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tere Sgine E at e litere cursive 


- Iaitteatiile gramaticale (terminațiile genitivulul singular şi nominativului plural 
Aia persoana a II-a $g. a impertectulul indicativului şi participiul trecut la 


` gahèn, giny, gegunyen ; 
mid gramaticală, diateza la verbe, indicațiile stilistice şi domeniul de 


exemplele de folosire a cuvintulul respectiv In expresii germane. 

el, au fost grupate într-un cuib mal multe cuvinte eare Încep cu același element 

ite sau cu același grup de litere ori silabe. Partea comună tuturor cuv intelor 

stă o singură dată la Inceputul alineatului și este despărțită prin tilda 

A4 (side restul cuvintului; la celelalte cuvinte din același cuib partea comună 
uită tot prin tildă dubla: 

m melster, ~s, ~, mm arhitect m. astelle, ~, ~n, [șantier n, zwesen, ~s, 

nătrucții pl., damgl! n constructiilor. 

eent ul este indicat prin sublinierea vocalei sau vocalelor din silaba accen- 

Ansprache, belehren, verseh leben, Bauwesen ete. Cind accentul se deplasează la 

| substantivelor, modificarea e indicată prin sublinierea noii vocale acerntuate: 

toren. 

Unebri se poate Intimpla ca Eet aflat pe partea comună de la începutul cuibu- 
„Re deplaseze spre silabele finale; In acest caz este indicat la partea din cuvint 

HI A =: düteh zs "7 sehrelben Vase 2 Iechtelent, =sehreien2* 

erbele sint tratate diferit in funcţie de conjugare: 

Da verbele cu conjugare slabă regulată nu se indică 

itivuteules cu aldine; legen rt, 

teriscul(e)se pune imediat după infinitivul verbelor de conjugare slabă 

eteparabil, care nu primesc augmentul ge- la participiul perfect: de exemplu: 

hrent (al cărul participiu perfect face belehrt). 

verbelă de conjugare tare, după infinitivul cules cu aldine, 
: pers. [şi a I-a a imperfectului şi participiul perfect, ambele culese cu 

gehen, ging, gedungen; dyreh i wehen!, ging durch, durchgegangen; durehge- 

ging, durchgungen. 

er bu Kai utător se indică prin (s) doar la verbele care se conjugă cu sein; 

sver la eare nu s-a dat nici o Indicatie, se conjugă cu haben. 

prese urtărilor seaflă la pag. 9—10. 

E foloseşte pentru inlocuirea cuvîntului titlu: Ansprache, ~, ~n, 

discurs n, cuvintare f ji eine ~ halten a Une o cuvintare, 

na (-) înloculeşte doar partea din cuvintul-titiu care rămine neschimbată 

exlunli: absolvieren, rie, eri; AblluD, -sses, Tag, m 

laut-ul care intervine la formarea pluralulul substantivelor este indicat 

tremă (*) care precedă tilda sau cratima: Abflug, (e), ~e, m...; AbiluB, 

e D. 


INDICAȚII 


O bară verticală (|) este folosită pentru indicarea separării 
cazurile neclare: abibrinzen, Aktile, anzespllen etc. pa 

Două bare verticale (||) se folosesc la verbele cu prefixe s 
pentru delimitarea prefixului separabil de verb. S i 

O bară oblică (/)se foloseşte în exemple sau traduceri pentru a arăta c 
se poate inlocui cuvintul (sau cuvintele) dinaintea barei cu cel (sau cele) care urmeaz 
după ca, e 

Două bare oblice (//) despart traducerea unul sens de exempliti 
folosirii lui în expresii sau locuţii. 

Intre paranteze drepte se indică: 

— după fiecare verb românesc, modelul de conjugare aflat la pag. 11—24. — de ex 
alerga [12], construi [4i]; indicativul respectiv este alcătuit dintr-o cifră (1, 2, 3, 4) fi 
reprezintă conjugarea și dintr-o literă care indică verbul-model din conjugarea respectivă 

— transcrierea fonetică a cuvintelor sau silabelor cu pronunțare ce se abate de 1 
regulile generale: Genie [3eni:], Addition [-tsl'o:n); transcrierea se face cu ajutoru 
semnelor stabilite de Association Phonétique Internationale (alfabetul API). 


silab 


Pronunţare 


Pä 


Vocale 


vocale sint scurte. 
a scurt 
a lung 
à scurt foarte deschis 
a scurt infundat 
a scurt nazalizat 
a lung nazalizat 
ai, dittonz 
cu, diftong 
e scurt şi Inchis 
e lung şi închis 
e scurt şi slab 
e scurt deschis 
e lung deschis 
e deschis nazalizat scurt 
deschis nazalizat lung 
i scurt 
i foarte scurt 
Li lung mă 
i scurt „deschis 
> urt: deschis nazalizat 
ng deschis nazalizat 
o scurt închis 
WË inch ls 
-ő scurt inchis 


SEMNE DIN ALFABETUL FONETIC INTERNAȚIONAL (API) 
OLOSUTE ÎN DICŢIONAR PENTRU INDICAREA PRONUNȚIEI 


exemplu in 


limba germană română, franceză 


3 A 


doud puncte după o vocală arată 
că vocala este lungă; celelalte 


wann dar, cap 
Rat, Ahl, Saal 


Batler 

Yanfaron franc, dans 
Mai, Heim, Koiser mai 
braun, Browning scaun 
Elan, Georg vede 
Tee, Lehm 

lesen, Mutter, Genosse varzdu 
Mensch, Lärm, Perron merge 
Ähre, Bar, Portrait 

Impromptu 

Chagrin 

Sinn, singen mic 
Studie 

Biene, die “fiică 
Sonne, Portrait joc 
Concierge 

Fond 

Logement, Wolke 

Sohn, rot 


völlig, Deux-pltces 
61, gewöhnen 
Dörfer, coeur, Feuilleton 


echivalent in limba 


Sënn 


? GEES? DIN A.P.I. 


Pronunţare 


LÉI 


u scurt deschis 
u lung deschis 
ii scurt deschis 
n lung deschis 


Consonante 


h fricativ palatal muiat 

h fricativ velar surd 

g îricativ prepalatal sonor 

g (e) africat prepalatal sonor 
ng nazal velar 

s fricativ dental surd 

z fricativ dentar soror 

ş fricativ şulerător surd 

| africat dental surd 

+ fricativ labiodental 


exemplu în 
limba germană 


3 


Kub, Burg 
Uhr, suchen 
füttern 

früh 


ich, Bronchien n 
Dach, Machorka 
Genie, Ingenieur 
Gentlemen, Dschungel 
Enge, Ding, lenken 
fest, Vesper, Masse 
lesen, sehen, Zero 
Schuh, Chose 

zehn, verletzen 
Wald, Velur, Yilla 


LISTA ABREVIERILOR 


— acuzativ fam. — famlliar 
— adjectiv farm. — farmacologie 
— administraţie feror. — feroviar 
— adverb fin. — figurat 
— agriculturá, agronomie fil. — filozofie 
— industria alimentară filol. — filologie 
— anatomle fin. — finanțe 
— aplcultură fie, — fizică 
— arheologie fiziol. — fiziologie 
— arhitectură fon. — fonetică, fonologio 
— articol forest. — forestier 
— astronomie fot. — fotografie, fotografic 
— austriac gen. — genitiv 
— automobilism geod. — geodezic 
— aviaţie geogr. — geografie 
— biblie, termen biblic geol. — peologle 
— biologie geom. — geometrie 
— biserică, termen gimn. — gimnastică 
bisericesc A gram. — gramatică, gramatical 
— biserică catolică (h) — haben 
— biserică ortodoxă hidr. — hidrologle 
— botanică kort. — hurticultură 
-- cardinal hot. — hotărit 
— ehimle iht. — ihtlologie 
— cingmatografie imper. — imperativ 
— chirurgie imperf. — Imperfect 
— comerţ, comercial impers. — impersonal 
— comparativ ind. imperf. — indicativ Imperfect 
— conjuncple ind. prez. — indicativ prezent 
— construcție ind. — industrie 
— contabilitate inf. — infinitiv 
— culinar interj. — interjecțle 
— dativ interog. — interogativ 
"— demonstrativ intr. — intranzitiv 
" — diminutiv invar. — invariabil 
— diplomație ist. — istorie, istorie 
— economie, economic iter. — iterativ 
l — electrotehnică, ine. — Invechit 
4 y electronică Jm, — jemandem 
— elveţian j-n. — jemanden 
— entomologie j-s. — Jemandes 
— et caetera Jur, — ştiinţele Juridice 
— eufemism lat. — termen latin 
— expresle ling. — lingvistică 


— feminin lit. — literaturi 


E 


LISTA ABREVIARILOR 


loc. 
log. 
m 
mar. 


mal. 
mec, 
med. 
met. 
metal. 
melr. 
mil. 
mineral. 
mit, 
multipl, 
muz. 
n 

neg. 
nehot. 
nom. 
num. 
numis. 
opt. 
ord. 
ornit. 
pal. 
part. 
partic. 
peior. 
perf. 
pers. 
pelr. 
pict. 
pisc. 
pl. 
pol. 
pop. 
pos. 
prep. 
presc. 


locuţlune 
logică 
masculin 
marină, termen 
narlnăresc 
materaatică 
mecanică 
medicină 
meteorologie 
metalurgie 
metrică, versificaţie 
termen militar 
mineralogie 
mitologie 
multiplicativ 
muzică 

neutru 
negaţie, negativ 
nehotărit 
nominativ 
numeral 
numismatică 
optică 

ordinal 
ornitologie 
paleontologie 
participiu 
particulă 
pelorativ 
perfect 
persoană 
industria petrolului 
pictură 
piscicultură 
plural 

politie 
popular 
posesiv 
prepoziţie 
prescurtare 


wm: 


prez, 
pron. 
pron, dem. 
pron. înterog. 
pron. pers. 
pron. rel. 
psih. 
radio. 
refl. 

reg. 

rel, 

rel. 

(s) 
sculpt. 
sing. 
silv. 
sociol. 
stil. 

sup. 

tåb. 
tehn. 

tel. 

teol. 
text, 
tipogr. 
top. 

LR 

trec. 
unipers. 
unit, 

v. 

tar. 

vb. 

vel, 

viif. 

vit. 

vin, 
vulg. 
zool. 


Sep 


— prezent 
— pronume 
— pronume demonstrat 
— pronume interogati: 
— pronume 
— pronume relativ ` 
— psihologie ` 
— radiotehnlcă 

— reflexiv 

— regional d 
— religie, rellgios 
— retorică 

— sein 

— sculptură 

— singular 

— silvicultură 

— sociologie 

— stilistică 

— superlativ 

— tăbăcărie 

— tehnică, termen 
— telecomunlcație 
— teologie 

— textile 

— tipografie 

— topografie 
tranzitiv 

— trecut 

— unipersonal 

— universal 

— vezi 

— varietate 

— verb 

— medicină veterinară 
— viitor 

— viticultură 
— vinătoresc 
— vulgarism 
— zoologle 


l 


TABEL DE PARADIGME EXEMPLIFICATOARE ALE 
CONIJUGĂRII VERBELOR ÎN LIMBA ROMÂNĂ 


(EA de mai jos nu reprezintă o incercare de sistematizare a conjugărilor din 
română, el doar o siinplă inșirulre de exemple de conjugare, într-o ordine voit 
d ; aceste paradigme sint menite să slujească doar ca puncte de referință pentru 
cuprinse In corpul dicționarului. Fiecare verb este însuțit de un simbol alcătuit 
o cifră și o literă inchise intre paranteze drepte: cifra indică despre care dintre cele 
juzări este vorba, tar litera trimite la paradigma exemplificatuare. Vocala sau dif- 
ngul pe care cate accentul se indică prin litere cursive. 


CONJUGAREA ANTII 


Perl. Part. 


Intinitiv indicativ prezent Imperf. simplu trec. 
4 5 6 H 

ar,arl,ară -am ` -ai -at 
ardm, arațl, ară 
cint, int, cîntă, cintâm, -am -üi -at 
cintaţi, cintă 
culc, culci, culcă, culcim, -am -ai -at 
culeați, culcă 
ud, uzi, wti, udam, -amn -ai -at 


udați, udă 


lucrez, lucrezi, lucrează -am -ai -at 
lucrăm, lucraţi, lucrează 
remorchez, remorchezi, remor- 


chează -am -ai -at 
remorceåm, retnorcaţi, remor- 

chează 

navizhez, navizhezi, navighează -am -ai -at 


_navigim, navizaţi, navighează 


aflu, afli, află -am -ai -tl 
aflam, aflaţi, află 

contemplu, contempli, contem- 

plă -aim -ui -at 
contemplam, contemplaţi, con- 

templi 


Se? gea va 


$ 
TABEL DE PARADIGME EXEMPLIFICATOARE 
Sue Perf. 
SC: Infinitiv Indicativ prezent Imperf. simplu 
1 2 D H A 6 4 ` 
— e e — keete i E R E R S a a 
[lu] usc-a -are usuc, usuci, usucă -am -üi o 
uscăm, uscați, usucă 
[le] măsur-a -are măsor, măsori, măsoară -am sf 
i măsurăm, măsurați, măsoară 
—— m — 
Dn prezent-a -are prezint, prezinți, prezintă -am -ai 
prezentdin, prezentați, prezintă 
lig) minc-a -ure mănînc, măninel, mănîncă -am -qi 
mincăm, mincați, mânincă 
[ih] tremur-a -are tremur, tremur”, tremură -am -ai 
tremură, tremuraţi, tremură 
scărpin-u “are scarpin, scarpini, scarpiuă -am ai 
scârpinam, scărpinaţi, scarpini 
fcrmec-a -are farmec, farmeci, farmecă -am -ai 
; fermecăm, fernecuți, farmecă 
merit-a -are merit, meriti, merità -am -ai 
meritam, mëritati, merită 
(11) da dare dau, dai, dă dam dådui 
dăm, daţi, dau 
(ti) lun luare iau, lei, ia luam luni 
luăm, luaţi, iau 
(IK) tăi-a -ere tai, tai, tale ~un -ai 


tiem, tăiați, taie 


(1) zglri-a “re zgirii, zgiril, zgârie -ain -ci 
zgiriem, zgiriațl, zgiriė 
apropi-a -ere apropii, apropii, apropie -am ai 
apropiem, apropiați, apropie 
mingli-a -ere mingil, mfingti, minglie -am “ai 


mingilem, mingliaţi, mingile 


(im)  muşc-a -are musc, muşti, muşcă -am -ai 
muşcim, muscați, muşcă 
improșc-a -are Imptosc, împrosti, Imptesch “arm -ai 


tmproşcåm, improscați, improşcă 


ke, 


Infinitiv 


Indicativ prezent 


Imperf. 


5 


Pert. 
simplu 


Part. 
trec. 


H 


* 


număr, numeri, numără 
numârădm, numărați, numără 


capăt, capeţi, capătă 
căpătam, căpâtaţi, capătă 
curăţ, cureti, curăță 
curâțăm, curăţaţi, curăţă 


rezolv, rezolvi, rezolvă 
rezolvăm, rezolvaţi, rezolvă 
evoc, evoci, evocă 

evocâm, evocaţi, evocă 


descalee, descaleci, descalecă 


-am 


-am 


-am 


-am 


-am 


-am 


descãlecdm, tescâlecaţi, desca lecă 


comand, comanzi, comandă 
comanddm, comandapi, 
comandă 


car, cari, cură 

cârdm, căraţi, cară 

las, laşi, lusă 

lăsăm, lăsaţi, lusă 
scald, scalzi, scaldă 
scâldăm, scăldaţi, scaldă 


modifie, modifici, modifică 


-am 


cem 


Am 


-am 


-am 


modificăm, modificaţi, modifică 


toc, toci, toacă 

tocăm, tocaţi, toacă 

joc, joci, Joacă 

juctm, jucaţi, joacă 

întop, Indopi, indoapă 
îndopăm, indopaţi, indoapă 
infler, inflori, înflocră 
înflorim, tnfiorați, Infioară 


leg, legi, leagă 

legam, legaţi, leagă 
cert, certi, crartă, 
certam, certaţi, ceartă 


Insel, Inselli, insală 
înşelim, inşelaţi, insală 
ardt, arâți, arată 
arătim, arâtaţi, arată 


“am 


“at 


-am 


-a 


-am 


“am 


am 


am 


-ai 


-ai 


-ai 


-at 


-at 


-at 


-at 


-at 


-at 


-at 


fe. 
ES 


TABEL DE PARADIGME EXEMPLIFICATOARE 


bert, ` Part. 


NS Infinitiv Indicativ prezent Imperi. simplu trec. 
1 2 3 4 5 6 H 
[tv] destrim-a -are destram, destrami, destramă -am -ai -at 
destriămâm, destrămați, 
destramă 
imbrăc-a -are imbrac, imbraci, imbracă -am -ai -at 


îmbrăcâm, îmbrăcaţi, îmbracă 


(iw) semăn-a -arec Set än, semeni, seamănă -am -ai -at 
seminâm, semânați, seamănă 
lepăd-a -ure lepad, lepezi, leapădă -am -ai -at 


lepădâm, lepădaţi, leapădă 


[1x] spăl-a -are spăl, speli, spală . -am -ai -at 
spăldm spälați spală 
v ărs-a -are vărs vVerși, varsă -am -ai -at 
vrsă,in, vărsați, varsă 
apăs-a “are apăs, apeşi, apasă -am -ai -at 


apăsam, apăsaţi, apasă 


tiy) pleptân-a -are pieptăn, piepteni, piaptănă -an -ai -at 
pleptănăm, pleptănaţi, 
piaptănă 
Ia aplec-a -are aplec, apleci, apleacă -am -ai -at 
aplecăm, aplecați, apleacă 
alerg-a -are alerg, alergi, aleargă -om -ai -at 
alergăm, alergați, aleargă 
indes-a -are indes, indeși, indeasă -am -ai -at 
indesdm, îindesați, îndeasă 
indrept-a -are indrept, indrepţi, îndreaptă -am -ai -at 
indreptam, îndreptaţi, 
Indreaptă 
DA) forfec-a -arë foarfec, foarfeci, foarfecă -am -ai -at 


forfecdin, forfecaţi, foarfecă 


[LB] gust-a -are gust, guşti, gustă -am -mi -at 
gustam, gustați, gusti 
contest-a -are contest contesti contesti -am -ai t 
contestam, contestati, contestă 
adăst-a -ure adast, adaști, adastă -am -ai -at 


adăstim, adăstaţi, adustă 


= WW et kb 


TABEL DE PARADIGME EXEMPLIFICATOARE 


Infinitiv Indicativ prezent Imperf. EN a SE 
2 3 A A D 7 

zbier-a -are 2bier, zbieri, zbiară -am -ai -at 
zbieram, zbleraţi, zbiară 

lert-a -are iert, lerți, iartă -am -ai -at 
iertåm, iertaţi, iartă 

dezimleri-a -arè dezmieră, dezmierzi, dezmiardă -am -ai -at 
dezmierdim, dezinlerdaţi, 
dezmiarăă 

reclt-a -are recit, reciți, recită -um -ai -at 


recităm, recitați, recită 


crăp-a -arè crâp, crăpi, crapă -am -ai -at 
crâpăm, cråpațl, crapă 


1 meng -iere  incui, incui, incule -iam  ~iai -iat 
A incuiem, încuiaţi, incule 
continu-a -arè continui, continui, continuă -am -ai -at 
continudm, continuaţi, continuă 
relnvi-u -ere reinviu, reinvii, reinvie -ani -qi -at 


relnviem, reinviaţi, reinvie 


1G)  retez-a -are retez, retezi, retează -am -ai -at 
retezåm, retezați, retează 


mu-ia -iere moi, moi, moale -iam -iai -iat 
muiem, muiați, moale 
despu-ia -iere Wespoi, despoi, despoale -iam -iai -iat 
i despuiem, despuiaţi, despoale 
Il eiere întoi, Infoi, tnfoaie -iam “ai -iat 
infuiem, infoiați, tnfoale 
1Ncovo-i -iere tncovoi, Incovoi, incovoale -iam -iai -iat 
SN? incovoiem, incovoiaţt, 
D, N 3 
es Ss 1ncovoalie 
SÉ 
rs -iere deochi, deochi, deoache -eam -eal -eat 
NS deochem, deocheati, deoache 
inlătur-a -are imlatur, înlituri, Inlătură -am -ai -at 
întăturăm, înlăturați, înlătură 
incumet-a -are încumet, incumeţi, încumetă -am -ai -at 


incumetâimn, incumetaţi, 
încumetă 


TABEL DE PARADIGME EXEMPLIFICATOARE 15 


D D D Dart, 
pi Intinitiv Indicativ prezent Imperf. aie ra 
AE 

1 ? 3 4 r 5 6 7 

[1K) făt-a -are făt, feti, fată -am -ai -at 
fătam, fătați, fată 

inbăt-a -are imbât, (pm bet), îimbată -ain -ai -at 


1mbătăm, îmbătați, îmbată 


[IL] tun-a -are pers. 3 sg. tună -a -d -at 
fulger-a -are pers, 3 sg, fulgeră -a -d -at 
plou-a -arc pers. 3 sg. plouă -a -d «at 

(1M] rezem-a -are reazem, rezemi, reazămă -ain -ai -at 

rezemăm, rezemaţi, reazemă 


fremât-a -are freamât, fremeţi, freamătă -am -al -at 
Iremätäm, fremâtați, freamătă g 


UN) căut-a -are caut, cauţi, caută -am -ai -at 
căutăm, căutați, caută 
läud-a -are laud, lauzi, laudă -am -ai -at 


Iudam, lăudațţi, laudi 


(10) lătr-a -are latru, latri, latră -am -ai -at 
Mâtrăm, tätrați, latri 


LP) turn-a -are torn, torni, toarnă -amn -ai at 
turndm, turnati, toarnă 
purt-a -are port, porți, poată -am -ai -at 


purtam, purtați, poartă 


(1Q] vătâm-a -are vatăm, vatămi, vatămă -om -ai -ut 
; vătâmăm, vătămaţi, vatămă 


GR) preocup-a -are preocup, preocupi, preocupă “am “ai -at 
preocupåm, preocupati, 
preocună 
execut-a -are execut, execuţi, execută -amn -ai -at 
executăm, executati, execută 


[15] adăuz-a -arè adaug, adaugi, adaugă -am -at -at 
adāugdm, atiugaţi, adaugå 
mieuna -are miaun, mMiauni, miaunà -am -ni -at 


mileundm, mieunati., miauni 


15] adia -ere pers. 3 sg. și pl. adie ~it -d -at 


= 


f Perf. 
Initle Indicativ prezent im peri. simpl Eae 
PI k 4 D 6 

Ar) Intensities -are intensifice, intensilici, 

intensifică -am -üi -ut 
intensifiedm, intessifieați, 
intensifică 

rise-u -are risc, rišti, riscă -ain “ai -at 
riscam, riscați, riscă 

“confise-a -ure contis, confişti, confiscă -amn -ai -at 
confiscdin, confiscati, confescå 

E E Ee 

"ngălm-a -are tnguim, ingaimi, Ingaimå EI -ai -at 
inzălmăm, tngălmați, Vuza lnă 

imcăler-a -are incater, incaieri, Inculeră am -ai -ut 
incàlerdmi, Incălerați, incaieră 

scăpâr-a -are  Scupăr, scaperi, seapâră -am -ai -ut 
scäpār4am, scâpăruți, sca pårá 

ràscum- 

păr-a “are ráscumpàr, răscumperi, 
răscumpără -am -ui -at 
răscumpărăm, răscumpăraţi, 
răscumpără 

câse-a -are casc, cuşti, cască -am -gi -at 
căscăm, câscați, cască 

Wemase-a -ure demuse, demasti, demască -am -ai -ut 


demascăm, demascați, demască 


ooo E EE 


strecura N -are strecor, strecori, strecoară -am -ai -at 
i a strecurim, strecurați, strecoară 
pi intăşor, Infáşori, înfăşoară -am -ai -at 
a ] intăsurăm, infășurați, infăşoară 
Km gege 
V 


Ki wë -ure 


învăţ, Inveţi, învaţă “ati DI -at 
pe Atdm, Invāțați, Invați 


cnumàr, enumeri, enumără -am “ai -~ut 
enumàrdm, enumărați, enumâără 


T aM 


zi 
TABEL DE PARADIGME EXEMPLIFICATOARE d 
CONJUGAREA A DOUA 


A Mai 
a "erf. 3 
e Infinitiv Indicativ prezent Imperf, SG mult Lë 
ca peri 
1 D 3 H 5 6 7 D 
[2a] păr-ea -ere par, pari, pare -eam -ui -usem -ut 
părem, păreţi, par 
incăp-ea -ere incap, încapi, incape -eam -ui -usem -ut 
$ incăpem, incăpeți, 
incap 


[2b) put-ea -ere pot, poţi, poate -eam -ui -usem -ut 
putem, puteți, pot 


12c) ved-ea “ere văd, vezi, vede -eam Văzui  vāzusem văzut 
vedem, vedeți, văd 


sed, şezi, şade -eam şezul Şezuscm şezul 
şedem, $edeţi, şed 


EES, 


21) şed-ea -ere 


[2e] câd-ea “ere cad, cazi, cade -eam căzui căzusern căzut 
câdem, cădeţi, cad 


(21) bea bere beau, bel, bea beam băui băusem băut 


bem, bett, beau 
vrea vrere vreau, vrel, vrea vream ` vru) vrusem vrut J 


vrem, vreți, vor 


aal min-ea -ere min, mii, mină -eam māsei măsesem mas 
minem, mineti, mină 


CONJUGAREA A TREIA 


[3a) cer-e -ere ctr, Ceri, cere -ean -ui -usem “ut 
cerem, cereti, cer 
fac-e -ere fac, facil, face -eam -ui -usem -ut 
facem, faceţi, fac 
fes-e “ere tes, tesi, țese -eam -ui -uem ` eut 
tesem, țeseţi, tes 
bat-e -ere bat, baţi, bate “cam -ui -usem stet 
batem, bateţi, bat 
Incep-e “cre încep, incepi, Incepe -eam -ui -usem ut 
Incepem, incepeţi, 
incep 


o 
WE 


LA Mai isp Lee E. 
TABEL DE PARADIGME EXEMPLIFICATOARE 


Pert. Mal part, + 


Indicativ prezent Imipâri. simpla MU rue, 
ca perf. e 
H 5 6 7 8 
cresc, creşti, creste -eum crescui  crescu- cre cut 
sem 
pase, paști, paşte på- păscui  păscu= păscut 
team sem 
merg, mergi, merge em mersel merse- Dirt 
mergem, Mergeţi, merg sem 
atrag, atragi, atruae 
atragem, atrageți, atră- atrăsei atri- atras 
atrag geam sesem 
scot, scoţi, scoate SC: scosei  sco- scos 
scoatem, scoateţi, team ` Segel 
scot 
torc, torel, toarce tor- torsei tor- tors 
toarcem, toarceţi, tore ceam seseni 
pun, pul, pune “cun pusei pusesem pus 
punem, puneţi, pun 
trig, rigt irige -eom fripsel frip- fript 
frigerm, frigeţi, frig sesem 
coc, ceci, coace coceam copsei cop- copt 
coacerm, coaceţi, coc sesem 
tin, tii, ține -eam -ui -usem -ut 
tinem, ţineţi, tin 
rup, rupi, rupe -eum -sei ‘sesen rupt 
rupem, rupeţi, rup 
fring, fringi, fringe -ea m frinsei frinse- frint 
fringem, fringeți, [ring sem 
cos, col, coase cossu cusut cususem cusut 


cvasëm, coaseţi, Cos 


TABEL DE PARADIGME EXEMPLIFICATOARE » 


L 
A 
Sim- Perf. Mal Part 


bol Infinitiv Indicativ prezent Imperi. Rf äi mult trec. 
ca per 


(31) umpl-e -ere umplu, umpli, umple -eam -ui eusen -ut 
umplem, vm plett, 
umple 
E RN i N N 
[3m]  arud-e -cre ard, arzi, arde -eam arsei arsesem ars 
ardem, ardeți, ard 
Inchid-e -ere inchid, inchizi, Inchide -eam Inchi- tnchise inchis 
inchidem, inchideti, Sei sem 
inchid 
cores- -ere corespund, corespunzi, 
pund-e corespunde -eum cores- cores- cores- 
corespundem, cores- punsei punsesem puns 


undeit, corespund 


a o 


[3n]  trimit-e -cre trimit, trimiți, trimite trime- trimi- trimi- trimis 
trimitem, trimiteţi, team sei sesem 
trimit y 
rermit-e -ere permit, permiti, 
permite -ceam permi- permi- permis 
permitem, permiteți, sei Sesem 
permit 
PE 
[30] fierbe -ere fierb, fierbi, fierbe -eam  fiersei  fierse- fjert 
fierbem, fierbeți, fierb sem 


(conj. prez, 3 sg. pl.: 
să fiarbă) 


e e E a i 


[3p) scri-e “cre seriu, serii, scrie eam scrisei scrise- scris 
scriem, scrieți, scriu sem 

LE, SE 

ql road-e -ere rod, rozi, roađe rodeam ` rose? rosesem ros 


roadem, roadeți, rod 


eme 


Loi v:nd-e -ere vind, vinzi, vinde -eam vindui vindu- vindut 
vindem, vindeţi, vind sem r 
(conj. prez. 3 sg. pl.: 
să vindă) 


e EE 


Indicativ prezent Impert, simplu Mlt trec. 
Í en Bert, 
A 3 6 7 Wi 
pierd-e -ere plerd, pierzi, pierde -eam -ui -usem ` -ut 
pierdem, pierdeţi, pierd 
(conj. prez. 3 sg. pi.: 
să piardå) 
råmin, râmii, råmine -senm rămăsei rāmāse- rimas 
răminer, rămineți, sam 
råmin 
= 
cunosc, cunosti, seum cunôsş-  CUNUS= cunos- 
cunoaște cui eusci Cut 
cunosștem, cunoaşteţi, 
cunvse 
cred, crezi, crede meam crezui  crezu= crotut 
credem, credeti, cred sem 
sumet, sumeţi, sumete 
sumeétem, sumetëti, -um sumesei sumese- sumes 
sumet sem 
CONJUGAREA A PATRA 
Worm, dormi, doarme -eom -ii -isem -it 
dormim, dormiţi, dorm 
ire pier, pieri, piere -eam -ii -isem -it 
Hiert, pleriţi, pier 
e les, leşi, iese “atm -ii -isem -it 
ieşim, leșiţi, ies 
vin, vii, vine veneam venii venisem venit 
venim, veniţi, vin 
E EE U C 
môr, mori, moare muream muri  murisem murit 


murim, muriţi, mor 


Sime 
bol 


repez-i 


ascuț-i 


Dn 


su-i 


turu-i 


Gel jupu-i 
(UN iub-i 
K DU,  constru-i 

DI ` eut 
[4%] cobor-i 

141) ur-i 
dogor-i 

a 


Infinitiv 


-ire 


-ire 


-ire 


sire 


sire 


-ire 


-ire 


-ire 


-ire 


sire 


„cohor, cobori, coboară 


“cam “ii Lig 


-eam sit Q. 


sui, sul, sule “iam 


C Aë 
suim, suiți, suie N 


turul, turul, turule -iam Dës SÉ 
turuim, turuiți, turuie Fa 


reped, repezi, repede 
repezi, repeziţi, 
reped 

ascut, ascuţi, ascute 
ascuţim, ascuţiţi, 
ascut 


d > 
jupoi, jupoi, jupoaie ` dom -ii 
jupuim, jupuiți, t, 
jupoaie wé 
lubesc, iubeşti, -eam -ii 


iubeşte 
lubim, iubiți, iubesc 


construiesc, constru- 
iesti construieşte 
construim, construiți, 
construiesc 

N 


-iam -ii 


CHAT, cureti, curăță 
curăţim, curățiţi, 
curăță 


seam -ii 


-am -ii 
coborim, coboripi, 
coboară 


urge, urdstj, urdste 
urim, MEIH, urdse 
dogoresc, dugoreşii, 
dogoreşste  dogorim, 
dogoriţi, 

doguresc 


-am -fi 


-am -ii 


-ire 


-ire 


-ire 


sire 


-ire 


-ire 


-ire 


we 
Ze 


sufăr, suferi, suferă “cam 
suferim, suferiţi, suferă 
acopàr, acoperi, -cam 
acoperă 

acoperim, acoperiți, 

acoperă 

impart, imparti, “em 
un parte 

impărțirn, tnpărţitt, 
impart 

slobod, slobozi, -eam 
sloboade 

slobozim, slobozi U, 

slotod 

sar, sari, sare -gam 


sării, săriţi, sar 


clințăn, elănțăni, -eum 
cliuțăne i 
clânţânim, clănținuţi, 
cldnțăue 

destitui, destitui, -iam 
destitule 

destituim, deatltuitt, 
dezttule 

chetalăi, chelalăi, -iam 
cheiälAie 

chelălăim, chelăliiți, 
chelstáie 


azviri, azvirii, azviriă -eam 
azvirlim, azvirliți, 
azvirlă 


absolt, absolvi, -eam 
absolvă 

absolvim, abso vlt, 

absolvă 


Perr. 
simplu 


6 


-ii 


mult 
ca perf. 


H 


-isem 


asem 


ersen 


aisem 


-Sem 


“ASen 


-sem | 


-isem 


-isem 


-isem 


EMPLIFICATOARE 


-it 


-it 


-it 


| 

TABEL DE PARADIGME EXEMPLIFICATOARE a 
4 

E 

L 


e ȘI U Mai 
rii Infinitiv Irdicativ prezent Imperf, aat: mult pE 
ca perf, 
—Ů—— I s 
1 e 3 4 5 [ră 7 s 

i EE 
tát] sprijin-i -ire sprijin, sprijini, -eam -~ii -isem ~it 

sprijină 

sprijinim, sprijiniți, 

sprijină 
EE 
(EAS) innăbuș-i” -ire indbuş, indbuși, -eam -ii -isem -it 

indbușă 

inăbușim, inăbuşiți, 

indbușă 

8 

EE 
[iu] Indo-i -ire indoi, indor, indoaie -iam -ii -isem -it 

indoim, tndoiți, 

indoale 
„i 
(xv) simț i -ire simt, simți, simte -eam -ii -isem -it 


simțim, simtii, simt 


km 


liw] miros- -ire miro:, miroși, miroase -eam -ji -isem -it 
mirosim, mirosiţi, 
miros 
i 
(4x) vir-i -irc vir, vlrl-wftä “am -ii [sem -it 


virim a triti, viră 


[4y] şti ştire Stiu, știi, știe ştiam stiu: stiusem știut 
Stim, stit., stiu 


ICH bart Je tabăr, taberi, tabără -am -li -isem -ft 
tâbărim, (bart, 
tabără 


A, an 1. (litera) A, am. 2. (fig.) inceput 
iiron A bis Z dela Ala Z,dela un capăt 
la altul; das A und O alfa și omega, 
începutul și sfirsitul; wer A sagt, mug 
“auch B sagen dacă al intrat In horă tre- 
e să joci. 3. (muz.) la m // A-dur la 
ajor; a-moll la minor. 

m 1. (el.) (simbol pt.) amper m. 2, 
(ied À (simbol pt.) ângstrim m. 

n Dem.) (presc,pt.) ar m. 

a, (preac.pt.) am sau an der // Frankfurt a. 
(>= am) Main Frankfurt pe Main: Frank- 
furi a.d. (= an der) Oder Frankfurt pe 
al, (ehs, me, m l. pipar m, anghit 
f lj sich wie ein ~ winden a se strecura 
lie} ca un ţipar, a se zbate [da] pentru 
a ieşi din incurcătură; den ~ beim 
Schwanz fassen a face [3a] un lucru 
anapoda, a pune [3e] carul Inaintea boilor. 
Anlbaum, ~es, ~bûume, m (bol) capri- 


~e, m (iht) calan m, 


on 1. vi, a prinde (Ym) pipari, I, et, 
a d regi (ir) (cu tipari} o țeavă in- 
fuudtată /nămolită. D, mr, (fam) a 
ege! 14h), a se tolănt (4h). 

Jeiait, aalis adj. alunecos ca tiparul; 
fig.) abil, indeminatie. 

Aalsteleh, =(e)s, me, m dunză f şerpultă 
(pe spinarea animalelor), 

anO, prese.(pl. am angeführten 
becht, (la locul citat). 

Aap, =(e)s, =, m vultur m, vultan m, 
Aaro. s) æ tab, (ec), "e, m, zwurzel, 
KC die, 1 rodul n pâmintulul. 

{ (ornil.) uliu m, 


Orte) 


~, ~n, 


reiti. LE páda T (pt. sii dace 
D. g. (ine.) brană f (pt. animale), 
ret n. 4. (pl. st Aser); (fam.) golan, 
'bedeu; (fig.) ginecher, pişicher. 


Aas=anzer, ~s, ~, m Runoiște f. blu- 
me, ~n, f (bot.) stapelic f; rodul n 
påmintului. 
aasen l. vt. 1, (tăbde.) a 
(pleile), a răzul [41] (de carne). 2. (fam.) 
a tachina [1b]; a certa Dn, 8. (vin. 
despre cerbi) a paşte (DL I. ri, 1, a 
minca (18) hoituri. 2. (mit etw.) a face 
[3a] risipă (de ceva), a da DU tama (in 
ceva). 
Aaserei, ~, ~en, f1.risipà f. 2, (fam.) 
ruşine f; porcårie f. 
Aasa tllege, ~, ~n, [muscă f de carne: 
musid f. geier, ~s, ~, m l vultur 
m negru. 2. (peior.) exploatator m; 
speculant m.; hienă f. 
aasahaft adj. cadaveric; ca un holt. 
ajg i. adj. 1. scirbos, gretos, respingă- 
tor; scirnav. 2. (peior.) puturos, leneş; 
neruşinat. H. adv, foarte, afurisit de... 
Aas per, ~s, ~, m braconier m (care 
impuşcà viuat eu pul mici). skiter, 
~s, ~, M (enf.) gropar m, necróľor m. 
=seite, ~, ~n, f (tabăe.) partea f cir- 
noasă (a pielior), 
abt, prep. (cu dat.) 1. cu incepere de (la)... 
II ~ morgen cu incepere de mline; hier 
Indepind de aici. 2, de ta... (mai departe) 
JI ~ Cluj de la Cluj (mai departe). 3. 
„la it drei Schritte vom Wey ~la trei 
pasi de drum. M. adr. 1. jos // Hut ~! 
Jos pâtăria!; Gewehr =! la picior arm’! 
+ plecat, dus; deṣit // der Zug ist ~ 
vai a plecat; der Knopf ist ~ a căzut 
nasturele; (în indicații regizorale) Eg- 
mont ~ Egmont iese (din scenă), 8. 
scâzut, scăzind //von vier zwei, ~ sci- 
zing dol din patru. 4. ~ undan, ~ unid 
zu din cind in cind, uneori. 
abianasen vi, 1. (tatac.) a càrnogi (4h) 
(pieile), a descârna [îl]. 2. (vin., despre 
cerbi etc.) a paste (3b] (complet), 
ablackern ri. 1. a ara (ia) integral. 2. 
a incălea (el răzarul (arin). 


cărnosi (äh) 


ABĂ — ABB 


abiâlten rt. a imita [1D], a maimuţâri 
[4h]. 

Abalssement [abes'mă:], ~s, ~s, n L 
(geol.) depresiune f. 2. scăderea f nivelu- 
lui apelor. 3. umilire f, injosire f. 
Abakus, ~, ~ (ṣi hn, m 1, (arhit.) abacă 
L 2. abac n (instrument de calculat 
cu bile), 3. masă f de joc. 

Aballenation [-lie,..tsi-), ~, ~en, f (ur.) 
allenare f, înstrăinare f. 

abândertich adj. 1, variabil, care se poate 
modifica; (yram.) Mexibil, 2. schimbă- 
torf, a 

ab lândern et, 1. a moditica [1ș), a schimba 
(ta) (parţial); a varia (1b].2.a transforma 
[1p] {0 haină): a reface [3a], a retusa 
[ib]. 3. (tipoyr.) a corecta [tb], a rectifica 
Dei: Gur.) a amenda [tb] (0 lege). 
Abänderung, ~, ~en, f 1. modificare f, 
schimbare / (parțială). 2. transformare 
f. 8. corectare f, rectificare f: Gur.) 
amehĝare f (a unei legi). 

abänderungsfAhig ady, modificabil, recti- 
ficabil, amendabil. 

Ahändernngslahte n pl. menopauză /. 

Abandon, ~s, ~s, m I. abandonare f, 
cedare f. >, (stare de) părăsire /, deti- 
sare f, S 
ahrängeilzen 1. re, a se frâminta [1D] 
de frică, a se neliniști DL, T. rt, a ne- 
linisti [4h]; a Infricosa [1b], a Inspâi- 
minta (NR). 
ab larbeiten I. et. 1. a uza [1b] prin Tolo- 
sire, 2. a termina [fh] de lucrat (ceva), 
3. a fmplini (4h) prin muncă //eine 
Schuld ~ a se achita (1D] de o datorie 
prin muncă. 4. (mar.) a repune (ei 
In stare de plutire (o navă eşuată), I. 
tr. ase speti (4L) muncind, a se istovi 
[4h), à se surmeua [1b], 
ablărgern I. ct. 1. a face [3a) singe rău 
(cuiva); a vexa [lb]; a enerva (hl la 
culme. 2. a smulge [3c) (culva ceva) 
prin enervare. IM. ur. a-si face (3a] singe 
rău, 

Abart, «>, ~en, f be varietate f: variantă 
f. 2. specie f (degenerată); corciturà f, 
hibrid m, 
abartig ` out, degenerat, degenerescent. 
Abartung, ~, ~en, f degenerare f, degene- 
rescenţă f. 
ab läschern Ivl. 1.3 scoate {3d} cenușa, 2. 
a curăţi Dill cu cenusă. I. cr. (fam.) a 
se speli [+h) (muncind); a se face (Dal 
luntre şi punte, 


z6 


Abasie, ~, ~n, f (med.) incapacitate f 
de a umbla, abazie f. 

abliăsten ci. a emonda [fb], a äis (1k] 
crengile nefolositoare. 

AbatJour laba'gu:r], a, ~s, m de abajur 
n. 2. rulou n (de fereastră). 3. (constr.) 
fereastră f oblică. 

at lătmen rt. a usca (1d) umezeala, ierasta. 

Abattement [abat'mâ:], =s, ~s, n descu- 
rajare f, deprimare f. 

abz lâizen rt, (tehn.) a coroda [1b]; a deca- 
pa [tb]; a cauteriza [tb]. = lAuge(Dn rt, 
(j-m.etw.) 1. a fura (ta) cu ochii, a inrita 
[lb], 2. a obţine (âh)(ceva) făcînd (cuiva) 
ochi dulci. 3. (ein.)a căuta (ÎN) urma 
(vinatului), 3 

Abb, presec, de la Abhbiltdune, 

ab = bachen T. bachte (și Luk) ab, abge- 
backen, vt. a coace [3g] bine; a usca Did) 
(prin câldură). H, adj, (despre piine) 
bine copt; cu coaja umflată (desprinsă 
de miez). = baden rt, a Imbåia [1b] 
(pe cineva). = "baken rt, (mar.) a batiza 
[1b]. = !buleen L ri, t.ajupui (4g) (de 
piele). 2. a smulge Tei (prin luptă, cu 
forța), II, er, a osteni (4h) DAt Inid usse 
(ta joacă). œ bangen 1, rt, a obtine (Ab) 
prin infricosare, IM. er, a-i fi teamă, a 
fi ingrijorat. 

Abibuu, ~(e)s, ~e, m I. reducere f (a 
prețurilor / a numărului salariaților); 
concediere f; pensionare f. 2, (/i9.) 
demuralizare 7.; dezumftare f. 3, (mine) 
exploatare f (imiuleră); abataj n, Ae 
(eham,) descompunere f. ; dezintegrare f. de 
demontare f (a utilajelor unei uzini). 
6. (med.) catabolism n. 

ab bauen rtl, a reduce (2e) (preţurile / nu- 
inârul salariaților); a concedia [ib); 
a suprima [tp] (un post); a pensiona {1b}. 
2. (mine) a exploata (bi: a termina 
[1h) (o exploatare minieră). 3. a dârima 
[ip], a demola [fb], 4. a demonta [ih] 
(utilaje). 5. (fam.„sport) a termina LO 
complet epuizat (o probă/competiție). 

Ab bau =feld, ~es, ~er, n. (mine) cimp 
n | panou n de exploatare., hammer, 
~s, =hâmmer m ciocan m (pneumatic) 
de abataj.  =baumaschine, ~, ~n, 
f. (mine) maşină f de abataj. 

abithumen ei, (text.) a depåna (1w). 

Ab bau xort, e)s, ~e, m (mine) abataj 
n. pad, ären, “=sce m (mine) coridor 
n de exploatare. =prozeB, ase, «ss, 
m (chim.) proces n de descompunere 


pu. S T i 
e e pe" i 
recht, =(r)s, ~e, n drept n de exploa- 
are (minlerå). =œ schacht, ~ eis, 
 —achächte, m (mine) put n de exploatare, 
mnphle, ~, ~n, f (mine) orizont n 
(de abatu]). œstraeke, ~, ~n, f (mine) 
galerie f de exploatare. 

abibauwürdig adj. (mine) rentabil (pentru 
exploatare), 
Abbe ~s, ~s, m (bis.cat.) abate m. 
ah îbeeren vt. a culege [3c] boabe. 
Ab [befehl], ~e, ~e, m contraordin n. 
ab'beftehlen, befahl ab, abbefohlen, ret. 
a contramanda (Uh) un ordin, = betor- 
dern rt. A transporta [1D], a expedia (tb) 
(o marfă). = bellen et. a ciopli [4h] din 
„topor: a degrosa [1b]. zbelben, big ab, 
 abgebiasen rt. a rupe [31] cu dinţii, a 
muzen [im] (din ceva) // rom Brot! ~a 
mişca din pline, œ "helzenrt, 1.a bâiţul 
DI, a da (îi) grundul. 2. (tehn.) a can- 
teriza (bt, a decapa [1D]. 3. (tabac.) a 
dubi ($h], a argăsi [sh]. 
Ab Ibelzmittel, ~s, ~, n (ehn A decapant 
m, 
ab bekommen, bekam ab, abbrkomrmen, 
mt. 1. a obține [3h], a câpita (ot, 
9, (etw.) a izbuti [4h] să desprindă (ceva). 
3, (fam) a o incasa [1b]. = lberufen, 
berief ab, abheruflen, vt. 1. a revoca 
Mpi; a rechema [16] (dintr-un. post). 
>. a chema DU în cer, ze ibestellen et 
a decomanda (fr); a contramanda (1b) 
to, intilnire etc.). œ fetten vt. a cersi 
[Ahi (ceva). œ hetten et, le a stringe 
te) patul. 2. a devia Uh (cursul unul 
o riu). œ Wbezahlen rt. a achita [1D] (0 
rată): a amortiza [1b] (o creanta). œ "hie: 
` ken, boy ab, abyetogen, d. ei. (ei a coti 
Il, a se abate [34] (din drum). Ne 
et, a indol [Au at Alt, zs bleten, bo! ab, 
ui g'bolen vt. I. a ERSTA itb). 2. 
a oferi [35] (ceva) sub preţ. 3. a tatal 
(ie plecarea. 
Abibiid, (e), ~er, n l Imagine f, 
chip n. 2. reproducere f, copte f; (fu) 
3 oglinda 1. 8 (guom.) reprezentare /. 4. 
iza PL.) reflectare /. 
ab ibiiden I. rt, 1, a reprezenta [If), a 
Li sura Uli: a mödèla [10]. 2. a reproduce 
Via face [3a] copia (ib) (In gips, 
1l), IM. rr, a se reflecta (la). 
(bildung, ~, ~en, f 1. reproducere f, 
prezentare 1; cople f. 2. ilustrație f; 
i ine f. 3. (fiz fil.) reflectare |. 
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ab ibinden, band ab, abgebunden, Î. vf. 1. 
a dezlega DUU 2. a lega D (un butol). 
3. (tehn.) a asambla [1b]; a pregăti Dh) 
(pt. montarea rapidă). 4. (med.) a face 
[3a) o ligatură. I. vi. (despre ciment) 
a face (Dal priză. 

Ab (binde = verzâăzerer, ~3, ~, m (constr,) 
intirzietor m de priză,  =wWârme, 
~, ~n, f (constr.) căldură f de priză. 
szelt, ~, men, f (conttr.) timp n de 
priză, 
Abbi, -sses, ase, m 1. (urmă f de) 
muscâtură TL. 2, (tin., forest.) mizăreală f. 
Abibitte, ~, ~n, f scuză f/i ~ tun a 
cere scuze; 0/fentliche ~ tun a face 
amendă onorabilă, 

ab blumen, blies ab, abyeblasen, tt. Le a 
indepârta [fb] sufiind. 2. a cinta Da) 
(ceva) dintr-un instrument de suflat, 
3. (tehn JA purja (hl (un cazan), 4 
intrerupe (3i) (o grevă, o vinâtoare etc.). 

ab blussen ri. (3) a se sterge [3c] (din amin- 
tire); a Dä (4h). 

abiblatteru er. 1, (si rt.) a (se) desfrunzi 
Mh). 2. med.) a se descuama (tb), 3 
(nineral.) a se exfolia {1b}. 
ab 'blelchen F, et. a inălbi [4h] I blich cb, 
abgeblichen vi, (ai a se decolora (bi, 
a påli (hl, 
ab "blenden ct. 1, a camulia (1b) (Qumina). 
>, (fot.) a diafragma [fb]. 3. (auto) a 
reduce (3¢] faza (farurilor). 
ab jhlitzen v, (s) (/am.) a o nimeri [ah 
prost; a pleca [1t] cu buzunarele goale. 
ab 'bliibeon vi, (h şi a) a se oftli (Ab, 
ab Ibolzen et, a sprijini (4t și 4h] (cu prop- 
tele), 
ab bëschen vt. a taluza [15]. a tesi DIV, 
Abibrand, ~(e)s, Te, m la (ehun.) rez 
duu n la caletnare. 2. (met.) pisrdere f 
de metal (la topire), 

Abibrânadler, ~s, ~, m sinistrat m (de 
incendiu). 
ab Ibruten, briet ab, aboebraten, rf, A prăji 
Dh, a frize [30]. 
abibrauchen ct, a uza [1b), a toci n. 
ab brausen fe ct. a stropi [in a spala 
(1x] cu dusul, I. vi. (s) 1. a-și stipini 
Dh) enervarea. 2. (fam.) a o lua Di) 
(repede) din loc. 
ab brechen, brach ab, 
ct. 1. a fringe [3j]; a detașa Ee a 
stirbi [4h] (marginea, tâlșul), Ze a ire 
trerupe [3i) (discuția, ze egal (mit 
j-m.) a rupe [31] (relațiile). 3. a demola 


abgebrochen, le 
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(1b); a demonta [ib]; a pune [3e] la 
licitaţie (o casă pentru demolare). II. 
vi. 1. a se opri [4h]; a inceta [ib]. 2. 
(s) a se rupe [3i]. MHI. er. a se stăpini 
[4h]. 

Abibrechunz, ~, ~en, f 1. fringere f. 2. 
intrerupere f. 3. demolare f. 

ab [bremsen vi. a frina [1b]. 

ablbrennen, brannte ab, abgebranni, I. 
ti. (s) 1. a se consuma [fip] arzind. 2. 
a fi sinistrat (de incendiu) //ich bin 
abgebrannt sint Icfter, ruinat. 3. a fi 
refuzat. I. rt. 1. a arde [3m] (ceva): a 
incendia [1b]. 2. (eine Kanone) a trage 
[3c] cu tunul. 3. (med.) a cauteriza [tb]. 
4. a arde (3m) (cărămida, porţelanul). 

Abbreviation [-vi-], Abbreviatur [-vi-), 

f abreviere f, prescurtare f. 

abbrevlierjen [-vi-), -rte, zf, vt. a abrevia 
lib], a prescurta [ib]. 

ab bringen, brachte ab, abgebracht, rt, 1. 
a abate [3a) (de la ceva), a schimba fia 
părerea (cuiva). 2. a duce [3c), a căra 
[1s) (de undeva, acasă). 3. a îndepărta 
[ib]; a desfiinţa [1b]. 

ab librâckelv 1. vt. vr. a (se) fărimiţa [1b] 
HI. vi. (s) a se coşcovi [4h]. 

Ablbruch, ~(e)s, “~e, m 1. demolare f. 
2. dārimātură f, ruptură f. 8. întrerupere 
f (a relațiilor, negocierilor). 4. daună f 
jil ~erlei "en j lun a suferi / produce dau- 
ne. 3. (min.) vină / de minereu. 6. (geot) 
aluviune f (glaciară). 7. năruire f, surpa- 
re E 

ab|brüch xig, zs lich ad, 1. sfărimicios. 
2. spart, frint. 3. dăunâtor; dezavanta- 
jos. 

Abhlbruehstelle, ~, ~n, f 1. spărtură /, 
>. (mine) abataj n. 

abibrüben vt., er. a (se) opări [âh) // (fam.) 
ein abgebriihter Mensch un om fără scrupu- 
le, trecut prin ciur și prin dirmon. 

ab buchen et, a scădea [2e] din evidență 
/ din contabilitate. 

ablbunken rł. a picheta [îb) / jalona 
(ib) (terenuri). 

ab libiirsten vt., er. a (se) peria III, 

abiibiiben et. a ispăşi (4h) (o pedeapsă, 

o (aptă). 

Abe, A-B-C ~, ~, n 1. abc n; (fig.) 
primele noţiun / pl. 2. alfabet n. 

AbeBuch, "~er, n abecedar n. 

Abe-Code [-ho:d], ~s, ~s, m cod n tele- 
grafic internaţional. 


~, en, 


(e), 


Abdacb, =(e)s, “~er, n streașină f; mar- 
chiză f. 

ab |dachen vi. 1. a dezveli [4h] (o casă). 
>. a taluza [ib], a da (îi) pantă. 

Abdachung, ~, ~en, f 1. înclinare E 
pantă f; declivitate f. 2. taluz n, 

ab idämmen vt. 1. a stăvili (4h]; a zăpăzui 
[4i]; a construi [4i] un baraj. >. a izola 
[1b). 

Abdampt, =(e)s, "~e, m aburi m de emi- 
siune / uzat. 

ab ldamplen I. et. 1. a vaporiza [ib]; a 
evapora [ib]. 2. a trata [Ib] cu vapori. 
I. vi. 1. a se evapora (iii, 2. (s) a porni 
[4h]; (fam.) a o lua [1]] din loc. 3. (fam.) 
a răposa [fb]. 

ab dămpten ct. 1, a fierbe [30] în aburi; 
a aburi [4h]; a coace [3g] înăbușit. 2. a 
amortiza [1b] (sunete); a scădea [2e] 
(vocea). 

Abdampt=kolben, ~s, ~, m (chim.) 
balon n de evaporare. =schale, ~, an, 
f capsulă / de evaporare. =turbine, ~, 
~n, f turbină f cu abur de emisiune. 

abildanhen 1. vi. 1. a demisiona [tb]; a 
abdica [1p]. 2. a renunța (ai, 3. G-m)a 
ține (cuiva) discursul funebru. 4. (s) 
abgedankt sein a fi răposat. Il. vi. i, 
a concedia [1b]; a pensiona [ib]. 2. 
a da [tfi] socoteală, 

ab Iildarben rt., vr. a economisi (4h] din 
greu /cu privaţiuni. 

abidarren tt. a usca [fd], a seca DU, 

abldecken rt. 1. a dezveli IA) // den 

‘Tisch ~ a stringe (Dei masa. 23. a jupui 
[42] (un animal). 3.a acoperi [4m] (cu 
plăci, țiglă) // eine Schuld ~a achita 
[1D) / acoperi o datorie. 

Ab lidecker, ~s, ~, m hingher m, 

abildelcben ei. 1. a zăgăzul DU, a bara 

[1b] (o apă). 2. a îndigul (41). 

ablidengeln rt, 1. a bate [3a) (coasa). 2. 
a chelfâni [4h], a ciomăgi [4h). 

Abderit, ~en, ~en, m 1. locuitor m din 
„Abdera, 2. (ironic) nerod m, caraghios m. 

ab idichten et. 1. actanşa [îb),a izola [1b]; 

(mav.) a călăfitui [4i]. 2. (chim.) a con- 
centra [fb], a condensa (bi, 

abidieken rt. a îngroşa DU (o soluție), 

a învirtoşa [ibj]. 

ab idielen rt. a pardosi [4h]. 

ab rdlenen rt, 1. a-și termina [ih] stagiul. 
2. a achita [1D] (o datorie) slujind. 

ab dingen, dingte ab, abgedingt şi abge- 
dungen, vi. 1. a obține [3h] prin tocmea- 


D 

là / negocieri. 2. (și vr.) a (se) angaja 
[tb] (în serviciu), 3. a conveni [4c] (asu- 
pra unul lucru), 

abdizierlen, te, =t, vi. a abdica [1a]. 

Abdomen, ~mina, n abdomen n. 

ab idorren vi. (s) 1, a se usca (1d), a se 
veșteji [4h]. 2. a seca DU, 

abidârren vt. a usca [1d] (poame); a vz: 
teji [1b). 

ablldränsei Dn vt., 1. a impinge [3c) 
la o parte / inapoi. 2. a smulge De 
(cuiva ceva) cu forţa /prin insistenţe. 

ab ldrechseln ut. a strunji [4h] (în lemn). 

ab ldrehen vt, 1. a învirti [4h]; a înşuruba 
[ib], a deşuruba DbL 2. a închide [3m] 
(un robinet). 3. (tehn.) a strunji [4h]; 
a rectifica (al, 

ab iidreschen, drusch ab, abgedroschen, ut, 
1. a termina (bilde imblătit /treicrat. 
2, (argou) a ciomăgi [4h]. 

abldringen, drang ab, abgedrungen, tt. 
a obţine [3h] prin constringere; a smulge 
(Del cu sila. 

ab lidrosseln vt. a strangula [1b], a gitui 
iil. 

Abdruck 1. =(e)s, ~e, m 1. (re)tipărire 
f. >. copie f (fotografică); probă f (de 
tipar). I. ~(e)s, "~e, m 1. amprentă 
f urmă f. 2. copie f (in ghips), mulaj 
n, 3. trăgaci n (de armă). 

ab Hdrucken et. a (re)tipări [4h]; a repro- 
duce [3c). 

ab drücken I. et. 1.a face [3a] un mulaj / 
o cople, 2, a apăsa (zl (pe trăgaci); 
a declanșa [1b]. 3. a detaşa [1b] prin 
apăsare, 4. a smulge Del cu sila. II. 
ur. a se eschiva [1b], ao șterge [3c]. 

Abdultion, ~, ~en, f deviere f, abduc- 
ție f. 

Abdyktor, ~s, ~toren, m muşchi m ab- 
ductor. 

abidunkeln vt. 1. a intuneca [iş]; a ca- 
mufla [fb] (lumina). 2, a inchide (3m) la 
culoare. 

ab jdunsten I. tt. a evapora [tb]. I, rt, 
a se evapora [Ib]. 

abiidinsten vi. 1. a evapora [fb], 2, a 
găti [4h] Inăbușit, 

abduzjerjen, «te, -t, vi, I. a devia [fb]; 
a îndepărta [1b]. 2. a elimina (si, a 
scădea [2ce]. 

abiebben vi. 1, (s) (despre ape) a descrește 
[3b], a scădea [2e]. 2. (h) (despre mår, 
oceane) a intra [ic) în reflux. 


~s, 


4 Abece, ~s, ~, R. V. ADC. 
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Abecebuch, ~(e)s, "~er, n abecedar n. 

Abece aschüler, ~s, ~, schütze, ~n, 
~n, m elev m in clasa intii. 

ab lecken vt. a teși [4h] (colțurile). 

ab lelehen vt, a marca [1b] (instrumente de 
precizie, greutăţi). 

Abend, ~s, ~e, m 1. seară f; amurg n 
ji guten ~ bună seara; eines ~s într-o 
seară; gegen ~ spre / pe seară; heute 
abend astă-seară; Montag abend luni seara, 
>, ajunn D der heilige ~ seara din ajunul 
Crăciunului. 3. eg, apus n sg., Soare- 
apune m sg. $. serată f. 

Abend xauffübhrung, ~, ~en, f reprezen- 
tație f de seară. œblatt, ~es, "~er, n 
gazetă f de seară. z=brot, =(e)s, ~e, Nn, 
DER ~s, ~, n cină f. xgegend, ~, 
~e, f regiune f spre apus. gesellschaft, 
~, ~en, f serată f, recepţie f de seară. 
=planz, ~es, m sg. œglut, ~, f $9. 
lununa /vāpaia f amurgului, æœgrau~- 
en, ~s, nsg. inserare f. %KuUrs, ~es, ~e, 
m cursnseral. zs land, ~(e)s, n sg. occi- 
dent n. wländer, ~s, ~, m occidental 
m, zlehrgang, ~s, "~e, m curs n seral, 
clasă f serală. 

abendlich I. adj. seral. 1]. adr. în ficcare 
scară, 

Abend=licht, ~(e)s, ~er, n lumină f 
crepusculară / (astr.) zodiacală, zmahl, 
~s, n sg. das (heilige) ~ cina f cea de 
taină; Impărtăşanie f. = musik, ~, f 89. 
serenadă f. œoberscbule, ~, ~en, f 
şcoală f medie serală, wrot, =(e)s, Nn 89., 
=râte, ~, f sy. amurg n, roșeața f apu- 
sului. 

abends adv. seara //spăt ~ seara tirziu; 
von früh bis ~ din zori pină-n seară; 
(fig.) necontenit. 

Abend xschicht, ~, ~en, f schimb n 
de seară (In uzine, mine). œschule, 
~, ~n, f şcoală f serală, œständchen, 
~s, ~, n serenadi f. astern, ~(e)S, ~es 
m luceafăr m (de seară), ~universität, 
~, ~en, f universitate f serală, wun- 
terhaltung, ~, ~en, f serată f. xwind, 
~(e)s, ~e, m 1. zefir m / briză fde seară. 
2. vint n de apus. zzirkel, ~s, ~m le 
serată f. 2. cerc n (de studit) seral. 
Abenteuer, ~s, ~, n aventură f, påțanie f. 
abenteuerlich adj. 1. aventuros. 2. bizar, 
straniu. 

Abenteurer, ~s, ~, M aventurier m. 


ABE — ABF 


Abenteurer x leben, n viață / 
aventuroasă. =polltik, ~, f sg. politică 
aventuroasă. f 
aber I, conj. dar, însă // oder ~ sau; ~ doch 
totuşi. II. adv. ~ und ~mals în repetate 
rinduri. DI, interj. ei! ~, Kinder! ei, 
copii! 

Aber, ~s, ~, n (în expr.) kein ~! fără 
însă / oblecție!; es gibt jedoch ein ~ dabei 
există totuși un dar/o obiecţie. 
Aberglaube, ~ns, ~n, m superstiție f. 
abergläujbig, =bisch adj. superstițios. 
ab llerkennen, erkannte ab, aberkannt, vt. 
(j-m.etw.) 1. a retrage [3c] / anula [ib] 
(cuiva un drept). 2.a contesta [1B] (cuiva 
ceva). 

abermallg adj. reiterat, repetat. 
abermals adv. iarăşi, din nou. 

aberrant on. aberant. 

Aberratio ., -, ~en, f aberaţie f. 


~S, ~, 


abersinni a). indărătnic; tenace. 
Aberwltz ~es, ~e, m nebunie f; absur- 
ditate stupiditate f. 


Abess nicer ~s, ~, m abisinian m. 

Abt, presc. de la Abfahrt. 

ABF presc. de la Arbeiter-und 
Bauernfakultät. A 

ab fachen ut. 1. a compartimenta [1b]. 2. 
a clasifica 15). 

abiifădeln vt. a deşira [1p], a destrăma 
[iv]. 

ab |fahren, fuhr ab, abgefahren 1, vi. (ei 
1. a pleca D (cu un vehicul); (despre 
vehicule) a porni [4h]. 2. (fam.) a o 
Şterge [3c] in grabă; (fig.) a muri [4d]. 
3. a cobori [4k] (o pantă / in josul apei). 
4, a [i refuzat // ~ lassen a refuza (pe 
cineva). II. vt. (h) 1.a transporta [fD]. 
2. a bătători (hi (circulind cu vehicule). 
9. a parcurge [3c] (cu un vehicul). 4 
cobori [4k) (o pantă cu un vehicul). 
HI. vr. (despre roțile vehiculelor) a se toci 
[4h] prin circulație, 

Abfahrt, ~, ~en, f 1. pai f (a unui 
vehicul), demarare f, 2. (aport) start n. 
3. (sport) coborire f. d. (fig.) deces n. 
Abtabrts = bahnstelg, ~(e)s, ~e, m peron 
n de plecare. =laut, ~(e)s, "~e, m 
(sport) cursă f de coborire. œsignal, ~s, 
~e, n semnal n de plecare. zzelt, ~, 
~en, | ora f plecării. 

Abfali, —(e)s, “~e, m 1. cădere f; pră- 
bușire f. 2. pantă f; versant n. 3. deșeuri 
n pi. 4. dezertare f / defectiune f politică; 
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răzvrătire f.5. desuctudine f// în = ge- 
raten a. a se demoda [tb]; b. a scăpăta 
[lo]. 
Abfall sleder, ~s, ~, n furda f. xeimer, 
~s, ~, m găleata f de gunoi. 
ab[fallen, fiel ab, abgefallen, vi. (s) 1. 
a cădea [2e] (de pe); a se desprinde (3m]. 
2. a părăsi [4h]; a face [3a] dizidență, 
3. a se Inclina [1p]; a fi în pantă. 4. 
a slăbi [4h]; a se istovi [4h]. 5. (sport) 
a pierde [3s) teren. 6. a cădea [2e] (ca 
desen), 7. (despre preturi, valori) a scă- 
dea (el, 8. a contrasta [1b]. 
abtăllig adj. 1. disprețuitor; defavorabile 
2. inclinat, în pantă. 
Abfaliprodukt, ~es, ~e, n 1. deşeu n. 2. 
produs n din deşeuri. 
Abfall=rohr, ~es, ~e, n țeavă f de scur- 
gere; burlan n. =traule, ~, ~n, f 
streaşină f, jgheab n. =wehr, ~(e)}s, ~e, 
n baraj n deversor. 
ab |ifalzen vt. a fàlțui [4i]. 
abfangen, fing ab, abgefangen, 1. vt. 1. 
a prinde (3m)(pe cineva); a intercepta 
[1b] (scrisori); a surprinde (3m) (în flag- 
rant delict). 2. a propti (4h]; a susține 
[3h]. 1. vr. a se stăpini [4h]. 
abiifârben 1. vi. a se decolora [ib]. 1. 
vt. a colora [1b] definitiv / pină la capăt. 
abifasen vt. a teși [4h); a faţeta [ib]. 
ab |ifasern vi, a se destrăma [iv]. 
A asgen vi. 1. a compune (Del, a redacta 
[1b]. 2.a prinde[3m) (un hoț). 3. (mine) 
a Cé DUU (cu susțineri secundare), 
1. a profila [tb] (un drum). 
Abfassung, ~, f sg. 1. redactare f, con- 
cepere f. 2. prindere f (a unui hoț). 
abifaulen rvi. (s) a putrezi [4h]. 
abifedern I. rt. 1. a jumuli [4h]. 2. a 
cchipa [1b] cu suspensie elastică. 3. 
a amortiza [tb] (şocurile). II. vi. a năpirii 
[4h] (de pene). 
abifezen I. vt, a șterge (Dei (praful); a 
curăți DI) (masa). I. vi. (s) (fam.) a o 
șterge (ei, 
abjifellen rt. 
şlefui DI. 
Abfellicht, ~s, n sg. pilitură f. 
ab [fellschen vt. a se tirgui (AU. 
abifelmen rt. 1. a lua [1j] spuma. 2. 
a rafina [fb]. 
abtenstern vt, (fam.) a lua (1)] la rost, 
a certa (DU, 
ab Ifertizen vt. 
soare, un transport). 


1. a pili (áh). 2. (fig.) a 


1. a expedia [1b] (o seri- 
2. a servi Dh 


ai 


(un client); a primi [4h) pentru expe- 
diere. 

Abfertigung, ~, ~en, f 1. expediere f; 
(formalităţi de) expediţie f. 2. deservire 
f (a publicului). 3. respingere f, refuz n; 
(fig.) admonestare f. 

Ablertigungs zs dienst, —es, m 89. serviciu 
n de expediție. schein, ~(e)s, ~e, mM 
1. foale f de expediție. 2. declarație 
f l autorizație f de import. œzelt, ~, 
~en, f ore de serviciu (la un ghiṣeu etc.). 

Ablett, ~(¢)s, ~e, n 1. grăsime f deseu, 
2. unsoare f (pt. piele). 

abifeuern rit. 1. a descărca [iv] o armă 
(trăgind cu ea). 2. a stinge [ac] focul. 

ab itinden, fand ab, abgefunden, (ke) 
despâgubi (4h); a satisface [3a] (0 obli- 
gație). I. er. a accepta [1D]; a se învoi 

(hi) /a tranzactiona (hl (cu cineva). 

Abfindung, ~, ~en, | 1. despăgubire f. 
2. ttanzacţie f. 

Adbfindungs zs Gell, ~(e)s, ~er, n, x8UMMe 
~, ~n, f indemnizație f, despăgubire f, 
filodormă f. 

ab fingern ul. 1. a pipi (1b), 2. a număra 
(în) pe degete. 

ab [finuen ri, 1. a se potoli [4h), a descrește 
(bt. 2. a regresa [1b], a fi în declin. 

ab fleischen vt. a descărna [1b), a cărnosi 
[4h], 

ablifliegen, flog ab, abgeflogen, vi. (s) a-și 
lua [tj] zborul; a decola [1b]. 

ab fleien, flof ab, abgeflossen, ti. (s) 1. 
a se scurge (Dei, 2. a se canaliza (bh 
(intr-o direcție). 

ab fluchten vt, (constr.) a jalona (bla 
picheta [1b]; a alinia (bt, 

Abflug, ~(e)s, "~e, m pornire f în zbor; 
decolare f. 

Ahtluf, ege, “=sse, m 1. scurgere f; (med.) 
supurație f. 2. rigol f, ţeavă //sṣanț n 
de scurgere; deversor n. 3. debit n (de 
lichid). 

AbnNubxmenge, ~, ~n, f debit n (de 
lichid). œ=rinne, ~, ~n, f jgheab n; 
rigolă f; șipot n. =ventil, ~s, ~e, n 
robinet n / valvă f de scurgere. 
Abfolge, ~, ~n, f succesiune f, suită f, 
lanț n. 
abitolgen vt. a remite [2n), a preda (UI. 
ab jforderu vt. a pretinde [3m), a reclama 
[îp) insistent. 

„ab |Eormen ct, a mula [1b], a modela [1b]; 
a matrița (bi, 
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ab lifragen ul. a interoga [1b], a examina 
[tb]; a descoase DEI, 

ab ifressen, fraf ab, abgefressen, vi. (despre 
animale) a minca [ig], a roade [3q] 
(pină la rădăcină). 

“Abfuhr, =,en, f 1. transportare f, cărat n. 
2. eșec n; afront n. 3. refuz n (grosolan). 
abifihren I. ut. 1. a transporta (Di, a 
căra Dat, 2. a îndepărta [1b], a abate 
[3a]. 3. a duce [3c] sub escortă, a aresta 
(1b]. 4. (ned.) a purga [1b]. 6. a învinge 
[3c] (un adversar). 6. a lamina [ib]. 7. 
a dresa [1b] (ciini). II. cr. a răposa [1b]. 
Abtihrmitiel, ~s, ~, n purgativ n, 
laxativ n. 

Abfiihrunz, ~, men, f 1. transportare f, 
cârat n. 2. achitare f (a unei datorii). 
3. arestare f, ducere f sub escortă. $. 
(med.) purgare f. 5. laminare f. 
abifăllen ut. a trage [3c] în sticle, a 
umple (31]. 


ab jitittern vt. 1. a da DU hrană (animale= ` 


lor / păsărilor); (fam.) a ospâta [1b]. 
2. a căptuși [4h] (o haină). 
Abg. presc. t. Abgeordnete. 
Abgabe, ~, ~n, f 1. livrare f; vinzare f. 
2. impozit n; (taxă de) vamă f; contri- 
butie f; tribut n. 3. (com.)trată f, poliţă f. 


abgabenfrei adj. nelmpozabil; scutit de 


taxe / impozite. 

Abgang, =(e)s, "~e, 0n 1. plecare f; Ieşire 
f din scenă. 2. renunțare f (la profesiune). 
3, desfacere f /plasare f (de mărfuri). 


4. pierdere f, scăzămint n.5. deșeu n.: 


6. absolvire f (a unei şcoli). 
ab =gângig, %gänglich adj. 1. pierdut, 
lipsă. 2. (despre mărfuri) ușor plasabil. 
3. demodat. 4. de însurat / măritat. 
Abgangs xdamp!, ~(e)s, m abur m uzat, 
xort, ~(e)s, ~e, m locul n expedierii. 
=zeugnls, -nisses, -nisse, n. certificat n 
de absolvire. 
Abgas, ~es, ~e, în gazenpl. de ardere / 
evacuare. 
ABGB n (presc. de la Allgemeines Bür- 
gerliches Gesetzbuch), cod n civil. 
abgebaut adj. 1. (despre salariaţi) conce- 
diat, destituit. 2. (mine) epuizat (prin 
exploatare). 
abiueben, gab ab, abgegeben, l. tt. 1. 
a ceda [ib], ada [ti); a remite [3m]; a 
furniza [1b] //ein Urteil ~ a-şi da DU 
părerea, a rosti un verdict; seine Stimme 
~ a vota (bi (pentru). 2. (com.) a trage 
[3c] (o trată / poliţă asupra cuiva). 3. 
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a deveni [4c] // einen yuten Fachmann ~a 
deveni un bun specialist. 4. (fiz.) a 
emite [3n], a radia [tb). 6. impers. a fi 
în perspectivă // es wird Regen / Schläge 
e rost de ploaie / bătaie. II. er. 1. 
a se îndeletnici [(4h] (cu ceva). 2. a se 
ocupa [1p] (de cineva); a fi în relații 
(cu cineva). 
abeeblitzt adj. respins, refuzat. 
abgebrannt auj. sinistrat (de incendiu); 
ruinat, falit. 
abgebrochen adj. 1. rupt, frint. 2, (despre 
voce) intretăiată. 
abgedroschen adj. banal, răsuflat; fără 
sens. 
abgeteimt adj. 1. șiret, șmecher; perfid, 2. 
zdrențuit., 3. hăituit. 
abgegriffen adj, 1. banal, 
tocit (prin uzare). 
abgehackt adj. (despre 
întretăiată. 
abgehärmt adj. istovit, sleit. 
abiizehen, ging ab, abgegangen I. vi. (s) 
1. a porni (4h), a pleca [it]; a părăsi 
[4h) (școala); a demisiona [ib] // rom 
rechten Weg ~a porni pe căi greșite; 
von der Wahrheit ~a se abate [3a] 
de la adevăr. 2, a se desprinde [2m]; a 
se coji [4h], a se descuama [ib]; a se 
rupe [3i]. 3. (despre culori) a se lua {1j} 
a leşi (4b). 4. a se scădea [2e]; a cădea 
2c] fa se pierde [3s] (ca deșeu). 5. 
(despre mărfuri) a se plasa [1b) (ușor). 
6, a (se) sfirși (hi (bine / rău). 7. a iesi 
[4b] din scenă. 5. a absolvi (ei / părăsi 
[4h] scoala. II. vt. 1. a parcurge [3c] 
(un drum), 2, ~ lassen a expedia [ib] 
(o scrisoare, un tren). 
ablizellen vi. a cerși (Ab), 
abgekämpft adj. extenuat / uzat (prin 
luptă), 
abuekartet adi. aranjat (dinainte / în se- 
cret). 
abgeklärt adj. 1. limpezit; senin. 2. cum- 
pânit, prudent. 
abgekürzt adj. 1. (pre)scurtat; trunchiat. 
2. rapid II ~es Verfahren procedeu / pro- 
cedură rapid(ă). 
Abgeklărtheit, ~, f sg. maturitate f. 
abgelebt adj. 1. vlăzuit; slăbit; decrepit. 
2. zaharisit. 3. răposat. 
abgelegen adj. 1. retras, izolat. 2. maturi- 
zat (prin şedere, depozitare indelungă); 
(despre fructe) zăcut; (despre vin) vechi. 
abgelcièrt adj. răsuflat, banal. 


răsuflaț. 2, 


voce) sacadată, 
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abgelten, galt ab, abgegolien, et, 1. a 
restitui [4r]. 2. a compensa fib]; (și 
fig.) a plăti (4h). 
abeemacht adj. 1, convenit, hotărit. 2, 
(despre boabe) desprins (de pe ciorchine, 
din coadă). 
abgemessen adi. echilibrat, ponderat; re- 
zervat, 
abgenolgt adj, 1, înclinat, în pantă. 2. 
potrivnic; dispus defavorabil // rët, 
lig sein a fi absolut / cu totul împo= 
„trivă. 
dbsenelztheit, ~, f sg. aversiune f; anti- 
patie f. 
abgenutzt ad. tocit, uzat; ponosit. 
Abgeordnete, ~n, ~n, m și f deputat m, 
-à f; delegat m, At, 
Abgeordneten xhaus, ~es, "~er, n, kam- 
mer, ~, ~n, f camera f/adunarea f 
deputaților. zesltz, ~es, ~e, m mandat 
n de deputat. 
abgerissen adj, 1. sacadat, întretătat; 
discontinuu. 2. zdrențăros; peticit. 
abgerundet adj. 1. teşit, 2, rotunjit, îm- 
plinit. 
abgesagt adj. 1, contramandat. 2. fățiş, 
declarat // ein ~er Feind un dusman de 
moarte. 
Abgesandte, ~n, ~n, m și f 1. trimis m, 
-~d f, emisar m, A f, 2. negociator m, 
-oare f; parlamentar m, A f. 
Abgesang, ~(e)s, "~e, m finalul n strofel 
(în lirica medievală). 
abgeschieden adj. 1. retras, izolat; sin- 
guratic. 2. defunct, decedat. 
Abgeschlagenhelt, ~, f sg. depresiune f 
(sufletească) ; descurajare f. 
abgeschliffen ad). (și fig.) șlefuit, cizelat. 
abgeschlossen adj. 1. terminat; desăvirșit ; 
omogen. 2. ursuz, închis, singuratic. 
abpeschmackt adj. nesărat, banal, răsu- 
flat; de prost gust. 
Abgeschmack, =(e)s, m £g, prost gust. 
abgeschnitten adj. izolat (de lume). 
abgesehen adj. — von abstracție făcind de. 
abzespannt adj. 1. istovit, extenuat, 2, 
(tehn.) detensionat. 
abgestanden adj. stătut, trezit; răsuflat, 
aheestorben adj. 1, mort; anchilozat, 
amorţit. 2, (fig.) ca și mort. 
abgestumpit adj. 1. apatic; blazat; nesime 
țit(or); idiotizat. 2. retezat, ciuntit; 
turtit. 
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absetan adj. lichidat; fără însemnătate 
Il eine ~e Sache o chestiune lichidată 
J pusă la dosar. 
abgetönt adj. 1, armonizat, acordat. 2. 
asortat. 
abgetragen adj. uzat, purtat; tocit (prin 
purtare). 
abxeslunt adj. potrivnic. 
ab iizewlunen, gewann ab, abgewonnen, i. 
rt. 1, a dubinui (4h); a obține [3h} (prin 
șiretenie / superioritate / forță). 2. j-m 
nichts ~ können a nu-l plăcea (Dal cineva, 
a nu găsi [4h] nimic la cineva, IE. er. 
a se infringe (311. 
ab liwewohnen I. vt. 1. (j-m elwas sau j-n 
von etwas) a dezobişnui [4i] (pe cineva 
de ceva), 2. (înv.)a înțârca [iu) (un copil). 
MI. ur. a se dezobișşnuli DI, 
absezehrt adj. tras, supt: istovit; sfrijit. 
abiigleren rt, a rivni {4h], a smulge (Dei 
cu lăcomie. 
abiizleben, gof ab, ubyegossen, vt. 1. a 
vărsa [fx] (surplusul), a scurge [3c] 
II die Kartoffeln ~ a scurge cartofii 
fierți. 2, a face [3a] mulajul, a turna 
(1P) (in ractal), 3. (chim.) a decanta 
(hl: a transvaza Uli, 
ab elttern vt. a zăbreli (4h]; a separa [ip] 
prin gratii, 
Abglanz, ~es, m sg. reflex n, răsfringere 
f; (ig) imagine f palidă. 
abiiglätten vt. a netezi [4h]; 
[4i] (la polizor). 
abjiglelchen, glich ab, abgeglichen, vi. 1. 
a nivela [1b]; a potrivi [4h]. 2. (fin.) 
a echilibra (bi, a balansa [1b] (contu- 
rile). 
abiigliciten, glitt ab, abgeglitten, vi. (s) 1. 
a aluneca [1ş); a cădea [2e] (alunecind); 
(av.) a glisa [lb]. 2. a divaga übt, a se 
abate Dal, 3.a soca [fb], a revolta [1D]. 
ab 'limmen, glom ab, abgeglommen, vi. (s) 
(jeratic) a se stinge Del incet. 
ab jeliihen I. rt 1, a recoace (Del (metale). 
2, a fierbe [30] (vinul). IE. vi. (s) (despre 
tăciuni) a se stinge [3c], a se trece (Dat, 
Abzott, —es, “er, m idol m; zeu m fals. 
= anbeter, idolatru m. 
Abeătterei, ~, f sg. l. tdolatrie f. 2. 
adoraţie f. 
abgöōttisch I. adj. idolatru; pătimaş. H. 
adu. cu adoraţie, cu patimă. 
Abgottschlange, ~, ~n, f șarpe boa / uriaş. 


a şlefui 


~s, ~y m 


abigeraben, grub ab, abyegraben, vt. 1.a 
d săpa [fs] (un sant / în debleu); a netezi 
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[4h]. 2. a devia [tb] (cursul unei ape 
printr-un şanţ) // (fig.) j-m das Wusser ~ 
a lua (il cuiva apa de la moară, 
Abgrabunz, ~, ~en, f 1. debleu n, săpă- 
tură f. 2. deviere f (a unei ape). 
ab isrămen vt., vr. a (se) mihni [4h], a(-și) 
face [3a] inimă rea, a se necăji [4h] rău. 
abiizrasen rt, 1. a paşte [3b] / cosi {4h] 
(toată iarba de pe un teren). 2. (fig.) 
a trece [32] prin sită (un oraș, o regiune), 
a controla [îb] amănunțit. 
ab greifen, griff ab, ubgegriffen, vt., tr. 
(și fig.) a (sc) toci [4h] (prin uzare). 
abiisrenzen TL, et. L. a delimita [1b]. 2. 
(roi a limita [ib] (un subiect). 3. a 
jalona [1b] (un plan). H. vr. a se mărgini 
[4h] (cu...), a fi limitrof. 
Abgrenzung, ~, ~en, f 1, delimitare f. 
2. (fig.) limitare f. 
Abzrund, ~ (e)s, "~e, m 
(și fig.) abis n, hău n. 
abgründig adj. 1. prăpăstios, adinc. 2. 
(fig.) profund, temeinic; cuprinzător. 
3. (fig.) cu intenţii ascunse. 
absrundtiei adj. 1. adinc ca o prăpastie. 
2. profund, temeinic; imens. 
ab igucken oi. 1. a învăța [1Y}) privind. 
2. (despre şcolari) a copia [Ib] (a teze). 
Absuust, ~, f sg. 1. dizgrație f. 2. invi- 
die f pizmă ș. 
Abpul, -sses, “=sse, f. 1. turnare f, vărsare 
f. 2. lichid n turnat / vărsat, 3. mulaj 
n; turnare f in formă; reproducere f (in 
ghips, metal etc.). 4. ţeavă f /rigolă f 
de scurgere. 
ablihaaren I. vt. a curăța [in] de păr. II, 
vi. a năpirli (4h]. 
abibhacken vt. a tăia [ik] /detaşa [1b] 
cu toporul. 
ab |lhasern vi. a slăbi (4h], a se sfriji [4h]. 
ablihaken rt, 1. a lua [(1J] jos din cìirlig. 
2.a bifa {fb} (pe o listă). 
abjihalftern rt. 1. a scoate [3d] căpăstrul. 
2. a certa [1]. 3. a concedia [1b]. 
ah halten, hielt ab, abgehalten, I. vt. 1. 
a opri [4h]; a reține [3h]; a stingheri 
[4h] //sich nicht ~ lassen a nu se lăsa 
[is] deranjat. 2. a ţine [3h] (o şedinţă); 
a celebra [îb). H. vi. (mar.) a ţine [3h] 
largul; a se indrepta [iz] spre. 
Abhaltung, ~, f sg. 1. reținere f, im- 
pediment n; stinjenire f. 2. ţinere f (a 
unei şedinţe); celebrare f. 
abiihandein vt. 1. a cumpăra [in] tirguin- 
du-se; a obține [3h], a achiziționa [1b]. 


prăpastie f; 


ABH — ABH 


2. a trata [ib] (un subiect); a discuta DD) 
(ordinea de zi /o chestiune). 
abhanden adv. ~ kommen a se pierde 
[3s], a dispărea [2a]. 

Abhandlung, ~, ~en, f tratat n, studiu 
n, lucrare f, disertaţie f. 

Abhang, ~(e)s, "~e, m. 1. pantă f, po- 
virniş n, versant n. 2. (constr.) taluz 
n; (ferov.) rampă f. 

abihângen I. hânyle ab, agbehângt, tt. 1. 
a lua Hi Jos (din cul elei, 2. a decupla 
[ib], a detașa DI, a desprinde [3m]. 
3. a pune Dei receptorul în furcă. II. 
hing ab, abgehangen, vi. 1. a atirna [tp), 
a fi atirnat.2,a depinde [3m] (de cineva / 
ceva); a fi subordonat. 

abhängig adj. dependent; (Și gram.) sub- 
ordonat. 

Abhănsiskeit, ~, 759. dependenţă f; subor- 
donare f. 

Abhinslinz, =(e)5, e, 
atirnat; pandantiv n. 
Abhinguns, ~, ~en, f 1. desprindere f 
(din cui). 2. decuplare f. 

abibärmen vr. a-și face [3a] inimă rea. 
ab ilhiirten vt., er. (şi fig.) a (se) câli [4h]. 
a (se) oiell (4h). 

abiharzen vt. a aduna [fp] rășina (pomi- 
lor). 

ablhascben vt, a smulge [3c] repede / prin 
surprindere. 

abilhaspeln I. vt. 1.a depäna [Iw]. Es 
a turui [4f], a spune [3€) repede. 3. 
a rezolva (pi în grabă, a da [4i] peste 
cap. H. vr. a se grăbi [áh] tare. 
abiibauen, haute / hieb ab, abgehcuen Ie 
ut. a tăia DEL, a dobori DEL 1I. vi. 
(fam.) a pleca DU, a o lua D) din loc, 
a o şterge [3c). 

ablhausen I. ut. 1. a degrada [Ib] (o 
casă locuind-o), 2. a nu mal locui DI 
(o casă). II, ui. a decădea (Dei // ein 
abgehauster Keri un ratat / decăzut, 
ab'hăuten I. rt, a Jupui [4g] (de piele); 
(fig.) a jecmâni [4h]. II, er. a năpirli 
(ib) (de plele); a se descuama [1b]. 
abiibeben, Aob ab, abgehoben, I rt, 1.a 
ridica [tp] (bani); a lua [ij] (capacul). 
2. a stringe [ic] (masa). 3. a tăta UE 
(cărțile de Joc). H. vr. a ieși [4b] în relief; 
a se detaşa [1b]; a se înălța [iv] (deasu- 
pra celor din jur), 

ab lihebern ut. a sifona [1b). 

Abhebunz, ~, ~en, f ridicare f (de bani). 


m ornament n 


r HI 


abtbeiten ct, a desprinde {3m} (din copei), 
a descopcia (bi. 

abihellen vt., tr. a (se) vindeca (ih); 
a (se) cicatriza [ib]. 

abhelmiscb adj. absent (de acasă). 
abliheiten, half ab, abgeholfen, ti. 1. 
a ajuta [îm)(să îndepărteze / remedleze / 
scape de ceva), 2. a remedia (bi: a 
îndrepta [t2) // einem Ubelstand ~a in- 
lătura [1J] un rău. 

abihellen vt., vr. a (se) însenina [tb]; 
a (se) limpezi [4h). 

ablherzen rt, a alinta (DL, a dezmlerda 
DCL, 

abijhetzen ct, rr, 1, a (se) obosi [4h) 
peste măsură; a (sc) speti [4h], 2. a (se) 
grăbi [4b]; a goni Dh (de colo plină 
colo), 

Abhetzere!, =, fgoană f(ncbună), grabi f. 
Abhiire, ~, fsg. înlăturare f; remediere f, 
îndreptare f; leac n. 

Abhitze, ~, fsg. (tehn.) căldură f recupe- 
rabilă / disipată. 

abilbobeln Z. vi. a gelui DU, a da UU la 
rindea; a raboti [1b). H. vr. (fig.) a se 
ciopli [4h] /şlefui DI, 

abhold adj. potrivnic, răuvoitor // jem ~ 
sein a nu putea [2b] suferi (pe cineva). 
abilholen vt. a lua [1j] (pe cineva / ceva 
de undeva); a se duce [3c] (după cineva). 
Abholz, ~es, “~er, n lemne căzute pe 
jos, căzătură f. 

abiiholzen vt. 1. a despăduri (4h], a de- 
frişa (bi, 2. a tăia [1k] (crengi, pomi), 
a emonda [1b). 3. (fam.) a cheltăni [4h]. 
abholzig adj, 1. (despre terenuri) defrișat, 
2. (despre pomi) emondat, curățat (de 
crengi). 

abiihorchen vt. 1, a trage [3c) cu urechea, 
2. (med.) a asculta [1D]. 3. (lelecom.) 
a intercepta [1b). 

ablihoren vt. 1, a asculta [1D], a interoga 
[îb). 2. v. abhorchen. (2.5 8). 
3, a verifica [!ş] (o socoteală / notă), 

abhorrent adj. nepotrivit. 

Abhorreszenz, ~, en, 
aversiune f, silă E p 
abhorresz ieren, -zierte, -ziert, vt, a dis- 
prețui [4i]; a respinge Dei, 

abhort ieren, -tierte, -tiert, vt. a avertiza 
[1b], a soma {ib}. 

Ahibub, ~(e)s, m sg. rest n, reziduu n; 
deşeu n. 

Abhubkinte, ~, ~n, f ladă f de gunoi. 

ab ihudeln rt. a lua (UU) la rost. 


f dezgust n, 


| 
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abijhilsen vt. a curăța [in] (mazăre / fa- 
sole). 
abihungern I. et, a înfometa [tb]. M. 
tr. a răbda [fs] de foame (intenționat). 

ab ihiipten vi. a pleca DU țopăind. 

Abicht, fibiseh adj. 1, (despre stofe) pe dos. 
2. nordic, (din)spre nord. 3. din dos. 4. 
penibil, neplăcut. 

Ablose, ~, fsg. neviabilitate f, abioză f. 
ab irren vi. a se rătăci [4h]; a devia [1b]. 
åbirrung, ~, ~en, f 1. rătăcire f; deviere 

„9. (fiz.) aberaţie f. 

Abitur, ~s, ~e, n (examen n de) absol- 
vire f a liceului n, bacalaureat n. 

Ablturi]ent, ~en, ~en, m candidat m 
la bacalaureat n. 

Abiturientenzexamen, ~s, -mina, n, 
=priitunz, ~, ~en, f vV. Abitur, 
atag, ~(c)s, m 1. v. Abitur. 2. 
sărbătorire f a bacalaureatului. 
Abjaga, ~, ~en, f goană f, baterea pă- 
durii f (pt. stirnirea vinatului). 

abijazen I. tt. 1, a bate [3a] pădurea, a 
năitul [4i]. 2. a goni [(4h)/a deşela 
[tu] (un animal); a fugări {4h}. II. vi. 
a termina [ih] vinătoarea. III. er, a se 
istovi [4h]; a se surmena [ib]. 

abijâten vt. 1. a plivi [4h]. 2. a termina 
[ih] plivitul. 

Abjudikation, ~, ~en, f (jur.) anulare 
f I retragere f /suspendare f (a unui 
drept / titlu printr-o sentință). 

Abjuration, ~, ~en, f abjurare f, lepă- 
dare f (de...). 

abJur ieren, -rierte, -riert, vt. a abjura [1p], 
a se lepăda {1w] (de ...). 

Abk, presc. v. Abkürzung. 

abikămmen ci. 1. a pleptăna [iy]. 2. 
a dărăci (4h] (lina). 

Szeen vt. 1. a teşi (îh), a şanfrena 
(1b]. 2. a debavura [ib]; a faţeta (bi. 
3. a scădea [2e] numărul ochiurilor (la 
croşetat). 

ab |jkanzeln et, 1. a mustra [ic], a admo- 
nesta [1b]. 2. (înv.) a vorbi {4h} / anunţa 
[ip] din amvon. 

abikapiteln ot, a dojeni [4h], a dăscăli 
[4h]. 
sh ina ala I. et. 1, a (in)capsula [ib]. 
9. a izola [1b]. II. er. 1. a se izola (tb). 
2. (bot, despre semințe) a se îmbrăca 
[ta] într-o capsulă. 
ab/kargen vt. a economisi [4h] rupindu-și 


„de la gură, 


Ze 


ABH — ABK 


ab likarten ut. a conveni (Ae! dinainte / în 
secret. 

abilkaufen I. tt. 1, a cumpăra [în). 2. 
a răscumpăra [iv] / plăti [4h] în bani. 
II. cr. a se răscumpăra [iv]. 

Abkâuter, ~s, ~, m cumpărător m. 

ablikehlen et, 1. a înjunghia DU (ani- 
male). 2. (tehn.) a cresta (bi: a canela 

[fb]; a nitui [4i]. 

Abkehr, ~, f sg. 1. îndepărtare f (de...); 
părăsire TI ~ vrom Weg ocoliş n. 2. 
(mine) a concedia (2). 

ablikehren I. rt. 1. a îndepărta [ib]. 2, 
a mătura [ih], a curăța [in] (masa). 
3. (mine) a concedia [1b]. 4. a bate [3a]. 
5. a spune Del (cuiva) adevărul în față. 
I. (fig.) anu mai acorda [ir) atenție / 
sprijin (cuiva). 

Abkehricht, ~(e)s, m şi n sg. gunoi n. 

ablikeilen rt, a despica Tipi (cu o pană). 

abiikeltern tł. a tescul [4i] (strugurii). 
abiiketten- vt. a dezlega [iz] (din lanţ). 
abikippen I. vt. 1. a rupe [3i] / tăia (1k] 
virtul. 2. a toci [4h] zimţii (unei monede). 

II. ti. (s) a se poticni [4h]. 

Abklage, ~, ~n, f sfidare f; provocare f 
(la luptă). 

abliklappen I, vt. 1, a lăsa [1s] în jos (o 
strapontină, obloanele ctc.). 2. a pune 
[3e] mina (pe un hoț). II. vi. a atirna 
[ip] în jos. 

abliklāren I. ct, 1. a limpezi [4h]. 2, a 
filtra [1b]; (chim.) a decanta [1b]. 3. 
a intensifica [1T](0 culoare). II. vr. 1. 
(lichide) a se limpezi [4h] / așeza [iu], 
2. a se însenina [1b]. 

Abklărung, f limpezire f, clarificare f; 
decantare. 

Abklatsch, ~(e)s, ~e, m 1. copie f, probă 
f; (poligr.) perie f. 2. (fig.) imitație f, 
pastișă f//der ganze ~seines Vaters 
leit taică-său. 

abiklatschen I. vt. 1. a copia [ib]; a 
imita [(1D];a reproduce (Del (prost). 2 
a modela [1b], a fasona {ib}. 3. (poligr.) 
a trage [3c] o perle / un şpalt. 4. a bate 
[3a] din palme / pe umăr. II. vi. (s) 
a cădea (el trosnind / pocnind. 
Abklatschunsg, ~, ~en, f (med.) compresă 
f umedă (pe tot corpul), impachetare f 
umedă. 
ab |jlleiden vt. 1, (și vr.) a (sc) dezbrăca 
[iv]. 2. a masca [ib] / separa [ip] (prin- 
tr-un perete usor / subțire). 
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ab |kiemmen ri. 1, a stringe Dei / desface 
[3a] (cu cleştele / menghina / mina). 2, 
a strivi [4h] (cu ușa ctc.). 
abiiklineen, klang ab, abgehlungen, ti. 
(s) a scădea [2e] în intensitate, a des- 
crește [3b], a se pierde [3s]; a se potoli 
[4h]. 
Abklingung, ~, f sg. amortizare f, ate- 
nuare f. 
abliklopfen I. vt. 1. a scutura [1h] / bate 
{3a] (covoare elei, 2. a cerceta [îbl 
ciocănind; (med.) a percuta [1b]. 3. 
a bate [3a] la mașină, a dactilografia 
[1b]. 4. a cerşi [4h) din poartă-n poartă. 
II, vi. (dirijor) a întrerupe [3i] (orchestra 
ciocănind cu bagheta). 
abiiklsren vi. a decolora fib]. 
ab |iknabbern vi. a roade [3q], a ronţăi DATT, 
abiknncken vt., ti. a (se) rupe [3i] / fringe 
DI), 
abiknallen I. rt, a împușca (mt (pe 
cineva), Il. vi, a detuna [ip]. 
abliknappen, abknapsen et. 1. a lua [1)) 
cu japca, a ciupi [4h] (din ceva). 2. 
sich ~à se priva [lb], 
abiknausern vt. (om A a-şi minca [ig] 
de sub unghie; a economisi [4h] rneschin. 
ab |llknelfen, kniff ab, abgehniffen, vt. 1. 
a rupe [3i) /tăla [1k] (cu cleștele). 2. 
(fam.) a ciupi (åh). 
ab iknleken vt. a rupe Dit (indoind). 
ab [iknlpsen ut. 2. a fringe [3]]. 2. a foto- 
grafia [1b]. 3. a stinge [3c] lumina. 
abliknöpfen vi. 1. a debutona Dit, a 
deschela [1]. 2. (fam.) a stoarce Lidl 
(bani etc.), a tapa (bt, 
ab kniipten et, a deznoda [1t]; a 
lega [12]. 
ablikochen vt. a fierbe [30], a găti Dh: 
a face [3a] o decocţie, 
ablikohlen et. a trasa [1b] o linie (cu sfoara 
minjită cu praf de cărbune / vopsea). 
ablikollern vi. (s) a se rostogoli [4h] (în 
jos). 
ab kommandleren, kommandierle ab, ab- 
hommandiert, rt, 1. a decomanda [ir]; 
a revoca [ip] (un ordin). 2. a transfera 
[ip], a detașa [1b). z 
Abkomme, ~n, ~n, m descendent m. 
ablikommen, kam ab, abgekommen, vi 
(ei 1. a se abate Datt Indepărta (bh 
(din drum /de la subiect); a se rătăci 
(4h). 2, a câdea (2e) În desuetudine. 3. 
a putea [2b] pleca // ~ honnen a fi 


dez- 
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disponibil; gut } billig ~a. scăpa [fs] 
uşor / ieftin. 4. a se trage [3c] din... 
Abkommen, ~s, ~, n 1, obirşie 7, des- 
cendență f. 2. convenție f, tratat n, 
acord n. 3. (sport) momentul iniţial al 
startului. GË 
Abhkommenschatt, ~, / sg. descendenți 
m pl: descendență f. 
abkâmmlich adj. 1. descendent / origi- 
nar din... 2. disponibil. 
Abkömmling, ~s, ~e, m 1, descendent 
m; vlästar n. 2. (chim.) derivat n, 
ablikonterfeiten, konterfeite ab, abhonter= 
feit, vt. (lam.) a face [3a] portretul 
(cuiva). 
abliköpfen vt. 1. a decapita [1b]. 2. a 
tăia DEI virful. 
Abliköplung, ~, ~en, IL, decapitare /. 
2. retezare fa virfului. 
abiikopieren, kopierte ab, abkopiert, vt. 
a copia [ib)}). 
abl|ikoppein rt, a decupla [1b]; a desprinde 
[3m]. 
abilkragen vt. a teşi (Ah (muchiile), 
Ab hkratzz biirste, ~, f perie f 
aspră (pt. noroi). œelsen, ~s, ~, n 
răzătoare / (de noroi). 
abikratzen 1, et, 1. a răzui Di: a gielt 
[41], 2, (peror.) a scirţii [4f] (la vioară). 
1. vi. (s) (fam.) 1. a o şterge (Dei, 2. 
a da DU ortul popii. 
ablkranten rt, a plivi (4h). 
ablkreisen [, vt. 1, a delimita [1b] prin- 
tr-un cerc, 2. (fig.) a trasa [tb] sfera 
(unei probleme, noţiuni). I, ri. a ieși 
[145] de pe orbită. 
ablikriegen et. 1. a izbuti [4h] să desprindă, 
2. (fum.) a (0) incasa {1b}. 
abihrâplen vt. a incuvoia (DU, a curba 
[1b). 
ab 'krâschen vt. a rumeni DL, a coace 
[3g) / frige DI bine. 
ab Ikriimeln vr. a se fărimița Dt, 
abikriimmen vt., ur. a (sc) îndol [hu]/ 
curba [tb]. 
ab |ikrusten rt, a desprinde [3m] crusta / 
coaja. 
ablikugeln I. vi. (s)a se rostogoli [4h]). II. 
vi, a vota [ib] cu bile. 
abikiiblen vt., vr. a (se) răcori [4h], răci 
(hl: (fig.) a (sc) calma [ib]. 
Abhiihlapparat, ~(e)s, =e, m aparat n 
de răcire, frigorifer n. 
Abkühlung, ~, ~en, f 1. (și fig.) răcorire 
f, răcire f; (fio.) calmare f. 2, Ināsprire 


~n, 
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f (a relaţiilor); Instrăinare f (intre oa- 
meni). 

Abküblungsgemisch, ~es, ~e, n amestec 
n refrigerent. 

ab |lkiimmern I. vi. (s) 1. a jindui DI, a 
rivni [4h]. 2.a se frăminta (1D], a se 
chinui [4i]. 3. a slăbi [4h]; a se piper- 
nici [4h], a degenera (bi II. vr. a se 
trece [3a] cu firca. 

ab likundigen vt. 1. a demisiona {1b]. 2. 
a demite [3n], a concedia [1b]. 3. a 
denunța [ip] (o convenție), a rezilia 
[1b] (un contract). 

Abkunit, ~, "~e, f 1. obirşie f, origine 
f, viță f. 2. convenţie f. 

ab ilkuppeln vt. a decupla [1b], a desprinde 
3m]. 

ab llkilpsen vt. a ascuți Del (virful). 

ablikürzen I. vt. 1, a reteza [1G], a scurta 
[1b]. 2. a prescurta [1b]; a reduce [3c] 

(din ceva.) II. vi. a tăia [tk] (scurtind 
drumul). 

åbkürzung, ~, ~en, f 1. (pre)scurtare f, 
abreviaţie f. 2. reducere f. 3. scurtare fa 
drumului, scurtătură f. 

Abkürzungs =sprache, ~, ~n, f limbaj 
n trunchiat (al abreviaţiilor. zzelchen, 
~s, ~, n semn n [simbol n abreviativ. 

ab küssen vt., vr, a (se) săruta (DI mult f 
pasionat, 

abillachen er. a se strimba [ta] / strica 
[ta] de ris. 

abl. presc., v., Ablativ. 

Abladegleis, ~es, ~e, f linie f (ferată) 
pt. descărcare. 

ab illaden, lud ab, abgeladen, rt. a descărca 
[1v]. 

Abladeplatz, ~es, "~e, m loc n /chei n 
de descărcare; debarcader n. 

Ablaze, ~, ~n, Te depozit n, antrepuzit 
n. 2. depunere f (a conturilor / jurămin- 
tului). 3. (poligr.) masă f/ stivă f de 
eliminare. A, garderobă f (in localuri). 

abiilagern I. vt. 1. a depozita 
depune [3e]. 2. a cantona [1b] separat 
(o trupă). IL, vr. a cantona[(îb] / face (Dal 
tabără separat, UI, tz. (s) (vin) a se 
depune (Del, a se invechi [4h); a se se- 
dimenta [ib]. 

Ablagerung, ~, ~en, f 1. depozitare f. 2. 
depunere f, sedimentare f; concreție f; 
drojdie f. 


 Ablaktation, ~, ~en, fl. Intäreare f. 2. 


(hort.) altoire f (prin turare). 


[Ib]; a. 
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ablaktieren, -lierle, -tiert, vt. 1, a Ințàrca 
[lu]. 2. a altoi [4i] (prin lăturare). 

ab |llandig adj. (despre rint) suflind dinspre 
uscat. 

ablans adj. dreptunghiular; lunguieț. 
ablilangenrt. 1. a întinde [3m] (ceva cuiva). 
2. a putea [?b] atinge [3c] / apuca [ip]. 
abillănzen ct. 1. (mine) e prelungi (Ai 
(o galerie). 2. a tăia [(1k] in lung (cu 
ferăstrăul). 

Ablal, -sses, “-sse, m 1. scurgere f; secare 
f. 2.(com.) reducere f, rabat n. 3, (bis cat) 
indulgență f, iertare f (a păcatelor). 4, 
ohne ~ neincetat, 

Ablabriet, ~(e)s, ~e, m (bis.cat.) (scri- 
soare f de) indulgență f. 

ablilassen, ließ- ab, abgelassen Lt 1. 
a da [1i] drumul (să curgă) //j-m Blut ~ 
a lăsa [is] singe cuiva; Wein ~a trage 
} pritoci {4h} / sifona [îb] vinul. 2. 
a lăsa [is] /face [3a) să plece /por- 
ncască // ein Schiff rom Stapel ~a lan- 
sa [1b] o navă; die Feder ~ a slăbi Dh 
arcul. 3. (bis.cat.) a ierta [1C] păcatele. 
4. a reduce Dei (din preț). 5. (î-m etw.) 
a ceda [1b] (cuiva ceva). Il. vi. 1. a 
conteni [4h] // laß ab! isprăveşte! 2. 
a se abține [3h) (de la ceva); a se lăsa 
{is} păgubaş. 


Ablasser, ~s, ~, m (sport) starter m. 
Ablabzgraben, ~s, "esch m San n de 


scurgere. =hahn, ~es, "e, m robinet 
n de evacuare. œschleuse, ~, ~n, 
f (hidr.) stavilă 7 de golire. =schraube, 
~, ~n, f şurub n de purjare, rot: 
richtung, ~, ~en, f 1. dispozitiv = de 
evacuare / descărcare. 2. dispozitiv de 
lansare. zette, ~s, ~, m (bis.cat.) 
(scrisoare / de) indulgență f. 
Ablassung, ~, ~en, f 1. expediere f 
(a scrisorilor). 2%. (hidr.) evacuare f, 
scurgere f; lăsare f (a udului). 8. prito- 
cire 7, decuvaj n. 4. (fig.) incetare f. D, 
Onetal.) descărcarea f şarjei. 

Ablation, ~, ~en, ! (geol., med.) abla- 
(une 7. 

Ablativ, Ablativ, =(e)s, ~e, m (gram.) 
ablativ n. 

abillauben rt, a desfrunzi [4h]; a copili 
[4h]. 

ablilauern ri. a pindi {4h}. 

Ablauf, ~(e)s, "~e, m 1. scurgere f 
(a lichidelor), >. curs n, mers n, desfi- 
şurare f. 3. expirare f; scadență f. d. 
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U 

(sport) start n. =berg, ~(e)s, ~e, m 
(ferov.) cocoaşă f de triaj. 

abiilaulen, lief ab, abgelaufen, I. rt, 1, 
a parcurge [3c] (un text / un drum / aler- 
gind). 2. atoci[4h](tălpile etc.) umblind. 
3. a verifica Del (o distanță de drum, 
parcurgind-o), 4. a întrece [(3a) în rang 
(pe cineva). 5, (mine) a căra [is] spre 
puțul ascensorului. 6. ~ lassen a para 
[1b), arespinze [3c] (lovitura adversaru= 
lui), II. vi. (s) 1. a curge [3c]. 2. (despre 
termene) a se scurge [3c], a se împlini 
[áh], a expira [ip]. 3. a porni [4h], a 
pleca [14]. 1. a sfirşi [4b], a sc termina 
(ih) // gut /übel ~a ieşi (hl bine / 
prost. 5.a se desfășura [1X] / debobina 
[1b]. 6, a se ramilica (îş). 7. a fi în 
pantă / înclinat. 

Ablăuler, ~s, ~, m 1. ramură f, ramifi- 
cație f // der Alpen ramificație a 
Alpilor. 2. (Uert) țeavă f goală, mosor 
n gol. 

Ablaut zs geriist, =(e)s, ~e, n (mar.) cală f 
de lansare. zs kanal, ~s, ”~e, m canal 
n de scurgere. xkurve, ~, ~n, f grafic 
n / curbă f de desfăşurare (a unui 
proces etc.), anase, ~, ~n, f cloc n 
de scurgere. xrohr, ~(e)s, ~e, f țeavă 
f de scurgere. œsebleuse, ~, ~n, f 
(hidr.) ecluză f/sas n de deversare, 
= schiitze, ~n, ~n, n (hidr.) stavilă f 
de scurgere, =strecke, ~, ~n, f (sport) 
pistă f de coborire. œzelt, ~, ~en 
f 1, durată f, termen n, 2. (sport) timp 
m cronometrat. 

abllaugen rt, a spăla Dal cu legie, a 
lezia [tb]. 

ab lausehen rt, 1, a trage [3c) cu urechea 
Ji dem Leben abgelauscht luat din viaţă, 
real. 2. a învăţa [1'Y) ascultind. 

Ablaut, =(e)s, ~e, m (lingr.) apotonie f, 
alternanță f vocalică. 

abiilauten vi. (nor A a face [2a] apotonie, 
a-și schimba [ta] vocala din rădăcină. 

ab iilăuten et, a anunța [tp] prin sunet de 

clopot (un tren etc.). i 

abildutern vt. 1. (chim,) a limpezi (Ah); 

a decanta [tb]. 2. (metal.) a afina [tb], 
3. (mine) a spăla (ii minereul. = 

ablileben I. vi, a răposa [tb]. II. vt. a trăi 

[41] (un timp din viaţă, o epocă). III, 
rr. 1. (despre oameni) a se consuma [ip), 
a se uza [tb]. 2. (epoci) a lua [1j] sfirşit. 

Ableben, ~s, n sg. deces n. 
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ab flecken Lei a linge [3c]. II. vi. a se 
prelinge [3c]. 

ab ledern rt, 1. a jupui [4g] (de piele). 
2. a lustrui [4i] cu piele de căprioară. 
3. (cărți) a se toci [4h]. 

abileeren rt, 1, a (dez)goli [4h]; a dez- 
frunzi [4h]; a stringe (Del masa. 
Ablegebrett, ~es, scr, n (poligr.) galion n, 
masă f pt. împărţit. 

abilezen I. rt, 1. a pune (el /da Dn 
jos; a depune [3c) (armele) //zu den 
Ahten ~a pune [3e] la dosar. 2. a-și 
scoate (3d) haina / paltonul. 3. a trece 
[3a] la reformă (o haină). 4. (șerpi) a 
năpirii [4h]. 6. a se dezbăra [Îx] // eine 
Gewohnheit ~ a renunța [ip] la un obi- 
cei. 6. (poligr.) a împărţi [4n] zațul 
(în casete). Se a da [îi] / trece [3a] (un 
examen); a depune (Del (jurămintul, 
mărturie) // Rechnung ~a da [1i] soco- 
teală; Probe ~a face Del dovada. 8. 
(hort.) a marcota [tb]. 9. (mine) a scoate 
[34] din producție (o mină concediina 
personalul), 10. a clasa [1b) (corespou- 
dența). II. vi. 1, a scoate [3d] paltonul. 
2, (memorie) a scădea Dei, 8, (animale) 
a Dia DEL, 

Ablegemappe, ~, “n, f dosar n /clasor 
n pt: acte. 

Ableger, ~s, ~, m 1. altoi n, marcotă 
f. 2. (poligr.) impărțitor m, 3. filială f, 
sucursală f. 4. (apic.) roi n nou, 

Ablege zraum, ~(e)s, "~e, m, xzimmer, 
~s, ~, n vestiar n. 

Ableguuz, f 1. scoatere f (a 
hainci, paltonului), dezbrăcare f; lepă- 
dare f. 2. prestare f, depunere f (a juri- 
mintului / mărturiei). 3. (poligr.) im- 
părțire f a literei, 4. altoire f. 

ab lilohnen ri. a respinge Del, a refuza 
[ip]; a recuza [ip]. 

Ablehnunz, ~, ~en, f respingere f, 
refuzare f; (jur.) recuzare f. 

ab jlehren rt, (tehn.) a verifica (1) (cu call- 
brul); a calibra (2). 

ab leihen vi. (s) a muri Dal, 

ab |ilelern rt, a cinta [ta] / citi [4h] / resita 
[tD] monoton; a psalmodia (1b). 

abilleihen, lich ab, abgeliehen, rt, a lua 
[1]) cu imprumut. 

abilelsten vt. a indeplini [4h] integral 
(o obligație). 

ableitbar adj, 1, deviabil, 2. (linge). Qeri- 
vabil. 
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ab |leiten I.vi. 1.a devia (îb],a abate [3a]; 
a canaliza [ib] (Intr-o altă direcţie) 
Iden Blitz ~a conduce [3c] fulgerul. 
9. a deduce [3c] // eine Gleichung ~a 
rezolva [1p] o ecuaţie. 3. (lingv.) a deriva 
(pi. II. er. a se trage [3c] din. 

ableitend adj. 1. derivativ. 2. (med.) 
revulsiv. 

Ablelter, ~s, ~, m 1. conducător m 
(de curent); legătură f cu pămîntul. 2. 
derivat m, n, surogat n. 8. (med.) deri- 
vativ n. 

Ableltung, ~, zën, TL, deviere f, abatere 
f; deviație f. 2. conductă f | canal n 
de scurgere; deversor n. 3. (lingv.) deri- 
vare f; derivat m; (mat.) derivată f. 4. 
deducere f; deducție f. 6. (med.) derivație 
f. 6. (electr.) scurgere f (de curent jla 


pămînt), 
Ableitungs spille, ~, ~n, f silabă f 
derivativă.  zwort, ~(e)s, "~er, n 


cuvînt n derivat. 

ablenglg adj. v. ablang. 

ab |jlenten vt. 1. a abate [3a], a devia [1b]; 
a distrage [3c] (atenția). 2. a indepărta 
[ib] de la sine (o bănuială). 3. (sport) 
a para [1b). 4. (med.) a deriva [ip]. 


Ablenker, ~s, ~, m (tehn., electr.) deflec- . 


tor m. 

Ahlenkung, ~, ~en, f 1. abatere f, de- 
viere f; diversiune f. 2. distragere f 
(a atenției); distracție f. 3. (sport) parare 
f, paradă f. 4. (med.) derivație f. 5. 
(fiz.) deviaţie f. 0. (tehn.) deflecție f; 
deflexiune f. 

ablllernen vt. a învăța D) (ceva de la 
cineva). 

ablilesen, las ab, abgelesen, I. vt. 1. aciti 
[3h] (ecţia / din ochi / înregistrarea 
unul aparat). 2. a culege Dei, a 
aduna [ip] // Raupen ~a curăța [in] 
de omizi. II. vi. a isprăvi [4h] de citit / de 
cules. 

Ablesung, ~, ~en, f 1. citire f (a contoru- 
lui, aparatelor etc.). 2. culegere f, strin- 
gere f. 

ab lileugnen vt. a tăgădui [41], a nega DU: 
a dezavua [ib]. 

ab liefern et, a livra (îb], a preda DU 
jl das Soll ~a preda cota. 

Abileferung, ~, ~en, f 1. livrare f, pre- 
dare f (la destinație). 2. expediere f 

d (a mărfurilor la destinaţie). 3. (jur.) 
predare f (a condamnatului). 
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Ablicferunss =bedingung, ~, ~en, f con- 
diție f / pl. termeni n pl. de predare. 
xort, ~(e)s, ~e, m (loc n de) destinaţie 
f- =so0ll, ~s, ~s, n cotă f de predare. 
=unterlage, ~, ~n, f document n / pro- 
ces-verbal n de predare. 

ab liegen, lag ab, abgelegen I. ti. 1. a 
fi retras / izolat. 2. şi vr, (băuturi) a 
se învechi [4h]; a se roade [3q]. 3. a se 
altera {ib} / deteriora {ib} prin şedere 
(indelungată). II. vr. (despre bolnavi) 
a-și pierde [3s] puterile zăcind. 

ab listen ri. a obține [3h] prin şiretenie. 

ab locken ci, 1, a obține [3h] prin amă- 
gire / linguşire. 2. a atrage [3c] departe. 

abiilăhnen vt. a concedia [1b] plătind 
salariul. 

Ablokation, ~, ~en, f inchiriere f, aren- 
dare f. 

ablõsbar adj. 1. detaşabil. 2, (despre func- 
ționari) transferabil; înlocuibil. 3. răs- 
cumpărabil, rambursabil. £ 

abilloschen vt. 1. a usca [id] cu suzativa, 
2, a stinge [3c]. 3. a căli [4h]. 

ab Illăsen I. vt.1. a desprinde [3m], a detașa 
[tb]. 2. a amortiza {ib} (în rate); a 
rambursa [tb]. 3. a schimba [ta] (pe 
cineva), a lua [ij] locul (cuiva). 4. a 
slobozi Dol / descărca [iv] (o armă). 
II. tr. 1. a se desface [ia] / desprinde 
[3c] / detaşa [1b]. 2. (despre salariaţi) 
a se schimba [ta] (unul pe altul). 3. 
(despre evenimente) a se succeda [ir]. 
Ablăser, ~s, ~, m (persoană f de) 
schimb n. 

Ablösung, ~, ~en, f 1. desprindere f, 
detaşare f. 2. alternare f, schimbare f. 
3. tură f, schimb n. 4. (fin.) amortizare 
f; rambursare f; achitare f. 
Ablösungsmannschaft, ~, ~en, f echipă 
f de schimb. 

abiiloten ct, 1. a sonda [ib] adincimea 
(mării). 2. a controla [ib] verticalitatea 
(cu firul cu plumb). 

abillăten vt. a dezlipit [4h] metale. 

ablozieren, =rte, =rt, vt. a închiria [1b], a 
arenda [îb). 

ab |lluchsen vt. 1. a afla [1c] /şterpeli [4h] 
prin şiretlic. 2. a învăța [1 Y] din vedere / 
furate (meseria etc.). 3. (școală) a copia 
[ib]. 

ab{ludern ct, a jupui [4g] (de piele). 
Ablutt, ~, f sg. aer n uzat / viciat. 
= öffnang, ~, ~en, f gură f de aerisire. 
. =schaoht, ~(e)s, "~e, m put n de aerare, 
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Ablution, ~, ~en, f 1. (geol.) măcinarea 
f rocelor țărmului. 2. (bis.) spălare f, 
abluţie f. 
ablimachen ut. 1. a desface [3a], a des- 
prinde (3m)] // die Haut ~a jupui [4g] 
pielea. 2. (mit j-m elw.) a conveni [Ac] 
(cu cineva asupra unul lucru). 3. a 
termina {fh}, a încheia [1] // die Rech- 
nung ~a Inchela conturile; einen Streit 
~a lichida [tb] un diferend 7 o ceartă. 
Abmachung, ~, ~en, f 1. Înţelegere f 
învoială f, convenție f. 2. rezolvare f 
(a unel chestiuni). 
ab limagern I. vi a slăbi (4h). II. vt. a face 
(Dal să slăbească, 

Abmacerung, ~, f sy. Slăbire f. 
abiimähen vrt. a cosi Di, a secera lih). 
abimahnen rt. a deconsilia [1b]. 
abimalen I, vi. a picta (hl după model, 
a copla [lb]. I. vr. a se reflecta [tb] 
(pe faţă). 
abimarhten rt, a obține 
redus (prin tirgulală), 
Abmarkung, ~, 
demarcare f. 
Abmarseh, ~(6)s, ~e, m pornire f În mars 
Ji den ~ antreten a pleca (1) în mars. 
ablimartern rt., rr, a (sc) chinui [4i] / mar- 
tiriza (Dh), 

Abmab, ~es, ~e, n t., abatere f. 2, di- 
mensiune f. 
abimatțen ct. 1. (ȘI vi, vr.) a (oc 
istovi [4h]. 2.3 face (3a) nelucios, mat. 
abpmehren rt, a respinge (Del eu ma- 
joritate de voturi. 

Abmelerune, ~, ~en, f 1, retragere f 
a Ureptulul de embaticar (din cauza da- 
toriilor). 2. (fam.) lzgonire f, alungare 
f. 8, (fam.) mustruluială E 
abimelBetn ri, a tăia [1k)/clopli (hu 
cu dalta. 
ab melden 1. et. 1, a contramanuda (bt. 
2, a anunța (ip) plecărea (cuiva). H, 
rr, 1, a-si anunța plecarea (de la hotel / 
sevali, dintr-o organizație). 2. a-și 
lua [fj] rămas bun. 

Abmeltung, ~, ~on, f 1. contramandare 
f. 2. anunţare ay plecării. 3, retragere f 
(de la şeoală, dintr-o organizație). 
abimerzelu rt 1. (și er.) a (se) lstovi [4h), 
a (sc) surmena [1b]. 2. (ayr.) a Ingrăsa 
[tv] pâmlutul (cu marne), 
ab imerken rt, a Invăța (1Y) privind. 
abimessen, map ab, abyemeseen, vt. 1, 
a mâsura Del, 2. a dimenstona (bi, a 


[3h] cu pret 


f hotārnicire f, 


~n, 


calibra [îb). 3. (/ig.) a chibzui DI, a 
cumpănt (4h). 

Abmessung, ~, ~en, f 1. măsurătoare f. 
2. dimensionare f, calibrare f. 3, pl. 
dimensiuni f pl. 

abimieten vt. a (sub)inchiria (1b); a lua 
II) cu chirie. 

Abmletzer, ~s, ~, m (sub)chiriaş m. 
xung, ~, ~en, f (sub)inchiriere f. 
abimildern rt. a îmbiinzi [4h] / indulei 
[4h] (regimul, atitudinea). 

abimodeln rt, 1, a modela [1b] după ceva. 
2, a modifica (sl forma. 

ab montleren, montierte ab, abmonlier?, 
vt. a demonta [1b]. 

abiimucken rt. 1, a reduce [3c] la tăcere, 
2, a face (Dal de petrecanie (cuiva). 
abimiiden T. et. a extenua [1b]. M, vi., er. 
a se extenta [ih], 

abtmükén er. a-si da [ti] osteneala. 

abimiiblzen vi. a smulge [30] / stoarce 
(34) (cuiva ceva) // sich die Zeit ~ a-si 
face timp cu greu. 

abimustern vti. 1. (text) a Imprima Un) 
cu desene / modele, 2, a măsura [le] 
cu privirea. 8. mar.) a concedia [Ib] 
(marinari). 

abinabeln et, atăia [th] buricul (nou-nås- 
cutului), 

ah nazen vt. (și fig.) a roade (34). 

abinăhen rt, 1, a tighell [4h]; a scurta 
[tb] (prin cute 7 tiv). 2. a plăti (4h) (o 

datorie) cosind, 

Abuhher, ~s, ~, m cutà f, pensà f. 
Abnahme, ~, ~n, TL, (pre)luare f, recep- 
tionare f (a unei construcții). 2. scoatere 
f, ridicare f (a bandajului, siziltilor), 3. 
scădere f (a greutăţii, tensiunii electrice), 
4. reducere E diminuare f(a puterilor / 
lunii). A, cumpărare f (de mărfuri), 
= beamte, ~n, m receptioner m, 
x land, =(e, "~er, n țară f importa- 
toare, 

abinarben ri. a curăța (in) pteile (de păr / 
noduri). 

abiinegleren, negierie ab, abneutert, ut, 
1, a tâgtdui [41i], a nega [1t]. 2. a refuza 
[tp), respinge [30c]. 

abinehmen Pvt, 1. a lua [tj] / da (ti) jos; 
a scoate [3d] // den Dart ~ a rade (äm) 
barba; j-m die Maske ~ a demasca (UW) 
pe cineva; jam die Mūhe ~a scuti [4ħ} 
de osteneală pe cineva; ein Den ~a am- 
puta [1b] un picior. 2. a cumpăra [în] 
(mârturi). 8. a prelua DU) (munca altcul= 


~n, 
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y 4. a recepționa [lb] (o construcţie). 
„ a fotografia [ib]. 6. a scădea Del 
schiurile (la croşetat). 7. a conchide 
3m] / a deduce (3c) din ceva. II. vi. 1. 
a scădea [2e] (In greutate / dimensiuni); 
slăbi [4h]. 

bnehmer, ~s, ~, m 1, cumpărător m; 
msumator m; importator m. 2. recep- 
oner m. œkrels, ~es, ~e, m clientelă 
„ land, ~es, "~er, n țară f impor- 
tatoare. 

\bnelgung, ~, ~en, f aversiune f, anti- 
patie f. 

mieken tt. a da [1i] lovitura de grație / 


. 1. anormal; diform, monstru- 
s2, (med. ) maladiy, patologie. 3. imens. 
sis, ~, ~en, f 1. anomalie f; 


inătigen vt. a smulge Del ia stoarce 
] (eu sila); a extorca [1b]. 

utichen et. a filtra [1b]. 

tzen vt., er. a (se) uza [1b], a (sc) 

el (41). 

lieren, rie, -rt, ut. 1. a aboh (hl, a 

spenda [ir]. 2. a graţia [1b]. 

tion, ~, ~en, f 1. abolire f, desfiin- 

are f; suspendare f. 2. grațiere f 

beminabel adj, abominabil, oribil. 

bonnement (abon'mă:), ~s, ~s, n abo- 

ament n. 

onnent, ~en, ~en, m abonat m. 

bim, -rte, «rl, vl., vi., rr, a se abona 


baten vt, 1. a delega [12]. 2. a deco- 
anda (fr), a contramanda [1b]. 
dnung, ~, ~em, f 1. delegație f. 2. 
comandare E contramandare f. 
iginer, ~s, ~, m aborigen m, bästt- 


hort, ~(e)3, ~e, m closet n, latrină f. 
Ort, ~(e)s, ~e, 1n, Abortus, ~, ~, m 
vort n; (animate) lepădat n, 2. 
te) pipernicire f. 
rtieren, -rte, rf, L vi. 
„ti. a lepăda [iw]. 
achten rt, a lua DI în arendă, a 


a avorta [1D]. 


zt, a despovăra [1b], a des- 


e 1. a potrivi {4h}; a ajusta 
păsul [41]. 2. a aștepta [iz] (mo- 
| potrivit). 8. a tivi {4h}. 

en rt, ur. a (se) chinul [4i], a 
căji [4h]. 
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ab lipellen vt. a coji Dit, a curăți [4j] de 
coajă. - 

abiprăhlen ri, a îngrădi [4h] cu pari; 
a jalona (bi, a picheta [tb]. 

ab iptânden rt. a lua [1j] amanet, a pune 
(el sechestru, 

ab |'pfelfen, pfi/f ob, abgepfiffen rt, a fluiera 
[1h) (stirşitul partidei / o melodic). 

ab iipterehen rt. a înțărcui DI. 

ab/prlocken vt. a picheta [1b], a jalona 
[ib]. 7 
ab jiplliicken rt, 1. a culege [3c] (flori, fruc- 
te). 2. (pop.) a jumuli (Abt, 

ab |'pfropten vt. a altoi [4i]. 

ab ipicken rt, a ciuguli [4h]. 

abiplazen rt, vr. a (sc) trudi [4h], a (se) 
chinul [4i]. 

Le ërem vt. 1. a turti (4h), a aplatisa 
[1b]. 2. a lamina [1b] (în plăci), 
abiplâtten et. 1, v.abplatten (0). 
>, a călca (is) rufe. 

abplatzen vi. 1. a plesni [4h], a sări (4p]. 
2. a ricoşa [tb]. 

ab ipochen, abl'poltern ut. a smulge [3c] / 
obține [3h] prin insistențe, 
abipolleren, polierte ab, abpoliert, rt, a 
şlcfui DI, a lustrui [i]. 

abiprâzen I. rt, 1. a bate [3a] (inonedă); 
a stanţa [1b), a matriţa [1b]. 2. a marea 
[1b], rr, a se intipări [4h], 

Abprull, =(e)s, ~e, m 1. ricoşare f. 2 
ricoşeu n, 

ab Iprallen vi, a ricoşa [1b]. 
abliprellen I, vi. a ricoşa [1b]. 
(ace [da] să ricoșeze. 

AN tu el vt. 1. a stoarce [3d], a presa 
[1b]. 2. (fig.) a stoarce (prin şantaj); 
a SE [ib]. 3. (poligr.) a trage [3c] 
(o probă de tipar). 

ab lipriizeln rt, 1. a alunga [fp] cu lovituri. 
2. a bate [3a], a ehionti [4h]. 

ab iiputten I. vt. 1, a îndepărta [fb] prin 
Rhionți. 2. a ghionti Dt, M. vi. 1. a 
exploda [1b]. 2. a porni [4h] putăind. 
ab'pumpen vt. 1. a pompa (hl, 2. (fam.) 
a scoate (34d) cu sila (ceva de la cineva). 
3. (pop.) a face [3a] de petrecante. 
Abputz, ~es, m sg. tencuială f. 

ab iputzen ut. 1. a curăța [tn]. 2. a tencui 
[41]; a gelul DIL 3. a ţusăla [tu]. 4. 
(fam.) a trage [3c] o săpuneală. 
Abputzer, ~s, ~, m iron.) săpuntală f, 
frecuș m, 

ab jquilen, vtt., rr. a (sc) chinui [si], a 
(se) trudi (4h). 


U. rt, a 
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ab Iquctschen vt. 1. a presa [1b}, a strivi 
(4h], a desprinde [3m] prin strivire. 2. 
a smulge [3c] cu sila. 

ab [lqulcken vt. a topi [4h] / extrage Dei 
prin topire (metale nobile). 

abjquirlen vt. a bate [3a] cu telul; a 
agita [1D], a amesteca [19]. 

ab Ilrackern vt. 1. (şi vr.) a (se) speti [4h) 
muncind. 2. a economisi [4h] trudind 
din greu. 

abilradieren, radierte ab, abradiert, vt. 
a şterge [3c] cu guma. - 

abhratien vt. 1. a înhăța [iv] (ceva), a 
apuca [fp] cu lăcomie. 2. a răpit [4h). 

Abraham, =s, Mm sg. Avram m 8g. II wie 
în ~s Schoß ca-n sinul lui Avram. 

ab |rahmen vt. 1. a lua [1] smintina / (fig.) 
eaimacul, a smintint [4h]. 2. a înrăma 

(1b].8. a scoate [3d] din ramă (un tablou). 

ab [rândeln, abiranden, vi. a toci [4b] 
marginile (unui lucru). 

ab jirândern vt. a zimțul (A1, 

abfrasen I. rt, a curăța [in] de iarbă; a 
paşte [3b]. H. vr. a so consuma [ip] 
de furie. 

ab lirasleren, rasierte ab, abrasiert, vt., tr. 
a (se) bărbieri [4h]. 

Abrasion, ~, ~en, f abraziune f; roadere 
f, eroziune f. 

ab iiraspeln vt. a rășpălui [4i]. 

ab raten, riet ab, abgeraten, vl. 1, a de- 
consilia [1b]. 2. a ghici [4h] (după ochi 
f expresie).. 

ab llrauchen ti. a se evapora ny: 

ab irhuchern vt. a afuma (pl, 
Abrauchschale, ~, ~n, f cuvă f do eva- 
porare, vaporizator n. 

ab [rauten vt., tr. a (se) părul DI), 

ab lrauhen vi, a aspri [4h]. 

Abraum, ~(e)s, M sg. 1. căzătură f, de- 
geuri pl., vreascuri pl. 2. (mine) steril n 
(strat); haldă f de steril. 3. (mine) cămă- 
gulală f. 

ab iirhumen vt. 1. a evacua [ib], a îndepărta 
[ib] // den Tisch ~ a stringe Dei (masa). 
g. a deschide [3m] o carieră(de piatră 
[ nisip). 

Abrăumer, ~s, zx m L salahor m care 
cară molozul. 2. (ferov.) apărător n 
frontal. 
Abraumkohle, ~, 
praf (desen, 
Abrăumstoti, ~(e)s, ~e, m deşeu n. 
Abriumunz, ~, ~en, f 1. evacuare f (de 
obiecte); stringerea f (mesel, oblecte- 


rm, f cărbune m 
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lor). 2. deschiderea f unei cariere (de 
piatră). 3. debleiere f. 

ablirauschen vi. (despre vapoare, loconwo- 
tive) a pleca [1t] putăind. 

ablireasieren, reagierte ab, abreagiert, I. 
et. a(-şi) potoli [4h] (minia). II. vr., a-şi 
descărca [iv] nervii. 

ab |irechnen I. rei. 1.a reține [3h], a scădea 
[2e]; a deconta [1b).2.a face [3a] con- 
tul / socoteala; a lichida [ib}. II. vi. a 
se socoti [4h] / (fig.) rătui [4i] (cu ci- 
neva). 

Abrechner, ~s, ~, m lichidator m, 
Abrechnung, ~, en, f 1. reținere f, 
scădere f; defalcare f. 2. cont n, socoteală 
f. 3. lichidare f; decont n; (fig.) răfu- 
iali f. 

Abrechnungs=bogen, ~s, ~ (și ~), 
m formular n /foaie f de decontare. 
stermin, ~s, ~e, m termen n de lichi- 
dare, 5 

Abrede, ~, ~n, f 1. înțelegere f, învolală 
. 2. contestare f, tăgăduire f//in ~stel- 
len a contesta (1B). 

abiireden I. vt. 1. (și vi.: j-m von etw.) a 
deconsilia [1b]. 2. a conveni [4c] (asupra 


unui lucru). 3. a vorbi [4h] într-aiurea, . 


II. er, a osteni (Al vorbind. 

ab iregen vr. a se calma [ib]. 

abregleren [abre'zi:ron] rt, a prescurta 
[1b), a rezuma [tp]. 

ab lregnen I. vt. a înceta [1b)să mai plouă, 
II. vi. (s) a se scutura [th] / spăla Da 
din cauza ploil, 

ab lirelben, rieb ab, abgerieben, I. rt, 1. 
a freca DU, 2. (tehn.) a lustrui [4i], 2. 
(fig.) a freca (pe cineva). Il. vt. și vr. 1. 
a (se) fricţiona[1b).2. a (se) uza (bi / toci 
[4h]. = 

Abreibung, ~, ~en, f 1. frecare f, cură- 
tire f. 2. (tehn.) netezire f, lustruire f. 
3. frictie f. 4. (fig.) săpuneală f, frecuş 
n; chelfăneală f. 

abiirelfen I. ct, a scoate [3d] cercurile 
(unui butoi). II. vi. (s) (fructe) a Se coace 
(Dei complet. 

Abrelse, ~, ~n, f plecare f (la drum / din- 
tr-o localitate). 

abirelsen ri. (s) (nach) a pleca DU (în 
călătorie). 

AbreiDblock, ~(e)s, "~e, m bloc-notes n 
cu foi detaşabile. 

abilreiDen, rif ab, abgerissen 1. vt. 1. A 
rupe DI), a smulge (Dei // das Gesprăch ~ 
a întrerupe brusc convorbirea. 2. a 
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demola {ib}; a demonta [îb]. 3. a rupe 
[3i] prin uzură. 4. a schița (bi (un plan 
į prolect). II. vi. (s) 1. a se rupe [3i]. 2. 
a se întrerupe [3i] brusc; a se sfirşi [4h]. 
3. (haine) a se toci [4h], a se rupe. III. 
vr. a se chinui [4i) / speti [4h] muncind. 
AbreiBer, ~s, ~, m 1. proiectant m 2. 
trăgător n (de compas). 

Abrelbung, ~, ~en, f 1. rupere f, smul- 
gere f. 2. demolare f, surpare f. 

ablireiten, riit ab, abgeritten, I. vi. 1. 
a străbate (3a] /a cerceta [ib] călare. 
2. a dresa [1b] pentru călărie, 3. a toci 
[4h] prin călărit. 4. a istovi [4h] / dis- 
truge [3c] un cal (călărindu-l). II. vi. 
(5) 1. a pleca Un călare. 2. a schimba 
lia] direcția călărind. III. vr. a se obosi 
[4h] /istovi [4h] călărind. 

ablirennen, rannte ab, abgcrannt Ie vi. (5) 
1. a pleca [îţ] alergînd // sich die Beine— 

“a-și rupe [3i] picioarele umblind į aler- 
gind. II. et, a distruge [3c] /toci [4h] 
alergind. HI. a se speti (4h] / sătura [ih] 
alergind. 

abirichten tt. 1. a dresa (bi: a instrui 
[4i] (soldați). 2. (tehn.) a ajusta [ib}; 
a rabota [ib]. 3. a despăgubi [4h], a 
lichida [tb]. 4. a stringe [3c] masa. 
Abrichter, ~, m Le dresor m. 2. 
instructor m militar. 3. (tehn.) ajustor 
m; rabotor m. 

Abricht=teile, ~, ~n, f pilă f de degro- 
şat. {~maschine, ~, ~n, f mașină de 
indreptat. 

Abrichtung, ~, ~en, f 1. dresură f, dresaj 
n. 2. instrucție f militară. 3. (tehn.) 
ajustaj n; îndreptare f; reglare f, 

ab irlegeln ct. 1. a zăvori [4h]. 2. a bara 
[1b]. 3. şi er. a (se) îngrădi [4h]. 

abirinden vt. a jupui Dei coaja, a coji 
[4h]. 

abhirlngen I. vt. a smulge [3c] prin luptă 
fcu sila. II. a osteni [4h] luptindu-se. 
åbrißB, -sses, -sse, m 1. schiță f, plan n. 
2. versiune f prescurtată (a unei lucrări), 
rezumat n. 3. demolare f, surpare f. 

Abrogation [-tsi'o:n], m en, f (FW) 
abrogare f. i 

abrogieren, -rte, -rt, vt. a abroga [ip], a 
suspenda [in)}. 

abiiroilen I. rt. 1.2 desfăşura [1X] (un sul 
etc.). a derula [ib]. 2. a căra [is] cu au- 
tocamionul. 3. a măncălui {4i] (rufe). 
II. ti. (s) 1. a se desfășura ; (film) a rula 
[ib]. 2. a se rostogoli [4b] la'vale. 3. 


~s, 
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a pleca DU cu un vehicul. III. TA l. 
(şi fig.) a se desfăşura. 2. (fam.) a o lua 
[ij] la picior. 

ab irosten vi. (3)a rugini [4h); a se minca 
[ig] de rugină. 

ab lirücken I. vi. 1, a pleca DU: (fam.) ao 
şterge [3c]. 2. (mil.) a porni [4h] / se 
retrage [3c] în marş. 3. a se da li] la o 
parte; a face [3a] loc (stringindu-se). 
II. et. a da [1i] la o parte, a înlătura [13]. 
Abruf, =(e)s, ~e, m 1. rechemare SR 
apel n nominal. 3. (com.) cerere f // aur 
~ kaufen a cumpăra [in] cu clauza con- 
tramandării eventuale. É 

ablirufen, rief ab, abgerufen, 1. vtt. 1. 
a (re)chema [îţ) // abgerufen werden a 
muri Dat, 2. a anunţa [1p] strigînd. 8. 
a face [3a] apelul. 4. a scoate [3d] din 
circulaţie (monede). II. cr. a osteni [4h3 
strigind, 

ab ilriihren et, a amesteca liş] bine, a bate 
[3a]. 

abiirunden vt. 1. (şi er.) a (se) rotunji 
[4b]; a (se) împlini [4h}. 2. (fig.) a cizela 
[1b] (stilul, tehnica la pian ctc.). 

abiirupfen et, a jumuli [4h]; a smulge 
[3c]. 

abrupt adj. 
discontinuu. 

ablriisten I. vt. a demonta [1b] (o schelă). 
II. vi. a dezarma [tb]. 

Abriistung, ~, ~en, f 1, dezarmare f. 2. 
demontare f (a unei schele). 
Abriistungstrage, ~, n, f problema 7 
dezarmării. 

Abrutsch, ~es, ~e, m alunecare f (de 
teren). 

ab |irutschen vi. 1. a aluncca [iş] (a vale;) 
a derapa [1b]. 2. (av.) a glisa Iib) (pe 
o aripă). 3. (reg.) a decădea [2e]). 
abs. presc. v.absolut, 

Abs. presc. V. 1, Absatz. 2. 
sender. 

abisăbela ot. 1. a tăia [ik] / cobori 
[4k] cu sabia. 2. (fam.) a tăia Dt gro- 
solan / În felii groase. 


abrupt : 1. prăpăstios. 2. 


A b- 


“ab |isacken I. vi. (s) 1. a se scu'unda [ir]: 


(consir.) a se tasa [ib]; a se prăbuai 
[4h] (din cauza tasării). 2. a cădea [2e] 
leşinat / adormit. II. 1. a naviga [1b] 
purtat de curentul apei. 2. a descărea 
(ei, 

Absage, ~,. ~n, f-1. contramandare f, 
decomandare f. 2. refuz n. 3. (radio) 
anunțare f a sfirşitului emisiunil. 
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abiisagen I. vt. 1. a decomanda [ír], a 
contramanda [tib]; a revoca (ipl. 2. 
a refuza [ip] (o invitaţie). 3. a rupe DI 
(prietenia). II. vi. 1. a anunța [fp} ne- 
participarea. 2. a renunța (Uni: a se 
icpăda [1k] (de ceva). 

ab lsūgen ut. 1. a tăia [1k] cu ferăstrăul 2. 
(oi a debarca [ip] dintr-o funcţie, a 
destitui (Ar). 

ab lisattein H. vt. a scoate [30] şaua. H. 
vi. a descăleca [1q]. 

Absatz, ~es, "e, m 1. toc n (la încâl- 
(ăminte). 2. podiş n. 3. (constr.) odihnă 
{ (a scării). d. pauză f ;/ohne ~ fără 
întrerupere. 6. (poligr.) alineat n, para- 
graf n. 6. (com.) vinzare f, desfacere f, 
debușeu n. 7. sg. drojdie f. S. s9. (fin.) 
devalorizare f. 9. ințăreare f (la animale). 
=elsen, ~s, ~, n blacheu n (pt. tocuri). 
fleck, ~(e)s, ~e, m. flec n (la tocuri 
ageblet, ~(e)s, ~e,n piață f de desfacere, 
debușcu n. =genossenschatt, ~, ~en, f 
cooperativă f de desfacere (a produselor). 

absatzwelse adv. în reprize, cu intreruperi. 

ab lisăubern ut. a curăța [1n]. 

ab |isiugeln ut. a înnobila [1b} (plante). 

ab lisaugen I. sog ab, abgesogen, vt. a suze 

[31], a absorbi [4a). H. saugte ab, abge- 
saugt, vt, a curăți (4j) cu aspiratorul. 

Absauger, ~s, ~, m exhaustor n, aspira- 
tor n. 

Abschabelelsen, ~s, ~, n răzuitoare f. 

abisehaben I. vt. 1. a răzui (41). 2. a 
ciuguli (4h).(coaja Din, M. vi. (s) 
(fam.) a o şterge [3c]. HI. er. 1. a se coji 
[4h]. 2. a se toci [4h]. 

Absehubsel, ~s, n sy. răzătură /. 

ab ischalten vt. 1. a desființa [1b]; a in- 
lătura [1J]; (jur.) a abroga [ip]. 2. a 
concedia [1b] (servitorii). 

ab lischâlen vt., vr. a (se) coji [4h] / decor- 
tica [1b} / dezghioca [1t}; a se descuama 
[ib]. 

ab sehalten vt. (el.) a deconecta (bi: 
a scoate [34] din'priză; a Intrerupe {3i] 
(curentul). 

ab schârten vt. 1. a ascuți Del tăişul. 2. 
a cfila (1b], a subția [1b]. 3. a condimenta 
[1b]. 4. (vin.) a jupui [4g] / spinteca [ih] 
vinatul. 

ab |isehatten rt, 1, a umbri [4h]; a da il 
umbre; a hașura [ib]. 2. a nuanța (Uh) 
(culori, sentimente). 3. a schiţa [1b] 
siluete (negre). 

abschatz adj. fără / de mică valoare. 


(D 


abischätzen ri. a estima [1b], a evalua 
(bi. 

Abschătzer, ~s, ~, m estimator m, pre- 
tuitor m. 

abschâtzig adj. disprețuitor; -depreciativ. 
ab |ischauern vt. (constr.). a separa [ip] 
printr-un perete / paravan. 

Absehaums, ~(e)s, m sg, 1, spumă f. 2. 
(depr.) scursură /, drojdie f. 

ab |sehăumen vt. a lua [1j]spuma, a spuma 
[ib]. R 

ab |scheiden Ie rt, er. a (se) separa [1p] 
!(chim.) precipita [1J). tI. vi. (s) 1. a 
pleca (Itl. 2 a răposa [1b]. Hla ur. a 
se izola [1b), a trăi [hi] izolat. 

ab |scheren Iert. a tăia DEI cu foarfeca 
(părul / metale). JI. vi. (lehn.) a se for- 
feca [LA]. g 
Abschertestlzkelt, ~, ~en, f (tehn.) rezis- 
tență f la forfecare. 

Abscheu, =(c)s, m s7. aversiune f, oroare 
1, dezpust n. 

ab |lscheuern 1. vt. a freca [1ţ](podelele / un 
obiect). IM. vt., vr. a (sc) toci Dh, a 
(se) uza [1b]. 

abscheuerregend adj. respingător, oribil. 

abscheulich ad. 1. scirbos, oribil, exe- 
crabil, îngrozitor, 2. nesuferit, rău, 

Abscheulichkeit, ~, ~en, f atrocitate f, 
oroare f. 

ab lisehichten rt, a expedia [1b], a trimite 
[3n). 

ab lsehleben, schob ab, abgeschoben I. ut. 
1, a înlătura (îJ]) (împingind). 2. a 
expulza [tb]. M. vi (fam.) a o lua [ij] 
din loc //schieb ab! şterge-o! 
Abschiebung, =, ~en, f expulzare f. 
Abschied, ~(e)s, ~e, m 1. despărțire f; 
rămas bun n. 2. demisie f; concediere f 
II seinen ~ nehmen a-şi da [ti] demisia; 
den ~ geben / erhalten a concedia /a fi 
concediat. 3. concluzie f finală; sentinţă 
f definitivă. 

ab schietern vt., vr. a (se) exfolia [1b]. 

ab lschieben, schaf ab, abgeschossen, le 
vb. 1. a descărca [iv] o armă (trăgind cu 
ea). 2. a lansa [1b) (o rachetă); a trage 
[3c] (un glonţ). 3. (mine) a puşcă [tim]. 
4. a împuşca [im], a dobor! [4k] (cu 
arma, tunul). II. vi. (s) 1. a cobori DK 
/ìuneca (hl /curge [3c] repede. 2. 
(despre pante) a fi abrupt. 3. (fam.) 
a fugi [4b] ca din puşcă. 1. (despre stofe) 
a se decolora (bi, 
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ab lischildern ct. a zugrăvi [4hb], a repre- 
zenta DÉI. 

abiisehlifern vi., vr. a se descuama [ib). 

ab lischinden, schund ab, abgeschunden, vt. 
1. a jupui [4g]. 2. (şi vr.) a (se) speti [4h], 
a (se) chinui [4i]. E 

ab schloen ct. 1. a camufla (1b] (lumina). 
2. (electr., tehn.) a ecrana [tb]; a blinda 
[ib]. 3. (mil.) a izola [1b] o breșă. 

ablischirren vi. a deshăma [iv]. 

ah |schlachten vi. 1. a tăia [ik] (vite), 
a căsăpi [4h]. 2. a măcelări [4h]. 
Absechlachtunz, ~, ~en, f 1. tăiere f, 
căsăpire f. 2. masacru n. 

ab lsehlacken et. a curăța [in] de zgură. 
Abschlag, ~(e)s, "~e, m 1. scădere f, 
reducere f (a temperaturii / prețului); 
plată f în rate. 2. doborire f (de arbori); 
parchet n forestier tăiat. 3. (sport) parare 
f; doborire f prin cnocaut. 4. presenti- 
ment n. 5. punct de plecare, început n. 
6. probă f (de medalie / monedă). 7. 
ricoştun. 8. refuz n. 9. (tehn.) deversor n; 
canal n de drenaj. 

absehlasen, schluy ab, abgeschlagen l. 
ri. 1. a dobori DEL a tâia [1k] (arbori) 
2. a demonta [ib] (o schelă etc.) // das 
Zelt ~ a stringe [3c] cortul. 3. a refuza 
[ip], a respinge [3c]; a para [tb] (o lovi- 
tură / un atac)] 4. a canaliza [1b] (o apă) 
(sein Wasser ~a urina [ib]. M. ur. 
a se abate [3a) (din drum etc.). HI. vi. 
(s și h) 1, (despre valori, prețuri) a scădea 
Dei, a cobori DEL 2, a ricoșa [ib]. a. 
a pierde (el, a bate [3a] in retragere. 
4. (despre vin) a-și pierde tăria, 5. (despre 
vaci) a da [1i] lapte mai puţin. 
absehlăgie adj. negativ, refuzind. 
absehlăgilch adj. în rate; anticipat. 
Absehlaz(s)zsumme, ~, ~n, / rată 7. 
=zuhlunz, ~, ~en, f 1. plată fin rate. 
>. rată TI: acont n. 

ab |ischlămmen ul, a curăța [în] de nimo}: 
a despotmoli [th]; a purja [1b]. 

ab lischioiten, schliff ab, abgeschliffen 1. ut. 
1. a uscuți [4c] / curăța (in) (la polizor;. 
>. a fțui [til;a șletui [41]. 3. a uza [1b] 
prin ascuţire, H. ur. 1. a se ascuţi [4e]; a 
se subtia [1b]. 2. a se şiefui [%il / lustrui 
[41]. 8. a se acomoda [fb] (cu obiceiurile). 

Abschleitsel, ~s, ~, n pilitură f, pulbere 
f (de la polizor). 

abilschleiBen. schliß /achleifte ab, ab- 
gesehlssen / abgeschleiti, vt., ter. a (ci 
toei (AL, a (se) rupe DU (prin uzură). 
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Abschleppdienst, ~es, ~e, m (auto) ser- 
viciu n de remorcare (pt. depanare). 
ab iischleppen I. et 1. 2 lua [1j] / căra [is] 
cu sine. 2. a remorca [tb] (o mașină acci- 
dentată / în pană). MH. vr. a căra (1s) 
cu greu. 
ablischleudern et. 1. a azvirli [4s] (cu 
praștia), 2. (av.) a catapulta [ib], a 
lansa [1b]. 3. (tehn.) a centrifuga lib]. 
ab ischlichten ut. 1. a indrepta [1z] (tabla). 
2. a gelui [4i]; a netezi [4h]. 
abischlieGen, schloß ab, abgeschlossen, 
I. vt. i. (şi vr.) a (se) închide [3m]; 
a (se) încuia [1F]. 2. (ṣi vr. a (se) izola [1b) 
(de lume). 3. a incheia (1F); a termina 
[ih]. 4. a contracta [tb]: a încheia OF] 
(un contract /o convenţie). 5. a desface 
[3a], a descuia DEL II. vi. 1. (mit j-m 
f etw.) a termina [1h] (cu cineva / ceva). 
=, a fi gata de moarte; a-și pune (ei 
capăt vieţii. 
absehlleBlilch adj. definitiv, 
Absehlletung, ~, ~en, f 1. închidere f, 
zăvorire f. 2. despărțire f, separare EI 
izolare f. 3. încheiere f; bilanţ n. 4. con= 
tractare f. 
ab lisehlitzen ct. a spinteca UL. 
Absehlub, -<ses, “-sse, m 1. încheiere dë 
terminare f. 2. contractare f Ai ~ eines 
Vertrages incheier» a unui contract, 3. 
bilanț n; iichidare 7. 4. concluzie faa: 
(ichn.) inchidere f, obturare J. ze pesims, 
~e, ~E, N pervaz n, chenarn. xprüfung, 
~, ~en, f examen n de absolvire. xring, 
zéi, ~e, m obturator n. xsitzung, ~, 
~en, 1 ședință f de închidere. 
Abselhmack, =(e)s, m s9. gust a iz n 
(care rămîne în gură). 
ablischmilzen zi. a fierb: 
[ant eu untură. i 
abisehmecken 1. ct, a (de)gusta [1B], a 
aprecia [ib] după gust. II. ri. a nu avea 
gust bun; a se altera Dh). 
absechmeckand, absehmeckiz adi. neplăcut 
la gust. 
ab ischmelehein ei. 
linzușeală. 
ablischmelizen f. schmolz ab, abgeschmol- 
zen, vi. (s) a se topi [4h]. H. schmelzte ab, 
abgeschmelzt, vt. a topi [4h]; a dezgheța 
lizi. p 
Absehmeiz |sicherunz, ~, ~en, f electr.) 
siguranță f fuzibilà. 
abisehnueren ri. 1. a unge !3c|; a gresa 
Hib], a subrifia (bt, 2. a murdări (Abt: 


[3oi / opări 


a obţine [3h] prin 
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a mizgăli [4h]. 3. (școală) a copia [1b]; 
a plagia [1b]. 4. a cheltăni [4h] //j-m 
cine (Ohrfeige) — a-i şterge Del cuiva 
una / o palmă, 
ab lischminken vt., tr. a (se) demachia (bi. 
Abscun. presc. v.PAbschnitt. 
gbilschnallen ot, a descătărăma [ib]; a 
descinge [3c]. 


ab |lschnappen I. rt, 1. a trinti [4h] (uşa ` 


| zăvorul). 2. a destinde [3m] un resort. 
H, vi. (6 și h) 1. (despre resorturi) a se 
destinde [3m]. 2. (despre uşi, zăvoare) 
a se închide [3m], 3. a se latrerupe [31] 
brusc, 

ab lschnoldan, schnitt ab, abgeschnitten; 1. 
ot. 1. a reteza [iG]; a decupa [1b]. 2. 
a scurta [1b] drumul, a tăia [1k] prin... 
E. a tăia [ik] drumul / retragerea (culva) 
(lim das Wort a-l tăla vorba / lua 
DUT cuvintul cuiva. 4.a închide [3m), a 
opri (4h], a întrerupe [31] // den Strom ~a 
tăia DEI curentul electric. 5. a amputa 
[1b). II. vi. a izbuti [4h), a ieşi [4b] 
(bine / prost). III. vr. a icşi [4b] în relief 
(faţă de...), a contrasta [1b] (cu...). 

Abschneider, ~s, ~, m 1. (tehn.) cuţit n 
(la strung, maşini de tăiat etc.). 2. scur- 
tătură f, scurtare f a drumului. 

gb lschnellon I. vt. a azvirii Dal (cu mij- 

į loace mecanice); a lansa [tb]. II. vi. 
(8) a (işni [4hb]. 

Abschnitt, —(e)s, ~e, m 1. bucată f (din 
ceva), cupon n. 2. diviziune f, secţiune 
f; epocă f; capitol n. 3. (vera.) cezură f. 
4. contra-marcă f; talon n. 5. (geom.) 
segment n; sector n. 

Absehnitz, ~(e)s, ~e, Mm, Absehnitzel, ~s, 
~, n resturi n pl. / rămăşiţe f pl. / că- 
zătură f (de la tăiat). 

ab ilschniiren ct, 1. a lega Dt strins (cu 
un gnur); (med.) a ligatura Di. 2. a 
dezlega [1z].3. (fig.) a izola [1b] (o ţară 
etc.); a bloca [ib]. 4. a măsura Dei, 
i trasa [1b] cu ajutorul une! sfori. 
åbschnürung, ~, ~en, f 1, legare f, 
legătură f; (med.) Ueatun f. 2. dezlegare 
f. 8. izolare f;' blocare f; îngreunare f 
(arespiraţiei / relațiilor). A, trasare f /mă- 
surare f cu ajutorul unel sfori. 

ab llschăplen rt, a lua [1j] partea de dea- 
supra //(şi fig.) den Rahm ~a lua cai- 
macul. 

Abschob,-sses, “-sse, M 1. taxă fde plecare, 
2. (w)lăstar n. 

gb lischrāgen et, a teşi [1h], a şantrena [1b]. 
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ab |ischrammen I. vt. a zgiria [11] (coaja), 
a zdreli (ht. II. ti. (s) (fam.) 1. a o lua 
[(1]] din loc. 2. a da [îi] ortul popii. 

ab |ischrănken tt. a delimita [ib]. 

ab |ischrauben vt. a deșuruba [1b]. 

ab lischrecken rt, 1. a speria DI, a in- 
fricoșa [ib]. 2. a căli [4h] (metale, zar- 
zavaturi); (cul.) a stinge [8c]. 3. a lim- 
pezi [4h}) (cafeaua). 4. a prăji [4h] (cu 
crustă / să ronțăic). 

abschreckend adj. înspălmintător, oribil. 
Abschreckung, ~, ~en, f 1. intimidare 
f; ameninţare f. 2. călire f; (cul.) stins n. 

ablschreiben, schrieb ab, abgeschrieben 
I. vt. 1. a copia [1b], a transcrie [3p]. 2. 
a toci (4h] scriind. 8. (fin.) a descărca 
tiv) un cont; a amortiza [1b]; a șterge 
Lei din registre. JI. vi. 1. a copia [1b] 
(de la /după cineva); a plagia [1b}. 
2. (j-m.) a contramanda [ib] în scris. 
Abschrelber, ~s, ~, m 1. copist m. 2. 
plagiator m. 

Abschrelbung, ~, ~en, f 1. copiere f, tran- 
scriere f. 2. descărcare f (de cont / ma- 
teriale). 3. plagiat n. 4. înregistrarea f 
degradării instalaţiilor(în bilanțul anual). 
ab lischreiten, schritt ab, abgeschrilten 1. 
vt. a parcurge [3c], a măsura Dei cu 
pasul; a trece [3a] în revistă. II. vi. 
(s) a pleca [it] bățos. 

Abschrift, ~, ~en, f 1. copie f.2. copiere f. 
ab lischrõpfen vt. 1. a lăsa [1s] singe (cuiva, 
cu ventuze). 2. (fig.) a stoarce [3d] (ceva 
de la cineva). 
Abschrot, (e), ~e, 
(fixată pe nlcovală). 
ab |ischroten ut. 1. (met.) a tăia DEI / for- 
feca [1A] cu dalta. 2. a urlui [4i] (cereale). 
Abschub, =(e)s, m sg. 1. expulzare f: 
evacuare f (de prizonieri). 2. zdrelitură f. 
ab iischutten vr. a trudi [4h] din greu. 
ab ilschuppen I. vt. a curăța [în] de solzi, 
Il. er. a se jupui [4g], a se descuama [îb). 
ab lischiirfen rt, 1. a zdreli (4h). 2. a răzui 
[4i]; a Juput [48]. 

AbsehuD,. -sses, “-sse, m 1. povirnis n, 
pantă f abruptă. 2. impușcătură f; 
tragere f cu arma. 3. prăbușire f (pe o 
ripă). 4. sector n de vinătoare. 
abschilssig adj. abrupt, prăpăstios, ripos. 
ab lischitteln rt.1.a (se) scutura [fh], a 
da [îi] jos scuturind. 2.a se dezbăra [1 Y] 
(de...). 3. a nu lua [1f] In seamă (0 ce- 
rere /un reproş). 

ab jischiitten vt. a vărsa (st din preaplin, 


m contradaltă f 


zs? 


Le 
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ab ilschiitzen et, 1. a stăvili [4h] apa. 2. 
a închide [3m] stavila. 

Abschiitzung, ~, ~en, f 1. ocrotire f. 2. 
(hidr.) stăvilire f; închiderea f vanei de 
ecluză. 

ab lischwiichen vt. 1. (și vr., vi.) a slăbi 
[åh], t, (se) atenua [ib], a (se) modera 
[1b]. 2. (foto) a atenr: (bi contrastul 
(la clișee, copii). 

ab |schwăren vi. (despre abcese, fnruncule) 
a colecta [1b], a coace [28]. 

ab ischwarten ut. 1. a curăţi [4j] / desprin- 
de [3m] şoriciul (de pe slănină). 2. a 
ecarisa [ib]. 

ab |sehwiitzen I. vt. a pălăvrăgi [4b]. II. 
vr. a osteni [4h] sporovăind. 

ab lischwellen I. vi. a se abate [3a] de la 
subiect, a face [3a] digresiuni. II. vt. 
1. a tăia DEI (cu ferăstrăul coadă de 
vulpe). 2. a clăti [4h] / opări (4h] rufe 
3. a curba [îb]. 

Absehwelilung, ~, ~en, f 1. digresiune f, 
paranteză f. 2. curbură f. 

ab lischwellen, schwoll ab, abgeschwollen, 
vi. 1. a se desumfla [ic]. 2. a scădea [2e] 
in intensitate. 

ab |ischwemmen vt. (despre ape, inundaţii) 
a spăla [1x], a duce [3c] cu sine. 

ab |schwenden ct. a detrişa [1b] prin ardere. 
ab lischwenken I. zi. (s), tr. a coti [4h], 
a schimba [ia] direcţia. II. vt. a clăti 
[4h) /a limpezi [4h] (rufe). 

ab |sehwimmen, schwam ab, abgeschwommen 
1. vi. (8) 1. a porni [4h] înot, 2. a fi luat 
de curentul apei. II. ut. a termina [ih] de 
înotat (o distanţă), a parcurge [3c] 
înot. 

ab iischwindeln ct, a obține [3h] prin in- 
şelăciune. 

abischwinzen, schwang ab, abgeschwun= 
gen, I. vi. a scădea [2e] în intensitate. 
H. vi. a da [1i] jos scuturind. III, tr. 
a sări [4p] luindu-și avint. ; 

ab iischwitzen et, 1. a aburi [4h]. 2. (cul.) 
a fierbe [30] înăbuşit. 

ab lischwâren, schuor ab, abgeschworen, vi. 
1. a abjura [ip]; a renega [iz]. 2. a 
jura [ia], a depune [3e] jurămintul. 

Abschwung, ~(e)s, "~e, m (sport) salt n, 
săritură f (cu avînt). 

àblisegeln I. vi. 1. a porni [4h] cu o am- 
barcaţie cu vele. 2. (fam.) a se călători 
[4h] pe lumea cealaltă. II. vt. a parcurge 
[3c].cu un vas cu vele. 
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absehbar adj. previzibil //in ~er Zeit 
în scurtă vreme. ` 
ab eeben, sah ab, abgesehen I. rt 1. a 
prevedea (cl, a întrevedea [2c]. 2. a 
înţelege [3c], a-şi da [ii] seama. 3. a 
fura Dal meseria (privind). 4. a citi 
[4h) pe față /din ochi. 5. (auf etw.) 
a viza [ib] (la ceva), a avea în vedere 
(ceva) //es auf j-n. sa. a pune [3e} 
ochii pe cineva; b.-a ataca fip] pe 
cineva. II. vi. (ron) 1. a-şi întoarce [34) 
privirile (de 1a...), a renunţa [ip] (a A, 
2. a face [3a] abstracţie de // abgesehen 
davon, daß... abstracţie făcind de faptul 
că... 8. (argou şcolar) a copia [1b], a trage 
[3c] cu ochiul, 

Absehen, ~s, n sg. 1. cătare f (la armă). 
2. (geod.) vizor n; punct n de reper. 3. 
intenţie f //sein ~ aufetw. richten a 
viza la ceva; ohne ~ necontenit. 

ab |lselfen vt. a săpuni [4h), a spăla Daa 
cu săpun. 

ab (selgern et, 1. a topi [4h]. 2. a lăsa Dei 
să picure. 

abilselhen et, a filtra [ib]; a strecura Dei. 
abiseilen et, (sport) a cobori DEI în 
rapel, 

abliisein, war ab, aBgeweseri, ti. 1. a fì 
desprins, 2. a fi lipsit de //des An- 
sprucha = a nu avea pretenţii. 3. a fi 
vlăguit / absent. 

absoit adv. alături de // ~ des Weges ală= 
turi cu drumul. 

Abseite, ~, ~n, f 1. corp n lateral (a? 
unei gege H navă laterală (la bi- 
serică). 2, faţadă f laterală / dosnică. 
3. (text.) dosul n țesăturii. 4, revers n 
(al monedei). 

abseltig adj. 1. depărtat, izolat. 2. di- 
gresiv, în afara subiectului. 3. contra 
naturii, patologic. 

Abseits I. adv. lateral, deoparte. 11. prep. 
(cu gen.) alături de. 

Abseits, ~, ~, n (sport) ofsaid n, 

abiisenden, sandie ab, abgesandt, tt. a 
trimite [3n], a delega [1z]; a expedia [1b]. 
Absender, ~s, ~, m expeditor m. 
Absendung, ~, ~en, f 1. expediere f. 2. 
obiect n expediat (scrisoare, colet). 

abisengen ei, a pirli [4h],: 

ab lsenken I. vt. 1. (hort.) a butăși [4h), 
a marcota (bt, 2. a cobori [4k] (nivelul). 
3. a înclina [ip]. 4. (mine) a săpa [1] 
un puț. 5. (constr.) a slăbi [4h] cofrajui. 
II. e, a îl înclinat /în pantă. 
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Absens, ~, -enten, m absent m. 
absent jeren, -rte, -rt, vi., tr. a absenta [1b]. 
Absentismus, ~, m sg. 1. absenteism m 
(al latitundiarilor). 2. abţinere f (de la 
alegeri / şedinţe). 
Absenz, ~, ~en, f absenţă f. 
absetzbar adj. 1. (despre salariați) amovibil. 
2. (despre mărfuri) plasabil, cerut. 
ablisetzen I. vt. 1. a da [îi] / pune [3e] 
jos JI den Hut ~ a-şi scoate [3d] pălă- 
ria; j-n. am Bahnhof ~ a duce [3c] / de- 
pune (Del pe cineva (cu maşina) la gară. 
2. a destitui (ri: a detrona [ib]. 3. 
a plasa [1b] (mărfuri). 4. a depune (el 
(despre zał, drojdie) a decanta (bi, 
5. a scoate [3d] în relief, a evidenția 
[1b]. 6. (poligr.) a culege Del, a zețui 
[41]. 7. a începe [3a] un rînd /alincat 
nou. 8. a depărta [1b], a deplasa (bi, 
9. a scoate [3d] (de pe ordinea de zi). 
10. (fin.) a reduce [3c] /coborì [4k] 
(cursuri, valori). 11. (mine) a mărunți 
[4h]. 12. (muz.) a cinta Dal staccato. 
13. impers. a se intimpla [1c). II. vi. 1. 
a se întrerupe [3i]. 2. a se desprinde 
(3m), a se depărta [1b} (de...) 3. (mine) 
a se ramitica (1$]. HI. vr. hí a se depărta 
[1b], a sc desprinde [(3m). 2. a se de- 
pune Del (pe fund); a se decanta (bi. 
8, a se evidenția [tb]. 
Abhsetzer, ~s, ~, m 1. (poligr.) zețuitor 
m. 2, (hort.) butaş m. 8. decantor n. 4. 
(mine) abzeţăr n, utilaj n de halgdare. 
Absetzung, SCH ~en, f 1. destituire f, 
detronare f. 2. (fin.) devalorizare f. 3. 
(med.) amputare f. 
âbsicht, ~, ~en, f intenție f; scop n. 
absichtlich I. adj. intenționat. IH. adv, cu 
intenție, dinadins. 

Absichtsatz, ~es,” ~¢,m (gram.) propoziție 
f consecutivă. 
absichts zs Ion adj. 
adj. intenționat. 
ab |isíeden, sott ab, abgesotten, vt. a fierbe 

[30]. 
abiisingen, sang ab, abgesungen, vt. 1. a 
cinta Dal după note. 2. a cinta prost. 
abisinken, sank ab, abgesunhen, vi. 1. 
a se scufunda [îr].2. a precipita (1J]. 
Absinth, ~(e)s, me, m 1. (bot.) pelin m sg. 
2, absint n sg. (băutură). 
abisitzen, saß ab, abyesessen I. vt. 1. a 
implini EN (pedeapsa); a termina [th] 
(şcoala). 2. a toci [4h] prin şedere. II. 
vi. (3) 1. a locui [4i] / şedea [2d] departe. 


ncintenționat. =voll 


A8 ` 


2. a descăleca [iq]. 3.a se așeza [1 G). 
4. (chim.) a se depune Del // ~lassen 
a decanta [1b]. 5. (despre mine, filoane) 
a-și schimba [ia] direcţia (ìn jos). 
ablisolden et. (mil.) 1. a plăti [4h] solda. 
2. a concedia [ib] cu plata soldei. 
absolut adj. 1. absolut, necondiționat // 
~e Zahl număr n SSC ai ~er Null- 
punkt zero absolut. + (fam.) complet, 
total, 
Absolution [-tsI-), ~, ~en, f absolvire 
f; (bis.) iertarea f păcatelor. 
Absolutismus, ~, m sg. absolutism n sg. 


“Absolutorium, ~s, -rilen, n 1. dispensă 


2. examen n de absolvire / de maturi- 

tate. 

Absolvent [-“vent], 
vent m. 

absolvieren [-'vi:-], rie, 
absolvi [4ş] (şcoala). 2. a 
a absolvi [4$] (de o vină). 3. 
ierta [1C] păcatele. 
Absonderheit, ~, ~en; f ciudățenie f; 
particularitate f. 

absonderlich I. adj. 1. deosebit. 2. ciudat, 
bizar. 31. adv. 1. mai ales. 2. aparte, 
separat. 

Aåbsonderlichkeit, ~, ~en, f V. 
derheit. 

ab |isondern rt, 1. (și vr.) a (se) separe [ip] 
! despărți (nl / selecta [1b]. >. (biol.) 
a secreta [1D]. 

Absonderung, ~, ~en, f 1. separare f; 
selectare f. 2. secretare f; secreție f. 
Absonderungs |strich, (es, ~e, m(poligr.) 
cratimă f. 

Absorber, ~s, ~, m absorbant m de gaze. 
absorb ieren, =rte, -rt, vt, (şi fig.) a absorbi 
[4a]. 


~en, ~en, m absol- 


ft, ot, 1.a 


achita [1 D), 
(bis.) a 


Abson- 


Absorptlon, ~, ~en, f absorbire f, 
absorbție f. 
absorpitv adj. absorbant. 


ab lspalten rt, 1. (şi "AN ) a (se) crăpa DEI: 
a (sc) scinda [1b]. 2. (fiz.) a expulza [îb], 
a liberă [1b]. 
abspanen, abispânen vt. a aşchia lib]. 
abiipannen vt. 1. a deshâma [ivy]. 2. 
a intinde (dm), a tenslona [tb]. 3. 
(constr.) a propti [4h], a sppaitut [41]. 
4. (și vr,) a (se) destinde [3m], a (se) 
detensiona [1b]. 5. (şi vr.) (fig. ) a (se) 
surmena [1b].0. a măsura [telcu șchioapa, 
ab !'spareu rt, a economisi [4h] (rupindu-și 
de la gură). 
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ab ispeisen et. 1. a hrăni [4h]. 2. a încinta 
LiD] / consola [tb] (cu vorbe, promi- 
siuni). 
abspenstig adj. recalcitrant, ostil // sein 
a se incăpățina [1b]; jm. etw. ~ma- 
chen a subtiliza (tb] cuiva ceva. 
ab isperren i. vt. 1. a închide [3m], a în- 
cuia [IF], a bara [1b]. 2. a izola [ib]; 
a bloca [ib]. I. vr. a se izola [1b]. 
åbsperræhahn, ~(e)s, "~e, m robinet n 
de inchidere. klappe, ~, ~n f clapetă 
f de inchidere. 
Absperrung, ~, œen, f 1. închidere f, 
încuiere f; barare f. 2. izolare f; blocare 
f. 3. (com.) interzicere f. 
abiisplegeln rt., tr. a (sc) reflecta (Di: 
a (se) oglindi [4h). 
ab lisplelen I. ct. 1. a cinta [ia] (6 melodie) 
pină la capăt (dintr-un instrument). 
a uza [1b] cintind (un instrument, un 
disc ete.) // abgespielte Plalte a. disc 
n uzat; b. chestiune f răsuflată. II. er. 
a se intimpla [ic], ase petrece [3a]. 
ab iisplunen, spann ab, abgesponnen, ci. 
a toarce [3d]; (fig.) a depăna (isih 
ab ispltzen vt, 1. a ascuți [4e]. 2. a reteza 
[1G] virful. 
ab spleiben, splif ab, abgesplissen, ti. 
(fringhii) a se destrăma [iv]. 
ablisplittern Ie ct., ti. tr. Î. a (se) face 
[3a] ţândări. 2. a se coji [4h]. SI. ct. 
(tehn.) a aschia [1b]. 
ab sprechen, sprach ab, abgesprochen, vt. 1. 
a contesta [1B] (un drept); a refuza (nl 
il jede Hoffnung ~a răpi [áh] (cuiva) 
orice speranță. 2. a dezbate [3a]. 3. 
a pune (ei la cale; a conveni (4c], a 
abjura [1p]. 
Absprecherel, ~, ~en, f 1. refuzare f. 2. 
spirit n de contradicție. 
GE eeh adj. 1. categoric, tranşant, 
>. negativ; dezaprobator. 
ab 'spreizen vt. 1. a crăcăna [1b]. 2. (con- 
str.) a şpraițui [4i], a AC gue i 
contravintui [4i]. 
abiisprengen vt. 1. a arunca [ip] în aer, 
2.a dispersa [tb]. 3. a stropi [4h] (plante). 
ablisprinsen, sprang ab,  abgesprungen, 
vi. (s) L. a sări [4p] (Jos). 2. a plesni (4h]; 
a se coji [4h], a se scoroji [4h). 3. (şi 
fig.) a se desprinde [3m). 4. a ricoșa 
[1b]; a sări [4p] îndărăt. 5. (fig.) a se 
depărta [1b] (de subiect), a divaga [1b]. 
6. a contrasta [ib] (cu...). 


4 GER 
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Absproblinz, ~s, =e, m 1, descendent m, 
2. (bot.) vlăstar n. 
Absprung, (e)s, "sp, m 1. săritură f (in 
jos); plonjon n 2. avint n. 3. digresiune 
f. 4. plesnitură f, scorojeală f. 
Absprung =brett, =(e)s, ~er, n trambu- 
lină f. =latte, ~, ~en, f (sport) stachetă 
f. =winkel, zë, zs, m unghi n de ricoşare. 
ab iispulen vt. a depăna [iw]. 
ab ispiilen vt. a clăti (4h]; a spăla [ix]; a 
limpezi [4h). 
Abspilicht, ~s, n spălătură f, lături f pl. 
ab ilstammen ri. (h și s) 1. a se trage Del 
din ... 2. (linge.) a proveni [ác] din... 
Abstammung, ~, ~en, f 1. origine f; 
genealogie 2. (lingv.) proveniență f, 
derivare f. 
Abstammungs xnachweis, es, ~e, m 
pedigriu n. =tatel, ~, ~n, f arbore m 
genealogic. 
Abstand, ~(e)s, “~e, m 1. distanță f, 
interval n. 2. contrast n, deosebire f. 
3. (tehn.) deschidere f; ecartament n. d. 
renunțare f // ron etw. ~ nehmen a renunța 
(1) la ceva. 
abstiindis adj. 1. (despre arbori) uscat. 2. 
(despre animale domestice) inapt, reformat. 
KI (despre mărfuri) deteriorat, stătut. 
Abstands=geld, ~(e)s, ~er, n. S8SUMMC, 
~, ~n, f despăgubire f; filodormă f. 
abistatten rt. a aduce [3c] (mulţumiri); 
a tace [3a] (vizită, raport). 
zbtatäuben vt. 1, a şterge [3c] | curăța 
(in) de praf. 2. (argou) a şterpeli [4h]. 
ab['stauen ct. 1. a bara [1b] / stăvili (4h] 
apele. 2. a demonta (1b] un baraj J stă- 
vilar. 
Abstecheisen, ~s, ~, n (metlal.) bară fpt. 
destupat orificiul de descărcare. 
ab stecben, stach ab, abgestochen I. vl. 1. 
a da [li] cep; (metal.) a scurge [3c] 
(metale fluide); a descărca [lv] (turna- 
lul). 2. a înjunghia [11]. 3. (constr.) a 
trasa [1b]; a jalona [1b], a picheta [1b]. 
4. a scoate [2d] (turbă). 5. a grava (Uh) 
(pe plăci de cupru). 6. (joc de căr|i) a 
tăia [ik] cu atu. Il. ri. 1 a se diferenția 
[ib], a contrasta [ib]. 2. a se depărta 
{1b}. 
Abstecher, ~s, ~, m 1. mică excursie f 
(pe apă); escapadă i Il einen ~ machen 
a se abate din drum. 2. (fig.) digresiune f. 
ab istecken ct. 1. a Dës [3a], a desprinde 
[3m] // das Haar ~a despleti [4h] părul. 
2. a trasa [1b], a jalona [1b]. 3. a prinde 
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[3m] cu ace (haina la probă). 4. a preciza 
[1b] // das Ziel ~a delimita [ib] obiec- 
tivul. 5. a înțărea [iu]. 

Absteck =leine, ~, ~n, f (top.) panglică f, 
lanţ n =:pllock, ~(e)s, "~e, m jalon n, 
pichet m. 

Absteckung, ~, ~en, f trasare; jalonare f, 
pichetaj n. 

ab lIstehen, stand ab, abgestanden I. vi. 1, 
a sta [11] la distanţă / departe. 2. (A şi s) 
a renunţa [ip] la // von seinem Plan ~a 
renunța la planul său. 3. (s) a se altera 
[1b] (stînd). 4. (s) (von j-m.) a se lepăda 
[iw] (de cineva). 5. a obosi [4h] stind 
în picioare. 1, vt. 1. a sta [1i] în picioare 
(un interval de timp). 2. a ceda (bi 
(bani). 

abiistehlen, stahl ab, abgestohlen, vi. a 
fura [ia] // sich die Zeit ~ a-şi face [3a] 
timp (pt. ceva). 

ah stelten vt. 1. a scrobi [4h]. 2. a rigldiza 
[1b); a spraițui [41]. 
ab |steigen, stieg ab, abgestiegen, vi. (s) 1, 
a cobori [4k], 2. a descinde [3m] Í| bei 

j-m. ~a trage [3c] în gazdă la cineva. 3. 
a se trage din... /] in absteigender Linie 
In linie descendentă. 

Absteigequartier, ~s, ~e, n 1. gazdă f 
ocazională. 2. hotel n de pasaj / rău= 
famat. 

Abstellbahnhof, ~(e)s, "~e, m gară f 
de triaj /de formare a garniturilor, 
ab [stellen vt, 1. a pune [3e] jos / deoparte 
JI das Aulo ~a parca [1b] automobilul. 
2. a întrerupe [3i] (curentul / un aparat I 
o mașină). 3. a înlătura [1J], a suprima 
[ip] (un abuz etc.) 4. (auf etw.) a orienta 
[1b] (către un / în Vederea unui lucru), 
Abstellzglels, ~es, e, n "linie f de 
garaj / moartă. =raum, ~(e)s, "~e, m 
debara f. = vorrichtung, ~, en, f 
dispozitiv n de scoatere din funcțiune. 
Abstellung, ~, ~en, TL, punere f deoparte. 
2. înlăturare f, suprimare f. 3. oprire f 
(a curentului electric); scoatere f din 
funcțiune (a unui aparat / unei masini). 
4. (ferov.) garare f pe linie moartă, 

abistempeln vi. 1. a ştampila [fib]. 2. 
a marca [lib], a stanta [1b] marca de 
control, 3. (constr.) a consolida [1b] cu 
popi. 

Abstention Liest), ~, ~en, f abstențiune 
f, renunțare f (la o moştenire). 

ab xteppen vi, a tigheli sul, 
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ab listerben, starb ab, abgestorben, vi, (s) 1. 
(plante) a pieri [4b] a se atrofia [ib]. 2, 
a deveni [4c] insensibil. 

abstergieren, -rte, ri, vt. a administra 
[ib] un pureativ. 

Abstich, =(e)s, ~e, m 1. cositul n ierbii, 
2. înjunghiere f. 3. descărcare (a furna- 
lului); şarjă f descărcată. 4. pritocire f 
(a vinului). 5. contrastare f, evidențiere 
f. 6. (poligr.) (primul) spalt n. æbler, 
~(e)s, ~e, n bere f de butoi, loch, 
~(e)s, "~er, n gură de descărcare (a 
şarjei / fontei). 


` Abstieg, ~(e)s, ~e, m 1, coborire f, des- 


cindere f (la un hotel). 2. coboriş n; 
scădere f (a preţurilor / temperaturii 
etc.), 3. declin n (al unel familii). 
abiistiilen vt. a ințărca [iu]. 
ab |istimmen Is vt. 1, a acorda [ib] (un 
instrument), 2. (radio) a sintoniza [1b). 
3. a coordona [ib]; a armoniza [ib]. 
II. zi. a vota [1]. 
abstimmschart adj, (radio) selectiv, 
Abstimmung, ~, ~en, f 1. votare f, vot IE 
scrutin n. 2. acordare f (a instrumentelor). 
3, (radio) sintonizare f. 


Abstimmüngszettel, ~S, ~, M buletin n de- 


vot. 
abstinent adj. abstinent; antialcoolic. 
Abstinent, ~en, ~en, m, Abstinenzler, 


~s, ~, m (iron.) abstinent m; antial- 
coolic m. 

abstinieren, -rte, “ri, vi, a se abţine [3h], a 
îi cumpătat. 

abiistoppen tt. 1, a opri [4h] (brusc), 2. 
a cronometra [1b] (timpul). 3. a întrerupe 
DU (lucrul). 

AbstoB, -es, *-e, mi, recul n violent. 2. 
(fotbal) degajare f (de pe linia porţii), 
abiistoBen, stieß ab, abgestofen, I. et. L. 
a pisa [1b]. 2, a împinge Dei, a îndepărta 
[1b). 3. a desface [3a] repede (mărfuri). 
4. a achita [1D], ase scăpa [1s) de datorii. 
5. (despre animale) a inţărea [tu]. 6. 
a dezgusta DPI a scirbi [4h). 7. (şi vr.) 
a (se) toci'[4 N], a (se) roade [3q]; a (se) 
teși [4h]. H. vr. (reciproc) a se respinge 
[ic]. MI: vi. (s) (mar.) a se depărta WI 
de țărm. 

abstoDend adj. 1. respingător, scirbos, >, 
(fiz.) (de semn) contrar. 

ab Iistottern vt. 1. a îngălma DUT bithin- 
du-se. 2, a plăti [4h) în rate. 

abistralen ri. a pedepsi [4h] (aspru). 
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abstrahicren, -rte, -rt, I. vi. a face [3a] 
abstracție (de...). IL. vt. a generaliza 
[1b], a abstrage Dei, 

abistrahlen I. vi, a radia [1b]. II. vira 
lumina [ib] (cu proiectorul). 

abstrakt adj. abstract. 

Abstraktion, ~, ~en, f abstracți(un)e f; 
abstractizare f. 

Abhstraktionsvermðgen, ~s, n sg. putere f 
de abstractizare. 

Abstraktum, ~s, «ta, n 1. noţiune f ab- 
stractă, 2. (gram.) substantiv n abstract. 

Abstreleh, ~(e)s, ~e, m 1. racletă f, 
raclor n. 2. (licitaţie) adjudecare f (la 
oferta minimă). 

ab stroichen, strich ab, abgestrichen, I. 
ut, 1, a răzui [4i], a rade [3m]. 2. a scădea 
[26]. 3..a cutreiera [1J]. 4. a şterge Dec, 
a curăța [in]. 5. (fam.) a cheltăni [4hb]. 
6. a trage (3c] pe piatră (unelte tăioase). 
II, vi. (vin.) a-şi lua [1j] zborul. 

Abstrelcher, ~s, ~, m răzultoare f / gră- 
tar n / preş n pt. şters picioarele. 

ai Bis en 1. vt. 1. a(-și) răzui [4i] (ghe- 
tele). 2. a culege [3c] cu grijă (boabe). 
3. a scoate [3d] (mănuşile). 4. a se dez- 
băra [1v] (de un obicei). II. vi. (s) 1. 
a se abate [3a] (din drum). 2. a friza [1b], 
a trece [3a] pe lingă. 

ab |istreiten, strilt! ab, abgestrilten, ti. a 
contesta [1B], a tăgădui [4i]. 

Abstrich, =(e)s, ~e, m 1. linte f descen- 
dentă. 2. zgură f; desen n. 3. (med.) frotiu 

n. 4. diminuare f // ~e machen a deveni 
mai modest. 

Abstrom, ~(e)s, "~e, m 1. curent n f ṣu- 
voi n descendent (de apă). 2. scurgere (e 
evacuare f. 

ab listrâmen ti. (9), 1. a se scurge [3c] (în 
sens centrifug). 2. a fi dus de curent. 

abstrus adj. confuz, încilcit. 

abistufen vt., tr. 1. a (se) grada [ib]; a 
(se) nuanța [1b]. 2. a (se) eşalona (bi: 
a (se) reduce Del treptat. 3. a con- 
strui [41] / cobori [4k] în trepte Í terase; 
(mine) a exploata [1b] în trepte. - 

Ahstufung, ~, ~en, f 1. eşalonare f (trep- 
tată). 2. gradare f; nuanțare f. 3. distri- 
buire f gradată. 

ab Istumpten et. 1. a ciunti [4h]. 2. și 
vi. (s), vr- (fig.) a face [3a] / deveni [4c] 
insensibil; a (se) timpi (4h]. 

Absturz, ~es, m 1. prăbuşire f, 
cădere f; cascadă f. 2. pantă f abruptă; 
prăpastie f. 


2e, 


Ae 


ABS — ABT 


ab istiirzen ri. (s) 1. şi ut. a (se) prăbuşit 
[4h]. 2. (pante) a cobori [4k) abrupt. 
ablistutzen vt. a reteza [iG]. 
abistătzen vt. a sprijini [4t]; (constr,) 
a spraițui [4i]. 

ab |suchen vt. 1. a cerceta [1b] amănunţit; 
a scotoci [4h]. 2. a culege [3c] (boabe 
Į omizi /fruct cu fruct). 


„Absud, —(e)s, ~e, m decocţie f, infuzie f. 


absurd adj. absurd. 

Absurdität, ~, ~en, f absurditate f, 
nonsens n. 

ap fef Ben vt. 1. a îndulci [4h]. 2. a ex 
trage [3c] substanțele zaharoase. 
abszedieren, -rte, -rt, vi. a supura [ib], a 
coace [3g]. 

AbszeB, -sses, -sse, m abces n. 
Abszisse, ~, ~n, f (mat.) abscisă f. 

Abt, ~(e)s, "eg, m staret m, abate m. 

Abt. presec. YV. Abteilung. 

ab [tateln vt. a lambrisa [1b], a placa [1b] 
cu lemn. 
ab |takeln et. 
tachelajul. 2 
reformă. 

ab jtasten vt. 1.a pipăi [4f]; a palpa [1b]. 2. 
(radio) a explora [ib]. 

ablitauen vt. a dezgheța [1G]. 

Abtausch, ~es, ~e, m schimb n. 
Abtei, ~, ~en, f minăstire f, abatie f. 
Abtell, =(e)s, ~e, n (ferov.) comparti- 
ment n. 

ab teilen vt. 1. a diviza [1b]. 2. a defalca 
[ip]; a separa [ip]. 

Abtellkotter, ~s, ~, m valiză f. 
Abteilung, ~, ~en, f 1. divizare f; sepa- 
rare f. 2. diviziune f; sector n,- secție f; 
raion n. 3. rubrică f 4. (mil.) detaşament 
n, unitate f. 

Abteilungs=chef, ~s, ~S, M, ætühbrer 

~, m şef m de sector / secţie. 
xgewerkschaftsgruppe, ~, œn, f grupă f 
sindicală a unei secții. zingenlcur, ~s, 
~s, m inginer m șef de secție. 

abitenfen vt. a săpa [is] ! adinci [4h] un 
puț. 

ab [tilgen vt. a achita [1D] (datoria / ra- 
tele). 

ab [itippen vt. a bate Dal ] copia [ib] (la 
maşina de scris). 

Abtissinm, ~, ~nen, f stareță f. 

ab |itănen vt. 1. nuanța [1b] (culorile). 2 
(radio) a acorda [1b]. 

ab lităten vi. 1. a omori DEI. 2. ned.) a 
anestezia [tb]. 3. (fig.) a fni E DL, 


1. (mar.) a demonta [ib] 
2. (şi iron.) a a scoate [34] la 


~S, 


ABT — ABW 


Abtrag, =(e)s, "~e, m 1. debleiere fi 
debleu n; săpătură f; excavaţie f 2, 
(geol.) degradare f, 3. amortizare f (a 
unei datorii). 4. veselă f I resturi n pl. 
(luate de la masă). 5. stricăciune fil~tun 
a produce [3c] daune. 
abiitragen, Irug ab, abgetracen, I. vt. 1. 
a transporta [1D] /a duce [3c] (undeva 
Į la destinație). 2. (constr.) a săpa [is]; 
a demonta [ib]; a demola [ib]; a de- 
bleia [1b], a nivela [ib]. 3. a amortiza 
[1b] (0 rentă); a lichida [1b] (o datorie). 
1. (desen) a reduce [3c] la scară. 5. SIE, 
(îmbrăcăminte) a se uza (1b). 11. rr, 
(pomi) a îmbătrini {4h}. II. vi. a renta 
[tb]. 
abtrăglich adj. dăunător; dezavantajos. 
Abtraguns, ~, ~en, f1. transportare f. 
2. (constr.) demolare f; debleiere f. 3. 
(geol.) eroziune f; denudare f 4. amorti- 
zare f; lichidare f (a unei datorii). 5. 
uzură f. 6. (desen) reducere f la scară. 
ab Itransportieren, transportierte ab, ab- 
transportiert, vt. 1, a transporta [1D), a 
expedia [ib]. 2. a evacua [1b] (trupe, 
populaţie). 
ab itreiben, trieb ab, abgelrieben I. ut. 1. 
a alunga [ip]; a mina [ta] (vitele / in 
jos). 2. a duce Dei în altă direcție, a 
devia {1b). 3. (mine) a desprinde [3m]. 
4. (med.) a face [3a] să elimine (viermi 
intestinali) // die Leibesfrucht ~ a pro- 
voca [ft] un avort. 5. a exploata Du 
(o pădure). 6. (chim.) a distila [1b)y a 
separa [1p]. 7. (metal.)a executa [IR] o 
cupelație, II. vi, (s) (mar.) a deriva [ip]. 
Abtreib ling, ~s, ~e, m (apic.) roi n. 
zung, ~, ~en, f avort n. 
abtrennbar adj. detașabil. 
ab trennen vt. 1. a detașa [1b]. 2. a des- 
coase (DEL. 
ab itreppen ut. a zidi (5h] în trepte. 
abtreten, irat ab, abgetreten, LI. ut. “1. 
a uza {1b]) călcind; a seileia [1b) (ghe- 
tele), 2, a călca [îs] tn picioare. 3. a 
scutura [th] (praful / zăpada de pe picioa- 
re). 4. a măsura [te] cu pasul. 6. a ceda 
[1b] (ceva cuiva). II. vi. (s) 1. a se retrage 
[3c]; a ieși [4b); a demisiona UUDE e. 
a descinde [3m] (Intr-un hotel). 
Abtreter, ~s, ~, m 1, cesionar m, 2. pres 
n /grătar n pt. şters picioarele. 
Abtrieb, ~(e)s, ~e, m 1. tăiere f (a unei 
păduri). 2. izaonire f (de pe pâmintul 
său), 3 (drept n de) pășunat n; ininatul 
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n vitelor la pășune. 4. (mar.) derivă f 
(datorită vîntului / curenților). 5. (chim.) 
distilare f; separare f; distilat n. 6, (geol.) 
erodare f, spălare f, 7. (metal.) cupelație- 
f. 5. (maşini) parte f antrenată. 
Abtrilt, ~, ~en, f 1. v. Ab trieb 
(1.). 2. drept n d? tăicre a pădurii / på- 
şunat. 3. (7mar.) deviere f; unghi n de 
navigare. 
ab litrinken, trank ab, abgetrunhen, vi. a 
sorbi [4a] (dintr-un vas plin). 
Abtritt, =(e)s, ~e, m la ieşire f (din scenă). 
2. closet n. 3. iarbă f călcată în picioare 
de vinat. 
ab litrocknen I. vt., ur. a (se) zvinta [ta], 
II, vi. ($) a se usca [id]. 
ab litröpfeln, abiltropten, vi. (s) (despre 
arbori) a lăcrima [ib]. 
ab jitrotzen vt, a smulge (3c) prin insistenţă, 
a stoarce [34]. 
ab itrumpten ct. 1. (joc de cărti). a tăia 
[1k] cu atu 2. (fam.) a certa [1t]; a res- 
pinge [3c] /a infunda [ir] (pe cineva). 
abtrünnig adj. renegat; dizident; transfug e 
ab litun, tat ab, abgetan, I. vt. 1. a scoate 
[30] (o haină); a pune (Dei deoparte 
II Hand ~ von j-m. (fig. ) a-și lua DI) 
miinile de pe cineva. 2. a se dezbăra (1v] 
(de un obicei). 3. a vinde (ri: (fam.) 
a mărita DDI (un lucru). 4. a omori 
[4k]; a tăia [ik] (porcul). 5. a învinge 
[3c] (un adversar). 6. a tranșa Dbi, a 
lichida (1b). II. vr. 1. a se izola (bi, 2. 
a se elibera [1b]} (de ceva). 
abjitupfen vt. a şterge [3c] cu un tampon. 
abundant adj. abundent, imbelşugat, 
Abundanz, ~, fsg. abundență f, imbelşu- 
gare f. 
abundieren, -rte, -rt, vi. a abunda Ur]. 
ab lurtellen I. zi. (über etw.) a face [3a] 
aprecieri. I. rt, 1. a condamna [1p]. 2, 
a judeca [ih] în ultimă instanță. 3. 
a deposeda [tb] (prin sentință judecă- 
torească), 4. a aprecia [1b) superficial. 
abusiv odj. abuziv, 
Abusus, ~,e ~, m abuz RE 
abliverdlenen vi. a cîştiga [ip] (prin 
muncă /un acont). 
abilvleren et. 1. a ecarisa [1b). 2. (mine) 
a împărți {án} în patrulatere. 
ab lwâzen et. 1. (și fig.) a cintări [4h]; a 
cumpâni [4h]. 2. a echilibra Ub). 3, 
(geol.) a nivela (bi, a măsura [te] cu 
ajutorul nivelei. 
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ab walken vt. 1.2 dati la piuă (postavul). 
2. (fam.) a trage (3c] (cuiva) o bătaie. 
ab Iwalzen vt. 1. (tehn.) a lamina [ib], a 
vălțui [4i]. 2. a cilindra [1b] (un drum). 
ab liwâlzen ct. a prăvăli [4h], a rostogoli 
[áh] // eine Arbeit auf andere ~a se 
sustrage [3c] de la muncă lăsînd-o pe 
scama altora. 

ab wandeln I. et. 1. şi er. a (se) schimba 
[ta]; a (se) transforma [ip]. 2. (gram.) 
a conjuga [ip], a declina {1p}. I. vi. 

` (5) a pleca DU: (fam.) a o întinde [3m]. 
Abwandlung, ~, ~en, f. 1. transformare 
f, schimbare f 2. (gram.) flexiune f, decli- 
- nare f, conjugare f. 

ab |wandern vi. 1. a porni [4h] în dru- 
meție. 2. a migra tib]. 

Abwârme, ~, f sg. căldură f pierdută /a 
gazelor de ardere. 

ab ihvarten 1. vt. şi ri. a aştepta [iz] (un 
eveniment). 2. vi. a sta [1i] în expecta- 
eh. 8. vt. a îngriji [4h] (copii, bolnavi). 
abwärts adv. în jos, la vale // den Fluß ~in 
aval; ~ gehen a merge [3c] la vale. 
abiwârtsgehen ri. a merge (Del rău // es 
geht abwärts lucrurile merg prost. 
Abwasch, ~s, msg. 1. vasen pl. murdare. 
2. spălatul n vaselor. 3. (constr.) bazin n 
de spălat. 

ab liwaschen, wusch ab, abgewaschen, Ie 
vt., er. a (se) spăla [1x]. I. vi. a spăla 
vasele, 

Abwaschwasser, ~s, ~, n lături f pl. 
Abwasser, ~s, "~, n apă f uzată jį rezi- 
duală; pł. ape industriale. 

ab |iwassern vi. a decola [1b] de la supra- 
fața apei. 

ab lwăssern ti. 1. (constr.) a seca [ił], a 
drena [1b]. 2. a evacua [1b] apele rezi- 
duale. 3. a deshidrata [ib]. 
abiwechseln I. ri., ir. a alterna [1b]. 
II. vt., vi. a varia [1b]. HE. vt. a schimba 
[la] (bəni). 

abwechselnd I. adi. alternativ; variat. 
II. adv. alternind, succesiv. 
Abwechslung, ~, ~en, f variație f; al- 
ternare TU zur ~ ca / pentru variație. 
abwechslungs=halber adv. pentru a varia, 
de dragul variaţiei. zwelse adv. alter- 
nativ. 

Abweg, ~(e)s, ~e, n. 1. (şi fig.) drum n 
greşit; rătăcire f // auf ~e geralen a 
apuca fip] pe câi greşite. 2. (fig.) ieşire 
f (dintr-o situație dificilă). 

abweglg adj. ocolit; (fig.) cronat. 


ABW — ABW 


abwegs adv. alături cu drumul. 
Abwehr, ~, f sg. 1. apărare f; respingere f 
{a atacului) //sichin ~ befinden a fi în 
apărare. 2. (mil.) contrainformaţii f pl. 
=dienst, ~(e)s, ~e, m serviciu n 
de contraspionaj Į contrainformaţii. 
ab Iwehren vt. 1. a respinge (ei (un atac); 
a para [ib] (o lovitură). 2. și zi. a Te- 
fuza [ip]. 
Abwehr afähigkeit, ~, f 8g. (med.) putere 
f de rezistență.  =front, ~, "en, f 
front n defensiv. =geschiitz, ~es, ~e, 
n tun n antiaerian /antitanc / in apă- 
rare. =Jiizer, ~s, ~, m aviator m | avion 
n de vinătoare. œmittel, 
mijloc n preventiv. zstolt, ~(e)s, ~€, 
m (biol.) anticorp m. 
ablweichen! 1. ct. 1. a (în)muia [1H]; a 
pune (el la macerat. 2, a dezlipi [4h] 
muind (mărci poștale). 
ab weichen? wich ab, abgewichen, vi. 1. 
a devia [ib]; a se abate [3a] (rom 
Gesetz ~a deroga de la lege. >> d se 
deosebi [4h], a fi diferit. 
abweichend adj. 1. deosebit; divergent, 2. 
aberant; anormal. 
Abweichler, ~s, ~, mM deviaționist m. 
Abwelchlertum, ~S, n 89. deviaţionism n. 
Abwelehunz, ~, men, f 1. deviere f, 
abatere f. 2. diferenţă f 3. (fiz.) divergență 
f (a razelor); deviaţie f; aberaţie f- i. 
anomalie f; excepție f. 5. înmuiere f. 
ab Inveiden vi. a paşte [3b] (toată iarba). 
ab lwelsen, wies ab, abgewiesen, vt. a refuza 
[ip], a respinge (Del ji die Verantwor- 
tung ~ a declina [ip] răspunderea. 
abwelsend adj. 1. negativ. 2. (despre 0a- 
meni) reținut, distant. 
Abweiser, ~s, ~ în 1 (auto) bară f de 
protecție. 2. (despre drumuri) bornă f. 3. 
(constr.) deflector m, deviator m (al 
apei). 
ab liwelten rt. a vărui DI, a spoi [4i]. 
abwenden I wendete ab, abgewendet, 
vt. a înlătura [1J), a preveni [4c] (0 
primejdie ctc.). H. wandte ab, abgewandt, 
ei, vr. a (se) întoarce [3d] (în altă direc- 
tie) // (fig.) sich von jm.~ a abandona 
{ib} pe cineva. 
abwendig adj. înstrăinat; defavorabil 
ji~ machen a înstrăina [1b], a aliena[!b). 
ab werben, warb ab, abgeworben, til. a 
racola fib] (salariaţii altcuiva). 
ab |werlen, warf ab, abgeworfen I. vi. 1. 
a arunca (nl (jos) (em Kleid ~a 


~s, ~, n 


ABW — ABZ . 


lcpăda [iw] o haină | rochie; die Fessen = 
a se elibera [1b] de cătușe. 2. a respinge 
Dei, 3. (animale) a făta [1K]. 4. a renta 
lib], a produce [3c] ciştig. II. vr. a se 
certa DO / disputa [1D]. 

abliwerten vt. 1. a aprecia [iD] / deter- 
mina [1J] valoarea. 2. a deprecia [1b]; 
a devaloriza [1b]. 

abwesend adj. 1. absent. 2. (fig.) distrat. 
Abwesenheit, ~, f sg. 1. absenţă f 2. 
(fig.) neatenţie f, distracție f. 

ab Ivettern I. vi. (despre furtună) a se 
potoli [4h]. II. vt. (fig.) a abate [3a] o 
furtună pe capul cuiva. II. vr. 1. (despre 
furtună) a se potoli. 2. (fig.) a tuna (1L] 
ȘI fulgera [(1L]. 

ab iwetzen ct, 1. a răzui [4i] (o pată). 2. 
a ascuţi Dei (cuțitul, ciocul). 3. şi tr. 
a (sc) toci bi. 

ab Iwrlekeln I. et. 1, (și tr.) a (se) depăna 
{iw]. 2. a rezolva [ip] (o chestiune). II. 
er. (fig.) a decurge (Dei, 

Abwicklung, =, ~en, f 1. desfășurare f, 
2. (com.) lichidare f. 

ab liwlegeln tt. a potoli [4h] spiritele. 

ab Iwiegen vt. 1. (Şi fig.) a cintări [Ab] a 
doza [1b]. 2. (av.) a echilibra [1b] / aduce 
[3c] în poziţie orizontală (avionul). 
Abwlegler, ~s, ~, m pacificator m, im- 
păciuitor m. 


` ab iwimmeln vt. 1. (om 319 se debarasa [1b] + 


(de cineva). 2. a exmatricula [tb] (stu- 
dent, 3. (pop.) a culege [3c] struguri. 
Abwind, =(e)s, ~e, m (av.) curent n de 
aer descendent. 

Abwinde, ~, ~n, f depănătoare f. 

ab liwinden, wand ab, abgewunden, tt. 1. 
(și vr.) a (se) depăna [iw]. 2. a cobori 
DEI cu scripetele /troliul, 

ab Iwinken ct, 1. a face (3a] un semn nega- 
tiv din mină, 2. (fig.) a da [1i] să înțe- 
leagă. 3. (sport) a da UD startul (cu fa- 
nlonul). k 

ab liwlpfeln ut. a reteza [1G] virful (copa- 
cilor). 

ab |wlrfschatten ri, a da [1i] faliment, a 
se ruina [1b]. 

ab Ihvischen I. ut. a șterge Dei, II. vi. a o 
şterge, a se fotila [1b]. 

Abwitterung, ~, ~en, f (geol) degradare 
f. a solului (din cauza intemperiilor). 

ab liwracken I. vt. a demonta [1b] o navă 
reformată. II. vi. (s) a se rablagi [4h]. 

Abwurf, =(e)s, “ae, f 1. aruncare f, 
lansare f; obiecte n pl. aruncate (din 


Wi 


avion). 2. beneficiu n. 3. desen n. 4. (vîn.) 
coarne (de cerb) lepădate, 5. (constr.) 
drişcuială f. 2 
ab |würgen I. vt, 1.2 sugruma[ip}), a gitui 
[4i]. 2. a încetini [4h] / opri {4n} (mo- 
torul). M. tr. (fig.) a se chinui [4i]. 
ab [würzen et. a condimenta [ib], a asc- 
zona [ib]. 
abyssal, abYssIsch adj. abisal, 
AbYssus, ~, m abis n, Străfund n (al mă- 
rii / pămîntului). 
ablizablen et. a achita [1D]; (și fig.) a 
. plăti (4h] (cuiva). 
- ablizâhlen ut. 1, a număra lin]. 2. a sed- 
dea [2e]. 
Abzahlung, =, ~en, f plată f în rate /a 
unei rate. 
ab lizahnen I, vt. (tehn.) a dința [ih], a 
dantura [1b). II. vi. a căpăta (oi dinti; 
a-şi încheia [1F) dentiția. 
ab Iizaptlen vi. a da [ii] cep; a scoate [34] 
(bere, vin) cu caneaua WI Blut ~a lua 
DI /a lăsa [fs] singe (cuiva); (med.) 
j-m das Wasser ~a face [1a] cuiva o 
puncție; (fam.) j-m Geld ~a ciupi (An 
de bani, pe cineva, 
ab lzăumen I. ut. a scoate [2d) căpăstrul. 
II. vr. (fam.) a se dezbrăca Tiet 
ab lzăunen zt. 1.a îngrădi (4h] (un teren). 
2. a acapara [ib] îngrădind (un teren). 
abizăusen ct. (şi fig.) a scărmăna (io) 
(ceva /pe cineva). 
abizehren tt., er. a (se) consuma (ni, a 
(se) istovi [4h]; a slăbi [4h]. 
Abzehrung, ~, ~en, f 1. istovire f, slă= 
bire f. 2. (pop.) oftică fe 
Abzeichen, ~s, ~,n 1. insignă f; simbol 
n. 2. decorație f. 3. pată f deschisă (la 
animale). 
ab lizeichnen I. vt, 1. a copia [1b) (modele 
de desen). 2. a (ue)marca [1b). II. vr. 
(şi fig.) a se contura [1b]; a se reliefa lib). 
ab |zentrilugieren, zentrifugierte ab, ab- 
zentrifugiert, vl. a centrifuga [ib], a 
extrage [3c] prin centrifugare. 
ab lizerren tt, a smulge [3c), a desprinde 
[3m] smulgind. 
Abzlehbild, ~(e)s, ~er,n 1 abțibild n. 2. 
(poligr.) metacromotipie d 
ab |ziehen, zog ab, abgezogen, TL, rt, le a 
scoate [3d] afară; a lua [1j] jos. ÍI die 
Haut ~a jupui [4g] de piele; seine 
Gedanken ron etw.~ a-și lua gindul de la 


ceva. 2. (mat.) a scădea [2e]. 3. a trans- 3 


vaza [ib], a decanta Di Iden Wein 
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~ a trage [3c] / pritoci [4h] vinul. 4. 
(fot.) a copia [1b]. 5. a trage [3c] o corec- 
tură. 6. a ascuţi [4e], a trage [3c] la 
piatră, a poliza [ib], a netezi [4h]. 7. 
(chim.) a inălbi [4h]. 8.a abate [3a] gin- 
dul. 9. a abstrage [3c], a generaliza [1b]. 
10. a drege [3c] (supa). II. vr. a obosi [4h] 
trăgind. II, vi. (s) 1. a pleca DO: (fam.) 
a o lua [1j] din loc. 2. a ieși [4b] (pe 
coş / din slujbă). 
Abzien=felle, ~, ~n, f DU fde ajustat 
|fină. æœmuskel, ~s, ~, M (anat.) 
mușchi m abductor. =stein, ~(e)s, ~e, 
m piatră f de ascuțit / polizor. S 
abizlelen vt., vi. (auf etw.) (şi fig.) a 
tinti [4h], / viza [ib} (la) ceva. 
Abzins, es, m sg. (com.) scont n. 
ab zirkein et, 1. a măsura [iċ] (cu com- 
pasul). 2. (fig.) a cumpăni [4h]. 
Abzucht, ~, ~en, f canal n de evacuare 
I tiraj. 
Abzuz, (e)s, “~e, m 1. pornire f; retragere 
Sg, evacuare f, scurgere f. 3. decantare f, 
transvazare f. 4. reducere f (din preț), 
rabat n; reținere f (bănească). 5. (met.) 
zgură f. 6. (poligr.) tipar n de probă. e 
(text.) levată f. 8. orificiu n de ventilare 
/scurgere. 9. copie f fotografică. 10. 
(mat.) scădere f. ` 
Abzugs=hogen; "=, m (poligr.) 
coală f de corectură. =dampl, ~(e)s, 
"e, m abur m uzat. =graben, ~S, "~, 
m sant n de drenaj. ~lelne, ~, œN, d 
lanţ n (pt. tras apa la closct). arate, 
~, ~n, f taxă f de scont. =rohr, =(e)s, 
~e, n tub n /conductă f ce scurgere, 
burlan n. zzahl, ~, ~en, f număr n 
de scăzut, 
abzüglich prep. (cu gen.) scăzind // ~ der 
Unkosten scăziui cheltuielile, 
abiizupfen ct. 1. a smulge [3c]; a destri- 
ma [iv]. 2. a culege [3c]. 
ab Azwacken rt, a clupi [4h) (cu clcştele 
| fig..cu ţirtita). 


~S, 


_abzwelgen vt, 1. şi vi. (5), vr. a (se) rami- 


fica [iş] / bifurca [ip]. 2. a curăța (in] 
(de crengi), a emonda [ib]. 
Abzweigzdose, ~, ~n, f (el.} doză f 
de derivație. =kasten, ~8, ~, m (electr.) 
cofret n (de derivație). 
Abzweigung, ~, ~en, f 1. ramificare f, 
bifurcare f. 2. ramificație f, bifurcație f; 
branşament n, derivație f: 
ablizmwicken ct. a ciupi [4h] / smulge (ei 
cu cleştele. 
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ablizwingen zt, (şi fig.) a smulge (3c] 
(cu forța). 

ME BO RAE aa Ee 

Ace. presec. Y. Akkusativ. 

ah interj. ah!, vai!, of! // ~so ei, dal 

Ach, ~s, ~(s), n.vai // mit ~und Wehl 
Krach cu chiu cu vai. 

Achat, ~(e)s, ~e, m (mineral.) agat n. 

Achillesferse, ~, ~n, f călciiul lui Ahile, 
punct n vulnerabil. 

Ach-Laut, =(e)s, ~e, m (fon.) fricativă 
f guturală. 

achromatisch adj. (opt.) acromatic. 

a. Chr. presc. (din ante Christum natum) 
înainte de Christos. 

Achs=biichse, ~, ~n, f (ferov., mașini) 
cutie f de unsoare. =drucl, ~(e)S, M sg. 
presiune f pe ax / osle. 

Achse, ~, ~n; f 1. axă f 2. (tehn.) ax n, 
osie f, arbore m, fus n. 3. (bot.) rădă- 
cină f/ tulpină f principală. 

Achsel, =, ~n, f 1. umăr m (die | mit 
den ~n zucken a da [ti] din umeri. 2. 
subsuoară f. 3. (potigr.) spinare fa literei, 
xader, ~, ~n, f (anat.) venă T 
axilară. band, ~(e)s, “~er, n 1. epo- 
"jet m, 2.(constr:) proptea f. =bein, ~(e)s, 
~e, f (anat.) claviculă f. ~grube, xhöhle, 
~, ~n, f subsuoară f, axilă f =schnur, 
~, "~e, f eghilet m. æstrelfen, ~S, ~, 
m, stück, ~(e)s, ~e, n 1. clin m la 
subsuoară. 2. galon n /tresă f (pe umăr). 
xzucken, ~s, n sg. ridicat n din umeri, 
nedumerire f, nepăsare f. 

Achsen zabstand, ~(e)s, 76, m distanţă f 
între axe / osii. zantrleb, ~(e)s, ~e, m 
antrenare 7 pe osie. zgeld, ~(e)Ss, ~er, 
n taxă f pe osie (la transporturi). = laser, 
~s, ~, n 1. paliern. 2. (feror.) cutia f 
osici. =projektlon, ~, ~en, f (mat.) 
proiecție f axială, zvorlaul, ~(e)s, 
m sg. (auto) unghi n de fugă. =weite, 
=, ~n, f distanţă f între axe, ampa- 
tament n. 

Achs=futter, ~s, ~, n Opor n, umărul 
m osici. =nabe; ~, ~n, f butucul m 
osiei. œsitz, ~es, ~c, m cuzinet m. 
=welle, ~, ~n, f osie f. 

acht num.card. opt // je | zu ~ cite opt; 
es ist ~ (Uhr) e ora opt. . 

Acht, ~, ~en, f opt n J} eine lange~ un 
lungan m. 

Acht?, ~, f sg. 1. grijă f, atenție f //sich 
in ~ nehmen a băga [is] de seamă, a se 
feri [4h]; auger ~ lassen a neglija [1b], 
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a trece [3a] cu vederea. 2. proscriere f, 
punere f în afara dreptului; (bis.) exco- 
municare f //in~ (und Bann) tun a 
surghiuni [4h]. 
ichtbar adj. 1, onorabil, respectabil. 2. 
remarcabil. 
Achtbarkeit, ~, f sg. onorabilitate f. 
achtbeinig adj, cu opt picioare, =-btătt(0)- 
rig adj. cu opt frunze l petale. =blumig 
adj. cu opt flori. 
Achtbriet, ~(e)s, ~e, m act n / decret n 
de proscriere, 
achte num.card. (der, die, das=) 1. al 
optulea, a opta. 2. (date calendaristice) 
opt JI der ~ Januar opt ianuarie. 
Achteck, =(e)s, ~e, n octogon n. 
achtzeckig adj. octogonal. 
num.card. sapte și jumătate. 
num. card. opt st Jumătate. 
Achtel, ~s, =, n (și muz.) optime f 
Achtelxband, ~(e)s, "~e, m (poligr.) 
volum n în octavo/in 80, œkrels, 
es, ~e, m (astr.) octant n. œnote, 
~, ~n, f(muz.)optime f. x pause, ~, on 
f (muz.) pauză f de o optime. zs Schlag, 
~(e)s, "~e, m (mat.) unghi n de 450, 
achten L. vi. 1. a stima [ib], a respecta 
(D].2.șivi.a lua [1j] în consideraţie / în 
seamă. 3. (für /als) a lua [1j] / consi- 
dera 11] drept... / fir nichts ~a des- 
considera. H. ti. (auf cu ac.) 1. a acorda 
[iri / da [ti] atenţie. 2. a supraveghea 
[1b]; a avea grijă (de...). HI. vr. (nach) 
a se orienta [1b] (după...), a ține [3h] 
seama (de. A. 
ächten rt. a proscrie [3p]; a surghiuni LA. 
achtens num.ade. în al optulea rind: al 
optulea. 
achtenswert adj. 
stimă, 
Achter, ~s, ~, m 1. (cifra) opt m. 2. 
(lit.) octavă f, strofă 7 de opt rinduri. 
3. (sport) ambarcație 7 cu opt vislaşi. 
Achter = deck, ~(e)s, ~e, n (mar.) dunetă 
1, punte 7 dinspre pupa. =lucke, 
~, ~n, f bocaport n la pupa, zs mann, 
(e)s, "~er, m (canola) academic) struc 
m, primul canotor m. =rennen, ~s, ~,n 
(sport) cursă f ! regată f în opt. zs seilft, 
=(e)s, ~e, n (mar.) pupa f. 
acht zs fach num.multipi., adj., adr. (in- 
doit) în ott, de opt ori. fälg ad). 
proscris: (bis.) excomunicat. œflächig 
adj. octaeuric. 


zelhalb 
= einhalb 


respectabil; demn de 
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Acht=flach, =(e)s, ~e, n, =flăchner, 
~S, ~, m (geom.) octaedru n. ze fOft Der, 
~S, ~, m (2001.) octopod m, n. 

acht eeben, gab acht, achigegeben, ri. 
a lua [fj] seama, a avea grijă (de...). 
AchigroschenJunge, n; Aan, mom m 
coruptibil; trădător m d 
acht=hundert num.card. opt sute. =hun- 
dertjâhrig adj. de ont sute de ani. xjährig 
adj. de opt ani. = jăhrileh adj. din opt în 
opt ani. zkantige adj. cu opt muchii, 
=los I. adj. neglijent, neatent. I. adv. 
fără a da atenţie. mal num.iter. de 


- opt ori. =monatig adj. de opt luni. 


=monatiich adj. din opt în opt luni. 
=rid(e)rig adj. cu opt roți. =ruderig 
adj. (ambareaţii) cu opt (rinduri de) visie. 
=Sam adj. atent, grijuliu, xseltig adj. 
cuopt laturi, octogonal. =8pânnig adj. 
cu opt cai. =stellig adj. (numere) cu opt 
cifre / zecimale. =stockig adj. cu opt 
etaje. 

Achtstundentag, ~es, ~e, m zi f de muncă 
de opt ore. 

acht xstündig adj. de opt orc, =stilndiich 
adj. din'opt în opt ore. =tâgig adj. de 
opt zile. =tăglich adj. din opt în opt zile. 
=tnusend num.card. opt mii. ztelllig 
adj. divizat în opt, cu opt părți. xind- 
vierzizer adj. ca / de la patruzeci şi opt 
(1848), pașoptist. 

Achtung, ~, f 89. 1. ateùñfie f, băgare de 
seamă. 2. consideraţie f, respect n Itj-m 
~erweisen a fi respectuos faţă de cineva; 
sich ~ verschaffen a impune (Dei respect; 
bei aller ~cu toată stima. 8, (pl. men) 
surghiunire f. 

Achtunis = bewels, mes, e, M, x bezel- 
EUIR, ~, ~en, f dovadă f de respect, 
=erlolz, ~(e)s, ~e, m succes n moral. 

a*htungs= los adj. ncrespectuos. =voll 1. 
adj. respectuos, II, adv. cu stimă. =wert, 
=wWiirdiz adj. v. achtenswe rt. 

achtæwinklig adj. cu opt unghiuri, octo- 
gonal. œWöchentlich adj. din opt în 
opt såptămini. =-wăchig adj. de opt săp- 
tămiîni. =zehn num.card. optsprezece, 
=zehnJâhrig adj. de optsprezece ani, 
=zehnJăhriich adj. din optsprezece în 
optsprezece ani. zehnte num. card. al 
optsprezecelea, a optsprezecea, 

Achtzehntel, ~s, ~, n optsprezecime f. 

achtzig num.card. optzeci. 


di 
Achtzig, ~, ~en, f optzeci m //er ist 
Mitte der ~ cste trecut (bine) de optzeci 
de ani. 
chtziger adi. invar. inden ~ Jahren în 
deceniu! al nouălea; im ~.Jahr în anul 
optzeci, 
Achtzleer, ~s, ~, m 1. octogenar m. 2. 
vin n din anul optzeci. 
achtzig =Jihris adj. octogenar, de optzeci 
de ani. œjJährlich adj. din optzeci în 
optzeci de ani. aste num.ord. (dor, die, das 
=) al optzecilea, a optzecea. 
ichzen ri. a geme [3a]; a ofta [1b] (adinc). 
Ăchzen, ~s, n sg. gemut n. 
Sehzer, ~s, ~, m geamăt n, oltat n. 
Acker, ~s, =, m 1, ogorn !/den ~ baum 
a cultiva pămintul. 2. acru m (măsură 
engleză / nordamericană de 40,5 ari), 
Ackerzarbeit, ~. ~en, f, bau, (e), 
m sg. agricultură f. 
Ackerbau xarbeiter, ~s, ~, m muncitor 
m agricol. =œbevölkerung, ~, ~en, ! 
populație f agricolă. zschemle, ~, f s9. 
agrochimie f. 
Ackerbauer, ~s, ~, m plugar m, agricul- 
tor m. 
Ackerbau zs perii, ~(e)s, ~e, n unealtă f 
agricolă: pt. utilaj n agricol. ~kunde, 
~, / sg. agronomie f, agrotehnică f. 
ækundize, ~n, ~n, m agrotehnician m, 
specialist agronom m. =politik, ~, fsg. 
politică / agrară. œproletariat, ~(°)s, 
~e, m proletariat n agricol. =schule, 
„n, [scoală f agricolă ; de agrono- 
mie. =taglăhner, m Ziler m 
agricol. zwesen, ~s, n sg. agricultură 7 
= wirtschaft, ~, fsg. economie f agrară. 
= wissenschaft, =. / sg. agrotehnică f, 
agronomie f. 
Ackerzbestellunz, ~, ~en, v. Acker- 
bau. xbewässerung, ~, ~en, f irigarea 
fogoarclor. =boden, ~s, "~n, m pămînt 
n arabil; arâtură f. z=distel, ~, ~n, f 
(bot.)spålàmidă f. œ=drossel, ~, ~n, f 
(ornit.) sturz m. =egze, ~, ~n, f grapă 
f aer, ~s, ~ mM plugar m, agricultor 
m. xerde, ~, ~n, f pămint n arabil. 
feld, ~(e)s, ~er, n ogor n, arătură f. 
= fldehe, ~, ~n, f suprafață f arabilă. 
xfron, ~, ~en, f xironde, ~, ~n, f 
clacă f, boieresc n. =turche;, ~, ~n, f 
brazdă f. =posetz, ~es, ~e, n lege f 
agrară. xgrund, ~(e)s, "~e, m arătură f, 
teren n arabil. =hof, ~(e)s, "~e, m 
fermă f, gospodărie f / curte f ţărănească. 


~ 


~s, ~, 
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=klee, ~s, m sg. trifoi n de cimp. 
= knecht, ~(e)}s, ~e, 1m muncitor m agricol. 
akriăhe, ~, ~n, f cioarà f de cîmp / se- 
mănătură. zs land, =(e)s, n sg. pămint n 
(arabil). =lohn, ~(e)s, “~e, m plată 
f i simbrie f pt. arătură. =mann, ~(e)s, 
"~er, m plugar m. =minze, ~, f sg. 
izmă f de cîmp. 
ackern ti. 1. (şi et.)a ara (ta].2. vi. (fig.) 
a trudi [4h] din greu /cu stăruință. 
Ackerz=plluz, —(e)s, m plug n. 
=rain, ~(e)s, ~e, m răzor n, hat n, 
hotar n. stecht, ~(e)s, ~e, n drept n 
agrar, legislație f agrară.  =rettich, 
~s, ~e, mridiche f sălbatică. =schlel- 
fe, ~, ~an, f grapă f de mărăcini, tîrşi- 
toare A aschlepper, ~s, ~, m tractor n 
pt. arat. zscholle, ~, ~n, f glie f 
bulgăre m de påmint. =(s)mann, ~(e)s, 
“~er, m plugar m, agricultor m. zsteuer, 
f impozit n agrar. =vleh, 
=(es, nsg. vite f pl. de plug. =walze, 
„=, ~n, ftăvâlug n. xwinde, ~, ~n, 
1 (bot.) volbură f. =wirt, ~(e)s, ~e, m 
agricultor m. zwirtsehait, ~, f sg. agri- 
cultură f, plugărit n. =zins, ~es, m 1. 
pi. ~en, venit n anual (agricol). 2. pl. 
~e arendă f anuală. 
Acre. ~s, ~s, m. v. Acker (2), 
a.d. presc. din an der pe // Frankfurt 
a.d.Oder Frankfurt pe Oder, 
a.D. presc. din auBer Dienst: 1. în afara 
serviciului. 2. la pensie, în retragere. 
A.D. presc. din Anno Domini în anul 
Domnului. 
ADAC presc. din Allgemeiner De- 


"ne, 


~ n, 


utscher Automobil-Club Auto- 
mobil-Clubul General German, 
Adam. ~s, m sg. Adam m /jseit ~s 


Zeiten de pe vremea lui (Moş) Adam. 

Adams zapfel, ~s, ~, m (anal., pop.) 
mărul m lui Adam. skind, ~(e)s, ~er, 
m omul m lui Dumnezeu. kostüm, 
of, ~e, m (fam.) costumul m lui Adam 
I] im Adamshostiim gol puşcă. 

adaptabel adj. adaptabil. 

Adaptabilität, ~, f sg. adaptabilitate f. 

adaptieren, -rle, 2, ut. 1. și rr, a (sc) 
adapta [1b]. 2. a prelucra [ib]. 

adäquat adj. adecvat, potrivit. 

ADB: presc. din Allgemeine 
Deutsche Biographie (=co- 
lecţie de biografii ale germanilor de 
seamă). 


ADD — ADL 


a.d.D. presc. din auf dem Dienst- 
wege pe cale de serviciu. 

Addel, ~s, m sg. zeamă de bilegar n. 

Addend, ~en, men, m (not) număr n 
de adunat. 

Addenda n pl. ancxe f pl., adenda. 

addieren, -rte, -rt, vt. a aduna [ih]. 

Addiermaschine, ~, ~n, f mașină f de 
adunat. 

Addition [-tsl-]), ~, ~en, f 1. (mat.) adu- 
nare f 2. (chim.) adăugare f. 

additional adj. adițional. 

Additionszeichen, ~s,, ~, n (mat.) semnul 
n adunării. 


Adduktor, ~s, -tòren, m (anat.) mușchi m ` 


aductor. 

addiizigren; -rle, =rt, vt. 1. (fiz.) a atrage 
[30]. 2. (mat.) a apropia [îl]. 

ade interj. adio! bun rămas! 

Adel, ~s, m sg. 1, (ist,) aristocrație f; 
nobilime f. 2.(fi9.) nobleţe f (sufletească 
etc.). 

adelig,.. v. adlig... 

adeln vt. (ist. și fig.) a innobila [1b]. 
Adel zs bref, ~(e)s, ~e, m, diplom, 
~s, ~e, n decret n / diplomă f de inno- 
bilare. =herrschait, ~, ~en, f (ist.) 
regim n aristocratic / feudal. =sprdB- 
ling, ~s, ~e, m 1. vlăstar n nobil. 2. 
(iron.) cuconaş m, domnişor m. stand, 
m~(e)s, “~e, m nobilime f, aristocrație f. 
=stolz adj. mindru / îngiîmfat (de ori- 
ginea sa nobiliară). 

Adelung, ~, ~en, f (ist.) înnobilare f. 

Adept, ~en, ~en, m 1. adept m, partizan 
m. 2. maistru m; inițiat m. 

Ader, ~, ~n, f. 1. (anat.) arteră f, venă, 
vină f //j-n. zur ~ lassen a. a lăsa [is] 
singe (cuiva); b. (fig.) a freca [it] (pe 
cineva). 2. (bot.) nervură f 3. (marmură) 
vinişoară f. 4. (geol.) filon n, vină f. 5. 
(fig.) talent n, vocație f//poetische 
~ vocaţie f / vină f poetică. 
Ader=binde, ~, ~n, f (med.) garou n, 
ligaturà f. zentziindung, ~, ~en, f 
(med.) flebită f. 

aderig adj. 1. vinos, cu vine. 
pietre prețioase ) cu defect, 
Ader=laD, -sses, “-sse, m venesccție f. 
=lafleisen, ~s, ~, n lanțetă f. =lehre, 
~, ~n, f (anat.) angiologie f. 

adern, Adern vi. a desena [ib] vinişoare 
(pe lemn, pe platră), a marmora [ib]. 
Aderstärke, ~, ~n, f (electr.) grosimea 

` f Pdilametrul n conductorului. 


2. (despre 


Adibäreng, ~, -renzien, /} (lucru) 


adihärieren, weie: 
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ader=reich adj. cu numeroase vine. 
=ruppig adj. (bol.) inervat. 
Aderzsehlag, ~(e)s, "~e, m puls n, 


= verkaltung, ~, ~en, f. (med.) atero- 
scleroză, 

ADGB presec, din Allgemeiner 
Deutscher Gecwerkschatrts- 
bund Uniunea Generală a Sindica- 
telor Germane (în Republica Federali a 
Germaniei), 

acce- 
soriu n. 

ad!hărent adi. aderent. 

Adlhărenz, SA KE f 1. aderentä f, 
apartenență f. 2 devotament n. 

-rt, vi., a adera [ip]: 
1.a se lipi [4h). 2. a se alia [1D]. 
Adihiision, ~, ~en, f adeziune f; ade- 
rare f. 
adljhäsiv cd). adeziv. 

adiherificren, -rte, pl, vt. a ins Lie [ár] 

ca legatar. 

Adihortation, ~, ~en, f avertisment n. 

adieu interj. adio! rămas bun! 

adje presc. v. Adjectiv, 

Adjazent, ~en, ~en, m vecin m de hotar, 

adJazjeren, -rte, -rt, vi, a se învecina (bi, 
a fi limitrof. 

Adjektiv, ~s, ~e,n Adlektivum, ~6, va, 
n adjectiv n. 

adjektiviseh ad). adjectival. 

adjudizieren rt, a adjudeca (ei. 

Adiunkt, ~en, ~en, m adjunct m, loc- 
tlitor m. 

adjustieren, -rie, pt, vi. 1. a alusta [1b), 
a regla [1b], 2. a verifica (ist, a etalona 
[1b]. 3. a ajusta [1b] / potrivi [4h] (o 
haină pe corp). 4. și vr, (reg.) a (se) echipa 
[1b]. 

Adjustierung, ~, ~en, 7 1. ajustare f, 
reglare f. 2. verificare f, etalonare f. 3. 
potrivire f (a unei haine pe corp), 
4. echipament n de lucru, 

Adjutant, ~en, ~en, m 1. aghiotant m. 2. 
adjutant m (plutonier). 

Adjutantur, ~, ~en, f adjutantură f, 
biroul n aghiotantului / adjutantului. 
Adjuvant [-vant], ~en, ~en, m 1. pro- 
fesor m suplinitor. 2. paracliser m. 
Adler, ~s, ~, m vultur m, acvilă f, 
pajură f. 

Adlerzauge, ~s, ~n, n ochi m de vul- 
tur / ager. œblick, ~(e)s, ~e, m privire 
f de vultur, vedere f ageră. =nase, 


ER 


, ~n, f nas n acvilin / coroiat. atră- 
ger, ~s, ~, mist.) ofițer m porturapel m. 

adlig adj. (ist.) nobil, aristocrat. 
Adilee, ~n, ~n, m și f (ist.) nobil m, ~ă 
f, aristocrat m, să f. 

Adm. presc. v. Administration. 

~, ~en, f administra- 

"~e, m consiliu 


st 


Administration, 
ţie f. zslrat, (e), 
m de administraţie. 

administrativ I. adj. administrativ. Il. 
adv. pe cale administrativă. 

Administrativ =behârde, ~, ~n, f autori- 
tate f administrativă. œverfahren, ~s. 
~, n procedură f administrativă. 

Administrator, ~s, -loren, m administra- 
torm; (jur.) curator m. 

administrieren, rie, =rt, et. a adminis- 
tra [ibl. 

Admiral, ~s, ~e (şi "Zei, m 1. amiral m. 
2. fluture m negru de zi. 3. amestec n de 
vin roşu. 

Admiralitat, ~, ~en, f amiralitate f. 

admissibel adj. admisibil. 

Admisston, ~, ~N, f 1. admitere f, acces 
n. 2. (tehn.) admisiune f. 

Adoleszonz, ~, f sg. adolescenţă f. 

aduptieren, =rte, -rt, vt. (ṣi fig.) a adopta 
(Di: 1. a infia [1b]. 2. a-şi Însuși [4h]. 


"adoptiv adi. adoptiv. 


adorabel adj. demn de adoraţie; adorabil. 
Adoration, ~, ~en, f adoraţie f. 
ndorieren, -rle. -rt, vt. a adora itp]. 
adoucieren [-du'si:], -rte, zt, ret. 1. 
(met.) a slăbi {4h} (fonta). 2. a tempera 
[4b] (culori / afecte etc.). 

Adressant, ~en, ~en, m expeditor m. 

Adressat, ~en, ~en, m1. destinatar m. 
2. (com.) adresat m (al cambiei). 
Adrelbuch, ~(¢)s, “~er, n anuar n (de 
adrese, telcfoane). 

Adresse, ~, ~n, f adresă f: 1. destinaţie 
f (a unei scrisori et€.). 2. comunicare f 
oficială. 3. (ist.) răspuns n la mesaj. 

adressieren, -rie, =ri, vt., vr. a (se) adresa 
Dbi: a expedia [lb]. 

Adrebkarte, ~, ~n, f carte f de vizită (cu 
adresa). 

ndrett adj. 1. curăţel. 2. sprinten. 

adrlatisch adj. adriatic. 

absorbieren, -rle, zt, vt. (chim.) a absorbi 
[4a]. 

Absorption [-tsi-], ~, ~en, f absorbţie f. 

adstringent adj. astringent. 

adult adj. adult. 


ADL — AFF 


adv. presc. V. 1, Adverb, 2. Ady o- 
kat. 

Advent [at'vent], =(e)s, ~e, m (bis.cat.) 
advent n; cele patru săptămini / fiecare 
din cele patru duminici premergătoare 
Crăciunului. 

Adventist [-ven-]. ~en, ~en, m (bis,) ad- 
ventist m. 

adventiv [-ven-] adj. adventiv; pripășit 
(şi aclimatizat). 

Adverb [at'verp], ~s, ~ien, n adverb n. 

Adverbial=bestimmung (-ver-], ~, ~en, 
f complement n circumstanţial. asatz, ` 
mes, "re, m propoziţie f circumstan- 
tială. 
adversativ (-ver-) adj. (gram.) adversa- 
tiv, 

Advokat, [-vo-] ~en, ~en, m 1. avocat m. 
2. lichior n de ouă. 

Advokatur, ~, ~en, f 1. avocatură f 2. 

` birou n avocațial. S 
Advokatur=kandidat, ~en, ~en, m avo- 
cat m stagiar. =praxis, ~, f 89. clientelă 
f a unut avocat. 
ab, presc. din an 
Elba. 

Aleration [-tsi-], ~, ~en, f ventilaţie f, 
aerisire f; (chim.) aerare f. 
ajerob adj. (biol.) aerob. 

Ajeroxdynamik, ~, f Sg, aerodinamică 
f. zeit, ~(e)s, ~e, (ṣi ~en, ~en), m 
meteorit m. =nantii, ~, f sg. acro- 
nâutică f. =photographie, ~, ~n, f 
acrofotografie f. =s01, ~s, ~e, n aerosol 
m. xstatik, ~, fsg acrostatică f. =tank; , 
~S, ~S, m rezervor n de aer. =taxe, ~, 
~n, f taximetru n aerian. 

atfabei adj. afabil, vorbăreţ. 

Affäre, ~, ~, f 1. afacere f, chestiune f. 
2. conflict n. i 

Aifechen, ~s, ~, n maimuţică f. 

Affe, ~n, ~n, m 1. (Şi fig.) maimuţă 7f 
j} einen ~n gefressen halen a fi topit după 
cineva; j-m einen ~ machen a tachina 
[1b]; einen ~n haben / kaufen a fi cher- 
chelit. 2. (fig.) maimuțoi m, [ilfizon m.. 
3. (mil. argou) raniță f. 

Affekt, ~(e)s, ~e, m afect n. 

Alfektation [-tsi-], ~, ~en, f afectare 
f, prețiozitate f. 

affektieren, -rte, -rt I. vi. a se afecta [1b]. 
II. vt. 1. a simula [1b] 2. a afecta [ib], 
a leza [ib]. 

affektiert adj. afectat, prețios; artificial, 


der Elbe pe 


AFF — AGG 


Altektion [-tsI-], ~, ~en, f afecţiune f: 
1.stare f patologică. 2. simpatie f. 
alfektioniert adj. afectuos; binevoitor. 
Affektivität, ~, f sg. afectivitate f. 
affektlos adj. rece, lipsit de afecțiune. 
affen vt. 1.a maimuțări [4h]. 2. a păcăli 
[4h]. 3. a tachina [1b}; a zeflemisi [4h]. 
Alfensbrotbaum, ~(e)s, “~e, m baobab 
m. xjacke, ~, ~n, f 1. (ist.) tunică f 
de husar. 2. jacheţică f pestriță. zs kasten, 
~s, ~, Mm (glumet) 1. colivie f. 2. aparat n 
de fotografiat. 3. casă f/autobuz n 
cu multe ferestre, xkomödie, ~, ~n, 
fmaimuțtărcală f, caraghioslic n. œ liebe. 
~, ~n, f iubire fexagerată. x männchen, 
~s, ~, n maimuţă f (mascul), maimuţoi 
m. =posse, ~, ~n, f maimuțărie 7, 
poznă f. =schwanz, ~es, "~e, m hL 
coadă f de maimuţă. 2. (atintător) mai- 
muțică f. 3. caraghios m, trăsnit m. 
=Wwelibehen, ~s, ~, f maimuţă f (fe- 
melă). 
Allerai, ~, ~en, fi. maimuţăreală /. 2. 
zeflemisire f. 
Affiche, [-afi:şa], ~, ~n, fatis n. 
aftig adj. (iron.) afectat; fanfaron. 
Aftillation [-tsI-], ~, ~en, f 1. sg. 
lere f. 2. întreprindere f afiliată, 
aflivieren, -rte, -rt, vt, a afina [ib] (me- 
tale). 
Affinität, ~, ~en, f înrudire f; (şi chim.) 
afinitate f. 
Allirmatlon [-tsi-], ~, ~en, 7 afirmaţie f. 
afirmativ adj., adr. afirmativ. 
Alix, ~es, ~e, n, Affixum, ~s, -xa, n 
(linge.) afix n. 
aifizieren, rie, rt, vt. a afecta [1b]; 1, 
a emoţiona [fb]. 2. interesa [1b). 3, 
(med.) a atinge [3c] (un organ). 4. (lingv.) 
a modifica (sai, 
Afiluenz, ~, ~en, f afluență f. 
atfluieren, rie, zt, vi. a aflua [ib]. 
Alfrik=ata, ~, -ten, f, xate, ~, 
f (inge.) africată f. 
Atiront, —(e)s, ~e, m afront n, ofensă f. 


afi- 


an, 


Afrikander, ~s, ~, m african m; descen- 


dent m din colonişti europeni. 

After!, ~s, ~, m 1. anus n; rect n. 2, 
(pop.) şezut n. 3. oblinc n (la sai, 
After, ~s, ~, n 1. reziduu n, 2. excre- 
mente n pl. (de albină). 3. (anat.) me- 
zenter n. 

Atterzanwalt, —(e)s, "~e, m (peior.) 
avocățel m. =arzt, ~es, "~e, m medic 
şarlatan. =bler, ~(e)s, ~e, n bere f 


bu 


inferioară / slabă. =bildunz, ~, ~en, 
1 1. pseudocultură f. 2. (1ned.) ncoplasm 
n. =darm, ~(e)s, “~e, m (anal.) rect n. 
=dichter, ~s, ~, m (peior.) poetastru 
m. = £elehrsamkelt, ~, ~en, f pscudoeru- 
diție f. =glaube, ~ns, msg. superstiție f; 
erezie f. =heu, ~(e)s, n Sg, otavă f. 
=Jucken, ~s, n sg. mîncărime f anală. 
=kind, ~(e)s, ~er, n 1. copil m postum, 
2. bastard m. zkritik, ~, ~en, f cri- 
tică f slabă / neconstructivă. œkünstler, 
~r, ~, m pseudoartist m, cirpaci m. 
ze lebt, ~, ~n, f învățătură 7 falsă, 
crezie f. =mehl, ~(e)s, n syo fină f 
proastă 7 din tăriţe. zs leier, ~s, ~, 
m subchiriaș m. montag, ~s, ~e, m 
marți 7. zmutter, ~, “~, f mami f 
vitregă. zphilosophie, ~, ~n, f filo- 
zofie f falsi. =prophet, ~en, ~en, m 
profet m mincinos. zrede, ~, ~n, f 
cleveteală f. 
afterreden vi. a cleveti [4h]. 
After=stiick, ~(e)s, ~e, n oblinc n (la 
sa). zunternehmunits ~, ~en, f suban- 
trepriză f. =vormund, ~g, “~er, m 


tutore. m râu, =welshelt, ~, ~en, f 
falsi ‘ințelepciune f. zwelt, ~, f sg. 
posteritate f. 
aller zz weise, œwitzig adj. dement. 
AG., prese. v. Aktiengesell- 
schaft, 


ägäisch adj, egeic // Aodisches Meer Marea 
Egee. 

Agenda, ~, «den, f agendă f: 1. notes n 
2. lista f ordinei de zi. 

Agens, ~, -enzien, n factor m activ ;(chim.) 
agent m. 

Agent, ~en, ~en, m agent m: 1. reprezen- 
tant m (comercial). 2. factor m activ / 
mijlocitor. 3. (peior.) organ n poliție- 
nese / subversiv; spion m. 

Agentie (Zeit, ~, =tilen, f, Agentur, 
~, ~en, f agenţie f; agentură f. 

Agglomerat, ~(e)s, ~e, n aglomerat n; 
îngrâmădire f. 

Azglomeration [-tsi-}, ~, ~en, f aglome- 
rație f: aglomerare f. 

azelutinieren, -rte, =rt, vt., vr. a (sc) aglu- 
tina (1b); a (se) alipi [4h] // ~de Sprache 
limbă f. azlutinată, 

Aggregat, ~(e)s, ~e, nagregat n; ingrămă= 
dire f. 

Agsregation [-tsi-), ~, ~en, f agregare f. 

Aggregatzustand, =(e)s, "~e, m (fiz.) 
stare f de agregare. 
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aegregicren, -rle, -rt, vt., tr. a (se) agrega 
[ip], a (se) îngrămădi [4h]; a (se) reuni 

| [ih], a (se) alătura [13]. 

Aggression, =, ~en, f agresiune f. 
Aggresslonsxakt, ~(e)s, ~e, m act n 
de agresiune. block, =(e)s,-s, m bloe n 
agresiv. ~xmacht, ~, "~e, f putere f 
agresoare, 


| aggressiv adj. agresiv. 


Reg, mmm, ep, Ss, mg. 


AgErCBsOr, ~S, -ssoren, f, agresor m. 
Agide, ~, f sg. egidă f, conducere f; 
protecţie f. 

agieren, -rle, -rt, I. vi. a acționa [tb] 
II. vt. a pune (3c] în acțiune, a acționa (1b) 

agil adj. agii, sprinten; îndeminatic. 

Agilităt, ~, fsg. agilitate f. 

Agio [a:d3i0], ~s, n sg. (fin.) agio n. 

Aglotage [adgio'ta:ze], ~, ~n, f agiotaj 
n; joc n la bursă. 

Agitatlon [-tsi-]), ~, ~en, f agitație f: 
1. acțiune f mobilizatoare. 2. frămintare 
L iritaţie f. 

Agitations=abteilunz, ~, ~en, f secţie 
f de agitație. zarbeit, ~, ~en, f muncă f 
de agitație. œstelle, ~, ~n, f centru 
n | punct n de agitație. 

Agitator, ~s, -loren, m 1. agitator m. Gi 
(chim.) agitator n, amestecător n. 
agitieren, -rte,=rt, zi. a agita (1D]: 1.a face 
[3a] muncă de agitaţie. 2. a aţiţa [ip]. 

Aenat, ~en, m agnat m, rudă f 
de singe în linie paternă. 

Agnostiker, ~s, ~, m agnostic m. 

Agnostizismus, ~, m sg. agnosticism n. 

agnoszieren, -rle,-rt, vt.a recunoaşte [3t]. 

Agonie, ~, ~n, f. agonie f. 

agonisieren, =rte, ët, vi. a agoniza [ib], 
a trage [3c] să moară. 

Agralte, ~, ~n, f 1. agrafă f, fibulă f. 
2. (med.) copcă f. 

Agrammatist, ~en, ~en, m agramat m. 

agrar(isch) adj. agrar. 

Agrar=blologle, ~, f sg. agrobiologie f. 
æfrage, ~, ~n, f chestiune f agrară, 
= genossensehalt, ~, ~en, f cooperativă 
f agricolă. œgesetzgebung, ~, ~M, 
f legislație f agrară. =land, ~(e)s, "~er, 
n tară f agrară. =politik, ~, f sg. poli- 
tică f agrară. =technik, ~, f sy. agro- 
tehnică f. = wissenschaft, ~, f sg. agro- 
nomie f. 

Agrikultur, ~, / sg. agricultură f. 

Agrikultur æarbelter, ~s, ~, m muncitor 
m agricol. =chemle, ~, f sg. agrochi- 
mie f. 


~en, 


AGG — AHN 


Agroz=biologie, ~, f sg. agrobiologie f. 
ze DÉI, ~en, ~en, m agronom m. xno- 
mje, ~, f. sg. agronomie f. =teehnik, 
f sg. agrotehnică f. 

Az(t)steln, —(e)s, ~e, m 1. chihlimbar n. 
2. magnet m. 

Ägypter, ~s, ~, m egiptean m. 

ăeyptisch adj. egiptean. 

ah! interj. a(a)!ah! 

Ah! presc. „din Amperestunde 
amper m oră. 

Ah? ~s, ~s, n ah n //ein lautes ~ un 
ah sonor. 

alha! interj. aha! aşa da! 

ahd., Ahd. prese. de ia althoch- 
deutsch, Althochdeutsch. 
Ahlbeere, ~, ~n, f coacăză f neagră. 
åhle, ~, ~n, f suli f. 

Ahlkirsehe, ~, ~n, f (bot) mălină f. 

ahmen vt. a grada [1b] pescajul unei nave 
(pe bordaj). 

Ahn, ~(e)s, (și ~en), ~en, m 
m. >. (reg.) (stră)bunic m. 

ahnden I. tt. 1. a sancţiona [1b], a pedepsi 
(4h]. 2. (înv.) a presupune Dei, II. vi. 
(an cu dat.) a i-o plăti [4h] (cuiva), 
a se răzbuna (pl, 

Ahnduns, ~, ~en, f 1. pedeapsă f, sanc- 
iune f. 2. răzbunare f. 3. presimțire f. 
Ahne, I. ~n, ~n my. Ahn. IL ~, œn, 
f. 1. străbună f. 2. (reg.) (stră)bunică f. 

ähneln vi. (cu dat.) a semăna [1w] (cuiva / 
cu cineva). 

ahnen čt. a presimţi {4v], a bănui [4i]. 
Ahnen=zgalerie, ~, ~n, f galerie f cu 
portretele - strămoşilor. œpaß, -sses, 
“=sse, m dovadă f de origine a strămoși- 
lor (cerută de naziști). =schalt, ~, fag. 
strămoşi m pl., totalitatea f strămoșilor. 
atale, =. ~n, f arbore m genealogic. 
=triiger, ~s, =, m cel mai tinăr mem- 
bru m al unei familii. 

Ahn =frau, ~, ~en, f străbună f. zherr, 
~en, ~en, m strâbun m. 

Ähnlich adj. asemănător, similar; analog. 

Xhnltehkelt, ~, ~en, f asemănare f, 
similitudine f. 

Ahnung, ~, ~en, f 1. bânuială f, pre- 
sentiment n. 2. idee f vagă // keine 
(blafe) = von etw. habena pu aen habar | 
nici cea mai mich idee de ceva. 

ahnunss=los adi. 1. neinformat; neştiu- 
tor. 2. fără nici o bănuială; (fig.) nevi- 
novat; neavertizat. =voll adj. plin de 
presimţiri. 


1. strămoş 
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alhoi! interj. (mar.) hei! alo! păzea! 
Alhorn, ~(e)s, ~e, m (bot) artar m. 
alhornen adj. din (lemn de) arțar. 
Ahre, ~, ~n, f spic n // ~n lesen a. a 
culege [3c] spice; b. (fig.) a spicui [4i]. 
Ahren I. vt. a aduna [1p] spice. II. vr. a da 
[1i] în spic, a lua [ij] formă de spic. 
dhrenzbund, ~(e)s, "~e, m snop m. 
=feld, ~(e)s, ~er, n lan n cu cereale 


date-n spic.  =triichte fpl., ~gräser 
n pl. cereale f pl. =lese, ~, ~n, f 
adunatul n spicelor (căzute); (fig.) 


spicuit n, spicuire f. =monat, ~(e)s, 
~e, 1 (pop.) gustar m, (luna) august m. 
=schnitt, =(c)s, ~e, m seceriş n. 

All, ~s, ~s, n (zool.) leneş m. 

Algretto [egreto], ~, ~n, f egrctă f. 

Air [e:r], ~s, ~s, n 1, arie f, cintec n. 
2. aer n, înfăţişare f. 

alis, Alls, n (muz.) la m diez // ais-moll, 
Ais-dur la diez minor / major. 

AJour(hand)arbeit [a°3u:r-], ~, ~en, f 
broderie f (cu) ajur. 

Akademie, ~, ~n, f academie f II ~ der 
Künste / Wissenschaften academie de arte / 
științe; militärische ~ academie / şcoală 
f superioară militară, 

Akndemiemitelied, =(e)s, ~er, n membru 
m al academiei, academician m. 

Akademiker, ~s, ~, m 1. academician m. 
2. student m / absolvent m al unei uni- 
versități /şcoli superioare; diplomat m 
universitar. 3. pictor m tradiționalist / de 
școală veche. 

aliademisch adj. academic // ~e Bildung 
cultură f universitară; ~e Jugend tineret 
n universitar; ~es Viertel sfertul n 
academic. 

Akajou [-"Zu:], ~s, zë m mahon m. 

Akanthus, ~, hen, m 1. (bot.) talpa f 
ursului. 2, (constr.) acant n. 

Akazile ~, ~n, f(bot.)1. acacief; mimoză 
f. 2. salcim m (roşu) // blaue ~ glicină f. 

Akephalen f pl. acefale f pl., moluște f pl. 

Akklamation [-ts1-]), ~, ~en, f aclamare 
f; aclamații f pl., ovații f pl. 

akklamieren et, a aclama [ip], a ovaționa 
[1b]. 

Akklimatisation  [-tsl-]), ~, 
(și fig.) aclimatizare f. 

akklimatisieren, rte, zl, vt., vr. a (se) 
aclimatiza [1b]; a (se) acomoda [1b]. 

Akhkolade, ~, ~n, f Imbrățisare f; (și 
ista poligr., muz.) acoladă f. 


~en, f 
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.kkomodabel adj. 1. acomodabil, adapta- 
bil. 2. (despre conflicte) rezolvabil pe 
cale paşnică. 

Akkomodation [-tsi-], ~, ~en, f acomo= 
dare f, adaptare f. 

akkomodationstăhig adj. acomodabil. 
akkompagnieren [-pa“nji:-], -rle, -rt, vt. 
a însoţi [4h], (şi muz.)a acompania [1b]. 

Akkord, ~(e)s, ~e, m învoială fes Gei 
muz.) acord n. 

Akkordxarbeit, ~, ~en, f muncă f în 
acord. zarbelter, ~s, ~, m muncitor 
m în acord. 


Akkordeon, Akkordion, ~s, ~S, n acor= 


deon n. 

akkordieren, -rte, -rt, I. vt. 1. a acorda 
[1b]. 2. a cădea [2c] de acord; a încheia 
DEI un acord. 3. a angaja [1b] /da DU 
de lucru in acord. II. vi. a duce (30) 
tratative; a cădea [2e] de acord. 

Akkordzlohn, ~(e)s, "~e, m plată f 
în acord. Rail, ~es, "~e, m tarif n pt. 
plata în acord, . 

akkreditieren, -rte, -rt, vt. a imputernici 
[4hb]; (dipl., com.) a acredita [1D]. 

Akkreditiv, ~s, ~e, n 1. (com.) acreditiv 
n. 2. (dipl.) (scrisoare f de) acreditare. 

Akkreditiv xauftrag, ~(e)s, "~e, m (com.) 
ordin n de plată prin acreditiv. bank, 
~, "~e, f bancă fde credit, ziel: 
lung, ~, ~en, f deschidere f de acre- 
ditiv / credit. 

Akku, ~s, ~s, m presc.v.A k k u m u la- 
tor: 

dkkuxlok, ~, ~s, f locomotivă f elec- 
trică cu acumulatori. mobil, ~s, ~e, 
n autovehicul n electric cu acumula- 
tori. 

Akkumulation [-tsi-), ~, ~en, facumulare 
f, concentraref // ~ des Kapitals acumu- 
lare f a capitalului; sozialistische = acu- 
mulare f socialistă; ursprüngliche ~ acu- 
mulare primitivă (a capitalului). 

Akkumulationstrieb, ~(e)s, ~e, m (ec.) 
tendință f de acumulare. 

Akkumulator, ~s, storen, m acumulator n, 

Akkumulatorplatte, ~, ~n, f placă f 
de acumulator. 

Akkumulatorenpriiter, 
metru n. 

akkumulieren, -rte, pt, vt., vr. a (Ei acu- 
mula (bi. 

akkurat ad. îngrijit: corect; scrupulos, 

Ahkuratesse, ~, f st, acuratețe f. 


~s, ~, m volt- 


w 


i 
Akkusation (-tsi-], ~, ~en, f acuzare f; 
acuzaţie f. 

Akkusativ, Akkusativ, ~s, ~e, m acu- 
zativ n. 

Akkusativobjelt, ~(e)s, ~e, n (gram.) 
complement n drept. - 

Akontozahlung, ~, ~en, f 1. plată f 
în rate. 2. acont n- 

ak qulrieren [-kvi-), rie, -rt, vt. a achizi- 
ționa [1b]; a obţine (Dh) clienți. 

Akqulsition [-kvizitsi-], ~, ~en, f achi- 
ziționare f, achiziție f. 

Akribie, ~, fsg. acribie f, meticulozitate f. 

Akrobat, ~en, ~en, m acrobat m. 

Akrobatenstück, ~(e)s, ~e, n (şi fig.) 
(număr n de) acrobație f. 

Akrobatik, ~, f sg. acrobație f: 1. număr 
n acrobatic. 2. agilitate f acrobatică. 

Akt, ~(e)s, ~e, m 1. acțiune f; (Şi teatru) 
act n. 2. cunoştinţă f //von etw.~ neh- 
men a lua [1j] act de ceva. 3. (arte) nud 
nt. A kteri): 

Akte, ~, ~n, f 1. document n; acte pl., 
dosar n. 2. acțiune f, act n, gest n. 
Aktei, ~, ~en, f colecție f de acte. 
Altenzbock, ~(e)s, "~e, m clasor n 
(de acte). œdeckel, ~s, ~, m dosar n, 
mapă f. =mappe, ~, ~n, f servietă f. 

aktenmāßlg adj. autentic, conform acte- 
lor. 

Akten xmensch, ~en, ~en, m birocrat m. 
=sehreiber, ~s, ~, m co(nțto)pist m. 
ze Elek, ~(e)s, ~e, n act n (oficial); 
piesă f de dosar. œtasche, ~, ~n, f 
servictă f. = wirtschaft, ~, f sg. birocra- 
tie f, tărăgânare f birocratică. ze Zeichen, 
~s, ~, n indicativ n de referire (în răs- 
punsuri / clasarea corespondenţei etc.) 

Akteur ([-t0:r), ~s, ~e, m actor m. 
Aktile [-tsle], ~, ~n, f (com. şi fiz.) ac- 
tiune f // die ~n fallen | steigen acțiunile 
scad [2e] / cresc [3b]; (fig.) seine ~n 
fallen ii scad (ei acțiunile. 
Alktijenzabsehnitt, ~(e)s, ~e, m cupon 
n (de acțiune). =besitzer, ~s, ~, m 
acţionar m. œgesellschaft, ~, ~en, f 
societate f (anonimă) pe acțiuni. =hând- 
ler, ~, ~, mcurtierm, = makler, ~, ~, 
m agent m de schimb. markt, =(e)s, 
Zeg, m l. bursă f de efecte. 2. cursul n 
acțiunilor. 

Ahtinile, ~, ~n, 7 (Gool) actinie f. 

Aktinlum, ~s, n sg. (chim.) actiniu n. 

Aktion [-tsI-},, ~, ~em, f acțiune fl în 
~ treten a intra [fel in actiune: mihe 
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tārische ~ acţiune / operațiune f mili- 
tară. 

Aktionär [-tsio-}, ~s, ~e, m acționar m. 

Aktio ns=ausschuG,sses, "~sse, mcomitet 
n de acțiune. =bereltsehait, ~, f sg- 
(mil.) stare f de alarmă. =torm, ~, ~en, 
f (gram.) diateză f. =radlus, ~, -dilen, 
m rază f de acțiune. i 

aktivy adj. activ; întreprinzător. 

Aktiv, ~s, ~s (şi ~e l-va]), n(pol., com., 
gram.) activ n. 

Aktiva [-va]pl., Aktiven Lean) pl. (ec., 
com.) activ n, avere f reală. 
aktivieren [-“yi:-], =rte, -rt, vt, vtr. (Și 
chim., ?nil.) a (se) activa [1b]. 

Aktivist [-vist], ~en, ~en, m L. acti- 
vist m. 2. fruntaş m (in producție). 

Aktivistendissertatlon, ~, ~en, f referat 
n al unui inovator asupra metodelor sale 
de lucru. 

aktIvistisch [-“vi-] adj. activist(ic). 
Aktivitat [-vi-], ~, ~en, f activitate f. 

Aktiv kapital, ~e (şi m~ilen) n 
(fin.) capital n activ. =schuld, ~, ~en, 
f (fin.) debit n activ / neacoperit. 
Aktivum (-vum], ~s, ~ra, (Şi ten), n 
VARA tiv. 

Aktor, ~s, -loren, m 1. (jur.) reclamant m. 
2, actor m. 

Aktrice [-/tri:s9), ~, ~n, f actriță f. 

Aktualităt, ~, ~en, f actualitate f- 

Aktuar, ~s, ~e, m Aktuarius, ~, -rii, 
m registrator m judiciar, grefier m. 
aktucii adj. actual, de actualitate. 
Aküjsprache, ~, ~n, f limbaj n de pre- 
scurtări. 

Akustik, ~, f 69. acustică J: 1. disciplina 
f acusticii. 2. rezonanță f. 

akustisch adj. acustic; auditiv. 

akut adj. 1.' violent. 2. (muz.) ascuțit. 
3. (med.) cu evoluţie f rapidă. 4. urgent, 
arzător. 

Akut =(e)s, ~e, m accent n ascuţit. 
akzedieren, -rte, -rt, ti. a consimţi [4v]; 
a adera [ip]. 

Akzeleration [-tsi-], ~, ~en, f accelerare 
1; acceleraţie f. 

akzelerieren, -rte, -rt, vt. a accelera [1b]. 

Akzent, ~(e)s, ~e, m accent n. 

Akzentitrăzer., ~s, ~, m sunet n silabă 
f accentuat(ă). 

akzentuieren, rie, ft, tt. a accentua [ib]: 
1. a rosti [4h} accentuat, 2.a uota (bh) 
accentele. 3. (fin.) a sublinia (bi a 
reliefa Dit, 


~S, 
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Akzentuierung, ~, ~en, f accentuare Wei 
intonaţie f; (fig.) subliniere f, reliefare f 
Akzent, ~(e)s, ~e, n (fin.) 1. accept n, 
poliţă f (acceptată). 2. acceptare f (scrisă). 
akzeptabel adj. acceptabil. 

Akzeptant, ~en, ~en, m(fig.) acceptant m, 
Akzeptation [-tsi-], ~, ~en, f acceptare f. 
akzeptieren, rie, =rt, vl. a accepta [1D]. 
Akzeptierung, ~, ~en, f(fin.) acceptare f. 
AkzeD, ~sses, ~sse, m acces n, admitere f. 
Akzession, ~, ~en, f. acces m: 1. intrare 
f liberă. 2. admitere f. 

Akzessit, ~(s), (5), n premiu n supli- 
mentar; menţiune f. 
ukzessorisch adj. accesoriu. 
Akzessorlum, ~s, -rilen, n accesoriu n, 
lucru n secundar. 

Ahzidens, =, -nzilen, n 1, accident n, 
intimplare f. 2. accesoriu n. 3. (fil.) 
însușire f secundară (a unui lucru). 4, 
venit n. 5. (muz.) accident n. 

akzidenteli adj. accidental. 

Akzidenz, ~, ~en, f 1. muncă f ocazională / 
accesorie, 2. (poligr.) tipăritură f oca- 
zională (în afară de cărți și presă). 

Akzise, ~, ~n, f (înv.) acciz n, taxă f 
(pe circulație / consum). 

Alubăster, ~s, m sg. alabastru n. 

Alamode = dichtung, ~, f sy. poezie fda 
modă (imitată după francezi în sec, 17). 
=kleidunz, ~, f. sy. imbrăcăminte fla 
modă (imitată după francezi în sec. 17). 

Alarm, ~(e)}s, ~e, ml, alarmă f // btin- 
der~ alarmă falsă, 2. semnal n de alarmă. 

ularmbereit adj. in stare f de alarmă. 

Alarm = bereltsehatt, =, fsa. stare f / pre- 
Rătire fde alarmă, =glocke, =, an, f 
clopot n /(feroc.) semnal n de alarmă. 

alarmieren, -rte,-rt, vt, Isa dati] alarma; 

(figa a alarma (bt 2. (mi!.) a chema 
fit} sub arme. 

Alarm = nachricht, =, teo. / SLR f 
alarmantă. zpteite, =, ~n, f liuier n 
pt. semnale; sirenă f de alarmă. asig- 
nal ~s, ~r, n semnal n de alarmă. 
aventi I-ven-), tele, me, n robinet 
n / supapă f de siguranţă. - 

Alaun, ~s, ~e, m (chun.) alaun n, piatră 
f acră, 

Alanna bad, =(e)e, "~er, n, abelze, 
~, ~n, fbale fde alaun. =erde, ~, m, 
11. påmint n alaunifer. 2. alaun n de 
aluminiu. Serz, ~es, ~e, n minereu n 
de alaun, alunit n. 

alaunzar adi. (tàb.) 


tăbăcit cu aliun. 


Alann =-gerberei, ~, ~en f tăbăcit n Ità- 
băcărie f cu alaun, =urube, =, ~n, f 
mină f de alaun. =hiitte, ~, ~n, f 
fabrică f de alaun. =leder, ~s, n sa. 
piele f tăbăcită cu alaun. 

alaansauer adj. 1. aluminos II ~es Salz 
alaun de potasiu. 2. tăbăcit cu alaun. 

Alann =schieler, ~s, m 89. (geol.) şist n 
aluminos. =sleder, ~s, ~, ml, munci- 
tor m la o fabrică de alaun. 2. vas n pt. 
preparat alaunul. =stein, ~(e)s, ~e, 
m 1. alunit n; piatră f acră, 2. creion n 
hemostatic. 

Alagnung, ~, ~en, f tăbăcire TI (text.) 
impregnare f cu alaun. 

Albaner, ~s, ~, Albanese, ~n, ~an, m 
albanez m. 

alban(es)isch adj. albanez II Albanische 
Volksrepublik Republica Populară Al 
bania. ] 

Albatros, Albatros, ~, ~e, m albatros m, 

Alber, ~, m, f plop m; plută f. 

albern! adj. 1. prostănac; nerod. 2. stupid; 
absurd. 

albern? vi. a spune [3e] / face [3a} prostii. 

Albernheit, =, men, f 1. nerozie f, 2. 
absurditate f; stupiditate (a 

Albigenser, ~s, ~, m (ist. rel.) albigens m, 

Albino, ~s, ~s, m albinos m. 

Album, ~s, -ben, n album n. 

Albumin, ~s, ~e, n albumină f. 

albuminds adj. albuminvs. 

Albuminstort, =(e)s, ~e, m (chim.) su 
stanță f albuminoiua. 

Alchemie, ~, -ilen, f alchimie f; (fig. 
înșelăciune f. 

Airhemist, ~en, ~en, m alchimist m 
vrăjitor m. 

Aldehyd, ~(e)s, ~e, m (chim.) aldehidă 

åldermann, ~(e)s, "~er, m decan 
de virsta. 

Alemanne, ~n, ~n m (ist.) aleman 

alemanniseh adj. (ist.) alemanic. 

alert adj. 1. sprinten; viol. 2. vigilent 

Alexandriner, ~s, ~, m alexandrin 
(locuitor m din Alexandria; vers 

àfabet'™v. Alphabet. 

Atlant, ~es, ~e, m 1. escroc, m, șarlatan 
m. 2. caraghiosm. 3. v.Alfanzerei. 

alfanzen vt., vi. 1. a escroca (1b), a înşela . 
[1u]. 2. a face [2a) bufonerii. 

Alfanzerei, ~, ~en, 1. șarlatanie f 2e 
bufonerie f: scamatorie de 

Ale, ~, ~n, f algă f: 

Alzebra, ~, fsg. algebră f. 


f 


E 


algebraliseh adj. algebric. 
algen ~ ähnlich, =artig adj. de forma f / 
tipul n -algelor. S 

Algerler, ~s, ~, m algerian m. 

alzerisch adj. algerian. 

Alhidade, ~, ~n, f (geol.) alidadă f. 
Atibi, ~s, ~s, n alibi(u) n. 

allen leren, -rte, zi, tt. (jur.) a aliena [1b], 
a instrăina [1b)}). 

align ieren [-li”nji-], -rte, -rf, vt. 
[ib]. 

Aliment, ~(e)s, ~e, n pensie f alimentară. 
Alimentation [-tsI-), ~, ~en, f 1. alimen- 
oe f. 2. pensie f alimentară. 

aliment iceren, -rte, -rt, vt. a alimenta (bi: 
a întreţine [3h]. 

Allmentierung, ~, ~en, f 1. alimentare 
f; alimentaţie f. 2. pensie f alimentară. 

Alinea, ~s, ~s, n (poligr.) alineat n. 
allquant adj. (mat.) (număr) alicvant, 
imperfect divizor. 

aliquot adj. (mat.) (număr) alicot, perfect 
divizor. à 

alkăiseh adj. (melr.) alcaic. 

Alkali, ~s, -lilen, n (chim.) bază f, sub- 
stanță f alcalină. 

Alkalisatien [-tsi-], ~, ~en, f alcalini- 
zare f. 

alkalisch adj. alcalin. 

alkalis ieren, -rte, -rt, vt. a alcaliniza [tb]. 

Alkaloid, =(e)s, ~e, n (chim.) alcaloid m. 
Alkohol [-kohol], ~s, ~e, m alcool n, 
spirt n. 

alkoholtrei adj. nealcoolic. 
Alkoholgetrânt, —(e)s, ~e, n băutură f 
alcoolică. S 

alkoholhaltig adj. alcoolic, conţinind al- 
cool. 

Alkoholiker, ~s, ~, m alcoolic m, be- 
țiv. m. 

alkoho lisch adj. alcoolic. 

alkoholis leren, -rte, fl, y 
lib]. 

Alkoholismus, ~, 


a alinia 


a alcooliza 


m sg alcoolism n; 


“intoxicație f alcoolică. 


Alkoholrerbot, =(e)s, ~e, n prohibiție f 
(a alcoolului]. 

Alkoran, ~s, m sg. Coran n sg. 

Alkoven [-von), ~s, ~, m alcovn, (reg.) 
atac n. 5 

all I. adj. 1. tot, întreg, complet // ~es 
Gute toate cele bune, cu bine; ~e Welt, 
toată lumea; ~er Art de tot felul; ~ 
beide amindoi; ror ~er Augen în văzul 
tuturor. 2. fiecare // ~e Tage In tie- 
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care zi; ~e zwei Jahre la fiecare doi ani; 
me acht Tagesăptiminal. 3. orice, oricare 
II auf ~e Fălle în orice caz; vor ~en 
Dingen mai presus de orice. 4. (cu sens 
intensiv, fără a se traduce) in ~er Frühe 
în zori, în faptul zorilor; ohne „en 
Zweifel fără (nici o) îndoială. H. pron. 
nehot. 1. tot(ul), toate // daf ist ~es 
asta-i tot; ~es eins totuna; mein ein 
und ~es tot ce am (mai scump) pe lume; 
zunem fâhig în stare / capabil de 
orice; Ende oui, ~es gut toate-s bune 
dacă se stirșesc cu bine. 2. (reg.) 
"foarte; deja. 
All, ~s, n sg. univers n, cosmos n. 
all=abends adv. în fiecare seară. =-barm- 
herzig adj. atotmilostiv. bekannt adj. 
- arhicunoscut,  =bellebt adj. popular. 
=bereits adv. deja. =beriihmt adj. cele- 
bru. zbeweint adj. mult regretat (de 
toţi). =deutseh adj. pangerman.. =die- 
well od, 1. în timp ce. 2. (înv.) deoarece. 
=dort adr. tocmai /chiar acolo. 
alle adv. gata, sfirşit //der Wein / das 
Geld ist ~ s-a(u) isprăvit vinul / banii; 
ich bin = sint GE sint la capătul 
puterilor. 
alledem 
acestea. 
Alge, ~, -lelen f alee-f. 


(în expr.) trotz ~ cu GÉIE 


-Allegation [-tsl-], ~, ~en, f alegaţie f, 


referire f. 

Allegorie, ~, -rilen, f alegorie f. 

allegorisch adj. alegoric. 

allegorisieren, -rte, zt, vt. a exprima fip] 
alegoric. 

allein I. adj. invar., adv. 1. singur; izo- 
lat // ganz ~ singur de tot; ~ sein a 
fi singur; ron ~e de la sine. 2. doar, 
numai // er ~ doar el; schon ~ der Ge- 
danke... chiar şi numai gindul...; nicht 
~... Sondern auch... nu numai... ci şi... 
II. conj. însă, dar; totuși // ~es geht 
nicht totuși nu se poate. 

Allein =berechtizung, ~, f sg. apanaj n; 
monopol n. æbesitz, ~es, ~e, m pro- 
prietate f exclusivă. ~gänger, ~goher, 
~s, ~, m om. m singuratic; mizan- 
trop m. =gespriich, ~(e)s, ~e, n mono- 
log n. =handel, ~s, m sg. monopol n. 
scheit, ~, fsg. singurătate f. = berrschatt, 
~, f sg. autocrație f. 

alleinig adj. singur, neajutorat; unic. 

Alleinzigkeit, ~, f sg. unicitate f; sin- 
_gurătate f. =mbhdehen, ~s, ~, n fată f 
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la toate. zschuld, ~, ~en, f vină TI 
răspundere f totală. =sein, ~s, n 89. 
singurătate f. =splel, =(e)s, ~e, n 
(muz.) solo n instrumental. 
alleinstehend adj. singur, 
izolat; singuratic. 
Alloin = verkaut, ~(e)s, msg. monopol n. 
- axvertretung, ~, ~en, f. reprezentantă f 
unică. 

allemal adv. 1. (în)totdcauna // ein für ~ 
o dată pentru totdeauna. 2. oricum; în 
orice caz; das kann man ~ versuchen asta 
se poate încerca în orice caz. 
allenfalls, allenfalls adv. 1. la nevoie; în 
orice caz. 2. eventual, poate. 
allentihalben, allent|halben adv, pretutin- 
deni. 

aller {art adj. intar. variat, de tot felul. 
best adj. cel mai bun // aufs ~e minu- 
nat, strașnic; (adverbial) am ~en gehen 
wir hin cel mai bine e să mergem acolo. 
=dings (și allerdings) adv. 1. desigur, 
fireşte, 2. Într-adevăr, ce-i drept. œ durch- 
lauchtigst adj. serenissim, prea înălțat. 
menden (şi allerenden) adv. pretutindeni. 
allererst I. adv, (zu) ~ mai Int: abia. 
11. adj. cel dintii. 

allergeringst, allergeringst adj. cel mai 
mic / umil; infim // nicht im ~en 
cituși de puţin, nicidecum. 

Allergie, ~, -gilen, f alergie f. 

allçrgisch aaj, alergic. 

alleragnäålgst, zenădigst I. adj. (ist.) 
prea milostiv. H. adv, condescencent; 
binevoitor, œgrölt, =grObt adj. cel 
mal mare. hand adj. invar. tot felul 
de II ~ Bücher tot felul de cărţi; ~ wis- 
sen a şti de toate /o mulţime de lucruri. 

Allerheiligen pl., Allerheiligentest, ~es, 
~e, n (bis.) sărbătoarea f tuturor sfin- 
ților. 

allerheiligst adj. prea sfint. 

Allerheiligste, ~n, ~n, n (bis.) 1. sanctuar 
n. 2. sfintele daruri pl. 

allerzhochst adj. cel mai înalt / de sus; 
enorm; (ist.) prea înălțat. œklelnst adj. 
cel mal mic, infim; (mat.) infinitezimal. 
elel adj. invar. de tot felul, fel de fel 
de... amestecat. 

Allerlei, ~s, ~s, n 1. amestecătură f; 
potpuriu n. 2. ghiveci n. 

allerz=letzt adj. ultim; cel din urmă // 
~e Nachrichten ultimele știri. =liebst 
I. adj. încintător; adorabil, drăguţ. II. 
adr. am ~en nai cu plăcere, cel mai mult. 


independent; 


66 


Allerliebste, ~n, ~n m și f iubit m, 
mă f. 
allerz=meist I. adj. cel mai mult. H. adv. 
adesea // am ~en de cele mai multe 
ori; cel mai mult. œnächst adj. cel mai 
apropiat. a=nichstens adv. cit mai curind, 
=orten, x9rts adv. pretutindeni. 
Allerseelen pl., Allerseclen=fest, tag, 
m(e)s, ~e, m sărbătoarea f morţilor. 
sstimmung, ~, ~en, f atmosferă f 
de fnmormintare. d i 
aller æselts adv. 1. din toate părțile. 2. din 
toate punctele de vedere. =wărts adr. 
pretutindeni.  =wege(n), =Wwegs adv. 
1. pretutindeni. 2, totdeauna. 
Allerwe Its = biirger, ~s, ~, meosmopolit m. 
=irecund, ~(e)s, ~e, m prieten m intim 
cu toată lumea. =kerl, ~s, ~e, m (fam.) 
om m dat dracului. zwort, ~(e)s, "~er, 
n Joe n comun. 
allerzwenigst adv. am ~en cel mal puțin; 
în nici un caz. =wertest adj. cel mai pre- 
tilos / drag // ~er Freund! scumpe pric- 
tene! 
Allerwerteste, ~n, ~n, m (glumep) șezut 
n, fund n. 
allejsamt adu. cu toţii (impreună), 
Alles = (besser)wisser, ~s, ~, m (iron.) 
ştie-tot m, atotștiutor m. =fresser, ~s, 
~, m omnivor m. 
allezwege adv. V. allerwege. 
æwell(e) adv. totdeauna; între timp; 
chiar acum. zzeit adv. oricind; totdea- 
una. 
ali=făllig adj. eventual, =farbig adj. 
pestrit. =getillig adj. popular; atent 
cu oricine. agegenwărtig adj. omnipre- 
zent. : 
allgemein, allgemein I. adj. general, uni- 
versal // ~e Bildung cultură f generală; 
~es Wahlrecht drept m de vot universal; 
das ~e Wohl binele obştese; im ~en 
în general. H. adv. (in) general; indeob- 
şte // ~ bekannt arhicunoscut; ~~ aner- 
kann! acceptat /recunoscut de toți. 
Allgemein xbefinden, ~s, n sg. (med.) 
stare f-generală (a sănătăţii). zbegriit, 
=(e)s, ~e, m (fil.) noțiune f generală. 
=bildung, ~, f sg. cultură f generali. 
Allgemeine, n sg, 1. general n. 
2, colectivitate f; opinie f publică, 
Allgemein =gut, —(c)s, n sg. bun n ob- 
ştesc. xhelit, ~, ~en, f 1. sg. universa- 
litate f. 2. sg, obste f; opinie f publică. 
3. banalitate f; loc n comun. =İntercs- 


~an, 


E 


se, ~s, ~n, n. interes n obştesc. œ ma- 
d chung, ~, ~en, f 1. generalizare f, vul- 
garizare f. 2. difuzare f publică. 
a livemeinverstăndlich adj. pe înţelesul 
tuturor; popular(izat). 
Allsemeln=zwert, ~(e)s, ~e, f valoare f 
universală. xwohl, ~(e)s, n sg. bună- 
stare f generală; bine m obştesc. 
allægewaltig adj. atotputernic. =pultiz 
adj. universal valabil. 
Allæhellmittel, ~s, ~, n leac n univer- 
sal, panaceu n. heit, ~, f sg. universa- 
litate f, totalitate f. 
Alllanz, ~, ~en, f alianțà f. 
Alllgation [-tsi-], ~, ~en, f 
metalelor. 
allij ieren, -rte, -rt, vr. recipr. a se alia 
[IL]. 
allinsgesamt adv. toţi laolaltă / fără ex- 
cepție. 
Alliteration [-tsI-], ~, ~en, f aliterație f. 
alliterieren, -rte, zl, vi. a alitera {1b]. 
allz=Jâhrig, æœjährlich 1. adj. anual. 
11. ode, în fiecare an. 
Almacht, ~, f sg. atotputernicie f. 
` aiimächtie adj. atotputernic, 
allmählich adj., adv. treptat; succesiv, 
Allme(i)nde, ~, ~n, f bun comunal / 
obştesc. 
allmonatlich adj., adr. lunar, în fiecare 
lună. 


alicrea 7 


Alloy, ~(e)s, =e,n bun n funciar alodial / ` 


scutit de impozite. 
Allonge [a'13:g9], ~~ œn, f (malonjă f, 
prelungire f; adaos n. 

Allopathie, ~, f sg. (med.) alopatie f. 
Allotria pl. zburdălnicii pl. {L ~ treiben 
a se ține (3h) de farse /ștrengăril. 
Allradantrieb, ~(e)s, ~e, m (mecanism m 
de) antrenare £ pe toate roțile. 
allseitig adi. multilateral. 

Allseitigkelt, ~, f sg. multilateralitate f. 
allsogleleh adv. numaldecit; îndată, 
Ailstremapparat, ~(e)s, me, m (el) apa- 
rat n.uuiversal / pt. curent continuu și 
alternativ. 
Alltag, —(e), 
banală; cotidian n. 2. 
plictiseală f. 
alităsig adj. cotidian; obişnuit, de toate 
zilele. 

alltäglich, alltäglich, adj. 1. v. alltă- 
gig. 2. mediocru, de rind; (peior.) ba- 
nal, neinteresant. 
alltags adv. zilnic. 


~e, m 1.zif obişnuită / 
monotonie f, 


Bé 
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Alltags =fraze, ~, ~n, f. problemă f de 
fiecare zi ; banală. œkleid, ~(e)s, ~er, 
n haină f/rochie f de toate zilele. 
=Sorse, ~, ~n, f grijă f zilnică / obiş- 
nuită. =witz, ~es, ~e, m glumă fba- 
nală / rāsuflată. i 

allliiberalt, alliüberall, alljüberall adr. 
pretutindeni. 

allium, alilum adr. (de jur)impreijur. 

Alliire, ~, ~n, f 1.89. mersn (al calului). 
2. pl. alură f, ținută f; ifose pl. 3.terti- 
puri pl. d 

Allusion, ~, ~en, f. aluzie f. 

aliuvlal [-vi-] adj. aluvial. 


„AHuvlon {-vi-), =, ~en, f (geol.) aluviu- 


DEN la 

all = vermisend adi, atotputernic, = ver- 
stăndiielh gd). pe ințelesui tuturor, 
=welse,  zwisseni, adi.  atotstiutor, 
=wodehentileh adj., adr. sâptăminal. 
azu adr. (mult) prea, exagerat de... 
=zumal ude. toți impreună (o dată, 


=zuvile! or. peste măsură (de...), (nutt) 
prea mult, 

Aim, ~, ~n, f. pisune / alpină. 
ålmalmater, ~, / universitate f. 
Almanach, ~(£)s, ~e, m almanah n.. 
Alm xanger, ~s, ~. m poiană 1 alpină. 
=auftrleb, (6), ~e, m plecare f la 
munte (a turmelor primăvara). =dudler, 
~, m sprit n. =hiitte, ~, 
f stină f de munte. 

Alm(l)er, ~s, ~, DI văcar m (care stă cu 
vacile la munte peste vară). 

Almosen, ~s, ~, n pomană f. 
Almosen xanstalt, ~, ~en, f instituție f 
filantropică, azi! n pt. săraci. œbüchse, 
~an, íi cutia f milelore 
~, m pomanagiu m. 


ae 


~s, Sami j 


a kasse, ~, 
=emplănzer, ~>. 

Alale, ~, ~n, 7 (bot). aloe f; suc n de 
aloe. 

Aioienhant, =(e)s, ma. fibră f de aloe / 
EA, 

Alp, =(e)s, ~e, m l. comar n; (fig.) 
teamă f. 2. spiriduş m; spectru n. 3. pro- 
stâănac m. ` 

Alp, ~, ~en, fe. Alm. 

Alpaka, ~s, (—s), Ie n 1. (2001.) lamă f al- 
paca. 2. sg. alpaca f (argint n fals). 
N. m sg, (stofă f de) lină f alpaca. 
Alpdruck, ~{e)s, msg., Alpdriicken, ~s, 
n sg. coşmar n, a 

Alpeln vi. a ține [3h] o cabană / un hotel 
alpină). 
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alpen vi. 1. a conduce [3c) o stină; a cio- 
bâni (4h]. 2. şi impers. (despre strigoi) 
a bintui (41). 3. (a-şi) pierde [3s) nopţile. 

Alpenzbahn, ~, „en, f cale f ferată 
alpină. s=doble, ~, ~n, f (ornit.) stăn- 
cuţă f de munte. =-dost, e), ~e, m 
(bot.) ciucuraş m. œtührer, ~s, ~, m 
ghid m în Alpi, sgebirge, ~8, ~, Nn 
Munţii Alpi. sgldekchen, 
(bot.) degetăruț n. helm, 
m (bot.) bursucă f. s-helde, ~, 
1. cimpie f (stearpă) în Alpi. 2. (bot.) 
azalee f pitică. shirt, ~en, ~en, m 
păstor m (care stă: vara cu vitele la 
munte). z-horn, (e), "~er, m 1, bu- 
cium n. 2, pisc n, sJăger, ms, ~, M 
1. (mil.) vinător m de munte. 2. vinător 
m de capre negre. sklub, ~s, ~8, M 
club n alpin.skrâhe, ~, ~n, f V. Al- 
pendohle. œland, ek, "~er, n 
1. regiune f din Alpi / a Alpilor. 2. ţară f 
alpină / muntoasă. smatte, ~, n, f. 
pășune f de munte, =-melse, ~, ~n, 
f (ornit.) pițigoi m de munte. spa, 
-sses, “-sse, m. trecătoare f în Alpi. 
ærede, ~, ~n, f. (bot.) curpen m de 
munte, rose, ~, ~n, f bujor m de 
munte, rododendru m. s:sehneehuhn, 
m(e)a, "~er, n ginu f de munte. 
=sport =(e)s, m sg, alpinism n, sport n 
alpin. a:steinboek, (e), “e, m tap 
m negru (de munte), asteck, e), 
"~e, m 1. alpenştoc n. 2. masiv n muntos. 
s vellchen, ~8, ~, n (bot.) ciclamă f 
sălbatică,  =vorland, (e), "~er, n 
terasă f / dealuri n pl. de la poalele Al- 
pilor. ~wirtschaft, ~, ~en, f 1. gos- 
podărie f la munte. 2. cabană f / han m 
de munte. zzug, ~(e)s, "~e, m 1. tren 
n alpin. 2. lanț n muntos în Alpi. 

Alpltahrt, ~, ~en, f dusul n vitelor la 
munte. 

Alpha, ~(s5), ~s, n 1. alla m 2. (fig.) în. 
ceput n // das ~ und Omega alfa și omega, 
inceputul și sfirşitul; (bis.) Dumnezeu m, 

Alphabet, ~(e)s, ~e, n alfabet n. 

niphabetisch I. adj. alfabetic. II. adr. 
In ordine alfabetică. 

ulphabetis leren, rie, =rt, I. rt, a rindui 
DU alfabetic. II. ri. a silabisi (bi, 

Alphastrahlen m. pl. (fiz.) raze alfa. 

Albe y. Alpen... 

alpinţisch) adj. alpin// ~ Ausrüstung echi- 
pament n alpin. 
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Alpinismus, ~, m. sg. 1. alpinism n. 
2. alpinistică f, studiul n regiunilor 
alpine. 


Alpinist, «en, ~an, m alpinist m. 
Alpinistik, ~, fsg. yv. Alpinismus, 
Xlpler, ~s, ~, m locuitor m din munţi. 
Alpner, ~, ~, m cioban m, baci m. 


Alrann, ~(e)s, ~e, m, Alrayne, ~, ~n, 


f (bot.) mătrăgună f. 
als I, prep. ca; drept; precum; în chip / ca- 
litate de ... // ~ Lehrer ca protesor m; 
Schon ~ Kind incă de copil; ~ Frau 
verkleidet deghizat  ca/în femeile. 
LI. adv. ca; decit // kleiner ~er mai mic 
decit el; ein anderer ~ erun altul decit 
el; nirgends ~ hier nicăieri decit aici. 
IU. conj. (pe) cind; în vreme ce // ~ ich 
klein war (pe) cind eram mic; ~ ob / 
wenn ca și cum; nicht ~ob nu ca (și 
cina); ~ daf decit, încit, 
als=bald adv, (în) curind, numaidecit, 
=dann adr. atunci, apoi. 
also conj. deci, aşadar; prin urmare; astfe) 
(incit); aşa că // na ~! în sfirsit! ei vezi! 
alt adj. 1. bătrin, virstnic; tomnatic // der 
~e Herr a. domnul m în vizstă; b. (argou) 
taicâ-meu, babacul m; ~ werden a imbă- 
trini (4h); jung gelernt ~ getan ziua bună ` 
se cunoaşte de dimineaţă; ~e Jungfer / 
~es Mädchen fată bâtrină; wie ~ bist 
du? ci ani ai? ein Jahr ~ (în virstă) 
de un zn. 2. vechi // ~es Brot pline rece / 
veche; ~es Eisen fier vechi; ~er 
Dampf abur m utilizat; ~er Kram troace 
pl.; ~er Kasten hodoroagă f; rabiă f; 
me Schachtel baborniță f. 3. vechi, an- 
tic; de demult, de altă dată // die ~en 
Griechen grecii m pl. vechi /antici; die 
m~me Welt antichitatea; das ~e Testa- 
ment Vechiul Testament n; ~es Lied 
cintec n vechi / de altădată; ~er Brauch 
obicei n vechi / de odinioară; ~ea Màr- 
chen poveste f de demult. 4. învechit, 
- banal /i-e Geschichte poveste frăsuflată / 
arhicunoscută; immer die ~e Leier 
mereu aceeaşi placă. 5. fost; la pensie 
i} ~er Offizier militar m la penste / în 
retragere; die ~en Schüler foştil elevi. 
6. încercat, verificat; (peior.) Inveterat; 
înrădăcinat; înrăit // ~er Săufer beţiv 
m înveterat; ~e Weisheit înţelepciune f 
veche / verificată; ~er Nimrod vinâtor 
m bătrin / încercat; (fam.) ~er Fuchs 
vulpe f bâtrină. 7. drag II ~er Freund | 


ro 


Schwede | Kerl a, prieten m drag; 
b. dragă prietene!, amice!, drăguță! 
Alt, =(e)s, ~e, m (muz.) alto m, f, altist 
mă E 
Altan, ~s, ~e, m, Altane, ~, 
(arhit.) terasă f, balcon n. 
åltlamman, ~(e)s, ~er, m (inv.) pri- 
mar m. 
Altar, =—s, 
tar n. 
Altar=bildschirm, ~(e)s, ~e, m, zblatt, 
=(e)s, "~er, n (bis.) catapeteasmă. f. 
= himmel, ~s, =, m (bis.) uranisc n. 
=ist, ~en, ~en, m (bis.) paracliser m; 
capelan m. zplatte, =tatei, ~, ~n, f 
(bis.) pristol n. 
alt=artig adj. (cu aspect) antic / vechi. 
=backen adj. 1. vechi; învechit // ~es 
Brot pline f uscată; ~er Witz siumă f 
răsuflată. 2. (fig.) tomnatic, trecut. 
=bekannt adj. arhicunoscut; cunoscut 
de mult. =berihmt adj. de veche repu- 
tație, faimos. 
Altbestand, —(e)s, " 
înregistrat; patrimoniu n vechi. 
rest.) plantație f. matură. 
altbewâhrt adj. verificat de mult, încercat. 
Alt=binder, ~s, ~, m dogar m (care re- 
pară butoaie vechi). xbücherel, ~, ~en, 
f, ssbucherladen, ~s, "ee manticariat n. 
altd., altăcutsch adj. vechi german (pre- 
scurtat v.g. sau g.v.). 
Altel, ~n, ~n, m ṣi f 1. bătrin m, ~i f; 
moş(neag) m, babă f // der ~| mein ~er 
a. taică-meu, bătrinul m; b. moşu(-meu); 
c. bărbatu-meu; d. şeful m, patronul; 
die | meine ~e a. maică-mea, bătrina f; 
b. nevastă-mea; baba f mea. 2. pl. (ar- 
ticulat) bătrinii pl., cei bătrini; strămo- 
şii pl.: anticii pl., popoarele n pl. din 
antichitate. l 
Alte, ~n, nsg. 1. ceea cece vechi n. 2. tra- 
dițional n. 
alteingesessen adj. 


on f 


“e, M (bis., astr., tehn.) al- 


~e, m 1. inventar 7 
2. IS 


băştinaş, autohton. 


Altolngesessene, ~n, ~n, m şi f băştinaș 


m, ~ä f, autohton m, ~ă f. 
altolngowurzelt adj. înrădăcinat, tradițio- 
nal. 
Alteisen, ~s, n sg. tiern / Tiare pl. vechi; 
(fig.) vechitură f. 
Alteln vi. a începe [3a] să Imbătrinească. 
Altentell, ~(e)s, ~e, n (şi m) partea f 
sufletului!;. parte f rezervată (după ce 
țăranul cedează copiilor gospodăria și 
pimintul). 
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Alter adj. 1. comp. al lui alt.2.v. ălt- 
lieh, 

Alter, ~s, ~, n 1. virstă f, etate f /] rei- 
fes | gesetztes ~ virsta f'matură; im be- 
sten ~ în floarea virstel: im gleichen ~ 
de aceeaşi virstă; in meinem ~ la fde 
virsta mea. 2. bătrineţe f; vechime f JJ im 
hohen ~ la adinci bătrinețe; das ~ einer 
Handschrift vechimea unui manuscris. 
3. eră f, epocă f. 

Alteration [-tsi-], ~, ~en, f 1. alterare f; 
schimbare f (in rău); modificare f. 2. (fig.) 
enervare f. 

alterieren, -rte, -rt, vt., tr. 1. a (se) altera 
[1b], a (se) modifica (si, 2. a (se) ener- 
va [1b]. 

A lterzmann, =(e)s, "~er, m staroste m 
(al unei bresle). zmutter, ~, "~, f 
străbunică f, străbună f. i 

Altern, ~s, n sg. îmbătrinire f; (tehn.) 
oboseală f (a materialului). 

altern I. zi. (s) a îmbătrini [4h]. 1. et, 
a imbătrini (pe cineva). 

Alternanz, Alternation [-tsI-], ~, ~en, f 
alternanță f; alternare f. 

alternativ adj. alternativ. 

Alternativo [-v2], ~, ~n, f alternativă f 
ĮI vor einer ~ stehen a se afla [ic] În 
fața unei alternative. 

alternjeren, -rte, =rt, vi. a alterna [ib]. 

altors adv. (în expr.) vor ~ înainte vre- 
me; ron ~ (her), seit ~ din vremuri 
străvechi. j 

Alters=autbau, ~(e)}s, msg. componenţă f 
a populației după virstă. œæblðdsinn, 
~(e)s, msg. senilitate f. sfolëe, ~, Aan, 
f ordinea f virstel / vechimii. ~genosse, 
m~n, ~n, m persoană f de aceeaşi virstă 
(cu cineva) // er ist mein- ~ e de virsta 
mea, e leat cu mine. =-grenze, ~, ~n, 
f limită f de virstă. =helm, ~(e)s, ~e, 
n cămin n /azil n de bătrini. =klasse, 
~, ~mn, f clasă f, an m, contingent n. 
=prăsident, ~en, ~en, m preşedinte m 
de virstă. serente, ~, ~n, f pensie f 
de bătrineţe /viajeră. ring, (e), 
~e, m inel n de virstă (la pomi! / dinții 
animalelor). sschwăche, ~, ~n, f. 
impotență f senilă, senilitate f. =slchtig- 
kelt, ~, f sg. prezbiție f (senilă). =stu- 
fe, ~, ~n, f 1. etate f, virstă f 2. (tehn.) 
grad n de îmbătrinire. œ versicherung, 
~, ~en,. f asigurare f pt. bätrinete, 
= versorgung, ~, ~en, f pensie f de 


ALT — AM 


bătrineţe. =zulage, ~, ~n, fsradație f / 
indemnizație f de vechime. 

Altertum, ~s, "~er, n antichitate f: 
1. sg. epocă f antică. 2, obiect n antic. 

altertiimmeln vi. 1. a se îndeletnici [4h) 
cu arheologia (ca diletant). 2. a arhaiza 
[1b]. 

Altertümler, ~s, ~, m cercetător m | 
admirator m al antichității. 

altertümlich adj. 1. antic, arhaic. 2. (fig.) 
învechit; demodat. . 

Altertiimlichkeit, ~, ~en, f 1. sg. vechi- 
me f; specific n antic. 2, antichitate f 
(obiect). 

Altertums =forscher, ~s, ~, m arheolog 
m. æœlorschung, ~, f sg. arheologie f. 
=hândler, ~s, ~, m negustor m de an- 
tichități. ~kunde, ~, f sg. arheologie f. 

Alterung, ~, f eg, imbătrinire f (a mate- 
rialelor). 

Ăltervater, ~s, “~, m străbunțic) m; 
strămoș m. - 

Ă Iteste, ~n, ~n, m 1. persoana f cea mai 
în virstă // mein fiul meu cel mai mare. 
2. preşedinte m/ decan m (de virstă). 

alt =frânklseh adj. 1. francon vechi, 2. de- 
modat. =franzâsisch adj. francez vechi. 
sgedient adj. îmbătrinit în serviciu; 
cu experienţă, cu galoane, cu state de 
serviciu, 

Alta gelge, ~, ~n, f violă f. =geselle, 
nn, ~n, m (înv.) calfa f cea mat în 
virstă; staroste.m al calfelor. 

alt = gewohnt adj. tradițional, înrădăcinat. 
=pgliubig adj, de credință veche. 

Althândler, ~s, ~, m telal m, negustor 
m de vechituri / haine vechi. 

alt =hergebracht, =herkâmmlich adj. din 
bătrini, tradiţional. ahochdeutsch adj. 
vechi german de sus (referitor la dialec- 
tele vorbite între 750 și 1050 în Germa- 
nia sudică și centrală). zJunglerlich 
adj. de fată bătrină; (fig.) înăcrit; pre- 
tios, =klug adj. 1, precoce. 2. (fig.) 
impertinent, 

Altkrleger, ~s, ~, m veteran m. 

Altlich adj. bătrlicr, între două virste, 

Altmelister, ~s, ~, m 1. staroste m (de 
breaslă). 2. maestru m unanim recunoscut 


(în științe, arte, sport). 8. fondator m` 


(al unei științe etc.) 

alt=modisch adj. demodat; învechit. 
snlederdeutich adj. vechi german de 
jos (referitor la dialectele vorbite intre 
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750 şi 1050 în nordul Germaniei). ~nor- 
disch adj. nordic vechi. - 
Alt=partelgenosse, ~n, ~n, m vechi 
membru m de partid. =pbhilologe, ~n, 
~n, m clasicist m. 
alt=preuBlsch adj. vechi prusac. zrenom= 
miert adj. cu renume vechi. 
Altireis, ~en, ~en, m (cizmar) cirpaci m. 
Altruismus, ~, m sg. altruism n. 
altruistisch adj. altruist, 
altsăchsisch adj. saxon vechi. 
Alt=sânger, ~s, ~, m altist m, =sschliis- 
sel, ~s, ~, m (muz.) chela f (de) do. 
=schritt, ~, f sg. (poligr.) anticva f. 
=silber, ~s, n sg. argint n patinat (arti- 
ficial). =sprachler, ~s, ~, m specialist 
m în limbi vechi. zstadt, ~, s 
orașul n vechi (dintre vechile ziduri de 
apărare). =stimme, ~, ~n, f (voce f 
de) alto. 
alt =testamentarisch, œtestamentlich adj. 
din Vechiul Testament n. aüberlie- 
fert adj. din bătrini, tradițional. 
Altung, ~s, ~e, m (min.) galerie f epui- 
zatā / părăsită. 
Altvater, ~s, "~, m 1. patriarh m; 
bătrin m venerabil; anahoret m. 2. (stră)- 
bunic m. 
alta vâterisch, =viâterlich ad). 1. stră- 
vechi, patriarhal. 2. de modă veche. 
Alta vordere, ~n, ~n, m Strămus m, 
străbun m. = vaterrecht, (6), me, n. V. 
Altenteil. =wasser, y 
braț n mort al unui fluviu. zwet: 
bergeschwălz, ~es, n sg. Sporvvălali 7 
de babe / cumetre; flecăreală f. zwel- 
bermiihle, ~, ~n, / (folclor) moara f 
“tinereţii; (fig.) izvorul n tinereţii. =wel- 
bersommer, ~s, ~, m 1. vară f tirzie; 
(fig.) vara fetelor bătrine. 2. funigei pi. 
alumet Ieren, rie, -rt, vt. (tehn.) a aluminiza 
[tb). 
Aluminium, ~s, n sg. aluminiu n. 
aluminăs adj. aluminos. 
Aluminothermie, ~, f sg. 
mie f. 
Alumnat, ~(e)s, 
(in şcoli). 
Alumne, ~n, ~n, m (elev) intern m. 
alveolar [-ve-] adj. (med., fon.) alveolar. 
Alveole [-ve-), ~, ~n, f. alveoli f. 
am presc. (din an dem) i. prep. 1. la 
Il 1. Mai la 1 Mai; ~ Ende la sfirşit. 
2, pe UU Frankfurt ~ Main Frankfurt 
pe Main. 3. lingă // ich wohne ~ Insti- 


r ae 


~i ~ n 


aluminoter- 


~e, n internat n gratuit 


| 
i 
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tut locuiesc lingă Institut. 4. în // ~ 
Tage în timpul zilei. H. (preced su- 
perlativul) ~ besten cel mai bine. 
a.M. presc. din am Main pe Main. 
a.m. presc. din ante meridiem 
Inainte de amiază. 

Amalgam, ~s, ~e, n amalsam n; ames- 
tac n. 

amalgam ieren, -rie, -r!, vi. a amalgama 
(1b]. 

Amarant |. ~s, ~e, m 1. (bot.) busuioc 
n roşu. 2. (bot.) coada-vulpii f 3.(ornit.) 


cinteză f africană. II. ~s, n sg. culoare f. 


roşie-violetă (a ştirului). 

Amarelle, ~, ~n, f vişină f. 

Amatear [-'tO:r], ~s, ~e, m amator m, 

diletant m. 

Amazone, ~, ~n, f amazoană f; (peior.) 

bărbăţoi m. 

Amazonenkleid, ~(e)s, ~er, n rochie f 

de călărie. 

Ambassade, ~, ~n, f ambasadă f. 

Ambassadeur [-“00:r], ~s, ~e, m amba- 

sador m. 

Amber, ~s, m s9. Y. Ambra, 

Ambizultăt, ~, ~en, f ambiguitate f, 

echivoe n. 

Ambition [-tsl-], ~, ~en, f ambiție f 

ambition ieren [-tslo-], -rte, -rt, vt. a se 

ambiționa [1b] la/ după ceva. 

ambitiâs [-tsl-] ad). ambițios. 

Ambo, -s>es, =sse, m 1. nicovală f II zwi- 

schen Hammer und ~ intre ciocan n și 

nicovală f 2. capsă f (de cartuș). 

Ambob zelnsatz, ~es, “~e, m matrițà f 

inferioară (de nicovală). astock, ~(e)s, 

"e, m suport m (de lemn) de nicovală. 

Ambra. ~, f 89., ~s, M sg: ambri 7. 

ambrosisch ad). 1. de ambrozie f 2. par- 

fumat; delicios. 3. (fig.) divin. 

ambulant atj. ambulant. 3 

Ambulanz, ~, ~en, f ambulanță f: 

1. spital n mobil, 2. autosanitară f. 

ambulatorisch ady, ambulatoriu. 

Ambulatorium, zg, sf jen,n dispensar n, 

ambulatoriu n. 

Amelse, ~, ~n, f furnică A 

amelseln 1. vi. a mişuna {ih]. H. rt. 

impers, es_amereiselt mich mă furnlcă; 

mă mănincă. 

Amelsenz=băr, ~en, ~en, m (urs) furni- 

= carm. aefresser, ~s, ~, m mirmecofag m; 
pl. mirmecofagide pl. =hauten, =hiisel, 
~s, ~, m furnicar n, mușṣuroi n (de fur- 
nici). =laufen, ~s, n sg. (mmed.) furnici- 
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tură f, mincărime f. =săure, ~, ~n, 
f acid m formic. =spiritus, ~, m sg. 
alcool n formic. 

Amelioration [-tsi-], ~, ~en, f amelio- 
rare f, Imbunătățire f. 

amellorieren, -rte,-rt, vt. a ameliora [ib], 
a imbunătăți f4h]. 

åmelmehl, ~(e)s, n sg. scrobeală f. 
Amen, ~s, n sg. amin n JI sein ~ zu elw. 
geben a-și da asentimentul la ceva; ein 


„= lang vreme de-o clipă. 


Amendement (amăd(2)'mă:], ~S, ~S, n 
amendament n. 

amendieren, -rte, zt, ut. l. a amenda 
[Ib] m, a modifica (si: a îmbunătăţi 
[4h]. 2. a propune [3e] un amendament. 
Amerlkaner, ~s, ~, m american m. 
amerikanisch adj. american. 
amerikanisieren, rie, zl, vt., tr. a (se) 
americaniza  (1b]. 

Amerikanismus, ~, “men, m 1. america- 
nism n. 2. spirit n american; 
AmethYst, ~(e)s, ~e, m ametist n. 
Ameublement [amobl(o)'mâ:), ~s, ~s, 
n mobilare f; aranjament n. (ai unel 
camere). E 
Amil I. ~s, ~s, m (soldat m) american m 
(din trupele de ocupaţie). II. ~, ss, f 
țigară f americană. 

Ami?, ~s, ~s, m iubit m. 

Amiant, ~(e)s, m sg. azbest n, amiantă f. 
Amme, ~, ~n, f 1. doică f; mamă ! adop- 
tivă. 2. moașă 7 3. guvernantă f. i 
ammeln zi. 1. a alăpta {1b] (ca Mică). 
». a se strecura (el, 

Ammenmärchen, ~s, ~, n poveste f p. 
copii / (fig.) naivă +; de necrezut. 
Ammer, ~, ~n, TL, (ormt.) pres' ri f 
>. visină f 3. (bot.) alac n (de v:ră). 
Ammoniak, ~s, n s3. amoniac n. 
Ammonlam, ~:, n sg, amoniu n. 
Amnesie, ~. =siien, 1 amnezie f. 
Amnesitie, ~, -tilen, f amnistie f. 
amnesitieren, -rte, zl vt. a amnistia (bi, 
Amdbe, ~, ~n, f. (zool.) amibă f. 
amdboid adj. amiboid(al). 

Amok, ~s, Mm SÉ zlaulen, ~s, r g 
amoc n. 

amoralisch adj. amoral. 

Amorette, ~, ~n, f. 1. amoretă f 2. sia- 
tuetă f a lui Amor. 

amorph adj, amorf. 

Amortisation [-tsl-}, ~, ~en, f. amorti- 
zare f; rambursare f în rate. 
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amortis ieren, rie, -rt, vt. a amortiza (bi: 
a rambursa [ib] în rate. 

Amour [a'mu:r), ~s, ~s, nl. amor n. 
2. legătură f amoroasă. 

amourds [-mu-] adj. 1. îndrăgostit; amo- 
ros. 2. încintător. 

Amp. presc. din Ampere amper. 

Ampel, ~, ~n, f 1. lampă f atirnată. 
2. semnalizator n optic (pt. circulație). 
3. fiolă f. 4. vas n suspendat (pt. flori). 

Ampere [a“pe:r], ~s, ~, m (el.) amper m. 

Amper(e)meter, ~s, ~, n (el.) amperme= 
tru n. 

Amphibie, ~, -bilen, f (biol.) amfibie f. 

Amphibilen =flugzeug, ~(e)s, ~e, n avion 
n amfibiu. xwagen, ~s, ~, m autove- 
hicul n amfibiu. 

Amphi =bolie, ~, =lilen, f (stil) ambigui- 
tate f (de sens), œbrachus, ~, -chen, 
m (metr.) (versn) amfibrah m. zthelater, 
me, ~, n amfiteatru n. 

amphithojatralisch adj. în amfiteatru, 

Amplitikatien [-tsi-], ~, ~en, f amplifi- 
care f. 

amplitizjeren, rie, -rt, vt, 1. a amplifica 
Dat, 2. a extinde (3m), 

Amplitude (-“ty:d3], ~, ~n, f 1. (fiz.) 
amplitudine f. 2. intindere f. 

Ampulie, ~, ~n, 1 1. fiolă f 2. sticlă 7 
pintecoasă (cu gitui subțire); balon n 
3. (med.) ampulă f. 

Amputation [-tsi-], ~, ~en, / amputare, 

amputjeren, rie, -rt, vt. a amputa [1b]. 

Amsei, ~, ~n, } mieriă f. 

Amt, (e)s, “~er, n1, functie f; slujbă f. 2. 
serviciu n, unitate 7 administrativă // 
Auswartiges ~ Ministerul de Externe; 
von ~ wegen din oficiu. 3. sarcină f; 
atribuție 7, 4. birou n, serviciu n; sediu n. 
6. justiţiv /, instanță f // das heilige ~ 
tribunalul n inchiziției. 

ămtehen, ~8, ~, n slujbuliţă 7. 

- amteu ct. amt ieren,-rte, -rt, ri. a luncţiona 
[îv], a deţine [3h] o slujbă; a [i în exer- 
cițiui luncţiunii. 

amtlich 1. adj. 1. oficial // ~es Schreiben 
udresă / oficială. 2. în interes de serviciu. 
H. aur. din oficiu. 

Amtimann, (e)s, "er, (3i =teute), m 1. 
seci m- de serviciu 2, (inv.) dregător m 
rural. 3. aprod m (judecătoresc). 4. ad- 
ministrator m (de fermă); vechil m. 

Amt zalter, a, n ag. vechime f (În ser- 
viciu), xanwalt, —(6)s, "e, m procuror 
m. Bräi steig, “~ec, m medic m oficial. 


12 


=belugnis, ~, ~se, f competenţă f (ad- 
ministrativă). =bezirk, ~(e)s, ~e, m 
1. (jur.) circumscripție f jurisdicţională. 
2. (înv.) ocol n; plasă f. =blatt, (e), 
"aer, n buletin noficial, sbrader, ~s, 
"=, m coleg mde birou (egal în grad). 
zeld, ~(eje, ~e, m jurămint n (la intra- 
rea În serviciu). œ~enthebung, ~, ~en, 
f destituire f. =folge, ~, fsg. 1. ierarhie 
f (după vechime). 2. supunere f (faţă de 
autorităţi). =frone, ~, ~n, f corvoadă 
! i prestație f In natură (În folosal admi- 
nistrației de stat). =gehelmnis, ses 
~se, n secret n de serviciu / profesional, 
amtsgemāß adj., adv. din oficiu, 


` Amts xgenosse, ~n, ~n, m coleg m de 


birou. xgericht,~(e)s, ~e, n judecătorie f 
de primă instanță. œ~gesicht, ~(e)s, ~e, 
n mutră f solemnă /oficială. =gewalt, 
~, ~en, f jurisdicție f; competenţă f. 
amtshalber adj., adr. din ofiviu. 
Amts xhandlung, ~, ~en, f 1. procedură 
f (oficială). 2. ceremonial n. œkanzlel, 
~, ~en, f birou n; oficiu n; cance- 
larice f. skosten pl. cheltuieli pl, 
administrative, 
amtamăbig adj., adv. oficial; legal; din 
oficiu, 
Amts=mlene, ~, An, f mină f /mutră f 
oficială. œmi8brauch, ~(e)s, "~e, m 
abuz n de putere. 
amtumiide adj. sâtul de serviciu. 
Amts = nlederlegung, ~, ~en, f demi- 
sie f. na, -s863, -ssen, m locuitor 
m al unei circumscripţii (administrative 
f jurisdicționale etc.). zachimmel, „ss, 
~, m birocrație f, rutină f administra- 
(vi, =sehimmelrelter, ~s, ~, m biro- 
crat m, rutinar m. œschrelber, ms, ~, 
m grefier m. =sprache, ~, ~n, f limbă 
] oficială / administrativă. œstelle, ~, 
~n, f organ n administrativ, oficiu n, 
autoritate f. =stunden pl. ore pl. de 
serviciu. stracht, ~, ~en, f ţinută f de ` 
ceremonie, zs Dberschreltong, ~, ~en, f 
abuz n de putere. = vermittlung, ~, ~en, 
f oficiu n telefonic interurban. = verwal- 
tung, ~, ~en, f administrație f, gestiune 
f. =verweser, ~s, ~, m (inv.) vicar m, 
substitut m. =vogt, ~(¢)s, ~¢, m (înt.) 
judecâtor m. svormund, ~(¢)s, "~er, 
m tutore m din oficiu. = vorstand, ~(e)s, 
“ne, m, svorsteher, ~e, ~m. 1. sef m 
de birou j serviciu. 2. primar m de sat. 
swalter, ~6, ~, m, awart, ~(e)s, ~e, 


RUN 
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m funcţionar m, responsabil m (al unui 
serviciu / birou). =wegz, (e), ~e, m 
cale f oficială; procedură 7 obligatorie. 
amts = wegen adr. ron ~ din oficiu. =widrig 
adj. cu Incàlcarea dispozițiilor legale. 
Amtsœwirkungskreis, ~es, ~e, m juris- 
dicție f teritorială; (înr.) ocol n (judecă- 
toresc). = wohnung, ~, ~en, f locuință 
f de serviciu. 
Xmulatign [-ts1-]), ~, ~en, f emulaţie f. 
Amulett, ~(e)s, ~e, n amuletă f. 
amüsant adj. amuzant; vesel. 
Amüsement (amus'mă:), ~s, ~s, n amu- 
zament n, distracție f. 
amüs feren, -rte, -rt, tl., 
[ip], a (se) distra (bi, 
an 1. prep. (cu dat.) 1. (sens local) pe, la 
JI Frankfurt ~ der Oder Frankfurt pe 
Oder; ~ Bord pe /la bord; ~ Ort und 
Stelle la fața locului. 2. (sens temporal) 
în II ~ den freien Tagen In zilele libere: 
~ dem Morgen dimineața; în dimineața 
aceea. 3. în, la; de // ~der Arbeit sein a 
fi da lucru; Anteil ~etw. participare la 


tr. a (se) amuza 


ceva; ~ und für sich de fapt; ca atare. TI- 


(cu acuz.) 1. (direcție) la, pe JI = die Tafel 
gehen a merge [3c] la tablă; — die Wand 
hângen a atirna [ip] pe perete. 2. (prece 
dat de bis) pină la // bis ~den Bahnhcf 
pină la gară; bis ~den Abend pină-n 
seară. 3. (precedind adresantul) câtre, la 
[| ein Gesuch = den Rektoro cerere f către 
rector; eine Bitte ~Sie o rugăminte f la 
dvs. 4. de //sich- die Tafel lehnen a se 
rezema [iM] de tablă. 5. (aproximație) 
ca la // ~ die 100 Mann ca la vreo sută 
de oameni. HI. adv. (în corelaţie cu v o n) 
începind de... // ron heute =cu incepere 
de azi; ron nun ~ începind de acum; de 
acum înainte. 

Anachoret, ~en, ~en, m anahoret m, ere- 
mit m. 

Anachronismus [-kro-]), ~, -men, m ana- 
cronism n. 

anachronistisch [-kro-] adj. anacronic. 

an =liAhneln, = fähnlichen rt. a asimiia 
[1b] cu. 

Anakreontiker, ~s, ~, m 1. (poet m) 
anacreontic m. 2. (rar) julsor m. 

anakreentisch adj. anacreontic. 

anal adj. anal. 

Analckten s. pl. analecte pl., fragmente 
pl. alese. 

analog adj. analog, asemănător. 
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Analogie, ~, 
tudine f. 

analogisjeren, -rte, -rt, trt. a face [3a] ana- 
logie, a compara [ip]. 

Analogon, ~e, -ça, n obiect n /fapt n 
analog. 

Anaiphabet, ~en, ~en, m analfabet m. 

Analphabetentum, ~e, n sg. 1. analfabe- 
tism n. 2. analfabeți pl. 

Analyse, ~, ~n, f analiză f. 

Analysen =befund, =(e)e, ~e, m rezultat 
n al analizei. œberieht, —(e)s, ~e, m 
buletin n de analiză. xwaage, ~, ~N, 
1 cintar n analitic. á 

analysieren, -rte, -ri, vi. 

analytisch adj. analitic, 

Anâmie, ~, -miļen, f anemie f. 

anāmisch adj. anemic. 

Anamnese, ~, ~n, f (med.) anamneză j. 

an'iankern et, (mar., iehn.) a ancora [ib]. 

Anapâăst, e), ~e, m (metr.) anapest m. 

Anarchie, ~, -chilea, / anarhie f, 

anarchisch adj. anarhic. . 

Anarchist, ~en, ~en, m anarhist m. 

anarchistisch adj. anarhist. 

anläsen ct. a momi (4h] vinatul (ierbivor). 

an!'arten tt., or. a (se) asimila [1b]; a (se) 
obişnui {4i}. 

Anästhesie, ~, -silen, f anestezie f. 

anăsthesjeren, ie, zl, Tt, a anestezia 

[ib]. 

Anästhes jerungsmittel, ~s, ~, n anette- 
zle n. 

Anathem, ~s, ~e, Anathema, ~s, ~s (ŞI 
-ta), n anatemă f. 

anathemis jeren, -rte, -rt, tt. 

{1b}, a afurisi [4h). 

aniatmen rr. a sufla (ei / respira Di 
(spre cineva /pe ceva). 

Anatom(ist), ~en, ~en, Anatomiker, ~s, 
~s, m anatomist m. 

Anatomie, ~, -milen, f (institut n de) 
anatomie f: (argou studențesc) sală f de 
disecţie. 

anatomisch adj. anatomic. 

anatomis jeren,-rle-rt, vt. a anatomiza [ib]; 
(şi fig.) a diseca itp]. 

antiătzen, vf. a precoroda [ib]; (chim.) 
a ataca [ip] (ca acizi). 
anliăugeln rt. a face [3a)ochi dulci (cuiva). 

anlbacken, buk an, angebacken, l vi. (8) 
(despre prăjituri, psine etc.) a se lipi [4b] 
(de tavă / cuptor). 1, vt. a rumeni [4h], 
a coace [3g]. 


-gilen, f analogie f; simili- 


a analiza [1b). 


a anatemiza 
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anlbahnen ct, a porni [4h] (ceva); a iniția 
[tb]; a îndruma [ip]. 

anliballen vr. a se face [32] cocoloş / ghem. 

anlbandein, anlbândelin I. vi. (mit j-m.) 1. 
a căuta (IN) ceartă. 2. a iniția [1b] o le- 
gătură / relaţie (cu cineva). II, vt. a porni 
[4h] (o ceartă). 

Anbau, (e), =ten, m 1. cultivare f (a 
pămîntului), desţelenire f. 2. construcţie 
f anexă; aripă f. 3. teren n aluvionar. 

anlibauen I. vt, 1, a cultiva (îp](pămintul, 
o plantă ctc.). 2. (constr.) a construi [4i] 
o anexă. II. vr. 1. a se stabili [4h] (unde- 
va). 2. a construi [4i] o casă (undeva). 

Anbauer, ~s, ~, m cultivator m (de pă- 
mint); colonist m. 

Anbauzflăche, ~, ~n, f suprafață f 
însămînțată / cultivabilă. =plan, ~(e)s, 
"ne, m plan n de insămințări. 

anlibefehlen, befahl an, anbefohlen, vt. 1. 
a ordona [ip]. 2. a recomanda [ir]. 

Anbeginn, ~(e)s, m sg. început n JI tom 
de la (bun) inceput. 

anlbehalten, behielt an, anbehalten, vt. a 
păstra [ib] pe sine, a nu dezbrăca [iv] 
| scoate [3d]. 

anbei adv. anexat, alăturat. 

antbelfen, big an, angebissen, vi, 1. şi vt. 
a muşca [im] (din ceva); a-şi înfige [31] 
dinții, 2. (fig.) a se prinde [3m] în cursă. 


anlibelangen vl. (unipers.) was mich (dog 


anbelangt cu privire la mine / la asta; 
In ce mă priveşte. 

anlbellen I. vi. 1. a lătra [ic] (pe /la 
cineva). 2. (fig.) a țipa [1a] (la cineva). 
II. vi. a începe [3a] să latre. 

anlbequemen vl., vr. a (se) acomoda[tb]. 

an |boraumen vi. 1.a determina [1J). 2. 
(jur.) a stabili [4h] (un termen). 

anlbeten vt. (şi fig.) a adora [îp]; a divi- 
niza [1b]. 

Anbeter, ~s, ~, m adorator m. 

Anbetracht, ~(e)s, m sg.in ~ avind în ve- 
dere, 

Anbetreti, ~(e)s, m 59. in ~ referitor la... 

anlibetretien ct, a se referi (43) l2... a privi 
[4h) pe... 

anbetrelis prep. (cu gen.) cu privire la... 

anlibettein I. vt. a cerşi [4h] (de la cineva). 
II. cr. a se milogi (4h) (pe lingă cineva). 
Anbetung, ~, ~en, f adoraţie f, divini- 
zare f; cult n. 

anlibiecdern tr. 1. a face [3a] cunoştinţă 
(cu cineva). 2. a se băga (ai În sufletul 
culva, S 
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anbieten, bog an, angebogen, vl: 
anexa [ib}) (ceva). 2 
[1G]. 

anllbieten, bot an, angeboten, 1, vt., tr. a 
(se) oferi [4ş). 2. vi. a face [3a) o ofertă, 

anlibinden, band an, angebunden, I. tt. 1. 
a lega [1ţ] (de ceva) //j-m.etw. a trage 
[3c] pe sfoară pe cineva; j-m. einen Bà- 
ren ~ a face [3a) datorii la cineva. 2. a 
dărui [4i] pe cineva. 3. (mar.) a amara 
[1b]. II. vi. (mit j-m.) 1. a înnoda [tt] 
o prietenie / relații (cu cineva); a tace 
[3a] cunoştinţă. 2. a provoca [it], a câuta 
[1N] ceartă. ` 

anibiaken vt, (tehn.) a afuma ni, 

anliblasen, blies an, angeblasen, vt. 1. a 
sufla Dei (în ceva); a ațița [ip] (focul). 
2. (fam.) a lua [13] la rost. 3. a intona 
[1b) (dintr-un instrument de suflat) 
(die Jagd ~a suna începutul vinătorii 
etc. 

Anlblattung, ~, ~en, f (const.) imbi- 
nare fcap la cap / în jumătatea lemnului. 

apiblecken et, a rinji [4h} (la cineva). 

Anblick, ~(e)s, ~e, m 1. privire 7, cãu- 
tătură f. 2. privelişte f. 

anliblicken CH a privi (4h); a contempla 
Dei, 

aniiblitzen vt. a fulgera (1L) (cu privirea). 

aniibohren ct, 1. a fora (hl, a siredeli 
[4h]. 2. a străpunge [3c]; a da [1i] cep 
(unui butoi), 3. a tapa [ib] de bani. 

anlibolzen et. (tehn.) a bulona [(1b], a fixa 
[1b) cu bolțuri. 

anlborgen rt, a lua DI (cu) imprumut, 

Anbot, ~(e)s, ~e, n (prima) ofertă f. 

anlbraten, briet an, angebraten, vt. a frige 
DL, a rument [4h]. 

apibräunen vt. (despre soare, vint) a bronza 
[ib] (pielea). 

anlibrechen, broch an, angebrochen I. ct, 
a rupe [3i] / incepe [3a] (dintr-o pline 
j o sticlă etc.). II. vi 1. a se ivi [4h] (zori= 
le). 2. a începe să se altereze. 

anlbrennen, brannte an, angebrannt, ti. 
(s) 1.(şivt.) a (se) aprinde [3m], 2. (despre 
mincăruri) a se arde [3m] / afuma [tp). 

anlibringen, brachte an, angebracht, et, 1. a 
plasa [ib]; a așeza [1G]); a fixa (1b).2.a 
căpătui [4i]. 3. a aduce Dei, a căra [îs]; 
(despre clini) a face [3a] aport. 4. a aduce 
[3c] la cunoştinţă // eine Klage ~a de- 
pune [3e] o plingere. 5. a denunța int, 

Anbruch, ~(e)s, "~e, m 1. început n; 
izbucnire f // ~des Tages revărsatul zorl- 


1. A 
2.a indoi[4u], a apleca 
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lor; bei ~ der Nacht pe înnoptate. 2. ince- 
pere f (a unei sticle / a unui filon de mi- 
nereu). 3. frintură f. 4. (mine) abataj n. 
5. (vet.) anemie f. 6. început n de alterare. 

anbrüchig adj. 1. (usor) alterat. 2. (despre 
dinți) cariat. 

anibrühen vt. a opări (4h]; a face [3a] o 
infuzie. 

anlbrüllen ut. (despre animale, şi fig.) a 
urla [ic] la cineva. 7 

Leite? ct, 1.2 mirii [4f] (la cineva). 
2. a bombăni [4h] pe cineva. 

Andacht, ~, ~en, f. 1. evlavie f; recule- 
gere f. 2. (bis.) rugăciune f; scurtă slujbă f 
religioasă. a 

anlidāchteln ti. a fi fariseu. 

andăchtig adj. 1. evlavios; recules. 2. (fig). 
atent. 

anlidamplen I. zi. 1. (despre vapoare, tre- 
nuri) a sosi [4h] (putăind). 2. a aburi 
[4h). II. vt. a sufla [ic] în faţă (fumul de 
țigară etc.). 

anlidauern vi. a dura [1b], a persista [1B). 

andauernd adj. necontenit; persistent. 
Andenken, ~s, ~, n 1. amintire f; pome- 
nire f. 2. cadou n; amintire f. 

and(e)re adj., pron. (der, die, das~) alt(a); 
altul, alta; celălalt, cealaltă // einer nach 
dem ~n unul după altul, la /pe rind; 
unter ~m printre altele; sich eines ~n 
besinnen a-și schimba părerea, a se răz- 
gindi (4h] in ~n Umstanden sein a fi 
gravidă. 

anderen =falls adr. altfel, în caz contrar. 
= teils adv. pe de altă parte; de asemenea. 
=sclts adv. pe de altă parte. 

anderzlel adj. diferit. =mal adr. ein ~ 
altă dată. 


- ndern vt., vr. a (se) schimba [1a] / modi- 


fica [1ş]; (fig.) a (se) îndrepta [12]. 
anderortig adr. altundeva. 
anders adv. 1. altfel //wenn— dacă totuși; 
irgendwo~ altundeva; wer ~als... cine 
altul decit...; (fam.) mir wird ~mi se 
face rău. 2. de altfel, 
anders zartlg adj. diferit. 
altă origine. =denkend adj. 
rere; dizident. 
anderlseitig I. adj. alt, ulterior.Il. adv, 
altundeva. 
anders=gerlchtet adj. altfel orientat. 
=eglăubig adj. eterodox, de altă credinţă. 
=lnautend adj. cu sens diferit / contrar. 
Andersisein, ~s, n sg. aspect n diferit; 
deosebire f. 


=biirtie adj. de 
de altă pă- 
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anders =sprachig adj. de altă limbă. mio 
adv. într-altfel. =wo adv. altundeva. 
=woher adv. de altundeva  //(fam.) 
= nehmen a şterpeli [4h]. =wohin adu. 
într-altă parte. 

anderthalb num. unu şi jumătate. 

anderthalb=fach adj. o dată și jumătate. 
= jăhrig adj. deun an și jumătate. ~jähr- 
„lich adv. la fiecare un an şi jumătate. 

Anderung, ~, ~en, f modificare f, schim- 
bare f. 


andera wärtig adj. 1. diferit, alt(ă). 2. din 


altă parte. =wârts adv. altundeva. 
=weit(is) adv. altcum; în altă privință. 

anlldeuten vt. 1. (şi ur.) a (se) arăta [tu]. 2. 
a indica [1p], a marca [1b] // durch Worte 
~ à da [li] să (se) înțeleagă. 3. (și arte) 
a schița [ib] (abia perceptibil). 
Andeutung, ~, ~en, f. 1. schiţare f (abia 
perceptibilă); indicație f; aluzie f. 2 
rudiment n, urmă f. 3.semn n, prevestire f. 

andeutungswelse adv. aluziv, indirect; 
tangenţial. i 

anlidichten vt. 1. a slăvi [4h] în versuri, 
2, (fig.) (3-m.etw.) a scorni [4h] (ceva pe 
seama cuiva). 

anldonnern vt. a țipa [la] la cineva / im- 
potriva cuiva // wie angedonnert dastelhen 
a rămîne (el (ca) trăsnit. 

Andorn, =(e)s, ~e, m (bot.) voronic m. 
Andrang, =(e)s, m sg. aglomeraţie f, aflu- 
ență f, îngrămădire f. 

anldrängen 1. vt, a înghesui [4i]. II. vi. a 
se împinge [3c] Înainte. HI. vr. a se fm- 
bulzi [4h]; (fig.) a se insinua [1b]. 

anlldrehen vt. 1. a porni [4h] (un motor); 
a da [ti] drumul (la lumină / gaze). 2 
a răsuci {1h} pînă la capăt (o piuliţă / un 
şurub). 3. (text.) a lega [îţ] firele de ur- 
zeală. 4. (fig.) a trage [3c] pe sfoară, a 
duce [3c] de nas. 

Anidreh =karbei, ~, ~n, f manivelă f 
(de pornire). =motor, ~s, ~en, m de- 
maror n. 

anjidringen, drang an, angedrungen, vi. (ei 
1. a înainta [ib] rapid neger, 2, 
a se înghesui [4r]. 

anldringlich I. adj. 1. insistent. 2. impor- 
tun. II. adv. cu vioiciune, cu însufieţire, 

Anldringling, ~s, ~e, m 1. îndrăzneț m. 
2. importun m. 3. pisălog m. 

anlldrogyn adj. androgin. 

anlidrohen vt., vi. a ameninţa [1J]. 

Anlldrucki, ~(e)s, ~e, m (poligr.) tipar n 
de probă. S 


AND — ANF 


Anjdruck?, ~(e)s, "~e, m presiune f. 
an=ldrucken rt, (poligr.)a tipări [4h] de 
probă. sxlldriicken Lei, a presa [ib], a 
apăsa [1x); a strivi [4h]. II. vi., tr. a se 
lipi (4h] de... = leltern ct. a stimula [ib]. 
xeignen rr. (cu dat.) a-și însuşi [4h] (un 
obiect Jo limbă / meritele altuia etc.). 
Anlelgenung, ~, ~en, f. 1. însușire f (a 
une! proprietăți). 2. apropriere f. 

anjeinănder adv. laolaltă // ~ hängen a 
ține [3h] mult unul la altul. 

anlelnander=litigen vi. a reuni [4h]; a 
imbina (1p]. = ligeraten, geriet aneinander, 

` aneinandergeraten, vi. (s) (şi fig.) a se 
ciocni (4h] cu cineva. =grenzen zi. a se 
învecina (1b]. =iprallen ti.(s) (şi fig.) 
a se ciocni [4h]. = lirelhenrt.a înşira Dn) 
unul lingă altul. œ |lrücken vi. (s), vt. a 
(se) apropia [11) unuldealtul. œ listo ßen, 
stieß aneinander, aneinandergestoßen vi. 
(s) 1. a se ciocni [4h] unul de altul. 2. a 
se învecina fib]. 

Anekdote, ~, ~n, fanecdotă f. 

nnekdoten xartig, xhaft, anekdotisch adj, 
anecdotic. 

anllekeln et, 1.a dezgusta [1B]. 2. a ofensa 
[1b]. j 

Anemo xgraph, ~en, ~en, m (fiz.) ane- 
mograf n. xmeter, ~s, ~, n (fiz.) ane- 
mometru n. 

Anemone, ~, ~n, f (bot.) 1. floarea-vin- 
tului f. 2. dedițel m. 

an = |lemptehlen, empfahl an, anempfohlen, 
vi. a recomanda [ir]. =lemptinden, 
empfand an, anempfunden, vt. a resimți 
láv), a setranspune [3e] în... = lempfunden 
adj. 1, fals. 2. Imitat, 3. afectat. œ llorben 
ut, a moşteni [4h) (ocina părintească Indi- 
vizibilă). = ierbleten, erbot an, anerboten 
vr. a se oferi [45]. zs llerkannt adj. (unanim) 
recunoscut / apreciat. = |ierkennen,erhann- 
te an (şi anerkannte), anerkannt tt. 1. a 
recunoaşte [3t], a admite [3n}. 2. a apre- 
cia [(1b). 3.a stima [1b]. æ llerkennend I. 
adj. recunoscător. II. adv, cu recunoștință. 
=erkennenswert adj. lăudabil. 
Anlorkennung, ~, ~en, f 1, recunoaştere 
f; apreciere f. 2. confirmare f. 

Anerold, =(e)s, ~e, m barometru n ane- 
rold. 

anxerschaffen adj. Innāscut. = llerzliehen, 
erzog an, anerzogen vt, a inculca [1p] (prin 
educaţie). ~erzogen adj. dobindit prin 
educație. sslifachen rt, (şi fig.) a ațița 
[ip]; a excita [1D]. =litâdeln rt.a înşira 
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. Upl(pe aţă); (fig.) a însăila [1b]. =tahr- 


bar adj. 1. accesibil; abordabil, 2. trans- 
portabil. =ifahren, fuhr an, angefahren 
I. vi. 1, a (a)duce [3c] (cu un vehicul). 2. 
tampona [1b) (cu un vehicul), 3. (fig.) a 
brusca [1b], a se răsti (4h]. H. vi. 1. a sosi 
[4h) (cu un vehicul). 2. a se pune [36] în 
mişcare, a porni [4h]). 3. a cobori [4k] în 
mină. 4. (auf / gegen etw.) a se ciocni 
[4h] (de ceva) // übel ~ a ieşi [4b] rău 
(lucrurile). 

Anfahren, ~s, n sg. (auto) demaraj n, 
Antahrt, ~, ~en, f 1. cale f de acces. 2, 

„ apropiere f. 3. sosire f la ţintă. 4. pornire 
f. 5. (mar.) acostare f. 0. port n. 

Anfall, ~(e)s, "~e, m 1. (med.) acces n. 
2. atentat n. 3. (mil.) atac n. 4. (jur.) 
succesiune f (prin moştenire), 6. (chim.) 
randament n. 6. (constr.) naştere f (a 
unei bolți). 7. pl. venituri pl. 8. canti- 
tate f (de marfă) livrată. 9. (mine) stilp 
m de sprijin. 10. (despre păsări) coborlre 
f din zbor. 

an!tallen, fiel an, angefallen, l. vt. a ataca 
[ip]. II. vi. (s) 1. a reveni (4c] prin moș- 
tenire. 2, (despre păsări) a cobori (4k] din 
zbor (pe ceva). 

anfällig adj. bolnăvicios; (fig.) maladiv, 
Antang, ~(e)s, “~e, m 1. început n //am 
j zu ~la început; ~ Januar la Inceputul 
lui ianuarie; den ~ machen a face (Dal 
începutul, a inaugura [îb); aller ~ ist 
schwer Inceputul e greu. 2. pl. (primele) 
începuturi n; geneză n. 3. pl. elemente 
| principii fundamentale. 4. (constr.) 
naştere f (a unel bolți). 

anllangen, fing an, angefangen, tt., vi, 1. 
a începe [3a] //(impers.) es fângt an zu 
regnen începe să plouă. 2. a întreprinde 
[3m), a se apuca [1p] (de ceva); a face 
[3a] // was fangen“wir an? a. ce Deem, 
de ce ne apucăm? b, ce ne facem? 
Anfânger, ~s, ~, m. 1. începător m, 
debutant m. 2. (înv.) inițiator m. 

anfänglich I. adj. iniţial; primitiv. H. 
adv. la început. 

antanes odp, la început. 
Anlangs=belanspruchung, ~, ~en, f 
(tehn.) solicitare f iniţială. œ buchstabe, 
~n, ~n, m (literă) inițială f. ~gründo 
pl. elemente pl. introductive. spunkt, 
=(e)s, ~e, m punct n de plecare. sun- 
terricht, ~(e)s, ~e, m învățămint n ele- 
mentar /de bază; inițiere f; primele 
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noțiuni f pl. azelle, ~, ~n, f primul 
rind n (al unei cărți /pagini Ipoezii etc.). 

an=lfârben ti. a vopsi [4h]; = lifassen 
ti. 1. a apuca [ip]; a prinde [3m]. 2. (fig.) 
a se comporta [1D] (față de cineva) // j-n. 
mit Handschuhen,~ a se purta [iP] cu 
mănuşi cu cineva. 

Anfasser, ~s, ~, m cirpăå f cu care se 
apucă ceva fierbinte. ; 

anx lfaulen ri. (8) a începe [3a] să se alte- 
reze | să putrezească. =fechtbar adj. con- 
testabil; (jur.) atacabil. =fechten, focht 
an, angefochten et, 1. a ataca [ip]; a con- 
testa [1B]. 2. a neliniști [4h]; a deranja 
[ib]. i ' 

Anfechtung, ~, ~en, f. 1. atacare f, com- 
batere f; contestare f. 2. tentație f. 3. pl. 
dificultăți pl. 

anælfehden, ælfelnden ti. a duşmăni 
[4h]; a persecuta [IR]. ~ lfertigen vi, a 
confecționa [1b], a executa [IR]. = lifes- 
seln ct. a încătușa [1b]; (fig.) a captiva 
[ib]. se ffetten tt. a unge [3c] Ipăta [1b] 
cu grăsime. = |feuchten vt. a umezi (4h]. 
œ feuern vt. a face [3a] foc; (şi fig.) a 


aţița [ip]; a înflăcăra [ib]. = |tinden, - 


fand an, angefunden, tr. a se înființa [1b], 
a apărea [2a] brusc. ~ lflammen rt, 1. 
a pirli [4h]. 2. (fig.) a înflăcăra [ib]. 3. 
a privi [4h) cu înflăcărare (pe cineva). 
s|flehen rl. a implora (pl, = |tlicken 
ct. a cirpi [4h]; a adăuga [15]. = "liegen, 
flog an, angeflogen, I. vi. (8) 1. a veni (4c] 
în zbor / în fugă. 2. a fi purtat de vint. 
Il. vt. 1. a atinge [3c] în zbor, a face [3a] 
escală. 2. (fig.) a se aşterne (Dal // eine 
sanfte Role flog ihre Wangenan o uşoară 
roşeață i-a cuprins obrajii / i s-a aşter- 
nut pe obraji. æ liöben rt. 1. a trans- 
porta [iD] cu, pluta. 2. a căra [is] / 
depune {3e} la mal. 
An=tlug, ~(e)s, "~e, m. l. sosire f. în 
zbor. 2. decolare f. 3. colorație f uşoară; 


=con Róteauf den Wangen o umbră f de, 


roseatä pe obraji. 4. (fig.) impuls m mo- 
mentan /trecător. 5. eflorescență f. 6 
diseminaţie f. =fluB, -sses, “-sse, m 1. 
apropiere f (a apelor) // An- und Abfluf 
des Meeres flux şi reflux, 2. aluviune G 
=forderung, ~, ~en, f 1. pretenție h 
cerere f. 2. comandă f (de livrare). =frage, 
~, ~n, f totrebare f; interpelare f. 
ans lifragen rt., ti. a întreba [1G], a cere 
[3a] informaţii; a interpela [1b]. =iitres- 
sen, fraf an, angefrescen, Let, 1. a roade 
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[3q]; a minca {ig} / muşcaiim)din cevaţ ` 
a caria [ib]: 2, (chim.) a ataca Dn, a 
coroda [ib]. II. vr. (fam.) a se îndopa 
[11], a minca [ig] pe săturate. III. vi. 
(despre motoare) a se gripa [1b]. ze Hreun- 
den vr. a se împricteni [4h]. = lifrieren, 
fror an, angefroren, ri. a se lipi [4h) (de 
ceva) prin înghețare. =frischen vt. 1. 
a răcori [4h]; a împrospăta [ib) (aerul). 
2. (fig.) a însufleţi [4b], a încuraja [ib]. 
3. (tehn.) a relmprospăta [1b] (o culoare), 
4. (metal.) a afina [1b) fonta. =ilfugen 


rt, 1. a asambla [ib]; a imbina [ip]. 2. 


(constr.) a rostui [4i]. œlfügen ct. a 
adăuga (îs); a anexa [ib]. =iitiihlen I. 
ut. a pipăi [4f], a palpa [îib]. II. vr. a se 
simți Le) la palpat / pipăit. =elitiihren 
vt. 1. a conduce [ip], a-comanda [1r]. 2. 
a cita [ib]; a pune (Gei în ghilimele // 
am angeführten Ort (prese. a.a.0.) la locul 
citat (presc. loc. cit.) 3. a-aduce [3c] (cu 
vehicule), a căra [is]. 4. (fig.) a păcăli 
[4h]; a trage [3c] pe sfoară. 5. a instiga 
fip]. 6. a induce [3c] În eroare. 7. a iniţia 
[ib], a instrui [4i] (într-o meserie). 
Antilhrer, ~s, ~, m 1. conducător m; şei 
m, 2. instigator m. 3. înşelător m. 
Antiihrung, ~, ~en, f citare f; citat n. 
Anfiihrungs=zeichen n pl., =strichem pl. 
semnele n pl. citării, ghilimele pl. 
an=|tiillen vt., vr. a (se) umple [31], a (se) 
îmbiba [ip]. zs ffonkenrt, a chema Di 
prin telegrafie fără fir. 
An=furt, ~, ~en, f debarcader n. =gabe; 
~, ~n, f. 1. comunicare f; informaţie 
f. 2. declarație f; comunicat n. 3. instruc- 
Uune f. 4. (sport) serviciul n mingil, 5 
denunt n. 6. lăudăroșenie f. 
aniigaffen vi. a căsca [1 W] gura la ceva. 
Angaller, ~s, ~, m cască-gură m. 
an=sângig, ~günglich adj. 1. realizabil, 
9. permis. 8. acceptabil. 
Angebâude, ~s, ~, n (constr.) aripă TI 
clădire f anexă. 
an =geblbaradj. comunicabil: (mat.) deter- 
minabil. =geben, gab an, angegeben, |. 
vt. 1. a indica [ip]; a comunica [13] // den 
Ton ~ a da [1i] tonul. 2. a declara (pl, 
3. a denunța [ip]. $. (sport) a servi [4h] 
(mingea). 5. a da [îi] ca plată; a plăti 
[4h] ca acont. II. ri. 1. a juca[it] primul 
(a cărţi). 2. și er. (fam.) a se lăuda [1N], 
a se fuduli [4h]; a face (3al pe parvenitul. 
Angeber, ~s, ~, m 1. denunțător me 2 
fanfaron m. 
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Angebetete, ~n, ~n, m şi fadoratm, =ăf. 

angeblich I. adj. pretins; imaginar. H. 
adv. după cite se afirmă / pretinde. =go- 
boren adj. înnăscut, congenital; atavic. 

Angebot, ~(e)s, ~e, n ofertă f, propunere 
f; obiect n oferit (pt. vinzare / cumpă- 
rare), 

an=gebracht adj. adecvat, oportun; con- 
venabil, gebrannt adj. 1. (despre min- 
căruri) ars, afumat, 2. incendiat; pirjolit. 
=gebraust odp, ~ kommen a veni [4c] 
val-virtej /ca vintul. agebunden adj. 
legat, captiv // kurz ~ răstit. œ ligo- 
delhen, gedieh an, angediehen, vi, a avea 
parte (de ceva). 

Angedenken, ~s, ~, n (înv., poet.) adu- 
“cere f aminte; memorie f. 

an=gedudelt, œ~goduselt adj. (fam.) afu- 
mat, bine dispus, cu chef. 

Angetălle, ~s, ~, n 1. (parte f de) moşte- 
nire f. 2. (constr.) impostă f, naştere f. 3. 
pantă f (a acoperişului). - 

an zgetault adj. 1, putrezit. 2. (fig.) corupt. 
=gellogen adj. 1. z2burind // (adverbial) 
~kommen a veni zburind. 2. (fig.) picat 
din cer, obţinut fără trudă. =-gegangen 
adj. care a început să se altereze; putre- 
zit. =gegrilten adj. 1. obosit, zdrobit 
(de oboseală), 2. emoţionat. 3. conster- 
nat. zgeheltert adj. bine dispus; (fam.) 
alumat. 

anligehen, ging an, angegangen, I. vt. 1. a 
cere [3a) / a solicita [1J] (cuiva ceva); a 
se adresa [1b] (cuiva). 2. a se îndrepta 
[1z] spre...; a ataca [1p]. 3. a-l privi 
lih) (pe cineva) // das geht mich nichts an 
nu mă privește / interesează, 4. a cu- 
prinde (3m) brusc, a copleşi [4h]. 6. (ei 
a escalada [1b], a începe [3n] ascensiunea 
(unui munte). IL. vi, 1. a începe [3a]. 
2. a se altera [ib]; a putrezi (Abt, 3. 
(despre plante) a se prinde [3m]. 4.a fi 
posibil / acceptabil. 6. a se aprinde [3m]. 
6. a fi ușor de iinbrăcat. 7. (gegen | 
wider j-n.) a ataca [ip] (pe cineva). 

angehend adj. 1. nou, în devenire; Ince- 
pător JI ~er Künstler artist în devenire; 
bei ~er Nacht la lăsatul nopţii. 2. satis- 
făcător; acceptabil, aproximativ. 3, 
(adm.) referitor la... 

anlgehbren ct, a aparține [3h]. 
Angehörige, ~n, ~n, m și f 1. membru m 
de familie; pl. rude f pl. 2. apartenent 
m, ~ü TI ~r eines Staates cetăţean al 
unui stat. 
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ångchörigkeit, ~, f sg. 1. apartenenţă f. 
2. cetățenie f. 

an!selfern vt. 1. a scuipa [ta], a stropi 
[4h] cu scuipat /bale.2. a ocărt [41]. 

angejahrt adj. virstaic, îmbătrinit; vechi. 
Angeklagte, ~n, ~n, m şi f. acuzat m, 
=ă f. 


angekrănkelt adj. 1. (uşor) suferind. 9: 


(ușor) alterat. 

Angell, ~, ~n, f 1. balama f, Oo tU 
aus den ~n geraten a-şi ieşi [4b] din ţiţini 
I fire; zwischen Tür und în grabă; 
(fig.) (die Welt) ausden ~n heben a răstur- 
na [1 P} / a schimba [fa] la faţă (lumea). 
2. undiță f. 3. cirlign. 4. partea cuțitului 
/ daltei prinsă între plăsele / în miner. 
5. capcană f cu ctrlige (care se înfig vi 
picior). 

Angel, ~s, ~n, m (ist.) anglu m; AC 
angli (popor înrudit cu saxonii). 

an=|gelangen vi. (s) a sosi [4h]. =gelauten 
adj., adv. alergind // ~ kommen a veni 
(4c] în goană. 

Angel=band, ~(e)s, “er, n balama f 
(de ușă). &blel, ~(e)s, ~e, n plumb n de 
undiță. 

angelegen adj. important, prezentind in- 
teres II sich etw. ~sein lassen a avea 
grijă de ceva. 

Angelegenheit, ~, ~en, f 1. problemă f, 
chestiune f, treabă f//in dieser ~ în 
această privință / chestiune. 2, ocazie f, 
prilej n // bei dieser ~ cu acest prilej. 

angelezentlich I. adj. insistent, cu deosebit 
interes; cu solicitudine. II. adv. stăruitur, 
insistent. 

an=selegt adj. 1. conceput, plănuit // 
grof ~ conceput instil mare. 2. plasat; 
instalat. zgelehnt adj. sprijinit; reze- 
mat; în contact, =gelernt adj. instruit; 
calificat (într-o meserie). 

angelfest adj. (de) neclintit. 
Angelhaken, ~s, ~, n (clrlig n de) undiță f. 

angeln vt., vi. 1. a pescui DU cu ondlta, 
2. (fig.) a.pescui DI, a căuta [1N] să 
obțină (ceva). 

anigeloben vt. a promite [3n] solemn / for- 
mal. 

Anzelpunkt, ~(e)s, ~e, m punct n de 
reazem / central / decisiv. 

Anselsachse, ~n, ~n, m anglo-saxon m. 

anzelsăchsisch adj. anglo-saxon, 

Anzelstern, ~(e)s, ~e, m stea f polară. 

a ngelwelt adj. larg deschis. 
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Angelwind, ~(e)s, ~e, m vint n suflind 
dinspre unul dintre punctele cardinale. 
Angemachte, ~n, ~n, n (elv.) rachiu n 
aromat. 
an =gemessen adj. 1. potrivit; meritat. 2. 
convenabil. =genăhert adj. (mat.) apro- 
ximat(iv).- =genehm adj. plăcut, agrea- 
bil; binevenit. =genommen I. adj. accep- 
tat, aprobat; adoptat, II. adv. ~ (daf) 
presupunind că... 
Anger, ~s, ~, m 1. pajiște f, livadă f, 
luncă f. 2. ecarisaj n. 3. loc n pt, execuții 
(capitale). 


an =gerannt adv. ~ kommen a sosi [4h] în 


fuga mare. œgeräuchert adj. afumat. 
xpgeraucht adj. 1. afumat, înnegrit de 
fum. 2. (fam.) băut, afumat. 
Angerbliimehen, ~s, ~, n (bot A bănuței pl. 

an=geregt adj. 1. viu, animat. 2. inte- 
resant. œgerelst adv, ~ kommen a sosi 
[4h] de la drum / din călătorie. ~geritten 
adv. ~kommen a veni [4c] călare. 
Angor zkraut, ~(e)s, n sg. (bot.) pătlagină 
f. xling, ~s, ~e, m 1. ciupercă f. 2. larva 
f cărăbuşului. =recht, ~(e)s, ~e, n 
drept n de pășunat. 

Angerulene, ~n, ~n, m şi f chemat m, sch 
f la telefon / ca garant. 

an = gesăuert adj. acrit; acidulat. = gesiu- 
selt adj. (fam.) cherchelit. ~gesaust adv. 
= kommen a sosi [4h] ca vintul. ~geschla- 
gen adj. (sport) lovit, atins. =geschlen- 
dert adv. ~kommen a veni [4c] agale. 
Angeschuldigte, ~n, ~n, m Şi f inculpat 
m, ech E 

an =gesehen I. adj. stimat, respectabil. II. 
adv. considerind că... =-gesessen adj. sta- 
bilit / domiciliat în...; localnic. ege: 
sichts adu. 1. în faţa Jl ~ des Todes în 
faţa morţii. 2. avind în vedere (că...). 
=gespannt adj. 1. încordat. 2. sporit. 
=gesprungen adv. — hkommen a sosi (Dh) 
sărind. =gestăhit adj. călit, oțelit. spe: 
steckt adj. infectat, molipsit. 
Angestellte, ~n, ~n, m şi f funcționar m, 
~ì f, salariat m, să f. 

Angestellten zs verband, ~(e)s, "e, M 
asociațief afuncționarilor:=versicherung, 
~, ~en, f asigurare f (socială) a salaria- 
ților. 

an=gestiefelt adv. ~ kommen a sosi {4h} 
cu pas apăsat. œgestrengt I. adj. 
încordat. H. adv. din greu. 

Angestrengtheit, ~, fsg. încordare f, stor- 
tare f. 
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an=gotan adj. 1. (ron j-m.) fermecat (de 
cineva). 2. (j-m,) favorabil (cuiva). 3. în 
aşa fel prezentat // die Situation ist so ~, 
daf... lucrurile se prezintă în așa fel, 
încît... =getaumelt adj. clătinindu-se 
II m hkommen a veni [4c] clătinindu-se 
Į (fam.) pe două cărări. =getrunken adj. 
1. (sticlă, pahar) pe jumătate băut. 2. 
(fam.) băut, cherchelit. -- 
Angewhge, ~s, ~, n 1. (mine) podină f. 2. 
(tehn.) talpă f (de sprijin). 
an xgewandt adj. 1. folosit, 2. aplicat(iv) 
jI ~e Wissenschaften ştiinţepl. aplicate. 
=pgewlesen adj. depinzind de... JI auf 
eiw. | j-n. ~sein a depinde [3m] de 
ceva / cineva. , 
- anligewðhnen vt., tr. a (se) obişnui [4i] (cu 
ceva), 
Angewohnbelt, ~, ~en, f deprindere f; 
obicei n. 
anxgezelgt adj. recomandabil ; oportun. 
ægezogen adj. 1. îmbrăcat. 2. (von) atras 
de. 
anțieleDen, oof an, angegossen, vi. 1. a 
stropi [4h], a uda [ia], 2. a uni [4h] / 
suda [ib] prin topire; a completa [1b] 
prin turnare // der Anzug sitzt ihm wie 
angegossen costumul îi vine ca turnat. 
Angina, ~, =nen, f (med.) 1. amigdaliti 
, 2. anghină f. 
anx liglarren vt. a privi [4h] cu îndrăzneală 
(pe cineva). =ligleichen, glich an, ange- 
glichen, vt., tr. a (se) asimila [îb); a (st) 
potrivi [4h]. 
Angleichung, ~, ~en, f asimilare f; 
egalizare f, potrivire f. 
Angler, ~s, ~, m pescar m (cu undiţă). 
aniglledern vt. a anexa [ib], a adăuga 
[18]. 
anglikanisch adj. anglican. 
anjigllmmen, glomm an, angeglommen, Is 
vi. (s) a se aprinde [3m], a începe [3a] 
să ardă-mocnit. II. vt. 1, a face [3a] să 
ardă mocnit. 2. a privi [4h] radios pe 
ascuns. 
anglisieren,-rie, -rt, tt. a angli(ci)za [ib] 
(ein Pferd ~a tăia DEI coada scurt 
(unui cal). 
Anglist, ~en, ~en, m ansli(ei)st m. 
Anglizismus, ~, -men, m anglicism m. 
„ Anglo-Amerikaner m. pl. anglo-americani 
pl. A 
Angloamerikaner, 8, ~, m american m 
de origine engleză, 
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ans belotzen vt. a se holba [tb] / zgti [4i] 
la... œ |iglühen I. vi. a incepe [3a] să 
devină incandescent. II. tt. a îmbujora 
[1b]. 

Angora xhaar, ~(e)s, ~e, n lina f caprei 
| părul m icpurelui de Angora. =katze, 
~, ~n, f pisică f de Angora. 

anlgrauen I. vi. (s) a (in)cărunți (4h). 
II. rt, 1. a incărunţi (4h] (pe cineva). 
>. a îngrozi [4h], a îngrijora [1b]. 

angrelibar adj. atacabil; (fig.) vulnerabil. 
aniigreifen, griff an, angegriffen, I. vt. 
1. a ataca [ip]; (fig.) a lovi [4h], a com- 
bate [3a]. 2. a apuca [1p], a atinge (el, 
a pune [3e] mina. 3. a aborda [ib] (ceva), 
a se apuca [ip] (de ceva). 4. (fig.)a intra 
[ic] în... a se atinge [3c] de (rezerve, 
bani străini) // öffentliche Gelder ~ a de- 
lapida [1b] bani publici, 5. a istovi (4h], 
a surmena [1b]. 6. a emoţiona (bi, 
a zgudui [4f]. 7. a coroda (bi, a altera 
[1b). II. tr. 1, a se sforța [1b]. 2. sich 
rauh ~a fi aspru la pipăit. i 

angreltend adj. 1. agresiv, 2. 
vitor. 

ângrelfer, ~, m 1, agresor m. 2. 
miner n. 3. (pop.) cirpă f (cu care se 
apucă ceva), E 

anarelterisch ad). 1. agresiv. 2. otensiv. 

Angrelfung, ~, ~en, f 1. atingere f, 
pipâit n. 2. atacare f. 

anlgrenzen vi. (an cu acuz.) a fi limitrof 
cu, a se Invecina [tb). 

angrenzend ad). (an) limitrof (cu). 

anligrienen rt, (fem.) v. angrinsen. 

Angriti, —(e)s, ~e, m 1. atac n; agresi- 
une f. 2. incepere f, abordare f:l etw. 
in ~ nehmen a se apuca [ip] de ceva. 
3. miner n. 4. lel nde a apuca; prindere f. 

Angritisbindnis, -nisses, enısse, n alianță f 
ofensivă / agresivă. 

Angriffs = pgelist, ~{e)s, n s9., =lust, ~, f 
8&9.  combativitate f, agresivitate f. 
=punăt, ~(e)s, ~e, m punct n de atac 
I (fiz.) de aplicare a forței., =relhe, ~, 
~n, f (sport) linie f de atac. 

angriffswelse adj. ofensiv, atacator. 

Angriftuwinkel, ~, m unghi n de 
zbor /(tehn.) de atac. 

anligrinsen et. (fam.) a rinji (4h) la cineva. 

anjgrob(s)en ct. a [i grosolan (cu cineva), 
a se râsti [4h]. 3 

Angst, ~, "~e, f l. frică TG teamă 77/ 
= haten a-l fi frică; ~ um j-n. haben 
a-i fi teamă pentru cineva. Il. (in expr.) 


(fig.) isto- 


~S, 


~S, 


angst // mir ist / wird angst mi-e ] mi se 
face frică. 
angst xbedrückt, zbeklommen adj. fn- 
spăimintat, cuprins de teamă. 
Angstbild, ~(e)s, ~er, n spectru n, 
nălucă f. 
angsterfüllt adj. infricoşat, înspăimintat. 
Angstgefühl, ~ (e)s, ~e, n anxietate f. 
angsthaft adj. sperios, fricos. 
Angsthase, ~n, ~n, m lag m, fricos m. 
ängstigen ct, vr. a (se) speria [11], a (se) 
înfricoşa [1b]; a pune (Dei pe fugă. 
Ăngstigung, ~, ~en, f ingrijorare f, 
nelinişte, f, anxietate f. 
Angstkind, ~(e)s, ~er, n copil n unic 
(la părinți) / bolnăvicios, 
Angstlich adj. 1. fricos. 2. îngrij(or)at. 
3. timid; timorat. 4. scrupulos, 
Angstamann, =(e)s, "~er, m 1, călău 
m. 2. laşm, poltron m. zmeler, ~8, ~, 
m fricos m, poltron m, aneurose, ~, 
~n, f (med.) nevroză fanxloasă, =peter, 
~s, ~ DUR, Angstmeier. srohre, 
~, ~n, f (fam,, ir.) joben n. asachrrelB, 
~sse8, m sg. sudoare f rece. 


angst = voll adj. inspălmintat, cuprins de 


teamă. „=zitternd adj. tremurind de 
frică. 

an!gucken vt. (fam.) a se uita [ta] la 

cineva. 7 

angular adj. unghiular, angular. 

aniirten vt. a (se) încinge.[3c) (peste 
mi) loc). 

AnguB,-ases, “-ase, m turnare f (peste ceva); 
stropire f. 

Anh. presec. V. Anhang. 

anx ilhaben rt. a purta [1P] (pe sine), a` 
fi îmbrăcat cu... //j-m etw. ~a face 
[3a] rău cuiva. æœlihaften vi. 1. a fi/ 
rămine (el lipit / agăţat (de ceva); a 
adera [îp). 2. (fig.) a fi inerent. hä, 
gern rt, (despre ape) a depune (Dei alu- 
viuni. =lhăkeln ct. a innădi [4h] cu 
igliţa. = haben 1, rt. 1. a încopcia (bi, 
a prinde cu copei, 2. a bifa [tb]. IT. vi. 
a adera [1p), a fl lipit / agăţat (de ceva). 
MI. cr. (ŞI fig.)a se agăța [iu] (de ceva / 
cineva). = |lhalttern vi. a pune [3e] căpăs- 
trul. 

ånhalt, ~(e)s, ~e, m 1. sprijin n; prop- 
tea f. 2. oprire f. 3. (înv.) staţie f, 
haltă /. 

Anhalte, ~, ~n, f (punct n de) oprire f.. 
Anbhaltelager, ~s, ~, m (austr.) lagār n 
de concentrare. 
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anlihalten, hielt an, angehalten, L tt, dëst 
opri [4h] (pe cineva); a reţine (3h]; a 
aresta [1b]. 2. a indemna [2G); a stimula 
[1b]; a obliga [ip]. 3. (muz.) einen Ton ~ 
a ține [3h] o notă. II. vi. 1. a se opri 
(4h); a înceta (b]. 2. a dura Hby a 
ține [3h]. 3. a cere [3a] // umein Mädchen 
~a cere [3a] o fată în căsătorie. III. 
tr. 1. a se ține [3h] (de ceva). 2. a se 
stăpini [4h] J abține [3h]. 

an" altend adj. 1. continuu. 2. stăruitor; 
fără preget. 3. tncăpăținat. 4. (muz.) 
ținut, sostenuto. 5. (med.) astringent. 

Anhaltepunkt, —(e)s, ~e, m loc n! 
punct n de oprire; (reg.) staţie f facul- 
tativă. 

Anhalter, ~s, ~ m 1. vehicul n care ia 

“pasageri pe drum // per ~ fahren a face 
[3a] autostop n. 2. locuitor m din Anhalt. 

anhaltsam adj. stăruitor. 

Anhalts xort, ~(e)s, ~e, m oprire f. 
=pankt, ~(e)s, ~e, m punct n de oprire 
I¢fig.} de sprijin. 

Anhaltung, ~, ~en, f arestare f, deținere 
E 

anhand prep. (cu gen.) cu ajutorul. = lineh- 
men, nahm anhand, anhandgenommen, 
vt. a se interesa [1b] / ocupa / [1p] (de 
cineva | ceva). i 

Anhang, ~(e)s, m 1. anexă f. 
9; sg. aderenți pl.; partizani pl. (ohne 
= fără aderenți; fără familie.’ 

anlihangen (şi anjhânzen), hing an, ange- 
hangen, vi. (cu dat.) a fi atirnat de...; 
(fig.) a fi ataşat. 

anlihângen I. vt, 1. a agăța [tu) (de...) // 
j-m. ew. ~A. a vorbi (4h] de rău (pe 
cineva); b. a face [3a] cuiva o festă. 
2, a adăuga [1S]; (poligr.) a culege [3c] 
în continuare (fără alineat). II. ri. a 


WH? 


pune (Del receptorul în furcă. MI. rr, a 


se alipi [4h] (unui grup etc.). 
Anhânger, ~s, =, ml. aderent m, parti- 
zan. 2. agățătoare f (la haină). 3. cirliz n 


pentru agăţat. 4. remorcă f- 5. breloc ` 


n. 6. portcart n cu carte de vizită (la 
bagaje). 7. altoi n. ; 
Anhāngerschaft, ~, 
clientelă f politică. 
Anhängeæschlo L, =sses, “-sser, n lacăt n. 
zsilbe, ~, ~n, f (gram.) sufix n. 
= Wagen, ~S, ~M remorcă f (de tram- 
vai / auto). =wort, ~(e)s, ~er, n 
cuvint n enclitic. 


f sg. adepți 


6 


pl; 


anhängig adj. 1. anex(at). 2. (jur.) pen- 
dinte, în curs de rezolvare. 

anhănglich adj. devotat, ataşat. 2 
Anhânglichkeit, ~, ~en, f afecțiune f, 
devotament n. 

Anhängsel, ~s, ~, n 1. anexă f, adaos n. 
2. breloc n. 3. (fig.) persoană f anexă 
(aderenţi, soție, copii etc.). 

Anhau, =(e)s, ~e, m l. (prima) lovitură 
f (de topor). 2. crestătură f. 
Anhauch, =(e)s, m sg. 1. suflu n (uşor); 
mireasmă f. 2. abureală f; sclipire f; 
(fig.) umbră f. d 

an|hauchen vi. 1. a sufla (el uşor (spre 
lasupra...); a aburi [4h]. 2. (fig.) a 
însufleţi [4h]; a inspira [ip] // rot ange- 
haucht cu vederi de stinga / marxiste. 
3. (fam.) a lua [tj] la rost. 

anx hauen (şi hieb an, angehauen) vt. 1. 
a cresta [ib] (arbori). 2. a începe [3a] 
să tale (pomi, minereu etc.) // Stein ~a 
ciopli [4h] piatra. 3. a importuna [ib]. 
= ljhäufeln vt. 1. a îngrămădi [4h]. 2. 
a prăşi [4h] (porumbul), a muşurot [4i]. 
= |hăuten vt., rr, a (se) erămădi (4h]. 
xliheben, hob an, angehoben vt. 1. a 
ridica [1p]. 2. şi vi. a începe [3a] (să cin- 
te un cintec). ~hefteln vt. a încopcia 
[ib]. =lhetten vt.1. a prinde [3m] (cu 
ace, agrafe); a însăila [1b]. 2. a anexa 
lib]. 3. a broşa [1b]. 4. a lipi [4h] (un 
anunț pe ceva). =llhellen vt., vi. a (se) ` 
vindeca {1h}; a (se) cicatriza [1b]. = liheil- 
moln ri, a evoca [îp]/aminti IAM 
căminul / patria. 

anbeim=|tallen, fiel anheim, anheimge- 
fallen, vi. (8) a-i reveni [4c] cuiva să... 
Ilder Vergessenheit ~a fi dat uitării. 
=llgeben, gab anheim, anheimgegeben, 
vil., = [istellen vt. a lăsa [îs] la latitudinea 


. cuiva, 


Anhelirat, ~, ~en, f (înrudire f prin) căsă- 
torie f. 

anx helraten vt. a intra [ic] într-o faml- 
lie / dobindi (bi prin căsătorie, = hel- 
schig adj. [sich ~ machen a. a se obliga 
tip] /oferi (si să...; b.a se considera 
[1J] în stare să... ze |heltern vt., vr. a (se). 
înveseli (4h] /(fam.)  chercheli (4h] 
= |helzen et, a Incălzi [4h], a face [3a] 


focul. ælherrschen vt. a certa [ft] pe 


ton răstit. =zihetzen vt. a instiga Hip]; 
a intărita [iR]; a asmuți [4e] (cîini). 
= |lheuern pl, (mar.) a angaja (1b] (ma- 
rinari). 


ANH — ANK 


Anzhieb, ~(e)s, ~e, m incepere f, prima 
lovitură f//auf= la prima încercare. 
æhöhe, ~, ~n, f înălțime f, colină f. 

ausliholen ` ct, a aduce [3c] trăgind 
Il (mar.) ein Tau ~ a trage [3c] parima. 
= |ihăren I. vt. a asculta [iD]; (fig.) a da 
[11] ascultare. II. vr. sich (un)angenehm ~ 
a ti (ne)plăcut la auz. 

Anhub, ~(e)s, m sg. începere f; pornire f 
(a unei maşini), i 

anhydrisch adj. anhidric, deshidratat. 

Anilin, ~s, n sg. anilină f. 

animal(Isch) adj. animal(ic). 

animalis jieren, -rte „-rt, vt. a animaliza [ib]. 

Animalitât, ~, fsg. animalitate f, anima- 
lism n. 

Animierxdamo, ~, ~n, f, =mâdchen, 
~s, ~, n damă f / fată f de consumaţie; 
animatoare f. 

anim Ieren, -rte, zt, vt. (ŞI fig.) a însutleţi 
[4h], a anima [1b). 

Animismus, ~, m sg. animism n. 

Anlmositât, ~, ~en, f animozitate f, 
duşmânie f; patimă. f. 

Anls, Anis, ~es, ~e, m anason m. 

Anisett, ~(e)s, Anisgelst, ~es, 
rachiu n / lichior n de anason. 

anlljochen vt. a înjuga [ip]. 

Ank. prese. v. Ankunft.. 

an|ikämpten vt. a combate {1D] (ceva / pe 
cineva); a se împotrivi [4h]. 

Ankauf, ~(e)s, -hdufe, m cumpărare f; 
cumpărătură. f. 

anlikaulen I. vt. a cumpăra [in]. H. tr. 
sich irgendwo ~ a se stabili [4h] undeva 
(într-un imobil cumpărat în acest scop). 

Ankăuler, ~s, ~, m cumpărător m, achi- 
zitor m, 

anlkennen, kannte an, angehannt, rtt. 
a recunoaște [3t]; a observa [ip]. 

Anker, ~s,~, m 1. (mar., consira tehn.) 
ancoră f// e werfen /tor ~ liegen a 
arunca [ip] ancora; ~ lichten a ridica 
[ip] ancora. 2. (tehn.) gurub n de fun- 
daţie, 3. (constr.) armătură f. 4. (el.) 
rotor m; indus m; armâătură f. 

anlkerben et, a cresta [1b] (pe ceva); (fig.) 
a însemna [iG] pe răboj, a Une (3h] 
socoteală (cuiva). 

Anker zs bole, ~, ~n, f(mar.) geamandură 
f de ancoră. æœbolzen, ~mi. 
tirant m (de ancoră). 2. gurub n de funda- 
tie. ~elsen, ~s, ~, n (constr,) scoabă f, 

anker xfest adj. 1. ancorat. 2. bun pt. 
ancorat. œfőrmig adj. în formă de ancoră. 


m 89. 
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Ankerzgebilhr, ~, ~en, f speid, ~(e)s, 

NT, n, szoll, ~(e)s, "~e, m taxă f 
de ancoraj. ~haspel, ~, an, f vinciul n 
ancorei. ker, ~es, ~e, m (el.}miez n 
de indus / rotor. 

ankern vt. 1. şi vi. a ancora [tb), a arunca 
[1p] ancora. 2. (constr.) a ancora [Hb), 
a fixa [1b]. y 

Ankerzpfeiler, ~s, ~, m (constr.) masiv 
n de ancoraj (la poduri suspendate). 
=schaufel, ~, ~n, f palmă fIghiară f 
de ancoră. pell, ~(e)s, ~e, n parimă f 
de ancoră. =stange, ~, ~n, f fusul n 
ancorei., =uhr, ~, ~en, f ceas n cu 
ancoră. =winde, ~, ~n, f(mar.) vinciul 
n ancorel. d 

ansiketten et, a Iniäntot [41], a lega Du 
în lanț(uri). =ikitten vt.a chitui [4i), 

a fixa [ib] cu chit. 

Anklage, ~, ~n, f acuzare f; inculpare 
f il ~ erheben a acuza [ip], a da în 
judecată; unter ~ stellen a pune (ei 
sub acuzare, =akte, ~, ~n, f act n 
de acuzare. schank, ~, "~e, f banca: f 
acuzaților, =sehluB, -sses, =ilsse, m or- 
donanță f definitivă de acuzare. 

aniklagen vt., vr. a (se) acuza [1p]. 

Anklagepunkt, ~(e)s, ~e, m cap n de 
acuzație. 

Anklâger, ~8, ~, m acuzator m: recla- 
mant m // öffentlicher~ acuzator m pu- 

' blic, procuror m. 

Anklagezrede, ~, ~n, f (jur.) rechizi- 
toriu n. szustand, ~(e)s, "~e, m (jur.) 
(stare f de) prevenție f. 

anliklammern I. vt. a fixa [1b] cu scoabe. 
IL. vr. a se agăța [tu] (de ceva), 

Anklang, ~(e)s, "~e, m 1. sunet n; (ei 
fig.) răsunet n, ecou n // ~ finden a găsi 
[4h) ecou, a avea succes., 2, (muz.) acord 
m. 3. (fig.) reminiscență f; rezonanţă f; 

asemănare f. 

anz|kleben I. et, a lipi [4h). II. vi., tre 
ase lipi; ase ține [3h](scal) de... æ likle- 
keen vt. a păta [fb]; a mizgăli (4h]. 
=|kleiden rt., tr. a (sc) imbrăca fiv) 
JI sich anders ~ a-ṣischimba [1a] hainele. 
Ankleldezkabine, ~, ~n, f (la strand) 
cabină f (de vestiar). =raum, (e), 
“re, m vestiar n. xzimmer, ~s, ~, 7 l. 
garderobă f, vestiar n, 2. cabină f (de 
actor). 

ana liklingeln I. rt. a suna [ta] / chema 
DU la telefon (pe cineva). II. vi. 1. a 
suna la cineva. 2. (fig.) a sonda [1b]. 


ei 


n=lklingen, Rieng an, angehlungen, ti. 
„1. și vt. a ciocni [4h] făcind să răsune 
(paharele). 2. a incepe [3a] să sune. 3. 
a se acorda [1b] în ton. 4. (fig.) a aminti 
lih] de..., a evoca [1p]. 5. (fig.) a găsi 
(4h] ecou. œ liklopfen I. vi. (şi fig.) (bei 
j-m.) a bate (3a] la ușa cuiva. H. rt, 1. 
a bate [3a], a fixa [1b]. 2. (med.) a percuta 
(1b], a ciocăni {4h] (pe cineva). 
Anklopi=zer, ~s, ~, m, æring, ~ (e)s, 
~e, m ciocan n (în formă de inel) de 
bătut la uşă, S 
an=|knebeln. vi. a lega DU fedeles. 
= likneipen vt. a ciupl [áh]. æ liknipsen 
vt. a aprinde (äm) (lumina electrică). 
= |knöpfenvt. 1.a încheia [iF] cu nasturi. 
2. (fam.) a potcovi [4h] pe cineva (cu 
marfa veche / proastă). = llknüpfen EA 
(și fig.) a innoda [1t], a lega (UI ein 
Gesprăch = a începe o convorbire. II. 
vi. 1. (mitjm.) a intra [ic] în relații (cu 
cineva). 2. (an cu acuz.) a se referi (ip) 
(la ceva), a relua [1j] (o idee etc.). 
Ankniiptung, ~, ~en, f 1. (şi fig.) inno- 
dare f, legare f. 2. (fig.) începere f; re 
luare f. 
an=|kddern vt. a momi [4h]; a ispiti 
[4h] (pe cineva). ~ likohlen vi. 1. a pirli 
[4h], a carboniza [ib] la suprafaţă. 2. 
(fam.) a trage [3c] pe sfoară. = || kommen, 
kam an, angekommen, vi. (s) 1. a sosi 
(4h], a veni Dei, 2. 2 ajunge [3c] la 
— (Zen, nicht ~ kânnen a nu putea 
[2b] face nimic cuiva. 3.a 0 nimeri (4h) 
(bine / prost). 4. impers. a depinde [3m] 
(ies kommt darauf an depinde de împre- 
jurări; ea kommt ihm darauf an ţine mult 
la asta. 6. și vt. a fi cuprins de... 11 îhm 
| îhn kommt ein Grauen an este cuprins 
de teamă. 
Ankămmling, ~s, ~e, m 1. nou-venit m, 
străin m. 2. nou-născut m. i 
ana likönnen, konnte an, angekonnt, ti. 
nicht dagegen ~ anu putea face [3a] 
nimic impotriva. æ likõpfen oi, a căpui 
(4i] (nituri, cuie, ace). = |koppeln vt, 
a lega DU împreună (animale). = |ikornen 
et, 1. a momi [4h] cu grăunțe.2. (tehn.) 
a puncta [ibt (cu punctatorul). = likram- 
pen vt. (constr.) a întări [4h] cu scoabe. 
= |ikränkeln vi. a imbolnăvi [4h]; (fig.) 
a indispune [3e]. zs fkrolden vt. 1. a 
insemna [1z] cu creta. 2. (fig.) a pune 
[3e] pe socoteala cuiva, a ko plăti [4h]. 


(GI? 


ANK — ANL 


= |ikiindigen vt. a anunţa [ip]; a pre- 
vesti [4h]. 

Ankündigung, ~, ~en, f 1. aviz n, anunț 
n; comunicat n. 2. (jur.) notificare f; 
avertisment n. 

Ankiindigungs =sâule, ~, ~n, f coloană f 
de afişaj. =schrelben, ~s, ~, n înştiin- 
tare f, aviz n. ztatel, ~, ~n, f panou n 
de afişaj. 

Ankunit, ~, "~e, f sosire f. 

anx |ikuppeln rt, 1. a cupla [1b] (vagoane). 
o v. ankoppeln. =lkurbeln vt. 
a porni {4h] cu manivela (motorul etc.); 
(fig.) a pune [3e] pe roate, a înviora [ib]. 

Ankylose, ~, ~n, f (med.) anchiloză f, 
anchilozare f. 

an=|lăchein vt. (și fig.) a suride (3m] 
(cuiva). = llachen vt. a privi Dh rizind; 
(şi fig.) a ride [3m], a privi [4h] radios. 

Anlase, ~, ~n, f i. construire f; așezare 
f; aranjare f; plantare f; instalare f. 
a, construcție f; instalație f. 3. (ec) 
plasare f; investiție f. 4. predispozitie 7, 
aptitudine f; talent n. 5. anexă 7, supli- 
ment n. 6. plantație f, pare n. 7. plan n; 
proiect n; structură f. ækapital, ~s, 
~e (şi -lilen), n capital n / fonduri n 
pl. de investiție. 

anilagern tr. (gcol.) a se depune [3e] / se- 
dimenta [ib]; a se stratifica (ist, 
Anlagerung, ~, ~en, f 1. stratificare f. 2- 
depunere f, sediment n. 

anlandbar adj. (mar.) abordabil, acosta- 
bil. 

Anlände, ~, ~n, f 1. (mar.) chei n, de- 
barcader n. 2. (av.) loc n de aterizare. 

anttanden vi. 1. (despre nare) a acosta 
[ib]. 2. (despre maluri) a spori [4h] 
prin aluviuni. 3. (fam.) a pica [ia], a 
ateriza (1b], a nimeri (nl, 

Anlandez=platz, ~es, “~e, m, stelle, 
~, ~n, f debarcader n. 

Anlandung, ~, ~en, f 1. (mar.) acostare f. 
2, aluyiune f. 3. (iron.) sosire f. 4. de- 
barcare f; aterizare f. 
anz langen I. vi. a sosi [4h]. IH. vtt. 1. 
a ruga [ît] (pe cineva). 2. (fig.) ase referi 
Lat la... a privi [4h] // was dies anlangt 
în ceea ce priveşte, cit despre asta... 
= |laschen zt, 1, a marca (Di prin crestă- 
turi (arbori). 2. a îmbina [1p] (prin eclize / 
buloane). 

Anlaß, -sses, “-sse, m 1. motiv n; prilej 
n || a geben a da ocazie f; ohne jeglichen ~ 
fără nici un motiv. 2. start n (la alergări). 


\ 
ANL — ANL 


` anlilassen, ließ an, angelassen, l. ct. 1. 
a nu dezbrăca Dei, a păstra [tb] pe sine 
(paltonul etc.). 2. a porni [4h] (motorul). 
3. a da [1i] drumul (apei, robinetului). 
4. a lăsa [ís] să se umple (un lac de acu- 

“mulare). 5. a reveni [4c] / înmuia (1H) 
un metal (prin încălzire). 6. (fam.) a se 
da [1i] la cineva; a certa [1f]. II. tr. 1. 
a se prezenta DI, a se vesti [4h] //sich 
gut /schlecht ~ a prezenta perspective 

` bune / rele. 2. impers. a începe [3a] // es 
lăft sich out an începe bine. 

Anlasser, ~s, ~, m demaror n; starter n. 
Anlaß axhedel, ~s, ~, m pirghie f de 
pornire. skurbel, ~, ~n, f manivelă f 
(de pornire). 

anlăBlieh prep. (cu gen.) cu prilejul. 

anillasten tt, a împovăra [1b]. 

Anlauf, ~(e)s, "~e, m 1. (şi fig.) elan n. 2. 
(şi fig.) start n, început n, 3. afluență f 
(de oameni, apă). 4. (mil.) asalt n. 5. 
(constr.) pantă f; plan n înclinat; rampă f 
de acces. 6. (la mașini) pornire f; lansare 
f: demarare f. 
nlilaufen, lief an, angelaufen, 1. et, 1. 
(mar.) a atinge [3c] (un port), a face [3a] 
escală. 2, (mil.) a asalta [ib]. 3. (fig.) 
a plictisi (RI (pe cineva). II. ri. (3) 1. 
a veni [4c) fuga. 2. a-și lua il avint; 
a demara [ib], a porni (4h]; a se lansa 
[1b); (av.) a decola [îb). 3. a da HI 
peste..., a se lovi (4h] (de ceva alergind). 
4. (Jig.) a o nimeri (4h)] (bine / prost); 
a scandaliza (1b). 5. (despre film) a incepe 
[3a] să ruleze. 6. (despre ape, datorii) a 
creşte [3b]), a spori [4h}; (și med.) a se 
umfla Dei, 7. a se umezi {4h} / aburi 
[4h]; a deveni Dei mat; a se Intuneca 
(al (la culoare). 8. (metal.) ~ lassen 
a oxida [1b], a bruna [1b}), a albăstri 
[4h) (oţelul). 9. a fi inclinat / în pantă 
ascendentă. 

Anlaut, ~(e)s, ~e, m sunet n inițial (al 
unui cuvint). 

an=|lauten ri. (gram.) a începe (3a] 
(cu o consoană / vocală). œ llAuten vt., 
vi. a suna [fa] (la cineva / ușă); a chema 
Hit) la telefon, 

Anlegezbrucke, ~, ~n, f pasarelă f pt. 
debarcare. œgebühr, 
f de) cheiaj n. ~gelder, n pl. bani pl. 
de plasat / investit, smarke, =, ~n, 
f jeton n, fisă f. 

anlilegen I. rt. 1.a pune [3e] (pe);a rezema 
[1M) (de); a aplica Dpi // Holz ~a 


~, ~en, f (taxă . 
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pune lemne pe foc; Gewehr ~ a duce (Dei 
arma la ochi; Fett ~ asc ingrăşa IIAW 
2. a lega DU (un eine, o navă). 3. a 
schița [ib], a concepe [3a]; a proiecta 
[ib]; a trasa [1b]; a amplasa [ib]: a 
construi (4i]; a întemeia [1b]; a înjgheba 
[1b) // Park /Gebăude ~a construi un 
parc / o clădire; es darauf ~a plănui 
[4i], a-şi pune [3e] în gind; groß angelegt 
(conceput) în stil mare. 4. a îmbrăca 
[iv] / pune (3e] (o haină, bijuterii etc.). 
5. (ec.) a plasa [ib), a investi [ib]. 0. 
a aplica [îp] (un impozit, o legătură, 

o decorație) // Hand ~ a pune (Dei 
mina (la o treabă). II. ti. 1. (mar.) a 
acosta [1b]. 2. (şi fig.) auf j-n. ~a lua 
[1J] la ochi, a pune Dei ochii (pe cineva). 
II. tr, a se rezema DM. 

Anlegezplatz, ~es, ~me, m dană f 

„(portuară). ssteg, ~(e)s, ~e, m l. 
v. Anlegebrücke, 2. (poligr.) 
regletă f. 

Anlegunz, ~, ~en, D 1. punere f (pe), 
aplicare f; aşezare f, 2, legare f (cu lan- 
turi etc.); intărire f. 3. censtruire f, 
amenajare f; amplasare f; fnființare f. 
4. îmbrăcare f. 6. (ec.) plasare f; investi- 
tie f. 6. acostare f; debarcare f. 7. prolec- 
tare f, concepere f. 

Anlehen, ~s, ~, n Imprumut n, 

anlilebnen vt. 1. (şi sr.) a (se) rezema [(1M); 
a (se) sprijini [4t} //sich an j-n.~ ase 
lăsa [is] condus de cineva; die Fabel 
lehnt sich an die Geschichte an afabulația 
redă fidel istoria. 2. a inchide [3m) in- 
complet. 

Anlehnung, ~, ~en, f 1. rezemare f, 
sprijinire f; reazem n, proptea de, t 
redare f fidelă. 

anlllebren vt. a instrui DI, a iniția [41b]; 
a învăţa [1Y] (pe cineva). 

Anleihe, ~, ~n, f 1. (ec.) imprumut | n 
li sine een $ a contracta (bi un 
Imprumut; die Was a subscrie 
[3p] la împrumut. 2. (fig.) Maer) f 
(după ceva | cineva). 

Anleihozbesltzer, ~s, ~, m purtător m 
al obligațiilor imprumutului. = devkune, 
~, ~en, f rambursare fa împrumutului. 
selon, ~es, ~e, n (ec.) obligaţie f. 

Anlelher, ~s, ~, m imprumutător m. 

an =llelmen ct, a incleia [1b]. æ fileiten 
tt. 1. a îndruma (îb), a dirija (ibj; a 
instrui (41) // zum Guten ~ a indruma pe 
calea bună. 2. a lega DU (de araci). 


E 


 Anleiter, ~s, ~, m îndrumător m; in- 

structor m; Învățător m. 

Anleitung, ~, ~en, f L. indrumare f; 
dirijare f; instruire f. 2. (manual n) 
îndrumător n; 

antlernen vt. 1.a deprinde [3m] (o meserie). 
2, alnyăța [1Y] (pe cineva); a califica 
[15] (intr-o meserie) // angelernter Arbeiter 
muncitor m calificat. 

ånlernling, ~s, ~e, m muncitor m 
calificat la locul de producție. 

anz Dlesen, lasan, angelesen, vt, 1.a răsfoi 
[41] (parţial). 2.a învăța [1Y] din lec- 
tură. æxilleuchten čt. a ilumina [ib]: 
== lllefern vt. a livra [1b] (la destinație). 
= |iliegen, lag an, angelegen, vi. 1. a se 
mărgini [4h] (cu); a fi limitrof. 2. A se 
mula [ib] (pe corp); a veni [4c] bine. 3. 
a fi anexat. 4. (j-m.) a asalta [tb] cu 
cereri. 6. (mar.) a se: Îndrepta [iz] spre. 
6. (impers.) a-l sta [11] la inimă (ceva). 
Anliegen, ~s, ~, n 1. cerere f; rugăminte 
f. 2. treabă f, chestiune f: 

anllegend I. adj. 1. limitrof; riveran, 2. 
ajustat (pe corp), colant, H. adv. anexat, 
alăturat. 

Anileger, ~s, ~, M, æstaat, ~(e)s, 
~e, m (stat n) vecin m, riveran m. 

næ iloben tt. a făgădut [4i]. ~liloeken 
vt. aademeni (Ab), a ispiti [4h]. ælockend 
adj. ademenitor, seducător. = lilőten 
ct. a îmbina [ip] prin lipire. = lllügen, 
log an, angelogen, vt. 1. a minți [4v] 
(pe cineva), 2. a calomnia [1b]. =ü- 
stern tł. a privi [4h] pofticios. = |luven 
[-van] vt. (mar.) a veni [4c] / merge 
[3c] în vint. 

Anm. prese. YV. Anmer kung, 

ans lmachen 1. ut. 1. a lega [1t]; a agăța 
[fu]. 2. a amesteca Dal, a prepara [ip], 
a asezona [tb] // Mörtel ~a amesteca 
mortarul; Kalk ~a stinge [3c] varul; 
eine Speise (mil elw.)~ a drege Dei o 
mincare . (cu ceva), 3. a aprinde Dm) 
(focul / lumina). II. tr. a se inghesui 
[ir] (in cineva). ='mahnen vi. a soma 
(1b], a avertiza [fb]. a Imalen ri. a 
vopsi [4h], a picta [1b] (ceva [pe ceva). 
An=mal, =(e)s, =e,n semn n din naştere. 
= marsch, ~es, "e, m Marş n (de apro- 
piere / înaintare); defilare f- =marsch- 
weg, =(e)s, ~e, m direcție f de înain- 
tare / marg. 

an = limaben vr. a-şi aroga [ip] (un drept Io 
calitate); a-şi permite (1D] să... ~ma- 


introducere f (în...)-: 
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Cend, =mablich adj. 1. arogant; pre- 
tenţios. 2. uzurpator. 

Anmalung, ~, ~en, f 1. uzurpare f. 
2. arogantă f- . 

anlimauern ei, a zidi [4h] alăturat // wie 
angemauert dastehen a rămtne (Dal (ca) 
împietrit. 

Anmeldezbogen, ~s, "~, m formular n 
de inscriere; declaraţie f. ~gebühr, ~, 
~en, f taxă f de Inscriere. 

“anlimelden I. vt. 1. a înştiința [1b]; a 
notifica [1ş]. 2. a declara [ip]; a inre- 
gistra [1b]; a înscrie [3p]. II. er, 1. a-și 


anunța [Ip] sosirea. 2. a se anunța [ip] 


(a miliție, la hotel etc.); a se înscrie 
[3p] (la şcoală, cursuri). 3. (tel) a 
prenota [1b] / anunţa [ip] (o convorbire). 
Anmeldeptilcht, ~, ~en, f obligația f de 
a se anunța la miliție. 

Anmelder, ~s, ~, m 1. declarant m. 2. 
crainic m. 

Anmeldeschein, ~(e)s, ~e, m 1. fraht n, 
aviz n de sosire. 2. fişa f de înscriere (la 
miliţie / hotel). 

Anmeldung, ~, ~en, f 1. înştiinţare f. 8. 
declarare f; declaraţie 

Anmerkebuch, ~(e)s, "~er, n agendă f, 
carnet n de notițe. 

anjimerken ei, 1. a nota [ib]; a înregistra 
[ib]. 2. a adnota [1b]. 3. a observa [ip]; 
a cunoaște [3t] (după...) (each etw. ~ 
lassen a i se citi [4h] pe faţă. 
Anmerker, ~s, ~, mMm 1,.adnotator m, 
comentator m. 2. controlor m (al punctu- 
alității muncitorilor şi funcţionarilor). 
3. (tehn.) înregistrator n. 

Anmerkung, ~, ~en, f 1. notă f (margi- 
nală / de subsol); adnotație f. 2. insem- 
nare f. 3. observație f. 

an = (messen, maf an, angemessen, vi. 1,a 
lucra [tb] pe măsură (haine, ghete). 2. 
(fig.) a potrivi [4h] pe măsură, a adecva 
[tb]. æ fmlschen vt. a amesteca (ai, 
= |imuntern vt. a însutleți [4h]; a incu- 
raja [1b]. æ lmustern vt. (mil.) a Inrola 
[ib]. 

Anmut ~, fsg. grație f, farmec n. 

an = limuten vt. 1.2 încinta [1D], a plăcea 


28]. 2. a (se) părea [2a] // die Sache. 


mutet mich sonderbar an chestiunea mi 
se pare ciudată. 3. a pretinde {3m} (de 
la cineva), a presupune [3e] (despre 
cineva). =mutig adj. încîntător, grațios. 
Anmutlgkeit, ~, ~en, f grație f, drăgălă- 
şenie f. 
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anmuts=los adj. dizeraţios; stingaci. 
=reich, =voll adj. v. anmut ig. 
Anmutung, ~, ~en, f 1. exigentă f. 
2. dorință f. 3. farmec n. 4. înclinaţie f. 
anx lnadeln vt. a prinde [3m] cu ace. 
~lnageln vt. 1. a bate [3a] în cule, a 
tintul [41]. 2. (fig.) a întiera [1b]. 
= imagen vt. a roade [3q] cu dinții (din 
ceva). æ linähen vt. a coase DEI (la / de). 
= linähern vt., vr. a (se) apropia DI. 
=năhernd adj. aproximativ. 
Annäherung, ~, ~en, f 1. aproplere E 
asemănare f. 2. aproximație f. 
Annäherungs zs kraft, ~,” ~e, ftorţă f cen- 
tripetă. =versuch, ~(e)s, ~e, m încer- 
care f de apropiere /(fig.) de împăcare. 
=wert, ~(e)s, ~e, m (mat). valoare f 
aproximativă. 
annăherungswelse adv. 
aproximaţie. 
Annahme, ~, ~n, f 1. primire f, accep- 
tare f; recepționare f. 2. ipoteză f, pre- 
supune f // în | unter der ~, daf admi- 
tind / presupunind că. 
Annalen s. pl. anale f pl. 
Annalist, ~en, ~en, m analist m, autor m 
de anale. 
annehmbar adj. 1. admisibil, acceptabil; 
de presupus. 2. agreabil. 3. suficient de 
bun. 
Annehmbarkeit, ~, f sg. admisibilitate f. 
anlinehmen, nahm an, agenommen, I. vt. 
1. 8 accepta [1D], a primi [4h]; a admite. 
[3n] // eine Sendung ~a prelua [1j] un 
pachet; Arbeiter ~a angaja [tb] mun- 
citori; an Kindesstatt ~ a adopta (Di 
un copil; ein Gesetz ~a adopta o lege. 
2. a lua [ij], a-și însuși [4h] // einen 
strengen Ausdruck ~a căpăta [io] o 
expresle severă; Vernunft ~a se învăţa 
[1 'Y) minte. 3.a presupune [3e], a admite 
[3n) că // nehmen wir an, daf... să presu- 
punem că... II. er, (cu gen.) a avea grijă / 
a se interesa {fb} (de cineva / ceva). 
Annehmer, ~s, ~, m primitor m; (eem A 
acceptant m, 
annehmlich adj. v. annehmbar, 
Annchmlichkelt, ~, ~en, f 1. confort n, 
comoditate f. 2. plăcere f; favoare We 
annck leren, -rle, zt, vt. a anexa [1b) (un 
teritoriu străin, ocupindu-l cu forţa). 
Annelitierung, ~, ~en, f anexare f (a 
unui teritoriu străin). 
aniinetzen et, a umezi [4h), a muia HH). 
Anngy, ~es, ~e, m anexă f; apendice n. 


aproximativ, cu 
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Annexlon, ~, ~en, f anexare f, anexiune 
f (a unui teritoriu străin). 

Annexionist, ~en, ~en, m anexionist m. 

aninteten vt. a îmbina [ip] prin nituire, 
a nitui [4i]. 

Annihilation [-hilatsi-], =, ~en, f 1. anl- 
hilare f. 2. anulare f. 

annihiljeren, -rte, -rt, ct. 1, a anihila [ib]. 
2. a anula [ib]. i 

Annirersarlum, ~s, -ri len, n aniversare Ta 

anno, Anno adv. în anul... // ~ dazumal 
pe vremuri, odinioară. 

Annonce [-'0ns3), ~, ~n, f anunţ n; 
inserat n (la mica publicitate). 

Annoncewesen, ~s, n sg. publicitate f 

annonce leren, -rte, 21, vr. a anunța [ip]; a 
da [ii] un anunț (la mica publicitate / . 
în presă). 

Annotation [-tsi-]), ~, ~en, f 1. adnotare 
f, notă f (de subsol), 2, inregistrare r 
insemnare f. 

annot ieren, -rte, -rt, vt. 1. a adnota [1b]. 
2.a nota [1b], a face [3a] însemnări. 

annucii adj. anual. 

Annultăt, ~, ~en, f 1. anuitate fe 2 
rentă f anuală. 3. pl. venituri anuale. 

annul jeren, =rte, -rt, rt, a anula [1b], a 
infirma [1p]. 

Anode, ~, ~n, f1.(fiz.) anod m, electrod 
m pozitiv. 2. (radio) pol m pozitiv (al 
lämpilor). 

Anëdenbatterle, ~,-ri / en, f baterie fano- 
dică, 

anx !5den ct. a plictisi [4h] (cu flecăreala). 
= ăhlen vt. 1. a ulcia (1b]. 2. (7am.) a 
trage [3c] chiulul. i 

anomal adj. anormal. 

Anomalie, ~, -lijen, f anomalie f. 

anonym adj. anonim. 

Anonymităt, ~, f eg, anonimat n. 

Anonymus, ~, -mi (şi -men), m anonim m. 

Anorak, ~s, ~s, m (h)anorac n. 

anliordnen rt. 1. a (o)rindui (41), a așeza 
[1G) (în ordine). 2. a porunci [4h); a dis- 
pune (Dei: a prescrie [3p]; a institui 
[4r]. 3. (el.) a grupa [1b]. 

Anordner, ~s, ~, m clasor n. 
Anordnung, ~, ~en, f. 1. rinduiala f; 
aranjare f, dispunere f.2. ordin n; pres- 
cripție f; ordonanță f. 

anorganisch adj. anorganic. 

anormal adj. anormal. 

anx ipaaren vi, tr. a (se) Imperechea 
[1b]. =lpacken rt, a: pune Lei mina 
pe... // fest ~a apuca [ip) virtos; eine 
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Frage ~a aborda [ib] o problemă. 
œ |passen I. vi. a potrivi (4h), a ajusta 
[ib] II einen Mantel ~ a ajusta (1 bl 
un palton. II. vr.1.ase conforma [ib]. 
9. a se adapta [ib]. 
Anpassung, ~, en, f 1. potrivire fo 
ajustare f. 2. adaptare f; acomodare f; 
aclimatizare f. 
anpassungstăhlg adj. adaptabil, acomoda- 
bil; aclimatizabil. 
Anpassungsfähigkelt, ~, f sg. adaptabi- 
litate f. 
ans fpeiien vt. 1. (mar.) a sonda [1b] 
(fundul). 2. (av.) a goniometra [tb]. 
ze Upeltschen vt. a biciui [4i]; (fig.) a 
stimula [ib]. =ilipfâhlen rt. a arăci 
[4h], a lega [1t] (de araci, de ţăruşi). 
= pelen, pfiff an, angepfiflen, vt. 1. a 
chema [iț] prin fluierat. 2. (spori) a 
fluiera [ih] Inceputul jocului. 3. (fam.) 
a lua [1j] la rost, a dojeni [áh]. =llpilan- 
zen I. et, a planta [ib], a (ră)sădi [4h]. 
II. vr. a se stabili [4h], a se instala [ib}. 
An xpllanzer, ~S, ~, M cultivator m; co- 
lonist m. zpllanzung, ~, “en, TET 
plantare f. 2. plantație f. 3. colonizare f; 
colonie f. Í 
an = Toiläcken vt.a fixa (1b]cu / de ţăruși. 
=liptropten rt. 1. (hort.) a altoi IAU, 
2. a Îndesa [iz], a bucsi [4h]. = |ipichen 
tt. a smoli [4h]. æ lpinseln vt. 1. a zugrăvi 
(4h] cu pensula. 2. (med.) a pensula 
[ib], a badijona [lb]. = lpăbeln vt. a 
apostrofa [1b] grosolan. = Dpochen vi. a 
bate [3a] la ușă. 
Anprall, ~(e)s, =, M ciocnire f, izbire f. 
anæ|prallen ri. (8) a se ciocni [4h], a se 
izbi [4h); a ricoșa [1b]. =lpransern Gë 
a pune [3e] la stilpul infamiei:; a înfiera 
[ib]. =!prelsen, pries an, angepresen,tt. 
a elogla [tb]; a face [3a] reclamă. zs |'prel- 
len I. zi. v. anprallen IL rt, a 
arunca [ip] (în...). A 
Anprobe, ~, ~n, f probare f(a unei haine); 
probă f. 
anæ|iproben rt., =œlprobleren, "ie, -rt, 
vt. a proba [1b], a incerca [12]. ~ lpum- 
pen vt. 1. a pompa [ib]. 2. a cere Dal 
împrumut, a tapa [1b]. 
Anputz, ~es, m sg. l. găteală f 2. (constr.) 
“tencuială f. 
ans Dputzen vi. 1. şi tr. a (se) găti [4h]. 
2, (constr.) a tencui [41], = liquelten, quotl 
an, angequollen, vi. (s) a se umfla [ic]; 
a creşte [3b]. = llquicken vt. a amalgama 
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[1b]. ~llradelnI. vi. aveni[4c] pedalind / 
cu bicicleta. II. vt. a lovi [4h] / călca 
[is] cu bicicleta. = lrainen vi. a se răzori 
[&h]. i i : 
Anzralner, ~s, ~, m vecin m de răzor, 
rand, (es), m sg. (sport) avint n, 
elan n. 
an=lranken I. vt. (bot.) a (cu)prinde 
[3m] cu circei. II. vi., tr. (bot.) a se prinde 
cu circei, a se căţăra [1o] răsucindu-se. 
= |iranzen cl, a se răsti [4h) la cineva. 
= liraten, riet an, angeraten, tt. a sfătui 
[4i]; a recomanda [ir] (ceva). : 
Anraten, ~s, n sg. sfătuire f, recomandare 
f; stat n, recomandație D 
anliraucken et, 1. a aprinde [3m] (ţigara). 
2, a fuma [ib]. 3.a arde [3m] /culota 
[1b) (pipa). zelirhuchern vt. 1, a afuma 
[ip] {carneetc.). 2.a tămlia [1b]. = rech- 
nen vt. 1. acalcula [1b]. 2.a pune [3e] 
la socoteală; a trece [3a] în cont. 3. 
(fig.) a atribui [4r]; a considera OJ), 
a ține (3h) seama (de...). Il etw. hoch ~ 
a pune mare preț pe ceva. 
Anrecht, ~(e)s, ~s, n (auf cu acuz.) 
1. drept n (la ceva). ; pretenție f. 2. abo- 
nament n; drept n de abonat. 
Anrede, ~, ~n, f. 1. alocuţie f; discurs 
n. 2. formulă f de adresare (cuiva). 
Anredefall, ~(e)s, "~e, m vocativ n. 
aniireden ct. 1. a se adresa [ib] cuiva; a 
adresa cuvintul // mit Du ~a se adresa 
cu „tu“, a tutui [hi]. 2. a ține [3h] o 
cuvintare (adresată cuiva). 3. a sugera 
[ib] (ceva cuiva ducindu-l cu vorba). 
=resen vt. 1.a stimula [ib]; a impul- 
siona [1b]; a inspira fip]. 2. a lua (UI 
o inițiativă; a determina [15]. 3. a 
propune [3c). 
Anreger, ~s, ~, m 1. inițiator m; inci- 
tator m; instigator m 2. (tehn.) exci- 
tator n. 
Anregung, ~, ~en, f 1» stimul n; insu- 
flețire f; imbold n. 2. propunere 1; inie 
țiativă f. 3. (tehn.) excitare f, impuls ne 
Anregungsmittel, ~s, ~,n (med.) exci- 
tant n. j 
ana lirelben vt. a freca DU. = lirelchern rt. 
a îmbogăţi (4h] (un minereu). = lirelhen 
1. vt. 1, a înşira [ip]. 2. a adăuga [15] 
(un rind). II. vr. a se așeza (1G] la rind; 
(fig.) a se ralia [1b]. 
Anreim, ~(e}s, ~e, m aliterație f. 
anlirolben, "(D an, angerissen vl. 1. â incepe 
[3a] să se rupă. 2. a ataca [ip] (o econo- 
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mie /o rezervă). 3. a schiţa [ib} (un 

* plan); (tehn.) a trasa [1b]. 4. a racola 
[1b] (salariaţi); a atrage [3c] (publicul). 
AnrelBer, ns, ~, m 1. racoler m; agent 
m de publicitate. 2. (tehn.) trasator m 
(persoană). 2. ac n de trasat, trasor n. 
Anroiberei, ~, ~en, f reclamă f zgomo- 
toasă / insistentă, . E 

anlreiten, ritt an, angeritten, 1. vi. (s) a se 
apropia [îl] călare. II. ut. 1. a dresa 
[1b) (un cal pt. călărie). 2. a da [ti] 
cu calul peste cineva / ceva. 

Anreiz, ~es, ~e, m 1. stimul(ent); imbold 
n. 2. farmec n seducător, atracţie f. 
an ~ [reizen vi, 1. a stimula [1b], a impul- 
slona [ib]. 2. a înciata [1D], a seduce 
[36]. =: brempelu rt. 1. a imbrinci [4h]. 
2. a insulta [1D;), a jigni (4h]. = rennen, 
rannte an, angerannt, vi. 1, a lovi [4h] 
in fugă, 2. a ataca [ip] (pe cineva). 
Anrlehte, ~, ~n, f bufet n (pt. veselă); 
servantă f. 

anx richten vi. 1. a face [3a]), a pricinui 
[4i] (un rău) // was hat er angerichtet? 
ce poznă a făcut? 2. a (pre)găti [4h), a 
drege [3c] (o mincare). 3. a regla [1b); 
(peod.) a instala [1b]. 

Anrlehter, ~s, ~ , m 1. bucătar ma. 
(turnătorie) incercător m. 

Auriehtetiseh, ~(e)s, ~e, my. Anrich- 
te. 

Anrichtung, ~, ~en, f (pregătire f. 
anjricehen, roch an, angerochen, ei, a 
mirosi [4w}; a cunoaște [3t] după miros; 
a avea miros / buchet, 

Anritt, =(e)s, ~e, m 1. apropiere Ț călare, 
2. şarjă / (de cavalerie). 

an ritzen ct, a zgiria [11) uşor. œ Droden 
vt, a desțeleni (4h). ==)rollen I. ri. (s) 
1. a se apropia (îl) (rostogolindu-se / 
cu camionul). 2. a începe [3a] să tune. 
1I. vt. 1. a rostogoli [4h]. 2. a căra [is] 
(cu autocamionul). œ |irösten vi. a frige 
[31); (tehn.) a prăji [4h] (minereul). 
ærüchig ad). suspect: An famat. 
Anrăchigkelt, ~, f sg. 1. proastă reputa- 
ție f. 2. caracter n suspect al conduitei ! 
al unor afaceri etc. 

Anruck, e)s, ~e, m 1, izbitură f; cioc- 
nire f, 2. impuls n. 
næ Brucken vi. a începe [3a] să impingă. 
= brieken l. et, 1. a apropia DI tmpin- 
gind. d. a da [îi] inainte / (ceasul) înapoi; 
a face [3a] să meargă (ceasul). îl. ri. (ei 
a se apropia DU incet. = lirudern ri. 
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(h şi s) 1. a se apropia (10) vislina, 2, 
a Începe [3a] să vislească. 

Anrut, ~(e)s, ~e, m TI, chemare f, apel n. 
2. convorbire f telefonică; chemare fla 
telefon; apel n; comandă f de convor- 
bire interurbană. 3. număr a teicfonic. 

anl'rufen, rief an, angerufen, vi. 1. a chema 
D, a striga [ta]. 2. a chema la telefon, 
a telefona Dh). 3. a implora [ip]; a soli- 
cita [1j] (ajutor), 4, (jur.) a apela [1b). 
Anrul = nummer, =, ~n, f număr n de 
telefon. ~signal, ~s, ~e n semnal n 
de apel (la telefon), i 

Anrulung, ~, ~en, f 1. invocare f: che- 
mare f. 2. solicitare f. 

an= |riihmen vt, a lăuda [1N]. = [rühren 
vt. 1. a atinge [ip]. 2. a amesteca Da 
(mincăruri); a frăminta [1D]; a bate 
[3a] (ouăle); a freca (D. 3 

ans prep. (presc. din an das) la // bis ans 
Ende pină la capăt. 

Ansaat, ~, ~en, f semănătură LG 

anilsăen et, (agr.) a semâna liw). 

Ansage, ~, ~n, f înştiinţare f, notificare 
f; (radio) comunicat n. 

anx lisagen I. vt. 1. a fnṣtiința [fb); a 
declara (pi. 2. a anunța [1p] (la radio), 
a transmite [3n]. II. cr. a-și anunța [ip} 
sosirea / vizita. œ |săgen vi. a tăia lik? 
incomplet cu ferăstrăul. d 
Ansager, ~s, ~, m anunțător m; (teatru) 
comper m; (radio) crainic-m, spicher m, 
Ansagung, ~, ~en, f 1. Inṣtiințare f. 
notificare f; avertisment n. 2. convocare: 


Anjaammeln vt., vr. a (se) adura Hp); 


a (se) Ingrămădi (4h); a (se) reuni [4h); 
a (se) stringe (ei (la un loc). 
Ansanunler, ~a, ~, m, acumulator n, 
Ansammlunz, ~, ~en, f. 1. adunare G 
aglomerație f; acumulare f, 2, (med.) 
colectare f (de puroi). S 
ansălig adj. domiciliat, stabilit, 
Ansatz, ~es, “~e, m 1. adaos n, prelun- 
Rire f, apendice m; (muz.) muștiuc n. 2. 
poziţia 7 gurii (pt. vorbire, suflat în 
Instrumente muzicale), 3. (mal.) date pl, 
(ale unei ecuaţii, teme). 4.:(biol.) loc n 
de inserţiune. 6. (sport) elan n. 6. predis- 
poziţie f. 7. depunere f (de prâsime) ; 
(geol.) aluviune f, $. estimare f: presupu- 
nere f. V. (tehn.) amplasare f. 
ansatzāhnlich adj. apendicular. 
Ansatzstück, =(e)s, ~e, n,t. Ansatz 
(1). 
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anzlisduern ri. 1. a fermenta [ib] a 
acri [4h]. 3. a acidula [îb). = faangen," 
509 an, agesogen, I. ti. asuge [31]; a aspira 
[ip]. II. cr. a se fixa [ib] sugind i prir 
aspirație. œ Nsäuseln I. vi. a adia [1$]. 
II. vr. (fam.)a se ameți [4h] uşor: = jschat- 
fen et, 1. a(-și) procura [ip], a face [3a} 
rost [sich Vorrâte ~ a se aproviziona 
[1b]. 2. (reg.) a comanda [ir] (masa | de- 
junul'etc.). 

Anschatter, ~s, ~, m 1. furnizor m, 2. 
administrator m. ` i 
Anschattung, ~, ~en, f. 1. procurare f; 
achiziționare f; achiziţie f. 2. furnizare d 
livrare f. 3. (com.) plată f (cu bani 
lichizi /eu ecc). 

ans lsehäften zi. 1. apune (ei miner / 
coadă, 2. (hort.) a altoi [4i]. = Uschauca 
st, a privi [âh), a eontempha [ic]; a 
considera [1]). z-sehaulieh adj. concret, 
intuitiv; elar. 3 
Anschauung, ~, ~en, f 1. contemplare 
f; contemplație f; (fil) intuire f. 2. 
părere f, concepție f, opinie f. 
Anschauuagsx kraft, ~, ~e, f forță f 
intuitivă, intuiție 7. a material, ~s, 
-lilen, n material n intuitiv. ss unterrieht 
=(e)s, m 3g. invățămiat n intuitiv. 
aurteil, =—(e)a, me, n concepție f rezul- 
tată din propria observaţie. = welse; 
~, ~n, f mod n de a vedea. ` 
Anschein, ~(e)s,m 8g. aspect n; aparenţă fe 

an=scheinen, schien an, angeschieneny 
vt. 1. a lumina [ib] (ceva). 2. a avea 
aerul că... =scheinend I. adj. aparent, 
imaginar. II. ode, după cit se pare. 
=scheinlich I. adj. 
ll. adv. după cite se vede. = chelen, 


` schif an, angeschiasen, tt. 1. (rulg.) a 


elimina [1J) excremente pe... 2. (fam.) a 
trage (3c] pe sfoară. 3. (fam.) a lua [1] 
la rost. = Hechellen ri. a suna [ia] (la 
cineva). œ leeheren vi. a urzi lih) (pinza). 
æ ischieken er, a se pregăti [4h] să, a fi 
pe punctul de a... = isehieben I. ri. 
a impinge [3c) (spre... / uşor). II. vi. a se 
se apropia [11] alene. = wehielen ri. a 
privi (bi chioriş / strimb (pe cineva). 
= |ischlenen vt. (med.) a imobiliza [1b) 
cu atele. œ sehiefen, Schof an, angeschos- 
sen, I. vt. 1, a vesti [ib] prin salve (în- 
ceputul unei festivități); a saluta [iD] 
prin salve (un oaspete de onoare). 2. 
a răni [ih] uşor (cu arma de foc). 3. 
a înnădi [ih]. 4. engeschossen sein a. 


aparent; vizibil. - 
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a fi indrăgostit; b. a fi într-o ureche. 
Il. ri. le-a începe [3a] să tragă (cu arma). 
2. (s) a da [ti] buzna. 3. (chim.) a începe 
[3a] să cristalizeze; a cristaliza (bi. 
= lisehiften I. vi. a acosta [ib]. I. vt. 1. 
a transporta [1D] pe apă. 2. (vulg.) a 
urina Dbi pe... =!schiften vt. 1. a băga 
[18) prin urechea acului. 2. a pune (3e) 
miner / coadă. 3. (tehn.)a îmbina (ip). 
= |schimmeln vi. (s) a prinde [3m] muce- 
gai. =lschirren ei, a înhăma [iv]. 
Anschi, -sses, -sse, m 1. (argou) tragere f 
pe sfoară. 2. (înv.) rană f(de la un duel 
studențesc). 
Anschlag, (es), "Zeg, m 1. ciocnire f; 
, lovitură f 2. (muz.) tuşeu n. 3. afiș n; 
“loc de afişaj. 4. primul ochi n (la cro- 
setat, împletit). 5. (mil.) ducerea f armei 
la ochi. 6. proiect n; deviz n, estimaţie 
f Ilin ~ bringen a ţine [3h] seama 
de... 7. atentat n, puci n 8. (tehn.) opri- 
tor n; limitator n de cursă. 9. (poligr.) 
reglet m de sprijin. 
Ansehlagbrett, —(e)s, ~er, m panou n 
(de afişaj). 
anjschlagen, schlug an, angeschlagen, Ie 
ct, 1, a bate [3a], a fixa [îb) (în cuie / 
prin lovituri) // die Erde ~ a bătători 
[4h) pămintul. 2. a începe [3a] să taie 
(cu toporul). 3. a râni [4b], a lovi [4h]. 
4. (fig.) a ofensa [1b). 6. a intona (1b) 
(un cintec); a lovi [4h] clapele. 6. a 
aprinde [3m) (scăpărind din amnar). 
7. a calcula [tb]; a estima iii), 8. a afi- 
şa [ib]. 9. (mine.) a cupla [1b} (vagone- 
tul la cablul de oțel). 10. (mine) a începe 
[3a] o galerie. 11. (poligr.) a completa 
[ib] cu regleţi. II. vi. 1. (despre ciini) 
a lătra [{0}, a se da [ti] la. 2. şivr. a 
(se) lovi [4h], a (se) ciocni [4h]. 3. (sport) 
a servi [4h] (mingea). 4. (despre o cură 
medicală) a pril [4i], a avea efect // (fig.) 
bei j-m ~a izbuti [4h] pe lingă cineva. ñe 
(plante) a prinde im) rădăcini. 
Anschläger, ~8, ~, m 1. (mine) miner m; 
cuplâtor m, 2. ciocan n de marcat. 3. 
ciocănel n (la plan). 4. regulator n WEI 
ceas). - 
Ansehlagiliche, ~, ~n, f suprafață f 
de contact. 
anschiăzig adj. 1. ingenios; iscusit, 2. 
priincios. 
Anschlag x lineal, ~s, ~e, n teun. =plat- 
te, ~, ~n, f (tehn.) placă f opritoare. 
zsădule, ~, ~n, f 1. coloană f | stilp 
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m de afişaj. 2. (ferov.) stilp m de rampă. 
=schlene, ~, ~n, f 1. (ferov.) contra- 
Sina f macazului, 2. teun; capul n teului. 
=(s)kosten pl..1. cost n după deviz. 2. 
cheltuieli pl. de afişaj. ztulel, ~, an, 
f panou n de afişaj / reclame. 

ana Lechlämunen vt., vr, a (se) nămoli 
[4h). = lischleichen, schlich an, angeschli- 
chen, vi. (8), vr. a se apropia [11] pe furiş. 
= lisehleiten!, schliff an, angeschliffen, vt. 
a şlelui DI, a poliza [1b]. = lischlelfon? 
ot. a tiri DI după sine. = lischleppen 
vt. a tiri DU (cu greu); a remorca (1b]. 

Anschlick, ~(e)s, ~e, m aluviune Te 
nămol n depus de ape. 

ans Iech lie Den, schloß an, angeschlossen, 
L vt. 1. a încătuşa [1b]. 2. a lega at 
a împreuna [1b]; aracorda [1b]; a conecta 
[1b). 3. a da [fi] legătura (la telefon). 
4. a anexa [ib]. Il. vi. 1. (despre uși) a se 
închide [3m] bine. 2; a se potrivi [áh], a 
veni [4c] bine. HI. vr. (cu dat. sau an 
cu acuz.) 1. a se atașa [1b]; a se Imprie- 
teni [4h]. 2, a se realiza [1b]. 3. a se 
integra (DI. ~schlicbend adv. 1. direct; 
în continuare, 2. alăturat. schie Billek 
I. adj, anexat. IH. adv. în legătură cu... II 
= will ich noch sagen în continuare / în 
legătură cu asta vreau să mai spun. 
= |schlingen vt. 1. a prinde [3m} cu un 

ochi (at: a înnoda (it). 2. (med.) a 
stringe Lei (cu) un bandaj. 

AnschluD, -sses, “-sse, m 1, (și fig.) legă- 
tură f (strinsă). 2. legătură (cu alt 
tren/ vapor / avion) // den ~ verfehlen (și 
fig.) a scăpa [is] trenul. 3. supliment n, 
anexă f. 4. relaţie f, cunoştinţă f 5. jonc- 
țiune 7; raliere f; integrare tg. (tehn. el.) 
racord n, cuplaj n; îmbinare f; branşa- 
ment n, 7. legătură f telefonică. §. (ist.) 
anexarea / forţată a Austriei de către Rel- 
chul nazist. 

AnschluB =dose, ~, ~n, f el.) priză f 
de perete / de telefon; doză f de legătură. 
æglels, ~es, n (ferov.) linie f 
de joncțiune / laterală / locală. = punkt, 
~(e)s, ~e, m (ferov.) nod n de cale 
ferată. œstecker, ~s, ~, m (el.) ştecăr 
n (de racordare); fişă f de legătură. 
ZU, ~(e)s, “~e, m (ferov.) (tren n 
de) legătură f; corespondență f. 

an x liscbmachten rt. a adora [ip] (in 
ascuns), æ twchmecken ti. a degusta 
OHB). = ischmelchein vt., vr. a (se) linguşi 
[4h] (pe /pe lingă cineva) // sich bei 


~e, 
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j-m ~a intra [tc] pe sub pielea culva. 
= lsehmleden vi. 1. a suda [ib] prin for- 
jare. 2. (şi fig.) a înlănțui tu (de ceva), 
a Încătuşa [ib], = Isehmiegen et. 1, şi er, 
a (se) mula [1b], a (se) alipi [4h] (strins). 
>. a se alinta [1D] (pe lingă cineva). 
= |llsehmicren ut. 1, a mizgăli [4h), a minji 
[4h]. 2. a unge [3c]. 3. (fam.) a duce 
[3c] cu vorba, a păcăli [4h]. = schmin= 
ken vl., vr. a (se) farda [1b]. æ l'schmo Hen 
vi. a face [3a] mutre (cuiva). ~ |schmun- 
zoln ct a zimbi [4h] / a suride [3m] 
Ștrengărește (cuiva). æ llsehnalten vi. a 
prinde (mi cu catarame, a încâtărăma 
[1b) //die Schlittschuhe = a pune. (ei 
patinele; den Säbel ~a încinge (ei 
sabia. = llsehnarchen, = lschnarren, 
= lischnauben, = |schnauzen vt. a certa 
[it]; a se răsti [4h] (la cineva). æ |isehnel- 
den, schnitt an, angeschnitten, rt. 1, 
a tăla [1k] din..., a începe [3a] (să tale) 
II das Brot ~ a tăia din piine. 2, a aborda 
[ib] (o temă / problemă). 3. (tehn.) a 
cresta [ib]; a începe [3a] aşchierea 
(eine Schraube ~a fileta [ib] (un şurub), 
4. (chim:) a dilua lib}; a fracționa [1b] 

„(produse petrolifere), ~ sehnellen vt, 
a lansa [ib] /a arunca [1p] (cu forță). 
= lisehniegeln vt., tr. a (se) dichisi [4h], 
a (se) ferchezui [41]. 

Ansehnitt, ~ (e)s, ~e, m 1. prima felie 
f (tăiată). 2. suprafață f de tăiere. 3. 
crestătură f; canelură f. 4, (constr.) 
debleu n. 

an = lschnüffeln rt. (despre animal») a 
adulmeca (at, a mirosi [íw]. œ lsehnü- 
ren tt. a stringe [3c] / lega DU (cu ṣire- 
turi). 

Anschoppung, ~, ~en, f (med.) 1, început 
n de congestie, tumefiere f. 2. ocluzie f 
intestinală, 

Anscho vls [-vis], ~, ~, f (sardea D 
anşoa. 

an=lischrauben ri. a fnguruba [lb]. 
= |sehreiben, schrieb an, angeschrieben, 
rt. 1. a adăuga [1S] (un rind Icuvînt), 
2. a începe [3a] să scrie (cu o peniță 
nouă). 3. a nota [ib], a inregistra (1b). 
4. (fig.) a pune [3e] în /pe socoteala 
cuiva. 

Ansehrelben, ~s, n sg, 1, înregistrare f 
în cont. 2. circulară f; ordonanţă, f. 
Anschreibtafel, ~, ~n, [tablă f pt. co- 
municări. 
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anļischrelen, schrie an, angeschrilen, tt. 1. 
a anunța [ip} strigind. 2. a tipa [ia] 
(a cineva). 

Anschrift, ~, ~en, f 1. adresă f (pe scri- 
soare). 2. titlu n, inscripție f (pe cărţi). 
Anschriftenbuch, ~(e)s, "~er, n anuar n 
de adrese. 

Anschrot, ~(e)s, ~em chenar, n (al: unei 
stofe). 

anx ischuhen vi. 1. (şi vr.) a (se) Incălța 
[1v]. 2. a încăputa [tb]; (constr.) a arma 
[ib] capătul, a pune (3c) saboţi, = Iischul- 
digen vi. a învinovăţi (4h]; a acuza [1p]. 
= |ischiiren vt. a scormoni [4h] (tăciunti); 
a atita [ip] (focul). 

AnschuB, -sses, "œ~sse, m le primul foc n 
(de armă). 2. rană fde glonţ; orificiul 
n rănii (de glonţ). 8. locul n vinatului 
in momentul împușşcării. 

Anschutt, =(e)s, m sp. 1, aluviune AET 
rambleu n, 

anæ|schütten vt. 1. a turna [1P) pe... 2. 
a rambleia [tb]; a umple (31), a astupa 
(1p] cu pămint // Getreide ~ a iînsiloza 
[1b] grine. œ lschwängern vt. 1. (chim.) 
a impregna [ib]; a satura DL, 2. a 
fecunda [1b], a însărcina [1b]. æ [schwä- 
ron, schwor an, angeschworen, ti. (abcese) 
a supura [1b]; a coace [3g]. zs schwârmen 
I. vt. a adora [ip] cu ardoare / în as- 
cuns; a adula (îb]. H. vi. 1. a Incepe [3a] 
să rolască . 2. (fig.) a se entuziasma [1b]. 
= |isehwârzen vb. 1, a fnnegri (4h) 2. 
(fig.) a ponegri [4h]; a denigra Ub). 
æ Isehwatzen gt, a amceți [4h] (cu vorba); 
a convinge [3c] prin linguşeli. 
Anschwelt, ~(e)s, ~e, m 1. urzeală f. 2. 
bută f, margine f a postavului. 

anx lschwolfen vt. a urzi DI (pinza). 
æ Techaweifen vt. a imbina (nl prin 
sudare. æ llachwellen!, schwoll an, an- 
geschwollen, vi. (s) 1. a se umfla Deck, a 
crește [3b]; (med.) a se inflama [1b]. 
2. (muz.) a se intensifica [1T], a creşte 
[3b]. œ lschwellen? vt. a umfla [ic], a 
face [3a] să crească (ca volum / intensi- 
tate). 

Anschwellung, ~, ~en, f 1. umflare i 
creştere f; (med.) inflamație f, tumefac= 
ție f. 

an = |ischwemmen I. vi. a se depune Del 
(a mal). I. vt. a transporta [1D] cu 
pluta. =lschwimmen, schwamm an, ge- 
schwommen, vi. (s)ase apropia DI ino- 
tind / plutind IJ gegen den Strom ~ (şi 
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fia.) a înota [it]. împotriva curentului 
(apei). =ischwindeln vt. a înşela [1G] 
(pe cineva). =sehwingen, schwang an, 
angeschwungen, l. vi. a începe [3a] să 
vibreze / oscileze. II. rr, (şi fig.) a se 
avinta [1D] (spre). e 

Anschwunz, ~(e)s, “~e, m 1. avint n, 
elan n 2. primul moment n al lansării; 
lansare f. 

Ans(e), ~, ~(e)n, f 1. oişte f. 2. (partea f 
vizibilă din) inelul n lui Saturn, 3. 
golf n (mic / puțin adinc). 

an= lsegeln (despre nave cu tele) L nt, 1. 
a naviga [ib] spre. 2. a atinge [3c] un 
port. IL. vi. (s) 1. a se apropia [11] (cu 
velele întinse). 2. a deschide [31m] spor- 
tul cu vele. z|iehen, sah an, angesehen, 
Let 1. a privi [4h}, a contempla Del 
(schief ~a privi (4h) chioriş: j-n. bâse ~ 
a se uita [ta] urit la cineva; grof /ter- 
wundert ~ a privi mirat / uimit; kaum ~ 
a nu băga {Is} în seamă; von oben bis un- 
ten ~a măsura [le] de sus pină jos; 
etw. mit ~a asista (DI pasiv, a tolera 
[1b]; sich mal an! la te uită! 2. a cxa- 
mina Di (un bolnav raparat etc). 
3. a observa Uni, a-si da (Il seama 
(im, etw, ~ a observa ceva la cineva; 
an den Augen~ a citi [4h] în ochi / pe 
față. 4. a considera [1j], a lua UI drept 
It einen Floh für einen Elephanten ~ a 
face [3a] din ținţar armăsar; wie man die 
Sache auch ansieht oricum am privi 
[4h] lucrurile; ich sehe nicht auf ein 
paar Mark an nu mă uit [fa] la citeva 
mărci. II. vr, 1. a se privi DILL 2, (uni- 
pers.) die Sache sieht sich gul I schlecht 
an treabase prezintă [if] bine / prost. 
Ansehen, ~s, n sg. 1. privire f, exami- 
nare // dern erslen ~ nach la prima vedere: 
nur vom ~ kennen a cunoaşte [3t] doar 
din vedere, 2, înfăţişare f, aspect n 
II dem ~ nach după înfăţişare; allem ~ 
nach după toate aparențele. 3, prestigiu 
n; autoritate f; considerație f // ~ ge- 
nieBen a se bucura [1h] de stimă; sich~ 
verschaffen a impune [3e] respect; um 
sein ~ kommen a se discredita (îb); 
sein ~ behaupten a-şi ține [3h] rangul; 
in ~ dessen... avind in vedere (fap- 
tul) că... 

ansehnlich adj. 
cu vază. 2. 
remarcabil. 


1. prestigios, impozant, 
considerabil, apreciabil; 
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Ansehung, ~, fsg. în = (cu gen.) cu pri- 
vire la. 
anx [sellen tt. 1. a lega DO cu fringhie. 
2. (alpinism) a asigura [1J} (cu coarda). 
=llsengen vt. a pirli (4h) // angesengt 
sein a. a fi îndrăgostit; b. (fam.) a fi 
afumat, 
Ansetz=blatt, eiis, "~er, n filă f 
adăugată (la o carte / un caiet), apendice 
n. =bottich, ~(e)s, ~e, m vas.n de se- 
dimentare. - 
anlisetzen I. vi. 1. a-și lua [1j] avint n 
(pentru salt). 2. a incepe [3a] //die 
Trüchte setzen an fructele incep [3a] 
să se dezvolte; noch einmal ~ a mai în- 
cercà [îz) o dată. 3. (bot.) a se prinde 
[3m); a înflori [4h]; (despre flori) a se 
face [3a] invoaltă. II. vt. 1. a pune [3e] 
la..., a aplica (îp) // das Glas ~ a duce 
(3c) paharul la buze; eine Flöte ~ a duce 
(3c) fluierul la gură; ans Feuer ~a pune 
[de] la foc (o oală); eine Gleichung ~a 
pune în ecuație, 2. a adăuga (18). 3. 
a prepara [ip], a face [3a]. 4. a hotări 
(41), a fixa Dbi (un termen). 5. a începe 
[3a] // die Feder ~ a începe [3a] să scrie 
ceva, 6. a produce (Gei // Blüten ~a 
înflori [4h]. 7. a depozita Dbi // Fleisch 
(Steck ~a pune [3e] grăsime pe sine, 
a se îngrăşa Dei, HI. tr, 1. a se depune 
(Del // sich in Kristallen ~ a cristaliza 
[1b]. 2. a se stabili [4h] (undeva). 
Ansetzer, ~s, ~, m persoană f care începe 
(jocul / bucata orchestrală). 
Ansetzung, ~, f'sg. 1. punere f, aplicare 
f; adăugire f 2. stabilire f (a datei). 3. 
dezvoltare f 4. începere f 5. depunere f 
6, evaluare f. j 7 
Ansicht, ~, ~en, f 1. părere f; punct n 
de vedere // nach meiner ~ după părerea 
mea. 2. privelişte f, vedere TI ~ ron 
vorne vedere f din față. 3. examinare f, 
control n //zur «spre examinare, de 
probă, 
ansichtig adj. (einer Sache)~ werden a 
zări [4h) / observa (pi (un lucru). 
Ansichta=bogen, ~s, "~, m (poligr.) 
coală f de probă. = (post)karte, =, NN, 
f (carte f poştală) ilustrată f. sache, 
~, ~N, f chestie f de gust / de concepţie 
(personală). sselte, ~, ~n, f frontise 
piciu n. . 
Ansledelei, ~, ~en, f colonizare hi 
anlisledeln vt., er, a (se) stabili [4h], a 
(se) coloniza [tb]. 
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Ansied xler, ~8, ~, m colonist m. long, 
~, ~en, f 1. colonie f, aşezare f. 2. 
colonizare f, populare f. 

anx lisingen, sang an, angesungen, vi. a 
cinta [ia] slava cuiva. = lsinnen, sannan, 
angesonnen, vt. a atribut (ri (un defect 
etc.); a pretinde [3m] //j-m. elw. a 
crede [3t] ceva despre cineva. 

Ansitz, ~es, ~e, m 1. domiciliu n, ree- 
dință f. 2. (cîn.) (post n de) pindă f. 

anx |sitzen, saß an, angesessen, vi. (ei 1. 
a domicilia [ib]. 2. a(-i) sta [11] cuiva 
(bine /rău). 3. (rîn.) a sta la pinaă. 
=lisohlen rt. (Și fig.) a pingeli [4h]. 
= lispalten ut. a sparge [3j], a crăpa Dei, 
= lispannen vt. 1. (şi fig.) a încorda Dh, 
a întinde [3m]. 2. a înhăma Det, 

Anispânner, ~s, ~, m (et) clăcaş m 
obligat la servicii cu atelaje, 

Anlspannung, ~, ~en, f 1. (ŞI fig.) în- 
cordare f. 2. înhămare f. 3. Impovärare f, 

anx lepelen, spie an, angespilen, vt. a 
scuipa [ta] (pe...). = |ispendeln, =spenen, 
vt. a prinde [3m] cu ace. = lsplcken ei, a 
impăna (bi, a umple [31). e fepielen 
L vi. 1. a juca [1t] primul, 2. (auf. cu 
acuz.) a face [3a] aluzie (1a...). 3. a fn- 
cerca [1z] (un instrument muzical). II. 
ct. a începe [3a] să cinte (o bucată). 

An |splelung, ~, ~en, f aluzie f // (auf 
j-n. / etw.) ~en machen a face [3a) aluzii 
(la cineva / ceva). 

ana lspleben vt. 1, a străpunge Lei (cu 
sabia / sulița); a trage Läei în țeapă. 2; 
a pune (Del la frigare. = |!spinnen, spann 
an, angesponnen, I. tt. 1. a începe (3a) 
să toarcă. 2. (fig.) a Infiripa [1b), a în- 
cepe [3a]. II, ur. 1. (despre viermi de må- 
lase) a se fixa (1b] / închide [3m) prin 
toarcere, 2. (fig.) a se isca OT). ss lapit- 
zen tt. a ascuți [4e) (cu virt). 

Anisporn, ~{e)s, m sg, imbold n, impuls 
n, stimulent n. 

anispornen vi. 1. a da Du pinteni. 2, 
(fig.) a stimula [fb], a îmboldi (40), a 
încuraja (bi. 

Ansprache, ~, ~n, f alocuțiune f, cu- 
vintare f. 

an= feptechen, sprach an, angesprochen, 
vt, 1. a se adresa [1b] (cuiva), a acosta 
[fb]. 2. (um etw.) a solicita [1J) 0 jn. 
um elw. a cere [3a] cuiva ceva, 3. 
a pretinde [3m], a reclama [ip]. 4. (fig.) 
a interesa (bi //das spricht mich an 
îmi place. 5. (şi vi.) a avea rezonanţă, 
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a suna [ia]. '=sprechend adj. atrăgător, 
interesant. =lnprelzen tt., tr. a (s€) 
propti [4h]. = sprengen I. vi. 1. a stropi 
[4h]. 2. a păta [1b]; a împestrița lib]. 
ll. vi, (s) a se apropla DI galopind. 
= |springen, sprang an, angesprungen, 
I. vi. (s) 1. a se apropia [11] sărind. 2. 
(motor) a porni [4b]. I. vt. a sări 

` [4p] la cineva. = iispritzen vi. a stropi 
l4h]; a improşca [iF]. i 
Anlspruch, ~(e)s, "~e, m (auf cu acuz.) 
pretenție f (la...); drept n (a...) I| ~er- 
heben jJ stellen a ridica lip} pretenții, 
a revendica DI) // ~auf Ruhe drept n 
la odihnă; zu sehr in ~ genommen sein 
a fi foarte ocupat. i 
Anspruchs ~berecbtigung, ~, ~N, f 
Indreptäțire f. œklage, ~, ~N, f Gur.) 
reclamaţie f; (acţiune f în) revendicare, 
= losigkelt, ~, fsg. lipsă f de pretenții, 
modestie f. 

anlispruchsvoll adj. exigent, pretențios. 
an = lispradeln vt. a (en [4h) (clocotind). 
= lsprihen vt. (h) vi. (ei a scinteia lib]; 
a arunca [ip] scintei. 

Ansprung, ~(e)s, "~e, m 1. avint n, 
salt n, 2. atac n (al păsărilor de pradă). 
3. calmac n (la suprafața laptelui). 
an = |ispucken vi. a scuipa Da) pe... œ% ispu- 
len ei, a prinde [3m] /depăna [1w] 
(pe mosor / bobină). silspilen ct, 1. 
a clăti [4h], a spăla [1x). 2. a depune 
[3e] aluviuni. œ lstacheln vt. 1. a îm- 
pinge (Dei, 2. (fig.) a îmboldi [4h); a 
incita (pl, 

Anstalt, ~, ~en, f 1, instituție f, Intre- 
prindere f. 2. ospiciu n (de nebuni). 3. 
pl. pregătiri pl. II ~en treffen a lua 
(ij) măsuri; ohne ~en fără mofturi. 
an x |stammen vi. a läsa [is] moştenire 
(din generație în generație). œ lstamp- 
fen vt, a bătători [4h], a fndesa [iz] 
(cu picioarele). 

Anstand, ~(e)s, m sg. 1. bunăcuviinţă f; 
maniere pl. // feinen ~ habena fi manierat; 
ein Mensch von ~ un om cu bune maniere. 
2, (vin.) (post n de) pindă f. 3. aminare 
f; şovălală f; scrupule pl. ]/ ohne ~ a. 
fără ocol, pe șleau; b. fără ezitare. 
anstândig adj. 1. cuvlincios: cumsecade; 
onorabil; cinstit. 2. rezonabil; cum se 
cuvine. 

Anstand x besuch, ~(e)s, ~e, m vizită f 


de etichetă / complezență. zbrlef, —(e)s, 


~e, m scrisoare f de aminare. = buch 


ANS — ANS 


=(e)s, “~er, n cod n al bunelor maniere, 
zdame, ~, ~n, f doamnă f de onoare 
| companie;  guvernantă f. = geliiul, 
=(e)s, n sg. bun-simţ n. 
anstands=halber adv. de dragul bunei- 
cuviinţe / formei; de formă. =los I. 
adj. 1. fără pretenţii, nedificil. 2. lipsit 


de bună-cuviinţă. II. adv. necondiţionat; 


fără rezerve. 
Anstands xort, ~(e)s, me, m closet n. 
rock, ~(e)s, "~e, m 1. haină f de 
ceremonie. 2. fustă f; jupon n. 
anstands=voll adj. cuviincios. = wldrlg 
adj. necuviincios. 
an = listärkon vt. a scrobi [4h]. æ Iintarren 
ei, a privi [4h] fix; a se holba [1b]. 
anstatt I. prep. (cu gen.) în locul... II. 
conj. (daf ] zu) în loc să / de a... 
ana Tetäuben vt. 1. a umple DU de praf. 
2. (bot) a poleniza [Ib]. zslatauchen 
vt. (tehn.) a refula [1b]; a mandrina [1b]. 
= Istauen I. vt. a stăvili [4h], a bara 
(ht, II. vr, a se îngrămădi (4h]; (despre 
ape) a se umfla [ic]. =listaunen vi, a 
contempla (el /privi [4h] uimit. 
Anstaulung, ~, en, f stăvilire f, indi- 
guire f; acumulare f; umflare f. 
anx stechen, stach an, angestochen vt. 1. 
a înţepa [1G]. 2. a desfunda [tr] (un ` 
butoi). œ ilsteckon vi. 1. a infige [31]; a 
prinde [3m] (cu ace). 2. a aprinde (dm) 
(umina, focul); a incendia [1b]. 3. 
"ei vr. a (se) molipsi [4h), a (se) infecta 
lib]. 4. a atirna [ip], a agăța [tu]. 
=steckend adj. (ŞI fig.) contagios, molip- 
sitor. 
Ansteck az Armel, ~8, ~, M apărător n 
de coate; minecuţă f. =dicle, ~, ~N, 
f (constr.) miră f /lată f de trasare. 
er dog: ~, ~n, f priză f de contact, 
Ansteckung, ~, ~en, f infectare f, molip- 
sirc f // frei von ~ imun, 
Ansteckungs=herd, ~(e)s, ~e, m focar 
n de infecție. skrankhelt, ~, ~en, f 
boală f infecțioasă. œsachutz, ~es, mM 
profilaxie f. œstoff, ~(e)s, ~e, m agent 
m patogen. 
anx |stehen, stand an, angestanden. 1. 
a fi aproape / lipit (de ceva). 2. a(-i) 
sta DI bine (cuiva), a-i conveni [4c) 
Jles steht mir nicht an nu-mi convine. 
3. a (mai) figura [ib] (în registru etc.). 
4. a ezita [1D} // ich stehe an es zu sagen 
stau la indoială dacă s-o spun. 6. a ter- 
giversa [1b]; a Intirzia [11). 6. a sta [1i) 
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la coadă. astehend adj. 1. in contact, 
lipit. 2. (roci) descoperit, la zi. =/stel- 
fen I. et 1. a scrobi [4h]. 2. (tehn.) a 
sprijini [4t]. IH. vr. (fam.) a se înfige 
[3f] bine pe picioare. = |istoigen, stieg 
an, angestiegen vt. (s) 1. a fi în pantă f 
ascendentă, a urca [12]; (fig.) a creşte 
[3b]. 2. (av.) a decola [ib], 
Ansteigung, ~, ~en, f 1. suire f; (ŞI fig.) 
urcare f; creştere f. 2, (av.) decolare fă 
3. rampă f. 

anistellen 1. ot. 1, a rezema [1M] de. 2. 
a angaja [1b] (în serviciu). 3. a organiza 
[1b], a pregăti [4h] (un spectacol / o 
vinătoare etc.) // Versuche ~ a face [3a] 
experiențe; was hat er angestellt? ce 
ispravă a făcut?; Betrachtungen ~a 
reflecta [1b], a medita [1b]. er 1. 
a se preface [3a], a simula [ib] II sich 
dumm | hranh= a face [3a] pe prostul 
I bolnavul. 2. a se aşeza [1G] la coadă; 
a sta [ti] la rind, A 
Ansteller, ~s, ~, m persoană f care anga- 
jează la lucru. 

Anstellerei, ~, ~en, f 1. ipocrizie f, 
fățärnicie f. 2. sensibilitate f la dureri, 
anstollig adj. 1. abil; isteț; indeminatic. 
2. utilizabil, potrivit, apt. 
Anstellung, ~, ~en, f 1. angajare f. 2, 
slujbă f. ` S 


Anstellungs = dekret, ~(e)s, ~e, n decizie 


f de numire, a:gesuch, ~(e)s, ne, n 
cerere f de angajare, xort, =(e)s, ~e, 
m locn de muncă. = vertrag, ~(e)s, "~e, 
m contract n de muncă; angajament n. 
Anstellwinkel, ~s, ~, m unghi n de inci- 
dență. 
an = stemmen tr. 1, și vt. a (se) sprijini 
[4t). 2. a se opinti (ii: (fi9.) a se opune 
Del, aclisteuern rt. (h), vi. (ai (mar.) 
a (se) Indrepta [12] spre... 
Austeuerunza =feuer, ~s, ~ n far n 
de navigaţie / aerian. =tonne, ~, ~an, 
f geamandură f de balizaj, 
Anstich, —(e)s, ~e, 1. (prima) împunsă- 
tură f. 2. începere f; desfundare f (a 
butoiulul), 3. bere f proaspătă (de butoi). 
Ans isticheln I. vi. (auf etw.) a face[3a] 
aluzie (la ceva). II. rt a ațița [ip]. 
= imtleken vt. a innădi (îh] brodind. 
Anstleg, ~(e)s, ~e, m (ṣi fig.) urcare f, 
ascensiune f. 
anx stieren tt. a privi [4h) țintă / hol- 
bat. =~ listiften ui. 1. a provoca [it] 
II Unruhen = a provoca tulburări. 2. 
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a instiga [îpl; a urzi [4h]. 3. a prinde 
[3m] cu ţinte, a ţintui [4i]. 

Anstilter, =s, ~, m instigator m, ați- 
tător m, ` 

an=|stimmen vt., vi, a intona [ib] (un 
cîntec); a da DI tonul. = Istopten vt., 
vr. a (se) îndopa [ít]. 

Ansto, -sses, "ze, m 1, ciocnire f:i (prima) 
lovitură f; (şi fig.) impuls n, imbold. e, 
piedică f, obstacol n. 3. (fig.) necaz n; 
scandal n; indignare f I} ~ erregen a 
provoca [1t] scandal / indignare. $. ho- 
tar n. 6. clădire f anexă, aripă f. 

anx |stoBen, stieß an, angestoßen, 1. rt. 
1. a izbi (4b]; a împinge [3c]; a ciocni 
Di (paharul) // auf Zeg, Woht ~ a 
închina [ip] în sănătatea cuiva. 2. a 
imbina Dpi:a impreuna [1b](marginile). 
II. vi. (h Și 8) 1. a se ciocni [4h), a se lo- 
vi [4h]. 2. (Și fig.) a se potient [4h); a 
îngăima [1U). 3. a fi limitrof Cu. d, 
a șoca [fb], a jigni [4h]; a scandaliza 
[1b]. 5. (gegen) a incălca [iv] (o dispo- 
ziție). =stoBend adj. alăturat, limitrof, 
=st9Blg ` adj. necuviincios, revoltător; 
indecent, scandalos. æ [strahlen ri. 1. 
a (lumina [1b]; a iradia [1b]. 2. a privi 
[4h] radios. asilstranden vi, (s) Cmar.) 
a eşua [1b] pe țărm. =streben 1. St, 
a năzui [41) (la ceva), a urmări [4h] ceva. 
II. vi. 1. a tinde [3m] să se ev Idenţieze. 
2. (gegen) a se impotrivi [4h]. æ "xtrej- 
chen, strich an, angestrichen, Ie et. 1, 
a vonsi [4h]; a zugrăvi, [4h]; a unge 
[3c]. 2. a sublinia [ib]; a bifa [1b]. 3. 
a freca [1Ẹ¢]; a fricțlona [1b] // ein Zünd- 
holz ~a aprinde [3m) un chibrit, ut. 
vi. (an) a se atinge [3c] uşor de... DI, 
rr. 1. a se freca [(îţ) de. 2. (fum.) a se 
boi [îi]. 

A nstrelcher, ~s, ~, m vopsitor m, zugrav 
m; (iron.) pictor m prost, mizgălitor m. 

anzistreifen vi. ri. a (se) atinge (ie 
ușor. = Istrengen vi. 1. el rr, (și fio.) a 
(sc) incorda [1b], a (se) extenua [1b]. 2. 
(jur.) eine Klage gegen j-n.~ a intenta 
[1b) o acțiune Impotriva cuiva, = stren- 
gend adj. obositor, extenuant. 

Anzstrengung, ~, ~en, f 1. etort n, 
Incordare f; străduinţă f. 2. extenuare f. 
3. (tehn.) solicitare f, strich, ~(e)s, 
~e, m 1. vopsire f, zugrăvire Í: vopsea f, 
zugrăveală f, spoială f, 2. (fia.) aparenţă 
f; ilustru n; (peior.) spolală f Ilsich 


E. 


einen gelehrten ~ geben a-și da [îi] aere 

de savant. 3. prima trăsătură f de arcuș. 
an = |stricken vt. a înnădi (Ah) tricotind. 
= istrâmen I. vi. (ei a veni [4c] în va- 
luri / în masă; a năvăli [áh]; a aflua 
[1b]. II. nt, (despre ape curgătoare) a 
scălda [1s] (malurile); a depune [3e] 
aluviuni. æ lstücke(l)n cl, a înnădi 
[4h]; a cirpi [4h] din bucăţi. = Istudleren 
vt. a învăța [1Y] (ceva studiindu-l). 
Ansturm, ~(e)s, "~e, m atac n, nävală 
f; (ŞI fig.) asalt n // etw. in einem lun 
a face (Dal ceva în asalt. 

an = Intiirmen I. vi. (s) a năvăli [4h], 
a se.apropla [11] în goană. II. ot, a ataca 
(pi, =sturzen ti. (s) a da DU buzna. 
= |uchen vt., vi. a solicita [1J]. 
Anzsucher, ~s, ~, m petiţionar m, 
solicitant m. zsuchung, en, f petiție; 
solicitare f. zspud, zs (e)s, ~e, m decocţie 
f, tiertură f (dată în clocot). 

an = lsudeln vt, a minji [áh]. zlisumnmen 
I. vi. a se apropia DU zumzăind. Il. 
et, a bombiăni Dit (pe cineva). HI. er, 
a insuma [1b]. ? 

Antazonismus, ~, -men, m antagonism 
n; rivalitate f. 

Antagonist, ~en, ~en, m antagonist m; 
rival m. e 

antagonistisch adj. antagonic, antagonist. 

ana Dakeln vi. (mar.) a echipa [tb] 
grea (1b] o navă. =litanzen vi, le 
(h) a deschide [3m] balul; a dansa [lb] 
primul dans. 2. (s) ṣi vl. a izbi [4h] dan- 
stad. d 

antarktisch adj. antarctic. 

anzitasten vt. 1. a pipăl [1f]; a palpa 
[1b]. 2. a leza (1b} (onoarea, drepturile). 

ante zs dat jieren, -rie, ert, ct a antedata 
[1b]. ~diluylanisch [-vi-] adj. antedilu- 
vian; (fig.) demodat, invechit. 

anx liteeren vi. a smoli [4h], a gudrona 
[ih], a cătrâni (Abt, =itelgen ct. a 
pastifica {1$}. 

Anteil, ~(e)s, ~e, ml. cotă-parte f: 
citime 7. 2. sg. (fip.) interes n: partici- 
pare f (la ceva). 

Anteilzhaber, ~s, ~, m participant m. 
nahme, ~, f sg. participare f; (fiy.) 
compăttmire f; simpatie 7 JI seine = aus- 
drücken a exprima lin) condoleanţe. 
zscheln; (e)s, ~e, m (fin.) acțiune 1, 
obligațiune /. zsumme, ~, ~n, f (fin.) 
participatie / (la a afacere). = wirtschaft, 
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~, ~en, f fermă f cu participare la bene- 
ficiu. 

anteilvoll adj., adv. compătimitor; cu 
(mult) interes. ; 

anlitelephonleren, telephonierte an, ante- 
lephoniert, I. vi. (s) (bei j-m.) a telefona 

(1b) la cineva. II. vt. a telefona (bi 
cuiva (ceva). 

Antenne, ~, ~n, f antenă f. 

Antennen xleltung, ~, ~en, f tir n 
de coborire al antenei. zturm, ~(e)s, 
“ne, m (tele) pilonul m antenci. 
Antepinultima, ~, -mă, f (linge) silaba 
f antepenultimă. i 

antozponieren,-rte, -rt, vt, 1. a pune (ei 
înainte. >. a acorda [ir] preferinţă. 
zzedieren, rie, rt, vi. (s) a premerge 

Dei, a preceda [tb]. 

Anteze dens, ~, =denzilen, n 1. antecedent 
n. 2. fundament n. 

Antezessor, ~S, =ssoren, m antecesor m. 

Anthologie, ~, -gilen, f antologie f. 

anthologisch adj. antologic. 

Anthrax, ~, msg. (med.) antrax n, dalacn, 

Anthrazit, ~(e)s, m antracit n. 

Anthropoxgeographie, ~, feg. antropo- 
geografic f. xid, ~en, ~en, m antropoid 
n şi m. xloge, ~n, ~n, m antropolog 
m. xmetrie, ~, f sg. antropometrie f. 
xphagle), ~(e)n, =(e)n, m antropofag 
m. 

Antinlkoholiker, ~s, ~, m antialcoolicm. 

anti zalloholiseh adj. antialcoolic, zble- 
tisch adj. antibiotic.  zchambrieren 

[-jam], erte, =rt, vi. a face {3a] antica- 
meră ; (peior.) a se înjosi (4h), a face [3a] 
pe linguşitorul. 

Antizchrese [-'kre:-], ~, ~n, 1 (fin.) 
anticreză 1. =christ [- krist], ~en, M sg. 
antichrist m, diavol m. =dot, ~(e)S, 
~e, n antidot n, œfaschismus, ~, M 8g. 
antifascism n. œfaschiste ~en, ~en, 
m antifascist in, = imperlalismus, ~, m 
em, antiimperialism n. 
antik adi}. antic. 

antikapitatistiseh ad. anticapitalist, 
Autihbronze, =. ~n, / bronz n antic; 
obiect n de bronz patinat, 

Antike, ~, ~n, f1., s9. antichitate ft, Ze 
obiect n antic. 3. p?. antichităţi pt, 

antikisch ad). antichizant. 

antikisieren, =rte, orb, vi. a imita {1D} 
antichitatea, a untichiza [fb]. 
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anti=klerikal adj. anticlerical. =tlimal 
adj. (geol.) anticlinal. =konstitutioneli 
[-tslo-] adj. anticonstituţional. 

Antizkdrper, ~s, ~, m (biol.) anticorp 


n. as kr jegsdemonstration [-tsl-], =kr jiegs- 


kundgebung, ~, ~en, f demonstraţie f 
/ manifestaţie f împotriva războiului. 
=kritil, ~, ~en, f ripostă f la o cri- 
tică. 

antizliberal adj. antiliberal.  =mar- 
xistischadj.antimarxist. =militarist(isch) 
adj, antimilitarist. amonarchisch adj. 
antimonarbhic. 

Antiz=nomije, ~, milen, f antinomie f. 
z path je, ~, -thilen, f antipatie f, aver- 
siune f. z=pode, ~n, ~n, m (şi fig.) 
antipod m. 

Antiquar, ~s, ~e, m anticar m, 
Antiquariat, n anticariat n. 

antiquarisch adj., adv. de la anticariat; 
vechi. 

antiqu ieren, rie, ert, L ti. (s) a se învechi 
[4h), a se perima [1b], a se demoda [1b]. 
11. vt. a considera [1J) demodat / peri- 
mat. 

Antiguität, ~, ~en, f oblect n antic; 
vechitură f. 

anti xreligiðs adj. antireligios, =semi- 
tisch adj. antisemit. asscptisch adj. anti- 
septic. ~aozlal adj. antisocial, =thetisch 
adj. antitetic, œzipativ adj. anticipat. 
se zlpletep, -rte, -rt, vi. a anticipa [1b). 

Antiliz, ~es, ~e, n chip n, faţă f. 

anhtonen I. vi. a răsuna [îp). II. tt. 1. 
a face [3a] să răsune. 2. (reg.) a da [til] 

"să se Înţeleagă. 

Antonym, ~s, ~e, n antonim n, 

antonymlsch adj, antonimic, 

Antrag, ~8, "~e, m 1. ofertă f, propunere 
f ilauf ~ la propunerea.,., ~ auf pro- 
punere pentru. 2. cerere / în căsătorie. 
3. moțiune f. 

anltragen, Irug an, angetragen, l. vri. 1. 
a aduce [3c]. 2. a aplica Tipi Putz 

. on eine Wand ~a tencui DU un perete. 
3. (/ig.) a oferi [ip], a propune Dei, 
II.*ci, a propune (el (o pedeapsă) // auf 
Scheiden ~a cere [3a] divorțul. II. rr. 
a se oferi Dat, 

Antrags=tformalar, e, N 2Vor- 
druck, (e), ~e, m imprimat n pt. 
cerere. 

anztrauen ri. 1. a cununa [îp). 2. U-m. 
etw.) a Incredința {ib} (ceva cuiva). 
= jtretlen, lraf an, angetroffen, tt, a 


~S, me, 


~R, 
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întiini [4h], a găsi [4h]. = ltreiben, trieb 
an, angetrieben, I. vt. 1. (şi fig.) a im- 
boldi [4h], a îndemna (oi (cu biciul); 
a înteţi [4h]. 2. a porni [4h] (un motor); 
a antrena [1b], a acţiona [(1b)] (0 maşină). 
3. a face [3a] să crească (o plantă). II. 
vi. 1. (s) a fi aruncat la mal. 2. (h) (despre 
plante) a începe [3a] să crească, 

Antreibor, ~s, ~, m 1, supraveghetor m. 
2. instigator m. 

anz litreten, trat an, angetrelen, I. vi. 
(s) 1. a porni {4h} (să meargă). 2. a se 
prezenta Dr: a da [li] ajutor; a se 
(o)rindui [4i]. 3. (mil.) a se aduna (pi 
(in formaţie), 4. (bei j-m.) a face [3a] 
o vizită (cuiva). H. ut. 1. a apăsa Da 
cu piciorul. 2, a incepe [3a] // ein Amt ~ 
a prelua [î]] o funcție, a începe [32] 
serviciul; Erbschaft ~a intra Dei în 
posesia unei moşteniri; Rückzug ~a bate 
[3a) In retragere. 3. a-l apuca [ip] // der 
Hunger trat ihn an l-a apucat foamea, 

Antrieb, ~(e)s, ~e, m 1. îndemn n; im- 
puls n // aus eigenem «din proprie ini- 
țiativă, spontan; aus natürlichem ~ din 
instinct, 2. (ehn A antrenare f, acţionare 
f; propulsie f. 

Antrieb = kegelrad, ~(e)s, "~er, n (lehn.) 
pinion n de atac. ~knopt, ~(e)s, "~e, 
m buton n de comandă. e kraft, ~, "~e, 
f forţă f motrice, œ(laufjrad, ~(e)s, 
“mer, n roată f propulsoare, mma- 
schine, ~, ~n, f (tehn.) motor n de an- 
trenare, œrlemen, ~8, ~, m curea f 
de transmisie. melle, ~, ~n, f(lehn.) 
arbore n de antrenare / transmisie. 

antttrinken, trank an, angetrunhen, I. ti. 
a începe [3a] să bea (primul). I1. ri, a 
închina [tpl/bea [2f] primul pahar 

ll sich einen Rausch ~a se ameți (4h); 
sich Mut ~a bea pt. a-şi face curaj. 
III. vr. a se chercheli [4h]. 

Antritt, e), ~e, m 1. început n; debut 
n; intrare f (în slujbă). 2. (arhit.) prima 
treaptă / (a unei scări). 8. primul pas m 
4. (sport) demaraj n. 

Antritis besuch, ~(e)s, ~e, m vizită f 
de prezentare. =rede, ~, ~n, fcuvintare 
f inaugurală. stelle, ~, ~n, f (teatru) 
rol n de debut. =svorlesung, ~, ~en, 
{ prelegere f inaugurală. 

Antrunk, e)s, “~e, m 1. prima înghiți= 
tură Ti inchinare f. 2. inaugurare f. 

ans ton, tat an, angetan, vt. 1, a pune 
Dei / imbrăca [iv] (o haină etc.) 2. 
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a pricinui [4i] //j-m. Ehre~ a tace [3a] 
cinste cuiva; Gewalt ~ a. a constringe 
Dei: b. a violenta [tb]; sich etwas ~ a. 
a-și face [3a] o plăcere; b. a se sinucide 
Dm", 2. a incinta [1D] // es einem angetan 
haben a fermeca [ih] pe cineva. =tunlich 
adj. 1. blind 2, emoționant. =ilitupten 
vb, (îned.) a tampona [1b]. œ litürmen rt. 
a (In)grămădi [4h]. 
Antwort, ~, ~en, f 1. răspuns n; ripostă 
f Il schlagfertige ~ ripostă f promptă; 
zur ~ geben a răspunde (mi: tie~ schul- 
dig bleiben a nu răspunde; keine ~ ist 
auch eine ~ și tăcerea eun răspuns, 
2, contraacțiune f; punere f la punct. 
antworten vi. 1, a răspunde (3m); a replica 
[1h]. 2. a riposta [ib]. 
au=)ulken vt. a tachina [ib}. œ l|iverlo- 
ben et, a logodi [4h] (cu cineva). æ liver- 
mählen ut. a căsători [4h] (cu cineva). 
æ livertrauen l. vi, a încredința [1b]; 
(fig.) a destăinui (41), II. vr. a se încrede 
DU (in cineva); a se destăinui [4i] 
(cuiva). =verwandt adj. înrudit (cu). 
anlivettermicheln ri. a deveni [4c] /se 
purta DPI familiar (cu cineva). = llvet- 
tern vr. 1. a se Inrudi [4h]. 2. a se insinua 
[1b). 
Anwachs, ~es, m sg, creştere f; 
înmulţire f. i 
an =|wachsen, wuchs an, oT A EH 
vi. (8) 1. a creşte [3b]; a spori [4h]. 2. 
„(an cu acuz.) a se înrădăcina lib]; a 
prinde (Dm) rădăcini, 3. a se lipi [4h) 
crescind // wie angewachsen neclintit, par- 
că a prins rădăcini; die Zunge ist ihm 
nicht angewachsen ce bun de gură. 
Anwachaung, ~, ~en, f h v. 
wachs, 2, teren n aluvionar. 
Anwalt, ~(e)s, ~e, m 1. avocat m; apă- 
rător m. 2. procuror m. 3. mandatar m. 
anwaltlich adj, avocațial; (fig.) avocăţesc. 
Anwaltæschaft, ~, ~en, f, =slkammer, 
~, ~n, f colegiu n de avocaţi; barou n. 
anlwalzen I, vi a tăvălugi [4h]. I. vi. 
1. (h) a deschide (mi valsul. 2. ($) a se 


sporire f; 


A n- 


„apropia [11] valsind. 


Anwand, ~, "e, f hat n, răzor n. 
aniwandeln I. rt. (unipers.) a cuprinde 
(3m), a apuca tip] II was wandelt dich 
an? ce te-a apucat? IL. vi. (s) a veni 
Del alene. 


` Anwandlung, ~, ~en, f 1. poltă f; gust 


n, 2. acces n (de boală) // ~ ron Geiz 
acces de zglrcenie. 3. (fig.) apucătură f. 


7 — Dicţionar German-Român 


ANT — ANW. 


anx l|iwandern vi. (s) a veni [4c) pe jos. 
= |wărmen rt. a încălzi [4h] puțin (eu 
încetul. =liwarten vi. 1. a aștepta [iz]. 
2, a avea prioritate, 

Anwärter, ~s, ~, m 1, candidat m; soli- 
citant m. 2, erede m. 

Anwartsehalt, ~, ~en, f 1, candidatură 
f; solicitare f 2. perspectiva f (de a moş- 
teni etc.) 

an = lwaschen, wusch 
vt. aclăti [4h]rufe. = leben vi. a adăuga 
[15] tesind. œilwedeln vi. (ṣi fig., pe- . 
ior.) a se gudura [fih]. =|wehen I. rt. 1. 
(despre vint) a sufla {1c] spre, a adia [i$]; 

a aduce (el, a grămăâi (4h]. 2. (despre 
E ll a copleși (4h). II. vi. a se apro- 
pia D purtat de vint. œ weisen, wies 
an, angewiesen, vt, 1. a indica [ip]; a 
desemna [ib]. 2, a ordona (int, 3. a 
repartiza [ib]. 4. a expedia (îb), a tri- 
mite [3n). 

Anwelser, ~s, ~, m 1, îndrumător m, 2. 
expeditor m (al unui mandat poștal), 
Anwelsung, ~, ~en, f 1, îndrumare f; 
indicație f, erg Zu f. 2. (ordin n 
de) repartizare f. 3. mandat n, ordin n 
de plată. 
Anwelsungsplatte, ~, ~n, R placă f in- 
dicatoare, 
anlweiben ut. a albi (4h]; a spot Gu. 
anwendbar adj. aplicabil; practicabil; 
utilizabil. 
Anwendbarkelt, ~, ~en, f aplicabilitate 
f; posibilitate f de utilizare. " 
aniwenden, wandle an, DOEN vt, 1, 
a utiliza BH a folosi [4b]. 2. a aplica 
[tp] (a. 
KI ~, mm, f 1. întrebuințare 
f; utilizare f. 2, aplicare f. 
an = |iwerben, warb an, angeworben, I. vt. 
a recruta [tb]; a înrola (îb). "II. vi, a 
solicita (sl, æœliwerfen ci, 1. a porni 
[4h) (motorul). 2. a arunca [ip] (în 
cineva), 3. a lipi [4h] prin aruncare. 
An =wert, ~(e)s, m sg. (reg.) (preţ n de) 
evaluare f. =weson, ~s, ~, n proprie- 
tate.f rurală; casă f cu grădină; (fig.) 
cuib(uşor) n. 
anwesend adj. prezent, de faţă. 
Ape poate, ~n, ~n, m 1, persoană f 
prezentă. 2. pl. asistenţă f, auditoriu n. 
Anwesenheit, ~, f sg. prezenţă f; şedere 
f (undeva); existență f. 
n = |widern rt. a dezgusta [i B}; a repugna 
[ip]. œliwiehern vt. (şi fig., peior.) a 


an, angewaschen, 


ANW — APF 


necheza [iG] spre cineva. =|wittern 
I. tt. a adulmeca (si, II. vi. (s) (mine) 
a se dezagrega [iR] sub influența agen- 
ților atmosferici. zs feobhnen ri. 1. a 
locui [4i) alături (de...). 2. a participa 
[1J] (a o festivitate), a fi de faţă. 
Anzwohner, ~s, ~, m vecin m; riveran 
m. =wuchs, ~es,” ~e, m 1. creştere f; 
sporire f. 2. excrescență f; umilătură f. 
$. teren n aluvionar. wunsch, ~(e)s, 
Kg: m urare f (bună). =wurf, =(e)s, 
”~e,m 1.(prima) aruncare f. 2. tencuială 
f (brută). 3. pornire f (a motorului); 
demarare f. 4. reproș n; injurie f. 
anx |wurzeln 1. vi. (s) a prinde [2m) 
rădăcini. II. vi. a planta [1b]). 
Anzahl, ~, fsg. număr n. 
anlzaħlen vt, a aconta [1b), a arvuni [4h]. 
Anzahlung, ~, ~en, f acont n, arvună f. 
anizapien vt. 1. a da DU cep. 2. (fig.) 
a descoase DEI, 3. (fam.) a tapa [ib] de 
bani; a tachina [ib]. 4. (el.) a ramifica 
Dei, 5. a cresta (tb) (un arbore) pt. re- 
zinaj. 
Anzeichen, ~s, ~, n simptom n, indiciu 
n, semn n prevestitor,. 
anjizeichnen rt, a însemna [12], a nota 
[1b]. 
Anzeige, ~, ~n, f 1. înştiinţare f; aviz 
n; comunicat n. 2. denunt n, 3. anunț n 
(în ziar), inserat n. 4. simptom n, in- 
diciu n, 
anizelgenrt, 1.a annta [ib]; a informa 
[1b); a aviza [1b]. 2. a publica [ih]; a 
insera [ib]. 3. a denunța [ip]. 4. a indica 
lip) (vremea); a prevesti (bi. 
Anzeigenteii, —(e)s, ~e, m rubrică f de 
anunţuri, mică publicitate. 
Anzelgeptlicht, ~, f sg. obligația f de a 
inştiința autoritățile (despre boli etc.) 
Anzelger, ~s, ~, m 1. informator m; 
anunțător m.2. denunțător m. 3. buletin 
n informativ. 4. (mat.) exponent m.ö. 
(tehn.) indicator n. 
an = lizetteln rt. 1. (text.) a urzi [4hb]. 2 
(fig.) a pune [3e] la cale; a instiga [ip]. 
= |izichen, zog an, angezogen, l. vt. 1. 
şi tr, a (se) îmbrăca (el, a (se) incălța 
[1v), a pune [3e] (haina, ghetele etc.). 
>. a încorda [1b]; a intinde [3m]; a stringe 
[3c] (şurubul). 3. a trage [3c] în piept, 
a aspira [1p]. 4. a atrage [3c), a interesa 
[1b]. II. vi. 1. a Incepe [3a] să tragă. 2. 
(la șah) a deschide [3m] (Jocul). 3. (despre 
prețuri, ger) a creşte [3b]. 4. a (se) prinde 


bell kee dă 


[3m], a se lipi [4h]. 5. (despre çuruburi) ] 
a (se) stringe [3c]. =zichend adj. atră- ` 
gător; interesant. kb 
Anzieher, ~s, ~, m 1. limbă f de pantofi. 
2. (anat.) muşchi m aductor. 
Anziehung, ~, ~en, f (şi fig.) atracţie f. 
Anzichungskraft, ~,” ~e, f 1. (fiz.) forță 
f de atracție / centripetă. 2. (fig.) tar- 
Mec n. 
ån xzucht, ~, f sg. 1. creştere f, cultivare 
f; plantație f, cultură fe 2. (forest.) cul- 
tură f de puleţi. =zug, ~(e)s,” ~e, m 
1. costum n (bărbătesc) // in vollem ~ 
în ținută f de gală. 2. apropiere f (a 
furtunii, armatei). 3. stabilire f; colo= 
nizare f. 4. (șah) deschidere f. 
anziglich adj. 1. cu aluzii ofensatoare; 
răutăcios; tendențios. 2. echivoc, in- 
decent. 
an=/|zinden rt. 1. a aprinde [3m) (lu- 
mina, focul). 2. a incendia [1b]. =|zwel- 
feln vt. a pune (Dei la îndoială; a con- 
testa (DI 
2.0. presc. din: 1. an der Oder pe Oder, 
2. angegebenen Ortes loc. cit, 
Aolisch.adj. colic; produs de vint. 
Solsharte, ~, ~n, f harpă f eoliană. 
Aon, ~s, ~en, m eră f; eternitate f. 
Aorist, ~(e)s, ~e, m (lingv.) aorist n. 
Aorta, ~, =len, f (anat.) aortă f. 
Apanage [-'na:39], ~, ~n, f apanaj n; 
rentă f anuală / vlajeră. 
apart I. adj. aparte; distins; personal; 
bizar. II. adv, aparte; la o parte, 
Aparte I. ~n, n sg. distincție f; caracter 
n deosebit / bizar. II. ~(s), ~s, n (tea- 
tru) aparteu n, 
Apathie, ~, f sg. apatie f. 
apathisch adj, apatic. 
Aperitif, ~s, ~s, n 1. aperitiv n (băutură), 
2. laxativ n (uşor). 
Apertur, ~, ~en, f deschidere fi (a dia- 
fragmei obiectivelor). P 
Apex, ~, Apizes, m 1. virf n, pisc ne 
2. (astr.) apex n, 3. virf n de con. 4. (ar- 
hit.) Meşă f (de turn). 
Aplel, ~s, "=, m mår n // in den saueren 
~ beifen a face Dal ceva neplăcut. | 
Aptel=baum, (e), m măr m. 
=bliite, ~, ~n, f 1. floare f de măr. 
2. inflorirea f merilor, œbrel, ~( 
~e, n marmeladă f (subțire) de SO 
=falber, ~s, ~, m cal m șarg rotat. 
=trau, ~, ~en, f vinzătoare f de së 
zs garten, ~, "~, m livadă f de meri, 


e~e, 


E? | 
zkraut, ~(e)s, n sg. pastă f de mere 
seată, pistil. n. akuchen, ~s, ~, m 
plăcintă f cu mere. zaqultte, ~, n, f 
gutuic f. zatt, ~(e)s, "~e, m suc n 
de mere. =sehnitte, ~, ~n, f clătită f 
cu mere. =sine, ~, ~n, f portocală f. 
i =weln, ~(e)s, ~e, m cidru n. 
Aphärese, ~, ~n, f (gram.) afereză f. 
Aphorismus, ~, -men, m aforism n. 
Apohristiker, ~s, ~, m autor m de afo- 
risme. 
aphoristisch adj, aforistic; concis; preg- 
“pant, 
Aphtenseuche, ~, ~n, f febră f aftoasă. 
Aplkultyr, ~, f sg. apicultură f. 
Apogħum, ~s, -gåen, n (astr., ȘI fig.) 
apogeu n. 
Apokope, ~, ~n, f (9ram.) apocopă f. 
apokryph(isch) adj. apocrif. 
apolitisch adj. apolitic. 
apologetisch adj. apologetic. 
Apologie, ~, -gilen, f apologie f. 
Apophyse, ~, œn, apofiză f. 
Apoplektiker, ~s, ~, m apoplectic. 
Aposjtel, ~s, ~, 1m apostol m. 
Aposltelkruz, ~(e)s, "~e, m cană f / hal- 
bă f de bere ornamentată cu apostoli. 
aposltolisch adj. 1. apostolic. 2. papal. 
3, bazat pe biblie. 
Aposltroph, ~s, ~e, m apostrof n. 
Aposltrophe, ~, ~m, f apostrofă f; apos- 
trofare f; dojană f. 
apositrophieren, -rle, =rt, vt. 1. a pune Del 
apostrof. 2. a apostrofa [1b]. 
apothekarisch adj. farmaceutic. 
Apotheke, ~, ~n, f farmacie f. 
Apotheker, ~s, ~, m farmacist m. 
Apothekerzbuch, ~(e)s, “mer, n farma- 
copee f. xkunst, ~, "~e; f farmaceutică 
f. xprels, ~es, ~e, m pref n spiteresc / 
exagerat. 
Apotheose, ~, ~n, f anoteoză f. 
Apparat, ~(e)s, ~e,m 1. aparat n // kri- 
tischer ~ aparat critic, 2, echipament n. 
> 8. alai n, fast n. e 
Apparatur, ~, ~en, f aparatură f, apara- 
tajn. - 
Appartement [-t(0)'mă:], ~s, ~s, n apar- 
tament n. 
Appell, ~s, ~e, mapel n: 1. chemare f. 
2. controlul prezenței. 3. solicitare f. 
3. (0ur.) recurs n. i 
Appollant, ~en, ~en, m (jur.) apelant m. 
Anne Hat, ~en, ~en, 2n (jur.) intimat m, 


R 
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Appollation [-tsi-], ~, ~en, f (iur.) apel 
n, apelare f. 

Appollationsgericht, ~(e)s, ~e, 
curte f de apel. 

Appellativ(um) [-vum], ~s, -re (Și _-ča), 
n (gram.) apelativ n, 

appellieren, rie, -rt, vi. (an cu acuz.) 
(jur. şi fig.) a apela [ib]. 

Appendix, (es), ~e, (şi -dizes) m anexă f; 
(şi anat.) apendice n. 

Appendizitis, ~, -zitiden, f apendicită f. 

apperzip jeren, -rte, 2, vt. a percepe [ip]. 

Appetit, ~(e)s, ~e, m apetit n, poftă f 
(de mtucare) // guten ~! poftă bună!; 
j-m. den ~ nehmen a strica [ia] cheful 
cuiva, a tăla [ik] pofta cuiva, 

appetit xanregend, zllch, adj. apetisant. 

applanieren, -rte, =rt, vt. a aplana [1b]; 

(tehn.) a netezi [4h]; (fig.) a înlătura 
[1J] (o ceartă). 

applaudieren, -rte, =rt, vt, a aplauda [ir]. 

Applaus, ~es, ~e, m aplauze pl. 

Applikation [-tsi-], ~, ~en, f aplicație f; 
1. punere f pe /- peste.. 2. punere E 
în practică. 3. sirguinţă. . 

Applikatur, ~, f sg. (muz.) digitație f. 

applizieren vt. a aplica [îp] (o culoare / 
broderie / metodă / palmă). 

apportieren, rie, -rt, tt. (despre cîini) a 
aporta [1b], a face [3a] aport. 

Apposition List ~, ~e, f apoziţie f. 

Apprehension, ~, ~en, f 1. (capacitate f 
de) sezisare f / înţelegere f. 2. aprehensiu- 
ne f; teamă f; repulsie f. 

Appret, ~s, ~s, n apret n; apretură f 

Aprobation [-tsI-], ~, ~en, f aprobare f, 
permisiune f, acordare f a liberei prac- 
tici (pt. medici, farmaciști etc.) 

Approvisionierung, ~, ~en, f aprovizio- 
nare f. 

approxImativ adj. aproximativ, 

Aprikose, ~, ~n, f calsă f, zarzără fe 

Aprlkosenbaum, ~(e)s, "~e, m cais m, 
zarzăr m, 

April, ~(s), ~e, m aprilie m // in den 
m~ schicken a păcăli [4h] de 1 aprilie, 
aglück, ~ (e)s, n sg. noroc n nesta- 
tornic. xwetter, ~s, n vreme f de apri- 
lie / schimbătoare. 

a priori, apriorisch, apriorisltisch adj, 
aprioric. 

aptieren, rie, -rt, tt. a ajusta [1b], a 
adapta [1b]. 

Aquädukt, ~(e)s, ~e, m (constr.) apeduct n. 

Aquarell, ~s, ~e, n acuarelă lih 


f Gur.) 


AQU — ARB 


Aquarium, ~s, =rilen, n acvariu n. 

aquatisch adj. acvatic. 

Aquator, ~s, m sg. ecuator n. 

dquatorial adj, ecuatorial. 
dquilibrieren, -rle, zl vt. 
Lib}. 

A quilibrist, ~en, ~en, m (şi fin.) echili- 
brist m, dansator m pe sirmă. 

Ă quinoktlum [-tsi-], ~s, -tilen, 
nox n. 

A qultăt, ~, ~en, f echitate f. 

Ă dulvalent [-va-], ~(e)s, ~e, n LI, echi- 
valent n. 2. compensație / corespunză- 
toare. 

äquivok [-vo:k] adj. 1, echivoc, ambiguu. 
2. decoltat, fără perdea. 

Ar l. prese. de la Argon, He ~s, ~e, n 
(și m) ar m (100 m?). 


n ecchi- 


Ara, ~, Ären, fer f. 
Araber, ~s, ~, m 1. arab m. Ze cal m 
arab, 


Arabeske, ~, ~n, TL (arhit.))arabesc n. 
9. (muz.) arabesch f. 

arabisch adj. arab, 

Arachis, ~, ~, farahidă f, alună i ame- 
ricană. 

Arachn(o)ide, ~, ~n, f arahnidă f; păian- 
jen m, 

Arar, ~s, ~e, n 1. vistierie / (a statului): 
(austr.) fise n. Y. arhivă / de stat. 
Arbelt, ~, ~en, f 1. muncă f, lucru n; 
trudă f; efort n; ocupație f // in ~ sein / 
stehen a. a fiin serviciu / cimpul mun- 
cii; b. (despre obiecte) a [i în lucru; sich 
an die ~ machen a se apuca [Ip}de lucru; 
~ im Tagelohn muncă cu ziua; körper- 
liche | geistige ~ muncă f fizică j inte- 
lectuală, 2. creație f, operă f; lucrare f; 
teză f // schriftliche ~ lucrare f scrisă; 
(halbjerhabene ~ (baso)relief n. 3. treabă 
f, sarcină f // das ist nicht seine ~ nu e 
treaba lui. 4, fermentare f // der Wein 
ist in der ~ mustul n e în curs de fier- 
bere, 

arbelten 1. vi. 1. (an cu dat.) a lucra (bi 
la. 2, a munci {4h], a trudi [4h] // im 
Tagelohn ~ a munci cu ziua. 3, (despre 
maşini) a funcţiona [1b], a merge Det, 
4. a fierbe [30), a fermenta [tb] // die 
See arbeitet marea f e agitată; das Holz 
arbeitet lemnul n lucrează / se strimbă. 
H. rt. a lucra [ib] (ceva), a confecționa 
[1b] // den Acker ~ a lucra ogurul / pă- 
mintul. III, ee, 1. a (se) trudi (4h] // sich 
müde | krank ~ a osteni [4h] Ia se Iim- 


a echilibra 


Volnăvi (4h) muncind. 2, (im 
arbeitet sich leicht se lucrează uşor. 
Arbeiter, ~s, ~, m muncitor m, lucrător 
m 1 angelernter i ungelernier ~ munci- 
tor calificat / necalificat; geistiger ~ 
lucrător m intelectual. 

Arbeiter xabteilung, ~, 1 detasa- L 
ment n de muncitori, =beweguuz, ~, 
~en, f miscare / muncitorească, =bund, 
~es, "~e, m uniune fj asociapie f mun- — 
citorească, = diehter, ~s, ~, m poct m 
al / ieşit din rindurile muncitorilor. =fa- 
kultät, ~, ~en, f facultate / muncito- 
rească, =familile, ~, -lilen, f 1> fami- 
lie f muncitorească. 2. familia muncito= 
rilor. i 
arbeiterfeindlich adj. antimuncitorese; | 
duşman / ostil clasei muncitoare. < 
Arbelteralrage, ~, ~n, f problemă f/ 
chestiune f muncitorească, =penussen= 
schaft, =, ~en, f cooperativă 7 mele- i 
șugzărească. xherkunit, ~, f sy. origine 

f muncitorească, œin, ~, ~ne, T 
muncitoare f, lucrătoare L œ internan- 
tionale, internațională 7 
muncitorească, =Jugend, ~, fsg, tine- ` 
ret n muncitoresc, klasse, ~, ~n, 

f clasă f muncitoare, œkonsumvereln, 
cooperativă f munci- 
torească de consum, zpartel, ~, ~en, J 
partid n muncitoresc. ` se fäi, (eh, | 
“~e, m soviet n al muncitorilor. zschalt, 
~, f sy. muncitorime f, clasă f munci- 
toare, œslediung, ~, ~en, f colonie f 
muncitorească. = verband, ~(e)s, "~e, 
m asociaţie f / uniune f muncitorească. 
= Verein, ~(e)s, ~e, n club n f ceren 
muncitoresc. ewer, =, ~en, f gardà f 
muncitorească, zahl, ~, f crectiv nal 


mn, 


el SR, f 


~$, ~f, M 


muncitorilor, 

Arbeit geber, ~s, =, m patron m, stù- 

pin m. nehmer, ~z, ~, m angajat m, 
d H 


salariat m. 
arbeltiam adj. harnic, lalorios, muncitor. 
Arbeliszamelse, ~, ~n, f 1. furnică f 
lucrătoare, 2. (fig.) om m foarte mune 
tor. z=amt, ~(e)s, “~er, n biroun / oli 
ciu n al brațelor de muncă. yanzug 
~s, “~e, m salopetă f, combinezon n 
= austall, ~(e)s, “e, m Intreruper 
temporară a lucrului, bank, ~ 


~s, ~, n drapelul n muncii, a 
lung, ~, ~en, f procurare Pipe: 1 
sbuch, ~(e)s, "~er, n carte f de muncă 


= dienst, ot ~e, m 1, (mil.) corvoadă 
f. 2. muncă f obştească (obligatorie), 
=dlenstlager, ~s, ~, n lagăr n de 
muncă obligatorie. zeller, ~s, m sg. 
rivnă f la lucru. œc¢cinsatz, ~es, "~e 
m 1. inlocuire f / întrebuințare f de mun- 
citori (in producție), 2. muncă f obșteas- 
că. =elnstellung,' ~, ~en, f încetarea f 
lucrului; grevă f. 
arbeltsfähig adj. apt pt. muncă. 
Arboltsxfähigkelt, ~, f sg. capacitate f 
de muncă. =teld, ~(e)s, ~er, n domeniu 
-n de activitate. =xgang, ~(e)s, "~e, m 
1. proces n de fabricație; operație f; etapă 
f de lucru, 2. culoar n de serviciu, epp: 
meinschaft, ~, ~en, f întovărășire f / 
asociație f de muncă; cooperație f; 
grupă f de studii. 
~en, f cooperativă f de lucru. gert, 
~(e)s, ~e, n sculă f, unealtă f. = perust, 
-(e)s, ~e, n schelă f. apenetz, mes, e, 
n lege fa muncii, zgesetzbuch, (e), 
“mer, n cod n al muncii. =haun, ~es, 
"cr, n casă f, de corecție / de muncă 
forțată (pt, vagabonzi etc.). œkalender, 
~s, ~, m plan n de muncă calendaris- 
tic, hammer, f 1. (constr.) 
cameră f de lucru (la chesoane), 2. (înv.) 
cameră f de muncă, zkittel, ~s, ~, 
m bluză f/ halat n de lucru, zkârbehen, 
~S, ~, n coșuleț n pt. lucru de mină, 
zkratt, ~, "~e, f 1, putere f / (ec.) 
forță f de muncă. 2, pl. brațe pl. de 
muncă. =krels, ~es, ~e, m sferă f de 
activitate, zlast, ~, men, f 1. povară f 
a muncii. 2. (tehn.) sarcină f utilă. 
æ leistung, ~, ~en, f 1. prestare f de 
muncă, 2. capacitate f de muncă / pro- 
= ductie; randament n. 3. (tehn.) debit n. 
xlohn, ~(e)s, “e, m salariu n, plată f, 
= eat f, simbrie f. 
arbeitslos adj. 1. șomer. 2, fără muncă 
[| ~es Einkommen venit n fără muncă. 
„ Arbelts = lose, ~n, ~n, m şi f şomer m, 
~ă f. =losenunterstiitzung, ~, ~en, f 
ae n de șomaj. =losigkeit, ~, f sg. 


~, rm, 


somaj n. ~lust, ~, f sg. poftă f de 
lucru. mangel, ~s, m sg. lipsă f de 
lucru. amann, ~(e)s, "~er, m munci- 
tor m, salahor m; zilier m. =œmarkt, 
=(e)s, “~e, m piață fa braţelor de muncă. 
i Geh ~s, ~, m (lehn.) indicator n 
E ucru mecanic. wnachwels, ~es, e, 
n Ca n de) evidență f a salaria- 

up / şomerilor, 2» certificat n de ser- 


sgenossenschalt, ~, . 


Arbeltsz= 


ARB — ARB 


viciu; dovadă f de cimpul muncii, 
= Norm, ~, ~en, f normă f de lucru. 
=opler; ~s, ~, n victimă fa unui acci- 
dent de muncă. xordnung, ~, ~en, f 
regulament n de serviciu / de ordine 
interioară. œpause, ~, ~n, f pauză f 
de lucru, repaus n. ze Dlerd, ~(e)s, ~e, 
n cal m de corvoadă / dirvală. =plan, 
~(e)s, "~e, m plan n de lucru (de mun- 
că, zeplatz, ~es, "~e, m 1. loc n de 
muncă /de producţie. 2. şantier n. 
=Drogramm, ~s, re, n program n de 
lucru. =+prozeh, -sses, -sse, m procesul n 
muncii // sich in den ~ eingliedern a 
se încadra [ib] în cimpul muncii. 
stecht, ~(e)s, n (jur.) drept n 
al / legislaţie f a muncii. zrente, ~, 
~n, f pensie f. ssaal, =(0)s, såle, m 
sală f de lucru / studiu; atelier n, 
arbelts|scheu adj. lenceg, care se esclii- 
vează de la muncă. 
Arbeitszschleht, ~, ~en, f schimb n 
(de muncitori), tură f. =schule, ~, ~n, 
f şcoală f profesională. z-schulung, ~, 
men, f calificare f în muncă. =soll, 
~s, n sg. normă f (de lucru). zsperre, 
~, ~n, f lock-out n, concediere f în 
masă (a muncitorilor). =steg, ~es, ~e, 
m pasarelă f de lucru / serviciu. œstelle, 
~, ~n, floc n de muncă. zstube, 
~, ~n, f cabinet n de lucru; birou n; 
atelier n; laborator n. EM ~(e)s, 
me, m 1. zi f de munch, 2. zi f lucră= 
toare. ztagung, ~, ~en, f sesiune f 
de lucru. tisch, ~es, ~e, m 1, birou 
n. 2. banc n de lucru. zsuche, ~, f 
eg, auf der ~ în căutare f de lucru, 
arbeltsjunfähig adj. inapt pt. muncă; 
(înv.) invalid. ; 
unfähigkelt, ~, f sg. incapaci- 
tate f de muncă, wverhältnis, ~ses, ~se, 
n 1, relaţie f de munch, 2. pl. condiții pl. 
de muncă. zverkiirzunz, ~, ~en, f 
reducere f a timpului de lucru. zver- 
mittiung, ~, ~en, f (oficiu n de) pla- 
sare f a brațelor de muncă. = vermögen, 
~s, n 89. capacitate f/putere fde muncă. 
ævertrag, ~(e)s, "e, m contract n de 
muncă. =: Vorgang;: ~(e)s, "~e, proces n 
tehnologic. zwillige, ~n, ~n, m anti- 
grevist m. =zelt, ~, ~en, f 1. ore pl. 
de lucru. 2. (ec.) timp n de muncă. 
=zettel, ~s, ~, m fişă f de lucru /de 
pontaj. œzeug, ~(e)s, n sg. haină Ti 
unelte pl. de lucru, =zeuguls, ~ses, 


~e, 


ARB — ARM 


se, n adeverinţă f / dovadă f de cimpul 
muncii. œ~zwelg, (e), ~e, m (ec.) 
branşă f, ramură f de activitate. 

Arbi ater, ~s, ~, m arbitru m. =trage 
[-'tra:33], ~, ~n, f 1. arbitraj n. 2. eya- 
luare f. 

arbiträr adj. arbitrar. 

arbitrieren, -rte, -rt, ut. 1.a arbitra [1b]. 
2. a evalua [ib). 

arboreszent adj. arborescent. 

Arboretum, ~s, -ta (și ten), n pepinieră f. 
archalsch adj. arhaic. 

archaisieren, rie, -rt, vt. a arhaiza [1b]. 
archaistisch adj, arhai(sti)c; arhaizant. 
Archaismus, ~, -men, m 1. (lingv.) ar- 
haism n. 2, imitare f a stilului antic. 
Archă =olog(e), =(c)n, =(e)n, m arheo- 
log m. xologje, ~, f sg. arheologie f. 
Arche, ~, ~n, f 1. arcă f. 2. scrin n, 
ladă f. 3. cheson n (la poduri). 4. (consir.) 
dig n; cpiun; baraj n. 


Archeziyp, ~s, en, m. tipu, ~, 
-pen, m arhetip n; prototip n. 
Archizdiakon, ~en, ~en, m (bis.) ar- 


hidiacon m. amandrit, ~en, ~en, 
m (bis.) arhimandrit m. =pel, ~s, ~e, 
m arhipelag n. œtekt, ~en, en, 
m arhitect m. ætektonik, ~, fsg. arhi- 
tectonică f. œtektur, ~, ~en, f arhi- 
tectură f. a 
Archiv, ~(e)s, ~e, n arhivă f (colecţie 
şi local). 
Arehiralilen [-/va-), pl. documente pl. 
de arhivă. 
archivalisch [-“va-] adj. 1. 
2. documentar, autentic, 
Archivar [-“va:r), ~s, ~e, m arhivar m. 
Areal, ~s, ~e, n suprafață f, arie f. 
Arena, ~, -nen, f arenă f; teren n de 
luptă / sport. 
arg I. adj. 1. rău(tăcios). 2. (fam.) straş- 
nic, tare, mare // das ist zu ~ e prea 
de tot; ~er Fehler mare greşeală f. 
11. adr, 1. rău, 2. foarte, de tot. 
Arg, ~(e)s, neg. răutate f, rău n // ohne 
~ fără răutate f. 
argdenkend adj. suspicios; 
ționat; de rea-credință. 
Argentan, ~s, n sg. argentan n, alpaca f, 
Argentiniler, —s, ~, m argentinian m. 
Ärger, ~s, ~, m 1, necaz n, supărare f; 
minie f. 2. scandal n; neplăcere f. 
Argerich adj. 1. supărat, necăjit. 2. su- 
părâtor, penibil. 


arhivistic. 


rău-inten- 
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A 

Argern vt., tr. a (sc) supăra [in]; a (se) 
înfuria DI. i f ] 

Xrgern!s, ses, ~se, n 1. supărare f; ne- 
caz n. 2, scandal n, indignare f. 

arg =Besinnt, =herzig adj. rău la suflet; 
rău intenționat. œlIstig adj. şiret, vi- 
clean, perfid. =los adj. fără răutate; 
naiv, nevinovat. 

Argon, ~s, n sg. (chim.) argon n. 

Argot Loi, ~S, n s9. argou n. 

Argument, ~(e)s, ~ec, n argument n. 

argumentjeren, rie, -rł, vl., vi. A argu- 
menta [ib], a dovedi [4h). 

Argz=wllle, ~ns, m sg., =willigkolt, ~, 
~en, f răutate f; rea-voință f. 

arg x willig adj. rău(tăcios). z=wohnen ti., 

vi. a suspecta [îb); a bănui [41]. zwăh- 
nisch adj, suspicios, bänuitor, 

Argwohn, ~s, m sg. bănuială f, suspi- 
ciune f. 

arlanisch adj. arian, al lui Arius. 

arid adj. arid, uscat, secetos. 

Arije, ~, ~n, f (muz.) arie f. 

arisch adj. arian, indo-curopean. 

Arisjtokratje Luc, ~, -tijen, f aristo- 
cratie f. 

arithmetisch adj. aritmetic // ~es, Mittel 
medie aritmetică. 

Arkade, ~, ~n, f arcadă f, boltă f. 

Arktik, ~s, m sg. 1. oceanul n arctic. 
2. v. Arktis. 

Arktis, ~, f sg. regiunea f arctică. 

arm adj. 1. sărac; lipsit; nevolas II ~ wie 
eine Kirchenmaus sărac lipit; ~ an 

Geist sărac cu duhul. 2. sărman, biet 
II ~er Schlucher biet om; coate-goale 
m; (ist.) mer Mann supus m; iobag 
m; ~e Ritter friganele pl. 

Arm, ~(e)s, ~e, m (şi tehn.) braț n // ~ 
in ~ braț la braţ; in den ~en în braţe; 
~ des Hevels | der Waage braţul pirghiei / 
balanței; ~ des Flusses braţul riului / 
fluviului; die Beine unter die ~e nehmen 
a-şi lua [fj] picioarele la spinare; mit 
verschrânhten ~en (Şi fig.) cu braţele tn- 
crucişațe; unter die ~e greifen (fig.) a 
da |ti} o mină de ajutor, 

Armater, ~, ~en, f (tehn., consir.) ar- 
mâtură f; accesorii pl, 

Arm zs band, ~(e)s, “~er, n brățară f 
II eiserne Armbânder câtuse pl. «band- 
uhr, ~, ~en, f ceas n brățară, zbeuze, 
~, Nn, f incheletura f braţului, œhinde, 
~, ~n, f 1. eşartă f. 2. banderolă f. 
=bruch, ~(e)s, "~e, m fractură f a 
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brațului. =bruat, ~, "~e, f (ist.) arba- 
letă f. 
armdick adj. de grosimea brațului. 
Arme, ~n, ~n, m ṣi f sărac m, ~ă f, 
nevolaș m, ~ă f. 
Armge, ~, -melen, f armată f. 
Armee =betehl, ~s, ~e, m ordin n de 
zi pe armată. =befehlshaber, ~S, ~, 
m comandant m de armată. =korps 
[-ko:r], ~, ~ [-ko:rs], n corp n de 
armată. xoberkommando, ~S, ~S, N 
comandament n suprem al armatel. 
Xrmel, ~s, ~, m minecă f // beim ~ fas- 
sen] zupfen a ţine [3h) / trage [3c] 
de miînecă,. 
Xrmelxautschlag, ~(e)s, "~e, m man- 
șetă f. =bhaltor, ~s, ~, m brățară f 
de elastic (pt. mineci). œloch, ~(e)s, 
“er, n manșură f, gaura miînecii. 
æschonor, ~s, ~, m minecuţă f. 
armen vt., vi. a sărăci (4h] (pe cineva); 
a scăpăta [1b]. 
Armen xanstalt, ~, ~en, f azil n pt. 
săraci. œarzt, ~es, ~e, m medic m 
al asistenței publice / pt. săraci, zbok- 
ken, ~s, ~, m, =œbüchso, ~, ~n, 
f cutia f milelor, gold, ~(e)s, ~er, n 
1. pomană f. 2. fond n pt. săraci, ~hīus- 
ler, ~s, ~, m pensionar m al unui azil 
pt. săraci, œkasse, ~, ~n, f cutia f 
milelor. aptlege, ~, f sg. asistenţă f 
publică /a săracilor. stecht, ~(e)s, 
~e, n (jur.) drept n de asistență gra- 
tuită (al săracilor). 
Armesunder, ~s, ~, m condamnat m la 
moarte, 
Armesinderz=blume, ~, ~n, f (bot.) ci- 
coare f. =pesicht, (e), ~er, n, =mleno; 
~, ~n, f mutră f plouată / vinovată, 
zzelle, ~, ~n, f celula fcondamnatului 
la moarte. 
Arpmzsfolle, ~, ~n, f (tehn.) pilă f de 
degroşat. zpeize, ~, ~n, f violă f. 
ægelenk, ~(e)s, ~e n articulația f 
brațului. =geschmelde, ~8, ~, n bri- 
țară f. =höhlo, ~, ~n, f (anat.) axi- 
1ă subsuoară f. 
armicren, -rte, -rt, vt, 1. a (în)arma [ib) 
(o navă / cetate); a fortifica [iş]. 
3. (consir.) a arma [1b] (cu fier); (tehn.) 
a blinda [ib]; a ranforsa [1b] // armierter 
Beton beton n armat. 
Armaknecht, ~(e)s, ~e, m (ist.) lobag 
. =lângo, ~, ~n, f lungime f de braț. 
lehne, ~, ~n, f braţ n (de fotoliu). 


ARM — ARR 


= leuchter, 
lustru n. 
ârmlich adj. 1. sărăcăcios, nevoiaş; blet. 
2. (fig.) insuficient; mizer;  meschin. 
armlos adj. ciung de braţ, 

Armorist, ~en, ~en, m specialist m în 
heraldică / armoarii. 

Arm=reit, ~(e)s, ~e, zrelten, rs, ~, 
m brățară f. zschlingo, ~, ~n, f eșar- 
Dr 

armselig adj. v. ărmlich. 
Armzsessel, ~s, ~, m, xstubl, ~(e)s, 
“m~e, m fotoliu n, zspange, ~, ~n, f 
brățară f. ~stumpf, ~(e)s, "~e, m ciot 
n (rămas după amputarea brațului). 

Armüre, ~, ~n, f (text.) armură f, legă- 
tură E 
Armut, ~, fsg. sărăcie f. 
Armutszeugnis, ses, ~se, n 1. certificat 
n de paupertate. 2. (peior.) dovadă f de 
incapacitate. 

Arm æxverband, ~(e)s, "~e, n egarfă f. 
=voll, ~s, ~, n braţ n [ein ~ Reisig 
un braț de vreascuri. 

Arom, 8, ~e, Aroma, œs, -ta (şi -men), 
n aromă f, parfum n; (vin) buchet n. 

aromatisch adj. aromatic. aile ieron, 
-rte, =rt, vt. a aromatiza [ib]. 

Aron, n sg., Aronszstab, ~(e)s, 
"e, M zwurz, ~, f sg. (bot.) rodu-pă- 
mintului n. 

Arrangement [-ră3'mă:], ~s, ~s, n aran- 
jament n: 1. rinduială f. 2. învoială f. 
3, (muz.) prelucrare f. > 
arrangieren [-rå’3i:-], -rle, -rt, vt. 1. (și 
muz.) a aranja [1b]. 2. a împăca [iv], 
a lichida [1b]. 

Arrest, ~es, ~e, m 1. arest n, închisoare fie 
2. sechestru n; poprire f. 

Arrestant, ~en, ~en, m 1. arestat m. depi- 
nut m. 2. persoană f acționată în jus 
tie pt. sechestru/ poprire. 
Arrest=betehl, ~s, ~e, m mandat n de 
arestare, zbruch, ~(e)s, "~e, m evadare 
fdin arest. =klage, ~, ~n, f cerere f de 
arestare. xlegung, ~, ~en, f 1. reținere 
f; depunere f in arest. 2. sechestrare ia 

arretieren, -rle, =rt, vt. 1. a aresta [ib]. 
2. a sechestra [ib]. 3. a bloca [ib]; a 
imobiliza [1b]. 

Arretier=hobel, ~s, ~, m pirghie f de 
oprire. ~ vorrichtung, ~, ~en, dispo- 
zitiv n de blocare. 


~g, ~, m candelabru n, 


~S, 


ARR — ASC 


arrivieren [-“vi:-], fe, ët, vi. (s) 1. a 


ajunge (3c) la țintă; a parveni Lei: 


2. (impers.) es arriviert se întimplă. 

Arrivierte [-/vi:r-], ~n, n, m1. om m 
făcut / ajuns (la ţintă). 2, parvenit m. 

arrogant adj. arogant, îngimfat. 

arrondieren, rie, zt, vt. 1. a rotunji 
[4h]. 2. a comasa [ib] (terenuri). 

Arsch, ~es, ~e, m (rulg.) cur n. 

Arschleder, ~s, ~, n bazon n de piele. 

Arsen, ~s, n sg. (chim.) arsen n. 

Arsenal, ~s, ~e, n arsenal n, depozit n / 
fabrică f de armament, 

Arsenik, ~s, n sg. (chim.) arsenic n, ṣori- 
cioaică f. 

Arsenshure, ~, ~n, f(chim.) acid m arse- 
nic, 

Art, ~, ~en, f 1. feln, mod n; manieră f 
jl auf die ~ în felul ăsta; aller ~ de tot 
felul. 2. (biol.) specie f; soi n; gen n. 
3. natură f; fire f; calitate f. 4. Ogor n, 
arătură f. 

Art, presc. v. Artikel. 

Artcharakter [-karak-], ~s, ~e, m carac- 
tern specific. i 

arteigen adj. caracteristic, propriu speciei. 

arton ti. (s) 1, a avea / dezvolta [îp] anu- 
mite însuşiri; a semăna (ei cu //s0 
sind die Menschen gearlet aşa sint (făcuţi) 
oamenii. 2. a ara Dat, 

Arterije, ~, rilen, f (med.) arteră f. 

arterilel!, arteriðs adj. arterial. 

Arterilenzdruck, ~(e)s, ~e, m tensiune 
f arterială. œverkalkung, ~, ~en, f 
arterioscleroză f. 

artesisch adj. artezian // ~er Brunnen fin- 
tină f arteziană. 

art ziremd adj. de altă specie; eterogen. 
=lelch adj. omogen, de aceeasi specie. 
=haft adj. 1. specific. 2. natural, 

artifizileii ad). artificial: 1. de fabricaţie 
artificială. 2. (fig.) nenatural, forțat, 

“artig adi. 1, (despre copii) cuminte. 2. ama- 
bil, politicos. 3. drăguţ. 4. arabil, 

Artikel, ~s, ~, m articol n (gramatical / 
de comert /de ziar /de lege). 

artikelllo adj. (gram.) nearticulat. 

Artikulatien [-tsi-], ~, ~en, f 1. (med., 
tehn.) articulație f. 2. (tinge.) articulare f. 

artikuljeren, rie, -rt, vt. (tehn., lingv.) a 
articula [fb]. 

Artillerie, ~, -rilen / artilerie f. 

Artilerie =abwehr, ~, f sa. apărare f de 
artilerie. =bekâmpluceg, ~. ~en, f tra- 
gere f de contrabaterie. <fcuer, ~+, n 89. 


"UA ENER 


. Asehe, ~, ~n, f 1. cenușă f. 2. oseminte 


tir n de artilerie, =flugzeug, —(e)s, ~e, 
n avion n pt. reglarea tirului de artilerie. 
= werkstătte, ~, ~n, f arsenal n mili- 
tar. awesen, =s, n sg. artilerie f. 

Artillerist, ~en, ~en, m artilerist m. 

Artist, ~en, ~en, m 1, artist m (de circ | 
varieteu). 2. (înr.) student m în filozofie. 

Artistik, ~, fsg. arta f circului. 

Artkennzoichen, ~s, ~, n caracteristică 
f a speciei. 

Art=land, ~(e)s, “aer, nogor n, arătură f. 
=lohn, ~(e)s, "~e, m plată f pt. aratul 
ogorului, 

Arznie, ~, ~en, f medicament n, leac n. 

Arenie =bereltungskunst, ~, f sg. tarma- 
ceutică f. wbuch, ~es, "~er, n farma- 
copee f. œbüchse, ~, ~n, f trusă f de 
medicamente. =formel, ~, ~n, f for- 
mulă f medicinală, glas, ~es, "~er, n 
fiolă f cu medicamente. zs kunde, ~, f 
SJ., =lehre, ~, f eg. farmacologie f. 
= mittel, ~s, ~, n medicament n. ze ver- 
ordnung, ~, ~en, = verschreibung, 
= vorschritt, ~, ~en, f rețetă (medicală, 
=zettel, ~s, ~, m etichetă fde farmacie. 

Arzt, ps, “~e, m medic m, doctor m. 

Ärzte xkammer, ~, ~n, f colegiul n medi- 
cilor. œxschaft, ~, f £g. corp n medical, 

Arztlich adj. medical // ~e Behandlung 
tratament n medical, 

Asl, ~, ~, n (muz.) la bemol U ss Dur 
la bemol major; as-Moll la bemol minor. 

As2, ~ses, ~se, n 1, as m (carte de joc). 
2. monedă romană, 3. greutate veche de 
farmacie (şi pt. cintărit aurul). 4. (fig.) 
as m, campion n, forţă f. 

Ai presc. V. Arsen. 

Asbest, ~es, ~e, m azbest n. 

Anbestizement, (e), ~e, m (constr.) fi- 
brociment n, azbociment n. 

Aschblel, —(e)s, n sg. 1. (poligr.) zgură f / 
cenușă / de plumb, 2. (chim. înv.) Dls- 
mut n. 

asch=bleich adj, v.  aschtabil. 
=blond adj. blond cenușiu. 


pl. |} Friede seiner= !fie-lţărina ușoară !, 
3. praf n; (agr.) pămint n prăfos. 4, zgură 
f. 6. oxid m. 

Ăschel, ~s, ~, m 1. smalt n albastru fi 
2. (metai.) pată fde cenuşă (In otel / fier). 

Aschen = bahn, ~, ~en, f pistà fde zgură, 
=becher, ~s. ~. m scrumteră f. «brăde! 
~, ~, n cenușăreasă f. =brot, ~es, ~e, 
n lipie /(coaptă în cenușă). fall, (0, 


Sep, m 1, ploaie [te cenuşă. 2 
n (a sobă ete.). zhrug, 
urnă funerară. =puttel, ~s, 
Aschenbriudcel. 
n (Chini.) potasă f. mure, 
urnă f funerară. 

Ascher, ~s, ~, m le scrumieră f.2 

Ascher, ~:, ~, m 1, scrumieră f. 2. 
cenuşar n. 
Aschermitiwoch, ~s, 
iniereurea f cenușii. 

Aschern vt. 1. a preface [3a] in cenușă. 2. a 
presăra (tv) / curăța cu cenuşă. 3. (piel.) 
a cenhşări [4]. 

asch=fahl, =farbiz, grau adj. cenușiu. 

aseptiach adj. (med.) aseptic. 

Aser, Ăser, ~s, ~m 1. traistă f. 2 
gură f (de cerb / căprioară). 

aslatisch adj. asiatic. 

Askese, ~, feg. ascetism n; asceză f. 

nsketisch adj. ascetic. 

Aso plisch adj. esopic; glumeţ-ințelept. 

asozial adi. 1. asocial, nesociabil. 2. mi- 


e Cenusar 
(o), 7e m 
~,n y. 


assalz, ~es, ~e, 


zx zf i 


„leşie f. 
(piel.) 


me, m (bis. cal.) 


zantrop. 

Aspe, ~, ~n, / plop m tremurător / 
de munte. 

Aspekt, ~(e)s, ~e, m aspect n: 1. pri- 


velişte f. 2. punct n de vedere. 3. (astr.) 
pozitie f a astrelor. 4. (gram.) aspect n 
(al verbului). 

asperzjeren, rie, ert, tt. a stropi [4h). 
Asphalt, —(e)s, ~e, m asfalt n. 
Asphaltzarbelter, ~s, ~, m asfaltator 
m. =hetan, ~s, a (Și ~e), m beton n 
asfalțic. =(dach)pappe, ~, ~n, fearton 
n asfaltat. 


 asphaltieren, rie, -rt, vi. a asfalta [tb]. 


Asphaltæpresse, ~, ~n, [(prior.) presă f 
bulevardieră / de scandal. =welshelt, ~, 
~en, f (peior.) banalitate f, filozofic f 
ieftinà. 

Aaphyxie, ~, len, í asfixie(re) f, suto- 
care f. 

Aspirant, ~en, ~en, m candidat m (la 
o funcţie); aspirant m. 

Aspiration [-tsl-), ~, ~en, 1 (UO, med., 
tehn., fig.) aspirație f. 

aspirjeren, -rte, =rt, vt, (fon., tehn., fig.) 
a aspira [tp]. 

Aspirin, =, n sg. aspirină /. 

deren, rie, ft, vi. (tehn., med., Dn. 
a asana [tb]. 

er kuranz, ~, ~en, / asigurare f. 

saekurat, ~en, ~en, m asigurat m. 

L ~, ~n, f (zool.) etretiag m. 


ASC — AST 


assent leren, Pie, -rl, Te vi, (reg. nul.) a 
reeruta [ib}. II. vi. a consimți [4v]. 

Assertion [-tsi-], ~, ~en, f 1. aserțiune f, 
afirmație f. 2. (jur.) confirmare f. 
asserv leren [-"vi:], -rte, zt vt. a păstra 
Hb]: 

ARSCESOT, ~S, -8E0TEN, M ASES0r M. 


Assidultät, ~, f sg. asiduitate f, perse- 
verenţă f. 
Assiiette, ~, ~n f 1. farfurie f. 2. dispo- 


ziție f. 2. (reg.) aperitiv n 
Asslen zant, ~en, ~en, m (com.) asignant 
m, trăgător m. zat, ~en, ~en, m 
(eom.) asignat m, tras m. xatar, ~S, ~€, 
m (com.) asignatar m, beneficiar m. xate, 
~, ~n, f 1. (ist.) asignat n 2. (fin.) obli- 
gaţie f (de stat). 
assienieren, =rle, =rt, vi, a 
emite (änt o poliţă. 
Assimilation [-tsT-], 
f, asimilaţie f. 
assimilatorisch adj. asimilator(ic). 
assimil jeren,~-rle, -rt, vt., ur. a (se) asimila 
[1b]. 
Assisitente men, m 1. asistent m 
(universitar). 2. secundant mt, 
nagislt ieren, -rte, =rt, I vl. a asista [1B) 
(pe cineva), a sprijini [4t). H. vi, a asista 
(la ceva / pe cineva), a fi prezent. 
Assonanz, ~, ~en, f asonanţă f. 
assortieren, -rte, erl, vt. a asorta [1b): 1.a 
ordona [tb] (pe categorii), a potrivi [4h]. 
2. a aproviziona [1b] (cu de toate). 
Assortiment, ~(6)s, ~e, n (a)sortiment n. 
Assoziation [-tst-], ~, f (și fig.) 
asociere /, asociaţie f. 
seg zl! jeren, rie, zët, Cl 
[ib]. 
Assyriler, 5, ~ m asirian m. 
Ast, mes, Pre, 1. cracă f, creangă f; 
(şi fiu.) ramură f//den ~ hinter sich 
sågen a-si tāla [1k] craca de sub picioare; 
cinen ~d chsågen a sforăi[41); aufsleigen= 
der | absteigender ~einer Familie ramură f 
ascendentă / descendentă a unei familii. 
>. nod n în lemn; ciot n. d. (el., constr.) 
ramificație f. 4, cocoașă f //sich einen ~ 
lachen a-l umfla [ic] risul, a se cocoșa 
[1b] de ris. 
alkten, Alsten, I. ri. a lăstări [4h], a da 
[1i] ramuri. MI, ct. a emonda [tb], a tăia 
[1k] crengile. HI. ur. a se ramitica Dal, 
Aster, ~, ~n, f (bot.) ochiul-boului m. 
Asteriskus, ~, be, m (poligr.) asterise n. 
Astihule, ~, fsg. putregaiul n lemnului, 


trage [30] / 


~, ~en, f asimilare 


~en, 


~en, 


vr. a (se) asocia 


pi 
LU 
Se, 


AST — ATO 


_Aslthenie, ~. -nilen, f (ned) astenie f. 
_Ăslthet, ~en, ~en, Ăsthetiker, ~s, ~, m 
= estet m. 
 Ăsithetik, ~, f estetică f. 
ästhetisch adj. estetic. 
Asthima, ~s, n sg. (med.) astmă f. 
Astig cdj. 1. răāmuros, crengos. 2. 
lemn) noduros, 
ärtim jeen, -rte, fl, et. a estima [1b], a 
evalua [II]. A 
Asta knorren, =knoten ~s, ~, m nod n 
On lemm. {loeb, ~(e)s, "~er, n gaură 
f (rămasă în locul unui nod la scinduri). 
ze MOCS, ~e, n (bol.) muşchi de 
copaci. 
Astrachan, ~s, ~s, n blană f de astrahan, 
Astralas körper, ~s, ~,mcorpn cerese / 
astral. = lampe, ~, ~n, f lampă cu fitil 
circular. zs Ueti, =(e)s,n so., aschein, 
(0)s, în sg. lumină astrală, 
Astroa sraph, ~en, ~en, m 1, instrument 
n pt. desenat hăr!i ceresti, 2. telcobiectiv 
n astronomic. ~labivm, n 
astroiab n, =lep ie, zs, rien, f as'rologie 
f. = uautik, f sg. “astronautică f. 


(despre 


is, 


~s, =bilen, 


~, 


zen ie, ~, emilen, fa =physik, ~, fy 


Sp, astrofizică f. 

Ast zsrchbeto, ~, ~n f emondor n, foar- 
încă f pt. pomi. xwerk, ~(e)}s, n sg. 
rāmuriş n. 

Arung, ~, ~en, f pășune f / hrânitoare f 
pt. animale sălbatice. 

Asyl, ~s, me, n (și fig.) 1. azil n; (oc de) 
refugiu (pt. refugiații politici); refugiu 
n, 9. azil, adăpost n. S ` 
asymmetrisch odj. asimetric. 

„Aszendenz, ~, f sg. 1. ascendentă f. 2. 
străbuni pl; precursori pł. 8. origine f. 
aszend Ieren, rie, -rt, vt. a fi în ascensiune; 
(fig.) a ereste [3b], 

atavistiseh adj. atavic, 

Atelier [-li'e:], ~s, ~s, [-lie:s], n atelier 
n; siwdio n. 

Atem, ~s, ~, m L (ră)suflare f, respiraţie 
TI ~ holen | schipfen a-si trage [3c] / 
recăpâta [fo] răsuflarea: in einem 
Într-un suflet; den ~ benehmen a täia 
[1k] răsuflarea, 2. (fig.) suflu n /} ~ der 
Natur i Freiheit suflul naturii / libertà- 
HI: ~ des Totes suflul / apropierea mor- 
HI. 3. (poetic) viată f: suflet n. 
atem=bar m. respirabii. =(heranbend 
adi. E care taie: respirația, sufocant, 2. 
(um, uluitoar, 


~ 


Pi 


IS" " b i 


Atem =beklemmune, ~, ~en, fi ie 
schwerde, ~, ~n, f sufocare f, dispnee P i 
o sfilter, ~s, ~, n filtru n contra gazelor. ` 
=eymnastik, ~, f sg. gimnastică f res- 
piratorie. zholen, ~s, n sg. răsuflare f, 
ri piraţie f. 
atemtena acj. 1. fără răsullare; neinsufleţit, 
BEE 
Atem zs messer, ~s, ~, m spirometru n. 
=sehiitzzerăt, ~(e)s, ~e, n (ich 3 mască 
fantipra D antigaz ete, 
AMhezismus, ~, m sg. ateism n. wist, 
~en, ~en, m ateu m. 
Ather, ~s, m sg. 1e (chim.) eter me 
{astron.) spaţiu n sideral, et.r m sg. 
Dich adj. 1. eterice; ceresc. 2. (chim.) 
volatil, 
äte jerens-rte,-rt, Fert. a anestezia Dh 
cu eter. IL ti. a inhata [1b] eter, 
Ăthiopiler, ~s, ~, m etiopian m. 
Athlet, ~en, ~en, m atlet m. 
Ath'etik o ~, f sg. atletism n, 
athletiseh adj. atletic, musculos. f 
Atlant, ~en, ~en, m (arhit) atlant m 
(statuie de bărbat susținiņnd ceva cu 
spinarea). 
Atlantika bleek, ~(e)s, m eg, blocul n 
atlantic. zstaaten m pl. statele din blo- 
cul atlantic. 
atla ntisch adj. atlantic// der Atlantische 
Owan Oceanul n Atlantic. 
Atlast, ses, ~se, m 1, atlaz n, satinn. 
2. (anat.) atlas n (vertebră). 
Atlas”, ~ (e)s, -lanten, m atlasn (geografic | 
anatomic etc.). 
atlassen adj, de atlaz / satin. 
Atm. prese. V. Atmosphăre, 
atmen I. vi. 1. a respira [Ip], a răsutia 
(lei (schwer ~a răsufla greu, a gifli 
(4f). 2. a emana [ip] (un miros). At, 
vt., vr. (Și fig.) a (se) respira [fp] 
Atmasphäre, ~, ~n, f atmosferă f (strat 
de aer, unitate de presiune $i Pai, 
Atmesptărendruek, ~(e)s, m sy. presiune 
f atmosferică, 
Atmung, ~, ~en, f resptratie f. 
Atmungsxbesechwerden f pl. astmā f. 
=zentrum, ~s, -fren, n (med.) centru 
m respirator. 


D 
EA 


Mol, ~s, ~e, n atol m de corali. 
Atom, (ehs, ~e, m l. (fiz.) atom m 
2. fârimă f, pie a // kein ~ nici o târimă 
atomar adj. atomar, atomie (referitor 
atomi; alcătuit din atomi). 


„197 


Atom =batterie, ~, -rilen, f (fiz.) pilă / 
atomică, =bau, ~es, m sg. (fiz.) struc- 
tura f atomului. bombe, ~, ~n, f 
bombă f atomică, œenergle, SCH 
(fiz.) energie f atomică / nucleară, =for- 
scher, ~s, ~, m (fizician) atoinist m. 
= gowleht, ~(e)s, ~e, n (chim.) greutate 
f atomică. zigkelt, ~, ~en, f (chim.) 
valență f (atomică). 

atomæisch adj. atomic. “œisjieren, -rte, 
-rł, rt, 1. a atomiza [1b], a descompune 
[3e] în atomi. 2. (fam.)a face [3a] praf și 
pulbere. 

Atom 2 îsmun, ~ (Și -usses), m sg. fizică f 
atomică, atomistică f. zist, ~en, en, 
m (fizician) atomist m. zintik, ~, f 
atomistică f, fizică fatomică. wizität ~, 
~en, f (chim.) valență f (atomică). 

Atom =kern, ~(e)s, ~e, m (fiz.) nucleu 
n atomic. =kontrolle, ~, ~n, f contro- 
lul n energiecel atomice / nucleare. zs masse, 
~, ~n, f (fiz.) masă f atomică, pondere 
f izotopică, zmeiler, ~s, ~, m (fiz.) 
reactor n atomic, pilă f atomică, ze num: 
mer, ~, ~n, f(chim.) număr n atomic / 
de ordine In sistemul periodic. =physlk, 
~, f sn. fizică f atomică, atomistică f. 
æzerlall, ~s, M St. zzertriimmeruns, 
~, ~er f (fiz.) dezintegrare f a atomu- 
lui. =xzaħhl, ~, ~en, f (fiz.) y. Atom- 
nummer. 
atonal adj. (muz.) atonal, atonală. 
Atonalitnt, ~, f sg. (muz.) atonalitate f. 

Atonie, ~, -nilen, f (med.) atonie f (mus- 
culară), 
atonisch adj. (med) aton. 

Atout [a/tu:), 5, ~s, n ṣi matu n, 
atoxiseh adj. netoxic, neotrăvitor, 
Atrophio, ~, -phħilen, f atrofie(re) f. 
Atrozităt, ~, ~en, f atrocitate f. 

Btach! interj. (baljocoritor) sic! 

Atschen rt. a-și bate [3a] joc (de cineva). 
Attaché ech ~s, ~s, m ataşat m (de 
legați, de ambasadă). 

Attachement [-taf'mâ:), ~8, ~s, n ataşa- 
ment n, afectiune f. 
attach Ieren LZ Dt -rte, -rt, I vt. 1. a atașa 
[1b], a anexa [1b}. 2. (mil.) a atașa (pe 
lingă cineva). It, vr. a se ataşa (de cineva). 
Attacke, ~, ~n, f 1. (mil.) atac n; şarjă 
f (de cavalerie). 2. (med.) atac n, criză f. 
attack jeren, rie, =ri, vt. 1. (şi mil.) a ataca 
(ip), a asalta [1b]; a şarja [ib]. 2. a da 
DI pinteni (calului). 

attent adj. 1. atent. 2, de incredere, serios. 


ATO — XTZ 


Attentat, ~(e)s, me, n atentat n. 

Attentäter, ~s, ~, m atentator m. 

Attest =at, ~(e)s, ~e, n certificat n, adc- 
verinţă f; atestare f. 

attest ieren, -rte, -rl, vt. a certifica [1ş), a 
adeveri [4h]; a atesta [1B]. 

Attich, ~s, ~e, m (bot.) boz m, bozie f. 

attisch adj. atic, din Atica; (fig.) ~es Salz 
remarcă spirituală, vorbă de duh. 

Attitüde, ~, ~n, f (și fig.) atitudine f, 
ținută f; poziție f. 

Attraktion [-tsI-], ~, ~en, f (forţă fi 
piesă f / obiect n / de) atracție f. i 

Attrappe, ~, ~n, f 1. atrapă f, lat n. 
2, imitație f perfectă (de mărfuri pt. 
vitrine). 3. aparență f înșelătoare; păcă- 
leală f. 

Attribut, ~(e)s, ~e, n 1. (gram.) atribut 
n. 2, emblemă f, simbol n. 8. însușire f, 
proprietate f, atribut n. 

Attribution [-tsI-], ~, ~en, f 1. atribuire 
f (juridică), 2. imputernicire f, atribuție f. 

attributiv adj. atributiv. 

Attrition [- E -)}, ~, ~en, f 1. rosătură f 
(a pielii). CETE f incompletă, 

KE ulei Le trup'mă:), ~s, ~s, n aglo- 
merație f (pe stradă), Ingrămädeală f. 

atü. presc. (+. Atmosphäre) atm, 

Atz, ~es, n sg. brănire f (a animalelor); 
hrană f. 

Atzalkali, ~s, n sg. (chim.) v. 
kali. 

ätzbar adj. 1. corodabil. 2. cauterizabil. 
Atzel, ~, ~n, f 1. (ornit.) coțofană f. 
2. om m arțăgos / irascibil, 3. (fam., 
inv.) perucă f. 

ätzen I. vt. 1. a coroda [1b]; (med.) a cau- 
teriza [(1b); (poligr.) a ețui [4i]; (text.) 
a ronja [1b]; (poligr.) a grava [ib] (cu 
acid), 2, a hrăni [4h) (din belşug); a 
indopa [1t]. 8. a momi DD, Wé r.i. a 
minca [ig], a se ospăta [îb], 2. (vrin.) a 
paşte [3b]. HI. vi. (despre dE mari, 
vinat) a minca Dei, a paşte [3b]. 
Atzakall, ~s, n sg. (chim.) hidroxid m 
de potasiu, potasă f caustică, =kalk, 
=(e)s, ~e, m var n stins, zkunst, ~, 
“~e, f arta f gravurii; gravură f (cu apă 
tare). œlauge, ~, ~n, f leşie f caustică, 
xmittel, ~s, ~, n corodant m, mijloc n 
coroziv, natron, n sg. (chim.) 
hidroxid m de sodiu, sodă f caustică, 
=sublimat, ~(e)s, ~e, n (chim.) subli- 
mat m coroziv. 


á tz- 


~S, 


i 
A. 


Ans — AUF j "p 


CR 


Atzuni, ~, en, f 1. (chir) corodare |. 


2. (oned.) cauterizare f. 2. gravare f (cu 
apă tarc). 4. (poligr.) ctuire f, gravare f 
chimică, 

nu! interj. au! vail ot! j~ Lache! t aoleu! 
Aul presc. pt. aur. 

A0, ~, ~en, f 1. poiană f, luncă f. 2. 
(nr? (Driu n. 3. insulă f. 4. mlaştină f 
cu turbă, 

Auă, ~; ~en, f oaie f cu miel; miel n, 
Aubergine [ober'zi:n2], ~, ~n, f (pât- 

lăgea) vinătă f. 
auch conj. Î. şi, (de) asemenea // er behaup- 
tet = şi el pretinde; ~ gut! bine şi-așa! 
wer | was ~ oricine / orice. 2. chiar și; 
măcar II wenn chiar dacă; ~ nicht 
nici; ~ nur măcar. 3. intr-adevâr; (de)- 
sigur // so ist es ~ intr-adevir (câ) așa e. 


"Audienz, ~, ~en, f 1. audienţă f. 2. dez- 


batere f (judiciară). 

Audiphon, ~s, ~e, n aparat n acustic 
(pt. surzi). 

Auerhahn, ~(e)s, m, =hubn, 
~(e)s,” ~er, n Cocos m de munte. x henne, 
~, ~n f păinuşă / de munte, =kalb, 
~(e)s, "~er, n pul m de zimbru, =kuh, 
~, "~e, f femela f zimbrului. =ochs(e), 
~(e)n, =(e)n, m zimbru m. 

auf 1, prep. (cu dat. și acuz.) 1. pe, peste, 
deasupra // ~ der | die Bonk pe bancă. 
2, la // ~ der Idie Unrersităt la uni- 
versitate; ~ dem / ~e Land la țară; = 
Wiedersehen la revedere, 3. in; pe Jl = 
der ganzen Welt in toată lumea, pe lume; 
= alle Fålle in orice caz. 4, de; din // 
~ beiden Seiten de ambele părţi; 
neue din nou; ~ einmal deodată; dintr-o 
dată; alle ~ einmal toţi o dată. 5. spre 
il ~den Abend spre seară: = ihn zu 
spre cl. 6, ia, în urma // = seinen Vor- 
schlag la propunerea lui, in urma propu- 
nerii lui. 7. pentru // ~ immer pentru 
totdeauna, $. în timpul // = der Reise 
essen wir wenig in timpul călătoriei min- 
cin puțin, II. conj, ~ daf pentru ca. 
DI, adr. 1. in sus: inainte: ron unten ~ 
de jos în sus; ron klein = de mic copil: 
= und ab in sus si-n los, 2, zs Fein a. 
a fi treaz; b. a fi deschis, IV. interj. 
~! sus! scoală! 

Auf, ~os, ~e, m (austr.) butniţă 7, 

nu! = jiachern rri, a ara (ia). =Varbelten 1. 
ci. 1. a termina ih} (lucrul). 2. a renova 
(1b); a transiorma [ip] (haine): a pre- 
lucra [ib]. =tarten rt. (biol.) a ameliora 


"ec, 


mă 


R ES EE 
(id (Epecil). pis: că 
usura. ziătzen et a corvd 


= tbnehren, buk j bachie auf, aufge 
ci. a (râs)coace (3g); a incàizi t 
Cuptor). zlbahren rt. a pune [36] pe 
catatalc. 
Aufbau, — Lei, “ten, pp l. sg. (re)construc= 
pie f, (re)construire f. 2. gtructură f, 
alcâtuire /. 3. (conatr.) suprastructură "E 
Onar.) cabineic pl, de pe puntea supe- 
rioară. 4, (chim.) sinteză f; structură |. 
Antbau zarbelt, ~, ~en, / muncă f con- 
structivā / de reconstrucție.  ==bentre- 
bung, ~, ~en, / elort n constructiv. 
aulajbanen H ct. 1. a construi [41) (dea- 
supra), a înălța [iv]; a asambla [1b]. 
>. a Intemeia (bi: a promova (10), N 
rt, (auf cu dat.) a se Intemeia |1b) pe. 
= "häumen 1. ct. a infâsura [1 X) urzeala 
(pe sul). H. cr. (cai; și fig.) a (se) cabra 
[Ib]; a se impotrivi [4h). = |bauschen 
vi. De ȘI vi. (e), rr, a (Gei umila fiel 2. 
(fiy.) a cAagera DL 
Anluawebnng, ~, en, f 1. umilâtură f; 
umflare f. 2. (fig.) exagerare f. 
Anfbau= tempo, ~s, ne, ritm n de (re-) 
construire. =werk, ~(e)s, ~e, noperăf | 
munch / de (re)constructie. 
aut = jibeben vi. (s) a tresâri (4p). x Ibelin- 
den, bejond auf, aufbefunden, rr. 1. a fi 
treaz, 2, a fi sculat (după boală). > libe- 
gehren ti. (yegen cu acuz.) 1. a protesta 
[tb] violent. 2, a cere (3a) insistent / 
violent. = jbebalten, behicii auf, aufbe= 
halten. tt. 1, a păstra (bi (pălăria pe 
cap). 2. a ține [3h) ceschis // die Augen ~ 
a ţine (3h) ochii deschişi: (/ig.) a fi cu 
ochii-n patru, 3. a pine [3h) treaz (pe 
cineva). zs helfen, tip auf, aujgebissen, 
ct. a sparge [3}) / desface Lat cu dinții. 
= Mbelzen, ct, a grava [ib] / curăța Uni 
cu apă tare, =bekommen, bekam auf, 
«uftehemnen, rt. 1. a izbuti (Ah) să des- 
chidă + să pună (Dei (pălâria cte.). 2. a | 
se da [li]; a câpăta [fo) (o temă, o lu- 
crart). = berelten rt. 1. a prepara (1p), a 
prelucra 11b). 2, a concentra [fb], a 
imbogăţi [4h} (minereu etc.). œ bersten, 
barst auf, aulgeboraten, m. "ei a plesni 
[4h), a crâpa [is]. œ |bessern nt. i. : 
imbunătăţi (4h). 2. a spori [4h ] (salarit 
valoarea), = libewahrew et, a păstra 
a conserva [tpi. 
ant=bewahrer, =s, ~, m păstritor 
depozitar m. = benahrunssert,-(e) 


WK 
Wi 


om, zsbrwahrungstraum, ~(r)s, 
depozit n, magazie f. 

m fa lblegen, bog auf, aufyebogen, vt. 1. a 
indoi {4u} în sus. 2. a dezdoi [4u] =% ble- 
ten, bot auf, aufgeboten, vt. 1. a incorda 
[Ib] / pune (Del la contribuție (forţele 
ete.). 2. a convoca [1t]; (mil) a mobiliza 
[ib]. 8. a provoca [it]. = lbinden, band 
auf, aufgebuniden, vt, 1. a dezlega (IL, a 

É desprinde (3m]. 2. a lega UI) pe lac Il 

(fig.) j-m etw. Leinen Båren ~a spune 
[3c] gogoşi (cuiva), a păcăli [4h] (pe 
cineva). 3. a stringe [3c] / lega [It] mă- 
nunchi // das Kleid ~ a sumete [3u] 
rochia. =lblihen I. vi. a umfla Del, 
II. vr., vi. a se umfla [tc]; (med.) a se 
balona {1b}; (fig.) a se umfla In pene; 
a se tngimfa [ip]. ziliblasen, blies auf, 
aufgeblasen, Ie tt. lea umfla [tc] suflind. 
2. (fig. a exagera [lb]. 3. a aprinde 

` (mt (focul) suflind. 4, a da (li) semna- 
lul începerii /sculării (cu instrument de 
suflat). II, vi. a cinta [ta] din instru- 
— mente de suflat. II. vr. a se ingimfa 

[ip]. =lblatten vt. (constr.) a imbina 
(ni în jumătatea lemnului, =iblăttern 
vi. l. a deschide [3m] /răstoi [4i] (0 
carte). 2. şi vr. (despre flori) a (se) scu- 
tura [1h]. ="lelben, blieb auf, aufge- 
blieben, vi. (s) 1, a sta [1i] treaz. 2.a 
rămine [39] deschis. =libilcken vi. (zu) 
a privi (4h] tn sus /(fig.) cu admiraţie. 
= blitzen vi. 1, (h) a scăpăra [IV]; a 

` (stră)tulgera [1I]. 2. (fig.) (s) a-i strătul- 
sera (prin minte / o idee). =Iblihen vi. 
(s) (și fig.) a înflori DDT, = |lbohren vt. 
a stredeli [4h]; a (per)fora [1b]; a sonda 
[tb]. ~lbördeln vt. a tivi [4h]; (met.) a 
bordura (1b]. æœælborgen vt. a încropi 
[4h] din împrumut; a imprumuta (IR, 
a lbraten, brief auf, aufgebraten, tt. a 
încălzi [4h] ceva fript. zibrauchen vi, 
a consuma [fp] (complet). =ilbruusen 
vi. 1. (h şi s) (despre valuri) a spumegă 
(îh]; a clocoti (4h]. 2. (fig.) a se infuria 
[11]. œ librechen, brach auf, aufgebrochen, 
I. ut. 1.a sparge (3j] (prin efracție). 2, a 
deschide [3m] (o scrisoare). 3. a desțeleni 
(4h](pămintul). II. vi (5) 1. (despre boboci, 
` abcese) a se deschide [3m], a sparge (OI) 
a porni DI (la drum). =lbrennen, 
nte auf, aufgebrannt, I. vi. (s) 1. a 
] foc; 2. (fig.) a sări [4p] (în sus) 
. Il. vt. 1. a arde (3m) / însemna 
+] cu fierul roșu. 2. a consuma (în) 


ia  " 
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prin ardere. 3. (metal.) a afina [ib]. 
x|bringen, brachte auf, aufgebracht, vt. 
1. a izbuti (4h] să deschidă. 2. (el fig.) 
a izbuti [4h] să pună pe fin picioare. 
3. a crește [3b] (copii, pui de animale). 
4. a născoci [4h]; a introduce [3c] (0 
modă elen, 5. a procura [ip], a face 
[3a] rost (de bani) // Mut ~ a-şi lua 
(1j] inima-n dinţi. 6, a captura Dh 
(o navă, un hoţ), 7.a infuria DI, a întă- 
rita [IR]. 8. (sport) a progresa [1b], a 
recupera [tb]. 9. a stringe [3c] / depozita 
(bi (recolta). 10, (poligr.) a intercala’ 
[1b] în zaț. ` 
Au fbruceh, ~(e)s, "~e, m 1. pornire f 
(a drum), plecare f; sculare f (de pe 
scaun). 2, spargere f prin cfracție. 3. 
defrisare f; ogor n desţelenit. 4, mărun- 
taie pl. (de vinat). 
Au tbruchzeit, ~, f, Sg, ora f plecării (la 
drum) / de la o petrecere). - 
ant zs Digtlcken rt, 1, a construi IAU) un 
pod (este). 2. a podi [4h], = |ibriillen vi. 
a răcni [4h], a striga [la]. =lbrummen 
Ie vi. a mirii [4f]; a bombini [4h]. H. St 
1, a da [1i] (o pedeapsă). 2. a invectiva 
[b]. %ibügeln rt, a călca [îs] din nou 
(o pălărie, haină). 
Aulbund, ~(e)s, ~e, m coafură f inaltă; 
coc n în virful capului. 
wf bfrden vt. a pune [3e] (cuiva) în 
spinare (0 povară / (fig.)0 vină), œ% Wd: 
men et, 1, a bara [4b] (apele); a îndigui 
[4i]. 2, (despre drumuri) a rambleia [1b]. 
æ |'dämmern vi. (s $i A) 1. a miji [4h) de 
ziuă, 2. (fig.) a se contura [1b] (0 spe- 
ranță). =decken vt. T. ṣi vr, a (se) des- 
coperi [4m] a (sc) dezveli [4h); (fig.) a (se) 
dezvălui [4i]. 2. a pune [3c] masa / fața 
de masă, =donnern I. vt. a înspăiminta 
UOR] prin tunete, II. tr. a se Impopoțona 
[1b]. HI. vi. a sări [4p] în sus furios. 
= ljdrängeln er. a se băga (si în sufle- 
tul cuiva. zildrăngen vi. 1. a deschide 
[3m] cu forța (0 uşă). 2. (fig.) a impune 
Dei cu sila, a virt [4x] pe git x lidrehen 
I. vl. a deșuruba [ib]; a deschide (äm) 
(robinetul); a aprinde (im) (lumina). 
Il. vi. 1. (sport) a recupera [1b]. 2, a se 
inveseli [4h]. ~ lidringen, drang auf, auf- 
gedrungen, I. vt. a impune (el cu sila, 
H. vi. (s)a se ridica [tp], a se umila [ic], 
a creşte [3b]. ~lldringleeh adj. 1. insis- 
tent; îndrăzneț. 2. plictisitor, enervant 
3. bătător la ochi. 
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Ant=dringling, ~s, ~e, m om m Îndrăz- 
Del obraznic/ inoportun. =druckl, ~(e)s, 
~e, m text n imprimat (pe hărți etc.); 
supratipărire f; surşarjare f (a mărcilor I 
timbrelor). =druck?, ~(e)s, “~e, m apă- 
sare f. 
ant~ ldrucken vi. a (supra)imprima (1p], 
a (supra}tipāri [4h] (pe ceva); a surşarja 
[1b]. ssiuriloken 1, vi. a apăsa [1x). It, 
ot, 1. a aplica [ip) (prin apăsare). 2. a 
deschide [3m) (prin apăsaro / stoarcere) 
II cin Geschwilr ~~ Aà stoareu (di / sparge 
13) un abces, es ldunsva vi. (s), vr. A (se) 
mhàl (411; (Şi mp.) a (se) uma (ii, 
S lduusten ot, (h), vi. (s) a (aen evapora 
[tb]. 
uufoluauiter alv. 
altul. 
Aufolugndorfolgo, ~, ~n, f suceeslune is 
suită f; succedare f. . 
uufoinandor ze [ilolzon ri. (s) a se sueceda 
lir]. zigeruteu, periet ounfeinunder, anf- 
otnandergeralen, vi. (3) Le a se regăst [4l] 
(intimplător), 2. (şi fig.) a se eioenl (4h] 
unul de altul, zhhufen ct. a îngrămădi 
[h] (unele peste altele). e "platzen, 
= praten, zstobon, stieg aufeinander, 
aufeinanderyestopen, vi, (s) a se ciocni 
Dh) (unul cu altul). &fitroffen, truf uuf- 
einander, aufvinanderyetroffon, ri. (s) a 
se Întilni (Au) (nttimplător). 
Agfenthalt, ~(e)s, ~e, m 1. oprire f 
(intr-un loc); rămfnecre fe 2. sedere f; 
domtcilicre /; domiciliu n, reşedinţă / 
[i dauernder ~ doiniciliu permanent. 3. 
întreținere f (locuinţă şi brană); pensiune 
fate intirziere f. 
Aufenthalts x bewlIigung, ~, ~en, f, 
xkarte, ~, ~n, [autorizaţie f de sedere 
/ liberă petrecere, wort, (cs, ~e, m 
reşedinţă f, luc n de şedere. 
auf = jerbauen vt, a construi (GI, a ridica 
lip) (o construcţie). -œ lerlegen ri, a 
impune [3e], a dicta ]1D]. zerstehen, 
auferstand, auferslunden, vi. (s) 1. a Invia 
HF), 2. a se însănătoşi (Al, 
Auterstehuni, =, zen, f (bis.) Inviere f. 
Aulerstehungsiest, ~(e)s, n sg. Pasti pl. 
au! = lerwuchen ci. (s) 1. a se trezi [4h]. 
2, a învia DEI œ terwecken ri 1. a 
trezi DÄI, 2. a scula [LP] din morţi. 
= Yerzlehen, erzoy auf, ouferzogen, el. a 
creste [3b], a educa [1p]. = tessen, af auf, 
au ege gsen, vt. a minca [ig] tot. = fădeln 
et. l.a tnsira [ip)peun tir. 2. ṣi vr. a (se) 


Suecealv, unul după 
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desface [3a[ în fire. =|fahren, fuhr Lë 
aufgefahren, I. ti. (5) 1. a (se) urca [ta] 
(cu un vehicul). 2. a veni [4c] cu trăsura / 
alai. 3. a se deschide (äm) brusc (0 fe- 
reastră). 4. a sări [4p] in sus furios /ca 
ars / speriat; a tresări [ip] 5. (nar.) a 
eșua [1b] pe uscat, M. et, 1s aurca [ta] cu 
un vehicul; a câra [1s] (sus). 2. (31 fig.) a 
pune [3e] artileria în bătate, 3. a umple 
Dien påmint, a ramblela [1b), 4, (mine) 
a deschide (äm) o galerie, 5. (ferov.) n se 
clocni {4u}, sfatrand adj, irascibil, lute, 
violent, 

Agftahrt, ~, men, f le UCU n, şosta [i 
în pantă, 2. urcuro f cu un vehicul; 
inălțare f (èu butonul), 3. cortegiu n festiv 
(do cuteşti / trăsuri). A, rampă f (de 
urcare), 

Agtfahrismeutratio, ~, ~n, f 1. deuin n 
în runpà/pantă. 2. traseul n unul cortegiu, 
= Wide, ~, ~n, P lrultu n / macara f 
de ridivaro, 

ante faton, fiel auf, anfgefatten, vix (x) 
L- a se lovi (Ah! căziud peste... 2. (/tu.) 
a bate [da] la ochi. ssfallend, GOUT 
«di. ibitor, surprinzător, bizar, æ ala 
ten rt. Î. a despături (bi: a desereţi 
(hl 2. a bupături [4h], a plisa lib}. 
~ lifangen, fing ouf, aufgefangen, el. Le 
a prinde (Dm! (din zbor / cădere). 2. a 
canta [fb], a colecta [1b] (apă ete). 3. ia 
para (bi: (auto) a amortiza Uh, A a 
interecpta (1b) (scrisori, emisiuni); a 
surprinde [3m]. zs Hätten et. a colora 
IIb} / vopsi [Ah] din nou: a restaura 
lib} (culorile). œ fassen rt. 1. 3 prinde 
dm]; a apuca [ip]. 2. (fig.) a înţelege 
Luci: a coucepe [3a]; a percepe (3al; 
a interpreta [1b] // richtig | fatsch] schnelt 

înţelege (lucrurile) bine J gresit ] 
repede. 

Aassung, ~, ~en, f Ințelegere f, sesi- 
zare f; concepţie f; interpretare f. 

ANMassungs xfähigkelt, Œgabe, ~ kraft 
~, fsa. putere f de percepere / intelegere 
f; pricepere f, inteligență f. 

aa! > linden, fund auf, aufgefunden, vt. a ) 
Käsi [4h], a descoperi [am]; a detecta 
Ub) ziitinchen vl. (ŞI fig) a pescui 
Lil; a affa [fe] îintimplător (o veste), 
= Mluchern vi, (s) (si fig.) a se Inflăcăra 
lb]; a Hein (Di. = Mlammen 1. vi. 
(2) (ŞI fiu.) a se aprinde [în] / tnflăvăra 
[1b]. 01. et. 1. a aprinde [3m]. 2. a flamba 
(il. ="Tiattern vi. (s) a se ridica (1p] 


~a 
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(brusc) în zbor / fluturind din aripi. 
= |flechten, flocht auf, aufgeflochten, vt. 
1, a impleti [4h] în sus (părul). 2. a 
despleti [4h]. œ litllegen, flog auf, aufge- 
flogen, vi. (ei 1. a zbura [iP] J sări [4p) 
în sus, 2. a sări [4p] în aer, a exploda 
[1b) 3. a se deschide (im) brusc / repede, 
4. a se lace Dat de ris, 
Aattlug, ~(e)s, Pre, m 1. ridicare / în 
aer; decolare f, 2, (fiu.) Ginn n, 
antitordern vi, t. a Invita [îpl; a soma 
(10), %, n provoca (tpl, a chema [14] (la 
intrecere), 
Agttorderung, ~, ~N, IT, Inviinție f: 
sommatie TL. 2. provocure f. 
aut æ [forsten vt. a (re)impâduri láb] (cu 
Wull, æ |Tfrossou, fru/ auf, unufyefressen, 
vt, (animale) u Mincu (tul tot; a devoru 
[1b]. æ lifrischen 1. vt., or, u (st) împros- 
påla Lb] (cunostinte, culori cte.). li 
vi, (depre vint) a se Întefi [ih], a creste 
3b] On Intensitate), =tihrbur udj. 4. 
(teatru) reprezentabil; (oz executabil, 
intecpretabil, 2, realizabil, œ ilhren le 
vl. t. a ridica (pl (o clădire), a construi 
[Hi]. 3 a (re)prezenta LILI (0 piesă | 
bucală muzicală); a monta Lb]; (muz.) 
a executa DILL 3. a enumera [14] a 
specifica Datz a cila [1b], I. vr. a se 
comporta [1D] / purta [1P]. 
Aafttihrung, ~, en, [ 1, construire f; 
executare f. 2. (teatru) reprezentare (E 
reprezentație f; (muz.) execuţie f. e 
enumerare LL: citare f. 4. 
tare f. 
pts Willen rt, 1, a umple LIE; (constr.) 
a rambleia [1b]. 2, a trage [3c] la sticle 
(vin ete.). $. a completa [ih]. = |tuttern 
vl. a înfulecu [19], a 1minea li, ztittera 
et 1. a hrăni [ih] (copii / animale / 
artificial). 2. a căptuşi MWh] (0 haină). 
Agtznhe, ~, ~n, f 1, sarcină f, 
misiune /. 2. temă f, lecție 7. 3. datorie 
f; țintă fe 4. remitere f, predare f(a scri- 
sorii la poştă). 6. renunțare /; abando- 
nare f. 6. (metal.) șarjă f (dc furnal). 
anfa lgabeln vt. 1, a lua [ij] cu furca / 
furculița. 2. (om A a găsi (4h] întimplă- 
tor, a pescui [4i] (pe cineva / ceva). 
Anlsaben zs buch, =(0)s, "~r, n, sani 
lung, ~, ~en, f carte f / culegere [ de 
exerciții / probleme. zhelt, ~(e)s, ~C, 
i n caict n pt, temele de acasă. 
| Anfgabezort, =(e)s, ~e, 1, loc n de pre- 


d “dare (a scrisorii, bagajelor). zstempol, 


Compor- ` 
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~s, ~, m ştampila fcu data şi ziua pre- 
dării. 

Aufgang, ~(e)s, “~e, m 1. scară f (de 
intrare / acces în locuinţă); cale f în sus. 
2, răsărit n (punct cardinal și ivirea unui 
astru). 3. ([i0.) ascensiune f, dezvoltare 
f. 4. deschidere f (de la sine a unel 
uși), 

ant ss |eiren 1, ci. 2 fermenta [ib]; (oi 
liy.) n rterbe Däut, H. vt, a face [dul bå 
fermenteze. se llgobon, yub auf, uujyeyeben, 
ot, b a da [1i] (9 sarciná /imisiune / 
lecţie), a trasa [1b], 2 u abatidona (hi 
(un sport / bolnav orice speranța); it 
renunța [ip] la; a pierde [38]. d. a predi 
LIUJ pt. expediere (scrisori / bagaje). 4. 
Gnelul.} a încârca Liv] (Iurnâlul), 

Autgeber, ~s, œ~, m cApCOltor m. 

autgeblakon adj. înfumurial. 

Agtzebot, (e), ~c, n 1. anunjare f 
(publici); strigări pl.; ordonanță f. 2. 
Onil.) recrutare TI dus belzte ~ ultimele 
rezerve, 3. încordare / (a forţelor). 
aut gebracht udj, enervat, revoltat. %60- 
donnort adj. Împopoţonul. œwgedunsen 
at, be uMmDat, buhăit. 2. îngtrufat; inso- 
leul. 
aut = lgechen, piny uuf, aulyeguryer, vi. (s) 
t. (despre cortină) i se ridica [1p]; (des- 
pre astre, [lori) a răsări [ip]. 9, ii Oo 
Dh) dospind. 3. (despre uşă, boboci) u st 
desehide [3m]. Se a se desface [ial] 
deschela (hl / descoase [3K]. Be (despre 
glat, abces) a SC sparge DIL 6. (mut) 
a pe divide [3mm] exact. 7. a se dizolva 
lip). 5. a sc mistut [41] / consuma (ip; 
a sc preface [ia] în... Hm Flammen ~ 
a fi mistuit de Mäcåri. 9. a se isprăvi 
(h) // mein Geld ist aufyegunyen mi s-au 
terminat banii. 
ant aægehoben arj. 1. păstrat // gut ~ bine 
păzit, la loc bun. 2. anulat, revocat, 
abrogat, œgeklärt udj. 1. luminat, fără 
prejudecăţi. 2. inițiat, lămurit (în pri- 
vințu...).  zkeknopit adj. 1. descheiat 
la nasturi. 2. (fig.) descuiat, accesibil; 
bine dispus. ~gekratzt udj. 1. (fum.) bine 
dispus, 2, (urgou studențesc) intumurat; 
Jhudâros, xgelegtudj. 1. (yut /schlecht) ~ 
(bine / prost) dispus, 2. evident // ~er 
Betrug inșelătorie vădită, 3. ctalat (pentru 
cercetare). œ~gelockert udj. rărit; afl- 
nat. zgelâst adj. 1. dizolvat, 2. rezol- 
val. 3. deseusut, desprins. œgorãumt 
udj. vescl. œgoregt udj. 1. enervat, agi- 
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tat. 2. emoționat. =gerleben adj. 1, fre- 
cat. 2. (fig.) distrus. 
Anfgenang, ~(e)s, "~e, m prima parte f 
a strofei. 
auf =peschlossen adj. 1. (şi fig.) deschis, 
descujat; receptiv. 2. deştept, isteț. 
=geschmissen adj. (fig.) distrus, dezo- 
rientat.- 
Anfgeschnittene, ~n, n sg. mezeluri pl. 
(tăiate). 
n: f=geschossen adj. răsărit, încolţit 
jihoch ~ lungan. =geschwemmt adj. 
1. umflat; hidropic. 2. aluvionar. %ge- 
sprungen adj. crăpat, plesnit. =gestiilpt 
adj. răstrint || ~e Nase nas n cirn /o- 
braznic. =gewechkt adj. 1. trezit, treaz. 
2, vioi, isteţ, dezeheţat. ~gewelcht adj. 
(in)mulat; (drum) desfundat. : =gewor- 
fen adj. 1, răsfrint (în sus). 2. pus, ridi- 
cat || ~e Frage problemă ridicată. =ge- 
wiblt adj. răscolit, 
auf=ligichten vt. (metal.) a încărca [iv] 
(cuptorul). '=llgleBen, gog auf, aufge- 
gossen, vt, a turna (4P] peste; a face (3a] 
infuzie // Tee ~a pregăti [4h] cealul. 
=glânzen I. vi. (h şi s) a (strä)luci 
[4h] deodată. H. vi. a lustrui [41]. 
æ |igleisen vt. (ferov.) a repune [3X] pe 
şine. œ |iglledern vt. 1, a desfăşura [ie] 
l injgheba [(1b) punct cu punct. 2. a 
descompune [3e) în unități; a defalca 
(ip). =liglimmen, glomm auf, aufgeglom- 
men, vi (s) a licări [4h]; (şi fig.) a se 
Infläcăra (bi. œ%ligtühen ti. (s) a dogori 
DI, a se înrcoşi [4h]; (ṣi fig.) a se înflă- 
căra [1D]. =ligraben, grub auf, aufyegra- 
ben, vt. a scormoni (4h) pămintul,-a 
dezgropa [1t]. =illgreiten, griff auf, auf- 
gegriffen, I. vi. (despre cîini) a adulmeca 
Dal urma vinatului. I. vi. 1. a apuca 
(ip), a ridica [ip] de jos. 2. a prinde 
(3m); a relua (1j]/a-și Insuşi (4h] (o 
idee / sugestie / discuţie). œ|igrünen vi. 
(s) a înverzi [4h]. =ilgurten ri. 1. a 
incinge (Dei: a închinga (pi (calul). 
2. şi vr. a (se) descinge [3c]; a (-şi) su- 
mete (3u) (fusta dei, a sufleca [îl]. 
Anfeuf, -sses, “-sse, m infuzie f. 
Au IguBtierchen, ~s, ~, n (2001.) infuzor m. 
aut=lhaben vt. 1. a purta (DI /avea 
pe cap. 2. a avea /ţine [3h] deschis 
(ochii,gura). 3.a avea de învăţat (pentru 
şcoală / pentru a doua zi). =lhachen rt, 
a sparge {3j] /săpa [ls] cu cazmaua. 
= |haken rt. 1.a Incopela {ib}; a descop- 


Wi 
cia [1b]. 2, a atirna [ip] de un Ki 
= |halsen ut. (j-m etw.) a împovăra | ib 
(pe cineva cu ceva). œ[hħalten, hielt auf, 
aufgehalten, I. vl. 1. a ține (3h] deschis. 
2. a reţine [3h] / intirzia [11] (pe cineva). 
II. vr. 1.a se afla [ic], a trăl tu (unde- 
va). 2. a lăbovi [4h]. 3. (über j-n) a cri- 
tica [ih] (pe cineva). 

Antabhalter, ~s, ~, m (tehn.) reazim n; 
opritor n; frină f. =haltung, ~, ~en,f 
reținere f, oprire f; intirziere f. 

Aufhănge xband, ~(e)s, “~er, n suspen- 
sor n, =boden, ~s, ~, m 1. pod n 
pt. rufe. 2. (poligr.) uscător n (pt, foile 
tipărite). =bigel, ~s, ~, m umerar n 
(pt. haine). =leine, ~, ~n, f fringhie f 
de rufe. 

auftiihângen I. vt. 1. a agăța [iu], a atirna 
[ipl]; a întinde [3m] (rufe). 2. şi vr. a 

(se) spinzura [ih]. 3. (fig.) a pune [3c] 
pe umerii cuiva. 

Aufhânger, ~s, ~, m 1, agățătoare f (la 
haină). 2. umerar n (pt. haine). 

auf = )haspoln vt, a depăna (wl, =!hauen 
vt. 1. a despica [ip]; a sparge [3)] (un 
perete, găuri în gheaţă). 2. (mine) a săpa 
[is] ascendent. =lbăutein rt, a muşuroi 
[4i}; a prăşi [4h]. =1hâuten tt., er. a 
(se) îngrămădi [4h); (ec.) a (se) acumula 
[1b]. =lheben, hob auf, aufgehoben, 
1. vt. 1. a ridica [ip] (de jos); a sumete 
[3u). 2. a anula [ib]; a desființa (tb); 
a suspenda [îr),a ridica (îp](ședința /ase- 
diul / glasul); a rezilia {1b} (un contract). 
3. a pune [3e] bine / la păstrare; a îngriji 
(4h] bine // gut aufgehoben a. pus bine; 
b. bine ingrijit. 4. (mat.) a reduce [3c] 

(o fracţie). 5. a ridica [ip], a aresta (DI, 
H, vr. 1. a se ridica [ip] (de la masă). 
2. (mat.) a se anula [tb) / compensa 
[îb] / reduce [3c) 

Ant=heben, 3, n sg., 1, ridicare f (in 
sus). 2, anulare f, desființare f; suspen- 
dare f; revocare f; reziliere f. 3. depozi- 
tare f, conservare f. $. (mat.) reducere IC 
(a Tractulori, 5. viel ~s machen (ro d 
a. a face [3a] mare ca| de; b, a se Nuda 
[IN] cu. zheber, ~s, ~, m l ridicăto 
m. 2. muşchi m elevator.  =bhebung, 
~, ~en, f 1. anulare f; desființare f; 
abolire f; reziliere f//~ der Klas 
desființarea claselor. 2. percepere f [rit 
care f (de impozite). 3. (mat.) reducere f 
(a fracțiilor). =œ fheften vt. 1. a Însă 
[ib ]. 2.a descoase [3k]. 3. (fig.)a Indru 


) (minciuni). eitem vi., tr. a (sc) 
na lib]; a (se) (in)veseli Dit, 
= helfen, half auf, aufpeholfen, vi. ti. 
a ajuta [1D] să se ridice; (/ig.) a redresa 
[îb). =hellen ct. e, 1. a (se) limpezi 
(4h); a (se) însenina [tb]. 2. (fig.) a (se) 
clarifica [îş]. 3. a deschide [3m] nuan- 
ta (unei culori), zhetzen ct. 1. a stirni 
lih); a hăitul [41]. 2. a instiga [ip]: 
a incita (1D]. 

Au? = heizer, instigator m. 
ahetzerel, xhetzung, ~, en, f insti- 
gare f; incitare f. zhilfe, ~, œn, [i 
sprijin n, ajutor n. 

anl = lesen tI. (mar.) 1. a arbora {ib} 
(weld, pavilion). 2. a ridica (pl cu part- 
me. œlhocken l. rt, 1. a lua [fj] In 
spinare / circă. 2. a clădi [4h] (clala de 
snopi), I. vi. (s) a se urca [fa] (în spi- 
narea cuiva / in căruţă). =lhbhen rt, 
1. a înălța [iv]. 2. a reliefa [1b] (prin 
culori vii); a pune Dei într-o lumină 
mai vie, zlholen 1. ct. 1. a ridica [ipl 
(de jos). 2. (mar.) a vira [1D] ancora; 
a pune Dei pe doc (o ambarcaţie). Ileri. 
a ajunge (Dei din urmă (pe cineva); 
(sport) a recupera [ib]. x liholzen rt. V. 
aufrorsten, zlhorchen rtt. a 
asculta [1D] cu atenţie, a ciuli Dh) 
urechea. zs hären vi, (mil) a inceta 
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termină! taci!; ohne aufzuh6ren fără 
incetare. = Ihlipfen vi. (s) a sări (4p) In 
sus, a sâlta (îs) (de bucurie). 
` Agathe, ~, ~n, / (cin.) bordei n pt. 
pindå. 
aufa lagen rt. a stirni [4h] 7 hăitui [411] 
vinatul. œ~Wauchzen vi. a chiui DI 
(de bucurie). slkaden rt. a supralnālța 
[1v) digul (la inundaţii). = likümmen 
et, 1. a pleptâna [1y] In sus. 2. a desplep- 
lâna (ist, 
: Aulkau!, ~(e)s, "e, m cumpărare f cu 
toptanul: acaparare f. 
agta kaufen rt. a cumpăra lin) cu ridi- 
cata; a acapara (hl, = [kehren ri. 1. a 
“ mâtura DL 2.a intoarce (34) în sus. 
Anfhehricht, ~8, n 8g. gunoi n. 
ag! = lhelmen ri. a Incolţi [4h), a răsări 
14p]; (și fig.) a germina [1b]. =1kippen 
g et, a bascula [ib], a (se) răsturna 
= |khten rt, a lipi [4h] cu chit 7 
mastic. ~ liklaffen ti. a se căsca [IW]. 
= |iklaftern rt, a așeza [1G] în stinjeni, 
tivui (41). zilklappen I. vi. 1+ (despre 
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capac, straponlind) a se rabate [3a], a 
se ridica [ip]. 2. (despre uşi ctc.) a se 
deschide [3m] cu zgomot, 11. et. 1. a 
deschide (äm) (un briceag, o carte, un 
capac). 2. a ridica [tp) în sus (capacul 
lăzii / borul pălăriei / gulerul hainei). 
= |lklaren I. rt, a clarifica (el, II. ri. 
(s) a (se) insenina [1b] (vremea) .= (klären 
ri. tr. 1e a (se) lămuri (4h); a (sc) explica 
[ip]; a (se) instrui [4i]. 2. a (sc) Insenina 
(1b]. 3. (mil.) a face [3a] o recunoaştere. 
Ant=klărer, e, m, m le (mil.) cercetaş 
m; (av.) avion n de recunoaştere. 2. cla- 
rificator m; descoperitor m. 3. luminist 
m; propagator m al raționalismului. 
=klărerel, ~, f sg. supraestimarea f 
rațiunii; iniţiere f exagerată în probleme 
sexuale. =klărlcht, ~s, ~e, m sofisti- 
cărie f. =kKlărung, ~, ~en, f 1. lămurire 
f, explicaţie f, clarificare f. 2. (mil.) 
recunoaștere f. 3. inseninare f (a vremii); 
limpezire f (a unui lichid). 4. luminare fa 
culturalizare f. 5. luminism n. 
Aniklărungs=arbelt, ~, ~en, f muncă f 
de lămurire. ze Ulm, ~(e)s, ~e, m film 
n documentar. =flleger, ~s, ~, m ayia- 
torm / avion n de recunoaștere, = gruppo, 
~, An, f 1. gup n cultural-educativ. 
2, (mil) grup n de recunoaștere, zzelt, 
~, f sg. epoca f luminismului. 
aul zs |kluuben rt. a aduna (nl (cu grijă) 
de pe jos. zs ikleben rt, a lipi [4h] 
pe... =liklingen, klang auf, aufgeklun- 
pen, vi. a răsuna [ipl = jkiinken rt, 
a deschide {3m} celanta / uşa, = liklopfen 
f. et. 1. a deschide (ml cu lovituri, a 
sparge DI) (o nucă). 2. a bale [3a] (0 
pernă / saltea). I. ri. (dirijor) a bate 
{3a} cu baghetă In pupitru (pt. incepe- 
rea concertului). œiklatzen Ie rti, 1. a 
stivui DU (emne). 2. (poligr.) a tintui 
(41) clișeul pe lemn, I. v. a tropâi 
DILL œ l'knacken et, a sparge (3j) (nuci). 
= liknöpfen rt. a deschela [IF] (nasturii, 
haina). =~iknospen vi. (s) a îmboboci 
(hi: a înmuguri Dh, = |'knüpfen rt. 
1. a lega UU în sus / cu coc (părul). 2.a 
deznoda {it} a desface [3a]. 3. A 
spinzura [ih] (pe cineva). = likochen 
l. et. L. a fierbe [30] (Incă o dată); a da 
DU în clocot. 2. a consuma [ip] gătind. 
Il. vi. (h ṣi s) a da [11} in clocot, a clo- 
coti [4h]. = likohien rt. a carboniza [1b]. 
= Ukommen, kam auf, aufgekommen, 
vi. (8) 1. a se ridica [ip] // wieder ~ A se 
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însănătoşi [4h]. 2. a apărea [2a), a se 
ivi [4h]; a ieşi [4b] la iveală. 3. a creşte 
[3b]; (bot.) a răsări (4p]. 4. (fig) a 
parveni [4c} // gegen j-n (nicht) = können 
a (nu) putea [2b) concura cu cineva. 
5. a plăti [4h] (o pagubă); a răspunde 
[3m]; a garanta [tb]. 6. a ciştiga [ip] 
teren, a prinde (mt din urmă. 
Ant=kommen, ~s, ~, n 1. întremare f; 
însânătoşire f. 2. ivire f; apariţie f; 
naştere f (de bănuieli). 3. (bot.) germi- 
nare f; creștere f. 4. realizare f (a unor 
încasări / sume de bani). =kmmling, 
~s, ~e, m parvenit m. 
ant = jkrâhen vi. (despre cocoși) a cinta 
(al, ~lkramen vt. a stringe [3c] lucru- 
rile, a face [3a] ordine. œ l|ikratzen tt. 
1. a scărpina [1h]; a zgiria [11]; a scor- 
moni (bi (0 rană) // die Wânde ~ a 
răzul DU pereţii. 2. a dărăci [4h] Qină). 
=lkrăuseln vt. a încreți (4h) (părul), 
a ondula [ib]. zs lkreischen vi. a ţipa 
[ia) strident (sărind în sus). = likrempe(l)n 
vt, a sufleca [ih] (minecile, pantalonii); 
a ridica [ip] (borul). ss fkriechen, 
kroch auf, aufgehrochen, vi. (s) a se urca 
[ia] tiriş. sikriegen rt 1, a izbuti 
[4h] să deschidă / să mâănince tot. 2. a 
căpăta [10) o lecţie (pt. făcut acasă), 
= |hiinden et. a anunța [1D) solemn. 
= |kindigen vt. 1. a concedia [ib]; a 
da lit) preaviz. 2. a denunța (pi (un 
contract); a notifica [1ş) anularea / 
încetarea unor relații. 
Aut=kiindigung, ~, ~en, f 1. concediere 
f, preavizare f. 2. anulare f; reziliere f, 
denunțare f. =kuntt, ~, "~e, f 1. Insi- 
nātoşire f, Infiripare f. 2. venit n, pro- 
dus n. 3. creştere f. 
antiiktissen ct. a săruta [ip]; a sorbi [4a] 
(Wacrimile) sărutindu-le. 
Auti. presc. v. Auflage (1), 
anf= |lachen vi. a izbucni [4h] în ris. 
= liladen, lud auf, aufgeladen, tt. 1. a 
încărca [1v]; (și fig.) a pune (3e] pe umerii 
cuiva; a acuza (nt, 2. a impune [3e] 
(o sarcină). d 
Ant=lader, ~s, ~, m încărcător m. ze la- 
dung, ~, ~en, f 1. (supra)incârcare f: 
incărcătură f. 2. impunere f (a unei 
sarcini). 
Auliage, ~, ~n, f 1. ediţie f; tiraj n. 
2. impunere f; impozit n. 3, obligație f. 
4. clauză f anexă (la testamente et). 
5. placă f metalică (la schi). 6. sprijin 


n; suport n. 7. (tehn.) pojehiţă f metalică — 
(acoperitoare). $. creştere f anuală (la 
arbori). 

Antlage =gesteli, =s, ~e, n (tir) suport 
n de othire. =matratze, ~, ~n, f so- 
mieră f. =nlhdhe, ~, ~n, f tiraj n 
(al unei ediții). 

Aullager, ~s, ~, n (tehn.) reazem n, 
sprijin n. 

anfiilagern I. rt, a depozita (1b). N. rr. 
a se sedimenta [ib}). 

Aut xlagerung, ~, ~en, f 1. (geo?.) sedi- 
mentare f; depozitare f. 2. (tehn.) rea- 
zem n. slageziiter, ~, ~n, f tiraj n 
(la ziare). 

anllandig adj. (despre vînt) bătind spre 
coastă, 

Aullandung, ~, ~en, f (gcol.) depunere f 
aluvionară. 

anla lilassen, licf auf, aufpelassen, tt. 

1. a lăsa [is] deschis / descheiat. 2.a 
păstra [ib] pe cap. 3. a lăsa [1s] să stea 
treaz / sculat (copii, bolnavi). 4. a re- 
nunţa (1p) la / transmite [3n] (un drept); 
(mine) a abandona Dh) o mină, lise 
ad). (mine) părăsit. = lasten ut, (uustr.) 
v. auftdrden. =ilauern vi. (-n) 
a pindi [4h], a spiona Di (pe cineva), 

Autlaul, (e), "~e, ml. aglomeraţie f; 

imbulzeală f; afluență 7; agitație f. 
2. sufleu n; omletă f. 3. (minc) galerie f 
în strat, 4. pasarelă f; pod n transportor, 
autilaulen, lief auf, aufgelaufen, fe ri. 
(s) 1. a se umfia [1c], a crește [3b). 2. (do 
spre capitaluri, datorii) a creşte [3b) 
prin acumularea dobinzilor. 8. (mar.) 
a eșua [ib}) (pe uscat). 4. (seminţe) a 
incolti [4h]. 5. (cusâtură) a plesni [4h). 
l. vt. 1. (mine) a căra [1s) în sus (cu va- 
gonetele), 2. a abandona [1b) o gură de 
puț. HI. er. a-și râni (4h] picioarele um- 
blind / alergind, 
Aallăuler, sg, ~, m 1. elev m marinar. 
2. (mine) manipulant m de vazonete, 
ant = lilauschen ri. a trage [3c] cu urechea, 
a asculta [1D) cu atenție. = lileben vi, 
(s) a-și reveni [ác]; a se înviora Dh) | 
(din nou). =lilecken rt. a linge (Dei 
(tot). œ lilegen I. rt. 1. a pune [3c), a 
aplica [ip]; a aşterne [3a). 2. (fig) a 
impune [3e] (o obligaţie). 3. a lansa 
[1b) (un împrumut). 4. a edita [1b] (o 
carte), 5. a expune (ei (mârturi), 6. 
(despre animale) a se îngrăşa Hy); 
(despre plante) a prospera [ip]. I. Gë 
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a se sprijini D (cu coatele). = |lehnen 
vr. 1, şi vt. a (se) rezema [tM); a (se) spri- 
 jini (4h] (cu) coatele. 2. (fig.) a se revolta 
(iDJ, a se ridica [ip] impotrivă. 
Antlehnung, ~, ~en, f revoltă f, răzvră- 
tire f; Impotrivire f. 
antx lesen, las auf, aufgelesen, vt, 1. a 
culege [3c], a aduna (pl. 2. a căpăta 
[10] pe nevrute / pe neştiute (0 boală 
J un copil). = lileuchten vi. (h şi s) a luci 
[4h] / lumina Dh) / Heări [4h] deodată. 
= |ilichten vt. 1. a deschide [3m) culoarea 
| tonul. 2. a rări [4h] (pădurea). = |ilio- 
gen, lag auf, aufgelegen, l. vi. 1. (auf cu 
acuz.) a fi aşezat / culcat pe. Crd] 
deschis / expus. 3. (și fig.) a apăsa 
[ix]. 4. (fig.) a-i reveni [4c] (sarcina). 
Il. vr. a-și face [3a) spatele răni (din 
zăcut), =lllisten ut, a duce [3¢] cu vorba 
(ca să facă ceva). =llockern I. vt. 1.a 
afina Ditz a bate [3a] (pernele). 2. 
destinde [3m), a slăbi [4h] (un nod). 
Il. vr. a se destinde / slăbi; (fig.) a se 
relaxa [1b]. =ilodern ri. (s) a arde Dei 
cu vilvătale; (şi fig.) a se aprinde [3m]. 
x lilösen I. tt. 1. a desface [32], a deznoda 
[it]; a despleti [4h]. 2. a rezolva [1p]; 
a dezlega [14] (o problemă / ghicitoare); 
a reduce Dei (0 fracţie). 3. a desființa 
[1b]; (fig., chim.) a dizolva {1p]; a des- 
compune [3c) (în componente), 4. (muz.) 
a anula [ib] (semnul precedent). II. tr. 
1. a se dizolva [1p]; a se descompune. 
2. a-şi da [11] duhul. zlăsbar, = löslich 
adj. rezolvabil; (fig., chim.) solubil. 
Antlăsung, ~, ~en, f 1. desfacere f, 
deznodare f. 2. rezolvare f; soluție f. 
3. desființare f; (și chim,) dizolvare f; 
descompunere f (in componente). 4. re- 
ziliere f (a unui contract); anulare f; 
desfacere f (a unci căsătorii). 
Autlösungs x fähigkeit, ~, ~en, f solu- 
bilitate f. zprozel, -sses, esse, m proces 
n de dizolvare / descompunere. zwort, 
EOLA "cr, n cuvint n cheie. zzel- 
chen, ~s, ~, n (muz.) becar m. 
anf x lilöten vt. a (dez)lipi [4h]. = lmachon 
I. ut. 1. a deschide [3m], a desface [3a], 
a destupa [ip]. 2. 2 monta [1b]; a aranja 
[1b]; a decora [1b] // das Belt ~ a face 
[3a] patul. 3. a ambala [1b] (marfa). 
Ii. vr, 1. a se deschide [3m] / desface 
Dal, 2. sich auf und daron machen a o 
dua (13) din loc. 


EI? 
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Aulmachung, ~, ~en, f 1. montare f; 
aranjament n; decorare f (artistică). 
2. ambalaj n. 3. calcularea f pagubelor. 
ant=æ|mahnen rt. a avertiza [1b] serios. 
emailen vt. 1. a picta [1b]. a restaura 
[ib] (un tablou). 
Aulmarsch, ~(e)s, "~e, m marş n, desfă- 
şurare f (de trupe/ mase); demonstra- 
ție f; defilare f. 
ant = limarschleren, marschierte auf, auf- 
marschiert, vi. (s) 1. (mil.) a se desfăşura 
[1X) (în ordine / linie de bătaie), 2. a 
mărșălui Di: a defila [1b]; a demonstra 
[ib]. = imauern vt, a clădi {4h] / supra- 
înălța [iv] un zid. zlimeiDoln rt, a 
deschide (3m]/ săpa [is] cu dalta, œ limer- 
kon I. vt. a nota [1b], IH. vi. a fi atent. 
= merksam adj., adv. atent, cu băgare 
de seamă; grijuliu // jn ~ machen a 
atrage [3c] atenţia cuiva. 
Antmerksamkoit, ~, en, f 1. atenţie f, 
luare f aminte. 2. (mai ales pl.) amabi- 
litate f, atenţie f. 
auta |imessen, mag auf, aufgemessen, Ul. 
1. a măsura [it]; a însiloza (1b) (grine). 
2. (fam.) a-i măsura [1t] spinarea (cuiva). 
= limisehen vt. a amesteca [1J]. = |imuk- 
kon vi. a se împotrivi (4h), a protesta 
[ib]; (despre animale) a fi nărăvaş, 
zs |muntern zl, 1. a înviora [1b], a trezi 
[4h]. 2. a înveseli [4h]. 3. a stimula 
[1b], a îmbărbăta [1b]. = |müssen ti. 
a trebui (4f]să se scoale / ridice. zmut- 
zen tt. 1. a imputa [(1D), a reproşa [1b]. 
2. (și fig.) a umfla [ic]. = Inageln vt. a 
țintui [4i], a fixa [1b] cu cuie. = Imasen 
ut. a roade [34] complet; a desface [3a] 
rozind. = |năhen rt, 1, a coase [3K] (pe). 
a. a consuma [ip] cosind, 
Aufnahme, ~, n, f 1. primire f; adml- 
tere f; adoptare TI gute ~ finden a 
fi bine primit. 2. sala f de primire a 
bolnavilor (la spital). 3. reincepere f 
(a lucrului). 4. dresare f (a procesului- 
verbal); înregistrare f, consemnare Fi 
inventariere f. 5. ridicare f topografică; 
hartă f. 6. fotografie f, poză f; fotogra- 
fiere f, filmare f. 7. înregistrare f (pe 
disc, bandă ctc.). S. înțelegere f, per- 
cepere f. 9. preluare f (de idei). 
Autnahme xapparat, (0)s, ~e, m aparat 
n de inregistrare / fotografiat / filmat. 
=bedinsung, ~, men, f condiţie f de 
admitere / acceptare. fähigkeit, ~, 
~en, f 1. capacitate f de asimilare. 


AUF — AUF 


>. volum n, capacitate f. =leiter, ~s, 
~, m regizor m. prüfung, 

“examen n de admitere, xraum, =(e)s, 
“ne, m studio n fotografie / de înre-= 
pistrări (acustice). 

Aulnăhnadel, ~, ~n, f ac n de şelar/ 
curetlar, 

anfinehmen, nahm auf, aufgenommen, 
1. tt. 1. a ridica [ip] (de jos). 2. a primi 


[4h]; a admite [3u]; a adopta [ID] 
r (idei, copii); a găzdui [4i]. 3. a asimila 
[ib], a-și însuși DI. 4. a (re)incepe 


j [3a) (munca), a (re)lua [1j]. 5. a prinde 
[3m] un ochi (la tricotat). 6. a fotogra- 
fia [1b); a filma [1b]. 7. a înregistra 
[1b] (sonor). S$. (top.) a ridica (nl (o 
hartă). 9. a inventaria [ib]; a încheia 
DEI (proces-verbal). 10. a prinde (3m] 
Į lua [1j] urma. 11. a rămine [3$] (gra- 

j vidă). 12. a interpreta [tb], a privi 

` (A // elw. übel ~a lua (1]] în nume de 
rău. 13. a lua (UI împrumut (bani). 
14. a risca [IW}) // es mit j-m ~ a se 
opune (Del cuiva, a se pune [3e] cu 
cineva. H. vr. 1. a se ridica fin (din 
nou); (/ig.) a prospera [1p]. 2.a pleca 
DU în zbor. 3. sich = lassen a se foto- 
grafia [fb]. 
Aufnehmer, ~s, ~, m 1. cirpă f de şters 
pe jos. 2. (consir.) rezervor n tampon. 
3. (tehn.) recipient n intermediar (intre 
cilindri de înaltă st joasă presiune). 
anfa neuen vi. a aduce (3c] la zi / la 
-~ ultima situație.  =|motleren, notierte 
auf, aufnotiert, vt. a nota (bi = linð- 
tigen ct. a impune [3e] (ceva cuiva). 
= lioktroyleren [-troa"i:-], ohtroyierte auf, 
aufohiroyiert, vt. a impune [3e] cu sila 
(ceva cuiva). =lopfern vt., vr. a (se) 
jertfi [4h); a se devota {fb}. = opternd 
adj. devotat; plin de abnegaţie. 
Antopierung, ~, ~en, f jertfire f (de 
sine); devotament n, abnegație f; renun- 
tare f. 
anta lpacken rt. 1. a Incărca [îvi; (şi 
fig.) a pune Dei în spinare (culvâ). 2. a 
îngrâmădi (4h]. 3. a despacheta [ib], 
s lipäppeln rt. a creşte [3b] cu biberonul; 
(fiz.) a dădăci [4h]; a răsfăța (XL 
s pansen |. ri. 1. a fi atent; a lua {1j} 
aminte // aufgepaft! atenţie! 2, (auf 
cu acuz.) a supraveghea [îb), a observa 
Hp]; a spiona [fb]. H. ct. a potrivi 
[šh] a păsul [4i]. 


~, ~en, f 


Anlpasser, ~s, ~, m 1. suprave 
m; paznic m. 2. (peior.) copoi m. 
aul = !pausen et. a copia [Ib] pe e (SE u 
foiţă. = ipeltsehen F. vt. a bicini Du: 
(Doha excita [1D], a răzeeli (ah. 
H. er. a se monta [!b] (singur). = "pflan- 
“zen le et. 1, a implinta (1D] / arbora 
[1b) (steagul) // das Seitengewehr ~ a 
pune (2€] baioneta (la armă). 2. a sådi 
[4h] (o plantă). I. er. a se protăpi [4b] 
(provocator) în faţa cuiva. = iiplliizen 
et. a răsturna [1P] brazda (cu plugul): 
a ct A Det [$i]. ="pfropten vt: 1. a 
altoi [4i]. 2. (constr) a îmbina [ipl prin 
plătuire cu cep. œipleken rt. (păsdrr) 
a ciuguli [4h]; a desface [3a] lov ind 
cu ciocul. =Ipinseln ei. a vopsi Dh) 
/ unge [3c) cu pensula. = |iplätten et. a 
- călca [1s] (cu fierul). æ liplatzen vi. IO) 
a crâpa DEI, a plesni [4h]. =œ liplustern 
er, 1, (despre păsări) a-si zburli lbi 
penele. 2. (fig.) a se umfla [ic) în nene; 
a se burzului DI, = "polleren, walierta 
auf, aufpoliert, rt. a (re)lustrui (i; a 
(repolel (41); (și fig.) a cizela [1b]. 
=polsteru ri. a reface [3a] / înălța 
[iv] tapițeria; a tapisa [1b]. = (prägen 
4. a bate [3a] / imprima (ip) (efian, 
monede). = !prallen vi. (s) a ricuza [ib]; 
a se izbi [ih] de, = lipressen rt. a stanța 
[1b]; a imprima Din) / aplica (pi prin 
presiune.  =+lprobieren, probierte ut, 
aufprobiert, vt. a proba [tb], a incerca 
(iz) (o pălărie etc.), =pulflen b. rt, 
a înfoia [1H}). DU, vi. (s) a se înălța Dei 
pocnind Înfundat; a exploda Liv): a 
se izbi [3h) cu zgomot surd. = lpumpen 
E 1. a umfla Dei (cu aer / eu pompa). 
2, (fam.) a tapa [1b] de bani. = obste co 
et, 1. a instiga [ip} (la răzvrătire), 2, 
enerva [ib]. 
Antputz, ~es, m sg. găteală f; podoabà f; 
ornament n. 
an? = putzen ct. 1. a curăța [in]; a lus- 
trui Di: (tehn.) a finisa (1b). 2. ŞI vr, 
a (se) împodobi (4h]; a (se) Impopoțona 
[1b). =ilquellen H. quoi! auf, aufgequol- 
len, vi. (2) 1. a țiṣni [(4h), a izvori [41]. 
2. a se umfla [îc). II. quellte auf, aufge- 
quellt, rt, a face Dal să se umile / s 
crească. se lqulrlen I. tt. a bate (3a] cu 
telul. I. ri. a țisni {4h} din adinc. = grat 
Ten I. ut. 1, a ridica [ip] (lacom, grb 
HI das Kleid ~ a(-ṣi) ridica rochia, $ 
aduna [fp] // eine Nachricht ~ a H 


4i] o informaţ e. 1. tr. (fig.) a se recu- 

lege [3c]; a-şi lua [1j] inima-n dinţi. 

= ragen vi, a se înălța (el abrupt. 
= |rahmen I. vi. (despre lapte) a prinde 

[3m] simintină. H. ut. (piel.) a întinde 

[3m] pe rame. ~ lrappeln vr. a se ridica 

Lip]; (fig.) a se redresa [1b], a se decide 

(mi, =lrauchen vt. a fuma [ib] pină 

= la capăt; a preface [3a] în fum, > l|irau- 

hen ut. a scămosa [1b] Cina, stofa), a 

flausa [ib]; a aspri [4h]. =llrăumen 

ut, și vi. (in cu dat.) 1. a deretica [f$], 

“a scutura [th]. 2. a înlătura [1J]; a 
goli (4h] de...; a lichida [1b] (rezervele, 
marfa). 3. a face [3a] curățenie / cpura- 
tle (printre salariaţi). 4. (despre război) 

CU face [3a] ravagii. 

Anfrăumer, ~s, m 1. (mine) lărgitor n; 
(tehn.) alezor n, 2. apărătoare f de ob- 
stacole (la locomotive). 3. (drumuri) 

` lucrător m care debleiază. 

Agträumung, ~, f sg. curăţire f; deble- 

Wiere f. 
agta lirechnen vt. 1. a pune [3e] la soco- 
teală. 2. a compensa [1b] (o sumă cu 
alta). stecht adj., adv. 1. drept, verti- 

cal, în picioare. 2. (fig.) sincer, onest; 

drept. 

antrechti(er)halten, (er)hielt aufrecht, auf- 
rechterhalten (aufrechigehalien), 1. vt. a 
păstra [1b], a menţine (3h] (in vigoare). 
II. er. (şi fig.) a se menține [3h] în 
picioare. 

ais Irecken ti. a întinde (3m) în sus 

(gitul); a ciuli Dh) (urechile), zireden 

vi. 1, a impune (3c) / convinge [3c) (cu 

vorbărie / palavre); a spune Lie) gogoși 

(cuiva). 2. a instiga (ip), a incita (1D). 
= regen I. vt, 1. a agita [ip], a pune 

Dei în mișcare. 2. a turbura Di: a irita 

UOD}; a excita [1D]. 3. a instiga [tp], 

a monta [tb] (pe cineva); (fig) a isca 

[1W]; a suscita [1D]. I. vrr. a se turbura 

[ih]; a se enerva [fb]; a se frăminta 

UD]; a se emoționa (1b]. =regend adj. 

A turburător; enervant; emoționant. 

„ Autregunz, ~, en, f agitatie f; engt: 

Y vare f; excitație f; emoție f // in ~ brin- 

N a alarma [1D).. 

anla lreiben, rieb auf, aufgerieben, I. vt. 
1. ṣi vr. a (se) freca DU: a (se) roade 
a (se) jupui [4g]. 2. a distruge 

3. şi vr. a (se) extenua [1b]; a (sc) 

na [ib]; a (se) părpăli DT, H. vi. 
e coji [4h]; a (se) coşcovi [4h]. 


A UE FAUN 


=relbend adj. “extenuant; surmenant. 
= relhen ct. a așeza [1G] În rind; a 
înşira [ip] (mărgele), = Trei fen, rig 
auf, aufgerissen, l. vt. 1. a deschide [3m] 
cu forţa / brusc // die Augen ~ a căsca 
[14] ochii. 2. a sfişia [11]; a juli [4h]. 
3. a smulge (ei: a ridica [1p} (brusc) 
în sus, A, a schiţa [1b], a desena [ib] 
(plan, schiţă); (tehn.) a trasa [ib]. 
ll. vi. (s) a plesni [4h], a crăpa [E]. 
ze freen, ritt auf, aufgeritten, I. vi. 
(s) a defila {1b] călare, IE. vr. a-şi jupui 
[ig] pielea călărind. zlrelzen vt. a 
incita [1D], a întărita [IR]; a irita 
[1D]. =reizend adj. provocator, iritant. 
Antreizung, ~, ~en, f incitare f, pro- 
vocare f; iritare f; comportare f repro- ` 
babili, 
anta |rennen, rannte auf, aufgerannt, 
I. vi. a da [1i] peste...; a deschide (Dm 
in fugă. I. tt, 1. a lovi [4h) aleraînd, 
2. a sparge [3]] o ușă repezindu-se în 
ca, =irlehten vt., tr. 1. a (se) ridica 
Lip], a (se) înălța [fy]; a (se) îndrepta 
[12]. 2. (fig.) a(-și) ridica [ip] moralul, 
a (sc) îmbărbita [fb]; a (sc) redresa 
Hb], richtig adj., adv. sincer, loial; 
onest; de bună credință // ~ gesagt sin- 
cer / la drept(ul) vorbind. 
Aat=rlchtigkeit, ~, (rar) ~en, f sinceri- 
tate f, loialitate f; onestitate f. =rleh= 
tung, ~, ~en, f 1. construire f, ridicare f; 
înfiinţare f. 2. (fig.) remontare f, incu- 
rajare f. 3. (tehn.) redresare f. 
auf x lriegeln vi. 1. și vi. a trage (3c) 
závorul, a deszăvori [41]. 2. (fig.) a dez- 
gheța (12) / inveseli [4h] / descuia [11] 
(pe cineva încuiat). = liringoln vr, 1. şi 
vt. a (se) desface [3a] (buclele / cirlion- 
tii). 2. (despre fum) a se încolăci (4h). 
în spirală, 
Autari, =sses, -sse, m (constr., tehn.) 
schiţă f, plan n; protecţie f (verticală); 
elevaţie f. zrltt, =(e)s, ~e, m le caval- 
cadă f, defilare f (călare). 2. rană f iro- 
sătură f datorită călăritului. 
anf = |iritzen vt. a spinteca [ih]; a zgiria 
[41]. œ lrollen vt., er. 1. a (se) rula [tb], 
a (sc) Infășura [1X]; a (se) răsuci [âh]; 
a (sc) ferot DI, 2. a derula Dh, a 
desface (3a); (şi mil.) a desfăşura [1.35 
(fig.) a dezvolta [1D]. 3. (text.) a calan- 
dra [1b]. =!rilcken I. rt, a avansa DI 
a fi mutat. D, vt. 1. a impinge [3c] in 


AUF — AUF 


sus. 2. (j-m elw.) a reproşa [1b) (cuiva 
ceva). 

Aulrul, ~(e)s, ~e, m 1. apel n, chemare 
f; proclamaţie f. >.strigăt n. 3. (jur.) 
declaraţie f publică (de anulare). 4. (ec.) 
retragere f din circulaţie (a bancnotelor). 

auta ruen, rief auf, aufgerufen, vt. 1. a 
striga [la] (pe nume); a chema Du: 
a scoate [3d] la lecție. 2. a mobiliza 
[ib]. 3. a evoca [ip]. 4. (jur.) a anula 
[1b]. 6. (ec.) a retrage [3c] din circulaţie. 

Aufruhr, ~(e)s, ~e, m 1. zbucium n; fră- 
mintare f. 2, răscoală f. 

antiiriihren et. 1. a amesteca [1J]) (cu 
ceva); a agita [1D]. 2. a răscula DU: 
(fig.) a stirni (4h). 

Antzrihrer, =rubrstilter, ~s, ~, m 
agitator m, instigator m; rebel m. 

aat=!runden vt. (înal.) a rotunji [4h] în 

sus (o sumă /cifră). ~ lirüsten vrt. 1. a 
eşafoda [1b]; a construi DU o schelă. 
2. (şi vi.) a (sc) înarma (bi, 

Aufrüstung, ~, ~en, f 1. montare fa 
unei schele; eṣafodaj n, 2. înarmare f. 

ant =riitteln vt. (şi fig.) a scutura Dh), 

a zgudul [4f]; a trezi [4h] (din indolență). 

auls prep. (presc. din auf das) pe, peste 
|| ~ neue din nou; ~ duferste la culme, 
maximum. 

aut = sacken vi. 1. a încărca [iv] / căra 
lis] în saci. 2. (fig.) a încărca [1v] (pe 
cineva cu sarcini /muncă). 3.(fam.) Unge- 
ziefer ~ a se pomeni [4h] cu păduchi. 
= |sagen ut, 1. a concedia [îb] (din slujbă). 
2. a pune [3e] capăt (unei prietenii). 
3. a denunța [ip] (un contract). 4. a 
receita (1D)] (o poezie). œ sammeln I. ct. 
a aduna [ip}), a culege [3c] (de pe jos). 
II. vr. a (se) acumula [tb);a(se)aduna / 
ingrămădi [4h). œsässig adj. 1. ostil. 
2. încăpăţinat, recalcitrant. 3. răzvră- 
tit. se iantieln vt. (și fig.) a pune Dei 
şaua (pe cal /cineva). 

Aufsatz, ~es, “~e, m 1. aplicație f (pe 
ceru); ornamentație f (deasupra ușii / fe- 
restrei); capitel n; obiect n decorativ 
(pe masă). 2. (tehn.) ajutaj n; capac n; 
căciulă f (la coșuri). 3. (muz.) muştiuc 
n (la flaut ctc.); tub n de rezonanță (la 
orgă). 4. (mil.) înălțător n. 5. compunere 
f, temă f; articol n; studiu n. 6. hamut 
n (la cal). 
aul > lisaugen, £09 auf, aufgesogen, EI, a 
absorbi [4a], a aspira [ip). zs |Kāugen ri. 
a alăpta (bi, a hrăni (4h) cu biberonul. 


Aufschlag, ~(e)s, "ce, m 1, cădere f; 


anf = jschlagen, schlug auf, aufgeschlagen, 


= lschărten ei. 1. a reascuți Lei ch cu- 
tit). 2. a spinteca [îh) (un animal).3. a 
arma (bi (un focos). œ lischarren vt. a 
scormoni (hi: a zgiria [îl] / dezgropa 
[it] / deschide [3m] rictind. = isehauen 
vi. 1. a privi [(4h] în sus /(fig.) cu admi- 
rație. 2. a băga [îs] de seamă. = tischau- 
feln vt. a arunca [ip] (în sus); a Îngră- ` 
mădi [4h] cu lopata. œlischħìumen vi. 
(și fig.) a spumega DT, = schenken zt, 
1. a turna DPI (în pahare), 2. (sport) 
a servi [4h] (mingea). =liseheren ut, 
(text.) a urzi [4h]. =lischeuchen rt, a 
stirni [4h] (vinatul); a speria MI): a 
alunga [ip]. zs fschenern vt, 1. a freca 
D: a spăla {fx} (vase, dușumeaua), 
2. a(-și) roade [3q)(plelea etc.). œ lisehich- 
ten I. vt. a stivui DU: a așeza (IG) 
teanc. H. vr. (geo?.) a se stratifica [iş]. 
= lischieben, schob auf, aufgeschoben, vtt. 
1. a amina [ip]; a tergiversa (1b] // bez- 


ser aufgeschoben als aufgehoben mal bine 


mai tirziu decit niciodată, 2. a impinge 
[3c]; a deschide [3m] împingind | trà- 
gind. 


Aufschlebung, ~, ~en, f 1. aminare f, 


tergiversare f. 2. (geol.) pliere f, strat l 
n pliat, 


aat=schleben, schaf auf, aufgeschossen, 


I. vt, a speria [11] (vinatul) cu impușcă= 
turi. II. vi. a zvicni (4h) / ţişni (4h) in 
sus; (plante, copii) a crește [3b] repede; | 
(fam.) a se deşira Uni, œ lischirren rt, 

a înbăma [îv). œ lischlacken rt. (tehn.) 

a zgurifica (ai (complet). 


lovitură f; şoc n; ricoşeu n. 2. serviciu 
n (la tenis). 3. săminţă f căzută sub pom; 
lăstar m, pulet m. 4. rever n, mansetă 
f, bor n; petliță f. 6. (text.) urzeală f; 
tiv n. 6. (muz.) timp m slab (al unut 
tact); ridicare f a miinii (la baterea 
măsurii). 7. creştere f (a preţurilor); 
suprataxă f. 8. (rîn.) atrapă TI bin 
(pentru păsări), 9. (mil) explozie f 
prin contact; gaură f / crater n de explo- 
zie -. 


1. tt. 1. a ridica [ip] (ochii). 2. a sufleca 
[îh), a răstringe [3]). 3. a deschide (3m), 
a desface [3a] (cu forța) // ein Wörter- 
buch ~ a consulta [ID] un dicționar 
j-m den Kopf ~ a sparge [3)] capul culva 
ein Fag ~ a destunda [ir) un buto 
4. (fig.) a schița [1b] // ein Gelăchiter 
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a izbucni [4h] în ris. 5. a mări [4h] (pre- 
tul); a scumpi [4h] (marfa). 6. a fixa 
[ib] bătind cu ciocanul. 7. a construi 
[4i] (o schelă); a face [3a] (patul); a-și 
stabili [4h) (domiciliul); a întinde (mi 
(cortul), a se instala [ib]. IL. vi. (s) 
1. (despre flăcări, ris) a izbucni [4h]. 
2. a se lovi [4h] (căzind). 3. (despre pre- 
țuri) a spori [4b], (mărfuri) a se scumpi 
[ah]. 

Anlschlag=farbe, ~, œn, f (mil.) culoa- 
rea f petliței; (fig.) arma f, specialitatea 
f militară. =linile, ~, -nilen, f (sport) 
linte f de serviciu. =~wasser, ~S, n $9. 
forță f hidraulică (în hidrocentrale). 

ant = |isechleppen vt. a scoate [3d] pe cală / 
uscat (0 navă). = lschlioßon, schloß 
auf, aufgeschlossen, I. vt. 1. a descula 
(bi: (ŞI fig.) a deschide [3m]. 2. (ehim.) 
a solubiliza [1b] (cu acizi puternici); a 
dezagrega (1R). 3. (mine) a deschide 
(3m) (un filon); a fărimița [1b] (mine- 
recul). II. vr, (ṣi fig.) a se deschide [3m]; 
a se destăinul IAU: a fi receptiv. 
= |isechlingen, schlang auf, aufgeschlungen, 
Let 1. a deznoda [it]. 2. a lega [tt] 
in sus. 3. a întuleca Dal tot. II. vr. 
(plante) a se încolăci {4h] / cățăra (1h]. 
mischiltzen vt. a  6pinteca [ih]. 
= |schluchzen vi. a plinge Del cu sughi- 
turi, se fochincken vi, a înghiți Gel, 
= lischliirten vt. a sorbi [4a] (pe îndelcte). 

Antschlub, -sses, "ës, m 1. deschidere f. 
2, lămurire f; Informaţie f // ~ geben 
a da [îi] explicaţii. 

amtschliisslg adj. digestiv. =ehlu = 
roich adj, 1. instructiv, 2. concludent. 
a |ischmelzen, schmolz auf, au/geschmol- 
zen, I. vi, (s) a se topl (4h]. II. vt. (şi 
schmelzte auf, aufgeschmelzt) 1. a topi 
[4h]. 2. a desface [3a] prin topire / sudu- 
ră. 3. a suda [1b], alip! [4h] (prin topire). 
= |schmleren tt. a unge [3c], a întinde 
(3m] (pe ceva). ~ lschmücken vt., tr. 
a (se) Impodobi Dh) / împopoţona [tb]. 
= |scbnallen vi. 1. a încătărima [ib]. 
a. a descătărăma [1b]. =llschnappen 
I. vi. (s) (resort) a se destinde [3m] brusc; 
(despre broască) a se deschide (3m]. 
Il. vt. a prinde [3m] din zbor, a înșfăca 
[tv]; (fig.) a surprinde (äm) întimplător 
(informații, discuții). =lsehnolden,schnitt 
auf, aufgeschnitten, I. vt, 1. a tăla [ik]; 
'a spinteca [ih] // ein Buch ~ a tăia foile 
unei cărți; die Wurst ~ a tăla salamul 
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felii, 2.(med.) a face [3a] o incizie. IH. vi. 
a exagera [1b], (fam.) a se bărbieri 
[4h]. 

Ant=schneider, ~8, ~, m mincinos m, 
fanfaron m; bărbier m. =sehnelderel, 
m, men, f gogoşi f pl., ftanfaronadă f 

ant ||schnellen I. vt. a arunca [ip] în 

sus. II. vi. (s) 1. a sări [4p] în sus. 2. a 
se deschide (3m] brusc. 

Aufschnitt, ~(e)s, ~e, m 1. tăletură f, 
crestătură f; (med.) incizie f. 2. mezeluri 
pl. tăiate. 3. deschidere f a tubului de 
orgă. 

ant = |schnobern, = Ilsehniilfeln, ~ |lsehnup- 
porn, vt, a adulmeca (sl |- descoperi 
[4m] urma vinatului. zslischniiren tt. 
1, a (dez)lega DO şireturile. 2. a spinzura 
[ih]. =lisehobern vt. a îngrămădi [4b]; 
a face [32] clate/stog. 

Autschößling, ~s, ~e, m 1. lăstar m, 
mlădiţă f. 2. (fam.) lungan m. 3. om ajuns 
m; parvenit m. 
anfa lischraubon vt. 1. a înşuruba [ib]; 
a ridica pi cu un şurub. 2. a deşuruba 
[1b]. 3. (fig.) a spori [4h] randamentul, 
a intensifica [1T]; a ridica [ip] (preten= 
tille); a umfla [ic]. = |sehrecken I, vl. 
a speria DI), II. schrak auf, aufgeschrok- 
ken vi. (s) a se speria DI, a (tre)sări 
[4p] speriat. 

Autschrol, ~(e)s, ~e, m țipăt n. 
aut = Iischreibon, schrieb auf, au/[geschrie= 
ben vt. 1. a scrie [3p] (pe); a nota [ib]; 
a trece [3a] în cont. 2. a consuma (ip) 
scriind, æœlischrelen, schrie auf, aufge- 
schrilen, vi. a tipa [ia] (tare). 
Autæschrift, ~, ~en, f 1. adresă f (pe 
plic). 2. inscripție f; legendă f. 8. fir- 
mă f. xschub, ~(e)s, "~e, m aminare f; 
termen n; răgaz n, 
aut=|ischultern vt, a lua tij] / pune 
[3e] pe umăr. ælschüren vi. a ațita 
[ip] (focul, și fig.). = lschürzen vi. a 
sumete [3u]; a sufleca Dh) (poalele). 
Aut xschürzfalte, ~, ~n, f cetculet n 
(la rochie). œschürzung, ~, “en, f 
sumes n. zschutt, ~le)s, m sg. (constr.) 
rambleu n, œschüttboden, ~s, “~, m 
teren n aluvionar; påmint n de umplu- 
tură. 
aut = lischiittoin vt, 1. a scutura [th] / ba- 
te [3a] (perne). 2. a agita [1D]. = lischüt- 
ten tt. 1. a turna [1P] (peste / în). 2.a 
aduna [ip], a îngrămădi {4h]. 3. a ram- 
bieia [1b]. 
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Aulsehiittung, ~, ~en, f 1. turnare ? 
umplere f. 2. rambleu n, rambleiere. 
SR (geol.) aluviune f; grohotig n. 
=isehwănzen I. et. 1. a speria [11] 
` eg să meargă în sus). 2. a provoca 
[it] o urcare artificială (la bursă). 
II, vr. (păun) a-și infoia [1b} coada; 
(fig.) a se înfoia {1b] / impâuna [tb]. 
= |isehwatzen ri. a convinge (Dei prin 
vorbărie (să facă / cumpere ceva). 
= lschwelDen ut. a fixa [ib] / încărca (iv) 
prin sudare. = |schwellen I. et, (și fig.) 
a umfla fiel, I. schwoll auf, aufgeschwol- 
len, ti. (s) a se umfla [tc]; a crește 
[3b] (în yolum). = |sehwemmen rt, 1. a 
aduce [3c] cu plutele. 2. a umfla [ic] 
(Imbibind cu apă). 3. (chim.)a flota [1b], 
a suspenda [tr]. = lschwimmen, schwomm 
auf, aufueschwommen, ti. (ai a plutt 
[4h] / ieşi [4b) la suprafața apei. 
= |schwingen, schwang auf, aufgeschwun- 
gen, |. ei, 1. a arunca [îp) în sus. 2. 
a ridica [ip] (pentru a lovi / lansa). 
3. (fig.) a stimula [1b). II. er. 1. a se 
avînta (1D) / ridica [ip]; (fig.) a prospe- 
ra (1p]. 2. a face (3a) un efort. 
Aufschwung, ~(e)s, in (gi fig.) 
avint n; Inältare f; ascensiune f, pro- 
ETCS n, 
aalasrchen, sah auf, aufgesehen, ti. 1. a 
privi [4h] in sus. 2. a (supra)veghea 
[1b]. 
Aulseben, ~s, n sg. senzație f, vlivă f 
II ~ erregen a face [3a] senzaţie, 
agtschenerregend adj. senzațional. 
Aufseher, ~s, ~, m supraveghetor m, 
paznic m; inspector m, 
auta lseln, war auf, 'aufgewesen, vi. (8) 
1. a fi treaz / sculat. 2. a fi deschis. 
æ |setzen I. tt. 1. a pune (ei pe... / 
peste... / În picioare; a ridica (1p) // den 
Hut ~a pune pălăria In cap; die Spei- 
sen ~ a pune mincărurile pemasă; ein 
Stockwerk ~ a adăuga [1S) un etaj; eine 
Aiene ~ a face Dal / arbora [1b} o 
mutră; seinen Kopf ~ a se Incăpăţina 
[ib]. 2. a compune (3e], a redacta (bh) 
(o scrisoare etc.) // eine Rechnung ~ 
a face [3a) socoteala. 3. a stivul [4i]; 
a suprapune [3e]. 4. a aplica Dni to 
vopsea, buzunare la haină). Me er. L 
a se așeza [tG) / sui [4f] pe. 2. (gegen 
j-n) a se râzvrăti {4b ) (Impotriva cuiva). 
MI, ur. 1. (despre avioane) a atinge (ei 
solul; (despre nare) e cşua (bi, 2. 


"ne, 


(despre cai) a cabra [1b]. CH (mine) s 

[3a] pauza de prinz. = seufzen vi ii 
ofta [1b] din greu / ràārunchi. 

Aufsicht, ~, f 89. supraveghere f, pază fy 
control n, inspecție f. i 
Aulslehtfiihrende, ~, ~n, m și f supra- 
veghetor m, -toare f; inspector m, -toa- 
re f. 

Aufsichtsxamt, ~(e)s, "~er, 
n de control, =behârde, ~, ~n, f for: 
n tutelar / de control. stat, =(e),. 
“ne, m 1, consiliu n de administraţie; 
comitet n de cenzori, 2. membru m In 
comitetul de cenzori. zstelle, ~, ~n, 
f serviciu n de supraveghere f. =nucher,. 
~s, ~, m (foto) vizor n reflex. 

anfa Isleden 1. et. a fierbe [30] In clocot. 
I. sott auf, aufgesotten, vi. (s) a da [14] 
în clocot. =œ lsiegeln ri. a (des)ieila 

[1b). zs Isingen, sang auf, aufyesungen,- 
vi. a cinta [ia] (Inaintea) cuiva. zs vltzen, 
saß auf, aufgesessen, vi. (h și x) 1. a gp 
dea [2d] pe. 2. a Incăleca (1q]; a se urca 
(ai pe / în. 3. a sta [11) / se ridica 
[fp] în capul oaselor, 4. (mar.) a esua 
[(1b). basta (il treaz. 6, (fam.) j-n 
~ lassen a trage [3c] pe sfoară pe cineva. 
Ve j-m ~ a opune (Dei rezistență cuiva. 

Antsitzer, ~s, ~, m 1. păcăleală f. 2. (om) 
păcălit m, înșelat m. 

an! =|spalten rt., tr. (h) şi ci. (s) a (se) 
despica [tp); a (se) scinda [tb]; (chim.) 

a (se) disocla [1b]; (fiz.) a (se) dezinte= 
gra [1b). Iwpannen vt. 1. a intinde 
[3m) (cortul, velele); a deschide (3m) 
(umbrela) // andere Saiten ~ a schimba 
[ta] tonul, a întoarce [34) foala, 2. (ehn A 
a prinde (3m), a stringe (Del, = lisparen 
1. et. a economisi {4h}, I. rr. a-și cruța 
[ia] forțele. zs lispelchern ct. a Înmagazi- 
na [fb]; a Îngrămădi DL œ lspelsen 
rt. a minca {ig} tot. œ lisperren vt, a 
descula (EI: a deschide [3m] (ochil/ure= 
chile). sc Implelen I. tt. a cinta (1a] ceva 
dintr-un instrument. I. vr. (fam.)'a se 
grozăvi [4h] // sich als Held ~ a face 
[3a] pe eroul. zsisplefen et. a strå 
punge [3c] (cu sulița); a trage (ei în 
Irizare; (despre cornute) a lua {fji 
coarne, a Împunge Big = lisprelzen rt 
1. a crăcâna [1b]. 2. (cunstr.) a spralțul 
[4i], a propti [4h), 3. a-și da III acre, 
= |aprenzen rt. 1. a deschide Bm] 1 
forţa, a sparge (DI), 2. a arunca Un 
aer. 3. a stropi [ih]. ss Isprlelen, 
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uf, aufgesprossen, vi. (s) (despre plante) 
a răsări [4p]; (ŞI fig.) a incolți [4h]. 
"= |springen, sprang auf, vu/gesprungen, 
vi. (s) 1. a sări [4p} În sus; a țişni (4h]. 
2, (despre uși) a se deschide [3m] brusc; 
(despre dopuri) a sări [äp]. 3. (despre 
piele, muguri) a crăpa DEL 4. (despre 
vînt) a se stirni DL, =æ lspritzen ci. (8) 
a stropi Dh) / sări [4p] In sus. = IKpros- 
sen vi. (s)v.aufsprieBen. æ lspru- 
deln vi. (s) (ei fig.) a izbucni [4h] (clo- 
cotind). 
Autsprung, (eh, “ne, m 1, săritură f 
(in sus), salt n. 2. (schi) pirtie f de ateri- 
zare (la sărituri de pe trambulină), 
ant = Ispulen ct. a depâna fiw} / înfăşura 
[1X] (pe mosor / țeavă / bobină), œ Ispli- 
len vt. 1. a clăti [4h]. 2. (despre ape) a 
depune [3¢] la mal (pietris, nisip). 
= spunden, =lspiinden rti. a da DU 
cep. e fepfren vt, a depista (hl, a căuta 
[IN] (și găsi [4h]) urma. = |stacheln 
vt, a incita (1D); a instiga Uni: a Im- 
boldi {4h], a îndemna [îz]. = |stamplen 
l. vi. a tropăt [4f]. II, vt. a bătători (Ah), 
Aufstand, —(e)s, "~e, m 1. revollă f, răs- 
coală f. 2. (mine) raporl n asupra unei 
exploatări miniere. 3. (constr.) fundaţie / 
(a unel coloane). 
aut=stândig, =stindlsch adj. revoltat; 
- răsculat, răzvrătit, rebel. =Istapeln ri. 
a înerămădi (4h);a stivut [41]; a acumula 
[ib]. = starren vi, 1. a privi [4h] țintă 
în sus, 2. (despre stinci) a se înălța [1v]. 
Antstau, ~(e)s, ~e, m adunare f (a ape- 
lor); (hidr.) înălțime f de retenţie. 
ant=stauen rt, 1. și vr. a (se) înarămâdi 
[4h) / aduna [ip] (la un stăvilar), 2. a 
bara[4b) /a stăvilt [4h](apele). = Istechen, 
stach auf,  aufyestochen, cet. 1. a 
înțepa [1G]; a deschide [3m] înțepinud 
(un abces etc.). 2. a împunge (3¢], a 
infige (31); a fixa [1b] prin Înțepare. 
3. a Intoarce [30] / răscoli [4h] (cu o 
ţepusă / furcă), 4. impers. es sticht auf 
bate Dal la ochi. sisiecken ri. tea 
ridica (îp] şi prinde [3m] cu ace; a 
fixa [1b] cu ace (pe ceva), 2. a Infoe 
(31), a arbora [1b] (un steag) // j-m ein 
„Licht ~ a deschide [3m] ochii cuiva; 
cine Miene ~ a face [3a] o mutră, 3. a 
renunţa [ip} (la ceva). zIstehen, stand 
c f, aufgestanden, vi. I. (s) 1. a se scula 
] (în picioare / din pat /de la masă / 
somn), 2. a se răscula [1P]. lI. (h) 
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t.asta[ii) deschis. 2.a sta [til drept } in 


picioare. 3. a da [li] faliment. = isteiten 


ct. a scrobi [4h]. =œ bsteigen, seg auf, 
aufgestiegen, ti. (5) 1. a se urca [ta]; a 
se înălța [1v]. 2. (despre gei) a răsări 
(pi: (fig.) a se ivi [4h]; a se trezi RATE) 
a lua [1j] naștere. =steigend odj. asein- 
dent; crescind; progresind; înălţindu-se. 
Au fsteigung, ~, ~en, f 1, urcare f, ascen- 
siune f. 2. ascendenți pl. 


ayta lstellen I. vi. 1.23 așeza [1G] drept / 


în picioare. 2. a dispune [3c], a (am-) 
plasa [1b) // einen Wagen ~ a parca Í 
[1b) o mașină; eine Rechnung ~ a fure 
[3a] o socoteală / un cont; Waren ~a 
expune Del mărfuri. 3. a stabili [Ah]; a 
preciza [1b]; a fixa [fb]; a indica [ip] 
IJ} eine Behauptung ~ a face [3a] o afir- 
mație. 4. a întreprinde [îm]. HU, rr, a 
se posta [ib]; a se aseza [1G] (la cind e 
coadă). 

Ant =steller, ~s, ~ m 1. montator m, 
instalator m. 2. ridicător m de popice, 
æsteligleis, ~es, ~e, n (ferot.) linie f 
de compunere a garniturilor. =stellungs 
m, men, [| 1. aşezare f, amplasare JEH 
dispozitiv n, amplasament n. 2. ridi- 
care f (a unei construcții); montare f: 
asamblare f; instalare /. 3. expunere f 
(de mărfuri). 4. enunțare ! (a unui prin- 
ciptu); producere / (de argumente / mar- 
tori); propunere / Ji ~ als Kandidaten 
candidatură f. 5. tabel n, listă f, enume- 
rare f; proiect n; deviz n. 6. (sport) pozi- 
tie f inițială. 
anta lstemmen I. rt, 1. a deschide [3m] 
(cu ranga / forțat). 2. a sprijini [4th ` 
a propti [4h]. 3. a zāgāzui [41). 4. a 
opune (Det, I. er. Lei se sprijini [4t] / 
rezema [1M). 2. a se opune (el / răz- 
vrăti [4h]. 3. (/am.) a se proțăpi (Ah) 
(inaintea cuiva), = Istempeln ct, a lnpr!e 
ma [fp] (eu o ștampilă), = Isteppen ul, 
a tigheli (4h]. zlistleben, atob auf, 
aulyestoben, vi. (s) a se stim [1h]; a 
zbura Ui in toate părţile. 

Ant=stieg, ~(e)s, ~e, m 1. (şi fig.) urcare 
f, ascensiune f. 2. urcus n; pantă /. 
3. (ar.) decolare f. 4. (constr.) treaptă f. 

anfa lstõbern ch 1. a scotoci [4h], a 
scormoni {4h}. 2.a stirni Dh) (yinatul). 
= [stocken ct. a supraetaja (ILL 2 Intâren 
tt, 1. a speria [IN]; a deranja lib). 
2, a zpindâri Dh) // das Feuer ~ a ațița 
[ip] focul, 
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Ant to, -sses, "-ase, m 1, ciocnire f. 2. mo- 
morală f (pt. păsări răpitoare). 
aut = |istoDen, stieß auf, aufgestofen, l. rt, 
1. a deschide (ml izbind / impingind; 
a destunda [ir] (un butoi). 2. a impinge 
Bce] în sus. 3. v. autstobern (2). 
$. a tansa [ib] (un şoim de vinătoare) 
asupra prăzii. I. vi. 1. a se lovi (Ah), 
a se poticni [4h] // auf etw. ~ a se ciocni 
[4h] de ceva. 2. a rigii (4(]. 3.a fermenta 
[1b]; ase acri (4h).4.(fig.) ase intimpla 
{ic} (cuiva). 
Anistoter, ~s, ~, m rigiială f. 
ayt xstöbig adj. 1. acrit; otetit, 2. indis- 
pus; bolnav. 3. recalcitrant. œ |istrah- 
len vi. a străluci (4h); (ṣi fig.) a radia 
[1b]. œlistrüuben vi., vr. a se zbirii 
(4h]; (despre păr) a se face [3a] măciucă. 
= listreben GG 1. a se ridica [ip]; a sta 
(1i) drept. 2. (fig.) a năzui (41). œ listrei- 
ehen, strich auf, aufgestrichen, I. rt. 
1. a unge (Del (cu unt); a da DU cu 
vopsea. 2. (fam.) j-m eins~ a-i clrpi 
[4h) cuiva o palmă. II. vi. 1. a lovi 
DI / atinge [3c] uşor. 2. a cinta [ia] 
(la vioară). =Iistrelten rt, 1. a sufleca 
(4h]. 2. a lovi [(4h] ușor; a răni (4h) 
(abia atingind). =œ lstreuem vt, a pre- 
săra [iv]. 
Auf strich, ~(e)s, ~e, m 1. aliment n 
uns pe piine; strat n de vopsca. 
2. (muz.) trăsătură f in sus cu arcuşul. 
3. (caligrafie) linie f subțire / în sus. 
4. licitație f. œstrom, ~(e)s, "~e, m 
curent m ascendent (de apă / aer). 
aal =æ lstufon ct., vr. a (se) etaja [ib]. 
= listülpen vt. a sufleca (4h]// den Hut 
~ a-şi Indesa [îz] pălăria (in cap). 
=~ listürzen I. vi. (s) 1. a cădea [2e] 
peste. 2, a se deschide [3m) brusc 
11. vt. a răsturna [1P) peste / în, =œ listut- 
zen Lt, 1. a reteza (iz), a potrivi 
(4h]. 2. a înnoi [41]. 3. a dichisi (4h]. 
II. vi. a privi [4h) căzind pe ginduri. 
= fetzen vi. 1. şi tr. a (se) sprijini 
DL, a (se) propli DL 2. a indrepta 
iiz). aacha et. 1. a căuta (IN); a 
investiga [1b]. 2. a vizita [ib]. æ jum- 
men I. ti. a zbura [1P] biztind. M. vt. 
a trezi [4h] zumzăind. DI, vtr. a se 
_Însuin [1b] / aduna KA: æ litafeln rt, 
T.a pune (el pe masă. 2. a trata (bi. 
Declitakeln EL, 1. (mar.) a Green (bi (o 
navă), 2. şi er, a (se) împopoţona {ib}. 
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Auftakt, ~(e)s, ~e, m 1. (muz., metr.) 
anacruză f. 2. (fig.) Inceput n; prolog n, 
asta ltaljen vt. (mar.) a ridica [ip] cu 
palancul, =iltauchen vi. (s) 1.a ieşi 
[4b) (brusc) la suprafața apei, 2. (fig.) 
a se ivi [4h] brusc. =litau(e)n I. vi. (s) 
(şi fig.) a se dezgheța Dat 11. rt. a 
topi [4h]. =itellen rt, a împărți [án]; 
a repartiza [1b]. =tlefen vt. a scobi 
[4h] (mai adinc), a adinci [4h]. se its 
schen rt. 1. a pune (Dei pe masă. 2. a 
trata [1b] cu... 3. (fig.) a debita [1b] 
(minciuni / glume). 
Auftrag, ~(e)s, “~e, m ës însărcinare f, 
mandat n, misiune f. 2. (com.) comandă 
f, ordin n. 3. Dai n (la vopsit). 4, 
(text.) urzeală f. 6. (constr.) rambleu n, 
umplutură f. 
anfitracen, trug aufi aufgetragen, vt, 1. a 
purta [1P] în sus. 2. a aplica [ip] (vop- 
sea etc.); a grundui [4i]. 3. a servi [4h] 
la masă, 4.a toci [4h] / uza [fb] (haine). 
6. a transpune [3e], a suprapune (ei, 
6. a trasa [tb] (o sarcină); a comanda 
[ir], a porunci [4h], 7. (constr.) a executa 
[IR] un rambleu / o umplutură, 
Auftrag xbrett, ~(e)s, ~er, n tavă f (de 
servit), tabla f. zgeber, ~s, ~, m per- 
soană f care face o comandă / dă o sar- 
cină; (jur.) comitent m. nehmer, ~s 
~, m mandatar m, zwulze, ~, ~n, f 
(poligr.) val n ungător. 
anf x |itrăufeln ut. a picura (UI (ceva 
pe / în). œ iitretfen, traf auf, aufgetroffen, 
vi. (8) a se lovi [4h] de; animeri [4h] ta / 
pe. aslitrelben, trieb auf, aufgetrieben, 
I. vi. (2) 1. a fi împins / a curge [3c] 
In sus; a deriva [fp]. 2. a germina {1b}. 
3. a se umfla (fc) / balona [1b]. Ii. vt. 
1. a răscoli [âh), a stirni (4h). 2. a găsi 
[4h}); a face Dal rost. 3. a crește (3b] 
(ceva). 4. a balona [1b], a umfla (tic), 
5. a desțeleni {4h}. 6. a lărgi (4h) (cu 
pribolul), 7. a fixa [1b) în cuie. æ |itren- 
nen rt., ur. a (se) descoase DEI: a (se 
deşira [ip]. æ litreten, trat auf, aufge- 
treten, I. vi. (s) 1. a pâși (4h] (pe), a 
călca [îs]. 2. a juca [it] (Intr-o piesă). 
3. a apărea [2a]; a se ivi [4h]. 4. a se 
prezenta [1] (ca martor) // als Kandidat 
~ a-şi pune [3e] candidatura; fur | ge- 
gen j-n ~ a lua (UI atitudine pentru 
cineva / contra cuiva. 5. a se prezenta 
Uf), a se comporta [1D]; a avea oati- 
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tudine (de...). 6. (despre fenomene) a se 
= produce [3c), a interveni Dei, 
Ant zs treien, ~S, n 89. 1. călcătură f, 


mers n. 2. apariţie f (pe scenă); prezen- 


tare f; manifestare f. 3. atitudine f, 


comportare f. 4. luare f de atitudine 
~le)js, ~e, M 
1. stimulare f. 2. (av., fiz.) forţă f ascen- 


(împotriva...). = trleb, 


sională. 3. ducere f a vitelor la păşune 


(primăvara), 4. (fig.) remontare f, for- 


tă f nouă. 5. animale pt. vinzare. 6. 
(zool., bot.) plancton n. ætritt, ~(e)s 


~e, m 1, METS N, umblet n. 2. intrare f 
în scenă (a unui actor); scenă f (parte 


dintr-un act). 3. (fig.) ceartă f, conflict n. 


4. treaptă f, scară f Qa trăsură). de pe- 


ron n. 


aut Dirockpen vt. (7), vi. (s) a (se) usca 


(19), =itrommeln i. 1, a trezi [4h] 
biâtind toba. 2. (fig.) a Îndemna [1G] 


(la lucru), a iuți [4h] (pe cineva). œ litrop- 


fen vi. (s) a picura Uh) pe ceva. 
Anttropistein, ~(e)s, ~e, m stalagmită f. 
anf x trumpten vt. 1. a juca [1t] (J tăia 


(1k) cu) atu. 2. a argumenta [îb) deci- 


siv. ee Diop, lat auf, aufgetan, Di ob le a 
deschide [3m). 2. a pune [3e] pe // den 
Hut ~ a-și pune pălăria în cap. N. vr. 
1. a se deschide [3m]. 2, a se ivi [4h]; 
a străluci (4h]. 8. a se lăuda (iN). 
xjtürmen vr. 1, şi rh a (se) îngrămădi 
BN). 2. a se înălța [iv]. 3. (fia.) a-și da 
[1i] aere. 
Aufundabgehen, ~8, N 89. umblat n în 
sus şi în jos / de colo pină colo. 
ant = |wuchen ti. (s) a se trezi [4h]. 
= liwachsen, wuchs auf, aufgewachsen, ti, 
(s) a crește [3b]; (fig.) a se înălța (tv). 
æ liwāgen vt. a compensa [1b); a (contra-) 
balansa (1b]. ~lwallen vi. (şi fig.) a 
se învolbura [1J} (în sus), a clocoti 
hi: (sentimente) a izbucni [4h). zs (at: 
zen vt. a aplica [îp) cucilindrul (vopsea l 
cerneală),  =liwălzen ti a rostogoli 
Di, a impinge [3c] Jl jem die Schuld ~ 
a da DI vina pe cineva. 
Aufwand, =(6)s, m €g. 1, cheltuieli pl. 
2, risipă f; lux n // ~an Gelehrsamheit 
paradă f de erudiție. 
Autwandskosten pl. cheltuieli pl. de re- 
prezentare. 
aata lwârmen ri. a (re)incălzi [4h]; 
(fig.) a readuce Del în discuţie. =œ fur: 
"gt vi. 1. a servi [4b)(la masă / cu ceva). 


AUF — AUF 


2. (despre cîini) a face [3a] sluj. 3. a 
face [3a] o vizită (de curtoazie). 
Aulwarte zs Trau, ~, en, 1, smidehen, 
~s, ~, n femele f de serviciu (cu ora). 
Aulwârter, ~s, ~, m servitor m, ineri- 
jitor m, fecior m. 
anfwärts adu. (în) sus || ~ steigen a urca 
(al: es geht ~ merge (spre) bine; auf- 
und abwâăris în sus şi-n jos. 
Autwărts = bewegungy ~, ~M, f mişcare 
f ascensională; (/ig.) progres n. zent- 
wicklung, ~, en, f evoluţie f, progres 
n. zgehen, ~s, n sg. urcare f; mers n 
în sus. œklottern, ~8, n sg. cățărat n. 
Anfwartung, ~, en, f 1. deservite f- 
2, serviciu n cu ora (pt, ajutat in casă). 
3. vizită f de curtoazie, 
Autwasch, ~(e)s, M 89. 1, veselă f şi ta- 
cimuri pl. murdare, 2. spălarea f vase- 
lor murdare, 
ani iwaschen, wusch auf, aufgewaschen, tl. 
1, a spăla [ix] (vasele, podelele). 2. a 
spăla [1x] totul. 3. a consuma [ip] spå- 
lind. 4. a-și face [3a] bășici (la miini) 
spálind. 
Autwäscher, ~8, ~, M 
vase la restaurant), plonjor m. 
Aulwasch zs fran, ~, œen, f femeie 7 
care spală [1x] podelele. atuch, (es, 
Seet, n spălătoare f (cirpă). =Was: er 
~s, "~, n lături pl. 
ant = liweben vi. 1. (auf cu acuz.) a tese 
[3a] (pe ceva). 2. a deşira [ip]. dea 
termina [1h] Lesind (firul de pe suveică). 
= |wecken rt, 1.a trezi [4h] (din somn / 
interesul). 2. (fig) a inviora {1b]. 
= bwehen I. vi. 1. (despre vint) a ridica 
[ip] (praful). 2. a umila [tc] (pinzele). 
3, a îngrămădi [4h] (suflind). I. vi. (5) 
1. (despre vint) a incepe [3a) să sufle. 
2, a fi ridicat / deschis de vint. ze liwel- 
chen rt, (h), ti. (8) a (se) inmuia (111) 
(prin lichid); (despre drumuri) a (se) 
desfunda [ir]. =welchend adj. (med A 
emolient. ze weinen vi, a izbucni (4h) 
în plins. = weisen, wies auf, aulgewie- 
sen, L. ut. a arăta [iu], a prezenta [11]; 
a exhiba [1b); a dalti) la iveală. 
II. vr. (als) a se dovedi [4h]. = liwelten 
ct, 1. (şi fig.) a lărgi [áh], a dezvolta 
[1D], a extinde [3m]. 2 a ràri (4h), 
a rarefia (1b). = lwenden (şi wandle auf, 
aufgewandt) vt. a cheltui [41] / consuma 
lip) (bani, forță), a face (3a] (eforturi); 
a investi [4h]. zhwerfen, warf auf, auf- 


spălător m (de 


y 


Gd 


- 


E: 


pădure / tinără. 2, generaţie 


Anf=wulstune, ~, 


ueworien, 1. tt. L. a arunca lip (în sus): 
a ridica [1p] (prat) //den Mund = a strim= 
ba [tal din buze / din nas; den Kopf ~ 
a da [ii] capul pe spate, (fig.) a ridica 
Up] fruntea; Holz (aufs Feuer) 
pune (Del lemne pe foc; die Tür ~ a 
deschide [3m] ușa brusc 1 de perete. 
“9. a sparge [3j] (geamul). 3. a Inäaita 
{iv} (un dig / stăvilar). 4. (fip.) a pune 
(3e] (o întrebare), a ridica fip} (o pro- 
blemă) // Zweifel ~ a provoca [it] 7 
suscita (ID! indoicli, 5. a îndoi [4u] / 
râstrin2e [3j] in sus, H. vr. 1.2 se erija 
{ib} (în...). 2. a se răzvrăti [4h]. 3. a 
se scoroji [4h]. a se ondula fib]. œ iwer- 
ten Cl, a revaluriza (îb), a ridica [ip] 
valoarea. = (iesen rt. 1. a cerul [4h], 
a văcsui [4i); a pomida [fib]; a dichisi 
(4h]. 2. a debita [1b], a se produce(3c) 
cu... 2 iwlekeln et. 1. a intășura [fX], a 
depina [Iw] // die Haare ~ a pune 
{3e] părul pe bigudiuri, 2. a ridica lip) 


"a 


rulind. 3. a despacheta [fb]. = llwiegeln e 


et, a instiga lip), a atita (pi, 
woo nuj, aufgewoven, rt, a cintări [4h]; 
a echilibra (bi: a compensa [1b]. 
Anf=wlegler, ~s, ~, m instigator m, 
ațițător m // bestellter ~ agent m pro- 
vocator. xwind, (e), ~e, m curent m, 
ascendent, 
pete m: troliu n. 2. depânâtoare f. 
ant x iwinden, wand auf, aufgewunden, 
l. ct. 1. a infăzura [1X], a bobina Thi, 
a depâna (iwel pe... 2. a ridica Un) cu 
scripetele. 3. a descolici [4h]. TE, rr. 
1. a se descolăci [4h]. 2. a se încolăci 
[4h), a se cățăra [ih] încolăcindu-se, 
x liwirheln vt, (h), vi, (s) a (se) Invol- 
bura [13]; a (se) ridica [fp] în virtejuri. 
= liwischen ct, a șterge [3c] cu cirpa; 
(Pg9.) a face [3a] de mintuiali. zs Teët- 
ben et, er. a (re) boli [4h]. 
Antwuchs, ~es, “~e, m d. arboret n, 
f nouă; 


= liwlegen, 


urmași pl. 
auf zs iwiihlen vi. 1. (și 
(4h); a scormoni tilh). 


fig.) a răscoli 
2. a instiga [Ip}. 
~en, [| umilare f; 
umititură f. zwurf, ~(e)s, "~e, m 
(constr.) rambleu n; terasament n. 

ayle izāhlen ri. a enumera [17!; a nu- 
måra (in) (bani) (r Privet ~ a aplica 
[tp] o corecție. œlzħumen rt. a pune 
Dei friuli. alzehren rt. a minca (gi 
(tot); a consuma Dn, a mistul DI. 


= Winder, ~s, ~, m L scri- ` 


= |izetehinen rt 1. a schița i 
[1b]. 2. a nota (ht a ra 
=lizelzen vi. a arăta [tu], a prezenta 
Hif).  =izlehen, zog auf, aufyezogen, 
Let. 1. a ridica tip] (ancora, plazete, 
drapelul). 2. a intoarce [34] (ceasul). 3. 
a întinde (3m) (pe gherghel); a aplica 
(ni / lipi Dh (harta pe pinză). A, A 
suge [31] / absorbi [Aw] (În sus), 5. a 
deschide [3m]; a desface [3a] (o fundă); 
a destupa {ip} (o sticlă). 6. a întinde 
[3m] (coardele), a înstruna (10) // (fig.) 
undere Saiten ~ a întoarce [3d] foala, 
a schimba [fa] atitudinea. 7. a crește 
[3b] (copii, animale); a cultiva, [in] 
(plante). 8. a reproşa [1b]; a tachina 
[1b]. 9. a organiza [1b] 11 etw. grof = 
a monta [ib] ceva în stil mare. 
10. (constr.) a netezi [4h) tencuiala. 
H. vi. (s) Le (despre nori, furtună) a se 
isca (WI: a se apropia [11]; a se ridica 
[ipl 2. a merge (3c) / mărşălul (41) 
(în formaţie). 
Anl=zleherei, ~, ~en, f tachinare f 
ironizare f; păcăleală f. œzins, ~es, 
~en, m agio n, 
ayl azögern ri. 
versa [ib}. 


a intirzia DI, a tergl- 


Aul =zoslinz, ~s, ~e, m elev m; pupil 
m. xzucht, ~, fsg. creştere f (de anl- 


male / păsări); crescătorie f. 
antizucken vi, a tresâri [4p); (despre: fid- 
cedri) a plipii DI, 
Anlzur, (ce), m 1, ascensor n; 
elevator n; funicular n, 2. cortegiu n, 
procesiune f. 3. (teatru) act n, 4. (text) 
urzeală /; urzire f. A, imbrăcăminte f; 
costumație f. 6, breit f, vite pl, tinere, 
Te (ceasuri) arc n; resort n spiral; remon- 
toar n. $. (poliyr.) așternut n, 
Anizuzsahebel, ~s, ~, m pirghie f de 
armare (la aparate fotografice), œklap- 
pe, ~, ~n, f tablier n de pod ridicător, 
znchacht, ~(e)s, “~e, m (conatr.) putul 
n  ascensorului. swinde, ~, ~n, f 
scripete m, palan n. 
anl zs "ënnen rt, 1. a destrăma [iv] ciu- 
Dind / fir cu fir. 2. a desface (32) (tun- 
dă / nod). =ilzwāngen, œzwingen, 
zwang auf, aufgezwungen, ct. l. și 
a (se) impune (Dei cu sila (cuiva), 2. 
ridica [tp] forțat. 3. a pune [3e) fc 
tat, a Îndesa (tz) (pâlâria pe eat 
4. a deschide (3m) forţat. 


“n, 


Age zs gpfel, ~s, "~, M 1. globul n ocu- 
lar. 2. (fig.) lumina f ochilor; favorit n. 
zaplelentziindunz, ~, en, f (med.) 
 oftalmie f. zaplelhhutehen, ~S, ~, n 

(anat.) (membrană f) coroidă f. 
| Ange, ~s, on, Nn h ochi m /| blaue ~n 

ochi albaştri, viorii; ein blaues ~ ochi 

învineţit, vinătaie la ochi; schiefe ~n 

ochi oblici; hein ~ zutun a nu da [ii] 
geană-n geană; grofe ~n machen a 

|- eisen (WI ochii mari; verliebte ~n 

machen a face [3a] ochi dulci; unter vier 
m~n Intre patru ochi; wie aus den ~n 
geschnitten aidoma, leit; wie ein Dom 

im ~ sein afica sarea-n ochi; der Gefahr 
ins ~ sehen a înfrunta [1D] primejdia; 

_ Sand in die ~n streuen a duce (Del de 

nas, a înșela [tu]; die ~n in der Hond 
haben a fi | riposta [1b] prompt. 2. vede- 
re f, privire f; (fig.) vigilență fliin 
die ~n stechen a bate [3a] la ochi; ein ~ / 
beide ~n zudrücken a inchide (Dm) 
ochii, a fi indulgent; im ~ behallen a 
tine (3h) sub observație, a nu pierde 
(35) din ochi; für etw. kein ~ haben 
a nu avea nici pic de înţelegere pt. 
| ceva; dus ~ des Gesetzes ochiul legii, 
millțianul; tor aller ~n în văzul tutu- 
ror. 3.(tehn.) ureche f; ochi m // (radio) 

` magisches ~ ochi magic. $. lumină f 

strălucire f; sclipire f. De gură fde vizi- 

| tare (la cuptoare). 6. (lext.) buclă f, 
ochi n; fir n (la ciorap); lat n; ureche f. 
7. punct n (la zaruri, cărți de joc). 
§. ochi n de grăsime (în supă). 9. mu- 
gure m, ochi m; grefă f, altoi n, 10. pată 
f (pe animale); picăţea f (pe penele păsă- 
rilor). 11, bănuț m (la ou). 12. (poligr.) 
„floarea f literei. 
Augolæchen, ~s, ~, n ochişor m. =er, 
~s, ~, m prefăcut m. 

ängeln I. et. a altoi DU, 1. ri. (fam.) 
a face [3a] / trage [3c] cu ochiul, 
Augen=arzt, m oculist m, 
oftalmolog m. =bader, ~s, ~, m vas 
n mic pt. spâlături la ochi. zbinde- 
haut, ~, -hâute, f (anat.) conjunctivă f. 
= blick, ~(e)s, ~e, m clip(it)ă f, moment 
n || im | den ~ imediat; jeden ~ in 

fiecare / orice clipă, din moment in 
moment; der schlimme ~ ceasul n rău, 
senblickiich I. adi. momentan, in- 

tantaneu; actual. H. adv. 1. imediat, 
dată. 2. în clipa de față, pentru mo- 
nt. 


mos "e, 


AUG — AUG 


Anzen zs boden, ~s, "œ~, M fundul n 
ochiului. =bogen, "=, m (anal.) 
iris n, =braue, ~, ~n, f sprinceană f. 
=brauenstitt, =(e)s, ~e, m creion n 


~S, 


` dermatograf. zbutter, ~, f s9. urdoare f. 


zdiener, ~s, ~, m linguşitor m; pre- 

făcut m; slugarnic m. 

angendieneru vi. a linguși [4b], a fi pre- 
făcut / slugarnic. 

Augen =driise, ~, œn, f (anut.) glandă f 
lacrimală.  zentziindung, ~, en, f 
oftalmic f. 

ausenfăltig adj. bătător la ochi; izbitor, ` 
evident, vădit. 

Auzenztalter, ~s, ~y m (ent) fluture 
m satiriu. œtistel, ~, œn, f Tistulă 7 
lacrimală. zs nft, -sses, "-sse, mM secreție 
f conjunetivală. agesehwür, ~S, es 
n (med.) urcior n. sglän, ~es, "~er, 
n 1. ochelari pl.; monoclu n. 2. binoche 
n; lunetă f. zept, ~, œN, f (anat.) 
fosă fsupraorbitară. xhäutehen, ~S, ~» 
n (anat.) membrană f choroidă. œbeil- 
kunde, ~, fsg. oftalmologie f. ahöble, 
~, An, f lanat.) orbita / ochiului. 
xhornhaut, ~, "e, f (anat.) cornee d 
aæklappe, ~, =n, f ochelari pl. de cal. 
aklinik, ~, ~en, f clinică f oftalmolo= 
gică. zknelfer, ~s, ~, m pensneu n, 
țvicăr n. =lager, ~S, n (tehn.) pa- 
lier n broască. zlehre, ~, f so. oftal- 
mologie /. zs lebt, ~(e)s, n a, vedere 
1; (fig) lumina f ochilor. zs ld ~(e)s- 
~er, n pleoapă f. axlid(erjentzündung. 
~, ~en, f (med.) blefarită TL. ælinse. 
~, ~n, f (anal.) cristalin n. œmal. 
~es, ~e, n măsură f aproximativă / 
din ochi. %merk, (e, n ag l. a- 
tenție f /} sein ~ auf j-n richten u-si 
indrepta [1z] atenţia asupra cuva. 2. scop 
n, tel n. zmittel, ~S, "e n medica- 
ment n pt. ochi. amuskel, ~s, ~n, nr 
(anat.) muşchi m ocular, znerve zë, 
~en, m (anat.) nerv m optic. = prothese, 
~, ~n, f ochi m artificial, = pulvere 
~s, ~, n 1. medicament n pt. ochi. 
2, scris n mărunt; (polipr.) text n cules 
cu corp foarte mic. = pumht, =(e)s+ 
~e, m 1. (artă) punct n de fugă. 2. punct 
n de vedere, œring, ~(e)f, ~e, m Cear- 
cân n (la ochi). œrinnen, ~8, N “N. 
(med.) scurgere f de ochi.  zscheins 
=(e)s, m sg. le aspect n, aparență f- 
9, evidență / // der ~ lehrt e evident. 
3. (jur.) descindere / la [aţa locului. 
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anzenscheinlich adj., adr. 1.v. augen- 
fällig. 2. aparent, după toate apa- 
rențele. 

Augen =schirm, ~(e)s, ~e, m cozoroc n, 
'vizieră f. xschleim, =(e)s, m sg. urdoa- 
re f. =splegel, ~s, ~, m (med.) oftal- 
moscop n. star, —(e)s, m sg. (med.) 
cataractă f, albeaţă f. =stein, (e), 
e, m 1. sulfat m alb de zinc. 2. (med.) 
concrement n în canalele lacrimale. 
=stern, ~(e)s, ~e, m (poet.) pupilă f; 
(fig.) lumina f ochilor. =tăuschung, ~, 
en, f 1. iluzie f optică, 2. (arte) copie 
f fidelă. =trieten, ~s, n sg. urdoare WS 
“astront, ~es, msg. 1. V. Augenwel- 
de. 2. (bol.) silur m, buruieniţă f. 
= verdreher, ~s, ~, m fățarnic m, pre- 
făcut m. ~wasser, ~s, n sg. 1e (med.) 
apă f pt. ochi. 2. (fig.) lacrimi pl. 
=welde, ~, fsg. bucurie f / desfătare f 
a ochilor, =wimper, ~, ~n, f geană f. 
= wink, ~(e)s, ~e, m semn n cu ochiul; 
ocheadă f. zwinkel, ~a, ~, m coada T 
ochiului, xwurz, ~, ~en, f(bot.) 1. de- 
dețel m. 2. păpădie f. =zahn, ~(e)s, 
"e, m (anat.) canin m, colț m. = zeuze, 
„m, ~n, m martor m ocular. 

Auglein, ~s, ~, n 1. ochișor m. 2. (bol.) 
mugure m. 

Augament, ~(e)s, ~e, n (linge.) augment 
n. =mentation (-tsI-), ~, ~en, f aug- 
mentare f, sporire f, mărire f. 

augmentieren, ie, -rt, vt. a augmenta 
[1b), a spori (4h), a mări lih]. 

augurjeren, -rte, -rt, vt., vi. de A augura 

(1b]; a ura [1b]. 2. a prezice [3c]. 

August), ~s, ~e, m (luna) august m, 

Angust, ~s, m sg. August m sg. // der 
dumme ~ prostul m, mäschtiel m. 

August xaptel, ~s, "~, m măr m våra- 
tie. weiche, ~, ~n; f gorun m. zhater, 
~s, m s9. orz n timpuriu. siner, ~s, 
~, m (călugăr m) auzustin m. z=inerklo- 
ster, ~s, mivăstire f de cãlugåri 
augustini. zs kirsch, ~, ~n, f le vişin 
m. 2. vișină f. e bllaume, ~, ~an, Í 
prună / văratică / goldană. 

Anihirsch, «~es, ~e, m cerb m. 

Antion [-tsi-]; ~, f licitație f, 
Mezat n. 

auktionjeren [-tsio-], -rte, -rt, vt, a vinde 
Lirt la licitaţie. 

Anla. ~, -len, f auli f, sală f de festi- 
vataţi, 

Aura, ~, f :g. aură f, nimb n. 


“n 


en, 


V 


Aureole, ~, ~n, f aureolă f. 4 
Aurikel, ~, ~n, f (Bot) urechea f ursului, 
aus I. prep. (cu dat.) 1. din; dela // ~ Ber- 
lin de la / din Berlin; ~ dem Volhe din 
popor. 2. de, din // ~ Metali de metal; 
- Freundschaft din prietenie. 3. dintr-un, 
dintr-o // ~ einem Teller essen a minca 
[ig] dintr-o farfurie, 4. pe, prin; de la 
II ~ dem Fenster de la fereastră; ~ dem 
Kopf din minte, pe dinafară. U. adv, 
1. (ron... aus) de AU vow hier ~ de aici 
inainte; ron Haus ~ de felul lui, 2. ein 
und ~ înăuntru și afară; nicht mehr 
ein und ~ wissen a nu mal şti [4y] ce 
să facă / unde-i stă capul, 
Aus, ~, n sg. (sport) aut n; limita f tere- 
nului de joc. 
ags ~ lâksen rt. a batjocori [4h]. = lant- 
worten vt. a extrăda (bi, =apern I. vt. 
a deszăpezi [4h]. II. vi. (s) a se deszâpezi 
[4h]; (despre zdpadă) a se topi DI, 
= larbelten I. vi. a termina (1h] / înceta 
(bi de lucrat. It, et. 1. a isprăvi (Ab) 
(ceva) de lucrat. 2. a redacta [ih], a 
elabora [1b]; a desăvirși [4h]; a prelucra 
[1b] (un material). œ jiarten vi. (s) rt, 
a degenera [1b]; a-și pierde (Liest dimen- 
siunea / forma. œjāsten et. a emonda 
[ib], a curăța [tn] de crengi. = latmen 
L vi. (ṣi fig.) a expira [ip]; a muri (dj. 
II. vt, a sufla (ic); a exala (int. ze iät- 
schen rt, a ironiza [fb], a-și bate [3a) 
joc. =Ibacken, bachte (şi buk} aus, 
ausgebachen, vt. a coace [341 / îrige (31) 
bine. œjbaden I. rt, a termina lp) 
baia, a se Imbăia [1b] ultimul, H. vt. 
1. a imbăla (Dik, a scâlda (1s) A die 
Kehle ~ a-și clàti [4h] glilejul. 2. a 
plăti [4h) oalele sparte; a renunța (1p]. 
Ansbaggerer, ~s, ~, m dragor m; exca- 
vatorist m, 
ags zs /bazzern vt. a draga [1b] (pe fund); 
a excava [tb]. œibaken rt. (geol.) a pl- 
cheta (bi: (mar.) a baliza [1b]. œ fba- 
lancieren, .balancierte aus, ausbalanciert, 
tt. a echtiibra [1b]. œ kibaldowern, bal- 
dowerte aus, ausbaldowert, vt. (argou) a 
spiona [fb], a cerceta [1b). = lbälxen 
rt. a jupui [ăg)(de piele); a Impäia (1b]. 
a vestășura [1X) din 


= hallen rt, 
balot. 

Ausbau, ~(e)s, ~e, m 1. construire f. 
2. (/ig.) desăvirşire f / amplificare f (a 
unei opere). 3. (constr.) leşind n; amena- 
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jare f. 4. (mine) exploatare f; sprijinire f. 
5. (tehn.) demontare f. 
ans = |bauchen tt, a rotunji [4h], a bomba 
[1b]; a îngroşa [it]. = [bauen vt. 1, a 
termina [ih] de construit. 2. a construi 
[4i] cu ieșind. 3. a scobi [4h]. 4. (şi fig.) 


a desăvirşi [4h] / a completa [ib] Ia, 


extinde [3m] (o construcţie); a repara 
(1p); a restaura [1b]. 5. a demonta [lb]. 
= |bauschen vt. a infoia [4b]. ~ lbodin- 
gen, bedang aus, ausbedungen, IL vt a 
cere [3a] (stipulind condiții). II. er, sich 
etw. ~ a pretinde [3m]. zlibeeren LKA 
culege (3c) boabe; a dezghioca [it] 
(mazăre); a curăța [în] de simbure (et: 
şine). æ Ubelfen, biß aus, ausgebissen, 
et, 1. a mușca (im), a rupe [3i] cu dinții 
J| sich die Zähne an etw. ~ a. a-şi rupe 
[3i] dinții în ceva; be a nu izbuti [4h) 
să facă ceva. 2. (j-n) a săpa [1s] (pe cineva 


luindu-i locul). œ lbelizen zi. 1. a decapa . 


[ib]. 2. (cul.) a macera [4b]. œ bersten, 
barst aus, ausgeborsten, vi. (ei in Lachen ~ 
a izbucni [4h] în ris. 

Angabenaer sep, ~s, ~, M reparator m; 
restaurator m. ~in, ~, "DÉI, f femeie f 
care cirpeşte, 

ans = |bessern vt, 1. a repara [ip]; a res- 
taura [1b]; a cirpi [4h). 2. a corecta 
[tb]; a ameliora [1b]. = libetten rt, 1. a 
exhuma (bi, 2. (fam.) a trimite [3n] 
la plimbare. âlibeulen vi. 1. a îndrepta 
[1z] (tabla). 2. (şi vr.) a (se) burduși. [4h]. 

Ausbeute, ~, ~n, f le pradă f (de război). 
2. cistig n, produs n; randament n. 

ans = |bouteln vt. 1. a cerne [3a]. 2. a 
jelui (41); (fam.) a lefteri (Ah) (de bani). 
æ llbeuten vt. a exploata [1b] (şi fig.); 
a extrage [3c]; (peior.) a jefui (41). 
Amiazbeuter, ~s, ~, m exploatator m. 
= beuterklasse, ~, ~n, f clasă f exploa- 
tatoare. zbeutertum, ~s, n sg. regim n | 
sistem n de exploatare. sbeutunz; 
=, ~en, f exploatare f (şi fig.); (peior.) 
jefuire f. i 

ansbeutungs ~ fähig adj. exploatabil. =hal- 
ber adr. in scop de exploatare. 

ays = |bezahlen et. a achita [1D], a plăti 
[4h) integral. zlibiegen, bog aus, aus- 
gebogen, I. vt. a strimba [fta] / răsfringe 
[3j] In afară; a lărgi [4h], a evaza [1b]. 
Il. vi. (s) a coti [4h]; a se feri [4h]; 
(fig,) a se eschiva [1b]. = bieten, bot 
aus, ausgeboten, vt. 1. şi vr. a (se) oferi 
14$); a-și oferi serviciile. 2, a expune 
SS 
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Gel / propune (Gel spre vinzare// amt- 
lihe= a vinde [3r] la licitaţie; j-n a 
înlătura [4J] pe cineva (la licitaţie) prin 
supralicitare. 3. a provoca [ít]. scht, 
den vt., cr. a (se) perfecționa [1b]; a (se) 
instrui DU: a (se) forma [1b); a (se) 
califica (sl profesional. 
Ausz=bild(n)er, ~S, ~, M educator m; 
instructor m. zbildung, ~, ~en, f per- 
fecționare f; instruire f, instrucție f; 
pregătire f (profesională); cultură f, stu- 
dii pl. æœbildungskurs, ~es, ~e, zbil- 
dungslehrgang, ~(¢€s)S, "ae, Mm, curs n. 
de perfecționare, =bildungswesen, œS, 
n sg. instrucție f, educație f. 
aus = lbinden, band aus, ausgebunden, 1. a 
lega DU (complet /pe dinafară), 2. 
(constr.) a asambla [1b] / încheia HF} 
(dulgheria), 8, a dezlega [14]. œ lbitten, 
bat aus, ausgeboten, vi. l. a pretinde 
(3m ) serios /strict / ironic /| das bitte ich 
mir aus nu permit, nu accept. 2. a invita 
(1D). =liblasen, blies aus, ausgeblasen, vt, 
1, a sufla [ic]; a stinge [3c] suflind // 
Glas ~ a sufla [ic] / modela [ib] prin 
suflare sticla; Ei ~ a. a goli [4h] un ou 
suflind; b. (fig.) a bate [3a] toba. 2. 
(tehn.) a curăța [in] prin suflare, a purja 
[ib]. æ lblättern vt. a răsfoi [4i] (pină la 
capăt / complet). = libleiben, blieb aus, 
ausgeblieben, vi. (s) 1. a absenta (hl, a 
lipsi (4h); a nu veni [hc]. 2. a intirzia 
(11). 8. a nu se intimpla [ic] / petrece 
[3a]; a fi omis. =lblelehen L vt. a albi 
[4h), a inālbi [4h]; a decolora [1b], 
Il. blich aus, ausgeblichen, ti. (5) a păli 
[4h]; a se decolora [1b]; a se ofili (4h). 
æ |blelen vi. (lehn.) a plumbul [4i]. 
Ausbllek, ~(e)s, ~e, M 1. privelişte f. 
vedere f. 2. perspectivă f (în viitor). 
3. obiectiv n (in cimpul vizual a) bino- 
clului). 
ans = |blicken, vi. (nach) a căuta [IN] cu 
privirea; a privi [4h); (fig.) a aștepta 
(12) cu nerăbdare. = |bliihen vi. 1. a in- 
ceta [1b) să înflorească; a se ofili (4h). 
2. (chim.) a se depune [3e] eflorescent. 
Aus=blihen, ~8, n 59. veştejire f. =blii- 
hung, ~, ~en , f 1. (chim., geol.) eflo- 
rescenţă f. 2. (med.) erupție f. 3. urme pl. 
de dezagregare (pe ziduri). 
ans = |bluten vi. 1. a sinzera [1b], a pierde 
[3s] tot singele. 2. a muri (4d] dintr-o 
emoragie. =libogen vi. l. a curba (bt, 
2. a tata [ik] rotund [cu zimţi. = ||bohten 
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ui, a madl tah]. ed Wa găuri 
[4h); a sfredeli {4h}; a scoate [3d] cu 
burghiul (un cep). =libojon rt, (mar.) a 
baliza [tb]. = libomben rt. 1. şi vi. a dis- 
truge [3c] In distrus prin bombarda- 
ment. 2. (sticlărie) a bomba {1b}, a umfla 
(ic). =llbooten vt. (gi fig.) a debarca 
{ip} (cu bărci / dintr-o funcţie). œ libor- 
gen rt, a da [îi)/lua [1j] cu imprumut. 
sibracken ct, 1. a tria [ib], a rebuta 
(1b) (mărfuri). 2. a curăța (în) de nămol, 
a purja [fb]. =|lbraten et. a prăji (4h] / 
frige [3f] bine // Fett ~a extrage [3c] 
grăsimea prin prăjire. = llbrauchen rt. 
a consuma (nl, a epuiza (1b]. =|brauen 
ct. 1. a fermenta (bi bine / complet 
(berea); a extrage [3c] prin fermentare. 
2. (fig.) a pune [3e] la cale. œ |brausen 
1, ci. 1. a fermenta [1b] complet. 2. a se 
potoli [4h] / calma [ib]. Il. et. a obține 
Dh) prin fermentare. = Tbrechen, brach 
aus, ausgebrochen, I. vi. W 1.a izbucni 
(4h); a se deziäntut (41). 2. a ieşi (4b) 
cu forța; (şi sport) a evada [ib]. Il. tt. 
1. a rupe [3i] /smulge (3c) forțat // 
sich din Zâhne an etw. ~a nu putea 
(2b) infăptui ceva. 2. a voma [ib], a 
vârga [1x]. 3. a extrage [3c] (piatră, ceară 
ete.) // Erbsen = a curăța [în] mazăre; 
Flachs ~a melița [tb] cinepa, = librel- 
ten vi, 1, gi ver, a (se) întinde [3m] / 
extinde [3m]; a (se) răspindi [4h]. 2. a 
uesface (Dal (braţele, aripile); a desfăşura 
IXI 3. a mări {4h}, a spori (hi, a lărgi 
(4h). 
Ausbreitung, 
extindere 
sporire f. 
ags librennen, brannte Aus, ausgebrannt, 
tatt. l.a arde [3m]} (ceva). 2. a desprinde 
(4m) / curăta (inf prin ardere; a caute- 
riza [1b]. Ier, fait, A arde (3ml ecmplet. 
2. a inceta [tb] să mai ardi. a se stinge 
[3c]. œbringen, brachte aus, ausyebracht, 
rt. 1, a scoate [3d} (pată / pui); a inde- 
pärta [1b]. 2. a conuuce (3c] la tren. 
3. a divulga (bt, a da (îi) la iveali; a 
colporta (hi (zvonuri). 4. (munc) a pro- 
duce [3c]. be a rosti [4h] un toast // 
Gesundheit | Hoch ~a inchina (pi in 
sănătatea cuiva. 
Ausbruch, —(e)s, "~e, m 1. izbucnire f; 
declansare f. 2. erupție ù (vulcanică). 
3. evadare ù (din inchisoare): (ont) 
ieşire / din incerculre, 4. vin n tare / din 


=, men, f 1. intindere f, 
f. 32. desfişurare 1. 8. mârire f, 


fructe foarte coapte. pris, ` 
~e, n rocă f eruptivă. 


ans = lbrilhen ri. a opâri [4h]. = fbritea 


vt. (Şi fig.) a cloci [4h]; a născoci bi. 


=buchten vt. a scobi [4h], a adinci 
[4h], a lărgi [4b] rotund. = lbuddeln vt. 
a dezgropa [it] / scormoni (4h) cu dege- 
tele. œ ibiigeln vi. a călca (is) (haine); 
a scoate [3d] călcind (cute). = |bilhnen 
vi. a căptuşi [4h) cu lemn; (mine) a 
ghizdui DI) (un puț). æ bulstern SE a 
dezghioca [it] (mazăre). 

Ausbund, —(e)s, "~e, m model n, exem- 
plu n, culme f, chintesență [ii ~ von 
Tüchtigkeit exemplu de destoinicie; ~ 
der Gesellschaft pleava f socletăţii. 

ansbündig adj. exemplar, excepţional, mi- 
nunat, 

Ans=birger, ~s, ~, m flotant m; cetă- 
tean m domiciliat în afara localităţii. 
=bilrgerung, ~, ~en, f retragerea fcetă- 
teniet, 

ays = ibürsten ct. a peria [11]. sibuschen, 
= libüschen rt. a plivi [4h]; a curăța 
[fn] de tutişuri (o pâdure). e (bien ut, 
1. a ispăși [4h]. 2. a astupa (ip). e "but, 
tern |. ct. 1, a scoate [34) untul. 2. a 
inviţa [1 Y} pe dinafară, IL. vi. a termina 
[tu] de bătut untul. =dampten 1. vi. 
(8) 1. a se evapora [1b]. 2. a inceta [tb] 
să scoată aburi. I. rfi. l.a evapora (bt: 
a aburi (4h). 2, a dizolva [ip] în vapori, 
= ldâmplen tt. 1. a evapora (îb);a vapo- 
riza [fb}, 2. a trata (ti cu vapori; a 
înăbuși (Abt, a coace Lie) Inâbușit = Där, 
men ct, a scoate (301 matele. 

Ansdauer, ~, (sg. răbdare f: perses erență 
f; tenacitate f. 


aysa lidauern tt., ri. a fi perseverent /` 


stărultor / tenace + durabil. œdauernd 
adi. 1. căbdâtor: perseverent, tenace. 
2. (bot.) persistent, vivare. adehnbar 
ad). dilatabil, ext nsibil; expanstbil, 

= idehnen ri., er. Fi a (se) întinde [31m] 
! (pre)tungi [4h). 2. a (se) dilata [1b]; a 

(se) rareta [tb]. a. a (se) mări (4h); 
(pi aisen extinde [3m]. 

Ausdehnung, ~, ~en, f 1. intindere f, 
pang 1. 2. dilatare /, rareficre f; expan- 
stune 
pl. 4. (mat.) dimensiune f. 

agi x denkbar adj. imaginabil. se asia 
dachte aus, ausgedacht, vt. (sich) a(-și) 
imagina (1b) / închipul Uri: a nâscocl 
[4h], a concepe [3a]. = lideuten rt. a inter- 


LG 3. (fig.) extindere f; Ween 
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preta [ib], a explica [ip]. = |idichten rt. 
1. v. ausdenken. 2. a etanşa 
[1b]. ze idlelen tt. a podi [4h] | pardosi 
[4h] (cu scinduri). = lidienen I. vt. a sluji 
[4h]; a împlini {4h] anii de serviciu, II. 
vi. 1. a-și termina [th] serviciul, 2. (fig.) 
a nu mal fi bun de nimic; a-şi plăti (4h] 
banii. =zildingen I. ct, 1. a conveni [4c]. 
2. a pune [3e] o condiție. II. vi. a Închela 
[1F) o convenție / un tirg. II. tr. a se 
tocmi (4h) / angaja (hl, œlidocken vt. 
a cobori (4k] de pe bac( onavāă). æ idorren 
vi. a se usca [1d], a seca [1t]. = lidörren 


„et. a usca [id] /a face Dal să sece. 


= ||drechseln vt. 1, a strunji [4h) (lemn). 
2. (fig.) a născoci [4h]. =lldrehen L rt, 
1. a deşuruba [1b]; a scoate [3d] (ră)su- 
cind; a răsuci [4h] pină la capăt // (fig.) 
j-m etw. ~a stoarce [3d] ceva de la 
cineva. 2, a întrerupe [3i] /stinge (Del 
(gazul, lumina electrică), 3. a strunji 
(4h] (Interior / exterior); a aleza [1b]. 
lI. vr. a se dezvinovăţi (RI (cu vorbe 
abile). œ lidreschen, drasch aus, ausgedro- 
schen, ut. 1. a Imblăti [4h], a treiera 
[1h]. 2. (fig.) a trage [3c] o bătale (cuiva). 
Ansdruck, ~(e)s, "~e, m 1. expresie f; 
termen m. 2. expresivitate f, sentiment 
n H mit ~ singen a cinta [ia] expresiv. 
3. expresie f, mutră f. 
ans = driickbar adj. exprimabil. = |ldrucken 
st, 1. a termina [ih] de tipărit, 2. a 
tipări (Ah) integral. 3. a uza [1b] prin 
tipărire (literele). zdriicken tt. 1. a 
stoarce [34] (fructe, furuncul). 2. a 
stinge [3c] strivind (ţigara). 3. şi vr. a 
(se) exprima [1p]. = drilckend adj. expre- 
siv. ~drücklich adj. adv. (în mod) precis, 
expres, formal, categoric; intenţionat. 
Ausdrucks=art, ~, ~en, f exprimare f; 
stil n. =bewegung, ~, ~en, f gest n 
expresiv. =torm, ~, ~en; f formă f de 
exprimare / manifestare f. œkunst, ~, 
"~e, f 1, arta f exprimării. 2. expresio- 
nism n. 4 : 
ansdrucks zs leet, =los adj. inexpresiv. 
= voll adj. expresiv; elocvent. 
Ansdrusch, ~(e)s, m sg. 1. imblătit n, 
trelerat n. 2. cereale f rezultate din trele- 
rat. 
ans =duften I. (şi =lditten) vi. a exala 
(iplparfum; a parfuma [fb], a imbălsăma 
[ib] (aerul). II.:vi. 1, a sc evapora [1b). 
2, a-și pierde [3s] parfumul; a se răsufla 
[ic]. ==lldulden I. vt. a îndura [ip]. IL 
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vi. a muri [4d] (după suferinţe). æ ldin- 
sten I. vt. a exala [1p]. IT. vi. (s) a se eva- 
pora [1b]. 
Ausdünstung, ~, ~en, f 1. evaporare fe 
exalare f. 2. vapori pl., aburi pl.; mias- 
mă f. 
ays|eggen rt, a grăpa [ib]; a scoate [3d] 
grăpind. 
auselnander adv. separat; despărțit (unul 
de altul). =|brechen, brach auseinander, 
auseinandergebrochen, vt. (h), vi. (s) a (se) 
rupe [3i] în două; a (se) sparge {3)]; a 
(se) disloca [1p]. = libreiten ut. a destă- 
şura [1X}; a aşterne [3a]. =libringen, 
brachte auseinander, auseinandergebracht, 
vl. a separa [1p]; (fam.) a descurca (pl, 
æ |fahren, fuhr auseinander, auseinan- 
dergefahren, vi. (s) 1. a se imprăştia {11} 
in toate părțile / brusc. 2. (și fig.) a 
exploda [1b], a plesni D) (de ciudă). 
= Walen, fiel auseinander, auseinander- 
gefallen, vi. (s) a se desmembra [1b]; a 
se ruina [1b] sifnlien vi. a desfăgura 
[1X);a despături [4h]. œ iëeben, ging 
auseinander, auseinandergegangen, vi. (s) 
1. a (se) separa [ip]; a divorța (hl, 2. 
a se descompune [3e] / dezagrega [1R]; 
a se desprinde [3m]. 3. (flori) a se des- 
chide [3m]. 4. a se ingrășa [fv] peste 
măsură. 5. a se lăbärța [1b]. zgebhend 
adj. divergent. œ lihalten, hielt auseinan- 
der, auseinandergehalten, vt. 1. a separa 
[1p]; a ține [3h] separat. 2. a face [3a) 
distincţie, a deosebi [4h]. zs |ijagen rt, a 
imprăştia (11), = |klaften zi. a fi intredes- 
chis / larg deschis; a se căsca [1W]. 
= |kommen, ham auseinander, auseinan- 
dergehkommen, vi. (s) a se despărți (ni: 
a se pierde Dei / (fig.) răci [4h] unul de 
altul; a se certa [1t]. ~ ilauten, liefausein- 
ander, auseinandergelaufen, vi. (s) 1. a 
se împrăștia (OU în fugă. 2. a se muia 
[1H], a curge [3c]. silegen et. 1. a in- 
tinde [3m]; a etala [ib]. 2. a explica 
[ip], a comenta [1b]. 3. a demonta [1b]. 
= |lllesen, lag auseinander, auseinander- 
gelegen, vi. (h şi s) a fi departe (unul de 
altul). =machen vi. a desface [3a], a 
despărți (An), =|lnehmen, nahm auseinan- 
der, auseinandergenommen vi. a desface 
(3a], a separa [ip], a demonta [ib]. 
= rel fen, rig auseinander, auseinander- 
gerissen, vt. a rupe [3i] în bucăţi, a sfişia 
[11]. =ilirăcken rt, (h), vi. (s) a (se) de- 
părta {1b] (unul de altul); a (se) rări 
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[4h]. œ lisetzen I. rt. 1. a separa [1p]. 2.a 
explica [ip], a analiza [1b]; a expune 
[3e]; a discuta [1D]. II. vr. 1. a discuta 
[iD]; a se explica [ip]. 2. a se învoi 
[4i]; a conveni [4c]. 
Auseinandersetzung, ~, ~en, f 1. expli- 
cație f. 2. discuţie f; controversă f, 
ceartă f. 3. învoială f. 
auseinander = |'spalten vt. a despica [1p]. 
= |isprengen vt. 1, a sfărima [ip] (prin 
explozie). 2. a împrăștia DU / dispersa 
[ib] mulţimea. =listehen, stand ausein- 
ander,  auseinandergestanden, vi. a sta 
DU la distanță (unul de altul) // ~de 
Ohren urechi clăpăuge. =lstleben, slob 
auseinander, auseinandergestoben, ti. (ei, 
vt. (h) a (se) împrăștia [11] în toate păr- 
tile. zs Hellen vt. a divide [3m], a separa 
[1p] (unele de altele). = litun, tat ausein- 
ander, auseinandergetan, tt. a (se) dis- 
tanța [1b]. æliwickeln vt. a desfăşura 
[1X]. =liwlrren vt. a descurca (pi, a 
descilci [4h]. =lzlehen, zog auseinander, 
auseinandergezogen, I. vt. 1. a despărți 
[4n) trăgind. 2. a întinde [3m], a lungi 
[4h) / lărgi (4h]. II. vi. (£) a pleca [it] 
în direcţii opuse; a se muta [la] separat; 
a se despărți [4n]. 

aus = ielsen vt. a curăța [in] / libera [fb] 
de gheaţă. =leltem rt, 1. a elimina 
[1J) prin supuraţie. 2. a supura [ib]sufi- 
cient; a înceta [1b] să supureze. = erkie: 
sen, crhor aus, auserhoren, ~ lerlesenl, 
erlas aus, auserlesen, =lerwâhlen, er- 
wăâhlte aus, auserwāhlt, vt. a selecționa 
[1b) cu grijă; a (pre)destina [1b] (pen- 
tru,..). zerkoren, zerlesen?, zerwâhlt 
adj. ales, selecționat (cu grijă); de elită; 
(predestinat (pentru...). æ erzählen vt. 
a povesti [4h) pină la sfirşit. œ essen, 
aß aus, ausgegessen, vt. a minca [ig) tot 
(din farfurie); (fig-) a suporta (DI con- 
secințele. sachen rt, a face Dal raf- 
turi / despărțituri. ="fahren, fuhr aus, 
ausgefahren, I. ti. (s) 1, a porni [4h}) 7 
pleca [îţ) / ieși Di la plimbare cu un 
vehicul. 2. (mine) a ieşi [4b] la supra- 
față. 3.a părăsi (Ah) direcția. 4. (oned.) 
a erupe Hp); a căpăta [fo] o erupție. 
5. (fig.) a izbucni [4b], a se infuria [îl]. 
11, vt. 1. a plimba (ta) (cu un vehicul). 
e. (despre vehicule) a strica [1a] drumul. 
3. a parcurge Dei pină la capăt (o dis- 
tanţă). =fahrend adj. irascibil; agresiv; 
artigos. 
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Ausfahr=schacht, ~es, "~e, m (mine) 

puț n de ieşire =strabe, ~, ~n, f 1. 
drum n de ieşire (din oraş). 2. (ferov.) 
linie f de ieşire. 

Ausfahrt, ~, ~en, f 1. plecare f; ieşire f 
(pt. vehicule). 2. plimbare fcu un vehicul, 
3. (mine) urcare f la suprafață, 1. poartă 
f de ieşire; (mar.) ieşire f din port. 

Ausfall, ~(e)s, "~e, n 1. cădere f(a păru- 
lui). 2. deficit n; lipsă f. 3. suspendare TI 
neținere f (a cursurilor / unei ședințe). 
4. ieşire f din găoace (a pullor); (mil.) 
ieşire f din incercuire. 5. (sport) (poziție f 
de) atac n; fandare f. 6. (fig.) ieşire f 
agresivă; insultă IS, (lingv.) dispariție 
fa unel silabe / unui sunet. 8. rezultat 
n (al examenelor / recoltei). 

ays zs (fallen, fiel aus, ausgefallen, I. vi. (ei 
1. (despre dinți, păr) a cădea (Zei: a se 
desprinde [3m]. 2. a nu se mai ţine {3h}; 
a nu mai avea loc / justificare. 3. (mil.) 
a ieşi [4b] din încercuire, 4. a ataca 
[tp] (a sport /cu cuvinte). 5. (fig.) a 
ieși {4b) bine /rău (out ~a izbuti 
[4h]; schlecht ~ a rata [1b]. II. vr, a-şi 
disloca [1p] (braţul) căzind. œ lifMlen ct. 
1, a aplica (ni (o pedeapsă); a pronunța 
[ip}) (o sentinţă). 2. (chim.) a precipita 
[13]. =fallend, =fâlllg adj. agresiv, in- 
sultător. 

Austall(s) =x muster, ~s, ~, Nn (ten) 
probă f de fabricație, œ quote, ~, ~n f 
cotă f de rebuturi, 
ags = |falten rt, a desfășura [1X]. æ litasern 
vt., vr, a (se) destrăma [iv}; a (se) sch, 
moşa [1b]. =Ifaulen vi. (s) 1. a putrezi 
lih]; (a cădea Dei din cauza putrezirii, 
9, (dinți) a se caria [1b]. œ iltechten, focht 
aus, ausgefochten, vt. a decide [(3m] / 
rezolva (pl prin luptă / discuţii, ses 
gen ut. a mătura (bi, a curăța [în]. 
Ans=feger, ~s, ~, m 1, mâturător m, 
2. mătură f. 3. dans n de încheiere. 
=tegsel, ~s, n sg. gunoi n (de la mătu- 
Pa, o 
ansa "ellen vt. a pili [4h]; (fig.) a cizela 
[ib]. ~lifenstern vt. 1. a defenestra [1b]. 

`a, a ocări DI, œ ifetriigen rt, 1, a con- 
fecționa [fb]. 2. a redacta [1b]. 3. a 
expedia [îb). 4. a clibera [1b] / emite 
[3n) (certificat). 

Ausfertigung, ~, ~en, f 1, confecţionare 
f. 2. redactare f, eliberare f (a unul act). 
3. expediere f. 4. document n original / 
ofietal. 5. exemplar n // zweite ~ cople f. 
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ags = lifetten ut. 1. a unge [3c] (cu grăsime). 
2, a degresa [1b]. =llilzen rt, 1. a căp- 
tuşi [4h] cu pislă. 2. a umple [31] cu 
cilți. 3. a descilci [4h]. 4. (fam.) a mustra 
[ic]. = Minden, fand aus, ausgefunden, 
IL. ut. a găsi [4h]. I. vr. a se descurca 
[ip] (în ceva). II. vi. a născoci [4h]. 
æfindig adj. ~ machen a afla [1c], a da 
[1i] de urmă. 
aus |ischen, I. tt. 1. a pescui {4i] tot 
peştele (dintr-un lac). 2. (fig.) a găsi 
[4h], a se alege [3c] cu. Il. vi. a înceta 
(1b] pescuitul. æliflechten, flocht aus, 
ausgeflochten, vt. 1. a desface [3a] (0 
impletitură); a despleti [4h]. 2, a căp- 
tuşt (4h] cu impletitură. =1itlelschen vt. 
a descărna [1b], a cirnost [4h]. = |tileken 
vt. a cirpi (4h]; a petici [4h]. = |tliegen 
flog aus, ausgeflogen, ti. (s) 1. a zbura 
(1P] (din cuib), a-și lua (1j) zborul. 2, a 
pleca DU (de acasă); a face [3a] o excur- 
ie. æ litllesen vt. a pardosi [4h] / pava 
[ib] cu dale. æ liflieben, floß aus, ausge- 
flossen, vi. (s) a curge [3c] (afară), a se 
scurge Dei: (fig.) a emana [tp]. zs iflok: 
ken vt. a coagula [1b]. œ lfluchen rr. a 
se descărca [iv] înjurind. 
Ana zs Uucht, ~, "~, f 1. leşire f secretă; 
urdiniș n (la stup). 2. pretext n, subter- 
fugiu n, =flug, (e), “e, m le (ple- 
care f in) zbor n. 2. excursie f. 3. urdiniş 
n (la stup). zhligler, ~s, m excursio- 
nist m. =fluB, -sses, -fliissem.1.(gură f | 
şanţ n de) scurgere f. 2. apă f uzată / 
reziduală. 3. (med.) secreție f, supurare f: 
4. vărsare f (a unui rtu). 6. (fig.) conse- 
cință f. zit ~, ~en, f (mine, constr.) 
canal n de scurgere. 
angsa [fluten ti. (s) 1, a se scurge [3c]. 2.a 
se revărsa [1x]. %~lfolgen rt. a elibera 
(1b] (ceva cuiva); a înmina (1b), a livra 
(1b], a remite [3n]. stoppen vt. a iro- 
niza [ib], a batjocori [4h]. = |itordern 
vt. a provoca [ft]. œ lfördern vt. (mine) 
a extrage [3c]. =Itorschen I. vl. Lä 
interoga [1b], a descoase DEL 2. a inves- 
tiga [1b]; a sonda [1b]; a cerceta [1b]. 
II. vi. a incheia [1F] cercetările / intero- 
gatoriul. æœliforsten tt. a exploata [1b] 
o pădure; a despăduri [4h]. = lfrachten 
tt. a încărea [1v] complet (un vagon etc.). 
= |itragen I. zt, 1. a întreba [1G]; a inte- 
roga [tb]; a examina [1b]. 2. (pop.) a 
descoase DEI. H. vi. a termina [ih] de 
interogat / chestionat. = lifransen vt., tr. 
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a (se) destrăma [iv] (pe margini). = |lră- 
sen rt, (tehn.) a freza [1b]. = llfressen, 
fraß aus, ausgefressen, tt. 1. (despre ani- 
male) a mînca [ig] tot. 2. (despre molii) 
a roade [3q]. 3. (lehn.) a coroda (bi, 

4. (pop.) a comite [3n] // was hast du 
schon wieder ausgefressen? ce ispravă ai 
mai făcut? 5. a trage [3c] /suporta {1D} 
consecinţele. œ lfrieren, fror aus, ausge- 
froren, vi. (s) 1. a îngheţa Hz] (bocnă / 
de tot). 2. a pieri [4b] /a se distruge 
Dei de frig. 3. a inceta [1b] gerul / in- 
ghețul, 4. a se dezgheța [12]. = ltühlen 
rt, 1. a palpa [îb). 2. (fig.) a sonda [lb]; 
a simţi (4v), a băga (1s] de seamă. = |fu- 
gen vt. (constr.) a rostul [4i]. 

Anstuhr, ~, men, f export n. 

ans =fiihrbar adj. 1. exportabil. 2. reali- 
zabil, executabil. = |tiihren tt. 1, a duce 
[3c] afară /la plimbare / la execuţie, 2. 
a exporta [tD]. 3. a şterpeli [4h]. A, a 
executa [IR], a realiza [1b]; a îndeplini 
[áh]. 5. a expune [3e] [dezvolta [1D] 
(o temă, idee etc.). 6. (med.) a drena 
[tb]. =tiihrend adj. executant. 

Anstiihrer, ~s, ~m le exportator m. 2. 
realizator m, executant m, 

agsfiihrlich adj. amănunțit, detaliat; ex- 
plicit. 

Aanstiihrung, ~, ~en, f. 1. executare f, 
realizare f; execuţie f // zur ~ bringen 
a aduce [3c] la îndeplinire. 2. exportare f. 
3. prezentare f; dezvoltare f, expunere d 

Agstubrzsverbot, =(e)s, ~e, n embargo 
n. ware, ~, ~n, f marfă f! articol n 
de export. 

ansifüllen vt. 1, a umple {31]; a astupa 
[ip]; a acoperi [4m] (o suprafață cu ceva). 
2. (constr.) a rambleia [1b]; a călăfătui 
[4i]; a rostul [41]. 8. a plomba [1b] (din- 
tii). 4, aocupalip] /umple [11] (timpul) 
Jl einen Posten gut ~a face (Dal faţă 
unci funcții. 5. a completa Dh) (un for- 
mular / chestionar). 6. a goli [4h], a 
deşerta [1z] (un vas). 

Anstiillung, ~, ~en, f1. umplere f, astu- 
pare f; umplutură f. 2. (constr.) ramble- 
iere f; călăfătuire f; rostuire f. 3. plom- 
bare f (a dinților). 4. ocupare f | umplere 
f (a timpului). Be completare f (a unui 
formular / chestionar). 6. golire f | deşer- 
tare f (a unui vas). 

aus = |turchen vt. 1. a brăzda [1b]. 2. 2 
șterge Del / netezi [4h] brazdele. zlifiit- 
tern I, rt, 1.a hrăni [4h] bine; a îngrăza 
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Dei (animale). 2. a cāptuşi [(4h). I. tr. 

` (fam.) a se îndopa [it]. 

Ausgabe, ~, ~n, f 1. distribuire f. 2. 
cheltuială f; pl. speze pl. 3. emitere f 

(de idei, bancnote). 4. (gări, magazine) 
eliberare f(a bagajelor | pachetelor); ghi- 
Seu n de eliberare. 6. editare f; ediție f; 
tiraj n. 

Ausgabe(n)=beleg, ~(e)s, ~e, Mm act n 
justificativ / chitanță f (de cheltuieli). 
=buch, ~(e)s, "~er, n registru n de 
cheltuieli. 

Ausgang, ~(e)}s, "~e, m 1. iegire f. 2. zi 
liberă / de ieşire in oraș.3, stirşitn, 
terminare f; rezultat n, deznodămint n. 
4. (lingv.) terminație f. 5. punct n de 
plecare, origine f // seinen = nehmen a-și 
avea originea (în), a pleca DI de la... 

autgongs adv. in final, la / spre stirşit. 

Ausgangs=gut, ~(e)s, "~er, n mariă f 
de export. kolumne, ~, ~n, f (poligr.) 
ultima pagină f (a capitolului / cărţii). 
= passierzotiel, ~£, ~, m bilet n de vole. 
spunit, ~(e)s, ~e. m punctn de plecare/ 
pornire. =rohr, ~(e)s, ~e, n țeavă fde 
scurgere. ze gllbe, ~, ~n, [silabă f finalā. 
=stellung, ~, ~en, f poziţie f iniţială. 
æstolf, ~(e)s, ~e, m materie f primă; 
material n de bază, œtag, ~(e)s, ~e, m 
zi f liberă / de ieșire (in oraș); Invoire. 
= zelle, f (poliyr.) rind n 
final. 

gus=garen ri. (chim.) a decarbura [1b), a 
afina [1b)). = ligāren I. rt, a face [3a] eà 
fermenteze bine / complet. II. çor aus, 
ausgegoren, ti. (a) a termina Di de fer- 
mentat. eegnen vi. a degaza Di: a 
dezinfectia [1b] cu gaze. œ ligattern rt, a 
da [îi) de urmă / de fir; a face [3a] rost. 
= |izeben, gab aus, ausgegeben, l. rt, 1. 
a cheltui {4i). 2. a distribui {ár}; a emite 

(3n), a elibera [îb); a înmina [1b), 

3. a da [ti) (un ordin /o lozincă). 4. a 
secreta [1 D); a da [ti]. 5. aproduce [3c] 
a renta [1b). 6, și rr. a (se) da (îi) drept... 
II. vr. a se cheltui DI) / Istovi {4h}; a se 
ruina (bi (bănește). 

Ausa-geber, ~e, ~, m 1. distribuitor m; 
emitent m, emiţător m. 2. cheltuitor ?n. 
3. (austr.) peţitor m. sgeberin, ~, 
=nen, f menajeră f. =pgeberei, ~, ~en, 
f cheltuială f nesăbuită. agebeutete, 
~n, ~n, m şi f exploatat m, =ă f. 

gas=gebogt adj. zimţat. =gebombt adj. 
bombardat; sinistrat de bombardament. 
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Anazgebot, ~(e)s, ~e, n scoatere f în 

vinzare. =gebung, ~, ~en, f distribuire 

„ zegeburt, ~, ~en, f1. (şi fig.) copii n. 
2. rod n, produs n, creaţie TU ~ der 
Hölle spurcăciune j a iadului. 

ans =gedehnt adi. întins, vast (e, aus- 
dehnen). gedient adj. pensionar; 
(mil.) în retragere; (despre animale) re- 
format (v. ausdienen). =gedro- 
schen adj. (fig.) răsuflat, banal (v. a us- 
dreschen). =gelahren adj. (despre 
drumuri) desfundat, cu gropi / făägaşuri; 
(despre șine) uzat (v. austahren). 
= geleimt adj. giret, rafinat, uns cu toate 
unsorile. =gefrannt adj. destrămat; rărit 
(v. austransen). gefressen adj. 
1. gras, îmbuibat. 2. corodat. 3. ros; gău- 
rit. 4, găunos (v. ausfressen). 
sgeglichen adi, echilibrat; ponderat; 
armonios (yv. ausgleichen). 

Ans=gegllchenheit, ~, f £g. echilibru n 
sufletesc; armonie f. xgehlanzug, =(e)s, 
Zeg m costum n de ieşire / sărbătoareș 
uniformă f de oraș / festivități. 

Bus = lgehen, ging aus, ausgegangen, F. ti. 
(s) 1. a leşi [4b] (în oraș) // leer ~ a pleca 
lit) cu mina poală. 2. a putea [2b] fi 
scos /| der Nagel geht schwer aus culul n 
iese greu, 3. a se termina lih) // die Sache 
geht gut (schlecht aus lucrul n iese [4b) 
bine / prost; in eine Spilze ~a se ter- 
mina [ih] cu un virf. 4. 2 se sfirşi (4ħ), a 
se epuiza [1b}. 3. (despre culori) a iesi 
[+b] (la spălat / soare). 6. a se stinge 
[3c]. 7. (mat.) a ieși [4b) (socoteala). 5. a 
umbla (ei (după); a urmări [4h] (un 
scop). 9, a porni [4h] (de la o idee). Irt. 
a măsura [te] cu pasul. HI. vr. a-şi satis- 
face [3a] plăcerea de a se plimba /de a 


„ Merge. =keheud adj, pe terminate; care 


se sfirşește, =gehohit adj. scobit; Rău 
nos; concav (e, aushăhlen), ege: 
hunsert adj. lihnit / leşinat de foame; 
infometat (v.aushungern). %lgel- 
Bein vt. a biciul [41). = gelzen rt, (ayr., 
hort.) arări[4h). =gekligelt adj. căutat, 
artificial (v. ausklugeln). æœge- 
kocht adj. (peior.) cu experiență, trecut 
prin ciur şi prin dirmou (e, aus ko- 
chen). gelassen, adj. 1. zburdalnic; 
exuberant. 2. destrăbâtat; dezmātțat (v. 
(auslassen). 

Ausgelassenhelt, ~, ~en, f. 1. zburdălal- 
cle f; exuberanţă f; pl. glume pl; şotii 
pl. 2. dezmăţ n; destrăbâlare /. 
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ansgelelert adj. 1. uzat. 2. (fig.) răsuflat, 
banal. 

Ansselernte; ~n, on, m muncitor m / 

meseriaş m calificat; cală f. 


aus gemacht adj. 1. notărit, stabilit, con- 


venit. 2, indiscutabil, categoric(v. a u s- 
machen). =gemergelt adj. vlăguit, 
istovit; ramolit. =genommen I. adj. 
(despre animale) golit de măruntaie. II. 
prep. (cu acuz.) cu excepţia...; În afară 
de... œgepickt adv. tocmai, chiar. ege: 
polstert adj. capitonat; (glumeţ) dolofan, 
rotofei (v. auspolster n), =ge- 
prägt adj. pronunţat; categoric (v. aus- 
prägen). xgeprelbt adj. 1. stors, vlă- 
guit. 2. Jetuit, extorcat (V. auspres- 
sen). æligerben vt. 1. a tăbăci [4h] 
(complet). 2. (fam.) a-i tăbăci [4h] cuiva 
spinarea / pielea. = gerechnet I. adj. obţi- 
nut prin calcul. I. adv. tocmai, chłar 
(v. ausrechnen). = gercilt adj. (și 
fig.) copt, matur (v. ausre ifen). 
= geschâmt adj. neruşinat, obraznic, xge- 
schlossen adj., adv. exclus (v. aus- 
schließen). geschnitten adj. (ro- 
chii) decoltat (v. aussc hneiden). 
xgeschwelft adj. arcuit; decupat; (despre 
frunze) cu margini ondulate (e, aus- 
schwelfen). zgesprochen adj. 1. 
rostit, spus. 2. clar, evident; categoric 
(v. aussprechen). = gesucht adj. 
1. ales; selecționat; (fig.) distins, fin, 
select. 2. rebutat, prost, dat la deşeuri 
(v. aussuchen). zgetreten adj. 1. 
(ghete) sellciat. 2. (despre scări) tocit (v. 
austreten).  =gewachsen adj. 1. 
adult, matur; (fam.) cogeamite, 2, (des- 
pre haine) rămas (prea) mic. = gewâblt 


“adj. V. ausgesucht (v. aus- 
wählen). 

Ansgewanderte, ~n, ~n, m și f emigrat 
m, ei f. 


ags=gowlttert adj. (despre minereuri) des- 
compus (de agenţi atmosferici). =gezeich- 
net adj. excelent, admirabil; eminent. 
=glebig I. adj. îmbelşugat, copios. H. 
adv. din plin. 

an3=gleben, gop oug, ausgegossen, vti, 1.2 
vărsa [ix] (apa/ gâlcata); a goli [4h]. 
2. a turna [1P] (un clopot), a umple [31) 
(o formă / un gol). 3. a stinge (Dei (flă- 
cările cu un lichid). t.(fig.) a(-şi) descărca 
(sei (furia / inima). 

Aus=gleber, ~s, m cioc n (de cană / 
ibric). z=gleDung, ~, ~en, f revărsare f. 
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xgleleh, ~(e)s, ~e, m 1. nivelare Pa. 

(fin.) compensare f, achitare f; compen- 
sație f. 3. acord n; compromis n; apla- 
nare f(a unui conflict). 4. (tehn.) echili- 
brare f; egalizare f. 

aus = ligleichen, glich aus, ausgeglichen, tt. 
1. (şi tehn.) a nivela [1b]; a egaliza [tb]; 
a echilibra (1b];a compensa [1b], 2. (com.) 
a solda [ib] (un cont). 3. (fig.) a aplana 
[1b]; a împăca fiv] (printr-un compro- 
mis). 4. (sport) a acorda [ir] un handicap, 
a handicapa [1b]. 

Ausgleich(8) zamt, ~(e)s, “mer, n comi- 
sie f de arbitraj. œgetricbe, ~s, ~, n 
(auto) diferențial n. =eymnastik, ~, 
~en, f gimnastică f medicală, ortopedie f. 
=hebel, ~s, ~, m (lehn.) balansier n 
(compensator). ækegelrad, ~(e)s, "~er, 
n (pinion n) satelit m. = puller, cf ~, 
m (ehn A amortizor n | tampon n de 
egalizare. rennen, ~S, ~, n (sport) 
alergare f cu handicap. œschiene, ~, 
~n, f (ferov.) sină f de egalizare / com- 
pensare. stern, ~(e)s, ~e, m (tehn.) 
crucea f sateliților (diferențialului). 

Ausgleichung, men, f Vve AU Bn 
gleich. 

aysa Tëlelien, glitt aus, ausgeglitten, vi. (s) 
a aluneca [1ş]. =liglledern rt, a separa 
[ip], a tria [1b]; a diviza [1b] (tn com= 
partimente, secțiuni etc.). = |glimmen, 
glomm aus, ausgeglommen, vi. (5) (foc, 
' tăciuni) a se stinge (Del, = liglitschen ti. 
rei a aluneca (sl, ~liglühen I. vt. (metal.) 
a recoace [3g]; (chim.) a calcina [1b]. 
M. vi, 1. (s)a(se) arde [3m], a pieri [4b] 
in flăcări. 2. (h) a se stinge (Dei: a înceta 
[ib] să mai ardă /să mal fic incandes- 
cent. =ligraben, grub aus, ausgegraben, 
vt. 1. a dezgropa [it]; a deshuma [1b]. 
2. (fig.) a dezgropa [1t], a scoate [3d] la 
iveală (din nou), 3. a săpa [1s]; a adinci 
[4h] (o groapă). = Teräton el, a chrăța 
(ni de oase (peştele). = llgreifen, griff 
aus, ausgegriffen, I. vi. 1. a întinde (Om) 
mina (după ceva), 2. a mări {4h} pasul; 
(despre cai) a galopa [1b3. 3. (fig.) a se 
întinde [3m]; a avea efecte puternice // 
weil ~a o lua [1J] de la Inceput | de 
departe, IT. vt. 1. a scoate {3d} afară. 2. a 
toci [4h] cu mina (clanța). 3. a pipăl 
[4f]. =grelfend adj, vast, intins. = lgril- 
bein ut. a scorni [4h]; a descoperi (Am) 
după multă bătale de cap. = Hactinden 
vt. a cerceta [1b], a aprofunda [1b]. 


wi 
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= ligriinen ti. 1. a înverzi [4h). 2. a fn- 
ceta [1b] să mai înverzească. 

Ausguck, =(c)s, ~e, m 1. (post n de) obser- 
vaţie f/] ~hallm a observa [ip], a 
iscodi [4h]. 2. privelişte f; belvedere n. 

ausligucken I. vi. a observa [ip], a iscodi 
[4b]. IIL. rt. a cerceta [1b] cu privirea // 
sich die Augen ~ a căuta [1N] fără răgaz. 

Aus=gucker, ~s, ~, m observator m; 
spion m; (mar.) gabier m. =guB, -sses, 
Cape, m 1. scurgere f, vărsare f; turnare f. 
2. țeavă fde scurgere; canal; n; rigolă f; 
țeavă f de preaplin; cioc n (de cană). 3. 
chiuvetă f. 4. lături pl. 5. (metal.) lin- 
goun. 


AnsguB=muschel, ~, ~n, f (metal). 
cochilie f. =wasser, ~s, "~, n apă f 


reziduală / poluată; lături pl. 

aus x lhaaren vi, a năpirli [4h] (de păr.) 
=iihacken rt. 1. a dezgropa [It] cu 
sapa / tirnăcopul / ciocul. 2. a toca [It] 
(carne). =lihaken I. rt a scoate [3d] 
din (int: a desprinde (äm! din cui 
/copci. II. vi. 1. Și vr. a ieși Di din 
balamale. 2. (f/ig.) a-şi ieși (4b) din fire 
(din sărite. æœihallen ri. (despre voce, 
sunete) a se stinge [3c] / pierde [3s); 
a nu mai (ră)suna [Ip]. zs "baten, hielt 
aus, ausgehalten, I. vt, 1. a ràbda [is), 
a Indura [îp); a rezista [1B]. 2. a între- 
ține [3h] (familia); a finanța [1b]. 3. 
a ține [3h] (0 notă / un sunet), a prelungi 
([4h). 4. sich elw.~ a-și rezerva (ni 
ceva, 5. (mine) a selecționa (bi, a tria 
[1b). I. vi. 1. a dura [1b]; a rezista 
[1B) (la...). 2. a persevera [lb]; a fi 
consecvent. = lhămmern rt, a bate [3a) 
Imetezi [4h) cu ciocanul. zs händlgen 
ut. a remite (ni, a Inmina [1b). 
Ans hang, (ej, "e, m 1. afiș n 
(public). 2. expunere f in vitrină (a 
mărfii).  =hângebogen, ~s, =, m 
(poligr.) coală f de control (litografică). 
= hângelexemplar, =(0)s, n exem- 
plar n pt. vitrină. =hăngekasten, ~s, 
"~, m galantțar n, vitrină f. 

ags z lihangen, hing aus, qusgehangen, ti. 
a fi atirnat /afișat /expus, ="hhnzen 
vl, 1, a afisa [1b], a expune Lei (la ve- 
dere). 2. a scoate [34] din tipini (fereas= 
tra). 3. (tehn.) a decupla [1b]; a Jecroșa 
[1b]. 
Anshiinge =schild, =(e)s, ~er, n 1. firmă 
f. 2. (fig.) reclamă f; pretext n, mască f. 
szeltel, ~s, ~, m afiş n. 


~ê, 


e 
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Aushingung, ~, ~en, f afişare f; ex- 
punere f, atirnare f- 

ans zs (hären vt. a curăța [in] de păr. 
= lharren ri. a adăsta [1B]; a persevera 
[1b]; a aștepta [1z] cu răbdare. =|hărten 

vt., tr. (metal) a (se) căli (4h] prin Im- 
Dătrinire, a (se) durifica (si, =æ |has- 
Dein tt. a depăna [iw]. 

Age zs han, =(e)s, ~e, m 1. (forest.) defri- 
şare f; rărire f (a pădurii). 2. lumini 
n. 3. (mine) exploatare f. whauch, =(e)s, 
m s9., Zhauchung, ~, ~en, f 1. emanare 
f, exalare f. 2. expirare f. 

ansa |hauchen et, 1. a emana [ip], a 
exala [ip]. 2. a expira [ip]; (fig.) a 
muri [44]. =haucn vrt. 1. a defrișa (bi: 
a rări [4h) (pădurea). 2. Onine) a exploata 
[1b). 3. a tăia [1k) /ctopli (4h] (cu bar- 
da). 4. a dăltui [4i]; a decupa [1b].5.a 
săpa [1s], a excava (hi, 6. a stanta Uh) 
(monede). 7. a bate [3a] zdravăn. = hau: 
sen vi, a fi risipitor; a da [1i) faliment. 

Aushäuser, ~s, ~, m risipitor m. 

aus =hăusiz adj. în afara casei / familiei 
II sein afi mai mult plecat de acasă. 
=ihăuten vt., vr. a (se) Jupui Dest, 
= |heben, hob aus, ausgehoben, Fe vt. 1. 
a scoate [34) (din pitini). 2. (consir.) a 
sapa [1s], a excava [1b]. 3. goli (4h) (cu 
pompa); a slei DU (fintina). 4. (mil) 
a recruta [1b) (soldați). 5. a(-gi) luxa 
[1b] (mina). 6. a descoperi (Am! (rău= 
făcători); a face [3a] inofensiv, a ridica 
lip]. 7. (poligr.) a elimina [1J], a scoate 
[34] (din formă / presă), S. a ridica Uni 
de picioarele dindărăt (vinatul etc.). 
H. tr. a se distinge [3c] / evidenția (bi, 

Ansheber, ~s, ~, m 1. rotiță f de ees, 
2. pompă f aspiro-respingzătoare. 3. 
3. ridicător m (om) și n (mașină). A, 
(inv.) ofițer m de recrutare, 

aus = lhebern ct. 1. a goli Dh) cu pompa. 
2. (mrd.) a face [3a] tubaj. zs lihecheln rt. 
a dărăci (hi: (și fig.) a scărmâna [1V). 
= Vhechen rt. (fig.) a clocit [4h]; a urzi 
[4h]. =hellen rt, (A), vi. (s) a (se) vin- 
deca [1b]. =heimisch adj, străin; de 
peste ocean. œ helfen, half aus, ausge- 
holfen, vi. 1. (j-m) a ajuta [1D)(pe cineva), 
a da DI o mină de ajutor (culta). 
2. a lucra [tb] temporar (ca ziler (Ste 
plinitor), 


Ans=hleb, ~(e)s, ~e, m 1, lovitură f 


(cu tâişul săbiei). 2. (eile.) tălere f. 3. 


(mine) abataj n. sbhilte, ~, ~n, fl. 
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ajutor n, serviciu n. 2. auxiliar m; loc- 
tiitor m. 3» ajutor n temporar (în muncă 
[la gospodărie). ) 
Aushilts = arbeiter; ~, ~M muncitor m 
temporar / auxiliar. xtfrau, ~, ~En, f 
femeie f cu ziua /ora (a gospodărie). 
za mittel, ~S, ~, n paliativ n. =rolle; 
~ m f (teatru) dublură f. 
aushiliswelse adv. provizoriu, vremelnic; 
auxiliar; cu împrumut. 
aus |hobeln tt. a da [li] / lua uj] la 
rindea. =lhâhlen vt. a scobi (ni: A 
adinci [4h]. 
Anshăhlung, ~, ~, f 1. scobitură f; 
adincitură f; excavație f; cavitate f; 
canelură f. 2. scobire f, adincire f; 
excavare f. 
ans x lihöhnen rt. a patjocori [4h]. æ "halen 
I. vi, 1. a-și lua ll avint; a ridica [ip] 
mina (pentru a lovi). 2. (fig.) a începe 
[3a] // weit a 0 lua [1j] pe / de departe. 
IL. vt. (j-n) a smulge (3c] un secret. = !hol- 
zen rt, a tăia [1k] | rări [4h] o pădure. 
= Thorchen ut. a trase [3c] de limbă, a 
descoase [3k]. 
Aus = horcher, 5 ~, m indiscret m 
(care trage de limbă). =hub, ~(e)s, 
"ne, m 1. drept n de a selecta [ib] 
alege [3c]. 2» (mil.) contingent n. 3. 
(constr.) săpătură f; excavare f; debleu n. 
aus x |hiilsen vt. a dezghioca [1t], a scoate 
[3d] din păstăi. = nunsern tl. 1. a 
înfometa [1b]. 2. a sili {4h} / nimici 
(4h) prin înfometare. ~ lhunzen tf, a 
ocărl [41], a beşteli [4h]. zlhusten L 
a inceta [tb] să (mai) tuşească. II. vt. 
a expectora [ib] tuşind. zlJagen zi. a 


izgoni [4h], a alunga [ip] It den Wald. 


a stirpl Dh) vinatul dintr-o pădure. 
= Hammern I. ti. a înceta [ib] să se 
văicărească, II. rr, a se uşura [ib] văi- 
tindu-se. = lJăten et, a plivi(4h]. ~ lJauch- 
zen vi. 1. achiui [41] (de bucurie). 2. 
a inceta [ib] să mai chiule, =ochen 
vt. a dejuga [ip]. = 'kalken vt. a decal- 
cifia [1b]; a extrage [3c] calciul / varul. 
= Vkämmen ti. 1. a pieptăna [iy]. 2e 
a descurcal[ip] pieptănind;a dărăci [4h]. 
3. a cerceta [1b] amănunţit (0 regiune). 
= |âmplen I. vi. 1. a înceta [ib] să 
lupte. 2. a muri (4d]. I. vt. 1. a lupta 
[ta] pentru...; a susține [3h] (ceva) 
luptind. 2. a rezolva [ip] prin luptă. 
alkauen I. ti. a scoate [3d] / savura 
tb] mestecind. II. a înceta [ib] să mes- 
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teee. = likaufen vt. 1. a cumpăra [iV] 
tot. 2. a supralicita (1b]. 3. şi tr. a (se) 
răscumpăra (NI, x likegeln vt., 1. a 
ciştigatip] la popice. 2. a(-și) luxa [1b] 
(mîna). sl kehlen vt. 1. a cresta [1b], a 
canela [1b], a scobi [4h]. 2. a tăia DE) 
gitlejul: a curăța [in] de branhii (peş- 
tele). 
Auskehlung, ~, œen, f 1. scobire .f, 
canelare f. 2. scobitură f, canelură f. 
aus = kehren vt. a mătura [ih]. se ikelfen 
vt. a ocări [41]. zlkellen I. vt. 1. a tn- 
tepeni [4h] / despica [tp] cu o pană. 
2. a ciomăgi [4h]. 11. ri. a se subția [1b], 
a se cfila [1b]. =likeimon I. vi. a germina 
[1b]. IH. vt. a steriliza [1b]. æ likeltern 
vt. a tescui [4i]. æ likennen, kannte aus, 
ausgekannt, tr. a se pricepe [3a]; a se 
orienta [1b]. œ likerben rt, a cresta (UD), 
a dința [1b]. ~ likernen vt. 1. a scoate 
[3d) simburii. 2. (mine) a separa [ip] 
minereul de steril. zkitten vt. a chitui 
[41]. zklagbar adj. exigibil (în justiţie). 
xliklagen I. vt. 1. a da [1i] in judecată. 
2, a obține [3h] | deposeda [tb] pe cale 
judiciară. II. vr. a-și vărsa [1X] focul. 
Ausklang, =(e)s, "~e, m 1, stingere f 
(a unui sunet). 2. (muz.) acord n final; 
(fig.) sfirşit n, final n. 
ans =klappbar adj. pliabil; rabatabil, 
basculant. = liklären vt. a limpezi [40]. 
æl'klarleren, klarierte aus, ausklariert, 
vt. a vămui [4i] inainte de plecare. 
x\klatschen vt. Le a divulga [ip]; a 
colporta [1b] (zvonuri), 2. a blama [1b] 
j ridiculiza (1b] bătind din palme. 
xliklauben vt. 1. a alege (3c] (griu, le- 
gume); a tria [ib]. 2. (fig.) a da [îi] 
de fir, a descoperi [4m] cu trudă, x |ikle- 
ben ut. a lipi [4h] pe dinăuntru (hirtie, 
pinză); a lipi [4hb] complet. = [kleiden 
vi. 1. și vr. a (se) dezbrăca [iv], 2. a 
îmbrăca [1v] / căptuşi [4b] pe dinăuntru 
(cu hirtie, stofă, lemn); a lambrisa [1b]. 
Ans x kleideraum, ~(e)s, "~em garderobă 
f, cabină f. ækleidung, ~, ~en, f 
căptuşeală f (de hirtie / de lemn /ter- 
moizolantă); (constr.) lambriuri pl. 
ays = |kleinen vt. a mărunți [4h]. = liklin- 
geln vt. a chema DU / vesti [4h] cu 
clopoţelul | soneria; (școală) a suna [ta] 
de ieșire. ~ liklingen, hlang aus, ausge- 
hlungen, (h si £) 1. (despre sunete) a se 
stinge [3c] | pierde [3s]. 2. (despre me- 
lodii, fig.) a se termina [ih]. = klinken 
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Toti. 1. a deszăvori [41]; a desclicheta 
[1b]. 2. a decupla [1b). 8. a ştanţa [1b), 
a decupa [1b}. H. vi. a se deschide [3m) 
clanța. =|klopten vt. 1. a scutura Dh) 
(covoare); a bate [2a].2, (tehn.) a indrepta 
[1b] (cu ciocanul). 
Ansklopter, ~s, ~, m bătător n ] palmă 
f de bătut covoare. 
aus |kliizeln ri. a născoci [4h]; a găsi 
[4h] cu ingeniozitate (o soluţie). zs 'knet- 
fen, kniff aus, ausgehniffen, vi. (Ob 
ieşi [4b] din incurcătură. 2. (fam.) a o 
șterge (Dei. = knobeln rt. 1. a juca Cre 
zaruri (pe ceva). 2. a scorni [4h]; a des- 
coperi [4m] cu trudă. zs kachen I. rt. 
1. a fierbe [30] binc; a extrage (ei 
I purifica (si prin fierbere. 2.a steri- 
liza [fb] prin fierbere. a, (fig.) a (0) 
coace Dei, I. ri. (s) 1. a da [11] în foc. 
2. a se evapora [lb]. 3. a inceta [1b) 
să mal fiarbă. 
Aus=kocher, ~s, ~, m birtas m; bucă= 
tar m, xkochung, ~, ~en, f 1. fierbere 
fi tiert n. 2, sterilizare f (prin fiert). 
=hkoltern, ~s, n sg. (constr.) decofrare f. 
axkoflerung, ~, ~en, f (constr.) pat 
n (de şosea /cale ferată). 
aus x ikohlen ct. 1. (mine) a extrage [3c] 
cărbunele, 2. (text.) a carboniza tib). 
= kolhen rt. a eroda (hi loca? (fundul 
albiei), = "kommen, kam aus, ausgekom- 
men, ti. (s) 1. (mit etw.) a leşi [4b] la 
socoteală; a avea deajuns. 2. (mit jem) 
a se înțelege [3c) (cu cineva), a se impăca 
[iv]. 8. a izbucni [4h] (focul). 4. (despre 
zvonuri) a se răspindi {4h}, a se isca [IW). 
Auskommen, ~s, n sg., Ie venituri pl.: 
existență f materială (indestulătoare). 
2. conviețuire f pasnică (cu cineva). 3. 
izbucnire f (a unui foc). 4. iscare f /răs- 
pindire (a unui zvon), 
ags=kommlich adj. 1. indestul(âtor). 2. 
pașnice, de înțeles, se kënen, rt 1. 
a scoate [3d) grăunţele: a decurtica [1b]. 
2. a mărunți [4h) (minereu etc.). M. 
vi. (s) (despre cereale) a se scutura II), 
a-și pierde [3s] boabele. = konten rt, 1. 
a (de)gusta [1B]; (ṣi fig.) a savura (t5). 
>. (/ig.)a pâţi (bi, a suferi [4m]}. œ Hkot- 
zen ti. (pop.) a vărsa iii, a vom(itja 
[1b). = likragen I vi. a ieși (4b) în relief 
În consolă. D. et. (consir.) a scoate 
[3d] în consolă / in afară. æ likramen 
vt, 1. a expune (Dei (mărfuri); (fig.) a 
etala Dt. 2. a scoate [347 Ja iveală: 


(fig.) a dezgropa [it]. 3. (și fig.) a deșerta 
[lu] Căzi / dulapuri / traista cu po- 
vești). zsikratzen 1. vt,-1. a răzul [4i); 
a curăța [in] (zgiriind, răzuind) Wë 
die Augen= a scoale [34] ochii cuiva. 2. 
(med.) a chiureta [îb). 1, vi. (s) a o lua 
[fj] la sănătoasa. 

Auskratzune, ~, ~en, f (med.) raclaj n, 
chiuretaj n. 

aus = Tkriechen, broch aus, ausgel:rochen, 
vi. (s) a ieși [4b] din Răoace; a se tiri 
DI afară. = 'kriimmeln +. a fărimița 
[1b). ="kugeln rt. a(-și) scrinti Dh 
(incheietura). = ihiihlen rt., er. (4), Et, 
(s) a (sc) răci [40] / răcori [áh]. 

Auskula tant, ~en, ~en, m 1. (judecător) 
stagiar m: asesor m. 2. membru m con- 
sultant (fără drept de vot). station 
Lat ~, en, f (med.) auscultare f, 

auskult Ieren, -rte, rt, 1, vt. (îned.) a aug- 
culta [(1D). Hevi. a audia [1b], a asculta 
(DI. 

auskundschalten et. 1, a cerceta Ibiza 
iscodi [4h], a spiona [1b]. 2. a afla lic]. 
Auskunft, ~, [ 1. informaţie f. 
2, răspuns n. 3. sfat n, învățătură f. 

Auskunltei, ~, ~en, f birou n de infor- 
mații (asupra situaţiei economice a oa- 
menilor de afaceri), 

Aaskuntteeber, ~s, ~, m 1 informator m. 
2. persoană f care dà referinţe, 
Anskunits=biiro, ~s, ~s, n, = stelle, 
~, ~n, f birou n de informaţii, amittel, 
~s, ~, n expedient n, scăpare f, mijloc 
n de a se salva. ~wesen, ~S, N 89. Ser- 
viciu n de Informații. 
aus x ihiinsteln rt. 1. a născoci (4h). 2. 
a făuri [4h] forțat o operă de arti. 
= kurleren, kurierte aus, aushuriert, 
vrt. (şi fig.) a vindeca [1h). =kuppeln 
vt, a decupla Di: a debrela Hb). =ila- 
chen vt. a ride [3m } de cineva; a ridiculiza 
[1b]. œ laden, lud aus, ausgeladen, rt. 
1, a descărca [iv]; a debarca [1p).. 2. 
a Invita [1D),.3, a contramanda (hi (o 
invitaţie), 4. a face [3a) gesturi largi. 5. 
a reliefa [ib] (în tablou). 

Ans=lader, ~s, ~; m descàrcător m, H, 
z ladung, ~, ~en, f 1. descărcare f 
debarcare f. 2. (constr.) iesind n; ieşire 
f în / reazăm n pe consolă. = loge, ~, ~ii, 
f 1. galantar n, vitrină f. 2. marfă f 
expusă. 3. cheltuieli pl., speze pi. 4. 
(sport) poziție f inițială. &. afisare f a 
listelor electorale, 


IEA 


s=land, —(c)s, n sg. străinătate. f. 
= landideutsche, ~n, ~n, m german 
m care trăieşte In străinătate. œ länder, 
~s, ~, m străin m. eländerel, ~, f 
sg. manie f de a almira / imita străină- 
tatea. 
lusiands=handel, ~s, m sg. (com.) 
comerţ n exterior. markt, ~(e)s, "~e, 
m, piaţă f externă. apresse, ~, f Sg, 
presă f străină. =schuld, ~, ~en, f 
datorie f externă. =vertretung, ~, ~En, 
f reprezentanță f străină / în străinătate. 
sæ |ilangen ri. 1. şi vf. a intinde (äm) 
brațul (după ceva). 2. a ridica [1p] mina 
pt. a lovi. 3. (bani) a fi de ajuns. 4. 
a leşi (4b] la socoteală (cu ceva). œ lIär- 
men vi. a înceta [tb] de-a mai face [3a] 
zgomot. 
slag, -sses, "ege, m (gură f de)scurgere 
f; orificiu n (de golire). 
sijlassen, licf aus, ausgelassen, I. vt. 1. 
a omite [1D], a sări (4p) (un cuvint 
Į pasaj). 2. a topi [4h] (unt, untură). 
3. a evacua [îb) (aburul cetc.); a da [ti] 
drumul să curgă. 4. a manifesta (1B)]; 
a-și vărsa (ist (miînia, necazul); a ex- 
“prima [ip] (o părere). 5. a da [îi] drumul 
(unei cute); a lărgi [4h] (o haină). 6. 

a lăsa [fs] să se stingă focul (în vatră 
| cuptor). II. vr. (über etw.) a expune 
[3e] pe larg (părerea / o idee). 
Auslassung, ~, ~en, f 1. omitere f, 
omisiune f. 2. manifestare f (a sentimen- 
telor / minici). 3. părere f; expunere f 
pe larg. 

Auslassungs xpunkte pl. puncte pl. de 

suspensie. &RAİZ, "~e, m pro- 

poziție f eliptică. œzelchen, ~$, ~, n 

apostrof n. 
ansa lilasten vt. a descărca [lv]. œ llauben 

vt. 1. a împodobi [4h] cu frunziș. 2. a 

curăța [in] de frunziş. =|lauern et. 

a iscodi [4h], a spiona [1b]. 

Anslaut, —(e)s, "~e, m 1. (s)curegere f. 2. 
plecare f din gară (a trenului); ieșire f 
din port (a navei). 3. terminare f / in- 
cetare fa unei mişcări. 4. gură f de scur- 
gere /de apă /de siloz/de riu. 5. 
ramificare f, ramificație f. 6. (mine) 
încărcătura f unui vagonet. 7. capătul 
n inferior al trambulinei de ski. 8. Joc 
n de zburdat pt. animale domestice; 
manej n. 
ansilaufen, lief aus, ausgelaufen, I. ri, 
(s) 1. a curge [3c], a se scurge [3c); a se 


res, 


e 
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revărsa [1x]. 2. a porni [4h] (din gară / 
în larg). 3. a porni [åh] alergind ; a alerga 
[1z] în toate direcţiile. 4. (in cu acuz.) 
a se termina [ih] (în / cu). 5. (despre 
culori) a ieşi [4b], a păta [1b]; (despre 
cerneală) a se întina Oli. 6.a ieşi [4b] 
în afară; (poligr.) a depăși [4h] formatul. 
T. a se intinde {3m} } prelungi [4h]; a 
se ramifica [1ş). S. a lăstări [4h) (din 
rădăcină). 9. a se subția [1b]; a se cfila 
[ib]. I. et, 1. a parcurge [3c] pînă la 
capăt / alergind (0 distanță). 2. a toci 
Di) umblind (scara /ghetele). II. vr. 
1. a alerga [îz) după pofta inimii; a se 
sătura [ih] de alergat. 2. (tehn.) a se 
lărgi [4h] prin uzură; a căpăta [10] joc. 
Aus=laufen, ~s, n sg. diaree f. = litufer, 
~s, ~, m Le comisionar m; curier m. 2. 
(mine) vagonetar m. 3. (ferov.) ramifi- 
caţie f de cale. 4. (geol.) ramură fa filo- 
nului. 5. (geogr.) pinten m.6, (dot. și 
fig.) Vlăstar n, mlădiţă f. 7. ecou n, 
stingere f (a unui sunet); sfirsit n. 
ans xlilaugen et, 1. a opări (4h] /spăla 
[ftx] cu lesie; a leșla [1b]; a lixivia [tb]; 
a macera [1b]. 2. (fig.) a epuiza [1b]. 
= Jansen ei. a despăduchea [1b]. 
Auslaut, =(e)s, ~e, m (linge.) sunet n 
final. 
aus=lauten vi. (linge.) a se termina 
[th] cu sunetul... seiten I. rt, 1. 
a vesti [4h] / chema [14] prin sunet de 
clopote. 2. (fig.) a umple [31] tirgul. 
MI. vi. (despre clopote) a înceta [1b) să 
mai sune / bată. =lautend I. adj. (fon.) 
final. H. adr. (fon.) in poziţie finală. 
= hleben I. ri. a muri (40), II. tr. a se 
bucura [îh] de viaţă; a trăi IA deziin- 
tuit. =lecken I. vi. (s) a picura [ih]; a 
se prelinge [3c]. II. vt. a linge [3c] (tot / 
ceva). œ lileeren I. vi. a goli [4h] // sein 
Herz ~ a-și ușura [1b] sufletul. II. tr. a 
se deșerta [1z2), a avea scaun. 
Ausleerung, ~, ~en, f 1. deşertare f, 
golire f. 2. (med.) defecaţie f; vomare f. 
3. fecale pl. 
Ausleerungsmlttel, ~s, ~, n purgativ n, 
laxativ n. 
anslilegen I. vt. 1. a expune (3c) (mărfuri, 
liste), a etala [1b]; a întinde (3m) (rufe). 
2, (tehn.) a așeza [1G], a poza [1b] (ca- 
bluri, conducte); a pardosi [4h]; a tapisa 
[1b]. 3. a avansa [1b] (bani), a debursa 
[ib]. 4. a încrusta (bt, a ornamenta [1b]. 
5. (fig.) a interpreta [1b], a tălmăci [ih]; 
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a explica [!p); a comenta [1b). I. vi., 
vr. a lua [1j) poziţia iniţială (la gimnas- 
tică / scrimă). 

Auszleger, ~s, ~, m 1. interpret m; 
comentator m. 2. (telin., constr.) (grindă 
[ in) consolă f; braţ n de macara; săgeată 
f de gruic. 3. (mar.) furchet m (de vislă) 
în consolă. 4. (poligr.) stringător n 
(de coli). zlegerbriicke, ~, ~n, f pod 
n in consolă. ..legerkran, ~(e)s, "~e, 
m macara-consolă f. œlegerträger, ~s, 

- ~~, m grindă f în consolă. œlegung, ~, 
m~en, f 1. expunere f (de mărfuri). 2. 
avansare f (de bani), debursare f. 3. 
încrustare f, ornamentare f. 4. interpre- 
tare f; tălmăcire f; comentare f. 5. pavare 
f, tapisare f; pardoseală f; căptuşeală f. 

ags x iileiden, litt aus, ausgelitten, ri. a 
inceta [1b] să mai sufere; a muri [4d]. 
æ lilelern vi, 1. a recita [1D] monoton 
(pină la capăt). 2. a uza [1b]; a stringe 
(3c] prea tare (un surub). 

Ausleihe, ~, ~n, f 1. împrumut n; In- 
chiriere f (de cărți / haine). 2. birou 
n lghişeu n de eliberare a cărților im- 
prumutate (intr-o bibliotecă). 

agslileihen, lieh aus, ausgeliehen, vt. a da 
[41] / lua (1j] cu Imprumut. 

Ansleiher, ~s, ~, m împrumutător m, 
persoană f care ia /dă cu imprumut. 

agjlilernen I. rt, a învăța (îY)tot / bine. 
I. ti. a termina [Ih] învățătura / stu- 
diile. 

Auslese, ~, ~n, f 1. selecpionare f, triere 
f; (biol.) selecţie f. 2. opere pl. alese; 
culegere f; antologie f. 8. elită f; lamură 
TA, vin n selecționat, 5. ţigară fde prima 
calitate. 

aus x lesen, las aus, ausgelesen, Ie rt, 1. 
a selecţiona [1b]; a alege [3c]. 2. a citi 
[4h) pină ia stirşit (o carte). II. ri. a 
faceta (bi / isprăvi [4h} cititul. œ tille- 
fern I. vi, 1.a preda [ti]; a remite [3n); 
a elibera [1b]. 2. a extrăda [ib]. II. 
vr. a se preda [li]; a se lăsa [fs] pradă. 
Ansileferung, ~, ~en, f 1. livrare f, 
remitere f. 2. extrădare f. 
Angsllelerungs xbuch, ~(e)s, "~er, n re- 
gistru n de expediţie, liste, ~, ~n, 
f listă f de livrări. œvertrag, ~(¢)s, 
~e, m 1. contract n de livrare. 2. con- 
ventie f de extrădare. 

Aysillegen, lag aus, ausgelegen, vi. l. 
a fi expus / pus la dispoziție. 2. (vin) 
a se invechi [+h]. 3. (mar.) a sta DU 


~e 


138 
in radă; a face [3a] paza (portului / coas- 
telor). 

Auslleger, ~s, ~, m (mar.) vas n de pază, 
ans = loben rt, 1. a lăuda (ÎN). 2. a oferi 
(el o recompensă /un premiu. œ lilo- 
chen rt, a perfora [1b]; a străpunge [3c]. 
= locken ct, 1. a momi [4h] afară (din 
ascunzătoare). 2. a descreți [4h] (părul). 
= |löffeln rt, 1. a minca [ig] / goli [4h] 
cu lingura. 2. (fam.) a trage [3c] conse- 
cințele. = logleren [-'3i:], logierte aus, 
auslogieri, vt a evacua (bi (din casă). 
= |lohnen tt. 1. a plăti [4h} salariul. 2. 
a concedia [1b]. =losbar adj. amorti- 
zabil prin tragere la sorți. œlösbar 
adj. 1. răscumpărabil. 2. (tehn.) declan- 
șabil, zs iläschen I. ri. 1. a stinge (3c). 
2. a şterge [3c] (cu guma); a radia [lb], 
3. a nimici {4h}, a extermina (1J). H. 
loseh aus, ausgeloschen, vi. (8) 1. (şi fig.) 
a se stinge [3c]. 2. (scris, cerneală) a se 
spălăci [(+h), a se șterge [3c]. 
Aus x loscher, ~s, ~, m extinctor n, 
stinzător n. zsläechung, ~, f sg, l. 
stingere f. 2. ştergere f; (fig.) dispariție 
f. 3. exterminare f. É 
Anslâsezhebel, ~s, ~, m,  sknopl, 
~(e)s, ~e m v. Auslöser. 
aqsa "losen rt, 1. a trage [3c) la sorţi. 2. 
a pune Del la loterie f. œ [lösen rt. 1. 
a desface (Dal: a dezlega (zt 2. și 
vr. a (se) răscumpăra [1V]. 3. a declanşa 
(bi: (fig.) a stirni (4h), a provoca [ît]. 
4. a decupla [lb]; a deconecta [1b]. 
Auslöser, ~s, ~, m declans(at)or 
n; mecanism n de decuplare / desză= 
vorire. alosung, ~, ~en, f 1, tragere f 
la sorţi. 2. punere f la loterie. œ lösung, 
~, ~en, f 1. desfacere f; dezlegare f. 
2. răscumpârare f. 3. declanşare f; (fig.) 
stirnire f. 4. decuplare f; deconectare f. 
5. taxă f de vinătoare. zs lösungsvertrag, 
=(e)s, "~e, m convenție f pt. schimb de 
prizonieri. 
ansa lloten vi. 1. a determina (1J) / verl- 
fica al verticala (cu firul cu plumb), 
2. (mar.) a sonda [fb] (adincimea). 
æ lilöten vi. a lipi (4b] (cu cositor), 
= Hlotsen vt. 1. a pilota [1b] (nava) afară 
din port. 3. (fig.) a scoate [3d] din pri- 
mejdie. œ lilüften I. vt., vr. a (se) aerisit 
[4h]; a ventila [1b]. I. vi. afi pus la 
aer(isit). 
Ausælug, ~(e)3, ae, m 1. post n de ob- 
servațic; (mar.) gabie f. 2. privelişte Ié 


139 


æluger, ~s, ~, m observator m (per- 
soană, loc). =luglerker, ~s, ~, m 
(constr.) bovindou n; balcon n pe colt. 
aus|imachen vt. 1, a scoate [3d] (din Lei 
mint / pete Ste a dezghioca III. 2. 
a stinge (Del (lumina); a închide (mi 
(gazul). 3. a face (Dal, a se ridica [ip] 
la...,.a însuma [ib]; a costa [1B]. 4 
a alcătui [4i], a constitui [4r]. 5. a ter- 
mina (th); a lichida [ib]; a lămuri 
Dit. 6. a stabili [4h] (preţul); a se învoi 
[41]. 7. a procura [ip]; a face [3a] rost. 
= |mabhlen rt. a măcina [1h]. zs malen 
ct. a picta [1b); a colora (ii: (și fig.) 
a zugrăvi [4h] //sich etw.~ a-şi ima- 
gina [1b] ceva).  =imarschieren, mar- 
schierte aus, ausmarschiert, vi. (s) a porni 
(4h] / pleca DU în marş. 
Aus=mărz, ~en, m sg. (reg.) primăvară f. 
=maD, ~es, e, n dimensiune f; pro- 
porție f; extensiune f//in ~ mult, în 
cantitate mare. 
aus = imâsten vi. a îngrășa [iv], a GE 
[it]. zs lmatrikulieren, matrikulierte aus, 


ausmatrihkulieri, vt. a exmatricula [1b].: 


= limatten tt. a istovi [4h], a slei [4i]. 
= lmauern rt, a zidi [4h]; a întări [4h] / 
umple DU  zidind.  zlimausen vt. 
a deratiza (1b]. =imelBein vt. a dăltui 
141); (fig.) a cizela [1b}. = limelken, molk 
aus, ausgemolhen, tt. a mulge Dei (tot 
laptele). slimergeln, vt. a istovi [ih], 
a stoarce [3d]; a vlăgui [4i]. æ limerzen 
ti. a elimina [1J]; a suprima (nl: 
a extirpa [ip]. =limessen, maß aus, 
ausgemessen, vt. a măsura [it] (exact); 
(fig.) a cintări (4h), a aprecia [1b]. 
Ansmessung, ~, ~en, f 1. măsurare f, 
măsurătoare f; (fig.) cintărire f. 2. di- 
mensiune f, întindere f; (fig.) proporții 
pl. 
gas = |imicten cl, 1. a da [îi] cu chirie / in 
arendă. 2. a cvacua [Ib] /a muta [ia] 
în altă locuință (un chiriaș). 3. a desface 
[3a] contractul de muncă. 4. a scoate 
(34) din cuiburi (cartofii). œ limisten 


ri. 1. (şi fig.) a curăța lin] (de gunoi); 


a face [3a] ordine. 2. (fam.) a curăța 
Uni de bani. zmittig adj. (mat., fiz.) 
excentric, dezaxat, =lmâblleren, "mé: 
blierte aus, ausmâbliert, ut. 1, a mobila 
[tb]. 2. a evacua {ib] (un subchiriaș). 
slimontleren,  montierte aus, ausmon- 
tiert, tt. a echipa [ib], a utila (bt, 
se |imilnden vi. 1. (despre riuri) a se văr- 
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sa [1x} în. 2. (despre străzi) a da [11] în; 
(și fig.) a se termina [1h] în / T = |miin- 
zen rt, 1. a bate [3a] monedă. 2, (și fig.) 
a valorifica. [1T]. Ke vi. Ke 
alege [3c]; a tria [Ib]; a înlătura [1J]. 
>. (mil.) a tria [1b) / respinge (3c] la 
recrutare. = |miihen vt. a coase [3k]; a 
broda (bi, 

Ausnahme, ~, ~n, f abatere f; excepţie f 
ji mit ~ ron exeeptind..., în afară de... 
Ausnahme = gerleht, ~(e)s, ~e, n tribu- 
nal n special / extraordinar. œgesetz, 
~es, ~e, n lcge f excepţională. zu: 


stand, ~(e)s, "e, mstare f excepţională / 
de asediu. 

ausnahms=los adj. fără excepție. =wel- 
se adr. în mod excepţional. 


aus = |nehmen, nahm aus, ausgenommen, 
L ct. 1. a scoate [3d], a extrage (el, 
2. a excepta [1b]. 3. a poli [4h] de mă- 
runtale (un animal). 4. (scrimă) a para 
(1b]. 11. er. 1. a arăta [1u] (bine / rău), 
2, a se relicfa [1b]. znehmend adj. CX- 
cepţional; extraordinar; neobișnuit; foar- 
te. = miitzen rt. a utiliza [1b]; (peior.) 
a exploata [1b](slăbiciunea situaţia etc.). 
ælöden rt. a pustii [4i]. z=lolen rt, a 
uleia [Ib], a unge [3c] cuulei. =/pak- 
ken I. tt, 1. a despacheta [ib]. Me 
a deserta [iz] traista (cu noutăţi). 2. 
scoate [24] cu greu /cu neplăcere WC 
Il. vi. 1. a-şi parea [1x) focul; a spune 
[3e] tot / în faţă. 2. a birfi [4h], zIpa- 
rieren, parierte aus, T vt. (sport 
și fig.) a para [1b]. zs lpauken I. vt. 1. (ṣi 
fig.) a bate [3a] toba. 2. (argou şcolăresc) 
a toci [4h]; (j-n) a buși [4h) (pe cineva). 
II. vi. (argou studențesc) a înceta [1b) 
duclul. zs fpellen rt, Ve (mar.) a sonda 
[1b] (adincimca apei). 2. (nav.) a deter- 
mina [1J] ei 7 pe tz i direcţia 
| poziţia, =peltsehen et. a biciul DI, 
= lpellen vt. a curăţi DI) de coajă / pie- 
liță; a coji [4h] (cartofi). =Ipfăhlen 
et. a picheta [1b], a marca [1b] cu ţăruși; 
a jalona [tb). =iIptinden et, a pune. 
[3e] sechestru (cuiva). =tplarren ri. 
a muta [ia] din parohie (un preot); a 
răspopi [áh], a caterisi [4h]. œ iptelfen, 
pfiff aus, ausgepfiffen, vt. a fluiera Di 
dezaprobator / pînă la slirșit (un cintec). 
= pflanzen ri, a răsădi [4h], a trans- 
planta [tb]. = ipflastern vt. a pava [1b]; 
a pardosi (4h). = 'pfliicken vt. a jumuli 
[4h], a ciuguli [4h]. œ lipichen vi, a smoli 
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[4b], a cătrăni (hi, œ l|iplnseln vt, (med.) 
a badijona [1b]. A 

Auspizium, ~s, «zilen, n auspiciu n. 
ans = plappern ri. a trăncâni (4h]; a di- 
vulga [tp] (un secret). œ liplatten vt. 
1. a îndrepta [ib] / ciocăni [4h] (tabla). 
2. a pardosi [4h] cu dale. =Iplâtten rt. 
a călca [is] (rufe etc.). œ lplatzen ri. 
(s) a plesni [4h]; a izbucni [4h] (în ris). 

„ lplaudern I. vt, a trăncăni [4h]; a 
divulga [ip] (un secret). II. vi. a termina 
[ih] de sporovăit. III. vr. a vorbi [4h] / 
palavragi (hl după pofta inimii. 
= lipliindern vt. a jefui [4i), a prăda [tb]. 
= lipochen vi. 1. a bate (3a), a ciocăni 
DI (ceva); a scoate [3d] bâtind. 2.a 
goni DI / dezaproba [IR] tropăind 
(din picioare). 3. a trezi [4h] ciocănind 
/ Dătind (în uşă). œlpolleren, polierte 
aus, auspoliert, vt. a lustrui [4i]; a polei 
[41]. =lipolstern vt. a căptuși [4h] / aco- 
peri (4m] cu perne; (și fig.) a capitona 
[fb]; a îngrăşa [iv]. =!posaunen rt, a 
vesti [4h) cu trimbița; (fi9.) a trimbița 
[1b). =lipowern rt a pauperiza (bi: 
a stoarce [3d], a jefui [4i]. zs rprägen 
trt. 1. a bate (3a] (monedă); a presa (tb]. 
2. ȘI er. (/ig.) a (se) reliefa [1b]. = l'pres- 
sen ti, (și fig.) a stoarce [31]; a smulge 
[3c] (mărturisiri).  =lproben, æ "pro: 
bleren, probierte aus, ausprobiert, vt. a 
proba [1b], a încerca [1z]. = liprügeln 
vi. a clomăgi [4h] (zdravān), a bate (2a]. 
Auspuff, ~(e)s, ~e, m 1. evacuare f. 
>, eșapament n. =dampl, =(e)s, "~e, 
m abur m evacuat / de eșapament. 
aa zs Dpuffen ci. (tehn.) a evacua (bi 
(gaze). =lpumpen rt. 1. a scoate [3d] 
| evacua [tb] cu pompa; a pompa [1b}. 
2. (fig.) a stoarce [3d] (de bani); a exploa- 
ta [ib]; a istovi [íh]. 3. a lua [fj] cu 
Imprumut (bani). zs punkten et. (box) 
a număra [in] punctele. =lpunktieren, 
punktierte aus, auspunhtiert, vt. a puncta 
[1b], a umple [31] /acoperi (mi cu 
puncte / picățele. =ipusten I. ti. a 
stinge [3c] / goli (hi / curăța (in) su- 
fiind. H. rer, a-şi trage (3c] sufletul, a se 
odihni [4h). 

Ausputz, es, ~e, m 1. ornament n; 
decor n; găteală f. 2. gunoi n. 3. tencu- 
ială f; tinisaj n. 

ausiputzen ct. 1. a curăța (în); a mucâri 
(4h) (luminările). 2. a decora [ib], a 
ornamenta [ibd]. 3. (şi tvr.) a (se) gâti 


Lin 


[4h]. 4. a tencui [4i]; a finisa (bi. 
5. (fam.) a trage [3c] un perdat (cuiva). 
Ansputz=er, ~s, ~, m 1, perie fde curà- 
tat. 2. (fam.) perdat n, săpuneală f. 
=loch, ~(e)s, “~er, n (tehn.) gură f de 
vizitare / curăţire. 

aus =|lquartieren, quarlierte aus, ausquar- 
tiert, et. 1. a cvacua [ib] (din casă), 
2, (şt er.) a (se) muta (ta) /(mil.) a carti- 
rui (4i] (în altă parte). = l'quetschen rt. 
1. a stoarce [34] (sucul), 2. (fig.)a descoa- 
se [3k] (insistent). ="radieren, radierte 
aus, ausradiert, vt. a răzui (Au (cu lama 
/ briceagul); a şterge [3c] (cu guma). 
= iraften tt. (poligr.) a goli [4h] (căsuţa 
cu litere), œ lirangieren [- 3i:-], rangierte 
aus, ausrangiert, vt. a elimina [1J]; a 
tria (1b]; a reforma [1b] (cal). œ {rasen 
I. vi. 1. a-şi potoli [4h) furia. 2. (s)a o 
lua [fJ] la goană / razna. M. vr. a-și 
dezlănţui [4i) furia / nebunia. = lirasle- 
ren, rasierte aus, ausrasiert, vt., tr. a (se) 
rade [3m] / bărbieri (Ah) (complet). 
=irasten ri., rr, a se odihni [4h], a 
face [3a) o haltă. œ [rauben ut. a prăda 
[1b], a jetul [4i]. =lrauchen I. rt a 
fuma [{b} plină la capăt. Il. ri. 1. a ter- 
mina (th) de fumat. >. (a) a se preface 
[3a] in fum; (fig.) a se risipi [4h] (ca 
fumul). = lrăuchern vt, 1. a afuma (ip); 
a parfuma [ib] cu fum de mirodenii. 
2. a distruge [3c) prin fum (dăunitori 
l viespi / ploşniţe). 3. a scoate [34] prin 
fum (din vizuină). =rauten I. vt. a(-și) 
smulge [3c] (părul). I. rt. a se părul 
[4i] (In vole). =lirăumen rt. a goli Dh) 
/ evacua [fb] (o cameră); a curăța [in] 
(țevi, canale). 

Aunzrdumer, ~s, ~, m 1. canalaziu m; 
vidanjor m. 2. răzuitoare f, fier n de 
råzuit. zrăumunz, ~, ~en, f 1. golire. 
f; evacuare f; vidanjare f. 2. (med.) evi- 
dare f; chiuretaj n. 

ans = liraupen vt. a curăța (ni (de omizi). 
= frechen vt. a grebla [1b] (tot terenul). 
= lrechnen vi. a calcula [fb]; a socoti 
(4h); a rezolva (1p}(un calcul), œ "recken 
vt. 1. Şi er. a (sc) intinde (3m). 2. a serin- 
ti (íb) (mina). 

Ausrede, ~, ~n, f scuză f, pretext n 
II faule ~ scuză f / pretext n neinteme- 
lat(ă). 

As = reden I. ri. 1. a discuta DDI a con= 
veni (ch (asupra unul lucru). 2, a ter- 
mina [1h} de spus. 3. (j-n) a dezvinovăți 
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[4h] (pe cineva). 4. (än etw.) a scoate 
(3d] din cap (cuiva ceva). 1i. tr. 1. a-și 
ușura [tb] inima, a spune (Dei tot ce 
are pe suflet. 2. a invoca lip] pretexte, 
a se scuza [la]. 3. a spune [3e] tot ce 
are de spus. II. vi. a termina [1h] (de 
vorbit). =lireeden vt. (mar.) a arma [tb] 
| echipa [1b] (o navă). =lregnen I. ti. 
(impers.) a inceta [tb] să plouă. Il. vt. 
(ploaie) a scobi [4h]; a spăla [1xX]. = lirel- 
ben, rieb aus, ausgerieben, vi. a curăța 
[in] / scoate [3d] trecind. = lreichen 
l. zi. a ajunge [3c], a fi suficient. II. rt, 
1. a oferi Dat, a distribui [4r]. 9. a 
putea [2b) atinge / obţine. =relchend 
adj. 1. suficient, destul. 2. larg, cuprin- 
zător. zlireiten vi. 1. (și vi.) (despre 
fructe) a (se) coace [3g]. 2. a desăvirși 
Lih], a îmbunătăţi [4h] (0 operă). 
Ansrelse, =, œn, f. 1. plecare f în străi- 
nătate. 2, trecerea f granițel. 
auBirelsen vi. (s) 1. a călători [4h) în 
străinătate. 2. a termina [th] călătoria. 
Ausrelsevisum [-vi-], ~s, -visa (şi -visen), 
n viză f de ieşire (din ţară). 
ansirelCen, rif aus, ausgerissen, I. vt. a 
smulge Dei: a rupe (31). H. ti. (il, A 
se rupe (Di: a se sfişia [11] / destrăma 
liv]. 2. (pop.) a fugi [4b), a evada [1b]; 
a dezerta (tb). 

AusreiDer, ~£, ~ m dezertor m, fugarm; 
evadat m. 
ans liroliten, ritt aus, ausgeritten, LI. rt, 
1. a plimba [ta] (cali). 2.a călări (4h] 
(un cal). 3. a parcurge [3c) călare, II, vi. 
(s) a leşi (Ab) călare (la plimbare). IH. vr. 
a călări [4h] (pe săturate). = Drenken ri. 
a scrinti [4h], a luxa [1b]. =lrennen, 
rannte aus, ausgerannt, J. rt, a străbate 
(3a] alergind. II. tr. a alerga [1z) pină 
nu mai poate /după pofta inimii. = lirich- 
ten vi, 1. a alinia (bi: a rindui (4i); 
a orienta [tb] spre... 2. (tehn.) a ajusta 
[1b], a potrivi (hl, 3. a organiza [1b], 
a aranja [1b]. 4. a executa [IR] (o misiu- 
ne) // Grüße ~ a transmite [3n] salu- 
tări. 6. a izbuti [4h]; a realiza [1b]. 
6. (despre cîini) a adulmeca (al (urma). 
ærichtig, zrlchtsam adj. îndeminatic. 


Ausrichtung, ~, ~N, f 1. executare f 


(a unei sarcini); transmitere f (de salu- 
tări). 2, orientare f (spre); punct n de 
vedere. 3. aliniere f, rinduire f. 4. (mine) 
căutare f /deschidere f (a unui zăcă- 
mint). Mr 
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ansa liriefen vi. a cresta [ib]; a canela 
[ib]. =iritfeln vt. a destrăma [iv]. 
xiringen, rang aus, Qusgerungen, PE 
1. a stoarce [3d] (rufe). 2. v. ausren- 
ken. II. vi. a inceta [1b] să mai lupte 
|| ausgerungen haben a răposa [1b]. 
ælrinnen, rann aus, ausgeronnen, vi: 
(s) 1. a se scurge [3c]. 2. a înceta [1b) 
să curgă. =|rippen vt. a curăța [in) de 
nervuri (foile de tutun). 

Ausritt, =(e)s, ~e, m plimbare f / defi- 
lare f călare; cavalcadă f: 

ans = Trücheln I. vt. a horcăi (41) // sein 
Leben ~ a-și da [îi] sufletul. II. vi, a 
muri [4d]. zs roden rt. a desțeleni DAD, 
a defrișa [1b]. =lirollen I. rt, 1. a in- 
tinde [3m] cu vergeaua (aluatul), 2. (av.) 
a scoate [3d] trenul de aterizare, II. vi. 
(av.) a rula [1b] (la aterizare). = |lrotten 
vt. a stirpi [4h]; a nimici [4h]; a extirpa 
[ip]. =lriicken I. vi. (s) 1. a porni [4h] 
(a drum / în marş). 2. a fugi [4b], a 
o şterge [3c]. II. vt. 1. a deplasa [1b]; 
a împinge [3c] / scoate [3d) afară. 2. a 
decupla (bi: a debreia [1b]. l 
Ausrul, ~(e)s, ~e, m 1. strigăt n, excla- 
mație f. 2. (gram.) interjecţie f. 

aus = rufen, rief aus, ausgerufen, I. rt, 
1. a striga [la]; a exclama (ip). 2. A 
proclama [ip]. I. vi. 1. a spune [36]; 
a scoate [3d] o exclamație, 2. a inceta 
[1b) să strige / exclame. i 

Aus =ruler, ~s, ~, m vestitor m, crainic 
m. œruf(ungs)satz, ~es, "~e, M pro- 
poziție f exclamativă. ærufewort, ~(€)s, 
~er, n interjecţie f. xruf(e)zelchen, 
=rufuneazelehen, ~S, ~, n semn n de 
exclamare. =lrulung, ~, ~en, f pro 
clamare f. 

aysa |ruhen tt., tr vi. a (se) odihni 
[4h]. zlirunden I. et. J. a rotunji [4b]. 
2, a scobi [4h] rotund. II. vr. a se rotunji 
hi: a deveni [4c] rotofei. = lirupten tt. 
a smulge Del, a jumuli [4h]. = |riisten 
ct. 1. a utila [1b]; a echipa [1b]; (mar.) 
a arma [1b] (o navă). 2. (constr.) a face 
[3a] o schelă. 3. și vr. a (sc) aproviziona 
Hib]; a (se) utila [1b]; (mil.) a (se) inar- 
ma [15]. 

Ausrüstung, ~, en, f. 1. utilare f; 
echipare f; echipament n. 2. (nil.) inar- 
mare f. 3. (constr.) descintrare f, deco 
frare f. 4. (lext.) apretare f: 
Ausrüstungskammer, ~, MN, f (şi fig.) 
arsenal n. 
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ags {rutschen vi. a aluneca [iş]; a 
derapa [1b]. =|riitteln vt. a scutura [ih]. 
Ansisanat, ~, ~en, f. 1. însămințare f, 
semănare f; semănătură f. 2. (bot.) răs- 
pindire f naturală. 

ans = |sackeln ut. a scoate [3d] din pungă. 
= |shen tt. a semăna {iw}. 

Anslsage, ~, ~n, f. 1. declarație f; afir- 
mație f; (jur.) depoziție f, mărturie f. 
2. (gram.) predicat n. 
aus=|sagen vi, 1, a declara [ip], a afir- 
ma [ip]. 2. şi vi. a depune (Gei mărturie. 
3. a spune (ei tot. zs faägen vt. a tăia 
DEI / decupa [tb] cu ferăstrăul. 

Aus|sugo=satz, ~es, "~e, m propoziție 
f enunțiativă. xwelse, ~, ~n, f (gram.) 
mod n. =wort, ~(e)s, "~er, n (gram.) 
predicat n. 

aasiisalzen vt. (chim.) a salifia (bi: a 
desalina [ib}. 

Ausasatz, ~es, m sg. 1, ciştig n (la joc 
de noroc); premiu n. 2. (med.) lepră f. 
3. v. Aussetzung. 1. (poligr.) 
uniformitate f a tiparului. =sătzige, 
~an, ~n, m lepros m. =sitzisenhaus, 
~es, “~er, n leprozerie f. 

ays x lisħuern vt. (chim.) a extrage [3c] 
acidul, œ lisauten, soff aus, ausgesoffen, 
tt. a bea [2f] tot / pină la fund. x isau- 
gen, $0g aus, ausgesogen, rt. 1. a suge 
[2f] (tot). 2. a secătui [4i] (solul). 3, (roi 
a slei [4i], a stoarce [31]; a exploata 
Ub]. 

Ansishung, ~, f sg. semănat n, 
ags=|schaben vt. a răzui [4f]; a rade 
[3m]; a scobi [4h]. =Ischachten zt. a 
săpa [fs], a excava [1b], a adinci [ah]. 
= lisehaffen!, schuf aus, ausgeschaffen, 
1. ci. a termina [fh]; a realiza [ib]. 
IN. vi, a fi gata. ælischaffen? rt 1. a 
scoate [3d] afară. 2. a minca (tg) / bea 
[20] tot. œ lischalen rt. 1. a curăța (in 
de coajă. 2, (metal.) a scoate [3d) din 
formă. 3. (conslr.) a decotra [1b]. 4.a 
căptuși [4h] (eu scinduri). æ }schälen 
rt. 1. a (des)coji [4h]. 2. a curăța (In) 
de carne (oasele). 3. și rt. (fam.) a (se) 
despula (111). zs lischalten 1. vt. 1. a 
deconecta [îb], 2. (fig.) a scoate (24) 
din cireulație, a elimina (4). D. vr. 
a se retrage [3c], a abandona (bt. 

Ans=wehalunz, ~, ~en, f 1. căàptuşṣeali f 
de scinduri, 2. (constr.) decofrare f. 
ze sehank, ~(e)s, "~e, m 1. circiumă fi 


d 143 
bodegă f. 2. tejghea f de circlumă; barn. 
3. licenţă f de băuturi spirtoase. 

ausischarren tł. 1. a dezgropa [1t] (scor- 
monind). 2. (argou studențesc) a exprima 
[ip] dezaprobarea hirşlind din picioare. 

Ausschau, ~, f sg. privelişte f JI ~ hal- 
ten nach ... a căuta [IN] cu privirea. 

aus = [schauen ri. 1. a privi (4h) Incor= 
dat / așteptind; a căuta [IN] cu privi- 
rea. 2. a arăta [tu] (bine / prost); a avea 
aerul // das schaut schlimn 1 (ironic) 
schon aus! e rău! stăm prost! = lisehau= 
feln et. a săpa (si / scoate (3d] cu lo- 
pata. =lischăumen I. tt. 1. a lua [1j] 
spuma, 2. a face [32] să spumege. IM. vi. 
a face [3a] spumă, a spumega [În]. 
= |schelden, schied aus, ausgeschieden, 
1. et. 1, a elimina (1J), a secreta UD). 
2. a separa [Ip]; a extrage Dei, II. vi. 

(s) 1. a pleca [1t] (din serviciu), a demi- 
siona [1b]; a teși (4b] (dintr-o competi- 
tie). 2.a fi eliminat (din discuție / con- 
curs), 

Aus =scheldungz, ~, ~en, f 1. eliminare f: 
(chim.) separare f, precipitare f. 2. Se- 
cretare f; secreție f. 3. plecare f, demisie 
f; retragere f. 4. (sport) probă f elimina- 
torie. œscheldungssplel, ~(e)s, ~e, n 
joc n | meci n eliminator / preliminar. 

ans lschelnen, schien aus, ausgeschienen, 
I. rt. a întuneca {[iṣ] prin strălucire. 
II. vi. a inceta [1b) să lucească / lumi- 
neze. = Ischelten, schalt aus, ausgeschalt, 
ten, l et. a certa (14). H, ur. a-şi vărsa 
[1xX) minla. Di, vi. a inceta [1b] să doje- 
nească, = Inchenhen vi. a turna (1P) (In 
pahare). = ischeren I. vi. (mar.) a ieşi 
[4b] din formație f. II, schor aus, ausge= 
schoren, vt.. a tunde [3m]. =!scheuern 
vt. a freca [14] / curăța tin] (pe dinăun= 
tru). zs isehicken tt. a trimite [3n} afa- 
ră / după cineva /cuo misiune. = iisehie- 
ben, schob aus, ausgeschoben, tt. 1. a 
impinge [3c] afară; a scoate [2d] (din 
cuptor). 2. a Juca [tt] popice (pe ceva). 
= lsehleDen, schaff aus ausgeschossen, 
Lt 1. a scoate (3d] (din cuptor), 2. a 
descărca (vi (o greutate). 3. a tria [ib], 
a selecționa [1b). 4. a săpa [îs] (un șanț), 
5. a desprinde [3m] / indepârta (1b] 
prin Împușcătură. 6. a ciştiga [ip] la 
tir (un premiu). 7. a incerca [1z] / uza 
[1b] (arma); a trage [3c] toate cartușele 
(din armă). $. (poligr.) a așeza [1G) pa- 
ginile în formă, II. vi. 1. a ieşi [4b) in 


afară, a fi proeminent. >. a (ent [4h]. 
'3. (despre plante) a incolți [4h] / creşte 
[3b] repede. f. a se decolora lib). 
= |ischilfen I. vt. 1. şi vr. a debarca [ip]; 
(fig.) a destitui [ir]. II. vi. (s) a pleca 
DU cu vaporul. = lsehiiten vt. a curăţi 
[4j] de păpuriş (0 baltă). œ~ }schimpfen 
et, a ocări [41]; a injura [ip]. = jischin- 
den, schund aus, ausgeschunden, tt. (şi 
fig.) a jupui [48]. æ lschirren vt. a des- 
bäma [iv]. i 
ansischl. presc. V. 
lich. 
aus = lischlachten ct. 1, a tăia [1k] (0 vită); 
a curăţă [in] de măruntaie; a tăia [ik] 
| desface [3a] în bucăţi, 2. a parcela [1b) 
(pt. vinzare); a vinde [3r] cu bucata. 
3.(fig.)a exploata[1b)la maxim. Iisehlak- 
ken zt, a curăța [în] de zgură. = Isehla- 
fen, schlief aus, ausgeschlafen, I. ti., tr. 
a dormi [ta] pe săturate. II. vt. a înlă- 
tura [1J} prin somn (oboseala / beţia). 
Ausischlag, =(6)s, "ne, m 1, (med.) erup- 
tie f, eczemă. 2. eflorescenţă f. 3. floa- 
re f (la vin). 4. mlădiță f, lăstar m. 
5. bătaie f (la cintar). 6. deviație f (a 
unui instrument). 7. (geol.) erupție Ta 
8. decizie TU ~ geben a fi decisiv. 
9. (mil.) recul n. 10. (tehn.) poanson n, 
stanță f. 11, (constr.) căptuşeală f. 
ausischlagen, schlug aus, ausgeschlagen, 
I. vi. 1. a scoate [3d] / îndepărta [ib] 
bätind. 2. a scoate [3d] (flăcări / igrasic). 
3. a stinge [3c) lovind / călcînd (focul). 
4. a căptuşi [4h] (pereţii); a tapisa [1b). 
5. a întinde {3m} / lamina Dh) bătind; 
a bate [3a], a stanța [1b]. 0. (ceas) a 
bate [3a] (orele). 7. a respinge Dei (ofer- 
tă); a refuza [1p]. $. (sport) a para [1b]. 
9. a întinde [3m] repede (braţul). zi. 
1. (ceas, inimă) a înceta [1b] să bată. 
9, (fiz.) a devia [1b]; a se înclina [ip] 
(intr-o parte). 3. (cai) a azvirli (al din 
picioare // mit Händen und Füßen ~ 
a da [1i] din mlini şi din picioare. 4. a 
reuși [4h); a ieşi [4h] (bine rău). 1. vi. 
(s) 1. a incolți [4h]; a înmuguri Dh, 
a lăstări [4h]. 2. a prinde [3m) igrasie, 
a asuda [ip]. 3. a izbucni [áh]; a erupe 
{3i}. IV. vr. a bate [3a] după pofta inimii. 
Ausischlag=fieber; ~S, n sg. ned.) 
febră f eruptivă. æfrlesel, ~s, M Sg. 
mincărime f de piele. 
aus |schlaggebend adj. decisiv, 
nant. 


ausschliel- 


determi- 
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aus = |sehlämmen vi. a curăța (in) de 
nămol / noroi. zl!schleitenl, schliff aus, 
ausgeschliffen, vt. 1. a ascuți [4c]; a şlelui 
Gu: a rectifica [1ş]. 2. a scobi [4h]. 
= isehleiten? vt. a scoate [3d] / căra 
[is] tirind. zs |ischleudern ti. a azvirii 
lás]. œischlichten tt. a netezi [4h), a 
îndrepta [iz]. =œ iischließen, schloß aus, 
ausgeschlossen, I. vt. 1. a interzice [3c] 
accesul; a fncuia [IF] ușa (cuiva). 2. a 
exclude [3m]; (sport) a descalitica [1T]. 
3. a elibera [1b] (de lanțuri). 4. (poligr.) 
a completa [1b] zațul / rîndul (cu spaţii). 
Il. ur. a se exclude [3m] / retrage [3c] 
din. zsehlieBlich I. adj. exclusiv. II. adv. 
1, exclusiv. 2, cu excepția, 3. doar, 
numai. 
Aus = schiiebilehkelt, ~, f sg. exclusivi- 
tate f. =schlupf, ~(e)s, "ne, s.m. (100 
n / modalitate f de) scăpare fe .. 
aus = l'schlüpfen vi. (s) 1. a ieși [4b] din 
găoace. 2. a scăpa [is] (strecurindu-s€). 
= l'sehliirten vt. a sorbi [4a] tot / încet, 
AnsisehluB, -sses, "-sse, m 1, excludere f; 
eliminare f; (sport) descalificare [II mit 
= von cu excepţia... 2. (poligr.) albi- 
tură f. 
ans = |schmähen, => isehmâlen tt. a insul- 
ta [1D]; a ocări [11]. = |isehmauchen tt. 
a inceta [1b] să fumeze. = |schmausen 
Let a minca [ig] / savura [ib] tot. 
I. vi. a termina [1h] de mîncat / ospă- 
tul. =lisehmelzen I. vt. a topi [4h); a 
extrage (Del prin topire. II. schmolz aus, 
ausgeschmolzen vi. (s)a se topi [4h]; a 
curge [3c] (topindu-sc). 
Aus|schmiedehammers =, 
can n de forjă. 
ans = lsehmleden vt. a forja [1b]; a ciocă- 
ni (4h]. = Ischmleren vt. 1, a unge [3c] 
la interior. 2, a mizgăli [4h], a scrie 
13p] neglijent. 3. a copia [1b]. 4. (fam.) 
a săpuni [4h]; a chelfâni [4b]. = !sehmiil= 
ken et. 1. a impodobit [4h], a pavoaza 
[1b]; (şi er.) a (se) gâti DL, 2. (fig.) 
a înflori (4h), a amplitica [15]. = !sehnap- 
pen vi. (s) (despre resorluri) a se destinde 
(mi, a scăpa [is). = |schnauben, (ŞI » 
schnob auf, aufgesehnoben), Ie tt. a sufla 
[ic] pe nări, a pufni [4h] pe nas. Il. rr. 
1. a-și sufla [ic] nasul. 2. şi vi. a-și trage 
[3c] răsuflarea. = lschnaufen CAT, a-și 
trage [3c] răsuflarea Į sufletul. æ |'schnel- 
den ut. 1. a tăia UF a reteza [1G]; 
(med.) a extirpa [ip]. 2. a decupa [tb]; 


"=, m cio- 


AUS — AUS 
a răscroi [4i]. 3. a castra [Ib]. 4. a tăia 
DEI și vinde în cupoane (postav). 
~ lischneuzen ct, 1. v, ausschnau- 
ben. 2, a mucări Di) (luminări). 
Ausschnitt, ~(e)s, ~e, m 1. tăietură f 
(din ziar); gaură f, scobitură f; decolteu 
n. S. cupon n; (mat.) sector n. a. parte f 
Il im ~ parţial, 4. (vinzare f în) detaliu 
n. =llhandel, ~s, m sg. comerț n cu 
amănuntul. 
ags = lischnitzeln ui. a decupa [ib]. 
= lischnitzon vt, a sculpta [1b). zs jischnü- 
ren vi. a desface [3a] (şireturile), æ llschdp- 
fen et, 1. a goli [4h], a deşerta Dal (cu 
un vas), 2. a secătui [4i]; (ȘI fig.) a epui- 
za [ib]. 
Aasischopt=kelle, ~, an, fcăuş n, 2101 
fel, ~s, ~, m polonie n. 
ans lischoten vt. a dezghioca [ît] (păstãi). 
= lisehrauben ct. a deşuruba [1b]. = l'schrel- 
ben, schrieb aus, ausgeschrieben, 1. rt, 
a copia fib); a excerpta [1b); a 
extrage (Dei ; a compila (bi: a plagia 
[tb]. 2. a scrie [3p] cu litere (o sumă). 
3. a anunța [(îp), a publica [th] (concurs 
| alegeri) // Scheck ~ a emite (3n] un 
cec; Versammlung ~ a convoca [it] o 
adunare, H. ti. a termina [ih] de scris, 
a scrie [3p] tot ce ştie. II. er. a se obişnui 
(4i) cu scrisul. = lsehrelen, schrie aus, 
ausgeschrielen, I. rt, a anunţa [ip] stri- 
Rind; a face [3a) reclamă; (fi9.) a trim- 
bița [ib] // die Stimme ~a răgușt Dh 
strigind, Il. vi. a înceta (1b] să strige. 
HI. vr. a striga [ta] cit poate / după 
plac, 
Au ischreler, ~s, ~m crainie m, pristav m. 
ags lischrelten, schritt aus, ausceschrit= 
ten, E. vt. a parcurge (ei / măsura [te] 
cu pasul, JI. vi. (e) 1. a proceda [fb] 
viguros; a depăși [4h] limitele. 
An ilschreltune, ~, ~en, f 1. violență f; 
eaces n, 2. acțiune 7 nepermisã; nere- 
gulà f, contraventie f. 
ans lschroten et. 1. a urlui (îi). 2. a 
tăia [Ik] In bucăţi (carnea). 3, a scoate 
(34) / descărca fiv) pe role, 
Ani =achuhen, ~a, n ag. (vel.) exongu- 
lare f. shehulunz, ~, fag. terminarea / 
şcolii; scoatere f din şcoală. =sechud, 
—asea, "esse, f 1, deseu n.; rebut n; sold 
n.2. maculatură f. 3. comitet n, comisie A 
birou n. 3. (med.} rană f ge ieşire (a glon- 
tuni, 4. lăstar n, mlădiță 7. 5. balco- 
naș n. 


- H 


An IschuB xbericht, (e), ~e, m ras 
port n al comitetului / consiliului. 
=holz, ~es, n 59. desen n lemnos. 
= quote, ~, ~n, fcotă f de rebut. ~ael- 
te, ~, ~n, f parte fa corpului pe unde 
a ieşit glonțul. aware, ~, añ, f martă 
f rebutată; sold n. æzlgarre, ~, ~n, 
f trabuc n de calitate inferioară, 

aga = [schütteln et. a scutura [ih] (pernele 
/ de praf). æ lschütten I. vi, 1. a vărsa 
[tx], a deşerta [fz]; a turna [1P] // sein 
Herz ~ a-şi deschide [(3m) inima. 3. a 
distribu! [4r] (ciştiguri); a plăti (4h] 
(dividende). 4. (constr.) a ramblela (tb). 
li. vr. 1. a-şi vărsa [1x] focul. 2. sich 
vor Lachen ~ a leşina [itp] de ris, 
= |nehwâren.schwor aus, Qusgeschworen, rt, 
1. (s) a supura (1b); a leşi (bt cu puro- 
iul. 2. (h) a inceta (1b] să supureze. 
= lsehwărmen vi. (s) 1, a roi [41]; (mil.) 
a se desfăşura {1X} în.trăgători, 2. a se 
entuziasma [1b]. 3. (h) a înceta [1b] via- 
ta de petreceri. œ lischwâtzen rt, e. a us- 
Plaudern. =lschweteln tt. a afuma 
[tp] / dezinfecta [1b] cu fum de pucloa= 
Să. =~ lischwelfen I. vt, 1. a tåla [1k) curb; 
a rotunji [4h]. 2. a clăti (4h), a limpezi 
[4h]. 11. vi. (s) 1. a se abate [3a] (din 
drum / de la discuţie); a face [3a] di- 
Bresluni. 2. a face (3a] excese, a trăl 
[4i] desfrinat. ~schwolfend adj. 1. exa= 
Rerat; excesiv. 2. imoral. 

An simchweltung, ~, ~en, f 1. rotunjiro 

. 2. abatere f, digresiune f. 3. destriu n, 

294 = lschwelgen, schwieg aus, ausgeschwiee 
gen, tr. a tăcea (2a) intr-una. = lisehwel= 
Cen î. ci. a curăța Uni DU (4h) 7 in- 
cârca (el prin sudare. Il. vi. a singera 
[1b); a pierde [35] tot sîngele. = lnehwem- 
men ri, 1. (ape) a spâla {1x} / scobl (4h) 
(malul).2. a limpezi (4h (rufe). = Dechen. 
ken Lei a citi [4h] (rufe / pahare), 
IL. v. (3) 1. a coti [4h); a schimba (fa) 
direcția (de marş). 2. (fam.) a spăla 
[fx] putina. = Iachwinzen, schwang aus, 
Quspeschwungen, 1. rt, 1. a desfășura 
[XI / curăța [în] scuturind. e, (fam.) 
a-i face (3a] vint (cuiva), II. vi. à inceta 
(bi ai vibreze / oscileze. 2 jisehwit= 
zen l. ct. 1. a climina (1J) prin tran- 
spirație / sudaţie, 2. a condensa [1b), 
a aburi [sh]; a exsuda [1b); (pereţi) a 
se umezi [4h]; (despre copaci) a secreta 
(1D] (rășină). 3. (fam.) a ulta [fa]. 
U. ci. 1. a inceta [ib] să transpire. 


m 


115 


2. (despre lichide, săruri) a ieşi [4b], 
a picura [ih]. =|segeln I. ri. (h și si 
a teși [4b] în larg (cu vele). IE. vt. a 
intrece [3a] / ciştiga [lp) (la concurs 
de velicre). 

as "schen, sah aus, ausgesehen, I. ti. Î. a 
arăta [iu] (bine / rău); a avea aspectul; 
(nach, wie) a semâna [1w] (a / cu) // jung 
~ a părea [2a] tinăr; so siehst du aus! 
de-ăştia Imi eşti!; es sieht (so) aus așa 
(se) pare. 2. a privi (4h), a căuta [IN] 
cu privirea. II. et, 1. a privi [4h] (ceva) 
[| sich die Augen ~ a privi [4h] neconte- 
nit (la ceva / cineva). 2. a privi [4h] 
pină la capăt. 3. a alege (3c). 
Anslschen, ~s, n >y. aspect n, infățişare 
f; aparență f; privelişte f. 
ags = ||scigerm I. vi. a extrage [3c) prin 
topire; a picura [îh] topindu-se; (met.) 
a segrega [ip]. II. rt, a sonda [ib] 
adîncimea puțului. =œ ||seihen vt. a stre- 
cura (el, 

an fen adv. afară; În exterior; pe dina- 
fară; la suprafață // nach ~ în (spre) 
afară, pe dinafară; von ~ (her) a. din 
| de afară; b. din străinătate. 

Agen, ~s, ~, m (sport) extremă f, ari- 
pă f. 

AnBenzamt, ~(e)s, "~er, n ministerul 
n de externe. =aulnahme, ~, ~n, f 
(fot., cinema) (fotografie f de) exterior 
n, abezirk, ~(e)s, ~e, m cartier n de 
periferie. adelch, =(e)s, ~e, m 1, dig 
n exterior. 2. teritoriu n dincolo de dig. 

anviisenden, sandle aus, ausgesandt, vit. 
1. v. ausschicken. 2. a cmite 
[3n] (raze / radiaţii), a radia [ib]. 

Auszsendling, ~s, ~e, m trimis m, sol 
m; emisar m. 

Anben=grenze, ~, ~n, f frontieră f; 
limită f exterioară. =handel, ~s, m sg. 
comert n exterior. zs haut, , =hăute, 
f 1. epidermă f. 2. înveliș n exterior (la 
bărci / carcase de avion); piele f. =land, 
~(e)s, “er, n v. AuDendeich2. 

au Genliegend I. adj. exterior, de dinafară. 
I. adv. în exterior, afară. 

Au Ben zs mauet, ~, œn, f 1. perete m 
exterior. 2. zid n imprejmuitor. =mint- 
ster, ~s, ~, m ministru m de externe. 
ssolte, ~, ~n, f latură f / faţă f exte- 
rloară. =selter, ~s, ~, m 1. diletant m. 
2. individualist m; persoană f izolată 
! nesociabilă. 3. (sport) out-sider m; 
participant m In afara competiției; cal 
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m fără şanse de ciştig. =stânde m pl. 
(ec.) creanţe pl. zstehende, ~n, ~n, 
m necunoscător m (al unei probleme 
| situaţii), neiniţiat m. = stiirmer, 
~s, ~, m (sport) extremă f. =werk, 
=(e)s, ~e, n (mil.) (mică) fortificație f 
exterioară / înaintată. =winkel, 
~, m (mat.) unghi n extern. 
außer I. prep. 1. (dat.) (in) afară de, cu 
excepţia // ~ sich sein a fi revoltat 
į furios; —Dienst în retragere, la pen- 
sie; ~ dem Hause sein | arbeiten a fi 
! lucra [tb] în afara casei; ~ allem 
Zweifel fără nici o îndoială. 2. (acuz.) 
în afară de // ~ Fassung bringen a scoate 
(3d] din sărite; ~ Kuwrs setzen a scoate 
[3d] din circulaţie; ~ Tătigheit setzen 
a. a concedia [tb]; b. a scoate [3d] 
din funcţiune. 3. (gen.) ~ Landes sein 
a fi în străinătate; ~ Acht lassen a nu 
lua [tj] în consideraţie. 
an Berzamtiich, =dlensilich adj, neofi- 
cial, particular. =dem adr. In afară de 
| pe lingă aceasta. 
au bere adj. exterior; extrem. 
Äußere, ~n, n sg. exterior n; aspect n; 
aparenţă f. 
auBerzehelich adj. nelegitim; extracon- 
jugal. =gerlehtileh adj. extrajudiciar. 
=gesetzlich adj. ilegal. =gewbhnlieh 
adj. extraordinar; neobișnuit.  zhalb 
1. prep. (gen.) în afară de, afară din 
II ~ des Landes în afara ţării, în străină- 
tate. II. adv. în / de / din afară; în /din 


~S; 


exterior. =kirehlich adj. laic; în afara 
bisericii. 
äußerlich 1. adj. exterior; aparent. 


li. adv. (pe) din afară; 
superficial, 

An Qerlichhkelt, ~, SE f 1. formă f ex- 
terioară; aparenţă f. 2, lucru n necesen- 
(al: formalism n. 

au Cermittig adj. excentric. 

äußern I. vt. a exprima [ip]; a declara 
[ip]; a manifesta [1B]. II. vr. 1. a se 
manifesta [1B], a leşi [4b] la iveală. 
2. a se exprima; a-şi spune [3e] părerea 
despre. 

an Berzordentlich adj., adv. extraordinar; 
extrem de. =partellich adj. în afară de 
partid; fără partid. =planmăbig ad). 
în afară de plan; neplanificat. zschu- 
Iesch adj, extraşcolar. 

äußerst I. adj. extrem; maxim. D. adv. 
extrem de; foarte. 


În aparență; 
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au Derstand(e) adr. incapabil // ~ sein 
a nu fi în stare; ~ machen a face [3a) 
imposibil. 

Au Derste, ~n, n sg. caz n extrem // sein 
m~s tun a face [3a] tot posibilul; aufs 
~e la maximum; aufs ~e gefafit sein 
a se aștepta [iz] la orice. 

äu Derstenfalls adv, în cazul cel mai rău 
| extrem. 

Au erung, ~, ~en, f 1. expresie f, ma- 
nifestare f. 2. exprimare f, afirmație 
f; declarație f. 

ayer weltlich adj. transcendental. = we- 
sentlich adj. neesențial. 

aysa lsetzen I. vt. 1. a pune (el (afară). 
2. a abandona [ib], a părăsi (Ah), 
3. (mar.) a lăsa [is] la apă (barca); a 
debarca {ip]. 4. a transplanta [ib]. 
5. a fixa (bi / stabili (4h) (un premiu). 
6. a suspenda [ir]; a amina [ip]. 7. și 
vr. a (sc) expune [3e] // einer Gefahr ~ 
a expune [3c] unel primejdii. §. a obiec- 
ta (tb); a critica [ih]. 9. a intrerupe 
[2i] (vorbirea). 10. a căptuşi [4h) // den 
Ofen mit Lehm ~ a lipi [4h] soba cu 
lut. 11. (poligr.) a culege (el complet 
(o carte). II. vi. 1, a se întrerupe [3i); 
(despre motoare) a da [îi] rateuri. 2. a 
se amina [Ip]. =setzend adj. intermi- 
tent; care se intrerupe. 

Anszsetzer, ~s, ~, m 1. intrerupător 
n. 2. întrerupere f; intermitenţă f. 8. (mo- 
toare) rateu n. œsetzung, ~, ~en, f 
1. abandonare f (a unul copil). 2. (mar.) 
lăsare f la apă (a bărecilor). 3. expunere 
f. 4. căptușire f (a sobei). 4. întrerupere 
TB, fixare f (a unui premiu). 6. (poligr.) 
culegere f integrală. zsleht, ~, ~en, f 
privelişte f; (și fig.) perspectivă f, șansă 
[ Ilin ~ stellen a oferi [hs] perspectiva; 
in ~ nehmen a-și propune [3e]. 

agssichts zs los adj. fără speranțe / perspec- 
tive. zrelech, æ voll adj. plin de perspec- 
tive / speranţe; promiţător. 

Aussichtsturm, =(e)s, "~e, m tum n 
de observaţie; foisor n, belvedere n. 
=Wwagen, =s; ~, în autocar n / vagon n 
cu ferestre mari (și acoperiș de sticlă), 

ans = inickern ti. (s) a picura [îh), a se 
scurge (3c). sialeben rt, a cerne [3a]; 
(fig.) a discerne [3p]. =inledelu ri. a 
evacua [fb] / transplanta [lb] (populații). 
= mMeden, sott aus, ausgesolten, vi. a 
fierbe [30) (bine); a afina [(1b). æ isin- 
gen, sang aus, ausgesungen, I. rt 1. a 
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cinta (fa) (pină la sfirşit). 2. a-şi exersa 
[1b) / forma [1b] vocea. H. vr. a cinta 
[ia] după plac / pină la epuizare. HU. vi. 
a înceta [ib] să cinte. =!'sinnen, sann 
aus, ausgesonnen, vl. a născocit [4h]; a 
închipui {4r}. œ [sitzen vt. 1. a Durduși 
Dh) (un fotoliu șezind pe el). 2. a-şi 
face Dal stagiul. 3. a cloci [4h]. 4. a 
expune [3e] spre vinzare (mărfuri). 
=sâhnbar adj. 1. reconciliabil; induple= 
cabil, 2. reparabil; explabil. = |săhnen 
vt., tr. a (se) impăca [iv] / reconcilia 
[1b). =lisondern ct, 1. a separa (pi: 
„a selecționa [1b]. 2. (med.) a secreta (1D). 
Ausisonderung; ~, ~en, f 1. alegere f; 
selecționare f; selecție f. 2. epurare f 
(a cărților nedorite); eliminare f. 3. (med.) 
secreție f. 4. (jur.) escindere f. 
aus = |sortleren, sortierte aus, auslsorliert, 
vi. a sorta [1b], a tria [1b]. =1spahen 
I. et. a spiona (bi, II. vi. a iscodi (4h), 
a spiona [îb]). 
Auslspann, ~(e)s, ~e, m (înr.) (han n 
de) poștă f (pt. schimbarea cailor), 
aus = l'sponnen I. ri., tr. a Fe odihni [4h) 
| destinde [3m). II, rt. 1. a deshăma lei: 
a dejuga [ip]. 2. a întinde (mi (0 pinză 
! plasă); a prinde [3m] pe gherghet. 
2. a destinde [3m); a desfăşura (IX); 
a scoate [3d) de pe gherghef. 3. a lua 
(ti) / a sufla [ic] (cuiva ceva). 4. a mă- 
sura [ie] cu șchioapa. = l|isparen rt, 1. a 
economisi [4h]. 2. a degaja [1b]. œ spelen 
«pie aus, auspespilen, vt. 1. şi ri. a sculpa 
[la]; a voma [fb]. 2, (despre vulcani) 
a erupe [3i], a arunca [ip]. = xpelzen 
ri. a curăța (In) de pleavă. = lispenden 
et, a împărți [4n), a dărui (Il, =Isper- 
ren tt, 1, a exclude [(3m); a concedia 
[1b) în masă (muncitori). 2. a răsfira 
(pl: (poligr.) a spaţla [1b), a rări DR, 
= lispicken ri, a Impăna (hi (cu slănină 
etc.), œlspilelen rt, 1. a juca [1t] (o 
carte / un atu). 2. a termina {1b}; a in- 
chela [{F) (un joc). 3. a cistiga (in) 
(ceva la Joc); a pune [3e] în Joc / la lotes 
rie. 4. a desăvirşi [4h) /uza (tb]un instru- 
ment (cintind din el). IM. ri. a termina 
[îh) de cintat (dintr-un instrument) 
II ausgespielt haben a nu mal însemna 
[IG] nimic, a fi lichidat. æ eplnpen, 
Stänn ous, Qusgesponnn, WO Ae E 3 
toarce [3d}) (pină la capăt); (și fig.) a 
lungi [4h) torcind / tirul poveștii. 2.(fig.) 
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a urzi [4h]; a concepe [3a]. M.ui. a ter- 
mina [th] de tors. 
ans = lisplonleren, spionierte aus, ausspio- 
niert, vt. a iscodi [4h], a spiona (il, 
= spltzen vt. a ascuţi [4e] (cu virf). 
= |spotteln ut. a ironiza [1b], a zefle- 
misi [4h]. =ælispotten vt. a batjocori 
(4h], a lua DI) în ris. 
Ausisprache, ~, ~n, tt. 1. pronunțare f, 
“articulare f; pronunție f. 2. discuție f 
explicație f (cu cineva); schimb n de 
păreri. œ~wõrterbuch, ~(e)s, “er, n 
dicționar n ortocpic / de pronunție. 
ags =sprechbar adj. 1. pronunțabil. 2. ex- 
primabil. =isprechen, sprach aus, aus- 
gesprochen, I. vt. 1. a pronunța [1p], 
a articula [1b]. 2. a rosti [4h]; a enunța 
[ip]. 3. a exprima [ip] / spune [3e] com- 
plet. II. vr. 1. a-și spune [3e] părerea; 
a-și descărca [1v] inima, 2. a discuta 
UD] / a se explica [ip] (cu cineva). 
= |'sprelzen vt. 1. a întinde [3m] (degetele 
etc.); a răsfira [ip], a crăcăna [Ib]. 
2. (constr.) a sprijini (4h]; a şpraițui 
DU: a stringe [3c]. œ lisprengen vt. 1. a 
arunca [ip] în aer; a desprinde [3m] 
prin explozie. 2. (fig.) a răspindi [4h] 
tulgerător (zvonuri). æ lspringen, sprang 
aus, ausgesprungen, I. vi. (s) 1. a sări 
(4p] afară / jos / în lături. 2. (constr.) 
a ieși (4b] în afară / în relief; a face 
(3a] un ieşind. 3. acrăpa [IE] / a plesni 
(4h] / a se desprinde [3m] (din ceva). 
4. (fam.) a schimba [la] profesia. II. vt. 
a scrinti [4h] / luxa [ib] sărind. HI. vr, 
a sări [4p] pe săturate. zeispritzen 
I. vl. a stropi [4h}; a curăța [in] / umple 
DU / stinge [3c] stropind. II. ti. 1.,a 
termina [ih] / înceta [1b] să stropească. 
2. a ţisni [4h]. zs Isprossen ti. (s) a incolți 
(4h], a da [ti] muguri. 
Anslspruch, ~(e)s, "e, m 1. maximă f, 
sentinţă f, vorbă f. 2. (jur.) sentință i 
decizie f. 
ans = lIsprudeln T. et, 1. (şi fig.) a improşca 
(UŢ] (cu apă / insulte). 2. a spune [3e] 
pe nerăsuflate. II. vi. (s) a tişni [4h]; 
a clocoti [4h]; æ sprithen I. vt. 1. a-de- 
gaja [ib] (căldură). 2. (despre vulcani) 
a vărsa [ix] / arunca [ip] (flăcări, scin- 
tel); a face [3a] să țişnească (scintei). 
H. vi. (s) a tişni [4h], a izbucni [4h]. 
=lispucken tt. a scuipa Dal (ceva). 
= |spulen vt. a depăna [Iw] Ia bobina 
[1b] (tot). =Iispiilen ct. 1. a clăti [4h]; 
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a spăla [ix]; a limpezi [4h]. 2. (ape) 


a minca [ig] (țărmul); a scobi [4h]. 
Ausispillcht, ~(e)s, n lături pl. (de la 
spălat). 
ans = lispunden vt. (constr.) a închide [3m] 
cu palplanșe. æ l'spüren vi. 1. a adulme- 
ca [fiş]. 2. a iscodi [4h], a spiona [1b]. 
= |staffleren, sta/fierte aus, ausistaffierl, 
vt. 1. şi vr. a (sc) echipa [1b]. 2. a decora 
[1b], a orna [1b]. 3. şi er. a (se) inzorzona 
[1b]. =|stampten ri, 1. a bătători (Ab) 
cu maiul. 2. a scoate [3d] lovind cu 
maiul / călcind cu picioarele. 
Ausistand, ~(e)s, "~e, m 1. grevă f // in 
~ freien a intra Del în grevă f. 2. crean- 
tă f. 8. termen n; aminare f // ~ geben 
a acorda [ir] aminare. 
aus=stândiz adj. 1. grevist, în grevă. 
2, de incasat; exigibil. œiistatten, vt. 
1. a echipa [ib]; a înzestra [1b); a 
dota [1b}. 2. a orna [fb], a decora [1L]. 
3, a amenaja [1b] / mobila [1b] (0 locuin- 
tă). 
Ausstattung, ~, ~en, f 1. înzestrare f, 
dotare f; echipament n. 2. zestre . f; 
dotā f. 3. decorare f; (poligr.) prezentare 
f grafică și exterioară (a unei cărți). 
4. (teatru) montare f, decor n. 
Ausistattungsistiick, —teie, ~e, N piesă 
f cu montare fastuoasă; feerie f. 
aus =stauben, zstăuben, vt. a șterge 
[3c] / scutura [ih] de praf. =|stiiupen 
vt. a bate [3a] cu nuiaua; a flagela [1b]. 
= listechen, stach aus, ausgestochen, vt. 
1. a scoate [3d] cu ceva ascuțit (ochii 
I turbă). 2. a desfunda [ir] / goli (o sti- 
clâ); a sifona (hl (cu furtunul), 3.2 
invinge (Dei: a dobori DKI (din șa). 
4. a supratăla [1k] (cu atu mai mare). 
5. a grava [11] / marca [1b] (cu dalta); 
a înţepa [1G]; a infige [31]. =istecken 
et. 1. a arbora [ib] (un steag); a etala 
[ib]. 2. (mit. elw.) a împodobi [4h] (cu 
ceva). 3. a planta [1b]. zlistehen, sland 
aus, ausgestanden, I. tt. 1. a indura 
[ip], a suferi [ih] (o durere) // j-n nicht 
~ können a nu putea [2b] suferi pe cineva. 
H. vi. 1. (despre marfă) a fi expus. 
2. (despre doctor) a sta [1i] la dispoziție. 
3. a sta [1i] / rămîne Dal afară; a iace 
[3a] grevă. 4. anu fi sosit (incă). o. a 
fi de încasat / recuperat. = stehend adj. 
datorit; de încasat / recuperat. =!stel- 
fen ut, a consolida [tb]; a rigidiza [tb]; 
a căptuşi [4h] cu pinză tare (0 haină). 
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ze |steigen, stieg ceus, ausgestiegen, vi. 
(5) 1. a sobei DEI (din vehicul): a 
debarca (pi, 2. a inceta [ib] să coboare. 
= istolnen ct. a curăța [în] de pietre 
Isimburi. = {stellen ri. 1. a expune [3e]; 
a etala [fb]; a exhiba [ib]. 2. a pune 
[3c] (o sentinelă). 3. a emite [3n) (poliţă); 
a elibera [ib] (certificat); a redacta 
[1b). 4. (elw. an einer Sache) a critica 
[ih]. 5. a scoate [3d] / împinge (Dei 
afară, . 
Agszsleller, ~s, ~, m 1. emitent m, 
semnatar m, 2. expozant m. œstellung, 
~, ~en, f 1. expunere f, etalare f; ex- 
poziție f. 2. emitere f (de poliţe), elibe- 
rare f (de certificat), redactare f (de 
acte), 3. critică f, obiecţie f. 4. punere 
f (de sentinele). 

Ausstellungs xpark, ~(e)s, m parc 
n de distracţii. =raum, ~(e)s, "~e, m 
salà f de expoziție. =tag, ~(e)s, ~e, 
m l. data f emiterii / eliberării (unui 
act). 2. zi f de expunere. 

aus = |stemmen vt. 1. a dăltui (îi); a scobi 
[4h). 2. a scoate [31] / forţa [1b] cu dal- 
ta. alistempeln et. a stampila [ib}. 
= lsteppen el. a tigheli (4h]. = sterben, 
slarb aus, ausgestorben, vi. (s) a muri 
[4d]; a pieri [4b]; a se stinge (3c]. 
Ansisteuer, ~, ~n, f zestre f; trusou n, 
aus=stenern I. vi. a înzestra [ib] / a 
dota [1b) (o fată); a plăti (4h] contribu- 
tia / ajutorul. II. vi. (3) (mar.) a ieși 
[4h] în larg. 

Ags zs gilch, ~(e)s, ~e, ml. Laien | 
(constr.) debleu n (pt. cale). 2. produs n 
de prima calitate (vin). 3. hotărire f, 
decizie f. =stleg, ~(¢)s, ~e, m (lramtoi 
etc.) coborire f. 

aus = lstõbern vi. a scotoci [4h); a păsi 
[4h) (câutind intens). œ stochern rt a 
scobl [4h] (cu scobitoarea) // sich die 
Zâhne ~ a se scobl [4h] în dinți. = iintok= 
kenrt. a curăța [in] de rădăcini, a de- 
Irişa [1b). œlistopfen vt. a îndopa III: 
a împăla (bi (animale). 

AanintoB, ~es, "ep, m 1. desfundare f 
(a butoiului). 2. (aport) atac n. 3. (tehin.) 
evacuare f; descărcare f. 4. (mar.) tub 
n lans-torpilă. 

ags z gio fen, stieß aus, auegeslofen, 1. et, 
1. a exclude [3m); a izgoni [4h]; a eli- 
mina (ih). 2. a azvirii (4s]; a lansa [1b) 
(flăcări etc.). 3. a scoate [3d) (strigăt); 
a prolera [1b] (injurături). 4. scoate 
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[3d} (cuiva un ochi). 5. (gram.) a elida 
[1b] (vocală); a suprima (pi consoană. 
IL vi. 1. (scrimă) a Impunge (Dei fandind. 
>. a termina [fh] de finpins / pisat. 
AusstoBung, ~, ~en, f 1. excludere IC 
expulzare f; izgonire f. 2. aruncare Ts 
lansare f. 3. izbucnire f (in strigăte). 
4. scoatere f; (tehn.) ejectare f, extrac- 
tic f. 5. (gram.) eliziune f; suprimare f 
(a unei consoane). 
aus ~ istrahlen vt., vi. a emite (3n]; (și 
fig.) a (i)radia [1b). zs {strecken ct., vr. 
1. a (se) inde [3m); (metal.) a (se) 
lamina [1b). 2. a se tolâni [4h]. =æ strel- 
chen, strich ous, ausgestrichen, Le vt. 1, a 
Şterge [3c] / a täia [1k] (un cuvint etc.). 
2. a descreţi [4h); a netezi [4h]. 3. a 
unge [3c]; a vopsi [4h), 4. a astupa lip) 
(crăpături). 5. a lărgi [4h] / întinde [3m} 
(mănuşi etc.). II. vi. (s) 1. (mine: galerie, 
filon) a ieși [4b] la suprafață. 2. a se 
grăbi [4h]; a hoinări (4h). æ lstreuen 
tt. 1. a răspindi {4h], a presăra [1v] // Sa- 
men ~ a semăna (wi, 2. (fig.) a difuza 
lib]; a propaga (pi: a divulga [ip]. 
Ausistrich, ~(e)s, ~e, m 1. prundiș n: 
(mine) aflotiment n. 2. (med.) frotiu n. 
3. (inot) bătaie f cu brațul, 
ans z Istrlegeln ci, a țesâla Uu. æ liströ- 
men I. vt. a răspindi [4h), a emana (pi: 
a exala [tp] (miros); a emite [3n) (raze). 
11. vi. (despre gaze, lichide) a izvori Hin: 
a se revârsa [ix]; a se scurge (3c]. zs Intiik- 
keln vt. a tāia DkI bucățele; a decupa 
[1b]; a cresta [1b); (fam.) a petici (ih). 
= listudieren, studierte «us, ausstudiert, 
IL. vt, a studia [1b) (temeinic); a apro- 
funda (bi 11, vi. a termina [1h] studiile 
10 școală. =studlert adj, cu studii (ter- 
minate), cu carte; (fam.) (prea) savant. 
= lstürmen J. ei. (s) J. a ieşi [4b] / ple- 
ca [1f] furtunos. 2.a se termina {th} fur- 
tuna. H, vr. a se manifesta (LD) violent; 
a se calina [îb). = stürzen et. a răsturna 
(lei: (tehn.) a bascula {1b}; a descărca 
liv]; (fam.) a da [1i) pe git. œ ntiltzen 
vt. (constr.) a sprijini (5t); a coneollda 
[1b). =isuchen tt. 1. a căuta (ki: a 
alege [3c]; a selecţiona [1b]. 2. a cotro- 
AL (ri, =~ lisühnen ri. a ispăşi lih). 
=lsăben ri. a îndulci [4h]. eptäiein 
rt. a imbrăca [iv] cu lemn; a lambrisa 
[1b); a parcheta [1b). 
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ns=tătelung, ~, ~en, f lambrisare f; 
archetare f; lambriu n. =tage m pl, 
(reo.) primăvară f tirzie. 

ansa litanzen I. ti. a înceta [1b] să dan- 
seze. II. vt. a dansa [1b] pină la stirşit. 
HI. vr. a se sătura [1h] de dansat. = |tape- 
zieren, tapezierte aus, austapeziert, ri. 
1. a tapeta [1b] (complet). 2. a tapisa 
[ib]. =œ litauchen vi. (s) a emerge [3c], 
a ieşi [4b) la suprafață. 

Austausch, mes, e, M 1. inlocuire f; 
schimb n (de idei / cărți ! mărturi / inter- 
naţional de savanţi, studenţi ctc.). 
2, (chim.) difuzie f. bau, ~(e)s, ~len, 
n construcție f cu elemente interschimba- 
bile. 

ays =tauschbar adj. interşanjabil. æ litau- 
schen vt. a înlocui [4i]; a schimba [ta]; 
a face [3a] schimb. 

Austauschagewebe, ~s, ~, d tesut n 
de inlocuire. œprofessor, ~S, ~mn, m 
profesor m venit în schimb (pe bază de 
reciprocitate).  zreaktlon [otsI-], ~, 
~en, f. reacţie f de Inlocuire. =telle 
m pl. (tehn.) piese pl. de schimb / inter- 
schimbabile. $ 

ags x liteeren vt, a gudrona [1b], a cătrăni 
[4h]. zlitellen vt. a împărţi [4n], a dis- 
tribul fár); a difuza [tb]; a conferi [4$) 
(decoraţii). 

Auster [-st-], zz n, f stridie f. 

Ansternæpark, =(e)s, ~S, M banc n arti- 
ficial / cultură de stridii. =schale, 
~, m~n, f scoică f / valvă f de stridie. 
ze SE, ~, ~en, f ostreicultură f. 

ausa |itlefen vt. a adinci (4h], a scobi 

[4h); (lehn.) a ambutisa [ib]. =ltilgen 
vi. 1. a stirpi [4b], a extermina [1J]; 
a extirpa [ip]. 2. a şterge [3c] Į spăla 
(si / (o pată / insultă Į datorie). œ lito- 
bon I. vt. a manifesta [1B] violent, a 
dezlănțui [4r] (furia). DL mi., ep, 1. 2 
zburda [ta]; a-şi face [3a} de cap. Gë 
se potoli [4h]. zltollen tr., ti. v. au s- 
toben (II). œ[ltönen vi. a înceta 
(1b] să sune. zlitonnen tt. 1. a căptuşi 
[4h] cu scinduri (galerie / puț). 2. (mar.) 
a baliza [ib], =ltosen ti. a inceta [ib}) 
să vuiască; (despre tint) a se potoli 
hj. 

Ausltrag, ~(e)s, "~e, m 1. dispută f: 
răfuială f; diferend n. 2. decizie f; regle- 
mentare f; soluție f // gütlicher ~ rezol- 

- vare f amiabilă. 
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Ausltrăgalgericht, ~(e)s, ~e, n tribunal n 
de arbitraj. 

ansatragen, rug aus, ausgelragen, IL. rt, 
1. a distribui [4r] (scrisori). 2. a duce 
[3c] / purta DPI afară // ein Kind ~ 
a. a purta [iP] un copil pe brațe; b. a 
naşte [3b] la termen un copil. 3. a uza 
[1b] purtînd. 4. a răspindi [4h] (zvonuri); 
a divulga [ip] (secrete). 5. a decide 
[3m] ca arbitru. 6. a suporta [ID], a 
indura [ip]. 7. a se Ințelege [3c] (bine 
cu cineva). II. vr. (despre pomi) a nu mai 
rodi [4h]. 

Ausztrăzer, ~S, ~, M 1. distribuitor 
m; comisionar m. 2. colportor m (de zvo- 
nuri). =tragung, ~, ~en, fl. y. Aus- 
trag. 2. (sport) disputare f (a unui 
meci). 

austral [-st-] adj. sudic, austral, lach 
adj. australian. E 

Australiler [-st-], ~S, =, m australian m. 

Australilicht [-st-], —(e)s, Nn 89. auroră f 
australă. 

aus=|trauern ti. a înceta [1b] să mai 
poarte doliu / să mal fie trist, æ liträu- 
men vt. a visa [1b) la ceva / pină la stir- 
şit. æitrelben, trieb aus, ausgelrieben, 
I. vi. 1, a (iz)goni [4h]; a scoate [3d] din 
cap (gărgăunii etc.). 2. a duce [3c] la 
pășune. 3. (Knospen) a da DI (muguri). 
4. a stinge [3c] (focul). 5. (poligr.) a rări 
[áh], a spaţia [1b]. IL. ri. (s) a înmuguri 
[4h], a Imboboci [4h]. =treibend adj. 
diuretic. zltrennen ut. a descoase [3k]. 
= Itreten, trat aus, ausgetreten, Po vi. (8) 
1. a ieşi [4b] (alară / din rind / dintr-o 
socletate). 2. (ape) a se revărsa [1X]. 
3. (fam.) a-şi face [3a] nevoile. II. ut. 
1. a călca [1s] (struguri), a bătători [4h]; 
a stinge (ei călcînd, 2. a uza [ib] (căl- 
cînd); a scilela (tb). MII. vr. (ghete) a 
se lărgi [4h) / scilcia [tb]. 

ans zs ltrillern vi. a fredona [ib] pină la 
sfirşit. = !trinken, trank aus, ausgetrun- 
ken, vt. a bea (OI pină-n fund; a goli 
[4h]. 

àusitritt, =(e)s, ~e, m 1. ieșire f, retra- 
gere f (dintr-o asociație). 2. revărsare f 
(a unui rlu). 3. balcon n (mic); treaptă f 
de ieşire. 4. closet n. 

Ausl|tritts x erklärung, ~, ~en, f decla- 
rație f de retragere (din asociaţie). = zeug- 
nis, ~ses, ~se, n certificat n de retra- 
gere / demisie. 


AUS — AUS 


aus=trocknen vt, (h), vi. (s) a (se) usca 
lidl, a (se) zvinta [la]; a seca [14]. 
= itrommeln vt. a vesti [4h] prin bătaia 
tobelor; (fig.) a bate [3a] toba. = |trom- 
peten et. a vesti [4h] prin sunet de trom- 
petă; (fig.) a trimbița [1b] peste tot; a 
divulga [ip] (un secret). = ltrâplein, 
= litropten ri. (s) a se scurge [3c] picătură 
cu picătură. œ litiifteln vt. a concepe [3a] 
subtil; a găsi [áh] prin subtilitate. 
=tun, tat aus, ausgetan, I. ut. 1. a scoa- 
te [3d] (haina). 2. a pune [3e] Ida [1i] 
afară; a (iz)goni [4h]. 3. a da [ii] cu 
împrumut (bani); a închiria (lb), a 
arenda (bi. 4. a stinge [3c] (lampa). 
II. vr. a activa [ib] intens. III. vi. a 
reprezenta [1] // das tut viel aus asta 
face mult. æ "Uinehen ri. a vărui (si), 
a spol [4i]. = tuschen vt. a colora Dh) 
cu (us, zeihen et. 1. a profesa [ib], a 
exercita [1J]. 2. a comite [3n). 3. a 
exersa [1b], a perfecționa [1b). = "ufern 
vi. (8) a ieși [4b] peste maluri, a se revăr- 
să [1X). = livauen rt. a bifa [1b] (cu semne 
ca un Y); (tehn.) a tăia [1k] în V. 

Ausverkauf, ~s, -kãufe, m vinzare f to- 
tală; lichidare f. 

ans = l'verkaufen vt. a lichida [1b] (prin 
vinzare); a desface [3a] integral. œ ver- 
schâmt adj, nerușinat; obraznic. = "wach- 
Ken, wuchs aus, ausgewachsen, b. vi. 
1. a crește [3b] mare; a ajunge Dei la 
mărimea deplină; a deveni [4c] adult. 
2. a încolţi {[4h) (in spic); a-i creste 
[3b) fuștei / coltul. 3. a deveni [4e] 
diform / cocoṣat. 4. a se cicatriza [1b]. 
H, vt. Kleider ~a nu mal Incăpea [ta] 
în haine. =iiwagen vi. (si fig.) a cintări 
(DI, = wvaesonleren, waggonierle aus, 
auswaggoniert, vt. a descărca [1v) din 
vagoane. 

Auswahl, ~, ~en, f. 1e alegere f., selec- 
tionare f, triere f. // ohne ~ la întimplare. 
>. (a)sortiment n, 8. selecție f; culegere k 

aus = iwāhlen rt, a alege [3c], a sorta 
[1b), a tria [Pb] e 

Auswahl = liste, ~, f. catalog n 
| listă f pt. “alegere / alegeri. =mànn- 
schaft, ~, ~en, f (sport) (echipă f) se- 
lecţionată fœ prinzip, ~s, ~e (şi ~ilen) 
n principiu n de selecționare / electoral. 

ans zs walken vi. 1. a bate (2a) la pluă 

„Il a'călca [is] (postav). 2. a întinde [3m] 
cu vergeaua (aluatul). œ lwalzen I. rt. 
1. a lamina [fb]. 2. a trelera lih) / ne- 
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tezi [4h] cu vălătucul; a cilindra [1b]. 
JI. er, a valsa [ib] (pe săturate). 
Auswand(e)rer, ~s, =, m emigrant m. 
ansa [wandern I. vi. (s) a emigra [!b); 
a se expatria [1b). 11. vi. a cutreiera 
[1J]. = liwārmen ri, er. a (se) încălzi 
[ih] (bine). = iwarten Irvi. a aștepta 
(zi pînă la sfirsit. I. ut. a aștepta [1z] 
sfirşitul; a supraviețui [41]. zwaârtle ` 
adj. extern // das ~e Amt Ministerul 
Afacerilor Externe. 
answărts adr. 1, (în / spre) afară. 2. în 
altă localitate / străinătate. = lechen vi. 
(s) a merge (3c] cu picioarele în afară. 
aus = wasehbar adj, lavabil. = lwuschen, 
wusch aus, auspewaschen, vi. 1. a spăla 
[1x), a clăti [4h]. 2. a eroda {1b), a spăla 
[1X] (malurile). 3. (fam.) etw.= a bate 
[3a] toba // j-n ~a muia [1H] oasele cuiva. 
= iWilasern rt. 1. a muia [IH] in apă; 
a pune f{3e] la desărat / macerat, 2. 
a deshidrata (hi. = iwattleren, waitierte 
aus, auswatlieri, vt. a vătui[41]. = Wechrel- 
bar adj. interschimbabil. = iwechseln 
nt. a schimba (ia), a inlocui [4i). 
Aus = wechslung, ~, ~en. f inlocuire f, 
schimbare f. =weg, ~(e)s, ~e, m. 1a 
scăpare f, soluţie f. 2. (drum a de) Ieşire f. 
welche, ~, ~n, f 1, (feror.) dublare f 
a liniei (pt. încrucișare). 2. lărgire fie 
a şoselei (pt. dublare / parcare), 
aus = "welchen, wich aus, cusgewichen, 
ri. (s) 1. a ocoli [4h); a se abate (3a? 
(din drum), a coti [4h]. 2. a evita (ID), 
a se feri [4h]. 3. (ferov.) a fi garat (pe 
linte secundară). 4, (despre ziduri) a 
ceda [1b], a se Inclina [1p]. zwelehend 


adj., adr. evaziv, neclar; pe ocolite. 
Answelchastelle, ~, an, f V. Aus- 


weiche (GA. soft, ~(e)s, ~e, m 
material n sintetic (de Iniocuire). 

ans x welden rt. a spinteca [1h], goli 

[$h] de măruntaie (vinatul). œ welnen 
L rt. a plinge [3¢); a epuiza [tb] / ex- 
prima [fp] plingind // sein Leidas a-și 
usura [1b] suferința plingind, II. rr. a 
plinge [Ac] mult. 

Answels, ~es, ~e, ml. legitimație 7, 
document n. 2. dovadă f; (ec.) situaţie f. 
skarte, ~, ~n, f, =papler, ~(e)s, ~t, 
n carte f de identitate, legitimaţie f. 
ans x (weisen, wies aus, Qusgewieten, le 
rt. 1. a izgoni [4h); a exclude Bm); a 
exila [1b); a expulza [fb]. 2. şi vi. a 
dovedi [4h], a demonstra (1b). 11, or. 
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a se legitima [ib]. = (melen vt. a vărui 
DU, a spoil [4i]. æ lweiten vt. şir. a 
(se) lărgi [4h]; a (sc) decalibra (biz 
(şi fig.) a (se) extinde [3m]. =wendlg 
1. adj. exterior. II. adv. pe din afară 
|| ~ lernen a învăța [1Y) pe de rost. 
= |iwerden, wurde aus, ausgeworden, ti. 
(s) a lua [1î] sfirşit, a se termina [1h]. 
= |werten, warf aus, ausgeworfen, Le el. 
1. a (a)zvirli Dest, a arunca [ip]. 2. a 
elimina [1J] tuşind. 3. a săpa [1s] (un 
şanţ | pămîntul). Ze a vărsa [ix] (foc). 
5. a scoate [3d] (un ochi). 6, (despre apt) a 
arunca Uni la mal / țărm. 7. a da [li] 
afară; a izgoni [4h]. Se a castra [1b] 
(animale). 9. a constitui [tr] /a asigura 
DI) (o rentă cuiva). 10. v. auswcei- 
den. 11. a presăra (Uri) imprăştia {11] 
semințele. 12. a stinge [3c] înăbușit 
(tocul). IM. vi. a arunca [ip] primul (la 
zaruri). 
Answerter, ~S, ~ m ejector n; extrac- 
tor n. 
aus = |werten vi. 1. a evalua [ib]. 2. 
a valorifica [1T]; a utiliza [1b]. = liwet- 
tern vi. (şi fig.) a Sp potoli [áh] (fur- 
tuna / oamenii). xlwetzen 1. th 1: 
a ascuți Del (tăişul). 2. (şi fig.) a repara 
(ni: a înlătura [1J] prin ascuţire. IH. 
vi., er. a se toci it (tăişul). = liwichsen 
vt. a cerui {4h]; (fam.) a freca tit) ridi- 
chea (cuiva). æ |iwlekeln vt. 1.a despa- 
cheta [1b], a desface Lei: a desfăşa MAI. 
a, a explica (nik 3 dezvolta [1D] (0 
idee). œllwiegen, wog aus, ausgewogen, 
vi. (şi fig.) a cintări (4h); (tehn.) a echi- 
libra [1b]. ze winden, wand aus, ausge- 
wunden, I. rt, Le a stoarce [34] (rufe). 
ə, a ridica { 1p] cu troliul. II. vr. a se dez- 
vinováți [áh] cu vorbe abile. æ ll: 
tern I. ut. 1. a conserva [ip] peste iarnă; 
a scoate [3d] din iarnă. 2. a expune [3c) 
asprimiti iernii, H. vi. (s) 1. a lerna [ib]. 
2, a nu suporta (1D] larna, a degera [1h]. 
æliwirken I. rt, Le a obține [1h], a rea- 
liza [1b]. 2. a modela [1b], a imprima 
(pi caracterul. 3. a termina fih] de 
tesut. H. er. a avea efect; a se răsfringe 
[3J] (asupra / în). II. vi. a înceta [1b] 
să teas /să lucreze. 
Auswirkung, ~, en f 1.: efect n, in- 
fluență f, repercusiune f. 2. obţinere E 
mijlocire f. 
ags z Dslrren vt. a descilei [4h]. = lwi- 
schen I. vt. 1. a şterge [3c]; a curăța [in] 


AUS — AUS 


Il j-m eins ~a şterge [3c] o palmă cul- 
va; a face [3a] 0 farsă. II. vi. (s) a 0 
şterge [3c]; a evada [fb]. i 
Auswischer, ~S, ~, M 1. palmă f. 2. 
farsă f. 
aus = |wittern I. vt. 1. a expune [3e] in- 
temperiilor. 2. a dezagrega [IR]. 3. 
a adulmeca (ai: (fig.) a sonda [ib]. 
II, vi. 1. (h) (despre furtund) a se potoli 
[áh]. 2. (s) a se dezagrega [IR] | altera 
[tb] (sub acțiunea intemperiilor). 3. 
a roi [4i]. ziwdlben vi. a bolti Di, 
= |wrinzen, wrang AUS, ausgewrungen, 
vt. a stoarce [34] (rufe). = |wuchern 
I. vt. a jecmăni (4h] (prin camătă). I. 
vi. a năpădi [4h]; a prolifera [1b] (rapid). 
Aus xwucherung, ~, ~en, f 1. năpădire 
„9. (med.) proliferare f; excrescenţă f: 
3. jecmănire f. axwuchs, ~es, “œC, M 
1. excrescenţă f; protuberanță f; cocoașe 
f- 2, defect n. 3. maturizare f (a cereale- 
lor). 4. (fig) născocire f; monstruozitate 
fe 
ans = |wuchten vt, (tehn.)a echilibra [1b]. 
xlwühlen vt. a răscoli [4h]; a scoate 
[3d] la iveală răscolind pămîntul, 
Answuri, =—(e)s, "ne, m l, expectoraţie 
f, spută f; teamă f. 2. dejecţie f, mur- 
därie f; yeșcu n; (fiq.). lepădătură d 
drojdie f (a societății). 8. erupție f; 
lavă f. 4. (mar.) epavă f; resae n. 
ans = würfeln vt. a juca [1t] zaruri; a da 
{di} cu zarul. 
Answiirilinz, ~S, e mt, lepăvătură f. 
2, bombă f / lavă / aruncată de vulcan. 
Auswurfstolfe mph le excreţiune f. 2. 
excremente pl. 
ans = |iwiirzen rt. 1, a voma [1b] (cu efor- 
turi). 2, a pustii (41) (inasacrind), = wur- 
zeln vt. a dezrădăciua [ib]; a stirpi 
[Ah]. iten er. A sc dezlântui [4r]; 
a se domoli DA), = |izacken vt. a cresta 
[ib] /a decupa (bt (marginile). = |zah- 
len ut. a plăti [1h]; a achita [1D]. 
x "ähn L ct. l.a număra (în) ($i la 
box); a grupa [ib] prin numărătoare. 
2. a etala [1b] (pt. vinzare), = lizahnen 
vi. a-şi termina [fh] / completa [1b] 
dentiția. æ |zăhne()n vi. a dința [tb]. 
= jzanken ti. a certa [14]. = lzapten rt. 
1. a da [li] cep; a trage 13c) din butoi. 
2, a turna [iP] (în pahare). 3. (fig.) a 
extorea [îb). =lziunen ct. a îimprejmui 
[4i] / despărți [4n] cu gard. = lizausen 
vt. a smulge (3c] (părul). ze |zehren l. vt. 


AUS — AUT 


a consuma [1p]; a slei [4i]. ÎI. rr. a se 
consuma [1p], a se epuiza [1b]). I. vi. 
(s); rr, a slăbi [4h]. =zehrend adj. tu- 
berculos, 

Auszehrung, ~, ~en, f 1. epuizare f; 
sleire f. 2. slăbire f; (pop.) oftică fra 

ausiizelchnen Ivi. 1. ȘI vr. a (se) distinge 

[3€] 7 evidenția [ib]; a decora [1b}). 
2, (poligr.) a scoate [34] in evidenţă (prin 
alte caractere). 3. a insemna [ib); a 
marca [1b]. 4. a afişa (bi preţul. 11. ri. 
a desena [ib] complet; a termina (1h] 
de desenat. 

Auszeiehnung, ~, ~en, f 1. evidenţiere 
f, decorare f; decorație f; distincție f. 
>. notă f; însemnare r. 3. (com.) etichetă f; 
preţ n (afișat). 

aus x [zerren vi. a smulge [3c]; a scoate 
[34] / intinde [3m] smucind. aziehbar 
adj. care se poate extrage / extinde. 
= |zlehen, 209 aus, ausgezogen, LL rt, 1. a 
întinde [3m); a (a)ungi [4h]. 2. a smulge 
[3c]; (şi mat.) a extrage [3c). 3. a scoate 
[3d], a dezbrăca (iv), a descălța [tv); 
(și fig.) a despuia [1H], a jupui (si. 
4.a excerpta [ 1b], a face [3a] extrase (din 
Cărți). 5, a desena [1b), a trage [3c) 
(în tus), 6. (fam.) a da III de dușcă / 
Pe gih. LI, r. 1. a se dezbrăca (1v]. 
2. a st lungi [4h]. HI vi. (5) 1, a se muta 
[ta] (cu domiciliul). 2, a pleca Ht); 
a emigra (nt: (fam.) a o lua LU 
din loc. 

Aus zs Siebert, ~s, ~, m extractor n. 
=ziechplatte, ~, ~n, f tăblie 7 (de iun- 
git masa), =ziehtisch, mes, Se, m 
masă f extensibilă, = zichune, =, ~en, 
f 1. întindere f, lungire f, 9 smulgere 
f, extragere f; extracţie p. 
aus = éieren vi. a ornamenta [1b], a de- 
cora [îb). =I'zimmern ti. a câptuși 
[4h] / pardosi [4h] cu seinduri. = jizin- 
nen tt. a cositori [4h] a spoi [4i), = ialr- 
keln ct, a măsura (el cu compasul / 
balustrul, = [zischen ct. a fidiera (bh 
(dezaprobator). = [zittern vi. 1. a vibra 
[1b]. 2, a inceta [îb) să tremure, 
Age rus, le), "e, ml, extras n; re- 
zumat n. >, (cliim.) extract n; (și fig.) 
esență f; chintesenţă f. 3. ieşire f; mu- 
tare f; emigrare f. 4. tăbile f prelungi- 
toare (ia masă), 5. sertar n. 6. calitate f 
superioară (de făină, griş etc.). 7. (muz.) 
Prescurtare f, adaptare f (pt. plan etc.). 
8, (elr.) comandant m de oști, 
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Auszug xglels, es, ~e, n !ferov.) linie 
f de formare a trenurilor. =BTIeD, ~es, 
m 89. Gris n superior, 
anszüglich adj. v. aus ZU Esweise. 
Anszugs =hieb, ~(e)s, ~e, m (forest.) 
extracție f a arborilor bătrini, ~meħl, 
~(e)s, n sg. floare {f de făină, =platte, 
~, ~n, f tăblie f prelungitoare (Ja masă). 
auszugsweise edj., adr, In extras / re- 
zumat. 
ans x |izupfen ct 1. a destrăma Hy) (tir 
cu fir). 2. a smulge (ei, = 'zwicken vi. 
1. a ciupi [4h]; a scoate [34] ciupinu; 
a smulge (Dei (fire de Där. 2. a împăna 
[1b] (rosturile zidăriei). 
autark (Ic) adj. uutarhie, independent 
economic, 
Autarhie, ~, -kijen, f autarhie f, inde- 
pendenţă / economică. 
auteln vi, a merge (ci cu mașina; a con- 
duce [3c) automobilul. 5 
authentitiz ieren, authentis Ieren, -rte, ert, 
vt. a autentifica LT), a certifica [1$). 
authentisch odj. 1. autentic; neaog, 
2. (reg.) solid, puternic, 


Authentizität, ~, f ag, autenticitate f, 
Autler, ~s, ~, m automobilist m; ṣo- 


ter m. 

Anto, ~s, ~s, n automobil n, maşină f. 
Auto = anhânger, ~E, ~, m remorcă f 
auto, abahn, ~, an; f autostradă f, 
=berejlung, ~, ~en, f cauciucurile pl. 
automobilului, = biograph je, ~, KOR 
f. autobiografie f. = bus, ~ses, te, m 
autobuz n. = car, ~s, ~s, m autucarn, 
autcehihon cdj, autohton, băștinaş, indi- 
gen. 

Auto = chthone, ~n, ~n, m autoliton m, 
bästinas m, indigen m. date, ~e, ma, 
n autodafeu n, =didaht, ~en, ~en, m, 
autodidact m. = druschhe, man, f 
taximetru n, 

autodynamisch adj. autodinamic. 

Auto =fahrer, "pe ~, m automobilist 
m, conducător m auto, sofer m. =falle, 
"e œn, f capcană f pt. stabilirea vitezei 
(pe şosele). =fiihrer, ~s, ~, m conducă= 
tor m auto; şofer m. 

autogen adj. autogen 
sudură f autogenă. 

Auto =giro [-3i:-), ~s, ~s, n autogir 
n. gramm, =(e)s, ~e, n autograf n, 
=Rtaph, ~(e)s, = e(n), n (manuscris n) 
autograf n. ý 


II ~e Schwei fung 


praph jieren, -rle, -rł, vi. 1.a scrie 
p] cu propria mină. 2. a reproduce (Del 

n autografic). =graphisch adj. 1. 
af. 2. reprodus prin autegrafic. 
halle, ~, ~n, f 1. hală f de mon- 
aj | de expoziţie auto. 2. garaj n. =he- 
~, m cric n. œhilfsdienst, 
~e, m serviciu n de depanare auto. 
pe, ~, ~n, f claxon n. =hypnose, 
~n, f autohipnoză f. =industrie 
stri:], œ~, “strilen, f industrie f. de auto- 
mobile. =karte, ~, ~n, f hartă f ru- 

d 


~s, 


utozkephal adj, autocefal. =konju- 
jert adj. (mat.) autoconjugat. =kra- 
Isch adj. autocrat(ic). 
ozkratie [-'ti:], ~, Alen, f autocra- 
ef. =lotse, ~n, ~n, m (mar.) pilot m. 
utomat, ~en, ~en, m automat n. wen- 
Bitet [-by'fe:], ~s, ~s, n bufet n auto- 
t 
matisch adj., adv. (și fig.) automat(ic). 
matis ieren, ~rte, ~rt, vt. aautomatiza 
a mecaniza [1b]. 
tomobil, ~(e)s, ~e, n automobi) n. 
mpfănzer, ~s, ~, m aparat n de 
eceptie pt. automobil. œgestell, ~s, 
„ n şasiu n de automobil. œ kasten, 
„ “~, m caroserie ș / ladă f de auto- 
Obil, =relfen, ~s, œ~, m anvelopă f. 
=schuppen, ~s, ~, m garaj n. = wesen, 
„n sg. automobilism n, 
=morph adj. automorf, 
utonoin. 
utonomie, ~, -milen, f autonomie f. 


anom adj. 


Bior, ~s, -toren, m autor m. 
tozrennbahn, ~, ~en, / pistă / pt. 
Curse de automobile. =rennen, ~$, ~, 
1 Cursă / de aute Mobile. =reparatur, 
~, ~en, f reparaţie f auto; depanare f. 
Autorisation [-tsi-], ~, ~en, / autorizare 
mputernicire f. 

ris iceren, -rte, rt, vt. a autoriza [1b], 
mputernici áh). 

toris iert adj. autorizat, aprobat, 

(är adj. autoritar; categoric. 


Hotăritor; cu 


AUT — AXI 


Autorzkorrehtur, ~, ~en, f corectură f 

de autor. stecht, ~(e)s, ~e, n drept n 
de autor. =schait, ~, ~en, f calitate / 
de autor; paternitate f. 

Auto zs ru, ~(e)s, m sg. comandă f teie- 
fonică (de taxiuri). =s€Chlange, ~, ~n, 
f coloană f de automobile. =schenbezur, 
~(e)s, "~e, M (auto) lusă f pt, perne. 
=sicherlieitszias, ~es, "~er, n (auto) 
geam n securit " incasalbii, zntrale, 
~, ~n, f autostradă /. =train [-trč:), 
~s, ~s, m (mil.) convoi n. auto. zvak- 
zine, ~, ~n, f Oned.) autovaccin n. 
= vetkeht, ~(e)s, m sg, circulaţie f 
auto. 

autseh! inter. au! aolco! 

Auwaid, =(e)s, "er, m zăvoi n (inunda- 
bil). 

auxiliar(Isch), 
ajutător, 

Aval [a valh =, ~e, m (și n) (com.) aval 
n, avalare f (de poliţe). 

Avante [a'vâ:s2), =, ~n, f 1. avans n. 
2. concesii pl., avansuri zi. 8. (com.) ciş= 
tigon, beneficiu n. 

Avancement [avās(3) “măi, ~S, ~as n 
inaintare f, avansare f. 
avanciereu [avă'si:ron), -rie, eri, vi. (8), 
ct. a avansa [Ib] (in zgrad): a înainta 
tib]; a fuce [3a] să inainteze. 
Avantage [avåā’ta:39], ~, ~n, [avantaj n, 
Avantgarde [avàgard?], ~, ~n, f avan- 
gardă f. 

Aventüre [aven-), ~, ~n, f aventură f. 
Aventurier (avâty'ric:), ~s, ~s, m aven- 
turier m, escroc m. 

Aversaljsumme [aver'za:l-), ~, ~n, f des- 
pāgubire 1: sumă f forfetară. 

Aversion [averzi-]}, ~, ~en, f aversiune f. 
avert ieren [aver-], ~r'e, ~rt, tt. a avcr- 
tiza [1b]. 

Avertissement [avertis(9) mă:], ~S, ~S, 
n avertisment n, 

Aviatik [avi-), ~, f sy. aviație f; tehnică 
f aviaticà. 

Aviatiker [avi-), zë, ~, m aviator m. 
Avis (a 'vi:s], ~es, ~e, m (ṣi n) 1. aviz 
n; înştiinţare /. 2. inserat n. 
avisjeren [avi'zi:-], -rte, -rt, vt. a aviza 
[1b), a înștiința [1b). 

Aware, ~n, œn, m (ist.) avar m. 
axial adj. axial. 

Axial = geblăne, ~s, ~, n suflantă f axia- 
ji. =schub, =(c)s, "~e, m deplasare 
IT axială. 


auxiliär adj, auxiliar, 


AXI — AZY 


axillar adj. axilar, aşezat la subsuoară. 
Axiom, ~s, ~e, n axiomă f, adevir n 
imuabil. 

axlomatiseh adj. axiomatic; sigur, precis. 
Ant, ~, "e, | topor n, secure f II die 
= an die Wurzel des Ubels legena curma 
[la] răul din rădăcină. œblatt, (cb, 
"er, f lamă f de topor. 

Axtehen, ~s, ~, n topora n, toporişcă f. 
Axtstiel, ~(c)s, ~e, m coadă f de topor. 
Azalce [-'le:9], ~, ~n, f azalee f. 


Azetat, ~(e)s, ~e, n (chim.) acetat r 
=selde, ~, ~n, f mătase f acetat, œ zel 
wolle, ~, ~n, f celofibră f acetat. 

Azeton, ~s, n sg, acetonă f. 

Azetylen, ~s, n eg. acetilenă f: 

Azidităt, ~, f sg. aciditate f. 

Azimut, ~(e)s, n sg. azimut n. 

Azot, ~(e)s, n sg. azot n. 

azotisch adj. azotic, nitric. 

Azur, ~s ~e, m azur n, =blau, ~s, 
sg. azuriu n, 

azyklisch adj. aciclic. 


B, h, ~, ~, n 1. (litera) Db. 2. (muz.) si 
m bemol // B-Dur si bemol major; 
b-Mollsi bemol minor. 3. (muz.) bemolm,. 

B. prese. Y. Driel By 

b, prese. V. Bar (D). 

bă interj. (disprețuitor) ch! pf! 

Baalsdiener, ~s, ~, M 1. (rel.) preot m 
al lui Baal / păgin. 2. (fig.) lätarnie m. 

Baas, ~es, ~e, M (reg., mar.) meşter m; 
patron m. 

babbeln rt, (reg.) a flecări [4h]; a îngăima 
[1U). 

Babel, ~s, neg. 1. Babel m; Babilon n. 
2. (fig.) mocirlă / a destriului. 3. babilo- 
nie f, haos n. 

Babuln, ~s, ~e, m (2001.) babuin m. 

Babuschke, ~, ~n, f (austr.) babă f, 
bäbusch f. 

Baby ('be:bi], ~s, ~s, n bebe m, sugaci 
m; (peior.) neisprăvit m. 

babyloniseh adj. babilonic, babilonean. 

Bacchanal [baya-), ~s, en bacanală f; 
chef n; orgie f. 

bacchanaliseh adj. bacanal; (fi9.) orgiac, 
dezlinţuit. 

Bacchant [ba'yant), ~en, ~en, m chefliu 
m; (înc.) vagant m. 

bacehantiseh adj. bahic; bacantic; dez- 
lințuit. 

Bach, ~(e)s, "Zeep, m piriu n, girlă fs 
= blume, ~, ~n, f (bot.) Calcea f calu- 
lui. 

Bache 1. ~, ~n, T scroafă / sălbatică ti- 
nără. 11, ~n, ~n, m suncă f, slânină f. 

Bacher, ~s, ~, M mistreţ m tinăr: go- 
d(ân)ac m. 

Bach fahrt, ~, en, f strungă /, defi- 
leu n. =forelle, ~, ~n, f păstrăv m. 
ækrebs, ~es, ~e, m rac m de girlă. 

Răchlein, ~s, ~, n pirliaş n, girl f. 

Bachaminze, ~, f $9. (bol.) izma f broaş- 
telor. zstelze, ~, ~n, f (ornit.) codoba- 
tură f. zwelde, ~, ~n, f răchită f. 

Bacbt, ~(e)s, ~en, n (reg.) mocirlă f, 
băltoacă f. 


back [bæk] adr. (mar.) indărăt.» 

Back [bæk] 1. ~s, ~s, m (fotbal) fundaş 
m, bec m H, ~, ~en, f (mar.) 1. masă 
f suspendată (pe navă). 2. comeseni pl. 
3. castron n, gamelă f. 4. teugă f. 5. pu- 
pa f. 

Bäck, ~(e)s, ~e, m(rrg.) v. Bäcker. 

Backaaptel, ~s, “~, m măr n copt (la 
cuptor). zanhker, ~s, ~, m (mar.) an- 
coră f de babərd. œbiech, ~(e)s, e, n 
tavă f de copt. œbord, Ei, ~e, n 
(mar.) babord n. 

backæbords adv. (mar.) spre / la babord 
1 stinga.  =brassen, -braßte, -braft, 
vi. a contrabrața [tb], a navisa [1b] con- 
tra vintulvi. 

Back xbrett, ~(e)s, mer, n lopată f pt. 
cuptor, zdleck, ~(e)s, ~e, m (mar.) 
puntea f teugei. =deckel, ~s, ~, m 
(reg.) capac n de puț. 

Backe, ~, ~n, / 1. obraz n; bucă f; fal- 
că f II eine dicke ~ haben a avea falca 
umflată; die ~n volinehmen a se lăuda 
[1N]/ fuduli (Ah), 2. (constr.) grosimea f 
zidului (la fereastră / uşă). 3. (tehn.) 
pac n, falcă f. 4. pl. brate pl. (de cleşte 
/scaun). 3. (desen) capul n teului, 6. coap- 
să f, pulpă f; carne / macră, 

backen, buk, gebacken Și (/am.) bachte, 
gebacht, 1, vt. łe a coace [32]; a frige 
1311; a prăji [ih], Bea arde [3m] (cără- 
mizi / porțelan). 1, vi, 1. (s)a se coace 
[38] ; frige (31)  prăji DL, 2. (7) (despre 
zăpada) a se intări DT / lipi [4h] de... 
Backen, ~s, ~M V. Backe(3, 5). 

Backen xbart, ~(e)s, "~e, m favorite 
pl. xbein, ~(6)s, "ës n umărul n obra- 
zului, =brecher, ~s, ~, m (tehn.) con- 
casor n cu fălci. =bremse, ~, œN, f 
frină f cu saboți. =drilse, ~, ~n, f 
(anat.) glandă f maxilară. xgrübchen, 
~s, ~, n gropiţă f (în obraz). hörn- 
chen, ~s, ~, n veveriţă f. zklee, ~$, 
m sg. (bot.) sulițică f. œknochen, œS, 
~, m os n maxilar. æmuskel, ~s, ~, 
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m mușchi m al obrazului. 
~s, ~, m curea f sub bărbie. 
backenrot adj. rumen la față / in obraji; 
îmbujorat. 

DBacken=schiene, ~, ~n, f (ferov.) con- 
traatac n (la macaz). =streich, ~(e)s, 
~e, m'palmă f, =tasche, ~, ~n, f 
1. punga f fălcilor (la bhircioz). 2. (97 
mincău m. xzaħhn, ~(e)s, "~e, m mă- 
sea f. 


=rlemen, 


Băcker,: ~s, ~, m brutar m. 
hăckerbeinig odj. cu picivarele curbate 
inăuntru ; în A. 

Dăckerbursche, ~n, ~n, m ucenic m 
brutar. 


Bäckerei, ~, ~en, f 1. brutărie f. 2, prá- 

jituri pt. =kolonne, ~, ~n, f (mil) 
brutărie / de campanie. 

Dăckerzpeselle, ~n, ~n, m cală ù de 
/ Wucrâtor m brutar. xin, ~, ~nen, f 
brutăreasă f. zs lunge, ~n, ~n, m ucenie 
m brutar. xtladen, ~s, “~, m brutărie 
f: centru n de piine. meister, ~s, ~, 
m mester m brutar. 

Back atelge, ~, ~n, / palmă f. œfisch, 
eg, ~e, M Í, peste m (pt.) prajit. 2. 
(fig) codană f. =fischiutter, ~s, n ag. 
virsta / pubertății /angrată (la fete). 
=torm, ~, ~n, f lormă y pt. copt. 

Backhand 'imiihipat], zial, ~s, n (tnis) 
rover n, 

Dacks haus, brutărie f. 
xhele, ~, | drojdia 7 (de copt). 
= hendel, ~, ~, n (austr.), zbhiihnchen. 
~s, ~, H puisor n (ript, =huhn, ~(e)s, 
"er, n Du m (bun de) (ript la tavă / 
[rigare. 

backiz ad). clelos (ea coca), lipicios, 

Dack=hkohie, ~, ~n, pf huilă / grasă, 
= mehi, ~s, n sg, făină / de copt. mulde, 
~, n, | căpistere 7, aobst, ~os, n sg. 
poame pl. uscate, zolen, ~s, "~, m 
cuptor n, mofenloch, tele, “er, n 
sure TI cuptorului, =planne, ~, ~n, f 
tigaie 7. =ptelte, ~, ~n, 1 (fam.) palmă 
f (aplicată), zrădehen, ~r, ~, n rolă f 
de tâlat taluatul). zsechautei, =scheibe, 

„n, h =uchelt, (ea, ~e, m, 

= Nehleber, ~z, ~, m lpată f pt. cuptor, 

=steln, ~(e)s, e, n cărămidă f. =stein- 
ban, =(c)s, fen, n construcţie f in cără- 

tnidà aparentă, =tas, =(e), ~e, m 

zi fde copt, =telz, =(e)z, ~e, maluat n. 

Strog, ~(e)s, "~e, m, =Wanne, ~, ~n, 

f treg.) căpistere f. =ware, ~, ~n, f 


të, O~, n 


~n, 


~~, 


produs n de brutărie. = werk, (e, n 


sg. 1. prăjitură f; (produs n de) patiserie 


LS, v. Backware, 
backwinds adr. cu vintul din spate, 
Backzahn, =(c)s, "~e, an măsea f 


Bad, ~(e)s, "~er, n 1. (ṣi tehn., fol.) bale 


* 2, cameră f de baie. 3. bäi pil., locali- 
tate f baineară. 4, strand m. =behălter, 
8, ~, m(lehn.) (cadă f/ cuvă f de) 
baie /. 

Bade xanstalt, ~, ~en, f baie f publică; 
stabiliment n de bat: bazin n de Inot. 
=anzuz, ~(e)s, "e, n costum n de bale, 
= arzt, ~es, "~e, m medic m balneolog. 
= diener, ~s, ~, m bâieş m. frau, ~, 
~en, f băleşiţă f. spät, ~es, “~e, m Vi- 
leziaturist m. zhaube, ~, ~n, Tesch f 
! bonetă 7 de baie. whose, ~, ~n, f 
chilnţi pl. de bale; slip n. zs karren, ~s, 
~, m cabină / de baie transportabilă, 
zs kapt, ~(e)s, “~e, m (med.) ventuză fi 
=kur, ~, ~en, [cură f de DÄI, 

bădeln ri. (s) a alerga [Iz] (ca vintul), 
Bade = mantel, n, m halat n de 
baie, zs matte, ~, ~n, f rogojină f pt. 
baie, smeister, ~s, ~, m hL seful m 
bàieṣHor, 2, supraveghetor m la un bazin 
de inot, S. instructor m de Inot, = mutter, 
~, "~, f (pop.) moaşă f. 

baden 1. vi. a face [3a] bale; a se scălda 
Dat, în. ut. a imbăla [1b], a scălua (ai, 
MU, er. a se scălda [1s] // sich in Tränen 
m a-i curge [3c) lacrimile șiroale; // 

sich in Blut ~a fi scăldat în singe, 

Dade=napi, ~(e)s, “~e, m bilță f (in 
coliv.a păsărilor), =oten, e) 
cazan n de bale, sort, ~(c)s, ~e, m 
stațiune f balneară, zs Platz, ~es, "~e, 
m ioè n de scăldat, 

Bader, ~s, =, m bărbier m, felcer m (la 
sat), zeselle, ~n, m cală f de 
bârbler. 

Daderhunde, ~, Te, balneologie f. 

Bade zsalson [-sc'75:], ~, ~s f sezon n 
de bài. strand, =(e)s, ~e, m plajă f; 
strand n, =schwamm, (ehs, "~e, m 
burete wm de baie. œtier, ~(e)s, ~e, n 
animal n de cauciuc (pt. joacă în apă). 
=trikot [-k0:], ~s, ~a, m și n costum n 
de baie, =tuch, ~(ec)a, "~er, n prosop n, 
cearşat n de baie. zwanne, ~, ~n, f 
eadă f de baie. zelt, ~, ~en, f 1. timp 
n f oră fde bale, 2. sezon n de băi. azeug, 
e), n ag, rutărie f / echipament n de 
baie. 


~S, 


ty 


n, 


Eu 


Badian, ~s, ~e, m (but.) anason m stelat. 

bäen ei, a behăi [4f]. 

Datei, ~s, ~, m 1, deşeu n {rebut n 
(de mătase), 2. flecăreală f. 

bafeln ri. 1. a flecări [4h]. 2. a dormi [4a). 

baft interj. poc |] ~sein a råmine 13$} 
consternat / înmărmurit. 

bătten vi. a lătra [10] infundat. 

Bagage [-'pa:39), ~, ~n, f 1. bagaj n. 
2. adunătură f, şleahtà f. =plerd, ~(e)s, 
~e, n cal m de samar / povară. x wagen, 
~s, ~m (mil) furgon n (de hagaje). 

Bagatelle, ~, ~n, f (şi muz.) bagateli f. 

bagatellis ieren, -rle, =rt, vi. a bagateliza 
(1b], a desconsidera [1T]. 

bagatellmägig adv. fără importanță. 

Dagateli=prozei, -sses, -sse, M proces n 
fără importanță. zsache, ~, m, f le 
bagatelă f, fleacn. 2. (jur.) contravenţie f. 

Bagger, ~s, ~, m 1. excavator n. SE 
dragă f. zelmer, ~s, ~, m cupă f de 
excavator. zer, ~8, ~, M excavatorist 
m; dragor m. 

vaegern vt. a excava [ib]; a draga [1b]. 

Baggerschiff, —(e)s, ~e, n navă-dragă f; 
dragă plutitoare, 

văhen 1. zi. a behăi [4f]. 1. et. 1. a pune 
[3e] prişnițe / cataplasme. 9. a muia 
[151] / spăla [ix] cu apă fierbinte; a 
opări [4h] (porcul). 3. a prăji (îh); a 
înfierbinta UR). 

Bahn, ~, ~en, f 1. drum m, cale f; parte 
f carosabilă.2. linie f / cale f ferată; tren 
n; tramvai n. 3. parcurs n, traiectorie 
f, orbită f. 4. arenă f; ring n. 5. patinoar 
n; pirtic f. 6. suprafața f nicovalei. Ta 
pinză f (de cort). §. viață L carieră f. 
e ärhse, ~, ~n, faxa fcâii I traiecto- 
riel f. zanlage, ~, œn, f instalație / 
de linie; rețea fde linii. zs anschlui:, -sses, 
age, m legătură f de cale ferată. = urbei- 
ter, ~s, ~, m muncitor m feroviar / la 
tramvaie. xaufseher, ~s, ~, m cantonicr 
m, picher m. bay, =(e)s, ~ten, m 1. eg. 
construcții pl. feroviare; tehnică f fero- 
viară, 2. pl. căi pl. ferate. =belamte, 
m, ~n, m salariat m feroviar. ze betrieb, 
(e)s, ~e, m exploatare f feroviară; tra- 
tic n feroviar, ~ bogen, ~s, "~, Mm curbă 
f de cale ferată. 

bahnbrechend adj. deschizător de drumuri 
nol; inițiator. 

Bahn =brecher, =, m pionier m, 
deschizător m de drum; iniţiator m. 
=brelte, ~, ~n, f ecartament n. ze bus, 


~s, 
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ses, ~se, m (ferov.) cursă f. ~ damm, 
=(e)s, "~e, m terasament n de cale 
ferată. =dressur, ~, ~en, f dresură f 
pt. manej. 

bahnen vt, 1. a deschide [3m] / croi fái) 
drum //j-m den Weg ~a uşura [ib] } 
netezi [4h] drumul cuiva. 2. a nivela 
[1b]. 

DBahn=fahrt, ~, ~en, f călătorie f cu 
trenul. =fracht, ~, ~en, f 1. marfă f 
transportată cu trenul, 2. (ferov.) taxă f 
de transport, fraht n. 

bahntrei ad). 1. (cespre tren) care are linie 
liberă. 2. (despre mărfuri) fără taxe” de 
transport; liber pt. transport. 

Dahn=gebiude, ~s, ~, n clădire f fero- 
viară; gară f. =geleise, ~s, ~, æxglels, 
~es, ~e, n linie f (Je cale) ferată. prä: 
ben, ~s, "rz m ṣanțul n câii ferate, 
=hhusichen, ~s, ~, n Canton n (de cale 
ferată). =hof, ~(e)s, "rg m gară f, 
staţie f. ~hofsvorsteher, ~s, ~, m sel m 
de gară. =hufswache, ~, ~n, f post 
n de poliție / miliţie al gării. = hols= 
wirtschaft, ~, ~en, f restaurantul n / 
bufetuln gării. = Ingenleuri-3enjo:r], zë, 
~e, m inginer m feroviar, = karte, ~, ~an, 
f1. hartă f de căi ferate. 2. bilet n de 
tren / tramvai. zkădrper, ~s, ~, M tera- 
sament n de cale ferată. ~kreuzung, ~, 
~en, f incrucișare f de cale. =hkrone, ~, 
~n, f platforma f căii. =kurve, ~, ~n, 
f. 1. traiectorie f. 2. curbă f de cale ferată 
j tramvai. 

bahnlagernd ad,, 1. depozitat pe rampă / 
in magazia gării. 2. postrestant in garā. 

Babn = lănze, ~, ~n, / lungimea / orbitei 
j căii. œ Unie, ~, ~n, f linie f ferată / 
de tramvai. 

bahnlos ode, 1. Dn drumuri / căi terate. 
>, neumblat; impracticabil, 

Datnz melt, zg, n picket m. se melste- 
ref, =, ~en, IL, serviciu n de intre- 
tinere (a câii). ?. picherie 7, = meister- 
wagen, ~s, ~., m drezmà f/vazon n 
de inspecţie. =netz, ~es, ~r, n retea f 
de câl ferate / tramvaie. zpust, ~, ~em, 
f (birou n dei po;tà feroviari, =rilumer, 
~s, ~, m apărător n frontal; plug n. 
=rennen, ~s, ~, n (sport) alergare {pe 
pistă. mvechranke, ~, œn, ' "arteră f 
(de cale ferată). zreLwelle, ~, œn, f 
traversi f de cale ferata. aste, (eh, 
~e, m peron n. zttelgkarte, ~, n, i 
bilet n de peron. zstrecke, ~, ~n, f 
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sector n de cale ferată. =tarit, (e), - 


ne, m tarif n feroviar, =tibertiihrung, ~, 
men, f (ferov.) 1. pasaj n superior, 2. 
pasarelă f. œiibergang, ~(e)s, "~e, m 
trecere f / pasaj n de nivel. =uhr, ~, 
~en, fceasuln gării. xung, ~, men, fl, 
croire f a unei căi; străpungere f; nive- 
lare f. 2. (tehn.) aplatizare f. 3. deblo- 
care f (a căii de comunicație). =unter- 
bau, ~(e)s, ten, m infrastructura f 
căii (ferate). sunterliihrungs, ~, ~en, f 
1. pasaj n inferior (de cale ferată), 2. pa- 
saj n subteran (în gară). sverbindune, 
~, men, f legătură f de cale ferată (cu 
alte trenuri), =verkehr, ~s, m sg. trafic 
n feroviar. z=wâchter, ~s, ~, m (feroc.) 
cantonier m. zwelche, =, ~n, fschim= 
bător n de cale, macaz n. zzelt, ~, ~en, 
f ora f (ceasului) gării. 

Bahre, ~, ~n, f1. targă f, brancardă f; 
năsâlie f. 2. catafalc n // von der Wiege 
bis zur ~ din leagăn pină. la moarte, 

Bähre, ~, ~n, f(reg.) 1. targă f. 2. roabă 
f. 2. virşe f. 

Rahr=gerleht, ~(e)s, ~e, n (ist.) Judecată 
f divină / proba f singelui (in fața cada- 
vrului celui ucis). =trăzer, ~s, m 
brancardier m, =tuch, (e), "~er, n 
giulgiu n. 

Bähæschaf, ~(e)s, ~e, n (peior., despre 
oameni) oaie f proastă, xung, ~, ~en, 
f (terapeutică f cu) compresă f caldă 
(umedă), 

Bal, ~, ~en, f golf n larg, 

Baiser [beze:], ~s, ~s, ml. sărut n, 
>. ($i cul.) bezea f. 

Balsse (be sai, ~, ~n; f(fin.) scàdere f 
(a valorilor la bursă). 

Bajadere, ~, ~n, f baladeră 1. 

Dajazzo, ~s, ~s, m palati f: 

Bajonett, ~(e)s, =e, n baionetă f 1! das 
~ atfaflanzen a pune (ei baioneta ta 
armă, e anerlft, ~(e)s, m atac n 
la bąionotå, =fassunz, ~, ~en, f (tehn.) 
dulie-bajonetă f. agewehr, ~(e)s, ~e, 
n armă f ceu balonetà, 

bajonett ieren, -rte, ort, vi. lea pune [3e] 
baloneta la armă. 2.a lupta [ta) la baio- 
netâţ a face [3a] scrimă cu baloneta. 

Dajoneti=neheide, =, ~n, f teaca f baio- 
notei. = verbindung, ~, ~en, f (constr.) 
imbinare f in baionetă. = versehlud, 
"ege, -Usse, m (tehn.) Inchizător-balo= 
netă n, 


~e, 


k 

Bajuware, an, ~n, m (ist.) baiuvar di 
(strămoș al bavarezilor de azi), 
Bake, ~, an fil (mar,, geod.) baliză fe 
2, pichet n, jalon n. 

Bakel, ~s, ~, m nuiaua f Învățâtorului, 
Bakelit, ~(e)s, n sg. bachelită f. l 
baken rt. (mar., geod.) a baliza [ib]; 
(geod.) a picheta [1b], a jalona (bi, 

Baken zz Geld, ziele, ~er, n (mar.) taxă f 
Dt. balizaj. stonne, ~, ~n, f (mar.) 
geamandură f cu semn, 

Bakkalaureat, ~(e),s ~e, n bacalaureat n 
(examen, titlu), l 

Bakkalanrelus, ~, -reli, m (candidat m la) 
bacalaureat m. 

Bakkarat, ~s, n ag, bacara foc de cărţi). 

Bakschisch, ~(e)s, ~e, n bacşiş n, 

Babstall, ~(e)s, "~e, m stip m/parm 
de gard. 

Bakterije, ~, ~n, f bacterie f. 

bakterijęll adj. bacterian, 

Bakterljenxbombe, ~, ~n, f bombă f 
bacteriologică, œforscher, ~a m 
bacterioloz m. 

Bakterio =10ge, ~n, ~n, m bacteriolog m. 
= lose, ~, fsg. bacteriologie f. phare 
~n, ~n, m bacteriofag m. 

Bakteri=xose, ~, an, f bacterioză f, 
ze ld, ~(e)s, ~e, m ser n | substanță 7 
bactericid(ã), 

Balance L'Hsai, ~, ~n, f 1. (stare f de) 
echilibru n, 2, (com.) bilanţ n; balanță f 
(a plăţilor), 3. balanţă f, cintar n. A 
pas n (de dans) legănat, 5. volan n (la 
rochie), =akt, ~(e)s, ~e, m numir n 
de echilibristică, zruder, = Kent, ~s, 
~, m (mar.) cirmă f compensată. 

Balane jer [-lă'sie:], ~s, ~s, m L (tehn,, 
ceas) balansier n, 2. pirghie f oscilantă. 

3. pendul n / limbă f (la ceas), 

balane Ieren [-lă'si:-], =rte,ort, Ie vi. a men- 
tine [3h] echilibrul. I. et, 1. a balansa 
[1D], 2. (com.) a face (3a] bilanțul / ba- 
lanta, 3. (ec.)a echilibra [1b]; a compensa 
[1b]. 4- (arte) a proporționa [1b). 

Bataneler=kunst, ~, "~e, f 1. echilibris- 
tică f. 2, spectacol n de echilibristică, 
=stange, ~, ~n, f 1. tija f balansteru= 
lui. 2, prâjină f/ bară f pt. echiilbris= 
tică (pe s!rmă), 

Baltban, ~s, ~e, m (rin.) cocos m de munte 
artificial (pt, momirea vinatului). 

Balbier, ~s, ~e, m bârbier m, 

bald ade, 1. (în) curind, indată // rochita 
foarte curind, 2, repede // moglichst ~ 


Cd, ve MN. 


it de repede jcurind. 3. GE 

cind... cind...,; Da... ba... [| ~ hier, ~ 
dort cind alci, cind acolo; ~ das eine, ~ 
das andere ba una, ba alta, 

Baldachin [-"yi:n], ~s, ~e, M baldachin n, 
uranisc n. 

Däide fsg. in = În curind. 

bâlder adv. mal uşor II bald gesagt und ~ 
noch getan uşor de zis, dar şi mai uşor de 
făcut. i 

batdig adj. grabnic, curind // auf ~es Wie- 
dersehen la revedere pe curind, 

baldmöglichst adv. cît de curind. 

Baldower, ~s, ~, m pungaș m; (argou) 
agent m informator, cintător m. 

baldowern, -rnle, -mMi, vt, a spiona [ib]; 

(argou) a vinde Där) pontul, a cinta [ta]. 

Baldrian, ~s, ~e, M 1. (bot.) odolean f. 
2. (farm.) valeriană f. 

Hais, ~(e)s, “~e, m 1. Piele fIbană f 
i (de animal jupuit). >, corp n împăiat 
(de animal / păpușă); manechin n (de 

croitorie / vitrină). 3. (tehn.) foale pl.; 

suflai n; burduf n (și la aparat fotogr.). 

4. piele f /burtă f I foale pl. de om; 

(peior.) hoit n (om gras). 5. pojghiță f; 

pleavă f. 6. (fam.) v. Ba Lei, 

Balg?, —(e)s, “~er, n 1. ştrengar m, copil 

m neastimpărat. 2. bastard m. 

Balge, ~, ~n, f 1. vasn de lemn; hirdău 

n, 2. şanţ n (de scurgere). 3. golfuleţ n. 

balgen I. vt, 1. a jupui (4g] de piele. 2. 
(reg.) a ocări [41]. 11. tr. a se incăiera 
tiq], a se părul II, 

Dalgenztreter, ~s, ~ m persoană f care 
calcă toalele. œwerk, (e), n 
foale n, suflal n. 

Dalgztrucht, ~, “œe, f, ækapsel, ~, 
mn, f (bot.) folicul n, fruct n dehiscent 
(unicar pelar). ægeschwulst, ~, 
f (med.) chist n sebaceu, zhaare n pi 
păr m lină f (la animale sălbatice). 
= wechsel, ~3, M 89. năpirlire f. 

balhornisieren, rie, ert, vi. a strica [ta] 
vrind să dreagă ; (po ligr.) a face [3a] corect- 
tura în mod greşit Untroducind alte gre- 
şeli). 

Balje, ~, ~n, { (mar.) balie f. 

balkanisch adi. balcanic. 
balkanialeren, -rte, -rt, vt. 1. a balcaniza 

[ib]. 2. (peior.) a fărămița [1b} statal. 
3. a produce [3c) complicaţii. 

Balkan xkrieg, ~(e)s, ~e, M (ist.) război 
n balcanic. zstaat, (e), men, M stat 
1 balcanic. 


~e, 


“re, 
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Balkchen, ~s, ~, n grindă f mică, grin- 
dişoară f. 

Balken, ~s, ~ m i grindă f, birnă f; 
pirghie f; stilp m. JI bis an die ~ sprin- 
gen a sări (pi pină-n tavan; Wasser hat 
heine ~ a nu se putea [2b] baza / spri- 
jini pe nimic; er lügt, daß sich die ~ bie- 
gen minte de ingheaţă apele. 2. braț n de 
balanță. 3. grindei n (la plug). 4, brazdă 
f (de pămînt). 5. (anat.) corpul n calos. 
G. pod n (la casă). T. hambar n. 8. oblon 
n (la fereastră). 9. (reg.) baveţică f (la 
copii). 

bälken I. vt, 1. a construi (il / sprijini 
14t] pe grinzi, 2. a trage Del brazdă (cu 
plugul în mirişte). II. vi. v. bOlken. 

Balkenzanker, ~s, ~, DI ancora f arinzii. 
= nullage, ~, ~n, f reazemul n grinzii, 
=briicke, ~, ~n, f pod n de grinzi / 
ferme, bucht, ~, ~en, f curbura f 
butoiului /(mar.) punţii. zdecke, ~, 
m~n, fplanşeu n cu grinzi, weisen, ~S, 
n sg. fier n meteoric sărac in nichel. 
xholz, ~es, “~er, nlemnn ccarisat / 
cioplit. zkopl, ~(e)s, "ne, m capătul 
n [fruntea f grinzii. letter, ~, m, f 
(poligr.) literă f mare pt. titlu. zrosts 
~es, me, m grătar n de grinzi (de lemn). 
æstein, ~(e)s, ~e, m: (constr.) piatră- 
cuzinet f. zstich, ~(e)s, ~e, m operaţie f 
pe creier (la corpul calos). ztrăger, ~s, 
~, m grindă / (purtătoare). ziiber- 
Schrift, ~, ~en, f (poligr.) titlu n cu 
litere grase. SS Wange, ~, œN, f balanță 
f (cu brațe egale). = work, ~(e)s, ~e, n 
(constr.) șarpantă f (de lemn). 

Balkon, ~s, ~e ($i ~$) M balcon n, shka- 
sten, ~s, "~, m jardinieră f, ladă f pt. 
flori (pe balustrada balconului). ætrüger, 

~, m grinda f balconului. ztiire, ~, 
~n, f ușă-fereastră f. 

Ball, ~s, “~e, m 1. minge f; bilă f (de 
biliard) // (fig.) ~ des Schicksals sein A 
fi jucăria destinului; ~ seiner Leiden- 
schaften jucăria pasiunilor proprii. 2. 
glob n; sferă f; bulgăre m. 3. (mar.) 
bulă f (de semnalizare). 4. baln. 5. oblon 
n (de tereastră). 

Ballade, ~, ~n, f baladă f. 

Balladendichter, ~s, ~, m autor m de 
balade. 

balladenhalt adj. baladesc. 

Balljanzug, ~(e)s, "ne, m costum nr 
ţinută f de bal. 


~s 
Sp 
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Ballast, 
lest n. 

ballasten rvi, a încârca [iv] cu balast. 
Ballast xausgabe, ~, ~n, f(arv.) delestare 
f. =plorte, ~, ~n, f (mar.) sabord n pt. 
balast, 

Ballawatsch, ~es, ~e, m dezordine f; 
confuzie f; nonsens n. 

Ballboy, ~s, ~s, m (tenis) adunător m 
de mingi, 

Bălichen, ~s, ~, n L mingiuţă f. 2, 
pachet n /balot n mic. 

Balijeisen, ~s, ~, n daltă f de degroşat 
/ cioplit, 

ballen ct. 1. ai vr, a (se) face (3a] ghem(o- 
toc) / cocoloş / bulzăre; a (se) aglutina 
(1b). 2. a lovi [4h] cu mingea lun bul- 
Gite, 

Ballen, ~s, ~, m 1. balot n, teanc n; 
pachet n, legătură f, 2. bal n (de hirtie / 
pinză / piele etc.); (poligr.} top n. 3. 
(pop.) minge f, 4. buricul n degetului. 
5. podul n palmei; eminența ftenară (la 
picior). 6. virful n nasului 7, faţa f de 
degajare (a däin. =binder, ~s, ~, m 
impachetator m; lezător m de baloturi, 
degen, ~s, ~, m floretă f (butonată). 
sBlebt, ~, fsg. podagră f. spot, (e), 
“~er, n marfă f în baloturi, =hopten, 
~s, msg. hamei n, =presse, ~, ~an, f 
presă f pt. Deut baloturi. = spelcher, ~s, 
~, m antrepozite pl. ze ware, ~, n, f 
v. Ba'jlengut, 

Ballerbüchse, =, ~n, f pușcoci n; puşcă 7 
(pt. copii). 

Daller zunn, ~, -nen, =ne, an, f 
balerini 1. =no, ~, “ni, m balerin m, 

ballern 1, vi. 1. (despre arme) a pocni [áh if 
2, a face (ai zgomot; a bate [3a) tare 

(în ceva), H. et, a arunca tip] cu mingea, 

Ballett, ~(e)s, =, n balet n. = euro 
[-t0:s9], ~, ~n, f batetisti f. =korps 
[-“ko:r], ~ l- korsi = [-“ko:rs], n corp 
n / trupă f de balet. =kunst, ~, Ta, f 
coregrafie f. astudio, ~s, ~s, m şcoală 
f ds baler. 

Dall zs fent, ~es, ~e, n serată / dansantă, 
bal n. hammer, ~s, “=, m ciocan n 
Planator cilindric. =haus, ~es, “er, n 
1. Sală fde dans. 2. sali de competiţii 
(cu mingea). =hupe, ~, ~n, Te, auto) 
trompeţă fcu pari de cauciuc. 

ballig adj. 1. curbat, bombat, 2. noduros, 

Balliste, ~, ~n, f (ist.) batistă 1. 

Battistik, ~, fso, balistică f. 


~es, ~e, m (şi fig.) balast n, 


Datz lunge, ~n, ~n, m (tenis) adunăt 
m de mingi. =kletă, ~(e)s, ~er, n rochi 
f de bal. 

balimâdig adj. pentru / de bal, 

Ballon ~s, ~e (şi ~s), m 1, (ar., chim. 
balon n. 2. glob n. 3. (fam., ironic despre 
cap) bostan m, dovleac m. 

Ballonett, ~(e)s, ~e, n (av.) sac m cu aer 
În interiorul acrostatelor. 

Bailon=gas, ~es, ~e, n gaz n pt. baloane 
] aerostate. œklüver, ~s, ~, m (mar) 
flocbalon n (la iahturi), =korb, ba DATE 
“~e, m nacelă f, ze krankbhelt, ~, ~en, 
f (med.) rău n de altitudine, ærolfen, 
~e, ~, m anvelopă-balon f. ssegel, ~S, 
~m yv. Ballonklüver. Belde, 
~, ~n, [balonselde n, =sonde, ~, m 
fsondă-balon f. ~sperre, ~, ~n, f(mil) 
baraj n de baloane captive. œstoff, 
"tele, ~e, m pinză f de balon. 

Ballot (-“10:), ~s, ~s, n balot n, 

Ballotage [-“ta:3], ~, ~n, f balotaj n; 
vot n cu bile, d 

ballot Ieren, -rte,-rt, ct. a vota [1a] cu bile, 

Ball=rose, ~, ~n, f (bot) dirmoz m, 
Saal, (e), -såle, m sală f de bal; 
dans. a=-achlegel, ~s, ~, m rachetă f (de 
tenis), paletă f (de Ping-pona), =schuh, 
le)s, ~e, m pantof m de bal. =splel, 
(e), ~e, n joc n cu mingea. =umbans, 
~(e)s, "~e, m pelerină fde bal, zung, ~, 

~en, f aglomerare f, conglomerare f. 

Balneo zRraphje, ~, fag. balneografie D 
zlog, ~en, ~en, lët, ~an, ~An, m 
balneolog m, xlogie, ~, fsg. balneologie 
f. =therapie, ~, fsg. balneoterapie f. 

Balsam, ~s, ~e, m (ṣi fig.) balsam n, 
Se datt, ~(e)s, “~e, m (miros n de) bal- 
sam n, xharz, ~es, ~e, n răşină f bale 
samică, 

balsam jeren, -rte, zt, rt, 1, a imbălsăma 
Ub]; a partuma [1b]. 2. a unge Dei cu 
balsam. 

Daisamine, ~, ~n f. (bot,) canaluță f, 

balsamisch adj. 1. balsamic; Imbălsămat; 
parfumai. 2. atinâtor. 

Balsamkraut, ~(e)s, n sg. (bot.) frăguliță f, 
moscuşor m, 

balistiirig adj, (reg.) indărâtnic, nesupus. 

Balte, ~n, ~n, m locuitor n din regiunea 
Balticei, 

baltinch adj. baltic // das Baltische Meer 
Marea Baltică, 

Dalunter, ~s, ~, m, sesănle, ~, ~n, f 
baluatru n, 
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Balustrade, ~, ~n, f balustradă f. 

Balz, ~, ~en, f, ~es, ~e, m perioada f} 
jocul n tmpreunării (la fazani / pisici). 

balzen vi, (despre fazani, pisici) a chema 
[1ţ) (prin cintec / strigăte) la împreunare. 

Balz=hahn, =(e)s, “~e, m coco m sălba- 
tic / de munte. =jagă, ~, ~en, f vină- 
toare f de cocoși de munte. zkragen, ~s, 
m~, m guler n de pene (la cocoșul de munte). 
= pteite, ~, ~n, f fluier n. pt. ademeni- 
rea cocoşului de munte. =spâne m pl. 
ginieți pl. de cocoș de munte. 

bam interj. bang, dang (sunetul clopotului). 

Bambus, —(ses), (se), m bambus m, 

Bambuse, ~n, ~n, m hamal m negru, 
culi m (în Africa). 

Bambus zrohr, ~(c)s, ~¢, n (trestie f de) 
bambus m. zatock, ~(e)s, "~e, m baston 
n de bambus. zucker, ~s, m ag. zahăr 
n de trestie de bambus. 

Bammel I. ~s, ~, m (fam.) spaimă f, 
frică f. IL. ~, ~n, f1. v. Bammel 
(L). 2. obleet n care atirnă /se clatină; 
breloc n. 

bammelig adj. 1. (despre haine) prost croit, 
2. fricos, Los, 

bammeln vi, 1. aatirna [ipl(clătinindu-se); 
a se bălăngăni [4h], 2. a se ingrozi (Ah) 
(de ceva). 3. a cerși [4h]. 4, (despre clo- 
pote) a suna [la], a bate [3a]. 5. a hoi- 
nări [4h]. 

bămmeln vi. a arunca [1p] pietricele plate 
pe suprafața apei. 

bamsen vt. a bate [3a)(poecineva / pernele). 

bamstig adj. 1. îngimfat; mojic. 2. (despre 
fructe) teios, 

Dan, ~s, ~e, m (ist.) ban m (demnitate). 

banal adj. banal, plat; răsuflat. 


bunalisieren, -rte, rt, vt. a 'banâliza [ib]. 


BanalitAt, ~, ~en, f banalitate f. 
Banane, ~, ~m, f banană f. 
Danapen zs baum, ~(e)s, "~e, m bananier 
m. stecker, ~s, ~, m (electr.) banană f. 
" Banause, ~n, ~n, m 1. meșteşugar m. 
2. filistin m. 3. burtă-verde m. A. om 
fără simț j gust artistic. 
Banagsentum, n sg. filistinism n; 
meschinărie f; orizont n limitat. 
banausiseh adj. meschin, ordinar; limitat 
(ca orizont); josnic. 
Bandi, ~es; "ep, m 1. volum n, tom n. 
2. legătură f (de carte). ; 
Band’, ~es, ~e, n cătușă f; lanţ n; (fig.) 
obligație f. 


~S, 


11 — Dicționar German-Român 
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Bandă, ~es, “~er, n 1. legătură f (mate- 
rială /figurată). 2. panglică f; cordon n 
(al unui ordin): şiret n, galon n; bandă f 
II laufendes ~ bandă f rulantă; am lau- 
fenden ~ neîntrerupt, într-una, 4. peli- 
culă f cinematografică. 6. bandă f de 
magnetofon. 6. (anat.) tendon n. T. plat- 
bandă f. S. balama f // außer Rand und 
~scos din fire / balamale. 9. (constr.) 
briu n; şarnieră f. 

Bandt [bend], ~, ~s, f orchestră f de 
dans, jazband n. EN 

Bänd, ~, ~e, f (reg.) luncă f (pe malul 
riului). 

Band|abstimmung, ~, ~en, f (radio) ex- 
tensiune f de bandă. 

Bandage [-'da:32], ~, ~n, f bandaj n, 
legătură f, pansament n. 

bandag ieren [-'3i:-],-rte, zt, vt. a bandaja 
[ib]; (tehn.) a freta [1b]. 

Bandagist (-'3ist], ~en, ~en, m fabricant 
m /vinzător m de bandaje; (şi tehn.) 
bandagist m. 

bandňhnlich adj. ca o panglică. 

Band xanlage, ~, ~n, f instalație f de 
transport pe bandă. zarbolt, ~, ~en, 
f 1. legatul n cărților. 2. muncă f pe / 
la bandă (rulantă), . j 

bandartig adj. 1. ca o panglică, 2. de natură 
ligamentoasă. 

Band=ausgabe, ~, ~n, fediţie f în (mai 
multe) volume. =bohrer, ~ m 
burghiu-lingură n (pt. lemn). =brenwe, 
~, ~n, ffrină f cu bandă, 

Dëndehen, ~s, ~, n 1, panglicuță f, ben- 
tiţă f. 2. volumaş n. 

Bande ~, ~n, f 1. bandă f; ceată f. 2. 
trupă f de actori. 3. orchestră f de dans, 
4. mandanea f (la biliard). 6. dungă f; 
bantă f. 

Band =einlassunz, ~, ~en, f tivitură f; 
şnuruit n. zelsen, ~s, n sg. oţel -/ fier- 
balot n. RB: 

Bândel, ~s, ~, n (şi m) panglicuţă f; 
cureluşă f. 

Bândelei, ~, ~en, n legătură f de dragoste 
(trecătoare). 

Dondel ler, ~s, ~e, n bandulieră f. ` 

bändeln I. vt, a lega [îţ); a tivi [4h] cu 
bantă /şnur. II. vi. a tindăli [4h]. S 

BAndelkrämer, ~s, ~, mv. Bandhănd- 
l'er. 

Banden =fihrer, ~s, ~, m SCT m de bandă. 
=krleg, ~(e)s, ~e, m război n de gue- 
rilă. 


rs, 
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Bander, ~s, ~, m (reg.) dogar m. 

bândereich adj, voluminos, în (mai) multe 
volume. i 

băndern I. vrt, 1, a vărga [ib]; a vopsi 
[4h] / ţese [3a] în dungi. 2. a tivi [îh) 
| împodobi (4h] cu panglici. 3. a turna 
[1P) /lamina Dbi în benzi. II. vi. a 
face [3a] panglici. 

Banderole, ~, ~n, fbanderolă f. =nsteuer, 
~, ~n, f impozit n perceput prin 
banderolă (aplicată pe obiecte); impozit 
n pe tutun, 

banderolieren,-rte,-rt, vt. 1. a impune [3¢] 
prin banderole. 2. a aplica [ip] ban- 
derole. j ? ` 

BAäuderton, ~(e)s, ~e, m (9col.) argilă f 
vărgată, 

Band=tabrik, ~, ~en, f fabrică f de 
panglici. xfeder, ~, ~n, fresort n / are 
n lamelar, =flechte, ~, ~n, f (bot.) 
rila f copacilor, œförderer, ~s, ~, m 
transportor n cu bandă, effet, ~s, ~, 
m miriapod m. =gesims, ~es, ~e, n 
(constr.) cornișă f (la fațadă). =gras, 
mes, “~er, n (bot.) ierbăluțtă f, tarbă f 
albă, =hacke, ~, ~n, f secure f îngustă 
(de dulgher). =hândler, ~s, ~, m ne- 
gustor m de panglici, panglicar m. 
zhobel, ~s, ~, mrăzuitoare f (de doa- 
ge). holz, ~es, "~er, n cerc n de 
lemn (pt. butoaie), 

bândigen vrt. a imblinzi [4h], a supune 
Dei: a domestici [4h]; a dresa [tb]; 
(fig.) a întrina [1b) (pasiuni etc.). 

Dändlz ger, ~s, ~, m îmblinzitor m; 
dresor m. =gung, ~, ~en, f imblinzire 
f. dresare f; supunere f; infrinare f. 

Bandit, ~en, ~en, m bandit m, tilhar m. 

banditenhaft adj. banditesc, tilhăresc, 

Banditen =tum, =wesen, ~s, n sg. ban- 
ditism n; tilhărie f. 

Band kabel, ~s, ~, n (tehn.) cablu n 
turtit. œkeramik, ~, ~en, f (arh.) 
ceramică f cu ornamente In dungi. 

Dhndleln, ~s, ~, n Yolumaş n. 

Bandlerei, ~, ~en, f(reg.) cochetârie f, 
flirt n. 

Banda macher, ~s, ~, m fabricant m 
de panglici; marmor, ~s, ~e, m 
marmură f vărgată. smasche, ~, ~an, 
f 1. fundà f. 2. cocardă f. xmaß, ~es, 
~e, n (tehn.) ruletă f, panglică f (de 
măsurat), œmesser, ~s, ~, ml. E, 
Dandmanp 2, n cuțit n de doage. 3. 
dogar m. =nogel, ~s, "~, M cul n de 
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lemn /pt. benzi. =nudeln f pl. tăițel 
pl. laţi. xnummer, ~, ~n, f numărul 
n volumului. zrelf, —(c)s, ~e, m cerc 
n de butoi. =rolle, ~, ~n, f banderolă 
f. =shg0, ~, ~n, fterăstrău-panglică n. 
=schelder, ~e, ~, m (mine) sortator n 
cu bandă. =schlelfe, ~, an, f fundà f. 

Dändsel, ~s, ~, n (mar.) parimă f sub- 
tire. 

Band xspektrum, ~s, -tren, n (fiz.) spec- 
tru n de bandă. =stahl, (cs, m oțel- 
balot n. =streilen, ~s, ~, m dungi f, 
vargă f. atresse, ~, ~n, f galon n 
lat / de livrea, =ware, ~, ~n, f pasman- 
terle f, panglicărie f. =(web)stuhl, 
~(e)s, "~e, m război n de ţesut panglici. 

bandwelse adj. 1. în /cu benzi; cite o 
bandă (0 dată), 2, cu volumul, cite un 
volum (0 dată). 

Bandwurm, =(e)s, "~er, m (zool.) tenie 
f, panglică f. =lelden, ~s, =,n(med.) 
teniază f. =mittel, —s, ~, n meilca- 
ment n vermitug /tenifug. =rede, ~, 
~n, f cuvintare f / vorbărie f intermina- 
bilă, 

bang(e) adj. 1. fricos, sperlos, temitor 
j} ~ seina se teme [3a]; ~ machena 
speria DI, a înfricoşa [fb]. 2. nelinis- 
tit; ingrijorat // ~ Ahnungen presimțiri 
sumbre / negre ; mir ist~nach mi-e dor de, 

Bange, ~, f sg. 1. teamă f, frică f. 2. 
neliniște f, îngrijorare f. 

bangen 1. ti. (impers,) es bangt mir mi-e 
teamă /frică. D. vr. 1. a se ingrijora 
[1b). 2. (nach) a-i fi dor de... 


Bangert, ~(e)s, ~e, m (reg.) livadă f 
de pomi. 
Dang=hase, ~n, ~n, m (fig, ironic) 


iepure m fricos. xhelit, ~, f £9. =lgkelt, 
~, en, f teamă f, îngrijorare f, neli- 
nişte f. 
bänglich adj. (cam) ingrijorat, 

Banjo, ~s, ~s, n (muz.) banjo(u) n, 
Bankl, ~, "~e, f 1, bancă f, äi f. 2. 
banc n (de nisip); strat n. 8. bane n 
(de lucru); scaun n (de măcelărie) //j-n 
zur ~ hauen a forfeca [1A] pe cineva. 4. 
tejghea f. 5. cel ce stau într-o bancă 
(la școală / parlament) // alle durch die~ 
toţi fără deosebire; auf die lange ~ schie- 
ben a tărăgâna [ib]; auf der faulen ~ 
liegen a lenevi (Abt. 
Bank?, ~, ~m, f 1. (fin.) bancă f. 2. 
{joc de cărți) bancă f //die ~ halteñ a 
da (11) / ţine [3h} banca. 


p-r 
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Bank=agent, ~en, ~en, m agent bancar 
m, =aglo ['a:310], ~s, n sg. provizionul 
n băncii. =zamboB, -osses, =osse, m nico- 
vală f (mică) pt. bancul de lucru. wan- 
gestellte, ~n, ~n, m Și f funcționar 
m | ~ă f bancar(ă) / de bancă. anstalt 
~, ~en, f instituție f bancară. xan- 
welsung, ~, ~en, f scrisoare f de bancă 
d credit; cec n. zaxt, ~, "~e, f bardă f 
de dulgher. =beamte, ~n, ~n, m şi f 
v. Bankangestellte. =billett 
[-bil'jet], ~(e)s, ~e, n bancnotă f. 
=bohrer, ~s, ~, m 1. bormaşină f de 
masă, 2. sfredel n pt. găuri de picioare. 
æbruth, ~(e)s, ~e, m faliment n 
bancar, zbriiehige, ~n, ~n, m şi f 
falit m / ~ă f bancar(ă). =buch, ~(e)s, 


"~er, n livret n de bancă / depuneri. ` 


BAnkchen, ~s, ~, n băncuţă f, lävicioară 
f; scăunel n. 

Dank=depot [-po:], ~s, ~s, n depozit 
n [cont n la bancă. =diskont, (e), 
~e, m (di)scont n. zeplgen, ~s, ~, n i. 
cirlig n de fixare (pe banc). 2. sulă fe 

Bânkel, ~s, ~, n 1, băncuţă f, lăvicioară 
f. 2. cintec n de btici / estradă. =gesang, 
~(e)s, "~e, n cintec n de blici. kind, 
~{e)s, ~er, n bastard m. æœkrāmer, 
~s, ~, m mămular m, coropcar m. 
=ânger, ~s, ~, m 1. cîntăreț m ambu- 
lant / de bilci (mai ales în evul mediu). 2. 
poet m netalentat. 

banken ti. 1. (mar.) a eșua [1b] pe uscat. 
2, (la jocul de cărți) a da [1i] / ține [(3h] 
banca. 

bankerott adj. v. bankrott, 

Bankert, ~s, ~e, m bastard m, copil m 
din flori. 

Bankett, ~(e)s, ~e, n 1. banchet n. 2. 
banchetă f. 3, (constr.) acostament n. 
xe, ~, rm, f V. Bankett (2.,8.). 

bankett ieren, -rte, -rt, ti, a benchetui 
[41]; a da DU banchet. s 

banktăhig adj. acceptabil /scontabil la 
bancă. 

Dank=tfillale, ~, ~n, f filială f / sucur- 
sală f bancară. œgeschäft, ~(e)s, ~e, 
n 1. local n de bancă. 2. operație f 
bancară. =gruppe, ~, ~n, f consorțiu 
n bancar, =guthaben, ~s, ~, n sold n 
creditor la bancă. =lelter, ~ m 
bancher m (și la joc de noroc), xham- 
mer, ~s, ~, m ciocan n de nicovală / de 
nituit. =haus, ~es, "~er, n bancă f, 
intreprindere f bancară. =hobel, ~s, ~, 


~s, 


11x 
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m rindea f, gcalău n. =horn, 
"~er, n nicovală f de banc. 

Bankier [ban“kie:], ~s, ~s, m bancher 
m. =geschâlt, —(e)s, ~e, n comerț n 
bancar; tranzacție f bancară. 

Bank konto, ~s, ~s, n cont n la bancă, 
=kunde I. ~n, ~an, m client m al 
băncii. II. ~, fsg. economie f bancară, 
=lehne, ~, ~n, frezemătoare fa bincii. 
=mann, ~(e)s, “er, mexpert m banci, 

bankmăbig adj. bancar; ca la bancă. 

Bank mester, ~s, œ~, n satir n. =note, 
~, ~n, f bancnotă f. =notenumlaut, 
~(e)s, m sg. circulație f fiduciară, 

Banko, ~s, ~s, n bancnotă f; asignat n. 
ækratie [-'ti:], ~, f sg. oligarhic fa 
capitalului bancar, 

Bank xordnung, ~, ~en, f statut n al 
băncii. =papler, ~(e)s, ~e, n 1. bilet 
n de bancă. 2. pl. valori pl, bancare, 
=provision [-vi-], ~, ~en, f tantiecmă 
f; comision n (al băncii). zrate, ~, an, 
f procent n al dobinzii bancare, =reihe, 
m, om, fşirn / rînd n de bănci; bancă f. 

bankrott adj. 1. falit; falimentar, bancru- 
tar. 2. (fig.) istovit, 

Bankrott, —(e)s, ~e, m faliment n, ban- 

crută f. A 

Bankrottzeur [-'(0:r), me, m, 
= ieror, ~s, ~, m falit m, bancrutar m. 

Dank =scheck, ~(e)s, ~s (şi ~e), m cec 
n (bancar). =schein, ~(e)s, ~e, m 
bancnotă f. =schlăchter, ~s, ~, m mi- 
celar m. =schraubstock, ~(e)s, "~e, m 
menghină fde banc. xschwIndel, ~s, ~, 
m speculație f /escrocherie f bancară, 
zsperre, ~, ~n, f închidere fa băncii. 
=tratte, ~, ~n, f poliţă f/cambie f 
bancară, trată f. 

banküblich adj, bancar; uzual în bănci, 

Dankz=umsatz, ~es, "~e, m circulaţie f 
fiduciară. ` sung, ~, ~en, f (gcol.) 
desfacere f în straturi, œverein, =(e)s, 
me, m consorțiu n /concern n bancar. 
= verkehr, ~s, m sg, operații pl. / tran- 
zacții pl. bancare. œweseon, ~s, n 
economie f bancară. 

Bann, ~e)s, ~e, m 1. vrajă f, farmec n. 
2. (bis.) blestem n, anatemă f, excomu- 
nicare f. 3. exilare f; surghiun n, exil n. 
4. jurisdicție f. 5. circumscripție f (ju- 
decătorească / administrativă), 6. (mil.) 
contingent n. 7. (com.) (taxă f de) exclu- 
sivitate f (de vinzare a unei mărfi). 
=bruch, ~(e)s, “~e, m 1. intoarcere f 


~{e)s, 


~S, 


BAN — BAR 


(neîngăduită) la locul de unde a fost 

„exilat, 2. e Bannware. =bulle, 
m, ~n, f (bis.) bulă f (papală) de exco- 
comunicare. =deleh, —(e)s, ~e, m dig 
n de iarnă. à 

bannen I. rt, 1. a proscrie [3p); a exila 
(ib). 2. (bis.) a blestema [tz]; a afurisi 
[4h]; a excomunica [1T]. 3. a fermeca 


[ih], a vrăji [4h}) // Geister~ a invoca. 


[ip] goni (4h] spiritele. 4. a (în)robi 
[4h], a captiva fib]. 6. a opri [4h]; 
a pune {3e} capăt / piedică. I. vi. a 
cergi [4h]. 

Banner, ~s, ~, I. m vrăjitor m; incan- 

‘tator. MH. n. 1. drapel n, steag n; stin- 
dard n. 2. (mil.) detașament n; (np) 
steag n. 

bannertliiehtig adj. dezertor. 
Danner=herr, ~en, ~en, m (et) senlor 
m feudal. =lehen, ~, n feudă f 
seniorală. œträger, ~s, ~, m stegar m, 
port-drapel m. S 
Baon fluch, ~(e)s, "rg, m (bia.) ana- 
temă f, excomunicare f. gut, ~(¢)s, 
~er, ny. Bannware. zherr, ~en, 
~en, m (ist.) senior m feudal. kreis, 
~es, ~e, m 1. vrajă f. 2. sferă f de in- 
fluentă; (fig.) orbită f(a cuiva). œleuto 
pl. vasali pl. = melle, ~, ~n, f 1, raza 
f | împrejurimile orașului, 2. teritoriu 
n interzis pentru un exilat. =steine 
=(e)s, ~e, m piatră fde hotar, œstrahl, 
m(c)s, men, m afurisenie f, excomuni- 
care f. xung, ~, ~en, f 1. vrijire f, 
fermecare f. 2. cxilare f; izgonire f. 3. 
(bis.) aturisire f, excomunicare f. œ vogt, 
~le), "~e, m jitar m. zwald, ~(e)s, 
mer, m 1. pădure f oprită; rezervație f. 
2. pădure f de protecție, perdea f fores- 
tieră. ware, ~, ~n, f(martă f de) 
contrabandă f. =wart, ~(e)s, ~e, œ wür- 
ter, ~s, ~, m jitar m. = wasser, 
~, n apă f interzisă pt. pescuit. 
Banschaft, ~, ~en, f banat n, bânie f, 

Banse, ~, ~n, f, Bansen, ~a, ~, m 
hambar n, siloz n. 

bansen ri, a fnsiloza (bi, a pune (ei 
In hambar, 

Bantamagewicht, ~(e)s, ~e, n (aport) 
(boxer m de) categorie f cocog. ahuhn, 
~(e¢)s, "~er, n găină f pitică, 

Ban(u), ~s, ~i, m ban n (diviziunea leu- 
lui). 

Banus ~, ~ m y. Ban. 

Baptist, ~en, ~en, m (rel.) baptist m. 


~$, 


s, 


> cry ~ 
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Baptisterium, ~s, =rilen, n baptister(iu) n. 

bar I. adj. 1. gol // mit ~em Haupt cu 
capul gol. 2. (fig.) lipsit de, fără // ~alter 
Schuld a, fără nici o vină; b. fără nici o 
datorie, 3. vădit, clar // ~er Unsinn 
prostie f curată; ~er Ernst foarte serios / 
Rrav. 4. peşin, numerar JI ~es Geld 
bant peşin / ilchizi. 

Dart, ~s, ~s, n (fiz,) barm, Il. ~s, ~e, 
m (înr.) cintec nde maestru-cintăreţ; 
(pop.) melodie f de dans. UI. ~, ~s, f 
bar n (local, mobilă); tejghea f, IV. 
~, ~en, f (reg.) blid n. 


“Bar, ~en, ~en, M 1, urs m (și fig.), om 


m puternic / greoi / ursuz //j-m einen 
~en aufbinden a, a păcăli (4h) / insela 
{tu} pe cineva; b. a face [3a] datorii la 
cineva. 2. (constr.) berbec m. 3. (astr,) 
ursă f. 

Baracke, ~, 
hardughie f. 

Barackeniager, ~x, ~, m baracament n. 

Bar=akkreditiv, ~s, ~e [-V3], n acredi- 
tiv n numerar, Anschaffung, ~, ~en, 
f procurare f / transport n de numerar, 

Daratt, —(e)a, m sg. schimb n de mărfuri, 

Barbar, ~en, ~en, m (și fig.) barbar m; 
om m feroce / crud, 

Darba=rej, ~, ~en, f barbarie f:l. 
ferocitate f. 2. lipsă f de cultură. =rgske, 
~n, ~n, m berber m. =reskenstaat, 
~(e)s, ~en, m stat m de pirați, 

barbarisch adj. barbar, sălbatic, 

barbari» leren, -rte, -rt, vt, (lingv.) a strica 

(ta) (limba). 

Barbarinmus, ~, -men, m ($i linge.) 
barbarism n; (poligr.) greşeală f de tipar 
(gravă). 

Barbe, ~, ~n, f 1, (iħt.) mreană f, 2. 
guler n de dantelă cu barhetă f. 

bArbelbig adj. ursuz, morocănos, 

Bârbelekraut, BArbenkraut, —(e)s, n 49. 
(bot.) 1. crusâăţea f, 2. coava-soricelu= 
lui f. 

Bar!bestand, —(e)s, "~e, m 1. numerar n 
(in casă); 2. rezervă f metalică (a unel 
bănci). 

Barb jer, ~s, ~e, m bărbier, m, frizer m. 
abecken, ~s, ~, n lighean n / farfurie 
f de ras. 

barb leren, rie, rt, et, 1. și ur, a (se) 
bărbleri [4h). 2. (fig.) a inșela {1u}. 

Barb jer xer, ~s, ~, m bârbier m, œge- 
Schi, ~(¢)s, ~e, n, aladen, zt, "~, 


~n, f baracă f; (peior.) 


m frizerie f. smepsert, ~s, ~, n brici n. 
=zeug, ~s, n 89. Scule pl, de bărbier. 
Barch, —(e)s, "~e, m vier m castrat, 
barchen adj. de bar(c)het. 

Barchen, ~s, ~, Barchent, ~s, ~e, m 
bar(c)het n. 

Bardame, ~, ~n, f femeie f care serveşte 
la bar, 
bardanz interj, tronc! buf! (cădere). 
Bardo L ~n, ~n, m bard m. IL ~, ~n, 
f 1. slănină f de impănat / învelit frip- 
tura de pasăre. 2. (reg.) (hale)bardă f. 
Dardeckung, ~, ~en, f acoperire f în 
numerar / metal prețios. 

Dardentum, ~s, n sg. 1. barzii pl. 2. 
caracter n al poeziei bardice. 

Dardi(e)t, ~(e)s, ~e, n 1. bardiet n (cîn- 
tec de luptă galic / celtic). 2. 
bardică, 

bardisch adj. de bard, bardic, 
Dare, ~, ~n, f ger n uscat / fără zł- 
padă, 

Rarzeininahme, ~, ~n, f încasare f 
în numerar, wels, ~es, n sg. polei n, 
lunecuş n. 

Bareme [-'re:m], ~, ~n, f barem n /ta- 
belă f de calcule / de taxe f(pt. cărăușie). 

DărenzbeiDer, ~s, ~, m buldog m. 
=decke, ~, ~n, f cuvertură f /blană 
fde urs. adreck, =(e)s, n sg. 1. murdărie 
[de urs. 2.(fam.) candel n negru (pt. tuse). 
=tiihrer, ~s, ~, n 1. ursar m. 2, (iron.) 
ghid m (pt. străini). xfuß, ~es, "~e, mi. 
(vet.) labă fde urs (la cal), 2. (bot.) laba- 
ursului f. =prube, ~, ~m, f birlog 
n / vizuină f de urs. 

bArenhaft adj. greoi (ca ursul). 

Bären xhatz, ~, ~en, f vinătoare f de 
urşi, =haut, ~, "~e, f piele f de urs 
Il auf der ~liegen a lenevi [4h]. zshäuter, 
~s; ~, m 1. personaj n de basm; (fig.) 
om m nelngrijit / sălbăticit. 2. leneş m. 

_ =zhöhle, ~, ~n, /¥V.Bärengru be, 
=hunger, ~s, m sg. foame f de lup. 
ækälte, ~, ~n, f ger n de crapă pietrele. 
æklaue, ~, ~n, f (bot.) laba-ursului f. 
=lauch, ~(e)s, ~e, m (bot.) leurdă f. 
æstlefel, ~s, ~, m cizmă f cu carimb 
înalt. =tatze, ~, ~n, f 1. labă f de 
urs. 2. (bot.) barba-caprei f (ciupercă). 
=traube, ~, ~n, f(bot.) strugurii-ursu- 
lui pl. 
Barlentirichtung, ~, 
numerar. 


~en, f plată f în 


poezie f 
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BAren =trommel, ~, ~n, f tamburină f, 
dairea f. =wurz, ~, f sg. v. Bären- 
klaue. 

bărenzotiig adj. miţos, cu păr lung. 
Bărenzucker, ~s, m sg. Mitrea f ursului, 

Darzerlag, —(e)s, “~e, m depunere f 
în numerar. =ertrag, —(e)s, "~e, m 
venit n net. 

Barctt, —(e)s, ~e, n 1. baretă f, tocă f 
(pt. magistrați, avocaţi etc.). 2. beretă f, 
tichie f. = krămer, ~s, ~, m mămular m. ` 

Dar=torderung, ~, ~en, f creanţă f 
în numerar. æfrankierung, =frelma- 
chung, ~, ~en, f francare f prin stampi- 
lare (cu plata în numerar). ~frost, ~es, 

m v. Bärenkälte. i 
bartuD adv. desculț// ~ bis an den Hals 
gol-goluț. 

Dartufer, ~s, ~, m 1. (și fig.) descult m. 
2. călugăr în franciscan. 
barfüßig adj. YV. bartul. 
Dar=tiiDige, ~n, ~n, m descult m. =lii0- 
ler, ~s, ~y mm, Barfuber. speid, 
=(e)s, ~er, n bani pl, numerar / gheaţă, 
= geschait, —(e)s, ~e, n tranzacţie f cu 
plata în numerar. 

bar=haupt, =hiăuptig adj. cu capul gol. 

BArhockor, ~s, ~, m taburetn Inalt de 
bar. 

Bärin, ~, ~nen, f ursoaică f. 

Bariton, ~s, ~e, Buritonist, ~en, ~en, 
m bariton m. 

Barium, ~s, n sg. (chim.) bariu n.. 

Bark I. ~(e)s, ~e, m vier m castrat; 
porc m. IL. ~, ~en, f (mar.) navă-bare f 
(cu trel catarge). zane, ~, ~n, f lotcă 
f (de pescari). =arole, ~, ~n, f barca- 
rolă f. wasse, ~, ~n, f barcaz n; ṣalu- 
pă f. 

DBarzkaul, ~(e)s, =kădufe, m cumpărare 
fcu numerar n. xke, ~, ~n, f barcă f. 
=kenliihrer, ~s, ~, m barcagiu m. 


“ne, 


„Bârzlapp, ~(e)s, ~e, m (bot.) pedicuţă f, 


brădişor m. =latach, ~en, 
Băirenfu. =lnuch, 
Bărenlauch. 

Barm, ~es, msg., Dărme, ~, fsg. 1. droj- 
dic f de bere. 2. spumă f. 3. cantitate f 
mare. 

barmen 1. vi. a se tingui Dn, II. vt. (reg.) 
a ingrāmădi [4h]. 

barmherzig adj. 1. milos. >, jalnic; mişcă- 
tor. 

Barmherzigkeit, ~, ~en, f milă f; cari- 
tatë f. 


~en, m V. 
m sge V. 


~S, 


BĂR — BĂR 


birmig adj. feculent; care lasă drojdie. 

barock adj. 1. baroc; (fig.) încărcat, pom- 
pos, bizar. 2. (despre perle, pietre pre- 
țioase) cu formă neregulată. 

Barock, ~(e)s, m $i n sg. baroc n. xperle, 
~, ~N, f perlă f neregulată. xhelit, ~, 
A bizarerie f. spill, ~s, ~e, m stil 
n baroc. 

Barosgraph [-'gra:f], ~en, ~en, n 
barograf n. xmẹeter, ~s, ~, n barometru 
n, zmeterstand, ~(e)s, "~e, m situație 
f barometrică, 

barometrisch adj, barometric, 

Baron, ~s, ~e, m baron m. ~at, ~(e)s, 
~e, n baronie f. case, ~, ~n, in, 
~, ~nen, f baroneasă f, œ ie, ~, ~ilen, 
f baronie f. 

baronis ieren, -rie, zët, I. vt. a face [3a] 
baron, II, vi. a trăi DI ca baronii; 
(iron.) a trindăvi {4h}. 

Barrage [-'ra:g2], ~, ~n, f baraj n. 

Barre, ~, ~n, f 1, bară f, drug m. 2. 

. barieră f; zăvor n, 3. banc n de nisip. 
4. (jur.) bară f. 

Barreau [-'ro:], ~s, ~s, n (jur.) baron n, 

Barrel ['bærəl], ~s, ~s, n 1. baril n. 
2, butoias n. 

Barren, ~ mil y. 
(sport) paralele pl. 3. lingou n. 
~(e)s, n sg. aur n în lingouri. 
Barrilere, ~, ~n, f barieră f. =ritf, (e), 
~e, m recif n. 

Barrikade, ~, ~n, f baricadă f. 

barrikad ieren, certe, zl vt. a baricada 
(1b]. 

bars adj. (reg.) descult. 

barsch adj. 1, brusc; brutal. 2. dur, răstit. 
3. înțepâtor (la limbă); aspru (la pipăit). 

Barsch, ~es, ~e (şi "Zesgie m (ihl,) biban 
m, costrăş m, 

Barz=schalt, ~, ~en, f numerar n; bani 
pl. disponibili. escheek, ~e (si 
~~s), m cec n plătibi! în numerar, 

Barschæhelt, ~, ~en, f bruscheţe f, 
asprime f; grosolănie f. =lachs, ~es, 
~e, m (iht.) somn m; lostriță f. 

Baræschuld, ~, ~en, f datorie f în nu- 
merar. sendung, ~, ~en, f expediere 
f in grop poștal, 

barst I. adj. (reg.) desculț. II. vi, V. b er- 
sten. 

Bart, ~(e)s, ~e, m 1. barbă f//sich 
zu ~sthlagen a minca [1g]; der ~ ist ab! 
nu se mai prinde (3m); Honig um den 
= schmieren, jam um den gehen a 


Barre. 2. 
=gold, 


~s, 


~S, 
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linguşi (hl: um des Kaisers ~ slireiten 
a se certa [iţ] fără rost. 2. floarea f cheii. 
3. mustăţi pl. (la animale). 4. coada f 
cometei. 6. mucegal n (prins pe ceva), 
6. (mar.) alge pl. (pe coca navei). 7. 
(poligr.) scamă f /mustăţi pl. (la tăle- 
tura hirtiei). zs beeken, ~s, ~, n lighean 
n /farturie f de ras. =binde, ~, ~n, 
f bandaj n pt. mustăți. 

Dârtehen, ~s, ~, n bărbuţă f, barbişon 
n; muscă f; mustăcioară f. 

Barte, ~, ~n, f 1. bardă f; halebardă f. 
2. os n de balenă. 3. deşeu n de cinepă; 
ciți pl. 

Bartel, ~, ~n, f 1, mustață f (la peşti). 
2. bavetă f (de copil). 

bârteln vt., 1. a tunde [3m] postavul, 
2. a flauşa {ib}. 

barten tt., tr. (pop.) a (sc) rade [3m)/băr- 
bieri {4h}. 

Barjtender, ~s, ~, m chelner m la bar, 

Dart=faden, ~s, "~, m, = faser, ~, ~n, f. 
v. Bartel (1.). œlisth, es, ~e, mn 
mreană f. =tlaum, ~(e)s, m 59. puf n 
pe bărbie, =flechte, ~, ~n, f 1, pecin= 

»(bot.) pletele-mulerii pl. steier, 
~s, ~, m vulturul m mieilor, erste, 
=, ~n, f (bot) orzolcă f mustăcloasă, 
=grindel, ~, ~n, f (iht.) chişcar m, 
tipar m. 

Barthel, ~s, ~, m (crgou) rangă f. 
bartig adj. bărbos. 

Bart = kotelett, —s, ~s (şi ~en), n favoriţi 
pl. akratzer, ~s, ~, m (ironic) bărbier 

= lappen, ~s, ~, m bărbie f (a pà- 
sări). =ling, ~s, ~e, m 1. bârbos m. 
2. cinepă f de vară. 

bartlos adj. imberb, spin. 

Bartamoos, ~es, ~e, n (ot) pletele= 
muierii pl., lichen m. =nelke, ~, ~n, 
f garofiţă f de grădină. sselte, ~, ~n, 
f săpun n de ras. stern, ~(e)s, ~, m 
cometă f. =ntreleher, ~£, ~, m linguși= 
tor m. =Wwlseh, ~es, ~e, m Măturică f 
(mică). wuchs, ~es, în 8g. Sher 

* fiItormatul n bärbit, 

Dârwurz, ~es, n zg. (bot,) laba-ursulul f. 


Darymetrje, ~, f sg. barimetrie f. 
Baryphon [-'fo:n), ~en, ~en, m bas m 
profund. 


Baryt, —(e)s, ~e, m barită f. 

Baryton, ~s, ~e, m bariton m. 
Barzahlung, ~, ~en, f platā f In numerar, 
bârzen vi, a geme (33); a se simţi Dsg 
bolnav. 
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Basalt, ~(e)s, ~e, m bazalt n. =bruch; 
~(e)s, "~e, m carieră f de bazalt. 
basalt=en adj. de bazalt. =f5rmlg adj. 


bazaltiform. = haltig adj, bazaltic,, 
conținind bazalt, æœisch adj. ca ba- 
záltul. 


Basament, ~ (e)s, ~e, n fundament n. 

Basar, ~s, ~e, m bazar n. 

Bäsichen, ~s, ~, n 1, verişoară f. 2, 
mătuşică f. 3. rudă f feminină. 

Biso, ~, ~n, f 1. vară f, verişoară f. 2. 
mätuşă f; rudă feminină. 3. surată f, 
cumătră f; (peior). gură-spartă f. 4. 
(chim., mat.) bază f. 6. fundament n, 
temelie f. œball ['be:sbol], ~s, ~s, 
m (sport) base -bal n. 

basclig adj. ultuc, distrat. 

Basenxgeschwätz, =gowăsch, ~(e)s, n 
sg. flecărcală f (mulerească); birfeală f. 

basenhaft adj, 1. de mătușă / fată bătrină. 
2. nerod, 3. afectat. 

Basenschatt, ~, ~en, f 1, rudenie f între 
verişoare f, 2. nepotism n; gaşcă f. 3. 
birteală f, cleveteală f; trăncăneală f. 

Baserei, ~, ~en, f birtealä f; flecăreală f. 

baserig adj. confuz; zăpăcit; agitat. 

bas ieren, -rle, -rt, vi., vt. a (se) baza [1b] 
| intemeia [ib] pe. 

Basillle, ~, ~n, f, Basillenkraut, ~(e)s, 
n sg, busuioc n. 

Basilika, ~, -ken, f 1. bazilică f. 2. (med.) 
vena f bazilică. 

Basilisk, ~en, ~en, m bazilisc: 1. (mitol.) 
şarpe n fantastic, 2, (ist.) tun n de asc- 
diu., 3. şopirlă f sudamericană. 

Basiliskengi, ~, ~en, f răutate f otrăvl- 
toare; malițiozitate. S 

Basis, ~, -sen, f 1. (arh. şi fig.) bază f, 
fundament n; temei n. 2. (mat., geom.) 
(plan n / linie f/număr n de) bază f. 
3. (chim., mineral.) bază f. 4. (lingv.) 
cuvint n de bază; rădăcină f. =tarbistott, 
~(e)s, ~e, m colorant m bazic. =ml- 
schung, ~, ~en, f amestec n iniţial / de 
bază. =stârke, ~, ~n, f(chim.) concen- 
trație f bazică. œ~winkel, ~s, ~, m 
unghi n la bază. 

Basi(zi)tât, ~, f sg. (chim.) bazicitate f. 

Daske, ~n, ~n, m basc m. =enlmiitze, 
~, ~n, f bască f. 

baskisch adj. basc. S 

Baskille, Basküle, ~, ~n, f 1. leagăn n, 
scrinciob n. 2. basculă f (cintar, dispozi- 
tiv pt. inchis fereastra); pirghie f (de 
cintar). 3. cumpănă f (de fintină). 
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Basrelilei [“bareliet], ~s, ~s, n basore= ` 
let n. 

bab adv. 1. foarte, prea. 2. (reg.) mai 
bine / mult. 

Dat, -sses, “-sse, m 1. bas m. 2. contrabas ' 
n. =bliser, ~s, ~, m suflător m la un 
instrument de bas; fagotist m. =brum- 
mer, ~s, ~, m (muz) bombardă f. 

Basset [ba'se:], ~s, ~s, m (ctine) ba- 
set m. i 

Bab=flăte, ~, ~n, f flaut n de bas, 
=gelge, ~, ~n, f contrabas n. horn, 
~(e)s, “~er, n (muz.) bashorn n. 

Bassin (haiteg, ~s, ~s, n bazin n, 
zist, ~en, ~en, m bas(ist) m (cintăreț). 
zon, ~s, ~s, m fagot n. 

Bab=pleite, ~, ~n, f fagot n. scginger, 
~s, ~, m baslist) m. zspieler, ~s, ~, 
m contrabasist m. zielt ~(e)s, ~e, m 
partea f basului la acordeon / armonică. 

Bast, ~es, ~e, m 1,rație f; coajă f (elas- 
tică) de tei etc. 2. (bot.) ţesut n liberian, 
3. mătase f nespălată. 4. bumbac n 
mercerizat / lucios. 5. pieliță f pe coar- 
nele nou-crescute (ale cerbilor). 

basta interj. basta! ajunge! // und damit ~ 
şi cu asta basta. 

Bastard, —(e)s, ~e, m 1, bastard m. 2. 
hibrid m; corcitură f. wart, ~, ~en, 
f corcitură f; specie f hibridă. =felle, 
~, ~n, f pilă-bastard f, œfenstor, 
~s, ~, n fereastră f oarbă. 

bastard joren, -rte,-rt, vt. a încrucișa [1b] 
(plante / animale), a hibridiza [ib]. 

Bastard xschaft, ~, f sg. 1. naştere f 
din flori. 2. hibriditate f. æœschrift, 
~, fsg. (poligr.) literă f bastardă. =tler, 
~(e)s, ~e, n corcitură f. œwechsel, 

~, m poliţă f/cambie f fictivă. 

Bastdecke, ~, ~n, f rogojină f de ratie, 

Baste, ~, ~n, fatu n; as m de treflă. 

Bast=ei, ~, ~en, f bastion n, fortăreață 
f. =elei, ~, ~en, f cirpăceală f. 

bast sein vt. a meşteri [4h]; a cirpăci 
[4h]. xen adj. de rafie, 

Bastafaser, ~, ~n, f fibră f de ratie / de 
liber. hant, ~(e)s, m sg. cinepă f de 
rafie. i 

Bastion, ~, ~en, f bastion n, fortificație f. 

bastionieren, -rte, -rt, vt. a fortifica Dal 
(cu bastioane). 

Bast xkohle, ~, ~n, f cărbune m brun. 
=ler, ~s, ~, m persoană f care meştereş- 
te; cirpaci m. zmatte, ~, ~n, f rogo- 
jină f de rafie. 


~s, 
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baston ieren, -rte, zt, tt. 
nuiaua / varga la tălpi. 
Bastonade, ~, ~n, f bastonadi f, bătaie f 
la tălpi /pe spinare. ` 

` Bast=papler, ~(e)s, ~e, n hirtie f subțire 
(pt. pungi). ` =xehuh, ne), ~e, m 
încălțăminte f din coajă (de pom). 
Reide ~, ~n, f Santung n, mătase f 


a bate [3a] cu 


naturală, zzelle, ~, ~n, f (Bot.) (celu- 
là f de) liber. 
Bat. presc, v. Bataillon. 


Bataillon [-tal'jo:n), ~s, ~s, n batalion n. 
Batate, ~, ~n, f cartof m dulce. 
Batik, ~s, ~en, m 1. batice n. 2. 
f imprimării baticurilor. 
batiken vt, a imprima [ip] baticuri /cu 
şabloane de ceară. 

Batist, ~(e)s, ~e, m (text.) batist n. 
batisten adj. de batist. 

„Baton, ‘~s, ~s, m baghetà / (de dirijor). 
Batrachijer, ~s, ~, m batracian m. 
Batterie, ~, -rilen, f baterie f. zelement, 

=(e)s, ~e, n element n de baterie / acu- 
mulator. zemplânger, ~s, ~, m recep- 
tor n la baterie. =fahrzeus, 

n autovehicul n cu acumulator. 
agzündung, ~, ~en, f (auto) aprindere 
f cu acumulator. 

Batze, ~, ~n, f 1, temelă fde animal de 
pradă. 2. cățea f. 


tehnica 


~e, 


Batzen, ~s, ~, m le monedă / mich, para. 


f. 9, sumă f de bani, 8, bulgăre m de 
pâmint, 3. nod n. 5. ghem n, 

Batzen xstück, ~es, “me, n 1, monedă f 
veche (4 creițari). 2. bucată f de pulpă. 
aware, ~, ~n, j marfă f proastă / ief- 
țină, 

hatzig adi, înfumurat 
a se ingimfa fip]. 

Dau, ~(¢)s, ~e ($i ten), m 1, construcţie 
f; clădire f. 2. vizuină f; birlog n. 3. 
construcție / în lucru; şantier n. 4. 
alcătuire f: structură f; arhitectonică f. 
6. cultivare / (a pamintului), 6. mină f; 
abataj) n. =ahademie, ~, tient, f 
școală f superioară / institut m de con- 
strucții. zamt, =(e)s, “er, n serviciul 
n construcțiilor. zunschlag, ~(r)s, "~e, 
m deviz n de construcţie, =arbelter, 
asy ~, m muncitor m 


II sich ~ machen 


constructor. 
f stil n arhitectonic; 
concepție f; proiect 
~, m supraveghetor 
picher m. =aulzus, 
construcţii; 


aart, ~, 
tip mile construcție; 
n. aulseher, ~s, 
m (la construcții); 
„(e)s, “~e, m troliu n de 


~en, 
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Je, Ze dd, 


168 


bob n. =blech, pal] ~e, n tabli fpi. 
construcții, 

Banch; ~(e)s, Băuăhei în 1. burtă f, pin- 

„tece n, abdomen n. 2. curbură f. ~at- 
mung, ~, ~en, f respirație f abdomi- 
nali. "= autschiltzer, ~s =, m apaş m, 
cuţitar m. =binde, ab ~n, f (med.) 
centură f abdominală. =bruch, (e), 
"~e, m hernie f abdominală. =sdlener, 
~s, ~, m (fam.) rob m al burții, 

banchen vt., ur. a (se) bomba [1b], a (sc) 
umfla Dei. 

Baychafell, ~s, ~e, n peritoncu n. 
=felllent zilndung, ~, ~en, f peritonită. 
f. =tinue, ~, ~n, f aripioară f abdo- 
minală (la peşti). =tleck, ~(e)s, ~e, 
m 1. pată f pe burtă (la animale). 2 
(înot) săritură f pe burtă. =flonse, ~, 
m, Tv, Bauchtinne. œflub, 
-ussea, -tisse, m diaree f, zs fDfer, ~s, ~, 
m gasteropod n. œgrimmen, ~s, œ~, 
n crampe pl. /colici pl. abdominale, 
=gurt, ~(e)s, ~e, m Chingăà f (la ham). 
zhähle, ~, ~n, f cavitate f abdomina- 
EIRA 

bauchig, bäuchig adj. 1. pintecos, burtos. 

„ bombat, convex, 

banchkitzeln SAS (nem Dh), aflata lib). 

Baych — knupt, ~(e)s, "~e, m ombille n; 
(fam.) buric n. œkrampf, ~(e)s, "~e, 
m crampe pl. (la stomac), colici pl. 

bauchkriecherisch adj. slugarnic, lingu-- 
sitor. 

Banchladen, ~s, 

Bäuchleln, ~s, 

bänchlings ede, 


~, m (pop.) coropcă f. 
~, n burtiței)că 7. 
pe burtă, 


Hngch = muskel, ~s, ~, m muşchi m 
abdominal. «organe, n. pl, viscere pl. 


a vorbi (hl din burtă / ca. 
un ventrilue; (peior.) a flecări [4u}. 
Bauch aredner, ~s, ~, m ventriloc m.. 
enge, ~, ~n, f feràstrìu n cu arc, 
æsthnelden, ~s, n sg. crampe pi, abdo-. 
minale, colici pi. zsehnitt, zielt, ~e, 
m (red) laparatomie f, incizie f abdo- 
minală. œÊschwangerschaft, ~, ~en, f7 
sarcină f extrauterină. =speicholdriise,. 
=, ~n, f pancreas n. stick, (0), 
~e, n Slănină f slabă /de pe burtă. 
atanz, ~es, "ect, m Cansu) n buriculul. . 
xung, ~, ~en, f hombare 7, convexitate.: 
f. umtlătură f. = wassermuelit, ~, f sg, 
(med.) bidropizie f abdominală, 2 wurm, . 
"ser, m Vlerme m intestinal, Hm- - 


banchreden ri, 


te, 
bric m. 


Bde, ~, ~n, f 1.stină të, cabană f.’ 
(reg.) chioșc n. 

=denkmal, ~s, “~er, n monument n 
itectonic. zelsen, ~s, n sg. fler nj ar- 


ment, ~(e)s, ~e, n element n de con- 
strucție /a! unui mecanism. 


bizui {4f} / baza [ib). : 
Daglentwuri, ~(e)s, "~e, m proiect n 
“de construcţie. 
ert, ~n (și ~s), ~n, m 1. ţăran m; 
ricultor m. 2. (fig., peior.) bădăran 
3. (şah) pion m. 4. (joc de cărți) valet 
m. I. ~s, ~, 1. m constructor m, 2. 
ziditor m. 3, n colivie f. 
Bag jerde, ~, f sg. pămint n arabil. 
nerin, ~, ~nen, f tărancă f. 
ân(e)risch adj. 1. țărănesc, sătesc. 2. 
(fig. peior.) ţărănos, nectioplit, bădăran. 
“Banern =-adel, ~s, m sg. nobilime f / boie- 
ime f de ţară. =arbelt, ~, ~en, f 
nunca f cîmpului; (fig.) muncă grea. 
E- aufruhr, ~(e)s, ~e,  =aufstand, 
m(e)s, "~e, m răscoală f ţărănească. 
= bengel, ~s, ~, m ţărănci m. zbera- 
ter, ~s, ~m consilier m agricol, abesitz, 
„mes, ~e, m proprietate f țărănească. 
=bevolkerung, ~, ~en, f populație f 
țărănească, z=bourgeoisie [-burgoa’”zi:], 
">, «Silen, f burghezie fa satelor. =brot; 
m(e)s, ~e, n pline f neagră. =bund, 
s(e)s, *~e,m ligă f / uniune f ţărănească. 
adirne, ~, ~n, f ţărăncuţă f. xfa- 
“kultit, ~, ~en, f facultate f ţărănească. 
slänger, ~s, ~, m escroc m, șarlatan m. 
banernfeindlich adj. antițărănesc. 
e teze, ~, ~n, f problemă f / ches- 
“tiune f țărănească. =fron, ~, ~en, 
f clacă f, angara f. ~gemeinde, ~, ~n, 
f obste f țărănească. gericht, ~(e)s, 
~e, n judecătorie f rurală. ~gut, ~(e)s, 
“~er, n gospodărie f ţărănească mare / de 
chiabur. hol, ~(e)s, "~e, m curte 
f l gospodărie f țărănească. zhosen f 
pl. cloareci pl. zhiitte, ~, ~n, f bordei 
Le skittel, ~s, ~, m suman n. =knceht, 
(e)s, ~e, m argat m (la chiaburi). 
konferenz, ~, ~en, f consfătuire f 
inească. =kost, ~, f sg. mincare í 
nească. œkrieg, ~(e)s, ~e, m 
voi n țărănesc. =land, ~(e)s, ” 
Stat n ţărânesc / agrar. =leben, ~S, 


~T, 


` plosca-ciobanului f. 
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n sg. viață f la țară /rustică. =legen, 
m~s, n sg. (ist.) fixarea f țăranilor ca io- 
bagi, zieler, ~, ~n, fllașnetă f. =lilile, 
~, ~n, ferin m alb. ~lümmel, ~s, ~, 
m tărănoi m, țopirlan m. zmelster, 
~s, ~, m primar m la sat. zpartei, ~, 
~en, f partid n țărănesc. steëht, ~(e)s, 
neg drept nrural / agrar. zrose, ~, n, 


- fbujor m. zschatt, ~, fsg. 1. țărănime . 


Tan, 2, curte f, gospodărie f. zschicht, 
~, ~en, f pătură f (socială) ţărănească. 
=schinder, ~s, ~, m exploatator m al 
țăranilor. =schuh, ~(e)s, ~e, m opincă 
f =schwager, ~s, "~, miratele m cum- 
natului / cumnatei. œschwägerin, ~, 
~nen, f sora f cumnatului /cumnatei. 
æsenf, ~(e)s, m sg. (bot.) crețişoară f, 
asitte, ~, ~n, f 
obicei n /morav n de ţară. =sowlet, 
~s, ~s, msoviet n al ţăranilor, zstrelk, 
~(e)s, ~e (şi ~s), m grevă f agrară. 
atracht, ~, men, f port n țărănesc, 
atum, ~s, n sg. țărănime f; origine f 
țărănească. =volk, ~(e)s, n sg. ţărăni- 
me f. xwagen, ~s, ~, m car n ţără- 
nesc (cu coviltir). zwolb, (e), ~tr, 
n ţărancă f, femeie fde ţară. ~wesen, 


~s, n sg. fire f ţărănească; (peior.) 
grosolänie f. =wetzel, ~s, m (pop.) 
orcion n. 


Banersmann, ~(e)s, -leute, m ţăran m, 
agricultor m. i 
Baufach, ~(e)s, n sg. arhitectură f; con- 
strucții pl. 
bag =thhig adj. 1. arabil, cultivabil. 
2, (mine) exploatabil. =fătiig adj. dără- 
pănat, şubred. zs fest adj. solid, rezistent, 
Ban =tirma, ~, -men, f întreprindere f 
de construcții. =flucht, ~, ~en, f. 
alinierea f construcțiilor, form, ~, 
~en, f formă f arhitectonică / a construc- 
tici. =tristenplan, ~(e)s, "~e, m grafic 
n de construcție. ztuhre, ~, ~n, f 
căruţă f pt. materiale de construcții. 
= gelangene, ~n, ~n, m OCNaȘ m. Boo 
nossenschalt, ~, ~en, f cooperativă f 
de construcții. œgerüst, ~es,, ~e, n 
schelă f. =gewerbe, ~s, ~, n 1, meseria f 
de constructor. 2, industria f construc- 
tiilor. ~gewicht, ~(e)s, ~e, n greutate F 
proprie a construcției. =grube, ~, ~n, 
f groapă f de fundație. grund, ~(e)s, 
Sep, m teren n viran /de construcţie 
| de fundaţie. i 
bauhaft adj. cultivabil; exploatabil. 
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Ban =handwerk, ~(e)s, n sg. meseria f 
de constructor, construcțiile fart. =herr, 
~en, ~en, m antreprenor m constructor; 
proprietar m al construcţiei. =hexe, 
~, em, f troliu n pt, construcţii, bob n. 
hol, ~(e)s, “~e, m incinta f şantieru- 
lui / construcției; loc n pt. lucrat dul- 
gheria. œhütte, ~, ~n, f 1, baraca f 
gantierului. 2, (ist.) asociație fa zidarilor. 
3. lojă f masonică, =Industrie, ~, -rilen, 
f industria f construcţiilor. = ingenicur 
[-genio:r], ~s, ~e, m inginer m construc- 
tor. ekanzlel, ~, ~en, f biroul n con- 
strucției / şantierului. œkasten, ~s, ~ 
(Și ~), m cutie f de cuburi (pt. jucat). 
æklotz, ~es, “~e, m cub n (pt. jucat) 
|! m~e staunen a rămine Dal cu gura 
cascată. zkompante, ~, -nilen, f (mil.) 
companie f de geniu, =kostenanschlag, 
„(e)s, “~e, m deviz n de construcție. 
akran, ~(e)s, "~e, m macara f de con- 
strucțil, =kunstler, ~s, ~, m arhitect 
m, zland, ~(e)s, n sg. 1. teren n de con- 
strucție; zonă f clădită. 2, teren cultiva- 
bil. last, ~, ~en, f obligaţie f de 
întreținere (la biserici). 

banlich adj, 1, arhitectural, constructiv. 
2. în bună stare, locuibil. 3. (despre un 
teren) cultivabil, 

Danz Uebkelt, ~, ~en, f construcţie f, 
clădire, slinile, ~, -ni/en, f 1, aliniere 
f. 2. directivă f în construcţii. 3. (constr.) 
linia f roșie. 

Baum, ~(e)s, Bäume, m 1. pom m., copac 
m, arbore m // das geht über die "~e 
asta întrece [3a] orice măsură; wie der~ so 
die Frucht așchia nu sare departe de 
trunchi, 2, trunchi n gros; barieră f, 3. 
sul n (la războlul de ţesut). 4. (mar.) ghiu 
n. 5. (ironic) figurant m (la teatru). 
Sanger, ~s, ~, m livadă f de pomi, 

Ban=mann, ~(e)s, ~er, (şi ~leute), 
m 1. muncitor m constructor, 2, țăran m. 
3. argat m; vătat m. marit, ~(e)s, 
“~e, m sectorul n construcţiilor, se masse, 
~, ~n, fcubajul n construcției, =mast, 
„(e)s, zën), m stilp m de scheld, 

Bagmiast, ~es, *—e, m cracă f, creangă 
fi tel n. 

Dag = material, ~s, =lilen, n material n 
de construcţii. 

Dama pt, ~, "~e, f secure f. sbestand, 
~(e)s, "~e, m numărul n arborilor (pe 
o anumită suprafaţă). =blite, ~, ~n, 
f 1. floare f (de pom). 2. infiorirea f po- 


* p~ KE? ne. 
1 
B 
10 
milor, =blatt, ~(e)s, "~er n frunză 
f (de pom). 

Bänmthen, ~s, ~, n pomisor m, 

baumdick adj. gros ca /clt un copac, 

Danmleteu, ~s, m sg. Jeder f. 

Ban = meister, ~s, ~, m 1, conssructor 
m; arhitect m, 2. administrator m de 
moșie. xmel, ~, ~n, f 1. leagăn n. 2. 
breloc n. 3. Innăditură f, adaos n, 

banxmeln vi. a se legăna (MII mit 
den Fifen- a-și bălăbăni (4h] picioarele, 
æmen vi, a zbura [1P) /se sui [4f] în 
copac, 

băumen I. vt, a fixa [ib] cu un par (tinul 
din căruță). II. vr, (despre cai) a (se) 
cabra [1b); (fig.) a se răzvrăti (4h]. 

Daum =ecule, ~, ~n, f butniţă y, =tarn, 
~(e)s, ~e, m ferigă f arborescentă. 

banmiest adj. solid, țeapăn. 

Banmatlechte, ~, ~n, f (bot.) lichen m. 
=traB, ~es, m sg. rila f pomilor. =tre= 
vel, ~s, ~, m delict n silvic, gang, 
~(e)s, "rg, m alee f (cu pomi), agarten, 
~s, "~, m livadă f cu pomi fructiferi, 

: spaller n. = grenze, 
~, ~n, f limita f vegetației arborescente. 
gruppe, ~, ~n, f 1. boschet n. 2. 
categorie f de arbori, z=hâăckel, ~s, ~, m 
ghionoale f, ciocănitoare f, œhaken, 
~s, ~, m(glumef) nas n coroiat, xhecke, 
~, ~n, f gard n viu, zhelde, ~, ~an, 
f (bot.) iarbă f neagră, zhâhle, ~, ~n, 
f scorbură f. 

bänmig adj. îndesat, robust. 

Banmakahn, ~(e)s, "~e, m clobacă f, 
luntre f dintr-un trunchi. a=kante, ~, 
~n, f teşitură f, =kenner, ~s, ~, m 
dendrolog m. =krone, ~, ~n, f coroana 
f copacului, =kübel, ~s, ~, m hirdău 
n, ciubărn, s-kuchen, ~s, ~, m cozonac 
m înalt. 

banmlang adj. (şi ironic) lung cit o prä- 
jină. 

Daym=lelter, ~, ~n, f scară f dublă, 
= luoke, ~, ~n, f Luminiş n (In pădure). 
e malve, ~, ~n, f (tot.) dirmoz m. 
säll ~, n.sg. untdelemn n (de măsline); 
deșeuri f de ulei. =ptahi, (eds, "~e, 
m par m (pt, legat pomii). =prosse, 
~, ~n, f teasc n cu drug, 

bay mrelch adj. bogat în arbori; Impomit. 

Bagmærutsche, ~, ~n, filip n. œsaft, 
~(e)s, "~e, M Sevă f. snëhete, ~, =, 
f foarfece m de grădinar | de tăiat crengi. 
=sehlag, ~(¢)s, "~e, m 1. loc n de tiltre 


D d ~ 


arborilor în pădure); parchet n. 2. 
(arie) reprezentare f de ramuri / frunze. 
=schriter, ~s, ~, m (entom.) rădașcă f. 
zschule, ~, ~n, f pepinieră 7 (de pomi). 
“zsperre, ~, ~n, f abatiză f. xstamm, 
~(e)s, "~e, m trunchi n (de copac). 
banmistark adj. 1. gros cit un copac. 2. 
virtos, voinic. 
Banm xstein, ~(e)s, f (mineral.) 
dendrită f. =strunk, ~(e)s, "~e, m 
buştean m, butuc m. stück, ~(e)s, 
re, n (grădină f cu) grup n de pomi. 
Pag|muster, ~s, ~, n model n, tip n; 
machetă f. 
Danma=zwachs, ~es, ~e, m ceară f pt. 
“altoit., zwagen, ~s, ~, m camion n 
(Pt. bușteni). zwelbiing, ~s, ~e, m 
(entom.) albilită f. ~werk, ~(e)s, n sg. 
frunziş n; tufiş n. 
Bagmwoil=(an)bau, ~(e)s, m cultivare 
f i cultură f de bumbac. e baum, ~(e)s, 
Zeep, m (planta f de) bumbac n. 
Banmwolle, ~, fsg. bumbac n (plantă / 
fir 7. țesătură). 


~e, 


baumwollzen adj. de bumbac. artig 
adj. ca bumbacul. 
Banmwollagarn, ~(e)s, ~e, n aţă f 


de bumbac; bumbăcel n. =fabrikation 
List, ~, f s9. industrie, ~, =rilen, f 
industria f bumbacului, xmühle, ~, ~n, 
f bumbăcărie f. =saatkuchen, A 
m turtă f din seminţe de bumbac, zspin- 
nerel, ~, ~en, f filatură f de bumbac. 
zstolt, ~(e)s, ~e, m țesătură f de 
bumbac. zstramin, ~(e)s, ~e, m (text.) 
canava f. 
Bauma=wuchs, ~es, m eg, vegetație f; 
creştere f | dimensiune f/formă f a 
copacului. zucht, ~, f sg. pomicul- 
tură f, arboricultură f. 
Daune, ~, ~n, f bazin n pt. peşti vii. 
Ban = nebengewerbe, ~s, ~n, n ramură f 
anexă a industriei de construcții, ~ord- 
nung, ~, ~en, f regulament n al con- 
strucțiilor. =pappe, ~, ~n, f carton n 
asfaltat, =plan, ~(e)s, "~e, m planul 
n construcției; plan de construcții. 
splanke, ~, ~n, f (constr.) dulap m. 
aplatz, ~es, “~e, m 1. şantier n. 2. 
teren n pt. construcții. =rat, ~(e)s, 
"~e, m 1, consiliu n tehnic. 2. consilier 
n tehnic. zrecht, ~(e)s, ~e, n 1. drept n 
de a construi. 2. legislația fconstrucțiilor. 
FIG, -risses, -risse, m plan n de con- 


~S, N 
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strucție. œsand, 
pt. mortar. 

Bausch, ~es, ~e (şi Däuschei, m 1, umilă- 
tură f. 2. ghemotoc n; (med.) tampon 
n |/in ~ und Bogen cu toptanul, în 
întregime. Armel, ~s, ~, m minecă 
f bufantă. zë: ~, ~n, f (austr.) com- 
presă f, cataplasmă f. 

Bäuschel, ~s, ~, n şi m 1. baros n. 2. 
mincare f de mate. 

bänsch zen vt. 1. a mototoli [4h]; a face 
[38a] ghemotoc. 2. a fndoi [4u] hirtia 
(pt. presat). 3. şi vr. a (se) înfola [4111] 
umila Dei: a cădea [2e] în falduri. 
=ig adi. umflat; înfoiat; bufant. 

Ban schild, ~(e)s, ~er, n placă f cu 
numele constructorului. =schlosser, ~s, 
~, m lăcătuş m de construcţii. zschrel- 
ner, ~s, ~m timplar m de construcţii. 
= schule, ~, ~n, f şcoală f de construc- 
ţii / arhitectură. zschutt, ~(e)s, m 89. 
moloz n. zsohle, ~, ~n, f(mine) orizont 
n de exploatare. 

banlsparen vi, a intra [ic] într-o asociaţie 
de economii pt. construcții (de locuinţe). 

Ban =sparkasse, ~, ~n, f asociație f 
de economii pt. construcții (de locuințe). 
æstein, ~(e)s, ~e, m 1. platră f de con- 
Strucţie, 2. cub n de construit (jucărie), 
astelle, ~, ~n, f şantier n, œstoff, 
~(e)s, ~e, m material n de construcții. 
atagebuch, ~(e)s, "~er, n Jurnal n 
de şantier. =techniker, ~s, ~, m tehni- 
cian m constructor; arhitect m. stelle 
~(e)s, ~e, m element n de construcție 
Il vorgefertigter ~ prefabricat n. ~un- 
tornehmer, ~s, ~, m antreprenor m de 
construcții. zunternehmung, ~, ~en, f 
antrepriză f /íintreprindere f de con- 
strucțli.  ==verstândige, ~n, ~n, m 
expert m în construcţii. =wolse, ~, ~n, 
f metodă f / mod n de construcţie; stil 
n. Gë, ~s, n sg. 1. domeniul n 
construcţiilor; construcţii pl. 2. arhi- 
tectură f. 

Baurit, ~(e)s, ~e, m (miner.) bauxită f. 

Banzaun, ~(e)s, -zdune, m Imprejmuire f 
a şantierului. 

Bayer, ~s, ~, m bavarez m. 

bay(e)risch adj. bavarez, 

baziilâr adj. bacilar. 

Bazille, =, ~n, f bacil m, 

Bazillenkricg, ~(e)s, ~e, m 
bacilar. 

Bazillus, ~, =zilien, m bacil m. 


„„(e)s, m sg. nisip n 


război n 
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Bdelie, ~, ~n, f (z200l.) lipitoare f. 

be zabsichtizen* ct, a intenționa [1b]. 
æacthteh? vt, a lua [tj] în consideraţie; 
a da {1i) atenție, z-achtenswert, =acht- 
lich Aurei 1. demn de atenţie; remarca- 
bil. 2. impunător. 
kise ~, ~en, f (luare f in) consi- 
derație f; atenție f. 

belackern* ri, 1. a ara [la], a ogori [41]. 
2. a cerceta (bi temeinic. 

Belamte, ~n, ~n, m funcţionar m, siuj- 
bas m, HE m, 

bejamten* ut. a angaja [1b] ca salariat 
permanent, 

Delamten =herrsehatt, ~, f sg. birocrație 
|. =schaft, ~, f sg. funcţionărime f. 
atum, ~s, n ei, l. funcționărime f. 2. 
calitatea f de salariat. œzopf, ~(e)s, 
m sg. pedanterie f birocratică, 

belamtet adj, salariat, în slujbă. 

De zamtete, ~n, ~an, m v., Beamte., 
=amtin, ~, ~nen, f salariată f, func- 
ționară f. 

be = Angstigen* rvi. a speria DU: a Ingri- 

- jora [tb]. = Angstigend adj. neliniştitor; 
îngrijorător. 
anlagen. 
zestrat.,  zauspruchen* ti, 

(3m)]; a revendica [f$]; (şi tehn.) a 
solicita (1J). œanstanden® rt, a obiecta 
(1b); a imputa (DI. zantragen“ rt, a 
propune [3e] (o moțiune). =antworten* 
tt. a răspunde [3m] (la). Säite! vi. 
1. a lucra [1b] (pâmintul). 2. a prelucra 
[1b); a fasona [îb); a revizui (4i); 
a trata [tb] (o temă), 3. (fam.) a bușşi 
(4h). 

De =arbeliter, ~s, ~, m 1. specialist m, 
2, contramaistru m; revlzuitor m. 3, 
finisor m. A, autor m (al unei prelucrări 
/ adaptări). zarbelturg, ~, ~en, f 1. 
prelucrare f; (lit muz.) adaptare f, 
revizuire f. 2. dresaj n (de cal). =arbel- 
tungstolge, ~, ~, f proces n tehnologic. 

bee argwohnen* vt, a suspecta {[fb); a 
bânul DUT. aatifizjerene et. a beatifica 
(1T]. œ~ antsichtigen* ei, a supraveghea 
[1b). = amtragen* rt. a Insărcina (tb), 
a delega (ol zsagtragt adj. delegat, 
însărcinat. =ămre(1)n* rt. 1. a cerceta 
(tb) atent (cu privirea). 2. a puncte [1b] 
mărunt. sagescheinizen* rt, 1. a exa- 
mina (tb) (cu privirea). 2. a viza {tb}, 
a certifica (ist, = agskunften®’ ui. a da 
Di informaţii, a indruma (pi. =bakene 


anlagen?’ ci wv. Ver- 
=anlagt adj. talentat, In- 
a pretinde 


ké n o 
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vt. (mar.) a baliza [tb]. abändern’ vi, 
a impodobi [4h) cu panglici, =bartet 
adj. bārbos, cu barbă, 


abagen®’ ct, 1. 


a cultiva [fip] (pămintul). 2. a construl. 


[41]; a acoperi [4m] cu construcții, 
Bezbayer, ~e, ~, m 1, cultivator m. 2. 
ziditor m. =banlung, ~, ~en, TL 
cultivare f (a pâmintului). 2. construire 
f. sbanlunzsiplan, =(e)s, “~e, m plann 
de cultură / construcții. 
Bebe, ~s, ~s, n 1, bebe m, sugaci m. 2 
(reg.) păpusă f. 
beben ti, 1, a tremura UN (de frică / pt. 
cineva); a țresări [4p]. 2. a se cutremura 
uJ). 


Beben, ~s, ~, n'l. tremur n; tresărire. 


Le Be 
Se MERSCr, ~s, ~, Di Seismograt n. 

Drber zsesche, ~, ~n, f plop m tremură= 
tor. œschwznz, ~e, m codoba- 
tură f. 

bexbildern® vt, (ṣi fig.) a ilustra [tb] 
(© carte); a demonstra (bi concret, 
=binden, beband, bebunden, vt, a lega 
un. æblaken® vt, a afuma [1p]. e bit: 
tern$ er, a infrunzi [ah]. =blechen* 
rt. a Imbrăca [iv] / acoperi (4m) cu 
tablă, =biefene et. 1. a plumbul (41) 
(cu sigilii de plumb), 2. a lesta [fD] cu 
plumb. =bliimen* et. a inflora (tb), a 
orna [1b] cu flori. sbohlene rt. a podi 
[4h] cu dulapi / scinduri (groase). œbọr- 
den?’ vt, a borda [1b). zs brämenz vi, a tivi 
[4h] cu blană. =brillene vt, a pune (ei 
ochelari. =brilit ad). cu ochelari, abriik- 
ken* rt.a construi [4i] pod peste... 
briihen* et a opări (4h]. brijtene 
vt, (şi fi.) a cloci (4h). =bumtliedelne 
ra linguși (4h]. =-biirdene vt. (și fig.) 
a impovăra (1b], 

Deckung, ~, ~en, f (muz) tremolo n. 

bebüschenz vt, 1, a planta [tb] cu arbuști, 

2. a împodobi Di cu panas, 

Becher, ~a, ~, m 1. cupă f, pocal n. 
pahar n; banap n. 2. (tehn.) godeu n; 
cupă f. 3. (bot.) cupulă y. =blume, ~, 
~n, f(bot.) pimpinea f, zehen, ~s, ~, 
n păbâruț n; pocal n /cupă f mie), 
æetisen, ~s, ~, n nicovală f de biju- 
tier. 

becherförmig adj. In formă decupă / pahar, 

Becher=frucht, ~, ~e, f fruct n ca o 
cupă. zs Elän, ~ea, “cr, n paħar n de 
laborator / de bere. œkabel, ~s, ~, n 
transportor n cu cablu si cupe. = kette, 


~es, 


cutremur n. 3. (muz.) tremolo n. 
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~, ~n, f transportor n cu lanţ și cupe. 
ling, ~s, =plilz, ~e, M 
(bot.) pitacu-dracului n, 

bechern vt. a chefui [4i]. 

Docherzsplel, =(e)s, ~e, n joc n cu zaruri. 
æstürzer, ~s, ~, m betiv m. zwerk, 
~(e)s, ~e, n elevator n cu cupe. 

Becken, ~s, ~, n 1. lighean n; chiuvetă 
f; cuvă f; (ṣi anat., geogr., mine) bazin n. 
2. (muz.) cinel n, timbal n. =bein, 
~(e)s, ~e, n (anat,) os n iliac. =blut- 
ader, ~, ~n, f (anat.) arteră f iliacă. 
ælage, ~, ~n, f (med.) prezentație f 
pelviană (a fătului), œ~schläger, ~s, ~, 
m (muz.) cinelist m, țimbalist m, 

Beckmesser, ~s, ~, m critic m mes- 
chin / cu oricepreţ. xmesserei, ~, ~en, 
f critică f meschină /cu orice preț. 


e, res, 


bockmessern rt. a critica [ih] meschin 


/ orice. 

bozdachen* ri, a pune Del acoperiş; 
(Şi fig.) a acoperi [4m). zsdacht adj. 1 
circumspect, calculat. 2. găruit / pre- 
văzut cu... 3. cu acoperiş. 

Bedacht, —(c)s, m sg. circumspecţie EK 
chibzuinţă f; precauţie f. 

be =dichtig adj. 1, calculat, prevăzător. 
9. încet, pe Indelete. œdachtlos adj. 
nechibzuit, sdachtsam, =dachtvoll adj. 
vi bedăchtig. 

Dedachung, ~, ~en, f 1. acoperire f 
(a casei). 2. acoperiș n. 

bosxdammeln®’ rt, a ameti [4h), a zăpăci 
[4h]; a prosti [4h]. =danken* vr, a mul- 
tumi [4h] (culva). ` 


Bedarf, ~(e)s, m sg. trebuință f; necesi- ` 


tate f; cantitate f cerută / necesară 
Ji nach~ după trebuință / cerință; bei~ 
la neyoic; ~an Rohstoffen necesarul n 
de materil prime, 

Bedarisxartikel, ~s, ~, m articol n 
de primă necesitate / de larg consum, 
=deckung; ~, ~en, f acoperirea f nece- 
sarului /cererii (de mărfuri). =dee- 
kungswirtschaft, ~, ~en, f economie f 
autarhică, full, ~(e)s, "~e, m caz n 
de nevole / primă necesitate, gegen- 
stand, ~(e)s, “~e, DX. Bedarlsar- 
tikel æträger, ~s, ~, m unitate f 
consumatoare; beneficiar m, 

bedaygerlich adj. regretabil, 
adv. din păcate. 

bedaneru* rt. 1. A regreta [1D]. 
pătimi (4h); a deplinge (ei, 


= erwelse 


9, a com- 
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Bedauern, ~s, n sg. 1. regret n. 2. com- 
pătimire f; deplingere f. 

DAS Apei dëch =wiirdig adj. 1. regre- 
tabil, 2. de comnpătimit. 

be =decken* I. vt. 1. a înveli [4h], a aco- 
peri (4m]; a îmbrăca [iv]. 2. (ml? 
a apăra [1V]; a escorta [tb]. 3. a acoperi 
[4m], a copleşi Di (cu). 4. (z001.) a 
masca [1b]. 5. (despre cai, cerbi) a monta 
[ib], a fecunda [ib]. 6. a ascunde [3m], 
a mușamaliza [îb). II. rr. 1. a se înveli 
[4h]; a se acoperi [4m]; a-şi pune (ei 
pălăria, 2. a se pune Dei la adăpost. 3. 
a se înnora (hl, 

Dedecker, ~s, ~, m armăsar m de montă, 
Dedecktsamlge pl. (bot.) angiosperme pl. 
Bedeckung, ~, ~en, f 1. învelire f; (și 
fig., mil.) acoperire f. 2. (mil.) escortă f. 
3. înveliș n, învelitoare f. 4. montă f 


„(la cal), 5. (fig.) mascare f; denaturare 


f (a adevărului). 

Bedeckungs=gesuch, ~(e)s, ~e, n (jur.) 
cerere f de execuție silită / de declarare 
în stare de faliment. œmannschaft, 
~, ~en, struppe, ~, ~n, f trupă f 
de acoperire; escortă f. 

bezsdeichenz rt. a fndigui [4i]. =den- 
ken, bedachte, bedacht, I. vt. 1. a gindi 
[4h], a chibzui DU, 2. a dona [ib], a 
läsa [is] moştenire. 3. a acorda [ir) (o 
subvenție) // mit etw, ~ a dărui [41] ceva 
(cuiva). IH. vr. a reflecta [îb], a sta [îi] 
pe ginduri / în cumpănă; a ezita [1D). 

Bedenk zen, ~s, ~, n 1. chibzulală f, 
reflectare f. 2. temere f, îndoială f // ohne 
~ fără ezitare f, =trist, zs Zeit, ~, ~en, 
f termen n de gindire. 

bedenklich adj, 1. îngrijorător; critic, 
2. îndoieinic; nefavorabil. 3. meditativ, 


îngindurat. =s8am adj. 1. chibzuit. 2. 
circumspect; prudent. 3. încet. 4. pe 
ginduri. : 


bezdpppert adj. (fam.) încurcat, uluit. 
=deuten* rt. 1. a însemna (GI // das 
hat nichts zu~ n-are nici o importanţă. 
Dedenten, ~s, n sg. 1. îndrumare f II mit 
dem cu indicaţia. 2. semnificație f, 
sens n; (fig.) semn n, prevestire f. 3. 
însemnătate f. 
bedeutxend adj. însemnat, important. 
sam adj. 1. important. 2. semnifica- 
tiv. 
Dedeut xsamkelt, ~, f sg. 
semnificație f. xung, ~, 
sens n; semnificație f. 2. 


importanță f; 
~en, f l. 
importanță - 
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filmit~ a. semnificativ; b. inten- 


țlonat; ohne ~ neînsemnat; ron ~ im-. 


portant, cu vază. zungsllehre, ~ f sg 
semantică f. A 
bedeutungs= los adj. neimportant; insigni- 


fiant. =relch, schwer, =voll adj. plin 


de însemnătate; semnificativ. 

bed jolen’ et, a podi [4h] (cu scinduri / du- 
şumele), a pardosi [4h]. 

Dedjelung, ~, ~en, f 1. pardosire f, 2. 
pardoseală f; duşumea f; estradă f. 

bedieneng I, ut. 1. a (de)servi [4h] // ein 
Amt ~ a ocupa [ip] un post, 2. a da 
Lti} cărțile (la joc). 3. a manevra [ib] 
¿minui [4i] (o maşină); a supraveghea 
(ib) (mersul). II. vr. a se servi (4h] / fo- 
losi '[4h] de... 

Bed jener, ~s, ~, m 1. servitor m, slujitor 
m, 2. (tehn.) minultor m, servant m. 

ben-diensten* rt, (j-n) a da (DU slujbă 
(cuiva); a angaja [1b) (pe cineva). 
=Ujenstet adj, salariat, angajat. 

Ded len sie, ~n, ~n, m şi f servitor m, 
-toare f; slugă f. =tenlart, ~, f slugăr- 
nicie f, prefăcătorie f, œtenjtracht, ~, 
~en, f livrea f. 

Bedienung, ~, ~en, f 1. sg. serviciu n; 
folosință f. 2. deservire f, minuire f. 3. 
ep, personal n (de serviciu); (tehn., mil.) 
servanţi pl. 

Bed jenungs=bilhne, ~, ~n, f (tehn.) 
punte f de manipulare. œgeld, ~(e)s, 
~er, n bacșiş n. xmann, (e), "~er, 
mservant m, minultor m. ztatel, ~, ~an, 
f tablou n de comandă. zs DI, ~(e)s, 
~e, m pedală v. 
be zsdipngenz (el bedang, bedungen) rt. 1. 
a permite [3n], a face Dat posibil; a 
avea drept consecinţă. 2. a stabili (bt, 
a conveni [4c); a se tocmi (4h]. 3. a 
condiționa [ib]; a face [3a] necesar, 
=dingt adj, 1, limitat; restrins. 2. con- 
diţionat, conditional // von etw. sein 
a depinde (2m] de ceva. 

Dez dingt heit, ~en, f caracter n condi- 
ționat / limitat; relativitate f, s=din- 
gung, ~, ~en, f 1. condiție f // mit fun- 
ter der~ cu condiția; unter keiner ~ In 
nici un caz, 2. pl. condiții pl., împrejurări 
pl. =dingungstorm, ~, ~en, f (gram.) 
condiționai n. =dingungulsatz, (e), 
“ne, m propoziţie f condițională. 
bedingungs = los adj. necondiționat, =wel- 
se adr. (în mod) condiţionat. 


í Dia ge 


bo =dornen* tt. a imprejmui [4i] cu mà- 
răcini, =dornt adj, spinos, cu ţepi. 
=drângen* rt, 1, a strimtora (tb), a 
încolţi [4h); a asupri [4h]. 2. (fig.) a 
cere Dat insistent; a eerst [4h]. 

Dedrâng=er, ~s, ~, m asupritor m, 
ænis, ~, ~se, f. 1, ananghie f, nevole f. 
2. asuprire f, năpăstuire f; cupărare f. 

be xdräyen® (poet.), zs drobheng trt, a ame- 

nința [1J]; a primejdui [4i]. =drghilch, l 
ædrohsam adj, 1. ameninţător; primej- 
dios; redutabil. 2. inevitabil, de nelin- 
lăturat. zsdrgekenz et, a imprima (nt, 
a tipări (hi (cu). =driicken”* ei, 1. a | 
asupri [4h]. 2. a îngrijora [1b]; a Intrista ` 
[1b]. zdrilckend adj, apăsător; penibil. 

Deozdricker, ~s, ~, m asupritor m, 
zedrăckt)heit, ~, ~en, f. 1. stare f de. 
asuprire 2. (fig.) apăsare / (sufletească) 
| depresiune f. =druckung, =, ~en, f 
imprimare f, tipărire f. =drilckunge 
~, ~en, f. 1. asuprire f 2, depresiune f 
(sufletească). 

Beduine, ~an, ~n, m şi f beduin m, ~À f. 

be xdyngen adj. (despre condiție, prep) 
stabilit, convenit, adiingen* vi. a fn- 
erășa [fiv] (pămintul), =diinken* (şi 
înv, bedeuchte, bedeucht) vri, impers, a | 
se Dären [2a) / năzări (ni // es bedinht 
mich ml se pare, am impresia, =diirfen, 
bedurfte, bedurft, ti, (cu gen.) a avea II 
nevole de. 

Bedürfnis, ~scs, ~se, n necesitate f, 
dorință f; nevole f (naturală) //seine 
~se befriedigen a-și satisface Dat tre- 
buințele; seine ~se verrichten a-și face 
[3a) nevoile. zanstalt, ~, ~en, f WC 
public, =losigkelt, ~, ~en, f lipsă f 
de pretenţii, simplitate f, 
bo xdürftig adj. 1, nevolas, sărac // ~eein 
a fi lipsit de. 2. (cu gen.) avind nevole 
de // ich bin deiner — sint silit să recurg 
la ajutorul tău, œdyseln® rr, a se cher- 
cheli (4h). 

Beefsteak ['bi:fste:k], ~s, ~s, n biftec n. 

be=egzen* ei, a grāpa [ib]. œehħren® 

I. rt, a onora [tb], a cinsti [4h]: H. er. 
a avea onoarea //ich beehre mich Ihnen 
mitzuteilen am onoarea / îm! Ingådul să. 
vă comunic. =etd(ig)ene et, 1. a întâri 
[4h] prin jurâmint, 2. a lua [1j] Jură= 
mintul (cuiva). zejdet adj. autorizat // 
~er Dolmetscher interpret m autorizat. 
“a elterneir, a se strâdui (4i).zejlen*rt., 
rr, a (se) grăbi (sh). =eIndruckenee 


$ 


| a impresiona [1b] // beeindruckt sein / 
werden a fi impresionat, =eintlussene 
vi a influența [ib] //sich ~ lassen a fi 
înfluențabil, a se lăsa [iş] înrturit. 
= eintrăchtigen* et, a leza [1b], a preju- 
dicia [1b]; a păgubi [4h]. ~aisen* vt. 
1. ŞI vrr. a (se) acoperi [4h] cu gheață. 2. 
a fercca [ih]. xekeln* vtt. a dezgusta [1B], 
a scirbi [4h]. .~elenden® ri, a Întrista 
[ib]. 
Bejelzebub, ~s, m sg. Belzebut m. sg. 
be zspndiigienz vt, a isprăvi [4h], a ter- 
mina [ip]. zengen* ri a îngusta [ib]; 
(și fig.) a strimtora [1b], a limita [1b]. 
=erben* rt. a moșteni [4h]. zerdigen* 
vi, a înmorminta [ib]. 
Belerdigung, ~, ~en, f înmormintare f. 


Bejerdigungs xanzelge, ~, ~n, f anunţ. 


n mortuar; fairc-part n (de înmormin- 
tare). zanstalt, ~, ~en, f (antrepriză f 
'de) pompe pl. funebre, 
Beere, ~, ~n, f 1. boabă f; bach f. 2. 
(reg.) strugure m. 
beern tt, a culege [3c] boabe. =âhnlich, 
=.urtig adj. ca o boabă. =fărmig adj. 
În formă de boabă, =fressend adj. bacci- 
vor, 


Decrenzobst, (e), n Sg, fruct-bacă n. 


=strauch, ~(e)s, "~e, mtută fcu boabe. 
atang, ~(c)s, ~e, m strugure m im- 
perlal, =weln, ~(e)s, ~e, m vin n de 
Iructe. =winde, ~, ~n, f (ot) cupa 
f vacii, =zaplen, ~s, ~; m fruct n de 
ienupăr, 

beerig adj. cu boabe, 

Beeragrün, ~s, n sg. imortelă f. ahüter, 
~s, ~, m paznic m de vie. most, 
~(e)s, m £g. primul must n care curge, 
Tavacul n vinului, 
get adj. 1. bolnav. 2. (joc de cărți) fără 
levată. 

cet, —(c)s, ~e, n 1.stratn (de flori / zar- 
zavat); rond n. 2. (reg.) rugăciune f. 
ze, ~, nn, f sfeclă f roşie fală. 
akohl, (c)s, n eg. sfeclă f roşie. akul- 
tur, ~, ~en, f cultură // împărţire f 
în straturi (a ogorului). 

ezlihigen* ri. a iîmputernici [4h), a 
califica (ei, a declara [îp] apt. 

Belăhigurg, ~, ~en, f 1, capacitate f, 
aptitudine f. 2. calificare f. 
tefa higungs = nachwels, 
RZCUENIE, mers, ste, 
de capacitate / calificare. 


mes, se n, 


n certificat n 
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be =fahrbar adj. (despre drumuri) practica- 
bil, carosabil; (despre ape) navigabil, 
=fahrenl, befuhr, befahren, vl. 1, a stră- 
bate [3a] cu un vehicul; a naviga [tb]. 
2. (mine) a cobori [4k] (în mină). =fah- ` 
ren?* ei, a se teme (3a] (de). =fahrenă 
adj. 1. umblat, circulat. 2. locuit. 3. 
(mine) în exploatare. 4. (mar.) deprins 
cu marea, 

Befall, —(e)s, "~e, m boală f; atac n 
(al dăunătorilor), i 

be=fallen, befiel, befallen, vt. 1. a ataca 
[1p], a năpădi (Abt, 2. a surprinde [3m]. 
=fangeni, befing, befangen, vt. 1, a 
împresura [1X], a înconjura [iJ]; a 
cuprinde [3m]. 2. (fig.) a tulbura [ih]; 
a incomoda [1b]. 3. a intimida [ib]. 4. 
a participa [1J]; a fi ocupat (cu). =fan- 
gen? adj. (von) 1. prins, stăpinit, preocu- 
pat. 2. sfios; intimidat. 

DBelangenheit, ~, fsg. 1, sfială f, timiditate 
f. 2. parţialitate f. 

be =fassen* er, a se fndeletnici [4h] (cu), 
a se ocupa [ip] (de / cu). =fehden* rt., 
vr. a (sc) duşmăni [4h]; a porni Dn) 
război; a sc război [4i]. 

Deztehdung, ~, ~en, f vrajbă f; răz- 
boire f. =fehl, ~(e)s, ~e, ml. ordin n, 
poruncă f; comandă TI den ~ führen 
a avea comanda; auf ~la comanda, din 
ordinul. 2. (reg.) recomandare f, 3. (jur.) 
mandat n (de arestare / aducere). 

be ziehlen, befahl, befohlen, vt, 1. a or- 
dona [ip], a porunci {4h]; a comanda 
[îr); a decreta [1b]. 2. (über cu acuz.) 
a dispune [3c] (de). 3. a chema [îţ]. 
prin ordin. 4. (reg.) a recomanda [ir]; a 
încredința [1b] (cuiva) //Gott befohlent 
Domnul cu tine! =fehlerisch adj, porun- 
citor, imperativ. =fehligen* vi, a co- 
manda [ir] (trupe). 

Befehisz=form, ~, ~en, f (gram.) im- 
perativ n. =tihrung, ~, ~en, f comandă 
f; conducere f. xhaber, ~s, ~, m coman- 
dant m. 

befehishaberisch adj. poruncitor, autori- 
tar; tăios. 

Befehls astab, ~(e)s, m (ferov.) 
paletă f de comandă (a impiegatului de 
mişcare). œstelle, ~, ~n, f comanda- 
ment n. 

befehis=welso adv. prin ordin. =wldrig 
adj. contrar / potrivnic ordinului. 

be=feilene vt. a pili [4h]. =feinden® vt., 
vr. a (se) duşmăni (bi: a (se) combat 

e 


ne, 
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[3a]. œfestigen* vi. 1. a fixa [ib], a 
înţepeni [4h]. 2. (mil.) a fortifica [1ş]. 
3. şi vr. (fig.) a (se) întări [4h], a (se) 
consolida [ib]. 
Befestigung, ~, ~en, f. 1, fixare f, con- 


solidare f. 2. (mil.) fortificare f; fortifi- . 


cație f, 3. compactare f. =slanlage, ~, 
~n, f (lucrare f de) fortificații. =slhaken, 
~s, ~, m cirlig n de fixare / asigurare. 
æslmutter, ~, ~n, fpiuliţă f de fixare. 
=3Isehraube, ~, ~n, fșurub n de fixare, 
be =tctten* rt. a unge Dei, a gresa [tb]. 
=feuchten* vl, a umezi [4h]. =feuern* 
vt. 1, a face (3a] foc (la cuptoare), a in- 
călzi {4h}. 2. (fig.) a întlăcăra (1b), a 
entuziasma (bt. 3. a marca {ib} prin 
semnale luminoase, 

Boti zs chen, ~s, ~, n guler n alb (al ma- 
gistraților / preoţilor catolici); (fam.) gu- 
ler n scrobit / înalt. zel, ~, ~n, f 
bărbie f ieșită în afară, 

be=fiedern* vt., tr. a (se) acoperi [4m] 
cu pene. =fiedert ady. acoperit cu pene; 
(și fig.) înaripat. 

Defiederung, ~, ~en, f 1. acoperire f 
cu pene; penaj, n. 2. penele pl. sâgeții. 

belinden, befand, befunden, 1. rt. 1. a 
găsi [4h], a socoti (4h) (cu cale / că): 
a considera [1J). 2. a hotâri (41). H, er. 
1. a se alla [ic]. 2. a se simți [4v], a 
sta [fi] (cu sănătatea). III. vi., a face 
(3a) aprecieri. 

Hhelinden, ~s, n sg. 1. părere f, judecată 
f- 2, condiție f fizică; starea f sânâă- 
DIR ; 

be = findiiech adj. existent; aflător. =tin- 
gern? et, 1, a pipâl [4f]; a palpa [1b). 

2. (muz.) a nota (1b) digitația. 3. a di- 
but. DAT, a incerca [iz]. 4. a rezolva 
(1p). =flaegen* vt, a pavoaza (îb); a 
impodobi [4h] cu steaguri. =flechtene 
ct. a îmbrăca fleien impletituri. =flok- 
keng et. 1. (şi er.) a (se) påta [ib]; a 
(se) murdări (hi: (fig.) a pluzări (Ab), 
a dezonora [îb]. 2. a pune fiel flecuri. 
stiej ben, beflif, beflissen tr. (cu gen.) 
1. a se strădui [4i]. 2. a studia {fb}. 
=fiejBigen* er, a-și da [îi] silința. 

Beliei gung, ~, ~en, f. silinţă f, rivnă 
f zehn. 

beœfljcken® vt. a cirpi [4h], a petici 
DL stllegen, beflog, beflogen, vt. a 
parcurge (el In zbor. =flleBen, befiog, 
beflossen, ct. (despre ape curpitoare) a 
uda (ai, a scâlda [fs]; a curge (3c] 


prin. =flissen adj. zelos, sirzuincios; 
străduitor. 

Detliasen=e, ~n, ~n, m, f (în. 
elev m, =ă f; student m, ~ù f. xhelit, 
~, ~en, f silinţă f, zel n, stâruință f. 

be=flissentiich adj. 1. sirguitor; silitor 

2. intenţionat, œfloren* vt. a acoperi 
(mt cu zăbranic, a pune (ei doliu. 
=stlilseln* ct, (ȘI fig.) a inaripa [fb]; 
a însufieţi [4h]. =fluten” vt. 1. a imerge 
(3c), a cufunda [fr] 2. a inunda [ir]. 
=1olzen* ct a urma [îb)(un exemplu / 
o prescripţie); a executa (RI (un 
ordin). 

Detărderer, ~s, ~, m 1, promotor m. 
2, expeditor m. 

betărder=tich adj. folositor; iavorabil. 
=n* pt, 1, u expedia [1b}; a transporta 
[1D], 2. a inainta [tb] (in grad), a avana 
sa [1b]. 3, a grăbi [4h]. 3. a sprijini 
[át]. s 

Refărderung, ~, ~en, f 1. expedlere f; 
expediție f; transport n. 2, grâbire f. 
3. sprijinire f; încurajare f. 4. avansare 
f. 5. (feror.) tracțiune f. zsikonten pl. 
speze pl. de transport. =ni'milttel, = 
~, w1, mijloc n de transport / de trans- 
mitere,. 2. (foi stimulent n. 

be =fornten* ut. a impăduri (Abt, =frach- 
ten* et, a încărca [1v} (pt. transport). 

Netrach ater, ~. m expeditor m; 
proprietarul m transportului. =tunz, ~, 
~en, f încărcare f; încărcătură f, fraht n. 

be=frackt adj. îmbrăcat In frac. œfra- 
gen’ I. vt. a intreba [1G]; a consulta 

[1D]; a chestiona [fb]; a intervleva 
[1b]. I, vr. a conferi Dal (cu cineva); 
a discuta [1D]. 

Defrag=er, ~s, ~, m 1, examinator m. 
2. (jur.) instructor m, xung, ~, ~en 
[ chestionare f; interogare f; consul- 
tare 7. 

be =fransen* et, a impodobi (hien cius 
curi. =trejen” ri, 1. a elibera [1b] (de); 
a dezrobi (4h). 2, a scuti [4h]; a dispensa 
[tb]. 3. a salva [1b]. 

Detrei zer, zë m, m eliberator m. 
xung, ~, ~en, f 1, eliberare f, derro- 
bire f. 2. scutire f, dispensare f. xungsibe- 
wegung, ~, ~en, f mişcare f de ehbe- 
rare. =ungsigrund, ~(e)s, "~e, m moti 
n de scutire / dispensă. = ungs krieg, 
~(e)s, ~e, m război n de eliberare. 

betremden* rt. a surprinde (3m), a uim! 

[4h]. 


~S, 


un E 
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Betremd =en, cp, N89 UNS, ~, ~N, 
f uimire f; surprindere fe . 
be =fremdlich adj. surprinzător; straniu. 
|atreundene vt., vr, 1. a (s€) imprieteni 
[áh]. 2. a (se) deprinde [3m] / familia- 
riza [1b] (cu). =trieden* rt, 1. a imprej- 
mui [4i] (cu gard). 2. a pacifica (Si, 
a linişti [4h]. =triedigen* vt. 1, a satis- 
face [3a]; a potoli Dn) (foamea ctc.); 
a linişti [4h]. 2. a achita [1D ] (creditorii). 
=tricdigend adj. satisfăcător, mulțu- 
mitor. 

Berr jedxigung, ~, ~en, f 1. satisfacție 
f. 2. potolire f; implinire f. 3. reconci- 
Mere f. z=ung, ~, en, f pacificare f. 

po =tristen* vi. 1. a fixa [1b] un termen, 
2, a amina [ip] (termenul). =truch- 
ten? ut. 1. a fecunda [1b]; a fertiliza 
[1b]. 2. (fig.) a inspira (ip), a stimula 
[ib]. 

Befrüchtung, ~, ~en, f 1. fecundare f. 
2. stimulare f. æs|boden, ~s, "~, mM 
(bot.) receptacul n, 3 

befggen? vi. a autoriza [1b]; a imputer- 
nici (Al, 

Betygnis, ~, ~se, f 1. imputernicire f; 
autorizație f. 2. competență f; drept n. 

bexfühlen* vt. a pipăi Dit: a atinge 
[3c] // sich angenehm ~ a fi agreabil 
la pipăit. =fummein” vt. 1, a cerceta 


fib], a examina [1b}. >, a rezolva [îpl: 


(dezordonat). 

Befund, —(e)s, ~e, mil. stare f (de fapt): 
situaţie f. 2. constatare f |; den ~ au fneh- 
men a inventaria [1b]. =nufnabme, ~, 
~n, f inventariere f. =buch, ~(e)s, 
*~er, n registru-inventar n, =proto- 
koll, ~(e)s, ~e, n proces-verbal n de 
inventariere. 

pozfurchen* vit. a brăzda [ib]. =tiirch- 
ten* vt. a se teme [3a] (de). 

Betiirehtung, ~, SN, f teamă f; temere f. 

bo =filrsorgen* vt. a îngriji (Ah), a ajuta 
(1D). =fiirworten* rt. 1. a aviza (îb] 
favorabil; a recomanda [ir]. 2. a preco- 
niza [1b). 

Detiirwortzer, ~s, ~y DÄ, protector m, 
susținător m. 2, avocat m. SUNE, ~, 
~en, f recomandare f; sprijin n; pro- 
tejare f. 

Beg, ~s, ~s, Mm bei m. 

pe zgaben? vi. a dărui [4i]; a înzestra 
[ib]. =gabt adj. inzestrat, talentat. 

Begabung, ~, ~en, f 1. talent n, aptitu- 
dine f. 2. dar n; zestre f. 
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be =galfen * et, a căsca [1W ] gura la ceva. 
=gampern *, =păngein*, et. (despre 
păsări) a-şi trece [32] ciocul prin pene. 
De =gancenschalt, ~, ~en, f conduită fi 
situație / (juridică) care atrage o pe- 
deapsă. œgängnis, ~ses, ~se, n cere- 
monie f; celebrare J. s 

bezpasen* ri. a gaza [1b]; a distruge 
[3c] / (med.) a vindeca [ih] prin gaze. 
=patten* rr, (despre animale) a se impe- 
rechea [ih]. i 4 

Begattung, ~, ~en, f imperechere f (la 
animale). =slorgan, eis, ~e, n organ 
n sexual, =sizelt, ~, ~en, f epoca f Im- 
perecherii / rutului. 

pe xgaukeln* vi. 1. a fermeca [ih]. 2. a 
înşela (iul prin scamatorie; a păcăli 
[åh]. =gannern* vi. a escroca [1b]. 
xgebjbar:adj, transmisibil; negociabil. 
xgeben, begab, begeben, 1, et. 1, a emite 
[3r] (poliţă / imprumut). 2. a mărita 
[İD]. II. tr. 1. a se duce [3c), a pleca 
[14] // sich in den Ehestand ~ a se căsă- 
tori [4h]. 2. (cu gen.) a renunța {ip] 
(la); a se dezbăra [1v) (de), 3, (impers.) 
a se intimpla (ic). 

Boxgebenheit, ~, men, f = gebnis, 
=ses, ~se, n intimplare f; eveniment n. 
pr hung, ~, en, f1. (com.) negociere 
f; Vinzare f; emitere f. 2, cedare f, re- 
nunțare f. 

begegnen® vi. (s) (cu dat.) 1. (j-m) a 
intilni (hl (pe cineva). 2. a întimpina 
{1J}. 3.2 ise intimpla [ic] (cuiva ceva), 
4. a preintimpina [1T]; a remedia (Di, 
5. a se opune Dirt, 6. (einander) a ze 
intilni [4h]. Í 

Degeg=nls, ~ses, se, N 1. intimplare f; 
eveniment n. 2. intilnire f. =~nung, 
~, ~en, f 1. intilnire f, intrevedere f; 
(mil.) ciocnire f; (sport) competiție f, 
intrecere f. 2. tratament n; comportare f. 

begehbar adj. 1. (despre drumuri) practi- 
cabil. 2. (despre greseala) care poate fi 
comis(ă). 3. (despre sărbători) care poate 
[i sărbătorit. 

begchen, beging, begangen, Ie tt. 1, a 
parcurge [3c) (pe jos); a traversa [1b]. 
2, a sărbători [4h]; a petrece [32] (0 
zi / sărbătoare), 3. a comite (3n), a să- 
virși [4h]. I. ur. 1. a se purta (DI, 
2. a se înțelege (ci (cu cineva). 

Degehr, ~s, ~e, M ŞİN dorință f; cerere 
f Il (com.) kein ~ danach sein a nu Are 
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căutare. zen, ~s, ~, n dorință f; rugă- 
minte f. 
begehrzen* rt, 1. a dori (hi: a cere 
[3a]. 2. şi vi.a rivni (4h] (a). =enswert, 
` œen |würdig, adj. (demn) de dorit. 
=lleh adj. 1. pofticios. 2. de dorit. 
8. zgircit. 
Begehrung, ~, ~en, f v. Begehr. 
Begehung, ~, ~en, f 1. parcurgere f, 
umblare f. 2. (jur.) comitere f. 3. celebrare 
f, sărbătorire f. 4. sărbătoare f; proce- 
siune f. : 
be xgeifern®’ ri. 1.a îmbăla (bi: (ȘI fig.) 
a improşea. [îm]. 2, a calomnia [ib]; 
a birti [4h). =pgeistem* ri, a însufleţi 
[4h]; (ŞI vr.) a (se) înflăcăra [1b] / entu- 
ziasma [1b]. 
Begeisterung, ~, ~en, f înflăcărare f 
entuziasm n. =sisturm, ~(e)s, ~e, m 
val n de entuziasm. R 
begichten* ut. (metal.) a încărca [tv] fur- 
nalul. 
Dezgier, ~, fsg., =pierde, ~, ~n, f 
dorința f (nestăpinită), poftă f; lăcomie f. 
beg jerig ad). 1. pofticios, lacom. 2. dor- 
nic, curios. 
begielen, begof, begossen, vi., ur. a (se) 
stropi [4h] / uda (ta). 
Degine, ~, ~n, f 1. (bis.) beghină f- 
2, basma f brodată. 
Beginn, ~(e)s, m sg. inceput n, xen, ~s, 
n sp. început n; activitate f. 
be zs ginnen, begann, begonnen, vt. 1. (și 
vi.)a Incepe [3a]. 2, a întreprinde (äm. 
3. a deschide (mi (o şedinţă). =ginp- 
sen* rt. a tencul [4i] cu gips. zgittern* 
vt, a zăbreli [4h]; a pune (3c) grilaj. 
=Rlânzen* ut, 1. a lumina [ib). 2. a 
face Dal să strălucească. glasen?’ ri. 
1. a pune [3e] geamuri; a acoperi (1m) 
cu sticlă. 2. a lăcut (4H); a glazura [1b). 
=tlanbigen* et. 1. a certifica Dat: a 
adeveri [4h]; a legaliza (tb). 2. a acre- 
dita [1b] (un ambasador). 
Beglanbigung, ~, ~en, f 1, atestare fa 
certificare f; legalizare f; autentificare 
f. 2. acreditare f (a unui ambasador). 
=B|sehrelben, ~e, ~, n 1. procură LA 
2. scrisoare f de acreditare, 
begleichen, beglich, beglichen, vi. 1. a 
achita (1D), a plăti (4h]. 2. a egala (1b], 
a echilibra [1b]. 
Begleichung, ~, ~n,.f 1. achitare h 
platå f. 2. egal(iz)are f, echilibrare iA 
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Begleitx adresse, mn, fh hriet, 
œ~(e)s, ~e, m scrisoare f de trăsură, fraht 
n. sdokument, —(e)s, ~e, n aviz n / do- 
cument n însoțitor, 

begleiten* ct. 1. a însoţi [4h]; a petrece 
[3a) (pe cineva); a escorta [1b]. 2, (muz,) 
a acompania (bi 

DBegleit=er, m~s, ~, m însoțitor m; (muz,) 
acompaniator m, œerjschalt, ~, f 89. 
1. suită f. 2. escortă f. era cheinung, 
~, ~en, f fenomen n Insoţitor / secun- 
dar. musik, ~, fsg. 1 acompaniament 
n. 2, ilustrație f muzicală; muzică f de 
scenă. =paplere n pl. acte DI. însoţi: 
toare. schein, (e), ~e, m act n 
însoțitor (pt, vamă); fraht n, = stern, 
(es, ~e, m satelit m. =stimme, ~, 
~n, f ison n. s-umstand, ~(e)s, ~e, 
m circumstanţă f; pl. concurs n de im- 
prejurări. zung, ~, ~en, f 1. Insoțire 

. 2. suită f, escortă f, 3. (muz.) acompa- 
niament n. 


"be =glotzen* vt, ase bolba{1b}(la cineva I 


ceva). zgliicken* vt, a ferici [4h); 
(fam.) a vizita [1b), 2 glückwünschen * 
vt a felicita (13); a ura {tb} fericire, 
senaden” et, 1. (mil.) a dărui [4i] (cu 
un talent); a binecuvinta (1b) (cu ceva), 
2. v. begnadigen. = gnadigen* rr. 
a grația [1b]; a amnistia (bt 
Degnad=igung, ~, ~en, f grațiere f, 
amnistie f. œlgungsirecht, ~(e)s, ~e 
n drept n de grațiere (al șefului statului), 
ZUNE, ~, ~en, f Înzestrare f, talent n 
(deosebit), 
begnügzxen* tr, (mit / an cu dat.) a se 
mulţumi [4h] (cu ceva). =lich, sam 
adj, 1. modest, nepretențios, 2, sobru; 
moderat. 
Begonije, ~, ~n, f (bat) begonie fe ți 
gancă f. 
be=gânnern* rt, a proteja [1b); a apăra 
[1V] (cu aer de protector). =graben, 
begrub, begraben, vt. 1. a ingropa (it); 
a inmorminta [1b] // da liegt der Hund = 
asta-i problema; die Streitaxt ~ a in- 
chela [1F] pace, 2. (fig.) a renunța (ip) 
(la speranțe etc.). 3. a trece (3a) sub 
tăcere, 
Begräbnis, ses, ~se, n inmormintara f 
æfeler(Hehkelt), ~, ~(e)n, f funeralii 
pl. sgriitte f pl. catacombe pl. zort, 
~(e)s, ~e, m, seplatz, ~es, "~e, m 
sstâtte, ~, ~n, f cimitir n. 


Begrabung, ~, “en, f (şi fig.) îngropare 
f; înmormintare f: G 

bexgradigen* vi. 1. a nivela [1b], a 
aplana [1b]; a rectifica (si: a regulariza 
[1b] (albia unei ape), 2. a alinia (îb]; 
a îndrepta [1z]. =grannt adj. (despre 
cereale) tepos; CH mustăți. =grasen* 
IL. vt. 1. a acoperi [4m] cu iarbă } gazon; 
a semăna (iwel cu iarbă. 2. a duce [3c] 
la păscut; a îngrăşa [iv] (vite). 3. (in) 
a căuta [iN] / urmări [4h] urmele prin 
iarbă, II. vr. 1. 8 se acoperi [4m) cu 
iarbă. 2. (despre ogoare) a se înțeleni 
(4h]. zgreitbar adj. 1. inteligibil, clar; 
comprehensibil. 2. perceptibil, pipăibil. 
zegreiten, begriff, begriffen, ot. 1. a 
pipãi (41). 2. a cuprinde [3m], a conţine 
[3h]. 3. a pricepe [3a], a înţelege (Del, 
II, ur. (înv.) a se reculege [3c] // (impers.) 
das begreift sich (von selbst) se întelege 
(de la sine). ~greitlich adj. inteligibil; 
pe ințeles. =greitiloherwelse adv. binc- 
înțeles, desigur; de la sine înțeles. 
Begreilung, ~, en, f 1. înţelegere f, 
percepere f. 2. pipăire f, palpare f. 
begrenzen? vi. 1.a delimita (1b]; a măr- 
gini [4h]. 2. (fig.) a limita (1b). 
Begrenztjheit, ~, ~en, f (Și fig.) limitare 
f; mărginire f. 

Begrenzung, ~, en, f 1. delimitare fs 
hotărnicire f. 2. (fig.) limitare f. 
Begriff, ~(e)s, ~e, m 1, noţiune f, idee 
f; concept n; concepție f // nach meinem 
m~ după părerea / concepția mea; über 
alle ~e peste măsură. 2. înțelegere f 
Il schwer ton ~ greu de cap. 3, conținut 
n J| kurzer ~ rezumat n. 4. im ~ sein 
a fi pe cale / punctul. 

begriti = ch adj. noțional, abstract. 2108 
adj, greu de cap. 

Begriffs xühnlichkelt, ~, ~En, f sinoni- 
mie f. =bestimmung, ~, ~M, f aeti- 
niție f. stach, ~(e)s, "er, he =torm; 
~, ~en, f categorie f. zinhalt, =(e)s, 
~e, m conținutul n J stera fi noţiunii. 
zlehre, ~, ~n, f ideologie f. 

begriltsxmāßig I. adj. noțional. II. adv. 
in mod abstract; conform ideii | noţiu- 
nii. astutzig, =stiitzig adj. greu de 
cap. 

Begriffe zs vermăgen, ~S, N 89. capaci- 

tate f de înțelegere. = verwechslung, 

= verwirrung, ~, ~En, f confuzie f de 

idei. =wort, ~(e)s, "~er, n cuvint n/ 
(gram.) nume n abstract. 
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bozgrinsen * vt. a rinji [4h] la cineva jcui- 
va în faţă. œgrübeln® rt, a frămiînta 
[iD] o idee. = grinden* vt. 1. a întemeia 
[1b]; a înființa [ib}; a crea [1b], 2. a 
motiva (1b]; a dovedi [4h] (cu argu- 
mente). 

Begründer, ~s, ~, M intemeietor m, 
fondator m, =ung, ~, ~en, f 1. tnfiin- 
tare f, creare f. 2, motivare f; expunere f 
de motive. ~ungsjsatz, ~es, "~e, m 
(gram.) propoziție f cauzală. 
boxgrünen* vt., tr. a (se) acoperi (Am) 
cu verdeață; a înverzi [4h]. zgrunzen * 
vt (fam.) 1. a ride [3m] (de). 2. a saluta 
[iD]. 3. a considera [1J]; a reflecta 
(1b] (a). =griiben* ut. (Şi fig.) a saluta 
[iD]; a primi [áh] cu plăcere / bucurie. 


` BegriiDung, ~, en, f salutare f; salut n. 


egriilungs =ansprache, ~, ~n, f cuvin= 
tare f /cuvint n de salut / de deschi- 
dere. felt, ~, ~n, f solemnitate f 
de primire, =tormel, ~, œn, f tormulă 
f de salut. xwort, ~(e)s, “~er, n urare 
f | cuvint n de bun venit. 
bezgucken* vi. (fam.) a privi [4h], a 
cerceta [ib] (cu privirea). xgünstigen® 
vi. 1, a favoriza [ib]; a proteja (bi: 
a părtini (4h), 2. a prefera [1p]. 
Begünstigung, ~, ~en, f 1. protejare f, 
părtinire f. 2. favoare f; hatir n. 3. (jur.) 
complicitate f. =B|wesen, ~S, N SO. 
favoritism n. - 
begirten* vt. a incinge [3c] (cu cordon). 
Begu, -usses, -Üsse, M 1. stropit n, udat 
n. 2. smalţ n (nelucios). 3. elazură f (la 
tort). 
begutachten* vt. a aprecia 
[1b] favorabil. l 
Begutachtung, ~, “en, f aviz n; apre- 
ciere f; expertiză f. 
be zgiiten* vt. a potoli [4h]. = giitern* 
vt. a înzestra [1b] cu bunuri, a îmbogăți 
[4h]. spiert adj. avut. zgiitigen* CL, 
a potoli [4h]; a îimbuna [îb). =haaren* 
vr. a se acoperi [4m] cu păr. =h aart adj, 
păros. ~haben, behabte, behabt, tr. 1.a 
se comporta [1D] / simți [4v]. 2. (elv.) 
a se stăpini [4h], a se abţine (3h). =hă- 
big adj. 1. avut, înstărit. 2. comod, 
confortabil; tihnit. 3. ercol; corpolent 
şi moale (ca tire). =hacken* tt. 1. a 
săpa (1s]; a prăşi [4h]; a tăta DEI (cu 
sapa). 2. (fam.) a trage Lei pe sfoară. 
=hatten * el, 1.2 rămîne (äs lipit / agă- 
tat (de ceva). 2. 2 crede [3t] pe cuvint. 


[1b] / aviza 


BEH — BEH 


=bhaltet adj. 1. atins (de boală); impo- 
vårat (de datorii). 2. încărcat (de elec- 
tricitate etc.). =hagen* ri, impers. a 
prii [4i]; a plăcea [2e]. 

Dehagen, ~s, n sg. tihnă f: plăcere f 
J} nach meinem ~ după placul meu. 
behaglich adj. confortabil, comod; plă- 
cut: tihnit. 

Behaglichkeit, ~, ~en, f contort n; como- 
ditate f; tihnă f; atmosferă f agreabilă. 
be xhalftern® ct a pune [3e] căpăstrul. 
=haimt adj. cu spice, însplicat. =halt- 
bar edj, care se poate reține / nota / re- 
marca. œhalten?, behielt, behalten, vt. 
a (re)ține [3h} (la / pentru sine); a păs- 

` tra [1b) //das Feld ~ a râmine [35] stă- 
pin pe situație; den Kopf oben ~ a 
nu-şi pierde [3s] capul; im Auge ~a 
nu pierde (3s) din ochi / vedere; Recht ~ 
a avea dreptate (pină la urmă), shal- 
ten? adj. (mar.) întreg, neavariat. 

Behälter, ~s, ~, m, =nis, PER, 
~se, n 1, vas n; recipient n; rezervor n, 
2. cutie f. 3. butelie f. 
bexhandeln®’ rt. 1. (şi fig., chim., med.) 
a trata [1b] // sich ~ lassen a se trata 
[1b] / îngriji [4h]. 2. (tehn.) a manipula 
[tb]; a minui Hu. =hândigen* ct. a 
inmiîna (îb), a remite (3n). 
Dehand=ler, ~s, ~, m 1. persoană f 
care tratează, 2. minuitor m. =lung, 
~, ~en, f 1. tratare f; tratament n; 
îngrijire f // àrztliche ~ tratament medi- 
ca]. 2, minuire €, manipulare f. 8. (ferov.) 
întreținere f. 4. aplicare f(a unei metode), 
slanasistuhi, ~(e)s, "~e, m (med) 
scaun n dentar / ginecologie. 
behandachuhen* rt, a inmănuşa [1b), a 
pune (el mânușşi, 

Bezhang, (e), "~e, m, = hänge, ~s, 
~, n l. draperie f; perdea n. >, cuver- 
tură f. 3. urechi pt. atirninde (la clini) / 
(ironic) clăpâuge. 1. (fig.) auz n // ein 
Hund mit putem ~ un cline m cu auz 
fin. 6, blană f stufoasă (pe picioarele 
callor / umerii maimuţelor). 

be zhânsen* I. et, a tinbrăca [iv] / aco- 
peri {ám} (cu ceva); a drapa [îb) // 
schwarz ~ a cerni {4h}. II, vr. a se pâti 
[+h) / impopoțona [1b], =hângt adj. 1. 
îmbrăcat / acoperit (cu ceva); drapat. 
2. (despre clini) dresat, =harken* ct, 
a grebia [ib], sharnene et a urina 
[îb) (pe). =harninchen“ rt., rr. a (se) 
imbrica [iv] cu platoșă, =harren* ri. 
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(Bei / auf cu dat.) a persista [1B], a 
stărui [41]. 

babarrii ch adj. perseverent, stăruitor; sta- 
tornic. 

Beharralichkelt, ~, fsg. perseverență f; 
statornicie f. zung, ~, f 89. 1. perseve= 
ren f; neclintire f. 2. (fiz.) inerție f. 
bexhärten® rt, a afirma [ip] cu tărie; 
a întări [4h]. =harren* vt, a unge [3c] 
cu răşină. œhagben* et. a pune (ei 
scufie / bonetă. =hanbt adj. cu scutiță; 
(despre păsări) moţat,. =hanchen* et, 
1. a sufla Dei (pe ceva); a aburi [áh]. 
2. (tingr.) a aspira (îp), a insoti (4h) 
de o aspirată. ~hagen!® rt, 1, a ciopli 
(%h); a ecarisa Mb]; a fasona [1b) (cu 
ciocanul + toporul); a ciocâni IUAA 
2. a emonda (tb). =hħagen? adj. 1. cio- 
plit; scuiptat; fasonat; ecarisat; emon- 
dat. 2. (/ig.) manierat; cult; versat. 
xhöänteln® vt, a prăşi [4h], a muşuroi 
DI: a copei [4h] (pomi). =h aipten * 
l, vt. 1. a afirma (ip); a susține (bi 
(steif und fest ~a afirma (pi cu târie | 
sus și tare. 2. a menţine (3h), a apăra 
[tn] (drepturi, locul etc.) // dos Feld 
~ a fi stăpin pe situație. æ h auptend 
adj. afirmind // ~er Satz propoziție f 
afirmativă, 

Behauptung, ~, ~en, f 1. afirmație f, 
aserțiune |; susținere f. 2. păstrare G 
menținere f. 3, apărare f. aaisntz, ~es, 
"~e, m(gram.) propoziție f enuntiativä 1 
expozitivà, =slwort, ~(e)s, "mer, n 
(gram.) predicat n, 
be zhgnsen® et, a adăposti (ihj. shaust 
adj. domiciliat, 

Behäusung, ~, ~en, f 1. locuinţă f, domi- 
ciliu n, 2. adăpost n, azil n. 3. birlog 
n, vizuină f. 
be =hâyten* I ct, a îmbrăca (iv) cu plele. 
II. rr, (despre răni) a se acoperi tm) 
cu plele (nouă). sheben, behob, behoben, 
ri. 1. a înlătura (4), a elimina (UI) 
(dificultăți etc.), 2. a ridica [îp) (o sumă ` 
de bani), a incasa [1b). shetene et, 
1. a insàila [1b). 2. (poligr.) a broșa 
[1b]. shejmatet ddj. 1. originar din. 
2. stabilit; impămintenit. =hejzen* ri. 
a încâlzi (4h), a încinge (ei, 

Desheizung, ~, ~en, f incălzire fi. 
scheit, ~(e)s, ~e, M 1, ajutor n, mijloc 
n subsidiar; expedient n, 2, scuză: fs 
pretext n. 3. obiecţie d 


bezscheilien, behalf, beholfen, vr, 1. a se 
descurca [ip]; a izbuti [4h]. 2. a recurge 
[3c] (la). 

Beheltszantenne, ~, ~n, f antenă f 
auxiliară. œ~brücke, ~, ~n, f pod n 


provizoriu / improvizat. æglied, ~(e)s, : 


~er, n proteză f provizorie (pt. un 

membru amputat). kraft, ~, "~e, f 
forță f auxiliară, personal n temporar. 

behel!s=mâblg adj. auxiliar; temporar. 
æwcliso adv. provizoriu, 

boxhelligen* vt. a importuna [ib]; a 
obosi (4h] (pe cineva). xhelmen* tt. 
a pune [3e] coit / cască, ahend(e), 
=hendig adj. sprinten, agil; îndemi- 
natic. 

Behendighelt, ~, f sg. agilitate f, iuţeală 
f; indeminare f, iscusinţă f. 

bozhorbergen* vt. a găzdui [4i], a da 

[11] adăpost. zherrseben* ut. 1.a domni 
[4h], a guverna [1b]. 2. şi wr. a (se) 
stăpini (Ah) / domina Dh) / înfrina [tb]. 
3. a poseda {ir}, a cunoaște [3t] la per- 
fecție. 4. a domina [ih], a se înălța 
[iv] deasupra... zherrseht adj. stăpl- 
nit, înirinat. 

Dozherrschtlhelt, ~, f $9. stăpinire f 
de sine. xherrschung, ~, f sg. 1. cir- 
muire f, stăpinire f. 2. posedare f (a unei 
limbi). 3. înfrinare f, stăpinire f de 
sine. f 
bezherzen* ei, er. a (se) îmbărbăta 
[ib]. zherzigen* vt. 1. a ține [3h] sea- 
ma de..., a lua {1j} în considerare. 2. a 
pune (3e) la inimă. =herzt adj. curajos, 
viteaz, inimos. =hqtzen* rt. 1. a asmuţi 
(ei, 2. (şi fig.) a hărțul [4i), a fugări 
[4h] (vinatul); a sicii [41]. zhexen” vt, 
a deochea [1I]; (şi fig.) a fermeca [1h], 
a fascina [1b]; a amăgi [4h]. =hiltiich 
adj. de ajutor. =hinderne vt. a Im- 
piedica [13]; a stingheri [4h). 
Behinderung, ~, ~en, f împiedicare fi 
stingherire f; obstacol n, piedică f. 
f- zeglfnll, ~(e)s, "~e, m im ~ dacă 
este vreo piedică. 
bozhobeln* rt. a da {ii} la rindea, a 
gelui [4i]. shobnlăcheln* rt. a ironiza 
(1b); a suride [3m] batjocoritor. = hol- 
zen* et 1, a aproviziona [1b] cu lemne. 
9. a acoperi [4m] / căptuşi [4h] cu lemn; 
a lambrisa [1b]. 3. a tăia [1k] pădurea. 
4. a Impăduri [4h]. zhorchene ti. 1. a 
trage [3c] cu urechea (la uşi); a spiona 
[tb]. 2. (med.) a ausculta [IR]. 


N 
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Behörde, ~, ~n, f 1. autoritate f (de 


stat: instanță f. 2. instituție f, servi- 


ciu n. 

be =hârdlich adj. oficial, zhăren* rt. a 
asculta [(1D], a interoza [1b]. =hârig 
I. adj. potrivit, cuvenit. II. adv, cum se 
cuvine. =host adj. 1. (peior.) cu panta- 
loni, tirgoveţ. 2. (despre păsări) cu pene 
pe picioare. 

pehul, ~s, ~e, m 1. folos n. 2. obicei n. 
3, scop n j] zu diesem ~ în acest scop. 
bezhuten* vt. a poteovi [4h]. =huta 
prep. (cu gen.) în scopul de, pentru a, 
=hutt adj. copitat. zhilten* vt. (şi fig.) 
a păzi [4h], a feri [4h]; a ocroti [4h). 
=hutisam adj. prudent, atent, ` 
Dezhutsamhelt, ~, f 89. precauție f, 
băgare de seamă f. xhiütung, ~, ~en, 
f ocrotire f; păzire f. 

bel I. prep. (cu dat.) 1. la // ~ mir la 
mine; ~ Tisch la masă. 2. (pe / de) 
lingă; aproape de // beim Bahnhof lingă 
gară; Potsdam ~ Berlin Potsdam lingă 
Berlin. 3. de // ~ der Hand fassen ù 
apuca [îp] de mină, 4. cu // ~ der Ge- 
legenheit cu această ocazie. 6. pe // ~ 
meiner Ehre! pe onoarea mea!; ~ wei- 
tem nicht nici pe departe; ~ Gott! pe 
Dumnezeul meu! zău! 6. in // ~ Kai- 
ser Rotbarts Zeiten sin vremea impăra- 
tului Barbarossa; ~ Nacht în timpul 
nopţii, noaptea; ~ guter Laune sein 
a fi în toane bune; ~ Geld sein a fi în 
bani; ~ Gesundheit sein a fi sănătos: 
~ Stimme sein a fi În voce. 7. sub 11 
= Strafe verboten interzis sub pedeapsă: 
8. la // ~ Abgang des Zuges la plecarea 
trenului. "H. adv. cam, vreo, aproxima- 
tiv // ~ tausend Mann cam vreo mie de 
oameni. ~an adr. alături (de). 
bei x |behalten, behielt bei, beibehalten, tt. 
a menține [3h], a păstra lib}. =œ !b ie- 
gen, bog bei, beigebogen; vi. a anexa 
[ib], a atìtura [1j]. = |binden, band 
bei, beigebunden, vt. a lega DU / fixa 
lib] de. 
Boiblatt, ~(e)s, 
(la o gazetă); foileton n. P 
anexă f. 

bei = bleiben, blieb bei, beigeblieben, ti 
(ei a rămine (el statornic în / la... 
Beiboot, ~(e)s, e, n (mar.) barcă f de 
salvare. 

bei bringen, brachte bei, beigebracht, vl. 
1. a aduce [3c] (dovezi), a prezenta [I]; 


“mer, n le supliment n 
(foaie f) 
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a cita [1b]. 2. a pricinui [4i] (pagubă). 
3. a învăța [1Y] (ceva pe cineva); a 
face [3a] să priceapă. 4. (med.) a admi- 
nistra [ib] (un medicament). 

Deicht(e), ~, (eh, f spovedanie f; con- 
fesiune f // ~ablegen a se spovedi [4h]. 

beichten vtt., ri, (bis. și fig.) a se spovedi 
[4h]; a (se) mărturisi [4h]. 

Beichtformel, ~, ~n, f formulă f de 
spovedanie, œiger, ~s, ~, m duhovnic 
m. œklind, ~(e)s, ~er, n, ling, ~s, 
~e, m persoană f care se spovedeste. 
aspilegel, ~s, ~, m (bis.) chestionar n 
ït. spovedanie. œvater, ~s, ~, m 
duhovnic m, 

beidiusie adj. (fiz.) binocular, 

beide adj. amindoi, amindouă; ambii 
ambele // wir ~ noi amindoi; einer von 
~n unul din dol; eins ton ~n una din 
două; ~s tun a face [3a) şi una și alta. 
=mal adr, de ambele ori. =ntihalben 
adv. de ambele părți. œntiwegen adr. 
din ambele motive. 

beldet zshand adj, de / pe ambele părţi 
j laturi. zel adj, inrar. de ambele fe- 
luri. =seitig adj., adr. 1, pe / de ambele 
părţi; bilateral. 2. rectproc. zseits adr, 
1. și prep, (cu gen.) de ambele părți. 
2. reciproc, mutual, 

Beiderwand, ~, f s9. (Și ~(e)s, n sg.) po- 
stat n jumătate lină jumătate bumbac. 

bejderwandschi adj. grosolan, comun. 

bejidgesehlechtig adj, 1. (gram.) ambigen. 

2. hermafrodit. 

Beldihânder, ~s, ~, m ambidextru m, 

beidshändig adj, ambidextru, a leblg adj, 
(ùil) amfibiu, œrecht ddj, “L. (despre 
țesilturi) cu două fețe, 2. (mine) cu două 
aripi. 

bej xlidreħhen ut. 1, (mar.) a aduce {3c] 
ln capă. 2. (fig.) a face Dal concesii, 
= liårucken ct a tipări (4h) în / ca anexă, 
= Vâriichen rt, a apăsa [ix] pe; a pune 
(36) (iziliul). 

belieinander adr. impreună; laolaltă 
II nicht ganz ~ sein a nu fi în toate 
minţile. 

Bol xiahrer, ~s, ~, m 1. (la motociclete) 
Insoțitor m (pe șa la spate /in ataș), 
2. (auto) insotitor; ajutor m de șofer. 
se fall, =(e)s, m sg, aplauze pl, Ovațil 
pl. JI ~ finden a avea succes; ~ klal- 
schen a aplauda [ir], a ovaționa (bi: 
~ zollen a aproba (pi, 
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bei zs ltailen, fiel bei, beigefallen, vi. (5) 
1. a-i veni [4c] în / trece [3a] prin minte. 
9, a fi de acord; a se alătura {tJ} (unei 
opinii). =făllig adj. 1. aprobativ, fa- 
vorabil, 2, măzulitor. 
Beifalis=bezelzunz, ~, ~en, f ovaţio- 
nare f. =getose, ~s, n sg. ropot n de 
aplauze. =sturm, ~(€)s, ~e, m aplauze 
pl. furtunoase. =zelchen, ~, n 
semn n de simpatie. 

Bei =fang, ~(e)s, "~e, m 1. strat n / ră- 
zor n ingust, 2. petic n de ogor înălțat, 
3. teren n îngrădit, = filmt, =(e)s, me, 
m (film n de) completare f. 
beia lfolgen ti, (ei a urma [1b], a [i ane- 
Xat. =folgend adj. alăturat, anexat, 
Beilorm, ~, ~en, f (9ram.) participiu 
n (prezent / trecut). 
bej ifiixen vt. a adăuga [1S]; a anexa fib), 
a alâtura DT, 

Dei =fiigung, ~, ~en, f 1, anexare f; 
anexă f /} unter ~ anexinu, 2. (gram.) 
atribut n. œlügungsisatz, ~es, "~e, 
m (gram.) propoziție fatributivă, stih- 
rung, ~, ~en, f (mar.) încărcătură f 
maximă. e fu, ~es, m sg. (bot,) peli- 
niță f. =pgabe, ~, ~n, f supliment n, 
adaosn. gang, ~(e)s, “me, n 1. (constr.) 
coridor n dosnic; (mine) galerie / parale- 
lä. 2. (mineral.) filon n fnsotitor. 
beige [be:5}] adj. be]. 

Beige? [be:3), ~, n sg. (culoarea) bejn, 
Veige?, ~, ~n, f stivă f (de lemne). 
teix "geben, gab bei, beigegeben, vt. a 
adăuga (Si: a da DU / repartiza [1b) 
(ca ajutor), œgelügt adj, anexat, alitu- 
rat, =!gehen, ging bei, beigegangen, ti. 
(s) 1. a fi anexat, 2. (reg.) a lua DI) 
parte. 

Bei zs gemach, ~(e)s, "cr, n câmâruță ` 
n alăturată, œgeordnete, ~n, ~n, m 
1. ajutor m de primar, 2. consilier m 
municipal. œgericht, ~(e)a, ~e, n 
(cul.) 1. garnitură f. 2. aperitiv n, 
= geruch; ~(e)s, ~c, m miros n parti- 
cular / neplăcut; iz n. =geschmack, 
=(c)s, "~e, m gust n Special / neplăcut; 
(fig.) Iz n neplăcut // ~ empfinden a 
avea o senzație penibili, œgeschob, 
-schossea, -schosse, n etaj n/nivel n inter- 
mediar, 
bej = iigesellen et., tr. A (ei alatura DI, 
a (se) asocia [tb]; a (se) anexa (bi, 
sigleben, gop tei, beigegoasen, ti. a 
adăuga [1S) prin turnare, 
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Bei =guD, -gusses, -giisse, m sos n. zgut, 
~(e)s, “~er, n (ferov.) fraht n suplimen- 
tar. zhâlterin, ~, ~nen, f concubină f, 
țiitoare f. 

beilhanden adv, la îndemină. 

beilhelfen, half bei, beigcholfen, tt. a da 
DU (o mină de) ajutor. i 

beliher adv. 1. alături, 2. în treacăt; 
printre altele. 

Bei =bhilte, ~n, ~n, f 1. ajutor n; asis- 
tență f. 2. contribuție f; subvenție f- 
3. complicitate f. 

bei xhilflich adj. 1.ajutător, 2. subsidiar. 
zehalen rt. 1. (mar.) a stringe (3c] 
velele, 2. a cere [3a] pe cale judiciară. 

Del xjagd, ~, ~en, f, =Jagen, ~s, n 
sy. vînătoare f secundară / într-un sector 
limitat / de vinat mic. z=kamner, ~, 
~n, f odăiţă f / cămăruţă f (alăturată 
! anexă). =karte, ~, ~n, f carte f mică 
(la joc de cărți). zskiang, ~(e)s, ~e, 
n 1, sunet n secundar / de fond, 2. (muz.) 
flageolet n. =knecht, ~(e)s, ~e, m 
rindaş m. =koch, ~(e)s, "~e, m ajutor 
m de bucătar, 

boiilkommen, kam bei, beigekommen, vi. 
(s) le a se apropia [11], a ajunge Dei la 
Ji j-m ~a veni [4c] de hac cuiva. 2. (fig.) 
a-l privi (4h] (pe cineva); a-i reveni 
Del (cuiva). 3. a egala [tb], a se ridica 
lip] pină la // sich ~ lassen a-şi aminti 
DD, 

Beikost, ~, f sg. hrană f suplimentară; 
supliment n (de hrană), 

bell, presc. v, beiliegend. 

Bell, =(e)s, ~e, n topor n; bardă f; se- 
cure f (a călăului). 

Boi slade, ~, ~n, f cutie f / sertar n 
mie(ă) / anex(ă). lase, ~, ~n, fi.a- 
daos n, anexă f, supliment n; (tehn.) 
bailag n. 2. garnitură f (la mincare). 
e Lag, ~s, ~, n (ospăț n de) nuntă f. 
= agischelbe, ~, ~n, f şaibă f, rondelă 
f. last, ~, ~en, f 1. balast n. 2. mar- 
fă f proastă virită pe git cumpărătorilor 
impreună cu cea bună. = lăuler, ~s, ~, 
n 1. (și fig.) satelit m. 2. curier m, bătat 


m pt. alergătură. 3. (fig.) tovarăş m de 


drum. 
beilăutig I. adj. ocazional, incidental, 
II. adv. 1. în treacăt, 2, cam, aproxima- 
tiv, 
Dellzsbriet, —(e)s, ~e, m 1. contract n 
pt. construirea unei nave. 2. ipotecă f. 
xcthen, ~s, ~, Nn toporişcă f. 
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baiillegen I. vt. 1. a anexa [1b]. 2. (fig.) 
a da [ii] / atribui [4r] (poreclă etc.). | 
3. a împăca [tv], a aplana [tb] (un dife- 
rend). 1. a reproşa [tb], a pune Dei pe 
seama. 5. a înmorminta [ib]. II. ti. 
(mar.) a stringe [3c] velele. 
Boilegung, ~, ~en, f 1. anexare f. 2. atri- 
buire f. 3, aplanare f // gütliche ~ rezol- 
vare amiabilă. A 

beileibe adv. nici pe departe // ~ nicht 
pt. nimic în lume. 

Boilold, ~(e)s, n sg. compătimire f; con- 
doleanțe f. œs|bezeigung, ~, ~en, f 
prezentare / exprimare f a condolean- 


` telor., 


beilenvt. 1. a tăla [ik] cu toporul / secu- 
rea; a ciopli [4h] cu barda, 2. a deca- 
pita (1b]. 
bei = llMegen, lag bei, beigelegen, vi. 1. a 
[i anexat. 2. a coabita [1b]; a se culca 
[ta] cu / lingă. =liegend adj, anexat, 
alăturat. i ă 
Beilzkraut, —(e)s, n 59. (bot.) coronişte 
f. =rileken, ~s, ~, M muchea f toporu- 
lui. =steln, ~(e)s, ~e, m (mineral.) jad 
n, nefrit n. zstlel, ~(e)s, ~e, m coada 
f toporului. 
beim presc.pt. bei dem. 
bei =|lmensen vt, a amesteca Dal în, a 
adăuga [1S]. œ Iessen, mag bei, bei- 
gemessen, vt, a atribui [4f], a acorda 
[ir]. zimischen vt. v. bei mengen. 
Hein, ~(e)s, ~e, n Le picior n II auf die 
~e bringen | helfen a ajuta [iD] să se 
pună pe picioare; auf die ~e kommen 
a se restabili (hi: j-m ein ~ stellen a 
pune [3e] piedică cuiva; sich auf die ~e 
machen a pleca [1t]; die ~e unter den 
Arm | in die Hand nehmen a-și lua DI) 
picioarele la spinare. 2. os n, ciolan n 
ji hein ~ nici un pic. 3. fildeş n. zader, 
~, ~n, f lanat.) arteră f femurală. 
belnah(e) adu. aproape, clt pe-aci. 
Bei name, ~ns, ~n, m poreclă f; epitet n. 
Bein =arbeiter, ~s, ~, m strungar m 
(in lemn / fildeş), abrecher, ~s, ~, 
m 1, vultur m de mare. 2. (bot) cruciu- 
liță f. =bruch, ~(e)s, "~e, m fractură 
f a piciorului. schen, ~s, ~, n le pi- 
cioruş n. 2, oscior n. 
bein xdürr adj. 1. slab de-i numeri Coas- 
tele. 2. uscat şi tare. =cln vt. a tiri 
[41] picioarele; a merge [3c) cu pași 
mărunți. ~ern adj. de os / fildeş, 
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Beinafhule, = făulnis, ~, fsg, trad 


~es, m sg. carie f a oaselor. =gertist,: 


=(e)a, ~e, n schelet n. = geschwulst, ~, 
“ne, f (med.) tumoare f osoasă, aglas, 
~es, "~er, n sticlă f mată. base, ~n, 
~n, în (ironic) yinătormagcamiu. haus, 
~es, "~er, n osuarn. wholz, ~es, "~er, 
n (bot.) 1.corn m, 2, singer m, 3. mălin 
`m negru. 
beinicht,beinigadj, 1. osos. 2. cu picioare. 
Bein=kleid, —(e)s, ~er, n pantalon m. 
=knopl, ~(e)s, "~e, m nasture m de 
os, zling, ~s, ~e, m l. pulparn, Carim- 
bul m ciorapului, 2. crac m de pantalon. 
sprothese, ~, ~n, f picior n de lemn. 
=schelle, ~, ~n, f câtuse pl., lanțuri 
pl. xsthiene, ~, ~n, / 1. (ist.) pulpar 
n (de armură). 2, (med.) atelă f metalică 
(pt. picior). œschrauben f pl. (et) 
butuci pl. (pt. tortură). zxchwarz, ~es, 
n sg. l. cărbune m animal, 2. case pl, 
calcinate, ` zs stumpl, (e), "~e, m 
picior n amputat. zvleh, ~(e)s, n 89. 
vite pl, cornute, zwell, (e), ~e, m 
(Și n) 1. (bot.) brustur m negru, £. (mi- 
nenul.) tul n calcaros, zwlekel, ~, ~n, 
1 moleticră 7, 
bei = lcrânen rt, 1, a atașa [îb) (ca aju- 
tor). 2. a coordona [1b]. zordnend adj, 
coordonator, œ packen rt. a impacheta 
(ih! iinpreuni (cu); a pune Dei în pachet. 
Befjiprerd, ~(e)s, ~e, n ral m turas, 
hefipflichten vi, a aproba [fp]; a consimți 
lv). H 
Del zprepramm, =(0)s, n program 
n suplimentar; completare f (film). 
arat, (eds, "~e, m 1, cousiliu n, sfat 
n. 2. consilier m: expert m, =ratischatt, 
~, ~en, [tutelă 7, curatelă s. 
belirren* rt, a induce (ei in eroare, 
belsammen adr. impreună // ~ sein a fi 
dräput / sănâtos / normal / în bune 
sondiții; dicht = inghesuit; nicht ganz 
= sri Ze a DU se simți [4y] bine; b. a 
nu D în toate minţile. 
Belsammenstin, n eg, 
reuntre 1; reuniune f. 
baivanumrn zs isttzen, saf beisammen, ber- 
sanmengcnessen, vi, a fi / sedea [2d] Ime 
preună. zs stehen, stand beisammen, bei- 
(bh şi s) a sta Dit 


~ê, 


intrunire f, 


~, 


sammengestanden, vi. 
hupreund. 

Dej asal, -assen, -assen, S 8ASSO, ~N, ~N, 
md, locuitor m Dr drept de cetățenie, 
2, useser m. 3. firan m Sârac. saatz, 
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~es, “me, m 1. adaos n. 2. 
žitie f. » k d 
bei = "schaffen vt. aprocura [1p]. zs iwchie- 
Den, schof bei, beigeschossen, tt. vo bet 
steuern, . =ischlalen, schlief bei, 
beigeschlafen, vi. a avea relaţii sexuale 
! (fem.) a se culca [ia] cu cineva. 
Beischläfer, ~s, ~, m concubin m, sin, 
~, ~nn, f concubină f, amantă f. 
Bei xschlag, ~(e)s, "~e, m 1, (conatr.) 
terasă f, peron n, 2. monedă f cu detect. 
æschlleBung, ~, ~en, f anexare f, 
adăugare f. æœæschluß, -usses, -üise, m 
anexă /, adaos n; anexare f. =nchiliael, 
~s, =, mchele ffalsà. xschritt, ~, ~en, 
f 1. postscriptum n, notă f. 2, adaos n 
ulterior In registrul de contabilitate. 
=seln, ~s, n sg. prezenți f. 
belsejte adr. la o / într-o / de-o parte // 
Scherz ~ ! Dn glumă! să lăsăm 
gluma!; ~ bringen a. a fura [ia]; b. a 
omori [4k]; c. a pune [3c] de-o parte / În 
siguranță; = tasaen a omite [3n]; ~ le- 
gen j setzen / tun a pune [3e) de-o / la 
o parte; = nehmena lua [1j) de-o parte; 
a reține {3h}; ~ schaffen a. a indepârta 
lib}; b. a omori [4k) ; = schieben a inlà- 
tura [1J}. 
bej = Isetzen et, 1. a pune (3c) la o parte 
| pe foc, 2. a înmorminta [1b), = isit- 
zen, ac H bei, beigesessen, vi, 1. a asista 
(B) ta; a participa DÄI la, 2. (jur.) a 
[i asesor m. 
Dej =nilzer, ~s, ~, m asesor m, «auplel, 
(e), ~e, n exemplu n (1 zum ~ de 
exemplu; böses ~ verdirbt gule Silten 
merele n putrede le strică și pe cele 
bune. 
beisplel=haft adj. exemplar. los adj. 
fără precedent, nemaipomenit, = măBlg 
adj, exemplar. =halber, =welme adr. 
ca / de exemplu, 
bel ixpringen, sprang bei, beiyesprungen, 
ri, (a) a sări [4p}) În ajutor. 
beil =en,. bif, gebissen, vt, 1, a mușca 
lim]; a rupe DU cu dinţii; a mesteea 
lih} // sich auf die Zunge ~ a-şi muca 
limba; in den saueren Apfel ~ A Ippbu) 
[4v) gâlusca; seine Wut in sich ~ a-și 
ingħiți furla, 2. a ustura {[1L); à irita 
(1D]. 3. (fig) a Impunge [3c), a ințepa 
Dol. send adj, muscâtor; usturâtor; 
coroziv ; (fig.) sarcastic, caustic, 
BejB=er, ~s, ~, m 1. (şi fig.) țersoană f 
! animal n care mușcă; zeflemist m, 


apo= - 


V 


e dinte m incisiv / de lapte. 3, (iht.) 


~, T sg, le usturime f, mincărime f. 


sfeclă f. =korb, m~(e)S, "~e, M botniţă 


Op zwuts ~, fsg. furie f.] obicei n de. 


a mușca. =zahn, ~(e)s, "~e, m 1. dinte 
m incisiv. 2. (med.) scalpel n. =zange; 
=, ~n, f cleşte m de tăiat / cuie. 
Deistand, (e), "~e, M 1, ajutor n, Spri- 
jin n; asistenţă f. 2. apărător m, avocat 
m. 3. asistență f juridică. zsileistung 
~, ~en, f ajutorare fi; asistență f. 
=pigelder n pl. subvenție f. 
bej = istecken et, 1. a şterpeli [4h] 2. (ar- 
gou) a băga [îs] la răcoare. = Istehen; 
stand bei, beigeslanden, ri. 1. a ajuta 
[DJ], a susţine [3h]. 2. a apăra lin]. 
=stehend adj. alăturat, aci notat. 
æ Istellen vt. 1. a pune [3c] la dispozi- 
tle. 2. a pune Del alături (de ceva). 3. a 
transporta [1D). . 
Beisteuor, ~, ~N, f contribuție f, coti- 
zație f; subvențle f. 
bei = listeuern tt. a contribui {4r], a cotiza 
lib]; a subvenționa [tb]. æ listimmen 
vi. a aproba [1p]; a fi de acord; a adera 
[ip] la. 2 
Bei = strlch,(e)s, ~e, n virgulă f. =tel, 
m~s, ~, m (reg.) daltă f. =ton, ~(e)s, 
"m~e, m (fiz.) sunet n complimentar, 
atrag, ~(c)s, "~em L contribuție f, 
cotizație f. 2. colaborare f, contribuție f 
(a o publicație). 
bei x litragen, trug bei, beigetragen, vt, a 
contribui [4r]; a colabora (bi la. 
Beitrags xanteil, ~(e)s, ~e, m coti- 
parte f; participaţie f. = marke, ~, 
~n, f timbru n de cotizație. = quote, 
~, n, |, SBAtZ, ~es, "e, m cotizaţie 
f; cotă f de participare ] contribuţie f. 
bei =]itreiben, trieb bei, beigetrieben, ti. 
1. a stringe [3c] (impozitele); (mil.) a 
rechiziţiona [1b]. 2. a stirni [4h] (vina- 


tul). zlitreten, trat bri, beigetreten, ti. 


1. a adera [ip] la; a se ralla (îb] la. eia 
intra Dei (în partid. / asociație). 

Nei =tritt, ~(e)s, me, M 1. intrare f (in 
partid). 2. raliere f; aderare f. atun, 
~s, n sg. Le concurs n, ajutor n. 2. cola- 
borare f, participare f. =wache, ~, ~N, 
= wacht, ~, ~en, f bivuac n. DATE 
~s, ~, m 1. remorcă f. 2. ata n (de 
motocicletă). = wagenmaschine, ~, ~n, 
f motocicletă f cu ataş. WEE: =(e)s, 


2viriugă f, erindel m. 4. rangă f. ~igkelt, ` 


2. corozivitate f. zkohl, ~(e)s, M 59. , 
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m drum n lateral / lăturalnic.. 
=werk, =(e)s, ~e, n 1. ornament n, 
ornamentaţie f.. 2. (despre un obiect) 
accesoriu n. z=wert, =(e)s, ~e, m cocti- 
cient m. xwesen, ep, ~, n 1. colabo- 
rare f; concurs n. 2. prezență f, 3. acce- 
soriu n. ~winkel, ~s, ~, m unghi n 
adiacent. =wirkung, ~, ~en, f ajuto- 
rare f, sprijin n. 

bei = liwohnen vi, 1. a asista [1B], a fi 
prezent. 2. a fi inerent, 3. (j-m) a se 
impreuna [ib] (cu cineva). 

Bei =wohnungs ~, ~EN, f 1. participare 
f; prezență f. 2. coabitare f; concubinaj 
n. =wort, =(e)s, “~er, n 1. adjectiv n. 
2. cpitet n. wurzel, ~, ~n, f rădăcină 
f adventivă. zzahl, ~, ~en, f (mat.) 
număr n asociat. 

beilzāhlen ri. a număra (în) / socoti 
[áh] printre. . 

Beizx~apparat, ~(e)s, ~e, m aparat n 
de băițuit / decapat / (agr.) tratat semin- 
ele. =brihe, ~, ~n, f soluție f de băi- 
tuit / decapat / (agr.) tratat semințele, 

Beize, ~, n, f. 1. bait n, mordant m, 
decapant m, argăseală f. 2, cauterizare 
f; decapare f; corodare f. 3. marinată f. 
4. (înv.) vinătoare f cu şoiml. 5. (agr.) 
soluție fde tratare a semințelor. 6, crestă- 
tură f în piatră. 7. cîrciumă f deocheată. 

Bei =zelchen, ~s, ~, n 1. (mat., chim.) 
simbol n. 2. (muz.) semn n de alterație 
(becar, bemol, diez); armâtură f. 3. (com.) 
contramarcă f. 

beizeften adv. la timp. 

beiz=en vt. l. a băițui DU: a coroda 
[ib]; a decapa [fb]; a argăsi [4h]. 2. 
a macera [1b]; a marina [1b]. 3. (fig) 
a băga [îs] la apă. xend adj, 1. caustic, 
usturător. 2. coroziv, decapant. 

Beiz =farbistolt, ~(e)s, ~e, m colorant 
m de mordansare. = hund, ~(e)s, es 
m (rin.) Copal, 

bgi!zichens 209 bei, beigezogen, ET, a atrage 
Lei: a încorpora [ib]. 

Beizzjagd, =, ~en, f vinătoare f cu 
soimi., ker, ~8, ~, M liht.) zvirlugă 
f, grindel m. xmlttel, ~s, ~ nL bait 
n, argăseală fi; decapant m, 2. (agr.) 
saramură f. 

beizu, beizu adr, accesoriu, În subsidiar. 

Beizuns, ~ men, f le păițuire f, argi- 
sire f; decapare f; corodare f. 2. mari- 
nare f. 3. gravare f (cu apă tare). 4. (agr.) 
murare f. 


~ê, 


BEJ — DER 


bezJahen* ut, a confirma Tipi. =Jahend 
adj. afirmativ. =Jăhren“ vr, a înainta 
(1b] în virstă. =Jahrt adj. virstnic. . 

Bejahung, ~, ~en, f confirmare f, afir- 
mație f; consimțire f. 

be>jammern® ci a jell [4h], a deplinge 
[3c]. =xjJammerns|wert, = jammernswürdig 
adj. deplorabil; de deplins / compăti- 
mit. =Jagehzen* rt, a aclama (ip). 
æ kalken’ vt. a vărui [41]. =kalmene et, 
(mar.) a pune (ei la adăpost de vint. 
=kâmplen* vt. a combate [3a]; (fi.) 
a infrina [1b], a învinge Dei, =kannt 
adj, cunoscut JI allgemein ~ notoriu; 
mit j-m ~ werden a face [3a) cunoștința 
cuiva; sich mit etw, ~ machen a se fami- 
liariza [1b) cu ceva, 

Bekannte, ~n, ~n, m şi f cunoscut m, 

„mă f; cunoştinţă f. 

bekanntermaßen adv, după cum se ştie, 

Bekanntgabe, ~, ~n, f înştiinţare f, pu- 
blicare f; anunț. 

bekannt = |igeben, gab bekannt, bekanntige- 
geden, vt. a publica [ih]; a declara [fp]. 
eich adr, după cum se ştie. œ limachen 
ri. 1. a publica [ip}), a face [3a] cunoscut; 
a anunța [ip]. 2. a divulga (ip). 3. a 
prezenta [1f) (o persoană alteia), a face 
(32) cunoștință f. 

Bekanntmachung, ~, ~en, f 1. publi- 
care f, anunțare f, 2. anunţ n, aviz n, 
fînṣtilnțare f. 3. divulgare f. 4. prezentare 
f reciprocă (a două persoane), schaft, 
~, men, f 1. cunoștință f // (eine) ~ 
machen a face [3a] cunoștință (cu cine- 
Va), 2. cunoscuți pl. 3. cunoaștere f, 
pricepere f. 

bekanntiiwerden, wurde bekannt, bekannt- 
geworden, vi, (6) a deveni [4c] cunoscut. 
bekappen?’ tt. 1. a reteza [1G]. 2. a pune 
[Je] bonetă / șapcă. 3. a pune (Dei vir- 
furi (la ghete), 

Dekasse, Bekamine, ~, ~n, f becaţină f, 
sitar m. 

bekehren® rt., tr. 1. a (se) converti [4h]. 
>. a (sc) îndrepta [fz] (moralicește), 

Bekchr zer, ~s, ~, m misionar m. ste, 
"An, ~n, mM şi fconvertitm, =ă f. sung, 
~, ~en, f 1. convertire f (religioasă); 
schimbarea f punctului de vedere. 3. In- 
dreptāre f (morali), 

be =keimen* ti. a se Intrema (1b). =ken- 
Den, bekannte, bekannt, I, tt.1. a recu- 
noaște (3t], a admite [3n]; a mârturisi 
[$h] (vina) // Farbe ~ a. (la joc de cûrți) 


a răspunde [3m] la culoare; b. (fig.) a 
da [1i] cărţile pe faţă. 2. a confirma [ip 
“(primirea).I]. vr. a se declara Hp] / re 
cunoaşte [3t] (vinovat etc.) // sich zu 
j-m ~ a. a crede DU în cineva; bh, 4 
lua '[1J] partea cuiva, l 
Bekenner, ~s, ~, mM l. adept m, proze- 
lit m, 2. confesor m. | 
Bekenntnis, ~ses, ~se, n 1. recunoastere 
f; mărturisire f; spovedanie f. 2, crez n, 
profesiune f de credință, 3. depoziţie f, 
declarație f. zschule, ~, ~n, f şcoală 
f confesională, 
bexkjeken®* vt, (reg.) a privi [4h] (a 
ceva) // sich inwendig ~ a adormi [4a], 
ækjesen® vt. a aşterne [3a) cu pietriș. 
=klagen* J. rt. a deplinge [3c]; a regre- 
ta (14D]; a compătimi [4h). 11, tr. (Gber 
cu acuz.) 1. a se plinge Dei, 2. a recla- 
ma [îp] (pe cineva), a acuza [1p]. ze kla- 
penswert, =klagenswiirdig adj. deplora= 
bil; regretabil, 
Beklagte, ~n, an, m şi facuzat m, =ă fa 
bezskiätschenzg vi, 1. a aplauda tir]. 2. a 
bitt [4h]. =Kleben* rt. a lipi (4h] (peste 
| pe). zklceke(r)n*, Klecksen* rt, er. 
a (se) påta [1b], =klejdene vt, 1, și vr. 
a (se) îmbrăca [1v]. 2. a ocupa [ip] (un 
post / o funcţie). 3. (tehn.) a căptuși 
(+h), a tapeta [Iib]; a placa [tb). 
Bekleidung, ~, ~en, f 1. îmbrăcăminte 
fi echipament n; confecții pl. 2. ocupare 
f | îndeplinire f (a unel funcţii). 3. (tehn.) 
ciptuşire f, tapetare f; căptuşeală f 
tapet n, placaj n. œsigewerbe, ~s, n 
69., =nlindustrie, ~, -rijen, f industrie 
f de confecţii, sesistick, (e), “ne, n 
articol n vestimentar, haină f, 
bezkleisterne vi. a Inclela [tb]. zeklem- 
men” (şi behlomm, beklommen) vi. a 
stringe (ei, a presa [1b); (și fig.) a apă- 
sa [1x], a neliniști (4h]. =klemmend 
adj. apăsâtor, neliniștitor; depresiv, 
Beklemmung, ~, ~en, f stringere f de 
inimă, grijă f; apăsare £ (sutletească), 
be =klettern* et, a se câțăra [1h) (pe). 
=hlommen adj. deprimat, neliniștit, 
=klepten* et, a ciocâni [4h]; (med,) a 
percuta [fb]. sklotzene vi. 1. a fixa 
[1b] pe butuc / lemn. 2. (fam.) a imbrinci 
[4h). =klygeln’ et, e bekritteln. 
shklunkern* vt., tr. a (sc) murdâri (de 
noroi). =knabberne vi. a roade (Dot, 
a ronțăi [4f]. sknejpen“ vr. ase imbâta 
[1K]. zknitfen ajj. 1. jenat, intimidat. | 


i 
4 
i 


e Supärat, =kochen* vt. (fam.) a găti 
(ih) mincare (cuiva). =kddern* vt. a 
momi [4h]. =kohlen* vt, 1.a aproviziona 
{ib} / încărca [iv] cu cărbuni. 2. (metal.) 


a carbura [tb]. 3. a alimenta [ib] cu 


lucrători (o mină). zekommen, bekam, 


bekommen, I. tt. 1. a primi [4h]; a căpăta 
"Hoi: a obţine [3h] // esistzu ~ se poate 
găsi / obține. 2. a izbuti [4h] // etwas- 
fertig ~ a reuşi [4h] să termine ceva. 
JI. vi. (s) a pril [4i] // wohl behomm's! 
să-ți fie de bine. z=kOmmlich adj. 1. 
priincios, sănătos. 2. procurabil. =kar- 
kens vt. 1. a astupa [ip] cu dop. 9. a 
pune [3e] plute (la năvoade). œkösti- 


gene vt., tr. a (se) ospăta [ib]; a da DI 


[lua [1j] masa. 

Bekostigung, ~s, f sg. hrană f, masă f. 

bozhrăttigen* vt. 1. a confirma [ip]; a 
împuternici [4h], legaliza [ib]. zkrallt 
adj. cu gheare. ~kränzen* vt. 1. Și vr. a 
(sc) Incununa [1b] (cu flori). 2.a înmina 
[ib] un premiu. ~kratzen® vt. a se zelria 
[11]; a scărpina lih]. xkreuzen® Let, 1. 
a însemna [1G] cu o cruciuliță. 2. a face 
[3a] cruce (asupra cuiva). II. tr. a-şi face 


cruce, a se închina (pl. ækreuzigen® ` 


et, tr. Ve bekreuzen (es Zen IL). 
sckt lechen, bekroch, bekrochen, vt. a se 
urca (ta) tirindu-se (pe ceva). =kriegen* 
et, a duce (Dei război (contra cuiva). 
=kritteln* zt. a critica [1h] meschin 
!netntemelat ; a căuta [iN]nod în papură. 
=kritzelne ut, a acoperi [4m] cu mizgăli- 
turi. =krinen* vt. a încorona [1b]. 
Bekrânung, ~, ~en, f 1. incoronare f. 
2. (constr,) coronament n; frontispiciu n. 
be =krustene vt., vr, a face [3a] să prin- 
dă / a prinde (äm) coajă / crustă. =kiim- 
mern* I. vl. 1. a mihnt [4h]. 2. a-l in- 
teresa [ib] / privi (4h) (pe cineva). II. 
tr. 1. a se întrista [1b]. 2.2 sc îngriji 
(4h] / ocupa [ip] (de cineva). 
Dekiimmernis» ~, ese, f mîhnire f, su- 
părare f. 
bo skynden?’ vt. 1.a declara [ip]; a atesta 
(1B). 2. şi vr. a (se) manifesta [1B]. 
= lächeln* vt. a zimbi [4h] (ironic) cuiva 
Jdc ceva. ~lachen vt. a ride (3m] de 
ceva, a-şi bate [3a] joc. =laden, belud, 
beladen, vl., cr. a (se) încărca Ur) I (fig.) 
Imporăra fib]. 
Beoxladung, ~, ~en, f Incărcare f: încăr- 
cătură f; greutate f. slag, ~(e)3, "~e, 
m 1. căptuşeală f; pardoseală(f. 2. (auto) 


BEK — BEL 


garnitură f. 3. (med.) membrană f; 
mucozități pl. (pe limbă). 4. abureală f 
(pe geam). 5. ccea ce se pune pe sandviș. 

6, (el.) armătură f. 7. (constr.) pat n de 
fundație. œlagerer, ~s, ~, m asedia- 
tor 7. 

belagern* vt. ($i fig.) a asedia [ib], a îm- 
presura [ic]. 

Re =lagerung, ~, ~en, f asediere f, ase- 
diu n. zlagerungslzustand, ~(e)s, “~e, 
m stare f de asediu. xang, ~(e)s, ~e, 
m 1. importanță f // ron ~ sein a avea 
însemnătate. 2. pl. interese n pl. 

boxlangen®’ vt. 1. a interesa [1b]; a privi . 
[4h). 2. a urmări [4h] în justiţie. =lang- 
los adj. neimportant; insignifiant. 
ælangireich, œ~langivoll adj. impor- 
tant, considerabil. ~lapsen* vt. a pune 
[3e] mina (pe un infractor). =lassen; 
beließ, belassen, vt. a lăsa [îs] pe loc 
j neschimbat. œlasten* vt. 1. (şi fig.) 
a încărca [iv], a împovăra [1b]. 2. (3ur.) 
a învinovăţi [4h] (penal). 3. (com.) a 
debita [1b] în cont (pe cineva). zlastet 
adj. (şi fig.) încărcat, împovărat //-erb- 
lich ~ cu tară f ereditară, æ lästigen“ 
vt. a importuna [1b], a incomoda [1b]; 
a plictisi [4b]; a molesta [1b]. 

Bo =lăstigung, ~, en, f importunare fi 
derani n. 

Belastung, ~, en, f 1. (şi tehn., el.) 
încărcare f; încărcătură f; sarcină f. 2. 
(și fig.) împovărare f. 3. (jur.) învinovă- 
tire f (în penal). 4. debitare f (în cont). 
5. (med.) tară f J} erbliche ~ atavism n. 
=s8|material, ~s, -lilen, dovezi pl. de 
acuzare; corp n delict. =Blprobe, ~, 
m~n, f (constr.) probă f la încărcare; (fig.) 
încercarea f rezistenței (unei prietenii 
etc.). 
bezlatten* vi. a fixa [ib] / acoperi [4m] 
cu leaţi / şipei. zlanben* I. vt. (constr.) 
a ornamenta [ib] cu (motive de) frunze. 
II. tr. a înfrunzi [4h]. =lanern* ri. a 
pindi [4h), a spiona [ib]. 

Belaut, ~(e)s, m sg. 1. total Ilim ~ ron 
in sumă f de. 2. zonă f păzită (intr-o 
pădure). 

belanfen, belief, belaufen, I. vt. a parcurge 
[3c], a vizita [ib]. II. vr. 1. (şi vi.) a se 
aburi [4h]. 2. (auf cu acuz.) a se ridica 
[ip] la suma de; a valora [ib]. 3. (despre 
animale) a se împerechea [ib]. 

Belche, ~, ~n, f1. (ornit.) pasăre fbrează. 
9. (iht.) somon m. 


BEL — BEI 


bezzIeben* rt., tr. a (se) însufieţi [4h]; 
(fig.) a (se) înviora [1b]. =lebend adi. 
Inviorător, stimulent. sicht adj. 1. 
(despre străzi) animat, populat, plin de 
viaţă. 2. vioi, însufleţit. 

Belebtlheit, ~, f sg. animaţie f; vioi- 
ciune f. 

Belebung, ~, ~en, f (şi fig.) Insuflețire 
f; Înviorare f. =simittel, ~s, ~, n stimu- 
lent n, regenerator m. =al|versuch, ~(e)s, 
~e, m încercare f de reanimare. 

bezlccken* rt. 1. a linge (Dei, 2. (fig) 
a da [îi] lustru /o spoială. =ledern* 
el. a acoperi (4m] / îmbrăca [lv] cu 
piele. 

Beleg, ~(e)s, ~e, m 1. dovadă f, act n 
justificativ. 2. exemplu n concludent 
/ doveditor. 8. (poligr.) exemplar n de 
control / documentar. =bogen, ~s, ~, 
m listă f de frecvenţă (la cursuri / prelege- 
ri). =buch, ~(e)s, "~er, n carnet n de 
student. 

belegen* Irt. 1, a acoperi Am), a îmbrăca 
[1v] cu // Brötchen ~ a tace [3a] sand- 
vişuri; mit Brettern ~ a podi l4h] cu 
scinduri; mit Bomben ~ a bombarda 
[ib] (cu covor de bombe). 2. a (im)pune» 
(Dei, a aplica [în], a încârca (ei (cu 
impozite) // mit Strafe ~a aplica (pl 
o pedeapsă; mit Fluch = a blestema (hi. 
3. a ocupa [1p] cu // die Strafe = a bara 
(1b] strada; einen Platz ~ a reține [3h] 
/ocupa un loc, 4. a dovedi {4h}, a Justi- 
fica [1$] (cu exemple). 6. a angaja [tb] 
(muncitori). 6. a lega HU (cu/de); 
a întări (4h]. 7. (despre animale) a monta 
tib). S. eine Vorlesung = a se Inscrie 
[3p] la un curs (universitar). II. tr. 
(despre voce) a se voala [1b]). 

Beleg anchaft, ~, ~en, f efectivul n 
salariaților (dintr-o Intreprindere). stel- 
le, ~, ~n, f pasaj n / loc n citat (pt. ar- 
Rumentare). 

boxicgt adj. 1. acoperit /așternut cu 
Il ~es Brötchen sandvis n; ~e Zunge 
limbā f Incârcată. 2. (despre voce) voalat, 
răgușit. 3. (despre locuri) ocupat, reţinut. 
=lohnen* vt. a investi [4h]; (iat.) a da 
II) o feudă, S 

HBelchnte, ~n, ~n, m (iat.) vasal m. 

bezsichtenz vi. a învăţa [1 Y} (pe cineva), 
a instrui [4i], a povăţul (IL // j-n eines 
Besseren / enden ~ a. a deschide [3m] 
ochi culva; b. a învăța [(1Y) minte pe 
cineva. =lchrend edj. instructiv. 


Belehrung, ~, ~en, f învățătură f, sfat n. 
be =laibt adj. corpoient, plin. leidigen* 
ri. a insulta (1D), a ofensa [tb]; a in- 
juria {1b]. 

Beleidigung, ~, ~en, f ofensă f, insultă fi 
injurie f. 

he=lejhen, belieh, beliehen, vr. 1. a In- 
vesti [4h]. 2. a ipoteca [1b]; a amaneta 
[1b], a da [1i] / lua [fij] cu amanet. 
=leimene et. a lipi [4h], a Incleia (1b]. 
=lemmern* I. rt, 1. a agasa (1b]. 2, 
a trage [3c] pe sfoară. 3. şi tr. a (se) 
murdări [4h] de fecale. IT. vi. a incurca 
[1p] locul, =lesen adj. erudit, citit, In- 
struit. 

Belesenheit, ~, f sg. erudiție f, cultură f 
(adunată din lecturi). 

Belesprit (bele'spri:], ~s, ~s, m om m 
cult / luminat. 

belenchten* vt. a (lumina [tb]; (fig.) 
a explica Dn, a clarifica (ist, 

Beloucht =er, ~a, ~, m (teatru) masinist 
m (care manipulează luminile). sung, 
~, ~n, f 1. (luminat n; (i)luminaţie 
f: (auto) lumini pl., faruri pl. 3. (fig.) 
clarificare f, elucidare f; examinare f. 
= ungsleffeht, —(e)s, ~e, m (artă, tea- 
tru) efect n de lumină, =ungs!gas, ~es, 
~ce, n gaz n de iluminat. œungs|kör- 
per, ~s, ~ m corp n de iluminat, lampă 
f electrică. =ungslmenser, ~ m 
(fiz.) luxmetru n. zungslrohre, ~, ~n, 
f tub n luminescent. 

be=leumden* rt. a scorni [4h] nume 
bun /râu (cuiva); a defäima [fb]. 
= legmdet adj. gut / schlecht ~ cu repu- 
tație f bună /rea. 

bell aern’, zs zeng, cl., 1, a lătra Dei, a 
chelălăi (4r). 2. (fig.) a se certa [it]; a 
bitt [+h); a trăncâni (4h), 

Belæfried, ~s, ~e, m turnul n oraşu-= 
lul / primăriei. zgller, ~s, ~, m bel- 
Elan m. 

beigisch adj. belgian. 

belichten“ rt. a lumina [1b]; (fot) a ex- 
pune (el, 

Belichtung, ~, ~en, f luminare f; (ft) 
expunere f. œs|messer, ~s, ~, m (fot.) 
exponometru n. 

be x ljebhugeine rt. a face (änt ochi dulci. 
æljeben®’ rt., ei, 1, a dori (ih); a ponti 
[ih]. 2. a binevoi DI, 3. a-i conveni 
[ic] să // wie beliebt? pottiți?; wie Sie ~ 
cum doriţi. 


~s, 


Ba "et 


Bel jeben, ~s, n sg. bun plac n // nach ~ 
după / în voie. 

pozlieblg adj. oarecare, oricare; orice; 
după plac // jeder ~e. Mensch orice om 
(uat la intimplare). =œljebt adj. 1. 
iubit, agreat; popular. 2. (despre marfă) 
cerut, căutat. zlieferne vi. a aproviziona 
[ib] cu ; a-i livra [tb] (cuiva). =listen* 
vt. a trage [3c] pe sfoară, a duce {3c} de 
nas. 

Bell, ~, ~e, f 1. clopoțel m. 2. năvod n. 
xadonna, ~, ~-nen, f1. (bot.) beladonă 
f,mătrăgună f. 2. (chim., faim.) atropină f. 

dellen vi. 1. (și fig.) a lătra Dei: a se certa. 
2. (fam.) a tuşi [4h] ca un măgar. 

Belle =trist, ~en, ~en, m om m de litere, 
literat m, beletrist m. =tristik, ~, f s9. 
beletristică f. zevue (Del vgl, ~, -tulen, 
f panoramă f, privelişte f. 

be xlob(ig)en® vri. a lăuda [1N]; a cita 
(1b) / menţiona [îb) (laudativ). =loh- 
nen? pt. a răsplăti [4h], a recompensa 
[ib]. 

Belohnung, l. ~en, f recompensă f, 
răsplată f. l 
boælorboern® vt, a Incununa [1b] cu lauri. 
æluchsen® vt. (fam.) a pindi [4h]; a 
păcăli [4h];a fura [1a]. = ludern* tr. a se 
îndopa [1t]. =liiften” vt, a acrisi [áh]. 
xlygen* vt, a pindi [4h]. ~lügen®* rt. 
a minți vi (pe cineva). = lustigen* 
vt., vr, a (se) înveseli [4h] / amuza [tp]; 

a petrece [3a]. 

„Belystigung, ~, en, 
distracţie f. 

Belvedere [belve-], ~(e)s, = n belve- 
dere n; locn /turnn /casăf/ restaurant 
n cu privelişte frumoasă, 

belzen vi, a altoi [41]. 

Dem. presc. v. Bemerkung. 

be =machen* tr. 1. a se murdări [4h] (de 
fecale); a face [3a] pe el. 2. a se grozăvi 
[4h]. xmächtigen* vr, a pune [3e] mîna 
Į stăpînire (pe ceva), ~mähnt adj, cu 

coamă, încomat. =makeln® rt. a murdări 
[4h), a profana [(1b). z=măkeln* rt. a 
critica [1h] cu răutate, a găsi [4h] nod 

. în papură. =malen* I. et. a vopsi [4h], 
a zugrăvi [4h], a picta [1b]. H. vr. a se 
sulemeni (4h]. ~mAngeln* tt. a găsi 

.[4h} cusur, a denigra [1b]. = mannen* 
vt. 1. a echipa lib] o navă (cu marinari) 

9. (înv.) a mărita [1D]. ~mAänteln® rt, 


f amuzament n; 


a acoperi [4m], a tăinui [41]; a mușama- 


liza [4b]. = masten* tt. (mar.) a monta 
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[ib] arborada / catargele. =manern* vi. 
a zidi [4h]; a închide(3m] / bloca [tb] 


|! împrejmui [4i] cu zid(ărie). =magl- 
schellen* vt. a pălmui [4i]. =mansen* 


vt. (fam.) a şterpeli [4h]. =moiern* I. 
tt. 1. a arenda [ib] o fermă. 2. a trage 
[3c] pe sfoară. II. tr. a-şi greşi [4h] soco- 
telile. =meiBeln* vt. a dăltui [4i]. 
x meistern* vt., tr. a (se) stăpini [4h] / în 
frina [ib] //sich einer Sache ~ a pune 
[3c) stăpinire (cu forţa) pe ceva. = merk- 
bar adj. perceptibil, observabil. ~mer- 
keng vt. 1, a observa [ip]; a zări [4h]. 2. 
a remarca [ip], a constata [1D]; a sem- 
nala [ib]. =merkensiwert adj. remar- 
cabil. i i 
Bemerkung, ~, ~en, f 1. percepere f, 
observare f, remârcare f, 2. semnalare 
f, notă f; remarcă f, observație f. 
bexmpessen, bemaf, bemessen, tt, (şi fig.) 
a măsura [1e], a aprecia [ib]. =misten* 
vt. 1. (agr.) a gunoi [4i]. 2. (fig.) a de- 
făima [1b]; (fam.) a porcăi [4i]. = mit- 
letden* zt. a compătimi [4h]. z=mittelt 
adj. înstărit. 
BRomm=chen, ~5, ~, n felie f de pline. 
xe, ~, ~n f tartină f (cu unt). 
bezmogeln* vt. a trage[3c] pe sfoară. 
=moost adj. acoperit cu muschi; (fig.) 
foarte vechi / bătrin. =mopsen* vt. a 


` şterpeli [4h]. zmârteln” vt, a tencul [4i]. 


Bems, ~es, ~e, m grăsan m, burtos m. 
be = miihen* vt, şi vr, a (se) osteni (4h); àa 
(se) deranja [ib]; a se strădui [4i]. 
=miiht adj. eifrig ~ sein a se strădui 
(din plin). 
Bemiihzen, ~s, n SÉ SUN, ~, ~EN, 
f efort n, strădanie f; trudă f. 
be =miiBigen* vt, a determina [1J], a sili 
[4h]. I. vr. a-şi da [1i] osteneala. z=mu- 
stern* vt. 1. a prevedea [2c] cu / însoți 
[4h] de mostre, 2. a face [3a] o ma- 
chetă / probă. 3. (text.) a decora [1b] cu 
modele / desene. =muttern* vi. a dădăci 
[4h], a îngriji (4h]cao mamă, =nach- 


bart adj. vecin, învecinat; limitrof. 
=mnachriehtigen* vt. a înșttința Hb), 
informa {ib]; a  încunoştiința ih) 


=nachtelligen* vt. a dezavantaja (bi: 
a păgubi (4h]). =nazeln* rt, a bate [3a] 
în cuie, a ţintui [4i]. ~nagen® ti. a roade 
[3q} (cu dinții). = nähen® et, a coase [3k]; 
a tivi [4h]. ~nam(s)en® vi, a (de)numi 
[4h]. =nannt adj. 1. (de)numit, menţio- 
nat, 2. (nat.) concret, =narben* rl., tr- 
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1. a (sc) cicatriza [1b]. 2. a (se) acoperi 
[4m] cu vegetaţie. s-naschen* et. a gusta 
[1B) pe turiş. =nassen rt. a mula HR); 


a uda [ta]. =nagene rt, a strimtora bi; 


a închide [3m), 

Bone, ~s, n sg. bine n, binefacere f // j-m 
ein ~ (an)tun a face [3a) cuiva un bine. 

bene adv, bine //sich ~ tun a face chef, 

bencbeln* rt., vr, a (se) Innezura (tb); 
(fam.) a se chercheli [4h]. 

benedeien* vt, a binecuvinta (ii. 

Benedikten =kraut, ~(e)s, n sg. (bot.) 1. 
mărțişor m. 2. călțunul-doamnel m. 3. 
cuișoriță f, cerenţel m. =rose, =, ~n, 
f (bot.) bujor m. 

Renedik =tiner, ~s, ~, m 1. (călugăr m) 
henedictin m. 2, benedictină f (lichior). 
ation [-tsi-], ~, ~en, fbinecuvîntare f. 

benediz ieren: et. a binecuvinta [1b]}, 

Bene =tahtor, ~s, -toren, m bineticätor m. 
atiz, ~es, ~e, n beneficiu n; venit n. 
=fiziant, ~en, ~en, m 1. beneficiar 
m. 2. stipendiat m. =tizlum, ~s, -zilen, 
n 1, beneficiu n, 2. ist.) feudă f. 3. (bis.) 
prebendă f. 

bençhmen, benahm, benommen, I. vt. 1. a 
lua [1j]; a răpi [4h]. 2. a tāla [ik] (răsu- 
flarea). 8. a scăpa (si (de griji). II. eroa 
se purta [1P] / comporta [1D]. 

Benehmen, ~s, n sg. purtare f, manieră P 

be =nelden* et. a invidia [1b]. =nennbar 
adj. denominabil, anennen, benannte, 
benannt, rt. a (de)numi [áh] 

Benennung, ~, ~em, f (denumire f; 
nomenclatură f. 

be netzen rt, a umezi [4h], a stropi [ih]. 

Benevolenz, ~, f 89. bunăvoință f. 

Bengel, ~s, ~, DI, ciomag n, bită f; 
khioagă f. 2. strengar m; (peior.) hădăran 
m; obraznic m, 3. pirghia f presel de 
mină, A, limba / clopotului. 5. (tehn.) 
braț n, balansiern. sel, ~, ~en, f 
Sirengârie f; (peior) mojicie fa 

bengeln vt, a ciomâgi (4h); a cheltâni (AR 

be zsniekenz et. e beltpflichten. 
snlemene Irt a hotâri(41). II. vr, a se 

Rrozăti (AR). znippen* vt, a sorbi Lat. 

Benjamin, ~s, ~e, m mezin m, prislea m, 

Benne, ~, ~n, f 1. benă f, 2. roabă f. 
8. coșareă f (de căruță / sanie). 4. (constr.) 
cpiu n. 

bentmmen adj. 1. buimăcit, 2. toropit. 

Bengmmenhelt, ~, f ag. 1, buimăceală f. 
3. toropeală y. k 


be xnõtigen® vt. a necesita [iş]. =nöðtigt 
adj. necesar, ~ngymmern®’ vt. a numerota 
[1b]. =ntisselt adj. amețit; (om A cher- 
chelit. snytzen“, =nfitzen* vt. 1. a uti- 
liza (îb); a folosi [4h]. 2. a profita [1D] 
(de ocazie). 

Denutz=er, ~s, ~ ml, persoană f care 
foloseşte ceva. 2. cititor m (intr-o biblio- 
tecă). =ung, ~, ~en, f utilizare f. 
=unssigrad, ~(c)s, ~e, m grad n de 
întrebuințare / uzură. 

benzen ct, 1. a insista [1B), a pisa [ib]. 
2. a plictisi [áh}. 

Benzin, ~s, ~e, n benzină f. tanks 
~(e)s, ~e (şi ~s), m rezervor n / bidon n 
| canistră f de benzină. =tankstelle, ~, 
~n, f staţie f de benzină, 

Nen=z0c, ~, f 59. râşină f benzoică, 


zë s.n £9. (chim.) benzen m. zt 


~s, n 89. (chim.) benzil m. 

belobachten* I. vt 1. a obserta [ip]; a 
studia [1b]; a supraveghea [1b]; a băga 
(side seamă. 2, a respecta [1 D], a păstra 
[fb]. Il. a se controla [1b). 

Belobacht zer, ~s, ~, m observator m; 
supraveghetor m. =ung, ~, en, f 1. 
observare f; examinare f; supraveghere f: 
2. observaţie f. 3, respectare f / păzire / 
(a legii etc.). 

Bel9bachtung» xabtellung, ~, ~en, f l. 
(med.) serviciu n de izolare / de punere 
sub observație. 2. (mil.) unitate f de 
observație, aballon, ~s, ~s, m (mil) 
balon n de observație / recunoaştere. 
zs lepstef, ~s, ~, n (constr.) vizetà 7, 
spion m. =flugzeug, =(c)s, ~e, n avion 
n de recunoaștere, =sateliit, en, ~en, 
m satelit m de observaţie, znehift, ~(e)s, 
~e, D (mar.) vedetă f, vas n de pază, 
ssplegel, ~s, ~, m periscop n (terestru), 

be =o9hrt adj. cu urechi. = dlen* vt. a unge 
(Dei cu ulei. ~ordern® rt, a chema (it) la 
ordin; a trimite [2n] cu ordine [în mi- 
siune. =packen* L. vt. a încârca (îv] (cu 
bagaje), I1. vr. (fam.) a-si umple (31) 
buzungrele. =panzern“ et. a cuirasa [1D]; 
a îmbrăca [1v] cu platoșă / zale. scht leng 
vt, a îmblâni (4h). =perlen* ri, a impo- 
dobi [4h] cu perle / mărgele. =ptăhlene 
vt 1. a sprijini (4t) / imprejmui (41) 
cu pari. 2, a arâci [$h] (via). = planzen’ 
vt. a planta [fb] cu; a (ră)sidi lih). 
=pilastern” et. 1. a pava (tb), 2: a pune 


[3e] plasture. 3. a acoperi (Ami (cu cărti . 


etc.). 4. (mil.) a ţine [3h] sub tir (de arti- 


erle etc.). spfläckenz vt.a picheta [ib], 
a marca [ib] cu ţăruşi. =ptiiigen* rt. a 
ara [ia]. =pichen vt, a gudrona [ib], 
“a smoli [4h]. =picken* vt. a ciuguli [4h]; 
(constr.) A aspri [4h] /ciopli [4h] (pia- 
tra). =pinseln* vi. 1. a vopsi (4h] cu 


pensula. 2. (med.) a pensula [ib]. =plan- ` 


ken* rt, a înveli (4h] /căptuşi [4h] 7 
podi [4h] cu scinduri. =platten vt, 1.a 
pardosi [4h] cu lespezi. 2. (mar.) a cuirasa 
[ib]. =polstern* vt, a capitona [1b]; a 
umple (DU (cu lină teil, =preisen, 
bepries, bepriesen, vt, 1. a preamări [4h], 
a lăuda [1N]. 2. a fixa [ib] /atişa [1b] 
preţul, =pudern et, a pudra [1b]. =pum- 
meln* vt, 1, (şi vr.) a (se) înfofoli [4h] / 
incotoşmăna [ib], 2. a îngriji [4h]; a 
alinta [1D]. =putzen* vt. 1. a curăța 
[in]. 2. (şi vr.) a (se) găti [4h]. ~ quem 
adj., adv. 1. comod; leneș. 2. agreabil; 
confortabil. 3. convenabil, potrivit. 
= quemen* I. et, 1. a determina [iJ] 
(pe cineva). 2, a ajusta [ib]. II. ir. 1.a 
se adapta [1b] / acomoda [1b]. 2. a accep- 
ta [1D]; a consimți (el, 
Bequem = lichkeit, ~, cn, f 1. comodi- 
tate f, confort n; tihnă f. 2. lenevie f. 
3. plăcere f, plac n. A, latrină f. ling; 
~s, ~e, mom m comod / leneş. xung, ~, 
f eg, acomodare f // nach ~ după plac. 
bosxrahmen® I. vt, a Inrăma [ib]. II. vr. 
(despre lapte) a face [3a] smintină. ~rän- 
deln*, =randen* vt. 1. a bord(ur)a [1b], 
a tivi [4h]. 2. a zimţui [4i]. zranken* oi, 


a acoperi [4m} / îmbrăca [1v] cu lujeri - 


| curpeni. =rappen* vt. 1. (constr.)a ten- 
cui (41) / ciopli [4h) brut. 2. a plăti [4h]; 
(fam.) a se scobi [4h] în buzunar. =rasen” 
vi. a acoperi [4m] cu gazon, =raspeln* 
vt. a degroșa [ib] cu pila. =raten, 
beriel, beraten, vt. 1. și tr. a (se) sfătui 
[41]. 2. (şi zi.) a discuta [1D], a delibera 
(bi. 3. a consulta [1D]. 4. (înv.) a dota 
[1b)), a înzestra [1b]. =ratend adj. con- 
sultant; consultativ. 

Berater, ~s, ~, m sfătuitor m; consultant 
m. 

beratischiagen* vi. a se consulta UDI: 
a discuta [1D]; a chibzui [4i]. 

Beratung, ~, ~en, f consfătuire f; dis- 
cutare f; consiliu n. =slsaal, ~(e)s, 

: esåle, m sală f de consiliu. =s|stelle; 
m~, ~n, f 1, centru n de consultaţii. 2. 

“cabinet n / punct n medical. =s|stimme, 
m~, ~n, f vot n consultativ. 
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be =ranben* v. 1. a jetui (4i);a prădal[ib]; 
a jecmăni [4h]. 2. (cu gen.) a priva [ib] 
de; a răpl [4h]. =ranbt adj. lipsit de. 
=rauchen* rt, a atuma [1p]. =râuchern* 
vt. (şi fig.) a tămtia [1b]; a linguşi [4h]. 
=Traamen* vi. a fixa [1b] (un termen). 

=rauschen* vt., tr. 1. (Şi fig.) a (se) 
îmbăta DEI / ameţi (4h]. 2. a (se) des- 
făta [1K]. zramschend adj. (şi fig.) 
îmbătător; încintător. =ranscht adj. (şi, 
fig.) îmbătat, beat; fermecat; zrechen- 
bar adj. calculabil, evaluabil; (mat.). 
rational, =rechnen* I. vi. 1. a calcula 
[ib]; a evalua [ib]; a socoti [4h]. 2. a 
planifica (si: a dimensiona [1b]. 3 

(fig.) a chibzui [41], a calcula [1b]. II, tr. 
a se socoti [4h] (cu cineva). =rechned, 
ærechnet adj, calculat; prudent; cconom. 

Berechnung, ~, ~en, f 1. calculare f; 
calcul n; evaluare f //die ~en über den 
Haufen werfen a răsturna [it] socotelile. 
2. (fig.) socoteală f, combinație f. =slin- 
genicur [-In3e'njo:r], ~8, ~e,m inginer- 
calculator m. =sltabelle, =sltafel, ~, 
~n, f tabelă f de calcul. 

berechtigen?’ vt. a îndreptăţi [4h]; a auto- 
riza (1b]. 

Berechtigung, ~, ~en, f 1. autorizaţie f. 
"o. drept n, privilegiu n. 3. titlu n /act 
n care confirmă un drept. 4. îndreptăţire . 
f, temei n. 

bo=reden* I. vt, 1. a indupleca [15], a 
convinge [3c]. 2. a discuta [1D]. 3. a 
calomnia [ib], a birti [4h]. 4. a descinta 
[ta]. II. vr. a go sfătui [4i], a se înțelege 
[3c]. =redsam, =redt adj. elocvent; con- 
vingător. 

Bo zredsamheit, ~, fsg., zreătiheit, ~, f 
sg. elocvenţă f. (Nadia: ~, ~en, fi. 
înduplecare f. 2. discutare f; discuție 
f; conferință f. 3. descintare f. ' 

beatagan, vi. 1.a ploua [iL] (pe cineva / 
ceva). 2. (agr.) a iriga [1p} prin ploate 
artificială. 2. (fig.) a presăra [iv] cu. 

Beregnung, ~, ~en, f aspersiune f; ploaie 
f artificială, 

be =regt adj, numit, amintit; în discuţie. 
=reiben, berich, berieben, vt, a fricționa 
[1b], a freca [it]. 4 

Bereich, ~(e)s, e, m(şi n) 1. domeni un, 

“sferă f (de activitate); resort n. 2. Com- 
petință f. 3. (mil.) zonă dë 
be =reichern* vt., rr, (Şi fig.) a (se) Imbo- 
găți [4h]. zreiten* crt. 1. a dk [3e] 
cercuri (la butoi, roată ctc.). 2. a pune 


Zem 
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13e] anvelope. 3. (și vi.) (s) a (se) acoperi 
[sm] cu brumă. =reift adj. 1, brumat; 
acoperit cu promoroacă. 2. cu anvelope 
(montate). =reimen* rt. a pune [3e] / 
cinta [ta] în versuri. =rein(Ig)en vt. 
a pune [Je] in ordine, a clarifica [I$]; a, 
lichida [tb]. arajsen“ vi. a cutreiera 

113] / vizita (hl (o țară ete.). =reist 
adj. 1. umblat, voiajat. 2. priceput, 
competent, =relt adj. pata II ~sein | 
GE a fi / sta [1i] gata. zsteiiens L rt. 

1. a pregăti [4h], a prepara [tp]. 9. à 
pricinui DU, a provoca (14). oir. a se 
pregati [ah], a face [3a] pregătiri. xrel- 
tan’, beritt, beritten, vt. 
[1J] câlare. >, a câlări {4h] / dresa [tb] 
(un cal). 

bereit = "hatten, hielt bereit, bereitgehalten, 
tt. a avea j ține [3h] pregătit. zs "legen 
ct. a pregăti [4h], a pune [3e] la Inde- 
mină. zs imachen, tt., vr. a (se) pregăti 
(ah). 

Derelta ude. deja, aproape. 

Bereitschaft, ~, ~en, f Le stare f de pre- 
pâtire / (mil) de alarmă // in ~ a. gata, 
pregătit; b. la Indemină; e. în stare de 
alarmă, 2, faptul de a fi dispus / gata 
(să execute ceva), 3, unitate f de poliție 
(gata pt. intervenţii). 4. echipament n. 
zaltasche, ~, ~n, f geantă f pt. âpara= 
tul fotografic. sxizustand, =(c)s, ~e 
m stare f de alarmă, 

bet elt = iAtehen, stand bereit, bereilgestan= 
den, vi. (s) a fi / sta [1i] gata. = intellen 
4.4 pregāti [sh], a pune (267 la Intemină 
1 a dispoziţie, 

Hat elt æstellung, ~, Teo, 1. Pregătire f, 
punere f la îndemină / la dispoziţie; acus 
mutare f (de mârturi), 2. Pàstrare f liberă 
(a scaunelor). 3. acordare f (de credit). 
Hung, ~, ~en, TL, pregătire f, prepa- 
rare f; fabricare f, 2. (Pa) pricinuire f 

bereitwillig 1. adj, serviabil. IL ade, bucu- 
rog, cu plăcere, ? 

Here ln Uiekett, ~, f ag. zel n, serviabi= 
litate f; promptitudine f. 

be ztrnpen, Verunnte, berannt, et. 1. a 
asalta [îbi.a lua [14] cu asalt, 2, a ast- 
da [tb], a bloca (tb). arguyen?’ rt, a 
regreta [PLI]; a se cài IAU. 

Berg, ~(c)s, ~e, m l, deal n; Munte m; 
masiy n muntos 11 feneraperenier ~ Vul- 
dat n; ter den ~ agin a fi trecut topul; 
cker — und Tal peste nouă mâri $i nouă 
şari: 


poldene ~e veriprechen a promite 


ef "wë "TTT 


1. a cutrelera ` 


[3n] marea cu sarea. 2. pl. (mine) ro 
f sterilă; rambleu n. 3. (fig.) niorman 
grămadă f. i 

berglab(wărts) ode. la vale, în Jos Il ea 
geht ~ merge prost, 

Berg =abhang, ~(e)s, "~e, m coastă f, 
povirnis n. wader, ~, ~n, f, (mine) 
filon n. =adler, ~s, ~, m vultur m, 
pajură f. =alhorn, (ehs, ~e, m (bol.) 
paltin m. =akademie, ~, -milen, f Insti- 
tut n de mine. 

Bergamotte, ~, ~n, f(pară f) pergamută f. 

berglan ad. la deal, în sus, 

Berg zarbeit, ~, ~en, f minerit n. =ar- 
belter, ~s, ~, m miner m. =saster, ~, 
~n, f (bot.) ochiul boului m, steliță i 

berglauf adv, la deal, în sus // ea geht 
merge (ei bine. 

Berg =bahn, ~, ~en, f cale f ferată de 
munte /'de mină. =bau, ~(e¢)s, M ag. 
exploatare f minieră, abaner, ~s, ~, 
m (țăran) muntean m. =baukunde, 
=baulehre, ~, ~n, f stiința f minelor. 
=hauwesen, ~s, n sg, minlerit n, mine 
pl. abesehreibung, ~, ~en, f (arogr.) 
orografie f. xbentelgune, ~, en, f ascen” 
siune fi; alpinism n, =bewobner, ~e, ~ 
m muntean m, =blau, ~(e)s, n (mineral.) 
albastru n de cupru, =bock, ~(e)s, "~e, 
m (z001.) căprior m (de munte), =bohrer, 
~s, ~, Mm efredeln pt, rOCĂ. braun, 
~(e)s, n $g, (mineral.) umbra f. sdleke, 
~ œn, f grosime f a zăcâmintului, 
xdistel, ~, ~n, f scalete f de munte. 
=dohle, ~, ~n, f (ornit.) cloacă f: 
ried, ~(e)s, ~er, n (mar.) plată f 
pt. salvarea unel nave esuate. = elsen, 
"8, ~, n piolet n. zeilohn, ehs, "re, 
mv. Bergegeld. 

bergen, targ, geborgen, Ie vt, 1. a ascunde 
(3m]}. 2. a păstra (1b). 3. a salva (tb). 
4. a ocroti [4h]. 5. (in sich) a conține 
[dh]. 6. (mar.) a stringe (3c) (velele). 
H. tr. a se salva (1D); a se ascunde (mt, 

Berg senge, ~, ~n, [defileu n, strungă f. 

ET, e, zc ml, Muntean m. 2. galva- 

tor m, detăinultor m, sg fecht, ~(¢)s, e, 
n drept n de priză maritimă. = Iert, ~os, 
~t, n minereu n brut, stach, ~(e)a, n 
s. v. Bergkunde. fahrt, ~, 
~en, [ 1. excursie f | călătorie fin munți; 
ascensiune f. 2. dusul n vitelor la suhat 
! la munte, 3. (mar.) navigaţie f în susul 
apei. =fall, ~(¢)a, *=e, m 1. versant 
n. 2. (mine) alunecare f de teron. 
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berg=feln adj. (despre argint) nativ, zater- 
tig adj. inapt pt. munca În mină. 
Derg=leste, ~, ~n, f Onine) stilp m de 
siguranţă din rocă. =feuer, ~s, ~, n foc 
n pe munte în noaptea de Sinziene. 
xiex, ~es, ~e ($i ~en, ~en) m 1. alpi- 
nist m ageamiu, mazârop m. 2. cățărător 
m, alpinist m de perete / de performanţă. 
=tink, ~(e)s, ~e, m (ornit.) plțigol m. 
=flaehs, ~es, ~e, m 1. (mineral) azbest 
n. 2. (bot.) măciulie f. =flecken, ~s, ~, 
m orăşel n de mineri / de munte. xforelle, 
"m, ~n, fpăstrâv m roşu. =trelheit, ~, 
~en, f libertate f / drept n de a exploata 
o mină, =Irled, ~(e)s, ~e, m donjon n. 
as liihrer, ~s, ~, 39 1. călăuză f alpină. 
9. ghid n alpin (carte). fang, —(e)s, 
“ne, m filon n metalifer. zgetălle, ~s, 
~, n venit n al unei mine. = gelaf, —(e)s, 
~er, m spirlduş m de munte. =geselle, 
~an, ~n, M ortac m, xgezăh, agezau, 
=gezeug, ~(e)s, ~e, n utilaj n minier; 
unealtă f pt. minerit. œgold, ~e)s, n 
59. aur n nativ. œgrat, ~(e)s, ~e, m 
creastă f / coamă f dințată (de munte). 
ze ptn, ~(e)s, n 89, (mineral.) malahit 
n. =BruDb, ~es, m s9. salut n al minerilor. 
arut, ~(e)s, “~er, n produs n minier; 
minereu n, =hacke, ~, ~n, f piolèt n; 
tirnăcop n de miner. =hang, ~(e)s, 
"e, m coastă f, povirniş n, pripor n; 
versant n, =hăuer, ~s, ~, m miner m, 
ortac m, xhauptmann, ~(e)s, -hauptleule, 
m inspector m de mine. whaus, ~(e)s, 
~er, n 1, Vilă f de munte. 2. cabană f. 
3. casa n minerilor. œwhenne, ~, ~n, 
f 1. (bot.) iarbă f grasă / de urechi. 2. 
(ornit.) potirniche f. 
berg =ħhinab adr. la vale, în jos. =hinan, 
=hinant adv. la deal, în sus. 
berg(e)hoch adj. inalt cit /ca un munte. 
Berg =huhn, ~(e)s, "sept, n potirniche f 
de munte, zhund, =(e)s, ~e, m 1. cline 
m ciobânesc. 2. vagonet n de mină. 
=hiitte, ~, ~n, f1. mină f. 2. cabană f., 
berg sieht, ele, ad. deluros, muntose 
Berg-ingenleur (-Ineen'jo:r), ~s, ~e, m 
inginer m de mine, =joch, ~(e)s, ~e, n 
șa f/coamă f de munte; suig abrupt. 
zkappe, ~, ~n, f şapcă f de miner / 
alpină. skatze, ~, ~n, f 1. pisică f 
sălbatică. 2. otrăvire f cu plumb. =kes- 
sel, ~s, ~, m (geogr.) căldare f, zănoagă 
f, cazan n. zkette, ~, ~n, flant n de 
munți. skleter, ~, ~n, f pin m de 
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munte, jep m. =liittet, ~s, ~, m bluză 
fde miner. =klea, ~s, m sg. trifoi m de 
munte. =kluft, ~, "~e, f prăpastie f, 
genune f. =knappe, ~n, ~n, mMInerm , 
ortac m, băieș m. œkohle, ~, ~n, f 
cărbune m natural brut. =krankhelt, 
~, ~en, f rău n de munte / de altitudine. 
=kraxler, ~s, ~, m alpinist m (pasio- 
nat). zkristall, ~e, m (mineral.) 
cristal n de stincă. =kunde, f. sg. 1 
oroznozie f, cunoaşterea f munților. 2. 
cunoașterea minelor. =kuppe, ~, ~n, 
f virf n conic de munte. =land, ~(e)s, 
"~er, n regiune f de munte / muntoasă. 
"asleder, ~3, ~, n 1. şort n de protecție 
(pt. Mineri). 2. (mineral.) palygorskit n. 
=lehne, ~, ~n, f povirniş n, pantă f 
(de munte). =lein, ~s, ~, n munțti)cel 
n, muscel n. xmann, ~(e)s, =leute, m. 
1. miner m. 2. muntean m. z=mâănnchen, 
~s, ~, n Spiriduş m de munte, gnom m. 
bersmănnisch adj. minier, de miner. 
Berg.=mannrobhr, ~(e)s, ~e, n (el.) tubn 
Bergmann. =mannsilicht, ~(e)s, ~er, n 
lampă f de miner. xmaus, ~, -måãuse, 
f (zool.) țincul-pămintului m. œ=mehl, 
~(e)s, n sg. (mineral.) diatomit n; pimin- 
tel n. =melse, ~, ~n, f pițigoi m de 
munte. meister, ~s, ~, m meşter m 
miner. = messer, ~s, ~, m 1.nivelă fde 


~s, 


pantă, clinometru n. 2. topograf m 
minier.  =minze, ~, ~n, f (bot.) 
izma f pădurilor. œmittel, ~s, ~, 


n rocă f sterilă, patn. œxnelke, ~, ~n, f 
(bot.) garofită fde munte. xnot, ~, ~e, 
f (mine) pericol n de explozie / de moarte. 
wöl, ~(e)s, n sg. țiței n. =partei, ~, f 
eg, partidul n montagnarzilor (in revo- 
luția franceză din 1789). =partie, ~, 
-tilen, fexcursie fin munți. zs pech, ~(e)s, 
n sg. asfalt n. =polizei, ~, f s9. paza f 
securității in mină. œpredigt, ~, f sg. 
(rel.) predica f de pe munte. xtast, ~, 
~en, f popas n de munte. stecht, ~(e)s, 
n sg. 1. drept n de exploatare. 2. drept n 
minier; legislația f minelor. œreunen, 
~s, ~, n cursă f de coastă. rib, -risses, 
-risse, m crăpătură f, crevasă f. =riieken, 
~s, ~, m coamă f / creastă fde munte, 
crupă f. =rute, ~, ~n, f nuielușă f 
fermecată. rutsch, ~es, ~e, m, =rut- 
schung, ~, ~en, f alunecare f de munte, 
pornitură f. =salz, ~es, n sg. sare { 
gemă. =schleht, ~, ~en, f 1. strat n 
de rocă. 2, (mine) ore pl. suplimentare în 
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mini. zschlag, =(0is, "re, m avalanse 
['de pietre. zsehlueht, ~, ~en, f prà- 
Vastie f. abis n. zschneple, ~, ~n, f 
(ornit.) sitar m. seschunung, ~, ~en, f 
rezervatie f alpină. œsebrund, ~(6)s, 
~em crevasă f. œrehuch, 
m botan” m de alpinism. srchulge: ~, 
ame [scoală [de mine. =sehwadem, ~s, 
~,n gaz n de Mind. grizù n. xscuwund, 


~es, "eg, M, crevasi f. asee, ~s, ANR, 


~es, ~r, 


m lac n de munte, iezer n. zsegen, ~s, 

m sa. produsul n exploatării miniere. 
maeide, =, ~n, / azbest n. selfe, ~, 
~n, {minerala hal n. zel, ~es, ~e, 

n t. coardă / (de alpinism). 2. (mine) 

Cablu n de èxtractie. stet, =, ~an, f 

1. versant n. 2. latură / fată f orientată 

spre munte. zspitze, ~, ~n, f pisc n, 

crestet n, virf n. œrport, ~(¢)s, m Ste 
mateigen, ~s, n èg. alpinism n, zntelgere 

=, m 1. alpinist m. 2. maistru m 
miner. 3, pl. bocanci pl. de alpinism. 
astok, ~es, "se, Mm fe Masiv n Mune 
tosi 2. alpenstoo n, piolet n. =mtrom, 
=(e)s, "ze, m riu n de munte, torent n., 
ehturz ~es, "ze, MVY. Detpruisch, 
ze mtitze, ~. ~n, /Prazermn n ce pantă (la 
maşini, Vagonete); turcă f de munte (la 
căpuțe). znucht, ~, ~en, f boala f Mine- 
rilor. steehnii, ~, 7 sg. tehnică f mie 
nieră. teer, ~(6s, m «9. bitum n natu- 
ra), asfalt n, D 

ktrëtielf adj. foarte adinc; (figy fără tund. 

Here stëcht, ~, ~en, fl, port n de mun- 
tean. 2. uniformă f de miner. = trog, 
(eds, "zer, m (mine) trog n Ph, minereu, 

bergitber cgo. dincolo de Ppèste Munti. 

berg-und-Talbahn, ~, ~en, f 3. funicular 
n. 2. Dtlstrr-fksgtr n, 

Bergung, ~, ~en, TL, salvare f (a naufra- 
platilor ; a Ircârcăturitunel nave esuate), 
9. strizasre f(a recaltul). 8. (mmar.) rantlu- 
are f. 4, ascuidh f, tălnuire f. 

bercymter odsla Vale, devale, 

bereverstándięe ci. expert / cu experienţă 
Ip minar ita 

Berge veilchen, ~s, ~, n (Feit) miesunea 
{ ve munte, trel-frati-påtati. avogt, 
mima, se, ra juverătur m minier. zvelă, 
mis, "Sep, n 1. populaţie f de Munte. 
9... mineri pi. 3. sg. spiridusi pi, de 
munte, awaage, ~, ~n, faltitnetru n, 
m wais, ~ti, ni 


~s, 


>. (inerce l.) otecherită 
K Seand, ~, "sg, f 1. 
Sică (aktetan, 2. rocă / sterilă. 


perete m de 
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bergwärts adr. spre munte; în susul apei. 

Berezwelde, ~, ~n. f păsune f alpină. 
awerk, ~(¢)s, ~e, n MINÀ f2 werke- 
bahn, ~, ~en, f cale ferată / minieră, 
= werksierdnurg, ~, ~en, f regulament 
n Ge exploatare a minelor. = werksriD, 
-risses, -risse, m lart / minieră. =wesen, 
~s, n sg, Minerit n, xwind, =(e)s, ~e, 
m brizà f de munte. œ wolle, ~, ~n, f 
(nineral.) palygorskit n, =wurzel, ~, 
~n, f Piciorul n muntelui, =zeħ(e;nt. 
~en, ~en, m (ist) zecluială f de la 
mine. Zope ~les, "sp, m. lant n de 
munți. 

Bericht, =(c0)s, me, m 1. Care fde seamă, 
raport n; expunere f, Teferat nj; ~ er- 
stelten a raporta fib), a informa [îh). 
2. povestire f, relatare f. 3. (radio) stiri 
pl., comunicat n. 

berichten?’ it. 1. a raporta [1b]; a Informa 
[1b); a face [3a) o dare de scamă, 2,a 
povesti [4h), a relata [1b]. 3. a expune 
Le), 

Bericht xerstatter, ~s, =, m I. raportor 
m; informator m. 2. reporter m. zrerntat- 
tung, à, ~en, f 1, raport n, dare f de 
seamă. 2. instiintare f. 3. reņporta) n. 

bericht=et cdj. informat, avertizat, œlren 
vt. 1. a corecta [1b]; a rectifica [I$]. Zä 
regla [!b), a lichida [1b); a achita [1D) 
(datoria). 

Dericht=leung, ~, ~en, f. 1. corectare 
f, rectificare f; amendament n. 2, lichi- 
dare f, reglare f; punere f la punct. 
asijahr, =(e)s, ~e, n an m pentru Care 
se face darea de seamă. ssteller, 4, ~, 
m raportor m. 

be xr jechen, berech, berochen, ot. (41 fip.) 
a Mirosi {4w] (ceva); a adulmeca lẹ): 
(frei a iscodi [4h]: a examina (bt, 
zstlegelns rt. 1. a zăvori (41). 2. a preveu- 
dea Zeien zăvoare. arjeselne rt. A stropi 
[4h], a iriga [Ip) (eu ploaie artificia). 
=rindene rt. a Imbråca [ty] / acoperi 
(Ami con coajă. 

Bering, - Imprejurimi pl. 

be xringen’ ri. 1. a Impodobi (4h] cu 
inele. 2. a prevedea (Zei cu Inel (păsări 
migratoare), =rippen* rt. a prevedea 
(2c) cu pervuri, A nervura (1b). 

Beritt, =(e)s, ~e, m 1, unitate [ue cava- 
lerie. 2. oti n, ralon n. 

Veritien cdj. călare. 

Berle, =, ~n, f (bet.) cosițel m. 


(o, ar, m 
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Berline, ~, ~n, f berlină f, trăsură fcu 
patru locuri (față in față). 

Berliner I. adj. berlinez. I. ~s, ~, m 
berlinez m. =blau, (e), n sg. albastru 
n de Berlin /de Prusia. 

berlin(er)isch I. ad). berlinez. II. adv. ca 
la Berlin. 

Berlocke, ~, ~r, f breloc n. 

Berme, ~, ~n, f 1. margine f; pervaz n; 
bordură f. 2. (constr.) bermă f; (contra) 
banchetă f. 

Borner 1. adj. bernez, din Berna. I. ~s, 
~, m Bernez m, 

bern(er)isch I, adj. bernez. II. adr. ca la 
Berna. 

Bernhardiner, ~s, ~, m 1. călugăr m 
bernardin. 2. cline m beraardin. 

Bernistein, —(e)s m sg. chihlimbar n. 
=arbelter, =drebher, ~s, ~, m muncitor 
m preluerător de chihlimbar. 

bernstelne(r)n adj. de chiblimbar. 

Bernstein zs fang, ~(e)s, m sg. extragerea 
f sub apă a chihlimbarului, =săure, ~, 
~n, f(chim.)acid m succinic. xschmuck, 
~(e)šs, m sg. bijuterie f de chihlimbar. 
=ypltze, ~, ~n, f (port)ţigaret n / șpiţ 
n de chihlimbar. 

be =rohren* rt. a acoperi (mi / căptugi 
[4h] /cu trestie. '=rostea rr. a se aco- 
peri [4m] de rugină. 

Mersch z kal, ~(e)s, ~e, 
creată / italiană. zs llng, 
liht.) biban m. 

Bersgrker, ~s, ~, nm (ist.) războinic m 
furios / turbat; (fig.) om m violent / in- 
verșunat. xwut, ~, feg. furie f, minie f, 
turbare f. 

bersten, barst, geborsten, vi (8) a crăpa 
[LE], "a plesni (bi: a exploda {1b} // 
vor Lachen | Neid | Wut ~a muri {4d] 
de ris / invidie / furie. 

Bersten, ~s, n sy. 1, explozie f (de obuz). 
2. crăpare f, plesnire f; crăpat n, plesnit 
n /1 (bis) zum ~ satt ghiftuit, sâtul pină 
în git; es ist zum ~ să crăpi de ciudă, 
nu alta. 

Berte, ~, ~n, f tiv n / garnitură f de 
dantelă. 

Bertram, ~$, m sg. (bot.) 1. tarhon n. 2. 
rotoțele pl. albe. 3. spilcuțe pl. 4. vetri- 
cea f. xbaum ~(e)s, "e, m frasin m. 

be =riiehtigt adj. rău famat; de pomină. 
zariichen* et, 1. a seduce [3c], a ademeni 

[+h]. 2. a vrăji (4h], a Incinta [1D]. 
zriickend adj. fermecător, fascinant. 


m varză f 
ms, me, m 
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=riiekslchtizen* ci. 3 lua [tj] în conside- 
Tație; a ține [3h] seama de. 

Beriick =sichtisung, ~, f sg. (luare f în) 
considerare f // unter ~ lulnd tn consi- 
derare. xung, ~, f sg. captivare f, fasci- 
nare f. 

Beruf, ~(e)s, ~e, m 1. profesiune f, mese- 
rie f, ocupaţie f, functie f. 2. chemare f, 
vocație f. 

be =rufen , berief, berufen, I. vt. 1.3 Chemia 
[it]; a invita {1D]; a convoca [it]. 2.a 
numi {4h} (intr-un post). 3. a deochia 
[11]. H. tr. (auf cu acuz.) a se referi 
[4$]; a se întemeia (!b) pe. =ruten? adj. 
1. competent; capabil; indicat pt. 2. riu 
famat. =ruflich adj. profesional; (in 
interes) de serviciu. 

Berufs xart, ~, ~en, f carieră f; specia- 
litate f, profesiune f. ~ausbildung, ~, 
~en, f pregătire f profesională, = beamte, 
~n, ~n, m funcţionar m de carieră. 
=beratunş, ~, ~en, f indrumare f pro- 
fesionali (pt. alegerea unei profesiuni). 
=buoh, =(e)s, "~er, n carte f de muncă. 
=fachschule, ~, ~n, f şcoală f profe- 
sională. =fabrer, ~s, ~, m alergător m 
profesionist (la curse de mazini / Moto- 
ciclete / biciclete). =findungsijaur, ~(e)s 
~e, n an m pt. alegerea Carierei, =tort- 
biidungsischule, ~, ~n, f şcoală f de 
perfecționare profesională. =fromde, ~n, 
~n, m nespecialist m; (ironic) ctrpaci m, 
xgeheimnis, ~ses, ~se, n secret n pro- 
fesional. =genosse, ~mn, ~n, m confrate 
m, tovarâş m de profesiune. xgenossen- 
schaft, ~, ~en, f asociație f profesio- 
nală, corporație f =seschiătt, ~(e)s, ~e 
n chestiune f profesională /oficială. 
=heer, ~(e)s, ~e, n armată f de carivră 
jde mercenari. =Jahr, ~(e)s, ~e, n 
an m de practică f (profesionali). = krank- 
helt, ~, ~en, f boală f profesională. 
=kraut, ~(e)s, n sg. (bot.) bunghizor n. 
ækrels, ~es, ~e, m sferă f de activitate 
profesională. zs leben, ~s, n sg. viată f 
profesională. 

beryfslos adj. fără ocupaţie: somer. 

Derutsimantel, ~s, =, m halat n (de 
birou / laborator). 

berufsmăbiz I. adj. profesional; potrivit 
profesiunii, II. av. (din punct de vedere) 
profesional; ca specialist / profesionist. 

Berufs =mittelschule, ~, ~n, f scoală f 
medie profesională. œnachwuchs, ~es, 
m sg. Cadrele n pl. tinere dintr-o profe- 
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siune. =reise, ~, ~n, f călătorie f în 

interes de serviciu / profesional, schicht, 

f categorie f profesională. 
=schule, ~, ~n, f scoală f profesională 
j de meserii, sxpleler, ~6, ~, m (pòrt) 
jucàtor m profesionist. 

beryfsitätig adi. in cimpul muncii, munci- 
tor; activ, 

Berufs =tâtize, ~n, ~n, m $i f persoană f 
in cimpul muncii. zumschulung, ~, 
~en, f recalificare f profesională. zuntâ- 
higkeit, =, ~en, f 1. incapacitate f de 
muncă; infirmitate f profesională. 2. 
incapacitate f / nepricepere f profesio- 
nali. = verband, =(e)s, e, m organi- 
zație f / asociatie f profesională. = wett- 
bewerb, ~(¢6)s, mr, m, wetthampl, =(c)s, 
"me, m întrecere f profesională. 

berpiswidriz od). contrar vocaţiti / opd 
Miilor profesionale, 

Deryluuz, ~, ~en, f 1. chemare f; cone 
votare f. 2, numire f (intr-o funcţie). 
3. vocaţie f, aptitudine f pentru. 4. 
(ur.) apelare f (Qa instanțe superioare); 
apel n. A, invocare f,citare f(a unui mar- 
tor / unel mărturii). 6. referire f// mut 
Lunter = auf cu telerire la / referindu-se 
la. zsianmeldune, ~, f ura) 
introducerea fapelului, zsigerleht, ~{6)è, 
~g, n Curte f de apel. œuikläger, =s, ~, 
m Gur.) apelant în. 
beæryken® vi. (auf cu dat.) 1. a se Naza 
[10] / întemeia Hb) pe. 2 a depinde 
(pi de, a fi în funcţie de. zryhigen* 


~, ~, 


~en, 


vt., vr. a (se) calma [Ih] a (se) linisti 
14b); a (se) poteh [h] zsrgbleepnd ady. 
calmant. 

Beryhicung, ~, ~on.. f 1. calmare fi 
Mnistire f. 2. cuvint w de minglhiere. 
=aimlittel, ~s, =, n (med.) calmant n, 
sedativ n. 

be rühmen’ et, wr. a (se) Muda (IN); a 
se Tuduit [ib] Srühmt adj. celebru, 
vestit, renumut. 


Derthmi ken, =, ~en, / celebritate f: 
1. reputate f. 2, om m celebru. 
beriihrene ut. 1. (51 vr.) a (se) atinge (cl, 
2. a trece (ai pe lingă (un port / aras 
ir. 8. (fig.) iripresioea [th]. 4. a men- 
tiora 118) (in treacăt). 5. a privi DI, A 
iteresa [1b). 
Reruhrenee, ~, ~n, f tmal,) tangentă f. 
Berükrune, =, 71. atingore TR. 
contact n; (fta ) legătură f, relație f. 3. 
(eat si fig.) tangenţă 7. ma begen, ~+ 


~mn, 


DA 


"=, m (mat.) are n tangent. =slebene, 
~, ~n, f (mat.) plan n tangent. zsIflă- 
che, ~, ~n, f suprafaţă f de atingere / 
contact. =nllinile, =, ~n, (mat.) tan- 

gentà f. =ulpunăt, ~(e)s, se, m punct n 
de contact / (fig.) comun. 

be =runzeln* rt. a încreţi (ht, acuta [ib], 
=Tuplen* ui. (si fig.) a jumuli {4h}. 
=rugen* rt, a murdâri [4h] / înneceri 
(hi cu funingine. =riisten“ vt, a cșafoda 
[1b); a monta [1b] o schelă (în jurul..,), 

bes. presc. Y. besonders, 

be zsabbeln*, =sabbern* ct 1. (Sirr, AA 
(se) imbâlosa (bi, a (se) murdâri (sh) 
cu galivă. 2. (fig.) a linprosca ml (cu 
venin). zenacken* rt, a încărca [îv) (In 
saci), enbenz rt, a semâna [îw) (cu); a 
insămințţa (1b); (fig.) a presăra (iv) cu, 
=nagen* ci. 1. a spune [3e], a comunica 
liş); a exprima [Ip]. 2. a insemna [1G], 
a vrea [2f] să insemne, =sâgen ri, a 
tăia [1k) cu ferăstrâul. zsagt adj. sus- 
menționat. 

Desagte, ~n, ~n mn şi f raupi? m, ~A 
f; susmenţionat m, =ă f. 

be =sagtermaen adr. după cum s-a amine 
tit / stabilit. zmalten* vi, a _lustruna 
(hi. a pune (ei coarde. znltet adj. 
predispus la // zart ~ sensibil, ssalben* 
ri, a unge (3c) (cu alifle). snämen? ri, 
1. a secmâna (wi cu. 2. a fecunda [10]. 
æsanden®’ ct. a nisipa (bi, a presăra 
[1%] cu nisip. ssânitigene ri. a calma 
lib]; a domoli [4h]; a Imblinzi (bt, 

Bensan =, Besgn amast, ~e, ~en, m(mar,) 
artimon n. 

Besatz, ~er, "eg, m 1e tivitură f, bordură 
f; garnitură f. 2. bizet n (la ghete), 3 
siguranța f broastei, 4. (mine) bura) n. 
3. trusă / de scule. 6, (iht.) puleții pl. 
dintr-un clesteu, eleder, ~r, ~, n 
(piele f pt.) Dizet n. sestrelten ~s, ~, m 
kalon n, ceapraz n, firet n. stelebh, ~(e)s, 
~e, m crescătorie f de pesti; eleșteu n 
pt. crescut pesti. sung, ~, ~M, f. 
1. (mil.) garnizoană f; (mar) echipaj n. 
2. trupe pl. de ocupaţie f. =ungs imatht, 
~, "~e, f 1, putere f / stat n ocupantiă). 
2. armată f de ocupaţie. truppe, ~, 
~n, f trupå fde ocupatie, zone, ~, œn, 
f zonă f de ocupaţie, 

be =sahen* ci., rr, (mia (se) Murdări 
(th (ea un porc). saten, besoff; bescffen, 
rr. a se imbăta [1K]. sesănlen” vt, a 
imbăta [1K]. seskumen” ri. a tivi [th], 
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a borda [1b)). =sânseln* vr, a se Cher- 
cheli [4h]. zschaben* et, a răzui [4i]. 
=schâădigen* I. et, 1. a strica (ta), a 
avaria [1b]; a vătăma [1Q]. 2. a păgubi 
(4h] (pe cineva). II. vr. a-şi face [3a] rău. 

Beschădigung, ~, ~en, f 1. stricare B 
avariere f; avarie f; deteriorare f. 2. 
dăunare f, păgubire f; daună f, pagubă f. 
3. (med.) contuziune f, leziune f. 

be xscbaffen!® ei, a procura [1p]. zsschat- 
fen? adj. făcut, alcătuit; constituit // 
soist er ~ așa e €l (de felul lui); die Sache 
ist so ~ lucrurile stau [li] astfel; gut ~ 
bine alcătuit, In stare bună. 

Bescha!t=enheit, ~, ~en, f 1. constituţie 
f, structură f, caracter n. 2. calitate f; 
stare f. xung, ~, ~en, f procurare f; 
furnizare f; achiziţionare f; aducere f. 

bezschatten“ vt. a pune {3e] miner / 
coadă / pat (la armă). sgchätieen"z I. 
vi. 1. a ocupa [ip], a da [fi] de lucru. 
2.a preocupa (1R). IL vr. a se indeletnici 
(4h]. zschiltist adj. (despre persoane) 
ocupat. 

Beschäftigte, ~n, ~n, m şi f muncitor 
m /—oare f Isalariat ml f all) 
unel întreprinderi, ætenizeit, ~, ~en, 
f timp n de muncă. xung, ~, ~en, f1. 
ocupație f, îndeletnicire f; treabă f. 
2, ocupare f (a forțelor de muncă), anga- 
jare f, dare f de lucru, =ungaljournal 
[-3urna:l], ~s, ~e, n agendă f(de birou). 
=ungsverbot, ~(e)s, ~e, n interdicție f 
de a angaja. 

be ==schalen* vt. a căptuși [4h] cu scinduri; 
a podi [4h]; a cotra [1b]. zeschălen rt. 
1, a coji [âh], a decortica [1b]. 2. Gool) 
a monta [tb). 

Deschiil zer, ~8, ~, m Le decorticator m, 
cojitor m. 2. armăsar m de montă. xung, 
~, ~en, f 1. decorticare f, cojire f. 2. 
montă f, reproducere fa cailor, 

be =schallen* vi. (despre un magnetofon, 
difuzor) a deservi [4h] / umple [31] (0 
sală etc.). zschămen* vt, a ruşina [1b]; 
a umili (4h); a face [3a) să se simtă ruşi- 
nat [jenat / umilit, =schâmend adj. je- 
nant, umilitor; penibil. 

Beschămung, ~, ~en, f 1. rușinare f, 
umilire f. 2. rușine f; umilință f; jenă f. 
3. faptă f umilitoare. 

bo =schatten* vt, 1. (ṣi fig.) a umbri [4h], 
a pune (Dei la / în umbră. 2. (despre desen) 
a umbri [4h], a da [31] / face (änt umbre. 
3. a urmări [4h] (din umbră), a spiona 
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[tb], a fila [ib]. 4. a proteja [1b], a 
ocroti [4h]. =schâătzen* rt, 1. a stima 
[ib]. 2. (şi fig.) a prețui [4i], a evalua 
(1b]. 3. a impune [3e] (la dări), 

Beschau, ~, f sg. 1. examinare f; inspec- 
ție f; examen n (al cărnii / alimentelor). 
2. control n vamal. 3. vedere f, petit n. 

beschauen* rt. 1, a examina [1b], a ins- 
pecta [1b] 2. a contempla [ic], a privi 
[áh]. =slwert, =siwuărdie adj. (despre 
spectacol, privelişte) demn de a fi văzut / 
privit. 

Beschauer, ~s, ~, m 1. privitor m, spec- 
tator m. 2. inspector m, controlor m (al 
cărnii / alimentelor). 

beschaulich adj. contemplativ; recules; 
(fam.) visător. 

Reschau lichkeit, ~, f sg. 1. contempla- 
tie f; contemplativitate f. 2, reculegere f; 
pace f interioară. tisch, ~(e)s, ~e, 
m masă f pt. examinarea vitelor tătate. 
xung, ~, men, f 1. v. Beschau. 
2. contemplaţie f. 

Bescheid, —(e)s, ~e, m 1. răspuns n // 
m~ sagen | geben a da [ti) un răspuns. 
>. lămurire f, informație TI ~ wissen 
a fi informat, a se pricepe [3a]. 3. (jur.) 
sentinţă f; decizie f // bis auf weiteren ~ 
pină la noi dispoziții. 

bezscheideni, beschied, beschieden, Ie vt. 
1. (j-m etw.)a da [1i]. 2.a face [3a] parte; 
a hărăzi {4h}. 3. a informa [1b]; a răs- 
punde {3m] //abschlăgig ~a răspunde 
[3m] negativ, a refuza [1p]. 4. a chema 
DU, a cita [tb] (înaintea instanței). 
I. vr. a se mulțumi (4h] (cu puțin); a se 
resemna (1b]; a se stăpini (4h). zschei- 
den? adj., adv. modest: 1. moderat. 2. 
simplu; sărăcăcios; (Dr pretenţii // ~ 
tun a face pe modestul. 

Bescheidenheit, ~, f sg. modestie f: 1. 
moderație f. 2. simplitate f, sărăcie f. 

be xscheidentlich adj., adr. modest, fără 
pretențit. zschaidet a). cu teacă, inve- 
lit. æscheidtich adj., adv. prin sentință 
| decizie. =scheinen, beschien, beschienen, 
vt. a lumina [tb], a scâlda [1s] (in lu- 
mină / raze), =scheinizen* rt, a certifica 
fiş), a adeveri [4h]. 

Bescheinigung, ~, ~en, f 1. confirmare 
f. 2. adeverinţă f, certificat n, chitanţă f. 

be xscheißen, beschif, beschissen, |. vt. 
1. şi vr. a (se) murdări [4h] de fecale, a 
se căca (îs) (pe el). 2. (fig.) a trage Dei 
pe sfoară. II. ir. (fig.) a face [3a] pe 
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el de fried. œsthelten, teschalt, beschol- 
ten, rt, 1. a certa DU, 2. a birfi [4h}. 
=sehenken* rt, a dărui [4i) (pe cineva 
cu...). zseherenl* rt, (jem etw.) a dărui 
[41] (cuiva ceva / pe cineva cu ceva). 
=seheren?, beschor, beschoren, ri, a 
tunde [3m] (cu foarfeca). 

Bescherung, ~, ~en, f 1. împărţire f 
de daruri. 2. cadou n; (ironic) surpriză 
filschene ~ frumoasă  treală /poznă! 
hozstherzen* vi. a face [3a] glume (pe 
socoteala cuiva). zstchickeng I ut. 1. 
vi, 1. a face (da) crdine (in casă); a 
rindui [4i). 2. a încărca (xl (furnalul), 
s. a primite (în) reprezentanţi (în parla- 
ment). 4. a aproviziona [1b) (piaţa). de 
G-n) a chema 114) la site (pe cineva), 
€. a participa [13] (a un tirg / expoziţie). 
1]. rr. a Se pregăti [40]. 

Neschickune, ~, ~en, f 1. aranjare f, 
punere f în ordine. 2. (metal.) incărcare 
f(a furnalului); șarjă f. 3. aprovizionare 
f, asigurare f (cu mârturi / exponate), 
4. trimitere f de deputaţi (in parlament). 
=slboden, ~s, ~, m, =sibihne, ~, 
~n, f platformnă f de încărcare (a furna- 
ului). œaigut, ~(e)s, "eet, n şarjă f, 
ILcäpätpna f (a furnalului); material n 
de incârcare. 

besnchienene rt. 1. a fereca [1h), a cercul 
[4i] a prevedea (31c) cu benzi de fiery cu 
Fine; a monta [1b] şinele. 2. a fixa [fÐ] 
(în) atele. =schjeben, beschof, beschossen, 
l. et, 1. a trage (ei în; a bombarda 
[1b). 2. (j-n) a trage [2c] salve In cnoarta 
cuiva, 3. (constr,) a îmbrăca [îv), a 
câptuși (4b); a placa [fb]; a pava (th). 
H. ri. (impers.) a fi suficient; a aduce 
[3c) folos. æschiffbar cu, navigabil, 
schiffenz ct. a naviga (bi pe. znehil- 
de(r)ne et. a prevedea [2c] eu firmă / pla- 
că indicatoare. zschilfen* vt. a acoperi 
(Amt / câptusi [hi cu-stuf, =sehimmeln 
ri er. A ($e)  mucegâi [4i]. zsehim= 
mern?” ct, a arunca [ip o lteârire (be, 3. 
sschimplen* et. La ocări (Alt, a injura 
Itp], a insulta Lift, a uiiragia [1b). 2. 
a bett (48), a/ critica (1h) (in lipsă). 8. 
a vezrnora MN). 

Heschimptune, ~, ~en, f 1. insultare f, 
ultragiere f, batjocerire f. 2. msulta A 
ocară-/, injurie f. 

ke schingen: vt. a acoperi [4m] cu 
zl /glndrilă. mchincen* et. a jupul 
DÉI: (fi3.) a speti [4h]. =sehirmen rt, a 
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apăra (ni (cu umbrela); (fig.) a ocreti 
lih], a proteja [1b]. =sehirren* et, a 
inhâma (et. 

Beschif, -isses, =isse, m (vulg.) înșelăciune 
f, tragere f pe sfoară. 

beschissen adj. 1. murdar (de fecale). 2. 
neplăcut, afurisit // ~e Angelegenheit! 
neplăcută / afurisită treabă! 3, păcălit, 
inselat, 

Bescht, presc. v. Besch lub, 
be xschläbbern® vi., vr. (Și fig.) a (s6) 
murdări (4h), a (£e) Păta {tb} (la masă). 

Beschlâcht, ~(e)s, ~e, n căptuseală f 
de scinduri (pentru consolidarea maluri- 
lor). 

deschlalen  beschlicf, beschlafen, rt, 1. 
a se culca [ta) (cu o femeie). 2. a reflecta 
lib] peste noapte (la o hotărire, acţiune 
etc.). 

Beschlag, =(e)s, "re, m 1..potcoveală f. 
2. aburire f; acoperire f cu rugină / mu- 
cegai; oxidare f. 3. garnitură f; orna- 
mentație f; ferecătură f; Incuietoäte f. 
4. (ur.) sechestru n, poprire f. 

be =nchlageni, beechlug, beschlagen, levt, 1. 
a fixa [ib] (in cule), a fereca [ih]. 2. 
a potcovi [4h). 3. (gur.) a sechestra (1b], 
a Popri [4h]. 4. a ciopli [4h), a bate [3a) 
(cu ciocanul). 5. (mar.) a fixa [1b} velele. 
6. a capitona [îhy, II. vi., vr. a se acoperi 
[m] cu abureală /rugină TI mucegai 
etc.  zsehlagen? adj. cunoscător // in 
etw, (gul) m sein a fi (bine) Pregătit m- 
tr-un domeniu, 

Beschlag =enhelt, ~, f £9. experiență f, 
pricepere f. = meinter, ~s, ~, m potio- 
var m. snabhme, ~, ~n, f confiscare f, 
sechestrare f; sechestru n. 

besehlagnahmen* rt, a confisca [IT], a 
sechestra [ib], a popri [$h]. 

Bescklagasehmied, ~(e)s, ~e, m pot- 
covar m. zung, ~, ~en, f 1, abureală 
f: mucegăire f. 2, potcovire f; potcoave 
pl. 

be =sehlammen* vi. a colmata [1b], a 
impotmobi [(4h); a umple DU cu /de 
nămol. zsehicteken* rt. a linge [3c). 
=sehlelehen, beschlich, beachlichen, vt, 1. 
a se apropia [1}} pe furis; a da Du tir- 
coale, 2. (fig.) a se furişa [1b) / insinua 
[1b) (in sufletul cuiva); a cuprinde (mi 
pe nesimţite, =sehlelern* ri. a voala 
lib), a învălui [4i) (cu un văl). maehleu- 
nigen?’ tt, a accelera [îb), a grăbi [4h); 
“a urgenta (bi, 
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Beschleunigung, ~, ~en, f 1. accelerare 

[ii urgentare f. 2. accelerație f. 

- be zschlieben, beschloß, beschlossen, vt. 1. 
a decide [3m]; a stipula [1b]; a decreta 
` {fb}. 2. a termina [ih], a încheia [IF]. 

"9 a mărgini (+h], a inchide [3m] (per- 

é Eana J orizontul). =sehlossen adj. ho- 
- tărit, stabilit, zschleCenermussen ad. 
“după cum s-a hotărit / stabilit. 


impodobi (hi cu floricele / incolăcituri 
(din condei). asehniiren* rt. 1. a lega 
DU cu sfoară. 2. a impototbi Di cu 
snur / zăitane etc, a=scholten adj. dis- 
creditat, rău famat. =sckânizen* vt, a 
înfrumuseța [tb],  =schottern* rt. a 
aşterne (3a] cu pietris / balasti =5chran- 
Ken” tt. (ferov.) a prevedea [?ce]cu bariere 
(o trecere de nivel). =sehrânken* vl, 


-Desehiub, -usses, -üsse, m 1. decizie f, tr.a (se) limita (1b], a (se) restringe [3c]; 
-„hotărire f, decret n. 2. incheiere f; sfirzit a (se) rezuma (pi la. =schrânkend 
a, 3. loc n incuiat | păzit J! unter —sub adj, limitativ; restrictiv. œsehrankt 


xantrag, ~(°)s, “~e, m proiect 
n de rezoluție, fähigkeit, ~, ~n, f 
capacitate f de a decide legal. znahme, 
~, ~n, f luare fa unei decizii. 
benchlub xreif udj. (despre probleme) copt 
| suficient dezbătut pt. a se lua o deci- 
zie. =untăhig ad). incapabil de a lua o 
decizie, 
be =schmâhen* ct. a insulta [1D], a in- 
juria [1b]. =schmeiBen, beschmif, be- 
schmissen, vt. 1.a arunca [ip] cu (ìn ceva); 
a murdări [4h]. 2.a umple [31] de mușite. 
3.a insela [lu], a păcăli [4h]. zschmie- 
renz vi. 1. (și er.) a (se) minji Di: 
£ (se) mizgàli [4h], a (se) păta (1b]. 

2, a unge Dei, a acoperi [4m] cu o poj- 
Ke de... 2. (fam.)a trage [3c] pe sfoară; 
a păcăli [4h]. =schmitzen*, =sehmut- 
zen* ct, a murdări [ih]; a păta [1b]; 
(fi2.) a terteli [4h]. =kehnarehen* vt. 1.a 
ocări DI, a certa [ft]. 2. a amina {1p} 
o hotărlre pe a doua zi / după o noapte 
de somn. =sechnagten* et. 1, a mirosi 
[áw], a adulmeca (ai, 2. (despre cai) 
a sforăi [4f] (la cineva). =schneiden, 
brechnitt, beschnitten, vt. 1. a reteza (1G], 
a tăia [fk];a tunde (mi: (şi fig.) a 

- trunchia [1b], a ciunti [4h]. 2. a circum- 
cide (mt, 3. (fig.) a reduce (Dei, a scă- 
dea [2e]. 

Besehneide =maschine, =presse, ~, ~n, 
f presă f de tăiat (hirtie / marginile căr- 
ților). 

be =sehneien* rt. a ninge [(2c] pe. =sehneit 
adj. acoperit de zăpadă; (şi fig.) nins. 
=sehnejteln* ut. a tunde [3m] (pomi, 
crengi), asehncllen* vt. a păcăli [4h]. 
=schnippe(i)n*,  =sehnitze(Dn* tt a 
cresta [1b] (pe margini), a ciunti [4h], 
a clopirți [4h]. =sehnobe(r)n*, =sehniit- 
feln*, =schnuppern* vt. a mirosi [+w], 
a cerceta [fb] (cu mirosul); (fig.) a-şi 
băga [îs] nasul. =schnârkein* et. a 


pază. 


adj. (ferot, : treceri de nivel) prevăzut cu 
bariere. =schrânkt adj. 1, restrins; (şi 
fig.) mărginit, limitat. 2, strimt(orat). 
Beschrānk =tihelt, sung, ~, ~n, f 
(şi jg.) mărginire f, limitare /, sărăcie 
f (intelectuală), 
be schreiben, Ge CH beschrieben, tt. 
1. a umple [31] scriind. 2. (fig.) a zugrăvi 
Eden ey iod =schreibend 
adj. descriptiv. 
Beschreibung, ~, 
(ȘI mat.) descriere f. 
be schreien, beschrie, beschrie(e)n, vt, Le 
a țipa [1a] la cineva. 2.2 jeli {(4h] țipind. 
83. a vorbi [4h] mult (despre ceva), 4. a 
periclita (tb) / detăima [ib] prin vor- 
bârie multă. 5. a influența [1b] în bine 
[rău; a deochea [11]. œschigiten, be- 
schritt, beschritten, ct, a păzi [4h] pe / In; 
a merge [3c] pe. =schrilten* vt. a pre- 
vedea [?c]cu inscripţie / explicaţie / le- 
gendă / etichetă (scrisă), =sehroten* ei, 
1. (tehn.) a debavura [1b]. 2. a umple 
(31] cu alice ti =schuhen* ri. 1. 
a îincălța (îv]. 2. (tehn.) a pune (el sa- 
bot; a fereca Ger (virful), xschuldigen® 
ct. a, acuza [ip]. 
Beschuldig set, ~s, ~, m acuzator m. 
ate, ~n, ~n, m acuzat m. zung, ~, 
f acuzație f; acuzare f. 
be =schulen* ct. 1. a şcolariza [îb]; a 
inzestra (bi cu şcoli. 2. a da [îi] la 
școală, =schummeln* ut. a trage (3c] pe 
sfoari. fb vt. 1, a acoperi [4m] 
cu solzi. 2. a curâți [4j] de solzi. 3. a 
inşela [tu]. =schupsen* vl. a înșela [tu], 
a păcăli (4h]. zschiirfen* et. a prospecta 
[1b), a explora [tb]; a deschide (äm) 
un filon, =schiirzen vt., cr. a(-şi) pune 
[3e] sort, 
Beschof, paa -iisse, M 1. tic n, bombar- 
dament n, 2. verificare f prin tragere (a 
unei arme D foc). 


men, f Zugrăvire 
D Lă 


men, 
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beschütteu’ rt. 1 și cr. a (se) stropi [4h]. 
2. (şi fig.) a acoperi [4m]} / umple [31] 
(cu). 

Beschüttkanne, ~, ~n, f stropitoare f. 

beschützen’ tf. a ocroti (4h], a feri [Ah], 

a proteja [tb]. 

Pesehiitzer, ~s, ~, m upărător m; pro- 
tector m, 

be =sehwâgert adj, încuscrit. sëch but 
adj. cu coadă. =schwatzen*, zachwht- 
Ken? rl, 1. a îndunleca (si / convinge 
Dei (prin elocvenţă (eu vorbe dulci). 
2. a vorbi [4h] de rău. zspchweitt adj. 
cu coadă. =schweigen, beschwieg, be- 
schwiegen, ct. a trece [3a] sub tăcere: a 
face (3a) si tacă. snchholben* ct, rr, 
a (sc) pāta [1b] / umple (OU de sudoare / 
singe. <schwemmen® ct. a inunua (ir). 

Hesohwer, ~, f sg., (ehs, n sg. (inr.) 
v., Beschwerde (i). 

Borchwerde, ~, ~n, f 1. supărare f, 
necaz n; dificultate f; neplăcere f. 2. 
boală f; infirmitate f. 3. (Jur.) reclamaţie 
f; apel n; recurs n. =bueh, ~(e)s, er, 
n condică f de reclamatii. =fihrer, ~s, 
~, m reclamant n. =weg, (es, ~e, 
f cale f judiciară, 

beschwer=en* I. vt, (și fig.) a impovăra 
[1b), a Incârca (vi, M. rr. a se plinge 
(5c); a reclama [1p]. œ lich adj. 1. greu; 
obositor; supârâtur // ~ sein J fallen a 
fi inoportun, a incomoda [îb), 2. Qur.) 
onteros, 

Vesehwcr=er, ~, m reclamant m. 
anis, sea, ~se, n plictiseală f, necaz n, 
supărare f. sung, ~, en, f (SI fig.) 
ImpoYvărare f, încărcare. E 

be =schwichiisen* ri. a potoli [4h], a 
linişti [4h]; a calma [fb]. =sehwin- 
dein"? vt, a Ingela [in] a eseroca (hi, 
=achwiugeu” et. (Si Däi a Inaripa (tb), 
a da [fi] aripi. =schwinst ai. inaripat: 
(fig) entuziast, avintat. =schwipsen” er. 

chercheli Pal), zsschnitzens t), 

vV beschweiben. zschwârene ri. 

1. a intâri (Abt prin jurâmiut. 2. a im- 

plora (1p), aconjura [1p). 3. a descinta 

[1D), a Gan 5h) spiritele, 


~E, 


a se 


Deschwâr zer ~e, ~, m vraci m, vrăjitor 
m, necromaânt m. 
doscipnlc n, exureisti n, ze HS, ~, on, 
Il, itârite f prin jurânilnt. 2. implorare 
f, Conjurare /. 3. descintec n, exorcism 
n: mUora:buch, ~(e)s, "~er, n carte f 
de vrăji / descintece, =uneniformel, ~, 


zeel, ~, ~en, f 
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amn, f descintec n, 
cistică. 

be =5elen* tt. (şi fig.) a Insufleţi [4n]; a 
entuziasma [1b]. =sezein* ct, 1. acchipa 
[1b] cu vele. 2. a parcurge [3c) / intrece 
ia] cu un velier. =scgnen* er, (bis.) a 
se inchina (int. =se hen, brsah, besehen, 
zi 1. a privi (4h), a examina (tb). 2. 
(fam.) a minca [1g] (bâtaie), a o incasa 
[ib]. =saltene I rt, a sâpuni [4h]. IM. 
er. (fam.) a se aluma [îp). sreliens vt. 
1. a echipa [1b] cu funii. 2. a iega (OU) 
I (sport) asigura [1J} cu coardă. =taltbar 
adj. Îînlăturabil. =seitigen® rt, a mli- 
tura [1J]; a îndepărta [1b]; (Şi fig.) a 
lichida (1b] (pe cineva), zsnpllgenz vi. a 
ferici [4h]. 

Besen, es, zc m 1. mătură fj) neuer~ 
kehrt gut sita f nouă cerne bine; altera 
batorniţă f. 2. (fam.) femeie f de serviciu. 
3. Didinea f. sbiueer, ~s, ~, m mă- 
turar m. 

besenden, Lescndte, besandt, et, 1, a chema 
[34] la sine. 2. a aproviziona (bt (cu 
mărfuri ete.). 

besendirr adj. slab ca un (ur Io scobi- 
toare (o coadă de mătură. 

besengen* vt, a Virjoli (4h), 
{3m}. 

Besen xhelte, ~, ~n, f (tot.) larbă-neagră 

f. Skraut, ~(e)s, n sg. (bot.) 1. brincuţă 

. 2. mături pl. 3. grozamă-de-pădure f. 
=putz, ~es, m sg, tencuială f aplicată 
prin stropire cu màtura. æœrels(ig), 
~(e)s, n «9. crengi pl. de Mesteacin n. 
=stiel, ~(e)s, ~e, m coadă f de må- 
tură (es scheint als hâtle er inen ~ 
verschluckt parcă a înghițit un băț. 
=strauch, ~(e)s, -stråuche, m (bot.) 
Croianmä f. 

besessen adj, obsedat; posedat; apucat; 
furios. 

Besensen aze, ~n, ~n, m și f obsedat m, 
"a f; posedat m, ~à f; turbat m, ~À f. 
=helt, ~, ~en, f 1. cbsesie f, dorinţă f 
obsedant. 2. furie f. 

be znrcizenz ci, 1. a garnisi (hi: a tivi 
[ih] cu; a borda (bt, 2. a ocupa [ip) 
(un post / loc). 3. a numi [th] (Intr-un 
post); (tealru) a distribui [41] (rolurile 
1 in roluri). 4. a umple DU: a popula 
[1b]. 5. a cuceri [4h] / ocupa [ip] (o 
fară etc.). 6. a pava [1b]; a Pardosi (4h]. 
=sctzt adj. ocupat // alles ~ toate lo- 
curile / posturile ocupate. 


formulă f eror 


a arde 


Ai 
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Besetzung, ~, ~en, f 1. cucerire f, ocu- 
pare f. 2. numire f (în post). 3. (teatru) 
distribuire f (a rolurilor); distribuție f. 
4. garnisire f; încrustare f (cu pietre pre- 
tioase). , 

be xseutzen®’ri. aofta [ib)(pentru / după). 
=sBichţigen* vt. 1. a privi [4h]; a viziona 
[ib] (un film); a vizita [ib] (0 expo- 
ziţie). 2. a cerceta [îb); a examina [ib] 
(pt. recepţionare). 

Besichtigung, ~, ~en, f 1. vizionare f; 
vizitare f. 2. examinare f; expertiză f. 
=slzelt, ~, ~en, f ore pl. de vizitare 
| vizionare (la muzeu, expoziție etc.). 

bo = iedeln* et, a coloniza [ib]; a popula 
(1b]. zsiegeln* vt. a pecetlui DU: 1. 
a sSizila DPI 2, (fig.) a întări (4h]. 3. 
(fig.) a decide (mt =siegen* rt, a 
învinge (ei: a Infringe [3j]. =singen, 
besang, besunyen, vi, a cinta [ta], a prea- 
mări [4h) (prin cintece): =sinnen, besann, 
besonnen, tr. 1. a se gindi [4h] bine; a 
se concentra [1b), 2. a chibzui DI, a 
reflecta [1b) (la). 3. a-şi aminti [4h]. 4. 
sich andera j eines anderen j eines Bes- 
scrn ~ a se răzginui [4h]. =sinnlleh 
adj. pinditor, reflexiv; recules, retras; 
liniştit. d 

Besinnung, =,: ~en, TI, cunoștință 
[il die ~ verlieren: n. a leşina [1p]; b. 
a-și pierde [3s] cumpâtul / mințile. 2, 
chibzuinţă f. sslkraft, ~, fsg. memorie f. 

besinnungslos J. adj. leșinat, I. adv. pe 
negindite. 

Bosinnungs|losigkeit, ~, ~en, f leșin n, 
nesimţire f. 

besippt adj. înrudit. 

Besitz, ~es, ~e, m posesiune f; proprie- 
tate f; avere f//im ~haben a poseda 
[ir]; ~ergreifen a lua (UI in posesie. 

besitz xanzelgend adj. (gram.) ' posesiv 
JI ~es Fürwort pronume n posesiv. ze bar 
adj. posedabil. zen, besaß, besessen, rt. 
a poseda [ir]; a stăpini [4h); a deţine 
[3h]. =end adj. avut, bogat // die ~en 
Klassen clasele posedante. 


Besitzxende, n, ~n, msi f posesor m, , 


“Soare f. =er, ~s, ~, M posesor m; pro- 
prictar m; deținător m. œergrellung, 
~, ~en, f. 1. luare f / intrare f în po- 
sesie. 2. expropriere f. zsfait, ~(e)s, 
“~e, m (gram.) genitiv n. =Blasse, ~, 
~n, f clasă f posedantă f. 

besitzlos adj. nevoiaş, sărac, neavut. 


BES — BPS 


Besitz xnahıne,  =nehmung, ~, f eg. 
luare f in posesie. œstand, ~(e)s, m 39. 
(com.) activ n, avere f. œtitel, ~s, ~, T 
titlu n de proprietate. =tum, 
“~er, n avere f; imobil n; moşie f [/ ton 
elw. ~ ergreifen a lua [1j)] ceva În posesie. 
zung, ~, ~en, f proprietate f (agricolă 
/ imobiliară). 

be =socken* rt. a încălța Dei cu şosete, 
=uolten adj. beat. =sohlen” rt, a- pin- 
geli [4h]. =solden* rt, a salariza (Ubi: 
(peior.) a plăti {4h} (pe cineva), a avea 
în solda sa. 3 

Besoldzete, ~n, ~n, m şi f 1. salariat 
m; ~ă f. 2. persoană f în solda cuiva; 
(mil.) mercenar m; (ist.) lefegiu m. =ung, 
~, ~en, f 1, salarizare f, 2. salariu f, 
leafă f, soldă f. 3. angajare f / plătire f 
de mercenari. 

besonder adj. 1. deosebit, separat. 2, 
extraordinar; straniu, neobişnuit. 3. 
specific, particular //im ~(e)n în spe 
cial 

es guder ze, ~n, n sg. particularitate f; 
specific n. zheit, ~, ~en, f 1, particu- 
laritate f; caracteristică f. 2. ciudățe= 
nie f: 

besOnders I. adv. 1. Indeoscbi, în special; 
mai ales. 2. separat, izolat, II. adj.ciudat, 
bizar // ~ sein a fi ciudat / curios. 

be =s59unenl* vt. 1. (despre soare) a lumina 
[ib], a încălzi {4h}. 2. a expune (Dei 
la soare //sich ~ lassen a se prăji (4h] 
la soare, =sonnen adj. chibzuit, cum- 
pătat, ponderat, cuminte. =sonnt adj, 
insorit. =sorgen* ct, 1, a Ingriji [4h]; a 
avea grilă de; a purta [1P) de griji. 2. 
a indeplini [4h] /executa (UI (un co- 
mision /o sarcină) // Einhdufe ~a face 
[3a] cumpărături; den Haushalt ~a face 
[3a] menajul. 3. a procura [1p], a face 
[3a] rost de. 4. şi ri. a [i Îngrijorat, a se 
teme. =sorgllch adj. 1. îngrij(or)at. 2. 
îngrijorător, alarmant. 3. grijuliu, scru- 
pulos, meticulos. 

Besorgnis, ~, ~se, f 1. grijă f, îngrijo- 
rare f; teamă f, neliniște f. 2. îngrijire 
fierijă f afectuoasà. 

besorgnisleriregend adj. îngrijorător, alar- 
mant. 

besorgt adj. neliniștit, Îngrijorat. 

Besorgung, ~, ~en, f 1. (purtare f de) 
grijă f. 2. executare f, îndeplinire f. 3. 
procurare f // ~en machen a face [3a] 
cumpărături. 


~s, 


DER — DES 


be=spăhen* ci, a spiona [ib], a pindi 
[ib]. sspannen* ri. 1. a întinde [3m]; 
a acoperi [4m] (cu un materia! întins); a 
tapisa (1b]. 2. a Incorda [(1b); a înstruna 
[1b]; a racorda [îb) (racheta de tenis). 
3.a inhăma [1v]. =spelen, bespie, bespien, 
rt, y. bespuchken. =upicken rt, A 
împăna [1b] (cu slănină etc.). =spiegeln* 
I. vt, 1. a reflecta (1D) în oglindă. 2. a 
lumina (bt /iradia [1b]) cu oglinzi. 
3. (fig.) a oglinai (4h), a reda DILL IL 
tr. a se privi (hi / (ironic) admira [ip] 
în oglindă. =spinnen, bespann, besponnen, 
rt, 1. a îmbrăca [1v] cu fire / pălenjeniş. 
2. (text) a impleti [4h]. =apitzeln vt. 
a spiona (bi, a urmări {4h}. œspitzen® 
1, rt. 1. a ascuţi Del, 2. v. bespit- 
zeln. IL vr. a se chercheli [4h] /afuma 
[ip]. zspâren* vi., vr. a(-şi) pune [3e] 
pinteni. =spornt adj. pintenat. =pât- 
teln* vi. a ironiza [1b], a zeflemisi (4h]. 
=espotten* rt, a ironiza [1b), a-şi bate [3a] 
joc.  a=sprechen, besprach, besprochen, 
1. et. 1. a discuta [1D], a dezbate [3a]. 2. 
a stabili [4h], a pune {3e} la punct. 3. 
a recenza [1b]. 4.a vorbi (4h] la radio / la 
microfon. A, a descinta [1D]. 6. a con= 
vinge (Det, a vorbi [4h) insistent. Il. vr. 
a discuta [tD], a se stătul Dit: a dell- 
bera (bt, 

Resprech sen, n sg, descintare f. 
zer, ~g, ~, M 1. recenzent m. 2. desein- 
tåtor m. =raum, ~(e)s, “e, 2n (radio) 
studio n. wung, ~, ~en, f 1, discuție f, 
tratative pl.; negocieri pl.; consfătulre 
f. 2. recenzare f; recenzie f. wungsjexem- 
plar, ~(e)s, ~e, n exemplar n pt. recen- 
zie, zungulteii, =(e), ~e, m rubrică f 
de recenzii (în revistă / ziar), 

be xsprengen® vi. a stropi [$h], a umezi 
[ih]. =sprenkeln* rt, 1. a stropi [4h] cu 
culoare. 2. (text.) a imprima [ip] cu 
picâțele. =springen, besprang, besprun= 
gen, ti, 1, a se repezi [ke] (la ceva), a 
asalta [tb], 2. a sâri (4p) pe. 3. (despre 
animale) a monta [1b], a se imperechea 
[ib]. =wpritzen“ ri, ep, a (se) stropi 
[4h) uda [ta]: a (sc) improşca [fm] 
(cu porol). zmpreDen” ei. a planta [ib] 
cu lăstari / puleţi. scsprydein* ei, a 
acoperi [4m] spumegind; a țișni (bi 
peste. =aprihen* ei 1. a stropi (4h) 
(mărunt). 2. a împroșca [im] cu scintei. 
mspycken” rt. a scuipa [fa] (pe cineva 
leeva). =apulen* ct. a bobina (bt: 


bg 
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a intășura [f X] / depăna [1w] pe. =spii- 
len tt. 1. (despre riuri) a uda [taj),a 
scălda [is]. 2. a clâti [4h], a limpezi 
[4h) (rufe / vase); a spăla Dt (rana). 
=8pynden* ei, a pune (Dei cep (la 
butoi). r 

Bessemeribirne, ~, ~n, f (metal.} conver= 
tizor n Bessemer. 

bessemern rt, (metal) a elabora [Ib] o 
șarjă Bessemer. 

besser I. adj. (comp. de la gut) mal bun. 
lH. adr. L. mal bine //desto jum so ~ cu 
atit mal bine. 2. mat // ~ unten mal 
jos. 

Bessere L ~nn sg. ceea ce e mal bun 
|] eines ~n belehren a sfătui [41] de (mai) 
bine; sich eines ~n besinnen a se răzalndl 
(4h). IL œn, ~n, m şi f persoană f mal 
bună, 

Besserling, ~s, ~e, m convalescent m, 

bessern l, vt, a ImMbunătăţi [4h], a ame- 
liora {tb}; a repara (nt, I. er, a se in- 
drepta [tz], a merge (3c) spre binè. 

Besserung, ~, ~en, f imbunătățire P i ame- 
liorare f (a calităţii / sănătâAții £ situa- 
tiei) // aute ~! grabnicà  insânătoşire! 
=slaustalt, ~, ~en, f casă fde corecție, 

besseruhgsfăhlg adj, corigibil; ameliora- 
bit. 

Besserwisser, ~s, ~, m (peior., ironic) 
deștept m (care ştie totul mal bine). 

Best, =(e)s, n sg. premiu n (pt. invingå- 
tor). 

best (superlativ de la gut) v. beste. 

be zsaiäbhlenz rt. a acoperi (Ami cu oțel. 
=stallen* rt. a numi [4b] / instala (1b) 
(intr-o funcţie), 

Bestănd, ~(e)s, "e, m 1. sg, durată f; 
trâtntele f; stabilitate f. 2. eg, stare f, 
situație f; compoziție f; alcătutre f. 
3, sumă f, numârn; efectiv n; stoen., $. 
arendă f; chirie f. 5. rezervă f//eisgmer ~ 
rezervă f intangibilă. 6. arbore n. zaut- 
nahme, ~, ~n, f inventariere f; inven= 
tarn, =buch, ~(2)s, “~er, n registru n 
inventat. 

bestānden® ct, (reg.,) a arenda [1b]. 


Destând(n)er, ~s, ~, m arendas m. 


Bestand ageld, ~(e)s, ~er, n chirie f; 
arendă f. =gut, zielt, "~er, n moşie f 
arendati. 

beständig F. adj. constant; permanent; 
ferm; invariabii;perseverent; consecvent. 
H. adv. neincetat; mereu; în mod con- 
stant. 


Bestândighelt, ~, ~en, f durabilitate f; 
permanenţă f; corstantă f; perseverență 
f; consecvență f. 

Bestandajagd, ~, ~en, f (teren n de) 
vinătoare f arendat(à). œliste, ~, ~n, 
f inventar n. 

bestandlos adj. 1. inconstant; variabil, 2. 
inconsistent; trecător. 
Bestand = nachwels, ~es, ~e, m tabel n 
statistic al situației stocului, œstück, 
~es, ~e, n Obiect n de inventar. zielt, 
~(e)s, ~e, m parte f integrantă / com- 
ponentă; (chim.) constituent m, com- 
ponent m. 

Bestjarbelter, ~s, ~, m 
fruntaș (în producție). 
be xstärken®* vt, a întări [4h]; a consolida 
[1b]. =stătigen* rt. 1. a confirma (pi: 
a certifica [1$]; a adeveri [3h]; a atesta 
[1B]. 2. a legaliza [1b]; a valida [1b]; 
a autentifica [1T). 

Bestätigung, ~, ~en, f 1. adeverire f, 
certificare f; validare f; legalizare f; 
autentificare f. 2. adeverinţă f; certificat 
n. =slrecht, ~(e)s, ~e, n drept n de cer- 
tificare / legalizare / autentificare / vali- 
dare, 
bestâtten* et. a înmorminta [1b}. 
Bestătter(er), ~s, ~, m cărăuș m. 
bestăttern* ci. a căra [is] (Mărfuri); a 
face [3e] cărăuşie. 

Destătterung, ~, ~en, f cārăuşie f; trans- 
port n; expediție f. 

Bestattung, ~, ~en, f inmormintare f. 
bexstanben® tt, er, a (sc) prăfui [4i]. 
=stinben* ri, 1. şi tr. a (se) prâtui [41]. 
2. a Presăra [iy] cu pulbere, a pudra 
LiD]. 3. (bot.) a poleniza [tb]. zstandene 
(bot.) I. vi. (s) a deveni Lei lemnos. Il. 
vr. 1, a se acoperi [+4m] cu tufe. 2. a lăstări 
[4h]; a (se) infrăți [4h]. =staunene rt. 
a admira [ip], a privi [4h] cu uimire, 

besto (sup. de la gut) Ie adj, cel mai bun 
Ilim ~n Alter în floarea f virstei; im 
~n Schlaf cind e somnul mai dulce; 
der erste ~ primul venit / care-ţi iese-n 
cale; ~n Dank! mulțumesc (frumos); 
mein ~r Herr scumpul meu domn m. 
I. (In loc. adv.) am ~n cel mai bine; 
aufs ~ | zum ~n cit se poate de bine; 
zum ~n geben a debita, a se produce cu; 
zum ~n haben`/halten a-și bate joc. 

Besto I. ~n, n sg. lucrul n cel mai bun 
II das ~ wollen a vrea [2f] binele; für 
das allgemeine ~pt. binele obştesc. I. 


muncitor m 


„ strumente / fumat). 4. 


BES — BES 


~n, ~n, m şi f 1. Persoana f cea mai 
bună //der ~ in der Klasse primul din 
clasă; die ~n des Volkes cei mai buni 
fii al poporului; mein ~r! dragul meu 
(pricten)! dragă!. 2. bunic m, =ă fe 

be stechen, bestach, bestochen, vi. 1. 
a corupe [3i]; a mitui (41). a coase 
[3k) (cu împunsâturi simple). 3. a con- 
trola [1b] (rezistența) prin înţepături. 
4, a tencui [4i]. 6. (fig.) a fermeca [in], a 
cuceri [4h]. =stechend adj. captivant; 
fermecător; seducător. =stechlich adj, 
coruptibil, venal. 

Bestecha lichkeit, ~, f sg. coruptibilitate 
f, venalitate f. zung, ~, ~en, f Coru- 
pere f; mituire f // aktive ~ dare f de 
mită; passive ~ luare f de mită. =ungs|- 
geld, —(e)s, ~er, n mită f, sperț n. 

Besteck, ~(e)s, ~e, n 1. toc n, cutie fi 
trusă f (pt, instrumente). 2. tacim n 
(de masă). 3. garnitură f (de unelte / in- 

(mar.) punctul 
n I poziţia f navei. 5. plan n de con- 
strucție pichetat. 

bestecken* rt. 1. a înțcpa [1 G) / fixa lib] 
cu ace. 2. a jalona [1b]}, a picheta [1b]; 
a schița [î1b] (un plan). 

Desteckikasten, ~s, "=, m (rus f (pt. 
instrumente / tacimuri). 

belstehen, bestand, bestanden, I. vt, a 
învinge (Dei (dificultăți etc.) // die Prü- 
fung ~ a trece [3a] la examen. II. vi. 1e 
a exista [1B]; a dăinui [41], a dura [1b]. 
2.a insista [1B). 3. a consta [11] în / din. 

Bestehen, ~s, n ep 1, existență f. 2. 
insistenţă f, stăruință f. 3. menţinere 
f: durată f, 4. ~ der Prüfung trecere fa 
examenului. 

bestehenlibielben, blieb besteh(e)n, beste= 
h(e)ngeblieben, ti. (s)a dăinul {4i}, a con- 
tinua [IF] să existe. 

bestehend adj. existent; în ființă | vigoare. 

bezstehlen, bestahi, bestohlen, vt. a tura 
[ia] (pe cineva), a jefui [4i]. =steigen, 
bestieg, bestiegen, vi. 1. a (sc) urca fia) 
(pe). 2. a încăleca [1q) (calul). sp liens 
et. 1. a chema [it], a invita HD]. 2. 
a comanda [ir] (ceva) // Zeitung ~ a se 
abona (bi la ziar. 3. a preda DU (la 
destinație); a transmite (3n] (salutări). 
4. a aranja [ib]; a se ocupa [ip] de; a 
găti [4h] (mincare). 5. a lucra [ib] 
(pămintul). 6. a numi (hi (în calitate 
de); a desemna fib). 
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Beste llagebühr, ~, ~en, f =geld, ~(e)s, 
~er, nl. taxă f (de transport } Dos: 
tală); porto msg. æ Ìlste (scris: Bestelli- 
ate), ~, œn, f notă f} listă f de co- 
mandă. æœsthein, ~(e)s, ~e, m con- 
firmare f de primire. xung, ~, ~en, f 1. 
aranjare f; organizare f. 2. cultivare f 
(a cimpulul). 3. livrare f; distribuire f 
(a poștei); predare f (la destinație). 4. 
comandare f, comandă Til auf ~ ta [de 
j după comandă. 5. numire f (intr-un 
post). 

bejstpmpelne vt. a stampila [1b]; a timbra 
Dh, a franca [1b]. 

besten falls adv. in cel mal bun caz. 
xs adv, 1. cit se poate de bine // danke ~ 
mulțumesc (foarte) mult. 2. (com.) cit 
mal avantajos. 3. în cel mai bun caz. 

be =teppene ri, a tigheli [4h]. =sternt 
adj. 1. Instelat. 2. acoperit de decorații 
J ordine, 3. (poligr.) insemnat cu asterisc 
Isteluță.  =steuerbar adj. 
taxabil. zsteuern* ei, Lea impune [3e] 

(la dări /taxe). 2. (mar.) a conduce 
[3c] (0 navă). 3. (fi9.) a guverna [1b], 
a cirmui [4i]. 

Besteuer ate, ~n, ~n, m şi f contribuabil 
m, ~à f. xung, ~, ~en, f. 1, impunere 
f Qa fisc); taxare f. 2. (mar.) conducere f 
(a unei nave). 

best zsgebhant adj. cel mal odios, fg: 
meint adj, cel mai bine intenționat. 
=geptiegt adj. cel mai bine îngrijit. 

bestialisch adj. bestial, animalic, bru- 
tal, ` 

Besttalität, ~, ~en, f bestialitate f. 

ke asticheln® rt, a ironiza HD), a fuțepa 
(12), zestickene rt. a broda [1b), a im- 
podobi Di cu broderii, 

Bestije, ~, ~n, f bestte f. 

beast leben, bestob, bestoben, ri. v. be- 
stăuben. zstietelne ri, a încâlța 
[ivj cu cizme, sstietene vt, a pune [3e] 
miner / coadă (la topor etc.). zsilmm- 
bar adj. determinabil, =stimmen* I. rt, 
1. a determina [fJ]; a preciza (bi, 
a defini [$h]; a stabili [$h]; (mat.) a 
calcula [1b]; (ehm 33 analiza [1b], 2. 
a indica [fp]; a fixa [1b]; a numi (4), 
3. n decide [3m], a hotâri [41]; a dispune 
lie]. 4. a destina [ip]. It, ri. (über cu 
acuz.) a dispune [3e] de. =stimmend 
edj. determinant; (gram.) determinativ. 
= Mimmt 1. adj. 1. anumit; stabilit. 2. 
fix, stabil, permanent. 3. precis, exact. 


impozabil, . 
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4. categoric, cert, sigur. 5. ferm, hotărit, 
II. adr. (în mod) categoric, sigur. 

Bestimmt'helt, ~, ~en, f 1. siguranță 
f; precizie f; certitudine f. 2, fermitate f. 

Bestimmung, ~, ~en, f 1. determinare 
f. 2. desemnare f; numire f. 3. decizie f, 
dispoziție f; ordonanță f. 4. vocaţie f; 
destin n. A, scop n; destinaţie f. 6. 
(gram.) determinare f circumstanțială. 
=slamt, ~(e)s, “~er, n (poștă) oficiu n 
de destinaţie. =alrecht, ~(e)s, me, n 
(jur.) drept n de determinare /de a 
dispune. =niwort, ~(e)s, ° ~er, n (grarn.) 
determinativ n. 

bejstirnt adj. instelat. 

Best xleistung, ~, ~en, f record n, Dot: 
formanță f+ xmann, ~(e)s, "~er, m 
(mar.) ajutor m de pilot / cirmaci, 
xmutter, ~, ~n, f bunică f. 

be =stdberne vt. 1. a acoperi (Ami cu fulgi 
(de zåpadā), 2. a cotrobăl [4i]. =sto- 
cherne rf, 1.a zgindāri (4h). 2. (fig.) a 
sicii [4f]. zstocken* I. rt a planta 
[1D]. 11, vr. (despre plante) a inverzi 
[ih]; a lăstări [4h]. zestoen!, bestief, 
bestoßen, vt. 1. și er, a (se) ciocni Dh, 
2. a tesi [4h} (muchiile). zatoben? adj. 
ciocnit; uzat. æœstrafen® ri. a pedepsi 
[4h], a sancţiona [fb]. 
bestratensiwert adj. pasibit de pedeapsă, 
Bestrafung, ~, ~en, f pedepsire f, sanc- 
tionare f. 
be xstrablen® vt. 1. a lumina [1b] (cu 
raze). 2. a trata [1b] cu raze, A lradia 
[1b). œstreben® rr, A se strâdul Di, 
Destreb=en, ~s, N 89., ZUNG, ~, en, 
f străduință f; strādanie f, silință f, 
rivnă f. 
be =xtraichen, bestrich, bestrichen, tt, Je 
a unge (Dei: a vopsl [4h]. 2. a mingila 
DEI: a netezi [$h]. 3. (mar.) A naviga 
[ib] de-a lungul, 4. (mit.) a tine Dh) 
sub focul armelor. =strejtene rt, 1. 
a dunga [fb], a virsta [1b]. 2. A atinge 
(3c] uşor / în treacăt. zntreftbar adj. 1. 
contestabil, discutabil, 2. (despre chel- 
tuieli) suportabil, œstrelten, bestritt, 
bestritten, et. 1. a contesta [1B]; a com- 
bate [3a]. 2. (poet.) a lupta [ta]. 3. A 
acoperi [4m] (cheltuleli), a face Dal 
față; a suporta [1D]. =ntrenen” rt. a 
presâra [fv] cu; a pudra [1b]; a stropi 
Di (cu apă). estrichen adj. Le uns; 
vopsit // ~es Brötchen tartină f. 2. 
bătut (de vint / artilerie), œetricken® 
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zt, 1. a lega [îţ) cu fringhii. 2, (fig.) 
a fascina [1b], a captiva (tb), a înmreji 
[4h). 3. (jm. etw.) a tricota [1b] (cuiva 
ceva). =striekend adj. fascinant, fer- 
mecător, captivant. =strămen* vi, (des- 
pre ape) a inunda [ir]; a curge (el prin. 
bestituniieh adj. cel mai potrivit / cores- 
punzător. 

be =stiicken* rt. (ar., mar.) a arma [ib] 
cu tunuri, =stiirmen* vt. 1. a asalta [1b). 
2. a copleșit [4h] (cu întrebări / rugă- 
minți). =stiirzen* rt, 1. a consterna [1b}. 
2. (metal.) a alimenta [1b] pe sus (furna- 
lul). zestiirzt adj, consternat; încremenit; 
uluit. 

Bentiirzung, ~, ~en, f consternare f; 
nedumerire f; zăpăceală f. 

Best avater, ~s, "~, m bunic m, =Wert, 
~(e)s, ~e, m valoare f maximă. =zelt, 
~, ~en, f (sport) timp m record, 

Besych, ~(e)s, ~e, m 1, vizitare f; frec- 
ventare f; vizită f//einen ~ abstatten 
| machen a face [3a] o vizită; ärztlicher 
~ vizită f medicală. 2. musafir m; oas- 
peți pl. 

besychene rt. 1. a vizita [1b]; a face [3a] 
o vizită. 2. a frecventa [1b]; a urma [Ib} 

"(o şcoală, cursuri). 3. a merge [3c] la 
(teatru, expoziție f). 

Besych xer, ~s, ~, m 1. vizitator m; 
musafir m. 2. spectator m. =ulkarte, 
~, ~n, f carte f de vizită. œsistunde, 
~, ~n, f oră f de primit / făcut vizite; 
oră de consultaţii. zaizelt, ~, men, 
f ore pl. de vizitare (la muzeu, spital). 
=s|zimmer, ~g, ~,n salon n de primire; 
cabinet n de consultaţii (la medici etc.). 

be =sychtadj. vizitat, frecventat. =sudeln* 
vt. (şi fig.) a minji [4h], a păta lib), a 
Intina (bi, =tăteln* ei, a lambrisa 
[1b], a căptuşi [4h) cu scinduri / pano- 
uri; a placa Di, 

Detatelung, ~, ~en, f placare f, lambrisaj 
n; lambriu n, 

be=tagen* et, a convoca [it]. =tazt adj. 
1, în Virstă, bàtrin. 2. (com.': polife) 
scadent. œtakeln® ct, 1. (mar.) a greca 
lib} (o navă). 2. a trage [3c] pe sfoară 
=tasten* ct, a pipăi [4f]; (med.) a palpa 
[1b). =tătigen* I. rt. 1. a pune (ei în 
funcțiune / Mișcare. 2. a manifesta [1B); 
a arăta (iu). Il. er. a activa [1b]; a se 
indeletnici (Abt cu. 

Betätigung, ~, ~en, f 1. acţionare f, 
punere f in funcțiune. 2. activitate f. 
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æslfeld, ~(e)s, ~er, n cimp n de activi- 
tate, =slhebel, ~s, ~, m pirghie f de 
comandă. 

be zstänbenz vt. 1. a ameţi (4h); (și fig.) 
a amorţi [4h]. 2. (med.) a anestezia [1b]; 
a narcotiza [ib]. =tâăubendadj. 1. ame- 
titor; amorţitor. 2. asurzitor. =tâubt 
adj. 1. ameţit; amorţit. 2. asurzit. 3. 

. (med.) anesteziat. 

Betânbung, ~, ~en, f 1. ameţire f, amor- 
tire f; ameţeală f, amorţeală f. 2. (med.) 
anestezie f, narcoză f. œsigilt, (e), 
~e, n 1. anestezic n. 2. stupefiant n. 
=slmittel,=s, ~, nanestezicn; narcoticn. 

beztauen* rt. a acoperi [4m] de rouă, 
a Inroura {ib}. 

Bet abruder, ~s. "~, m ipocrit m, fă- 
tarnic m; (fals) bigot m. buch, ~(e)s, 
“~er, n carte f de rugăciuni, 

be =teeren* rt, a gudrona (îb),: a cătrăni 
[4h). =teilene ci, a asocia [ib]; a face 
[3a] parte (cuiva); a cointeresa (bi. 
=teilizene I. vr. a.participa [4j]. Ie 
ct, v. betellen. 

Beteiligate, ~n, ~n, m ṣi f participant 
m, ~ă f; ascociat m, ~ă f; cointeresat 
m, ~ă f. zung, ~, ~en f participare f; 
(com.) asociere f, cointeresare f. 

beten (bis.) I. vi. 1. a se ruga [it] / in- 
china [ip]. 2. a recita [1D) monoton. 
11. vt. a spune [3e] (rugăciuni). 

Betenisuppe, ~, ~n, f ciorbă f de frunze 
de sfeclă. 

beteppert adj. (reg.)uluit, zăpăcit, prostit, 

Beter, ~s, ~, m persoană f care se roagă 
j închină. 

beteuern® ri. a afirma [ip] solemn, a 
asigura (1J]. 

Beteucrung, ~, ~en, f afirmaţie f / pro- 
misiune f solemnă. 

Bet=tabrt, ~, ~en, f (bis.) pelerinaj n. 
= Bang, ~(e)s, “~e, m (bis.) procesiune 
f. xhalle, ~, ~n, fı = haus, ~es, er, 
n casă f de rugăciuni; capelă f. 

be =titeln* vt. 1. (și rr.) a(se) intitula [tb]. 
2. a pune [3e) titlu(ri). 

Betitelung, ~, ~en, f intitulare f; titu- 
latură f; fixare a titlurilor. 

betălpeln* ri., a trage [3c] pe sfoară; A 
băga [is] la apă. 

Beton, ~a, ~e (şi ~8), m beton n (or: 
nierter | bewehrter ~ beton armat; feuer- 
fester ~ beton retractar; rorgespannler ~ 
beton precomprimat / pretensionat; fel~ 
ter | magerer ~ beton gras | slab. œbau, 
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(05, ~ten, m construcţie f / construire 
fin beton. =bauer, ~s, ~, m betonist m. 
decke, ~, ~n, f planşeu n de beton. 
seluen, ~s, n ag, fier-beton n. 
betonen* ct, (și fig.) a accentua [1b); 
(fig.) a sublinia [ib]. 

betonieren* ri. a betona [ib]. 

Beton xgu8, -gusses, -güsse, m turnarea f 
betonului, =lage, ~, ~n, f strat n de 
beton. =maschine, ~, ~n, f =mischer, 
~s, ~, Mm, xmischmaschine, ~, ~n, 
f betonieră f. 

bo zsignnen:z vt. (mar.) a baliza (tb] cu 
geamanduri. =t9ut adj. accentuat; (fig.) 
ostentativ. =toren* vi, 1, a zâpăci (4h); 
a insela [tu]. 2. (fig.) a orbi [$h]; a seduce 
[3c], a scoate [3d] din minţi. 

bett, presc. v. a, betreffend; b. 
betreffs; e betrifft (prez, 
ind. de la betreffen). 

Betracht, —(e)s, m sg. considerare d 
consideraţie f// în ~ ziehen | nehmen a 
lua [tj] in considerare, a ține [3h} seama 
de; in m hommen a intra [tc] / venl 
lc} in discuţie, 


betrachten? et. și er. 1. a (se) privi (4h); < 


a (se) contempla [1c); a (se) observa [1p]. 
2. a (sc) considera ILL, a(se) socoti 
(4h). =siwert, =siwirdig odj, demn de a 
fi privit / luat in consideraţie, 
beträchtlich 1. adj. considerabil, important. 
IL ode, in mod considerabil, 
betrachtsam ady. contemplativ, medita- 
tiv; speculativ, 
Betrhchtune, ~, men, f 1. Privire f, 
contemplare f. 2. considerare f; cerce- 
tare f, examinare f. 3. (psih.) introspectie 
f. 4. consideraţie f, reflecţie f 
Betrag, ~(e)s, "~e, m total n, sumă f; 
valoare f [| in ~ ron în sumă f | valoare 
f de, 
betragen, betrug, betragen, 1. vi, a se urca 
[ta] ta suma de; a face (3a), a Insuina 
(1b). I. cr. a se purta (1P); a se com- 
porta [ID]. 
Betragen, ~s, n fy. purtare f, compor- 
tare f, conduită y, 
be =trarsifrel adj. scutit de tare. =trânt 
adj, Iniäerimat: cu lacrimi în ochi. 
=trageu® rt, a Incredința [tb] (0 sar- 
cină); a dnsårcina (tb) cu, =tragern* 
ti. a (Je)plinge [3c]; a regreta tiD). 
= tragerusiwert, =tragernswtirdiz adj. 
regretabil; demn de plins į compåtimit. 
=trâufeln“ ct. a picura [ih], a pune 
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[e] picături. =trant adj. însărcinat cu o 
misiune. 

Betreff, —(e)s, ~e, m privinţă f//in 
dem ~in această privință; in Betreff 
auf cu privire la. 

be =treften, betraf, betroffen, vt. 1. a se 
referi [43] la, a privi {4h} // was das 
betrifft în ceea ce priveşte asta, 2. (uni- 
pers.) a atinge (Dei, a lovi [4h). 3. a 
afecta [1b]; a surprinde [3m]; a impre- 
siona [1b]. =treftend I. adj. respectiv, 
menţionat, în chestiune. IM. adv, referi- 
tor la, în privința. 

Betroftende, ~n, ~n, m şi f persoana f 
respectivă; respectivul m, respectiva /. 

be xtreffs prep, (cu gen.) cu pelvire la, 
referitor la; in privința, =treiben, 
betrieb, betrieben, vt. 1. a exercita liş). 
a practica [ih]; a se indeletaici [4h] 
(7 Handel ~a face (3a) comerț. 2. 
a urgenta [fb]; a urmâri [4h] (o chesti- 
une). 3. a studia [tb] (cu sirguință), 4. 
a acţiona [tb], a pune [3e] în funcțiune, 

Detreib xen, ~s, n sg. determinare f, 
stăruință f // auf mein ~ la insistențele 
inele. sung, ~, ~en, f 1. exercitare d 
practicare f. 2. insistență f; urmărire f 
(a unei probleme); urgentare f. 3, ac- 
ționare f, punere f In funcţiune. 4. 
ininatul n vitelor la pâsune. =ungslart, 
~, en, f mod n de exploatare f. zungnl- 
recht, ~(e)s, ~e, n drept n de 
Påzunat, 

be xtressen® vi, apune (3¢] trese / galoane, 
=treBt adj. galonat. =treten!, befrot, 
betreten, rt, 1. a câlca Dat (pelin); a 
intra (el //j-s Schwelle ~a călca (1s) 
pragul cuiva; das Zimmer ~a intra lu 
cameră. 2. a (surprinde [3m] (asupra 
faptei). 3. (despre cocos) a călca (ia 
(găina). =treten? adj. 1e călcat, bâtâtorit; 
frecventat. 2, încurcat, perplex; zăpăcit; 
surprins; consternat, 

Betret xen, ~s, n sy. intrare f (n); mers 
n (pe); „lrecere f (peste) // das ~ der 
Gleise ist verboten trecerea f peste Linii 
e Interzis; daa ~ des Rorena ist nicht 
gestattet câlcatul pe iarbă nu e permis. 
=enihelt, ~, T sg Betretung 
(2). sung, ~, f 1. v., Betreten. 
2. uimire f; zâpâceală f; emoție [. 3, 
(surprindere f (asupra faptei). 

betreuen? vt, a ingrijifih]; a avea grija de. 

Betreuung, ~, ~en, f L Ingrijire f. 2. 
sarcină f, mandat n. zaisielle, ~, ~n, T 


bet | 
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centru n/punct n de 
sprijinire. 

Betrieb, ~(e)s, ~e, m 1. întreprindere f, 
fabrică f, uzină f. 2. producţie f; exploa- 
tare f; activitate f. 3. circulație f, miş- 
care f; animație f; trafic n // elektrischer 
= acţionare f /tracțiune f electrică; 
aufer ~ sein a fi scos din funcţiune; 
(fio.) es ist riel ~e multă animație. 4. 
minatul n vitelor la pășune. 

betrieb=lich adj. de producție; uzinal; 
exploatabil. =sam adj. energic, activ; 
întreprinzător; stăruitor. 

Betr jebs xanlage, ~, ~n, f instalaţie f 
de exploatare. zarbeiter, ~s, ~, m 
muncitor m in fabrică, arzt, ~(e)s, 
~e, m medic m de intreprindere. zaut- 
seher, ~, m supraveghetor m de 
producție.  =ausischub, -uisse, 
m comitet n de intreprindere. zausweln, 
mes, ~e, m legitimatie f de salariat 
(al unci întreprinderi), = bremse, ~, ~an, 
f (erer A frină f de serviciu. abuch, 
(e), "~er, n registru n de exploatare, 
=dienst, ~(e)s, ~e, m 1. serviciu n la 
uzină. 2, (ferov.) serviciu n de mişcare 
lexploatare. œdirektor, ~s, ~en, m 
director m de întreprindere / fabrică 
j uzină,  seinrichtung, ~, ~en, f 
utilaj n. zerdung, ~, ~en, f (el.) priză 
f de pămint, legătură f cu pămintul. 
=ecrfindung, ~, ~en, f invenţie f | ino- 
vație f (a salariaţilor intreprinderii). 

betr iebs xerschwerend adj, Care îngreuia- 

„ză [1b] exploatarea / producția, œfähbig 
adj. bun de dat în exploatare. =lertig 
adj. gata de intrat in producţie } fa- 
brieatie, 

Betr iebs xfonds [-19:), ~ [-f5s]), z [-t9s), 
m fond n derulinent / exploatare, =fiih- 
Tung, ~, ~en, f conducere f / direcţie 
fa întreprinderii. <funklanlage, ~, ~n, 
f staţie f de radioficare în intreprindere. 
=tunktionâr [-tslo-], ~s, ~e, m activist 
m de partid / sindical (in intreprindere). 
=sgehelmnie, ~ses, ~se, n secret n de 
producție / fabricație, =gesundheits|we- 
nen, ~s, n ep, higiena f / organizarea f 
sanitară în intreprindere. 
wchalts!gruppe, ~, ~n, f grupă TI Sitz 
dicală de intreprindere. =gewerkrehafts- 
leltung, ~, ~en, f conducere f sindicală 
a intreprinderii, =gewinn, ~(e)5, ~P, 
n beneficiu n al Jntreprinderii. 


îndrumare / de 


~S, 


-ussca, 


=gewerk- 
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betriebisicher adj. sigur din punct de 
vedere al funcţionării. 
Betriebs=ingenieur [-3¢'nio:r], ~s, ~e, 
m inginer m de exploatare. =kapital, 
~s, ~e (şi -lilen), n capital n | fond n 
de rulment. œkindergarten, ~s, "~, 
m cămin n de zi / grădiniţă f de copii 
a(l) intreprinderii. =koeltizilent, ~en, 
~en, m Coeficient m de producție; bene- 
ficiu n. =kollektivivertrag, (0), “~e, 
m contract n colectiv de muncă, =kosten 
pl. cheltuieli pl. de producţie / fabricaţie. 
zs kraft, ~, "~e, f forţă f metrice (a 
întreprinderii.) =krankenkasse, ~, ~n, 
f fondul n asigurărilor sociale de Intre- 
prindere. =laden, ~s, "~, m magazin 
n de desfacere al intreprinderii. =linge, 
~, ~n, f Ceror.) lungimea f liniilor fe- 
rate principale (in exploatare). =lehre, 
~, ~n, f 1. ucenicie f-in producţie, 
2. studiul n procesului de producție. 
leier, ~s, ~, m director m (tehnic) 
de intreprindere. =obmann, ~(e)s, "~er, 
m conducător m / purtâtor m de cuvint 
al muncitorilor si salariaţilor din Intre- 
prindere. =parteljorganisation [-tslo:n], 
~, ~en, f organizație f de partid a 
intreprinderii. œpatenschaft, ~, ~en, 
f comitet n patronal al intreprinderii. 
æ personal, n sg, personal n al 
întreprinderii / (ferov.) de mişcare. 
aplan, ~(e)s, “~e, m 1. plan n de pro- 
ducție. 2. mersul n trenurilor; grafic n 
de exploatare / mişcare, =rat, 
Zeep, m 1. comitet n de întreprindere, 
2. membru m în comitetul de intreprin- 
dere. ssanitâtsistelle, ~, ~n, f post n 
de prim-ajutor al intreprinderii, zs schutz, 
~es, M sg. paza f intreprinderii; protec- 
tia f muncii în întreprindere, =spau= 
nung, ~, ~en, f tensiune f | voltaj n 
de exploatare. zsperre, ~, f sg. inchi- 
derea f întreprinderii. zstâtte, ~, ~n, 
f locn de producţie. zstiljlegunz (-still- 
legung), ~, ~en, f 1. incetare fa exploa- 
tării; închidere f a intreprinderii. 
2. (ferov.) întrerupere f a circulației. 
=stoli, -Ae)s, ~e, m 1. combustibil m 
folosit în intreprindere. 2. carburant m. 
=storung, ~, ~en, f întrerupere f / gol 
n în producţie. z-strom, ~(e)s, "~e, m 
1. curent m necesar în întreprindere, 
2. curent de regim. =stunde, ~, ~n, 
f oră f de lucru. 


~S, 


ea, 


BET — BET 


betr icbsjunfähig adj. 1. inapt / necores- 
punzător pt. producţie. 2. (mașini) in 
imposibilitate de funcţionare. 

Betricbs =unfali, ~(e)s, "ce, m accident 
n de muncă. =verbindungsimanan, ~(e)s, 
“~er, m Coordonator m / dispecer m de 
intreprindere. =vereinbarung, ~, ~en, 
f acord n de muncă. = verhältnis, ses, 
~se, n 1, relaţii pl, de muncă. 2. Con- 
duu pl. de muncă / exploatare, =vor- 
gang, ~(e)s, "~e, m Proces n de produc- 
tie Wasser, ~s, n sg, 1. apă fnecesară 
intreprinderii. 2. apă f. industrială, 
= Welle, A 
motor / de comandi. æwerkstatt, ~, 
"~en, f atelier n de întreținere, wirt- 
schaltsllehre, ~, ~n, f, wissenschaft, 
~, ~en, f Ştiinţa f / teoria f economiei 
Întreprinderilor. =zeit, ~, men, f 
1. timp n de lucru / funcționare a(i) 
intreprinderii, 2. orariul n intreprinderii, 
elle, ~, ~n, f celulă f de partid în 
intreprindere, œzwelę, ~(e)s, „m 
ramură f de producţie, 

bezteieten* ect. v, betrăuteln,. 
=trinhen, betrank, betrunken, tr. a se 
imbâta [IK]. =trocknen* vi, (s) a se 
zvinta [la]. a=troddein* vi. a garnisi 
fih} cu ciucuri, =troften adj. 1. conster= 
nat; afectat; uimit; surprins, 2. (med.) 
atins (de boală). =trâptela* rt. a picura 
(th), a turna [tP] picături, striibene 
rt., er. a (se) întrista (bi: a (se) amärt 
[41]. =triibend, ætrüblich adj, depri- 
mant, dezolant, 

Betriibnis, ~, ~se, f Intristare f; amâră- 
clune f; tristete f; deprimare f, 

Betryg, ~(e)s, msg. Înşelăciune f; pun- 
gäşle f, escrocherie f, fraudă fe 

betrüxen, betrog, betrogen, 1. vt. a înșela 
(tu); a escroca Di: a amăzi (sh), 
Li. er. a se amâgi {4h}. 

Bette er, ~s, ~, m 1. sarlatan m, pun- 
gay m, escroc m, 2, fund n bombat (la 
sticle). mere, ~, ~en, f Sarlatanie f, 
Inşelâciune f; pungâşie f; escrocherie d 

betriz = erineh, zs (ch, adj. Inselätor; amå- 

Bitor; fraudulos; fals; perfid. 

Betrügtichkett, ~, ~en, f Iluzie f; apa- 
FentÄ f falsă / inșelâtoare, 

betrunken adj. beat 11 rotistândig | total 
~ beat mort / crià / turtă. 
Betrunkenz=e, ~n, ~n, m ṣi f persoană 
f beată. zhelt, ~, f9. beție f: ebrle- 
tate f. i 


n, 


mie 


f (tehn.) arbore m. 
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Det=săule, ~, ~n, [troiță f. =sehwe- 
ster, ~, ~n, f falsă bigotà f; ipocrită f. 
æstuh], ~(e)s, "re, m (bis.) scaun n 
pt. Ingenuncheat la rugăciune. 

Bett, ~(e)s, ~en, n 1. (i tehn.) pat n 
l! das ~ hüten a zăcea (2a) la pat; zu] 
ins ~ gehen a merge Dei la culcare. 
2. cåsàtorie f (UU Kinder aus erstem ~ 
copii din prima căsàtorie. 3. albie ri 
matcă f (de riu). 4. (mine) strat n, filon 
n. õ. (la maşini) batiu n, 6. strat n (de 
flori). 7. strugurii pl. din teasc. Sa snopii 
pl. Care se treieră o dată. œbank, ~, 
"~e, flavità f. xdecke, ~, ~n, f1, pla- 
pumă f. 2. cuvertură f (de pat). =ein- 
satz, ~es, "~e, m somieră f. 

Bettel, ~e, m ag. 1. cerşetorie f. 2. fleac 
n, lucru n fără valoare; boarte pl. 

bettelarm adj. sărac lipit (pămintului). 

Bettelz=brot, ~(e)s, "ce, n milostenie f, 
pomană f, =bruder, ~a, “~, m 1. cer- 
$etor m; pomanagiu m, 2. călugăr m 
cerşetor, 

Bettelai, ~, ~en, f 1. cerşeală f. 2, milo- 
Reală f, căciuleală f; insistenţă f plicti- 
coasă, , 

Bettelæfrau, ~, ~en, f cerşetoare f: 
pomanagioaică f. œgeschenk, ~(e)s, 
~e, n dar n meschin / sărăcăcios, 

bettethaft adr. ca cerşetorii; cu milogeală, 

Heite z herberge, ~, ~n, f ban n mize- 
rabil, =kram, =(e)a, m sg., =lumpen, 
m pl. boarfe pl., zdrențe pl. ze mänch, 
=(e)s, ~e, m (bis.) càlugår m cerşetor. 

betteln vi. 1. a cerși [4h]. 2. (figi) a se 
initogi (4h]. 

Dettel=orden, ~s, ~, m (bis.) ordin n 
de călugări cerşetori, œnack, (ea, 
"~e, m traistă f de cerşit— wstaat, 
~(e)s, m eg, pâteală f sărăcăcioasă, 
=stab, ~(e)s, “~e, m tolag n de cerse- 
tor // an den ~ kommen | bringen a 
ajunge {3c} / aduce [3c) la sapă de lemn. 

bettelstolz odj. sărac dar fudul, 

Betel =ntudent, ~en, ~en, m (ist) stu- 
dent-cerstor m. suppe, ~, ~n, f 
(breite =) zeamă f lungă, apă fchioari; 
(fig.) vorbe pl. koale, ==vogt (o, 
"ze, m (înc.) staroste m al cersetorilor; 
(iron.) funcţionar m inferior de poliție, 

betten 1. vt. 1. (Și vi.) a face (at patul 
Il jen ~ a face patul culva, 2. a adăposti 
[4h]; (fig.) a rostul [41], a aranja [tb]. 
II. vr. 1. a se culca [1a] // sich zusammen 
~ a se culea impreună. 2. a se aranja 


2) 


[1b] II wie man sich bettet, so schläft 
man cum îţi aşterni, aşa dormi. 

Bottzende, ~s, ~n, N căpătiiul n patu- 
lui. æfeder, ~, ~n, flaren de somicră 
f. 2. puf n de perne. =flasche, ~, ~n, 
f termofor n, călugăr m. frau, ~, ~en, 
f femeie f care face paturile / care pro- 
cură adăpost pt. noapte. = pesell(e), 
=(e)n, =(e)n, m tovarăș m de pat | de 
cameră (de hotel). =gestell, —(e)s, ~e, 
n schelet n de pat /} eisernes ~ pat n 
de fier. =gurt, =(e)s, ~e, m chingă f 
(care susține salteaua), zhimmel, ~s, 
~, m baldachin n, polog n. zs kammer, 
~, ~n, f cameră f de dormit. œlade, 
~, ~n, f schelet n de pat. 

bettlägerig adj, bolnav la pat. 

Bettælaken, ~s, ~, n See n. eler, 
~s, ~, m Le cerșetor m. 2. persoană f 
care se milozeşte. 

bottlerzhalt adj. ca un cerşetor. lach 
adj. sărăcăcios. 

Bettlerzleler, ~ œn, f flaşnetă f, cate- 
rincă f. =zinkens ~s, ~, m semn n se- 
cret (făcut de cersetori pe uşi / clădiri). 

Bettæxmönch, Leit, ~e, M V. Bett- 
flasche. nâssen, ~ n 89. incon- 
tinență f urinară. znische, ~, ~n, f 
alcov n. zpulle, ~, ~n, f V. Bett- 
ilasche. =achirm, ~(e)s, ~e, M 
paravan n pt. pat. =schussel, ~, ~n, f 
Cned.) ploscă f. =sohle, ~, ~n, f(geogr.) 
fundul n albiei, zstatt, ~, "~en, f, 
xstätte, æstelle, ~, ~n, f Pat n, cul- 
A n. œtuch (scris Bettuch), ~(e)s, 

"~er, n cearşal n. en ~, H Sat f 
1. (ferov.) (pat n de) balast n. 2. Posta- 
ment n. œvorlage, ~, ~n, i di 
ger, ~8, ~, m carpetă f / covorasn lingă 
pat. xwanze, ~, ~n, f plosniță f, 
stelniță f. xwăsche ~, f eg, ruftărie f 
de pat. œzeug, ~(e)s, n 89. așternut 
n. stieche, ~, ~n, f lenjerie f de Pat, 
be xtuchen® vrt. a imbräca [iv] cu pinză } 
stofă. œtucht adj. încrezător; liniştit 
=tulieh adj, 1. indeminatic, 2- afabil; 
prietenos. œtümpeln* vr. a se imbăta 
(DEI =tun, betat, belan, lerr. 1. a fi} 
deveni Let intim. 2. a se purta [1P] / 
comporta [1D]. 3. trig.) a fi sătul 
4. a face [3a] fasoane. 9. a se murdări 
[ih]. II. et. (fig) a cultiva (ip) cu zel. 
=tiinehene rt, a vărui [4i]. =tiipleln”, 
=tuplen* +t.1.atampona [1b} (cu vată / 
ușor). 2. a pâta [tb]; a stropi (4h] cu 
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picăţele. 3. a insela [lu]. =tuppen® ct. 
a înşela [iu]. =tiirmen* vt. a impodobi 
(hl cu turn(uri). 

Betz, ~es, ~e, m cline m. ze, ~y n, 
f 1. cățea f; lupoaică f. 2. (peior.) tirfă f, 
cățea f. xel, ~s, ~, m şapcă f; scufie f. 

Beuche, ~, ~n, f 1. lezie f (de rufe). 
>. muiatul n rufelor. 3. sg. rufe pl. mur- 
dare. 

beuchen vt. a mùia (ID) / fierbe [30] cu 
leşie (rufele / (text.) fibrele). 

beusbar adj. 1. mlădios, elastic; (şi gram.) 
flexibil. 2. (fig.) maleabil, intluenţabil. 

Beuge, ~, ~n, f 1. indoitură f, încovoiere 
f: SE f; (tehn.) curbură f, arcuire 
f; (sport) flexiune f. 2. (anat.) fosa f po- 
plitee, (pop.) nuca f genunchiului, 
3. cleşte f de dogar. 

beuz zen I. vt. 1. a indoi [u]; a curba 
lib]; (fig.) a (in)fringe [3j]. 2. (gram.) 
a declina (pi, a conjuga [ip]. Il. er, a 
se indoit [4u]; (fig.) a se supune [3e] / 
umili [4h]. sam adj. flexibil, mlă- 
dios; (fig.) maleabil, influențabil. 

Beugung, ~, ~en, f 1. incovoiere f, 
curbare f; a Me f; (ehn A Indoitură f, 
curbură f. 2. (gram.) declinare f, conju- 

gare f. 3. (fiz.) difracție f. 4. (fig.) vio- 
lare f / infringere f (a unui drept). 
beugungs!fähig adj. (gram.) flexibil. 

Deugungs =sllbe, ~, ~n, f (gram.) de- 
sinență f (a flexiunii). 
zeule, ~, ~n, f umfiăturá f; cucul n; 
(med.) abces n. =nlbrand, ~(e)s, m $9.. 
(bot.) tăciunele m porumbului, znlme- 
tone, ~, ~n, f cantalup m. =nipest, 

~, f sg. ciumă f bubonică / neagră. 
beglzs lecht, zis adj. bub(ur)os, plin de 
pustule. 
bezunruhigen* ri., rr. 
[4h]. œunruhigend adj.: Ingrijorător, 
alarmant.  =urbaren* ri. a desțeleni 
{4h}. =urgrunzen* vi. a cerceta [tb] / 
cumpâni [4h] cu precizie. =urkunden* 
vt. a certifica (15), a atesta [1B]. =urlau- 
bene vt. 1. a concedia [1b]. 2. a dati] 
concediu. 3. a scuza [ta] (absența). 
Il. vr. 1. a-şi lua (ul concediu / rămas 
bun. 2. a lipsi [Ah] motivat..zurtellen* 
vt. a judeca [1h], a aprecia [tb]; a co- 
menta [1b], a critica (1h]. 

Delyrteil=zer, ~s, ~, m critic m; recen- 
zent m. xung, ~, ~en, TL, judecare 
f, apreciere f; comentare f; evaluare f. 
2. critică f; recenzie f. 3. referință f. 


a (se) neliniști 
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4. Gart foaie f calificativa. =Ungs |ver- 
mögen, ~s, n eg, discernămint n. 

Beuschel, ~s, ~, (austr.) le m ciocan n. 
Int, bojoc m. 2. drob n. 3. mîncare 
f din bajoc și mate, 

Beute, ~, ~n, f L. sg. pradă f; captură f 
si~ machen a captura [1b}. 2. căpistere 
f, covată f (pt. frămintat pline). a. stup 
m sistematic. 

Beutel, ~s, ~, m 1. pungă f. 2. Portmo- 
Neu n. 3e săculeț n; traistă f. 4. sita f 
(de cernut), 5. pusă f (de Pasăre). =bâr, 
Den, en, m urs m Cu marsupiu, 
Serben, ~s, ~, n pungulli)tă f; săculeț 
n. œfrosch, ~es, “ne, m broască / cu 
marsupiu. speid, =(e)s, ~er, n bani pl. 
econoimnisiţi in pușculiţă. =geschwulst, 
~, “~e, f (med.) pungă f de puroi, 
fistulà f. =herr, ~en, ~en, m casier m 
(al unei ascctaţiir, zkan mer, ~, ~n, 
[cămară f pt. saci (de Mnai). = kasten, 
E, "~, m'(agr.) ladă f cu sitá. =ma- 
sehine, =, ~n, f mașină f de cernut cu 
Bită-minecăe = melse, ~, ~n, fpiţiguim, 

beuteln ct. 1. ṣi tr. a (se) scutura [th] 
(puternic); a zeit (31). 2. a cerne [3a) 
(făina). 3. (j-n) a curăța lin) de baul; 
a pungăsi [ih]. 

Dentelzpackune, ~, ~en, f maria 
ambalati în pungi. =ratte, ~, ~n, f 
chiţcan m cu marsupiu. œschneider 
ta m punga m, hoţ m de buzunare. 
=sleb, ~(e)s, ~e, n sită f deasă (pt. 
făină). <stund, ~(e)s, ~e, mtichie f 
de bufon. =tler, ~(¢)s, ~e, n marsupial 
n, sarig m. 

teutellustig cdj. dornic / Lacom de pradă. 

benten I. ct a jefui 14i), a prăda [îs]. 
IM. vi. a coloniza [1b] albire sălbatice, 

Deutea honie, ~s, m so. miere f de albine 
sălbatice, 

beute z schuet cdj, încărcat de pradă. 
zalchtir ed. lacom de pradă. 

Hrute zur, =(e), "zg, m expediție f 
de jal. 

Deutner, ~s, ~, f prisăcar m (de albine 
sålbatice). 

bezVaterne et. 3 infia [tb]. =vetterne 
YI. a trata Dh intim: a se adresa lib} 
CH erte tre 8. a cumetri (DI. =vosgtene 
ul. (elr.) a tutela lit}; a guverna [ib). 
m rëlkergz er 1.si rr., aà (se) popula [1b]. 
2. a coloniza [1t]. 

Devâlkerune, ~, ~en, 71. populaţie f. 
2. populare /; colonizare [. =» bewegung, 
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~, ~en, f evoluţie f a cifrei Populaţiei. 
=saldichte, ~, an, f densitate fa Pepu- 
lației. œ=sigesetz, ~es, ~e n lege rt 

demograficà. ~sigliederung, =, ~en, f 
stratificare f / componentă fa populaţiei. 
=slkategorie, ~, “rien, [strat n / ça- 
teorie f socială). Sgiechieht, ~, ~en, 
f pătură f sacrală, 

bevollmächtie xen” rt. a lnputernjci 
(+h), a autoriza (ht a da [1i) procura. 
=t adi. imputernicit; cu depline puteri. 

Deng limâchile ate, ~n, ~ano mR gi of 
1. inputernicit m, =ă f: mandatar m, 
~À f. 2. (dipi.) insărcinat m cu afaceri; 
Plenipotențiar m. sung, ~ en, f 
imputernicire 7, procură 1. mandat n 
II durch ~ prin prucură, 

bevor 1. conj. inainte de | ca. H, adr, 
mai Înainte 11 kur: = cu puțin Inainte. 
=munden* et. a tutela [1b]; a pune 
[3e)/ tine [3h] sub tutelă, aruten* ri. 
a aproviziona (it. srechtene ri, A pri- 
vilegia [tb], a favoriza (DI. stecht, 
gen? ct, (com.) a acorda [ir] prioritate 
(unor creanţe). zredene rf, 1. a prefața 
(1b]. 2. a lămuri [4h}, a prelucra [1b]. 
=schusen* ri. a acorda [ir] avans / 
acont, œstehen, stend bevor, betaorge gien: 
den, ri, a fi iminent / în perspectivă; 
a urma lib)să; a fi pe calesă. ztellene et, 
1. a favoriza [Ib], a avantaja [1b], 2. a 
inşela [tu]. zwerţene rt, le a prefața 
(10). 2. a spune [36] în prealabil 1 ca 
introducere, =zugen* ri, 1. a prefera 
lip]. 2. a avantaja (bi a privilegia 
[tb]. 

bexwachen® ri. a păzi (bi, a ŝugrave 
Rhea [1b] /} ~ lasien a pune [ie] sub 
supraveghere. wachsen. bewucha, be 
wachsen, et. (despre plinte) a acoperi 
lim), a nàpådi Lih). 

Bewachsung, ~, ~en, 1 e nâpădire /. 
2. covor n de plante, 

Dewachung, =, ~en, f pază /: supra» 
VeRhere f. 

bewattn senz ei 1. si er. (mil, ei Dei 
a (se) inarma [îb). 2. a înzestra [ib), 
a echipa Di. set au. inarmat 7 ~er 
Aufstand insurecție f armată, 

Dewatin zete, ~n, ~A, m $i [ persoană / 
inarmati, xung, ~s ~en, f1. Inarmare f. 
2. armament n. 

Bewàhr, ~, f sy, dovadă f; asigurare f. 

Bewahrianstalt, =, ~en, f, Creşă f, lea- 
gin n. 


dee 
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bo z=wahren* rt. 1. şi vr. a (se) feri [4h], 
a (se) păzi [4u]; a ocroti [4h] // Gott be- 
wahre! ferească Dumnezeu! 2. a păstra 
[ib], a conserva [ip]; a menține (3h] 
11 (fig.) um Herzen ~ a păstra [1b] in 
inimă, zwâăbren* |. vt, tr. a (se) ade- 
veri [4h), a (se) confirma [ip]. Il. vr. a 
corespunde [3m) (asteptărilor), a se do- 
vedi {4h] corespunzător. 

Dowahrer, ~s, ~, m păzitor m, păstră- 
tor m; supraveghetor m. 

Þboxwahbrhelten® vt., tr. a (se) adeveri 
lih} / confirma (1p]. zwâăbhrt adj. veri- 
ficat, încercat; experimentat. =wahrsam 
adj. precaut, prudent. 

Dewâhrung, ~, ~en, f le ocrotire f., 
pază f. 2. păstrare f. 

Bewährung, ~, ~en, T 1. adeverire f, 
confirmare f. 2. (punere f la) probă f. 
æslfrist, ~, ~en, f Qur.) suspendare f 
a executării pedepsei. =Blprobe, ~, n, 
f probă fde calitate. =sizelt, ~, ~en, 
f termen n de probă f } verificare f. 

bexwalden® vt. a impăduri [4h]. =wald- 
rappen’, =waldrechten* rt, a degroṣa 

(1b] lemnul in pădure. 

Mewaldung, ~, ~en, f 1. impădurire f. 
2. procent n al suprafeței impădurite. 

bezwallen* ri. 1. a înconjura [iJ] cu 
ziduri. 2. a Indigui [4i] (un rlu). 3+ (agr.) 

a mușuroi [4i]. =âltigen* et, a învinge 
Lei: (şi fig.) a birul [4i], a domina 
iih}; ao scoate (3d] la capăt. =wandern* 
vt. a cutretera [1J] / colinda Uri (pe 
jos). =wandert adj. 1. călătorit, volajat. 
2. (fig.) cunoscător, priceput; versat. 
=wandt adj. 1. atare, astfel // so ist es 
um die Sache ~ astfel stau lucrurile. 2. 
iscusit; experimentat, Cu experienţă. 

Bewandtnis, ~, ~se, f natură f /caractern / 
esență f a(l) unui lucru // damit hat 
es folgende ~ situația se prezintă astfel. 

bezwappnen* vt. 1. și er. (mil. ṣi fi2.) 

a (se) Înarma (tb). 2. (tehn.) a inzestra 
(1b]. a wasserbar adj, irigabil. = wăssern* 
ot, a iriga [tip], a uda [la]. 

Bexwässerung, =wăBrungz, ~, ~en, f 
irigare f, umezire f; irigație f. ~s|wesen, 
~s, n Sg, irigații pl. i 

bozwesbar adj, mobil; transportabil; 
(fig.) sensibil. =wegente rt 1. şi er. 

a (se) mişca [1m], a (se) urni [4h]. 2. a 
Induioşa [1b], a emoționa [1b]. =wegen?, 
bewog, bewogen, vt. a determina [1J], a 
îndemna (LGL, a indupleca [13] (să facă 


Lis 
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un lucru) // sich ~ lassen a se lăsa [15] 
convins. 
Beweg set ~s, ~, m Motor n. xgrund 
~(e)s, "~e, m motiv n; cauză f; mobiln 
bewcglich adj. 1. mobil, transportabil 
II ~e Habe avere f mobili; ~er Mensch 
om m agil / vioi. 2. (poetic) induioşător 
Bewcglichkelt, ~, f sg. mobilitate f; 
vioiciune f. j 
bewegt adj. 1. agitat, frămintat, zbuciu- 
mat. 2. (fig.) emoționat, înduioşat 
II tief ~ adinc mișcat. 


Bewegung, ~, ~en, f 1. mişcare f [| ìn 


~ setzen j bringen a pune [3e} In mişcare; 
= nach vorne mişcare inainte; drehende ~ 
mișcare de rotație;  geradlinige ~ 
mişcare rectilinie. 

Bewegungs =achse, ~, ~n, f axă f de 
rotație. =babn, ~, ~en, f 1. (fiz.) 
traiectorie f: 2. (sport) pista f de încăl- 
zire. zenergle, ~, -gilen, f mişcare f 
cinetică. œfāhigkelt, ~, ~en, f mobili- 


tate f. =fretheit, ~, f sg. libertate f de ` 


mişcare / (fig.) de acțiune, latitudine 
f tde a...). =fuge, ~, ~n, f (eonstr.) 
rost n de dilatație. œxgrðße, ~, ~n, f 
(fiz.) cantitate f de mişcare, impuls n. 
ækraft, ~, f forță f motrice. 
ækrieg, ~(e)s, ~e, m război n de mi3- 
care. =kunst, ~, ~e, f (arte) ritmică f. 
xlehre, ~, f eg, (fiz.) cinematică f. 
bewegunssllos adj. imobil, nemiscat, 
Bewegungs xmechanismus, ~, -men, M 
mecanism n de antrenare. =moment, 
=(e)s, ~e, m (fiz.) moment n cinetic. 
=organ, (e), ~e, n organ n mobil / 
de antrenare. =schaubild, —(e)s, ~er, 
n grafic n al mișcării. 
bewegunzs|voll odj. plin de mişcare; agi- 
tat; (fig.) vioi. 
bezwehren* et. 1. ṣi vr. a (se) Înarma 
[ib]. 2. (tehn., constr.) a arma (tb). 
3. a apăra [in] / întări [4h] cu diguri. 
xwehrt adj. 1. înarinat. 2. armat JI ~er 
Beton beton n armat. 3. (bot.) cu ghimpi. 
Bewehrung, ~, ~en, f 1. apărare f, Inar- 
mare f. 2. (constr.) armare f; armături f. 
3. gard n. =nielsen, ~s, n sg. fier-beton 
n. xslstahl, ~(e)s, m s3. oțel-beton n. 
bexweiben® ri. a insura [1e]. xweiden® 
vt. a folosi [4h] ca pășune; a paşte [3b]. 
xweihrauchen*, =weihrăuchern* et, (şi 
fig.) a tămiia {1b]. =wẹeinen® rt, a (de) 
plinge [3c], a jeli [4h]. =weinensiwerte 
=weinensiwiird!s adj. deplorabil, 


"ne, 
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Beweis, ~es, ~e, m dovadă f; argument 
n: mărturie f; (jur.) probă f f] den = ge- 
ben | fiihren | licfem a face [3a] dovada. 
=antretung, ~, ~en, f, santritt, ~(e)s, 
~e, m (jur.) prezentare f / administrare f 
a probelor. =auinahme, ~, ~n, f cer- 
cetare f a dovezilor; audiere f a marto- 
rilor. 

beweisabar adj. demonstrabil, care poate 
It dovedit. xen, bewies, bewiesen, le vt. 
a dovedi [4h), a argumenta (bi, a face 
[32] dovada. Jl. vr. a se dovedi Bbi a 
face [3a] dovadă. fähig adj. capabil 
de a demonstra (tb) / dovedi (bi. 

Beweisatührung, ~, ~en, f argumentare 
f, dovedire f, demonstrare f. grund, 
~(e)s, "~e, m argument n. œmittel, 
~E ~ n probă f, dovadă f. œrede, 
~, ~n, f pledoarie f. anehritt, ~, ~en, 
{f memoriu n; act n dovediter. 
beweiCen“ ri, a vărul DI, a spoi [41]. 

Bewels=stelle, ~, an, f citat n dovedi- 
tor. =verfahren, ~s, ~, n (jur.) proba- 
toriu n. =zeuge, ~n, ~n, m martor m. 

bewgnden®’ ri, ~ lassen bei ! auf a lăsa 
[15] lucrurile cum sint, a se multumi 
[sh] cu. 

Bewenden, ~e, n sg. sein = damit haben 
a fi rezolvat / lichidat. 
bewerben, tewarb, beworben, tr. 1. a soll- 
cita [1$] (un post); a cere [3a) (o func= 
ție / mina). 2. a concura lib], 
Hewerb=er, as, ~, m 1. candidat m, 
solicitant m. 2, pețitor m, pretendent m. 
8. concurent m. sung, ~, ~en, f 1. so- 
licitare f, cerere f(si: In căsătorie). 2. con- 
Curare f. =sigesuch, =(e)a, ~e, n petiție 
f, Cerere f. 
be=werfen, bewcrf, beworfen, rt 1. a 
arunca [îp) (cu... In cineva). 2. a tencul 
(ail, work 'ntellleen* et. a executa 
LR). a infâptul HILL a indeplini [4h), 
=werten” ri. a evalua [1b), a aprecia 
[1b]: a pretui Lu. = Wottern” vt. (mine) 
a acra [Ib], 

Dewetterung, =, ~en, f aerisire f, condi- 
Honare f a aerului: (mine) aeraj n, ac- 
rare f. ventilare f. 

bexwickeln® ct, a Infāsura (1X); a bo- 
bina [t5] æwilligen® vt, a aproba (nt: 
a acorda [îr); a Incuviinţa [1b]. sewiut- 
komm(n)en“ vt. a ura [1b] bun-venit, 
=wimmerne vi. a buci lih) (pe cineva). 
swimpelne ct. a pavoaza (bi (cu stegu- 
leje). awinden, bewand, tewunden, rt. 
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a înfășura (XI. =wirkbar adj, realiza- 
bil. =wirkene ri. 1. a cauza (ib); a 
produce [3c]; a face (33) ca. 2. a obţine 
[3h} cu greu. =wirkend adj. (gram.) ~es 
Verb verb n cauzativ. awirten rt a 
trata [1b]; a ospăta [Ib]; a găzdui [31]. 
swirtschaftene vt, a gospodari (4h), a 
administra (bi: a conduce [3c) gospo- 
dăria. =witzeln* vt. a zeflemisi (An), 
a biciui [4i] subţire. œwohnbar adj. 
locuibil 11 nicht ~ de nelocuit. =woh- 
nen* et. 1. a locul [41] (o / într-o casă): 
a ocupa (pt. 2. a popula [1b]. 
Dewohn=er, ~s, =, m locatar m: locul- 
tor m. scerlsehatt, ~, fsg. totalitatea E 
locatarilor / locuitorilor; populație f 
(a unui oraş etc.). mung, =, ~en, f 
locuit n. 
bezwâlken* rt., er, a (se) înnora [1b); 
(ia (se) întuneca [15] / posomori 
Kij 
Bewölkung, ~, fs9. Înnolurare f. =slauf- 
lockerung, ~, ~en, f (meteor.) micso- 
rarea f nebulozitàții. 
bezwollene rt., cr. a (se) acoperi [4h} 
cu lină. =wuychern* rt, 1. (plante) a 
a năpădi [šh]. 2. a stoarce 124] camătă. 
Bewynd(e)rer, ~e, ~, m admirator m. 
bewyndern® ri, a admira [ip]. =siwert, 
=siwirdig adj. admirabil, minunat, 
Be =wynderune, ~, ~m, f admirare f; 
admiraţie f. = wyrf, — fein, "~e, m ten- 
cuială d 
bexwyrzeln® vi, (s), er. a se Inrădăcina 
[ib]. =wuBt adj. 1. conştient; intentio- 
nat // sich (==dat,) ~ sen afi conştient; 
es ist mir (wohl) ~ Imi dau [11] (bine) 
seama. 2. cunoscut, anumit; știut // en 
~er Jeer un anumit domn m. 
Heng pt heit, ~, f èg. 1. conștiință f; 
conștiență f, 2. premeditare f. zs losg- 
keit, ~, / sg, leṣin n, nesimţire f; in- 
conştiență 7; lipsă IT de constiință, 
rein, ~s, n sg. censtiință f; constiență 
f I! mit vollem = (pe) deplin conștient; 
geselischafilichea | revoluticnărea = con- 
stiință f socială | revoluționară, = cns 
Anderung, ~, ~en, f revizuire {a con- 
științei; schimbare {f de atitudine. 
=seinsitrübung, ~, ~en, f turburare f 
a conștiinței / minţii; obnubitare ds 
(fig.) absenţa f (de spirit), 
Bey, ~s, ~s, m (ist) bei m (turcesc), 
bez. presc. de laa. b ezahlt; b. bes 
zuglich, 
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Bez. prese. V. a. Beze ichnung; 
b. Bezirk. 

bezahi=bar adj. plătibil. sent I. vt. a 
achita [1D]; (şi fig.) a plăti [4h]. II. tr. 
(fig.) a renta [1b], a merita [ih]. 

Bezahlacer, ~s, ~ mM plătitor m. zungs 
~, ~en, f plată f, achitare f. 

be =zâhmen* vt. le a îmblinzi (4h]. 2. și 
er. a (se) Intrina [1b] !stăpini. [4h]. 
=zăhnen* L ct, (tehn.) a dantura Ub), 
a tăia [ik] dinţi. Il. vr. 1. a căpăta [10] 
dinți. 2. a merge [3c] la dentist. szau- 
bern* vt, 1. (şi fig.) a vrăji [4h], a fer- 
meca [ih]. 2. a deochea [11]. xzänmen* 
vt. (şi fig.) a pune (Dei friu, a infrina 
[1b]. zzâunen* vt. a ingrădi [4h] (cu 
gard). zzochen* tr. a se îmbăta [1K]. 
=zeichnen* cl, l. a insemna [1G] (cu 
un semn). 2. a desemna [ib], a indica 
iip]; 3. a semnifica {iş 4.2 caracteriza 
[1b]. 5.a acoperi [4m] cu desene. =zelch- 
nend adj. semnificativ; caracteristic. 
=zelehnenderwelse adr. În mod semni- 
ficativ. 

Bezeichnung, ~, ~en, f 1. însemnare f, 
marcare f. 2. desemnare f, indicare f. 
3. semnificare f. 4. caracterizare f. 5 
inregistrare f (În...). Be denumire f. 
za|zettel, ~s, ~, m etichetă f. 

be =zelgen* vt.,tr.a (se) arăta [tu]; a (sc) 
manifesta [1B]. =zeihen, bezieh, bezie- 
hen, vt. v. bezichtigen. =zctteln” 
vt. 1e a lipi [4h} cu hirtii. 2a pune [3e] 
etichete / preturi. 3. a fişa [ib]. zzcu- 
gen“ ut. a dovedi [4h](cu acte / martori); 
a atesta [1B]; a adeveri [4h]. =zichti- 
gen“ ut. a acuza [1p] (de). az iehbar adj. 
1. locuibil imediat. 2. procurabil. =zie- 
hon, bezog; bezogen, Ie vi. 1. a intra (ici 
Į a se instala [1b] (intr-o casă); a ocupa 
{ip} (un post (o poziție). 2. a îmbrăca 
[iv], a acoperi [1m]. 3. a(-şi) procura 
Up]; a comanda [1r]; a primi [4h] (de 
la). 4. a aplica [ip] (la); a raporta [1b] 
(la). 5. (fam.) a duce Lei de nas. Ie vr. 
1. (despre cer) a se acoperi (4m] / înnora 
[ib]. 2. (auf cu acuz.) a se referi (Aal 7 
raporta [ib] (la). zziehentlich adv. 
(adm.) referitor / cu privire la. 

Bezjeh wer, ~s, ~ ml. abonat m, client 
m permanent. 2. (com.) trăgător m (al 
politei), mung, ~, ~en, f 1. ocupare f 
(a unei camere / case), mutare f în. 
3. relație f, raport n; pl. relaţii f pl. 
cunoștințe // in mancher ~ în unete prl- 
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vinţe; in = Setzen a pune [3e] In legă- 
tură; ~en anknüpfen a face Dat relații 
| cunoştinţe. œungsifürwort, ~(e)s, 
emer, n pronume n relativ. 

beziehungsweise adv. 1. adică, 2. respec- 
tir. ' 

be xzielen* vt. a fixa [tb] ca termen / 
obiectiv. zzitterne I. vt. 1. a nota [ib] 
cu cifre; a cifra [1b]. 2. a aprecia [ib] 
valoric. II. vr. (auf cu acuz.) a se cifra 
[ib] la. zzitfert adj, 1. prevăzut/ notat 
cu cifre. 2. cifrat. zzimmern* vt. a 
lucra fi bi dulgherește (lemnul). =zinnen* 
vt. a cositori [4h], a spoi [4i]. 

Bezirk, =(e)5, ~e, m regiune f; district 
n; cartier n; ralon n; ocol n; circum- 
scripţie f; (fig.) sferă f. 

bezirken* et. 1. a împrejmul [4i], a limita 
[ib]. 2. a delimita [ib]; a hotărnici [4h]. 

Bezirks xaktiv, ~s, ~e, n activ n regio- 
nal, zamt, (ce, "~er, n administra- 
tie f regională / districtuală; (nr) pre- 
fectură f. zarzte ~es, "~e, M medic m 
de circumscripție / plasă / raion. ge- 
richt, =(e)s, ~e, n (inv.) judecătorie f 
de ocol. zhauptmann, ~(e)s, “~er, M 
(inv.) prefect m. rate m(e)s, "~e, M 
consiliu n / sfat n raional / regional etc. 
=tlerarzt, ~es, "~e, M (medic) veterinar 
m de circumscripție / plasă / raion. 

be =zischen* vt. a sisii (AU) (pe cineva). 
=zogen adj. 1. procurat (din / de la). 
2. (despre polile) tras. =ziiehtizen* rt. V. 
bezlechtlgen, =zuckern* rt. A 
îndulei [4h] / presăra [tv] cu zahăr. 
=zug In loc. prep. in auf cu 
privire la. 

Bezug =(e)s, “~e, m l. procurare f; co- 
mandare f; abonament n. 2. invelitoare f; 
imbrăcăminte f, husă f. 3. raport n If 
mit ~ auf referitor la. 4. pl. venituri pl.; 
salarii pl. zachse, ~, œN, f nat.) axă f 
de referinţă. 

bezüglich I. adj. relativ // ~es Fürwort 
pronume n relativ. 11, prep. (cu gen.) 
referitor la. 

Bezug xnahme, ~, ~n, f raportare f (la); 
luare f de poziție (față de). =s|beschrân- 
kung, ~, ~en, f raționatliza)re f; limi- 
tare f a livrărilor; contingentare f. zel- 
scheln, ~(e)s, ~e, m autorizație f de 
achiziționare a märfurilor contingen- 
tate; cartell f; tichet n. =Bigenossem- 
schaft, ~, ~en, f cooperativă f de aprec- 
vizionare. œslort, ~(e)s, ~es mM loc n 
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de livrare. sites, es, ne, m preț n 
de achiziţionare. =siquelle, ~, ~n, f 
sursă f de procurare | aprovizionare; 
(fig.) origine f, =slatz, ~es, "~me, m 
(grum.) propoziție f. relativă. = Biy- 
stem, ~s, ~e, n sistem n de coordo- 
nate, 

Ve=zupten* vi. a scărmâna (1v) (ina). 
=rUusehusmen* vi, a acorda [tr] avans / 
acont. 

bzw. prese. v. beziehungsweise. 

be=zwacken* ct. a ciopirţi [4h]. =zwek- 
kens ct ha intenționa [1b); a urmări 

Lih] să... 2. a bate [3a] (în) ținte. =zwel- 
felbar adj, Indvielnic; dubios. =zwel- 
fein* crt. a pune [3e] la Îndoială, a se 
Indoi [41) (de). szwinzen, tezwang, be- 
Zeiten, b. vt, (și fip.) a învinge [3c), 
a birui [41i]. I. er. a se domina (nit 
stâpini [4h); a renunța (int, 

Hr, presc. v. Brief, 

BGB prese. v, Luregeri iches 
setzbuch, 

BGG presc. v. Betri ebszewerk- 
sehafiseruppe. 

RGL prese. v. Betri ebsgewerk- 
schulisleituna. 

Hut, prese. v. Bahnh SE 


G e- 


BUG prešc. v, Buu erliche Han 
delsgenossenschaft, 
bi xartikulert aj, biarticulat. =atomar 


nd). biatumic, 

Bibel, ~, ~n, f biblie f. =auslezer, ~s, 
~, m Gkrërl m, Sgestilichaft, ~, ~en, 
f societate f pt. rispiudtrea bibliel, 

Dibelot Ibbtai oct, a, ~s, m bibelon n. 

Bibel =spraehe, ~ Nn, | limbs bibilei 
| traducerii lui Luther; (gi limbaj n 
biblic. =spruch, ziele, "~e, m verset n 
I proverb n biblie. zwerk, ~ (e)s, ~e, n 
biblie f comentati, 

Biber, ~a, ~, i Gool castor m, Biber m, 
=alle, ~n, ~n, po (2901.) babuin m, 
xbaum, (e), "em (bot.) tnagnulie f, 
zelle ~, ~n, fbilieret n. Sgell, =(r)s, 
n 2. 1. (farm.) castureum n. 2. (200l.) 
nutria /. zs Klee, ~$, m ag. (tot.) trifoi m 
de apă. speit, "ze en, m wnelo, ~, 
~A, T (fat? pătrunjel m de cimp. =pelz, 
Tea, mea m băină rr blana f de biber, 
State, ~, Nn, f(201. nutria, mschwanz, 
~es, "~em 1. coadă f de biber. 2. terăg= 
(rău n de mină. g. MIR lă-salz f, 

Bibi, ap a, lem pălărie f cu bor mie I 
fåra bor; (fem.) Kălnă f. Ihn gåinuşà y, 
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Bibilo=graph, "en, ~en, m bibllograt m, 
=Rraphie, ~, -philen, f bibliografie fă 
Sange, an, ~n, m hiblioţi] m, biblic- 
man m. =thek, ~, ~in, f bibliotecă y, 
=thekar, ~e, m bibliotecar m, 
=thekskunde, ihr ks wIssenschatt, ~, 
f sg. biblioteconomie f, =thoka!zelchen, 
NS, ~, n Kex libris n», 

biblisch adj. biblic. 

Bick = beere, ~, an, f alină f. =el, ~s, 
~, mli. sapă f; tirnăcop n; (sport) piolet 
n. 2. oscior n; arșic n, 

Bidet (-“de:], ~e, a, n bideu n, 

bieder adj. cumsecade; loalal; 
integru, 

Biederskeit, ~, f sa. onestitate f; since- 
ritate f; bună-credință f. zs mann, ~(e)s, 
"~er, m oin m de treabă, =meler, ~s, 
~, m Le om de treabă, bonom m, a. 
(epocă / stil) Biedermeier. ginn, ~(e)s, 
m 309. onestitate f; hună-credință fi 

biegbar adj. mlādios, suplu, flexibil, 

Bicge, =, ~n, f indoitură f, curbură A 
=beunspruchung, ~, ~en, f solicitare f 
la indoire y, = druckfestigkelt, =, ~en, f 
rezistență f la Indoire. elen, ~s, m,n 
fier n de curbat, arange, ~, an, f 
Cleste m de indoit, 

bieg xen, dog, gebogen, levt, 1. şi er. a (£e) 
indoi (ui / curba (bit mcovota HH) 77 
gerade ~a indrepta [1z]. 2. (gram.) a 
declina (pi: a eoujuga [fp). It, vi. Lei 
1. a coti (hi (după colt). 2. a se Indol 
IAU // ~ oder brechen ori... ori... asam 
ady. flexibil, milădios; (fi9.) suplu, matea- 
bil. 

Diee xung, ~ ~en, [ 1. îndoltură fi 
curbură f. 2. cotitură f, cot n, 3. (gram.) 
Nexiune f, = ung imoment ~(e)s, ~e, n 
(fiz.) moment n de incovolerė. =ungs|- 
silbe, ~, ~n, f silabă f fiexlonară, 

Blen, ~e, n £9. stup n, roi n de albine, 

Biene, =, ~n, f albină f. 

B ienen =bau, (es, m s9. apiculturà P, 
=baum, =(e)s, t~e, m artar m. = bente, 
~ œn, f stup n de albine sAlbatice, 
=brot, =(e)s, ~e, n păstură y, = brut, 
~, ~en, f puiet n (de albine). =fânger, 
~a, m de roiniţă tr. 2. (ornit,) prigor m. 
=felnd, —(c)s, ~e, m dăunător m al 
albinelor, =ifremer, ~s, ~, m (ornit,) 
Prigor m. = lutterptlanze, ~ an, f 
plantă f meliferă, zgarten, ~s, "o m 
prisacă f, stupină f. xhaube, gg Da, f 
mască f de prutecție (pt. apicultori). 


=s, 


cinstit; 
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=honig, ~s, m sg. Miere f de albine. 
= kăfer, ~s, ~, m gindacul m albinelor. 
=k5nlgin, ~, ~nen, f matcă f, regină f 

(a albinelor). =korb, ~(e)s, ~e, M 
1. stup m coşniță f. 2. prăjitură f ca un 
stup. ~korbkühler, ~s, ~, m (auto) 
radiator n celular. xmann, ~(e)s, "~er, 
m prisăcar m, apicultor m. =motte, ~, 
~n, f (entom.) molie f de ceară, = mutter, 
~, "~, f1. matcă f, regină f. 2. apicul- 
toare. œsaug, ~(e)s, ~e, m (bot.) 
urzică f moartă albă. œschleler, ~s, ~, 
n plasa f apicultorului, œstathel, ~s, 
~, m acul n albinei. stand, ~(e)s, 
“~e, m prisacă f, stupină f. =stichs 
=(e)s, ~e, m. 1. înțepătură f de albină. 
>. prăjitură f (cu drojdie). =stock, (e), 
“~e, m stupm =vater, ~s, "~, m prisă- 
car m, apicultor m. =Wabe, ~, ~n, f 
fagure m. =Wwachs, ~es, msg. ceară f de 
albine. =xwelser, ~s, ~, m v. Bie- 
nenkönigin. =wolf, ~(e)s, "~e, 
m(enlom.) 1. gindac m violet. 2. viespe f- 
azelle, ~, ~n, f celulă f de fagure. 
azeidler, ~s, ~, m apicultor m. =zucht, 
~, f s9. apicultură f. 

Biensaug, ~(e)s, ~e, în (bot.) V. Bie- 
nensaug. 

Bler, ~(e)s, ~e, n bere f // dunkles | hel- 
les ~ bere neagră | blondă. ~ausischank, 
~(e)s, “~e, m berārie f, braserie f. 
= bunkpolitiker, ~s, ~, m (ironic) poli- 
tician m de cafenea. =buD, -basses, 
-båsse, m (fam.}) voce f răguşită / de bețiv. 
=becher, ~s, ~, m tap m (de bere), 
sondă f. abrauer, =brăuer, ~s, ~, m 
fabricant m de bere, =bruder, zë "~, 
in bețiv m; tovarăș m de beție. = deckel, 
~s, ~, m cartonaş n rotund (de pus sub 
halbă). zciter, ~s, m sg. (fam.) zel n 
exagerat. fa, -fasses, -[ăsser, m butoi n 
(de bere, şi fig.). =tiedler, ~s, ~, M 
lăutar m (de circiumă). =seld, =(e)s, 
~er, n 1. taxă f pe bere. 2. bacşiş n. 
=plas, mes, "er, n pahar n de bere; 
halbă f. zhalle, ~, ~n, f, =haus, es, 
zer, n berărie f. z=happen, ~s, Ce m 
gustare f pt. bere, =hete, ~, f s9. droj- 
die f de bere. zheld, ~en, ~en, M l. 
beţiv m. 2. liudăros m; erou m de cale- 
nea. =ldea, ~, adelen, f idee f smintită / 
din fundul paharului. = kaltschale, ~, 
~n, f supă frece de bere. zkeller, ~s, 
=, m 1. pivniţă f de bere. 2, berârie f la 
subsol. =krug, ~(e)s, "e, M cană f 
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de bere. =musik, ~, ~en, f muzică f 

proastă | de circiumă. =relse, ~, ~n, 

f beţie f din lacal în local. =aehank, 
=(e)s, “~e, m 1. licenţă f pt. (vindut) 

bere. 2. berărie f, circiumă f. =schenk, 
=(e)s, ~e, m berar m. =seldel, ~s, ~, 

n halbă f. zstimme, ~, ~n, f Y.Bier- 

Daf. zstube, ~, ~n, fy. Bier- 

schenke,  zverleger, ~s, ~, m 
negustor m de bere. xwärmer, ~s, ~, m 
incălzitor n de bere. =Wisch, ~(e)s, 
~e, m, azeiger, ~s, ~, m firmă f| 
reclamă f de berărie. =zeltung, ~, ~en, 
f gazetă f umoristică (pt. berării / cir- 
ciumi). 

Biese, ~, ~n, f l. sg, vint n de nord-est. 
2, snur n, gåitan n. 3. tiv n (la rochie), 
4. (entom.) streche f. 

biesxeln* vi. a sufia [ic] vintul de nord- 
est. xen" vi. (s) (şi fig.) a strechea [1b], a 
da [11i] strechea. 

Biesatllege, ~, ~n, f streche f. =s0, ~, 
~n, f (elr.) 1. butoi n, Ze bucată f de 
lemn, 3. tun n. 

Biest, ~(e)s, ~er, n vită f; (fam) bestie f. 

biest=en r. a da [ti] colastră. set adv. 
posomorit, prost dispus, 

Biestmileh, ~, f St, colastră f. 

b ieten, bot, geboten, l. vt, a oferi Dat, ada 
Dit 1 sich etw, nicht ~ tassen a nu ad- 
mite (3n) / permite [3n]: Trotz / die Stirn 
~ a infrunta [1D], a se opune [3e]. I. vr. 
a se ivi (4h] / oferi [45] / prezenta [1f]. 

Bieter, ~3, ~, m ofertant m (la licitaţie). 

Bi =tilarwleklunz, ~, ~en, f (el.) bobinaj 
n bifilar. =fluenz, ~, f s9. 1. bifurcare f 
Qa riuri). 2. (fiz.) scurgere f ramificati. 
=furkation [-tsI-]}, ~, ~en, f bifurcatie 
f, biturcare f. =gamie, ~, œn, f biga- 
mie f. sgamist, ~en, ~en, m bigam m, 
=uotterie, ~, f sg. bisutism n. =Jou 
(-"3u:], ~s, ~s, m (ṣi n) bijuterie f, giu- 
vaer n. =Jouterie [-3ute'ri:], ~, ~n, f 
bijuterie f, giuvaergerie f. 

bixkonkav adj. biconcav. =konver 
[-“veks] adj. biconvex. = lablal adj. bila- 
biai. 

Bilanz, ~, ~en, f bilanț n 7 die ~ ziehen 
a face [3a] bilanțul.. =absehluB, -usses, 
süsse, m, zaulstellung, ~, ~en, f inche- 
terea f bilanţului. 

bilanzierene vt. a face [3a] bilanţul. 

Bild, ~(e)s, ~er, n 1. imagine f; portret 
n, tablou n; ilustrație f; chip n Iin 
mern reden a vorbi (4h) In pilde. 2. (fig.) 
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idee f, imagine f, reprezentare f Il sich 
ein ~ machen a-și face [3a) o idee; im 
~e sein a fi la curent / informat, 3. aspect 
n; privelişte f, 4. statuie Lë, metaforă f; 
simbol n. ~apparat, ~(e)s, se, n aparat 
n de proiectie. =berleht, =(e)s, ~e, m 
fotoreportaj n. = borieht jeratatter, ~s, 
~, m fotoreporter m. 

bilda=en rt. 1. (și tr.) a (se) alcâtui (4i), 
a (se) forma (it, 2. a constitui lir], a 
organiza [fb]. 8. a plăsmui AUT: a modela 
[1b]. 4. aler, a (se) cultiva {tp} / instrui 
Li). send adj. instructiv, educativ; 
civilizator ll ~e Kunst artă f plastică. 

Bilder xanbeter, ~s, ~, m iconolatru m. 
sanbetung, ~, ~en, f iconolatrie f. 
sausistellung, ~, ~en, f expoziţie / de 
tablouri / fotografii, = beschreibung, ~, 
“en, f iconografie f. =fibel, ~, aa Déb 
abecedar n ilustrat, = galerie, ~, ~n, f 
galerie f de tablouri / Pictură. œgestell, 
~s, ~e, n (bis.) 1. iconostas n, 2. cata- 
Peteastnă f, zs handel, ~s, m #9. coleri n 
cu tablouri / icoane, 

Bild jerkunduns, ~, men, f (mil.) obser- 
vaţie f fotoacrianà. A 

Bjlderleiste, ~, ~n, { tipar n, mulaj n. 
bildern rvi, a vorbi [ih] in parabole / 
metaforic, 

Bjideraritsel, ~s, ~, n rebus n. =reich- 
tam, ~s, “~er, m bogăţie f de imagini | 
metafore. zs schitt, ~, ~en, f ideuzramă 
f, hleroglità 7, =sprache, ~, an, Alim- 
baj n figurat / metaforic, æstürmer, ~s, 
~, m iconoclast m. awerk, ~(é)s, ~e, 
n album n; carte / cu iluètrații. 

Bilda fenster, ~s, ~, n (foto) cadru n déli- 
mitator (al imaginii), =flāthe, ~, 
TL suprafața f tabloului, 2. (fig.) ori- 
zont n. 3. (cinema) ecran n; suprafața f 
imaginii. funk, (e), mm sg, ratio- 
fototelegrafie f; televiziune f, = eră, 
(eds, ~e, n aparat nude futotelegratie 7 
televiziune, =Rieber, sa, =, m turnător 
m de statui 7 în bronz. 

bild shaft aj, Plastic; In imazini. =hau- 
e(r)u* rt. a sculpta Mb). 

Bilda hauer, as, ~, m sculptor m (In 
Piatră), =havuerej, ~. í sg. sculptură f 
(la piatră). 

bild = haurrtich ab. sculptural. =haue- 
riseh ud). de sculptură. =hiibseh adj, 
foarte dräceut 

Diid= Kunst, =, T~e, f artă f plastică, 
skänstier, ~x, ~, m artist m plastic, 


~n, 
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bildlich adj. plastic; figurat; metalorie, 

Bild = mebkunst, ~, 159. fotogrammetrie 
[. Sne, ~s, ~, m sculptor m, Modela- 
torm. =nis, ~ses, ~se, n portret n, efi- 
gle f. = nisimaler, ~s, ~, m (pictor) 
Vortretist m. =reportane [-ta:39], = 
~n, f fotoreportaj n, =reporter, ~a, ~, 
m fotoreporter m, =rOhre, ~, ~n, f 
1. (telecom.) iconoscop n.2. caleldoscop n. 

bildsam adj, plastic, mođelabil; (fig.) 
maleabil, 

Bild =săule, ~, ~n, f 1. statule f // wie 
eine ~ duslehen a ràmine 13$) Incremenit. 
2. coloană f (cu imagini), =sehirm, ~(e)s, 
~e, mM ecran n de prolecţie, waschnltt, 
~(e)s, ~e, m Le Chip n decupat, 2. decu- 
pare f (de filme). =sehnltzer, ~s, ~m 
sculptor main lemn. 

blidschën edj; frumos ca o cadră A ~e 
Frau o frumuseţe f de femele, 

Bild selte ~, ~n, f fața f monedei, 
cligle f. œ~sender, ~s, ~, m (telecom.) 
emiţător n de imagini. =stecher, a, 
m Rrâvur m. zestacăk, (e), "ne, ml. 
(poligr.) cliseu n. 2. troiță f. œstrolfen, 
~s, ~, M (foto) peliculă f, suucher, ~s, 
~, m (foto) vizor n. =telezramm, (ca, 
e, n Delinogramnă f, fototelegramă f, 
=tepplieh, ~(e)s, ~e, m goblen n, 

Bjidung, ~, ~en f1. cultură f; educație f; 
civiltzaţie f. 2. aspect n, statură /; con- 
Stituţie f, 8. formare f: alcătuire f; 
(uram.) derivare f. d. plăstuuire 7; mode= 
lare 7. 

Bildungs xanstalt, ~, ~en, f instituţie f 
te  Învățâmint, =arbelt, ~ ~en, f 
muncă f educativă / culturală, 

bildungs zs Dh ad). educabil, apt pt. a 
fi instruit, afordernd adj. (cu efect) 
instructiv educativ; promovind ` eut, 
tura. 

Bildungs = gang, (e)e, m eg. Proces n de 
invăţâmiut, ut, =(e)s, "~er, n bun n 
material n / cultural. zldeal, ~s, ~e, 
n ideal n educativ, = kommission, ~, 
~an, f comisie f culturală, =philister, 
"Te ~, M Om m pseudoinstruit, Impostor 
m cultural. æ schule, ~, m, [ şcoală f 
de  culturalizare. zallbe, ~, ~n, f 
(grarn.) silabă [ derivativă, =mtâlte, ~, 
~n, f lăcaş n de cultură, S Wssenschati, 
~a ~en, f 1. Știința f culturii, 2. peia- 
gogle f. 

BRjld=wand, ~, ~e, f ecran n de prolec- 
tie. =Weber, ~s, ~, m pestor m de 
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goblenuri. =werfer, ~s, 
scop n. werk, (ek, 
plastică, 

Bilge, ~, ~n, f (mar.) santină f. 

billar adj. biliar. zlingulseh adj. bi- 
lingv. =11ds adj. pios: 

Billard [biljart], ~s, ~e (şi ~s), n bili- 
ard n. œ queue ko: h ~, ~E, [, ~S, 
m Şi n, =stocă, ~(e)s, "~e, m tac n. 
arimmer, ~s, ~, n sală f de biliard. 

Billeteur [bije“to:r), ~s, ~s, m 1. (custr.) 
controlor m de bilete. 2. (elt.) casier m 
de bilete. 

Billett [bijet], ~s, ~e (3i ~e), n 1. bilet 
n (de tren / een | spectacol). 2. (inv.) 
bilet n, scrisorică f. zausgabe, ~, ~n, 
f ehişeu n (de bilete), 

Biliiarde, ~, ~n, f biliard n (o mie de 
bilioane). 

billig adj. 1. ieftin. 2. echitabil, drept. 
=denkend adj. rațional. zen vt, a încu- 
viința [1b], a consimţi [4v]. zerimaBen, 
=erweise adu. pe bună dreptate. 

Billigakeit, ~, f sp. 1. icftinătate f. 
e. cchitate f. zung, ~, ~en, f aprobare f, 
încuviințare f; consimţire f. 

Billion, ~, ~en, f bilion n (un milion de 
milioane; la englezi, americani, francezi: 
o miu.de milioane). 

Bilse, ~, ~n, f, =nikruut, ~(e)s, -krdu- 
ter, n (bot ) măselariţă f. 

bimbam interj. bing-bang; bang-balang. 

Bimbam, ~s, n ag. dangåt n // heiliger ~! 
sfinte Sisoe! 

Blamester, ~s, ~, n bimestru n. 


~, m epidia- 
~e, f operă f 


~S, 


zme- 


tall, ciel, ~e, n bimetal n. zmetal-: 


lismus, ~, m sg. (fin.) bimetalism n. 
Bimmel, ~, ~n, f clopoțel n (cu sunet 
argintiu). zbahn, ~, ~en, f decoviln / 
trenuleț n cu clopot de alarmă. 
bimmeln vi. a suna (la) argintiu / puter- 
nic. 

Bims, ~es, ~e, m 1. piatră f ponce. 2» 
pline f neagră. 

bimsen. ct. 1. a slefui DU (cu piatră 
ponce). 2. a muștrului [41]; (fig.) a chel- 
fâni (4h). 3. a munci [4h} pe rupte. 
Dimsistein, =(e)s, ~e, m piatră f ponce. 

bi=niir, =narisch adj. binar. 

Binde, ~, ~n, f 1. legătură f; (med.) gandai 
n, pansament n; ligatură f, eşariă f. 2. 
cravată f. =balken, ~s, ~, m (constr,) 
traversă f. band, ~(e)s, “~er, n l. 
sfoară f; snurn. 2. cadou n. =bogen, ~s, 
“=, m (muz.) semn n de legătură. =ge- 
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webe, ~s, ~. n (unut.) ţesut n conjunc- 
tiv, =slied, ~(e)s, ~er, n Piesă f de 
legătură; verigă f intermediară. =haut, 
~, f sg. (anat.) conjunetivă f. zhauti- 
entizündung, ~, ~en, f (med.) conjunc- 
tivită f. zmittel, ~s, ~, n liant m, 
agclomerant m. 

binden, band, gebunden, Ie vt. a lega 
[14] (ceva / pe cineva /o carte / cravată 
etc.) // j-m einen Bären | etwas auf ois 
Nase ~a duce [3c] de nas/a pâăcăii 
[4h] pe cineva. H. zi. a se lipi [4h], a 
prinde [3m]; (despre ciment) a face [3a] 
priză, =end adi. angajant, care obligă. 

Binder, ~s, ~, m le legător m (de snopi 
ete.) 2 dozăr gt 3. papion n, 4. (constr,) 
fermă f. A, atlomerant m. =balken, ~s, 
=, m (consir,) Zrindă f principală; coardă 
f. =barte, ~, ~n, f bariă f (de dogar). 
zeil, ~, ~en, f legătorie f. =messer; 
~s, ~, n cuţit n de dogar. 

bindern ct, a lega lit} (cărţi); a compacta 
lib]. 

Binde xstoff, ~(e)s, ~e, m liant m. 
=strich, ~(e)s, ~e, m cratimă f, linluţă 
fde unire. = wart, ~(e)s, “~er, m(gram.) 
conjunctie f. i 

Bindaladen, ~s, "~, m sfoară f. =holz, 
mes, “~er, n doagă f. zriemen, ~s, ~, 
m curea f(de pantaloni); chingå f. zsalat, 
~(e)s, m sg. lăplucă f. zel, ~s, ~, n 
sforicicăà f; şireţel n. 

Bindung, ~, ~en, f 1. legare f; legătură 7. 
2, (constr.) priză f. 8. cerc n (de butoi); 
cercuire f. 4. obligație f, angajament n. 
5. (ert) armură f. =8|wärme, ~, SEH 
f (constr.) căldură f de priză. 

Ningelkraut, ~(¢)s, -krăuter, n (bot.) 1. 
trepădătoare f. 2. brei-de-pădure m. 

binnen 1. adr. înăuntru. M. pop. (cu dat, 
și gen.) (pină) in; în decurs de, 

Binnen =deich, ~(e)s, ~e, m dig n inte- 
rior / de separație. =tischerel, ~, f SO, 
pescuit n In apă dulce. z=hafen, ~s, ~, 
m port n interior / fluvial, xhandel, ~s, 
m sg. comert n interior. xklima, ~s, ~8, 
n climă f continentală. 

binnen =lândisch adj. 1. intern. 2. con- 
tinental. 3. mediteranean, zluulen, lief 
binnen, binnengelaufen, vi. (nave) a intra 
Dei în port. 

Binnen = markt, 
internă. 
"inchisă, 
interioară. 


“ae, m piață f 
m meer, ~(e)s, ~e, n mare f 
=relm, ~(e)s, ~e, m rimă f 
æschiffahrt (separat: =schiff- 


~(e)s, 
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fahrt), ~, f s9. navigație f fluviali. =see, 
~s, -selen, m lac n interior. œstaat, 


(ehs, ~en, m stat n fără ieşire la mare. 
=verkehr, ~s, m sg. trafic n intern 

(aerian, feroviar etc.). z=wăhruns, ~, 
~en, f monedă f naţională / prohibită la 
export, œzoll, ~s, "~e, m vamă / 
internă (în interiorul unui stat federal / 
unel uniuni economice). 

Duokel, ~s, ~ n L 
microscop n binocutar. 

Binom, —-iris, ~e, n binom n. 

Binse, ~, ~n, f papură f // Knoten in ~ 
Suchen a căuta [IN] nod in papură; in 
die ~n prehra a se duce [3c] pe giriă. 

Binsen=decke, ~, ~n, f rogojină f de 
papură, æœgras, n (bot.) 
pipirig n. =hubn, ~(e)s, "~er, n gâl- 
nuşå f ue baltă. =korb, (e), "~e, m 
paporniţă f, matte, ~, ~n, frogojină f 
(de papură). =stuhl, ~(e)s, "e, m scaun 
n de. trestie, =Wahrhelt, ~, ~en, f 
banalitate f, loc n comun. 

Bio =chemie, ~, fsg, biochimie f. xche- 
miker, ~a, ~, m biochimist m, =gengsis, 
~, fsg. biogeneză f. =graph, ~en, ~en; 
m biogral m. =eraphie, ~, -philen, f 
biografie f. =log(e), ~(e)n, =(e)n, m 
biolog m. =legie, ~, f biologie f. =phy- 
sik, ~, f biorizică f. 

biotisch ad), biotic. 

Bi zspcde, ~n, ~n, m biped n. 
~(leja, ~e, m (av.) biplan n, 

Birke, ~, ~n, f mesteacân m, 

birken ad). de mesteacân, ? 

Birkensbaum, ~(¢)s, -bûume, m mesten- 
cân m, mgehâlz, ~s, ~e, n Mestecăniş 
n. zmeler, ~s, ~, m păhar n din coajă 
de mMesteacân, BUS, ~es, ~e, m (bot) 
pitareă f. ærelzker ~s, ~, m (bat) 
burete m flocos, [lucoşel m. = schwamm, 
~les, "ze, m burete m de mesteacân, 
tused f. tochten ~, "~, f (fi9.) nuia f 
(de bâtu), sfintul Nicolae (din cul). 
= Wasser, ~a; n sG, apă f de mesteacân, 

Dirk =fucha, ~es, "e, m vulpe f eu burta 
Si virful cozii albe, =buhn, <(eh, "~er, 
n cocos m de munte, se lecht, ~(e)s, n ez. 
mMestecânis n. alin, ~s, ~e, my 
Birkenpiiz. 

Birge, ~e, m fer 3 Apita fde tin, 

Dirmane, ~n, ~n, m birman m, 


binoclu n. 2. 


~es, NeT, 


=plan, 


Niram ball, —(r)4, "~e, m (box) minge-pară 
f. pucinebal n. baum, ~(e)s, -bdume, 
m (bot.) pârm. xe, ~, ~n, f1. pară f: 
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2. bec n electric. 3. retortă f. 4. (fig.) 
cap n (pătrat), căpățină f // eine weiche 
~ haben a fi redus la cap / slab de minte. 

birnen=fărmig adj. piriform, ca para. 

Birnen=mllchling, ~s, ~e, m (bot.) 
burete-dulce m, vineţică f cu lapte, 
= schultz,—es, ~e, m pere f tăiate subțire 
si uscate, 

Birnquitte, =, ~n, f gutuie f piritormă, 

bis I. prep. (urmati de altă prep.) pină 1 
~ morgen pini miine; ~ Mai pină in 
(luna) mai; ~ auf weiteres deocamdată, 
pină ta noi ordine; ~ dahin pină acolo; 
~ hier(her) pină aici; ~ jetzt pină acum; 
~ oben Ppiuă sus, I. conj. plină cind / ce, 

Visam, ~(e)s, ~e, m bizam m, mose m, 

=aplel, ~s, ~, m mår m aromat, 
=blume, ~, ~n f (bot.) 1. peşmă f, 
>. spoitari pl, zs date, ~, ~n, f ciulin 
m, scal m. =hyuzinthe, ~, ~n, f (bot.) 

Ceapa-ciorii f. œ kraut, ~(e)s, -krůuter, 
n (bot,) frăzuliță f, moscuşor m, 

bisan adv, (elv.) plină aici, 

bischen? adv, v. biDchen. 

bischen? rt. a potoli [4h] (copiii), 

Bisehof, ~(e)s, “e, m 1. episcop m, 
2, băutură f rece cu vin roşu. 

bisehorlich adj. episcopal. 

Bischofnxamt, ~(e)è, “er, n episcopat 
n; dioceză f. =brot, ~(e)8, ~e, n pandig- 
pan n. = mantel, ~s, "es, m (bis,) pallum 
n, =imitze, ~, ~n, f 1. mitră f epis- 
copală. 2, ciupercă f de masă, 8. (varie 
tate / de) cactus m, œsltz, ~es, ~e, m 
reședință f / scaun n episcopal(ă). =tum, 
~le)s, "~er, n episcopat n. 

Bischtrix, ~, -izen f bisectoare f, 

biæsexual, zsexucii adj. bisexuat, her- 
mafrodit. 

birher adr. plină acum falci. 
de pină acum / alci. 

Biskotte, ~, ~n, f 1. pişcot n. 2. porțelan 
n dublu ars. 

Biskuit LZkeiztt, ~(e)s, ~e (si =, n 
biscuit m. =porzellan, ~s, nag, V, B is- 
katte (3). 

bislang adr, pihi acum, 

Div mut, ~(e)s, nag, bismut n. son, ~s, 
~s, m bizon m, 

BIB, Bisses, Bisse, m mușcătură f; Imbu- 
câtură f. eschen, <a, ~, n 1, imbucâtură 
f. 2. ple n; olecuţă de. 

biBehen adr, ein ~ puţin, un pic // ein 
klein ~ puţin de tot, un piculeţ. 

bissel adr. (reg.) v. bið chen. 


~ig adj, 
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Bissen, ~s, ~, m imbucăåtură f, muşcă 
tură f, inghițitură f: (și fig.) bucăţică f. 

bissœenjwelise adv, cu bucățica / picătura, 
=erl ode, (austr.) Y. bißchen., ælg 
adj. (despre animale) care mușcă; (fi9.) 
caustic, agresiv. 

bisten vrt. (vin.) a ademeni [Ah] vinatul 
(cu fluierul); (fam.) a cotcodăci (bi, 

Bistouri [bisturi:], ~s, ~s, m (Și n) 
bisturiu n. 

Distritzer, ~s, ~, m bistriţean m. 

Bistum, ~s, “~er, n episcopie n, episco- 
pat n. 

bisweilen ade, uneori; din cind In cind. 
Bittabriet, ~(e)s, ~e, m petiție f, jalbă 
f; scrisoare de solicitare. ze, ~, ~n, f 
rugăminte f. 

bitten, bat, gebeten, ct. 1. a ruga [it] // 
um etw. ~ A cere [3a] ceva; für j-n ~a 
interveni Dei pt. cineva; um Verzeihung 
~ cere iertare. 2, a invita [1D] // j-n 
zu Tsch ~a pofti [4h] pe cineva la 
masă. 

bitter 1. adj. amar; (fig-) sarcastic; acru; 
amarnic; aspru. // ~er Ernst lucru foarte 
serios; ~ste Not mizerie f neagră | 
cruntă; ~ste Wahrheit crudul adevăr. 
H. adv. foarte // es ist ~ kalt e amarnic 
de 1 foarte frig. 

Bitter, ~s, ~, m 1. solicitant m. 2. biter n 
(băutură), 

bitter= arm, adj. sărac lipit (pămintului), 
ze bäng adj. 1, supărat foc. 2. foarte rău, 
cumplit. 

Bittererde, =, f £9. (clum.) (oxid m de) 
magneziu n, 

Vitterernst ady. foarte serios; Arav. 

Nitter-holz, =(e)s, n ss. (Foi) lemn-amar 
n. =kalk, =(e)s, mg. (mineral.) dolomit 
n. =heit, ~, ~en, f l. amăreală f. 2. 
(fig.) amărăciune f. skraut, ~(e)s, n sg. 
(bot.) amăruţă f. 


bitteriieh I. adj, amărui. H. adv. amarnic, 


Ditier= ling, ~s, ~e, m 1. (bot.) ciu- 
percă / amară, 2, (îht.) peste m alb, 
amandel, ~, ~n, f mizdală f amară, 
anis ~, ~se; f 1. amăreală f. 2. ami- 
răciune f; destin n amar, =pliz, ~es, e, 
m v. Bitteriing. =salz, ~es, 
n sg. sare f amară =weln, ~(e)s, ~e, m 
pelin n. =wWurz, ~, ~en, f (bot.) ghin- 
tură f, ențură f. 

Dis gang, ~(e)s, "~e, m procesiune f. 
=gesuch, ~(e)s, ~e, n, =8chrelben, ~s, 
~, n, sschrilt, ~, ~en, f petiție f, 


Ber 
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Cerere f. 
nar m. 

Bltumen, ~s, n bitum n. 

bituminæ jeren* vt. a bitumina [1b], =s 
adj, bituminos, ii 

bitzeln ri. 1, a furnica [1p], a gidila [ih], 
a înțepa (Gi, 2. a tăia (DEI mărunt. 

Biwack, ~s, ~e (si =s),n(mil.)bivuacen. 

biwak feren? vi, (mil.) a bivuaca [îb], 

bizarr adj. bizar, ciudat, straniu; fantas- 
tic. 

Bizarrer ie, ~, -rilen, f bizarerie f, ciudă- 
tenie f. 

Bizykel, ~s, ~, n bicicletă f. 

B.J.A. presc.dela Bezirksjugend- 
amt Oficiul raional al tineretului. 

blach adj. plat. 

Blache, ~, ~AN, f, 1. ses n întins. 2. 
(poetic) cimp n de luptă f. 3. prelată f; 
pătură f. =1eld, ~(e)s, ~er, P, Blache 
(1). =frost, ~(e)s, "~e, m ger n uscat. 

black adj. (reg.) negru, 

Black, ~(e)s, ~e, 1. m. calm murg. In, 
cerneală f. sisch, ~(e)s, ~e, m (2001.) 
sepie f. =lade, ~, ~n, f, =pott, ~(e)s, 
“~e, m călimară f. 

blaffen, blAffen, ri. 1.a lătra (10); a che- 
ălăi {4r}. 2. a impusca [im]. 

blag ieren vi. a se lăuda [IN]; a se fuduli 
DD, É 

biăhen rt, 1. și tr. a (se) umila Del, 2. și 
vı. (med.) a balona [1b]. 

Blihahals, ~es, "~e, m (med.) guşă f. 
= sucht, ~, Tat. ~, ~en, f(med.) balo- 
nare f. R 
Blak, ~(e)s, ~e, m 1, afumătură f de 
lampă. 2. lampă f care atumă. ef ~s, 
~, m l. abajur n de lampă (cu petrol). 
2. sfesnic n. 
blak adj. afumat. œen I. vi. (despre lămpi) 
a afuma [ip]. 11. ri., a câni [4h]. 
biăken ri. a urla Dei (die Zunge ~a 
scoate [3d) limba. 

blak(e)riz adj. 1. afumat, plin de funin- 
gine. 2. cănit. 

blamatel adj. scandalos, rușinos; Compro- 
mițător. 

Blamage (-"'ma:39], ~, ~n, f 1. demascare 
1. 2. ruşine f, dezonorare f. 3. blam n, 
blamare f. 

blamieren* I. rt. a blama [1b]; a demasca 
LiȚ). II. tr. a se compromite {3n], a se 
discredita (bi: a se face [3a] de ris. 

blank adj. 1. curat; strălucitor. 2. gol, 
dezgolit Il ~e Waffe armă f albă; ~ 


znteller, ~e, ~, m petitio- 
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ziehen a scoate [34] sabia; ~e Worte 
vorbe f pl. goale; ~ sein a fi curåțat (de 
bani). 3. deschis, neted // —e(r) See 
mare f / lac n neted (ca oglinda). 4. bine 
hrănit, gras. 

blânkzen rt, 1. a lustrui (4i), a polei 

[+1]. 2. a chiuli [4h]. zern vt, a pescui 
[41] cu momeală metalică. 

Blankett, ~(e)s, ~e, n1, formular n, blan- 
chetă f. 2. cec n f polità f semnat(ă) 
în alb. ze, ~, ~n, TL, vin n alb, 2. 
cuvertură f de lină. 3. (cul.) mincare f 
de pasăre. 

blank = iigliihen rt, (metal.) a recoace [3g] 
la alb. œ ieren” rt, a vinde [3r] ceea ce 
incă nu posezi. zeg adj. în alb, nesem- 
nat. S 

Diankozakzept, —(e)s, ~e, n, =wechsel, 
~s, ~, mM (com.) poliţă f in alb. 

Blank =schelt, ~(e)s, ~e, n balenă f de 
Corset, =Vers, ~es, ~e, m vers n alb; 
pentametru m iambic. 

Diâsichen, ~s, ~, n 1, băzicuță f, pustuli 
f. 2. balonaș n, 

Blase, ~, ~n, f 1. Lășică f, umflătură f, 
pustulă f. 2. vezic(uiă f; băşică f a 
udului. 3. (tehn.) blază f; alambic n; 
retortă f. 4. gașcă f; kandă f. 5a vorbă- 
rie f(goală). 6. (tehn.) suflură f (In sticlă y 
metal). =balg, ~(e)s, “~e, m foale pl, 
suflal n. 

hlasen, blies, gebliesen, rt., vi. to a sufla 
(tc); a adia (1$]. 2.a cinta (ta) (dintr-un 
Instrument de suflat) // Alarm ~a suna 
(ia) alarma; Trübsal ~à fi supărat; 
rm den Marsch ~ a-i spune [3e] cuiva 
părerea în faţă; in ein / dasselbe Horn ~ 
a fi de conivenţă; in die Ohren ~ a sufla 
[ic] la ureche, a catomnia [1b]. 

Blasen = aus iwchlag, ~(e)s, "e, m (rel) 
erupție f veziculoasă. zeutiziindung, ~ 
~en, [(med.) cistită f. skätet, ~ë, ~, 
m (entom.) cantaridă f. z-kirsche, ~, ~n, 
f (bot.) păpâlău n. kohl, ~s, M ed, 
varză creati / nemțească. xpflaster, ~s, 
~, n (med,) vezicâtoare f. =stein, ~(e)è, 
~e, m l, (mmed.) calcul m vezicular. 2. 
piatră f poroasă. =tang, ~(e)s, ~e, m 
ale) f cafenie. =wurm, =(0)s, 
(200 (.) cisticerc m. 

blanenziehend cdj, vezicant, vezicător, 

Diaser, ~a, ~, m 1, sutiitor m; trimble 
Lag m. 2. instrument n de suflat. 


"~er, m 
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Blasexrohr, ~(e)s, "~e, n 1. tub n de 
suflat / lipit. 2. esapament n. =werk, 
=(e)s, ~e, n foale pl., suflantă f. 

blasiert adj, blazat. 

blas zicht, xig, adj. 1, cu bästet, băzicat, 
2. poros. 

Blas = instrument, —(e)s, n instru- 
ment n de suflat. =loch, ~(e)s, "~er, n 
muștiuc n. musik, ~, ~en, f 1L 
muzică f. pt. (de sutlători. 2. fanfară f, 

Blason, ~s, ~e (şi ~e), m blazon n. 

blasonieren* vt, a picta [ib] / explica 

[ip] blazoane. 

Blasphemie, ~, -milen, f blasfemie f. 

blag 1. palid, galben. 2. spălăcit; pal. 
=blau adj. albastru pal. 

Biăsse, ~, fsg. paloare f, paliditate f. 

Diafzgesteht, ~(e)s, ~er, n față f palidă; 
om malb «huhn, ~(e)s, ~er, n liitä f. 

Biatt, —(e)s, "~er, n 1. frunză f. 2. foaie 
fitili f, 8 ziar n, gazetă f; revistă f. 
4. foale f (de aluat), 6. omoplat m. 6, 
carte f de joc. 3. tăblie f; palţetă f; 
lamă f. S. (constr.) imbinare f în jumă- 
tatea lemnului, z=ader,=, ~n, f neevură 
f ta frunzei), =aluminlum, a, n ag. 
foiţă fde aluminiu. =auge, ~s, ~n, n 
mugure f de frunză. sbinder, ~s, ~, m 
pleptânar m. 

Dlâttehen , ~a, ~, n foiţă f; frunzuliță f, 

blatten L, rt, er.a (se) desfrunzi [4h]. Me 

vi. (vin.) a imita [tD] chemarea cerbu- 
lui, 

Blatter, ~, ~n, f l. semn n de vărsat, 
pustulă f, 2. pl. vărsat n, variolă f. 

Blătterzerz, ~ea, n ed, (mineral.) nagya- 
git n. sgebäck, ~(e)s, ~e, n foiletaj n, 

biatt(e)rig adj. ciupit de vârsat, 

blătt(e)rig adj. L cu frunze, folos. 2. leme- 
lar. 

Blatterakohl, ~(e)s, ~e, m varză f de 
larni, ze magen, ~s, ~, m (z00l.) [oios n 
(la rumegătoare), ze meldung, ~, ~en, f 
știre f din ziare, 

blättern I. ri. a râsfol DI: a frunzări 
(4h) (o carte). D, vr. 1. a se desfrunzi 
[ih]. 2. a se extolia [1b], a se desface DA) 
în foi. 

biattern ri. a fi bolnav de vărsat, 
Blattern f pl. (med.) v. Blatter (2), 
Blatterinarbe, ~, ~n, f semn n de vârsat, 
Biattern zgitt, ~es, n 23. virusul m varto- 
lei. =implung, ~, ~en, f vaccinare f 
antivariolică. 


~e, 
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Biatter=pilz, ~es, e, M, = schwanime 
=(e)s, 2=e, m ciupercă f cu lamele. 
xtelg, ~(e)s, ~e, m aluat n de foi. 
zwerk, ~(e)s, n sg. (arte) decorație f 
in formă de frunze. 

Blatt=feder, ~, ~n, f (tehn.) arc n lame- 
lar / cu foi. =floh, ~(e)s, ~e, 1n puricele 
m frunzei. œ=frosch, cs, "~e, M broască 
f verde. =gold, =(e)s, n sg. aur n lame- 
lar; foiţă f / folie f deaur. zgriin, —(e)s, 
n sg. clorofilă f. zhalter, ~s, ~, m 
suport n pt. foi | manuscris (la mașină 
de scris | de cules). =holz, —(e)s, "~er, 
n furnir n. zkamm, ~(e)s, "~e, mM 
(text.) spată f. =kletterer, ~s, ~, m 
(bot.) plantă f agățătoare. =kohl, 
~(e)s, ~e, m varză f de iarnă, =laus, =, 
~e, f păduche m de frunză. 

Biatiler, ~s, ~, m Ziarist m, redactor m 
de ziar. 

Plattapllanze, ~, ~n, f plantă f deco- 
rativă (care înfloreşte rar sau de loc). 

. æranke, ~, ~n, f (Lot.) circel m foliar. 
axsige, ~, ~n, f ferăstrău n cu pinză; 
ferăstrău n lat cu miner, =sehmelzstrei- 
fen, ~s, ~, m (el) siguranță f tuzibilă 
lamelară. =selte, ~, ~n, f pagină f; 
una din feţele frunzei. zsilber, ~s, n sg. 
foiţă f I folie f de argint. æskelett, —(e)s, 
~e, n nervatura TI sistemul n nervurilor 
frunzei. zsprelte, ~, ~n, f lamina f 
frunzei. =stiel, ~(e)s, ~e, m (bot.) 
pețiol n. xung, ~, ~EN, f(constr.) imbi- 
nare f dulgherească / în jumătatea lem- 
nului, z=wender, ~s, ~, m (Muz.) per- 
soană f care intoarce foile. = Wespe, ~, œn 
f viespe f de frunze. = wirtel, ~s, ~, m 
(bot.) verticil n (de frunze). =zinn, 
=(e)s, n sg. staniol n. 

blau adj. albastru, siniliu; azuriu, bleu // 
grün und ~ tor den Augen schen a vedea 
2c} stele verzi; grün und ~ schlagen 
a bate [3a] măr; ~es Wunder pătanie f 
nemaipomenită; ~e Jungen marinari pl.; 
~ sein a fi (beat) eritä. 

Blau, ~s, n sg. 1. albastru n: azuriu n; 
siniliu n; bleu n. 2. albăstreală f. =bart, 
~es, "~e, m barbă-albastră m, =beere, 
~, ~n, fatină f. ze buch, (e)s, "er, n 
(pol.) carte f albastră. zg, œn, n sg. 

„ (fig.) zările f albastre // ins ~ hinein reden 

"a vorbi [bh] în vint. 

Blăne, ~, f s9. V. Blau. =l, ~8, ~ 

nv, Bleuel. 
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blauen vi. a deveni Del albastru; a se 
invineți [4h]. 

biänen vt. 1.a albăstri (DI, 2. a trage 
(Del o (mamă de) bătaie. 

Blag =lăârber, ~s, ~, 1m 1, colorant m 
in albastru, 2, mincinos m. =fuchs, ~es, 
2 ne, m vulpe f albastră. = gummilbaum, 
=(e)s, “~e, m (bol.) eucalipt m. zhiher, 
~s, ~, m (ornil.) dumbrăveancă f. 
ahal, =(e)s, ~e, m rechin m albastru. 
= Jacke, ~, ~n f marinar m. = kehlchen, 

n (ornit.) prizor m. zkobl, 
=(e)s, ~e, m, Se Ett, ~(e)s, n 89. varză 
f roşie. œ=kopf, =(e)s, "~e, m 1, fluture 
m de noapte. 2. cuiṣşor n albastru cu 
floarea mare, œ kreuz, ~es, ~e, n mil.) 
gaz n toxic. 

blăulich adj. albăstrui. 

Blay = meise, ~, n, f tornit.) pitigoi m 
albastru, =montag, ~S, ~e, m zi f 
după chef; luni f. zpapier, =(e)s, ~e, n 
indigou n (hirtie de copiat). =pliz, ~es, 
~e, m (bol.) pitarcă f. = pulver, ~s, ~, 
n albăstreală f. =ra(e)ke, ~, ~n, f 
(ornit.) dumbrăveancă f. =regen, ~S, 
~, m (bot.) glicină f. =rock, ~(e)s, 
"~e, m (fam.) soldat m; poliţist m. 
zshure, ~, ~n, [acid m prusic | cian- 
hidric, zschimmel, ~£, ~, m cal m 
bălan | alb-vinăt. =spat, =steln, ~ (e)s, 
~e, m (mineral.) lazulit n. e pppcht, 
~(e)s, ~e, m (arnit.) ticlete m. =atrumpl; 
=(e)s, "~e, 1n (ironic) savantă f | scrii- 
toare f (lipsită de feminitate). DIN OP 
~, fsg. (med.) cianoză f, boală f albas- 
tră, ztaube, ~, ~n, fturturea f. xzwek- 
ke ~, ~n, f. Y. B laukopf (2). 

Blech, ~(e)e, ~e, n 1. tinichea f, tablă f. 
a, bani pl. 8, prostie fl reden a 
spune [3e] prostii. zarbelt, ~, ~en, f 
lucrare f de tinichigerie. =bichse, ~, 
~n, f cutie f de tinichea. 

biceh=en ri, vi, (fam.) a plăti [4h], 
a desface [3a] biierele pungii, ptn 
adj. 1, de tabii tinichea. 2. (fig.) sec 
Il ~e Weisheit intelepciune f ieftină. 
3. (despre voce) stbțirt, pițtigãiat. 

Bicchaflasche, kanne, ~, œn, f 
(mil., sport) bidon n. = musik, ~, ~en, 
fUmuzică fpt.) fanfară f militară / orches- 
trà fde alămuri. zener ~s, ~, In tini- 
chigiu m. z=num, ~s, n SÉ. (bot.) ferigă 
f cu douj. feluri de frunze. = schere, 
=, ~n, f foarfece n de tablă. = sehruled, 
=(e)s, ~e, m tinichigiu m. 


ms, m 
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biecken I. vi. a rinji [ih]; (despre dinți) a 
rămine [33] descoperit. D. rt a WÉI 
(dinții). 

Bicek(e)zahn, =(e)s, "~e, m colț m (de 
mistreţ); dinte m rinjit / vizibil. 

Bleek, ~(e)s, ~e, n cimpie f, ṣes n. 

Diet, ~(e)s, ~e, L. m 1. (iht.) bremà f. 
2. creion n. Il. n sg. 1. plumb n. 2. 
(poligr.) zaț n. 3. plumb m, glonţ n, 
alice pl. 4. fir n cu plumb. 5. greutate f 
(de ceas-penduli). 6. creion n. = abgangz, 
~(e)s, "~e, m zgură fireziduu n de 
plumb, =arbelt, ~, ~en, f plumbârie 
f, lucru n / lucrătură fin plumb. = backe, 
~, ~n, f (la menghine) falcă f de pro- 
tecție (de plumb), =be, ~, ~n, f reru- 
giu n, adăpost n. 

bleiben, blieb, geblieben, ri, (Hp. A 
råmine [3$], a sta [l] II liegen | sitzen 
I8tehen ~a råmine culcat | aşezat / in 
picioare; (fig) sitzen ~a rámine repe- 
tent. 2, a råmine neclintit // bei semen 
Meinungen ~ a stărui [4i] In /a râmine 
la părerile sal»; bleib’ mir rom false 
| Leibe! scuteşte-ma de asta! 3. (poetic) 
a cădea [2e] / pieri [4b] (pe cimpul d» 
luptă). wend adj. durabil, permanent; 
statornic. = eniilussen, lieg bleiben, blei- 
bengelassen, vt, a renunța {ip] la; a 
Pârăst [šh], a lăsa [tə], 

Dieiblage, ~, ~n. [echilibru n indiferent. 

Biej blat, ~(e)s, "~er, n, zsbiech, 
=(e)s, ~e, ntabiă f de plumb, 

bleleh ad. 1. pallid, galben. 2. spălăciţ, 
decolorat, pal. 

Bieich=nnstalt, ~, ~en, f spălătorie f 
chimică (de rufe): albitorie f. =ar, 
zelt, ~e, mo vin n rozé. ze,” ~, ~n, 
f l. paloare f. 2. albitul n rufelor. 3. 
albitorie f. 

bteichen 1, vr a inålbi (DI (rute): a albi 
(hl, M. blich, ogebiichen, ei. (a) a ze di- 
colora [1b]; tapili {4b}. 

Dielchsen, =: n si, (text) înâlbire f, 
er, = m albitor m, spălător m. 
zerde, — n, f 1. caotin n. 2. flòri- 
dina f, pâmint n Jesòlorant. =erje, 
De Re] teal.) albitorie /. sept, 
(e) me, mt. Bieichart. = gesicht, 
(es, ~er, n tai f valută; (om) alb m. 
= ling, ~+, ~e, m las m. mittel, ~i, 
~, n vYevolorant m, zs sgcht, ~, f ay. 
(nat) cloroză f; aer te f. mung, ~, 
en. f Î- pihre fi; decolorare f, 3. albire 
|. 1päibit m, 


s, 


Blei =dloxyă, —(e)s, neg. (ehim.) bioxid 
m de plumb. xe, ~, ~n, f(iht.)-bremă 
f. sseinlazge, ~, an, fl. garnitură f de 
plumb. 2. mină f (de creion). 

blei zent, vt. 1. a plumbul (4i), a lipi 
[ah] cu plumb. 2. a ingreuiă [1b] cu 
plumb. Il, vi. a atirna [1p] greu. ~ern 
adj. de plumb; (fig.) greoi, stingaci. 
Biei xessig, ~s, m em, acetat m de plumb, 
=leder, ~, ~n, f creion n, Condei n. 
=gang, ~(e)s, "~e, m filon n plumbiter. 
zs Elefet, ~s, ~, m topitor m | turnă- 
tor m de plumb, =glanz, ~es, n s9. 
Ralenă f. œglas, ~(e)s, "~er, n sticlă f 
| cristal n de plumb. ~ka bel, ~s, n 
cablu n In manta de plumb. = kammer, 
~, œn, f1. (chim.) cameră f de plumb. 
2. pl, inchisoare f / detenţie f Ingrozi- 
toare. ækluppe, ~, ~n, f prelungitor n 
de creion. œ korrektur, ~, ~en, f (po- 
liyr:) corectură f în formå | zaț. akrank- 
helt, ~, ~en, f intoxicație / cu plumb, 
saturnism n. = kristall, 8, n sg, cristal 
n de plumb. lot, =(e)s, ~e, n lirn cu 
plumb, =mănnchen, ~s, ~, N (şi fig.) 
hopa-Mitică m. 
bieireeht ad. vertical. 

Biei xrohr, ~les, ~ern, xröhre, ~, an, 
[țeavă f de plumb, zrot, zial, n 8g. 
minin n de plumb, œsalhe, ~, ~n, T 
(med.) alifie f de plumb (pt. boli de 
plete). 
bleischwer udj. foarte greu, greu ca plum- 

bul. 

Biel =slezel, =, ~, n (sigiliu n dei 
plumb m. a soldat, ~(e)4, ~en, m suldat 
m de plumb. stitt, ~(e)s, ~e, m creion 
n. sstiftihalter, ~s, ~, m prelunaltor 
n de crelun, =ntiltischiitzer, ~s, =, m 
apărătoare f (de crelun), 2 stiti spitzer, 

~ m ascuțitoare f (de creion). 
sucht, ~, f 39., =vergiltung, ~, ~en, [ 

(med.) saturnism n, intoxicație f cu 
plumb. œwaage, ~, ~n, f nivelá n cu 
fir cu plumb, wasser, =, n s9. api f/ 
de plumb, speit, ~os, n ag. alb n de 
plumb, soluție f de aretat de plumb. 
Swolle, ~, fsg. vată f / Uni [de plumb, 
zaucker, ~s, m $g, [chim.) zahârn / are- 
tat m de plumb, 

Bicude, ~, ~n, f L (t.) diatrazmă 7, 
vbturator n. 2. (anat,) iris n. 3, ochelari 
pl. de cal. 4. abajur n. 5. obion n de 
fereastră; (mar) dublou n, 6. paravan n; 
(mei 3 blinds f. SZ, ușă [fereastră Ié 


~s, 


d 
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oarbă. 8. volan n (de rochie). 9. (mineral.) 
blendă f. 10. (bot.) hrişcă f. 

bicnd=zen ct, 1. (şi fig.) a orbi [4h]; a lua 
(1j] vederea. 2. (mil.) a blinda [ib]. 3. 
a camufla [tb] (umina | farurile); a 
umbri [4h]. 4. (constr.) a zidi [4b] o 
fereastră | ușă; a placa [1b], 5. (foto) a 
diafragma [ib]. spend adj. orbitor; 
strălucitor; (fig.) adermenitor, ispititor. 

Biend=enizelger, ~s, ~, m (fot.) scala f 
ebturatorului. xer, ~s, ~, m persoată 
f lanimal n | marfă f care ia ochii; 
scducâtor m; mincinos m. =tennter, 

, n fereastră f oarbă. =slebel, 
~s, ~, m (constr.) fronton n orb, = glas, 
~ta, "~er, n l. sticlă f mată / opacă. 2. 
(auto) ecran n de protecție (la parbriz). 
= laterne, ~, ~n, f lanterna f camu- 
flată / de buzunar. leder, ~s, 
ochelari pl. de cal. =ling, zë, ~e, m 
1.v. Blender. 2. corcitură f, hibrid 
m; bastard m. ze DI, ~es, ~se, n iluzie 
f, amăgire f; fantasmă f. zrabmen, 
~s, ~, m pervaz n, ramă f oarbă | mas- 
cată, zschirm, =(0)s, ~e, m apărătoare 
f de soare (pt. ochi), cozoroc n, se rChuz, 
~es, m £g. perdea f verde | de protecţie 
(între benzile de circulație ale autostră- 
zii).  =stein, m(e)a, ~e, m cărămidă 
fipiatră f aparentă (de parament. 
xung, ~, ~en, f l. orbire f, luarea f 
vederii: (/ig.) amăgire f, inducere f în 
eroare. 2. (fot.) diafragmare f. 3, blindaj 
n. xwerk, =(e)s, ~e, n ł. iluzie f 
(optică); fantasină f, nâlucire f. zeus, 
=(e)a, ~e, n cirpă f. 

Bicsse, ~, ~n, f stea f, pată f albă (pe 
fruntea cailor), țintă f. 

blessjeren® ri. a râni [4h]. 

Blessyr, ~, ~en, f rană f; rànire f. 
Bleuel, ~s, ~, m mai n / lopată f (de 
bătut rufe). zstange, ~, ~n, f 1. im- 
blăciu n. 2. (tehn.) bielă f. 

bleu =cln vt, a bate [3a] cu ma:ul (rufele): 
(feg.) a muia [ITI] oasele (cuiva). =en 
ri. a bate (Dat, 

Blick, =(e)s, ~e, m 1. privire TI out 
den ersten = la prima vedere. 2, ex- 
presia f ochilor, căutătură f. 3. vedere 
f; priveliste f. 4. luciu n. 

blicken vi, 1. a privi [Ah] // sich ~ lassen 
a se arăta [lu]. 2. a luci [4h]. 

Blick zeta, =(e)s, ~er, n cimp n vizual; 
orizont n. œ%gold, ~(e)s, n sg. aur n 
răfinat. 


=, = 
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blicklos cdj. (despre pritire, ochi) inex- 
presiv, fără viaţă, pierdut, 

Blickpunkt, ~(¢)s, =e, m (artă) punct 
n de fugă. xsignal, ~s, ~e, n semnal n 
luminos / intermitent. = winkel, ~s, ~, 
m unghi n de vedere. 

biind 1. cdj, orb; (despre obiecte) intunecat, 
tulbure // ~ werden a orbi [4h]; 
Alerm alarmă f falsă; ~er Passagier 
Läsagëer mm clandestin; ~e Gasse fun- 
dătură f; (policr.) ~es Material albi- 
tură f. II. adv. orbește JI ~ spielen ] 
schreiben a cinta [la] / scrie la mașină 
fără a privi ciaviatura. 

Rlindzbahn, ~, ~en, f linie f moartă. 
=boden, ~s, "~, în dusumea f oarbă. 
= darm, ~(e)s, “e, m(anat.) apendicen. 
= darmlentiziindune, ~, ~en, f apen- 
dicită f. ze, ~n, ~n, m ṣi forb m, 
oarbă f. zelkuh, ~, f sg. (joc) baba- 
oarba f. zenldruck, ~(e)s, ~e, m tipar 
m /tipăritură f in relief (pt. orbi). 
xtg, ~(e)s, "~e, m(ar.) zbor n fără 
vizibilitate, =gānger, ~s, ~, m (mil) 
proiectil n neexplodat. zhelt, ~, ~mn, 
f orbire f, cecitate f [| mit ~ geschlagen 
sein (si fig.) a fi orb; a avea orbul găini- 
lor. zholz, ~(¢)s, “~er, n lemn n de 
umplutură; furnir n. = landung, ~, ~en, 
f tar.) aterizare f fără vizibilitate, ætling, 
~s, ~e, M Orb m. 

biindlings adr. orbeste; cu ochii închiși: 
la intimplare, 

Biindzmauer, ~, ~n, f zidărie f oarbă; 
calcan n. xmaus, ~, ~e, f cirtită f, 
sobol m. rahmen, ~s, ~, Mm V. 
Blendrahmen, zrebe, ~, ~n, f bu- 
tas n (de viţă) fără rădăcini. zschacht, 
(0, "~e, m (mine) puț n orb. 
= sehloB, -osaes, =0&ter, n (constr.) broască 
f ingropată. =splel, =(e)s, ~e, n (şah) 
joe n orb | fără tablă şi fizuri. 
blindvoli adj. beat er, 
orbit de minie. f 
blink adj. lucitor // ~ und blank strălu- 
citor de curat. 

Blink, =(e)s, ~e, m 1l. semnalizare / 
luminoasă. 2. fisie f de cer limpede. 
blinken vi. 1. a luci [4h], a seint {4h}; 
a scinteia [1b]. 2.a clipi [4h]. 3. a semna- 
liza (1b] luminos. 

Blinker, ~s, ~, m 1. (auto, mil.) semna- 
lizațor n (avarat si otn). Ze momeală f 
de undiţă. 


er 


=wiltiz adi. 
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blinkern vi. (despre faruri) a clipi (ih) 
(intermitent). 

Blink =feuer, ~s, ~, n semnal n luminos 
(intermitent). gert, =(e), ~e, n 
semnalizator n luminos, =lampe, ~, 
~n, f lampă f/felinar n de semnali- 
zare (intermitentł). =zelchen, 
n semnal n luminos. 

blinze(l)n vi. a clipi Dh) (din ochi); a 
face [3a) cu ochiul. 

Blitz, ~es, ~e, m fulger n; trăsnet n, 
=ablelter, ~s, ~, m paratrăsnet n, 
xangri, ~(e)3, ~e, m atac-fulger n, 

blitz=artie adj. fulgerător. =blunk adj. 

strălucitor (de curat). œblau adj. 1. 
albastru intens / spălăcit. 2. beat criță, 
=dumm adj. prost ca noaptea. =eln- 
fach adj. foarte simplu, pe ințelesul 
oricui. wen vi, impers, l.a (stră)tulzera 
[11]. 2. a scinteia [1b], a scăpăra (1v]; 
a licări [4h]. 3. a străbate [3a] / trece 
(änt ca fulgerul, 4, (argou) a trage (3c] 
la fit, 5. a fi furios / radios, 

Ditz eer, ~s, ~, m 1, fulger n; strătul- 
gerare f. 2. privire f (fulgerătoare), 
zertolg, —(e)s, ~e, m succes n fulgerå- 
tor. =lânger, ~s, ~, m paratrăsnet n. 
zfeuer, ~s, ~, nt. Blinkfeuer. 
= gelahr, ~, ~en, f pericol n de trăsnire, 
gespräch, =(e), n convorbire 
(telefonică) f fulger. =junge, ~n, =n, 
m copil m precoce / teribil. krieg, 
(eds, ~e, m războl-tulzer n, = licht, 
(e, ~er, n (foto) lumină-fulzer n, 
bit n. se mädchen, ze mÄdel, =, ~, 
n 1. dracm de fati, 2. telegrafistă f. 
= meldung, ~, ~en, f (presa) telegramă 
[iStire f lulzer (scurtă), 

blita esauber adj, curat lună. œschnell 
ali, iute ca fulgerul; (ulzerâtor, 


e Eed 


~e, 


Blitz schlag, ~(e)š, Poe, m ($i fig.) 
trăsnet n, =splel, (ep, ~e, n (ah) 
partidă-fulzer f. zug, (ea, "7 og, m 


tren n fulger. 
blitz = verenuzt ad). foarte bine dispus. 
= verilebt oi. Indrăzosrit la prima ve- 
dere. 
Bin presc. dta Berli n. 
Bloch, (ea, “~er, m (si n) L bustean 
m, HM f. 2. capră f (de tâtat lempe), 
8. perle f cu coati. Tr, zf, ~, m perie 
f de parchet. 
biọchen rt, a 
Podelele, 


cerul DU / lustrui fá 


i 2m 


Dioek 1. ~(e)s, "~e, m 1. bustean m, 
butuc m. 2. calup n. 3. lingou n, 4. 
bolovan m. 5. bloc n li (glumel) den = 
abnehmen a dansa [1b}) pt. prima oară o 
fată. 3. cantitate f; teanc n Ilim = ver- 
kaufen a vinde [3r] în bloc. $. (pol.) 
coaliție f, bloc n. 5. (feror.) instalație 
f bloc; bloc n de comandă. 6. carcasa f 
scripeților. I. ~s, ~$, m 1. blocnotes n. 
2. (constr.) bloc n. 

Blockade, ~, ~n, f blocadă Ié 

Block = aus|schug, -uSses, -ilsse, m comitet 
n de bloc. =buch, ~(e)s, "~er, n (ist) 
carte f tipărită cu plăci de lemn, zzels, 
~es, n 89, gheaţă f In blocuri. 

blocken rt. a bloca [1b) (o linie ferată), 

blâcken vi, a trage [3c] / pune [Je] pe 
calapod. 

Bleck =fl5te, =, ~n, f fluier n, tilincă 
f, caval n. =haus, ~es, "~er, nl, 
casă f din bușteni, 2. cazemată f. aholz, 
~es, "~er, n buturugă f. shutte, ~, 
~n, f cabană f din busteni; 

block jeren® vt, a bloca [1b]; (poligr.) a 
culege, [3c] litere intoarse /cu floarea 
In Jos. 

Digck = kupter, ~a, n sg. cupru n In bare, 
zpteite, ~, ~n, Te, Blockflöte, 
xrolle, ~, ~n, f scripete m. æ schiff, 
~{e)s, ~e, n plută f. asnchritt, ~, ~en, 
f (poligr.) tipar n cu litere mari (gro- 
teşti sau anticva), zntation, ~, ~en, 
f. =stelle, ~, ~n, f (feror.) bloc n de 
comandă; post n de bloc; canton, n, 
æstüek, ~(e)s, ~e, n piesi f mare (bani). 
Silent, ~(e)s, ~e, n (feror.) sistem- 
bloc n. sung, ~, ~en, f blocare f. 
= Wagen, ~a, ~, m Vagon-platformă f; 
Omil.) furgon n, = walzwerk, e), 
~e, n blooming n, laminor n de blocuri, 
= Wârter, ~s, ~, m (feror.) implegat m 
de bloc /de mişcare; cantonier m, 
=Zucher, ~s, m sg, zahâr n de stru- 
guri / de câpâţină. 

blöd(e) on. 1. timpit, nerod; (fam.) 
nătărău, bleg, zevzec, 2. sflos; pudic, 
3. (înr.) miop; chlor. 4, neplăcut II ~e 
Sache! afurisită / timpită treabă! 

biăd=eln vi. a face [3a] pe prostul. 

HIä4 zs bett, ~, ~en, f 1. timpenie f, 
Idiotenie f; idiotie f, prostie f. 2. stiati 
f. timiditate f. mlan, ~s, ~e, ze gef, 
~t, ~, m timpit m, idiot m, nerod m. 
a igheit, ~, f 43. prostie f. timpenie f. 
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biGdz=sichtiz adj. miop; (fig.) chior. 
=simniz adj. timpit; imbecil, 


Blödsinn, =(e)s, ~e, m 1. timpenie f, 
prostie. f; imbecilitate f. 2. idioţie rt 
absurditate f. V 
blâken ri. a behăl [4f]; (despre căprioare) 
a brăhni [4h]. 

blond adj. blond =bhaarig adj. (cu părul) 
blond(ă). 

blond feren® vt, a blonzi [Ah], a decolora 
[ib] (părul). 

Blond=(in)e, f blondțină f. =kopt, 
~(e)s, "~e, m persoană f cu părul blond. 

blo I. adj. 1. simplu, singur. 2. gol; 
nud; descoperit [/ mit ~en Füßen des- 
Cult, H. adv. numai, doar; abia // nicht 
~ daf... nu numai că... =(jdecken ri, 
a dezveli [4h], a dezgoli [4h]. 

Be, ~, ~n, f 1, nuditate f, goliciune 
f. 2. (forest.) loc n despădurit; luminiş 
n. 3. (fig.) slăbiciune f, latură f vulne- 
rabilă, 

bioD=tilig adj. descult. =kâptig adj. 
cu capul gol, = |ilegen vt. a dezveli (hl: 
a descoperi [4m]. =istellen I. vi. a 
demasca [1T]. II. ur. 1. a se compromite 
[3n], 2. a se expune [3e] (risului / pri- 
mejdiect). 

Biubber, ~8, ~, m (reg.) bere f proastă, 
poşircă f. 
blubbernvi. 1.a bolborosi [4h], 2. a plinge 
[3c] cu sughițuri; a scinci [4h]. 

Blues [blu:z], ~, ~, m blu n, vals n 
lent, 

Doft [și : blæf], ~s, 
simulare f. 

bluffen, bitten vi., ti. a blufa [1b], a 
simula (bi, 
blihzen ti, a înflori (4h]; (fig.) a pros- 
pera [îp), send adj, înfloritor, în floare. 
Blum, (6), n 59. Premiu n de tir, 
DBliimehen, ~s, ~, n floricică f. 

Blume, ~, ~n, f 1. (şi fig.) floare f (de 
grădină / desenată);  înfloriturăt// durch 
die ~ sagen a spune (el inflorit /pe 
ocolite. 2, spuma f berii; prima înghi- 
titură f (din halbă, (ap etc.). 3, buchet 
n (la vin). d, (fig.) cremă f, floare f. 
d. virful n cozil (de vulpe, lupului); 
coadă f (de iepure). 6, fleică f. 
bliimeln vi. 1. (albine) a culege [3c] nec- 
tarul, 2. a vorbi [4h] înflorit, 
Blumen, ~ê, ~, m 1, (fig.) culme f, 
cremă f. 2. scuturătură f de fin. 8. venit 
n (al unei moşii | ferme). zau, ~; ~em, 


D 


~s, m, farsă f, 
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f livadă f înflorită, =bau, feig, m sg. 
floricultură f, horticultură f. =binse, 
~, ~n, f(bot.) roşățea f. zblatt, ~(e)s, 
"~er, n petală f. =brett, ~(e)s, ~er, n 
jardinieră f, =fest, ~es, ~e, n serbare 
fa florilor. =fllege, ~, ~n, f muscă 
f de fiori, =gärtner, ~s, ~, m floricul- 
tor m, horticultor m, zgehinge, =go- 
winde, ~e, ~, n ghirlandă f de flori. 
zhândier, ~s, ~, m florar m, zkhter, 
8, ~, m bondar m. zkelch, ~(e)3, 
~e, m (bot.) caliciu n. zkohl, ~(e)s, 
~e, m conopidă f. zkronbiatt, ~(e)s, 
“~er, n petală f. zkrone, ~, ~n, f 
1. corolă f, 2. coroană f de flori. æla- 
den, ~s, "~, m florărie f. zlese, ~, 
~n, f 1. culesn de flori. 2. culegere f, 
antologie f, florilegiu n. œ~monat, 
~(e)s, ~e, m (luna) mai m; (pop.) florar 
m. xnymphe, =, ~n, f (ornit.) colibri 
m. xröühre, ~, ~n, f (bot.) pistil n. 
æ schalt, ~es, "~e, m lujer n, tulpină 
f (de floare), =sprache, ~, ~n, f limbaj 
m al florilor / înflorit. œstlel, ~(e)8, 
~e, m peduncul n. œspritze, ~, ~n, 
f stropitoare f. œstrauß, ~es, -Siråufße, 
m buchet n de flori. stopt, ~(e)s, "~e, 
?n ghiveci n (de flori). ~werk, ~(e)s, 
~e, n (ornamentaţie f de) flori pl. arti- 
ficiale. zzucht, ~, ~en, f floricultură 
f. =zwlebel, ~, ~n, f bulb n (de floare). 

blümerant adj. ameţit // ~ vor den Augen 
werden a i se face [3a] negru înaintea ochi- 
lor. 

blumæicht, ~ig adj, cu flori, înflorit. 

blumieren* vi, a înfiora [1b]. 

Blumzist, ~en, ~en, m florar m. xis- 
tik, ~, f sg. floricultură f. 

Bliisichen, ~8, ~, n bluzişoară f; ilzoa- 
Tă f. 

Bluse, ~, ~n, f 1. bluză f; ie f. 2. (mil.) 
tunică f (de vară), 

Bilut, =(e), n sg. 1. singe n j} bis aufs ~ 
la singe, 2. fire f, temperament n, singe 
n || ohne ~ fără temperament, 3. ori- 
gine f, descendență f; neam n. 4. rosu n 
(ca singele). 6. scvă f; suc n, zabsang, 
~(e)s, m sg. hemoragie f, pdf: ~, 
~n, f arteră f, venă f. œaderverstop- 
fung, ~, ~m, f (med.) tromboză f. 
=andrang, ~(e)s, m 89. congestie f. 
blut=arm adj. 1, anemic. 2. sărac lipit. 
zeng adj. hematic; ca singele. 
Dlut=auze, ~8, ~n, n 1, (bot) sapte- 
degete. 2. (med.) hemoftalmle f, zaus- 


D 
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wurf, =(e)s, “e, m hemoptizie f. 

bad, ~(e)s, "ert, n măcel n, zbahn, 
E a en, f aparat n circulator; circulația 

f singelul, bann, =(e)s, m sg. (înr.) 
jurisdicție f criminală. =baum, —(e), 
-băume, m (bot,) băcan n. =bild, (e), 
mer, n hemogramă f. ` 

blutbildend adj. (med.) hematopoetic. 

Dlut=blase, ~, ~n, f (med.) veziculă f 
hemoragică, hematom n. œbuche, ~, 
~n, f fag m rosu, xbühne, ~, ~n, f 
eṣafod n. xbürge, ~n, ~n, m Rarant m 
cu capul. dorn, ~(e)s, m sg. (bot.) 
păducel m cu flori roşii. zs drock, =(e)s, 
m sg. tensiune f arterială. œdruckmes- 
Ber, ~s, ~, m tensiometru n. œ durst, 
~es, m sg, (fig.) sete f de singe, cruzime 
f, sadism n. 

Blüte, ~, ~n, f1. floare f (de pom / de 
rod). 2. inflorire f. 3. (fig.) (epocă f de) 
inflorire f; apogeu n. 4. (fig.) odor n, co- 

d moară f; cremă f, elită f, floare f. 5. 
(7ned.) erupție f, eczemă f. 6. bani pl. 
falși. 7. (fam.) PAI f. 

Blutiegel, ~s, ~, m (şi fig.) dipitoare f: 
bigten ri. 1. a singera (bi: (fig.) a-și 
vărsa [1x] singele (pentru). 2. a se rosi 
[$h]. 3. (despre arbori) a secreta [1D), a 
asuda [ir], 4, a-și pierde [3s] culoarea, 
a DI (4h). 5. (fam.) a plâti [4h] (din 


greu). 
a Blittenzblatt, =(c)s, "eet, n petală f. 
J =boden, ~a, ~, m (bot.) receptacul 
ap n. z=bohrer, ~s, ~ mv. Bi tenste- 


cher. =duft, ~(e)s, "oe, m miros n f 
mireasmă f (de flori). xhonig, ~, msg. 
miere f de flori, zkeleh, —(e)8, ~e, m 
(bot.) potir n, caliciu n, ahnonspe, ~, 
~n, f boboc m (de floare), =kolben, 
~s, ~, m (tot.) spauice f; cocean m, 
skorb, ~(e)s, “~e; m intlorescență f 
în cuib, antodiu n, œkrone, ~, ~n, f 
corolă f, = leng, ~, ~n, TY. Dlume ps 
lese, 
bliitenlos adj. fără flori; criptogam. 
Blüten =pflanze, ~, ~n, f (bot.) fanero- 
kamā f II tæecktsamiçge ~ anglospermă f; 
nachisamige ~ gimnospermă f. =ð), 
zielt, ~e, n ulei n eterice (din flori). 
stand, —(e)s, "ee, m inflorescenţă f. 
staub, —(e)s, m 29 (tot.) polen n. 
stecher, ~s, ~, m (entom.) gărpârită 


1 Elndac m de măr, =traube, ~, ~n, 


J f inflorescențà f în strugure. 


Biut zentnahme,” ~, ~n, 


~, ~en, f luare f / lăsare f: 


blütenwelß adj. alb ca zăp | o 
floare. u 

Bluter, ~s, ~, m (med.) persoană f he- 
mofilă. 


Diutzergielung, ~, ~en, f 1. vărsare f 
de singe, 2. (med.) hematom n. zergut, | 
-usses, <tisse, m (mMed.) hematom n. 
=erjkrankheit, ~, ~en, f hemofilie f. 

Blütezeit, ~, ~en, f 1. (și fig.) perioadă f 
de înflorire; apogeu n. 2. tinerețe f. 

Blot =farb tot, ~(e)s, ~e, m hemoglobi= 
nă f. =faneristott, ~(e)s, ~e, m fibrină l 
f. =teind, =(c)s, me, m duşman m de 
moarte. =fink, ~en, ~en, m cinteză f 
africană. =fluB, -usses, mag, œfüssig- 
kelt, ~, ~en, f plasmă f sangvină. 

blut=tluBistillend adj. hemostatic, 
=tremd adj. de provenienţă străină, 
=gcbunden adj. inrudit, rudă de singe, 
ægedüngt adj. (despre pamint) scăldat 
în singe. 

Dip zs gefäf, ~es, me, n Vas n sangvin, 
= RetâD lerwelterung, ~, ~en, f Vasodi- 
lataţie f. zpeld, ~es, ~er, n 1, (ist) 
preţul n singelui (vărsat); despăgubire 
f(pt. un omor). 2. plată f pt. crimă; pret 
n al trădării. 3. premiu n pt. Făsirea 
| denunțarea unui criminal. 4, bani pl. 
obținuți prin jecmânire. œgerinnsel, 
~s, ~, n (ned,) cheap n de singe. =Re- 
Trust, ~(e)s, me, n eşafod n. zs Reschwir, 
=(e)s, ~e, n furuncul n. œgler, ~, f 89, 
(fig.) sete f de sînge, cruzime f. =gruppe, 
~, ~n, f grupă f sangvină, =hântiing, 
~s, ~e, m (ornit.) cinepar m. sharnen, 
~s, n 89. hematurie f. =hochzeit, ~, 
~en, f măcel n; (ist.) noaptea sfintului 
Bartolomeu. =holz, (e, ~er, n 
băcan n (de rotit). ahund, ~(e)s, ~e, 
m 1. (rîn.) copoi m. 2. (fig.) tiran m 
singeros, 
biut=ig adj. 1. insingerat; singerind; 
sinzeriu. 2. (33 singeros, crunt. 8. 
total II ~er Laie diletant m lamentabil; 
~er Ernst lucru foarte serios / Brat, 
ajung adj. foarte tinâr. 
Hints kasten, ~s, "~, m inimă f. alee 
a, m g. trifol m roşu, skobl, ~( 
~e, m varză f rosie. = körperchen, ~s, 
n globuli f//rotes ~ hematie f; 
Pes ~ leucociță f. zskreislant, 
m sg. circulația f singelui. 
~s, ~, m cheag n de singe. 


~, ~n, f băltoacă-f [lac n de singe. 
lossen, ~s, n sg. singerare f; lăsare f 
de singe. ælaugensalz, ~es, ~e, n 
(chim.) ferocianură f de potasiu. =laus, 
~, -lăuse, f purice m rosu (de plante). 
zleere, ~, ~n, f anemie f. =lehre, 
~, fsg. hematologie f. zliebe, ~, ~n, 

f 1. dragoste f de singe. 2. v. Blut- 

gier. œlinije, ~, ~n, f pedigriu 

n. xmangel, ~s, msg. anemie f. xmehl, 

~(e)s, n sg. făină f de singe (ca îngră- 

săämint / nutreţ). 

blut=miide adj. mort de oboseală; fără 
apetit sexual, 

“Bliitner, ~, ~, m florar m. 

Blut=plrop!, —(e)s, ~e, m cheag n de 
singe. =probe, ~, ~n, f 1. probă f 
de singe. 2. hemogramă f. =rache, ~, 
~n, f vendetă f. 

blutæreich adj. sangvin(olent). =relnl- 
gend adj. depurativ. 

Biutrelzker, ~s, ~, m (bot.) rişcov m, 
burete dulce m. =ruhr, ~, fsg. dizen- 
terie f. 

blut=riinstig adj, 1. setos de singe; sin- 
geros. 2. echimozat. 

Diut=sauger, ~s, ~, m 1, lipitoare f. 
2. (şi fig.) vampir m; exploatator m. 
Blytsxbando n pl. legături pl. de singe, 
=bruder, “m, m (fi9.) frate m 
de singe, 

Blut =schande, ~, ~n, f incest n, zschin- 
der, ~s, ~, m incestuos m. scheie, 
~, f sg. hematotobie f. asehlerling, 
3, ~e, m (bot.) cucută f. =schuld, 
~, ~en, f crimă f, omor n. zsehwăr, 
~(e)s, ~e, m furuncul n, =segen, ~s, 
~, m descintec n pt. oprirea singelui, 
æxsenkung, ~, ~en, f sedimentare 
f / analiză f a singelui.  =sitreund, 
~(e)s, ~e, m frate m de cruce; prieten 
m la cataramă. æœspender, E 
m donator m de singe. =spucken, ~s, 
neg, hemoptizie f. =stauuns, ~, f sg. 
(med) stază f sangvină. =stillung, ~, 
~en, f hemostază f, oprire fa hemoragiei. 
=stillunes|mittel, (medi- 
cament n) hemostatic n. =strleme, ~, 
~n, f vinătale f, vircă f. zstubl, ~(e)s, 
“~e, m (med.) scaun n cu singe, =aturz, 
~es, m sg. hemoragie f; hemoptizie f. 
=s|verwandte, ~n, ~n, m şi f rudă f 
de singe, consangvin m, =tat, ~, ~en, 

f crimă f; măcel n, 

Blütte, ~, ~n, f luminiş n. 


~s, 


~ ~ 


~S ~, n 
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BLU — BOC 


blut=trelbend adj. producător de singe, 
strlelend adj. sinzerind, insinzerat, 
ziiberstrimt adj. scăldat în singe. 

Blutxumlaul, ~(e)s, m sg. circulația f 
sIngelui. xung, ~, ~en, f L. singerare 
f, hemoragie f; pl. menstruație f. 2. 
(bot.) eliminarea f sevei prin presiune 
radiculară, ~ungsisaft,  ~(e)s, "ne, 
m (bot.) seen f; rășină f, 

biutiunteriaufen adj. echimozat: (non) 
vinat; (despre ochi) însinzerat. 

Blut zuntersuchung, ~, ~en, f analiza 
f singelui. =urtell, ~(e)s, ~e, n sen- 
tință f de moarte (injustă). = vergießen, 
"5, n sg, Vârsare f de singe, măcel n. 
xvorgiftung, ~. ~en, f septicemie f. 
=wallung, ~, ~en, f congestie f; tier- 
bințeli pi. = Wasser, ~s, n Sg, limfa f 
(din singe), serum n. 

blutwenig adj. extrem de / foarte puţin. 

Blutwurst, ~, "op, f tobă f | cirnat m 
cu singe; singerete m. 

Digtzer, ~s, ~, m (austr.) 1. bostan m. 2. 
Ploscă f. 3. tigvă f, deviă f; (ironic) 
dovleac m. 4. greșeală f. 

Dlut]=reuge, ~n, ~n, m martir m. 
Sang, ~(e)s, m sg. dizenterie f. 

Bö, ~, ~en, f (mar.) rafală f (de vint), 
Boa, ~, ~s, f 1. (șarpe) boa m. 2. 
guler n de blană lung (pt. femei), boa n, 

Boabab, ~s, ~s, m (bat) baobab m, arbore 
m de pilne. 

Bob, ~s, ~s, m v. Bobsleigh. 
=bahn, ~, ~en, f pirtie f de bob. 
zbel, ~, ~n, f băşică f de apă. 

bobb=(e)lig adj. demn, ponderat, cum- 
pănit. zeln ri, a face [3a] băşici, a clo- 
coti [4h]. =en ri. a spori (bh) viteza 
bobului (prin zvicnituri inainte). 

Bob=er, ~s, ~, m indicator n maritim 
plutitor. =fahrer, ~s, ~, m (sport) 
bober m, 

Bobine, ~, ~n, f bobină f; (mine) tambur 
m de troliu. 

Bobinet, ~s, ~s, m tul n, voal n. 

Bobsleigh ["bəbsle:], ~s, ~s, m (sport) 
bob n, 

Bock, ~(e)3, "~e, m 1. tap m, berbec m, 
căprior m (einen ~ schiessen a face 
[3a] o greşeală f /gafå f. 2. încăpăţinare 
f. 3. (om) încăpăținat m / îndărătale 
m, 4, om m greoi | neindeminatic. 5. 
cal m nărăvaş. 6. (tehn.) berbec m, sonetă 
f. T. capră f (de trăsură /särit /tăiat 
lemne). $. (tehn.) batiu n. 9, (op m de 


BOC — BOD 


bere; bere f tare. 10. (entom.) scarabeu m. 

11; tumbă f. 12, (mar.) tun n. 13. cimpoi 

n. 14. (constr.) capră-spargheţ f. 
bockbelnig adj. încăpâținat. 

Bockablier, ~(e)s, ~e, n bere f tare. 
æbrücke, ~, ~n, f pod n pe capre. 

bocken ri. 1. a se incăpățina (tb), 2. 
(ŞI fig.) a Cabra [tb]. 3, a sări [4p] /mi- 
rosi [îh) ca un (ap, 4. (despre capre) a fi 
în călduri. 5. (mar.) a avea tangaj. 

Bochkeri, ~e, ~, m (uustr.) con n de brad, 

bäek lg, zslach adj. le incăpăţinat; 
rigid. 2, lasciv; libidinos, 

Bock = |khfer, ~2, ~, m(entom.) scarabeu 
m. akalb, (ea, "~er, n ied m; pui m 
de càprioarà, leher, ~, ~n, f scară f 
dublă. xmühle, ~, ~n, f Y. Bock- 
wiudinihie, œpfelfe, ~, ~n, f 
cimpoi n. =säge, ~, ~n, f ferăstrău 
n de mină; joagâr n. sshule, ~, ~n, 
f (constr.) stilp-capră m. =s'bart, ~(¢)s, 
me, m (bot.) barba-caprei f. zslheere, 
~, ~n, f (bot.) 1, struguri negri. 2. 
lemn-ctinesc. œsjbentel, ~s, ~m Le 
scrot n de tap. 2. damigeană f. 3. indo- 
lentă 7; nārav n învechit, œsidorn, 
m~(e)s, ~e, m (bot.) câtină f de garduri, 
ss|horn, ~(e)s, “~er, n 1, corn n de 
tap // ins ~ jagen a intimida (hl, 2. 
ornament n metalic în spirală (la uşi 
etc,). 3. (bot.) roşcovă f. ssimelde, 
~, ~n, f (bot.) tämlità f. =springen, 
~s, n sp. (sport) sâritură f peste capră; 
(Jocul de-a) capra f, =nisprung, —(e)s, 
"~me, m 1. săritură f peste capră, 2, 
mișcare f lute şi țeapănă. =windmihle, 
~, ~n, f moară f de vint cu casa rotil- 
toare. =wurst, ~, “e, f cirnăclor m 
picant (fiert sau prajit). 

Bodden, ~a, ~, m 1, golf n puţin adinc. 
2. teren n; sol n; teritorin n, 
boddern ri. a bâlăci [4h] / merge 

prin apă. 

Bodega, ~, ~s, TL, hodegă f. 2. magazie 
f (portuară). 

bâdeln vi. a dansa [1b] / juca [it] groso- 
lan. 

Boden, ~4, "~ (El ~), M 1. $0) n, pâmint 
n; teren n; teritoriu n. 2, podea f, dusu- 
mea f, podină f. 8. fund n (de butol / la- 
då / pantaloni). 4. (fig.) bază f, funda- 
ment n, teren n. 5, pod n (de casâ) // cuf 
den ~ in pod. mabtragung, ~, ~, 
feroziune fa solulul. yart, ~, ~m, f 
tip n Ge sol; fel n de pâmilnt. æbak- 


(se) 


terile, =, ~n, f bacterie f de pămint, 
=bebauer, ~s, ~, m agricultor m, 
Uran m. =belaz, ~(¢)s, ~e, Mm pardo- 
seali f. œbeschaftenheit, ~, ~en, f 
structură f a solului; calitate f natură 
f a terenului, œbesitz, es, ~e, mM 
proprietate / funciară. =besitzretorm, 
~, men, f relormă f agrară, abestel- 
lung, ~, ~en, f cultura f pămintului, 
=druck, ~(e)s, “~e, m presiune f pe 
fund (a lichidului), zerhebung, ~, ~en, 
f movilă f, ridicătură f de pâmint. 
=erxchăptung, ~, fsg. Slelre f a solu- 
lui. ertrag, ~(e)s, "~e, m produs n 
agricol; venit n funciar. =feuster, ~s, 
~, n lucarnà f. 
boden=fest ad). străvechi; înrădăcinat, 
=tfrech adj. foarte obraznic, 
Bodenzfllese, ~, ~n, f dală f. apare, 
~, fsg. ogor n /sol n fertilizat, =pas, 
~es, ~e, n gaz n natural. gericht, 
steig, me, n lat n pus pe påmint (pt, 
păsâri). =gestaltung, ~, ~en, f struc- 
tura f/teXtura // configuraţia f tere- 
nului, gymnastik, ~, f rg, Rimnasticà 
{la sol. zs kammet, ~, ~n, f mansardă 
f; boxi 7 în pod. klasse, ~, ~n, f 
categorie f de pamint. kredit, ~(e)s, 
~e, m credit n funciar, skupde, ~, 
{f s9. pedologie f. 
bodenlos adj. 1. foarte adinc, fără fund. 
2. imens, nemaipomenit // ~es Hench- 
men purtare f nemaipomenită; (fig.) 
~es Fop sac m fără fund. 
Boden=luke, ~, ~n, flucarnă f; chepeng 
n. %mehi, ~(¢)s, n sg. feculi f. xme- 
lioration [-tsl-], ~, ~en, f ameliorare 
f a terenurilor, zs pebel, ~s, m 69. ceaţă 
f ìa suprafața pamintului, spacht, ~, 
men, f arendà f. personal, a, Nn 1g. 
(ar.) personal n terestru. œpflege ~, 
f s9. protectia f solului, platite, ~, m, 
f dali f. =potitik, ~, ~en, f Politică f 
agrară, aprobe, ~, ~n, f probă fde sol, 
= raum, ~(e¢)s, -râume, m pod n (de casă). 
=retorm, ~, ~en, f reformă f agrară. 
=rente, ~, ~n, f venit n /rentà f 
funclar(å). œ=aack, =(c)a, "~e, M tobà f 
(ĉe porc) cu singe, œsatz, ~es, M 49. 
sediment n, depozit n, œsèhieht, ~, 
~en, f (geol.) strat n, sesehuiz, ~es, 
m ag. protecţia f solului. œsrenkung, 
~, ~en, f 1. (grol.) depresiune f; siti- 
clinal n. 2, vilcea f; teren n povirnit. 
3. tasare TI lăsare fa pâmintulul, 


odenstăndig adj. 1, aflat pe pămint. 2, 
DU nt ate localnic. : 
= DBodenz=stein, (es, ~e, m Pplatră f 
inferioară (de moară). =treppe, ~, 
~n, [scara f podului. zs turnen, ~, n sg, 
gimnastica f la sol. =-verbesserunz, 
l ~, ~en, f ameliorare f a terenurilor. 
=wange, ~, ~n, f cintar n zecimal, 
basculă f. =wasser, ~s, n sg. apă f 
freatică, =welle, ~, ~n, f 1. (el, 
telecom.) undă f directă /de suprafață, 
2. ondulaţie f a terenului; anticlinal n. 
=Wohnung, ~, ~en, f mansardă f., 
æzZins, ~es, ~e, m 1. rentă f funciară. 
2, taxă f de inmagazinare / însilozare. 
bodig ad, adinc, jos. een vt, a dobort 
[4k] (la pămint); a învinge [3c]. 
bödmen vt. a ipoteca [ib] o navă. 
bot=en vi. 1. (reg.) a dormi [ka]. 2. (elv.) 
a sforăi [41]. 3. (elv.) a se bosumfla [ic]. 
= iestig adj. obosit, leneş, apatic, 
Bogen, ~s, ~ A "ech, m 1, arc n; curbă 
f; cotitură f. 9. arcadă f; bontă f. 3, 
arc n ]/mit dem ~schießen a trage 
Del cu arcul, 4. coală f (de hirtie / edi- 
torială). 5. (muz) arcuş n. 6, (muz) 
semn n de legătură. 7, cerc n II ~ machen 
a face [3a] cercuri. =antânger, ~s, ~, 
m (constr.) chela f arcului.  =briicke, 
~, ~n, f pod n în arc. z=decke, ~, an, 
f tavan n boltit. =falzen, ~s, n sg. 
fălțuire f (a colilor). =felle, ~, ~n, f 
pilă f ovală; bomfaler n. feld, —(e)s, 
~er, n (constr.) timpan n (deasupra ușii), 
=fenster, ~s, ~, n fereastră f boltită, 
bogenförmig adj. boltit, arcuit, 
Bogen=tihrung, ~, ~en, f 1. (muz.) 
minuirea f arcuşului, 2. (tehn.) ghidaj 
n arcuit. 3. (poligr.) conducerea fcolilor. 
= Bang, ~(e)s, “~e; m arcade pl.; alee 
f | galerie f boltită. ~gerüst, ~es, ~e, 
n eṣafodaj n boltit; cintru n. =gewâlbe, 
~s, ~, n boltă f în arc | în plin cintru, 
=halle, ~, ~n, fY. Bogengane. 
= lampe, ~, ~n, f lampă f cu arc (vol- 
taic), =laube, ~, ~n, f umbrar n, 
boltă f (de verdeață). =lelbung, ~, 
men, f (constr.) intrados n, =pfeiler, 
~s, ~, M pilastru m, stilp m de susținere 
Ba bolţii, =rlppe, ~, ~n, f (constr.) 
 nervură f in arc. zsâgc, ~, ~n, floa- 
Gär n, beşchie f. =schieben, —s, n 69. 
gere f cu arcul. zschub, -usses, -isse, 
agere feu traiectorie curbă, ~schütze, 
pm, m arcaş m, zesehue, ~, ~n, 


f coardă f de arc. =selte, ~, 
(poligr.) pagină f in folio, tege: 
~, ~n, f(mat,) secundă fde arc. sgr, 
~, en, f frunte f arcuită / boltită. 
zstrich, ~(e)s, ~e, m ge, Bogen- 
führung (1.). æstück, ~(e)s, ~e, 
n (tehn.) curbă f, cot n, racord n curb. 
=sturz, ses, "e, m (constr.) buiandrug 
m în arc, =weg, ~(e)s, m drum 
n cu serpentine. =welte, ~, ~n, f 
deschidere f a arcului. azelchen, ~s, 
e~, n (poligr.) signatură f. 
Bogie, ~, ~s, f (ferov.) boghiu n. 
bogig ad, arcuit, boltit. 
Bogner, ~s, ~, m 1. fabricant m de arcuri. 
2. arcaș m. 9, mic negustor m. 
Bohçmoe [bo'e:m] I, ~, fsg. boemă f, Ie 
~s, ~s; m boem m, 
Bohle, ~, ~n, f1.scindură fgroasă, dulap 
m. 2, înălțime f, colină f. 
bohien I. vt. 1. a podi [4h] cu dulapi. 2. 
a arunca [ip]. I. vi. 1. a face [3a] 
zgomot; a dudui [4f]. 2. a se grozăvi 


~e, 


[4h]. 3, a se holba [1b]. 
Bohlen =(sparren)dach, ~(e)s, "~er, n 
acoperiş n cu căpriori de dulapi. decke, 


~, ~n, f planşeu n de dulapi. zwanăd, 
~, "~e, f perete m de dulapi; palisadă 
f- seg, ~(le)s, ~e, m drum m podit 

(cu dulapi), 

Bohi(en)werk, ~(e)s, ~e, n pilotaj n, 
palisadă f; întărire f verticală a maluri- 
lor / cheiurilor portuare; debarcader n. 
Böhm, ~en, ~en, m monedă f (din Boe- 
mia). eg, ~n, ~n, m şi f persoană f 
din Boemia, boemian m, ~à f. 

bõbhmisch adj, boemian, din Boemia. 

Bohn=axt, ~, "~e, f bardă f, œbürste 
m, ~n, fperie f de lustruit parchetul / 
podelele. ze, ~, ~n, f1. fasole f. 2. 
bob n (de cafea). 3. (vet.) mişună f. 4. 
căcărează f (de oaie / iepure). 6. glonț 
n. 6. bani pl. 

bohnen rt, a cerul 
podelele / parchetul. 
solea /un bob. 

Bohnenzbaum, ~(e)s, -båume, m salcim 
m galben, zegel, ~, ~, m gărgărită f. 
=fest, ~(e)s, ~e, n Bobotează f; ciu- 
tarea f bānuțului în plăcinta de Bobo- 
tează, œhülse, ~, ~n, f păstaie f. 
ækaffee, ~s, msg. cafea f boabe, kraut, 
=(e)s, n sg. cilhbru n, =kuthen, ~s, ~, 
m plăcintă f de Bobotează (cu un bännt 
in ea). œlied, —(e)s, ~er, n cintec n 


[41] / lustrui Du 
æartig adj. ca fa- 


vechi (dos geht übers ~e de necre- 
zut / insuportabil. =ptlanze, ~, ~^, 
fplantă fleguminoasă. =stange, ~, ~n, 
f arac m de fasole; (fig.) lungan m, pră- 
jină f. zstrob, eis, n sg. vreji pl. de 
fasole (ca nutreţ) // dumm wie ~ prost 
de dän gropi; grob wie ~ necioplit, 
mitocan. 

Bohner, ~s, ~, m ceruitor m de parchet. 
abesen, ~s, ~, m perie f de parchet, 
bohnem et, a lustrui [4i] /cerui Du 
parchetul / podelele. 

Bohnzer|wachs, ~es, ~e, n ceară f de 
parchet. «lappen, ~s, ~, m cirpă f 
de frecat / lustruit podelele. wung, ~, 
f sg. lustruire f a parchetului / podele- 
lor. 

Bohrzanlage, ~, ~n, f instalaţie f de 
foraj. ~apparat, ~(e)s, ~e, m perfora- 
tor n de mină. œæarbelter, ~s, ~, M 
sondor m, 
bghr=en I. vt. 1. a găuri [4h]; a sfredell 
14h); a fora [ib]; a perfora [1b]; a strå- 
punge (2c). 2. a prospecta [1b] prin 
foraje. II. ri. 1. a scobi [4h); (fig.) a 
2gindări (hl (o rană) // in der Nase ~a 
se scobi (Ab) in nas. 2, a pisa [ib), 
a pisălogi [4h]; a insista {1B]. 3.a chinui 
[41]; a răscoli (4h} (durerea culva). 
zend adj. pătrunzător, străpungâtor. 
Bohreer, ~s, ~, m 1, sfredel n, burghiu 
n, alezor n. 2. sondor m. 3. (entom.) 
car m, s=(er)ităustel, ~s, ~, melocan 
n de miner. =tutter, ~s, ~, n mandrini 
f dc găurit, zskäiet, ~a, =, n (entom.) 
car m, sknarre, ~, ~n, f(tehn.) boraci 
m, mloch, —(e)s, ~er, n aură f de 
sondă / mină. se lëftel, ~s, ~, m lin- 
pură f de foraj. maschine, ~, ~n, 
f (tohu., dentistica) bormaşină f. =mehl, 
~(e)s, n sy. prat nde la perforat. =npin- 
del, ~, ~n, f arbore m port-burghiu; 
arbore m de alezaj, =stahl, ziel, "~e, 
m cuțit n de strunjit interior, turme 
~les, "me, m sună f, turla f sondei. 
ze HE, ~, ~en, f 1. găurire f, siredelire 
f. foraj ma 2. gaurd f, alezaj n. =werk, 
mes, ~e, n maşină f orizontală 
de frezat /alvzat. =winde, ~, ~n, f 
coarhă f (de gåurit). 

Boi, ~(e)s, ~s, mi flanelă f. ler, ~s, ~, 
m boller u. 
ols joren? (boa-] rt. a placa (bi cu lemn, 
a lambrisa [1b]. 

Rajar, ~en, ~en, m beier m, 


Boje, ~, ~n, f 1. (mar.) gI 
f. 2. leagăn n. = 

boken et. a melița [1b] (cinepa). 

Bolero, ~s, ~s, m 1, bolerou n, jachetă f 
scurtă. 2. bolero n (dans). 

Bolid, ~en, ~en, m bolid m. 

bõlken ri. 1. a scinch [4h], a plinge [3c]. 
2. a rigil [4f]. 3. a behäi [4f]; a mugi 
14h}. 

Bolle, ~, ~n f 1, bulb m. 2, mugur m. 
3. (bot.) capsulă f. 4. (glumeļ) nas n 
(borcănat). 5. ceas n. 6. gaură f în ciorap. 
7.alică f. n, ~s, ,mnodn(la plante) 
|] ~ haben a-i fi frică. =nigewâchs, 
~(e)s, ~e, n plantă f eu bulb. 

Bõller, ~s, ~, m 1; mortier n, 2. spår- 
gåtor n de nuci, 3. butoi n mare., 4. 
artificier m. 

bõllern vi. a face [2a) gălăgie / zgomot n 
mare. 

Bellwerk, ~(e)s, ~e, n 1. bastion n, 2. 
(constr.) estaeadă f. 

Dotschew xik, ~en, ~i (şi ~en), m bolse- 
vic m, sinn, ~, m sg. bolsevisin n. 

boischewistisch adj. bolşevic // die 
Parte Partidul bolşevic. 

Bolz, ~es, ~e, M, zen, a, ~y m l 
bolt n, bulou n, pivot m, cui n, 2. popic 
m. 8, stilp m. 4. tijă 7, 6. săgeată f. 

bolzen rt, 1. a bate [3a]. 2. a juca (ft) 
dur / nereglementar. 

bălzen ct. a propti (4h), a sprijini [4t]. 

Bo izenschraube, ~, ~n, f(tehn.) prezon n. 

Bomabage [-'ba:33), ~, fsg. bombare 
f; indoire f (a tablei / sticlei). zbar- 
dement [-do'mâ:), ~s, ~s, n bombar- 
dament n. 

bombardierene ei. a bombarda [tb]. 

Bombast, ~es, M sg. 1. stil umflat, bom- 
bastic; cmfază f. 2, vată f (pt. câptuşit 
balne). 

bombastiseh adj. bombastic, wmflat; em- 
fatic. 

Bombe, ~, ~n, f 1. bombă f; (aport), 
lovitură” f puternică (cu mingea). 2. 
(fara.) succes colosal. 3. rezervor n CN 
peruți groși, bombă f. 4. (giumef) pălărie 
f tare, gambetă f. 6. (glumel) Rrâsah m, 
butoi n. 

bomben rt. a bombarda [îb). = beschâdigt 
atj. bombardat; deteriorat / distrus 
bombe. 

Romben zangriit, —(c)s, ~e, m bo 
dament n. meffekt, ~(e)s, ~e, Je? 
n al bombet. 2. (fiş.) efect neobișnuit / 


e 


losal. element! interj. la dracu! =er- 
folg, ~(e)s, ~e, 

bombenfest cd. rezistent la bombe II 
(adv.) das steht ~e absolut sigur. 

Bomben=flicger, ~s, ~, m, xtlugzeug, 
~(e)s, ~e, n bombardier n. =gebalt, 
~(e)s, "~er, n salariu n / venit n colo- 
sal. =geld, ~(e)s, ~er, n sumă f colo- 
sală / fantastică. =geschädigte, an, an, 
m şi f sinistrat m / ~ă f de bombarda- 
ment. =geschwader, ~s, ~, n escadrilă 
f de bombardament. zhltze, ~, ~n, 
f căldură f toridă, caniculă, = keller, 
~s, ~, m adăpost n antiaerian, =Kerl, 
~(e)s, ~e, m copil m teribil / îndrăcit, 
=tolle, ~, ~n, f (teatru) rol n de mare 
cfect / succes. 

bomibensicher adj. v. bombentest. 

Bombenzsplitter, ~s, ~, m schiță f 
(de bombă), œteppich, ~s, ~e, m covor 
n de bombe. zunterstand, ~(e)s, “re, 
m adăpost n antiaerian. =Werler, ~s, 
~, m 1. Mortier.n. 2, bombardier n. 

Bomber, ~s, ~, m bombardier n. 

bombieren I. oi. a bomba [ib]. H. vi. 
(despre cutii de conserve) a se umfla 
[ic] / bomba fib]. 

Dom=bus, ~, ~, m 1, bondar m. 2. 
(med.) viilit n în urechi. zs met, ~s, m 
89. nod n de lină (ca ornament pe Im- 
brăcăminte). 

Bon [b5:], ~s, ~s, m (com.) bon n (de 
casă / primire / tezaur). E 

Bonbon (b3'bă:], ~s, ~s, m (şi n) bom- 
boană f. =laden, ~s, "=, m bombonerie 
f; cofetărie f. 

Bonbonniere [bəbə nie:rə], ~, 
bombonierà f. 

Bond, ~s, ~s, m (fin.) obligațiune f (de 
stat). 

Bänhase, ~n, ~n, m meserias m clan- 
destin; cirpaci mo. 

Bonxhomle [bənə mi:], ~, f ag. bono- 
mie f, cumsecădenie f. xhommo{b3'nom], 
~, ~s, m bonom m, om m cumsecade. 

Þonitizieron® vt. a bonifica [i93]; a ram- 
bursa {ib}; a despăgubi [4h]. 

Bonit=at, ~, ~en, f 1. bunătate f; cali- 
tate f (a terenului). 2. (com.) solvabili- 
tate f. 3. produsul n pescuitului (în la- 
Curi). = ur [-'t0:r], ~s, ~s, m preţui- 
tor m (de terenuri). 

bonitieren* et. a evalua [1b] / taxa (tb) 
(terenuri agricole). 

Bonne, ~, ~n, f bonă f, guvernantă f. 


Aë, JE 


m succes n colosal, -+ 


BOM — BOR 


Bonneterie, ~, -rijen, f (magazin n de) 
bonetărie f, tricotaje f. 

Bonus, ~, ~ (Şi =usses, =usse), m 1. supli- 
ment n. 2. parte f de ciştig; excedent n. 
3. boniticaţie f; reducere f. 

Bonze, ~n, ~n, m 1. bonz m, preot m 
budist. 2, (fig.) mărime f, lider m. 3. 
(pop.) popă f. 

Boot, —(e)s, ~e, n 1. barcă f, luntre f, 
lotcă f; șalupă f; ambarcație f. 2. (glu- 
mef) pantof m mare, șalupă f. =rennen, 
~S, ~, n concurs n de canotaj. =ha- 
ken, ~s, ~, m cange f. zeslhaus, ~es, 
“~er, n remiză f pt. bărci. =B|mann, 
~(e)s, -leute, m (mar.) 1. gef m de echi- 
paj. 2. contramaistru m; nostrom m. 
zesizioher, ~s, ~, m 1. (trăgător m la) 
edec n. 2. remorcher n de ambarcaţii, 

Bor, ~s, n sg. (chim.) bor n. =ago, ~s, 
m sg. (bot.) borant f. xat, ~(e)s, ~e, 
n (chim.) borat m. seng, ~es, m sg. 
(chim.) borax n. =axlsăure, ~, ~n, f 
acid m boric, 

Bord, ~(e)s, ~e, Lm 1. mal n, litoral n; 
margine f. 2. (mar.) bord n II an ~ pe 
bord / vapor; über ~ werfen a arunca ` 
[ip] în mare; (fig.) a lăsa [is] baltā. 
3. (constr.) bordură f. Il. n. 1. poliţă f 
(pt. cărți I farfurii). 2. scindură f. 
wdienst, ~(e)s, ~e, m serviciu n la bord, 

Börde, ~, ~n, f cimpie f tertilă, 

bordeauxrot [-'do:-] adj. roșu 
bordo. 

Bordell, (ec), ~e, n bordel n, 

bOrdein vt. a bordura (bi: a indoi Du) 
marginile, 

borden vt. 1. a bord(ur)a (bt. 2. (mar.) 
a lua [1j] pe bord. 

Bordereau [borda'ro:], ~s, ~s, n (ṣi m) 
borderou n; foaie f de insoțire, 

Berdæfunk, ~(e)s, m (ar., 
stație f TFF de bord. =funker, 
~., m (mar., at.) radiotelegrafist m de 
bord. 

bord jeren® ct. a borda [1b], a tivi [4h]; 
a incadra [ib], 

Bord kante, ~, ~n, f bordura / trotua- 
rului, œpeller, ~s, ~, m radiogonio- 
metru n de bord. œschwelle, ~, ~n, 
f, xstein, ~(e)s, ~e, my. Bocadakan- 
te. =üre, ~, ~n, f bordură f. = wacho, 
~, ~n, f cart n, =wand, ~, "~e, f 
1, (mar.) bordaj n. 2. (ferov.) Derete m 
lateral (la vagon de marfă). =zeltung, 
m ~en, f jurnal n de bord. 


inchis, 


e, mar.) 


~A, 


BOR — BOS 


Bore, ~, ~n, f boră f (maree înaltă 
| bruscă), 

boreal adj. boreal, nordic. 

Boreas, ~, msg. vint n de nori, crivâăţ n. 

Borg, =(e)s, es, 1. vier m castrat. 2. m 
sg. imprumut n; credit n. 

borgen ri. 1, a se imprumuta [IR]; a 
wa HI cu împrumut / în schimb / în 
compensație. 2. a cruța [fa], a apăra 
(in). 

Dorg=er, ~s, ~, m împrumutător m. 
ekaut, (e), -hdufe, m cumpărare f 
pe datorie / credit, 

borgwelse adr. cu împrumut, 

Borke, ~, ~n, f(bot.) scoarță f, coajă f; 
(med.) crustă f. =n|blldung, ~, ~en, f 
formarea f scoarţei | cojii; (med A cica- 
trizare, 

Born, ~(e)s, ~e, m 1, izvor n, sursă f. 
2. (intînă f sărată. 
bârnen ct, 1. a adâpa [lu]. 2. a ridica 
(ip). 
börnlert adj. mărginit | redus (la minte). 
Dor=salbe, ~, ~n, f alifie f boricată. 
snlure, ~, ~n, f acid m boric. 
Börse, ~, ~n, f 1. pungă f de bani; 
portmoneu n, 2. bursă f. 3. asociaţie f, 
uniune f. snlblatt, ~(¢)s, "~er, n 1. bu- 
letin n de bursă. 2. revista f librarilor, 

bDörsen=fühig, =gângie odj. cotat la 
bursă. 

Börsen = geschäft, steig, ~e, n tranzacţie 
f de bursă. =makter, ~s, ~, m curtier 
m, agent m de bursă, =notierung, ~, 

f cotare f la bursă, œordnung, 

f regulament n al bursei, 
=papler, ~(e)s, ~e, n valoare f cotată 
la bursă. schiul, =usses, sisse, m de 
1, tranzacţie / de bursă. 2. Inchiderea / 
bursei, œaplel, =(e)s, e, n joc n la 
bursă. 

Borst, ~(e)s, me, m 1. pâr m de porc; 
(glumet) pår tepos / aspru / zbiriit. 2. 
crăpătură f, desplcătură /. xe, ~, ~n, 
It, v. Borst (1.). 2. perişor m (pe 
plante). 8. ghimpe m, 

bersten ri, a sta [ti] zbiriit, zbhnlich, 
martiz adj. tepos | aspru (ca pârul da 
pore). 

Horsenzbesen, ~2, ~, M perie f / mătu- 
pică fde pår de porc. = gras, ~es, N sg. 
(bot.) teposică f. 

borstenhaarig adj, zbiriit, tepos, 

Bersten = hirre, ~, Tag, (bot) Mahor n, 
e kraut, ~(e)s, n sg., (bot.) sufrânas m, 


men, 


m, se, 


aa 


ze Dinge, ~s, ~, m pensulă f aspră. 
=tler, ~(e)s, ~e, n porce m, =vleh, 
=(e)s, n eg. porcine pl. =xwalzre, ~, ~n, 
f cilindru m de Derlat, glach, ~es, 
~e, m mâăturică f de păr. 

borstig adj. 1. crăpat, plin de crăpături, 
2. cu păr; zbirlit, tepos; (fig.) intepat, 
arțăgos. 

Borte, ~, ~n, f 1. bordură f; tresă fi 
găitan n, galon n. 2. spumă f (de bere), 

Doryssze, ~n, an, m pruslan m, sia 
~, f sg, (personaj simbolic) Prusia f. 

Borawasser, ~s, n sp, apă f boricată, 
= watte, ~, fsg. vată fboricată. = wisch, 
=(e)s, me, m v. Borstenwisch. 

borzen vi. a insista [1B], a se strădul [41]. 

bâs adj. v. böse. wartig adj. răutăcios, 
malitios; (med.) malign, 

Bösche, ~, ~n, f1. tută f. 2. glie f de 
iarbă, 

bâschen vt. a tăla [ik] pieziş; a taluza 
(tb). 

Băsehung, ~, ~en, f pantă f; tatuz n. 
æsiwinkel, ~s, ~, m unghi n de încli= 
nare | pantă / taluzare. 

Bose, ~, Tag, Minie f, supărare f. 

bose adj, 1. supărat. 2. râu; (fig.) Breu 
11 me Zeiten vremuri grele, 3. (med.) 
bolnav; malign. 

Röse, ~n, ~n, Ie m ṣi f 1, persoană f. 
rea, 2. diavolul m. N, n rău n, 

bosen ct. 1.a supăra [în), a enerva (bt, 
2. a Bate (32a). 
bösen vi. a se inrâi (41). 

Bösewicht, —(e)s, ~e, M răufăcător m; 
ticălos m; păcătos m. 

bântertie ad). răutăcios; râu inte nțiunat 

bosa=haft adj. 1. dusmânos, rău; maliţius, 
2, iritabil. sherzig adj, rău din fire, 
răutăcios. 

Boskett, ~(e)s, ~e, n boschet n; tulis n, 

böslich cdj, 1. răutăcios, 2. dureros. 

Bâsiinz, ~(4), mag. (austr.) cinepă f. 
(feminină). 

bosmAulig adj. rău de / spurcat la gură, 

bâsmelnend adj. râu intenționat, rău (t4- 
cios). 

Borniak(e), =(e)n, ~(e)n, m 1. bosniao 
m. 2. (1st.) cavalerist m cu lance. 3. prà- 
jutură f vieneză, 

Bosnicket, ~s, ~, m (auatr.) om m riuti- 
cios / batjocoritor, 

BoB I. =, ~, m għeatà f. I. Dosrea, 

Bosse, m 1. rezulatur n (la plug), 2.a (G= 


zé Reng 9. sta- 
tule fde platră (în aer liber), 
Nobel, ~, ~n, f bilă f(de popice). =bahn, 
=, ~en, f popicărie f. 
bosselleren® I. ct. a lucra [1b] în relief, 
a modela (bi: a bomba [ib]. II. vi. a 
juca (it) popice. 
bosseln l. et, a modela [1b]; a ciopli 
[4h) în piatră / blocuri de piatră. II. ri. 
1. a trebălul [4i), a face [3a] un lucru 
mărunt. 
2. a juca [it] popice. 
Bossenwerk, ~(e)s, ~e, n (constr.) zidă- 
rie f rustică. 


bossieren et, a lucra [îb) In relief; a däi. 


tui [41]. 

Boston, ~s, ~s, I. m vals n boston 
J lent. D, n sg. boston n (Joc de cărți). 

bâswilliz adj. râuvoitor; rău intenționat: 
de  rea-credinţă. 

Bot, =(e)s, ~e, n 1. poruncă f. 2, licita- 
tie f: ofertă /. 3. știre f, comunicare f. 
4. citaţie f; convocare f. 5. adunare f 
(a membrilor). 6. avantaj n. 

Botanik, ~, f sg. botanică f. er, ~s, 
=, m botanist m. 
botanisch adj. botanic, 
a ierboriza [1b). 

Bote, ~n, ~n, m trimis m, sol m; curier 
m; comislonar m; (fig.) vestitor m. 

Boten zs brot, ~(e)s, ~e, M, =lohn, ~(¢)8, 
"~e, m plata fcurierului /comisionarului. 

botmâbig adj. supus (din disciplină); 
obedient. 

Dotmăbigkeit, ~, ~en, f 1. (i fig.) stă- 
pinire f, autoritate f. 2. supunere f; 
obediență f; dependenţă f. 

Botokude, ~n, ~n, m 1. (indian) boto- 
cud m. 2, (f19.) prostănac m. 

Botschaft, ~, ~en, f 1. veste f; solie f. 
2. ambasadă f. zer, ~s, ~, m ambasa- 
dor m, =slrat, ~(e)s, "~e, m consilier 
m de ambasadă, 

Böttcher, ~s, ~, m. dogar m. 2, (18t) 
chelar m. =axt, ~, "~e, fh abel, 
~(e)s, ~e, n topor n de dogar. zei, ~, 
~en, f 1. dogărie f. 2. dogărit n. 

Botte, ~, ~n, f cizmă f. sier [-"lie:], 

ms, ~S, E ) bucătar m, sufragiu m. 

1. a bate [3a] inul. II. ri. a 
umbla [ic] (greoi). 

` Bottich, =(e)s, ~e, m putină f, vadră f. 
` =macher, ~s, ~, m dogar m. 


Isieren* ri, 


e mmm 
tine, =, ~n, 


(de damă). 


Bottler, a, ~ my Bottelier. 

ælerci, ~, ~en, f (mar.) careu n. 

Bouffonerie [bu-], ~, ~en, f bufonerie 
f, bufonadă f. 

Bouillon [bul'j5: şi bu'j5:}, ~, ~3, f 
1. supă f de carne (concentrată). 2, fir 
n pt. tresă f. xwürfel, ~s, ~, m com- 
primat n de supă. 

Boulette [bu-}, ~, ~n, f chifteluță f 
prăjită, 

Boulevard [bul(9)'va:r), ~s, ~s, m bu- 
levard n. =presse, ~, ~n, f presă f 
bulevardieră. 

Bourge2is [bur'zoa], ~, ~, m burghez 
m, e Ip, ~, silen, f burghezie f. ` 
Bouzrette [bu-]. ~, ~n, f (text.} buret 
n. xtade, 
de duh; idee bizară. =teiile ['telj?), 
~, ~n, f sticlă f de vin. =ton [-'t5:], 
~s, ~8, Ml., buton m, bubulită f, coș 
m. 2. cercel m / nasture m de briliante. 
3. mugur m. 

Bowle[bo:13], ~, ~n, f(vasn pt.) pung n. 
Bos, ~, ~en, f 1. boxă f(pt. cal | maşină 
ctc.). 2, tarce n (pt. copii Mici). 3. (austr.) 
cutie f (de scrisori). ze Abend, ~s, ~e, 
m seară f / gală fde box, zball, (e), 
“e, m pucing m, mMinge-pară f. 

boxen rvi., vr. a (se) boxa [ib]. 

Boxer, ~s, ~, m 1. (sport) boxer m, 
pugilist m. 2. (ist.) răsculat m chinez. 
3. specie f de cline. zerlauistand, ~(e)s, 
“re, M, zerlkrieg, ~(e)s, Msg, Tăs- 
coala f boxerilor (în China). kat, 
~s, n 89. piele f de vițel / de box. = kampt, 
~(e)s, 7"~e, m meci n de box. 

Boy, ~8, ~8, M 1. boi m, băiat m tinăr 
|! de serviciu (la hotel). zkott, ~(e)s, 
~e, m boicot n // mit ~ belegen a bol- 
cota (Di, 

boykotiieren* ri. a boicota [1b]. 
br! interj. 1. (groază, dezgust) br! 2. (pl. 
oprit caii) tprr! ho! 

Dr, presc. v. 1, Brom. 2., Bruder, 
brabbein vi. a mormăl [4(), a ineăima 
[1U]. 
brach adj. înțelenit; 
nefolosit. =llackern rtt. 
desțeleni [4h}). 
Brachaacker, a, ~, m pirloagă f, te- 
lină f. =amsel, ~, ~n, f (ornit.) flule- 
rar m. sdistel, ~, ~n, f (bot.) scaiul- 
dracului m. ze, ~, ~n, f 1, pirloagă f, 


părăginit; (fig 
a ara [ia], H 


~, ~n, f butadă f, vorbă tr 


telină "a 2. teenie d părâginire | 4. streche /. 


Ji in der ~ liegen a fi în paragină. 


ron m, Ké ei e: 


H 


brachen vt. 1. a lăsa Gol să se Intele- 
nească / părăginească. 2. a ara (lai, a 
desțeleni [4h]. 3, a repara [ip] (blănuri). 
Brach zer, ~s, ~, m arător m, desţele- 
nitor n. pi, ~s, ~e, m(pop.) iunie m, 
cireşar m. =feld, =(e)s, ~er, n, =tlux, 
~, ~n, Tv, Brache (1.). zlal- 
Kewalt, ~, fsg. forţă f brută / a bra- 


telor. zs lopgdn, ~, ~n, f(z001.) brahio- ` 


pod n. zland, =(e)s,nsg.v. Brache 
(1.). zlerche, ~, ~n, f ciocirlie f. 

brachiitlegen, lag brach, brachgelegen, vi. 
a sta [îi] ințelenit / părăginit / (fig.) 
nefolosit. 

Nrach=ling, ~s, ~e, m, =mânntein, 
~g, ~, n ciupercă f de gunoi, =monat, 
se mond, (e), ~e, my. Brachet. 
=piiz, ~es, ~e, my. Brachline. 
=s [braks], ~es, ~e, m, Pë ~, f, 
asen, ~s, ~, mah.) PIALICĂ f. zs schnep- 
fe, ~, ~n, f (ornit.) coriă f. 

Brack 1, ~en, ~en, m (cline) brac m. 
U. (e), ~e, n 1. rebut n, brac n. 
2. infirmitate f. 3. fiară f tinără. 

Bracke 1, ~n, ~n, m 1., (cline) brac m, 
2. fiară f tinâră. I. ~, ~n, f 1. câtea 
f brac. 2. rebut n, brac n. 3. controlul n 
mărfii, 4. crucea f carului. 5. v. Bra- 
che (1.), 6. apă f sâtcie (la ruperea 
digurilor dintre mare şi apă dulce). 

braek=en vi. 1. a sorta [1b] (rebuturile): 
a controla [1b]. 2. a påimui (44). =tg 
adj. 1, (despre apă) siliciu, nepotabil. 
2. rebutat, prost, 

Brack = gut, ~(e)s, “~er, n DAD f re- 
butată, rebut n. œvieh, (ea, n ag. 
vite / de tâlere / nefolositoare, = wasser, 
~s, n 89, apă f sălcie ! nepotabils, 

Drâget, ~s, ~, m 1. friptură / ameste- 
cală, 2. deşeu n; [fructe pt. căzute (pe 
Jos). 2. (râpâătt n de) grindină f. 4. mar- 
meladă / de cireşe. 5. semn n de vârsat, 

hrăgein vi. bea fierbe [30]; a opări [38]. 
2. a râpâl (41). 3. a trâncâni (4h]. 

Hrah=mane [brah-], mine, ~n, ~n, 
m brahman m, 

brats Jeren’ [bre-] ut. a coace [3g] infundat. 

Brake, ~, ~n, f 1. melita f, 2. rupere f 
de dig. 8. (3 f, prâjină f. 

braken et. a meliţa [1b}] (inul gei, 

Bram 1, ~, ~en, f (mar.) arboret m. 


Ve (e)s, ~e, m 1. <princeană f. 2. (bot.) 
mO 


S caia f. 3. tiv n; bordură f de blană. 


bramarbasjeren® vi. A se Du 
spune [2e) palavre, 
Brâme, ~, ~an, f L v. 
2. murà f; zmeură 7. 

brâmen vi. v. verbrămen. 

Bramling, Brâmlinr, ~s, ~e, m (ornit.) 
cintez m de munte, 

Bramæme, ~, ~n, f (metal.) bramă f. 
Rege], ~s, ~, n (mar.) (vela) zbură- 
tor m. 

bramsig adj. 1. inzimfat. 2. minios, indig- 
nat. 

Branche (Ubntal, ~, ~n, f bränai f, 
ramură f (de comerţ); specialitate f. 
xkenntnls, ~, ~se, f cunoștințe f pl. în 
bransă / specialitate. 

Brand, =(e)s, "~e, m 1. ardere f; combus= 
tiune f; (ehn 3 prâjire 7, 2, semn n (cu 
Herul roşu). 3. combustibil m (pt. iarnă), 
4. destelenire f prin ardere. A, tâciune 
m, jeratic n. 6. (med.) Rangrenă f. 7e 
(pop.) sete f; beţie f. S. (bot.) rugină f. 
ww. blanc, ~, ~an, f bäaieh f 
de arsură, bombe, ~, ~n, / bombă f 
incendiară. œbrief, ~(e)s, ~e, M 1. (au- 
torizație / de) colectă f pt. sinistraţi 
de incendiu, 2, scrisoare f de ameninţare 
cu incendierea. 3, scrisoare / insistentă 
! de solicitare presantă,  ==direktor, 
~s, -loren, m sef m al pompierilor, 
zs elsen, ~£, ~, n fier n / ciocan n 
de marcat | inferat, wel, ~a, ~, n 
(şt m) Iäsch / (de aprins). 

branden ri. (despre apti) a se Involbura 
[1b], a se izbi [4h] / sparge [3]] de știnci, 

Branden zbogrza [-bu:rs] pl. branden- 
bur(gjuri pi. œ burger, ~s, ~, m bran- 
denburghez m. 

Drand=er, ~a, ~ DI, fitil n. 2. (mar) 
navă / incendiară, 3. cal m rolb. 4. stu- 
dent m în semestrul II. azefackel, ~, 
~n, f tăctie f; tortà f incendiatoare; 
(fräi scintele f care aprinde (discuţia 
! revolta etc), 

brandtest adj, ignifug; necombustibil. 

Brand feck, ~(e)s, ~e, m 1, arsură f; 
pată / de ardere. 2. petic n de ogor mo- 
cirlos. =tueha, ~es, “~e, m 1, vulpe f 
rușcată-inchis. 2. (cal) rob m. Be V. 


Bram (I). 


Brander (4.). wgasse, ~, n f 
spaţiu n între clădiri (pt. accesul pom- 
plerilor). zgesehmack, (ea, m ag. 
gust n de ars. œgeschol, =0ases, ste 


LA C 
olectil n incendiar. baken, ~s, 
„m cange f de incendiu. =herd, 
(e)s, ~e, m focar n al incendiului 
| (med.) de gangrenă. zherr, ~en, ~en, 
m conducătorul m operațiilor de stinge- 
rea incendiului. 
brand lebt, lg adj. 1, pirlit, afumat, 
ars. 2, (despre cereale) atacat de rugină. 
3. (med.) cangrenos. 4. (şi fig.) arzător. 
Brand = leder, re, n 89, talpi f de ghete, 
leger, ~s, ~, m incendiator m. 
=lunte, ~, ~n, [fitil n de aprindere. 
=mal, —(e)s, ~e, n 1, semn n din 
naştere, 2. (şi fig.) înfierare f; stigmat 
n. =malerei, ~, f sg. pirogravură f. 
Tandmarken ct. a insemna {1G şi i bi 
1 fierul roșu; (şi fig.) a întiera [ib]. 
Drand=mauer, ~, ~n, f (constr.) zid n 
antifoc. =-maus, ~, -mâuze, f şoarece m 
de cimp. 
brandneu adj. nou-nouț. 
Drand=upter, ~s, ~, n 1., jertfă f; holo- 
caust n, 2. sinistrat m de incendiu. 
=plalil, ~(e)s, "~e, m (ist.) stilpul m 
rugului (de care era legat osinditul). 
=pliz, =(e)s, ~e, m (bot.) tărciune m. 
ærede, ~, ~n, f discurs n ațițător 
! incendiar. =rose, ~, ~n, TL, (bnt.) 
bujor m. 2, (tet.) erizipet n cangrenos. 
brand=rot adj. roşu aprins / ca forul. 
sschatzen et. a jefui [Ai], a trece (Dal 
prin foc şi gabie, 
Brandssrhatzung, ~, ~en, / jeluire f; 
contribuție f de război imensă. =sehim- 
mel, ~s, ~, m (eal) sare m. =schorf, 
(e), ~e, m cicatrice ù | crustă f de 
arsură ; degerătură, =schwâr, —(e), 
~e, m (med.) luruncul n antracoid. 
=ullber, ~s, n sg. argint n fin. =sohle, 
~, ~an, f brant n. =npritze, ~, ~n, f 
Pompă f | tulumbă f de ineendiu. 
zstein, ~(e)s, ~e, m 1. cărămidă f. 
2. piatra f vetrei, =steuer, ~, ~n, f 
1. v. Brandschatzung. 2. cen- 
tribuție f pt. sinistraţii de ineendiu. 
zstitter, ~s, ~, m (şi fin.) incendiuter 
m; ațițător m. stelgkrapien, K 
m (cul.) choux-â-la-cetme n, e URÉ ~, 
~en, f 1. spargerea f valurilor (de stinci); 
laan Pl. 2. resac n. Vogel, ~s, 
„ m rindunică f de mare. zwache, 
ze œN, f pichet n de incendiu; pompier 
de pază (la spectacole | pe locul in- 
ndiului), wunde, ~, ~n, f arsură 
ST ('brendi], ~s, ~s, m rachiu n. 
ke 


~s, ~, 


BRA — BRA 


æzelthen, ~s, ~, n danga f, semn n 
de fier roşu, 

Branze, ~, ~n, f 1. sprinceană f. 2. tiv 
n. 3. lizieră f (de pădure). ke, xte, 
~, ~n, f labă f | brincă f (de urs). 

Brannt skalk, ~(e)s, ~e, m var n ars. 
= wein, ~(e)s, ~e, m rachiu n. œ~ wein- 
blase, ~, ~n, f cazan n / alambic n 
de rachiu. =welinbrenner, ~s, ~, m 
povarnagiu m. =welnbrennerei, ~, ~en, 
f distilerie f, rachierie f; povarnă f. 

branstig adj. (Și fig.) arzător. 

Brasil, ~, m eg. sort n de cafea / tutun. 
=elin, (e), n sg. băcan n, =laner, 
ler, ~s, ~, m brazilian m. 

Bra, -assea, m sg, vechituri pl., resturi 
pl.; deşeu n. 

Brasso I. ~n, ~n, m (îht.) (specie f de) 
crap m. I. ~, ~n, f odgon n. =lett, 
~(e)s, ~e, n brățară f; (fig.) cătușe. 

Brasserie, ~, -ri len, f braserle f, berărte f. 
Brast, ~(e)s, m sp. 1. grijă f. 2. minle f. 
3. vechituri pl. 3, gălăgie f. 

Rrät, —(e)a, n sg. 1. chiftea f. 2. carne f 
de pore slabă. 

brāteln et. a prăji [4h], a rumeni (4h]. 

braten, briel, gebraten, I. vt. 1, a frige 

[3f], a prăli [4h], a coace [3g]. 2. (tehn.) 
a prâji [4h}, a calcina (bt I. ri, 
1. (despre soare) a arde [3m], a dogori 
[4hy. 2. (despre oameni) a se prăji (4h) 
(la soare), a lenevi [4h]. 

Prat=en, ~3, ~, m friptură / II ein fet- 
ler = D afacere bună; da haben wir den 
=! am dat de dracu! am căzut mesa! 
aonțkleid,  —(e)s, ~er, n, =enlrock, 
~(e)s, "~e, m (pop.) haină f de sărbă- 
toare. =enjwonder, ~s, ~, m rigare f. 
alisech, ~es. ~e, M pestem prâjit /frnpt. 
xhuhn, (eh, "~er, n pui m fript 
ia lavă ; ta (rigare, =kartoltel, ~, 
~n, f cartol m copt (la cuptor). zs ng: 
~g, ~e, M L. (bot.) vinețică f cu lapte, 
2. (iht.) sardea f. =olen, ~s, "~, mM, 
arohre, ~, ~n, f cuptor n. =planne, 
=, ~n, f tigaie f. =xrost, ~es, ~e, m 
grătar n. 

Bratsehe, ~, ~n, 1 (muz.) violă f. 

Brätsche, ~, ~n, f 1. coajă f de nucă 
verde, 2. stincă f sfărimicioasă, 3. rosă- 
tură f (a pielii). 

bratschen, briteschen et, 1, a bate [3a], 
a turti Dh) (bătind). 2. a dezghioca 
lit] (nuci). 


D 


BRA — BRA 


'Bratseher, ~s, ~, m, DBratschist, ~en, 
~en, m (muz.) violist m. 

Bratæsplel, ~es, ~e, m freigare f. 
æwurst, ~, “~e, f cirnat m fript / de 
fript. = spill, ~(e)s, ~e, m (mar.) cta- 
bestan n, 

Brāu, Brau, ~(e)s, Brâue, I. n 1. bere f 
(din aceeaşi fermentație). 2. berârie f; 
fabrică de f bere. 11, m berar m; fabricant 
m de bere, 

Brauch, —(e)s, Brâuche, m obicei n, da- 
tină /. 

brauch zs bar adj, fotositor; utilizabil; 
destolnic, zen ri. i. a întrebuința (DL, 
a folosi (4h]; a utiliza [1b]; a aplica 
lip). 2. a consuma [ip]; a cheltui DL 
3. a avea nevole (de): a fi necesar It du 
brauchst ea nicht | nur zu sagen nu E 
nevole s-o spui, trebuie doar s-o spui, 

brăuebiich adi. obişnuit, uzual, 

Brage, ~, ~n, TL, sprinceană f. 2. mar- 
gine f. 

bragen I. rt, 1, a pregâti {ih} (a fermenta 
[fb] bere / leacuri. 2. (fig.) a clocit (4h], 
a urzi (4h); a declanşa [tb}. II. ei. (şi 
[i9.) a se involbura {1J], a fierbe (30); 
a clocoti (4h). 

Wrag=er, ~s, ~, m fabricant m de bere. 
Serel, ~, ~en, f 1. fabricarea f berii. 
2. fabrică fde bere, = haus, ~ea, ~hâusrr, 
nv. Brauerel(2.). 

bränken rt. a afuma (îp] (carne etc.). 

braun adj. maro; brun; saten: (pop.) 
vaches; (despre cai) Murg, roib // ~ bak- 
ken a rumeni [4h); sich ~- brennen 3 se 

bronza (1b]; ~ und blau schlagen a 
stilci [4h] / invineți (4h) in bâtă, 

Brann, ~s, m sg, Meister ~ Mos Martin 
m. bär, ~en, ~en, m ursul m brun, 
æbler, ~(e)s, n 89. Dere f brună / de 
malt, se, ~n, ~n, Im l. (c21) rolb m, 
murg m. 2. (iat., peior.) câămașă-brună f 
(nazist). II. n «g, (culoare) maro n. 

Drâune, ~, ~ñ, f 1. (med.) anghină f 
Hi hdutige ~ crup n (difteric). 2, culoa- 
re f brună (a pielii); bronzaj n. 

bragnen l, rt a rumeni (4h); a vopsi 

[4h) maro; a bronza (bt I. er. 1. a 
se bronza [îb]; (despre frunze) a rugini 
(4). 2. a gindi (4h) ca naziștii. 

Rann œfalb{e), —(e)n, —(e)n, m(cal) roib 
rm, mlucha, ~es, “e, m cal m galben 
garg. = hkehlthen, ~a, ~, n (ornit.) Mà- 
râcinar m. shobi, ~(e)e, ~e, m varză 
| roşie. mkobie, ~, —nfliznit n, akoh- 


ka. 


lenwerk, 
nit. 

bränalich adj. maroniu, cafeniu; (despre 
pameni) oacheş, smead, =rot adj. Casta- 
niu- / maroniu-roşcat, 

hrana rost, ~es, m 8g., plic, ~es, ~e, 
m (boi.) rugini f bruni. =schecke, an, 
~n, m cal m murg / pag / båltat, =stein, 
~(2)s, m oi, (minera l.) piroluzità, /. mine- 
reu n de mangan, zwurz, ~, Te, (bat 
huberic m, 

Braus, ~es, m 39, omot n, vuiet n, tū- 
mult n. 

Bragsche, ~, ~n, f cucul n, tumetacție 
f: umtiitură f (invineţiti). 

bragsch xen ri. 1, a se umfla (el, 2.a 
necheza (1G) (tare). =ig adj. umflat; 
tumefiat. 

Brate, ~, ~n, f 1. duş n, 2, capul n 
ciuruit (al duaului / stropitoriij. 3. li- 
monadă fgazoasi, î. (fig.) adolescență f, 
bad, ~(e)s, "~er, n duş n. =kopt, 
=(e)a, "~e, mom m impetuos / violent 
| zvâpiat, zs limonnde, ~, ~n, f V. 
Brause (A 

bragswen I. ri. 1, (despre cint) a urla 
Del, a vu (4f); (drapre mare) a vui 
(417, a spumega (îh]; (şi fig.) a [lerbe 
[30], a clocoti (4h]] // es brauat mir in 
den Ohren îmi piuie (4f] urechile. 2. a 
fermenta (bi. 3. și er. a (ace (3a) duş, 
a se duga (1b). 4. (a) a tant ($h) din 
sticiă, D, ct. a stropi {4h}; a face {3a} 
dus (cuiva), wend adj. t. vultor, viji- 
ind; (şi fig.) furtunos, vijelios, 2. efer- 
vesrent. 

Hragsez=pulter, ~s, ~, n pulbere f 
etervescenti, et, zf, =, DL, omm 
Care tace dus mereu, 2, v, Brause- 
kopf. rel, ~, ~en, f vuiet n, lar- 
mă f, gäligie f. xwind, ~(6)a, ~e, m 
1. vint n vijellos.2.om m uşuratic / Mug- 
turatic, d 

Dranasohie, ~, ~n, f (auatr.) brant n. 
sat, "~, f (elc.) incendiu n mare, 

Braut, ~, Drâute, f 1. logodnica f, 2. ml- 
reasă III ~ des llimmela câlugâriță f. 
3. (bot.) ~ in Haaren barba-bolerului f. 
zs bett, ~es, n pat n nupțial. 
= bitter, ma, ~, m petitor m. œ examen, 
~s, amina, n control n prenuptial (al 
mirilor înainte de căsătorie). =fahrt, 
~, ~en, f 1. vizită f la rude cu logoi- 
nica f mireasa, 2, aducerea f miresei, 
sfuder, ~s, ~, n, Se fühte, ~, ~n, f 


e), ~e, n MIN f dė lig: 


~, 


mireasa la altar. 2, Le m E onoare. 
=gabe, ~, ~n, f 1. zestre f, trusou n. 
2, dar n de nuntă, 


Bräutigam, ~s, ~e, m 1. logodnic m, 
2. mire m. 
Branta jungler, ~, ~n, f domnişoară f 


de onoare. zkind, ~(e)s, ~er, n copil m 
conceput in timpul logodnel. œkranz, 
~es, "~e, m cunună f de mireasă / de 
limiiţă. œleute pl. 1. logodnici pl. 
2. mirli pl. 

bräntlich adj. 1. 
2, feciorelnic. 
Bragt = marsch, 


de mireasă; nupțial. 


“e, 


"me, 


mes, m marş n 
nupția!. =nacht, ~, f noaptea 
f nunţii, =ring, ~(e)s, ~e, m verighetă 
f. ~schaftl, ~(e)s, m sg. zestre f, tru- 
sou n. =schalt?, ~, f 89., =stand, 
~(e)s, m sg. timpul n logodnei. =schau, 
~, f sg. Vedere f, peţire f. segetber, 
~s, ~, m petitor m. =werbung, ~, 
~en, f cerere f In căsătorie. 

brav adj. 1. cuminte; supus; cumsecade, 
2. brav, viteaz. 

Bravado (-'va:-], ~, 
fanfaronadă f. 

bravieren* vt. a brava (tb); a infrunta 
UD]. 

bravo [-vo] interj. bravo! bine! 

Bravo [-vo] I. ~s, ~s (ŞI ti, m asasin 
m (plătit), I. ~s, ~s, n aplauze pil., 
aclamație f. 

Bravour [-'vu:r], ~, f 1. bravură f, vite- 
jle f,:2. (muz.) măiestrie f, virtuozitate 
f. 3. (muz.) piesă f de virtuozitate. 

Drâzel, ~, ~n, fv. Brezel. 

brăzeln et, a rumeni [4h]. 

Brazzo, ~, ~n, f (elv.) cot m (măsuri). 

Brech =anlage, ~, ~n, f (constr.) insta- 
lație f de concasare. zarznei, =, ~en, 
f (med.,) vomltiv n. =bank, ~, "e, f 
meliţă 7. 

brechbar adj. 1. fragil; friabil; casabit. 
2. (despre raze) cefractabil, 

Brech=bohne, ~, ~n, f fasole f verde. 
= durchtali, ~(e)s, "~e, m (med.) gas- 

„troenterită f acută. ze, ~, ~n, f me- 
lità f. zelsen, ~3, ~, n rangă fde tier. 

echen, brach, gebrochen, I. vt, 1. a rupe 

[31], a fringe [(3]]. 2. a stărima (îp]; 

a sparge [3j]. 3. a fractura [1b} // den 

rieden ~ a tulbura [fh] pacea; dae 

ort ~ a, a se intrerupe [31] din vorbit; 


bh 


~n, f bravadi f; 


Ehe ~ a comite [3n] un adulter; (fig.) 
über j-n den Sich ~ a condamna [1p) 
irevocabil pe cineva; sich den Hals ~ 
a-şi fringe [3j] gitul; Bahn ~ a croi 


b. (fia.) a-și călca fis} "cuvintul; die a 


DI drum; die Sprache ~ a vorbi [4h] 


stilcit (o limbă); Sireit rom Zaune ~ 
a căuta [IN] ceartă cu luminarea. 
4. (fiz.) a refracta [1D]. 6, a culege [3c] 
(un fruct). 6. a (in)călca (ai (legea). 
7. a melița [1b]. 8. a voma [1b]. 9. a 
îndoi [4u] (o coală / marginea). 10. a 
freca [it] (culori);a nuanța [1b]. 11. a 
ara [fa], a desţeleni [4h]. 12. a extrage 
[3c] (minereu / marmură). H, vi, La 
se rupe [3i] ; fringe {3j} / sfărima (ni 
| sparge DI // die Getu td bricht mir imi 
pierd (33) răbdarea, 2. (despre soare) a 
se ivi (4h] (printre nori). 3. a cădea (ei 


fa se prăbuși [âh] (în genunchi). 4. (de- 


spre ochi) a se stinge (ei, 5. (despre vin) 
a se tulbura [îh]. 8. (despre lapte) a se 
prinde [3m], 7. (despre vroce, treme) a 
se schimba [ia]. 8. a vorbi [4h] stilcit, 
9. a voma [ib]. 10. (mit i-m) a se certa 
DU / strica [fa] (cu cineva). 11. a intra 
Dei prin efracţie / spargere. 12. (aus) 
a evada [1b] (din). II. vr. 1. v. (If. 1.) 
2. (fiz.) a se refracta [1D]. 3. (despre nori) 
a se împrăștia DU / destrăma [ív]. 
4. (despre ger) a scădea [2e], a slăbi (nt. 
Brechaer, ~s, ~, m 1. spărgător m. 
2, (tehn.) concasor n, 3, (mar.) brizant 
m. 4., vită f care fuge rupind gardul 
1 tarcul. œkartoffein, f pi. pireu n de 
cartofi. = maschine, ~, ~m, f conca- 
sorn, zmittel, a, ~, n (med.) vomitiv 
n, =noizgung, ~, ~en, f,ssroiz, ~es, msg. 
greață f. zruhr, ~, fsg. (med.) Zastro- 
enteriti facută. =stanze, ~, ~n, fran- 
gi f(de fier). xung, ~, ~en, f 1. rupere 
f, fringere f; (fiz.) refracție f. 2. (lingv.) 
fractură f (a unel vocale accentuate). 
=ungsledeno, ~, ~n, fplan n de refrac- 
tie. sungajwinkei, ~, ~, m unghi n 
de refracție. 
Breeches ['bri:t$23] pt. pantaloni'p!. bu- 
ant / de câlărie. 
Bregen, ~s, ~, m 1. creler m de animal. 
2. cap n, teasti f. 
Brel, —(e)2, ~e, m l. terci n, pireu n: 
coleaşi f; păsat n // j-n zu ~ schlagen 
a bate [3a) mâr / zdrobi (4h) pe cineva: 
seinen ~ selbst auslöffeln a trage [3c) 
consecințele. 2. masă f fluidă de metal. 


D 


brei = 
terciul, terciuit, 
Rrejhahn, =(e)s, m sg. bere f blondă. 
breit adj. 1. lat, larg /! ein Haar ~ cit 
un fir de păr; keinen Fuß ~ nici o 
palmă de loc; ~er machen | werden a 
(se) lărgi [4h]; weit und ~ în lung Şi-n 
lat. 2. turtit, lătâreţ., 3. (fig.) prolix; 
lung la vorbă, 4. (must larg(o), rar, 
Dreltznnt, ~, "~e, f, ebeil ~(e)s, 
~e, n bardà f. 
breitæbasig adj. cu bază largi. =beinig 
adj. cu picioare(le) crăcânate, briistig 
adj, tat in piept. œlidrücken ri. a turti 
[4h], a aptatiza [1b]. 
Breite, ~, ~n, f 1. lărgime f, lăţime f; 
intindere f. 2. latitudine f (geografică). 
3. (fi9.) amploare f; (peior.) prolixt- 
tate f. 
brelten et, er, 1. a (se) întinde [3m) 
} desfăşura (1X) / aşterne [3a). 2. a 
(se) Drei (4h] Du [$h]. 
Broitenmachse, ~, ~n, f axă f transver- 
sală. œgrad, ~(e)s, ~e, m grad n de 
latitudine. zkrels, ~es, ~e, M (geogr.) 
paralelă f (de latitudine). 
Breitæfiseh, ~(e)s, ~e, m liht.) clean m, 
sebhpckhe, ~, ~n, f 1. sâpâtigă f. 2. Ure 
nàcop n lat. =hammer, 
ciocan n planator / de netezit. 
helt =hândis adj. cu mini late, =krem- 
pig adj. cu borul lat, 
Breit kont, ~(e)s, "ze, m (tħt.} chefal 
m. %xling, ~s, ~e, m (ht 3. Ur m. 
2. sacdea f, 3. caracudă f. 
breltæimachen er. a ocupa [ip] mult 
loc; (/1g.) a face (3a) pe grozavul. e na- 
stg adj. cu nas turtit / lat, =randiz adj. 
cu marginea lată, aischlagen, achlug 
breit, brevtgeachlagen, ri. a convinge 
(3c), a Indupteca [1$]: (ft9.) a impresis- 
na [tb], a face (Ai praf, =schuttria 
ad). lat in spate, spåtos. 
Bret zncheang, ~rs, "e, m (blană f 
de) braltivanţ. spur, ~, ~en, f (ferot.) 
ecartament n larg. 
brelt mspurig ad). 1. (feror.) cu ecarta- 
ment larg, 3. (mz) ingimtat, 3. (Dei 
Droit. = Mreţen, trat breit, breityetre- 
ten, ET. a trata (tb) / discuta (DI prea 
larg (un subiect / o temă). 
Brelimwmschias, ~ (ein, em cataplasmă Le 
Bremie, ~, ~n, Te, Bremse (LA. 
bremm=eln ct, r, a mormài Lir). 
o msehein ri, A astepta (ir) cu nerăbdare, 


r, 


ms, m 


Dä. band, SECH ~er, 
1 Panglică f de frină, = 
~e, m pian n inclinat (de f 7 
~, ~n, f 1. (entom.) streche f, tăun m 
2. frină f; (fig.) piedică f, 3, iavasa 8 

(pt. cai). $. palmă f, scatoaleă f, 

bremsen I. ct 1. (şi fig.) a frina [1b]. 

2. a încetini [4h), a Opri (4h). Ii rvi. 
1. a zumzăi DI, a bau [4f]. 2. (fam.) 
a sforâi [4f]. 

Broms=er, ~s, ~, m (ferov.) lrinar m, 
sbhhuajchen, ~s, ~, n cabină f de frinà, 
=flussigkelt, ~, ~en, f (auto) lichid 
n pt. frină. =tuBhebel, ~s, ~, m pedala 
f trinci. skeit, =(e)a, ~e, m (tehn, 
Calà f de roată /frinare. e lebt, ~(e)s, 
~er, n (auto) (lampă f dei stop n, 
wsthelbe, ~, ~n, f disc n de frinà. 
æschuh, =(e)s, ~e, m sabot m de frina. 
Se Ruf, ~, ~en, f ucmă f de frinare. 
wung, ~, ~em, f irinare TL œ=weg, 
(cs, ~e, m distanţă f de frinare, 

Drenn'apparat, ~(e)s, ~e, m 1. aparat n 
de tăiere cu oxigen / de plrogravură, 
3. (med.) Cauter n. 3, (chim.) aparat n 
de distilare / calcinare. 

brenndar adj. combustibil; inflamabil. 

Brennzblase, ~, ~n, f alambic n; Da- 
lon n de distilat, hock, ~(e)s, "~e, m 
grătar n (la sobă); arzător n; plrostrii 
p!. zdocht, ~(e)s, m fiti n de 
lampă. zelsen, a, ~, n l, fier n rogu, 
>. [ler n de frizat, 3. (med,) cauter n. 

brenn=en, brannte, gebrannt, b. et. 1.a 
arde [3in)] (lemne / var); a aprinde (3m), 
>, a afina (îb) (argint). 3, a distila (1b] 
(rachiu). 4.  (fig.) a lovi [4h] / plesni 
[Sh] (pe cineva). 5.a frige (31), a pirti 
[$h]; a prâjl [4h]; a calcina [10]. 6. a 
friza [1b] (părul). 7, a marca (îb] (cu 
fierul roşu); a cauteriza (1b]. I. e. 
1. (oi fig. )a arde {3m}. 2.8 durea (2b), 
a ustura "bi 3. a Pipli (Il: a lumina 
[tb]. 4. (fig.) a [i inflăcârat / nerâbdă- 
tor, ID. vr. (ei fig.) a pe arde (3m), 
a se frige [If]; a se Iüscia (lu), send 
ad]. 1. (şi ftg.) arzâtor, ardent; fierbinte. 
2. usturátor, 3. (despre culori) aprins, 

Drennzer, ~s, ~m hL er 

2. distilator m (de rachiu), fochist 

m. $. pråjitor m (de cafea). 5. e niar 

zâtar n (de gaz). 6, Ipiectot n, 3. 

de sudură. $. (fiz.) reactor n (nui 

9. arsuri f pl. (la stomac), 10. fu 


~e, 
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„(fără trăsnet). ~erde, ~, ~n, f turbă f. 
zeroi, ~, ~en, [1. distilerie f (de ra- 
: chiuj, povarnă f. 2. distilarea f alcoolu- 
lui. 3. fabrică fde cărămizi / țiglă / olane. 
4, cuptor n de var. =nessel (Brennes- 
sel), ~, ~n, f urzică f. glas, ~es, 
"mer, n (fiz) lentilă f convergentă. 
æhaus, ~es, “~er, f povarnă f. =hitze, 
~, ~n, f caniculă f. xholz, =es, n eg. 
lemne pl. de foc. œ=linse, ~, 
f v. Brennglas. œmaterlal, ~s, 
-tilen, f combustibil n. =ofen, =s, 
"aws, m cuptor n (de calcinare). =51, 
~(e)s, me, n ulei n / petrol n lampant. 
æpunkt, ~(e)s, ~e, m (şi fig.) focar n, 
centru n. =punhtilosigheit, ~, ~en, f 
astigmatism n, =schere, ~, ~n, f fier 
n de frizat (părul). znchiefer, ~s, n sg, 
ardezie f, =splegel, ~s, ~, m oglindă f 
concavă. =spiritus, ~, m sg. spirt n 
denaturat. =stolf, ~(e)s, ~e, m 1. com- 
bustibilm; (auto) carburant m. 2. substan- 
ță f inflamabilă, =strabhl, ~(e)s, ~e, m 
rază f focali, =welte, ~, ~n, [distanţă f 
focală, =zlegel, ~s, ~, m brichetă f 
(de ars). =zilnder, ~s, ~, m focos n, 

Brenz, ~es, ~e, m combustibil m. =e, 
~, m, f substanță f cu combustie 
totală. 

brenz=ein ri. a Mirosi [4w]aars, =licht, 
= lig adj. 1. mirosind a | cu gust de ars. 
2. (fig.) delicat, penibil; îngrijorător. 

Bresche, ~, ~n, f breșă f, spărtură f. 

Brest, ~e, m, Breste, ~, ~n, f 
infirmitate f. 

Brett, ~(e)s, ~er, n 1. scindură f. 2. ta- 
blă /. 3. eşichier n. 4. tavă f. 5. policioa- 
ră f. 0. pl. (teatru) scenă LS, masă f. 
8. tablou n (de comandă). 9. (fon 3 schi n. 

brettein vi, 1. a schia [1b]. 2. a juca [it] 
şah, table etc, 

Dretterzbihne, ~, an, f scenă ù din 
scinduri / improvizată. =fleber, ~s, 
n sg. tracn. =haus, ~es, "~er, n baracă 
f, cabană f. =hecke, ~, ~n, f uluci pl. 
=hiitte, ~, ~n, f colibà f de scinduri. 

breit zs ern adj. de scinduri. wern? rt. 
a pardosi (Alt cu scinduri. 

Bretter=säge, ~, ~n, f joagăr n, gater 
n, xwerk, ~(e)s, n sg. scindurărie f. 

Bicit=gang, ~(e)s, m estrară f 
zh ~s, ~ n 1. varieteu n. 2. schi n 
spiel, ~(e)s, ~e, n joc n pe eşichier 

Brev aet [-'ve:], ~s, cp n brevet n. 
x ier, ~s, ~e, n breviar n. 


~n, 


~es, 


T~e, 
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Brezel, ~, ~n, f covrig m. =bicker, ~s, 
~, m simigiu m. ~bäckereli, ~, ~en, f 
siinigerie f. =trau, ~, ~en, f covrigă- 
reasă f. 

Bride, ~, ~n, f 1. căpăstru n, 2. bridă 
f. 3. grad n, tresă f. 

bridieren* vt. a lega DU cu sfoară (carnea 
f de friptură). 

Bridge [brldg], ~, n sg. bridge n (joc de 
cărți). 

Briet, ~(e)s, ~e, m 1. scrisoare f. 2. poliţă 
f, cambie f. 3. plic n, testea f (de ace etc.). 
4. document n, act n (scris). ~abholung, 
~, ~en, f ridicarea f scrisorilor, œ~adel, 
~g, M f9, (isl,) nobleţe f acordată (ulte- 
rior) prin diplomă j pitac. =aninahme, 
~, ~n, f (ahişen n pt.) primirea f scri- 
sorilor, xanschrift, = aulschriit, ~, ~en, 
f adresă /. =bogen, ~s, ~, m hirtie f 
de scrisoare, =elnwurf, ~(e)s, "~e, m 
deschizătura / cutici de scrisori. =fach, 
~(e)}s, "~er, n căsuţă f poştală. ze kasten, 
~g, “~, m cutie f poştală / de scrisori, 
=kopt, =(e)s, "e, m antet n. zhkuvert 
[-'ve:r), ~s, ~s, n plie n. 

brietlich adj., adv. prin scrisoare / cores- 
pondență. 

Brier mappe, ~, ~n, f I. mapă f de 
scrisori / pt. corespondenţă. 2. servietă 
f. =marke, ~, ~n, f marcă f poştală, 
= muster, ~s, ~n, n 1, model n de scri- 
soare. 2. mostră f (de marfă) prin cores- 
pondenţă. zordner, ~s, ~, m 1. car- 
tator m (de scrisori / corespondenţă), 2. 
clasor n. =papler, ~(e)s, ~e, n hirtie f 
de scrisori. =porto, ~s, ~, n taxă f 
poştală. =roman, ~(e)s, ~e, m roman n 
epistolar. =sthafien pl. corespondență f. 
=schalter, ~g, ~, m ghiseu n pt. scri- 
sori, znteller, ~s, ~, m 1. (Indreptar n) 
epistolar n. 2. cpistolograf m. ~stempel, 
~k, ~, m stampila f postei. =stil, (eh, 
~e, M stil n epistolar. ztanehe, ~, ~n, f 
portvizitn; portofeln. =taube, ~, ~n, 
f porumbel m călător, stelezramm, 
m(e)s, ~e, n scrisoare-telegramă f. 
=trăger, ~s, ~, m factor m poştal. 
zumsthlag, ~(e)s, "~e, m plic n, 
= wechsel, ~s, ~, m schimb n de seri- 
sori, corespondență f. 

brlegeln vi. (elv.) a băga [is] intrigi. 
Bries 1. ~es, ~e,  momiţe pl. (de vitel 
ete.). II, =, msg. cârhune-deseu n. 
Brigade ~, ~n, f brigadă f. =arbeit, ~, 
~en, f muncă f de / in brigadă, = führer, 


BRI — BRU 
~s, ~, m comandant m de brigadă. 


= general, ma, "eg, m general m de 
brigadă. =stab, =(e)s, "~e, m stat-ma- 
jor n al brigăzii. 

Brigadier, ~s, ~a, m 1, brigadier m. 2. 
[-“dje] comandant m de brigadă. 

Brigadier, ~s, ~, m brigadier m. 

Brigant, ~en, ~en, m tilhar m, bandit 
m. sine, =, ~n f Onar.) brigantină f. 

Brigg, ~, ~s, f (mar.) bricn. 

Brikett, ~(e)s, ~e, n brichetă f (de ars). 

brik wettleren® vt. a bricheta (tb) (câr- 
bune). wolleren® rt. 1. (biliard) a face 

(al să ricoşeze (bila); a lovi [4h) prin 
ricoset, 2. a înșela [tu], a umbla [ic) pe 
ocolite / cu şiretlicuri. 

Brill, ~(e)s, ~e, m (lentilă / de) ochelari 
pl. 

briliant (ei lant? adj. brit lant, sclipl- 
tor, strălucit(or), aleren* ri, a face 
[3a) sclipitor, a lustrui (41). 

Briltant (bril'jant), ~en, ~en, ml. 
brilant n, 2. (poligr.) literă f de trei 
puncte. zsucher, ~s, ~, m (fot.) vizor 
n cu oglindă. 

Brille, ~, ~n, / 1. ochelari pt. 2. colac 
m de closet. 3. (tehn.) bucşă f; lunetă f. 
ze nlbhaum, ~(e)s, -bûume, m (bot.) artar 
m. =nibugen, ~s, "~, m gaua f ochela- 
rilor. = nlfassung, ~, ~en, f ramă f de 
ochelari. «n futteral, ~e, ~e, n toen de 
ochelari. = n igewöðlbe, =, ~, n (constr.) 
boltă f cu lunete, = nlglas, ~es, ~er, n 
sticlă 7/ lentilă fde ochelari, = nischianze, 
~ann, f şarpe m cu ochelari, snitrâzer, 
~s, ~, m persoană f cu ochelari; (ironic) 
ochelarist m. 

britijerene* ri. (si Train Strâluci [4h], a 
bria (bt. 

Hrimborium, ~s, srilen, / moft n: trân- 
câneală f. 

Brimsen, ~a, m ag. (austr.) brinză f. 

bringen, brachie, gebracht, ct, 1. a (äiduce 
Del // Opfer ~a se jertfi [ih], a face 
[da] Jertle; j-m Hilfe ~a da (Il ajutor 
cuiva, 2, a conduce [Ic] (pe cineva unge- 
va) // zur Bahn ~a (con)duce (Dei ta 
gară / tren, 3. a face [3a], a aduce (3c) 
HI Ehre | Schande ~a face cinste / ru- 
sine; Frichle ~a da [I1] roade. 4. a 
izbuti [$h] // ea weit | hoch ~a ajunge 
[e] departe; nichts fertig ~a nu realiza 
(tb) nimic; Geld zusammen ~a stringe 
(3c] bani. 6. (cu prep.) an (cu deht A: an 
ich ~a dobindi [tħ]; an den Mann ~ 


Ea „a 
a. a plasa [1b] ceva; b, a aduce Dei la 
cunoştinţă (cul trebuie); c. a mărita 

(1D);an den Tag ~a da [1i] la iveală ] 
lumină; auf (cu acuz.): auf den rechlen 
Weg ~a aduce (Dei pe calea bună; auf 
die Bühne ~a prezenta (IT pe scenă; 
auf einen Gedanken ~a da [1l] o idee; 
auf andere Gedanken ~ an. a distra (bi) 
distrage [3c) pe cineva; b. a schimba 
(ta) părerea / gindurile; auf die Spur ~ 
a pune [3e] pe urme, a indrepta [iz] spre; 
auf die Welt ~a naşte [3b]; aus (cu 
dat.): aus der Fassung ~ a. a scoate (34) 
din sârite; be a buimăci Dit: în (cu 
acuz.): in Ordnung ~a pune [3e] în 
ordine; in Anwendung ~a pune [3e) 
în aplicare; in Anschlag / Rechnung ~ 
a propune [3e); in Erinnerung ~a 
aminti {4ħ]; n den Kopf ~a băga [1s] 
in cap (culva); in Erfahrung ~a alla 
(tc); in Vorschlag ~a propune (el: in 
Gang } Zug ~a pune [Je] in mişcare; 
mit: mit sich ~a avea drept consecință, 
a impune (el: Uber (cu acuz.): übers 
Herz ~ a-şi câlca [is] pe inimă, a-și 
lua [fj] inima-n dinți; um: j-n um etw. 
~ a priva [1b) pe cineva de ceva; (sich) 
ums Leben ~ a (se sin)ucide [3m); unter 
(cu acuz.) unter seine Gewalt ~ a supune 
[3e]; untera Joch a subjuga [ip]; 
unter die Erde ~a bâga [is] In more 
mint / påmint; von: com Fiech | von der 
Stelle = a clinti [3h) din loc; rom Wege 
~ a abate (Dat din drum; vor (cu acuz.): 
tor dos Hous ~a (con)duce (3c] (pina) 
In fața casei; zu: zu Papier ~a pune 
[3e] / aşterne (3a) pe hirtie; zu Bett ~ 
a culca [ta]; zur Ruhe ~a potoli [4h]; 
zu Ende ~a duce (3c) la (bun) sfirşii; 
zum Opfer ~a jertfi (ht: zum Rasen ~ 
a infuria (UI: zur Vernunft ~a Inväța 
(1 Y] minte; zustande ~ a izbuti [4h] så, 

Bringer, —8. ~, m aducător m, 

Brink, (cs, ~e, m zāvol n; smircuri 
pl. Œbesitzer, —s, ~, D râzeș m. œkel, 
~s, ~, nfărimă f, pic ne 

Brioche (br 281, ~, ~s, f brioșă f. 

Brise, ~, ~n, f briză /, boare f. 

brisleren vit. a dezarma {1b]). 

brit(an)isch adj. britanic, englez. 

Brite, ~n, ~n, m britanie m, englez m. 

bröck melig adj. v, brOcklig. ela 
vt., vi, a (se) sfărima (pi, 


ct. a rupe [31] bucăţi, a dumica 
p] | nichts zu beißen und zu ~ haben 
a nu avea ce minca. 

Brocken, ~s, ~, m bucată f, dumicat n, 
fărim(itur)ă filein paar ~ Latein j 
lateinische ~ citeva Cunoştinţe /un pic 
de latină; ein harter ~ treabă f grea, 
dificultate f. zdistel, ~, ~n, f (bot) 
spinul-vintului m. xsammlung, ~, ~en, 
f colectare f de vechituri și deşeuri uti- 
lizabile, 

brockenwelso adv. cu bucățica; fragmen- 
tar. 

bröcklig adj. friabil, (s)fărimicios. 

brodeln vi, a clocoti (4h], a forfoti [4h]. 

d Brodem, Broden, ~s, ~, m 1. fum n. 
2. abur m. 3, negură f. 4, dogoare f. 

Broderie, ~, -rilen, f broderie f, 

brodjoren® vt, a broda (îb]. 

Brokat, ~(e)s, ~e, m brocart n. 

brokaten adj. de brocart. 

Brom, ~8, ~en, I. m ramură f în floare. 
11, n sg. (chim.) brom n, =beere, ~, m, 
f mură f. zid, =(e)s, ~e, n (chim.) bro- 
mură f. sure, ~, ~n, [(chim.) acid n 
bromic. zsilber, ~s, n sg. bromură f 
de argint, 

bronchial adj. bronhial, 

Bronacthije, ~, ~n, f bronbie f. =chitis, 
~, f sg. bronșită f. 

Bronr, ~(e)s, ~e, zen, ~3, ~ (și fig.) 
m izvor n, Tintin f, sursă f. 

Bronze [brősə], ~, ~n, f bronz n. alter, 
~s, n 89. epoca f de bronz. =arbelt, ~, 
~en, f lucrare f / Piesă f în bronz; pl. 
bronzuri pl. 

_bronzezfarben, ~farbig adj. bronzat, de 
culoarea bronzului. 

DBronzezelederei, ~, men, f turnare f/ 
turnătorie f în bronz. ze krankheit, ~ 
~en, f boala f bronzului. 

bronza=en adj. de bronz. zîcren* ri, a 
bronza [ib], a da [îi] cu bronz. 

Brosam, (es, me, ze, ~, m [Tărimi- 
tură f (de piine). 

Brosche, ~, ~n, f brosă f. 

Brosch x lerung, zür; ~, ~en, f broşare f; 
e Hr, ~, ~n, f broșură f. 

Brăsel, es, ~, m fărimitură f (de pline); 
pesmet pisat. 

brâseln I. vt. a fărimița [ib]. II. vi. 1. 
a-și (pre)găti [4h] ceva mai bun. 2.a clo- 
tl p4h], a forfoti [4h]. 

Brot, ~(e)s, “~e, n pline f; (fig.) cistia n, 
existenţă f; al!(bachen)es ~ pline f veche 


luscată asc = rerdienen a-și 

Lip] pîinea / existența, =bilcker, ~s, = 
m brutar m. =bhckerei, ~, ~en, f, 
e bank, ~, "~e, f brutărie f; =baum, 
~(e)s, =bdume, m arbore m de piine. 
= beutel, ~s, ~, mtralstă / (de merinde); 
raniță f. 

Brötchen, ~s, ~, n piinişoară /, chitlă 
f Il belegtes ~ sandviş n. 

Rrotxerwerb, (e), m sg. ciştigarea 
existenței, mijloc n de trai. =elchrte,f 
am, m, m savant m folosind știința ca 
mijloc de agonisire a existenței. zs bert, 
en, ~en, m stăpin m, patron m, ~ho- 

„bel, ~s, ~. m mașină f de tâiat piine, 
zkarte, ~, ~n, f cartelă / de piine. 
xkorb, ~(e)s, “e, m cog n de piine 
iij-m den ~ höher hängen a reduce [3c] 
ciștigul / din portie cuiva. =korn, (e), 
n sg. griu n. zkuchen, ~8, =, m lipite f. 
zkrume, ~, ~n, f miez n Icocoloş n 
de pline. 

brottos adj. fără piine / slujbă / venituri; 
șomer. 

Drot zs neid, =(e)s, 1m sg, invidie f profe- 
stonală. zrâster, ~s, ~, m DEAIIOE n 
de piine. zac, ~(e)s, “~e, m traistă f 
(ae merinde), =schnu, ~, f sg, contro- 
lul n piinii. zschelbe, zschnltie, ~s 
~n, f felie (dc pline. =schneidemaschine, 
mam, v.Brothobel. œschrift, 
m, ~En, f (poligr.) literă f de text. 
=studium, ~s, -li jen, nstudiun în vede- 
rea ciştigării existenței, ~ wasser, ~S, 
n sg. coajă f de piine muiată în apă. 
=Wwurzel, ~, ~n, f (bot.) manioc n. 
azolt, ~, ~en, f dejun n. 

brotzeln vi. v, brutzeln. 

brouilileren* iai i] ti, 1. şi vr. a (se) 
învrăbi [4b]. 2, a încurca [ip]; a 
bruta [1b]. 

Brouillon (bru'j3:], ~S, ~8, n concept N, 
bruion n. 

BRT presc. V. Bruttoregister- 
tonne. 

Bruch I. ~(e)s, e, m 1. ruptură f, spăr- 
tură f. 2. (med.) fractură f; hernie f. 3. 
(mat.) tracțle f; (fiz.) refracție f. 4. (mine) 
prăbuşire f, surpare f. 5. carieră f (de 
piatră). 6. violare f (a unei legi / con- 
venții). 7. îndoltură f, cută f (la hirtie). 
S. stărimătură f (de biscuiţi, șocolată 
etc.) 9. grohotiş n. 10. crăpătură f; 
crevasă f. 11. ceartă f, ruptură f. 12. 
cheag n (pt. brinză). 1. ~, "~e, f panta- 


BRU — BRU RE 
loni pl. scurţi, MI. ~(e)s, “~e, n mlaş= 
tină 7, smire n (impădurit), =aeker, ~s, 
„m ogorn / pămint n mocirlos. = band, 
mie), "~er, n bandaj n pt. hernie. 

=bau, ~(e)s, m sg. (mine) exploatare f 
prin surpare, œfestigkeit, ~, ~en, f 
(fiz.) rezistenţă f la rupere. =gold, (e), 

ag., dur n brut / vechi. 

bruchie adj, mucirlos, 

briichig adj. d. frazii: friabil. 2. ciobit, 
spart. 3. penalizat (uşor), 4, bolnav de 
hernie, surpat, 

Bruch kratt, ~, "e, f (fiz.) forță f de 
rupere, linije, ~, ~n, f linie f de 
rupere / ruptură /(mat.) de fractie, =pfor- 
te, ~, ~n, f (med.) orificiu n herniar. 
rechnung, ~, ~en, f calcul n cu frac- 
ti. zesehritt, ~, ~en, f (potigr.) litere 
Pl. Rotice, =steln, ~(e)s, ~e, m piatră 
f brută. œstrich, tél, ~e, m linie f 
de fractie. œstüek, ~(e)s, ~e, n frag- 
ment n (şi literar); paraj n; (arte) torso 
n. stell, ~(e)s, ~e, m parte f, fracțiune 
1. stragband, ~(e)3, “~er, n (med.) 
suspensor n herntal, 

brilchtenrt.a aplica [1p)o pedeapsă ușoară, 

Brych=wald, =(e)s, "~er, m pădure f 
mlăștinoasă. =welde, =, ~n, f (bol.) 
răchită 7. =winkel, ~, m (fiz.) 
unghi n de refractie f. =zahl, ~, ~N, 
|, sezitler, ~, ~n, f fractie f, număr n 
fractlonar. 

Brücke, ~, ~n, f1. pod n. 2. (stomato lo- 
gie, sport, el., anot, și fig.) punte E A 
covoraș n, 4. (mar.) punte fde comandi, 

briicken I. vt., vi.a face [3a) un pod. ut, 
vr. a forma (1b) un pod. 

Brücken =bahn, ~, ~en, f (constr.) calea 
f podului, sbau, ~(e)s, ~t, m construc- 
ție f de poduri. =belng, tél, “e, M, 
m decke, ~, n, [(constr.) podină f/pla- 
telaj n / tabliern aql) podului, =bogen, 
ms, "~, m arc n depod. = deck, ~(e)s, 
~a, n (mar.) pasarelă f. geld, ~(e)s, 
mer, n brudină f, podârit n. a glled, 
(ehs, ~er, n element n / travee f de 
pod. zJoch, ~les, ~e, n (constr.) jugul 
n podului; sparziieţ n. «kahn, (e), 
“~e, m ponton n. skopt, =e), SG 
m cap n de pod. skran, ~(¢)s, "~e, m 
macara=pod f, = pteller, ~s, ~, m (la 
pod) Dilă-culee f. zplonier, ~s, ~e, m 
(mu) pontonler m. stea, tel, ~e, m 
Punte f, pasarelă f. zs fol, tel, See 
m brudină f, podârit n. 


~R, 


Mac 


Brück = (mers, sm 1, (înc.) br 
podarm. 2, pavagiu m (de poduri Le 

~, ~en, f 1. construire fa unui Öd, 2. 
podeală f, podină f. 3. (tehn.) punte iki 

Bryder, ~s, "ec m 1. frate zm. 2. călugăr 
m. 3. confrate m, coleg m; tovarăș m; 
camarad m (de arme) // = Leichifuf om 
m  zvăpătat; ~ Studio student m; ~ 
Lustig om vesel. 

Brüderxart, ~, sg. nach ~ frăteste, 
=bund, ~(e)s, "~e, m alianţă f /unire 
f frāțeascà. schen, ~ê, ~, n frățior m. 

Bryder= kind, =(e)s, ~er, n nepot m | 
nepoată f (de frate / soră), = krleg, ~(e)s, 
~e, m războl n fratricid. s lichkelt, ~, 
f s9. frăție f, fraternitate f; sentiment 
frățesc. = menseh, ~en, ~en, m frate m 
Prin afinități sufleteşti. = mord, (e), 
~e, m fratricid n. sschatt, ~, men, f 
frăție f, comunitate f; (bis.) congregație f., 
Driiderscbatt, ~, ~en, f legătură f frà- 
teascà, frăţie(tate) f. 

Bryder=sjsohn, =(c)s, ae, M nepot m 
(de frate). œsitochter, ~, "~, f nepoată 
f (de frate), stum, ~s, n sg. fraternitate 
f, frăţie(tate) f. 

Briige, ~, ~n, f lelt.) 1. hambar n; podn 
(de fin). 2. boxă f în grajd, i 
Brühe, ~, ~n, f1. (cul.) flertură f, zeamă 
f; supă f, ciorbà f, bulion n. 2. apă f 
mocirloasă. 3. (fig.) incurcătură f, situa- 
tie f penibilă. 4. must n de balegi. 6. 
saramură f pt, cereale, 6, apă f colorant. 
brüh sen vt, a fierbe [30]; a Inflerbinta 
LR); a opâri [4h]. shelB adj. fierbinte, 
clocotit, ele, adj. ca o fiertură; opârit, 
Briih = kartottel, ~, ~n, f cartof m fiert. 
=l, (e, ~e, m mlaștină f Joasă / in 
vale, suppe, ~, ~n, [supă fı bulion n. 
=Wagen, ~s, ~, m căruță f pt, zeamă 
de bilegar. mwasser, ~s, n 89. uncrop 
n. swiirfel, ~s, ~, m comprimat n pt. 

supă, 

brilten vi. 1, a urla {1c}; a răcni [4h]; a 
el [4p): a mugi [4h], 2. şi ci. a striza 
[ta], a vocifera (bi. 

Brüll=er, ~s, ~, m 1. persoană IT care 
Tăcneşte, 2. răenet n colectiv, = ochs, 
en, ~en, m taur m. 

Prymmabâr, ~en, men, m (şi fig.) urs 
m: om m morocânos, ba, bauer, 
base, m (muz.) 1. bas m profund. 2. 
contrabas n (Și m). me, =, ~n, f Y. 
Brummer (GA melen, ~t, ~ni 
drimba f: muzicuţă f. 2. mchissare f, 


brumm zeln (şi briimmeln) vt. v, b ru m- 
men (1.), zen, vi, 1. a mormăi [4f); 
a bombăni [4h] // in den Bart ~ 3 mor- 
mâi printre dinți. 2. (despre insecte) a 
bizii (41]. 3. (despre clopot} a (ră)suna 
(al profund, 4. a vijii [4(] (capul). 5. 
(fig.) a sta [1i] la răcoare / (şcolari) la 
arest, 

Drummzer, ~s, =,m1.ursm; (fig.)om 
m morocănos. 2, muscoi m, muscă f albas- 
tră / de mușiţă, 3. (mil.) tun n de cali- 
bru mare, 4. (muz.) Y. BrummbaB. 
=erling, ~s, ~e, Mm, xtliege, ~, ~n, f 
v. Brummer (GA, 

brummig adj. ursuz; bombānitor. 

Brumm ækrelisel, ~s, ~, m sfirlează f. 
=ochse, ~n, ~n, m taur m; (fig.) bou 

„m, timpitm. =schädel, ~s, ~, m durere 
f de cap (după chel), =stall, ~(e)s, "~e, 
m inchisoare f, Pirnaie f. 

brünett adj. brunet, oacheş. 

Brunit, ~, "~e, frutn. 

brunit=cn ri. (despre animale) a fi în rut; 
a se imperechea [tb]. ~ig adj. (despre 
animale) în rut / călduri. 

briinleren* vt, a polei (1 / a bruna [ib] 
(metale). 

Briinne, ~, ~n, f List.) cămaşă f de zale. 

Brunn(en), ~s, (en), m 1, fintină f, puț 
n; cișmea f. 2. izvor n (de apă minerală). 
3. stațiune f balneară / termală, 4. out n 
(de mină). 5. (fig.) sursă f. 

Brunnen xader, ~, ~n f vină fde apă. 
æarzt, ~(e)s, “~e, m medic m balneo- 
log. xelmer, ~s, ~, m găleată f (de put). 
=feger, ~s, ~, m curăţitor m de fin- 
tini. =gräber, ~s, ~, m fintinar m. 
= kummer, ~, ~n, f (cameră f de) Cap- 
tare fa izvorului, zkranz, ~es, "~e, m 
ghizduri pl. œkresse, ~, ~n, f (bol.) 
nästurel m. zkur, ~, ~en, f cură f 
bainear / de ape minerale. ~ort, ~(e)s, 
~e, m stațiune f balneară. =schwenzel, 

~, m, =stangte, ~, ~n f cumpănă fi 
(de put). =verglfter, ~s, ~, m otrâvi- 
tor m de fintini; (fig.) calomniator m. 
=Wasser, ~s, n sg. apă f de fintină / 
izvor. 

Brunnquell, ~s, ~en, m (ŞI fig.) izvor n, 
sursă f. 

Brunst, ~, “~e, f 1. ardoare f, pasiune f. 
>. (despre animale) rut n. 

brunsten vi. V. bruniten. 

briinstig adj. 1. pasionat, înfocat; senzual. 

2. (despre animale) in călduri. 
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Bronz, ~es, msg., ze, ~, ~N, furină f. 
briinzeln, brunzen, ri. a urina [ib}. 
Briische, ~, ~n, f cucui n, umflătură f. 
briisk adj. brusc, =ieren* rt, a brusca 
[ib]. à 
Brust, ~, "~e, f 1. piept n; torace n, 2. 
sin n, 3. pieptar n, corsaj n. =arznei, 
m, ~n, f (med.) expectorant n, z=beln, 
~(e)n, ~e, n (anal.) stern n; (la Păsări) 
iadeş n. zbeklenimunr, =beschwerde, 
m~, =(e)n, { apăsare f pe piept; afecțiune 
J la piept, =bild, =(e)s, ~er, n bust n, 
= bohrer, ~s, ~, m coarbă f(cu pieptar). 
=bonbon [-b3:"bâ:), ~s, ~s, m (Şi n) 
bomboană f de tuse, zdriise, ~, ~n, f 
(anat.) glandă f marmară. 
briisten ur. a se tuduli (bi, a se umfla 
[ic] în penz; a se ingimfa [ip]. 
Drei zs felt, —(e)s, ~e, n (anat.) pleură f. 
= fellentiziindune, ~, ~rn, f (med.) 
pleurită f. =tlosse, ~, ~n, f (iht.) ari- 
pioară f pectorală. =gurt, ~(e)s, ~e, M 
1. (la cai) pieptar n. Ze (ar.} chingă f de 
siguranți. = harnisch, ~es, ~e, m (ist.) 
platosă f, pieptar n, Cuirasă f. œ~hühte, 
~, ~n, [cavitate / toracică. œ kasten, 
~s, ~ m, zkorb, (e), “~e, m torace 
n; (pop.) coşul n pieptului. œ knochen, 
~s, ~, m(anal.) stern n, œ kranke, ~n, 
~n, m și / bolnav mich f de piept, 
tuberculos m, -loasăi f. œkrebs, ~es, M 
sg. cancer n mamar / ia sin, = latz, ~es, 
Sep, m pieptar n, corsa! n, zleder, ~s, 
=, n (lehn.) sorp n de piele. =tehne, ~, 
~n, f balustradă f. = mikrophon, (cs, 
m~e, n (telecom.) microfon-plastron n. 
= muskel, ~s, ~, m (anal.) (muschi) 
pectoral m. =nadel. ~, ~n, j brosi f. 
Panzer, ~s, ~, M, e phi, ~es, e, 
m (ist.) platoză L cuirasi J. axsthwim- 
men, ~s, neg. (sport) inot n bras, zstich, 
=(e)s, ~e, m junghi n toracic j în piept. 
zstiick, ~(e)s, ~e, n l. bust n, 2, bucată 
f de piept (de pasăre ! vită). 3. (croitorie) 
piept m (pl. piepţi). 4. Droså /, pandantiv 
n. 5. (ist.) platosi f, pieptar n. =tasthe, 
m~, ~n, f buzunar n (de) la piept, lët 
~s, m ceai n pectoral, =tuch, 
=(e)a, "~er, n sal n, tular n; broboadă f. 
Briistung, ~, ~en, / balustradă /, para- 
pet n, 
Brust=warze, ~, ~n, [stire n, mamelon 
n. Wasser, ~s, n sg. lichid n pleural, 
xwehr, ~, ~e, f parapet n, balustradă 


~g, 
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HU 
J. e Wenzel, ~s, ~, m (ornit,) gusi- 

roşie f. 

Brut, ~, ~en, f 1. clocire f, incubație f. 
2. pui pl. (de păsâri / animale), prăsilă f 
(I bose ~ soi n rău. 3, (hort.) pârţi pl. 
de plante pt. înmulțire; răsad n. 4. 
pletre pl. prețioase neșietuite, 

brutal adj. brutal. 

Brutalt, ~, ~en, f brutalitate f. 

Brut =apparat, ~(e)s, ~e, m incubator n; 
clocitoare f. atasche, ~, ~n, f marsu- 
piun. =blene, ~, ~n, f(entom.) trintor 
ni 
Brütjel, ~(e)s, ~er, n ou n de clocit, 
brit=eln vi. (reg.) a bombâni DAD), a 
mirii (41). œen ri., 1. şi vt. (şi fig.) a 
Cloci {4h}; (fig.) a urzi [4h], a unelti 
[4h]. 2. (/ig., despre căldură) a se Daa 
Dat, a apăsa (rt, 

Bryt zs fleck, ~(e)s, ~e, m loc n fără pene 
(la păsări ctocitoare). henne, ~, ~n, 
f eloşcă f. zhitze, ~, ~n, f căldură f 
toridà ` inâbuşitoare, 
briitig adj. 1. gata să clocească, 2. (ou) 
clocit. 3. (despre aer) apăsător, înăbuşi= 
tor, $. (despre fructe) necopt. 

Brut =knospe, =, ~n, f mugur m, boboc 
m: md 7, zmast, ~, ~en, f nutreţ 
n din rime (pt, pui). alen, a, ~, m, 
=schrank, =(e)a, "zg, m incubator n; 
termostat n, 
briitsch adj. minios, arțăzos: orgoliom. 
hrytsehen vi, a bombini [4h], a mumura 
(în). 
brutto adr. bruto, brut, 

Brutto xelnnahme, ~, f yenit n 
brut, gewicht, ~(e)x, ~e, n greutate f 
brută / cu ambalaj. protit, ~(es, ~e, 
m profit n / beneficiu n brut, steet: 
meritonne, ~, ~n, f Lon f registru bruto. 
brptzeln ci, a clocoti [4h], a bolborosi (Abt, 
ito, btto, Btto pre, Y. brutto. 

Byb(e), ~(e)n, fein, m 1. băiat m: pusti 
m; ṣtrengar m. 2. ticălos m, nemernic 
m. 8. (la jocul de cârțt) valet m. 
Hţibehen, ~s, =, n bilețaş m, bAletel mm, 

buben zs haft, = mÄfle adj, 1. ștrengâresc, 
2. ticălos, 

Doben = strejeh, ~(e)s, ~e, m, zesthek, 
=(e)s, ~e, n l. ştrengârie 7.2, ticâloşie f. 

Büberel, ~, ~en, f mirsăvie f, mișelie RK 

Babikapt, =(e)a, “~e, m (la femei) cap n 
tuns biteteste. 

Viibiseh adj. 1. ştrengåresc; zburdalnic, 

2a Ucht, 


~an, 


3 ës, 
DI 


Buch, =(e)s, “er, n 1. carte f II wie cin 
~ reden a vorbi [5h) ca din carte; = der 
Bücher biblia f. 2. registru n // die Bücher 
führen a ține (hi contabilitatea 3. top n 
(de hirtie), testea f., 4. catalog n (de 
școală). 5. pachet n de cărți (de joc). 
6. broşură f, fasciculă f. 7, (animale) fo- 
ios n,  sampler, m (bot,) 
măcrişul m păsărilor, =ausistattung, ~, 
~en, f prezentare f grafică şi exterioară 
(a unel cârți). =binder, ~s, ~, m legă- 
tor m de cărți, =binderei, ~, ~en, f 
legâtorie f de cărți. adeckel, ~s, ~, m 
copertă f (de carte). zs drock, ~(e)s, ~e, 
m tipar n (înalt). =druckerel, ~, ~en, 
f tipogratie f;tipăritul n cărților. = druk- 
eritarbe, ~, ~n, fcerneală fde tipar. 
sdruckerkunst, ~, "~e, m arte pl, 
grafice, = druchermaschine, =(drucker-) 
presse, ~, ~n, f mașină f/presă f de 
tipar (inalt), ze, ~, ~n, f(bot.) fag m. 
zecker, =elchel, ~, an, f (bot) jir n. 
selnband, ~(e)a, "~e, m legåturà f de 
carte, zel, ~, ~n, f (bot.) jien. 

Büchelchen, ~s, ~, n càrticicA f; cărţu- 
Me f; carnet n. 

bychen 1. adj. de fag, IL. vt. a inregistra 
(1b), a trece (3a) în registru. 

Bychen=hain, ~(e)s, ~e, m pădurice f] 
dumbravă f de fag. e PS, ~es, me, m 
(bot.) păstrăv m, =% wald, ~(e)s, “~er, m 
lazet n, 

Blücher = abschlul, -usses, ene, m Inchele- 
rea f registrelor contabile, zbohrer, ~s, 
=, my, Bicherwurm (1). bord, 
mile), me, n, zbrett, ~(e)s, ~er, n 
Talt n poliţă Zde cht, =el, ~, ~en, f 
Mblotecà f. =fireund, (e), ~e, m 
bibliofil m. =gestell, ~(e)s, ~e, n ste- 
laj n / etajerà f de càrți. =hândler, ~s, 
~, m librar m. = katalog, ~(e)s, ~e, m 
catalog n /figier n (al bibliotecii). æ krä- 
mer, ~s, ~, manticar m, œ kunde, ~, f 
#9. bibliografie f, bibliologie f. e map- 
pe, ~, ~n, f servictà f. œmarder, ~t, 
~, m hoț m de cârţi, markt, ~(e)s, 
“e, M tirg n de cârți. œ menstb, ~en, 
~en, m cârturar m, se narr, ~en, ~En, 
m biblloman m. seregister, ~s, ~, n 
catalog n de cărti, zerevisor [-vi-], ~s, 
mn, m (revizor) contabil m, sanl, 
(eds, <sâle, m bibliotecă f. ssehau, ~, 
~en, f expoziţie f de cârți. senehrană, 
(ee, "rg, m dulap n de cârţi, Bibio- 
Iech f. mstânder. ~s, ~, m etajeră f 


~S, ~, 


its n i carte (în raft). I, 
pe, ~se, n catalog n de cărti. = wurm, 
~les, “~er, mL, (enlom.) car m | scor- 
pion m de cărți. 2. (fig.) şoarece m de 
bibliotecă. ze Zeichen, ~s, ~, n 1. semn 
n de carte, 2. exlibris n. 
Buch=esche, ~, ~n, f (bot.) paltin m. 
=tink, ~(e)s, ~e, m (ornit.) pițtigoi m. 
=torderung, ~, ~en, f (com.) activ n 
în cont. form, ~, ~en, f, e format, 
~(e)s, ~e, n format n de carte, =tiihrer, 
~g, ~ m contabil m. = lührung, ~, ~en, 
f contabilitate f. =gelehrte, ~n, ~n, m 
cărturar m, erudit 2n. =gestalter, —s, ~, 
m grafician m proiectant de carte. ege: 
werbe, ~s, n sg. industrie f poligrafică, 
=glâubiger, ~s, ~, m creditor m în cont 
curent. ze gold, ~(e)s, n sg. aur n în foită 
(pt. legătorie), zhalter, ~s, ~, m con- 
tabil m. =haltung, ~, men, f contabi- 
litate f. zhândier, ~s, ~, m librar m. 
=handlung, ~, ~en, f librărie f. =hülle, 
e, ~n, f învelitoare { de carte; supra- 
copertă f. ~macher, ~s, ~, m (sport) 
bookmaker m.. xmalerel, ~, ~en, f 
grafică fde carte; ilustrație f. a mast, ~, 
~en, f păşune f pt, porci in făget. pu, 
m~, -nüsse, f(bot.)jir n. ~prüfer, ~s, ~, 
m expert m contabil. =riicken, ~s, ~, 
m cotor n de carte. 
Bucha, ~es, ~e, m, =baum, 
-bãume, m (bot.) cimişir m. 
Duech zschnitt, ~(e)s, ~e, m tâăletura f 
cărții. schuld, ~, ~en, f datorie f 
în cont curent; datorie f publică. 
Buchse, ~, ~n, f (el.) bucşă f; fişă f. 
Biiohse, ~, ~n, f 1. cutie f cilindrică / 
de tablă. 2. puşcă f, Nintă f. 3. (inv.) tun 
n. 4. bucșă f; bucea fe 5. (fam.) panta- 
loni pl. 
büchsen I. vi. 1.2 trage [3c] cu pușca. 2.9 
fugi (Abt (de undeva). IL. vt. a şterpeli 
[4h]. 
Büchsenæfleisch, —(e)s,n eg. conservă f 
de carne. =futteral, ~s, ~e, N toc n de 
armă. =gemiise, ~s, n &g. conservă f de 
legume. =lauf, ~(e)s, -lăufe, m ţeavă f 
de armă (ghintuită). = licht, ~(e)s, ~er, 
n (vin.) zare f de ochire. = macher, ~s, 
~e, m armurier m. =melster, ~s, ~, m 
(mil.) tunar m. =mllch, ~, fsg. lapte n 
conservat / condensat.  =schaft, (e), 
exe, mpatn de armă. =schmled, ~(e)s, 


~(e)s, 


~e, m armurier m, =8panntr, ~s, ~, m 
încărcător n de armă. ) 
Biiehs(flinte, ~, ~mn, f armă f de vini- 
toare cu o ţeavă pt. glonț şi una pt. alice. 

Buchistabe, ~ns, ~n, m literă f II großer 
m majusculă f; kleiner ~ Minusculă f. 

buch|stăbeln vi. a fi tipicar; a dornica tip] 
firul în patru. 

DBuchistaben=glaube, ~n, ~n, m bigo- 
tism n; bucherism n. œmensth, ~en, 
~en, m pedant m, tipicarm. =rätsel; ~s 
~, n logogrif n. œ rechnung, ~, ~en, f 
calcul n algebric. schloß, -osses, -6sser, 
n lacăt n / broască f cu cifru, =sehrilt, 
=, ~en, f scriere f cu litere. =spiel, 
(e), ~e, n anagramiă f. xtalel, ~, ~n, 
f alfabet n. e 

buchstabieren* ei, a silabisi (4h], a 
rosti (4h] literă cu literă. 

buchistâbiien I. adj. textual, literal. IL. 
adt. literalmente; cuvint cu cuvint // 
m wahr absolut adevărat. 

Bucht, ~, ~en, f 1. curbură f(a țărmului, 
munţilor). 2. (geogr.) golf n. 3. (mar.) 
Dt n / nod n (in odaun). 4. adăpost n; 
pat n. 5. cocină f/boxă f (de porci). 
6. adunătură f de haimanale. 

buchtzen I. vt. a îndoi [4u]; a scobi (ht, 
H. vr. a forma [ib] un golf. ~ig adj. 
sinuos; cu (multe) golfuri. 

Ruchætitel, ~s, ~, m titlu n de carte. 
xumbruch, ~(e)s, “~e, m (poligr.) pagi- 
nare fe ~umsthlag, ~(e)s, "~e, m Coper- 
tă f de Carte. zung, ~, ~en, f înregis- 
trare f (contabilă). =verleih, Bi ~e, 
m 1. sg. imprumut n de cârţi. „ biblio- 
tecă f de împrumut. în preiei ~g, M 
sg. (bot.) hrişcă fe azelichen, ~s, ~, n 
v. Bücherzeichen. =IzWang, 
=(e)s, m sg. obligaţia f legată de a ține 
contabilitatea. 

Buckel I. ~s, ~, m 1. cocoașă f,ghehn | 
sich einen ~ lachen a se strimba [ia] de 
ris; (fam.) er kann mir am ~ rutschen | 
den ~ hinunterklettern puțin fmi pasi 
[is] de el. 2. ornament n metalic (con- 
vex); partea f bombată (metalică) a 
scutului. 3. umflătură f; bombare f; 
ieșind n (in afară). 4, umăr m. lI. 
~an, f lev. Buckel (12). 2. pafta fe 
byck(e)læicht, ~ig, adj. 1. cocoşat, ghe- 
bos /I sich ~ lachen a se cocoşa [1b] de 
ris. 2, cu reliefuri /ridicături. 
buckeln I. vi. 1. a se cocoșa AN (fig.) a 
se ploconi Dit / linguşi (4h). 2, a căra 
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[15) din greu (în spinare). II. rt, 1. a 
bomba (bi. 2. a căra [îs) cu spinarea, 
gekelxocha, ~en, ~en, m (z001.) zebu 
m. zirpe, ~, ~n, f (entom.) cicadă f 
cu cocoașă, 

bücken vr. a se (a)pleca [1t] (Inainte). 

Bück(l)ing, ~s, ~e, m 1, temenea f, ple- 
căciune f. 2. scrumbie f afumată., 

byddcin rt. (fam.) a săpa {is}, a scormoni 
[4h]; a se juca {ft} în nisip. 

Buddhismus, —s, m sg. budism n. 

Dude, ~, ~n, f 1. baracă f, magherniţă f; 
dugheană f. 2. (fam.) odâiță f studen- 
țească. 

Büdget (by'dze:), ~s, ~s, n buget n. 
=abeang, ~(e)s, "Zeg, m deficit n buge- 
tar. zzahl, ~, ~en, f cifră f bugetară. 

Budik=e, ~, ~en, f prâvâlioară f; cir- 
ciumieară f. xer, ~£, ~, m negustorag 
mr circiumar m, 

Bütett, ~(e)s, ~e, n bufet n. 

buff! interj. buf! 

Bur, ~s, ~s, m 1. lovitură f. 2. pocnitură 
f. 3. bordel n. zbohne, ~, ~n, f (bot 
bob m sg., favă f. 

Bütfel, ~s, ~, m 1, (şi peior.) bivol m, 
2, postav n păros. 3. jachetă f scurtă, 
=el, ~, ~en, f (fam.) toceală f. ~ kalb, 
~e), "~er, n malac m, 

biittein rt. (fam.) a toci [4h], a învăţa {1Y} 
pe rupte, 

bütt sen et, a lovi [4b], a ghlonti Di, 
leren vi. a umila (et, a face (3a] 
bufant. 

Büffler, ~a, ~, m (fam.) tocilar m. 

Buttonerle, ~, ren, f bufonerie f. 

Rug, ~(e)s, ~e (şi ~e), "mm Le umârm; 
solu n; lucheletură f. 2. omoplat m: (la 
animale) spată f. 3. (mar.) curbură fa 
provei. 

Mägel, ~s, ~, m 1, scară fde sa. 2. miner 
n, tuartă f; ureche f. 3. (la ochelari) 
braţ n, uluhă f. 4, trulèn n (de tramvai). 
Bb, piedică / (la armă), 6. uinorar n, ume= 
Pas n. î. aruncător n de grenade (porta- 
tiv). snmatalt, =, ~en, ù câlcâtorie f. 
= bre, — (ris, mer, n sulndură f de câl- 
cat. zelten, ~s, ~, n fier n de câlcate 
mfalțe, ~ =n, f cută f câlcată; dungă 
f da păntaluni), 

biigel > fest ca. (și fig.) sigur În sa. 
a câlea (let (cu fierul), 

Rygelrivmen, ~e, ~, m curea f de scară 
(la șa). sriee, f ferăstriu m 
cu coardă: bumlaler n cu cadru. 


æn rl, 


~. ee 


Bug=feuer, ~s, ~, n (mar.) lumi la 
prova. =flagge, ~, ~n, f giac n, 
lion n de la prova. £> 

bog=lahm adj, (cai) spetit, şoldit, | 

Bügler, ~s, ~, m călcător m (de haine 
ete.). 

Pugsier=boot, ~(e)s, ~e, n, =dampfer, 
~s, ~, M, sschili, ~(e)s, ~e, n remor- 
cher n. 

bugnleren* vt. 1. (mar.) a remorca Dbi, 
2. a arunca (pi (afară). 3. a impinge 
(Dei /mina (ta) la ţintă. 

Bug =slerer, ~s, ~, m remorcher n (mare). 
= Sprlet, ~(e)s, ~e, n (mar.) bompres n. 
zteuer, ~s, ~, n (mar.) Clrmă f la 
prova. zntuck, ~(e)s, ~e, n 1. spată f 
(de vită / porc); pulpă fde vacă. 2.(mar.) 
tun n la prova. swelle, ~, ~n, f valn 
din prova, 

buh? adj. drăguţ, nostim. 

Byhle 1. ~n, ~n, m lubit m, I ~, ~n, 
f. iubiti 7. 

buhlen ri. 1, a alinta [1D) II um j-n ~a 
face [3a] curte cuiva, a fi în relații de 
dragoste cu cineva. 2. a rivni (4h) // um 
etw, ~a câuta [IN] să obțină ceva cu 
orice preț. 

Byhizer, ~s, ~, m amant m; iubit m. 
merle, ~, ~en, TI, relații f de dragoste; 
desfriu n. 2. năzuinţă f nedemnă; goană f 
(dupâ...), 

Byhne, ~, ~n, f 1. (constr.) dig n de cole 
mataj; epiu n, pinten m. 2. (peècwit) 
cotet n, mreajă f. 

Bühne, ~, ~n, f1. scenă f; teatru n. 2. 
estradă f; tribună f. 3. esafodaj n. 4. 
doe n plutitor, 

Bilhnen =anwelsung, ~, ~en, f indicaţii 
pl. de regie / scenice, xausistattung, ~, 
~en, f (teatru) decor n. œ ausisprache, ~, 
~n, f pronunție f scenică / corvctă. 
m bearbeltung, ~, ~en, f adaptare f 
scenică. sbild, Mos, ~er, n (teatru) 
decor n; tablou n, scenă f. sdichter, 

~, m' dramaturg m, dichtung, 
~, ~en, f lucrare f ; poem n dramatichi), 

bühnen =făhig adj. reprezentabil. = gomâd, 
= gerecht adj. potrivit cu regulile dra- 
matice / scenice. gewandt adj. cu expe- 
riență scenică. 

Bühnen =gewerkschaft, ~, ~en, f sindi- 
catul n actorilor. 

bühnenshat, emăBig odj, teatral; ye 
nic; ca pe scenă / la teatru, 


~â, 


Bühnen zs hang, ~es, "~er, n partea f de 
«clădire cuprinzind scena, =kunst, ~, 
“e, f arta f actoricească, =laube, ~ 
~n, f (teatru) parter n; (lojă f de) avan- 
scenă f.e =lelter, ~s, ~, m director m 
de scenă /teatru. =leuchte, ~, ~n, f 
(teatru) ribaltă f. =maler, ~s, ~, m 
pictor-decorator m, scenograf m. =rah- 
men, ~s, ~, m scenă f, cadrul n delimi- 
tat de decor. =rechte nt, drepturi pl. de 
autor la reprezentaţie =spiel, ~(e)s, ~e, 
n piesă f de teatru; reprezentație f tea- 
trală. =sprache, ~, ~n, f pronunție Zi 
limbă f scenică (literară). œstück, 
~(e)s, ~e, n plesă f (de teatru), gët: 
trieb, ~(e)s, ~e, m impresariat n. =vor- 
hang, ~(e)s, "~e, m cortină f. =wand, 
~, "~e, f culisă f, xwerk, ~(e)s, ~e, n 
1, operă f dramatică, 2. maşinărie f 
scenică, 

bühnisch adj. scenic, teatral, 

Buhurt, Buhurd, ~(e}s, ~e, mM (ist.) turnir 
n în masi. 

Duk=ctt, =(c)s, ~e, n buchet n, ziînint, 
~en, ~en, m (elr.) librar-anticar m. 

bukollischk adj. bucolic, pastoral. 

Dulette, =, ~n, f perişoară f; chifteluți f. 
Bulgare, ~n, ~n, m bulgar m. 
bulgarisch adj. bulgar, bulgăresc, 
bulk=en vi. a turna [iP]. sengen vi. a 
munci [4h] din greu. 

Bull, ~s, ~s, m 1, speculant m la bursă. 
3, sg. pălăvrăgeală f. xauge, ~s, n, 7n 
(mar.) hublou n. =dogg, ~3, ~e, M, 
=dogge, ~, ~n, f buldog m. adozer 
[-Zâr], ~s, ~, m buldozer n. 

Byllel, ~n, ~n, m (ṣi fig.) taur m. 
Bylle?, ~, ~n, f1. (ist.) bulă f (papală). 
2. (capsulă f de protecţie pt.) pecete f. 
Byllen xbceiber, m buldog m. 
æhitze, ~, ~n, f caniculă f. œoths, 
~en, ~en, m bou m (castrat tirziu). 
=winkel, ~s, ~, m fundătură f. 
byllæcrig adj. arţăgos, zern vi, 1. (și 
fig.) a clocoti [4h); a tuna şi fulgera 
[iL]. 2. impers.a tuna Lt. 3. (gegen etw.) 
a bubul [4f] în. 4. a se înfuria (ll repede. 
Bulletin [bylt], ~s, ~s, n buletin n. 
bulstern vi. a curăța [în] mazăre. 

Bult, ~(e)s, "~e, n, ze, ~, ~AN, me 
Bülte, ~, ~n, f 1. glie f, brazdă f (de 
pămint). 2. insuliţă f (de rogoz) in mlaş- 
tină. 
bum(m) interj. bum! 


~s, m 


` 


BUH — BUN 


Dummel, ~s, ~, m 1. hoinăreală f, plim- 
bare f. 2, chef n.3. (şi ~, ~n, f) ciucure 
m. zel, ~, ~en, f 1. hoinăreală f. 2, 
trindăveal: f; tărăzăneală f. 

bumm=ellg adj. 1. hoinar. 2. trindav; 
neglijent. =eln vi. 1, a hoinări [4h], a 
flana [ib], 2, a trindăvi [4h]; a fi negli- 
jent / leneş, 3. a atirna [ip] bălâbănin- 
du-se. 4. a cheltui [4i]. ~er adj, prost, 
urit. wern vi, a bubui [4f]. 

Bummazecljzug, ~(e)s, “re, m tren n 
local, cursă f. = ler, ~s, ~, m 1, hoinar 
m. 2. trindav m. 3, chefliu m. 

bums interj. tronc! 

Buna, ~s, m (ṣi n)sg. buna f, cauciuc sin- 
tetic. 

Bund 1. ~(e)s, Zeg, m 1. uniune f, fede- 
raţie f, ligă f, alianţă f; (fig.) legătură fil 
~ fürs Leben căsătorie f; Aller | Neuer 
~ Vechiul / Noul Testament n. 2. bete- 
lie f. 3. (tehn.) eclisă f de cuplare; man- 
Son n, guler n; mănunchi n, H. (e), 
~e, n legătură f, pachet n; maldăr n; 
snop m; inel m (de chei). =balken, ~s, 
m, m (consir.) grindă f de legătură; 
coardă f (de fermă la acoperlişuri). 

bundbrărhig adj. trădător, care incalcă ; 
violează un tratat. 

Dünd chen, ~s, ~, n legăturică f, pache- 
ţel n. zel, ~s, ~, n 1. icgăturiic)ă f It 
sein ~ schnuren a-și stringe [3c) catra- 
fusele.2, jurubiţă f. 3. (mat.) fiz.) fascl- 
cul n (de raze etc.). welchen, ~s, ~, n 
legăturică f. 

bundel=n I. vt. a lega D (teanc ! mi- 
nunchi). II, vi. a conspira (ipl. œ= welso 
adv, In pachețele, în legături mici. 

Bündesxamt, ~(e)s, “~er, n =behărde, 
~, ~n, f autoritate f / instituție 7 fede- 
rali. =bahn, ~, ~en, f Cale f feratä fede- 
rală. 

bundea=briichig, =Iliichtigadj.v.bu n d- 
brichig. 

Dundesz0id, ~(e)s, ~e, m iurâmint n 
de alianță. =genosse, ~n, ~n, m aliat 
m; confederat m. =gerleht, (e), ~e, n 
tribunal n federal, zkanzler, ~s, ~, M 
cancelar m federal. zs ode, ~, ~n, f 
(bis.) chivotul n legii. =prâsident, ~en, 
men, m președinte m federal, =rat, (e), 
"~e, m 1, consiliu n federal / unional; 
(austr.) parlament m; (ele A consiliul n 
suprem. 2. consilier m federal / unional. 
=regieruug, ~, ~en, f guvern n federal. 
ærepubllik, ~, ~en, f republică f fede- 
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rali. sstaat, ~(e)s, ~en, m stat n fede- 
ral / (âcind parte din federaţie. =tag, 
~(e)s, ~e, m parlament n federal (cen- 
tral). aYersammlung, ~, ~en, f adu- 
nare f federali: 1. (elr.) colegiu n pt. 
alegerea preşedintelui. 2. (R.F.G.) con- 
sillul federal şi parlamentul federal reu- 
nite. 3, (austr.) consiliul naţional şi con- 
siliul federal reunite. =vertrag, ~(e)s, 
“re, M tratat n de alianţă, 

Bund =pgeschirr, ~(e)s, ~e, n trusă f de 
dulgherie. 

bind =1g adj. obligator; convingător; con- 
cis // kurz und ~ scurt şi cuprinzător. 
ælsch adj. confederat; federal; unional. 

Diiuud= ler, ener, ~s, ~, m confederat m. 
snis, ~see, ~se, n allanță f/i der 
Arbeiterhlaser und der werhlătigen Bauern- 
schaft alianța f dintre clasa muncitoare 
și țărănimea muncitoare, 

Bund =rlemen, ~e, ~, m Dol f; curea 
f de legat, zsgchubh, =(e)s, ~e, ml. 
opincă f. 2. (ist.) liga f țăranilor răsculați 
(In sec. 16). azelchen, ~s, ~, n (tehn.) 
reper n pt. asamblare, 

Dunzs Ee, ~, ~n, f 1. (bot.) bobarnic m. 
2. tobă f. 3. vir f. her, ma, m 
1. buncâr n (pt. cârbuni / minereu etc.). 
2. (mil.) cazemată f hetonată. 

bunkern 1. rt, a înmagazina (bi, a insi- 
loza [1b). It. ri. a încărca [iv] cărbuni. 

bunt adj, pestrit, multicolor; bălțat // 
~es Zeug schwatzen a indruza [1p] verzi 
si uscate. =artle adj. pestrit: =bewegt 
adi. 1. împestrițat. 2. (fiv.) agitat. 

RByntædruck, ~(e)s, ~e, m tipar n poli- 
crom., serlei, ~a, n sg. 1. impestriţătură 
1; harababură f. 2. miscelânee pl. 

vynt tarbiy adj. multicolor, policrom, 
stleckig adj, bâlţat. =gestreitt adj. tår- 
cat, =Rewirteit adj, cadrilat în multe 
culuri, 

Du nt = feucr, ~s, ~,n focn bengal, = helt, 
~, fàg. bogăţie [ de culori, policromie f. 
2 messer, ~, ~, n cuţit n de bucătărie 
cu lama ondulată, metal, ~(e)s, ~e, 
n metal n neteros. zsandisteln, ~(e)t, ~e, 
m gresie / colorată. 

ba nt zsxcheckls oi. pestrit, bâltat. eschil- 
lerna gn, cu sclipiri ape multicolore. 
Buy nt zs specht, =(e)s, ~e, m gheonoale f 
pestriță. zs stlft, ~(e)s, ~e m creion n 
colorat. =werk, =(e)a, n eg. blânuri pl. 


Winzeln rt. a lega [ft] cu snururi: a Da 
noda (ti), 


GE 


Bürde, ~, ~n, f 1. (şi fig.) sarcină f, po- 
vară f. 2. (vel.) sarcină f; gestație f. 

bürden et. a impovâra [1b]. 

Bürette, ~, ~n, f biuretà f, 

Burg, ~, ~en, f 1. castel n, palat n. 2. 
cetate f feudală, burg; n; (/ig.) bastion n. 

` 3. colonie f de castori, sbaum, ~(e)s, m 
sg. v, Burgireibhett, 

Bürge, ~n, ~n, m garant m, chezaş m; 
girant m; ostatic m. 

birgen ri. (für) a garanta (ib) / răspunde 
[2m) (de ; pentru); a gira (bi, 

Bürger, ~s, ~, m 1, cetăţean m. 2. bur- 
Rhez m, 8. (ist.) locuitor m al unul burg. 
4. (fig.) filistin m. =adel, ~s, M ag, pa- 
tricianat n, ~ausjschul, -usses, <tisse, m 
comitet n cetăţenesc. brief, ziel, me, 
m act n de cetăţenie / naturalizare, 
=trau, ~, ~en, f 1. Cetâțeană 7. 2. bur- 
pheză f. œgehorsam, ~s, m sg, Închi- 
soare f a orașului, sgarde, ~, ~n, f 
gardă feivică. xin, man, f V. Bir 
pertrau. =konie, ~e, ~e, M rege m 
burghez (al burgheziei, œkrieg, (eh, 
~e, m război n civil, 

bürgerlich adj. 1, Cetätepesg, civil, civic H 
~es Recht drept n civil; Bürgerliches 
Gesetzbuch cod n civil, 2. burghez ji ~e 
Demskratie democratie f burgheză ; puls 
herrlich burghezo-moşieresc, 3. (nr 3 sim- 
plu, modest, 

Bürgeræ liche, ~n, ~n, m si f 1, cetățean 
m, ~à f. 2. burghez m, ~A f. a melster, 
~g, ~m primar m, ze meisteramt, =(e)s, 
~er, n 1. primariat n. 2. primârie f, 
e meisterin, ~, ~nen, f 1, sotie f de 
primar, 2, femele-primar f, primâriţă f. 
= miliz, ~, ~en, f gardă f eiva, mili- 
ție. . =ptticht, ~, ~en, / datorie f civică, 
stecht, (es, ~e, n 1, drept n cette- 
nesc, 2. cetăţenie f, indigenat n, zschalt, 
m~, ~en, f 1, cetâţenii pi. (cu drept de 
vot). 2. parlament n orășenesc, œschule, 
~, ~n, [ scoală f primară / elementară 
comunală, zsinn, ~(e)s, M ay. clvism n, 
conștiință f civică. œs|mann, (e), 
-leute, m V. Bürger., stand, —(c, 
e~e, m burghezie f, clasa f burgheză. 
=stelz, =(c)e, me, m trotuar n, stum, 
~a, n ei, burghezie f. 

Byrg = flecken, ~, m (ist) câtun ns 
orâşel n fortiticat. frau, ~, ~en, f 
Castetană f. frelhelt, ~, ~en, f. al.) 
teritoriu n aftat sub autoritatea Juridică 
a castelului. sefriede(n), —(n)s, m ag. Le 


be ZB 


: 


| n supus jurisdicției unui 
lan. 2. liniştea f (garantată) în inte- 

orul orașului | burgului. 3. cartier n 
al unul oraș. 4. acord n | armistițiu n 
intre partide (în parlament). =graben; 
~s, °~, m şanţ n în jurul burgului / 
cetăţii. =gral, ~en, ~en, m (ist.) (no- 
bilm) castelan m; comite m; pircălab m. 
= herr, ~en, ~en, m castelan m, cavaler 
m. = hot, ~(e)s ”~e, m curte f interioară 
a castelului. 

Biirgin, ~, ~nen, f garantă f; ostatică f. 

Burgamann, ~(e)£, -leute, m membru m 
al garnizoanei castelului; vasal m, =sab, 
-sassen, =sassen, m 1. locuitor m al burgu- 
lui. 2. vasal m. 3. $erb m. 

Bürgschaft, ~, ~en, f garanție f, cheză- 
Sie f, cauţiune f. 

Burg xstadel, cp, ~, M, æstall, ~(e)s, 
“~e, m 3, aşezarea f unui castel / unei 
rulne de castel; ruină fde castel. 2. (rin.) 
ridicătura f din mijlocul urmei de cerb. 
œtor, ~(e)s, ~e, n poartă fa cetăţii. 

Burgunder, ~s, =, m le burgund m. 2. 
vin n / strugure m de Burgundia (Bour- 
eogne). =wein, ~(e)s, ~e, m vin n de 
Burgundia (Bourgogne), 

Burg = verileb, mes, e, n (ist.) temniţă f 
(subterană) a castelului. =vost, m(e)s, 
2 ~e, m castelan m; intendent m al cas- 
telului; pircălab m. z=warte, ~i Mn, f 
foişor n de cetate; chindie f. 

Burzkniil, ~, ~e, f piața f satului. 
= lad, ~, ~e, f 1. consiliu n comunal; 
adunare fa satului, 2. arhivă fa satului. 
a Ink, ~s, ~en, m cdecar m, trăgător m 
la edec. 

burlesk adj. burlesc, caraghios. 

Rurieske, ~, ~n, f farsă f; (muz.) bur- 
lescă f. 

Bürg, ~s, ~s, n birou n: 1. cancelarie f. 
2, oficiu n, 3, masă f de scris. beamte, 
m~n, ~n, m funcționar m de birou, =chet 
if, ~s, rs, mşetm de birou, = diener, 
m~s, ~, m curier m. = klammer, ~, Mn, 
f agrară [/clamă fpt. hirtii. arat, ~en, 
m~en, m birocrat m; formalist m pedant. 


= kratentum, ~s, n sg. birocratism n, 
ækratje [-ti:), ~, -tilen, f birocra- 
ție f. 


bürokrat = iseh adj. birocrat(ic). = is leren* 
et, a birocratiza (1b). 
Burozkratius, ~, m sg. der heilige ~ sfin- 
birocrație f. ~list, ~en, ~en, m (elv.) 
funcţionar m de birou. 
k 


Büro =masehine, ~ 
birou (de scris / calculat etc.). ~mensch 
~en, ~en, m birocrat m, formalist m. 
=stunden pl. ore pl. de birou / serviciu, 

burren vi. V. brummen. 

Burseh(e), =(e)n, ~(e)jn, m 1. tinăr m, 
flăcău m, băiat m. 9, cală f, ucenic m. 3. 
servitor m; (mil.) ordonanţă f. 4. student 
m (dintr-o asociaţie studenţească) // be- 
mooster ~ student m bătrin. E 

burschen I. vi, a trăi [4i] vesel / fără griji. 
II. vi. a acorda [ir] calitatea de membru 
al unei asociaţii studenţeşti. ~haft adj. 
studențesc. 

Burschenzleben, ~s, n sg. viaţă f de stu- 
dent. zschaft, ~, ~en, f asociație f 
studențească, zschatt(ler, ~s, ~, m 
membru m al unei asociații studenţeşti. 

burschikos adj. 1. studenţesc. 2. vesel; 
fără jenă. 

Bürstæ chen, ~s, ~, n Periuţă f. ze, ~ 
m~n, f (şi poligr., el.) Perle f. 

bürsten vt. a peria [îl]. 

Bürsten = abzug, ~(e)s, “~e, m (poligr.) - 
(corectură f de) perie f. =binder, ~s, ~, 
m 1. perier m. 2, (entom.) omidă f păroasă 
de fluture nocturn. =halter, ~8, ~, m 
suport n de perie, =kraut, ~(e)s, N 69. 
(bot.) şotrănasă f. smacher, ~s, ~ M 
perier m. =raupe, ~, ~n, f Y. B ü r- 
stenbinder (G-A, 

bürtig adj. (reg.) născut în, originar din, 

Bürzel, ~s, ~, m 1. tirtiță f (la păsări). 
2, (vin.) rădăcina f cozii. 3. (bot) portu- 
lacă f. 

Purzelzbaum, —(e)s, ebãume, m tumbă f. 
=dorn, =(e)s, ~en, m (bot.) colțu-babei 
m. amiinnchen, ~s, ~, n hopa-mitică m. 

burzeln ri, a face [3a] tumbe, 

Bus, ~ses, ~se, m autobuz n. 

Busch, ~(e)s, "~e, m 1. tutis n, tufă f/i 
hinter dem ~ halten a fi ascuns / reținut; 
auf den ~ klopfen a descoase DEL, a 
sonda [tb]. 2. desiş n; pădure f deasă. 
3. mănunchi n, buchet n. 4. panaş n.. 
5. smoc n (de păr } pene); buclă f. zatte, T 
mn, em, m urangutan m. =aplel, =, 
"~, m Măr m pădureț. zs baum, ~(e)s, 
-băume, m arbust m, tufă f. =bohne, ~, 
~n, f fasole f oloagă / pitică. 

Biischel, ~s, ~ nl. tutişoară f; mănunchi 
n, buchet n. 2. mot n; (la păsări) egretă f. 
3. (mat., fiz.) fascicul n. zhaar, ~(e)S, 
~e, n păr m vilvoi. 


` 


bäschel zs formig, = 

smoc j tură; stufos; vilvoi, i 

buscheu rt. a smulge (Dei în smocuri! 
mănunchiuri, 

Dusch =elrump, ~s, ~e, n cămașă f colo- 
Tată / pestriță. zhelde, ~, ~n, f mără- 
cinis n, 

buseh= ieren* rt. 1, (rin.) a stirni (4b] 
vinatul cu clinele; a vina [ib] la picior. 
2. (elv.) a trage [3c) la sticle (vinul). zs lg 
adi. stufos. 

Dusch = klepper, ~s, ~, m tilhar m de 

RE: codru; (ist.) cavaler m prădalnic. ze Dann, 

~(e)s, "~er, m boșiman m. =neger, ~$, 
~, m 1, sclav m negru fugit. 2. nerod m. 
sobst, ~(e)s, n sg. poame pl. pădureţe. 
=sânger, ~s, ~, m (ornit.) pitulice f: 
= Wald, ~(e)s, "~er, m hàțiş n, sihlă f. 
=welde, ~, ~n, Ti: (bot.) lemn n cii- 
nese, tulichină f. 2. păşune f In pădure. 
rar, ~(e)s, n e, desiş n; hățiş n. 
= windrâsichen, ~s, ~, n (bot.) floarea 
f vÎntului / paştilor, 

Dute, ~, ~n, f (elr.) 1. puf n de lină. 
2. pisică f. 

Bysen, SR ~mi. sin m, piept m; (fig.) 
inimă f. 2. poală f. 3. buzunar n interior 
de la piept. 4. golf n. =freund, (e), 
~e, m prieten m intim / la cataramă, 
æhħalter, ~s, ~, m sutien n, = kind, 
~(e)s, ~er, n copii m favorit; pulul m 
mamei. =nadel, ~, ~n, f agrafă f, 
Vrosă f. =tuch, ~(e)s, “~er, n broboadă 
fasal n, 

Bussard, ~(e)s, ~e, m (ornit.) uliul m 
şoarecilor, 

Byle, ~, ~n, f 1. penitenţă f, (po)căinţă 
[. 2. (bus A ispășire f, pedeapsă f, canon n. 

büsseln et. a săruta [fD], 

bien 1. vt, 1. a ctrpl {4h], a drege [ta] 
(haine / ghete ctc.). 2. a Ispâşi [sh]: a 
repara Uni, a plăti [$h]. I. vi. a se căi 
181). 

Büber, ~s, =, m penitent m, pocâit m. 

shemd, —(e)s, ~en, n tirsină f. 

„biG=tertie adj. gata să se călască / să 

facă penitenti. 

BiCiing, ~e, ~e, m cincpi f. 
Bussole, =, ~n, f busolă f. 

Butz peite, ~, ~n, f partea f j faţa f ĉe 

trebule clrpită (la haină / gheatâ). =tag, 

i ~ta, ~e, M zi f ge pocăință; zina f 


Ispășirit, =übung, ~, ~en, f mâtanie (E 


e, m, ~n, f bust n. snihalter, ~s, 
~, m sutien n. 


Buet Ki 
port n exterior. 

Butte, ~, ~n, TL, peşte m pla 
2. mugure m. i 

Bütte, ~, ~n, f 1. sticlă f. 2 mugure m. 

Byttel, ~, ~n, f (fam.) sticlă f, clondir n, 

Büttel, ~s, ~, m 1. (jur.)aprod m; (peior.) 
poliţist m. 2. (ist.) ajutor m de călâu, 
= ei, ~, ~en, [(ist.) temniţă f, 

Bütten, ~s, ~, n, zpapler, ~s, 
hirtie f lucrată manual, 

Bytter, ~, f sg. unt n /| sich die ~ rom 
Brot nicht nehmen lassen a-şi apăra lin] 
drepturile / avantajele; wie ~an der Son- 
ne zergehen a intra [ic] în pămint de 
rusine. =bemme, ~, ~n, f felle f de 
pline cu unt. zs besen, ~s, ~, m pămă- 
tuf n pt. uns (aluatul pe deasupra). 
=birne, ~, ~n, f pară f zemoaså /un- 
toasă. =blume, ~, ~n, f (bot) 1. calce 
f, buibue m. 2. păpădie f. =brot, ~(e)}3, 
~e, n pline f cu unt. =bichse, ~, ~n, 
f untieră f. well, ~s, ~e, m nerod m, 
neghlob m. œfaB, -fasses, -fåsser, n 1, 
putinei n. 2. butol n de unt, æfertiger, 
~s, ~, M separator n de unt. =gebacke- 
ne, n, n s9. prâjitură feu unt, 

butter zs gelb adj. galben ca untul; galben- 
auriu. = haltig adj. untos, conținînd unt, 
zlcht, ig (ŞI butirig) adj. untos, ca 
untul. 

Bytterækrebs, ~(e)s, ~e, m rac m (de riu) 
după năpiriire. land, ~(e)s, “nr, n 
(mor.) nori pl. ce par a fi țârm. ze mann, 
~les, "~er, m untar m. miich, ~, 
Te, lapte n smintinit; zer n. 

byttern I. ad). din unt; (prea) moale, IL. 
vi. 1. a alege (3c) untul. 2. a se preface 
[3a] tn unt. 3. (fig.) a merge Dei bine / 
(ca) uns. II, et, 1. a unge Dei cu unt. 
>. a bufni [ih] / ctocăni (4h] infundat. 

Bytter=papier, ~s, ~e, n hirtie f perga- 
ment. pilre, ~es, ~e, m (bot.) turta- 
vacii f.* srahm, ~(e)s, m sg, smintină 
f, cremă f, sshure, ~, ~nh, f (ehim.) 
acid m butiric, = schmalz, ~e, N sg. 
unt n topit, =sehminke, ~, ~n, f colo- 
rant m pt, unt. zeschnltte, œstolle, ~, 
~n, f, sestollen, ~s, ~, m, sastulle, ~, 
~n, f (felie f de) pline f cu unt, mtelg, 
~{e)s, ~e, m aluat n cu unt. toni 
~, ~n, f putine n, xung, ~, fsg. 

rea f| prepararea f untului, i 


~e, n 


GE 

t / 
adj. mic, minuscul. 
T, 8, ~, m dogar m, E. 
Butz, ~es, ~e, m 1. spiriduş m, 2. casa f 
simburilor (la măr); cocean m. 3. mucn 
` de luminare. 4. secreție finchegată (puroi, 
sa aul ze, ~, rm,fi.v., Butz 
(2., 4.). 2. furuncul n, coş m. 3. urdoare 
f (la ochi). 4. alcov n; pat n în nişă. 
ze(n)mann, ~(e)s, "~er, M 1. spiriduş 
m. 2. gogoriță f; sperietoare f.| d 


0 freca tit). Fi 

Butzen, ~s, ~ ml. v. Butz, 2. ZS, Su 
n metalic. 3. umilătură f, bosaj n (în 
meta! turnat / sticlă). =schelbe, ~, ~n, 
fochi n de geam rotund el bombat (prins 
în ramă de plumb). 

ba, presc. din bitte wenden (rog 
intoarceti pe verso). 

byzantinisch adj. 1. bizantin. 2. linguşitor, 
slugarnic, 

bz presc. de la bezahlt (plătit). 

bzw. presc. v. |beziehungsweise. 


C, c [tse:], ~, ~,n l (litera) C c, m. 2. 
(muz.) do m // C-Dur do major; c-Moll 
do minor; C-Schlüssel chela f de do. 


C presc, de la 1. Caesar. 2, Kon- 
sul. 2. Carboneum. 4, Cou- 
lomb., 


Ca. presc. de la 1. Kalzium. 2 
Kalifornien. 

cu. presc. de la circa, 

Café [ka-], ~s, ~s, n, seterje, ~, «riten, 
f (uustr.) cafenea f, cafeu n. 

Cakes [ke:ks] pt. pesmeţi pl.; fursecuri pl. 

Calelum [“kaltslum), ~s, n eg. calciu m, 
cal presc, de la Grammtkalorie. 

Cal prese. de la 1. Kilogramme 
kilorie. 2. Kalifornien. 

Calvinismus [kalvi-), ~, mag. calvinism n. 

Camp [kemp], ~e, ~s, n 1. tabâră f de 
corturi. 2. lagâr n de prizonieri. Ing 
Ukempiei, ~s, =, m camping n, tabâră f. 

Canaille [ka'nalj3), ~, ~n, f1. canalie d 
ticălos m. 2. plebe f. 

cand. presc. V. Kandidat. 

Curbone jum, ~s, n 59. (chim.) carbon n. 

Câsar, -saren -saren, m cezar m, împărat m. 

Câsyr, ~, ~en, fcezură f. 

Cedille Lee dia), ~, m, fsediiă y, 

Celli st [tse-], ~en, ~en, m (vlolon)celist m, 

Cello [tsc-], ~e, ~s (și eli), n violoncel n, 
celo n. =phan, ~s; n47. celofan n. =sple- 
ler, ~n, ~, m (vlolon)celist m. 

Celsius [tecl-], m eg. invar. (arad) celsius, 

Cembalo ['tsem-], ~s, ~s (și <li), n cla- 
vecin n. 

Centănrea ['scn-], ~, fag. (tot.) albâstrea fi 

Cerele Uecrklait, ~e, ~s, m cere n, socle- 
tate f; recepție f. 

Ces, ~ ~, n (muz.) do-bemal m. 
Chagrin! Ja’grē:], ~s, ~s, n 1. (plele f dei 
$agrin n. 2. mihntre f, supârare f. 
Cugine (1'c:z(2)]. =, ~n, f1. scaun n (cu 
brite); fotoliu n; serlong n. 2. Caleasch f. 
8. Larci f. œ longue [eal] =, n 
(PE ~a), / sezlongz n. 


Chalet [fa'le:], ~s, ~s, n căsuță TI vilă f 
elvețiană, 

Chamâteon [ka-], ~s, ~s, n (Şi fig.) came- 
leon; m; fĂțarnic m, 

chamâleonisch adj. cameleonie: schime 
bător (la culoare); (fig.) nestatorn le. 

chamois adj. brun-gâlbul, şamoa. 

Cham = pis [Sa'moa], ~, nag., 2015 / leder, 
~s, n 89. Piele f de câprioară. =ọtte 
Dach ~, ~n, f şamotă, cărimidă f re- 
Iractară. =pagner [Sam'panlor), ~s, ~, 
m sampanie, 

Champignon ($amplnjo:n), ~s, ~s, m 
ciupercă f de gunol. 

Champion (“tțemplor şi 1ă'plă], ~a, a, 
m campion m. sat, lSamplo'na:], —(e)s, 
~e, n Campionat n. 

chanzgeant [$ă'34:) adj. bătind în dous 
culori, $anjant. æg leren? (DA Zil, Let, 
a schimba (ai, II. vi. a bate [Ja] In două 
culori. 

Chan =s59n [3â'55), ~s, ~s, n cintec(el) n; 
cuplet n de estradă. = soncite [Siso'neta], 
~, ~n, f le canţonetă f, sansenetă f. 
2. cintăreață f de sansonete, şṣansone- 
tisti f. stage [14ta:3?], ~, ~en, f $an- 
taj n. 

Chaos ['ka:3s], ~, n ag. haos n. 

Chaperon (apart, ~s, ~a, m 1, (ist) 
pălărie f, şapcå f. 2. însoțitor m | -toare 
f a(l) unei fete tinere (In soclètate). 

chaperon feren? ri. a însoți lih) în socie- 

tate o fată tinără; (fig.) a ocroti [4h), a 
păzi [ih]. 

Charakter [ka-), ~s, “tere, m 1, caracter n, 
fire f. 2. (tip de) literă f. 3. rang n, grad 
n. z=ăhnilehkeit, ~, ~en, f asemânare 
f de caracter. œathlet, ~en, ~en, m 
om m rigid ; inflexibil. 

charakter zs fest adj. statornic; de carac- 
ter. aste eren* rt. a caracteriza [1b]. 
a Îstiseh adj. caracteristic. 

Charakteristik, ~, ~em, f, sum, ~e, ha, 
n caracteristica f. 


j. de caracter. ~ los adj. 
fără caracter. 2 , (arte) inexpresiv. 
kter = maske, f Ueatru) 
mască f tipică pt. un anumit personaj / 
caracter. zologie, ~, f sg. caracterolo- 
gie f. =rolle, ~, ~n, f (teatru) roln de 
caracter. z=roman; ~(e)s, ~e, m roman 
n psihologic. =schwâche, ~, ~n, f sli- 
biclune f de caracter. stick, ~(e)s, 
me, n (teatru) piesă f de caracter. Zug, 
~(e)s, “~e, m trăsătură f de caracter. 
charaktervoll adj. (plin) de caracter. 
Charge [targ?] ~, ~n, f 1. povară f, 
sarcină f, încărcătură f. 2. functie f; 
grad n, rang n. 3. (teatru) (mic) roln de 
caracter. 4. (metal.) şarjă f. œnlpferd, 
=(e)s, ~e, n cal m de serviciu. 
ehargieren* [far'zi:-] Let 1. a încărca 
liv} (arma /furnalul). 2. a însărcina 
Dit, a da DI o misiune. 3. (mil.) a 
şarja [1b]. II. vi. a apărea [2a] în ţinută 
de ceremonie (robă etc.). 

Charivari [Sa:riva:ri], ms, ~s," Le larmă 
f asurzitoare, tămbălău n; muzică f 
proastă, scirțiială f. 2. haos n, zăpăceală. 
3. breloc n (la ceas). 

Charlatan [jar-], ~s, ~e, m V. 
latan. 

Charta [kar-}, ~, -tae, f cartă f, diplomă f, 
document n; constituție f. 

chartern ['tiar-] vt. (mar.) a navlosi [4h]. 

Chassis Daielzt, ~, ~, m (auto) şasiu n. 

Chaudeau [fodo:], ~s, rs, M şodou n. 

Chauffeur (jo'10r], ~s, ~e, m şofer m. 

chauttieren* [fo'fi:] vi., rt a conduce 
(3c) automobilul. 

Chaussee (j0'sc:], ~, -sselen, f şosea f. 

chaussicren* [$v-] vt. 1. a pietrui [4i] (o 
șosea). 2. a încâlța [iv]. 

Chauvin=zismua [(f0vl-], ~s, m sg. ŞOVI- 
nism n. ist, ~en, ~en, m goyin m. 

Cher [isf], ~s, ~s, m şef m; superior m. 
=arzt, ~es, "~e, m Medic-şef m. ~diri- 
gent, ~en, ~en, m (muz.) şef m de or- 
chestră; capelmaistru m. 

Chet-d'ocurre [$E dO:vr(?)], ~8, ~S, N 
capodoperă f. 

` Chet-pilot, ~en, ~en, m (av.) pilot-sef m, 

prim-pilot m. redakteur [-t0:r], —s, 

„me, m redactor-șel m. 

em lg [qe“mi:), ~, fsg. chimie f. zarbel- 

er, ~s, ~, m muncitor m în industria 

micà. œ betrieb, ~(e)s, ~e, m intre- 
s 


en fe 


Schar- 


prindere f chimică. = ingenteur (-n19: gl 


ms, ~e, M RE m chimist, K 
Chemlzsbäalilen pl. chimicale pl. ett Se 
men, ~en, m laborant m. e 


Chemiker, ~s, ~, m chimist m. 

chemisch adj. chimic. 

Chemisett [$2-],—(e)s, ~s (şi ~e), 
~n, f şemizetă f, cămășuţă f. 

Chemist [çe-], ~en, ~en, m 1. chimist m. 
2, (ausir.) farmacist m. 

ES (19nilja], ~, ~n, f 1. (ext. ) jani- 
lie f. 2. senliä f. 

Cherub lee zl ~s, -bim (Și -binen), m heru- 
vim m. 

cherubinisch adj. heruvimic, serafic, 

chevaleresk [$2va-] adj. cavaleresc; curte- 
nitor. 

Chuitton [$i'15:), ms, ~s, m 1. şiton n. 
2. cirpă f. zilere, ~, ~n, f 1. coșuleț 
n |trusă f de cusut. 2. adunătoare f de 
zdrenţe. 

Chitire ('SIir(9)), ~, ~n, f 1. cifră f. 
2. cifru n; semn n cifrat; scriere fcifrată. 
3. parolă f. 4. monogramă f. =~brief, 
~(e)s, ~e, m scrisoare f cu parolă (drept 
adresă), zschrilt, ~, ~en, f scriere f 
cifrată / criptică. S 

chiffrieren* vt. a cifra [1b] (0 scrisoare 
etc.) 

Chiffricr=kunst, ~, f sg. criptografie f- 
ze masehine, ~, ~n f mașină f de cifrat / 
descifrat. 

Chignon ($i'nj5:], ~s, 
2. coc n. 

Chilene [ci- $i (DI, ~n, ~n, m chilian me 
Chimăre [qi-], ~, ~n, f (ṣi fig.) himeră f. 
China zaptel [çi-], ~s, ~, m portocală f. 
= extrakt, ~(e)s, m sg. extract n de chin- 
chină. ærinde, ~, ~n, f scoarță f de 
chinchină. =rot, =(e)s, n sg. roșu n de 
chinchină. œsħure, ~, ~n, f acid m 
chinic. =wein, ~(e)s, ~e, m vin n de 
chinchină. d 
Chinchilla (t$in't$ilja],=s, ~s, f (blană f 
de) şinşilă f. 

Ching se [qi-], ~n, ~n, m chinez m. 
ching sisch adj. chinezesc. 

Chinin [çi-], ~s, n sg. chinină f. 
Chiromantle [çiroman’ti:}, ~, f sg. Chiro- 
manție f. 

Chirurg [çi-], ~en, ~en, m chirurg m. 
ehirurzisch adj. chirurgic(al). 

Chlor [klo:r], ~s, n sg. Clor n. 
chlor= en, jeren vt. a clora [1b] zhaltig 
adj. conținind clor. ælg adj. cloros. 


Dn Cie 


~s, m 1. şinioni n. 


<hlorotormloren* tt. a cioroformiza [1b]. 
Chlor zs optäil, ~s, n sg. clorofilă f. sëng, 
~, f L. (but) ctoroză f. 2. (ned A anemie f. 
Chlor zsăure, ~, ~n, f acid m cloric. 
silber, ~s, n sg, Clurură f de argint. 
wung, ~, ~en, f clorizare f. xur, ~, 
~en, f clorură f. =wasserstolf, ~(e}s, m 
PO. = Wasserstoffsãiure, ~, f sy. acid m 
clorhidric. ý 
Cholera ['ko:-], ~, fag. holeră f. =gift, 
= tele, ~e, n bacilul m hoteret. 
Choleriker, ~s, =, m coleric m, om m 
violett. 
„eholcrinch adj. coleric, violent, iute la 
minie, 
D Chor [ko:r] 1. ~(¢)s, ne, m Le corn. 2. 
d balet n. HU. ~(e)s, ~e, M sl n 1. (bis.) 
altar n; balcon n. (pt. orgă); strană fe 
` >. soeletate [(veselă), companie f: bandă y. 


Choral, ~ë, "~e, n coral n, = buch, ~(e)s, 
” ~er, n antifonar n. 

Chor zs am, ~(e)s, ~er, n (bis.) slujbă f 
in altarul principal. œeoiwraphie, ~, 
-phiien, f coreografie f. xeang, ~ (e)s 
Pa~e, M (bis.) strană f. x gehiite, ~n, ~n, 
m paracliser m, = nenang, ~(¢)3, ° ~e, m 

> cor(al) n. zs betmd, ~(e)s, ~en, n (Lisi 
stihar n. here, ~en, ~en, m canonli 
m. sint, ~en, ~en, m corist m. = knabe, 
~n, ~n, m bălat m din cor. mantèl, 
~a, "se m (bis.) StA f. zs Pult, — ris, 
e, m strană f. zs nänëet, a, cn DI corist 
m. a Werk, ~(e)s, ~e, n operă f eorală. 

Chase [fo:zaj, ~, ~n, f lucru n, treabă f; 
(ironic) chestiune f neplăcută. 

Chrestomat je !Kre-), =, -tilen, f crestom as 

d tie f, antologie f. 

Christ [Krist], ~en ~an D cre stin m // 
dar heilige ~ a. Crăcitn n: W. cadou n de 

) Urăclun. =abend, ~e, ~, m ajunul 
Vrăclunului. maure, ~n, n (hot) 
steliță 7, ochiulboului m. = baum, ~(¢)è, 
“tăume m potom de Crăciun, = blume, 
~, ~n, f (bt splnz m. 

Christen heit ~, f sy. crestinătate f. 
hint, (e), ~er, n, = mensch, ~en, 
~mn, m crestin m. ~, f 
EU let pde crestin; (fig.) om m curniseca de. 
tum, a, nai. crestinism n. 


E 3" 


~, 


aseelle, ~, 


tea, ~a, n Crăciun yg. 


e (éent 
gesthenk, ~(i), ~e, n dar n de Uri- 


christ =lich adj. din. sii ) 
social-creştin. = 

Christ = markt, ~les, "~e, e rg m de 
Crăciun. = messe, ~, ~n, [4bis.) Htur- 
Elle f de Crăciun. =monat, (e), ~r, 
m decembrie m. wophaikraut, =(eh, 
n 59. (bot.) orbalţ m, cristutoră f. zucheln, 
ziele, ~e, m lumină fa lunii în decem- 
brie. tag, tea, me, m zi f de Crăciun, 
z=usidorn, =(e)s, ~e, m (2ut.) 1. pâliur 
m. 2. gledicie f. wusllehre, ~, ~n, f 
cristologie f. zs vogel, ~s, a~, (ornit.) 
forfecuţă f. =woche, ~, ~n, f sâptă= 
mina f Crăciunului. $ 

Chrom [krom], ~(e)a, n 59. crom n. at, 
~s Deg: cromat m, zatik, ~, PI, teoria 
f culorilor, cromatică f. 2, (mz A Ramă 
f cromatică, zs elsen, ~, Nag. cromat m 
de fier, œgelb, ~(e)s, n 69. Kalben n de 

crom, 

chrom = haltig adj. conținind crom. a ie- 
Ten? vt. a croma [1b], œ leglert adj. allat 
cu crom, 

Chroma nickel, ~s, n sg. nichel-crom n, 
Soidruek, ~(e)s, ~t, M (poligr.) tipar 
n pulierum, =0lithi graphic, ~ “philen, 
f cromolitografie f. woisom, ziel, ~e, 
n (îno0[.) eromozom m. =oityp ie, 
-pi len, / crumatiple f. = siure, ~, an, 
f acid m erumle. ze siahl, ~(e)s, "~e (și 
~w), m erom n, 

Chronik [kro], =, ~en, f cronică fe 
= en'sehreiber, ~, m cronicar m. 

chronisch edy, erenic; invechit. 

Curen siet, m cronicar m, 
=oitraph, ~en, ~en, m 1. erunlear my 
cronograf m, 2. (ceas) cronograf n. 
zu truphle, ~, -phi'en, f eronografle f. 
moilegie, ~, iien, f cronologie f. 
zoimgter, ~a, ~, N cronuthetru n, 
=0imeterstand, — ein, "~e, m punet n 
de crunometrare. 

Chryszalide icry-), ~, am, T (entom.) 
crisalită f, pimt |. zanthoeme, ~, ~n, 
f. santhemum, ~s, hetten, n eran: 
temă f. 

Chrysolith [kry-], =(en, ~en), m 
neral.) orirolit n, 

Chyrwelseh ['ku:r-) pt. retorutman, 

Cicero ['tsitsaro) £ ap. (ro har.) 

Cicerone [tin fe ran zpel, ~s, ET 
Chi efrtte m, ghid m, 


Sg 


be 


~en, ~m, 


e 


rea (“tsir-] adv. circa, aproximativ. 

Cis [tsis], ~, ~, n (muz.) do-dlezm]/ 

Cis-Dur do-diez major; cis-Moll do-diez 

minor. 

C-Klarinette [tse:-], ~, ~n, f clarinet n 
în do. 

Clan (Kla:n și klen], ~s, ~s (şi ~e), m 
1. clan n; trib n. 2. rubedenii pl., gaşcă f. 

Claque [klaka], =, ~n, f (teatru) aplau- 
datori nt, plătiţi, clacă f. 

Clearing (“Kli:rin ], ~s,~s, n(ec.) cliring n. 

Clerk [kla:(r)k], ~s, ~s, miuncţionăraş 
m, impiegat m. 

Clique [klikə], ~, ~n, felică f, gașcă f, 
bandă f. 

Clou [klu:], ~s, ~s, m poantă f; moment 
n culminant; atracţie f principală. 

Clown [klaon], ~s, ~s, m clovn m, 
cărici m. 

cm presc. V. Zentimeter, 

emmpresc.v. Kubikmillimeter. 

Cochenille [ko$e”nIlj2], ~, fsg. coşenilă f. 

Cock =pit [(“kokpIt), ~s, ~s, m (sport) 
cocpitn,scaun n. xta [koktel], ep, zap: 
m coctall n. 

Co de [ko:d), ~s, ~s, m (Jur.) cod n; cheie 
f de cifru. 

Cœur (kort, ~(s), ~(s)}, n (la jocul de 
cărți) cupă f. 

Coil1= eur [kOa'10:r], ~s, e, m SE m 
zeuse [-"1029], ~, ~n, f coafeză f. 
æ ilre, ~, ~n, f coafură f. 

Combine [kombain], ~, 
comb(a)ină f. 

Commis (ko'mi:], ~, =, m functionar m 
comercial; ajutor m In prăvălie. =voya- 
geur (-voaja'z0:r], ~s, ~s, m comis- 
volajor m. 

Communiqu$ [komyni'ke:], ~s, ~s, n 
comunicat n, anunț n. 

Conférencljér (KIferă'sle:], Za ~s n 
1. conferenţiar m, vorbitor m. 2. (teatru) 
prezentator m, comper m. 

Container [kon'tenor), ~s, 
ner n. 


măs- 


f (agr.) 


ms, 


~s, m contai- 


CIR — CYR 


Conveyer [kon'veisr], ~8, ~s, m Conve- 
ier n, transportor n (cu bandă). 
Copyright [(“koplract), ~s, ~s, n drept n 
de editare. 

Corner (“korn2r), ~s, ~s, m (sport) cor- 
ner n. 

Cottage ['kotidz], ~s, ~s, n casă f de 
tară; vilă f. 

Couch [kaot$], ~, ~es, [studio n, cana- 
pea f. 

Coup [ku:], ~s, ~s, m(şi fig.) lovitură f}/ 
einen ~ machen a da DU o lovitură / 
lovitura. œlet [ku'ple:], ~s, ~s, CU- 
plet n. =lctisânger, ~s, ~,m cupletistm. 

Coupon [ku'p3:], ~s, ~s, m (fin.) cupon n. 

Cour [ku:r), ~, f sg. curte f |] die ~ 
machen a face [3a] curte. 

Courage [ku'ra:32), ~, f sg. curaj n, in- 
drăzneală f. 

couragiert [kura:3i:rt] adj. curajos; inimos. 
Cuormacher, ~s, ~, m 1, persoană f care 
tace curte; curtezan m; iubit m. 2, lin- 
Buşitor m. 

Courztage l-'ta:33], ~, ~n, f curtaj n, 
comision n. =tiler [-"tje:], me, ~s, m 
curtier m, misit m. =tolsle [-toa'si:], 
~, ~n, f curtoazie /, politete f. 

Cousin [ku'zE:), ~s, ~s, m văr m. ze 
[ku’zinə], ~, ~n f verişoară f, vară f. 

Credo ['kre-], ~s, n sg. (ṣi fig.) crez n- 

creme [kre:m] adj. invar. crem, galben- 
deschis. 

Croquis [kroki], ~, 
lit.) schiţă f. 

Curriculum vitae [kurikulum 'vi:te), 

-la ~, n (scurtă) autobiografie f. 
Cut [kat, kzt), Cutaway ['Katowel, 'kæto- 
we:l, ~(s), ~s, m jachetă f. (fam.) rìin- 
dunică f. 

Cyankali(um) [tsyan-], ~s, n sg. cianură f 
de potasiu. 

eyprisch !'tsy:-] adj. cipriot, 

eyrillisch [tsy-) adj. cirilic. 


~, n crochiu n; (Şi 


=, 


din Cipru. 


D, d, ~, ~, n 1. (litera) D, d m. 2, (muz.) 
re mit D-Dur re major; d- Moll re minor. 
da 1. adv. 1., aici; acolo /] ~ und durt 
(a)ici ṣi (a)colo; von ~ an fab de alci / 
acolo încolo; ~ sein a fi prezent / de 
fată; gleich wieder ~ sein a se intoarce 
[34) numalgecit. 2, (întărind pron. dem.) 
dieşer Student ~ acest student (de aici). 
3, iată // sieh ~ lată, la te uită; ~ kommt 
er schon uite-l că şi vine, 4. unde /! der 
Orl, =... locul unde... D, atunci; in 
acest caz // ~ sagte er atunci a spus; ~ 
kann man sagen În acest caz / atunci se 
poate spune." Il. conj. 1. (pe) cind. 2. 
deoarece, Întrucit, filnucă. e behalten, 
behielt da, datehalten vt. a păstra [4b] 
(he loc). 
duahej cde. 1. alături, Ingå. 2, tocmal pe 
punctul // ~ sein... a îi pe punctul så... 
3, la aceasta //es bleibt ~ rămine aşa 
(cum ne-am înţeles). zs "bleiben, bitch 
date, dubergeb lieben, ri. (a) 1. a rămine 
(ei, a nu pleca [14]. 2. a persevera [1b) 
(În ceva). zs Deep, wor dabei, dabeigewe= 
sm, tr, (il, afl de faţă, a participa (si, 
2. a lua ul seama, a latent. zs sitzen, 
zf datei, dobei Zeseszen, et. (a) a partie 
cipa (își; a şedea [20] printre altii. 
= imtehen. stand dabe, duteigestimdem, 
2. (s) a participa [is] stin în picioare. 
daiblelben, tie da, dngehtietem, vi. (4) 
a râmine (sl (pe loc / la arest.) 
Dach, — fein, "er, n 1. acoperis n; Arte 
perămint n: învelitoare f1; ~ der Welt 
Cer n, firmament n. 2. (fam.)cap n, tigvă 
f i| nicht richtig unterm ~ sein A TL cam 
scrintit 1 intr-o doagă; j-m aufs = steigen 
a dojen! [4h] aspru pe cineva; jm auf 
dem siten a sta [fi] Gei de capul 
culva. 3. (auto) capotă f. =abfall, 
lea, "~e, m panta f acoperişului. 
_maufsate, ~es, ° ~e, mm (canatr.) turnulet 
N, lanternou n, lucarnà f. = blndef, ~e, 
=, m (constr) fermā f (Jè acoperiş). 


=boden, ~, m pol n (de casă), 
= decler, ~s, ~, m tinichigiu m, iglar 
m. =deckung, ~, ~en, f l. invelitul n 
caselor (meserie), 2. Ipsclltoate f (de 
acoperiș), 
dachen th a Învell DI (0 casă). 
Dach=erker, ~s, ~, m (constr.) donjon 
n. siahne, ~, ~n, f giruetă f (pe casă), 
„=tenster, ~s, ~, n lucarnà f. zs first, 
~les, ~e, m Coama f / culmea f acos 
perisulul, s1u8, ~es, ~e, m streaşină f. 
zs Eatten, ~ë, "~, m grădină f pe terasa 
acoperişului. gaube, ~, ~en, f (con- 
alr.) donjon n, œgebäik, ~(e)s, ~e, n 
șarpantă /, câpriori pl. = geschob, —otzeg, 
-osse, n Mansardà f. == genlms, ~es, ~e, 
n coronamentul n acoperișului; cornișă f. 
= Benparr, (0), ~e, n, œgerpårre, 
ms, ~, n căpriori pl.; lermă f (de aco- 
peris). œgesteln, ~(e)s, ~e, n (mins) 
rocă f de acoperiş (deasupra pâleriel). 
shaken, ~s, ~, m cirlig n pe acoperiș 
(Pt. agăţat scara). hammer, ~i, ~, 
m ciocan n de tinichigiu. hato, ~n, 
~n, m(iron.) pisic f. xhanbe, ~, ~n, f 
(constr.) coamă f, cupolă 7. œhaut, 
~, -ħûute, f învelitoare f (a acoperisului). 
= hetm, ~(ec)a, ~e, m turnuleţ n rotund 
(pe acoperiș). = Kammer, ~, ~ti, f a- 
meră f de mansardă. zskeble, ~, ~n, 
f dolle f (de Invelitoare), ze lIëttë: =, ~n, 
f astereală f. mtande, ~, ~n, / Dolta 
1 de VIA deder (şi pe terasa acoperi- 
sului), æ lauh, —(c)s, m az. (înt.) larba 
f ciutei. ling, =, ~e, ml, stânculă E, 
cioari f, 2. purtur m de hoata. œ lucke, 
~r ~n, f lucarnd f; tabacheră f. = pappe, 
~, ~n, f cartan n gudrimat / asfaltat. 
=planne, ~, ~m, 
olan n. Stelief, ~s, ~, m tu 
n /folṣşop n (pe acăperii), ~rinne, 
~, ~n, T IRleab n de acoperis. =rohr, 
(du ~t, De == râhre, Sex San PA 


~S, 


f ei 7 ondulata, 


déi 
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burlan n (de acoperiş). 2. jgheab n (de 
acoperiş). 

Dachs, ~es, ~e, m 1, (z001.) viezure m, 
bursuc m //ein recher ~un (om m) 
impertinent m; wieein ~ schlafena dormi 
(4a] bustean. 2. baset m. 3. (pop.) ranita 
fe 4, student m liber (ncinregimentat în 
vreo asociație). bau, —(e)s, ~e, m 
vizuină f de viezure. =beil, ~(e)s, 
~e, n teslă f dulgherească. 

Dachzschalung, ~, ~en, f astereală f. 
æschindel, ~, ~n, [șindrilă f, draniţă f. 
zschiitze, ~n, ~mn, m franctiror m. 
= schwelle, ~, ~n, f (constr.) cosoroabă 
f, talpă f. Bel, æser, 
baset m. 2. daltă f. pt. falt. 

dachseln, ditehseln vt. 1. a vina [1b] viec- 
zuri, 2. a ciopli [4h] din tesit. 

dachsen ti. a dormi Ant, 

Dachs=lânger, œfluder, ~s, ~ M, 
=hund, =(0)5, ~e, m baset m. = haube, 
~, ~n, f plasă f de prins viczuri. 

Dach xsparren, ~s, ~, M (constr.) căprior 
m. œslpinse, ~s, ~, m pămnătui n 
din păr de viezure (pt. bărbicrit). =stein, 
=(e)s, ~e, M tigli f, olan n. =stiibehen, 
~s, ~, n cămăìrută f la mansardă II 
nicht ganz richtig im ~ cam tienit ! 
intr-o ureche. æstuh!l, ~(e)s, “~e, m 
sarpanta f acoperișului, œsjzange, ~, 
~n, f cleşte m de fălţuit. sie, =, n, 
f (fæm.) palmă f. 

dachteln rt, a pălmui [4i], a-i arde [3m)] 
o scatoalcă (cuiva). 

Dach atraufe, ~, f streașină f, 
jgheab n. ung, ~, ~en, f învelirea f 
acoperisului; înveliș n, învelitoare f. 
= Wark, ~es, ~e, n acoperis n. zWoh- 
nung, ~, ~en, f(locuinţă fla) mansardă 
f. wurz, —(e)s,nsg.v.Dachlauch. 
zzlegel, ~s, ~, miză f, olan n. 

Dackel, ~s, ~, m baset m. 

dădalisch adj. deđalic; (fig-) înciteit, 

da =durch adu. prin aceasta / aceea; prin 
faptul că. =fern odp, in caz că, dacă, 
ft adv. 1. pt. aceasta / accea; de 
aceea. 2. în schimb. =fiirihalten, hielt 
dafür, dafürgehalten, vi. a crede lăți fa 

[i de părere că. 

dagegen F. adv. 1. împotrivă, contra // 
nichis ~ haben a nu avca nimic im- 
potrivă. 2. În comparație cu, prin raport 
cu. JI. conj. 1. însă, dar; în schimb. 2. 
in timp ce, pe Cind, =lhalten, hielt 
dagegen, dagegenyehalten, tt. 1. a compara 


=, m le 


~S, 


~t, 
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[ip]. 2. a replica [fh]. =iħandeln vi. 
a acționa [lb] împotrivă. æ listellen et. 
a opune [3e]; a replica (Int, 
Dinei, ~s, ~, m (elv.) fitil n aprins. 
Daguerrotypie [-'ge-], ~, -pilen, f (fot) 
dagherotipie f. 
daheim adv. acasă; în patrie // in etw. ~ 
sein a f stăpin pe o materie ; prubiemă, 
Dahoim, ~s, n sg. (poet.) cămin n; casă f 
părintească; patrie E ` 
daher l. adr. de acolo / aici // bis ~ pină 
aici. Il. conj. de accea, deci, prin urmare, 
aşadar. zileilen vi. (s) a veni Del în 
goană. =ifahren, fuhr daher, daherge- 
fahren, vı. ($) a se apropia [11] / plimba 
[ta] cu un vehicul. zs lifllegen, flog daher, 
dahergefloyen ti. (s) a veni [4c] în zbor. 
ze Wangen, ti. (ei a veni [ic] in goană. 
= |kommen, kam daher, duhergekommen, 
vi. (s) a veni Dei, a se apropia [11]. 
=reden vt. a tiecări [Ah], a vorbi (4h] 
într-o doară, ze irühren ti, a se întemeia 
[1b]; a proveni [4c] din / de la. œ l'sprin- 
gen, sprang daher, dahergesprungen, vi. 
(s) a veni [4c] sărind. =Iistolpern vi. (ai 
a veni [4e] impiedicindu-se / impleti- 
cindu-se. œ Dwanken ri. (s) a veni (hel 
clătinindu-se. œ lzichem, Zog daher, da- 
hergezogen, vi. (s) a trece [3a]. 
daxher adr. aici. œhin, dahin adr. le 
incolo; într-acolo // bis ~ pină acolo; 
~ und dorthin ici (și) colo. 2. (fig.) pină 
acolo; (în) așa tel incit. 3. der Herbst 
ist ~ a trecut toamna; er ist ~a murit; 
die Tasse ist ~ s-a spart ceasca. 
dahinzab adv. pe aici /acolo în jos. 
= ant adr. pe aici / acolo în sus. ~ans 
adr. pe aici / acolo afară. 
dahin= bringen, brachte dahin, duhinge 
bracht, tt. 1. (j-n) a convinge Del / de- 
termina [1J] så. 2. a risipi [jh]. = #dim- 
mern rvi. a vegeta [1D]; a somnala (bt, 
xleilen vi. (s) a trece [3a] in goană. 
= ein adv. aici / acolo inăuntru, = "Tab 
ron, fuhr dahin, dahingefahren, vi. (s) 
a trece [3a] repede cu un vehicul: (fig.) 
a muri [Ad], a se duce [3c]. =lilieen, 
flog dahin, dahingeflogen, vi. (s) (şi fig.) 
a trece [3a] În zbor. œ Leben, ging dahin, 
dahingegangen, vi. (s) a (se) trece [3a]; (şi 
fig.) a se duce [3c]. æ lijagen vi. (s) a 
trece [32] in goană; (/ig.) a zbura [it]. 
= l|ileben vi. a vegeta [1b], a lincezi [4h]. 
= nehmen, nahm dahin, dahingenommen, 
vt. a accepta [1D] //etw. nicht ~a 
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nu tolera [1b] ceva. = raffen rt. a smulge 
[de]; (despre moarte) a râpi ([4h], a secera 
[it]. = Isehelden, schied dahin, dahinge= 
schieden, ti. (s) a deceda [1b)]. = (schwin- 
den,  schwand dahin,  dahingeschwun= 
den, ri. (s) a dispårea [2a) (pe-aici in- 
coln):; (/ig.) a slăbi [4h), a se ofHi {4h}. 
œ |stehen, stand dahin, dahingestanden, 
tr. (s) ex sieht noch dahin încă nu e sigur, 
råmine de văzut dach, zs iviellen rt. 
a Daa [is] nedecis // etw. dahingestellt 
Justen a lăsa (îs) ceva nerezolvat / în 
afara discuţiei. 
dahinten adr. (aici) în spate / urmă. 
= |ilaxsen, lie dahinten, dahintengelassen, 
et. a Maa [îsi În urmă ; deoparte. 
dahinter adr. indărât, în spate (Ida 
steckt etw. ~ îndărătul acestui lucru se 
ascunde ceva; er ist ~ her sv strădulește 
din plin. œ Iknlen rr. a se strădui II) 
foarte mult, zs "kommen, ham dahinter, 
dahintergehommen, vi. (s) a afla Dei, 
a da [ti] de rost...; a pricepe [3a]. 
= limachen cr. a se apuca [ip] de..., a 
urmări (4h) cu perseverență. 
dahinziber adr, pe aici incolo f peste. 
=unter adr. pe aici În jos. 
dahinz=melhen ri. (s) a se ofili [4h). 
œ jizlehen, zog doahrm, dahingezogen, ti. 
(1) a se duce [3c] (pe aici) încolo; a trece 
[da] mai departe. 
dhien re. a vorbi (4h) / se purta (1) / se 
juca [ft] copilâreşte. 
Dahille, ~, ~n, f (bot.) dalie fe gher- 
ghină /. 
Dak ser, ~a, =,mY.Dazier. solro- 
mane, ~n, ~n, m dacoroman m. 
Daktyl, ~a, ~en, m (metr.) dactil m. 
daktylisech adj. (metr.) dactilic, 
Daktylo, ~, ~s, f dactilografà f. gra- 
phie, ~, / sg, dactilogralle f. =graphin, 
~., ~rn, ùf dacthograt f. sakopije, ~, 
f sg, dactiloscople s. 
da x lassen, fie du, dagelaasen, vi. a lsa 
118) (pe loc). Œ illegen, leg da, dagelegen, 
vt. a zăcea [Ye]; a sta [1i] (deschis 7 gata). 
Dalk, ~(6)s, ~e, m, =en, m, ml, 
neghlob m, nătârâu m. 2. pălâvrâgeală f. 
daiken ti. 1. a pilâvrâzi [4h]. 2. a lucra 
[1b] prost. 
dalli inter). tute! repede! hal! 
Dalmatiner, ~s, ~, m dalmat m. 
dazmaliz adj. de (pe) atunel. smals 
gäe, (pe) atunci; pe vremea cind... 


damassjeren* rt. a ţese [3a] cudesene; 
a damaschina [ib]. 

Damast, =(e)s, ~e, m (text.) damase n. 

damast =artik adj. ca damascul. =en 

adj. de damasc. A 

Damasizener, ~s, ~, m locuitor m din 
Damasc. 

damas =zeniseh adj. din Damasc, szje- 
renz vi. 1. a damaschina (bt. 2. a im- 
brăca [iv] cu damase, 

Dambock, ~(e)s, “e, m cerb m dama; 
câprior m, 

Dâmchen, ~s, =, n (famn.) damicelă fe 

Dame, ~, ~n, f 1. doamnă f. 2. (sah, 
Joe de carți) damă f. 3. manechin n. 4e 
dame pl. (joc). abrett, ~(e)s, ~er, n 
eşichier n. 

Dâmel, ~s, ~, m nâtăfleţ m, nâting m, 
nătărău m. 

dâmel= le adj. nâtăfieț, prost. =n ri. a 
fi amețit / leșinat. 

Damen wabteil, ~(e)s, ~e, n (feror.) 
compartiment n pt. femel. ædoppel, 
~n, ~, n (sport) dublu-femel n. œelnzel, 
~ë, ~, n (sport) simplu-femel, =œ but, 
~(e)s,, "~e, m Pålärlie f de damă. œ 
knecht, ~(e)s, ~e, m (iron.) Craidon m, 
= kontehtion [-tsl-), ~, f eg, confecţii 
pl. de damă. œsitz, ~es, m s9, im ~ 
reten a câlâri (4h) ca amazoanele. 
zs fësche, ~, ~n, f Reantă f. wahl, 
~, (sg, damenvals n. zwânche, ~, f 
sg, lenjerie fde damă. azimmer, =, ~, 
n toaletă f pt. remei. 

Dame =splel, ~(e)s, ~e, n (Jocul) dame, 
zsteln, ~(e)s, ~e, m pilon m pt. (Jocul) 
dame. 

Damhirsch, ~es, ~e, m cerb m dama, 

dâmiseh adj. 1. prost, nerod, 2. lesinat. 

3. foarte (Mare). 

damit, damit 1. adr. cu / prin (aceasta. 
IL, conj. ca să, pentru ca, 

damledern cdj. din piele de căprioară 
(dama). 

dAmiieh ad). 1. prost, DÄtäflet, 2. ame- 
It: leșfuat. 

Damm, ~{6)s, ~e, m 1. dig n, stăvilar 
n, Zâgaz n, baraj n // auf dem ~ sein a 
fi restadilit " sânătoa. 2. rambleu n, 
terasament n. 3. (nat) perlneu n. 
=arbelten pl. lucrări pl. de teraga- 
ment, sbalken, ~s, ~, m (constr) 
prindă f de batardou. shâschung, ~, 
~en, f (constr.) taluz n de dig | ram- 
bleu, bruch, ~(e)s, “~e, m 1. rupere 


P y 
239 


{ de baraj: hreşă fin baraj. 2. (med.) 
ruptură f de perineu. ` 
Dämmel, ~s, ~, m nerod m, nătăfleț m. 
dämmen l. ct, 1. a Indigui [4i]; a bara 
[1b]. 2. a rambieia [1b]. 3. (fig.) a stăvili 
[áh], a infrina [1b]; a împiedica [iş]. 
4. a pava [ib]. MH. vi. a chefui [4i]. 
Dimmer, ~s, ~m 1. mai n(pt.bătătorit). 
2, pavator m. 3. sg. (Şi n) (poct.) amurg 
n, crepuscul n. 
Dammlerde, ~, f £g. 1. påmint n de ram- 
bleiare. 2. cernoziom n. 
dâmmner=Erau adj, crepuscular, semi- 
intunecat. zhaft adj. 1. crepuscular. 2, 
nedestușit, vag. ~ig, œ~lisch adi. le 
crepuscular. 2. somnoros; visător. 
Dâmmerzlieht, ~(e)s, n sg. le lumină f 
crepusculară /de amurg. 2. revârsatul 
n zorilor, auroră f. 3. penumbră f, Clar- 
obscur n. ling, ~s, ~e, m 1. visător 
m. 2. (entom.) fluture m sfinx. S 
dâmmern l. ti. 1.a se crăpa [1E] de ziuă. 
>. a amurgi (4h], a se insera [1b]. 3. 
(vor sich hin ~) a mol [4f], a picoti 
[åh]. 4. (despre amintiri) a se trezi {4h} 
nedesluşit / încet. 5, a tuna [IL], a 
bubui [4f]. 6. a fumega [ih]. I vt. a 
camufla [îb) (lumina), a întuneca (el, 
Dimmerzrite, ~, f 89. purpuriul n 
zorilor / amurgului. æœschlaf, —(e)s, m 
sg. somnolență /: toropeală f. ung, 
~, ~en, f 1. crepuscul n, amurg n. 2. 
revărsatul n zorilor. 3. clar-obscur 
n. =zustand, ~(e)s, "~e, m 1. buimă- 
ceală 7, amețeală f; amorțeală f. 2. 
(med.) obnubilație f. 3. crepuscul n; 
clar-obscur n. 
Damma=geld, ~(e)s, ~er, n taxă f de 
cheiaj. =krone, ~, ~n, f creasta f 
digului; coronament n (de baraj). zeriit, 
=(e)s, ~e, m recif n, banc n de corali. 
zf, -risses, -risse, m (med.) ruptură f 
ue perineu. zschiittung, ~, ~en, f 
umplutură f de påmint, rambleu n de 
dig. zstein, =(e)s, ~e, m chihlimbar n 
de mârime mijlocie. zstrabo, ~, ~m, 
f sosea f înălțată /pe dig /pe baraj. 
tor, ~(e)s, ~e, n poartă f/u fde 
stăvilar. =wehr, ~(e)s, ~e, n stăvilar n. 
damnabel adj. condamnabil. 
Damnill=kant, ~en, ~en, m(jur.) (despre 
o persoană) dăunător m. = kat, ~en, ~in, 
m (jur.) dăunat m, păgubaş m. 
Dâmon, ~s, -monen, m demon m. 
damonisch adj. demonic, diabolic. 
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Dampf, ~(e)s, “~e, m l. abur m, Vapori 
pi. (tel fig.) unter ~ halten a tine [3h] 
sub presiune, 2. parfum n, mireasmà ș, 
abureală f. 3. fum n (de praf de pușcă). 
4. teamă j. 5. greutate / in respiraţie. 
năduf n. 6. foame f. î. cherchelcaii f. 
= anlage, ~, ~n, f instalaţie fde abur; 
generator n de aburi.  =auflăsung, ~, 
~en, f (chim,) volatilizare 7. =bad, 
~(e)s, "~er, n baie f de abur. =boot, 
=(e)s, ~e, n vapor n (cu aburi). zbrem- 
se, ~., ~n, f firini cu abur. 
dampfdicht adj. etang la abur. 
Dampf a dichte, ~, ~n, f densitate f a 
vaporilor. 
dampfen f. vi. l. a scoate [3d] aburi; 
a fumega [1h]. 2. a merge [3c] / functiona 
[1b] cu abur. 3. (s) (desire aburi, ceaţă) 
a se ridica [fp] ; bâlța [1v). 4. (3) (despre 
tren, vapor) a pleca [îţ). II. vt. a aburi 
[4h), a trata [ib] cu abur. 
dâmpten ei, 1. a fierbe [30) infundat, a 
inăbuși [åh]. 2. a reduce (Del intensi- 
tatea (sunetului / luminii). 3. a potoli 
[4h] (focul / sentimente). 4. v.damp- 
fen (II). 
Dampler, ~s, ~, m vapor n, navă f cu 
aburi, 
Dâmpter, ~s, ~, m le (muz.) surdină f. 
2. (tehn.) amortizor n; atenuator n. 5. 
tobă f de cşapament, $. aburitor n: 
vaporizator n. 
Dampt=fâhre, ~, ~n, f bac n cu abur, 
= fornhelzung, ~, f sg. termoficare f 
cu abur. =hammer, ~s, "~, m ciocan 
n cu abur. =xhelzung, ~, ~en, f Încâl- 
zire f / calorifer n cu abur. 
damptiz adj. plin de vapori / aburi. 
dämptle adj. 1. sufocant. 2. (med.) astma- 
tic; (vet. despre cai) bolnav de tignafes. 
3. (despre furaje) care balonează. 
Dëmptlekelt, ~, f sg. (vet.) tignafes n. 
Damplz kessel, ~s, ~, m cazan n de 
abur. =klappe, ~, ~n, f clapetă f de 
abur. 
dampfklar adj. (despre maşini cu abur) 
gata de funcționare / plecare. 
Dampi=kochtopt, ~(e)s, "~e, m auto- 
clavå f, =kolben, ~s, ~, m piston n 
de maşină cu abur. =kraftwerk, ~(e)s, 
~e, n termocentrală f (cu abur). = ma- 
Schipp, ~, ~n, f mașină f / motor n cu 
abur. =messer, ~s, ~, m contor n de 
abur. 
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Dâmpimittei, ~s, ~, n 1, sedativ n, 
calmant n. 2. mijloc n de amortizare. 
Dampi zs mühle, ~, ~n, f moärà f eu 
abur., spnudeln pl. tăiței pi. fierti. 
=pleile, ~, ~n, f sireni f /fluier n 
cu abur. presse, ~, ~n, f (poligr.) 
presă f cu abur. =putzerei, ~, ~en, 
f curăţătorie f cu abur. rof, -rosses, 
-răsse, n (pop.) locomotivă f, cal m / că- 
ruțå / cu abur. œschleber, ~, m 
sertar n regulator de abur. œschiff, 
~s, ~e, n yY., Dampfer. œschiffahrt 
Lschttft-babrii, ~, ~en, f navigație 
f cu vapoare, œschlange, ~, ~n, f 
serpentină f de abur. sirene, ~, ~n, f 
sirenă f cu abur, zspritze, ~, ~n, f 
pompă f de incendiu cu abur. =strahl- 
gedbläse, ~s, ~, n ejector n cu abur. 
Stoph, ~(e)s, ~e, m (med.) sterilizator 
n de joasă presiune: (chim,) oală f / cazan 
n de abur, autoclavă f. turbine, ~, ~n 
f turbină f cu abur, 
Diâmptune, ~, ~en, f 1. înăbușire f; 
amortizare f; frinare f. 2. reducere fa 
intensității (luminii / sunetului); cobo- 
rire fa vocii. 3. potolire f (a focului / 
sentimentelor). A, (med.) sunet n mat 
(la percuție). 
Dampi = wagen, vehicul n 
cu abur; lucomotivă f, %walze, ~, ~n 
f eiundru-compresor m cu abur. œx wå- 
seherei, ~, ~en, f spălătorie f gu abur, 
=zuleltunz, ~, ~en, f cuntuctă 7 de 
abur. =aylinder, ~s, ~, m Ciħndru m 
de masini cu abur, 
Damasplel, ziele, ~t, nix. Dame- 
splel. asteln, ~es, ~em V? Dame- 
stein. 
danach otr. 1. după acecă, apoi. 2. după 
| depre / pentru aceasta. 3. potrivit cu; 
în raport cu. 
Dandy 
Glinan m. 
Dâne, ~n, ~n, m danez m. 
danghen vir. Le alături, lingă. 2. pe lingi 
aceasta, 3, gem (ett, ze "geben, ping 
danaben, ` dën ebe zen zen, vi. (ai (el 
Pip.) a gaasi Abt ținta; a da Du greș. 
ebhauen visa se insela (tu): a gresi 
[ih] (topul iv lecție). 
daan ledin, voir, ale, jos (pe 
snleder cd. (In) jos. 
dan fodera drücken ti. a asuţri [4h). 
e Wkămpten rt, a cobori DEI (prin / in 
lupta). e lleten, lsg denieier, dpiedeg- 


=, 
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['dendi), ~s, ~s, m dandi m, 


påmint). 


Zon 


4 
gelegen, vi. (s) 1. a zăcea (ai bolnav; 
a suferi [Am], a Unit [4h]. 2. a fi în de- 
clin; a sta fil pe loc. 8. (despre pamint) 
a sta [fi] înţelenit. œ jjsehlag etne schlug 
danieder, daniedergeschlagen, vt. a dobori 
[4k]. 

dânlsch adj. danez. 

dank prep. (cu gen.) mulțumită, datorită, 
gratie // ~ semer Bestrebungen graţie 
străduințelor lui, 

Dank, ~(e)s, m sg. mulțumire f, recunoş- 
tință f //~ sogen a mulțumi (biz 
~ wissen a [i recunoscâtor, adresse, 
~, ~n, f adresi [; scrisoare f de mul- 
tumire. 
dankbar adj. 1. recunoscător, Indatorat. 
>. (gh rentabil; productiv; de succes; 
aducător de satisfacţii, 

Dankbarkelt, ~, Tei, mulţuntire f, recu- 
nostinţă, 
danka barlich adj. v. dankbar. =be- 
filssen Adj. zelos în a-si manifesta 
recuteștiuța, zbeglerig odj. dornic să-și 
arate recunostinta. zen], rt, 1, a mul- 
tumi (hl // dimhe (schön /sëhr / bestens) 
mulțumesc (frumos / mult); (Gronie) na, 
ich danke! foarte mulţumesc. 2. a răspun- 
de [2m] la salut. M. vt. a datora [1b]; 
a răsplăti (h). zenswert ad), L. care 
ohh ia; merită recunoștință, 2. 
folositor, rentabil, serfüilt oi, plin 
de recunuștinţă. 

Danhes = pilicht, zs achuld, ~, f è. datorie 
| de recunostunță, 

Dankæfeler, ~, ~n, f festivitate 7 de 
mulţumire: (usA tedeum n. ze gefübt, 
ziel, me, n sentiment n de recunostinta. 
=upler, ~s, ~, n Jet Tt prinos n / 
rugåsclune f de multumire. 

dank spiliehtig aij. Indatorat, fagen, 
dinkasgte, danhpesw t, vi, a multumi Dt, 
a exprima (ip) mulţumiri, m vergessen 
wij. nerecunuscător, æVerpflichtet udj. 
indatorat, obligat. 
dann eär, apoi, după aceea; atunci. zen 
Ciu. yön. ~ de alel II von ~ ph | Zi 
ben a pleca (tt) / porni fáh) din kee, 
=zumal adr. (elv.) in acel moment (uk, 
terior), apol, 

daran ($! daran) odr. 1. la / m 1 de aceas- 
ta // es Iiegt mr viel ~ pin mult la 
asta; was liegt ~ / ce cuntează! ~ sin 
a fi la rind; gut ~ sein a-l merge [2€) 
bine; Ubel ~ sein a o nimeri [4h] prost. 
2. lingă, alături, ze Zëeben, och axran, 
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darangegeben, vt. 1.a contribui [år] la. 
2. a jertfi [4h]; a renunța [1p]. 3. a 
pune [3e] în joc. œ=ligehen, ging daran, 
darangegangen, vi. (s) a se apuca [Ip], a 
incepe [32]. =likommen, kam daran, 
daranyckommen, vi. (s) a veni (ci la 
rind. =setzen vt. 1. a îndrăzni (4h], a 
pune Dei în joc. 2. a contribui [4r]; 
a face [3a] toate eforturile. 

darant (şi darauf) adv. 1. pe aceasta, 2, 
pe deasupra. 3. după aceea // drei Tage ~ 
trei zile mai tirziu; der Tag ~ ziua ur- 
mătoare. œlolgend adj. următor // die 
~e llaltesielle staţia f următoare. = |'ge- 
ben, gab darauf, daraufgegeben, vi., ut. 
1. a da [ti] / plăti [Ah] (peste preţ). 2. 
a daacont. œ ligehen, ging darauf, daruuf- 
cegangen, ti. (s) 1. a se irosi [4h], a se 
pierde [35]. 2. a se prăpădi [4h); a muri 
(4d). =hin adv. apoi, după aceea. 
= kommen, kam darauf, daraufaekom- 
men, vi. (s) a pricepe [3a], a-şi da [ti} 
seama; a da [li] de rostul... œ ljschla- 
gen, schlug darauf, daraufgeschlagen, vt. 
a adăuga [15] la socoteală, œ |zahlen tt. 
1. a plăti (4h] pe deasupra; (fig.) a fi in 
pierdere. 2. a aconta [1b]. 

daraus (şi daraus) adv. de aici, din aceas- 
ta IIe folgt de-aici rezultă. 

dar=ben vi. a răbda [1s] de..., a duce [3c] 
lipsă. =|bleten, bot dar, dargeboten, tl. 
er. a (sc) oferi (âh) / prezenta [11] (ocazia 
ateos 

Darbictung, ~, ~en, f 1. ofertă f; prezen- 
tare f. 2. spectacol n, reprezentație f 
(teatrală), 

daribringen, brachte dar, dargebracht, vt 
a oferi Dat, a aduce (Dei (ert cetc.); 
a prezenta UI, 

Darbringuns, ~, ~en, f ofrandă f; pri- 
nos n; jertfă f. 

darcin (şi darein) adv. alci (înăuntru); 
în acest loc // sich ~ ergeben a se supune 
(Dei, a nu mai obiecta [tb] nimic. 
= ifahren, fuhr darein, dareingefahren, 
vi. (s) a interveni [4c] energic. =finden, 
fand darein, dareingefunden, vr. a se 
resemna [tb]; a se acomoda [1b]. = lire- 
den vi. a interveni [4c] în discuţie; a se 
amesteca Dei în vorbă /(fig.) în tre- 
burile altora. =liwilligen vi. a consimţi 
[áv] la. 

darzlizgeben, gab dar, dargegeben, tt. a 
oferi [4ș], a prezenta [11). =In (și darin) 
adv. 1. înăuntru. 2. în (privința) aceasta. 
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=innen edv. înăuntru. ~lilegen ct, a 
expune [3e], a explica [în], a prezenta 
[if]. 
Darælegung, ~, ~en, f 1. prezentare f, 
expunere f. 2. dovadă f. œ leben, ~s, ~, 
n imprumut n. œlehens|kasse, ~, ~n, f 
casă f de credit. =leihe, ~, ~n, f 
æleihung, ~, ~, f împrumut n, cre- 
dit n. 
darileihon, lieh dar, dargeliehen, vt. A 
acorda [ir] împrumut / credit. 
Darm, ~({e)s, "~e, m intestin n; nl. 
(pop.) mațe f. zausleeruug, ~, ~en, f 
defecare f. =hbein, ~(e)s, ~e, n (anat.) 
os n iliac. œ~blutung, ~, ~en, f emora= 
gie f intestinală. =bruch, ~(e)s, "~e, 
m hernie f intestinală, zeinklemmung, 
~, ~en, f hernie fstrangulată; ocluzie f 
intestinală. 
dârmen vt. 1. a plăti [4h], a se răzbuna 
[ip]. 2. a se ofensa [1D]. 
Dacm=entiziindunr, ~, ~en, f enterită 
f. tell, ~(e)s, ~e, n peritoncu n. 
=fluD, -usses, n sg. secretie f intestinali, 
z pesechwiir, =(e)s, ~e, n ulcer n intesti- 
nal. =gicht, ~, f sg., =grimmen, ~ë, 
n sga =jammer, ~s, m sg. colici pl. / 
crampe pl. intestinale. œkot, ~(e)s, 
m sg. excremente pl. reiben, ~s, n sg. 
colici pł. intestinali. œrelber, ~s, ~, 
m vin n acru, poṣircă f; turburel n. 
æruhr, ~, f sg. dizenterie f. nale, 
m, ~n, f (muz.) coardă f (din maļ). 
æschleim, ~(e)s, m sg. mucus n intesti- 
nal. =sehlinse, ~, ~n, f (med.) ansă f 
intestinală. œBrenkung, ~, ~en, f 
(med.) ptoză f intestinală. œspülung, 
~, ~en, f spălătură f intestinală, clismă 
f. site het, ~, f sg, (med.) hipotonie f 
intestinală. æœverengunt, ~, ~en, f 
(med.) stenoză f intestinală. =verschilu- 
gung, ~, ~en, f (med.) ocluzie f intesti- 
nală; (pop.) incurcătură f de maje. 
=verstoptunz, ~, ~en, f constipatie f. 
æwind. =(r)s, ~e, m vint n, bășşină f. 
dar=nach adr. v. danach. neben 


odp, v. daneben. =nieder adv. 
v. danicder. =0b adr. v. dari- 
ber. 


dărr adj. (elv.) incăpăținat. 

Darrzanstalt, ~, ~en, f uscãtorie f 
(de fructe etc.). =brett, ~(c¢)s, ~er, n 
grătar n pt. uscat, ~, ~n, f le 
grătar n pt. uscat (din lemn /sirmā). 
9, uscătorie f. 3. uscare f; prăjire / (a 


GAN 
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minereului). 4. (med.) ciroză f; atrofie 
f; epuizare f. 6. (vet.) pică f, malarie f. 
dar= relchen vt. a oferi (ai, a prezenta 
[11]. sten rt, 1. a usca [id] (fructe / 
legume). 2. a prăji [4h] (minereu). 
Darr=fleber, ~s, n sg. (med.) febră f 
TBC. =(ge)kriiz, n eg ZEur f 
de aramă, œhaus, ~es, "er, nuscâtorie 
|. shorde, ahiirde, ~, ~n, f grătar 
n / leasă f pt. uscat. skammer, ~, ~n, 
f uscâtorie f. = kupter, ~s, n sg. cupru n 
de afinare. soten, ~s, "=, m cuptor 
n de uscat. =stube, ~, ~n, fetuvă f. 
ssucht, ~, f sg. V. Darre (4, 5). 
dar=isetzen ri. 1. a abandona [1b]. 2. 
a Îndrăzni [4h). sntelibar adj. reprezen- 
tabil. spiellen rt, 1. a reprezenta 
[11]. 2. a înfățișa (bi, a arâta [tu]. 3. 
a descrie [3p]. s=ntellend adj. 1. care 
reprezintă, reprezentind. 2. descriptiv 
"| ~e Geomelrie geometrie f descriptivă; 
~e Künste arte pl. plastice | figu- 
rative. 
Dar æ steller, ~s, ~, m actor m, interpret 
m; pictor m. œstellung, ~, ~en, / 
(re)prezentare f; descriere f; expunere 
1; redare f. 
dara intrechen ri. 1. a intinde [3m), a 
inmina [1b).2. a avansa [1b] / îimprumu- 
ta [1R) (bani). străsadj. plin de eczemă / 
erupție. œ Htun, tat dar, dargetan, rtl. 
a demonstra [1b), a dovedi [4h], a arāta 
(ut, 2 a Infâptui [4i]. 
darüber (si darüber) adr. 1. (pe) deasu- 
pra, asupra acestul lucru. 2. de / despre ; 
peste aceasta // ~ hinaus dincolo de 
asta, mat departe. 3. din cauza / pentru 
aceasta. 4. intre timp, Într-acestea. A, 
mal mult, peste; si ceva, e"machen 
u. a se apuca [ip] de... œ ntehen, 
stand darüber, dariibergeatanden, vt. (š) 1. 
a sta (îi) mai prèsus;a nu lua [1)] parte 
(la). 2. a domina [ih], a se inâita {ty} 
deasupra. 
darym (si darum) Î, cdr. 1. M jur, Impre- 
jur. 2. de /pentru aceasta. JI. con. de 
aceea. 
Darum, Darym, ~s, n ag. cauză f, motiv 
n 1! vedea Warum hal sen ~ ufice Intre- 
bare Jet are un råspuns. 


es, 


darym zs bringen, brochte darum, darum- 
vrhrucht, rt. a face (da) să piardă, a Hiel 
(Mulde. = kommen, ham carum, darum- 
pehommen, vi. (a) a Pierde (änt ceva. 
"legen ri. a pune [3c) / infâsura [1X]} 


zez 


În jurul... œ lizliehen, 209 darum, darumn= 
gezogen, vt. a circumscrie [3p]. 

darunter ($i darunter) adr. 1. sub, dede- 

subt. 2. din această cauză. 3. printre. 4, 
prin /cu aceasta. =llegen tt. a pune 
[3e] sub / dedesubt. œ liegen, (ag darun- 
ter, daruntergelegen, ri. a zâcea [ta] 
sub / dedesubt. = mengen ri., rr. a (sc) 
amesteca [1$] printre. œ lisetzen vi., er. a 
(se) așeza (lui sub. œ listellen rt. a pune 
[3e] sub / dedesubt. 

Darwinismus, ~, m sg. (biol.) darvinism. 

dar= liWelsen, wies dar, dargewieeen, vt. a 
arâta [fu], a explica (pi, =lzhhlen 
ri, a numâra [fin] (cuiva). = lzelgen rt, 
a aråta [tu], a prezenta {if} (legitimapa 
etc.). 

dan art. hot. neutru ~ Kind copilul, 

dalmein, war da, dogewezen, vi. a fi 
prezent / de faţă. 

Dasein, ~s, n sg. existență f, viață f. 
=xibedingungen pl. condiții pl. ele- 
mentare / minimum n de existenţă. 
= sberechtigung, ~, ~en, f dreptul n 
la existenţă; raţiunea / dea fi. zenitorm, 
~, mei, f formà f de existenţă, 

dasecinsihungrig adj. dornic / insetat de 
viaţă. = māgig adj. existențial. 

Daselna zs recht, ~(e)s, n sg, dreptul n 
ta viață /de a trâl. œzweck, (eh, 
~e, m rostul n /scopul n existenței. 

daselbst adr, (chiar) acolo /în locul 
acela. 

danie ad). (înr.) 1. de alci / acolo; Exis- 


tent, 2%. smintit: straniu; intimidat, 
däsieillg ad). copilărus; zâpăcit; DÄI, 
flet. 


daisitzen, saf da, dagesessen, vi. (a) a şedea 
[2d}) / sta {1i} (inactiv). 
dasxjenige pron. dem. v. derjenige. 
ze mnl adr. de rindul acesta. 
dab conj. (introduce propozi pii:) 1. (comp le- 
tite, mubiectire, atributire) că // verzeihen 
Sie, ~ ich so spåt komme lertați-rnă că 
vin atit de tirziu; achân, ~ du hommat 
bine câ vil. 2. (optatite, exclomahre. 
imperative) ca, să II ~ doch alle sugen 
konnen ca toţi să poată spune; ~ dich 
der Kuckuck holt! să te ta dracu’ !, 3. 
(finale, conseculite, module) (pentru) ca; 
incit // lerne, = du wett Învață ca să 
stii; micht, ~ teh wubte! pe cit stiu eu, 
nut 

Dal, n (înr.) existență f, realitate f, 
fond n. 
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Dassel(Illege), ~, ~n, f (entom.) tăun m. 
dagisclb(ig)e pron. dem. v. derselbe. 
dasseln vi. a se clătina [ih], a șovâi [41]. 
dal|stehen, sland da, dagestanden, ti. a se 
afla [ic] / găsi Di) // wie verateinert ~ 
a sta {ii} /rămine (Dei (ca) impictrit. 
datieren* I. vt. a data [1b], a pune [3e] 
data. II. vi. a data [ib] (din). 
Daticrung, ~, ~en, f datare f. 

Dativ, ~(e)s, ~e, m (gram.) dativ n. 
objekt, ~(e)s, ~e, n complement n 
indirect / în dativ. 

dato adv. (com.)azi //drei Tage (ron /ab) ~ 
de azi în trei zile; bis —pină acum. 
Dattel, ~, ~n, f curmală f. =baum, 
=(e)s, -băume, m, xpalme, ~, ~n, f 
curmal m. zpllaume, ~, ~n, f (bot.) 
gutui m chinezesc. 

Datum, ~s, -la (Şi -ten), n dată f (calen- 
daristică / caracteristică); pl. date pl.a, 
indicaţii pl. tehnice. =slangabe, ~, 
~n, f datare f, dată f (pe scrisori), 
=a!igrenze, ~, ~n, f 1. termen n (limi- 
tă). 2. meridianul 180 (graniţa zilei pe 
glob), zsistempel, ~s, ~m stampilă f 
cu dată. A 
Datura, ~, -ren, f (bot.) laur m, ciuma- 
fetei f. 

Daturin, cp, n sg. atropină f, daturină f. 
Dabe, ~, ~n, f doagă f. œnlmacher, 
~s, ~, M (inv.) dogar m. 

Dager, ~, f sg. i. durată f ji auf die ~ 
pe durată. 2. durabilitate f // auf die ~ 
gearbeitet lucrat trainic, =apfel, ~s, 7 ~, 
m măr n de iarnă. xausistellung, ~, ~en, 
f expoziţie f permanentă. =brandoten, 
~s, "~, m sobă flcuptor n cu ardere 
continuă. =brenner, ~s, ~, m sobă f) 
arzător n cu ardere continuă. =butter, 
~, fsg. unt n conservat. =fuhrer, ~s, 
~, m (ciclism) alergâtor m de fond, 
=pewbeha, ~es, ~e, n plantă f rezis- 
tentă. 

dagerhatt adj. 1. durabil, rezistent; trai- 
nic. 3. continuu. 

Daner=haltigkeit, ~, f vg, durabilitate 
f: rezistență f; continuitate f. = karte, 
~, ~n, f abonament n. zlauf, ~(e)s, 
-ldufe, m 1, alergare f de fond I rezis- 
tentă. 2. pas n alergător. œ=magnet, 
(e)s, ~e, m magnet m permanent. 
=marsch, ~es, “~e, m Marg n de fond | 
(mil.) fortat. 

danern I. vi. (impers.) a dura [1b], a dăinui 
(4i); a rezista [1B], a ține [3h]. H. vi 
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a trezi [4h] compătimire // er dauert 
mich imi pare rău de el, îl compătimesc. 
=d adj, 1, durabil, rezistent, 2. continuu, 
necontenit. 3. de durată; constant. 
Danerzobst, —(e)s, n sg. fructe pl. ce 
iarnă. =probe, ~, ~n, f probă f de rezis- 
tenţă. œschlar, ~(e)s, msg. somn n de 
durată; boala f somnului. =sitzung, ~, 
~en, f şedinţă 7 interminabilă., œstel- 
lung, ~, ~en, f 1. serviciu n permanent. 
2.(ml.) poziţie f de bază. aware, ~, ~n, 
f 1. marfă f durabilă, 2. atumāturi pi. 
ze welle, ~, ~n, ! ondulații pt. perma- 
nente. = wurst, ~, "~e, f salam n uscat f 
de iarnă, . 
Dauge, ~, ~n, TV. Daube. 
Däumchen, ~s, ~, n degetar n de piele 
(pt. degetul mare). 
Dagmen, ~s, ~, m 1. degetul n mare] 
gros; policar m //j-m den ~ drücken a 
ține (3h] pumnul cuiva // den ~ rühren 
a plăti [4h], a se scobi [4h] in pungă; die 
~~ drehen a se plictisi (4h). 2. degetul n 
mare de la picior. 3, tol m, lăţimea f 
unui deget mare. $. (tehn.) camă f. =brei- 
te, ~, f lăţimea f unui deget mare // um 
eine ~ pentru un fleac /o nimica toată. 
= dreher, ~s, ~, m 1. trintor m. 2, hn- 
Ruşitor m. 3. șarlatan m. zelsen, ~s, ~, 
n nicovală (de mină. œklapper, ~. ~n, 
f castanietă 7. =leder, ~s, ~, n (lehn.) 
degetar n de piele (pt. degetul mare). 
=sehruube, ~, ~n, f 1. $urub-fluture n. 
2. (ist.) menghină f pt. strivit degetele 
(la tortură). antock, ~(e)s, "~e, V. 
Daumenschraube (2.), œstrek- 
ker, ~s, ~, m(anat.) muşchi m extensor 
al degetului mare. =welle, 
(tehn.) arbore m cu came. 
Däumling, ~s, ~e, m 1, deget n de må- 
nușă pt. degetul mare. 2. (f19.) om m mic 
de stat, pitie m; (in basme) degețtel m, 
prichindel m. 
Danne, ~, ~n, t IuIS m, puf n. 
dagnen zs haft, =weich adj. moale ca 
putul, 
Dännen zs bett, —(e)s, ~en, n saltea f de 
puf. decke, =, ~n, f plapumă fite 
pul. 
daus adi. perplex. 
Daus, ~es, ~e, m drac m; (fig.) om m at 
naibii / capabil // ei, der ~l el, drace! 
davon (ai davon) odr. 1. de / de ta / despre 
(aceasta. 2, de acolo /] er ist auf und ~ 
a sters-ọ pe-aici incolo. œ "bleiben, bheb, 


~ER 


DAV — DER 


davon, darongeblieben, ti. (s) a pu se 
atinge [3c] de; a se abţine [3h]. stehen, 
ging davon, darongegangen, vi, (8) a se 
duce [3c]; a evada [ib]. =lkommen, 
ham davron, davongehommen, vi. (ei a 
scăpa [15] de / din ceva. =llassen, ließ 
davon, durongelassen, vi. A renunţa Uni, 
= |laulen, lief davon, darongelaufen, vi. 
(e) a fugi [4b], a dezerta [1b] // es ist zum 
Davonlaufen îţi vine să-ți lei lumea-n 
cap. =Imachen vr, a o lua (UI din 
loc, a 0 şterge [3c]. ze müssen, mufte 
davon, darongemult, ri, afisilit să plece / 
să fugă. œ sehlelchen, schlich davon, 
darongrschlichen, vi. (ei a se furişa [tb], 
a pleca [1ţ)] pe furis. = tragen, trug davon, 
darongetragen, rt, 1. a duce [3c] altun- 
deva / cu sine. 2. a obţine (DI (un pre- 
miu); a repurta (1b) / cuceri (Ah) (0 vic- 
torie); a se alege [3c] (cu o boal). e litun, 
tat davron, durongetan, vt, a scoate [24], a 
indepârta (Il. œiziehen, zu davon, 
darongezogen, vi. (s) a pleca DU: a se 
retrage [3c]. 
davor (și davor) adr. 1. Inainte, dinainte, 
în faţă. 2. de (ace)asta //sich ~ hüten 
a se feri (4h) de asta (de una ca asta; 
s llegen et. a pune (el (culcat) dinainte. 
e limtehen, stand dator, davorgestanden, 
ti. (s) a sta Uu (In picioare / vertical) 
dinaintea Im fața... zs "sielen ct. a 
pune [3e] (vertical) dinainte / în faţă. 
dam ider ($i dawider) adr. impotrivă, con- 
tra. = ihundeln o. a acţiona [tb] împo- 
triva, a se opune [3e]. =Areden vi. a 
vorbi (Dh) contra, a contrazice (3c). 
Daziler, ~a, ~, m dac m. 
dariseh caj. dac. 
Dazit, ein, ~e, m (mineral.) dacit n 
atut, —(e)s, ~e, m (in dacitic. 
dazu (si dazu) adv, la; la / pentru /pe 
lingă (ace)asta; Între timp. œ "bringen, 
brachte dazu, dazugebrache, ct. 1. (es) à 
ajunge [3c] să, auäbut [4u] să. 2. O-n) 
a face [3a] (pe cineva) să... e fügen rt, A 
adăuga [15] ta zs rgehäten m. a aparţine 
[Ah]: a tace [3a] parte din. Œgehörig 
e). apartinind: Aenda parte din. œ ire- 
langen, Belangte daru, dazugelangt, vi. 
(a) a ajunge (dc) la / så. zs "haten, hielt 
dax, dazurehallen, rr. (pop) a se grăbi 
Dh: a căuta (1N] si-si ópio partea, 
Se Wammen, ham diru, diznerehimmen, E, 
Let La (surveni (ac) (pe neasteptate) 
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2. a se adăuga [15]. 3. a-şi permite [(3n) 
II wie kommst du dozu so Was su tun? 
cum îţi permiti să faci una ca asta? 4. a 
ajunse (ei (pină) la... =/legentt. a 
adăuga (Si, a=mal adr. pe atunci, 
în vremea accea II anno odinioară, pe 
vremuri. æ |irechnen rt. a adâufa [1S]; a 
pune [2e) la socoteală, = lischrelben, 
schrieb daru, dazugesehrieben, vt. a serie 
12p) alături, a adăuga [18) (în scris). 
= |treten, trat dazu, dazugetrelen, vi. (ai 
a trece [3a] alături, a se întovărâși (åh) / 
asocia (bi, zs Mun, tat dazu, dazugeten, 
vt. a adăuga [1S]; a ajuta (1D]. 

dazwischen odv. 1, intre; la / in mijloc. 
>. între timp. sitallen, fiel dazwischen, 
dazwischengefalten, vi. (s) a cădea (äi 
intre; a se intercala [1b] în. =|funken 
vi. (telecum.) a bruta (1b). zs "kommen, 
kam duzwtschen, duzwischengekommen, vi. 

(s) 1. a interveni (Ac, a surveni [ic]. 2. a 
se amesteca (si în; a împiedica (at, a 
deranja [1b). œ lreden vi. a interveni 
(Acel în vorbă / discuție, a întrerupe [3i]. 
=ruten, rief dazwtschen, dazwischienge= 
rufen, vt. a intrerupe (31) prin exclamații 
| strigăte. = imchalten ri. a intercala 
[1b). = iwehreiben, schrieb dazwischen, 
dazwischengeschrieben, vt. a scrie (3p) 
printre (rinduri etc.). = listecken vi, a fi 
amestecat în (ceva). œ litreten, trat dn- 
zwischen, dazwischengetreten, vi. (8) a inter- 
veni Dei intre, a se amesteca [19], 

DDR presc. (de la Deutsche Demokratische 
hepubul) RDG (Republica Democrată 
Germană). 

Debakel, ~s, ~, n dezastru n; prăbuşire f; 
faliment n; ruină y, 

debahijeren* ri. (mar.) a evacua Dh) 
portul. 

debar= dieren? rt, (mar.) a descărca Uri, 
æK jeren* ct. a debarca [1p]. 

Debate., ~, ~n, f discuţie f (în paria- 
ment), dezbatere f 11 zur ~ bringen a 
pune{3¢} In discuţie, e nisehrift, ~, ~en, 
f stenogramà f a dezbaterilor parlamen- 
tare. 

debatt jeren” ri. a dezbate [2a),a discuta 
MD]. 

Debagehe [de'ho:32), ~, ~n, fOosfriu n. 

Debent, ~en, ~en, m (com,) debitor m, 
datornic m. 

Debet, ~s, ~e, n (eem A debit n, datorie f. 

debil adj. 1. debil, siäbäpog : subred. 2. 
slab de minte, 


fr ` 
Bes 

Debit, ~s, ~s, m debit n; vinzare f cu 
amănuntul. 

dehitieren* vt. 1. (com.) a debita [ib] (pe 
cineva). 2. a vinde [3r] (cu amănuntul). 
3. (fig.) a debita [ib], a indruga [ip]. 

Debitor, ~s, -toren, m debitor m, da- 
tornic m. 

deblockieren® vi, 1. a ridica [1p] blocada. 
9, a debloca [ib], a concedia (bi, 

debordieren* vi., vi. a deborda [ib], a 
trece [3a] peste. 

Debouchâ [-bu'je:), ~s, ~s, n 1. gura f 
unui pas /unei strimtori. 2. debuşeu n 
(pt. mărfuri). 

Debüt (de'by:], ~s, ~s, n debut n, in- 
ceput n. 

Dechant, ~en, ~en, m (bis. ev.) decan m. 

dechittrieren* [-$i-] vt. a descifra [1b]. 

Dechsel, ~, ~n, f teslă f. 

Deck, ~(e)s, ~e, n 1. punte f(a vasului) f; 
covertă f. 2. imperială f (la tramvai, 
autobuz). =adresse, ~, ~n, f adresă f, 
convențională / camuflată. zaht, ~(e)s, 
~e, m imperechere f (la animale), =bal- 
ken, ~s, ~, m(mar.) traversă f de punte. 
schëtt, ~(e)s, ~en, n cuvertură f (de 
pat); pilotă f. =blatt, (e), “~er, n 
1. (bot.) bractee f. 2. foiţă f de ţigară. 
3. foale f cu modificări (lipită pe o listă 
etc.), 4. foaie f de cale (cu desene / insem- 
nări) pt. suprapus peo bartă etc. =dlenst, 
~(e)s, ~e, m (mar.) serviciu n pe punte. 

Decke, ~, ~n, f 1, faţă f de masă; cuver- 
tură f; pătură f; plapumă TU sich nach 
der ~strecken a se intinde [3m] cit e 
plapuma. 2. rogojină f; scoarță; învelişn; 
(ŞI fig.) văl n; covor n. 3. tegument n, 
piele f. 4. penaj n. 5. blană f. 6. scoarță f, 
membrană f. 7. (la vioară) placă f de 
rezonanță. 8. (constr.) tavan n, planşeu n. 
9. copertă f, scoarță f. 

Deckel, ~£, ~, m 1, capac n; (fam.) pălă- 
rie f, șapcă f. 2. copertă f, scoarță f. 
3. (bot., zool.) opercul n, 4. clapa f għhioz- 
danului. œbecher, ~s, ~, m, aglas 
~es, "~er, n pahar n | pocal n cu capac. 
=kanne, ~, ~n, f cană f cu capac, 

deckeln rt, 1. a pune [3e] un capac / capa- 
eut, 2. a saluta [1D) scoţind pălăria, 
3. a combate [3a] (grosolan). 

Deckelasleb, ~(e)s, ~e, n sită f dublă, 
=sltrog, (es, “~e, m bazin n carbo- 
nifer. xwagen, ms, “~, m căruță f CH 
prelată; trăsură f cu cos. =welde, ~, 
~n, f salcie f pt. acoperișuri de case. 


DEB — DEC 


decken I. tt. 1, a acoperi [4h] // den Tisch 
~a pune [2e] masa. 2. a apăra [in] (pe 
cineva), 3. (mil.) a acoperi [4m], a apăra 
[in]. 4.a satisface [3a](ccrerea / nevoile). 
6, a apuca [ip] vinatul. 6. (despre ani- 
male) a monta [1b]. II. ur. 1, a se acoperi 
[4m); (mil.) a se adăposti [4h]. 2, a se 
suprapune [3e]; a coincide [3m]. 3. a se 
asigura [1J] (contra pierderilor), 
Deckenzbalken, ~s, ~, m grindă f de 
planşeu. =beleuchtung, ~, ~en, f ilu- 
minare f din plafon. fenster, ~s, ~, 
n fereastră f de plafon, luminator n. 
=flechter, ~s, ~, mimpletitor m de rogo- 


> Jini. zgemâlde, ~s, ~, n frescă f de 


plafon. zhândler, ~s, ~, m negustor m 
de plăpumi / pâturi. 

deckenhoch adj. pînă în tavan; (fam.) cit 
o prăjină. 

Deckenzlampe, ~, ~n, f piafonieră 
f. xmacther, ~s, ~, m 1, plăpumar m. 
2. rogojinar m. 3. plafonier m. ~maler, 
~s, ~, m pictor m de tavane. erf, 
-risses, -risse, m schița f plafonului, =ver- 
kleidung, ~, ~en, f căptuşeala f plafo- 
nului pt. reglarea acusticii. 

Deckzsët, ~s, ~, M învelitor m de Case, 
=farbe, ~, ~n, f grund n, =teder, ~, 
~n, f pană f din aripă / coadă, atiligel, 
ma, ~, m (entom.) elitră f. =glas, ~es, 
“er, n lameli f de acoperire (la prepa- 
rate microscopice). zhengst, ~es, ~e, 
m armăsar m de montă. œladung, ~, 
~en, f (mar.) încărcătură f pe punte. 
ælicht, ~(e)s, ~er, n 1. (mar.) foc n de 
punte. 2, (auto) platonieră f. =mantel, 
~s, "~, m 1. înveliş n, haină f; (fig.) 
mască f, camuflaj n. 2. (auto) manta f, 
bandaj n (de roată). =name, ~ns, ~n, 
m pseudonim n, œnetz, ~es, ~e, N 
plasă f de prins (păsări / vulpi / iepuri 
de casă). =platz, ~es, "~e, m loc n pe 
punte / pe imperială. zrohr, ~s, n 8g. 
stuf n pt. acoperiş. zspelze, ~, ~n, f 
(bot.) hoaspă f. œstuhl, (e), “e, m 
1, (constr.) scaun n suspendat. 2. șezlona 
n pe covertă, 

Deckung, ~, ~en, f 1. acoperire f; apă- 
rare f; (mil.) adăpostire f; camuflare f. 
2. (sport) gardă f; apărare f; marcare f 
(a adversarului). ~slgeschāft, ~(e)s, ~e, 
n, œ8|kauf, ~(e)s, -kûufe, m Cumpărare 
f cu inlocuirea mărfurilor nelivrabile; 
vinzare f pro forma / de mărfuri redispo- 
nibile. =slliniţe, ~, ~n, f(mil.) linie f 
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de apårare / acoperire. œs|zusage, ~, 
~n, f(ec.) clauză f de acoperire (pt. even- 
tuale pagube inainte de asigurarea mărfii). 

Deck =Wagen, ~s, ~, m camion n închis 
(pt. mobile). werk, ~(e)s, ~e, n camu- 
flaj n; blindaj n. =wort, steig, "~er, n 
cuvint n citrat; parolă f. 

Dedikation (-tsi-), =, ~en, f dedicatie /. 
= BleXemplar, ~s, ~e, n exemplar n cu 
dedicație. 

dedizlerene ut. a dedica [1p]; a inchina 
(Uni (0 operă). 

Deduktion (-tsi-], ~, ~en, / deducere f; 
deducție 7. 

deduzktiv adj. deductiv. zzlerene rt. a 
deduce (3C), a conchide (3m), 

Delikution [-tsi-], ~, ~en, f defecare |; 
(animale) bålegare /. 

Detătist, ~en, ~en, m defetist m. 

defekt adj. defect(at), defectuos; incom- 
plet. 

Detekt, ~(e)s, ~e, m defect n, cusur n, 
lipså f. sar, ~(e)s, ~e, m farmacist- 
ajutor m Care administrează stocul de 
medicamente. 

defekt æ jeren* ei, 1. (com.) a constata 
[1D] sumele lipsă. 2. a deturna (Di, a 
delapida (bt. 3. a completa [ib] (lip- 
surile). 4. a reclama (pi un colet 79 
scrisoare lipsă (la poștă). xiv adj, (gram.) 
d efectiv. 

Detek =tlon [-ts1-], ~, ~en, f le freier: 
tare f, defectiune f. 2, diminuare f, deca- 
dent /. 83, dizidență f, renegare f. =tur, 
~, men, f 1. completare f (a stocului de 
laborator / medicamente). 2, examinare 
f. examen n. 

Defen=dent, ~en, ~en, m protejat m; 
(jur.) client m (apărat). ~alon, ~, ~en, 
[(jur.) apărare f. æsi ve (-va], ~, ~n, f 
defensivă /, apârare f. œnivikrier, ~(e)s. 
~e, m Tåzboj n defensiv. 

deferent adj, umil, supus: 
deferent. 

Deter=ent, ~n, ~en, m (jur.) 1. per- 
soână f care da Jurâmintul. 2. petipionar 
m. 8, reclamant m. wene, ~, fag. defe- 
renţi f; supunere f; ingâduinţă f. 

dexterjeren® rt. (jur.) 1. a deiten (ni 

(Jurâmintul). 2. a reclama (1p), a denunța 
[Ip]. 3. a aproba [ip] (cererea). =figu- 
rjerene rt, a destigura [1b]; a distruge 
Dei, 

Detilge (-"le:), ~s, ~s, n t, defileu n. 2. 
čefilare f. 


ingâduitor; 
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defi=lierene ti. 1. a defila [1b]. 2. a par- 
curge [3c] un defileu. =nlerene ri. 1. a 
defini [4h]; a preciza [1b]. 2. a prezenta 

[11] microscopii. 

Definition [-tsI-], ~, en, f definire f; 
definitie f. 

definitiv adj. definitiv, irevocabil, 

Dei zs siient, ~en, ~en, m 1. om m care 
posteşte. 2. datornic m. 3. dizident m. 
4. soldat m / preot m inapt pt. serviciu, 
zzit, =(e)s, ~e, n deficit n; pierdere f; 
lipsă f. 

Defina =gration [-tsi-), ~, ~en, f defla- 
grație f. ==tion [-tsi-], ~, ~en, f (ec.) 
«derlaţie fi 

detlektjeren® rt, a deflecta [1b]; a abate 
[3a] (acul magnetic), 

defgrm adj. diform, pocit, 

Detormatien (-tsI-], ~, ~en, f deformare 
f. poelre f; deformaţie f. 

Detraud =ant, ~en, ~en, m defraudator 
m; delapidatorm. =ation [-tsl-], ~, ~en, 
{ defraudare f, delapidare f. 

deftig adj. 1. modest, simplu. 2. zdravân. 
3. mare, gras. 4. suculent, zemos. 

dega =pjerene [-'g1:-] 1. vt. 1. a elibera 
[tb] (de obligații), a degaja (1b), 2. a 
concedia [1b]. II. er. a se elibera / dega- 
ja. =g jert (-'gii:r] adj. 1. degajat, nesilit, 
2. uşuratic. 

Degen ~4, ~, m 1, sabie f, spadă f; balo= 
netă f; cuţit n pt. brinză. 2. râboj n, 
3. luptător m, viteaz m; (Dat) cavaler 
m. 4.(pobhgr.) maistru m zețarşi tipograf. 
=bund, ~(e)s, “er, n Centură f; dra- 
Ron m, 

Degeneration [-tsi-]), ~, ~en, f degene- 
rare f. 

degener jeren* ti. (ai a degenera {1b]. 

degen=fâhig ad). (ist.) de curte ] socle- 
tate. fest adj. (îat.) câlit în lupte, 

De gen fisch, ~(e)a, ~e, m Peşte-sabie m. 
s<flâche, ~, ~n, f latul n sâbiel, 
=schelde, ~, ~n, f teaca f sAbiei. 
sachineker, ~a, ~, mM Ingħititor m de 
sAdii (la bici). 

Degout (de'gu:], ~s, m sg. dezgust n, 
sclrbă f; greață f. 

degou e (änt [-gu-) adj. dezgustâtor. etle- 
Ten“ et, a dezgusta [îB). 

degrad jerene vt. a degrada[1b) (pe cineva / 
ceva). 

degralselerene (-gre-) rt, a degresa [1D], a 
tua (UI spuma. 
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degressiv adj. (despre preluri) degresiv, în 
scădere. 

degustieren* cl. a (de)gusta [1B]. 

dehnbar adj. 1. ductil, extensibil; (şi 
fig.) elastic, 2. dilatabil. 

Dehnbarkeit, ~, f sc. 1. ductilitate f, 
extensibilitate f; (și fig.) elasticitate f. 
2. dilatabilitate f. 

dehnen I. rt. 1, a intinde [3m], a lungi 
[4h]; a dilata [1b]; a lărgi Dit, a DU 
(4h]. 2. a tărăgăna (1b) / lungi [4h] vor- 
ba. II. er. 1. a se dilata {1b} / întinde 
[3m) / lărgi [4h] / lungi [4h] 2. a se 
tolăni [4h] / întinde [3m). 

Dehnung, ~, ~en, f 1. întindere f, dila- 
tare f, lărgire f. 2. târăgânare f | lungire f 
(a vorbirii / sunetelor). œs|messer, ~s, 
m~, m extensometru n. œs|zeichen, ~s, 
~, nsemn n de lungime (a unei vocale). 

dehydrieren* rt. a deshidrata [ib]. 

Deibel, ~s, ~, m drac m, nalba m. 
Deich, ~(e)s, ~e, m 1. dig n, zăgaz n. 
2. canal n mic. =basls, ~, -sen, f baza f 
digului. =boschune, ~, ~en, f taluzul n 
digului. xdamm, ~(e)s, "~e, m ram- 
bleul n digului. 

, deicheni. vi. a zăgăzui DU, a îndigui 
[4i]; a construi [4i] / repara [ip] un dig. 
Il. vi. (fam.) a se fofila [ib]. 

Doichagraf, ~en, ~en, m, SETÄIG, ~n, 
am, m, zhauptmann, ~(e)s, -leute, m 
inspector m /ṣef m al administrației 
unui dig. =krone, ~, ~n, f coronamen- 
tul n digului. zacharte, ~, ~n, f drum 
n de trecere prin dig, œ=schau, ~, fsy. 
control n (periodic) al digului. 

Delehsel, ~, ~n, f 1. oişte f. 2, testă f. 
= ansatz, ~es, “re, m tinjală f. warm, 
=(e)s, ~e, m protap n. =baum, (e), 
-bdume, m, =pabel, ~, ~n, fulubă f. 
= kette, ~, ~n, f opritoare f. 

deichseln vt. a cioplit [4h) cu tesla; (fam.) 
a meşteri [4h] // eine Sache gut ~ a pune 
[3e] bine la cale o treabă. 

Deichsel =plerd, ~(e)s, ~e, n calm rotas. 
=stange, ~, ~n, foişte f. 

Deich=uler, ~s, ~, n țărm n întărit cu 
diguri. =wWeg, =(e)s, ~e, m drum n pe 
Creasta digului. 

Delitikation [-tsi-], ~, ~en, f îndumne- 
zelre f, deificare f. 

dejitizieren* et. a zeifica Dei, 

deliktiseh adj. indicator, aluziv; intuitiv. 

dein, ~e, ~, I. pron. pos. al tãu, a ta. I. 
adj. pos. (al) (äu, (a) ta. IIL, subst. 1. 
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die Deinen al tâi, 2. das Deine ceea ce c 
al tiu // das Mein und das Dein ceea cee 
al nostru. 1V. (și deiner) pron. pers. gen. 
al (äu ;/ wir gedenken = ne gindim la 
tine. 

delinerseits adv. din partea ta; la rindul 
tău, 

deinesglelchen adj. invar. de seama ta. 

deinet =halben, =wegen, =willen adv. din 
cauza ta; de dragul tău; pentru tine. 

De xismus, ~, m sg. deism n, =ist, ~en, 
~en, m delst m. 

Delekt, ~(e)s, ~e, n dejecţie f.. 

Dejeuner [deg8'ne:], ~s 
dejun n. 

dejeunleren* [-z8'ni:-] vi. a lua [1j] micul 
dejun. 

Deka, ~s, ~8, n (austr.) decazram n. 

Dekabrist, ~en, ~en, m (ist.) decembrist 
M. 

Dekade, ~, ~n, f decadă f. 

Dekazdonz, ~, f sg. decadenţă f; decă- 
dere f. =gder, ~8, ~, n (geom.) decae- 
dru n. =gramm, ~(e)s, ~e, n decagram 
n. =liter, ~8, ~, n decalitru m. ze lge, 
~(e)s, ~e, m decalog n. zmeter, ~s, 
~, n decametru m. 

dekampleren* vri. a decampa [1b], a ridica 
[ip] tabăra. 

Dekan, ~(e)s, ~e, în decan m. =at, 
=(e)s, ~e, n decanat n. station [-tsl-], 
~, ~M, n (chim.) decantare f. 

dez kantieren* ei. (chim.) a decanta [1b]. 
=kapieren* vi. (tehn.) a decapa [ib]. 
= kapitieren* vl.a decapita [1b], =katle- 
renz ri. (text.) a decata [1b). 

Deklamation [-tsi-), ~, ~en, f (şi fig.) 
declamare f, declamaţie f; (peior.) vor- 
bire f sforăltoare / pompoasă. =ulkunst, 

~, "re, farta f declamării /recitării. 

dekla xmatorisch adj. declamator, recita- 
tiv. =mieren* vt., vi. a recita (1D); (şi 
fig.) a declama [ip]. 

Dekla srant, ~en, ~en, m declarant m. 
æratlon [-tsi-], ~. ~en, f declarație f; 
declarare f, anunțare f. È 

deklarativ, =ratorisch adj. declarator. 
=ricren* vi. a declara [ip]. zssierene 
ct, a declasa (bi. 

deklinabel adj. 1. flexibil, mlădios. 2. 
(gram.) declinabil. ` 

Deklination [-tsl-], ~, ~en, f 1. (gram., 
fiz., geogr., astron.) declinație f. 2. decli- 
nare f, refuz n. œB|muster, ~s, ~, n 
(gram.) paradigmă f (a declinării), 


~s, m mic- 
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Dekli=nator, ~s, =toren, m, =natorium, 
~s, rilen, n busolă f cu declinatie. 
deklin jeren® vi. (gram.) a declina [tp]. 
Deskokt, ~(e)s, ~e, n decocţie f. ~kol- 
Ieté [-kol(ayte:], ~e, ~s, n decolteu n. 
dekomponleren® rt, a descompune (Dei, 
Dekomposition [-tsi-], ~, ~en, f descom- 

punere f. 

Dekor, ~s, ~s, m decor ny decorație f, 
ornamentație f. =ateur (-"tO:r], ~s, ~e, 
m decorator m. zratiou [-tsi-], ~, ~en, 
f decorație f (podoabă şi medalie). zra- 
tionsimaler, ~s, ~, m pictor m decora- 
tor / de decoruri; scenograf m, arati? ns|- 
stück, ~(v)s, ~e, n (leatru) piesă f cu 
fast. 

dekorlerene vi. a decora [ib]: 1. a impo- 
dobi Alt, 2.a conferi {4e] decoraţii. 
Dekor xt, ~(e)s, ~e, m reţinere f, scăză- 
mint n. xum, ~s, n sg. aparență f de 
bunåcuviințà f. 

dekrepit acy. decrepit; decăzut. 

Dekret, =(c)s, ~e, n decret n. ist, ~en, 
~en, f profesor m de drept bisericesc. 
dekretieren* vt. a decreta [1b], a decide 
(mt. 

dekret= Ich, =orisch adj. prin decret, 
conforin decretului. 

dekuzpieren* vt. a decupa [1b] (cu fe- 
râstrăui), zesslerea et. a Incrucişa (Ui: 
a pune [de] / taia [1k} în cruce, zvrle- 
ren?’ [-"vri:] |. ri. La descoperi (Amt, 
2. a demasca [17]. H, er. a se trăda [(îb). 
Delation [-tsl-}), ~, ~en, f denunțare f, 
delațtiune f. 

delatorisch adj. delator; denunțâtor; Ca- 
lomniator. 

Delo =atur(zelchen), m, ~, n (polizr.) 
semn n de eliminare (a unui cuvint / 
unel litere etc.). zsgät, men, ~an, m dele- 
gat m zsgailgn (-tsi-], ~, ~en, f dele- 
Katie f. 

deleg joren? ri. a deloga [iz]; a trimite 
(änt: a imputernici [4h]. 

Deltog jerte, ~mn, ~n, m și T delegat m, 
mă f; trimis- m, ~À f. 

delektabel atj. delectahil, care distrează 
1 amuză [face plicere. 

Delektativn (-tsl-], ~, ~en, f delectare f, 
distracţie f. 

delekt føren’ ct., or. a (sc) delecta (bi, 
Deliberation [-tsi-), ~, ~en, / deliberare 
L stâtuire f. 

delikat ei, 1. (ol fig.) delicat. 2. delicios, 
tin, 


Delikatesse, ~, ~n, f 1. delicateţe f. 
>, delicatesă f, trutanda f. 

Delikt, =(e)s, ~e, m delict n, 

delimitleren* ct. a delimita [ib]. 

Delinquent, ~en, ~en, m delincvent m, 
răufăcător m. 

Delirium, ~s, -rilen, n delir n, alurare f. 

deliziös adj. delicios. 

Dehe, ~, ~n, f le adincitură f; vale f 
fâră apă; chei pl. 2. ulucă f. 3. cucul n; 
bubvi n. 

delogieren* [-'3i-) vt. a evacua [1b), a 
scoate {3d} (din locuinţă); a muta (fa). 

Delphin, ~(4), ~e, m delfin m. 

delphiseh adj, 1. din Delphi. 2. (fig.) 
obscur; ambiguu, confuz. 

Delta, ss, ss, n 1. (litera grecească) delta 
m. 2. deltă f. = muskel, ~s, ~, m(anat,) 
(mtşehiul- m) deltoid m. 

demagznetis jeren* vi. (el.) a demaznetiza 
[10]. 

Demago z— gien, =(c)n, =(e)n, m demagog 
m. xgenitum, ~s, n, =g ie, ~, sl len, 
f demagogie. 

Demant, ~(e)s, ~e, m (poet.) diamant ne 

demanten adj. (poet.) de diamant, cu dia- 
mante, diamantin. 

Demareh, ~en, ~en, m (elv.) primar m. 
xo [-"marţ?), ~, ~n, f1, demers n. 2 
purtare f. 

Demarkatien [-tsi-], ~, ~en, f demarcaro 
f, vemareație f. zaliinile, ~, ~n, f 
linte f de demarcaţie; hotar n. 

doxmark leren? et, a demarea [1b], a 
separa [1p). zmaskjeren* ct, tr. (şi 
fig.) a(-ṣi) scoate (3d) masca, a (se) 
demasca (1Ţ). 

demembrleren* ct, a dezmembra (UD), 

de mlentzegenadr. din contră, dimpotrivă; 
impotriva acestui fapt. 

Dementi, ~s, ~s, n Cezminţire f; retrace 
tare f. 

dement leren? ct, a dezminţi [îv); a re 
tracta [ib]. 

demjentsprechend aidu. corespunzâtor (cu 
aceasta); în conformitate cu, 

Demenz, ~, fag. demență f; iliotizare f. 

dem = gegeniiber alc. față de aceasta; In 
opoziție cu aceasta. œgemAl adv, con- 
form cu aceasta; prin /ca urmare. 

Demijohn [-430n}, ~s, ~s, m damigeand f, 
Demiiitarislarung, ~, ~en, f demllita 
rizare f. 

Deminutiv, ~e, ~e, mum ~S, zë n 
diminutiv. 
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 demisstonieren* vi. a demislona [ib]. 
demnach adj. prin urmare, așadar. 

dez mobilisieren* ct. a demobiliza [1b]. 
= măblieren* vi. a goli [4h] de mobilă. 
Domo zkrat, ~en, ~en, m democrat m. 
skrate! [-'41;], ~, -tilen, f democraţie f. 
ækratismus, ~, m sg. democratism n. 

demokrat zs Iech adj. democrat(ic). zisie- 
ren* vi. a democratiza [1b]. 

Demo xl jerung, = lition [-ts1-], ~, ~en, f 
demolare f, dărimare f. 

demonetis ieren® vt. a demonctiza . [1b]. 
Demonstrzant, ~en, ~en, m demonstrant 
m. xatlon [-tsI-], ~, ~en, f demonstra- 
ție f; demonstrare f. =atlonsi(auf)zug, 
-(e)s, "~e, m coloana f demonstran- 
ilor. 

Demonstrativ, =(c)s, ~e, n, =pronom, 
~s, ~ (şi -mina), n pronume n demon- 
strativ. 

demonstrieren* vi. a demonstra [1b], a 
arăta [iu]; a dovedi [4h]. 
Demonztage [-'ta:39], ~, ~n, f, =tio- 
rung, ~, ~en, f demontare f. 
de =montieren* ut. a demonta [1b]; a dez- 
membra [1b]. =moralisierene vi. 1. a 
demoraliza [1b]. 2. a slăbi [4h] senti- 
mentul moral; a descompune [3e] (mora- 
liceşte). 

dem zunerachitet, 
cu toate acestea. 

Demut, ~, f rg, modestie f; smerenie f, 
umilinţă f; servilism n. 

demiitig adj. modest; supus, smerit, =en 
vl., vr. a (se) umili [4h] / înjosi [4h]. 
send adj. umilitor, înjositor. 

Demitigung, ~, ~en, f umilire f, înjo- 
sire f; jignire f. 

demzufolge, demzufolge adv. ngin urmare, 
in consecinţă. 

doznatlonalisieren* [-tsi-] vi. a deznațio- 
naliza [ib]. znaturalisierene vi. a re- 
trage [3c] cetățenia / naturalizarea. zna- 
turicren* ct, a denatura [tb]. znaziti- 
zieren? et, a denazitica [1T]. 

Denegatio n [-tsI-], ~, ~en, f (de)negare f; 
tăgăduire f; dezavuare f. 

Dengel, ~s, ~, m tăiş n (de coasă / ccere 
| fier de plug). zambob, -osses, "0526, M 
batcă f. zpgeist, ~(e)s, ~er, m 1. (folclor) 
spiriduş m care ciocăneşte. 2. moarte f. 

dengeln ut. 1, a bate [3a] (coasa ctc.). 2. a 
clocâni [4h]. 

Dengler, ~e, ~, m tinichisiu m. 


=ungeachtet adv. totuși, 


DEM — DEN 


Denk =arbeit, ~, ~en, f muncă f intelec- 
tuali. zart, ~, ~em, fmod n de a gindi; 
concepţie f. 

denkbar adj. 
sibil. 

Denkæbild, ~(e)s, ~er, n 1. simbol n; 
concretizare f (a unel idei). 2econcepțle f 
despre lume. 3. monument n. =blatt; 
m~(e)s, “er, n plachetă f | foaie f come- 
morativă. 

denken, dachte, gedacht, Ie vt. 1. a gindi 
[4h), a socoti [4h], a crede [3¢] // Bôses 
| Arges ~ a avea intenții rele; man sollte 
s-ar putea crede; denk i 
mal einer! închipuie=ţi! 2. a avea de gind, 
a intenţiona [1b]; a spera [ta]. 3. (sich 
cu dat.) a-și închipui [4r]; a înţelege 
[3c] U ich hab's mir (gleich) gedacht 
mi-am închipuliteu; wassoll ich mir darun- 
ter ~P ce concluzie să trag din asta? 
II. vi, 1. a se gindi, a reflecta (nii 
solange ich = hann de cind mi-aduc 
aminte; rernünftig ~a judeca [ih] (ra- 
tional); hin und her ~a chibzui (41), 
a întoarce [3d] pe toate fetele (o problemă), 
9. (an cu acuz.) a se gindi [4h] la, a avea 
de gind (ich denke gar nicht daran nici 
prin gind nu-mi trece. 3. (auf cu acuz.) 
a chibzul [4i], a căuta [IN]; a plânui 
[4i]. 

Denken, ~s, n sg. Elndlre f, cugetare fe 

denkend, adj. ginditor, cu rațiune, rațio- 
nal, cugetător. 

Denker, ~s, ~, m ginditor m, 
m; filozof m. 

denk zerisch adj. ginditor, pe ginduri. 
=tăhlg adj. capabil de a gindi / raţiona. 
= nul adj. leneş la minte. 

Denis fort, ~, ~en, | mod n de a gindi. 
atfreihelt, ~, f sg. hbertatea f gîndirii. 

denkgerecht adj. logic. 

Denkakratt, ~, f putere f de gindire 
| inchipuire. œlehre, ~, f sa. logică f. 
amal, ~(e)s, n monument n. 
= maljptlege, ~, f 89., sschutz, ~es, M 
eg. ocrotirea f monumentelor, 

denk xmäßbig ad. logic; rațional. anot- 
wendig adj. necesar (în mod) logic. 

Denk pata, ~, ~m, f scurtă f odihnă, 
pui m de somn. zrede, ~, ~n, f discurs 
n comemorativ; panegiric n. =siule, 
m~, ~n, f coloană f comemorativă, Co- 
lumnă f. œsthriit, ~, ~mn, f memoriu 
m. kple, ~(e)s, gimnasti- 
că fa minții, aspruch, ~(e)s, “~e, 


imaginabil; posibil; admi- 


cugetător 


“ere 


me, M 
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m maximă f, sentință f. =stein, =(e), 
~e, m monument n (comemorativ). =ta- 
fel, ~, ~n, f placă f comemorativă. 
=ungslart, ~, ~en, f, =(ungs)lwelse, 
~, mm f v. Denkart. œvermö- 
gen, ~s, n sg. facultate f / capacitate f | 
putere f de gindire. = vers, ~es, ~e, m 
maximă f (în versuri) 

de nkwiirdig adj. memorabil; demn de luat 
în considerație. 

Denk zsnfrdiekelt, ~, ~en, f 1. eveni- 
ment n memorabil. 2. pl. memorii pl.; 
jurnal n al faptelor memorabile. =zel- 
chen, ~s, ~, n amintire f(oblect). =zet- 
tel, ~s, ~, m admonestare f; dojanăi TI 
j-m einen ~ geben a învăţa [1Y) minte 
pe cineva. 

denn conj, 1. căci, intrucit, deoarece. 2. 
deci, așadar, în sfirsit. 3. decit, ca II 
hein anderer ~er nimeni altul decit 
el; süßer ~ Honig mai dulce ca mierea. 
d. oare // kommt er ~? vine oare? 5. 
doar dacă; dacă nu //es sei ~, daß doar 
dacă. ch conj, cu toate astea, totuşi. 

Denominativ, ~s, ~e, sum [-vum), ~s, 
-va, n (gram.} denominativ. 

denominjeren* vt, a (de)numi [4h]; a 
declara (1p). 

Densitât, ~, ~en, f densitate f. 

Den =tal(laut), ~{e)s, ~e, m (gram.) den- 
tală f, sunetn dental. gtt, ~en; ~en, m 
dentist m. 

De =nudation [-tsl-), ~, ~en, f denudare 
f, dezvelire f; denudație f. snunziant, 
~en, ~en, m denunțâtor m, snunziat, 
men, men, m denunțat m, pirit m. 

denunzieren* ct. a denunța (ip); a piri 
DI: träda [1b]. 

De =partement (-part(29)'mă'): ~s, ~s, D 
departament n. æpeèndçnee (-pâ'dâs), 
„om, [dependinţă f anexi f. ~pende nz, 
~, ~en, f 1. dependenţă f. 2. dependinţă 
f, atenansă f. 

Depesche, ~, ~n, f depesi f, telegramă f. 
wnjanweimtng, ~, ~en, f mandat n 
telegrafic. se nistil, ~(e)s, ~e, m stil n 
telegrafic, 

depesch leren: et. 1. a telegrafia [tb]; a 
comunica [fs], 2. a trimite {3n} grabnic, 
De spilation (-tsl-), ~, ~en, f depilare f. 
mplacement (-pias(?)'mA:], ~s, ~s, n 
1. deplasare f, transfer n, 2. (mar.) 
deplasament n. 

de se plac jeren* vi. 1. a deplasa [id]; a 
transfera (ip). 2. a destitul (Ar =pia- 
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cjert adj. (şi fig.) deplasat, nelalocul său. 
=Plorabel adj. deplorabil, regretabil. 
=ponieren* vt. a depune [3e] (bani / 
mărturie | în depozit). =portierene vi. a 
deporta [1b]. 
Deport =ation [-tsi-], ~, ~en, f depor- 
tare f. alerte, ~n, ~n, m şi f deportat 
m, ~if. 
Depos zs IO, ~s, ~e, m (com.) depozitar 
m. xitenjbank, ~, Zeg, f bancă f de 
depuneri. =itenlkasse, ~, ~n, f casă f 
de depuneri. zs Wiën [otsl-], ~, ~en, fi. 
(com.) depunere f On depozit). 2. (jur.) 
depoziție f. zs liërtum, ~s, -ri len, n locn 
de depunere / de păstrare (a depunerilor); 
trezor n. 
Depossedierung, ~, ~en, f deposedare f; 
expropriere f. 
Depot [-'Po:], ~s, ~a, n 1, depou n. 2. 
depunere f, depozit n. xmann, ~(e)s, 
~er, m magaziner m, œschiff, ~(e¢)s, 
~e, D (mar.) navâ-bază f. 
Depp, ~s, ~eln), m prostânac m, motolog 
m neindeminatic, 
Depravatien [-ts1-), ~, ~en, f depravare 
f, decădere f (morală). 
Depression, ~, ~en, f depresiune f (sufle= 
tească j economică ) barometric / geo- 
grafică). =sigeblet, ~(e)s, ~e, n (mMet.) 
regiune f de presiune joasă. 
depre =tiljeren* vt. a disprețul (îi); a 
deprecia [1b]. =zjeren” vt. 1. a cere 
[3a) iertare, 2. a respinge [3c]. 
deprim jeren* vt, a deprima [îp); a indis- 
pune (Dei. 
depurativ adj. 
singelui). 
Depurgation [-tsi-], ~, ~en, f 1. (tehn.) 
purjare f. 2. (med) purgare f. 
Depu etant, ~en, ~en, m simbriaş m 
care primeşte tain, œtat, el, ~e, H 
tain f, plată f (parțială) în natură, 
station [-tsi-], ~, ~en, f delegaţie f, 
comiste f. mtlerte, ~m, ~en, m si f 
deputat m, ~à f. stlerteniversammlung, 
~, ~en, f adunarea f deputaților. 
der, die, das l, cart. bot Il. pron. dem, acella), 
cel; ace(e)a, cea. Ui, pron. rel, Care, ce, 
derart cedr. astfel, în așa fel; atit do. ele 
l. adi, asemânâtor, asemenea, astfel de. 
H. adr. astfel de, în asa fel, 
Derartige, ~n, n ag. sich etw., ~s nicht 
bteten i gefallen tassen a nu admite (nl 
i accepta [1D } aşa ceva | asemenea lucru, 


depurativ, curâţitor (al 


ec, SEHR 
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derb adj. 1. tare, virtos; straşnic J] ~es 
Holz lemn n tare; ~er Frostger n aspru, 
2. nedelicat; dur; grosolan, brutal It 
~er Witz glumă f grosolană; ~e Wahr- 
heiten adevăruri pl. crude; ~e Züge tră- 
sături f pl. dure j aspre. 

Derb=helt, ~, ~en, f 1. tărie f, forţă f. 
2. grosolânie f; duritate f. =holz, ~(e)s, 
Sept, n lemn n masiv (de trunchi) / 
neprelucrat, 

Derby (“derbi], ~s, ~s, n derbiu n. 

der jenst, =ens adu. 1. odinioară. 2. cindva 
(in viitor). =ig adr. viitor. 

derentzhalben, ween, =wlllen ode, 
1, de dragul căreia / cărora, pentru care. 
9. din cauza ei / lor; de dragul el / lor. 

der=gestalt adv. astfel, în așa fel. ~glel- 
chen şi =glelchen adj. invar. 1. aseme- 
nea, astfel de Il ~ Studenten asemenea 
studenți; und ~ mehr şi aşa mat departe, 


şi alţii / altele asemenea. 2. cum JI Stu- ` 


denten, ~ ich noch nie zu sehen bekam 
studenți cum n-am mai văzut, œjenige, 
diejenige, dasjenige, pr. dem. acela, aceea. 
- alel adj. invar. asemenea, astfel de. 
=malleinst adv. cindva, într-o zi, mai 
tirziu. =malen adv. acum. =malig adj. 
de odinioară. smaben adr. (intr-)atit 
de, astfel de. 
Dermatitia, ~, f sg. (rned.) dermatită f. 
=tologe, ~, ~n, m dermatolog m, 
dero pron. (inv.) (al) vostru / domniei- 
voastre. 
Doxrogation [-tsi-], ~, ~en f 1. (jur.) 
derogare f, 2. ciuntire f, restringere f. 
æroute (-'ru:t3], ~, ~en, f derută f, 
confuzie f; prăbuşire f (militară / eco- 
nomică). 
derselbe, diescibe, dasjselbe pr. dem. ace- 
lași, aceeaşi. 
derz=wegen adr. V. derentwegen. 
=weli(en) 1. conj. în timp ce, în care 
timp. II. adv. între timp; deocamdată. 
szelt adr, 1, acum, 2, (pe) atunci. =zeltig 
adj. 1. actual. 2. de atunci. 
Des, ~, n sg. (muz.) re m bemol. 
deszagreabel adj. dezagreabil. =agre/le- 
ren’ ]. vi, a displăcea [2a]. H, vt. a deza- 
proba [IR]. =armleren* ct, a dezarma 
[ih]. 
Desaster, ms, ~, 
trofà f. 
des Œxavoujeren®’ [-vu-] vt. a dezavua [1b]; 
a dezaproba [1R]; a tăgădui [41]. zertle- 
ren vi. (e)a dezerta [1b). 


n dezastru n, Catas- 


DER — DES 


Deserateyr [-'40:r], ~s, ~e, m dezertor 
m. =tion [-tsI-], ~, ~en, f dezertare f. 

desæfalls adv, în acest caz; pentru asta. 
=tallsig adj. eventual. 

desgl, presc. Y. desgleichen. 

des=glelchen (şi deagelichen) 1. odp, (tot) 
astfel; aşa; la fel. li. conj. de asemenea, 
precum şi. zhalb adv. şi conj. 1, de aceea. 

2, totuşi, cu toate acestea, 

Desiderat, —(e)s, ~e, xum, ~s, sta, n 
deziderat n; dorinţă f (de procurare); 
lacună f. 

designieren* vt. a desemna [1b]. 

Deslilluslon, ~, ~en, f deziluzie f, deza- 
măgire f. 

desjilluslonieren* vt. a deziluziona (biz 
a trezi [4h] la realitate. 

Des zinfektion, ~, ~en, f dezinfectie f. 
æİnfektions|mittel, ~s, ~, n dezinfec- 
tant n. zintizierung, ~, ~en, f dezin- 
fectare f. Integrator, -toren, m 
dezintegrator n. 

des|interessiert adj. dezinteresat; indife- 
rent. 

Deskription [-tsl-], ~, ~en, f descriere f. 

deskriptiv adj. descriptiv // ~e Geome- 
trie gcometrie f descriptivă. 

desolxant adj. dezolant, =at adj. 1. 
dezolat, mihnit, 2. pustiu. œleren ct. 
1. a dezola [ib], a turbura [ih], a in- 
trista [1b]. 2. a distruge [3c], a pustii 
[4i]; a părăsi [4h]. 

des zorganisieren* vi. a dezorganiza [1b). 
=orientieren* vt. a dezorienta [ib]. 

despek =tabe! adj. de disprețuit. =tlerlich 
adj. disprețultor. 

desperitren* vi. a despera [ip]; a se des- 
curaja DDT, 

despotisch adj. dispotic, tiranic, 

dessentzhalben, wegen, =willen, adv, 

1. de / pentru aceea. 2. din care cauză. 
=ungeachtet adr. totuşi, cu toate astea, 
Dessert [dc'se:r), ~s, ~s, n desert n. 
= Iëffel, ~s, ~, m linguriţă f (de de- 
sert). =weln, ~(e)&, ~e, m vin n de 
desert / dulce. 

Dessin [de'st:], ~s, ~s, n desen n:i. 
plan n, schiță f. 2. (text.) model n. 
æœ~ateur [desina'tO:r], ~8, ~e, m dese- 
nator m. 

Destilizat, ~(e)s, ~e, n (produs n) 
distilat n; =ateur [-"10:r] ~s, ~e, m l. 
distilator m; rachier m. 2. circiumar m. 
=ation [-tsi-], ~, men, f 1. distilare 
f. 2, distilerie f; povarnă f; cireiumă f. 


~S, 


F. 
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xatlons!kolben, ~s, ~n, m retortă f 
de distilare; alambic n. ae, ~, ~n, f 
clreiumă f. œ ieriblase, ~, ~n, f 
retortă f, alambic n. œler|kessel, ~s, 
~, m alambic n; (pop.) cazan n (do 
rachiu), = ierung, ~, ~en, f distilare f. 
Desti =natar, xatār, ~s, ~e, m destina- 
tar m, adresat m. =nation [-tsi-], ~, 
~en, f destinaţie f. =tution [tsi-], ~, 
~en, fdestitulre f. 
desto adr. cu atit mal // ~ besser | mehr 
cu atit mai bine / mult. 
Destruktio n [-tsl-], ~, ~en, f distrugere f. 


destruktiv adj. distrugător, distructiv, 
nimicitor, 
des=Ungenachtet adv. totuşi, cu toate 


astea. zunlert adj. dezbinat. =wegen 
adr. conj. de aceea, 

Des'zen zs dr nt, ~en, ~en, m descendent 
m, urinaș m. adenz, ~, fsg. descendență 
f; (Giol.) origine f. 
Detachement [-tal(2)mă:], 
detașament n, 

detach ieren* [-'ji:-) rt, 1. a detata [1b], 
a muta [la] temporar. 2. a desprinde 
[Bm]. 8, a scoate (39) petele. 

Detali [de'taij, ~s, ~s, n detaliu n, 
amănunt n, zs handel, ~a, mM 29. comerţ n 
cu amânuntul / în detaliu. 

detaiitierene [-ta'ji:-] rt, Le a detalia 
[1b], a expune [3e) amânunţit. 2. a face 
(3a) comert In detaliu / cu amânuntul. 
Detailiistl-tai’jist), ~en, ~en, m detallist 
m, negustor m cu amănuntul, 
Detalt z plan, =(e)s, "~e, m pian n de 
detahu. ` zs Produzent, men, m 
mice-pruducător m. 

Detektion [-tsl-], ~, ~en, f detectare f, 
detecție f. 

Detektiv, Jetectiv m, 
=tilm, =, m Him n polițist. 
roman, =(e)s, me, n roman n poli- 
tist. 

Detektor, ~g Aren, m (radio) detector n 
(cu crtstal). 

Detentio n i=tăl-], ~, ~en, f Le detențiune 
f. inchisoare 7, 2. deținere f. 

Dete ntor, ~r, -tăren, m deţinător m, pôst- 
Kor mm 

deterloritrene vi, 1. a detørlòra [1D]. 2. 
a “An răităţi (4h]. 

Determination [-ts1-], ~, ~en, 71, dator- 
mifare f. 2. botäclre f. 
deierminlerenz vt. a determina [1J]: Le 
a datini (shj. 2. a convinge (30). 


~s, ~s, n 


~en, 


ziel, 


ziele, 


e, m 
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dete =stabel adj. detestabil, condamnabil. 
=stierene vt, a detesta [1B], a uri (41]. 

Deto =nation [-tsl-], ~, ~en, f1. detona- 
tie f, detunătură f. 2. (muz:)-distonare f. 
=nator, -toren, m detonator n. 

deton ieren’ vi. 4. a detona[îb); a exploda 

(bi, 2. (muz.) a distona [tb]. 

detrahleren) vi. 1. a detracta [1b]. 2. a 
sustrage [3c]. 

deuen I. vi. a suporta [1D]. II. vt. a ispăși 
[áh]. 

Deuxker, asen, aster, ~s, ~. m dlavol 
m, drac m. 

Deut, steig, ~e, m Mfcale f, para f II kei- 
nen ~ wert fără nici o valoare. ~t, ~, 
~n, f 1. pună f, cornet n. 2. interpretare 
f, explicație f. welel, ~, ~en, f inter- 
pretare f îngustă /torțată; râstălmă- 
cire f; cazulistică f. 

degt seint, a incerca [1z] să interpreteze, 
~en |, tt. a interpreta [1b], a tâlmăci 
[4h] U die Sterne ~a citi [4h) în stele, 
IL vi. (au/ cu acuz.) 1. a arâta (lu) 
(spre). 2. a prevesti [4], a însemna [1G) 
II auf Sturm ~a prevesti Dh) furtună + 

Deutz ert, a, ~y m Le tălmăcitor m, 
interpret m. 2. indicație /; (fig.) semn n, 
3. bat n /vergea f (pt. arătat). eler, 
ms, ~, m cazulst m, răstilmâăcitor m. 

dentlich adj., adr, clar, limpede; lămurit; 
desluşit, 

Deutiichikelt, ~, ~en, f 1.69. claritate f, 
precizie f. 2. sg. (rancheţe f. 9. groso- 
nle flo einige ~en siyen A spune 
(3e] cuiva vreo două, 

deutsch 1. cdj. german, nemțesc // die 
Deutsche Demokratische Republik Repu- 
biica f Democrati Germană; ~ sprechen 
a vorbi [4b] nemțește / (fig) pe sleau, 
deschis; limpede. I. adr, nèmteste, în 
limba germană. 

Deutsch, (5), n sg. germana f, mba f 
germană Jl ~ kënnen a ști [iy] nemţeşte, 
zel, ~n, ~n, m și f german m, ~à f; 
neamt m, nempoalo f. sel, ~n, n aJ. 
v. Deutsch, 

deytsehæwen rt. a traifuoce [8e] în germană, 
æ feindlich aij. antizerinan ; germanofod, 
æfreundlich adj. filəgərman, 
Deutsch xhelit, ~, f sp. Le caracter n 
german. 2. origine f/apartenentă f 
germană. kunde, ~, f ag. filologie f 
germană. eland, n sg. Germania 
[II Dundearegublih ~ Republica / Ye 


6, 


~ii, 


273 


derală a Germaniei. =ritterorden, 
m (ist.) Ordinul n cavalerilor teutoni. 
deutsch zrumânisel adj. german(o)-român. 
z8schwelzerisch adj. 1. german(o)-elve- 
tian. 2. în limba germană din Elveţia, 
=spraciilg adj. de limbă germană, 
æsprachlich adj. referitor la limba 
germană. zstâmmig adj. aparţinind 
poporului german, 

Deutsch zs (um. rs, N sg. 1. poporul n 
german, 2. fire f germană. =tiimelei, 
~, f sg. teutomanie f. 

deutsch =tiimlich adj. cu caracter german. 
=volkisch adj. (termen nazist) (al po- 
porului) german. 

Deutung, ~, ~en, f 1. interpretare f, 
tălmăcire f; explicare f. 2. sens n, În- 
teles n; semnificație f. 

Deyal=orisicrung [-v2-], =vation [-val- 
vatsl-)}, ~, ~en, f devalorizare f. 

Devastation [-vastatsi-], ~, ~en, f devas- 
tare f, pustiire f. 

dovastiercn® vi. a devasta [ib], a pustii 
{41}. i 

Deviatlon [-viatsi-], ~, ~en, f deviere f, 
devlație f. E 

devilieren* [-vi-] vi., tt. a devia [ib], a 
abate [3a]. 

Deviso [-/vi:-], ~, ~n, f 1. deviză f, 10- 
zincă f. 2. pl. devize pl. =nlkontrolle, 
m, sm, f control n (de stat) al devize- 
lor. 

do zvonisch [-'vo:] adj. (geol.) devonian. 
=vot [-'vot] adj. devot, pios, bigot. 

Devotiou [-votsi-], ~, ~en, f 1. pictate 
f; smerenie f. 2. devoțiune f. 3. supunere 
f, umilință f. 

Dexaterităt, ~, ~en, f dexteritate f, 
indeminare f =trin, ~(e)s, n sg. (chim.) 
dextrină f. =trose, ~, f sg. (chim.) 
dextroză f. 

Dez. presec, Ve Dezember, 

Dezem, ~s, ~s, m zeciuiali f, dijmă f. 

Dezem=ber, ~s, ~, m decembrie m. 
xberjmänner pl., =bristen pl. decem- 
briști m. pl. ævir (-"vir), ~s (şi n), m 
(ist.) decemvir m. 

Dezennium, -nilen, n deceniu n, 

dezent adj. decent, cuviinclos. 

Dezentralisațien [-tsl-), ~, ~en, f des- 
centralizare f. 

dezentralis jeren® ut. a descentraliza (bi, 

Dezenz, ~, f sg. decență f, cuviinţă fe 

Dezernat, ~(e)s, ~e, n 1, domeniu n 
de activitate (in administrație / afaceri). 


~~s, 


~S, 
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2. raport n asupra unui domeniu. =ent, 
men, ~en, M referent m: raportor m. 
dezzernieren* vt. 1, a decide [3m]. 2. 
a decerna [ib], a acorda [ir]. 3. a referi 
Del, 4. a stabili [4h] competența (oficial). 
æzidieren* vi. a decide [3m), a hotări 
[41]. zzidiert adj. 1. hotărit, decis. 2. 
decisiv, hotăritor. 

Dezi=gramm, =(e)s, ~e, n decigram ne 
e ier, ~s, ~, m decilitru m. 
dezimal adj. zecimal, 

Dezimal=bruch, ~(e)s, "~e, m fractie f 
zecimală, ep, ~, ~n, f zecimală f. 
=lub, ~es, m S9., œsystem, ~S, n sg. 
sistem n zecimal. =waage, ~, ~n, f 
cintar n zecimal. 

Dezi x mation [-tsi-), ~, ~en, f 1. deci- 
mare f. 2. încasarea f zeciuielii, zmeter, 
~s, ~, n decimetru m. 

dezim ieren* vt. a decima [ib]; 1. a pedepsi 
[4h} din zece in zece. 2. a nimici [4h], a 
prăpădi Dit, 

Dezision, ~, ~en, f decizie f :1. ordo- 
nanţă f. 2. energie f, hotărire f. 

dezisiv adj. decisiv, hotăritor. 

de, presc. V. Dezigramm. 

Dg. presec. V. Dekagramm. 

DAB presc, de la Deutscher Gewerkschafts- 
bund Uniunea Sindicatelor Germane. 

dgl. prese. v.dergleichen. 

d.h. prese. de la das heift adică, asta în- 
seamnă. 

d.i. presc. de la das ist adică, va să zică. 

Dia, ~s, ~s, n v. Diapositiv. 

Diabet=es, ~, M sge (Med.) diabet n. 
selber, ~s, ~, m diabetic m. 

diabolisch adj. diabolic, drăcesc, 

Diaxdem, (e), n diademă f. 
=tnose, ~, ~AN, f, ziwnostik, ~, f St, 
diaznoză f, diagnostic n. œgnostiker, 
~s, ~, m diagnostician m. 

diaxgnostizieren® vt. a diagnostica [1b} 
a pune [3e) diagnosticul. zonal adj. dia- 
ponal, piezig. 
Dluzponale, ~, 


e, 


~en, f diagonală f. 
ram, (e), ~e, n diagramă f. 
akon, ~s (~en), ~en, m diacon me 
ækonisse, ~, ~n, P diaconesă f, soră f 
de caritate. 

diakritischadj. diacritic, diferențial // ~es 
Zeichen semn n diacritic. 

Dialekt, ~(e)s, ~e, m dialect n. =for- 
schung, ~, ~en, f dialectologie f. slk, 
m~, fsg- dialectică f; (fig.) subtilitate f. 
=iker, ~s, ~, m dialectician m. 
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dialectic 11 ~er Ma- 
terialismus materialism n dialectic. 2. 
dialectal. 3. subtil. œmaterialistisch 
adı. materialist-dialectic. 

Dias lektologie. ~, f sg. dialectologie f. 
zieg, ~(e)s, ~e, Mm dialog n. 

dialog = lech adj. dialogat. œlsjeren’ rt. 

a diäiepa (1b), a ca [11] formă de 
dialog. 

Diamant 1. ~en, ~en, m diamant n. I. 
~, f sp. (poligr.) (corp n de literă) dia- 
mant. =bindung, ~, ~en, f (fiz.) tesut 
n ralar; legătură f de diamant. =boh- 
rer, ~s, ~, m burghiu n cu diamant. 

dlamanten ad). de diamant: diamantin 
Hi ~e Hochzeit nuntă f de diamant. 

Diamant=hrone, ~, ~n, f coroană 
"freih ficarotieră f cu diamant. 
ring, =(e)s, ~e, m ineln cu dlamant(e). 
sach, ~(e)s, ~e, m Şlefulrea f 
diamantului. œschriit, ~, ~en, f 
s. Diamant (Il). =ziehsteln, ~(e)s, 
~e, f (tehn.) Tier f de trefilare de dia- 
mant. 

Dias meter, ~s, ~, m diametru n. e p8- 
sOn, ~(e)s, ~e, m (muz.) diapazon n: 
(feg.) nivel n, treaptă f. 

diaphan adj. diafan, străveziu, transpa- 
rent. 

Din zphanbild, ~(e)s, ~er, n tablou n 
transparent (pe sticlă). phrakma, ~s, 
-men, n diafragmă f. æpositiv, (e), 
~e, n diapozitiv n. 

Dihzrem, ~, ~n, ft Ale ~, fren, f 
(fon.) diereză 1. 

Diarium, ~s, rien, f jurnal n (persona)), 
insemnåri pl. zilnice. 

Diarrhðe, ~. ~n, f diaree f. 

Dinsskop, ~(e)s, ~e, n diascop n. œsta- 
se, ~, ~n, f (med.} diastază f. 

Dit ~, ~en, TL, dietă f, regim n., 2. 
pt. diurnă f; indemnizatie f: speze pl. 
mar, ziel, ~e, M Ziler m; dlurnist m. 
cit, ~, f. dieteticà f. 

diätetiseh ady. dietetic, de rezum. 

Dia zthermie, ~. f se. (med.) diatermie 
1. these, =, ~n. f (red) diateză f, 
predispoziție f la boală. =tenik, =, 
1 29. (muz.) diatonie f. =tribe, ~, ~n, 
Ti, diateibă f, pamflet n (injurius / rån- 
tăeius). 2. disertaţie / stiinţitică. 

dibb=eln vt. (agr.) a semina [1w] în cul- 
buri. mern vi. 1. a sopti [4h]; a vorbi 

(ab) în soaptă / insistent / convingator. 
>. a medita (1), a reflecta [1b). 


dalckilsch adj. 1. 
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dicht 1. adj. 1. des, dens, compact; gros. 
2, indesat; etang, impermeabil; (fig.) 
tăcut, discret. I. adr. 1. (an, bei, neben, 
vor CH dat.) foarte aproape de... 2. prea, 
foarte // ~ behaart (foarte) pâros; ~ Gre 
dréngt foarte indesat, ticsit. 

dicht=belaubt adj. cu frunziş bogat, 
stufos. =bevOlkert adj. cu populație 
densă. zbischig adj. stufos. 

Dichte, ~, ~n, f 1. densitate f; greutate 
f specifică. 2. impermeabilitate f, etan- 
şeitate f. 3. desime f; masivitate f. 
xlel, ~, ~en, f poezie f / versiticare f 
Proastă. œmesser, ~86, ~, m densime- 
tru n. 

dicht=eln rt, a face [3a) versuri proaste, 
xen tt. le a scrie [2p) versuri: (fig.) 
a inventa [1b], a născoci [4h). 2, a medita 
[1b). 3. a etansa [ib], a impermeabili- 
liza [ib]. 

Dichter, ~s, ~, m poet m. ader, ~, 
~ne f vină f poetică. zberut, ~(e)s, 
~e, m vocaţie f poetică. =el, ~, ~en, 
[v. Dichtelei. sfeuer, ~$, ~, n 
seintele f} vervă f poetică. 

dichterbeh adj. poetic JI ~e Freiheit Leen- 
tā f poetică. 

Dichterækönig, ~(e)s, ~e, m rege mal 
poctilor. œkrone, ~, ~n, f cunună f 
de lauri, glorie f poetică. œleln, ~e, ~, 
n, ling, ~s, ~e, m poetastru m, poet 
m fär talent, 

dichtern vi. 1. v.dichteln.2.a nâs- 
coci [4h), a imagina (bi, 

Diehterzrof, -rossea, -rosse, m Pegas m. 
= schule, ~, ~n, f scoală f grupare f 
de poeți. ssprache, ~, ~n, f limbaj 
n /stil n poetic. 

deht zs gedrängt ad). indesat, tiesit: fn- 
għesult. gefüllt adj. umplut pină la 
refuz. segesehlossen ad). Inchis ctans. 
= "halten, hielt dicht, dichigehalten, vi. 1. 
a fi etanș / impermeabil. 2. (Dei a 
fi discret /tâcut. 

Diebtzs heit, migkelt, ~, f sg. y. Dich- 
te. skunst, ~, "~e, f artă f poetică, 
wung, ~, ~en, f 1. poezie f, pocmă f; 
Operà f literară. 2. literatură /. 3. ficțiune 
f. născocire f. 4. (tehn.) (garnitură f de) 
etansare f. wungsiart, ~, ~en, f formă 
f poetică; specific n al poetului. 
œ Uungsigattung, ~, ~m, fgen n poetic. 
=ungsikunst, ~, “~e, f artă f poetică, 
poezie f. sungsiring, —(c)e, ~e, m 
garnitură f (de ctanțare). 
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Dichtawerg, ~(e)s, n sg. Cilţi f de etan- 
şare., web, (e), ~e, n operă f 
poetică. 
dick adj. 1. gros, voluminos II ~er 
machen a ingroṣa [it]; (fig.) ~es Fell I 
~e Haut piele f groasă, nesimţire f. 2. 
gras, corpolent, îndesat JI ~ werden a se 
îngrășa [iv]; mit etw. ~ tun a se grozăvi 
{ih} cu ceva. 3, umflat // ~e Augen 
ochi umflați (de plins). 4. (pop.) gravidă. 
5. des, dens II ~er Nebel ceaţă deasă 
| groasă; ~e Luft aer n greu, irespirabil, 
(fig.) atmosferă f încărcată / critică. 6. 
(lichide) gros, închegat, consistent. 7. 
(fig.) sătul // etw. mhaben a fi sătul 
(pină-n git) de ceva; sich ~ essen A 
minca [ig] pe săturate. 8. tare de urechi. 
9. cherchelit. 10. (fig.) apăsător II ~e 
Sorgen griji apăsâtoare. œbüuchig ad). 
burtos. 
Dickbeln, ~(e)s, ~e, n pulpă f; picior n 
de porc. 
dick=belnig adj. cu picioare groase. 
=belaubt adj. (cu frunziş) stufos. ~be- 
standen adj. acoperit de (pomi). 
=blătt(e)rlz adj. cu frunze groase / căr- 
noase. =bliitiz adj. cu singe gros; (fig.) 


moale, încet. zbusiz adj. cu pieptul 
mare / plin. 
Dick =darm, ~(e)s, "eg, m intestin n 


gros. de, ~, fsg, zel, ~, ~n, f 
1. grosime f. 2. corpolenţă f. 3. (fiz.) 
consistență 7. xe% ~n, on. Dm sl f 
gråsan m, ~ù f. 
dicko adr. foarte // ~ satt sein a fi sătul 
pină-n git. 
Dick =eniwachsltum, ~s, n ingroṣare f, 
creştere f În grosime. =erichen, ~s, ~, 
n (fam.) grăsan m, huilei m. 
dick=fellig adj. cu blani deasă; (rg) 
eros de obraz, cu pielea groasă. =flel- 
schig adj. cărnos. ~flüssig adj. (despre 
lichide) viscos. 
Dicks fat, ~es,-füße, m (ornit.) coulă f. 
=hhuter, ~s, ~, m pachiderm m; (fig.) 
om m nesimţit/cu pielea groasă. 
=icht, =(e)s, ~e, n desig n, hâţişn. 
ze kont, ~(e)3, "~e, m Le incâpăținat 
m; om m greu de Cap / mărginit. 2. 
(îht.) albişoară f; chefal m. 
dick ~köplig adj. cu cap mare; (fig.) în- 
căpâținat; mărginit; greu /tare de cap. 
= taubig adj. cu frunziș bogat; stufos. 
ælolbig adj. corpolent, planturos. ~ llech 
adj. 1. grăsuţ, dolofan, plinuţ. 2. cam 
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viscos, 3. încăpăținat.  =1ippiz 
buzat. zenlisig adj. ingimfat. 

Dick xnu, ~, -nüsse, f alună f turcească. 
=riibe, ~, ~n, [sfeclă f furajeră. schil- 
dol, ~s, ~myv.Dickkopf. =schna- 
bel, ~s, "~, m (ornit.) botgros m. 
=seln, ~s, n corpolență f, grăsime f. 
ste, ~, om, f 1. yv. Dickde. 2. 
(poligr.) lăţimea / literei. œtuer, ~s, 
~, m fanfaron m, lăudăros m. 

dick=tueriseh adj. lăudăros, fanfaron. 
= tun, tat dick, dichgetan, vi., er. (fam.) 

a se grozăvi (4h) / liuda [iN]. 
Dickzung, ~, ~en, fl.v.Dickicht. 
2. arboret n tinăr într-o pădure seculară. 
= verdlener, ~s, ~, m om m care cls- 
tigā excesiv; prolitor m. =wanst, es, 
~e, m burtos m; (fig.) bogat m. =wer- 
den, ~s. n 1. Îîngroșare f. 2. îngrăşare f. 

dick=wollig adj. cu lină groasă / deasă. 

Didaktik, ~, 7 sg. metodă f / literatură 
f didactțică. zept, ~s, ~, m. Le didacti- 
cian m. 2. poet m didactic. 
Didaskalile, ~, f- didascalie f. 

dideldum onomatopee (sugerind muzică 
veselă | de dans) hopa-țonpa. 

Diduktion [-tsi-], ~, ~en, f 1. întindere 
f, dilatare f. 2. divizare f, descompunere f. 

die art. hotl., pr. dem., pr. rel. V. der. 

Dieb, =(e)s, ~e, m 1. hot m, pungaşm; 
(fig.) ticálos m. 2. muc n de luminare. 3. 
lästar m inutil. 

dicben vt. a fura [la], a tilhări [4h]; a 
bracona fib). 

Dieb=erei, ~, ~en f 1. hoție f, tiihârie 
f, braconaj n. 2. inclinație f pt. furt. 
ze ln, ~, ~nen, f hoaţă f, hoţoaică f. 
Dieb(e) ns aplel, ~s, “~, m căluş n (de 
pus în gură). =daumen, ~8, ~, m 
(superstiții) deget n de spinzurat. =falle, 
=, ~n, f sistem n de alarmă contra fur- 
tului. =finger, ~s, ~s m Y, Diebs- 
daumen //(fig.-) ~ haben a fi lung 
de mină. =geselle, ~n, ~n, m (com- 
plice m de) hoț m. =gut, ~(e)s, “er, 
n lucru n furat. =haken, =schlinsel, 
~S, ~, m speraclu n. ahehler, ~s, ~, 
m tăinuitor m / gazdă f de hoţi. =hâhle, 
m, sm, fe znest, ~es, ~er, n speluncă 
ficuib n de hoţi. =laterne, ~, ~n,f 
lanternă f camuflată. zsprache, ~, ~n, 
f argoul n punzaşilor. e 

diebisch I. adj, hoţesc, pungăşesc; necin- 
stit. I. adv. 1. hoţeşte, tilhărește; ne- 


adj. 


am, 
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cinstit. 2. grozav, foarte (mult) (sich 
m freuen a se bucura [fh] teribil de 
mult. 

Diebstahl, ~(e)s, "~e, m 1. furt n, hotie 
f- 2. lucru n furat, pradă f. œversi- 
cherung, ~, ~en, f asigurare f contra 
furtului / hoților. 

djejenige pr. dem. v. derjenige. 

Diele, ~, ~n, f 1. scindură f, blană f. 2. 
pardoseală f, duşumea f. 3. vestibul n, 
tindă f. 4. sală f ring n de dans. be 
plafon n, tavan n. 6. arie f (de trelerat). 

dieten vt. a podi [4h), a pardosi [4h). 

Djel=enlboden, ~s, "~, M duşumele pl., 
pardoseali f (de scinduri). œenibrett, 
~(e)s, ~er, n dulap m, scindură f de 
pardoseală. =unge ~, ~en, f 1. par- 
dosire f. 2. pardoseală f, duşumea f. 
9. lambriu n; lambrisaj n. 

Dleme, ~, ~n, f 1. şiră f (de pale / fin 
ete.); Claie f. 2. şopron n; hambar n. 

dlemen rt. 1. a face (da) clate (sin, 2. 
a băga [is] sub sopron /in hambar. 

dienen ri, 1.a servi (4h), a sluji (4h); 
a argâți [h]; a face [3a] serviciu, 2. 
(fi9.) a sluji {4h} / folosi [$h] (la). 8. 
(rom A a răspunde [2m), a riposta (bit: 
a spune Lei pe şleau / în față. 

Djener, ~e, ~, m 1. servitor m, slujitor 
m; slugi f, argat m; lacheu m //stum- 
mer ~ n. bufet n, servantă f; be culern. 
2., reverență f, plecăclune f. zanrug, 
(os, "~e, m livrea f (de lachen), 
sbock, ~(e)s, ~e, m capra f trăsurii. 
æ je, ~, ~en, f 1. slugârnicie f, servi- 
Hem n; plecăciuni f slugaruice. 2. slugi 
f pl; Servitorime f. 

dlener zs batt, =isch ad). slugarnic, servil. 

Dlenerkieid, ~(e)s, mer, n livrea f (de 
lachen), 

dlenet zs eh adj. sluzarnic, servi. æn 
ti, 1. a se comporta (DI slugarnic. 2. 
(ȘI peior.) a face 3a) temenele / plecâ- 
chuni. 

Dlener zs schaft, m, ~en, f 1, servitorime 
f. 2. loo n isttuatie f de slugà. msehar, 
~, ~m, T Sretxvltotitze f. = sitr, mes, se, 
mv, Pignerbock., ætracht, ~; 
men, / liYera /. treb, sagen, <0sse, m 
v. Dhenerschar. tum, ~ë, n 
ep, Dlenerschaf. 

djentich, sam cj. folositor; util. 

Djenst, —ieie, ~e, m 1, serviciu n, slujbă 
Ț;-junețle f, port n Is heban a Îl de 
Lin serviciu; wier ~ In retragere, la 


pensie. 2. prestație f, servielu n, favoare 

[|lj-m einen ~ erweisen | leisten | tun 
a face [3a) culva un serviciu; j-m auf 
den ~ passen a supraveghea [1b] pe 
cineva de-aproape. 3. (bis.) slujba rell- 
gioasă, serviciu divin. 4. (constr.) mon- 
tant m; pop m. 5. (reg.) servitor m. 
= abtell, =(c)s, ~e, n (feroc.) comparti- 
ment n de serviciu. sabzelchen, ~s, 
~, n insemnele pl, gradului / funcţiei, 

D jensitag, =(e)s, me, m marţi f /] des ~s 
sau an ~en martea. 

djenstaga ccr. marţea, în fiecare Marţi. 

Dijenstaalter, ~s, n sg, 1. vechime f 
(in serviciu); stagiu n. 2. (mil.) virsta f 
pt. recrutare. alter | zulage, ~, ~n, 
f shor n de vechime, gradaţie f. man- 
welsung, œ, ~en, f v. Dlenstvor- 
schrift., sanzug, ~(¢)s, "~em ți- 
nuta f/uniforină f de lucru. =nusjzelch- 
nung, ~, ~en, f medalle f / insignà f 
de merit (pt. serviciu îndelung). 

dienstbar adj. 1. supus la o prestație, obli- 
gat să servească, 2. serviabil, iîndatori- 
tor. 

Dien = barkeit, ~, Teg, 1. servitute f. 2. 
serviatilitate f. bete, ~(6)s, ~e, m 
ordin n de serviciu. 

djenst=beflissen adj, v. dlenstel- 
irig. =berelt adj. de serviciu // ~e 
Apotheke farmacie f de serviciu. 

D jenst = beschAdigung, ~, ~en, f deterio- 
rare f / invaliditate f din cauza serviciu- 
lui. sbeziige pl. salariu n, retributie f. 
wbate, ~n, ~n, m servitor m, =~ bo- 
tentreppe, ~, ~n, f scară f de ġerviciu. 
zs buch, =(c)s, ~er, n carte f de muncă, 
meld, ~(0a, ~e, m jurămint n al func- 
tionaritor / miitaritar ete. seller, ~e, 
mei, 1. zel n în serviciu, 2, gervlabilita- 
wf. 

djensteitrig adj. 1. zelos / sirgultor În 
serviciu, 2. serviabil, 

Dien = elnkommen, a, n ag. salariu n, 
retribuție f, remuneraţie f. scentihebung, 
~, ~an, f suspendare f din serviciu, 
mentlassuug, ~, ~en, f concediere f, 
licenttere f. 

dent zertahren adj. cu experiență / ver- 
sat / expert în serviciu. ergeben adj. 
devotat, zelos în serviciu. =fâhlg adj. 
capadil /apt pt. serviciu. fortige adj. 
zelos; supus; sörvisdil. æfrel edit, le 
fâră serviciu, 2. scutit de serviciu, füh- 
Tend ai). de serviciu, Ge jurnă, 


Dienst=geber, ~s, ~, m patron m, stå- 
pin m. sgeheimnis, roses, ~se, n secret 
n de serviciu / profesional. =gehorsam, 
~s, m sg. 1, subordonare f. 2. disciplină 
f- grad, ~(e)s, ~e, m grad n (în ser- 
viciu), ` 

dienstzhabend adj. de serviciu // ~er 
Offizier ofiter m de serviciu; ~e 
Apotheke farmacie f de serviciu. =hatt 
adi, v. ulenstitertie. 

Dienstzherr, ~en, ~en, zherrsehalt, 
~, ~en, f patron m, stăpin m. zknecht, 
~(eĽ)s, m rindas m. =kontrakt, 
~(e)s, ~e, m contract n de muncă. 
= lelstung, ~, ~en, f prestație f, serviciu 
n. =lcute pl. servitori pl.; hamali pl. 

d ienstiich adj. 1. de serviciu, oficial II ~ 
werden a lua [1j] un ton oficlal. 2. ser- 
viabil, 

Dienst=ling, (e), ~e, m servitor m; 
muncitor m angajat la patron; simbriaş 
m; ziler m; om m care nu è liber. zlohn, 
~(e)s, "~e, m leafă f, simbrie f; soldă f. 
ælokal, ~(e)s, ~e, n birou n, local n 
pt. birouri. 

dionstlos adj. fără serviciu, gomer. 

D ienstæmädchen, ~s, ~, n servitoare f, 


re, 


fată f în casă, zmagd, ~, “~e, f,l. 
servitoare f, 2. ţărăncuţă f. xmann, 
~(e)s, I. pl. siele, m hamal m; co- 


misionar m. I. pi. -mannen m List.) 
vasal m. =zmannschalt, ~, f s9. (Det) 
(raport n de) vasalitate f. =marke, ~, 
~n, f marcă f poştală de serviciu J ofi- 
cială, 
dionstzmâDlg adj. reglementar; oficial, 
în interes de serviciu. 
Dionst xmützo, ~, ~n, f șapcă f de unl- 
formă /serviciu. =nehmer, ~s, ~, m 
salariat m, angajat m. œ~ordnung, ~, 
~en, f regulament n interior /de ser- 
viciu, =ptlicht, ~, ~en, f serviciu n 
obligator / militar. =prămile, ~, ~n, 
f primă f de pensionare (a subofiterilor). 
stecht, ~(e)s, ~e, n (ist.) raport n 
juridic de vasalitate. rock, (e), 
“ne, m uniformă f. =sache, ~, ~n, 
f chestiune -f de serviciu / oficială. 
zschatt, ~, fsg. Ye Dienstbar- 
kelt. =spritze, ~, ~n, f (pop.) fată f 
de serviciu. stelle, ~, ~n, f 1. ser- 
viclu n; oficiu n; instanță f. 2. sediul n 
unui serviciu / oficiu. œstellung, ~, 
~en, f (sferă f de) activitate fa unui 
funcționar. zstrafe, ~, ~n, f pedeapsă 
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f disciplinară. zstunden f pl. ore f pl. 

de serviciu / birou. i 

dicnst tauglich adj. apt pt. serviciu. 
ætüchtig adj. capabil / priceput în ser- 
viciu, =tuend adj. de serviciu ~untaug- 
lich adj. inapt pt. serviciu; reformat; dat 
la reformă. 

D ienst zunterricht, —(e)s, msg. (oră f de) 
instrucție f. =zvergehen, ~s, ~, Nn 
greșeală f / delict n în exercitarea func- 
țiunii. œverpllichtung, ~, ~en, fi. 
obligație f de serviciu. 2. rechiziție f. 
3. (mil.) (rejangajare f (în armată). 
= versăumnis, ~ses, ~se, n neglijenţă 
f în serviciu. œvortrag, ~(e)s, “e, m 
contract n de serviciu / muncă. ` got: 
sohriit, ~, ~en, f regulament n de ser- 
viciu. eweg, ~(e)s, ~e, m cale f ofi- 
cială / ierarhică. 

dienst = widrig adj. neregulamentar. z=wil- 
lig adj. serviabil, zelos; îndatoritor. 
D ienstz=wohnung, ~, ~en, f locuinţă f 
de serviciu (acordată de intreprindere / 
Stat, zzeit, ~, ~en, f 1. durată fa 
serviciului; ore pl. de serviciu. 2. ani 
pl. de serviciu; vechime f în serviciu. 
=zeuznis, ses, ~se, n certificat n de 
serviciu; livret n militar / de serviciu. 
zzulage, ~, ~n, f spor n de serviciu 
} vechime; gradaţie f. 
dies pr. dem. (presc. din dieses) ace(a)-s 
ta // ~ und das una şi alta, unele și 
altele. ~ bezüglich adj., adv. referitor la 
asta, respectiv; În această privinţă. 
Dizese [di'e:z3], ~, ~n, f(muz.)diezm. 
dielselbe pr. dem. V. derselbe. 

dieselleloktrisch adj. (cu motor) diesel- 
electric. 

D ieselmotor, ~s, ~en, m motor n Diesel, 

dies=er, sp ops pr. Şi adj. dem. acest, 
această, aceşti, aceste; acesta, aceasta, 
aceştia, acestea // ~er Sludent acest 
student, studentul acesta; dieser ist es 
acesta este; dieser und jener a. unul şi 
altul; b. fel de fel de oameni. 

dieserzhalb adr. v. deshalb. ælel 
pr. dem. asemenea. selts, œ~wärts, 
adv. in această parte, de aici. =wegen 
ode, v. deshalb, 

djiesæfalls adv. in acest caz. ~ig adj. 
1. Ceţos, neguros; neclar, estompat. 2. 
umed (şi rece), igrasios. 3. nerod, pros- 
tesc. 4. incăpâținat. œ=jührig adj, din 
anul acesta. =mal adv. de data asta, 
zmaliz adj. de acum, de astă dată. 
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=selt prep. (cu gen.) de partea asta a. 
= seltiz 1. adj. 1. de dincoace, din partea 
asta; (fil.) pămintesc, imaterial, fizic. 
2. nostru //die ~en Truppen trupele 
noastre. M. adr. aici JI ist nichts 
bekannt aicli nu se știe nimic. aselta I. 
prep. (cu gen.) de partea asta a, dincoace 
de. Il. adr. pe partea asta, dincoace. 
D jesiselts, ~, n sg. (fil., rel.) viaţa f / lu- 
mea f  pămintească (antonim: Jen- 
selts). 

Dietrich, ~s, ~e, m ṣperaclu n, 
dle=trichen et. a deschide [3M] cu $pe- 
raciul. zweil 1. adr. intre timp. II. con. 
In timp ce, pentru că. 

Ditfumatiou (-tsi-), ~, ~en, f defăimare 
f, calomnie f. 
diffam =atorlsch ad). 
mant. æ lerenz vrr. 
a calomnia (tb). 


defilmâtor, difa- 
a defaima [ib], 


diterent adj. diferit, divers; deosebit. 
ælal [-tsl-]) adj. diferențial; diferit, 
divers. 


Differential, ~s, ~e, n 1. (mat.) Miferen-, 
tial f. 2. (tehm.) diterenţial n. =Beo- 
metrle, ~, f s9. geometrie f diferenţială. 
= gleichung, ~, ~en, ùf ecuație / diferen- 
tatā. =kreuz, ~es, ~e, n (auto) crucea 
f sateliților. = quotlient, ~en, ~en, m 
(mat.) derivată f. œ rechnung, =, ~en; f 
calcul n diferenţial. zrente, =, ~n, f 
(ec.) rentă f diferențială. nehraube, 
~, ~n, f (ehn) surub n diferenţial (de 
măsurătoare / reglare fină), ethermome- 
ter, zeg, ~, n termometru n diferenţial 
(de precizie. zzelchen, ~s, =, n (mat.) 
semnul n dilerențialei. stell, ~(e)s, 
“~e, m tarif n vamal diferenţia! /favori- 
tar. 
differen eticii [-tsi-] ad. vs. diffe- 
rential. æœtjeren e [-'tsi:-}) et. a di- 
ferenția [tb]. 
DiMerenz, ~., ~e, f 1. deosebire f: 
(ȘI mat.) diferentà f. 2. delicit n. 3. 
(fig.) diferend n, divergență f. 4. lipsă / 
(In gestiune rcasă etc.) =bellegung, 
~, ~en, f aplanare f a unul conflict, 
m bogen, ~s, ~, m (poligr.) coală / de 
potriveală.  meniquotiient, ~h, 
m mat.) raportul n ceresterilor. œge- 
Schäf, ~(ec)a, ~e, n Operatiune f linan- 
Chan pe bază de primă (de diferență a 
preturilor). 
dltereag jerene vi. a deosebi [Sh]; a se 
para (pl: (ei mot.) a diferenția (bi, 


~rn, 
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Differenz jerung, ~, ~en, f diferențiere 
f: transformare f. 

Differenz =punht, ~(e)s, me, m punct n 
de diferențiere / de despărțire / de ple- 
care al unui diferend., =ton, =(e), 
"~e, m (muz.) suprapunere f de tonuri, 

dif zerlerene vi. a diferi (el, a se deo- 
sebi (Ant: a fi de altă părere. 

Diffikuhät, ~, ~en, f dificultate f. 

diff zs Lait adj. delicat. =orm adj. diform. 

Difformitāt, ~, ~en, f diformitate f. 
Diffraktion [-tsl-], ~, ~en, f (fiz.) di- 
fractie f. 

diff = undlerene vt., ri. a (se) difuza (bi, 
a (se) imprăştia [11); a (se) contopi [4h); 
a se interpătrunde (2m). zs ga adj, difuz, 
risipit, împrăștiat. 

Dittusien, ~, ~en, f difuzare f, imprăş= 
tiere f; difuziune f. 

difæig adj. (elv.) utilizabil, steln ri 
a-și bate [3a] capul; a meșteri (4h]. 

digerieren* ri. 1. a digera {1p}. 2. a ma- 
cera [tb); a face [3a] infuzie. 

Digestion, ~, ~en, f 1. digestie f. 2. 
macerare f; infuzie f. 

Digger, ~s, ~, m căutâtor m deaur / dla- 
mante. 

Digitalis, ~, f s9. 1. (bot.) degetar n. 2. 
(farm.)  digitalină f. 

Iient än, ~, ~en, f demnitate f, functie 
f superioarà. 
Digression, ~, 
exurs n. 
Dikotyledone, ~, ~n, f (bot.) dicotile- 
donată 7. 

Diktaphon, ~(6)s, ~e, n dictafon n. 
Diktat, =(c)a, ~e, n dictare f; (și pol.) 
dictat n. œfriede(n), ~(n)e, =(n), m 
pace f impusă, dictat n. wor, ~+, “toren, 
m dictator m, 

dihtaterisch adi. dictatorial, 

Diktatur, ~, ~en, f dictatură [/] ~ dea 
Prolelanate Gictatura f proletariatului, 
Dihtir=apparat, ~(e)s, ~e, m. mma- 
shine, zz ~n, T dictafon n. 

diktleren® ri. a dicta (bi: a porunci 
[sh]. 

Diktion [-tsl-), ~, ~en, f dicțiune f 
elocuţie f; stii n. ent, ~+, ~e, n 
dictionar n, 

Diktum, ~s, -ta, n 1. zicală f, maximă f. 
2. decizie f. 3. cele deja amintite, 
Dilatation (-tal-), ~, ~en, f dilatare f. 

dilatieren® vt., 1. a dilata [1D); a Mrgi 
[+h). 2. a amina [ip). 


men, T digresiune f, 


B 


E 
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Dilation [-tsi-), ~, ~en, f aminare f. 
dilatorisch adj. (jur.) dilatoriu. 
Dizlektion [-tsl-], ~, ~en, f lărgire f, 
intindere f; destindere f. =lemma, 
~s, ~s, n dilemă f. zlettant, ~en, ~en, 
m diletant m, amator m. 
tum, ~8, n sg., œ lettantismus, ~, M sg. 
diletantism n, 
di= lettantisch adj. (de) diletant. œ letje- 
reng vi. a practica [ih] ca diletant; a 
cirpăci (Ant: (muz.) a zdrăngăni [4h]. 
DU, ~(e)s, ~e, m (bot.) mărar m. ze, 
~, ~n, f 1. bucşă f, manson n. 2. șild 
n. =fenchel, ~s, M s9., krut, ~(e)s, 
neg, v. Dill, 
Dilution [-tsl-], ~, 
diluare f. 
diluyvial(isch) [-vI-) adj. (ge0l.) diluvial. 
Dilyvium [-vium), ~, =tilen,n potop n; 
(şi geol.) diluviu n. 
Dimension, ~, ~en, f dimensiune f, 
intindere f |] grofe ~en annehmen a lua 
[1j] proporții (mari). 
dimenslon=al adj. dimensional, ca fn- 
tindere. ~ jeren* vt. a dimensiona [ib]. 
=sllos adj. fără dimensiuni. 
Diminutiv, ~8, ~e, n, zum, ~8, sf N 
diminutiv n. 
Dimlssion, ~, ~en, f demitere f, conce- 
diere f; excludere f (dintr-o asociație 
studenţească). z=nâr, ~s, ~e, m functi- 
onar m demis / concediat / demisionat, 
dimisslonicren* vi. a demisiona fib). 
Dimissorlum, ~s, -rijen, n (ordin n de) 
cuncediere f. 
dimittieren* vt. a demite [3n}; a concedia 
[tb]; a exclude [3m] (temporar). 
DIN, Din presc. de la Deutsche Industrie- 
Norm normă industrială germană, 
Dinar, ~(e)s, ~e, m dinar m. 
dinariseh adj. dinaric // Dinarische Alpen 
Alpii Dinarici. 
Diniblatt, (e), “er, n normă f / stan- 
dard n DIN. 
Diner [di'ne:), ~s, ~s, n dineu n; ban- 
chet n. 
Ding, —(e)s, me, n 1. lucru n, obiect 
n ]] das ~an sich lucrul în sine; vor 
allen ~en înainte de toate; es ist mir 
cin ~ mi-e tot una; gut ~ will Weile 
haben graba strică treaba; guler ~e sein 
a [| bincdipus. 2. fărădelege f // ein ~ an- 
atellen a comite [3n] ceva. 3. (fam.) fată 
fa 4. (ist.) adunare fa tribului / poporului 
(la vechii germani). zbriet, ~(e)s, 


~en, f diluție f, 


ælettanten- ` 
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~e, n contract n (de angajare), angaja- 
ment n. xel, ~s, m sg. (bot.) garbiţă f. 
f. =ellchen, ~s, ~, n lucrusor n. 
ding xen (şi dang, gedungen) I. vt. a angaja 
[ib], a tocmi [4h]. Il. vi. (um elw.) a 
se tocmi [4h] /tirgui (il: a trata [1b], 
a conveni [4c]. =fest adj. arestat // j-n 
~ machen a aresta [1b] pe cineva. ze eh 
adj. (jur.) real Il ~es Recht drept n 
real. 
Ding=geld, ~(e)s, ~er, n acont n, ar- 
vună f. h 
Dinigrad, (e), ~e, m (fot.) Din m, 
grad n de sensibilitate. 
Ding stecht, ~(e)s, ~e, n (iur.) drept n 
real, rich, ~s, ~e, m necunoscut m, 
Xm (om m al cărui nume e indiferent sau 
necunoscut). 
dings adv. de împrumut. 
Dings n. inrar, ceva fâră importanță (pe 
care autorul nu poate /nu vrea să-l 
precizeze sau să-l numească) // ein fre- 
ches ~un àla obraznic. =da n. invar. 
persoană f / localitate f/obiect nal 
cărui nume «e indiferent sau nu și-l 
aminteşte vorbitorul (Im ~ în locali- 
tatea, cum ti zice?; ich war mit ~ am 
fost cu ăla, cum li spune? =kirchen n. 
nrar. localitatea X. 
Dingastätte, ~, ~n, f (ist.) loc n de 
adunare al Ding (1). xung, ~, ~en, 
f Inchiriere f, arendare f; angajare f, 
tocmire f. =wort, ~(e)s, “~er, n sub- 
stantiv n. 
dinieren* vt. 1. a lua DI) dejunul / cina. 
2. a lua parte la un banchet, 
Dinkel, ~s, ~, m (bot.) alac n. =wel- 
zen, =s, M sg. priu n speltoid; alac n. 
Dio xde, ~, ~n, f (lelecom.) diodă f. 
=pter, ~8, ~, n (fiz.) dioptru n. =ptrle, 
~, -rilen, f (opt.) dioptrie f. =rama, 
~s, -men, n dioramă f. 
Diözese, ~, ~n, f (bis.) dioceză f; (orl.) 
eparhie f. 
Diph =terle, ~, =teritia, ~, fag. (med.) 
difterie f. athong, —(e)s, ~e, m dif- ' 
tong m. =thonglerung, ~, ~en, f 
diftongare f. 
Dipl. prese. de la Diplom- }; -Ing. 
v. Diplomingenieur; ~- Kfm. 
v. Diplomkaufman n; ~-Landw. 
v, Diplomlandwirt. 
Diplom, =(e)s, ~ec, n diplomă f, certifi- 
cat n, zarbeit, ~, ~en, f lucrare f ce 
diplomă, disertaţie f. 


DIP — DIS 


Diplomat, ~en, ~en, m (şi pol., fig.) 
diplomat m. =enisehub, (e), "ep, m 
mişcare f diplomatică /în diplomaţie. 
= je LZ, ~, f sg, (şi fig.) diplomație 
f. zik, ~, f sg. (ist.) diplomatică f. 

diplomatisch adj. 1. diplomatic // das 
~e Korps corpul n diplomatic. 2. (fig.) 
diplomat, abil, şiret. 

diplom =atisieren* vi. a duce Dei trata- 
tiye diplomatice. œ~ jeren* rt. a acorda 
[ir] o diplomă; a califica Dat, 

Diplom = ingenieur [-ge'Nlo:r), ~8, ~e, m 
inginer m diplomat. skauimann, =(e)s, 
-leule, m comerclant m diplomat. ~land- 
wirt, ~(e)s, ~e, m agronom m diplomat. 
s Volkswirt, ~(e)s, ~e, m economist m 
diplomat. 

Dis ngdlle, ~, ~n, f (metr.) vers n dipo- 
dic. apal, ~(e)}s, ~e, n (fiz.) dipol m. 

Dippel, =s, ~, m 1. cucui n. 2. diblu n. 
mbalken, ~s, ~, m (constr.) grindă f; 
birna f. 

dipp =eln ri. a umbla [fc] cu pași mā- 
runți /tipa-tipa; a holnări (4h). =en tt. 
1. (mar.) a saluta [1D] coborind pavi- 
Honul. 2. a inmula [1H) (puţin). 3. 
a spâla [1x) oile rlioase. 

Dip=tam, ~s, m sg. (bot.) frăsinel m. 
stern pl. (entom.) diptere pl. =tyehon, 
~s, chen (și =cha), n diptie n. 

direkt adj., adr. direct, nemijlocit ; (eem 3 
fără intermediari, 

Direkieang, =(c)s, “~e, m (auto) priză f 
directa. 

Direktion [-ts1-), ~, ~en, f 1. direcţie f 
(a migcåril). 2. directiune f, conducere f. 
salkrati, ~, ~e, f forţă f directoare. 
s liniile, ~, ~n, f 1. linle fdirecţtonală. 
2. directivă f. =punkt, (e, ~r, m 
punct n de orientare } reper. 

Direkt=ive, ~, ~n; f direcţivă f. ze olre 
[-'toa:r), ~s, n sg. (ut) directorat n. 

Direktar, ~+, -toren, m director m. at, 
(eds, ~e, n l. direcțiune f. 2. localul n 

„ Wirecţiunii. 3. locuinţa f directorului. 
mfonda [-15:), =, ~, m fond n direc- 
torial. 

direăktorial etj. directorial, de director. 

Direktorium, ~s, -rijen, f comitet n direc- 
torial. 

Dirgktoristelivertreter, ~e, ~, m direc- 
top m adjunct. 

Direktrice [-"tri:s(9)], ~, 
toare f. 


~n, f direc- 


Direktrix, ~, f £g. 1. linle f directoare. 2. 

directoare f; soție f de director. 
Dirizent, ~en, ~en, m dirijor m. 

dirigiçren® vt. (et muz.) a dirija Dh, a 
conduce [3c]. 

Dirnd(e)l, ~a, ~, n 1. fetiţă f copii f. 
2. v. Dirnd(e)ikleld; 3. (bot) 
coarnă f. œkleld, ~(¢)s, ~er, n rochiță e 
tiroleză. 

Dirne, =, ~n, f 1. (pop.) fată f. 2. (rt 
f, Prostituată. nlhaus, ~es, -hduser, 
n bordel n. 

Dirnlein, =, ~, n fetiță f, copiițițtă f. 

dis, ~, ~, n (muz.) re dlez m // dis- Moll 
re diez minor. 

Din= eur [!-20:7), ~8, ~e, m dizeur m. 
= euso [-'70:23], ~, ~, f dizeuză f. 

Disharmonie, ~, -nijen, f neconcordanță 
f; (muz) disonanţă f. 

disharmenierene vi, a nu concorda [ir); 

(muz.)a distona [4b]. 

Disa Junktion (-tsi-], ~, ~en, f disjun- 
Rere f, separare f. skant, =(e)s, ~e, m 
(muz.) voce f înaltă; registru n inalt; 
sopran m. skont, (e), ~e, m (ec.) 
scont n. zskënttuf, ~es, “e, m (ec.) 
taxă f de) scont n. 

dismkontjeren* et, (ec.) a sconta [ib]. 
skontinuieriiech adj. discontinuu, cu 
intermitențe, zkordant adj. discordant., 
Dis=kordanz, ~, ~en, f discordanţă f. 
x kothek, ~, ~en, f discotecă f. œ kredi- 
ticrunz, ~, ~en, f discreditare f. 

dis = kreditlerene vt., er. a (se) discredita 
[tb]; a defătma (bi: a se face (ai de 
ris. œkrepant adj. discrepant, discor= 
dant. 
Diskrepanz, ~, 
dezacord n. 

diskret adj. discret, 

Diskretion [-tal-), ~, f ag. discreție TI 
nach ~ la discretie. 

diskretionAr [-tslo-) adj. discrețlonar, 
Diskrimi=nation (Asti, ~, ~em, f, 
=nlerung, ~, ~en, f 1. discriminare f. 
2. ofegsare f; defâlmare f; exclu- 
dere f. 

disækriminteren® I. pi, a discrimina 
(1b). 00. et. a suspecta (1b); a exclude 
(3m); a proserte [3p]. sekurlerene ei. a 
discuta [1D) (amânunţit); a prezenta 
11] / vorbi (bi (pe larg). 

Diskurs, ~es, ~e, m discurs n, curintare 
f; expunere f; dezbatere f. 

diskursiv adj. discursir. 


~en, f discrepanță f, 


Di e 

Diskus, ~, ~se (şi-hen), m disc n. zegge, 
~, ~en, f grapă f cu discuri. 
Diskussien, ~, ~en, f discuţie f, dezba- 
tere f. 

Diskus x werfen, ~s, n sg. (sport) aruncarea 
f discului. =~ werfer, ~s, ~, m aruncător 
m de disc; discobol m. 

diskut =abel, =lerbar adj. discutabil. 
aleren* vt., vi. a discuta [ID], a dez- 
bate [3a]; a trata [ib]. 

Distozkation [-tsi-], ~, ~en, f, =zie- 
Tung, ~, ~en, f dislocare f. 

dis=lozleren* vt., vr. a (se) disloca [1p]; 

(med.) a luxa [1b]. =membrieren* vt. 
a dezmembra [1b]. 

dizparat adj. disparat; diferit; incoerent. 
Dispatcher (-“pet$or), ~s, ~, m dispecer 
m, A 

Dis=pens, ~es, ~e, m dispensă f, scu- 
tire f. =pensation List, ~, ~en, f 1. 
dispensare f. 2. distribuire f / vinzare f 
de medicamente.  =pensatorium, e~s, 
-rilen, f farmacopee f. 
dis=pensleren* vt. 1. a dispensa [1b], a 
scuti [4h]. 2. a pregăti [4h] şi vinde 
Dr) medicamente. =pers adj. dispersat. 
=ponibel adj. disponibil. 

Disponibiiitat, ~, ~en, f disponibili- 
tate f. 
disponleraen* I. vt. a dispune [3e]; a 
aranja [ib], a distribui [4r] //j-n zu 
etw. ~a dispune favorabil pe cineva 
pentru ceva. JI. ti. 1. (über cu acuz.) 
a dispune [3e] de. 2. a decide [3m], a 
dispune [3c]. =t adj. (predispus. 
Dis=position [-tsl-), ~, ~en, nenat 
f:1. dispunere f, repartizare f. 2. de- 
cizie f. 3. inclinare f, predispoziţie f. 
4. stare f de spirit, chel n. œproportlon 
List, ~, ~en, f disproporție f. 

disproportio=nal [-tslo-], znlert adj. 
disproporționat. 

Disput, ~(e)s, ~e, m dispută f, discuție 
f, ceartă f. 

disputabel adj. disputabil, litigios. 
Disput =ant, ~en, ~en, m persoană care 
la parte la o dispută / discuție. zation 
[-tsi-], ~, ~en, f 1. dispută f, contro- 
versă f (ştiinţifică). 2. disertaţie f- 

disputleren* I. vi. a discuta [1D] în con- 
tradictoriu /(über cu acuz.) despre ceva. 
II. vt. a disputa [1D] (cuiva ceva). 

Disqualiti =kation [-tsi-], zzlerung, ~ 
~en, f descalificare f. 

disqualifizleren® rt. a descalifica [1T]. 


DIS — DIS 


Dissens, ~es, ~e, m disensiune f. 

dis=sentleren” vi. a fi în dezacord /de 
altă părere. =ser(t)laren* rt. a prelucra 
[tb] / trata [ib] științific, 

Dissertation [-tsi-), ~, ~ne, f disertaţie f. 

Disslzmilation [-tsi-], ~, ~en, f disi- 
milare f, disimilaţie f.  =mulatien 
[-ts!-], ~, ~en, f disimulare f, tăinuire 
f. =pation [-tsI-], ~, ~en, f; risipă f; 
neatenție f. 

dissozlubel adj. (di)solubil. 
nestăpinit; nestăvilit. 

Dissolution [-tsi-], ~, men, f i. dizolvare 
f; disoluție f. 2. instabilitate f, nesta- 
tornicie f. 

dissonant adj. (muz.) disonant; (fig.) în 
dezacord. 

Dissonanz, ~, ~en, f disonanţă f; (fig.) 
lipsă f de armonie, dezacord n. 

dissonieren* ti. a fi disonant; (fig.) a 
distona [1b]. 

Dissozlazion, ~, 
disociere f. 

dissozijieren* cl, vr. a (se) disocla [1b]. 

Distanz, ~, ~en, f distanţă f; interval n. 

distanz jeren® vt., vr. a (se) distanța [1b]; 

(fig.) a se depărta [tb] (de cineva); a 
se înstrăina [1b]. 

Distanzierung, ~, ~en, fdistanţare f; 
(fig.) îndepărtare f. 

Distanz=latte, ~, ~n, f (geod.) stadie f. 
zmesser, ~s, ~, m telemetru n. 
æscheck, ~(e)S, ~e, Mm ecce n plătibil în 
altă localitate. 

Distel, ~, ~n, f (bot.) scaitete) m. =tal- 
ter, ~s, ~, m (entom.) fluture f de zi. 
=fink, ~en, ~en, m sticlete m. =kopf, 
=(e)s, "e, m (măciulie f de) scaiete m. 

Distichon, ~s, -chen, n (metr.) distih n. 

distinzguleren* [-stI»'gl:-] vt. a distinge 

Lei, a desluşi Dh), =gultert adj. distins, 
ales. 

distinkt adj. distinct, desluşit; deosebit. 

Distinktion List, ~s ~en, f 1. distinc- 
tie f. 2. distingere f. 

distinctiv adj. distinctiv, caracteristic. 

distonleren® vi. a distona [1b]. 

Distorsion, ~, ~en, f 1. (fiz.) distorsiu- 
ne f. 2. (med.) entorsă f. 

Distribu =tion [-tsI-}, ~, ~mn, f distri- 
buire f; distribuție f. =tivizahl, ~, ~en, 

f numeral n distributiv. 

Distrikt, ~(e)s, ~e, m district n, raion 
n; circumscripție f. = gericht, ~(e)s, 
e, n tribunal n districtual | raional. 


alut adj. 


~en, f disociație f, 


DIS — DOC 


Dis=zipel, ~s, ~, m discipol m. zs tipp, 
~, ~en, [disciplină f: 1. ordine f. 2, spe- 
clalitate f, ramură f (a unei științe). 

dinziplinar(Inch) adj. 1. administrativ. 
2. diselplinar. 

Disziplinar=bebârde, ~, f autori- 
tate f administrativă. =Berleht, ~(e)s, 
~¢, n comisie f/tribunaln disciplinar(ā). 
= peseiz, ~es, ~e, N lege f administra- 
tivă / disciplinară. =ordnung, ~, ~en, 
[ regulament n interior / disciplinar. 
=recht, ~(e)s, n £g, drept n penal disci- 
plinar. =vergehen, ~s, ~, n abatere f 
disciplinară. =weg, =(e)e, ~e, m cale 
f administrativă, 

Disziplinbruch, ~(e)s, 
a disciplinei. 


=, 


"~e, m călcare f 


dinziplinzleren* rt. a disciplina [1b]. 
=lert edj. disciplinat. 
disziplin = los adj. nedisciplinat, œ widrig 


adj. contrar / contravenind disciplinei. 

Dithyrambae, ~, ~n, f. zus ~, 
-ben, m ditiramb m; (fig.) laudă f exage- 
rată. 

dithyrambiach adj. ditirambic, 

ditto edr. idem, de asemenea, la fel. 

Ditteben, me, ~, n La (ornit.) flulerar m. 
2., (rey.) Monedà f de 10 ptenigi. 

dur (seh adj. (med.) diuretic. 

Diurn(aljist, ~en, m diurnist m. 

Diyrnum, ~s, -nen, n diurnă f. 

Diva [-va), ~, ~a ($i rent, f divă Latar 
n, Vedetă f. 

divaicat adj. (chim.) bivalent, 

Divergenz [-ver-], ~, ~en, f(fiz., fig.) 
divergență f (de păreri). 

divergiceene ri. a diverge (Dei: 1. a se 
depărta [1b]. 2, a se deosebi [4h] în på- 
reri. 

divers adj. divers, felurit. 

Divers zant, ~en; ~en, m diversionist m. 
wlien, ~, ~en, diversitate f. =lonsiaht, 
ziel, ~e, M Act n de diversiune. HAt, 
~, fag. diversitate f. 

Dividend [-rl-), ~en, m (mat.) de- 
împărțit n; numârâtor m. 
f dec.) dividend n. œ eni'seheln, 
~e, m cupun n de dividende, 

divid jerene et. 1. a divide [3m], a împârți 
[4h]. 9. a născocit (4h). 

DI = vinatien [-vinatsl-], 
nație f. 

Divin [vis], ~es, ~e, n (poligr.) erati- 
TA f. xIbNNAt [ovi], ~, ~en, f divini- 
birtatë f. len, ~, ~en, f 1. (mil) di- 


men, 


n, 
te "eh n, 


te), 


~, ~n, f diviie 


vizie f. 2. (mat.) împărțire f. si 
„ =ignsigeneral, ~s, ~i 
~e), m (mil.) general m de diviz 
=lOnsizelchen, ~s, ~, Nn semnul n i 
Părţirii. sot, ~a, ~orm, m l. (mat. 
divizor m, Impärtitor m. 2. numitor m 
Divulgation [-vulgatsi-], ~, ~en, e, 
gare f, difuzare f. 
Diwan, ~s, ~e (ȘI ~s), m 1. Canapea 
(ŞI ist.) divan n. 2, antologie f de poez 
ortentală, 
dÄ. presc. de la 1. dieses 
anul curent, 3, der 
tinâr. 
dk., dkg presc. YV. Dekagramm. 
di. presc. YV. Deziliter. 
dm. prese. Ve Dezimeter. 
d.M. presc. Ue la dieses Monat 
luna curentă, 
DM prese. v. 1. Dekameter. $ 
Deutsche Mark, 
d-Moll, ~, ~, n (muz.) re minor m. 
DNA presec, dela Deutscher Nor 
menausschug Comisia germană 
pt. norme. 
do. presc. V. dito. 
dăbbeln ri. a da [3i) cu zarul, 
Dâbel, ~, m 1, (conatr.) diblu p; 
cep n, 2. (iht.) chefal m, 
doch I. conj. (decentual) totusi, cu toate 
acestea; (ncaccentuat) Insă, dar JI teh 
werde es dir ~ sugen am să-ți spun totusi: 
ich sage ea dir, ~ sag’ ea nicht weiter DI 
spun, dar n-o spune Mal departe. H. ade. 
1. (occentuat, ca râspuna la întrebare nega- 
tiva) ba da, desigur, 2. (neaceemtuat) 
a) sigur că da, evident; b) doar(A); © 
dată // en komm ~/ da” vino o data!; 
ich hube ea ~ gesact am spus doară: ei 
barem; mâcar; mal bine // hâlte ich es 
~ getan barem / măcar s-o fi făcut; 
d) mai // lef ihn ~ in Ruhe mal lasă-l in 
pace. 
Docht, =(c)s, ~e, mfitiin (de lampă / lu- 
minare): (fig.) luminarea f (vieţii). 
Deci, (r)a, ~elsi ~a), m (mar. A docul] 
auf ~ laen a andoca (ibj. aarbelter, 
~, m docher m. we, ~, ~N, f 
1. (tehn.) montant m, stilp m de balus- 
tradă. 2. (constr.)batustru n. 8, (strung) 
pâpusă f mobilă, lunetă f. $. scul n, 
jurubiţă f; păpușă f; snop m. A, (pop.) 
fetişcană f, codană f. 6. Dclie f | pomolog 
n de pale, 7, altoi n. S, comar n, 9. mAn- 
Kåliu n. 10. (rei pâpușă f (jucărie). 


~s, ~e 


Jahre 
Jüngere 


~i, 


mR. 


E | 
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decken I. et, 1. a înfășura [1X], a face 
[3a] ghem / scul / păpușă. 2. (mar.) A 
andoca [tb), I. vi. 1. (mar.) a sta DI 
pe doc, a fi andocat. 2. a se juca [it] 
cu păpuşa. II. vr. a sc alinta [1D]. 
Docken z=gelânder, ~s, ~, n balustradă 
fe =selde, ~, f sg. mătase f făcută scul. 
sa werk, —(c)s, n sg. jucării pl., păpuși pl. 
Dock set, ~s, ~, m docher m. zhafen, 
~s, "~, m avanport n de doc. œschiff, 
~(e)s, ~e, n navă-doc f. Ung, ~, ~en, 
f andocare f. 

Dodekajeder, ~s, ~, n dodecaedru n. 
Dodel, ~s, ~, m prostănac m. 
Dogarcssa, ~, -ssen, f dogaresă f, soție f 
de doge. A 
Dom=cart [-kart], ~s, =s, m docar n. 
ze [-d3a], ~n, ~n, m doge m. Sge» 
~, sm, f (cline) dog m. ef, ~s, ~, 
m 1. sg. (geol.) dogger m sg. 2. navă fde 
pescuit (pe Marea Nordului). 

doggern ri, a pescui [4i] (în Marea Nordu- 
lui). 

Dogma, ~s, ment, n dogmă f. 

Dogm zatik, ~, f sg. dogmatică f. =atl- 
Eet, ~s, ~, m dogmatic m. satismus, 
~, Mm 59. dogmatism n, 
dogm=~atisch adj. dogmatic, œatlsjeren®’ 
rt. a dogmatiza [ib]. 

Dohle, ~, ~n, f 1. (ornit.) stăncuţă f. 
2. (glumeț) pălărie f neagră. 3. (argou) 
mMUieruşcă f; femeie f uşoară. 4. (constr.) 
dren n. 

Dohne, ~, ~n, f1. lat n de prins păsări. 

doktern ri. 1. a fi doctor; a face [3a] pe 
doctorul, 2. (an cu dat.) a (se) doftorici 
lh]. 3. a experimenta (bi leacuri / me- 
dicamente. 

Doktor, ~s, Joren, m doctor m; medic 
m. xand, ~en, men, m doctorand m. 
=arbelt, ~, ~en, f teză f de doctorat, 
disertaţie f. ~at, —(e)s, ~e, n 1. titlu 
n de doctor. 2. doctorat n. 

doktorieren* vi. a-şi lua [1j] doctoratul. 

Doktorzin, ~, men, f 1. doctoră f(in 
litere, drept). 2. doctorită f, femele-me- 
dic f. 3. soție f de doctor. =miene, ~, 
~n, f (fam.) aere pl. de savant. =pro- 
motlon, ~, ~en, f 1. trecere fa exame- 
nului de doctor. 2. acordare fa titlului 
de doctor. ztitel, ~s, ~, M titlu n de 
doctor. 

Doktrin, =, ~en, f doctrină f; dogmă f; 
cercetare f. 

doktrinâr adj. doctrinar, dogmatic. 


DOC — DOM 


Dokument, =(e)s, ~e, n document n; 
(fam.) act n, dovadă f. zarjtilm, —(2)s, 
~e, m film n documentar.. 

dokumentarisch adj. documentar; auten- 
tic. 

Dokumentarjtratte, ~, 
autentică. 

Dokumentation [-îsi-], ~, ~en, f docu- 
mentare f; documentație f. 

dokumentleren*vt. 1. a documenta [1b], 
a dovedi [4h]. 2. a certifica [îs]. 

Dolch, =(e)s, ~e, m pumnaln //j-m einen 
~ ins Herz stecken a viri [4X) cuiva un 
pumnal / (fig.) un cui în inimă. stich, 
m~(e)s, ~e, e Elo, ~es, “~e, m lovitură 
f de pumnal; (fig.) atac n mișelesc / pe 
la spate. œstobpolitik, ~, ~en, f poli- 
tică f de trădare. 

Dolde, ~, ~n, f (bot.) umbelă f. 

doldenzartig, =tărmig adj. (bot) umbe- 
lifer. 

Doldenzbertram, ~s, m sg. (bot.) năpras- 
nic m. =blume, ~, ~n, f, =bliitler, ~s, 
~, m({bot.) plantă f umbeliferă, = habichts- 
kraut, ~(e)s, nsg.(bot.)iarba-vulturului f. 

doldenxständig adj. (bot.) umbelat. =tra- 
gend adj. (bot. ) umbelifer. =traublg adj. 
(bot.) racemos umbelat. 

Deise, ~, ~n, f rlgolă f; şanţ n (de 
scurgere), = lkokephale, ~n, ~n, m doli- 
cocefalm. xine, ~, ~n, f(geol.) dolină f. 

Do llar, ~s, m dolar m, 

Dollxbord, ~(e)s, ~e, n (mar.) copastie 
f. ze, ~, ~n, f furchet m (pt. vislă). 
xfuß, ~es, ~e, m (med.) picior n 
strimb / echin. 

Dolzman, ~s, ~e, m dolman n. men, 
~s, ~, m dolmen n. zmetsch, ~es (și 
~en), ~eln), e peischot, ~s, ~, mMm 
traducător m, translator m, tălmaci m; 
(și fig.) interpret m., 

dolmetschen ri, 1. și vt. a traduce [3c], a 
tālmäci [4h]. 2.a face [3a] pe interpretul / 
translatorul. 

Do Imetschung, ~, 
tăumnăcire f. 

Dolomit, =(e)s, =e,m dolomită f. =bil- 
dung, ~, ~en, fformaţie f dolomitică. 

dolos adj. (jur.) doloziv, perfid, premedi- 
tat. 

Dolus, ~, =li, m (jur.) dol n. 

Dom, ~(e)s, ~e, m 1. dom n; catedrală f. 
2, (constr.) cupolă f, (și geol.) dom n. 
3. (tehn.) calotă f. 4, bilci n de Crăciun 
(în piaţa domului). 


~n, f polia f 


~S, 


~en, f traducere f, 


DOM — DON 


Domäne, ~, ~n, f domeniu n de stat / 
(îst.) seniorial, 

Dom zs chnt, ~(e)s, "~e, M1. altarul n 
domului 2. corul n damului. œde- 
chant, ~en, ~en, ze dëekan, (e), ~e, 
m (bis. cat.) paroh m al domului; decan 
m al canonicilore 

Domest=ikation (-tsl'o:n), ~, ~en, f 
domesticire f; (ŞI fig.) îmbliuzire f. 
wik, ~en, ~en, M, zike, ~n, ~n, m 
și f salariat m / ~à f casnic(ă). 

domestizieren® vit. a domestici [4h]. 

Domafrau, ~, ~en, f (bis. cat.) stareță 
f, călugăriță f superioară. zs rof, ~, 
~e, f cripta f domului. zherr, ~en, 
~en, m membru m al capitululul (do- 
mului); canonice m. zherrn'ptriinde, ~, 
~n, f 1. demnitate f de canonic, 2. venl- 
turile f canoniculul. hot, ~(e)s, "e, 
m plața f domului. 

dominant adj. (Predominant; proeminent, 

Dominante, ~, ~n, f dominantă /. 

dominleren* I. vi. a predomina (13), 
I. vt, a domina (ih), a stäpint DDT, 

Dominikaner, ~s, ~, m (bis. cat.) (călugăr 
m) dominican m. 

Domi zs plan, ~s, ~s (Și -nijen), n domi- 
nion n (britanic). nium, ~s, -nijen, n 
Womenlu n feudal, 

Domino, ~s, ~s, n domino n (Juc zl cos- 
tum de bal). 

Dominus, ~, m sg. 1. stăpin m. 2. (bai 
Domnul m. 3. preot m. 

Domizil, ~s, ~e, n domleiliu n. 

domizilleren* I. vi. a domicilia (tb). 

I. vt. (ec.) a fixa (tb) locul plâţii (unel 
polite), a domicilia- (tb). 

Domizilwechsel, ~, ~p m 1. schimbare f 
de domiciliu. 2. (ec.) trată findirectă / 
domlelltati, 

Dom = Kapitel, ~s, ~, n (bis. cit.) Capitul 
n, adunare f à cansnieilur. œ kapitular, 
~s, ~e, m (bis. cet.) Y. Domherr. 
aklrehe, =, ~n, f catedrală f, dom n. 
zm Del, ~, an, f (ornat) bou-de-baltă 
m. eplaftfiei, ~(am, ~(M, m (ornit.) 
bourras m. spropat, ~ea, * ~e, m 1e (bis. 
cât.) superiorul m capitululut, 2. (bis, 
prot.) paroh m al domului (cu rang de 
protopop). asehnepte, ~, ~n, f (ornit.) 
COTIA f. stift, —(c)a, ~e, m (bis. cal.) 
Leg, Domkapitel. 2. minâatire 
Tdrpenient de dom. 8. seminar n / tooi- 
D f profasiònali Intreţinut(â) de dom, 
4. sliod n episcopal, 


Don satar, ~$, ~e, m (jur.) donătar m i 
æatlon [-tsi-], ~, ~en, T Uonatie fe 
aater, ~s, -toren, m donater m. 

Donau, ~, fsg. Dunäre f. =fürstenlümer 
n pl. principatele pl. dunărene. œ lani, 
=(c)s, “~er, n tară [dunâreană, e mine 
dungen, f pl. gurile pl. Dunârii, zachut- 
fahrt, ~, Tei, navigaţie f dunâreană, 

Dähnchen, ~s, =, n istorioară f; (fig.) 
farsă f. 

Donjon (43'33:], e, e, Mm donjon ne 

Don Juan ['dogzuâ:), ~s, ~s, m donjuan m, 
cral m. 

Donner, ~s, ~, M 1, tunet n; trăsnet n // 
wie vom ~ gerührt ca lovit de trăsnet, 
2. bubultn. 3. ~ noch mall el dracet; 
daß dich der ~! tråsni-te-ar! = besen, 
~mt Le (bot.) Vise n. 2, (fam.) păr 
m | barbă f zbirlit(à); eluf n. sbiich- 
se, ~, ~n, f (sti bombarda f. mer, 
~s, m, mM 1. Zeul m tunetului, 2. (fig.) 
omm vlolent / care tună şi fulger. œge- 
krach, ~(e)s, nag. 1. bubuit n de tunet; 
bubuitură f nåpraznică. 2, (fig.)v, Don- 
nergepo Ilter. =gepolter, ~s, ge 
tăse, ~t, N 89. IOMOL n Fee, gA- 
Kle f infernali, spott, ~(e)s, ~er, m 
zeul m tunetului, =guge, ~, ~m, f 
(entom.) daach f. halli, (cs, M 
ez, bubuituln /ecouln tunetului, œ ham- 
mer, ~s, ~, M, hell, (ce, ~e, M 
1. (mitol.) trâsnet n aruncat de zeul 
tunetului; clocanul m lul Donar (zeul 
tunetului la vechii germani), 2, (mi- 
neral.) belemnit m. sklel! interj. 
drace } drăcia dracului! akrach, ~(e)s 
mag. Y. Donnergepolter. krant, 
~ (e)s, n (bol) 1. larhâ-de=şoaldină, 
f. 2. laptelo-ctinelul m. 8. risocage f. 
ee maschine, ~, ~n, f maşină f de 
imitat tunetul (pe scenă). 

denner = mâlig |. odj. ca tunetul, I. cite. 
al dracului de II ~ dumm tare prost. 
æn vi, 1. a tuna [IL] // geen jn ~a 

tuna şi fulzera [IL] contra cuiva. 2. 4 
bubut DI: a durut ($f); a face (3a)un 
zgomot infernal. 

Do nner =pteli, —(e)a, ~em V. Donner 
kell. semehiag, ~(e)s, ~e, m l. tris- 
net n; dubult n de tunet II die Nachricht 
wirkte wie ein ~ vestea fa câzut ca un 
trăsnet. msitag, zielt, ~e, m jol f. 
stein, zl cht, ~e, n 1. (mineral.) belom. 
nit m. 2. unealtă f / topor n paleaiiti- 
c(å). saimme, ~, ~n, f voce f tunitos- 
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“re / răsunătoare. œstrahl, =(e)s, ~en, 
m fulger n; trăsnet n. z=wetter, ms, ~ 
n 1, furtună f, vijelie f. 2. bubuit n; 
zgomot n infernal. 3. lzbucnire f de furie J 
minie // (zum) el la dracu! trăsnir-ar!; 
wie cin  dreinfahren a se repezi 
Dei ca o vijelie / furie, =wolke, ~, 
m~n, f nor m de furtună. 

Donquichottaerle  [donkifoto'ri:] ~, 
eriln, f, =ismus, ~, -men, m donchişo= 
tism n; nerozie f. 

doot adj. 1. prost, mărginit. 2. politicos. 
3. surd. 4. găunos. i 

dopen rt, (sport) a dopa [1b]. 

Doping, ~8, ~s, m doping n, dopaj n. 

doppel adj. v. doppelt. i 

Doppel, cp, ~, l.n. duplicat n, copie f. 
JI. m înlocuitor m: (sport) rezervă f; 
(teatru) dublură f. zadler, ~s, ~, M 
vultur m bicefal / imperial. zantrleb, 
~(e)s, ~e, m dublă acţionare f | antre- 
nare f. =becher, ~s, ~, mcornet n] 
pahar n pt. zaruri. =bewulteein, ~S, 
n si, dublu-cu n. æbler, ~(e)s, ~e, n 
bere f tare | speciali. =bilălentternungs- 
messer, ~s, ~, m telemetru n sterco- 
scopic. =bildjtheodolit, ~s, ~e, m teo- 
dollt n cu dublă imagine. =bock, ~(e)s, 
msg.v.Doppelbier. =boden, ~s, 
=, m fund n dublu (la nave / sertare 
elei, =brechuns, ~, ~en, P (fiz.) bire- 
fringenţă f. =bruch,  —(e)s, "~e, m 
(mat.) fracţie f dublă fetajată, =bichse, 
=, ~n, f (rin.) carabină f cu două ţevi. 
= buclstabe, ~n, ~n, m literă f dublă; 
(poligr.) ligatură f. =dach, ~(e)s, "~er, 
n acoperiș n dubluinvelit (cu țiglă). 
a decker, ~s, ~, m 1. biplan n. 2. (po- 
ligr.) maşină f de cules cu dout magazii. 

doppeldeutiz adj. cu două înţelesuri, echi- 
Vor, 

Doppel zs dukaten, ~s, ~, m dublon m. 
ptn, ~, ~n, f bigamie f. zendball, 
~(e)s, “~e, m (box) treninabal n. set, 
~s, ~, m jucător m de zaruri / de jocuri 
de noroc. fall, =(e)s, “~e, m alterna- 
tivă f. =fenster, ms, ~, Nn fereastră f 
dublă. =fernrohr, =(0)s, ~e, n lunetă f 
binoculară. fu, ~es, “~ec, m (melr.) 
(vers n) dipod m. zginger, ~£, ~, m 
sosie f, alterego m; (lehn.) înlocuitor n, 
imitație f. =garn, eiis, ~e, m fir n 
dublu răsucit. ~gas, mes, ~e, Nn BALN 
de apă / sărac. =gelge, ~, ~n, [vioară 
f cu şapte coarde. 
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doppelag(e)leisig adj. (jerov.) cu linie f / 
șină f dublă. ~geschlechtig adj. bise- 
xuat. 

Donpel=gestiru, ~(e)s, ~e, n 1. stea f 
dublă. 2. cuplu n de artişti / prieteni 
celebri. =gewebe, ~s, ~, n (text) țesă- 
tură f dublă / matiasată. =griff, ~(e)s, 
me, m (instrumente cu coarde) dublă f. 
æhaken, ~s, ~, m cirlis n dublu (de 
ancoră / undiţă / macara). ahaus, ~es, 
“hâuser, n casă f cu două apartamente. 
zhelrat, ~, en, f căsătorie f dublă 
(a doi fraţi / două surori). zheit, ~, 
~en, f duplicitate f, ambiguitate f. 
æ herrschaft, ~, ~en, f (ist.) condomi- 
niu n, zhochzeit, ~, ~m, TY, Dop- 
pelheirat. =kinn, ~(e)s, ~c, n 
guşuliţă f, bărbie f dublă. =kopthărer, 
~s, ~, m (lele.) cască f cu două ascultă- 
toare, 

doppelköpfig adj. bicetal. 

Doppelækreuz, ~es, ~e, n 1. (muz) 
dublu-diez m. 2. (ferov.) încrucișare f 
dublă. z=krone, ~, ~n, f veche monedă 
f de douăzeci de mărci. 

doppelilăurig adj. (arme) cu două ţevi. 

Doppel=laut, ~(e)s, ~e, m diftong m. 
= leben, ~s, n sg. viaţă f dublă. zs leier, 

, ~n, f scară f dublă. zleltung, ~ 
en, f (tehn.) circuit n dubiu. =maul. 
sehiliissel, ~s, ~, m cheie f fixă dublă / 
æmutter, ~, ~n, f (tehn.) piuliţă 
dublă, 

doppeln I. vi. a dubla [tb]; a căptuși 
[ih]; (teatru) a inlocui [4i] în rol. I. vi. 
1. a juca [it] zaruri, 2. a Lien lib). 
3. (teatru) a dubla ([1b]. 

ici T a / a tele? 
bi. =paddel, ~s, ~, n (canotaj) padeli 
f dublă. œpflug, ~(e)s, “~e, m plug n 
cu două brăzdare. œposten, ~s, ~, m 
(mil.) gardă f / sentinels f dubl(at)ă. 
=punkt, ~(e)s, ~e, m două puncte. 

doppelrellig adj. 1. cu două șiruri / rin- 
duri; (despre haine) la două rinduri. 
2, (sport, mil.) pe două rinduri / coloane. 
Doppel =râhre, ~, ~n, f 1. (el.) diodă f. 
2. (tehn.) țeavă f dublă. =rumptiflugzeus, 
~(e)s, ~e, n avion n bifuzelat / cu două 
fuzelaje. zsehlng, ~(e)s, Te, M (muz.) 
notă f cu dublă apagiatură (inferioară 

și superioară). zschluB, =usses, =iisse, M 
(fil) dilemă f. sschraube, ~, ~n, f 
elice f dublă, =schħen, ~s, n sg. (Del) 
diplopie f, vedere f dublă. 


~ 
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doppel ~seitig adj. bilateral; cu două feţe. 

Doppel=sinn, =(e)s, ~e, m 1. ambigui- 
tate f; echivoc n. 2. duplicitate f, făţăr- 
nicle f; falsitate f. 

doppelsinnig adj. 1. ambiguu, echivoc, 
cu două sensuri. 2, duplicitar, fals, få- 
tarnic, ipocrit. 

Doppel = sitzer, ~s, ~, m vehicul n cu 
două locuri. zsohle, ~, ~n, f talpă TI 
pingea f dublă. spa, —(e)s, msg. 
(mineral.) calcit n birefringent. zsplel, 
=(c)s, ~e, n 1. (muz.) duo n instrumen= 
tal; (sport) dubiu n. 2. joc n cu zaruri. 
3. (frai duplicitate f; joc n dublu. 
astern, ~(e)s, ~e, m stea f dublă. 
= stockwagen, ~s, ~, m (erop A vagon 
n cu două etaje. œstück, ~(e)s, ~e, n 
dublet n. 

doppelt 1. adj. 1. dublu. 2, de două fe- 
luri. JI. ade. de două ori, îndoit; încă 
o dată (pe) atit // ~ aufschreiben a cal- 
cula (1b) îndoit / cu virf și indesat; 
~~ (genâht) hålt besser prevederea nu 
strică, 

Doppel=taler, ~s, ~, m taler m dublu, 
dublon m. ete, em, n ag. dublul n. 

doppelt =hochrund adj. biconvex, hohl 
adj. biconcav, zkohlensauer adj. bicar- 
bonat // ~es Natron bicarbonat m de 

sodiu, a nehwefelsauer adj. bisulfat m, 
Doppel ztur(e), ~, (en, fusă [dublă / 
cu două canaturi. a=ung, œ~., =en, f 
1. dublare f. 2. câptușire f; (reg.) pinge- 
lire f. 3, joc n cu zaruri. $. trisare f; 
(fig.) amâgire f, inşelâciune, zs verdiener, 
~s, ~, m cumulari m, mvokal, ~s, ~c, 
m vocală f dublă. =wăbrung, ~, ~en, f 
bimetalism n. = wand, =, ° ~e, f, ~wan- 
dung, ~, ~en, [perete / dublu. ze welehe, 
~, ~n, f macaz n dubiu. wirkung, ~, 
~em, f efect n dubiu; acţiune f dublă. 
=zenitner, ~s, ~, m chintal n. gone, 
~, ~n, f bizonă f (de ocupaţie). wrug, 
(ehs, "~e, ml, (pah) mitcage f cu două 
cimpuri (a pionului). 2. tren n dubiu, 
garnitură f dubl. 

doppelrüngig cdj. ipocrit, fals, fățarnic, 
prefăcut. 

Doppelmzingler, ~s, ~, m ipocrit m, 
taler n cu două fețe. seaylinder, ~s, ~ 
m (tehn.) cilindru m jumelat. 

doppen et. (tehn.) a calibra [tb]; a etalona 
[1b). 

dâppen ri 1. a câpul (Au (nitul). 2. a 
toare [3g], a Inâbusi (4h). 
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Dâpper, ~s, ~, m (tehn.) buterolă f, 
căpultoare f. 

Doppik, ~, f sg. contabilitate f dubia. 

Dorant, ~(e)s, m sg. (bot.) 1. gura-leului 
. 2. rotoțele pl. albe. 

Dort, ~(e¢)s, "~er, n Lesat n // auf die 
"~er gehen a càuta [1 N) zadarnic; böh- 
mische [spanische "eet ceva necunoscut. 
2. săteni pl., țărani pl. sarme, ~n, 
~n, m săracul m satului. abengel, ~s, 
~, m bădăran m, mojic m. 

Dörtehen, ~s, =, n såtuc n, sătuleț n. 

dorten I. vi. a sta DU de povești. II. et. 

a găzdui (Au, a cinsti Dh). 

Dörfer, ~s, ~, m sătean m, ţăran m. 

Dort=gemeinde, ~, ~n, f comună f 
rurală. sRemeinschati, ~, ~en, f obste 
fa satului / comunali. Œgenonse, ~n, 
~n, m Consitean m, œgenomensehaft, 
~, men, f Intovărițire f sătească. 
=penomin, ~, =nen, f consâteancă f. 
whandwerk, —(c)s, ~e, n industrie f 
ţărănească / casnică / sătească. = hirt(e), 
(en, (en, m ciobanul m satului, 
m junker, ~s, ~, m bolernas m de țară; 
(ironic) boler m cu opinci. a knelpe, 
~, ~n, f, krug, (ea, "~e, m clr- 
ciuma f satului, han n. e leben, ~a, ~, 
n viață / rurală / de țară; viaţa f satului. 
= lehrer, ~s, ~, m Învâţăterm de țară / 
rural. 

Dörflein, ~a, ~ nv. Dërtchen, 
zs let, ~s, ~ my, Därtier, 

Dort siene pl. steni pl., Arani pl. 
smark, ~, ~en, f hotarul n / margli- 
nea f satului. 

dortmäslig adj. sătesc, ţârânesc. 

Dort musikant, ~en, ~en, m Jutar m, 
=plarrer, ~s, ~, m proot m de ţară. 
œproletariat, ~(e)s, n sg. proletariat n 
sătesc / de la sate. rat, zielt, “~e, 
m sfat n / consiliu n communal, ~ relache, 
an, m, mM (petor.) chlaburul m / bogs- 
tanul m satului. sertehter, ~s, ~, m 
judecător m rural. schaft, ~, ~en, f 
1. sat*n, comună f rurală, 9. sătenii pl, 
populația f satului. schenke, ~, ~n, 
f ciroluma f satului. sesehătte, ~n, ~n, 
m asesor la jJudocâtorie rura. meehbne, 
~n, ~n, f frumoasa f satului, msehule, 
~, ~n, f scoală f comunala / sătească. 
m sehulthelB, ~en, ~en, ze pchulze, ~n, 
~n, m primarul m satului, msowjet, 
zeit, ~e, M povlet n sătesc. maprache, 
~, ~n, f gral n vier, mraba, ~, 
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~n, f şosea f comunală; drum n de țară; 
uliţă f. ztelch, ~(e)s, ~e, m iaz n co- 
munal / al satului. =wucherer, ~s, ~, 
m cămătarul “în / lipitoarea f satului. 
=zelle, ~, ~n, f celulă f sătească. 

Dorljer, ~s, ~, m (ist.) dorian m. 

dorisch adj. dorlan; doric // ~er Stil 
stil n doric. 

Dorl, ~(e)s, ~e, m stirlează f. 

dorlen vi. a sc învirti [4h] (în cerc / ca o 
sfirlează). 

Dârling, ~(e)s, ~e, m 1. privighetoare f 
care cintă ziua, 2. (bot.) corn m. 
Dormel, ~s, msg. 1. ameţeală f, cherche- 
leală f. 2. somn n. 
dormeln ti. a dormita [1b]; a dormi (Aal, 
Dorm = guse [-'MO:z3"], ~, ~en, f 1. dor- 
meză f. 2. scufie f (de noapte). =itiv, 
~s, ~e, n somnifer n. zitorium, ~s, 
-rilen, n 1, dormitor n (la minăstire). 
9. cimitir n. 

Dorn, ~(e)s, I. pl, ~en (şi ~er) m 
1. (bot.) spin m, ghimpe m II wie ein 
~im Auge ca sarca-n Ochi; auf ~en 
siizen a sta [li] pe ghimpi. 2. (bot.) må- 
răcine m. 3. (fig.) uscătură f stearpă. 
II. pl. ~e, m 1. (tehn.) dorn n, priboi n, 
perforator n, poanson n, patriţă f. 2. din- 
tele m / limba f cataramei / agrafei. 
3. fusul n balamalei. =aptel, ~s, "ee 
m (bot.) ciumătale f, bolundariţă f. 

dorn=zartis adj. ca un spin. œăstig adj. 
cu ramuri spinoase. 

Dorn=baum, —(e)s, -bâume, m (bot.) pă- 
ducel m. busch, ~es, "e, m mâră- 
cine m. 

dornen 1]. adj. v. dornenrelch. 
H. ct. 1. a înconjura [1J] cu spini. 2, a 
lărgi (4h) cu mandrina / priboiul (o 
gaură), a mandrina [ib]. 
Dorn(en)=buhn, ~, ~en, f, Enn: 
~(e)s, “~e, m (şi fig.) cale f plină de 
spini / spinoasă, viaţă f grea / amară, 
= gebiiseh, ~e, n, =gestrüpp, 
~(e)s, ~e, n mârăciniş n, %hecke, ~, 
~n, f gard n despini / măräcint. = kranz, 
~es, "~e, M, skrone, œ~, ~n, f cunună 
f | coroană f de spini, 

Jornen=los adj. 1, fără spini. 2. (fig.) 
fericit; fără griji | necazuri. z=relch adj. 
(și fig.) plin de spini, spinos; armnar(nic), 
dureros. 

Dorn(en)=plad, ~(e)s, ~e, m v. Dor- 
nenbahn. =strauch, ~(e)s,-slråuche, 
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m märäclne m. =zaun, ~(e)s, -zĝune, 
m v. Dornenhecke. 

Dorn fisch, ~(e)s, ~e, m (iht.) plevuşcă 
f ghimpoasă. =fortisatz, ~es, "~e, m 
(anat.) apotiză f spinoasă (a vertebrei). 
felt, ~(e)s, ~e, n, ha, ~(e)s, 
m sg. Mărăciniș n. hal, ~(e)s, ~e, Mm 
(îht.) rechin m cu un spin Înaintea ari- 
pioarei dorsale. ze lcht, ~s, ~e, n MAră- 
ciniş n, 

dornzicht, zizadj.v.dornenreich,. 

Dornaling, —(e)s, ~e, m (bot.) 1. nico- 
reți pl. 2. iuțari pl. zmelde, ~, ~n, f 
(bot.) dudău m, lobodă f păroasă. =ro- 
che(n), —(n)s, ~(n), m (iht.) calcan m. 
stiechen, ~s, n sg. frumoasa f din 
pădurea adormită. =rose, ~, ~n, f 
(bot.) măces m. =schuh, ~(e)s, ~e, m 
(sport) gheată f | pantof m cu cuie pe 
talpă (pt. alergări / sărituri). =schwanz, 
mes, “~e, m sopirlă f cu coada ţepoasă. 
Dörper, ~s, ~, my. Dörfer. 

Dörre, ~, ~n, f uscătoare f de fructe; 
lojniță f. 

dorren vi, a se usca [td] / ofili [4h] / striji 
DDT, 

dörren I, vt. a usca (41 (legume / fructe 
he.) M. zi. v. dorren. 
Dârr=flelsch, ~es, n sg. carne f uscată, 
pastrami. =gemilse, ~s, n sg. legume f 
uscate / deshidratate, zohst, ~es, n sg. 
fructe pl. deshidratate, poame pl. us- 
cate. =ofen, ~s, “~, m cuptor n de 
uscat. sung, ~, fsg. uscare f / deshi- 
dratare f (a iructelor etc.). 
dorsal adj. dorsal. 

Dorsalmurk, —(e)s, n sg. (anat.) măduvă 
f dorsală. 

Dorsch, ~es, ~e, m (iht.) (specie de) ba- 
tog m. ze, ~, ~n, f (bot.) 1. nap m. 
2, cocean m | cotor n de varză, 

Dort, ~(e)s, ~e, m (ot) obsigă f. 

dort, =en adr, acolo // ton ~~ dintr-acolo; 
=driiben dincolo. sher (şi œher) adr. 
von ~ de acolo, dintr-acolo. zherab 

(și zherab) adr. pe acolo în jos. =herein 
(şi =herein) adr. (pe) acolo inăuntru. 
=herum (și =herun) adv. (cam) pe-aco- 
lo. zhin (și =hin) adr, (intr-)acolo. 
=hinab (şi =hinab) adv. pe acolo în 
jos. =iz adj. de acolo; local. 

dârtiz adj. năpădit de / amestecat cu bu- 
ruieni. 

dort=seltiz adj., =selts adv. din / în 
partea aceea. selbst adv. (chiar) acolo. 
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=zulando adr. în /prin părțile acelea; 
pe acolo. 

Dosage [-'za:59), ~, ~n, f dozare f; 0% 
zaj n, proporţie f. 

Dosch, ~s, ~s, m 1, broască f riioasă. 
2, tont m, nelndeminatie m. 

dësch adj. (ele.) abătut. 

Doslchen, ~s, ~, n cutiuţă f, cutioară f. 
Dëse, ~, ~n, f 1. cutie f (de tablă); 
tabacheră f. 2. doză f. 

Dâse, ~, ~n, f 1. hirdău n (rotund). 
2. covată f, albie f. 

dösen vi, 1. a mot [4f]; a visa [1b] cu 
ochil deschişi. 2. a fi năuc. 

Dosenzbaum, ~(e)s, -bûume, m (bot) 
pin m. bild, ~(e)}s, ~er, n mintaturà f 
(pe capacul tabacherii). zs Ubelle ~, 
~n, f (t.) nivet f cu bulă de acr, 
xöfiner, ~, m deschizător n de 
conserve, 

dosJeren*ut. a doza [ib]. 

dăsig adj. ametlt, visător, năuc. 

Dosis, ~, Dosen, f doză f; porție f; pro- 
portie f. 

Dossijer [-'sle:], ~s, ~s, m dosar n. 

dossleren®yt. a povirni [ih], a taluza 
ASI 

Dost, steif, ~e, M, me, ~, An, f, en, 
ms, ~, m (dol.) 1. şoViri m. 2. ma- 
gheran m, 

dotal adj, 1. birnic; cenzitar; obligat să 
plătească bir / cens. 2. dotal, făcind 
parte din dotă. 

Dotal=e, ~n, ~n, m (ist,) clăcaş m, perd 
m. sklage, ~, n, T (jur.) acțiune f 
pt. restituirea dutei. zrteht, zielt, ~e, 
n drept n dotal. 

Dotation {-tel-), ~, en, f 1. cutare f; 
inzestrare [, 2. dot, zestre f. 

Dote, n,” m DAS m, 

dotleren® vt, a dota [1b]; a înzestra (bi, 
Dotsch, ~os, Dosch. 
~, ~n, f (Pati nap m, gulle f. 
Dotter, ~s, ~, m 1. gâlhenuş n (de ou). 
2. (kbati Dutt m, œblume, ~, ~n, f 
(551) ĉnlcòa-calulul f. 

dettera gelb olj. galben intens / ca Silbe, 
nugu elg cj. Le, dottereelb. 
9. Gegtiniod gâlhenuş de cu. 

Dottor sach, — ein, "zeg, m (tiol) sac 
Aiten, mwelde, ~, ~n, f (bot.) rå- 
IA 7 galbenă. 
Wou... (dn...) Y. 
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Dou=bleyse idu’bl:029], ~, v 
triță f care dublează, dublură f. strengt 
ldu'so:r), ~s, ~s, n cadou n, bacşiş n. 

Dozent, ~en, ~en, m 1. docent m. 2, con= 
ferenţiar m universitar, sschatt, ~, 
~en, f docenţă f. 

Dozentyr, ~, ~en, f docentă f; docen= 
tură f. 

dozelren “ti. a ţine [3u] Cursuri universi= 
tare / prelegeri. 

DP prese. de la 
poşta germană. 

DPA presc. dela Deutsche Pres- 
seagentur Agenția germani de 
presă. 

dptr. prese. V. Dioptrie. 

Dr. presc, v. Doktor | eebe, doctor 
honoris causa; ~ jur. doctor m În drept; 
~ med, doctor în medicină; ~ phil. dot- 
tor în filozofie. 

DR presc. de la Deutsche Relchs- 
bahn Câlle ferate germane, 

dR. prese. de la: 1. der Reserve în] 
de rezervă. 2. des Nuhestan= 
des la pensie, în retragere. 

Drach, ~, ~en, f Goin f. 

Drache, ~n, ~ni, Sn, ~s, ~, ml, zmeu 
m, balaur m, dragon m // fliepender ~ 
sopiriă f zburătoare. 2, zmeu n (jucărie), 
3. (constr.) gargule f, Purian n scurt, 
4. (red. torent n, şutol n. 5. (fiw.) OM m 
certâreţ, zgriptor m, tartar m. 6. (aatr.) 
Dragonul m. 

Drgchen=ballon, ~s, m balon n 
captiv / pt. obserrații meteorologice, 
=baum, =(e)s, -büume, mi (ot) dracenă 
f. abitut, (ehs, nag., 1, singe n de balaur, 
2. râşină / roșie de dracenă. dallar, 
~e, ms, m Golar m chinezesr, sflleëeg, 
~e, ~, m planor n; planorist m. = Kopt, 
=(ca, ~e, mi, cap n de balaur. 
9. (conatr.) kargie f. 8, (0?) mâtăciune 
TA, (iht) patte m cu ghimpi voninași, 
A, (specie de) şopiriă f. 6. fintită f ţigle 
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be 


toare. Ss Bei, ~e, ~ar, N cuib n de 
balauri / (fig.) de bandiți, speluncă f. 


Se saat, ~, f ag. discordie f. mewurz, ~, 
Te Got.) orin m de baltă. 
Dräch — me, ~, ~n, f dra f. mt, ~, 
=, f CMN 7. 
Drees !-'50:), ~, ~n, f (4 ~r, ~a, n) 
dralen n: bom in f; piui f modici- 
nan. 
Dragge, ~, ~n, f, =n, ~s, ~, m (mar 
" ancoră) ghoari-de-pialcă f. 
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Dragoman, ~s, ~e (şi ~s), m dragoman 
m, interpret m. 

Dragon, ~(e)s, m sg. Şi n sg. (bot.) 1. tar- 
hon n. 2. pelin n negru. =r, ~s, ~, m 
1. (mil.) -dragon m. 2. (fig.) femeie f 
masivă, zdrahon m. 3. gaică f. 

Dragun, ~(e)s, m sg. și n sg, v. Dra- 
Eon. 

Drâhnung, ~, ~en, f zguduitură f; bu- 
buitură f. 

Drabt, ~(e)s, “~e, m 1. strmă f; fir n 
metalic; toron n (de cablu). 2. (reg.) 
şnur n; sfoară f (cu care so trag mario- 
netele) II nach dem ~ scos ca din cutie, 
spilcuit. 3. telegraf n. 4, (fam.) bani pl. 
sairesae, ~, ~n, f adresă f telegrafică, 
=antwort, ~, ~en, f răspuns n telegra- 
fic. =arbelt, ~, ~en, f (lucrătură în) 
filigran n. = ausliser, ~s, ~, m declan- 
şator n cu cablu. =bank, ~, "~e, f 
(tehn.) maşină f / filieră f de tretilat 
(sirmă). zbauer, ~, n colivie f 
de sirmă. œbescheld, ~(e)s, ~e, m aviz 
n telegrafic. =binder, ~s, ~, m repa- 
rator m de căldări. =briet, ~(e)s, ~e, 
m telegramă f. =burste, ~, ~n, f perle 
j de sirmă. =bus, ~ses, ~se, m trolel- 
buz n. 

drahtzeln vi. a (ră)suci [4h]. œen! vt. 
1. a trage [3c] pe sirmă. 2. (poligr.) a 
lega [îţ] cu agrafe (de sirmă). 3. a tele- 
gratia (1b). ~en? adj. de / din strmă. 

drahte(rn adj. v. drahtenă, 

Draht=fahrbus, ~ses, ~se, m troleibuz 
n. =teder, ~, ~n, f arc n spiral, drot 
n, =tennter, ~s, ~, n fereastră f cu 
sită. filter, ~a, ~, m filtru n din 
sită fină. =funk, ~(e)s, m sg. (telecom.) 
1. fadioficare f. 2. teletransmisie f. 

draht = getlochten adj. impletit din sirmă; 
îmbrăcat cu Impletitură de sirmă. =ge- 
wickelt adj. înlăşurat cu sirmă, 

Draht=gitter, ~s, ~, n gard n | grilaj 
n (din plasă / de sirmă). œ~glas, ~es, n 
sg. sticlă f cu armâtură de fire metalice. 
zs EE, ~(e)s, ~e, m chingă f de sirmă. 
=haar, ~(e)s, ~e, n păr m tepos / sir- 
mos. =hemd, ~(e)s, ~en, n cămașă f 
de zale.  =hindernis, ~ses, se, n 
v. Drahtverhau. 

drăhtig, drăhtig adj. 1. răsucit. 2, din 
sirmă, ca strma; sirmos. 3. (fig.) ca pe 
sirmă; capabil şi indeminatic. 

Draht=khtig, ~(e)s, ~e, m colivie f de 
sirmā. =klammer, ~, ~n, f agrafă f 
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de sirmă. =kommode, ~, ~n, f iron.) 
pian n. =larve, ~, ~n, f (scrimă) mască 
f de sirmă, =lehre, =, ~n, f (tehn.) 
calibru n pt. sirmă. 

drahţ=lich adj. telegrafic. œlos adj. tără 
fir }/ ~e Telegraphie telegrafie fără 
fir. i 

Drabtamatratze, ~, ~n, f somieră f. 
samible, ~, ~n, f trefilerie f. =naoch- 
ricbt, ~, ~en, f telegramă f. 

drahtplatten tt. a lamina [ib] sirmă pla- 
tă. 

Draht=puppe, ~, ~n, f (şi fig.) mario- - 
netă f. =-relten, ~s, ~, m (auto) anye- 
lopă f cu talon cu sirmă. æœrolle, ~, 
mm, f colac m de sirmă, =tunkspruch, 
e)s, "~e, m radiodistribuţie f prin 
fir. =salte, ~, ~n, f (muz.) coardă f 
metalică. schere, ~, ~n, f foarfece 
n de tăiat slrmă. =seil, ~(e)s, ~e, n 
cablu n de oţel. =sellbahn, ~, ~en, 
f tunicular n. =seilbrilcke, ~, ~n, f 
pod n suspendat pe cabluri. æsleb, 
~(e)s, ~e, n sită f /ciurn de sirmă. 
=apelche, ~, ~n, f spiţă f de slrmă. 
=Btilt, ~(e)s, ~e, m cui n de sirmā. 
ætüberweisung, ~, ~en, f Mandat n 
telegrafic. xung, ~, ~en, f telegrafiere 
f; telegramă f. =verhau, ~(e)s, ~e, m 
1. (mil.) obstacol n de sirmă ghimpată. 
2. (argou mil.) legume pl. uscate. xzaun, 
(e), -zâune, m gard n din plasă 
de sirmă, =zilehbank, ~, "~e, f banc 
n de trefilat sirmă. =zlehen, ~s, n sg. 
trefilare f (a sirmel). =zleher, ~s, ~, 
m 1. trefilator m (de sirmă). 2. minul- 
tor m de marionete. 3. (peior.) sforar m, 
intrigant m; persoană f care trage sfo- 
rile din umbră. 

Drain,.. Y. Drăn... 

Draisine (dre-], ~, ~n, f drezină f. 

drakonisch adj. draconic, aspru, nemilos. 

dral! adj. 1. întins. 2, virtos, indesat; 
zdravăn, voinic, 3. grosolan. 

Drall, —(e)s, ~e, m l. (mil) għint n 
(pe ţeava armei), 2. răsucire f; torsiune 
f. 3, număr n de spirale / (text.) torsiuni 
(ale firului) pe o lungime dată. 4. (fiz.) 
forţă f de torsiune, 

Dram=a, ~s, -men, n (și fig.) dramă f. 
zatil, ~, f sg. dramaturgie f; gen n 
dramatic. zatiker, ~s, ~, m dramaturg 
m, autor m dramatic, 

dram=atisch adj. (şi fig.) dramatic, 
= inleren* et, (și fig.) a dramatiza [1b]. 
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Drama xtlsierung, ~, ~en, f dramatizare 
f, adaptare f scenică, styrg, ~en, ~rn, 
m dramaturg m. zturgig, ~, alien, 
f dramaturgie f; artă f dramatică. 
Drâmsch, ~es, n sg, tuse f cronică / re- 
belá. 

dran adr. v. daran // ~ glauben miss 
sen a muri; schlecht ~ sein a fi la anan- 
ghie, 

Drân, ma, ms, Mm dren n. sate -'na:3?), 
~, m, f drenare f, drenaj n. 

drang 1. adj. 3. strins, înghesuit; indesat, 

. 2. dens. 8. râu. 

Drang, =(e)a, m sg. 1. Imbuizeală f, aglo- 
meraţie f. 2. constrinkere f; hârțuială f; 
Roană f. 3. (fig.) imbold n; instinct n; 
pornire fi avint n; dar n aprig. 4. (med.) 
nevole f. 

Dranigabe, ~, ~n, f arvunà f, acont n. 

dran "geben, gab dron, drangegeben, ct. 
a sacrifica iist: a pune [3e) In joc. œ ige- 
hen, ging dran, drangegangen ti. a se 
apuca (pl de, a incepe [3a], 

Drängelel, ~, ~en, f 1. Inghesulali /. 
2. insistență f, pisălogeală f. 

drAngæetn vi. 1, a se Iingħesui [$1] / im- 
pinge (3c) Inainte, 2. a insista [IB], 
a Pisălugi [4h]. xen i. pt. 1. (ei urha 
(se) Ingħesui (4r) / Imbulzi Di ; ime 
pinge (Del // den Feind ~ a fneoipi 
lit) pe dușman; jen in die Eche ~_a 
pune [2e) cuiva sula-n coastă, a prinde 
[3m) pe cineva la Inghesulală. 2, (si vi.) 
a zori [áh], a presa (ii: a lbsista iii: 
a stârul (41). 3. impers. a simţi (ev) 
indemnul / nevola // es drânpt mich simt 
nevola / dorinţa. 4. a rezuma (Ip, a 
condensa [lb], a formula [Ib] concis. 
Ii. vi. a zori [5h), a nu permite [5m) 
amlnare 
Drângjer, ~s, ~, m om m insistent; 
Dialog m. mere, zx ~en, f 1. Ingħe- 
fula f. 2. insistenta f (plictisitoare); 
pisâlcgeală f8, tiranie f, oprimare f. 
œ nis, ~pe, n nevole f, strimto- 
rare f, auanghie f. 

DrAn | graben, ~s, ~, mM țânț n pt. dre- 
narea apelor. 

Drangsal, ~, ~e, f. ~a, ~e, n Mmizërie 
f. nevoie f; necaz n, suferinţă f. 
dranzeal jeren* e? a chinul (31); a satci 
[47]: a necâji [1h]; a plictisi (sh). 

drânjeren* et. a drona [1b}. 

dranm "kommen, kom dran, drengehom- 
men, Et, (s) 1. a veni Dei / fi la rind. 


sr, 


2. a ajunge [3c) (pină la cineva). wikile- 
ken rt. 1. a putea [2b) pune mina pe, 
2. (fam.) a păcăli [sh]; a lua nit la 
rost. ze "milissen, mußte dran, drange- 
mugt, vi. a trebui [4f) să se apuce de 
ceva. œ "nehmen, nahm dran,  drange- 
nommen, rt. a lua [1j) la rind (pe cine- 
va); a pune [3¢} să vorbească; a asculta 
[1D] la lecţie. 
Drânrohr, ~(e)a, ~e ($17 ~en), n Din 
de drenaj; (med.) drenă f. 
drana “seln, war dran, drangewesen, ri, 
(ai a fi la rind. æ setzen vf. 1.a pune 
(Zei la treabă / să muncească. 2, a aplica 
lip), A pune Re] la contribuție // alle 
Kraft = a depune (3e) / face (3a) toate 
eforturile. 
Draperie, ~, rien, f 1. draperie /. 2, dra- 
paj n. 
drapleren* rt, a drapa (1b). 
drapp(farbig) adj. bej, de culoarea ni- 
sipulul, 
draschen vi. (s. si A) fea se agita ID Ur, 
bi; a activa [Ib] omotos, 2. a ploua 
(L) tare. 
drastiseh. adj. drastic, puternte; eficient; 
brutal. 


, drägen ri. (jam) a ameninţa [1J]. 


drauf adv., V. daraut II ~ und dron 
sein A fi pe punctul de a. 
Dragt agade, ~, ~n, f 1. acont n, arvună 
f; avans n. 2. supliment n. mgAnger, 
~s, =, m om m indrăzneţ / cutezàtor / 
Cape riscă / care nu se JA Indârât de 
ja Dimle / necugrtat, 
dragt œxgàngeriseh ad). temerar, Cuteză- 
tor; apucat, Declubzuit., erëebep, ping 
drouf, draulgepaneen, ra, (5) l. a se Con 
suma [Ip]; a ne ireal (4h) / pierde (int, 
2.a se pråpàdi [h], a pieri [4bi,a muri 
(4). 
Dranteeld, 
gabe (i). 
drauflos cdj. Inainte, dă-l!; inainte, TArA 
sovâlală! e gehen, ging drouflos, drauf- 
losgegangen, vi. (ui a merge (Dei | tinde 
(mi peabâtut spre ţintă. eteden ti. 
Ach dà (DU cu gura inainte. = îm irt- 
schaften ri. 1. a munci [ih] orbeste / 
Ja intimplare. 2. a risipi (6h) (bani), 
a cheltui DU Dr socoteală. 
Driicht, ~, ~en, f vedere f de sus / 
în plan. 
drasiteahlen ri. a pierde (23) bani, a se 
alege [20] cu o pagubă. 


(e), mer, N V, Draut- 
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draus ade. V. daraus. 

drăuschen vi. impers. A ploua MO cu 
vâșici; (ploaie) a răpâi [4f]; (apd) a 

- murmura fih], a susura fih]. 

drauDen adv. afară; In aer liber // ~ în 
der Welt in lumea largă. 

Druchsel=bank, ~, "~e, f strung n de 
emu. zel, ~, ~en, { strungărie f; 
(fam.) prețlozitate f, artificialitate f. 

EE vi. 1. a strunji (4h) (în lemn). 

e (fig.) a fasona [lb], a lustrui {41}. 
3. a meșteşugi [4h] / confecţiona [ib] 
rigid; a lucra [ib] artificial / anost. 

4. (fig.) a pune [3e] pe roate (0 muncă / 
treabă etc.). 

Drechsler, ~s, ~, m strungar m în lemn. 
zeli, ~, ~en, f strungärie f (meserie sl 
atelier). 

drechslern vti., vt. (iron.) a strunji Dh) 
prost, a cirpăci [4h] (la strung). 

Dreck, ~(e)s, m sg. 1. murdărie f, noroi 
n; (reg.) gunoi n || j-n in den ~ ziehen 
a Improşca lim) pe cineva cu noroi. 
2. (vulg.) excremente pl., rahat n. 3. 
(fam.) fleac n, nimic n J} sichum jeden 
~ kümmern a se interesa [1b] de toate 
fleacurile; das geht mich einen ~ an 
puțin Imi pasă, nu må interesează nici 
un pic. =arbelt, ~, ~en, f muncă f 
murdară, =bitze, ~, ~n, f, =batzen, 
~s, ~, m (rulg) V. Dreckfink. 

dręck zeln vi. a lucra [tb] în norol / mur- 
dărie. =e(r)n vi. a face murdărie. 

Dreckerei, ~, ~en, f (vul!g.) porcărie f, 
murdărie f. 

Dreckafink, ~en, ~en, m, zhammel, 
~s, ~, m (vulg.) om m murdar, nespă- 
lat m; porc m, scroafă f. 

dreckig adj. plin de noroi, (şi fig. gees? 
ordinar; ticălos. 

Dreckakeri, ~(e)s, ~e, m, 
-sdue, f, zschweln, ~(e)s, 
fig.) om m murdar; porc m. =schleu- 
der, ~, ~n, f gură f slobodă. =scale, 
~, ~n, f om m mizerabil / parşiv. 
sBpatz, ~es, ~en, Mm v. Dreckfink. 
= Vogel, ~s, "~, m. 1. broască f. 2. v. 
Schmutziink. %xwagen, ~s, ~, 
m 1, căruţă fde gunol.2. (iron.) trăsură 
f | maşină f uzată TI proastă. eweg, 
~(e)s, me, m drum n mizerabil. = weiter, 
~s, n sg. Vreme f mizerabilă. 

Dreesch, —(e)s, ~e, m paragină f, ogor 
n îinţelenit.. 


zsa, ~, 
~e, n (şi 
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dreeschen I vt. a desțeleni [4h], a defrlsa 
[1b]. 11. vi. impera. a ploua [IL] cu 
găleata. 
Dregge, ~, ~n, f 1. ancoră f gheară-de- 
pisică. 2., năvod n; (mar.) dragă f. 
Dreh, —(e)s, ~e, m 1, Învirtire f, răsucire 
f; rotaţie f. 2. apucătură f; truc n. 
=achse, ~, ~n, f axă f de rotaţie. 
=bank, ~, "~e, f strung n, 
drehbar adj. turnant, rotativ. 
Dreh=baQ, -basses, -båsse, m flaşnetă f. 
=baum, ~(e)s, -băume, m. l. (ferov.) 
bară f / barieră f rotitoare, 2. (tehn.) 
turnichet m. œblolstift, ~(e)s, ~e, m 
creion n automat. œbrücke, ~, ~n, f 
pod n rotitor. =buch, ~(e)s, "~er, n 
(film) scenariu n. æbühne, ~, ~n, f 
(teatru) scenă f turnantă, xe, ~, ~n, f 
1. cotitură f, curbă f. 2. (vet.) capile f 
(a oilor). 3. regiune f // in dieser ~ cam 
pe-aici, prin părțile astea. 
drehen I. vt. 1, a învirti [4h); a (râ)suci 
Di: a roti [4h]. 2. a intoarce [3d], a 
schimba [ia] direcţia. 3. a turna [iP] 
(un film). 4. a răsuci [4h], a toarce [3d]; 
a impleti (4h] (funit); a rula [1b] // eine 
Zigarette ~ a suci o țigară. 5. a smulge 
Dei / lua (DU) (sucind / răsucind). 6.a 
strunji (ART, 7. (fig.) a interpreta [1b], 
a răstălmăci DL, 8. (argou) ein Ding ~ 
a da [li] o lovitură, Ze vi. 1. a chiuli 
[4h] (de la şcoală). 2. (an cu dat.) a 
suci [4h] pe toate si a analiza (1b] 
minuțios, a migăli [4h]. I. rr, 1. a 
se învirti [4h] / roti DI // alles dreht 
sich um (hn e În centrul preocupărilor; 
(fam.) e buricul pămintului; sich hin 
und her ~ a se frăminta [ÎD], a ezita 
[1D]; a se sustrage [3c] (de la). 2. a-şi 
schimba [ta] direcția. 3. (impers.) es 
dreht sich um... e vorba de... œd adj. 
turnant, rotativ, rotitor. 
Drch=er, ~s, ~, m Le strungar m. 
2. (tehn.) volan n; manivelă f; coarbă 
f. 8. roată f de moară. 4. (pop.) vals n 
(lent). 5. (ret.) oaie f bolnavă de capic. 
6. fringhier m. 7. ameţeală f. 8. (anat.) 
axis m. 9. clanţă f, miner n (de ușă). 
seral, ~, ~en, f 1. strungărie f. 2. frin- 
ghierie f. 3. (fig.) truc n; subterfugiu n. 
dreherig adj. amețit, cuprins de ameţeală. 
Dreh =telad, —(e)s, ~er, n (el) cimp n 
rotitor. =fliigel, ~s, ~, m 1. (constr.) 
batant m, Canat n turnant. 2. rotor n 
(ue autogir / elicopter). =gestell. ——ieis 
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~e, n 1. (lext.) Virtelniţă f. 2. suport n 


pivotant; (feror.) boghiu n. 
drehihnarig adj. recalcitrant; încăpăţi- 
mat. 


Dreh = hals, ~es, "eg, m (ornit.) cap-in- 
torsură f. bann, ~ez, -hûuser, Nn, 
zs bkÄIIE, ~s, ~e, m vV. Drillhaus. 
=kappe, ~, ~n, f (constr.) coafă f 
rotativă (la coşuri). =knopt, ~(e)s, 
"me, m buton n (pt. rotire). =kopt, 
~(e)s, ~e, m 1. (tehn.) cap n rotativ, 
2. (vet.) oale f bolnavă de capie. 3. (fig.) 
persoană fsucită. 4. smecher m. =krank- 
helt, ~, ~en, (ret.) capie f (a micilor j 
vițeilor). œ=kreuz, ~es, ~e, n 1. (con- 
atr.) turnichet m, 2. barieră f în cruce 
rotativă (la intrarea în expoziţii etc.). 
ælade, ~, ~n, f strung n, =lelter, 
~, ~n, [scară f rotativă (de pompieri). 
ling, ~s, ~e, m ciupercă f comesti- 
bili, œ mangel, ~, ~n, f Mângâliu n. 
se pméelfel, ~a, ~, m cutit n de strung. 
= moment, ~(e¢e)s, ~e, n (fiz.) moment n 
de rotație / torsiune. =r, ~(e)s, ~e, m 
amețeali f. soten, ~s, "~, m cuptor 
n rotativ. =orgel, ~, ~n, f flaşnetå f. 
= punkt, ~(e)s, ~e, m centru n / punct 
n de rotire. ærad, ~(e)s, ~er, n volan 
n, roată f motrice. stelle, ~, ~n, f 
1. mängiiäu n. 2. rolă f de rotire. 
æsehalter, ~s, ~, m comutator n, $al- 
tir n rotativ.  seschelbe, ~p ~n, f 
disc n rotativ; (feror.) placă f turnantă; 
(tehn.) platou n de strung. æsehrit, 
=(e)a, ~e, n oiste f (a avantrenului). 
ssinn, =(e)a, ~e, m direcţie f | sens 
n de rotire. span, est, "~e, M 
span n /așchie f de strunjire. zestahi, 
(ehs, ~e (şi ~e), m cuțit n de 
strung. mit, (e), ~e, m creion 
m Mecanic.  sestrom, (e), °~e, m 
(el.) curent m alternativ trifazic. 
malul, (e), e, ml, scaun n roti- 
tor. 2. strung n de ceasornicar, etlech, 
~(e)s, ~e, m Masă f | platou n rotativ(â). 
astept. ~(e)s, “me, m sfirlează f, titirez 
m. tür, =, ~en, f usi f turnânti. 
wung, ~, ~en, f 1, intoarcere f; învir- 
tire f, rotire f. 2. invirţitură f, rotaţie f. 
3. (tehn.) răsucire f; torsiune f. œ ungsi- 
achse, ~, ~n, fată fde rotapie, œ wih- 
ler, ~, m (telefon) selector n rota- 
tiv, disc n. mwurz, ~, fsg. (dot.) 1. vol- 
burā f. 2. (specie f de) orbldee f. Sahl, 
=, ~on, f turație f. snäblet, ~s, ~, 


~i, 


292 


m tahometru n. œzapfen, 
pivot m; culul n balamaleci. 
drei num. card. trel // je ~ cite trel; 
alle ~ tustrel; alle ~ Tage din trei în 
trei zile; vor ~ Tagen acum trel zile; 
nicht bis ~ zâhlen kônnen a fi tare prost, 
a nu ști (ây) ctt face dol și cu dol, 

Drel, ~, ~en, f trei n. wachser, ~s, ~, 
m vehicul n cu trei osil. æ naehteltakt, 
~(e)s, ~e, m (muz.) măsură f de trel a 
opta. œakter, ~, ~, m (teatru) piesă 
f în trel acte. =angel, ~, ~n,f (muz.) 
trianglu n, 

drei xarmig adj. cu trel brațe, œAstig 
adj. cu trel ramuri, trifurcat. æ basisch 
adj. tribazic.  =-bantig adj. obraznic; 
grosolan. i 

Drei =bein, —(c)s, —e,ntrepledn. mbiatt, 
=(e)s, “~er, n 1. trifoi m; (cărți de joc) 
treflă f. 2. ornament n trilobat, = bord, 
=(0)s, ~e, n luntre f îngustă (pe Rin), 
zs bond, ~(e)s, m sg, Tripla Alianța. 
a decher, ~s, ~, m 1. (av.) triplan n. 
2. (mar.) navă f cu trei punți. 

drej = dimennlonal edj. tridimensional, 
ze doppelt adj. triplu, Intrelt. e num. 
card. (poetic) YV. drel. zsecklg adj. 
triunghiular. 

Die] ee, ~(e)s, ~e, n triunghi n. œ eek- 
messung, ~, ~en, ~ocka'aufnahme, 
~, ~h, f (geol.) trlangulaţie f. œeck isel- 
te, ~, ~n, f latură f a triunghiului, 

drelieinhalb num. cord. trel si jumâtate. 

Drej xeinigkeit, ~, ~m, f (rel.) trini- 
tate f. 

dreien ei a tâla DI / împârţi [in] fm 
trei; a grupa [$b] cite trel. 

Drejer, ~s, ~, m l. cifra f / nota f trel. 
2. menei fde trei prenigi / crâlari I) 
penen ~ dazugeben a-si da obolul / utila 
părere; keinen ~ haben a nu avea nici 
(măcar) o para chiosrà. 3. (sport) ambar- 
catie f / sanle f de trel persoane, $. tri- 
plu-salt n. aaruppe, ~. ~n, f grupà / 
de trei. 

drejerlei cdj. ce trel feluri. 

Drejermarke, ~, ~n, f marcă / de trei 
ptenlg!. 

drel =faeh I. adj. triplu, Ipireit. I. adr. 
de trei cri. mtbeherig cdj. cu trei despâr- 
țituri / sertare / rafturi. 

Drejfaehutecler, ~s, ~, m triplu-eterâr n. 

drej = fatiig, site aj. triplu, întreit, 

Drej = faltigkeit, ~, men, f trinitate f; 
(ue 31 Siiuta Treime f. mfaltigkeiteiblu- 


me, m 
H 
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me, ~, ~n, f (bot.) pansea f. =tarban- 
druck, —(e)s, ~e, m (poligr.) tricromle 
f, tipar n tricrom. 

drei =larbig adj.tricolor, în / cu trei culori. 


Drei =felderwirtschatt, ~, ~en, f asola- . 


ment n de trei ani. =flăchner, ~s, ~, 
n (geom.) tricdru n. ~fu8, ~es, “~e, m 
trepied n; pirostrii pl. =gangigetrlebe, 
ms, ~, n (auto) schimbător n cu trei 
viteze. =gespann, —(e)s, ~e, n vehicul 
n cu trei cai, 

droi =geteilt adj, divizat în trei. ~gHed- 
(e)rie adj. triarticulat; din trei elemente, 
=hiriz adj. rafinat, pervers, şiret. 

Drei zhe, ~, ~n, f(elv.) brină f, potecă 
f de capre. xhelit, ~, ~en, f (şt bis.) 
Treime f, trinitate. =holz, ~es, "~er, 
n spinzurătoare f. 

droi =hundert num. card. trei sute. 

Drei xhyndertstel, ~s, ~, n a treisuta 
parte f. =Jabresiplan, ~(e)s, "~e, m 
plan n trienal. 

droi xJäħrig adj. de trei ani; care durează 
trei ani, trienal. œjūāhrlich adj., adv. 
din trel In trei ani. 

Drei xkamp?, ~(e)s, “~e, m (sport) triat- 
lon n. 

drei xkantig adj. cu trei muchii, 

Drei =kantfolle, ~, ~n, f pilă f triun- 
ghiulară. æœkäsejhoch, ~(e)s, ~e, m 
(fam., iron.) omulet m, piticu m; pusti 
m, picim. =klang, ~(e)s, "~e, m(muz.) 
acord n triplu / de bază. œkönigsifest, 
mes, ~e, n Bobotează f. =lant, ~(e)s, 
~e, m (fon.) triftong m. 

droi =mihdig adj. (agr. despre finele) 
care se coseşte de trei ori anual, mal 
adt. de trei ori. =malis adj. Intreit, 
care se petrece de trei ori. =mânn(er)lz 
adj. (bot.) triandric, 

Droi = mânnerwein, ~(e)s, ~e, m (fam.) 
vin n foarte acru. zmaster, ~s, ~, m 
1. (mar.) veller n cu trel catarge. 2. (ist., 
ironic) pălărie f cu trel colțuri, tricorn n. 


zmeterbrett, —(e)s, ~er, n (sport) 
trambulină f de trei metri. 
drei =monatig adj. de trel luni; care 


durează trei luni, trimestrial. =monat- 
lich adj. care se repetă / întimplă din 
trei în trei luni; trimestrial. =motorig 
adj. cu trei motoare, trimotor. 

drein adr. v, darein. 

drel =paurig adj. de /din / cu trel perechi. 
=plundig adj. de trei funzi (un kilogram 
şi jumătate). =phasig adj. trifazic. =po- 
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Ug adj. cu trei poli. =prozentig adj. de 
trei la sută, 

Dreirad, —(e)s, "~er, n triciclu n. xwa- 
gen, ~s, ~, m tricar n. 

drei ~räd(c)rig adj. cu trei roți. =râu- 
mmg adj. cu trel încăperi. zreihig adj. 
cu / pe trei rinduri. 

Dreiruderer, ~s, ~, m triremă f 

dreisaitig adj. (muz.) cu trei coarde. 

Drai saatz, ~es, "~e, m (mat.) regulă f 
de trei simplă. œsatzspiel, ~(e)s, ~e, 
n (tenis) meci n de trei seturi. =sehleht- 
betrieb, ~(e)s, ~e, m exploatare fin 
trei schimburi. 

drei schichtig adj. 1. cu (rei straturi, 
2. în trei schimburi. æœschiffig adj. 
(constr. bis.) cu trei nave. 

Drei xschlag, ~(e)s, “e, m (muz,) mä- 
sură f de trei timpi. =schlitz, ~es, ~e, 
m (arhit.) tele f. 

drei = rehneldig adj. cu trei tăișuri. ~schü- 
rig adj. (aur. despre finețe) care se coseşte 
de trel ori anual. =seltig adj. 1. cu trei 
laturi / feţe; trilateral: trledric. 2. cu / 
de trei pagini. =silbiz adj. trisilabic, 
=sinni& adj. orb și surdomut. —enitzig 
adj. de | cu trei locuri. =spaltiz adj. 
(poliyr.) cu / de trei coloane, 

Drei =spinner, ~s, ~, m vehicul n cu trei 
cal. zapiiz, ~es, ~e, m tricorn n. 

dreisprachig adj. trilingv. 

Dreilsprung, ~(e)s, "eg, m (sport) tri- 
plu-salt n. 

dreilig num. card. treizeci 1, in den ~er 
Jahren în anil treizeci. 

Droibig, ~, ~en, f (cifra) treizeci m, 
ser, ~3, ~, IN 1. persoană f între trei- 
zeci și patruzeci de ani ; nåscuțtā în anul 
treizeci / din contingentul treizeci. 2. vin 
n din anul treizeci. 

dreitig=lach adj., adv. de treizeci de 
ori. =Jhhrig adj. in virstă de / care 
durează treizeci de anl // der ~e Krieg 
răzbulul de treizeci de ani. =ste num. 
card. (der | die | das ~) al [a treizecțil)ea. 

Dreiligstel, ~s, ~, na treizecea parte f. 

dreist adj. 1. încrezător; îndrăzneţ. 2. im- 
pertinent, obraznic. 

dreiistellig adj. (despre numere) cu trei 
cifre; de ordinul sutelor. 

Dreist =igkelt, zheit, ~, ~en, f 1, in- 
drăzncală f, curaj n. 2. impertinențtă, 
nerusinare f. 

droi =stimmig adj. pe trei voci. =stăk- 
kig adj. de / cu trei etaje. zs sind adj. 
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de trei ore. 
=tausend num. card. trei mili, 
adj. din trei părţi; triplu; 
tripartit. 

Drei stellung, ~, ~en, f divizare f In 
trel; trisectiune f. œtreffer, ~s, ~, 
m (loterie) combinatie f de trei numere 
clstigătoare. = verband, ~(e)s, m s9. 
(Det) Tripla Antantă 7. 

dreiviertel adj. invar. trei slerturi. 
Dreiviertel = mehrhelt, ~, ~en, f majo- 
ritate f de treil sferturi (la vot). œ stun- 
de, ~, ~n, f trei sferturi de ură. takt, 
zl ele, ~e, m mâsură f / tact n / ritm 
n de trel a patra. 

Drel xweg, ~(r)s, 
răscruce /. 

drel zwelbig adj. (bot.) trigin. =wertig 
adj. trivalent, s wöchentlich adj., ade. 
la trei såptåmini, din trei în tre: sâptăe 
mini. zwoâchig ad). de trei săptâmini, 
Drel azack, ~(e), ~e, zzahn, 
*~e, m trident n. 

drei zzâhlig adj. ternar, xzehn num. cari, 
trelsprezece, 

Drelzebn, ~, ~en, ! (cifra treisprezece n. 
ser, ~s, ~~m Le, Dreizedn, 
2, persoană f de trelsprezece ani. = tel, 
~a, ~, D a treisprezecea parte fa trels 
sprezecime f. 

drej zehnte num. crd. (drr, die, daa =) 
al ! a treisprezece(le)a. steig adj. de 
trei rinduri. sezitf(e)rie ad). de ; cu trei 
Cifre, së adj. de trei țoli / degete. 
Drell, =(e)s, ~e, m (text) drin; due n. 

drelimen adj. ce dril ! duc. mlerene ci. 

(ert Aa râsuci [4b] (tirul). 

Drempel, ~s, =, m (conatr.) talpă f de 
susținere a câpriorilor.,, 
Dresch=boden, ~a, "ze m, 
~n, f arte f (de treierat), arman n. are 
~, ~m, f 1. treierâtoare f, batoză 1. 
2. trvieris n; Vremea f | locul n treiera- 
tului. 3, produsul n trelerisului. $. (fam.) 
cheifâncală Tt, bâtale f. 

drcachen,  drusch (el drash), gedriachen, 
ri. 1. a trilera (bi, a Imbäil (éh) 2 
leerea Stroh ~a late apa-ñ pind, 2. (sl 
vi.) (petar.) a trâncâni [sh], a melita 
(1b). 3. a trudi (sh) din greu, A, (Zem ) 
a bata [3a]; a snopi [4h] în bătaie, a 
ftabiäti [tħ]. 
frrech mer, ~r, ~, m treterâtor m. merl- 
arbelt, ~, ~en, f muncă f de troieråtór | 
(fi9.) groa, ce salabor. æflecel, ~+, ~, 


=tăgie cdj. de trei zile. 
=telliz 
trifurcat ; 


trifureare f; 


~e, m 


(eh, 


æ diele, ~, 


A 
CH 


nm imblciu n. shanten, ~s, ~, m, 
= maschine, ~, ~n, f batoză f, treleră- 
toare. =tenne, ~, ~n, f arie f (de tre- 
ierat).. 
Dresdener, Î. ~s, ~, m locultor n din 
Dresda. II. ad). inrer. din /ca la Dresda. 
Drep, =, ~, m echipament n de sport; 
uniformă f; costum n de sirbâtoare / 
lucru, 
Dresscur [-'s0:r], ~m e, m dresor m, 
dress jeren* vt. 1. a dresa [lb]. 2. a drege 
(ei (mincarea), 3. a fasona lib) (pâlă- 
rit). 
Dress jer zs maschine, ~, ~mn, f presà f 
de fasonat pălării. =schule, ~, ~n, f 
scoală f de dresaj. wung, ~. ~en, / 
dresare f, dresaj n. 
Dressyr, =, en, f dresură f; dresaj n. 
Dr. habih presc. de la doctor habi- 
ligatus (echivalent la noi cu: dog- 
tor decent). 
dribbeln ri., rt. (sport) a dribia (it, 
Drjeseh, —(e)a, ~s, m paragină f, pâtnint 
ințelenit. seling, =, ~e, m minâtarcă 
f. hrib m. 
Dr jesel, ~s, ~, m 1. stirlează f. 2. amo- 
teal f. a. Virte) n (de apă). 
drjesæxeln 1. et. a Involbura (13), I. ri. 
a ploua [IL] cu pâleata. wen l. rt A 
invirti fé), a roti Di, M. m. be A 
ploua [11.] mârunt și des. 2. a linâri 
Dh, a umbla [fe] baibut, 
Drin LL =, ~en, f 1. val n mic, undă f 
(produsă de vint). 2. curent m marin; 
(mar.) derivă f (datorită curenților). 
3. epavă ù adusă de valuri. H, (cd, 
~e, m turba f de calitate inferioară. 
m alter, ~+, n 29. era f glaciară / cuatere 
narà. 
dritteen tt. a pluti [4h) In vola curene 
tului / În derivă. elg ad). (rei) pirot, 
rafinat. 
Driteh, ~es, me, my. Drillich, 
Dril, =, ~e, m 1. 39. (mil.) instrucție 
f canmi; (fg mustruluială f, dresaj n; 
copvuadă f, carn f. 2. (text.) Intet n. 
ebogen, ~s, "es, m (inr,) arce n de 
gàurit. mbobrer, ~», ~, m burghiu m. 
dien vt. 1. a mustrulul [4i]; a dresa 
[10]. 2. a råsuci [fh]. 8. à găuri [1h] cu 
burghiul. $. a semâna [1w] In rinduri, 
SA. a vera [10]. 6. a chinul {4i}; a necăjl 
thp 
Drilimer, ~+, ~. m ingtructor m; (em 
dresor m; tartûr m. mflech, ~es, ~t, 
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m (îht.) tipar m. ~ hig res, -hâuser, 
n 1. colivie f, eusch f. 2. (mil. înv.) local 
n pt. instrucție, =ich, (e), ~e, m 
(tex1.) inlet n; doc n; dril n. zinz, 
28, re, m 1. triplet m, frate m trigea- 
măn. 2. (tîn.) puşcă f cu trei ţevi. 3 
und f cu trei cirlige. 4, (tehn.) coarbă 
f. 5. roată f motrice (la moară). =lings= 
bruder, ~s, "~, m frate m trigeamân. 
a lingalgeburt, ~, ~en, f naștere fa 
trel gemeni. =maschine, ~, ~n, f se- 
mănătoare f în rinduri. œ=melster, ~s, 
~, m (3 mil.) instructor m. splatz, 


mes, “~e, M terenn / locn de instruc- 
tie. 
drin adv. v. darin. gen, drang, ge- 
drungen, vi. 1. (8) a pătrunde miya 


răzbate [3a], a răzbi (4h} (prin). 2. (s) 
a leşi [4b] (afară), a tişni [4h]. 3. (h) 
a cere [3a] insistent; a reclama (ni 
a revendica Dei // auf Pünktlichkeit ~ 
a insista asupra punctualităţii. 4. (h) 
(în j-n) a insista DDI / stărul [4f} (pe 
lingă cineva); a pisâlogi [4h]. spend 
adj., adv. 1. urgent, grabnic. 2. insistent, 
stăruitor. 3. important. œgendst adr. 
extrem de urgent. =g(ent)lich adj, 
1. urgent, presant. 2. loarte important 
Dringlichkeit, ~ f sg. urgenţă f. 
Drink, ~s, ~s, m băutură f alcoolică, 
coctail n. 
drinnen adv. înăuntru // ron ~ dinăuntru. 
Drippel, ~, ~s, m picătură f, strop m. 
drippeln vi. 1. a pica [ta], a picura (îh]. 
2. (impera.) a ploua (1L] mărunt. 
drisseln ti. (impers.) a ploua [1L] mărunt 
al des. 
dritt adr. zu ~ în / cite(şi) trei. x0 num. 
ord. (der, die, das—)altrellea,a treia // 
heule ist der ~ Tag azi e ziua a treia; 
heute ist der ~ Januar azi e trei ianuarie; 
heute haben wir den ~n Januar azi sin- 
tem în trei ianuarie. =(e)halb num. card. 
doi | două și jumătate // ~ Jahre dol 
ani ei jumătate. 
drititeilen (separat: dritl-teilen), dritteln 
ct. a diviza [1b) în trei. 
Drittel, ~s, ~,n treime f, a trela parte f. 
dritt zeng adv. in al treilea rind, =hochst 
adj. al treilea în ierarhie. 
Drittkla8wagen. ~s, ~, m (elt.) (ferov.) 
vagon n de clasa a treia, 
crittletzt adj. antepenultim. 
Drittmann, ~(e)s, -leute, m torta persoană 
fa tert m. 


a ghios; 
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drittnächst adj. al treilea la rind. 

Dr. J.U; presc. de la Doctor juris utriusque 
doctor în ambele drepturi (laic şi cano- 
nic). 

Drive [draiv], ~s,~s, m (sport) draiv n, 

drobadu.v.darob. xenadv.sus ll da ~ 
acolo sus. 

Drog=e, ~, ~n, f drog n, produs n 
farmaceutic. ~erle, ~, -rilen, f drogherte 
f. =ist, ~en, ~en, m droghist m, 

drohen vi. (j-m) a amenința [iJ] // ein 
Streit droht un conflict este iminent; 
das Gewitter droht se apropie furtuna. 
xd adj. amenințător, iminent. 

Drohn, ~en, ~en, m, ~e, ~n, f (entom. 
și fig.) trintor m. 

dröhnen vi. a bubui [4f], a vui [4h], a 
răsuna [ip] (puternic); a vun (41). 
Dröhnen, ~s, n sg. bubuit n, vuiet n; 
vijtit n (în urechi). 

Drobnen zs brut, ~, fsg. (peior.) şleahtă f 
de trintori. =daselin, ~s, n sg. trindăvie 
f. =mutter, ~, "~, f (enlom.) matcă f, 
regină f (a albinelor), 

Droh=nis, ~, ~se, f, zehun: ~, 
f amenințare f. 

Drolerie, ~, -rilen, f farsă f, scenetă 
buti. 

Droll, ~en, ~en, m 1, puşti m, pitic m. 
2. bădăran m. xerei,~, ~en, fY. Dro- 
lerie. 

droite adj. nostim, alui comic; Cara- 

poznaş,. 

Drom =edar, me, m dromader m. 
zmete, ~, ~n, f (poet.) trompetă f, 
trimbiță f. x 
Drop, ~s, ~s, M (ṣi n) drops n. 
Droschke, ~, ~n, fbirjă f; taxin. =nlau- 
to, ~s, ~s, n taxi n. =nlkutscher, ~s, 
~, m birjar m. œ n|schoflðr, ~s, ~e, m 
şofer m de taxi. 

drăseln I. rt, a (răjsuci [4h]. 
hoinări {4h}. 

Drossel, ~, ~n, fl. (ornit.) sturz m. 2 
trahee f; gitlej n. 3. (auto) fluturas m, 
clapetă f; ajustaj n (de laminare / gitu- 
ire). =ader, ~, ~n, f lanat.) vină f 
jugulară. zbeere, ~, ~n, f (bol) 1, 
câlin m. 2. scoruş m de munte. =beln 
=(e)s, ~e, n (anat.) claviculă f.ablende, 
~, ~n, f (tehn.) diafragmă f de stran- 
gulare. æklappe, ~, ~n, f (tehn.) 
clap(et)ă f de accelerație / strangulare / 
laminare; vană-fluture f; clapetă-tlu= 
ture f. 


~en, 


~S, 


IM. vi, a 
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drosseln rt, 1.a glitui [4f], a sugruma {1p}. 
2, (tehn.) a amortiza (bi: a lamina (bi 
(e vină de fluid). 3. (fig.) a înâbuşi (A1): 
a frina [îb); a stâvili (hi: a restringe 
(3c]. 
Dromelung, Droblung, ~, ~en, f 1 
sugrumare f, gltuire f. 2. (tehn.) amorti- 
zare f; laminare f (a unel vine de fluld). 
3. (/ig.) înăbușire f; frinare f; stăvilire 
f: restringere f. 
Drost, ~(e)s, ~e, ze, ~n, ~n, m sub- 
prefect m; administrator m de plasă. 
driib=en adr. dincolo, de cealaltă parte 
II hüben und ~ ici şi colo, de ambele 
Pärti. ser adv. v. daruber. 
Druck, =(c)s, ~e ($i ~e), m 1. (și fig.) 
presiune f, apăsare f; constringere f. 2. 
tipar n; (corp n de) literă f. 3. tipăritură 
f: stampă f. x apparat, =(c), ~e, m 1. 
aparat n de presiune. 2. (telecom.) teleim- 
primator n. œ=balken, ~s, ~, m (con- 
sir.) Erindă f de compresiune. œberichti- 
ver, ~a, ~p m (poligr,) corector m. 
=bigen, ~s, ~, m coall f de tipar. 
=bohrer, ~, m (tehn.) perforator 
n | lareză f de compresiune. =buehata- 
be, ~n, ~n, m literă f tipografice 
Driekeberger, ~s, ~, mebiulangiu m; 
(mil) ambuscat m, Invirtit m. 
drycken vi. 1. a tipâri (bt: (si texr)a 
imprima (1p). 2. a tescul [41]. 
druchen |. rt 6. a presa [1b]; a Indesa 
{iz}, a inghesuit (Ari: a turti (hl, 2. 
a stringe [3c] 71 der Schuh drückt mich 
a) MÀ stringe [2c] gheata; b) am un necaz 
(ascuns); Geht tn dte land ~ a strecura 
(le) bani (cula); breif ~ a turti [th]; 
an die Wavd ~a lipi fhg de perete. 3. 
(fain asupri [Shj Ee (rg.) a dețrima 
(ip); a preocupa (1R). 6. a restringe (3c); 
a micsora [1b]; a reduce (cl, a cobori 
[4h) 17 enen  Hehord ~a dabori [4k] 
un record; die Freise ~a reduce (ei 
preţurile. 6. (ar.) a reduce (10) altitu- 
dinra (de 2hep). 3. (artaâ)a da (î1) umbre, 
a rellefa (10). S. (sport) a ridica (ip) 
impins (hahere). 11. w. a apâsa (în); 
a presa (15| :) (fig.) auf etw. ~a accen- 
tua Hd) ceva. IM. er, 1. a se lipi (4h] 
(ie ceva): a se stringe [2c)/ghemul 
($4). 2. (fig.) a se eschiva [1b]; (pop.)a 
otierge [2c), a ve face (3a) nevâzut., ed 
adj. apâsitur, copleşitor II ~de Mite 
zâpuțca!ă /. 


~s, 


mé 


Drycker, ~t, ~, m 1. tipograf m. 2, 
(text.) imprimator m. 8. (telecom.) Me- 
canism n de imprimare. 4, tråsiturà f 
apăsată de pensulă. 
Drücker, ~s, ~, m 1. clanță f; broască / 
ce se inchide singură. 2. tràgaci n (de 
armă). 3. buton n (de sonerie). 4. (fig.) 
asupritor m. 
Druckerei, ~, ~en, [tipografie f (atelier 
şi meserie); imprimerie f. 
Drückerel, =, ~en, f 1. inghesuială f. 2. 
cħiul n repetat; eschivare f. 
Druckerejjanstalt, ~, ~en, f Intreprin- 
dere f tipugratică. 
Dryekerzlarbe, ~, ~n, f Vopsea f / cer- 
pea!ă f tipografică. œ lehrling, ~s, ~e, 
m ucenic m tipograf. mpreme, ~, ~N, 
f presă f tipografică. sesehlog, osser, 
Saser, n broască f cu arc, smnehrnârze, 
=, Tri, cerneală Titus n tipografici). 
srelchen, ~s, =, n, signet n, emblema 
f tipografiei, 
Dryck = erzeugnis, ~ara, ~ar, n tipăritură 
f. stati, ~(e)s, "~e, m scâdere f de 
presiune, feder, ~, ~m, f arc n de 
Presiune. œ fehler, ~a, ~, m greşeală f 
de tipar. zs fehlettenfel, ~s, ~, m autorul 
m greselilor de tinar. œfehlerverzelch- 
nis, ~ses, ~se, n crată f. 
dryck afertig adj. bun Ge tipar. 
cd). rezistent ja compresiune, 
Dryck = festigheit, ~, ~en, f rezistență 
f ia compresiune, setrelheit, ~, f sg, 
libertatea f presei. gub, -guises, «ave, 
m turnare f sub presiune, œ hebel, ~s, 
~, m levier n /pirgħie f de Presiune, 
ahhe, ~, ~n, f înălţime f altimetrică 
| de pompare. slabht, ich, ~e, n antl 
n tipăririi. = kammer, ~, ~n, T (tehn.) 
cameră f de presiune. mhkaţtun, ~s, ~t, 
m mambi ùf (imprimată). ækKnopf, 
lei, *=e, m buton n de apâsare | co- 
mandă. ekoiegn pl. cheltuieli pl, de 
tipar. = kraft, ~, ° ~e, [torţă f de (cam-) 
preslune | apăsare. e lähmung, ~, ~in, 
f Gerd.) paralizie f prin apåsare a nervi- 
lor motori. ze legung, ~, ~en, [tipărire 
f. imprimare f. mtettune, ~, =, f 
canductă f de refulare /sub prosiune, 
œlettern pl. litere pl. /carâctere pl. 
tipografice. 
drgeklen adj. 1. fâră presiune. 2. (lene 
grafie) fär sublinleri. 
Dryek e lun, ~, f 29. aer n comprimat, 
m lufitremse, ~, ~n, f Irisa f poeuma- 


a fest 
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tică. =lultihammer, ~s, "~, m Ciocan 
n pneumatic. amaschine, ~, ~n, f 
(poligr.) maşină f tipografică. = mester, 
~s, ~, m manometru n. =mittel, ~s, 
~, n Mijloc n de constringere. ~ort, 
~(e)s, ~e, m loc n de imprimare (al 
unel cărți). =papier, ~(e)s, ~e, n hirtie 
f de tipar. posten, ~s, ~, m (mil.) 
serviciu n de ambuscat /in spatele 
frontului. =presse, ~, ~n, f presă f de 
tipar. =probe, ~, ~n, f 1. tipar n de 
probă. 2. încercare f la presiune. =pum- 
pe, ~, ~n, f pompă frefulantă / ade pre- 
. Siune. =punkt, ~(e)s, ~e, m 1. (av.) 
centru n aerodinamic, 2. pledica f tră- 
gaclului (la arme). =regler, ~s, ~, m 
regulator n de presiune. 
druckreit adj. v. druchklertie. 
Druck=rohr, ~(e)s, ~e, n conductă f 
de refulare /sub presiune, zsache, ~, 
~n, f imprimat n (cu tarif poştal redus), 
aschaden, ~s, "~, m (rel.) inflamație 
f din apăsare | rosătură (la cai). zscumle- 
rung, ~, ~en, f ungere f sub pre- 
siune. zxehraube, ~, ~n, f 1. gurub n 
de presiune. 2. (av.) elice f propulsivă. 
æsehrift, ~, ~en, f 1. tipăritură f; 
imprimat n. 2. litere pl. de tipar. >selte, 
~, ~n, f pagină f tipărită / de tipar. 
drucksen ri. 1, a apăsa [Ix] fără rezultat. 
2. a șovăi DI 3. a nu vrea [21] să vor- 
bească, 
Druck zs per, ~, momm $ovăltor / 
nehoțărit / mocâit. xserel, ~, ~en, 
f sovălală f, codeală f; mig(ăle)ală 7. 
= stempel, ~s, ~, m 1. piston n (de 
pompă). 2. ștampilă f. =stock, =—(c)s, 
m (poligr.) clișeu n zincografic 
fixat pe lemn. =technik, ~, feg. tehnică f 
de imprimare. =tisch, ~es, ~e, m 
(text.) masă f pt. imprimatul ţesiturilor. 
type, ~, ~n, f literă f de tipar. 
Driickung, =, ~en, f 1. apăsare f, pre- 
sare f, comprimare f. 2, scădere f (arti- 
fictală / forțată) a prețurilor. 
Dryck =verbot, ~(e)s, ~e, n interdicţie 
f de a tipări. zverlahren, ~s, ~, n 
procedeu n de tipar. awalze, ~, ~n, f 
cilindru m /valț n de presiune. = was- 
serleltung, ~, ~en, f conductă f for- 
tată / hidraulică, œwerk, ~(e)s, ~e, n 
1. mecanism n de presare; pompă f de 
presiune. 2. (poligr., text.) aparat n 
de imprimat. 3. tipăritură f. zzelchen, 
~s, ~n signet n, emblema f tipografiei. 


~s, 


"~e, 


DRU — DSC 


æzrylinder, ~s, ~, m (tehn.) cilin- 
dru m de (com)presiune. 

Drud, ~en, ~en, m, „n, f 
(mitol.) 1. Vircolac m; spiriduş m al 
nopţii. 2. vrăjitoare f; iazmă f. zenilug, 
~es, "~e, m, zenlkreuz, ~es, ~e, n 
(mitol.) pentagramă f magică (pt. izgonit 
duhurile, vrăjitoarele ctc.). =enlkraut, 
œ~(e)s, n sg. (bot.) pedicuţ m, brădişor m. 
zenlmehl, —(e)s, n sg. (tot.) spori pl. 
de brădișor. 

Druide, ~n, ~n, mist.) druid m, preot 
m al Galilor. =nintein, ~(e)s, ~e, m 
altar n druidic (pt. jertfe). 

drum adr. (fam.) v.daru m /! das Drum 
und Dron împrejurările conexe J carac- 
teristice. 

Driimpel, ~s, ~, m 1. morman n, gri- 
madă f. 2. prag n. 

drunt > en adv, (fam.) (acolo) Jos. ~er adr. 
(fam.) yw arunter. 

Druseh, ~es, ~e, m 1. treierat n. 2. 
produsul n treleratului. = maschine, 
~, ~n, f treierătoare f, batoză f. 
Druse, ~, ~n, f 1. (mineral.) druză f. 2. 
(ret.) gurmă f (la cai). 3. drojdie f (de 
vin), boștină f. 

Driise, ~, ~n, f (anat.) 1. glandă f. 2. 
ganglion m; (pop.) għindură f; gilcå f. 

druse(l)n vi. a somnola [ib], a moţăi IT, 

Drüsen zan!schwelluug, ~, ~en, f in- 
flamare f a ganglionilor; adenită f. 
= beschreibung, ~, ~en, f adenografie 
f. = beule, ~, ~n, f bubof n, zerkran= 
kung, ~, ~en, f (med.) adenopatie f. 
= geschwulst, ~, "~e, f tumoare f glan- 
dulari, =gewebe, ~s, ~, n tesut n 
glandular. =01, ~(e)s, n sg. ulei n 
de boștină. =zotte, ~, ~n, f (bot.) 
emergență f glanduliferă. 

drüsicht adj. (med.) 1. glandular. 2. scro- 
fulos. 


ze, ~ 


drysig adj. 1. (mineral.) cristalizat în 
druze. 2. (rel., despre cai) bolnav de 
Rurmă. 


dry [dra!] 
Dryade, ~, 
pădurilor. 
D-Saite, ~, ~n, f (mu2.) coarda f re. 
Dachinn [d3in}, ~s, ~s, m (mitol. orient.) 
demon m. 

Dschonke ('d3on-], Dschunke ['d3un-], 
~, ~n f joncă f (chinezeasră). 
Dschungel ['d5un-], ~, ~n, f, ss, ~, 
m (şi n) junglă f 


adj. (despre sampanie) sec, 
~n, f driadă f, nimfă fa 


DS — DUR 


da.J. presc. de la dieses Jahres 
anul acesta. 

ds.M. presc.de la dieses Monats 
luna aceasta. 

dt., dtsch. presc. v. deutsch. 

Dizd, prese, v. Dutzend. 

du pron, pers. tu. 

Du n invar. tu m. 

Dyal, —(e)s, ~e, zis, ~, le, m (gram.) 
dual n. =ismun, ~s, m sg. dualism n. 
elt, ~, ~en, f dualitate f. 

Dübel, <a, ~, m 1. diblu n, cep n; pană 
f (de fixare), 2. bâţ n, bită f. 3. cucul n, 
umflitură f. =balken, ~s, ~, m (con- 
str.) grindă fcu pene, ze masse, ~, “n, 
f chit n, mastic n. 

dübeln rt. a diblui (41). 

dubii: Én, zs fa adj. dubios, fndolelnie, 
mtativ adj. dubitativ. 

Dubitatien Lat, ~, ~en, f dublu n, 
îndoială f; dubitație f. 

Dublee, ~s, ~, n, gold, ~(e)s, N 89. 
(aur) duble n. 

Debit He, ~, ~n, f 1. dublet n. 2. imi. 
aile f de platră prețioasă; copie f. 3. 
(etn.) impuşcătură TI lovitură f dubii, 

dmbileren *rt. 1, a dubla [1b]. 2. a sufla 
(te) cu aur. 3. a căptuşi [4h] (0 haină). 
4. (teatru) a dubla [1b)/ înlocui (Au 
(un actor). 

Dubi=ene, ~, ~n, f dublon n (monedă 
de aur spanioli). œjjre ~, on, f l. 
câptușeală T: rever n (de uniformi.) 3. 
(teatru) dublură f. 

Pueht, ~, ~en, f 1. ogon n, funle f; 
toron n. 2. grindă f (la şlepuri). 3. covertă 
f mică (la prova). $. bancă f (de barcă). 

Dückdalbe, ~, ~n, f (mar.) pilon m de 
acostare, dalb m, trel-frați, 

dückeln er, a se alinta [1D], a se lipl (4h) 
(de cineva). 

dëckeen I. ct. a (a)pleca [fz} (capul). 
g. a intimida (bi: a umili [4h). I. rr. 
1. a-şi pleca capul; a se ghemul (4i). 
2. (fig.) a se supune [3e]; a asculta [tD] 
(de cineva). werig adj. supus; fricos, 
timid. = 
Dgehmâuser, ~s, ~, m fiţarnie m; 
viclean m; pteficut m; miţâ-blintă y. 

dëck mmăuserig cdj. preficut, viclean, 
perfid. mmâusern ri. 2 se preface (32). 
mosekig, e pekt cdj. (și fig.) cu capul 
plecat. 


"WT "MT SN 


Dydel, ~, ~n, fcimpol n. =dej, ~s, n 
89. 1. muzică f de joc (la sate), 2. vor- 
bărie f; fleac n, lucru n de nimic, 
dydeldum interj. (chiot) luhu(hu)! 

Duddej, ~, ~en, f 1. muzică f mono- 
tonă / proastă. 2. cintec n din cimpol. 
3. (fam.) mormâlală f, bolboroseală f. 

Dydeler, ~s, ~, m 1. cimpoler m; lăutar 
m (prost). 2. ommcâre zumzâle [4f} / 
cintă [ia] într-una monoton, 

dydein I. tt. 1.a cinta [1a) din cimpol / 
(fig.) prost şi monoton. 2. a mormâl 
[41], a bolborogi [4h). 3. (argou) a pill 
[4h], a trage (2c) la mâsea. I., vi. a 
cheful {4i}. 

Dydelsack, ~(e)s, m Cimpol n. 
spleiter, ~s, ~, m cilmpoier m. 

Dudi, ~, ~n, f erâsană f. ser, ~s, ~, 
m v Dudeler, 

Ducii, steig, ~e, n duci n. want, ~en, 
mn, m persoană f care se duelează; 
(peior.) duelgiu m. 

duellleren® vi., vr. a se duela (1b), a se 
bate (3a) In duel. 

Ducii, ~(e)s, ~e, n (muz.) duct n. 

dutt adj. mat : 1, FATA lustru, 2. InAbușit. 

Dyites, ~, n ag. porumbar n, hulubârie f. 

Dutt, ~(e)s, "~e, m 1. miros n (delicat), 
aromă f, parfum n. 2. roud f; ceați f; 
chiclură f. 3. mucezeală f, jilăveală f. 
sbruch, ~(e)s, "~e, m (forest.) pagubă f 
provocată de chictură. 

dytt(e) adj. 1. mecher, piticher. 2, pW- 
cut; (argou) pe cluste, Misto. 

dutten, düften vi. 1. a Mirosi (4w) (plăcut), 
a aromi (4h); (reg.) a put! [4b]. 2. (reg) 
a sufla [tc] uşor. wd adj. mirositor, 
parfumat; aromatic. 

Dyttagebilde, ~s, ~, n formă f estom- 
pată / dlafană / vaporoasă. e pewebe, ~s, 
~, n voal n, țesătură f vaporoasă. 
smhauch, ~{e)s, ~e, m adiere f parfu- 
mati. A 

dyttmig cdj. 1. parfumat. 2. diafan, 
vaporos, subțire, ales cdj. Dn miros, 
inodor, ssreteh cdj. Iamiresmat, msehwer 
cdj. saturat de miros / partum; imbâl- 
sâmat. 

Dyttistott, =(e)s, ~e, m sudatanță f mi- 
rosltoare; parfum n. 

Dukgten, =, ~, m ducat m, galben m. 
mptianze, ~, =, f (bot.) 1. piciorul- 
cocoșului n. 2. vulturică f. 

Düker, ~a, ~, m 1, (conatr.) sifon n Ine 
forior (de trecere a umel conducte pe pub 


“n, 


— 
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‘apă Jun canal jun dig). 2. (ornit.) cu- 
fundar m, 

Duktiiităt, ~, f sg. (fiz.) ductilitate f. 

Dyktus, ~, m sg. 1. poziția f peniței (la 
scris); trăsătură f. 2. scriere f standard. 

dyld=ħar adj. suportabil; tolerabil. zen 
et 1. (și ci.) a răbda [1s], a indura [ip]; 
a suporta [1D]. 2. a permite (1D]; a 
tolera [1b]. 

Dylder, ~s, ~, m om m răbdător j re- 
semnat; (fig.) martir. smiene, ~, ~n, 
f (iron.) mutră f de martir. 

duldsam adj. tolerant; ingăduitor. 

Dyld=samkeit, ~, f s9. toleranţă f. 
xung, ~, ~en, f tolerare f; suportare f; 
acceptare f resemnati, 

Dülle, ~, ~n, f 1. adincitură f, scobitură 
f. 2. plăcintă f; turtă f. 4 

Dylædill, m 89g., kraut, 
n sg. (bot.) măselariţă f. 

dumm adj. 1. prost, nerod, mărginit // 
mes Zeug prostii pl., îleacuri pl.; sich ~ 
stellen a face pe prostul. 2. supărător, 
neplăcut, penibil; insuportabil. 3. ame- 
tit, alurit, 4, (despre alimente) stricat, 
alterat. =dreist adj. obraznic, grosolan. 

Dumm=e, ~n, ~n, m și fprostm, proastă; 
imbecil m | A f. <eljungenstreich, —(e)s, 
~e, m Ştrengărie f; golănie f. =ling, 
rs, ~e, m (ornit.) impărătuş m. =rlan, 
srjan, ~e, ~e mi. Dummkopt, 
scheit, ~, ~en, f 1. prostie f, neghiohie 
f, nerozie f. 2. act n / gest n necugetat, 

Dymmkopf, ~(e)}s, "ep, m prost m, nà- 
tărău m, gogoman m, 

dymmækühn adj. îndrăzneţ prosteste. 
ælich (și dimmilch) adj. 1. prost(ănac), 
nătăfleţ. 2. ameţit, alurit, zăpăcit. 

Dimmling, ~e, ~e, m Prost(ănac) m, 
nătăfleț m, cap-sec m. . 

dumm=pfitiig adj. prost șiret. 
adj. Îngimfat prosteşte, 

dump! adj. 1. (şi fiy.) înăbuşit, surd, fn- 
fundat, mat. 2. confuz; apăsător, greu; 
deprimant; neliniştitor; ameninţător It 
~e Luft aer n greu; (fig.) atmosferă 
f Incărcată; ~e Ahnung presimţire f 
sumbră. 3. mat, fără luciu. 4. mărginit, 
arlerat, 5. nesimţitor, aparic. 0. sufo- 
cant; mucegâit, -Incins; stătut; închis, 

Dumpt, =(e)s, meg.putregal n; mucegaln, 

dumpflbriitend adj. 1. posac; cuprins de 
ginduri negre, 2. apăsâtor. 

Dümpte, ~, ~n, f bulboană f. sl ~s, 
~, m băltoacă f, baltă f. 


~(e)s, 


~S, 


= stolz 


DUK — DÜN 


Dumplheit, ~, f sg. 1. umezeală f; muce- 
găială f. 3. matitate f (a sunetului). 3. 
deprimare f. 4. apatie f, letargie f. 
dumptig adj. yv. dumpt. 

Düne, ~, ~n, f dună f. znldistel, ~, 
~n, fscaiete f. =n lhater, ~s, m sg. (bot.) 
trestie f de dune. =nlhelm, (e), ~e, 
m creasta f dunci. 

Dung, ~(e)s, m sg. gunoi n, îngrăşămint 
n. =ablage, ~, ~n, f groapă f / grămadă 
f de gunoi; gunoiste f. 

diingen vfi. a ingrășa [iv] pămintul, a 
gunoi [4i]. 

Dinge = mittel, ~8, ~, Nn, rss, m 
Ingrăşămint n. 

Diingerzerde, ~, f eg. (agr.) mraniţă f. 
=sireuer, ~s, ~, m, =Btreumaschine, 
~, om, f distribuitor n de îngrășăminte, 

Dung=tllege, ~, ~n, f muscă f de gunoi. 
=gabel, ~, ~n, f furcă fde gunoi. zkă- 
fer, ~s, ~, m gindac m de gunoi. mit- 
tel, ~s, ~, n îngrășămint n. 

Düngung, ~, ~en, f îngrășare fa pă- 
mintului; gunoit n. 

dunkel adj. 1. întunecat, întunecos; Mo- 
horit. 2. (despre culori) Închis. 3. (fig) 
neclar, tulbure; vag, confuz; obscur, 4e 
(fig.) suspect; misterios. 6. (despre oa- 
meni) posac, trist, pesimist. 

Dunkel, ~s, n sg. 1. întuneric n; obscuri- 
tate f. 2. incertitudine f. 

Dünkel, ~s, m sg. 1. întumurare f; in- 
gimfare f. 2. şipot n, turloi n. 

dynkel=blau adj. albastru-Inchis. ~braum 
adj. maro / brun j cafeniu / castaniu- 
închis. œfarbig adj. de culoare închisă. 
ægelb adj. galben-inchis. =grau adj. 
grl-/ cenuștu-inchis, =grin adj. verde- 
închis, / 

dünkelhaft adj. increzut, înfumurat, în 
gimfat, închipuit. 

dunkelhăutig adj. cu piele bronzată / ară= 
mie; negricios, tuciuriu. 

Dynkel=helt, ~, ~en, f Întuneric n; 
(și fig.) obscuritate f, neclaritate. ze kam- 
mer, ~, ~n, f cameră fobscură. xmana, 
të, “~er, m 1, obscurantist m, retro- 
grad m. 2. individ m dubios / suspect, 

dunkeln I. vi. impers. a se Intuncca Dei, 

H. vi. a inchide [3m} la culoare. 

diinkeln rvi. a se Ingimfa [ip] / întumura 

[ib]; a fi încrezut. 

dynkelrot adj, roşu-tnchis. 

dünkelvoll adj. plin de ełl/de fumuri; 
îngimiat, fnfumurat. 


DUN — DUP 


Dunkelzwerdeu, ~s, n sg. căderea f 
nopţii; lăsatul n serii; Inserare f. zwol- 
ke, ~, ~n, f regiune f TATA stele (a ceru- 
lui). zzelle, ~, ~n, f carcerà f. 

ciinken 1. vt., ri. a (i se) pirea [2a), a 
considera [1]). I. vr. a se considera 
[1]] / socoti (hi /crete [54]. 

Dinken, ~s, n părere f//meinem ~ 
nach după părerea mea. 

Dynkes, ~, m sg. Iluzie f; amăzire f. 
Dynkle, ~n, n sg. intuneric n, Iintunecime 
filim ~n tappen a bijbli [^f] prin 
intuneric / (fig.) în necunoscut. 
Dünk = ling, =rleb, ~s, ~e, m infumurat 
m, Încrezut m. 

dünn adj. 1. subțire. 2. slab, zvelt, 3. 
rar || ~es Paar pir n rar. 4. apus, 
diluat; neconststent; rarefiat //(fig.) 
durch dich und ~ prin foc si apă, prin 
tot felul de greutăţi. =bārtig adj. spina- 
tie. 

Diunnzbauch, ~(es, tuse, m (fam., 
iron.) slAbànog m, sirijit m, Ur m. zs bein, 
~(e)s, ~e, n piclurul n din faţă (la porc). 

dinn=belinie edj. cu picioare subțiri, 
= bewachsen oli. cu vegetaţie rară, 

Diinn=bler, ziele, ~e, n bere f slabă. 
= darm, =(c)s, "~e, m intestin n sub 
tire. = darmientrindune, ~, ~en, f 
(med.) enterită f. 

cinndarmig edj. siidânog, sfrijit, foarte 
subțire. 

Dinn=druck, =(e)e, ~e, m tipăritură f 
pe hirtie biblie. = druckpapler, ~(e)s, 
~e, D hirtie f subțire biblie, Se, 
~, ~n, f 1. subţirime f. 9. fiuititate f; 
rarefacție f. 3. (animată) flanc n, desert 
n. $. timpii f. 5. diaree f. 

dinn=xen ri. a subpa {tb}.  =fissig 
adj. foarte ftutd / subţire. zs feet adj. 
semănat rar; prusărat. whħhaarig adj. cu 
pârul rar. 

Inn zs belt, zighen, ~, / säi 
f: Duiditate f. 

dünnæ lelbig atj. subțire, zvelt; sfrijit, 
= Deh ` ct. subțiratec; cam slab. 
= 7 machen Cr. 1, a se stringe (ici / face 
mile (pt. a ocupa lic puţin). 2. (fam.)a 
se Die Bevârut. 

Dina se pf, ~eja, ~e, m (argou, fam.), 


subţirime 


msehlD, Lage, «tame, m (pap., vulg.) 
diaree f, cutureală /. ssehnâbler, ~s, 
~, m pasâre f cu che subțire. »tueh, 


~les, "sët, n vâln de boranic. ~ ung, 
~, ~en, f putegolui n flelcil, burtă 7. 
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Duns, ~, ~e, m 1. savant m orgollos. 2. 

năting m, găgăuți m. cel, ~s, =, m 
nerod m, nătăficţ m. 

Dunst, ~es, *—e, m 1. abur m; ceață f; 
negură f; Dieu f. 2. exalație f; miasmă 
f- 8. (fig.) zădtârulele f, deşertăciune f. 4. 
alice pl. pt. păsări. 5. fĂină f foarte fină; 
Moare f de făină. 6, (mil.) tragere f de 
artilerie, 7. ceartă f, ocară f. =bad, 
=(e)s, "~er, n baie f Je aburi. =bili, 
=(e)s, ~er, n iluzie 7 Vizuată, fantasma- 
gorie f; fantomă f. 

dunsten vi. 1. (A) a scoate [3d] aburi; 
a aburi [4h] 2, (s) a se evapora [th]. 
3. a mirosit [iw] urit. 4. a mormåi DAT, 
a bombâni [5h]. 

dünsten rti a GL [4h] înfundat / Inâbusit. 
Dynst = essig, ~s, în èg. oțet n aromatic, 
aflimmer, ~s, ~, m 1. luminiță f rătă- 
citoare. 2, licurici m. zsilinmte, ~, ~n, 
f puscă f pt. pâsâri, agebilde, ~s, ~, 
n, zgestalt, ~, Tv Dunst- 
bila. 

dvustig, dinstig edj. 1. cețos, negiros; 
tulbure, 2. jilav, umed. 

Dunst = kalh, ~(e)s, "~er, n vițel m 
avortat. zs klepe, ~, ~n, f (iron) pâlă- 
rle f (cu bururi mari); cap n. zs ktrels, 
~es, ~e, M (5) fig.) atmnosteră f; mediu n, 
æ lech, ~(e)s, “~ar, n Încâpere P neasris 
sită, zrobhr, ~e, "~e, N tub n de venti- 


~en, 


lație, ze sehweif, ~(r), me, m coadă f 
de comesă. wolke, ~, ~n, f nor m 
de pieli, 


Dinunz, ~, ~en, f (mar.) hulă f; valuri 
pl. îmatnte de ! după furtună, 
Dyo, ~e, ~s, n 1. (must duo n, duet n. 
2, (meta!) (caja f de) laminor n duo, 
=denum, ~a, -na, n (anal) duoden n. 
æ dena lëeschatpr, ~e, n ulr n 
duodenal, mdeziband, ~(o)e, ~e, M 
volum n de format 12°; dnodecima, wder- 
first, ~en, ~en, m prințisoe m, prinț 
m de duzină. 
duodezin! atj. duodeciinal. 
Duo = dezima system, ~s, ~e, D kistom 
n duodecimal. wéczime, ~, ~n, [((muz.) 
duodecimà f. mea 'staat, — feig, ~en, m 
stAtulet n (nelnsemnat / de duzina). 
diipjeren®? rt a trage [3c] pe sfoară, a 
insela [lu]. 
dupijezen* et a dubla (bt, a Indol (ut, 
Dupinik, ~, ~en, f râapuna n, riposta f. 
wlikat, ~(e)», ~e, n duplicat n. = a- 
tieni-tal-). mikatgr, ~, ~en, [dublare f. 


~E, 
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izităt, ~, ~en, f 1. duplicitate f. 
e. ambiguitate f; (înţeles n) echivoc n. 
ze HL, ~s, -pla, n duplicat n. 

Dur, ~, ~, n (muz) ton n major. =abl- 
Mat, ~, f sg. durabilitate f. =alumi= 
n(lum), ~s, n sg. duraluminiu n. 

durch I. prep. (cu acuz.) 1. prin, printre 
Il ~ die Stadt prin oraş; ~ ein Land 
printr-o țară; ~ die Nase sprechen a vorbi 
[áh] pe nas; ~ Fleiß prin sirguinţă; 
~ ihn graţie [cu ajutorul lui; ~ seine 
Hand de mina lui. 2. (temporal) in timpul, 
timp dell ~ das yan:e Leben în tot 
timpul vieţii; drei Jahre timp de trei 
ani. IH, adv. 1. ~ und ~a) de la un 
capăt la altul; b) complet, de tot, în 
intregime; pini în măduva oaselor. 2, 
Bata, terminat; trecut // mit der Arbeit 
~ gein, die Arbeit ~ haben a fi gata cu 
lucru, a termina {th] o lucrare; es ist 
drei Uhr ~ e (ora) trei trecute; er isl ~ 
a scăpat, a cvadat, a trecut (la exa- 
men). 3. (adjectival) pătruns, răzbit // 
die Sohlen sind ~ pingelele s-au rupt / 
găurit; die Kleider sind ~ hainele sint 
ude leoarcă (de ploaie); der Kase ist ~ 
brinza f e bine fermentată | făcută; die 
Füße sind ~ picioarele pl. sint rănite de 
umblat. = |ackeru ct, a ara [ia] complet 
Į temeinic Jadine; (fig.) a studia [1b] 
temeinic, a aprofunda [1b], = ădern rt. 
a acoperi [4m) / vopsi [4h] cu vinișoare, 
a marmora [ib]. ~an adv. pretutindeni, 
= arbelțen! 1, et, 1. a lucra (bi bine / 
temeinic / complet / neîntrerupt. 2. a 
elabora {ib}. 3. a căli (4h] corpul; (sport) 
a antrena [ib]. 4. a tocl [4h] /uza [tb] 
muncind, II, rr, a învinge [3c] piedicile, 
a răzbi (4h]; a-şi crol [4i] drum. =arbet- 
ten? vt, a lucra [1b] fără intrerupere II 
die Nachi ~a lucra toată noaptea. = lat- 
men I. et, a respira [in] adine. I. vi. 
1. a străbate [3a] cu suflul. 2, a umple 
131] de aer proaspăt. = liâtzen vt. a coroda 
[ib], a roade [34] (pini dincolo). = aus 
adv. 1. neapărat, cu orice preţ, negresit. 

„9, de tot, pe deplin, În întregime; abso- 
lut,  =|backen!, buk /backle durch, 
durchgebacken, rt, a coace [3g] bine, a 
răzbi [4h] (la copt). xbacken*®, durchbuk 
j durchbackte, durchbacken, vi. a adăuga 
(Si la copt, a amesteca (el (în aluat, 
=bcben“t. a cutremura [1J], a (infiora 
[it]. zs Thelen), big durch, durchgebissen. 
l. ul. a rupe (3i] /reteza [1G] mușcind. 
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HU, cr. a-și eroi DU drum, a răzbi {ih} 
(In viață). =betDen, durchbif, durchbis- 
sen, vi. a sfirteca [ih] /sfişia DI cu 
dinții. =belzen vi. a argăsi [4h] / coroda 
[1b) /decapa [fb] complet. stbekom- 
men, bekam durch, durchbekommen, rti. 
a reuși [&h] să scoată / treacă / strecoare 
(prin). =lberaten, beriel durch, durch- 
beraten, ct. a discuta (DI / analiza (1b) 
| cumpăni [4h) pe toate feţele. œ libeten! 
vt. 1. a rosti [4h) rugăciunea pînă la 
capăt / toate rugăciunile. 2. a petrece 
[3a] / scăpa (si cu rugăcluni. =beten2* 
vi. a petrece [3a] în rugăciuni. = libet- 
teln! er, a trâl (4t] din cerșit, a colinda 
(ir) cerşind. zbetteln2* vi. a străbate 
(3a] cerșind (o tară etc.). =lbeuteln ti. 
1. a scutura [h] bine; a cerne [3a). 
2. (fam.) a scutura [ih] / scărmăna (oi 
(pe cineva). =lblegen, bog durch) durch- 
gebogen, vt. 1, a curba [îb) pină la refuz. 
2. a impune Del cu energie. =ilbilden 
vt. a instrui (41) / educa [ip] temeinic, 
a perfecționa [ib}). =bildern" ci 1. a 
ilustra [1b] (o carte). 2. a parcurge [3c] 
un album 
Durelbinder, ~s, =, m (consir.) legătură f 
transversală; cărămidă f de legătură (de-a 
latul zidului). 
durchiiblaseni, blies durch, durchgeblasen, 
vt. a trece [3a] (prin ceva) sufiind; a 
curăța [în] / desfunda (Uri suflind. 
= blzsen?, durchblier, duchblaten, vi. a 
sufla [ic] /adia [1$] prin. zs fblättern) 
vi. a răsfoi [4i] pînă la capăt / superfi- 
cial. =blătterm?2* vi. a împărți (ân] in 
foi. ~ lbleuen et, a snopi {4h} în bătale. 
Durchblick, ~(e)s, ~e, m. 1. aruncătură f 
de ochi; ochire f. 2. privelişte f (bruscă) 
în depărtare. 3. perspectivă f (de ansam- 
blu). 4, legătură f, corelaţie f. 
durchs blicken? Let, 1. a privi (4h) 
prin. 2. a se zări [4h] / întrevedea [2c] // 
~ fassin a lāsta {fs} să se întrevadă / 
(fig.) Ințeleagă, I. vt. a desluși DL, a 
discerne (ni: a Intelege [3c]. =blicken2* 
tl. 1. a străbate [3a] cu privirea. 2. (fig.) 
a ghici (4h] / descifra {1b} (intenţiile). 
= iblinken ri. a clipi [4h] prin. zblin- 
ken2* ct, a străbate (Dal cu sclipirea / 
scinteicrea. =|blitzenl et. 1.a luci DI / 
scăpăra [1V} prin ceva. 2. a fulgera [IL} 
neintrerupt. =blitzen?* ri, a străfulgera 
(1J) // es durchtli:z'e ihn l-a străfulgerat 
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o idee. =Ibluteni vi. a iîmbiba [ip] de 
singe. =blyten?e ct, a umple [31] / iriga 
[ip] cu singe. =lbohrent I. ti. a stră- 
punge [3c] găurind, a perfora [ib}- 
N. gt, a-și crol [41] drum, a răzbi (sh) 
dincolo. =behren?* vi. a găuri (4h), a 
perfora [(îb); a ciurul GU (de gloanţe) // 
mil dem Blick ~a stredeli [4h) cu pri- 
vireca, sbobrend adj. pătrunzător, strå- 
pungâtor. =bohrt adj. sfredelit, găurit; 
cluruit. 
PDygreh bohrung, ~, ~en f perforare f 
II ~ des Schâdels trepanație f. =brand, 
~(e)s, m ag. (med-) escară f. rană f din 
zăcut, 
dureh = |ibratenl, briet durch, durchgebraten, 
eu braten?, durchbriet, durchbraten, vt. a 
prăji (+h] / frige DI / coace [3g] bine; 
a răzbi [4h) (la copt). œ brausenl ri. a 
trece (Dal vuind / vijtind (prin). œ brag- 
sente vi, a străbate [3a] vuind /vijlind 
(ceva), sjbreeheni, brach durch, durch- 
gebrochen, 1. et, 1. a fringe (311, a rupe 
131) în două, 2. (şi ri.) a răzbate [3a) 
prin; a străpunge (3c); a leşi [$h] la 
iveală. I. et. (s) 1. a se sparge [3]); a se 
rupe [3i). 2, a fugi (10); a evada [1b]. 
s bre chen?, durchbrach, durchbrochen, et. 
1. a sparge [3j]; a deschide (äm) forțat; 
a strâpunge (3c); a râzbi [4h] prin. 2. a 
ajura [1d]. 3. a infringe (311: (fi9.) a ne- 
socoti [ih], a călca [îs). 
Durehbrechung, ~, ~en, f 1. străpungere 
f: (mil.) breșă f. 2. nesocotire f, încălcare 
f (a legii). 
dgreh = jbrennen!, brannte durch, durch- 
gebrannt, I. vt, a găuri (hl arzind. I. 
vi. (3) 1, a (sc) arde (3m). 2. a o lua (ii) 
din loc jla sănătoasă. sbrtnneni, durch- 
brennte, durchbrannt, vt. 1, a strâbate 
Dal cu dogoarea, 2, a Pin) (Abt arzind. 
Dyrehbrenner, ~s, ~, m evadat m, fugar 
m; dezertor m. 
dgrehibringen, brachte durch, durchge- 
bracht, CL 1. a conduce [2c)/trece 
(3a) / transporta (il prin (localități 
etc.). 2. a reuşi [th] să strecoare / să facă 
să treacă. 3. a reuşi [ih] să termine; a 
risipi [ih]. 4. a impune (ei acceptarea 
| adoptarea (unel propuneri / legi / deck, 
zii ete). 
Dyrehbringer, ~o, ~, m risipitor m. 
Zerëbkrgrken cdj. 1. feint, rupt In dowi, 
2. cu gìurele, ajurat, 
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Dyrehbruch, ~(e)s, “~e, m 1. străpungere 
f; Trăzbatere f; (mil.) breșă f; (sport) 
pătrundere f. 2. surpare f în interior (a 
unui furnal etc.). 3. defileu n, chel pl. 
=(m)larbeit, ~, ~en, f lucrătură f ajur, 
= (mlraum, =(e)s, -rdume, m (ml Zonă f 
de spargere a frontului, œ |stelle, ~, ~n, 
f breșă f, spârtură f. 

durch zs lbrüllen? vt. a urla Dei /răcni 
[4h) necontenit (un timp). æbrülten?. 
vi. a umple (DU de urlete / răcnete. 
= !buchstableren,  buchatabierte durch, 
durchbuchstatiert, vt. a silabisi [1h] pină 
la capăt. zsdächt, adj. chibzult, cumpă- 
nit, sidămmern! vi. (s) a licări (4h) / se 
întrezări [$h] prin. =dAmmern?e ct. A 
umple DI treptat cu lumină slabă, 
œ idampteni ri. (s) (despre tren, rapor) a 
trece [3a) (pufăind). sdamptenie rt. a 
umple [31] de aburi. œ fdämpten rt, A 
fierbe“ (oi infundat, a Inâbuşi [4h]. 
= danern* rt. a supravietui [4i], a rezista 
(4B). zs "depnkenl, dachte durch, durch- 
gedacht, v!. a chibzui Du: a gindi (bi 
pină la capăt. =denken?, durchdachte, 
durchdacht, tt. a analiza (!b) pe toate 
feţele, a cumpâni [h]. œ "diegpen I. vi. 
a sluji (4h) pină la capât (cit a fost anga- 
Jat). II. ct, alle Grade ~ a trece [3a) prin 
toate gradele. mdonnern! vi. a bubul 
IAU prelung. sedennern?e rt, a umple 
[31) de vuiet / tunete. ezdreben I. rt, 
1. a face [3a) să treacă printr-o mașină 
rotativă // Fleisch durch den Wolf ~a 
da (ti) carnea prin maşina de tocat. 
2. a strunji [$h] pină 1a capât. M. ri. a 
IL ostenit / epuizat; a-și pierde [2s] con- 
centrarea / stăpinirea de sine. ze "dre- 
schen, drosch (si dreach) durch, durch: 
gedroschen, et. a tretera [1h] bine; (fig) 
a snopi (bi în bâtale. aedringbar adj, 
penetrabil; permeabil, æ "éringenl. drong 
durch, durchigetrungen, ri. (a) a răzbate 
(Dat, a pătrunde (3m); (fig) a reusi 
Ith), a râzbi (4h). mdrimgen?, durch- 
drang, durchdrungen, tt. 1. a umple (3l]; 
a pătrunde [(3m) / se intiltea (1b) (in): 
(tehn.) a satura [1b]. 2. a străbate [3a]; 
a străpunge [3c!, mdringend adj, 3. rz- 
bătâtoe. 2. pătrunzâtor, strident, mdring- 
lich adj. penetrabil; pertneabil, 

Durehâring œ tiehkeit, ~. frz. permeahi- 
litate f, penetrabilitate f. mung, ~, ~en, 
f 1. strâbatere f; pâtrundere f; imitare f, 
infiltrare f. 2. saturare f; saturatie f. 
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8. (/ig.) pătrundere f, înțelegere f(a unei 
probleme), 

dgreh ='drueken ct, (poligr.) a tipări (Ah) 
complet / prea apăsat; a trage [3c] o 
copie. œlidrücken I. vt. 1. a stoarce 
[34], a strecura [te] prin apăsare. 2. a 
sparge [3f] apăsind; a apăsa fix) pină la 
refuz. 3. a izbuti [4h) în ciuda obstaco- 
lelor. Il. vr. (și fig.) a se strecura (ei 
(cu greu). ~dryngen adj. pătruns // von 
Kälte = rebegit de frig. =dultene vi, 
a parfuma [ib], a îmbiba [ip] de parfum, 
a îmbălsăma [ib]. ~ lidulden vtt. a indura 
[ip] pină la capăt, œlidürfen, durfte 
durch, durchgedurft, vi. a avea voie să 
treacă. s|lellen! vi. a trece [3a] în fugă. 
seilen?e vt, a străbate (3a) In goană (0 
distanță); a parcurge Dei în grabă j 
superficial (0 carte). ~elnander adv. de-a 
valma, alandala; clale peste grămadă; 
confuz. 3 i 
Dureheinander, ~a, n sg. dezordine f, haos 
n, harababură f. 

durcheinander = |gehen, ging durcheinander, 
durcheinandergegangen, vi. (ei a merge 
[3c] anapoda /in dezordine. liegen, 
lag durcheinander, durcheinandergelegen, 
vi. (s) a zăcea [2a] / sta [11] aruncat în 
dezordine. œ |mengen vi. a amesteca [is] 
alandala / fără alegere. ze freden vi. a 
vorbi {4h} alandala, =lmerten, warf 
durcheinander, durcheinandergeworfen, vt. 
1. a arunca (Uni clale peste grămadă / 
la întimplare. 2. (fig.) a confunda [ir], 
a amesteca [15] (idei etc.). 

dyrch = |emptinden, empfand durch, durch- 
empfunden, vt. a (re)simţi (et integral / 
adinc. =fădeln vt. a trece [3a] ata f prin 
urechea acului / şiretul n prin gaură etc. 
= fahrbar ady. (despre drumuri) carosabil, 
practicabil. = fahren!, fuhr durch, durch- 
gefahren, l. vi. (3) 1. a trece {3a] pe undeva 
(fără oprire). 2. a călători [4h] fără 
oprire | fără să coboare, II. vi. 1. a pe- 
trece [3a] călătorind (un interval de 
timp). 2. a strica [la] cu vehicule (un 
drum). =fahren?, durchfuhr, durchfahren, 
ct, 1. a parcurge Dei cu un vehicul. 2, 
(fig.) a strătulgera (1J]. 

Dyrchfahrt, ~, men, f 1. trecere f, tra- 
versare f. 9, pasaj n (pt. vehicule). 3. (ec.) 
tranzit n. =sjhdhe, ~, ~n, f înălţime 
f de gabarit. =sistrafe, ~, ~n, f sosea f 
de trecere / traversare. salsignal, ~(e)s, 
me, n (ferov,) semnal nde trecere. 
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Dyrehtail, —(e)e, "~e, m 1. cădere f (la 
examen / a unei piese). 2. (pop.) diaree f. 
durch zs fallen}, fiel durch, durchgefallen, 
vi. (s) 1. a cădea [2c] prin(tr-o gaură etc.). 
2. (fig.) a cădea (ei (la examen / ale- 
geri / premieră etc.). stallenă, durchfiel, 
durchfallen, vi. a parcurge [3c] căzind } 
în cădere. =]itărben ot. a vopsi [áh] bine / 
complet, ælifaulen, stăulen vi. (s) a 
putrezi [4h] complet; a se găuri [4h] 
prin putrezire. sxifechten, focht durch, 
durchgefochten, I. vt.1.şi et, a lupta [fa] / 
duce Dei lupta pină la capăt. 2.a apăra 
[in], a susține [3h] (o părere / idee). 
3. şi tr. a (se) impune [3e] prin luptă. 
II. tr. a-şi ciştiga [ip] existența cerşind. 
= |ltegenl ut. a mătura [ih] bine. =fegen2* 
tt, 1, a străbate [32] în goană. 2, (vint) 
a mătura [ih] / şterge [3c] tot, œ~ Hellen, 
=tfeilen* et, 1. a găuri [4h] / reteza [iG] 
cu pila, 2, (fig.) a cizela (bi, a stiliza 
[ib].  =feuchtene pt, a muia [1H]? 
umezi (4h) / uda [1a) complet, =zilfeuern! 
vt. 1. a încălzi [4h) bine, a încinge (Dei, 
9. şi vi. a trago [3c] cu arma prin ceva, 
=Icuern2* vt, a încălzi (Ab) bine, a face 
[3a] să pătrundă căldura; (fig.) a înfiăcăra 
[ib]. sileberns ei, a aștepta [iz}]} 
petrece [3a] veghind cu înfrigurare, 
= inden, fand durch, durchgefunden, vi., 
vr. a se orlenta [1b], a găsi [4h] drumul. 
=flammen* vi. 1. a aprinde [3m] | face 
(3a] să ardă cu flacără, 2.a străbate [3a] / 
străpunge (Deh ca ojcu o flacără, 
= |tlattern! vi. (s) a trece [3a] fliflind 7 
fluturind /In zbor. =flattern?* vt. a 
străbate [3a] filfiind / în zbor, =iltleeh- 
ten?, flocht durch, durchgeflochten, vt. a 
impleti (4h] (ceva) prin / în. =flechteni, 
durchflocht, durchfiochten, tt. (mit) a 
impleti [4h] cu; (şi fig.) a întreţese [3a] 
cu, ztileken I. vt. a cirpi (Ah) bine. II. 
vr. a o scoate (3d] la capăt (In viaţă). 
= litltegeni, flog durch, durchgeflogen, vi. 
(s) 1. a zbura [it] prin; a trece Dat în 
zbor. 2. (fam.) a cădea [2€) | zbura [tt] 
la examen. œfliegen?, durchflog, durchflo- 
gen, vt, 1. a străbate [3a] zburind, 2, 
(fig.) a parcurge (Del în zbor /grabà.. 
=> |IfMeBenl, flofi durch, durchgeflossen, vi. 
(ai a curge (3c] prin. =fileden?, durch- 
flo, durchflossen, vt. (despre riuri) a 
parcurge (ei curgind. =tlimmorn? ti, 
a licâri Dh) prin; sflimmern?* ei, a 
străbate Dat licărind. 
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Dyureh=llug, —(e)e, "ge, m trecere f în 
zbor, zbor n fără oprire. =flufl, -usses, 
ase, m Curgere f prin, trecere f(a apei). 

dyreha ifluten! ri. 1. a se revârsa [ix); a 
inunda [ir]. 2. a curge [3c] In valuri, 
=fluten?e* vt, (şi fiy.) a inunda (ir), a 
năpădi [ih]. =stormen rt a modela 
(bi 7 da [ti] formă cu grijă, œ liforsehen? 
vt. a cerceta [tb] /explora[tb]complet / 
pină la capăt. »fersehen?® rt, a cerceta 
(1b) / studia [1b] temeinic, a aprofunda 
[tb]. zt9rstene rt, a râri [4h] / exploata 
[1b) planificat o pădure. =itragenl L rt, 
a întreba (pi tot / pe toţi. II. cr. a 
ajunge [2c) ta țintă intrebind. =fragen?e 
et, a parcurge (2c] intrebind. = Ltrensent, 
fraf durch, durchgefressen, 1. rt, a Râuri 
(bt prin roadere / coroziune. Il, er. a-și 
crol (AU drum cu dinții / (fig.) anevole. 
=tromnen?, durchfrafi, durcifressn, el. 
(corodanți, ruging, cari) a Răuri [4u], a 
roade [29]. = Nteleren!, fror durch, durch- 
cefroren, vi. (s) a Ingheța [1G) complet, 
=trleten?, durchfror, durchfroren, vt. a 
Ingheța [1z], a dezera [1h]. = rintenrr. 
a trål [4i] grou / de azi pe mline, afrd- 
stelnz rta infiora [IN], a-l trece [da] 
tiori reci, =frontene ri. a-l râzbi DM 
frigul. a fuchtela ct. a cotonogi (4h), 
a snopl [ih} în bâtate. = "fübhienk F. ct. 
a simţi [4Y] / pipat Dit ceva prin ceva. 
Mer. ase orlenta[tbipipă ind. = finlen?e 
rt. a (resimt [ev] profund. 

Dyrehtuhr, ~, ~en, f 1, trecere f (pt. 
vehicule). 2, tranzit n. 

durch = ftihrbar adj, rralizabil, executabil, 
ss lâhren ct 1. a trece [la] / conduce 
(3c) prin. 2. a realiza fib), a indeplini 
[eh]. 

Dyrehæführung, ~. ~en, f 1. trecere f 
(prin). 2. realizare f, îndeplinire f, ces 
cutare f. =tburungs'orkan, ~e, A 
organ n de execuţie. =fuhrverbat, ~(e)s, 
~e, n intørdiche f de tranzit. 

dyrehæ "Tonkelal m., a scinteia [1b)/ 

“selipi [sh] prin. =fynkeln?. ct. a umple 
LH cu acintelerea / setipirea. = Mankeni 
ct. a telegratia [1b]. mtunkente et a 
turbura (II: a zăAenici [ih]. =tyrehen* 
rt. Gol fäi a brăzda {1D], m "Tüttergl vt. 
attan [ihj (impreună cu alţii), > Tëtterwfe 
et. a câptusi (Ah) complet. 

Dyrehse gang, —(eja, "~e, m 1. trecere f; 
pasa] n; traversare f. 2, trantit n. mgān- 
ger, zf, ~, ml. câl m speria. 2, evadat 


~s, 
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m, fugar m. 3. chiulangiu m. 4. 50b m 
infidel / uşuratic, 

dorch =gângerisch adj. 1. (despre cai) spe- 
rios. 2. usuratic. =pângie I. adj. 1. cu 
trecere / pasa]. 2. Reneral valabil, curent, 
comun, Il. adr. în genere, de obicei; fără 
excepţie. 

Dyrchgangs xbahnhuf, =(c)s, "~e, m gară 
f de tranzit. =haus, ~es, ehâôuser, n Casă 
f de pasaj, a Instrument, ~(e)s, ~e, n 
(astr.) lunetă f meridiani. œ lager, ~a, 
~, n jagr n de eliberare a prizonierilor, 
= verkehr, ~(e)s, m ag. trafic n de tran- 
zit. =wagen, ~s ~, m vagon n direct / 
de tren accelerat / de trecere. zzug, (eds, 
e~e, m tren n accelerat / rapid. 

durch zs "geben, gab durch, durehzedeben, 
rt, a da [îi] mal departe, a transmite 

(ni. sgedreht adj. 1. învirtit / trecut 
prin; (carne) tocat, 2. (fig.) râsutiat, arhi- 
cunoscut. 3. istovit, epulzat, 4, zâpâcit, 
pionit. œ "gehen, ging durch, durchgegan- 
pen, LL, vi. (2) 1. a trece (3a) prin; a strå- 
bate ţa). 2. a se întinde (2m] de la un 
capăt la altul, 8. (despre legija fi adoptat / 
votat. 4. (fam.)a fugi (Abt M.et. 1.a 
parcurge (ci / cerceta [1b] (0 carte); a 
verifica (15) (o socoteală). 2. a uza (bi 
umbiind. zs Erhenf, durchging, durchgan= 
gen, tt. a străbate [32]. zstebhend adj. |. 
In trecere II ~er Wagen vagon n direct. 
2. (com.) în tranzit. 3. (fig.) general; 
permanent. mgehend(s) ode In general, 
fără ewceppie; în permanență. gelt, 
gen’ ct. a spiritualiza [1b], a îgerben vt. 
a argâsi [h] complet; (fig.) a tâbâci (Ah) 
pielea (cuiva). sgleben!, gof durch, 
durehgepoasen, ei. a turna [ft] prin; a 
Niitra [tb]. egleceni, durchgo , durch- 
possen, ct. a uda [ta] leoarcă. ze iglânzen! 
ri, a străluci (ih) prin. mglbazenie ci. a 
scâlda (15) In lumină, ze gleltent, gtin 
durch, duretoeg litten, vi. (a) a aluneca [1ș)/ 
a se strecura [le] prin. =gleften?, durch- 
gtitt, dwrehplitten, ct. a strâbate (la) 
alunecțh / lin, meglledern* rt 1. A (sub)- 
impârti [in], a clasa (1b). 2. a articula 
(tb). œiglühen! et, 1. a incinge (îc] 
la rosu, a face [34] incandescent. 2, (el. 
ces re [i lamerite) a se arde [31]. =g lù hen?e 
et a inflăcâea (tb). wirken, grub 
durch, durehpezraten, ri. a såpa [ln] 
prin ceva / de la un Capit la altul. wgra- 
ben?, durchorub, durchgralen, vi. a Strå- 
punge [c] / răacoli (ih) sâpină. e rei, 
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ren, griff durch, durchgegriffen, vi. 1. a 
băga [1s) mina /apuca [ip] prin(tr-o des- 
chizătură). =greitend adj. decisiv; ener- 
gic; eticace; temeinic. = gribein, =grii- 
being vt, a analiza [ib] profund, a apro- 
funda (bi gindind. = ligucken ti. a se 
uita [1a] prin / pe furiş. 

DurehguB, =usses, =iisse, m 1. infiltrare f / 
strecurare f (prin). 2. loc n pe unde se 
poate turna ceva. 

durcha |ihaben rt, a termina (il (o carte 
de ritit), a isprăvi [4h], a incheia (UEL 
æ |lhacken vt. a tăia [ik] complet; a des- 
pica [ip] cu toporul, =hallene vt. a rå- 
suna (îp] prin. = llhalten, hielt durch, 
durchgehalten, vl., vi. a rezista [1B)/ 
suporta DD) pînă la capăt. 

Durehihang, ~(e)s, "~e, m (lehn.) sì- 
gcată f datorită greutăţii proprii. 

dureh=harren* vt, a petrece (3a) (timpul) 
așteptind. =hanchene mt, a Insufleți 
(4h]. 

Dyrch|hau, —(e)s, ~e, m 1. (mine) strå- 
pungere f. 2. drum n prin pădure. 

«durch = hauen!, haute durch, durchgehau- 
en, ct, 1. a sparge [3j] în două; a lovi 
(4h] prin. 2. a croi DU drum (tăind / 
lovind). 3. a trece [3a] prin boală; a 
învinge [3c] (boala etc.). zs hagen2, durch- 
haute, durchihauen, vt. a despica [1p], a 
spinteca {ih}. æ lihecheln cl, 1. a dărăci 
hj. 2. (și fig.) ascărmâna (NIT, a bat- 
jocori (4h]. 3. a critica [ih]. = lheizen vt, 
a încălzi [4h} bine. œ "heiten, half durch, 
durchgeholfen, I, vi. (j-m) a ajuta [1D] 
cuiva să treacă prin /să fugă; (oi a 
sprijini (4t) la nevoie / necaz. I, vr. a o 
scoate [3d] la capăt. =hellene vi. a 
tumina [ib] complet. =hin adv. de-a lun- 
gul şi de-a latul; peste; prin. =hjtzen* vt. 
a supraincăizi (4h), =hdhlen* vi. a scobi 
(4h], a găunoși [4h}; a străpunge [3c] 
scobind, = [holen vt, 1» a Pirti (Ah, a bat- 
jocori [Ah]. 2. a da [îi] în tărbacă, abate 
(3a]. =lhbren vi. 1. a asculta Ditt 
auzi (el pină la capăt / prin (perete, 
ușă etc.). 2.a desluşi (4h) ceva (din spu- 
sele cuiva). sllhuschen ti. (s) a trece 
(Dat neobservat şi repede, a se furișa 
[1b]. zirren* vt. a colinda (ri /stră- 
bate [3a] rătăcina / fără plan. = lJagen? 
1. vt.1.a goni(4h) prin. 2. a străbate [3a] 
vinind, 3. a răsfoi [4i] în fugă / superfi- 
cial. IT. vi. a trece [3a] /străbate [3a) 
în goană.. =jagen2* ut. a parcurge [3c] 


ep — Dicţionar German-tomân 
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in goană. =kiltene ei a răcit [4h]. 
= lkimmen, =kâmmen* ei, a pieptăna 
[1y) bine, a desciici [4h] pieptănind; 
(fig.) a cerceta [lb] bine (o regiune), a 
trece [3a] prin sită. zs ikämnten I. vi. a 
lupta [ia] pină la capăt / victorie. II. 
vi. a impune [3e] prin luptă. III. tr. (şi 
fig.) a-şi crol [4i] drum luptind. zs Dkauen 
vt. 1, a mesteca [ih] bine, a rumega [ih]. 
2, (fig.) a discuta [1D) amănunţit (ceva). 
= liklingen!, klang durch, durehgehlungen, 
ti. (sunete) a se distinge [3c] din, a domina 
[ih]. =klingen?, durchklang, durch lun- 
gen, vt, a răsuna [ip] prin / în. =|lklop- 
fen pt, 1. a bate {3a} bine (covoare); (ta) 
a snopi [âh) în bătaie. 2. a face [3a] să 
treacă (ceva prin altceva) lovind inceti- 
Sot, =|kneten et, a frâminta [1D] bine 
(aluatul / (fig.) o problemă), — Ukommen, 
kam durch, durchgekommen, vi, (s) 1. a 
reuşi [4h] să treacă prin; a străbate (3a]. 
2. a trece (34) la examen. 3.a scăpa (îs] 
cu bine (de o boală etc.); a so salva (lb). 
4. a câdea [2e] de acord; a se înțelege 
[3c]. 5. a ieşi (4h) la socoteală (cu banii). 
= |lkomponleren vt. a pune [36] pe note / 
muzică (fără a ține seama de repetiţia 
strofelor), = "kënnen, konnte durch, durch- 
gekonnt, vi, a putea [2b] trece. œ konten, 
= kosatene vi, a gusta [1B] din plin; a 
degusta [1B] pe rind. = kreuzent et, a 
însemna (1G] / şterge [3c] cu cruciulițe, 
= kreuzen2* vt, 1. a străbate [32] cruciş 
și curmeziş (marea); (mar.) a încrucișa 
[ib]. 2. (fig.) a zădărnici (4h] (planurile). 
= llkeiechen!, kroch durch, durchgekro- 
chen, ti. (s) a se tiri Dill | strecura [ie] 
prin. krlechen?, durchhroch, durchkro- 
chen, ct. a străbate [3a] (un spaţiu) tirin- 
du-se. ==llangen oi, vi. a întinde (3m] 
j da DI printr-o deschizătură. =(|lân- 
gen rt, (mine) a prelungi (âh] orizontal 
(o galerie). 
Dyrehlag, -asses, -åsse, m 1. trecere f, 
pasaj n, 2. şânțuleț n, podet n (tubular). 
3, strecurare f, filtrare f. 
durch = assen, ließ durch, durchgelassen , 
1.a lăsa (is) să treacă. 2. a strecura [ie], 
a filtra [tb]. 3, a treco [3a] la examen 
(pe cineva). œlässig adj. 1. permeabil. 
2, (cai) docil. 
Durehlăssizkeit, ~, f sg. permeabili- 
tate f. =InDstelle, ~, ~n, f. loc n de 
trecere. =laucht, ~, ~en, f (ist.) alte- 
áf. 
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dureh=laucht, e lagehtiz(st) adj. 
princiar, sublim (prea inalt). 
Dyrehlaut, =—(e)s, -làufe, m 1. dlaree f. 
2. circulară f. 3. pasaj n. 
dyrch lilaufen?, ` lief durch, durchgelau= 
fen, vi. (s) 1. a parcurge Dei în fugă; 
a trece [3a] fără oprire; (despre vagoane) 
a merge [3c) plină la destinație. 2. a 
picura (bi. 3. a răzbilib) prin. slagten?, 
durchlief, durchlaufen, ct. a parcurge 
(Del în fugă /grabă(odistanţă / o carte / 
0 gamă de sentimente etc.); a trece 
(3a) prin, =laufend adj. continuu, nein- 
trerupt // ~er Trâger grindă f continuă. 
=lgben* et, a trâi [41] (o epocă / eveni- 
mente); a trece [3a] prin. zilesen, las 
durch, durchgelesen, vt. a citi [ih] tot / 
pină la capăt. œ leuchten? ri, a lumina 
lib] / tuci (4h] prin; (fig.) a leşi [4b) 
la iveală, ase strâvedea [2c). se leuehten2* 
rt. 1. a lumina [tb) intens. 2, a translu- 
mina (1b); (med.) a examina (tb) radio- 
logic. 
Durehleuchtune, ~, 
radiologic. 
dyrcha "legen, lag durch, durchgelegen, 
1. et. a uza (tb) zăcind. I. er. a câpâta 
(oi râni de prea mult zăcut, elëcheng 
et, a perfora (îb),a găuri (Ab), elächern? 
vi. 1. a străpunge [3c); a clurul [41]. 
2, a Incâlca [Iv] (legea). mlederne et, 
(foc) a răzbi [4h)] cu vilvătale prin, œ fur- 
ten! ri., œen?’ et. a acrist Ah) (din 
plin), 
Durch e lüfter, ~a, ~, m 
lttang, ~, 
stalație f de) aerisire f. 
dyrch zs iligen, log durch, durchgeleden, 
er. a izbuti [$h) / parvenit [âc] / se stre- 
cură [fe] mințină. mfmachen ci a 
trece [3a) prin (şcoală / suferinte etc.). 
as 'imahlen et, a măcina [Ih] bine, a mal- 
men? ri. a zdrobi (iN), a striti (4h]. 
œ imarsehleren e (a) a trece [Ja] în 
mars prin. ze imengeni ct. A amesteca 
(14) bine f cu grijă, mmtnteni* ri. a 
amesteca (ii cu altceva. se imessen?, 
me durch, durcigemeasen, et, a måsura 
(et în lung (si-n lat) / cu pasul. ~mes- 
sen’, Curchmaf, durehmessen, vi. A cutre- 
lora (1J), a parcurge (et, 
Dgrehmesser, ~s, =, m diametru n. 
durch e îmisehen! rt. v. durchmen- 
gen. mmisehen?e cr, v, dureh men- 
gen’. e "men, mufte durch, durch- 


(sti 


~en, f examen n 


ventilator n. 
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~en, f ventilaţie f; (in- 


EI 


gemußĝt, ri. (5i fig.) a trebui (41) să treacă 
prin. ss |mustern, =mystern®’ EL a privi 
[4h] / examina (bi cu atenție; a trece 
[3a) în revistă; a revizui [41], a Verifica 
(ist. snagen, snagen* I. ri. a străbate 
[3a] / reteza [1G) rozinu. II. er. a-şi crob 
[41) drum rozind. =înâhen ei 1. a 
coase [3k] bine / complet. 2. a-şi nn) 
[$h] (degetele) cosind, i 
Dyrchnahme, =, ~n, f 1. tratare f (a 
unei teme / lecții); reluare f, recitire f. 
2. verificare f, control n. 
dyrch ~ [inässen? vi., rt. a råzbi (5h) (ume= 
zeala). nâasen?* rt, a uda (fa) bine / 
leoarcă. œ inehmen, nahm durch, durch- 
genommen, Tt. 1, a discuta [tD]; a tra- 
ta (fb); a explica [1p). 2. a controla 
[1b) (o socoteală). 3. a lua {1j} la rind 
(la examen etc.). 4, (fam.) a critica (ih). 
æ Ppâasleren, passierte durch, durchpas= 
sieft, ], ri, (a) a trece [3a) în tranzit / 
prin... H, rt, a trece [3a) prin sită. 
e Banken ri. 1. a cinta (fa) pînă la 
capât / zgomotos (dintr-un instrument); 
a exersa (bi bine / complet. 2. (fam.) 
a-l face [3a] pielea tobă (cuiva). m pau- 
sen rt. a copla [1d) pe hirtie de calc, a 
calchia [1b). se “peltacheni et, 1.a bein) 
(41); a face [3a) să inainteze / treacă 
cu lovituri de bici. 2. a discuta ID) 
In fugă (0 lege In parlament). ~pejt- 
schen?’ rt. (despre furtună) a biciul 
(4f), a rel [4f]. meiptelteni, pfiff 
durch, durehgepfiffen, pt. a fluiera (fh) 
pină la capåt (o melodie). œplejten?, 
durcht ft, durchpfiffen, rt, (despre rin) 
a strâbate (34) șulerind. e iptideen! ri. 
a ara (ta) bine / adinc. septitigente pt, 
a brâzda (bi, a străbate [3a] brăzdind 
(ogorul / marea). ze piltern, ~piigern® 
vi. a cutreiera [1J) ca pelerin / în pele- 
rinaj. se *plaudera, =planderne ri. a 
petrece [3a) (timpul) stind de vorbă / da 
taifas. se Yplumpsen ri. (s) a câdea Lei 
la examen. se pressen ri. a face (da) 
să treacă prin apăsare. m pproben, mpre- 
ben”, ~ probieren, rt. a examina (bit 
prota (bi / gusta [1B] pe rind. e "prë- 
gein rt. a trage [2c) o bâtale (cuiva). 
mpylsen* ri. a pulsa [!b) / curge (Dei 
ritmic prin ceva. mqucren” ei, a traverna 
11b); (fig.) a se pune (3e) de-a curmari- 
şul, a zâdârnici {ih} (planurile cuiva). 
m "Täsenl ri. (s) a trece [3a) în Roană 
prin. mrgveni* et, a strâbate (Dat în 
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goană; (fig.) a petrece [3a] ca-n vis / 
delir (un timp). =rasseln ti. a pica 
(ai la examen. =|'răuchern! vt. a afuma 
[ip] complet.  =răuchern2* et, 1. a 
afuma [ip] bine. 2.a umple [31] de fum. 
= jirauscheni vi. a curge (Del susurind / 
murmurind prin; a trece [3a] fosnind 
prin. =ragschen?* rt, a străbate [3a] 
murmurind / susurind / sopotind / 
foşnind. =|irecbhnen, =rechnen* vi. a 
socoti [4h] / calcula [lb] pină la capât. 
æ (lregnen! vi. impers. a ploua [1L] con- 
tinuu / prin ceva. =reanen2* ri. a-l 
uda [ia] ploaia pină la piele (pe cineva). 
= |icelchen rt. a intinde [3m] (ceva cuiva) 
printr-o deschidere; a da (Uu din mină 
În mină. =iirelfen ti. (s) a se coace [3g] 
bine. 
Darehreise, ~, ~n, f tranzit n, călătorie 
f fără oprire (printr-o localitate — ţară). 


dureh=ireisen! vi. (s) a călători [4h]/ . 


trece [3a] fără oprire. =reisen?* vi. a 
cutreiera [1J], a colinda [ir]. 
Darehreise|visum - [-vi:-], ~s, 
-s5a), n viză f de tranzit. 
dureh=irelBenl, rif durch, durchgerissen, 
vt. (h), vi. (s) a (se) rupe [3i] în două. 
=teiben?, durchrif, durchrissen, tt. a 
rupe [31] în două, a spinteca [1h]. = Uro- 
ten!, ritt durch, durchgerilten, IL. vi. a 
trece (Dat călare prin. Il. vi., ur. a (sc) 
răni (Abt călărind (mult). =reiten?, 
durchritt, durchriiten, vt. a parcurge Del 
călare. = rennen!, rannte durch, durch- 
gerannt, I. vi. a trece [3a] în goană prin 
(deschidere etc.). I. vt. a străpunge 
Dei / rupe DU alergind. =rennen?, 
durchrannte, durchrannt, vt. 1, a parcurge 
(3c] alergind. 2. a străpunge (ei / răs- 
turna [fe] alergind. =iirleseln! ri. (s) 
a picura [ih] / curge [3c] prin. =relseln2* 


-sen (ŞI 


ut. (despre riuri) a străbate [3a] (o ţară) ` 


curgind încetişor. = ringen, rang durch, 
durchgerungen, I. ti. 1. a lupta (fa) pe 
rind, 2. a muri [4d]. 8. a stoarce [3d] 
bine (rufele). IM. vr. a răzbate (äu) (prin 
luptă); a leși [4b] învingător. æ lirlnnen}, 
rann durch, durchgeronnen, ri. "(ai a 
curge [3c] prin / peste. =rinnen?, durch- 
rann, durchronnen, rt, a străbate (Da) 
curgind. 

Darech=riB, <isses, -isse, m spărtură f, 
ruptură f, breșă f. =ritt, =(e)s, ~e, m 
traversare f călare; trecere f călare 
(printr-o deschidere). 


Pa Li 
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dureh=rolleni I. ut. a mângâlui [4i] 
(rufe). II. vi. (5) 1. a se rostogoli [4h] 
prin. 2. (ar.) a rula [1b] pină la capăt. 
=TOllen?* ut. a rostogoli (Ab) peste / prin. 
= |rosten ri. (s) a rugini [4h] complet. 
= Trästen rt, a frige [21] bine (la grătar). 
= |irudernl vi. a visli (4h] pină la țintă; 
a trece vislind..=rudern?* ut. a parcurge 
3c] vislind, zlrulen, rief durch, durch- 
gerufen, tt. a striga [la] prin / tot / din 
om in om; a comunica {ts} prin (mega- 
fon / telefon). zelriihren rt, a amesteca 
[15] bine / in ceva; a trece [3a) prin sită 
(a)mestecind, =!riitteln, =riitteln*, vt. 
a scutura [th] bine, = -prese. de la 
durch das prin. =sâlen* ct a se- 
māna (wl / presăra [iv] peste tot. 
= Dengen vt. a transmite [3n] prin (ra- 
dio / telefon ete.), =lisâzen, =siigen“ 
ct. a tăia DEI in două cu ferăstrăul. 
= |salzen, =salzen* ul. a såra (bt bine. 
= lisăuern, =săuern, vt. a acri [4h] bine. 
æsäuseln* rt, a străbate [3a] adiind j 
murmurind uşor. =|sausen ti, (3) 1. a 
trece [3a] ca vintul / în goană. 2. a 
cădea [2c) la examen. =Ischailenl vi. 
a răsuna [ip] / se auzi [4e] prin, zschal- 
len2* rt, a umple [31] de răsunet, a rå- 
suna [ip] prin. œlschalten ti. (auto) 
a schimba [la] viteza; (telecom,) a da 
Du legătura (cu un interior). zsctău- 
(d)ern* et. a înfiora [1X], a Ingrozi [4h), 
a inspăiminta [IR]. = lischauen! ct, 1. și 
ri. a privi [4h] printtre). 2. a râsfol 
[4i]; a trece [3a] În revistă (obiecte etc.). 
=schanen?* tt. a pătrunde [3m] cu 
privirea; (fig.) a ghici Dh) (intenţiile). 
= lischelnenI, schien durch, durchyeschie= 
nen, ti. v, durchleuchtent. zschej- 
nen, durchschien, durechschienen, ti. V. 
durehleuchten?. =scheinend adj. 
străveziu, transparent. = [ischeuernl rt. 
a uza [1b] / răni Ah) frecind. =schenern2* 
vi. a freca [1ţ]bine / complet. = lischie- 
ben, schob durch, durchgeschoben, vt. a 
impinge [3c] prin(tre); a duce [3c) (ceva) 
cu greu pină la ţintă. = schiebent, schaf 
durch, durchgeschossen, ti. 1, a trage 
(ei cu arma prin. 2. a trece [3a} În goană 
prin(ire) / pe lingă. =schlegen?, durch- 
schaft, durchschossecn, tt. 1. a străpunge 
Dei cu glonţ / gloanţe. 2. a traversa 
[ib] ca glonţul / în goană. 3. (poligr.) 
a râri {áh} rindurile; a intercala (nl 
pagini albe, a intertolia, œ lsehiffen! vi. 


CoU =r Ce 
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(s) a naviga [ib] prin. œschiffen?® rt. 
a străbate [3a] cu vaporul. = fschimmern? 
vi. a Mcări [4h) prin. zschimmern?e ri. 
a străbate [3a) / umple [3i) cu lumină 
slabă, difuză. == jaehiateni, schlief durch, 
durchgeschlafen, vi, a dormi [4a) neintre- 
rupt. = sehlatent, durchachlief, durchach la- 
fen, et. a petrece [3a] (un timp) dormind. 
Dyrehsehlag, ~(e)s, *—e, m 1. priboi n, 
dorn n, perforator n. 2, copie f dactilo- 
grafică. 3. (auto) explozie f (a anvelopel). 
4. (mine) pâtrundere f, strâpungere f. 
6. (el.) topire f a siguranței. 6. (oui) 
strecurătoare f. 
durch = jimchlageni, schlug durch, durch- 
geschlagen, Î. ri. 1. a trece [3a] / răzbate 
13a) / pâtrunde (3m) prin. 2. (fig.) a 
(pre)tomina [1h). 3. (despre purgatir) 
a-și face [3a) efectul. ŢI. vt. 1.a străbate 
(3a), a străpuuge [3c); a perfora [îb). 


2, a trece [2a) prin (sită etc.); a filtra- 


11b). 8. a face [3a] o deschizătură f / bre- 
$å f. 4. a rupe [3i] In bâtaie (pe cineva). 
II. vr.(şi fig.) a-șicroi(4i) drum. sehia- 
gen’, durchachlug, durchachlagen, vt. a 
găuri [4h), a străpunge (ci, œ sehlagend 
adj. decisiv, hotăritor. œsehlägig adj. 
eficace, 
Durehrehlagaæmeibel, =, ~, m daltă f. 
=papler, ~(e)s, ~e, n hirtie f carbon / 
indiko. egikraft, ~, "~e, f putere f 
te strâpungere (a prolectitulul); (fig.) 
rezonanță f (in public). 
dyreh = paehlängeln! er. a se strecura [te] 
serpulnd / cu îndeminare. a schlAngela?* 
rt.a serpul (61), a strâbate [IF] serpuind. 
= isehlejeheni, schlich durch, durchpe- 
achlichen, vi., er., a se furita (bi prin. 
mvehlejehen?, durchachlich, durehschli- 
chen, ri. a traversa [1b) pe furis. 
Dyrehsehieit, ~(e)s, ~e, m delapidare f. 
dyrcha gsehleiten!, sch fut durch, durchge- 
schitffen, et. a Auri (ih) prin sicfuire. 
m ehlejten?'rt. 1. a tiri [4i] prin. 2. a 
trece [3a] de contrabandă. = "chien, 
dern’ en. a hoinâri [th] (printr-o locali- 
tate). srekipdetpis et, a colinda [ir] 
la intimplare (o localitate eic 1. œ "xchiep- 
penl. et D,a tiriti] prin / pina la țintă 
>. (fig.)a da [11] 0 mină de ajutor cuiva, 
Mi. er. a ajunge [(3c) ancevule la țintă; a 
cure [Fc] o viaţă groa, = wohleusen rt, 
1. a trece (2a) (o navâ) prin ecluză. 2.a 
supire [2e] la cramenr progresive. 
m Peehlingen, schieng durch, dure bëerch iwim- 


ei 
EI 

gen, vt. a impleti (4h) cu; a strecura 
[te] prin. 

Dyrelsehlupt, —(e)s, "ze, mgauri TI 
trecere f mică; (fig.) scâpare f. 
dyrch = Inschlupten vi. (3) a se strecura 
Lte] prin; (fig.) a scăpa (îs) (neobservat). 
= setmagsen* ri. a petrece [3a) (un timp) 
chetuind. = melmechen 1. vi, (guat) a 
se face (3a) simţit (acoperind alt gust). 
IL, ct. a degusta [1B]; a distinge [3c] un 
gust (în mincare); a gusta [1B] pe rind / 
pe deplin. œ inehmelBen, schmif durch, 
durcageschmissen, vl, a arunca [ip] prin- 
tre). œ nchmeitern* vt. a răsuna [ip) 
puternic, ~ isekmuggeln ri. a trece (Däi 
prin contrabandă. œ țsehnelden!, schnitt 
durch, durehgeachinitien, b. rt. a tåla Di 
în două. M. vr., a-şi croi [$1] drum: a 
se elibera [$b). s-schnejden?, durchschnitt, 
durehschnitien, L, vt. a tâla [1K], a tra- 
versa [1b]; a intersecta (bi. M. wr. a 
se Incrucişa [1b) / intretâta {1k}, m schnel- 
dend adj. usturâtur; (despre ger) PALUD- 
zător, œ lWehnelen vi, impers. A ninge 
(ei prin / neîntrerupt, 

Dyrchsehnitt, ~(ec)a, ~e, m 1, tâlere f. 
2. secțiune f, profil n. a. intersecție f. 
4. medie f. 

dyrehsekniithieh I. odj. mediu, obignuit. 
I. odr, în medie, 

Dyrehnehnitta m alter, ~s, n sg. Virta f 
medie. zs ptfbeltet, ~s, ~, m muncitur 
m mijlociu / de rind. mertrag, tel, 
"~e, m produs n / Venit n mediu. ge- 
sehwindigkelt, ~, ~en, f viteză / medie. 
= gewicht, ~(e)s, ~e, n Rreutate f me- 
die. mlintie, ~, ~n, f linte f de Intar- 
secție. œ mensch, ~en, ~en, m om m 
mediocru | de rind. punkt, zl, ~e, 
m punct n de intersectie. œ rechnung, 
~, ~en, f calcularea f mediei aritmetice. 
student, ~em, ~en, m student m më- 
diucru. mtageweark, ~(r)e, nag. próduct ie 
f iinic medie. wert, ~(e)s;, ~t, m 
valware f medie. mzelehnung, ~, ~m, 
f de sent n secţiuni. 

gureh=schnoberne, «e schnditelin, 
s-schniifein* rt a adulmeca (ist: A 
sĉotoeil [AB], a còtrobsi (kri. 

Dyschsrhreilea bleek, ~e, a, m, 
= kuek, Ion, "eet, R, helt, ste, 
~e, n pior n. 

dyrehisehrelben, scâirieb durch, daroie- 

schrióden, ct. a copia [1h] cu Ipd kD Mir, 

tie cardon / pe hirtie de calc. 
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Durehschreibe zpapler, ~(e)s, ~e, n hir- 
tie f de carbon / de calc. =verlahren, 
~s, ~, n procedeu n de copiat / multi- 
plicat. 

durch zs Ischreieni, schrie durch, durch- 
geschrien, ti.a striga [la] prin (telefon / 
megafon | deschizătură etc.). =schraei- 
en?, durchschrie, durehschrien, tt. a umple 
[21] de strigăte. = jisehrelteni, schritt 
durch, durchschritten, ti. (ei a Diet [4h] / 
trece [3a] prin.  =sclueiten?, durch- 
schriti,  durechschritien, tt. a parcurge 
(Dei pe jos / cu pasul. 

Dureh zs geheft, ~, ~en, f copie f (dac- 
tilogratică / cu indigo). aschuD, -usses, 
-iisse, m 1. (poligr.) durşus n, interlinie f. 
2, (text.) bătătură f. 9. Împuşcătură f 
(prin corp / obiecte).  =schubpapler, 
=(e)s, ~e, n (poligr.) coală f albă inter- 
calată (intre cele tipărite). 

durch = fachiitteln, zschiltteln* vi. ascu- 
tura DI bine, =œ !schüttern, =sehilt- 
tern* ri, a zzudui DI puternic (suile- 
teşte). = "schwârmeni vi. 1. (despre al- 
bine) a roi (4i] peste, a trece Dal în 
roi prin. 2. a petrece [3a] plăcut / che- 
tuind. zachwărmen?* rt, 1. a străbate 

[8a] în roi / în grup. 2a cutreiera (LJ) / 
petrece [3a] cħefuind. = |l sehħhweben! 
vi. (s) a trece [32] plutind prin / pe lingă. 
znohwehen?* rt. A traversa [ib] plutind / 
uşor / pe nesimţite. =schweiten* rt, 
a cutreiera [1J]. = |schwimmen:,. chwamm 
durch, durehgeschwommen, ri. (ei a inota 
HI) / pluti prin. =sehwimmen?, durch: 
schwamm, durehschwommen, vt. a parcurge 
(Dei inot. zsehwindeln er. a-şi atinge 
(3c]ţelul minţind. = |schwitzen, = schwit- 
zen*, I. ti. (despre sudoare, lichide) 
a trece [3a] / picura [ih] prin; a transpi- 
ra [ip]. H, vi. a imbiba [ip] / scălda 
(13) în sadoare. = l'segelnl vi, (ei a naviga 
(1b] cu vele prin. zsegeln* vi. a par- 
curge [3c] cu vele It (fig.) die Lüfte ~ 
a spinteca (hl acrul cu aripile intinse. 
=nelgen!, =liseihenl, vi., vt. a (se) fil- 
tra [ib] / strecura [ie].  =selgen?* 
zselhen2* et, a strecura [le], a fil- 
tra [1b]. 

Dyrehselher, ~s, ~, m 1, strecurătoare 
f, filtru n. 2. sedilă f. 

durch = sein, war durch, durehgewesen, el. 
1. a fi trecut (prin zid / pădure / primej- 
die | laexamen). 2.a fi găurit / străpuns. 
a |mendeul, sandte durch, durehgesandi, 
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vi, a trimite [3n] / transmite {3n} In 
toate părțile. œ |senden?, sendete durch, 
durchgesendet, vt. a transmite [3n] prin 
radio. zlisetzeni, vt., er. a (sc) impune 
[3e]. =sCtzen2* vi. 1.a îmbiba [ip]; 
a amesteca (ai: a pătrunde [3M]. 2, a 
încărca [iv] (rurnalul). zseuchont vi. 
a învinge (3c] boala. œsenthon?’ et. 
a infecta (bi / molipsi [h]; (fig.) a 
infesta [1b]. 
Dyrchsicht, ~, ~en, f 1. perspectivă f; 
deschidere f prin care so poate 
privi / vedea. 2. revizuire f, corectare f; 
cercetare f. 
dureh =ichtig adj. transparent, străveziu. 
Durchsicht xigkelt, ~, fsg. transparenţă f- 
xs|bitd, ~(e)s ~er, n diapozitiv n. 
durch zs |sickern vi. (despre lichide) a picu- 
ra [îh] / se infiltra [1b] prin; (fig., des- 
pre informații) a transpira [1p]. œ lisle- 
ben! vt, a cerne [3a]. ssleben?* ut. a 
discerne [3a]. =lsingenl, sang durch, 
durchgesungen, vi. a cinta [ta] pină la 
sfirşit. =singen2, durchsang, durchsungen, 
vt. a petrece [3a] (timpul) cintind. = Ualg- 
nen), sann durch, durchgeronnen, tt. V. 
durehdenkeni, œæsinnen?, durch- 
sann, durchsonnen, vt. v. durch- 
denken? œ fsintern vt, v. durch- 
secihen.. = faltzenk, sag durch, durch- 
gesessen, vt. a toci [4h] gezind. zsitzen?, 
durchsaß, durchsessen, Cl, a petrece [3a] 
(un timp) sezind; a şedea pd] tot tim- 
pul. =/|sollen vi. a trebui [4f] să treacă 
prin (primejdie / încăpere etc.). =s9n- 
nen* rt, a pătrunde [3m] / scălda [is] 
cu lumina / căldura soarelui; (fig.) a 
umple [31] de căldură / iumină. æ spä- 
hen! vi. a privi [4h] / iscodi (4h] prin. 
=spăhen2* ri. a cerceta [1b] / examina 
amănunţit. =(ispalten, z-apalten* CL, a 
sparge [3j] in două. sisplekeni rt, a 
trece [3a) (ceva) prin ceva străpungin- 
du-l. =spicken?* vt. a Împăna {ib} 
(friptura). = spielen! ct. (muz.) a cinta 
[ta] pînă la capăt / a exersa {1b} (0 bu- 
cată instrumentală); a juca (UI pină la 
sfirşit (o partidă de şah). =splelen?* vt. 
1. a petrece [3a] (un timp) jucind jocuri 
de noroc. 2. (despre rint) a adia DS) 
ușor prin. =lispleBen, sspleben* tt. a 
străpunge (cl, = lsprechen, sprach durch, 
durchgesprochen, vi. 1. a discuta DDi 
amănunțit (ceva). 2. a transmite (ni 
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telefonic. = sprengen! I. vi. (4) a trece 
[3a) în galop prin. H, vt. a sfărima [tip] 
(prin explozie). œsprengen?’ ri. 1. a 
parcurge [3c) în galop. 2, (mit.) a ames- 
Lech [1Ș) / presăra [1v) cu. =nprenkein* 
rt, a amesteca [îs] (usor) cu. œ sprin- 
gen, sprang durch, durchgesprungen, ti. 
(s) l. a sâri [$p] prin. 2. a crăpa (DIE) 
În întregime, =pringen?, durcheprang, 
durehsprungen, ri. A traversa [1b] sărind / 
dintr-un salt. = spülen ct. a clâtt (Ab) 
bine. e "spären vi. a simţi (ei (ceva) 
printr-un alt corp. œspüren?® ri. a sco- 


toci [4h], a spiona (tb); a adutmeca (sit, > 


æ istamplen! vi. a zdrobi [4h] (cu lovi- 
turi / picioarele). ` svämpienir ri. a 
traversa (1b) cu pasi greol / apăsaţi. 
æ imtânkern rt, 1. a Imputi [4e). 2. a 
scotoci [ih] (peste tut). æ wtauben! 
ri. a pâtrunde [3m] ca praf. s-vääbenis 
tt. a acoperi (Ami de praf.sestăubene rt. 
a îmbiba [îp) cu praf / particule lichide 
pulverizate. ` zs "wiechenl, slach durch, 
«durchgeatochen, I. rt. 1. a strâpunge [3c), 
a Ințepa [1G], a Râuri Dh, 2. a trisa 
(bt (la joc). M. vi. 1, a trece [3a] prin, 
2. (mit ger) a fi ce conivenţă (cu cineva). 
esteehen?, durchatach, durchatochen, Pt. 
a strâpunge [3c], a găuri [4h); a stră- 
bate (änt. 
Dyrch a: atecherei, =, ~en, f inşelăciune 
f; uneltire f, intrigă f. sestechung, ~, 
~en, f străpungere f. 
dyrch m listecken rt. a băga [ls) prin. 
œ stehlen, stai durch, durchgestohlen, 
vr. 1. a se furisa übt, 2.a trål (41) din 
furtişag. e "eielëenl, stieg durch, durche 
Gegiieäen, ti. (s) A pe urca-[fa) / cătâra 
(1Q) prin; (fam.) night ~ A nu pricepe 
[3a). mmejren?, durchatieg, durchatie= 
gen, tt. 1,a urca |ta) pinà sus (un munte). 
2. a cutreiera [1] ca alpinist (munţii). 
m istemmen Cl a sparte [3)] / Râuri 
lih) ceu un obiect bont. œ steppen, 
msttppen? ci. atigheli [ih]. ae isteuern! 
Ei. (mer.)a conduce [2c) prin. se steperni* 
SL a tratefsa |ib)/ parcurge [3c) cu 
o navă. 
Dyrehistieh, — (ein, ~e, m 1. stråpungere 
[a unul tunel 7 canal). 2, canal n; te 
nel n; canal n de corectare (a unei albii 
de clu), (iere f de cut. 3. Cestundare f 
pelin Impunsâtură /. 4. (med.) perturatie 
f Uatestiuali); plagă f peretrantă. 
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dyreh = Istichen! ri. a broda [tb] un modei 
prin ceva. =stjeken?’ ct. a acoperi 
(mi cu broderie. s intobern, sstdbern* 
ut. a scotoci [4h] peste tut. = Pitoehera, 
= sochern* et, a râscoli (4h), a scormoni 
[$h] (căutind). 
Dyrchatog, ~es, *~e, m 1. strâpungere f; 
spargere f; rupere f. 2, gaură f, deschi- 
dere f; bresă f. 3. pribol n. 
dyrch æ [stoBeni!, stief durch, durchpeato- 
Ben, 1. vi. (s) a pătrunde [3m); a stră- 
punge (Dei, M. rt 1. a împinge Dei 
prin. 2. a sparge [3]) prin lovire ] călcare. 
3. a gåuri (sh); a toci [4h) prin uzare. 
e si Beni, durchalief, durchalofen, vi. a 
străpunge (Zei: a perfora [1b]. œ Batrab- 
len? ci. a lumina [1b) / duci [4h] prin. 
sntrahien?* et, a lumina [tb] intens, a 
translumina [1b); (med.) a examina (bt 
radiologic. se îmtreben! ri. a tinde (äm? 
să treacă prin. centreben?* pi, a stirà- 
bate (331. e "etteichenl, strich durch, 
durchgestrichen, rt, a tâta DEI / anula 
tb] (cu o linie). zestrejehen?, durch trich, 
durchatrichen, ct. a cutrelera (IL, a colin- 
da firt, 
Dyrehstrelebung, ~, ~en, f tAletură fs 
cuvint n / pasaj n tåtat. 
dyreh a jstreifen? ct. a trece (Däi (0 pan- 
glicà etc.) prin. eestrejlente rr, 1. a 
colinda (ri, a cutreiera {tJ} (pe jos). 
2., a acoperi [im) cu dungi / vergi / Ha 
nii, 3.a tåla [1K] cu 0 linie. œ jströmen? 
ri. (s) a curge [Je) pubol prin; a nåvāli 
DI în masă prin. wetròmen?® et, (fru 
vii) a strâbate [2a); (fig.) a pâtrunde 
(3m) // mit Freude ~ a umple de bucurie, 
m studieren, efsdierie durch, durchete- 
dert, ri. 1. à studia [1d] temeinic / de 
la un capât la altul. 2. a petrece [3a) 
(un timp) studiind. e "täteg vi. (s) 
a trece (Däi ca o vijelie / Im goană. 
mstirmenl* ci. 1. a străbate (da) ca o 
Vijelie / în goană. 2. (Dei a răscoli 
[4h]. me datărzen vi. a câdea (Zeil / we prà- 
bust (ih) prin. œ înuehanl et. a revedea 
(Zei huit. mayehen?* ri. a cerceta 
[1b] amănunțit; a perebeziţiona (hi: 
a explora [1b]; a rcotecl (4h). 
Dmrehsgehung, =, ~en, f percheziţie f; 
explorare f; seuţocire f. 
dnrchseäfenr rt. a indulci (4h) (prea) 
tare. m Manzen! ri. 1, a uza [1b) (noti 
țâmintea) Carsind. 2. a dansa (1b) toate 
dansurile ; cu toată lumes. stansen?* 
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et, 1. a străbate [3a] (o incâpere) dan- 
sind. 2. a petrece [3a] (un timp) dansind. 
sslltappen vi. =tappen“ vt.a trece [3a] 
prin ceva / a străbate [3a] cu pași nesi- 
guri | greoi. zltasteni I. vi. a pipăi 
(41] bucată cu bucată. H. tr. a ajunge 
Gei la ţintă pe pipăite. =tasten?* oi, a 
pipăl [4f] / apuca [ip] tot. = itauen! 
vt. a dezgheța [1G] complet. =tagen2* 
vt. a acoperi (mi cu rouă. ze ftebeni I. 
vi. (a) a trece[3a) cu impetuozitate. II. 
vt. a petrece [3a] (un timp) zgomotos / 
exuberant. stoben2* vt. a străbate [3a] / 
petrece [3a] zgomotos. Dänen vi. a suna 
[ia] / răsuna [ip] prin. =tnen?e vt. 
a răsuna [ip]; a umple [31] de sunete. 
as |ltosen! ci. (5) a trece [3a] vijlind prin. 
=tosen2* vt. a străbate [3a] zgomotos / 
vijlind; a umple [31] de vuiet. zltra- 
gen, trug durch, durchgetragen, ti. 1. 2 
purta [IP] prin. 2. a uza [1b] / toci 
(4h] purtind. =trănken* ct. a Imbiba 
fip], a satura [ib]; a impregna [tb]. 


e Ptrbufein ti. a străbate [3a] picurind. - 


æ fträumenl J. vt.-a visa [1b] plină la 
capăt. II. vi. a visa [ib] neintrerupt. 
străumen2* vt. 3 petrece [3a] (un timp) 
visind. æœltrelben, trieb durch, durchge- 
trieben, vt. 1. a mina [ia] prin. 2. a 
infige [3f] prin. 3. a da [1i] / trece [3a] 
prin (sită etc.). œlitreten, trat durch, 
durchgetreten, I. vi. (s) a păși {4h] prin. 
II. vt. 1. a uza [1b] / gãuri [4h] (talpa / 
scara etc.) călcind. 2. a frăminta [1D] 
călcind / cu picioarele. 
Dyrehtrieb, —(e)s, ~e, m drum 
vite/turme. 
durehtrleben adj. ralinat, șiret. 
dgreh=jteleten vi. (s) a picura [th] prin. 
ss itrocknen vt., vri. a (se) usca [1d] de 
tot. ssftrOptein vi. (ai a pătrunde (3m) 
picătură cu picătură. =itroplen vi. (s) 
a pătrunde [3m] în picuri mari. =triim- 
mert adj. slărimat complet, plin de cră- 
pături, e üben v. a exersa [1b] temel- 
nic | pină la capăt. zlwachenk vi. a 
veghea [tb] neintrerupt. =wachen2* rei. 
a petrece [3a] (un timp) veghind. = mach: 
son!, wuchs durch, durchyewachsen, ti. 
(8). Le a creşte [3b] prin. 2. a se interpă- 
trunde {3m] // durchgewachsener Ast nod 
n (In lemn). =wachsen?, durchwuchs, 
durehwachsen, vt. a creşte [3b] printre; 
a nâpădi [4b] crescind. zlwagen rr. a 
trece [3a) viteJjeşte prin, a Indrăzni 


n de 


+ tot. 
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[4h) să treacă prin. = iiwalken, = walken* 
vt. 1, a bate(3a] bine în piuă; a întinde 
[3m] bine cu sucitorul, 2. (fam.) a muia 
[1H) oasele (cuiva). zwallenl vt. a 
străbate [3a] unduind; zwallen?* rt, a 
colinda [ir]; a rătăci [4h] prin. = liwal- 
ten, =walten* ct. a stăpini [4h]. =wal- 
Sens vi. a vălțui [41]. =llwălzen ct, a 
rostogoli [4ħ] prin. æ liwandeln, e wän- 
delne vi, (s) a străbate (3a] plimbindu-se. 
= liwandern! vi. a colinda [ir] / cutreiera 
[iJ] neintrerupt (cu piciorul). =wan- 
dern?* vt, a colinda [1r] (o regiune) pe jos. 
æliwārmon! pt. a încălzi Dh) bine. 
= wârmen?* vt. a încălzi [4h] complet / 
= iwssern, = Wwăasern* vl. a um- 
ple [31] cu apă; a uda [ta] / Imbiba [ip} 
cu apă, =lwatenl vi, a trece [3aj prin 
vad / prin apă cu piciorul, a-waten2*ut. 
a traversa [1b] cu piciorul o apă. =we- 
ben“ (şi durchkwob, durchwoben) vt. a in- 
treține DI // eine Rede mit Sinneprii- 
chen ~ a presăra [lv] 0 cuvintare cu 
maxime. ; 
„Durchweg, ~(e)s, ~e, m (drum n dei 
trecere f; trecătoare f. 
dyureh=weg(8), =wes(s) adr. în general, 
fără deosebire. = |wehenl I. vi. a adia 
U$] 1 sufla [tc] prin. D, ut. (vintul) 
a impinge (ei sullind. zwehen?* vt. a 
adia (Si / sufla [ic] peste; (fig.) a 
umple [31] (de entuziasm / dragoste etc), 
= liweichen? vi. (s) a se uda [ta] / muia 
[111]. aweichen?2* rt a uda (ta), a 
muia [1H]. =liweinen!, ci. a plinge [3c] 
neintrerupt. =wainen2* ut. a petrece 
(3a) (un timp) plingind. œ !werfen, warf 
durch, durchyeworfen, vt. a arunca (ip) 
prin; a cerne [3a], a da [1i] prin ciur. 
=wettert adj. rezistent la intemperii. 
= Iwlegen, wog durch, durchgewogen, vt. 
1. a cintări (4h] tot / bucată cu bucată. 
2. a tăla [1k] în bucăţi (carnea), œ~ lwin- 
deni, wand durch, durchgewunden, I. vt. 
a trece [3a] (răsucind) prin, II. vr. a se 
strecura (ei cu greutate, a-şi atinge 
[3c] cu greu țelul. =winden?, durchwand, 
durehwunden, vt. a împleti [4h] / răsuci 
Dh) prin, =jiwinternl vi, a ierna [ib], 
a ieşi (4b] din iarnă, =wintern2* et, a 
hrăni [4h) / întreţine [3h] peste iarnă. 
æ|wirbeln! vi. 1. a trece (3a) Învirte- 
jindu-se prin. 2. (despre sunete) a răsuna 
[ip] din plin. zwirbeln?* rt, a străbate 
[3a] învirtejindu-se / repede 7 în zbor, 


DUR — DUS 


= wirken} vi. 1. a lucra [1b) neîntrerupt. 

2. a răzbate [3aJcu impresia produsă I 
cu 0 realizare. œwirken?® vt, a intre- 
țese [3a] (cu desene). = liwi(t)schen ri. 
(s) (fam.) a scăpa [is] (de undeva), a o 
Şterge [3c]. sewogen* vt. (ape) a străbate 
[3a] în valuri mari; (fig. despre senti- 
mente) a umple [31) / copleşi [4h! (inl- 
ma). sliwollen vi, a vrea [21) să treacă 
prin / dincolo. œ liwühlen! F. ei. a răscolt 
[4h) / scotoci {4h] dezordonat / în grabă, 
H. vr. a-și croi [4i] drum scormonind, 
=wilhlen2* et, 1. a răscoli (4h) (sutle= 
teste). 2. a amesteca (st, 3. a ațita Uni, 
a instiga [ip]. 

Durchwurf, ~(e)s, “~e, mi. locn jgaură 
f prin care se poate arunca ceva; arun- 
care f prin, 2. ciur n, dirmon n; ciuruire 
|; material n dat prin ciur, 

durehiwiirgen I, vt. a înghiţi [4e] cu greu. 
U. vr. a răzbate [3a] cu greu în viaţă. 
=murzen! vt. a condimenta [ib] in 
întregime. swirzen?* ei, 1. a condi- 
menta [1b] / aroma [ib]. 2. (fig.) a face 
[3a) atrăgător. æwüten® vt, a petrece 
[$a] (timpul) furios / cu scandal. = !jzăh- 
len? ei. a număra [in] pe toți / de la pri- 

mul pină la ultimul. azăhlen?e ei, a 
număra (în) pe rind. =|zechen! ri. a 
chefui [41] neîntrerupt / pină la urmă. 
=zechen2* vt, a petrece [3a) (timpul) 
Cheiuind. œ Veeiehnen et, a calchia [lb]; 
a desena (bi pină la sficşit. = zlehenl, 
209 durch, durchgezogen, I. vt, 1. a (pe)- 
trece {3a} / trage (3c] prin. 2. a dărăci 
[4h]. M. ri, 1. a traversa [1b], a parcurge 
Dei, 2. a trece [3a] (pe undeva) fără 
oprire; a drumeţi [4h] prin. =zlehen?, 
durehzvg, durchzogen, ct. 1. a cutreiera 
(13), a străbate [3a]. 2. a întreţese [3a] 
(cu). 

Durchazieher, ~s, ~, m tăletură f pe 
obraz (la duel). zs zlehnndel, ~, ~n, f 
ac n de trasat / de trecut elasticul prin 
tiv. 

dureh=zitterne ri. a face (a) să tremure. 
=zuckene et, 1. a face [3a] să tresară. 
>. a străbate [3a] repede; (fiy.) a stră- 
fulgera {1L} (0 idee). =zuckerne vt. a 
îndulci (4h] (cam) mult. 

Dyrch=zug, ~(e)s, "ce, m 1. trecere f 
(a trupelor printr-o regiune). 2. curent m 
(de ner). 3. (text.) năvădire f, 4. darac n 
(pt. cinepă), 6.tiv n (pt. trecut elasticul / 
şiretu)). 
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durch =|lzwângen ci, er. a(-şi) face [3a) 
loc (forțat) printr-o deschidere. = zwin- 
gen, zwang durch, durchgezwungen, ct. a 
trece [3a] (ceva) forțat prin; a duce 
[3c] la țintă; a impune (ei (ceva) cu 
forţa. 

dürfen, durfte, gedurft, vi. 1. a avea voie 7 
dreptul; a-i fi permis: a putea {2b} 
|| wenn ich bitten darf dacă-mi dați vole; 
wenn ich es sagen darf dacă pot s-o spun. 
2. a părea (Dal // das dürfte falsch sein 
parc să fic fals. 3. a indrăzni [4h] // wer 
dürfte es ihm sagen? cine ar îndrăzni 
(4h) să spună? 

dürftig adj. 1. sărăcăcios; lipsit, 2. insu- 
ficient; meschin. 

Dürttigkelt, ~, fsg. 1. sărăcie f, lipsă f. 
2. insuficiență f. 

dürr adj. 1. uscat, vested; sterp, 2. uscă- 
tiv, slab. 3. laconic, sec. 

Dürrze ~, F [1. secetă f; uscăciune f; 
arlditate f. 2. slăbiciune f. =tleisch, 
~es, D ag, carne f uscată, pastramă f. 
=lutter, ~s, n sg. nutreţ n uscat. %ge- 
biet, ~(e)s, ~e, n regiune fuscată / aridă. 
aobat,, ~es, n sg. fructe pl. uscate. 
=sucht, ~, fsg. (med.) atrofio f, distro- 
fie f. =wurz, ~, f sg. (bot.) moartea- 
puricelui f, 

Durst, ~es, mg. (Și fig.) sete // 
a-l fi sete. 

dursten, diirsten, ti. (nach) a-i fl sete 
II mich diirstet mi-e sete. 

Durstgeluhi, —(e)s, n sg. senzație f de 
sete, 

durstig adj. (și fig.) insetat, setos. 
Dusch zs bad, — feig, "~er, n, 20, ~, ~n, 
f duş n. 

duschen I. vi., rr. a face [ia] dug, a se 
duşa [tb]. II. vt, 1. a umili [4h]. 2. a 
mustra (ei, 3. a trezi [4h] la realitate. 

Düse, ~, ~n, f (tehn.) duză f: ajutaj n; 
jiclor n. 

Dysel I. ~s, m. 1. amețeală f; picoteală 
f, somnolenţă f. 2. Ir ~ haben a avea 
noroc. V. reverie f. 4. (pop.) prostănat 
m, nătărău m. I. ~, ~n, f(rin.) femelă 
fila păsări micl). xel, ~, ~en, f 1. bul- 
măceală f, somnolențà f. 2. zăpăceală f, 
distracție f. 3. nechibzuinţă f; scăpare f 
din vedere, xer, ~s, ~, m visător m; 
zâpăcit m. 

dügel zs le adj. amețit, buimăcit, somnoros, 
=n ti. 1.a ameţi [4h]. 2. a visa [ib]; a 
somnola (bi: a moţăi DI. 


~ haben 


au 


Düsen xantrieb, —(e)s, ~e, m (tehn.) pro- 
pulsie f cu reacţie. sauge, ~s, ~R, n 
orificiul n duzei. =flugzeug, ~(e)s, ~e, 
n avion n cu reacţie. œjāger , ~s, ~, 
m avion n de vinătoare cu reacție, 
= kopl, ~(e)s, "~e, m capul n duzel; 
stropitoarea fduşului. =trlebwerk, ~(e)s, 
~e, E (av.) stato-reactor n. 

Dussel, ~s, ~, m prost m, nătărău m. 

diisseln vi, 1. a se furişa [1b]. 2. a discuta 

[1D] pe ascuns. 3. a şopti [4h]. 

Dust, —(e)s, m sg. praf n (mai ales la 
arie); piclă f. 

duster, düster adj. intunecat; obscur; 
(fig.) posomorit; morocânos JI ~e Far- 
ben culori sumbre / închise; (fig.) ~ wer- 
den a se întrista [1b]. 

Diinter, ~s, n 50., scheit, zkelt, ~, fsg. 
întunecime f; obscuritate; posomoreală f. 
ln, ~s, ~e, m obscurântist m. 

diistern vi, vt. a (se) întuneca (ai, 

Düt, ~s, m sărutare f. ze, ~, ~n, f 
1. pungă f, cornet n. 2. (ornit.) fiuierar m. 

Dutt, —(e)s, ~8, Ml. cocn.2e grămadă f; 
teanc n. 8. pitic m, prichindel m. 4. 
pungă f. 

Diittehen, =, ~, n sin m. 

Dutt=e, ~, ~n, f sin n; biberon n. set, 
~, ~n, [sin m, W E 

dutteln vi. a suge [3f} (la sin). 

dytten vı. a moţăi [41]; a visa (1b) treaz. 

diitzen vı. a (sc) ciocni [4h]. 

Dutzend, ~(e)s, ~e, n duzină f. =bild, 
~(e)s, ~er, n tablou n de duzină | 
prost. =mensch, ~en, ~en, m om m 
de duAnă / mediocru. =ware, ~, ~n, f 
marfă f de duzină. 

dutzend=welse adr. cu duzina, 
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Duwak, ~s, ~e, m 1, (bot.) coada-calului 
f- 3. tutun n. 

Duz =bruder, ~s, ~, Mm Prieten m intim } 
la Cataramă. =briiderschatt, ~, ~en, 
f prietenie f intimă; tutuială f. 

duzen vt., vr. A (se) tutui [4i). 

Duz=treund, ~(e)s, ~e, m. YV. Duz- 
bruder, zsfuf, ~es, m sy. mit j-m 
auf ~ stehen a se tutui II cu cineva. 
= schwester, ~, ~n, f prietenă f intimă 
(cu care te tutuiești). 
D-Wagen, —s, ~, m opresc. V, 
gangswagen,. 

dwars adv. (mar.) de-a curmezişul. 
Dwarskleker, ~s, ~, M (reg.) 1. saşiu m. 
2. invidios m. 

DWK presc. dela Deutsche Wirt- 
schaftskommission Comisia 
f economică germană. 

Dyade, =, ~n, f (mat.) diadă f. 

Dyn, ~s, ~, n (fiz.) dină f. 

Dynamik, ~, f sg. dinamică f. 

dynamisch adj. dinamic. 

Dynamit, ~s, n sg. dinamită f. zs beid, 
~en, ~en, m dinamitard m. zpatrone, 
~, ~n, f cartuș n de dinamită, œspren- 
gung, ~, ~en, f explozie f cu dinamită. 
Dynamo, ~s, ~s, m dinam n. =incter; 

, ~, n dinamometru n. 

Dynast, ~en, ~en, M Siverân ni, domni- 
tor m. ~le, ~, -stilen, f dinastie f. 


Durch- 


8 


'dynantisch adj. dinastic. 


Dysenterle, ~, -rilen, f (med.) dizenterie f. 
Dyspepsle, ~, -silen, f (med.) dispepsle f. 
dz presc. v. derzeit. 

D-Zug, ~(e)s, “~e, m presec. Y. Durch- 
gangszug. 


E, e, n 1. (litera) E, e m. 2. (muz.) mi m 
II E-Dur mi major; e-Moll mi minor. 

E presc. pt. : 1. Energie, 2. Erg. 
3. E e EE LE Et 4. "Est 
[=germ. Osten]. 

Ebbe, ~, ~n, f L.refluxn // Flut und ~ 
flux n și reflux; (fig.) in der Kasse ist 
| herrscht ~ e lipsă de bani in casă. 
2, (mar.) maree f joasă. 
ebben vi. 1. (ṣi. impers.) a fi în reflux, a 
scădea [2€) // es | das Meer ebbt este | ma- 
rea e in reflux, 2. (fig., despre zgomot, 
minie) a scădea [ĉe], a diminua (tb). 

Ebbe ster, ~(e)s, ~e, n poartă f de ecluză 
(pt. maree). siet, ~, ~en durată f 
de timp între fluxuri. 

cbd. presc. V, ebenda, 
gben I. adj. 1. neted, întins, plan JI ~es 
Land res n; zu ~er Erde wohnen a locui 
DI la parter; ~e See mare f calmă; 
. ~ Machen a netezi [4h], (tehn.) a plana 
(ib), 2. continuu, uniform // ~e Fahrt 
călătorie f fără complicații. 3. (reg.) 
potrivit, convenabil // es ist mir ~ Imi 
convine [4c). IL. adv. 1. tocmai, chiar 
[| warum ~ heute de ce chiar azi; ~ des- 
wegen tocmai de aceea. 2, abia, tocmai 
acum II er kommt ~ vine Dei tocmai 
acum; er ist ~ angekommen abia a sosit 
(4h). 

Eben=baum, ~(e)s, -bdume, m (bot.) 
abanos m. =bild, —(e)s, ~er, n imagine 
f: chip n, portret n // er ist das ~ seines 
Vaters este leit. taică-său. 

ebenz=birtig adj. 1, de aceeași origine 
| condiție. 2. egal, deopotrivă (cu cine- 
va). =da, =da adv. tot acolo, în acelaşi 
loc; (tipogr.) ibidem. =dalher, ze daher 
adr. din acelaşi loc / motiv. =dajhin, 
sdaihin ode, 1. tot într-acolo. 2. în 
același scop. =darum, =darym adv. 
tocmai de aceca. det, adie, dan, 
æder,  =dje, dä pr. dem. același, 
aceeaşi. =deshalb, =deshalb, =deswe- 
zen, =deswegen adr. tocmal de aceea. 


Ebene, ~, ~n, f 1. cimpie f, şes n. 2, 
(mat.) plan n // schiefe ~ plan incli- 
nat; (fig.) auf die schiefe ~ kommen 
| geraten a decădea [2e] (economic, mo- 
ral etc.). 3. (fig.) domeniu n // auf der 
~ der Sprachwissenschaft In domeniul 
lingvisticii. 4. nivel n // auf hoher ~ la 
nivel inait. 

gben=en vi. v, ebnen. =eruig adj. 
(de) la parter. =falls adv. de asemenea, | 
=lăchig adj. planat, netezit; (mat) 
cu fețe plane. 

Eben zs helt, ~, ~en, f 1, netezime f, 
planitate f; formă f plană. 2. regulari- 
tate. f (de teren), egalitate f., =holz, 
~es, "~er, n (lemn n de) abanos n. 

ebenleren* et. a căptușt (Ab) / placa [1b] 
cu abanos. 

Ebenist, ~en, ~en, m timplar m de mo- 
bile (fine / din abanos). 

eben =Jener, =Jene, =jenes pron. dem. 
chiar ; tocmai acela / aceea. 

Ebeuma8, ~es, ~e, n simetrie f, propor- 
tie f (simetrică), regularitate f. 

gbenmäßig adj. simetric, regulat,, propor- 
tional. 

chensag adv, tot aṣa, la fel II ~ wie la fel 
ca şi; beide sind ~ alt amindoi sint de 
aceeaşi virstă, =put adv. la fel de bine. 
=hăufig adv. la fel de des / frecvent: 
tot de atitea ori, 

Ebensohle, =, ~n, f (mine) reper n de 
orizont / talpă. 

cbenso zs lange ode. la fel de mult; tot 
atita.timp, satt adr. la fel de des / frec- 
vent.’ sehr adr, tot atit / la fel de 
mult. =viel adv, la fel de mult, zuelt 
adv, la fel de departe; nici mai aproape, 
nici mal departe, =wohi adv. tot aşa 
| 1a fel de bine. 

ebentrâchtig adj. incet, tacticos. 

Ebenwaage, ~, ~n, f echilibru n, cum- 
pit n. 

cben=weg adv, mereu, totdcauna. ~ wohl 
adt. de asemenea, 


ZS E, ~s, ~, m vier m. zensehe, ~, n, 
[ (bot.) scoruş-de-munte m. œhirsch, 
mes, ~e, m Cerb m (de India). =raute, 

„mn, f (ott lemnul-domnului m. 
arelas, ~es, ~e, m (bot.) ceapa-ciorii f. 
æschweln, ~(e)s, ~e, n mistret m, 
=wurz, ~, f s9. (bot.) 1, lemnul-demnului 
n. 2, turtă f, punga-babei f. =zahn, 
m(e)s, "~e, m colţ n de mistreţ. 
cbnen vt., ur. 1. a (sc) nivela [ib], a (se) 
netezi [4h]; a plana [ib]. 2. (fig.) a 

aplana- (1b); a lichida (tb) (0 datorie). 

Ebnung, ~, ~en, f 1. nivelare /, nete- 

zire f. 2. (fig.) planare f. 

Ebonit, ~(e)s, ~e, n ebonită f. 

ebulloren® vt. a fierbe [30). 
Ebulloskgp, ~(e)s, ~e, n (fiz.) ehulio- 
scop n. 

Eece ['Ektse], ~, ~, n ziua f morţilor. 
Echantillon [esâti'j3:], ~s, ~s, n eṣan- 
tion n, probă f. 
echaulf aleren [eşo'fi:-]* rt er. a (se) 
“Infierbinta (1R) / aprinde [3m] ; irita 

DDI eiert adj. aprins, înfierbintat, 

iritat, excitat. 

Eebte [efek], (08, ~s, m 3. eşec n, 
Tatare f. 2. șah n (joc). 

Echinoderme, ~n, ~n, m (Gool) echinu= 
derm n. 

Echo ['eço], ~s, ~s, n (și fig.) ecou n. 
ceho = artig adj. ta de / un ecou. xen vi. 
a răsuna [ip], a avea / produce [3c] 
ecou. 

Echolot, =(e)s, ~e, n (ar., mar.) eceme- 

tru n, sondă-ecou f. 

Echse, ~, ~n, f şopiriă f. 

echt adj. adevărat, veritabil, autentic; 
garantat; natural, pur; original // (mat.) 
mer Bruch fractie f propriu-zisă / sub- 
unitară. 

Echtheit, ~, f sg. autenticitate f; carac- 
ter n veritabil, originai, pur. 

Eek, ~(e)s, ~e, n colt n // îiber(s) ~ 
plezig, de-a curmerișul: da macht's ein ~ 
e o dificultate, merge greu. manker, 
~s, ~, m (constr.) âncoraj n / armâtură f 
de colt. =ball, ~(e)s, "~e, m (sport) 
lovitură f de colț, corner n. = band, 
m(e)s, “er, n (constr.) fler-colţar n. 
schitt, ~(e)s, "~er, n ornament n de 
colţ (la coloane). =blech, ~(e)s, ~e, n 
cornier n, fier-colțar n. =brett, ~(e)s, 
~er, netajeră f de colţ. schen, ~8, ~ 
n colțişor n. xe, ~, ~n, f 1. colț n 
Il an der ~ în colț; um die ~ după colţ; 


= 
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an allen ~n und Enden pretutindeni; 
um die ~ bringen a omori [4k). 2. unghi 
n, colț // in die ~ stellen a pune (ei la 
colț (pe cineva); in die ~ drängen a În- 
ghesui (Art, a stringe [3c] cu uşa. 83. trê- 
câtoare f (in munți), pas n, 4, colțul n 
gurii. 5. V. Eckball. 0. (re7.) dis- 
tanţă f, bucată f de drum. zelsen, ~s, 
~, n oțel-cornier n. 
veken et. 1, a prevedea (ei cu colțuri, 
2, a teși [4h] colțurile, 

Eckene beschlag, ~(e)s, "me, m armi- 
tură f de colţ (la uși etc.). =felle, ~, 
~n, f pilă ftriunghiulară, =kragen, =s, 
=, m guler n scrobit cu colțuri îndoite 
(pt. frac, smoching). znteher, ~s, ~, 
m. 1. comisionar m. 2. Rură-cască m, 

Ecker, ~s, = n 1. jir n, 2. ghindă f. 
3. ghindă f (la cărți de joc germane), 
vckerach adr, numai, doar. 

Eckert, ~s, ~s, m veveriţă f. 

Eckateld, ~(e)s, ~er, n (șah) cimp n 
din colt. =haus, ~es, -håuser, n casă f 
pe / la colț. =holz, ~es, "~er, n lemn 
n ecarisat, riglă f, grindă f. 

eckig adj. 1. colţuros, unghiular // ~e 
Klammern paranteze f pl. drepte. 2. (fig.) 
neindeminatic, stingaci; necloplit. 

Eck =igkelt, ~, f 89. 1. unghiularitate f. 
2. (fig.) stingăcie f; neclopleală f. xknol- 
len, ~s, ~ my. Eckblatt. zlein, 

„=, n colțisor n, unghiuleţ n. se Biet: 
ler, ~s, =, 1n stilp m de colţ; pilon-col- 
tar m. =punkt, ~(e)s, ~e, m unghi n 
al unui poliedru; viri n. epp, ~es, 
‘~e, m (muz.) ultima frază f a unei 
structuri polifrazice, œschrank, (e), 
~e, m dulap n de colt, colțar n, =8par- 
ren, ~8, ~, m (constr.) căprior m | lemn 
n de colt. œsteln, ~(e)s, me, ml. bor- 
nå f, piatră f de hotar. 2. (fig.) piatră í 
fundamentală; bază f. 3. (constr.) piatră 
de colț. 4. (joc de cărți) caro n. sto, 
ag tem Bob at |. astun- 
de, ~, ~n, f ultima oră f de şcoală 
} cursuri. œ=wurf, ~(e)s, “e, (sport) 
arurcare f de la colţ, œzaħn, ~(e)s, 
e~e, m colp m, (dinte m) canin m. 
ed. presc. din edidit editat de. 
Ed. presc. din Editio ediție. 
Edamer, ~s, ~, zk, ~s, ~i mMm 
brinză f de Edam, 

Edda, ~, -den, f Edda f, culegere f de 
cintece și legende scandinave. 

gdder ade. (reg.) iarăşi, din nou. 


es, 
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cddiseh adj. din Edda. 

Ede, ~s, ~s, m(aryoul hoţilor) complice m. 

cdel adj. nobil: 1. ales; generos. 2. aris- 
tocrat. 3. preţios, deosebit // edles Me- 
tall metal n preţios. =bilrtig adj. de 
origine nobilă, de neam. 

Edel=dame, ~, ~n, f nobilă f, doamnă f 
de la curte. setz, ~es, ~e, n minereu n 
bogat în metale nobile, =tatke, ~n, ~n, 
m şoim m de vinătoare. =tasan, =(e)s, 
~e, m fazan m nobil. =fäule, ~, fsg. 
(bot.) ciupercă f a strugurelui. =tink, 
~(e)s, ~e, m (ornit.) cinteză f, cintiță f. 
=irau, ~, ~en, f. Y. Edeldame. 
=trele, an, ~n, m nobil m, gentilom m. 
2508, ~es, ~e, n gaz n nobil, lampe, 
=(Sas)rOhre, ~, ~n, f lampă f cu gaz 
nobil / cu neon. =gestein, ~(e)s, ~e, 
n 1. (mineral.) rocă f cu substanțe pre- 
tioase. 2, (poetic) piatră f prețioasă. 
zs Eewbcha, ~es, ~e, n vin n din viță 
nobilă. =glanz, ~es, m sg. luciu n du- 
rabil, 

cdelherzig adj. generos, nobil sufletește, 

Eidel =hirsoh, ~es, ~e, m cerb m. =holz, 
~es, "~er, n lemn n ales (pt. sculptat 
| strunjit / mobilă de lux). xing, =(e)s, 
~e, m nobil m (vechi german). = kasta- 
nije, ~, ~n, f castană f comestibilă. 
=knabe, knappe, ~n, ~n, m, = knecht, 
~ (e)s, ~e, m paj m; scutier m. 
ækoralle, ~mn, f coral m nobil, 
mărgean n. zs krebs, ~eg, ~e, m rac m 
de riu. =lehen, ~s, ~, n (ist.) feudă f 
de cavaler, zleute, m pl. 1. (pl. de la 
Edelmann) nobili st, 2. nobilime f 
=mann, ~(e)s, -leute, m 1. nobil m, 
g&entilom m. 2. om m cu suflet nobil 
! ales / distins, 

cdelmânnisch adj. (şi fig.) nobil, cavale- 
resc; ales, distins. 

Edel = marder, ~s, ~, m jder m. = metali, 
~(e)s, ~e, n metal n nobil. mut, 
~(e)s, m sg. nobleţe f sufletească | de 
caracter; generozitate f. 

cdel=militig adj. nobil, generos. œn vt. 
a înnobila [tb]. 

Edela passung, ~, ~en, f ajustaj n precis 
| fin. spflaume, ~, ~n, f prună f 
renglotă. =pliz, ~es, ~e, m minătarcă 
f, hrib m. =putz, ~es, ~e, m tencuială 
f lină. =raute, =, ~n, f (bot.) pelin n 
alb. =relher, ~s, ~, m bitlan m alb, 
rela, ~es, ~e, n mlădiță f nobilă / de 
un an (pt. altoit), altol n. rose, ~, 
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~n, f trandafir m altoit. =rost, ~es, m 
sg. patină f (pe obiecte de bronz), 
æsohweln, ~ (e)s, n porce m de 
rasă. =sinn, ~(e)s, msg. noblețe f sufle- 
tească / de caracter, generozitate. = Blitz, 
"es, ~e, m reşedinţă f senioruală, posc- 
siune f ereditară a unei stirpe nobile. 
=stahl, ~(e)s, “~e, m oțeln superior 
| special, =stahihalbzeug, ~es, ~e, n 
semifabricat n din oţel superior, =stein, 
-(e)s, ~e, n piatră f prețioasă; (și fig.) 
nestemată f, giuvaer n. =stelngewicht, 
~(e)s, ~e, n carat n. =steinhănuler, 
~s, ~, m giuvâergiu m. =telnehleiter, 
~s, ~, m şlefuitor m de pietre prețioa- 
se. =tanne, ~, ~n, f brad m alb, 
=tat, ~, ~en, f faptă f nobilă | genc- 
roasă. = valuta [-va-], ~, “ten, f valută 
f nedepreciată. œweib, ~es, ~e, n 
(bot.) floare f de colț, floarea-reginei Ié 
= wild, —(e)s, n 2g. vinat n mare; cerbi pl. 

Eden, ~s, n sg. eden n, paradis n, ral n. 

edenisch adj. edenic, paradiziac, 

edlerene vt. a edita [1b], a publica [in]. 

Edikt, ~es, ~e, n edict n, ordin n, or- 
donanţă f. 

Edition [-tsI-], ~, ~en, f ediție f. 

Editor, ~s, -toren, m editor m, 

Edle I. an, ~n, m gi f 1. nobil m, ~à 
. 2. persoană f generoasă | nobilă. I. 
~n, n sg. 1. noblețe f, generozitate f. 2, 
fâptă f nobilă, 

Edu xkatlon [-tsl-], ~, ~en, f educaţie fi 
=kator, ~s, -toren, m educator m, 

Eteu, ~s, m sg. iederă y. = gewâchs, ~es, 
~e, n plantă f din familia lederei, 

E, ~, ~e, f (reg.) ulm m. =ett, ~, n sg. 
etw. aua dem ~ verstehen a se pricepe 
[3 a] foarte bine la ceva. 

Effekt, (e), ~e, m efect n : 1, rezultat 
n; succes n, 2, randament n (în muncă). 
3. impresie f. zen pl. efecte pl.:1, 
hirtii pl. de valoare, valori pl., titluri 
pl., polițe pl. 2. proprietate f mobillară. 
3. imbrăcăminte f; bagaje pl. =en|bârne, 
~, ~n, f Dursă f de efecte ] valori, 
=enjhândler, ~, m agent m de 
schimb, curtier m. =enimarkt, (e), 
m sg, bursa f / piaţa f valorilor. =sarn, 
~(e)s, ~e, n (fir n de) aţă fde efect / de- 
corativă. shascher, ~a, ~, m vinător 
m de succese / efecte. 

effektiv adj. efectiv, real, adevărat. 

Effektiv =(be)stand, ~(e)s, “~e, m, ze Ät- 
ke, ~, ~n, f(mil.) efectiv n (sub arme). 


~e, 


~S 


= Eeschäft, ~(e)s, ~e, n afacere f reală 
j efectivă. =nutzen, ~s, =, m folos n 
efectiv; beneficiu n real, wert, =(e)s, 
~e, m valoare f efectivă / reală. 

Ettektor, ~s, -toren, m autor m, crea- 
tor m. 

eftfcktuleren®* et, a efectua [ib], a în- 
deplini (4h]. 

eltekivoll adj. (plin) de efect, cu (mult) 
efect. 

etteminiert adj. efeminat. 

eifervenzelren* [-ves-) ri. a face Da 
efervescenţă. 

Ettizilenz, ~, fsg. eficiență f, eficacitate f. 

Eftloreszenz, ~, ~en, f 1. eflorescențtă f. 
2. (med.) erupție f cutanată. 

Effusi9n, ~, ~en, f efuziune f; (re)văr- 
sare f; scurgere f. 

EG, e.Q presc. de la eingetragene 
Genossenschaft cooperativă f 
înregistrată. 

E.G. presc. v. Ehegesctz. 

egal I. adj. egal, la fel, deopotrivă. II. 
adv. totuna, perfect egal. scinleren* vt. 
a cRaliza [tb], a uniformiza [îb). 
=wWeg adv. necontenit. 

Feat ht, ~, ~en, f egalitate f. 

Egart, ~(e)s, ~e, m (reg.) pirioagă f. 

Figel, ~s, ~, m lipitoare f. œschnecke, 
m~, ~mn, f mele m fără cochilie. 

Egerzling, ~s, ~e, m ciupercă f de 
gunoi. te, ~, ~n, f paragină f, tell- 
nă f. 

Egge, ~, ~n, f 1. grapă f; sg. grăpat n. 
2. (reg.) bată f, betelle f. zsbaiken, ~s, 
~, m grindeiul n grapei. zsbaken, ~s, 
=, m dintele m grapel. 

eggen vt. a gripa [1b]. 

E,G.m.u.N. presc. de la Eingetra- 
gene Genossenschaft mit 
unbeschrankter Nachsch- 

"ubpilicht Cooperativă f înregistrată 
cu obligaţie de plată suplimentară 
nelimitată, 

Egozinmus, ~, m 59. egoism n. sist. 
~mn, ~en, m egoist m. 

egoistisch adj. egoist. 

Ego =thelismun, ~, m sg. egoteism n, 
autodivinizare f. œtist, ~en, ~en, m 
egotist m, aŭtor m de romane la persoana 
întiia,  azentrismus, ~, mM 89. €ROCEN- 
trism n. 

egrenleren* ri, (text.) a egrena [ib]. 

eh! t interj. ci! i 

eh? conj. (auatr.) oricum. 
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chaft adj. legal, prin lege. 
ch(e) I. conj. (mai) înainte Ile daf 
inainte de a, pină să (nu). II. adv. deja; 
mai demult. 

Ehe, ~, ~n, f 1. căsătorie TI wilde ~ 
concubinaj n; die ~ brechen a comite 
13n] un adulter; Trennung der ~ divort 
n. 2. (reg.) lege f; (elv.) limită f legală. 
band, ~(e)s, ~e, n legătură f conju- 
gală. se bett, ~(e)s, ~en, n patn conjugal. 
abewllligung, ~, ~en, f consimtămint 
n la căsătorie. 

ghebrechen, brach die Ehe, die Ehe gebro- 
chen, vi. a comite (ni un adulter. 

Ehe zs brecher, ~s, ~, m sop m adulter. 
æbrecherel, ~, ~en, f, =bruch, ~(e)s, 
Sep, m adulter n. 

chezsbrecherisch, zbriichig adj. adulterin, 
de adulter. dem adv. odinioară, altă- 
dată. =denn conj. ma! înainte ca. =făhig 
adj. apt pt. căsătorie; nubil. 

Eheazfeind, ~(e)s, ~e, m misogam m. 
=frau, ~, ~en, f soție f, consoartă f. 
xgatte, ~n, ~n, m soț m, bărbat m. 
=paumer, ~s, ~, m (elr.) inspector m 
de la poliția de moravuri. =gemahl, 
~({e)s, ~e, m soț m. =gemahlin, ~, 
~nen, f soție f, consoartă f. = geschenk, 
=(0)s, ~e, n dar n / cadou n de nuntă. 
= gesetz, ~es, ~e, n lege f matrimonială. 

chegestern adr. (inr.) alalt Mier), 

Ehe = gesundheltszeugnis, EER, se, Ne 
certiticat n (medical) prenupţial. =glück, 
=(e)s, n sg. fericire f conjugală, sut. 
=(e)s, “~er, n zestre f. e hälfte, ~, om, 
f soție f, consoartă f, jumătate f. =halte, 
mn, ~n, m servitor m; pl. seryitorime f. 
aherr, ~en, ~en, m soț m, stăpinut 
m Casei. =hinderniu, ~ses, ~se, n iM- 
pediment n la căsătorie, mirrung, ~. 
~en, f adulter n. xjoch, ~(e)s, n s9. 
jugul n căsniciei, zkonnenr, ~er, ~e, 
m autorizație f oficială pt. căsâtorie. 
ækoantrakt, ~(¢)s, contract n 
matrimonial. kreuz, ~es, ~e, n L 
povara f / neplăcerile pl. căsniciei, 2e 
femeie f / nevastă f rea; meperă f. 3. 
soţie f. =krippel, ~s, ~, m 1. Sol m. 2. 
(iron.) bărbat m sub papuc. zs leute pi. 
soți pl. 

chex leiblich adj. (despre copii) legitim £i 
propriu. zs Deh adj. 1. conjugal, matrimo- 
nial II ~e Pflichten datorii pl. conju- 
gale. 2. legitim // ~e Kinder copii pl. 
legitimi. 3. căsătorit // ~ werden a re 
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căsători [4h]. =llchen rt. a lua [ij] 
în căsătorie. T 

Ehe = lichkeitserklärung, ~, ~en, f re- 
cunoaştere f / legitimare f a unui copil 
nelegitim. æœllebste 1. ~n, ~n, f soție 
„2. ~n, ~n, M (rar) soț m. 

ehelos adj. necăsătorit(ă), celibatar(ă); 

burlac, holtei. 

Ehezlosigkeit, ~, f sg. 1. celibat n. 2. 
celibatariat n; burlācie f. zmakler, 
~8, ~, m mijlocitor m / agent m matri- 
monial. 

Ehozmallg adj. anterior, precedent; de 
odinioară / altădată. =mals ade. odi- 
nioară, altădată. i 

Ehezmann, ~(e)s, "~er, m 1. sof m. 2. 
om m căsătorit. =miindigkelt, ~, f sg. 
majorat n necesar pt. căsătorie, =nich- 
tigkeitsgrund, ~(e)s, "~e, m motivy n 
de anulare a căsătoriei. =puar, ~(e)s, 
~e, n pereche f (căsătorită). =pakt, 
(e)s, ~e, m (austr.) contract n matri- 
monial. =pfileht, ~, ~en, f obligație 

! datorie f conjugală.  =prokurator, 
~s, -en, m mijlocitor m / agent m ma- 
trimonial. =prozeb, -esses, -esse, m proces 
n matrimonial, et, ~s, ~, m mascul 
m (la animale). 
her adr. 1. mai curind / devreme j ina- 
inte // ~als inainte de. 2. mai bine) 
curind / degrabă // um so ~ cu atit mai 
mult, - 

Ebe stecht, (e), n sg. drept n matri- 
monial. ring, ~(e)s, ~e, m verighetă f. 

ghern adj. 1, de bronz // das ~e Zeitalter 
epoca f de bronz, 2. (fig.) neclintit, dur; 
îndrăzneţ, indirjit // ~e Stim fire f 
de neclintit; ~er Wille voință f de fier. 

Ebexschänder, ~s, ~, m sot m adulter. 
zRChutz, ~es, “~e, m zestre f. xuchel- 
dung, ~, ~en, f divort n. æschein, 
(e)s, ~e, m certificat n de căsătorie. 
= seen, ~s, Mag. 1, (bia.) binecuvintare 
f nupţială. 2. (fig.) copii pl. 

chest 1. adj. 1, cel mai apropiat. 2. cel 
mai curind. Jhe adr. cit mai devreme / 
curind, 

Ehestand, ~(e)s, m sg. căsătorie f// in 
den ~ treten a intra (ei in tagma căsă- 
toriţilor. 

chestens ude. cit mai curind. 


Ehezstilter, ~s, ~, m mijlocitor m 


matrimonial, ætauglichkelt, ~, f s9. 
capeitate f (juridică, sanitară) de a se 
căsâtori. =teulel, ~s, =, ml, soţie f 


să 


rea / aturisită, 2. persoană f care strică 
un menaj., o casă, œtrennung, ~, ~en, 
f separație f de trup şi bunuri. = ver- 
löbnis, ses, ~se, f logodnă f. = vertrag, 
~(e)s, "~e, m 1. contract n matrimo- 
nial. 2. (austr.) contractare fa unei căză- 
torii. =vogt, ~(e)s, "~e, reprezentant 
m legal al unei femei căsătorite. =wappen, 
~s, ~, n (ist.) blazon n reunit (al sopu- 
lui şi soţiei). 

ebe=zvor, =Wenn adv, (mai) inainte ca. 

` zwldrig adj. contrar legislației matri- 
moniale. e 

Ehezzârter, ~s, ~, m 1, contract n 
matrimonial; căsătorie f. 2. soț m. 
=zer|rittunz, ~, ~en, f (jur.) subre- 
zirea f căsătoriei. 

ehzestern adv. alaltãieri. 

Ebim, ~s, ~s, m unchi m din partea 
mamei, 

Ehni, ~s, ~s, m străbun m; bunic m. 
Ehrabschnelder, ~s, ~, m calomniator m, 
defăimâtor m. ` ` 
ehrbar adj. 1. onorabil, onest. 2. decent; 

demn, 3, cast. 

Ehrzbarkelt, ~, f sg. 1. onorabilitate f, 
onestitate f. 2. decentă f. 3. castitate f, 
=bartăt, ~, ~en, f, xbezlerde, ~, fsg. 
ambiție f; dorinţă f de afirmare, zs be- 
leidigung, ~, ~en, f olensă f, œ durst, 
=(e)s, msg. ambiție f (nemâsurată / exce- 
sivă). x 

Ehre, ~, ~n, f 1. onoare f, cinste f, 2. 
reputație f, prestigiu n, vază f. 3. onor 
n; considerație f, respect n, stimă E 

chren rt, 1.a onora [îb), a cinsti {4h}. 
2. a prețui (4i); a respecta [1D]. 3, a 
omagia [1b]; ada [1i] un dar (In semn de 
omagiu). 

Ehren zs attäre, ~, ~n, f chestiune f de 
onoare, zamt, ~(e)s, “~er, n 1. SR. 
funcție f onorifică. 2. pl. demnitâți pi. 
=beamte, ~n, ~n, m [unctionar m 
onorific.  zbeleldigunz, ~, ~en, f 
ofensă f, ultragiu n; ultragiere f. zs he- 
zeigung, =bezeugunz, ~, ~en, f dovadă 
f de stimă; omagiu n; omagiere f. =b0- 
gen, zë, "~, mMm arc n de triumf; poartă f 
triumfal. = bühne, ~, ~n, f podium n 
(pt. sărbătorit / premiat). =bilrger, ~s, 
~, m cetåtean m de onoare, =biirger= 
brief, ~(e)s, ~e, m diplomă f de cetă- 
tean de onoare. œdame, ~, ~n, f 
doamnă f de onoare. =denkmal, ~(e)s, 
"~er, n monument n. =dieb, ~(e)s, 
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~e, m calomniator m, defăimător m. 
"e doktort, ~s, ~en, m doctor m shonoris 
causa», erklärung, ~, ~en, f retrac- 
tare f, amendă f onorabilă. =erwelsung, 
~, men, TY, Ehrenbezeigung. 
ssabe, ~, ~n, f dar n pt. omagierea 
unui oaspete de onoare. zgedăchinis, 
ses, ~se, n monument n (in onoarea j 
amintirea cuiva).  =pgedicht, (e), 
~e, n poezie f de omagiere / salut / fe- 
licitare. zgehalt, —(e)a, "~er, n salariu 
n onoritic; pensie f onorifică. agelelt, 
=(e)s, e, n escortă f de onoare, alai n, 
cortegiu n. =erleht, ~(e)s, ~e, n l 
tribunal n /(mil.) consiliu n de onoare. 
2, sedință f a unui tribunal / consiliu 
de onoare. œgeschenk, ~(e)s, ~e, n 
v. Ehrengabe. 
ghren = halit adj. cinstit; onorabil; stimat. 
ahulber aur. 1. omagial, onorific. 2. 
pt, salvarea onoarei. 
Ehrenshalle, ~, ~n, f sală flhoi n 
de onoare; panteon n. zhandel, ~s, 
zo, m (dispută / pt. oi chestiune f de 
onoare. hot, ~(e)s, “~e, m curte f 
de onoare. zhold, ~(e)s, ~e, m crainic 
m, herald m. zjunztrau, ~, ~en, f 
domnisoarà f de onoare. œkette, ~, 
an, f lanţ n purtat ca Insemn al func- 
tiei /ca distincţie. =kompanie, ~, 
-nijen f companie f de onoare II die ~ 
abschreiten a trece [3a] in revistă com- 
pania de onoare. œkrănkung, ~, ~m, 
f insultă f, ofensă f. zkranz, ~es,” ~e, 
m, bronge, ~, ~n, f cunună fde lauri. 
ælegion, ~, f sg. legiunea f de onoare. 
æleute pl. oameni pl. onorabili / cum- 
secude. wmahl, ~(e)s, ~e, n masă f 
de galà, banchet n (in cinstea cuiva), 
amal, =(ris, ~e, n Monument n (al 
eroilor). mann, ~(e)s, “~er, mom m 
onorabil / cumsecade / cinstit; (ironic) 
dunkler ~ piază f rea, cloclu m, -œ mit- 
glied, ~(¢)s, ~er, n membru m de onoare. 
=pennlon, ~, ~en, f pensie f onorificà / 
de merit. =plorte, ~, ~en, f poartă f 
triumfală, arc n de triumf. =plaiz, ~es, 
"ne, m locn deonoare. œ preis, ~es, =e, 
m 1. premiul n de onoare (Int, 2. 
(bot.) soniri(a)iță f. zrăuber, ~s, ~, 
m deltă imător n, calomniator m. =rechte 
pl. drepturi pl. cetățenesti. 
chren zreich adj. acoperit de onoruri; 
Florios; emerit. =riibrig adj. jignitor, 
ofensator; defăimătur. 


Ehrzerbletung, ~, 
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Ehren xsache, ~, ~n, f chestiune f 
| datorie f de onoare, =schânder, ~s, 
~, m defăimător m. schândung, ~, 
~en, f defăimare f, tertelire f a onoarei. 
= schicht, ~, ~en, f schimb n de onoare. 
zschnwuck, ~(e)s, m sg. 1. decorație f, 
distincție f, 2. semn n distinctiv onora- 
bil / venerabil (cicatrice, păr alb). 
=schuld, ~, ~en, f datorie f de onoare. 
æsltz, ~es, ~e, m 1, loc n de onoare. 2. 
clădire f dăruită pt. omagiere. =splegel, 
~s, ~, m 1. model n de onoare adevăra- 
tă, 2. cod n al comportării onorabile, 
= strate, ~, ~n, f pedeapsă f intamantă, 
=tag, ~(e)s, ~e, m solemnitate f Inchi- 
nată sărbătoritului. œtanz, ~es, "~e, 
m dans n de onoare: 1. primul dans acor- 
dat partenerei preferate, 2. dansul pere- 
chii sărbătorite. =tat, ~, ~en, f ac- 
tiune f/laptă f onorabilă. =teimnpel, 
~s, ~, m panteon n. sto, ~es, M 8g. 
moarte f eroică / glorioasă, œtrunk, 
~(e)s, m, toast n, închinare f (a paharu- 
lui). =urkunde, ~, ~n, f diplomă f de 
onoare. 

ehrenvoll adj. 1. onorabil, de onoare, 2. 
glorios. 

Ehren = vorsitzende, ~n, ~n, m președinte 
m de onoare. =Wache, ~, ~n, f Bardà f 
de onoare. =eg, ~(e)s, ~é, m carieră f 
glorioasă / onorabilă. 

ehrenwert adj. onorabil, stimabil; respec- 
tabil, venerabil. ; 

Ehrenzwort, ~(e)s, "er, n cuvint n 
"de onoare. zzelchen, ~8, ~, n distincţie 
f, decorație f. 

ehħrerbletig adj. respectuos. 

~en, f respect n, 
considerație f; venerație f. œfurcht, 
~, f 89. respect n protund, venerație f. 

chrfurchts œ los adj. nerespectuos, [ără con- 
siderație. «voll adj. plin de respect (ve: 
Detaille: respectuos. 

Ehragetihl, ~(e)s, n 89. sentiment n a) 
onoarei. speit, ~es, m sg. ambiţie f. 

ehr=selzig adj. ambițios. œglerig adj. 
ambițios peste măsură; avid de onoruri, 
ze lich adj. cinstit, lolal, onest // wieder 
~ machen a reabilita [1b]; (adver- 
b ta l) sich ~ abmiihen a-şi da [1i] toată 
silința. 

Ehrælichkelt, ~, f sg. cinste f, loialitate 
f. onestitate f. =llebe, ~, f 1. loialitate 
f. 2. demnitate f..3. bunâcușiinţă f. 4. 
ambitie f. 
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ehr=los adj. 1. necinstit; infam. 2. de- 
zonorat. 3. incăpăținat. =pusselig adj. 
(glumet) (prea-)onorabi!, =sam adj. V. 
ehrbar, 

Ehrzsamkeit, ~, f sg. v. Ehrbar- 
keit. ssucht, ~, f sg. ambiție f (ne- 
măsurată). 

chraüchtig adj. ambițios (peste măsură). 

Ehrung, ~, ~en, f cinstire f, omagiere f. 

ehr = vergessen adj. necinstit, fără oneare; 
nelegiuit. = verlotzend: adj.  injurios, 
ofensator, ultragianț. 

Ehrverlust, —(e)s, m sg. pierderea f onoa- 
rei / drepturilor cetăţeneşti. 

chrwldrig adj. impotriva onoarei. 

Ehrwirden, ~s, m sg. (bis.) euer ~ (prea) 
sfinția-ta, 

ehrwirdig adj. onorabil, venerabil, 

Ehrwürdigkelt, ~, f sg. onorabilitate h 
venerabilitate f. 

<i! interj. ei! // ~ was! ei nu! aida-del 

EIl, ~(e)s, ~er, n 1. ou n /] weich | hart 
gesottenes ~ ou moale / răscopt; rohes ~ 
ou crud; geriihrte ~er jumări Pl; ~er 
legen a oua[il,); wie aus dem ~ geschālt | 
gepelit ca scos din cutie; wie auf (rohen) 
~ern gehen a merge [3c] ca pe ouă. 2, 
(biol.) ovul n. 3. testicul n, 4. ceas n 
vechi (rotund). 

EI, ~, fsg. (reg.) 1. grapă f. 2. zăvoi n. 
3. pustiu n. 

elapopeia interj, nani-nani! 

Flapopeia, ~s, n 1. cintec n de leagăn. 
2. ~ machen a face (ai nani, 

Elbe, ~, ~n, f (bot.) tisă f. 

eiben adj. (din lemn) de tisă. 

Eibiseh, ~es, ~e, m (bot.) nalbă-mare f. 
=albe, ~, ~n, f (farm.) deltea f. 

Ejeh e amt, —(e)s, “er, n birou n de veri- 
[icare J etalonare a măsurilor şi greută- 
ilor, <aptel, ~s, “~, m (bot) gale f 
(gogoaşă f pe frunze de stejar). 

Eiche, ~, ~n, f 1. stejar m. 2. masură T 
legală /etalonată. 3. marcă f de etalo- 
nare. 4. etalonare fa măsurilor şi greuta- 
ilor. 

Ejchel, ~, ~n, f 1. ghindă f (şi la cârți 
de Joc permane). 2. (anat.) gland n. 
sbohrer, ~s, ~, m Rărgărița f ghindel. 
=ecker, ~, ~n, f ghindă f. 

elehelæförmig adj. Rlandiform, În formă 
de ghinda, œfresser, „ m care 
mânincă ghindă, 

Elebel = hater, ~s, M 59. OVĂZ n negru/ 
prost. ~häher, ~s, ~, m (ornit.) gaiță 


~, = 
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f. skaiteg, ~s, m sg. Cafea f de gh indà 
(prăjită). 

Eichlelle, ~, ~n, f cot m (= măsură) 
verificat. 

Ejchelzlohe, ~, f sg. tanin n. = mast, 
~, ~en, f Ingrăşare f cu ghindă (a por- 
cilor). =maus, -mâuse, f (z001,) alunar 
m, căţelu-pămintului m. <napt, (es, 
"~e, m cupula f ghindel. =sau, ~, 
~en, f, =schweln, ~(e)s, ~e, n scroafă 
f | porc m (pus/~ă la) ingrășat cu ghindă, 
=steln, ~(e)s, ~e, m (mineral.) balanit 
n, ghindă f de mare. 

gichen! adj. (din lemn) de stejar. 

gichen? et, 1. a etalona (tb) / marca [1b] 
(măsuri şi greutăţi); a calibra [14b]. 2. a 
verifica [1ş). 3. (fig.) auf etw. geeicht sein 
a fi priceput la ceva, 

Eichen, ~s, ~, n, 1. 0uşor n. 2, verifi- 
Care f; calibrare f; etalonare f | marcare 
f (a măsurilor şi greutăților). =baum, 
~(e)s, -båume, m stejar m. sbohle, 
~, ~n, f dulap m, scindură f groasă de 
stejar. =bestand, —(e)s, “~e, m regiune 
f acoperită cu stejăriş; efectivul n de 
stejari. bock, ~es, "~e, m (entom.) 
rădaşcă f. =sfarn, ~(e)s, ~e, m (bot) 
specie de ferigă f. grund, ~(e)s, "~e, 
m vale f împădurită cu stejar. =hain, 
~(e)s, ~e, m dumbravă f de stejari. 
= inub, ~(e)s, n sg. frunze pl. de stejar 
(Şi decorativ, pe uniforme etc.), =ml- 
stel, ~, ~n, f Visc n de stejar. rose, 
~ ~n, f1. gală f, gogoaşă f de ristic. 
=schrecke, ~, ~n, f (entom.) cosaş m 
mut. schwamm, ~(e)s, "~e, m 1 
burete m de stejar. 2. păstrăv m. œ stab, 
Stock, ~(e)s, "~e, m tolag n de stejar. 
=Wald, (e), “cr, m, = waldung, 
~, ~en, f stejăriş n, pădure f de stejar. 

Eicher, ~s, =,m.v.Elchmeister. 

Eichxgebühr, ~, ~en, f taxă f de mar- 
care; cotărit n. gewicht, ~(e)s, ~e, n 
greutate f probatorie / etalonată. shahn, 
(e)s, Zë m veveriță f. whas, ~n, 
~n, m (bot.) specie f de Losch, = horn, 
(e), "~er, n, shrnchen, ~s, ~, n, 
ahornkater, ~s, ~, m, = kitzchen, 
~s, ~N, N, ækatzo, ~, ~An, f veveriţă f. 
=kondensator, ~s, ~en, n (radio) con- 
densator m etalon. œmaß, ~es, ~e, n 
măsură f legală, etalon n, = melster, 
~s, ~, m verificator m de măsuri și 
Rreutăţi, sochs, ~en, „en, M (entom.) 
rădască f. =stempel, ~s, ~, m marcă f 
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de etalonare, wung, ~, ~en, f etalonare 
f | verificare f / marcare f | calibrare f 
(a măsurilor şi greutāților). =œvogel, 
~s, "~, Mm uliu m. zzelchen, ~s, ~, 
nv Erehstempel. 

Eld, ~(e)s, ~e, m jurămint n ]/ ~ tei- 
sten a presta [1b] / depune [3e] jurămint: 
(ul); den ~ abnehmen a lua (UI jură- 
mintul; den ~ brechen. a călca [tfs] 
jurămintul.  zablegung, ~, ~en, f 
depunerea f jurâmintului, ~am, ~(e)s, 
~e, m ginere m. zbrecher, ~s, ~, m 
sperjur m. =bruch, ~(e)s, “~e, m călcare 
f a jurămintului, sperjur n. 

eidbriichig adj. sperjur. 

Eiidechse, ~, ~n, f şopirlă f. =nlnatter, 
~, ~n, f viperă f, năpircă f. 

Eider, ~s, ~, m rață f arctică. =d(a)une, 
~, ~n, f puf n de rață arctică, zente, 
~, ~n, f aan, ~, "~e, f, %Vogel, 
~s, Ze IX, Eider. 

Eides zantrag, ~(e)s, "~e, M (jur.) pro- 
punere f de jurărmint (Ca probă). ze brauch, 
~(e)s, “~e, m sperjur n. formel, ~, 
~n, f tormulă f de jurămint. =helter, 
~s, ~, m Martor m cu jurâmint. zlel- 
stung ~, ~en, f depunere fa guràmintu- 
tui, prestare f de jurâmint. =ptiicht, 
~, ~en, f 1, datorie f de a jura, 2. obli- 
gaţie f decurgind din jurămint. 

eldesistattlich adj. sub jurămint; cu va- 
loare / putere de jurămint. 

Eid = genat, -ossen, -0ssen, M, "e gONOSRC, 
~n, ~n, m 1, prieten m legat prin act- 
laşi Iurämint, 2. confederat m; elvețian 
m. œgenossenschaft, ~, ~en, f confe- 
derație f; (Schweizerische) ~ Confederația 
f elveţiană, Elveția f. 

eld=zpenădssisch adj. federal, al confede- 
rațiel (elveţiene). œllch adj. cu /sub 
I prin jurămint. 

Eildotter, ~s, ~, m (Şi n) gălbenuş n 
(de ou). 

Ejdschwur, =(e)s, *—e, m jurămint n, 

eileijen (eieite,eieit), ien via mingtia [11]. 

Ejerzaptel, ~s, "~, m (pătlăgea f) vinătă 

"fi wbecher, ~s, ~, mouar n. =birne, 
~, ~n, fspecie f de pară. =brot, ~(e)s, 
~e, n piine f albă cu ou, =brlkett, 


~(e)s, ~e, n brichetă fovoidă. =perste, ` 


~, f £g. (bot.) tarhana f. =handgranate, 
= ~n, f Rrenadă f (de mină) ovoidă. 
= isolator, ~s, ~en, m izolator-nucă m. 
aktar, ~s, n sg. (austr.) Rălbenuş n 
(de ou). kognak, ~s, ~s, m coniac n 
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de ouă. =krebs, ~es, ~e, m rac-femelă 
m. =kuchen, ~, m 1, clătită f; 
omletă f. 2. (poligr.) Irază f cu literele 
de-a valma. ækiürbis, ~ses, ~se, m 
(bot.) godină f, (specie de) dovleac m. 
amann, ~(e)s, “~er, m 1. negustor m 
de ouă. 2. prăjitură f (din făină de grlu) 
cu ou, =ptlanze, ~, ~n, f(pătlăgea f) 
vinătă f. =pliz, ~es, ~e, m(bot.) bureţi 
pl. galbeni, gălbiori pl. œprüțer, ~s, 
~, m aparat n de controlat ouă. =pul- 
ver, ~s, n 89. praf n de oud. œsack, 
~(e)s, "~e, m scrot n. zschale, ~, n, f 
coajă fde ou. =schaum, ~(e)s, zsehnce, 
~s, m sg. albuş n bătut, spumă f de 
albuş., zschwamm, ~(e)s,. ” ~e, m (bot.) 
burete m galben, gălbinele pl. =spolse, 
~, ~n, f(ouă) jumări pl. zstock, ~(e)s, 
“re, m (anat.) ovar n. =tanz, ~es, 
“ne, m dans n (de îndeminare) printre 
ouă (așezate pe podea). iech, ~es, 
~e, m Clătită f. =telgăare, ~, ~n, f 
pastă f íäinoasă cu ou. awange, ~, ~M, 
f maşină f de sortat ouă, 

elfel adj. (reg.) curat; veritabil. 

Eiter, ~s, m sg. 1. zel n, rivnă f, ardoare 
filin ~ geraten a se minia (DI: im ~ 
des Gefechtes în focul luptei. 2. (reg.) 
gelozie f. sep, ~s, ~, mom m zelos |] 
fanatic. 

eilern I. ti. 1.a se înfuria (UU // gegen 
jn ~a vorbi [4h] /se declara (îp] con- 
tra cuiva. 2, (mit jm.) a rivaliza (bi 
(cu cineva). 3, a-stărui [4f], a depune 
[3e] efort / zel. II. vt. a face [3a] (ceva) 
cu ardoare. 

Eiter=rede, ~, ~n, f discurs n pasionat, 
zsueht, ~, f sg. gelozie f. zestichtelei, 
=, f sg. gelozie f siclitoare, 

eiferæsüchteln ri. a gelozi [4h]; a invi- 
dia {ib]. æsüchtig adj. gelos. gail 
adj. zelos, plin de rivnă / ardoare. 
eltärmie adj. oval, ovoid. 
eifrig I. adj. 1. zelos, cu rivnă. 2. gelos. 
I. ude. cu rivnă / ardoare. 

Ejtrigkeit, ~, EX, Elter (1). 
eig. presc. v.1. eigentlich. 2. eigen 
Ii~. Ber.(= Bericht) reportaj n propriu. 
Ejizelb, —(e)s, n sg. gălbenuş n (de ou). 
eigen adj. 1. propriu; personal II zu ~ 
haben a poseda [1p] ceva; sich etw. zu ~ 
machen a-si insuși [ih} ceva; auf ~e 
Faust pe răspundere f proprie. 2, aparte; 
caracteristic; ciudat // ein ~er Fail un 
caz n special; ein ~er Gesell un om m 


~5, 
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ciudat; das ist ihm ~ aşa-i este felul; 
mir ist ~ zu Mute mă simt nu ştiu cum, 
sint intr-o dispoziţie ciudată. 3. natural, 
propriu // ~e Haare păr n propriu. 4. 
exigent, pedant. 

Eisen zart, ~, ~en, f particularitate f, 
specific n, caracteristică f.. 
~(e)s, m sg. nevoi pl. j necesităţi pl. 
personale. =besitz, ~es, ~e, m proprie- 
tate f personală / particulară. œbe- 
wegung, ~, ~en, f (fiz.) mişcare f pro- 
prie.  =blutbehandlung, ~, ~en, f 
autohemoterapie f. =brottelel, ~, ~en, 
f. 1. excentricitate f, ciudățenie f. 2. 
individualism. n. zbrâtler, ~s, ~, m. 1. 
persoană f excentrică /ciudată; excen- 
tric m. 2, individualist. m, zdiinkel, ~s, 
m eg, Înfumurare f, îngimfare f. =erre- 
gung, ~, ~en, f (el.) autoexcitare f. 
= gowicht, ~(e)s, ~e, n greutate f pro- 
prie / netă; tara f. =gut, ~(e)s, "~er, 
n(ist.) bun n alodial. handel, ~s, msg. 
comerț n pe cont propriu. 

eigenhândig adj., adc. personal; cu / de 
mina proprie, autograf. 

Eigen zs heim, =(e)s, ~e, n 1. apartament 
n | locuință f / casă f pt. o singură fami- 
lie. 2. locuință f personală / proprie. 
zhelt, ~, ~en, f 1. particularitate f, 
ciudățenie f. 2. (jur.) exclusivitate f. 

eigen xhörig adj. iobag, gerb. 
adj. cu viaţă individuală / proprie; soli- 
tar, 

Eigen=llebe, ~, f eg. amor n propriu. 
alob, =(e)s, n sg. laudă f de sine It 
e stinkt lauda de sine nu miroase bine. 
macht, ~, fsg. despotism n, sama- 
Yolnicie f; putere f / autoritate f arbi- 
trari. 

eisenmâchtig adj. despotic, samavolnic, 
arbitrar. 

Eigen name, ~ns, ~n, m nume n pro- 
priu. œ~nutz, ~es, m sg egoism n; in- 
teres n personal, 

eigeninützig adj. egoist; interesat. 

eigens adv. anume, (În) special, înadins. 

Eigen zechatt, ~, ~en, f calitate f, pro- 
prietate f, însușire f. =schattujwort, 
~({e)s, "~er, n adjectiv n. 

cigenschaftswörtlich adj. adjectival. ` 

Eigen xsinn, ~(e)s, ~e, m 1. IncăpățInare 
f. 2. Capriciu n, obstinare f; biza- 
rerle. 

eigenzsinnig adj. 1. incăpăținaț. 2. ca- 
pricios; bizar, ciudat, curios. = staat- 


=bedari, ` 


=lebig ` 
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Mch adj. cu suveranitate proprie, =stândig 
adj. autonom. zsiichtig adj. egoist. 
eigentlich 1. adj. 1.propriu (zis); adevărat. 

2. intrinsec. 3. original; iniţial. 4. (reg.) 
ciudat. Il. adr. de fapt, în fond; e drept 
că. 

Eisen=tor, =(e)s, ~e, n (sport) autogol 
n. =tum, ~(e)s, "~er, n Proprietate f; 
avere. f|l/sozialistisches ] gesellachafili- 

‘ches | Rapitalistisches = Proprietate so- 
cialistă / socială / capitalistă. timer, 
~s, ~, M proprietar m, 

eigen xtümlich, ztiimlich adj. 1. propriu; 
caracteristic, specilic. 2. deosebit, 3. 
curios; ciudat, straniu. 

Eigen xtümlichkeit, ~, ~en, f 1. particu- 
jaritate f, specific n, caracteristică f. 2. 
originalitate f. 3. ciudățenie f. ztums- 
entsetzung, ~, ~en, f expropriere f. 
=tumsigesetz, ~es, ~e, n lege fa pro- 
prietăţii.. =tumslherr, ~en, ~en, m 
proprietar m. tums] recht, ~(e)s, ~e, n 
drept n de proprietate. =tumslverge- 
hen, ~s, ~, n delict n contra proprie- 
täții. a verbrauch, ~(e)s, m sg, consum 
n propriu. œwechsel, ~s, ~, m poliţă 
{f | cambie f la purtător. zwert, ~(e)s, 
~e, m valoare f intrinsecă, wille, 
~ns, msg. încăpăţinare f, îndărătnicie f. 
eisen=williz adj. Incăpàținat, Iodärit- 
nic, œwüchsig adj. specific; original; 
particular. E 
eignen 1. er, a se potrivi[4h),a fi bun (ap 
(pt. ceva). II. vi. (înv.) a aparţine (41). 

Eig xner, ~s, ~, m proprietir m. =nung, 
~, men, f aptitudine f, capacitate f. 
=nungs!priilung, ~, ~en, f examen n 
de aptitudini, test n., 
eigtl. presc. v. eigentlich. 

Eixhaut, ~, "~e, f pielita f gâlbenu- 
şului. kern, ~(e)s, ~e, m sămința f 
oului. zklar, ~s, n sg. albus de ou n. 
=land, ~(e)s, ~e, n insul(iț)ă f. =lin- 
der, ~s, ~, m insular m. 
ei =Jeh!, =Jei!interj. val! aoleu! (=con= 
sternare). =jewohl! interj. cum de nu! 
iz boie, ~n, ~n, m 1. [actor m poștal 
(pt. corespondenţă expres). 2. comislonar 
m. 3. curier m, ștafetă f. =botenlaut, 
~(e)s, -lûufe, m (sport) (cursă f de) 
ştaletā f. œ brief, ~{e)s, ~e, m scrisoare 
f expres. =dampler, ~s, ~, m vapor n 
(de pasageri) rapid. ` 
Ei =legen, ~s, n ouat n. œlelter, ~s, ~, 
m (anat.) trompă f, oviduct n, 


eilen I. vi. (s) a veni [4c] / alerga [12] In 
grabi, II. vr. a se grăbi DL, œd adj. 
grabnic, repede. dg adv. în grabi. 

cilf num. card. (înr.) unsprezece. 

ejitertig adj. 1. grăbit, pripit. 2. grabnic. 
3. prompt. 

Ei =tertigkeit, ~, fsg. grabă f; urgenţă 
f; promptitudine f. =tracht, ~, ~en, 
f 1. transport A (de Mărfuri) cu mare 
viteză. 2. mar f transportată rapid. 3. 
taxă f pt. transport rapid, =gut, ~(e)s, 
~er, n coletărie f rapidă. 

eilig adj. 1. grăbit. 2. grabnic, urgent, 
æst adv. foarte urgent, imediat. 

Eilxmarsch, ~es, "~e, m marş n fortat. 
=post, ~, f sg, 1. poştă fiscrisori f 
expres. 2. (inv.) diligență f, poștă f. 
aæschrift, ~, ~en, f stenogratie f redusă 
(pt. dezbateri). œsehritt, ~(e)s, ~e, m 
pas m  alergător / gimnastic.  =zug, 
~(e)s, “~e, m tren n personal cu mers 
de accelerat, 

Eimer, ~s, ~n m 1. găleată f; (mar.) 
għiordel n. 2, vadră f. 3. cupă f (de exca- 
vator), æœ(ketten)bagger, ~s, ~, m 
excavator n cu (lanț port-)cupe. =kette, 
~, ~n, TP (ehn A lanţ n cu cupe, zlelter, 
~s, ~, f (mine) elindă f. =werk, ~(e)s, 
~e, n excavator n cu cupe, 

ein! adv. înăuntru // nicht ~ noch aus 
wissen a nu mal ști (4y) ce să facă / in- 
cotro s-o apuce. 

ein?, eino, cin I. num. card. 1, unu, una // 
es ist ~ Uhr e ora unu; in ~em Fand 
intr-un volum; ~es ton Leiden una din 
duui; ~a ins andere (gerechnet) (socotit) 
una peste alta; nicht ~ Wort nici un 
cuvint; nicht ~ Mensch nici tipenie de 
om, 2. același, acceasi JI ~es Alters de 
acceasi virstă; sie sind ~s sint ințeleṣi; 
es ist mir (alles) ~s mi-e totuna, If, art. 
neħot, un, O II ~ Sehtiler un elev m; 
~e Lehrerin o prufesoară f; ~ jeder 
fiecare; ~es Tanes .Inir-o (bună) zi. 

ein=achsig adj, 1. cu o osie /axă. 2. 
(mmineral.) unlax, =ackern et. a acoperi 
[4m} (cu pămînt) arind. 

Einakter, ~s, =, m piesă f (de teatru) 
într-un Act, 

einæxaktig adj. într-un /cu un singur 
act. =ander pron. recipr. unul pe altul, 
reciproc. =!antworten ri. a adjudeca 
Dat, a atribui [4r]. =tarbelten vt., er. 
1, a (se) repune [3e] la curent. 2. a (se) 
deprinde (3 m) cu munca,-a se acomoda 
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[ib]; a se introduce [3c] în muncă. 
=arnug adj. ciung, cu un singur braț. 
= arten er. 1. şi vi. a se acomoda (Di: 
a se asimila [1b]. 2, și vi. (s) (despre semă- 
nături) a degenera [1b]. =lăschern rt. 

a incinera [1b]; a preface [3a] în cenuşă. 

Einăscherung, ~, ~en, f incinerare f. 
=slhalle, ~, ~n, f crematoriu n, 

ein=atmen vl. a inspira [ip]; a inhala 

[ib]. =atomiz adj. (fiz.) monoatomic. 
= |iătzen vi. a grava [ib] cu apă tare. 
=iiusig adj. 1, cu un ochi, chior. 2, 
monoocular, 

Einback, ~(e)s, ~e, m 1, cozonac m, 2, 
pline f cu lapte, 

ein'bachefi I. vt. a adăuga [15] la copt. 
H. vr. a scădea [ze] /se micşora [tb] 
prin copt, 

Fiabahn, ~, ~en, f cale f ferată simplă. 
=sirabe, ~, ~n, f stradă f/drum n 
cu sens unic, 

einbaliert adj. mulțumit, satisfăcut, 

ein=/halien, œlballeren, bullerte ein, 
einballiert, vt. a impacheta [tb] în balo- 
turi. -œ ibutsamleren, balsamierie ein, 
eintalsamiert, ut. a Iimbălsăma [1b]. 

Einband, ~(e)s, "~e, m legătură f de 
carte. =decke, ~, ~n, f copertă f, 
scoarță f (legată). 

ein =băndig adj. intr-un volum, = thansen 
vt. a stivui DU) snopii (în hambar). 

Einbau, ~(e)s, =ten, m 1. montare f / ase- 
zare f (a unui motor etc.). 2. insertie f, 
intercalare f; incorporare f. 3. ajutaj n, 
duză f. œdosenschalter, ~s, ~, m in- 
trerupător n ingropat. 

einihauen i. vt. 1. a așeza 1G] / monta 
(bi (in). 2. (constr.) a clădi Dh) / zidi 
[áh] (In). 3. a îndigui [4i] (un riu). 
Il. vi., tr. a se incuiba [1b]. 

Einzbaum, ~(e)s, -bcume, m piroză TI 
barcă f dintr-un trunchi de copac, 
= baumotor, ~s, ~en, m motor n Încor- 
porat. =xmöbel, ~s, ~, n mobilă feldită 
in perete. 

eina |bedingen vt, a include [3] Într-o 
tranzacție. =bezrelten, begriff ein, ein- 
begriffen, vt. a include [3m], a implica 
[ip]; a cuprinde [3m]. =behalten, be- 
hielt ein, einbehalten, vt. a reţine (bi 
(din salariu). =beinig adj. cu un picior, 
olog. helfen, bif ein, eingebissen, vi. 
er. A pâtrunde (mi / se înfige (31) muş- 
cind. =libelzen, vt. 1. a grava [ib] cu 
apă tare. 2. a decapa [1b] cu mordant, 
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=bekennen, bekannte ein, einbehannt, vt. 
a recunoaşte [3t], a mărturisi [4h]. =be- 
kommen, bekam ein, einbekommen, vt. 
1. a încasa [1b], a căpăta [10], a primi 
[4h]. 2. a prinde [3m], a ajunge (ei 
din urmă, =beruten, berief ein, inberu- 
fen, vt. 1. a chema [iț], a convoca [it]. 
2, (mil.) a concentra [1b]. 

Einberutung, ~, ~en, f 1. chemare f, 
convocare f. 2. (ordin n de) concentrare f. 
=sbelehi, ~s, ~e, m (mil.) ordin n 
de chemare. 
ein=betonieren, betonierte ein, einbeto- 
niert, vt, a îngloba [ib] în beton; a be- 
tona [ib]. zs ibetiein I. ut. a stringe 
[3c] cerşind. D. vr. a se insinua {1b] 
prin milogeală. œ |ibetten I. vt. 1. a 
face [3a] patul, a culca [ta]. 2. a cana- 
liza [1b] (un riu). II, er. 1, a se culca 
[ta]. 2. a se instala [1b); a se aciua {1b}. 
zlbeugen vt., vi. v. einbiegen. 
~ |beulen vt. aturti [4h];a face [3a]/ 
Produce [3c] o scobitură. =beziehen, 
bezog ein, einbezogen, vt. a include [3m], 
a cuprinde {3m} (în). =beziigilch adj. 
inclusiv, bieten, bog ein, eingebogen, 
I. vt., tr. a (se) îndoi [4u] / curba (bi 
(Inăuntru). I. vi. (s) a coti [4h]. 
Einbiegung, ~, ~en, f 1. Indoitură f, 
curbură f. 2, cotitură f; cotire f. 

einjbilden I. vt. a sugera [1b]; a inculca 
[1P]. II. vr. a-și îrichipui [4r] / tmagina 
[1b] // sich viel ~a se Infumura [ib] / 
crede [34]. 

Einbildung, ~, ~en, f 1. fantezie f, ima- 
Binație f, Inchipuire f. 2. iluzie f, halu- 
cinație f; himeră f. 3. înfumurare f, va- 
nitate f. =slkraft, ~, f imaginație f, 
fantezie f (creatoare). =s|krankheit, ~, 
~en, f boală f tnchipuită. 

einbinden, bond ein, eingebunden, rt. 

1. a lega Du (în ceva, o carte etc.). 

2. (mar.) a înverga (bi (velele). 3. a 
dărui [41] (finului la botez). zs hinen, 
blies ein, eingeblasen, vt. 1, a insufla 
[ic] (aer, şi fig.); a sugera [tb]. 2. a 
sufla (ei (rolul). 

Eiublâser, ~s, ~, m 1. sufler m; (fig.) 
instigator m. 2. (tehn. suflantă f. 

einxblätterig adj. (bot.) 1.{monotil. 2, mo- 
nopetal, = |blauen, ~ "biägen rt. a albăse 
tri [4h] (rufe). œ~ "bieten rt, a inculca 

[ip] (cu bătaie). 
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Einblick, =(e)s, ~e, m privire f (arun- 
cată în ceva); (fig.) părere f, idee f; pri- 
vire f de ansamblu. 

Sinz |blloken I. vt. a arunca [ip] o pri- 
vire (în). II. vi. a incepe [3a] să ințelea- 
gă. =blumig, =blitig adj.(bot.) uniflo= 
ral. =libohren I. et, a sfredeli [4h], a 
perfora [1b]. IL. vi., vr. a pătrunde (äm 
găurind. æ booten vt., er. a (se) Imbarca 
(1p]. =brechen, brach ein, eingebrochen, 
I. vt. 1. a sparge [3j]; a găuri (4h). 2. a 
dărima [ip], a demola [1b]. 11. ri. (s) 
1. a se sparge [3J] / rupe [3i] / dărima 
[1p]. 2. a face [3a] o spargere; a intra 
[ic] cu forța / prin efracţie. 3. (despre 
noapte) a se apropia [îl] / lăsa [is] // bei 
„der Nacht la lăsarea nopţii. 4. a irum- 
pe [3i]. 5. a invada [ibj]. 
Ein=brecher, ~s, ~, m spărgător m, 
hoț m (prin efracţie). =brenn, ~, ~en, 
=brenne, ~, ~n, f rintaş n. 
cinbrennen, brannte ein, eingebrannt, 1. vl. 
1. a arde [3m] cu fierul roșu; (med.) a 
cauteriza [1b], 2. a atuma [1p) (cu pu- 
cloasă etc.). 3. a fierbe [30] mult şi 
pe-ndelete. H. vi. 1. a arde [3m]. 2. (s) 
a se prăbuși [4h] arzind. 
Einbrenn=suppe, ~, ~n, f supă f cu 
rintaș. xung, ~, ~en, f 1, ardere f 
cu fierul roşu; cauterizare f. 2, afumare f, 
3. (tehn.) aglomerare f, prăjire f (a mine- 
reurilor). 

ein=bringen, brachte ein, eingebracht, vt. 
1, a (a)duce [3c] / stringe [3c) (recolta 
etc.). 2. a produce (Dei, a aduce [3c) 
(cistig, bani). 3. a recupera [1b] (0 pier- 
dere, intirzierea), 4. a prezenta [if} / 
depune [3e] (o propunere / moţiune 
etc,). = bringlich adj. rentabil, = |brockeln 
ct. v, cinbrocken (1). =ibrocken 
vt. 1, a dumica fip), a fărlmiţa (tb) (și 
a pune în supă / lapte ctc.). 2. și er. a-și 
produce [3c) încurcături. = ibroseln ut, 
a presăra [1s] cu fărimituri de pline / pes- 
met pisat. 

Einbruch, =(e)s, “e, m 1. spargere f, 
efracție f. 2. surpare f. 3. apropiere TI 
läsare f (a nopții / întunericului). 
4. (mil.) pătrundere f (a inamicului). 
= sldlebstahi, ~s, "~e, m furt n prin 
efractie. ~s|meer, ~(e)s, ~e, n (geogr.) 
mare f formată prin surparea scoarței. 

einbruchsisicher adj, asigurat contra spar- 
gerilor. : 


 Boabrochs sz stelle, ~, ~n, f(mil.) punct n 
de atac / străpungere. =stollen, =s, ~, 
m (mine) galerie f de atac / deschidere, 
=tal, ~(e)s, “~er, n vale f formată prin 
surparea scoarței. 

ein = |brühenvt.a opări(4h] (rule), = libuch- 
ten ei, 1. a indol (hu), a turti (4h).2.a 
sparge [3]]. 4. a închide (3m) (în închi- 
soare). 

Fin=buchtung, ~, ~en, f, zbug, =(e)s, 
~e, m 1. indoitură f; turtitură f. 2. sco- 
bitură f; golf n (marin). 3. băgare f la 
inchisoare., ; 

ein jbitteln vt. (argou) a toci [4h], a 

 buchist [4h). æ |bürgern vt., vr. 1.a (se) 
fneetățeni [4h], 2. a se aclimatiza [1b]. 

Einbube, ~, ~n, f Pierdere f, pagubă f. 

elin= jbiben ct. a pierde [3s], a păgubi 

. (4h]. zilibuttern vi. a suferi (mi o pa- 

gubă, =dămmen vt. 1, a îndigui [4i]; 

a bara (1b]; a ingusta [1b} (cursul apei). 

2, (fig.) a limita (bi, a stăvili {4h}. 
= |dâmmern 1, vt. a adormi [4a] (pe cine- 

va). H. vi. a ațipi [4h]. zldampten vt. 

1. şi vi. a (se) evapora (bi: a (se) usca 

(id) ; concentra [1b] prin evaporare. 

2, a afma [1p]. zldâmpten vt. 1. v. 

cindampfen. 2. a pune (ei în 

umbră. 3. a trece [3a) prin etuvă. 4. a 

aruma [ip]. à. (cui.) a inăbuşi [4h]. 
= |ldecken vt., rr. 1. a (se) acoperi [4m], 

a (se) înveli {4h}. 2. (fig.) a (se) aprovi- 

ziona (bi, 

Eindecker, ~s, ~, m 1. (av.) monoplan n. 
2, (mar.) navă f cu o singură punte. 

ein = 'delehen ut. a stăvili [4h],a zăgăzui 

DU, a Indigui (AU =deutig adj, clar, 
limpede; fără echivoc; univoc, æ Ddeut- 

schen vi. 1. a germaniza [1b] (neolozis- 

me). 2, a traduce Dei în limba germană. 
ælidichten ei, 1, v. cindicken. 

2. a etanşa [1b]. sidickenrt, a concen- 

tra [1b] / îngroșa UI (un lichid). =ding 

adv. totuna. =ildingen rt, 1. v. ein- 
bedingen.2. (şler.)asetocmi [4h] / 
angaja [18] în serviciu. zs Ddocken rt. 

(mar.) a andoca [1b]. zsidorren ri. (8) 

a se usca [id]; a se zbirci {4h] (uscin- 

du-se). œ ||dosen vt, a conserva [ip], a in- 

chide [3m} în cutii (de conserve). 

Eindraht=antenne, ~, ~n, f antenă f 

monotilară. =leltung, ~, ~en, f cir- 

cuit n unifilar / monofilar, 
ein=|'drângen vt., tr. 1. a (se) Inghesul 

[ár]; a (se) viri (ri, 2. a-şi băga îsi 
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nasul (pretutindeni). =æ |drecken rt, a 
murdări [4h] de noroi. zildrehen rt. 
1. a viri(4x] /fixa [ib] prin insurubare / 
învirtire. 2. a răsuci [ih]; a cirlionța 
[ib] (părul). 3. (argou) a băga [ls] la 
zdup. =1drillen rt.1,a exersa (bit 
învăța {1x} mecanic. 2. a instrui [4i] 
forțat (recruți). =dringen, drang ein, 
eingedrungen ti. (s) 1. a intra [ic] / pă- 
trunde [3m] cu forţa. 2. (fig.) a pătrunde 
[3m] / înţelege [3c] (studiind, cercetind). 
3. a se infiltra [1b]. =dringend adj. på- 
trunzător. = dringiich adj. insistent, encer- 
pic; apăsat. 
Ein =drinsilng, ~s, ~e, m 1. intrus m; 
(fam.) băgăreţ m. 2. invadator m, năvă- 
litor m. =dringung, ~, ~en, f 1. intrare 
f | pătrundere f cu forța; invadare f. 
2. (fig.) pătrundere f / înțelegere f (a 
unei probleme). 3. infiltrare f. 4. penc- 
trație f. xdruck, ~(e)s, "~e, m 1. semn 
n, întipărire f; amprentă f. 2. impresie f. 
3. (teat.) imprimare f (a tesiturilor). 
einælidrucken vt. a întipări (4h] (prin apă- 
sare); a supratipâri {4h}. œ drecken vrt. 
1. a vir! [4x] prin apăsare. 2. a sparge 
(3j) (apăsind). 3. a turti [4h] (pălăria 
etc.). 1. şi vr. a (se) întipâri (4h] / im- 
prima [tp]. =driicklich adj. 1. insistent; 
energic. 2. remarcabil. 3. (fig.) nătrunză- 
tor; impresionant. œdrucksfähig adj. 
1. care se poate întipări.2.(fig.) impresio= 
nabil, receptiv. œdruckslos adj. fără 
impresii. =druekavoll adi. 1. expresiv; 
sugestiv. 2. impresionant; cu mult efect. 
Eindruckwerk, ~(e)s, ~c, n (poligr.) presă 
f de supratipărire. 
eina druseln vi. (s) a ațipi (4h). æ ldun- 
keln ri. a Începe [3a] să se intunece. 
æ lldùnsten vt. 1. a fierbe [30] Inăbuşit. 
2. şi vi. a (se) reduce [3c] / a scădea tte] 
prin fierbere / evaporare. æ Iduseln ri. 
(s) a ațipi [4h] uşor. œ lebnen rt. a netezi 
(hi: a nivela (bi, æ lleggen rt. a grăpa 
(ib); a acoperi [4 m) grăpinu. 
Einiehe, ~, ~n, f monogamie f. 
ein =einhalb num. card. unu și jumătate, 
zeigen vt. a bloca (bi cu gheaţă / in- 
tre gheţuri. zen vt., rr. a (se) uni (4h), 
a (se) unifica (ai, zsienëen vt. 1. a 
strimta [1b], a ingusta [tb]. 2. (și fiy.) 
a strimtora (Di, a restringe (3c]. 
Einengunz, ~, ~en, f 1. strimtare f, 
tngustare f. 2. strimtorare f, rcstringere f: 
nevoie "e jipes f 
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einer, eine, eines pron. nehot. cineva,ceva; 
unul, una II da kommi einer deodată vine 
cineva | unul; was ist sie fir eine? a. ce 
fel de femeie e? ce studii / cultură are? 
b. cum se numea ca fată?; eines kann ich 
nicht verstehen ceva | un lucru nu pot 
înţelege; eins trinken a bea [2f] un păhă- 
rel. 

Einer, ~s, ~, m 1. (mat.) unitate f (cifră 
1—9). 2. mediator m. 3. barcă f / avion n 
de o persoană. ; 

elnerlet I. adj. acelaşi, acceaşi; de un / 
acelaşi fel; ' monoton. Il. adv, indife- 
rent, totuna. ` 

Einerlei, ~s, n sg. monotonie f; unifor- 
mitate TI das tăgliche ~ monotonia f 
cotidiană, același cintec zilnic. 

cinzernten ot, a stringe (el recolta; 


(şi fiy.) a recolta [ib] / culege [3c] (rt? 


nele /. aplauze / onoruri). =erlselts 
adv. pe de o parte. 

Eineristelle, ~, ~n, f cifră f de ordinul 
unităților. 

einxesitells adv. v. einerseits, 
=c|weg adv. cu toate acestea. = |iexer- 
zleren vi, V. einiben. stach 1. adj. 
1. simplu; pe / uşor de înțeles. 2. sim- 
plu, modest; Irugal. 3. (mat.) ~e Zah! 
număr n prim. II. adv. 1. simplu, modest. 
2, pur şi simplu // es ist ~ empõrend e 
pur și simplu / este de-a dreptul revol- 
tător. f 
Eintach = beschieunigung, ~, ~en, f ac- 
celerare f simplă / unică. œbogen, ~$, 
"=, m (constr.) arc n simplu. =helt, 
~, fsg. simplitate f: 1. necomplicaţie f. 
2. modestie f; frugalitate f. œ leitung, 
~, ~en, f (el.) conductă f unifilară, 
ztelesraphie, ~, f sg, telegrafie f sim- 
plex. 

eintuchwirkend adj. cu acţiune simplă. 
ein=ilădeln vi. 1. a băga [is] în ac. 
>, a înșira [îp) (mărgele). 3. a Incepe 
[3a) (ceva); a înnoda [1t] (0 conversație). 
4. (fiy.) a unelti (bi: a o potrivi [4h] 
(bine / rău). =fabren, fuhr ein, einye= 
fahren, E, ti. (s) 1. a intra (ei (cu un 
vehicul în oraş / curte / gară / port). 
2. a cobori [4k} în mină (cu colivia / 
trenul). 3. (despre rînat) a se furişa 
[1b] / strecura (1X) în vizuină / birlog. 
H. vt. 1. a căra [îs] înăuntru (cu un ve- 
hicul). 2. a învăța [t Y) (pe cineva) să 
conducă mașina. 3. a face [3a] rodajul 
(une! maşini). 4. a deprinde (3m] la 


ham / jug (un animal). 5. (consir.) a 
transporta [1D) un element de pod si 
a-l lega [14] de restul construcției. 6. a 
dărima [ip] / strică [ia] cu un vehicul 

(un gard etc.). III. rr, a se obisnut Du) 
să conducă o maşină; (fig.) a se deprinde 
[3m] (cu ceva). 

Einfahrt, ~, ~en, fl. intrare f cu un] 
a unui vehicul (în curte / oraș / gară / 
port). 2. coborire f în mină (cu colivia / 
trenul), 8. poartă f de intrare (pt. ve- 
hicule). 4. intrare f / iurişare f în vizuină 
(a vinatului). siglele, ~es, ~e, n 
(ferov.) linie f de intrare. =(8)Ischacht, 
~(e)s, "~e, m (mine) puț n de intrare. 
=Blsignal, ~s, ~e, n semalor n / sem- 
nal n de intrare (In gară). =(s)intollen, 
~s, ~, m (mine) galerie f de coastă / 
de intrare în mină. =(B)istrate, ~, ~n, 
f 1. (ferov.) parcursn de primire. 2. şosca 
f de acces (în oraş). welche, ~, ~n, 
f (ferov.}) macaz n de intrare. 

Eintal, ~(e)s, "ep, m 1. prăbuşire f, 
năruire f. 2. cădere f // ~ des Lichistrahla 
incidența f razei de lumină. 3, Onil.) 
atac n prin surprindere, invadare f, 
năvală f. 4. idee f; fantezie f; scăpărare f; 
capriciu n, toană f. 

cintallen, Del ein, eingefallen, vi. (8) 1. a 
se prăbuși {4h} / nărui [41]. 2. (despre 
lumină) a cădea (ei, a pătrunde (3m]. 
3. a ataca [(tp) prin surprindere; a invada 
[1b), a năvâli [4h]. 4. a interveni (ei 
în discuţie; (muz.) a intra [ic]. 5. A 
slăbi [4h); a se topi [4h] / scofilci Dh), 
6, a-i veni [4c] o idee, a-i trece [3a] prin 
minte; a-și aduce [3c] aminte; a i se 
năzări (4h] // was fällt dir ein? a. ce-ţi 
trece prin minte?; b, cum îndrăznesti? 

Eintallen, ~s, n £g. 1. v. Einfall 
(1, 2, 3). 2. (mine) inclinare f a unut 
strat. 3. intervenire fin discuţie; (muz.) 
intrare f. d 

Batailzteld, —(e)s, ~er, n (fiz.) cimp n 
de incidență. =Klinke, ~, ~n, f (tehn.) 
clichet m. œs|linile, ~, ~n, f (mat.) 
linie f de incidență. 

eintalls|los adj. fără idei, lipsit de spirit, 

Eintallisæ lot, =(e)s, ~e, n (mal, fiz) 
perpendiculară f | normală f de incidenţă. 
=punikt, =(e)s, ~e, m punct n de inci- 
dență. =rlegel, ~s, ~, m (tehn.) zăvor 
n prin cădere. =strahi, ~(e)s, ~en, m 
rază f incidentă. =weg, ~(e)s, ~e, m 
drum n de pătrundere / invazie. 
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Eintalt, ~, f s9. 1. simpli(ci)tate f, naivi- 
tate f. 2, prostie f, nerozie f. 
einaitalten et, a îndoi (pn), a Impături 
(4h]. æ=fältig adj. 1. simplu, naiv. 
>. prost(ănac), nerod. 

Ein =făltigkelt, ~, ~en, f prostie f, ne- 
rozie f; inepție f. œ=faltsipinsel, ~8, ~, 
m nerod m, prostănacm, năting m, gå- 
găuţă f. 
elnifalzen vt. 1.a Olm DU: a fixa iib] 
prin Dituire f; a Incastra [1b]. 2. (po- 
ligr.) a plia [1b]; a adăuga [!S] prin 


filțuire, 
Eintang, ~(e)s, “~e, m 1. imprejmuire f. 
2. loc n Imprejmuit. ` 


ein=lansen, fing ein, eingefangen, ti. 
1. a prinde [3m}, a captura [ib]. 2. a 
Imprejmui (4i). œ lifārben vt. (poliar.) a 
unge (Del cu cerneală. farbig adj. Mo- 
nocrom(atic); unicolor, uni. æ ljfassen 
vt. 1. a imprejmul [4i], a ingrădi [4h]; 
a inconjura (UI) / închide {3m] (cu ceva). 
2, ativi (4h], a borda (1b]. 3. a incadra 
(1b]), a înrăma [1b]. 4.a încastra [1b] / 
monta (1b) (bijuterii). 

Ein=tasser, ~s, ~, m bijutier m. =fas- 
sung, ~, ~en, f 1. Împrejmuire f, îngră- 
dire f. 2. tivitură f; tiv n, bordură f. 
3. ramă f, chenar n; (biliard) mandanea 
f. 4. incastrare f, montură f (la biju- 
terii). 

ein lfaulen vi. (s) a putrezi [4h]. = lifen- 
zen vt. a îngrădi [4h], a tmprejmui DU 
cu gard. œlfetten vi. a unge [3c] (cu 
grăsime, ulei). zs Ueuern vt. 1. a ațița 
(nt / face [3a] focul; a înfierbinta [IR]. 
2, (fig.) a intărita [IR]. =tinden, fand 
ein, eingefunden, er, 3 Se înfățișa (îb] / 
(fam.) a Infiinţa [1b] (undeva). =flech- 
ten, flocht ein, eingeflochten, vt. 1. a 
impleti [4h] (părul / o panglică in păr). 
2. (Şi fig.) a întrețese (Däi, a intercala 
[1b], se !flelsechen I. rt, er. a (se) incarna 
[1b] / Intrupa [1b]. I. vr. (fig.) a se inră- 
dăcina [ib], zitlicken vt. 1. a aplica 
[1p] / intercala (îb) un petic; (și fig.) 
a cirpi Dit, 2. (fig.) a insera [1b], a in- 
troduce {3c} (ulterior). =fllegen, flog 
ein, eingeflogen, I. vi. (s) (despre avioane) 
a intra fei in spatiul acrian, II. vrt. 1. a 
roda [1b] (un avion). 2. a se deprinde 
(3m) (cu un avion). =flieDen, flof ein, 
eingeflossen, vi. (a) 1. a Curge [3c] / se 
vărsa [x] în... // ~ lassen a aminti [4h] 
în treacăt. 2. (despre bani) a intra [ic] 
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din belşug (în casă). =fldDen rt 1. a 
tuma [1P] (pe git), a introduce (ei un 
lichid în... 2. (fig.) a insufla [ic] / in- 
spira [1p] (incredere / teamă / curaj); 
a trezi (4h] (milă). = lifluchten vt. (constr.) 
a alinia [ib]. 

Eîntlag, —(e)s, "~e, m 1, intrare f in 
zbor; pătrundere f in spaţiul aerian; 
incursiune f aeriană. 2, (la stupi) urdi- 
Dis n. 

eintliigelis adj. 1, cu o aripă. 2. (despre 
uşi) cu un canat, 

EinfluB, -usses, -üsse, m 1. confluență f; 
(loc n de) vărsare f. 2. (fig.) influenţă f; 
trecere f /} von = sein a avea înrlurire f; 
~ üben a influenţa [1b]. ~berolch —(e)s, 
~e, m sferă f de influenţă. 

cinflub xios adj. fără influenţă /trecere, 
=relch adj. foarte influent; cu multă 
trecere. 

Einfluß = nahme, ~, ~n, fintiuențare f. 
æsphäre, =zone, ~, f sferă f 
1 zonă f de influenţă, 

Eintliisterei, Eintliisterung, ~, 
intrigi pl., insinuări f. 

Eintliisterer, ~s, ~, m intrigant m, insi- 
nuator m. 

geinz itlistern vt. a sufla [ic] / şopti [4h) 
la ureche; a insinua [1b]. =fohrlg adj. 
de acelaşi fel, z||tordern vt. 1. a pretinde 
(3m] / reclama Uni (0 plată / livrare), 
9, a percepe (Dal (dările). =19rmig adj. 
1, unitorm. 2, monoton, =fressen, Troll 
ein, cingefressen, I. vi, a pătrunde [3m] 
distruzind. II. rt 1. a devora [ib]; 
a înghiți {4e} / întuleca [îş] cu lăcomie, 
2. a coroda [1b], a roade [34]. HI. vr. 
1. a pătrunde (äm) rozind. 2. (despre 
motoare) a se Rripa [1b]. 3. (fig.) a se 
înrădăcina [ib]. œ lifried(ig)en et, a tn- 
grădi [4h], a imprejmui IAU (cu 
gard). 

Eintricd(ig)unz, ~, ~en, =slmauer, ~, 
~n, f imprejmuire f, îngrădire f, gard n. 

ein=trleren, fror ein, einyefroren, IL. vi. 
(3) 1. a îngheţa [12], a degera [ih]. 2. a 
fi blocat de ghețuri. 11, vt. (fin.)a ingheta 
| bloca (bi (fonduri / creanţe). œ lifurh- 
sen vt. (fam.) a instrui DU cu sila; a 
dresa [ib]. œ=ifugen vtt., vr. 1. a (se) . 
imbuca [ip] / potrivi [4h] bine. 2. a 
rostui [4i]. æ fügen, vt. a imbina [ip]; 
a intercala [1b]; a insera [1b]. Il. rr. a 
se deprinde (dm), a se adapta [tb]: a 
se încadra [lb]. 


~n, 


~en, f 
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Eintügung, ~, ~en, f 1. ee f; in- 
tercalare f; inserare f. 2. ajustare f, 
păsuire f. 3. (şi fiy.) adaptare f, Înca- 
drare f. 

einitiihlen vr. 1. a se transpune [3c] Ia 
intra (ei (in situația / sentimentele 
altcuiva). 2. a se adapta (bi, a se obis- 
nui [hi] (cu ceva). 

Ein =fiihlung, ~, ~en, f 1. transpunere f 
(în situația / sentimentele altcuiva). 
», adaptare f, obișnuire f, aclimatizare f. 
=tihiungsigabe, ~, ~n, f, =tiihlungal- 
vermögen, ~s, n sg. dar n / capacitate f 
de a se transpune în situația / sentimen- 
tele altcuiva. =tuhr, ~, ~en, f import 
n; importare f. =tuhriartikel, ~s, ~, 
m articol n de import. 
gin=tiihrbar adj. 1. importabil. 2. care 
se poate introduce; admisibil, zs führen 
Let 1. a importa [1D] (Mărfuri). 2, a 
introduce [3c] (pe cineva, ceva); a pre- 
zenta [1f]. 3. a stringe [3c] recolta (în 
hambar). 4. a iniţia (1b) / introduce [3c] 
(pe cineva în ceva). 5. a instala {ib} 
(într-un post). II. er. a intra (ic), a se 
introduce [3c] // sich gut ~ a [ace Dei 
impresie bună / un inceput bun. 

Binz führer, ~s, ~, m 1. introducător 
m. 2. importator m. 3. inițiator m, autor 
m (al unei invenţii / inovaţii / unui 
obicei). =tuhrland, ~(e)s, "cet, n tarà 
f importatoare. =fihrung, ~, ~en, f 
1. import n, importare f. 2. introducere 
f (a unui lucru / obicei); prezentare f 
(a unei persoane). 3. instalare f (într-un 
post). 4. inițiere f, îndrumare f. 

Eintiihrungs =patent, ~(e)s, ~e, n licenţă 


f de import. zehreiben, =s, ~, n scri- 
soare f de recomandaţie / introdu- 
cere, 


Einfuhr =verbot, —(e)s, ~e, n prohibire 
f la Import, =ware, ~, ~n, f mariă f 
de Import. azoll, ~(e)s, "~e, m taxă 
f (vamală) de import. 

ein'tillen ct. a turna [1P] în; a umple 
[31]. 

Eintiillz kanne, ~, ~n, f bidon n. zs Ott- 
nung, ~, ~en, foriticiu n / deschidere 
f de umplere / alimentare. = trichter, 
~s, ~, m pilnie f (de umplere). =ver- 
sehluD, =ussea, =usse, m buşon n / capac 
n pt. orificiul de umplere. 

Eingabe, ~, ~n, f 1. cerere f, petiție f. 
>, Inaintare f / prezentare f(a unel ce- 
reri etc.). 
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gin!gabcinvt.a lua [ij] în furculiţă / furcă, 
Eingang, =(e)s, m 1. intrare f; 
acces n [| ~ finden a fi iei pt? um des 
Tales la inceputul vāji. 2. sosire f (de 
mărfuri / corespondenţă). 3. incasare f 
j intrare f (a unei sume de bani). 4. in- 
troducere f, parte f introductivă. 5. dis- 
pariție f lentă; pieire f. 
eingangs adv. ła inceput. 
Eingangs=gericht, ~(e)s, ~e, n (cul) 
antreu n, hors-d'oeuvre n. =halle, ~, 
~n, fholn de intrare, vestibul n. jour- 
nal [-zur-), ~s, ~e, n (com.) registru n 
de intrări, =kreis, ~es, ~e, ml. (el? 
circuit n de intrare. 2. (com.) sferă f 
| teren n de pătrundere / infiltrare. 
=rede, ~, ~n, f cuvint n de deschidere; 
Prolog n. zestollen, ~s, ~, m (mine) 
galerie f de acces / intrare. zware, =, 
~n, f martă f de import. =weg, ~(e)s, 
~e, m drum n / cale f de intrare / acces, 
` ein=gangshwelse adv. ca intrare | intre- 
ducere. Bearbeltet adj. (V. einar- 
beiten) versat, priceput; introdus (în 
materie / specialitate). =gebaut adj, 
(v. einbauen) incastrat, Incorporat, 
zidit, "montat. =geben, gab ein, einge- 
geben, tt. 1. a da Du / administra [1b] 
(0 datorie etc.). 2. a inspira [ip], a sugera 
[1b]. 3. a înainta [1b] / introduce [3c) 
(o cerere / plingere), œgeblldet adj. 
(v. einbilden) închipuit: 1. fic- 
tiv, imaginar. 2. 'încrezut, infumurat. 
Ein = gebildetiheit, ~, f sg. închipuire fı 
înfumuraâre f, ingimfare f. œ~gebinde, 
~s, ~, n cadou n pt. o sărbătorire, 
eingeboren adj. 1. băștinas, indigen. 2. în- 
născut, moștenit. 3. singur la părinţi 
II ~er Sohn fiu m unic. 
Eingeborene, ~n, ~n, m băștinaş m, 
indigen m, autohton m. 
eingebracht adj. (v. einbringen) 
adus (ca zestre / participaţie), 
Ein= gebrachte, ~n, n sg. (pop.) zestre f. 
=pebang, ~, ~en, f 1, administrare f 
(a unei doctorii). 2. inspirație f; suges- 
tie f. ` 
eingebürgert adj. (v. ecinbürgern) 
incetățenit, naturalizat. 
Einseburt, ~, f 82g., =slrecht, 
~e, n (drept n de) indigenat n. 
einægedenk adj. (cu gen.) amintindu-și de 
II ~ einer Sache sein a-şi aminti [4h] 
de un lucru. =peengt adj. (v.e ine n- 
gen) îngustat, limitat, restrins. =gefa- 


"~e, 


~ (e)s, 


delt adj. (v. elntädeiln (fig.) in- 

ceput, pus la cale. œgelallen aaj. (v. 

De intallen) 1. prăbuşit, surpat, nă- 

Tuit, 2. slăbit, scotiicit; (despre ochi) 
Infundaţi; (despre obraji) supţi. =ge- 
flelscht adj. (v. eintfieischen) fn- 
carnat; înrădăcinat; (fig.) pasionat, =ge- 
froren adj. 1. îngheţat, 2. (despre credite) 
blocat. 

Eingehackte, ~n, n sg. tocătură f, carne 
f tocată. 
einzgehângt adj. braț la braț. zgehen, 
ging ein, eingegangen, 1. vi. (s) 1. a sosi 
[4h], a intra Dei // das Gesuch ist schon 
eingegangen Cererea a și ajuns la desti- 
nație. 2. (fig.) auf Einzelheiten ~ a 
intra în detalii. 3. a consimţi 44v], a 
conveni [4c] UU auf eine Ansicht ~ a 
accepta [1D] o părere; auf etw, ~ a fi 
de acord cu ceva, 4. (despre animale, 
plante) a pleri (4b), a se stinge (Dei, 
5. (despre ziare) a-și înceta [1b) apariţia. 
6. (despre asociații etc.) a se dizolva {ip}. 
II. ct. 1. a încheia (DI, a contracta [ib] 
II eine Wette ~ a face [3c] o prinsoare. 
2. (rin.)a încercul [41] (vinatul). =gehend 
adj. amănunţit; exact, precis. =gelhen- 
kelt adj. braț la braţ. œgekellt adj. înţe- 
penit, impânat, =geladen adj. (V. e in- 
la den) invitat. zgelegt adj, (v.ein- 
legen) 1. încrustat. 2. (despre fructe, 
legume) conservat. =pemacht adj. (yv. 
einmachen) 1. conservat. 2. gătit 
ca anghemaht, 

Elngemachte, ~n, n sg. 1. conservă f. 
2, compot n; dulceaţă f. 3. anghemaht n. 
cin = gemeinden ct, a încorpora [tb] fn- 
tr-o comună, a alipi [4h] unei comune. 
gerichtet adj. (v. einrichten) 
așezat, aranjat; mobilat. œgerostet adj. 
(v. einrosten) ruginit; (fig.) co- 
clit, ramolit. 

Eingesanăt, ~s, ~s, n (jurnalistica) 1,scri- 
soare f | notă f de la cititori. 2. rubrica 
f scrisorilor de la cititori. 
ein =geschlechtig adj. unisexuat. =ge- 
sohnelt adj. înzăpezit. = geschrânkt adj. 
limitat; restrins; ingrădit; strimtorat. 
=gesehrieben adj, 1. (mat.) inscris. 2. 
(despre scrisori) recomandat. = gesessen 
adj. (v elinsitzen) domiciliat, 
stabilit (de multă vreme într-o locali- 
tate); localnic. 

Eingesessene, ~n, ~n, m şi f localnic m, 


zech f; băştinaş m, A f. 
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einzgesetzt adj. (Y. cinsetzen) nu- 
mit / pus / instalat fn... gesprengt adj. 
împrăștiat în. ~gestandenermaßen adv. 
după mărturi(sire)a (cuiva). =œ~gestăn- 
dig adj. mărturisind, recunoscind că. 
Eingestândnie, -ses, ze, n mărturisire f, 
recunoaștere f. 
eiîn=gestehen, gestand ein, eingestanden, vt. 
a mărturisi (bi, a recunoaşte (3t]. 
zgestelit adj. (v. elnstellen)1.a- 
ranjat; (tehn.) reglat, pus la punct. 
2. dispuş /] gegen jn. gut | schlecht ~ sein 
a fi bine intenționat / rău intenționat 
faţă de cineva. =gestreut adj. presărat 
(în) // Muster mit ~en Blumen model n 
presărat cu flori / înflorat, =gotragen 
adj. (v. elntragen) înscris, înta- 
bulat, înregistrat. 
Eingetropite, ~n, nsg.zdrențe pl. (Un supă). 
Eingewelde, ~s, ~, n intestine pl, 
mate f, măruntaie f. =beschauer, ~s, 
~, m ist.) haruspiclu m.  =bruch, 
m(e)s, "~e, m hemie f intestinală. 
zeschau, ~, f'sg. (ist.) prezicere fa haru- 
spicilor (după  măruntaiele jerttelor). 
=Benkung, ~, ~en, f (med.) ptoză f 
intestinală. 
Eingewelhte, ~n, ~n, m şi f inițiat m, 
mă f; adept m, să f. 
einxligewöðhnen vt., vr, a (se) obişnui 
[4i] / aclimatiza [1b]. =gowurzelt adj. 
înrădăcinat; (fig.) inveterat. 
Eingezogenheit, ~, f sg. izolare f, viaţă 
f retrasă. 
ein=gieben, oof ein, eingegossen, vi, (in 
cu acuz.) 1. a turna [1P}) / vărsa [1x] în 
II mit Blei ~ a plumbul DI, a sigila 
[ib] cu plumb. 2. (fig.) a inspira (pt, 
a insutia [ic]. zsfëlpgen ei, 1. a tencui 
II cu ghips. 2. (med.) a pune Dei în 
ghips. œ|gittern ct. 1. a zăbreli (bt, 
2, (constr.) a închide [3m] în plasă / grilă. 
Ein =gitterlrăhre, ~, ~n, f (radio) trlodă 
f. glas, ~es, “er, n mMonoclu n, 
ein=liglelsen vt. a repune [3e] pe şine 
! (fig.) pe calea dreaptă. œgleisig adj. 
(ferov.) cu o singură linie, cu cale sim- 
plă. zsiglledern rt, 1. a încorpora [tb]; 
a încadra (bi 2. a alipi [4h), a anexa 
[ib]. œgraben, grub ein, eingegraben, 
I. vi. 1. a îngropa [it]. 2. a săpa (ai 
I grava [1b] (în metal / piatră / amintire). 
II. vr. 1. a se îngropa [it], a se ascunde 
[(3m] în pămint. 2. (fig.) a se întipăr) 
[4h] (În memorie), 
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Eingrabung, ~, ~en, E 1. îngropare f: 
ascundere f în pămint. 2. (mil.) tortiti- 
cație f de clmp. 3. săpare f, gravare f 
On, ` 

ein=gravieren vt. a grava [ib] în. 
=grellen, griff ein, eingegri(fen, vi. 1. a 
interveni lie]; a se amesteca (ai: a 
ajuta [1D]. 2. a (se) angrena [ib], a se 
îmbuca {ip}. 3. a intra [ic] în război. 
= greltend adj. energic, eficace. ~ ligren- 
zen vt. a hotărnici (4h]; (ȘI fig.) a îngrădi 
[áh], a (de)limita [ib]. 

Eiuzgrilt, —(e)s, ~e, m 1. intervenție f 
amestec n (în) // chirurgischer ~ interven- 
ţie chirurgicală; verbotener ~ raclaj n, 
chiuretaj n. (fig) ~ in die Rechte js. 
lezare f | încălcare fa drepturilor cuiva, 
2. angrenare f (a roţilor); îmbucare f. 
= guck, ~(e)s, ~e, m deschidere f mică 
(intr-un zid, într-o uşă etc.); vizor n 
(la ușă); lucarnă f. ce) -gusses, -giisse, 
m 1, turnare f (în). 2. (tehn.) piinie f de 
turnare. 3. (med.) infuzie f. =gut, ~(e)s, 
"er, n avere f mobilă. 

ein= hacken I. vi. a lovi (4h] cu toporul 
(în ceva). IL. vt. 1. a rănt [4h] cu toporul. 
2. a înfige [3f] dinții în. 3. a toca [it] 
carne. = |hhkeln vt. 1, a fixa [tb] / Im- 
brăca (vi croşetind. 2. a prinde (3m] cu 
agrafe | copci. œlihaken I. vt. 1, a agăța 
[tu] în cui / cirlig, 2. a prinde (mi în 
copci. 3. (fam.) a îmbuca {1p}. IH. vi. 1.a 
se îmbuca [ip]. 2. (şi vt., vr.) a Merge 
[3c] la braț. =halbmal adv. pe jumătate. 

Einhalt, ~(e)s, m sg. împiedicare f, stă- 
vilire f; oprire f; întrerupere f; suspen- 
dare f [| ~ tun a opri (4h] / împiedica 
(i3) / stăvili [4h]. 
einhalten, hielt ein, eingehalten, L. vi. 
a înceta [1b], a se opri [4h] (din). II. vt. 
1. a opri Dh), a reține [3h). 2.a respecta 
[1D], a ține Di (o promisiune, un con- 
tract, © sărbătoare). IIT. vi. a înceta 
(1b) (cu), a întrerupe [3i]. =~ lhämmern 
vt. 1, a bate [33] în, a infige [31]. 2. (fig.) 
a vir! [4x] (cuiva ceva) în cap. œ lihan- 
deln et, 1. a tirgui DU, a cumpăra [(1V]. 
9, a schimba [ta] (un lucru contra altuia). 
sehândig adj. clung, cu o mină. æ lihān- 
deen tt. a înmina [1b], a preda [îi], a 
remite [1D). 
Einhandsigut, ~(e)s, 
unuia din soţi, 
elū= hängen I. et, aatirna [1p] / agăța 
[iu] (în). H. vr., vi, a lua [14] de braţ. 
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=hângig adj. (despre un acoperiș) cu un 
versant.  =|lhauchen vt. 1. a inspira 
[ip] (aer). 2. (şi fig.) a insufla [ic] (vla- 
OG / curaj); a inspira (idei). %~hauen, 
hieb ein, eingehauen, I. vt. 1. a dărima 
[ip] / sparge [3j] cu lovituri. 2. a tăia 
DEI / săpa (îs) în piatră. 3. a tăla [ik] 
carnea în bucăți. II. vi. t.a lovi (4h]/ bate 
[3a] în. 2. (fam.) a minca [ig] zdravân 
| cu poftă. =haulg adj. (despreo pajiște) 
care se coseşte o dată pe an, =lihausen 
vi. a se aranja [ib] comod (in casă), 
=hăusig adj, 1. care stă cu plăcere acasă, 
2. (bot.) mongic, = heben, hob ein, einge- 
hoben, vt. 1. a pune [3e] / ridica Uni în 
(țițini), 2. a percepe [3a] (impozite). 
3. (potigr.) a pune [3e] În maşină (o for- 
mă). zs Tbeften vt. 1, a tivi (4h]; a însăila 
[1b]), a prinde (mi, 2.  (legdtorie) a 
prinde cu agrafe, a coase [3k]; a broşa 
[1b]. =lhegen ct. a îngrădi [4h], a tm- 
prejmui [4i] cu gard. = hellen ri. (med 
despre transplanturi) a se prinde [3m], 
a se cicatriza [1b]. zheimisch adj. 1, in- 
digen, autohton, localnic, aborigen // ~ 
werde a. a se naturaliza [1b]; b. (de- 
spre plante) a se aclimatiza [1b]. 2. (med.) 
endemic. =heimsen vt. 1, a aduce [3c) 
acasă, a înmagazina [tb) (recoltă). 2.(fig.) 
a primi Di, a căpăta [10]. 3. (fam.) a 
băga [is] în buzunar; a şterpeli [4h]. 
= helraten rvi., vr, a intra Del prin căsă- 
torie (Într-o familie / firmă etc.). 

Einheit, ~, ~en, f 1. unitate f. 2. (fil.) 
monadă f. 3. aparat n universal / unit 
(de dentist). 

einheitlich adj. 1. unit(ar), uniform, omo- 
gen. 2. centralizat; unificat; tipizat. 

Einheitiichkeit, ~, f sg. 1, unitate f; 
uniformitate f; omogenitate f. 2. centra- 
lizare f, unificare f. 

Einhħelts = bauart, ~, ~en, f model n tl- 
pizat / standardizat. =bewegung, ~, 
~en, f mişcare f de uni(tica)re. = bezeleh- 
nung, o~, ~en, f denumire f unitară, 
a drehbank,: ~, "~e, f strung n normal, 
=tront, ~, ~en, f front n unic. =thhrer, 
~g, ~, M şet m de unitate. =genossen- 
schaft, ~, ~en, f cooperativă f tip. 
ægewinde, ~s, ~, n (tehn.) filet n tip. 
xgläubige, ~n, ~n, m şi f (bis.) unita- 
rian m, ~ă f. æxkerze, ~, ~n, f (fiz.) 
luminare f normală, œkrels, ~es, ~e, 
m (mat.) cerc n unitate (cu diametrul 1). 
= |kurzachritt, ~, f sg. stenografie f 
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unificată. se liste, ~, ~n, f (pol.) listă 
f unică. =motor, —s, ~en, m Motor n 
tipizat jstandardizat. = partei, ~, -tei len, 
f(pol.) partid nunit | unificat. œ=prelsge- 
schâtt, =(e)s, ~e, n magazin n cu preţ 
unic. zschule, ~, ~n, f scoală f unitară. 
zstaat, ~(e)s, men, m stat n unitar. 
= versicherung, ~, ~en, f asigurare f 
în grup | pe unități. sert, ~(e)s, ~€, 
m valoare f unitară. zzelt, ~, ~en, f 
oră f oficială / unitară (a unui fus orar). 
E ze. 1. a face [3a] focul; a încălzi 
[4h]. 2. (fam.) a trage (Dei la măsea. 
3. (fia.) a ațița [ip], a instiga [ip]. 
4. a mustra [ic). 5.a băga {is} in sperieţi; 
a pune [3c) pe foc (pe cineva). 

Ein =helzer, ~s, ~, m fochist m. ~hel- 
ler, ~s, ~, m (teatru) sufler m. œ helig- 
kelt, ~, ~en, f unitate f de vederi, una- 
nimitate f. 
cinzhellig I. adj. unanim. II. adv. cu 
unanimitate, =|hemmen vt. 1, a pune 
13e] piedică (la roată). 2. a potrivi [4h) 
spiţele (in obezi). zhenkelig adj. cu o 
singură toartă / ureche. =henkeln vi. 
1. a pune [3e] toarta (la un coş). 2. a 
lua [1j] la / de braț. œher adv. incoace. 
= |iherbsten rt, a stringe [3c) (fructele); 
a culege [3c] (via). 

einhor=brausen ri. (s) a veni Dei în 
goană. =fahren, fuhr einher, einherge= 
fahren, vi. (s) a venl [4c] / trece [3a] / se 
plimba (ai cu un vehicul. =filegen, 
flog einher, cinhergeflogen, vi. (ei a veni 
Dei / trece [3a] in zbor. zgehen, ging 
einher, einhergegangen, vi. (8) a trece 
[3a) cu pas măsurat; a umbla (ei în 
sus şi-n jos. zekommen, kam einher, 
einhergekommen, vi. (5) a veni [4c] agale 
| pe jos. =llreden vi. (ei a vorbi (Ac) ana- 
poda / iresponsabil. 

Ein|herrschatt, ~, ~en, f monarhie f. 

einher æ schleichen, schlich einher, einher- 
geschlichen, vi, (5) a veni [4c] turişindu-se. 
= listolzleren, alolzierte einher, einherstol- 
ziert, vi. (s) a veni Dei tudulindu-se / cu 
trufie. =zlehen, zog einher, einherge- 

zogen, ti. (3) a veni [4c] / se apropia [11] 
agale. =lhetzen rt 1. a dresa [ib] în 
grabă. 2. a asmuți Dei (ctini asupra vi- 
natului). aliheucheln rr. a se insinua 
DbI cu perfidie (în Increderea cuiva), 

Einhiite, ~, ~n, f (teatru) suflat n. 

einiholen vt, 1. (şi fig.) a ajunge [3c) din 
urmă (pe cineva). 2. a întimpina (si 
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(pe cineva), 3. a solicita [IR] / cere [3a] 
(sfatul / aprobarea / o informaţie), 
4. (mar.) a stringe [3c] (pinzele): a coborit 
DEI (steagul / pavilionul). 5. a face 
[3a] piaţa / cumpărături. 

Einhol=korb, =(e)s, “~e, m coș n sc 
cumpărături. =tasche, ~, ~n, f geantă 
f de cumpărături. 

Einhorn, ~(e)s, "~er, m (mitol.) inorog m, 
unicorn m. = wal, ~(e)s, se, m (îht.) nar- 
val m. 

Einhuter, ~s, ~, m (animal) soliped n, 
unicopitat n. 

einjhiilen vt., vr. a (se) înfășura [LX], a 
(se) înveli [4h]. 

Einhiillung, ~, ~en, f învelişn; Intăşu- 

rare f, impachetare Lé 

einlihuizeln vi. a se închirci Di, a se 
sfriji [4h], a se zbirci DI, 

einig adj. 1. unit; înțeles. 2. de acord. 

einige pron. şi num. nehot. citiva, clteva; 
unii, unele JI ~ dreißig Jahre cam |] ca 
la vreo treizeci de ani. =ma! adv. de 
citeva / de mai multe ori. 

einigen vt., er. 1, a (se) uni Dh) / unifica 
(ai, 2. a (se) împăca (ei, a (se) pune 
Tei de acord. 

einig=ecr, ~e, ~¢s, pron. Și num. nehot, 
ceva; puțin; oarecare JI nach einiger 
Zeit după cltva timp. 

Einiger, ~s, ~, m împăcluitor mi unifi- 
cator m, 

einig zer|malen adv. întrucitva, oarecum 
(IJ die Arbeit ist ~ lucrarea f e accepta- 
bilă / nu e rea. zl|gehen, ging einig, 
einiggegangen, vi. (8) a fi de acord, 

Einigkeit, ~, f sg. unire f; acord n; cons 
cordie f. 

Einigung, ~, ~en, f 1. uni(fica)re f. 
2. înțelegere f, împăcare f. ~s|amt, 
~(e)s, ~er, n (jur.) 1. judecătorie f 
de pace. 2. cameră f de arbitraj, =albo= 
wegung, ~, ~em, f mişcare f de unire 
| unificare. 

einijimpten vt. 1. a resch) [1b]; (şi fig.) 
a inocula (1b]. 2. (fig.) a băga iis (cuiva 
ceva) în cap. 

Einimplung, ~, ~en, f inoculare f, vac- 
cinare f. 

ein=!Jagen vi. 1.a insufla [ic], a inspira 
[ip] // jm. Angst ~ a băga (ai groaza 
in cineva, 2. a deprinde {3m] cu vină» 
toarea (pe cineva). släbhrig adj. (cu due 
rată f) de un an; (plante) anual. 
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Einâbhrige, ~n, ~n, m ostaş m cu ter- 
men redus / de un an. 
Einjahrlehrgang, ~(e)s, "~e, m curs n 
| şcoală f de un an. 
ein= |ljochen et, a înjuga [ip]. =|kacheln 
vi. a încălzi [4h] bine, a înficrbinta 
UR]. zlkătigen vt. a închide [3m] în 
colivie / cuşcă. ~ |ikalken vt. a spăla 
[1xX) cu (apă de) var. =-kalkulleren, kal- 
hulierte ein, einhalhuliert, vt. a include 
[3m] în calcul(e). 
Einzkall, —(e)s, ~e, m monolog n. 
= kammorsystem, ~(e)s, ~e, n (pol.) 
sistem n unicameral. 
ein=kapselig adj. (bot.) cu o (singură) 
capsulă, æ ||kapselnI. et. (tehn.) a (în)cap- 
sula [ib]; a (in)caseta [1b). II. vr. a se 
închista [ib]; (fig.) a se izola [ib]. 
ækassleren, kassierle cin, cinhassiert, ut. 
a încasa [1b]. 
Einkassler=er, ~s, =, m încasator m. 
=ung, ~, ~en, f încasare f. 
ein= |kästoln vt. 1. a pune (3e] / închide 
[3m] în cutie. 2. a rindui [4i] (peste mă- 
sură de) minuţios. =(kauen vt. 1. a 
mesteca [ih]. 2. a hrăni (4h) cu mincare 
gata mestecată. 
Einkauf, —(e)s, "eg, m cumpărătură f, 
tirguială TU Einhdufe machen a face 
[3a] cumpărături, a tirgui DU, 
ein=|kauten I. vt. a tirgui DU, a face 
[3a] cumpărături, II, vr, a-şi asigura 
[iş] un drept prin plată. 
Einkhuter, ~s, ~, m 1. cumpărător m, 
client m, muşteriu m. 2. achizitor m. 
Eiakauis=bedingung, ~, ~en, f condiţie 
f do cumpărare. geld, ~(e)s, ~er, n 
taxă f de naturalizare / pt. obținerea 
cetățeniei. =genossenachatt, ~, ~en, f 
cooperativă f de achiziționări. œ netz, 
~es, ~e, n plasă f de cumpărături, 
æprels, ~es, ~e, m preț n de cumpă- 
rare f, zrechnung, ~, ~en, f bon n 
| notă f de cumpărare; factură f. œtasche, 
~, ~n, f sacoṣsă f pt. cumpărături. 
sware, ~, ~n, f martă f cumpărată. 
Ein=kchle, ~, ~n, f 1. jgheab n; urloi n. 
2. (constr.) dolie f. 3. (pisc.) gură f de 
virşă, 
ein'kehlen vt. 1. a canela [ib]; a cresta 
[1b]. 2. (constr.) a face [3a] un urloi. 
Einkehr, ~, ~en, f 1. popas n; tragere f 
în gazdă II ~ nehmen a trage (Dei în 
gazdă, a poposi [4h]. 2. han n, ospâtărie f. 
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3. reculegere f; adincire f | cutundare f 
în sine. 

gin kehren ri. (ei 1. a poposi (4h]; a 
trage [3c] în gazdă II Not und Elend 
sind bei ihm eingekehrt are patru boi şi 
o sută de nevoi. 2, (in sich) a se reculege 
[3c], a se adinci [4h] în sine. =kellen 
vt. 1. a fixa [ib] cu pene, a impăna 
[1b]. 2. a băga [fs] forţat / strins (ca o 
pană); a înghesui [4r]. œ~kelmig adj. 
(bot.) monogermina!. æl|ikellern rt, a 
băga [is] în pivniţă (provizii). =kennig 
adj. 1. sfios; sperios, 2, cunoscut 
= kerben vt. a (Iin)cresta [1b]. æ fket- 
kern ei, a Intemnița [ib], a incarcera 
(1b]. = likesseln vt. (mil.) a încercui [41] 
(duşmanul), = ketten vt, a lega DU cu 
lanţuri, a înlănțul (rt, 

Einkind =system, ~(e)s, ~e, n sistem 
n monoinfantii / cu un singur copil. 
zschatt, ~, ~en, f (jur.) drept n egal 
de succesiune al copiilor din diferite 
căsătorii (ale acelelaşi persoane). 

ein=|lkltten vt. a chitui [4i], a fixa [tb] 
cu chit / mastic. =klagbar adj. exigibil 
į acţionabi! în justiție. =klagen rt, a 
reclama [tp] / acţiona {1b] în justiţie; 

a da [1i] în Judecată. œ liklammern vt. 
1. a fixa [ib] cu scoabe / clame, 2. a 
pune [3e] in paranteze. 

Ein = Klammerung, ~, ~en, f paranteză f. 
æklang, ~(e)s, “~e, m (muz.) acord n, 
armonie f; (fig.) concordanță f J] in ~ 
bringen a pune {3e} de acord; in ~ ste- 
hen mit a fi In concordanță cu. 

einæklappbar adj, pliabil; rabatabil, 
escamotabil. zskiappieg adj. cu o singură 
clapă. =klasalg adj. cu o singură clasă. 
= |kleben vt. a lipl (4h) (în). æ kleiden 
vt., tr. (ŞI fig.) a (se) îmbrăca (ei: 

(mil., aport) a (se) echipa [1b]. 

Einkleldung, ~, ~en, f 1. (și fig.) imbrăe 
căminte f; (mil., sport) echipare f; echi- 
pament n. 2. (îst.) învestitură f. 3. (bis.) 
imbrăcare f a rase! (călugărești). 

ein = kleistern et, A lipi [4h] cu clei, a 
încleia [1b]. =(iklemmen vt. a prinde 
[3m), a stringe [3c], a Încleșta [1b]. 

e =klingen, klang ein, eingehlungen, ti. 

(a) a (se) armoniza [1b), a fi în armonie 
Jconcordanţă. =|klinken, vi. (3), th 
1. a (se) închide (3m] cu clanţa. 2. (tehn.) 
a înclicheta [tb]. =œ liklopfen ri. 1. a 
bate (33) (un cui în...). 2. a dărima 
(ip) lovind, izbind. =knelten, kniff ein, 
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eingehniffen, vt. a fixa (ib]ciupind /strin- 

gind; a îindoi {4u}. =likneten rt, a 
frăminta [1D] ceva în aluat. = liknōp- 
fe(l)n vt, a incheia (DEI (cu nasturi). 
= |iknupten vt. a Innoda [it] (în). æ lko- 
chen ri, 1. şi vi. (s) a scădea [2c] / face 
[3a] să scadă prin fierbere; a (se) concen- 
tra [1b], a (se) Ingroșa [it]. 2. a face 
(3a] conserve / compot / dulceaţă. 

Einkoch=glas, ~es, "~er, n borcan n de 
conserve. =ring, ~(e)s, e, M inel n de 
cauciuc pt. borcane de conserve. =topt, 
m(e)s, "~e, m oală f | cazan n Weck pt. 
conserve. 

einkommen, kam cin, eingekommen, vi. (8) 
1. (despre venituri, bani) a intra [ic] (în 
casă) [| das Heu ist gut eingehommen am 
băgat [fs] ftinul cu bine în şură. 2. a 
cere [3a) / solicita [îş]; a face (3a] o 
cerere | petiție (um cine Stelle ~ a soli- 
cita un post; bei Gericht ~a intenta 
[1b) o acțiune. 

Einkommen, ~s, ~ (şi Einkünfte), n 
1. venit n, cîştig n /] reines ~ venit net. 
2. cerere f, petiție f; reclamaţie f. = slquel- 
le, ~, ~n, f sursă f de venituri. =steuer, 
~, ~n, f impozit n pe venit. 

ein=|ikorben, œlikörben vt. a pune (ei 
In coş (lucruri / rolul de albine). 

Finkorn, ~(e)s, n sg. (bot.) Briu n cu un 
bob, tenchiu n. 

ein= |kramen ci, 1.a stringe [3c] marfa, 
2. (reg.) a face [3a] cumpărături. æ likrat- 
zen I1,vt. a zelriia (îl) în. II. rr. (om A 
a se linguși (4h), a se pune (ei bine (pe 
lingă cineva), œ |ikrelsen ct, a încercul 
[4i]; a inconjura [1J]; a bloca {1b}. 

Einkrelsung, ~, ~en, f Incercuire f, 120- 
lare f, blocare f. 

ein = jkreuzen vt. (biol.)a încrucișa (Di. 
= krlechen, kroch ein, eingelrochen, ti. 
(s) a intra [ic] tirindu-se / pe brinci. 
= likrimpen ri. (ei a intra (ei la spălat. 
æ |ikritzeln vt. a Mizgăli [4h] în. =kri- 
meln, æ |krumen, vi. a dumica (pi. 
= |ikriimmen vt., tr. a (sc) încovoia (1H] 
| curba [1b]; a (se) chirci [4h]. = kühlen 
vi, a refrigera [1b]; a conserva (ip) prin 
frig. 

Einxkünfte pl. venituri pl. sladebahn- 
hot, —(e)s, “~e, m (ferov.) staţie f de 

| încărcare, 
ein=laden, lud ein, eingeladen, vt. 1. a 

incârca [iv] (marfă). 2. a invita [iD], a 
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pofti [4h]. =ladend adj. atrăgător, 1m- 
bietor, apetisant. 

Binz Lader, ~s, ~, m 1. încărcător m. 
2. persoană f care invită, ~ladejrampe, 
~, ~n, f rampă f de încărcare. =ladung, 
~, ~en, f 1. încărcare f (de mărfuri). 
2, invitaţie f. 

Einlage, ~, ~n, f 1. adaos n, intercalare 
f; inserție f. 2. brang n, talonetă f (la 
încălțăminte), 3. anexă f (la scrisori). 
4. (teatru) interludiu n (între acte). 
5. fel n de mincare intermediar. 6. umplu- 
tură f; adaos n la supă (zarzavat, găluști 
etc.). 7. (fin.) depunere f (la bancă / 
cec); capital n vărsat / avansat. 8. mină f 
de crelon. 9, balenă f (de guler); inserţie 
f rigidă (în guler). zbuch, ~(e)3s, “er, 
n carnet n | livret n de depuneri, 

ein=ilagern oi 1. a înmagazina {ib} / 
stoca [1b) (mărfuri). 2. (mil. a cantona 
{ib} / încartirui DI (trupe). =lăndisoh 
adj. intern. œ illangen I. vt. a înainta 
[1b] / introduce (Dei (0 cerere etc.). II. 
vi. (s) a sosi [4h]. =lapplg adj. unilobat, 
cu un lob, 

Einlag, -asses, ~åsse, m 1, intrare f; admi- 
tere f; (tehn.) admisi(un)e f. 2. (portiţă f 
| uṣă f J de intrare f; ghișeu n. 3. copcă 
f Un gheaţă). =biilet [-bil/jet), ~(e)s, 
e, n bilet n de intrare. 
einlassen, ließ ein, eingelassen, Ie vt. 1, a 
admite [3n], a lăsa [îs] să intre. 2, 
(constr.) a îmbina [ip], a îmbuca [ip], 
a încleșta [ib]. 3. (tehn.) a deschide 
[3m] admisi(une)a. 4. a ingusta (bit 
face [3a) să intre (stofa). 5. a cerui [4i] 
(duşumelele). II. er, 1. (auf etw.) a se 
amesteca (sl (în ceva). 2. (mit jm.) a 
intra (ei în relaţii (cu cineva). 

Einlalgeld, —(e)s, ~er, n taxă fde intrare. 

ein=lâssig, =1ăBlich adj. detaliat; te- 
meinic, 

Einla8ækarte, ~, ~n, f dilet n de intrare. 
xötfnung, ~, ~en, f orificiu n de admi- 
si(un)e / intrare. œ=rohr, ~(e)s, ~e, n, 
æröhre, ~, ~n, f teava f de admi- 
si(un)e / intrare. 

Ein=lassung, ~, ~en, f Primire f, admi- 
tere f; (tehn.) admisi(un)e f. =lauf, 
T “lâufe, m 1. intrare f a navei în 
port. 2. încasare f. 3. acte pl. / hirtii 
(intrate). 4. (med.) clismă f. 
ginlauten, lief ein, eingelaufen, I. vi. (3) 
1. (despre scrisori, vesti) a sosi [4h), a 
veni [4c]. 2. (despre tren, vapor) a intra 
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[ic] (în port / gară). 3. a intra la spălat. 
H. ot, 1. a răsturna [(1P) / sparge [3j] 
alergind. 2. a frecventa [1b] des (pe 

cineva), a asalta [1b] cu vizitele. 3. a 
roda [1b] (un motor). III. vr. (despre un 
motor) a se pune [3e] în mişcare; a se 
roda (DI, 

Einlhuter, ~s, ~, m 1, mistreţ m. 2. armă 
f de vinătoare cu o ţeavă. 

ein=lăutig adj. (despre arme de vinâtoare) 
cu o ţeavă. =lliaugen vrt, a spăla [ix] 
cu leşie, =laut adj. monositabic. æ lläu- 
ten oi, a vesti [4h] prin tragerea clopo- 
telor. ze eben vr. a se deprinde [3m], 
a se acomoda [ib]; (fig.) a se aclimatiza 
[ib]. 

Einlege zarbelt, ~, ~en, f incrustație f, 
intars n. ze band, ~({e)s, “~er, n semn n 
de carte, =gabel ~, ~m, f furculiță f 
pliantă. bell, ~(e)s, ~e, m (tehn.) 
pană f îngropată. œmesser, ~s, ~, n 
briceag n, cuțit n pliant, 
einz=legen rt, 1. a pune (3€] / introduce 
(3c) în. 2. a pune (Dei la păstrare (in 
pivniţă etc.). 3. a conserva [1p]; a pune 
(Zei la murat. 4. a da [1i] ca supliment; 
a intercala [1b] în. 5. a încrusta [1b]. 
6. (şi vr.) a interveni [4c] (pt. cineva) // 
für jn. ein Wort j eine Lanze ~a pune 
(Dei o vorbă pt. cineva, a apâra Dn 
pe cineva. 7. a plasa [ib] (bani într-o 
întreprindere). S. (despre cerb) a lăsa 
[is] coarnele pt. atac. 9. a se alege [3c] 
cu (onoare, ruşine). 10. (jur.) a introduce 
[3c] (recurs, apel). 11. (hort.) a butăzi 
[4h). 12, (mil,) a încartirul (41). 
Einleger, ~s, ~, m. 1. intercalare f; 
(tehn.) încărcător n; bailag n. 2. (fin.) 
depunător m; copărtaș m (la o afacere). 
3. (hort.) altoi n, butaș m. 4. încarti- 
ruire f. 5. oaspete m. 

Einlezezsohle, ~, ~n, f 1. brant n. 
2, talpă f pt. platfus. =tisch, ~es, ~e, 
m masă f cu tăblil prelungitoare. 
eîn=)lehren ct, a învăţa [1Y] / instrui 
DI (pe cineva într-un domeniu). =1eit 
adj. simplu. -œ |ilelten vt. 1, a introduce 
[3c] (pe cineva, ceva). 2. a prefața [1b] 
(o carte), 3. a începe (3a) / intenta (tb) 
(o acțiune) II Mafnahmen ~a lua DI) 
măsuri, 4. (muz.) a preludia [1b]. =tend 
1. adj. Preliminar, introductiv, II. adr. 
la Jeca început. 

Einteltung, ~, ~en, f 1. introducere f. 
2. prefaţă f. 3. (muz.) preludiu n; uver- 
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tură f. 4. pregătire f, preparare f; acțiune 
f pregătitoare. 

ein= |ilenken I. vi, 1.a schimba [ia] direc- 
ţia, a cirmi {4hb]. 2. (fig.) a se răzgindi 
[4h], a începe [3a] să cedeze. II. vt. 1. 
a repune el pe direcție / drum. 2, (med.) 
a pune la loc un os scrintit. œ |lernen tt. 
1.a învăța [1 Y} bine / pe de rost. 2.a se 
deprinde (äm) (cu ceva). legen, las ein, 
eingelesen, I. vt. a stringe [3c] recolta. 
II. vr. a pătrunde [3m} prin citire (stilul 
jopera unui scriitor). =lleuchten vi. 
impers. a deveni (Gei clar /evident, 
=leuchtend adj. clar, limpede, vădit. 
= |illefern vt. a livra [1b], a preda [ii], 
a furniza Dh, a remite (2n]. 

Einlleferungs!schein, =(c)s, ~e, m reci- 
pisă f de predare (a unei scrisori), 

ein=lliegen, lag ein, cingelegen, ti. (e şi h) 
a se afla [1c] în; a fi anexat la / băgat în. 
= legend adj. anexat, alăturat, 

Binz leger, ~s, ~, m 1. chiriaş m; mun- 
citor m agricol chiriaş. 2. bătrin m dat 
cuiva spre Întreţinere, =ling, ~(e)s, ~e, 
m 1. om m solitar / ciudat. 2, copil m / 
pui m- (de animal) crescut singur. 

ein = lippig adj. (bot.) unilabiat. = llispeln 
rtl, aşopti [4h] (ceva). 2. a adormi Dal 
(pe cineva) cintind în șoaptă. œ lilochen 
vt. 1. a găuri [4h], a perfora [1b). 2. 
(constr.) a îmbina [1p] cu cep. 3. a băga 
[is] în gaură (mingea de golf). 4. (argou) 
a băga [1s] la zdup. = |ilðffeln vt. a minca 
[1g) cu lingura. =logleren [-l0gi:-), lo- 
gierte ein, cinlogiert, I. rt, a caza [ib), a 
incartirui [4i]. 11, vr, a se caza, a trage 
[3c] în gazdă. losbar adj. plătibil, rås- 
cumpărabil; solvabil. si läsen ri. 1. a 
răscumpăra (NI: a plăti [4h) (o creanță 
Ipoliţă); a scoate [3d) (un amanet). 
2. a împlini (4h] (0 promisiune). 

Einlösung, ~, ~en, f 1. răscumpărare f; 
plată f(a unei polite); scoatere f(a unui 
amanet). 2. împlinire f (a unei promi- 
sluni). alfrist, ~, ~en, f termen n de 
plată / răscumpărare, 

ein =/loten ut. a fixa [1b] vertical. zs plö- 
ten et. a lipi [4h) / suda (1b) în. zs "loatven 
vt. (mar.) a pilota (bi (plină În port). 
= Vlullen rt, a adormi Dal cu cintece / 
(fig.) conştiinţa, neincrederea (cuiva). 
= |imachen rt. a face (33) Conserve] 
murături / compot / dulceaţă; a pregāti 
(áb) II Katk ~a stinge [3c] Var; den 
Teig ~a frăminta {iD} aluatul. 
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Einmuchglas, ~es, "Zeep, n borcan n pt. 
conserve / murături / dulceaţă. 

ein= mabhlen vt. a măcina [ih]. =mbhdis 
adj. care se coseşte o dată pe an. = limah- 
nen vi. a obţine (3h) prin somaţie / cerere 
insistentă. mal 1. num. iterativ o dată 
|] ~ eins ist eins unu ori unu face unu; 
~ dies, ~ das cind una, cind alta; auf ~ 
a. dintr-o dată; deodată; nicht ~ nici 
măcar; noch ~ încă o dată; denk dir ~ 
ia gindeşte-te. II. adr. odinioară, odată, 
cindva, 

Einmaleins, ~s, n sg. tabla f înmulţirii. 

einmatig adj, unic, care nu se repetă. 

Einmaligkeit, ~, f sg. unicitate f. 

einmânnig adj. 1. ocupat / deservit de un 
singur om, 2. (bot.) monoandric, cu o sin- 
gură stamini. 

Einmann(8)=boot, ~(e)s, ~e, n submarin 
n de 0 persoană. =Wagen, ~s, ~, m 
tramvai n | autobuz n cu conducător 
care e și Încasator. 

einzmarinleren, marinierte ein, einmari- 
niert, vt. a marina [1b]; a mura [ib] în 
oţet. = limarken vt. a marca [1b] hotarul. 

Ein= mark stick, ~(e)s, ~e, n monedă f 
de o marcă, zmarseh, ~(e)s, "~e, m 
intrare fa trupelor; ocupare f militară 
(a unci ţări). 

einmarschieren, marschierte ein, cinmar- 
schiert, vi. (s) (despre trupe) a intra Uc) 
(Intr-o ţară / într-un oraș); a ocupa [1p]. 
Binz mat, ~es, ~e, n scădere f (prin 
uscare); scăzămint n, =master, ~s, ~, 
m (mar.) navă f cu un catarg. 
einzlmauern vt. 1. a închide (3m) în / 
cu zid; a înconjura [1J] cu zid(uri). 2. a 
fixa [1b] în zid, z|meiBeln rt, a dăltui 
[4i] în; a scobi [4h}) / săpa (îs) /cizela 
[1b] cu dalta. = limengen I. vt. a amesteca 
[43] în. II. er. a se amesteca, a interveni 
Dei în. =-messen, maß ein, eingemessen, 
+t. a măsura [ît); a turna [1 P) în cantități 
precise. 

Einmeterbrett, ~(e)s, ~er, n (sport) tram- 
bulină f de un metru. 
einæ mieten Ivt. (jn.) a închiria (1b] 
o locuinţă (pt. cineva). I. vr. a-și închiria 
o locuință, zlmisehen tt., vr. a (se) 
amesteca (ei în. 

Ein =misehling, ~s, ~e, m om m care se 

- bagă în toate. =mimchung, ~, ~en, f 
amestec n (în); intervenţie f (în). 

cin=monatig adj. de o lună. = monatlich 
adj. lunar, în fiecare lună. = imotten vt. 
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a apăra [in] contra moliilor (prin naf- 
talină etc.). = |lmumme(I)n vt., rr. a (ec) 
intotoli [4h] / incotoșmăna [1b]. ~ihnün- 
den ri. (s) 1. (despre fluvii) a se vărsa 
Lix] în. 2. (despre strazi, șosele) a da [1i] 
în. 

Ein=mindung, ~, ~en, f 1. Vărsare f; 
confluență f. 2. întîlnire f(a două străzi / 
şosele). 3. (tehn.) racord n. amibler, ~s, 
~, m (elv.) holtei m cu gospodărie pro- 
prie. 

ein= imustern vt. (mil.) a înrola {1b}. 
=mitig I. adj. unanim. JI. adv. cu una- 
nimitate. ` 

Ein =mitigkeit, ~, f sg. unanimitate f. 

ein= [nageln vt. a bate [3a] în cuie. œ inä- 
hen vt. 1. a Coase [3k] strins /în. 2. a 
strimta [ib} (o rochie etc.). 


Einjnahme, ~, ~n, f 1. ee TI 
incasare f | primire f de bani. 2. venit n. 
3. cucerire f (a unui oraș). zs buch, (e), 


zer, n registru n de incasări, = quelle, 


~, ~n, f sursă f de venituri. 

cin= |incbeln vt. a fumiza [1b], a camulla 
[1b] prin fum / ceaţă artificială. =neh- 
men, nahm ein, ecingenommen, vt. 1. a 
încasa {1b} (bani); a avea un venit. 2, a 
lua [1j) (o doctorie, masa etc.). 3. a ocupa 
[ip] (o funcție (un spațiu), a deține 
[3h]. 4. (mil.) a cuceri [4h] (o poziţie, 
un oraș). 5. (fig.) a face [3a] impresie 
bună; a cuceri [4h] (pe cineva). 6. (mar.) 
a stringe Dei (velele). 7, a ameţi (4h), a 
buimăci [4h]. znehmend adj. agreabil, 
plăcut; simpatic, atrăgător, 

Ein =nehmer, ~s, ~, m încâsator m; 
perceptor m. =nebmerei, ~, ~en, fl. 
percepție f. 2. sg. mania f de a lua medi- 
camente. 

einxlinetzen vt. a umezi [4h]. %linicken 
vi. (s) a ațipi [4h]. œ nleten vt. a nitul 
[4i]. = lnisten vr. 1 a-şi face [34] cuib, 
2. (fig.) a se Incuiba [1b]. = linötigen vt. a 
constringe [3c]. œ lochsen rt. (argou) a 
toci [4h], a învăța [1Y] papagaliceşte. 

Einxöd(e), ~, ~(e)n, f 1. pustiu f; deşert 
n. 2. singurătate f. 3. gospodărie f1 
curte f (țărănească) izolată. =0diho!, 
=(e)s, *~e, my. Einöd (3), 

ein= {ðlen ct, a unge [3c] cu ulei; a uleia 
Hib]; a lubrifia [ib]. œ !lordnen et, a rin- 
dui DI: a pune [3e] / duce (3c) la locul 
său; a clasifica [îş). sëng adj. strimb. 
= packen I. et, 1. a impacheta [1b], a 
ambala [îb). 2. (fam.) a se îndopa {it}. 
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II. tr. a se înfotoli [4h]. III. ti. a-şi face 

[3a] bagajele; (fam.) a o şterge [3c]. 

Einpack xer, ~s, ~, m impachetator m, 
ambalator m. ung, ~, ~en, f 1. Impa- 
chetare f, ambalare f; ambalaj n. 2. 
(med.) impachetare f (cu nămol). 

ein lipappen vi. 1. a încleia [1b]. 2. (fam., 
despre copii) a păpa [is]. =paschen vt. 
a introduce [3c] de / prin contrabandă. 
= |passen vt. (tehn.) a păsui [41], a ajusta 
[1b]. =pâssig adj. 1. monosilabic. 2. 
unilateral. = |ipauken et, 1. (fam.) a toci 
[4b] (pt. examen); a Indopa DU cu învă- 
țătură. 2. (înv.) a antrena [ib] pt. duel 
studenţesc, 

Dn =pauken, ~s, n sg. (argou) toceală f. 
=pauker, ~s, ~, m 1. (fam.) preparator 
m (pt. examene). 2. (înv.) instructor m 
pt. scrimă / duel studenţesc. 

ein = peltschen tt. (fam.) v.ein pau- 
ken (1). œlpelzen vt. (hort.) a butăşi 
(4h]. = |pfählen vt. a imprejmui [4i] 
cu pari / palisadă. œ l'prarren vt, a include 
(3m] în(tr-o) parohie. œ |pfeffern vt. a 
pipera (1b). œ|pferchen vt. 1. a inchide 
[3m] în țarc. 2. a înghesui [4r] =!ptlan= 
zen vt. 1, a planta [1b], a (ră)sădi (ART. 
2. şi vr. a (se) implanta [1b]. 3. (fig.)a 
insufia (tc), a întipări [4h]. = pttastern 
vt, 1. a pava [ib]; a inconjura [1J] cu pa- 
vaj. 2. (med.) a lipi (4h) cu plasture (0 
rană). = |iptldcken et. 1. a trasa (4b]/ 
înconjura [1J)cu țăruşi. 2. a bate [3a] 
un ţăruș. =ipfligen ot, v. ein- 
ackern. =lptroptenrt. 1.a altol [4i]. 
2.a îndopa [it] / îndesa [1z] în. =ptundig 
adj. do un funt (o jumătate de kilo- 
gram, = phasig adj. (el.) monofazic; mo- 
nofazat, se|ipichen vi. a smoll (4h), a 
cătrăni [4h]. =lipinseln vt. 1. a vopsi 
(4h] / unge (Dei cu pensula. 2, (med.) a 
pensula [ib], a badijona (tb). = |ipissen 
vi. a urina (1b) (în pat). =ipOkeln vt. a 
sära [ib], a pune [3€) la saramură, a mura 
[1D] // (fam.) er-hann sich ~ lassen nu e 
bun de nimic. 

Einpelderung, ~, ~en, f (constr.) Indi- 
guire f. 

ein=polig adj. unipolar, cu un pol, 

ein=prâgbar, s-prăgsam adj. care se Intl- 
Păreşte; uşor de ţinut minte. = iprâgen 
vt., er. (31 fia.) a (se) întipări (4h]. 

ein ipredigen tt., vi. 1. (şi fig.)a predica 
(th); a stâtui [41] insistent. 2. a dojeni 
[4h]. sipressen rt. a (com)presa [1b]; 
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a comprima [ip]. œ |prügeln vi. a băga 
[1s] (cuiva ceva) în cap, cu sila / bătaia. 
= |pudern vt. a pudra [îb). se "rpumpen 
vt. (lehn.) a introduce Dei cu pompa; a 
injecta [1b]. = ipuppen tr. a se transforma 
[ip] în gogoaşă / pupă. =quarțieren, 
Quartierte ein, einquartiert, vt., vr. a (se) 
caza (bi: (mil.) a (se) Incartirut [41], 
Ein quariicrung, ~, ~en, f 1. încartiruire 
f; cvartir n. 2. oameni pl. /soldaţi pl. 
încartiruiţi. 
gin=quelten vt. a pune [3e] la umflat 
(în apă). = lquetschen vt. a strivi (4h]; 
a presa [1b). =llquirien ut. a amesteca 
[iş] / bate [3a] cu telul / făcăleţul. =ră- 
derig adj. cu o roată. ~ lirahmen ri, a 
inrăma [1b); (şi fig.) a încadra[îb). 
= |rammen vi. a infige [3J) / bate [3a) 
cu maiul / berbecul. =!'randen, =|rân- 
dern vt. a bordura [ib], a garnisi [4h] 
pe margine. =rangieren [-gl:-), rangierte 
ein, einrangiert, vi. 1. a rindui DU, a 
potrivi [4h]. 2. (ferov.) a aranja {1b} 
vagoanele (într-un tren); a alcătui (Au 
o garnitură de tren. zraten, riel ein, ein- 
geraten, vt. a da DU un sfat (cuiva), a 
sfătui [4i] (pe cineva). æ}räuchern I. 
vt. a afuma [îp). II. rr. a se învălui Dr 
în fum. zelirbumen vt, 1. a aranja (bi, 
a aşeza [1G], a rindul [4i]. 2. a acorda 
[ir] (un drept); a ceda Dbi (locul); a 
recunoaște [3t) (cuiva dreptatea). 
Ejnrăumung, ~, ~em, f 1. aranjare f, 
aşezare f, rinduire f, 2, acordare f; recu- 
noaștere f; cedare f. zslsatz, mes, "~e, 
m (gram.) propoziție f concesivă, 
geinz rechnen vt, a include [3m] în calcul 
į socoteală // Unkosten mit eingerechnet 
inclusiv spezele, 
Ejarede, ~, ~n, foblecţie f; (jur.) excep 
tie TI ~ erheben a ridica (pi obiecție. 
alnzsireden I, vt. 1.a convinge [3c]; a 
încerca [12] să convingă. 2. a insufla 
Dei (curaj etc.). II. vi. 1. a interveni 
[4c] / se amesteca [18] în vorbă / discuție. 
2. (auf jn.) a insista (15) cu vorba (pe 
lingă cineva). œ lireffen vt. (mar.) a re- 
duce (3c] suprafaţa velelor; a stringe 
(ici Yelele. =:regiatrleren, registrieren ein, 
einregiatriert, vi. a înregistra [1b]. = Dreg- 
nen t.vi.1, a ploua [1L] înăuntru, 2. (auf 
jn a-l ploua (pe cineva) II eingeregnet 
s-n a, a fi mulat pînă la piele; b. a fi 
împiedicat / reținut de ploaie. Ii. er, a 
se pune [3e] pe ploaie. œrelben, rieb ein, 
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eingerieben vt. 1. și tr. a (se) fricţiona 
[4b]; a (se) unge [3c] frecind. 2. a da 
DU pe răzătoare. 

Eînrelb zelmittel, gëlle, ~, N, făt. 
Einreibungesmittel. =ung, 
~, ~en, f 1, fcicţionare f, frecare f, un- 
gere f. 2. dat n pe răzătoare. =nngs|mlit- 

"tel, ~s, ~, n unguent n, alifie f. 

cinælreichen vt. a înainta [ib] / prezenta 
[11] (o cerere). = Deelen vt. 1. ṣi vr, a (se) 
înşira Lip) / rindui [51], înrola [1b]. 2. a 
însăila [1b]. ~reihig adj. la un rind (de 
nasturi). 

Einreise, ~, ~n, f intrare f intr-o ţară 
(cu pașaport). zvlsum [-vi-], ms,ssa, n 
viza f de intrare. 

ein= lrelsen ri, (s)a intra (ic) într-o țară 
(cu pașaport). =relDen, rif ein, eingeris- 
sen, Is vt. 1. a rupe 111), a sfişia [11]. 2. 
a dărima (pt, a demola [1b]. 3.a schița 
[1b] / desena [tb] (un plan). MI. vi. (ai 
1, a se rupe /sfișia. 2. (despre un spin, 
ghimpe) a se Înfige 131) adinc. 3. (fig.) 
a se răspindi [4h), a se inrădăcina [1b]. 
zrelten, ritt ein, eingeritten, 1. ri. (8) 
a intra [1c) călare, I. vt, 1.a dresa [1b] 
un cal pt. călărie. 2. a dirima (ip) cu 
calu! / trecînd călare. = renken vi. 1. 
(med.) a repune [3e] la loc (un os luxat). 
2.a aplana [1b] {0 neințelegere). =rennen, 
rannte ein, eingerannt, Ie ri, (ei a intra 
[1c] în goană. Mert. a lovi (4h] / dărima 
[ip] treciud In goană // sich den Kopf ~ 
a. a-și sparge DI) capul; b. (fig.) a-și 
fringe (OI) gitul; offene Türen ~a forta 
[1b) uși deschise, a'pleda (1b] pt.o cauză 
deja clștigată. ælrichten 1. a aranja, 
(1b), a rindul DI: a organiza [1b]; a 
amenaja [1b) // ein Haus ~a mobila 
[ib] o casă; eine Fabrik ~a utila [ib] 
o Tabrică; einen Knochen ~a repune 
Lei un os la loc. 2, (tehn.)a monta [ib]; 
a regla [1b]; a pune (Del la punct. 3. 
(mat.) a reduce [3c] (un număr mixt în 
fracție). 4. (muz.) a aranja (1b] / adapta 
[1b] (pt. pian / orchestră). II. er, 1. a 
se aranja [1b], a-şi mobila [1b] casa. 2. a 
trăi DU /se gospodări th] cumpătat. 
3. a se pregăti [4h] pentru / în vederea. 

Einrichtæer, ~s, ~ m 1. instalator m. 
2, organizator m. 3. Persoană f care arane 
jează | mobilează case. ung, ~, ~EN, 
f 1. organizare TI geselischaftliche ~ 
organizare f sociali; ~en treffen a lua 
(1]) măsuri. 2. amenajare f, instalare f; 


to 
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utilare f; mobilare f. 3. utilaj n; mobilier 
n. 4. mecanism n, instalație f, dispozitiv n. 
5. (med.) repunere f (a unui os scrintit). 
xungsigegenstand, ~(e)s, "~e, m piesă f 
de mobilier. zunssikosten pl. cheltuieli 
pl. de instalare. 

einiriegeln vt. a închide (ml cu zăvorul, 
a zăvori [4l]. 

Ein=r!B, -risses, -risse, m fisură f, plesni- 
tură f, crăpătură f, ruptură f. æritt, 
=(e)s, ~e, m intrare f călare. 

einzliritzen ct, a zgiria [il]; a grava 
[1b] (în); (med.) a scaritica [1ṣ]. =irollen 
vi. a înfășura [1 X}, a rula [1b], a face 
[3a] sul. æ lirosten ti. (s) 1. a rugini [4h). 
(fig.) a se ramoli [3h) / zaharisi [4h]; 
2. (despre voce) a răguși [4h]. = |iriicken 
I. vi. (s) 1. (despre trupe) a intra (ici 
(intr-un oraș); (despre oameni) a intra 
in armată. 2. a trece[2e) In locul altcuiva. 
3. (tenn.) a se cupla [1b]. I. vt. 1. a 
impinge Dei inăuntru. 2. (poligr.) a 
începe [3a] alineat nou. 3. a insera tib] 
(În ziar). 4. (tehn.)a cupla [1b],a ambreia 
Lib}. 

Einrück xer, ~s, ~, M (teħhn.) ambreiaj n. 
zhehel, ~s, ~, M, =stange, ~, N, 
f pirghie f de cuplare. -zung, ~, ~M, 
f 1. intrare f (a trupelor / în armață). 
2. trecere f in locul altcuiva, 3. Inserare 
faunui anunț. 4. (tehn.) cuplare f, ambre- 
iere. zungslbefehi, ~(e)s, ~e, m (mil.) 
ordin n de chemare. zungsigebihr, ~, 
~en, f taxă f/tarif pt. inserarea unui 
anunț. 

ein'riihren vt. 1. a (a)mesteca liş] (in). 
>. (fam.) a i-o face [3a] cuiva, a juca [it] 
o farsă. 

eins num. card. unu // da kommt ~ vine 
cineva / unul; auf ~ hinauslaufen | ħin- 
auskommen a fi tot una, a ajunge (3c] 
la același rezultat; mit | auf ~ deodată; 
jm. ~ auswischen a. a-l juca [it] o farsă 
cuiva; b. a-l arde [3m) una cuiva; jm. 
m versetzen a-i trage [3c) o palmă cuiva; 
das ist mir ~ mi-e totuna jegal; es ist 
~ E ora unu. 

Elins, ~, ~en, f 1. (cifra | nota) unu m. 
2. (joc de cărți) as m. 

Eintsaat, ~, ~en, f 1. săminţă f. >, Insi- 
mințare f, semânare f. 3. semănătură f. 
ein = |shekeln vt. a băga [is] în pungi / 
buzunar. æ faëcken I. rt. 1. a pune [3e] 
| ambala [1b] în saci. 2. (fam.) V. e in- 
săckeln. 3.(fam.)3 minca [ig], a se 
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îndopa [1t]. II. vi. (s) a se prăbuşi [4l}. 
= llsăen vt. a semăna [iw], a însămința 
[ib]. 

Einsage, ~, ~n, f obiecție f // ~ tun a 
ridica [1p] o 'obiecţie, a obiecta [1b]. 

cin =|sagen et, (argou școldresc) a sufla 
[ic]. =lisâgen vt. a cresta [1b) / tăia 
[1k] cu ferăstrăul. saitig adj. cu o 
singură coardă, monocord. ~ lisalben ci. 
a unge [3c) cu alifie. = snizen vt. a săra 
lib]; a pune [3e) la sare / saramură. 
=Bant adj. singuratic, retras, izolat. 
= lsammeln vt. a aduna [1p]; a colecta 
lib]; a stringe (ei. = |sargen rt, a pune 
[3e] în sicriu. æ iisatteln I. vt. (constr.) 
a consolida {1b} prin şa. II. vr. a se surpa 
[1a]; a se turti [4h], a se lăsa [is]. i 

Einsattelung, ~, ~en, f 1. adincitură f; 
läsare f (în formă de şa). 2. trecătoare f 
(în munți), pas n, şa f. 

Einsatz, ~es, "e, m 1, (tehn.) piesă f 
interschimbabilă, 2. nadă f, Innăditură ge 
tăblie f prelungitoare (la masă). 3. brode- 
rie f, garnitură f (la haine). 4. şarjă f 
(a furnalului). 6. miză f (la joc / curse / 
loterie); mizare TI unter ~ des Lebens 
cu prețul / riscul vieții. 6. gaj n, amanet 
n. 3. (ȘI mil.) angajare f / întrebuințare f 
a forțelor (de muncă / militare) // zum 
~ kommen a. a fi angajat în muncă; b, 
a îi aruncat în luptă. 8. (muz.) intrare f 
(a unel voci / unui instrument), 9. (sport) 
Implintarea f vislelor în apă. 10, coşu- 
let n pt. mincare. 11. cutie fixas n 
Virit(ă) în altă cutie /alt vas. 12. reci- 
plent n pt. peşte. 13. serviciu n de oţet 
și condimente. 14. (timplărie) oală f pt. 
fiert clelul. 15. (reg.) cameră f mortuară 
16. garnitură f (de pahare / greutăţi etc.). 

einsatzbereit adj.gata dea intra în acţiune / 

(mil.) în luptă. 

Einsatz =tahigkeit, ~, ~en, f capacitate f 
de a intra în acţiune | (tehn.) de funcţio- 
nare /(mil.) de a fi aruncat in luptă. 
= gut, ~ (e)s, “~er, n (furnale) material 
n de încărcare / pt. șarjă. =hârtung, ~, 
~en, f (tehn.) cementare f. = schlob, 
osses, -Össer, f broască f (de siguranță) 
îngropată. sspule, ~, ~n, f bobină f 
de film (pt, aparate fotografice). = zel- 
chen, ~s, ~, n (muz.) semn n (al dirijo- 
rului) de intrare. œzirkel, ~s, ~ m 
compas n cu piese detașabile. 

ein=!saucn vt., tr. a(se) murdări (DAN 
porcăi {4i]. =săuern ri 1.a acri Lh), 
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a înăcri [4h]. 2. a pune [3e) la murat / 
saramură. =saugen, sog ein, eingesogen, 
I. vt. 1. a absorbi [4a]; a aspira tip). 
2. a sorbi [42]. II. rr. La se fixa [ib] 
prin sugere /ventuză. 2. a se absorbi 
[4a]. = săumen vt. a tivi [4h]. 

Einsälung, ~, ~en, f însăminţare f; semă- 
nâre f. 
ein = lisduseln 1. vt, a adormi [4a) susurind, 
1l. vi. (s) a adia [1Ş] uşor (spre înăuntru). 
= llsausen ri. (s) 1. a sufla [te] puternic 
(Inăuntru). 2.a se prăbuşi (4h). = lschach- 
teln et. 1, a pune (3e) / ambala iib} / 
rindui [4i] în cutii. 2. a incadra [1b] / 
intercala [1b) unele în altele fraze | 
propoziții. = schaffen? vt, a duce [3c] / 
pune . [3e] în. =schatten?, schuf ein, 
eingeschaffen, vt. a implanta [ib] in 
obişnuință / conținutul vieții. = lischa- 
len vt. (constr.) a cofra [15]. zschallg 
adj. 1. (z001.) cu o singură cochilie / 
valvă. 2. (mat.) cu o (singură) pinză. 
= lsehalten vi. 1. Și vr, a (se) intercala 
HD] / introduce[3c) II sichin die Verhand- 
Jungen ~a interveni [4c] în tratative / 
negocieri. 2. a interpela (bi: a insera 
[1b]. 3. (el.) a conecta [1b], a pune 13e) 
în priză. 4. (tehn.) a ambrela (1b), a 
cupla [îb). 

Ein = schaljiler, =(e)s, ~e, n (Gool) anl- 
mal n univalv. sschalung, ~, ~en, f 
(constr.) cofraj n. e 
ginx|schanzen vt., vr, a (se) apăra (în) 
cu șanțuri / tranșee; a se îngropa IA) 
(În tranșee). æ Inchârfen et. 1. a îndemna 
[1G] / sfătui [4i] insistent; a recomanda 
lir] (insistent). 2. a intipări [4h] În me- 
morie (cùiva). æ schazren zt. a ingropa 
lit). = Ischbtaen rt. a prețui DI), a eva- 
lua [1b]; a aprecia [1b]; a taxa Ub). 
=% lischaufeln rt. a ingropa [1t] cu lopata, 
=sehelblg adj. 1. cu o roată. 2, (tehn.) 
monodisc, = |nchenken rt. a turna IP) 
în pahar //(fig.) jm. reinen Wein ~a 
spune [3e) cuiva adevărul Rol-goluț. 
= Inehere I, vt. 1. (conatr.) a insemna 
[1G) prin crestare. 2, (constr.) a îmbina 
(pi în git de lup. 3. (mar.) a trece [3a) 
funia peste scripete. II. ri, (8) (mar.) a 
reveni {4c} în formaţie / la vechea direc- 
ţie, 

Einsehicht, ~, ~en, f singurătate f; pus- 
tietate f. sebetrleb, ~(e)s, ~e, m Intre- 
Prindere f cu un singur schimb (de mun- 
citori). 
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oin= |schichten vi. a rindui [âi], a așeza 
(1G] în straturi. =achichtig adj. 1. cu 
un singur strat. 2. izolat; singuratic; 
individualist. 3. holtei; nemăritată; 
văduv(4). æ lischicken ri, a trimite [in). 
=sehieben, schob ein, eingeschoben, tt. 
1. și vr. a (se) intercala {ib}. 2. a viri 
{4x} [Jin ein Amt ~a plasa [1b] Într-o 
slujbă; jn. an js. Stelle ~a substitui 
{ár} pe cineva altcuiva. 
Finschieb zelsatz, ~es, "~e, m (gram.) 


propoziţie f incidentă. zel, ~8, ~, n, 


intercalare f; supliment n; (fig.) paran- 
teză f. xung, ~, ~en, f1. intercalare f; 
interpolare f. 2. substituire f. 
Einschienenbahn, ~, ~en, f cale f ferată 
monoşină; monorai n. 
ein=schienig adj. monoșină, monorai. 
= sohleben, schaft ein, eingeschossen, I 
ei, 1. a băga [is] / arunca [1p]/ Incărca 
[tv] repede. 2. a vărsa [1x] / avansa 
[1b] bani. 3. a incerca [12] o armă de 
foc, 4. (mil.) a dărima (Up) trăgind (cu 
arma | tunul). 5. (text.) a trece (Da) bâtă- 
tura prin urzeală, II. vr. 1. a se exersa 
[ib] la tir, 2.aseobişnul [4i] cu o armă / 
Vintă. II. vi. 1. a trage [3c] in. 2. a 
determina [1J] lungimea tirului (prin 
lovituri de probă). 3. (ei (despre dinți) a 
tegi [4b]. œ lischiften vt., er. a (se) tmbarca 
lip]. slischirren vt. a Inhàma [1v]. 
einschl, presc. v. cinse hliteBlich. 
ein = ischlachten vt. 1.a tăia [1k] pt. casă 
(o vită (un porc etc.). 2. a reuni UK 
(bunuri). =schlăchtig adj. de un singur 
fel, omogen. zchiafen, schlief ein, einge- 
schlafen vi. (s) 1. a adormi Dal, 2. a 
amorți [4h]. 3. a inceta [4b] treptat să 
mal existe; a se stinge [3c]. 4. (fig.) a 
muri [4d]. =sehlăterig adj. (pat) pentru 
o persoană. = lischtäfern vt. 1, a adormi 
[42]. 2. (fig.) a linisti [4h), a potoli 
(ht, 3. a narcotiza [1b], = sehlâternd 
adj. 1. adormitur, 2. soporific; som- 
nifer. 
Einschlag, —(c)s, “~e, m 1. trăsnet n. 


>. nimerire f a intei; locul n explozicie 


(unui proiectil). 3. lovitură f care des- 
pică un lemn; lemn n despicat dintr-o 
lovitură. 4. adaos n. ó. caracter n; influ- 
ent f (tn fire | temperament). 6. (text.) 
bătătură f; inserare f a bătăturii, 3. 
(auto) unghi n de bracare (3 roților). 
8. plien; ambalaj n. 9. îndoitură f; tiv 
n. 10. (reg.) sfat. 


ED 


EC 


EIN — EIN 


ein=schlagen, schlug ein, eingeschlagen, 
I. vi. 1.a bate [3a] (un cui). 2. a sparge 
Di (un geam / capul). 3. a infăşura LFX} 
in. 4. a Indoi [bu], a tivi [âh); a scurta 
(1b]. 5, a apuca [1p] (pe un drum) // den 
Weg der Güte ~a o lua [1j] cu binele / 
binişorul // eine Laufbahn ~ a alege 
[3c] o carieră; ein Verfahren ~a adopta 
{1D]un procedeu. II. vi. 1. (despre trăsnet, 
bombe) a cădea [2e); a lovi [4h]. 2. a con- 
simți [âv].bătind mina. 3. a se dezvolta 
[1D] bine; a lua [1j] cursul dorit. 4. a 
ține [3h] de // das schldgt nicht in mein 
Fach ein nu ţine de resortul meu / specia- 
litatea mea. 5. a săpa [is]. 6. (pictură, 
despre culori de ulei) a deveni tác} mat | 
uscat. III. vr. a se antrena [ib] la scrimă. 
= sehlăgig adj. referitor la; aparţinind II 
~e Behörde autoritate f competentă. 
Einschlag papier, ~(e)s, ~e, n hirtie f 
de ambalaj. =tuch, ~(e)s, "~er, n Cirpă 
f pt. compresă. 
ein= jschlâmmen rt. a (in)nămoli [4h]. 
= sehleljehen, schlich ein, eingeschlichen 
vi. (s), vr. (h) a se turişa [1b] (Inăuntru); 
a intra [1c] pe luriş. zschleiten, schli/f 
ein, eingeschliffen, vt. 1. a ascuţi (ei) 
grava [ib] (pe sticlă). 2. a lega [1t] cu 
funuă, 3. a căra [îs] cu sania I tiriṣş. 
æ lisehleppen vt. 1. a tiri [41] / remorca 
[1b] în. 2. a aduce [3c] / propaga lip) 
o boală. œ|ischleusen vt. 1. (constr.) a 
ecluza [1b]. 2. a introduce Dei printr-o 
ecluză. zchileBen, schloß ein, cingeschlos- 
sen, vt. 1. şi vr. a (st) închide [3m]; a 
împrejmul [4i] (cu gard 1 zid). 2. (ml) 
a impresura [1X].3. a include [3m], a 
cuprinde [3M]. zschliebileh adv., prep. 
(cu gen.) inclusiv. 
Einschließung, ~, ~en, f1. Inchidere f; 
imprejmuire f. 2. (mil.) împresurăre fi 
blocare f. 3. includere f. 4. arest n (de 
cameră). œslzelchen, ~s, ~, n paran- 
teză f. 
einæschlingen, schlang ein, eingeschlungen, 
vt. 1.a impleti [4h] unul fntr-altul. 2. a 
înghiţi [he]. æ lschlucken rt. a inghiţi 
[4e] (lacom). = schlummern vi, (s) 1.2 
ațipi [4h]. 2. (fig.) a muri [4d]. 
Einschlupt, ~(e)s, "~e, m gura f | intrarea 
f coteţylui (de găini). 
ein= ischlipten vi. (ei a intra [1c] repede 
şi furişat. = Ischliirfen vt. a sorbi [44] 
(zgomotos), 
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EiuschluB, -usses, -üsse, m 1, închidere fa 
2. includere f (în); anexare fia). g. 
(punere f în) paranteză f; cuprinsul n 
parantezei. 4. (mat.) incluziune f. œ klam- 
mer, ~, ~n, f, =zelchen, ~,n 
Paranteză f. 
ein = |lschmeicheln 1. vt. (jm. etw.) a obține 
[3h] prin lingușeală. II. vr. a se linguşi 
[4h] (pe lingă cineva); a se insinua lib}. 
ssehmelchelnd adj. plăcut, insinuant; 
ademenitor. aschmelzen, schmolz ein, 
eingeschmolzen, I. vt. a topi [4h]; a ames- 
teca (si topind. II, zi. (s) a scădea [2e] 
prin topire. = lischmettern I. vt. a sfărima 
(pt, a zdrobi (bt II. vi. 1. (s) a se sfă- 
rima (pi, a se prăbuşi [4h]. 2. Ou a 
răsuna [ip] puternic (impreună cu). 
= |isechmleden vt. 1. a fixa [1b] prin for- 
jare. 2. a pune [3e] în lanţuri, a întemnița 
[ib]. =cilsehmlegen I. vt. a îmbina itp] 
| introduce {3c} uşor. II. vr. a se alinta 
[1D) /linguşi [4h] /insinua (îb) (pe 
lingă). = schmieren rt. 1. a unge [3c); 
a gresa [1b]. 2. (fam.)a explica [ip}, a da 
[1i] mură-n gură. = schmuggeln vt., tr. 
a (se) introduce [3c] de contrabandă / 
fără bilet, æ lisehmutzen ct. a minji [4h}, 
a murdări (4h). = |isehnallen vt. a prinde 
[3m] cu catarama. = |ischnappen I. vi. (8) 
1. (despre clanța) a se închide (3m] țăcă- 
nind / prin înclichetare. 2. (fam.) a se 
ofensa [ib] / ofusca [1b). II. vt. a închide 
[3m] ușa prin inclichetare. æschnelden, 
schnitt ein, eingeschnitten, vt. 1. ŞI vi. 
(in etw.) a tăia [tk]; a cresta (bi. 2. a 
secera [îh), œschneidend adj. (şi fig.) 
tălos, ințisiv; cu efect profund. 
Einsehneldepunkt, ~(e)s, ~e, m punct n 
de intersecţie. 
ein = schneldig adj. cu un tăiș. = lschnei- 
en I. rt. a acoperi (Am) cu zăpadă. I. vi. 
(s) a se înzăpezi Di). 
Einschnitt, —(e)s, ~e, m 1. tăieturi f, 
crestătură f, incizie f. 2. intersecție f. 
3. (fig.) cotitură f (în viața cuiva), mo- 
ment n crucial, 4, (constr.) debleu n; 
transee f. 5. recoltă f (secerată, cosită). 
6. (muz.) cezură f. =bahn, =, men, f 
(feror.) cale f în debleu. 
ein=sehnittig adj. care se coseşte / seceră 
0 dată pe an. = l'sehnitzen et. a (în)cresta 
(bi / grava [1b) în. =I'sehnupten rt. a 
trage [3c] pe nas; a priza [ip] tabac, 
= isehniren I. et, 1. a stringe [3c] cu 
şireturi; a lega {1t} cu sfoară (un pachet). 


~S, 
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2. (şi fig.) a Incorseta [ib]. 11. vt. a-şi 
stringe [3c) talia / corsetul. 
Eiuschniirung, ~, ~en, f 1. legare fj 
stringere f cu şireturi / sfoară. 2. (şi fig.) 
incorsetare f. 3. îngustare f; strimtoare f; 
gltuire f. 

einz=lischăptenvt.a turna [iP] în. =lsehrän- 
ken vt. 1. şi vr, a (se) restringe [3c); a 
trăi [4i] cumpătat. 2. a limita (1b]; a 
reduce [3c]; a îngrădi [4h]. = 8chrânkend 
adj. restrictiv. æ schrauben vt. a ingu- 
ruba [ib). 
ein= schrecken vt. a înspăiminta OR); 
a intimida [ib]. 

Einschreibe=brief, ”(e)s, ~e, m scrisoare 
f recomandată. œgebühr, ~, ~n, f 
taxa f de inscriere /scrisoare recoman- 
dată. 
ein=schreiben, schrieb ein, eingeschrieben, 
vt., vr. a (se) Inscrie (3p]; a (se) inma- 
tricula (bi: a (se) înregistra [1b] 7 
einen Brief ~a trimite (3n] o scrisoare 
recomandată. si 

Einschrelben I. (mențiune pe scrisori) reco- 
mandat. I. ~ 8, ~, n V. Einschrel 
besendung. 

Einschrelbelsendung, ~, ~en, f corespon= 
dență f / trimitere recomandată. 

ein =schrelten, schritt ein, eingeschrilten, 
vi. (e) 1. a păşi [4h] înăuntru, a intra 
[ic]. 2. (fig., gegen) a interveni Dei, a 
lua [1j] măsuri (impotriva). 

Einschrleb, =(e)s, ~e, m (elv.) e, Ein- 
schreibesendung,. 
ein = |sehrumpein ti. (s) a se zbirci lih) 
prin uscare. = ischrumplen ri. (5) a scà- 
dea (ei / se micşora [1b) (prin uscare | 
îmbătrinire), a se stafidi [4h]. 

Einschub, ~(e)s, “~e, m 1. intercalare f; 
introducere f (in). 2. supliment n. 3. 
sertar n. 4. favorizare f nedreaptă (a alt- 
cuiva) /] einen ~ erleiden a fi nedreptă= 
tit. 5. (constr.) duşumea f oarbă între 
grinzile planșeului. 
ein= sehiichtern rt. a intimida Dh, 
= linchulen et. 1. a da [1i] la şcoală. 2.a 
instrui [41i], a învăţa [(1Y] (pe cineva), 

?, califica [1ș); (iron.) a îndoctrina lib). 
æschürig adj. 1. care se tunde | cosește 
o singură dată (pe an). 2. deosebit, 3. 
ciudat, straniu. 

EinschuB, -usses, -üsse, m. 1. vărsare TI 
avansare f (de bani). 2. (text.) bătătură fi 
3. loc n de pătrundere a prolectilului, 
4, adaos n în amestec, 


Mi 


ein=schustern ti. (s) a avea O pagubă; a 
sărăci [4âh). 

Einscnitte, ~, ~n, f pilotă f (de puf). 
eln lschütten rt. a turna DPI în. 
= iisehwârzen vt. 1. a înnegri [4h]. 2. a 
introduce (De) de contrabandă. = |ischwât- 
zen I. tt. a convinge [3c] perorind / prin 
vorbărie. IH. vr. a se insinua {ib] prin 
linguseli. = |schwemmen tt. (despre ape) 
a nămoli [Ah]; a căra (si cu sine. 
æ jischwenken vi. (s Și h) 1. a coti [4h]. 
2. (fig.) a schimba [1a] discuția / subiec- 
tul. œschwinden, schwand ein, einge- 
schwunden, vi, ($) a se usca ttd] / sfriji 
[Ah]; a slăbi [4h]. = uehiwdren, schwor ein, 
eingeschworen, ti. a jura [ta], a se obliga 

(ip) prin jurămint. 

Einschwund, ~(e)s, "~e, m 1. uscare f, 
sfrijire f. 2. sfrijitură f, uscătură f. 
ein=negnen vt. (bis.) 1.a binecuvinta 
(1b]; a sfinți [4h]; a consacra [te]; a tir- 
nost (4h). 2. (la protestanți) 3 confirma 
[ip]; (la catolici) a da [1i] prima comu- 
nlune. zsehen, sah ein, eingesehen, I tt. 
1. a privi [4h], a observa [ip]; a exa- 
mina [1b]; a inspecta [1b]. 2. a înțelege 
13c), a-și da [1i] seama. 9. a recunoaşte 
(3t] (0 Breșeală, o poziţie militară). I. vi. 
1, (in etw.) a arunca {ip} o privire (în). 
2. (bei jm.) a vizita (bi pe fugă / in 
trecere. = liseifen vt. 1. (și fig.) a săpuni 

o (4h). 2. (fam.) a trage (Dei pe sfoară. 3. 
(fam.) a îmbâta [1K]. zseltis adj. T. 
unilateral, 2. mărginit; superficial. 3. 
pärtinitor. 

Einseitigkeit, ~, Tag, 1 unilateralitate f. 
9. superficialitate f. 3. parțialitate f. 
ein =senden, sandte ein, eingesandt, vl. a 
expedia [1b], a trimite (3n). 

Einsender, ~s, ~, m expeditor m, trimi- 
țâtor m. 

ain= faenken vt. 1. şi er, a (se) lăsa (si 
în jos; a (se) cufunda [ir]. 2. a cobori 
(4k] (ceva în). 3.a Planta [1b]; a butăşi 
OP 

Ein xsenkung, ~, ~en, f 1. lăsare f în 
jos; coborire f; tasare f. 2. adincitură f. 
3. îngropare f, plantare f; butăşire f. 
æser, ~s, ~m 1. (cifra į nota) unu m. 
9. (mat.) unitate f. =setz, ~es, en 
cameră f mortuară. 

cinlisetzen I. vt, 1. a pune [3e] (geamuri / 
catarge / dinți falși). 2. a monta [1b] 
(pletre prețioase). 3. a planta [ib], a 
(răpsădi [ih]. 4. a prăsi [4h] (pesti În 
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heleşteu). 5. a insera [ib] (un anunţ). 
6. a miza [ib] (la joc); a depune [3e] / 
investi [4h] (bani). 7. a pune [3e] în joc, 
a risca (TI, 8. a numi [4h) / pune [3e] 
j instala [ib] (intr-o funcţie). 9. a insti- 
tui {4r] / fixa [îb] (0 sărbătoare etc.). 
10. (mil.)a băga [îs] În luptă / 0 acțiune.. 
11. (metal.) a Incărca [1v) furnalul. H. 
ver, (für jn.) a interveni [4c] (pt. cineva). 
MI. vi. a începe [3a]; (muz.) a intra (ic). 

Einsicht, ~, f sy. 1. cercetare f, exami- 
nare f; inspectare TI ~ nehmen a cer- 
ceta [1b], a lua (UU) cunoștință (de ceva). 
2. Ințelegere f; judecată f. 

einsichtæ=Ig, œslvoll adj. 1. inteligent; 
priceput. 2. Ințelegător, 3. cu judecată. 
= allow adj. 1. fără pricepere / judecată, 

2. neinţelegâtor. 

einiiisickern vi. (£) (si fig.) a se infiltra 
[tb]. 

Einsiedelei, ~, ~en, f 1. sihăstrie f. 
2. localitate f / locuință singuratic. 

eininleden rt. 1. a fierbe [30}. 2. a scădea 

(2e) fierbind. 

Einsiedler, ~s, ~, m pustnic m, sthastru 
m, anahoret m, eremit m. = krebs, ~es, 
me, m (Gool) rac m eremit. =tum, ~s, 
n sg. sihăstrie f, ermitaj n. 
ein xlislegeln vt. 3 (impacheta [tb] și) 

pecetlui [41]. = RIIDIE aj. monosilabic: 
(fig.) laconic; tăcut (din fire). sili 
ren, silierte ein, einsiliert, ti. a insiloza 
[1b]. zainken, sank ein, eingesunhen, 
vi. (s) 1. a se scufunda [tr], 2. a se pră- 
buşi [4h]. = sitzen, RAB cin, eingesessen, 
l. vt. a turti Dh) sezinu. Mm. rt, (ail, A 
sta (11) tot timpul în casă, 2, a se aseza 
[1G] împreună cu cineva (în). 

Einsitzer, ~s, ~, m vehicul n / avion n 
monoloc. 
ein =sitzie adj. cu un loc, monolvc. 
=soblig adj.cuo (singură) talpă, œ ispan- 
nen ct. 1. (şi fig.) a înhăma [iv]. 8. a 
incorda [1b]; a întinde [3m] (pe gher- 
ghet). 3. a pune [3e] coala în masina de 
scris. 4. (tehn.) a stringe [3c]; a prinde 
{3m} (în); a încastra (1b). 
Finspânner, ~s, ~o m 1. vehicul n cu un 
cal. 2. (înv.) [lintă f (cu o țeavă). 3. (9) 
om m ciudat / singuratic. 
einspânnig adj. cu un cal. 

Einspann =kopt, =(e)a, "e.n, = voririch- 
tung, ~, ~en, f dispozitiv n de fixare. 
xung, ~, ~en, f 1. (constr.) incastrare f. 
9. fixare f. =zaplen, zë, ~ DI (tehn.) 
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cep n de prindere; 
fixare. 
ein lisparen vt. a economisi lie 


mândrină f de 


= Uepet- 


chern ct, a înmagazina KR = l'spelsen 
rt. 1. (constr.) a tencui Du. : freier )a 
alimenta [1b]; a doza [ib]. gl 


tt. 1. şi vr. a (se) închide (äm) / încuia 

[1F). 2. a băga [îs] la inchisoare. = |'sple- 
len I. rt., 1 ṣi vr. (muz.) a (se) exersa 
(sport) a se antrena [1b]. 2. a regla [1b}. 
IL. vi. (fig.) a se impune [3e]. = spinnen, 
sponn ein, eingesponnen, I. vt. 1. a inveli 
[4h] cu fire / țesătură. 2. (fig.) a băga 
[is] la închisoare. II. vr. (despre viermi 
de matase) a-și face [3a] gogoașa.” 

Einsprache, ~, ~n, f obiecţie f, protest 
n [| ~ erheben a protesta [1b]. 

ein=sprechen, sprach ein, eingesprochen, 

1. tt, 1. a insufla [1c] prin vorbe // jm. 
Mut ~ a da [1i) curaj cuiva; jm. Trost ~ 
a consola [1b] pe cineva. II. vis ke? 
interveni Dei în vorbă / discuţie. 2, (auf 
jm.) a insista (15) (pe lingă cineva). 
3. (für în.) a interveni [4c] (pt. cineva), 
4. a protesta [1b), a ridica [1p] obiccţie. 
= lsprengen I. vt. 1, a deschide [3m) cu 
forța; a sparge (3J]. 2. a arunca [1p] in 
aer. 3. a arunca {ip} @ remarcă În discu- 
ție), 3. a umezi (4h) / stropi (4h) (rufe). 
4. a presâra [1v] (cu). I. vi. (s) a năvăli 
[4h) câlare; (mil.) a şarja [1b). =sprin- 
xen, sprang ein, eingesprungen, ti. (s) 
1. a sări (4p) în / la (cineva) /} (fig.) für 
jn. ~ a. a sâri [(4p) In ajutorul cuiva; 
b. a ține [3h] locul FabA mit Geld ~ 
a ajuta (Dieu bani. 2. a plesni [4h), a 
crăpa [1E]. 3. (constr.) a face [3a] un 
intrind. = spritzbar adj. injectabil, = |isprit- 
zen tt. 1. a injecta [1b]; (med.) a face 
[3a] injecție. 2. a stropi (4h) / cu apă 
| noroi), 

Einspritz = motor, ~S, men, m motor n 
cu injecție f. =pumpe, ~, ~n, f pompă 
f injectoare. =ung, ~, ~en, f 1. injec- 
tare f. 2. injecție f. 3. stropit n, stropire 
f (cu apă / norot). A 

Einspruch, ~(e)s, "~e, m obiccţie f, 
Protest n // ~ erheben a protesta Dbi, 
a ridica [ip] o obiecţie. 
ein=ispulen et. (el) a bobina [1b). 
=spullg adj. (el.) cu o singură bobină, 
spurig adj. (ferov., despre drumuri) cu 
o singură cale. 
einst adv. 1. odinioară, odată. 2. cindva 
(în viitor). 
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Elnst, ~, n. invar. 1. trecut n. 2. viitorn. 
Sinz lstallen vt, a băga [1s] în grajd Jţarc. 
= |stamplen vt. 1. a indesa [i2]; a bate 
[3a] cu maiul;a bâtători [4h]; 2. a dis- 
truge [3c] (cărţi). 3. a transforma (pi 
în pastă pt. hirtie (Cirpe / maculatură).: 
4. (poligr.) a presa [1b), a balota Hb}. 
Einstand, ~(e)s, “ne, m 1. intrare f in 
slujbă. 2. aldămaş n. 3. taxă f de intrare 
Într-o asociaţie. 4. (sport) egalitate TA 
de puncte. zsigeld, —(e)s, ~er, n tra- 
tație f | cinste f ia intrarea în slujbă. 
=8lrecht, —(e)s, ~e, n drept n de vin- 
zare. 
ein= |stânkern vt. a impuţi Lei, = istau- 
ben I. rt a prăfui [4i]. II. vi. (5) a se 
acoperi (Am) de praf. = |istäuben vi. 1. a 
stropi Dh fin. 2. a prăfui [41] uşor. 
=stechen, stach ein, eingestochen, I. rt. 
a întige [3f] în; a impunge (ei, 2. a 
coase [3k] rama (la Incălțăminte), H. vi. 
(s) (7nar.) a porni (Ah) In larg. = listecken 
vt. 1, a băga (st în; a introduce Lei, 
2. a viri (4x] în buzunar; (pop.) a şter- 
pell [4h]. 3. (argou) a băga (ai la zdup 
| inchisoare. 4. (fig.) a înghiţi [4e] (o 
jignire). 
Einsteckækamm, ~(e)s, “~e, m piepten 
m de pus in pâr. zkurbel, ~, ~n, f 
(auto) manivelă f de pornire. 
ein=steh(e)n, stand ein, stop dai: ti. 
(s) 1, a garanta [1b] pt. 2. a interveni 
Del (pt. cineva). 3. a Și [3h] locul 
(cuiva). 
Einsteber, ~s, ~, m om m de schimb, 
înlocuitor m, 
ein=stehlen, stahl ein, eingesiohlen, tr. 
a intra [ic] pe furiș. =stelgen, stieg ein, 
cingestiegen, vi. (s) 1. a se sul [4f] / urca 
[1a] în. 2. a se Imbarca (1p) (pe vapor). 
3.a intra [ic] Într-o afacere / combinație. 
Ejnstelge=loch, ~(e)s, "~er, n gură í 
de vizitare. =platz, ~es, “~e, m am- 
barcader n. zsschacht, ~(e)s, "~e, m 
(mine) Got n cu scări (pt. intrare în mină). 
ein =atellbar adj. reglabil. = listellen I. rt. 
1. a pure lie) (la adăpost). 2, a angaja 
[1b] (muncitori). 3. a potrivi DI (cea- 
sul etc,); (tehn.) a regla lib}, 4. a suspen- 
da [ir] (o procedură / plata salariului); 
a opri (+h)] (circulaţia / bombardamentul). 
NI. vr, 1. a se prezenta [if], a se Infățira 
[1b]. 2. a surveni (4c). 3. a se pregăti 
[ah] sufletește pt. sestellig adj. (mat.) 
cu o singură cifră. 


Finstelizknopt, —(c)s, "~e, m buton n 
de reglaj. =lupe (scris: Einstellupe], 
=, ~n, f lupă f de reglare | tocalizare. 
= marke, ~, ~n, [fişă f | marcă f de 
pontaj. =schruube, ~, ~n, f şurub n 
de reglaj. =ung, ~, ~en, f 1. angajare 
f (de muncitori). 2. reglare f; potrivire f; 
ajustare f; punere f la punct. 3. (jur.) 
încetare f | suspendare f (a procedurii). 
4. dispoziţie f (sufletească). B. atitudine f; 
punct de vedere f. =vorrichtung, ~, 
~en, f 1. dispozitiv n de reglare. 2. (po- 
ligr.) cursorul m vingălacului. z=winkel, 
~s, ~, m (tehn.) unghi n de atac. 

ein= stemmen vi. à propti (âh] // die 
Arme = a pune [3e) miinile în șolduri; 
Löcher ~ a face (Dal găuri (cu dalta). 
xstens adv. V. einst. 

Ein = stioh, ~(e)s, ~e, m 1. ințepătură f; 
străpungere f; perforare f. 2. (med.) 
punctie f. =stleg, ~(e)s, ~e, mM 1. (constr.) 
scară f de urcare. 2. (alpinism) coborire 
f | intrare f (într-o grotă etc.). 

oinstig adj. 1. de altă dată, de odinioară. 
2. viitor, 

ein= Istimmen I. vi. 1. a-și uni [4h] gla- 
Sul cu al altora (cintind). 2.a fi de acord. 
I. vt. a aduce [3c] la unison. = stimmig 
1. adj. L (muz.) la unison; cu 0 singură 
voce, 2. unanim. II. adv. cu unanimitate, 

Ein = stimmigkeit, ~, ~en, f unanimi- 
tate f. ~stimmung, ~, ~En, f pregătire 
f | acordare. f sufletească (pt. recitarea 
unel poezii etc.). 

Einstippe, ~, ~n, f supă f / lapte n pt. 
muiat pline în ca / cl. 

einzstippen vt. a mula DH) pline (în 
supă / lapte). 

, &instæmalig adj. de odinioară; fost; pre- 

cedent. =mals adv. odată, cindva. 

ein=stăckig adj. cu un etaj | nivel. 
= listopten ct. a Indesa (iz), a indopa 
fit]. =stoben, stieß ein, eingestofen, tt. 

1.a împingel3c); a infige (31) (apăsind). 

2. a desfunda [fr] (un butoi); a sparge 

[3j} (fundul / uşa / fereastra). 3. a pisa 

[1b] (mărunt). =iistrahlen vi. a radia 

[ib} / lumina DD) Inăuntru. =ntrelchen, 

strich ein, eingestrichen, I ct. 1. a freca 

D, a unge [3c] (cu grăsime etc.), a 

zugrăvi [4h]. 2. a-și însuși [4h] (bani). 

II. vi. (s) a hoinări (4h). = listreuen ti. 

a presăra [1v];a aşterne [3a] cu. = listr- 

men vi. (8) (despre ape, gaze) 3 nāvāll 

(4h]) în; a invada [tb]. 
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Einstrămung, ~, ~m, f 1. năvală fa 
apelor), invadare f. 2. (tehn.) admisie f. 
=a|ventii, ~s, ~e, n Ventil n / supapă 
f de admisie. 

ein= |istücke(l)n vt. a aplica [ip} un 
petec, a peteci [4h], æstudicren, studier- 
te ein, einstudiert, vt. a exersa DD) bine; 
a învăța [1 Y] bine / pe de rost (un rol 
etc.). œ listufen vt. 1. a împărți (4n] în 
categorii; a diviza [íb]. 2, a încadra 
[tb] un funcționar. =stutis adj. (tehn.) 
cu o singură treaptă. =istiilpen I. vt. 
a îndesa [1z] în. II. vr. (med., despre in- 
testine) a se invagina [1b]. æstündig adj. 
de o oră. se stürmen l. ri. (s) 1.a năvăli 
[4h]. 2. și fig. (auf cu acuz.) a asalta [1b]. 
H.vt.adistrugel3c}/ocupa [ip] năvålind. 

einsturz, ~(e)s, “~e, m prăbuşire f; nă- 
ruire f; surpare f (de teren). 

ein stirzen L vi. (s) a se prăbuși [4h) 
Į surpa [ia] / nărui (di). I. vt. 1. a dă- 
rima [tp]; a răsturna [1P]. 2. (fam.) a 
da [1i} pe git / înghiţi [4e] cu lăcomie. 

einst=weilen adv. deocamdată, = welllg 
adj., adr. provizoriu, temporar, interi- 
mar; de / pentru moment. 

eina ilsudeln rt. a minji (4h). =tâgig 
adj. de o zi; efemer. 

Eintagi=blume, ~, ~n, f floare f efe- 
meră. = fliege, ~, ~en, f muscă f. efe- 
meră. =tld, ~, f (reg.) maree 
f zilnică. 

ein=talig adj. monoton. = |tanzen rt. 
1, a studia [ib] un dans. 2. a antrena 
[ib] la dans. 

Eintânzer, ~s, ~, m dansator m profe- 
sionist (în localuri); gigolo m. 

elnzs "tauchen I. vi. (ei a se cufunda [ir]. 
Il. ct. a cufunda; a muia [HH]. 

Ein =tauchung, ~, en, f 1. (s)cutundare 
f; imersiune f. 2. muiere f. atauseh, 
~(e)s, ~e, M schimb n; troc n. 

ein= jitauschen tt. 3 schimba [ta]; a ob- 
tine (3h] prin schimb / troc. =lteeren 
vt. a gudrona (îb), a câtrâni [4h]. zs litel- 

gen vt. a pastifica (si, ~ ltellen ct. 1. a 
impărți (ni (în / pe), A diviza (biz a 
separa [ip]; a articula [4b]. 2. a rindui 
lái]; a clasifica [1$]. 3. a repartiza [1b]. 
=teilig adj. dintr-o bucată, cu o singură 
parte. 

Einteilung, =, ~en, f1. (sub)impărţire f; 
divizare f; articulare f. 2. clasificare f; 
incadrare f. 3. repartizare f. 4, gradare È 
= sigrad, ~(e)s, ~e, n grad n (la termo- 


~ en, 
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metru / densimetru etc.). =sigrund, 
~(e)s, "~e, m criteriu n de clasificare. 
=slzahl, ~, ~en, f numeral n distri- 
butiv. 

ein=itleten et. a adinci (äi: a scobi 
[4h). zs Dänen vt. a intona (bi. =tonlg 
adj. monoton; uniform. = |tonnen ti, 
a Îmhutoia (bi. 

Eintopt, — tele, “~e, m antreu n (la masă). 
= essen, ~s, ~, xgericht, ~(e)s, ~e, 
n fel n unie de mincare (gătit într-o 
singură oalā). 

Eintracht, ~, fsg. armonie f, bunã-ințe- 
wgere f; concordie f. 

gintrüchtig adj., adv. armonios; pasnic; 
in bună înţelegere, 

Eintrag, ~(e)s, “~e, m 1. inscriere f, in- 
registrare f. 2, pagubă f, pierdere f 
11 Im, ~ tun a aduce (el cuiva un pre- 
judiciu, 

ein=tragbar adj, Inregistrabil, = tragen, 
trug ein, eingetragen, tt. 1. st er. a (se) 
înscrie [3p) / inregistra [1b) // (com.) in 
dos Soll ~ a debita [1h); eingetragene 
Ware marca depusă; eingetragener Verein 
asociație Inregistrati. 2. a purta nP) 
duce [3c] (la destinație). 3.a renta lib), 
a produce [3c] (venit). =trăglieh adj, 
rentabil, productiv, lucrativ, hânos. 


Ejntragung, ~, ~en, f 1, inscriere f 
Inregistrare f. 2. menţiune f (Un re- 
Ristru), 


ein = trânken rt. 1.a mula (411 ) (in apă); 
a imbiba [1p], a impregna [1b] 2. a 
adâpa {tu}. 3. (fip.)a plăti (4h) eu acucași 
monedă. zs ltrăufein et. a picura Oh), 
a turna [1P] cu picătura. =treiten, traf 
ein, eingetroffen, vi. (8) 1. a sosi [4h) 
(la destinație), 2. a se implini (48); a 
se realiza [1b]. strelbibar adj. Incasabil; 
de Incasat., =trelben, trieb ein, eingetrie- 
ben, rt. 1. a infige (Git (un par); a bate 
[3a] (un cul). 2. a mina [ta] vitele (aca- 
să / spre / la). 3. a încasa [1b) (creanţe); 
a percepe (Ip) (impozite). 
Eintreiber, ~e, m~, m Perceptor m. 
eintreten, tratein, eingetrelen, 1, vie 
(ai 1. a intra Dei (în). 2. (fur jn, | etw.) 
a interveni Dei (pt. cineva | ceva). 3. a 
surveni [sc], a se intimpla (ei, a inter- 
veni [sc]. 4. a Incepe [3a], a veni Lei 
(larna etc.). I. rt. a strivi (ih) / Ingropa 
111) / sParge [3)) cu plelorul. streten- 
dentalla adr. în eventualitatea că, 
Ss strlehiern vi. 1. a turna MP) cu pil- 
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nia, 2. (fig.) a băga Dat (culva ceva) In 
cap cu greu / mecanic | cu sila. 

Eintritt, ~, ~en, f pășune f izlaz n, 
inaş n, 

Eintritt, —(e)s, ~e, m 1. (și fig.) intrare fi 
2, început n II ~ des Winters venirea f 
lernii; bei ~ der Dunhetheit la lăsarea 
f întunericului. Œsigebühr, ~, ~en, f, 
=s|geld, ~(e)s, ~er, n taxă fde intrare. 
=slharte, ~, ~n, f bilet n de intrare. 
ze glälmmer, ~, n anticameră f. 
Qina litrocknen ri. (8) 1. sl rt. a (se) usca 
(fd); a seca [It], 2. a se zbirci Dh) 
1 stringe (ici, œjitröpleln vi. (s) rt a 
picura [th], ztun, tat ein, eingetan, rt. 
1. a pune (3e) în (oțet / saramură); a 
prepara [1p] (compot / conserve / murà- 
turi). = iäunken et, a muta DT / In- 
tinge [3c] (În sos etc.). = tilrmen ti. a 
intemnița (bi (in turn). =itüten ri. 
a pune [3e] / ambala [1b] în pungi, 
= Viiben et. 1. a învăța [(1Y), a studia 
Ltb], 2. și er. a (se) exersa (1b) / deprinde 
Lm). 

Einaüber, ~s, ~, m corepetitor m (la 
operă). ` sundalles, ~, n sg. supremul 
bun n {pe care-l are cineva). Ung, ~, 
~en, f 1. uni(fica)re f. 2. aplanare f, 
conciliere f. 3. breaslă f, sungnlamt, 
~(e)s, “~er, n instanța f de conciliere 
| arbitraj. 
ein = iverlejben 1. rt, 1. a Incorpora (1b), 
a uni (4h) cu; a integra [tb] în. 2. (pol.) 
a anexa [1b), a alipi (4h), II, vr, (biol) 
a se asimila [1b]. 

Ein = vernahme, ~, ~n, f (austr., elt.) 
intereRare f; interogatoriu n, œverneh- 
men, a, neg, 1. interogatoriu n. 2, In- 
țelegere f, concordle f /] sich îns = setzen 
a ajunge [3c] la un acord Io înțelegere. 
eÎn = vernehmen, rernahm ein, einvernom= 
men, vt. a lua [fi] la interogatoriu, a 
audia [1b], a verstanden adj. de acord, 
de aceeaşi părere // =! de acord ! ne-am 
înţeles! = veratândiich adj, (auatr.) cu 
acordul „7 asentimentul partenerului. 
Ejnverständnis, -ses, e, n înțelegere f; 
acord n; asentiment nii im ~ (mil) 
a. de comun acord cu; b. de conivenţă 
cu, 

Kinn, presec, v. Einwohner, 

Einwaage, ~, ~n, f 1. cantitate f cinti- 
TILA. 2. pierdere f de greutate (la Impår- 
irea în cantități mai mici). 3. (geod.) 
DiVelment n. 


a, 


in=iwachsen! ei. a cerul [4i]; a da (11 
junge [3c] cu cremă de ghete. =wachsen?, 
wuchs ein, eingewachsen, ti. (£) 1. a creşte 
[3b] prin / în // eingewachaener Nagel 
unghie f încarnată. 2. (fig.) a se Înrădă- 
cina [ih]. =wăgen, wog cin, cingewogen, 
bt. 1. a cintări [4h]. 2. a netezi (ih). 
3. (geod.) a nivela [1b]. =wazgzonieren, 
waggonierte cin, einwaggoniert, tt. a incăr- 
ca [iv] în vagoane. 

nwand, ~(e)}s, "~e, m obiecţie f; repli- 
că f. =(c)rer, ~s, ~, m imigrant m. 
=erung, ~, ~en, f imigrare f. 
ein=iwandern vi. (s) a imigra (bi, 
æwandfrei adj., adc. ireproşabil, fără 
greş (cală). =wandig adj. cu un singur 
perete. 

einwărts adv.(spre) interior,spre inăuntru,. 
eeben, ging cinwâris, einwâr!sgegangen, 
vi. (8) a merge [3c) cu picioarele Intoarse 
inăuntru. 3 
eins wăssern ci, a mula [IH] în apă. 
= |reben I. ri, a Întrețese [3a]. H. er. 
a intra [ic] / se stringe [3c] la ţesut. 
= |wechseln ri. a schimba [fla] (bani 
etc.). a |wecken cl. a face [3a) conserve 
| dulceaţă (în borcane Weck). 
Ein=weckglas, ~es, “~er, n borcan n 
Weck (pt. conserve). 

einweibig adj. monogam, 

Ein = welbigkelt, ~, f monogamie. f. = wel- 
hhbottich, ~(e)s, ~e, m hirdãu n / cadă 
f pt. înmuiat. 

ein= |welchen vt. a inmuia [IH]; a uda 
[ta]. œ=liweihen vi. 1. a inaugura mb); 
a dezveli [4h] (un monument). 2. (bis.) 
a consacra [ic]; a sfinţi Dh) / tirnosi 
[4h) (o biserică); a hirotonisit [4h] (un 
preot). 3. a iniţia [tb] (intr-un secret). 
= welsen, wies ein, cingeviesen, rt, 1. a 
introduce [3c] / a instala [ib] într-o 
funcţie // in ein Lager ~a interna [ib] 
într-un lagăr. 2. (jur.) a Dune [3e] în 
Posesie. spenden, wandte ein, einge- 
wandt, vt. a obiecta [1b]; a replica {ih}. 
Einwendung, ~, ~en, f obiecţie f; re- 
plică f. 

ein=werten, warf cin, cingeworfen. vl. 
1. a arunca [íp] în. 2. a sparge (OI) 
| dărima (pi aruncind (cu ceva). 3. a 
interveni (ei în discuţie; a obiecta 
[tb], a replica {1h}. =wertig adj. mono- 
valent. =lwickeln vt. 1. şi tr. a (sc) 
întăşura [1X] / înveli [4h]. 2. a infăşa 
(1'Y). 8. a Impacheta [ib]. = wiegen vt. 
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a adormi [4a] | potoli [4h) tlegâninde 
= l|iwllligen ri. 1. a consimţi (vz a 
accepta [1D]. 2. a permite [în]. 
Einwilligung, ~, ~en, f 1. acceptare f; 
consimțămint n. 2. permisiune f. 
ein = |windeln vt. a Infása [1 Y] în scutece. 
ze wlndrn, wand ein, eingewunden, CL, 
1. a infāsura [4X). 2. a impleti Uh) în. 
3. a înşuruba [îb]. 4. a ridical{ip] (cu 
scripetele / vinciul). = |wintern I. vi, a 
deprinde [3m] cu gerul + iarna, H. cr. 
1, a rezista (iz) peste iarnă. 2. a se 
pregăti [4h] de iarnă. Di, ri. 1. (s) a 
îngheţa [1G]; a fi surprins de iarnă. 
2. înnpers. es wintert ein vine [ác] iarna. 
= "wirken, vi. 1. a influenţa [1b] (asu- 
Pra). 2. (chim.) a acționa [1b] (asupra). 
II. it. a ţese [3a] / impleti [4h] in, 
=wochiz adj. de o săptâămină, = liwoh- 
nen J. ti. 1. (bei jm.) a locui [4i] (la cine- 
va). 2. (cu dat.) a fi inerent. II. rr. a se 
obişnui [4i] cu o locuinţă; a se aclima- 
tiza [ib]. 
Einwohner, ~s, ~, m locuitor m. amel- 
deamt, ~(e)s, “~er, n biroul n de evi- 
denta populației. zschatt, ~, f £g. lo- 
cultorii pl., populația f. zverzelehuia, 
n anuarul n populației, 
zwWehr, ~, ~en, f gardå f civilă. szahi, 
~, ~en, f numărul n populației. 
eins "wäiten vi. a bolti [Ah]; a acoperi 
[ám] cu boltă. = liwOlken vt., vr. a (se) 
înnora [1b]. zwilchsiz adj. crescut sin- 
Eur, 
Einwurf, —(e)s, *—e, m 1. aruncare f în, 
9, deschizătură f pt. aruncarea scriso- 
rilor / monezilor. 8. obiccție f, replică 
f; contraargument n. 4. intervenție f 
(în discuţie). 6. (sport) aruncare f de pe 
tușă,. 
einliwurzeln vi. (s) şi vr. (h) a se Înrădăcina 
(tb). 
Ejozahl, ~, ~en, f singular n. 
ein=|zahlen et, a plăti [4h] / vărsa Uz) 
/depune[3e] bani (la bancă etc.). = lizāh- 
len rt. 1. a include [3m] in socoteală, 
2. a pune [3e] (in ceva) numărind. 
Einzahl=er, ~s, ~, m depunător m. 
=ung, ~, ~en, f plată f, depunere f, 
vârsămint n. =ungsitermin, ~(e)s, ~e, 
m termen n de depunere. 
ein=|zahnen et, 1. a tăia [ik] dinţi, a 
dința [1b). 2. a ansrena [tb] (cu dinți). 
=lizapten ct, 1. a trage [3c] din butol 
Qa sticle). 2. (constr.) a imbina (ip) cu 


Doc, se, 
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cep. = |z4umen rt, A pune (ei căpăs- 
trul / frlul. srzbunen rt, a Ingrid 
[Gh], a Imprejmui [41] cu gard =zehlg 
adj. monodactil. =izehren ri. a trăi 
Du din capital / (fam.) din osinză. 
= zelehnen rt. 1. a desena (1b) pe / în. 
2. a nota [1b). 3, a înscrie (3p] (în). 
zzellig adj. de | cu un rind. 
Einzel, ~s, n sg. (tenis) (joc) simplu n. 
- sabstimmung, ~, ~en, f 1. votare f 
pe articole. 2, votare f individuală / no- 
minală. =achs(en)antrieb, — Lei, ~e, m 
antrenare f individuală a oslilor, =an- 
trieb, —(e)s, ~e, m (tehn.) antrenare f 
individuală, =arbelt, ~, ~em, f muncă 
f individuali, zausbildung, ~, f sg. 
fnváțämint n / studiu n individual; 
Onil.) instrucție f individuală. = ausgabe, 
~, n, f volum n separat; editie f în 
volume separate, wbauer, ~n (Și ~s), 
m țăran m individual, =bauern- 
wirtschaft, ~, ~en, f Rospodărie f ti- 
rănească individuală, = bebauung, ~, 
men, f (agr.) cultivare f individuală, 
= beitrag, ~(e)s, “e, m concura n | con- 
tribuție f / cotizație f individual(ă). 
= darstellung ~, ~en, f monografie f. 
ze prschelnung, ~, ~en, f fenomen n 
izolat. =taden, ~s, "~n, mfir n unic. 
zs gabe, ~, ~n, f (med.) doză f unică 
| de luat o singură dată (dintr-un medi- 
cament). zs Enter, ~s, ~, m leom m 
| animal n solitar, 2. (pol.) independent 
m, fără-purtid m. zgehott, ~(e)s, ~e, 
n gospodărie f / curte f (äräneäsch indi- 
viduali. = gesprăchtarit, ~{e)s, ~e, H 
tarif n telefonic pe numâr de convorbiri, 
schaft, ~, f sJ. detentiune f celulară, 
=handel, ~s, m s9, comerț n In detallu 
| cu amânuntul, œhelt, ~, ~en, f 
amănunt n, detaliu n II auf ~en einge- 
hen a intra [tc] în detalii. =hot, (o, 
"re, m gospodărie f | curte f izolată 
(în afara satului), a Kampf, ~le)s, "~e, 
m duel n. =lelnmţung, ~, ~en, f realizare 
f | performanță f individuală. =leltung, 
~, ~en, f conducere f unică | de câtre 
0 singură persoană, 
Ejnizeller, ~s, ~, m vietate funicelulară; 
zool.) protozoar n; (bot.) protofită f. 
„elnizeliig adj. unicelular. 
Einzetmelnunz, ~, ~en, f opinie f sepa- 
rati. 
elnzein 1. cdj, unic; singuratic, solitar; 
izolat; particular II im ~en în special 


=, 


| particular; bis ins (ale pină în cele ` 
mai mici amănunte; ~es gefâlli mir cite ` 
ceva imi place; ~e sagen unii spun. 

II. adv. unul cite unul; separat; în deta- 
In, cu bucata. 

Einzelne, ~n, ~n, n detaliu n, 
amănunt n; (aspect) particular n. 

Einzel=preis, ~es, ~t, m pret n de deta- 
liu / cu amănuntul, zrichter, ~s, ~, m 
judecător m unic, œsänger, ~s, ~, m 
(muz.) solist m. z=schuppen, ~$, ~, m 
garaj n individual. æspiel, ~(e)s, ~e, 
nv, Einzel, stand, ~(e)s, "~e, 
m boxă f izolată pt. un cal / o vită. 

cinzelstehend adj, 1, izolat, 2. singuratic; 
fără familie, 

Einzel = stehende, ~n, ~n, m şi f persoa- 
nă f singură / fără familie, =stimme, 
~, ~an, f (muz) solo n. ziell, ~(e)s, 
~e, m l. Parte f separată; amănunt n. 
2. (tehn.) reper n; piesă f componentă 
| de schimb, =unterrleht, —(e)s, m ag, 
invățămint n / predare f individual(4), 
=Verkauf, ~(e)s, m sg, Vinzare f cu 
bucata / în detaliu, zwosen, ~s, ~, 
n individ m. zewetibewerb, (e), ~e, 
m întrecere f / competiţie f individuală, 
zwirisehali, ~, ~en, f gospodărie f 
individuală, stelle, ~, ~n, [celulă f 
individuală / izolată (la plante / iñ 
inchisoare). 

cin zlehbar adj, 1, de încasat. 2. (tehn.) 
escamotabil; retractabil // (op ~es 
Fahrgestell tren n de aterizare escaino= 
tabil, zzlehen, z0g ein, eingezogen, 1. vi. 
(s) a intra [fc] (Intr-un oraș etc.); a se 
instala [1b] / muta (ta) (Intr-un aparta- 
ment). It, vt, 1. a introduce [3c) / băga 
[1s) (în); a trece (3a] (prin). 2. a inspira 
[în] (aer). 3. a retrage (Dei (din etc, 
laţie); a retracta (tb) // die Hörner ~ 
n. (melc) a retrage coarnele; b. (fig.) 
a ceda [1b], a se da [11] bitut, 4. a su- 
prima (pt (un post). 5. a stringe Ciel 
(umerii), 6. a cobori (Ik) (steagul). 7. a 
culege [3c] (informaţii). 8. (mil.) a recru- 
ta [1b]; a concentra (bi, 9. a confisca 
[1T]. 10. a încasa [1b] / percepe (3a) (im= 
pozite). 11. a absorbi (sa), a suge (31]. 
12. (jur.) a casa [1b). a aresta [1D]. 
MI. er, a se stringe (ei, 

Ejnziehung, ~, ~en, f 1. retragere f (din 
circulație); retractara f. 2. incasare f, 
percepere f. 3, culegere f (de Informații); 
stringere f. 4. (mil.) recrutare f; concen- 
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trare f. 56. coborire f (a drapelului). 
6. confiscare f. T. (jur.) casare f. 8. ares- 
tare f. 

einzig adj. 1. unic, singur // ein ~er unul 
singur; ~ du doar tu singur. 2. incompa- 
rabil, neasemuit // ~ schân ncasemuit 
de frumos. zartlg ady. unic în felul său. 
Einzige, ~n, ~n, m ṣi funiculm, unica f. 
Einzig =gcborene, ~n, ~n, m şi f unicul 
| unica născut(â). zkelt, ~, f sg. unici- 
tate f. 
ein=|zuckern vi. a presăra [iv] / pudra 
(bi cu zahăr, 

Einzug, —(e)s, “~e, m 1, intrare f solem- 
pă, 2. mutare f într-o nouă locuinţă 
| casă. 3. (elv.) colectare f de bani. 4. fund 
n dublu. 6. (poligr.) retragerea f rindului, 
stare f. 8. (text.) năvădire f. 7. (la perii) 
smoc n de păr (fixat intr-o gaură). 
Einzüger, ~s, ~, m (austr.) casier m, în- 
casator m. y 
Einzugs=geblet, ka ~e, n 1. bazinul 
n unuiriu /fluviu. egiune f economică 
| de aprovizionare a Eo oraş, = marsch, 
=(0)s, "=e, m (muz.) marş n triumfal 
| de intrare. 

ein= zwingen rt, a băga [!s] / înghesui 
[41] forțat. =zwinsen, zwang ein, einge- 
zwungen, vt. a sili [4h] să intre // jm. 
etw. ~ (fig.) a virt [4x] cuiva ceva pe 
git. 
Einzylindermotor, ~s, 
motor n monocilindru. 
ei =rund adj. oval, ovoid. 

Eil, ~es, ~e, n d. sg. gheaţă f [| aufs 
~ legen a pune [3e] la gheaţă; aufs ~ 
führen a păcălt [áh], a înșela (lu). 2. sg. 
(fig.) răceală f; indiferenţă f; atmosferă 
f glaciali // das ~ brechen a sparge [Bii 
gheața. 3. Inghețată f. 

Els?, eta, ~, ~, n (muz) ml m diez. 

Eis=bahn, ~, ~en, fpatinoarn. = baum, 
~(e)s, -båume, m (constr.) bară f de pro- 
tecție contra gheţurilor. =beeher, ~s, 
~, m cupă f de îngheţată. 

eisxbedeckt adj. acoperit de gheaţă. 
xbehangen adj. cu turturi de gheaţă. 

Eisxbeln, ~(e)s, ~e, n 1. pulpă f de 
porc (sărată şi fartă)., 2. pl. picioare pl. 
reci (ca gheaţa). =berg, ~(e)s, ~e, m 
aisberg n, ghețar m plutitor. =beutel, 
~s, ~, m (med.) pungă f cu gheaţă. 
=birne, ~, ~n f pară f GT at de 
larnă, 

cisblau adj. albastru verzui. 


~en, m (auto) 
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Eiazbliok, =blink, ~(e)s, ~e, m reflex 
n la crizont al gheții arctice. =block; 
=(e)s, e, m bloc-n de gheață (arti- 
ficială). =blume, ~n, f iloare f 
de gheață (pe geam), = breoher~s, ~, 
m 1. (mar.) spărgător n de gheaţă. 2. 
(constr.) spargheț n (la poduri). bruch, 

_m(e)s, “~e, m topirea f / pornirea fi 
gheţurilor. 

Eijschale, ~, ~n, f coajă f de ou. 

Eis zs decke, ~, ~n, f pătură f | pod n 
de gheață; banchiză f. =diele, ~, ~n, 
f bar n numai pt. Inghetată. zelche, ~, 
~n, f gorun m. 
eisen vi. 1. (ei a îngheţa [iz]; a fi ger; 
(fig.) a încremeni f{4h]. 2. (s) (pop.) a 
alerga [1z] (în grabă). 3. (h) a pescui 
[41] pe gheaţă. 

Eisen, ~s, n sg. 1. fier n // alles ~ a. (şi 
fig.) fier vechi, vechituri; b. (fig.) ho- 
dorog m bătrin; heißes ~! dificilă trea- 
bäi: zum alten ~ werfen a da [1i] | arun- 
ca [ip] la fier vecbi; schmiede das ~ so- 
lang es heiß ist bate fierul cit e cald; 
Not bricht ~ nevoia te învaţă. 2, spadă 
f, pumnal n, armă f II durch ~ sterben 
a muri [44] de sabie. 3. potcoavă f. 
4. fier n de călcat. 6. fiare pl., lanțuri 
pl. [| in ~ schlagen a pune [3e] în lan- 
turi, 6. capcană f (pt. animale). 7. cir- 
lig n (de perete). 8. crosă f (de golf). 
9.medicament n conținind fier, zabstieh, 
=(e)s, ~e, n (metal.) orificiu n pt. des- 
cărcarea fontei. =ader, ~, ~n, f filon 
n ] vină f de (minereu de) fier. =arbel- 
ter, ~s, ~, m flerar m. = armlerung; 
~, ~en, f armătură f de fier / oțel. 
= bad, ~(e)s, "~er, n baie f de apă feru- 
ginoasă. 

Eisenbahn, ~, ~en, f 1. cale f ferată, 
2, tren n. 3. gară f. zabtelil, ~(e)s, ~e, 
n (ferov.) compartiment n (de tren). 
= anschlul, -usses, =iisse,m (ferov.) 1, li- 
nie f ferată de joncțiune. 2. (ferov.) sta- 
tie f de legătură f. ~arbeiter, ~s, ~ m 
muncitor m feroviar, ceferist m. ~ beam- 
te, ~n, ~n, m funcţionar m feroviar 
j cefcrist / la căile ferate. œbetrieb, 
~(e)s, ~e, m exploatare f de cale fe- 
rată. =coup6 [-ku'pe:], ~s, ss, n Com- 
partiment n (de tren). =damm, —(e)s, 
eme, m rambleu n | terasament n de 
cale ferată. zët, ~8, ~, m (muncitor m 
] salariat m) feroviarm. =făhre, =", 
f (ferov.) bac n transbordor, feribot n. 


SI 
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=fahrkarte, ~, ~n, f bilet n de (ren, 
=fahrplan, ~(e)s, "ee, m mersul n 
trenurilor. =fahrt, ~, ~en, f călătorie 
f cu trenul. =geselischatt, ~, ~en, f 
societate f de cale ferată, = Bliter|wasen, 
~s, ~, m Vagon n de marfă. =bâăusichen, 
~s, ~, n Canton n (de cale ferată). 
= karte, ~, ~n, f hartă fa căilor ferate. 
= kesselwagen, ~s, ~, m vagon n cister- 
DA. =knotenpunkt, ~(e)s, ~e, m nod 
n de cale ferată. kursbuch, ~(e)s, 
~er, n mersul n trenurilor, netz, 
mes, ~¢, n reţea f de cAi ferate, =ober- 
bau, ~(e)s, ~e, m suprastructură fa 
căi ferate. =personal, 8, N $9, perso- 
nal n feroviar. =pollzel, ~, f 59. poliție 
f feroviară, =profil, ~(e)s, ~e, n (ferov.) 
gabarit n maxim al materialului rulant, 
=răumer, ~s, ~, m (ferov.) curățitor 
n de cale, stecht, ~(e)s, n s9. drept 
n feroviar, =:ohncepflug, (e), “e, 
îm Plug n de zăpadă pt, calea ferată, 
= sehranke, ~, ~n, f barieră f de cale 
ferată, = sehwelle, ~, ~n, f traversà f 
(de cale ferată). station, ~, en, f 
stație f (de cale ferată), teg, =(e)s, 
~e, m peron n, ztbertiihrung, ~, ~en, 
f (ferov.) pasaj n superior de cale ferată, 
untal, ~(e)s, "~e, m accident n de 
cale ferată, ~ungiück, (e), ~e, n 
catastrofă f de cale ferată, =unterbau, 
(es, ~e, m infrastructură f de cale 
ferată. suntertihrung, ~, ~en, f pa- 
saj n inferior de cale ferată. =wachihaus, 
~es, "~er, n Canton n de cale ferată, 
= Wârter, ~s, ~, m cantonier m (de cale 
ferată), zewWenen, ~s, n sg. cAl ferate, 
Eisen zs bakterile, =, ~m, f ferobacterie 
f. hand, ~(e)s, "zer, n bangi f de 
fler / oțel. sbart, ~a, m sg, vraci m; 
medie: m clepaci; sarlatan m, e bau, 
(eds, ~e (și ten), m construcţie [d 
metalică, e belher, ~s, ~, m 1. scanda- 
laghu m, bâtăusm. 2, fanfaron m. = belize, 
~., n, f decapant m pt. oțel. = berg, 
=(e)s, ~e, m munte f conținînd minereu 
de fler. =bergbau, ~(e)s, m 29. exploa- 
tare f (minieră) de minereu de fier. 
m bergweri, (e), ~e, n mină f de 
lier. mbeton, ~a, ~s, m beton n armat, 
s betondan, ~(e)s, fen, m construcţie f 


de | m Peten armat, œ betondecke, ~, 


cen, [plarseu n de beton armat, se blech, i 


zielt, ~e, n tablă f de Ofel // terzink lea 
~ Abu y galvanizară, 


elsen=blechern adj. de / din tablă de 
oțel. 

Ejsen=blite, ~, f sg. (mineral.) arago- 
nit n, abohrer, ~s, ~, m burghiu n 
pt. otel. =ohlorld, ~s, n sg. (chim.) clo- 
rură f de fier, œchlorür, ~s, n (chim.) 
clorură f feroasă. eran, ~s, n sg. 
(ehim.) cianură f de fier. =edraht, ~(e)s, 
"~e, m sirmă f de oțel. = Urahtsell, 
~(e)s, ~e, n cablu n (de sirmă) de oţel. 
= drahtistiit, (e), ~e, m cuj n de 
sirmi de oțel, adreher, a, ~, m strun- 
gar m În fier. zecintage, ~, ~n, f armà- 
tură f / căptușeală f de oţel, adaos n 
interior de oțel. zerde, ~, ~n, f pà- 
mint n feruginos, =erz, ~es, ~e, n 
minereu n de fler. zerzeugung, ~, f s9. 
producţie f de fier / fontă, = erzigang, 
~es, "e, m, zerzivorkommen, ~s, ~, 
n filon n de minereu, de fier. œfach- 
werk, ~(e)a, ~e, n (constr.) fermă f me- 
talică cu zăbrele, =fell(Icht), ~s, ~e, 
n, sfelimpâne pl. pilitură f de fier 
| oţel. 
eisentest adj. tare ca fierul. 

Ejsentleck, ~(e)s, awe, m pată f de rugină 
1 de medicament feros. 
einen =flcchig adj. pătat de 
=frel adj. lipsit de fier. 
Elsen zs freaet, ~, ~, m lăudăros m, 
fanfaron m. gang, ~(r)s, “e, m filon 
n de minereu de fier. =gans, ~, 
f(metatl.) masă f de fontă brută. zs gehat, 
(es, ~e, m conţinut n în fir. = Eerst, 
~(e)s, ~e, n Schei f metalică. œgle- 
Cerei, ~, ~en, f turnåtorle f de fonti. 
glitter, ~a, ~, n grilaj n de fier, 

elsengrau adj, gri-fer, de culoarea fierului. 

Ejen =grube, ~, ~n, f mină f de fler, 
sRuD, -ussos, -Üsse, m 1. turnarea f fone 
tel. 2. piesă f (vas | unealtă) de fontă. 

eisenħaltig adj. fer(ugin)os, cu conținut 
de fier. 

Ejsenhammer, ~s, *=, m 1. ciocan n 
de [ler / forjă, 2, uzină f siderurgică (ru- 
dimentară), i 

elsenæhart adj. tare ca [lerul; (fig.) in- 
flexibil, nelnduplecat, æ herstellend adj. 
siderurgic. 

Deen xhemd, ~(e)s, ~en, n culrasă f 
armură f. xhut, —(e)s, "~e, m, 1. (ist) 
Cască f / coif n de (ler, 2, (bot.) omag m 
galben, sehitte, ~, ~n, f uzinå f side- 
rurgicã. schüttenkunde, ~, f sg., =hât- 
tenwesen, ~s, n ag. "Jderurgle f. ~inda- 


rugină, 


Wf? 
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strie, ~, -trijen, f industrie f siderurgică; 
siderurgie f. =kall, ~s, n sg. feroclanură 
f de potasiu. =-kies, ~es, m 89. (mineral.) 
pirită f. =kitt, ~(e)s, ~e, m chit n pt. 
fier. = konstruktion, ~, ~en, f construc- 
tie f metalică. =kraut, ~(e)s, -hrâuter, 
n (bot.) verbină f. , 
Eisen zskrank adj. ameninţat de rugină. 
selon adj. 1. fără fier. 2. despotcovit. 
eisenzlunge, ~, ~n, f (med.) plămin 
m siderotic, =mal, ~(e)s, “~er, n 
monument n de fontă / fier. =mann, 
=(e)a, “~er, m 1. negustor m de ficră- 
rie. 2. (mineral.) mică f feruginoasă. 
=mennige, ~, f sg. miniu n de fier. 
æniere, =, ~n, f (mineral.) hematit n. 
=olen, ~s, "~, m 1, sobă f de fier ] 
htuci. 2. cuptor n de topit fierul. =oxyd, 
=(e)s, ~e, n (chim.) Oxid m feric. ze Dän: 
zer, ~s, ~, m cuirasă f | blindaj n de 
oţel. =probe, =, ~n, f (iat.) proba f 
fierului (judecată divină). =quelle, ~, 
„m, f izvor n feruginos. =rinne, ~, 
~n, f (melal.) jgheab n pt. scurgerea 
fontei. stock, (e), m (ist.) 
cămaşă f de zale. =rost, —(e)s, m 89. 
rugină f, oxid m de fler. =rot, —(e)s, 
neg, Miniu n de fier. = sand, —(e)s, 
~e, m nisip n feruginos. =shuerling, 
~s, ~e, m izvor n de apă minerală 
feruginoasă. =săure, ~, ~n, f (chim.) 
acid m feric, =schimmel, ~s, ~, m 
cal m sur. =schmelze, =schmelzhiuite, 
~, ~n, f uzină f siderurgică. =schmled, 
=(e)s, ~e, mfierarm; forjor m.=schmle- 
de, ~, ~n, f for f de fier. =schrot, 
~(e)s, m fler n vechi. =schub, ~(e)s, 
~e, m (constr.) sabot m metalic (pt. pil- 
loți). =stab, ~(e)s, "~ec, m bară f de 
oțel. =steln,—(6)s, ~e, m (mineral.) 
magnetit n. =strom, (e), "~e, m 
curent m de fontă topită. =trâger, ~s, 
~, m grindă f de oțel. zverkieldunz, 
~, ~en, f manta f / blindaj n (la mașini). 
æwalzwerk, ~{e)s, ~e, n laminor n. 
=waren pl. (articole pl. de) fierărie f. 
sweln, ~(e)s, ~e, m (med.) vin n cu 
conținut de fler. ~werk, ~(e)s, ~e, n 
1, uzină f siderurgică. 2. fierărie f, obiecte 
n pl. de fier / oțel. 
eisern adj. 1. de / din fier; (fig.) implaca- 
bil, dur; nezdruncinat /} (teatru) ~er 
Vorhang cortină f metalică; ~er Wille, 
~e Faust voință f de fier / neinduple- 
CAL: ~e Disziplin disciplină f de fier 


“ne, 
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į neabătută. 2. (fig.) inalienabil; inata- 
cabil II (mil.) ~e Ration | Portion raţia 
f de fier (consumabilă numai în caz de 
mare nevoie); (fin.) ~er Bestand fond n 
de rezervă inatacabil. 3. ~e Hochzeit 
nunta f de fier (la 75 ant de căsătorie), 

Ejs =ersatz, ~es, m gheață f artificială, 
=essig, ~s, m e, (chim.) acid m acetic 
glacial. =1cld, —(e)s, ~er, n (peogr.) 
banchiză f. =film, ~(e)s, ~e, m peli- 
culă f de gheață. =flăche, ~, ~n, f 
1. întindere f glacială. 2. patinoar n. 
=fuchs, ~es, "~e, m vulpe f polară. 
=gaug, ~(e)s, “~e, m topire f ! pornire 
f a ghețurilor. 
eisgekühlt adj. rece de la gheaţă, 

Eis=glas, ~es, “~er, n geam n jivrat 
(mat cu suprafaţă zgrunțuroasă). =Brat, 
=(e)s, ”~e, m creastă f de ghețar, xgru- 
be, ~, ~n, f Eheţărie f. ~ haken, ~s, 
=, m (sport) piton n de gheaţă. =haus, 
~es, -hãuser, n depozit n frigorifer. 
=haut, ~, -hâute, f (mar.) ranforsare f 
a bordurilor (la nave polare). =bhellige, 
an, ~n, m (pop., mai ales pl.) stinţi pl. 
de gheață (11—13 mai); moşi pl. 
=hockey,s, n sg. hochei n pe gheaţă. 
=hohle, ~, ~n, f grotă f în ghețar, 
pesteră f de gheaţă. 
eisig adj. (acoperit) de gheaţă; (fig.) rece, 
glacial. 

Eis=jacht, ~, ~en, f sanie f cu pinză 
(cu tălpici pt. gheaţă). œ=kalfee, ~s, 
~s, m cafe-glace n, 
eiskalt adj. rece ca gheața; geros, 
Eis=kasten, ~s, Se, Tăcitor n. xke- 
gel, ~s, ~, m turtur m de gheaţă, 
keller, ~s, ~, m gheţărie f. zklet- 
tern, ~s, n sg. alpinism n pe ghețari. 
=klub, ~s, ~s, m Club n de patinaj. 
ækluft, ~, "~e, f crăpătură f de ger 
(în trunchiurile arborilor). = klumpen, 
~s, ~, m sloj n de gheaţă. zkraut, 
(e)s,-hrâuter, n (bot.) gheţară f. = kunst- 
lauf, ~(e)s, m sg. patinaj n artistic. 
= laut, ~(e)s, m sg. patinaj n, ~läufer, 
~g, ~, m pâtin(at)or m. Se Dänn: 
=(e)s, "~er, m 1. vinzător m de înghe- 
tatā. 2. v. Eisheilige. =meer, 
=(e)s, ~e, n 1. mare f polară // Nörd- 
liches ~ Oceanul Inghețat de Nord. 
2. banchiză f. xmonat, mod, ~(¢)s, 
~e, m (pop.) ghenar(ie) m (ianuarie). 
= nagel, ~s, "~, m Colț m pt. gheață 
(la potcoave). =nebel, ~s, ~, m chi- 
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ciură f,:promoroacă f. =palast, ~(e)s, 
-lâste, m patinoar n acoperit, palat n 
de gheață. =papier, ~(e)s, ~e, n hir- 
tie-għeațā f (pt. cărti de vizită). =pleket, 
~s, ~, m (sport) plolet n. œpunkt, 
~ (e)s, ~e, mpunct n / temperatură f 
dé îngheț, =rezen, ~s, ~, m ploaie fde 
gheață. =riese, ~, ~n, f (forest.) Jilip 
n acoperit cu gheață subțire. œ schieben, 


= schieben, ~s, n sport n național 
elvețian pe gheață, e nchlitten, ~ 8, 
=, mw, Etsjacht, =sehnellaut 


(despărțit ze schnell-lauf), ~ (eis, m 
(aport) patinaj-viteză, =sehrank, =(e)s, 
“re, m răcitor n, frigider n. œschütze, 
~n, sm, m (aport) jucâtor m de E is- 
schieden. zseselboot, ~(e)s, k 
ne, Elsjacht. =splel, ~(¢)s, ~e, 
n joc n sportiv pe gheaţă. =nporn, ~(e)s, 
"e (ȘI =sporen), m coltar m pt. gheaţă 
(pt. bocanci). =sport, —(e)s, m sg. sport 
n pe gheaţă. =spronse, ~, ~n, f(ein.) 
a doua ramură pe coarnele cerbului, 
=treiben, ~s, n sg, pornirea f / curgerea 
f slolurilor / ghețurilor, =umsehlag, 
~(e)s, ~e, m compresă f cu gheaţă, 
 Versetzung, ~, ~en, f zâpor n, baraj 
n de sloluri, z=wazen,=s, ~, m Vagon n 
Į autocamion n frigorific, =wWerk, =(e)s, 
~e, n fabrică f de gheaţă. =wolke, zy 
m, f 1, nor m de gheaţă. 2. cearcân n 
I balon în jurul lunii / soarelui. = zacken, 
=zapten, ~s, ~, m turtur m de gheață, 
mzelt, ~, ~en, f epocă FI perioada f 
glaciară, =zone, ~, ~n, f (geogr.) zonă 
f glaciară, e 
eitel adj. 1, intumurat, increzut, vanitos. 
2, cochet, 3. deșert, zadarnic; trecător 
II eitler Ruhm glorie f degartă | vană. 
4. pur, neamestecat // Gold aur curat, 
5., (adverbial) doar// ~ Gtüek curat noroc, 
Eltel, ~a, ~, m (UA chefal m. =ing, 
fante m Increzut, zs kelt, 
~, en, f Le Iinfumurare f, vanitate f. 
2. dezertäciune f, 
Eiter, ~s, m s9. puroi n. 
elterartig adj, ca puroiul, purulent, 
Bier bene, =, ~n, f abces n, buboln, 
= bls chen, =blatter, ~, 
~n, [ POSA f. ==t1u8, -wstes, “tisse, M 
purulență f, supurație f vurulentă,. 
mherd, (ch, ~e, m (med) focar n 
purulent, 
ejter zshatt, sieht, sie adj. purmlènt, cu 
purci, 


a, 


zf e m 


n, 


e 


Eiterkârperehen, ~s, ~, n (med.) leuco- 
cità f. 
eitern ri. a supura [1b], (pop.) a coace 
[38]. =d adj. purulent, care supurează. 
Ejter=pllock, ~(e)s, "~e, =ptropi, ~(e)s, 
~e, m dop n de puroi. =sack, ~(e)s, 
"~e, mfistulă f. sung, ci ~en, f su- 
purație f Durulentä, ` 
Eiwelb, ~es, ~e, n 1. albuş n (de ou). 
2. albumină f. 
eleelëhaitie adj. albuminos. 
Eiweib x harnen, ~s, n sg. (med.) albumil- 
nurie f, =körper, ~, m, %stolf, 
ziele, ~e, m (chim.) albuminolaă y, 
Ejzelle, ~, f (biol.) celuli- ou f. 
Elek zën [-tsi-], ~, ~en, f ejectare Ya 
eliminare f. tor, ~s, -toren, m (tehn.) 
ejector n. 

eJizleren, -rte, -rt vt. a ejecta (biz a 
arunca (pi afară. 

Ekel 1, ~s, m sg. 1. greață f; scirbă f; 
dezgust n. 2, ticâloşie f, mirsăvie f, 
murdărie f. I, ~s, ~s, m (fam.) om m 
scirbos, 
ckel adj. 1. grețos; (fig.) scirbos, respin= 
Râtor, 2, (despre oameni) dificil; suscep- 
tibil.. zerregend, =hatt, ekieillg adj. 
gretos; (fig.) scirbos, dezgustâtor. 
ckein L ut. a scirbi [4h), a dezgusta (Dt, 
I. er, 1, a-l fi greață. 2. (fig.) a se selrbi 
[$h], a se dezgusta {1B}. 

Ekelname, ~ns, ~n, m poreclă f batjo= 
coritoare, 

ekklesiastisech adj. ecleziastic, 

Eklat (e'kla:], ~s, ~s, m 1. luciu n. 
2. strălucire f, splendoare f, somptuazi= 
tate /. 8. pocnitură f. 4, ($i fig.) zgomot n; 
scandal n. 

eklatant adj. 
2. evident, 

Ekip zs wm, ~, ~n, f eclipsă f. sub: ~, 
Tag, (astron.) ecliptică f. 

EKloge, ~, ~n, feglogă f, poezie fpaste- 
rali. 
Ekrüiselde, ~, 
borangie n, 
Ekstase, ~, ~n, f extaz n, Incintare f 
[|in ~ geraten n, a cădea (2e) în extaz; 
b. a se extazia [ih], 
ekstatisch adj. extatic, 

Fkzem, ~s, ~e, n (med) eczemă y, 
Elaborat, =(e)s, ~e, n 1. lucrare f, operă 
f. 2. cirpăceală y, 
elaborleren, ie, -rt, vt. a elabora (bi. 
Elan, ~a, ~s, m elan n, aviut n, 


~s, 


~h 


EI 


eclatant: 1, strălucitor. 


n, 


[ mătase f ecru; 
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Elastik., ~, ~en, f elastic n, țesătură f 
elastică. 

Eiästisch adj. (ȘI fig.) elastic; interpretabil. 

Elastizität, ~, ~en, f elasticitate f. 

Elbe, ~, ~n, f (mitol.) spirit n, geniu n; 
zină f. 

Elch, ~(e)s, ~e, m (z001.) elan m. 
Elefant, ~en, ~en, m elefant m JI aus 
einer Mücke einen ~en machen a face din 
țințar armăsar. 

Elefanten=farn, ~(e)s, ~e, m (bot.) fe- 
rigă f uriașă. =kalb, ~(e¢e)s, "~er, n 
1. pui m de elefant. 2. (ironic) fată f foar- 
te corpolentă. =krankheit, ~, ~en, f 
(med.) elefantiazis f. =riissel, ~s, ~, m 
trompă f de elefant. œschildkrõöte, ~, 
~n, f broască f ţestoasă uriașă. =zahn, 
(es, "~e, m colț m de elefant, fildeș m. 
elegant adj. elegant. 

Eleganz, ~, f sg. eleganță f, graţie f 


Elegie, ~, ia. f elegie f. 
elggisch adj. 1, elegiac. 2. duios, melan- 
colic. 


„Elektion [-tsl-], ~, ~en, f alegere f. 
elektiv adj. electiv. 

Elektor xallischaf, ~(e)s, ~e, n oale f 
merinos de Saxonia. =at, ~(e)s, 
n (ist.) electorat n (ținutul şi demnita- 
„ tea). 
elektritizieren, -rte, zt, tt. 
DT). 

Elektritizlerung, ~, ~en, Felsetrtieste t. 
Elektriker, ~s, ~, m electrician m. 
-elgktrisch adj. electric // ~er Antrieb 
„acţionare. f electrică; ~es Auge ochi m 
electric (pt. prevenirea spargerilor); 
~er Bogen arc n voltaic; ~e Leitung 
conductă f electrică; ~ geladen electri- 
zat. 

Elektrische, ~n, ~n, f (pop.) tramvai n 
(electric). 
elektrisleren, rie, -rt, ti. (şi fig.) a elec- 
triza [ib]; a Insufleți (4h]. - 
Elektrinler =-maschine, ~, ~n, f maşină f 
electrostatică. zung, ~, ~en, f electri- 
zare f. 

Elektrizität, ~, ~em, f electricitate f. 
=s|atom, ~(e)s, ~e, M electron m. =sl|- 
dlebstahi, ~s, “~e, m [urt n de curent 
electric. =s|messer, ~s, ~, m electro- 
metru n. =~s|sammler, œ~s]spelcher, ~8, 
~, m acumulator m electric. æs|werk, 
-~(¢)s, ~c, n uzină TI centrală f elec- 
trică. =sizâhler, ~s, ~, m contor m 
electric, 


~e, 


a electrifica 
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Eicktro xantrieb, ~(e)s, ~e, m antrenare 
f 1 acţionare f electrică. =boot, ~(e)s, 
~e, n barcă f cu electromotor. œ chemle, 
~, f electrochimie f. 

Elektrode, ~, ~n, f electrod m. =nlhal- 
ter, ~s, ~, m (el) portelectrod m. 

Elektro =dynamik, ~, f sg. electrodina- 
mică f. =energie, ~, -gilen, f energie f 
electrică. =fluBistahl, ~(e)s, "~e, m 
oțel n de fuziune electric. œgenerator, 
~g, ~en, m generator n de electricitate. 
zgerăt, ~(e)s, ~e, n aparat n electric. 
= geschirr, ~(e)s, ~e, n Vas n cu încăl- 
zire electrică. zheizplatte, ~, ~n, f, 
æherd, ~(e)s, ~e, m Plită f electrică, 
reşou n electric. akochelen, ~s, ~õfen, 
m furnal n electric. =industrie, ~, tri- 
en, f industrie f electrotehnică, œInge- 
nleur [-inge/nio:r), ~s, ~e, m inginer 
m electr(otehn)ician. =œ installatour 
l-t8:r), ~s, ~e, m instalator m electric. . 
æ kardiogramm, =(c)s, ~e, n (med.) elec- 
trocardiogramă f. =karren, ~s, ~, m 
electrocar n, cărucior n electric. œ katze, 
=, an, f (tehn.) pisică f electrică; că- 
rucior n electric de macara, = kraft- 
werk, ~(e)s, ~e, n centrală f / uzină f 
electrică. else, ~, ~n, f electroliză 
f. =15t, (e), m electrolit m. 
xmagnet, ~en, ~en, m electromagnet 
m. xmagnetlanker, ~s, ~, m (el.) ar- 
mătura f electromagnetului. =medizin, 
~, f Sg, electromedicină f. œmetallur- 
gle, ~, f sg. electrometalurgie f. =me- 
ter, ~s,' ~, n electrometru n. z=motor, 
~s, =toren, m electromotor n. 

der du ~s, =tronen, n 1. (fiz.) electron 
m. 2. (tehn.) electron n (aliaj n uşor de 
magneziu). 

Elektronen =gerit, =(e)s, ec, n aparat n 
electronic. =mlkroskop, ~s, ~e, n Mi- 
croscop n electronic. zorgel, ~, ~n, f 
orgă f electronică. =rechenmaschine, ~, 
~n, f Maşină f de calculat electronică. 

Elektronik ~, f eg, electronică f. 

Elektro soten, ~s, “~, m cuptor n elec- 
tric. xosmose, ~, ~n, f electroosmoză f. 
anchweiben, ~, n 89., œschwelßung, 
=, ~en, f sudare f / sudură f electrică. 
æskop, ~(e)s, ~e, n electroscop n. 
æstahl, ~(e)s, "~e, (ṣi ~e), m (el) 
oțel n electric, œstatlk, ~, f Sg, electro- 
statică f. =tankistelle, ~, ~n, f stație f 
de Incăàrcare a acumulatorilor pt. clec- 
trovehicule. =technik, ~, fsg. electro 


~e, 
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tehnică f. zs therapie, ~, -pilen, f (med.) 
electroteraple f. =wagen, ~s, ~, m 
vehicul n cu acţionare electrică. =zug, 
(os, "~e, m (tehn.) palan n electric, 
Elektrum, ~s, n sg, (minerul.) electrumn n, 
chiblimbar n. 

Eleme nt,=(e)s, =e,n clement n: 1. (chim.) 
corp n simplu. 2. parte f componentă 
| integrantă. 3. mediu n (de trai) // in 
seinem ~ sein a fi în elementul său. 
4. ([ig.) om m, individ m II schlechtes ~ 
element rău. 5, principiu n; noțiune f 
de bază. 6. forță f naturală / a naturii, 
7e (el) pilă f Ralvanică / electrică. 
elementar adj. 1. elementar, (foarte) sim- 
plu. 2. fundamental; esenţial, 3. Spon- 
tan; natural; nelnfrinat. 
Elementar xanalyse, ~, ~n, f (chim.) 
analiză f elementară. wantrieb, ~(e)s, 
~e, m forţă f elementară, impuls n, 
= buch, ~(e)s, "~er, n carte f elementară 
(Dt, începători, œerelgnin, ~ses, ~se, 
n fenomen n al naturii, catastrofă 7 na- 
turali, =gelst, ~(e)s, ~er, m spirit n 
elementar, demon m natural, =gewalt. 


~, ~en, f lortå f elementară 1 prie 
mară, 
clementariseh adj, v. ctementar. 


Elementar= klasse, ~, ~n, / Clasă f cle- 
mentară, = kraft, ~, ~e, f forță 1 Mas 
turali / a naturii, æ lehrer, ~s, ~, m 
Inváțåtor m, = quantum, ~x, -ten fei -ta), 
n (fiz.) cuantă f elementará, œschaden, 
~a, ~n, m pagubă 7 provocată de un 
element natural, e schuie, n, f 
şcoală f elementară / primară, zunter- 
richt, =(e)a, ~e, m Invåtämint n elemen- 
tar / primar. = versicherung, ~, ~en, 
f asigurare f impotriva catastrofelor na- 
turale. 

Elen, ~e, ~, n (im) v Elch. 
giend 1, adj. 1. nenorocit; jalnic; deplora- 
bil, 2. mizer, sărăcăcios. 3, josnic, mize- 
rabil, ticălos, I ade. sărăcăclas; jalnic, 

Elend, ~(e)s, n ag. 1. nenorocire f; mie- 
rie f; sărăcie f. 2. străini pl. // ins ~ zie- 
ben a pleca [tf] in / prin străini. we, n, 
~n, DELT mizerabil m, =ă f; ticălos m, 
vasi f, 
clenden I. ti. a chinul DILL WU. vr. a se 
plietisi [4h]. 

Clend zs line, miglich adj. v. elend. 

Elends = kerze, ~, ~n, f luminare f aprinsă 
pt. morţi. lage, ~, ~n, f (stare f de) 
mizerie f. œ quartier, — fein, ~e, n jo- 


cuinţă f mizerabili. =vtertel, ~s, ~, 
n cartier n al săracilor. 

Elen = hirsch, ~(e)s, ~e, m, = ler, tes, 
me, nt. Eleh., j 

Elevation Leatst-1, ~, ~en, f Le ridicare. 
f, înălţare f. 2. (mil.) elevație f (la luarea 1 
liniei de ochire). 3. (bis.) ridicarea d 
ħostiei după sfințire, 

Elevator (eat, ~s, =toren, m (teħn.) ele 
vator n (cu cupe), 

Eleve Lat, ~n, ~n, im elev m; disci- 
pol m. l 

etevleren, -rte, «rf, vt. 1, a ridica (ip) (cu 
elevatorul), 2. (com.) a returna (bi o 
poliţă (cu aceeaşi poștă). 

Elevin vin), ~, men, [elevă f; disci- 
pol f. 

elf num, card, unsprezece, 

EL, ~en, ~en, m (mitol.) ef m, geniu n 
(al Văzduhului), I. ~, ~en, f (aport) 
unsprezece m sy. (echipă de fotbal / bapd- 
bal). 

Ete =, ~n, f (miol.) t. zina f, siltidă 
[9 pi. wte pl. 3 

Elfeek, (en, ~e, n (mat.) endecagon n. 

gif =eckig adj, endecagonal, œeinhalb 
num. card. unsprezece şi jumâtate, 

Elfenbein, te), n ag. Hides n, 

pitenbein=artiz adj, ca fiidesul, 
adj, de fildes, 

Glfepnhaft adj 1. ca zinele 7 si tdele. 2.(fig.) 
feeric. i 

Eiten zs kănig, ~x, ~e, m craiul n Ielelor, 
Inn, ea, "se, m dansul n ielelor. | 

Eiter, ~s, ~, mt, (cifra) unsprezece m. 
2. (sport) lovitură f de ta unsprezece metri. 
4, vin n din anui 31, 4. (mutt soldat m 
1 Ofițer m din regimentul unsprezece, 

cifzerilel adj, de / in unsprezece feluri, 
zs fach num. multiplicat, mal num, 
adrerbiat, smallg, adj. de unsprezece 
ori. =dhhrig adj, de unsprezece anl. l 

Eltmeter, ~a, ~, m, mball, stob, ~es, 
~e, misport) lovitură 7 de la unspre= 
zece metri. 

cit monatim adj. de unsprezece luni. 
se slibig adj, de unsprezece silabe. oe Ueleg 
cdj. de unsprezece zile, te num, ord, 
al unsprezecelea, 

Eiger, ~s, ~, m trident n. 

Elidierung, ~, ~en, f (gram,) elidare L 

Elimination [-ts1-]), ~, ~en, / eliminare f, 
excludere f; Inlðturtare f. 

Etalon, ~, ~en, / (grum.) èliziune fe 


=erna 
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Elite, ~, ~n, f elită f. =hkorps [-ko:r], 
~s, ~s, m corp n de elită. =~7aatgut, 
~(e)s, n sg. săminţă f selecțiorată. 

Elixier, ~(e)s, ~e, n elixir n. 

Ellbogen, ~s, ~ my. Ellenbogen, 
= trelheit, ~, ~en, f libertate f de miş- 
care, œmensch, ~en, ~en, m om m 
fără scrupule; arivist m; om care îşi 
croieşte drum cu coatele, zmuskel, ~s, 
~, m (anat.) mușchi m cubital. stecht, 
~(e)s, ~e, n dreptul n forţei; forţă f 
(brutală). 

Elle, ~, ~n, f 1. (anat.) os n cubital; an- 
tebraţ n. 2. cot m (măsură) // mit der 
= messen (fig.) a examina [1b} / cerceta 
tib] amănunţit. 

Ellenbogen, ~s, "œ~, Mm Otn /] ~ haben 
a ști [ży] să dea din coate. 

ellen =breit adj. lat de un cot. zs lang adj. 
lung de un cot j (fig.) cit o prăjină. 

Ellen zs mat, ~es, ~e, n cot m (măsură). 
=rltter, ~s, ~, m Uren.) 1. croitor m. 
2. vinzâtor m de mărunțişuri, Ccoropcar 
m, mămular m, = ware, ~, ~n, f mârun- 
tişuri n pl., galanterie f. 

Eizsgritt, ~(e)s, ~e, m (gimnastică) po- 
ziţia f rāsucit-apucat. œhħorn, ~(e)s, 
~e, în (bot.) 1. liliac m. 2. soc m. 

Ellipse, ~, ~n, f (mat., gram.) elipsă f. 

ellipsen=artig, =lörmig adj. eliptic, ca 
o elipsă. 

Ellipsoid. ~(e)s, ~e, n (mat.) elipsoid n. 

eilipsoidisch adj. elipsoidal. 

elliptisch adj. (geom., gram.) eliptic. 

Eloge [e'10:33], ~, ~n, felogiu n, laudă f. 

Elo xkution, [-tsl-], ~, ~en, f elocuţie d 
expresie f retorică. =aqucnz, ~, f eloc- 
venţă f. 

Elsässer, ~s, ~, m alsacian m. 

E Eisbeer = baum, ~(e)s, -bãume, m (bot.) 
“sorb m. ze, ~, ~n, f (bot) soarbă f. 

Else, ~, ~n, f 1. (îht.) costreş m. 2. (bot.) 
anin m. 3. (bet) mălină f. 

Elster, ~, ~n, f 1. coțofană f (şi fig.). 
2, (fig.) sură-spartă f. =nlause, ~8, ~N, 
n bătătură f. =specht, ~(e)s, ~e, m 
ghionoaie f, clocănitoare f. 

Etter, ~s, ~n, n 1. unul din părinţi. 
2. pl părinți pl. 

clterlich adj. părintesc. 

Ettern pl. părinți pl. = bolrat, ~(e)s, “~e, 
m comitet n de sprijin (al părinţilor la 
scoală). ahaus, ~es, -hduser, n casă f 
părintească. 

elternios adj. orfan. 
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Elternz=mord, —(e)s, ~e, m Paricid ne 
= moărder, ~s, ~, m paricid m. =schalt, 
~, f 89. 1. paternitate f; maternitate f, 
2, colectiv n de părinți (la şcoală). stell, 
=(e)s, me, n (jur.) cota-parte f părin- 
tească. =vater, ~s, "~, m străbun m. 

elyshisch, elYslsch adj. paradiziac, ell- 
zeic, ca în rai [| die ~en Felder cimpiile 
elizee. 

ElYslum, ~s, n sg. elizeu n, ral n, para- 
dis n. 

Email (e'ma:j], ~s, ~s, n email n, smalţ 
n. =farbe, ~, ~n, f vopsea f emai. 
=peschlrr, ~(e)s, ~e, n vas n de bu- 
cătărie smâlțuit / emailat, zlack, ~(e)s, 
~e, m lac-emailn, ~ le [e'ma:j şi e'malj3], 
~, ect, TN, Email. zleurlema jo:r], 
~s, ~e, m smâlțuitor m, emailor m. 

emaillleren (ema(1)'ji:-], rie, -rt, tt. a 
smălțui [4i], a emaila [1b]. 

Emanation [-tsl-], ~, ~en, f emanaţie f; 
emanare f. 

emanicren, -rte, -rt, vt. 1. (şi fig.) a emana 
(1p]. 2. a decreta [1b]. 

Emanzipation [tsi-]), ~, ~en, f emanci- 
pare f (a copiilor / sclavilor); dezrobire f. 

emanzip æ leren, -rte, =rt, vt, a emancipa 
(ib); a dezrobi [4h]. =lert adj. emanci- 
pat; dezrobit; (fig.) fără prejudecăţi. 

Embaltage[âba“ la:3?], ~, ~^, fambalajn, 

Embargo [ā'bar-], ~s, ~s, n (mar.) em- 
bargo n. 
embarkleren [âbar-], -rte, -rt, vt. a im- 
barca (Uni, ` 

embarrass jeren (4ba-], -rte, -rt, tt. a stin- 
jeni [4h]; a incurca [ip]. 

Emblem, ~s, ~e, n emblemă f, simbol n, 
semn n. 

Embryo, ~s,~s, m(tiol.) embrion m, ger- 
men(e) m. = log je, ~, f sg. embriologie f. 

embry =onal, =onenjartig, ~2nisch adj. 
embrionar. 

Emendaţion [-tsl-]), ~, ~en, f amendare 
f | vmbunătăţire f (a unul text). 

emondieren, -rte, ri, tt.a amenda [idb] 
| îmbunătăți (4h) (un text). 

emergleren, rie, zl vi. a ieşi [4b] la su- 
prafață; (fig.) a se evidenția [ib]. 

Emerit, ~en, ~en, m (profesor / preot) 
penslonar m. 

emerit jeren, -rte, -rt, 
scoate [3d] la pensie. 

Emetikum, ~s, -ha, n (med.) vomitiv n. 

Emeute [e'ma:to], ~, ~n, f revoltă f, 
răscoală f, răzvrătire f. 


a pensiona [ib], 
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Emigr=ant, ~en, ~en, m emigrant m. 
zale [-ts1-), ~, ~en, f emigrare f; 
emigratie f. 
emigrleren, rie, ri, vi, (s) a emigra [tb], 
eminent adj, eminent; extraordinar. 
Eminenz, ~, ~en, feminenţă f (titlu dat 
cardinalilor), 
Emissar, ~s, ~e, m 1. emisar m; trimis 
m, 2, agent m (secret); spion m, 
Emission, ~, ~en, f 1, (radio) emisiune 
[. 2. (ec.) emitere f, punere f în circulație. 
3. (uh radiere f; emanare f. =sibunk, 
~, "~e, f bancă f de emisiune, asige- 
sehàāft,~(6)s, ~e, n operație f de emisiune 
(de rente / Imprumuturi ete.) =NIkurs, 
es, ~e, m (ec.) curs n de emisiune / inl- 
Mal. wsperre, ~, f sy, (ec) blocare fa 
emisiunii, œ Vermăgen, ~s, ~, n (fiz.) 
putere f de emisiune, 
Emittent, ~en, ~en, m emiţător m, emi- 
tent m, 
emitt jeren, rie, rt, et, (ec.) a emite [3n] 
(banenote / rente), 


EMK prese, de la clektromoto- 
rische kraits- Lem. (torță elec- 
tromutoare), 


Emm, ~:, ~s, n (glume) marcă f(monedå,) 
zentaler, ~r, ~, m valter n, 
Emotion (Asti, ~, ~en, f emotie f. 
emotional List adj. emoţional, sensi 
bil. nel etj. (mèd.) emotiv, 
Empfang, (es, "~e, m primire f; in- 
Hmtunare f; ($i tele., hotaturi) recepție p, 
emplanuken, empfing, empfangen, let, 1, 
a primi (4h]; a câpâta (oi, 2a rece 
Viana [1b); a prinde (m) (un post de 
radio), II. vi, (despre femei) a concepe 
(änt, a râmine (35). (grea); 
Empthnger, ~s, ami, primitor m; 
destinatar m, 9, (tele) reveptur n. 8, 
arendas m, zantenne, —, ~n, f antenă 
T de recepție, 
emytAngilch odj. receptiv; sensibil, sime 
titor, 
Fmplàng = Iiehkelt, =, T receptivitate f; 
sensibilitate f. oann ~, ~e, f tial.) 
Grütgefefe f, Guptetiie yf. 
Emplangs = apparat, (a, e, m (pe) 
aparat n da recepţie, = besrhelulgung, 
~ en, FAdbëceripnuä 7. novada IT de 
primire, Feclbuh f, xdame, ~. 
zs fränle in, =s, =, 


reg, d 
DSecvtreiafä fa unu 
medie (Sare primeste Client, la), ze ebău- 
de, o, n holul n Pâril. sgerât, 
(ee, n (Iele) aparut n de rece ție. 


=cheln, ~(e)s, ~e, m chitanță f de 
primire, recipisă f. œstation, ~, ~en, 
f 1. (tele.) post n / stație f de recepție. 
2. (feror) staţie fde destinaţie. = sing, 
~, ~en, f (tele) paraziti pl.; Brulaj 
n. Zimmer, ~s, ~, n cameră f de 
primire, salon n, 
emplchl= bar adj. recomandabil. =en, 
empfuhl, empfohlen, 1. ùt, a recomanda 
(ir), Il. tr. 1, a se recomanda. 2. a-și 
oferi (Asil serviciile. 8, a-si lua (UI ramas 
bun // sich auf framzîimsch = a o sterge 
enziezeste, 4, imperies empfiehlt sich 
este recomandabil, ar fi bine, wensiwert, 
= ensiwiirdie adj, recomandabil. 
Empfehlung, ~, ~en, f 1. recomandaţie 
f. 2. salut n; complimente pl, // mit den 
besten ~en cu cele mai bune salutàri; 
meine ~en zu Hause complimentele mele 
(Pt) acasă, zeaibriel, ~es, ~e, mM, al 
sehrelben, ~s, ~, n Scrisoare [de re- 
cumandare, 
empfe hlungu = wert, 
comandabil, 
emplindbar adj. perceptibil; simtitor, sen- 
sibi, A 
Emplind - elel, ~, f s9. sensibilitate / 
exagerată; sentimentalism n afectat, 
emptindzeln* ri. a afecta Hib) o mare 
sensibilitate, xen, empfand, emphenulen, 
vb tt, a simti [vii a peroepe [3a] 7 
Lonpeile ~a se plictisi (Ai: 
uhel ~ a lua (ll ceva in mume de rău, 
> Meh adj, 1. receptiv, sensibil; (fig.) 
“susceptibil, imprestonatiii. e, simţitor, 
intens, serios // ~e Kalte frig n simtitor; 
~er Verlust plerdere serioasă, 
Vinptind = Hehkelt, ~, ~en, f 1. sansibl- 
tate f. 2, susecptibilitate f. ling, 
~s, "eg m om ë m sensibil / sentie 
mental, 
emptindsam edj. 1, sensibil, pentirental, 
9. susceptibil, 
Emptindznamkelt, ~, ~en, P sensibile 
tate f; sentimentalism n. mung, ~, ~on, 
TL, sentiment n. 2, senzaţie f. unge 
drang, =le)s, m sg, impuls n sèntimentàl, 
aungsielgenhelt, ~, ~en, f Idi in, 
crăzie f. eunësiähiekeit, ~, ~em, / 
sensibilitate f, capacitate f de stmţire, 
zungs kraft, ~, "sep, f putere f sene 
zitivă, sensibilitate 7, m ungsilaut, feig, 
~e, m mterjecție f. 
emplindungsa tos adj, Insensibil, 
uter. 


=wiirdig adj. re- 


ew, 


ves [the 
zs voll edj, plin de sensibilitate, 


Jas 


Emplindungsiwort, ~(e)s, "~er, n inter- 
jecție f. 
Emphase, ~, ~n, f emfazi f, insistenţă f, 
patos n. = 
emphatisch adj. emfatic, patetic, insistent. 
Emphisem, ~(e)s, ~e. n (med.) emiizem n. 
Emp =irle, zirik, ~, f s9. empirism n. 
xiriker, ~s, ~, m, =lrist, ~en, ~en, 
m empiric m. ~irlokritizismus, ~, m $9. 
empiriocriticism n. 
empæirisch, =lristiseh adj. empiric, €x- 
perimental, 
empor adv, (in) sus. =tarbelten tr. a se 
ridica [fp] prin muncă, se häumen tr. 
(şt fig.) a cabra [1b]. = |blicken vi. a 
privi {4h] în sus, a ridica Uni ochii. 
=> blühen vi. (s) a crește (2b]; (şi fig.) 
a inflori (LAT, =bringen, brachte empor, 
emporgebracht, vt. 1. (ȘI vr.) a (se) ridica 
Lip} prin efort / muncă. 2. (fig.) a face 
[3a] să Inflorească / prozreseze. = |idrân- 
gen ti. a tinde [3m] / năzui DI) în sus. 
= drinen, drang empar, emporgrirungen, 
vi, (s) a răzbi [4h] cu sforțări / cu forța 
In sus. 
Empore, ~, ~n, f galerie f (intr-o bise- 
rică). 
empören ti., tr. a (ec) răscula [ie], a (sc) 
răzvrăti [4h] //sich über etw. ~a se 
indigna [1b] de ceva. =d adj. revoltător, 
Emporer, ~s, ~, M 1. răsculat m; rebel 
m: insurgent m. 2. răzvrătitor m. 
empâreriseh adj. răzvrătitor, rebel, 
empor = |flattern vi. (s) 3 zbura [It] în 
sus încet / nesigur / filfiind din aripi. 
=tilegen, flog empor, emporgoflogen, vi. 
(s) a zbura [ît] in sus. agehen, ging 
empor, emporgegangen, ri. (s) a DT 
(dc) in sus; (fig.) a îniluri hj. zhel- 
ten, half empor, empory-holfen, vi. (Om) 
a ajuta [1D] (cuiva) să se ridice; a pune 
(3e] pe picioare (pe cineva). 
Emporium, ~s, -riten, nį, centru n co- 
mersial; emporiu n. 2. antrepozit n. 
empor=klettern ri. (s) a se CHA {th]. 
= kommen, kamempor, emporgrhommen, 
ci. (s) a se” urca [ta] /ridica [ip]; 
(fig.) a parveni Det, 
Emporkomrmling, ~s, ~e, M arivist m; 
parvenit m. 
empor = lassen, lief empor, emporgelassen, 
vt. a lăza [Is] să (se) urce =ilodern v. 
(s) (despre f[lacâri) a se involbura [1J] 
in sus. = quellen, quoi! empor, emporge- 
quollen, vi. (s) a ieşi [4b] la suprafaţă, 
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a izvori DI, a izbucni (il. =iruliten 
vr. a se ridica [1p] din nou [cu greu; 
(fig.) a-şi aduna [fp] puterile; a se in- 
zdrăveni [ih]. = "ragen vi. (über cu acuz.) 

a se Inălța [iv] deasupra / peste. œsehie- 
Ben, schol empor, emporgeschossen, ti. (8) 
a ţizni [4h] în sus; a creste (3b] repede 
į brusc, = isehnellen I. vt. a arunca iip) 
în sus. Il, vi. (s) a se ridica [ip] brusc, 
a sări [áp] în sus. =sehrauben vr. (ar) 
a se înălța [ty] in spirală. zschwinsen, 
schwang empor,  emporgeschwungen, T. 
ct. a arunca [1p] / face {3a} vint în sus. 
IL er, 1. a se avinta (1D] în sus; a se 
ridica [1p] în zbor / în aer, 2. (fig.) a se 
redresa [1b] / inviora [1b]. 3. a parveni 
[4c]. zsehen, sah empor, emporyrsehen, 
ri. v. emporblicken. 

Empor=stube, ~, ~n, f mansardă f. 
=teune, ~, n, f încăpere f sub aco- 
perişul şurei / hambarului. 

empor=|tauchen ri. ($i fig.) a iesi [4b] 
la suprafaţă. =trelben, trieb empor, 
emporgetrieben, ut. 1. a scoate [34] în 
sus / deasupra. 2.a ridica [ip] (preturile), 
= Htitrmen rt. a ingrămâdi [4h] în stivă. 

Empörung, ~, ~en, f 1. (yeyen) rázvri- 
tire f / revoltă f (impotriva). 2. (tiber 
cu acuz.) indignare f (cu privire ba). 

empârunes|siiehtiz adj, gata să se revolte, 
senliţios. 

Emse, ~, ~n, f 1. (ei furnică f. 2. 
(pap.) hārnicie f. 

emsig adj, harnic, silitor, SiITguincios. 

Emsigkelt, ~, f sg. hărnicie f, sirguință 
f. silinţă f. 

Emt, ~, f sg. otavă f. 

emulgleren, ie, -rt, ri A 
[1b]. 

Emulsion, ~, ~en, f emulsie f. 

encouragieren [ăkura'zi:-], -rte, -rt, vh 

a încuraja (hi, t 

End =absicht, ~, ~en, f intenție f finală, 
xausispruch, ~(e)s, "~e, m cuvint n 
final / de încheiere. =bahnhuf, —(e, 
==, n (feror.) staţie f / pură f terminus, 
= bescheid, ~(e)s, me, m 1, informaţie 
f definitivă, 2, hotărire f finală / defini- 
tivă. =chen, ~s, =,ncâpeţeln. = darn, 
(e), 7~0, m (anat.) porţiunea finală a 
intestinului gros cu rectul, 

Ende, ~, on, n le capăt n; sfirșit n 
Ii ~ Mai la finele lunii mai; letzten ~s 
in cele din urmă: In definitiv; 
geben a [i pe sfirşite:; su ~bringen a 


emulsiona 


ur 
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duce [3c) pină la capăt; = gut, alles gut 
urma alege; totu-i bine cind se termină 
cu bine; gegen ~ pe la Ispre sfirşit; 
Schrauhe ohne ~an. (lehn.) șurub n 
Dn sfirsit; b. (fran chestiune fcu urmări 
imprevizibile; am ~la urmă / sfirșit; 
am ~ ecin a [i la capătul puterilor I știin= 
tei; an allen ~n pretutindeni; etw. 
beim rechten ~ anfassen a se apuca (in 
de Ceva asa cum trebuie; in ~ fn EVER 
das diche ~ einer Sache partea proastă a 
unel chestiuni, 2, deces n, moarte f. 3, 
bucată f, capăt n II ein ~ Wees | Wurst 
o bucată de drum /salam, 4. stop n 
II zu sch kenn ~ ? în ce scop? A. (mar.) 
odgon n, parimă f. 6, (ein.) ramură 
f | rază f (a coarnelur de cerb), Fa (text.) 
bată f. 
endeln rt. a tivi [4h], 
entemisch adj. (med.) endemic, 
enden 1. rt. 1, a se termina (1h]..2, (fig.) 
a muri Dt D, rt, a isprăvi (4th), a 
termina [th]. 
Ends ergebnis, ses, ~se, n rezultat n 
final. serkiärung, ~, ~en, f declaraţie 
f ultimativă. = ex'aefertiațe, ~eun- 
terariirie-bene, = enunterrelehnete, 
~n, m Subsemnat m, subscris m, = ge- 
achwindigheit, ~, ~en, f viteză f tina- 
IA / la finele traiectoriei, = led, ~(e)š, 
mer, n (anat.) falangetă F 
endgültig odj, definitiv. igen ri., ti, 
VX en den. 
Endiviie [a] =, 
= n'salat, 
andive, 
End> kampl, ~es, “me, m (probă 7] 
luptă 7) finală f. = lelin, ~e, rs n Apes 
țel n 
endih Tedj. 1, limitat: mărginit: finit, 
2. (ine) delinitiv, M. edv, în sfirsit, în 
fine 4! ~ kommst du! elt /în-fine?t 
Enda liokkelt, ~, f1. limitare f, màrginire 
f. caracter n finit. 2, viaţă f påminteascã. 
3. lume f. ling, of: we, silabă f ti- 
nali, 
endios adj. 1. Infinut, nemărginit; (Dei 
margini / first 9. Vosnic, etern. 
Enda lesigheit, = 7 1. infinit n, pèmir-e 
Finn f. 2. verniel f. = moràne, ~, ~n, Tf 
moren fla Capătul ghețarului, 
Fndo zs di rmi, ~, -p "n, f (bot) endoderm 
n. gnm je, ~, f sg, endetatmie ZS 
endos Ern edit. endogen, skrin ed]. en- 
Uri, CH re triie Internă, 


~n, 


R 


f andită fe 
m salată f de 


Tél, ~e, 


D 
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Endo = kard, ~(e)s, e, n, sekardlum, 
~s, edilen, n (anat.) endocard n. = harp, 
~(e)s, ~e, n, zkarpltm, ~S, pilen, n 
(bot.) endocarp n. PDK, ~, an, f 
(chim... fiz.) endosmoză f. 

Endzpteller, ~s, ~, m (constr.) Stilp 
m [pilastru m de capăt; culce f. =punht, 
~(e)s, ~e, m 1. punct n linal; sfirșit, 
2. stație f terminus, rel, =(e)s, 
~e m rimă f finală. runde, ch scht, f 
(sport) tur n / rundă f finală). = schaft, 
cx Ta, sfirșit n, asleg, ~(e)s, ~e, m 
Victorie f finală, zspurta ~(e)s, ~e, m 
(sport) sprint n (final), finis n, =ata- 
tion, ~, ~en, [stație {finalā J terminus, 
Sich, ~(e)s, ~e, n porțiune f | bucată 
f finali, somme ~, ~n, f tont.) 
total n, xung, =, ~en, f terminaţie 
f. =ursache, =, ~n, f ultima cauză, 
=urteli, fia, ~e, n sentinţă f fina- 
IA / definitivă, zale, (es, ~e, n, 
ëwech, (e), ~e, m scup n final, 
țintă 7. 

Energetik, =, f s9. energetică f mer, 
~s, "Ze M energetictan m. 
energetieh odj, energetic, 

Energie, e, -given, f energie f. =anlage, 
~ n, f instalatie f energetică: uzină 
f electrică, = bedarf, Necesar 
n de energie, 
energlelux edj. lipsit de / fără energie. 
Energle = messer, ~a, ~, m contor n de 
energie. snnit, ~rs, mosg. legea f iprin- 
cipiul n conservării energiei. ` zs Wert: 
tracune, ~, en, f trânster n / transport 
n de energie. zs Imsatt, ~es, ~e, m 
Coeficient m de transefr de energie, 
= Vernlehtung, =, ~en, f (tein. y disipare 
f de energie, ` zs wirtschaft, ~ 
f Pospodărirea f /ecoromia f energiei, 
szuluhr, ~, f s9. aport n de energie. 
= zutiihrungsleitune, ~, ~en, f conduet 
f de aducere a energiei, 

encrglseh cdj. energic. 

enervieren [-'V];-], erle, -rt, ti. a enerva 
[tb]. b 

eng oilj. 1, strimt; lugust stripe pe, 2, 
(fg limitat, mărainit, restrins, 
Engagement [âgag(o)'mă:), ~s, zen, n li 
angajament n; angajare f. 2. obligație 
f. 8, invitare / Ia Căns, $. incheiere í 
a inel afaceri, 

engacleren [ARa gl: arts, ët et. 1. (5i 
tr.) a (se) angaja (10) (In serviciu); A 


~(e)s, n 


, ` zeen 
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(se) obliga [ip]. 2. a invita [1D] / angaja 
[1b] la dans. 

cngaanliegend, xanschllegend adj. strins, 
lipit do corp. æbäuchig adj.slab, cos- 
teliv; (despre animale) jigărit., =be- 
grenzt adj.strict limitat; îngust, mărginit. 
=hriistig adj. 1, cu torace îngust. 2. ast- 
matic, cu respiraţia scurtă. xe adj. V. 
eng. 

Enge, ~, ~n, f 1. îngustime f; (şi fig.; 
geogr.) strimtoare f //in die ~ treiben 
a incolți [4h) pe Cineva, 2. defileu n, 
pas n, trecătoare f. 

Engel, ~s, ~, m inger m f| ein ~ fliegt 
durchs Zimmer s-a lăsat tăcerea În Ca- 
meră; die ~ im Ilimmel pfeifen hOren 
a avea dureri cumplite. =brot, (e), 
"e, n mană f cerească. zchen, gin, 
~s, ~, n Îngeraş m. 
engel=ăhnlich adj. fngeresc. =fromm 
adj. pios (ca un înger). =gleich, =halt 
adj. îngeresc, angelic; ca îngerii fun 
inger. 

Engel zs Land, ~(e)s, n sg. 1. Anglia f. 2. 
rai n, paradis n. =macberin, ~, “men, 
f 1. femeie f care lasă copiii de suflet 
să moară de foame. 2. femeie f care pro- 
voacă avorturi. 
engelrein adj. curat / nevinovat ca un 
inger. 

Engels = angesicht, —(e)s, ~e(r), ~antlitz, 
~es, ~e, n Chip n angelic. = blld, 
=(e)s, ~er, n Chip n de înger; (fig.) om 
m bun (pur, =blimehen, ~s, ~, n 
(bot.) brindusă f de primăvară. =geduld, 
~, f sg. răbuare f îngerească. zkopt, 
~(e)s, “~e, m cap n de înger angelic. 
æntimme, ~, ~n, f Voce f îngercască. 

Eugelwurz, ~, f sg. (bot.) anghelică f. 
engen vt. 1, ($i vr.) a (se) strimta [ib]. 
2. (fig.) à strimtora {1b}. 

Enger zs le, ~s, ~s, n îngeraș m. œ Hng, 
~s, ~e, m (enlom.) larvă f de gindac. 
cngæern rt. a strimta [1b], a ingusta 
[ib]. gedrängt adj, foarte înghesuit. 
æhalsig adj. cu gitul strimt, =herzig 
adj. 1. meschin, mic la suflet; fără inimă; 
egolst. 2. lipsit de avint, 

Eng = herzigkeit, ~, f 59. meschinărie f; 
micime f de suflet; egoism n. =lânder, 
~s, ~, m englez m. =lânderei, ~, ~en, 
f anglomanie f. 
englândern vi. a face [3a] pe englezul. 
englisch edj. 1. englez(esc). 2. Îngeresc 
|| ~es Frâuleir. călugăriță f. 
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Englisch, ~s. n sg. engleza f, limba f 
engleză II ~ sprechen a vorbi [4h ¥ėngle- 
zeşte. 
englisch-amerikanisceh adj. angloamerican 

Enşlisch= horn, ~(e)s, "~er, n (muz.) 
corn n englezesc. =leder, ~S, n sg. 
(text.) țesătură f “piele de drac” / mo- 
leskin. =traben, ~s, n sg. trab n uşor 
| englezesc. 
eng =maschig adj. cu ochiuri mici / mă- 
runte. =natlonal adj. șovin. 

Engpal, -passes,-păsse, m defileu n,strungă 
f: chei pl. 

Engros ageschäft [ă'gro:-], ~(e)s, ~e, n 
magazin n de Vinzare angro / cu ridicata. 
æhändler, ~s, ~, m, sist, ~en, ~EN, 
m angrosist m. =preis, ~es, 
preț n de angro J cu ridicata. 
eng =slehtig adj. mărginit (la minte), cu 
orizont limitat. =spurig adj. (ferov.) 
cu ecartament îngust. =stirnig adj. cu 
frunte îngustă; (roi mărginit, redus. 
Engstrabe, ~, ~n, fv.Engpabl. 
engverwandt adj. inrudit de-aproape. 
enharmonisch adj. (muz.) enarmonic. 
EnJambement [âzăb(0)'mă:), ~s, ~s, n 
(metr.) incălecare f, ingambament n. 
enk pron. pers. dual (in Bavaria și Aus- 
tria) voi (amin)ăoi. 

Enk, =(e)s, ~e, m argat m la cai; rindaş 
m. ze, sn, m, ml. v. Enk. 2. (la 
plug) cirlizul n grindeiului. 8. (hort.) 
buta; m. 

Enkel, ~s, ~, m 1, nepot m (de fiu / fi- 
ică); urmaş m. 2. epigon m. 3. (reg) 
gleznă f. schen, xelin, ~s, ~, n nepotel 
m. =trau, ~, ~en, f soția f nepotului. 
zl, ~, ~nen, f nepoată f. skind, 
=(e)s, ~er, n 1. nepot m. 2. pl. nepoți 
pl.; urmaşi pl. œsohn, ~(e)s, 
m strănepot m. =tochter, ~, "~, f 
strănepoată f. 
enken vt, (hort.) a butăși [4h]. 

Enklave, ~, ~n, f 1. (geogr., geol.) encla- 
vă f. 2. (biol.) incluziune f. 

Enklitikon, ~s, -hen (şi -ka), n (gram.) 
cuvint n / particulă f enelitic(ă). 
enklitisch adj. enclitic. 
gennet adj: (elv.) dincolo de, peste. =bir- 
gisch adj. (de) dincolo de Alpi. 
en2rm adj. enorm. 

Enormităt, ~, ~en, f enormitate f. 
Enqucte [â'ke:t(2)]), ~, ~n, f 1. anchetă 
f, investigaţie f. 2. (lingv.) chestionar n. 
3. comisie f de anchetă, 


me, m 


LR 
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Ensi mble (å'sã:b(9)l], ~s, ~s, n ansam- 
biu n. 
enta Achzen* ri. (ei a cuburi [4k] gemind, 
aalen?’ vri. a scoate [3d] din rindurile 
nobilimii; a degrada [1b]. eamiens 
vt. a destitui [Sr] (dintr-o funcție). 
zarisieren* vt. a dezarianiza (tb), a 
restitui (AU) bunurile evreiesti foștilor 
proprietari, =arten* vi. a degenera [1b]; 
(fig.) a se deprava [1b). zaschen* et, a 
curăța [în] de cenusă; a scoate [21] 
cenusa, Aston“ tt. a curăți [4j] de 
crengi, a emonda (1b). =duterne rt, a 
lustrăina (bt, jur.) a aliena [1b]. > bih- 
rene vlt, (eftwòs sau cu gen.) a duce 
(ct / simţi ($y) lipsa; a fi lipsit de // 
emner Sache nicht ~ können a nu se putea 
[2b] lipsi de. ~behrljek adj. de prisos, 
inutil, care poate MHpsi; disponibil, 
Embehretetkeit, ~. f s9. superfluitate 
f. xung, ~, ~en, f lipsă f, Säräcle f. 
entæbjeten, enttot, entbolen, ri, 1, a 
trimite [3n]; a transmite [în] // einen 
Gru ~a trimite salutâri, 9, a chema 
Lit) la sine. =bindene enthund, entbun= 
den. et, 1. a dezlega [îz) facuti (4h) 
| dispensa [tb] de. 2. a destitul [4r], a 
elihera [th] (dintr-o funcţie). $. a asista 


[1B] la nastere, a mosi // vron einem 
Kind entbunden werden a naşte [3b] 
un copil. 

Entbindung, ~, ~en, f 1, dezlegare 


[| dispensare 7 / scutire f de, 2, desti- 
tuire E eliberare f (din funcţie). 3, nas- 
tere f, [acere f. >njanstalt, >, 
f maternitate f. =uniarzt, (eds, “~e, m 
mamos m. æ ikogienbelitag, — fein, ° ~e, 
m ajutor n de nastere, = ajhunat, œ win 
Kepschtft, ~, fag. obstetrică f, 

ent= biâtterne ct, rr. a (se) desfrunzi 
(ihj). sbhigekeps rt, (ferov.) a debloca 
Lib] (semnalul etc,). zsbhiädens rr. a 


~en, 


indrăzni (ht //aich nicht ~a nu se 
fii [41]. shiäeeng ut, 1, a dezveli 
[ah]; a descoperi [Ar]. 2, (et /19.) a dese 


pum [tH] (dr avere). zblihene vi, (s) 
a inferi [hhe imens, = britene vt, 
a døfpuia [W] de fiori, a smulge (äre? 


Lorilee. = brapven® wi, (ai a Curge (ien 
leşi (Abt vulnd, e brqehen, entbrüch, 
entbroehen, E. pr 1, à se elibera Ub) 


cu forta, 9, a se repezi [er]; a erupe (3i). 
N. er. à se stăpiui [4h] / abtine [dh] 
(H Breu) 7) Iiitch! ~a se 
sustrage [10] de IA o datorie, = brennen, 


sish emer 
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enttrannte, enttrannt, I. ut. a aprinde 
{2m}. ÎN. vi. ($) a se aprinde [3m]; a se 
întlăcăra (bt. = biirden* rt. a descărca 
(tv). 

Entehen, ~s, ~, 
dr rață, 
enta christiichene vi, a descreștina [th]. 
= chi2ren* rt, (chim 3 a declorura (hi. 
= dămonis jeren* vr. a scăpa [1s) de un 
duh rău fun demon; a exorciza [1b). 
= damptene L vi. (3) 1. a se evapora (bi, 
>. a pleca [1t] (eu trenul), II, rt, a usca 
(lu) prin evaporare. zdechene rt, 1, 
a descoperi [4m]. 2, (ȘI er.) a (se) desti- 
nui [si], a (se) dezvălui DI), 
Entzdceker, ~s, ~, m descoperitor m. 
xdgeekungs ~, ~en, f Gescoperire f. 
æ deekungairelre, ~, ~n, f călătorie 
f lexpediţie 7 de Uescoperire, 
entaduttene I. ti. (despre mirosuri) 1. 
a se răspinii [$h], 2, a dispârea [ea]. 
Hort a dezudura [1b). adunhelne et, 
a împrăștia (11) intunericul, a Humina 
[1b). 

Ente, ~, ~n, f 1, rață f II wie eine bleier- 
ne ~ schwimmen a nu SU) [4y] să Moate, 
2. braşoavă f; minciună f Razetărească, 
3, (med,) PpIoscå f. 4, kalte ~ crusuu n, 

ent=qchene rt. a tesi [1h] colțurile, 
stLreng vi. a dezonura [1b); a necinsti 
DL zelgnene ut, a expropria (bi, 

Eutelenz er, ~s, ~, m expropriater m. 
zung, ~, Sen, f expropriere f. 

entæeljen® vi. (s) 1. a pleca [tp] In grabă; 

a fugi (4b), 2. (despre timp) a ¿bura (14), 
melsen* rt. A degheta (GI: a elibera 
[1b] de gheaţă / ghețuri; a degivra UI), 
melm(e)nen* et, a scoate [3d] fierul 
(dintr-o apă ferupginvasă), 

Entenzbelze, ~, ~n, f vinătware f de 
rațe sàlbatice cu rounl, adunat, (ea, 
msg. (ein) alice pl, de rață, mel, "zeng, 
~er, n ou n Ce rață. falii, ~s, e, ra 
loc n de adunare al rațelor sălbatite, 
slott, agras, ~es, xerin, 
(e), N 89., Seëfäëe, ~, T ag, (but) 
Hutiţă f. fub, mea, ~e, m l. picior 
n de rață. 2. (beotiäbästäirt 7. whans, 
~es, "~er, N, ahâtte, ~, ~n, f (vin) 
ascunzcåtoare f de Stuf In haltă (Dt. VIA- 
waria de rațe sålbatióe). aerul, ziele, 

„m triRâtul n ratel, æsohnabe, 

~i, ~m l coon de rață, 2. pantof 

m Cioc de rață (cu virtul Lâlat) zsschtot, 


n rățuscă f, boboc m 


a 
tes, 


"a 


| 
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te), n (rîn.) alice pl. de rață. zstrich, 
=(e)s, ~e, m (xin.) trecerea f ] pasajul 
m rațelor sălbatice. 

Entente (LIA, ~, ~n, f (rol., ist.) 
antantă f, înțelegere f. 

Enter, ~s, ~, n nonten m, minz m de 
un an, 

enterbene vri. a dezmosteni [4h], 

Enterbte, ~, ~n, m (ṣi fig.) dezmostenit 
m (de soartă). 

enterdisen* et. a dezzropa [ft], a deshurma 
(10). 

Enter x haken, ~s, ~, m cauze f | Sheară 
f de abordaj; zsleh, ~(e)s, ~e, m Flo) 
m. xitis, ~, sien, f (med.) enterită f. 


entern I, vt. (mar.) a aborda [tb] o navă 


lixind-o cu cângile (pt, a o lua cu asalt). 
Il. ri. a se cățâira [ih] (pe verzi). 
ent=fachene* et, (și fig.) a aprinde [3m), 


„a aţiţa (tp]. =fahren, ent/uhr, entfahren, 


vi. (s) a-l scăpa (al (neintenţionat o 
exclamaţie). =fallen, entfiel, entfallen, 
vi. (s) 1, a cădea [2e] jos / afară din; a-i 
scâpa (is] (din mină / memorie). 2. 
a dispărea [2a]. 3. (auf jn.) a-i reveni 
(ei (ca parte). =lalten* vt. 1. (ȘI er.) 
a (sc) desface [3a] / desfăşura [1X] / des- 
pături [áh]; (despre muguri, boboci) 3 
(se) deschide [3m]. 2. a dezvolta UD] 
(un plan, o temă). =farbene rr. 1, ($i 
vt.) a (sc) decolora (îb]. 2. a păli [4h], 
a (se) Ingălbeni (4 h], =faserne ct. a 
defibra pib}; a destrăma [iv]. =lernen* 
L rt a îndepărta [1b], a inlătura DJ). 
II. vr, 1. a Se îndepărta [1b], a pleca 
[1]. 2. (fig.) a se Instrãina [(îb]. =fernt 
adj., adv, (in)depărtat // ~e Verwand- 
schaft înrudire f de departe; ~ei Ähnlich- 
keit asemănare vagă; jn. von sich ~ 
halten a ține {3h} 1a distanţă pe cineva; 
nicht im ~esten nici pe departe, cituși 
de puțin. 
Ent=ferntiheit, =fernung, ~, ~en, f Lie 
depărtare f, distanţă f. 2. îndepărtare 
f. 3. plecare f, absentare f. 
Entfernungs = eInstellung, ~, ~en, f (fot.) 
reglarea f distanței, zmesser, —s, ~, 
m telemetru n. 
ent =teosseln* vt. 1, a descătuza {1b]; a 
da UU drumul din lanțuri. 2. (fig) a 
dezlânțul [ár], a provoca [it]. siet: 
ten* vt. a degresa (hl, 
Entfettung, ~, ~en, f 1. degresare f. 2. 
slăbire f. =slkur, ~, ~en, f cură f de 
slăbire, 
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ent=fledern* et. a jumuli [4h] (de pene), 
=flamunbur adj. 1. inflamabil, 2, care 
se cntuziasmoează / înflăcărează usor, 
=fammene vi. (s), vt., er. 1, a (sc) 
aprinde (int. 2. a (se) înflăcăra (ii) 
j entuziasma [lb]. =flattern* ri. (s) 
a pleca DU) in zbor / fiuturind din aripi, 
=Ilechkene vi. a curăța [in] de pete, a 
scoate [3d] petele. =fleisehene vi. a 
curăța [1n] de carne, a descărna (hl, a 
serui [4i]. =flezen, entfloy, entflogen, 
ri. (s) a pleca [1t] în zbor; (fig.) a fugi 
[4b]. =flleben, entflof, entflossen, vi, (s) 
a curge Del / izvori [41] din. =fiiichten* 
ri. (8). V. entillehen. =Iremden* 
ut. 1. (şi er.) a (se) înstrăina [1b], 2. 
a fura [ia]. =fiihren* vi. a änt [4h]. 
Ent=fiihrung, ~, ~en, frăpire f. =tang, 
~(e)s, “~e, m pierdere f (neprevăzută), 
enteasen* crt. a degaza [1b]. 
entgegen prep. impotriva, (in)contra, 
= larbeiten ti. a lucra (bt împotriva.,.: 
(fig.) a pune (Del bețe în roate. =brin- 
gen, rachte entgegen, en!gegengebracht, 
ct, a oferi [ip]; a manifesta [1 B] (iucre- 
dere ctc.). stellen rt, (s) (cu dat.) a 
alerga [1z) Inaintea (cuiva), =gehen, 
ging entgegen, enigegengegangen, vi. (s) (cu 
dat.) 1. a merge [3c] Inaintea; (fig.) a 
infrunta [1D] (o primejdie etc.). 2. 
(fig.) a se apropia [11] de. ~gesetzt adj. 
opus, Contrar; contradictoriu; divergent, 
agesetztenľalls adr. în caz(ul) contrar. 
= halten, hielt entgegen, entgrgengchalten, 
vi. 1.a prezenta [![]. 2, a obiecta [1b]; 
a opune [3e], 3. a compara [1p]. æ lihan- 
deln vi. (cu dat.) a acţiona [tb] impo- 
triva //dem Geselz ~a (in)căjca [is] 
legea, =!harren vi. a aştepta [12] cu 
dor / nerăbdare. zs kommen, kam ent- 
gegen, entgegengekommen, vi. (8) ki 
veni Del Înainte /in întimpinare, a 
întimpina (1]]; a se apropia [Îl]. 2. 
a [i prevenitor / amabil / conciliant; a 
veni [4c] în ajutor; a face [3a] avansuri, 
=kommend, adj. prevenitor, amabil, 
conciliant, binevoltor, indatoritor. 
= kommenderwelse adj. cu amabilitate; 
(în mod) binevoitor / indatoritor. zs lau- 
ten, lief entgegen, entgegengelau/en, vi. (ei 
a alerga [17] Inaintea / în întimpinarea, 
= nehmen, nahm entgegen, entoegengenon = 
men, et. a primi [4h], a accepta [ID]. 
sehen, sah entgegen, enlgegengeselum, 
vi. (cu dat.) 1. a privi [4h] în faţă. 2. 
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a aștepta [!2) // Ihre Antwort ~d în 
așteptarea răspunsului dv, œsein, war 
entgegen, entocgengewesen, ri. (s) a fi 
contra,..; a se opune (ci, =œ [setzen, 
æ listellen ri., er, a (se) opune (ei, 
= Intreben ri. (Cu dat.)a năzul (41) / tinde 
[31] câtre. œ |istrecken vt. 1, a întinde 
[3m)] (mina), 2. a oferi [4$], a prezenta 
DILL =treten, trat entgegen, entgegenge= 
treten, vi, (s) 1, a se opune Dei: a fn- 
frunta [1D]. 2. a face (3a) avansuri. 
=% liwirken ri. a acționa [1b] impotrivă; 
a se opune [e]. =zlehen, zog entgegen, 
entgegengezogen, vi. (8) a merge [3c) 
inaintea / in intimpinarea cuiva. 
entecsnen* ct, a riposta [Ib], a replica 
(ni: a răspunde [3m). 
Entgegnung, ~, ~en, f răspuns n, replică 
f, ripostă f; intimpinare f, 
entagghen, entging, entgangen, vi. (ei 
a scăpa [fs)] (din vedere /un cuvint / 
dintr-o primejdie), sgelvienz rt, a in- 
tuneca [îș$) rațiunea, a iwa (fj) mințile, 
spgelnterne ei. a face (Dal inconstient, 
=peintert adj, incremenit (de frică); 
consternat, = melntigene ci. a despirie 
tualiza [1b], a materializa {tb}. 
Entgelt, ~(e)s, n sg. Sim eg. 1. despăgubire 
|. 2. răsplată f. 3. plată /// gegen = con- 
tra plată; ohne ~ gratuit. 
ent sgr len, entpalt, entgolten, et. a Ispăși 
(hi: a despăgubi [4h], a plăti [4b); a 
răspunde (3m] // etw, jm. ~ A despăgubi 
pe cineva de ceva; das sollst! du mir = 
al să mi-o plăteşti; ea j-m. lassen a face 
(3a] pe cineva să Ispâsească, = ue tich 
adj. cu / contra plată. =giltene ri. 1, 
a-l scoate (34) otrava / veninul; a da 
III un antidot: (şi fi.) a dezintoxica 
[1T), 2. (fig.) a face (a) (pe cineva) så 
fie mal prietenos. segittern* et. a Iindepârta 
[1b] / scoate (34) gratiile. =glănzen* 
FT, a scoate [39] luciul / lustrul (de pe 
un costum). seglelsen vi.(s) (şi fig.) a 
derala [1t]; a devia (15). selelten, 
entglitt, entotittene vi. (ei a aluneca (is), 
scâpa (1s] din. glimmen, entylumm, 
ento lommen, tr. (a) a începe (3a) să ardă 
(mocnit). segtitschen* vi, (a) v. ent- 
gleiten, segithenz vi. (a) (ȘI fig.) a se 
aprinde (3m) / tnflicãra (II. Eoliene, 
mpdttotne vi. 1. a Upsi (AR) ce divini- 
tate [zel caracter divin, 2. a distruge 
[3c) (utile. ertadenz ci. a degrada 
[1b]. = Eriinen* vi (s) a inverzi (4h). 
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sglirten* ct, a descinge [3c]; a scoate 

[34] chinga (calului), =haaren* et, a 
depila [1b];a curâți[$]) de pâr. =hattene 
vt. a elibera [1b] din închisoare / pre- 
ventie. =halten, enthielt, enthalten, 1, 
tt. a conţine [3h). I. vr. a se abține (3h) / 
stăpini [4h); a renunța [1p] // sich die 
Trânen a-și reține [3h) lacrimile, 
=haltsam adj. 1. cumpâtat, moderat; 
reținut. 2, cast; abstinent, 

Enthaltxsamkelt, ~, f Sg, 1, cumpătare 
f, moderație f; reţinere f. 2. castitate f; 
abstinență f. xung, ~, ~en, f abţinere 
fı reținere f, întrinare f // ~ ron Speisen 
regim n, dietă f. 

ent=hangen, enthing, enthangen, vi. a 
atirna (îp) (din). =hArten® tt. a Inmula 
(111); a deduriza (1b) (apa); tehn.) a 
reveni (4€] / decăli [4h] (metale). «haup- 
ten’ ei, a decapita [1b]. shănten“ et, a 
jupui (4g) de piele. sheben, enthob, 
enthoven, vt. a elibera [1b) (din funcţie); 
a destitui [âr),a suspenda [ir]. heiligen 
vt, a profana [1b]. =hemmmene rt. a des- 
piedica (ist: a Inlitura TU) pbstacolul, 
sherzen* et, a descuraja [fb]. =h0 Izen® 
ct. a despăduri [4h]. =hüllen® vi, e. 
1. a (se) descoperi (4m) / dezveli (AN. 
2. a se dezvălui [âr]; a (sc) divulga lip); 
a se destâtnul (śr). 3. a (sc) demasca 
UT). 

Enthillung, ~, ~en, f 1. dezvelire pe. 
dezvâluire f; destăinuire f; divulgare 7. 
3. demascare /. 

entxhülsen® et. a dezghtoca (1t). htipten e 
vi. (a) a fugi (4b) săltind repede / vesel, 

enthusiasm Ieren, rte, zt, ri, tr. a (se) 
entuziasma [1b] / inflăcâra [îb]. 

Enthuni sasmus, ~, m sy. entuziasm n, 
xat, ~en, ~en, m entuziast m. 

enthuslastisch adj. entuziast, 

Entitât, ~, ~en, / entitate f. 

emnislëchenz ct, 1.a dejuga (1p). 2. UE 
a elibera [1b) de (sub) Jup. s Junaterme* 
vi, a dezvirgina (1D). ekanteng ei, 
a tesi [4h] muchiile, a antrena (15). 
mhkejmen” T. ri, a steriliza [15]. 2. a 
scoate (34) germenii; a rupe (31) colțul 

(la cartofi cte.). II, vi. (a) a germina lib), 
a incolti (4h); a răsări [4p]. =kerkern® 
et. a elibera [15] din inchisoare, kr 
Den? vt, a scoate (3d) simburii. =Ketten® 
ri. a elibera (1b) (din lanțuri). skltehit- 
eheu? tt a laiciza (tb); a seculariza [ 1b). 
=Mlejden” vt. 1. (şi vr.) a (se) dezbrâta 
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(1v]; (şi fig.) a (se) despuia [1H]. 2. a 
degaja [1b]: a destitui [4r] (din funcţie). 
=knăueln* et, a depâna [iw] (de pe ghem 
| mosor). =kncehten* vt. a dezrobi [4h]. 
=knospen* I. rt, a rupe [3i] mugurii. II. 
ri. (s) 1. a înmuzuri (4h]; a imboboci 

[4h]. 2. a descinde [3m] / se trage [3c] 
din... zknoten“ rt, a deznoda [ 1t). =k9h- 
len* rt, a decarbura [ib]. =kommen, 
entham, entkommen, ti. (s) (cu dat.) a 
scăpa [1s] (de); a se sustrage [3c]. =k9r- 
ken* ri. a desfunda (ir, a scoate [3d] 
dopul. =k&rperlichen* rt. a demateria- 
liza [1b]. skrătten* vt. 1. a istovi (ART, 
a slel (AU de puteri. 2. a combate [3a]. 
3. a atenua [îb). 4. (jur.) a anula [1b], 
a invalida [ib]. akrattigene rt. v. en t- 
kritten (1). skräuselnz ri. a des- 
creți [4h]. ~kyppeln® vt. a decupla [1b]. 
æladen, entlud, en laden, 1. rt. a descărca 
[tv). H. vr. 1. a se descărca [iv]. 2. (fig.) 
a se uşura [tb]; a izbucni (4h). 

Entlad set, zë, ~, m 1. descărcâtor m. 
9. (el.) eclator n. 3 (ferot.) vagon n cu 
descărcare automată. xung, ~, ~en, f 
descărcare f; (fig.) usurare f. 

entlang adv. şi prep. (cu acuz. ṣi dat., înv. 
cu gen.) de-a lungul // den {am Fluf ~ 
de-a / În lungul rlului; das Jahr ~ tot 
timpul / în cursul anului; Jahre ~ ani 
de-a rindul. sjetlen ri. (s) a trece [3a) 
în goană pe lingă / de-a lungul. 

ent=larven* cl, a demasca [îW). = lassen, 
entlief, entlassen, 1. vt. 1. a da [îi] dru- 
mul (să plece / din inchisoare / din pri- 
zonierat); a libera [1b]. 2. a concedia 
[îb]; a licenția [fb]; a destitui [4r]. 3. 
(mil.) a lăsa [ts] / trimite [3m] la vatră. 
4, (reg., despre animale) a fi Iinsăreinat 
(in ultima lună). 

Entlassung, ~, ~en, f 1. punere f în liber- 
tate, (e)liberare f. 2. concediere f, licen- 
tiere f; demitere f. snieeld, ~{e)s, ~er, 
n preaviz n. =s|gesuch, ~(e)s, ~e, n 
(cerere f de) demisie f. =s!scheln, ~(e)s, 
~e, m certificat n de eliberare; (mil.) 
ordin n de lăsare la vatră. =slschrelben, 
~s, ~, n scrisoare f de rechemare (a 
unui diplomat). 

ent=lasten ri 1. a descârca [iv] / scuti 
[4h] de; a degreva [1b] (de impozite). 
2, (com.) a credita (1b), a scădea [2e] din 
debit. 3. a da [ti] descărcare (comisiei / 
comitetului etc.) 4. (jur.) a scoate [34] 
de sub acuzare. 
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Entlastung, ~, ~en, f 1 descărcare j. 2, 
degrerare f, scutire f. 3. scoatere f de 
sub acuzare. œs8|bozen, ~s, "~, m (con- 
sir.) arc n de descărcare. =slgewblbe, 
~s, ~, n (constr.) boltă f de descărcare. 
=slumstand, ~(e)s, "~e, m (jur.) cir- 
cumstanță f atenuantă. =slzeuge, ~n, 
~n, m (jur.) martor m al apărării. 

ent = lanben* et, a desfrunzil4h]. =lanten, 
entlief, enilaufen, vi. (s) a fugi [4b], a 
scăpa [is]; a dezerta [1b] // sich die Gele- 
genheit nicht ~ lassen a nu lăsa [is] să-l 
scape ocazia. =lausen* ei, a despăduchea 
[ib], a deparazita [1b]. =lcdigene vi., 
ur, a (se) descotorosi [4h], a (se) dezbăra 
[iv] //aich der Kleider ~ a se dezbrăca 
(vi: sich einer Aufgabe ~ a indeplini 
[4h] o sarcină. =lecerene tr. 1. (şi vl.)a 
(se) deșerta [iu] / goli [4h]. 2. (med.) a 
avea scaun. 3. a voma [ib]. 4. a spune 
[3e] tot ce are pe inimă. =lcgen adj. 
depărtat, izolat, retras; peste mină, 
=lehnen* et, a lua [îl] (cu) imprumut, 
a împrumuta [iR]; (euf.) a plagia [1b]. 
=leiben* I. vi. a ucide [3m]. II. vr. a se 
sinucide [3m). =lgidet adj. indispus. 
æleihen, entlich, entliehen, vt. a lua [1j] 
cu Imprumut, a împrumuta [iR] (bani 
cărţi). 

Entiein, ~s, ~, n Tățuşcă f; boboc m de 
rață. 

ent=l9ben* tr. a rupe (äi /strica [fa] 
logodna. =19cken* vi. 1. a scoate [34] 
din //der Flöte Töne ~ a scoate [3d] 
sunete din flaut. 2. a obţine [3h] cu gire- 
tenie / momeli // jm. ein Geheimnis ~ 
a smulge [3c] cuiva un secret; Tränen 
~a stoarce [3d] lacrimi. siohnen* vt. 
1. a remunera [1b], a salariza [îb), a re- 
tribui [4i]. 2. a răsplăti (4h]. =liittene 
vt. a scoate [3d] /evacua [ib] aerul; 
a dezaera [1b]; a aerisi (AT, 

Entlüftung, ~, ~en, f dezaerare f; aeri- 
sire. f. =slanlage, ~, ~n, f dezaerator 
n. œs|einrichtung, ~, ~en, f instalație 
ł de aerisire / ventilație. 

entæamachten® vi. a slei [4i] / lipsi [4h] 
de putere. =magnetia jeren* ul. a demag- 
netiza [ib). =mannen* ti. 1. a castra 
[ib], a steriliza [1b]; (fig.) a moleși [4h]. 
2. (mar.) ein Schiff ~ a concedia [ib] 
echipajul unei nave. ~materialls jeren® 
vi. a dematerializa [1b].s-mensch(lich)en * 
vi. a dezumaniza [ib]; a abrutiza [1b] 
=menseht adj. abrutizat; brutal, crud: 
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militaris jeren* vt. a demilitariza {1b]. 
=minen* vt. a demina [1b]. =mischen® 
et. a separa Lip) (elementele unui ames- 
tec); (constr.) a segrega [ip] (betonul). 
=monopolinjeren* ri. a desființa [ib] 
monopolurile. =milelen* rt, a curăța 
[in] de țintari. zmummene* vi, a scoate 
[3d) travestirea / deghizarea. = miindi- 
gen?’ rt4jur.)a pune [3e] sub interdicție / 
curatelă. œmytigen® rt. a descuraja 
[fb]; a demoraliza (il, snäzgelnz rt, A 
scoate [34] cuiele, a desface (3a) (ceva 
bătut în cule). 

Entnahme, ~, ~n, f 1. luare f (de bani 
din casd). 2, scoatere f, prelevare f; extra- 
gere f; distilare f. 
ent =natlonalisicren” vt. a deznaționaliza 


(1b]. =nuzitizieren* vit. a denazifica 
(1T). 
Entnazifiz jerungs =beschetd, ~(e)s, ~e, 


m sentință f In procesul de denazificare. 
s=kammer, ~, ~n, f cameră f / tribunal 
de denazificare. 
enț=nebeln* vt, 1. a elimina III ceața 
(artificiali). 2. (fam.) a trezi (Al (din 
beție / la realitate). =nehmen, entnahm, 
entnommen, vt. Î. a lua (tj) din: a scoate 
(34), a extrage [3c]. 2. (fig.) a deduce 
(3c) (din ceva); a conchide (3m). 3. (com.) 
a trage (0 politt). =nervene rt, a mo 
leşi (4h), a vlăgui (41); a devigora [fb]; 
a consuma [tp] (pe cineva). =nervt 
adj. 1. vlăzult moleşit; consumat. 2. 
decadent, degenerat. œn jeten? vt, a dez- 
nitui (41), a desface (3a) niturile. æniko- 
tinen’, =nlkotinisleren* ut. a denicoti- 
niza [1b]. =mndehtern* I. et. 1. a trezi 
[4h), a dezmetici (4h]. 2. a da [11) să 
mânince / o gustare, II, er. 1. a-și veni 
[4c) în fire; a se dezmetici (Ah), 2. a lua 
(1j] o gustare. sälenz crt. a curăța [în] 
de ulel, a degresa [îb). 
Entomo œ Iëgiei, =(e)n; =(e)n, m entomo- 
log m. =logie, ~, f sg. entomologie f. 
enta 9plseh adj. autohton. œ ptineh adj. 
Intraocular. => Ctiseh adj. (med.) intraau- 
ricular, 
Entouteas [itu'ka:], ~, ~, m umbrelă f 
de ploale şi de soare. 
ent=pansern* vt. 1. (şi vr.) a(-și) scoate 
[34] platsa / armura. 2. a Iinlătura (14) 
blindajul, re parattin leren e et, (chim.) a 
deparafina (tb). = persânlichene vi., er, a 
(se) despersonaliza (1b). mptiiehtene ri. 
a scuti (n) de o obligație; a elibera [1b] 
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din muncă. =ptroptene ri, a destupa 
[ip] (o stlelă). =pressen” rt. (ȘI fig.) a 
stoarce [dd] (presind / cu forța /anevole). 


=pylpen* rf. a îndepărta [fb] pulpa 
(fructelor). =pupinisieren* et. lel.) a 


depupiniza [1b]. zpuppen* vr. 1, (despre 
fluturi) a leşi [4b] din gogoase. 2. (fig.) 
a se dovedi [4h] (In mod neaşteptat); 
a-si da [li] arama pe faţă. =quclien, 
entquoll, entquollen, ri. (8) a izvori [41)/ 
(ant Lin] din. sepaifienz I. et. a smulge 
[3e] lacom / cu forţa. 1. vr. a se elibera 
[1b] / smulge [3c) cu forța. =rahmene 
tt. 1. a scoate [34d] rama /cadrul. 2. a 
smintini (th) (laptele). 

Entralun set: ~s, ~, m centrilugă / de 
smintinit, separator n. xung, ~, ~en, 
| 1, decadrare f. 2, smintinire f. 
entrain jieren [åtrz'ni:-], erte, ert, rf, a an- 
trena [1b] cu sine. 
ent = raten, entriet, entralen, ti, ($i er.) a 
se lipsi (Al // des Geldes nicht ~ Können 
a nuse putea [2b) lipsi de banil. +rätsein® 
ot. a dezlega [14] (o enigmă); a descitra 
[1b] (o taină), a ghici (4h); a dezvâlul 
IAU, zrangben* vt. a răpit [4h] (cu forța), 
=raglen* vi. a smulge [3c) (cu forța). 
= răgsehen* vi, (s) a pleca [1t] mindru / 
plin de sine, 

Entreakt [Atrakt], ~(e)s, ~e, m 1. antract 
n. 9. muzică f Intre acte. 

entrechten* vi. a lipsi (4h) / priva (1b) de 
drepturi. 

Entrecote [âtr(9)'ko:), ~(e)s, ~s, n antri- 
cot n. 

Entree (Arel, ~s, ~s, n 1. (taxă f / poar- 
tă f / usA f de) intrare f. 2. anticameră f, 
antreu n. 3. (muz.) preludiu n. $. aperitiv 
n; felul întti (de mincare). 5, prima Im- 
preste f. sebillet [-bil'Jet)], „n 
bilet n de intrare, 

Entretitet [âtr(a)ti'le:], ~s, ~s, n (artico= 
laş n / informaţie f/ comunicat n de) 
umplutură f (in pagina unul ziar), 

ent =rejben, entrif, entrissen, tt., tr a (se) 
smulge F3c] (cu greu); a scăpa (1s). 

Entre spät litr(2)po:], ~s, ~s, n antre- 
pozit n, magazie f; doc n. septeneyr [-pro- 
"murl, ~a, ~a, m antreprenor m. m prise 
[l-pri:z(3)), ~, ~n, f antrepriză f. masei 
[='s01], ~s, ~a, n mezzanin n. wvyyel-’yy:) 
~, ~en, | întrevedere f. 

entærichten® et. 1. a achita [1D] / plăti 
[4h] (o sumă). 2. a trimite (3n) / trans- 
mite (3n) (mulțumiri). serjeehene ei, 


we 
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a dezodoriza (1b]. zriegelne vt. a trage 
(3c] zăvorul, a deszăvori [41]. =rieseln* 
vi. (a)a picura [ih] / se prelinge [3c] din. 
=rinden* et. a coji [4h]; a decortica 
[ib]. =ringeln* rt., tr. a (se) descreţi 
(4h). =ringen, entrang, entrungen, I. 
vt. a smulge [3c] cu forța. II. vr. a leşi 
(4b] /se desprinde [3m] cu greu. =rin- 
nen  enlrann, entronnen, vi. (8) 1. a curge 
[3c] / se scurge [3c] din. 2. a fugi [4b), 
a scăpa [18], a evada [1b]. 8. (despre timp) 
a fugi [4b] / se scurge (3c] repede. zrol- 
len* ct., tr. 1. a (se) derula [1b]. 2. (și 
fig.) a (se) desfăşura [1X]. zrosten* vt. 
-a curăța Lin) de rugină. =rideken* I rt, 
1. a îndepărta [1b] de; a face [3a] să dis- 
parà // der Tod entriichte ihn l-a răpit 
moartea. 2. a transporta (1D), a extazia 
[1b]. II. vi. (s) a dispărea [2a]. xriickt 
adj. entuziast; visător. zriimpeln* vt. 
a curăța [în] / libera [îb] de vechituri. 
=eriinzeln* CL. a desereţi [4h] (fruntea). 
srtisten* ri., m. a (se) indigna [1b] / 
revolta (1D]. =sagen* ti. (cu dat.) a 
renunța [ip] (la); a se lăsa [îs] (de). 
Entsagung, ~, men, f le renunțare f: 
resemnare f. 2, abnegație f- 
ent =sagungalvoll adj. Plin de abnegaţie 
| devotament. œĦsalzen® vi. a desăra 
[iv]. znatteine vi. a deşeua tib]. 
Entsatz, ~es, m sg. 1. despresurare f. 
2, armată f de despresurare. 3. ajutor n. 
=armee, ~, -Mejen, f armată f de ajutor 
| despresurare. 
ent =nâuerne et, a dezacidula [1b]. zsag- 
gene vi. a absorbi [4a] / suge [31] afară 
din. znchădigene rt. a despăgubi [4h]; 
a indemniza [fb]. 
Entschädigung, ~, ~en, f despăgubire f; 
indemnizație f. 
entæschñlen® I. vt. a (des)coji [4h]; a 
scoate [3d] din coaje. II, vr. (fam.) a se 
dezbrăca [1y]. schalten ti, (s) a răsuna 
[ip] din. zschandene crt. a dezuriţi 
[ihj], a infrumuseţa [1b]. = schâăumen* 
vi. (s) a (ant [4h] / izbucni [4h] spume- 
gind. e 
Entiveheld, —(e)s, ~e, m V. 
scheidung. 
ont =schejden, entschied, entschieden, Let, 
er, a (se) hotări [41] / decide [3m); a (se) 
lămuri (4h]. H., vi. 1, a decide [3m]; a 
arbitra [1b]. 2. a deosebi {4h]; a distinge 
Lei. æscheidend adj. decisiv, hotăritor. 


Ent- 
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Entscheidung, ~, ~en, f 1. decizie f, hotă- 
rire f. 2. verdict n. 3. deznodămint n, 
=slauzenblick, ~(e)s, ~e, m moment 
n decisiv /hotăritor.zBispiel, (ec), ~e, 
n joc n | meci n decisiv. =sistunde, ~, 
~n, f 1. oră f decisivă supremă, 
2. moment n critic /de criză (al unei 
boli). =slwelse, ~, ~n, f mod n dea 
judeca. 

entschieden adj., adv. 1. hotărit, decis, 
ferm; energic. 2, categoric; sigur, indis- 
cutabil; fățiș, declarat. 3. clar, indubita- 
bil. 

Entschiedenheit, ~, f sg. 1. hotărire f, 
fermitate f. 2. energie f; tărie f. 

ent =schiifene vi. (s) a pleca [1t] cu vapo- 
rul. =schlacken® vt. a curăța [in] de 
zgură, =schlaten, entschlief, entschlafen, 
ri. (s) 1. a adormi [ha], 2. a răposa {ib}. 

Entsehlatene, ~, ~n, frăposat m, ~à f, 
defunct m, ~ă f. 

ent =schlagen, entschlug, entschlagen, vr. 
(cu gen.) a renunța [fp] la, a se dezbăra 
[iv] de. sschiämmenz vt. a curăța [in] 
de nămol; (tehn.) a purja [fb]; a deșlama 
[1b]. =schleichen, entschlich, entschlichen, 
vi. (s) a se (rien [ib], a o şterge (Dei, 
=schleierne rt., tr. 1. a(-$i) scoate [3d] 
vălul. 2. (fig.) a (se) dezvălui [4r]; a leşi 
[4b) la lumină. =schlejmene et. a curăța 
Uni de mucozităţi. ~sehl iepen, entschlof, 
entschlossen, tr. a se hotări [41] / decide 
[3m]. =schlossen adj. hotărit, ferm; 
neşovâitor; energic, dirz. 

Entsehlossenhelt, ~, f sg. hotărire f, fer- 
mitate f; energie f, dirzenie f. 

ent =schlummerne vi. (ei a apipi [4h]; (fig.) 
a adormi (4a] Intru domnul. =schliipten* 
ri (8) 1. a leşi (4b] din ou /găoace. 2.a 
fugi [4b] pe ascuns, a scăpa [is]; a se 
strecura [ît). 

Entsehlu B, -usses, -ilsse, m hotărire f, deci- 
zie f }} einen ~ fassen a lua [1j] o hotă- 
rire, a se decide [3m]. zskraft, ~, "~e, f 
putere f de decizie. 
ent = schlüsseln® ct. a dezlega [14] / desci- 
fra [1b] (o enigmă etc.); a decodifica 
[IT]. =~schiy8tähig adj, capabil de a lua 
o decizie, zsschig Breif adj. (despre pro- 
bleme) ajuns in faza luării unei decizii. 
= sehnallene vt. a descătărăma [ib], 
= schOpten* vi. a scoate [3d] (un lichid 
dintr-un vas). zschiichterne vt. a face 
[3a] să-şi piardă timiditatea. =schyhene 
ei a descălța [iv] (de ghete etc.). 
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= pchüidbar adj. scuzabil. ~schylden’ vt. 

a degreva [1b] (de datorii etc.). zsehyl- 
digene et, 1, (Și er.) a (se) scuza [ta]; a 
(se) justifica (si: a cere [3a] scuze. 
2. (ŞI er.) a (se) Invol [4i]; att motiva 
absenţa, 3. (inv,) a scuti [4h] de o obli- 
gatie. 

Entschyla digung, ~, ~en, f 1, scuză f 
Ji um ~ bitten a cere [3a] scuze. 2. jus- 
tificare f, motivare f. xdung, ~, ~en, f 
stingere f (a unci datorii); degrevare f 
(de datorii), œ=dungsigesetz, ~es, ~e 
n lege f pt. conversiunea datoriilor. 
ent = schârzene rt, a deznoda (UI: a des- 
face [3a] (un nod). 
(chim.) a desulfura [1b], =schwelbene 
vt. (text.) a degresa (1b) (Iina). = chwe- 
rene vi, a uşura (bi: a degreva [1b). 
=schwinden, entschwand, entschwunden, 
vi. (8) a dispărea (?a); a pieri (bt (in 
depârtare). stëëlens ri, a ucide 3m). 
= celt adj. neinsufletit; mort. =se biens 
ti. a despersonaliza {1b}, znonden, ent- 
sandte, entisandt, vt. a trimite (ni: a 
expedia [1b], =nctzbar adj. amovihil. 
æsf tzen” et, 1, a destitui (Ari, a concedia 
(1b). 2. (Și ur.) a (se) inspăiminta OR]; 
a (se) îngrozi [4h]. 8. (mil.) a despresura 
MĂ). 

Entacizen, ~s, neg, Spalmă f, groază fi 
ssitat, ~, ~en, f faptă f groaznică / 
oribilă, 

entsetzlich I, adj. înspiimintător, Ingrozi= 
tor, oribil, I, adr. grozav | teribil de; 
Peste măsură de, 

Entsctzung, ~, ~en, f 1, destituire f; 
suspendare f, 2. (mil) despresurare f, 

ent = segchene et, 1.a dezintecta Hib), 2, a 
stirpl {4h} o epidemie, =nicherne st, a 
dezasizura [1b] (arma), zsxledeins rt. 
a disloca [1p] /evacua (tb) (populatii); 
a depopula [1b) (o așezare), æ sjegeln® vt, 
1. a desigila (bi, a rupe [3i] sigiliul, 
2. a dezvâlui (śr} (o taină). =sinken, 
entsană, entsunken, vi. (s) a cAdea 
(Zei [scăpa Dal din. =sinnen, en feet nn. 
entsonnen, tr. (cu dat.) a-și aminti (Ah) 
de. esinniichene er. a dematerializa 
[1b]; a spiritualiza (15). zesittițehene 
ei. a corupe DILL a deprava (bi, 
Se pbinnenz ei, 1. a Ceshâma [iv]; 
a desprinde (Dm). 2, (și er.) a (se) relaxa 
(10) / destinde (3m). 

Entspannung, ~, ~en, f 1. deshâmare f; 
desprindere J, 2, relaxare f: destindere f. 
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ent =spinnen, entspann, entsponnen, tr. a 
se urzi [âh) / ţese (3a), a lua [tj] naştere 
(treptat). œspitzen® tt. (agr.) a clrni 
[ih] /ciupi [4h] Qăstarii). =spreehen, 
entsprach, entsprochen, vi, (cu dat.) 1, a 
corespunde (3). 2, a se conforma (bi: 
a implini [4h), a satisface (31. zspre- 
chend adj. corespunzător; potrivit (cu); 
respectiv, apr ieten, entsprof!, entspros= 
sen, vi. (8) (despre plante) a răsări (pi, 
a incolti [4h]; (fig.) a lua (tj) naştere, 
a rezulta [1D], =xpringen, entsprang, 
en (sprungen, vi. (s) 1. a Izvor! (4)); (ig) 
a-și avea origina, a se trage [3c] din, 2. 
evada [1b), a fugi [4b]. zsprydelne vi, 
(4) a leşi [ib] clocotind; a izbucni [4h] 
din, œsprühen® ei. (ei (despre scintei) ` 
a ent (4h) din, zestammene vi, (a) a se 
tragee[3c] din, a descinde (3m] / cobori 
[4k) din, zentânkerne ut, a dezodoriza 
[1b]. smăubene rt, (tehn.) a desprătui 
(41i). 

Entstäyb xer, ~s, ~, m (tehn.) despri- 
fuitor n, zung, ~, ~en, f desprăfuire f 
cut =ntchen, entstand, entstanden, vi. (ai 
1. a tua [1j] naștere / ființă; a se isca 
(10). 2.:(aus) a rezulta (1D), a lesi [4b]. 

Enisteh=en, ~s, n 89., Ung, ~, ~en, 
f naştere f, formare f; iscare f, apariţie f; 
peneră f. 

ent = rëleten, entatieg, entstiegen, vi, (a) a 
lesi [4b] /se ridica [1p] din. =ntei Bene 
rt. 1, a șterpeli {ih}. 2, a smulge (ei 
prin constriagere, zstellene et, 1, a des- 
figura [1b], a poci [4b]. 2. (fin) a dena- 
tura [1b], a faisitica (lat, = stăren* vi, 
(e1., radio) a intătura DÄI parazitii. 
=mrahiene vi, a străluci [4h] / radia 
(ll din. æsträmen® vi. (4) a curge (ei 
(Un) (Ah) (ae revärsa (IX) din, =stir- 
men? ti, (s)a fugi (+b) (ca o furtună) din. 
=sthnene vi, 1, a impâca Ur. 2. a 
absolvi (45) de (datorii / păcate). ze SU mb: 
fen* rt, a deseca [iz] (DANI), a asana 
(bi. senâindigene rt. a dezlega (iz) /a 
absolvi (ni de păcate, zs (ätschens rt. 
dezamăgit [$h], a decepţlona [1b]. 

Entitămsehune, ~, ~en, f deramâgire LĂ 
a deceptie f; deziluzie f. 

entæteeren® et, A degudrona [1d]. œ thrg- 
nene rt. a detrona [1D], mtônen® vi, (4) 
a răsuna [1p] din. =träyfetn® vi, (s) a pi- 
cura {1h]; a se prelinge [3c). œ trâmmerne 
et. a îndepărta [tb] dârimâturile. 
=dbrigene vi. a scuti (4h) (pe cineva 
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de ceva), svgëikens ri, a instrâina [fb] 
de caracterul popular, = vălkerne vt., tr. 
a (se) depopula [tb]. 
entw, presc. Y. entweder. 
ent = wachsen, entwuchs, entwachsen, vi. (s) 
1. a răsări [4p] / creşte [3b] din. 2. a 
creşte [3b] prea mare / matur, =wati- 
nen* rt. a dezarma [1b]. =waldene ci. 
a despăduri (bi =-warnene ti, a suna 
[ia] incetarea alarmei (aeriene). =wa- 
schen* ct. a scoate (301 prin spălare (aur 
etc.). zwăsserne vt, 1, a (de)seca (II, 
a drena [ib}; a asana [ib]. 2. a cana- 
liza {1b} f. 3. (chim.) a deshidrata [1b]. 
Entwässerung, ~, ~en, f 1. (uc)secare f, 
drenare f; asanare f. 2. deshidratare f, 
=slunlage, ~, ~n, f instalație f de dre- 
nare / desecare. =slgraben, ~s, "~, m 
șanț n de scurgere / drenare. =nlnetz, 
~es, e,nreţea fde canalizare / drenare. 
=sj|rinne, ~, ~n, frigolă f de scurgere 
| drenaj. D 
cntweder (Și entweder) conj, ~ ..., oder... 
orl, of, $ Sau... sau... || ~ dus eine, 
oder das andere ori una, ori alta. 
Entweder-Uder, ~s, neg. dilemă f, alter- 
nativă f (obligatorie). 
ent=wohren* vt. (Și fig.) a dezarma [1b], 
z=welbene rt. 1, a castra [ib] femele. 
2, a lipsi [åh] de feminitate, =weichen, 
entwich, entwichen, ri. (s) 1. (despre 
oameni) a fugi [4b]; a evada [1b]; ao 
şterge Dei, 2. (despre gaze, lichide) a se 
scurge (3c], a scăpa {1s}. 3. (fig.) a trece 
[3a] /se scurge [3c] repede. =weihene 
ri. 1. a profana (bi: a plnzări [4h]. 
2. a turbura (hi (atmosfera / reculege- 
rea), =wenden* rt, a sustrage’ [3c]; a 
deturna [ib]; a subtiliza Dit, a sterpeli 
DI,  =wenderisch adj, 1. incorect; 
hoțește. 2. prin furt /sustragere / detur- 
nare / subtilizare, ~ werfen, entwarf, ent- 
worfen, vt. î, a schița [ib] / proiecta 
[ib] (un plan /@ lucrare); a concepe 
{3a}. 2. a redacta [ib) (un contract), 
zwerten* vt, a deprecia [lb]; a devalo- 
riza [ib], a demonetiza [1b]. = wesen* 
rt. a combate [3a] dăunătorii; a depa- 
razita [ib]. 
Entwichene, ~n, ~n, m şi ftugarm, ~ăf; 
evadat m, ~i f. 
entaWwickeln® et, 1. (el mat.) a desfășura 
ISL 2. (Și vr.) a (se) dezvolta [1D]; a 
(se) cultiva [1p]; a evolua [lb]. 3. a 
expune [3e] (păreri / idei). 4. a da [îi] 
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dovadă, a dovedi [4h]. 5. (/0:.) a developa 
[1b]. 6. (mil.) a desfăşura [1X ](in trăgă- 
tori / formație Ge luptă). 

Entwick=ler, ~s, ~, m (chim.) developa- 
torm; (fot.) revelator m. = ung, ~; en, 
f1. desfășurare f. 2. evoluţie f. 3. deztol- 
tare f; expunere f. 4. (fot.) developare f. 
5. (chim.) formare f, producere f. 6. (mil,) 
desfăşurare f (în trăgători / linie). 

Entwicklungs= bad, ~(e)s, “~er, n buie f 
de developare; revelator m. epoche, 
~, ~n, f epocă f de dezvoltare. = dose, 
~, ~n, f (fot.) doză f de developat. 
agang, ~(e)s, msg., Cursul n / mersul n 
dezvoltării. =geschichte, ~, Te, istoria ` 
f dezvoltării (vieţii pe pămint). =Jahre, 
n pl. anii pl. / epoca f pubertăţii; puber- 
tate f; virsta f creşterii. =lehre, ~, ~n, 
f teoria f evoluționistă. =papler, ~(e}s, 
~e, n (fot.) hirtie f de copiat. =roman, 
~(e)s, ~e, m roman n psihologic (de 
evoluție. =stule, ~, ~n, f treaptă f} 
stadiu n de dezvoltare, =tendenz, ~, 
~en, f 1, tendinţă fde dezvoltare. 2. ten- 
dinţă f / direcţia f evoluţiei. =theorie, 
~, -rilen, f teorie f evoluționistă, 

ent=wilit adj. (adus in stare de a fi) fără 
voinţă. =winden, eniwand, entwunden, 
vt., tr. a (se) smulge [3c] (cu efort). 
=winkelne ut. a (est [4h] /reteza (IO) 
colțurile; a reduce [3c) unghiurile. 
=wirrene rt. 1, (ŞI fig.) a descurca [ip], 
a desciici [4h]. 2. (fig.) a lămuri [4h]; a 
aplana (bi. =wischen* ri, (ei a scăpa 
(si: a rugi {4b}, a evada [ib]; a o şterge 
(Dei //jn. ~ lassen a face [3a) scăpat 
pe cineva. zwâăhnen* rt. 1, (Şi vr.) a 
(se) dezobisnui [4i] / dezvăţa [1Y]. 2. a 
ințărea [iu]. =wâlken* 1. tt. a curăța 
[in] de nori (cerul); a risipi (4h] noril. 
IL, er. (şi fig.) a se insenina [1b], ~würdl- 
gene ci, tr. A (Gei Injosi [4h] / umili 
[4h]. =wilrdigend adj. injositor, umilitor, 
degradant. 

Entwurf, ~(e)s, "~e, m 1. schiță f; plan 
n; proiect n; crochju n. 2, concept n, 
ciornă f. 3. machetă f, 

ent=wurzeln* ri. 1, a smulge (ei din 
rădăcină; a stirpi [4h]. 2. (ṣi fig.) a dez- 
rădăcina [ib]. =wourzelt adj. (el fig.) 
dezrădăcinat; fără echilibru interior; tări 
apartenenţă națională / de clasă. =zag- 
berne et. a elibera (bi de vrajă / (fig.) 
farmec, =zerrene vrt. 1, (fiz., fot., geod.) 
a redresa [1b]. 2. (te.) a compensa [ib], 
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a egaliza [1b]; a înlătura [1J] distorsiu- 
nile. = ziehen, entop, entzogen, vt, 1. (Și 
tr.) a (se) sustrage [3c); a (se) retrage 
13c]; a scăpa [îs] de. 2. a retuza [fp] / 
a nu mal acorda [ir] (cuiva); a lipsi 
[4h) / priva [tb] (pe cineva de ceva); 
a-i lua [ij] (cuvintul etc.) zzitlerne rt, 
a descifra [tb]; a decodifica (UI: (fig.) 
a desluşi [4h). =ziickene vt., 1. a incinta 
liD), a fermeca [1h]; a desfăta [1K]; a 
entuziasma [1b]; a extazia [1b]. 2, (rop) 
a speria (11), zzilekend adj. încintător, 
fermecător. =zuckern* vt, a extrage [3c) 
zahărul din; a deszaharisi (Ah), zeziicht 
adj. 1. Incintat, fermecat, extaziat, 2, în 
extaz. 3. (pop.) speriat. ze zilgeine ri. 
1, a scoate (34) [rlul (calului). 2. (fig.) 
a da [11] libertate, zeziigelt adj. dezlân- 
tuit; neinfrinat, ziindbar adj. Inflama- 
bil. 

Entzündbarkelt, ~, 
tate f. 

ent = ziindene vi., er. 1, a (se) aprinde 
[5m]; (fig.) a (se) stirni (4h), 2. (med) 
a (se) inflama (bi / irita (1D]. =ziindet 
adj. (med 3 inflamat. 

Entzündung, ~, ~en, f 1, aprindere f. 2. 

` (med.) inflamație f. =sltemperatur, ~, 
~en, f temperatură f | punet n de aprin- 
dere / inflamare, 

entizwel adj., adr. 1, spart / rupta trint 
(in doui), 2. rint / zdrobit de oboseală, 
= belben, Wil entwei, entzweigelbissan, ti. 
a rupe [34] /zðrobi [$h] cu dinţii. 
= bernten, barst entiwei, entzuieitehorsten, 
vi, (a) a crăpa (113) / plesn ish] (In goui), 
a brechen, brach entiwei, ehtiweigebro- 
chen, ti. (5) et. a (se) rupe ill / sparge 
134) (n dou), 

entzw elene l. vt. a derbina Uni, a Invrăjbi 
(4h). M. ur, 4 se certa [1t] / invrăjbi 
Lih). 

entzwojagohen, ging dniwei, entiweige= 
pangen, vi, (4) ba Tse rupe [3i] / sparge 
[34] strica [ta], 9 (fiy.) a pe despârţi 
(inj; a divorta [1b], œ ihanen ur, a des- 
pica (1p), aspinteca (ih); a sparge (311. 
=> machen it. A rupe (311. a sparge (II: 
a strica [Ta], springen, sprang entiwei, 
etiwemesprinpen, wi, (sl A pliosni (4h), 
a cräta [AE]. 

Rutameluna, ~, ~en, f ceartă f; Invrâj- 
bite f; ruptură f. 

Enemrneratien [-tsi-), ~, ~en, f enume- 
Tare f, Ioruräte f. 


f eg, Inflamabili- 
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enummer feren, -rte, ri, vt. A enumera 
(12), a Insira (pt. 

Enunziation [-isl'o:n], ~, ~m, fenun- 
tare f; comunicare f; declarație f. 

Enveloppe [âva'Dp(9)], ~, ~n, f H Inve- 
liş n, învelitoare f. 2. phie n. 3, (mat.) 
intășurătoare f. 

Enzian, ~s, ~e, m 1, (bot.) genţiană f, 
entură f, ghintură f. 2. rachiu n de gen- 
pianà / ghințură. 

Enz3klzika, ~, eken, f (bis.) eneiclică f. 
zophdie, ~, -dţlen, f enciclopedie f. 
~ophidllker, ~s, ~, m 1, enelclopedist m. 
2, um m cu cultură enciclopedică, 

enzyklopâdisch adj, enciclopedic, 

Ep, presc. v, Epistel 

Eparch ie, ~, -chţlen, f (bis.) eparhie f; 
episcopie fs 

Epaulcti [epo/let], ~s, ~s, n, zel-lzto), 
~, mn, fepolet m, zenitrăger, ~s, ~, 
m ofițerun, galonat m. 

Epen these, ~, ~n, /, zthonis, ~, 
-thesrn, f (linyr.) epentezå f, 

epenthetiseh adj, (linge.) epentetlc, 

Ephebe, ~n, ~n, m efeb m, bătețandru m, 
adoleseent m, 

ephemer(Ireh) adj. elemer: 1. care trăieşte 
o zi. 2, trecător, vremelnic, 

Yphem =cre, ~, ~n, f (entom.) efemeră f. 
=eriden pl. efemeride pl. 

Epheu, ~s, n ei, (Înv) vV, Efeu, 

Ephor, ~en, ~en, m eftur m, œ je, ~, 
en, febrile f. 

Epi zs dem le, ~, emin, f epidemie f. 
e dermls, ~, men, f epiderma f, œ din- 
skop, —(r)s, ~e, nepidiascop n, =g2ne, 
an, ~n, m CDën m, 

epigonenhalt adj, cpigunie, epigonal; Mp- 
sit de originalitate, 

Epi=eramm, ~a, ~è, N epigramă E 
= grammatiher, =, agramma- 
tist, ~en, ~en, mepigramist m. zs ETrAhh, 
ma, ~e, n epigraf n, IüsctilDie f. gra- 
phiker, a, ~, m epigratist m, 

Epik, ~, Tei, (Hteratura [poezie f) 

i ~, m poet m epic, 


mm, 


epică fo mer, a, 
Epihurpier, ma, ~, m epicurlan m, 
epikurp|isch, eplkurisch adj, epieurian, 
Epl x latin [-tsl-), ~, ~en, f depilare f, 

Indepărtare a părului. zlepaje, ~, fag. 

epilepsie f. alepiiker, ~w, ~, m aprile 

tie m. lag, ~(c)a, ~e, M epilóg n. 

zs bhäania, ~, [ sp. ~phanlas, ~, n FI 

= phanlaa fest, ~as, n eg, (bis 3 bobotează 

f. seskoep, —(r)a, ~e, m (fit) eplieop n. 
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sskopalkirehe, ~, ~n, f biserică fepis- 

copală, episcopie f. 

Eniskupus, ~, -pi. m (Lisi episcop m. 

Episode, ~, ~n, fepisod n. 

episod xenjartig, =enjhaft, sisch adj. (cu 
caracter) episodic, 

Epistel, ~, ~n, f scrisoare f; (şi bis.) 
epistolă f. 

epistolisch adj. epistolar. 

Epi=taph, ~(e)s, ~e, =taphlum, 
-philen, n epitat n. =the], ~s, ~e, n 
(biol.) epiteliu n. =these, ~, ~n, f 
(lingv.) epiteză f. 

Epitheton, ~s, -theta, n epitet n. 

epochal adj, epocal. 

Epoche, ~, ~n, f epocă f}! ~ machen a 
face [3a] epocă / senzaţie. 

epgchemachend adj. epocal; senzațional, 

Epopăe, ~, ~n, f, Epos, ~, Epen n 
epopee f. 

Eprouvette [epruveta], ~, ~n, f eprubetă 
f. 

Equl = librist, ~en, ~en, m echilibrist m. 
page [cki'pa:33], ~, ~n, f 1. calească 
f, echipaj n. 2, (mar.) chipaj n. 3. echi- 
pament n (ofițeresc). =pe, ~, ~n, f 
patrulă f de cavalerie, œp ierung, ~, 
~en, f echipare f. 

er pron. pers. el // ~selber el insusi; 
~ allein numai / doar el. 

Er I, presc. de la Erbium., IL pron. 
pers. (inv,, formulu de politeţe faţă de 
inferiori | servitori) dumneata. "UI, ~s, 
m sg. ființă f bărbătească, bărbat m. 

erachtene et, (für) a considera [iş] / 
socoti (4h] /lua {ij] (drept); a crede 

[34]; a judeca [1h], a aprecia p1h]. 

Erachten, ~a, n £g. părere f, apreciere f 
II meines ~a după părerea mea. 

Eradi = atlon (-tsl-], ~, ~en, f(i)radiere f, 
(radiaţie f. zkatlon [-tsI-], ~, ~en, f 
eradicare f, extirpare f. 

erxahnen® vt. a presimti [4v) =anselne 
vt., (și fig.) a pescui [îi] (cu undița). 
=arbeltene ri. a obține [3h] / realiza 
fib] /constata ft Dyprin muncă. =atmen® 
vi. a răsufia [fc] ușurat. = backen, erbuk, 
erbacken, rt. a coace [3g]. 

Erb xacker, ~s, “~, m pămintn mostenit, 
sadel, ~s, m sg. nobleţe f / nobilime f 
ereditară, zamt, ~(e)s, "~er, n funcție 
f ereditară, 

erjbangen® I. vi. a ṣovål (DI, a se teme 
[3a]. H. vt. a aștepta [iz] cu teamă / 
îngrijorare. 


~s, 
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erbjangesessen adj. bäāsṣtinaş din moş- 
strămoşi. 

Erb zanlage, ~, ~n, f talent n / aptitu- 
dine f moștenit(ă). zanspruch, (e, 
~e, m pretenție f / drept n de moşte- 
nire, =antell, —(e)5, ~e, m parte f de 
moştenire. 

erbarmene I. ut. a trezi (4h] milă //daf 
Gott erbarm! indură-se domnul; du er- 
burmst mich îmi inspiri Dip) mi. Il. vr. 
a-i fi milă, a se milostivi (4h] / indura 
[ip]. 

Erbarm zen, e, n sg. Milă f, indurare f; 
milostenie f. xer, ~s, m, 1. persoană f 
milostivă / indurătoare. 2. sg. Dumnezeu 
m. 

erbârmlich adj. 1. jalnic, deplorabil, ne- 
norocit. 2. ticălos, mizerabil. 

Erbärmlichkeit, ~, ~en, f 1. mizerie f. 
2. ticăloşie f; infamie f. 

Erbarmung, ~, ~en, f milă f, indurare f. 

erbarmungslos adj. nemilos, neindurător, 

Erbarmungslosigkeit, ~, ~en, f neindu- 
rare f; asprime f; cruziine f, 

erbarmungs = voll, zreich, adj. milos(tiv), 
indurător. sert, xwürdig adj. de com- 
pâtimit; vrednic de milă. 

erbanen* et. 1. a construi [4i], a clădit 
[åh]; (și fig.) a zidi [4h]; a întemeia 
[1b].2. aobține (äh) prin lucrarea pămin- 
tului. 3. (Şi vr.) a (se) întări [4h] sufle- 
teşte, a (se) reconforta [1b], 4.a incinta 
(1D]; a bucura (hl: 

Erbaner, ~s, ~, m constructor m, ziditor 
m; intemeiletor m. 

erbau =lich adj. inălțător (sufleteste); In- 
tăritor, reconfortant. =t adj. încintat, 
fericit; reconfortat (sufletește). 

Erbaguns, ~, ~en, f 1. zidire f, construire 
f, construcție f; (fiy.) intemeiere f. 3, 
recontortare f / înălțare f (sufletească). 
=sibuch, =(e)s, "er, n carte f de înăl- 
tare / reculegere sufletească. = s|llteratar, 
~, ~en, f literatură f morală / de înăl- 
tare sufletească. zsalstunde, ~, n, foră 
f de reculegere / meditaţie / rugăciune. 

Erb =ausischlagung, ~, ~en, f renunțare 
f la moştenire. = begribnis, ~ses, ~se, n 
(inmormintare f în) mormint n | cavou n 
de familie. 

cerb = belastet adj. (biol.) cu tară ereditară, 
= berechtigt adj. cu drept de moștenire. 

Erba besitz, ~es, ~¢, m proprietate fere- 
ditară. =bestand, ~(e)s, "op, m emba- 
tic n. =bild, ~(e)s, ~er, n (biol.) eredi- 
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tate f = buch ,(c)s, "~er, n carte ffun- 
duară / funciară, 

Erbe 1. ~n, ~n, m moştenitor m, I. ~s, 
n sg, moştenire f; ereditate f. 

eribebene ri, (h și s) a tresări [4p]; a se 
cutremura [1J], 

erb =clgenadj.ereditar,obținut prin magie: 
nire, = eingesessen adj. bistinaș, indigen. 

erbei Den, erbif, erbissen, vt. a musca [im] 
mortal, 
crbæen vi., vt. (Şi fig.) a moṣteni (Ah). 
selen adj. tåră moştenitori. 

er=betenlert.a obţine [3h] prin rugăciuni. 
bt ten? adj, dorit; binevenit. zs brtteins 
vtt. a obține [3h] prin cerşit, =beutene 
tt. a captura [1b), a lua [tj) ca pradă, 

erbfâhig adj, apt / cu drept sucvesoral, 

Erb =fall, ~(e)s, “e, m caz n de succe- 
siune, zs fehlt, ~s, ~, m defect neredi- 
tar, =feind, ~(e)s, ~e, m duşman m 
ereditar / de moarte, folge, ~, ~n, f 
ordine f de succesiune, =folker, ~s, ~, 
m succesor m ereditar; mostenitor m. 
=lorsehung, ~, ~en, f 1. studierea f 
eredității. 2, teoria f ereditàtii. =troner, 
~s, ~, m țăran m iobag, = gung, ~(e€)s, 
"~e, m 1. mostenire f, succesiune f. 2, 
mersulnereditătii; ereditate f. =genahm, 
~(e)s, ~e, m, SÉenof, -ossen, -ossen, m 
comoștenitor m, colegatar m. =gerleht, 
~(e)s, ~e, n jurisdictie / tribunal n se- 
nloral(ă) ereditar(ă), 

crb=gesensen adj. asezat pe pâmlutul / 
ocina ereditar(â), =gesund adj. Drei boli 
ereditare. 

Erbagrat, ~en, ~en, m conte m cu titlu 
ereditar, a gratsehaţt, ~, ~en, f comitat 
n ereditar, grund, —(e)s, "ze, m ocină 
fi moșie f. agut, ~(e)s, "er, n 1, pro- 
Prletate f imobiliară f moștenită; alodiu 
n, 2. (jur.) masă f succesorală. 3. (ott 
ereditate f. = bert, ~en; ~en, m (ist.) 
senior m ereditar, shof, ~(e)s, ~e, m 
ocină f(ereditară); alodiu n. = huldigune, 
~, en, f List.) jurâmint n de credinţă 
faţă de seniorul feudal. 

erd joten, ertot, erboten, tr. a se oteri [ss]: 
a fi dispus să, 

Erb lei xen, cp, ~, n, xung, ~, ~or, f 
afart f, propunere f. 

era bitten, erbat, erbeten, tt, a cere (38) / 
obține [2h) (cu / prin rugăminți), =bit- 
terme et. a indirji (4); a exaspera [tb]; 
a turdi (4). sebittert ad), Indirjit; revol- 
tat; exasperat, 
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Erblum, ~s, n sg, (chim.) erbiu m ag. 
Erb = kalser, ~s, ~, m impărat m eredl- 
tar. akaut, ~(e)s, "~e, m proprietate f 
cumpărată care intră în masa succeso= 
rali. = konig, ~s, ~e, m rege m creditar, 
= kranhheit, ~, ~en, f boală fereditară, 
erbkrank adj. atins de o boală ereditară, 
eriblassen® vi, (s) 1. a påli [4h], a (se) 
ingălbeni [+h); a se decolora [1b]. 2, 
(euf.) a muri [4d]. 

Erjblasseul, ~s, n sg, 1. pâlire f, îngălbe= 
uire f; decolorare f, 2, (euf.) deces n, 

Ertbalassen?, ~s, n sg. testare f, läsare A 
ca moştenire. œ lassenschaft, ~, ~en, f 
masă f succesorală; mostenire f, œ lasser, 
~s, ~, M testator m; persoană fcâre lasă 
moştenire, = leh(è)nsjgut, ~(e)$, "~er, n 
Cist.) feudă f ereditară, selehre, ~, f 89. 
teoria f eredității, 

eribleichen, erblich, erblichen, vi, (at, a 
pălt DI, a (se) ingălbeni [4h]. 2. a rå- 
posa (bt, 

urbilich at). ereditar, 

Erbiilchkeit, ~, fag. ereditate f, 

erzblichen* rt. a zări [4h], a vedea (2c); 
a descoperi (Am) // daa Licht der Welt ~ 
ase naste [3b], a veni fie) pe lume; etw. 
Im m, ~a vedea ceva în cineva, a con- 
sidera [1J] pe cineva drept. =blindene 
vi, (#)a orbi [4h), zblitzene ri, a (stră)- 
fulgera (IL, a licâri [4h), a sclipi [4h]. 
erbiton adj. Dr moștenitori / moştenire 
[| ~ machen a dezmoșteni [4h), 
eribiâhen* wi, 1. ($1 fig.) a inflori (4h). 
2, (fig) a lua (1)] naştere. 

Erb= mame, ~, ~n, TL, (jur.) masa f 
succesorală, 2, (biol.) ereditate f, totalis 
tatea f insusirilor ereditare, œnehmer, 

erede m, moștenitor m. 
zonkel, ~s, ~, m (fam A unchi m bogat 
(de la care se aşteaptă o mostenire). 

erzborkene rt, a iua [1]) (cu) imprumut; 
a imprumuta (1R) (de la). sbosene ei, 
(a), vt., er. a (se) supăra [tn] / minia 
DI: a (se) Îndirii (4h) arăt HI. 
=bost adj. supâraţ, necăjit; minios, 
= bitig adj. dispus / gata să. 

Erb = pacht, ~, ~en, [embatic n. ze pheh- 
ter, ~s, ~, m embaticar m. ee bllege, 
~, ~n, feugente f, ameliorare fa nsu- 
sirilor ereditare, œprinz, ~en, ~en, m 
Print m mostenitor. 

er = ħragsen’ pi, (a) a începe [3a] să vijlle 
! mugească / vulasch. œ brechen, erbrach, 
erbrochen, T. ct. a forta [1b], a sparge 


~E, m 
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[3j]; a deschide [3m] (cu forţa | scrisori 
ale altcuiva). I. er. a vom(it)a [1b], a 
vârsa [1x]. =breehlich, adj. vomitiv. 

Erb = recht, ~(e)s, ~e, n drept n ereditar 
jde moştenire. =releh, ~(e)s, ~e, n 
1. monarhie f/ imperiu n creditar(ă). 
2. (rel.) viața f veşnică. 

er=breitern* et, a lărgi [4h]. e bringen, 
erbrachte, erbracht, vt. a aduce [3c] / pro- 
duce [3c] (dovezi etc.). 

Erb =shlzer, ~s, ~, m proprietar m eredi- 
tar al unei saline., =saD,-sassen, -sassen, 
m proprietar m al unei ocini / moșii ere- 
ditare, zschacht, ~(e)s, “~e, m (mine) 
puț n principal / foarte adinc, =sBchaden, 
~s, f~, m viciu n [tară f ereditar(ă). 
xschalt, ~, ~en, f L. moştenire f, succe- 
siune f//eine ~ machen a moşteni [4h]. 
2, ereditate f. 

Prbschafts agericht, =(e)s, ~e, n (jur.) 
instanță f succesorală. =klage, ~, ~n, f 
(jur.) acțiune f In materie de succesiune. 
= masice, ~, ~n, f (jur.) masă f succeso- 
rală, zsteuer, ~, ~n, f impozit n pe 
succesiune, 

Erb =chein, ~(e)s, ~e, m (jur.) certificat 
n de moştenire. zschlelcher, ~8, ~, m 
vinâtor m de moştenire. 

Erbse, ~, ~n, f (bot.) 1. mazăre f. 2. bob 
n de mazăre. ? 

Erbsen =bau, ~(e)s, msg. cultura f mazi- 
rii. ~brel, ~(e)s, ~e, m pireu de mazăre, 
mazăre f bătută. 

crbsen =groD adj. (mare) cit bobul de ma- 
zire. =griin adj. verde ca mazărea, 

Erbsen =hilse, ~, ~n, f păstale fde 
mazāre. =kâler, ~8, ~, m {enlom.) gâr- 
gäriță f. =rust, ~es, msg. (bot.) rugina f 
tāciunele m mazării. =sehote, ~, ~n, 
f păstaie f de mazăre, =steln, ~(e)s, ~€, 
m (mineral.) calcar n pizolitic. =atrob, 
=(e)s, n sg. vrej n de mazăre. =zăhler, 
~s, ~, m avar m, Zgireit m. 

Erbser, ~s, ~ Deg, Erbsenzâh- 
ler. 2. (înv.) zarzavagiu m. 

Erb =setzer, ~s, ~ mY. Erblasser. 
=a0hn, ~(e)s, “~e, m (fiu m) moşteni- 
tor m. = steuer, ~, n, f impozit n suc- 
cesoral. =stollen, zë, ~, m (mine) gale- 
rie f de coastă. œstück, ~(e)s, ~e, n 
obicct n moştenit. =sinde, ~, sg. (rel) 
păcat n strămoșesc. =tante, ~, œn, f. 
mätuşă f bogată (de la care se aşteaptă o 
moştenire). stell, ~(e)s, ~e, n 1. parte 
J adrept n de moştenire. 2. aptitudine f } 
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inclinație f moştenită. ztochter, ~, "~, 
f (fiică f) moştenitoare f. =tum, ~(e)s, 
~er, n moştenire f, proprietate f moşte= 
nită. 

erbjtümlich adj. 1. care se moşteneşte / 
poate moşteni. 2, moştenit, succesoral. 

Erb = untertiinigheit, ~, f 8g. 1. (ist.) vasa- 
litate f. 2. iobăgie f, şerbie f. = verbriide- 
rung, ~, ~en, f contract n succesoral 
Intre case domnitoare, = vergleich, ~(e)s, 
~e, m(jur.) acord n de succesiune; Con- 
tract n de partaj. z=wesen, ~s, n sg. le- 
legislație f succesorală, œ wlssenschaft, 
~, f Sg, teoria f eredității. 

Ercht(ag), —(e)s, ~e, m (reg) marți f. 

Erdzableitung, ~, ~en, f (el, tele.) 
legare f la păinint. zabwehr, ~, ~en, f 
(mit.) artilerie f / apărare f antiaeriană 
terestră. zachse, ~, f sg. axa f pimin- 
tului, ~anschluß, -usses, -üsse, m (el, 
tele.) legare f la påmint, =anzlehung, ~, 
f sg. gravitație f terestră, =aplel, ~s, 
"~, m. cartof m. 2. nap m. arbeit, 
~, ~en, f lucrare f de terasament / 
săpături. 

er/canern* rvi. a cerceta [ib] temeinic. 

erd/artig adj. pămintesc, ca pamintul. 

Erd xartischoke, ~, ~n, f nap m porcesc, 
=assel, ~, ~n, f(entom.) miriapod m, 
cireliag m. =bagger, ~s, ~, m (tehn.) 
excavator n de pămint. zbahn, ~, ~en, 
f orbită f a pămintului. zsball, —(e)s, 
m s9. glob n pămintesc; (fig.) lumea f. 
=bau, =(e)s, -ten, m lucrare f de påmint 
i terasament, =beben, 8, ~, n cutre- 
mur n (de pāmint). =bebenanzelger, 
= bebenmesser, ~s, ~, selsmometru n. 
=bebenherd, =(e)s, ~e, m hipocentru n 
Į focar n al cutremurului. =bebenkunde, 
~, ~n, f seismologie f. =schreliber, ~s, 
~, m selsmograf n. =warte, ~, ~n, f 
observator n seismic., 

Erdbeerabaum, ~(e)s, -băume, m frag m 
(arbust); căpşun m. ze, ~, œn, f fragă 
f; căpşunăf. cela, ~es, ~er, n înghețată 
f de fragi / câpşuni, asalt, ~(e)s, "~e, 
m suc n de fragi / căpşuni. =ataude, ~, 
~n, f, =strauch, ~(e)s, -străucher, m 
rug m de [ragi /căpşuni; frag m, căp- 
Sun m. 

Erd = besehreiber, ~s, ~, m gcogral m. 

= besehrelbung, ~, ~en, f geogratie f 

=bewegung, ~, ~n, f 1. rotația f på- 

mintului, =bewohner, ~s, ~, m locui- 
tor mal påmintului; (fig.)om m, = biene, 
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~, ~n, f (entom.) bondar m. sbitdaut- 
name, ~, ~n, {ridicare facrofetogram- 
metrică. sbltdmessung, ~, ~en, f aero- 
fotogrammetrie f. ~n, Í 
1, cartof m. 2, DIp m, 8 gulie f. = hunn: 
~s, mey. suprafata f påmintului; påmint 
n, sol n // dem ~ gleichmuchen a face 
[3a) una cu pâmintul, zbubhrer, ~s, ~, 
m Toreză f; sondă f geotehnică, brand, 
=(e)s, "~e, m foc n subteran. =brot, 
=(e)s, ~e, N (bhot.) ciclamă f. 

Erde, ~, ~n, f påmint n: 1. glob n (på- 
mintesc), 2. sol n /} chware ~ Cerno- 
ziom n, 3, suprațăța f / scoarţa /påmintu- 
lui // uber der ~ deasupra pamintului; 
unter der ~ sub pâmint; bei ebener ~ la 
nivelul pămintului; der ~ gteichmachen 
a face [3a] una cu pămintul: jn, unter die 
~ bringen a băga [1s) pe cineva in pă» 
mint / mormint. 4. lume fil auf der ~ 
Lauf ~n pe lume, 5. uscat n; continent 
n. 0. (tele.) (legătură fla) pânrint, =-Erde- 
Rakete, ~, ~n, f rachetă fsol-sul. 

Erd zeiehel, ~, ~n, falună f americană, 
æelnsturz, ~es, "~e, m surpare f de 
påmint (la cutremur), 
erden L. rt. (el. tele.) a pune (Zei la pamint. 
I. adj. de / din pămint / lut / argilă. 

Erdenbiirg er, ~s, ~, m locuitor m / cetă= 
tean al pâămintului; om m, 

erden'fern adj. 1, departe de lume / pà- 
mint. 2, retras (de lume). 8. (fig.) 
absent, 

Erden froude, ~, ~n, f bucurie firii- 
cere f pămintească, gast, ~i(e)e, “nec, 
m om m, [iință / (pămintească), pämine 
tean m. =gott, ~(e)s, “er, m om m 
atotputernic /cu mare succes. șut, 
~(i, ~er, n bun n pămintesc. œ jahr, 
~es, ~e, n an m terestru. xjammer, 
~a, mp, chin n, mizerie f(păminteas câ), 

erltenă =bar edj, imagihabii, =en, er- 
dachte, erdncht, et. a imagina (bi: a nàs- 
cool [ah), a inventa (ht. lich, adj, 
imagina. 

Erden= kind, ziel, er, n ora m, muritor 
m. klo, ~es, "e, m făptură fde lut; 
muritor m. e auf, —(e)e, tufe, m viață 
f, Calea fsietu. = lieht, ziele, ~er, n 1. 
soare m. 2, Viață 7. selon, 
soartă f(pâmintească). nachin, ~, “ae, 
f destin n sumbru (a) omului), rund, 
(er, n sg. ginbul n pamintese // auf 
dem pangen = pe tot pâmintul, = sehuD, 
"pi, 70 sp. sinul m pâmlututul, egellg- 


=birue, ~, 


re, "e H 


kelt, ~, feg. fericire f lumească / pămin= 
teasc, znohn, ~(e)s, "zg, mom m, 
liu m al pămintului. zvolk, (e, 
n sg. omenire f. = wallen, ~s, neg. VIaţă 
f: calea f vieţii, = winkel ~s, ~, m 
collisor n de pe påmint, + wurm, (e), 
"~er, m. 1. (/ig.) muritor m, vierme m. 
$. rimă f. 

Erd = erhâhune, ~, ~en, J movil f, må- 
Kură f, dimb n, werschütterung, ~, ~on, 
f cutremur n (de påmint). 

crd=fahi, =talb adj. pâmintiu; palid, 
livid, 

Erdintt, ~(e)s, “e, m surpare f de pà- 
mint; surpâtură f. 

crdafarb(en), = farbig adj. pămintiu, de 
culoarea påmintului. 

Frd=ferne, ~, f eg. (astr.) apogeu n (al 
ilunei). tener, ~s, ~, n foc n subteran, 
zs flnbh, ~ek, "~e, m (entom.) puricele= 
pamintului m, förderung, ~, ~en, f 
transportul n pamintului. strichte pl. 
roadele pl, / produsele pl. pAmintulul, 

Erdg, presc. vV. Erdheschob. 

Erdgas, ~es, ~e, n gaze f naturale, 

crx geboren adj. pâmintean, muritor. 
=gebunden adj. 1. pâmintesc; (fig.) lipsit 
de avint, 9, legat de glie, iobag. 

Erd= gegend, ~, ~en, f parte fa lumii, 
regiune fapglobului. a Relnt, ocs, ~er, m 
gnom m, spiriduș m; duh n al pâmintue 
iul. zgelb,=(e)s,nag.ocrun, a genehich- 
te, ~, fag. prologie f. sgemehoB, ~ot, 
e~e n parter n., sgewolbe, ~, ~n piv- 
Niță f. sEHtiel, ~a, ~, m zonă f geogra- 
ticā, 

cerdhart adj. 1. pâmintesc; (fig.) natural, 
aproape de natură, 2, pămintas, 

Erda halbmesser, ~s, ~, m raza f pâmin= 
tului, shäifte, ~, ~n, f emisteră f(a 
globului pâmintesc). e bat, ~es, ~e, n 
bitem n, 

crd = haltig adj. conţinind påmint, pimin- 
tos, œ barzig adj. bitumines, 

Erda baue, ~, ~n, [sapă f. se haus, (e), 
“hâuser, a casă fde lut, mhâhie, ~ ~n, 
f 1. peșteră f (m påmint), $, birlog n, 
= bitte, ~, ~n, f Bordei n, 

erdicht adj. v, erd ig. 

erdiehiene rt. 1, a nâscoci [4h], a scorni 
[4h]; a inventa [ib], a imagina (1b). 
2. a scrie [3p) poezii. 

Erdichtung, ~, ~en, f 1. născocire f, scor- 
nire f; invenție f. 2. ficțiune f, imagina- 
tie 7. 3. MINCIUNA f, neadevârn, 
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erdlenenert. a obține [3h] / cistiga [1b] 
slujind / servind. ' 

erdig adj. 1. din [plin de pimint. 2, ca 
pâmintul, pâmintos, teros. 

Erd skabel, ~s, ~ n cablu n subterân. 
= Kâter, ~s, ~, m cărăbuş m. = kampl, 
~(e)s, "~e, m luptă f terestră, =karte, 
~, ~n, f harta f globului, planiglob n: 
mapamond n. skastanlie, ~, œN, f 
(bot.) 1. alunele pl. 2. baraboi m. = klult, 
~, “~e, f crăpătură f (adincă) în pă- 
mint, crevasă f. xkohle, ~, œn, f căr- 
bune f de pămint. =kohlrahi, (8), ~(8), 
m călărabă f, gulie f. = krebs, ~(e)s, ~e, 
m coropişniţă f. =krels, ~es, ~e, M 
lume f, univers n; (fig.) mapamond n. 
ze kräte, ~, ~n, f broască f de cimp. 
ækruste, ~, ~n, f 1. (geol) scoarța f 
pămintului. 2. crustă f | pojghită f de 
pămtat. =kugel, ~, œn, f glob n pămin- 
tesc. ~kunde, ~, ~n, f geografie WS 
e Unter, ~s, ~mi. şopirlă f. 2. Miria- 
pod m. =leltung, ~, ~en, f(el.) 1. con- 
ductibilitatea f solului, 2. (conductă f de) 
punere la pămint. 3. cablu n, linie f 
subteran(ă). 

erdlich adj. pămintesc, terestru; de pi- 
mint. 

Erd = mandel, ~, œn, farahidā f, alună f 
americană. =mânnchen, =mănnleln, ~3, 
~, n 1, Spiriduş m, gnom m. 2. (bot.) 
mâătrăgună f. = maus, ~, -mâduse, f $oa- 
rece m de cimp. =messer, ~S, ~ m 
diametru n al pămintului, = mebkunst, 
~, TS. =messung, ~, ~en, f geodezie 
f. smlttelpunkt, ~(e)s, ~e, M centrul n 
pămintului. 

erâmittelpunătig adj. (astr.) geocentric. 

Erd=molch, ~(e)s, ~e, m salamandră f. 

„zmbve, ~n, m, m (ornit.) pescăruș m 
de munte. =năhe, ~, ~n, f(astr.) perl- 
geu n, senn, ~, -nilsse, f arahidă f, 
alună f americană, säll, ~(e)s, n $9. 
petrol n; ţiţei n. ~ölarbeiter, ~s, ~, M 
muncitor m petrolist. 

er|doichen* vt., tr. a (se) lovi [4h] / in- 
junghia [îl] cu pumnalul. 

Erdol=teld, (es, ~er, n teren n! 
cimp n petrolifer. =gebiet, ~(e)s, ~e, n 
regiune f petroliferă. 

erd|dljhottig adj. (despre un teren) care pro- 
mite petrol; cu probabile zăcăminte de 
petrol. 

erjăonnern* vi. a bubul [4f], a bufni [4h), 
a răsuna [ip]. 
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Erd =pech, ~(e)s, n sg. asfalt n; smoală f 
de petrol: =pol, =(e)s, ~e, m pol m al 
pămintului. z=rauch, ~(e)s, m sg. (bai? 
fumărică f. =relch, ~(e)s, n s9. (Şi fig.) 
pămint n, lumea f. 

er = dreehseln* ct, a prelucra [1b) la strung 
(de lemn). œdreisten® vr. 1. a cuteza 
[1G], a indrăzni [4h); a-și lua [1j] m- 
drăzneala, 2. a deveni [4c] impertinent. 
=dreschen, erdrasch, erdroschen, vt. a 
scoate f îmblătind, treierind. =-dros- 
sein“ cz., vr. a (se) sugruma [ip] / stran- 
gula [1b]. zdriiekene vt. 1, a strivi [4h], 
a zdrobi [4h]. 2. (şi fig.) a înăbuși Dh), 
a copleși [4h]. 3. (fig.) a pune [3e} în 
umbră. =ariickend adj. zârobitor; cople- 
sitor; covirşitor II ~e Beweise dovezi 
zdrobitoare; ~er Findruch impresie f 
copleşitoare, 

Erdirücken, ~s, ~, m coamă f de deal. 

Er = driickung, ~, ~en, f zdrobire f, stri- 
vire f. zdriiseh, ~es, m 8g. rezultatul n 
treierişului / imblătitului. 

Erd =rutseh, ~es, ~¢, m, =rutschuns, ~, 
~en, -f alunecare f de teren. zatellit, 
~en, men, m satelit m al pămîntului. 
= seharre, ~, ~n, f screpern. =sehleht(e), 
=(e)n, ~(e)n, f strat n de pămint. 
= PED, ~(e)s, ~e, m (elv.) Y. Er d- 
rutsch. œschluß, -usses, -Üsse, M 
(el.) punere f la pămint; scurtcircuit n 
in pămint, =schocke, ~, ~n, f (bot.) 
anghinare f. =scholle, ~, ~n, f1.glie f, 
brazdă f; petic n depămint. 2. bulzăre m 
de pămint. zschiittuns, ~, ~in, f ram- 
bleu n, umplutură f (de  pâmint), 
xschwamm, ~(e)s, "~e, m (bot.) mină- 
tarcă f. zstampte, ~, ~n, f, =stampfer, 

„m mai n / compactor n pt. pl- 
mint. =stoB, ~(e)s, "~e, m cutremur n 
scurt, șoc n seismic strahlen pl. radia- 
tii f terestre. œ~streltkrāfto pl. (mil.) 
forțe f pl. terestre, œsrtrich, ~(e)s, ~e, 
m zonă f, regiune f (a påmintului). 
=teil, ~(e)s, ~e, m continent n. 

er'dylden® rei, a indura [ip], a suporta 

[iD], a rábda [is]. 

Erd xumschiffung, =seg(e)lung, ~, ~en, 
f navigație f circurnterestră. =uns, ~ 
~en, f lel., tele.) punere f I legare f la 
pimint. 

er= dyunkeline er. ase intuneca [1$]. zs düt: 
sten ti. (ei a muri [4d] de sete. 


~s, ~ 
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Erda wachs, ~es, n £9. (mineral.) ozoche- 
rità f. zs wäre, ~, fsg. câldura f påmin- 
tului. 
crdwârts adu, spre pămint, în Jos, 

Erd =welte, ~, Te, (astr.) distanţa f medie 
pămint — soare, =Wendizheit, ~, fs9. 
Reotrupism n, ewinde, ~, ~n, f (bat.) 
volbură f, rochiţa-rindunieii f, = wurm, 
ziele, "~er, m rimă f. zzeltulter, ~s, 
~, n eri f geologică, zziel, ~(e)s, ~e, 
n (mil) țintă fterestră. x runge, ~n, 
f limbă f de påmint, istm n, 

erz olterne vr, ase aprinde [3m] / infler- 
binta {1R}; a se pasiona [1b]; a se ambala 
Lib). weignen® vr. a se intimpla [ic] 
petrece [da], a avea loc. 

Erelgnis, ses, ~se, n eveniment n; Intime 
plare f II freudigea ~ naştere f. 

ereignlisælos adj, fără evenimente impor- 
tante. steich, =volt adj. plin de / 
bogat în evenimente. 

erlellene et. a ajunge (ic) /prinde [2m] 
din urmă; (fiq.) a surprinde (3m) // der 
Tod hat ihn ercilit in... moartea l-a sur- 
prins ta... 
brekign Let, ~, ~en, f erceţie f, 
Eremit, ~en, ~en, m èremitm: i, pustnic 
m. 9. rac m de riu, ae [-'ta:3a], ~, 
~n, [ 1, ermitaj n, sthâstrie f. 2, vilă fa 
palat n retras(â) / izolată). 

eragrden® vi. a mosteni [40]. =erbt adj. 
moștenit; ereditar. =fahren îi erfuhr, 
erfahren, vt, 1, a se alja (1e). 2. a avea 
parte de... a primi (4h]; a se bucura (äh) 
del] Unrecht ~ a suteri (Am! nedreptăţi, 
H. adj. cu expurienţă, priceput, versat; 
incercat, 

Ertahrsenheit, ~, f ep, experiență f (de 
Viaţă), aung, ~, en, TL, experiență f 
(de viață) II pmte (rehiéchts = machen A 
face [3a] o experiență bună / proastă; 
in ~ brnzen a aţa [ic]. 2, rutină A 
practică f. 

Erfahrungs = nustausch, ~es, ~r, m schimb 
n de experiență, e begrift, — deis, ~e, m 
Dnilune f empirică, 

erfahrung = gemhp aij., ade. empiric, din 
experiență, loa ein, fără / lipsit de 
eXperienţă, Decxperimentat, = mAGIg ad), 
empirie, experimenta, = releh 
experiență, experimentat, 

Erfahrungs =satz, ~ae, "reg, m principia 
n (e viaţă) empirie / bazat pe experienţă, 
m Reen, ~u, prä, etițirisa n. = Wiene 


aj. cu 
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schaft, ~, ~en, [ 1. empirism n, 2. Fil- 
ință f experimentală | empiric, 

erz=falbene ri, (s) a DA) (ihj, = fallen, 
erfiel, erfallen, vi. (ai (despre bani, reni- 
turi) a reveni Dei, a intra (ic) (în casa 

etc.) =famene rt, L.A apuca [ip], a 
prinde (3m). 2. (ŞI fig.) a cuprinde (3m); 
a sesiza [1D], a pricepe [3a). 3. a include 
[3m) (in liste eier. 

Erfassung, ~, ~en, f 1. cuprindere f, inte- 
legere f, sesizare f. 2. ineludere f (in liste), 
3. colectare f. = gisielle, ~, ~n, f centru 
n de colectare, 

erætfeechten, erfocht, erfochten, vt. a obtine 
[3h] / cuceri (Ab prin luptă. =feilsehene 
v. v. erhandelu, =finden; er- 
fand, erfunden, vt, a inventa [10 (ȘI fag.) 
a nâscoei {4h]; (euf.) a minţi [iv]. 

Erfinder, ~s, ~, m inventator m. = fonda 
(-15:], =, m fond n pt, invenții. 

ertinderiseh adj. inventiv, ingenios. 

Erfindung, ~, ~en, f 1, invenţie fisi 
Dë) născocire f. 2, fictiune f 3. min- 
clună f, wsigabe, ~, ~n, f inventivitate 
[; Mgenlozitate f. æsjgelst, ~es, m ay. 
spirit. n inventiv. sevikratt, ~, f sp, 
v, krfindungepahe, 

erafindungsreich adj, inventiv, ingenies, 
=fischen* ri. a pescul [41]. fie hee 
ct, A implora [ip]. 

Ertolg, =(e)s, ~e, m 1, succes n, reusită 
f. 2. efect n; rezultat n. 

erfolgen” ri, 1. a aven loc; a ṣe petrece 
(da). 2. a rezulta (DI. {lös adj. 1, 
zadarnic; fără rezultat felect, 2, fără 
succes, relch adj, 1. eficace, eficient, 
2. cu succes, zsinleher adj. 1. sigur de 
succes [te sine, 2, fără riscuri, avere 
sprechend adj. promițător, cu perspec- 
tive de succes, 

erforderlich adj. necesar trebuinelos 17 os 
ist este nevole. 

erfordern’ vt, a cere (da), a pretinde (3m). 
Ertorderænis, ses, ~he, n, mg, ~, 
~en, f cerință f; premisă f. 

ertorsehân* vt, a cerceta (hi, astuia (1); 
a explora [1b}. 

Ertormehaer, ~s, ~, m cercetător m; 
explorator m, wung, ~, ~en, f certe 
tare f; explorare f, = ungiirelse, ~, ~", 
[expeditie f (de explorare), 

eræfragen® ei. a interaga [ID]; a obtine 
(2a] prin Întrebări, wfreehen® er, a 
Indrâzni (4h), a cuteza [tG]; a te fne 
cumeta [IR]; a se obrăzniei [4h]. œ frag- 


E. 


eng 1.vt.a face (3a)] bucurie } plăcere, 

a bucura. [ih]. II. er. a se bucura [ih]. 
=freulich adj. 1. Iimbucurător, plăcut. 
2. favorabil. =trenlicherwelse adr. din 
fericire, =treut adj. bucuros // sein 
a se bucura [îh]. 

er=lIrieren, erfror, erfroren, ti. (s) a in- 
gheța [1G}, a degera [ih]; a muri [4d] 
inghetat // sich einen Fuß —a-l dezera 
un picior. =trischen* ct, 1, (Şi ur.) a (se 
răcori [4h] / înviora [1b]. 2. a insufleți 
[ih]; a incuraja [ib]. 

Erfrischung, ~, ~en, f 1. răcorire f, 
inviorare f. 2. mincare f }băuturà f 
răcoritoare; pl. răcoritoare pl. 3. gustare 
f. zajraum, ~(e)s, -råume, m bufet n 
(Intr-un magazin etc.); restaurant n. 
=sistation, ~, ~en, f popas n, haltă f. 

or=trosten* vi. (ei, v. erfrieren, 


zsfülleng rt., er, 1. (Și fig.) a (se) umple ` 


[31]. 2. a (se) indeplini [4h]; 
implini [4h], a (se) realiza [1b]. 

Ertüll=tjheit, ~, f sg. 1. împlinire f, 
Indeplinire f. 2. plenitudine f. =ung, 
~, ~en, f 1. împlinire f, îndeplinire f; 
satisfacere f; realizare f. 2. plată f / achi- 
tare f (a unei datorii). zungsifrist, ~, 
~en, f termen n de realizare (a unei 
obligații) / de plată, =ungslort, —(e)s, 
~e, m locul n plăţii. sunssltag, ~(e)s, 
~e, m scadenţă f. 

er=lunden adj. inventat; născocit; fictiv; 
fals. =pânzen* ct. a completa lib); a 
intregi [ih]. =gânzend adj. 1. compli- 
mentar; integrant, întregitor. 2. supli- 
mentar. 

ErgAnzung, ~, ~en, f 1. completare f; 
supliment `n, 2. (gram.) complement n; 
oblect n. 3. (mat.) unghi n complimen- 
tar / suplimentar. =siband, —(e)s, "~e, 
m volum n de completare; supliment n 
(la o ediție /lucrare), zajtarbe, ~, ~n, f 
culoare f complimentari. =slhert, ~(e)s, 
~e, n fasciculi f suplimentară. œs | rich- 
ter, ~s, ~, m judecător m supleant. 
=s|winkel, ~s, ~, m (mat.) unghi n 
complementar, 

erxgattern’? ri. 1. a Inbätä [lv]. 2. a 
obține [3h] cu îndeminare. =gagnerne 
ti. a pungăși [4h), a excroca [ib]; a 
obține (Di prin pungisie. =aebenl, 
ergab, ergeben, I. vt. 1. a produce [3c], a 
da [11] (recoltă). 2. a demonstra (bi: 
a da [ti] la iveală. II. er. 1, a rezulta 
[1D). 2. a se preda [îi], a capitula [îb]. 


a (se) 
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3. a se dedica [ip]; a se deda [1i]. 4. 
a se supune (ei: a se resemna [lb]. 
=geben? adj. 1. supus; devotat. 2, re- 
semnat. 3. dedat (beţiei etc.). =sebenst 
adv. (in scrisori) ganz ~ cu toată stima 
II Ihr (sehr) ~er al dys. (prea / foarte) 
devotat. 

Erzeb=enhelt, ~, ~en, f 1. supunere f; 
devotament n. 2. resemnare f. anis, 
~ses, ~se, n rezultat n; consecință f; 
efect n. 

ergcbnislos adj. fără rezultat / succes; 
zadarnic. | 

Erechung, ~, ~en, f 1, capitulare f. 2, 
supunere f; resemnare f. 3, răbdare f. 

ergehen, erging, ergangen, I. vr. 1. a se 
plimba [1a]. 2. a-și da [îi] drumul; a se 
manifesta (1B) //sich in Hoffnungen ~ 
a se legăna [1w] cu speranțe. Uri, Lafi 
emis (un decret). 2. a. trece [3a] / veni 

[4c] peste // etw. über sich ~ lassen a 
suporta (1D} cu resemnare. 3. impers. 
a-i (i (bine /rău);ao duce [3c] (bine / 
râu) // ikm erging es gut i-a mers bine. 

Ergehen, ~s, n sg. stare f, situație f; 
sănătate f. 

er=goizen* et, 1.a stringe [3c] prin zgìr- 
cenie. 2. a dori [4h] insistent. =glebis 
adj. rodnic; rentabil; fertil; spornic; 
abundent. =gleden, ergoß, ergossen. l 
et. (ṣi fig.) a (re)vărsa [1x]. II. vr. 1. 
a se vârsa [ix] in. 2. a se revărsa [1x] 
peste. 

ErgieBung, ~, ~en, f l. (re)vårsare f. 2. 
(fig.) etuziune f. 

erzgilben* ri. (s) 2 se Ingălbeni [4h]. 
=glânzen* ti, a (străluci Dh), a sclipl 
[áh], a scinteia [ib]. =glimmen, er- 
glomm, erglommen, vi. (ei a deveni [4c] 
incandescent; a licări (Ah), =gliihen* rvi. 
(s) 1. a deveni [4c] incandescent / roşu; 
a străluci Dh, 2. (Şi fig.) a se aprinde 
13m] (la faţă), a se Imbujora (bt, 3. 
(fig.) a se inflăcâra [1b]. späizen? CL. 
ver, a (se) desfăta [iK] / delecta [ib]. 
= gotzend, gătzlich adj. amuzant; Incin= 
titor; plăcut; deslătător. =grageu” vi. 
(s) a Incărunți [4h], =grelten, ergriff, 
ergriffen, vt. 1. a apuca [1p]; a (cu)prin= 
de [3m]. 2. a lua [1]] // das Wort ~a 
lua cuvintul; die Flucht ~a o lua la 
fugă / sâniătoasa; einen Beruf ~ a imbră- 
țișa [1b] o carleră, 3. (roi a emoţiona 
[1b); a induiosa [tb]; a impresiona [tb]. 
=greltend adj. emoționant; Impre- 
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slonant; induiosător; zguduitor, =griffen 
adj. emoţionat; impresionat; induloșat; 
zguduit. 

Ergriltenhelt, ~, fg. emoție f. indulota= 
Te f. 

erzxgrimmen* vi. (s), vt. a (se) minia 
(11) / infuria (11) / Inversuna [1b], sgr, 
beln?’ vt. a gåsi {4h} / afla [1c] bâtindu-și 
capul mult / indelung, =griindene rt. 
1. a cerceta [1b] (adincimea / în adinci- 
me); a sonda [ib]. 2. a aprofunda [1b]. 
=ptiinene vi. (s) a Inverzi (4h). 

Ergy B, <usses, =tisse, m 1. (re)vârsare f. 2. 
potop n / avalanșă fde cuvinte. 3. (med.) 
hematom n. xgesteln, (e, ~e, n 
(yeol.) rocă f eruptivă, 

erzhaben ad). 1, (ieit) in relief; proemi- 
nent, ridicat. 2, (fig.) sublim; mâreţ, 
grandios; festiv; superinr //uber alles 
Lob ~ mal presus de oriee laudi, zhal- 
ten’ vi. ä răsuna (ip). 

Erhalt, ~(e)s, ma, I. primire f(a unel 
scrisori etc.). 2, påstrare f, mentinere f. 
3. (rar) susținere f (a cuiva), intreți= 
nere f. 

er= hahent, erhielt, erhalten, et. 1, a primi 
Dh, a câpâta [10]; a obține [3h) (un 
premiu). 2. (ȘI er.) a (se) pâstra [(1b]/ 
conserva [1p], mentine (3h). 8. (și er.) 
a (se) susține {3h} / întreținere [3h]: 
ahalten? adj. 1. păstrat; conservat, 2, 
primit, obținut, 

Erhalter, ~s, ~, m susţinitur m. 

erhältlich adj, care se poate obține / găsi / 
cumpăra. 

Erhaltung, ~, ~en, f 1. păstrare f, men- 
tinere f; conservare f. 2, susținere f / In- 
treținere f (a cuiva). 

erxhandelne vi, a obtine(3h] eu tocmeală; 
a cumpâra [In]. hAngene vt., rr, a 
(se) spinzura (id), 

ErhAng wte, ~n, n, m spinzurat m. 
unt, ~, en, [spluzurare f. 

er=hgarren" ti. a astepta (iz) (cu råb- 
dare | doc). shărschene vi. (ai (despre 
zapahi) a prinde (ml crustă, a se întâri 
[ih]. hartenS rn. (a) ase Iintâri [ih) / 
sohaitica TL  mhartene et, 1, (și 
ri a (e) întări ah) 7 pelidifica (IT). 
2. acuuturmal!pl.intâri [ii]. m hasehen* 


pt. a Apuca (pi / prinde (dm) (din 
zbor 1lugă); a Intäta (1v). œhħhansen’ 
rt. Leit a economisi Dt, 

erwten, erbech, eräben, I. rt, 1. (și 


HJ a dia (tp), a wmäita (sl, SZ, A 
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lăuda (ÎN), a preamâri Dh, 3, a recon- 
forta [1b), a incuraja {1b}. 4. a constata 
[1D) / stabili [4h] (oficial). 5. a incasa 
(bi (bani / impozite). 6, a intenta [1b) 
(acțiune) // Klage ~a face (3a) recla- 
mație. Ii. cr. 1, a se ridica {fp} / scula 
ID). 2. a se înălța (vi (deasupra); (ar.) 
a decola [tb]. 3, a se răscula Dt) / ridica 
[1p) / revolta [ID]. 4.asece isca TI) 
naste  [3h) (ceartă / vint).  =hebend 
adj. inălțâtor, reconfortant, =hebileh 
adj. considerabil, 
Erheb = lebhhelt, ~, ~en, f importanţă f, 
însemnătate f. =ung, ~, ~en, f 1 
ridicătură (de teren), proeminentă f. 2, 
sy. (el fig.) ridicare f; înâlţare f (sutle= 
tească / in grad). 3. eg, încasare f (a 
impozitelor), 4, răscoală f, revoltă 7, 
b. constatare f (oficială) // ~en anstellen 
a face (3a) cercetări, 
erahefraten® vi, a obține [3h] prin căsă- 
torie, shelsehenz ct, a cere [33], a pre- 
tinde [3m), a reclama (tb). sheltergg 
rt., cr., (Și fig.) a (sc) Insenina [1b]; a 
(se) învescii DILL z=helzene vt, a înfier- 
binta (1R], a incinge (3c] (soba): a In- 
călzi [4h] (camera). zhellene I. rt, rr. 
a (se) lumina (tb); a (se) mpezi [$h]; 
a (se) lămuri [4h). Mi, ri, (a)a rezulta (1D) 
j reieşi [4b) (din). = henehelne vi, 1, 
a obține (31 prin prefăcătorie | ipocri- 
zie. 2, a simula (1b). shitzene rt., Er, 
(SI fig.) a (se) intierbinta [IR), a (ech 
incinge [3c]; a (se) ambala fib). œhe ffen *® 
vf, aspera [îa), a astepta [12]. ebben 
1, ct, 1, și rr. (el fig.) a (se) ridica fip) 
] înălța (iv) /urca [ta) //(mat.) auf 
eine Potenz ~ a ridica la o putere, 2. 
si er, a spori [4h], a creste (3b). H, vr. 
a-şi da [îi) aere / importanţă. 
Hrihâhung, ~, ~en, f 1. (și fig.) ridicare 
cf: Wmălţare f; sporire f, urcare f (a pre- 
turilor), 2. (muz.) ridicare f cu un 
semiton; diezare f. 3. avansare f, nain- 
tare f (îm grad), 4. Inâiţimme f, rigicAturà 
f: pociminență f. maminkel, ~s, ~, m 
(mil) unghi n de Inâlțare. reslzelchen, 
ma, ~, A (mëi diez m. 
erz=holon* I. vt. a cere [3a] (sfat); a căuta 
[Xj să obțină. M. er. 1. (şi fig.) a se 
relace [2a) / restabili [4h]: a se întrema 
[ib]. 9, a se edilini [4h] / recrea [tb); 
a se reculege [3c). holam ad). Me 
viorător; fetter, 


a 


Erholung, ~, ~en, f 1. restabilire f; 
intremare f. 2. odihnă f, recreație f. 3. 
(tehn.) regenerare f; revenire f. æsjauf- 
enthalt, ~(e)s, ~e, m vilegiatură f; 
(concediu n de) odihnă f. =sigast, ~(e)s, 
"ege M Vileglaturist m. =slhelm, ~(e})s, 
~e, n 1. casă f de odihnă. 2. sanatoriu 
n, aslreise, ~, ~n, f călătorie f de 
plăcere /odihnă, =sistunde, ~, ~n, f 
oră f de repaus fodihnă, zsizelt, ~, 
m~en, f 1. timp n de repaus. 2. perioadă f 
de convalescenţă. 
erahorchene vt. a afia [ic] trăzgind cu 
urechea. zhâren* vt. a da [îi] ascultare; 
a asculta [1D] / implini [4h] (o rugă- 
minte). =hungern* vi. (ei a economisi 
(4h) /aduna [ip/ prin privaţiuni (de 
la mincare). 

Erika, ~, -ken, f buruiană f. 
DM apari sed adj. prezent in memorie // es 
ist mir ~ Imi amintesc [4h]. zinnern* 
vi. 1, (ŞI vr.) pie aminti [4h], a(-și) 
aduce.(3c] aminte. 2. (j-n.)a atrage [3c] 
atenţia (cuiva). =innernd adj. come- 
morâtiv. 

Erinnerung, ~, ~en, f 1. amintire f: 
pl. amintiri pl., memorii pl. 2. aver- 
tisment n. =slbuch, ~(e)s, "~er, n 1. 
carte f ] album n de amintiri. 2, notes 
n, agendă f. œs|fähigkelt, ~, ~en, f 
memorle f. œs|fest, ~(e)s, ~e, n ser- 
bare f | ceremonie f comemorativă. sai: 
schreiben, ~s, ~, n scrisoare f de aver- 
tisment; avertisment n scris. 

erinnerungs|schwer adj. plin de amintiri. 

Erinnerungsjstück, ~(e)s, ~e, n amin- 
tire f, suvenir n. 

erinnerungs|welse adv. din memorie; pro 
memoria. 

Frin senge, ~, ~n, =nys, ~, "Den, f 
(mitol.) erinle f, eumeanidă f. 

Eris, fsg, 1. (mitol.) Eris f (zeița discor- 
dief, 2, discordie f, vrajbă. œapfel 
~s, m sg. (mitol., fig.) mărul n discor- 
dieci. 

erzjagene ri. 1, a vina (bi, 2. a obține 
[3h] prin strădanii. œkahlen®° ri. (s) 
a cheli (hi: a deveni [4c] pleșuv. =kal- 
tens vi. (s) (şi fig.) a se răci Di: a se 
potoli [4h]. skäitenz vr. a răci [4h]. 

Erzkaltung, ~, ~en, răcire f. = kal- 

Mtunz, ~, men, f răceală f. 

er=kâmplene ct. a obține [3h] / cuceri 
[$h] prin luptă. =kantene rt, 1. a (rie) 
cumpăra [1V) (prin jertfe). 2. a corupe 
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[31], a cumpăra [HV]. zkăntiich adj. 
1. de cumpărat. 2, venaj. zkecken tr. 
e, erdreisten. 

erkenn har adj. 1. care poate fi recunos- 
cut /} leicht = uşor de recunoscut. 2, 
perceptibil. ~en, erkannte, erkannt, l 
vt. 1. (ṣi vr.) a (se) cunoaşte recunoaşte 
[3t]. 2. a înțelege [3c] // zu ~ geben 3 
da [ti] să înțeleagă. 3. observa [ip]; a 
descoperi [4h] Il = lassen a läsa [is] 
să se vadă, a arâta [iu]. 4. (com.) a cre- 
dita [ib], a trece [3a] in contul cuiva. 
5. (bibl.) a cunoaşte [31] (0 femeie), a se 
culea [ia] (cu o Temeie). H. vi, (jur.) a 
decide [4m], a da [li] sentința. =tilich 
adj. 1. v. erkennbar (1, 2), 2 
recunoscător. 

Erkennt = lichkeit, ~, ~en, m. recunoş- 
WII f- 2. perceptibilitate f. = pls, 
~, -nisse, f 1. recunoaştere f. 2, cunoaş- 
tere f. anis?, -nisses, -nisse, n sentință 
f judecătorească. metteg? (e), 
“~e, m 1. principiu n / bază f a cunoaş- 
terii. 2. (jur.) motivare f a sentinței. 
ænisitheorie,~, -rilen, f teoria f cunoaș- 
terii. =nls | vermögen, ~s, n capacitate 
fde a Ințelege; inteligenţă f. 

Erkennung, ~, ~en, f 1. recunoaştere f. 
2. clarificare f / lămurire f (a faptelor). 
= sidlenst, ~(e)s, ~e, m serviciu n de 
identificare (polițtienească / judiciară), 
æsikarte, ~, ~n, f carte f de identitate; 
legitimație f. =simarke, ~, ~n, f 
(mil.) placă f de identitate. =8|wort, 
=(e)s, “~er, n parolă f, lozincă f. 
=s8|zelchen, ~s, ~, n semn n distinctiv; 
emblemă f. 

Erker, ~s, ~, m 1. nișă f; balconaş n; 
bovindou n; foişor n. 2. (glumef) nas n 
(mare). œfenster, ~8, ~, n fereastră f 
de balcon. =stube, ~n, f cameră f 
cu bovindou. 
er=klesen, erkor, erkoren, vt. a alege [3c]. 
æklArbar adj. explicabil. =klâren* I, 
ct. 1, a explica [ip]; a lămuri [4h]. 2. 
a declara [tp] (război etc.}); a face [3a] o 
declarație. 3. a proclama [ip]; a declara 
[ip]. 4. (für) a calitiea (ai (de / drept). 
MI. ver. 1. a se explica [ip], a da Ui 
explicații / lămuriri. 2.a se declara [1p] / 
pronunța [ip]. 3.a face [3a) declarație 
de dragoste. =klArend adj. 1. declarativ. 
2, explicativ; limuritor. 

ErklArer, ~s, ~, m interpret m, comen- 
tator m. 
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erklär = lich adj. explicabil, = leherjwelso 
adv. în mod explicabil / firesc, st adj. 
declarat // ~er Gegner adversar m decla- 
rat / tăţiş, 

Erkiar=te, ~n, ~n, m ṣi f 1. logodnic 
m, ~À f; iubit m, ~å f. 2, (sport) favorit 
m, ~à f. xung, ~, ~en, TL explicare 
f; explicaţie f; lămurire f. 8, Interpre- 
tare f, comentare f. 3. declaraţie f /) eine 
~ abgeben a face [3a] o declarație. 
sungssehriţt, ~, ~en, f comentariu n, 

eraklecken’ vi, impers. (elr.) a fi de 
ajuns / suficient. =kletierne rt, a urca 

[ta] (un munte), a escalada (lb), sklim- 
men, erklomm, erklommen, ri, a escalada 
[ib]; (și fig.) a urca (ta) /ajunge (Del 
pină în virf. =klingen, erhlang, erhlun- 
gen, tu, (8) a suna (ta), a răsuna Up, 
=klirrene ti a Incepe (3a) să zornăle / 
zângânească. zkligeine ri, a născoci 
[4h) (cu spirit inventiv); a gāsi (4h) 
soluția, a koberme J. rt, a recupera [1D). 
HM, vi. a-g} reveni Dei (după boală). 
ækrAftigen® rt., or. a (se) Intâri (4h) 
J invigora (1b]. skranken” ti. (8) a sc 
imbolnâvi [4h]. 

Erkrankung, ~, ~en, f imbolnăvire f, 

er=bhrjechen, erkroch, erirochen, tt. le 

a urca (Al tirindu-se. 2, a obţine [3h] 
prin linguşeli josnice / temenele, =kiih- 
lea rt a răci [4h] (la gheaţă). H, 
er. A råci (4h) (a se imbolnăvi), ski: 
nene cer. v. erdreiaten. œkyn- 
dene et. 1. a se informa (bt, A afla Dei 
(informindu-se). 2, (mul) a recunoaște 
(3t) (terenul), b 

Erkynder, ~s, ~, m (mil) cercelaș m; 
informator m, 

erkundigen’ vr, a se 
teresa [lb]. 

Erkyndigung, ~, 
f i| ~en einztchen a 
(îc) informaţii, 
birou n de  lnformaţit. 

erkundschattene et, a face (3a) cercetări / 0 
pectinoistere, 


informa (1b) / in- 


men, f informatie 
lua (1j] / culege 


msibiire, ~a, =, n 


Friuntung, =, een, PL, (mil.) recunoaț= 
tere f. 9. exhlerare f. sa'flug, ~(e)s, 
"ze, m tep.)zbor n de recunoastere / in- 
fărmaţie. aatrupp, zielt, ~e, m (mil) 
patrula f de recunoastere, 

er wk nsten. ri. a simula (lb), a afecta 


Mb). skängtelt ein, simulat; forțat; 
Dis: alertat. = laben et, A lirlora 
(j; a asstat {1K}. 
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Erlaz, ~(e)s, “~e, m (austr.) depunere f, 
plată f, vărsămint n. =s |schelñ, ~(e)s, 
~e, m (austr.) formular n de depunere | 
vărsămint, 

er=lahmene ri. (a) 1. a paraliza [1b). 2. 
a se slel [41] / epuiza (1b); a scădea [2e] 
(in intensitate). = langen’ rt, 1. a obține 
[3h) (prin efort /strădanii / rugâminți). 
2, a ajunge [3c) (cu mina), 

Erla L, -aâses, <asse, m 1, decret n, ordin n; 
ordonanţă f; proclamaţie f. 2. scutire f; 
dispensă f; anulare f / ridicare f(a unel 
sancţiuni). 3. rabat n; Schzämint n. 

erx lassen, erlief, erlassen, tt. 1. a emite 

[3n] /da [41] (un ordin / decret etc.). 
2. (jur.) a pronunța [1p} (o sentință). 3, 
(jm. etw.) a ierta [IC] / scuti (bi / dis- 
pensa [1b) (pe cineva de ceva); a anula 
[1b] /ridica [ip] (o sancţiune etc.). 
sADIIch adj, 1. pardonabil. 2. anula- 
bil. 

Erlassung, ~, ~en, f 1. emitere f (a unui 
decret, ordin etc.). 2, iertare f, scutire f, 
dispensare f. 

Eriagb, ~(e)s, m sg, sn, ~, ste, 
fpermisiune f, ingăduință f; aprobare f. 

erx layben® ct, a permite (în), a îngădui 
(4h) // sich ~ Ap permite; sich viel ~ 
a fi îndrăzneț. setageht adj. (Inr.) Nus- 
tru, august; prealuminat. 

Erlăucht, ~, ~en, fseine | Eu(ejre ~ mà- 
ria sa /ta, 

er= lavern ri, a pindi (4h], a spiona (1b). 
= lauten, erlief, erlaufen, vt. a ajunge 
(cl repede (din urmă), æ lagsehene ri. 
a afla [1c] trăzind cu urechea, œ lăgterne 
tt. aexplica (tp), a Interpreta [1b), a 
comenta (tb). 

Erlänterung, ~, ~en, f explicaţie f; 
interpretare f; comentariu n, 

Erle, ~, ~n, f anin m, 

erleben? et, 1. a trăi [A1] (un eveniment), 
a apuca [Ip] să; a [i contemporan cu. 
2. a på Di: a trece (Dat prin. 3. a 
trăi [41] / simţi Dei intens, 4. a ajunge 
[3c] It // ein hohea Alter ~ a ajunge lao 
virstă inaintată; die Zebnie Auflage ~ A 
ajunge la ediția a zecea. A, a avea parte 
de (1 reide an jen, a avea parte de 
bucurie cu cineva, 

Erlebnin, ~ois, ~se, n intimplare f (ime 
portantă); eveniment n, tråire f. 

er = lpehzen* vt. a dori (ih) fierbinte / tiye 
tens, mledizene et, 1, a rezolva (ip), a 
termina (th), a Inchela (IF), a Indeplial 


1? 


(4h]. 2. (şi fig.) a lichida [tb] (pe cineva); 
ada [ii] gata, a omori [4k]. zsledist adj. 
1. rezolvat. 2. obosit, istovit, 3. vacant, 
liber. œlegen®° ct, 1, a omori [4k} 
(Yinatul). 2. a plăti [4h] / avansa [1b] / 
depune (Del (o sumă de bani). =leich- 
tern* I. et, 1. (Şi fig.) a ușura [ib]; a 
înlesni (4h). 2. a înşela (tu); a fura [1a] 
(pe cineva) //umGeld ~ a uşura de bani. 
li. vr. 1. (şi fig.) a se uşura; a-şi ușura 
sufletul. 2. a-şi face (3a] nevoile. 
Erleichterung, ~, ~en, f inlesnire f, 
uşurare f. =s|mittel, ~, ~, n laxativ 
n, purgativ n, 
erleiden, erlitt, erlitten, vt. a suferi [4m], 
a indura [ip]. 
erlen adj. din / de lemn de anin. 
Erlen=bach, ~(e)s, "~er, m riu n cu 
zăvoi de anini. ~baum, ~(e)s, -bdume, 
manin m. =wald, ~(e)s, "~er, m ani- 
nig n. 
er=lernbar adj. care poate fi învăţat. 
ælernen® ct, a invăța [1Y] (ceva); a 
deprinde (3m}. slernensnert adj, demn 
de a [| învățat. =lesenl, erlas, erlesen, 
vt. a alege (3c), a selecţlona [tb]. zs lesen? 
adj. ales, deosebit, distins, select. =leueh- 
ten“ rt. a ilumina [ib]; (fig.)a lumina 
[lb] (pe cineva). =leuchtet adj. (şi fig.) 
(i)luminat, inspirat, strălucit(or). 
Erleuchtung, ~, ~en, f 1, iluminare f; 
iluminaţie f. 2. inspiraţie f, scinteiere f 
a minţii. 3. clarificare f (interi- 
oară). ` 
eræ liegen, erlag, erlegen, vi. (s) a fi In- 
vins / întrint / copleșit / doborit; a cădea 
Zei jertiă; a se prăbuși [ih] (sub po- 
vara) // der Versuchung ~a cădea în 
ispită, =listene et, a obține [3h) prin 
vicleșug. 
Erlkânig, ~(e)s, ~e, m craiul m ielelor. 
er=loben* ri. a obține (3h) prin laude. 
=logen adj. 1. născocit cu intenție ne- 
cinstită. 2. obținută prin înşelăciune / 
minciună, 
Erlda, ~es, ~e, m clştiz n (de la o vin- 
zare); beneficiu n. 
arts läschen, erlosch, erloschen, ri. (s) 1 
(şi fig.) a se stinge [3c]; a păli [4h], A se 
şterge (3c]. 2. (fig.) a pieri [4h], a muri 
[4d]; a inceta [1b] (să mai existe / fie 
valabil), =10sen* rt, a obține [3h} prin 
tragere la sorţi / loterie, =10sen* ri. 1. 
a mintul (41), a izbăvi [ih]; a elibera 
(übt, e. a încasa [ib] (bani). 
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Erlâs=er, ~s, ~, m liberator m; (bis? 

mintuitor m. xung, ~, ~en, f mintuire 
f. salvare f; (e)liberare f; liber- 
tate f. 

er= luchsen* ct, a pindi [4h] cu lăcomie. 
=liigen, erlog, erlogen, vt. 1, a scorni 
[áh], a minți [4h}. 2. a obţine [3h] min- 
tind. =lustisen* rt. a inveseli DI, a 
distra [1b]. =măchtigen* ct, a Imputer= 
nici (4h), a autoriza Dt, 

Ermächtigung, ~, ~en, f împuternicire f, 
autorizație f. œujgesetz, ~es, ~e, n 
icge f pt. a acorda depline puteri (gu- 
vernului). 

er=mahnen* ri. 1. a avertiza (ib); a 
exhorta [ib]; a îndemna [1G]. 2. a 
admonesta [ib], a mustra [ic]. xman- 
Sein vi. a duce (Dei lipsă (de ceva), a-i 
lipsi [4h] // nicht ~a nu neglija [1b) 
să, =mannen* I. vt. a imbărbăta (bi, 
Il. er. (cu) a se incumeta [1J]. z=mâQl- 
gene rt. a reduce [3c] (preţul). 

Ermăbigung, ~, ~en, f reducere f (de 
preţ), rabat n. 

erxmatten® ri, (s), ci. a (se) istovi [4h) 
j epuiza [1b]. =mgssen, ermaf, ermessen, 
rcti. 1, a măsura [ie]. 2. (fig.) a aprecia 
(1b), a cumpâni (âh), a cintări {4h}. 3. 
a atinge [3c) (telul etc.). 

Ermessen, ~s, n sg. apreciere f; Judecată f. 

erz=mitteln* rt. a afla [ic], a găsi [4h), a 
descoperi [m]. 

Ermittlung, ~, ~en, f 1. aflare f, des- 
coperire f, stabilire f. 2. cercetare f |] ~en ` 
anstellen a face [3a] investigaţii. =s|ver- 
fahren, ~s, ~, n (jur.) instrucție f. 

erzmăâglichen* vt, a face [3a] posibil; 
a inlesni [4h). =~morden® vt. a ucide 

[3m], a asasina [1b]. =milden* vi. (s), 
rt. aostent [4h), a obosi [4h]; a se sătura 
[1h] de. 

Ermiidung, ~, ~en, f osteneală f; (și 
fig., tehn:) oboseală f. 

erzmuntern* ri. 1. a înviora [1b]; a 
insufleți [4h]. 2. a incuraja [ib], a 
îndemna [12]; a stimula [tb]. =mutigene 
rt. (em a încuraja (bi /stimula (bh) 
(să). =nâhrene* et, (Și fig.) a hrăni [4h], 
a întreţine DI, 

Ernăhr=er, ~s, ~, m cap m de familie. 
zung, ~, ~en, f 1, hrănire f, alimen- 
tare f, nutritie f. 2. hrană f. 3. (fig.) 
întreţinere f. =unsslkunde, ~, f sa, 
dietetică f. =ungsjlage, ~, ~n, f situa- 


ţie f alimentară. œungsistörung, ~, 
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~en, f turburare f de nutritie, zungsi- 

trieb, ~(e)s, ~e, m apetit n, 

erncunen, ernannte, ernannt, vi, a numi 
[ih] (intr-o functie). 

Erneunung, ~, ~en, f numire f (lutr-o 
tunctie). zsibrlef, ~(e)3, ~e, m decret 
n de numire, 

vrsngegeitinz ect, 1, (și vr.) a (se) Innol 
DI mtpustäta [1b]. 2, a restaura 
[Ib], a renova [1b]. 3. a reinnoi fái) 
(un contract); a relua [ij] (un proces). 
4, a inlocui (Ai). 

Krnegieriums, ~, ~en, f 1. (re)innoire f; 
Iprospătare f. 2, reluare f, repetare f. 
3, renovare f, restaurare f. 4. Inlocuire f 
(prin ceva nou), 

erznietern* ct, a cobori [4K]; a reduce 
[dc], A scădea [2e). znietrigene vt. 
1, v.erniedern. 2, (ṣi vr,) a (se) 
injosi Dh) / umili (4h); a (se) degrada 
[ih]. 

Ern ledrigung, ~, ~en, f 1. tnjosire f; 
umilință f; degradare f. 2. (mat.) redu- 
cere f(a puterii), 3. (muz.) coborire f cu 
un semiton. œsjzelchen, ~N, 
(mu:.) bemol m, 
ernst adj. 1. serios. 2. grav, B. sever, 
Ernst, ~(e)s, m ag. 1. seriozitate fe 2; 
gravitate Të, temeinicie f. 
ernstæhbaft 1, alj. serios; grav, IM., adop, 
intr-adevăr, = lich, = voll, adj. V. 
ernst. 

Ernte, ~, ~n, [ie recoltă [.Bucules n; 
seceriș n. 3. toamnă f. =arbelter, ~s, 
~, m muncitor m (sezonier) la recoltă, 
= biisehel, ~a, ~, n ultimul snop m culus 
(impodobit festiv). dank, ~(e)s, m rg, 
s(dank)lest, ~(e)a, ~e, n, =danktag, 
zielt, ~e, m sărbâtoare f a recoltel, 
zs feld, zeit, ~er; n agor n, œgestoll, 
(ra, ~e, n Breblă f de coasă. xkranz, 
a, "e, m, skrone, ~, ~n, f, maht, 
zielt, ~er, n ospăț n după terminarea 
recultei. xmann, (eds, “er, m cule- 
Râtur m; socerător m; cosas m, mo- 
nat, zielt, ~e, m august m; (pop.) gus- 
tar m. 

ernten? ei. a culege [Ic] recolta; (ol fig.) 
a reculta [1b], a enlege (Dei // Lab ~a 
primi [SM] (laude). . 

Erate zs regen, ~w, m L produsul n recol- 
tei, 2, recoltă f bowath, mzelt, ~, fay. 
vrea f culesului / seceritului, 

Erntinz, ~w, ~e, m (inr.) august m; (rap 
gustar m. 


~e, 


erzniichterne I. vf, ă trezi [h] (at 
beţie / iluzii); a aduce [36] la realitate, 
N. vor, a se trezi [4h] (la realitate); a 
cobori [4k] pe påmint. sniigene rt 
(ele.) a se restabili (3h]/retace [34]. 

Eroberer, ~, m cuceritor m. 

ertbera* rt (şi fig.) a cuceri (4h]; (gi 
a cistiga [ip]. 

Eroberunt, ~, ~en, TL, (Și fig.) cucerire 
fi cotrupire f. 9. captură E pradă fi 
=i(telt)zuz, (ra, ~e, m-expediţie 
fleampanie fade cuceriri,  zenigelat, 
(e)s, msg. zsilust, ~, f s9. poftă [sete 
f We cucerire, 

croberungsllusti adj. dornic / setos de 
cuceriri; (fig.) cochet(ă), 

erodierene rt. 1, (geol.) a eruda [tb], 2, 
(chim.) a Coruda [lb]. 

etsäifnen?z vt. 1, a deschide [3m], a 
inaugura (bt, 2, (fig.) a comunica (ist, 
a împărtăși [4h]; a dezvălui [4r]. I 
pr. 1, a face (da) mârturisiri / confidente, 
2, ase deschide [3m]. 

Erldtinung, ~, ~en, f 1. deschidere f; 
inaugurare f. 2. comunicare f; mårturi- 
sire f, confidentă f. sntrede, ~, ~n, f 
cuvintare f inaugurală; cuvint n de des- 
chidere, 

eriârtene rt, a discuta [1D), a dezbate 
[3a]; a analiza (1b). 

Eridrterung, ~, ~en, f discuţie f, deis 
batere f; analiză f. 

Eros, ~, m sg, 1. (mitol.) Eros m, 2. dra- 
guste f (senzuală), 3, erotism n, 

Erosion, ~, ~en, f (grol.) eroziune f; 
cerodare f. aesital, ~(e)s, "~er, n vale f 
de eroziune. 

Erotik, ~, Tag, 1. erotism n, erotică f. 
2. poezie f erotică, set, ~a, ~m Le 
om m senzual, erotic m. 2. poet m / ar- 
tist m erotic. 

erotisch adj, erotic., 

Erpel, ~a, ~, m (reg.) râțol m; rață f. 

crpeln ri, (s) a merge [3c] legânindu-se (ca 
o rață). 

er=pieht atj. avid / dornic [obsedat de, 
pressen’ vt. (si fig.) a stoarce [14]; 
a santaja (th), a extorea (bi. 

Erpre mer, ~a, ~, m Șantajist m. % Ung, 
~, ~en, f santaj n, 

ersproben* vt. a puno (Zei la Incercare; 
a incerca [tz], a experimenta [Ib]; a 
verifica [1$). mquieken® vt. 1, a tny iora 
(1b), a Insufleţi (4h]. 2. a desfâta DEL 
= dl ek (eh edj. înv lorâtor; plăcut, arate 


~g 
S, 


G 


fens rt, a Inhăța [iv), a apuca Uni cu 
|ăcumie. œraten, erriel, erralen, ri, A 
ghici [4h]; a dezlega [14], a rezolva [fp]. 
= ratisech adj. rătăcit, împrăștiat; (geol.) 
eratic. 

Errat= um, ~s, -ta, n 1. eroare f; greşeală 
fde tipar. 2. pl. erată f. sung, ~, ~en, 
f ghicire f, rezolvare f. 

er =rechnen* rt. a calcula [tb], a obține 
(3h] prin calcul. =regbar adj. excitabil; 
iritabil; irascibil, susceptibil, zrezen* 
et, 1. a excita (ID]; a activa (bi: a 
stimula [1b]; a irita [1D]; a agita [1D]; 
a turhura {1h}. 2. a pricinui [4i], a pro- 
voca [it], a stirni [4h] // Aufsehen ~ a 
face [3a] vilvă. =regend adj. excitant; 
emoţionant, 

Erroeg=er, ~s, ~, 7 1. (med.) agent m 


patogen. 2. (el.) excitator n; inductor n. ` 


= erimascliine, ~, ~n, f (el.) maşină 
f dinam n de excitație. =spule, ~, n, 
f (el.) bobină f de excitație, =eristrom, 
~(e)s, “~e, m el.) curent m de excitație 
f. =tihelt, ~, f sg. YV. Erregung 
(1). xung, ~, ~en, f 1. excitare Te 
activare f; excitație f; agitație f; iri- 
taţle f; emoție f. 2. provocare f, stirnire 
f. 3. (el.) excitație f, inducție f, ~ ungsi- 
mittel, ~s, ~, n stimulente, excitant n. 
er=relehbar adj. accesibil; la fndemină. 
=rejechen* rt, 1, a ajunge [3c] (pe cine- 
va) /cu mina /din urmâ). 2. (și fig.) 
a atinge [3c] (un obiect /un scop /un 
port) // telephonisch ~a obține (DI la 
telefon (pe cineva). 3. a egala [lb]. 4. 
a sosi [4h) la. 5. a reuși [h] să. =rejten, 
erritt, erritlen, vt. a ajunge (Del / atinge 
[3c] câlare. zrttten* ri. a scăpa [ifs] 
! salva [ib] (de, din). =richten® 
1. a ridica [ip], a construi [4i] //(mal.) 
ein Lot ~a ridica [ip] o perpendicu- 
lară. 2. a intemeia [tb], a fonda [lb]. 
3. a institui [41i], a instaura [1b]. =rin- 
gen, errang, errungen, vl. a obține [3h] 
prin luptă /efort;acuceri (Ah), =rdten* 
ri, (a) a (se în)ruşi (*h] (de rușine). 
Erryngenschaft, ~, ~en, f cucerire f; 
realizare f. 
er=sAttigen® crt. a sătura [1h]. 
Ersatz, es, m sg. 1. înlocuitor m; surogat 
n. 2. completare f. 3. despăgubire f, 
compensatie f. 4. piesă f de schimb / re- 
zervă. 5. (mil.) contingent n /trupă f 
de rezervă. =antenne, ~, ~n, f antenă 
f provizorie. =behorde, ~, ~n, f comi- 
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sie f pt.stabilirea despăgubirilor / repa- 
raţiilor. =berulnjschule, ~, ~n, f şcoală f 
profesională / de ucenici (a unei corpora- 
ţii). =butter, ~, fsa. surogat n de unt. 
=elsen, ~s, ~, n fier n de călcat pt, 
schimb. xerbe, ~n, ~n, m (jur.) erede m 
secundar. zs glled, ~(e)s, ~er, n proteză 
f (pt. braț / picior). =kaftee, ~s, m syg 
surogat n de calca. œ kasse, ~, ~n, 
f casă f de asigurări sociale. =mann, 
=(e)s, "~er, m înlocuitor m, locțiitor; 
(jucător m dei rezervă f. =mannschatt, 
~, ~en, f 1, (mil.) trupă f de rezervi; 
recruți pl. 2. (sport) echipă f de rezervă 
j secundă. œmitglled, ~(e)s, ~er m, 
membru m supleant. =mittel, ~s, ~, 

n 1, surogat n. 2. mijloc n de despă- 
gubire. =pfileht, ~, ~en, f responsa- 
bilitate f/ obligație f de a despăgubi. 
=rud, ~(e)s, “~er, n (auto) roată f de 
rezervă. =reserve, ~, ~n, f (mil.) re- 
zervă fa doua / treia. œstoff, ~(e)s, ~e, 
m surogat n, substituent m. =rumme, 
~, ~n, f despăgubire f, indemnizație f 
stell, ~(e)s, ~e, M (tehn.) Piesă f de 
schimb. =truppe, ~, ~n, f(mil.) trupă 
f de rezervă. 

er=nauten, ersof/f, ersoffen, ti. (s) (fam.) 
a se [neca [iz]. =săulen* ri. 1. (şi vr.) 
a (se) Ineca [1z]. 2. a inunda (ir). =scha- 
cherne* et. a cumpăra [in] la negru / cu 
tocmeală / prin mijloace  necinstite. 
zeschaffen, erschuf, erschaffen, ti. a crea 
(1b], a tăuri (4h), a tace [3a]. 

Erschaff z ot, ~s, ~, m creator m. xung, 
~, ~en, f l.creare f, făurire f. 2. creaţie f. 

eræschallen, erscholl, erschollen, vi. (s) 1, 
a răsuna [ip]. 2. a se răspindi [4h]. 
=schan(d)ern* ri. (s) a se Inliora [it], 
a se ingrozi (4h]. =schamgen* rt A (între) 
zări [4h], a vedea (Zei, =scheinen, er- 
schien, erschienen, ti. (s) a apărea [ia]: 1, 
a se ivi (4h] // es erscheint erwiinscht e de 
dorit. 2. a fi publicat editat. 3. (jur.) 
a se înfățişa [îb]. 

Erscheinung, ~, ~en, f 1. apariţie f // in 
~ treten a ieși [4b] în evidenţă, ase vedea 
[2c]. 2. fenomen n. 3. aspect n; (şi jur.) 
înfățișare f. 4. publicare f/apariție 7 
(a unei cărți). 5. (bis.) bobotează f. 
=s]befehl, —(c)s, ~e, m (jur.) ordin n 
de infăţisare, =uifest, =(c)s, ~e, n 
(bis.) bobotează f. œs!Jahr, ~(e)s, ~e, 
n anul m apariției / publicării. =s]lehre, 
=, fsg. fenomenologie f. =slort, —(e)s, 
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~e, m locul n apariției, zvelt, ~, feg. 
lume f vizibilă /fenomenologică. 
er = ch jeben, erscho/!, erschossen, vi, a imn- 
pușca (ml, =sehlatlen* vi. (s), vt, a 
(se) istovi (4ħ]) /epuiza [ib] / moleşi 
(4h). zsechlageni, erschlug, erschlagen, 
rt. a omori [4k], a asasina [1b], a ucide 
(Bm). aschlasen? adj, 1. ucis. 2. obosit 
mort /frint. 3. abătut; perplex, ~sehlei- 
chen, erschlich, erschlichen, tt. 1.3 obține 


[3h) prin vicleşuz /necinstit; a capta 
{1b}, 2. a lua (1) prin surprindere. 


se sch) lg Ben, erschlof, erschlossen, tt, 1, 
(ȘI vr. ) a (se) deschide [3m]. 2, descoperi 
(irm). 3. a deduce (Dei: a conchide [3m]. 
A, a face [3a) accesibil / utilizabil, 
=seumelcheln* ei, a obține (2h) prin 
Unpusire, sehâpten* ct., vr, a (se)epulza 
(1b] 7 istovl (41) [vlăgul [4i]. = sehăptend 
adj., ale. exhaustiv, 
Ersehâpi =t! helt, xung, ~, Tag, epulzare 
f; istoveală f; extenuare f. 
etsschreekeniz vt, er., nchrocken?, 
erachrak, erschrocken, vi. (3), tr. a (se) 
speria (11) / inspătminta DI // j. (Geh, 
tig ~a trage [3c] cuiva o spaimă, 
=schrecekend, zsschtcektiech adj, Ingrori= 
tor,  înspălmintâtor. œsehreiben, er- 
schrieb, erschrieben, ct. a ciştiga (1p] / 
obține [3h] scriind. æsehrocken adj. 
speriat, alarmat, œschürfen®’ vt, (mine) 
a prospecta [tb]. zeschiittern* I. wt (şi 
fig.) a zgudul [šf], a zdrunelna [tn]. 
N. vi. (s) a se 7zudul (41). œschütternd 
adj, aguduitor, emoţlonant, ~œ sehit- 
tert ailj, zzudult, consterpat. 
Erschitterunz, ~, ~en; f1. (al fig.) 
zsudultură f; zdruncinare f, 2. emoție 
[; consternare f, 3, (med 3 comotie f, 
şoc n. 4, (tehn.) trepidație f, = njherd, 
mes, ~e, m epicentru n seismic, focar 
n de cutremur, 
erssehwâtzen* et. a obține [3h] prin fle- 
câreală J locvachtate, sschworene rt. 
(si fig.) a Ingreuta [1b]; a complisa Uni: 
a agrava [1b). =snchwerend allj. care (n 
greuiază / complică // ~e Umatânde cir- 
cumstante agravante, asehwindelne vt. 
a obține (Ah) prin înșelăciune. weehwin- 
Een, crshwang, ershwungen, ei, 1, 
acbține [Ah] / realiza [1b] cu greu / elor- 
turiz. a-si permite [3n), a putea (2b] 
plăti. 3, a atinge Dei în zbor / dind din 
arlu.  msehwinzileh ajj, accesibil; 
Fcalizalii], msehwitzene et. a obține (3h) 
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cu sudoare / trudă. zeschen, ersah, er- 
sehen, et. 1. a vedea [2c], a observa [ip], 
a-și da [li] seama; a deduce (3c). 2. a 
pune [3e] ochil (pe); a alege Dei // die 
Gelegenheit = a pindi [4h] ocazia. wareh- 
nen* vt, A dori [4h}) intens, a duce Dei 
dorul, =setzbaradj. inloculbil. pp tzens 
tt. 1, a înlocui DI, a substitui [kr]; a 
ţine [3h] locul; a suplini [4h]. 2. a dege 


pâzubli DI: a repara HL. zsxiebtiieh 


adj., adv, evident, vădit, vizibil. =sin- 
nen, rann, ersonnen, vi, a nàkcòci 
[4h], a inventa (1b), a imagina [tb]. 
=sitzen, ersaf, ersessen, tt, a dobindi (Ah) 
prin şedere / răbdare / folosință tnde- 
lungată, =sphhen* ct. a pindi [úh]; a arta 
(tc) splonind /pindind, œsparen® pt. 
1. a economisi [4h), a pune [3c) de o 
parte, 2. Om, etw.) a cruța [ia] / scuti 
[4h] (pe cineva de ceva), 

Erspar= nis, ~se, f economil pl: 
bani pl. economisiti / puși de o parte. 
wung, ~, ~en, f 1. economii pl, 2. 
cruțare f, scutire f, evitare f, 

er=spelcehern® vi. a ingrâmadi [Sh], a 
Inmazazina [15]. =splelen” et, a dobindi 
(4h) /ciştiga (pi prin / la joc. =spr je- 
ben, ersprofi, ersprossen, vi, (s) 1. a in» 
colti DL n germina (bi: ai (fig.) a 
inmuguri DANI. 2. a fi avantajos (pt, ci- 
neva), =priebiich adj, folositor; avanta- 
jos; rodulc. i 

erst adr. 1, (mai) intii; în primul rind. 2, 
abia; doar; numal // ~ gestern abla ieri; 
~ wei Kilometer gegangen numal doi 
kilometri parcurși. 8, tocmai // ~ recht 
tocmal de aceea, 

er =ntarken* ri, (4) a sc întâri (4h]. ze git: 
ren® et, (s) 1. a se întări (bi / solidifica 
UOT] / inchega (tz) / rigidiza [1b]. 2. 
a încremeni [th] (de frig / spaimă), a 
Ințepeni [4h); a amorţi (4h). 
Erstarrungs = gestein, ~(e)s, ~e, n (geol.) 
rocă f eruptivă. %punkt, =(c)s, ~e, m 
punct n de solidificare, 

er stattene et. 1, a restitul firt, 2. A face 
[3a], a da [11)// Bericht ~ a raporta[1b]; 
Dank ~ a aduce (3c) multumiri; Besuch 
~ a face Vizită, 

Frstiaut'fuhrung, ~, ~en, f premiers f 
(teatrală). 

erstagnen* T. vt, a uimi [4h]. TE. vi. (o), 
tr. a se mira (ta), AT uimit, 
Ermtagnen, ~u, nag, uimire f/lin ~ selzen 
a ulmi {th}, 


~, 


tannens=wert, =wiirdiz, erstaanlich 
adj. uimitor, de mirare. 

tz ausgabe, ~, ~n, f, =druc ~(e)s.k; 
~e, m prima cdiție f; ediție f princeps. 
erste (der, die, das ~) num. ord. primul, 
“prima; intiiul, întiia; cel/cea dintii 
JI zum ~en mai întii, în primul rind; 
fürs = în primul rind, deocamdată; 
der ~ beste primul venit, fitecine. 

rste, ~n, ~n, m şi f. 1. primul / prima 
(la şcoală) // Otto der ~ Otto întii; der ~ 

Mai Intti mai. 2. ziua întil a lunii // am 

~en des Monats la Intti ale lunii. 
er=stechen, erstach, erstochen, ri, a in- 
junghia [11], a străpunge [3c]. =stehen, 
erstand, erstanden, 1. vi. (s) 1. a Invia 

nn 3. (fig.) a se naște [3b], a se ivi [4h]. 
H. ut. a achiziţiona [tb], a cumpăra 
[4h]. =stelgen, erstieg, erstiegen, rt. (Și 
fig.) a se urca [la] pe, a urca; a se înălța 
[iv] (pină la). =stellene vt. 1. a confec- 
Hiona [1b], a face [3a]. 2. a pregăti [4h]; 
prelucra [1b] // Normen ~ a stabili [4h}) 
norme. 
crstens ade. in primul rind, mai întit. 
eræsterben, erstarb, erslorben, vi. (s) a 
muri {4d}; (fig.) a se stinge (ei, a dispi- 
rea [ta]. 
fl zs ere (der, die, das ~) adj. cel j cea 
dintii; zerwâhnt adj. primul / prima 
amintit(ă); sus-amintit. i 
rst = geborene, ~n, ~n, m ṣi f. primul / 
prima născut(ä). =geburt, ~, ~en, f 
prima nastere f. =peburtsirecht, ~(e)s, 
$ n sg. drept n de primogenitură. =ge- 
| nannte, ~n, ~n, m ṣi f primul / prima 
= numită). 

eræsticken’ vi. (s), vt. (Și fig.) a (sc) Ină- 

“buşt [ih] /sufoca (ip) /astixia [ib]. 

 =ntickendad)j. inăbuşitor, sufocant; asfi- 

 ztant, ` 

Erstickung, ~, fsg. Inăbuşire f, sufocare 

i f: asfixie f; sufocație f. 

erstinkene* erstank, erslunken. vt. a minți 

Det, 

erst=klassie adj. de prima clasă / call- 
tate; de primul rang. seh adr. în 
primul rind; mat întii. 

Ersthkummunion, ~, ~en, f (bis. cat.) 
prima comuniune f. 

Erstling, ~s, ~e, m 1, primul născut, 2, 
primul rod n; prima floare f; trufanda f. 
=slarbeit, ~, ~en, f lucrare fde debut, 
=sjdruck, ~(e)s, ~e, m v. Erst- 
druck, 


ERS — ERT 


erstmalig adj. cel dintii. mals adj. 
in primul rind. rangig adj. de primul 
rang. 

er =strahlen* vi. (s) a străluci [4h], a radia 
[ib]. =streben* rt, a căuta [INJ să 
obțină, a urmări [4h]; a năzui HI 
către / la. =strecken* rr. a se întinde 
Lämi: (fig.) a se extinde [3m] (la). sestrei- 
ten, erstritt, ersiritten, vt. a obţine [3h] f 
cuceri [4h] prin luptă. =stummene vi. 
(s) a amuți (4 h]. =stunken adj. dasist ~ 
und erlogen asta e o minciună sfruntată. 
=stiirmen* vt. a lua [1j] cu asalt; (şi fig.) 
a cuceri [4h]. =suchen* ct. a cere [3a], 
a solicita [1ș]. 

Ersuchen, ~s, ~,n cerere f : 1. rugăminte 
f- 9. (jur:) petiție. 

Ertaz, ~(e)s, =e, m (reg) marţi f. 
er=tappen* it. a prinde [3m] (asupra fap- 
tei); a pune [3e] mina (pe). =tasten” rt, 
(şi fig.) a pipăi DI. =tambene vi. (s) 
(și et.) a asurzi [4h] (pe cineva); a surzi 
[4h]. 2, a ameţi [4h], a-și pierde (si 
cunoștința. =tagbt adj. (elv.) minios. 
=teilen* et. 1. a da [ii] (ordin /infor- 
maţii ctc.). 2. a acorda [ir] (permisi= 
unea), =tânen* vi. (s şi h)a răsuna [1p]. 
=t0ten* et. 1. a omori {4k]; (și fig.) a 
ucide [3m}, a înăbuși DL, 2, a extirpa 
(ip). 

Ertrag, =(c)s, "~e, m 1, beneficiu n, 
venit n: produs n. 2. recoltă f; randa- 
ment n. 3, (mine) extracție f. 

er =tragen,ertruy, ertragen, tr, 1. a raporta 
[ib]; a produce [3c] / aduce (el (venit). 
2. a suporta [1D], a răbda [la], a indura 
(pi, =trăsfihig adj. productiv; renta- 
bil. =trăglieh adj. 1. rentabil, produc- 
tiv. 2. suportabil: 3. acceptabil, bunicel, 

Ertragnis, -ses, ~se, n. v. Ertrag., 

erxtrāgnisreich, œtragrelch adj. produc- 
tiv, rodnic. =tragsifähig adj. rentabil, 
eficace; productiv. œtrags|los adj. nc- 
productiv, nerentabil. 

Ertrags=fähigkelt, ~, ~en, ùf rentabili- 
tate f, productivitate f. =rechnunz, 
~, ~en, f calculul n profitului / renta- 
bilitāții /eficacitāțil. zsteigerunr, ~, 
~en, f creşterea f productivităţii, 

er=trânken* rt., rr, a (sc) Ineca [iz), 
=trăumen* rt. (el fig.) a(-și) visa [lb] 
| dori Hihi: a-și închipui (ir). =trinken, 
erlrank, erirunken, ri. (s) (și fig.) a se 
ineca [iz] (In). =trotzene* rt, a obține 
[3h] prin încâpăținare / perseverență. 


ERU — ERZ 


=tichtigen” rt, a întări [Sh] / câli 
[ih] (prin sport). =übrigen® 1, vi, a 
economisi (hi (bani) // Zeit für în. ~ 
a-și face timp pt. cineva, II, rr, impera, 
a [i inutili / de prisos, 
Erudition [-tsl-)], ~, ~en, f erudiție f. 
Erup= tion [-tsl-), ~, ~en, f eruptie f, 
x tivgesteln, ~(e)s, ~¢, n rocă feruptivă. 
Erve [eva], ~, ~n, [(bot.) măzăriehe f. 
ers wachen” vi, (s) (și fig.) a se trezi (Ab) 
| dezmetici (4h]. swachseni, erwuchs, 
erwachsen, ti, (£) 1. a creşte [3b]. 2. (aus) 
a se trage [3c]din. zwachsen? adj. adult, 
matur, 
Erwachsen=xe, ~n, ~n, m gi f adult m, 
adultă f. xhelit, ~, f sy., maturitate f, 
erwâzen, erwog, erwogen, rt, l. a clntări 
DL, a chibzul [4i]. 2, A conside- 
ra (1). 

ErwAgung, ~, ~en, f ehibzulre f // in 
~ Ziehen a lua [1j] In considerație, 
er= wahlen’ rt, a alege (ici, swâhnene 
rt. a aminti [h], a menţiona {th}. 
= wâhntermaten air. după cum am / s-a 
amtutit, Wahren?’ vt., er. a (se) confir- 
ma [ip]. = wandern. ut. a colinda [ir] 
(de la un capăt la altul). zWărmen” rt., 
er. (Și fig.) a se Incălzi [4h]; a (se) entus 
zlasma [1b], swartene rt, 1. a astepti 
[tz] (pe cineva / ceva). 9, a se aștapta 

Uz) (de la cineva), 

kraatzen, ~ë, nag., Ung, zs zen, f 
așteptare f; speranţă f II über alla Erwar- 
tungen a) peste orice așteptări: b) In 
tinda tuturor aşteptărilor ( speranțelor. 
erwartungs i vol nerâbditur; in 
asteptare, 

erewtekene et. («i figa) a trezi [âh]; a 
stiut [ih]. zwejehen* ct, rr, (şi fig.) 
A (se) (fnimuia DHI a (se) Imtupleca 
[13] 2 Induiscan [Ab]. æwejeheng adj. 
(re A emolient, i 
krw ejehung, =, ~em, TL, (al fig.) imulere 
fi Imteplerare y, uul gare f, 2. (on) 
plastitiere f. masiimitteh, ~s, ~, D (mel.) 
emeliant m. 

Hrweala, ~e, ~e, m dovadi f. 
aWejsataradj. v.erwelsllceh. xen, 
CrWien, ergieien, Cl, er. à (se) dovedi 
(hi: a (ea) arâta [tu] II einen Dienst = 
a fade (3a) un serviciu, lien atj, care 
paate [ dovedit; demonsltrabi. 
ermelterne nt., or, a (se) Irgi [in]; a (se) 
ortie [im]; a (se) min (ih); a (së) 
dervoa (DI. 


adj. 


Erwerb, =(r)s, ~e, 1m 1 cistig n, 2am 
f: ocupaţie f. 8. achiziţie f. A 
erwerben, erwarb, erwarben, ri, Te 
cistiga (ip) (prin muncă); a agondisi Dh 
9, a achiziţiona (bit, slleh ud), 1, ach 
zitionabil, 2. profesional. num adj 
harnic, snitählg adj. apt pt. mun 
capabil să se întrețină prin muncă, 
LrwcrhszfAhigkeit, =, Tag, capacitate 
de muncă, long, ~n, ~n, m SIS 
mer m, ~A f. =lowgkelt, ~, fosa. 
maj n. =mittel, mijloa 
pl. de trai. Í 
erwerha= ttig adj. In cimpul munci 
unfähig ady. dnapt pt, muncă, 

Erwerhsluntăhigheit, ~, ~en, f inca] 
citate f de muncă, 

Erwerbung, ~, ~en, f 1. cistizare 
agunisire fy achizitionare f. 2. agon 
seală -f: -achizifie f. 

erwiderne rt, a râspunde [dm], A replj 
(pt: fiy.) a întoarce (1d) JI den Grub 
a răspunde la salut; den Jesnch ~ 
intoarce vizita; die Liebe ~ a Impårti 
Mh] dragostea (culva). 

erw jesenerma len aude. după cum s-a dov 
gtt.” 

erzwinlen, erwand, erwuniden, b 
a da [ti] greș, a nu buti (bt, Mr, 
cuteza (Gi: a îndrăznit (Ah. =wirken 
vt. a obține [3h]; a determina Us 
swinchene ri. a prinde [Im] (asup 
faptei); a surprinde (mi: a 
[iv]. zwittorn* vt. (ȘI fig.) a adulme 
(at, x winseht adj, dorit; bineveni 
oportun, zWârten* vt. a sugrumi tip 
a gitul [4f]; a strangula [fb]. 

Erz, ~es, ~e, n b. minereu n. 2. (fig, 
aliaj n de cupru / fier; bronz n. send 
~, ~n. f (mineral) filon n | VINA / m 
taieri d), 

erzAhlene et. a povesti [4N], a star 
[An]. ssi wert adj, Interesant, paslonaa 

Errâhi=er, ~s, ~, m povestitor mi P 
zātor mm. ung, ~, ~en, f povestire 
Istorigire f; poveste f, narațiune f. 

Er samt, ziel, "zer, n (ist) luncţia 
prințului elector. zsatbeit, ~, 
lucrare f In bronz, mart, ~, 
specie f de minereu, 

crese artig ali. metalic. = bosehlagen 
ferecat cu bronz, 

Ers betriger, ~s, ~, m mare Arla 
m. mbhblsahof, scht, "zeg, m arhiopisii 
m. zs bistum, (edu, "~r, n Atblcb 


~s, ~, n 


_ n, 


ra, 


pat n. =hlüte, ~, ~n, f cocleală f. 
æböse adj. foarte rău(tăcios). = dumm 
adj. prost ca noaptea, 

Seiser" rt.,tr.v., erweisen. 

n [. vt. a se adresa [1b] (cuiva) cu 
str”. Il. cdj. de minereu (poetic) bronz. 
z=engel, ~, m arhanghel m. 
zeusen* rt, 1.3 crea [1b]; a produce 
[de]; a confecţiona [fb]. 2. a procrea 
tb]. 

Erzeuszer, ~s, ~, m 1. producător m. 
„ părinte m, tată m. =erjland, ~(e)s, 
"~er, n țară f producătoare, zeriprels, 
mes, ~e, m preț n de producător. =nls, 
ases, ~se, n produs n, fabricat n. zung, 
» ~en, f 1. producere f, fabricare f, 
—ëunfectiouare f. 2. producţie f. 3. pro- 
cercare f, zimislire f. =ungsikosten pl. 
heltuieli pl. de fabricaţie / producție. 
= ungs|vorgang, —(e)s, "~e, mproces n 
de fabricaţie, 

farbe, ~, ~n, f culoarea f bronzului. 
irzlaul adj. foarte leneş; puturos. 

St zs felnd, (e), ~e, m dusman m de 
moarte. =förderwagen, a, ~, m vago- 
net n de mină. =fresser, ~s, ~, m(mare) 
mincău m. 

lührend adj. (mine) cu conținut de mi- 
nereu, 

agang, ~(e)s, “e, m (geol.) filon n 
metaliler). =gauner, ~8, ~, n ticălos 
fără secamân. =sebirge, n sg. 
1. munţi pl. metaliferi. 2. Munţii Apu- 
3. Munții Metalici (In Saxonia). 


rs, 


~S, 


=gleber, ~s, ~, m turnâtor 
in bronz. =grube, ~, ~n, f mină f 
» minereu, 

e adj. cu conținut de minereu; me- 
lifer. 

Erz = halunke, an, mn, DIN, Erzgau- 


"ner, =haus, ~es, -hduser, n depozit n 


“de minereu. zherzog, ~(e)s, "~e, m 
“arhiduce m, =herzogtun, ~s, "~er, n 
“arhiducat n. =heuchler, ~s, ~, m Ià- 
Jamie m /ipocrit m fără seamân. =hiitte, 
~, An, f uzină f metalurgică, 
erzichæbar adj. educabll. =en, rrz0g, 
erzogen, vt, a educa [fp]; a creste [3b]; 
a cultiva Uni (plante). œwerisch adj. 
educativ, pedagogic. 
Erich zer, ~s, ~, m educator m; peda- 


Eog m. ung, ~, ~en, f educare f; creg- 


tere f; evucaţie f. œ ungsjanstalt, ~, 
~en, f Institut n de educație / corecpie. 


ERZ — ESC 


=unsslarbeit, ~, ~en, f activitate f. 
pedagogică. œungs|kunst, zs unzsllchre, 
=, [ sg. pedagogie f. =ungsjschrift, ~, 
men, f scriere f | operă f pedagogică. 
=ungs|wesen, ~s, n s7, 1. învăţămint 
n; educație f. 2. pedagogie f. 
er=zielen* ri a obține [3h]; a realiza 
[1b]. =zittern* vi. (şi fig.) a tremura 
[ih]; a se cutremura [iş]; a se infiora 
Ei 2 
Erz = kănmerer, ~s, ~, m (ist.) mare cà- 
măraş m. = kanzler, ~s, ~, m mare can- 
celar m. z=katholiker, ~s, ~, m (bis.) 
catolic m lanatic. œketzer, ~s, ~, m 
cretic m ireductibil. =kübel, ~s, ~, m 
(nine) chiblă f. =kunde, ~, feg. mine- 
ralogic f. =laser, ~s, ~, n zăcâmint n 
de minereu, =liisner, ~s, ~, m min- 
cinos m neintrecut. œmarschall, 
“ne, m (ist.) mare mareșal m. xpocher, 
~s, ~, m (mine) sfărimător m de mine- 
reu. =prlester, ~s, ~, m (bis.) proto- 
“pop m; (inv.) mare preot m. 
erz=reuhtloniir [-tslo-] adj. ultrareactio- 
nar. =relch adj. bogat în minereu. 
Erzaæsäufer, ~s, ~, m beţivan m de 
frunte / nelntrecut. zschelm, ~(e)s, 
m~e, m arhiticălos 7n. œschenk, =(c)s, 
~e, n (ist.) mare paharnic m, zs schritt, 
~, ~en, f scriere f (ca) săpată in bronz. 
zschurke, ~n, ~n, m mare canalie f. 
=truchseb, -esses, -esse, m (îst,) mare 
stolnic m. 
erjziirnen* vi. (s), vt., er. a (se) minia [t1] 
/ infuria DU / supăra [îh]. 
Erzivater, ~s, "~, m 1, străbun m, stră- 
moş m. 2. patriarh m. 
erjzwinsen, erzwana, erzwungen, ti, a ob- 
ține [3h] prin constringere / forţă / a- 
meninţări / strădanie / perseverență, 
es I. pr. pers. el, ea /[ es (=das Kind 
} Mädchen) lemt el (=copilul) / ea 
(= Iata) invaţă, H. pr. impers. 1. (intra- 
ductibil) ~ regnet | blitzt plouă / fulzeră; 
~ ist spăt e tirziu; ~ ist jemand hier € 
cineva aici. 2, (dle) a(cea)sta; o // ich 
weiß ~ o știu; stiu asta; ich bin ~ iu- 
frieden sint mulțumit de aceasta. III, ~, 
~, n (muz.) mi m bemol // Es-Alol mi 
bemol minor. 
Es, ~, ~, n (muz.) mi m bemol // Es- 
Dur mi bemol major. 
Esch, ~es, ~e, m hat n; ogor n, cimp n. 
„m, fL y., Esch. 2. (bot) 
frasin m. 


~S, 


~e 


ESC — EST 


eschen adj. din / de (lemn de) frasin. 

Esch =en|wald, ~(e)s, “mer, m frăsinet n, 
= laueh, ~(e)s, ~e, m (bot) ceapă f 
Iranţuzească. 

Esel, ~s, ~, m 1. (ȘI peior.) măgar m; 
asin m; (fig.) dobitoc m, nătirău m, 
2. şevalet n; câpră f (de lemn), schen, 
~s, ~, n măgăruț m. dinte], ~, ~n, 
f (bot.) scai m mågàresc, 

Eselel, ~, ~en, f mågārie f; prostie f, 
dobitocie f. 

Esej=tillen, cp, ~, n măzăruş m. In, 
~, ~nen, f măgăriţă f. =mileh, ~, 
Tag, 1, lapte de mâgăriţă. 2, (bat) lap- 
tele-lupului m. œsÊsjbank, ~, "~e, f 
(la scoald) banca f leneșilor / mågarilor, 
æsjbrücke, ~, ~n, f (argou) 1 expedient 
n; mijloc n auxiliar; Ju f; chela f 
problemelor (la matematică). 2. transp3- 
rent n. œsigeschrel, ~(e)s, ~e, n riget 
n de măgar. œsikopf, ~(e)s, "~e, m 
cap n de MARAT; (fig.) dobitoc m. œ=ailast, 
~, ~en, fsămar n, zalohr, ~(e)s, ~en, 
n ureche f de mågar; (argou) colț n Ine 
doit (la calet / carte). œ»sirüecken, ~$, 
~, m 1. spinare f de mågar, 2, (constr.) 
arc n In acoladă. 3. (feroc.) cocoașă f 
(de triaj). œ=(s)itritt, ~(e)3, me, m (urmă 
f dei copită de mâzar:; (fig.) copita f 
măgarului, răzbunare f lasă. œ eiwiese, 
~, ~n, [(iron,) 1. rubrică f de anunţuri 
(la ziar). 2. sală fde primire / consultații 
(la un ziar). 

Eska xder, ~, ~a, [(mil., mar.) escadră 
f. dron, ~, ~en, f (mil) escadron n, 
æ lade, ~, ~n, fescaladă f escaladare f. 

eskax lad leren, erte, srt, vt, a escalada 

[1b]. zmotjeren, rie, sti, vi. a escamota 
[tb]. 

Eskapade, ~, ~n, f escapadă f. 

Eskarpin ['pē:], ~s, ~a, m 1. pantof m 
cu cataramă, 2, escarpin m (de dans), 
Valerin m. 3. pantăluul pl. scurţi (de 
balerin). 

Eskimo, ~u, ~e, m b. cachimis m. 2. es- 
chimo n (stotă din țesătură dublă de 
Unä sau Specialitate de lughețată). 

Eskompte [Ws K3 :t(>)], ~e, ~s, m (fin.) 
scont m. 

Eskorte, =, ~n, f escortă f. 

eskortieren, rie, zt, et. a escorta (1b], 

esdtgrisah edj, ezoterice, 

Epe, ~, ~n, f plop m tremutător // wie 
eine ~ liarn a tremura (1h) ca frunza. 

paperig cdj. zel; repezit, grăbit. 


Essay [£'se:], ~s, se, m eseu n, 

cObar adj. comestibil, 

EBbesteci, ~(e)s, ~e, n tacim n. 

Esse, ~, ~n, f 1. coş n, horn n vatră f; 
câmin n. 9. forjă 7, 4. (glume) Joben n. 

essen, a, gegessen, vt. a minca (1g) It zu 
Mittag ~ a prinzi [Ah]; zu Abend ~ a 
cina [tb]; sich satt ~ a se sățura Dh) 
(mincinu). 

Essen, ~s, ~, n 1. mincare f: a, (fel n de) 
bucate; b. masă f // nach dem ~ după 
masă, 2. ospăț n, banchet n, œwaufsatz, 
~es, înec, m botă f (de forjà). =feger, 
= kehrer, ma, ~, m hornaăr m, coşar m, 
= melster, ~s, ~, m maistru m furjur, 
=trâger, ms, ~, m sufertaş n, sesjzelt, 
~, men, f ora f | vremea f mesel. 

Emcnz, m, ~en, [esenţă f. 

Esser, ~s, ~, m mincàtor m [| guter ~ 
mincăclos m; schlechter | schwacher ~ 
om câre nu mânincă (mai) nimic. sel, 
~, f mincat n (lacom / frecvent), ben- 
chetuială /. 

EC =gabel, ~, ~n, flurculiţă f. selage, 
~s, ~, n ospăț n. 

Emig, a, ~e, motet n, wither, ~a, m sg. 
(chim.) eter n acetic, =baum, ~(e)s, 
-båume, m (bot.) otetar m. =brauerel, 
~, ~en, f fabrică f de otet. œdorn, 
~(e)s, ~e, m (bot) dracilă f, setilege, 
~, ~n, f muscă de olet / rouă. œgārung, 
~, ~en, fermentație f ăcetică, »gurke, 
~, ~n, f castravete m In otet, kahm, 
~(e)s, mag, bacterii pl. acetice, œ mutter, 
~, T rg, drojdie f de oțet. sesâure, ~, 
~n, f (chim.) acid m acetic, 

ED = lottel, ~a, ~, m lingură f de masă 
!supă. se lust, ~, Tag, poltă fde mincare, 
apetit n. snap, ziel, ~e, m stia- 
chină f; (mil.) gamelă f. mesnal, ~(e)s, 
«såle, m sali f de mese, tsch, (e), 
~e, m masă f de sufragerie, œunlust, 
=, f9. Lipsă fde apetit; (med.) inapeten- 
tA f. aware, ~, ~n, faliment n, pro- 
dus n alimentar, ~almmer, ~s, ~, D 
sufragerie f. 

Estakgde, ~, ~n, f (mer.) estacadi f. 

Estampe ['estâ:po], ~, ~n, f stampă f. 

Este, ~n, ~n, m estonian m. 

Ester, ~s, ~, m 1. dusumea f; podină f. 
2. gard n. 3 graniță f; limită f.d. (ehim.) 
ester m, 

est mlândiseh, œniseh cdj. eston(lan). 

Estrade, ~, ~n, f estradă f. 

Estragon, ~s, n (bot.) tarhon m ag. 
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Estrich, ~s, ~e, m 1. pardoseală f pava- 
tă; podină f; carelaj n; (constr.) sapă f. 
2, (elr.) pod n (al casei). 

estropp feren, -rte, -rt; vt. à estropla [tb]. 

etablieren, -rte, -rt I. vt. a institui [4r]; 
a funda [ib]. IH. vrr. a se instala [lb] 
J stabili [4h] (ca profesionist / negustor). 

Etablissement [-blis'mă:], ~s, ~s, n 1. in- 
stalare f. 2. stabiliment n.3. instituție f; 
local n public. 4. magazin n.5. întreprin- 
dere f; fabrică f. 

Etage [-32], ~ ~n, f etaj n, cat n. 

ponmi adj. cu / în formă de etaje; 
etajat; în straturi. 

Etagen zhkessel, ~s, ~, m cazan n eta- 
jat. =wagen, ~s, ~, M (feror.) vagon n 
cu etaj. 

Etaxgere [-3e:r9], ~, ~n, f etajeră f, 
raft n. = lage [-14:'33], ~, ~n, f vitrină f. 

etaxIieren, -rte, -rt, vt. a etala fib], a 
expune (Dei (în vitrină). œm ieren, -rte, 
pl, vt. a cositori [4h], a spol [Ai]. 
Etamin, ~s, n sg. (text.) etamină f. 

Etappe, ~, ~n, f (Si fia., mil.) etapă f 
J} ~ machen a face [3a] etapă / halti. 
=n|dlenst, ~(e)s, m sg. (mil.) servi- 
ciu n de etapă / în spatele frontului. 
=njflug, =(e)s, "~e, m zbor n cu escale. 
=n!'geblet, ~(e)s, ~e, n (mil.) zona f 
de etapă; spatele frontului. =nischwein, 
=(e)s, ~e, n soldat m ambuscat la ser- 
viciul de etapă. œn]strabe, ~, ~n, f 
(mil.) sosea f de etapă. 

Etat [e'ta:], ~8, ~8, m 1. deviz n. 2. stat 
n de plată. 3. buget n II den ~ aufatel- 
len a face [32] bugetul. 

etatisieren, rie, zt, vi. a prevedea (Dei 
| include [3m] în deviz / buget. 

ctatmâDie [e'ta:-] adj. bugetar; planifi- 
cat / prevăzut în deviz. 

Etatsæjahr, ~(e)s, ~e, n an m bugetar. 
=posten, ~3, ~, m articol n bugetar. 
=tiberschuD, =usses, -üsse, m excedent n 
bugetar. =voranschiag, =(e)s, "~e, m 
proiect n de buget. 

etepetete adj. afectat: pretențios. 

eternis leren, ie, -rt, vt. (ṣi fig.) a eterniza 
tib]; a imortaliza [ib]. 

Ethik, ~, f 20. etică f, morală f. 

vihn = lech adj. etnic, =ographiseh adj. 
etnografic. 

Ethos, ~,n sg. etos n: 1. morală f ; mora- 
vuri pl. 2. concepție f de viață. 

Etikett, ~les, ~e, n L etichetă f (cu ti- 
Out, prețul mărfii etc.). 2. marca f fabri- 
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EST — EUT 


cii se, ~, ~m, f ceremonial n, cti- 
Chetă r 
ctlich =e pr. nehot. 1. unii, unele; citiva, 
citeva., 2, cam, aproximativ, vreo., 
=elmal adr. de citeva / mai multe ori. 
ser, Së, x08 pr. nehol. cltva, oarecare 
II nach etlicher Zeit după citva / oarecare 
timp. 
Etüde, ~, ~n, f (arte, muz.) studiu n. 
Etui, ~s, ~s, n etui n, toc n (de ochelari), 
cutie f. 
etwa adv. 1, cam, circa, aproximativ, 
vreo. 2. cumva, oare // sollte er ~ kom- 
men? oare 0 veni?; hast du ~ rergessen 
ai uitat cumva. =iz adj. eventual. 
etwas I, pr. gehat, ceva. II, num. nehot. 
putin, un pic (de), cam. 
Etwas, ~, n £g. 1. Ceva m sg. 2. (pop.) 
puşti m, pici m. 
ctwelehe pr. nehot, unii. 
Etymologie, ~, -gilen, f etimologie f. 
euch pr. pers. 1. vouă, vă. 2. pe voi, vă. 
euer I. pr. pers. (pers, 2-a pl. gen.) ich 
denke ~ mă gindesc la vol. II. eure, 
euer, pr. pos, al vostru, a voastră. = selts 
adv. din partea voastră. 
Eule, ~, ~n, f 1. cucuvea f; bufniţă f; 
strigă f. 2. pămătuf n de șters praful. 
3. fiuture f de noapte. 
eulen rt.a șterge [3c)pratut(cu pămătutul), 
=ăuzle adj. cu ochi mari / mirați. 
Eulen=flucht, ~, ~en, f crepuscul n, 
amurg n; revărsatul n zorilor, =-aple- 
gel, ~s, ~, m Buhoglindă; (fig.) poznas 
m, ghidus m. =spiegelei, ~, -leilen, f 
poznă f, farsă f, ghidușie f. 
eulensplezel=hatt, xig adj. poznas, glu- 
met, ehiduş. œn ri. a face [3a] pozne, 
ghidusii, farse. 
Eunuch, ~en, ~en, m eunuc m. 
Euph zemismus, ~, men, m eufemism n, 
zonie, ~, -nilen, f eufonie f. 
eurasiseh adj. curasiatic. 
curerselts adr. din partea voastră. 
euresglelchen cdv. de o seamă cu yol, 
euret xhalben, = weren, =willen adr. pt. 
vol, din cauza voastră, de dragul vostru. 
Europäer, ~s, ~, m european m. 
europälscb adj. european. 
Europa xmelster, ~s, ~, m campion m 
curopean. œmelsterschaft, ~, ~en, f 
campionat n european / al Europei. 
Eurşthmie, ~, -milen, f euritmie f. 
Enter, ~s, ~, m Uger n. 


EV — EXI 


er. prese. V. 1, 
2, eventuclil. 

Ev. presc. V. Evangelium. 

Evakuatien [-va-], ~, ~en, f evacuare f. 

evakujeren, ie, rt, tt. a evacua [ib]. 

Evaluation [-va), ~, ~en, f evaluare i$ 

evalu leren, -rte, -rt, vt. a evalua (bi. 
Evangeli=ar [-van-), ~s, ~e, n, ~enj- 
buch, ~(e)s, ~er, n evangheliar n, carte 
f de evanghelii. 

evange liseh adj. evanghelic; luteran; pro- 
testant. 

Evansgelist, ~en, ~en, m evanghelist 
m. sgelium, ~s, lilen, n evanghelie f. 
Evasion [-va-], ~, ~en, f 1. evadare f. 
2. evaziune f (fiscală), 
evas=iv, =0rlsch [-va-] adj, evaziv, 

Evustochter [-vas-), ~, "~, f (tumet) 
fiică f a Evei, femele f. 
event, presc. v. cventuel], 
Eventuatttat (-ven-), ~, ven, [ eventua- 
litate f. 
eventuc D (-ven=] I, adj. eventual, posibil. 
Il, ede. poate, probabil, 

evident Let) adj, evident, indiscutabil, 
Mn pede. 

Evidenz, ~, f so. evidenţă f. 

Evo = kation [etel-], ~, men, f evocare fi 
Sluten [-tsl-], ~, ~en, f evolutie f. 
Evalveute [-vol'ven-], ~, f (mal) 
evolventă f, desfâșurantă yf. 
evoz jeron [-vo-), rie, <rt, et. a cita [tb] 
(inaintea instanței). 
evti, prec. Y, eventuell 

Ew. presc, de la 1. Einwo bner. Ri 
(ime) Euer, Kure, 

ewig L edj, venice, etern. M, ade. 1, ne- 
sfirțit, etern; neintrerupt. 9, (formind 
superlativa) Ivarte, tare "Al ~ schade 
tare păcat, 

Ewigkelt, ~, ~en, ËPISL fig.) vesnicie d 
eternitate f. = 

ewiglich gie. venie, etern; pe vecie, 

er aahkt cij. exact, precis, Salt Iert etj, 
exaltat, 

Examen, ~s, “mira, n exâmen n II en 
~ eblezen / ahalen a da (11) / ţine 
[3h] un exramenq ein ~ bestehen a trece 
(ai la un examen: im ~ durehfallen a 
cădea (et IA examen, 


evangelisch, 


e € 


Eram! =nand, ~en, ~en, m candidat m 
la arame, snatar, ~a, "iren, m exa- 
mIGatie m. snsto rium, e, Pin, n 
1, cămile f de examinare. 2, progátire 
IT P Giämen, 
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examin jeren, rte, rt, ct. a examina [tb]; 
a asculta [1D) la examen. 

Exchange [eks"tfe:nt$), =, ~n, 11. curs 
n de schimb / convertire.. 2. poțiţă fă 
3. bursă f.t. oficiu n /birou n de schimb. 
Eye zsërse, ~, ~n, f exegeză f. = kution 
[-tsl-], ~, ~en, f executare f: execuţie 
f. =Kutionsibeamte, ~n, ~=, m ert- 
cutor m judecătoresc: = kutio ns|voli= 
streckung, ~, ~en, f execuţie f. 
exekutiv adj. executiv. 
Exekutiv = ausischuD, usses, “Vs, M, 
= hommitee, ~, ~s, n comitet n exe- 
Cutiv, ze, zkewalt, ~, fag. putere 7 
executivă, 

Exekytor, ~s, “toren, m (auatr.) executor 
m Judechtorese 

Hatma=pel, ~s, ~,n 1. exemplu n, 2. exer- 
citiu ni / problemă f de matematică, 
=plar, ~e, n exemplar n, 
exem zs plarisch adj. exemplar. spilt le: 
rens "ie, "ri ti. a exemplifica HIT, 
exerz jeren, rie, rt, 1. vt, 1. a exersa (ht. 
2, (mitin instrui [4i]. HU, vi. (mil.) a 
face [34] instructie. 

Exerzjerafeld, ~s, ~er, n cimp n de 
instrucție. Œœ kunst, ~, f sa. tactică R 
Splatz, ~us, "~e, m teren n de instruc- 
tie. 

Exerzithim (-tslum), ~s, tijen, n exerci- 
Uu n; temă f (de şcoală), 
Ex=halation (At: ~, ~en, f exalare 
f, emanare f. shaustor, ~s, sturen, m 
(tehn.) exhaustor n. hibit, ziele, ~e, 
n cerere f, petiție f. =hibitenizahi, ~, 
"en, f număr n de Înregistrare, = hit- 
tion [ot4l-), ~, ~en, f prezentare f; 
expunere f; exhibare f, exhibitie f. 
wherte, ~, ~n, f 1. morală f, predică 
f. 2. (austr.) cuvintare f la şcoală. se hu- 
mlerung, e humation [-tsi-), ~, ~en, f 
exħumare f, 

Exigenz, ~, ~en, f exigentă f. 

Fait, ~les, ~e, n exil n, Ssurghinn n. 

existent edj. existent. at, [otel-) adj. 
existențial, 

Na Istentiallamus (-tsl-), ~, m sg. existe» 
alsm n. 

existential [-ts1-] ewj. existënpial; vital; 
referitor la existent, 

Evistenz, ~, ~en, [existenţă [rață fi 
trai n; [URIA f. mbedinrung, ~, ~in, f 
condiție f Ge existență / viată. = bereoh- 
tigung, ~, ~en, f Greyt n la lge cală 
tenti. 


~ii 


existenziăl Is adj. viabil. 

 Existenz=hampt, ~(s)s, "~e, m luptă f 

pt. existenţă. =mindestmaB, mes, =ml- 
nimum, =, ns. minimul n de existență. 
zwelse, sv, ~n, {feln / mod n de viată. 

exist jeren, -rle, pl vi. a exista [1B), a 
fi. 

Exitus, ~, msg. sfirșit n, final n; (med.) 

` moarte r. 

Ex =kavator [-va-), ~s, -loren, m (lelmn.) 
excavator n. =klamation [-tsl-), ~, 
-en, f exclamare f, exclamație f. =kluslon, 
m, ~m, f excludere f. 

exklusiv adj, exclusiv. sep [-və] adv. (la 
mod) exclusiv; exceptind, 

Erklusivität [-vi-], ~, fsg. exclusivitate f. 

o exkomntunizieren, =rte, -rt, vt. (bis.) a 

excomunica [IT]. 

Exakretion [-tsI-], ~, ~en, f excretie f, 
gcereţie f. kurs, ~rs, ~e, M 1, digre- 
siune f, excurs n. 2, avaos n, anexi f, 
apendicen, =kurslan, ~, ~en, fexcursic 

© f UnstruetIvă), 

exlusabel nuj, scuzabil. 

Ex = matrikel, ~, ~n, f certificat n de 
stulti (la retragerea dintr-o universitate). 
= matrikulatien [-ts1-], ~, ~en, fesma- 
triculare f. 

Exodus, ~, m SO, exod n. 

oxor=bitant adj. exorbitant, exagerat, 
excesiv, =z(is)ieren, -rie, rt, vt. a des- 
cinta (Di, a goni [4h] prin vrăji. 

exotisch adj, exotic. 

Expander, ~s, ~, m (sport) extensor n, 
æsion, ~, ~en, f expansiune f. zslons|- 
drang, —(c)s, msg., %S1onsjgeltst, —(e)s, 

æslonismus, ~, m 59. CXPANSİO- 


n sq. 
nism m. 
expansiv adj. extensiv; (Şi fig.) expansiv, 


deschis, comunicativ. 
Expatriation [-tsl-], ~p en, f 1. expatric- 
re f, emigrare f. 2. expulzare f; exilare f. 
Expedi=ent, ~en, ~en, m 1. expedient 
n, 2. expeditor m. 9. functionar m la 
serviciul expediției, =tion [-tsi-], ~, 
~en, f 1. expediție f (ştiinţifică, mili- 
tară). 2. expediere f, expediţie f. 3. ser- 
viciu n de expediţie. z 
expeditiv adj. expeditiv, rapid. 
Expeditor, ~s, =loren, m expeditor m; 
funcţionar m la serviciul expefițici, 
Erpekto xrantlum {-tsI-], ~s, -lijen, n 
(med.) expectorant n. =ration tt ~, 
~en, f1. usurare fa Inimii, 2, (med.) ex- 
pectoraţie f. 
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EXI — EXP 


expensiv adj. costisitor. 

Experiment, ~(e)s, ~e. n experienţă f; 
(si fig.) experiment n, 

experimen =tal, tell adj. experimentat, 
=tieren, -rte, -rt, cl., ti, A experimenta 
[îb); a face [3a] experienţe. 

expert adj. expert, experimentat; compe= 
tent. l 

Expert, ~en, ~mn, Z0, An, an, M eX- 
pert m, specialist m. zenjberieht, =(c)s, 
~e, m, zise, ~, ~n, f expertiză f. 

Explation {[-tsI-], ~, ~en, f cxpicre f. 
ispăşire f. - 

Expl.. prasce. oV. =l ê mp lar. 

Explikation List, ~, ~en, f explicare 
f. explicatie f; interpretare f. 

expllzieren, rie, zl, vt. a explica [in]: 
a interpreta hi. 

explizite adv. in mod explicit; expres,. 

explec ier=var cdj. explozibil. zen, -rle, 
rt, ti. (s) (şi fig.) a exploda [1b]. 

Txploitation [-plcatatil-), ~, ~en, f iX- 
ploatare f. 


'exploli jeren (-ploa-], -rte,ert, ti. a cxploa- 


ta Hbi, 

Expicrat=cr, ~s, oren, m explorator m, 
zion LGE, ~, f explorare f. 

explorieren, rie, pl, et. a cxplora (bt 

explosibel edj. explozibil. 

Explosion, ~, ~en, explozie f. splëe: 
Schof, -osses, -osse,n proicctil n explo- 
7iv. =simoter, ~s, -loren, m motor n 
cu explozie. 

explosiv adj. exploziv, explozibil, 

Explosivsteir, ~(e)s, ~e, m exploziv n, 
materie f explozivă, 

Expon=zat, —(c)s, ~e, n exponat n, 
zcnt, men, ~en, m (mal, și fig.) ex- 
ponent m. 

expon = jeren, -rie, Pl vet. a expune [e]: 
1. a prezenta [tf] (Intr-o lucrare / con- 
ferinţă, la o expoziție). 2. a primejdul 
DI. 3. (fot.) a expona [1b]. = iert «adj. 
expus: 1, primejduit. 2. (uşor) atacabil, 
3. (/ot.) exponat. 

Export, =(c)s, ~e, m export n. =bler, 
=(e)s, ~e, n bere f de export, =produli- 
tion [-tsI-], ~, ~en, f producţie f de / 
pt. export. land, ~(6)3, “~er, n 
tară f exportatoare. =prâmlje, ~, ~n, 
f primă f de export. 

Expo sé, ~s, ~S, n eXpozeu n; expunere 
f: raport n. =sition, [-tsI-], ~, ~en, f 
1. expunere f. 2. expoziție f. =sitlonsl- 
dauer, ~, ~n, f (fot.) timp n de expu- 


en 


EXP — ENZ 


nere. zaltur, ~, 
filială f. 

expre B adj., adv. expres: 1. urgent, rapid, 
2. formal, textual. 

Expre 8, -esses, -ésse (ȘI -züge), m (feror.} 
expres n, =bote, ~n, ~n, m curier m 
(special / urgent), =gut, =(2)s, 
n (feroc.) coletărie f rapidă, 
Expression, ~, ~en, fexpresie f. =ismus, 
~, m s9. expresionism n. sit, ~en 
men, m expresionist m. 

Expressivităt [-vi-], ~, ~en, f expresivi- 
tate f. 

ExpreBzschiit, ~(e)s, ~e, n vapor nl 
pachebot n de mare viteză. =zus, 
~(e)s, "~e, m tren n expres. 
Expropriation [-tsI-], ~, ~en, f expro- 
priere f. i 
Expulston, ~, ~en, f expulzare f; alun- 
Gäre f. 
exquisit adj. ales; excelent. 

Exsikkation [-tsi-], ~, ~en, f uscare f, 
deshidratare f. 

Exspiration Liest, ~, ~en, f expirare L 
expirație f. 
Xxspollation [-tst-], ~, 
DI, a despuia [1H]. 
Exstirpator, ~s, Joren, m (agr,) cultiva- 
tor n cu cuțite extirpatoare. 
Extabulation [-(sl-], ~, ~en, f radiere f 
(a unei ipoteci). 

Ixtemporale, ~s, -lijen (ei -lia) n extem- 
poral n. 

Extenzslon, ~, ~e, f extensi(un)e f, 
intindere f. =si(vi)tăt, ~, ~en, f cu- 
prins n, întindere f. ~sivwirtschaft, ~, 
~en, f agricultură f extensivă. 
extern! rt. (reg.) a chinui (41]. 
extern? adj. extern, exterior; străin, 
Externat, ~(e)s, ~e, n externat n (școa- 
Di. 

Externe, ~n, ~n, msi felevm | =ă f 
extern(ă), 

Externist, ~en, en, (medic m) extern m. 
Exterritorialităt, ~, ~en, f exteritoria- 
litate f. 3 
Extinkteur [-'tø:r], ~s, ~e, m extinctor 
n, stingâtor n. 
extorqu ieren, rie, 21. et. a extorca iD), 
a şantaja [1b]. 

Extorslon, ~, ~en, fextorcare f, Santaj n. 
extra 1. adj. extra: 1. excepţional. 2. su- 
Plimentar. I. adv. 1. (in) specia]. 2. su- 
plimentar; separat. 3. anume; intr-a- 
dins. j 


~en, f sucursală f; 


"~er, 


~en, f a jefui 


n pečt n. 9. 


Deg 

Extrazausgabe, ~, ~n, f 1. ediție 7 
specială, 2. cheltuială f ex iraordinară,. 
=blatt, =(e)s, “~er, n ediție f spe- 
cială. 

extrafeln adj. extrafin; excelent, 

extrahieren, rie, -rt, vt. 1, a extrage (ei. 
2. a conspecta [1b]; a face [3a] extrase / 
conspecte. 3. (med.) a lace [3a] o ex- 
tracţie. 

Extrakt, ~(e)s, ~e, m 1, extras n; con- 

extract n; :(fig.) esență f. 
selon [-tsi-], ~, ~en, f extragere f; 
extracție f. 

Extrazmâdchen, ~s, ~, n fată f în casă, 
cu ziua, ~mehrwert, ~(e)s, ~e, m lec.) 
plusvaloare f suplimentară. 

Extra xner, =neler, ~s, ~, m elev m 
extern. 

extraordinär adj. extraordinar. 

Extra =ordinarlus, ~, -rilen, m protesor 
m extraordinar. =polation Lat =, 
~en, f extrapolare f. 

Extrapost, ~, ~en, f poștă f / diligenţă f 
specială, 

extravagant [-va-) adj. extravagant; bi- 
zar, ciudat, 

Extrazwagen, ~s, ~, m vagon n | tră- 
sură f / maşină f special(ă). Se Zug, 
~(e)s, "~e, m tren n special. 

extrem adj. extrem: 1. la marginea exte- 
rioară, 2. radical; exagerat; fără măsură. 
3. critic, incordat, 3 

Extrem, ~(e)s, ~e, n 1. extremă f. 2. exa- 
gerare f. ismus, ~, -men, m extremism 
n. ist, ~en, ~en, m extremist m, ra- 
dical m. zitât, ~, ~en, f extremi- 
tate f. A 

extremistisch adj. extremist, radical. 

Exz.presc.v.E x zellenz. 

Exzedent, ~en, ~en, m contravenient m; 
scândalagiu m, 

exzellent adj. excelent, 

Exzellenz, ~, ~en, f excelenţă f. 

exzellieren, ie, rt vi. a excela [Ib]; 
a străluci (4h). 

Exzenzter, ~s, ~, m (tehn.) excentric 
n. strik, ~s, ~er, triker, ~s, ~, 
m (om m /artist m) excentric (m); bu- 
fon m. 

exzentrisch adj. ($i tehn.) excentric; ex- 
travagant. 

Exzentrizităt, ~, ~en, f ($i tehn.) excen- 
tricitate f; extravaganţă f. 
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Exzeptlon {-tsI-], ~, ~en, f excepţie f; 
(jur.) obiecţie f (procedurală). 
exzeptione lI [-tslo-] adj. excepţional. 
exzerpieren, rie, =rt, ct. a excerpta [ib]; 
a face [3a] excerpte / extrase. 
Exzerpt, ~(e)s, ~e, n excerpi n, extras n, 
notă f. 


EXZ — EZ 


Exze B, -esses, -esse, m exces n, abuz n. 
exzessiv adj, excesiv. 

Exzitation [-tsi-], ~, ~en, f excitare f; 
excitație f. 

Ep. "prese, va 1, Pinzahl. 2 
zu g. 

E-Zus, œ~(e)s, "~e, m prese. V. Eil 
zug. 


Et- 


F, f, n 1. (litera) F, f m. 2. (muz.) fa m! 

F-Dur fa major; f-Moll fa minor. 
Ipresc.dela:n. ferner;b.folgend; 
e femininum. 

F presc. de la:a.Pahrenheit;b. Fa- 
rad; e Fluor. ` 
Pa. presc, v, Firma, 

Fabel, ~, ~n, f 1, fabulă f; poveste f 
(cu animale), 2. basm n. 3. invenție f, 
născocire f; minciună f. 4. fabnlație f, 
subiect n (al unei opere literare); actiu- 
ne f. xbuch, ~(e)s, "~er, n carte f de 
fabule / povești (cu animale). œdich- 


ter, ~s, ~, m fabulist m; povestitor m. » 


Fabelei, ~, ~en, f născocire f, invenție 
f (literară); poveste f; basm n. 

Fabeler, ~s, ~, m povestitor m. 

fabelhaft I. adj. 1. fabulos, fantastic, 
de necrezut, ca-n basme. 2. minunat, 
formidabil; straşnic, nemaipomenit; 
splendid // ~es Glück noroc n extraordi- 
nar; ~er Mensch om minunat; das ist 
ja ~! e minunat / extraordinar! II. ady. 
foarte // ~ billig nemaipomenit de ief- 
tin. 

Fabel zs ans, ~, m sg. (fam.) mincinos 
m, fanfaron m. =kreis, eS ce m 
ciclu n de fabule. =land, œ(e)s, "~er, 
n targ f fabuloasă / de basm / imagi- 
nară. slebre, ~, ~n, f mitologie f. 
leso, ~, ~n, f Culegere f de fabule. 

fabeln vi. 1, a alura [ib], a bate [3a) 
cimpii, a vorbi DI (fntr-)aiurea, 2. şi 
vt. a fabula [1b], a născoci (bi, a scorni 
[4h]; a spune (3c] povești / minciuni. 

Fabelzreich, ~(e)s, n sg. țara f basme- 
lor; domeniu n al fanteziei. ~sammlung, 
~, ~en, [culegere fde fabule. =schmied, 
~(e)s, ~e, m 1. fabulist m. 2. palavra- 
gių m. =tier, ~(e)s, ~e, n animal n 
fantastic / fabulos / de basm. =welt, 
‘~, fsg. țara f basmelor; ţară fabuloasă. 
=wesen, ~s, ~, n 1. ființă f fantastică 
| de basm. 2. om m fabulos; supraom m. 


Fabrik, ~, ~en, f fabrică f, uzină fe 
=anlase, ~, cp, f instalatie f indus- 
trială / de fabrică. vant, ~en, ~en, m 
fabricant m, zarbeit, ~, ~en, f1. mun- 
că f in fabrică, 2. lucru n de fabrică, 
xarbelter, ~s, ~, mmuncitor m de J 
în fabrică, ~at, ~(e)s, ~e, n (obiect 
n | produs n) fabricat (n). =ation [-tsT-], 
~, men, f fabricare f, fabricație f. 
=komitee, ~s, ~s, n comitet n de fa- 
brică / întreprindere. = marke, ~, sm, 
f marca f fabricii, 

fabrik = mătlg adj, (ca) de / ca în fabrică. 
=neu adj. abia ieşit din fabrică, nou 
fabricat, 

Fabrilzstadt, ~, "eg, f oraş n indus- 
trial. &(s)vlertel, ~s, ~, n cartier n 
industrial / muncitoresc, asjware, ~, 
~n, f martă f de fabrică. f 

fabrizieren, -rte, =rt, ut, a fabrica [ih]; 
a confecționa [ib]; a produce (Dei, 

Fabulant, ~en, ~en, m palavraeiu m; 
mincinos m; fanfaron m. 

fabulieren, =rte, -rt, vt.,1.a povesti [4h]. 
2, a născoci (bi (poveşti); a scorni 
[ih]; a minţi [4v]. 

Fabulist, ~en, ~en, m fabulist m. 

Facette [-'seta], ~, ~en, f fatetă f. sent 
auge, ~s, ~n, n (2001,) ochi m compus / 
cu fațete. œnispiegel, ~s, ~, m oglin- 
dă f fagure / fațetată / cu fațete. 

facettieren [fase-], -rte, sët vi. a fațeta 

[1b]. 

Fach, ~(e)s, “~er, m 1. sertar n. 2, raft 
n; poliţă, f; compartiment n. 3. panou 
n, tăblie f. 4. (fig.) specialitate f; bran- 
şă f; resort n // Mann vom ~ om m de 
specialitate /resort; în js. ~ schlagen f 
gehören a ține [3h] de specialitatea 
cuiva. 6. (poliyr.) căsuță f. 6. (text.) 
rost n. 7. şir(ag) n (de mărgele). arbei- 
ter, ~s, ~, m muncitor m cauificat, 
specialist m. zarzt, ~(e)s, "~e, m 
medic m specialist. ausdrock, ~(e)s, 
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me, m termen m tehnic / de specii- 
litate. ~bildung ~, ~en, f instrucție f 7 
calificare f profesională / de speciali- 
tate. xblatt, ~(e)s, “~er, n ziarn | re- 
vistă f de specialitate. = decke, ~, ~n, 
f (constr.) Dlänseu n cu grinzi, ze ~, 
~n, f 1. clapă f de burlan (de sobă). 
2, răcitor n de bere. 3. fetru n drut (de 
pălărie). 
făcheln vi. a face (3a] vint (cu evantaiul). 
fachen ct.1.aațita{!p](focul). 2. (constr.) 
a compartimenta (15). 
Fächer, ~s, ~, m 1. evantai n. 2, suflan- 
Or foale pl; ventilator n. 
fncherartig adj. în / ca un evantai, 
Facher=bogen, ~s, "~, m (constr.) arc n 
in evantai. =flugler, ~s, ~, m (Gool) 
strepsipteră f, stilopidă f. =masen, 
~s, ~, m (Gool) foios n (stomac de ru- 
megătoare). =palme, ~, ~n, f palmier 
m cu frunze în formă de evantai. 
fachern ct. 1. a compartimenta (tb). 2. a 
face [3a] vint (cu evantaiul). 
Fach=garn, ~(e)s, ~e, natà f speciali / 
rezistentă. œgeblet, ~(e)s, ~e, n do- 
meniu n de specialitate. =zelehrte, ~n, 
~n, m (savant) specialist n. ~gruppe, 
~, ~n, f grupă f profesională. =holz, 
~(e)s, “~er, n patantă f. =gebâude, 
~s, ~, n clădire f de paiântă. 
fachiz adj. cu compartimente | despărţi- 
turi / sertare, 
Fach =kasten, ~s, "~, m dulap n cu des- 
părțituri / sertare. kraft, ~, "~e, f 
specialist m. 
fach=kundig adj. expert, priceput în 
specialitate. œlich adj. profesional; de 
specialitate. 3 
Facha literatur, ~, ~en, f literatură rt 
bibliografie f de specialitate. mann, 
steig, 7~er (ṣi -leute), m specialist m. 
xordner, ~s, ~, m Clas(ificat)or n. 
=presse, ~, ~en, f presă f de specia- 
litate. zschatt, ~, ~en, f 1. speciali- 
tate f, branșă f. 2. grupă f | corporație 
f profesională, =sehule, ~, ~n, f 
școală f profesională, =simpel, ~s, ~: 
m profesionist m unilateral / care se 
Indeletniceşte doar cu profesia sa, 
fachsimpeln vi. a discuta [1D} necontenit 
chestiuni profesionale, 
Faeh=sprache, ~, ~n, f limbaj n pro- 
fesional. =studium, ~s, edilen, n stil- 
diu n profesional / de specialitate. xve- 
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rein , ~(e)s, ~e, m asociaţie f | cerc n 
profesional(ă). wand, ~, "~e, f pe- 
rete m de paiantă, =werk, =(2)s, ~e, 
n (constr.) structură f ] grindă f / fermă f 
cu zăbrele. œ werkbalken, =werktrăzer, 
~s, ~, m (constr.) grindă f cu zăbrele. 
=wort, =(e)s, “~er, n termen n de spe- 
cialitate. 

Fackel, ~, ~n, făclie f,faclă f, torţă f. 
=blume, ~, ~n, f (bot.) lumināriță f. 

fackeln vi. 1. (despre lumină) a pilipili 
[4f]. 2. a șovăi [4f] // nicht lange ~a nu 
se codi [ih] prea mult. 

Fachkelzzuz, ~(e)s, “~e, m demonstra- 
tie f | retragere f cu torţe. 

Fackler, ~s, ~, m 1, (pop.) contopist m, 
funcționăraş. 2. farsor m. 

tad(e) adj. fad; (şi fig.) searbăd; anost, 
plictisitor. i 

Fădchen, ~s, ~, n firicel n. 

(dein I. et 1. a băza [is] în ac, 2. 2 in- 
şira [ip]. 3. a depăna [iw], a înfășura 
(1X).I.ri.1.a se destrăma [1v]. 2. (des- 
pre lichide viscoase) a se întinde [3m] 
(in firicele). 

Faden; ~s, “~, m 1. firn, aţă f; fibră f; 
tort n // kein trockener ~ ud leoarcă; 
an einem ~ hângen a atirna [ip] de un 
fir (de păr). 2. (fig.) şir n (al povestirii). 
3. (pop.) prostie f; năzbitie f. 4. (el.) 
filament n. 5. (mar.) braţ n (măsură de 
1513 m). 

faden xähnlich adj. ca un fir(icel). =diinn 
adj. subţire ca un fir / o aţă. =t5rmig 
adj. filiform. =serade adj. drept, aţă. 

Faden sold, —(e)s, n sg. beteală f; fir n 
(de aur). zhkreuz, ~es, ~e, n (fiz.) re- 
ticul n (goniometric); (fot.) cruce f de 
cimpuri. a 

faden=nackt adj. gol puşcă, =nab adje 
ud leoarcă. =recht adj. drept; pe fir 
= scheinig adj. 1. tocit, ros. 2. (fig.) stri. 
veziu II ~e Liige minciună f străvezie. 

Fadensilber, ~s, n sg. fir n | beteart f 
de argint. =sommer, ~s, ~, m funizel 
m. =Wurm, ~(e)s, “~er, în vierme m 
filiform.  =zâhler, ~s, ~, m lupăif 
textilă / (poligr.) pt. controlul raste- 
rului. 

Fadjhelt, ~, fsg. 1. sărbezeală f; lipsă f 
de gust. 2. (fig.) lipsă f de haz. 
Fading (fe:d19], ~s, ~8, n (radio) fading n. 
FAdleln, ~s, ~, n firieel n, firişor n. 
Fagott, —(e)s, ~e, n (muz.) fagot m. =6, 
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~. ~n, f legătură f de vreascuri, =ist, 
~en, ~en, m (muz.) fagotist m. 

fhi; adj. capabil; destoinic; apt; In 
stare, 

Făhigkeit, ~, ~en, f capacitate f, apti- 
tudine. f; destoinicie f. =œs]zeugnls, 
-isses, -isse, n diplomă f de capacitate, 
fahl adj. 1, incolor; spălăcit, şters; palid; 
pâmintiu, >, (reg.) gălbui-roșcat; şarg, 
3. (pop.) fățarnic; viclean, perfid; jos- 
nic. =gelb adj. galben pal | cenușiu, 
grau adj. cenușiu; pămintiu. grün 
adj. verde spălăcit / pal. 

Fahlzheit, ~, fsg. paloare f, paliditate 
f. leder, ~s, n sg. toval n. 

Fâhnchen, ~s, ~,n 1. steguleț n; fanion 
n. 2. rochie f (de vară) modestă. 
Tabnden vt., vi.(nachjm., auf in.) a urmări 
(bi (un delincrent). 

Fahne, ~, ~n, f 1. steag n, drapel n; 
flamură f, stindard n. 2. (poligr.) (co- 
rectură f/ în) șpalt n. 3, coloană fde fum 
(destrămată); nor m destrămat. A. vV. 
Fähnchen (2), 6. coadă f stufoasă 
(de iepure, veveriță etc.), 6, barbă f 
(a penei), 7. (mil. înv.) pile n, steag n, 
escadron n. 8, (televiziune) trenă f, coa- 
dă f. =nlabzug, ~(e)s, "re, m (poligr.) 
(corectură f în) șpalt n. =nleld, (e), 
~e, m jurămint n pe drapel. =n|llucht, 
~, f sg. dezertare. znitliichtige, ~n, 
~n, m dezertor m, =n|hater, ~s, m 59, 
(bot.) ovăz n turcesc, =nllunker, ~s, 
~, m(mil.) cadet m, portdrapel m. xni- 
mast, ~(e)s, ~en, m prăjină f | catarg 
n de drapel / steag, =nlschmled, ~(e)s, 
~e, m fierar m / potcovar m militar. 
=nilschrelber, ~s, ~, m (mil.) furier 
m. znistange, ~, ~n, fprăjină f / coa- 

dă f de drapel ; steag. senltrăser, ~s, 
~, m stegar m, portdrapel m. 

Fâhn loin, ~S, ~,n 1,stegulețn.2. (mil. 
înv.) pilculeţ n; escadron n, rich, 
~les, ~e, m stegar m; elev-ofițer m. 

Fahr, ~, men, fv. Gefahr. 

fAhr adj. (despre vaci) stearpă, . fără 
lapte. 

Fahr =abteliung, ~, ~en, f (mil) uni- 
tate f motorizată. =bahn, ~, ~en, f 
1. parte f carosabilă; şosea f; bandă f 
de circulație. e, autodrom n; velodrom 
n. 9. (ferov.) cale f // offene ~ cale liberă, 
4. (mar.) cale f navigabilă. =bahnbe- 
dag; ~(e)s, «e, m (constr.) îmbrăcăminte 

a căii. 
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fahrbar adj. 1, carosabil; practicabi), 
2. navigabil. 3, transportabil. 

Fahræbarkelt, ~, f sg. 1. practicabili- 
tate f 1 viabilitate f (a unei şosele). 
2. navigabilitate f, =begiinstigung, ~, 
"en, reducere f(a costului biletului de 
transport). œbereich, ~(e)s, ~e, m 
rază f de acțiune, autonomie (a unui 
vehicul). =betrleb, (e)s, ~e, m (ferov.) 
1. tracțiune f, 2. mişcare f; exploatare f. 

Fâhrboot, (e), „e, n bac n / vapor n 
transbordor; feribot n. 

Fahr=briicke, ~, ~n, f pod n transbor= 
dor / umblător. =buch, =(e)s, "~er, n 
(mine) registru n de control (al vagone- 
telor). =biihne, ~, ~n, f 1, (cabină f 
de) ascensor n, 2. (constr.) platformă f 
mobilă / rulantă, =damm, ~les, "~e, 
m rambleu n /dign /baraj n carosabil; 
parte f carosabilă (a şoselei). 

Fâhrde, =, ~n, f pericol n, primejdie f. 

fâhrden et, a periciita [1b], a primejdui + 
[41]. ? 

Fahr=dlenst, ~(e)s, ~e, m (ferov.) (ser- 
viciu n de) mişcare f, =dienstieiter, 
~s, ~, m (feroc.) impiegat m de mişcare; 
dispecerm. =: draht, ~(e)s, ~e,m, = draht- 
leitung, ~, ~en, fiir n ge cale. xdrahbt- 
bus, ~ses, ~se, m troleibuz n. ~åraht- 
lokomotive, ~, ~n, f locomotivă f elec- 
trică, 

Fähre, ~, ~n, f pod n plutitor, bac n. 

fahren, fuhr, gefahren, 1. vi. (s) 1, a merge 
[3c] cu un vehicul // in die Grube ~ a.a 
cobori DEI în mină; b, a muri Däi: 
œ~ lassen a, a da [îi] drumul (unui ve- 
hicul); b. (fig.) a renunța [ip], a părăsi 
[4h) (o idee / iniţiativă ete ) 2. a ieși 
[4b) repede; a sări [4p] repede II aus 
dem Bett ~ a sări din pat; in die Kleider 
~a se îmbrăca [îv)] cit ai clipi din ochi; 
îm. durch den Kopf ~ a-i trece [3a} prin 
cap / minte; in die Haare ~ a lua Dn 
de păr. II. vt. 1. a transporta [1D], a 
căra [is] (cu un vehicul). 2. a conduce 
[3c] (un vehicul). 3. a utiliza [1b] (un 
combustibil la maşină). III, +r, (impers.) 
a se merge [3c) (bine /rău cu un vehicul), 

fahrend adi. 1. rătăcitor, călător // ~er 
Ritter cavaler m rătăcitor; ~er Sänger 
Clntäret m ambulant; ~e Leute nomazi 
pl. 2. mobil // ~e Habe avere f mobilă. 

Fahrer, ~s, ~, m conducător m de vehi- 
cul; şoter m; automobilist m; vatman m. 
=haus, ~es, -hăuser, n cabină fa şole- 
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rului (la autocamioane). =priilung ~, 

„en, f examen n de sofer | conducător 
auto. stand, =(e)s, "~e, mcabina TI 
locul n vatmanului. 

Fahr agast, ~(e)s, "~e, m pasager m, Cå- 
tor m, =geld, =(e)s, ~er, n taxă fi 
tarif n; preţ n al călătoriei; speze pl. 
de transport. 

Fahrgeld, —(e:s, ~er, n taxă fde transbor- 
dare; brudiră f. 

Fahr=gelegenheit, ~, ~en, f ocazie f 
de mers cu un vehicul. =geriist, —(e)s, 
~e, n 1. afet n. 2. (constr.) schelă f mo- 
bilă. = geschwindigkeit, ~, ~en, f vi- 
teză f de mers / pe parcurs. =pestell, 
=(e)s, ~e, n 1. (auto) șasiu n. 2. (feror.) 
car n | aparat n de rulare. 3. tren n de 
aterizare /! einziehbarea ~ tren de ateri- 
zare escamotabil. habe, ~, ~n, f 

(elv.) v. Fahrnis. 

fahrig adj. 1. împrăștiat, confuz; distrat. 
2. inconstant. 3. nervos. 

Fährkahn, ~(e)s, “~e, m bac n, pod n 
umblător / plutitor. 

Fahrkarte, ~, ~n, f bilet n de călătorie. 
=nlausgabe, ~, ~n, fEhişeun de bilete 
(de câlătorie). =nlautomat, ~m, ~en, 
n automat n pt. bilete de călătorie. 

Fahrknecht, ~(e)s, ~e, m podar m, bru- 
dar m, brudnic m. 

Fahr=kolonne, ~, ~n, f coloană f de 
vehicule. =korb ,~(e)s, "~e, m cabină 
{ de ascensor / teleferic. ~kran, ~(e)s, 
~e, m macara f mobilă. ~kunst, ~, 
~e, f 1, tehnica f conducerii (auto). 
2. (mine) scară f mobilă. ekiche, ~, 
~n, f (mil.) bucătărie fmobilă / de cam- 
panie. zkurbel, ~, ~n, f (tramrai) ma- 
nivelă f. 

fahrlässig adj. neglijent, lăsător // ~e 
Tötung omor n prin imprudență. 

Pahrzlâsslgkeit, ~, ~en, f neglijență f, 
deläsare f; imprudenţă f. ~ leder, ~s, ~, 
(mine) şorţ n de miner; bazon n de pie- 
le. 

fAhrlich adj. primejdios, periculos. 

Fahr=lohn, =(e)s, “~e, m 1, taxă f de 
transport / (mar.) pilotare. 2, podărit n, 
brudină f. =mann, ~(e)s, =lette, m 
barcagiu m; (mar.) pilot m. 

Fâhrmann, ~(¢)s, -leute, m podar m, brud- 
nic m, brudar m. 

Fahr=material, ~s, n sg. (feroc.) mat erial 

n rulant. nis, ~, ~se, f avere f 

mobilă, bun n mobil(iar), 
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Fâhrnis, ~, ~se, f pericol n, primejdie f. 

Fahr=plan, ~(e)s, "Zeep, m 1. mersul n 
trenurilor. 2. itinerar n. œpreis, „es, 
~e, m tarif n ] taxă f de transport, 
=preisjanzeiger, ~s, ~, m aparat n 
de taxat. zrad, =(e)s, "~er, n bicicletă 

, sTadrennen, ~s, ~, n cursă fde bici- 
clete / ciclistă. =radschlauch, ~(e)s, 

-schlâuche, m cameră f de bicicletă. 
=-radschuiz, ~es, m sg. lacăt n automat 
(pt, biciclete). =rinne, ~, ~n, f (mar.) 
talveg n. zschein, ~(e)s, ~e, m V. 
Fahrkarte.  =scheinkontrolleur 
[-lB:r], ~s, ~e, m controlor m de bi- 
lete. =schiene, ~, œn, f (ferov.) şină f 
de parcurs / circulație. l 

FAhrschitf, ~(e)s, ~e, n vapor n transbor- 
dor, feribot n. 

Fahr=schule, ~, ~n, f 1. şcoală f de 
conducători auto. 2, manual n de condu- 
cere auto. pell, ~(e)s, ~e, n cablu n 
de transport / ridicat j lift / funicular / 
pod umblător. =straBe, ~, ~n, f 1.cale 
f carosabilă; şosea f. 2. parcurs n; cale 
fde parcurs. 3. (mar.) talveg n. xstrecke, 
~, ~n, f parcurs n; cale f de parcurs. 
ærtrom, ~(e)s, m (ferov., el.) 
curent n de tracțiune / circulație. ~stubl, 
=(e)s, "~e, m 1, lift n, ascensor n. 
9. scaun n pe rotile (pt. bolnavi). =stuhl- 
führer, ~s, ~, m liftier m. 

Fahrt, ~, ~en, f1. călătorie f; mers n / 
cursă f (cu un vehicul); itinerar n, 
rută TU glatte ~ | călătorie pläcutātł; 
= ins Blaue călătorie f surpriză (fără 
itinerar prestabilit, fără țintă). 2. (mar.) 
viteză f. 3. avint n // in ~ kommen a-și 
lua [1j] avint; in sein a fi foarte bucu- 
ros / minios / zelos. 4. (mine) scară f 
(de puț). 6. tobogan n. 0. intrare fa 
vizuinei. 

Fâhrte, ~, ~n, f urmă f; diră f // auf 
der ~ sein a fi pe urmele cuiva. 

Fahrtihohe, ~, ~n, f (av.) înălțime f 
de zbor. 

Fahr=tiete, ~, ~n, f (mar.) adincime f 
navigabilă / a albiei. =treppe, nf 
scară f rulantă. 

Fahrt=richtung, ~, ~en, f sens n de 
circulație; direcţie f de mers. ~richtungs- 
anzelger, ~s, ~, m (auto, ferov.) indl- 
cator n / semnalizator n de direcţie, 

Fahr= Wasser, ~s, n 29. (mar.) pasă f, 
şenal n navigabil // (fig.) im falschen 
e sein a fi pe o urmă / Cale greşită, 


r~e, 
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=werk, ~(e)s, ~e, n 1, tren n de ateri- 
zare, 2, mecanism n de rulare (la maca- 
rale). zzelt, +, ~en, f timp n de mers. 
=zeug, ~(e)s, «e, n vehicul n. =zeug= 
bau, ~(e)s, m sg. constructie fdevchicule. 
=zeuspaplere pl. acte pl. de bord (ale 
unui vehicul). 

Faible (fe:b(9)1), ~, n sg. slăbiciune f 
(pentru), predilecție f. 

fair [fe:r) adj. corect, cinstit, 

Yăkalijen pl, fecale pl., excremente pl 

Fakir, ~(e)s, ~e, m 1. fachir m, 2. călu= 
Bir m cerşetor; ascet m. 

Faksimile, ~s, ~s, n facsimil n, repro- 
ducere f. 

Faktlon [-tsI-], ~, ~en, f facțiune HE 
mică grupare f politică. 

faktis [-tsI-] adj, răzvrătitor, ațițător. 

Taktisch adj. real, efectiv; faptic. 

faktitiv adj, (gram.) factitiv, cauzativ, 

Fak=tor, ~s, -toren, m 1, factor m. 2, ad- 
ministrator m; gerant m. 3. maistru-ti- 
pograt m, şef m de tipografie. =torie, 
~, ~en, f factorerie f, comptoar n. 
tum, ~8, -ten (ȘI -ta), n fapt n, reali- 
tate f. =tur, ~, ~en, xtyra, ~, -ren, 
f factură f, notă f de plată. ~turenbuch, 
(e)s, ~er, n facturier n, 

fakturieren, rie, -rt, vt, a factura [1b]. 

Fakultät, ~, ~en, f (ȘI fig.) facultate fi 

fakultativ adj. facultativ, 

falb adj. palid; gălbui; (despre cai) $arg. 

Falbe, ~n, ~n, m cal m sarg. zl ~ 
~n, f volan n (de rochie). g 

falben ti. (s), vt.a(sc) îngălbeni (4h]/ 
decolora [ib]. E 

Falk, ~en, ~en, ze, ~n, ~n, m SOolm 
m. enlauge, ~s, ~n, n ochi m de 
şoim; (fig.) privire f ageră / pătrunză- 
toare. zenlheize, ~, ~n, f vinătoare T 
cu ṣoimi. ~ener, ~s, ~, =enier, ~(e)s, 
~e, m ṣşoimar m, eenllagd, ~, ~en, f 
vinătoare cu soimi, 

Fall I. ~(e)s, "Zeg, m 1. cădere ŢII zu 

` ~ kommen a cădea [2e]; zu ~ bringen 

(ŞI fig.) a face [3a] să cadă. 2, (de)cădere 
fi eşec n; ruină f. 3. caz n II im ~e daf 
în caz că. II. =(e)s, en, n (mar.) pa- 

-rimă f 

Fălljaxt, ~, “ee, f topor n de doborit, 
secure f. 

Fallxbaum, ~(e)s, -băume, m barieră f. 
=hell, ~(e)s, ~e, n ghilotină f. =bd, 
~, ~en, f ratală fde vint, =bock, ~(e)s, 
- "~e, M (constr.) sonetă f, =brett, ~(e)s, 
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~er, n chepeng n. =brăcke, ~, sm, f 
pod n ridicâtor. =e, ~, ~n, få. cursă 
f, capcană f // eine ~ stellen a Intinde 
[3m] o cursă. 2. (pop.) pat n. 3. zăvor n; 
clichet m. =el, ~(e)s, ~er, n (cul.) ochi 
n romånesc, 
tallen, Del, gefallen, vi. (s) 1. a cădea 
(Zei // in Schlaf ~a adormi [42]; ~ las- 
sen a. a scăpa [is] din mină, a lăsa [is] 
să cadă; b. a renunța [1p]; ins Gewicht 
~ (fig.) a atirna [ip] în balanță; auf 
die Nerven ~ a călca [1s) pe nervi. 
2. (despre prețuri | acțiuni) a (s)cădea 
[2e]. 3. a răsuna [tp); a se auzi [4e] 
1! es fiel ein Schuß a răsunat o impuşcă- 
tură; ein Wort lassen a scăpa [îs] un 
cuvint, 4, a sări [4p]; a se arunca [ip] 
II jm. um den Hals ~ a cădea Dei de 
gitul cuiva; in die Augen ~ a bate [3a]. 
la ochi; jm. ins Wort ~a întrerupe [3i] 
pe cineva, 6, a reveni (4c] (cuiva) // an 
den Staat ~ a trece [3a] în proprietatea 
statului. €. (despre animale) a se prăpăd! 
[4h]. 7. a pătrunde [3m) // die Sonne 
fållt ina Zimmer soarele bate [32] în 
cameră, 
fällen vt. 1. a tăia [1k] (un pom); (ȘI fig.) 
a dobori [4k], 2, (mat.) ein Lot ~ a 
cobori [4k] / ridica [ip] o perpendiculară. 
3. (chim.) a precipita (si. 4. ein Urteil 
~ a rosti [4h] o sentință. 
Fall=endung, ~, ~en, f (yram.) termi- 
nație f ! desinență f razuală. œfonstor, 
~s, ~, n fereastră f ghibtină. sgrube, 
~, ~n, f capcană f (groapă pt, animate), 
SEL, ~(e)s, "~er, T (ist.) leudă f per- 
sonală (netransmisibilă prin moștenire). 
=hammer, ~s, "~, mciocann mecanic / 
prin cădere, =haus, ~es, -hâuser, n 
ecarisaj n (clădire), =holz, cs, n 89. 
uscături pl., vreascuri pl. 
falieren, -rte, -rt, vi. (s) a da [1i] fall- 
ment. 
Die adj. 1. scadent, ajuns la scadenţă; 
(despre termene) împlinit. 2. dărăpănat, 
care stă'.să cadă. 3. lunecos. 
Fälligkeit, ~, ~en, f scadenţă f. 
Fallziment, ~(e)s, ~e, n faliment n. 
=it, ~en, ~en, m falit m. 
Falllinile (separat Fall-linie), ~, ~en, f 


- (geod.) linie f de pantă, 


Fallæklappe, ~, ~n, f chepeng n. 
zkraut, ~(e)s, n sg. (bot.) arnică f. 
=melster, ~s, ~, m hingher m, jupui= 
tor m. xnotz, ~es, se, n plasă-capcanăf, 


zobst, ~(e)s, n s9. fructe pl. căzute (din 
pom). 
Yal(bott, ~en, ~en, m (austr.) pungaș m; 
ticălos m. ` 
Fallarecp, =(0)5, ~e, n, zreeptreppe, 
~, ~n, f (ër) scară f flexibilă / de 
bord / de frinzhie, zrohr, =(c)s, ~e, n 
burlen n (de scurgere). 
falts conj. în caz că, dacă, 
Fallschirm, (es, ~e, m parauli f. 
ajiger, ~s, ~, m p2raşutist m militar, 
=sprinzer, ~s, ~, m paraşutist m. 
=truppe, ~, ~n, f trupă file paraṣutiști / 
acropurtată, 
Fallæschlob, -osses, Zeep, n 1. clanţă f. 
2, lacât n cu are, zsebwert, (El, ~r, 
n (cuţit n dei shilotină f, zstrick, ~(e)s, 
me, m lat n; (ŞI fiy.) cursă f. =sucht, 
m~, fsg. epilepsie f. xsücktize, ~n, n, 
m epileptic m, zs tut, =(c)s, ~e, n poartă 
f ue cetate / buscată / ghilotină. tür, 
~, ~en, f cChepeng n, trapă /. ziibel, 
ms,nv., Fallsucht. 
Fāllung, ~, ~en, f 1. doborire f f tăicre 
f(a unui pom). 2, precipitare f, sedimen- 
tare f, depunere f. 3. ~ eines Urteils 
rostire fa unei sentinţe / decizii. =simit- 
tel, ~s, =, n (chim.) precipitant m. 
o fallweise adr, individual; caz cu caz, 
Falls werk, =(c)s, ~e, n (consir,)sonetă f. 
| Wild, ~(6)s, n sg. vinat n mort de 
F moarte naturali. =wind, =(e)s, ~e, mMm 

vint n descendent, = winkel, ? 

m unghi n de pantă / (fiz.) de cădere (a 

© proicctilutui), zzelt, ~, ~en, f timp 

n de cădere. 

falsch edj, 1. fals: a. greşit, măsluit, calp; 
b. neveritabil, imitat; e. mincinos, pre- 
făcut, perfid, 2. (fam.) necăjit, supărat. 

Falsch, ~es, m sg. Și n sga 1. falsitate f, 
dupiicitate f. 2. fals n, înșelăciune f. 
weld, ~(e)s, ~e, m sporjur n. 

fălseten ri. a falsifica Ust, 

Fätscher, ~s, ~, m fälsificator m. 

falseislăubig adj. eretic. 

Falschhelt, ~, ~en, falsitate f; duplici- 
tate f; ipocrizie f. 

falsch xherzig adj, prefăcut; necredinelos. 
=klingend adj. fals, disonant; discor- 
dant. 

fAlschlich edj. eronat, greşit, fals. 

falschælos adj. cinstit, corect; sincer, 
zimiinzen. vi. a falsifica [iş] bani. 
æxnamig adj. cu nume fals. sisplelen 

vi. a trişa [tb) (la joc / cărţi). 


~s, = 


FAL — FAM 


Fälschung, ~, 
3. Dis n. 

Falsett, =(e)s, 
voce f de cup, 

Tatszetiieren, -rie, pl, vi, a cînta [ta] 
In falset / din cap, œ1Ifizieren, erle, "rf, 
rt. a falsifica (et, 

Falsum, ~s, ët, n greşeală f; eroare f; 
fals n. 

Falt, ~(e)s, Zeg, m (elr: yY Falte. 
boet, =(e), ~e, n barcă f plianti. 

Fâltehen; ~s, ~, n cutișoară f, creţişor n, 

Falte, ~, œn, f cută f: 1. fald n // in 
~n legen a cuta [1b], a plisa [lb]. 2, 
(geol.}) încrețire f. 3.rid n // die Stir- 
ne in ~n zichen a inerețti [4h] fruntea. 

fAlteln vt, a încreţi [4h]; a plisa [1b], a 
cuta [1b]. 

falten ri. 1. a încreți [1h], a cuta [D], 
2. a indoi [4u], a impături Dit, 3. die 
Hånde = a impreuna [ib] mlinile. 

Valten=gebirse, ~s, ~, n Munți pl. cu- 
taţi. kleid, ~(e)s, ~er, n rochie f 
plisită-/ cu falduri. =magen, ~s, ~, 
m (z00l.}fðios n (larumegătoare),. = schlag, 
unt, ~ (e)s, “e, m drapare f, cădere 
a f faldurilor. 

Falter, ~s, ~, "mm fluture m. 

faitig adj. 1. cu falduri / cute. 2. şitonat, 
boţit. 

Faltonciie, ~, ~n, f Y. Faltboot,. 

Falt stuhl, ~(e)s, "~e, Mm scaun n pllant. 
xung, ~, ~en, f 1. indoire f, impăturire 

2, cutare f, încrețire f. 

Falz, ~es, ~e, m 1. falt n; indoitură f 
(de coală); cută f. 2. gardină f (a pu- 
tini ù butoaie). zambot, -osses, =osse, 
m nicovală f de fălțuit n. =beln, ~(e)s, 
~e, n os n de fălțult, fălțuitor n. =blu- 
me, ~, ~n, fot.) firicică f. 

falzen et. 1. a fălțui [31]; a indol [4u]. 
2. a cresta [Lb]; a Sârdini [ih]. 

Falz=messer, ~s, ~, n 1, (piel.) cuțit n 
de fălțuit / cărnosit / cgalizat. 2. ciopli- 
toare f; cupit n de sculptat, =naht, ~, 
~en, f (metal, ) eusâtură f fâiţuită, stat: 
pe, ~, ~n, f cleste m de fălţuit / 
(picl.) de tras. =zlegel, 
țistă f cu falt / jgħeaburi. 

Fame prese. Y. Familie. 

Fama, ~, -men, f 1, faimă f, reputaţie f. 
2. zvon n. 3. calomnie f. 

familizAr adj. 1. familiar; Cunoscut, 
2. intim. =arisjeren, rie, =rt, vi., tre 
a (se) familiariza [1b] / deprinde (3m), 


~en, f 1. falsificare f. 


~e, n (muz,) falset n, 


~s, m, m 


FAM — FAN 


Familije, ~, ~n, f familie f; neam n. 
Famillen xangehórige, ~n, ~n, m 
membru m de familie, =anschluii, -usses, 
-iisse, m legătură f familială; atragere f 
(a salariaţilor) în cercul / viata familiei. 
=bad, ~(e)s, "~er, n strand n familial 
(pt. nudiști de ambele sexe și de toate 
virstele). zbild, ~{e)s, ~er, n tablou n / 
fotografie f de familie. =buch, ~(e)s, 
“er, n cronică f | jurnal n de familie. 
=dlebstahl, ~(e)s, "eg, m (jur.) furt n 
în familie. =ereianin, ses, ~se, n eve- 
niment n familial. =fest, ~(e)s, ~e, n 
sărbătoare f de familie. =semâălde, ~s, 
~, n tablou n de familie, =geschichte, 
~, ~n, fl. istorie fa familiei, 2, anec- 
dotă f / poveste feu subiect din familie 
(sau agreată in familie), zgliick, ~(e)s, 
n sg. fericire f în căsnicie / familie, 
Sg EU, ~, "~e, f cavou n al familiei. 
=haupt, ~(e)s, -hâupier, n capul m 
familiei. hilfe, ~, f sg. asistență f 
socială acordată membrilor familiei. 
skrels, ~es, ~e, m cercul n | sinul m 
familiei. zskunde, ~, fsg. genealogie f. 
leben, ~s, n sg. viată f de familie. 
xname, ~ns, ~n, m nume n de familie. 
=rat, ~(e)s, meg. Consiliu n de familie. 
recht, ~(e)s, neg, (jur.) codul n fami- 
liei. zstand, ~(e)s, m sg. stare f civilă 
(a unei persoane). œstiftung, ~, ~en, f 
fundație f pt. membrii familiei. =stiick, 
~(e)s, ~e, n piesă f (mobilă, bijuterie, 
tablou etc.) de familie. tag, (e), 
~e, m sărbătoare f J reuniune fde fami- 
lie. zunterhalt, ~(e)s, ~e, m alocaţie f 
de familie (pt. concentrați / mobitizati). 
avater, ~s, "~, m tată m de familie, 
=Wanpen, ~s, ~, n blazonul n familiei. 
æzirkel, ~s, ~, m cercul n familiei. 
wzuwachs, ~es, m sg. creştere f / mă- 
rire fa familiei II ~ erhalten a căpăta 
lio] un copil. 

famos adj. 1, faimos, vestit. 2, excelent; 
strălucit // ein ~er Kerl un tip fain. 

Famulus, ~, «li, m ajutor m; asistent m, 
preparator m (universitar). 

Fanal, ~s, ~c, n și m 1. felinar n, fanal 
n, fanar n. 2. semnal n luminos; (și fig.) 
far n. 

Fanatiker, ~s, ~, m fanatic m. 

fanat=isch adj, fanatic. =isieren, -rte, 
-rt, tt. a fanatiza [tb], 

Fanatismus, (ses), m sg. fanatism n. 
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Fanfare, ~, ~n, f 1, trompetă f, trim- 
biță f.2.sunetn /semnaln de trompetă. 
3. muzică f pt. fanfară. =nlblăser, ~s, 
~, m trompetist m. trimbițaşs om. 

Fanfaron [-'70:], ~s, ~s, m fanfaron m, 
lăudăros m. =ade, ~, ~n, f fanfaro- 
nadă f, tăudăroșenie f. 

Fang, ~(e)s, "~e, m 1. captură f: pradă f. 
2, vinătoare f//auf ~ gehen a merge 
[3c] la vinătoare. 3. (rin.) lovitură f de 
grație (dată vinatului rănit). 4. colt m(de 
mistreț / ctine). 6. gheare rot, (ale păsă- 
rii răpitoare) // jn. in seinen Fången hal- 
ten a ține [3h] pe cineva în gheare. =arm, 
ziel, ~e, m Gool) tentacul n. =bali, 
ziele, m sg. joc n cu mingea. =damm, 
”>e)s,* re, m(constr.)batardou n, zs elsen, 
~s, ~, n 1, capcană f metalică. 2, cuţit 
n de vinătoare. 

tangen, fing, gefangen, rt, a prinde [3m]; 
a lua [1j] prizonier // Feuer ~a lua [1j] 
foc; eine ~a incasa (bio palmă, 

Fânger, ~s, ~, m 1, prinzător m. 2. cuțit 
n de vinătoare, 

Fang spleln, ~es, ~e, n (ferov.) linie f 
de scăpare / siguranţă, =graben, ~s, 
*~,msantn de captare / colector; rigolă 
f de interceptare. =giirtel, ~s, ~, m 
inel n lipicios (impotriva dăunătorilor 
pomilor), zhaken, ~s, ~, m Cirlig n de 
prindere. =jagd, ~, ~en, f vinătoare f 
de captură. zkitig, ~(e)s, ~e, m cap- 
cană f pt. păsări, %~korb, ~(e)s, "~e, m 
(dispozitiv n de) salvare f (la tramvaje). 
xleine, ~, ~n, f 1. curea f (pt. clini),' 
lesă f. 2. (pesc.) saulă f. menger, ~s, 
~, n cuţit n de vinătoare. =netz, ~es, 
~e, n 1. plasă f, năvod n. 2. rețea f de 
protecție. =packung, ~, ~en, f (med.) 
împachetare f cu nămol. œpflanze, ~, 
~n, f plantă-capcană f (impotriva däu- 
nătorilor). =pol, ~(e)s, ~e, m anod m. 
sreuse, ~, ~n, f virṣă f. œschnur, ~r, 
"~e, f getan n, brandenburg n. zschub, ` 
-usses, =iisse, m (vin.) tmpuşcătură f de 
grație (pt. vinatul rănit). =splel, ~(e)s, 
~e, n (jòc n) de-a prinselea. ze gief, ~es, 
”~e, m (rin.) lovitură fde graţie. =tueh, 
~(e)s, ”~er, n plasă f de salvare (a pom- 
pierilor). =vogel, ~s, "~, m pasăre- 
momeală f (dresată). =vorlrichtung, ~, 
men, f 1, dispozitiv n de prindere; para=. 
şută f (la ascensoare). 2, grătar n de pro- 
tecţie (la tramvaie). =werk, ~(e)s, ~e, 
n dispozitiv n de prindere; paracăzător n. 
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=zahn, ~(e)s, “~e, m colț m (de ani- 
mal carnivor). 

Fant, ~(e)s, ~e, m fante m; Infumurat m. 
aasje, ~, -si len, f fantezie f. 

fantas Ieren, -rte, -rl, vi. a improviza [1b] 
(poezii / la pian etc.). 

Farad, ~(s), ~, n (el.) farad m. = isatlon 
[-tsi-], ~, ~en, f (ed) faradizație f, 
electroterapie f. 

Farb xband, ~(e)s, "er, n panglică f 
(la maşina de scris). ~bild, ~(e)s, ~er, n 
1. fotografie f în culori. 2. (fiz.) spectru n 
cromatic. buch, ~(e)s, "eet, n (dipl.) 
carte f colorată (albastră, albă etc.). 

Farbe, ~, ~n, f 1. culoare f |] gesunde ~ 
haben a avea culoare, a arăta [1u] sănă- 
tos; ~ bekommen a prinde [3m] culoare, 
a se înzdrăveni; die ~ verândern a, a-şi 
pierde [3s] culoarea, a păli [th]; b. a face 
[3a] / schimba [1a] feţe-fete, 2. vopsea f, 
culoare f, colorant m /] die ~n dick auf- 
tragen a. a aplica [1p] culoarea gros; b, 
a exagera [1b] (povestind ceva). 3. pl. 
culorile f naţionale, steag n. 4, cerneală f 
de tipar. 

Fârbebrihe, ~, ~n, f soluție f colorantă, 
vopsea f. 

farbjecht adj. de culoare durabilă, rezistent 
la culoare, 

Fârbe=tlotte, ~, ~n, f bate f de vopsit / 
colorant. zholz, ~es, "~er, n lemn n 
tinctorial, =kunst, ~, ~e, zlehre, ~, 
~n, farta f vopsitulul. =milttel, —s, ~, 
n colorant m, materie f colorantă. 

SArben I. et. a colora [1b], a vopsi [4h], a 
boi [41]; a cânt [4h]. II. er. 1. a prinde 
[3m] culoare (la faţă). 2. ase farda [ib]; 
bol DU /sulemeni Dh), 3. (despre ani- 
male) a-şi schimba [ta] părul, blana. 

Farben xabstufung, ~, en, f nuanțare f 
(a culorilor); degradeu n. zaultrag, 
=(e)s, ~e, m(piåĝ.) 1. aplicare fa culo- 
rilor; tuşă f,peneln. 2. grund n, band, 
=(e)3, n sg. spectrul n culorilor. =binde- 
mittel, ~s, ~, R(pict.) fixativ n. 

tarbenblind adj.  daltonist,  acroma= 
topsic. 

Farben =brechuns, ~, f 89. refracție f a 
culorilor. =brett, ~(e)s, ~er, n (pict.) 
paletă f. =chemie, ~, f sg. chimia f 
coloranților. zs drock, ~(e)s, ~e, m Cro- 
motiple f, tipar n în culori. 

farben ~empfindlich adj. (fot.) ortocroma- 
tic, sensibil la culori. =Ireudig adj. viu 
colorat, pestrit, policrom. 


FAN — FAR 


Farben agebung, ~, ~en, f colorit n. 
æglanz, ~es, m sg. strălucirea fculorii, 
æglut, ~, f sg. intensitatea f} incan- 
descența fcutorilor. zhandlung, ~, ~en, 
f vopselărie f. =harmonie, ~, fsg. armo- 
nie f cromatică. xhören, ~s, n sg. COre- 
lare f acustică a culorilor. =kasten, ~s, 
*=, m cutie f cu / de culori. œ lage, ~, 
~n, fstrat n de culoare. zlehre, ~, ~n, 
f teoria f culorilor. œlltographie, ~, 
-philen, f cromolitografie f. œkleckser, 
~s, ~, m pictor m mediocru, mizgălici 
m. =messer, ~s, ~, I. m. colorimetru n. 
Il. n cuțit n de culori; (poligr.) racletă f 
(de cerneală). znapt, ~(e)s, "~e, m B0- 
deu n. =pracht, ~, fsg. splendoare f} 
strălucire f cromatică. =relben, ~s, n sg. 
frecare f / amestecare f a culorilor. 

farbenrelch adj. multicolor, pestrit, poli- 
crom, 

Farbenasehen, ~s, n (med.) cromatopsie 
f. =sinn, ~(e)s, M 89. simțul n colori- 
tului / culorilor, œsplel, ~(e)s, n sg. 
joc n de culori; efect n de lumină / colo- 
rit. =stitt, ~(e)s, ~e, m creion n colo- 
Tat. =stufe, ~, ~n, f, =ton, le, 
Zeg, m nuanță f (de culoare). ztuch, 
=(e)s, “er, n imprimeu n. Œ=wechsel, 

~, m (Gool) mimetism n. zer- 
streung, ~, ~en, f (fiz.) cromatism n; 
dispersare f a culorilor. 

Farbepilanze, ~, ~n, f plantă f tincto- 
rială. 

Farber, ~s, ~, m vopsitor m, bolan- 
giu m. 

Farbjerde, ~, ~n, f pămînt n colorant. 

Fărber=distel, ~, ~n, f(bot.) ṣofrănaş m. 
zei, ~, ~en, f vopsitorie f, botangerief. 
=flechte, ~, ~n, f (bot.) lichen m colo- 
rant. zginster, ~s, m sg. (bot.) drobită f. 
xrot, ~(e)s, n 8g., =trăte, ~, fsg. (bot.) 
roibă f. =werkstatt, ~, "~en, fateliern 
de vopsitorie / boiangerie. 

Farb =fllm, ~(e)s, ~e, M film n color(at). 
afilter, ~s, ~, m filtru n cromatic] 
pt. culori. œ fleck, ~s, ~e(n), m pată f 
de culoare, =holz, ~es, “~er, n lemn n 
colorant. 

farbæicht, ~ig adj. (şi fig.) colorat /] 
~e Schilderung descriere f fascinantă, 

Farb aige, ~n, ~n, m şi fom m | femele 
f de culoare. wkissen, ~s, ~, n tuşiera f 
(pt. ştampile). körper, ~s, ~, m pig- 
ment m. =lack, ~(e)s, ~e, îm lac n, 
vernis n. 


~S, 


FAR — FAG 


farblos adj. incolor, acromatic; (fig.) nt- 
colorat, searbäd. 

Farb x messer, ~s, ~, m Cioipospcn n. 
=photographie, ~, -phijen, f fotografic f 
în culori. =stitt, ~(e)s, me, m creion n 
colorat. xstoff, ~(e)s, ~c, m colorant m, 
Inaterie f colorantà; pigment m. =sy- 
stem, ~(e)s, ~e, n diagrama f eulorilur, 
xton, ~(e)s, "~e, m Lon n I nuanţă f 
(de culoare). z-umbkenrtiln, ~les, e, 
m (fot.) film n color reversibil. 

Yirburs, ~, ~en, f 1. vopsire f, boire f. 
Ch colorit n. 3. (fig.) nuantare f. 


Fard =walze, ~, ~n, f (poligr.) val n de 


cerneală, aware, ~, ~n, f vopsele f, 
vopselăric f. 

Faraco ['[arsa], ~, ~an, f 1. (Și tealru) 
farsă f; poznă f, 2. (cul.) umplutură f. 
Seeur [-*0:r7], ~s, ~e, m farsor m. 

Iote Ieren Liz, erien ri, set. (rel) a 
umple [31] (cu tocătură), 

Farin, =(c)s, xzucker, ~s, M sg, zahăr n 
pudră, 

Farm, ~, "ene f fermă f, xer, ~s, ~, m 
fermicr m, 

Farn, ~(e)s, ~e, m, kraut, ~(e)s, 
-lrăuler, n ferigă f. =wedel, ~s, ~p m 
frunză f de ferigă, 

Faro, ~s, ms, Im. farn. I. n stosn (joc 
de eärtin, 

Farre, ~n, ~an, xn, ~s, ~, în taur 7n 
(tinăr) de reproducție. 

Färse, ~, ~n, P Inte f, viţică f. 

Farz, ~es, ~e, m (culg.) bășină f, 

Pasan, ~(es, ~eln), m fazan m. z beere, 
~, œn, f(bot.) călină f albă. xenjgar- 
tens, ~s, ~, m fazancrie f. stenilbhahn, 
~(e)s, "~e, m fazan m (Dărbătuş), 
=(en)ihuln, ~(e)s, "er, n făzăniţă f. 

Fasch, ~(e)s, ~e, m bucată f de piele. 

Fäsch, ~(c)s, ~e, n L, tasă f. 2, scutec n, 

Fasche, ~, ~n, EL, %. Faroe. o, 
(reg.) scutec, 

Iäsch zen vt. a înfăşa [1X]; a bandaja 
[1b]. œ ieren, srie, =rt, vt, a toca t). 

Faschine, ~, ~n, f fascină f; fașină f, 
=njbau, ~(e)s, ten, m construcție f în 
fascine. =n|holz, ~(e)s, "~er, n vreas= 
curi pl., nuiele pl. =n|messer, ~s, ~,n 
cosor n. 

Fasching, ~s, ~e, n 1, lăsata f secului, 
2. carnaval. =slaulzug, ~(e)s, 
m 1, cortegiu n de carnaval, n. 2, cos- 
“tumare f de carnaval, =8|larve, ~, 
œn, f mască f de carnaval. =silaune, =, 
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~n, f exuberantă f, zhurdă!nicie f. 
= BINATE, ~en, ~et M persoană f mascată 
(pt. carnaval), = spiel, =(e)s, ~e, n 
picsă fljoc n /farsă f carnavalese(ă), 

Faseliis amus, (sc), m fascism N at, 
~en, ~en, m fascist mi 

Fase, ~, ~n, f fapetă {1de cuțit de rin- 
dea); teşitură f. =fenster, ~s, ~, n 
fereastră fcu ochiuri încadrate fn plumb, 

Fasel, ~, ~n, f fasole fe bee, =(e)s, 
"~e, Mm berbec m de reproducție. = ci, 
~en, f trâncâncală f, Vorbe pl. de clacă, 
Zer, ~s, ~, hans, Pen, ~e, M pa- 
lavragiu m, flecar m, 

fascl=halt, xig, adj 1, zăpăcit; nescrios, 
2. nebunatic, 2, nechibzuit, sn Iti a 
Sporovăl DU, a flecări [4h]; a glumi 
[4N]. 11, et. 1, a născoci [Ali]: a imagina 
[1b]. 2. a destrăma [iv], a scâmosa 
[ih]. 

Fasel= lese, ~, ~n, f femeie f limbută, 
woeks, jarn, ~en, m vV. Fasele E 
=stler, ele, ~e, m taur n de prăsilă, 

Fasen, ~s, ~ m. Faser. 

fason vt. 1, a teși (îh), a faţeta Lat 
destrăma [Iv]. =nacut adj. gol puşcă, 

Faser, ~, ~n, PI. fibră f. 2.firn subţire; 
ațișoară f; scamă f. 

Fäserchken, ~s, ~, n firicel n; filament n; 
fibră f scurtă. 

Taser= geschwulst, ~, "ne, f (med) fi- 
brom n, xgewche, ~s, ~n 1. tesătură f 
dinfibre, 2. (anat.)tesutnfibros, = krebs, 
~es, ~e, Mm (med.) sarcotibrom mn; 
schir n. 

fasera=lp, œn! adj, 1, fibros, fibrilar. 2. 
care se destramă, ~n? rvi., vl. a (sc) des- 
trăma [iv]. =nackt adj. gol puşcă, 

Faserapflanze, ~, ~n, fplantă fibroasă. 
astoff, ~(e)s, ~e, m material n fibros; 
fibrină f. 

Pas(e)ole, ~, ~n, f(reg.) fasole T 

Tas(r)ig adj. v. faseri g. 

Fa, Fasses, Făsser, n 1. (şi fig.) butoi n /) 
das ~ ins Rollen tringen a pune Dei pe 
roate (o acţiune ctc.), a determina (si: 
ohne Boden strădanie [ inutilă. 8, 
putină f. A 

Fassade, ~, ~n, f (ȘI fig.) fațadă f, exte- 
rior n; aparenţă f. 

Fabbanid, ~(e)s, "~ er, n cerc n de butei, 

fa Dhar adj. 1, care se poate apuca, 2. (oi 
inteligibil, sesizabii, 

FaB=bârme, ~, ~n, f drojdie f de here. 
=bler, ~(e)s, ~e, n bere fde butoi. 


inder, ~s, ~, 1 dogar m. =boden, 
~s, “~, m fund n de butoi. 

HWts, ~s, ~, n butoiaş n; 

nică. e 

A 8daube, ~, ~n, f doagi f. 

n, fafte, gefaft, 1. vt.1.a prinde [(3m), 

i a lip) 11 festen Fuß ~ a. a da [îi] 

e 1 de fund; b. (fig.) a prinde 
radă cini; einen Entschluf ~a lua (UI 

i o hotărire; ins Auge ~ a lua [î]] în con- 

ție; Mut ~a prinde (3m) / a-şi 
ie bi curaj; sich ein Herz ~ a-şi lua 
f nima-n dinți. 2. a conține [3h], A 

“cuprinde (Dm). 3. a înțelege [3c], a pri- 
cepe (3a]. 4. a monta [ib] (pietre preți- 
oase). 5. a exprima [ip] (prin cuvinte); 
a formula [ib] (0 Idee). II. rr. 1. ase recu- 
lege (Gel, a se linişti [4h]. 2. a se exprima 
[ip] // sich kurz ~ a spune Lei pe scurt. 
3. sich auf etw. gefaßt machen a se pregăti 
[4h] (sutleteşte) pt. ceva. 

Fanger, ~s, ~, m dogar m. 

FaB =gerbung, ~, ~en, f tăbăcire f în 
butoi. =geschmack, =(e)s, m sg. iZ n 
de butoi. zhahn, ~(e)s, "zeg, m cana f. 
=holz, =(e)s, “er, n lemn n de doage. 
=keller, ~s, ~, m pivniţă f de vin. 

faclich adj. inteligibil, ușor de înţeles, 
comprehensibil. 

Fabnacht, ~, "e, fY. Fastnac Rb 

Fasson (fa's5:) L Se? ~s, f 1, croială f, 
fasoù n (la haine). 2, bună-cuviinţă f; 
atitudine f. H. ~s, ~s, n rever n (ce 
haină). zelsen, ~s, ~, nfiern profilat, 
zstiick, siele, ~e, f plesă f faso- 
nată. j 

Fal =pumpe, ~, ~n, f pompă f manuală 
(pt. benzină). =spund, ~(e)s, ~e, m 
cep n; vrană f. =ntab, ~(e)s, "~e, M 
doagă f. =tonne, ~, ~n, f (mar.) gea- 
mandură-butoi f. 

Fassung, ~, ~en, f 1. montare f } mon- 
tură f (a pietrelor scumpe). 2. compu- 
nere f, redactare f; versiune f; mod n de 
exprimare. 3. (el.) fasung n. d. (fig.) 
liniște f (sufletească), cumpăt n // aus 
der m kommen | bringen a-şi leşi [4b] / 
a scoate [2d] din site: die ~ verlieren 
a) a-şi pierde [23] cumpătul, a se emo- 
piona [Ib]; b. a-și lesi [4b] din fire. 
zsipabe, ~, ~n, f pricepere f, intell- 
genţă f. =sikraft, ~, "~e, f(putere fde) 

“Anţelegere; inteligenți f, 

tăssungslos adj.uimit, zăpăcit; consternat, 
inspăimintat. 


puti- 


FĂS — FAU 


Fassungs x vermögen, ~s, n Sg. 1. capaci- 
tate f, volum n. 2. V. Bassun gis- 
Etat. 

Faß zweln, =(e)s, ~e, f vin n de la butal, 
=werk, ~(e)s, ~e, n dogărie f. 

fast adv. 1. aproape, cit pe-aci, 2, foarte; 
tare. 

Faste, ~, ~n, f (bis.) post n; timpul n 
postului; postul n mare. 

fasten vi. (Și fig.) a posti (Abt, 

Fasten, ~s, ~, n 1. postit n. 2. pl. (bis.) 
post n. =nbend, ~s, ~e, m (ajun n de) 
lăsata f secului. =blume, ~, ~n, f 
(bot.) primulă f. xsonntag, ~(e)s, ~e, M 
duminică f in post. =spelise, ~, ~n, f 
mincare f de post. 

fastidiðs adj. fastidios, plictisitor; dezgus- 
tātor. 

Fastnacht, ~, f lăsata f secului; carnaval 
n. xsjumzug, ~(e)s,” ~e, m cortegiu n 
de carnaval. =s8lposse, ~, ~n. f farsă f 
de carnaval. zsisplel, ~(e)s, ~e, n piesă 
f l tarsi f carnavalescă. 

Fastitaz, ~(e)s, ~e, m Zi f de post. 

Faszikel, ~s ~, m 1. fasciculi f, broșură f; 
dosar n. 2. fascicul n, mănunchi n. 

faz|zin leren, -rie, -rt, vt. a fascina [ib], a 
fermeca (îh]. 

fatal adj. fatal: 1. 
nest, 

Fatal zismus, ~, m s9. fatalism n. 
~en, ~en, M fatalist m. 

Ilat ieren, -rte, -rt, vt. a mărturisi [h]; a 
declara [in]. 

Fatum, ~s, -la, n destin n, soartă f. 

Fatz=er, ~s, ~, zke, ~n, ~n, m cara- 
ghios m, filfizon m. =wort, =(e)s, ~e, 
n glumă f, poznă f, farsă f. 

fanch(z)en ti. a pulni Di, a sufla [ic] 
(şuierind); (despre pisici) a scuipa [la]. 

faul adj. 1. putred, stricat; cariat Jl ~e 
Fische (fig.) minciuni pl., mofturi pl. 
2, lenes, trindav // sich auf die ~e Haut 
legen a trindâvi DI: ~e See mare f 
calmă. 3.(fig.)lals, nesincer // ~e Redens- 
arten vorbe goale; ~e Sache afacere f 
necurată. 4. nesigur; îndoielnice; con- 
testabil. 

Fani=baum, =(c)s, -tâume, m (bot.) 1. 

mălin m. 2. cruşin m. zbeere, ~, ~n, f 
(bot.) scoruşă f. ~bett, ~(e)s, ~en, n 
(fam.) pat n de odihnă / lencyvit. zbrund, 
ei, 2n s9. (bot.) mătură f, tăciune m. 
abruch, =(e)s, “~e, m(metal.) ruptură 
f amoriă. 


inevitabil. 2, — us 


zist, 


FĂU — FEB 


Făule, ~, fsg. 1. putreziciune f; putregai 
n. 2. boala f somnului. 

fani zen vi. 1. a putrezi [4h]; a se strica 
(ia) / altera [1b]. 2, (despre dinți) a se 
caria [ib]. 3, a lenevi [4h]. zenzen vi. 
a lenevi (hi, 

Faulenzer, ~s, ~, m 1. lenes m; trintor 
m. 2, transparent n. 

Fanlzerde, ~, f £9. (mineral.) disodil n. 
zesehe, ~, ~n, f(bot.) scoruș m. =fle- 
ber, ~s, n sg. 1. (med.) febră f tifoidă, 
2, (ironic) id iosincrazie f fată de muncă. 
=fleck, ~(e)s, ~e, m loc n putred, 
shelt, ~, fsg. lenevie f, lene f; trindă- 
vie f. 

faal =icht, xig, (nt sicht, xig 
putred, stricat; împuţit, clocit. 

Faulzmatte, ~, an, f rogojină f (pt. 
şters picioarele), 

Fäulnis, ~, fsg. putreziciune f, vutrefac-= 
tie f. =bakterlje, ~, ~n, f (biol.) bacte- 
ric f de putrefacție. =pilanze, ~, 
f plantă f saprorită. 

Fanizpelz, ~es, ~e, M v. Faulen- 
Zer. regen, ~s, m (bot.) rugină f; 
mană f. wasser, ~s, n sg. apă fstătă- 
toare / moartă. =weizen, ~s, m griu n 
mălurat, 

Fayum, ~(e)s, "~e, m spumă f; cl4buci pł, 
xkoch, ~(e)s, ~e, m sufleu n din spumă 
de ouă. 

Fann, ~(e)s, ~e, m faun m: (fig.) desfri- 
nat m. sen, ~, enen, f faună f 

faunisch ad). de faun; (fig.) destrinat, 
nerușinat, 

Faust, ~, Făuste, 171. pumn m (die ~ 
balten a stringe [3c] pumnii (ameninţă- 
tor); auf eigene = a. pe cont propriu; b, 
după capul său; Arbeiter der = muncitor 
m manual; eine ~ roil o mină f (plină) 
de... 2. nicovală f mică. 3. (austr.) palmă 
T (10,5 cm). =ambog, -bosses, -boxse, m 
nicovală f de mină. bau, (e)s, "~e, 
m (sport) faustbal n (Joc național german), 
=biiehse, ~, ~n, f (inv.) pistol n (cu 
cremene), 

Făustehen, ~s, ~, n pumnişor m // sich 
ins ~ lachen a ride [3m] în pumni Ipe 
înfundate. 

Fanstdegen, ~s, ~, m pumnat n, jungher 
n. 

fagstdick adj. gros cit pumnul Iles ~ 

(hinter den Ohren) habena [i mare pişicher, 

Fiustel, ~s, ~, m baros n; ciocan n de 
miner; pietrar, i 


adj. 


n, 
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Faust =fechter, 8, ~, m boxer m, pugi- 
list m, =hammer. ~s, "~, m 1, Ciocan 
n de mină. 2, (înv.) buzdugan n, hand 
sehuh, ~(e)s, ~e, m mănuşă f cu un 
deget, 

faustisch adj. faustic, 

Fast xkampf, ~(e)s, "~e, m box n, 
pugilism n. ~kell, (e), ~e, m topor 
n de piatră (paleolitic | neolitic). =kol- 
ben, ~s, ~, m buzdugan n, =leler, = 
~n, f (tehn.) coarbă f (cu burghiu). 

Făustling, =(e)s, ~e, m 1. mănușă f cu 
un deget, 2, (înv.) pistol n, 

făustiinga adv. cu pumnii. 

Faust =ptand, (e), "~er, n amanet n. 
fecht, ~(e)s, n dreptul n pumnului. 
=tesel, ~, ~n, [regulă fempirică Igro- 
solană, zsdge, ~, ~n, f ferăstrău n 
îngust cu miner, ferăstrău coadă de 
șoarece, =schlag, ~(e)s, ne, m (lovi- 
tură fde)pumn m. Salt, ~, fsg.eine ~ 
un pumn lo mină (plină) de. 

Fauteuli [fo'te:1], ~s, ~s, m fotoliu n. 

Fauxpan (fo:'pa], =, ~, m greșeală f; 
gafă f: nesocotinţă f. 

faverzabel [-vo-] adj. favorabil, avantajos. 
= Îsicren, -rte, rt vt, a favoriza [1b], a 
părtini [4h]. 

Pavorzis [-vo'ri:) pl. favoriți m pl, 
(barbă). œit, ~en, ~en, M (ŞI sport) 
favorit m. =itentum, ~s, n sg. favoritism 
n. xitin, ~, ~nen, ș favorită f (a unui 
suveran). 

Fax, ~en, ~en, m (argou) servitor m la o 
asociaţie studențească. ze, ~, ~n, f 
1. glumă f proastă // ~n machen a face 
[3a) prostii / glume proaste. 2. (fig.) 
inutră f// ~n schneiden a face [332] 
mutre / fasoane / mofturi. wenjmacher, 
~s, ~, m 1, farsor m. 2. mofturos m. 

Fayance (ai stat, ~, ~n, f faianţă f. 

fazial adj. facial, 

Faziles, ~, ~, f 1. (gcol.) facies n. 2, 
(med.) facies n, fizionomie fă 

Fazilităt, ~, ~en, f facilitate f, uşurintă 
f, dibăcie f. 

Fazit, ~s, ~e (Şi ~s), n sumă f, rezultat n 
(total). 

F-Dur, ~, n sg. (muz.) la major, 

FD-Zug, ~(e)s, "~e, mv. Fe rndurch- 
gangszug. 

FDJ presec. de la Freie Deutsche Jugend 

Tineretul Liber German. 

Feber, ~s, ~, m (austr.), Februar, ~s, ~e, 
m februarie m. 


fechsen et. 1. a cultiva [1p]. 2.a recolta 

[tb]. A 

Fochszer, ~s, ~, m 1, vlăstar n, mlă- 
diţă rt 2. butaş m. =zung, ~, ~en, f 
recoltă f; producţie f; cules n (al viilor). 

Fecht =auslage, ~, ~n, f poziție f ini- 
iali (ta duel / scrimă). xbahn, ~, ~en, 
f, =boden, ~s, "~, msală fde scrimă / 
arme. œbruder, ~s, ~, m cerşetor m 
vagabond. =degen, ~s ~, m floretă f. 

fechten, focht, gefochten, vi. 1. a (se) duela 
[tb]; a face [3a] scrimă. 2. a gesticula 
[1b), a da [1i] din mlini. 3. a cerşi [4h]. 

Fechten, ~s, nsg. scrimă f, duel n. sgr: 
~s, ~, m scrimer m, duelist m; (ist.) 
gladiator m. =maske, ~, ~n, f mască f 
de scrimă, zmeister, ~s, ~, m 1.maistru 
m de scrimă, 2, campion m de scrimă. 
= aa], =(e)s, -săle, m sală f de scrimă / 
arme, 

Feder, ~, ~n, f 1. pană f, fulg m }/ sich 
mit fremden ~n schmücken a se împăuna 
[ib] cu meritele altuia; ~n lassen a suferi 
[im] o pagubă. 2, pat n /] spåt in die ~n 
kommen a merge [3c) tirziu la culcare. 
3. peniță f; pană f// Mann ton der ~ 
scriitor m, literat m, jurnalist m; an der 
= kauen a fi nehotărit. 4. arc n; resort 
n; tel n. 5. (fig.) mobil n, forţă f motrice. 
6, coama f mistreţului. 3. (tehn.) lambă 
f, feder n. =anemone, ~, ~n, f actinie 
f de mare. =antrieb, —(e)s, m s9. antre- 
nare f cu arc. =bati, —(e)s, "~e, m 
minge f cu pene. =besen, ~s, ~p m 
mâturică f | pămătul n de pene. =bett, 
=(e)s, ~en, f pilotă f. =binse, ~, ~n, 
f trestie f. sbtett, ~(e)s, ~er, n (sport) 
trambulină f elastică / cu arc. œbüchse, 
~, ~n, f penar n, =busch, ~es, "~e, 
m penaj n; egretă f; mop n (de pasăre). 
= dămpter, ~s, ~, m amortizor n cu arc, 
=deekbett, =(c)s, ~en, n, zdecke, ~, 
~n, fpilotă f(de puf). =fechter, =tuch- 
ser, ~s, ~, m 1. scriitor m obscur, scrii- 
toraş m. 2, (fam.) meșter m în condei. 

tederx führend adj. competent; responsa- 
bil. =gewandt adj. 1. iscusit in ale con- 
deiului. 2. cu / instil curgător, 

Feder xgewlicht, ~(e)s, n sg. (sport) cate- 
gorie f pană. œgras, ~es, n sg, (bot.) 
colilie f. %haken, ~s, ~, m cirlig n! 
carabinteră fcu arc. =halter, ~s, ~, m 
toc n (de scris). =%hammer, ~s, ~, m 
ciocan n de forje cu arc. 

federhart adj. (metai.) elastic, ecruizat, 
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Feder=harz, ~es, ~e, n Cauciuc n. 
=hnaus, =(e)s, -hăuser, n caseta f arcului 
(la ceas etc.). = held, ~en, ~en, m (iro- 
nic) scriitor m (ingimiat). =-hof, ~(e)s, 
“ne, m curte f pt. păsări. =hut, ~(e)s, 
“~e, m pălărie f cu pene. zkasten, ~s, 
"=, m 1, penar n. 2. cutia f arcului. 
zskiel, =(e)s, ~e, m 1. tija f penei. 2. 
pană f (de scris). =hissen, ~s, ~, n 
pernă f de fulgi | puf. se kraft, ~, “e, 
f forţă fa arcului / de arcuire, œkrieg, 
=(e)s, ~e, m polemică f (literară), =lap- 
pen, ~s, ~, m sperietoare f. 

fe derleicht adj. uşor ca fulgul / pana. 

Yeder=leinwand, ~, fs9. inlet n. se lesen, 
~s, n Sg, 1. jumulirea f penelor. 2. șovă- 
ială f//ohne =] fără mofturi | fasoanc! 
3. linguşeală f, slugărnicie f. = matratze, 
~, ~n, f somieră f. =messer, ~s, ~, 
n briceag n. =motte, ~, ~n, f molie f. 

federn L vi. 1. a arcui [4i]; a lansa [ib]. 
2. a pierde [3s] pene / fulgi; a năpirli 
[4h]. 3. a cere [3a] datoria. H. vi. 1. a 
jumuli [4h} (de penc). 2. a umple [31) cu 
fulgi / puf. 3. a pune [3e] (pe) arcuri. 
Hl.rr.asegrăbi[4h]; ada (li) fuga. xd 
adj. elastic; arcuind, 

Feder=pliihl, ~(e)s, ~e, m (Și n) pernă f 
de puf. =pose, ~, ~n, f pană fde giscă. 
æpuffer, ~s, ~ m (ferov.) tampon n cu 
arc. =ring, ~(e)s, ~e, m ineln | Şaibă 
f de siguranță (Grower). =rlB, -risses, 
-risse, m schiţă f in peniță. œritten pl. 
(austr.) inlet n. =sechloB, -osses, ~össer, 
n lacăt n (cu arc). =xschmierbüchse, ~, 
~n, fEresor n cu arc. xschmuck, ~(e)s, 
m sg. penaj n (de pasăre / indian etc.). 
æsplel, ~(e)}s, ~e, n 1. vinătoare f cu 
soimi, 2. (vin.) pasăre f momeală. 3. 
(tehn.) jocul n arcului. =sprunsbrett, 
=(e)s, ~er, n trambulină f elastică J cu 
arc, =stahl, =(e)s,m sg. oțel n de arcuri, 
=staub, =(e)s, m sg. puf n extrafin. 
=atlel, ~(e)s, ~e, m toc n (de scris). 
zstrich, ~(e)s, ~e, m trăsătură f de 
condei. zuhr, ~, ~en, f Ceas n cu arc, 
xung, ~, ~en, f1.suspensie f(elastică); 
arcujre f. 2. penaj n. 3. cădere f) jumu- 
lire fa fulgilor. =vleh, ~(e)s, n sg. 1. 
orâtănii pl., păsări pl. de curte. 2, (ron) 
scriitori pl. =volk, ~(¢)s, n sg. 1. păsări 
pl.; lumea f păsărilor. 2, lumea f litera- 
tilor. =waage, ~, ~n, f balanţă f/ 
dinamometru n cu arc, =x wechsel, ~s, m 
sg. năpirlit n, schimbarea f fulgilor / 
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penelor. wein, ~(e)s, =weibe, 
~n, ~mn, f must n care fierbe; turbure! 
n. xweil, ~, ns. pudră fde talc, feder- 
wais n. =wlld, ~(e)s, n sg. vinat n cu 
pene. =wisch, ~es, ~e, m mâturică f 
din pene. =wolke, ~, ~n, f Onet.) (nor 
m) Cirus m. =zange, ~, ~n, fpensetă f. 
= zelehnung, ~, ~en, fdesen n în peniță. 
Zug, ~(e)s, "og, m v., Feder- 
strich, 

Fee, ~, Felen, fzină f, fee f. 

fee adj. sfios. 

felenhaft adj. fecric, minunat (de frumos). 

Felen xkönligin, ~, ~en, f regina T 
crătasa f zinelor. zmărchen, ~s, ~, n 
poveste f /basm n cu zine. stück, 
~(e)s, ~e, n (teatru) feerie f. 

Fejexrei, ~, ~en, =rie, ~, rilen, f 
(teatru) feerie f. 

Fege, ~, ~n, f 1. ciur n (pt. cereale). 
2, curățenie f. 3. femeie f pt. curăţenie. 
= feucr, ~s, n sg. purgatoriu n. =hader, 
~s, ~, m cirpă f de praf. zis, ~, n 
gunoi n (de la măturat). 

fegen et, 1, Și vi. (Și fig.) a mătura [în]; a 

“face [3a] curăţenie // durchs Zimmer = 
a alerga (iz) / trece [3a) în goană prin 
cameră; der Wind fegt durch die Straße 
vintul suflă (ei pe stradă / mătură 
strada. 2. a cerne [3a] / vintura UN 
(grine). 3. şi vi. (despre cerbi) a-și freca 
[14] / curăța [in] coarnele. 

Peger, ~s, ~, m 1. măturător m, 2, (fam.) 
om m pripit / repezit; fanfaron m. 3, 
fată f (de serviciu). 4, mătură f; măturică 
f de pene. 

Fegezteutel, ~s, ~, m 1, demon m (din 
purgatoriu). 2. om m care torturează / 
cicăleşte / plictisește. 

Fegsol, ~s, n sg. gunoi n (de la măturat). 

Feh, ~s, n sg. (blană f de) veveriţă f. 

Fehde, ~, ~n, f 1, ceartă f; vrajbă f; 
dușmănie f. 2. luptă f; război n // jm. 
~ bieten a sfida [1b] pe cineva. æhbriet, 
~(e)s, ~e, m 1, declarație f de război, 
2. Provocare f. whandschuh, ~(e)s, ~e, 
m mănușă f de luptă Ilim. den = hin- 
werfen a arunca [ip] mănușa, a provoca 
Lit]; den ~ aufheben a ridica (ip) mă- 
nușa, a primi {4h] provocarea. stecht, 
~(e)s, n sg. (ist.) drept n de război. 

Peho, ~, en, f Vulpe f (femelă); femelă f 
de răpitoare mici. 

fehl adj. 1. greşit // ~am Platz nepotri- 
vit. 2, inutil. 


~e, 
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Fehl, ~(e)s, ~e, n 1. greşeală f; lipsă f, 


cusur n, defect n. 2, (reg.) fată f. =anrut, 
~(e)s, ~e, m apel n telefonie greşit. 

febibar adj. supus greşelilor, failibil; im- 
perfect. 

Fehl æbetrag, ~(e)s, "~e, m (fin.) manco 
n, lipsă f (din casă / cont); deficit n. 
bitte, ~, ~n, f rugăminte f zadarnică / 
refuzată. =bliite, =, ~n, f(bot.) floare 
f stearpă. =druck, =(e)s, ~e, m impri- 
mare f greşită. xe, ~, ~n, f 1. deficit 
n, manco n. 2, (inv.) greşeală f; 
lipsă f. 

fehlen vi. 1.a lipsi (4h); a absenta [lb], a: 
nu fi prezent // es sich an nichts ~ lassen 
a nu duce Dei lipsă de nimic. 2. (Și vt.) 
a greşi [4h]; a păcătui [4i] // den Weg ~ 
a pierde (Deal, / greşi (4h] drumul. 3. 
(impers.) a fi bolnav // was fehit dir? 
ce ai?, ce te doare? 4, a da [1i] gres // 
wenn alles fehlt în cazu! cel mai rău, 

Fehler, ~s, ~, m 1. greşeală f, eroare f. 
2, lipsă f; defect n; cusur n; infirmitate 
f. 3. (vin.) împuşcătură f ratată, 

fehlerafrei adj, v. fehlerlos, hafi 
adj. cu / plin de greșeli; greşit, alos 
adj. fără greșeală / defect / cusur; impe- 
cabil. S 

Fehilernte, ~, ~n, f recoltă f slabă + 
proastă. 

Fehlera quelle, ~, ~n, f sursă f de gre- 
şeli, &verzolchnis, ~ses, ~se, n erată f. 

teklfahren, fuhr fehl, fehlgefahren, 1. vi, (ei 
a greşi [4h] drumul (cu un vehicul). I. 
vi. a duce [3c] /căra (ai greşit /la 
adresă greșită (cu un vehicul). 

Fehlzfarbe, ~, ~n, f 1, culoare f gre- 
Șită / nereușită. 2. (joc de cărți) culoare 1 
lipsă. zgeburt, ~, ~en, f avort n. 

fehigehen, ging fehl, fehlgegangen, vi. (s) 
(Şi fig.) a greşi (4h] drumul, a merge (ei 
pe un drum greşit. =greiten, griff fehl, 
fehlgegriffen, vi. 1. a prinde (mi / apuca 
[ip]greșit.2,a greşi [Ah], ase înşela [iu]; 
a face [3a] o greşeală / eroare, 

Fehlzseritt, ~(e)s, ~e, m greşeală f eroare 
[; 8ată f: zegutt, -gusses, <giisse,m piesă f 
turnată greșit / rebut. xjahr, ~(e)s, ~e, 
n an m prost / rău. 

fchijlaufen, lief fehl, fehigelaufen, vi. v. 
fehtgehen. =|leitenvt. 1, a induce 
(3c) în eroare. 2, (ei fig.) a îndruma (ni 
greşit. 3, a seduce [3c]. 

Fehlllos, ~es, se, nbilet n de loterie necis- 
tigător, 


fuhls melden ri, a anunța Up] LI Comu- 

nica (si / raporta (ii greșit, ze "ërrchgen 
tt. a calcula [1b] / socoti [4h] gresit. 
=rennen, rannte fehl, fehigerannt, vi. 

(=) î alerga [17] în direcţie greşită. 

P_hirinee, ~, ~n, f antricot n (de vilă). 
fel znam adj, înclinat să greşească (uşor). 
= uehletenu, schop fehl, fehlgeschossrn, vi. 
f. a gresi [4h] tinta. 2. a aprecia [11] / 
sfătui [ti] zruesit; a se înșela [iu] sella- 
gen, achiug fecht, fehlgeschlagen, ti. a da 
11i] Rees. 

Pehizesehlul, «usses, =fisse,m concluzie f 
eresită / eronată, zschritt, ~(e)a, ~e, 
m (st fig.) pas m greșit, =sehuB, -usses, 
-tisse, m Impuscăiturăi f [lovitură f / tra- 
gere fercşită / alături de țintă, 

fchi =sprecten, sprach fehl, fehl gesprochen, 
vi., et, 1.a spune [3e] ceva gresit; a gresi 
(ii vorbind. 2, a da [1i] o sentință gre- 
şită, =treffen, trâf fehlt, fehlaetroffen, vi. 
(și fin.) a nimeri Dit alituri; a greşi 
(4h) ţinuta. 

Poni =tritt, (e), ~e, m (ȘI fig.) pas m 
greșit; poticnire f. =urteli, ~(e)s, ~e, 
n sentință f/ decizie f } judecată f are- 
Sin, =ziinduns, ~, ~en, f (auto) rateu n 
(la motor); aprindere f defectuoasă. 

| echte, ~, ~n, f 1. (agr.) ciale f, șiră f, 

atog n. 2, Ingreisat n cu għindă (al porci- 
lor). 3. (ist.) tribunal n secret (nelegal, 
neoficial). 

fehmen, rt, a face [32] claie (ein /stog. 

Fehn, fei, me, n mocirlă f; teren n 
mlăștinos. zkultur, ~, ~en, f (a7r.) 
cultură f pe teren mlăștinos. 

Fel, ~, ~en, TY, Fee. 

foienvi.a face(3a) invulnerabil(pecineva), 

Feler, ~, ~n, f 1. repaos n, odihnă f. 
e, sârbitoare f; serbare f; sărbitorire f. 
sahend, ~s, se, ml. ajun n de sărhă- 
toare, 2, terminarea f | încetarea f lucru- 
tut If nach ~ a. după încetarea lucrului; 
b. Gëiumefi la pastele cailor. =gelăute; 
~es, n (danzăt n de) clopote de sărbă- 
toare. =Besell, ~en, ~en, m ad f 
gomeră. zglceke, ~, ~n, f clopote pl. 
de sărbătoare. jahr, ~(e)s, ~e, nanm 
jubiliar. œkteld, ~(e)s, ~er, n haină f 
de sărbătoare / ceremenie. 

toieriich adj. 1. sirbitoresc, festiv. 2. 
impunător. 3. ceremonies, grav. 

Pajer= lelhelt, ~, ~en, f sirbătorire f, 
serbare f; solemnitate f. mahl, ~(e}s, 

me (81 ~er), n ospăț n, banchet n, 
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feiern L. rvi. a nu lucra [1D], a se odihni 
(ah): a fine [31] sărbătoare. IL rgi. a 
serba (îb]. 2. a sărbători {4h}; a prea- 
mări [4h), a slăvi [4h]. 

Feier=stilie, ~, f sy. tăcere f solemnă; 
linişte fsărbătorească. =stunde, ~, ~n, 
Toi f festivă / solemnă / de reculegere. 
=taz, ~(e)s, ~e, m zi f de sărbătoare / 
repaus. 

feier=tăsiz, =tăglich adj. sărbătoresc, de 
sărbătoare; festiv. œtags aur. sărbătoa- 
rea; In zi(le) de sărbătoare, 

Yeierzuz, ~(e)s, “~e, m cortegiu n [alai 
n festiv; procesiune f (de sărbătoare), 

Peitei, ~s, ~, meet.) 1. pârotidă f. 2. 
parotidită f. 

Yeis=blatier, ~, ~n, f tumoare f. 
=bohne, =, m, f(bot.) cafeluțe pl. 

Teiz(e) adj. fricos, les, poltron. 

se, mn, f 1, smochină f.2. smochin 
m. 8. Uncd.)condilum n. 4. gesl n obscen // 
îm. die = bieton a-și bate [Sa] juc de 
cineva. =nibaum, ~(c)s, -Låume, m 
smochin m. ni!blatt, ~(c)s, "~er, n 1, 
frunză f de smochin, 2. fonie f de viţă 
(acoperind sexul la statul). = nige- 
seliwulst, ~, "~e, f (med.) carcinom n. 
=n|kaltee, ~s, m £7. Cafea fdin smc- 
Chine prăjite. =œn|käīse, 
smochine f presate. 

Feig xhelit, ~, ~en, f lasitate f, poltro- 
nerje f. = leiln, ~s, ~, n 1, smochininari 
f.2.0ned.)excrescentă fa dermei, = Hus, 
~(e)s, ~e, m ias m, poltron m. = Wurz, ~, 
f sg. (bot.) untizor m. 

feil adj. de vinzare; care se vinde; venal, 

Feilzarbeit, ~, ~en, f pilre f, ajustare f. 
zs bänk, ~, "~e, f banc n de lucru. 

feilbieten, bot feil, feilgeboten, vt. A pune 
[3e] în vinzare; a oferi Del spre 
vinzare. 

Feii=bieter, ~s, ~, n vinzător m. zs bie: 
tuns, ~, ~en, f scoatere f în vinzare; 
punere f la mezat. =bozen, ~s, "~, m 
ferăstrău n cu lamă. schen, ~s, ~, n 
pilişoară f. ze, ~, ~n, fpilă fllan 
etw. die (letzte) ~ legen a da [îi] ultima 
şlefuire unui lucru. 

feiten, vi. a pili (3h], a ajusta [1b]; (şi 
fig.) a Șletul {4i], a cizela [1b]. 

Failrn=ansel, ~, ~n, f (tehn.) coadă f 
de pili. ~xhauer, ~s, ~, m mester m care ` 
face / danturcază pile. 

fellhalten, hielt feil, feilgehalten, vi. Vv. 
Kelb reten. 
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Feil=futter, ~s, ~,n, sholz, ~es,” ~er, 
nsuportn pt.pilire =heit, ~, fsg. veni- 
litate f. sieht, (e)s, ~e, n pilitură f. 
zkloben, ~s, ~, m menghină fde mină, 
æschalt, ~, fsg. marfă f de vinzare. 

feilschen vi. a se tocmi {4h] /tirgui (4i], 

Feila=sel, ~s, n sg., span, ~(e)s, "~e, 
m piliturá f. 

feiljstehen, stand feil, feilgestanden, vi. a fi 
de vinzare / venal. 

Feim, ~(e)s, ~e, m 1. spumă f, 2. îngră- 
şatul n porcilor, 3. v. Feimen. ze, 
~, ~n, f, xen, ~s, ~, m căpită f; claie 
fi ṣiră f, stog n, 

feimen I, ei. a face [3a] spumă, a spumega 
[ih]. II, vt. a face [3a] claie, şiră, stog. 

Feim=er, ~s, ~, m plasă f, rețea f. 
=geld, ~(e)s, ~er, n plată f pt. îngră- 
şatul porcilor. 

fein I. adj. fin: 1. subțire; mărunt, mic. 
>, delicat, ales. 3. ascuțit. 4. frumos, d is- 
tins. 6. precis, exact, 6, inteligent, ager, 
dibaci, 7, fățarnic, ipocrit. S. capabil; 
amabil, II, adv. 1, foarte 2. (in mod) 
special. 

Feinzarbeit, ~, ~en, f lucru n de preci- 
zie. =bâăcker, ~s, ~, m cofetar m; simi- 
giu m, plăcintar m. z=băckerel, ~, ~en, 
f patiserie f, plăcintărie f; cofetărie f. 
=bau, ~(e)s, m sg. structură f fină; 
microstructură f, =blech, ~(e)s, ~e, n 
tablă f subţire. =brennen, ~s, n 1. dis- 
tilare f fină / dublă (a alcoolului). 2. 
alinare f (a argintului). 

feind adj. duşman, dușmănos, vrăjmaş, 
ostil. 

Feind, (e)s, ~e, m duşman m, vrăjmaş m, 
inamicm // der böse ~diavolulm; erklär- 
ter ~ duşman m Dis: innerer ~ agita- 
tor m, trădător m de țară. œ(es)|land, 
~(e)s, “~er, n tară f/teritoriu n ina- 
mic(ă). =(es)|macht, ~, "~e, f putere fil 
armată f inamică, 

feindlich adj. 1. dușmănos, ostil. 2. duş- 
man, inamic. 

Feind=lickeit, z-schatt, ~, ~en, fduş- 
mânie f, ostilitate f, inimiciție fa 

feindselig adj. cu sentimente ostile, duş- 
mănos, ostil. 

Fein=e, ~, fsg.yv. Fein heit. ein- 
stellung, ~, ~en, f reglare f fină / de 
precizie. 

Teine(r)n et, a (r)afina [1b]. 

fei n=tihlend, =fühlig adj. sensibil, sim- 
titor, delicat (în sentimente). 
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Feinzgeliihi, =(e)s, neg. delicateţe IC 
fineţe f, tact n. =pgehait, ~(e)s, ~e, n 
conţinut n de metal nobil, titlu n. 

fein =gestaltet adj. cu conformație deli- 
cată / fină. agestoBen adj.pisat mărunt / 
fin. =gllecdrig adj. cu membre de- 
licate, 

Fein=gold, —(e)s, n sg. aur n fin / pur. 
scheit, ~, ~en, f.lineţe f, delicateţe 
f, Bingăşie f. 

feinæxhörend, whörig adj. cu auzul fin. 
=kornig adj. 1. cu granulaţie fină; 
microgranulos. 2. (fig.) deștept II ~e 
Unterhaltung Conversaţie aleasă, 
Fein xkost, ~, fsg. 1. bucătărie f aleasă, 
2. mincare f fină; delicatesă f. zing, 
~(e)s, ~e, m mofturos m, năzuros m. 
= mechanik, ~, fsg, mecanică ftină / de 
precizie. =messer, ~s, ~, m microme= 
tru n, = messung, ~, ~en, f măsurătoare 
[lină / de precizie, =passung, ~, ~en, f 
imbinare f/ajustare f fină, =prube, 
~, ~n, f probă f de finețe ] puritate 
(a metalelor preţioase). =putz, ~es, m 
sg. (constr.) fățulală f. egal, ~es, n 
sg. sate f fină. œsehmecker, ~s, ~, m 
gurmând m. œschnitt, ~(e)s, ~e, m 
tutun n de pipă tăiat fin. œsilber, ~s, 
n sg. argint n fin / pur. sinn, ~(e)s, 
m sg. 1, tact n, delicateţe f. 2. sensibili- 
tate f (artistică). œs|llebchen, ~s, ~, 
n iubită f, drăguță f. œsprit, ~(e)s, 
m sg. alcool n rafinat. 
feiniistellen vt. a regla [1b} cu precizie; 
a ajusta [tb]. 

Feiîn = waschmittel, ~s, ~, n substanță 
f pt. spălat rufărie fină. azoltmesser, 
~s, ~, m Cronometru n (de precizie), 
= zucker, ~s, msg. zahărn rafinat. xung, 
~, ~en, f rafinare f. 

feist adj. gras; îngrăşat. 

Feist, ~(e)s, n sg. grăsime f comestibilă a 
vinatului cu pâr, =e, ~, ~n, f epocă f 

„de îngrăşare a cervideelor. 
feisten vi. (s), vt. a (se) îngrăşa (ct, 
Feist xerjling, ~(e)s, ~e, m (bot.) buz- 
dugan n. belit, zigkeit, ~, f sg. grå- 
sime f, corpolenţă f. =ling, ~s, ~e, m 
grăsan m, burtos m. 

Feitel, ~s, ~, m(austr.)briceag n, brișcă f. 
feixen vi. a rinji (4h] (prosteşte). 

Teken ot. (elv.) a Şterpeli [4h]. 

Fel=bel, ~s, ~, m (Şi ~, ~n, f) plug n. 
æber, ~s, ~, m, =binger, ~s, ~, m 
salcie f, mlajă f. 


Ai 


Felch, ~(e)s, ~e, m, ze ~, œn, f, 
=en, ~8, ~, m (iht.) somon m; lipan 
m, lostriță f. 

Feld, ~(e)s, ~er, n 1. cimp n; clmpie f. 
2, ogor n; pl. semănături pl. 3. (fiz., 
mat.) cimp n, spațiu n. 4. (constr.) Com- 
partiment n; panou n. 5. (mil.}) cimp n 
de tuptă. 6. (şah) pătrat n. 7. mină f, 
exploatare f. 8. (la caiete liniate | de 
matematică) rubrică f; pâtrățel n. 9. 
(aport) teren n. 10. (fig.) domeniu n; 
temă f. zabdachung, ~, ~EN, f pantă f 
uşoară, glacis n. =ahorn, ~(e)s, ~e, M 
(bat.) jugastru m, =ammer, ~, œn, fi 
(ornit.) presură f. =anzuz, (e), "~e, 
m (mil.) ţinută f de campanie. =arbelt, 
~, ~en, f muncă f agricolă / a cimpu- 
lui. =arbelter, ~s, ~, m muncitor m 
agricol. zartilterie, ~, -rilen, f (mil.) 
artilerie f de cimp. zarzt, (es, * 
m (mil.) 1, medic m militar. 2. feicer m. 
xbahn, ~, ~en, f linie f / tren n decovil. 
=bau, ~(e)s, msg. agricultură f. =bauer, 
~s, ~, m agricultor m, sbelestigung, ~, 
~en, f (mil.) fortificație f de cimp. 
xhħeregnung, ~, ~en, f (agr.) ploaie f 
artificiali. =bett, ~(e)s, ~en, n pat n 
de campanie. =binde, ~, ~n, f (mil) 
rf f. =bluse, ~, ~n, f (mit.) bluză 
f de campanie. brief, ~(e)s, ~e, mM 
scrisoare f depe front / militară. =brük- 
ke, ~, ~n, f1. podet n(peste un șanț). 
2. (mil.) pod n de campanie f, =buch, 
~(e)s, "~er, n (geol.) registru n pt. no- 
taţii (de măsurătoare). = busch, cs, 
2 me, m tutis n / pădurice f Între ogoare. 
=champignon  [-Sampin]d:] ~s, ~s, 
m ciupercă f de gunoi. =dieb, =(e)s, 
~e, m hoț m de cereale / ogoare, = dlenst, 
~(e)s, ~e, m 1. (agr.) muncă f la cimp |] 
pe ogor. 2. (mil.) serviciu n de campanie 
| front, 

te ld'dlensttâhig adj. apt pt. (serviciul pe) 
front. 

Fold =dlenstorining, ~, “en, f (mil) 
regulament n de campanie. = diste], 
~, ~n, f bot.) pălămidă f ze 0rbse, 
~, ~n, f mazăre f de cimp. serjtrucht- 
folge, ~, ~n, f (agr.) asolament n. =fla- 
sche, ~, ~n, f (mil., sport) bidon n. 
stlucht, ~, fsg. dezertare f (de pe front). 
etilichter, ~s, ~, m porumbel m sìl- 


băricit, Euguştiuc m. 
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fc tdflichtig adj. dezertor II ~ werden a 
dezerta [ib] de pe front. 

Fold = flugplatz, ~es, -plălze, m (mil.) 
aerodrom n de campanie. = flur, ~, 
men, f teren n agricol; oo n. 
=zirevel, ~s, ~, m infracțiune f 
agricolă.  =triedenbruch, ~(e)s, "~e, 
m İncălcarea f ogorului altuia, =trucht, 
~, "~e, f produsul n | rodul n pămintu- 
lui / cimpului. =garbe, ~, ~n, f 
(bot.) coada-şoricelului f. œgeistliche, 
~n, ~n, m preot m militar. =pemein- 
schaft, ~, ~en, f 1. asociaţie f | întovără- 
şire f agricolă; (ist.) comunitate f de 
proprietate / cultivare a pămintului. 2, 
pămint n stăpinit / cultivat in comun. 
= gendarmerie (-zan- şi -ză-], ~, -rilen, 
f(mil.) jandarmerie f de campanie / front. 
gett, =(e)s, ~e, n unealtă f agricolă. 
agericht, ~(e)s, ~e, n 1. judecătorie 
f pt. infracțiuni agricole / de vinătoare. 
2, (mil.) curte f marţială, =geschrel, 
=(e)s, n sg. (mil.) parolă f. =geschiitz, 
~es, ~e, n (mil.) tun n de cimp. aglas, 
~es, "~er, n lunetă f/binoclu n de 
campanie. =glocke, ~, ~n, fspinzură- 
toare f. =graswirischalt, ~, ~en, f 
(agr.) asolament n. 

feldgrau adj. (mil.) gri de campanie (CH: 
loarea uniformelor în armata germană). 

Feld=graue, ~n, ~n, m (fam.) soldat m 
simplu. 

Feld=hase; ~n, ~n, m (2091.) iepure m 
de cimp, zhaubitze, ~, ~n, f (mil.) 
obuzier n de clmp. =herr, ~(e)n, ~en, 
m (mil., ist.) strateg m, comandant m 
suprem.  =herrnkunst, ~, -Rinsle, 
(mil.) strategie f. zheuschrecke, ~, 
m~n, f (zo0l.) Lăcustă f de cimp.=huhn, 
=(e)s, -hühner, n potirniche f. ~hüter, 
~s, ~, m paznic m pe ogoare, pindar m. 
=Jăger, ~s, ~, m 1, vinător m de vinat 
mic. 2. (mil.) vinător m de cimp. 3. 
(milł.}) curier m / ștafetă f călare. =kano- 
ne, ~, ~n, f¥.Feldgeschütz. 
ækaplan, ~s, -plâne, m (mil.} preot m) 
militar, =kasse, ~, f (mil. 

_ casierie f militară. œkessel, ~s, ~, 
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m (mil) marmită f. zsbkien [-kle:], 
~s, m sg. (bol.) coada-mitei f, papanas 
m. zkoch, ~(e)s, -köche, m (mil.) bucă- 
tar m militar, =iiche, ~, ~n, f (mil.) 
bucătărie f militară /de campanie. 
= kiichenwagen, ~s, ~, m (mil.) cheson 
n de bucătărie de campanie, xkümmel, 
~s, msg, (bot.) chimen m, secărică f, 
=lager, ~s, = (şi -lăger), n (mil.) tabără 
f de campanie. zlattich, ~s, m sg. (bot.) 
poubal n. zlazarett, ~(e)s, ~e, n (mil,) 
spital n de campanie. =linlie, ~, ~n, 
f (fiz,) linie f de fort, =maun, ~(e)s, 
“mer, m țăran m, plugar n. amän- 
uertreu f sg. (bot.) scaiul-dracului m. 
= mari, ~, ~en, f 1. hotar n al unul 
cimp. 2. teritoriu n al unei comune. 
=marsehall, ~s, “ee, 1m (mil.) mareşal 
m. =maB, ~es, ~e, n măsură fde supra- 
faţă. 

fetdmäbig adj, (mil.) de campanie / răz- 
boi. 

Feldamaus, ~, -mâuse, f şoarece m de 
cimp, zmolster, ~s, ~, m hingher m. 
=messer, ~s, ~, m (inginer) topograf 
m, geodez m, arpentor m. =meßjin- 
strument, ~(e)s, ~e, n instrument n 
topografic / geodezic / de arpentaj, =me8- 
kunst f. sg. topografic f, geodezie 
fı arpentaj n. =messung, ~, f 59. mă- 
surarea f pămintului; topografie f, 
geodezie f, arpentaj n. xmoln, ~(e)s, 
m sg. (bot.) mac m. xmütze, ~, ~n, f 
(mil.) caschetă f, șapcă f, bonetă f de 
campanie. wort, ~(e)s, ~e (şi Seet, 
m (mine) 1. capăt n de galerie; limita f 
exploatării /extracției, 2. loc n de cx- 
ploatare / extracție. pappel, ~, ~n, 
f (bot.) plop m. plan, ~(e)s, “~e, m 
(mil) plan n de campanie / război, 
=polizei, ~, ~en, f (mil.) poliție f 
militară. xpost, ~,if sg. (mil.) poştă f 
militară / de campanie. =posten, ~s, 
~, m mil.) avanpost n. =posinummer, 
~, œn, f[(mil.) numărul n oficiului mili- 
tar poştal. œprediger, ~ my, 
Peldgeistliche. =quendel, ~s, 
~,m (bot,) cimbrişor m. xrahe, ~n, ~n, 
m corb m. stand, ~(e)s "~er, m răzor 
n. =ratte, ~, ~n, f Gool) șobolan m 
de cimp. stecht, ~(e)s, ~e, n (jur.) 1. 
cod n rural, 2. drept n funciar / rural. 
=Tose, ~, ~n, f(bot.) măcicş m / tran- 
dafir m de cimp. =rübe, ~, ~n, f 
(bot.) nap m; sfeclă f. =rute, ~, ~n, e. 
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f (agr.) stinjen m (unitate de măsură pt. 
ogoare). ssulat, ~(e)s, msy. (bot.) fetică 
f. ssehacht, ~(e)s, Zeg, m vF eld- 
busch. zschădling, ~s, ~e, m (aşr.) 
dăunător m, =scheinwerler, y 
m (mil.) reflector n / proiector n de cam- 
panie. zscher,' ~s, ~, m(mil.) felcer m, 
subchirurg m militar. œ~scheuchke, ~, 
œn, f sperietoare f (de ciori), momitie f., 
zsehiange, ~, ~n, f 1a(zool.) sarpe m 
de cimp. 2, (înc.; mil.) culevrină d 
=schmlede, ~, ~n, T (Dpil3 Uerärie f 
Ipotcovărie f de campanie. 2, (tenn.) 
forjă f de cimp transportabilă. zschutz= 
auljtorstung, ~, ~en, f împădurire f 
pentru protecția cimpului. schutz- 
wald|strelfen, ~s, ~, m briu n protector 
de pădure ~sehwamm, ~(¢)s, "~e, m 
(bot.) ciupercă f de gunoi. =spat, (es, 
~e, m (mineral.) feldspat n, =sperling, 
~s, me, m (ornit,) vrabie f de cimp, 
spitzmaus, ~, -mâuse, f (2001.) chiţean 
m, Chitoran m. > 
Feldæstārke, ~, ~n, f1. (electra, fiz.) 
forţă f/intensitate f a cimpului elec- 
tric. / magnetic, 2, (mil.) efectivul n de 
campanie, œstecher, ~s, ~, m (mil.) 
lunctă'f / binoclu n de campanie. =stein, 
~(e)s, ~e, m 1. bolovan m. 2, (mineral.) 
feldspat n compact. 3, piatră f de hotar, 
sstellung, ~, ~en, f (mil.) pozitie 
f I dispozitiv n de luptă, œstück, ~(e)s, 
~e, n 1, (petic n de) ogor n. 2, (pict,) 
peisaj n. 3. tun n de cimp. =stulil, 
~(e)s, “~e, m scaun n pliant. =taube, 
~, ~n, f (ornit.) porumbel m sălbatic, 
=telephon, ~(e)s, ~e, n (mil.) telefon 
n de campanie. athoorie, ~, -rijen, 
f (fiz.) teoria f cimpurilor (electromagne= 
tice). œthymlan, ~s, m sg. (bot.) 14- 
miioară f. 

tetditüchtig adj. apt pt. front. 

Feld sung, ~, ~en, f împărţire f în 
cimpuri / ogoare, uniform, ~, 


~s, ~ 


panic, 
Fel=verptlegung, ~, ~en, f(mil.) sub- 
zistență f, aprovizionare f militară / de 
campanie, zwache, ~, ~n, f 1. paza f 
cimpului. 2.(mil.)avanpost n. =wāch- 
tor, mv, Feldhüter. 
z=webel, ~s, ~, m 1. (mil.) plutonier 
m. 2. (glumeț) Moş Teacă m, majur m. 
weg, ~(e)s, ~e, m drum n vicinal / de 
tară. zwleke, ~, ~n, f (bot.) bobuser 


WD r 


~en, ` 
f (mil.) uniformă f/ținută f de cam- 
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| m, măzăriche fcufrunza îngustă. lege, 
~, ~n, f luncă f, pajiste f. swiid, 
=(e)s, n s7. vinat n de cimp. =winde, 
~, ~n, f (bot.) rochiţa-rindunicii f, 
volbură f. œwirtschaft, ~, ~en, f 
economie f agrară, zzelchen, ~s, ~, 
n (mil.) stindard n j drapel, n. =zeuz, 


~(e)s, n 69. (1nil.) material n de război 


(de artilerie / geniu), =zeugmelster, ~s, 
~, m (mil.) (austr.) general m de arti- 
lerle. =zug, =(e)s, "~e, m (mil.) cam- 
panic f [expediţie f militară; război n, 
=zulage, ~, ~n, f (mil.) indemnizație 
f | soldă f de război. =zypresse, ~, ~n, 
f (bot.) tămtiță f de cimp. 

Felge, ~, ~n, f 1. (tehn.) obadă f, jantă 
, 2. (sport) rotire f (la bară). 3. (agr.) 
desțelenire f. 

felgen rt, 1.(tehn.)a pune [3e]jantă / ban- 
daj (la o roată). 2. (agr.) a desțeleni [4h] 
j a întoarce [3d] din nou un ogor / teren. 

Yolsen=band, —(e)a, "~er, n 1. (auto) 
bandaj n, panglică f de protecţie pentru 
cameră, 2, cerc n de roată, obadă f. 
zhauer, ~s, ~, m rotar m. =kranz, 
mes, “~e, m (auto) coroana f roții. 
Fell, ~(e)s, ~e, n piele f (de animal); 
blană f//(fig.) die ~e sind ihm fort- 
geschwommen | s-au spulberat iluziile; 
(fig.) jm. das = Gerben a bate (ai pe 
cineva; (fig.) ein dickes ~ haben a avea 
pielea groasă, a fi nesimţit; (pop.) 
ich armes ~! bietul / nenorocitul de 
mine, vai depielea mea!; man solldas ~ 
nicht verkaufen, ehe man den Löwen hat 
să nu vinzi pielea ursului din pă- 
dure. 

Fellæbereiter, ~s, ~, m plelar m, tâbă- 
car m. =bereltunz, ~, ~en, f plelărie 
f, prepararea f pielii, tăbăcărie f. zelsen, 
~s, ~, n geantă f, valiză f de piele; 
raniță f. 

fellen tt. 1. a freca {1f} cu o blană. 2. a 
jupui {4g]. 

Fellæhandel, ~s, Mm sg. comerț n cu piel. 
shândier, ~s, ~, m pielar m. zschiir- 
ling, ~s, ~e, m blană f tunsă scurt, 
work, ~(e)s, n sg, pielărie f. 

Felonie, ~, f felonie f; trădare f. 

Fels, ~en, ~en, mY. Felsen. 

fels | ab(wâărts) adv, în josul stincii. 

Felsxart, ~, ~en, f feln / tip n de rocă. 
=bewohner, , m muntean m, 
locuitor m al munţilor / stincilor. 
sblock, ~(e)s, “~e, m bloc n de stincă, 
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lespede f. =boden, ~s, "~, Mm soln f 
teren n stincos. 

Felsen, ~s, ~, m 1. (ṣi fig.) stincă f// 
(fig.) eherner ~stincăà f de granit. 2. 
rocă f. xabhang, ~(e)s, “~e, m povirniş 
n stincos. zbelin, ~(e)s, ~e, n (anat.) 
stinca f temporalului. =œberg, ~(e)s, 
~e, m munte m stincos. =bild, ~(e)s, 
~er, n (arte) figurà f săpată în stincă, 
sching, ~, ~n, f specie f de pară på- 
dureaţă. =bliimehen, ~, n (bot) 
fläminzică f. eiland, Me), ~e, n 
(poet.) insulă f stincoasă. œenge, ~, 
~n, f chei pl Op munţi). 

felsenlest adj. 1, tare / solid ca o stincă. 
2. neclintit; nestrămutat, 

Felsen =l5hre, ~, ~n, f jneapân m, Jep 
m. zgebirpe, ~s, ~, n munte m stintos. 
agrab, =(e)s, “~er, f, =arult, ~, "~e, 
f mormint n săpat în stincă; groti- 
mormint f- =grund, ~(e)s, "e, m 1, 
vale f stincoasă, 2. teren n / fundament 
n stincos. 

felsenhart adj. neclintit; neinduplecat, 

Felsen = herz, ~ens, ~en, n (fig.) inimă f 
de piatră. zkuppe, ~, ~n, f virf n de 
stincă; cupolă f stincoasă. last, ~, 
~en, f grijă f apăsătoare, =mauer, 
=, ~n, f masiv n stincos; perete m de 
stincă. =nest, ~es, ~er, n cetate f pe 
virf stincos. zs Pfad, —(e)s, ~e, m potecă 
f săpată In stincă. sert, ~(e)s, ~e, n 
recif n, colț n de stincă la suprafaţa 
apel. œriB, -risses, -risse, m, =ritze, 
=, ~n, f crăpătură f / fisură f în stincă, 
=schacht, ~(e)s, "e, m (alpinism) 
horn n. zschlucht, ~, ~en, f, = sehiund, 
=(e)s, “~e, m prăpastie f, hău n. 

felsenschwer adj, greu ca o stincă; (/ig.) 
apăsător. 

Felsen stick, =(e)s, ~e, n bolovan m 
(de stincă). =uter, ~s, ~, n tâirm n 
stincos. =wand, ~, "~e, f perete f de 
stincă.  =zelchung, ~, ~en, f desen n 
pe stincă, 

Fels=techte, ~, ~en, f (bot.) leprariță 
f- =Rehânge, ~s, ~, n stincă f în sur- 
plombă. gehen, ~s, n (sport) alpinism 
n, Cățărât n. zsgeräll, ~(e)s, ~e, n 
grohotiş n. =haken, ~8, ~, m piolet 
n. xhöhlung, ~, ~en, f văgâună f (in 
stincă). 

fcis=icht, =lg adj. stincos; de stincă, 

Fels xkletterel, ~, f 59., zklettern, 5, 
n 89. (alpinism) ascensiune f, câțirat n. 
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æril, -risses, -risse, m v. Felsen- 
rið. œsteln, ~(e)s, ~e, mMm., œstück, 
~(e)s, ~e, n bucată fdestincă. =sturz, 
~({e)s, “~e, m prăbuşire f de stinci / 
de pe stincă. =taube, ~, ~n, f porum- 
bel m de stincă, technik, ~, f sg. 
(sport) tehnica f cățăratului. 

Feluke, ~, ~n, f (mar.) felucă f, navă f 
mică cu vele şi rame. 

Feme, ~, ~n, f 1. (ist.) tribunal n secret 
şi nelegal (in Westfalia). 2. (reg.) claie 
fa Şiră f, stog n. 

Femel, ~s, m s9. (bot,.) 1, cinepă f. bărbă- 
tească f. 2, hamei n bărbătesc, œbe- 
trieb, ~(e)s, ~e, m 1. pădure f amesteca- 
tă. 2. (/orest.) exploatare f cu firul / 
bucata, =wirtschalt, ~, ~en, f v. 
Femelbetrieb. 

femen ci, 1. a deteri Dei tribunalului 
secret; a exila [tb] /surghiuni (Abt, 
2. (reg.) a clădi [4h] cläi / şire /stoguri; 
a clăl [41]. 3. (reg.) a îngrășa [tyv] porci 
cu ghindă /jir. 

Fem=er, ~s, ~, m List.) gide m, căliu 
m. graf, ~en, ~en, m (ist) sef al 
tribunalului secret (v. Feme LA 
feminin adj. feminin. 

Feminin =bildung, ~, ~en, f formare fa 
femininului,  zendung, ~, ~en, f 
terminație f / desinență fa femininului. 
xum, ~s, -na, f 1. gen n feminin, 2. 
substantiv n feminin. 

Fenchel, ~s, m sg. (bot.) anason m, molo- 
tru m. falter, ~s, ~, m (bot 
molură f. 

Fender, ~s, ~, m (mar.) tranchet m. 

Fenn, ~(e)s, ~e, n, ze, ~, ~n, f mlaṣ- 
tină f (cu turbă). ich, ~s, ~e, m 
(bot.) mohor n. 

Fenster, ~s, ~, n 1. fereastră f; ferestruică 
f, deschizătură f //blindes ~ fereastră 
oarbă; durchs ~ prin / pe fereastră; 
(fig.) die ~des Himmels stăvilarele ce- 
Tului; zum ~ hinaussprechen a vorbi 
[4h] la pereți / în vint. 2. (anat.) ori- 
ficiu n. band, ~(e)s, "~er, n balama 
f de fereastră. =bank, ~, "~e, f1. 
glaf n, solbanc n. 2. bancă f la / lingă 
fereastră. zbeschlag, ~(e)s, "~e, m 1. 
armătură f/ fierărie f a ferestrei. 2, 

„ abureală f pe geamul ferestrei. =bogen, 
~s, “~, m arcul n / arcada f ferestrei. 
sbrett, ~(e)s, ~er, n glaf n, solbanc 
n. briel, ~(e)s, ~e, m plic n cu feres- 
truică transparentă. =chen, 
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n 1, ferestruică f. 2, ghişeu n. œdreher, 
~s, se, m miner n de fereastră, =fliizel, 
~s, ~, m batant m de fereastră, =tut- 
ter, ~s, ~, n căptuşeala f / pervazul n 
ferestrei. =geld, =(e)s, ~er, n¥, Fen- 
stersteuer, glas, =(e)s,nsg.geam 
n (de fereastră), œgriff, ~(e)s, ~e, m 
cremonă f, miner n de fereastră, ~haken, 
~s, ~, m Cirlig n de vint / fereastră, 
=KItt, ~(e)s, ~e, m chit n de geamuri. 
=klotz, ~es, “re, m opritor n (la fercas- 
tră). œkopf, (ehs, "~e, m glaf n, 
solbanc n. =laden, ~s, "~, moblon 
n, volet m (la fereastră). 
fenster= in ri, a intra (1c] la iubită seara / 
noaptea (pe fereastră), œlos adj. fără 
ferestre. en vt, 1, a prevedea [2c] cu 


" ferestre, 2, (şi vi.) a ocări [41]; a certa 


mit]. 

Fensterznische, ~, ~n, f nişă: f (de 
fereastră), bovindou n. =pleller, ~s, 
œ~, m (constr.) intregol n. zrahmen, ~s, 
~, m  cercevea f; toc n de fereastră, 
=roiber, zrlegel, ~s, ~, m zător n 
de fereastră. zrose, ~, ~n, f (fereastră 
în formă de) rozetă f. =rost, =(e)s, 
~e, m gratii pl. (la fereastră). =scheibe, 
~, ~n, f (ochi n de) geam n. =spros- 
se, ~, ~n, f (constr.) şprosn de fereas- 
tră. zsteuer, ~, ~n, f (et) impozit 
n pe ferestre. œstock, ~(e)s, "~e, m 
toc n de fereastră. œsturz, ~es, "~e, 
m buiandrug m (de fereastră). erer, 
band, ~(e)s, "eg, m (med.) bandaj n de 
ghips cu deschizătură (pt. tratarea răni- 
lor la fracturi). =vorhang, ~(e)s, "~e, 
m perdea f/ draperie f (la fereastră). 

Fenz, ~, ~en, f 1. împrejmuire f, gard 
n. 2. incintă f. 

Ferch, ~(e)s, ~e, m (mine) explozie f de 
grizu. 

ferchen ot, 1, a crea [ib]. 2. a favoriza 
[1b]; a promova [1b]. 8, a expedia [ib]; 
a rezolva (pi, 4. a remite [3n] oficia) 
/ în public, 

Ferge, ~n, ~n, m (poetic) luntraș m, 
corăbier m. 

Ferilen f pl. 1. vacanță f. 2. pauză f de 
lucru, zcarbeit, ~, ~en, f, ~aufgabe, 
~, ~n, f temă f/i lecţie f pt. vacanţă. 
wkolonie, ~, -nilen, f colonie f de va- 
canţă. œlager, ~s, ~, n tabără f de 
vacanță. =zug, ~(e)s, “~e, m tren n 
special pt. plecarea în vacanţă (a ele- 
vilor cetc.), 
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Ferkel, ~s, ~, n 1, (Şi fig.) purcel m; 
om m murdar, 2. (fam.) pată f (de mur- 
dăric). schen, ~s, ~, n purceluş n 
(de lapte). ~ei, ~, ~en, f 1. cocină 
f. 2. (fam.) murdărie f; porcărie f; neru- 
sinare f. %kaninchen, ~s, ~, n (Gool) 
cobal m. zkraut, ~(e)s, n sg. (bot.) tros- 
cot n. 

ferkeln ri. 1, a făta [1K) purcei. 2. (fam.) 
a fl murdar; a face [3a] murdărie. 3. 
a vorbi [4h] porcării. 

Ferkelstecher, ~s, ~, m 1, cirpaci m. 
2, avocățel m (clandestin). 

ferm adj. ferm: 1. sigur, tare. 2. constant; 
perseverent, tenace. 3, desăvirșit. 

Ferman, =(e)s, ~e, m List.) firman n (al 
sultanului), 

Fermate, ~, ~n, f (muz.) coroană f. 

Ferme, ~, ~n, TL, fermă f (agricolă). 2. 
pimint n luat în arendă. 

Ferment, —(e)s, ~e, n ferment m; drojdie 
f, aluat n. sation [-tsi-], ~, ~en, f 
fermentație f, dospire f. 
ferment =ativ adj. de fermentație .— ieren, 
-rte, -rt,vri.afermenta [1b], a dospi [4h]; 
a fierbe (30). 
fern I. adj. (in)depărtat // der ~e Osten 
Extremul Orient; in „en Tagen a. 
peste mulți ani; b, în vremuri de demult / 
apuse, II. ado. departe; îndepărtat; în 
depărtare // es steht mir ~ departe de 
mine gindul. ~ab adv. (foarte) departe; 
de departe; din depărtare. 

Fernambuk(holz), (e), n eg, lemn n 
roșu (de vopsit), băcan n. 

Fern =amt, —(e)s, “~er, n oficiu n tele- 
fonic -interurban / internațional.  =an- 
ruf, ~(e)s, ~e, m convorbire f telefonică 
interurbană / internaţională.  =antrleb, 
~(e)s, ~e, m telecomandă f; manevrare 
f de la distanţă, =aulklărer, Ă 
m (mil.) avion n de recunoaştere la dis- 
tanţă. =aufnahme, ~, ~n, f 1. foto- 
grafie f luată cu teleobiectivul. 2. 
telefotografie f. =bahn, ~, ~en, 
f. v. Fernzug. =hbeben, ~s, ~, 
n cutremur n cu epicentru depărtat. 
=bedienung, ~, ~en, f (tehn.) teleco- 
mandă f. ~blld, ~(e)s, ~er, n imagine f 
de la distanță. æœblldjlinse, ~, ~n, 
f (lentilă f de) teleobiectiv n. =bitd|- 

. übertragung, ~, ~en, f fototelegrafic f. 
fernbleiben, blieb fern, ferngeblieben, ti. 

(s)1.a absenta [ib]. 2. a se abţine (Dh) 
a nu se amesteca (si, 


ms, = 
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Ferndurehgansszug, ~(e)s, "~e, Mm tren n 
(accelerat) de mare distanță. 

Ferne, ~, ~n, f depărtare f; distanță 
fli aus der ~ din depărtare. 

fernxen rit. a indepărta [ib]. sert, 
adj. 1. mai departe. 2, ulterior. IE, adv. 
1. apoi, în continuare, mai departe. 2. 
în afară de aceasta. =er|hin adv. de-acum 
inainte, pe viitor. =eriweltie adj. ul- 
terior, 

Fern =fahrer, ~s, ~, m Sofern de camion 
pt. transporturi la mare distanţă. 
=gasileitung, ~, ~en, f conductă f 
de gaz la distanţă / magistrală. 

ferngelenkt adj. teleghidat, 

Fern=geschiitz, ~es, ~e, 
bătaie lungă. =gesprăch, 
n convorbire f telefonică 
Í internațională. =-glas, ~es, 
1. lunetă f. 2, binoclu n. 

fernhalten, hielt fern, ferngehalten, et, 
er. a (se) ţine [3h] la distanţă. 

Fernhelzung, ~, ~en, f termoficare f. 

fernæher adv. de departe. =hin adv. 
în jla depărtare. 

Fernahörer, ~s, ~, m microreceptor n 
telefonic, =kabel, ~s, ~, n cablu n 
(telefonic) interurban / internațional / 
intercontinental. =kurs, ~es, ~e, m 
Curs n prin corespondență / fără frec- 
vență. =leltung, ~, ~en, f 1, linie f 
de transport de energie electrică la dis- 
tanță. 2. circuit n de telecomunicații la 
mare distanță. =lenkung, ~, ~en, f 
teleghidare f. =licht, ~(e)s, ~er, n 
(auto) fază f mare. 

ferna Uegen, lag fern, ferngelegen, vi. 1. 
a sta [1i} / fi departe. 2. (fig.) a fi străin 
{de ceva) // das liegt mir fern departe de 
mine acest gind. =llegend adj. departe, 
(in)depărtat. 

Fern smeldelamt, ~(e)s, “~er, n oficiu 
n telefonic / telegrafic. =meldung, ~, 
~en, f telecomunicație f; telesemnall- 
zare f. =messung, ~, ~en, f măsurare 
f la distanţă; telemetrie f. 


n tun n cu 
=(e)s, 
interurbană 

“er, n 


~e, 


fern xmündlich adj. telefonic. =öðstlich 
adj. din Extremul Orient. 
Fem=ost(en), —(en)s, m sg. Extremul 


Orient n. =reglung, ~, ~en, f telere- 
glare f. zrohr, =(e)s, ~e, n 1, lunetă f; 
telescop n. 2. binoclu n. =ruf, =(e)s, 
~e, m apel n / convorbire f telefonic(ă). 
sscholter, ~s, ~, m (el.) întrerupător 
n de la distanţă. =sehreiber, ~s, ~, m 
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(tele.) telegraf n; teleimprimator n; 
telescriptor n.  =Behjapparat, —(e)s, 
~e, m, sBehlemplânger, ~s, ~, m 
televizor n. sehen, ~s, n sg. televi- 
ziune f. sein, ~s, n sg. absență f. 
=sicht, ~, ~en, f privelişte f, perspec- 
tivă f, vedere f. 

fern |sichtig adj, prezbit, 

Fern =sichtigkeit, ~, fsg. (med.) prezbiție 
f. =signal, ~(e)s, ~e, n L. (tele.) tele- 
semnal n. 2. (ferov.) semnal n de distantă 
!prevestitor; scmator n. æœsprechamt, 
~(e)s, "~er, noliciu n telefonic (inter- 
urban / internațional). œsprechjanlage, 
~, ~n, f instalaţie ftelefonică. zsprech- 
apparat, ~(e)s, ~e, m aparat n telefonic, 
telefon n. asprecher, ~s, ~, m tele- 
ton n. 

fernsprechen, sprach fern, ferngesprochen, 
vi. a telefona [1b]. 

Fernsprech xgebühr, ~, ~en, f taxă f 
teictonică, œgeheimnis, ses, ~se, n 
secretul n convorbirilor telefonice. œ ka- 
bel, ~s, ~,n cablu n telefonic. zkabine, 
~, ~n, f cabină f telefonică. œnetz, 
~es, ~e, n reţea f telefonică. ze nummer, 
~, ~n, f număr n de telefon. zzstelle, 
m~, ~n, f telefon n public. %verzoich- 
nis, ~ses, ~se, n carte f de telefon, 
æzelle, ~, ~n, f cabină f telefonică. 

fornstehen, stand fern, ferngestanden, ti. 
1. a sta [ti] departe / deoparte /la o 
parte // es steht mir fern departe de mine 
gindul / intenţia. 2. (fig) a nu avea 
(nici 0) legătură; a fi străin de ceva, 

Fern steuerung, ~, ~en, f telecomandă 
f; teleghidare f. œstraße, ~, ~n, f 
sosea f (inter)națională, œstudent, ~en, 
~en, m student m la Cursuri fără frec- 
vență / prin corespondență. studium, 
~s, =dilen, n învățămint n /studiu n 


prin  :orespondenţă / fără frecvență. 
ze Bucht, ~, fsg. nostalgia f depărtări- 
lor, 


ferntragenă adj. cu consecinţe importante 
j îndepărtate, 

Fern=trauung, ~, ~en, f căsătorie f la 
distanță / prin procură. = unterricht, 
~(e)s, ~e, m Ipvätämint n fără frec- 
vență / prin corespondență.  =verkehr, 
~(e)s, m sg. trafic n interurban / inter- 
național. web, ~s, n sg. V. Fern 
sucht. wirkung, ~, ~en, f. 
telemecanică f. 2. acțiune f la distanță. 
=Zug, ~(e)s, “~e, m tren n rapid / de 


nichel n. 
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mare distanță, sziindung, ~, ~en, f 
aprindere f de la distanţă. 

Ferrat, —(e)s, ~e, n (chim.) ferat m. 

Ferrisalz, ~es, ~e, n (chim.) sare f ferică. 

Ferro =legicrung, ~, ~en, f (met.) fero- | 
aliajn. œnliekel, ~s, n sg. (met.) tero- 

=BalZ, ~es, ~e, n sare ffe- |! 
roasă. sulfat, ~(e)s, ~e, n (chim.) 
sulfat m feros / de tier. 

ferruginds adj. feruginos. i 

Ferse, ~, ~n, f călcli n //jm. auf den ` 
~n sein a urmări [4h] pe cineva (pas cu | 
pas); die ~n zeigen a o lua Ze la sănă- / 
toasa. l 

Fersen=beln, ~(e)s, ~e, n osul n căl- 
ciiului, œflechse, ~, ~n, f tendonul 
n călcliului, speid, ~(e)s, n sg. ~geben 
a da [1i] bir cu fugiţii. =stand, -(e)s, 
m sg. (sport) poziția f pe călciie. 

fertig I. adj. 1. gata; isprăvit //(fam.) 
fix und ~ pus la punct; „auf Lager 
gata de livrare; ~sein a. a fi gata; b, 
(fam.) a fi istovit /la capătul puteri- 
lor / ruinat / distrus; mit der Flasche ~ 
sein a ajunge [3c] la fundul sticlei. 2. 
isteț; priceput, versat; îndeminatic. 
II. adv. cu dibăcie / măiestrie II ~ re- 
den a vorbi [4h] liber / curgător. 

Fertig =bauteil, *`~(e)s, ~e, m (constr.) 
element n prefabricat. œbearbeitung, 
~, ~en, f (constr.) finisare f. z 

fertig bringen, brachte fertig, fertigge- 
bracht, vt. a termina Di, a duce (ei 
pină la capăt. ~en vt. 1. a face [3a], a 
fabrica [ih], a confecționa fib]. 2. a 
semna (1b]; a redacta [ib]. 

Fertig xer, ~s, ~, m expeditor m (al ; 
mărfurilor). werzeugnis, «ses, ~se, n, 
=labrlkat, =(e)s, ~e, n produs n finit / 
final. =haus, ~es, -hăuser, n Casă f 
pretabricată. =keit, ~, ~en, f îndeml- 
nare f, dexteritate f, iscusinţă f. =klei- 
dung, ~, ~en, f îmbrăcăminte f / haine 
pl. de gata, 

fertig x likriegen ot. (fam.) v. fertig- 
bringen». Ae aa vt. 1. (şi tr.) 
a (se) pregăti [4h]. 2. a termina {ih]; 
a pune (Dei capăt. 3. a finisa [ib]. 
æsteben, stand fertig, fertiggestanden, vi. 
a fi gata. æ istellon vt. 1. a termina [ih], 
a încheia (Di: a rezolva tip]. 2. A 
finisa [ib]. 

Festim Menane, ~, ~en, f 1. isprăvire 
f, terminare f. 2. finisare f. xung, ~, 
~en, f 1. fabricaţie f; confectionare f. 2. 


ES Lt =ware, ~, ~n, f produs 
wt f finit(ă). 

udj. fertil, rounic. : 
utāt, ~, ~en, ffert nitate f rodnicic f. 
m, ~, L n. (muz) fa-bemol m, II. 
si mses, ~st) m fes n. ` 

adj. 1, elegant, Su, 2. drăguţ, fer- 
Jus, 

sen, ~s, m sg. 1. alac m. 2. pleavă f. 
sel, ~, ~n, f 1. ($i fig.) catusi f: 
lanțuri pl., fiare/pl. 2. (fig.) Con- 
stringere f; îngrădire f (spirituală). J. 
hiet f (la cal, fe gleznā FU om). 5. 
piedică f, opritoare f (la vite). zader, 
m~n, f artera fchișilei (la cal). =bat- 
on, ~s, ~s, m balon n captiv. zs bein: 
e)s, ~e, n osul n gleznei, 
sellrei adj. nefncătuşat; 


descătuzat, 


Irosch, m broască f 
„ =geschwiir, ~(e)s, ~e, n (tel.) 
ceală f (la cai). 

ein vi. 1. a încătușa (DI, a pune (Dei 
n lanțuri / fiare. 2. a împiedica [ts] 
itele). 3. (fig.) a captiva [tb], a fer- 
ca [ih]. =d adj. captivant, fasci- 
, pasionant. 

iwund adj. cu chieita rānitā. 

I. adj. 1. tare, solid; consistent; Com- 
t, masiv, 2. puternic, 3. (mil.) in- 
rit, fortificat. 4. (Şi fig.) ferm, stabil; 
tornic. 5. rezistent, durabil, sigur // 
en Fuß fassen a) a se propti [4h] bine 
picioare; b) (fig.) a prinde (ml ri- 
ini. I. adv, 1. ferm, solid; puternic; 
u tărie // ~ halten a fi rezistent / trai- 
c; ~an etw. halten a Une 18h] mor- 
tiş la ceva; ~ blciben a rămine [3$] 
neclintit, 2.tare,straenic; foarte |] sich= 
euen a se bucura [1h] strasnic, foarte 
re. 3. fix /] ~ besoldet cu leafa fixă. 
~(e)s, ~e, n 1, sârhătoare f. 2, 
rbătorire f, petrecere fi festivitate f. 
hend, ~s, ~e, m ajun n de sărbătoare. 
kä kt, ~(e)s, ~e, m act n festiv. xam- 
ă lte, ~n, n, mşi salariat m ] ~ă 
f permanent (4). znulzug, ~(e)s, "e, 


cortegiu n festiv. 
fest=backen, bachte fest, festgebachen, 1. 
fei a se lipi [4h] (la copt). II. vt., ur. 
„a (se) întări p4h] prin coacere / prăjire. 
annen ot, a fascina [ib]; a încinta 
ID]. =besoldct adj. cu salariu fix. 


Inden, band fest, festgebunden, vt. 
| nu bine /strins.  =bleiben, 


~es, IoC, 
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blieb fest, featgebliclen, vi. (s) a fi dirz, 
a ramine [25] neclintit. =brinzen, brachte 
fest, festeebrackt, et. a fixa [IL], a fn- 
tepeni [4h]. 

Feste, ~, ~n, f 1. (portic) fortăreață f, 
cetăţule f. 2 v. Pestiigkeit. 3 

- (9eol.) masiv n de roci dure, 4, Continent 
n. 6, firmament n. 

festen vt. 1, a fixa [1b], a înțepeni [4u]; 
a consolida [1b]. 2, a stabili Di, 

Festjessen, ~s, ~, n banchet n; ospăț n, 

fustiahren, fuhr fest, festgefahren, ti. (5), 
tr., vl. (Și fig.) a (sc) împotmoli [4h]; 
(nar.) a (se) pune (3c) pe uscat. = fressen, 
frar fest, festgefressen, ur. (despre mo- 
toare) a se gripa [4b]. 

Fest =freude, =, n, f atmosferă f / dls- 
poziție fsărbătorească., agelñute, ~s, ~, 
n (sunet n de) clopote pl. de sărbătoare. 
agewand, =(e)s, “~er, n haină f/ veş- 
mint n de sărbătoare. =glanz, ~es, msg. 
fast n, strălucire f lestivă. zhalle, ~, 
~n, fosilă f festivă. 

fest agründig adj. ad Inc înrădăcinat; fixat 
puternic, =halten, hielt fest, festgehal- 
ten, T. et. 1. a pine [3h] bine, a nu da 
Lli} drumul, 2, a nu da [11] din mină; 
a reţine [3h]; a păstra (DI. MI, vi. 1. 
a stărul {^f}; a nu renunţa ip]; a fi 
neclintit. 3. a fi solid / durabil / trainic. 
MI. cr. a se ţine (3h] / prinde [3m] bine 
(de ceva). 

festisen vt., tr, a (se) consolida [1b] / in- 
tări [4h]. 

Festigkeit, ~, ~en, TL, rezistență f; 
rigiditate f. 2.(fig.)statornicte f. =slilek- 
re, ~, ~n, f (lehn.) rezistența f ma- 
terialelor. zsizahl, ~, ~en, f (tehn.) 
modul m de rezistență. 

Fistizung, ~, ~en, f fixare f; consolidare 
f; întărire f. 

Festivität [-Vi-], ~, ~en, f festivitate f, 
solemnitate f. 

tust=țhkellen I. vt, a fixa [1b] cu penc, 3 
impäna [1b]. II, vr. a se înfige DI / mufe- 
peni [ih]. æliklammern 1. rt, a lixa 
[ib] cu scoabe, H, er, a se prinde (3m) / 
agăța Uni strins (de ceva). ~ "kichen 1. 
vt. a lipi [4b] bine. I. ri. a îi /rămline 
lipit bine. 

Pestkleld, ~(e)s, ~er, n haină f de sărbă- 
toare. , 

festkõrnig adj. cu granulaţie compactă. 

Festland, ~(e)s, "~er, n uscat n; conti- 
nent n. 
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fcst =ländisch adj. continental. =|legen 
L vt. 1. a stabili (4h], a hotărf [4l]; a 
stipula [1b]. 2. (com.) a investi [4hb] (bani 
| capital), II. vr. 1, (mar.) a se lega [it] 
(la chei). 2. (fig.) a se decide [4m]; a se 
crampona [ib] (de o idee / hotărire). 

Festlegung, ~, ~en, f hotărire f; fixare f; 
stipulare f. 

festlich adj. festiv, sărbătoresc, solemn 
II ~ begehen a sărbători [4h]. 

Fost xlichkeit, ~, ~en, f 1. festivitate f, 
sărbătoare f, solemnitate f. 2. sg. carac- 
ter n festiv. wlied, ~(e)s, ~er, n cintec 
n festiv; imn n. =lohn, (eg, “~e, m 
salariu n fix. 

fest = oten vt, a suda [1b], a lipi [4h]. 
= |lmachen vt. 1. a fixa (1b], a lega (tt: 
a prinde [3m]. 2. a stabili {4h], a hotări 
DI), 

Fost zsmachehale, =machetonne, ~, ~n, 
f (mar.) geamandură f de legare. zmabl, 
~(e)s, ~env. Festessen, mark, 
~, fsg. (fin.) marcă f consolidată. zs meter, 
~s, ~, n (ind. lemnului) metru m cub 
plin / compact. 

îcstinageln vt, 1. a bate [3a] / fixa [1b] 
în cuie, 2. (fig.) a stabili [4h] bine. ~neb- 
men, nahm fest, festgenommen, rt. a 
prinde [3m], a aresta [1b]; a face [3a] 
prizonier. 

Festæofferte, ~, ~n, f (com.) ofertă f 
fermă, ` 

Feston [fest'0:], ma, ~s, n (texta constr.) 
feston n. 

festonieren, -rte, rt, vi. 1, a festona [1b]. 
2. (constr., polidr.) a ornamenta Dh) cu 
ghirlande de flori / fructe. 

Fist xopfer, ~s, ~, n jertfă f rituală. 
=ordnung, ~, ~en, f programul n festi- 
vității. splatz, ~es, “~e, m locn al 
festivității. œ~prels, ~es, ~e, m preţ n 
fix, zpunkt, ~(e)s, ~e, m punct n fix / 
de reper. xpunktnetz, ~es, ~e, n (geod.) 
rețeaua f punctelor de sprijin. ~rede, ~, 
~n, f cuvint n / discurs n festiv. =saal, 
~(e)s, -såle, m sală f de festivități. 
=scheibe, ~, ~n, f (maş.) gaibă f fixă. 
zschriit, ~, ~en, f broșură f festivă; 
volum n jubiliar / omagial. 

festa lisetzen vt. 1. a fixa [1b], a stabili 
[4h), a hotări [î1]; a decreta [1b}. 2. a 
aresta [ib]. =sltzen, saß fest, festgesessen, 
vi. 1. a sta DU bine / pe loc; a fi înţepe- 
nit; a se fnțepeni (4h). 2. (mar.) a se 
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impotmoli [4h]. =lspannen vt. a prinde 
[3m] / fixa [ib] / întinde (mi bine. 

Fist zsitzung, ~, ~en, f şedinţă f / adu- 
nare ffestivă. =:splel, ~(e)s, ~e, nrepre- 
zentație f festivă, gală f; festival n. 

fest x lstampten vt. a bătători [4h], a tnde- 
sa [iz], a compacta [tb]. =stehen, stand 
fest, festgestanden, vi. 1. a fi stabilit 
(dinainte) / sigur. 2. a se ține [3h] bine, 
a fi trainic / solid. œ fetellen vt, a con- 
stata [1D), a stabili (4h]; a cerce- 
ta (1b]. 

Fest =steller, ~s, ~, m fixator n (la ma- 
şina de scris / motoare). =stellung, ~, 
~en, f constatare f; stabilire f. =tag, 
~(e)s, ~e, m (Zi fde) sărbătoare, atracht, 
~, ~en, f haine pl. / port n de sărbă- 
toare. d 

test =treten, trat fest, festgetrelen, vt, a bă- 
tători [4h] (cu picioarele), zumrissen 
adj. bine delimitat / conturat, 

Festung, ~, ~en, f 1. fortăreață f; forti- 
ficație f. 2. inchisoare f /detențiune f 
în fortăreață. =slarbeit, ~, ~en, f 
1. muncă f forțată. 2. pl. lucrări pl, de 
fortificaţii. =sigurtel, ~s, ~, m (mil.) 
centură f de fortificații. ~s|haft, ~, fsg. 
detențiune f (politică) în fortăreață. 
=sikrleg, ~(e)s, ~e, m (război n de) 
asediu n. sllinile, ~, ~n, f (mil) 
linie f de fortificațil. =s|mauer, ~, ~n, 
f zid n de apărare /cetate. =slstrate, 
~n, f arest n / detenţie fin fortăreață, 
=slturm, ~(e)s, "~e, m turn n de cetate. 
= verband, ~(e)s, "~e, m (constr.) legă- 
tură f diagonală de consolidare. =:8 |wWerk, 
~(e)s, ~e, n (lucrări pl. / sistem n de) 
fortificaţii pl. 

Fost = versammlung, ~, ~en, f adunare f 
festivă. =vorstellung, ~, ~en, f repre- 
zentație f de gală, =wert, ~(e)s, ~e, m 
(mat.) valoare f constantă / fixă. œ~zug, 
~(e)s, "~e, m alai n / cortegiu n festiv; 
procesiune f sărbătorească., 

Fete, ~, ~n, f sărbătoare f; aniversare f. 

fetieren, -rte, -rt, vt. a sărbători [4h]. 

Fetisch, ~(e)s, ~e, m fetiş n. ~anbeter, 
~s, ~, m fetişist m. sdlengt, ~(e)s, 
~e, xglaube, ~ns, ~n, m, xismus, ~, 
m sg. fetişism n. 

fett adj., adv. gras: 1, unsuros. 2. obez. 
3. (despre pămînt / pășuni) bogat, mănos 
11 (fig.) ~er Bissen afacere f mănoasă. 
4. (poligr., artă) gros, compact |] die 
Farben ~ auftragen a) a lucra [ib] cu 
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pastă groasă: b) (fam.) a exagera [ib]; 
~e Schrift litere Rrase / negre. 

Fett, ~(e)s, ~e, n 1. sg. grăsime f, unsoare 
f; untură f// ~anseizen a se îngrăşa 
tiv]; das ~ abschöpfen a) a lua DI gră- 
simea, a degresa [1b]; b) (fig.) alua cai- 
macul; sein ~ hriegen a-şi lua porția / 
pedeapsa. 2. (fam.) lucru n murdar. 
3. (ein.) seu n. xammer, ~, ~n, f 
(ornit.) grangur m. =ansatz, ~es, "~e, 
m îngrăşare f; depunere f de grăsime, 
=auge, ~s, ~n, n ochi n /steluță f de 
grăsime (in supă). =bauch, ~(e)s, 
=băuche, m burduhan n, burtă f. 

fett=bAuchig adj. pintecos, burtos, burdu- 
hănos. œbefleckt adj. pătat de grăsime. 

Fctt=blatt, ~(e)s, "~er, n (bot.) (specie 
de) plantă f carnivoră. =bichse, ~, 
~n, f (tehn.) ungător n. =darm, =(e)s, 
"eg, m (anat.) rectum n, ampulă f rec- 
tală. =druck, ~(e)s, ~em (poligr.) tipar 
ncu litere grase / aldine. œdrüse, ~, 
~n, f (anat.) glandă f sebacec. z6, ~, 
~n TL grăsime f; obezitate f. 2. 
(constr.) subgrindă f. 

fetten ct. (şi fig.) a unge Dei: (tehn.) a 
lubrifia (1b]. 

Fitt =farbstott, —(e)s, ~e, m colorant m 
Eras. =federn f pl. pene pl. de la tirtiţă. 
=fleck, ~(e)s, ~e, m pată f grasă /de 
grăsime. =gans, ~, "e, f 1. pinguin m. 
2, giscă f indopată. gehait, ~(e)s, ~e, 
m conținut n de grăsime. =gesehwulst, 
~, "~e, f (med.) lipom n. =Bewebe, ~s, 
~, n (anat.) ţesut n adipos. zs helt, ~, f 
sg. obezitate f; grăsime f. =henne, ~, 

` en, f (bot.) iarbă f de şoaldină / urechi. 
æhering, ~s, ~e, m (iht.) scrumble f 
albă. =herz, ~ens, ~en, n (med.) dege- 
nerescență f grasă a miocardului. 

tt sieht, =ig adj. 1. unsuros, Bras. 2. 
slinos, solos, jegos. 

Fott=kalk, ~(e)s, m sg. var n gras /alb. 
ækohle, ~, ~n, f cărbune m gras, 
ækörper, ~s, ~, m substanță f grasă / 
uleloasă. =kraut, ~(e)s, n sg. (Dot) 
foale f grasă. =leber, ~, ~n, f ficat m 
adipos. 

fettælelbig adj. gras; corpolent; obez. 
=l!ch adj. Erăsuț; puțin unsuros. 

Fitt xmagen, ~s, ~, mrinză f (la rume- 
gătoare), =~milch, ~, f 8g. lapte m sg, 
gras / nesmintinit. œpapler, —(e)s, ~e, 
n hirtie fcerată / de pergament, zs Bilan: 
ze, ~, ~n, f (bot.) crasulacee f; plantă f 
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suculentă. =presse, ~, ~n, f 1. (tehn.) 
pompă f de ungere. 2. presă f de ulei. 
fcttrahmig adj. smintinos, Bras. =releh 
adj. bogat în grăsimi, gras. 

Fett=relhe, ~, ~n, f (chim.) seria f 
grasă /alifatică. =shure, ~, ~n, f 
(chim.) acid m gras. 

fcttschmlerig adj. unsuros, soios, slinos, 
jegos. 

Fott =sehwanzschat, ~(e)s, ~e, n oaie f 
caracul, zsehwulst, ~(e)s, "~e, n (med.) 
lipom n. =spaltung, ~, ~en, f (chim.) 
scindarea f grăsimilor. =spritze, ~~n, 
f (tehn.) pompă f ] seringă f de unsoare. 
æstift, ~(e)s, ~e, m creion n gras [ nt. 
“sticlă. =stoff, =(e)s, ~e, m substanţă f 
grasă, grăsime f. zsucht, ~, f sg. obezi- 
tate f. =vleh, =(e)s, n sg. vită f Ingră- 
șată. =Wwachs, ~es, n sg. ceară f moale. 
=wanst, =(e)s, “~e, m 1. burduhan n, 
burtă f mare. 2. burduhănos m. =Ware, 
~, ~n, f (com.) grăsime f, untură f. 
=welde, ~, ~n, f păṣune f pt. îngrăşatul 
vitelor. wein, ~es, ~e, m (iht.) somn 
m gras. =wolle, ~, f s9. lină f grasă / ne- 
spălată. zzelle, ~, ~n, f (anat.) celulă 
f adipoasă. 

Fitzæchen, ~s, ~, n petecuț n; căpățel 
n; olecuță. =en, ~s, ~, ml, bucăţică 
filein ~ Papier un petec n de hirtie. 
2, zdreanță f; cirpă f (ruptă din ceva, 
de praf). 

fetzen I. rt, a rupe [3i] (bucățele), a sfişia 
[11]; a tăia {1k]. II. vr. a se speti Dh) 
muncind. III. vi. a se muta [1a]. 

feucht adj. 1. umed; jilav. 2. igrasios // 
~ werden a se umezi [4h]. 

Feuchte, ~, fsg. yY. Feuchtigkeit. 

feueht=ecn rt. a umezi [4h]. =frel adj. 
lipsit de umiditate, Där uinezeală. =frőh- 
lich adj. (glume!) cherchelit, bine 
dispus. 

Feuchtigkelt, ~, ~en, f 1. umezeală f; 
jiläveală f; umiditate f. 2. igrasie f. 
=s|(an)zelger, =sImesser, ~s, ~, M 
higrometru n. 

feucht xkalt adj. rece și 
adj. nu prea umed. 

Feuchtmesser, —s, ~, m higrometru n. 

feudal adj. feudal. 

Feudal =zadel, ~s, m sg. nobilime f feu- 
dală. œadlige, ~n, ~n, m ṣi f nobil 
m | =ă feudal(ă), ze, ~n, ~n, mM 
feudal m. 

feudalgutaherriich adj. feudal-moșieresc. 


umed. seh 
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Poudal zherr, ~en, ~en, m senlor mt 
domn m feudal. =herrschalt, ~, f sg, 
stăpinire f / dominație ffeudali, xismas, 
m~, m sg. feudalisin n. zist, ~rn, ~en, 
m adept m /susţinător m al feudalis:nu- 
Dal 

feudlalistisch adj, feudal. 

Feuvatităt, ~ fsg. feudalitate f. 

Feudalaordnung, ~, f sq. orindnire f 
feudală. ~recht, ~(e)s, ~e, n drept n 
feudal, zsystem, ~(e)s, zWesen, ~s, n 
sistem n feudal. 

Feudum, ~s, adu, n feudă f. 

Feuer, ~s, ~, n 1. foc n J] ~ fangen a 
lua [1j] foc; gelindes ~ foc mocnit / 
infundat; freies ~ vilvătaie f; OLins ~ 
piepen a pune (Dei pale pe foc; ~ (an)- 
machen a face [3a) / aprinde (mt focul; 
(fim.} zwei Eisen im ~ haben a fl cu 
fundul în doni luntre; kein Rauch orne 
eg de nu-i foc nu iese fum; gebranntes 
Kint schen! das ~ cine s-a fript cu supa 
suflă și-n iaurt, 2. foc n, incendiu n. 3. 
(fig.) foc n, scintelere f, strălucire f, scă- 
părare f. 4. (fig.) foc n, Înflăcărare f, 
insufiețire f temperament n. Bb, (mil) 
foc n, tit n // zwischen zwei ~ geraten a 
nimceri [áh] între două focuri. 6. (mar.) 
foc n, lumină f; far n; lampă f. xalarm, 
r-(e)s, ~e, m alarmi fde incendiu, zan- 
beter, ms, ~, m adorator m al focului, 
pirolatru m. zanziinder, ~s, ~, m 
aprinzător n.: zbate, ~, ~n, f(mar.) 
geamandură f luminoasă, ball, ~(e)s, 
“re, mglob n de foc. =beclen, ~s, ~,n 
tavă f de jeratic; Mangal n. =berelt- 
schaft, ~, ~en, f 1. (mil.) pregătire f de 
foc. 2. pichet n de incendiu. bere, 
e(e)s, ~e, m, vulcan m. 

feuerbestăndig adj. 1, (met.) refractar. 2, 
(consir.) rezistent la foc. 

Feuer =bestăndigelt, ~, ~en, f 1. (met.) 
refractaritate f. 2. (constr.) rezistență f 
la foc, =bestattung, ~, ~en, f incinerare 
f. =blick, ~(e)s, ~e, m privire f întlă- 
cărată, =blume, ~, ~n, f 1. mac m 
roşu. 2. (reg.) urzică f. =bock, ~(e)s, 
"~e, m pirostrii pl. =bohne, ~, ~n, f 
fasole f Mare. ~brand, ~(e)s, msg. (bot.) 
tăciune f. =biichse, ~, ~n, f 1. (ein) 
cutie f de focar. 2. (înv.) flintă f, puşcă f. 
=eiler, ~s, M sg. (fig.) ardoare f. =esse, 
~, œN, f le coş n (de fum). 2, (tehn.} tur- 
nalon; creuzet n, =falter, 3, ~ m 
fluture f de lumină. 
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teuer alanyait alj. inflamabil, =tarb en 
farbig adj. roşu aprins / ca focul. afost 
ali, 1. (teun.) refractar. 2. incombustibil; 
rezistent la foc. 

Fouer =fostigheit, ~, ~en, f 1, (tehn.) 
refracturitate f. 2. incombustibilitate f; 
rezistenţă / la Toe =ilectta, ~, ~n, f 
yv. Frowermual. , 

teuor =fliissig adj. (mel.) fuzibil (1a cald), 
=trel alj. (despre spatii) liber / neatins / 
nebitut de foc. 

Fencer =fresser, ~s, ~, mpirofa m, min- 
cātor m de foc (la bilci). =fuchs, ~es, 
"~e, m cal mrolb, etabel, ~, ~n, f 
vătral n. sarbe, ~, ~n, f (mil.) snop 
m de foc (de mitralieră). =gas, ~es, ~e, 
n gaz n de ardere / combustie. 

feuergetăhriich adj, inflamabil. 

Fenoer zgeteeht, ~le)s, ~e, n (mil.) ducl n 
de artilerie; luptă f cu arme de foc. 
= galst, (0)s,, ~er, M 1, salamandră f. 
2. geniu n, Szowehr, ~(e)s, ~e, n armă 
fade foc; (inv.) flint f. =uloche, ~, 
œn, f Le clopot n de incendiu (pt.alarmă). 
2. (mil) foc n de baraj puternic. =slut, 
œ~, fjeratic n; (şi fig.) văpaie f. habn, 
~(e)s, "~e, m gură f de incendiu. sha- 
ken, ~s, ~, m 1» vătral n. 2. cange fde 
foc / pomp'eri. =haus, ~es, -hūuser, n 
remiza f pompelor de incendiu, 

fencrhemmond adj. ignifug; care frinează 
arderea / propagarea incendiului. 

Feueræherd, (6), ~e, m 1. focar n; 
vatră f. 2. focar n de incendiu. zholz, 
~{¢)s, “~er, n lemne pl. de foc. hund, 
~(e)s, ~e, m pirostrii pl. i 

fouerio! interj. foc! 

Feuer xkåfer, ~s, ~, mrădașcă f. %kasse, 
~, ~n, f easi fde asigurare contra incen- 
diului. zkiste, ~, ~n, f (inv.) flintă 
f- skopnt, steig, "~e, m 1. om m iute / 
impulsiv. 2. (fig.) geniu n. 3. om cu părul 
roşu. zkugel, ~, ~n, f glob n / minge 
f de foc; Meteor m, zhkult, ~(e)s, ~e, 
m cultiil n focului, pirolatrie f. =tunst, 
~, "~b, f pirotehnie f. =lănder, ~s, ~, 
m locuitor m din Țara Focului, =lărm, 
~(e)s, m sg, 1. alarmi f de incendiu, 2. 
vuit n de luptă; canonadă f. =leiter, 
~, ~n, fiscară f de incendiu / pompieri. 
=lilile, ~, mă, f crin m roşu, lăsch= 
apparat, ~(e)s, ~e, m =lăscher, ~s, ~, 
m 1. extinctor n. 2. pompier m. =lult- 
heizung, ~, ~en, f încălzire f cu acr 
cald. xmal, ~(e)s, ~e, n 1. danga f. 
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o, semn n roșu (din naştere). Dann, 
=(e)s, "~er, m 1, fochist m. 2. pompier 
m. =mauer, ~, ~n, f(constr.) 1. calcan 
n. 2. zid n antifoc. xmelder, ~s, ~, M 
avertizor n de incendil. =niesser, ~S, 
=, m pirometru n. =xmohn, ~(e)s, M sg. 
mac m roșu. =mörser, ~s, ~, m (mil.) 
mortier n. 

feuern ri. 1. a face (3a] Toc. 2. (şi vt.) a 
încălzi (4h]; a încinge [3c]. 3. a trage 
[3c] (cu arma); (et., fig.) a azvirli [ás] 
cit colo. 

Feuer =nelke, ~, ~n f (bot arşinic m. 
=ordnung, ~, ~en, f regulament n pt. 
incendii, =pause, ~, ~n, f(mil.) pauză 
[de foc | tragere. =pfanne, ~, n, fl. 
tavă f de jeratic. 2. Mangal n. =pteil, 
=(e)s, ~e, m săgeată f incendiară. 
=ptuhl, ~(e)}s, m sg. iad n, infern n. 
=probe, ~, ~n, f (et) proba f focului, 
ardalie f //die ~ bestehen a) (mil.) a 
primi [4h] botezul focului; b) (fig.) a 
rezista {1B} la orice încercări. raum, 
~(e)s, -råume, m focar n; cameră f de 
ardere, Steen, ~s, ~, în 1. ploaie fde 
foc. 2. joc n de artificii. =rohr, (e)s, 
zg, pn ţeavă fde toc; (înv.) flintă f. =roBs, 
„rosses, -rosse, n 1. (mitol.) cal m la carul 
lul Apollo. 2. (pop.) cal m de foc, locomo- 
tivă f. =rost, ~(¢)s, ~e, M le grătar n 
(la sobă). 2. pirostrii pl. 

teuerirot adj. roşu-aprins / ca focul; sta- 
cojiu. 

Yeuer=riipel, ~s, ~, m coşar m, hornar 
m. =salamander, ~s, ~, m salamandră 
f. =slbrunst, ~, ~e, f incendiu n, pir- 
jol n; vilyäātale f. =schaden, ~s, “~, M 
pagubă f /daună f provocată de incen- 
diu. =schaufel, ~, ~n, f lopățică f de 
jeratic; lopată f de cărbuni. =schelns 
=(e)s, m sg. lumina f focului. ze schit, 
~(e)s, me, n far n plutitor; navă-far f. 
= schirm, ~(e)s, ~e, m Le paravan n, 
în fața focului / vetrei. 2. (tehn.) bolta 
f focarului. %~schlagen, ~s, n 89. scăpă- 
rare f (din amnar), = sehlucker, ~s, ~, 
m mincător m de foc (la bllci). =schtund, 
~(e)s, "~e, m(pop.) vulcan m. ze Schrift, 
~, men, f pirogravură f. = sechrâter, 
~s, ~, m rădaşcă f. zschiissel, ~, ~n, 
f Onet.) vatra f forjei. schutz, ~es, mM 
sg. pază f] protecție f contra incendiilor, 
m schiwammn, ~(e)s, "~e, m iască f. 
= sigelabr, ~, ~en, f pericol n de incen- 
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diu. =sizlut, ~, ~en, f jeratic n; (fig.) 
văpaie f. 

feuerjsicher adj. 1. ignifug; neinflamabil. 
2. asigurat contra incendiului. 

Feuer =signal, ~(e)s, ~e, n semnal n de 
incendiu. zslnot, ~, "ec TL, pericot 
n de incendiu. 2. sinistru n. =sozietăt, 
~, ~en, [societate f de asigurare contra 
incendiilor. =spritze, ~, ~n, {pompă TI 
tulumbă f de incendiu. œstahl, —(e)s, 
"~e, m amnar n. zstăâtte, ~, ~n, f 
focar n. =stein, ~(e)s ~e, m cremene f.. 
zsteliung, ~, ~en, f (mil) poziție f 
de tragere. =stocher, ~s, ~, m vătrai n. 
æstraße, ~, ~n, f (ist.) ardere f pe rug. 
zstrom, ~(e)s, "~e, m torent n de foc. 
ætaufe, ~, ~n, f botezul n focului. 
=tlene, ~, ~n, f (înv.) saca n de pom- 
pieri; hirdău n pt. incendii, ztod, —(e)s» 
m sg. moarte f prin foc; (ist.) ardere fpe 
rug. =ton, *(0)s, m sg. (constr.)şamotă f. 
zelt, ~, ~en, fusă f iesire fde incen- 
diu. =turm, ~(e)s, "~e, m 1, far n. 
2, (inv.) foişor n de foc, =iiberfall, —(e)s, 
m~e, m izbucnire f (neașteptată) a incen- 
diului. xung, ~, ~en, f 1, aprindere f; 
combustie f, ardere f.2,focar n.zungslan- 
lage, ~, n, f instalație f de ardere } 
încălzire. = versicherung, ~, ~en, f asi- 
gurare f contra focului / incendiului. 
xverzinnung, ~, ~en, fSpoire f cu cosi- 
tor, cositorire f. ewäch, ~, ~n, f post 
n de incendiu; pază f contra incendiilor. 
ze Waffe, ~, ~n, f armă fde foc. = was- 
ser, ~s, n ay. rachiu n, = wéht, ~, ~en, 
f 1. sg, pompieri pl. 2. (instalaţie f de) 
protecție f contra focului. = wehrmanns 
~(e)s, =leule, m pompier m. welt: 
schlauch, ~{e)s, -schlduche, m furtun n de 
pompieri. xwerk, ~(e)}s, ~e, n {si fig.) 
foc n J joc n de artificii. =werker, | ~s, 
~, m artificier m; pirotehnician m. 
=zange, ~, ~n, f cleşte f de forjă (fu, 
= Zelchen, ~s, ~, n semnalizare f prin 
foc; (şi mit.) semnal n de foc, zzement, 
=(e)s, ~e, m (constr.) ciment nrefractar, 
=zeug, =(e)s, ~e, n hrichetă f (de 
aprins), e fuë, (e), "~e, m Cosul 
n [tirajul n sobei. 

Feulitetoan ([iej(3)'t3:], ~s, ~s, n foileton 
n. aist, ~en, ~en, m Diletonisi m. 


. feuliletonistisch adj. foiletenistic. 


feurig aj. 1. aprins II ~e Kohlen cărbuni 
pl. aprinşi. 2. (fig.) focos, înflăcărat, 
înfocat; pasionat, impetucs; iute, 
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feurio! interj. foc! 

- Fox, ~es, ~e, m 1, caraghios m; țicnit m; 
maniac m. 2. filtizon m. 3. (austr.) pros- 
tănac m, nerod m. 4, cline m (cio- 
bănesc). 

Fez, ~es, msg. prostie f, pozná f; farsă f; 
plăcere. f. 

fi presc. de 1a; 1. (muz.) fortissimo. 
92. und folgende Seiten (pag... 
ŞI urm.). 8. (fam., pronunțat: effef) 
extrafin, strașnic, clasa intii. 

Fim, Fitm presc. de la Frankturt 
am Main. 


Fiaker, ~s, ~, m 1, birjă f. 2. (austr.) 


birjar m. 

Flasko, ~s, ~s, I. m butelie f îmbrăcată 
în împletituri, IE. n. fiasco n, eșec n. 

Fiat, ~(s), ~(s), n 1, acceptare f, acord 
n; concedare f 2. (fam.) De, amin. 

Fibel, ~, ~n, f1. abecedar n. 2, fibulă f, 
agrafă f. 

Fiber, ~, ~n, f fibră f. 

fibri När adj. fibrilar, fibros. znâs adj. 
fibros, 

Fichte, ~, ~n, f, =zn|baum, ~(e)s, -båu- 
me m (bot.) molid m, molift m. 

tichten adj. de molid. =bewachsen adj. 
acoperit / împădurit cu molid. 

Fichten xapfel, ~s, “~, m gogoaşă f de 
molid. =galjlaus, ~, -lâuse, f păduchele 
m molidului, xkäter, ~s, ~, m gindacul 
m molidului. znadeln f pl. cetină f de 
molid. =nadelrost, ~(e)s, m (bot.) ru- 
gina f molidului, zsăure, ~, ~n, f 
(chim.) acid m pinic. =zaplen, ~s, ~, 
m con n de molid. 

Fichu [fi'$y:], ~s, ~s, n fiṣiu n, sal n. 

Ficke, ~, ~n, f buzunar n, 

ticken I. vi, a se fiţii [4f] (de colo pină 
colo). 1]. vt. 1. a bate [3a]; a biciui [4i]. 
2, a băga [is] în buzunar. 

Fickfack, ~s, msg. tertip n, truc n; sub- 
terfugiu n. 

tickfacken vi.1.a umbla [tc] cu tertipuri; 
a unelti [4h]. 2. a umbla [ic] / hoinări 
[4h) fără rost. 

Fick =facker, ~s, ~, m intrigant m; înşce 
lător m. zmiihie, ~, ~n, f tintar n. 

fidel adj. vesel, bine dispus. 

Fidelitãt, ~, ~en, f veselie f, bună dispo- 
ziție f. 

Fidibus, ~ (Și -ses), -se, m sul n de hirtie 
pt. aprins (ţigara / pipa). 

Piduz, ~es, n sg. Încredere f. 

tiduzilell adj, fiduciar. 
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Fieber, ~s, ~, n (ṣi fig.) febră f; tempera- 
tură f;friguripl.//im ~ sprechen a aiura 
tib]. aantall, ~(e)s, “~e, m accesn de 
febră / friguri. 

fieber=artig adj. febril; înfrigurat. =fret 
adj. fără febră, afebril. 


Fieber=glut, ~, f sg. febră f, fierbin- ` 


țeală f, friguri pl. 

tieberzhalt adj, cu febră / temperatură; 
(Și fig.) febril / înfrigurat. 

Fieberzhast, ~, f sg. grabă f febrilă. 
ahitze, ~, ~n, f v. Fieberglut. 

tieber=ig, sisch adj. cu febră / tempera- 
tură, febril. œkrank adj. bolnav de 
friguri. 

Fieberæxkraut, ~(e)s, n sg. (bot.) 1. pojar- 
niță f. 2. spilcuțe pl. xkurre, ~, ~n, f 
(med.) curbă f de febrilitate. zmittel, ~8, 
~, n medicament n febrifug. ~mückeo, 
~, ~n, f tinţar m de friguri. 

ficbern vi. a avea febră /friguri // nach 
etw. ~a dori [4h] fierbinte ceva. 

Fieber zrinde,->, fsg. chinină f. ~schaucr, 
~s, ~, m fior m; acces n de friguri. 
= thermometer, ~s, ~, n termometru n 
medical, mahn, ~(e)s, m sg. delir n, 
aiurare f, halucinație f. zzweide, ~, ~n, 
f salcie f. V 

tiebr=ig, =isch adj. v. fieberig. 

Fiedel, ~, ~n, f vioară f, scripcă f, lăută 
f. xbogen, ~s, "~, marcuş n. ~ei, 
~, ~en, f scirţiială f (din vioară). 
xmann, ~(e)s, -leute, m scripcar m, lău- 
tar m, 

fiedeln tt.1. (şivi.)ascirţii [4] din vioară, 
2. a purta DPI de colo pină colo. 2. a 
bălăbăni [4h]. 

Fieder, ~, ~n, f 1. pană f mică. 2. (bot) 
frunză f penată; frunzuliţă f. =blatt, 
=(e)s, “~er, n (bot.) frunză f penată. 

tiedern vt. 1, a acoperi [4m] / broda [1b] 
cu pene. 2, a îmbina [ip] (scînduri etc.). 

Fiedler, ~s, ~, m scripcâr m, lăutar m. 

ficdrig adj. (despre păsări) cu pene; (şi 
bot.) penat, 

tiepen vi. a tremura [ih] /scinci [4h] de 
dorință. 

Fier=bursche, ~n, ~n, m$şomer m. ant» 
~en, ~en, n (austr,) tarabagiu m, negus- 
tor m de biici / la piaţă. 

Toten vt. (mar,)a fila [ib] (0 parimă etc.), 

Fiesel, ~s, ~, m membru m. 

Fiest, ~es, ~e, m 1, ucenic m. 2. prostá- 
nac m., 3. vinätor m de fuste. 4. (vulg.) 
vint n, pirt n. 


i 


ÁIT 


festen vt. 1. a da [fi] / trage (Dei viaturi. 
2. a biga (1s] zizanie. 

Figur, ~, ~en, f figură f: 1. chip f: mi: 
țişare f, statură f; (fig) apariţie f, pre~ 
zenţă f. 2. statule f. 8. (sport) exercițiu n. 
4. (teatru) personaj n, TOLN. 5, figură f 
(de şah / stilistică / geometrică etc.). 6. 
ilustrație f. zant, ~en, ~en, m (teatrù) 
figurant m. =ation [-tsi-], ~, ~en, f 
flgurație f. 

Figürchen, ~s, ~, n figurină f, figură 
mică. 

Figuren xtanzen, ~s, n (sport) patinaj n 
figuri. zsehelbe, ~, ~n, f(mil.) tintă fi 
cu figuri. 

figur ieren, -rte,-rt, L. vi. a figura [1b] (c3); 
a apirea [23]; (teatru) a face [3a] figu- 
raţie f. 11. vt. (şi fig.) a ornâmenta [1b} 
(cu figuri etc.). 

Figurine, ~, ~n, f figutină f, statuetă f. 

figürlich adj. figurat. 

Fiktitn [-tsi-], ~, ~en, f ficțiune f, in- 
chipuire f., 

fiktiv adj. fictiv, închipuit, 

Filet (Ulezl, ~e, ~s, n fileu n: 1, plasă 
f subțire, 2. (cul.) muşchi m, ramstet n. 
xbraten, ~s, ~, m friptură f din 
muşchi. 

Filial =anstalt, ~, ~en, f ze, ~, "fie 
f filială f, sucursală f. 

Fillation (-tsi-], ~, ~en, f filiaţie /. 

tilieren, =rte, fl vt. a lucra (1b] fileu. 

Filigran, ~s, ~e, n filigran n. 

Fum, ~(e)s, ~e, m 1. {ilm n (fotografic / 
cinematografic). 2. peliculă f, pojghiță 
f subțire. 

titmartig adj. ca In filme). 

Fiimxateller, ~s, ~e, n Studio n Cine- 
matografic. ~aufnahme, ~, ~n, f fil- 
mare f, turnare f. = besucher, ~s, ~, m 
amator m de film. =diva [-va], ~, ~s, f 
stea f/star n de cinema. 

titmen vt. a filma (îb], a turna [1P) (un 
tilm). 

Film =testisplel, e)s, ~e, n festival n 
al filmului, =grõße, ~, ~n, f star n 
de cinema. zkamera, ~, ~s, f aparat 
n de filmat. =kiinstier, ~s, ~, m artist 
m de cinema. =pack, ~(e)s, ~e, m (ot) 
filmpac n. ~prüfung, ~, ~en, f cenzu- 
ra f filmelor, œreglie [-3i:], ~, -gilen, 
f 1. regie f a unui film. 2. regie f cinema- 
togratică. =regisscur [-5is0:r], ~s, ~e, 
m regizor m de film. arolle, ~, ~n, f 
1. rol n în film. 2. (fot.) (rolfilin n. 
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=salson [s2'33:), ~, ~s, f stagiune f 
cinematografică. zspule, ~, ~n, f bo- 
bină fde film. =star (-sta:r], ~s, ~s, 
=stern, =(e)s, ~e, m star n /stea fde 

cinema. =streilen, ~s, ~, m peliculă f. 
=theater, ~s, ~, n sală f de cinematto- 
graf). =transport, =(e)s, ~e, m trans- 
portul n filmului (în aparat). =verlelh, 
=(e)s, ~e, m difuzarea f filmelor, =welt, 
~, ~en, f l. lumea f cinematografiei. 
>. lumea f filmului. ævorführung, 

~, ~en, f spectacol n / reprezentație f 
cinematogralic(ă). œ wesen, ~s, n Cine- 
matografie f. =woche, ~, ~n, f jurnal 
n cinematografic / săptăminal. 

Fillon (fi'lu:), ~s, ~s, mşmecher m, peze- 
venghi m; ticălos m. 

Filter, ~s, ~, m (Şi n) filtru n. se bett, 
=(e)s, =e, n pat n filtrant. =brunnen, 
~s, ~, m puț n de filtrare. 

filtern vi. a filtra [ib]. 

Filterxpapler, ~(e)s, ~e, n hirtie f de 
filtru. =platte, ~, ~n, f placă f de fil- 
tru. œ presse, ~, ~n, f filtru-preså n. 
zriiekstand, —(e)s, “~e, m reziduu n 
de filtrare. xung, ~, ~en, f filtrare f. 

Flitrat, ~(e)s, ~e, n filtrat n. =l9n, 
List, ~, ~en, f filtrare f. 

Filtricht, ~{e)s, ~e, n filtrat n. 

Fittrier xanlage, ~, ~n, f instalație / 
de filtrare. =beutel, ~s, ~, m sac m 
de strecurat /filtrat. =papler, ~(¢)3, ~€, 
n hirtie f de filtru. =ung, ~, ~en, f 
filtrare f. 

Fitz, ~es, ~e, m 1. pislă f, fetru n, filţ; 
(reg.) pălărie f de pistă, 2, zgircit m i 
grober = bădăran m, necioplit m. 3.(reg.) 
mlaștină f. 4. osinză f netopită. 5. mus- 
trare f grosolană, ocară f. 

ti Iz:artig adj. pislos, ca pisla. 

Filz ss decke, ~, ~n, f pătură f de pislă. 
=dichtung, ~, ~en, f garnitură f de 
pistă. 

titzen! adj, de pislă /fetru // ~e Stiefel 
p'slari pl. 

filzen? I. vt. 1. (şi vr., vi.) a (se) impisli 
[4h], a (se) face pislos. 2. a borda [ib] 
cu fetru / pislă. 3. (fam.) a ocârt DI), 
Il. vi. a fi zglrcit. 

Filz=er, ~s, ~, m lucrător m plslar. 
xerci, ~, en, f(fam.) zgircenie f, ava- 
riție f. xhut, ~(e)s, "~e, m pălărie fde 
fetru. 

tilzæicht, ~ig adj. 1. de pistă /fetru. 
>. implslit. 3. (fam.) zgircit. 


FIL — FIN 


Filz xigkelt, ~, fsg. zgircenie f, meschină- 
rie f. =macher, ~, m pislar m, 
xmühle, ~, ~n, f atelier n /piuă f de 
bătut pisla, = pantoffel, ~s, ~, =sthuh, 
~(e)s; ~e, m pantof n de pislă, pislar 
m, xstlefel, ~S, ~, m cizmă f de pis- 
lä, pislar m. 

Fimmel, ~s, ~, m 1. (bot.) cinepă f 
(masculină). 2. țăruş m de fier. 3. pană 
f (de despicat), ic n. 4. ciocan n de 
fier. 5, pasiune f, manie f; predilecție 
f. 6. (fam.) ticneală f. 

fimmeln I. vi, 1, a culege (3c] cinepă. 2. 
(fig.) a visa [1b). 3. a trăncâni [4h). IL 
ot, a mișca [im] încolo şi-ncoace. 
final adj. final. 

Final=beschluB, -usses, =iisse, m decizie f 
finală. xe, ~s, ~s, n 1. (muz) final n. 
2. (spurt) finală f. œ~1sierung, ~, ~en, f 
finalizare f. zitât, ~, ~en, f finalitate 
f. =~kampft, ~(e)s, "~e, m (luptă fI 
întrecere f) finală f. =satz, ~es, "~e, m 
(gram.) propoziție f finală. œsilbe, ~, 
~n, f silabă f finală, 

Financier (-nă'sle:], ~s, ~s, m 1. finan- 
ciar m. 2. funcţionar m bancar / tinan- 
ciar / vamal. 

Finanz, ~, ~en, f 1. finanțe pl, 2. lumea 
f financiarilor, œabtellung, ~, ~en, f 
secție f financiară, =beamte, ~n, œn, 
m funcţionar m financiar / vamal, =be- 
hörde, ~, ~n, f administrație f financia- 
rà. zer, ~s, ~, Mmv. Finanzbeam- 
te. œgebarung, ~, ~en, f gestiune f 
| administrare f financiară, hett, ~en, 
~en, m financiar m, capitalist m. ~ho- 
helt, ~, ~en, f autoritate f /jurisdicție 
f financiară. 
tinanziięll I. adj. 1. băänesc, monetar. Il. 
adv, financiarmente, 

Finanzijer (-tsl'e:], ~s, ~s, m financiar 
m, bancher m. 

Tinanzicren, -rte, -rt, vt. a finanța (bie 
Finanz xjahr, ~(e)s, ~e, n an m financiar, 
=kapital, ~s, ~e, n (ec.) capital n 
financiar, œ kapitalismus, ~, m 89. (ec.) 
capitalism n financiar. käng, ~s, ~e, 
m rege mal tinanţelor. =-krise, ~, ~n, f 
criză f financiară. =mann, ~(e)s, -leute, 
m om m de finanţe, financiar m; bancher 
m. plan, ~(e)s, "~e, m plan n finan- 
ciar. =planung, ~, ~en, f planificare 
f financiară. œrat, ~(e)s, "~e, m l. 
consiliu n financiar 2. consilier m finan- 
ciar. stecht, ~(e)s, ~e, n drept n finan- 


~S, 
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ciar. =verwaltung, ~, ~en, f admini- 
strație f financiară. ~wache, ~, ~n, f 
miliție feconomică. ~wechsel, ~s, ~, m 
poliţă f financiară. zm lrtsehatt, ~, ~en, 
f tinanțe pl., administrare f a finanțelor. 
= wlssensehalt, ~, ~en, f ştiinţă ftinan- 
ciară, finanţe pl. tot, ~(e)s, "~e, m 
vamă f financiară. 

Finasser je, ~, -rilen, f perfidie f; intrigă- 
ric f. 

Findel, ~s, ~, m copii n lepădat / găsit. 
zanstalt, ~, ~en, f, =haus, ~es, -hău- 
ser, n cămin n/ azil n pt. copili găsiți. 
zs Kind, ~(e)s, ~er, n v. Findel. 
zmutter, ~, "~, f mamă f adoptivă (a 
unui copil găsit). ævater, ~s, "~, ml, 
tată m adoptiv (al unui copil găsit). 2. 
director m a) căminului pt. copiii 
găsiţi. 

tinden, fand, gefunden, I. et, 1. a găsi [4h) 
II Glauben ~ a fi crezut; Beifall~ a avea 
succes; den Tod a-şi găsi [4h) moartea. 
2. (fig.) a găsi, a socoti |4h), a considera 
[11] // für recht ] gut~ a)a aproba [ip}); 
b) a găsi cu cale, U., vr. 1. a se găsi / în- 
tilni (A) // (fam.) die haben sich gefun- 
den! Şi-a găsit sacul peticul! 2. a se afla 
Dei / găsi. 3. a se descurca [ip]. 4.ase 
resemna [ib]. 5. (impers.) a se aranja 
[1b] // das wirdsich noch ~ a) se vor mai 


" aranja [1b] lucrurile; b) asta se va mai 


vedea [2c]. : 

Finder, ~s, ~, m 1, găsitor m. 2, (geol.) 
prospector m, explorator m, xgeld, (0), 
~er, n, zlohn, ~(e)s, "e, m recompen- 
sa f găsitorului. ahund, ~(e)s, ~e, m 
cline m de vinătoare, 

firdig adj. ingenios, inventiv; isteț. 

Findling, ~s, ~e, m 1. copil m găsit. 2. 
(geol.) bloc n eratic. 

Fingsse, ~, ~n, f 1. fineţe f. 2. istețtime f. 
3. viclenie f, ṣiretenie f. 

Finger, ~8, ~, m deget n |] der große~ 


. degetul n mare, policar m; (fig.) mit allen 


~n nach etwas greifen a apuca [ip] ceva 
cu amindouă mtinile; (fig.) sich die ~ 
verbrennen a se arde [3M]; jm. auf die ~ 
sehen a supraveghea [1b] atent pe cineva; 
etw. aus den ~n saugen a scorni [4h}, a 
inventa [ib]. zabdruck, ~(e)s, “~e, m 
amprentă f digitală. breit, ~s, ~e, m 
lățimea f unui deget. chen, ~s, ~, n 
degeţel n. 

fingerdick adj. de grosimea unui deget. 

Finserei, ~, ~en, f Migăleală f. 


l 
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Pingerentzindung, ~, ~en, f (med.) in- 
flamație fa degetului. 

lingerfertig adj. iscusit, 
agil. 

Fingerfertigkeit, ~, ~en, f 1. indeminare 
f, dexteritate f. 2. (muz.) agilitate f; 
tehnica f degetelor. 3. (ironic) Iuteaiä f 
de mină (la șterpelit). 

Ungertärmie adj. ca un deget; (bot.) digi- 
titorm. 

Finger=Belenk, —(e)s, ~e, n încheietură 
f a degetului. =Bgesechwilr, ~(e)s, ~e, n 
(med.) panarițiu n, sugel m, sugiu n. 
zeglled, (e)s, ~er, n (anat.) falangi f. 
=hut, ~(e}s, “e, m degetar n. =krampt 
~(e)s, “~e, m circel m la deget. zs kraut, 
(e)s, n sg. (bot.) scrintitoare f, buruiană 
f de cinci degete. z=kuppe, ~, ~n, f 
buricul n degetului. ling, ~s, ~e, m 
deget n de mănuși protector. 

fingern I. ri. 1. a umbla (ic) cu degett!e 
Ja ceva. 9. a mişca [1m] repede degetele. 
II. ct. 1. (fum.) a descurca (pl, a aranja 
[1b); a da [îi] de rost (unui lucru). 

finserinachkt adj. gol-puşcă. 

Finger znagel, ~8, "rz, m deget n (de la 
mină). zreit, =ring, ~(e)s, ~e, m inel 
n; Verighetă f. =aatz, ~es, "~e, n (muz.) 
digitaţie f. =#pltze, ~, ~n, f virful n 
degetului; (fig.) sensibilitate f maximi. 
æspitzenigefühl, ~(e)s, n sg. (fig.) fler 
n, tact n; al șaselea simp n. =sprachee 
~, ~n, [limbaj n alseimnetor (din mină / 
degete). ` zs Dong, ~, ~en, f (muz) 
exercițiu n de digitație. zwurm, —(c)s, 
~er, my. Fingergeschwir. 
=zelg, ~(e)s, ~e, m ([ig.) indicație f, 
semn n, aluzie f. 

fing jerzen rt. 1, a născoci [ih]. 2. a si- 
mula [1b]. =t adj. fictiv, imaginar. 

Finish (-ni$],s, ~, n 1. (sport) finiş n. 2. 
finisare f. 

Fink, ~en, ~en, m 1. plţigoi m; cintezoi 
m, cinteză f. 2. om m uşuratic; fluieră- 
vint m. 8. șosetă f.4. papuc m, pislar m. 

tinkeln ri. 1. a prinde (3m] păsări. 2. a 
sculpta [fb] în lemn; a ciopli (Ab) (nein- 
deminatic). 2. a fierbe [30] /gāti (Ab) 
(Unincare). 4. a cinta [1a]. 

Finken zs bauer, ~8, ~, n colivie f de păi- 
sări. =lang, (e)s, 7~e, m prinsul n păi- 
sărilor / plțigbilor. =garn, (e)s, ~e, n 
laţ n de prins păsări. =same, ns, ~n, 
m (bot.) drob m. =schlug, ~(e)s m sy. 
cintecul n cintezei / plțigoiului. 


Indeminatic, 
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Fink =ler, ~s, ~, m Păsărar m. xmelse, 
~, ~n, f pițigoi m. 

Finne I. ~n. ~n, m finlandez m. IL =, 
~n, f 1, coş m (pe faţă), Achen f. 2. cisti- 
cerc m. 3. aripioară f de peşte. 4. țiruş 
m. 5. cul n. =nikrankhelit, ~, ~en, f 
(med.) cisticercoză f; (pop.) mMăzări- 
che f. 

finnig adj. 1. cu coşuri / acnee. 2. cu ari- 
pioare fde peşte. 3. bolnav de cisticer- 
coză / măzăriche. 

Finnin, ~, men, f finlandeză f. 

finnisch adj. finlandez, finic. œ~ugrisch 
adj. fino-ugric. 

finnlândiseh adj. finlandez. 

Finsel, ~, ~n, f părticică f, bucăţică f. 

finselig adj. 1. (despre ploaie) mărunt, ca 
prin sită, 2. subțire. 3. migălos. 

finster adj. 1. intunecat, intunecos, 2. (fig.) 
sumbru; posomorit, 3. (fig.) suspect, du- 
bios, necurat. 

Finster=e, ~n, ~n, n, zheit, zkelt, ~, 
~en, f intuneric n, obscuritate f, beznă f. 
=ling, ~s, ~e, m obscurântist m. 

tinster =lings adv. prin / în întuneric. sn 

vi. a se întuneca (lat, 

Finsternis, ~, ~se, f 1, intuneric n, beznă 
finegură f; (şi fig.) obscuritate f 2. (astr.) 
eclipsă f. 

Finte, ~, ~n, f 1. (scrimă) tentă f. 2. (fig.) 
tertip n, truc n; şiretiic n. =nimacher, 
~s, ~, m om m prefăcut / ascuns J vi- 
clean. 

Fips, ~es, ~e, m 1, fleac n de om /] Mei- 
ster ~ croitor m. 2. toană f. 3. bobirnac n. 

tips=en vi. 1. a da UI un bobirnac. 2. 
(glumet) a coase [3k]. =1g adj. 1. minus- 
cul, infim; nelnsemnat. 2. schimbătur, 
cu toane. 

Firletanz, ~es, ~e, m nimicuri pl., flea- 
curi pl.; prostii pl.; zdrențe pl. set, ~s, 
~, m nerod m, găzăuţă m. 

firm adj. 1. priceput, cunoscător, 2, nos- 
tim, cu şic. 

Firma, ~, -men, f (com.) tirmă f, casă f 
comercială. 

Firmament, —(e)s, n sg. firmament n. 

firmen vt. (bis.cat.) a confirma [ip]. 

Firmen=buch, ~(e)s, “~er, n anuar n al 
firmelor comerciale. œ~inhaber, ~s, ~, 
m proprietar m al firmel, =register, ~s, 
~, n. 1. registrul n firmei, 2, registru n 
alcaselor de comerț. =schild, ~(e)s, ~er, 
n firma f magazinului. =zelchen, ~s, ~, 
n marca f firmei; signet n, 
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tirmieren ct. (com.)asemna [ib] în numele 

` firmei. E 

Firm =lins, ~s, ~e, m (Bis.cat.) confir- 
mand m. =pate, ~n, ~n, m (Vis.cat.) 
naş m la confirmare. =ung, ~, ~en, f 
(Bis.cat.) confirmare f. d 

firn adj. (despre fructe, vin) din anul trecut; 
vechi. 

Firn, steig, ~e, m zăpadă f veşnică (pe 
munţi). =briicke, ~, ~n, f pod n de ză- 
padă (peste crevase). ze, ~, ~n, fh 
munte m acoperit de zăpezi, 2. învechirea 
f vinului. elis, ~es, n sg. gheţuri pl. 
veşnice. 

Droen ti. (despre vin) a se învechi [4h]. 

Pirnzer, ~s, ~, m ghețar m. =elschein, 
~(e)}s, m sg. luminescenţă fa zăpezii (în 
munți). ze|wein, —(e), ~e, m vin n 
vechi. =teld, ~(e)s, ~er, n întindere f 
de ghețari. =grenze, ~, ~n, f limită f 
zăpezilor veşnice. 

firnig adj. v. firn. 

Firnis, ses, se, m firnis n, vernis n. 

firnissen ut, a lustrui [4i), a vernisa [1b), 
a da [îl) cu firnis. 

Firnisltag, ~(e)s, ~e, m vernisaj n (al 
unei expoziţii etc.). 

Firnæschnecfeld, —(e)s, ~er, n v. intin- 
dere f de zăpezi veșnice. =spalte, ~, ~n, 
fcrevasă f. >» 

First, ~(e)s ~e, m 1. coama f acoperişului. 
2, (poet.) culme f/virf n /pisc n (de 
munte), 3. (mine) tavan n de galerie, 
=ptette, ~, ~n, f (constr.) coama f ṣar- 
pantei, œziegel, ~s, ~, m țiglă f de 
coamă, 
fls ~, ~, n (muz.) 1. fa-dicz m // ins ~ 
geraten a se zăpăci [4h], u-și pierde (si 
capul. 2. prese. de la fis-Moll. 

Fis, ~, n (muz.) prese.de la Pis-Dur. 

Fisch, ~(e)s, ~e, m 1, peşte m JI ~e fan- 
gen a pescui [41]; faule ~e minciuni pl., 
pretexte pl.; kleine, aber gute ~e nu 
mult, dar bun; weder ~, noch Fleisch 
a) nici da, nici nu; nici laie, nici bilaie; 
b) nici cal, nici măgar, 2. (poligr.) fen, 
litere amestecate. xaar, ~(e)s, ~e, xad- 
ler, ~s, ~, m vultur m pescar, xangel ~, 
~n, f undiţă f. =assel, ~, ~n, f (zool.) 
circăiac m. — band, ~(e)s, "~er, n bala- 
ma f (de ușă / fereastră). =băr, ~en, 
~en, m urs m alb / polar. ~behälter, ~s, 
~, m vas n de peşti, acvariu n (de came- 
ră). schain, ~(e)s, ~e, n(osn de) balenă 
t. = beschreibung, ~, ~en, f ihtiogratie f. 
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= bestecl;, ~(e)s, ~e, n tactm n de peste. 
= blase, m, f bişică fde peşte.=blut, 
~(e)s, n sg. singe n de peşte; (fig.) singe 
rece II = haben a nu avea temperament. 
=brut, ~, ~en, f plevuşcă f, pui pl. de 
peşte. chen, ~s, ~, n peştişor m. 
= dampler, ~s, ~, m navă f de pescuit 
(oceanică). ze, ~, ~n, f 1, balama f 
(de uşă / fereastră). 2. (mar.) gaură f 
pt. catarg. =ei, ~(e)s, ~er, n icre pl. 
tischen vt, a pescui [4i]; a scoate [3d] din 
apă /l im Triiben ~ a pescui în apă tul- 
bure; nach etw. ~ a năzui (4i) la ceva. 
=zen ti, a avea gust / miros de pește. 

Fischer, ~s, ~, m pescar m, pescuitor m. 
xei, ~, ~en, f 1. pescuit n. 2. pescărie 
f, cherhana f. =garn, (e)s, ~e, n 1, aţă 
fpescărească, 2, năvod n, plasă f. xgewer- 
be, ~s, ~, n pescuit n, pescărit n. =ha- 
ken, ~s, ~,mcirlig n pescăresc. in, ~, 
~nen, f pescăriţă f. xinnung, ~, ~en, f 
breaslă f / corporație fa pescarilor. =lel- 
ne, ~, ~n, fundiţă f. =mădehen, ~s, ~, 
n fată f de pescar. =marder, ~s, ~, m 
2001.) jder m pescăresc, = melster, ~s, ~, 
m pescar m calificat, xmõve Leni, ~, 
~n, Î(ornit.) pescărel m. znetz, ~es, ~e, 
n năvod n, plasă f. ring, ~(e)s, ~e, m 
(bis.cat.) inelul m pescarului / Papii (cu 
chipul lui Petru). =station [-tsI-], ~, 
~en, f staţie f pescărească, punct n pescă- 
resc. %wirtschaft, ~, ~en, f gospodărie 
f piscicolă. 

Fischxessen, ~s, ~, n 1. mincare f de 
peşte. 2. hrană f pt. peşti. zcesser, ~s, 
~, m 1. mincător m de pește, ihtiofag m. 
2, amator m de peşte. =fang, ~(e)s, Msg. 
pescuit n. =-flosse, ~, ~n, f aripioară f 
de peşte, înotătoare f. frau, ~, ~en, f 
vinzătoare fde peşte. ~ fresser, ~s, ~, m 
intiofag m. =grhte, ~, ~n, fos n de 
peşte. xhalle, ~, ~n, f hală fde peşte. 
zhbänd!er, ~s, ~, m vinzător m / ne- 
gustor m de peşte. baut, ~, -hăâute, f 
1. piele f de pește. 2. impermeabil n. 3. 
(med.), ihtioză f. 

tischæicht, ~ig adj. cu gust / miros de 
peşte. 

Fisch = kieme, ~, ~n, f bronhief de peşte, 
=koder, ~s, ~, m momeală f /nadă f 
(pt. peşti). =konserre [v3], ~, ~n, f 
conservă f de peşte. =-Korb, ~(e)s, “~e, 
m virşă f. =kost, ~, f sg. mincăruri pl. 
regim n (de pește). ~kunde, ~, ~n, f 
ihtiologie f. =-kutter, ~s, ~, m cuter n 


an 


i pescăresc. =laden, ~s, "~, m magazin 
n de peşte, pescărie f. =lateh, —(e)s, m 
sg. icre pl. de peşte (depuse). zlake, ~, 
~n, f saramură f pt. conservat peştele. 
= leim, =(e)s,ms9.clein de peşte. =lein, 
~s, ~, n Deştişor m. ling, ~s, ~e, 
me Fischmolch. =markt, ~(e)s, 
"e, m piaţă f / hală fde peşte. =mileh, 
~, f sg. lapţi m pl. (de peşte). = molch, 
~(e6)s, ~e, m salamandră f. znetz, ~es, 
~e, n plasă f,năvod n. xohr, —(e)ș, ~en, 
n bronhie f urechea fpeştelui. =ordnung, 
~, ~en, f regulament n pt. pescuit. 
=otter, ~, ~n, f (zosl.) Vidră f, lutră f. 
=park, ~(e)s, ~e (Și ~s), meleşteu n. 
= paste, ~, ~n, f pastă f de Peşte, anşoa 
n. =relher, ~s, ~, m (ornit.) bitlan m, 
stire m cenușiu. =reuse, ~, ~n, f Virşă 
f. =togen, ~s, ~, M icre pl. de peste. 
xsthonzelt, ~, ~en, f epocă f interzisă 
pt. pescuit. =schuppe, ~, œn, f solz m 
de pește. =spelse, ~, ~n, f mincare f 
de peşte / pt. pesti. =tran, ~(e)s, m sg. 
untură f de peşte. =treppe, ~, ~n, f. 
(constr.) scară f de peşti (la stăvilare) 
= ung, ~, ~en, f (mar.) etambou n (de 
catarg). = verziltung, ~, ~en, f intoxi- 
catie fcu peşte. = verateinerung, ~, ~en, 
f peşte-fosilă f. =Wate, ~, n, f năvod 
m mare, xweib, ~(e)s, ~er, n vinzătoare 
f i precupeaţă f de pește. œ=zucbt, ~, 
~en, f 1. piscicultură f. 2. crescătorie f 
de pesti. =zug, ~(e)s, "~e, m pescuit 
n cu năvodul tras. 

Fis-Dur, ~, ~, n (muz.) fa-dlez m major. 

Fisel 1. ~s, ~, m. L. petic(uţ) n. 2. bucă- 
ticå f. H. ~, ~n, f (reg.) fasole fie pis- 
tale f. 

fiseln vi. a ploua [IL] / ninge {3c] mi- 
runt. 

fisierlich adj. (elv.) 1. lin, delicat; sensl- 
bil. 2. drăguţ. 

Fisimatenten p!. palavre pl., vorbe pl. 
goale II ~machen aya face [3a] mofturi / 
fiţe; b) a se strimba [fa]; e) a bate 
[3a] cimpii. 

Fiskal, ~s, ~e, m (inr.) 1. funcționar m 
la tezaurul statului. 2, avocat m al fiscu- 
lul. 3. procuror m., =gesetz, es, e, n 
lege f fiscali. 

Fiskus, ~, msg. fisc n. 

Fis-Moll, ~, ~, n (muz.) fa-diez m minor. 

Fisole, ~, ~n, f fasole f. 

fispzelu, zer, vi, a ṣ0pti [4h], a vorbi 
[ih] fngoapti. 
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Fissur, ~, ~en, f fisură f, plesnitură f. 

Fistel, ~, ~n, f 1. (med.) fistulă f. 2. 
(muz.) falset n. =sang, ~(e)s, “~e, m 
(med.) canal n de fistulă. =sthinme, ~, 
an, f (muz.) falset n, voce fde cap. 

fistein, fistuljeren, -rte, -rt, vi., a cinta 
[fa] in falset / cu voce de cap. 

fit adj. (despre sportivi şi cai de curse) in 
plină formă. 

titten vt. (tehn,) a adapta [ib], a ajusta 
[ib]. 

Fitt=lch, =1g, ~s, ~e, m 1. (poetic) 
aripă f // die ~e der Nacht aripile | um- 
brele pl. nopții. 2. (fig.) ocrotire f, pro- 
tecție f. 

fittichen 1, vi. a zbura [1t], II. vt. a înaripa 
(tb). 

Fitting, ~s, ~s, m (constr.) fiting n. 

Fitz, ~es, m sg. Î. harababură f. 2. grabă 
f. pripă f. 3.fleac n. 4. peticuţ n. x6, ~, 
~n, f 1. panglică f care leagă o jurubiţă; 
jurubiţă f. 2. fieac n. 3. harababură f. 
4. nod n, înnodare f. 5. cret n / cută f (pe 
frunte etc.). 6, lovitură f. =eljband, 
~(e)s, “~er, n panglică feu care se leagă 
rufele. 

titzen I. vt. 1. a lega (îţ] In jurubiţe. 2. a 
curăța [în] fasole. 3. a încreți (Ah) (frun- 
tea). 4. a freca Dn, 6. a bate [3a] (eu 
nuiaua). 11. ri. a lucra [1b} agitat. 

Fitrer, ~s, ~, m lovitură f cu nulaua. 

îix adj. 1. fix // ~und fertig gata, s-a făcut, 
2. sprinten, vioi, iute; indeminatic, 

Fix =ateur [-t0:r], ~s, ~e, m (foto) fixa- 
tor m. =ativ, ~s, ~e, n fixativ n. 

fixen I. vt. a fixa [ib]. I. vi. a juca [ft] 
la bursă. 

Fix =teuer, ~s, ~, nChibrit n. =gesehtt, 
—(e)s, ~e, n (com.) afacere f cu termen 
limitat. 

tix ieren -rte, pl, et. 1. (şi fot.) a fixa [1b]. 
2. a stabili [4h] (faptele). 3. a privi (Ah) 
fix Ja fixa (pe cineva). 

Fixierung, ~, ~en, f Ințepenire f; (și 
fot.) fixare f. 

Fix zpunkt, —(e)s, ~e, m punct ri fix / de 
reper. =stern, ~(e)s, ~e, m stea fixă. 
xum, ~s, -xa, n l. cotă f fixă. 2. salariu 
n fix. 3. alocaţie f. 

Fjord, ~(e)s, ~e, m fiord n. 
lach adj. 1. plat, drept; întins; neted, 
plan; şes // ~e Hand palmă f; ~es Dach 
acoperiş-terasă n; ~er Teller farfurie 
intins. 2. (fig.) plat, superficial, anost. 
3. puțin adinc. 
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Flach=babn, ~, ~en, f (mii.) traiectorie 
f dreaptă (rasant, ball, ~(e)s, "~e, 
m (tenis) minge f razantă. =bohrer, cp, 
~, m burghiu n plat. =dach, ~(e)s, 
"~er, n (constr,) acoperiş n plan; terasă 
f. =druck, ~(e)s, ~e, m (poligr.) tipar 
n Plan. - 

Fläche, ~~n, f 1. suprafaţă f.; intindere f. 
2, nivel n; plan n. 

Flacheisen, ~s, ~, n fier n / oțel n lat, 
platbandă f. 

flachen, flächen vt. a netezi [4h], a apla- 
tiza [1b]. 

Flächen xausdehnung, ~, ~en, f intin- 
dere f,suprafaţă f. ~berechnung, ~, ~en, 
f calculul n suprafeței / ariei. 
~es, ~e, M fulger n difuz. =elnheit, ~, 
~en, f unitate f de suprafață /arie. 
=tigur, ~, ~en, f figură f plană, 

flächeuhaft adj. plan, bidimensional. 

Flächenwinhalt, ~(e)s, m (mat.) 
suprafață f, arie f. =messer, ~s, ~, m 
planimetru n. =meBkunst, ~, f 89., 
=messung, ~, ~en, f măsurarea f su- 
prafețelor; sg. planimetrie f. =raum, 
~(e)s,-råume, msuprafaţă f, arie f. x wine 
Kel, ~s, ~, m (geom,) unghi n diedru, 

Fiachæfelle, ~, ~n, f pilă f plată / pla- 
nă. teld, ~(le)s, ~er, n şes n, cimpie A 
=feuer, ~s, n sg. (mil.) foc n razant. 
=tisch, ~es, ~e, m(iht.)calcanm. e fo, 
~es, "~e, m picior n plat. 

flachgcehend adj. (mar., despre nave) cu 
pescaj mic. 

Fiachzheit, ~, ~en, f 1. planitate (E 
netezime f, 2. (fig.) platitudine f. =hieb, 
~(e)s, ~e, m lovitură f cu latul săblei. 
xkopl, ~(e)s,” ~e,m 1, 0ned.)enticefa! m. 
2. (tehn.) cap n plat / lat. 3. (fig.) cap n 
sec /obtuz; om m mărginit. =kopiniet, 
~(e)s, ~e, m nit n cu cap plat. zs kont, 
sehraube, ~, ~n, fşurub n cu cap fnecat. 
=kultur, ~, ~en, f (agr.) cultură f/ 
semănare f în suprafaţă, =kupter, ~s, n 
sg. Cupru n în plăci, akilste, ~, ~n, f 
țărm n jos; plajă f. =land, (e), "er, 
n Şes n, cimpie f. =laufen, ~s, n sg. 
(sport) alergare f plat. =lltzenseil, ~(e)s, 
~e, n cablu n de oţel cu toroane plate. 


~e, 


sineiCel, ~s, ~, m daltă f lată. =moor, » 


~(e)s, ~e, n mlaștină f de cîmpie. =na- 
se, ~, "n, f nas n turtit, spackung, ~ 
œen, f plic n de chibrituri. = presse, ~, 
~n, f (poligr.) maşină f plană. ærelijef, 


shit, ` 
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„(e)s, ~e, n basorelief n. =Tennen, ~s, 
~, n (hipism) cursă f plat. 

Flachs, ~es, me, in n, wacker, ~s, ~, 
m inişte f. ~bart, ~(e)s, "~e, m barbă f 
b'ondă. bau, (e)s, m sg. cultura f 
inului. 

Machsblond adj. blond-deschis, cinepiu. 

Flachs xbreche, ~, ~n, f.Meliţă f. =hre- 
chen, ~s, n sg. melițarea f inului. 

Flach =schicber, ~s, ~, m sertar n plan 
(la maşini cu abur). =schiene, ~, ~n, f 
(el.) bară f lată, conductor m lat. xsohlüs- 
sel, ~s, ~, mchele f plats / de siguranţă, 

Flachs xdarre, ~, ~n, f topitoare fde in. 
æ dotter, ~s, ~, m (bot.) lubit m. 

fiachsen I. vt, (Şi fig.) a scărmăna {1V}, a 
dărăci [4h]. II. vi. 1, a înșela [1u]; a tăia 
DEI la piroane,. 2. a vorbi (4h] prostii, 

tiâchse(r)n adj. 1. ca inul. 2. de in. 

Flachs=faden, ~s, "e, m fir n față fde 
in. =feld, ~(e)s, ~er, n inişte f. =tink, 
~en, ~en, m (ornit.) cinepar m. =haar, 
~(e)s, ~e, n păr n blond / de culoarea 
inului, =-hechel, ~, ~n, f darac n de in. 
=kopt, ~(e)s, "~e, m om m cu părul 
blond. kraut, ~(e)s, -hråuter, n (bot.) 
iniță f. =leinwand, ~, f sg. pinză f de 
in, mühle, ~, ~n, f meliţă f. =roiste, 
~, ~n, n fuior n de in. =râste, xröto, 
=Totte ~, cp, EL, ge, Flachsdar- 
re, 2. topirea finului. zselde, ~, ~n, 
f (bot.) iniţă f, tortel m. j 

Flachæstahl, ~(e)s, "~e, m oțel n lat, 
platbandă f. =tal, (e)s, "~er, n vale f 
largă / plană. zwalze, ~, ~n, f (met,) 
cilindru m neted. xzange, ~, ~n, f 
cleşte m plat. aziegel, ~s, ~, m ţiglă- 
solz f. 

lacken I. vt, 1. a despica {1p]. 2. aspin- 
teca [ih] peştele. 3. a bate [3a] / scărmăna 
[1Y) inul / cinepa. II. vi. 2. a ptipti (41). 
2. a lenevi [4h]. zerig adj. 2, ptiplitor. 


"2. inconstant, ~ern ci. 1. a pilpti (41). 


2, a arde [3m] cu vilvătaie. 
Flackerzfeuer, ~s, ~, n lumină f inter- 
mitentă (ca semnal). =zeichen, ~s, ~, n 
semnal luminos n intermitent (la aparate 
telefonice). 
Fladen, ~s, ~, m 1. lipie f; plăcintă f. 2. 
(reg.) piine fcu unt. 3. baligă f de vacă. 
4. (ironic) om m gras, grăsan m, 5. (poligr.) 


` flanc n (de stereotipie). =băcker, ~s, ~, 


m plăcintar m. 
Flader, ~, ~n, f vine pl. / nervuri ple 
(ale lemnului), flader n, desen n. 


Madzerig adj. (despre lemn) cu vinişoare 
| nervuri, =ern vt. a impestriţa (bi, 

tiădig adj. slăbânog. 

Fladzrusch, ~, f 89., use, ~, œn, fl. 
linguşeală f. 2. bonetă f cu panglici, 
3. găteală f. R 

Flag I. ~(e)s, ~e, mrafală fde vint. I. ~, 
~e, f 1. proastă dispozițle f. 2. gind n 
nerod. zellant, ~en, ~en, m flagelant 
m, biciuitor m, œeltatlèn List, ~œ, 
~en, f flagelare f, biciuire f. ~eolett 
[-50-], ~le)s, ~e, n (muz.) flajeolet n. 

Flagge, ~, ~n, f(mar.) pavilion n, steag 
n; bandieră f. 

flaggen vi, 1, a pavoaza [ib]; a ridica (îp] 
pavilionul, 2. Onar.) saluta [1D] prin 
ridicarea pavilionului. 

Flaggen =gala, ~, f 89. (Mar.) pavoazarea 
f navei, pavoaz n //hleine | große~ 
pavoaz n mic / mare. =leine, ~, ~n, f 
(mar.) saula f /funga f pavilionului. 
=parade, ~, ~n, f ceremonia f ridicării 
/coboririi pavilionului, =œstange, ~, 
~n, f, =stock, ~(e)s, "~e, m bastonul 
n pavilionului, ` 

Plasa zsofttzlet, (e), ~e, m amiral m. 
æschitt, zsclëlë, ~e, n vas-amiral n. 

flagrant adj. flagrant //(jur.) in ~i in 
flagrant delict. 

Flak, ~, f sg. (presc.de la Flugzeug- 
abwehrkanone): 1. artilerie f 
antiaeriană. 2, tun n antiaerian. =bat- 
terle, ~, -rilen, f baterie f antiaeriană. 

Fiake, ~, ~n, f 1. leasă f / impletitură 
f de răchită. 2. fascină f. 3. rețea f, 
plasă f. 

Flakon LKA, ~s, ~s, 0n (şi n) flacon n, 
sticluţă f. 

Flamberg, ~(e)s, ~e, m sabie fce se ține 
cu ambele miini, 

Flame, Flâme, ~n, ~n, m flamand m. 

Tiamin, ~, ~nen, f flamandă f. 

(äm Dech, tlamlăndisech adj. flamand. 

flammbar adj. inflamabil. 

Fiämmehen, ~s, ~, n flăcărule f. - 

liamme, ~, ~n, f 1. flacără f; (Şi fig.) 
văpaie fm —n aufgehen a arde [3m], 
a se mistui LI în flăcări; in ~ aus- 
brechen a izbucni [4h] în flăcări; gleich 
Feuer und sein a se înflăcăra [1b]/ 

entuziasma [1b] Indată. 2. iubită f. 

flammen I. ri. 1. a arde [3m] cu flăcări. 2. 
a fulgera [1L]. 3. a lumina [1b], a scîn- 
teia {1b}. 4. (fig.) a se Inflăcăra {1b}; a 
se miaia [11]. I. ct. 1. a face [3a] sã ardă 


Flammen xauge, ~s, 
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curflăcări: 3. a pirii (Ah). 3. (lext.) e 

moara [ib}. 

~n, n, abileke 
~(e)s, ~e, m privire f scinteietoare / 
infocată. =blitz, ~(e)s, ~e, m fulger n. 
=blume, ~, ~n, f (bot.) flox n, brumă- 
rele pl. =bogen, ~s, "~, m (el)arc n 
voltaic. 

flammend adj. înflăcărat, arzător, înfocat 
II ~es Gesicht faţă f aprinsă. 

Flammen xelter, m sg. ardoare f. 
afeur, ~s, ~, n foc n cu pară, vilvă- 
taie f. ~4ual, ~, ~en, f tortura f focu- 
lui. =qualm, ~(e)s, m sg. fum n gros 
(de la incendiu). œstrahl, ~(e)s, ~en, m 
Jet n de flacără. =werfer, ~s, ~, m 
(nit.) aruncător n de flăcări. =wirbel, 
~s, ~, m vilvătaie f, învilvorare f. 

Flammeri, ~s, ~s, m budincă f de griş 
rece. 

fiamm=ecrn vi. vV. flimmer n. xig 
adj. 1. aprins, în flăcări. 2. (text.) Moarat, 

Flamm =ofen, ~s, "~, m (met.) cuptor n 
cu flacără / reverberaţie. punkt, ~(e)s, 
~e, m punct n de aprindere. 

tammort adj. roşu ca focul / para. 

Flammrul, ~es, m sg. negru n de fum; 
funingine f. 

Flandrer, ~s, ~, 7m flamand m, locuitor 
m din Flandra. 

Fiuaneli, ~s, ~, n(text.) flanel n, flanelă f. 

Dance len adj. din / de flanelă. 

flanieren vi. a hoinări [4h]. 

Flanke, ~, ~n, f 1. (la animale) coaste 
pl. 2. desert n. 3. (tehn.) flanc n, latură f, 
coastă f. 4. (mil.) flanc n. 

flanken et, (fotbal cte.) a centra [ib]. 

Flanken xangriff, ~(e)s, m (mil.) 
atac n / ofensivă f pe flanc. =bruch, 
~(e)s, "~e, m (med.) hernie f abdominal- 
laterală. 

flank ieren, -rie, -rt, t. 1. a flanca [tb]; a 
sta [1i] / construi [4i] de ambele laturi. 
2. (mit.) a ataca [ip] / acoperi [4m] (cu 
artilerie) flancul. 

Flan(t)seh, ~, ~en, es ~, ~n, [(lehn.) 
flangă f. 

Flappe, ~, ~n, f gură f mare /strimbå. 

Flaps, ~es, ~e, m 1. derbedeu m. 2. masi 
f de prinz. 

Flarde, ~, ~n, f bucată f lată. 

Fläschchen, ~s, ~, n sticluță f. 

Flasche, ~, ~nf 1. sticlă f, butelie f; 
clondir n; garafă f. 2, (ehim.) balon n. 3. 
biberon n. 4. (tehn,) palan n; mufli .f 


~S, 


~e, 
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Flaschen æbler, ~(e)s, ~e, n bere f la 
sticlă. =boden, “=, m fundul n 
sticlei. =bovist, ~(e)s, ~e, m (bot.) 
burete m pufos. 

flaschentormig adj. în formă de sticlă / 
butelie. 

Flaschen =futter, ~s, ~, nlădiţă f pt. 
transportat sticle. œgas, ~es, ~e, n 
gaz n în butelie. =gestell, ~(e)s, ~e, n 
raft n pt, sticle. ahals, ~es,” ~e, m 
gitul n sticlei. = kapsel, ~, ~n, f capsulă 
f de sticlă. akeller, ~s, ~, m pivniță 
f de vin. xkork, ~(e)s, ~e, m dop n de 
sticlă, =kirbis, ~ses, ~e, m tigvă f, 
tilv n. xöffner, ~s, ~, m decapsulator 
n (de sticle). =post, ~, ~en, f mesaj n 
în sticlă (aruncat în mare). 

taschenreit adj. apt / gata pt. îmbuteliere. 

Flaschen =schild, ~(e)s, ~er, n etichetă 
f pt, sticle. zstâpsel, ~s, ~, m dop n. 
=weln, ~(e)s, ~e, m vin n infundat / la 
sticlă. œzug, ~(e)s, “e, m palan n. 

Flaschner, ~s, ~, m (reg.) tinichigiu m. 

Flaser, ~, ~n, fv. Flader. 

Flatsch, ~es, ~e, m, ze, ~, ~n, f 1. 
zdreanță f, petic n. 2. pată f. 3. grămadă 
f. 4. bucată f. 6. denuntätor m. 

Flatter xer, ~s, ~, m, xgelst, (e)s, ~er, 
mom m fluşturatic / nestatornic. =gras, 
~es, "~er, n (bot.) meişor m. 

Matter=hatt, ~ig adj. fluşturatic, nesta- 
tornic. 

Fiatterlaune, ~, ~n, f dispoziţie f capri- 
cioasă. 

Plătteriing, ~(e)s, ~e, m v. Flatte- 
rer. 

Hattem zi. 1. (h) a flutura [1h], a filfii 
(41); a da DU din aripi. 2. (s) a zbura 
[At] tilfiind / nesigur. 3. (s) a fi nestator- 
nic. 

Flatter =ruB, e)s, msg. funingine f(uşoa- 
ră). step, ~(e)s, ~e, n (Gool) chiropteră 
f. =ulmo, ~, ~n, f (bot.) telniș m. 

flatt ieren,-rte,-rt,vt.a flata [1b),a măguli 

(4h]. 

fiau adj. 1. moale, fără vlagă, slab. 2, 
(com.) slab, fără însemnătate; (despre 
mărfuri) necăutat, necerut. 3. (despre 
mincare, băutură) stătut. zen I. vi. (s) 
1. (despre afaceri) a lincezi [4h]. 2. (despre 
vint) a se potoli [4h], a cădea Dei, H vt.. 
(h) a spăla [lx), a clăti [4h]. 

Flan stat, ~(e)s, "~er, n hirdău n; copaie 
f- sholt, ~, f sg. 1, slăbiciune f; sfir- 
şeală f. 2. (com.) lincezeală f. 
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Flaum, ~(e)s, m sg. 1. puf n; fulgi pl. 2. 
tulei pl. (in barbă) // ~bekommen a-i 
miji [4h] barba. 3. osinză f dela rinichi 
(la porc). 

Flan |macher, ~s, ~, m Cusurgiu m, per- 
soană f care strică dispoziția celorlalți; 
(pol.) defetist m. 

Fianm zs bart, ~(e)s, “~e, m 1. barbă f 
abia mijită; tulci pl. 2. tinerel n cu caş 
la gură. œbett, ~(e)s, ~en, n pilotă f. 

flaumblätterig adj. (bot.) pubescent. 

Flaum xeiche, ~, ~n, f (bot.) tufan m. 
zs feder, ~, ~n, f puf n, tulg m. 

Tagm xhsaarig adj. cu tulei (în barbă); 
(fig.) imberb. =1g adj. 1. pufos, pubes- 
cent; ca putul. 2. (fig.) moale. =Yeleh 
adj. moale ca pulul. 

Flaus(ch), ~es, ~e, m 1. smocn de păr / 
lină. 2. stofă f păroasă; dimie f. 

Tiauschig adj. păros, flocos; flaușat. 

Flanse, ~, ~n, f (fam.) vorbe pl. goale; 
palavre pl; minciuni pl., gogoși pl. 
= macher, ~s, ~, palavragiu m; ṣme- 
cher m; mincinos m. 

Flante, ~, ~n, f 1. (mar.) acalmie f, 
calm n. 2. (com.) iincezeală f, sezon n 
morte 

flaxen vl. 1, a scârmăna [1h]. 2. a ironiza 
(ib). 

Flăz, ~es, ~e, m bădăran m, mojic m. 

flăzen vr. a se toläni [4V], a lenevi [4h]. 

Ficcht=arbeit, ~, ~en, f împletitură f. 
=binse, ~, ~n, f (bot.) papură f, pi- 
pirig m. 

Flechte, ~, ~n, f 1. cosiță f, coadă 7 
(împletită). 2. tmpletitură f, leasă f. 3. 
(med.) erupție f cutanată; (pop.) pecin- 
gine f. 4. (bot.) lichen m. 

tlechten, flocht, geflochten, vt. a împleti 
[4h) (părul / coşuri etc.) //(ist.) aufs 
Rad ~ a trage [3c) pe roată. 

Fiechtenzausschlag, (e), "~e, m 
(med.) eczemă f. =werk, (e), ~e, n 
împletitură f, 

Fiechtaer, ~s, ~, m iîmpletitor m (de 
coşuri „etc.). =gerte, ~, ~n, f nuia 
firăchită f de împletit. ~matte, ~, 
~n, f rogojină f. zweldo, ~, ~n, f 
(bot.) răchită f. =werk, ~(e)s, me, n 
împletituri f; leasă f; gard n de nuiele; 
(constr., silv.) cleionaj n. =zaun, —(e)s,: 
-zăune, m gard n de nuiele / împletit. 

Fleck, -(e)s, ~e, m 1. loc n UU rom ~ 
bringen a urni [4h] din loc; aufdemalten ~ 
pe /la vechiul loc; das Herz auf dem 


7? ~ haben a) a avea vederi sănă- 
toasc; b) a fi inimos / curajos. 2, bucată 
f de drum. 3. pată f // blauer ~ vină- 
taie f. 4. petic n; flec n (la ghete). 5. 
animal n pestriț. 6. sotiulet n. œ aufset- 
zen, ~'s, n sg, punere fa unui petice / 
flee. zs chen, ~s, ~, n 1. peticuț n, 
peticel n. 2. locşor n. 

Hpekzseln et, 1. a petici [4h], a flecui 
(41). 2. a trage [3c]la țintă. sent, 
et. 1, a petici [4h]. 2.a împestriţa 
Dit. II. vi. 1. a (se) murdări [4h] / păta 
[ib]. 2. a se mișca [1m] din loc; (fig.) 
a avansa (bi. 

Fleckenzreiniger, ~s, ~, m curăţitor 
n de pete. =schlerling, ~s, ~e, m (bot.) 
cucută f. =vulkanisieriapparat [-vul-]), 
=(e)s, ~e, m vulcanizator n de petice. 
Wasser, ~s, ~, n lichid n de scos 
petele. 

Meekenlos adj. fără pete; imaculat. 

Fleck set, ~s, ~n, =erles, ~s, ~s, n 
(reg.) iofca f. =fleber, ~s, n sg. tifos n 
exantematic. 
fleckig adj. 1. pătat, murdar. 2. cu pete, 
pestrit; bălțat. 


Fleck =leder, ~s, ~, n talpă f de flecuri. 


=matte, ~, ~n, f preg n de Zdrente, 
xselle, ~, ~n, (săpun n pt. scos petele. 
=typhus, ~, m 89. tifos n exantematic. 
=vleh, =(e)s, n sg. vită f bălțată. 

Fied(d)erer, ~s, ~, m hoţ m, pungaş m. 

Ueddern vt. 1. a jefui [4i] (oameni ador- 
miți / morţi). 2. a tremura [ih]. 

Ficder= maus, ~, -mâuse, f (Gool) liliac 
m. =-mausfenster, ~s, ~, n (constr.) 
tabachere f. 

tiedern I. vi. a firii [4f]. IT. vt. 1. a curăţi 
DI (de praf /cu pămătutul). 2. a bate 
[3a], a chelfäni [4h). 

Plederwisch, ~(e)s, ~e, m 1. pămătut 
n de pene. 2. persoană fslabă. 3. femele 
f uşuratică / uşoară. 4. sabie f. 5. nula f. 

Fleet, ~(e)s, ~e, n scurt canal n navli- 
gabil (în oraş). 

Flegol, ~s, ~, m 1. imblăciu n. 2. (inv.}) 
ghioagă f ghintuită. 3. bädäran m. 
~ei, ~, ~en, f mojicie f, grosolânie f, 
bidărinie f. 

flegcel=haft, =1g adj. mojic, grosolan, 
bădăran; impertinent. 

Fiegollahre n pl. virsta f pubertății / in- 
grati. 

Megeln I. vt. (Și fig.) a tmblăti (4h); a 
clomăgi f{4ħ], a croi (4i] pe cineva. II. 
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vi. afi bădăran. HI. vr. a sta DI /se 
aşeza [tG] neglijent / nepăsător. 
fichen vi. a implora {ip} (fierbinte). 
=tilteh adj. implorător, rugător. 

fleien vt. a rindui Di: a stivul Di: a 
impături (4h). 

Fleier, ~s, ~, m (text.) flaier n; munci- 
tor m la flaier. 

Fleiperverkehr, ~s, m sg. (presc. din 
Flug-,Eisenbahn-Perso- 
nenverkehr)trafic n de călători 
aerian şi feroviar. g 

Fleisch, ~(e)s, n sg. 1. carne f // wildes ~ 
a) carne de vinat; b)(med.) excrescență 
f; ~ ansetzen a se îngrăşa [i vi: tom ~ 
kommen a slăbi [4h]. 2. pulpă f (de 
fructe / legume). 3. (poligr.) albul n 
literei. 

fleisch =Ahnlich, =artig adj. cărnos. 

Fleisch=bank, ~, f 1. tejghea 
fibutucm de măcelar. 2. mnăcelărie f. 
=beschau, ~, f sg. control n (sanitar) 
al cărnii. =blatt, —(e)s, "~er, n (bot? 
porcină f. zs broch, ~(e)s, “~e, m (med.) 
sarcocel n. =briihe, ~, ~n, f supă f 
/ bulion n de carne. ~büchse, ~, ~n, 
f conservă f de carne. 

feischen ut. a cirnosi [4h]; a curăți DI) 
de carne. 

Fleischer, ~s, ~, m măcelar m. =bheli, 
=(e)s, ~e, n bardă fde măcelar. =bel- 
lage, ~, ~n, f os n vindut ca adaos la 
carnea macră. xei, ~, ~en, f Măcelărie 
f. =frau, ~, ~en,f măcelărească f. 
=gang, ~(e)s, “~e, m (fig.) drum n făcut 
degeaba /fāră folos. =hunăd, ~(e)s, 
~e, m dulău n / zăvod n (de măcelar). 
lp, ~, ~nen, f măcelăreasă f. œ laden, 

„9. m măcelărie f. =weg, ~le)s, 
~e, m v. Fleischergang. 

Fleischeslust, ~, “e, f plăcere f a sim- 
țurilor /carnală; senzualitate f. 

Fleisch =essen, ~s, ~, n mincare fcu | de 
carne. œesser, ~s, ~, m carnivor m. 
= farbe, ~~n, f culoarea f cărnii, rogu- 
deschis n. œfaser, ~, ~n, fibră f 
musculară. œfllege, ~, ~n, f muscă 
f de carne / muşiţă. =fresser, ~s, ~, m 
(animal n) carnivor n. =trucht, ~, "~e, 
f fruct n cărnos. zgallerte, ~, ~n, f 
piftie f, aspic n. =gebackene, ~n, Nn, 
pateu n / plăcintă f cu carne, =ge- 
sehrrulst, ~,” ~e, f, zs Eegiel, ~es, ~e, 
n excrescențtă f cărnoasă, sarcom n. 


"e, 


a 
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fleisehgoworden adj. 
pat. 

Fleisch =giit, ~(e)s, ~e, n toxină f din 
carne. ~hackbrett, ~(e)s, ~er, n tocător 
n j/fund n (pt. tocat carne). zhacker, 

m măcelar m. =hack(e)ma- 
schine; ~, ~n, f maşină f de tocat carne. 
=haken, 8, ~, m cirlig n pt. atirnat 
carnea. schalte, ~, ~n, f hală f de 
carne, bauer, ~s, ~, m Măcelar m. 
=industrie, ~, -riļlen, f industria f 
(prelucrării) cărnii. =klopler, ~s, ~ 
m ciocan n de bătut carnea. klot, 
~es, m, skloDchen, ~s, ~, n 
(cul.) perişoară f. =klotz, ~es, "~e, 
m butuc m de măcelărie. ~klumpen, 
~s, ~, m halcă f de carne; (fig.) om m 
gras / corpolent, ~kost, ~, f mincare f 
cu carne / (bis.) de dulce. =laden, ~s, 
"n, m Măcelărie f. =lauch, ~(e)s, m 
sg. praz m. =lehre, ~, ~n f (med) 
sarcologie f. 
feischlich X. adj. trupesc, 
adv. trupeşte; senzual. log adj. 
carne; (ȘI fig.) descărnat; slab. 
Fleisch xmagen, ~s, ~, m pipotăf. 
=markt, ~(e)s, "~e, m piața f / hala 
fde carne amesser, ~s, ~, n cuțit n 
de bucătărie / măcelar.  =pastete, ~, 
~n, f pateu n /plăcintă f cu carne. 
=pilz, ~es, ~e, m (bot.) burete m de 
stejar. =rost, ~(e)s, ~e, m grătar n 
de friptură. schnitt, ~(e)s, ~e, m 
(med.) incizie f. =selte, ~, ~n, f partea 
f cărnoasă (a pieilor). =selcher, ~s, ~, 
m (reg.) cirnățar m. =tag, ~(e)s, ~e, 
m (bis.) zi f de carne /dulce. =topt, 
~(e)s, "~e, m oală f de (fiert) carne. 
=vergiltung, ~, ~en, f intoxicație f 
cu carne. =Ware, ~, ~n, f produs n 
de carne; pl, cărnuri pl., mezeluri pl. 
=Warenhăndler, ~s, ~, m Mezelar m, 
cirnățar m. =warenhandiung, ~, ~en, 
f, =warenladen, ~s, "~, m mezelărie 
f, clrnätätrie f. =werdung, ~, ~en, f 
tncarnare f, întrupare f. wolt, ~(e)s, 
“~e, m Maşină f de tocat carne. x wunde, 
~, ~n, [rană f în carne. xwurst, ~, 

"~e, m cirnat m; mezeluri pl. =zer- 
legung, ~, ~en, f tranşarea f cărnii. 

Fleiß, ~es, m sg. hărnicie f; silință f, 
sirguințăf //mit ~a) cu s`rguință; b) 
cu intenție, intenționat. 

(eise adj. harnic; silitor, sirguincios // 
das Theater ~ besuchen a merge [3c] 


încarnat, tntrulchi)- 


e laudă 


~e, 


carnal. II, 
fără 


426 


des la teatru. 
silinţă. 

Fiei verkehr, ~s, m sg. (presc. din Flug 
Elsenbahn-Giterverkehr) 
trafic n aerian şi feroviar de mărfuri. 

fekt ler zs bar adj. (gram.) flexibil, declina- 
bil; conjugabil. zen, -rte zt, vt. a de- 
clina (1p) /conjuga [ip]. 

tiemmen ct. (elv.) 1. a încălzi (4h]. 2. 
a usca: [id]. 

fiennen vi, (fam.) a scinci [4b], a plinge 
[4c], a mioriăi [4f]. 

Fienner, ~s, ~, m plingăcios m, miorlăit 
n. xei, ~, f 39. scinceală f, plins n, 
miorlăit n. 

Fletsche, ~, ~n, f praştie f. 

Metrch zen tt, 1. a rinji [4h] (dinții). 
2. a trage [3c] cu arma, 3. a plescăi 
[4f]; a vărsa [ix] (un lichid). =ern 
vt. a mesteca [1h] bine (in gură). 

Fleuch, ~, ~en, f muscă f. 

floxibel adj. (ṣi gram.) flexibil. 

Flexion, ~, ~en, f(gram.) flexiune f. 
=slendung, ~, ~en, f(gram.) terminație 
f flexionară, desinenţă f. 

Flex=or, ~s, -oren, m (anat,) muşchi m 
flexor; xur, ~, ~en, f(geol.) flexură f, 
Indoire f (plană) de straturi. 

Flick, ~(e)s, ~e, m petic n (pt. cirpit). 
=arbelt, ~, ~en, felepit n, cirpeală f, 
peticit n. ze, ~, ~n, h Zen, ~S, ~, 
m 1. cirpă f (de re SE gees 

fiicken vt. 1. a cirpi (4h), a petici [4h]; 
a cirpăci (4h]; a drege [3c]. 2. a rupe 
[3i} //3-m. das CN ~a scărmăna [1V] 
pe cineva, 

Flick xer, ~, m 1. cirpaci m. 2. 
petic n. =erej, ~, ~en, f cirpeală f; 
cirpitură f; cirpăceală f. =werk, ~(e)s, 
~e, n 1. cîrpeală f; cirpăceală f. 2. 
(fig.) compilație f. =wort, ~(e)s, "~er, 
n cuvint n intercalat /de umplutură. 

Flieboot, ~(e)s, ~e, n ambarcație f mică 
de pescuit / pilotaj. 

Flicder,. ~s, ~, m (bot.) 1, liliac m. 2. 
soc m.” œtee, ~s, m sg. ceai n de soc. 
æstrauch, ~(e)s, -străuche, m (bot.) tută 
f de liliac. 

Fliege, ~~n, f 1. muscă f /] spanische ~ 
cantaridă f; zwei ~n mit ciner Klappe 
schlagen a omori [4k] două muște / doi 
iepuri dintr-o lovitură. 2, (mil.) cătarea 
f pustii. 3, muscă f (barbă mică sub buza 
inferioară), 4. (pop.) fată f uşuratică. 


xen tr, (înv.) a-şi da [ii] 


rs, 


| 


A 


k 


õ. papion n. 6, miezul n mărului. 7. 
pasăre-muscă f, colibri m. 

fliegen, flog, geflogen, I. ti. (s) 1. a zbura 
Lit]; a TD [4f], a flutura {1h} // nach 
Bukarest ~a zbura (cu avionul) la 
Bucureşti; jm. in die Arme ~ a zbura |se 
arunca (1p) în brațele cuiva; in die Luft 
~a zbura [sări [4p] în aer, a exploda 
[1b]; bei der Prüfung ~ a cădea (ei la 
examen. 9, a fi dat afară / concediat. 
N. et 1. a pilota [1b] un avion 2. a 
transporta [ID] cu dvionul. 

Fliegen=baum, ~(e)s, -bâume, m (bot.) 
ulm m. =blume, ~, ~n, f 1. floare f 
polenizată de muşte. 2. orhidee f. 

fliegend adj. 1. zburător // ~er Drache 
zmeu n (de hirtie); (av.) ~es Personal 
personal n de zbor /bord; ~e Haare 
păr m despletit /fluturind. 2. volant 
|} ~es Blatt a) foaie f volantă, manifest 

n; b) (poligr.) copertă f de gardă. 3. 
mobil; ambulant; flotant // ~e Ab- 
teilung detaşament n mobil; ~e Buch- 
handlung librărie f ambulantă. 

Fliegen zs dreck, ~(e)s, m sg. murdărie f 
de muște. =tânger, ~s, ~, m 1. (ornit.) 
muscar m. 2, hirtie f de muşte. œfenster, 
~s, ~, n sită f contra muştelor (la feres- 
tre), =fiirst, ~en, ~en, m dracul m. 
= gewleht, —(e)s, ~e, n (sport) categorie 
f muscă. =gitter, ~s, ~, n plasă f / sită 
f contra muştelor; musticar n. =hkâter, 
~s, ~, m (entom,) cantaridă f. œ klappes 
æklatsche, ~, ~n, f moartea-muştelor 
f. =xkopf, ~(e)s, "~e, m (poligr.) literă 
f întoarsă, œkraut, =(c)s, n sg. (bot.) 
ciumăfaie f. œpilz, ~es, ~e, m (bot.) 
amanită f, muscar m pestriț. =schim- 
mel, 5, ~, m cal m pag. schrank, 
=(e)s, "~e, m dulap n de sită (contra 
muştelor). =steln, ~(e)s, ~e, m arsenic 
n. =stleh, =(e)s, ~e, m înțepătură f 
de muscă. =Wedel, ~s, ~, m apărătoare 
f de muşte. 

Plieger, ~s, ~, m 1. aviator m; pilot 
m, 2. avion n. 8. (mar.) flocul n săgeţii. 
4. barcă f uşoară, nucă f. 5. ciclist m 
de viteză (pe distanțe mici). =abwehr, 
=, f apărare f antiaeriană. = abwehrka- 
none, ~, ~n, f tun n antiaerian, 
alarm, ~s, ~e, m alarmă f aeriană, 
= angrii!, ~(e)s, ~e, m atac n / bom- 
bardament n aerian. =aulnahme, ~, ~n, 
f, abilă, ~(e)s, ~er, n fotografie f / ima- 
gine f acriană. =deckung, ~, ~en, f 
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camuflaj n contra avioanelor. xei, 
~, ~en, fzborn;arta fzborului. = halle 
~, ~n, f hangar n de avioane. ~haube, 
=kappe, ~, ~n, f cască f de aviator. 
= korps [-ko:r], ~, ~, m corp n de avia- 
tie =krankhelt, ~, ~en, frău n de 
avion / înălțime. =lager, ~s, ~, n 
aeroport n militar. =landungstruppe, 
~, ~n, f (mil) trupă f aeropurtată, 
=schule, ~, ~n, f şcoală f de pilotaj. 
asicht,~, f sg. vizibilitate f aeriană/din 
avion. œstaffel, ~, ~n, f escadrilă f 
de vinătoare. œstatlon [-îsI-], ~, ~en, 
f bază f aviatică. œtruppe, ~, ~n, f 
unitate f/trupă f de aviaţie. œ walfe, 
~, ~n, f armă faeriană. 
Fliehburg, ~, ~en, f punct n întărit On 
spatele frontului); Get) castel n / loc n 
de refugiu. ý 


"n ichen, floh; geflohen, I. vi. (ei a fugi (4b) 


(de undeva); a se refugia [1b]. II. vt. 
(jn., etw.) a fugi de cineva / ceva; a 
evita [1D], a ocoli {4h]. =d adj. fugar 
II ~e Stirn frunte f aplecată. 
Flich=en, ~s, n sg. fugă f; retragere f; 
refugiu n. œkralt, ~s, “~e, f forţă f 
centrifugă. œkraftregler, ~s, ~, m 
{tehn.) regulator n centrifug(al). =kratt- 
wäscher, ~s, ~, m maşină f centrifugă 
de spălat. 
Fijepe, ~, ~n, f buză f atirnindă. 
Flicse, ~, ~n, f 1. dală f, fliză f. 2. strat 
n de grăsime. =nifuSboden, ~s, "~, 
m pardoseală f de dale / plăci; dalaj n. 
Filet, ~es, ~e, n piriu n; torent n. 
xband, ~(e)s, “~er, n 1. bandă f ru- 
lantă / transportoare. 2. producție fla 
bandă rulantă. =barkhelt, ~, ~en, f 
fluiditate f. =biatt, ~(e)s, "~er, n 
sugativă f. =aruck, ~(e)s, ~e, m pre- 
siune f cinetică / de curgere. 


(le Ben, floß, geflossen, vi. (8) 1. (şi es? 


a curge [3c], a se scurge (3c) // in Strõ- 
men ~a curge [3c] şuvoi, a se revărsa 
[1x]. 2. (despre nisip) a fugi [4b]. 3. 
(despre hirtie) a suge [3f] / intina [ib) 
(cerneala). 4. (fig.) a decurge [3c]). ~d 
adj. 1. (şi fig.) curgător, curent // ~e 
Rede vorbire f curgătoare; ~es Wasser 
apă f curgătoare / curentă (în cameră). 2. 
(despre contururi) estompat, şters. 
FlieB=fabrikation [-tsl-), ~, en, f 
fabricaţie f în flux. =fertigung, ~, ~en, 
f producţie f în flux. =glâtte, ~, ~n, f 
litargă f; oxid m de plumb. =gold, 
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~le)s, n aur n aluvionar / de spălare. 
=grenze, ~, ~n, f limita f de curgere. 
ze laut, ~(e)s, ~e, m.(fon.) lichidă f. 
=papler, ~(e)s, ~e, n hirtie f sugativă. 
= nocken pl. (med. pop.) vărsat n. xwas- 
Ser, ~s, nsg. apă f curgătoare. 

Flicte, ~, ~n, f 1. (med., înv.) lanțetă f 
(de lăsat singe). Eia suveică T 

timmen vi. v.flimmern. 

Flimmer, ~s, ~, m 1. licărire f, licăr n; 
sclipire f, scinteiere f. 2. fluturaş m 
(de fe). 3. Gool, biol.) cil m vibratil, 
4. (fig.) aparență f (înșelătoare), strălu- 
cire f aparentă, =kiste, ~, ~n, f 
(alumel) cinema(tograf) n. 

flimmern vi. a licări [4h], a scînteia DD), 
a sclipi {4b]; a plipti (41); a vibra (tb), 
a tremura {ih}. 

Flimmerwand, ~, "~e, f (fam.) ecran n 
cinematografic. 

flink adj. 1. sprinten, agil; viu; uşor; 
iute. 2, (stră) lucitor. ze(r)n vi. ve. flim- 
mern. 

Flink het, ~, ~en, f 1. sprinteneală f, 
agilitate f, violciune f. 2. grabă f. 

Fiint, ~(e)s, ~e, m cremene f. ~e, ~, 
~n, f pușcă f, flintă f. xenlhahn, ~(e)s, 
“e, m cocog n (la pușcă), a=hkratzer, 

~, m Vergea f de puşcă. œlauf, 
~(e)s,-lãufe,m țeavă fde puşcă. zschalt, 
(e)s, "~e, m patul n puştii.schrot, 
r(c)s, ~e, m alică f (de pușcă). xschugß, 

-schusses, =schtisse, m împuşcătură f // ei- 
nen ~ weit la o bătaie f de puşcă, 

Flip, ~e, ~s, m băutură f (alcoolică) rece. 

flirr adj. dichisit, înzorzonat. zen vi. 1. 
a sclipi (4h], a luci (4h]. 2. a zumzăi 
DI, 

Flirt (tor, ~s, ~s (şi ~e), m flirt n. 

flirten ['flærtən] vi. a flirta [1b]. 

flispern, flistern vi. a şopti [4h], a mur- 
mura (ht, 

Flitter, ~s, ~, m, ~, ~n, f 1. fluturaşi 
pl. (de metal); paiete pl.; zorzoane pl. 2. 
(fig.) aparenţă f iînselătoare. œgold, 
~(e)s, n sg. foiţă f /tolie f de aur; be- 
teală f. agras, ~es, "~er, n V. 
tergras. 

Hitter=hatt adj. 
asa strălucire. 

„a flutura (hl, 

Flitterz kam, (e)s, m sg Podoabe pl. 
ieftine. =sand, —(e)s, m sg. nisip n cu 
firicele de mică. =staat, ~(e)s, m sg. 1. 
costum n popular) cu fluturaşi / paiete. 


~S, 


lucitor, sclipitor; cu 
æn, vi. 1. a sclipi [4h]. 


Zit- 
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2. (fig.) strălucire f goală / falsă. 
chen f pl. lună f de miere. 
Flitz, ~es, ~e, m săgeată f. 
~s, "~, marc n (pt. copii). 
ftitzen vi. (şi fig.) a zbura [1t] ca săgeata. 
Flock xasche, ~, ~n, f cenușă f de je- 
ratic. xe, ~, ~n, TL, buclă f, şuviţă 
f. 2. fulg n (de zăpadă / ovăz). 3. tam- 
pon n (de vată), ghemotoc n. 
flocken I. vi. a fulgui [4i]. II. vt. a destră- 
ma [iv]. =artig adj. flocos; ca fulgii. 
Flockenzblume;, 2, ~n, f (bot.) cen- 
taurea f. =estober, ~s, ~, n Viscol n. 
= kraut, ~(c)s, n sg. (bot.) iarba-puri- 


= Wo- 


=bogen, 


celui f. =seide, ~, ~n, f borangic n. 
flock steht, =1g adj. flocos; ca fulgii, 
pufos. 


Flock(en)wolle, ~, ~n, f lină f brută; 
buci m pl. de lină. 

Floh, ~(e)s, "~e, m purice m // die Flöhe 
husten hören a auzi (4h] iarba crescind, 
a se crede [3t] deştept; jm. einen ~ ins 
Ohr setzen a intriga [1p] /alarma [ib] 
pe cineva. =beutel, ~s, ~, m 1. om 
m plin de purici. 2, (fig.) ştrengar m. 
= bLD,: -bisses, -bisse, m pişcătură f de 
purice. =blume, ~, ~n, f (bot.) floarea- 
puricelui f. zkiste, ~, ~n, f (ironic) 
pat n cazon. zs kraut, ~(e)s, n sg. iarba- 
puricelui f. ~krebs, ~es, ~e, m (zool.) 
crevetă f. 

Flor, ~(e)s, ~e, m 1, (Și fig.) înflorire f; 
prosperitate f. 2. văl f, voal n. 3. crep n 
(de doliu), zăbranic n. =a, ~, -ren, f 
floră, f. zs band, ~(e)s, “~er, n doliu n 
(la pălărie / braț /rever). œbesen, ~s, 
~, m (ironic) fată f de familie (bună). 

Floren skarto, ~, ~n, f hartă fa florei. 
æreich, ~(e)s, ~e, n regnul n florei. 

Florzentiner, zenzor, ~s, ~, m floren- 
tin m, locuitor m din Florența. 
Florett, ~(e)s, ~e, n floretă f. =fechter, 
~s, ~, m (scrimă) floretist m. =selde, 
~, ~n, f degeu n de mătase (de la răsu- 
cire / depănare). 

tlorzid. adj. 1. înfloritor. 2. inflorit, 
= icren,-rle,-rt, vi. (Şi fig.) a inflori [4h]; 
a prospera [ip]. 

Flor =ilgglum, ~s, -gilen, n (lorilegiu n; 
antologie f. =in, ~(e)s, ~e (și ~s), m 
fiorin m, florin m (monedă).  =ist, 
~en, ~en, m 1, grădinar m. 2. pictor 
m de flori. 8. specialist m în floră. 

Floskel, ~, ~n, f figură f de stil (ba- 
nală / fără conținut); înfioritură fre- 


429 


torică. = macherel, ~, ~en, f beţie f 
de cuvinte, vorbărie f goală. 

FloB, ~es, “=, n plută f. =band, 
steig, 7~er, n curmezis n(la plute). 

fëtbar adj. 1. navigabil cu plute. 2. 
transportabil cu plute. 

Plog=boot, =(e)s, ~e, n plută f pneuma- 
tică. =bricke, ~, ~n, f pod n plutitor 
(din bușteni legaţi). 

Flüsse, ~, ~n, f 1. aripioară f (de peşte), 
înotătoare f. 2. (av.) ampenaj n fix, sta- 
bilizator n. 3. (glumef) mină f, labă f. 

MăCen I. vi. a plutări [4h]. Nu. 1. a 
transporta [1D] cu pluta, aplutări 
lah). 2. (şi fig.) a lua [1j] smintina (de 
pe lapte). 3. a pescui [4i] cu volocul. 

FISB xen, ~s, n sg. plutărit n. er, ~s, 
~,m plutaş m. =erei, ~, f sg. plu- 
tarit n. 

FloB=huken, ~s, ~, m ţapină f ceu ghea- 
ră. =knecht, ~(e)s, ~e, m, =manns 
~(e)s, -leute, m plutaş m. =ofen, ~s, 


e~, m (metal ) cuptor n de topire. = Sack, - 


~(e)s, “e, m barcă f pneumatică. 
= Wasser, ~s, n sg, Tiu n flotabil, apă f 
navigabilă cu plute. 

Flotation [-tsi-), ~, Zen f (mine) flota- 
ție f- 

Flöte, — on, fl, flaut n; fluier n. 2. 
tub n de orgă. 3. jurubiţă f. 4. pahar n 
înalt şi subțire (de șampanie). 

fiðten vi. 1. a cinta [ia] din / la flaut. 2. 
a fluiera [ih]. 8. a cinta [ta] dulce; 
(fig.) a spune [3e] vorbe dulci. =gehens 
ping flâten, fldtengegangen, vi. (8) a se 
duce (cl pe apa simbetel. 

Plăten zs Elan, ~es, "~er, n V. Flöte 
(4). =stimme, ~, ~n, f 1. (muz,) parti- 
tură f] știmă f pt. flaut, 2. glas n dulce 
1 mieros. ze fon, ~(e)s, "~e, m sunet n 
de flaut / fluier //j-m. die Fl6tentâne 
beibringen a învăța [1Y} minte pe ci- 


neva. =zug, ~(e)s, e, m registru n 
de orgă. 
Flât=er, ~s, ~, wist, ~en, ~en, m 


flautist m. 
flot ieron, -rte, -rt, tt. (met.) a flota [1b}). 
Motschen vi. (elv.) ase bălăci [4h]. 
flott adj. 1. plutitor // wieder ~ sein (ṣi 
fig.) a fi din nou pe linia de plutire. 2. 
sprinten; îndeminatie; descurcăreț. 3. 
vesel; uşor. 4. şic, elegant, nostim. 5. 
rentabil, avantajos. 
Flott, =(e)s, ~e, n 1. smintină f, caimac 
n. 2, masă f de alge plutitoare. ~e, 
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~, ~n, f 1. (mar., text.) flotă f. 2. flo- 
tor n / plută f (la năvod). 

Flotten xabkommen, ~s, ~, n acord n 
naval (privind flota militară). ~basis, 

, “basen, f bază f navală, =komman- 
dant, ~en, ~en, m comandant m al 
flotei. =blockade, ~, ~n, f blocadă f 
maritimă. œ~flaggischiff, ~(e)s, ~e, n 
vas-amiral n. schau, ~, ~en, f paradă 
f I revistă f navală. =stiltzpunht, ~(e)s, 
~e, m bază f navală. 

flöttern vt. 1. a visli [4h]. 2. a plutări 
(bi. 

Flott=haten, ~s, "~, m doc n naval. 
=holz; ~es, "~er, n 1. lemn n plutărit. 
2. lemn n uşor pt. flotori. 

flott Ieren, rie, -rt, vi. a pluti [4h], a flota 
(ih). 

Flottille, ~, ~n, f (mar.) flotilă f. 

Mdtt= "machen rt. 1. (ṣi fig,) a aduce [3c] 
pe linia de plutire. 2. (com.) a face (Dal 
solvabil. =weg adv. fără sfială / multă 
vorbi; expeditiv. 

Fiöz, Kë ~e, n (mine) 1. zăcămint n, 
strat n. 2. (reg.) prispă f, ceardac n. 3, 
(fam.) trintor m. 

Măzlartig adj. stratiform; orizontal. 

Flăz brand, —(e)s, "~e, m (mine) foc n 
de strat. ~elnfallen, ~s, n sg. (mine) 
înclinația f stratului. = bunt, ~(e)s, ~e, 
m vagonet n de mină. 

däs = leet adj. (mine) steril. =relch adj. 
bogat în zăcăminte exploatabile. = welse 
adv. în straturi. 

Fluch, =(e)s, "~e, m 1. blestem n. 2. 
înjurătură f; ocară f. 

fluchen vi. 1. (j-m.) a blestema [1G!1 (pe 
cineva). 2. (auf j-n.) a înjura [1p], a 
sudui [4f]; a ocări [41] // wie ein Rei- 
her ~ 2 înjura ca un birjar. 

Flgchaer, ~s, ~, m, ~maul, (eh, 
-mâuler, n 1. om m care înjură; om 
spurcat la gură. 2. hulitor m; blas- 
femator m. 

Flucht, ~, ~en, f 1. fugă f; retugiere T 
refugiu n'//auf der ~sein a fi fugar 
| pus pe fugă; in die ~ schlagen a învinge 
{3c}, a pune (Del pe fugă. 2. (constr,) 
aliniere f; şir n, linie f, rind n; succe- 
siune f; (geod.) aliniament n. 3. (tehn.) 
(spațiu n dei joc n (la piese mobile). 4. 
stol n de păsări în zbor. 

Flücht, ~, ~en, f aripă TI (fam,) sich 
auf die ~en machen a o Şterge [3c], a-și 
lua [1j] zborul. 
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tiuchtlartig adj., adv. în fugă; ca gonit din 
urmă. 

Flucht= bau, ~(e)s, ~e, nvizulnă f de 
refugiu (a vulpii). zbild, —(e)s, ~er, 
n (arte) (reprezentare f în) perspectivă 
f. =ebenes ~, ~n, f plan n director / de 
perspectivă. 
fiuchten ut. a alinia [ib]. 

flüchten vi. (s) şi vr. a fugi [4b], a se refu- 
gia [1b]; a scăpa (1s) cu fuga. 

Flüchter, ~s, ~, m 1. porumbel m. 2. 
fluture m. 3. fugar m, pribeag m. 

fiuchtig adj. 1. (chim.) volatil. 2. (arte) 
de / în perspectivă; perspectivic. 

flüchtig I, adj. 1. fugar. 2. în grabă / pri- 
pă; superficial; improvizat. 3. (chim.) 
volatil. 4. fugitiv, trecător; de scurtă 
durată. 6. (despre roci) friabil. II, adr. 
fugitiv, pe fugă; în grabă; în treacăt. 

Fliiehtigkelt, ~, ~en, f 1. superticialitate 
f; neglijență f, neatenţie f, improvizație 
f. 2. (chim.) volatilitate f. 3. perisabili- 
tate f, efemeritate f; nestabilitate f, 
nestatornicie f. 

Flüchtling, ~s, ~e, m pribeag m, fugar 
m; refugiat m; (mil.) dezertor m. 
Flucht=linile, ~, ~n, f 1. (mat.) linie 
f de fugă. 2. (constr.) aliniere f; alinta- 
ment n. =punkt, ~(e)s, "~e, m (mat., 
arte) punct n de fugă. œröhre, ~, ~n, 
f v. Fluchtbau. =schnur, ~, 
"ne, f sfoară f de aliniere. =stab, ~(e)s, 
"~e, m (geod.) jalon n; baliză f. =ver- 
dacht, ~(e)s, m sg. suspiciune f de eva- 
dare. wversuch, ~(e)s, ~e, m încercare 
f de evadare / fugă. 

fluch =voll adj. blestemat; fatal. ~wür- 
dig adj. care merită să fie blestemat; 
condamnabil; demn de dispreţ; reproba- 
bil. 

Flück adj. v. flU gge. 

fludderig adj. superficial; dezordonat, fn 
dezordine. "7 

Fluder, ~s, ~, I. n scoc n (de moară etc.). 
II, m. (reg.) 1, plută f. 2. cînepă f cu 
tulpină scurtă. 3. (specie f de) prună f. A. 
(ornit.) pescărel m, 

fiudern vt. a transporta [1D] cu pluta. 

Flug, ~(e)s, "~e, m 1, zbor n. 2, stol n, 
cird n. 3. (reg.) aripă f. =abweur, ~, 
f sg. apărare f antiaeriană. =zascho, ~~, 
~n, f cenuşă f zburătoare. =bahn, ~, 
~en, f traiectorie f. œblatt, (e), 
”~er, n foaie f volantă; manifest n. 
se boot, ~(e)s, ~e, n (av.) hidroavion n 
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cu coca plutitoare. =brand, ~(e)s, 
m sg. (bot.) tăciune m. =dach, ~(e)s, 
“aver, n(constr.) acoperiş n cu un ver- 
sant, =deck, ~(e)s, ~e, n punte f de 
decolare (pe portavioane). =dienst, ~(e)s, 
~e, m trafic n aerlan. =drache, ~n, 
~mn, m 1. şopirlă f zburătoare. 2, zmeu 
n (de hirtie). 

Flügel, ~s, ~, m 1. aripă TI (fig.) j-m. 
die ~ stulzen a tăia [ik] cuiva aripile 
l avintul, 2. canat n, batant n. 3. (tehn.) 
aripioară f, paletă f. 4. (mil.) flanc n, 
aripă f. 5. pian n cu coadă. =abstand 
~(e)s, "~e, m (av.) anvergură f. =altar, 
(e)s, ~e, m (bis.) altar n cu (două) 
aripi, œbaucr, ~s, ~, m constructor 
m de piane. =blende, ~, ~n, f (ot) 
obturator n /diafragmă f cu palete, 
=declie, ~, ~n, f (entom.) elitră f. 
=feuster, ~s, ~, n fereastră f batantă. 
zs fruebt, ~, "~e, f (bot.) fruct n înari- 
pat, samară f. %xhahn, ~(e)s, "~e, m 
robinet n cu clapă /fluture, =haube, 
~, ~n, f bonetă f cu aripioare. born, 
~(e)s, "~er, n (muz.) corn n de vină- 
toare. 

flügel xg adj. (în)aripat, cu aripi / palete. 
=lahm adj. cu aripile paralizate; (fig.) 
descurajat, abătut. log adj. fără aripi 
| palete. 

Fliigel=mann, ~(e)s, "~er, m 1. (mil.) 
soldat m din flanc. 2,(sport) extremă f. 
=mutter, ~, ~n, f (tehn.) piuliţă- 
fluture f. 

flügeln I. vt. 1. (ȘI fig.) a înaripa [1b]. 2. 
(vin.) a împuşca [tm] în aripă, II. vi. a 
da [ii] /fufti [41] din aripi, 

Flügel zpterd,—(e)s, ~e, n (mitol.) cal m 
înaripat; pegas m. zrad, ~(e)s, "~er, 
n (tehn.) roată f/rotor m cu palete. 


=Tadlturbine; ~, ~n, f turbină f 
cu palete.: sto, -rosses, -rosse, n V. 
Fliügelpferd.  =schlag, ~(e)s, 


“re, m bătaie f din aripi. 
flügelschnell adj. (poet.) pe aripile vintu- 
lui. 

Fliigelzschraube, ~, ~n, f ṣşurub-fluture 
n. =slgnal, ~(e)s, ~e, n (ferov.) sema- 
for n (cu braţ). ~spannwelte, ~, ~n, 
f (av.) anvergură f. =stiirmer, ~s, ~, 
m (sport) (atacant m pe) extremă f. 
ætaucher, ~, m (ornit.) corlă f. 
=telegraph, ~en, ~en, m telesemnaliza- 
tor n cu aripioară. tir, ~, ~en, f 
ușă f cu canaturi. 
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figgfāhig adj. apt / pregătit pt. zbor. 
Figg=fahrplan, ~(e)s, "Zeg, m orariul n 
avioanelor. =feld, ~(e)s, ~er, n teren 
n de aviaţie / zbor. =îlsch, ~es, ~e, 
m peşte m zburător. =funk, ~(e)s, m 
sg. radiocomunicații pl. aeronautice. 
= past, ~(e)s, "eg, m pasager m aerian, 
æ gastraum, ~(e)s, -răume, f (av.) ca- 
bină f (de zbor) pt. pasageri. 

Miigge adj. 1. (despre păsări) cu pene, în 
stare să zboare /} ~ werden a căpăta 
110] aripi. 2. (fig.) emancipat, indepen- 
dent. œn vi. 1, a deveni [ác] apt pt. 
zbor. 2. a se maturiza [ib]. 3. a 
zbura [it]. 

Flyg = geschwindigkelt, ~, ~en, f viteză 
f de zbor. œxgestüb(bje, ~s, n sg. (mine) 
suspensie f de praf de cărbune. œhafen, 
~s, "~, m aeroport n. xhafer, ~s, n $g. 
ovâz n sălbatic, odos n. =halle, ~, œn, 
f (av.) hangar n. =haut, ~, -håute, f 
(zo0l.) membrană f alară. œhöhe, ~, 
~n, finăltime f/altitudine f de zbor. 
xhörnehen, ~s, ~, n veveriţă f zbură- 
toare. =huhn, ~(e)s. "~er, n găinușă 
f de stepă. zs kapp, ~s, ~e, m cipi- 
tan m de aviaţie œkarte, ~, ~n, f 1. 
hartă f de zbor. 2. bilet n de avion. 
se kraft, ~, "~e, f 1. forţă f centrifugă. 
2, (fig.) imaginație f. zs lehrer, œs, ~, 
m instructor m de zbor, =loch, ~(e)s, 
~er, n urdiniș n. maschine, ~, ~n, 
f avion n, aeroplan n. =mehl, ~(e)s, n 
sg. floarea f făinii. =modeli, ~(e)s, 
~e, D acromodel n. =plan, ~(e)s, 
exe, m orariul n avioanelor. = platz, 
~es, "~e, m aerodrom n. =post, ~, 
f sg. poștă f aeriană // per ~ prin avion. 

flugs adv. imediat, Intr-o clipă, repede, 

Fliyg=sand, —(e)s, m sg. nisip n zburător 
Į migrator.  =acheln, (e), ~e, m 
bilet n de avion. Œ=schħrift, ~, ~en, f V. 
Flugblatt. =somner, m sg. 
ultimele zile frumoase de toamnă; (pop) 
vara sfintului Martim. =stelg, ~(e)s, 
~e, m (av.) scară f | pasarelă f (ue urcat 
in avion). œstrecke, ~, ~n, f (op) 
itinerar n, parcurs n, etapă f de zbor. 
=atiltzpunht, ~(e)s, ~e, m (mil.) bază f 
aeriană.  =techniker, ~s, ~, m(av.) 
tehniclan m de bord. ="erbindung, 
~, en, [legătură TI linie f aeriană. 
= verkehr, ~s, m sg. trafic n aerian. 
= welte, ~, ~n, f rază f de zbor / ac- 
țiune. sweet, ~s, n sg. aviaţie, 
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aeronautică f. ~wetterwarte, ~, ~n, f. 
stațiune f meteorologică de aeronavigație. 
= wild, ~(e)s, n sg. vinat n cu aripi / pe- 
ne. xwoche, ~, ~n, fsiptămina f avia- 
tiei. =zelt, ~, ~en, f timp n | durată 
f de zbor. 

Flugzeug, ~(e)s, ~e, n avion n, aeroplan 
n. xabwehr, ~, fsg. apărare f antiaeria- 
nă / contra avioanelor. ~abwehrkanone, 
~, ~n f tun n antiaerian. =aulnahme, 
~, ~n, f fotografie f / prospecțiune f 
din avion. =besatzung, ~, ~en, f 
echipajul n avionului. se beschutt, -usses, 
-üsse, m tir n antiaerian. =fihrer, ~s, 
~, m (ar.) comandant m de bord; pilot 
m. xhalle, ~, ~n, f hangar n. =kabine, 
~, ~n, f carlingă f; cabină f de avion. 
=mutterschilf, ~(e)s, ~e, n navă f 
portavion. =rumpi, ~(e)s, “~e, m (av.) 
fuzelaj n. =achleuder, ~, ~n, f (av.) 
catapultă f pt. avioane. =stitzpunkt, 
=(e)s, ~e, m bază f aeriană. =trăger, 
~s, ~, m (mar.) port-avion n. œ werk, 
=(e)s, ~e, n fabrică f de avioane. 

Fluh, Flih, ~, ~en, f 1. perete fdestincă; 
prăpastie f. 2. beton n. œblirne, ~, ~n, f 
(bot.) moşmoană f. 

fluid adj. fluid. 

Fluid, ~(e)s, ~e, n fluid n. zitat, ~, f 
sg. fluiditate f. = kompal, -passes,-pdsse, 
m (mar.) compas n / busolă f cu lichid. 
xum, ~s, “da, n (Şi fig.) fluid n. 

Pluktuution [-tsl-], ~, ~en, f fluctuație f. 

tiuktu icren, -rte, rt, vi. a fluctua [1b], a 
oscila [ib]. 

Fiynder, ~, ~n, f (ṣi ~s, ~, m) (îht.) 
cambulă f. 

Flunk, ~(e)s, ~e, m 1. aripă f. 2. picior 
n. 3. mină f. xe, ~, ~n, f (mar.) palmă 
f de ancoră. =erei, ~, ~en, f fanfa- 
ronadă f; palavre pl., braşoave pl. 
=erery ~s, ~, m fanfaron m, lăudăros 
m; palavragiu m. œkles, ~es, mM sg. 
(argou) bani pl. falși. 

Nunkeraxhaft adj. mincinos; lăudăros; 
neserios. œn ti. 1. a minți (4v], a turna 
[1 P) la braşoave. 2. (reg.)a scîntela [1b], 
a sticii (4h). 

Flunsch, ~es, ~e, m mutră facră // einen 
= ziehen a face [3a] mutre. 

Fluor, ~s, n 89. (chim.) fluor n. xes|zenz, 
~, f sg. fluorescenţă f. zeslzrenzlampe, 
~, ~n, [lampă f fluorescentă, 

fiuoresiz ieren, rie, =rt, vi. a emite [3n) 
lumină fluorescentă. 
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Fluorwasserstoffsäure, ~, ~n, f acid m 
fluorhidric, 

Flur I. ~(e)s, ~e, m coridor n, gang n; 
vestibul n, tindă f. II. ~, ~en, f1. 
cimpie f; clmp n; ogoare pl. 2, hotar n 
(al satului); hat n. =buch, =(e)s, "~er, 
n cadastru n. 

flyren vt. 1, a stabili [4h] /trasa [ib] 
hotarele. 2. a păzi [4h] ogoarele. 3. a 
pava [ib}) cu lespezi, 

Flur xgang, ~(e)s, "~e, m 1. coridor n, 
culoar n. 2, trasarea f hotarului. =gar- 
derobe, ~, ~n, f cuier n / dulap n (de 
haine) în vestiar. =grenze, ~, ~n, 
hat n, hotar n, răzor n. zhilter, ~s, ~, 
m pindar m (pe ogoare). xkarte, =, sn, 
f plan n cadastral. amatte, ~, ~n, 
f rogojină f /preş n (pe culoar). ~name, 
~ns, ~n, m toponimic n rural local, 
=Teglster, ~s, ~, n cadastru n. ~schütz(e), 
~le)n, (en, m pindar m (pe ogoare). 
=Bteln, ~(e)s, ~e, m piatră f de hotar 
(intre ogoare). ==Wwăchter, ~s, ~, m yY. 
Flurschitz. æziegel, ~, m 
placă fceramică pt. pardoseală. ~zwang, 
~(e)s, msg. cultivare f uniformă (obli- 
gatorie) a ogoarelor. 

Flut, -usses, -üsse, m 1. riu n, fluviu n. 
2. (fig.) curgere f; curs n; curent n; 
mişcare f // in ~ kommena se pune [3e] în 
mișcare. 3, (metal., fiz., mat.) flux n. 4. 
(med.) menstruaţie f; scurgere fe =aal, 
~(e)s, ~e, m (iht.) tipar m, fusar m. 

fluBjab(wärts) adv. in josul rîului, la 
vale, În aval. 

FiuB =arm, ~(e)s, ~e, m braţ n de rlu. 

„=au(e), ~, (en, f luncă f. 

fluDaui(wârta) adv. în susul riului, la deal, 
in amonte. i 

FluB =ausltritt, —(e)s, ~e, m revărsare f 
a riului. zbarbe, ~, ~n, f (iht.) mreană 
f- bau, (e), -ten, m construcție f 
hidrotehnică fluvială. =becken, =, ~, 
n bazin n al unui Curs de apă. =hett, 
~(e)s, ~en, n albie f/ matcă f (a riu- 
lui). 

Fliicchen, ~s, ~, n riuleţ n, rîuşor n, 

Flu 8= damm, ~(e)s, "~e, m dig n flu- 
vial. œdampfer, ~s, ~, m vapor n 
fluival. œgeblet, ~(e)s, ~e, n bazin n 
al unui riu. =golad, ~(e)3, n sg. aur n 
de riu. shaten, ~s, ~, m port n fluvial, 
=harz, ~es, ~e, n terebentină f. 

flüssig adj. 1. fluid; (şi fon., ec.) lichid D 
"es Metall metal n topit; leicht ~ uşor 
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fuzibil; ~e Luft aer n lichefiat; ~ ma- 
chen a lichefia [1b]; ~es Geld bani pl. 
lichizi; ~es Kapital capital n disponibil; 
~er Laut consoană f lichidă. 2. (fig.) 
fluent, curgător, curent, cursiv. 

Fliissigkelt, ~, ~en, f 1. lichid n, fluid 
n. 2. sg. stare f lichidă. 3. sg. (fig.) cursi- 
vitate f, fluență f. =slbremse, ~, ~n, 
f frină f hidraulică. =slgetriobe, ~s, ~, 
n (tehn.) (mecanism n de) transmisie f 
hidraulică. œslpresse, ~, ~n, f presă f 
hidraulică. 

Miissig'machen ad. 1. a lichefia [ib]. 
2. (ec.) a realiza Di (fonduri), a face 
[3a] lichid; a lichida [1b]. 

Flu 8 =insel, ~, ~n, f ostrov n. zkahn. / 
~(e)s, “~e, m 1, luntre f. 2. șlep n. 
=karplen, ~s, ~, m Crap m de rtu. 
=karte, ~, ~n, f hartă f fluvială. 
. kles, ~es, msg. Pictrişn deriu, = kreba, 
` ees, ~e, m rac m de apă dulce. ~lauf, 
~(e)s, -lăufe, m cursul n riului. ~mittel, 
~s, ~, n 1. (med.) medicament n anti- 
reumatic. 2. (metal.) fondant m. xmün- 
dung, ~, ~en, f gura f unui riu. =mu- 
schel, ‘~, ~n, f scoică f de riu. =netz, 
~es, ~e, n rețea fde riuri. =:neunauge, 
~s, ~n, n (iht.) mreană f. =nixe, 
=nymphe, ~, ~n, f nimfă f, naiadă f. 
=papier, ~(e)s, ~e, n (hirtie f) sugativă 
f. =pterd, ~(e)s, ~e, n hipopotam m. 
=polizel, ~, ~en, f poliție f fluvială. 
punkt, ~(e)s, ~e, m punct n de topire. 
=regenpteiter, ~s, =, m (ornit.) fluierar 
m. =regelung, =regullerung, ~, ~en, 
f regularizare f a unui rlu. =riegel, 
~s, ~, m dig n, stăvilâr n. œsand, 
~(e)s, m sg. nisip n de riu. œsäure, 
~, ~n, f (chim.) acid m fluorhidric. 
sschitt, ~(e)s, ~e, n navă f fluvială. 
xschiffahrt (æschiff-tabrt), ~, ~en, 
f navigație f fluvială. =œschlamm, 
~(e)s, msg. podmol n. =schlauch, ~(e)s, 
-åuche, m meandru n al riului. ~schnel- 
le, ~, ~n, f zonă fde rapiduri / praguri 
(alunui curs de apă). schwalbe, ~, ~n, 
f pescăruş m de riu. =sohle, ~, ~n, f 
fundul n riului. =spat, ~(e)s, ~e, m 
(mineral.) fluorină f. =stahl, ~(e)s, 
m sg. oțel n de fuziune. system, ~(e)s, 
~e, n sistem n de ape /riuri. =uler, 
~s, ~, n Mal n [țărm n de riu. = ver- 
unreinigung, ~, ~en, f poluarea f 
riului. =windung, ~, ~en, f mean- 
dru n. 


8 
433 


 Fliister=er, ~s, ~, m 1. om m care şop- 
teste. 2. zvonist m. xgewülbe, ~£, ~, n 
boltă f cu ecou puternic. 
fiüstern vi. 1. (şi ct.) aşopti [ih], a mur- 
mura (th) //ins Ohr ~a şopti Dh) la 
ureche. 2. a susura [ih]. ~d adv. în 
şoaptă. 
Fliister=propnganda, ~, den, f 1. zvo- 
nuri pl. (alarmiste). 2. propagandă f 
subversivă. =ton, ~(e)s, ”~e,m şoantă /. 
Flut, ~, ~en, f 1. flux n; marce f (înal- 
ti) // ~ und Ebbe flux şi reflux. 2. 
puhoi n (de apă), torent n; potop n, 
inundație f; valuri pl. //die große ~ 
potopul n. manker, ~s, ~, m, ancoră f 
de maree inaltă. œbrecher, ~s, ~, M 
dig n (contra valurilor). =damm, ~(e)s, 

=delch, ~(e)s, ~e, m baraj n 
contra apelor mari / inundaţiilor. 

fluten I. ti. 1. a curge (Del puhoi / în 
valari / cu putere. 2. (despre ape) a creşte 

[3b], a se umfla [tc] //es flutet începe 
(3a] fluxul. I. ct. 1. a inunda Uri, 2. 
(despre ape) a lua [tj], a duce [3c]. 

Fiut= seblet, —(e)s, ~e, n teren n Inun- 
dabil / inundat. =halen, ~s, "~, m 
port n de maree înaltă. zh5he, ~, n, 
f inâițime fa fluxului. 

tiutig adj. (despre ape) mare, umflat, 

Pint zs krattwerk, ~(e)s, ~e, n hidrocen- 
trală f imaremotrică, =messer, ~s, ~, 
m maâreogral n. =mindung, ~, ~en, f 
estuar n. 

tlutschen ri. 1. a aluneca (ai (fig. printre 
degete). 2. a înainta (1b) bine / repede, 
3. a lucra [ib] în pripă. 

Fiut zachleuse, ~, ~n, f ecluză f pt. 
maree. =tor, ~(e)s, ~e, n (mar.) poartă 
f de maree (la porturi / ecluze). =welle, 
~, ~n, f undă f de maree / viitură 
| inundație; val n de flux. 

fluvial [-vl-] adj. fluvial.. 

Flyer ['flaər], ~s, ~s, m 1, aviator m. 
2. cal m de curse. 3. (text.) flaier n. 

fm presc. de la Festmeter. 

FM presc. de la a) Finanzmini- 
ster; b) Feldmarschall; œ) 
Frequenzmodulation. 

t-Moll, ~, ~, n (muz.) fa-minor m. 

Fn. prese. de la Familienname. 

Fock, ~, ~en, ze, ~, ~n, f(mar.) velă 
f trincà. ~mast, ~(¢)s, ein, m (mar.) 
arborele m trinchet, catargul n din faţă. 
=egel, ~s, ~, n velă ftrincă, 
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foderal adj. federal. =~ls ieren, -rte, pl, vt. 
a federaliza (bi 

Fâdera=lismus, ~, m sa. federalism n. 
zlist, ~en, ~en, m federalist m. =tlon 
[-tsi], ~, ~en, f (confederație f. sti: 
republik, ~, ~en, f republică f federa 
14 / federativă. =tivistaat, ~(e)s, ~en, 
m stat n federal. 

föder ieren, rie, -rt, vt., vr. a (se) uni {4h} 
în (con)federație. 

Foderiecrte, ~n, ~n, m confederat m, 
aliat m. S 

fodern vt. v.fordern, 

Fog, ~s, m sg. Ceaţă f deasă. =horn, 
=(e)s, "~er, f (mar.) sirenă f de ceaţă. 

Fohe, ~, ~n, f 1. vulpe f (femelă). 2. 
cățea f. 

Fohle, ~, ~n, f iapă f/măgărită f 
tinără. =n, ~s, ~, n minz m, măgi- 
ruş m. 

fohlen adj. (despre iapă / măgăriță) a fāta 
DEI, 

Föhn, ~(e)s, ~e, mn foen: 1. vint cald şi 
uscat în Tirol, Bavaria și Elveţia. 2. 
uscător n electric (de păr). 

făhn=en I. ti. (impers.) es fohnt suflă 
foenul. II. vt. a usca [id] (părul) cu 


„foenul. ~ig adj. (despre timp) cu vint 


cald şi uscat; zăpuşitor, inăbușitor. 

Führe, ~, ~n, fot.) pin m. =n rald, 
~(e)s “~er, m pădure f de pini. 

fokal adj. (fiz., mat.) focal; de | în focar. 

Fokal=abstand, —(e)s, "~e, m distanță 
ftocală. =ebene, ~, ~n, f plan n focal. 
=punkt, ~(e)s, ~e, n (fiz.) focar n. 

Fokus, ~, ~, m (mat,, fiz.) focar n. 

Fol. presc. de la Folio. 

Folge, ~, ~n, f 1. urmare f, efect n, 
consecință f. 2. serie f, şir n, suită f, 
succesiune f, rind n. 3. urmarea f, viito- 
rul n //in der ~ pe urmă, 4. ascultare 
f, supunere f II ~ leisten a da [14] ascul- 
tare / urmare. 5, cortegiu n (funerar). 
=erschelnung, ~, ~en, f urmare f, 
consecinţă f; fenomen n secundar. =lel- 
atung, ~, ~en, f ascultare f, supunere f; 
obediență f. 

folgen ri. I. (s) a urma [îb):1. a veni 
[4c] la rind. 2. (cu dat. sau auf Cu acuz.) 
a da [fi] urmare / ascultare. 3.a Ințe- 
lege [3c] (pe cineva), a fi de acord. 4, 
a rezulta (1D], a reieşi (4b). H. (h) a 
asculta [iD] (de cineva); a se supune 
[3e] (cuiva); a urma (sfatul cuiva). 
=d ady. următor j/ der ~e Tag |] Monat 
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ziua [luna urinătoare; im 
cele ce urinează; b) în rest. 

Folgende, ~n, n, m Ii ~, ~n, f urmă- 
torul m, următoarea f. Il. n sg. urmă- 
toarele pl.; ceca /cele ce urmează, 

tolgenderæxgestalt, =maben, =wolso adv. 
în felul / modul următor; astfel. 

191sen=10s adj, fără urmări / consecințe. 
=reich adj. bogat în / plin de consecințe. 

Folgenrelhe, ~, ~n, f serie f, succesiune 

. f; ordine f. 

tolgenschwer adj. cu urmări grave, fatal, 
funest. 

Folger, ~s, ~, m (poet.) urmaş m, suc- 
cesor m, 

folge stecht, =richtig adj. logic, consec- 
vent. 

folgern I. vi. a rezulta [1D], a reieşi [4b]. 
AI. ut. a conchide [3m]; a deduce [3c]. 

Folgezrung, ~, ~en, f concluzie ge 
deducție f. =sntz, ~es, "~e, m (gram.) 
propoziție f consecutivă, =stern, =(e)s, 
~e, m satelit m. welt, ~, ~en, f 
posteritate f. 

folsewidrig adj. 1. nelogic. 2. inconsec= 
vent. 

Folge zs zelt, ~, ~en, f viitorul n apropiat. 

telgalich conj. prin urmare, deci, așadar. 
axsam adj, ascultător. 

Follant, ~en, ~en, m foliant n. 

Folije, ~, ~n, f 1. foită f de metal, folle 
f. 2. fond n, fundal n. 3. ramă f, cadru 
n, 4. etalon n. 

foll = ieren, -rte, -rt, vi. 1. (poligr.) a 
numerota [tb] paginile. 2. a căptuşi 
[4h] cu foiţă de metal /cu amalgam, 

Follo, ~s, -lijen, (şi ~s), n 1. pagină f 
mare in folio. 2, format n (de carte) in 
folio. =band, ~(e)s, "~e, m volum n 
in folio. 

Folk=10re, ~, f sg. folclor n. =lorist, 
men, ~en, m folclorist m. 

Folle, ~, ~n, f pilnie f de lapte. 

Follikel, ~, ~n, f 1. (anat,, bot.) foliculă 
f. 2. (bot.) fruct n dehiscent unicarpelar. 

Folter, ~, ~n, f tortură f, schingiuire Ié 
caznă f; chin n ///auf die ~ spannen 
a tortura [1b], a chinui [4i]. =bank, 
~, "~e, f scaun n /masă f de tortură. 
xer, ~s, ~, m călău m, schingiuitor 
m., xkammor, ~, ~n, f cameră f de 
tortură. ~knecht, ~(e)s, ~e, m ajutor 
m de călău. 

toltern vt. a tortura [1b], a schingiui [4i]; 
a Chinui DU: a martiriza [1b]. 
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Folter=pein, ~, Í 59., = qual, ~, ~en, 
f tortură f, schingiuire f; chin n, Sung, 
~, ~en, f torturare f, schingiuire f; 
chinuire f. 

Foment, =(e)s, ~e, n compresă f caldă, 
prişniță f. =ation [-tsl-]; ~, ~en, f 
tratament n cu comprese calde Į priș- 
nițe; oblojire f. 

Fön, ~s, ~e, m v. Föhn (2). 

Fond [f3:) „~s, ~s, m 1. fond n; bază i 
2. fundal n, fond n. 3. bancă f / scaun n 
din spate (la vehicule). ~ant (3031. 
~8, ~s, m fondant m; ṣerbet n. 

Fonds [f5:], ~ [f3:s], m 1. (com.) fond n; 
capital n. 2, rentă f / titlu n de stat. 3. 
investiție f (de capital). 4. (fig.) talent 
n, calități pl. =bârse, ~, ~n, f bursă 
f de efecte. ~geschătt, ~(e)s, ~e, n 
afacere f /speculă f cu efecte publice. 

Font=âne, ~, ~n, f fintină f arteziană 
J tişnitoare, ang le, ~, ~n, TL, (anat.) 
fontanelă f, (pop.) moalele-capului n. 
2. puț n de drenaj. 

toppen vt, a tachina [1b]; a stell f); 
a zeflemisi [4h]; a păcăli {4h}, a trage 
[3c] chiulul. 

Fopper; ~s, ~, m om m care tachinează 
] zetlemiseşte / păcăleşte, zei, ~, ~en, 
f tachinerie f, cicăleală f, sictială f; 
zeflemea f; păcăleală f. 

Force ['fors(3)], ~, ~n,f 1. forță f, 
putere f. 2. carte f majoră care se taie 
doar cu atu. rolle, ~, ~n, f(teatru) 
rol n de forță, 

Torc ieren [-'si:-], -rte, sët, vt. 1. a forța 
[tb], a obține [3h] cu efort; a lua ni 
cu forța. 2. a exagera [ib]; a şarja 
[1b], 

Förde, ~, ~n, f fiord n, golf n lung și 
îngust. 

forder adv. (înv.) v.f ürder. 

Förder xanlage, ~, ~n, f instalație f 
"de transport n. zarbelt, ~, ~en 
muncă f de promovare / (mine) de ex- 
tracție. œ~bahn, ~, ~en, f (constr., 
mine) cale fferată de transport. = band, 
~(e)s, "zaver, n bandă f transportoare. 
=bricke, ~, ~n, f pod n rulant de 
transport. 

förderbar adj. transportabil. 

Forderer, ~s, ~, m 1. reclamant m. 2. 
provocator m la duel. 

Förderer, ~s, ~, m 1. promotor m, pro- 
tector m, mecenat m. 2, (tehn,) transpor- 
tor n; (mine) vagonet n. 
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Porder=gut, —(e)sn sg. 1. (tehn.) material 

“n detransportat. 2. (mine) produs n 
de extracție. =hund, ~(e)s, ~e, m 
(mine) vagonet n de transport, riznă f. 
ze Kelte, ~, ~n, f(tehn.) lanţ n de 
transport. zklasse, ~, n, f clasă f 
speala pt.elevi avansați / întirziaţi, 
=kohle, ~, ~n, fcărbune m brut de 
mină. œ~korb, ~(e)s, "~e, m (mine) 
colivie f. =lelstung, ~, ~en, f putere 
f | capacitate f de transport. 

förderlich adj. 1. folositor, avantajos; 
favorabil. 2. repede, urgent. 
Fõrderjmaschine, ~, ~n, f 1. (mine) 
mașină f / troliu n de extracţie. 2. dis- 
pozitiv n de transport. 
tordern vt. 1. a cere [3a], a pretinde [3m]; 
a reclama [tp]; a revendica (si, 2. a 
provoca [1t] (la duel). 
fördern et, 1. a promova [ib]; a avansa 
[1b]; a favoriza [tb]; a Incuraja [ib]. 
2.a grăbi [4h]; a accelera {1b}. 3, (mine) 
a extrage [3c]; (fig.) a da [11] la iveală, 
a scoate [34] la lumină. A, a dezvălui [âr]. 
Förder = querschlag, ~(e)s, "~e, m (mine) 
galerie f transversală de transport. 
=rinue, ~, ~n, f (mine) jgheab n de 
transport. 
fărdersam adj. v.fărderlich,. 
Fârder =schacht, ~(e)s, "e, m (mine) 
puț n de extracţie. pelt, ~(e)s, ~e, 
n (mine) cablu n de extracție. æsohle, 
~, ~n, f (mine) orizont n de transport. 
=soll, (3), ~(s), n cantitate f de ex- 
tracție planificată. =turm, ~(e)s, "~e 
m (mine) turn n de extracție. 
Forderung, ~, ~en, f1. cerere f,revendi- 
care f, pretenţie f. 2. provocare f (la 
duel). 3. (com.) creanţă f. 

Förderung, ~, ~en, f 1. promovare f; 
favorizare f; Incurajare f. 2. accelerare 
f. 3. (mine) extracţie f. 

Förder wagen, ~8, ~ m (mine) vagonet 
n de transport. Œ~werk, ~(e)s, ~e, n 
mecanism n / instalație f de transport. 

Porelle, ~, ~n, f (iht.) păstrăv m. 
=nlbach, ~(e)s, "~e, M pirlu n cu 
pâstrăvi. =nlelsen, ~S, Nsg. (met.) 
fier n pt. sproturt (la ferestre metalice). 
xnlzucht, ~, ~en, f crescătorie f de 
păstrăvi. d 

Forense, ~n, ~n, m străin m. 

Forke, ~, ~n, f 1. furcă f(de fin). 2. (rin.) 
corn n; colţ m. sl ~, ~n, f 1. (ein.) 
corn n. 2. colț m. 3. furcă f. 
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forkein vt. (cîn.) a lua [ij] tn coarne. 

Form, ~, ~en, f formă f: 1. infățișare f, 
exterior n; aspect n; Chip n, figură f; 
siluetă f; fason n; model n II aus der 
= bringen a) a deforma [ib]; b) a dezor- 
ganiza [ib]; ©) (fig.) a scoate [ftd] din 
formă. 2. model n; mulaj n, calup n; 
calapod n. 3. varietate f, specie f; (gram.) 
diateză f II tătige | leidende ~ diateză 
activă / pasivă, 4. mod n, chip n, fel n 
H in = sein a fi în formă. 3. formă f 
xterioară, regulă f; conveniență f 
II die ~en wahren f beobachten a respecta 
[1D] formele / bunele maniere; der ~ 
wegen de formă, pro forma; in aller ~ 
după toate regulile. 

torm =abel adj. educabil. ~al adj. for- 
mal, referitor la formă II (pedagogie) ~e 
Bildung cultură f / educație f intelec- 
tuală. œalls ieren, -rte, =rt, tt. 1. (mat.) 
a formaliza [1b}, a pune (el în formule. 
9. a respecta [3D] formele consacrate. 

Form zalismus, ~, -men, m formalism n. 
=alist, ~en, ~en, m formalist m. =all- 
tät, ~, ~en, f formalitate f // leere 
~en simple formalitățt. 

formaliter adv. în mod formal, de formă. 

Formalrecht, —(c)s, n sg.(jur.) dreptul 
n formal / procedural. 

Porm =ănderung, ~, ~en, f schimbare f 
a formei; deformare f. =arbeit, ~, 
~en, f (muncă f / operaţie f de) formare 
f (la turnătorie). 

Format, ~(e)s, ~e, n format n; (fig.) 
dimensiuni pl., proporţii pl. neobișnuite. 
=blldner, ~s, ~, m (poligr.) paginator 
m. =bogen, ~3, "ov m (poligr.) coală f 
tip / normalizată. 

Formation [-ts!-], ~, ~en, f formaţie f; 
(geot., bot.) formațiune f. 

formbar adj. modelabil, plastic. 

Form =bestimmtiheit, ~, f sg. determi- 
nism n formal, =bett, ~(e)s, ~en, n 
(poligr.) fundament n (la presă). zblatt, 
~(e)s, "~er, formular n, blanchetă f. 
= drehlautomat, ~(e)s, ~e, m strung n 
automat de profilat. zelsen, ~s, ~, n 
fier n / laminat n profilat. 

Formel, ~, ~n, f formulă f II chemische 
~ formulă chimică; auf eine hurze ~ 
gebracht pe scurt, Intr-un cuvint. zs buch, 
=(e)s, “~er, n Carte f de formule; for- 
mular n. 

Form|element, 
formal. 


~(e)s, ~e, n element n 
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12rmelhaft adj. formal: ca o formulă. 
Formelhaltigkeit, ~, ~en, f formalism n. 
formell adj. 1. formal; referitor la formă, 
2. formalist; ceremonios. 
form =eln vt. a formula [ib]. =en ri. 
1. (și vr.) a (se) forma [1b]. 2.a da [ti] 
formă, a modela [1b], a fasona [tb]. 
Formen brett, ~(e)s, ~er, n (poligr.) 
placă f pt. forme; elt n. œgleber, ~s, 
~, m (metal.) modelor m. ~eun, -gus- 
ses, -giisse, m 1. turnare f în formă. 2. pie- 
să f turnată, =lebre, ~, ~n, f morfo- 
logic f. =mensch, ~en, ~en, m, xrel- 
ter, ~s, ~, m (om m) formalist m. 
Former, ~s, ~, m 1. model(at)or m. 
2. (metal.) formar m. =erde, ~, ~n, f 
argilă f plastică. =erei, ~, ~en, f 
1. (metal.) atelier n de formare. 2. con- 
fecţionarea f formelor. =fehler, ~s, ~, 
m 1. greșeală f formală. 2. (jur.) viciu n 
de formă. 
19rmtest adj. nedeformabil. 
Form zs geben, ~s, n sg., =gebuns, ~, 
~en, f modelare f; fasonare f. ~gefühl, 
~(e)s, ~e, n simţul n formei. = gesenk, 
~(e)s, ~e, n (metal.) matriţă f de for- 
mare. 
19rmgewandt adj. politicos, abil; 
niere alese. 
formidzbel adj. formidabil, 
formieren, -rte, =rt, vi. 1. a forma Dh), 
a educa [ip]. 2. (mil.) a așeza [1G] în 
formație. 3. (poligr.) a pagina [1»), a 
pune (Dei în pagină 
Yorm=kaliber, ~s, ~, n (tehn.) calibru n 
pt. profiluri, şablon n. zkunst, ~, “e, 
f modelaj n. =lehm, =(e)s, m sg. ar- 
gilă f plastică. 
1ormlich adj. v, formal, 
förmlich I. adj. 1. formal. 2. formalist, 
ceremonios. 3. solemn, oficial. II. adv. 
1. in mod formal / oficial; categoric; 
expres, 2. de-a dreptul; pur și simplu. 
NN ~, men, f 1. formă f, for- 
malitate f. 2. Cosi e MEN f n; etichetă f; 
politete f exagerată. 
Formling, ~s, ~e, m cărămidă f crudă. 
formlos adj. 1. fără formă, amorf; diform. 
2. neformalist, s'mplu; apropiat; dega- 
jat. 3. lipsit de maniere; nepoliticos. 
Form xmaschine, ~, ~n, f (metal.) Mma- 
şină f de format. =Bache, ~, ~an, f 
chestiune f formală / de formă. Rand, 
~(e)s, m sg. nisip n de turnătorie. 
=schneldekunst, ~, f sg. xilogravură f: 
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formsicher adj. stâpin pe formă, 

Form =signal, ~s, ~e, n (ferov.) semnal n 
(optic) de formă. =sinn, ~(e)s, m sg. 
simțul n / gustul n formei. =stahl, 
~(e)s, "rëm 1. otel n profilat, 2. (tehn.) 
cuțit n de fasonat. zsteln, ~(e)s, ~e, 
m cărămidă f fasonată. =stiick, ~(e)s, 
"rop, n (tehn.) 1. piesă f fasonată. 2. fi- 
ting n. =tisch, ~es, ~e, m masă f de 
modelare / format. 

Formular, ~s, ~e, n formular n: 1. blan- 
chetă f. 2. carte f de formule. 

formulier= bar adj. formulabil. xen, -rte, 
ri, vt. a formula [tb]. 

Form xung, ~, ~en, f 1. modelare fa 
formare f, fasonare f. 2. formă f. =verân- 
derung, ~, ~en, f schimbare fa formei; 
deformare f. = versehiedenhelt, ~, ~En, 
f deosebire f | varietate f de forme. 

formvollendet adj. desävireit / perfect ca 

formă. i 

Form xvorschritt, ~, ~en, f (jur.) for- 
malitate f. =wechsel, ~s, ~, m 1.schim- 
bare f a formei; deformare f. 2. (com.) 
poliţă f / cambie f pro forma. =welle, 
~, ~n, f (tehn.) arbore m profilat. 
=zlezel, ~, m cărămidă f profi- 
lată, 

Fornik sant, ~en, ~en, mom m imoral 
| destrăbălat. zation [-ts1-], ~, ~en, f 
imoralitate f, destrăbălare f. 

torsch gai (fam.) 1. zdravăn, viguros, 
voinic. 2. fercheş, chipeş. 3. îndrăzneţ. 

Forsche, ~, fsg. 1, putere f. 2. aptitudine 
f, capacitate f. 

fărscheln vt. a cerceta [ib] cu atenție 
| precauție; a purica [ih], a scormoni 
[4h]. 

forschen vt. a cerceta [1b], a investiga 
[1b), a face [3a] investigaţii / cercetări. 
sed adj. cercetător, scrutător. 

Forscher, ~s, ~, m cercetător m, explora- 
tor m; om m de ştiinţă. =blick, ~(e)s, 
~e, m privire f pătrunzătoare / scrută- 
toare. œgelst, ~(e)s, m sg. 1. spirit n 
de cercetare / ştiinţific. 2. spirit n pă- 
trunzător / scrutător. 

Forschiheit, ~, f sg. (fam.) 1. putere f, 
energie f, vioiciune f. 2. aspect n chipeş 
| fercheş, 

Forschimg, ~, ~en, f Cercetare f; inves- 
tigație f; explorare f. 

Forschungs xarbelt, ~, ~en, f muncă f 
de cercetare (științifică). œ~auttrag, 
~(e)s, “~e, m sarcină f de Cercetare, 
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= gebiet, ~(e)s, ~e, n domeniu n de 
cercetare. zinstitut, ~(e)s, ~e, n in- 
stitut n de cercetări. =relse, ~, ~n, f 
expediție f ştiinţifică / de explorare. 

Forst, ~(e)s, ~e, m (lc ~en, f) Där: 
dure f. zsnkädeple, ~, emilen, f școală f 
(superioară) de silvicultură. z=amt, =(e)s, 
Soen, n serviciu n forestier; ocol n 
silvic. = assesaor, ~s, ~en, m furcpio- 
nar m silvic superior (cu studii supe- 
rioart). =aulseher, ~3, ~, M paznic m 
| guard m silvic. zs betrieb, ~(e)s, ~e, 
in intreprindere f forestieră  =bezirk, 
~(e)s, ~e, m ocol n silvic  =dleb, 
~(e)s, ~e, m braconier m. = ei, ~, ~en, 
f 1. sediul n ocolului silvic. 2. casa f 
brigadicrului silvic, œelnrichtung, ~, 
~en, f amenajament n forestier. 

forsten vt. a conduce (Dei / executa [IR] 
lucrări forestiere. 

Förster, ~s, ~, m pădurar m; brigadier 
m | guard m silvic; silvicultor m. ~el, 
~, ~en, f 1. casa f pădurarului / briga- 
dierului silvic. 2. ocol n silvic. 3. admi- 
nistrare f a unui domentu silvic. 4. ju- 
decătorie f pt. delicte silvice. zsehule, 
~, ~n, f şcoală f medie de silvicultură. 

ftărsterileh adj. de silvicultură. 

Forst zs fach, ~(e)s, “~er, n disciplină f 
forestieră. =frevel, ~s, ~, m delict n 
silvic. =garten, ~s, "rz m Pepinieră f 
silvică. =gerlobt, ~(e)s, ~e, n tribunal 
n silvic, = gesetzt, ~e, n lege f 
silvică; cod n silvic. =girtel, =, ~, 
m centură f verde j de păduri. =hammer, 
~s, "~, 1 (sile.) ciocan n de marcat. 
zhaus, ~es, äiser, n casa f pădura- 
rului / Prigadlerului silvic. zherr, ~en, 
~en, m Proprietar zu de pădure. =hilter, 
~s, ~, m pădurar m. = industrie, ~, 
-trilen, f industrie f forestieră. = inge- 
nleur [-inge'nio:r], ~s, ~e, m inginer 
m silvic. zs kand, ~, œn, f silyicul- 
tură f. 

forst x kundlich edj. silvic, forestier. = leh 
edj. silvic. 

Forst xmann, ~(e)s, "~er, m silvicultor 
m. = melster, ~ 8, ~, mM Inspector m sil- 
vic, =rat, ~(e)s, ~e, M consilier mn 
silvic. =reeht, ~(e)s, n sg. (jur.) drept 
n silvic. regal, ~s, -lilen, n drept n 
de folosință a pădurii. =revler [-vi:r], 

„e, n ocol n silvic. =schădlluz, 

~s, se, în dăunător m silvic. =sehutz, 

ca, M sg. protecţia f pădurilor. ~ung, 
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f pădure f; împădurire f. 
=wWesen, ~s, n sg. silvicultură f. 
æ wirtschaft, ~, ~en, f 1. silvicultură f: 
economie f forestieră. 2. gospodărie f 
silvică. 

Fort [fo:r], ~s, ~s, n (mil.) fort n, for- 
tificație f. R 

tort adv. 1. mai departe, În continuare 
Ji und so ~ şi aşa mai departe; in einem 
~ mereu, necontenit. 2. înainte, în 
progres. 3. er ist ~a plecat; ~(mit dir)! 
pleacă! șterge-o! =ab, an adr. de 
aici / acum înainte; pe viitor. = 'arbel- 
ten vi. a munci [4h] încontinuu / neln- 
trerupt. =hegeten, begab fort, fortbe- 
geben, tr. a pleca [Ift], a se duce [ec]. 

Fortbestand, —(c)s, m sg. dăinuire fi 
menținere f. 

tortæbestehen bestand fort, forlbestan- 
den, vi, a dăinui (îi), a continua IIF] 
să existe; a persista [1B]. =. bewegen, 
bewegle fort, fortbewegt, Ie vt., vr. îi (se) 
mişca [im] din loc, a se deplasa Lb]. 
Fortbewegung, ~. ~en, f deplasare f; 
locomoție f. =simiitel, ~s, ~, n mij- 
loc n de locomoție. 
fortiibilden vt., tr. a(-ṣi) continua [1] stu- 
gute / educaţia; a (se) califica Lis]; 
a (se) perfecționa [1b]. 

Fortbildung, ~, f sy. 1. continuarea f 
studiilor / educaţiei; calificare f; per- 
fecționare f. 2. dezvoltare f; evoluție 
f. =slhurs, ~e, m, zsilehrgans, 
~(e)}s, “~e, mn curs n de perfecţionare 
| calificare. zalschule, ~, œn, f şcoală 
f pr fesională pt. adulți; scoală f de 
perfectionare. 
tort=blasen, blies fort, fortgeblasen, vt. 
a îndepărta [tb] suflind. = blelben, blieb 
fort, fortyeblieben, vi. (s) a absenta [ib]; 
a nu veni Del, =bringen, brachte forl, 
fortgebracht, I. tt. 1, a transporta [1 D] 
(în altă parte). 2. a îndepărta [1b], 
a scoate [3d]; a face [3a] să Plece. 3. a 
insoți [4h] / conduce [3c) (la plecare). 
4. a menţine [3h] în viaţă (prin îngriji- 
rile date); a cultiva [1p], a crește [3b]. 
H. er. a-şi ciştizga [ip] existența; a se 
descurca [tp]. 

Fortiduuer,—,fsg.v. Fortbestand, 
fort= dauern vi. a dura [tb] (mai de- 
parte); a dăinui [4i]. zdauernd I. adj. 
persistent, durabil; continuu. I. adv, 
neincetat, mereu. œidrängen J. et. a 
da {1i} / impinge [3c] la o parte. I. rvi. 
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a zori [(4h] / insista (1B] / se grăbi să 
plece. =idriicken I. vt. a impinge [3c] 
înainte / în lături. II. vr. (fam.) a se 
eschiva [1b], a o şterge [3c]. ~dürfen, 
durfte fort, fortgedurft, vi. a avea voie 
să plece. 

torte adv. (muz.) forte. 

fortellen vi. (s) a pleca (Dn în grabă 
| goană. 

Forteplano, ~s, ~s, n (înv.) pian n, pia- 
noforte n, clavir n. 

fort=erben tr. a se moşteni [4h], fahren, 
fuhr fort, fortgefahren, I. vi. 1. (ei a 
pleca (1ţ] (cu un vehicul). 2. a continua 
DI, II. vt. a transporta [1D] (cu un 
vehicul). 

Fortitall, ~(e)s, m sg. omitere f. 

tort =fallen, fiel fort, fortgefallen, vi. (s) 
1. a nu avea loc. 2, a fi omis. =fllegen, 
flog fort, fortgeflogen, vi. (ei a pleca Du 
în zbor / zburind. —tlle fen, flof fort, 
fortgeflossen, vi. (s) a continua [1F] să 
curgă; a curge [3c] într-una / mai de- 
Parte. œlführen vt. 1. a (con)duce 
[3c) (altundeva). 2. a continua [1F], a 
duce (Dei mai departe. 

Fortgang, —(e)s, m sg. 1.plecare f. 2. mers 
n mai departe, 3. evoluţie f; dezvoltare f. 

fort xgehen, ging fort, fortgegangen, vi. (ei 
1. a pleca DU, a se duce [3c]. 2. a con= 
tinua [IF]; a merge (Del înainte. œ~ge- 
schritten adj. 1. avansat, înaintat. 2, pro- 
Bresist. ` gesetzt adj., adv, permanent, 
continuu; neincetat. =helfen, half fort, 
fortgeholfen, vi. (cu dat.) 1, a ajuta [1D] 
să plece /fugă; (ironic) a alunga [ip]. 
2. (fig.) a spriini [41]. zhin adv. de aici/ 
acum înainte; pe viitor. =|hinken vi. 
(s) a pleca DO şchiopătind, 

Fortiilkation (-tsi-], ~, ~en, f fortifica- 
ție f. 

tortifi =katorisch adj. de fortificaţii. ~z ie- 
ren, -rle, -rt, vt. (mil.) a fortifica [1$], a 
întări [4h]. 

Tort xl|ijagen I. vt. a (iz)goni [4h]. I. vi. 
(s) a pleca [14] în goană. xkommen, kam 
fort, fortgekommen, vi. (ei 1. a pleca [it]; 
a fugi [4b]. 2. a fi mutat / transferat. 
3. a dispărea [2a], a se pierde (Dei, 4. 
(Şi fig.) a avansa [1b], a merge Dei tna- 
inte; a progresa Dit. 6. (fig.) a-și croi 
[4i] drum (în viață). œkönnen, konnte 
fort, fortgekonnt, vi. 1. a putea [2b] pleca. 
2. a putea înainta /merge inainte, 
= kriechen, kroch fort, fortgehrochen, vi. 
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(s) a pleca [14] tiriş / tirindu-se. œlassen, 
ließ fort, fortgelassen, vt. 1. a lăsa [is] să 
plece; a învoi DU. 2. a omite [3n]. 
=laulen, lief fort, fortgelaufen, ti. (s) 
1. a fugi [4b], a dezerta [1b]. 2. a (se) 
continua (PI 3. (j-m.) a-i scăpa [15) 
(cuiva) printre degete. =lautend adj. 
continuu, neîntrerupt // ~e Nummer nu- 
măr n curent. zs eben vi. (ȘI fig.) a con- 
tinua [1F] să trăiască; a nu fi dat uită- 
rii. =llegen vt. a pune [3e] deoparte / 
bine. zs machen I. vi. 1, a continua DEL 
2. a porni [4h] (în goană), H. vt. 1. a con- 
tinua Di, 2. a înlătura [13], a înde- 
părta {1b}. UI, vr. a pleca Di: a o şterge 
(3c). =mlissen, mufte fort, fortgemufit, vi. 
a trebui [4f] să plece. =Iptlanzen vr. 
1. a se fnmulți (4h) /reproduce [3c]. 
2. (şi ut.) a (se) propaga (pi / transmite 
[3n]. 

Fortptlanzung, ~, fsg. 1. (biol.) reprodu- 
cere f, înmulţire f. 2. propagare f, răspin- 
dire f, transmitere f. =8B|geschwindig- 
keit, ~, ~en, f viteză f de propagare. 
=8ltrleb, ~(e)s, ~e, m instinct n de 
reproducere. 

tortærelBen, rif fort, fortgerissen, vt. 1. a 
detașa [1b] rupind /smulgind. 2. atiri 
[41 / lua [îj] cu forța / violenţă. 3. (fig.) 
a antrena {1b}, a înflăcăra {1b]. rennen, 
rannte fort, fortgerannt, ti. (s) a pleca 
[it] în fugă / goană. œlirollen I. vt. a 
îndepărta [1b] rostogolind. II. vi, (s) 
1. a se îndepărta [1b] rostogolindu-se / 
uruind / bubuind. 2. a continua Di să 
se -rostogolească /să bubuie. 

Forts. presc. de la Fortsetzung. 

Yortisatz, ~es, "~e, m (anat.) apendice n; 
apofiză f. 

fort =|ischalten vt. 1, a transporta (1D)/ 
duce [3c] (în altă parte). 2, a îndepărta 
[1b]; a scoate [3d]. ziischeren tr. (fam.) 
a se căra [is]. ~lschicken vt. a trimite 
[3n], a expedia [1b]; (fig.) a îndepărta 
[ib], a concedia [1b]. zschleben, schob 
fort, fortmeschoben, vt, a deplasa [1b) tm- 
pingind. =schleichen schlich fort, fort- 
geschlichen, vi. (s) a pleca [14] / se strecura 
(te) pe furiș; a se turişa [1b]. =zllschlep- 
pen I. vt. a căra [is)tiriș /cu sila. II. vr. 
a pleca [14] tirindu-se, œ lisohnellen I. vi. 
a arunca [ip] ca din praștie. II. vi. (s) a 
porni (Ah) glonț. =sohreiten, schritt fort, 
fortgeschritten, vi. (ei a merge [3c] / păşi 
[4h) inainte; (şi fig.) a înainta [1b], a pro- 


presa [Ib]. =schreitend adj. progresiv. 

Fortschritt, —(e)s, ~e, m progres n. =ler, 
~s, ~, m progresist m, 

tortsehritt~lich adj. 1. progresist. 2. avan- 
sat, înaintat. zsităhig adj. capabil de 
progres. 

Fortschritts xpartel, ~, ~en, f partid n 
progresist. ~ werk, ~(e)s, ~e, n operă f 
progresistă. 

fort = iischwemimen rt, (despre ape) a lua 
[ij] / căra [is] cu sine; a spăla [1x]. 
zsenden, sandte fort, fortgesandt, vi. a 
trimite Dn), a expedia [1b). zisetzen vrt. 
1. a pune [3e] laşeza [1G] deoparte. 
2, (şi ur.) a (se) continua DEL, 
Fortisetz=er, ~s, ~, m continuator m. 
xung, ~, ~en, f continuare fil = 
folgt va urma. 

fort=|isollen ri.a trebui [4f] să plece. 
=> istecken vt. a ascunde [3m]; a face 
(3a] să dispară. =stehlen, stahl fort, 
fortgestohlen, vr. a pleca [iţ] pe luriș,a o 
şterge [3c]. œlstellen vt. a pune (EI 
deoparte / bine / la o parte. = Ixtiirmen 
vi, 1. (s) a pleca [1ţ] /se repezi [ie] ca 
o furtună. 2. (4) a continua [1F] asaltul, 
=tragen, trug fort, fortgetragen, cl. a căra 
[is] / duce [3c] cu sine. =trelben, irieb 
fort, fortyetrieben, 1. vt. 1. a mina [ia]; 
a alunga [tp]. 2. a tiri DI / duce Lie) 
cu sine. II. vi. (s) a pluti {4h} (in voia 
curentului), a deriva [Ip]. = litrollen ii. 
(bam A a se căra (sit cărâbâni [4h]. 
æwachsen, wuchs fort, fortyewachsen, vi. 
(s) a creşte [3b] neincetat / In continuare. 
~ |wăbhren vi. a dăinui [4i]; a persista 


[1B]; a continua DFL. = whhrend 1. adj. ` 


neincetat, continuu. I. ode, mereu, 
într-una. pelen, wies forl, forlgewiesen, 
vt. 1, a respinge (Del, 2. a da [1i] afarà, a 
trimite [3n] la plimbare. = werfen, warf 
fort, fortgeworfen, vt. a arunca Hpi; a 
lepăda [1w]. œliwirtschaften, vt. a risipi 
(4h] /irosi [4h] /prăpădi [4h] (prin 
proastă gospodărire), œlwisehen vi. a 
sterge [3c] (de pe). œ llwollen vi. a vrea 
(Gil să plece. œ liwünsehen vt., tr. a dori 
(4h) să plece. =zlehen, 209 fort, fortgezo- 
gen, I. vi. (s) 1. ase muta [1a] (altundeva). 
2. a pleca [it] (din țară / casă ete.): a 
emigra [tb]. M. vt. a trage (3c] /tiri 
{41} în altă parte. 

Foram, —s,-ra (şi -ren), n 1. (ist.) for(um) 
n. 2, for n, instanţă f // das gehört nicht 
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mor mein ~ asta nu e de competenţa mea. 

fossil adj. fosii(ă). 

Fossil, ~8, ~ilen, n fosilă f. =llenlkunde, 
xijen|lehre, ~, f paleontologie f. 
fötal adj. (biol.) embrionar. 

Eain. v- PLEO tO.. 

Fötus, ~ses, ~se, m (biol.) embrion m, 
făt m. 

Fotz, ~es, ~e, m (pop.) 1. palmă f. 2. 
bot n, mutră f. z=hobel, ~s, ZS m (argou) 
muzicuță f. 

Foulard [fu’la:r], ~s, ~s, m 1. fular n, 
sal n. 2. mătase f imprimată. 

Fox, ~(es), ~e, =terrler [-terlor], ~s, ~, 
m (cline m) foxterier m. =trott, ~(e)s, 
~s, m foxtrot n. 

foxtrotten vi. a dansa [1b] foxtrot. 
Foyer [foa'je:], ~s, ~s, n foaier n. 

Fr. prese. de la a) Frau; b) Frank- 
(e n). 

Fracht, ~, ~en, f 1. (com.) încărcătură f; 
marfă f (de transportat). 2. fraht n, nayvlu 
n; taxă f de transport. œbrief, ~(e)3, 
~e, mn 1. (ferov.) scrisoare f de transport, 
fraht n. 2. (mar.) conosament n. =damp- 
fer, ~s, ~, m cargobot n. 
frachten vl. 1. a incărea (iv) / transporta 
[1D | nărluri. 2. a expedia [ib (mărfuri). 
8. a inchiria [fb] (un vapor). 
Frachter, ~s, =, ml. (mar.) carzubot n. 
2, cărăus n; persoană f care face transpor- 
tul. 3. (mar.) armator m; proprietar m 
de vas. 
frachtfrei adj. [ranco destinație. 

Fracht führer, ~s ~, m cărăuș m; camio- 
nagiu m; chirigiu m. =peld, (ek, 
n sg., zgebihr, ~, ~en, f taxă f de 
transport. xgut, ~(e)s, “~er, n incărcă- 
tură f; marfă f de transportat Hals 
per =(coletărie f) cu mică viteză. 
xkahn, =(c)s, “~e, m Șlep n. zkarte, 
~, ~n, f [oaie f de drum; scrisoare f de 
trăsură. =raum, ~(e)s, -răume, m (mur) 
cală f; tav.) cabină f de bagaje. spatz, 
~es, "~e, mpreţuln / tariful n transpor- 
tului. =sehiff, ~(e)3, =e, n cargotbot) n. 
zntuck, ~(e)3, ~e, n colet n (de trans- 
portat). =verkehr, ~(e)s, m sg. trafic n 
de mărfuri. =wagen, ~5, ~, Im vagon n 
de marfă. œzettel, ~s, ~, m frakt n, 
scrisoare f de trăsură / expedițtie, të: 
=(e)s, "~e, m tren n de marfă. 

Brack, =xanzug, ~(e)s, "~e, m frac n. 
=xehoD, ~es, "~e, m coadă f de frac. 
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Frage, ~, ~n, f 1. intrebare f; chestiune f 
Il eine ~ stellen a pune (ei o intrebare; 
wie die ~, so die Antwort la așa întrebare 
aşa răspuns, 2. problemă f, chestiune f // 
ohne ~ cert, indiscutabil; in ~ stellen a) 
a pune [3e] în discuţie; b) a pune la îndo- 
ială; c) a pune în primejdie; es steht 
außer ~e în afară de orice discuţie, nici 
nu încape discuţie; das ist keine ~ asta 
nu-i o problemă; nici o grijă. 3. (com.) 
cerere f. 4, (ist.) die peinliche ~ tortură f. 
abogen, ~s, “~, m chestionar n. 
afürwort, ~(e)s, "~er, n pronume n in- 
terogativ. 

fragelustig adj. 
pune întrebări, 

fragen I. vi., vt. 1.2 întreba [1G]; a ches- 
tiona [1b] // ~ ob.). a întreba dacă... 
2. (nach) a se interesa [1b] /sinchisi 
[4h] (de). 3. (um) a cere [3a] // j-n. um 
Rat ~a cere cuiva sfatul. II. vr. 1. a se 
întreba [1G]; a-și pune [3e] întrebarea. 
2, (impers.) das fragt sich noch se mai pune 
încă întrebarea, ~d adj. interogativ, în- 
trebător. 

Frago =punkt, =(e)s, ~e, m punct n dis- 
cutabil / în discuţie zrei, ~ ~en, f 
1. întrebări pl. interminabile. 2. mania f 
de a pune întrebări, satt, ~es, "e, m 
propoziţie f interogativă. z=stellung, ~, 
~en, f 1. punerea f / forma f unel intre- 
bări. 2, interpelare f. 3, problematică f. 
aton, ~(e)s, "~e, m ton n interogativ. 
wort, ~(ée)s, "~er, n pronume mi 
adverb n interogativ. zzeichen, ~s, ~, 
n semnul n întrebării. 

fragil adj, fragil. 

Pragilitat, ~, f sg. fragilitate f, şubreze- 
nie f. 

fraglich adj. 1. îndoielnic, problematic; 
dubios. 2. amintit; în discuție. 

Fragilchkeit, ~, f sg. caracter n problema- 
tic / îndoielnic (al unei afirmații etc.). 

fraglos adj. indiscutabil, incontestabil, 
cert, sigur. 

Fragment, ~(¢)}s, ~e, n fragment n. 

fragmentarisch adj. fragmentar. 

Fragmentation [-tst-], ~, ~en, f fragmen- 
tare f. , 

` Fragner, ~s, ~, m (austr.) băcan m, pre- 
cupet m. xei, ~, ~en, f (austr.) băcănie 
f, tarabă f. 

frag xsellg adj. v. fragelustig. 
=wiirdig adj. discutabil, îndoielnic; du- 
bios. 


curios; cu mania de a 
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îrnis(e) [“fre:z(9)] adj. frez, de culoarea 
fragilor. 

Fraktion [-tsI-], ~, ~en, f 1. (mat.) frac- 
ție f. 2. fracțiune f. 3. (opt.) fringere f. 

fraktlionch [-tsi-] adj. fracționar. 

Traktion ieren, -rte,-rt, vt. a fracționa [1b]. 

Fraktion ier =turm, ~(e)s, m co- 
loană f /turn n de fracționare. =ung, 
~, ~en, f (chim.) tracționare f; distilare 
f fracționată. 

Fraktions ~beratung, ~, ~en, f constă- 
tuire f a unei fracțiuni politice. aberech- 
nung, ~, ~en, f (mat.) calculul n 
mediei. zi 

Fraktur, ~, ~en, f 1. (med.) fractură f. 
2. (poligr.) caractere pl. gotice // mit j-m. 
~ reden a vorbi [4h] cu cineva pe Șleau, 
a-i spune [3e) părerea de la obraz. =buch- 
stabe, ~ns, ~n, m literă f gotică. 

fraktur ieren, -rte,-rt, vt. (med.) a fractura 
[ib). 

Frame, ~, ~n, f frigare f; suliță f. 

Franchise [frâ'şi:z(3)], ~, ~n, f 1. tran- 
cheie f, sinceritate f. 2. scutire f de impo- 
zite, 3. bagaj n de mînă (pt. care nu se 
plăteşte transportul). 4, daună f minoră 
(pt. care societatea de asigurări nu plă- 
tește despăgubiri). 

frank adj. 1. [ranc, sincer, deschis, 2. Uber, 

Frank, ~en, ~en, m franc m (monedă). 
satur, ~, ~en, f francare f. ze, ~n, 
~n, m 1. (ist.) franc m. 2, (ist.) francon 
m. 3. (poelic) francez m, zen, ~$, ~, m 
franc m (monedă). xenjstück, ~(e)s, ~e, 
n monedă fdeun franc. œfurter, ~s, ~, 
m 1. locuitor m din Frankfurt. 2. pl. 
cirnăciori pl. (de Frankfurt). 

frankieren, -rle, -ri, ut. a franca [ib] / 
timbra (1b) (scrisori etc.). 

Frank ier =stompel, ~s, ~, m ştampilă f 
de francare. xung, ~, ~en, flrancare f. 

frânkisch adj. 1. (ist.) franc. 2. (ist.) fran- 
con. 3. (poetic) francez. 


"m~e, 


- franko adv. franco, fără plată. 


Franktireur [(-'rO:r), ~s, ~s, m franctiror 
m, parfizan m. 

Franso, ~, ~n, f fran n. 

fransen vi. a se destrăma [iv]. 

Fransen =besatz, ~es, "~e, m garnitură / 


de franjuri. zmacher, ~s, ~, m cea- 
prazar m. 
Irans zicht, =ig adj. 1. cu franjuri. 


2. destrămat pe margine. 
franz. presc. de la französisch. 


anz =aplel, ~s, “~, m (bot.) merișor m 

itic. band, ~(e)s, “~e, m legătură f 

completă) în piele; carte f legată în 
piele. =branntwein, =(e)s, ~e, m 1. fric- 
iune f alcoolică mentolață. 2. rachiu n 
de drojdie. =brot, —(e)s, n fran- 
zelă f. =~gold, —(c)s, n sg. foiţă f de aur 
(pt. legătorie). 

Franziskaner, —s5, ~, m (călugăr m) fran- 
ciscan m. 

Franz xmann, Lie, “~er, m (giumef) 
franțuz m. =obst, =(e)5, n s9. fructe pl. 
de pomi crescuţi în şpalier. 

Pranzos, ~en, ~en, m (tehn.) cheie f tran- 
ceză. ze, ~n, ~n, m francez m. 

Französelei, ~, f sg, franțuzeală f, fran- 
comanie f. 

Franzosen =frcund, ~(e)s, ~e, m francofil 
m, filofrancez m. œholz, ~es, "~e, n 
(bot.) gaiac m. =krankhelt, ~, ~En, f 
(înv., pop.) sfilis n. =kraut, =(es), 
-krâuter, n (bot.) busniocească f; trepă- 
dătoare f. 

franzăs leren, -rte,-rt, vt. a franțuzi [4h]. 

Französin, ~, nene f franceză f, franțu- 
zoaică f. 

franzisiseh 1. adj. francez, franțuzesc. 
II. adv. franțuzeşte, 

Franzăsisch(e), =(e)n, n sg. franceza f, 
limba f franceză. 

Französling, ~s, ~e, m (peior.) franțuzit m. 

Franz xsemmel, ~, œm, f tranzeluță f. 
=weln, ~(e)s, ~e, m 1. vin n franțu- 
zesc. 2. şampanie f. 

frapp ~ant adj. frapant, izbitor, surprin- 
zător. = ieren, -rle, =rt, tt, a frapa [1b]: 
1. a surprinde, a bate [3a] la ochi, 2. a 
răci (3h) la gheaţă. 

Pris =dorn, ~(e€)s, ~e, m (tehn.) port-freză 
f. =e, ~, ~n, f 1. (tehn.) trezi f. 2. mic 
volan n plisat. 

frāsen rt. 1. (tehn.) a freza (1b]. 2. a plisa 
(1b), a încreţi (4h]. 

Prä sët, ~s, ~i M (tehn.) 1. frezor m. 
2, treză f. =erldora, (eds, ~e, M (tehn.) 
v. Frăsdorn. =maschine, ~, œn, 
f (tehn.) maşină f de frezat. =~ messor, 
~s, ~, n (tehn. cuţit n de frezat. =pflug, 
~(e)s, "~e, m (agr.) plug-freză n. 

Fral, ~es, ~em Le (pop.) nutreţ n. 
2. (fam.) mincare f prost gătită, lături 
pl.; haleală f. 3. bulimie f. 4. (med.) carie 
f; cangrenă f. 

Fräs =sige, ~, ~n, f treză-ferăstrău f. 
=schlitten, ~s, ~, m (tehn.) sania f 


È 


e, 
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frezei. =spindel, ~, ~n, f (tehr.) ax n 
port-freză. =ung, ~, ~En, f 1. (tehn.} 
frezare f. 2. încrețire f, plisare f. 

Frater, ~s, -tres, m (bis. cat.) călugăr m. 
frate m. =nität, ~, f sg. fraternitate f, 
frâţie f. 

fraternisicren, -rle, -rt, ri. a fraterniza 
b]. 

fratt adj. julit, ros. 

Fratz, ~es ($1 ~en), ~en, m Î. ṣştrengar m, 
ştrengăriță f; secătură f. 2. (peior.) golan 
m, javră f. 3. (pop.) neserios m, maimu- 
toi m. 

Frātzchen, =s, ~, n 1. mutrişoară f. 
2. schimonositură f; pocitanie f. 

Fratze, ~, ~n, f 1. imutră f(schimonosită); 
(peior.) caricatură fa pocitanie f. 2. schi- 
monoseală f, strimbătură f, grimasă f. 
3. nebunie f, năzbitie f, năzdrăvânie f. 

Fratzen=bild, =gesleht, ~(e)s, ~er, n 
mutră f pocită, caricatură f. 

fratzenhaft adj. schimonosit, pocit, gro- 
tesc, caricatural. 

Fratzen a mather, zsehneider, ~S, ~, M 
persoană f care se schimonoseşte; (fam.) 
măscărici m. =splel, ~(e)s, ~€, n farsă 
f, poznă f. 

Frau, ~, ~en, f 1. femeie f Il junge ~ a) 
femeie tinără; b) femeie recent căsâto- 
rită; weise ~ moaşă f; (bot.) schöne ~ 
beladonă f. 2. soție f, nevastă f. 3. doam- 
nă f. xbase, ~, ~N, f (peior.) cumătră f. 
=basensesehwâtz, ~es, n S9., = basen- 
gewäsch, ~es, n EÉ = basentum, ~5, n 
sg., =baserti, ~, ~en, f trăncăneală f, 
cleveteală f, birfeală f; vorbe pl. de clacă. 
æchen, ~s, ~, n femeiuşcă f, nevestică f. 

Fraudation Lat ~, en, f fraudă f 
defraudare f. 

fraud =icren, -rie, -rt, vt., ti. a defrauda 
[ib]. ~ulös adj. fraudulos. 

Fragenzabend, ~s, ~p M serată f de 
doamne. œabtell, —(0)s, ~e, n (ferov.) 
compartiment n pt. femei. zarzt, =(e), 
me, m ginecolog m. =balsam, ~(e)s, m 
sg. crizantemă f. =beere, " "e f 
(ot) scoruş m. zberul, =(e)s, ~e, M 
1. misiunea f / vocația f femeii. 2. pro- 
fesiune f pt. femei. ~bewegung, ~, ~en, 
f mişcare f feministă. ze bild, ~(€)s, ~er, 
n 1. femele f. 2. portret n de femeie. 
xbirke, ~, ~n, f mesteacăn m alb. 
=blatt, ~(e)s, "~er, n (Bot.) calapâr m. 
=brigade, ~, ~n, f brigadă f de femel. 
=brust, ~, "~e, [sin m. =dlenst, ~(e)3, 
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m sg. muncă f obştească / patriotică pt. 
femei. =distel, ~, ~n, f (bot.) amărea f, 
spin m alb, zels, ~es, n sg. spat n 
ghipsos. =fachschule, ~, ~n, f şcoală f 
profesională pt. femei. =taden, ~s, ~, 
m funigei pl. =telnd, ~(e)s, ~e, m mizo- 
ghin m. =flacha, ~es, m sg. (bot.) ina- 
riță f. œf1rage, ~, ~n, f problema f 
drepturilor femeii. æœglas, ~es, n sg. 
ghips n transparent. zgut, ~(e)s, "er, 
n avere f dotală, =haar, ~(¢)s, ~e, n 
1. păr f de femeie. 2, (bot.) părul-fetei n. 
franenhalt adj. feminin, femeiesc. 
Frauen =haus, ~es, -hâuser, n 1, (ist.) 
apartament n pt. femei (în castele). 
2. bordel n. herz, ~ens ~en, n (bot.) 
cerceii pl. doamnei. zholz, ~es, n sg. 
(bot.) dafin m, caprifoi m. =kloster, 
~s, "~, n minăstire f de maici / călugă- 
rite. =knecht, ~(e)s, ~e, m bărbat m 
afemelat / sub papuc. zkrankheit, ~, 
~en, f boală f femeiască /de femei. 
=kiichlein, ~s, ~, n (entom.) buburuză f, 
gărgăriță f. =lelden, ~s, ~, n boală f 
de femei. xmann, ~(¢)}s, "~er, m vină- 
tor m de fuste. xlist, ~, ~en, fşiretenie 
f temeiască; şiretlic n de femeie. xmantel, 
~s, "~, m 1, palton n de damă. 2. (bot) 
crețişoară f. œmensch, ~es, ~er, n 
(peior.) muiere f. œmilch, ~, f sg. 
1. lapte n de mamă. 2. bere f neagră tare. 
xminze, ~, ~n, f (bot.) calapăr m. 
=organisation [-tsi-], ~, ~en, f orga- 
nizație f de temei. zrecht, ~(e)s, ~e, n 
drepturile pl. femeii. ærechtlerin, ~, 
„men, f feministă f. œsattel, ~s, "~, 
m şa f de damă, 
1. organizație f de femei. 2. totalitatea f 
temeilor (dintr-o localitate, întreprin= 


dere etc.). =schnelder, ~s, ~, m croitor . 


m de dame. xschuh, ~(e)s, ~e, m 1. pan- 
tof m de damă. 2. (bot.) a) căldăruşă f; 
b) papucul m /condurul m doamnei. 
=schuhmacher, ~s, ~, m pantofar 
m de dame. xschutz, ~es, msg. protecția 
f femeii. zs|leuto pl. femei pl. =s|menseh 
men, ~er, n (peior.) femeie f, muiere f. 
=sommer, ~s, ~, m funiei pl. =8lper- 
son; ~, ~en, f (fam.) femeie f; (peior.) 
muiere f. =stand, ~(e)s, "~e, m 1. sg. 
stare f civilă de femeie măritată, 2. bal- 
con n pt. femei (în sinagogă). æstift, ~es, 
~e, n minăstire f de maici. =stimm- 
recht, ~(e)s, n sg. dreptul n de vot al 
femeilor. =tag, ~(e)s, ~e, m 1. Ziua f 


sschalt, ~, ~en, f 
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femeii. 2, (bis.) Bunavestire f. =tum. 
~s, n sg. 1, feminitate f. 2. femeile pl., 
sexul n femeiesc. =veilehen, ~s, ~, n, 
ævlolo [-vi-], ~, ~n, f (bot.) nopticoasă 
f. =volk, ~(e)s, n sg. femeile pl., lumea 
f femeilor; (peior.) muleret n. =zimmer, 
~S, ~, n femeie f, fată f; (peior.) muiere 
f. =zwinger, ~s, ~, m harem n, a 

Fräulein, ~s, ~, n domnişoară f, duduie 
f i| ~ rom Amt telefonistă f, domnişoară 
f de la telefoane. =stiit, ~(e)s, ~e, n 
Cist.) institut n pt. fete (nobile). 

fraulich adj. femeiesc, feminin; de femeie. 

Franlichkeit, ~, f sg. feminitate f. 

frech adj. 1. obraznic, impertinent; nco- 
brăzat, 2. (înv.) cutezător. 

Frech =dachs, ~es, ~e, m (fam.) om m | 
tinăr m / copil m obraznic; obrăznicăi- 
tură f. =heit, ~, ~en, f obrăznicle f, 
impertinenţă f; neobrăzare f. =ling, 
ns, me, my. Frechdachs: 

fredonn ieren, -rte, -rt, vt. a fredona [ib]. 

Fregatte, ~, ~n, f (mar., ornit.) fregată f. 

frel adj. liber: 1.slobod, neconstrins; inde- 
pendent // ~er Beruf profesiune f li- 
beră; ~ sein a) a fi liber, în libertate; 
b) a fi ncocupat; oa nu fi căsătorit / 
logodit; auf ~en Fuß setzen a pune Gei 
în libertate. 2. vacant, ncocupat; dispo- 
nibil; (despre terenuri) viran. 3. nepre- 
gătit, improvizat, 4. în linii mari, aproxi- 
masiv // ~e Uvbersetzung 'traducere f li- 
beră, 5. liberal // ~e Ansicht concepţie f 
liberă, 6. libertin, fără prejudecăți / per- 
dea. 7. gratuit, gratis; (com.) franco. 
8. deschis // ~es Feld cîmp n deschis; 
unter ~em Himmel sub cerul liber. 
9. lipsit de, fără // ~ von Vorurteilen 
fără prejudecăți. 10. scutit (de taxe / 
serviciul militar), 11. (fig.) deschis, 
franc, sincer, fără reticențe. 

Frei xacker, ~s,” ~, m ogor n scutit de 
dări. zaktile [-tsia], ~, ~n, f (com.) 
acțiune f gratuită. 

frei lanillegend adj. 1. liber, accesibil. 
2. (constr.) simplu rezemat. 

Frai =Wad, ~(e)s, “~er, n baie f sub cerul 
liber; strand n. =ball, ~(e)s, "~e, m 
bal n gratuit. 

froibelommen, bekam frei, freibekommen, 
vt. a (e)libera [1b]. 

Frei =berger, ~s, ~, m (glumet) chiulan- 
giu m. =beuter, ~s, ~, m pirat m, cor- 
sar m; profitor m (lipsit de scrupule). 
=bezirk, ~(e)s, ~e, m teritoriu n liber; 


port n franc | liber. =bler, —(e)s, ~e, n 
bere f gratuită / scutită de taxe. =blilet 
 (-biljet], ~(e)s, ~e, n bilet n gratuit. 
freibleibend adj. 1. (com.) fără si ` $ 
2. neobligator, facultativ. 

Frei =brlef, —(e)s, ~e, m 1. (ist.) hrisov n 
prin care se acordă drepturi. 2. împuter- 
nicire f nelimitată. 3. diplomă f de calfă. 
4. (înc.) paşaport n. =biirger, ~s, ~, m 
cetăţean m (al unui oraș) liber. =uenker, 
~s, ~, m liber-cugetător m. 

freidig adj. viteaz, îndrăzneț. 

Freie In m (ist) om m liber. 
H. ~n, n sg. spaţiu n liber // im ~n sub 
cerul liber. 

frei =ecigen adj. (despre lucruri) alodial, 
scutit de dări. zen I., vi. a peţi [4h]. 
11. st, a lua [1j] în căsătorie. 

Freier, ~s, >, M petitor m; pretendent 
m. =sitiiben pl. auf ~ gehen A umbla 
[ic] impeţit. 

Frei xexemplar, ~(e)s, ~e, n exemplar n 
gratuit (dintr-o carte). =fuhrkarte, ~, 
m~n, f (feror.) permis n (de călătorie) gra- 
tuit. =fahrscheln, —(e)s, ee, m foaie f 
de drum. =fahrt, ~, ~en, f călătorie f 
gratuită. =fall, ~(e)s, m sg. (fiz.) cădere 
f liberă. =flăche, ~, ~n, f teren n vi- 
ran, afrau, f tst.) baroană f, 
baroneasă f. =trăulein, ~s, ~, n fiică f 
de baron, barontasă f. xgabe, ~, œn, 
f eliberare f; deblocare f; scoatere f de 
sub sechestru / poprire ete. xgänger, ~s, 

~, m franctiror m, partizan m. 

Irei xgeben, gab frei, freigegeben, 1, tt. 
1. a libera {1b], a da [ti] drumul, a slo- 
bozi [4h}. 2. a elibera [1b] (de obligație), 
a dezlega [iz] (de un angajament ete.), 
3. (ferov.) a debloca [1b], a da [ti] cale 
liberă. 4. a ridica [ip] /anula (bio 
interdicție; a reda [ti] (circulaţiei); a 
lăsa [îs] liber. IT. vi. a da [ti] vacanţă / 
concediu; a suspenda [ir] (cursurile). 
xgebig adj. darnic, generos, larg. =zebo- 
ren adj. (išt.) născut liber. 

Frojuelst, —(e)3,xer, m lber-cusetător m. 
erei, ~, f L liber-cugetătorism n, 
2, liberalism n de paradi. 

feeigelst xerisch adj. liber-cugetător. xig 
adj. liberal. 

Frol =gelände, ~s, ~," (mil.) cimp n 
liber / deschis. =elassene, ~n, ~n, m 
om m dezrobit /eliberat (din sclavie / 
lobăzie); libert m. =uepăck, (¢)s, n £g. 
bagaj n de mină (scutit de taxă de trans- 


~n, ~n, 


~, en, 


frei =herrileh adj. 
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port). =gericht, ~(e)s, ~e, 
bunal n secret (neoficial). 

frei =pesinnt adj. liberal. =ewerkschalt- 
Uch adj. din /referitor la sindicatele 
libere. 

Frei =gold, ~(¢)s, n sg. aur n nativ. graf, 
~en, ~en, m şef m al tribunalului secret 
(neoficial). =gut, ~(e)s, *—er,n Le, mariă 
f scutită de taxe. 2. bun n alodial/ 
scutit de dări. =haten, ~s, "=, m port 
n liber /franc. 

frei =halten, hielt frei, freigehailen, vt. 
1. a rezerva [ip}, a ține Dh) liber. 2. 
menţine Dh) (o ofertă). 3. a plăti [4h} 
pt. cineva (consumaţia). 

Frei =handel, ~s, m sg. comerț n liber; 
liber-schimb n. zhandelisystem, ~(e)s, 
~e, n liber-schimbisin n. 

freilhāndig adj. 1. cu mina liberă. 2. de 
bună voie, neforţat; direct, fără inter- 
mediar. =hândleriseh adj. liber-schim- 
bist. 

Freiheit, ~, ~en, f libertate f // dichte- 
rische ~ licenţă f poetică. 2, îndrăzneală 
f; obrăznicie f, necuviinţă f. 3, privile- 
giu n. 

freiheitlich adj. In 
lihertar; liberal. 

Frefhelts= beraubune, ~, ~en, f priva- 
tinne f de libertate. œbeschränkung, ~, 

f restringere fa libertăţii. z=bewe- 
gung, ~, ~en, f miscare f de eliberare. 
=brief, ~(6)s, ~e, m (el) act n de eli- 
berare (din sclavie). œdrang, ~(e)s, m 
sg. năzuință f / dor n de libertate. xfront, 
~, ~en, f front n al libertății. =gefühl, 
=(e)s, =e, n simț n /sentiment n al 
libertății. held, ~en, ~en, m erou m 
al luptei de eliberare. z=kampt, (e), 
ze, m luptă f de eliberare / pt. liber- 
tate. zs lled, =(e)s, ~er, n cintec n de 
libertate. zmiitze, ~, ~n, f boneta f 
libertăţii (a iacobinilor). œstatue, ~, 
~n, f statuia f libertățti. =strafe, ~, 
~n, f pedeapsă f privativă de libertate. 

Freijheizung, ~, ~en, f (anto) vulcani- 
zare f liberă. 

trel|heraus adr. direct, în faţă, verde // 
= reden a vorbi [+h) pe sie, 

Frei =herr, ~en, ~en, m baron m. zhern 
schaft, ~, ~en, f baronie f. 

baronal, de baron. 

deschis, frane, sincer. 


n (ist.) tri- 


spiritul libertății; 


~er, 


=herzig adj. 
Frei xhof, ~(e)s, 
~n. f bun n alodial. 


"~e, m, ziuen ~, 


zin, ~, one, f 
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varoneasă f. =karte, ~, ~n, f bilet n 
gratuit. zkaut, ~(e)s, -käufe, m răscum- 
părare f (a libertăţii). 

Srei =komnen, kam frei, freigekommen, ti. 
(s) a fi eliberat, a scăpa [ts]. ~ konserva- 
tiv adj. conservator-liberal. 

Frei =korps[-ko:r], ~[-ko:rs], ~[-ko irs], 
n corp n de voluntari /franctirori / par- 
tizani. zkusel, ~, ~n, f glonțn fer- 
mecat / vrăjit. =kuvert [-vert şi -ve:r], 
~s, ~S n plic n francat. zlassung, ~, 
mwen, f eliberare f, punere fin libertate. 
zlauf, ~(e)s, -lâufe, m roată f liberă 
(la biciclete etc.). 

Trei =laut adj. slobod la gură ze ilegen rt. 
a dezgropa (ILL, a dezveli (hi: a degaja 
(Ib); a curăți (4j) de dărimături; a 
scoate [3d] la lumină. 

Frei xlehen, ~s, ~ n (ist.) feudă f liberă, 
=leitung, ~, ~en, f (el.) linie f / con- 
ductă f aeriană, 

freilich adv. 1. fireşte, desigur. 2, intr-ade- 
văr, ce-i drept. 

Freilieht =aufnahme, ~, ~n, f (fot.) foto- 
grafie f în aer liber. bühne, ~, ~n, f 
teatru n în aer liber. zmaler, ~s, ~, m 
pictor m plenerist, museum; 
-sejen, n muzeu n sub cerul liber. 

Trei =los, ~es, ~¢, n lozn gratuit. =luft... 
v. Freilicht... =luttkur, ~, ~en, 
f cură f in aer liber (pe şezlong). =lult- 
schule, ~, ~n, f şcoală f în aer liber. 

Trei machen vt. 1. (şi vr.) a (se) elibera 
[1b]; a (se) face [3a] liber / disponibil, 
2. a franca [4b] (scrisori). 

Frei xmann, ~(e)s, “~er, m 1. călău m. 
2. hingher m. xmarke, ~, ~n, f marcă f, 
timbru n poştal. markt, ~(e)s, "~e, 
m piaţă f liberă. =maurer, ~s, ~, Mm 
(franc)mason m. xmesse, ~, ~n, f tirg 
n liber. xmut, =miitigkelt, ~, f sg. sin- 
ceritate f, franchețe f. 

froimiitig adj. sincer, deschis, franc. 

Frei xplatz, ~es, "=e,m locn gratuit / 
de favoare. œsamjkraut, ~(e)s, n sg. 
(bot.) pansea f, catifeluţă f. zsuB, -sassen, 
-Sassen, M, 2Bâsse, ~N, ~N, M răzes m; 
proprietar m (de pămînt) liber. =schar, 
~, ~en, f detașament n de voluntari / 
partizani. zschirler, ~s, ~, m yolun- 
tar m; partizan m. œschicßen, ~s, n 
1. tir n liber (nerezemat). 2. serbare f 
(cîmpenească) cu tragere la ţintă. =sehlag 
r(e)s, "~e, m (sport) lovitură f jiberă (de 
penalizare), zschule, ~, ~n, f lavăţă- 


~S, 


i 
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mint n (şcolar) gratuit. zschiiler, ~s, ~, 
melevy m bursier | scutit de taxă. ~sebuß, 
-usses, =iisse, m 1. împuşcătură f gratuită 
(la tir). 2 împuşcătură f cu glonte ferme- 
cat. =schiiiz, ~en, ~en, m 1. (în legende) 
vinător m care trage cu gloanțe ferme- 
cate. 2. franctiror m. =schwimmen, ~s, 
n sg. (înot) stil n liber. =setzung, ~, 
~en, f punere f in libertate,  =sinn, 
~(e)s, m sg. liberalism n. 
treisinnig adj. (cu spirit) liberal. 
freislich adj. (poet.) îndrăzneţ; înverșu- 
nat, îndirjit. 
freisprechen, sprach frei, freigesprochen, vt. 
1. (jur.) a achita [1D]. 2. (bis.) a dezlega 
[12) (de păcate). 3. (înv.)a da [1i] diplomă 
de calfă (unui ucenic). e 
Frei =sprechung, ~, ~en, f, =spruch, 
~(e)s, "~e, m 1. (jur.) sentinţă f de achi- 
tare. 2. (bis.) dezlegare f (de păcate). 
3. (înv.) sărbătorire fa terminării uceni- 
ciei; acordare f a diplomei de calfă, 
=sprung, ~(e)s, "~e, m (sport) săritură 
f liberă. zstaat, ~(e)s, ~en, m republică 
f. zstadt, ~, "~e, [oraş n liber. zstatt, 
~, "oen, zstâtte, ~, ~n, f loc n de 
refugiu; azil n. . 
froi =stehen, stand frei, freigestanden, vi. 
1, a avea libertatea / latitudinea să. 
2. a fi liber /neocupat. =stehend adj. 
1, la libera alegere; la latitudinea (cuiva). 
9, (despre case | camere) neocupat, liber. 
3. izolat. œHestellen vt, a permite (nl să; 
a lăsa (is) la latitudinea cuiva să. 
Frei =stelle, ~, ~n, f loc n gratuit (în 
cămin / şcoală etc.). œstil, ~(e)s, ~e, 
m (sport) stil n liber. astob, ~es, "e, 
m (sport) lovitură f liberă. =stiick, (e), 
re, n exemplar n gratuit (dintr-o carte). 
=satunde, ~, ~n, foră f liberă (la şcoală). 
=student, ~en, ~en, m student m liber 
(care nu aparține nici unei asociaţii 
studențești). =tag, ~s, ~e, m 1. vineri 
f. 2, zi f liberă / de vacanţă. 
freitags, adv. vinerea, în fiecare vineri. 
Freite, ~, ~n, fpeţitn // auf die ~ gehen 
a merge [3c] /umbla [ic] împeţit. 
Frei =tisch, ~es, m Sg. masă f gratuită. 
=tod, ~(e)s ~e, m sinucidere f. =treppe, 
~, ~n, f scară f exterioară (la ease). 
=iibung, ~, ~en, f (sport) exercițiu n 
liber. zumeehiag, ~(e)s, "~e, Mm plic n 
timbrat. =vorkehr, ~s, m 1, circulație f 
liberă. 2, (fin.) trafic n (la bursă) cu vya- 
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lori necotate. =vulkaniration [-vul-ts!-) 
~, men, f vulcanizare f directă. 
freiweg adr. direct, deschis, fățiș, fără 
reticente, pe şleau. 

Frei =werber, ~s, ~, M 1. petitor m. 
2. (inv.) recrutor m militar. =werden, 
~s, n sg. eliberare f; (chim.) degajare f. 
awild, ~es, n sg. L vinat n liber / 
neocrotit. 2. (ist.) proscris m, om m pus 
in afara legii. 

treiwillig adj. voluntar, de bună vole. 

Freiwiilig ze, on, on, m şi f voluntar m, 
~, f. =enidienst, =(e)s, m sg. (mil) 
serviciu n militar cu termen redus. 
kel, ~, f sg. spontaneitate es 

Frei =wurf, ~(e)s, “~e, m (sport) lovi- 
tură f liberă. =wurfkrela, ~es, ~C, M 
(handbal) semicerculn de 9 metri. =zeit, 
~, ~en, f timp n liber; recreație f, 
vacanță f. =zeltgentaltung, ~, ~en, f 
organizare f a timpului liber. 

freizügig adj. (ist.) liber să-şi aleagă / 
schimbe domiciliul. 

Freizizigkelt, ~, f sg. (ist.) drept n de 
liberă alegere a domiciliului. 

fremd adj. străin. 1. din altă parte / tară; 
exotic. 2. al altcuiva // unter ~em Na- 
men sub alt nume, incognito. 3. îndepăr- 
tat (ca idei /sufict J preocupări / obi- 
celuri) // sich ~ stellen (gegen j-n.) a se 
purta [1P] rece cu cineva, a face Da) 
pe străinul faţă de cineva. 4. necunoscut; 
neobisnuit; dezorientat. 5. ciudat, stra- 
niu, bizar. =artig adj. 1. exotic. 2. ne- 
“obișnuit; ciudat, straniu, bizar. 

Fremde L ~n, ~n, m și f străin m, —A 
LI, ~, f sg. străinătate d 

tremde(Dn vi. a se simți láv) străin / stin- 
gher (printre străini). 

Fremdenbuch, (e), “~er, n registrul 
n călătorilor (la hotel). 

fremdenteindlich adj. xenofob. 

Fremden =fihrer, ~s, ~, M ghid m, călă- 
uză f, cicerone m. =helm, cl, ~e, m 
pensiune f (în stațiuni balneoclimatice), 
xherrschalt, ~, ~en, f stăpinire fi 
dominație f străină. =hotf, ~(e)s, "~e, 
m han n, hoteln, =industrie, ~, -trilen, 
f industria f turistică. =leglon, ~, ~N, 
f legiunea f străină. =leglonăr, ~(e)s, 
~e, m soldat m din legiunea străină. 
=polizei, ~, ~en, f controlul n străini- 
lor. =recht, ~(e)s, ~e, n drept n legal 
acordat străinilor. zsteuer, ~, œR, f 
impozit n /taxă f pt. străini. =stube, 
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~, ~n, f cameră f de oaspeți. = verkehr, 
~s, m sg. turism n. =zimmer, ~$, ~n 
n cameră f de oaspeţi / rezervă. 

fre md=geburen adj. (născut) străin. 

prumdzgut, ~(e)s, "er, n 1. bun zm 
străin. 2. marfă f de export /import. 
=helt, ~, f s9. 1. caracter n străin; exo- 
tism n. 2. rezervă f, distanţă f, răceală f 
(in comportare). 3. necunoaștere f. 4. ciu- 
dățenie f, curiozitate f. =herrsehatt, 
=, men, Tv, Fremdenherr- 
schaft. =kapltal, ~s, ~e, n capitar 
n străin; capitaliştii străini. œkörper, 
~s, ~, M corp n străin. 

fe mdländlsch adj. străin, exotic, 

Fri mdaling, ~s, ~€, m străin m; (peior. Y 
venetic m. =sprache, ~, ~n, f limbă f 
străină. 

Ire md =sprachig adj. de limbă străină. 
=sprachiich adj. referitor la limbi stră- 
ine. 

Fremd=staat, =(e)s, ~en, m stat n străin. 
astamm, =(e)s, "eg m trib n /neamn 2 
străin. zstoft, ~(e)s, ~e, m impuritate f- 

fr md =stoltig adj. eterogen. = väikisch 
adj. de neam străin. 

Frumaztiimelei, ~, ~m, f imitație f? 
maimuțăreală fa tot ce e străin. zwort, 
=(0)s, “~er, n neologism n. 

tremăworteln vi. a folosi [4h] multe neo- 
logisme, a neologiza [ib]. 

Fry md = wõrtelel, ~, xwörterel, ~, f ma- 
nia fneologismelor. =worterbuch, =(c)s, 
"er, n dicţionar n de neologisme - 
=wârterjazi, ~, f 89. evitarea f lelimi- 
narea f ncologismelor. 

Irene Usch adj. frenetic. 

frequent adj. des, frecvent. 

Frequentativ(um) [vum], ~s, ta, n 
(gram.) verb n iterativ. 

frequent jeren, -rle, -rt, vt. a frecventa 
[ib]. 

Frequ(nz, ~, ~EN, { 1. frecvenţă f. 
ə, frecventare f. 3. număr n de vizitatori 
(a hotel, intr-o stațiune etc.). = liste, 
=, ~n, f Listă f de prezență /a vizita- 
torilor. zmesser; ~s, ~, m frecvenţ- 
metru n. z modulation [-tsf-], ~, ~N, 
f modulare f a frecvenței. =umfang, 
=(e)s, "~e, m bandă f i gamă f de frec- 
vente. =wandler, ~s, ~, m schimbător 
n de frecvenţă. œxzeugnis, —ses, ~se, T 
certificat n de frecvenţă. 

Preskze ~, ~n, f, z0, ~s, hen, D 
frescă f. 


N 
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Fressalilen pl. (/am.) alimente pl., min- 
care f, haleală f. 

Fresse, ~, ~n, f (fam.) mutră f, bot alt 

„ halt die =] ţine-ţi fleoanca! an, cf n 
sg. 1. hrană f (pt. animale); (fam.) ha- 
lcală f, mincărică f. 2. (tehn.) coro- 
ziune f. 

fressen, frap, gefressen, vi., vt. 1. (despre 
animale) a minca (ei: (despre oameni) 
a Înfuleca Dal, a devora [ib]; a înghiţi 
(ei // aus der Hand ~ a) (despre ani- 
male) a fi blind / domesticit; b) (despre 
oameni) a fi supus, a asculta [iD] orbește 
(de cineva); wie ein Wolf ~a minca cit 
patru, a avea o poftă de lup; sich dick | 
toll /satt ~a se fndopa fit)/ghbiftui 
[4i]. 2. a roade [3q], a ataca {1p), a coroda 
[1b]; a mistui DI, a consuma [ip}. 

Frosser, ~s, ~, m 1. animal n care mă- 
nîncă mult. 2. (fam.) mincău m, mincă- 
cios m. xei, ~, en, f 1. ospăț n mare; 
mîncare f multă; risipă f de mîncare, 
2, invitaţie f (la masă) plictisitoare, 

tr csserisech adj. mincăcios, lacom, hulpav, 
vorace. 

FroBagier, ~, fsg. lăcomie f, voracitate rf: 
zglitter, ~s, ~, n grilaj n de nutreţ (în 
grajd). =hals, ~es, “~e, m, xkater, 
~s, ~, m mincău m, mincăcios m. 
z=korb, ~(e)s, "~e, m cos n | traistă f 
de mîncare // jm. den ~ höher hängen a 
reduce [3c) cuiva porţia. zling, ~s, ~e, 
m v. FrebBhals. xlust, ~, f sg. 
lăcomie f, voracitate f. œ~napf, ~(e)s, 
"e, m strachină f (pt. animale); (ironic) 
gamelă f. =năplehen, ~s, ~, n Vas n 
pt. hrana păsărilor. zpaket, ~(e)s, ~e, 
n (fam.) pachet n cu alimente / haleală. 
sack, ~(e)s, "~e, m mincău m. zsucht, 
~, f sg. foame f patologică, bulimie f. 
ætrog, ~(e)s, "~e, m albie f / jgheab n / 
iesle f (pt. hrana animalelor). œzelle, 
~, ~n, f (biol.) fagocită f. 

Fretsche, ~, ~n, f (pop.) broască f (ani- 
mal). 

Frett, ~(e)s, ~e, m 1. (şi n) (zool.) dihor 
m. 2. ferăstrău n. xe, ~, ~n, f (ineln 
de) platbandă f. chen, ~s, ~, n dihor 
m (domesticit). xer, ~s, ~, m cirpaci m. 
erei, ~, ~en, f trudă f; chin n. 

Freude, ~, ~n, f bucurie f; plăcere FI 
seine ~ (an etw.) haben a se bucura 
[ih] (de ceva). 

Ireudezarm adj. v. 
æbebend adj. 


îreudeleer. 
fremătind de bucurie. 


116 


=bringend adj. îmbucurător. =lcer, lou 
adj. lipsit de bucurii; trist, posomorit. 

Freuden =becher, ~s, ~, m cupa f plăce- 
rilor. =botischalt, ~, ~en, f veste f 
îmbucurătoare. =gebriill, =geheul, =ge- 
schrei, ~s, n sg. urlete pl. de bucurie. 
=bhaus;, ~es, -hăuser, n bordel n. xmäd- 
chen, ~s, ~, n prostituată f. =manl, 
~({e)s, "~er, n ospăț n (de bucurie). 
=post, ~, f sg. veste f îmbucurătoare, 
=ruf, ~(e)s, ~e, m strigăt n / chiot n de 
bucurie. =:saal, ~(e)}s, m sg. (poetic) cer n. 
=saat, ~, ~en, f fapte pl. bune. zschie- 
Ben, ~s, ~, nsalvă fde bucurie. zstorer, 
~S, ~, mom m care strică plăcerea / 
cheful altora. =strom, ~(e)s, "~e, m 
val n de bucurii. =sturm, (e)s, "~e, 
m explozie f de bucurie. =tag, ~(e)s, 
~e, m zi f a bucuriilor. =taumel, —s, 
m sg. bucurie f nebună. 

freude xnivoll adj. bucuros, vesel. zstrah- 
lend adj. radiind de bucurie. =trunken 
adj. amețit de bucurie. F 

freudig adj. 1. bucuros, vesel. 2, îmbu- 
curător. =los adj. v. treudeleer. 
=voll adj. plin de bucurie / veselie. 

freuen bt., vr. a (se) bucura (1h] / înveseli 
[4h] // sich auf etw. ~ a se bucura (dina- 
inte) de ceva. 
Freund, —(e)s, ~e, m 1. prieten m, amic 
m. 2. amator m /| ~der Musik amator 
de muzică, 3. iubit m, amant m. 4, (reg) 
rudă f. 
freund adj. jm. „sein | werden | bleiben 
a fi / deveni [4c] / rămine (Dei prietenul 
cuiva. æbrüderlich adj. trățesc. zen vt. 
a aduce [3c] prieteni // harte Worte ~ 
nicht vorbele aspre nu-ți aduc prieteni. 
Freundes sam, ~(e)s, ~e, m mină f pric- 
tenească /de ajutor. dienst, ~(e)s, ~e, 
m serviciu n prietenesc. =hand, ~, "~e, 
fv. Freundesarm. ækrels, ~es, 
~e, m cerc n de prieteni. 
Freundin, ~, ~nen, f t. prietenă f, amică 
. 2. amatoare f(de...). 3. iubită f, amantă 
f. 4. (reg.) rudă f (feminină). 

freundlich adj. 1. prietenesc, amical. 
2. prietenos, amabil, binevoitor. 3. sim- 
patic. 4, atrăgător, 5. (despre vreme) lumi- 
nos, senin. zer|welse adv. prieteneşte, 
amical; amabil, binevoitor. 

Freundlichkeit, ~, ~en, f 1. sg. atitudine 
f prietenească; amabilitate f, bunăvoință 

, 2. sg. aspect n plăcut / simpatic. 3. act 
n Įgest n de prietenie. 
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freundios adj. fără prieteni. 

Frenndschalt, ~, ~en, f 1. prietenie f J} 
~ schließen a lega {it} prietenie; die ~ 
kündigen a strica [fa] prietenia. 2. sg. 
cerc n de prieteni; rude pl. 

freyndschaftlich adj. prietenesc, amical. 

Preundschatiiichkeit, ~, f sg. amabilitate 
f; sentiment n prietenesc. 

Freundschatts=band, ~(e)s, ~e, n legă- 
tură f de prietenie. =bezeusung, ~, ~ER, 
f dovadă f] manifestare f de prietenie. 
=biindnis, ~ses,-se, n pact n de amiciţie. 
zmateh (-met$), ~s, ~e, m şi n. 
=splel, ~(e)s, ~e, n (sport) meci n] 
joc n amical, =trleb, —(e)s, ~e, m elan 
n prietenesc. =trelfen, ~s, ~, n (sport 
întiinire f amicală. =vertrag, (6), 
~e, m pact n [tratat n de amiciţie / 
prietenie. 

freund =vetterlich adj. ca intre cumttri. 
= willlg adj. gata de un serviciu priete- 
Dear, 

frev adj. îndrăzneţ. =el adj. 1. nelegiuit; 
criminal. 2. (înv.) îndrăzneț. 

Frevel, ~s, ~, m 1. nelegiuire f, fărăde- 
lege f; crimă f. 2. infracțiune f; contra- 
venţie f; delict n. 3. nesocotinţă f. ~ei, 
~, ~en, f greșeală f; păcat n; comitere f 
de nelegiuiri / delicte cte. 

truvelhaft adj. 1. nelegiuit; păcătos; cri- 
minal. 2. temerar, cutezător. 

Frevelmut, ~(e)s, m 59. cutezanţă f, teme- 
ritate f, îndrăzneală f. 

freveln vi. 1. a păcătui [4i]; a huli Mh]. 
ə, a comite [3n] nelegiuiri / delicte / 
crime. 

Zrovel=tat, ~, ~en, f nelegiuire f; 
crimă f; påcat n, zwort, ~(€)s, "~er, n 
(cuvint n de) hulă f, blasfemie f. 

frev xentlich, œlerisch adj. V. 
velhaft. 

Frhr. presc. dela Freiherr. 

friabel adj. friabil, sfărimicios. 

îriderizlanisch adj. din epoca |! în spiritul 
epocii lui Frederic al II-lea. 

Friedo, ~ns, n, Z0, ~S, ~, M 1. pace 
FU — schiefen a Incheia (DPI pace; ~ 
stiften a mijloci (4h] pacca, a împăca 
Usel, 2. ințelegere f, armonie f; linişte f; 
calm n; seninătate f// der ~ der Nalur 
linistea f naturii; der ewige ~ odihna f 
veşnică. 3. (reg) gard n, îngrădi- 
tură f* 

tr leden ct. a Ingridi (4h], a împrejmui 
AU, 


fre- 
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Friedens =abkommen, ~s, ~, n tratat n 
de pace. ~abschluß, -usses, <tisse, m 
incheierea f păcii, œaktivist (-vist], 
~en, ~en, m activist 7n pt. pace. vange- 
bot, ~(e)s, ~e, n propunere f de pace. 
= anhänger, ~s, ~, m partizan m al 
păcii. =antrag, (cs, “~e, mM pro- 
punere f de pace. =ausischul, -usses, 
-üsse, m comitet n pt. pace; comisie f 
de pace. =bedingung, ~, ~en, f condi- 
ție f de pace. =bewegung, ~, ~en, 
f mişcare f pt. pace. =botschalt, ~,œ~en, 
f 1. solie f de pace.2. delegaţie f de pace. 
=bruch, ~(e)s, "ep, m 1, violarea f 
păcil. 2. (jur.) violare f a domiciliului; 
turburare f în posesiune. =delegation 
List, ~, ~en, f delegaţie f de pace, 
=demonstration [-ts1], ~, ~en, fde- 
monstrație f pt. pace. ~engel, ~s, ~, 
m (poetic) înger m al păcii. =epoche, 
~, ~n, fepocă f de pace. ~etat [-eta:], 
~s, ~s, n(mil.) efectiv n (In timp) de 
pace. ~fahne, ~, ~n, f steag nalb, 
steagul păcii / capitulării. =fahrt, ~, 
~en, f (sport) cursa f păcii, fest, 
~{e)s, ~e, n sărbătorirea f împăcării | 
păcii. =frage, ~, fs9.probicma f j ches- 
tiunca f păcii. =freund, ~(e)s, ~e, m 
pacifist m. =front, ~, ~en, f front nal 
păcii. =fiirst, ~en, ~en, m 1. suveran 
m care aduce / menţine pacea. 2, (bis.) 
Cristos. =fuB, ~es, m sg. auf ~ stehen 
a fi pe picior de pace. = gericht, ~es, ~e, 
n judecătorie f de pace. =Besprăch, 
=(e)s, ~e, n tratative pl. de pace, 
=grenze, ~, ~n, f frontiera f păcii (pe 
linia Oder-Nei£e). =kampf, ~(e)s, “~e, 
m lupta f pt. pace. zkămpter, ~s, ~, In 
luptātor m pt, pace, = kommiltee, ~s, 
~s, n comitetul n păcii j de luptă pt. 
pace. =konferenz, ~, ~en, f conferință 
f de pace. =krâtte fpl. forţele f păcii. 
= marsch, ~es, "~e, m marş n al păcii, 
=palme, ~, ~n, f (fig.) ramură f de 
măslin. =partisan, ~s (şi ~en), en, 
m partizan mal păcii. =plelfe, ~, ~n, 
f pipa f păcit. =politik, ~, ~en, f. 
politică f de pace. =prăliminariien pl. 
preliminarii pl. de pace. =prely, ~es, 
~e, m premiu n pt. pace. zrlchter, ~3, 
~, m judecâtor m de pace, =schlub, 
-usses, -Üsse, m Închelerea f păcii. =nee- 
recht, —(e)s, n Sg. dreptul n maritim 
pt. timp de pace. œstifter, ~s, ~ m 
pacificator m. =stărung, ~, en, f 
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tulburarea f păcii. =traktat, (e), 
~e, M tratat n de pace. =unterhand- 
lung, ~, ~en, f negocieri pl. de pace. 
= vethandiungen pl. tratative pl. de 
pace. =vertrag, ~(e)s, "~e, m tratat 
n de pace. wirtschaft, ~, ~en, f 
economie f de pace. e 

friedfertig adj. pașnic, iubitor de pace; 
liniştit. 

Tricdæhof, ~(e)s, "~e, m cimitir n. 
=lănder, ~s, ~, 1n 1. (isf.}) locuitor m 
din ducatul Fricdland (Boemia), 2. 
(nume dat lui) Wallenstein. 3. soldat 
m ] ofițer m din armata lui Wallenstein. 

tricd =igen vt, a imprejmul [4i), a îngrădi 
[ih]. =1lch adj. pașnic: 1. nerăzboinic. 
2, blind, 3. calm, liniștit, senin //sei 
doch ~! astimpără-te ! = Uebend adj. paş- 
nic, iubitor de pace, los adj. 1, ne- 
liniștit, trămintat. 2. (ist.) proscris. 

Frindlos, ~es, n sg. (bot.) gălbăşoară f. 

fried=sam, selig adj. paşnic, iubitor 
de pace, =voll adj. paşnic; liniştit, 
calm, 

frieren, fror, gefroren, vi. (s) 1. (ṣi vt) 
a-l fi frig j/ich friere, mich friert es 
mi-e frig. 2. (h şi s) a îngheţa [iG]. 

Fricren, ~s, n sg. 1. înghețare f. 2. sen- 
zație f de frig. 3. (pop.) friguri pl. 

Fries, ~es, ~e, m 1, aba f, dimie f. 2, 
(consir.) friză f. xe, ~n, ~n, m frizon 
m, frizlandez m. xel, ~s, ~, m (ṣi n), 
zel, ~, ~n, f bubuliță f, pustulă f; 
spuzeală f. sell, ~s, ~s, n (bot.) garoafă 
f păroasă. stock, ~(e)s, "~e, m suman 
n de dimie. 

frigid adj. 1. (şi fig.) rece. 2. frigid. 

Frikaxdelle, ~, ~n, f chifteluţă f (de 
carne /vițel). =ndeau [-'do:], ~s, ~s, 
n friptură f tnăbuşită de vițel. ~ssee, 
~s, ~s, f ciulama f. 

îrika=ssieren, rie, zt, vt. 1. a tăia fik] 
bucățele. 2. (fam.) a snopi [4h] în bătaie. 
=tiv adj. (lingv.) fricativ. 

Friktion [-tsi-], ~, ~en, f 1. (tehn.) 
frecare f. 2, (şi fig.) tricțiune f. =s|kupp- 
lung; ~, ~en, f cuplaj n cu fricţiune. 
zN!ziinder, ~s, ~, m aprinzător n cu 
frecare. 

triseh I. adj. 1. răcoros, rece II ~ werden 
a se face (Dat răcoare. 2. nou, proaspăt, 
3. recent Iron ~em Datum de dată 
recentă; auf ~er Tal erlappen a (sur-) 
prinde [3m] asupra faptei. 4. (și fig.) 
neuzat, neconsumat; odihnit, proaspăt // 


~e Luft aer n curat, õ. sănătos; vioi; 
proaspăt. 6. brut, nelucrat, crud. I. 
adv. 1. din nou; proaspăt; de curind It 
~ angestrichen vopsit proaspăt / din 
nou. 2. cu curaj, =autf! interj. haide! 
inainte! curaj!. =backen adj.. proaspăt 
(de la cuptor) // ~es Brot pline calda. 

Frisch =blel, ~es, n sg. plumb n pur /pt. 
glazură. =dampt, ~(e)s, “~e, m (tehn.) 
abur m viu /de turbină. =e, ~, ~n, 
f 1. răcoare f. 2. prospeţime f; (fig.) 
strălucire f (a culorilor). 3. vioiciune f. 
=elsen, ~s, n sg. fler n afinat. 

frischen I. vt, 1. (metal.) a pudla lib]; a 
afina (1b] (fonta). 2. a tmprospăta [1b]; 
a înviora [ib]. II. vi. (despre scroafa sål- 
batică) a făta [1K]. 

Frisch erei, ~, ~en, f (metal) 1. sg, 
afinare f. 2, atinărie f. =teuer, ~s, ~, 
n (metal.) vatră f de afinare. 

frisch =gebacken adj. 1. v. frisch- 
backen. 2. (fig.) proaspăt numit 
avansat.  =gemausert adj. năpirlit de 
Curind. 

Frisch =herd, -(e)s, ~e, m vatră f de 
afinare. ling, ~s, m 1. (z001.) 
pui ni de mistreţ. 2. (fig.) proaspăt ab- 
solvent m (al unei şcoli). =luft, ~, f aer 
n proaspăt. =prozel, -vesses, esse, m 
(metal.) proces n de afinare. =schlacke, 
~, ~n, f zgură f de afinare. =wasser, 
~s, n sg, (mar.) apă f dulce /de băut. 

frischweg, adv. de-a dreptul; cu curaj, 
fără şoväire. 

Fris xeur (-'20:r], ~s, ~e, m frizer m; 
coafor m. eurin, ~, men, ~euso 
(-'z0:23), ~, ~n, fcoateză f. = ierjel- 
sen, ~s, ~, n fier n de ondulat, 

frisieren, ie, -rt, vt. 1. (şi vr.) a (se) 
pieptăna {iy] /coafa Dbt 2.(fig.) a 
drege [3c] (lucrurile), a o întoarce [3d], 
a aranja [1b], a potrivi [4h]. 

Pris ier xhaube, ~, ~n, f fileu n de păr. 
= kamm, ~(e)s, m pieptene m. 
=mantel, ~s, ”~,m pelerină f de tuns / 
coafat. „zsalon, ~s, ~s, m salon n de 
coafură, ztisch, ~es, ~e, m masă f 
de toaletă, 

Frisör, ~s, ~e, m v. Friseur. 

Frist, ~, ~en, 1. termen n; sorot n. 2. 
răgaz n || ~ gewâhren a acorda [ir] 
răgaz / aminare; in kürzesler ~in tim- 
pul cel mai scurt. 
ristzen ti. 1. sein Leben ~ a-şi tiri HU 
zilele, a o duce [3c] greu. 2. a amina 


~e, 


~ve, 


ip]; a prelungi [4h] (un termen). œ log 
adj. fără termen, imediat // ~ entlus- 
sen a concedia [1b] fără preaviz. 

Frist=tag, —(e)s, ~e, m termen n, sorec 
n, =wechsel, ~s, ~, M (fin.), cambie 
f i poliţă f cu termen fix. =zuhluug, 
~, ~en, f plată f în rate. 

Frisyr, ~,~en, fpieptănătură f, coafură f. 

Fritt, ~(e)s, ~e, m 1, ferăstrău n. 2. 
burghiu n. =ate, ~, ~n, f clătită f. 
x0, ~, ~n, f (ind. sticlei) irită f. =(en)- 
porzellan, ~(e)s, ~e, n porțelan n de 
frita. 

fritten I. vi. a se sinteriza [1b]; a concre- 
(ona [1b). H. vt. 1. a găuri [4h]. 2. 
(ŞI fig.) a freca [it]. 3. a chinul DI. 

Frittung, ~, ~en, f 1, (ind. sticlei) fri- 
tare f; concreţionare f. 2. (radio) Coe- 
zlune f. 

Fritüre, ~, ~n, f aluat n prăjit în untură 
fierbinte. 

friv2l adj, frivol. | 

Privolităt, ~ ~en, f 1. frivolitate f. e. 
remarcă f jignitoare. 3. frivolită f (dan- 
teli). 

Frl. presc. de la Fräulein. 

froh adj. 1. vesel, volos. 2. bucuros. 3. 
plăcut, îmbucurător. 

Proh=blick, ~(e)s, ~e, m privire f voloa- 
să / mulţumită. =helt, ~, f sg. veselie 
f, Yoloşie; fbucurie f; bună dispoziţie f. 

froh=gelaunt, =gemut, =herzit adj. 
vesel, voios, bine dispus. 

fröhlich adj. vesel, bucuros, 

Fröhlichkelt, ~, f sg. veselie f, voloşie 
f; bucurie f. 

fcohlocken, frohlochte, 
jubiia [ib]. 

Froh =mut, =(e)s, m £g. v. Frohheit. 
=natur, ~, ~en, f lire f veselă. =slun, 
~(¢)s, m 39. veselie f, Yole f bună. 

fromm adj. 1. evlavios, plos, cucernic, 
smerit, 2. blajin, blind. 3. vrednic; 
viteaz. 

Fremme, ~n, ~n, m Pom m evlaylos f 
(fig.) blajin. 2. sg. (înt.) folos n. lei, 
~, ~en, f evlavie f fătarnică; bigo- 
tismn. 

frămmein rvi. a face [3a] pe evlaviosul 
!sttutul. 

frommen ti, (cu dat.) a folosi (4h], a 
fi de folos. =Blhubig adj. cuvios, cucer- 
nic. 

Frommhelt, Frimmizkeit, ~, f 59. evla- 
vie f, pietate f, cucernicie f. 


frohlockt, vi. a 
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Frâmm zler, ~s, ~, m, =llnz, zë ~e, 
m 1. prefăcut m, ipocrit m, (ăţarnic m. 
2. bigot m fățarnic; fariseu m, 

Fron I. =(e)s, =e(n), m (inv.) pristav m; 
aprod m (judecătoresc). II. ~, ~en, f 
1. (ist.) clacă f. 2. (fig.) muncă f for- 
tatā; corvoadă f. =aitar, ~(e)s, ~e, m 
(bis.) altar n principal. =zamt, =(e), 
“er, n (bis.) liturghie f. zarbelt, ~, 
=en,fv.Fron (IL). zbauer, n, ~n, 
m (ţăran) clăcaş m, iobag m. =bote, 
~n, m, my. Fron (L). zde, ~, 
~n, f 1. (ist.) frondă f; opoziție f. 
3. w Eron (H): 

ronden vi. v. fronen. 

Fron =deur [-'d0:r], ~s, ~e, m membru 
m al frondel; (fig.) răzvrătit m, opozi- 
tionist m. æœdlenst, ~(e)s, ~e, m V. 
Fron (0l.)d ý 

frondieren rvi. a face (at frone / opo- 
ziție; a se răzvrăti [4h]. 

Ironen rvi. (ist.) a face [3a; clacă / (fig.) 
muncă forțată 

îrdnen et. a sluji [4h] // dem Trunk ~a 
se deda [ii] la băutură; den Leidenschaf- 
ten =a se lăsa [îs] pradă pasiunilor. 

Frâner, ~s, ~, m 1. clăcuş m, iobag m. 
2. om m care face muncă forţată. 

Fronfeste, ~, ~n, f temniţă f; (inchisoare 
in) fortăreață f. 

fronirei adj. scutit de clacă. 

Fränz reld, ~er, n bir n plătit 
(in loc de clacà). =x8ut, ~(e)s, "~er, n 
(ist.) 1. pămint n supus la bir (în loc de 
clacă). 2. yv. Fronhof. zherr, ~en, 
~en, m 1. senior 7n feudal, suzeran m. 
2. boier m, 3. (fig.) despot m, asupritor 
m. =hof, ~(e)s, "~e, m (ist.) curte fa 
seniorului, boierească, = lelehnam, ~(e)è, 
m sg. (bis. cat.) joia f verde. =leleh- 
namswoche, ~, ~n, f (Bis. cat.) săptă- 
mina f patimilor. 

Front, ~, ~en, f (constr.) faţadă f; (şi 
mil., mine, Meteor., fig.) front nii ~ der 
Arbeit frontul n muncii; ~ machen (ge- 
gen) a face {3a} front (Impotriva). 
= abschnltt, =(c)s, ~e, m sector n de 
front. 

frontal adj. frontal; (fig.) pieptiş. 

Frontal=angriit, (e), atac n 


~es, 


~e m 


frontal / de front. =arterlje, ~, ~n, 
f (anal.) arteră f frontală. 
Front xantricb, ~(e)s, ~e, m (tehn.) 


antrenare f frontală, tracțiune f pe roțile 
din faţă. =dlenst, ~(e)s, ~e, m (mil.) 
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serviciu n pe /de front, =durehbrueh, 
~({e)s, "~e, m străpungere f a frontu- 
lui. 

Frontispiz, ~es, ~e, m (constr., poligr.) 
frontispiciu n, fronton n. 

Frontakämpier, ~s, ~, m luptător m 
pe front. korrespondent, ~en, ~en, 
m corespondent m militar, æMnilje, 
~, ~n, f linie f frontală /de front. 
=mautr, ~, ~n, f zid n frontal /de 
fațadă. meldung, ~, ~en, f buletin 
n de război, situația f de pe front. ~of- 
tizier, ~s, ~e, Mm ofițer m combatant / de 
front. 

Fronten [-'t::], ~s, 
frontispiciu n. 

Front =selte, ~, ~n, f fațadă f, frontul 
n clădirii. ~xsoldat, ~en, ~en, m soldat 
m combatant. zzone, ~, œn, f1. (mil.) 
zonă f de front. 2. (mine) zonă f a fron- 
tului de abataj / înaintare. 

Fronung, Fronung, ~, ~en, f 1. clacă f; 
prestație f (de muncă). 2. (np) seches- 
trare f. 

Fronvogt, ~(e)s, "~e, m (ist.) văätaf m 
de clăcași, 

Frosch, ~es, "~e, m 1. (2001.) broască 
T. 2. răguşeală f/Jeinen ~ im Hals 
haben a fi răgușit. 3. artificiu n care 
pocnește intermitent. 4. (mine) proptă 
f. 5. marginea f doagei. 6. cep n. 7. 
broască f articulată (la războiul de țesut). 
8. (fig.) om m care strică plăcerea / dis- 
poziţia altora. 9. (tehn.) cameră f de 
explozie. 10. (pop.) broască f, umflă- 
tură f sub limbă. zouge, ~n, n 
ochi m bulbucat. zb, -bisses, -bisse, 
m. (bot.) iarba f broaştelor. =blut, 
~(e)s, n sg. singe f de broască /(fig.) 
rece; lipsă f de temperament, nepăsare f. 

Fräsch zs chen, ~s, ~,o n broscuţă f. 
zel, ~s, ~, m cataramă f la ham. 

frăschen vi. a prinde [3m] broaște. 

Frësch =eppleh, ~s, ~e, m (bot) cosiţel 
m. = Beschwulst, ~, "~e, TV. Frosch 
(10). =haut, ~, -hăute, f 1. piele f de 
broască, 2. impermeabil n transparent. 
=keule, ~, ~n, f (cul.) pui m de baltă. 
= Klemme, ~, ~n, f (el.) întinzător n. 
de strmă kraut, ~(e)s, n, lütte, 
~s, ~, m (bot) limbariță f. =laich, 
~(e)s, m ouă pl. icre pl. de broască. 
=lureh, ~(e)s, ~e, m batracian n. 
=maul, ~(e)s, -mâuler, n 1. (şi ferov.) 
gură f de broască // ~ machen a căsca 


~s, n fronton n, 


~S, 


[1W] gura de mirare. 2. (constr.) lucarnă 
f. =persPektive [-v3], ~, ~n, f 1. (şi 
fig.) perspectivă f limitată / strimtă. 2. 
(fot.) fotografie f / perspectivă fde jos în 
sus, =Wurm, ~(e)s, “~er, m mormoloce 
me 

Frost, —(e)s, "~e, m 1. ger n, îngheț n; 
(poetic) iarnă f. 2. frig n //tor ~ zil- 
tem a tremura [ih] de frig. 3. (fig.) 
fiori pl. 4. degerătură f. =bestândig- 
keit, ~, f sg. rezistență f la îngheț. 
=beule, ~, ~n, f degerătură f. =boden, 
ms, "~, m sol n permanent îngheţat. 

frõsteln vi. a-i fi frig; a avea frisoane 
(mich fröstelt a) mi-e frig; b) mă ia cu 
frig, am frisoane. 

Frâsteln, ~s, n sg. 1. tremurat n (de frig). 
2. frisoane pl.; piele f de găină. 

frosten ti, a fi ger, a îngheţa [1G]. 

Frost = geschwiir, ~(e)s, ~e, n degerătură 
f, umflătură f de ger. =graupe, ~, ~n, 
f grindină f. 

frost =hart adj. inghetat bocnă / tun. =ig 
adj. 1. geros; (şi fig.) rece, glacial., 2. 
friguros, sensibil la frig. =krank adi 
(bot.) degerat. 

Frâstaler, ~s, ~, ling, ~s, ~e, m 
om m friguros. 

Prost = mittel, ~s, ~, n leac n contra de- 
gerăturilor, =monat, ~s, ~e, m (Pop) 
ghenar m, gerar m (ianuarie). =punkt, 
~(e)s, ~e, m punct n de îngheţ. =rib, 
-risses, -risse, M (silv.) gelivură f. =scha- 
den, ~s, "~, m pagubă f provocată de 
îngheţ. zschutzanlage, ~, ~n, f (av.) 
instalație f de dejivrare. ~schutzmittel, 
~s, ~, n amestec n antigel, 

frostsicher adj. protejat contra inghețu- 
lui. 

Frost spalte, ~, ~n, f(silv.) gelivură f. 
= wetter, ~s, n sg. timp n geros. 

Frottee, ~s, ~s, n (text.) eponj n, fro- 
tir n. 

frott ieren, -rte, -rt, vt. 1. a freca Dt: 
a fricționa [1b), 2, a lustrui LI par- 
chetul, 

Frott ier xhandschul, ~(e)s, ~e, m mà- 
nușă f de fricționat /baie. =(hand)- 
tuch, ~(e)s, "~er, n prosop n pluşat / de 
baie. =stoff, ~(e)s, ~e, m (text.) eponj 
n, frotir n. 

îrCtzeln vt. (austr.) a necăji [4h], a tachina 
[ib]; a zeflemisi [4h). 

Frucht, ~, "~e, f 1. fruct n, rod n; (fig.) 
roade pl., rezultat n, consecință f, ur- 
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mare f. 2. făt m, plod m, 3. copil m nele- 
gitim. 4. produs n; beneficiu n; ciştign; 
dobinzi pl. =abtrelbung, ~, ~en, f 
chiuretaj n, raclaj n. =acker, ~s, 
Sc m lan n (de cereale). =auge, =, 
~n, n (bot.) mugur m, boboc m, ochi m 
(la plante). zbalg, ~(e)s, “~e, m (bot,) 
foliculă f. 

trychtbar adj. 1. rodnic, fertil, roditor, 
mAnos, 2. fecund, prolific. 
Frycht=barkelt, ~, f sg. 1. rodnicie f, 
fertilitate f. 2. fecunditate f, prolifici- 
tate f. =baum, ~({e)s, -båâume, m pom m 
roditor [de rod, œbecher, ~s, ~, m 
(Bot.) cupa f fructului. zblatt, (e), 
2er, n (bot.) carpelă f. sbliimehen, 
zf, ~, n (bot.) mârgărită f. =blite, 
~, ~n, f floare f femelă. =boden, ~S, 
"=, m 1, (bot.) receptacul n. 2. hambar 
n. =bonbon [-b3b3:], ~8, ~3, n bom- 
boanA f de fructe, geleu n. =bârse, ~, 
~n, f bursă f de cereale, 

îruchtbringend adj. fructifer; (și 
rodnice, roditor. 

Früchtchen, ~s, ~, n 1. fructuleţ n. 2. 
(fig.) pomicică f, halmana f [| sauberes ~ 
poamă f bună, 

Frychtels, ~es, neg. îngheţată fde fructe. 

frychten ti. 1. a rodi [4h], a da [î1) roade. 
2. (fig.) a folosi [4h], a ajuta [1D] (1a...). 

Frucht =ertrag, ~(e)s, "~e, m recoltă f 
(de cereale). =feld, ~(e)s, ~er, n lan n 
(de cereale). =flelsch, ~es, n sg. pulpă 
f de fructe. =folge, ~i~ n, f asola- 
ment n. 

frychttdrmlg adj. fructiform,. 

Frucht= garten, ~8, "~, m livadă f |] gri- 
dină f de pomi (fructiferi). =gehâuse, 
mg, ~, n (bot.) pericarp n, coajă f. 
sgenub, -usses, -üÜsse, M uzufruct n. 
=handel, ~3, m sg. comerţ n de cereale 
Itructe. =holz, ~es, "~er, n ramură 
f cu flor! de rod. =horn, ~(e)s, "~er, 
n cornul n abundenței. =hilte, =hilse, 
m, ~n, f păstaie f. œkeim, ~(e)s, ~e, m 
germene m; (anat.) embrion m. =kno- 
ten, cf, ~, m (bot.) ovar n. =korn, 
~(e)s, “~er, n grăunte m, 

frychtlos adj. 1. fără rod; (ŞI fig.) nerodi- 
tor, sterp, steril. 2. zadarnic. 

Frycht=monat, ~s, ~e, m fructidor m. 
= Mus, "es, ~c, n Marmeladi f, maglun 
n. =nleDer, ~8, ~, m uzufructuar m. 
=nieBung, ~, ~en, f uzulruct n. 

fruchtreich adj. rodnic, mânos, fertil. 


fig.) 
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Frycht xsaft, ~(e)s, ~e, m suc n de 
fructe. z-achaden, ~s, "~, m pagubă f 
la recoltă. œspelcher, ~s, ~, m ham- 
bar n (de cereale), grinar n. =staub, 
—(e)s, m eg. polen n. =stiel, (e), 
~e, m coada f | pedunculul n fructului, 

îruchtitragend adj. roditor, de rod; mă- 
nos; (fig.) rentabil, productiv. 

Frucht zong, ~, ~en, f profit n, folos n; 
rezultat n. =wand, ~, ~e, f (bot) 
pericarp n. ~wetchsel, ~8, ~, m (agr.) 
asolament n. =wein, ~(e)s, ~e, m vin 
n de fructe; cidru n. =zaplen, ~S, ~, 
m ciucure m (cu seminţe); con n (de brad 
etc.). =zehnte, ~n, ~n, m, zins, 
~es, ~en, m (ist.) zecluială fdin recoltă. 
=zucker, ~s, m sg. fructoză f. 

frugal adj. 1. frugal. 2. sobru / simplu (la 
mincare). 

Frugalitit, ~, f sg. 1. frugalitate f. 2. 
sobrietate f (la mincare). 

früh I. adj. timpuriu, devreme; matinal; 
(fig.) prematur (om ~en Morgen dis- 
de-dimineaţă; vom ~en Morgen bis... 
din zorii zilei ptn... H. adv. 1, dimi- 
Nneaţa; de dimineaţă; devreme /] ron ~ 
bis spåt din zori pină seara tirziu; zu ~ 
prea devreme; heute —a(stă)zi dimi- 
neaţă; die Uhr geht zu ~ ceasul merge 
înainte. 2. de timpuriu (nich früh 


~ an elw. gewăhnen a se obişnui de tim- 


purlu cu ceva. 

Früh =aptel, ~s, "~, m măr n timpuriu 
| văratec. =arbelt, ~, ~en, f Muncă f 
de dimineaţă / în zori. 

frühjauf adv. von ~ din (fragedă) copilă- 
rie / tinerețe. 

Früh xaufsteher, ~s, ~, m om m matinal, 
= beet, ~(e)s, ~e, n răsauniță f. =blirne, 
~, ~n, f pară f văratecă [ oarzână. 
=blume, ~, ~n, f (bot.) bănuți pl., 
mărgărite pl. 7 

früh xbürgerlich adj. burghez timpuriu / 
incipient. =christileh adj. creştin pri- 
mitiv / timpuriu. 

Früh =druck, -(e)s, ~e, m incunabul n. 
=dunst, (e)s, *—e, m ceața f / negura 
f dimineţii. =e, ~, ~n, f dimineaţă f, 
zori pl. //in der ~ dimineața, în zori; 
in aller ~ dis-de-dimineaţă, în faptul 
zorilor. 

früh ~er adj. 1. mai devreme / de timpu- 
riu. 9. mai demult, odinioară // wie ~ ca 
(mai) înainte; einen Tag ~ cu o zi 
înainte. =(e)stens adv. cel mai devreme 
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[| ~ morgen nu mai curind decit 
miine. 

Früh =frost, ~(e)s, “~e, m ger n timpu- 
Tiu; brumă f. =gebet, —(e)s, e, n 
(bis.) utrenie f. =geburt, ~, ~en, f 


1. naştere f prematură. 2. copil născut 
înainte de termen. =gemiise, ~s, ~, n 
legumă f trufanda. =gotik, ~, f 89. 
(constr.) gotic n timpuriu. =jahr, ~(e)s, 
~e, n primăvara f//im ~ primăvara 
(asta / viitoare). 
friinjahrs adv. primăvară, în fiecare pri- 
măvară, 
FriihJahrs =ackerung, ~, ~en, f arătură f 
de primăvară, œlorchel, ~, ~n, f 
(bot.) ciuciulete m. xmantel, ~s, "~, 
m demiu n; pardesiu n. z=messe, ~, ~N, 
f tirg n de primăvară. =tagundnacht- 
glelche, ~, ~n, f echinox n de primăvară. 
Früh x kaffee, ~s, ~s, m cafeaua f de 
dimineață. =klrehe, ~, ~n, f (bis. 
cat.) liturghie f de dimineaţă. 
frühklug adj. (despre copii) precoce. 
früh zs kost, ~, f sg. v. Frühstück., 
' kultur, ~, ~en, f 1. cultură f primi- 
tivă / incipientă. 2. (agr.) cultură f 
timpurie. =ilcht, ~(e)s, n lumina f 
dimineții / zorilor. sing, ~s, ~e, m 
primăvară f. 
früh =lingen vi. a se imprimăvăra [1b] / 
desprimăvăra {ib]. =lings adv. primă- 
vara. 
Frühlings = äquinoktium [-tsl-], ~s, -ti len, 
n echinox n de primăvară. zbote, ~n, 
~n, m vestitor m al primăverii. =erwa- 


chen, ~s, n sg. trezirea f naturii primă- ` 


vară; ivirea f. primăverii. steier, ~, 
~n, f, =fest, ~(e)s, ~e, n serbarea f 
primăverii. =fingerkraut, ~(e)s, n sg. 
(bot.) scrintitoare f de primăvară. 
friiblingshatt adj. primăvăratec, 
Frühlings =Jahre pl. (poetic) ~ (des Le- 
bens) primăvară f vieţii, anii pl. tinereţii. 
= kinder pl. (poetic) flori pl. zs landschaft, 
~, ~en, f peisaj n de primăvară. =lled, 
-(e)s, ~er, n cîntec n de primăvară, 
=messe, ~, œn, tirgn de primăvară. 
Donat, ~(e)s, ~e, m 1. lună f de pri- 
măvară. 2. martie m, (pop.) Mărţişor m. 
amond, ~(e)s, ~e, m (pop.) Martie m, 
mărţișor m. =morechel, ~, ~n, f (Got) 
ciuciulete m, zbirciog m. =primel, ~, 
„n, f (bot.) ciuboţica-cucului f. =punkt, 
~(e)s, ~e, m (astr.) punctul n primă- 
verii.  =rauschen, ~s, n sg. Murmur 


früh =morgens adv. dis-de-dimineață, în 
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n |freamăt n de primăvară. =schliis- 
selblume, ~, ~n, f(bot.) ciuboţica-cucu- 
lui f. =sSuppe, ~, ~n, [supă f de ver- i 
dețuri / primăvară. zzelchen, ~s, ~, n 
(astrolog.) semnul n soarelui de primă- ` 
vară. zzeit, ~, ~en, f anotimpul al 
epoca f primăverii. , 

Früh zs messe, ~, ~n, f(bis.) slujbă f Jli- 
turghie f de dimineață. =mette, ~, ~n, 
f (bis.) utrenie f., 
zori. =nachmittags adv. îndată după 
masă /dejun. a 

Früh =ncbel, ~s, ~, m ceața f | negura f 
dimineții. œreif, ~(e)s, m sg. brumă f 
de dimineață. f 

friihrelt adj. 1. (copt de) timpuriu. 2. (fig.) 
precoce. 

Früh =reife, ~, fsg. 1. coacere f timpurie. 
2. (fig.) precocitate f. =rot, (e)s, n sg. 
auroră f, roşeaţa f zorilor. z=saat, ~, 
~en, f semănătură f timpurie. =schleht, 
~, ~en, f schimb n /tură f/sṣut n de 
dimineață.  =stadium, -dilen, n 
stadiu n /fază f incipient(ă). =stând- 
chen; ~s, ~, n albadă f. stilck, 
~(e)}s, ~e, n mic(ul) dejun n. | 

friib Istiicken I. vi. a lua [1j] Micul dejun. 
II. vt. a minca [ig] (ceva) la micul dejun. 

Frilusticks xraum, ~(e)s, -râume, m sală | 
f pt. micul dejun (la hoteluri). =stute, 
~, ~n, f bufet n cu autoservire, 

Früh =stunde, ~, ~n, f oră f matinală. 
=tau, ~(e)s, m sg. roua f dimineții, 
=trunk, ~(e)s, "Zeg, m băutur(ic)ă f 
de dimineață. =zelt, ~, ~en, f incepu- 
turile pl. epocii istorice; epocă f tim- 
purie. 

frühzeitig I. adj. timpuriu; matinal. Ile 
adv. devreme, din timp. 

Früh ~xzug, ~(e)s, “~e, m tren n de di- 
mineaţă. =ziludung, ~, ~en, f (tehn.) 
aprindere f timpurie / prematură. 

Fruktitizkation [-tsI-), ~, ~en, f 1. 
(bot.) rodire f, formarea f fructului. 2. 
fructificare f. =zicrung, ~, ~en, f 
fructificare f. 

fruktitiz ieren, rie, -ri, I. vt. a fructifica 
[iş]. II. vi. a da [ii] roade. 

Frukt2se, ~, f sg. fructoză f. 

F-Schlüssel, ~s, ~, m (muz.) cheia fde fa. 

Fuchs, ~(e)s, "~e, m 1. (şi fig.) vulpe f; 
blană f de vulpe /] der ~ braut se lasă 
ceața, 2. om m roșcat. 3. cal m roib j roş-= 
cat. 4. (argou studențesc) boboc m. b. 


~S, 


(pop.) goldener — ban m de aur. 6. (bi- 
liard) lovitură f izbutită înimplător. 
7. (mine) explozie f întirziată. shale, 
~(e)s, "~e, m piele f [blană f de vulpe. 
=bart, ~(e)s, “~¢, m 1. barbă f roșie. 
2. (bot.) barba-vulpii f. =bau, (e), 
~e, m vizuină f de vulpe. baum, 
=(e)s, “bâume, m (bet.) lemn n dulce. 
=betre, ~, ~n f (bot.) Merisor n. 
xelsen, ~a, ~, n capcană f de vulpl. 
fychs =eln vi. 1. a fura [ia]. 2.a mirosi 
law] ca vulpea. 3. a vina [ib] vulpi. 
zen I. rt, 1.2 necăji (4h); a chinui [4i]. 

2, a înşela [îu). 3. a ofensa [1b]. II. vi. 
a vina [1b] vulpi. 

füchsen adj. din blană de vulpe. 

Puchs =falle, ~, ~n, f v. FPuchsel- 
sen. farm, ~, ~en, f crescătorie f 
de vulpi. zs findet, ~s, ~, m (in. cline 
m vulpar; cotei m. =grube, ~, ~n, f 
groapă f pt. prins vulpi. =bnaar, ~(e)s, 
~e, n păr n roscat, =hohle, ~, n, 
f vizuină f de vulpi. zhiitte, ~, n, f 
(xin. colibă f pt. pindit la vulpi, =la, 
zile, ~, =silen, f (bot.) fucsie f, cer- 
celus m. 

fychsig adj. 1. roscat (ca vulpea). 2. (fig.) 
minlos, iritat. 

Fuchsin, ~s, n sg. (chim.) fuesină f. 

Füchsin, ~, men, f vulpe f (femelă). 

filehsiseh adj. viclean / şiret ca vulpea. 

Fuchszkopt, ~(e)s, "~e, m 1, om m 
roscat. 2. om m şiret / viclean, =maJor, 
~s, ~e, m vicepresedinte m / instructor 
m (în asociaţiile studenţeşti germane). 
zpelz, ~es, ~e, m blană TI haină f 
de vulpe JI den ~ anzichen a recurge 
Dei la șiretlicuri, 

fuchsrot adj. roșcat (ca vulpea). 

Fuchs zscheck(e), ~(e)n, (en, m roib 
m bătțat, zschwanz, es, ~e, M 1. (ig: 
răstrău n) coadă f de vulpe. 2. (bot.) 
busuloc n roşu, 8. (bot.) coada-vulpii f. 
4. (foi linguzeală EL =BchWănzer, ~s, 
~, m lingușşitor m, . 

fuchs =schwânze(i)n ri. a linguşi [4h] 

(josnic). zschwânzeriseh adj. linguşitor 
(josnlc). 

Pyehs=stute, ~, ~n, f iapă f roaibă 
ataufe, ~, ~n, f (argou studentesc) bo- 
tezul n bobocilor (nou-intrați Intr-o aso- 
claţie studenţească). 

fuchs(teutels)witd adj. furios /, ~ werden 
a se înturia [il]. 

Puehtel, ~, ~n, f 1.spadă f II unter der 
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= sub control sever, sub disciplină 
aspră. 2. (lovitură f de) bicin / vargă 

"TT nuia f: 

încht=cln I. vi. 1. a gesticula [1b] (vio- 
lent). 2. (despre cai) a merge [3c] cu pi- 
cioarele în afară, II. vt. a bate [3a] / lovi 
[4h] (cu latul săbici). Œ=ig adj. minios, 
furios. i 

Fuck, =(e)s, ~e, m ghiont m, brinci n. 
xe, ~, ~n, f găină fcare Incepe să ouă. 

fucken vt. a îmbrinci Dh), a ghionti [4h]. 

Fuder, ~s, ~, n 1. (încărcătura unui) car 
n |] ein ~ Heu un car de fin. 2. (inv.) 
măsură f de capacitate (cca. 1000 l); 
butoi n [/ ein ~ Wein un butoi de vin. 
3. petic n de fineţe (care dă doar un car 
de fin). 

fuderwelse adv. cu carul / butoiul; (fig.) 
în cantităţi mari. 

Fug, =(e)s, m sg. dreptate TI mit ~ und 
Hecht pe bună dreptate. ze, ~, ~n, f 
1. (muz.) fugă f. 2. (constr.) rost n, iin- 
binare f; (metal.}) cusătură f. 

Fügozbank, ~, "~e, f banc n de fuguit / 
inbinat. =hobel, ~s, ~, Mm gealiu n / 
rindea f de asamblat. 

fugen vt. a îmbina [ip], a asambla [41b], 
a fugui [îi]; a rostui [4i]. 

füzen I. vi. a imbina [1p], a încheia (ki: 
a asambla [ib]; a păsul [4i]. Uer, 1, a 
se supune Dei, a asculta [1D). 2. a se 
potrivi [4h]; a se acomoda [1b] je 
fügt sich, daf... se întimplă (el că...; 
wie es sich gerade fügt după cum tocmai 
se întimplă. 

fusen =artlz adj. (muz.) în formă de fugă. 
=frel, =los adj. (constr,) fără goluri | 
rosturi. ; 

Fugen = schwelle, ~, ~n, f (constr.) tra- 
versă f de Incleștare, zstil, ~(e)s, ~C, 
m (muz.} stil n de fugă. æverstrelchung, 
~, ~en, f tencuirea f rosturilor, rostuire f. 

füglich adj., adv, Just, nimerit; potrivit; 
cu drept cuvint. 

fuglos adj. ilegal; neindreptăţit. 

tiizsam adj. ascultător, docil, supus; ma- 
leabil. 

Fügung, ~, ~en, f 1. (tehn.) incheiere f, 
imbinare f; îmcleştare f; asamblare f. 
2. (/ig.) înlănțuire f necesară, , necesi- 
tate f. 3. potrivire f, acomodare f. $. su- 
punere f, ascultare f. 

ftühlsbar adj, 1. palpabil; perceptibil, 
>. (şi adv.) simțitor, (In mod) aprecia- 
bil; sensibil, xen I. et, 1.a pipi [4f] // 
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(şi fig.) den Puls ~a lua [fj] pulsul. 
2. a simţi [áv]. II. vi.1. a simţi, a-şi 
da [1i] seama. 2. (fig.) a sonda [ib], 
a descoase [3k] // jm. auf den Zahn ~ a 
tatona [ib] pe cineva. III. vr. ase simţi 
[4y] /socoti [4h]; afi conştient de valoa- 
rea sa. 
Fühlen, ~s, nsg. 1.pipăit n,simțn tactil. 
2. simtire f. 
füblend adj. simțitor, sensibil. 
rühlxer, ~s, ~, m 1, (Gool) antenă f; 
tentaculn. 2. (tehn.)palpator n. =faden, 
~S, » m, horn, ~(e)s, "~er, n 
z00l.) v, Fuhler (1) 
fihlilos adj. insensibil; nesimțitor. 
Piihl=losigkelt, ~, f sg. nesimţire f; 
insensibilitate f. =pllanze, ~, ~n, P 
(bot.) mimoză f. i 
fühlsam adj. sensibil, simţitor, 
Fiihlisinn, —(e)s, ~e, m pipăit n, simţ n 
tactil. xung, ~, ~en, f contact n / le- 
gătură f (cu cineva). ~ungnahme, ~ 
~n, f luare f de contact, contactare f, 
Fuhro, ~, ~n, f 1.car n, căruță f (vehicul 
şi încărcătură), 2. cărat n, transport n. 
ühren 1. vt. 1. a (con)duce [3c], a călăuzi 
[4h]; a însoţi [4h] // in die Irre ~ sau 
hinters Licht ~ a induce [3c) în eroare; 
aufs Glatteis ~ a întinde [3m] ocursă; 
a pune [3e] în situaţie dificilă, 2. a 
conduce (Dei, a comanda [ir]; a îndru- 
ma [ip] // das Wort ~ a vorbi (4h] în 
numele cuiva. 3. a minui {4i] (spada, 
condeiul etc.) // einen Schlag ~ a da 
DU / trage [3c] o lovitură; das Ruder ~ 
n) a visli [4h].b) (fig.) aavea conducerea / 
inițiativa. 4. a face Dal, a executa 
UR) // Buch ~ a ţine [3h] evidenţa; 
Bücher ~ a ţine contabilitatea; den Be- 
weis ~ a aduce (Del dovada; einen Pro- 
ze ~ a) a fi în proces cu cineva; b) a 
pleda [1b]) într-un proces; ein ruhiges 
Leben ~ a duce [3c) o viaţă liniştită; 
Reden ~ a ţine [3h] discursuri. 5. a 
transporta [1D]//1olz ~a căra [is] lem- 
ne. 6. (com.) a avea de vinzare / a ţine 
Di) (o marfă). 7. (bei sich) a purta [1P] 
(cu sine); a avea. II. ti. a (con)duce 
[3c) // dieser Weg führt nirgends calea 
asta nu duce nicăieri. MU. vr. a se purta 
UP), a se comporta [1D]. ~d adj. con- 
ducător; de frunte. 
Führer, ~s, ~, m 1. conducător m; şef 
m; comandant m. 2. ghid m (persoană) 
şi n (carte); călăuză f. 3. mecanic m (de 
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locomotivă). 4. şofer m. =anwârter, ~s, 
~, m (ironic) pretendent m la conducere. 
zhaus, ~(e)s, -hâuser, n cabină fa con- 
ducătorului (la macarale) /a şoterului / 
a mecanicului (de locomotivă). ln, ~, 
„men, f conducătoare f. 
fiihrerilos adj. fără conducător/conducere. 
Führer xrolle, ~, ~n, f rol n conducă- 
tor. ~schaft, ~, ~en, f 1. conducere f, 
comandă f, 2. totalitatea f conducători- 
lor. zschein, ~(e)s, ~e, m (auto) permis 
n de conducere, ~aschiff, ~(e)s, ~, n 
(mar.) vas n amiral, =sitz, ~es, ~e, m 
scaun n al pilotului / şoferului. ~stand, 
` ~(e)s, "~e, m cabină f a mecanicului (de 
locomotivă) /șoterului (de autocamion). 
Fuhr xfron(e), ~, ~(e)n, f(ist.) clacă f 
} angara f cu căruța, ~geld, ~(e)s, 


~er, n preţ n al transportului, taxă f i 


de camionaj / transport. ~halter, ~s, 


~, ZOLI ~en, ~en, m Cărăuş m, pro- ` 


prietar m de vehicule (de transport). 
=hund, ~(e)s, ~e, m ctincle m orbului. 
fiihrig adj. 1. (despre cîini) ascultător, 


docil. 2. hrănitor, 3. (despre zăpadă) bună! 


de schi. 

Fohra=knecht, ~(e)s, ~e, m vizitiu m 
de camion; chirigiu m, zs kosten pl. chel- 
tuieli pl. de camionaj | transport. =lohn, 

m v. Fuhr ge ld. =mann, 
(e)s, "~er, m 1, căruțaş m, camiona- 
giu m, cărăuş m, chirigiu m. 2. birjar m. 
=park, ~(e)s, ~e, m parc n de (auto)- 
camioane / vagoane. 

Fillir aplatz, ~es, "~e, ring, ~(e)s, ~e, 
m (curse de cai) padoc n. xung, ~, ~en, 
f 1. conducere f; dirijare f; ṣefic f; Co- 
maândă f; guvernare f. 2. conduită f, 
comportare f. 3. direcție f, conducere f. 
4. administrație f, gestiune f JI ~ der 
Bücher ţinerea f registrelor, contabili- 
tate f. 5. (mar. av.) navigare f, pilotare f; 
manevrare f. 6. (tehn.) ghidare f; ghidaj 
n. 7. cirmă f; post n de comandă / ma- 
nevră. 

Führungs = backe, ~, ~n, f(tehn.) falcă f 
de ghidare. =bahn, ~, ~en, f (lehn.) 
ghidaj n. =daumen, ~s, ~, m (tehn.) 
camă f de ghidare, œleiste, ~, ~n, f 
(tehn.) .glisieră f. =rille, ~, ~n,f 
(tehn.) canal n de ghidare; (sport) sant 
n (la schiuri). œ vorrichtung, ~, ~en, f 
dispozitiv n de ghidare / conducere. 
=zeugnis, "ses, ~se, n certificat n de 
conduită / (bună) purtare. 


“ne, 
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Fyhr = unternehmer, ~s, ~, m proprietar 
m de camioane / de Intreprindere de 
camionaj. =WTagen, ~s, "~, m CAE n, 
căruță f, camion n. =weg, ~(e)s, ~e, 
m drum n vicinal / carosabil / de căruţe. 
z=werk, =(e)s, ~e, n car n, căruță f; 
vehicul n rutier. 

tuhr= werken vi, 1. a căra [1s] (cu camio- 

nul). 2, a face [3a] cărăuşie, 3. a gesti- 
cula [ib}. 

Putt = werks jwaage, ~, ~n, f basculă f 
pt. vehicule rutiere, wenn, ~s, n 
cărăuşie f, camionaj n. 

Pulgur =atlon [-tsl-], ~, ~en, f tulgurare 
f, tulger n, trăsnet n. ~it, ~(e)s, ~e, 

m fulgurit n. 

Pütz ansatz, ~es, "~e, m râcord n de 
umplere. zs beton, ~s (Şi ~e), m 
beton n de umplutură, =bier, —(e)s, 
~e, n bere f de butoi, zbleistiit, =(e), 
~e, m pix n, crelon n mecanic, =e, ~, 

n, f 1. abundență f, belşug n; sumede- 
nle TI in (Hülle und) ~ din belșug. 
2, corpolență f. 3. opulenţă f. 4. umplu- 
tură f. d. mistrie f. 

füllen I. et. 1. (şi tr.) a (se) umple [31] 
Tim. die Hand ~ a mitut [4i] pe cineva, 
9, a turna [1P], a pune Dei în. 3. (fam.) 
a Imbåita [1K]. I, vi, (despre iepe) A 
fāta [IK]. 
Putz en, ~s, ~, n minz m. =atute, 
~, ~n, [iapă fcu minz, ser, ms, 
mt, stilou n. 2. Ineárcător m, 3. (constr.) 
umplutură f. =erde, ~, fsg. (consir.) 
pâămint n de umplutură / rambiciere. 
=foder, ~, ~n, f, =tederhalter,-, 
~, m stilou n, toc n rezervor, =feder- 
tinte, ~, ~n, f cerneală f de stilou. 
=gas, ~es, e, n gaz n de umplere. 
=haar, ~(e)s, ~e, n păr n de umplut; 
elt pl. =halter, ~s; ~, m stilou n, 
=horn, ~(e)s, “~er, n cornul n abun- 
denței, xkelle, ~, ~n, f mistrie f 
de umplut; canciog n, =xmasse, ~, œn, 
f mosă f / material n de umplut, um- 
plutură f. =msuer, ~, ~n, f zid n 
umplut cu cloțuri / moloz. œmreascr, 

„m contor m de umplere. xort, 
=(e)3, ~e, m (mine) rampă f de Incir- 

care din subteran. =săure, ~, ~n, f 

acid m de acumulator. ae], ~s, ~, n 
umplutură f. zestitt, —(e)s, ~e, M cre- 
ion n mecanic / rezerror. =stimme, 
~, ~n, f Yoce f de acompaniament. 


=stoti, e)s, ~e, m material n de um- 


i 
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plutură, =trichter, ~s, ~, m plinie f 
de alimentare, wung, ~, ~en, PL, um- 
plere f. 2. umplutură f. 3. panou n / tă- 
blie f (de ușă etc.). 4, plombă f (dentară). 
=wort, ~(e)s, “~er, n (yram.) exple- 
tiv n, cuvint n de umpluturi. 
fulmin=ant adj. (ȘI fig.) fulminant. 
= jieren, rie, -rl, vi, 1. a fulgera [IL]. 
2, a străluci {4h}. 3. a afurisi (Ah, 

Fummel, ~s, ~, m, ~, œn, f l. lemn n 
de fălțuit / netezit. 2. cuțit n. 3. ramă f 
(la încălțăminte). 4. babi zy. 

tummel xig adj. 1. pripit. 2. neliniștit. 
æn I. vt. 1. a cerceta (bi, 2. a freca 
[tt] bine, a lustrui DUT, 3. a misca [im] 
încolo şi-ncoace, II. vi. 1. a lucra [fb] 
anapoda. 2, a clrpăci [(4h]. 

Fund, ~(e)s, ~e, m 1, obiect n găsit. 
2. descoperire f (arheologică), dezgro- 
pare f. 3, idee f ingenioas1; scinteiere f 
(de spirit). =ament, (e), ~e, n fun- 
datie f; (ȘI fig.) tundament n, temelie f, 
bază f. 

fundamental adj. fundamental, de bază. 

Fundamental=begriti, —(e)s, ~e, m no- 
tiune f fundamentală / de bază, zsatz, 
~es, “~e, m teză f ] teoremă ffundamen- 
tală, 

Fundament xaushub,  —(e)s, "~e, m 
(constr.) excavare f f sAåpare fa gropil de 
fundație, =grabon, ~s, "rz, m groapå f 
de fundație. 

1 indamentioren, rie, zf, ct. 1. a funla 
[1b], a pune (Dei temelia, 2. a funda- 
menta [îb]. 

Fundament xmauer, ~, ~n, f zid n de 
fundaţie. =platto, ~, ~n, f (consir.) 
radier n. 

Fund xatton [-tsi-], ~, ~en, f fundaţie 
f: 1. întemeiere f. 2. aşezămint n. =ator, 
~s, -loren, m fondator m, întemeictor m. 

Fonds bericht, ~(e)s, ~e, Mm proces-ver- 
bal n de constatare // ârzilicher ~ certi- 
ficat n medico-legal. wbüro, ~s, ms, n 
birou n de obiecte găsite. 

Findchen, ~s, ~, n Mică descoperire f. 

Fündageld, ~(e)s, ~er, n 1. recompensă f 
pt. aducerea unui obiect pierdut. 2. bani 
pl. Răsiţi, =gagenstand, ~(e)s, "~e, m 
obiect n găsit. zgrube, ~, ~n, f 1. mi- 
nā f productivă. 2. (fig.) mină f de aur, 
comoară f. 

tundieren, rie, -rt, tt. 1. a fonda [fb]. 
afntemeia [ib]; a inatitui {4r}. 3./conestr ) 
a funda [ib], a pune [3e] fundaţia, 
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fiindig adj. productiv, 

Fond zort, —(e)s, ~e, m 1, locul n gă- 
sirii. 9, zăcămint n de minerale. =recht, 
=(e)s, ~e, n dreptul n găsitorului (la 
răsplată sau asupra obiectului găsit). 
=register, ~s, ~, n registru n de obiec- 
te găsite. =schacht, ~(e)s, "~e, m 
(mine) puț n de explorare. =sache, ~, 
„n, f obicct n găsit (şi declarat autori- 
tăţilor). ~us, ~, ~, m 1. proprietate 
fde teren / pămînt. 2. bază f, temelie f. 
3. stoc n de bază, fond n. A, (teatru) 
recuzită f. 

Funeralijen pl. funeralii pl. 

fünf num. card. Cinci /les ist ~ e (ora) 
cinci; zu ~ cite cinci; seine ~ Sinne 
zusammennehmen a-şi concentra [1b] a- 
tenţia / minţile. 

Fünf, «-, ~en, f (cifra / nota) cinci m. 


=akter, ~s, ~, m piesă f (de teatru) ` 


în cinci acte. =blatt, ~(e)s, “er, n 
(bot.) cinci-degete. zeck, ~(e)s, ~e, n 
pentagon a. 

fiint xeckig adj. pentagonal. 
num. card. cinci şi jumătate. 
Fiinter, ~s, ~,m 1. bancnotă f / monedă f 
de cinci, 2. (nota) cinci m. 3. (fam.) 
numărul cinci (de tramvai / autobuz 
ctc.). s 
fiinta eriel adv. cinci feluri de; de cinci 
feluri. =fach, =făltig adj. încincit, 
Fiint =fingerkraut, ~(e)s, -hrăuter, n (bot.) 
cinci-degete, =flach, (e), ~e, m, 
=flăchner, ~s, ~, m Ppentaedru m, 
=fiiler, ~s, ~, m (melr.) pentametru 
m, =herr, ~en, ~en, m (ist.) pentarh m, 

fiint=hundert num. card. cinci’ sute, 
=hundertsto num. card. (der, die, das ~) 
al cincisutelea, a cincisuta. =Jâhrig 
adj. de cinci ani. =Jăhrlich adj, cinci- 
nal, 

Fünf = Jahr(es)plan, ~(e)s, "~e, m plan n 
cincinal. zs kampt, ~(e)s, "~e, m (sport) 
pentatlon n, 

fiints kantig adj. cu cinci muchii, penta- 
gonal. mal adv. de cinci ori. =măn- 
n(er)ig adj. (bot.) cu cinci stamine. 

Fiint=pfennlger, ~s, ~, m, =pleunig- 
stück, =(e)s, ~e, n monedă f de. cinci 
pfenigi. =polrâhre, ~, ~n, f (el.) pen- 
todă f. œruderer, ~s, ~, m (sport) 
1, barcă f / gig n J schif n cu cinci vistaşi. 
2, vislaş m dintr-o echipă de cinci. 

fiint=saitig adj. (muz.) cu cinci coarde. 
=secltig adj, cu cinci laturi / fețe. zsit- 
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zig adj. (vehicul) cu cinci locuri. =spra- 
chig adj. în cinci limbi, =stollig adj. 
(mat.) cu cinci cifre. œstimmig adj. 
(muz.) pe cinci voci. zstockig adj. cu 
cinci etaje. =stiindig adj. (cu durată) 
de cinci ore. =tâgig adj. de cinci zile, 
=taunend num. card. cinci mii. =tausend- 
ste num, ord, (der, die, das ~) al cinci- 
miilea, a cincimiia. sie num. ord, (der, 
die, das ~) al cincilea, a cincea. =t(a)- 
halb num. card. patru și jumătate. =tel 
num. partitiv a cincea parte din. 

Fünftel, ~s, ~, n cincime p. 

fünf atens num. adverbial (enumeratit) . 
al cincilea, în al cincilea rind. =weiblg 
adj. (bot.) cu cinci pistile. =wertlg adj. 
pentavalent. =zehn num. card. Cinci- 
sprezece.  =zehnte num, ord. (der, die, 
das ~) al cincisprezecelea, a cincispre- 
zecea. =zig num. card. Cincizeri. =zig- 
ste, num. ord. (der, die, das ~) al cinci- 
zecilea, a cincizecea. i 
Fünfzig xer, ~s, ~, m 1. om m între 
50 şi 60 de ani, cincuagenar m. 2. banc- 
notă f de cincizeci. 3. soldat m din regi- 
mentul cincizeci. $. vin n din anul cinci- 
zeci. =erljahre pl. anii cincizeci, dece- 
niul al şaselea., =stel, ~s, ~, n a cinci- 
zecea parte, o cincizecime. 

tung leren, -rle, -rt, vi, a funcţiona [1b) 
ca, a îndeplini [4b] funcţia de. 

Funk, ~(e}s, m sg. telegrafie f fără fir, 
radio n. zanlage, ~, ~n, f stație f 
de radio. zapparat, ~(e)s, ~e, m aparat 
n de radio / de transmisie fără fir. ~bake, 
~, ~n, f (av., mar.) radiobaliză f. 
zbastler, ~s, ~, m radioamator m. 
ze bild, ~(e)s, ~er, n imagine f televi- 
zată. xbude, ~, ~n, f (mar.) cabină f 
de radiotelegrafie. 

Fünkchen, ~s, ~, n scinteiuță f // kein 
~ Verstand haben a nu avea niciun dram 
de minte. 

Funke, ~n(s), ~n, m 1. scînteie f // die 
~n sprühen sar scintei; ~n fangen a se 
entuziasma [1b] / întiăcăra [1b]. 2. pic 
n, urmă f /] kein ~n nici pic. 3. (fig.) 
străfulgerare f; scinteiere f / scăpărare f 
(de spirit). 

funk =ecln vi. a scinteia f{1b], asclipi [4h]. 
=elinagelneu adj. nou-nouț. zen I, ct. 
1. a radiotelegrafia [1b]. 2. a scoate [3d) 
scintei. 3. (mil., despre artilerie etc.) a 
trage (ei, 4. a mototoli [4h], a şifona 
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[1b]. II. ri. a progresa [tb]; a da [îi] 
înainte. 

Fonken I. ~s, ~, m v., Funke, D. ~s, 
n eg, comunicație f radiotelegrafică. 
sabtellung, ~, ~en, f (mil.) sectie f 
de transmisiuni radiotelegrafice. =tan- 
ger, ~s, ~, m parascintei n, =fernlen- 
kung, ~, ~en, f (el.) teleghidare f prin 
radio. œ=geber, ~s, ~, m, =induktor, 
~s, -loren, m bobină f de inducție f. 
= kutache, ~, ~n, f (glumef) tramvai n. 
= messer, ~s, ~, M (el.)spinterometru n, 
æsehen, ~s, n 59. (fam.) (faptul de a 
vedea) stele verzi. =tonntag, =s, ~e, 
m (bis. cat.) prima duminică f din post. 
=aprihen, ~s, n sg. 1. scoatere f / arun- 
care f de scintei. 2. (fig.) scinteiere f 
| scăpărare f (de spirit). =telegraphie, 
~, f 8g. telegrafie f fără fir; radiotele- 
gratie f. Serien, ~s, nag. aruncare f 
de scintei; (fig.) scinteiere f. =zinder, 
~s, ~, m aprinzător n cu scintele. 

Funk zer, ~s, ~, m 1. radiotelegrafist m. 
2. (av.) (aparat n de) radio n (la bord). 
sleuer, ~s, ~, n (av, mar.) radioba- 
liză f. zs gert, ~(e)s, ~e, n aparat n 
de radioemisie / radioreceptie. =baus, 
res, -hduszer, n casa n | clădirea fradio- 
difuziunii. zile, ~, ~n, f(bot.) crin m 
de toamnă. =industrie, ~, -frilen, f 
industrie f radio. 

fynkiseh adj. radiofonic, radiotelegrafic. 

Fgnkækammer, ~, ~n, f cabină f de 
radiotelegrafie. =konzert, ~(¢)s, 
n concert n radio(difuzat). = me Dëerbt, 
~(e)s, ~e, n (el.) radar n, xnachrichten f 
pl. jurnalul n radio. =orehester, ~s, 
~, n orchestra f radio(difuziunii). 
sortung, ~, ~en, f radiolocație f; 
radionavigație f. ~pellung, ~, ~en, f 
(av., tel.) radiogoniometrie f. stecht, 
~(e)s, ~e, n legislaţia f radiodifuziunit. 
sendung, ~, ~en, f emisie f radiofo- 
nică, œ spruch, ~(e)s, "~e, m radiogram 
f- sestatiou [-tsl-], ~, ~en, f, =astelle, 

f stație f de radiodifuziune 
| radiotelegrafie, ssiille, ~, f sg. (tel.) 
pauză f | tăcere f în eter, œtechniker, 
~s, ~, m radlotehnician m. 

Funktion [-tsl-], ~, ~en, f functi(un)e 
f: 1. activitate f. 2. misiune f. 

FunkttonatlitAt (-tsi-], ~, ~en, f functio- 
nalitate f. 

Funktionär, ~s, ~e, m 1, activist m (de 
partid / sindicat etc.). 2. funcționar m. 


~e, 


~ ~, 
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aenjkonferenz, ~, ~en, f conferinţă f 
a activiştilor / funcționarilor. =organ, 
rs, re, n organ n | ziar n al activiştilor 


| funcţionarilor, =schule, ~, ~n, f 
şcoală f / cursuri pl. pt. activişti, 
funktiozngil [-tslo-) adj. funcţional. 


=nieren, -rle, -rt, vi. a funcționa [ib]: 
1. (despre mecanisme) a merge [3c]. 
2, (despre oameni) a indeplini (4h) e 
funcţie / slujbă. 

funktiOns=glelch [-tsi-] adj. cu funcție 


identică; analog,  =bchwach adj. cu 
funcție diminuată. 
Funktions =störung [-tsi-], ~, ~en, f 


turburare f funcțională; deranjament n 
in funcționare, =Wandel, ~s, m 8g- 
schimbare f / transformare f funcţională. 
= Weehsel, ~s, ~, m schimbare f | ta- 
locuire f funcțională. z=zulage, ~, a, 
f supliment n / spor n de funcţie (la 
salar). 

Foni =turm, ~(e)s, "~e, m (urn n] pl 
lon n de emisie (radiofonică / telegra- 
[ică). œ= verbindung, ~, ~en, f radioco- 
municație f. = wagen, ~s, ~, m maşină f 
cu stație mobilă de radiorecenţie și 
radicoemisie (pt. poliţie / armată etc.). 
=zelehen, ~s, ~, n semnal n ra- 
dio(fonic). 

Fon zs set, zze(l), ~, ~n, f 1. luminiță 
f, opaiț n. 2. (pop.) femeie f bătrină e 


slută, uriţenie f. 
funzseln, =zeln I. vi. 1, a destrăma 
liv). 2. a meșteri [4h]. H. vi. a scrie 


[3p] strimb și urit. 
tür I. prep. (cu acuz.) 1, pentru // ~ dich 
pt. tine. 2. cu, de II Schritt ~ Schritt pas 
cu pas; Seite ~ Seite pagină de / cu 
pagină; Tag ~ Tag zi de zi. 3. drept 
[| ~ wen hăltst du mich ? drept cine mă 
jel? 4. was ~ (cin |] eine) ce(fel de); 
an und —sich de fapt, In sine, propriu- 
zis; ~ sich în sine; ich ~ meine Persou 
în ce mà priveşte, cit despre minc. 
II. adv. înainte // ~ und ~ mereu 
înainte / mat departe. 
Für n invar. dus ~ und das Wider argu- 
mentele pro şi contra. 
Furage [-79], ~, f sg. furaj n, nutreţ n. 
furng ieren, [-'5i:-],=rte, -rt,vi. a procura 
(fp) / primi [4h] furaj / nutreţ, 
fiirbaB adv. (mereu) mai departe. 
Fir=biţte, ~, ~n, f rugăminte f, inter- 
venție f (pt. altul). =bltter, ~s, ~, m 
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intervenient m. =bug, 
Pleptarul n hamului. 
Fyrche, ~, ~n, f 1. brazdă f. 2.cută f; 
încrețitură f; rid n. 3. (anat.) circumvo- 
luţie f. 
furehen ei, 1. (ŞI fig.) a brăzda [ib]. 2. a 
cuta [1b], a increți [4h]. ` 
Furchen=biene, ~, ~n, falbină f sål- 
batică. a-genosse, ~n, ~n, m vecin m 
de ogor / răzor. sera, ~(e)s, “~er, n 
zoată f de brazdă (la plug). æœschritt, 
~, œen, f scris n alternat (de la stinga 
spre dreapta sl de la dreapta la stinga). 
stroter, ~s, ~, m plugar m, agricultor 
m, szahn, ~(e)s, “~e, m dinte m cu 
crestături (la animale).  zzieher, 
m, m (agr.) trasator n de brazdă. 
îgrchig adj. brăzdat; cutat, încreţit. 
Furcht, ~, fsg. frică f, teamă f/lin 
e geraten a fi cuprins de frică, 
furohibar adj. 1. tnspăimintător, ingro- 
zitor; teribil. 2. formidabil. 
Farchtibiid, ~(e)s, ~er, n fantomă f, 
nälucă f, spectru n. 
Siireht=en vt., vr. ase teme [3a], a-i fi 
frică. =erjlich adj. v. furchtbar. 
îgrcht=los adj. netnfricat, fără frică. 
=sam adj. fricos, temător. 
lür xder(hin) adv. de acum înainte, în 
viitor. zzeinander adv. unul pt. altul, 
reciproc. =erst adv. mai tntti. 
Farile, ~, ~n, f (mitol.) turie f; (fig.) 
femeie f rea, scorpie f. 
Furier, ~s, ~e, m (mil.) furier m. 
Forke, ~, ~n, f furcă f. 
Srl icbnehmen, nahm fürlieb, fürliebgenom- 
men, vi. (mit) a se mulţumi [4h) (cu). 
Furnier, ~(e)s, ~e, n furnir n, placaj n. 
farnieren, -rte, =rt, ot, a furnirui [4i]. 
Furn x ierung, =ltur, ~, ~en, f furni- 
yuire f. 
For=or, rs, m furie f, minic f. =ore, 
~, f sg. ~ machen a face (3a] furori. 
Fūrsorgo, ~, f sg. grijă f (de alții); tn- 
grijire f; asistență f // soziale ~ asigurări 
sociale. anstalt, ~, ~en, f 1. institu- 
ție f de asistență (socială). 2. casă f de 
corecție. 
türsorgond adj. grijuliu, plin de grijă (pt.). 
Fiirsorgezrin, ~, men, f, ~schwester, 
~, ~n, f soră f de caritate / ocrotire. 
=wWeson, ~s, n sg. asistență f socială, 
asigurări f pl. sociale. =zăgling, ~s, ~e, 
m eley m al unei case de corecție. 
fürsorglich adj. prevăzător, grijuliu.- 


~(e)s, ~e, m 


~s, 
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Fürxsprache, ~, ~n, f intervenție f (pt. 
cineva). sprech, ~(e)s, ~e, m (elv.) 
1. intervenient m. 2. avocat m. 

fiirsprechen, fürsprach, fiirgesprochen, vi. 
a interveni (4c] pt. cineva. 

Fiirzsprecher, ~s, ~, m intervenient m 
(pt. cineva). =spruch, ~(e)s, "~e, m 
intervenție f (pt. cineva). 

Fürst, ~en, ~en, m prinț m, principe m; 
domn(itor) m // wie ein ~ princiar, tm- 
părăteşte. =-pischot, ~(e)s, "~e, m (bis. 
cat.) primat m. schen, ~s, ~, n (peior.) 
prințişor m. 

firsten vt. a ridica [ip] la rangul de prin- 
cipe / principat, 

Fürsten =briet, ~(e)s, ~e, m (ist.) pitac 
n de domn. bond, ~(e)s, "~e, m 
(Get) coaliţie f a principilor.  sge- 
schlecht, —(e)s, ~er, n neam n princiar / 
domnesc. œgruft, ~, "~e, f criptă f 
princiară. ~haus, ~es, -hduser, n casă f 
domnitoare, dinastie f. =hot, ~(e)s, 
*~e, m curte f princiară. =mantel, 
~S, "ez m mantie f princiară (cu bla- 
zon), hlamidă f. 


ftürstenmāßig adj. princiar, ca de / un 
prinț. 
Fürsten xsitz, ~es, ~e, m reşedinţă f 


princiară, stand, ~(e)s, m sg. rang n 
de prinț / domn. =tag, ~(e)s, ~e, m 
adunarea f / consiliul n principilor. 
=tum, ~(e)s, “~er, n principat n. 
Fürstin, ~, „men, f prințesă f, princi- 
pesă f; doamnă f, domniță f. =mutter, 
~, "~, f principesă f mamă. 
fiirstilch adj. 1. princiar. 2. (fig.) luxos; 
îmbelșugat, împărătesc. 
Fiirstilchkeit, ~, f sg. 1. prinț m, prinţe= 
să f; pl. prinții pl. 2. strălucire f. 
Furt, ~, ~en, f vad n. 
fnrt =bar adj. cu vad; care se poate trece 
prin vad. =en vi, 2 trece [3a] prin vad, 
Furunk =el, ~s, ~, mfuruncul n. =ulgse, 
~, ~n, f turunculoză f. 
furmahr -adv. într-adevăr, cu adevărat. 
Filr =wltz, ~es, m sg. indiscreție f; obrăz- 
nicie f. =:wort, ~(e)s, "~er, n pronume n, 
Furz, ~es, “~e, m DIE n. 
Fusehelei, ~, ~en, f 1. ftiţiială f. 2. Inşe= 
lătorie f. 
fasch=e(I)n, ~ern ti. 1. a se fiții Dn 
(de colo pină colo). 2. a înşela [iu). 
3. a cirpăci [4h], a lucra fib] de mto- 
tuială. 


Pus=e, ~, ~n, f sperietoare f (de ciori). 
=el I. ~s, ~, m rachiu n prost, poşircă f. 
I. ~s, ~n, n (şi m), ~, ~n, f 1. scamă 
f. 2. birtiuţă f. 

fysel=!g adj. 1. (despre rachiu | ulei) afu- 
mat, ars. 2. destrămat. 2. migâlos. 
4. emoţionat; agitat. =n, ti. L a duhni 
(4h] a rachiu prost. 2. a bea [2f] rachiu 
prost. 3. (şi ct.) a (se) destrăma [iv] 
Į scămoşa [tb]. 4. (şi et.) a cirpăci [4h]. 
6. a scrie [3p] urit / mărunt. 

fait jeren ct. a executa [IR] prin Împuş- 
care, a împuşca [im]. 

Fusion, ~, ~en, f tuziune f. 

fusilon jeren, =rle, -ri, vi. a fuziona [ib], 
a se contopi Dh), 

Fu, es, "e, m 1. piclor n [| ron Kopf 
(bis) zu ~ din cap pină-n picloare; 
(fig.) ~ fassen a prinde (mi rădăcini; 
auf [reien ~ setzen a pune [3e] în Hber- 
tate; weder Hand noch ~ haben a nu 
avea nici cap nici coadă; ganz feslen 
~es sigur, solid; zu ~ pe Jos; auf gutem 
| vertrautem ~ mit jm. stehen a îl în 
bune raporturi cu cineva; stehenden ~es 
imediat. 2. poală f (de munte / deal). 
3. (metr.) picior n (de vers), 4. (inv.) 
picior n (măsură de 33 cm),  zabstrel- 
cher, ~3, ~, m grătar n de șters picioa- 
rele. =angel, ~, ~n, f capcană f cu 
gheare (contra hoților / dușmanului etc,), 
=bnd, ~(e)s, "~er, n baie f la picioare, 
aball, ~(e)s, “e, m 1. sg. fotbal n. 
e. minge f de fotbal. =balliauswahil, ~, 
men, f selecționată f de fotbal. zball- 
bund, —(e)s, "~e, m federaţie fde fotbal, 
sballlelt, ~, f sg. echipă f } unspre= 
zece n de fotbal, i 

fuLlbsllen vi, a juca [it] fotbal, 

FuBball = er, ~s, ~, m fotbalist m. xmann- 
schaft, ~, ~en, f echipă f de fotbal. 
= melsterachatt, ~, ~en, f camplonat n 
de fotbal. =-Stădtelampf, ~(e)s, 
m turneu n / camplonat n de fotbal 
al oraşelor. œ weltmolsterschaft, ~, ~en, 
f campionat n mondial de fotbal. 

FuB=band, ~(¢)s, "~er, n bandaj n de 
picior. =bank, ~, "~e, f scãunel n 
pt. picioare, =btmerkung, ~, ~en, f 

"wv Fusnote. =beoge, =biege, ~, 
~n, f genutlexiune f. œblatt, ~(e)s, 
~er, n talpa f piciorulul. =boden, ~s, 
"m~, m podea f, pardoseală f. 

Tulbreit adj. lat de-un picior. 


“e, 


- (despre 
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FuB=breit, ~, m sg. lat n de palmă, 
=bremse, ~, ~n, f îrină f de pictor. 
æbrücke, ~, ~n, f punte f | podet n 
de picior. 

Fūü8chen, ~s, ~, n 1. plicioruş n. 2. talpa 
f presorului (la maşina de cusut). 

FyLxdecke, ~, ~n, f pled n pt. picioare. 
zelnlage, ~, ~n, f suport n de talpi 
(pt. platfus). zelsen; ~s, ~, n 1. V. 
Fußangel. 2. cătuşe pl. ] fiare pl. 
(la picioare). 3. colţ m (la bocanci f 
potcoave). 

füßeln I. vi. 1. a merge [3c] cu pași må- 
runți. 2. a face [3a] semn cu piciorul 
(pe sub masă). II. vt. a bătători [4h] 
(cu piciorul). 

fuCen vi. a se întemeia [ib] / sprijini [4t) 
pe. 

FuD=ende, ~s, ~n, n capit nl om ~ 
dea Bettea la picioarele patului, stall, 
-(e)s, “~e, m îngenunchiere f; proster- 
nare f; ploconire f. 

fuB=tâllig adj. În genunchi; (fig.) prea 
plecat / umil. =tOrmig adj. pediform. 
=frei adj. care lasi pulpa descoperită; 

rochii) scurtă, pină la ge- 
nunchi. 

Vuf=gânger, ~8, ~, m pieton m; pedes- 
tru m. =gnsjhebel, ~s, ~, m (auto.) 
accelerator n, pedală f de accelerație. 
= Befeebt, ~(e)s, me, n luptă f de infan- 
terle / pedestrime. =gelenk, ~(e)s, ~e, 
n articulaţie f a piciorului; gleznă f. 
zgentell, ~(e)s, ~e, n 1. piedestal n; 
suport n; postament n, soclu n. 2. capră 
f de lemn. =gicht, ~, f 59. (med.) poda- 
gră f. =hader, ~s, ~n, m oblală f. 
=hebel, ~s, ~, m pedală f; (av.) palo- 
nier n. z=holz, ~es, ~er, nrezemătoare 
f pt. picioare (la bărci). =klariatur 
Let, ~, ~en, f (la orga) claviatură f 
de piclor, pedale pl. akloben, ~8, ~, 
m (tehn.) menghħine f de picior. =knochel, 
ma, ~, m gleznă f. zs kontakt, ~(e)s, ~e, 
m (el.) contact n de podea / picior. 
=kotzen, ~3, ~, m ştergâtor n / preş 
n de picioare, =lager, ~8, ~, m(tehn.) 
crapodină f. =lasppen, ~3, ~, m obială 
TU (argou studențesc) ~ mit Flâhen varză 
f tocată cu chimen. sslatschen, ~s, 
~, m (glumet) Infanterist m, pifan m. 
=leiste, ~, ~n, f (constr.) plintă f. 

Füsling, ~s, ~e, m laba f j talpa f clo- 
rapulul, 

faBilos adj. fără picioare. 
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ŞuBsmab, ~es, ~e, n măsură f /numărn 
(la picior). z=matte, ~, ~n, f rogojină f 
(de şters picioarele). =note, ~, ~n, f 
(poligr.) notă f în subsol. =partie, ~, 
=iijen, f plimbare f pe jos. =ptad, =(e)s, 
me, m potecă f de picior, cărare fi 
=pllege, ~, f sg. pedichiură f. =platte, 
m, ~n, f 1. talpă f. 2. placă f pt. bocanc 
(a schiuri). zpunkt, =(e)s, ~e, m 1. ba- 
za f perpendicularei. 2. (astr., mat., 


geod.) nadir n. zraste, ~, ~n, f, =raster,: 


~s, ~, m suport n de picior (la moto- 
eiclete). register, ~s, ~, n claviatură f 
de picior (la orgă). =reiniger, ~s, ~, 
m grătar n | ştergător n de picioare. 
=reise, ~, ~n, f călătorie f cu piciorul, 
drumeţie f. =ring, ~(e)s, ~e, m inel n 
de picior (la păsări). zrolle, =. ~n, f 
sul n la picioarele patului, zsack, ~(e)s, 
m sac m căptușit pt. picioare. 
s=schalter, ~, m întrerupător n, 
pedală / de picior. =schelle, ~, ~n, 
f cătuşă f (a picioare). =schlene, ~, 
~n, f şină f cu talpă. =sprung, (e), 
Zeg, m (înot) săritură f în picioare. 
æspur, =stapte, ~, ~n, f, =staplen, 
~s, ~, murmă f de picior. =steg, ~(e)s, 
~e, m 1. potecă f (de picior). 2. punte f. 
3. (poligr.) reglet m de jos. =stelg, 
~(e)s, ~e, m 1. potecă f (de picior). 
£, trotuar n. =stunde, ~, ~n, f cale f 
de o oră cu piciorul. =taste, ~, ~n, 
f pedali f (la orgă). tell, ~(e)s, ~e, 
m (capătul n de la) picioarele patului. 
=titol, ~s, ~, m (poligr,) titlu n secun- 
dar. =tritt, ~(e)s, ~e, m 1. pas m. 2, l0- 
vitură f de picior // jm. einen ~ versel- 
zen a da [îi] cuiva un picior /cu piciorul. 
3. (constr.) prag n, treaptă f. 4. scară f 
(la maşină / trăsură). 5. pedală f. =trup- 
pe, ~, ~n, f infanterie f, pedestrime f. 
=unterlage, ~, ~n, f 1, branţ n. 2. co- 
oraş n (la pat). =volk, ~(e)s, n sg. 
(mil., înv.) pedestrime f, gloată f. =wan- 
derung, ~, ~en, f drumeție f; călătorie 
f | excursie f pe jos. ~wanne, ~, ~n, f 
cadă f de spălat picioarele. ärer, 
~s, ~, m termofor n (pt. picioare). 
=waschung, ~, ~en, f (bis.) spălatul n 
picioarelor; (fig.) umilire f (voluntară). 
=w0g, ~(e)s, ~e, m cărare f / potecă f 
(de picior). =werk, ~(e)s, ~e, n 1. tn- 
„călțăminte f. 2. (fam.) picioare f. 
fuabwund adj. cu piciorul / picioarele ră- 
nit(e); cu băşici la picioare, 


"ne, 


~S, 
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FuB=wurzel, ~, ~n, f (anat.) tars n. 
=zehe, ~, ~n, f deget n de la picior. 
=zelle, ~, ~n, Tv, FuBwanne. 

Fustase [-3ə], ~, f sg. (butoi n / ladă f 
pt.) ambalaj n.. - 

Fusterli, ~s, ~s, n (elv.) oală f de lemn 
(pt. lapte). 

futern vł. a certa DU, a ocärt [41]. 

futil adj. futil, netnsemnat, insignifiant. 

Futilităt, ~, ~e, f futilitate f, lucru n 
neînsemnat. 

futsch adv, pierdut // es isi ~ s-a dus dra- 
cului / pe copcă. 

Futter, ~s, n sg, 1. nutreţ n, furaj n; 
(fam.) mincare f (pt. oameni), haleală f 
ii gut im ~ sein j stehen a fi bine hrănit. 
2. căptuşeală f., 3. (consir.) pervaz n, 
toc n, 4. (tehn.) mandrină f. ~age [-33], 
~, f sg. (fam., pop.) merinde pl. ~al, 
~s, ~e, n toc n (de ochelari etc.), husă 
f, teacă f 

futterarm adj. sărac în / lipsit de nutreţ. 

Futter=atlas, ~ses, ~se, m satin n / atlas 
n pt. căptuşeală. bank, ~, ~e, f 
tocător n de paie. =basis, ~, -basen, f 
bază f furajeră. =bau, —(c)s, m sg. cul- 
tura f furajelor. =beutel, ~s, ~, m de- 
sagă f; traistă f (de mincare / nutreţ). 
=boden, ~s, "~, m pod n de fin / nu- 
tret. =bohne, ~, ~n, f fasole f furajeră. 
=dămpter, ~s, ~, m etuvă f de furaje. 
zer, ~s, ~, m 1. om m care dă nutreţ 
vitelor, 2. negustor m de furaje. xerbse, 
~, ~m, f mazăre f furajeră. gold, 
~(e)s, ~er, n bani pl. / alocaţie f de 
furaj. =gerste, ~, f s9. orz n furajer. 
= gewâchs, ~es, ~e, n plantă f furajeră. 
ægras, ~es, "~er, n iarbă f furajeră; 
nutreţ n verde. =hater, ~s, m sg. ovăz 
n furajer. =holz, ~es, "~er, n lemn n 
de căptușit / umplutură. œkalk, ~(e)s, 
“n sg. (agr) ăruri pl. furajere de calciu. 
ZX klingo, ~. ~n, f cuțit n de tocat 
paie. =kosten pl. v. Futtergeld. 
=krippe, ~, ~n, f 1, iesle f. 2. (fig.) 
slujbă f uşoară şi rentabilă. œ~mauer, 
~, ~n, f (constr.) zid n de căptuşeală 
į sprijin. =mittel, ~s, ~, n nutreţ n; 
furaje pl. 

futtern I. ot, 1. a da (îi) nutreţ. 2. a certa 
[it], a ocăr! [41]. D, vi. (fam.) a minca 
[ig], a înfuleca Dal. 

füttern vt. 1. a hrăni [4h] (oameni / ani- 
male / păsări). 2, a căptuşi [4h]. 

Futter xnold, ~(e)s, m sg. invidie f. 
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=netz, ~es, ~e, n traistă f (împletită) 
de nutreţ. =rahmen, ~s, ~, m (constr.) 
pervazul n ferestrei. zraufe, ~, ~n, f 
v. Futterkrippe. ste, ~, 
~n, f steclă f furajeră. =sack, ~(e)s, 
“e, m sac m | traistă f de nutreţ (la 
gitul calului). =-schneldemaschine, ~, 
~n, f, zsehnelder, ~s, ~, m mașină f 
de tocat nutreţ / furaje. schwingt, ~, 
~n, f vinturătoare f de nutreţ. =stoll, 
(e), ~e, m material n de căptuşeală. 
strog, ~(e)s, "~e, m iesle f, jgheab n, 
väläu n. ztuch, ~(e)s, "~er, n v. Fut- 
terstoff. =turm, ~(e)s, "~e, m 
siloz n pt. furaj (verde). 
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Fütterung, ~, en, Ti, hrănire f (a ani- 
malelor). 2. (şi consir.) căptuşire f; căpa 
tuşeală f. 

Futterzwanne, ~, ~n, f vinturătoare f 
(de nutreţ). œ=wicko, ~, ~n, f (bot 
borceag n, măzăriche f. ~zeug, e), 
~e, n material n pt. căptuşeală. 

Futyr, ~s, ~e, n(gram.) viitor n. =ismus, 
~, m sg. (arte) futurism n. =ist, ~en, 
~en, m (arte) futurist m. ~s 
-ra, n (gram.) viitor n. 

Fux, ~en, "~e, m student m tinăr dintr-a 
asociație. 

Fw. prese. 


zum, 


de la Fremdwort 


G, g, ~, ~, n 1. (litera) g, G m. 2. (muz.) 
s0l m // G-Dur sol major; g-Moli sol 
minor. o 

G presc. de la: 1. Geld. 2. Gan, 

g presc. dela;1. Grad.2. Gramm, 
3. (austr.) Groschen. 

Gabardine, ~, f sg. (text.) gabarâină f. 
Gabar(r)o, ~, ~en, f (mar.) dubas n. 
Gabe, ~, ~n, f 1. dar n, cadou n; ofran- 
dă fl] milde ~ pomană f. 2. (med.) doză f. 
3. (fig.) talent n, dar n. 

gAbe adj, gang und ~ obişnuit, uzual, 
banal. 

Gabel, ~, ~n, f 1. turculiţă f // auf die 
~ nehmen a) a lua [ij] în furculiță; 
b) (fig.) a se jura [1a]. 2. (agr., tehn.) 
furcă f; furent n. 3. (mar.) furchet m. 
4. crăcană f. 5. stilp m de sprijin al aco- 
perişului (la case ţărăneşti). 6. hulubă f. 
7. Tăspintie f; bifurcare f. 8. (şah, joc 
de cărți) atac n bilateral / în furculiţă. 
9. coarnele pl. cerbului. 10, (osul) ia- 

„de n (la păsări). 11. cobiliţă f. =anker, 
~s, ~, m (constr.) ancoraj n cu capăt 
Difurcat zarbolt, ~, ~en, f lucru n 
croşetat. xarm, ~(e)s, ~e, m hulubă f. 
ssast, ~(e)s, "~e, m creangă f bifurcată; 
crăcană f. =boln, ~(e)s, ~e, n (osul) 
iadeș n (la păsări). =book, ~(e)s, "~e, 
m Gool) căprior m cu coarne biturcate. 
sdolchsel, ~, ~n, f hulubă f. =fede- 
rung, ~, ~en, f furcă f telescopică (la 
motociclete). wer, ~s, ~, m 1, încărcă- 
tor m. 2, (vin.) cerb m de doi ani. 

gabelförmig adj. bifurcat, crăcănat // sich 
œ teilen a se bifurca [ip]. 

Gabel =Trühstück, ~(e)s, ~e, n gustare f 
(caldă) înaintea  prinzului.  =gelenk 
(e)s, ~e, n 1. (tehn.) şarnieră f bifur- 
cată; articulație f cu turcă. 2, balama f. 
shaue, ~, ~n, f sapă f înturcită, 
sholz, ~es, "~er, n 1. lemn n crăcănat; 
protap n; furcă f. 2. hulubă f. =huhn, 
(e), "~er, n pui m de .potirniche, 


gabel=lcht, =ig adj. bifurcat, înfurcat, 
crăcănat. 

Gabel=kraut, ~(e)s, <krâuter, n (bot.) 
dintele-dracului m, skreuz, ~es, ~e, n 
cruce f cu braţe oblice, =motor, 4, 
~en, m motor n cu cilindri în V. 

gabeln I. vt. a lua [1j] în furculiţă / furcă ` 
| coarne. II. tr. a se ramitica (sl /bitur- 
ca [ip]. II. vi. a căuta [iN] să apuce 
II (fig.) nach etw, ~ a umbla fic] să 
pescuiască ceva. 

Gabelaplerd, —(e)s, ~e, n cal m rotaș 
| hulubar. =punkt, ~(e)s, ~e, m punct n 
de bifurcare. œschleben, ~8, n 8g. 
(mil.)- tragere f sprijinită / pe crăcană. 
=BChwanz, ~es, "~e, m 1, coadă f des- 
picată / bifurcată. 2. (ornit.) gale f roşie. 
sspaltung, ~, ~en, f (bot) dicotomie f. 
zstiitze, ~, ~n, f crăcană f (a puşca 
mitralieră), stellung, ~, ~en, TL ra- 
mificare f, biturcare f; bifurcație f. 
2. (bot.) dicotomie f. xung, ~, ~en, f 
1. ramificare f, bifurcare f. 2. ramitica- 
ție f, biturcaţie f; răspintie f. 3. crăcană 
f, furcă f (la arbori), 4. împrăştiere f. 
=weg, ~(e)s, ~e, m drum n cu bifur- 
cație. ~weihe, ~, ~n, f (ornit.) gale f 
roşie. =zacke, œzinke, ~, ~n, f dinte 
m de furcă / furculiţă. 

Gaben xbringer, ~s, ~, m 1. om m dar- 
nic / care aduce daruri, 2. donator m, 
æfressor, ~s, ~, m 1. cerşetor m. 2. 
(înv.) judecător m venal / corupt. 
sammlung, ~, ~en, f colectă f de 
daruri / ofrande. =tisch, ~(e)es, ~e, m 
masă f cu dar, tant, ~es, "~e, m 
cotilion n. 

Gabler, ~s, ~, m v. Gabeler. 

gab=licht, =lig, adj. v. gabelicht, 

gach adj, (austr.) 1. pripit. 2. lacom, 

Gack=ei, zxelei, ~, ~en, f cotcodăceală 
f, cotcodăcit n; (fig.) flecăreală f, sporo- 
vătală f. i 
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gack=e(l)n, ~ern, =sen, ti, a cotcodăci 
[4h]; (fig.) a flecări [4h], a sporovăi (A1), 
a trăncâni [4h]. 

Gad=zem, zen, ~s, ~, m 1. colibă f/ 
cocioabă f (cu o singură cameră). 2. ham- 
bar n. 3. prävälic f, dugheană f. 4. etaj 
n, cat n. xere, ~, ~n, f(elv.} farfurie f, 
taler n. 

gAdern ri. a se certa [it]. 

gadlich adj. potrivit, corespunzător, 
Galfel, ~, ~n, f 1. breaslă f, corporație f. 
2. dajdie f; tribut n. 3. (mar.) vergi f. 
=bote, ~n, ~n, m om m care invită la 
inmormintare. =bruder, ~s, "~, m to- 
varăş m de breaslă. 

gaffen ri. a se holba [1b] /2zgłi [4i], a 
căsca (WI gura. 

Gaffer, ~s, ~, m 
zglit m. 

Gage [-39), ~, ~n, f salariu n, leafă f; 
gaj n (de actor). =vorschub, -usses, 
dese, m avans n din leafă. 

Gagist (-'3ist], ~en, ~en, m salariat n: 
fix; (teatru) gajist m. 

gåh adj. v. Jăh. 

KAhnen ti, 1. căsca [IW]. 2. (fig.) a se 
căsca / deschide [3m]. 

Gahn zalte, ~n, ~n, m cască-gură m, 
=en, 8, NEJ., Zr, 8, ~, mcăscatn, 
skrampt, ~(e)s, “~e, m căscat n nelin- 
trerupt / în serle, 

gähstotzig adj. vertical; abrupt. 

Gake, ~, ~n, f 1, băşicuţă f. 2. persoană 
f neroadă. f 

Gala, ~, f sg. 1. gală f, 2. ținută f / haine 
pl. de gală j/sich in ~ werfen a se Im- 
brăca [lv] de gală. xanzug, ~(e)s, "~e, 
m costum n de gală / recepție / paradi. 
=diner [-'ne:], ~s, ~S, n, SeKSen, ~S, 
~, n masi f / dineu n de gală. =kleld, 
~(e)s, ~er, n rochie f de gală. 

galaffen ri. (elv.) v. gaffen. 

Galakt xit, ~s, e, m (inineral.) galactit 
n. sët ~, ~n, f (chim.) galactoză f. 

Galan, ~s, ~e, m iubit m, drăguţ m, 
curtezan m. =der, ~s, ~, m 1. (ornit.) 
ciocirlie f. 2. (entom.) gărgăriţă f. 

galant adj. galant: 1. curtenitor, politicos. 

2. amoros, erotic. 3. îndrăgostit. 

Galanterie, ~, =rilen, f 1. galanterie f, 
politeţe f. 2. compliment n galant. 8. 
aventură f galantă. =degen, ~s, ~, Mm 
sable f (scurtă) de paradă, =handel, ~s, 
m sg. comerţ n cu galanterie / bijuterii. 
sekrankhelt, ~, ~en, f boală f sexuală. 


cască-gură m, 
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=ware, ~, ~n, f articol n de lux] 

galanterie; bijuterie f. 

Qalantiheit, ~, f sg. galanterie f, maniere 
pl. alese / politicoase, 

Galaztatel, ~, ~n, f masă f de gală. 
æunlform, ~, ~en, f uniformă f de gală 
j paradă. œvorstellung, ~, ~en, f re- 
prezentație f de gală. ~wagen, —s, ~, 
m caleaşcă f. 

Galeere, ~, ~n, fgaleră f. =nlsklave, ~r, 
~n, m sclav m condamnat la galere. 
ænisträlling, ~s, ~e, m (0cnaş m) con- 
damnat m la galere. 

Galerie, ~, -rilen, f galerie TL, culoar n; 
colonadă f. 2. (mine) gang n (de exploa- 
tare). 3, (teatru) ultimul balcon n. 4. 
colecție f de tablouri. 5. susţinători pl., 
suporteri pl.; (peior.) gaşcă f. =besucher, 
~s, ~, m (teatru) spectator m de la 
galerie, 

Galette, ~, ~n, f galetă f, clătită f; plá- 
cintă f. 

Galgen, ~s, ~, m 1. spinzurătoare f, 
furci pl. 2. furca f fintinii. zbraten, 4, 
~, m. ticălos m; răufăcător m; (fam.) 
ştrengar m. =brunnen, ss, ~, M puf n 
cu cumpănă, =trist, ~, ~en, f (ṣi fig.) 
termen n de graţie. zs Gesicht, —(e)s, ~er, 
n mutră f desperată / de osindit. =hu- 
mor, ~s, m sg, haz n de necaz. =mânn- 
lelin, ~s, ~, n(bot.) rădăcină f de mătră- 
gună, 

galgenmāßig 
toare. 

CGalgen=nagel, ~s, "~, m (reg.) Morcov 
m. =schelm, ~(¢)s, ~e, m ticălos m. 
=strafe, ~, ~n, f pedeapsă f cu spin- 
zurătoarea. =streich, —(c)s, ~e, m ticălo- 
sie f. =strlek, steig, ~e, m Le funle d 
de spinzurătoare. 2. ticălos m; (fam.) 
strengar m. =vegel, ~s, "cx ml. corb 
m. 2. v. Galgenbraten, 

Galilăer, ~s, ~y m galilean m. 

Gallmathias, ~, m sg. vorbe pl. anapoda; 
nerozii pl. 

Galiziler, ~s, ~, m galiţian m. 

Gallapfel, ~s, "~, m 1. (bot.) gogoaşă f 
de ristic, gală f. 2. (agr.) nucă f galică. 
=shure, ~, ~n, f (chim.) tanin n, acid 
m galic. 

Galle, ~, ~n, f 1. fiere f, bilă f; (pop.) 
bäşică f a fierii. 2. (fig.) venin n, fiere fe 
supărare f [| der ~ Luft machen a-ŞI vărsa 
[1x] fierca / focul; die ~ lduft ihm über 
il cuprinde [3m] minla; sich ~ machen a 


adj. vrednic de spinzură- 
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se minia [11]. 3. (vet.) umtlătură f moale 
(la genunchiul calului). 4. (bot,) gală f, 
gogoaşă f. 4. (geol.) cavernă f; (metal.) 
gol n, suflură f. 5. petic n de ogor uscat 
| cu pecingine. 6. curcubeu n incomplet. 
7. pată f de rășină (în lemn). 

gallen I. ei, 1. a vopsi [(4h] în negru. 2.a 
scoate [3d] ticrea (la peşti). II. vi. (des- 
pre vinat) a urina [ib]. 

săllon vt. a îndirji [4h], a amări (41), a 
necăji (Ah), 

Gallen lanfali, —(e)s, “~e, m criză f biliară. 
gallen=artig adj. ca fierea. =bltter adj. 
amar ca fierea. 

Qaiien=blase, ~, ~n, f vezică f biliară; 
bășică fa fierii. zeblasen |entzündung, ~, 
~en, f (med.) colecistită f. =tieber, ~s, 
n sg, 1. (med.) triguri pl. biliare. 2. (vet.) 
gălbează f. =grloB, ~es, n sg. (med.) 
microlitiaza f vezicii biliare. æœkolik, 
~, ~en, f colică f biliară. pl, ~es, 
~e, m (bot.) minătarcă f amară. zsteln, 
~(e)s, ~e, m calcul m biliar. æœæstoln- 
krankheit, ~, ~en, f (med.) litiază f 
biliară. =sucht, ~, f sg. (med.) icter n, 
gălbenare f. 

Qallert, ~(e)s, ~e, n şi m, Gallerte, ~, 
~n, f gelatină f, piftie f. 
gallert ähnlich, =artig adj, 
piftia. 

Qallert =flochte, ~, ~n, f (bot.) lichen m 
gelatinos. =gowobe, ~s, n (2001.) ţesut n 
gelatinos. 

gallertig adj. gelatinos, ca piftia. 
Daller, ~s, ~, mist.) gal m. 
gallieren et, a tăbăci {4h} / argăsi [4h] cu 
acid tanic. 

zaliig adj. conținînd fiere; (şi fig.) bilios, 
otrăvit, veninos, arţăgos. 

gällig adj. pur, curat, ncamestecat, 
gallikanisch adj. (bis.) galican, catolic. 
gallisch adj. 1. (ist.) galic. 2. francez, 

(fig.) spumos, spiritual, 

Hall zs tum, ~s, n sg. (chim.) galiu n. 
æizismus, ~, -men, m galicism n. 
xmücko, ~, ~n, f tintar m. =omane, 
~n, ~n, m galoman m, franțuzit m. 

ëng, ~, ~n, f galon n (4 litri şi jumă- 
tate). 

galloromanisch adj. galoromanic. 

gallsüchtig adj. 1. bolnav de icter / gălbe- 
nare | hepatită. 2. (fig.) bilios, arțăgos, 
veninos. 

Gallus siure, ~, f sg. acid m galic. 
sstinte, ~, ~n, f cerneală f galotanică. 


gelatinos, ca 
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Galljiwespe, ~, ~n, f viespe f producă- 
toare de gale. 

Galm, ~(e)s, ~e, m sunet n. 

Galon [-'15:], ~s, ~s, m, ege ~ nn f 
galon n, tresă f, ceapraz n. 

galon% Ieren ul. a pune Gei galoane 
= iert adj. galonat. 

Galopp, ~s, ~e (Şi ~s), m galop n (a) 
calului și dans) // mach ~/ grăbeşte-tel 
în galop! ~ade, ~, ~n, f galop n, ga- 
„lopadă f. 

galoppieren, -rte, -rt, vi. L a galopa [ib]. 
2, a dansa [ib] galop. 

Galopplrennen, ~s, ~, n cursă f de galop. 
Galosche, ~, ~n, f galoş m. 

galst(e)rig adj. 1. rinced; BEE 2. (fig.) 
spumegind de furie. 

galstern vi. 1. a se rincezi [4b]. 2. a face 
[3a] vrăji / farmece. 

galt adj. (despre vaci | capre) stearpă, fără 
lapte. 

Galtvieh, —(e)s, n sg. vită f tinără, 

galvanisch [-va-] adj, galvanic, æœlsje- 
ron, =rte, -rt, vt, a galvaniza [ib]. 
Galvanismus [-va-], ~, m sg. electricitate 
f galvanică. 

Galvano, ~s, ~s, n (poligr. ) clişeu n gal- 
vanoplastic, galvano n. kauter, ~s, ~, 

m (med.) galvanocauter n, zmeter, Se 
~, n (el.) galvanometru n. =plastik, ~ 
f sg. galvanoplastie f. ~skop, ~(e)s, ~e 
n (el.) galvanoscop n, 


`Gamander, ~s, ~, m (bot.) dumbet m, 


jusărel m. 

Gamascho, ~, ~n, f ghetră f; jambieră f. 
æn |dionst, ~(e)s, ~e, m, ep um, ~8, 
n sg. formalism n sec / pedant / milită- 
resc, zenlritter, ~s, ~, m 1. infanterist 

2. (ironic) domnişor m. 

Gambe, ~, ~n, f (muz.) viola f da gamba, 

Gamelle, ~, ~n, f (elv.) gamelă f. 

Gamme, ~, ~n, f (muz) gamă f. œl; ~3, 
~, m zgomot n, gălăgie f. 

gammolig adj. 1. bătrin, vechi. 2. lasciv, 
voluptuos. 

Gams, 2, ~en, f v. Gemse. 

Ganascho, ~, ~n, f maxilarul n inferior 
al calului. 

Oaneftfi, ~s, ~e, m v. Ganove, 

gang adj. ~ und găbe obişnuit, uzual; 
banal. 

Gang, ~(e)s, "~e, m 1. mers n, umblet n, 
pas m. 2. (de)curs n; desfășurare f. 3, | 
drum n; cursă f; plimbare f // der letzte 


înmormintare f, ultimul drum. 4, cu- 
r n, coridor n; Bang n; galerie f I 
terirdischer ~ pasaj n subteran. 5. fel 
m de mincare //der erste ~ felul Int, 
E? (auto) viteză f ilden zweiten ~ ein- 
schalten a băga (sl în viteza a doua; 
letzter ~ priză f directă, 7. (lehn.) pas n 
(al unui surub). 8. (mineral.) filon n, 
vină f. 9. (anat.) tub n, canal n. 10. 
(muz.) pasaj n; ruladă f. 11. (sport) luptă 
fin doi, ducl n; repriză f (de meci). zart, 
m, ~en, f Mers n, umblet n; alură f. 
gangbar adj. 1, (despre drumuri) practica- 
bil, accesibil; pe care se poate umbla. 
2. (despre monede) cu circulație curentă; 
întrebuințat. 3. (despre marf4) cerut; 
ușor de vindut. 
Gang scha, ~(e)s, =ten, m exploatare fa 
tilonului, =breite, ~, ~n, f 1. (constr.) 
time fa trotuarului / culoarului, 2. 14- 
time f a filetului (la Surub). ` 
Qangel zs band, ~(e)js, "~er, n bäi n pt. 
copil (care încep să umble) // am ~ füh- 
ren a) a ţine [3h] sub tutelă; b) a duce 
Dei de nas. ~ei, ~, ~en, f 1. suprave- 
ghere f necontenită, 2. lHpäit n. 3. ducere 
f de nas. =fleisch, ~es, n carne f tocată. 
gängeln I. vi. 1, a conduce (el de hățuri 
= (copilul); (fiz.) a ține [3h] sub tutelă; a 
duce [3c] de nas. 2.a lezăna [îw]. 3.atoca 
[it] (carne). H. ci. 1.a umbla [tc] ca un 
copil mie, 2.(s)à pii [4f] (cu picioarele). 
Gânger, ~s, ~, M 1. pieton m. 2. (cal) 
trăpaş m. , 
Gang =gebirge, ~s, ~, n munte m cu fi- 
loane de minereu, =gestein, ~(e)s, ~e, 
n (geol.) rocă f filoniană. œ=gewicht, 
~(e)s, ~e, n greutate f de ceas, 
ganghatt adj. v. Kang NET 
Gang huer, ~s, ~, M miner m (care 
sapă filonul). x hebel, ~s, ~, m (auto) 
schimbător n de viteză. 
gāngig adj. 1. cu mers sprinten, care merge 
Dine. 2. In circulație, curent; uzual. 
3. (com.) căutat, cerut. 
Gang =kreuz, ~es, ~e, N 1. (mine) Încru- 
cişare f de filoane. 2. (text.) intersecție f 
a firelor. =lon, ~s, -lilen, n (anat.) 
1. ganglion m. 2. excrescență f osoasă. 
gangliọnartig adj. ganglionar. 
Gang zmasse, ~, ~n, f (mine) gangă f. 
= plosten, ~3, ~, M (constr.) balustru m, 
Gangrân, ~(e)s, e, N, Ze ~i MM, [ 
(med.) cangrenă f, necroză f. 
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gangränðs adj. (med.) cangrenos, nerrozat, 
Gang =spill, ~s, ~e, m (mar.) cabestan 
n, ~steig, ~(e)s, ~e, m trotuar n. =steln, 
~(e)s, ~e, m (mine) rocă f de filon, 
Gengster ['genstar], ~s, ~, m gangster m, 
bandit m; contrabandist m. 

Gang =stock, ~(e)s, "~e, m (mine) stoc 
n filonian. =weg, ~(e)s, ~e, m 1. tre- 
cătoare f. 2. (mar.) schelă f; pasarelă f. 
zwelse, ~, ~n, f fel n dea umbla. 
zzahl, ~, ~en, f 1. numărul n spire- 
lor de filet. 2. număr n de turații (la 
motoare). 

Gano ve [-v2], n, ~n, m bot m; ticălos m. 

Gans, ~, ~e, f (S1 fig.) giscă f // dumme 
~ neroadă f, prostănacă f. 

Gänsichen, ~s, ~, n 1. boboc m de giscă. 
2. (fig.) gisculli)tă f. 

Ginso =aar, ciel, ~e, M, =ndler, ~s, ~, 
m uliu m. ue, ~s, ~N, n 1, ochi m 
de giscă. 2. ghilimele pl. = blimehen; 
~s, ~, n, zblune, ~, n, f (bot.) bä- 
nuțel m, părăluţă f. =braten, ~s, ~, 
m friptură f de giscă. =distel, ~, ~n, 
f (bot.) susai m. =tub, ~es, "ne, ml. 
laba fgiştei; plattus n. 2. (bot.) tămtiţă f, 
spanac n sălbatic. 3. pl. ghilimele pl. 
zf Delen, ~s, ~, n (pop.) ghilimele pl. 
= geschnaiter, 6, N 59. gtglit n. =haut, 
~, -håute, f (şi fig.) piele f de giscă; 
(fig.) piele f de găină, shirt, ~(e)s, ~€, 
m giscar m. xkeule, ~, ~n, f copan n 
de giscă. =klel, ~(e)s, ~e, mn pană f de 
giscă (pt. scris). =kleln, ~s, n sg. (to- 


„cană f de) măruntale de giscă. = kresse, 


~, ~n, f bot.) giscariţă f. =leber- 
pastete, ~, “n, f pateu n de ficat de 
giscă, =marseh, ~es, M 89. monon n, 
şir n (indian). =pappel, ~, ~n, f (Loi 
nalbă f. =pâkelflelsch, ~s, N 89. pas- 
tramă f de giscă. =rich, ~s, ~ê, m 

. giscan m, ginsac m, 2. (bot.) a) buru- 
iană f de cinci-degete; b) coada-racului f; 
c) rumencală f; d) scrintitoare f. 
Ganser, ~S, ~ II ginsac m, giscan m. 
ganserin vt. 1. a flecări [40], 2. a apita 
(ip). 
Gänse = schmalz, ~es, n sg. untură TI 
grăsime f de glach. =stall, ~(e)s, "~e, 
m cotet n de gişte. = weln, ~(e)s, m £g. 
(ironic) apă f chioară. 
Gansgeschmelde, ~s, ~, n mărunta:e f 
de giscă, 
gänsig adj. prost, nerod, timpit. 
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Gant I. ~(e)s, ~e, m giscă f; giscan m. 
I. ~, ~en, f 1. licitație f, mezat n. 
2, faliment n. 

ganten I. vt. a vinde [3r] la licitaţie. II. 
vi, a licita [ib]. 

Ganter, ~s, ~, m 1. giscă f, glscan m. 
2. dulap n. 3. pivniță-depozit f. 

gânterin ti. a fi certăreț /arțăgos. 

Gânt(e)rich, ~s, ~e, m giscă f; glscan m. 

Gant xhaus, ~es, -hâuser, n sală f j local 
n de licitație. =-masse, ~, ~n, f masă f 
de creditori. 

ganz I. adj. 1. tot; întreg; deplin. 2. desă- 
virşit, perfect; finit. II. adv. 1. foarte, 
cu totul, de tot // ~am Anfang la în- 
ceput de tot; ~ anders cu totul altfel; 
~ und gar cu totul, pe deplin; ~ und 
gar nicht cltuşi de puțin, nicidecum; im 
gropen und ~en în linii mari, în general. 
2. binişor, acceptabil, destul de // ~ 
gut a) destul de bine; b) foarte bine. 3. 
numai //sie war ~ Auge | Ohr era toată 
numai ochi / urechi. 

Ganz, Gănz, ~, "~e, f 1. rocă f dură, 
2. calup n de fontă brută. 

Ganze, ~n, ~n, n 1. tot n, totalitate f; 
intreg n; întregime f. 2. halbă f (de bere). 
3. dezlegare f a unei ghicitori | enigme. 
Gânze, ~, ~n, f deplinătate f, totalitate 
f, întregime f. 

Ganz =edelstein, ~(e)s, ~e, m piatră f 
prețioasă, afabrikat, ~(e)s, ~e, n pro- 
dus n finit. =helt, ~, ~en, f v Găn- 
ze, hiifner, ~s, ~, m țăran m pro- 
prietar. =invalide, ~n, ~n, m invalid 
m 100%. =leder, ~s, n sg. legătură f 
(de carte) completă în piele. =leder- 
band, —(e)s, "~e, m volum n legat com- 
plet în piele. =1einen, ~S, n sg. legă- 
tură f (de carte) completă în pinză. 

` lelnenband, ~(e)s, "re, m volum n de 
legat complet în pinză. 

gänzlich I. adj. 1, total, complet, integral. 
2. absolut. II, adv, cu desăvirşire; în 
întregime; absolut. 

Ganza=packung, ~, ~en, f (med.) tmpa- 
chetare f totală | completă. —enche, ~, 
~n, f carte f poştală / plic n cu valoarea 
] marca imprimată. astoff, —(e)s, ~e, m 
v. Ganzzeug (1). aton, =(e)s, 
"re, m (muz.) ton n întreg. zwolle, ~~, 
~n, Î lină f pură. =zeug, ~(e)s, ~e, n 
1. (ind. hiîrtiei) celuloză f (finită); pastă 
f rafinată, 2. produs n finit. 


gar I. adj. 1. (cul.) gata; fiert; më, 
răzbit, 2. (tehn.) afinat, preparat, gata. 
3. (pielărie) tăbăcit. II. adv. 1. foarte; 
prea; mult; strașnic; peste tot. 2. încă, 
ci /lwarum nicht ~ cum să nu, nici 
vorbă. 3. poate; doar. 
Garage [-z3), ~, ~n, f garaj n. 
garagieren [-'zI:-], -rte, =ri, vi. (austr.)a 
gara [ib], a pune [3e] în garaj. 
Garant, ~en, ~en, m garant m, chezaş m. 
= ie, ~, -tilen, f garanţie f. ` 
garantigren, -rie, rt, I. vi. a garanta [1b) 
(că / pentru). II. et, a asigura DI. 


` Qarantiezpakt, ~(e)s, ~e, m pact n de 


garanție f. =scholn, ~(e)s, ~e, m certi- ` 
ficat n de garanție. ~stempol, ~s, ~, 
m marcă f (pe metale prețioase). zeit, 
~, ~en, f termen n de garanție. 

Garaus, ~, m sg. den ~ machen a face 
[3a] de petrecanie (cuiva). ` | 

Garbe, ~, ~n, f 1. snop m. 2. (fiz.) tas- 
cicul n. 3. (mil.) con n de dispersiune / 
foc. 4. (tehn.) mănunchi n; jerbă f. 6- 
(bot.) coada-şoricelului f. | 

GArbojhammer, ~s, "~, m suflai n de 
sudare. i 

gärben ot. 1. (meta?.) a pudla [1b]. 2, (reg.) 
a tăbăci [4h). 3. (tehn.) a suda [1D]. 4. a 
poliza [1b], a lustrui [41]. 

Garben =binder, ~s, ~, m (agr.) aparat n 
de legat snopi. ~hanfen, ~s, ~ m claie 
f de snopi. : 

Gärb(e)stahl, ~(e)s, m oțel n cimentat / 
pudlat /sudat. 

Gârbottich, ~s, ~e, m putină f/cuvă f 
de fermentație. 

Garçon [-'s5:], ~s, ~9, M 1. tinăr m; flå- 
cău m; băiat m. 2. holtei m. 3. chelner m, 
ospătar m; garson m. 

Garde, ~, ~n, f gardă f. ~dukorps 
[gard(ə)dy'ko:r], ~, ~, n 1. (ist.) regi- 
ment n de gardă /(în Prusia) de cuira 
sieri, 2. soldat m din (regimentul de) 
gardă.3. (înv.) gardă f personală. =terps . 
kort, ~s, ~s, n (mil.) corp n de gardă. 

Gardeznia, anile, ~, -nilen, f (bot.) 
gardenie f. 

Garde xoffizier, ~s, ~e, m (mil.) ofiţer m 
(din corpul) de gardă. =regiment, ~s, 
~er, n (mil.) regiment n (din corpul) de 
gardă. 

Garderobe, ~, ~n f 1. garderobă f: a) 


„ vestiar n; b) haine pl., imbrăcăminte pl. 


2. toaletă f, WC n. xn|frau, ~, ~en, f 
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f| garderobleră f. =nlmarke, ~, œM, ji 
tichet n /numărn de garderobă. =nlraum; 
Ae)s, -rdume, m vestiar n, garde- 
robă f. 

Garderob ier (-bic:], zë ~8, M gardero- 
bler m; (teatru) costumier m. 

Gardine, ~, ~n, f perdea f; draperie f; 
(teatru) cortină f ]] (fam.) schwedische ~n 
fereastră f cu gratii, închisoare f. snipre- 
digt, ~, ~en, f rățuială f conjugală // 
eine ~ halten a trage Del un perda 
(soţlel). =mistange, ~, œN, f bară fl 
vergea f de perdele | draperie; galerie f: 
Gardist, ~en, ~en, m soldat m din corpul 
|] regimentul de gardă. 

Gare, ~, ~n, f1. tinisare f, formă f finită. 
2. argăseală f. 3. ogor n gras, 4, fermen- 
taţie f; maturaţle f ta berii TI brinzeturi- 
lor etc.). 5. buchet n (la vin). 6. must n 
de gunol. 3 

garon vt. 1. 3 finisa (1b]; (metal.) a afina 
[1b]. 2. a cocsifica Dal, 
gären (ŞI gor, gegorren) I. vi. (h şi 8) a fer- 
menta [1b], a fierbe (Dol, a dospi [3h]; 
(fig.) a se agita (1D]. Il. ei, a dospi, a 
pune (Dei la dospit. 

Garzerz, ~es, ~e, n minereu n prăjit. 
Garza, -fassea, -(ăsser, n lin n |] butle f 
de fermentație. =futter, ~s, ~, n nutreţ 
n însilozat. 

Gar=gang, "Eë, Spe m (netal.) proces n 
de afinare. =garisatlon Liest, ~, ~en, 
f targară f. 
gargarlsieren, -rte, ri, vi. a face [3a] 
cargară, a se gargarisi [4h]. 

Garzgel, ~s, m gardin n (la doage). 
sherd, (e), ~e, M (metal.) cuptor n 
de afinare. 3 
gArig adj. care fermentează; (pus) la dos- 
pit. i 
Garzskalk, ~(e)s, m ESO, Var n ars, = kam- 
mer, ~, ~n, f cameră f de fermentație. 
skoeh, (e)s, “~em birtaş m. = känig, 
~s, me, Mm, = kupter, ~s, n s9. cupru n 
atinat. =kiiche, =, ~n, f birt n, cir- 
ciumă f; bucătărie f proastă. =leder, 
~s, n 59. piele f preparată. 

GAr=mittel, ~s, ~, n ferment m. 
Gam, —(e)s, ~e nl. fir n,aţă f; tort n. 
e. plasă f, laț n; capcană f, cursă TI 
ins ~ gehen a cădea Dei In cursă; ins ~ 
ziehen a atrage [3c] în cursă. 3. firul n 
povestirii; poveste f, istoristre. =baum, 
steig, -băume, m (lexl.) sul n de urzeală, 
sole, ~, an, f(iht.) crevetă f. =haspel, 
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=, ~n, f, ~s, ~, m depănătoare f, răş- 

chitor n, sucală f. 

gar=ni adj. mobilat, œn jieren, -rte, -rt, 
et, a garnisi [4h], a împodobl [4h]; a 
ornamenta [ib]. 

Garmisen, ~, ~en, f garnizoană f (loc 
sau trupă). 

garnison ieren, -rle, -rt, vi. A fi în /face 
(3a] garnizoană. 

Garnison(s)=arrest, ~(€)s, ~e, m (mil.) 
arest n de cameră, ~ort, (e)s, ~e, m, 
=stadt, ~, “~e, f locn | oraş n de garni- 
zoană. 

Garnitur, ~, ~en, f 1. garnitură f, garni- 
scală f. 2. (mil.) echipament n. 3. gar- 
nitură f, serie f, tacim n. 

Qam=knăuei, —s, ~, m ghem n de aţă / 
tort. aleute. pl. năvodari pl., pescari 
care fac năvoade. =melster, ~s, ~, m 
pescar m. =rolle, ~, ~n, f mosor n de 
aţă, zreuse, ~, n, f virşă f de plasă, 
= spule, ~, ~n, f bobină f (iech f de 
aţă, =strâhn, (e), ~e, m, =strâbne, 
~, ~n, f seul n J jurubiță f de fire / 
tort. =welfe, =~winde, ~, ~n, f depă- 
nătoare f, virtelniță f. 

Garzofen, ~s, "~ m (metal.) cuptor n 
de afinaj. =probe, ~, “n, f (metal.) 
probă f de puritate, 

Garrick [gerik], ~s, ~s, M pelerină f. 

Garrotte, ~, ~n, f garotă f (pt. sugru- 
mat). 

garott ieren, -rle, -rt, vt. 1. a garota [ib], 
a sugruma [ip]. 2.2 lega DU fedeles. 

garst adj. rinced, stricat. 

Garsthammel, =s, ~, M ceartă f, ocară f. 

garstig adj. 1. urit, hidos. 2. (fig.) uricios, 
scirbos; grețos; Infam, 3. (fig.) murdar, 
obscen. 

Garstott, =(e)s, ~e, m ferment m. 

Garstvogel, œs, =, m om m scirbos, res- 
pingător; scirbă f (de om). 

Ghrtchen, ~s, ~, N grădiniţă f. 

Gârltelg, =(e)s, ~e, m (cul) mala f, 
aluăţel n. i 

gârteln vi. a face [3a] grădinărie ca amator, 
a grădinări (Ah), 

Garten, ~S, "rz m grădină TI botani- 
scher | z00logischer | hângender ~, grì- 
dină botanică / zoologică / suspendată, 
xammer, ~, ~n, f (ornit.) presură f de 
grădină, zampler, ~8, ~, m (bot.) şte- 
vie f de grădină. zanlage, ~, œN, f bri- 
dină f(publică); paren. = arbelt, ~, en, 
f grădinărie f, grădinărit n. ~balsamine, 
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~, ~n, f (bot.) balsamină f, canale pl. 
abau, ~(e)s, m sg. horticultură f. z=bau- 
schule, ~, ~n, f şcoală f de horticul- 
tură. œbeet, ~(e)s, ~e, n strat n jră- 
zor n | brazdă f de flori. =blume, ~, 
~n, f(bot.) mărgărită f galbenă. =bohne, 
„=, ~n, f fasole f. zbhăcklein, ~s, ~, n 
(bot. ) pansea f. werde, ~, f sg. pamint n 
de flori. =-fest, =(e)s, ~e, n chermesă f, 
garden-party f. =tlichtling, ~s, ~e, 
plantă f (de grădină) sălbăticită. =frosch, 
~es, "~e, m brotăcel m. sgedenkmein, 
~s, ~, n (bot.) nu-mă-uita f. =gerat 
~(e)s, ~e, n unealtă f de grădinărie. 
=gestalter, ~s, ~, m horticultor m cu 
studii superioare. =gewhchs, ~es, ~e, n 
plantă f de grădină. ~glockenblume, ~, 
~n, f (bot.) clopoței pl. =haus, ~es, 
-hăuser, n 1. pavilion n, chioşe n. 2. 
casă f cu / în grădină, =hhusjchen, ~s, 
~, n chioșc n, pavilion n (de grădină). 
=hkerbel, ~s, ~, m (bot.) asmățui m. 
ækles, ~es, m sg. pietriș n de grădină. 
kunde, ~, fsg. horticultură f. ~kunst, 
~, “~e, f, skultur, ~, ~en, f arta f 
grădinăriei. =land, ~(e)s, "~er, n l. 
teren n bun de grădină. 2. regiune f de 
gràdini. =laube, ~, ~n, f umbrar n, 
frunzar n, pavilion n (de grădină). =lel- 
ter, ~, ~n, f scară f dublă / de grădină. 
zs lokal, ~e, n local-grădină n, 
=melster, ~s, ~, m maistru-grădinar 
m. Messer, ~s, ~, n cosor n, cuţit 
n grădinăresc. xmusik, ~, fsg. concert 
n în parc. =nelke, ~, ~n, f garoată f 
de grădină, =paviilon [-vilj3:], ~s, ~s, 
nv. Gartenlaube. zrettich,-s, 
~e, m ridiche f de lună. 
f trandafir m de grădină. zsaal, ~(e)s, 
-săâle, m pavilion n mare (în grădină); 
sală f deschisă spre grădină. =schau, ~, 
~en, f expoziţie f horticolă. ~schädling, 
~s, ~e, m dăunător m horticol. xschler- 
ling, ~s, ~e, m (bot.) cucută f mică. 
=schlauch, ~(e)s, -âuche, m furtun n 
de grădină. ~schnur, ~, "~e, f sfoară f 
de grădină. œ~werk, ~(e)s, ~e, n grădi- 
nărie f. nat ~, ~en, f 1. resta- 
urant-grădină f. 2. gospodărie f horti- 
colă. =zaun, ~(e)s, zënne, m gărduleţ 
n, gard n de grădină, d 
Gârt zslein, ~s, ~,n grădiniţă f. = ler, ~s, 
~, în grădinar m J horticultor m amator. 
„Der, ~s, ~, m grădinar m (de meserie). 
=nerei, ~, ~en, f 1. sg. grădinărit 


~S, 


=ros6, ~, AN, . 
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n, horticultură f. 2. grădinărie f, între- 
prindere f horticolă. 

gărtn =crisch adj. horticol, de grădină. 
xer vi. 1, a fi grădinar; a face [3a] gră- 
dinărie. 2. a lucra [1b] în grădină. 
Garung, ~, ~en, f 1. fermentare f, fer- 
mentație f; dospire f; fierbere f, fiert n., 
2. (fig.) efervescenţă f, agitație f, trà- 
mintare f. =slerreger, ~s, ~, m agent 
m de fermentație, 

gärungs =fâhig adj. fermentabil. xhem- 
mend adj. care împiedică fermentația. 
Gârungs=mittel, ~s, ~, n ferment m. 
ze DIS, ~es, ~e, m ciupercă f de fermen- 
tare. =stoft, ~(e)s, ~e, m ferment m. 
Gas, ~es, ~e, n 1, gaz n (metan etc.); 
gaz aerian /de iluminat // — geben a) 
(auto) a accelera [1b]; b) (fig.) a se grăbi; 
jm. das ~ abărehen (fig.) a distruge Dei, 
2. gaz n toxic. xabwehr, ~, f sg. apărare 
f antigaz. ~anstalt, ~, ~en, f uzină f 
de gaz. ~anzug, ~(e)s, "~e, m (mil.) 
costum n antigaz. =anziinder, ~s, ~, 
m aprinzător n de gaz, 

Saslartig adj. gazos, sub formă de gaz. 

Gas xaufbewahrungr gerât, ~(e)s, e~e, n V. 
Gasbehilter. automat, ~(e)s, 
~e, m contor n automat de gaz. =behal- 
ter, ~s, ~, m rezervor n / recipient n de 
gaz, gazometru n. =beleuchtung, ~, 
~en, f iluminat n cu gaz acrian. bereit= 
schaft, ~, f sg. (mil.) stare f de alarmă 
contra gazelor. zbeton, ~s, ~s (şi ~e), 
m (şi n) beton n poros / spongios. =bil- 
dung, ~, ~en, f formare f de gaze; tre- 
cere f în stare gazoasă. brand, ~(e)s, 

“~e, m 1. (med.) cangrenă f gazoasă. 2, 

arsură f de gaze. œbrenner, ~s, ~, m 
arzător n / bec n de gaz. ~brust, ~ 
f (med.) pneumotorax n. 

gaschen I. vt. a curăța [in] piei depărate. 
lI. vi. a spumega [ih]; a şuiera [îh). 
MI. adj. din stofă de lină groasă. 

Eischen vi. 1. a spumega [ih], a clocoti 
[4h]; a şulera [th]. 2. a fermenta 
RDE 

Gäscht, ~es, m sg. 1. spumă f (a mării); 
spumegare f. 2. fermentație f. 3. drojdie f 
(de bere). 

gasdicht adj. impermeabil la gaze, etang. 
Gasxdichte, ~, ~n, f 1. densitate f.a 
gazului. 2, etanşeitate f (la gaze). =druck, 
œ~{e)s, "~e, m presiune fa gazului. 
Gasel, ~s, ~e, m, ze, ~, rm, f it.) 
gazel n. 


e 
o “ae, 


Gaszentladung, ~, ~en, f (el) descăr= 
care f În gaze. serzeuger, ~S, ~, M 
gazogen n. =tabrik, ~, men, f uzină f 
de gaz. =lang, ~(e)s, ~e, m priză Oh 

captator n de gaze, zilamme, ~, M, 

f tiacără f [bec n de gaz. æflasche, ~, 

~n, f butelie f de gaz. 

gaslürmig adj. gazos, în stare gazoasă, 
gazeifurm. R 

Oaszs(foftilvbel, ~s, ~, M (auto) acce- 
lerator n. =benerator, ~s, "Joren, mM 
generator n de gaz. æhahn, ~(e)s, e, 
m robinet n (cu cep) de gaz. 

gashaltig adj. cu conținut de gaze. 

Gas=helzung, ~, ~en, f încălzire f cu 
gaze, zherg, ~(e)s, ~e, m plită fi 
resou n de gaz; aragaz n. =hille, ~, ~n, 
f inveliş n gazos (al stelelor). 

gas= jieren ti. a pază [1b), =Ifiz ieren tt. 
a gazeitica [IT]. 

gasig adj. a205, gazeiform. 

Gas =Installatlon l-tsi-]), ~, ~en, f insta- 
laţie f /instalare f de gaze. =liocher, 
~s, ~, m regou n de gaze. = kochherd, 
=(e)s, ~e, m mașină f de gătit cu gaze; 
aragaz n. e ani 

Gaskosner L-/Zkaniäatl, ~s, ~, M gascon m; 
(fig.) fanfaron m. 

gaskrank adj. intoxicat cu gaze. 

Gasa krieg, (e)s, ~e, m război n cu 
gaze (toxice), =lampe, ~, ~n, f lampă 
f cu gaz aerian. zlaterne, ~, ~n, ffell- 
nar n cu gaz aerian. st, ~s, ~s, m 
erupție f de gaze artificială. =mann, 
~({e}s, “~er (ȘI -leute), m funcționar m 
care Inregistrează / Incasează consumul 
de gaze. ze maske, ~, ~n f masci f de 
gaze. = maskenbereltschaftsbichse, ~, ~n, 
f cutie f pt. masca de gaze. SmMesstr, ~s, 
=, mcontor n de gaz, gazometru n. = mo- 
tor, ~, ~en, m motor n cu gaz., =nebel, 
~s, ~ m 1. ceaţă f cosmică. 2. (mil.) 
nor m J val n de gaze (toxice). 

Gaso =lin, ~s, n sg. gazolină f. =meter, 
~s, ~, m (ṣi n) gazometru n: 1. rezervor 
n de gaze. 2, contor n de gaze, 

Ghape, ~, ~n, f goln [spaţiu n între 
palmele lipite. 

Gaa=plătte, ~, ~n, f fier n de.călcat cu 
gaze, zraum, ~(¢)s, -rădume, m cameră 
f de gaze. œrelniger, ~s, ~a m epurator 
n de gaze. zrohr, ~(e)s, ~e, n, =rihre, 
~, ~n, f ţeavă f i conductă f/tub n 
de gaze, 


GAS — GAS 


passaten, -tele, Jet, vi. (s şi h)a bate [3a] 
ulițele, a hoinări [4h]. 

Gasz=sauger, =sechieber, ~s, ~, m regu- 
lator n de gaz. 

Gâbehen, ~s, ~, N ulicioară f, străduţă f. 

Gas xschIauch, ~(¢)s, -ăuche, m furtun n 
de gaz. z=sechutz, ~es, m (mil.) apărare f 
contra gazelor. 

Gasse, ~, ~n, fL uliţă f, străduță f; 
(reg.) stradă TU hohle ~ defileu n, strun- 
gă f; auf allen ~n pe toate drumurile; 
auf allen ~n und Strafen prin toate 
satele şi oraşele. 2. spațiu n între două 
șiruri (de oameni [vehicule etc.). 3. 
(poligr.) scara f pisicii. zl, ~s, ~, Mm 
1. (pop.) săniuţă f. 2. lopată f de pilne; 
cociorvă f. 

gasseln I. vt. a băga [ts] plinca cu lopata 
in cuptor. II. ti. 1. a umbla [1c] pe sub 
ferestrele cuiva. 2, a bate [3a] ulițele, 
a holinări [4h]. 

Râsseln vi. V. gasse In (Ii). 
Gassenzbube, ~n, ~n, m ştrengar m / 
haimana f care bate ulițele. dirne, ~, 
~n, flemcie f de stradă, =hauner, ~s, ~, 
m şlagăr n de (mare) succes. zs Junge, ~n, 
~an m v. Gassen bube. wkehrer, 
~s, ~, m măturător m de stradă. = kind, 
=(e)5, ~er, n copil m al străzii. = laulen, 
~s, n sg, bătaie f la stroi, =liufer, ~s, 
~, m haimana f, ulițarnic m. alleg, 
=(e)s, ~er, n y. Gassenhauer. 
=mâdehen, ~s, ~, n femeie f de stradă. 
=yânger, ~s, ~, m cintâreț m de stradă. 
=treter, ~s, ~, m Vv. Gassen- 
làäufer. =wltz, ~es, ~e, m glumă f 
grosolană. 

gassicher adj. protejat contra gazelor. 
Gast I. =(c)s, "e, m 1, oaspete m, musa- 
fir m, invitat m // zu ~e sein a fi invi- 
tat / oaspete; zu ~e laden a invita [1D]; 
ungebetener ~ oaspete nepoftit, 2. client 
m, mușteriu m. 8. participant m, 4. vizi- 
tator m. D. spectator m. 6, (teatru) actor 
m străin (venit ca oaspete). 7. auditor m 
(nelnscris la cursuri). 8. (reg.) flăcău m, 
băiețandru m. M.e ~(e)s, ~en, m 1. (mar.) 
marinar m, matroz m, 2. meseriaș m 
naval. 

Gas=tank, ~(e)s, ~e (Și ~s), m tanc n? 
rezervor n de gaz, 

Gast =bett, ~(e)s, ~en, n pat n pt. oas- 
peti. =blitter, ~s, ~, m om m care 
invită, œdclegation [-tsl-), ~, ~en, f 
delegaţie f de oaspeți. 
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Gästebuch, ~(e)s, “~er, n registru n de 
oaspeţi / vizitatori, 

gasten I. vi. (bei jm.) a fi oaspetele cuiva. 
H. vt. 1. a invita [1D] / primi (bi oas- 
Dell, 2. a ospăta [1b]. 

Qasterei, ~, ~en, f ospăț n, banchet n. 
gastirel adj. ospitalier, primitor. 
Gast=freiheit, ~, 
=treund, ~(e)s, ~e, m 1. om m ospita- 
lier / primitor. 2. oaspete m; vizitator 
m/f musafir m obişnuit. 
gasifreundilch adj. ospitalier, primitor, 
Gast ~freundschaft, ~, fsg. ospitalitate f. 
=geber, ~s, ~, m gazdă f, amtitrion m. 
=gebot, ~(e)s, ~e, n ospăț n, banchet n. 
=geschenk, ~(e)s, ~e, n dar n oferit 
oaspetelui, =haus, ~es, -hâuser, n ospă- 
tărit f; han n; hotel n. =herr, =(e)n, 
~en, m gazdă f, amfitrion m. =hot, 
~(e)s," ~e, m han n, hotel n. =hărer, 
~s, ~, măuditor m străin (netnscris la 
cursuri). 

East Ieren, -rle, zi, I. vi. (teatru) a fi în 
turneu; a juca [it] pe o scenă străină. 
II. vt. a ospăta [ib]. 

gastlich adj. 1. ospitalier, primitor. 2. 
jovial. 3. confortabil, agreabil. 
Gastlichkeit, ~, f sg. 1. ospitalitate f. 
2. Jovialitate f. 3. confort n. =mahl, 
œ~(e)s, ~e (şi "~er), n ospăț n, banchet n. 
=melister, ~s, ~, m (călugăr m) arhon= 
dar m. =pllanze, ~, ~n, f (bot.) plantă 
f gazdă (pt. paraziți). 

gastral, gastrisch adj. gastric, stomacal, 
Gastritis, ~, f s9. (med.) gastrită f. 


Gasltritt, ~(e)s, ~e, m (auto) accelera- : 


tor n, pedală f de accelerație. 

Gastr(o)enteritis, ~, f sg. (med.) gastroen- 
terită y. 

Gastirolle, ~, ~n, f roln jucat de un 
actor străin. 

Gastro xlog je, ~, f sg. (med.) gastrologle f. 
DÉI, ~en, ~en, m gastronom m. 
=nom le, ~, f sg. gastronomie f. ~pode, 
~n, ~n, m (zool) gast(e)ropod n. 
=skopie, ~, -pilen, f radioscopie f gas- 
trică, 

Gast xsitz, ~(e)s, ~e, m (auto) loc n pt. 
însoțitor / pasager. =spiel, —(0)s, ~e, n 
1. turneu n. 2. reprezentaţie f dată de 
un actor / 0 trupă pe o scenă străină. 
=stâtte, ~, ~n, f restaurant n; ospă- 
tărie f, birt n. =stube, ~, ~n, f 1. ca- 
meră f de oaspeţi. 2. sală f comună (la 
restaurant / cabană). ter, ~(e)s, ~e, 


f sg. ospitalitate f. 


-n animal n gazdă (pt. paraziți). ~ung, 
~, ~en, f ospătare f. =vorstellung, 
~, ~en, f spectacol n dat de un actor / 
o trupă în turneu. =-wirt, ~(e)s, ~e, m 
hotelier m; restaurator m; birtaş m. 
zæwirtsckaft, ~, ~en, f restaurant n 
birt n. œzimmer, ~s, ~, n cameră f 
de oaspeți. 
Gas=uhr, ~, ~en, f contor n de gaze. 
æventil [-ven-), ~s, ~e, n robinet at 
ventil n / valvă f de gaze. =vertliissi-— 
gung, ~, ~en, f lichefiere f a gazului. 
=werk, ~(e)s, ~e, n uzină f de gaz. 
=zăhler, ~s, ~, m contor n de gaze. 
găt=en vt. (înv.) a plivi [4h). lieb adj. 
potrivit; cuviincios. 
Gatje, ~, ~n, f (austr.) izmene pl. 
Gat(t), ~(e)s, ~en (Şi ~jes), n 1. (mar.) 
pupa f. 2. (mar.) canal n de scurgere (în 
peretele vaporului). 3. trecătoare f (în= 
gustă), 
Gatte, ~n, ~n, m 1. soţ m, bărbat m. 
2. pl. soţi (soț şi soţie). 
gatten vt. 1. (şi vr.) a (se) împerechea [1b]; 
a (se) căsători [4h]. 2. (fam.) a aranja 
[íb], a rindul [4]. 
Gattenllcbe, ~, ~n, f dragoste f conju- 
gali.” h 
gattenlos adj. 
singur(ă). 
Qaiter, ~s, ~, n 1. grilaj n; gratii ple 
2. gard n, împrejmuire f. 3. gater n. 
4. (text) rastel n; cadru n (pt. 
fuse). 
gattern I. vt. a Imprejmui [4i] (cu gard). 
I. vi. 1. a pindi (4h). 2. a se căsca. 
[1W), a fi deschis. 
Gatter=săge, ~, ~n, f gater n. =târ, 
~, ~en, f uşă f cu zăbrele. œ~ werk, 
~(e)s, ~e, n 1. fabrică f de cherestea 
(cu gatere). 2. zăbrele pl., grilaj n. 
gattieren, -rle, 2, vt. a amesteca Dal, 
a alia [ib] (metale). 
gattig adj. 1. amabil, 
trivit, convenabil. 
Qattxin, ~, ~nen, f soție f, soață f, 
nevastă f. xung, ~, ~en, f speele f, 
soi n; calitate f. z-unsslbegritt, ~(e)s, 
~e, m noțiune f generică. =ungsiname, 
~ns, ~n, m (gram.) nume n comun, 
apelativ n. ~ungsjtrieb, ~(e)s, ~e, 7 
instinct n sexual, =~ungsjsehuld, ~, 
~en, f datorie f băncască, 
gatz adj. amar, =en vi. 1. a cotcodăci 
[4h]. 2. a se bilbii (41). 


văduv(ă); necăsătorit(ă), 


politicos. 2, po- 


d 
d 


Gau, deg, ~e, m 1. (geogr.) tinut n, 
regiune f. 2. (ist.) district n, circumscrip- 
tle f; (elv.) canton n. 3. (reg.) şesn, 
cimpie f. =be, ~, ~n, f (constr.) taba- 
cheră f. 

Gauch, —(c)5, ~e, M 1. cuc m, 2. prosti- 
nac m, nerod m, găgăuţi m. =blume, 
~, ~n, f(bot.) floarea f cucului. =heil, 
eh, n 59. (bot.) scinteiuţă f. 

Gandi, —6, n 89. Le bucurie f, veselie f. 
2. petrecere f. 

Gauldicb, m~(e)s, ~e m y. Gauncr. 

gaud ieren, -rie, -rt, vi, a se bucura [ih] 
Į veseli [4h]. 

Gandium, 6, n S9. V. Gaudi. 

gaufricren [go-],rte, -rt, vt. a gotra [ib], 

‘a increţi [4h]. 

Gan =gericht, ~(e)s, ~e, N tribunal n 
regional. =graf, ~en, ~en, m 1, (ist.) 
comite m. 2. judecător m regional. 
Gankel, ~, m, f1. luminare f de scu. 
e, opit n; candelă f. =bilă, (ek, 
~er, n nâlucire f, iluzie f. =bude, ~, 
~n, f panoramă f (de bilei). gl, ~, 
~en, f 1. scamatorie f, jonglerie f. 2, şar- 
latanie f, amăgire f. 3. nălucire f, tantas- 

. magorie f. =licht, (e), ~er, n yY. 
Gaukel. 

gagkeln I. ri. l.a flutura [ih]. 2. a face 
(3a] scamatorii. I. ut. a înşela [iu]. 
II: er. a se legăna [iw]. 

Gagkel =posse, ~, œN, f, =splel, =(e)s, 
~e, ny. Gauke lei. =spleler, ~$, 
~m yv. Gaukler (1). work, 
(es, me, n. Gaukeleli (1). 

dagklet, =, M 1. scamator m, pres- 
tidizitator m; (Şi fig.) jongler m, pan- 
glicar m; saltimbanc m. 2. (ornit.) vultur 

m care face tumbe. 3. rădaşei f. sel, 
~, men, fY. Gaukelei. 

gankler=hatt adj. 1. de jongler / scama- 
tor. 2. prefăcut; Înselător. xisch adj. 

v. gauklerhatt (2). 

Gankter =aplol, ~(e)s, e, Nn scamator:e 
f, panglicārie f. stoppe, ~ ~m, f 
trupă f de saltimbanci | scamatori. 

Gaul, —(c)s, Gâule, m 1, cal m |! (elender) 
~ mirţoagă f, gloabă f; grauer ~ mä- 
gar m. 2. (z00l.) cal m de mare. 

caymen ol, a cruța [ta), a menaja (bi: 

a păstra [ib]. 

Gaamen, 5, m cerul n gurii; palat 
n |] einen feinen m~ haben a avea gust 
rafinat, a-l plăcea [2a) mincăruri tine. 
sboiln, =(c)s, ~e, n (anat.) osul n pala- 
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tului. zkitzel, ~s, ~, m delicatesă f. 
= aut, ~(e)s, ~e, m (fon.) sunet n pala- 
tal. zplatte, ~, ~n, f placă f pt. pro- 
teză (superioară). œ~segel, f 
(anat.) vălul n palatului. zzăptehen, 
~s, ~, n (anut.) omuşor m, uvulă f. 
Gayner, ~s, ~, m ticălos m; pungiş m, 
escroc m, șarlatan m. bande, =, n, f 
(şi ca incectivd) bandă f de escroci / pun- 
gași. zei, ~, ~en, f pungăşie f, escro- 
cherie f, şarlatanie f. 

gauner=hatt, lich adj. pungăşesc, $ar- 
latanesc, de escroc. >n I, rt, a Inscla 
[iu], a pungăşi [4h], a escroca Ub]. 
lI. vi, a face (33) escrocherii / pungășii. 
Qanner =spraehe, ~, ~n, f argoul n 
pungaşilor, zvelt, ~, ~en, f lume fi 
interlopă. =zelehen, ~s, ~, n, =zin- 
ken, ~s, ~, msemn n secret de Ințele- 
gere între pungași / cersetori. 

Gaupe, ~, ~n, f (constr.) lucarnă f; 
ochi n de bou. 

Gantsch xbricf, ~(e)s, ~C, m diplomă f 
de calfi. ~n, f serinciob n, 
leagan n, 

gaytsehen vi, 1. a legăna [iw], a da [fi] 
în scrinciob. 2. a pune [3e] la presă (hir- 
tia). $. a da [îi] ucenicului diploma / 
botezul de calită. 

Gavotto [-vo-], ~, n, f gavotă f. 
Gare ('3)], ~n, f gaz n, voal n; tifon n. 
band, ~(e)s, "~er, n faş f de tifon. 
Garcile, ~, ~n, f (Gool) gaze f. 
Gazcito (şi: gazet(3)), ~e "fe f gazetă f, 
jurnal n. Ké 

G.B. prese. de la Grsetzbuch. 
Gbr. presc. de la Giter bahnhof. 
Gbt. presc. dela Gebiet, 

Sekchiet adj. surghiunit, exilat; proscris. 
Gezfehtete, ~n, n, m și f proscris m, 
~ā f; surghiunit m, ~ă f, exilat m, 
~i f. =hehre, ~s, N 59. gemete pl, 
suspine pi. 

gegdelt adj. înnobilat. 

Gehier, ~3, n 39. 1. (anat.) sistem n vas- 
cular, 2. (bot.) fibră f, nervură f. 3. vini- 
soare pl, [ape pl. On marmură / piatră / 
lemn). 

govahnt adj. bănuit; presimțit.  zertet 
adj. tăcut, format; de sol // schlech! ~ 
rnu pärielt, (de) soi rău. 

Geist, cs, ~S, TL 8J. 
ramuri pi. 

geb. presc. de la a) geboren; b) ge- 
bunden. 


~s, ~w m 


RE "e 


Dr crăci pl., 
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Geb, presc. de la Gebirge. 

Gezbacke, ~s, n sg. 1. preparatul n pră- 
jiturilor. 2. patiserie f. =back, ~s, 
~e, n, =backene, ~n, Date ~S, 
n sg. 1. pline f; panificate pl. 2. pră- 
jituri f pl., patiserie f. =balge, ~s, n sg. 
(fam.) îmbrinceală f, ciorovăială f. 
æbälk(e), ~(e)s, n sg. 1. (constr.) grindiş 
n, Sarpantă f. 2. lemnărie f. 

geballt adj. compact; strins. 

Gebammel, ~ś, n sg. legănare f, bălăngă- 
nire f. 

gebannt adj. fermecat, 

Gebàranstalt, ~, ~en, f maternitate f. 

Gebarde, ~, ~n, f 1. gest n, mişcare f 
JI verāchtliche ~ gest de dispreț. 2. în- 
fățişare f, mină f. 3. mimică f. 

gebirden vr, 1. a se purta [1P]; a se com- 
porta [1D]. 2. a se preface [3a], a si- 
mula [tb]. 

Geburden xausdruck, ~(e)s, "~e, m 1. ex- 
presie f a feței, mimică f. 2. gest n ex- 
presiv. z=kunst, ~, "~e, f mimică f. 
Salh ~(e)s, ~e, n 1. gesticulare f. 
2, joc n mimic, mimă f. 3. (teatru) pan- 
tomimă f. 

gcbârdig adj. gesticulator. 

Gebirdung, ~, ~en, f comportare LL 
ținută f. 

gebaren tr. 1. a se purta [iP], a-şi da 
[1i] acre. 2. a se comporta [1D], a apă- 
rea [2a] (drept ceva), a se înfățișa [1b]. 
Gebaren, ~s, ~, n v, Gebarung. 

gebiiren, gebar, geboren, vt. 1. a naşte 
[3b] // er ist zum Soldaten geboren e 
născut / făcut să fie soldat. 2. a face 
[3a] pui, a fâta [1K]. 3. (fig.) a da [4i] 
fiinţă, a crea [1b]. 

Gebarerin, ~, „men, 
mamă f, lăuză f. 

Gebärmutter, ~, "~er, f (anat.) mitră f, 
uter n. zentziindung, ~, ~en, { (med.) 
metrită f. =hals, ~es, “re, m (anat.) 
col n uterin, 

Gebărzstuhl, (e), "~e, m (med.) scaun 
n obstetrical. ~wehen, n pl. durerile pl. 
facerii. 

Gebirung, ~, fsg. 1. comportare f. 2, pro- 
cedură f. 3. (reg.) administrare f, admi- 
nistrație f, : 

Gebärung, ~, ~en, f naştere f. 
Gcbarungsjahr, ~(e)s, ~e, nan m admi- 
nistrativ, 

Gebărzeit, ~, f sg. epoca f naşterii, vre- 
mea f de a naşte. 


vrăjit, fascinat. 


f născătoare f, 


47 


Gebäude, ~s, ~, n 1. clădire f, construcți 
f II öffentliches ~ clădire f publică. 
2. sistem n. 3. construcţie f, zidire f. 
4. mină f. =tliigel, ~s, ~, m aripă 
(de clădire). =komplex, ~es, "e, m 
grup n / complex n de clădiri. =trakt, 
~(e)s, ~e, m şir n de case. = versiche- 
rung, ~, ~en, f asigurare f imobiliară. 
ggbefreudig adj. darnic. 
Gebein, ~(e)s, ~e, n 1. sg. (poetic) schelet 
n; pl. oseminte pl, 2, oasele pl.; încheie= 
turile pl. 
Gebeier, ~s, n sg. 1. lătrat n; chelălăit n. 
2. înjurături pl. 
Gebell, ~s, n sg. 1. lătrat n. 2. înjurături 
pl. 3. gălăgie f.. 
geben, gab, gegeben, I. vt. 1. a da [11) 
JI Aniwort ~ a răspunde [3m]; Aus- 
kunft ~a da informații; Gas ~ a) (auto.) 
a accelera; b) (fig.) a (se) grăbi [4h); 
Gelegenheit ~ a da ocazie; die Hand ~ 
a da / întinde [3m] mina; zu verstehen ~ 
a da să înțeleagă; aufetw. viel ~a apre- 
cia.[1b] mult ceva, a Une [3h] la ceva; 
zu denken ~ a da de gindit. 2. a da, a 
produce (ei ji ein Wort gab dër andere 
din vorbă în vorbă. 3. a scoate [3d], a 
cxpectora [1b]; a vărsa [îx), a voma 
[1b]. 4. a da, a organiza [ib] U ein 
Konzert ~a da un concert. 5.a reprezenta 
DI, a juca [1t] // (teatru) eine Rolle ~ 
a juca [41t] un rol. 6. a exprima [ip], 
a tălmăci (4h] // wie kann man das auf 
deutsch ~? cum se exprimă / spune / 
tălmăceşte asta în limba germană? 
7. a arăta [1u]. 8. a trăda [1b]. 9. a da) 
împărţi [4n] (cărţile de joc). 10. (impere.) 
es gibt există; este; was gibt's (Neues)? 
ce-i? ce e nou? ce-i asta?; es gibt Men- 
schen, die.., există oameni care...; es 
wird gleich etwas ~ o să vezi îndată pe 
dracul; so was gibt's aşa ceva se întimplă; 
das gibt's nicht ai aşa ceva nu există; 
b) asta nu se poate. DU. 1. ase da WI 
sich dem Feinde in die Hand ~ a se da 
pe mina dușmanului. 2, a se preda Du: 
a se resemna [ib] // (pop:) ich gebe mich 
geschlagen mă dau bătut, mă predau; 
sich drein ~ a se resemna [1b]. 3. a urma 
[ib], a decurge (Dei, a rezulta [1D]. 
4. a scădea [2e], a ceda [ib], a slăbi 
[4h]; a renunţa [îp] // sein Eifer gibt 
sich îi scade zelul / sirguința; die Kaâlte 
gibt sich frigul cedează. 5. a se aranja 


[1b] // es wird sich schon geben (lasă că) 
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se va rezolva Intr-un fel; wie es sich gerade 
gibt cum se nimereste, 

Or bende, ~n, œn, m si 

toare f. 

Geber, ~8, ~y M 1, dåtätor m; donator m. 
9. distribuitor m (la cărțile de joc). 
3. (radio) emiţător n; (tel.) traducător m. 

Gebet, ~(e)s, ~e, n rugăciune f, rugă f. 
II (fam.) în. ins ~ nehmen a descoase 
[3k] pe cineva, a lua [1j) la refec. 
=buch, =(c)s, -bücher, n carte f de rugă- 
ciuni // des Teufels ~ biblia dracului, 
cărţile de joc. zriemen, ~s, ~, M, 
æschnur, ~, "~e, f filacterii pl,; frun- 
tar n (la Evrei). =ausruler, ~s, ~, mM 
muezin m (la mahomedani). 

Geb, tt(e), (e), ~(e), n aşternut n. 

Geh, ttel, ~6, N S9. cerşetorie f; cerere f. 
umilă. 

gebeugt adj. 1 inclinat, aplecat. 

bovit. 

gebeult adj. umflat, tumefiat. 

Gebiet, ~(e)s, en 1. tinut n, regiune f, 
teritoriu n Jl beselzlea ~ teritoriu ocupat, 
zonă f de ocupație. 27 (fig.) domeniu n; 
(și mat.) sferă f, cere n; teren nl auf 

Mathëmalik în domeniul 


f ditâtor m, 


2, gir- 


dem ~ der 
matematicii. 
geb jeten, gebot, geboten, l. vt. 1.a ordona 
[1p], a dispune 13e], a porunci [4ħ] // ei- 
ner Sache Halt ~a pune [3e] capăt unui 
lucru. 9. a pretinde [3m], a cere DA) 
cu stăruinţă. II. ti. a stăpini DL, a 
dispune (Del // über cine laute Stimme ~ 
a dispune de o voce puternică, 
Gebieter, ~s, "e M stäpnin m, domnitor 
m; senior m, Suveran m. 

geb icterisch adj. imperios; poruncitur; 
categoric JI eine ~e Notwendigkeit o 
necesitate stringentă. 

Geob jets= abtretunis ~, "e f cedare f 
a unui teritoriu. =anspruch, ~s, "e, 
m revendicare fa unui teritoriu. =auto- 
nomie, ~, milen, f autonomie f terito- 
rială. =hohelt, ~, men, f suverani- 
tate f asupra unui teritoriu. ~komltee, 
~s, ~s, n comitet n regional. =konfe- 
renz, ~, ~En, f conferință f regională. 
æ verletzüng, ~, en, f violare f a 
unui teritoriu. 

geb jetswelseadj., adv. pe regiunl; regional. 
Gebilde, ~s, ~, n 1. creație f; produs n; 
+ plăsmuire f. 2. construcție f; structură f. 
3. desen n. 4. (gcol.) formație f, 8. (tea- 
tru) pinză f inflorată / cu desene. 
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gebildet adj. 1. cult, instruit. 2. format; 
alcătuit. 

Gebildetenschieht, ~, f sg. pătură f inte- 
lectuală. 

(iebilazenebe, ~s, ~, n(pinză Ț 7 țesătură f 
de) damasc n, 

Gebimmel, ~s, neg. 1. (fam.) bălăngănit:n. 
2, clinchet n de clopoței. 

Gebinde, ~s, ~, n 1. buchet n; jerbă f. 
2. jurubiță f, sculn., 3. legătură f. 4, teanc 
n. 5. fasciculă f. 6. bute f, butoi n (mare). 
7. snop în. $. legătură f (la acoperişul 
casei). À 
Gebirge, ~s, ~, n 1. munte m; lanţ n 
de munţi. 2. (geol.) rocă E 
Gebirger, ~s, ~, m yv. Gebirgler. 

gebirgalg adj. muntos; deluros; (grogr.) 
frămintat, accidentat. e Ich adj. de 
deal / munte. 

Gebirgler, ~s, ~, m locuitor m de la 
munte, muntean m., 

Gehiresz= abhanz, (05, Pe, M coastă f 
de munte. zauslăuler, ~s, ~, M şir n 
de dealuri la poalele munţilor. =buch,: 
=(e)s, ve, m piriun de munte, torent n. 
=bahn, ~, ~en, f L. linie f terată al- 
pină. 2. funicular n. = beschreibung, 
~, ~en, f orografie f. =bildungs ~, 
~en, f (geol, geogr.) 1 orogeneză f. 
ə, structura f rocilor. dort, ECH 
zart, n sat n de munte. =ebene, ~, 
~n, f platou n, podiș n. menge, ~, ~t, 
f strimtoare f | pas n | defileu n (de mun- 
te); strungă f, chei pl. sin, es, 
e, m piciorul n / poalele pl. muntelui, 
agegend, ~, EN, f regiune f de munte 
! muntoasă. agrat, (e), ~e, mM spil- 
nare f a muntelui, creastă f / coamă f 
(dințată) de munte. gruppe, ~, ~n, 
f grup n de munți. zJăger, zë ~ Mm 
(rin., mil.) vinător m de munte, =Joch, 
~(e)s, ~e, n şa f (de munte). = kummt, 
tri, e, my, Geblresricken. 
=karte, ~, SN, f hartă f orogratică. 
bein, ~, ~n, f lanţ n de munţi, ca- 
tenă f muntoasă. =kunde ~, f sg, le 
(geogr., geol.) orografie f; orogenie f. 
2, (sport) cunoaștere fa munţilor. 

gehirgu =kundlg adj. cunoscător al mun- 
telul, umblat prin munţi.  =kundlich 
adj. orogratic. 

Gebirgs= land, =(0)s, Ter, n L regiune f 
de munte. 2. fară muntoasă. = landschaft, 
~, ~en, f 1. peisaj n montan, 2, regiu- 
ne f muntoasă. xlehne, ~, ~n, f coas- 


GEB — GEB 


tă f de munte. =masse, ~, ~n, f 
masiy n muntos. =mittel, ~s, ~, n 
(mineral.) masă f sterilă, steril n, =pab, 
-passes, -păsse, m defileu n, chei pl., 
pas n, strimtoare f. =plad, ~(e)s, ~e, 
m cărare f / potecă f de munte. =pllan- 
ze, ~, ~n, f plantă f alpină. =region, 
~, ~en, f regiune f muntoasă. =rolsc, 
~, œn, f călătorie f în munți. ~rük- 
ken, ~s, ~, m coastă f / spinare f de 
munte. =sattel, ~s, ~, m ṣa f de munte, 
curmătură f. =schlucht, ~ ANR, f 
1. văgăună f, strungă f. 2. prăpastie f 
(de munte). ~ste, ~an, m lac n 
de munte, iezer n, =atock, ~(e)s, "~e, 
m 1. masiv n muntos. 2. baston n de 
munte. =strale, ~, m, f şosea f de 
munte, =trottel, ~s, ~, m (fam.) mare 
prostănacm / idiot m, =truppe, ~, ~n, f 
(mil.) trupă f alpină. awand, ~, "~e, 
f perete m de stincă. xweg, ~(e)s, ~e, 
m drum n / potecă f de munte. =zug, 
~(e)s, "~e, m lanţ n de munți. hi 
GebiB, -bisses, -bisse, n 1. dantură (éi 
künstliches ~ dantură falsă, proteză f. 2. 
zăbală f. 
geblnbt adj. 
nat, 
Gezblase, ~s, n sg. sunete pl. / 
(din instrumente de suflat). =blase, 
~S, ~, Nn 1. foale pl., suflai n. 2, com- 
presor n de aer. 3. ventilator n; suflantă f. 
Geblik, ~(e)s, n sg. 1. beänt n, o, mu- 
get n. 
geblümt adj. înfiorat; impodobit cu flori. 
Gebitit, =(e)s, n s9. (fig.) singe n; viţă f. 
geborgen adj. 1. sigur, protejat, ferit. 
2. pus în siguranță | la adăpost. 3. sal- 
vat (de la înec / naufragiu). 4. ascuns. 
Gebcrgen zheit, ~, 7 $g., sein, ~s, 
n sg. siguranță f, protecție f, adăpost-n, 
Gebot, ~(e)s, ~e, nl, poruncă f, ordin n 
Il die zehn ~e decalogul, cele zece po- 
runci; Not kennt kein ~ te faci frate cu 
dracul pină treci puntea, 2, dispoziţie f 
JI zu ~e stehen a sta DU la dispoziţie, 
3. ofertă 7 II hăheres ~ supralicitare f. 
Gebr. prese. de la Gebrüd GK 
Gebrame, ~s, n *9, garnitură f / tiv n 
de blană, 
Gebratene, ~n, A sg. friptură f, 
Qebriu, (e), ~e, n (peior.) amestec n 
(de băuturi). 
Gobranch, ~(e)s, -Brăuche, m 1. fatre- 
buinţare f, folosire f // von eiwas ~ ma- 


Ns, 


1. întoiat. 2. umflat; balo- 


cintat n 
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chen a întrebuința (bi ceva, a face 
[3a] uz de ceva; außer (sau aus dem) 
~ kommen a ieşi [4b] din uz; in ~ neh- 
men a începe [3a] să se folosească, a 
aplica {1p}; in ~ stehen a fi în funcţiune. 
>. deprindere f, obicei n; datină f. 

gebrauchen vt. a întrebuința [tb], a uti: 
liza (1b], a folosi [4h]; a recurge Dei 
la. 

gobrăuchlich adj. obișnuit; uzual JI nicht 
mehr ~ ieşit din uz. 

Gebragchs xanwelsung, ~, ~en, f mod n 
de întrebuințare. =artikel, ~s, ~m 
articol n de consum, 

gebranchsfertig adj. 1. în stare de funcțio- 
nare. 2. bun de folosit. 

Gehrayohs xgebühr, ~, ~en, f taxă T 
de folosire / consum, zgegenlstand, 
~(e)s, “~e, m obiect n de larg consum, 
=recht, ~(e)s, ~e, n 1. drept n de ser- 
vitute / folosinţă. 2. (înv.) drept cutu- 
miar, =vorschriit, ~, ~en, f v. Ge- 
brauchsanweisung. =ware, ~, 
~n, f articol n / marfă f de larg consum. 
=wert, ~(e)s, ~e, m (ec.) valoare T 
de întrebuințare. 

gebraycht adj. folosit, întrebuințat; uzat; 
vechi. 

Gebrans(e), ~(e)s, n sg. vijtit n, urlet n 
(al vintului); muget n (al valurilor). 

sebrceh adj. (despre roci) sfărimicios, fria- 
bil. 

Gobreeh, ~s, ~e, n 1, (vîn.) ritul n mistre= 
țului. 2. rimătură f (de mistreți). 3. roci 
pl. sfărimicioase. 

gebr, chen, gebrach, gebrochen, ri. (impers. 
an cu dat.) a(-i) lipsi [4h], a nu(-i) ajun- 
ge [3c]. 

Gebr, chen, ~s, ~, n 1. infirmitate f; 
boală f. 2, cusur n, defect n. 

gebr, chlich adj. 1. slab, neputincios; 
bolnăvicios. 2. defectuos, imperfect. 

Gobreit, ~(e)s, ~e, n (poelic) ogor n. 

Gebr, sten, ~s, ~, De, Gebrechen 
(1). . 

gebrochen. adj. frint; (fiz.) retractat; 
(mat.) tracţionar // ~es Deutsch nemțcască 
f stricată / stticită; ganz ~ descurajat, 
distrus; ~e Stimme glas n stins / fne- 
cat. 

Qebröekel, ~s, n sg. tărime pi: râmășițe pl. 

Gebrodel, ~s, n sg. (fierbere f în) clocot n, 

Gebrüder, n pl. fraţi pl, 

Gebrüll, =(e)s, n sg. muget n; răcnet n 
zbieret n. 


Ì 
Gebrymme, ~(e)s, n 59. 1. mirlit n; bom- 
 bānit n. 9. zbirniit n. 
Gebriit, —(c)s, n 89. 1. (şi fig.) neam n. 
2. progenitură f; prăsilă f. 3. cuibar n. 
ge=byckelt adj. ghebos, cocoşat. = biickt 
adj. aplecat; girbovtit). 
Gebühr, ~, ~en, f 1. datorie f; obliga- 
tie f [I nach ~ după merit, cum se cu- 
vine; über ~ peste măsură, prea mult. 
2, bună-cuviinţă f. 3. pl. impozit n, 
taxă f. 
gebühren ti. (cu dat.) a i se cuveni [4c], 
a-i reveni [4c] (cuiva) // Ehre, dem Ehre 
gebührt fiecăruia după cum merită; 
(impers,) wie es sich gebührt aşa cum se 
cuvine, xd I. adj. 1. cuvenit, meritat. 
2, cuviinelos; cumsecade, II. adv, după 
merit; cum trebuie; (după) cum se 
cuvine, 
Gebühren =erlassung, >, "en, f scutire f 
de taxe / impozite. zermâtigung, ~, 
~en, f reducere f de taxe } impozite. 
gebihrenfrel adv, scutit de taxe |] impo- 
zite. 
Gobiihren =freljhelt, ~, f s9., snachlab, 
-lasses, m 59. scutire f de taxă / de impozit. 
gebihrenpllichtig adj. obligat la taxe, 
contribuabil 
Gebiihren asatz, es, "~e, m procentul n 
impunerii; tabelul n impozitelor. =ta- 
fel, ~, ~n, f, tarii, (e), 
tarif n de taxare / impunere. 
gebiihrileh adj., adv. v. gebihren d. 
Gebükranls, ~, te, f (mil.) drept n 
cuvenit ostașului (soldă, rațle,-echip2- 
ment etc.). =portion, ~, ~en, f (mi) 
rație f. 
Qebiihrazbogen, 8, "~, mM 


~e, m 


carnet n 


fiscal, =Nlasse, ~, ~n, f categorie f 
de impozit / taxe. 

Gebynd, ~(e)s, ~e, n legătură f, mi- 
nunchi n. 


ge =biindelt adj. legat în mănunchi; în 
formā de 'mănunchi. =bunden adj. le- 
gat, unit; combinat // (fiz.) ~e Energie 
energie potențială; ~e Rede proză f 
ritmată; versuri pl. 
Gebundenhelt, =, f 57, 
forţare f, silire f. 
Geburt, ~, ~en, f 1. naştere f I die ~en 
natalitatea f. 2. origine f, provenienţă f 
II ein Berliner von ~ de fel din Berlin. 
3. nou-născut m, 4. (fig., poetic) produs 
n, operă f. 


constringere f, 
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Geburten zanzahl, ~, f 59. natalitate f, 
numărul n nașterilor, zrlickgang, ~(e)s, 
“~e, m scădere f a natalității, =zlffer, 
=, ~n, f v. Geburtszitter. 
=uwacha, ~es, m sg. creştere f a 
natalității. 

gebiirtig adj. născut, originar II aus Ber- 
lin ~ de fel din Berlin. 

Gebarta zadel, ~s, m sg. (ist.) noblețe: f 
ereditară. zanzelge, ~, ~n, f 1. decla- 
rație f de nâştere. 2. ferpar n de naştere. 
=fehler, ~s, ~, m defect n congenital. 
=teler, ~, ~n, f, =fest ses, e, n 
aniversară f, ziua f naşterii. =haus; 
~es, -hduser, n casă f de naşteri. =helfer, 
~s, ~, m mamnoş mm. =hilfe, ~, f sg. 
obstetrică f; moşit n. =Jahr, (e), 
~e, n anul m naşterii, zland, ~(e)s, 
“aer, n țara f natală, patrie f. œlste, 
~, ~n, f registru n de naşteri, =mal, 
Eë, me, n aluniţă f, semn n din naș- 
tere, =matrikel, ~, ~n, f registru n 
de nașteri. ~ort, ~(e)s, ~e, m locul n 
naşterii. zregister, ~8, ~, n V. Ge- 
burtsmatrikel. scheine ~(e)s, 
~e, m ACL n de naştere. ~schmerzen, 
m pl. durerile pl. tacerii. =stadt, ~, 
r~e, f oraş n natal, zstâtte, ~, ~n, f 
locul n naşterii. =tag, ~(e)Ss, ~e, m 
aniversară f, ziua f naşterii. =tagskind, 
=(e)3, ~er, n sărbătorit m (persoana ct- 
re-și sărbătorește ziua nașterii). = urkun- 
de, ~, ~n, fact n de naştere. =wehen 
f pl. durerile pl. facerii. =zange, ~, 
~n, f (med.) forceps n. zzilter, ~, on, 
f cifră f (statistică) a nașterilor. 
Ciebilseh, mes, ~e, n tufiş'n; cring n; 
branişte f. 

Gebütt(e), ~(e)s, n 89. măruntaie pl. / 
viscere pl. (de peşte). 

Geck, ~en, ~en, m 1, om m vanitos; 
fanfaron m, filtizon m. 2. (reg.) bufon m, 
nebun m. 

gceken (reg.) 1. vi. a face [3a] glume / ne- 
bunii. I. et, a necăji [4h], a tachina 
[1b]. =haft adj. 1. de filfizon, ca filfi- 
zonii. 2. nebunatic, 

Gecken =hattigkelt, ~, f 59., xtum, ~s, 
n infatuare f, infumurare f; neghiobie f. 

Gedächtnis, ~$e8, ~se, n 1. memorie TI! 
sich etwas ins ~ rufen a-şi aminti 
[4h] (de) ceva; aus dem ~ verlicren a 
uita [1a]; aus dem ~ din memorie, pe 
dinafară. 2. amintire f. =buch, =(e)s, 
mer, n v. Gedenkbuch, =fehler, 
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~s, ~, m eroare f de memorie. =feier, 
~, ~n, f, =test, ~(e)s, ~e, n serbare f 
comemorativă. = kraft, ~, f sg. memorie f. 
=kunst, ~, fsg. mnemotehnică f. zmahl, 
~({e)s, ~e (şi "Zeg, n L. ospăț n / masă 


f comemorativ(ă). 2, (rel.) cina f cea de 


taină, 
gedichtnismăBig adv. din memorie. 
Gedächtnis xmünze, ~, ~n, f medalie f 
comemorativă. =rede, ~, ~n, f cuvin- 
tare f comemorativă. ~schwăäche f sg. 
amnezie f; slăbire f a memoriei, 
æschwund, ~(e)s, m sg. slăbire f / pier- 
dere f a memoriei. ziibung, ~, ~en, f 
exercițiu n de memorie, 4 
gedämpft adj. 1, (despre mîncăruri) opă- 
rit; infundat. 2. despre sunete) scăzut, 
redus; înăbuşit. 3. (tehn.) amortizat, 
Gedanke, ~ns, ~n, m 1. gind n, cugetare 
f, idee f II auf andere ~n kommen a-şi 
schimba (ai gindul / părerea; kein ~ 
daran! nici gind!; ganz in ~n versunken 
(dus) pe ginduri; seine ~n sammeln a se 
concentra [1b]; auf den ~n kommen a-i 
veni Del ideea; in ~n în gind / minte; 
sich über etwas ~n machen a se neliniști 
(4h], a-şi face [32] ginduri / griji pentru 
ceva. 2, intenție f, plan n, proiect n 
JI sich etwas aus den ~n schlagen a-și 
scoate [3d] ceva din cap. 
Godankenzarbeit, ~, ~n, f muncă f 
intelectuală. zarmut, ~, f sg. sărăcie f 
de idei; lipsă f de fantezie. z=ausltauseh, 
mes, m sg. schimb n de idei. zpild, 
~(e)s, ~er, n reprezentare f exacti. 
= blitz, ~es, ~e, m scăpărare f, străful- 
gerare f. =1olgc, ~, ~n, f succesiune f 
de idei. œfrolheit, ~, f sg. libertate f 
de gindire. =tfiille, ~, f sg. bogăție f 
de idei. gang, ~(e)s, msg. v. Gedan- 
kenfolge. zgut, ~(e)s, n sg. bagaj 
n de idei. zinhalt, ~(e)s, m sg. conținut 
n de idei. 
gedankenleer adj, lipsit de idei. 
Gedankenleser, ~s, ~, m ghicitor m de 
ginduri. 
gedankenælos I. adj. nechibzuit, necu- 
getat, I. adv. 1. nesocotit; pe nechib- 
zuite. 2. (fig.) automat, maşinal, meca- 
nic, reflex. =reich adj. bogat în idei, 
plin de conţinut, substanţial. 
Gedanken =roichtum, ~s, "~er, m bogă- 
ție f de idei. =reihe, ~, f suită f de 
idei. astrich, ~(e)s, ~e, m (gram.) liniu- 
tă f, pauză f. =iibertragung, ~, ~en, f 
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telepatie f. =verbindung,  =verkniip= 
fung, ~, ~en, f asociație f de idei, 
gedanken =verloren adj. dus pe ginduri; 
pierdut în ginduri. =voll I. adj. 1. gindi- 
tor, dus pe ginduri. 2. plin de idei. 
H. adv. îngrijorat. . 
Gedanken =vorbehalt, ~(e)s, ~e, m re- 
zervă f / reticență f mentală, œwelt, 
~, fsg. lume f ideală Ia ideilor. 
gedanklich I. adj. care se referă la idei; 
abstract, II. adv. mintal, în gind. 
Gediirm(e), ~(e)s, n intestine pl., vis- 
cere pl. 
Gedeck, ~(e)s, ~e, n 1, tacim n; serviciu 
n (de masă). 2. meniu n. 
Gedeih, ~(e)s, m sg. v. Gedeihen 
JI out ~ und Verderb la. noroc, 
gedeihen, gedieh, gediehen, vi, (s) 1, a 
creşte [3b]; a prospera [1p], a se dezvolta 
[1D]; (fig.) a reuşi (4h); a înflori [4h]. 
2, a ajunge [3c], a progresa [ib] // wie 
weit ist die Sache gediehen? în ce stadiu 
se află lucrurile? 
Gedeihen, ~s, n sg. 1. înflorire f, prospe- 
ritate f, creştere f. 2, succes n, reușită f. 
gedeihlich adj. 1. priclnic; folositor. 
9. întioritor. 3 
Gedenk xabend, ~(e)s, ~e, m seară f 
! serată f comemorativă. =buch, ~(e)s, 
"~er, n memorial n; album n. 
gedi nken, gedachte, gedacht I. vi. 1. a 
avea de gind, a intenționa [ib]. 2. (cu 
gen.) a-și aduce [3c] aminte; a pomeni 
[4h] (de cineva / ceva) // ich werde dei- 
ner ~ mă voi gîndi [sh] la tine; dessen 
nicht zu ~, daß... fără să mai vorbim 
şi de faptul că... II, ot. a purta [1P] 
cuiva ranchiună pentru ceva, a nu 
ierta {ia} (cuiva ceva); ich will es dir 
schon ~ ţi-o voi plăti [4h], n-avea grijă! 


Gedi nken, ~s, n sg. amintire f, po- 
menire f. 
Gedinkatfeler, ~, ~n, f aniversare f 


serbare f comemorativă. = miünze, ~ 
~n, f medalie f comemorativă. =silule 
~, ~n, fcoloană f comemorativă, zstit- 
te, ~,-~n, f locn / muzeu n comemora- 
tiv. =stein, ~(e)s, ~e, m piatră f come- 
‘morativă., atatel, ~, ~n, f placă f 
comemorativă. =tag, ~(e)s, ~e, m ani- 
versare f. =zettel, ~s, ~, m notiță f, 
însemnare f // (fig.) er kriegt von mir 
einen ~ 0 să-i arăt eu. 

Gedeutel, ~s, n sg. explicație f forțată, 
subtilitate f. j 


b 

| 
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Gedicht, ~(e)s, ~e, n poezie f; poemă III 
m~e machen a scrie [3pl versuri. zs band, 
=(e)a, "~e, m volum n de versuri, 
=sammlung, ~, ~en, [culegere f 1 an- 
tologle f de poezii. 

gediegen adi. 1. masiv; pur; es Gold 
aur curat. 2. (fiy.) de bunn calitate, 
solid, temeinic. F i 

Ged jegenheit, ~, fsg. 1. finete f, puritate f 
(a unul metai). 2. (fig.) soliditate f, te- 
meinicie f. 

Ged iele, ~S, ~, 
mea f. 

gedient adj. ~er Soldat soldat m bătrin 
| în retragere. 

Geding(e), ~(6)s, (e), n 1 tocmeală TI 
(referitor 1a» preț / condiţii), 2. contract 
n, Involală f. 3. muncă f în acord. 
Geainge zarbelt, ~, ~en, f muncă f în 
acord | cu bucata. œgeld, ~(€)s, er, 
n plată f în acord, z=hâuer, ~8, ~, M 
(mine) miner m (care lucrează) in 
acord. 

Gedonner, ~s, n sg. tunete pl., trăsnete 
pl.; detunături pl. neintrerupte. 
gedrang adj. striimt. 

Gedrânge, n sg. 1, Inghesulală f, 
busculadă f, imbulzeală f. 2. mulțime f. 
3. (fig.) încurcătură f; mizerie f; 
gedrängt adj. 1. tiesit, Indesat. 2. strins; 
concis; concentrat. 

Gedranst (helt, ~, Tag, 1. ingrămădire Te 
îmbulzeală f. 2. concizie f. 

gedritt adj. (bot.) ternar, compus din trei 
(frunze). 

Gedrõhn, —(e)s, n £9. bubuit n, vuiet n. 


n podea(lă) f, duşu- 


~S, 


gedroschen part, trec. def. la ® dre- 
schen, 

gedrückt adj. 1. asuprit, oprimat. 2. api- 
sat, deprimat. 


Gedryckte, ~n, n sg. text n tipârit, ti- 
păritură f. 

Gedrücktjheit, ~, f sg. deprimare fdes- 
curajare f; depresiune f 

gedryngen adj. 1, (despre oameni) Indesat. 
2. (despre stil) concis. 3. (fig.) obligat 
II von der Not ~ forțat, impins de ne- 
vole. 

Gedydel, ~s, n 89. muzică f proastă / cea 
de flaşnetă. f ; 
Gedutt, ~(e)s, ~e, n miros n penetrant. 
Gedyld, ~, f 89. le răbdare f; perseve- 
rent f; stărulnţă f // mir reift die ~ 
sau ich verliere die ~ imi pierd răbda- 
rea, Imi les din râbdări; ~ überwindet 
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alles sau mit ~ und Zeit kommt man 
weit cu răbdarea treci marea. 2. condes- 
cendență f. 3. indulgență f. vampier, ~s, 
m sg. (bot., reg.) ṣtevie f de grădină. 

geduld zen tr. a răbda (sl, a avea răb- 
dare || ~ Sie sich! așteptați puțin!. 
ælg, ~sam adj., adv. 1. rābdător. 

2. indulgent. 3. condescendent. 

Geduld(s}xarbeit, ~, ~en, f lucru n 
migălos / care cere răbdare. afalen, 

„m eg. der ~ rif mir m-a scos din 

„răbdări. =probe, ~, ~n, f dovadă f 
de răbăare; punere f la incercare a råb- 
dărli. =splel, ~(e)s, ~e, n joc n de råb- 
dare; pasiență f. 7 

geleicht adj. marcat, ștampilat; (despre 
măsuri: şi greutăți) verificat II (fig.) da- 
rauf bin ich ~da asta mă pricep, asta 

mi-e meseria. 

geloignet adj. (zu, fiir) potrivit, apt (pen- 
tru); favorabil, convenabil // jn. für 
~ halten a socoti [4i] pe cineva capabil. 
=enloris adv. la loc cuvenit / potrivit, 
la locul său. 

Geleienet helt, ~, f 89. aptitudine `f- 

Geest, ~, ~en, f, ~land, ~(e)s, n 89. 
påmint n ridicat, nisipos şi sterp (la 
țărmul Mării Nordului). 

Getabel, ~s, n sg. (și fig.) povești pl, 
basme pl.; palavre pl. 

Gietaeh, ~(e)s, "~er, n le raft n, poliţă f. 
2, perete m despărțitor. 8. (mine) compar- 
timent n de extracţie. 

Gefackel, ~s, n sg. oscilare f; (fig.) ne- 
hotărire f. 

Gefahr, ~, ~en, f pericol n, primejdie f; 
risc n UU auf eigene ~ pe răspundere f 
proprie; auf die ~ hin cu riscul...; wer 
sich in ~ begibt, kommt darin um cine 
scoate sabia, de sabie va pieri. 

wefahrbringend adj. primejdios, periculos. 

Getăhrde, ~, œn, f (poetic) 1. pericol n, 
primejdie f. 2. nevole f. 3. tnṣelătorie f, 
fraudă f. 

getăhrden vt. 00 a primejdul DI), a peri- 
clita [1b]. 

gefahrărohend adj. ameninţător, primej- 
dios. 

Gefährdung, ~, f s9. primejduire f, risc n, 
periclitare f. 

Gefahr(en)zone, ~, ~n, f zonă f primej- 
dloasă, 

gefährlich adj. 1, periculos, primejdios. 
2, grav, serios, amenipniätor // (fam. 
tun Sie nicht so =/ nu exageraţi! 


~g 
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Gefährlichkeit, ~, ~en, f 1, periclitate f, 
primejdie f. 2. seriozitate f (a unei situa- 
tii); gravitate f (a unei boli). 

gefahrlos adj. neprimejdios, nepericulos; 
sigur. 

Gelahrisignal, ~(e)s, ~e, n semnal n de 
alarmă. 

Gefährt, (e), n vehicul n. =e, 
~en, ~en, m însoțitor m, tovarăş m. 
zin, ~, «men, f insoţitoare f, tovarășă f. 

gefahrvoll adj. plin de primejdii, pericu- 
los, É 

Getallo!, ~ns, ~n, mv. Getallen(l). 

Gofalle?, Gefälle, ~s, ~, n 1. pantă f, 
înclinaţie f, EES n [|] starkes ~ pantă 
f abruptă. 2. pl. venituri pl. (ale unei 
averi / proprietăți). 3. taxe pl., impozit 
n. 4.(mat,) gradient n. 6. (mine) materialn 
extras; materie f primă. G. (reg.) coin- 
cidenţă f. 

Qetallemesser, ~s, ~, m clinometru n. 

:gotallen, gefiel, gefallen, vi. (şi impers.) 
a plăcea [2a], a fi pe plac // das getaitt 
mir asta-mi place; sich in etwas ~ a se 
complăcea [2a] în ceva; sich etwas ~ 
lassen a) a îngădui [4i} / permite (3n] 
ceva; b) a fi amator de ceva; das lasse 
ich mir ~ e excelent. 

‘Gefallen, ~, m 1, amabilitate f; 
plăcere f; serviciu n // jm. zu ~ de hatt- 
rul cuiva; jm. einen ~ tun a face [3a] 
un serviciu cuiva, 2, plăcere f /] an etwas 
~ finden a găsi [4h] plăcere în ceva. 
Zeon, ~an, m Şi f 1. căzut m, ~ă f 
(în luptă). 2. (fig.) decăzut m, ~ă f. 

‘Gefällowechsel, ~s, ~, m schimbare f 
de pantă. 

Soine adj. îndatoritor; plăcut, amabil // 
was ist ~? cu ce vă pot servi? 

Getalligkeit, ~, ~en, f 1. serviabilitate T 
politeţe f. 2. serviciu n // eine ~ erwei- 
sen a face [3a] o amabilitate, 

„SORuligst adv. vă rog, dacă binevoiți HI 
senden Sie nin ~ e trimiteți-mi vă 
TOR... 

` Gelalljsucht, ~, Sa El f de a plă- 
cea, cochetărie f. 

-geofallisiichtig adj. cochet. 

Getălisizelger, ~s, ~, m indicator m de 
pantă, 

Gelaltel, ~S, n sg, 
seuri pl. 

gefangen adj. prins, captiv. 

Getangene, ~n, ~n, m şi f prizonier m, 
~ f: captiv m, =ă f; deţinut m, ~à f. 


~e, 


~$, 


increţituri pl., pli- 


` pregătit (sufleteşte). 2, 
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Gefangenen =haus, ~es, -hăuser, n Inchi- 
soare f. =lager, ~s, ~, n lagăr n de 
prizonieri. =transport, ~s, e m con- 
voi n de prizonieri. 
gelangen'geben, gab gefangen, angen 
gegeben, vr. a se preda [ii]. = (halten, 
hielt gefangen, gefangengehalien, vt. a 
Une [3h] sub pază / arest, a deține [3h]. 
Gefangen =haltung, ~, ~en, f deţinere Ti 
ținere f în prizonierat. =nshme, ~, 
f 59. 1. prindere f, arestare f. 2. ducere f 
în captivitate. 
gefangen'nehmen, nahm gefangen, gefan- 
gengenommen, vt, a prinde [3m], a face 
[3a] prizonier, 
Gefangenschaft, ~, fsg. 1l. captivitate f, 
prizonierat n. 2, detențiune f. 
Eeiangen" setzen ot, a întemniţa [ib]. 
Gelangensetzung, ~, ~en, f întemni- 
tare f, arestare f. 
gefänglich I. adj. ca deținut / prizonier, 
II. adv. ~ einziehen a aresta [1b], a fn- 
chide. [3m]. 
Gefängnis, ~ses, ~se, n închisoare f, 
temniță f. zanstalt, ~, ~en, f 1. închi- 
soare. f. 2. casă f de corecție. œ~aufsc- 
her, ~s, ~, m gardian m, temnicer m. 
schaft, ~, f sg. detențiune f. strate, 
~, ~n, f detențiune f; pedeapsă f cu 
Inchisoarea, =wărter, ~s, ~, m V. Gc- 
fângnisaufseher. zello ~, 
~n, f celulă f (într-o închisoare). 
Getasel, ~s, n sg. 1. palavre pl. 2, baza- 
conii pl; absurdităţi pl. 
Gelab, ~es, ~e, n 1. vas n, recipient n. 
2. (biol) vas n (sanguin / limfatic). 
3. (mil.) miner n (de sabie / spadă). 
4. (bet, zool.) vas n, tub n vascular. 
=blidung, ~, ~en, f (anat.) vasculari- 
zare f. =entiziindung, ~, ~en, f (med.) 
inflamație f a vaselor sanguine; arte- 
rită f; flebită f. ~erkrankung, ~, ~en, 
f (med.) boală f vasculară. ~haut, ~, 
-hàute, f (anat.) teacă f vasculară, perete 
m vascular, coroidă f. ~krampf, ~(e)s, 
"e, ri (med.) spasm n vascular. ~kryp- 
togame, ~, ~n, f (bot.) criptogamă f 
vasculară, ferigă f. —pilanze, ~, ~n, déi 
(bot.) plantă f vasculară, ~system, ~s, 
~e, n. sistem n vascular. 
getaBt adj. 1. liniştit; pregătit ;resemnat // 
sich ~ machen a se aştepta [iz], a fi 
hotărit, ferm. 
GetaBt leit, ~, fsg. 1. calm n; resemnare f 
2. fermitate f; 3. stăpinire f de sine 
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gefABverengeni adj. (med.) vasoconstric- 
tor. ` Lë 

Getaverkalkung, ~, f ag. (med.) a(r)tero- 
scleroză f. 

Getycht, ~(e)s, ~e, n luptă f UU aufer 
~ setzen | legen a scoate [3d] din 
luptă. 

Gefi chta =ausbildung, ~, ~en, f umil.) 
instrucție f de luptă. æberelch, ~(e)s, 
~e, m (mil.) zonă f de luptă. =einhelt, 
=, f sg. unitate f tactică de luptă. 
feld, ~(e)s, ~er, n cimp n de luptă. 
=gelinde, ~s, n cimp n de luptă / 
bătaie. 

gefichtsklar adj. gata de luptă. 

Gef ctia =lehre, ~, f sg. tactică f. =ord- 
nung, ~, ~en, f mil.) ordine f de bä- 
tale. =pause, ~, ~n, f (mil.) Intreru- 
perea f foculul / tuptel; acalmie f. 
=schlel istand, ~(e)s, "~e, m (mil.) 
poligon n pt. trageri / de luptă. =stand, 
~(¢)s, “~e, m (mil.) post n de comandă. 
astellung, ~, ~en, f (mil.) poziție P 
de luptă. =iibung, ~, ~en, f mil.) 
exerciţiu n de luptă. 

gef dert adj. cu arcuri; 
arcuri. 

Getuge, ~s, n sg. măturat n. 

Gefeierte, ~n, ~n, m şi f sărbătorit m, 
~à f. 

Gefeilsche, ~8, n89. tocmeală f murdară / 
meschină. 

gefeit adj. (gegen) invulnerabil; apărat / 
terit de... 

getunstert adj. cu fereastră / ferestre. 

Gefertigte, ~n, ~n, m şi f (în scrisori) 
subsemnatul m, -ta f. 

Gef jedel, ~s, n 59. scirţiit n la vioară. 
Gotjeder, ~3, n sg. 1. penaj n, pene pL 
2. (tehn.) resort n (la broaște). 3. pasăre 
f II (fig.) seltenes ~ pasăre f rară. 

getiedert adj. 1. împănat, cu pene. 2. 
(tot.) penat. 

Getilde, ~s, ~, n (poetic) cimp n, clm: 
pie f. 

getingert adj. (bot.) In formă de palmă; 
palmat. 

Getitze, ~s, ~, n (reg.) 1. confuzie f; ză- 
păceală f II da gibt's kein ~] fără basme! 
2, intirziere f; zăbovire f. 

getlzdert adj. (despre lemn) cu vinişoare pl./ 
nervuri pl. 

gellzmmt adj. cu ape, moarat. 

Geflatter, a, n SO, mt f; plutire f, 
zbor n uşor. 


suspendat pe 
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Gellu cht, ~(e)s, 
=aipllanze, ~, 
textilă, 

gefl ckt adj. pătat, cu pete; bălțat. 
Getiunne, ~s, n sg. scincet n, plinset n; 
miorlăială f. 

Gett Jet, ~es, ~e, n 1. reţea f fluvială. 
2. piriu n. 

Geflimmer, ~s, n Sg, sclipire f, scinte- 
lere f. 

Getlissenheit, ~, f £g. grijă fyzel n. 

geflissen(tlich) 1. adj, intenționat. II. adr. 
cu intenţie, înadins, dinadins. 

Geflyche, ~s, n sg. înjurături pl., insulte- 
pl. 

Gefluder, ~s, ~, n (mine) jgheab n (cu. 
apă). 

Geflügel, ~s, n sg. păsări pl. de curte, 
orătânii pl. =larme, ~, ~en, f fermă f’ 
avicolă. =hândler, ~s, ~, m negustor 
m de păsări (de curte). =haus, 
-hăuser, n coteţ n de păsări. =hof, 
=(e)s, "~e, m curte f de păsări, =stall, 
(es, Zeg, my. Gef ligelhaus. 

gelliigelt adj. inaripat // ~es Wort dicton 
n, zicală f. 

Gefliigelzzucht, ~, f 89. avicultură f.. 
=ziiehter, ~s, ~, ?n avicultor m. 
Geflunker, ~s, n SÉ, gogosi pl., fleacuri: 
pl., minciuni pl. 

Getliister, ~s, n 59. Şoapte pl.; sușoteală f; 
murmur n. 

Gefolgae, ~s, ~, n 1. suită f, alai n.. 
9. urmare f, efect n |l im ~ haben a 
avea drept consecinţă. zs schaft, ~, ~en, 
f 1. însoţire f, suită f; aderenți pl. 2. 
atașament n. 3. subordonare fI} ~ lei= 
sten a da [1i] ascultare, erp ~s, ~, My. 
Gefolesmann. =8lmann, =(c)s, 
-leute, m 1. (ist,) vasal m. 2, salariat m, 
angajat m (al unei întreprinderi). 
Gefoppe, ~s, n sg. bătaie f de joc, păcă- 
leală f. 

Getrage, ~s, n 59. Întrebări pl. nesfirșile: 
şi plicticoase; (fam.) interogatoriu n, 
chestionare f. 

gefragt adj. (com.) căutat, cerut. 

gefranst adj. 1. cu ciucuri |tranjuri, 2. 
(bot.) fimbriat. 

Gefrhf, ~es, ~t, n 1. (rein) mintarea f 
mistreţului. 2. (pop.) bot n. 

getradig adj. mincăcios, lacom; hulpar. 

gefreit adj. privilegiat. 

Getreite, ~n, ~n, m (mil,) fruntaş m; 
caporal m.. 


~e, n impletitură f. 
~n, f (tot.) plantă f 


~es, 
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GQefrisse, ~s, ~, n (fam.) masă f întinsă, 
ospăț. 

Golrctt, (e), n sg. (austr.) supărare f, 
osteneală f, bătaie f de cap. 

getrier=bar adj. congelabil. ~en, gefror, 
gefroren, vi. (s) a îngheţa [1G]; a se con- 
gela [ib] // ~ lassen a congela [1b]. 
Getr jer=tleisch, ~s, n sg. carne f conge- 
lată. = kurve [-və], ~, ~n, f (fiz.) curba 
f temperaturii de îngheţ. =punkt, ~(e)s, 
~e, m (fiz.) punct n de îngheţ; tempera- 
tură f.de congelare. xware, ~ aoan, f 
marfă f congelată. 

gotrittet adj. 1, (metal.) fritat, sinterizat. 
9. vitrilicat, 

Gelror(e)ne, ~n, n sg. înghețată f. 
Gotiige, ~s, n sg. 1, textură f. 2. structură 
f. 3. mod n de asamblare / construcţie. 
zauthau, ~(e)s, ~e, m 1. textură f. 
2. construcţie f, structură f. 

gelüg =elos adj. inform, fără formă. xig 
adj. supus, ascultător; blajin. 
Getiigigkeit, ~, f sg. supunere f; spirit n 
de acomodare; docilitate f. 

Gefühl, ~(e)s, ~e, n 1. sentiment n, sim- 
tire fer ist ganz ~e numai simțire f, 
e foarte simțitor / sensibil. 2. (für) simţ 
n (pt.); sensibilitate f // ăsthetisches ~ 
simț estetic, 3. senzație f. 4. simț a HU 
hein ~in den Füßen haben a nu-şi -mai 
simți (Ae) picioarele. 5. presimțire TI 
ich habe ein ~, daf etwas geschieht am o 
presimțire f că se va intimpla ceva, 

getühl zertiillt adj. plin de simţire / sen- 
timent, xig adj. delicat, sensibil. 
Getiihligkeit, ~, ~en, f sentimentalism n; 
sensibilitate f, delicateţe f. 

getühl!los adj. 1. nesimțitor, nepăsător. 
2, fără inimă, crud. 

Getiiniilosigkelt, ~, ~en, f 1. nesimţire f, 
nepäsare f, apatie f. 2. răutate f, cruzime f. 
Getühls zart, ~, f sg. mentalitate f; mod 
n de a vedea lucrurile. =dichtung, ~, f 
sg. poezie f lirică / sentimentală. aduse- 
lel, ~, ~en, f sentimentalism n, dulce- 
gărie f. =leben, ~s, n sg. viață f sen- 
timentală / afectivă. 

gotühlsmäßig adj. conform sentimentului; 
dictat de sentiment; intuitiv. 
Gelühlsxmensch, ~en, ~en, m om m 
sentimental / cu sentimente adinci; fire 
femotivă. =-organ, ~(e)s, ~e, n organul 
n pipăitului.  =sache, ~, ~n, f chestie f 
de sentiment / sensibilitate. =schraube, 
~, ~n, f (tehn.) şurub n fin / sensibil. 


so 


=schwârmorei, ~, ~en, f sentimenta- 
lism n. 
gefühlsjselig adj. sentimental, l 
Gefühlsxsinn, ~(e)s, m ep. simțul n pipă- 
itului. =sprache, ~, f sg. limbaj n afec- 
tiv /al sentimentelor. - =vermogen, ~s, 
n sg. capacitate f de simţire, sensibilitate 
f. =wort, ~(e)s, ~e, m valoare f a sen- 
timentului. 
setiinlvoll adj. senstbil; sentimental. 
Getiilisel, ~s, ~, n (cul.) umplutură Cé 
getüllt adj. 1. (bot.) bătut, învolt, plin, 
2. umplut. 3. (reg.) gras, îndesat; plinuţ, 
geliinit adj. cite cinci, din cinci unităţi. 
Getgnkel, ~s, n sg. scînteiere f, sclipire f. 
gefurcht adj. 1. încreţit, în cute; brăzdat, 
2. canelat. 
getiirehtet adj. temut, 
gegabelt adj. ramificat; bifurcat,. 
Gegachker, ~s, n sg. 1. cotcodăceală "E 
` 2., (fig.) flecăreală f, trăncăneală f. 
Gegaukel, ~s, n sg. 1. prestidigitație f, 
scamatorie f. 2. iluzie f, nălucire f, 
Geg.bene, ~n, n sg. (lucru) dat; lucru ` 
potrivit // das ist das ~asta e soluția, 
gescbenentalls adv, în condițiile date; in 
cazul -dat / de față // ~ daß... în caz 
Gm 


: gegen prep. (cu acuz.) 1. spre, către JI ca 


Abend către seară; ~ Ende spre stirşit; 
~ acht Uhr pe la ora opt. 2. contra, de // 
zwei ~ eins welten a paria [1b] doi contra 
unu; ein Mittel ~ Kopfweh un medica- 
ment contra durerii de cap; (cam.) ~ 
Barbezahlung contra numerar; ~ Quit- 
tung contra chitanţă; (substantival) das 
Fur und das Gegen argumentele pro și 
contra. 3, pe lingă, în comparație cu, 
faţă de // cn (bn în comparaţie cu el; 
~ jn. dankbar sein a fi recunoscător faţă 
de cineva. 

Gigenzuburuck, ~(e)s, "e, m (poligr.) 
contraprobă f. zabsicut, ~, ~en, f in- 
Lentie f contrară. =abzug, ~(e)s, "~e, m 
v. Gegenabdruck. zanerbleten, 
~s, n contraoferiă f. zangriit, (e), 
~e, m (mil, *sport) contraatac n, œan- 
klage, ~, ~n, f(jur.) contraacuzație f, 
recriminare f. xanschlag, ~(e)s, "~e, m 
contraatac n. ansicht, ~, ~en, f 
părere f opusă. =antrag, ~(e)s, "~e, m 
contrapropunere f, =antwort, ~, ~en, 
f replică f. =anzelge, ~, ~n, f (med.) 
contraindicație f. =artikel, ~s, ~m 
(presă) articol n replică; 


ripostă f. ` 


J 
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=arz(e)nel, ~, ~en, fantidot n. abatte- 
pie, ~, fillen, f (mil.) contrabaterie f. 
=bedingung, ~, ~en, f condiție f reci- 
procă. befehl, ~(e)s, ~e, m contraordin 
n. =bemerkung, ~, ~en, f obiecţie f, 
replică f. =bericht, ~(e)s, ~e, m contra- 
raport n, œbestrebung, ~, ~en, f ten- 
dință f / sforțare f opusă. =besuch, ~(e)s, 
~e, m Intoarcerea f vizitei. =bewesuns, 
~, ~en, f 1. mişcare f opusă. 2. contra- 
manevră f.3.reactie f. xbewels, ~es, ~e, 
m dovadă f contrară. =bild, ~(e)s, n 
sg. 1. cople f, replică f//er ist das ~ 
aeines Vaters este leit taică-său 2. con- 
trast n. =buch, ~(e)s, "~er, n (com.) 
registru n de control. =bund, (e), 
“ne, m, abindnls, ~ses, ~se, n contra- 
alianță f. =birge, ~n, ~n m, (fin.)al 
doilea garant m / girant m. 
Gugend, ~, ~en, f 1. ținut n, regiune fii 
umliegende ~ Imprejurimi. 2. regiune f, 
parte TI die ~des Herzens regiune f 
precordial. 3. direcție f // nach dieser ~ 
tna direcţia aceasta. 
Gegen =dampt, ~(e)s, "~e, m contrapre- 
siune f. =dienst, ~(e)s, ~e, m contra- 
serviciu n. disposition (-tsI-], ~, en, 
f dispoziţie f contrară. =druek, ~(e)s, m 
sg. contrapresiune f. 
gegenjeingnder adr. unul contra altuia, 
unul faţă de altul; mutual, reciproc // 
= kämpfen a lupta [fa] unu! contra 
altuia Junii contra altora; etwas ~ ha- 
ben a fi in conflict. 
Gegen |einander, ~s, n sg. reacțiune f reci- 
procă; antagonism n reciproc. 
gegen jeinander=halteu, hielt gegeneinan- 
der, gegeneinandergehallen, vt. a pune 
Lei faţă în faţă, a compara [îp], a con- 
frunta [1D). = prallen ri. (5) a se ciocni 
(4h) fizbi (4h] unul de altul. 
Gegen leinanderprallen, ~s, n sg. ciocnire d 
izbire f. 
gegeneinander = istellen vi. v. 
einanderhalten, 
Gegen jelnander =stelluns, ~, f £9. 1. com- 
parație f, paralelă f. 2. confruntare f. 
=stoben, =, n 59. v. Gegenein- 
anderprallen. 
Gegen zeinwand, —(€)5, "~e, m contra- 
oblecție f, contraargument n. TO OTA 
~(e)s, “~e, m coutraproiect n. =erble- 
ten, ~s, ~, n contraofertă f. zerklă- 
rang, ~, ~en, f 1. declaraţie f reci- 
broch, 2. retractare f, dezavuare f, dez- 


gegen- 
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mințire f. =fall, ~(e)s, "~e, m caz n 
contrar // im ~e în caz contrar, 

gi genialis adv. in caz contrar. 

Gugen=farde, ~, ~n, f (fiz.) culoare f 
complementară. sfutrderung, ~, ~en, f 
1. pretenție f/cerere f reciprocă 2. 
creanţă f de compensare. atrage, ~, ~n, 
f Intrebare f în loc de răspuns. =tuze, 
=, ~n, f muz.) contrafugă f. =tiBler, 
~s, ~, m persoană f de la antipod. 
agesang, ~(e)s, "~e, m Le (lit.) anti- 
strofă, 2. (rel.) antifon n; răspunsurile pl. 
corului, =geschenk, ~(e)s, ~e, n darn I 
cadou n de revans, =gewalt, ~, ~en, f 
1. represalii pl. 2. (fig.) forţă f opusă | 
contrară. =gewicht, ~(e)s, ~e, n con- 
tragreutate f, contrapondere f///(fi9.) 
das ~ halten a ţine (3h] echilibrul, a 
contrabalansa [1b]. =gift, ~(e)s, ~e, n 
antidot n. =gruB, ~es, "~e, m răspuns 
n la salut. shall, ~(e)s, ~e, m ecou n, 
răsunet n. =balt, ~(e)s, ~e, m 1, rezis- 
tentă f. 2. punct n de reazern /sprijin. 

g.genlhalten, hielt gegen, grgengehalien, Ie 
vi. 1, a rezista [1B], a se opune Del, 

9, a ajunge [3c], a fi în cantitate sufi- 
cientă. 3. a sprijini DU, a ţine [3h] (de) 
partea opusă | din spate. IT. vt. 1. a ține 
[3h) (ta pariuri), 2. a compara [Ip], a 
pune [3e] față în faţă. 

Giugen =hieb, ~(e)s, ~e, m contralovitură 
f. =kalser, ~s, ~, m (îst.) contra-lmpă- 
rat m. =kondidat, ~en, ~en, m contra- 
candidat m. =klage, ~, ~n, f (jur.) 
acțiune reconvențională. =klang, ~(¢)s, 
eme, m v. Gegenhall. =kompll- 
ment, ~(e)3, ~e, n contra-compliment n H 
jm. ein ~ machen a intoarce [3d] cuiva 
un compliment, zskänlg, ~s, ~e, M 
(ist.) contra-rege m. kraft, ~, “ne, f 
forţă f opusă / contrară. =lebre, ~, ~n, 
f (tehn.) calibru n de control, contracali- 
bru n. ælelstung, ~, ~en, f contraservi- 
ciu n, serviciu n tăcut In schimbul altuia. 
æxlicht, ~(e)s, n £7. lumină f din partea 
opusă; reflex n. =losung, ~, en, f 
(mil.) contraparolă f, răspuns n la parolă. 
=macht, ~, "~e, f forţă fi putere f 
opusă. =mann, ~(%)s, "~er, m L vizavi 
n, persoană f din față. 2. adversar m. 
=marke, ~, ~n, fcontramartă f. =mab- 
nahme, =matbregel, ~, ~n, f contra- 
măsură f, măsură f opusă. zmelnuns, 
~, ~en, f părere f contrară. =mittel, 
~s, ~ nantidot n; remediu pn. =mutter, 
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~, ~n, f contrapiuliță f. =oftfensive 
[-va], ~, ~n, fcontraofensivă f. =order, 
=ordre, ~, ~n, f contra- 
ordin n, contramandare f. =papst, ~es, 
“~e, m (ist.) antipapă m. =part, =(e)s, 
~e, m adversar m. =partei, ~, ~en, f 
partid n opus; (jur.) parte f adversă. 
=partie, ~, <tilen, f (com.) contrapartidă 
f. =pleiler, ~s, ~, m (constr.) contra- 
fort n. =pflicht, ~, ~en, f obligație f 
reciprocă. =plan, =(c)s, "~e, m contra-= 
proiect n. zprali, =(€)s, m sg. 1. contra- 
lovitură f. 2. ricoseun. =probe, ~, ~n, f 
contraprobă f. =propaganda, ~, f sg. 
contrapropagandă f. =qaittung, ~, ~en, 
f contrachitanță f. =recbner, ~s, ~, m 
verificator m de socoteli. œrechnung, 
~, ~en, f (com.) 1. calculaţie f pt. com- 
pensare, 2. socoteală f de control / veri- 
ficare. stecht, ~(e)s, ~e, n drept n 
reciproc, =rede, ~, ~n, f 1. replică f. 
2, obiecție f. xredner, ~s, ~, m orator 
m vorbind in replică.  =reformation 
[-tsi-)}, ~, fsg. (ist.) contrareformă f. =re- 
gierung, ~, ~en, f contraguvern n. 
=revolution [-volutsI-], ~, ~en, f con- 
trarevoluție f. 
gegcnrerolutionär adj. contrarevoluțienar. 
Gygen zxrichtung, ~, ~en, f direcţie f 
opusă. satz, ~es, "re, Mm 1. contrast n, 
opoziție f, antagonism n // einen ~ bil- 
den a contrasta [ib]; im ~ zu prin con- 
trast cu, în opoziție cu. 2. (fig.) anti- 
teză f. 
&cgensâtzlich adj. opus, contrar, antago- 
nic, 
G gen =sâtzllchkeit, ~, ~en, f opoziţie f, 
antagonism n. =schein, ~(e)s, ~e, m 
1. reflectare f; reflex n. 2. (astron.) opo- 
ziție f. 3. contrachitanţă f, contrainscris 
n. =schenkung, ~, ~en, f donaţie f 
reciprocă. =schlene, ~, ~n, f contra- 
Einä f. =schlag, ~(e)s, "~e, m contra- 
lovitură f. œschreiber, ~s, ~, m (com., 
contabilitate) controlor m, verificator m. 
ssthritt, ~(e)s, ~e, m pas m | dispozi- 
tie f contrar(ă). œschütze, ~, ~n, f 


~s, œ~, M, 


(constr.) contravană f. œselte, ~, ~n, 
f 1. partea f opusă. 2. contrapa- 
gihă f. 


Ecgenseitig adj. 1. opus. 2. mutual, reci- 
proc |] sich ~ berühren a se atinge [3c]. 
Gcgenseltigkeit, ~, f sg. reciprocitate de 
mutualitate f. 

E cgenselts adv, mutual, reciproc. 
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G: gensinn, ~(e)s, e, m sens n contrar / 
diferit. =sonne, ~, f sg. (met.) soare m. 
fals. asplel, ~(e)s, ~e, n 1, sg. contra- 
riul n. 2. joc n opus; opoziţie FU jm. das 
~ halten a) a lupta [ia] cu cineva; b) a 
contracara [1b] pe cineva. sspleler, ~s, 
~, m 1, adversar m. 2. partener m (a 
joc / teatru). =sprechtelegraph, ~en, ~en 
m telegrafie f duplex. =stand, =(e)s, 
“~e, m 1. obiect n; lucru n. 2, subiect n, 
temă f; materie f. 2. chestiune f, pro- 
blemă f, afacere f. 

gegen =stândig adj. (tot.) opus, opozit. 
=stândileh adj. care se referă la un 
obiect; obiectiv; real, concret. 

Gegenstăndlichkeit, ~, f sg. (fil.) obiecti- 
vitate f, caracter n concret / obiectiv. 

gegenstandslos adj. 1. fără obiect, fără 
scop, inutil. 2. ineficace; neintemelat, 

Gegen = standslosigkeit, ~, f sg. lipsă f ce 
scop | temei; inutilitate f. =stimme, 
~, ~n, f 1. vot i contra, 2. (muz.) con- 
trapartidă f. =stoB, ~es, "~e, m (mil.) 
contralovitură f; contraatac n (imediat). 
=strebe, ~, ~n, f (constr.) contrafișă f. 
=strom, ~(e)s, “~e, m 1.:contracurent 
n (Şi mi 2. (electr.) curent m invers, 
=strâmung, ~, ~en, f v. Gegen- 
strom (1). =strophe, ~, ~n, f (lit.) 
antistrofă f. =stiick, ~(e)s, ~e, n pere- 
che f, replică f, pandant n. =stiitze, ~, 
~n, f (constr.) contrareazem n, proptea f. 
=tanz, ~es, "~e, m contradans n, 
=tausch, ~es, ~e, m schimb n reciproc. 
Stell, ~(e)s, ~e, n 1, sg. contrariul n // 
im ~ din contra; das ~ ist wahr e toc- 
mai invers, 2. (înv.) adversar m. 

stgenz=tellig adj. opus, contrar. =tells, 
adv. în caz contrar. =siiber prep. (cu dat.) 

1. faţă în față; vizavi; peste drum // er 
wohnt mir ~ locuieşte peste drum de 
mine. 2. faţă de, în fața // diesen Schwie- 
righeiten ~ faţă de aceste dificultăţi. 

Gegenüber, ~s, n sg. vizavi n, persoană f 
din faţă. 

gegeniibor=llegen, lag gegeniiber, : gegemii- 
bergelegen, vt. (h) a fi (aşezat) față în 
faţă / vizavi. =œ lsetzen ct, şi ur. a (se) 
așeza [1G) faţă în față. =stehen, stand 
gegenüber, gegeniibergestanden, ti..a sta 
Hi] /se găsi [4h] /se afla Dei faţă fm 
față. =-istellen vt. a confrunta [1D], a 
compara [ip]; a opune [3e]. 

Gegeniiberstellung, ~, ~en, f confrun- 
tare f; comparare f paralelă, opunere f. 


= 
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 Gugonzuler, =, ~, H țărmul n opus / 
din faţă. zumwălzuns, ~, ~en, f con- 
trarevoluțle f. = anterschritt, ~, ~en, f 
contrasemnâtură f. ~ untersuchung, ~~, 
~en, f (jur.) conteaanchetă f. æ vergel- 
tung, ~, ~en, f răzbunare f. =ver- 
pllichtung, ~, ~en, f L. obligație f reci- 
procă; coobligație f. 2. contraobligație f, 
obligație f la o contraprestație, = verspre- 
chen, ~8, ~, n, = Varsprechung, ~, ~EN, 
f promisiune f reciprocă. = vislte [-vi-], 
m, fF Gegenbesuch. 
zsvorsehlag, ~(e)s, “~e, m contrapro- 
punere f. 

Uegenwart,->, (59.1. prezență f. 9. (timpul) 
prezent n; actualitate f. 3. (gram.) pre- 
zent n. 

gegenwärtig I. adj. prezent II bei etwas ~ 
sein a fi de faţă / prezent la ceva; jm. 
noch sein a-i fi cuiva încă proaspăt 
in memorie. II. adv. in prezent, actual- 
mente, acum. 

Or senwârtigkeit, ~, f 89. prezență f (la 
ceva). : 

Gigenwarta zaulgabe, ~, ~n, f problemă 
f | sarcină f de actualitate. =autor, ~s, 
~en, m scriitor m modern | contem- 
paran, 

gegenwartsbezogen adr. raportat la pre- 
zent. 

Gi genwarts =drama, ~s, -men, n dramă f 
modernă / actuală. =form, ~, ~en, f 
(gram.) forma f prezentului; prezent n. 
=trage, ~, ~n, f problemă f actuală / 
de actualitate. 

gegenwartsfremd adj. neactual; rupt de 
prezent / actualitate. 

Ui genwarta xkunst, ~, "~e, f artă f con- 
temporană. =literatur, ~, ~en, f lite- 
ratură f contemporani. 

gegenwartsnah({e) adj. modern, actual. 

Gcgenwarts problem, ~(e)5, ~e, n pro- 
blemă f de actualitate, 

G gen = wechsel, ~, =, m (com.)polită f? 
cambie f de garanție. =wehbr, ~, f s9. 
lmpotrivire f, rezistență f; autoapărare 
f. =wert, ~(ejs, ~e, m (ec.) contrava- 
loare f, echivalent n. = wind, —(e)s, ~e, 
m vint n contrar / opus. œ=winkel, ~$, 
~, m (mat.) unghi n opus. 

gigenliwlrken vi. a acționa [1b] împotrivă; 

„a reacţiona [tb]. 

Gegenwirkung, ~, ~en, f reacție f. 

Ee.genlzelehnen čt. (jur.) a contrasemna 
[tb]. 


Jls 
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Gugen zeichnung, ~, ~en, f contrasem- 
nare f; contrasemnătură f. xzeuge, ~n, 
~n, m martorul m părţii adverse, marto- 
rul apărării. zzug, =(e)s, "e, ml. 
contramizcare f, 2. (şah) mutare f de 
apârâre, 3, (ferov.) tren n pereche, con- 
tratren n. 4. (fig.) contramăsură f. 
Gegirre, ~s, n, sg. uguit n, guruit n. 
Gezitter, ~s, ~, n grilaj n, 

gegliedert adj. 1. inzestrat cu membre, 
3, (bot.) articulat. 

Gegner, ~s, ~, m 1. adversar m, dușman 
m. 2. opozant m; rival m. 

esnerisch adj. opus, contrar; 
ostil, 

Gugnerschalt, ~, ~en, f 1. dușmănie f; 
ostilitate f, vrăjmăşzie /; rivalitate f. 
2. du;mănii pl. 

Gegraine, —s, n sg. miorliit n, scincit n. 
Gegrinse, ~s, n sg. rinjet n, blizeală f. 

Gegrihle, ~s, n sg, urlete pl., zbicrete pl., 
răcnete pl. 

Gegriibel, ~s, n sg. frămintare f, zbucium 
n (sufletesc). 

Gegrynze, ~s, n sg. grobăit n. 

geb. presc. de la a) gebeltet; b) 
geheim. 

Ge lhabe, ~s, n sg. (fam.) purtare f proastă; 
fasoane pl., mofturi pl. 

gehaben tr. A se afla [ic], a se simţi xt, 
a se comporta [1D] // gehub dich wohl! 
rămli cu bine! i 

Gelhaben, ~s, n sg. conduită f, maniere 
pl., purtare f. 

Gehackte, ~n, n sg. carne f tocată, toci- 
tură f. 

Gelhader, ~s, n sy. certuri pl., dezbinare f. 

Gejhalt 1, ~(e)s, ~e, m 1. (si fig.) conținut 
n |] ohne tieferen ~ fără profunzime, su- 
perficial; Worte ohne ~ vorbe goale. 2. 
volum n, capacitate f. 1. ~(e)s, "~er, n 
1. leaf3 f, salariu n; soliă f; onorar n, 
2. (reg.) vas n. 3. (reg.) cămară f; depozit 
n. 

gelhaltiarm adj. fără conținut; (fig.) de 
proastă calitate. 
Geihaltbozen, ~s, 
(a salariilor). 

gelhalt=en adj. 1. moderat, reținut, 2. 
dator, obligat. =ig adj. cu conţinut, sub- 
stanțial. =leer, adj. 1. gol, fără valoare / 
conținut. 2. (despre metale) de proastă 
calitate. =releh cdj. 1. substanțial, cu 
cuprins bogat. 2. (despre metale) de bună 
calitate. 


advers, 


"=, m stat n de plată 
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Ge haite zabbau, ~(e)s, m sg. reducere f 
de lefuri. =abzug, ~(e)s, ~(e)s, “~e, m 
reținere f din leafă. =aulbesserung, ~, 
~en, f mărirea f salariului. .=beziige m 
pl. suma f, totalul n salariului, salariul 
n. zemplânger, ~s, ~, m salariat m. 
serhdhung, ~, ~en, f v. Gehalts- 
aufbesserung. =gruppe, ~, ~n, 
f grupă f de salarizare. =klasse, ~, ~n, 
f clasă f de salarizare. =kiirzung, ~, 
~en, f reducere f de salariu. =ptăndung, 
~, ~en, f poprire f pe salariu. =satz, 
~es, "~e, m scară f de salarizare. z-sche- 
ma, ~s, ~s, n schemă f de salarizare. 
=stule, ~, ~n, f categorie f de salari- 
zare, 

Gehalteverbegserung, ~, ~en, f Vv. 
Gehaltsaufbesserung. zzu- 
lage, ~, ~n, f spor n ] supliment n (de 
salariu), gradație f. 

gelhaltvoll adj. v. geha ltreich. 

Gelhâmmer, ~s, n sg. ciocănit n.. 

Gelhânge, ~s, n sg. 1. atirnătoare f. 2. 
(vin.) urechi pl. (ale clinelui de vină- 
toare). 3. (mine) pantă f. 4. legătură f 
(sentimentală). 

gejharnischt adj. 1. îmbrăcat în zale, 
înzăuat. 2. (fig.) belicos, agresiv. 

gelhăssig adj. duşmănos, ostil. 

Gelhässigkeit, ~, ~en, f dușmănie f, 
ostilitate f, ură f; răutate f. 

Gejhan(e), —(e)s, ~(e), n 1. sg. bătaie f; 
lovituri pl. 2, pădure f în tăiere. 

Gelhânse, ~s, ~, 1. (tehn.) carter n, car- 
Casă f. 2. toc n; cutie f. 3. (2001.) casă f, 
ghioc n, cochilie f. 

Gehbahn, ~, ~en, f trotuar n. 

gehbar adj. (despre drumuri) practicabil, 
pe care se poate merge; (fig.) pasabil, 
acceptabil. 

Gelhege, ~s, ~, n 1. împrejmuire f, în- 
grăditură f. 2. (rin.) teren n ocrotit, 
rezervație f//(fig.) jm. ins ~ Bommen 
a se amesteca [1ș) în treburile cuiva, a 
pune [3e] cuiva bețe în roate. 3. (reg, 
înv.) şirul n dinţilor, gura f. 4. (reg.) voie 
f bună, voioşie f. =aufseher, =berelter, 
~s, ~, m pădurar m. 

gelheim 1. adj. 1. secret, tainic, ascuns; 
misterios. 2. (reg.) intim. II. adv. secret, 
ascuns. 

Geheim =ablommen, ~s, ~, n acord n 
secret; înţelegere f | convenție f secretă, 
=agent, ~en, ~en, m agent m secret; 
spion m. =bericht, =(e)s, ~e, m raport 
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n secret / confidenţial. zs buch, mes, "aer, 
n 1. (com.) registru n /cont n secret. 2. 
(nil.) carnet n de serviciu secret. <bună, 
~(e)s, “~e, m alianţă f /asociaţie f 
secretă. zbiindler, ~s, ~, m membru m 
al unei asociaţii secrete. =-0lenst, (e), 
~e, m serviciu n secret. sdruckerei, ~, 
~en, f tipografie f clandestină, ze, an, 
~n, m (pop.) t. Geheimpeli- 
zist. =fach, ~(e)s, "~er, n raft n || 
sertar n secret. =gesellschalt, ~, men, 
f societate f secretă. 

gelheimilhalten, hielt geheim, geheimgehgl- 
ten, vt. (gegen; vor cu dat.) a ține [3h] 
a ascunde [3m] (față de cineva). ` 
Gelheim =lehre, ~, ~n, f doctrină f 
secretă /esoterică, i 
Ge'heimnis, ses, ~se, n secret n, taină f, 
mister n j| hinter ein ~ kommen a des- 
coperi (4m] un secret; um ein ~ wissen 
a cunoaşte [3t] un secret. =krimer, ~s, 
~, m (fam.) om m care face pe misterjo- 
sul. 

gelheimnissen, -nifte, -nift, vi. 1. a face 
[3a] pe misteriosul /pe deţinătorul de 
secrete. 2, a adulmeca (sl secrete inexis- 
“tente; a inventa [1b) secrete (care nu 
există), . l 

gelheimnisvoll adj. misterios, tainic // 
~ tun a face [3a] pe misteriosul, 
Gelheim z-organisation [-tsI-], ~, ~en, f 
organizație f secretă. =palt, =(e)s, ~e, 
m pact n secret, înțelegere f secretă, 
=polizei, ~, ~en, f poliție f. secretă, 
=polizist, ~en, ~en, magent m secret / 
de siguranță. rat, ~(e)s, "~e, m con- 
silier m intim. =sehreibekunst, ~, f sg. 
criptografie f. œschreliber, ~s, ~, m 
secretar m particular, =schriit, ~, men, 
f scriere f cifrată / secretă. 
~s, ~e, m secretar m particular. 

gelheimseln vr, (fam.) a face [3a] pe mis- 
teriosul, j 
Gelheim =sender, ~s, ~, m (radio) emi- 
tăátor n / post n secret / clandestin. ~sit- 
zung, ~, ~en, f şedinţă f secretă, =-6pra- 
che, ~, ~n, f limbaj n secret / conven- 
tional. 

Gelheimtuer, ~s, ~, m v. 
niskrāämer. 

gelheim =tuerisch adj. care face pe miste- 
riosul, misterios. =tun, tat geheim, ge- 
heimgetan, vi. a face [3a] pe misteriosul. 

Geheil, ~es, n sg. ordin n, poruncă TI 
auf sein ~la porunca /cerința lui. 


Geheim- 


=Bekretâr, ` 


L 


chen, ging, gegangen I. ti. 1. a merge 
[3c], a umbla [1c] // ~ lernen a învăţa 
[1Y] să meargă; zu Fug ~a merge pe 
jos; zwei Stunden zu ~ două ore de mers; 
auf allen Vieren ~ a umbla in patru 
labe; irre = a rătăci [ih]; seiner Wege ~ 
a-şi vedea de drum. 2. a se duce (3c], 
a merge [3c] // in die Stadt ~ a se duce 
în oraş; nach Berlin ~ a merge la Berlin; 
auf und ab ~a umbla de colo pină colo, 
a se agita [1D]; hinein ~a intra [te]; 
hinter die Schule ~ a trage [3c) chiulul / 
la fit; zu Bett | Tisch ~ a merge la cul- 
care / masă; von Hand zu Hand ~ a trece 


[3a] din mină-n mină; zu Ende ~a se. 


apropia [11] de sfirşit; (fig.) zu Herzen ~ 
a-i merge la inimă; auf die Neige ~ a fi 
pe sfirşite / terminate, 3.a ajunge (Del // 
an3 Land ~ a ajunge la țărm, a debarca 
[1p]. 4. (cu durch) a străbate [3a], a 
trece DAT prin // durchs Feuer ~ a trece 
prin foc (pt. cineva); das geht mir durchs 
Herz îmi sfişie inima. 5. (cu über) a trece 

(Al peste; (fig.) a intrece [3a], a depăşi 
(RI // über die Grenze ~ a trece [3a] 
frontiera; über Leichen ~ a călca [îs] 
peste cadavre, a fi fără scrupule; das geht 
über alle Begriffe asta lntrece orice må- 
sură. 6, (aus, von) a pleca [1t], a ieși 
[4b] // aus der Stadt ~ a pleca (Il din 
oraş; aus dem Hause ~ a tesi din casă; 
aus dem Wege ~ a se da [îl] la o parte 
(din drum); aus dem HHăduschen ~ a-și 
ieşi din sărite. 7. (fig.) a merge [3c], a se 
petrece [3a); a funcționa (tb) | schlecht 
~a merge prost; schief ~ a leşi prost; 
nach der Regel ~a merge ca la carte; 
oo geht es, wenn... aşa se intimplă, cînd / 
dacă... 8. (și impers.) a incâpea [2a] (In), 
a se cuprinde [3m] în. 9. (în loculiuni) 
verloren ~ a se pierde [3s]; in Erfüllung 
= a se implini [4h]. 10. (impers.) es geht 
auf... e vorba de...; es geht ein Wind bate 
un vint. 

Guheons, n 8, g. Mers, umblet n // im 
= a) mergină, în / din mers; b) la ple- 
care; das ~ und Kommen umblet nl 
du-te-vino m sg. continuu. 

golhenkelt adj. cu toarte. 

Ua'henkte, ~n, ~n, m Şi f spinzurat m, 
~à f. 

guhenilaasen, lieg gehen,  gehengelassen, 
or. 1. a fi superficial / dezordonat. 2. 
a nu area scrupule. 

Qcher, ~s, ~, m (aport) mărşăluitor m, 


GEH — GEH 


Gelhurze, ~s, n sg. drăgosteală f, giugiu- 
leală f. 

Gelhetze, ~s, n s9. alergătură f de colo 
pină colo „agitație f; goană f; hâituialtă f. 

golheuer adj., adv, 1, sigur, ferit, la adă- 
post. 2, plăcut, confortabil // nicht ~ 
necurat, nesigur. 

Gelheul, —(e)s, n s9. urlet n; valete pl. 

gchfäbig adj. (med.) capabil să umble, 
mobil. 

Golbilfe, ~n, ~n, majutor n; asistent m; 
cală f. 

Gelhirn, ~(e)s, ~e, n 1. (anat.) creier m. 
2. (fig.) minte f, cap n. =blutung, ~, 
~en, f (med.) hemoragie f cerebrală. 
=entziindung, ~, ~en, f encefalită f. 
=erschiitterung, ~, ~en, f comoție f 
cerebrală. zerwelehung, ~, ~en, f ramo- 
lisment n cerebral. zsbäifte, ~, ~n, f 
(anat.) emisferă f cerebrală, =baut, ~, 
f s9. meninge f. =hautlentiziinduus, ~, 
~en, f meningită f. kasten, ~s, “~, M 
(fam.) minte f. 

geibirnkrank adj. 1. suferind de o boală a 
encefalului, 2. alienat, nebun, dement. 

Geibirnlappen, ~s, ~, m (anat.) lob m 
cerebral. 

golhirnlos adj. (fig.) fără minte, descreie- 
rat, stupid. 

Gelhim =rinda. +, ~n, f (anat.) scoarță 
fa creierului. zschale, ~, ~n, f(anat.) 
craniu n, ţeasta f capului, calotă f. 
=sehlag, ~(e)s, în 89. apoplexie f, dam- 
bla f. =verletzung, ~, ~en, f leziune f 
cerebrală. œ wasaersucht, ~, f sg. (rned.) 
hidrocefalie f. =winđdung, ~, ~en, f 
(anat.) circamvoluție f a creierulul, 

guhlustig adj. amator de plimbări / um- 
blat, i 

geboben adj. 1. solemn; ales // ~er Sul 
stil solemn 2. (fiy.) ridicat // ~e Stim- 
mung bună dispoziţie f. 

Geihätt, —(e)s, ~€, n curte f / gospodărie 
f țărănească; fermă f. 

Gelhălz, ~es, ~e, n 1. cring n, dumbravă 
f. 2. lemnărie f. 

Gelhăr, —(e), n59. 1. auz n; (fig.) ureche 
f (muzicală) Ier hat kein ~ a) nu aude; 
b) (fig.) n-are ureche; nach dem ~ spielen 
a cinta [t2] după ureche, 2. (fig.) ascul- 
tare f, atenție f Il ~ finden a fi ascultat, 
a găsi [4h] ecou; ~ schenken f geben a da 
DU ascultare, 
gelhorchen ri. (cu dat.) a asculta [1D] (de 
cineva), a se supune [3e]. 
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geihăren ti. 1. a aparţine [3k) (cuiva) // 
dieses Buch gehōrt mir cartea asta este 
a mea. 2. (zu) a face [3a), parte (din), 
a ține [3h) (de) // er gehört zu uns a) ține 
de noi; b) locul lui e printre noi. 3. a-și 
avea locul // dieser Stuhl gehört in mein 
Zimmer locul acestui scaun este în camera 
mea; das gehört nicht hierher nu e vorba 
de asta; (impers.) wie es sich gehert cum 
trebuie, cum se cuvine; das gehârt sich 
nicht nu se cade. 4. a fi nevoie; a trebui 
Dei: a fi necesar'//dazu gehōrt Mut 
pentru asta trebuie curaj, 
Gelhărgang, ~(e)s, "~e, 1n (anat.) canal 
n | conduct n / meat n auditiv. 
gelhârig I. adj. 1. care aparţine; făcind 
parte din; care se referă la. 2. necesar, 
cuvenit // die ~en Mittel mijloacele ne- 
cesare, 8. cumsecade. 4. puternic II ein 
~er Sturm o furtună puternică, II. adv. 
de-a binelea, cum se cade, cum se cuvine, 
temeinic // jn. ~ durchprügeln a trage 
[3c) cuiva o bătaie zdravănā. 
Gelhâr=ndchelchen, ~s, ~, n (anat.) 
oscior n auditiv, zkrankheit, ~, ~en, 
f boală f a organelor auzului. 
gelhărlos adj. surd, fără auz. 
Golhörxlosigkeit, ~, f sg. surzenje f: 
=mangel, ~s, "~, m defect n de auz. 
ZROrV, ~s (și ~en), ~en, m (anat.) 
nerv m auditiv. 
g2lhârnt adj. 1. (şi fig.) încornorat, cu 
coarne, 2. cornos; (fig.) invulnerabil, 
gelhorsam I. adj. ascultător, supus. Il. 
adv. cu supunere; respectuos. 
Gelhorsam, ~s, m sg., =Ekelt, m, f sg. 
ascultare f, supunere f//jm. = leisten 
a asculta (DI de cineva. 
Gelhărsinn, ~(e)s, m sg. auz n, simțul n 
auzului. 
Gelhărst, ~(e)s, ~e, n tufiş n; mără- 


ciniş n. 

Gelhăr=trichter, ~s, ~, m cornet n 
acustic. =trommel, ~, ~n, f (anat.) 
timpan n. 


Gikpelz, ~es, ~e, m (palton n de) blană f, 
Gere, ~, ~n, f 1. (constr.) îmbinare f 
în colț. 2. (mar.) margine f / tivitură fa 
vintrelei. 3. pană f, ic n, 4. clin m. 5. 
petic n de pămint. 6. cange f (de pescuit). 
Guhrlelsen, ~s, n sg. blacheu n. 

Gehren vt. 1. a tăia [1k] oblic. 2. (7reg.) a 
dori (4h]. 3 

G, hren, ~s, ~, mv. Gehre, 

gehrig adj. pieziş, oblic. 
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GchrmaB, ~es, ~e, n echer n în unghi de 
Be 

Gchlrock, =(e)s, "~e, m redingotă f, sur- 
tuc n. 

Gchr zstiick, ~(e)s, ~e, n doagă f. zung, 
~, ~en, f 1. (constr.) imbinare f în colţ; 
tăietură f oblică, 2. (mar.) margine f) 
tivitură f a vintrelei. ~ungs|linije, ~, 
~n, f linie f /rost n de îmbinare în 
colț. =ungslmaB, ~es, ~e, n (timplărie) 
vinclu n reglabil. 

Gehasteig, ~(e)s, ~e, m trotuar n. 
=stuhl, ~(e)s, "~e, m scaun n /ţare n 
cu roți (pentru copii mici). 

Gejhudel, ~s, n sg. (fam.) cirpăceală fă 
rasoleală f. 

Geh=weg, ~(e)s, ~e, m v. Geh- 
steig. œwerk, ~(e)s, n sg. 1. meca- 
nism n (de ceas etc.). 2. (glume!) picioare 
pl. (ein schlechtes ~ haben a) a umbla 
[ic] greu; b) a avea incălțăminte proastă, 

Geier, ~s, ~, m vultur m //(fam.) geh 
zum ~ sau hol dich der ~ naiba să te ja. 
adler, ~s, ~, m vultur m bărbos, 
zăgan m. sauge, ~s, ~n, n (Şi fig.) ochi 
m de vultur. bliek, ~(e)s, ~e, m (şi 
fig.) privire f de vultur. meule, ~, ~n, 
f 1. huhurez m. 2. cucuvea f. sfalke, 
~n, ~n, mgaie f mare. = kănig, ~s, ~e, 
m acvilă f/vultur m imperial(ă). 

Geifer, ~s, m sg. 1. bale pl., spume pl. 
la gură. 2. (fig.) venin n. 3. zăpadă f 
subțire. wer, ~s, ~, m persoană f veni- 
noasă Iren, 

geiferig adj. 1. bälos, 2. (fig.) furios, înfu= 
riat, 

Geiterzlappen, ~s, ~, =latz, ~es, "~e, 
m bărbiţă f, bavetă f. =ling, ~s, ~e, 
m, zmaul, ~(e)s, -måuler, nv. Geite- 
rer. : 

geifem ti. (h) 1, a-i Curge [3c] balele, a 
face [3a] bale. 2. (fig.) a face [3a] spume 
la gură, a spumega [ih], a fi furios, ` 

Geitertuch, ~(e)s, "~er, n v. Geiter- 
lappen. 

Geige, ~, ~n, f 1. vioară f // ~ spielen 
a cînta [ia] la vioară; (fig.) der Himmel 
hângt ihm toller ~n se crede în al șapte- 
lea cer; die erste ~spielen a) a cinta 
[ia] vioara Io: b) a fi prima vioară. 
2. (inv.) butuci pl. 3 

geigen et, vi, a cinta [ła] la vioară // 
jm. derb die Wahrheit ~a spune [3e) 
cuiva adevărul brutal / verde în faţă. 

Geigen=bauer, ~s, ~, m constructor m 


- 
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de viori. =bogen, ~s, "Ze m arcuş n. 
=hals, "ne, m gitul n viorii. 
=barz, ~es, n 59, colofoniu n, saciz n. 
=kasten, "=, m tocul n /cutia f 
viorii. œkünstler, ~s, ~, m (artist) 
violonist m. =macher, ~s, ~, NM V. 
Geigenbauer, =salte, ~, ~n, f 
evaruă f de vioară. œschlüssel, ~s, ~, 
m (muz.) cheia f de sol, =splel, (es, n 
sg, cintec n de vioară. =splelen, ~s, ns9. 
cintat n la vioară. =spieler, ~s, ~, M 
violonist m. æsteg, ~(e)s, ~e, m SCHU: 
naş n /căluş n de vioară, =stimme, ~, 

f partea f viorii (lu orchestri); 
stimă f de vioară. zstunde, ~, ~n, f 
lecție f de vioară, zwlrbel, ~s, ~ M 
surub n /cheie f de vioară, 

Geiger, violonist m. 2. 
entom.) scarabeu m. 

geil adj. 1, lasciv, libidinos, 2. (rei, 
despre mincdruri) gras, săţ:os. 3. (Loi? 
exuberant, bogat. xen vri, 1.a fi libi- 
dinos / lasciv 7 desfrinat. 2. (despre ani- 
male) a fi În câlduri / in perioada goni- 
tului, 

Gieji=helt, ~, / sg. 1. lascivitate f; por- 
nire f spre desfriu. 2. timpul n gonitulul 
da animale). 3. grăsime f (a cărnii). d. 
bogăția f pămintului In substanțe nutri- 
tive. xung, ~, ~en, f (agr.) dezvoltare f 
a plantelor utile datorită ingrășării solu- 
lui, 

Ueinel, ~s, ~, m şi f ostatic m,=ă f. 
xschaft, ~, ~en, f garanție f (cu osta- 
tici /ca ostatic), 

Geiser, ~s, ~, m ghelzer n. 

Geisha [ge:$a], ~, ~s, f gheiṣă f: 

Ueison, ~s, ~s (ši -31), n (consir.) Cor- 
nişă f, streaşină f pe cornișă, 

deif, ~, ~en, f 1. capră f. 2. (rîn.) căpri- 
vacă f, ciută LL =bart, —(e)s, "~e, m 
(bot.) barba-popii f. =blatt, ~(e)s, n e, 
(bot.) capritoi m. =bock, ~(e)s, "~e, 1 
tap m, căprior m. 

VelBel, ~, ~n, f1.(inv.) bici n, biciușcă IO 
(fig.) flagel n, calamnitate f, plasă f. 
xinfusorlum, ~s; -rilen, n (Gool) infu- 
zorii pl. flagelate. 

geibeln et, (h) 1. a bate [da] cu biciul; (şi 
fig.) a biciul [41]. 2. a pedepsi [$h]. 

UniBelzrute, ~, ~n, f vergea f, vargă f, 
nuia f. xung, ~, ~en, f (si fig.) tage- 
lare f, bicliuire f. 

Hei B=tuB, ~es, e, m 1. (tehn.) căluş n, 

scaun n de cioplit. 2. dattă f cu trei tăi- 


es, 


~s, 


~n, 


~w zx ml, 
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Sur, răzuş n. 3. (bot.) piciorul n caprei. 
=baar, ~(e)s, ~e, n păr n de capră. 
shirt, ~en, ~en, m păstor m de capre. 
= klee, ~s, m sg, (bot.) lemnul-bobului n, 
bobițel m. =lein, ~s, ~, n ied m, 

Gelst, ~es, ~er, m 1. spirit n, duh n, 
suflet n // den ~ aufgeben a-si da [li] 
sufietul. 2, spirit n, minte fj] (ie) ~ 
haben a fi (foarte) inteligent / destept / 
spiritual, 3. geniu n, spirit n //revolu- 
tionarer ~ spirit revoluționar; ein gro- 
[er ~un om mare. 4. spirit n, fond n, 
ințeles n //den ~ eines Werkes erfassen 
a pătrunde [3m] spiritul unci opere. 5. 
spirit n, conceptie f; intenție f ilim ~e 
js. handeln a lucra [tb] in spiritul cuiva, 
6. fantomă f, stalie f, nălucă Ti der 
bâse ~ duhul n rău. 7. (rel.) der Heilige 
~ sfintul duh, 5. spirt n, alcool n. 9. 
neastimpăr n, infocare f. 

geist xanregend adj. care stimulează mine 
tea, zanstregend adj. care oboseste spi- 
ritul. œblldend adj. care formează spi- 
ritul, =en ti, (despre nibluci, fantome) 
a se arăta [tu] // (empers.) hier Gezei es 
pe aici umblă statui, nu e lucru 
curat. 

Geister=banner, ~s, ~, M V. Gel- 
sterbeschworer. abannurg, ~, 
~en, f Y. Geisterbeschwă- 
rung.  =beschworer, 
exorcist m. 2, necromant m, spiritist m. 
=besehworung, ~, ~en, f l. exorcism 
n. 2, necromanție f, spiritism n. =œ blld, 
~(e)s, ~er, n lantomă f, 


ms, =, ml 


geisterblelch adj. gaiben ca ceara, livid. 


Geister xerscbeinung, ~, ei, f vedenie 
f. apariție fa unei stafii /a unui strigoi. 
= geachiehte, ~, ~n, / poveste f cu sta- 
fii. glaube, ~ns, m sy. superstiție f. 

geisterhaft adj. ca o fantomă / stafies 

(pat iluzoriu, imaginar II ~e Blăsse 
paloare f de ceară, lividitate f. 
Geisterzharfe ~, ~n, f (muz.) hartă f 
eulică. =lebre, ~, [ sg. demonologie f; 
spiritism n. 

geistern vi. v. geisten. 

Geister xseher, ~s, ~ m halucinat m, 
persoană f care are viziuni, =stunde, 
~, ~n, f miezul n nopţii, ora f fantome- 
lor / spiritelor. =welt, ~, f 39. lumea f 
spiritelor, 

geistesjabwesend adj. distrat, absent. 

Goalstea xanstrengung, ~s, ~en, f incor- 
dare fa minții. zarbeit, ~, f s9. muncă f 
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intelectuală. =arbelter, ~s, ~, m MUn- 
citor m intelectual. 

geisteslarm adj. lipsit de inteligenţă / 
spirit, sărac cu duhul. 

Geistes =beschrănkihelt, ~, fsg.mâărginire 
f(a minţii). =bildang, ~, fsg. cultivare 
f a spiritului blitz, ~es, ~e, m scin= 
teiere f / sclipire f (de duh). =erzile- 
hung, ~, f sg. educaţie f spirituală /a 
intelectului.  =făhigkeit, ~, ~en, f 
capacitate f intelectuală / spirituală. 
=tlug, =(e)s, m sg. avint n / elan n 
spiritual. œfrelheit, ~, f £g. libertate f 
a spiritului / de cugetare. =triede, ~ns, 
m sg. liniște f sufletească. =gabe, ~, 
~n, f talent n, facultate f intelectuală. 

" x gesenwart, ~, f sg. prezență f de spirit. 
=gesehichte, ~, f sg. istoria f spiri- 
tului / gindirii. 

gaistesgestort adj. alienat, nebun, dement. 

ticistes = gestârtheit, ~, f sg. alienație f 
mintală, nebunie f, demență f. =kraft, 
me, TL, facultate f intelectuală, 
2, energie f / forță f intelectuală. 

geisteskrank adj. nebun, alienat (mintal). 

Geistes xkranke, ~n, ~n, m şi f nebun m, 

„mă f; alienat m, A f. ~krankbeit, ~, 
~en, f nebunie f. =leben, n sg. 
viaţă f intelectuală / spirituală. =nacht, 
~, f eg. întunecare fa minţii, demenţă f. 
=nahrung;, ~, ~en, f hrană f intelec- 
tuală / spirituală. œrichtang, ~, ~en, 
f curent n spiritual. =ruhe, ~, f sg. 
linişte f sufletească. =sehallende, ~n, 
~n, m si f muneitor m / -oare f intelec- 
tual(á). 

Ecistesxstharfadj.ager la minte. =schwach 
adj. slab ia minte, timpit; idiot; imbe- 
cil. 

Geistes xsehwäche, ~, 7 sg. slăbiciune f 
a minţii, timpenie f, imbecilitate /. 
=stârke, ~, f sg. energie f / forţă f 
intelectuală, œstörung, ~, ~en, f alie- 


~S, 


nație f mintală, demenţă f, nebunie f. 


=stromung, 
lectual. 
geistosistamp? adj. timpit; idiot; obtuz 
(la minte). 

Geistesitätigkelt, ~, ~en, f activitate f 
intelectuală. 
Beistesltrăge acj. greoi (la minte), 
geistesverwanit adj. înrudit ca spirit. 
Goisteszvorwlnung, ~, ~en, f V. Geil- 
stesstörurg. seit, ~, f sg. 
lume f intelectuală; lume a spiritului. 


~, ~en, f curent n inte- 


AER ` 


æwlssenschaften f pl. ştiinţe f pl. 
sociale. =zerrittung, ~, f eg, v. Gei- 
stesstörung. =zucht, ~,’ f sg. 
disciplină fa spiritului. =zustand, (e), 
"~e, m stare f mintală / sufletească. 
geistig adj. 1. spiritual, intelectual // ~e 
Arbeit muncă f intelectuală; ~e Liebe 
iubire fplatonică. 2. alcoolic, spirtos // 
~e Getränke băuturi pl. spirtoase, 
Geistigkeit, ~, f sg. 1. spiritualitate if 
2. natură f intelectuală. 3. conținut n 
alcoolic. 
geistlich adj. 1. bisericesc, religios // ~e 
Musik muzică f bisericească, 2. eclezias= 
tic, preoţesc, clerical. 
Geistlich xe, ~n, ~n, m preot m. =kelt, 
~, f sg. preoţime f, cler n. 
geist=los adj. fără spirit, lipsit de duh; 
searbăd, anost. =releh adj. spiritual, 
ingenios. œlreicheln vi. a face [3a] 
pe spiritualul. =tâtend adj. abrutizant, 
= umnachtet adj. cu mintea f întunecată, 
dement. ~voll adj. v. geistreich, 
Geiz, ~es, m sg. 1. zgircenie f, avariție f. 
2. (poetic) năzuințā f, aspirație f, 3. (reg.) 
poftă f de mincare; lăcomie f. 4. (bot.) 
vlăstar n, mlădiţă f. =drache, ~n, sm, 
mv Geizhals. 
geizen vi. 1. (mit) a fi zgtreit (cu). 
2. (nach) a se lăcomi [4h)] (la). 
Geiz=hala, ~es, “~e, zhammel, ~s, 
~, zhund, ~(e)s, ~e, m (fam.) zgircit 
m, avar m; zgirie-brinză m. 
geizig adj. zgircıt, avar, cărpănos, calic. 
Geiz=ige, ~n, ~n, m zgircit m, avar m, 
calic m. xkragen, ~s,”~, mv. Geiz- 
hals. =trieb, ~(e)s, ~e, m v. Geiz 
(4). 
Gejammer, ~s, n sg. gemete pl., lamentări 
pl., bocete pl, vaiete pl., văicăreală A, 
Gejanchze, ~s, n sg. chiote pl., strigăte 
pl. de bucurie. 
Gejodel, ~s, n sg. chiote pl. tiroleze, 
Gejohle, ~s, n sg. țipete pl., răcnete pl. 
Gejubel, ~s, n sg. jubilare f; chiote pl. 
de bucurie. 


-Gekeite, ~s, n sg. ceartă f; gilceavă f. 


gelkolcht adj. (bei, despre flori) cu potir 
n } păhăraş n. A 
Gekicher, ~s, n sg. risete pl. înfundate, 
chicoteală f. 4 
Geklatt(e), e), n sg. chelălăit n, hă= 
măit n, lătrat n. 

Geklage, ~s, n sg. tiuguială fı jela- 
nie f. - ; 


"SD ~s, D sg. 1. clânţănit n (din 
dinți); clámpänit n, 2. tocat n din cioc 
(la berze). 3. uruit n (de moară). 

Geklatoch(e), Ade), n sg. 1. aplauze pl. 
firă rost. 2. (fam.) birleli pl., intrigi pl. 

„A ~s, n sg. 2Orângăneală f (la 
pian). 

Geklinge, ~s, n £g. clinchet n (de clopo- 
tei / pahare). 

Geklirr(e), ~(e)s, n sg. 1. zăngănit n 
(de arme). 2, zornăit n (de pinteni), 
3. clinchet n (de pahare). 

Geklüft(e), ~(e)s, ~(e) n văgăună f; 
tip f; prăpastie f. 

Geknall(e), ~(e)s, n s9. 
trosnete pl. : 

Geknarr(e), =(e)s, n £9. scirțlit n, scirţlia- 
lå f; trosnete pl. 

Geknatter, =s, neg. 1. pocnete pl., răpăit 
n (de puști, de mitraliere etc.); latrat n. 
2. trosnete pl. 

(icknirsehe, ~s, n sg. scrişnete pl. 
dinţi). 

Gicknister, —a, n £p. 1. trosnet n (al focu- 
lui). 9, fiştit n, fonet n. 

Geknurre, ~s, n 39. miriit n; tors n (al 
pisicii). 

gekipert adj. 1, ţesut în dungi / coaste. 
2. (pop.; glume!) putred de bogat. 

„gekârnt adj, erăunțos; granulat. 

Gekrach(e), ~3, n S9. trosnitură f, tros- 
nete pl. 

Gekrâchze, ~5, D SÉ, 1. croncănit n, cl- 
rlit n. 2. sunete pl. răguşite. 3. (fam.) 
plinsete pl., scinceală f. 

Gekratz(e), —(e)s, NEg. așchii pl. (de metal); 
zgură f. 

Gekratze, =, n 9. le scărpinare f, scăr- 
pinâtură f. 2. scirţiială f. 3. mizgă- 
leală f. 

Gekräus xè, 
f (a părului). 
f, crețuri pl. 

Gekrâut, ~(e)s, n sg. buruieni pl., bălă- 
rii pl. 

Gekreisch (0), (e)s, n rg. tipete pl. (ascu- 
tite); vociferare f, gălăgie fi 

Gekritzel, ~s, n sg. mizgălitură f, mizgă- 
leală f; scriere f indescifrabilă,. 

gekrõpťt adj. cu cotituri / indolturi Il ~e 
Welle arbore m cotit, 

Gekrõse, ~s, n 89. l. (anat. } mezenter n. 
2. drob n (de miel). 3. guler n tncrețit. 

Gekriimmţihelt, ~, f sg. curbare A în ce- 

„volere f; girborire f. 


pocnete pl., 


(din 


zëck ~s, nsg. 1. încrețire 
2. bucle pl. 3. încreţitură 
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gekünstelt adj. nenatural, afectat; forțat; 
artificial. 

Gekiisse, ~s, n sg. (fam.) pupături pl. 

Gelache, ~s, n sg. risete pl., chicoteală f. 

Gelächter, ~s, nsg.risete pl. Íl ein lautes | 
schallendes ~ hohote pl, de ris; zum 
m werden a ajunge [3c] de risul lumii, 
a se face [3a] de ris. 

Geladene, ~n, ~n, m invitat m, musafir m. 

Gelag(e), ~(e)s, n sg. Chef n, banchet n; 
ospăț n || ins ~ hineinreden a vorbi 
[4h) negindit / aiurea. 

Gelager, ~s, ~, n drojdie f (depusă la a 
doua fermentație a vinului / berii). 

Gelalle, ~s, n sg. gingurit n. 

Gelände, ~s, œ~, n teren n. =abschnitt, 
st EI, ~e, m zonă f | bucată f de teren, 
=aufnahme, ~, ~n, f (lop.) releveu n, 
æcinschnitt, ~(e)s, ~e, m curmătură f. 
=tahren, ~s, n Sg. (sport) cursă f moto- 
ciclistă / automobilistica pe teren acci- 
dentat; motocros n. =fenster, ~s, ~, 
n fereastră f cu balcon. 

gelândegâns!ig adj. (despre vehicule) care 
circulă pe orice teren, 

Gelândozkunde, ~, f sg. topografie f. 
ælauf, ~(e)s, m 89. (spori) cros n. 

Getander, ~s, ~, n parmaclic n, balus- 
tradă f, parapet n. zdocke, ~, ~n, f, 
=plosten, ~8, ~ m v. Geländer- 
săule. srlegel, ~s, ~, m lisă f, bară 
f de balustradă. =shule, ~, ~n, f, 
zatab, ~(e)s, "~e, m stilp m de balus- 
tradă, baltstru m. 

selAndert adj. cu balustradă f / barieră f. 

Goländo sport, (e)s, ~e, m sport n 
de cimp / teren. =iibung, ~, ~en, f 
(mil.) exerciţii pl. în teren, zverhâlt- 
nisso n pl. configurația f / situația f 
terenului. œ verlust, ~(e)s, ~e, m pier- 
dere f de teren j teritoriu, ~wagen, 
~s, ~, m automobil n tout-terrain / 
care circulă pe orice teren. 

Gelânge, ~s, ~, n (reg.) (sie f (întinsă) 
de pimint / cimp. 

gelangen ri. (s) a ajunge [3c], a sosi lih), 
a nimeri [4h) // zu Ohren ~ a ajunge la 
urechea cuiva; zum Verkauf ~ a îl pus. 
în vinzare. 

Gela B, -lasses, -lasse, n încăpere f, cameră 
f II genug ~ habena avea destul Io, 

gelassen adj, 1. liniştit, calm; cu bmg 
rece, 2, rábdător. 

Gelassenheit, ~, f 59. cata f, calm n; 
singe n eal 


"Gët GEL 


EH 


Gelatine [ge-], ~, fsg. gelatină f. =kapsel, 
~, ~n, f capsulă f gelatinoasă. 

gelati =n ieren (Gei, -rte, -rt, vi. a se 
inchega [1z]; ase face [3a] gelatină / 
aspic JI piftie. =œnös adj. gelatinos. 

geläufig I. adj. 1. iute, abil; familiari- 
zat [| in ~er Sprache într-o limbă curgă- 
toare.- 2. familiar, Cunoscut; obişnuit. 
II. adv. curent, curgător // eine Sprache 
~~ sprechen a vorbi (4h] curent o limbă. 

Gelăufigkeit, ~, f sg. 1. uşurinţă f (la 
vorbă), înlesnire f. 2. (muz.) veloci- 
tate f. 

gelaunt adj. dispus // gut /schlecht ~ bine / 
prost dispus. 

Gelăute, ~s, n sg. 1. sunete pl. (de clo- 
pote). 2. zornăit n. 3. (vin.) lătrat n (pe 
urma vinatului). 

gelb adj. galben II die ~en Gewerkschaften 
Sindicatele pl. galbene; ~ werden a 
îngălbeni [4h); ~e Rüben morcovi pl. 
Gelb, ~(e)s, n sg. galben n. =ammer, 
~, n, f (ornit.) presuri f. se buch, 
~ (e)s, “ser, n (diplomaţie) carte f gal- 
benă. 

&lbibraun adj. maro-gălbui. =bunt adj. 
cu pete galbene, împestriţat cu galben. 

Gilbe, ~n, n sg. 1. gălbeneală f Ii das 
~ vom Ei gălbenuşul n oului. 2. gălbi- 
nare f. i 

Brlb=en vt. (h) a vopsi (4h] (în) galben. 
=lalb adj. (despre cai) şarg. =larblg 
adj. galben. 

Gulb =fieber, ~s, n sg. triguri pl. galbene, 
=illter, ~s, ~, m (fot.) filtru n galben. 
=BleBer, ~s, ~, m turnător m de ala- 
mă, alămar m, =gleBerwaren, f pl. 
alămărie f, alämuri pl. xglut, ~, f sg. 
(tehn.) incandescență f galbenă. 

Bclbzgrau adj. galben-cenuşiu. 
adj. galben-verzui. 

Gelb zguB, -gusses, -güsse, m alamă f. 
=helt, ~, f sg. culoare f galbenă, gâl- 
beneală f. =kraut, ~(e)s, n sg. (bot.) 
rezedă f, rozetă f. 

gelblich adj. gălbui. 

Gcibling, ~s, ~e, m 1. (bot.) burete m 
galben, gălbior m. 2. fluture m galben. 
3. (ornit.) presură f. 

&lbreit adj. (despre grine | pâioase | fruc- 
te etc.) copt, auriu. 

Gilbrost,~(e)s, msg. (bot.) rugina fgrlului. 

gglbrot adj. roşu-gălbul, 

G: lb =schnabel, ~s, "~, m l. pui m cu 
caş la cioc. 2. (fig., fam.) ţingău m (cu 


= griin 


caş la gură), =schecke, ~n, ~n, n 
cal m bălțat cu pete galbene. =stern, 
~(e)s, ~e, m manechin n, model n 
=Bucht, ~, f sg. (ned.) gălbinare 
icter n. d 

Geld, ~(e)s, ~er, n bani pl., parale pl. JI 
bares ~ bani numerar | peşin; öffent 
liches ~ bani publici; es ist ~ wert face 
parale; ins ~ laufen a costa [1B] mult / 
scump; ~ wie Heu haben a fi putred 
de bogat; ~ stinkt nicht banul n-are | 
miros. =adel, ~s, m sg. 1. ` noblețe 
cumpărată. 2. aristocrația f banului l 
financiară. zangelegenhelt, ~, ~en, 
f afacere f de bani / pecuniară. zunlase, 
~, ~n f plasare f | investiție f de fon- 
duri / capital. =anleihe, ~, an, 
imprumut n (bănesc). =anwelsunz, ~, 
men, f mandat n poştal. =uristokratie, 
~, ~n, f aristocrație f a banului / fi- 
nanciară, ~aufwand, ~(e)s, m sg. chel- 
tuială f, speze pl. ~ausfuLr, ~, ~en, f 
export n de numerar / bani / capital. 
=ausgabe, ~, ~n, f cheltuială f. ~aus- 
lieferungs|scheln, ~(e)s, ~e, m aviz n 
de sosire (a unui mandat). =belhebung, 
~, men, f ridicare f / acceptare f de 
bani // zur ~ befugt autorizat să ridice 
bani. =beitrag, ~(e)s, "~e, m contri- 
butie f bănească. =betrag, ~(e)s, "~e, 
m sumă f de bani. =beutel, ~s, ~, My 
ze büärae, ~, ~n, f pungi f de bani, 
portmoneu n. =brief, ~(e)s, ~e, m 
scrisoare f de valoare; mandat n poştal. 
=biichse, ~, ~n, f casetă f de bani; 
pušculiță f. =buge, ~, ~n, f amendă f. 
=daseln, ~s, nsg. (ec.) situație f | exis- 
tenţă f bazată pe bani / capital. =ein= 
gang, ~(e)s, "~e, m percepere f, Inca 
sare f, intrare f de bani. ~elnkeit, ~, 
~en, f unitate f monetară / bäneasch. 
xeinnakme, ~, ~n, f încasare f | per- 
cepere f de bani. =einnel.mer, ~S, ~, 
m incasator m, perceptor m. =elinwurf, 
~(e)}s, “~e, m deschizătură f pt. arun- 
carea banilor (la automate). ~entsehi- 
digung, * ~, ~en, f despăgubire f bă- 
nească, =entwertung, ~, ~en, f (ec.) 
devalorizare f (a banilor), inflaţie f. 
=(es)wert, ~(e)s, ~e, m 1. valoare fi 
a banilor // Geld und ~ valoare f nomi- 
nală şi reală a banilor. 2. bani pl. nume- 
rar. =fălscher, ~s, ~, m falsiticator m 
de bani. =fetlsch, ~es, ~e, m (ec.) 
fetişizarea f banilor. =fonds [-f3:], ~, 


~, m fonduri pl., capital n bănesc, 
=forderung, ~, en, f creanţă f. 
=Irase, ~, ~n, f chestiune f bănească / 
pecuniară. =tud, "e, m etalon 
n monetar. =gebarung, ~, n, f 
gestiune f băncască. =geber, ~s, ~, 
sn (fin.) creditor m, finanţator m. =Be- 
sehaft, —(c)s, ~e, n operație f financiară. 
=gewinn, ~(e)s, me, mM cistie n binesc. 
euldglerig adj. lacom / avid de bani. 
Guld=gurt, =(e)s, e, =gurtel, ~s, ~, 
m şerpar n (pentru bani), chimir n. 
xhandel, ~s, meg. schimb n (de bani), 
zărăție f. =helrat, ~, ~en, f căsătorie 
f de interes / pt. bani. zhille, ~, ~n, 
f subvenție f bineascâ, ajutor n bănesc. 
=hunger, ~s, M $9. arghirofilie f. =ka- 
pltal, ~s, ~e (şi ~ilen), n (ec.) capital n 
binesc, =kapitulist, ~en, ~en, m capi- 
talist m financiar. =katze, ~, ~n, f 
v., Geldgurtel. zklemme, ~, f 
sa. (fam.) dificultăți pl. financiare; ne- 
voie f ] lipsă f de bani. 
euldknapp adj. lipsit de bani, strimtorat. 
Geld krise, ~, ~n, f (ec.) criză f finan- 
clară. =kurg, ~es, ~e, m (ec.) CUTS n 
al valutei / valutar. œlelstung, ~, en, 
f (ec.) prestație f în bani. =lente pl. ti- 
nanciari pl. 
gida lich adj. în / de bani, bănesc. 2108 
adj. fără | lipsit de bani. 
Guld=macher, ~s, ~, m falsificator m 
de bani. =makler, ~s, ~, m agent m 
de bursă. manipulation [-tsl-], ~, 
~en, f 1. manipulare f de bani, 2. detur- 
nare f (a banilor). =mann, (6), -leute, 
m financiar m. =mânnchen, ~s, ~, D 
(Get) mătrăgună f. =markt, (e), 
"e, m (ec.) piaţă financiară. =mensch, 
~en, ~en, m financiar m. amittel, ~s, 
~, n resurse pl. | mijloace pl. financiare / 
båneşti. =minze, ~, ~n, f piesă f, 
monedă f. xname, ~ne, ~n, m (ec.) 
preț n nominal / exprimat fn bani. 
=prels, ~es, ~e, m cursul n valutei, 
=protz, ~en, ~en, m parvenit m. 
srente, ~, ~n, f (ec.) rentă f în bani. 
=reserve [-v3], ~, ~n, f rezervă f bå- 
nească H totliegende ~ rezervă f de bani 
nefructificată. =roile, ~, ~n, f tiṣic 
n / sul n de bani, =sache, ~, œn, f 
afacere f bâncască; chestiune f financia- 
ră; problemă f de finanţe. =saek, ~(¢)s, 
‘~e m 1. sac m de bani // auf dem ~ 
itzen a) a se culca [îb) pe bani, a fi 


~es, 
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bogat; b) a ţine [3h) banii la ciorap. 
2. (fig.) bogătaş m. =xsammlung, ~, 
~en, f 1. colectă f de bani. 2. colecţie f 
numismatică. =scheln, ~(c)s, ~e, m 
bilet n de bancă, monedă f de hirtie, 
bancnotă f. zschneider, ~s, ~, m(fam.) 
escroc m, pungaş m. =sehrank, ~(e)s, 
Zog, m casă f de bani. œschuld, ~, 
~en, f datorie f bănească. œeschwlerig- 
keiten f pl. dificultăți pl. financiare, 
=sorgen f pl. griji pl. financiare / bă- 
neşti. =sortenzettel, ~s, ~, m (com.) 
borderou n | listă f de valute. =spende, 
~, ~n, f dar n bănesc, =splel, ~(e)s, 
me, n joc n pe bani. =spind, —(e)s, 
~e, n (şi m) casă f de bani. =steuer, 
=, ~n, f contribuţie f în bani, impozit 
n. strate, ~, ~n, f amendă f JI in 
~ nehmen a amenda [ib]. æœstūück, 
~(e)s, ~e, n (ec.) piesă f, monedă f. 
=tasehe, ~, ~n, f geantă f | pungi f 
pt. bani. =theorle, ~, -rilen, f teorie f 
financiară / referitoare la bani, œtisch, 
mes, ~e, m 1, tejghea f. 2. birou n. 
=iiberiluB, -flusses, -fliisse, m excedent n 
bânesc / financiar. umlaut, (e), 
=umsatz, ~es, m 53. circulaţie f monce- 
tară / fiduciară. zunterschliagung, ~, 
~en, f ec.) delapidare f (de bani). 
=verglitung, ~, ~en, f compensație f 
bănească, œverhältnis, ses, se, n 
1. (ec.) relaţie f băncască. 2. pl. situaţie 
f financiară. =verlegenhelt, ~, ~en, f 
lipsă f de bani // in ~ sein ] geraten a 
fi strimtorat, œverpral, -prasses, m 89. 
=versehwendung, ~, ~en, f.risipă f 
(de bani), cheltuială f excesivă, =Yor- 
Schaf, -schisses, -schiisse, m avans n bă- 
nesc. =vortell, ~(e)s, ~e, m avantaj n 
pecuniar. zWare, ~, ~, f ec.) marfă f 
in bani. ~wechsel, ~s, m sg. schimb n 
de bani. œ=wechselgeschäft, ~(e)S, me, 
n 1. afacere f / tranzacție f valutară 
2. birou n /agenție f de schimb. =wechs- 
ler, ~, m zaraf m, agent m de 
schimb. œ~wert, ~(e)s, ~e, m putere P 
de cumpărare (internă); valută f. =we- 
sen, ~s, n sg. finanţe pl.; afaceri pl. 
financiare. œwirtsehaft, ~, f 63. eco- 
nomie f financiară. =wucher, ~8, M £9. 
camătă f. =wucherer, ~s, ~, m cămă- 
tar n. zzustand, ~(e)s, m £g. (ec,) situa- 
| ţia f monedei / financiară. , e 
Gelee [ge'le:], cp zën Je jeleu n. 
2. aspic n, plftie f. 


~S, 
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Gelgge, ~s, ~, n 1. cuibar n. 2. ouă pl. 
de broască. 3. (agr.) şir n, rind n. 
4. (agr.) grămăjoară f (de cereale). 


6. ordine f, regulă f II (fig.) in. ins ~. 


bringen a potoli (bi pe cineva. 
gelegen I. adj. 1. aşezat, situat. 2. conve- 
nabil, potrivit, la timp //zu ~er Zeit la 
timp, tocmai bine. 3, es ist mir viel 
daran ~ zu... mă interesează mult să...; 
was istdarun ~! ce-mi pasă! II. adv. 
nimerit, la timp, oportun // das kommt 
mir sehr ~ se potriveşte-de minune; 
kommen wir ~? nu deranjăm? 
Qelcgenheit, ~, ~en, f 1. prihej n, oca- 
zle f |] die ~ ergreifen a profita [1D] 
de ocazie; bei (günstiger) ~ la momentul 
potrivit, 2. toaletă f, comoditate f, 
Closet n. 3. pretext n // die ~vom Zaune 
brechen a căuta [1N] pretext. 4. ocazie f 
(de mers cu un vehicul). 5. colț(işor) n 
II alle (en) eines Hauses kennen a cu- 
noaşte [3t] toate colțurile unei case. 
= larbelter, ~, m (muncitor m) 
sezonier m, ziler m. zsjdichter, ~s, ~, 
m poet m de ocazie. =slerwerb, ~(e)s, 
~e, m profit n | ciştig n ocazional. 


rs, 


= s|gedicht, ~(e)s, ~e, n poezie f oca- . 


zională. =alkuut, ~(e)s, -kâufe, m (cum= 
părătură f de) ocazie f, chilipir n, =a|- 
macher, ~s, ~, m mijlocitor m, codoş 
m, eglptelg, ~es, ~e, m preţ n de oca- 
zie. =slrede, ~, ~n, f discurs n f cu- 
vintare f ocazional(ă). œsischriftt, ~, 
~en, f publicație f ocazională. ~s|stück, 
~(e)s, ~e, n (teatru) piesă f ocazională. 
=s|Verbrecher, ~s, ~, m delincvent m 
| criminal m întimplător. 

Belegentlich I. aaj., adv. ocazional, Intim- 
DPlitor. II. prep. (cu gen.) cu ocazia 
JI ~ seines Besuches cu Rep f vizitei 
sale. 

gel.st adj. (despre cal) castrat. 

golghr xig, =sam adj. care învață uşor 
| bucuros; capabil. 

Gel: hrsamkelt, i~, f sg. ştiinţă f; erudi- 
tesy 

Eolechrt adj. învăţat, erudit; ` savant H 
Il (fam.) ein ~es Haus un om m foarte 
învățat. 

Gelehrte, ~n, ~n, m şi f savant m, =ă 
f; erudit m, ~ă f J| es ist noch kein ~r 
vom Himmel gefalien nimeni nu s-a 
născut învățat. ziel, ~, f sg. V. Ge- 
lehrttuerei. 


- persoană f care escortează, 


Gelehrten =blldung, ~, f sg. studii pl 
savante / Înalte; cultură f de sava 
=schule, ~, ~en, f şcoală f înaltă, 
=stand, ~(e)s, M sg., =tum, ~s, ms 
lumea f savantă, savanții pl. = Vereln, | 
=(e)s, ~e, m asociaţie fa oamenilor de | 
ştiinţă. melt, ~, fsg. lumea savanților, | 

Geiehrt =l|heit, ~, f sg. erudiție f; Ştiinţă 
f. =ltuerei, ~, f sg. savantiic n. 
Geleier, ~s, n sg. muzică f monotonă | 
| plictisitoare, flaşnetărie f // (fig) 
immer das alte ~ mereu aceeaşi poveste. 
Geleise, ~s, ~, n 1. (ferov.) Uig f te- 
rată / de drum de fier; şină f. 2 , (fig.) 
drum n, făgaş n, cale f II aus Si ~ 
kommen a-şi ieşi [4b] din făgaş, (fam) 
a deraia [ib]; im alten ~ bleiben a nu 
leşi din obicei. =kreuzung, ~, ~en, f 
(ferov.) încrucişare f de linii. =lehre, 
~, ~n, f (ferov.) caiibru n de ecarta= 
ment. 

geleis xig adj. ania axlos adj. (erop) 
fără şine, 

Geleistete, ~s, n sg. prestație f, rezultat n. 
Geleisweite, ~, ~n, f (ferov.) ecarta= 
ment n. 
Geleit(e), ~(e)s, =(e), n 1. conducere f, 
insoţire f // jm. das ~ geben a insoţi 
[4h] pe cineva. 2. escortă f, suită f. 
3, (ist.) freies ~ (permis n de) liberă 
trecere f, salvconduct n. 

geleiten ct, 1. 2 conduce [3c], a însoți 
[4h]. 2. a escorta [ib]. 

Geleiter, ~s, ~, m conducător m, înso= 
(tor m. 

Geleits=briet, ~(e)s, ~e, m 1. salvcon= 
duct n, bilet nde liberă trecere. 2, (mar.) 
scriseare f de bord; autorizaţie f de tran- 
zit; conosament n. =lelnnabme, ~, 
~n, f (ist.) vămuire f, 

geleitsfrel adj. (care circulă) liber / fără 
escortă. 

Geleits =gebiet, =(e)s, ~e, n(ist.) teri- 
toriu n (de) parcurs sub escortă. =mann,; 
~(e)s, "~er (şi -leute), m conducător m, 

= schein, 
~(e)s, me, m v. Geleitsbrief. 
= schiff, ~(e)s, ~e, n (mar.) vas n de 
escortă; escortor n, =œ |stern, ~(e)s, ~e, 

m (astron.) satelit m. =|zug, ~(e)s, 
"~e, m (mar.) convoi n. 

Geleitwort, ~(e)s, ~e, n prefață f (la o 
carte). 

gelınk adj. 1. tndemtnatic. 2. 
elastic. 3. agil. 


mlidios, 
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Gelenk, ~(e)s, ~e, n articulaţie f: 1. m- 
cheletură f // (fig.) keine ~e haben a fi 
greoi., 2. (tehn.) sşarnicră f. 3. (tot.) nod 
n. sachse, ~, ~n, f (tehn.) axă f arti- 
culati, =band, ~(e)s, "~er, n 1. (anat.) 
ligament n articular. 2. (tehn.) balama f. 
=beln, =(e)s, ~e, n(anat.) metacarp n. 
=brueh, ~(e)s, “~e, m (med.) fractură 
fa unei articulaţii. =entzindung, ~, 
men, f (med.) artrită f. =gabel, ~, n, f 
1, (anat.) articulație f tibiotarsiană. 
2. (auto) furcă f cardanică. zgicht, ~, 
f $g. (med.) gută f. 
gelenkig adj. 1. flexibil, mlădios, elastic. 
2. sprinten; agil. 8. indeminatic. 4. 
(tehn.) articulat, cu articulații / coti- 
turi, 5. (bot.) noduros. 
fielunk=kapsel, ~, ~n, f (anat.) capsulă f 
articulară. =kuppelung, ~, ~en, f 
(tehn.) cuplaj n cardanic. œlager, =, 
~, n (constr.) reazem n articulat, arti- 
culaţie f. =puppe, ~, ~n, f păpuşă f 
cu membre articulate. œrheumatitmus, 
~, emen, m (med.) reumatism n articular. 
gelenkjsam adj. mlădios, flexibil, 
Gelnkzsschmerz, ~es, ~en, m dureri pl. 
articulare, artralgie f. =schmiere, =, 
~n, f (anat.) lichid n sinovial. 
gelenkisteit adj. (med.) anchilozat. 


Gelçnk xstelfhelt, ~, ~en, f (med.) an- * 


chiloză f. zstiick, ~(e)s, ~e, n l. (tehn.) 
articulație f; piesă f articulată, 2. (bot.) 
articulație f, nod n articular. =trăser, 
~s, ~, m (tehn., constr.) grindă f arti- 
culată / Gerber. =verbindung, ~, ~en, 
f articulație f; (anat.) legătură f arti- 
culară; (tehn.) cuplare f articulată. 
s Wasser, ~s, n 89. (anat.) lichid n sino- 
vial, =welle, ~, ~n, f(tehn.) ax n car- 
‘danic, 

Gelerac, ~s, n sg. (fam.) toceală f. 
Gelcse, ~, n sg. 1. citit n continuu / fără 
rost. 2, (text.) ite pL 

Geleucht, ~es, ~e, n 1. luminat n. 2. (mi- 
ne) lampă f portativă deschisă. 
sclte(r)n ri. (reg.) a scheuna DU, a urla 
[ic]. 

Gelichter, ~s, neg. adunătură f, strinsură f 
[| die sind eines ~s sint de o teapă. 
Geljedte, ~n, ~n, m ṣi f iubit m, ră f; 
amant m, să f. 

geljelert adj. 1. plerdut fără scăpare. 
2. (despre lapte) inchegat, covăsit. 

gelină(e) I. adj. 1. domol, lin // ~(e)re 
Saiten aufziehen a o lua [ij] mai do- 
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mol. 2. blind; indulgent. 11, adv. moale, 
delicat // ~(e) gesagt ca să nu spun mai 
mult. 

gelingen, gelang, gelungen, vi, (și impers.) 
a reuşi [4h], a izbuti [4h] // es gelingt mir 
reuşesc, izbutesc; die Sache gelingt übel 
chestiunea f nu reușește, 

Gelingen, ~8, n sg. reuşită f, succes n, 
Gelispel, ~s, n 89. 1. soptit n. 2. fişiit n, 
3. sislit n, vorbire f peltică, 

gell adj. strident, pătrunzător, 

Gell, ~(e)s, ~e, m 1. țipăt n strident. 
2. pocnitură f. 

Gille, ~, ~n, f şaică f, barcă f de riu. 
gulen I. vi., 1. a răsuna [ip] strident 
| pătrunzător. 2. a țiui [41] // mir gellen 
die Ohren îml ţiuie urechile. 3. a valora 
{ib}. 4. a consimți [4v], a accepta LDI 
Il. vt. 1. a face [3a] să ricoṣeze (pietre). 
2. (rar) a face [3a] să răsune puternic. 
Giller, ~s, ~, m, =~s8chul, -schusses, 
-schiisse, m (reg.) ricoset n. 

gullzern vi. (h) a ricoşa (1b). =ig adj, 
(despre pietre) solid, tare. 

geloben vt, (h)a făgădui Di) solemn, A 
jura [ia] // mit Herz und Hand ~ A 
jura solemn; er hat es in die Hand gelobt 
a făgăduit solemn; das Gelobte Land 
a) pâmintul n făgăduinţei; b) (fig.) țara 
unde curge lapte şi miere. 

Gelobhudel, ~s, n sg. (pelor.) laude pl. 
exagerate, osanale pi. 

Geldbnis, ses, ~se, N premisiune f $0- 
lemnă; juruință f. 

Gelobung, ~, men, f făgăduială f. 
Gelock(e), ~(e)s, n £0. Le momeală f. 
2. (vin.) ţivlitoare f. 3. buclare f, cirlion= 
tare f. 4, bucle pl., păr n buclat, 
gelockt adj. buclat // ~es Hoar păr n cir- 
lionțat. 

Geläte, ~s, n lipiturăà f; lipire f; 
sudare f. 

Gilse ~, Sh, f pintar m. 

gelt I. interj. (reg.) nu-i aşa? // ~, es ist 
wahr? nu-i aşa că-i adevărat?, II. adj, 
(despre raci) sterp, fără lapte. 

Gelte, ~, ~n, f (reg.) 1. vas n, ulcică f. 
9. ciubăr n, vadră f, şiştar n, $. (rei) 
inflamație f. a ugerului. 

geiten, palt, gegoltenI vi. 1.a valora [Ib], 
a prețui [41] // was gilt's? sau was gill 
die Wette? pe ce facem pariu? ppe cene 
prindem?; viel bei jm. ~ aà fi prețuit 
de cineva. 2. a fi valabil; a avea valoare 
ii ~ lassen a admite [3n]; (impers.) cs 
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giit s-a făcut, ne-am înțeles. 3. (cu dat.) 
a se referi [4ş)] la; a-l privi [4h] pe (cine- 
va) II diese Frage gilt dir această chestiu- 
ne te priveşte pe tine. 4, a fi vorba de, 
a fi în joc // es gilt Leben und Tod e pe 
viaţă şi pe moarte; jetzt gilt's acu-l acu. 
6. (als ] für) a trece [3a] (drept) // er gitt 
als der fâhigste Mann | für den fâhigsten 
Ingenieur trece drept cel mai capabil 
om / inginer. II, vt. a castra [1b), a scopi 
[4h], a jugăni (4h]. 

Gelt =ling, ~s, ~e, m 1. minzat m. 2.(ret.) 
animal n castrat. xung, ~en, f 1, va- 
loare f, valabilitate f; importanță f; 
însemnătate f. 2. (muz.) durata f notei 
I} ~ haben sau in ~ sein a fi valabil 
Im vigoare; sich ~ verschaffen a se 
impune (ei. 

Geltungazbedilrinis, ~ses, n sg. ambiția f 
de a se impune. =bereich, ~(e)s, ~e, 
m (rar n) zonă f / sferă f de valabilitate; 
domeniu n de aplicabilitate. =dransg, 
~(e)s, m sg. dorinţa f / tendința f de 
a se impune. 

giltungslos adj. 
goare. 
Giltungsisucht, ~, f sg. potta f / mania f 
'de a se impune. 

Geltrleh, ~s, n sg. vită f stearpă. 
Geliibde, ~s, ~, n tăgăduială f solemnă, 
legămint n, juruință f. 

Gelumpe, ~s, ~, n 1. cirpe pl., zdrențe pl., 
deşeuri pl. de postav; (fam., peior.) 
boarfe pl. 2. viaţă f uşuratică, 

gelungen adj. reuşit; hazliu. 

Geliist(e), ~(e)s, ~(e), n dorință f, poftă f. 

gelüstxen vi., vt. a avea poftă, a dori 
[4h], a pofti [4h], a rivni (4h] // (impers.) 
es geliistet mich doresc, mi-e poftă. zig 
adj. 1. dornic, pofticios. 2. senzual, lasciv. 

&clzen vt. (reg.)a castra [1b], a jugăni [4h]. 
gemach I. adv. 1. încet, domol // nur ~! 
încetișor! 2, pe îndelete. II. adj. (înv.) 
tihnit, comod. 

Gemach, ~(e)s, “~er (şi ~e), n 1. încă- 
pere f, cameră f. 2. sg. calm n Il nur 
mit ~ încetişor! domol!. 3. casă T 
clădire f. 

gemächlich adj. 1. comod, confortabil; 
tihnit. 2. pe îndelete. 

Gemăchllehkeit, ~ ~, f s9. 1. încetineală f. 
2. tihnă f, confort n. 

gemacht adj. 1. isprăvit, gata. 2. aranjat, 
cu situația făcută. // ein ~er Mann un 
om m făcut. 3. pretăcut; artificial. 


nevalabil, ieșit din vi- 


434 


Gemacht [heit, ~, f sg. 1. prefăcătorie f. 
2. afectare f. 

Gemahl, ~(e)s, ~e, m, şi n sof m. 
~, ~nen, f soţie f. 

gemahnen vt. (h) (an cu acuz.) a aminti 
(4h), a aduce (Gei aminte. 

Gemälde, ~s, ~, n 1, pictură f, tablou n. 
2. (fig.) descriere f. zauastellung, ~, 
~en, f expoziție f de tablouri. =galerie, 
~, =rilen, f galerie f de picturi, pinaco- 
tecă f. ~xsammlung, ~, ~en, f colecție f 
de tablouri. 

Gemang, ~(e)s, ~e, m amestec n. 
~S, n 89. nutreţ n amestecat. 

Gemarkung, ~, ~en, f 1. hotar n. 2. teri- 
toriu n al unei comune. 

gemasert adj. 1. (despre lemne) cu vini- 
şoare / nervuri 2, care face ape, moarat, 

gemäß adj., prep. (cu dat.) conform, poe 
trivit cu, după // dem Oaoa ~ cons. 
form cu originalul. -~ 

Gemäß, ~es, ~e, n măsură SE capaci- 
tate), =helt, ~, f sg. conformitate f 
II in ~ deines Wunsches după dorința ta. — 

gemaSigt adj. moderat, cumpătat; (despre 
climă), temperat. ij 

Gemäuer, ~s, ~, n (poetic) ziduri pl: 
ruine pl. 

Gemeckere, ~s, n sg. 1. mecăit n (de 
capră). 2. (pop.) cicăleală f. 3. cirteală f, 
proteste pl. 

gemein adj. 1. comun, obişnuit; răspindit 
II der ~e Verstand rațiunea omului 
simplu; ~er Tag zi f de lucru. 2, (înv.) 
public, general; obştesc // ~er Nutzen 
folos obştesc. 3. (mil.) negradat, 4. co- 
mun // mit jm. nichts ~ haben a nu avea 
nimic comun cu cineva; (pop.) sich mit 
jm. ~ machen a se înhăita [1b] cu cineva. 

5. ordinar, josnic, trivial, 

Gemein =acker, ~s, "~, m ogor n comu- 
nal, =anger, ~s, ~, m pășune f comună 
| comunală, izlaz n. =besitz, ~es, ~e, m 
proprietate f comună. SE, 

Gemeinde, ~, ~ 2, f 1. obşte f. 2. comună 
f, sat n, 3. (Bisi parohie f, enorie f. 
=acker, ~s, "~, m ogor n comunal. 
zăltesten pl. bătrinii pl. satului. xan- 
ger, ~s, ~y my. Gemeinanger. 
= ausschuB, -schusses,-schiisse, m comitet 
n comunal. =beamte, ~n, ~n, m func- 
ționar m comunal. =besitz, ~es, ~e, m 
proprietate f comunală / publică / ob- 
Ștească. =-bezirk, =(e)s, ~e, m circum- 
scripție f, ocol n. =diener, ~s, ~, m 


=ln, 


=futter, 
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servitor m comunal. sëlle, ~(¢)s, ser, 
„n membru în al comunei / comunităţii; 
(bis.) enoriaş m. =haus, es, -hâuser, n 
primărie f; casă f comunală. =hirt, ~en, 
~en, m ciobanul m comunei /satului. 
= kasse, ~, ~n, f casierie f comunală. 
=mitgiled, ~(e)s, ~er, ny. Gemein- 
deglied. notar, ~s, ~e, m notar 
m comunal. xordnung, ~, ~en, f legis- 
lație f comunală. stat, ~(e)s, "~e, m 
1. consilier m comunal. 2. consiliu n 


comunal. =schule, ~, ~n, f $coală f 
comunală, œsteuer, ~, ~n, f impozit n 
comunal, 


gemeindeutsch adj. 1, german comun, 2. 

propriu limbii germane comune. 
Giemeindeutsch, —(s), n sg. limba f ger- 
manà comună. 

Gemeinde vertreter, ~s, ~, mM 1. repre- 
zentant m al comunei, 2. delegat m al 
enoriașilor. œ=verwaltung, ~, ~en, f 
administrație f comunală. = vorstand, 
~(e)s, “~e, m 1. primărie f comunală. 
2. primar m al comunei. = vorsteher, ~s, 
œ~, m preşedinte m al unei comune; pri- 
mar m, xwahl, ~, ~en, f alegeri f comu- 
nale, =weg, ~(e)s, ~e, m drum n comu- 
nal. zwelde, ~, ~n, f izlaz n /imaṣş n 
comunal. 

gemeindiich adj. 1. comunal 2, 
hial. 

Gemeine I. ~n, ~n, m 1. (mil.; inr.) sol- 
dat m de rind /negradat. 2. pl. (ist.) 
starea f a treia // Haus der ~n Camera 
Comunelor (în Anglia). 1. ~, ~n, f 
(reg) v. Gemeinde, III, œn, n s9. 
1. (ceea ce este) comun n / obișnuit n; 
(ceea ce este) general n. 2, (ceea ce este) 
josnic n / ordinar n / trivialn / vulgar n. 

Geme in jelgentum, ~s, n sg, proprietate f 
obştească / comună. 

gemein =taBlieh adj. pe înțelesul tuturor, 
= gefăhrileh adj. periculos pentru comu- 
nitate. 

Gemein =gefiih], —(c)s, n £9. (med.) stare 
f generală. =gelst, ~(¢)s, m sg. spirit n 
de corp; solidaritate f. 

gemein =germanisch adj. (lingv.) germa- 
nic comum. œgültig adj. general-va- 
labil. 

Gemein =gut, ~(¢)s, n sg. bun n comun ] 
public / obştesc, =helt, ~, ~en, f Le 
josnicie f; vulgaritate f, trivialitate ne 
infamie f. 3. mojicie f; brutalitate f. 4. 
(inv.) comunitate f; proprietate f comună, 


(bis.) paro- 
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inel eee ælglich adv. 1. în genere; 
de obicei, 2. de cele mai multe ori. 

mia tea, ~e, n an m obișnuit 

(nebisect). 

gemeinkundig adj. de notorietate publică, 
foarte cunoscut. 

Gemeainjnutz, ~es, m sg. folos n obştesc. 

gemein=niătzig, =nlitzlich adj. de folos 
obștesc, | 

Gemeinzplatz, ~es, “~e, m 1, loc n 
comun. 2. frază f banală; banalitate f 
(răsufiată). zrecht,, ~(e)s, n sg. (jur.) 
drept n comun. 

gem ein =rechtiich adj. de drept comun. 
=sam I. adj. comun II ~er Freund prie- 
ten m comun; (mat,) zer feier divizor 
m comun; ~es Vielfache multiplu m co- 
mun. I. adv, Împreună, laolaltă, în 
colectiv. 

Gemeinsame, ~, ~n, f (elv.) comună f, 
comunitate f. =schalt, œ~, ~en, f 1. c0- 
munitate PI in ~ impreună. 2. solida- 
ritate f. 8. înțelegere f. 

gemeinschaftlich adj. comun //~e Sache 
mit jm. machen a face [3a] cauză comună 
cu cineva, 

Gemeinschattiichkeit, ~ 
tate f. 2. Intelegere f. 

Gemeinschalts ~ arbelt,” ~, ~en, f muncă 
f in colectiv. pofida ~, ~en, f 
mişcare f colectivă. = bewuDtiscin, ~3, 
n sg. conştiinţă f colectivă. zcerziehung, 
~, ~en, f educaţie f în / prin colectiv. 

gem e inschattstremă adj. antisocial. 

Gem einschatts xgetühl, (e), n sg. simt 
n social / de solidaritate / de colectiv. 
= gelst, ~(e)s, m sg. Spirit n social / de ` 
solidaritate / de colectiv, grab, ~(e)s, 
"er, n groapă f comună. zhiife, ~, ~n, 
f ajutor n public / colectiv. =leben, ~s, 
neg. viaţă f în comun / colectiv, erer: 
pllegung, ~, “en, f aprovizionare f 
publică / colectivă. zwohnung, ~, ~en, 
f locuinţă f comună. 

Gemein schuld, ~, en, f (com.) tota- 
lul n datoriilor falitului, æœschuldner, 
m~s, ~, m (com.) falit m, =sinn, (e, 
m sg. spirit n de colectiv | solidaritate. 
=sprache, ~, ~n, f limbă f comună. 
=spruch, (e), m proverb n. 

gemein verstândlic i adj. v. gemein- 
fallich. 

Gemein= wesen, ~8, neg. 1. comunitate f 
colectivitate f. 2. treburi pl. obşteşti. 
æwirtschaft, ~, ~en, f gospodărie fil 


, f sg. 1, comuni- 


zae, 
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administrare f colectivă / obştească. 
=rohl, ~s, n sg. binele n public /obştesc. 
Gemellus, ~, -melli, m (med.) geamăn m. 
Gemenge, ~s, ~, n 1. âmestec n, amalgam 

, 2. învălmăşeală f (în lupta corp la 

corp). 3. (agr.) cultură f mixtă. 
Gemeng=kom, ~(e)s, n sg. seminţe pl. 
amestecate. gl, ~s, ~, n amestecă- 
tură f, încurcătură f, talmeș-balmeş n. 
Gomerk, ~es, ~e, n 1, semn n, indiciu n. 
2. (vin.) urmă f de singe (lăsată de vina- 
tul rănit). 

gemessen adj. 1, măsurat, cumpănit. 2. 
cumpătat; sobru; moderat. 3. demn; 
solemn, grav. 

Gemessenhelt, ~, f sg. 1. cumpătare f. 2. 
sobrietate f. 3. rezervă f. 4. gravitate f. 
5. precizie f categorică. 

Gemgtzel, ~s, ~, n (mil.) măcel n, masa- 
cru n, i 

Geminata, ~, -ten (şi -nată), f consoană f 
geminată / dublă. 

Gemination [-tsI-], ~, ~en, f seminare f 
I.dubiare f a unei consoane. 

gemin ieren, ~rte, -rt, vt. (lingv.) a gemina 
(1b], a dubla fib]. 

Gemisch, ~es, ~e, n amestec n; mixtură f. 

gemischt adj. 1. amestecat, variat, 2. ne- 
omogen //(mat.). ~er Bruch fracție f mix- 
tă; (fig.) mit ~en Gefühlen cu inima Indo- 
IO. 2. (nop.) dubios. 

` Gemischt xhelit, ~, f sg. 1. amestec n. 

2. varietate f. ~waren, f pl. (mărfuri 
de) băcănie f. ~warengeschălt, ~(e)s, ~e, 
n băcănie f. =:warenhândler, ~S, ~w, m 
bäcan m. 

gomischtwirtschaftlich adj. cu economie 
mixtă (de stat şi particulară). 
Gemischyerhâltnis, ~ses, ~se, n proporție 
f a amestecului, dozaj n. 

Gemme, ~, ~n, f gemă f. 

“gemohrt adj. f text.) moarat, cu ape. 
Qtms=bock, ~(e)s, "~e, m masculul / 
bărbătuşul caprei negre, ze, ~, an, f 
Capră f neagră, capră-de-munte f. =geler, 
~s, ~, m vultur m bărbos, zăgan m. 
swurz, ~, f sg. (bot.) iarba f ciutei. 
szleklein, ~s, ~, n ied n de capră 
neagră. sszlege, ~, ~n, f capră f neagră, 
Gemüll, ~(e)s, n sg. 1. moloz n, dărimă- 
turi pl. 2. gunol n. 

Qemiinde, ~s, n sg. gură f (a unui rtu). 
Qemunkel, ~s, n sg. şoapte pl.; zvonuri 
pl. (es geht ein ~ umblă un zvon, se 
zvoneşte, 
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Gemurmel, ~s, n sg. murmure pl. 
Gemurre, ~s, n sg. 1. mMirtit n. 2. (fig.) 
murmur n (de protest n / nemulțumire f 
Í indignare f). 

Gemüse, ~s, ~, n zarzavat n; legume pl. 
Il junges ~ a) zarzavat n proaspăt; b) 
(fig., fam.) tineret n. ~ampter, ~s, m sg. 
măcriş m. =bau, ~(e)s, m sg. legumicul- 
tură f. =bauer, ~s, ~, m legumicultor 
m. =bohne, ~, ~n, f fasole f de să- 
minţă. =garten, ~s, "~, m grădină f 
de zarzavat. =hândler, ~s, ~, m negus- 
tor m de legume, zarzavagiu m. =kobhl, 

- ~(e)s, m sg. (bot.) varză fcreață. xmarkt, 
~(e)s, “~e, m piață f de legume şi zarza- 
vaturi. =ptlanzen f pl. leguminoase pl. 
=plattlerbse, ~, ~n, f (bot.) bobuşor n, 
=B8UpPpe, ~, ~n, f Supă f de zarzavat, 

gemüßigt adj. obligat, constrins, 

Gemüt, ~(e)s, ~er, n L. suflet n, inimă f, 
sentiment n. 2. fire f // fröhliches ~ fire f 
veselă; ein Mensch von ~un om cu su- 
flet; kein ~ haben a nu avea inimă; sich 
etwas zu ~e führen a) a se pătrunde de 
Ceva; b) (fam.) a bea [21] / minca [ig] 
ceva. 2. pl. (articulat) spiritele pl.// 
die ~er sind erregt spiritele pl, sint agi- 
tate. S 

gemütlich adj. 1. confortabil, comod; pli- 
cut. 2. încet; fără agitație / supărare; 
pașnic, blind // nur immer ~ uşurel, fără 
nervi! 3. (fam.) de treabă // ~er Kerl om 
m | băiat n de treabă, 

Gemütlichkeit, ~, f sg. 1, atmosferă f 
plăcută. 2. comoditate f // da hört die ~ 
auf! asta întrece orice limită! asta e 
prea de tot! > 

gemiitioa adj. fără inimă / suflet. 

GQemiitslanlage, ~, ~n, f V. Gemut s- 
art. 

gemütsjarm adj, fără inimă, lipsit de sen- 
sibilitate. 

Gemiits=art, ~, ~en, f fire f, tempera- 
ment n; structură f sufletească. =bewe- 
gung, ~, ~en, f emoție f. a-depresslon, 
~, men, f 1. deprimare f sufletească 
2. nelinişte f. xerschütterung, ~, ~en, f 
1. emoție f. 2. zguduire f` sufletească, 
=tassung, ~, f s9. cumpăt n. 

gemütskrank adj. bolnav sufletește. 

Gemiütsxkrankhelt, ~, ~en,'f, =lelden, 
~s, ~; n depresiune f neuro-psihică, 
melancolie f (patologică). ze leben, ~s, n 
sg. viață f sufletească. =mensch, ~en, 
~en, m om m sensibil; (ironic) om ordi- 
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nar / grosolan, =nelgung, ~, ~en, f 
inclinație f (sufletească). =regung, ~, 
~en, f simtămint n, sentiment n, ~ruke, 
~, f sg. calm n, linişte f sufictească. 
æstimmung, ~, ~en, f stare f | dispo- 

ziție f sufletească, ~unrube, ~, ~n, f 
nelinişte f / turburare f sufletească. = yver- 
fassung, ~, f sg. v. Gemütsstim- 
mung. =wallung, ~, ~en, f emoție f; 
turburare f sufletească. =zustand, ~(€)s, 
‘~em v. Gemütsstimmung. 

gemiitvoll adj. cu suflet, cu mult senti- 
ment, 

gen prep. (cu acuz.) (poelic) spre, către, 

gen. presc, de la genannt., 

Gen, ~s, ~e, n (biol.) genă f. 

Gen. presc. de la Genitiv. 

Genack, ~(e)s, ~e, DX, Gen LOR 

genannt adj. numit // oben ~ sus-numit, 
mal sus amintit. 

genant (3e-] adj. jenant, penibil; neplăcut. 

gonarbt adj. 1. cu cicatrice. (bot.) 2, cu 
stigmat. 3. (despre supraf/ele) granulat, 
granulos., 

gonischig adj. lacom de dulciuri. 

Genâsel, ~s, n sg. vorbire f pe nas, fon- 
făială f. 

gonag 1. adj. 1, exact, precis // die ~e 
Zeit ora exactă, 2. minuţios. 3. econom, 
cumpânit în cheltuieli; păstrător. 1, 
steins, apropiat // ~e Bekanntschaft cu- 
noştinţă f de-aproape, II. adv, 1. exact, 
precis; cu exactitate, cu precizie, 2, cu 
de-amânuntul // ~er betrachtet privit mai 
de-aproape // = se viel als... exact atit 
cif... 2. (in mod) strict, riguros // etwas 
~ nehmen a) a fi foarte meticulos; b) a 
înţelege [3c) ceva ad litteram. 

genaggenommen adr. vorbind exact; în 
sens strict / riguros. 

Genan zheit, ~, f sg. grijă f; minuţiozi- 
tate f. =igkelt, ~, f sg. 1. exactitate f, 
precizie f; minuțiozitate f. 2. rigurozitate 
f; severitate f. 3. spirit n de economie. 
ælgikeltsdrehħbank, ~, "~e, f strung n 
de precizie, 

genauso adv. exact la fel, întocmai. 

Geudarm [gă- şi 3an-], ~en, ~en, m 1. 
jandarm m. 2. (alpinism) stincă f In formă 
de turn. zerje, —,-rilen, f 1. jandarme- 
rie f. 2. cazarmă f a jandarmeriei. 

Gens Dir. presc, de la Generaldi- 
rektor. 

Gene ('ze:n9l. ~, f sg. Jenă f; reit 
nere f. 
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Gencal xog(e), ~(e)n, =(e)n, m genealo- 
gist m. =ogie, ~, -gilen, f genealogie f. 
genealogisch adj. genealogic, 
genghm adj. 1. plăcut; agreat // die Sache 
ist mir ~ lucrul tmi place / convine, 2. 
binevenit, 
genchmigen rt, 1. a încuviința [1b]; a 
consimți [(&v]. 2. a aproba [ip] (0 cerere). 
3.aratifica{iş](un tratat). 4. a sancţiona 
[1b] (o lege). 5. a accepta [1D] (o poliţă). 
Genchmigung, ~, ~en, f 1. incuviințare 
f; consimțămint n; aprobare f. 2. rati- 
ficare f (a unul tratat). 3. sancționare f 
(a unei legi). 4. acceptare f (a unei polițe). 
=a|vermerk, ~(e)s, ~e, m viză f de 
aprobare, 
geneigt adj. 1. inclinat, aplecat, oblic. 
2. (fig.) înclinat, dispus (să facă ceva). 
3. (fig.) binevoitor // jm. ein ~es Ohr | 
Gehör leihen a asculta [1D] pe cineva cu 
bunăvoință. 
Genoigtiheit, ~, f sg. 1. înclinare f, po- 
virniş n, pantă f. 2. (fig.) înclinaţie f, 
dispoziţie f. 3. (fig.) bunăvoință f. 
general adj. general, 
General, ~s, ~e (şi ~e), m Le (mil) 
general m. 2. (bis.) conducător m al unui 
ordin religios. zadjutant, ~en, ~en, m 
aghiotant m general. zagent, ~en, seu, 
m agent m general, =agentschatt, =agen- 
tur, ~, ~en, f agentură f principală. 
xarzt, ~es, "~e, m(mil.) medic m gene- 
ral. xat, ~(e)s, e, n 1. grad n Į tuncție 
fde general. 2. (mil.) regiune f sub ordi- 
nele unul general. 3. (bis.) funcție f de 
conducător al unui ordin religios. ~audi- 
tor, ~s, ~en, m (mil.) magistrat m genc- 
ral. ba, -basses, -båsse, m (muz.) bas 
n continuu. befehl, ~(e)s, ~e, m(mil.) 
ordin n de zi, =berlcht, ziel, ~e, m 
raport n gencral; dare f de seamă gene- 
rață. =bovolimâăchtigte, ~n, ~n, m şi 
f imputernicit m, ~ù f. zdebatte, ~, 
~n, f discuție f generală (in parlament). 
=dlrektion [-tsi-), ~, ~en, f direcție f 
generală. =direktor, ~s, ~en, m direc- 
tor m general, xe, ~n, -lijen (ṣi -lia), 
n 1. probleme pl. generale. 2. (ceea ce 
este) general n valabil, 3. (pl.) date- pl. 
personale. =felumarschali, ~s, "~e, m 
feldmareșal m. =trase, ~, ~n, f1 
întrebare f / problemă f generală. 2. pl 
(jur.) inregistrare f a datelor personale 
ale martorilor, =gouvernement [-guver= 
n(2)mâ:], ~s, ~s, n guvernămint n genc- 
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ral, =gouverneur [-guver'no;r], ~s, ~e, 
m guvernator m general. zin, ~, ~nen, 
f generăleasă f. ~inspektor, ~s, ~en, Mm 
inspector general. =intendant, ~en, ~en, 
m (mil., teatru) intendent m general, 
zisatien [-tsi-], ~, ~en, f generalizare f. 
generalisieren, -rte, -rt, ut. a generaliza 
[1b). 
General zissimus, ~, -mi ($i~se), m gene- 
ralisim m. =itât, ~, ~en, f 1. generali- 
tate f. 2. (mil.) corpul n generalilor. 
General zkarte, ~, ~n, f (mil.) hartă f 
generală /de stat major. =kommando, 
~s, ~S, n (mil.) comandament h general, 
ækonsul, ~s, ~n, m consul m general. 
konsulat, ~(e)s, n consulat n 
genera]. =leutnant, ~s, ~e (și -s), m 
(mil.) general-locotenent m, general m 
de divizie. =linile, ~, ~n, f linie f 
generală / obligatorie (pentru toţi). xma- 
jor, ~s, ~s, m (mil.) general-maior m, 
general m de brigadă, =mobilislerung, 
~, ~en, mobilizare f generală. =musik- 
direktor, ~s, ~en, m prim-dirijor m, 
dirijer-șef m. =nenner, ~s, ~, m (mat.) 
numitor m comun. =oberst, ~en (Și ~s), 
~en, m (mil.) general-colonel m. =păch- 
ter, ~s, ~, m(agr.) arendaş m principal / 
general. =pardon, m amnistie 
f generală, =posten, ~s, ~, m 1, post n 
principal. 2. funcţiune f principală. 
=prohe, ~, ~n, f- repetiție f generală. 
=prokuratur, ~, ~en, f procuratură f 
generală. œreferent, ~en, ~en, m refe- 
rent m principal. reparatur, ~, ~en, 
A Generaitberholung. 
zschatt, ~, f sg. corpul n generalilor. 
= Bekretâr, ~s, ~e, m secretar m gene- 
ral. =-ekretarlat, ~(e)s, ~e, n secreta- 
riat n general. =staats|anwalt, ~(e)s, 
°~e, m (jur.) procuror m general. 
=etaats [anwaltschaft, ~, ~en, f (jur.) 
procuratură f generală. =stab, ~s, "~e, 
m (mil.) stat-major n. =stăbler, ~s, ~, 
m (mil.) ofiter m de stat-major. =stabs|- 
chef, ~s, ~s, m (mil.) șef m de stat-ma- 
jor. =stabskarte, ~, ~n, f hartă f de 
stat-major. œstattjhalter, ~S, ~ m 
guvernator m general. ~strelfen, ~s, ~, 
m lampas n de general. =strelk, ~(e)s, 
"e, m (pol.) grevă f generală, ~überho- 
lung, ~, ~en, f (tehn.) reparație f gene- 
rală. =~versammlung, ~, ~en, f adu- 
nare f generală, =vertreter, ~s, ~w M 
reprezentant m general. ~vertretung, ~, 


~e, 


~S, NS, 
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~en, f reprezentantă f generală. =vojl- 
macht, ~, ~en, f procură f generală, 

Generation [-tsl-), ~, ~en, figengratia f. 

generativ adj. generativ. 

Generator, ~s, Joren, m (tehn.) 1. genera- 
torn, 2. (biol.)strámoş m. = gas, ~es, ~e, 
n gaz n de generator. =motor, ~s, ~en, 
m (tehn.) motor n cu gazogen. 

gener: ll I. adj. general] (-valabil). H. GES 
în general. 

gener jeren, -rte, -rt, Si a genera [ib): 

Zen tlech adj. generic. 

generös [şi ge-) adj. 
mărinimos. 

Generositât [ze-], ~, ~en, f generozitate 
f; dărnicie f; mārinimie f. 

Gencse, ~, ~n, f geneză f, naștere f. 

gencsen, genas, genesen, vi. (8) a se însănă- 
toşi [4h] // eines Kindes ~a naşte [3b). 

Gengsende, ~n, ~n, m și f convalescent 
m, să f. 

Gynesis, ~, f sg. 1. geneză f, naştere f, 
formare f. 2. (rel.) Geneza f, Cartea f 
facerii. ` 

Gencsung, ~, ~en, f însănătoşire f. 
=s|heim,,-(€)s, e, n sanatoriu n, casă 
f de convalescenţă. 

Genstik, ~, f sg. genetică f. 

gen.tisch adj. genetic. 

Genetiv, ~s, ~e, my. Genitiv. 

Ginter, ~s, ~, m genevez m. 

&enterisch adj. genevez, din Geneva. 

genial adj. genial. lech adj. de geniu. 

Genialităt, ~, f sg. genialitate f. 

Genick, ~(e)s, ~e, n ceată f, grumaz n // 
am ~ packen a) a prinde [3m] de ceafă; 
b) (fig.) a prinde, a pune [3e] mina pe 
cineva. =tănger, ~s, ~, m (tîn.) cuţit n 
de vinătoare. =schuB, -schusses, -schiisse, 
m împuşcătură f în ceafă. zstarre, ~, f 
sg. (med.) meningită f cerebro-spinală, 

Gene [ge-], ~s, ~s, n geniu n. =batailion 
[-taljo:n], ~s, ~e, n (mil.) batalion n 
de geniu. =biltz, ~es, ~e, m.idee f} 
scăpărare fgenială. =mensch, ~en, ~en, 
m om m genial, ~olfizier, ~s, ~e, m 
ofițer m de geniu. =regiment, ~(e)s, 
~er, n regiment n de geniu. 

genierzen [ge-), -rie, -rt, vt. şi vr. a (se) 
jena [1b). œlich adj. 1. jenant, supără- 
tor; penibil. 2. timid, sfios. 

genieDbar adj. 1. comestibil, 2. potabil. 
3. (fig.) suportabil. 

genieBen, genof, genossen, ti. 1. a mînca 
[ig]. 2. a bea [21]. 3. a consuma [ip]; a 


generos; darnic; 
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gusta un: a savura [fb] // dieses Fleisch 
istnicht zu ~ carnea asta este de nemin- 
eat: (fig.) dieser Mensch ist nicht zu ~ 
omul ästa este insuportabil. 4. a primi 
(4h], à se bucura [th] (de...), a avea 
parte (de...) // das Leben ~a se bucura 
de viaţă. 

Uen je ber, ~s, ~, mom m care ştie să trå- 
jască; lom m de viață; epicurian m, jul- 
5or.m, 

gtnfes serisch adj, savurind, cu pacare 
IG adj. 1. comestibil. 2. potabil, 
folositor, avantajos, plăcut, 4. pat Ee 

Gen io Bling, ~s, ~e, mom m de petreceri / 
viață; epicurian m. 

Uen ie =stab [3c-], ~(e)s, "~e, m (mil.) 
stat n major tehnic / de geniu. æstreich, 
~(e)s, ~e, m ispravă f genială. =truppe;, 
~, ~n, f(mil.) trupă f de geniu, =watte, 
~, ~n, f Onil.) geniu n, arma f geniului. 
== gengen, ~s, n s9, (mil.) geniu n. szeft, 
~, f sg. epoca f geniilor (,,Sturm und 
Drang“). 

Genist, ~es, n 83. 1, facerea f cuibului. 
2. cuib n. 3. puii pl. din cuib. 4. mărăci= 
niş n, 6, vreascuri pl. 6. resturi pl. de 
paie. i 

Geniate, ~, ~n, f (bot.) drobiţă f. 

genital adj. genital, 

Genitalijen, pl. (anat.) organele pl. geni- 
tale, 

Gunitiv, ~s, ~e, m (gram.) genitiv n. 

Gunlus, ~, -nilen, m 1, geniu n, om m 
genial. 2. (enitol.) geniu n, spirit n bun. 

Gienârgel, ~s, n sg. critică f şicanatoare, 
chiţibușărie f. 

(en 90, -nossen, RE, Genosse, ~n, on, 
m 1. tovarăș m. 2. coleg m. 3. tovaráş m 
de idei; Een m, amic m; camarad m 
de luptă. 

EES KG ~, ~en, f 1. coopera- 
tivă f. 2. tovărășie f, asociație f. 3. con- 
federaţie f (elvețiană). 4. sg, relație f 
tovärăşeascã; solidaritate f. zachati(l)er, 
~s, ~, m cooperator m. 

gengssenschaltlich adj. 1, cooperator, C00- 

peratist; de cooperativă/ cooperație 2. 
tovărășesc. 

Cenossenschalts = bank, ~, ~en, 
f cooperatistă. =bauer, ~s, n, m är 
ran m cooperator. =bewegung, ~, ~en, 
f mişcare f cooperatistă. œgesciz, ~es, 
~e, n lege f a cooperaţiei. = handel 
~s, msg. comert n cooperatist. = kasse, 
~, ~n, f casieria f cooperativei. =la- 
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den, ~s, ~, m cooperativă f de des- 

facere.  zmitglied, =(e)s, ~er, n v. 
Genossenschatter,.  =mol- 

kerel, ~, ~en,f fermă f de vaci coopera- 

tistă. =netz, ~es, ~e, n rețea f coopera- 

tistă. =-organisation, [-tsI-], ~, ~en, f 

organizație f cooperatistă. =plan, —(e)s, 

"ne, m plan n  cooperatist.  =ver- 

band, —(e)s, "~e, m unlune f coopera- 

A, wesen, ~s, n sg. cooperaţie f, 
sistem n cooperatist, organizaţie f Coo- 
peratistă. 

Genosin, ~, ~nen, f 1. tovarăză f. 2. 
colegă f. 

GenoBlsame, ~, ~n, f (reg.) 1. (bis.) pa- 
rohie f. 2. district n comunal. 3. grup n 
de case. 4. cooperativă f. 

genot (reg.) I. adj. Înfometat. II. adv. 1. 
cu mare greutate, cu chiu cu val. 2. 
adesea. 

genötigt adj. nevoit, silit, constrins, for- 
tat. 
GenotYpus, ~, 
ne 

Genozid, ~(e)s, ~e (şi -dilen), n genocid n. 

Genre ['zâ:r(3)], ~s, ~s, n gen n, teln, 
soi n, manieră f. ==bild, ~es, ~er, n- 
tablou n de gen. 

genrehatt adj. 1. in felul picturii de gen. 
2. (fig.) prozalc, banal. ; 

Gcuremaler, ~s, ~, m pictor m de gen. 

Gens, ~, Gentes f (ist.) gintă f. 

Gentiane [-tsl-], ~, ~n, f (bot.) gențiană 
f, ghinţură f. 

gentil [3en- și 34:-] adj. tigen manic- 
rat; curtenitor; drăguț, 2, distins; fin. 
3. cult. d, de neam. 

Genti ls genonsenschult, ~, ~en, f comu- 
nitate f gentilică. œgesellsehaft, ~, 
f sg. orinduire f gentilică, =hommo 
(găti'jăm], ~s, ~s, m gentilom m, no- 
bil m, aristocrat m. xname, ~ns, ~n, 
m nume n gentilic / patronimic. =ord- 
nung, ~, f sg. ordine f gentilică / fami- 
lială. œverband, ziel, "~e, m uniune 
f gentilică. = vorsteher, ~3, ~, m łe- 
ful m familiei /ginții. = wesen, 
n sg. organizație g gentilică. 
Gentleman [d3entimen], ~e, anen, m gen- 
telmen m, om m de cuvint /ca- 
racter. 3 

geniiber adr. v. gegenüber. 

Qenucse, ~n, ~n, m genovez m. 

genues zer, lach adj, genovez. 

genug I. adr. destul, suficient, ladeajuns // 


-typen, m (biol.) genotip 


~g, 
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mehr als „mai mult decit trebuie; 
e (davon) haben a) a avea destul; b) (şi 
fig.) a fi sătul; laß’ es sein încetează! 
termină! nicht ~ daf... nu-i destul că..., 
nu numai că... II. interj. ~! ajunge! 
. pină aici! 
Genüge, ~, f sp, 1. Indestulare TI 7m, 
~ leisten j tun a) a satisface [3a] pe 
cineva; b) a da [1i] cuiva satisfacţie; 
zur ~ suficient, îndeajuns. 2, (np) mo- 
destie f. 3. cumpăt n. 
genügen vi. 1. a ajunge [3c],a fi de ajuns / 
suficient // (impers.) es genügt mir mi-a- 
junge. 2. (dat.) a satisface [3a), a mul- 
tumi [4h]. 3. a împlini [4h) // einer 
Pflicht ~a împlini [4h] o datorie. 
Peng end, =lich adj. suficient, destul, 
îndeajuns. =sam adj. modest, cumpă- 
tat; sobru; fără pretenţii. 
Geniigsamkeit, ~, f sg. modestie f, cum- 
pătare f; sobrietate f. 
genugltun, tat genug, genuggetan, ti. 1. 
(dat.) a da [îi] satisfacție. 2. a mulţumi 
[4h) (pe cineva); a satisface [3a]. 
Genugtuung, ~, f sg. satisfacție f, mul- 
tumire f. 
genuin adj. 1. genuin, înnăscut, natural. 
2. veritabil, 
Genus, ~, -nera, n gen n. =regel, ~, ~n, 
f (gram.) regulă f pentru determinarea 
genului. 
QenuB, -nusses, -niisse, m 1. savurare f. 
2. consumare f | consum n (de min- 
care, băuturi) 3. plăcere. f, desfătare 
f. 4. tjur.) uzufruct n. 
genuBlăhig adj. în stare /capabil de a 
savura. 
Geng Dafăhigkelt, ~, f sg. capacitate TI 
posibilitate f de a savura. ~freude, ~, 
f sg. înclinare f spre plăcere, 
genuB=freudig, ~froh adj. amator de 
plăceri. 
Geniibiing, ~s, ~e, m v. Genießer. 
genu blos adj. fără plăcere / gust. 
Geng Bamenseh, ~en, ~en, m V. Ge- 
nießer. =mittel |industrie, —,-strilen, 
f industrie f alimentară, 


geny releh adj. 1. foarte plăcut; bogat în - 


plăceri. 2, delicios. 

Genu D=sucht, ~, f sg. senzualitate fa 
geny Bisüchtig adj. doritor / lacom l avig 
de plăceri; senzual. 

genutet adj. imbinat cu nut şi feder, 
Geo =botanik, ~, f eg. (geogr.) geobota= 
nică f, geografie f botanică. achem je, 
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» f sg. geochimie f. =dâsje, ~, f E, 
seen f. sedët, ~en, ~en, m geodez m, 
inginer m topograf. 

geodâătisch adj. geodezic. 

Geo=graph, ~en, ~en, m geograf m. 
=graphie, ~, f sg. geografie f. 

geographisch adj. geografic, 

ge =ohrt, xöhrt adj. 1, urechiat; cu urechi, 
2. (bot,) auriculat. 

geol. presc. de la geologisch. 

Geolog, ~en, ~en, =e, ~n, ~N, m geoleg 
m. ele, ~, fsg. geologie f. 

geologisch adj. geologic. 

geom. presc. de la geometrisch. 

Geozmoeter, ~s, ~, m 1, geometru m. 
2, inginer m hotarnic. =-motralzeichen, 
~s, ~, n semn n cadastral. =metrie, 
~, «trilen, f geometrie f II euhlidische ~ 
geometrie euclidiană; analytische ~ geo- 
metrie analitică; darstellende ~ pooma 
trie descriptivă. 

gcomrtr=isch adj. Geometrie, ~lsjeren, 
-rte, =rt, vi. a construi [4i] pe baze geo- 
metrice. : 

Goophysik, ~, f eg, geofizică f. 

geophysikalisch adj. geofizic. 

Geophysiker, ~s, ~, m geofizician m. 

geophysisch v. geophylikalisch. 

Geopolitik, ~, f sg. geopolitică f. 

geopolitisch adj. geopolitic, 

Georgiler, ~s, ~, m georgian m. 

Georgine, ~, ~n, f (bot.) gheorghină f, 
dalie f. 

getrgisch adj. georgian. 

Geo =sphâre, ~, f sg. geosteră f. ~statik, 
~, fsg. geostatică f. xsynklinale, ~, ~n, 
f geosinclinal n. =techniker, ~s, ~, 
m geotehnician m. =tektonik, ~, f $g. 
geotectonică f. =tropismus, ~, M sg. 
(bot.) geotropism n. 

geozentrisch adj. geocentric. 

gepaart adj. cite doi, pereche, 

Gepäck, ~(e)s, n sg. 1. impachetare f. 
2. (peior.) adunătură f. 3. bagaj n. 

Gepäck, ~(e)s, ~e, n bagaj n. ~abferti- 
gung, ~,. f s9. primirea f / predarea -f 
bagajelor. ~annahme, ~, ~n, f (ghişeu 
n de) primirea f bagajelor. ~aufbewah- 
rung, ~, fsg. păstrarea f bagajelor. ~aut- 
gabe, ~, fsg. predarea f bagajelor. ~ant- 
nahme, ~, f sg. primirea f bagajelor. 
=aulzug, ~(e)s, “~e, m ascensor n de 
bagaje. ~ausgabe, ~, ~n, f (ghișeu n 
de) eliberare f a bagajelor. œ~expedition 
List ~, ~en, f v. Gepäckan- 
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nahme.  =halter, =hălter, ~s, ~, 
m portbagaj n. =netz, ~es, ~e, n plasă f 
de bagaje (în tren). =schalter, ~s, ~, 
m ghișeu n de bagaje. =acheln, ~(e)s, 
~e, m tichet n /recipisă' f de bagaje. 
zatiick, ~(e)s, ~e, n colet n, =trăger, 
~s, ~, m 1. hamal m. 2, portbagaj n 
(la bicicletă și motocicletă). =trod, -tros- 
ses, =trosse, m (mil.) tren n regimentar. 
= versleherung, ~, ~en, f asigurare fa 
bagajelor. =wagen, ~3, ~, m vagon n) 
camion n de bagaje. 

gepanzert adj, 1. in zale / armură, înzăuat. 
Iimplătoșat. 2. blindat. 

Gepanke, ~s, n sg. 1. bătaie f (repetată) 
de tobe, 2. (fam.) toceală f. 

gepta ffert adj. 1. (şi fig.) piperat, picant // 
~er Witz glumă f piperată / deocheată. 
2, (fig.) muschtor, tăios // ~e Antwort 
răspuns n tăios. 3. (despre prefuri) sărat, 
exagerat., -. 

gepticgt adj. îngrijit // eine ~e Arbeit o 
lucrare înerijită. 

Gepllogenheit, ~, ~en, f obicei n, deprin- 
dere f. 

geptropit adj. 1. infundat; Indesat 2. fn- 
dopat. // (adv.) ~ voll plin pină la refuz, 
tiesit, 3. (hort.) altoit, 

Geptysche, ~s, n sg. (peior.) cirp(ăc)eală f. 

Gepide, ~n, ~n, m gepid m. 

Gep ieps(e) ~s, n sg. piuit n /ciripit n 
(repetat). 

Ueplagtihelt, ~, f sg. trudire f, viaţă f 
trudită. 

Geplapper, ~s, n sg. 1L pălăvrăgeală fo: 
aporovălală f, flecăreală f. 2. gingurit n. 
Geplârr(e), ~(e)s, n s9. plins n, scincit n. 
Geplätscher, ~s, n sg. 1. plescăit n. 2. 
murmur n (al apei). 

Ge xplayder, ~s, =plagsch, ~es, n sg. 
conversație f uşoară, Suetä f. 

Oepgche, ~s, nag. 1, bătaie /; bocăneală f, 
clocăneală f. 2. hodorogeală f. 

gepokelt adj. sărat, în saramură, 
Gepolter, ~s, n sg. 1, zgomot n, larmă /. 
2. ceartă f zgomotoasă, tapaj n, 

Geprâge, ~s, ~, n 1. latipărire f. 2. (fig.) 
pecete f; tiparn, caracteristică f; marcă f. 
Geprahle,. ~s, n sg. lăudăroşenie f. 
Qeprăuge, ~s, ns. lux n, fast n. 
Geprassel, ~s, n sg, pirlit n, trosnet n. 
Goprickel, ~s, n sg. pişcăti ră f. 

Geps, ~es, ~e, m strigăt n pătrunzător. 

gepgnktet adj. (text.) cu picățele / buline. 
Gequak(e), —(e)s, n sgorăcâit n. 
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Gequassel, ~s, n Sg, (fam.) vorbărie f 
goală / stupidă, trăncăneală f fără 
rost. 
gequctscht I. adj. zdrobit, strivit // ~e 
W'unde rană f produsă prin zdrelire. 
Gequie =ke, =tsche, ~s, n sg. guițat n. 
Ger, ~s, ~e, m suliță f / lance f germa- 
nică, 
gerade 1. adj. 1. drept // ~ Linie linie f 
dreaptă; (fig.) mit ~m Dingen geht das 
nicht zu aici nu-i lucru curat, 2. direct, 
fără ocol. 3, sincer, drept. 4. constant. 
5. (mat,) cu soţ, pereche //(fig.) fünf = 
sein lassen a trece [3a] ceva cu vederea, 
6. exact // das ~ Gegenteil tocmai con- 
trarul, II. odv. 1. direct, de-a dreptul /] 
er ham ~ zu mir a venit direct la mine, 
2. tocmai, chiar JI zur rechten Zeit 
tocmai la timp; nun ~ nicht! în ciuda 
ta / voastră / lor, nu! 
Gerade, ~, ~n, f 1, (mat.) linie f dreaptă, 
2. aliniament n. 8. (sport) porţiunea f 
dreaptă a pistei. 
geradelaua adv, 1, drept Inainte. 2. (pop.) 
sincer, fără ocol. 
Geradelelsen, ~6, ~, n (tehn.) 1. fier n 
plat. 2. cuțitoaie f. 3. cuţit n drept la 
rindea. 
gerade = heraus adr, pe faţă, pe sleau, fără 
inconjur. =hlin adv. 1. drept inainte. 3, 
(fig.) pe faţă, fără fnconjur. =œ legen vi. 
a ordona {1b), a pune (el In ordine. 
ælmachen vt. a indrepta [1b și 1z), a face 
[3a] drept; a alinia [tb] (un drum). 
=(n)wegy adv, 1, direct, de-a dreptul, 
2. drept, deschis, fără inconjur. 
Geradeseltfelge, ~, ~n, f (auto) jantă f cu 
margini drepte, =seltreifen, ma, ~, m 
anvelopă f pentru jantă cu margini 
drepte, 
gerade =sltzen, saß gerade, geradegesessen, 
vi. a gedea [2d] / sta [til drept, = s0 adv. 
tot / exact / chiar aşa; œsogut adr, tot 
aşa de bine. =sovlel odp, tot atit (de 
mult). stehen, stand gerade, gerade- 
gestanden, vi. a sta (UU drept //(fig.) 
für etw. ~ a) a garanta (1b] pentru ceva; 
b) a suporta [ID] consecințele / urmările. 
azs|wegs adr, YV. geradenwcegs. 
&über adv, în faţă. = zu I. adv, de-a drep- 
tul, Intr-adevăr. II. adj. drept, sincer, 
tranc. 
Geradheit, ~, f sg. 1. calitatea f / însuşi- 
rea f unci linii de a fi dreaptă. 2. corec- 
titudine f. 3, sinceritate f, loialitate f. 
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gerad xläufig adj. direct, în linie dreaptă. 
=linig adj. drept, rectiliniu, 5 
Geradeinn, ~(e)s, m sg. sinceritate f, 
francheţe f. 
gerad xsinnig adj. sincer, deschis, franc. 
=winklig adj. (mat.) în unghi drept. 
=zahlig adj. (cu numere) cu soț. 
Geranile, ~, ~n, f, Geranium, ~s, -nilen 
n (bot.) mușcată f. 
Gezranke, zrânke, ~s, n sg. impletitură 
f (de ramuri ale plantelor agățătoare). 
Gerant [3e-], ~en, ~en,m gerant m, admi- 
nistrator m (de întreprindere / ziar). 
Goraschel, ~s, n sg. foşnet n, freamăt n. 
Gerassel, ~s, n sg. zăngănit n, zornăit n. 
Gerät, ~(e)s, ~e, n 1. unealtă f, sculă. f, 
instrument n. 2. aparatură f, aparat n. 
Geräte zz breit, ~(e)s, ~er, n tablou n de 
bord. œgenossenschaft, ~, ~en, f 1. 
(agr.) cooperativă f de împrumutat 
unelte. 2. staţiune f de maşini sl trac- 
toare (S.M.T.). =kammer, ~, ~n, f 
cămară f/şopron n pt, unelte / scule. 
=kasten, ~s, ~, (şi "esch, m dulap n pt. 
scule, . 
geraten I. geriet, geraten, vi. (s) 1. a ajunge 
(Del, a nimeri [4h) // wie bist du hierher 
~? cum ai ajuns aici?; aneinander ~ a 
se dezbina (Uni: (fig.) an eine falsche 
Adresse ~a greşi [4h) adresa; auger 
sich ~ a-şi ieşi [4b] din fire; einander in 
die Haare ~ a se Incãiera [ih]; in Brand 
~a lua [1j) foc; (fig.) in Harnisch | 
Wut | Zorn ~a se înturia [11]. 2. (über 
cu acuz.) a da [1i] (de ceva). 3. a reuși 
[4h), a izbuti [4h] // die Arbeit ist gut ~ 
lucrarea fa reuşit; das Getreide ist gut ~ 
grinele pl. stau bine, 4. (nach) a se dez- 
volta (1D) asemănător (cu cineva) // ich 
bin nach meinem Valter ~ semân cu tatăl 
meu. H. adj. indicat, nimerit, bine (es 
wäre ~ ar fi nimerit, bine. 
Geriite =-schuppen, ~s, ~, m şopron n pt. 
unelte. =turnen, ~, n sg. gimnastică f 
la aparate. übung, ~, ~en, f exercițiu 
n la aparate. =wagen, ~s, ~, m (ferov.) 
vagon n de ajutor. 
Geratewoh], =—(s), n sg. aufs ~ la întim- 
plare, la nimereală. 
Geratter, ~s, n sg. păcăneală f (de moto- 
cicletă), pirtit n. 
Gerâncherte, ~n, n sg. afumătură A, 
Geranie, ~s, n sg. păruială f, încăierare TL. 
Eeräpm adj. seit ~er Zeit de multă vreme; 
~e Zeit vreme îndelungată. 
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Gerăumde, ~s, ~n, n curătură f, porțiune 
f de pădure deirișată parțial. 

geräum xig, ~lich adj. spaţios, vast, în- 
căpător, 

Geraune, ~s, neg. şoapte pl., şoșoteală f. 
Geräusch, ~es, ~€, n 1. zgomot n, larmă 
f- 2. (veti) antrax n. 

gerăuschdămplend adj. (tehn.) amortizor 
de zgomot. 

Gerăâuschlaut, ~es, ~e, m (lingv.) con- 
soană f oclusivă / fricativă / africată. 

gerăusechlos adj. fără zgomot, liniştit. 

Gerăusper, ~s, n sg. încercări pl. repetate 
de a-și drege vocea. 

Garbe, ~, f sg. drojdie f de bere. 
Gurbzeisen, ~s, ~, n cuțit n de tăbăcar 
| de descărnat. 

gcrbenvt. (it, atăbăci [4h),a dubi [4h)// 
(fig., fam.) jm. das Fell ~a tăbăci pie- 
lea cuiva, a trage [3c) cuiva o bătaie 
straşnică, 2. (metal.) a afina [1b]. 
Gurber, ~s, ~, m tăbăcar m. sbriihe, 
~, ~n, f zeamă f de tăbăcit / de tanin. 
zei, ~, ~en, f tăbăcărie f. =grube, ~, 
~n, f groapă f de tăbăcit. =lohe, ~, 
f sg. argăseală f. =melster, ~s, ~, m 
meşter m tăbăcar. =messer, ~S, ~, n 
cuțit n de tăbăcar. 

Gerbzextrakt, ~(e)s, ~e, m extract n 
tanant. =1a8, -fasses, -făsser, n butoi n 
de tăbăcit. =mittel, ~s, ~, n tanant 
m. =sdure, ~, ~n, f tanin n, argăscală f. 
xung, ~, ~en, f argăsire f, tăbăcit n. 

gerecht adj. 1. drept, echitabil; legitim. 

2. justificat, motivat, întemeiat. 3. cali- 
ficat, priceput, cunoscător //in allen 
Sätteln ~ sein a se pricepe [3a] la toate. 

Gerechte, ~n, ~n, m şi f om m drept // 
den Schlaf der ~n schlafen a dormi (ai 
somnul celor drepți. 

gercehtiertigt adj. justificat, îndreptăţit, 
motivat. 

Gerecht=igkeit, ~, ~en, f 1. dreptate f, 
justețe f // jm. ~ widerfahren lassen a 
face [3a] cuiva dreptate. 2, justiție f // 
der ~ freien Lauf lassen a da [ti] cure 
liber justiției. 3. legitimitate f. 4. privi- 
legiu n; drept n de folosință. =same, ~, 
~n, f privilegiu n, servitute f. 

Gercde, ~s, n sg. vorbărie f, zvon n j] îns 
~ kommen a încăpea [2a] în gura lumii. 

gercgelt adj. regulat, ordonat. 

gereichen vi. (zu) a produce [3c], a face 
[3a] // jm. zur Ehre —a-i face cuiva 
cinste; zum Nachteil ~ a fi în delavoare,. 


an 


Gerelm ze, 
proaste, 

ereile, ~s, n sg. 1. smucire f incoace şi 
Incolo. 2. (fig.) buscutadă f, bătaie f. 
gereizt adj. iritat, enervat; excitat, 

Gereiztihelt, ~, f sg. (stare de) iritare f, 
nervozitate f. 

Gerinne, ~s, n 59. alergătură f/fugă f 
continuă. 

Cer. nz ~, ~en, f (adm.) 1. exercitare f. 
2. inlocuire f. 5 

gereuen rt, (impers,) a regreta [1D], a-i pă- 
cea [2a] rău // esyereu' mich îmi pare rău. 

gergeln vt. (h) a gărdini [4h), a face Dal 
garden (la doage). 

Gericht, =(e)a, ~e, n 1. judecată f; jus- 
tiție f; tribunal n // das Oberste ~ tribu- 
nalul n suprem; ordentliches ~ instanță f 
ordinară; beim ~la tribunal; ron ~s 
wegen de drept; über jn, ~ halten sau zu 
~ silzen a judeca [ih] pe cineva; tor ~ 
stellen a da [1i] / chema [1ţ] în judecată; 
sich dem ~ stellen a se preda [li] de bună 
voie justiției; (rel.) das Jüngste ~ jude- 
cata f de-apol, 2, jurisdicție f. 3. palat n 
de justiție. $. fel n de mincare. 5. (nr) 
locul n execuției unei sentințe // das hohe 
~ spinzurătoare f. 6. (rin,) lap n, cap- 
cană f. 

gnrichtzet adj. 1. indreptat, 
2. judecat. 3, condamnat; executat, 
4, reparat. A, (reg.) gata, =llch adj, 
judiciar, juridic // ~e Aussage depoziţie 
f Inaintea justiției; jn. ~ belangen a 
da [ti] pe cineva In judecată, a urmări 
[4h] pe cineva în justiție. 

Gerichts xakten pl. dosar n Judiciar. 
=uktuarlus, ~, =rii, ın grefier m. =arzt, 
mes, "~e, m medic m legist. 

gorichtslărztiich cdj, medico-legal. 

Gerichtszbank, ~, ~e, f 1. v. Ge- 
richt (1). 2. scaunul n judecătorilor, 
=barkelt, ~, ~en, f jurisdicție f. =be- 
hörde, ~, ~n, f autoritate f judiciară. 
= belsltzer, ~s, ~, m asesor m Jude- 
cătoresc. œbescheld, ~(e)s, ~e, =be- 

sehluB, -schlusses, -schlüsse, m hotărire f 
judecătorească. xbezirk, ~(e)s, ~e, m 
circumscripție f judecătorească, =bote, 
~n, ~n, m(jur.) 1. aprod m, ușier m. 
>. portărel um. =dlener, ~s, ~, mM (jur.) 
aprod m, uşier m. seid, ~(e)s, ~e, m 
jurâmint n In fața instanței. zentschel- 
deng, ~, ~en, f decizie f judecătorească. 
=terilen, pl. vacanță f judiciară. =guns, 


=xsel, ~s, n sg. versuri pl. 


ațintit, 
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=(e)s, m sg. procedură f; stadiu n pra- 
cesual. =gebăude, ~s, ~, n palatul n 
justiţiei, tribunal n. =gebrauch, =(e)s, 
-brăuche, m jurisprudență f. =bhandel, 
~s, "~, m proces n. short, ~en, ~en, 
m (ist.) senior m cu drept de jurisdicție 
/ justiție. =hof, ~(e)s, "~e, m tribunal n, 
curte f. =hofprăsldent, ~en, ~en, m 
preşedinte m de tribunal / al curții. 
=hotverfahren, ~s, ~, n procedură f 
judecătorească. =instanz, ~, ~en, f 
instanţă f judecătorească. = kammer, ~, 
~n, Tv, Gerichtshof. zkanslet, 
~, ~en, f (jur.) grefă f =kosten pl. 
cheltuieli pl, de judecati. 
gerichtskundig adj. notoriu. 
Gerichts leiter, ~s, ~, m preşedintele m 
instanței. 
gerichtsmediziniseh adj. medico-legal, 
Gerichts anotar, ~s, ~e, m notar m de 
tribunal. zobrigkeit, ~, f sg. autori- 
tate f judecătorească, zorinung, ~, f 
sg. procedură f / dispoziţie f judecăto- 
rească, œpräsident, ~en, ~en, m pre- 
şedinte m de tribunal / curte. =proto- 
koll, ~(e)s, ~e, n (jur.) proces-verbal n 
de şedinţă. =protokolllst, ~en, ~en, N 
grelier m, z=rat, ~(e)s, "~t, m 1, con- 


silier m judiciar, 2. judecător m de 
tribunal. zana, ~(e)s, săle, m (jur.) 
sală f de şedinţe. =sache, ~, ~n, f 


v, Gerichtshandel., =seholfe, 
aæschöppe, ~n, ~n, m jurat m, =sehrel- 
ber, ~s, ~, m grefier m, =aprache, ~, 
~n, f limbaj n judecătoresc, asprengel, 
~s, ~y my., Gerichtsbezirk. 
astătte, ~, ~n, f loc n de execuție. 
æstube, ~, ~n, f (jur.) sală f / cameră f 
de şedinţe.  =stubl, 
1, scaun n de judecată, 2. (inv,) instanță 
f de judecată, tribunal n. =tag, (e, 
~e, m 1. zi f de judecată. 2, termen n 
de dezbatere. ztermin, ~(¢)s, ~e, m 
termen n (de dezbatere In fața instanței). 
= urtell, =(e)s, ~e, n sentință f judeci- 
torească, œ verfahren, ~, n proce- 
dură f judecătorească, =œ verfassung, ~, 
~en, f organizație f a tribunalelor, 
æverhandlung, ~, ~en, f dezbatere f 
la tribunal. zvolizieher, ~s, ~, m por- 
tărel m; executor m judecătoresc, = vors 
sitzende, ~n, ~n, =vorstand, ~(¢),- 
"~e, m preşedinte m de tribunal. xwe- 
sen, ~s, n sg. justiţie f. stung, ~(¢)s, 
m sg. executare f judecătorească, 


zt gl, "~e, M 


Kn 
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gerieben adj. smecher, rafinat, şiret. 

Gerjem, ~s, n sg. curelărie f; hăţuri pl. 

Sot ieren, gerierte, geriert, I. tt. a gira 
[ib], a administra [1b]. II. tr. 1. a se 
comporta [iD]. 2. a se da [ii) drept... 

goriffolt adj. 1. cu zimți. 2. cu chenar. 
3. striat; canelat. 

Qerill, ~s, n sg. V. Geröll. 

gering adj. 1. mic, puțin, neînsemnat 

- I} nicht im ~sten cltuși de puțin, de 
loc; um ein ~es cit pe aci, aproape; 
nicht das ~ste absolut nimic. 2. de 
mică valoare, de rind, prost, ordinar // 
~e Leute oameni pl. fără importanţă. 
3. (despre vinat) slab, prăpădit, mic. 
=lachten vt. a: desconsidera [iT]. 

Geringlachtung, ~, f sg. desconsiderare f. 

geringjartig adj. 1. neinsemnat, de mică 
importanță. 2. de proastă calitate, de- 
fectuos. 

Goring=e 1. ~n, ~n, m om m de rind 
Ji kein ~rer als er chiar el însuși / în 
persoană. 2. n sg. lucru n mic / neînsem- 
nat /] ein ~s un lucru mărunt, D. ~n, 
~n, m Şi f persoană f de familie modestă 
II die ~n wie die Grofen oamenii mici 
ca și cei mari. III. ~s, n sg. luptă f, trin- 
tă f. =l, ~s, n sg. 1. inelare f. 2. bucle 
pl. (de păr creţ). zcerlwerden, ~s, n sg. 
reducere f, scădere f. 

goring =fiigig adj. mic, neinsemnat, fără 
importanţă. =haltig adj. 1, de valoare 
redusă. 2. (despre monede) conţinind 
puțin meta! preţios, cu un titlu inferior; 
de valoare redusă. ischâtzen ct. a 
desconsidera [1T), a dispreţui [4i]. 
=eehâtzig adj. disprețuitor, 

Gering =châtzung, ~, f Sg, desconside- 

- rare f, dispreț n. =ste, ~n, n sg. lucru n 
cel mai neînsemnat / mic // auch das 
~ beachten a fi atent şi la cel mai mic 
lucru. 

goringstenfalls adv. cel puțin. 

gorinnbar adj. coagulabil. 

Gerinne, ~s, ~, n 1. (tehn.) rigolă f, 
canal n, jgheab n. 2. scursoare f: apă f 
de scurgere. 

gerinncn,- gerann, geronnen, ti. (s) 1. a 
se coagula [1b], a se inchega [12]. 2. (e, 
despre maioneze | creme) a se tăia DEL 

Gerinn æsel, ~s, ~, n 1. scursoare f; 
apă f de scurgere. 2. lichid n coagulat, 
cheap n. =ung, ~, f sg. coagulare f, 
închegare f.. ~ungemittel, =, ~, Nn 
coagulant m. 
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Gerippe, ~s, =, (şi tehn.) schelet- n, 
_casă f, osatură f, șarpantă f. 
gerippt adj. 1. ripsat // ~es Papier hirtie 
ripsată / creponată; ~er Stoff stofă rip- 
sată. 2. (bot.) costat. 3. (tehn.) cu ner- 
yuri / aripioare. 
Gerippzelehnung, ~, 

proiect n. 
gerissen adj. șmecher; rafinat. 
Germ, ~(e)s, m sg. (austr.) drojdie f de 
bere. 
German sp, ~n, ~n, m (ist.) germanic m 
(om m dintr-un trib / popor germanic). 
zeen tum, ~(e)s, n sg. 1. totalitatea f 
popoarelor germanice. 2. caracter n 
germanic. ~in, ~, ~nen, f List.) ger- 
manică f (femeie f dintr-un trib / popor 
germanic). 
german =isch adj. (ist.) germanic. ~isie- 
Ten, ie, =rt, vi. a germaniza {ib}. 
Germanist, ~en, ~en, m (lingv., jur.) 
germanist m. slk, ~, f sg. (lingv.) 
germanistică f. 
germanistisch adj. (lingv.) germanistic. 
Germanium, ~s, n sg. (Chim.) germaniu n. 
= verstărker, ~s, ~, m (radio) tranzis- 
tor m. 
Germer, ~s, ~, m (bot.) st(i)rigoaie f. 
germig adj. (reg) dospit. 
Germination [-tsi-]), ~, 
nare f. ml 
germin ieren, -rte, -rt, vi. a germina [1b]. 
Germteig, ~(e)s, m sg. aluat n dospit. 
gorn(e) adv, 1. bucuros, cu plăcere JI sehr 
~ cu multă plăcere; ~ oder ungern 
| nicht vrind-nevrind; gut und ~ fără 
doar şi poate; ich mochte ~ aş dori mult; 
m~ haben | mögen a-i fi drag, a iubi [4h), 
a simpatiza [1b]; (pop.) er kann mich 
~ haben nu-mi pasă de el. 2. (a) des, 
de multe ori // Erlen wachsen ~ am Was-. 
ser arinii pl. cresc de predilecție pe lingă 
apă. 3. (reg.) uşor // das ist ~ möglich 
se poate [2b] întîmpla uşor. 
Gormozgrof, ~, ~e, m mic lăudăros m ` 
j ambițios m II er spielt den ~ face pe. | 
grozaviil. =klug, ~, ~e, m (peior.) 
deştept m, om m care face pe deșteptul. 
Gerner, ~s, ~, M osuar n, 
gerngeschen adj. binevăzut; binevenit, 
Qerdehel, ~s, n sg. horcăit n (prelung). 
Geröhr, ~(e)s, ~e, n 1. trestiiş n, păpu- 
riş n; stutăriş n. 2. țevărie f. 3. (rar, 
poetic) flaut n. 4. (rin.) boncăluital n 
cerbului, > 


~en, f schiță f, 


~en, f germi- 


E 


Goröhricht, ~(e)}s, ~e, n trestiiş n, păpu- 

Dën, stufăriş n. 

Geröll(e), ~(e)s, n sg. 1. prundiş n; gro- 
bois n. 2, dărimături pl. 

(eroile, ~s, n sg. 1. rostogolire f (conti- 
nuâ). 2. bubuit n (prelung). 
Gerölljstoln, ~(e)s, ~e, m platră f de 
prundiş '/ rlu. 

Girste, ~, f sg. (bot.) orz n. 

Gersten zammer, ~, ~n, f (ornit.) pre- 
sură f (sură). abler, ~(e)s, ~e, n bere f 
de orz, =brot, ~(e)s, ~e, n pline f de 
orz. =uleb, ~(e)s, ~e, m (glumel) 
vrabie f. =graupe, ~, ~n, f arpacaş n. 
=priltze, ~, ~n, f păsat n de orz. 
mkaflec, ~s, m sg. cafea f de malț. 
zkormn, ~(e)s, "~er, n 1, grăunte m de 
orz, 2. (med.) urcior n (la ochi). =salt, 
=(e)s, “~e, m (poetic) bere f. =schleim, 
~(e)s, m sg. zeamă f de orz. ='welzen, 
~s, m sg. (bot.) griu n tare / sticlos. 
zzucker, ~s, m sg. maltoză f. 

Gerstxing, ~s, ~e, m (pop.) terci n din 
făină de orz. =ling, ~s, ~e, m Y. Ger- 
stenammer. i 

Gerte, ~, ~n, f 1. vargă f, nula f, joardă f. 
2. cravaşă f; vergea f. 

gertenschlank adj. zvelt, subțire ca trestia, 
tras ca prin incl, 

gertig adj. mlădios; zvelt. 

Gerych, (e)s, “~e, m 1, miros n, mireas- 
mă f. 2. sg. miros n, simțul n olfactiv. 
3. sg. (înv.) reputaţie f // in schlechten 


~ kommen a ajunge [3c] să aibă o repu- 


tație proastă. 

gerychlos adj. inodor, fără miros. 
Goryohlosmachung, ~, fsg. dezodorizare f. 
Gerychs =emplindung, ~, ~en, f senza- 
tie foltactivă. =nerv, ~s, ~en, m (anat.) 
nerv m olfactiv. =organ, ~e, n 
organ n olfactiv, zsinn; (ehs, m 8g. 
simțul n mirosului, =verschluD, -schlus- 
ses, -schliisse, m (tehn.) sifon n (de cana- 
lizare). 

Gerücht, (e)s, ~e, n zvon n, veste T 
II es geht | lâuft das ~, daf... circulă 
[ib] / umblă [fc] zvonul că..., se zvo- 
nete că... ` 

Qeriichtemacher, ~s, ~, m zvonist m, 
alarmist m. 

Gerute, ~s, n sg. chemare f / strigare f 
(repetată). 

ceruh zen ri. a binevol [41], a avea buni- 
voința. =ig, =llich, sam adj. liniştit, 
domol; calm; tihnit, alene. 


~S, 
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Gerympel, ~s, n sg. zgomot n, urult n; 
zdroncânit n. i 
Geriimpel, ~s, n sg. vechituri pl., boarfe 
pl., troace pl. 
Gerundium, ~s, -dilen, n(gram.) gerunziu n. 
Gerundiy, ~s, ~e, Gerundivum [-vum), 
~s, -diva, n (gram.) gerundiv n (in 
limba latină). 
Gerunzel, ~s, n sg. încrețire f; Increți- 
tură f. i 
Gerüst, ~(e)s, me, n.l. schelă f, eşafodaj 
n. 2. estradă f, tribună f. 3. eşaloa n. 
=baum, ~(e)s, -bâume, m (constr,) stil- 
pul m schelei. =bock, ~(e)s, "~e, m 
(constr.) capră f. =brett, ~(e)s, ~er, n 
scindură f / podeaua f schelei. =briicke, 
~, ~n, f (constr) pod n provizoriu, 
estacadă f. =klammer, ~, ~n, f scoa- 
bă f. =pteller, ~s, ~, m (constr.) bilă f 
de eșafodaj. 
Gerät, ~s, nsg. (elv.) poiană f de munte. 
Goriittel, ~s, n sg. hurducătură f, zgu- 
„duială f; hiţiială f. 
Gerwerfen, ~s, n sg. (sport) aruncare f 
cu sulița. 
Goes, ~, ~, n (muz.) sol m bemol. 
Ges. presc. de la a) Gesellschaft; 
bd) Gesetz. 
Gosăge, 6, N 59. 1, tăiere f cu ferăstrăul, 
2, (ironic) sforăit n. j 
gesägt adj. (bol., despre frunze) în colți 
de ferăstrău, dințat, 
Gesalbte, ~n, ~n, m (ist) uns m, 
gesalzen adj. sărat; (fig.) piperat, sărat, 
Gesalzene, n, n 7. sărătură f; carne f 
/ peşte m sărat(ă). 
gesammelt adj. 1. strins, adunat // ~e 
Werke opere pl. complete, 2, (fig.) con- 
centrat, atent; liniştit, 
gesamt adj. tot, întreg, complet; total 
|| Eigentum zur ~en Hand proprietate f 
comună; die ~en Kosten toate cheltu- 
ielile. d 
Gesamtzabaatz, ~es, "e, m (com.) to- 
talul n vinzării / desfacerii, =anbau- 
fläche, ~, ~n, f (agr.) suprafață f to- 
tală de Insämințare. ansicht, ~, ~en, 
f 1. vedere f generală, perspectivă f de 
ansamblu. 2, aspect n general, 9. părere 
f generală. = arbelter, ~s, ~, m (ec.) 
muncitor m necalificat (folosit la dife- 
rite munci). =sarbelterschalt, ~, f eg, 
totalitatea f muncitorilor. œarbelts|tag, 
~(e)s, ~e, M zi f întreagă de muncă. 
areal, ~s, ~e, N suprafață f totală, 
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arie f. zausbau, ~(e)s, m sg. amenajare f 
integrală. =ausbildung, ~, f sg. instruc- 
ție f completă / generală. =ausgabe, 
, ~n, f 1. ediție f completă. 2. pl. 
totalul n cheltuielilor. zauslagen f pl. 
totalul n cheltuielilor. =bedari, ~(e)s, 
m sg. totalul n necesităților. =begriit, 
=(e)s, m sg. noțiune f generală. =belez- 
schaft, ~, fsg. totalitatea f personalului. 
=bestand, ~(e)s, "~e, m 1. (mil.) efec- 
tiv n total. 2. (com.) stoc n total; inven- 
tar n general. =betriobsrat, ~(e)s, "~e, 
m comitet n de întreprindere / fabrică. 
=bevâlkerung, ~, f sg. totalitatea f 
populaţiei. =bilauz, ~en, f bilanț n 
general. =bild, ~(e)s, ~er, n 1. imagine f 
de ansamblu, aspect n general. 2. pri- 
vire f generală. =deutschland, ~s, n $9. 
Germania întreagă. =durehsehnitt, 
~{e)s, ~e, m medie f generală. 
~n, n sg. 1. totalitate f. 2. sumă f, to- 
taln. zeinkommen, ~s, ~, n, zelunah- 
me, ~, ~n, f(ec.) venit n total. zentwi- 
klung, ~, ~en, f dezvoltare f generali. 
=erbe 1, ~n, ~n, m legatar m univer- 
sal II. n sg. moştenire f totală. 
zergebnig, ses, ~se, n rezultat n ge- 
neral / global. =ertrag, ~(e)}s, "~e, m, 
=ertrignis, -nisses, -nisse, n 1. venit n 
total; produs n total. 2. venit n co- 
mun. 
gesamtleuropălsch adj. universal / general 
european. 
Gesamt=export, ~(e)s, ~e, m export n 
total, =tfonds [-13:], ~, ~, m fond n 
general. xgewicht, ~(e)s, ~e, n greu- 
tate f totală. =glăubizer, ~s, ~, m 
creditor m global. =helt, ~, f sg. tota- 
litate f, întregime f. =herrschalt, ~, 
~en, f stăpinire f / dominație f tota- 
I(itar)ă; dictatură f. œ~index, ~(es), ~e 
(ŞI -indizes), m index n general. ~ jahres- 
produktion [-tsi-], ~en, f (ec.) producţie f 
anuală totală. =kapitul, ~s, n sg. (ec) 
capital n total // Reproduktion des ge- 
sellschaftlichen ~s reproducția f capita- 
lului social total. =katalog, ~s, ~e, m 
catalog n general. = kosten pl. totalul n 
cheltuielilor, —lage, ~, f sg. situație f 
generală. ze länge, ~, ~n, f lungime f 
totală. last, ~, ~en, f încărcătură f 
completă / totală. =lelstung, ~, ~en, 
f rândament n total; producția f totală. 
z lăscher, ~s, ~, m clapă f pt. anularea 
tabulatorului (ta mașina de scris). 


~ 


ze, 


~S, 


Si 


=masse, ~, ~n, f masă f totali. =mehr- ` 


wert, ~(e)s, ~e, m (ec.) plusvaloare f 
totală; masa f plusvalorii. =preis, ~es, 
~e, m preţ n total / global. ~prodakt, 
~{e)s, ~e, n produs n global / total. 
=produktion [-tsI-], ~, f sg. producție 
f globală. =prokura, ~, f s9. procură 
f generală. zrente,-, fsg. rentă f totali. 
=sehuldenlast, ~, ~en, f (com.) totali- 
tatea f datoriilor unui falit. =schuld- 
ner, ~s, ~, m (com.) debitor m solidar. 
=sltzung, ~, ~en, f şedinţă f plenară 
=stărke, ~, fsg. forţă f totală, efectiv n. 
=strale, ~, ~n, f (jur.) pedeapsă f 
totală. =summe, ~, ~n, f sumă f to- 
tală, total n. =tasung, ~, ~en, f ṣe- 
dință f plenară. ~umsatz, ~es, m Si. 
(ec.) circulație f (bănească) globală / to- 
tală. œverlust, ~es, ~e, m pierdere f 
totală. œvermögen, ~s, n sg. avere f 
totală. œverzelchnis, ses, ~se, n 
listă f totală, inventar n / registru n / ca- 
talog n complet. =vorrat, ~(e)s, $ 
m rezervă f / provizie f totală, disponi- 
biln intreg. =wahlergebnis, ~ses, ~se, n 
rezultat n general al alegerilor. =wap- 
pen, ~s, ~, nstemă f mare | principală. 
æwerk, ~(e)s, ~e, n (lit.) opere pl. 
complete. =wert, ~(e)s, ~e, m va- 
łoare f totală. æœwirtschalt, ~, f sg. 
ansamblul n economiei. =wochenlohn, 
~(e)s, "~e, m salariu n săptiminal to- 
tal. =wohl, —(e)s, n sg. 1. bunăstare f 
generală. 2. binele n obştesc. 
~, ~en, f număr n total. 
Gesandt=e, ~n, ~n, m ministru m ple- 
nipotențiar. xin, ~, ~nen, f ministru m 
plenipotențiar (femeie). œschaft, ~, 
~en, f 1. legație f // påpstliche ~ nun- 
ciatură f. 2. delegație f. 
Gesandtschafts = attaché Lata tel, ~s, s, 
m ataşat m de legație. =rat, ~(e)s, "~e, 
m consilier m de legație. =sekretiăr, 
~s, ~e, m secretar m de legație. 
Gesang, ~(e)s, "~e, m 1. cintat n; can- 
to n. 23. cintec n; (lit.) cint n. =buch, 
~(e)s, “~er, n carte f de cintece (biseri- 
cești). fent, ~(e)s, n festival n 
muzical. =lehrer, ~s, ~, m profesor 
m de canto. 
gesang lich adj. melodios. =los adj. 
fără melodie. zreich adj. melodios. 
Gesang=schule, ~, ~n, f şcoală f de 
canto. =kunst, ~, f sg. arta f cintului. 
astück,~(e)s, ~e, n piesă f de canto. 


LPT) 


~e, 


æ=zahl, ` 
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=stunde, ~, ~n, f lecție f de canto. 
zwelse, ~, ~n, f melodie f. 

GesAB, ~es, ~e, n șezut n. abein, =(e)s, 
~e, n (anal.) ischion n. =talte, ~, n, 
f (anat.) plică f interfesieră. xmuskeln m 
pl. muşchi pl. fesieri. 

gesattigt adj, 1. sătul. 2. (chim.) saturat. 

Giesatz, e, n (elv.) strofă f. 

Giesinle, ~s, n și 1. beţie f. 2. băutură f. 

(ie e HIR a, sg. vuiet n, vijlit n. 
= săusel, ~$, eer? freamăt n, murmur 
n; adiere f. 2. (fig.) vorbe pl. dulci, 

gesch. presc, de la gesc hieden. 

ueschacht adj. (mui ales text. > ca o tablă f 
de şah, cu carouri. 

Geschäft, ~(e)s, ~e, n 1, afacere f. 2. trea- 
bă f; ocupație f, meserie f I| seine ~e 
besorgen a-şi vedea de treburi. 3. prăvă- 
lie f, magazin n; firmă f, casă f comer- 
cială. 4. (fam.) nevoie f naturală // gro- 
fes ~ treabă f mare; kleines ~ treabă 
f mică. zehen, ~s, ~, n 1. afacere f 
de proporții mici, 2. prăvălioară f. 

zelmacher, ~s, ~, m afacerist m, 
geschalt Ig atj. activ, harnic, mercu 
ocupat // (ironic) ~er Müfiggang pler- 
derea f timpului cu nimicuri; sich ~ 
stellen a) a face [3a] pe zelosul; b) a-și 
da [li] aere de om ocupat. ælich adj. 
comercial, de afaceri, de comerț // in 
~en Beziehungen în relaţii pl. comer- 
ciale; (adv.) ~ verhindert împiedicat 
| reţinut de afaceri. 

Gresch Afta = absehlub, -schlusses, -schlüsse, 
m Inchelcrea f unei afaceri, ~abtellung, 
~, ~en, f sectie f comercială, zanteil, 
~(e)s, ~e, m (com.) cotă-parte f, (cotă f 
de) participaţie f. zanzelge, ~, ~n, f 
anunț n comercial, reclamă f comercială. 
=aulenbde, ~, f sg, (com.) lichidare f 
| cedare f a unei afaceri comerciale. 
=awisicht, ~, ~en, f supraveghere f 
a unui magazin în stare de faliment, 
œauftrag, ~(e)s, "~e, m (com.) 1. c0- 
mandă f. 2. misiune f deafaceri. zs bericht, 
(es, ~e, m (com.) raport n, dare f de 
seamă. =besorgung, ~, fsg. gestiune f. 
=beziehung, ~, ~en, f legătură f co- 
mercială / de afaceri. zbrauch, ~(e¢)s, 
bräuche, m uzanţă f comercială. zs brlet, 
~(e)s, ~e, m scrisoare f comercială / de 
afaceri, abuch, ~(e)s, "~er, n (com.) 
registru n de comerț. =drang, ~(e)s, 
m sg. avint n economic / comercial. 
xorfahrung, ~, ~en, f experiență f 


mes, ne 


GES — GES 


comercială, rutină f în afaceri. =fach, 
“~er, n (com.) resort n comercial, 
bransă f comercială. =tăhigkelt, ~, fsg. 
1. aptitudine f pt. comerț. 2. (jur.) ca- 
pacitate f de a face comert. =tertigkeit, 
~, fsg. rutină f comercială. 
geschäftsfref adj. fără treburi pl., liber. 
geschAftsführend cdj. (com.) girant. 
Geschäfts =fihrer, ~s, ~, m (com) 
1. director m. 2. procurist m, mandatar m. 
=fiihrung, ~, ~en, f conducere f a 
unti firme, direcți(un)e f. =gang, ~es, 
“~e, m 1. sg. mersul n afacerilor, 2. drum 
n făcut în interes de afaceri. zpgebaren, 
~S, n SÉ =gebarung, ~, ~en, f ges- 
tiune f. =gehelmnis, ses, ~se, n se- 
cret n comercia). œgeist, ~es, m sg, 
spirit n comercial. =genosse, ~n, ~n, 
m asociat m. hau, -hăuser, n 
firmă f, casă f de comerţ. =luserat, 
~es, ~e, n anunț n comercial, =Jahr, 
=(e)s, ~e, n an m comercial, =Joumal 
[gur-), ~s, ~e, n registru n comercial, 
jurnal n. =kapital, ~s, ~¢, n capital n 
comercial, 
geschăltskundig adj. versat Irutinat / ex- 
perimentat în afaceri. 
GeschAfts ax lage, ~, œn, f (ec.) 1. con- 
junctură f E sonete) >. situație f a 
unei firme, 8. vad n, =leben, ~s, N 89. 
viaţă f comercială. zlukal, ~(¢)s, ~e, n 
prăvălie f, magazin n. 
geschfätslos adj, 1. (despre oameni) fără 
ocupaţie. 2. In stagnare, în sezon mort. 
Geschäft zs mann, ~(e)s, "er (şi -leute), 
m om m de afaceri, comerciant m. 
geschaltsmă big adj. 1. comercial, după 
regulile obişnuite în comerț, 2. oficial, 
cu politețe formală; rece. 
VesenMtsordnung, ~, ~en, f 1. regu- 
lament n interior. 2. ordinea f afacerilor. 
3. ordine f de 2i. = pater, ~s, men 
1, hirtie f de afaceri. 2. scrisoare f co- 
mercială. œrelse, ~, ~n, f călătorie f 
de afaceri. steigende, ~n, ~n, m co- 
mis-voiajor m, volajor m comercial. 
=sehluD, -schlusses, m sg. Inchiderea f 
magazinului; ora f de închidere / de 
terminare a lucrului. =sprache, ~, f 80/ 
limbaj n comercial. stelle, ~, ~n, ( 
birou n, agenție f. spill, ~(e)s, m 89. 
stil n comercial, zstille, ~, fsg. (com." 
sezon n mort; stagnare f în afaceri. 
=stube, ~, ~n, f birou n. =stunden pl. 
ore pl. de birou / de lucru. =tellhaber, 


res, 


es, 
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rs, ~, m asociat m comercial. =trăger, 
~s, ~, m (dipl.) însărcinat m cu 
afaceri. i 
geschAlts tüchtig adj. 1. iscusit } price- 
put în afaceri. 
Geschäfts xübertragung, ~, ~en, f (com.) 
transfer n de comerț. =unternehmen, 
~s, ~, n întreprindere f comercială. 
=unternehmung, ~, ~en, f operaţie f 
comercială. =vlertel, ~s, ~, n cartier n 
comercial. zzelt, ~, ~en, f orar n de 
lucru. =zimmer, ~s, ~, n birou n. 
az zwelg, ~(e)s, ~e, m (com.) branşă f. 
geschămig adj. 1. rușinos, pudic. 2, sfios, 
timid. i 
Qoscharre, ~s, n sg. 1; riclit n (repetat). 
2. tropâit n (repetat). 
geschätzt adj. stimat, apreciat. 
Geschaukel, ~s, n sg. legănat n. 
Geschiium, ~(e)s, n sg. 1. spumă f. 2. spu- 
megare f. 3. fermentare f. 
gescheckt adj. pestriț, pătat; (despre cai) 
bâlțat, 
geschehen, geschah, geschehen ri. (s) (im- 
pers.) a se întimpla [ic], a se petrece 
(3a) // was soll damit ~? ce-i de făcut eu 
aceasta? ~ ist ~ a) ce-a fost, a fost; 
b) mortul de la groapă nu se mai întoarce; 
es muß etwas ~ trebuie făcut ceva; es 
geschieht ihm recht aşa-i trebuie; es ist 
um ihn ~ s-a sfirşit / zis cu el; ~ las- 
sen a permite [3n] / a tolera [1b] (să se 
facă). 
Geschehnis, ses, ~se, n eveniment n, 
întimplare f. 
Geschein, —(e)s, n sg. (bit.) înfloritul n 
viţei-de-vie, j 
gescheit adj. deştept; inteligent // ~er 
Kopf om m cu cap; ~er Einfall idee f 
bună; (fam.) verteufelt | verdammi | höl- 
lisch ~ deştept foc; du bist wohl nicht 
~! nu eşti în toate mințile; daraus kann 


man nicht ~ werden din asta nu poți 


înţelege nimic. 

Gescheite, ~n, ~n, m şi f deştept m, des- 
teaptă f. 

geschoitelt adj. pieptănat cu cărare. 
Gescheitlheit, ~, f sg. deşteptăciune f, 
inteligenţă f; minte f. 

Geschink, ~(e)s, ~e, n dar n, cadou n. 
geschink=t adj. 1, dăruit // dem ~en 
Gaul schaut man nicht ins Maul calul de 
dar nu ae caută la dinți. 2. (fam.) foarte 
ieftin, de pomană. ~weise adv, în dar. 
goschert adj. necioplit; prost. 


508 


geschent adj. (reg.) v. gescheit. 
Geschichte, ~, ~n, f 1. sg. istorie f. 
2. poveste f, istorie f, intimplare f. 
3. pl. mofturi pl. 4. chestiune f, treabă f // 
ich habe die ganze ~ sait m-am săturat 
de toată treaba asta; (ironic)schâne ~! 
frumoasă treabă! 5. (fam.) minciună f, 
balivernă f /] erzăhl” keine ~en! nu spune 
poveşti! 
Geschichten =buch, ~(e)s, "~er, n carte f 
de poveşti. zerzăhler, ~s, ~, m poves- 
titor m. =trăger, ~s, ~, m zvonist m, 
colportor m de ştiri. 
geschichtet adj. stratificat; în straturi, 
Geschichtler, ~s, ~, m istoric m. 
geschichtlich adj. istoric, de istorie. 
Geschichts =aulfassung, =betrachtuns, ~, 
~en, f concepţie f despre istorie. =bild, 
=(e)s, ~er, n tablou n istoric. buch, 
-(e)s, "~er, n manual n / carte f de 
istorie. zepoche, ~, ~n, f epocă f isto- 
rică. =forscher, ~, m istoric m, 
cercetător m al istoriei. =kalender, ~s, 
~, m calendar n / almanah n istoric, 
=kunde, ~, fsg. ştiinţa f istoriei. =1eh- 
rer, ~s, ~, m profesor m deistorie. 
æperlode, ~, ~n, f perioadă f / eră f 
istorică. œphilosophie, ~, fsg. filosofia f 
istoriei. œquelle, ~, ~n, fizvor ni 
document n istoric. œschrelber, 
~, m istoriograf m, istoric m. =schrel- 
bung, ~, f sg. istoriografie f. =stunde 
=, ~n, f lecție f /oră f de istorie. =werk, 
~(e)s, ~e, n operă f istorică. œ wissen- 
schaft, ~, f sg. ştiinţa f istoriei. 
Geschick, ~(e)s, ~e, n 1. soartă f, destin 
n, ursită f. 2. sg. indeminare f, dibăcie f; 
aptitudine f, talent n // das hat kein ~ 
asta nu se potriveşte; (fam.) ich komme 
damit nicht ins ~ asta nu-mi reuşeşte, 
geschicklich adj. isteţ; iscusit. 
Geschicklichkeit, ~, f sg. dibăcie f, iscu- 
sință f, indeminare f. 
geschickt adj. îndeminatic, dibaci, pri- 
ceput; abil. 
Geschicktjbeit, ~, f sg. 
pricepere f; abilitate f. 
Gesch jebe, ~3, n sg. 1. înghesuială f, Im- 
bulzeală f. 2. (mine) pietriş a morenic 
j aluvial; bolovani pi. de riu. block, 
ele, zeg, m bloc n eratic. =lehm, 
~(e)s, m sg. (geol.) argilă f glaciară. 
gesch jeden adj. (jur.) divorțat. 
Qeschimple, ~s, n sg. ceartă f, gilceavă f; 
înjurături pl. b 


~S, 


~S, 


Indeminare f, 


b 
J 
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Geachirr, =(e)s, me, n 1, vas n (de bucă- 
tărie); vase pl. 2. unealtă f. 3. tacim n. 
d, ham n |! (fig.) sich ins ~ legen a se 
înhăma [iv] (la ceva). 5. atelaj n (cal și 
căruță). 6. (mar.) echipament n (al unei 
nave); tachelaj n. 7. (text.) garnitură f 
de ițe. S. (reg.) barcă f. zarbelter, ~s, 
~, n curelar m, şelar m. =brett, (e), 
~er, n poliţă f pt. vase, hândler, 
~s, ~, m negustor m de vase, =kăst- 
chen, ~s, ~, n blidar n. zmacher, 
~s, ~, m selar m, curelar m, zschrank, 
=(e)s, “me, m dulap n de vase de bucă- 
tărie; bufet n de veselă. tau, -(e)s 
~e, n șlcau n, 

geschlacht adj. binefăcut, chipeș; zdravăn, 


geschlagen adj. abătut, distrus // ein ~er 


Mann un om distrus. 

geschihmmt adj. curățat de nămol / im- 
puritàți. 

Geschlampe, ~s, n 39. 1, nepăsare f; ne- 
glijență f. 2. zeamă f chioară, lături pl. 

GeechlAngel, ~s, N $9. șerpuit n, 

Geschlapp, ~(e)s, n sg. v. Geschlam- 
pe (2). 

Giesehiceht, ~(¢)s, ~er, n 1, sex n. 2, gen 
n || das mânnliche ~ a) genul n masculin; 
b) sexul n bărbătesc. 3, neam n; familie d 
generaţie f // das menschliche ~ neamul n 
omenesc. 4. (reg.) turmă f; stină f. 

Geschlechter, ~s, ~, M List.) patrician m, 
=buch, ~(e)s, "~er, n carte f gencalo- 
eich, œkunde, ~, f sg. genealogie f. 
ækundige, ~n, ~n, m genealogist m. 

geschlecht =llch adj. (biol.) sexual. alos 
adj. asexuat, 

Geschlcehtexadel, ~s, m sg. nobleţe f 
de singe / din naștere. wakt, ~(e)s, ~e, 
m act n sexual, wart, ~, ~en, f (biol.) 
Sol n, gen n, specie f; rasă f. =baum, 
n(e)s, -băume, m arbore m genealogic. 
xendung, ~e, ~en, f (gram.) desinenţă f 
de gen, =folge, ~, ~n, f succestune fl 
filiație f de generații. =form, ~, ~en, f 
(gram.) gen n. =torscher, ~s, ~, M 8e- 
nealogist m. 

geschicehtskrank adj. bolnav de o boală 
venerică.  geschicehts=krankhelt, ~, 
~en, f boală f venerică. zkunde, ~, Tag, 
genealogie f. zleben, ~8, N 89. viaţă 
f sexuală. 

gcschigehtslos adj. (biol.) asexuat. 

Geschlechta =name(n), ~(n)s, (n), m 
1. nume n de familie. 2, (z001.) nume n 
de gen. =organ, 8, en (med,) or- 
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gan n genital. =reite, ~, f sg. puber- 
tate f. tatei, ~, ~n, f tabel n genea- 
logic. stell, ~(e)s, ~e, m organ n geni- 
tal. =wort, ~(e)s, “~er, n (gram.) ar- 
ticol n. =zelchen, ~e, ~, n L. (biol.) 
caracteristică f a genului. 2, blazon n. 

Geschlcek, =(e)s, n sg. (reg.) 1. licăitn. 
2. (fam.) pupat n. 3. lăcomie f de dul- 
ciuri., 4. dulciuri pl. 

Geschlender, ~s, n sg. 1. mers n alene / 
agale, 2. hoinăreală f. 3. pierdere f de 
timp. 4. neglijență f In muncă. 

geschliffen adj. lustruit, polisat; (și fig.) 
șlefuit. 

Geschlinge, ~s, ~, n 1. pl. drob n, mă- 
runtale pl. (de vită). 2. eg. impletitură f; 
(constr.) ornament n $erpult. 

geschlitzt adj. 1. spintecat, 2, ~e Augen 
ochi pl. (inguști și) oblici. 

geschlossen adj. 1. inchis. 2, solidar, uni- 
tar // ein ~es Ganzes un tot unitar; 
eine ~e Gruppe un grup solidar. 3. (fam.) 
închis, necomunicativ. 

Geschlyehze, ~s, n sg. plins n cu hohote / 
sughițuri / suspine. 

geschliisseit adj. cifrat. 

Geschmack, ~(e)s, "~e, mi. gust n // 
~ finden (an cu dat.) a prinde (äm) 
gust; über den ~ lâBt sich nicht streiten 
gusturile nu se discută; einer Sache 
keinen ~ abgewinnen können a nu găsi 
[4h] plăcere într-un lucru, 2. fel n, stil 
n. 3. modă f. 4. (reg.) miros n. 
Geschmâckler, ~s, ~, M gurmand m. 

gesehmacklos adj. 1. insipid, fără gust. 
2. anost, searbăd. 

Geschmacklosigkeit, ~, ~en, TL, lipsă f 
de gust. 2. (fig.) lipsă f de tact / de bun 
simț. 

Geschmacks xempfindung, ~, ~en, f sen- 
zație f gustativă, sach, ~, ~M, f 
chestiune f de gust. 

geschmack zs roll adj. cu gust, æwidrig adj. 
fără gust, contrar gustului. 

geschmalzen adj. 1, unsuros. 2. (fig.) Pi- 
perat (ca pret). 

Geschmatze, ~s, n £9. 1. plescãit n (repe- 
tat). 2. (fam.) sărutari pl. zgomotoase. 
Geschmagse, ~s, n sg. chefuit n, benche- 
tuit n, 

Geschmelchel, ~s, n £9. linguşire f, Hn- 
guşiterie f. 

geschmeichelt adj. flatat, măgulit. 
Geschmelde, ~S, ~, N giuvaeruri pl., 
podoabe pl. (prețioase). 
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geschmeidig adj. 1. mlădios, flexibil; 
suplu; - maleabil. 2. (fig.) adaptabil; 
docil, ascultător. 3. abil. 4. (metal.) 


ductil. 

Geschmeidigkeit, ~, fsg. 1. flexibilitate f, 
supleţe f, maleabilitate f. 2. (fig.) adap- 
tabilitate f; docilitate f. 3. abilitate f. 
4. (metal.) ductilitate f. 

GeschmeiB, ~es, n sg. 1, excremente pl. 
(în special de păsări răpitoare). 2. mur- 
dărie f. 3. (ai lepădături pl., netreb- 
nici pl. 


Geschmetter, ~s, n sg. sunet n puternic / 


strident (mai ales de trimbiță). 
Geschm jer, ~es, xe, ~s, n sg. 1. ungere f. 
2. mizgălitură f; (fig.) mizgālealā f, 
pictură f proastă. 

geschm iert adj. uns // (fig.) das geht wie ~ 
merge [3c] strună. 

Geschmorte, ~n, n sg. carne f friptă. 
Geschmuddel, ~s, n sg. lucru n unsuros. 
%8, ~, Nn sg. (reg.) mincare f de pește 
cu cartofi şi ceapă. 

Geschmunzel, ~s, n sg.zimbet nmucalit / 
pe sub mustață. 

Geschnarch, ~(e)s, ep, ~s, n sg. Sforăit n 
(continuu). 

Geschnattel, ~s, n sg. resturi pl. de carne; 
carne f de calitate inferioară. 

Geschnatter, ~s, n sg. 1. gigiit n; măcăit n. 
2. (fig.) flecăreală f; trăncăneală f. 

Geschn ante, n eg, Bifiit n; sfo- 
răit n. 

Geschneide, ~s, ~, n 1. sg. tăiere f. 
2. cărare f (în pădure). 3. (reg.) carne f 
tocată. 

ceschniegelt adj. fercheş, dichisit; scli- 
visit // (fam.) ~ und gebiigelt ca scos 
din cutie. 

Geschnörkel, n sg. ornamente pl. 
întortocheate; intortocheturi pl. 

Geschniittel, ~s, n 59. 1. adulmecare f; 
mirosit n. 2. (fig.) iscodire f, spionare f. 

Geschnurre, ~s, n sg. 1. zbirnăit n. 2. tor- 
sul n pisicii. 

geschnürt adj, 1. legat cu sfoară. 2. închis 
cu şireturi. 3. fncorsetat. 

Geschâpt, ~(e)s, ~e, n făptură f, ființă f, 
creatură f. 

Geschäft, -schosses, -schosse, n 1.(mil.) 
proiectil n. 2. (bot.) mlădiţă f, vlăstar n. 
3. (poetic) săgeată f // Amors ~ săgeata 
lui Amor. 4. etaj n, cat n. 5. (pop.) 
junghi n. =bahn, ~, ~en, f (mil.) tra- 
iectorie f (a proiectilului). =bau, ~(e)s, 


~S, 


~S, 
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elen, m clădire f cu etaje. =deeke, ~, 
~n, f (constr.) planşeu n (între etaje). 
=einschlag, ~(e)s, “~e, m (mil.) punct n 
de cădere al proiectilului; plinie f de 
explozie. =garbe, ~, ~n, f (mil.) snop 
m de proiectile. =karren, ~s, ~, m 
(mil.) cheson n. œzünder ; ~s, ~, m 
focosul n proiectilului. 

Geschrige, ~s, ~, n gard n din lațuri. 

geschragbt adj. 1. afectat, nenatural. 
2. pretențios. 

Geschrei, ~(e)s, n sg. 1. strigăte pl., ți- 
pete pl.; larmă f /] großes ~ erheben a 
tipa [ta] cit îl ţine gura; viel ~ und wenig 
Wolle vorbă multă sărăcia omului. 2. re- 
putație f proastă. 

Geschreib xe,~s, n sg. 1. scris n, scriere f. 
2. mizgăleală f. =sel, ~s, n sg. mizgă- 
litură Tt. i 

Geschiihe, ~s, n sg. 1. încălțăminte f. 
2. copită f. 

geschuppt adj. cu solzi, solzos. . 

Geschiitte, ~s, n sg. 1. revărsare fa (unui 
lichid). 2. scurgere f necontenită. 3. vin- 
turare f (a cerealelor). 4. (mine) fărimă- 
turi pl. 6. (mine) strat n de minereu 
acoperit de rocă sterilă. ~l, ~S, n sg. 
scuturătură f. 

Geschütz, ~es, ~e, n (mil.)tun n //schwe- 
res ~ piesă f de artilerie grea; (fig.) 
schweres | grobes ~ auffahren a se folosi 
[4h] de mijloace energice, a recurge 
[3c] la argumente tari. =bedienung, ~, 
~en, f 1. deservire f a.tunului, 2. pl. 
servanţii pl. tunului. =bereich, ~(e)s, 
~e, m raza f | bătaia f artileriei / tunu- 
lui. =donner, ~s, m sg. bubuit n de 
tun. =ternrohr, ~(e)s, ~e, n lunetă f 
de tun. =teuer, ~$, n sg. foc n de arti- 
lerie. =fiihrer, ~s, ~, m comandant m 
de tun. =kugel, ~, ~n, f proiectil n 
de tun; obuz n; ghiulea f. =protze, ~, 
~n, f antetren n (de tun). =rohr, —(e)s, 
~e, n (mil.) țeavă f de tun. zstaltei, 
~, ~n, f eşalon n de artilerie. =stand, 
~(e)s,. "~e, m amplasament n de tun. 
=stellung, ~, ~en, f poziţie f de arti- 
lerie. =turm, ~(e)s, "~e, m 1. turo n 
de observație al artileriei. 2, turelă f. 

Geschwader, ~s, ~, n 1. escadră f. 
2. (inv.) escadron n. 

Geschwifel, n sg. (pop.) pălăvră- 
geală f neroadă, baliverne pl, 

Gesehwar, =(e)s, ~e, n (înv.) V. 
schwiur. 3 


~S, 
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Geschwărm, ~(e)s, ~e, n 1. (apic.) rol n. 

2. (apic.) roire f. 3. sg. entuziasm (înflă- 
cârat, dar superficial şi trecător). 

Ge zsehwâtz, ~es, e, N, = sechwatze, 
=sehwntze, ~s, n sg. palavre pl.; tai- 
fas n, flecăreală f. 

geschwâtzis adj. guraliv, vorbăreț, flecar; 
limbut. 

geschweilt 1. cu coadă. 2, arcuit, boltit // 
~e Klammer acoladă f. 3, (croitorie) răs- 
croit, 4. (bot.) cu margini ondulate. 5. 
(fig.) patetic, emfatic. 

geschweige conj. ~denn cu atit mai puţin, 
nicidecum. 

geschweigen, geschwieg, geschwiegen, 1. ti, 
a nu vorbi [4h) de... // dieses Umstandes 
zu = fără a mai pomeni de această 
împrejurare, II. vt. (reg.) a face [3a] să 
tacă /să nu vorbească. 

Geschwelge, ~s, n sg. chef f, orgie f. 

Geschu mm, ~(e)s, =e, ~s, n £0. le 
inundație f. 2. (mine) flotare f continuă. 

geschwind adj., adv. repede, iute // mach 
~ ! grābeşte-te! 

Geschwindigkeit, ~, ~en, f iuțeală f; 
grabă f; repezeală f; viteză f [| in aller ~ 
in mare grabă; mit der grâflen ~ cu vi- 
teza maximă. 

Geschwindigkelts xanzeiger, ~s, ~, M in- 
dicator n de viteză. =hebel, ~s, ~, M 
levierul n schimbătorului de viteze. 
== MeBser, "8, ~, m (tehn.) tahometru n, 
vitezometru n, zwechselgetriebe, ~s, ~, 
n (tehn.) schimbător n de viteze. 

Geschwind =marsch, ~es, "e, mmarșn 
forțat. œschrift, ~, f eg, (înv.) stenogra- 
fie f. aschritt, ~(e)s, ~e, m pas n aler- 
gător. 

Geschwirr, ~(e)s, =e, ~s, n sg. filflit n, 
zbirntit n (continuu). 

Geschwister s. pl. frate şi soră, fraţi și 
surori // wir sind ~ sintem frați, sintem 
surori, sintem frate şi soră, =kind, ~(¢)s, 
~er, n 1. văr m, vară f. 2. nepot m] 
nepoată f (de frate / soră). 

geschwisterlich I. adj. frăţesc. II, adv, frä- 
teşte. 

Geschwisterlichkeit, ~, f sg. frăție f. 

geschwistert adj. înrudit, neam cu. 

geschirollen adj. 1. (med.) umflat, tume- 
fiat, 2. (fig.) bombastic, umflat. 

Geschwollene, ~n, ~n, m (fam.) ingirn- 
fat m. 

Geschwollenhelt, ~, f s9. 1. umilătură f, 
2, bembasticism n; emfază f. 
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geschworen adj. jurat // ~er Feind duş- 
man m declarat / înfocat, 
Gesehworene, ~n, ~n, 1, m $i f (jur.) 
jurat m, =ă f. 2. m (inv.) funcţionar m 
minier. 3. f (reg.) moașă f. 
Geschworenen xamt, ~(e)s, “~er, n cali- 
tate f de jurat. =gerleht, ~(¢)s, ~e, n 
curte f cu juri /jurați. =obmann, ~s, 
“~er, m prim-jurat m, președinte m al 
juriului, 
Geschwylst, ~, “e, f (med.) umllătură f, 
tumoare f. 
Geschwür, ~(e)s, ~e, n (med.) 1, abces n. 
2, ulcer n, 
gesehwiirig adj. buhos, plin de bube, 
gescehst adj. 1. (astron.) de 60 de grade. 
2, divizat în şase Där, 
geacgn zen vh. 1. a binecuvinta [1b]. 2, a 
spune [3e] rugăciunea după masă. 3, a-și 
lua [tj] rămas bun. =et adj. 1, binecuvin- 
tat // ~e Mahlzeit să-ţi fie de bine. 2, 
însărcinată, gravidă. 
geselcht adj, 1. afumat. 2. (despre carne) 
slab, macru, fără grăsime. 
Gicaplehte, ~n, n sg., (rep.) afumătură f, 
carne f afumată. 
Gegcll, ~en, ~en, ze ~n, Aan, m Es 
tovarăş m, camarad m. 2. flăcău n II 
lustiger ~ băiat m de viaţă; lockerer ~ 
om m neserios / uşuratic. 8. calfá f. 
gesellen vr, a se asocia (bi, a se întovărăși 
[4h) (cu...). 
Gesçhen zaulstand, ~(¢)s, "ne, m (Det) 
“răscoală f calfelor. zjahre, n pl. ani pl. 
de calfă. =pritung, ~, men, f examen n 
de calită. œschaft, ~, f sg, calfele pl. 
ze gifek, ~(e)s, ~e, n probă f practică la 
examenul de cală. 
geaciiis adj. 1. sociabil, social // ~e Natur 
fire f sociabilă; ~e Zusammenkunft reu- 
niune f (tovărăşească). 2. distractiv, 
Geseli zigkelt, ~, f 89. 1. sociabilitate f. 
2. petrecere f. Sin, ~, Anen, f 1. tova- 
răşă f. 2. prietenă f. 3. caltă f (femeie). 
xschaft, ~, ~en f 1, societate f, tovără- 
sie f, companie fJ jm. ~ leisten a tine 
[3h) de urit cuiva. 2. societate f/] die 
menschliche ~ societate f omenească; die 
kommunistische ~ societatea f comunistă; 
~ mit beschrånkter Haftung societate f 
cu garanție limitată, 3. asociație f. 
4. sindrotie f, serată f. =schatter, ~S, 
~, m 1, tovarăș m; asociat m, 2. înso- 
titor m, om m care tine companie / 
tovărâșie cuiva. zsehalterin, ~, ~nen, E, 
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1. tovarăşi f; asociată f. 2. doamnă fI 
domnişoară f de companie. 
gesellschattlich adj. social, de sutat. 
colectiv II ~e Arbeit muncă f socială / 
colectivă; (ec.) ~e Produktion produc- 
ţie f socială; ~es Eigentum proprietate f 
socială; die ~e Arbeitsteilung diviziunea 
f socială a muncii. 
Gesellschaftlichkeit, ~, ~en, f sociabi- 
litate f. 
Gesellschafts xabend, ~s, ~e, m serată f, 
sindrofie f. ~anzug, zf "~e, m RRE, 
f de rigoare / gală. =autbau, ~(e)s, m 
sg. structură f socială, =auto, ~s, ~8, n 
autocarn. zs dame, o n,f V. Gesell- 
schafterin. =firma, ~, -men, f 
firmă f socială /a unei societăți. ~fonds 
[-15:], ~, ~, m capital n / fond n social. 
=torm, ~, ~en, f formă f socială. =for- 
matlon [-tsi-], ~, ~en, f formație f so- 
cială. æglied, ~(e)s, ~er, n membru m 
al societății; societar m. =gruppe, ~, 
~n, f €rup n social. iat li ~, 
~en, f 1. acțiune f colectivă. 2. comerț n 
făcut de o societate comercială. =kapl- 
tal, ~s, n sg. (ec.) capital n social. 
klasse, ~, ~n, f clasă f socială. =kleid, 
~(e)s, ~er, n rochie f de seară. ~krels, 
~es, ~e, m cerc n de cunoştinţe, socie- 
tate f. zkritik, ~, ~en, f critică f so- 
cială, leben, ~s, n sg. viaţă f socială. 
zlehre, ~, ~n, f sociologie f. word- 
nung, ~, ~en, f orinduire f socială, 
æorganisation [-tsl-] ~, ~en, f organiza- 
ție f / organizare f social4. =roise, ~, 
„n, f călătorie f colectivă. =saal, (e)s, 
-sdle, m sală ‘f festivă /de recepţie. 
sschicht, ~, ~en, f pătură f socială. 
sschilderung, ~, ~en, f infățişare TI 
descriere f a societății. œsplol, ~(e)s, 
~e, n joc n de societate. œsprach3, ~, 
~n, f 1. limbaj n de conversație. 2. 
limba f societății. =struktur, ~, ~en, f 
structură f a societăţii / socială, =stiick, 
~(e)s, ~e, n (teatru) piesă f (cu tematică) 
socială. æstufe, ~, ~n, f treaptă f socială. 
 =~system, „n sistem n social. 
tag, ~(e)s, ~e,m zi f de primire, 
=tanz, ~es, "~e, m dansn de societate, 
=theater, ~s, ~, n teatru n de amatori. 
aton, ~(e)s, m sg. 1. tonul n conversa- 
tiei. 2. (fig.) bunele maniere pl. =trieb, 
~(e)s, ~e, m sociabilitate f. = vermăzen, 
N =vertrag, 


~s, ~e 


rä cv n avere f socială. 
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=(e)s, “ae, m contract n social /(jur.) 
de asociaţie. =wagen, ~s, ~, m omni- 
bus n. =wesen, ~s, ~, Nn ființă fsocia- 
(bilă. 
gesclischattswidrig adj. 1. antisocial. 2. 
contrar bunei-cuviinţe. 
Gesellschafts = vwrissenschalt, ` 
știință f socială. =zimmer, ~s, ~, n 
salon n. =zweck, ~(e)s, ~e, m scop n 
social / al societăţii. 
Gesgllung, ~, ~en, f asociere f, însoţire f. 
Gescnk, ~(e)s, ~e, n 1. (tehn.) matriță f 
_ (de forjat); ştanță f. 2. (mine) puț n (de 
mină) de adincime mică; galerie f foarte 
înclinată. 3, (pisc.) plumb m (de năvod | 
undiță). 4. (bot.) butaş m (de vie). xam- 
boB, -bosses, -bosse, m (metal.) nicovală f 
de matriţare / cu tipare, P 
n vilcea f, adincitură f. =loeh, ~~(e)s, 
"~er, n gaura f nicovalei cu matriță. 
=presse, ~, ~n, f presă f de matrițare. 
Gesstz, ~es, ~e, n 1, lege f /] das ~ befol- 


~en, f 


ze, nS, ~ 


- gen a respecta [1D] legea; gegen das ~ 


verstoßen sau das ~ iibertrelen a călca 
[1s] legea. 2. regulă f, prescripţie f, pre- 
cept ni |] die ~e der Dichtkunst regulile 
pl. poeziei. zantrag, ~(e)s, “~e, m pro- 
iect n de lege. =artikel, ~s, ~, marticol 
n de lege. =buch, ~(e)s, "~er, n (jur.) 
cod n; culegere f de legi // Bürgerliches 
m cod n civil. zentwurf, ~(e)s, "~e, m 
proiect n de lege. 
Gesctzes = bestimmung, ~, ~en, f dispo- 
ziție f legală. =bruch, ~(e)s, "~e, m 
călcare f / violare f a legii. kraft, ~, 
f sg. (jur.) putere f de lege. ` 
gesctzeskundig adj. cunoscător de legi. 
Gesctzeszkundlge, ~n, ~n, m jurist m. 
=sprache, ~, f sg. limbaj n juridic, 
=iibertreter, ~, m  contravenient 
m. =verordnung, ~, ~en, f ordonanţă 
f (cu putere de lege). 
gesctz(es)gebend adj. legislativ // ~e Ge- 
walt putere f legislativă. 
Gesetzgeber, ~s ~, m legiuitor m, legis- 
lator m. 
gess tzgeberisch adj. legiuitor. 
Qesetzgebung, ~, ~en, f legislație f. 
=s|gewalt, ~, f sg. putere f legislativă. 
=8|8ystem, ~s, ~e, n sistem n legisla- 
tiv. 
gesutzkrăttig adj. cu putere de lege. 
Gouda Sati , fsg. 1. jurisprudenţă f. 
2. ştiinţa fdreptului. =kundige, ~n, n, 
m f jurist m, ~ă f. 


~S, 


gesetzlich adj. 1. legal // ~ geschützt a) 
ocrotit de lege; b) patentat, brevetat, 
2. legitim. 
Gesctzilehkeit, ~, fag. legalitate f. 
vesetzlos adj. 1. fără lege, nelegluit. 2. 
anarhic, 
Gesetzlosiglieit, ~, f sg. 1. ilegalitate f. 
2. anarhie f. 
gesetzmñ Big udj. 1, conform legii, legal, re- 
glementar, legitim. 2. legic. 3. sistematic. 
Qesetz=mbDigheit, ~, fsg. 1. legalitate f, 
legitimitate f. 2. legitate f. 3. regulari- 
tate f. =paragraph, ~en, ~en, m para- 
erat n de lege. =sammlunz, ~, ~en, f 
colecţie f de legi, cod n, 
gesetzt adj. 1. aşezat, cumpătat, serios, 
sobru // in ~em Alter de virstă mijlocie, 
matur, 9. ~ den Fall presupunind / 
admițind că... =enitalis adv. presupu- 
nind că, în caz că... 
Gesetztineit, ~, fsg. cumpătare f, sobrie- 
tate f. d 
Gesetz = volistrecler, ~3, ~, avolizieher, 
~s, ~, m portărel m, executor m judecă- 
toresc, =vorsehlug, ~(e)s, “~e, m pro- 
Leet n de lege. 
gesetzwidrig adj. ilegal, nelegal, contrar 
legil. 
Gesgufze, ms, n sg. 1. oftat n, suspine pl. 
2. gemete pl. 
Gesicht, ~(e)s, n I. pl. ~er, 1. faţă f, 
figură f//jn. von ~ zu ~ schen a vedea 
{2c} pe cineva în persoană; jm. etwas ins 
~ sugena-lspune [3e Jcuiva ceva în faţă / 
pe sleau. 2. înfățișare f, aspert n. 3, 
mină f; grimasă f, strimbătură TI er 
schneiden | machen a se strimba [ia]. 1. 
sg. văz n, vedere TU jn, zu ~ bekommen 
a da [li] cu ochii de cineva; aus dem ~ 
verlieren a pierde [3s] din ochi / vedere; 
etwas ins ~ fassen a ochi [4h] ceva, a 
observa [ip] ceva foarte atent. I. pl 
=, arătare f, vedenie f, viziune f. ~elen, 
, ~, n mutrişoară f, obrăjor n // hüb- 
sches ~ chip n drăguţ. 
Qesichterschneiden, ~s, sg. strimbături 
pl., grimase pl., (fam.) mutre pl. 
Gesichta xausdruck, ~(¢)s, “~e, m expre- 
sie f a feței, mină f; (/fam.) mutră f. 
xbildung, ~, ~en, f fizionomie f. = deu- 
ter, ~s, ~, m fizionomist m. = emplin- 
dung, ~, ~en, f senzaţie f vizuală. 
=feld, =(e)s, n sg. cimp n vizual; (fig.) 
orizont. =haut, ~, f sg. pielea f obra- 
zului / feţei. =kenner, ~s, ~, m fizio- 


~s 
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nomist m. =krampl, ~es, "~e, m rictus 
n; tic n (convulsiv). skrelg, ~es, m 89. 
1. orizont n, zare f. 2. (fig.) orizont (inte- 
lectual). zs IAbmurp, ~, ~en, f paralizie 
f tacială. =linije, ~, ~n, f 1. trăsătură 
fa feţei. 2. linie f vizuală. ~muskel, ~s, 
~n, m muşchi m facial. =nervy, ~s, ~en, 
m 1, nerv m facial, 2. nerv m optic. 
=punkt, ~(e)s, ~e, m punct n de vedere, 
criteriu n. rose, ~, fsg. erizlpelul n 
feței. zschnitt, ~es, ~e, m 1. tăletură 
f pe fată. 2. profil n. zselte, ~, ~n, f 
profil n. =tăuschung, ~, ~en, f iluzie 
f optică. œverzerrung, ~, ~en, f strim- 
bätură f, grimasă f. =winkel, ~s, ~, 
m 1. (anat.) unghi n facial. 2. (opt.) unghi 
n vizual. 3. (fig.) punct n de vedere. 

Gesims, ~es, e, n 1. mulură f, ciubuc n. 
2. pervaz n, 3. cornișă f. =mauerwerk, 
~(e)$s, n sg. zidăria f cornișei, 

gesimst adj. cu muluri /ciubucuri / 
cornlşe, 

Gesimswerk, ~(e)s, n sg. modenatură f. 

Gesinde, ~s, ~, n, (înc.) 1. personal n 
de serviciu; servitorime f. 2. muncitori 
pl, agricoli. =bler, ~(e)s, ~e, n sărbă- 
toare f ţărănească. =(dienst)bhuch, ~es, 
“er, n (înv.) condicuţă f, livret n de 
serviciu. zkost, ~, f sg. (înv.) hrana f 
servitorilor. xl, ~s, ~, n adunătură f, 
vagabonzi pl. œreglster, ~s, ~, n (np) 
registrul n slugilor. 

Gesinge, ~s, n sg. cintat n (continuu / 
supărător / vesel). 

gesinnt adi. 1. (cu dat.; gegen) dispus // 
îm. gut ~ sein a fi binevoitor față de 
cineva. 2. convins, cu convingeri // wie 
ist er ~? ce atitudine / concepție are?; 
anders : als.. cu alte convingeri 
decit... 

Gesinnung, ~, ~en, f 1. ținută f imorală, 
2. conceptie f, opinle f; convingere f. 
3. caracter n // ein Mensch ohne ~ un om 
m fără caracter. œs|frelhelts, ~, f 89. 
libertate fde gindire / opinii. =s|genosse, 
~n, ~n, m tovarăş m de idel. 

gesinnungslos adj. fâră ţinută f morală; 

fără caracter n. 

Gesinnungs =lump, ~en, ~en, m opor- 
tunist m, om m fără caracter, =schnitt- 
ler, ~s, ~, m spion m, copoi m. 

gesinnungs =treu adj. loial. =tüchtig adj. 
1, cu caracter, cu convingeri ferme. 2, 
arivist. 8. slugarnic. 

gesippt adj. (poetic) înrudit. 
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gesittet adj. binecrescut, cuvlincios; civi- 
lizat. 

Gesătt, ~(e)s, ~e, n 1. (fam.) băutură f 
proastă, poşircă f. 2. sg. beţie f. 

gesondert adj. izolat, separat. 

gesonnen adj. ~ sein, zu... a avea de gind 
să... a intenționa [ib] să.. 

Gesott, ~(e)s, n sg. 1. nutreţ n fiert. 2. 
pleavă f, sisch f. 

gespalten adj. plesnit, crăpat Il Tier mit 
~en Klauen animal n bicopitat, 

Gespan, ~(e)s, ~e, m 1. ajutor m, cola- 
borator m. 2. (ist.) prefect m alunui comi- - 
tat (In Ungaria), fişpan m. 

Gespânge, ~s, ~, n catarame pl., 
pl. 

Gespann, ~(e)s, ~e, n 1. harnașament n, 
atelaj n. 2. pereche f de cai /boi. 3. 
trăsură f (cu atelaj). 4. (fig.) pereche f. 
5. iugăr n. 

gespannt adj. 1. încordat // ~e Lage situa- 
ție f încordată; mit jm. auf ~em Fuße. 
stehen a fi în relaţii încordate cu cineva. 
2. curios; nerăbaător. 

Gespanntiheit, ~, f sg. 1. tensiune f, in- 
cordare. 2. curiozitate f. 
Ge =sparr, ~(e)s, =:sparre, 
n sg. (constr.) căpriori pl. 

so sspalis, =spăbig adj. (reg.) 1. glumeţ, 
vesel. 2. interesant. 

Gespenst, ~es, ~er, n fantomă f, statie f, 
strigoi m, nălucă f /] wie ein ~ aussehen 
a (i palid, a arăta (iu) ca o statie. 

gespensterlartig adj. fantomatic. P 
Gespenstergeschichte, ~, ~n, f poveste f 
cu stafii / strigoi. 

gespenster=batt, =isch, adj. fantomatic, 
ca un strigoi; misterios. œn vi, a umbla 
[ic] ca o statie (prin casă). 

Gespenster schiff, —(e)s, n vas n 
fantomă. =scherel, ~, f sg. fantasmago- 
ril pl. stunde, ~, ~n, fora fstrigoilor, 
miezul n nopții. 

gespenst=ig, œlsch adj. v. 
sterhatt. i 
Gesporr, ~(e)s, me, ze, ~S, ~, n 1. lacăt 
n. 2, piedică f; zăgaz n. 3. (fig.) rezistenţă 
f. opoziție f. 4. înclichetaj n. 

gesperrt adj. 1, inchis; încuiat. 2. (poligr.) 
spațiat, rărit, 

gespickt adj. 1. împinat. 2. indesat, plin // 
cine ~e Brieftasche un portmoneu dol- 
dora, 

Gespiel, —(e)s, n sg. joacă f (intermina- 
bilă), ep: ~n, ~n, m tovarăş m de 


paitale 


=Spărre, ~s, 


re, 


gespen- 
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joacă. 
joacă. 
Gespinst, ~es, ~e, n (Și fig.) țesătură f, 


=in, ~, ~nen, f tovarăși f de 


urzeală f. =pilanze, ~, ~n, f (bot.) 
plantă f textilă. 
Gespons, ~es, ~e, (poetic, reg.) I m 


mire, m, Sot m. II. n soție f, nevastă f. 
Gespâtt, ~(e)s, n sg. batjocură f, bătaie f 
de joc; ridiculizare TU zum ~e werden 
a ajunge [3c] / se face [3a] de ris; sein 
~ mit jm. treiben a-şi bate (3a] joc de ci- 
neva. zel, ~s, n sg. zeflemea f, bătaie f 
de joc. 
Gesprăcb, ~(e)s, ~e, n discuție f, conver- 
sație f, convorbire f//ein ~ mit jm. 
anknüpfen a lega [iț]o discuție cu cineva. 
gesprâcbig adj. vorbäret, guraliv, limbut; 
locvace, 


Gesprâăchigkeit, ~, f sg. locvacitate f; 
limbuție f. 

gesprăchlicb adj. în formă de conversaţie / 
dialog. 

Gesprăchs=torm, ~, ~en, f formă f de 
conversație; dialog n. agegenstand, 
~(e)s; "~e, m 1. obiect n al conyorbirii. 


2. subiect n de conversaţie. partner, 
~s, ~, m partener m de discuție. zstottf, 
~(e)s, ~e, m temă f subiect n de con- 
versaţie / discuţie. 

gesprăchswelso adv. 1. în formă de con- 
versaţie. 2. (în (de)cursul conversaţiei // 
etwas ~ anführen a aminti [4h] / cita 
[1b] ceva în timpul conyersației, 
Gesprăchs |ziihler, ~, m contor n 
telefonic. A 

Gespreiz(e), ~(e)s, n sg., Gespreiztihelt, 
~, f sg. afectare f, ingimfare f. 
Gesprenge, ~s, n sg. 1. stropire f. 2. perete 
m abrupt (de stincă). 3. (constr.) şar- 
pantă f (a acoperișului); perete m din 
paiantă, 

gesprenkelt adj. stropit; cu picăţele. 
Gespritz=e, ~s, nsg.stropeală f. te, ~n, 
~n, 1. m şi f (ironic) persoană f scoasă / 
eliberată din serviciu. 2. m şpriţ n. 
Gesprudel, ~s, n sg. 1. izvor n. 2. clocot n 
(de apă). 3. (fig.) vorbire f grăbită, 
Gespuk, =(e)s, ze, ~S, n sg. arătări pl.; 
apariţii pl. (de stafii). 

Gespute, ~s, n sg. Zor n, grabă f. 

gest. presc. de la gestorben. 
Gestade, ~s, ~, n maln; țărm n; coastă f. 
Gestalt, ~, ~en, f 1. formă f, conforma- 
tie f. 2. configurație f. 3. înfăţişare f; 
aspect n; figură f, chip n /] nach ~ der 


~S, 


Dinge după cum se infățişează lucrurile; 
eine andere ~ gewinnen a lua [ij] alt 
aspect / altă întorsătură. 2. statură f; 
siluetă f. 3. tip n. 4. personaj n, 5. indi- 
vid m. 
= gestalten I. vt. a forma [ib], a modela 
[1b], a crea [ib]; a da [li] o înfăţişare. 
Il. vr. a sc forma, a se dezvolta [ID] // 
die Umstânde ~ sich günstig lucrurile iau o 
întorsătură favorabilă. i 
 gestaltenreleh adj. 1. (teatru) bogat în ro- 
luri, cu figurație numeroasă, 2. polimorf., 
Gestalter, ~s, ~, 1n creator m, plăsmuitor 
m; modelator m. 
gestaltzerisch adj, (de) creator. xhaft 
adj. 1. plastic. 2, intuitiv. 
 Gestaltiehre, ~, f sg. morfologie f. 
“gestaltios adj. 1. fără formă; amorf. 2. 
diform. 
Gestalts änderung, ~, ~en, f, æ wechsel, 
~s, ~, m transformare f; metamorfo- 
© zare f, metamorfoză f. 
Gestaltung, ~, ~en, f 1, formare f, mode- 
lare f. 2. organizare f. 3. configuraţie f, 
conformație f. 4. desfăşurare f (a lucru- 
rilor). 
gestaltungstăhig adj. 1. capabil de a crea. 
2. care poate fi Iintăţişat / format / trans- 
format / alcătuit, 
Gestaltungsltrieb, ~(e)s, ~e, m instinct n 
|! dorință f de creație. 
Giestammel, ~s, n sg. Bingăvit n, bilbiit n, 
ingăimare f. 
Gestampte;, ~s, n sg. tropăit n. 
gestândlg adj, care mărturiseşte / recu- 
noaște, 
Geständnis, ses, ~se, n mărturisire f// 
vin ~ ablegen a face [3a] o mărturisire. 
(est Ange, ~s, ~, n 1. coarne pl. de cerb. 
2. drugi pl. / vergele pl. de fier; fierărie 
f. 3. (tehn.) sistem n de pirghil, 4. single 
pl. vagonetelor (în mind). 
Gestank, ~(e)s, m 59. miros n urit, du- 
hoare f. 
Gestapo f sg. presc. de la Ge heime 
Staatspolizei (poliția secretă 
politică a naziștilor). 
gestatten vi. a permite (3n], a ingădui 
(ir) // = Sie (mir)! permiteți(-ml)! 
dați-mi voit! S 
Gestattung, ~, ~en, f permisiune f, Ingi- 
duință f. 
Gestäub, ~es, n sg. l. prătărie f, nor m de 
praf. 2. fir n de praf. 3. (/ig.) nimic n, 
nimica-toată f. 


33% 


Nk ere GES 


Gesi äude, ~s, n sg. tuliş n. 

Geste, ~, ~n, f Eest n. 

gesteh(e)n, gestand, gestanden, I. vt. a mår- 
turisi [4h], a destăinui [41] // offen gesten- 
den la dreptul vorbind. II, vi. a recunoaște 
(3t) (o vină), a face [3a] mărturisiri. 
Gestehung, ~, ~en, f 1, mărturisire f. 2. 
producere f, fabricare f. 3. procurate f. 
GQestehungskosten pl. pret n de cost / 
producție / procurare. 

Gestein, ~s, ~e, n Le piatră f; rocă, f. 
2. minerale pl, zarbelţ, ~, ~en, f 
1. minerit n. 2. muncă f la cariera de 
piatră. zkarte, ~, ~n, f hartă f petre- 
grafică | geologică / mineralogică. 
Qesteinszart, ~, ~en, f soi n Į specie f 
de rocă. kern, (cs, m sg. (mine) 
nucleu n stincos. zkunde, =lehre, ~, 
f sg. mineralogie f. zlagerung, ~, ~en, 
f aşezare fa rocilor. z-miihle, ~, ~n, f 
şteamp n (de minereu). 

Gestell, ~(e)s, ~e, n 1, capră f (de tăiat 
lemne). 2. piedestal n, stativy n. 3. (av.) 
tren n (de aterizare etc.), 4. (auto) șasiu 
n. 5. dric n de car. 6. căpăstru n, 7. sche- 
let n, cadru n. 8. (nil.) rastel n (pt. 
arme). 9. (fam.) statură f, siluetă f // 
sie hat cin schlechtes ~ are corp n urit, 
gestellen I. et. L a produce Dei, 2. a 
preda DI, a livra [tb]. 3. a chema [1f] 
în faţa instanţei (judecătoreşti). M. vr. 
a se prezenta [if] la armată / recrutare. 
Gestellung, ~, ~en, f prezentare f (da 
serviciul militar /la controlul vamal). 
5 |befehl, ~(e)s, ~e, m (mil.) ordin n 
de chemare. 

gestern adv, ieri [| ron (seit ~de ieri; 
nicht von ~ sein A nu fl om prost, à fi 
om cu experienţă. 

Qustemy 5, Dë, Le ziua f de ieri, 2, 
(fig.) trecutul n. 

Gestichel, ~s, n eg, înţepături pl.; (fig.) 
ironizări pl., știchiuiri pl. 

Gest icbe, ~s, n sg. nor m de praf / zăpadă | 
apă. 

ge zstielelt adj. incălțat cu cizme. =st ielt 
adj. 1. cu miner. 2. (bot.) peţiolat; pe- 
dunculat. 

gestikulieren, -rte, -rt, vi. a gesticula [1b]. i 
Gestion ~, ~en, f gestiune [. 

Gestirn, ~(e)s, ~e, n 1, astru m, stea E 
ə, constelație f. =stand, ~(e)s, M sy. 
(astron.) configurație f stelară. 

gestimt adj. (despre cer) Instelat, 
Gestirnung, ~, ~en, f (astron. constelație f. 


GES — GET 


Gestăber, ~s, ~, n viscol n; virtej n. 

gestockt adj. închegat, prins JI ~e Milch 
lapte prins. 

gestohlen adj. furat // das kann mir ~ 
bleiben a) nu vreau să mai am de-a face 
cu asta; b) mă pot lipsi de asta. 

Gestăhn, ~(e)s, ze, zë, n sg. gemete pl.; 
oftaturi pl. 

Gestotter, ~s, n sg. bilbilit n, îngăimat n. 

gestovt [-sto:vt], gestowt adj. (cul.) 1. 
fiert impreună, 2. prăjit infundat. 
Gestrampel, ~s, n sg. tropăit n. 
Geostriuch, ~(e)s, ~e, 
Ering n. 

gestreift adj. vărgat, în dungi; virstat. 

gestreng adj. sever, riguros. 

Gestreu, ~es, ze, ~s, n sg. 1. ceea ce se 
presară, 2. aşternut n de paie (la vite în 
&rajd). S 

gestrich zelt adj. hașurat, ~en Í. adj. 1. 
vopsit. 2. netezit. 3. şters, tăiat. II. adv. 
netezit, ras // ~ voll plin ochi. 

Giestrick, ~(e)s, ~e, ze, ~s, ~, n împle- 
titură f, tricotaj n. 

gestriegelt adj. ţesălat; (fam.) lins, fer- 
chezuit // ~und gebügelt dichisit, pus la 
punct. 

gcestrig adj. de ieri. 

Gestriipp, ~(e)s, ~e, ze, ~s, ~, n desiş n 
sălbatic; bățiş n, mărăciniş n. 

Gostiihl, ~es, ~e, ze, ~s, ~, n l. strană 
L 2. suport n. 

Gestiimper, ~s, n sg. cirpăceală f; lucru n 
(făcut) de miîntuială. . 

gostynden vt. a prelungi [4h) termenul, a 
amîna [ip] (o plată). 

Gestüt ~es, ~e, xe, ~s, ~, n herghelie f 
(de remontă). zhengst, ~(e)s, ~e, m 
armăsar m de remontä, =meister, ~s, ~, 
m 1. inspector m de herghelie. 2. şef m 1 
zootchnician m al hergheliei. 

Gestüts = EN ~(e)s, ~e, n 1. cal m de 
reproducție. 2. cal de remontă. SE 
~s, ~, n danga f. 

Gesuch, ~(e)s, ~e, n cerere f, petiție f. 
xe, ~S, n sg. căutat n, căutare f. =stel- 


ler, ~s, ~, m petiționar m. 
: Sesucht adj. căutat; (fig.) afectat, stu- 
diat. 


Gesydel, ~s, n sg. mizgălitură f. 

Go = summ(e), ~(e)s, = sum(m)s, — (e)s,n 
sg. biziit n, zumzet n. 

gesund adj. sănătos: 1. teafăr, zdravăn It 
œ~ werden a se însănătoşi. 2, prielnic sănă- 
taţii // lachen ist risul face bine, 


n 1. tufiş n. 2.- 
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Gesundbrunnen, ~s, ~, m izvor n de apă 
minerală. 

gesunden ti. (s)a se însănătoşi (4h]/ vin- 
deca [ih] / restabili [4h]. 

Gesundheit, ~, f sg. sănătate f // bei guter 
„sein a [i sănătos; zur~!sănătate!noroc? 

gesundheitlich I. adj. sanitar; higienic. Il. 
adv. cu sănătatea, din punct de vedere al 
sănătăţii // wie geht es Ihnen ~? cum o duci 
cu sănătatea? 

Gesundhelts xamt, ~es, 
oficiu n sanitar(ă). 
certificat n de sănătate, 
“cr, n fişă f medicală. 
~e, m serviciu n sanitar. 
f sg. asigurări pl. sociale. 

gesundheits zgelăhrlich edj. dăunător / 
periculos pentru sănătate, insalubru, ne- 
sănătos.  zhalber adv. din motive de 
sănătate. 

Gesundheits =helfer, ~s, ~, m sanitar m. 
=lehre, ~, ~n, f igienă f (ca ştiinţă), 
=pab, -passes, -păsse, m v. Gesund- 
heitsattest. a=pflege, ~, f sg. 
igienă f, îngrijirea sănătății. regel, ~, 
~n, f regulă f igienică. 

gesundhelts xschădlich adj. dăunător sină- 
tății, insalubru; nesănătos, 

Gesundhoitg xschutz, ~es, m sg. 1. apăra- 
rea -f sănătății. 2. serviciu n sanitar, 
=stand, ~(e)s, m sg. stare f sanitară / a 
sănătății. eegen, ~s, ~, n igienă f 
socială // Ministerium für ~ Ministerul 
Sănătății. œzeugnis, ses, ~se, Nn v. 

“Gesundheitsattest. x zustand, 
~(e)s, "~e, Mm v. Gesundheits- 
stand. 

Gesund zmachung, ~, ~en, f vindecare f. 
xung, ~, fsg. însănătoşire f. 

Go =surre, ~s, n sg. 1. Diziială f, biztit n; 
zumzăit n. 2, susur n, =tâlel, ~s, n sg. 
căptuşeală f de lemn, lambriu n, lambri- 
saj n. 

getiăteit adj. căptușit cu lemn, lambrisat, 

Getal, ~{e)s, ~e, n vale f largă. 

Ge ztändel, ~s, n sg. 1. cochetărie f. 2. 
firt n. 3. glumă f. =tanze, ~s, n sg. 
dans n, ţopăială f. =tast, ~(e)s, n sg. pi- 
păit n, simțul n pipăitului. =tiusch, 
~es, n sg. 1. înşelătorie f necontenită, 2, 
imagine f înșelătoare. 

getigert adj. vărgat (ca blana tigrului), 
tigrat. 

Getin, ~(e)s, n sg. sunet n/zgomot n 
(continuu). 


“~er, n secţie f / 
=attest, ~es, ~e, n 
=blatt, ~es, 
=dlenst, ~es, 
atürsorge, ~, 
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setăppelt adj. (și fia.) moțat, cu get, 
Goztose, ~s, lan, ~s, n sg, vuiet n, 
zgomot n (puternic), muget n. =trabe, 
~A n 89. tropăit n, 2. mers n la trap. 
=trampel, ~s, n »g, |. tropăit n, tro- 
pote pl. 
CGetrânk, =(e)s, ~e, n băutură f. 
Getrănke=bude, ~, ~n, f chioșc n de 
băuturi, zkarte, ~, ~n, f listă f de 
băuturi. stand, ~(e)s, "~e, m gtand n / 
chlose n cu băuturi, =steucr, ~, ~n, f 
impozit n pe băuturi. 
Getralsch, ~es, xe, ~, n sg. (fam.) trăn- 
căāncali f. 
getranen tr. a Indrăzni [(4h), a se incumeta 
UI a avea curajul. 
Getreibe, ~s, n sg. agitație f, tortotă f. 
Getreide, ~s, ~, n grine pl., cereale pl. 
=ahlleterung, ~, ~en, f predareif a 
cotelor de cereale, zanbau, =(e)s, msg, 
cultura f cerealelor. zanbautlâche, ~, 
~n, f suprataţă f de însămințare cu ce- 
reale, =art, ~, ~en, fsoln / specie f de 
cereale, =bau, ~(e)s, m sg, cultura f 
cerealelor, =bericht, ~(e)s, ~e, m raport 
n asupra situaţiei cerealelor, =besehal- 
fungsiplan, ~(e)s, "~e, m plan n de co- 
lectare a cerealelor, =boden, 
($i 7), m Le, påmint n bun pt. grince. 2. 
grinar n, hambar n. =bârse, ~, ~n, f 
bursă f a cerealelor, zernte, ~, ~n, f 
recoltă f, seceriș n, zertrag, ~(¢)8, "~e, 
m recoltă f de cereale, =feim, ef EIS, ~e, 
m, =felme, ~, ~n, f xteimeon, ~s, ~, 
m stog n de cereale, =feld, ~(e)s, ~er, n 


~s m, 


lan n de grine. zgrube, ~, n, TL," 


groapă f pt. cereale, 2. siloz n. = handel, 
~s, M s9. comerţ n cu cereale, =haulen, 
~s, ~, M Claie f /stogn / şiră f de cereale. 
aker, ~s, ~, m gărgăriță f. kort, 
~(e)s, "~er, n bob n de cereale. =land, 
~(e)s, “~er, n 1, ţară f /regiune f pro- 
ducâtoare de cereale. 2, påmint n / sol 
n propice pt, cereale, magazin, ~s, ~€, 
n magazie f pt. cereale, hambar n, grinar 
n. =mâăhdrescher, ~s, ~, m combină 
f trelerătoare. z=măhmaschine, ~, ~n, f 
secerătoare f. =markt, ~(e)s, "~e, 1m 
{com.) piață f decereale. ma, ~es, ~e 
n măsură f pt, cereale, z=miihle, ~, ~n, f 
moară f (de cereale). ~produktion [-tsl-], 
~, f sg. producție f de cercale. =rost, 
~es, m 59. (bo!.) rugina f griului. =scho- 
bor, ~s, ~, m ctaie f [stog n de cereale, 
=schwinge, ~, ~n, f vinturătoare f. 


GET — GEV 


=801l, ~s, n sg. cotă fde cereale. =spei- 
cher, ~s, ~, m hambar n, grinar n. =spel- 

cherleinrichtung, ~, ~en, f instalație f 
de însilozare (pt. cereale). œsperre, ~, 
~n, f oprirea f exportului de cereale; 
blocarea f cerealelor, = rorrat, =(e)s, 
“ne, m stoc n [rezervă f de cereale. 
=Wagen, ~s, ~, m l. car n (cu loltre) pt. 
snopi. 2. car n (plin) de snopi. 3. vagon n 
de cereale, wirtschaft ~, f sg. econo- 
mia f cerealelor; economie f cercalicră. 

getrennt adj. separat, despărțit; izolat; 
răzleţ, 

Getrenutschrelbung, ~, f sg. scriere f des- 
părțită. 

getreu adj. fidel: 1, credincios. 2. autentic, 
exact, 

Getreuc, ~n, œn, m prieten m [adept m 
credincios, 

getreullch adv. credincios, fidel; cu fide- 
litate; exact, 

Getrjebe, ~s, ~, n 1, (tehn.) mecanism n 
de transmisie; angrenaj n. 2. (fig.) miş- 
care f, viață f; activitate f, agitaţie f. 
zlager, ~s, ~, n (tehn.) palier n. xmo- 
tor, ~8, -en, m motor n cu angrenaj / cu 
cuplaj / de antrenare, =schaltung, ~, 
~en, f (tehn.) schimbarea f vitezei (la 
automobil). 

Getrippel, ~s, n sg. 1. umblet n cu pași 
mărunți, lipăit n, 2. ploaie f măruntă şi 
deasă, bură f. 

Getrădel, ~s, n sg. 1. mocălală f, tindi- 
leală f. 2, boarfe pl. 

getrost adj, 1. curajos, îndrăzneţ. 2, liniștit, 
încrezător //seien Sie ~! fiți liniştit! 
nu vă speriaţi! 

getrusten vr. (cu gen.)a spera[ta]; a aştepta 
(iz) cu Incredere. 

Ge =trumtn, ~(e)s, ~e, n, ztriiminer, ~3, 
n eg, dăriinături pl, 

Getto, ~s, ~s, n ghetou n, 

Getue, ~s, n sg. agitație f, alergătură f, 
frămintare f. 

Getiimmel, ~s, n sg. 1. tumult n, vuict n, 
2. îmbulzeală f, Invălmăşeală f. 

ge =tiiptelt, =tupit adj, 1, cu buline, 2. 
punctat. 

Getyte, ~s, n 89. clacsonat n, 

gelibt adj. îndeminatic, dibaci; încercat. 
Gelibtlhelt, ~, f eg. deprindere f; îndeml- 
nare f, dibăcie f. 

Qovatter, —p (şi ~n), ~n m cumâtru m, 
nag m | ~ Schneider und Schuster mica 
burghezie f. 


GEV — GEW 


gevattorhalt adj. (fig., fam.) familiar, in- 
tim. 

Govatter xin, ~, ~nen, fcumătră f, naşă 
[. =schatt, ~, ~en, f 1. cumetrie f. 2. 
cumetrii pl. sslmann, ~es, -leute, m V. 
Gevatter. 

Govier, ~s, ~(e)s, n'pătrat n [lim ~ på- 
trat. 

goviert adj. 1. împărţit în patru. 2. pătrat. 
3, împătrit, 

Qeviert, (e), ~e, =, 
Gevier. 

govierteiit adj. tăiat /rupt în patru. 

Goviert xmeile, ~, ~n, f milă f pătrată. 
xmeter, ~S, ~, Nn (şi m) metru m pătrat. 
ZMOrgen, ~S, ~, mpogon n. 

Gevögel, ~s, n sg. zburătoare pl., păsări pl. 

Gowiichs, ~es, ~e, n 1, plantă f. 2. (med). 
tumoare f. 3. terdăchtiges ~ persoană f 
suspectă. 

gewachsen adj. 1. capabil // einer Sache 
~ sein a fi capabil de un lucru, a face 
[3a]) faţă unui lucru; jm, ~sein a se putea 
(2b] măsura cu cineva. 2. ~er Boden 
pămînt n virgin. 

Gewâohs =erde, ~, fsg. pămint n de flori, 
mraniţă f. =haus, ~es, -hâuser, n seră f. 
kunde, ~, f sg. botanică f. 

gewachsreich adj. bogat în floră / vegeta- 
ție. 

Gewnchs|sammlung, ~, ~en, f ierbar n, 
colecție f de plante. 

Gowackel, ~S, ze, ~s, n8g. clătinătură f. 

Gowaffen, ~s, n sg. (poetic) arme pl., ar- 
mament n.: 

gewagt adj. risca(n)t, îndrăzneţ. 

gowählt adj. îngrijit, ales. 

Gowählto, ~n, ~n, m ṣi f alesul m, aleasă f, 

gowahr adj. ~ werden (cu acuz. şi gen.) 1. 
a zări (4h], a observa [ip]; a percepe 
[3a] 2. a prinde [3m} de veste. 

Gewähr, ~, f sg. garanţie f, chezășie f // 
~ leisten a garanta [ib]. 

gowahren ot, 1. a observa [ip], a zări 
[4h] 2. a prinde [3m] de veste. 

gowăhren vt. 1. a acorda [ir]; a da [1i}; 
a oferi [4ş]//jn. ~ lassen a lăsa [is] pe 
cineva în voia lui, a nu opri [4h], a nu 
stinjeni [(4h]. 

gewähbrlelsten vt. a garanta (Ob), a da 
[îi] chezăşie / garanţie. 

Gowihrleistung, ~, ~en, fv. Gewă hr. 

Gowahrsam, ~(e)s, ~e, m 1. loc n sigur; 
păstrare f; pază f. 2. arest n, tnchisoare 
f, temniţă f. 


~s m ny. 


Di 


Gewähr zschait, ~, f sg. garantare f. 
=s|mann, ~es, "~er (Şi -leute), m om m 
de încredere; garant m. =ung, ~, ~EN, 
f încuviinţare f, îngăduire f; acordare f; 
împlinire f (a unei rugăminţi). 

Gewalt ~ en, f 1. putere f; stăpinire 
f; autoritate f/jin seine ~ bekom 
a deveni Lei stăpin peste ceva. 2. forţă 
Ié violență f; constringere f /] höhere ~ 
forţă “majoră; mit ~ cu forţa; ~antun 
a) a constringe [3c], a forța [ib]; b) a 
violenta [ib]; mit aller ~ cu orice preţ; 
sich în der ~ haben a se stăpini. zakt; 
~(e)s, ~e, mactn de violenţă. zanma- 
Bung, ~, f sg. uzurparea f puterii. ~an- 
wendung, ~, f sg. folosirea f forței. 
=geber, ~s, ~, m mandant m. ~haber, 
~s, ~, m 1. stăpin m absolut; autocrat 
m, tiran m, 2. persoană f care deține pu- 
terea, 

gewalt|haberisch adj. despotic, samavol- 
nic, tiranic. 

Gewalt xhandlung, ~, ~en, f ACL n sa- 
mavolnic [de violență, samavolnicie f. 
=berrsehalt, ~, ~en, f despotism n, 
tiranie f. 

gewaltig I. adj. 1, mare; enorm, 2. puter- 
nic, tare. 3. măreț, impunător; straşnic. 
II. adv. foarte mult | tare // sich ~ irren 
a se înşela [iu] amarnic. 

gewâltigen vt. (h) (mine) a opri [4h] apele; 
a debleia [1b]; a redeschide [3m] (mina). 

Gewalt =marsch, ~es, "~e, m marş n 
forțat. zmaßnahme, =mabregel, ~, ~n, 
f măsură f violentă / de forţă. ~mensch, 
~en, ~en, m om m violent, adept m al 
violenței. 

gewaltsam I. adj. violent, forțat II. adv. 
cu de-a sila, cu forța, 

Gewalt xsamkeit, ~, ~en, f violență f, 
silnicie f. =sleroberung, ~, ~en, f pre- 
luare f cu forța a puterii, cucerirea f 
puterii. œstrelch, ~(e)s, ~e, m weens 
f I taptă f îndrăzneață; act n de violență. 
atat, ~, ~en, f 1, faptă f brutală] 
violentă. 2. atac n (armat). =tâter, ~s, 
=, m 1, om m f brutal J violent, 2. cri- 
minal m. 

gowalttâtig adj. violent; brutal. 

Gewand, ~(e)s, "~er (ŞI ~e), n haină Ié 
veşmint n, îmbrăcăminte f. 

gowanden vt., vr. a (se) îmbrăca [iv]. 

Gewandhaus, ~es, -hăuser, n magazin n 
(mare) de textile // Leipziger ~ numele 
unei renumite săli de concert din Leipzig. 
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gowandlos cdj. dezbrăcat, despuiat. 
Gewand =nadel, =spange, ~, ~n, f broşă 
f, agrafă f; fibulă f. 

gewandt adj. dibaci, îndeminatic, abil, 
sprinten. 

Gewandt[heit, ~, f sg. dibăcie f, agilitate 
f, Indeminare f; abilitate f; rutină f. 
Gewandung, ~, ~en, f imbrăcăminte f, 
haină f, vegmint n. 

gowārtig adj. aşteptind // einer Sache ~ 
sein a fi în aşteptarea unui lucru. 

gewirtigen el, a aştepta [1z], a fi în aştep- 
tare, 

Gowăsch, ~es, =0, ~s, n 59. (fam.) 
palavre pl., vorbărie f (inutilă). 
Uewăsser, ms, ~, n ape pl. zkuude, ~, 
f sg. hidrologie f. 

gewäsgsert adj, 1, stropit / spălat cu apă. 
2. diluat. 3. desărat, 4. (despre rufe) mu- 
iat. 

Gewebe, ~s, ~, n 1. țesătură f. 2. ţesut n 
Il ein ~ von Lügen o urzeală de minciuni. 

gowebelartig adj. 1. ca o pinză / țesătură, 
2. tisular, 

Gowgbo =lehre, ~, f s9. histologie f. =il- 
bertragung, ~, ~en, f (biol, med.) trans- 
plantare f de țesuturi, 

geuecht adj. deștept; vioi, dezghețat. 
Gewchr, ~s, ~e, n 1, pușcă f, armă f. 
2, (ein. colții pl. mistrețului. zfeuer, 

, ~, n (mil,) foc n de armă / infante- 
rie f. =gritt, ~es, ~e, m (mil.) minuire 
f a armei. =kolben, ~s, ~, m (mil) 
patul n armei. zkugel, ~, ~n, f (mil.) 
glonț n de armă. =laut, ~(e)s, -lâdufe, m 
(mil.) ţeava f puștii, œriemen, =, ~, 
m(mil,) cureaua farmel / puștii, =sehatt, 
~(e)s, Zeg D€, Gewehrkolben. 
= schlo DB, -schlossea, -schlăsser, n siguranța 
f armel, zsehmled, ~(e)s, ~e, m armu- 
rier m. Œsehützo, ~n, ~n, m pusca m, 
țintaş m. 

Geweidicht, ~s, n sg. desig n | pădurice f 
de sålcii. 

Gewgih, ~(e)s, ~e, n coarnele pl, cerbului 
Il jm. ein ~ aufsetzen a pune [3e] coarne 
culva, 

Gewoinc, ~s, n 59. plins n necontenit, 
scinceală f, miorliit n. 

gowclit adj. ondulat. 

Gewerbe, ~s m, n le meserie f, profesi- 
(un)e f, meșteșug n. 2. mică industrie f 
|! Handel und ~ comerţ şi producţie 
meşteșugărească, 3. incheictură f, articu- 
lație f. 4. prelucrare f de materie primă. 


~s 
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5. fagure f de albine. ärt, ~, ~en, f. 
1. ramură f industriali, 2. meserie f. 
zaulsleht,: ~, f sg. 1. supraveghere f 
industrială. 2. inspectorat n industrial. 
=nusstellung, ~, ~en, f expoziţie f 
industrială / meşteşugărească, 

gowerbebeflissen adj. exercitind o meserie / 
profesiune. 

Gewerboxbetrieb, ~es, ~e, m întreprin- 
dere f industrială / meșteşugărească, 
=tlelB, ~es, m sg, 1. stirguință f / hăr- 
nicie f (în meserie), 2. muncă f meşteșu- 
gircască. œgericht, ~(e)s, n £g. consiliu 
n (alcătuit din muncitori și patron!) pt. 
judecarea conflictelor de muncă, ege: 
setz, ~es, ~e, n lege f industriali / 
profesională. =: korporation [-tsi-], ~, 
~en, f corporație f industrială; breaslă f 
profesională / meşteşugărească, =krank- 
hoit, ~, ~en, f boală f profesională, 
ækunde, ~, f sg. tehnologie f. 

gowerbemâbig adj. 1. industrial, 2. mes: 
teşugiresc, de meseriaş, 3. profesional, 

Gowerbe xobjekt, ~(e)s, ~e, n obiect n 
industrial / de uzină.  =schule, ~, ~n, 
f şcoală f profesională / industrială (de 
meserii. =stand, ~(e)s, m sg. pătura f 
sociali a meseriaşṣilor /a micilor indus- 
triași, zsteuer, ~, ~n, f impozit n pro- 
fesional. 

gowerbetrelbend adj. 1. care exercită o me- 
serie. 2, care se ocupă cu mica industrie, 

Geworbevereln, ~(e)s, ~e, m asociație f 
a meseriaşilor/a micilor industriași, 

gowerb=lich adj. profesional. sam adj. 
muncitor, harnic. 

Gewerbs =genossensehalt, ~, ~en, f co- 
operativă f industrială / meşteşugirească, 
zmann, ~(e)s, =leule, m meserias m, 
mic industria m. 

gowerbsmăbig adj. v. gewerblich, 

Qowcrbs =unzucht, ~, f eg, prostituție a 
zzwelg, ~(e)s, ~e, m ramură f de in- 
dustrie (ineşteşugărească). 

Gework, ~(e)s, ~e, n le meserie f. 2. 
breaslă f, corporație f. 3. mașinărie TI 
mecanism n. $. (poetic) operă f. ze, ~n, 
~n, m 1. membru m al unei cooperații 
miniere, 2. acţionar m al unei societăți 
de exploatare minieră.  =organisation 
[-ts1-], ~, ~en, f organizaţie f sindicală, 
aæschalt, ~, ~en, f 1. sindicat n. 2. (ist.) 
corporație f. zschatt(l)er, ~s, ~, m 1» 
sindicalist m. 2. (ist.) membru m al unel 
corporații / bresle. 
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gowcrkschaftlich adj. sindical // (adv.) 
~ organisierte Arbeiter muncitori sindi- 
calizați / organizaţi în sindicat. 
Gewerkschafts xabkommen, ~s, ~, n con- 
tract n colectiv. =arbeit, ~, f sg. muncă 
‘f sindicală. =boitrag, ~(e)}s, “~e, mcoti- 
zaţie f sindicală. =bewegung, ~, ~en, f 
mișcare fsindicală, =buch, ~(e)s,” ~er, n 
carnet n sindical. ~bund, ~(e)s, "~e, m 
uniune fa sindicatelor. ~einheit, ~, fsg. 
unitatea f sindicală. =torderung, ~, ~en, 
f revendicare fsindicalž. =tront, ~, fsg. 
front n sindical. = führung, ~, ~en, 


f conducere f a sindicatului; comitet n : 


al sindicatului.  =funktionăr, [-tsi-), 
~(e)s, ~e, m activist m sindical. =grup- 
pe, ~, ~en, f grupă f sindicală. =haus, 
mes, -hâuser, n casa f sindicatelor, œin- 
ternctionale, ~, f sg. internaţională f 
sindicală. ~kommission, ~, ~en, f co- 
misie f sindicală. œkongreß, -gresses, 
-gresse, m congres n al sindicatelor. 
zlehrgang, ~(e)s, "~e, m şcoală f sin- 
dicală. zleituns, ~, fs9. v. Gewerk- 
schaftsführung. =mitgiled, ~es 
~er, n membru m de sindicat. =organ, 
~s, ~e, n organ n sindical. =:organisa- 
tion {-tsi-] ~, ~en, f organizație f sindi- 
cală, =presse, ~, fsg. presă f sindicală. 
=rat, ~(e)s, “~e, m 1. consiliu n sindi- 
cal, 2. comitet n alsin ticatului din între- 
prindere. 3. consilier m sindical. 4. 
membru m în comitetul sindicatului din 
intreprindere. =sitzung, ~, ~en, f $e- 
dință f sindicală. =wabl, ~, ~en, f ale- 
gere f sindicală. =zeltung, ~, ~en, f 
gazetă f / ziar n sindical(ă), =zentrale, 
~, ~n, f centrală f a sindicatelor. 

Uewerks ~genossenschatt, ~, ~en, f v. 
Gewerkschatt (1). zmann, ~(e)s, 
-leute, m 1, sindicalist m. 2. (ist.) membru 
m al unei corporaţii / bresle, zverband, 
~(e)s, "~e, m uniunea f sindicatelor. 

Gowese, ~s, ~, n:1. gospodărie f ţără- 
nească. 2. moşie f. 3. sg. tărăboi n, scan- 
dal n. 

Govwicht, =(e)s, ~e, n 1. greutate f. 2. 
măsură f de greutate. 3. (fiz.) însemnătate 
f, importanţă f; pondere f // ein Mann 
ton ~un om cu greutate / vază; ~ auf 
etwas legen a pune Dei preț pe ceva; ins 
~ fallen a atirna [1p] (greu) în balanţă, 
a fi foarte important. =abnahme, ~, 
f sg. pierdere f din greutate; slăbire f. 
heber, ~s, ~, m (sport) halterofil m. 
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gewicht =ig adj. 1. greu. 2. (fig.) impor- 
tant; influent; grav. œlos adj. fără greu- 
tate; (fig.) fără importanţă, neimportant. 
Gewichts zabnahme, ~, ~n, f pierdere f / 
scădere f la cîntar. =analyse, ~, ~n, 
f analiză f gravimetrică. =antell, ~(e)s, 
~e, m cotă-parte f din greutate. maus- 
schlag, ~(e)s, “~e, m surplus n de greu- 
tate; bătaie f (la cintar). zelnhelt, ~, 
~en, f unitate f / măsură f de greutate. 
=klasse, ~, ~n, f (spor!) categorie f 
de greutate. amanko, ~s, n sg. lipsă f 
din greutate / la cintar. ~schwerpunkt, 
~(e)s, ~e, m centru n de greutate. 
xstangt, ~, ~n, f 1. contragreutate f. 
2. balanțier n, bară f de echilibru (la 
echilibrişti pe sîrmă). ztabelle, ~, ~n, 
f scală f4 tabelă f de greutăţi. 
Gewichtistolen, ~s, n sg. (sport) arunca- 
rea f greutăţii. 
gewiegt adj. experimentat, rutinat, price- 
put, încercat. | 
Gewieher, ~s, n sg. 1. rechezat n. $, (fam.) 
ris n, chihotit n. 
gewillt adj, dispus, înclinat; decis, 
Gewimmei, ~s, n si, forfotă f, furni- 
carn.” 
Gewimmer, ~s, n sg. scincet n / plinset n 
necontenit. 
gewimpert adj. (bot.) ciliat, ciliar, cu cili. 
Gewinde, ~s, ~, n 1. întortochetură f, 
ornament n în spirală, volută f. 2. ghir- 
landă f. 3. (tehn.) filet n, ghivent n. 
=bobhrer, ~s, ~, m (tehn.) burghiu n 
de filetat, tarod n. sdrebbank, ~; “~e, 
f (tehn.) strung n de filetat. =fassunz, 
f (tehn.) dulie f, fasung n 
agang, ~(2)s, “~e, m (teln.) pas n de 
filet / ghivent =(gang)lehre, ~, ~n, 
f (tehn.) şubler n pt. filct. asockel, ~s, 
~, m (tehn.) soclu n filetat. ' =spindel, 
~, ~n, f (tehn.) tijă f filetată. stabil, 
mes, ”~e, m (tehn.) cuţit n de filetat. 
=steigung, ~, ~en, f(tehn.) pasul n file 
tului. 
gewinkelt adj. unghiular, în unghi. 
Gewinn, —(e)s, ~e, m 1. ciştig n, foles n, 
profit n; (com.) excedent n; beneficiu n. 
2. (mine) extracţie f, explcatare f. 3. 107 
n cîştigător (de loterie); cîştig n. =anteli 
~(e)s, ” ~e, m parte f de ciştig, divideno 
n, participaţie f. 
gewinn=begierig adj. dornic | lacom de 
ciştig. =bringenu adj. profitabil; lucra- 
tiv, rentabil. 


~, men, 


winnen, Gre, gewonnen, |. rt 1. a 
clştiga [Ip]. 2. a primi [4h], a căpăta 
[lo]; 2 dobinai [4h), a obţine [3b] // die 
Überzeugung ~ a ajunge [3c] la convin- 
gerea; für sich ~ a atrage [3c] de partea. 
3. (mine) a extrage Dec, a exploata [1b]. 
I. ci. 1. a ciṣştiga [ip]. 2. a profita [1D], 
a fi avantajat // ron etwas ~ a trage 
{3c} folos din ceva. œd adj, 1, atractiv, 
utrăzitor; cuceritor, fermecător, 2. clş- 


tigator. 
Gewinn xer, ~s, ~, m clştigător m, învin- 
gâtor m. =ler, ~s, ~, m profitor m, 


speculant m. liste, ~, ~n, f lista f 
numerelor ciștigătoare. wlos, ~es, ~ê, 
n loz n ciştigător (de loterie), stad, es, 
“~er, n roata f noroculul, 
Gewinjnummer (despărțit: Gewinn-num- 
mer), ~, ~n, f număr n cî3tigător. 
gewinn zrelch adj. 1. rentabil, lucrativ. 
2, bogat în cliştiguri. œsüchtig adj. 
lacom de ciştig, 
Gewinnung, ~, ~en, f (mine) extragere f, 
extracție f. =sistelle, ~, ~n, f locn 
de extragere, 
Gewinsel, ~S, n sg. 
nat n, 
Gewinst, ~¢s, 
(in bani). 
Gewirbel, ~s, n sg. virtej n. 
Mewiirk(e), ~(e)s, (e), n (lext.) 1, Lezäs 
tură f. 2. aleeiätur f. 
Gowirr, ~(6)s, Ou neg, 1. m- 
curcăàtură f; zăpăceală f; harababură f; 
dezordine f; învălmăşeală f, vălmășag n. 
2. tntortochere f, labirint n. 
gewil I. adj. 1, sigur, cert; precis. 2, oare- 
care; anumit (ein gewisser Terr un anu- 
mit domn., I. adv. (de)sigur, fără Indo- 
II, negreşit // ~ doch! da! desigur !; 
ganz ~ neapărat, sigur, fără îndoială. 
Gowissen, ~s, n sg. cuget n, conştiinţă TI 
jm. ins ~ reden a mustra [ic], a dojeni 
[4h] pe cineva. 
gowissenhaft adj. conştiincios; scrupulos, 
Gowissenhaftigkelt, ~, f sg. conștiincio= 
zitate f; scrupulozitate f. 
gewissenlos adj. lipsit de scrupule, fără 
conştiinţă. 
Qowissenlosigkeit, ~, f 89. 
scrupule / conștiință. 
Gewissens xangst, ~, fsg. 1. mustrări pl. 
de conştiinţă. 2. nelinişte f sufletească. 
= bisae, m pl. remuşcări pl.; mustrări pl. 
de conștiință. =ehe, ~, ~n, f concubi- 


scincet n; scheu- 


~e, m ciştig n | premiu n 


~s, 


lipsă f de 


GEW — GEW 


naj n. =frage, ~, ~n, f problemă f de 
conştiinţă. =freihelt, ~, f sg. libertate 
fa conştiinţei. zkontlikt, ~(e)s, ~e, m 
conflict n de conștiință. =pein, ~, f sg. 
tortură f sufletească, =pllicht, ~; fsg. 
datorie f de conștiință. ruhe, ~, Te, 
linişte fsufletească. =skrupel, ~s, ~, 
m scrupule pl. œwurm,~(c)s, m sg. 
(poetic)  mustrări pl. de conștiință. 
=ZWang, es, m sg. constringere f mo- 
rală, œzweifel, ~s, ~, m îndoială y 
sufletească. 
gowissermaben adr. oarecum, întrucitva, 
GewiBheit, ~, ~en, f certitudine f, sigu- 
ranță f // augenscheinliche ~ evidenţă f; 
die ~ haben a avea certitudinea; zur ~ 
werden a deveni [4c) realitate. 


gewiblich udv. (desigur; fără îndoială; 
negreşit. 
Gewitter, ~s, ~, n furtună f. =blume, 


~, ~n, [(bot.) 1, scinteută f. 2, ṣoplrlă f. 

E AT adj. aducător de furtună; 
(despre cer) ameninţător. 

Gewitterzeleltrizităt, ~, f sg. electrici- 
tate f atmosferică. =gewolk, ~(e)s, ns. 
nori pl. de furtună. 

gowitterhaft adj, furtunos. 

Gewitterluft, ~, f sg. (ȘI fig.) atmosferă f 
încărcată / furtunoasă. 

gewittern vi. (impers.) es gewittert se apro- 
pie / porneşte furtuna; e furtună, 

Gewitterzregen, ~s, ~, m ploale f cu 
furtună. =schaden, ~s, "~, m pagubă f 
provocată de furtună, zschauer, ~s, ~, 
m rafală f de ploaie, 

gowitter =schwanger, =schwer adj, (despre 
nori) amenințitor, prevestitor de fur- 
tună,. 

Gewitter zscuwiile, ~, ~n, f zăpuşeală TI 
zădut n (Inainte de furtună). œsturm, 
~(e)s, "~e, m furtună f. =wolke, ~, 
~n, f nor n de furtuni, 

Gewitzel, ~s, n sg. glume pl., spirite pl. 

gewitz(Ig)t adj. 1. deştept. 2, șiret, șmecher; 
rafinat. 8. spiritual. 4. cuminţit (prin 
experiențe proaste), 

Gewoge, ~s, nsg. 1. fluctuaţie f. 2; unduire 
f; lcgănare f. 3. valuri pl. 

gowogen adj. binevoitor, favorabil. 

gowohnen rvi., tr. (an cu acuz.) a (se) de- 
prinde [3m] (cu...), a (se) obişnul Du 

(cu...). 

Qewohnhelt, ~, ~en, f obişnuinţă f, de- 
prindere f; (peior.) nărav n; obicel n: 
jur.) cutumă f. 


m 
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gowohnheits=gemăb adv. din obişnuinţă. 
=măblg I. adj. obişnuit. II, adv. din 
obişnuință. 

Gewohnheitazmoeusch, ~en, ~en, m OM 
m al obiceiurilor, tipicar m; om m cu 
tabieturi. =phrase, ~, ~n, f frază f 
convențională; loc n comun, banalitate 
[. =recht, ~(e)s, ~e, n (jur.) drept n 
cutumier, cutumă f. =tier, ~(e)s, ~e, 
n (fam.) rob m al obiceiurilor, tipicar m, 
om m cu tabieturi. =trinker, ~s, ~, m 
beţiv m / alcoolic m inveterat. 
gewöhnlich I. adj. 1. obişnuit. 2, ordinar, 
de rind; mediocru; trivial. II. adv. (für) 
ms de obicei; wie ~ ca de obicei. 
Gewöhnlichkeit, ~, ~en, f 1. stare f obiş- 
nuită. 2. mediocritate f; vulgaritate f, 
trivialitate f. 

gowohnt adj. obișnuit, deprins // jung ~, 
alt getan năravul din fire n-are lecuire. 
gewöhnt adj. obişnuit; de totdeauna, de 
toate zilele, 
Gowdhnung, ~, 
obişnuință f. 
Gewölbe, ~s, ~, n 1. boltă f. 2. încăpere 
f boltită // unterirdisches ~ subterană f. 
3. cavou n. xbock, ~(e)s, “~e, m(constr.) 
cintru n, =pfeller, ~s, ~, m SUD m} 
pilastru m al bolții. =schlu, -schlusses, 
-schlüsse, m (constr.) cheie f de boltă. 
æstein, ~(e)s, ~e, m (constr.) boltar n. 
gewölbt adj. boltit; convex; bombat. 
Gowâlk, ~(e)s, ze, ~s, n sg. nori pl. 
gewölkt adj. înnorat, acoperit de nori. 
Gewiihl, ~(e)s, n sg. învălmăşeală f, îm- 
bulzeală f; furnicar n. 

gewunden adj. întortocheat, sinuos, Şer- 
puit, încolăcit. 

Bewiirielt adj. 1. cadrilat, în carouri, 2. 
pepit. 

Gowiirge; ~s, n sg. 1. înghiţire f anevo- 
ioasă, 2. vom(it)are f; icnitură f. 3. 
masacru n, măcel n. 4. îmbulzeală f. 6. 
(fig.) muncă f anevoioasă. 

Gowiirm, ~(e)s, ~e, n 1. viermi pl. 2. 
tiritoare pl. 3. (peior.) creatură f respin- 
gătoare, lepădătură f; vermină f. 
Gewürz, ~es, ~e, n mirodenie f, condi- 
ment n. =handlung, ~, ~en, f băcănie 
f, magazin n de coloniale. 

gowürzig adj. 1. aromat; condimentat, 
2. iute (la gust). 

" Gowirz =kerbel, ~s, m sg. (bot.) hasmă- 
tuchi m. kriimer, ~s, ~, m negustor 


~en, f deprindere f, 


m de mirodenii / condimente; băcan m. ` 
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=năselchen, ~s, ~, n, xnelke, ~, ~n, 
f cuişoară f œpaprika, (s) m 
l. ardei m iute. 2. boja f de ardei. 
=pllanze, ~, ~n, f plantă f aromatică. 

gewürzt adj. 1. piperat; ardeiat. 2. condi- 
mentat; asezonat // (fig.) ~er Witz glumă 
f piperată. E 
Gewiirz =-waren f pl. coloniale pl.; mirode- 
nii pl. =wein, ~(e)s, ~e, m vin n fiert 
cu mirodenii. 

Geysir, ~s, ~e, m V. Geiser., 

gez. presc., de la gezeichnet., 

ge =zahn(cl)t, xzähnt adj. dințat, cu dinți, 
crestat. 

Go xzănk, =zanke, ~(e)s, n sg. certuri pl. 
necontenite. 

Gezappel, ~s, n sg. zbatere f, biţiială f. 
Gezauder, ~s, n sg. şovăire f, nehotărire f. 
Gezcche, ~s, n sg. chefuială f, chef n, 
benchetuială f, beţie f. 

gezeichnet adj. 1, semnat, iscălit, 2. de- 
senat. 3. stigmatizat, 

Gezeichnete, ~, ~n, m şi f 1. stiemati- 
zat, m, ~ă f. 2, subsemnatul m, sub- 
semnata f. 

Gezeiten pl. maree f. ~wechsel, ~s, m 
sg. (mar). schimbarea f mareei. 
Gozzelt, ~es, n cort n. =zerr, 
~(e)s, =zerre, ~S, n s9. 1. smuceală f. 
2, tirit n. zzeter, ~s, n sg. 1. ţipete pl., 
strigăte pl. 2. lamentare f. =zeug, ~(e)s, 
n sg. instrumente pl., unelte pl. ` 

geziemen vi., vr. (cu dat.) a (i) se cuveni 
[ác] / cădea [2e]; a-i reveni Del de drept 
(cuira) // es geziehmt sich se cuvine Ise 
cade ca... ~d adj. 1. cuviincios, respec- 
tuos; decent. 2. convenabil, 3. eum tre- 
buie, cum se cuvine, 

Gezier(e), ~s, n sg. afectare f, mofturi pl. 
geziert adj. 1. ornamentat, împodobit, 
2. (fig.) afectat, nefiresc. 

gezinkt adj. dințat, crestat, zimţuit, 
Gezirp, ~(e)s, =, ~s, n sg. țiriit n de 
greier, 

Gezisch, ~es, ze, ~s, n 59. Şulerat n, 
sisiit m. xol, ~s, n sg. 1, Sislit n. 2. 
şuşoteali f; (fig.) cleveteală f. 

Gezitter, ~s, n sg. tremurat n. 

Geziicht, ~(c)s, ~e, n 1. săminţă f. 2. 
specie f. 3. (fig.) creatură f, soi n rău. 

gezuckert adj. dulce, îndulcit, cu zahăr, 
Geziingei, ~s, n sg. 1. prelingere f (a flå- 
cărilor). 2. cleveteală f. 

Gezweiz, ~(e)s, ze; ~S, N sg. 1. ramuri 
pl., crengi pl. 2. coarnele pl. cerbului. 


~S, 


~e, 


gexzweigt adj. ramificat. =zweit adj. 
dublu; ingemănat; (bot) geminat, binar. 
zzwirnt adj. tors, răsucit, 

Gezwitscher, cp, n 59. ciriplt n. 

gezwungen adj. forţat, silit; (fig.) afectat, 
șarjat, nenatural. 

GFK presc. de la Gewerkschafts- 
gruppe für Kieinbetriebe, 

Ghetto, ~s, ~£, DN, Getto. 

Gibbelline, =, ~n, m (ist.) ghibelin m, 

Gicht, ~, ~en, f 1. 69. (med.) podagră f; 
artrită f, gută f. 2. (metal.) gură f de 
Incarcare a furnalului. 3. (metal.) şarjă f 
(de furnal). 4. mărturisire f, spovedanie f. 

gichtæartig adj. convulsiv, spasmodic. 

Gicht =aufzug, ~(€)s, "~e, m (tehn.) ele- 
vator n de furnal, zboden, ~8, "~, m 
(metal.) loc n de amestecare (al furna- 
lului), 

sichtbriichig adj. artritic, gutos. 

Qichtæbühne, ~, ~n, f (metal,) plat- 
formă f de încărcare (a furnalului). zer 
pl. (2ned.) spasmofille f. =gas, mes, ~e, 
n (metal.) gaz n de furnal înalt. 

gicht =1g, zslsch adj, 1. (med.) podagros; 
artritic; gutos, 2. (fig.) iute la minie, arţă- 
gos, irascibil, 

Gichtknoten, ~s, ~, m (med) nod ni 
nodul m artritic, 

gichtkrank adj. podagros; artritic; gutos. 

Gicht kraut, ~es, -krâuter, n (bot.) 1. pe- 
rişor m de iarnă. 2, veninariță f. =pilz, 
mes, ~e, m (bot) burete m pucios. 
zrose, ~, ~N, f (bot.) bujor f, peonle f. 
æsehmerz, ~es, ~en, m (mcd,) durere f 
artritică / de gută, 

Gickel, ~s, ~, m (pop.) cocog m. œ feder, 
~, ~mn, f (pop.) pană f de cocoș. 

gicl: =eln, wern ti. (pop.) a chicoti [4h]. 

Giekgack, ~s, n sg. Elglit n. 

gicks (pop.) weder ~ noch gachs wissen a 
nu avea habar, a nu ati nimic, 

gicksen vi. 1, a da [îi] chix (cintind), 2, a 
da greş (la biliard). 2, a coteodăci [4h]. 

Qiclisgacks invar, 1, gigiit n. 2. (fig.) vor- 
bărie f goală, trăncăneală f. 

Giebel, ss, ~, m 1. fronton n. 2. coamă f 
(2 unei case / unul zid), 3. virf n, culme f. 
4. (iht.) caracudă f. œbalken, ~s, ~, 
m (constr.) grindă f de fronton. =dach, 
=(e)s, “~er, n acoperiş n cu fronton / 
în două ape. =haus, ~es, -hduser, n 
casă f cu fronton. 

giebelig alj. (constr.) cu coamă /fron- 
ton, ` 
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Gicbel=mauer, ~, ~n, f (constr.) zid n 
de coamă jfronton. œrelter, ~s, ~, m 
(constr.) lanternou n, lucarnă f de fronton. 
astite, ~, ~n, f frontispiciu n, fronton 
n. =stibehen, ~s, ~, n, =stube, ~, 
m~n, f mansardă f. 

Gicke, ~, ~n, f 1, (elv.) drum n carosabil 
prin mlaștină. 2. umbrelă f. 

G ieper, ~s, m sg. poftă f. 

gicper=ig adj. (pop.) pofticlos. 

(nach) a polti [4h] (1a ceva), 

Gier, ~, feg. 1. poftă f, lăcomie f.2.nesaţ 
n. 3. (mar.) deviere fe =briicke, ~, ~n, 
f (mar.) pod n plutitor tras de parime. 
æde, ~, f Ep, YQ ler (1,2), 

gieren vi, (auf cu acuz., nach) 1. a fi 
lacom (de ceva), a se lăcomi [4h] (la ceva), 

a pofti (4h) (la) ceva, 2, (mar.) a devia 
[1b) din drumidin cauza valurilor mari. 
zig adj. lacom, avid. 

Gier zigkelt, ~, f eg. lăcomie f, poftă f, 
aviditate f. zs Unë ~s, me, mom m la- 
com / pofticios / avid. =sehlund, 
= schlung, ~(e)s, me, m (fam.) mincău m, 
zung, ~, ~en, f (lehn.) șanfren n, ṣan- 
frenare f; teșire f, teşitură f. 

GieB=bach, ~es, "~e, m 1. torent n 
(umflat de ploi). 2. (tipogr.) scara f pisi- 
cii, bad, ~(¢)s, “~er, n duS n. ze, ~, 
m~n, [(tehn.) căldare LA J oală f de turnat, 

gieben, gop, gegossen, tt, 1. a vărsa {iX}; 
a stropi [4h], a turna [1P] // das Gles voll 
~ a umple [31] paharul; (fam.) hinter die 
Binde ~ a trage [3c] la măsea. 2, (impers.) 
a ploua (IL) (cu găleata). 

Girb=er, ~s, ~, m (metal.) turnâtor m; 
modelar m. weri, ~, ~en, f Onetal.) 
1. turnătorie f. 2. turnat n. afal, -fas- 
ses, -fåsser, n v. Giese. aform, ~, 
~en, f formă f de turnătorie; mulaj n, 
=grube, ~, ~n, f (tehn.) groapă f de 
turnare, shalle, ~, ~n, f hala f turnà- 
toriei. z=haus, ~es, -håuser, n, =hütte, 
~, ~n, f turnătorie f; întreprindere f 
metalurgică, =kanne, ~, ~n, f stropl- 
toare f. a=melster, ~s, ~, m maistru m 
turnător. =metali, ~es, ~e, n metal n 
(pentru) turnat. œmutter, ~, ~n, f 
(metal., tipogr.) matriţă f. ~werk, ~(e)s, 
~e, n uzină f metalurgică. 

Out I. ~es, ~e, n 1. otravă f, venin all 
auf etw. ~ nehmen a băga Dei mina în 
toc pt. ceva. 2. (fam.) bilă f, fiere f//~und 
Galle speien a vărsa [ix] foc şi pară,a 
fi furios. II. ~, ~en, f(înv.) dar n, cadou 


zn ri. 
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n, zbeere, ~, ~n, f (bot.) 1. dalac m. 
2. mălin m. 3. zirnă f. zblase, ~, ~n, f 
bășică f cu venin. ~champignon [-țfīpI- 
'n5:], ~s, ~s, m (bot.) ciupercă f veni- 
noasă. dree, ~, ~n, f glandă f cu. 
venin. 

giftxen vt., er. (fam.) a (se) supăra [in] 
lotrăvi [4h]. =troi adj. neotrăvitor, 
neveninos; netoxic. 

Giltagas, ~es, ~e, n gaz n toxic. xgas- 
krieg, ~(e)s, ~e, m război n chimic] 
cu gaze toxice. 

gitt=egriin adj. verde ca veninul. ~haltig 
adj. otrăvitor, veninos; (cu conținut) 
toxic. ci + 

Gittjhiitte, ~, ~n, f 1. (tehn.) uzină f de 
arsenic (prin distilare), 2, (fam.) cîrciumă 
f ordinară, tavernă f. 

giftig adj. 1. (Şi fig.) otrăvitor, veninos // 
~e Zunge limbă frea [otrăvită / afuri- 
sită. 2. (fig.) supărat, miînios // auf j-n. 
~ machen a aţița "pl împotriva 
cuiva. 

Gift zehre, ~, f sg. toxicologie f. xml- 
scher, ~s, ~, m 1. otrăvitor m. 2. (fan.) 
farmacist m, zmittel, ~s, ~, n otravă f; 
substanță f toxică, =morchel, ~, ~n, f 
(bot,) zbirciog m gras. xmord, ~(e)s, ~e, 
m (omor n prin) otrăvire f. =natter, ~, 
~n, f (2001.) viperă f, năpircă f. =nudel, 
~, ~n, f (fam) ţigară f de foi. =otter, 
~, ~n, f (zoo0l.) viperă f. =nptlauze, 
~, ~n, f plantă fveninoasă / otrăvitoare. 
=pilz, ~es, ~e, m (bot.) ciupercă fotră- 
vitoare. zreizker, ~s, ~, m (bot.) bureţi 
pl. flocoşi. zschlange, ~, ~n, f şarpe 
m veninos. æsştolf, ~(e)s, ~e, m sub- 
stanță f otrăvitoare / toxică, œverstäu- 
bung, ~, ~en, f pulverizare f de produse 
toxice din avion (contra dăunătorilor). 
æwulstling, ~s, m sg. (bot.}) amanită f, 
ciupercă f otrăvitoare. zwiirze, ~, f Sg, 
(bot.) anghelică f. zzahn, ~(e)s, "~e, m 
dinte m veninos (la şerpi). 

Gig, ~s, ~s, n~, ~s, f 1. trăsură f 
ușoară (cu un cal). 2, (spor!) gig n. 3. 
(mar.) balenieră f (pt. comandantul 
narei). 

Gigant, ~en, ~en, m gigant m, uriaş m. 

giganten =halt,  =tisch adj. gigantic, 
uriaş, 

Gigerl, ~s, ~, m şi n filfizon m, fante m. 

gigerlhaft adj. spilcuit; la modă. 

Gigolo ['dzi:-], ~s, ~s, m dansator m de 
bar, gigolo m. 
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Silben I. rt, a vopsi [4h] (în) galben, IIL. 
vi. (s) a (se) ingălbeni [4h], a se decolora 
{ib}; a păli (4h]. 

Gilb =hart, ~s, m sg. (pop.) brumărel m 
(octombrie). =kraut, ~(e)s, -hrâuter, n 
(bot.) 1. grozamă f, drobiță f. 2. mac m 
cornut. =vogel, ~s, "~, m (ornil.) 
grangur m. 

Gilde, ~, ~n, f list.) breaslă f. =bruder, 
~s, "~, m breslaş m, membru m al 
breslei, =meister, ~s, ~, m (ist.) sta- 
Toste mal breslei xn|schaft, ~, ~en, f. V. 
Gilde. 

Gilet [(zi'le:], ~s, ~s, n vestă f. 

Gilge, ~, ~n, f crin m. =niwurzel, ~, 
~n, f (bot.) iris m. 

Gilke, ~, ~n, f (bot.) călinică f. 

gillosch ieren, -rte, -rt, vt. v. guillo- 
chieren. 

giltig adj. (înv.) v. gültig. 

Gimpe, ~, ~n, f ceapraz n, tresi f. 

Gimpel, ~s, ~, m 1. (ornit.) botgros m. 
2. (fig.) haplea m, gogoman m. =beere, 
~, ~n, f (bot.) călin m. zei, ~, ~en, f 
nerozie f, neghiobie f, gogomănie f. 
zhăher, ~s, ~, m (ornit.) cintezoi m, 
botgros m. 

gimpeln vt. a sporovăi [41] verzi şi uscate, 
a flecări (4h]. 

Ginst, ~es, xer, ~s, ~, m bot.) gro- 
zamă f. 

Gipfel, ~s, ~, m 1. virf n, pisc n, creștet n, 
2. (fig.) culme f, apogeu n. =grat, ~(e)s, 
~e, m muchie f / creastă f (dințată) a 
muntelui. 

giplel=ig adj. cu virfuri / piscuri. =n I. 
vi. (in cu dat.) a culmina [1b} (în...). II 
vt. a face [3a] virf, a ascuți Del. 

Giplelæpunkt, ~(e)s, ~e, m punct n cul- 
minant. zstărke, ~, ~n, f (forest.) dia- 
metru n al capătului superior (al buştea- 
nului). station [-tsi-], ~, ~en, - 
(ferov.) stațiunea f de sus (a telefericului), 

Gips, ~es, ~e, m 1. ghips n. 2. ipsos n, 
=abgul, -gusses, -giisse, m mulaj n în 
ghips / ipşos. zabwurt, zanwurf, =(c)s, 
“ne, m (constr.) tencuială f de ipsos. 
=arbeiter, ~s, ~, m v. Gipser. 
=bewurt, ~(e)s, "~e, m tencuială f de 
ipsos. =bliste, ~, ~n, f bust n de ipsos. 
=decke, ~, ~n, f tavan n de ipsos, 

gipsen ct. 1.a tencui [4i] cu ipsos, 2, (med.) 
a pune (el în ghips. 

Gipser, ~s, ~, m lucrător m în ipsos, 
tencultor m cu ipsos, ipsosar m, 


gipsern adj. de ghips, de ipsos. 

Gips =grube, ~, ~n, f carieră f de ghips. 
ækorsettt, =(c)s, ~e, n (med.) corset n 
din ghips. =mashe, ~, ~n, f mască f 
(mortuară) de ipsos. œsteln, ~(e)s, ~e, 
m imitație f de marmură. œverband, 
~(e)s, "~e, m (med.) bandaj n de ghips, 
Giralte, ~, ~n, f girafă f. 

Girzant [(d)3i-), ~en, ~en, m (com.) 
girant m, andosant m. xat, ~en, ~en, 
m (com.) girat m, andosat m, 

gir ieren [(4)3l-], -rte, -rt, vi, (com.) a gira 
[1b), a andosa [1b]. 

Girl [ge(r)l], ~s, ~s, n dansatoare f de 
bar; girl f. 

Girlande, ~, ~n, f għhirlandă f. 

Giro ['(d)gi:-], ~s, ~s, n (com.) 1, gir n, 
andosament n, 2. virament n, =kontv, 
~s, ~8, n (com.) cont n de virament. 
Girondist [(d)zi:-], ~en, ~en, m (ist.) 
girondist m, 

girren ti, (despre porumbei) a uzul [4f), 
a gunguri [4h]. 

gis, ~, ~, n(muz.) 1, sol-diez m. 2. prese. 
de la gis-Moll], 

Gls presc, de la Gis-Dur. 

gischen vi. (poetic, impers.) a spumega 
[th]. 

Gischt, ~(e)s, 
valurilor. 
Gis-Dur, ~, ~, n(muz.) sol-diez m major. 

gis-Moll, ~, ~, n (muz.) sol-diez m minor. 

Gisp=el, ~s, ~, m (pop.) zvăpălat m, 
haihui m, xer, ~s, m sg. (reg.) gunoi n. 
GIB, ~, Gissen, f, şi Gisses, Gisse, m (mar., 
av,) apreciere f aproximativă, 

gissen vt, (mar.) a aprecia [1b] / calcula 
(tb) cu aproximație, 

Gitarre, ~, ~N, f chitară f. xnispleler, ~s, 
~, m chitarist m, 

Gitter, ~s, ~, n 1. zăbrele pl., gratii pl. 
2. grătar n; grilaj n. 8. (electr.) grilă f. 
4. (fiz.) rețea f. œbalken, ~ m 
(cons!r.) grindă f cu zăbrele. =fenster, 
~s, ~, n fereastră- f cu gratii / zăbrele. 

gitterförmig adj. zăbrelit, cu zăbrele; ca 
un grilaj. 

Gitter =tuDlabstrelter, ~s, ~, m grătar n 
de şters picioarele, =lelter, ~, ~n, f 
(spor!) scară f fixă cu trepte rare. 

Rittern vt. a zăbreli [áh], a pune [3c] gra- 
tii / zăbrele. 

Gitter=pteller, ~s, ~, m (constr.) stiip 
m cu zăbrele. =punkt, ~(e)s, ~e, m 
(mat.) punct-liniuţă-punct n. =spektro- 


~e, m Spuma f măril / 


~S, 
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skop, [-spek-], ~(e)s, ~e, n (fiz.) spec- 
troscop n cu rețea, =stab, ~s, "œe, m 
zăbrea f, gratie f, =tor, ~(e)s, ~e, n 
poartă f cu gratii /cu zăbrele / de fier 
forjat.  =trâger, ~s, ~, m (constr.) 
grindă f cu zăbrele, =werk, ~(e)s, ~e, 
n zăbrele pl.; grilaj n. 

Gixer, ~s, ~, m 1. chix n (vocal). 2. 
lovitură f greşită (la biliard). 

GKEA presc. de la Gewerkschatt 
fur kaufmännische Bü- 
roangestellten. 

Glace [gla:s], ~s, n 1, îngheţată f. 2. gla- 
zură f (din zahăr). 3. aspie n. 

Giacé [(gla'se:), ~s, ~s, n (lext.) glasé n. 
æhandschuh, ~s, ~e, m mănușă f glasé 
Il (jn.) mit ~en anfassen a se purta ID) 
cu mănuși cu cineva. 

glacleren, =rte, -rt, vi. 1. a îngheţa [1G]. 
2. a smălțul DI, 3. a lustruit [41]. 

Glacis (gla'si:], ~, ~, n (ist,) glacis n, 
loc n liber (în jurul fortărețelor). 

Gladiator, ~s, =toren, m gladiator m. 

Gladiole, ~, ~n, f (bot,) gladiolă f. 

glaffen vi. a se uita Dal cu ochi holbați, 

a se zgli {4i]. 

glagolitisch adj. glagolitic // ~es Alpha- 
bet alfabet n glagolitic. 

Glagoliza, ~, f sg. scriere f glagolitică. 

Glandel, ~, ~n, f (med) 1. ganglion m. 
2, amigăală f. 

glandern vi. a sc da (îi) pe gheaţă. 

glandulăs adj. (med.) glandulos. 

Glanz, ~es, ~e, m 1, luciu n, lustrun; 
poleială f; glanț n. 2. (fig.) strălucire f, 
splendoare f. =blau, ~s, n sg, albăstreală 
fIsineală f (de rute). =biirste, Glänz- 
blirste, ~, ~n, f perle f de lustruit 
(ghetele). 

glänzen vi. 1, a (stră)luci (4h), a sclipi 
Di // es ist nicht alles Gold, was glänzt 
nu tot ce zboară se mânincă. 2. (fig.) a 
se distinge [3c], a străluci, %4 edj. 1. 
strălucitor, 2. (fig.) strălucit, admirabil; 
minunat. 3. eminent. 

slanzlertiilit adj. plin de strălucire, strā- 
lucitor. 

Glanz zerz, ~es, ~e, n (mine) argentit n. 
=farbe, ~, ~n, flac n verniu; cerneală 
f cu luciu, gras, ~es, n sg. (ol) ier- 
bâluţi f. 

glanzig, glłžnzig adj. lucios. 

Glanz=jahr, ~(e)s, ~e, n an m strălucit / 
plin de succese. zkohle, ~, ~n, fantra- 
cit n. zleder, ~s, ~, n (piele de) lac n. 
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=leinwand, ~, f sg. pinză f mercerizată 
| lucioasă; satin n. zlelstung, ~, ~en, 
f performanță f, record n. 

glanzlos adj. 1. fără lustru / strălucire / 
luciu, nelustruit, mat. 2. (fig.) obscur, 
modest. 

Gianz=nununer, ~, ~n, f 1. număr n 
de gală (în program). 2. (ironic) prama- 
tie f, poamă f. =pappe, ~, ~n, f carton 
n lucios / satinat. =perlode, ~, ~n, f 
perioadă f de înflorire / strălucire. 
=punkt, ~es, ~e, m punct n culminant; 
apogeu n. =rappe, ~n, ~n, m cal m 
negru lucios. schimmel, ~s, ~, m 
cal m bălan lucios. zseclte, ~, f sg. 1. 
parte f / faţă f lucioasă. 2. (fig.) partea f 
cea mai tare, forța f. œstotf, ~es, ~e, 
m mătase f artificială. 

glanzvoll adj. 1. (stră)lucitor. 2. strălucit. 

Glanz xwichse, ~, f sg. ceară f de ghete. 
=zelt, ~, ~en, f v. Glanzperi- 
ode., xzwirn, ~es, ~e, m aţă f merce- 
rizată. 

glarxen vi. 1. a (stră)luci [4h]. 2. a în- 
gheţa [1G], a înțepeni [4h]. =lg adj. 
1. lucios, sclipitor. 2. inghetat, lunecos, 

Glas I. ~es, "~er, n 1, sticlă f; geam n. 
2. pahar n /] gern ins ~ blicken a-i plă- 
cea [2a] să bea; zu tief ins ~ blicken a se 
uita [ia] în fundul paharului, a se cher- 
cheli [4h]. 3. borcan n. 4. ochelari pl. 
6. binoclu n. 6. oglindă f. II. ~es, ~en, 
n (mar.) sunet n al clopotului de cart. 
aal, ~(e)s, ~e, m (îht.) tipar m sticlos. 
=arbelter, ~s, ~, m 1, sticlar m. 2. 
geameiu m, 

Slaslartig adj. ca sticla, sticlos; vitros. 

Glas xasche, ~, ~n, f sodă f. =auge, 
~s, ~n, n ochi n de sticlă, =bedachung, 
œ~, ~en, f (constr.) acoperiș n de sticlă. 
=bild, ~(e)s, ~er, n diapozitiv n. =blă- 
Ber, ~s, ~, m suflător m de sticlă, sti- 
clar m. =blăserpteite, ~, ~n, f tub n de 
suflat sticlă, 

Glisichen, ~s, ~, n păhărel n. 

Glastiamant, ~en, ~en, m 1. diamant n 
de tăiat sticlă. 2. diamant n fals. 

glasen I. vt. a smălțui [4i], a emaila [1b). 

l. vi. 1. (mar.) a anunța [1p} prin clopot 
jumătățile de oră. 2. a se holba [ib], 
a se zgii [4i]. 

Glaser, ~s, ~, m sticlar m, geamgiu m jI 
dein Vater war doch kein ~ vezi că nu 
eşti de sticlă. ~ei, ~, ~en, f sti 
clărie f. 
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Gläserjhalter, ~s, "~, m suport n pt. 
borcane (la prepararea conservelor Weck). 
Glaserkitt, ~(e)s, m sg. chit n de geamgiu. 


“glasern ti, a exercita [1J] meseria de sti- 


clar / geamgiu. 

glAäsern adj. 1. de sticlă. 2, sticlos; vitros. 

Glas =faser, ~, ~n, f fir n /fibră f de 
sticlă. æfenster, ~s, ~, n geam n. 
zsllnsche, ~, ~n, f sticlă f, carafă f. 
allügler, ~s, ~, m (entom.) molie f. 
=fluD, -flusses, -flüsse, m 1. smalţ n, 
email n. 2. masă f sticloasă (pt. imitații 
de pietre prețioase). 

glastărmig adj, 1, ca de sticlă, 2. în formă 
de pahar. 

Glas zgemðide, ~s, ~, n pictură f pe 
sticlă; vitraliu n. æœgeschirr, ~(e)s, n 
sg. veselă f din sticlă. 

glasgriin adj. verde ca sticla, 

Glas =hafen, ~s, "~, m 1, creuzet n pt. 
topit sticla. 2. oală f de sticlă. =haus, 
~es, -hăuscr, n seră f. haut, ~, -hăute, 
f, =hăutehen, ~s, ~, n (anat.) cornee f. 

glashell adj. 1. transparent, străveziu. 

2. luminos ca sticla. 

Glashütte, ~, ~n, f fabrică f de sticlărie. 

glasicht adj. v. glasig. 

glasieren, -rte, =rt, vt, 1. a smălțui DU), 
a emaila [ib}. 2, a lăcui [4i]; a lustrui 
(4i]. 3. (tehn.) a glazura [1b]. 4. a glasa 
[1b). 

glasig adj. sticlos, ca sticla; vitros, 

Glas =industrie, ~, f sg. industria f sti- 
clei. xkasten, ~s, ~ (şi 7), m vitrină 
f, galantar n cu geamuri, œkörper, ~s, 
~, m 1. (anat.) umoare f sticloasă, 2, 
corp n de sticlă (al tubului Röntgen). 
=kraut, ~(e)s, n sg. (bot.) porachemiţă f, 
griul n potirnichilor. zkusel, 
f glob n de sticlă. =laden, ~s, m 
magazin n de sticlărie. =leinwand, ~, f 
sg. pinză f sticlată de șlefuit. =macher, 
~s, ~, msticlar m, =malerel, ~, ~en, 
f pictură f pe sticlă. =moister, ~s, ~, 
m maestru m sticlar, 

Glasner, ~s, ~, m v. Gläser. 

Glas xofen, ~s, “~, ni cuptor n de topit 
sticla. =papier, ~s, n sg. (tehn.) glas- 
papir n. =peeh, ~(e)s, ~e, n smoală f. 
=perle, ~, ~n, f perlă f | mărgea f de 
sticlă, hurmuz n. =răhre, ~, ~n, f 1. 
tub n de sticlă. 2. (chim.) eprubetă f. 
=schelbe, ~, ~n, f ochi n de geam. 
æschmelz, ~es, m sg. 1. vitrificație f. 
2. topitură f de sticlă (ìn cuptor). zschnel- 


w, NN, 
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"det, ~s, ~, m 1. tăietor m de sticlă, 2. 
diamant n de tăiat geamuri. =schrank, 
~(e)s, "~e, m dulap n cu geamuri; vi- 
trină f. stand, ~(e)s, "~e, m chioge n 
de sticlă /cu geamuri. 

glasten vi. (impers., reg.) v. glänzen. 

Gas =tinte, ~, f sg. (chim.) cerneală f de 
scris pe sticlă. tir, ~, ~en, =tire, 
~, ~n, f uşă f cu geam, glasvand n. 

Glasur, ~, ~en, f 1. smalţ n. 2. glazură f. 
=ofen, ~s, "~, m cuptor n de ars smal- 
tul. zschlamm, ~(e)s, m sg. barbolină f, 
nămol n de glazură, zzlegel, ~8, ~, m 
cărămidă f/ ţiglă f smălțuită. 

Glas = veranda (-ve-], ~, -den, f verandă f 
cu geamuri; geamlie n, =verschlag, 
~(e)s, “ae, m cabină f / despărțitură f/ 
compartiment n de sticlă. wand, ~, 
“me, f perete m de sticlă; glasvand n, 

glaswolse adv, cu paharul, cite un pahar; 
pahar după pahar. 

Glas =welzen, ~s, m sg. ghircă f. zswerk, 
-(e)s, ~e, n fabrica f de sticlă, solle, 
~, f 89. (tehn.) vată fde sticlă. 

glatt I. adj. 1. neted; (despre păr) lins. 2. 
alunecos, 3. lucios; poleit; lustruit. 4. 
ras, fără păr. 6. (reg.) bine hrinit, rototei. 
6. (fig.) uşor, simplu, fără dificultate, 
7. abil 8. linguşitor. 9. insinuant, 10. 
net, curat // ~e Rechnung socoteală f 
rotundă; eine ~e Lüge o minciună f cu- 
rată, 11. (av.; despre aterizări) neted, per- 
fect. II. adv, 1. uşor, fără dificultate // 
die Sache ging ~ chestiunea a mersstrună, 
2. categoric; net; scurt // ~ abschlagen 
a refuza [ip] net / categoric; ~ heraus- 
sagen a spune (Del verde în față. 

glattbärtig adj, ras, fără barbă, 

Glattæbein, ~(e)s, ~e, n (tehn.) netezitor 
n; os n de gletuit. ze, ~, Tag, 1. nete- 
zime f; luclu n; aspect n lins (al părului). 
2, alunecuş n. 9. (fig.) purtare f mic- 
roasă, 

Glattjels, ~es, n sg. alunecuș n, polei n // 
jn. aufs ~ fihren a întinde (3m) culva o 
cursă, a păcăli [áh] pe cineva. 

elattlelsen vi. (impers., pop.)a fi / se face 

[3a] lunecuş / polei. 

Ginttielsen, ~S, ~, n 1. fler n de călcat. 
2, (tehn., cizmârie) netezitor n, 

glätten I. rt, 1. a netezi [4h]; a satina 
[1b); a polei [4i]; a drişcui DU, 2. (Pei 
a călca Dal (rufe). I. rr, (despre mare) 
a se linişti (DI, 

glatterdings adv. categoric, fără înconjur. 
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Gitt zerin, ~, men, f (reg.) călcăto- 
reasă f. ztelle, ~, ~n, f (tehn.) pia f 
"de lustruit. 

Glatt =hater, ~s, m sg. (bol.) ovăscior n. 
æhelt, zigkelt, ~, f 89. 1. netezime f, 
aspect n neted, 2. lustruială f. 

glatt = llegen, ze Dnachen vt. a netezi Dh), 

Glattnase, ~, ~n, f (zo0l.) liliac m. 

glatt zraslert adj. ras /bărblerit bine. 
æschalig adj. cu coajă netedă. œ listellen 
vt. 1. a lichida [ib], a duce Del la bun 
sfirşit. 2. a achita [1D]. =stoen, stieß 
glatt, glatigestofen, vt. (tăbăc,) a netezi 
[4h]. 

Glättung, ~, ~n, f1. netezire f. 2. 
(tăbăc.) curățirea f pieli, 

Glattwalze, ~, œn, f (agr.) tăvălug m 
neted. 

Qiattwalze, ~, ~n, f (ind. hârtiei) cilin- 
dru m de netezire, 

glattweg adv. direct, de-a dreptul; scurt, 
net // ~ absagen a refuza [1p] categoric. 
Glattwurm, ~(¢)s, "~er, m (z001.) vierme 
m anelid / inelat. 

glatt =zlehen, 209 glatt, glatigezogen, vt. 
(tehn.) a trefila [1b]. =ziingig adj. lin- 
gușitor, mieros la vorbă, 

Glatze, ~, ~n, f chelie f II (bis.}) gescho- 
rene ~ tonsură f. 

glatzig adj. chel, chelbos, plesuv. 
Glatzkopt, ~(e)s, "~t, m 1. chelle f. 2. 
om m chel, chelbos m. 

glatzkoplig adj. vV. Blatz lg. 

glau adj. 1. proaspăt, curat, 2. senin. 3. 
ager la privire; persplcace. 4, (mine) 
steril; umed. 

glanbibar adj. de crezut, verosimil. 
Glaybjbarkeit, ~, f sg. verosimilitate fa 
Glaube, ~ns, ~n, SN, ~s, ~, M 1. cre- 
dinţă f; încredere f [| in gutem ~ de bună 
credință; ~ schenken a acorda [ir] în- 
credere; auf Treu und ~ handeln a fi de 
bună credinţă. 2. religie f, confesiune f. 

glanben I. vrt, 1. a crede [3]. 2, a gindi 
hi: a presupune [3c). 3. a spera (ta) 
J| man sollte ~ s-ar putea crede, ai zice, 
I. vi. (dat, sau an cu acuz.) a crede, a 
avea încredere în...; a fl convins de... // 
(fam.) er muß daran ~nu scapă, o 
pățește; ich glaube dir te cred; ich glaube 
an dich am încredere în tine, 

Glaghenszabfuli, —(0)s, "~e, m pârăsi- 
rea f confesiunii / religiei; apostazie f. 
=ănderung, ~, ~en, f schimbare f de 
confestune / religie. =bekenntnis, =ses, 
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~se, n crez n, profesiune f de credință; 

(pop.) lege f. =elter, ~$, m sg. zel n 
religios. =tormel, ~, ~n, f 1. formulă f 
religioasă. 2. crez n, =semrinschatt, ~, 
~en, f comunitate f religioasă, =heuch- 
ler, ~s, ~, m fariseu m, făţarnic m. 
zirrtum, ~s, "~er, m erezie f. =urleg, 
~(e)s, ~e, m (ist.) război n religios. 
=richter, ~s, ~, m (ist.) inchizitor m. 
=satz, ~es, “~e, m dogmă f. =spaltung, 
œ, ~en, f sciziune f religioasă, schiz- 
mă f. 

glanbens xstark adj. ferm fn convingerea 
religioasă. =verwandt adj. de aceeaşi 
confesiune; de credință înrudită. =wert 
adj. demn de crezut. 

Glanbens zwut, ~, f sg. fanatism n rell- 
gios. =zeuge, ~n, ~n, m 1. martir m. 
2. naş m, azzwist, ~es, ~e, m dezbinare 
f religioasă, 

Glanbersalz, ~es, n sg. (chim.) sulfat n de 
sodiu. 

glaubhaft adj. v. glaubbar. 

Giaubhattigkeit, ~, f sg. verosimilitate f. 

gläüubig adj. (rel.) credincios. 

Glăâubig=0, ~n, ~n, m şi f (rel.y 1. cre- 
dincios m, ~oasă f. zer, ~s, ~, m credi- 
torm. zerlland, ~(e)s, “~er, n ţară fcre- 
ditoare. werjschaft, ~, fsg. totalitatea f 
creditorilor. akeit, ~, f sg. 1. religiozi- 
tate f, evlavie f. 2. credulitate f. 


glaub =lich, xwürdig adj. v. glaub- 
bar. 
Glaubwürdigkeit, ~, f sg. v. Glaub- 


haftigkeit. 
Glaukom, ~s, ~e, n (med.) glaucom n, 
cataractă f verde. 
glazial adj. (geol.) glacial. 
Oiaziatzelt, ~, ~en, f eră f glaciali. 
gleich I. adj. 1, egal, la fel. 2. acelaşi // 
zu ~er Zeit In același timp. 3. asemenea, 
ascmănător; identic // ~ und ~ gesellt 
sich gern spune-mi cu cine te însoţeşti, 
ca să-ți spun cine eşti; es kommi aufs ~e 
heraus e tot una. 4. (reg.) plan, şes; în- 
tins. II. adv. 1. cgal, la fcl // ~ viel la 
fel de mult; ~ viel als ob ca şi cum. 2. 
indiferent // ganz ~ tot una. 3. îndată, 
imediat, numaidecit // ~ heute chiar azi; 
~am Anfang chiar (de) la început; ~ 
nachher | darauf imediat după aceea. 4. 
cu toate că //ist er ~... deşi este... 
gleich xalt(c)rig adj. de o virstă // ~e 
Menschen oameni de aceeaşi virstă, leat. 
xarmig adj, cu braţe egale / de acceaşi 
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lungime. artig adj. 1. de acelaşi fel, 
similar. 2. omogen. 
Gleichļartigkeit, ~, f sg. omogenitate f; 
uniformitate f; similaritate f. 
gleich=bedeutend adj. identic; cu acelaşi 
înțeles; sinonim, =berechtigt adj. cu 
aceleași drepturi, cu drepturi egale. 
Gleichberechtigung, ~, f sg. egalitate f 
în drepturi. 
gleichbiciben, blieb gleich, gleichgeblicben, 
vr. (s) a rămine Del acelaşi / neschimbat, 
a nu se schimba [ta] // (impers.) es bleibt 
sich gleich e tot una, e indiferent, ~d 
adj. invariabil, constant, stabil, neschim- 
bätor ` 
Gleich=druck, ~(e)s, m sg. presiune f 
egală. xo I. ~n, ~n, m, fegal m, ~ă f; 
semen m, ch, f. IL ~, ~n, f 1, egali- 
tate f; echilibru n. 2. echinocțiu n. 3. 
(constr.) serbarea f terminării zidăriei. 
gloicben, glich, geglichen I. vt. 1.a ase- 
măna [iw]. 2. a egala {ib]. II. vi. (cu 
dat.) a semăna (wi // er gleicht ganz sei- 
nem Vater seamănă leit cu tatăl său, este 
leit tatăl său. IH. vr. (reciproc.) a se ase- 
măna // einander ~ wie cin Ei dem an- 
dern a semăna ca două picături de apă. 
Gleicher, ~s, m sg. 1, ecuator n. 2. cotar 
m, verificator m de măsuri şi greutăți. 
gleicherzgestalt, zmalen, =Wwolso adv. 
de asemenea, în acelaşi mod, la fel. 
gleich =falls adv. (de) asemenea. zfarbig 
adj. de aceeaşi culoare. =firmig adj. 1. 
asemănător, de aceeaşi formă. 2. egal. 
3. uniform. 4. monoton. geltend adj. 
echivalent. =gesehlechtiich adj. homo- 
sexual. =geschrieben adj. scris identic / 
la fel. =geslunt adj. cu aceleași senti- 
mente / convingeri / idei. 
Gleichgesinnte, ~n, ~n, m prieten m; 
tovarăş m de idei. 
gleich =gestaltet, =gestaltig adj. de ace- 
cași formă / conformaţie; izomorf. = go- 
stimmt adj. 1. în aceeaşi dispoziţie. 2. 
(muz.) acordat la unison; consonant, 
Gleichgewicht, ~(e)s, n sg. echilibru at 
ins ~ bringen a echilibra [1b]. 
Gleichgewichts xkünstler, ~s, ~, m cchi- 
Ubrtst m. =lage, ~, ~n, f stare f de 
echilibru, =lehre, ~, ~n, f statică f. 
apolitik, ~, fsg. (pol.) politică fa echi- 
librului (de forţe). =sinn, ~(e)s, m sg. 
simţul n echilibrului. 
sleich=giltig adj. (înt.) v. gleicn- 
gültig. sgradie adj. de acelaşi grad; 


“cu același număr de grade; la aceeaşi 
atitudine. zgut I. adj, la fel, deopo- 
trivă de bun. I. adv. tot atita, tot una. 
= piiltig adj. indiferent: 1. egal. 2, nepă- 
sător; apatic; indolent. 

Uleich xgültigkelt, ~ f s9. indiferentă f, 
nepăsare f; apatie f; indolență f. zs helt, 
~, ~en, f egalitate f, identitate (e 
=heitsverhiăiltnis, ~ses, ~se, n raport n 
de egalitate, zhelisizelehen, ~s, ~, n 
(mat.) semn n de egalitate. 

xlejehjihrig adj, de aceeaşi virstă, leat. 
Gieichklang, (oa, "~e, m (muz.) 1. 
armonie f. 2, asonanţă f; consonanță f. 

gleich =klingend adj. care sună la fel; 
consonant. zkommen, kam gleich, gleich- 
yskommèn, vi. (s) (at; an cu dal.) a fi 
egal cu...; a ajunge [30] pe cineva. 

Glajehlaut, ~(e)s, m sy. 1. sincronism n, 
sincronizare f. 2, paralelism n. 

gleichlaufend adj. 1. (tehn.) sincron(ic). 

2. (mat.) paralel, 

Gielen laufende, ~n, ~n f Onat.) para- 
telá f. zlăutisheit, ~, Tat, paralelism n. 
laut, seit, m aq. 1. asonanță f; conso- 
nanta f. 2. (fig) conformitate f; concor- 
danţi f; iĝenditate f. 

glolchælautend adj. 1, consonant. 2. con- 
form; concerdant. Be omonim. = }machen 
vt, a nivela [tb], a netezi (Di), a egal(iz)a 
(bt (tun Erdboten ~ a dărima (ip) 
plnă-n temelie, a face [3a] una cu påminn- 
tül 
Gleiehmacher, ~s, ~, m nivelator m, 
egalizator m. 

ste chmacherisch adj. egalizator, nivelator, 
Gleich = machunge ~, en, f nivelare f, 
egalizare f. maB, ~es, n sgi 1, simetrie 
f; proporție f; proportionalitate f. 2. 
regularitate f. 83. egalitate f; uniformi- 
tate f. 

zlejehmăbiz adj. 1, simetric; proporțio- 
nat. 2. regulat, egal, uniform. 

GleichmäBlgkelt, ~, ~en, e, Gleiche 
mag (2, 3). 

gleichmittig alj, conecntric, 

Gloichinnt, (e)s, ms. linişte f, singe n 
rece, calm n. 

gleich =miltig adj, calin, liniştit, cu singe 
rece. xnamig adj. omonim, Cu acelaşi 
nume (1 (nāt) ~machen a aduce (3c) 
la acelaşi numitor. 

Gloich xnamigkeit, ~, fsg. 1. identitate 
f de nume. 2. omonimie f. wnis ses, 
~se, n pildă f; parabolă f. 
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gleichiorânen ti. a coordona Dh, 

Gleichiordnung, ~, ~en, f coordonare f. 

gleich =ranzig adj. de acelaşi rang. 
ælirichten vt. (el.) a redresa [1b]. 

Gloichrichter, ~s, ~, m (eL) redresor n. 
æ |răhre, ~, ~n, f (el) tub n redresor, 

gleichsam adj. oarecum; ca Și cum, ca, 
parcă. 

gleiehischalten I. vt. 1. a unifica [15] după 
un anumit principiu; a uniforiniza [1b]; 
a coordona [1b]. 2. a pune [3e] de acord 
(ia unison; (fig.) a aduce [3c) la același 
numitor. It, vr. (acuz.) a se alinia [tb]; 
a se pune (el la unison; a merge Uc 
în acelaşi ritm. 

Glaichschaltunz, ~, ~en, f 1. unificare f, 
coordonare f, uniformizare f. 2. ali- 
nicre f. 

aloichschenk(e)lig adj. (mat.) isoscel. 

Gleiechsehriti, ~(e)s, m $9. pas m egal (de 
marş), cadență f. 

gleich sehen, sah gleich, gleichgesehen, vi. 
a se asemâna (ie) // das sieht ihm ~! 
nici nu putea să facă altfel! zscitig adj. 
Onat} echilateral. 

Gloichjsinn, ~(6)s, m $9. 1. identitate f 
de atitudine / spirit. 2. v. Gleic h- 
mut, 

eteleh stehen, sland gleich, gleichgestanden, 
vi, a fi egal, a sta [1i] pe aceeași treaptă. 
ze stellen I. rt, a pune Del pe aceeași 
treaptă, a cgala [1b]; a asimila [1b]. 
11, tr. a se pune pe aceeași treaptă, a se 
considera egal. =stimmig adj. 1. (muz) 
consonant. 2. (fig.) la unison. 

Gleich =stimmizkelt, m, men, f Le (muz) 
unison. 1: 2. concordanță f. zstrom, (e), 
exe, m (el) curent m continuu, =strome 
motor, ~s, ~en, m motor n de curent 
continuu, ztakt, (e), ~e, m tact n / 
măsură f egală); cadență f. 

stelehitun, tut gleich, gleichgetan vt. (m. 
etwas) a imita [1D] pe cineva. 

Gleichung, ~, en, f omat.) ecuaţie f. 

gtoichæviel ady. tot attt; indiferent // 
das ist ~ atita pagubă, mi-e perfect egal. 
ze welt adj. cchidistant. 

Gleichwert, ~(e)s, ~e, m echivalență f. 

gloichwertig adj. echivalent, de aceeași 
valoare. 

Gloichwertigkelt, ~, ~en, fechivalență f. 

sleleh =wle conj. 1. ca si cum. 2. precum; 
așa precum. = wink(e)lig adj. (mat) echi- 
unghiular. zwohl conj. cu toate acestea. 
zzeltig 1. adj. simultan; concomitent. 
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II. adv. în același timp, simultan, con- 
comitent. 

Gleichzeitigkeit, ~, ~en, f simultaneitate 
f concomitență f. 

Gleime, ~, ~n, f licurici m. 

Glgis, ~es, ~e, n 1.-linie ferată; şine pl. 
2, (şi fig.) tăgaş n; cale f, drum n // im 
rechten ~ bleiben a rămine (Gei pe dru- 
mul bun; aufs tote ~ schieben a pune (Dei 
pe linie moartă. =bettung, ~, ~en, f 
(ferov.) patul n liniei / de balast. œ brem- 
se, ~, m, f (ferov.) frină f de cale. 
Gleisch, ~es, m sg. v. GletB. 
Gicisdreljeck, (e), ~e, n (ferov.) tri- 
unghi n de întoarcere. 

leisen et, a simula [1b),a se preface [3a). 
Giţis zentternung, ~, ~en, f (ferov.) ecar- 
tament n. =tiihrung, ~, ~en, f (ferov.) 
traseul n căii ferate. 

Eleisig adj. simulant, prefăcut. . 
Gleis kotte, ~, ~n, f (tehn.) senilă f. 
ekettenscblepper, ~s, ~, m tractor n cu 
șenile. skraftwagen, ~s, ~, m automo- 
bil n pe sine, autodrezină f. kreis, ~es, 
"e, m (ferov.) linie f ferată circulară. 
skreuzung, ~, ~en, fíferov.) intersecție 
f de nivel; incrucişare fa liniilor. 
&laistos adj. târă şine. 

Gieianor, ~s, ~, m tăţarnie m, ipocrit m. 
sei» ~, f eg. tățărnicie f, ipocrizie f. 
gleisnerisch adj. tățarnic, ipocrit. 
Uleil, ~es, m, en, ~, Tag, luciu n, stră- 
lucire f. 

glei Len vi.a luci [4h], a scltpi [4h], a sticli 
(4h). 

Glais xsperrjsignal, ~s, ~e, n (ferov.) 
semnal n de blocare. strang, ~(e)s, 
"me, m (ferov.) cale f ] linie f ferată. 
xüberhöhung, ~, ~en, P (ferov.) supra- 
înilțare f de cale. xwaago, ~, ~n, f 
(fsron.) basculă f de cale ferată | de 
Vagoane. zwelte, ~, ~n, f (ferov.) ecar- 
tament n. 

Gloitæ dahu, ~, ~en, f1. pirtie f (de bob / 
sanie), sâniuş n. 2. (tehn.) suprafață f 
de glisare, glisicră f. 3. (mar.) cală f de 
lansare. huge, ~s, ~, m (el.) tro- 
leu n, 

gleiten, glitt, geglitten, vi. (s) 1. a alune- 
ca [1$]; a glisa [1b] // aus den Hånden = 
a scăpa [îs] din mtini. 2. a pluti (4h]; 
a plana [ib]. 3, (auto) a derapa [ib]. 

Gleit=en, ~s, n sg. 1, lunecare f. 2. pla- 
nare f. 3. plutire f; zbor n planat, 4. 
(auto) derapaj n. =er, ~s, ~, m (a9.) 
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planor m. =tlăche, ~, men, [ 1. supra- 
faţă f de alunecare. 2. (av.) talpa [ pla- 
norului, =flleger, ~s, ~, m (av.) 1, pla- 
norist m. 2. planor n. =tlug, ~(e)s, ne, 
m (oni zbor n planat, =schalung, ~, 
f. sg. cofraj n alunecător, xschlene, 
~, ~n, f 1. (tehn.) glisieră f, 2, (sport) 
şină f de alunecare (la giguri). sching, 
~(e)s, “~e, m (sport) lovitură f tangen- 
țială. œschlitten, ~s, ~, m (ein) sa- 
nie f. œschutz, ~es, m sg. (mijloc) anti- 
derapant n. æœschutzkette, n, f 
lanț n antiderapant. =schutzmantel, 
Ss, "~, m cauciuc n | anvelopă 
antiderapant(ă). 
gleitisicher adj. 
pant. g 

Glei.=stuhl ~es, "mem hl (tehn. 3 scaun 
n glisant. 2. (sport) tobogan n. zung, 
~, men, f alunecare f. ze winkel, 
~, m (av.) unghi n de planare. 
Gletscher, ~s, ~, m ghețar m. =bach, 
(e)s, "~e, m piriu n glaciar. 
Gictscher = eis, ~es, n sg. gheață f glacia- 
ră / veşnică. =-kossel, ~S, ~, m cire n 
glaciar, =milch, ~, f sa. apa f:piraie- 
lor glăciare. =spalte, ~, ~n, f crăpă- 
tură f în ghețar, crevasă f. 

Glied, ~(e)s, ~er, n 1. mădular n, mem- 
bru n. 2. verigă f, incl n. 3. (mat.) ter- 
men m. 4.(mil.) şir n, rind n,lront n // 
in Reih’ und ~ stehen a sta [i] în 
front / formație. 5. (fig.) generație f. 
6. (anat.) organ n genital masculin. 
Gljeder xtüßler, ~s, ~, m (zool.) artro- 
pod n. =glcht, ~, fsg. (med.) reumatism 
n articular; gută 7, podagră f. 

gliederxig adj. articulat, cu articulații. 
=krank adj. (pop.) reumatic; bolnav de 
gută. =lahm adj. olog, paralitic. 

gliedern vl. 1. a fracționa Di: a diviza 

[1b]; a împărți [4n]. 2. a dispune (ei 
| organiza [ib] (materialul unei lucrări 
} conferințe etc.). 

Gliederzpuppe, ~, ~n, f 1. păpușă f 
articulată. 2. marionetă f. 3. manechin A. 
=relDen, N S9., schmerz, ~es, 
~en, m reumatism n (articular); dureri 
pl. articulare. 

Gljedlersatzi, ~es, msg. proteză f (inlo- 
cuind un membru). 

Gl iederjsatz?, ~es, -sâlze, m (gram.) pe= 
rioadă f. 

Gliederztier, ~(e)s, ~e, n (2001.) artro- 
pod n. xung, ~, ~en, f L. Impărțire, f 


antiderapant, nedera- 


~S, 


~s, 


Ke 


divizare f. 2, coordonare f; plan n / dis- 
pcripuns f (a unel lucrari). 
Giţad=malea pl. membre pi. =staat, 
~es, min m tatn membru. 
gihiarsan, glomm, gegloriinen Gau glimrmle, 
Aedhmm(, ci. A mocni {4L], a arde (mi 
'nfundat, 
mimm, ms, o m L (mine) Mică Lë 
2. lumină £aiäbé / piiplitoare; ucar n. 
ze bintteben, ma, ~ n toale f de mică. 
ztirameriu adj. 1. sclipitor, 3, conținiad 
mică, micafer. 
gzlimmem vi, a licări (sn, a ptipli [4f]. 
Glimmer s-shleter, ~a, M 30. (geol) zist n 
micaceu, micasist n. =apat, ME, M 
ag. (geal) Dich f, zelenit n. 
Gm sicht, ~es, ~er, n (el-) iluminá f 
tluoreaceată / de neon. æstongel, m, 
~, m (fam.) țigară f de tok 
Oumpt, (ea, m 89. (înv.) 1. indulgență 
f; biindețe /; moderație f. 2. purtare f 
cuviincicast, $ 
giimpt ig I. adj. indulgent, biind, D: 
derat. D. ado. cu blindete, cu binele, cu 
indulgență // ~ davonkommen a cipa 
uşor, cu (aţa curată, teatăr. 
Sin) stern, =zern, Di. V. & liazen. 
Gliti xhahn, ~8, ~m, f (foreal.) 111p 
n, scoa n (de coborit lemne); rampi f: 
xe ~, ~n, f alunecus n, pirtie f de 
gheat, ghetu3 n. 
slltsch xen vi. (a ai h) (/am.) â aluneca 
Hai, a ae da (îi) pe gheata. æ(er)jig olj- 
1. alunecos; neted. 2. lipicios, 
ziitzaræig eil, sclipitor» gcinteletor. =n 
ri, a aclipi [4h], 2 scinteta Ob: a licati 
(48), A atleli {4h)- 
Glitzertana, mea, M 8g. Ia) P l Jilea- 
enri pl. selipitoare. 
xioħa! adj. globai. 
Globalwirtashatt, ~, meN, fez) senanmie | 
giobali. 
Giebkotln, ~a, n 27. (chim.) giobuliná f. 
Otto, ~ (al ~acr), en (51 ~at), m 
glob n. 
Gidekehen, ~a, ~e N ciopovel m. 
Glocke, ~, ~n, f 1. clopot n; clopoțel m 
Ji (fig.) etwaa an dë große ~ hängen a 
pate (3a] toba, 2. orologiu n, Ceas n, 
(ceasornic n // die ~ hat zehn geschlagen 
ceasul a bătut ora zece. 2. glob n I clo- 
pot n (de sticlá). 4.(mine) galerie f bol- 
titā. 5. (pop.) pălărie f tare, melon n, 
gambetå f. 6. fier n de cileat rotund. 
SZ, cloș n. 


RE Li 


GLI — GLO 


Gidokel, ~s, ~, n (bot.) clopoțel m. 

gidekeln I. vt. a călca [îs] cu iierul ro- 
tund. II. vi. a suna (fa) din clopoțel. 

Gigoken=blume, ~, n, f (bot.) clopotel 
m. zbojey, ~, ~n, f (mar.) geamandură f 
cu clopot. =torm, ~, ~en, f L tormă f 
de clopot. 2. (tehn.)tipar n de clopot. 

glockenförmig adj. 1. in formå de clopot. 

2. (deapre fusts etc.) clog. 

Glgeken z=gehâuse, ~3, ~, N clopotniţă f. 
=geldute, zgotun, ~S, N 89. sunet n 
de clopote. gleef, ms, ~, mM turnător 
m de clopote. ~guß, -gusses, -gisse, m. 
1. turnatul n clopotului. 2. acioale fe 
bronz n de clopote. =gut, (ehs, Nn ag. 
v. Glockengub (2). hammer, 
m~, “~, m limba f clopotului. = bhaus, 
mia, -hăuser, n clopotniță f. œheide, 
~, f zg. (bot.) erică f. 

zigeken zs bell, Sklar, adj. (despre sunete) 
ciar, cristalin, argintiu, 

Qi peken se ălOppele ~8, "ze M V. 
xenbammer, amantele h 
m 1. tipar n / formă f pt. clopot. 2. man- 
tou n} palton n clog. =sohlag, ~(e)3, 
"e, mbätala felopotului / oroiopiului // 
mit dem~ kommen a veni [hc] la 
pra flir4, =sehwengoh ~a ~, M Ve 
Qlockenhammer, spele, 2, 
ad e y. aa lockenzut, spiel, 
aa, ~e, n (auz) Le (joc n de) clops- 
tal pl. 2. carilon n, satul, (o e, 
n auport u / cadru m pt. clopot, ztone 
zen, Te, TA le sunet n de clopot. 
2. tonul n. Clopotalul. Lut, te, 
“na, mi, Glockenbhaus. zawerk, 
(oda, me, n 1, carilon n. 2. dispozitiv n 
de bătut orgle (la ceasornic). 3. (mz 
xiloton n. 

gloekig cdj. YV. B lockenftðrmig. 
Glück æleln, a mn clopoțel n. zener 
m~a, ~, m elopotar m. 

Gigekrono, ~, MM, f (bot) nalba f mare. 
Glör=la, m, N ag. (7muz., bis.) IMN n da 
slavă, æfi ~ M, [ 1. glorie f, slavă 
f. 2. aureolă f. nimb n. sc llepschnlp, 
Ein, ze, m aureoli f. nimb n, Eotlg: 
14 f. sett (08, "ze Re xli ~, 
mmn, [ constr.) chio3e n, giorietă f. %1- 
kation List ~, ~n, f gloriti- 
care f. 

gloritiz ieren, -rte,-rl, tt, a glorifica (13) 
a slávi h} 

Glorigle, ~. 
gloriolă f. 


G iok- 


mă, = 


~n, f aureolă f, nimb N, 
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glorios uij. 1. glotos, plin ds glorie, 
2. lăudiros, turul. 

Slurireteh adj. glorias, plina de alozia. 

glossen, ziiueo, vi. a arde [3m] mocnit. 
Gloss =2r, ~s, ~e, aura, "8, -rilea, n 
glosar n. s-ater, zë -iaren, m glosator m, 
Glosse, ~, ~n, PI. glos3 fi comertzr ne 
2. (oi tălmăcire f } remarcă f căută= 
Cioară. 

glossiecen, -rte, pb, vt, 1, a comenta (1b); 
a glosa [ib]; a face (3a] insemrări pe 
marginea unui text, 2. a critica [1h] rău- 
tăcios. 

slostzen vi. e, glimmen., zen ti, 
v. alotzen. 

Glottis, ~, ~ (Și Glottes), f(anat.) giotă fe 
Giotzlauge, ~, ~n, f 1.och! m bulbucat J 
bazedovian. 2%. privire f fixi, 

glotziiuzig adj. cu ochil beibatt, 
Glotze, ~, ~n, f(pop.) Ve Gloîzau- 
ge. 

glotzen vi. a holba (bi ochii, a se talba, 
a se reit DU. 

Gigizer, ~s, ~, m persoenă cn ochii 
buibucaţi, 

glotzig adj. bolbat. 

Sluchzeu ci. V. sluctksea. 

Glück, (e), n ag, noroc n, şansă f; 
fericire f; succes n // zum e~ din teri- 
cire; ihm lacht das « ti suride norocul; 
jm. ~ wünschen a felicita [17] p2 cineva; 
du kannst von ~ sagen (fam.) ai avut 
noroc; auf gut ~ la norce / intimplare. 
zab, ~s, n ag. (oni aterizare T noro- 
coast t (salut gl aviatorilor), zezh ma, 
n sg. (mine) aoroc huni (2alut 2l mins- 
rilor). 

glück æbegënstigt adi, NNTSCII, favorizat 
de noroc. æwbringend adi, aducător de 
norae, eare poartă noroc. 

Gluctke, ~, ~n, TL cloşcă të (ăot.) 
burete m cret, creţișcară f, 3 
gliek {~en vi. (s şi h) (vniperz. cu dat.) a 
izbuti [4h), a revsi hi. zeaptitt Got, 

fericit, plin de tezicire. 

Slucke(r)n vi. 1. a cloncăni (45), a. a 
gilgii (41), 2 elipoci GPL S 
gliickbatt adj, norocos: aducztor de ferj- 
cire. 

Gluckhenne, ~, ~n, f closcă f. 
glücklich adj. 1. narocos. 2. fericit. 3. cu 
noroc, favorabil // ~e Renel drum bunt 
(adverbial) ~ ablaufen a se termina [in] 
cu bine, a se desfăşura [1X] în bune 
condiţii. 


kilcherzelze gdo, din fericite, 

E xrache, me, fa]. chestie fde noroe, 

=albote, oa, em, m Sen A de veşii 
bura, 

Släeiiasiie adj. tezieii, în culmaa fericirii, 
Gliicic(nalzăeit, ~, fasg. lericize h mezlțu- 
mire f profundă. 

Elpekäen vi. 1. a cloncâni (£h). 3. a Tiet 
Ditz a sughita [ip]. 8. a plinze (2c] ca 
suzbițuri. 4. a estnci [4h]. 

Dinis eegut, (e), n 8g. 1, datul n noro- 
cului; bani pl. găsiți. 2. bogăție f tre 
cžtoare. hatav, ~s, Zen m oala f 
j araa f nozocnlui (la loterie). a jâgee, 
~a ~, m aventurier în, e-kird, (ea, 
met, RY, SGiuckspilz. ække, 
a, în et, trifoi m cu patru fot. ien, 
"sa, me, n loz n ciștigător, eclotteria, 
~, ilen; f loteria f norocului, 
Gliickzmasreaea, ~s, ~, n (b0t.) ažtzá- 
guni f. 

liicxispendend odj. aducător de tericire, 

Giickaptenalg, =, ~e, m ban m (adu- 
cător) de noroc., zepilz, ma, st, mom 
D BGTOCOS | Cu şarsă. arad, (es, “nr, 
n roata f norocului (la bilei), œritter, 
Tea ~, mM aventurier m. ale, ~o, 
~e, n joc n de noroc, estern, As, 
~e, m steaua f norccuini. =tag, tea, 
~e, m zi f nacocoasă f cu noroc. 

giuckistretiend acj. zadios | stzäinzter 
de fericire. 

Giiicka straura, ee, trăsnet, in Tia n) 
speranță f de fericire, eegozcl, ~, 
viel, m v. Glückrsopilz, 

Slfzkesteifend cri, de bun GUTI’, pre- 
vestitor de antce, 

GlDekeugachb, ~ea, "Zog, sa feilcitare fa 
urare L ahrint, Aes, e, M, zstehrei- 
bea, ~g, ~, n scrisoare f de telicitare, 

zUiskwinashen vi. (cu dar.) a felicita Di, 
Giiteizi, ~, n ep, norse bual (saint). 

Giga, ~, ~n Faca cu Gärazile- 

Ditti, ~, en, f(el} bec n cu ine 
candezeuţă. 

Cliih(e) adi, icândescent, 

gitibea L vi. (depre metale) a f: roşu / in- 
candesceni, 2. (despre cárban:) a ti aprins, 
a. erde [3m] tără flzc4rá, 2 dogar [41]. 
2. (jig.) à arde; a (stráMuci [4h], a lu- 
mina [ib]. =d adli. 1. incandescent; 
aprins; inroşit j} ~e Hitze araitä f. 

2. (fig.) înfocat, ardeni, 

Gliih =taden, ~s, "~, m (el) filament n 

(incandescent), =feuer, ~s, ~, n 1. je- 


e n, 2. (mrlal,) cuptor n de recoacere. 
itze, ~, ~n, [căldură f puternică / 
da; caniculă f. kauter, 
"m (med) termocauter n, skerze, ~, ~n, 
f ţel.) bec n luminare, =kolben, ~S, 
~, m(cham.) cetoriă fe = luu, rz CDe 
f ţel.) lampi f (electricâ)cu incundes- 
centi. silent, (eh, ~er, 2 lumină f 
incundesruntii; Ucârire f, Ucárit u. 
glihrut edj. (într) iurogit, încins la roşu, 
meandescent. 
Ginhzstahl, (ea, m 7, otel n incandese 
Cent, SR, (ele, "=u, m sită f 
incandesentă (1a Pagi cu gar). smelce 


ws, ~, 


efes ma m Ti m (Uert, sua, 
(mia, far, Me SWITTE Mi 
n Heurici me 

Glukusa, ~, To, Ye Giztosa. 


gium af. turbure, Sie i. (reg.) A inoeni 
(Al (snb con), 

Giyplang ~s, ~n, în 1. Drivize f inczun= 
tată J plenså / bóanitoare., 2. oim n cu 
prvite incruntati, 3. invidios m. 

glupen vz, l. t privi (40) incruntat J dă 
nuitor, 2. 2 Ea bolba [ib]. 

Glut, ~, ~em, J 2. jeratic n, jar n, Jără- 
gai n: vänaie fe Se argit fe czalculă f; 
dogoare 7, câldură 7 mare, 3. (0.4 ar- 
doare y, pasiune f. 
gluten ct, a arde (3m) (mocrit); a dogori 
[40]. 

Glythltze, ~, f 89. Ve Glut (2). 

elutiz adj, infocat; plin do ardoare. 

Giytmeer, ~{2)3, ~e, n (fig.) mare f do 
loc; arştti f 

glutrot adi, roşu ca locul 7 incandese 
sent. 

Glutimikantai, ~, ma, P (urzg n pt. Jes 
Tatu, 

Glykose, ~, f 87, glucoză fa 

Uiyptothek, ~, ~en, f Bliptotecă f. 

Glyzerin, <a, n ag. glicerină L aselo, 
~, ~n, f 3ápun n de glicerină. 

Giyzânite, m~, mn, f (bat) 1. glicinie E 
2, sa f. 


GM pres, de la Qoldmart. 
Gmhit, prec, dela doze lisahatt 
mit baschziniiez Hal- 
tung. 


-Moi ~, ~ n (omite) sol-minoe me 
Gnade, =, ~n, fa. milă f; indurara (It 
um ~ hilten a cere {3a] îndurare (les: 
tare; aus ~ de milt, 2. grație f; bar a, 
3. (is.) Eer ~n Domnia-Ta. Domnia- 
Voastră, Inălţimea-Voastră, 

4 
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gnaden zi. (cu dat.) a ajuta [1D], a avea 
in pază; a ierta (IC) // gnade uns Gott 
Dumnezeu să ne apere. 
Gnadenzabt, (es, e, m (dur. (act de) 
grațiere fe mbassiguug,  mhdezetuas, 
~, en, f Govadă fde bnnâvoinţă, gre- 
tio f, layoars fe ebezize pl, ajutur n 
do inmorinintare, ebud, m~{e)s, mer, n 
(bis. cut.) ico2nă f miraculoasă. mirie!, 
mes, e, m Lisl.) scrisoare f de grajiere, 
morot, e), n 89, hrană f j ingrijire f 
dată do milă (la DÄtripokn, mai Alex 
animalelor). irist, ~~, j 2ye termen u 
de graţie. eggachént, zéi ~, B 
Sratiticația 7, ssesucă, Mos, ~e, n 
cerere f do grztlere, matiz, Ms, ~t, n 
an sa de zrație. kraut, (rs, n Si, 
(Gei) mitoetivă fe veninarită EL mort, 
„ee, ~a, i los n do peleriuaţ, apfon= 
niz, ~s, re, m pomană f. 
gaoadanreloh adj. 1emilostiv, 2%. plin de har, 
Gnaden ~sto3, res, ~et, m lovituri f 
de grația. eiigch, mt, ~s, m (poetic) 
altar ne 
wnadearoil alj. ve gnâdenreich. 
tngdenarolsten, ma, ~, n Sea n de 
indgraro / mið / Dunivoinţi, 
gadig adj, 1. milostiv, incurător, 3. la- 
dulzeat, îingidultor 7] ~ dëeomä0mmen 
8 scăpa (1a] uzor / lettin; mit jin, m~ ter- 
fahren a îl ingáduitor / imdulara: ca 
cineva, $. (în forate ds poilinia) ~e 
Fraul (stimeti) deal coniṣă; mr 
Horrl stunata domn | domanls | conașule, 
gnádigiton aci, cu indurare | milă. 
Goi/lëate, ~A, œR, f lin Ormus de 
potiteţe) meins ~ ! (stimati) doamua l > 
Gnaiz, ~as, ~n, m (fani) le rapin I 
murdărie f. 9. proastă diapoalțio f; in- 
dispoziţia 5 
zaatzeoa ot. (fam.) a (1 prost dispus; a 
se certa UU, is adj. (fam.) 1. ripânos, 
murdar, 2. prost dispua, indlspus, man- 
mur; posomerit, 
Guzirkopt, Mek, "~, m (po2.) 1, om 
m cipinos / nezpătat. 2. om m MINA- 
nas, 3. Stir m, 1giriorinsi m. 
Deal, ~a, ~e, m (minarai.) JOAS ie 
Geif, ~ea, m 49. (ci) artpiie f | ec- 
irmá f la copti mint. 
amibela ni, 1. a freca (44). 2. a netezi 
(aq: a călca (sl (rufe, Dame tc). 
Gan, mn, ~m, m jom n, pila m; 
pieni me SA, ~ Cie 7 mau d 
sentință J} DG fe 
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enomenhalt adj. ca un spiriduş 7 pitic; 
(fig.) urit, pocit. 

Gnomllor, ~s, ~, m poet m gnomic. 
guomlsoh adj. 1. gnomic. 2. înțelept, sen- 
tenţios. 

Gnosis, ~, f sJ. Wii.) guozā f. 
Gnostiker, ~s, ~, m (fit.) gnostie m. 
gagstisch adj. gnostic, 

Gnostizismus, ~, m 9. gnosticism n. 
Gobelin Leah), ~s, ~s, m gobelin n. 
Qgekal, ~s, ~, shaan, Mels, ~e, m 
cocos m. 

Göde, ~n, ~n, m rey.) (nă)aş m. sl, 
~, ~n, f{rey.) amasa f. 

Gader, ~s, ~y m, zl ~, ~, n bărbie f 
dublă, guză f. 

G5keimann, —(e)s, "~er, m. 1. mario- 
netă f. 2. patață f; măscărici mm. 
sokelu ci. a se juca [1t] cu focul. 

Gold, Ms), n sg. aur n II (fig.) nicht mit 
m~ zu bezahlen de neprețuit; (o) treu 
wis ~ fidel, credincios; (fìig.) îm ~e 
sitem a se scălda (1s] în aur; es ist nicht 
alles ~, was gida:t nu tot ce zboară se 
mânincă; Morgenstund’ hat ~ îm Mund’ 
cine se scoală de dimineaţă, departe 
ajunse, zader, ~, ~n, f tilon n de aur. 
xamner, ~, ~n, f (ornit.) presură f. 
=amsel, ~, ~mn, f (ornit.) sransur m. 
= aptel, *~, m (hort.) 1. măr n 
auriu. 2. (pătiăzea) roşie f. =arbeltur, 
~, ~, maurar m; siuvaerziu m. eaus- 
glaich, ~{e)5, m 39. (com.) paritate f 
aur, sbarren, ~s, ~, m lingou n de 
aur, =barych, ~es, ~e (şi ~e), m (îht.) 
zbiborţ m. 

zoldaæbedeekt adj. acoperit cu aur; Des 
leit / sutiat cu aur. =behânst adj. car- 
cat / impodobit ca aur. 

Goldberg, Mess, ~s, m movilă f tu- 
muiari. œbərgmerk, ~{e)s, ~e, n mină f 
de aur. sblăstehen, ~, ~,n foiţă TI 
polaială f de aur (pt. aurit). =blume, 
~, ~n, f (b9t.) 1, siminoe m. 2, fili- 
mică f. 3. aurată f. eborte, ~, ~n, f 
galon n de aur. sbatt, ~{e)s, ~e, mM 
DÄ cambulă f. =chen, ~s, ~, n (fam.) 
drag m, MA f; scump m, ~à f. =druck, 
ne, ~a, m (tipozr.) tipar n aurit / po- 
leit. 

£9 d =durehwirkt adj. ţesut cu aur. =dur- 
stig adj. setoa | lacom de aur. zen adj. 
1. din 7 de aur // (fig.) ~2 Berge vurepre- 
Sien a promite [3n] marea cu sarea; 
(7iz.) ie = Mitia calea f mediocrităţii j 


ss, 


de mijloc. 2. auriu // ~es Haar păr? 
auriu. 3. (med.) ~e Ader hemoroid 
goldafarben, farbig adj. auriu. 
Gold fasan, ~(e)s, ~e, m fazan m au 
riu. sstiober, ~s, n 59. goană f după aur 
slinger, ~s, ~, m deget n inelar. | 
elink, ~en, ~en, m (ornit.) presură f 
aurie. fish, ~es, ~e, m 1. (îht.) | 
peştişor m auriu / de aur. 2. (glumel) 
fata f bogată. sflitter, ~s, ~, 
=titer, ~, ~n, f Nuturaş m / paletă [|| 
de aur. =tolile, ~, m, f V. Gold: 
blaâttechen, Ban age ff “re, MI 
1. cal m roib. 2. (glume!) monedă f de | 
aur, cocoşel n. 
soidtihrend adj. aurifer. 
Qoldgang, ~e), ~e, m filon n aurifer. | 
ggldgofleckt adj. cu pete aurii. | 
Galdgehalt, -(e)s, m sg. conținut n de 
aur; titlu n, carate pl. 
goldagolb adj. galben-auriu. =seschmickt 
adj. impodobit cu aur. = gestickt adj. 
brodat în aur. | 
Go ldgowinnung, ~, f sg. extracţie fa 
aurului. l 
sold=gieris adj. lacom / setos de aur- 
=glănzenui adj. (strălucitor / (stră)lu- 
cind -ca aurul. 
&oidagrăber, ~s, ~, m câutător m de 
aur. =srubo, ~, ~m, f (şi fig.) mină f 
de aur. =grand, ~(e)s, m ag, (pict.) 
fond n de aur / auriu. sgulden, ~S, ~, 
m galben m. haat, (c)s, ~e, n 1, på 
n auriu. 2. 3g. (bot.) muşchi m de pămint. 
gold xhħaarig cdj. cu păr blond / auriu. 
æhaltig adj. care conține aur; aurifer. 
=hell adj. galben auriu. 
Gold=henne, ~, ~n, f (ornit.) făzăniță í ) 
aurie. =hunşer, ~s, m sg. sete f de aur, 
zoldig adj. 1. auriu, de aur. 2, (fig.) dră 
Sot, drăgălaş. 
Gold xkăfor, ~s, ~, m(entom.) cărăbuș 
f auriu. œ kles, ~es, m sg. nisip n aurifer. 
=kind, Me), ~er, n (fam.) odor n 
(de copil) // ~ puiul m mamei. œ klum- 
pen, ~s, ~, mpepită f (de aur). ~kõnig, 
~ë, ~e, m 1. aur n pur / nealiat. 2. 
(fig.) regele m aurului. skârachen, ~s, 
~, n grăunte m | firicel n de aur. =-kraut, 
e), n sg. (bot.) 1. cruciuliță f. 2. n 
gerariță f. 3. drobiţă f. 4. gălbăşoară f. 
=brone, ~, ~n, f 1. coroană f / dia- 
demă f de aur. 2. (fin.) coroană f de 
aur (monedă). 3.(atomatol.) coroană fi 
imbrăcăminte f de aur. =-kurs, ~i 


ei, (com.) cursul n aurului. zkiste, 
~, f èg. (geogr.) Coasta de Aur, ælack, 
cclëie, M sg, le lac n de aur. 2. (bot.) 
micşunele pl. ruginite. zlager, ~s, ~, 
n zăcâămint n aurifer. =iand, (e), 
emer, n 1. tarà f producătoare de aur. 
2. (/fin.) stat n avind valuta cu acoperire 
in aur, 3. (fiu.) țara f visurilor, eldora- 
do. se lesclrung, ~, "git f aliaj n de 
aur, zmacher, ~3, ~, m alchimist m. 
= macherkunst, ~, "~e, f alchimie f. 
amark, ~, ~en, T (fin.) mareă-aur f 
smiünze, ~, ~n, f monedă TI) meda- 
lie f de aur. zonkel, ~s, ~e m (glume!) 
unchiul m cel bogat. morango [- rig], 
~, ~n, f (poetic) portocală f (aurie). 
=parmâne, ~, f (măr)parmen n 
auriu. œ plattierung, ~, ~en, f placare f 
cu aur. primei, ~, œn, f (bot.) ciu- 
boțica-cucului f. probe, mn, f 
incercarea f calității aurului. zpulvers 
~a, ~, n praf n de aur, regen, ~s, ~, 
m 1. (poetic) ploaie f de aur, 2. sg. (bot.) 
bobitel m. zregenptelfer, ~s, ~, M 
(ornit.) flulerar m auriu. zrelt, (cs, 
~e, m 1, diademă f de aur. 2. (poelic) 
inel n de aur. =sand, ~(e)s, m sg. nisip 
n aurifer. =schaum, ~(e)s, m 49. (tehn.) 


~h, 


~, 


foiţă f aurie / de bronz. ze schelduwasser, 


~s, n 3g. (chim.) apă f regală, = sehmied, 
mes, ~e, m giuvaergiu m, bijutier m. 
wschmledekunst, ~, f 59. giuvaerge- 
rie f. œschnitt, ~(¢)s, ~e, m 1, Qnat.) 
secțiune f de aur. 2. (poligr.) muche f 
aurită a foilor (unei cărţi). ze pecht, 
(e), ~e, m (ornit.) clocânitoare f au- 
rie, =stange, ~, ~n, f bară f de aur. 
æstern, ~(e)s, ~e, m (bot,) laptele-pă- 
sării n.  zestickerei, ~, men, f brode- 
rie f in aur. zstoft, (e), me, M (text.) 
brocard n de aur, œstück, ~(e)s, ~e, n 
piesă f | monedă fde aur. ztresst, ~, 
~n, f galon n de aur. = waagt, ~, Sh 
f balanță f de mare precizie // (rg) je- 
des Wort auf die ~ legen a-și cumpâni 
bine orice cuvint. =wâhrunge ~, ~en, 
f (ec.) etalon n aur. z=wâsche, ~, f 89. 
spălatul n nisipului aurifer. = Wâschere 
„ m Spâlător m de aur, zlătar m. 
awert, (0), msg. valoarea f aurului / 
în aur. aswirker, ~s, ~, m fabricant m 
de brocard. swurz, ~, fsg. (bot.) L crin 
m de pădure. 2, câtdăruşă f. 3. pâtâmnidă f 
aurie. =zlorat, (ea, ~e, m podoabă f| 
ornament n aurit(ă) / de aur. 


cf ~ 


GOL — GUR 


Golem, ~s, sn golem m. 

Qoit 1. ~(e)s, ~e, m (geogr.) goll n. 
II, ~s, n sg. (sport) golin. Ser, œS, ~» 
m jucător m de golf ~hose, ~, ~M, E 
pantaloni pl. golf / bufanţi. aplaz, es, 
S me, m(sport)teren n de golf. =chlăzer, 
m~s, ~, m(spori) crosă f de golf. zspleler, 
~s, ~, m jucător m de golf. astroms 
=(e)s, m sg. (geogr.) (curentul) Golf- 
stream. 

Uolzothu, ~s, n sg, le (rel.) Golgota. 
2. (fig.) calvar n, chin n. 

Gondel, ~, ~n, f 1. gondolt f, barcă f. 
2, nacelă f (la baloane). =faħrt, ~, 
~en, f plimbare f cu gondola. =lührer, 

, ~, m gondolier m. atüuhrerled, 
~(e)s, ~er, n barcarolă f. 

gondeln vi, (s) 1.ase plimba (alen barea / 
gondola. 2. (fam.) a merge [3c] (legă 
nat); a se mişca [im) / plimba. 
Gondelsehiiter, A Uondolicre, ~, 
-ri, m gondolier m. 

Gong, ms, ~8, m (şi n) gong n. 

gongen I. vt., a bate [3a] gongul. IJ. vi. 
(despre gong) a răsuna [ip). 

Gonsschlag, ~(6)s, "me, m bătaia f gon- 
gului // mit dem cind va bate 
(Dal gongul... 

Goniozmeter, ~8, ~, Nn (fiz.) goniome- 
tru n, zmetrie, ~, f sg, (mat.) gonio- 
metrie f. 

gönnen vi. a acorda {ir}; a Ingădul [^r], 
a lăsa [ts] // sich etwas ~ a-și permite 
[3n] ceva; sich Zeit zu etwas ~ a-si acorda 
[ir] / găsi Dh) răgaz pt. ceva; JL, huhe 
~ a lăsa [is] pe cineva în pace / să se 
odihnească; jm. etw, a nu Invidia 
[1b] pe cineva, a st bucura [1h] de reu- 
sita / realizările cuiva. 

Gduner, ~s, "e m protector m, Dinefä- 
cător nm. 

săunerhalt adj. 
rioritate. 

Gönner zs ln: 
tector / superioritate, 
sg. l. protecţie f, ocrotire f. 
torii pl. 

Gonozhkokkus, ~, -kokken, m uned.) 
gonococ m. =rrhõe (-no'r9:], ~ Ta, 
gonoree f. 
uor, ~en, chen, MS, ~ H (fam.) 
1. copil m mic. >, fetiță f UmbutA / 0- 
braznicà, 3. ştrengar m, strengăriță f. 


Gondel, ~, "e f gitlej n. 


~S 


~s, ~, 


~ 


~s 


cu aer protector / de supe- 
~, ~n, f aer n de pro- 


ze gchaft, ~. T 
2. protec- 


~S, 


GOR — GOT 


gordisch adj. gordian JI der ~e Knoten 
nodul n gordian. 
Göre, ~, ~n, f ştrengar m obraznic. 
Gorgonenhaupt, ~(e)s, -hăupter, n (mi- 
tol.; şi fig.) cap n de meduziă / gorgonă. 
Gorilla, ~s, ~s, m (2001.) gorilă f. 
Gosche, ~, ~n, f (fam.) fleancă f, gură f. 
Gose, ~, ~n, f bere f blondă (de Saxo- 
nia). 
Gasse, ~, ~n, f 1. jgheab n; canal n de 
scurgere, rigolă f, şanţ n. 2. (fig.) mize- 
rie f; noroi n, mocirlă f /} în. aus der ~ 
auflesen a ridica [1p] pe cineva din noroi; 
durch die ~ ziehen a calomnia (Di, 
a tiri (41] în noroi. 
Gotzo I. ~n, ~n, m 1. (ist.) got m. 
2. (pop.) naş m. IL. ~, ~n, f (pop.) 
nașă f. xik, ~, fsg. (arhit.) stil n gotic. 
sotisch adj. gotic // ~e Schrift scris n 
gotic. 
Goiische, ~n, n sg. limba f gotică. 
Gott, ~es, "~er, m 1. sg. Zeu m. 2. Dum- 
nezeu m Jl ~ befohlen! rămii cu bine! 
~ mit dir! Dumnezeu să te aibă în pază! 
~ sei Dank! slavă f Domnului! griif ~! 
salutare! um ~es willen! pentru numele 
lui Dumnezeu! 
wott=beznadet adj. inzestrat, talentat. 
=hbewahre! interj. doamne fereşte! 
Gâtterz=baum, ~(e)s, -băume, m (bot.) 
cenusar m. =berg, ~(e)s, ~e, m (mitol.) 
muntele m zeilor, Olimp. =bild, (e), 
~er, n idol m, chip n cioplit. =bote, 
~n, ~n, m(mitol.) solul mzeilor, Mercur. 
=brot, ~(e)s, n sg. (mitol.) ambrozie f. 
=burg, ~, f (mitol.) cetatea f 
zeilor, Walhalia. zdiimmerung, ~, f sg. 
(mitol.) amurgul n zeilor. =funke, ~ns, 
~n, funken, ~s, ~, m scânteie f di- 
vină, 
gottlergeben adj, cuvios. 
Göttergeschichte, ~, fsg. mitologie f a 
zeilor. 
göütterægleich, 
zeilor; divin. 
Qătter =himmel, ~s, m sg. (mitol.) 1. O- 
limp. 2. Walhalla. =kunde, ~, f sg. 
mitologie f a zeilor. leben, ~s, n sg. 
1. viaţa f zeilor. 2. (fig.) trai n bun, 
zloure, ~, f sg. mitologie f a zeilor. 
xag, ~, ~n, f mit n. =speise, ~, 
f sg. 1. (mitol.) ambrozie f. 2. (fig.) min- 
care f delicioasă, zspruch, ~(e)s, "~e, 
m (mitoi.) oracol n. tran, ~(e)s, m sg. 
1. (mital.) nectar n. 2, (fig.) băutură f 


men, 


schaft adj. asemănător 


| 


536 


delicioasă. œ~versammlung, ~, ~en, f 
1. (milol.) adunare f a zeilor. 2. (fig., 
fam.) adunarea f şefilor. 
Gottes xacker, ~s, "~, m cimitir n. 
zanbeterin, ~, ~nen, f (entom.) călu- 
găriţă f. xbaum, =(e)s, -băume, m (bot.) 
cenuşar m. ~braut, ~, -brăute, f (poelic) 
călugăriță f, mireasa f domnului = die= 
ner, ~s, ~, m (poetic) preot m. =dienst, 
~es, ~e, m serviciu n divin. 
Gottes xfriede, ~ns, m sg. (ist.) 1. pace f 
impusă de biserică (în timpul evului 
mediu). 2. drept n de azil. =furcht, ~, 
f sg. teamă f / frică f de Dumnezeu. 
gottestiirchtig adj. cuvios, cucernic, evla- 
vios. 
Gotteszgabe, ~, ~n, f 1. dar n divin. 
2. zeciuială f dată preotului. =gebăre- 
rin, ~, fsg. (rei) Născătoare f de Dumne- 
zeu, =gelbel, ~, ~n, f (ist.) biciul n 
lui Dumnezeu; (fig.) plagă f. œgelehr- 
samkeit, =gelehrt helt, ~, fsg. teologie f. 
=gericht, ~(e)s, n sg. (ist.) ordalie f. 
= gnadenkraut, ~(e)s, n sg. (bot.) verina- 
riţă f. =haus, ~es, -hâuser, n biserică f, 
templu n. =hiittehen, m, n (bis. 
cat.) tabernacol n. œkasten, ~s, “~, 
m cutia f milelor. ~lästerer, ~s, ~, m 
hulitor m, blasfemator m. zliisterung, 
~, ~en, f blasfemie f, hulă f. =lehre, 
~, fsg. i. religie f. 2. teologie f. xleugner, 
~s, ~, m ateu m; apostat m, =lohn, 
~(e)s, m sg. (rel.) răsplata f domnului // 
habt ~ Dumnezeu să vă răsplătească, 
bogdaproste; um einen ~ arbeiten a 
munci (4h] de pomană. xmann, ~(e)s, 
“~er, m 1. credincios m. 2. preot m. 
=releh, ~(e)s, n sg. împărăția fcerurilor. 
=tisch, ~es, me, m (bis.) altar n. =ur- 
teii, ~(e)s, ~e, n (ist.) ordalic f. œ wels- 
heit, ~, ~en, f teozofie f. 
gott=getillig adj. plăcut lui Dumnezeu. 
=glăublg adj. credincios. =haft adj. 
dumnezeiesc, divin; minunat. 
Gott helt, ~, ~en, f zeitate f, divinitate f, 
dumnezeire f. 
Göttin, ~, ~nen, f zeiță f. 
göttlich adj. 1. divin, dumnezeiesc. 2. (fig.) 
admirabil, minunat, dumnezeiesc. 3. 
(fam.) straşnic, grozav. : 
sott=l9b! interj. slavă Domnului! har 
Domnului, =los adj. 1. ateu. 2, păcă- 
tos, nelegiuit. 3. (reg.) nebun. 
Gott=lusigkeit, ~, ~en, f 1. ateism n. 
2. nelegiuire f, blestemăție f. =solbeluns, 


~S, 
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~, m 59, (pop.) necurat m, satana f, uci- 
găâ-l crucea | toaca. 

ottisellg adj. 1. cuvios, credincios, cucer- 
nie, 2, răposat (Intru domnul). plot: 
bârmlleh, =s|Jămmeriieh adj. vrednic de 
milă, jalnic. æverflucht adj. afurisit, 
blestemat. =vergessen adj. 1. uitat / på- 
răsit (de Dumnezeu) // ein ~es Dorf 
un sat uitat de toți. 2. nelegiuit, afuri- 
sit. =verlassen adj. 1. părăsit, pustiu, 
deşert. 2. bătut de Dumnezeu, 

Götze, ~n, ~n, m idol m. 

Götzen zaltar, ~s, "~e, m altar n păgin. 
=bild, ~es, ~er, n (statuie f | chip n dei 
idol m. =dlenerei, ~, men, f, =dlenst, 
~es, m sg. luolatrie f. zhain, (0), 
~e, 1n pădure fstintă [a zeilor. ztempel, 
~s, ~, 1 capişte f, templu n pâgin. 
atum, ~s, n sg. idolatrie f. 

Götzerel, ~, ~en, T idolatrie f; fetiṣism n. 

Gourmind [gur ua sp ~S, M gurmand m. 

gout ieren [gu-), rie, -rt. vt 1, a gusta 

[1B]. 2. a savura [1b]. 3. a aproba (nl, 
a Incuvlința [fb]. 

Gouyer =nante [guvernanto], ~, he fi 
guvernantă f. znement [guverna mär), 
~s, ms, n l, guvernămint n, regim n. 
2, provincie f. zneur [- ro ~s, 5 
m 1, guvernator m, 2. comandant m 
al unci cetăți. 

Grab, ~(e)s, “~er, n mormint n, groapå f 
|| bis zum ~e plină la mormint; i e 
tragen a înmorminta [ib]; ins ~ brn- 
gen a băga [fs] în mormint. 

Grabbe, ~, ~n, f idee f fixă; toană f 
capriciu n, 

Grab xdenkmal, ~s, "~er, n monument n 
funerar, else, ~s, ~, Tt hiret m, 
cazma f. 

Grabo=land, ~(¢)s, n 89. teren n de zar- 
zavat (Un grădini). =masehine, ~, ~n, f 
excavator n de şanţuri, 

graben, grub, gegraben le tt., vi. Je a sipa 
(1s] 2. a grava [1b] IO.) sich etw, ins 
Gedăchinis ~ a-şi Întipări [Ah] ceva in 
minte. 3. a infige DU // jm. den Dolch 
ins Herz: ~ a înfige cuiva pumnalul în 
intimă. 4. (mine) a extrage [3c] 1 (nach) 
Gold ~ a extrage aur. I. tr. a se îngropa 
DU, 

Graben, ~5, "ex m SA0k n; (mil.) tran- 
see TI (fig.) noch nicht über den seinanu 
fi trecut încă hopul. = bagger, ~è, ~m 
(tehn,) excavator n de şanţuri. skrles, 
~es, ~e, m (mil.) război n de poziție / 


GOT — GRA 
transee. zsohle, ~, ~n, f tundul n 
șanțului. zzlehen, ~s, n sg. săpare f 


de tranşce / şanţuri. 

Gräber, ~s, ~, M Le gropar m. 9. gravor m. 
zei, ~, ~en, f carieră f de piatră. 
Grabesz=gewălbe, ~s, ~, Nn cavou m. 
xhügel, ~s, ~, m movilă f funerară, 
tumul m. zrand, ~es, ~er, M II (fig.) 
am ~e stehen a fi cu un picior În groapă. 
=ruhe, ~, fsg. 1. linişte f de mormint, 
2. odihnă f veșnică. =schwelgen, 
n sg. tăcere f mormintală, zstlile, ~, 
f sg. linişte f mormintală, zstinime, ~, 
~n, f voce fsepulcrală / ca din mormint. 
Grabafund, ~(e)s, ~e, m obiect n găsit 
Intr-un mormint (arheologic). œgerüst, 
~es, ~e, n catafalc n. ~gesang, -(e)s, 
“ne, m cintec n funebru. œgewölbe, 
ms, ~, n cavou n. whügel, ~s, ~, m 
movilà f tunerară. =Inschrift, ~, ~en, 
f inscripție f funerară. œlegung, ~, 
~en, f “Inmormintare f, inhumare f. 
z Med, ~(e)s; ~er, ncintec n funerar / 
de  inmormintare, ` zs Dächer, ~s, ~, 
m gropar m. mul, ~(e)s, ~e (ȘI ~er), 
n mormint n; monument n funerar. 
zmelpel, ~s, ~, m dalti Ti (poliur.) 
ac n de gravat, =monunent, (e), 

=, n monument n funerar. 

Urâbner, ~s, ~, n! gropar m. 

Girabarede, ~, ~n, f necrolog n, discurs 
n funebru. zsăule, ~, ~n, f coloană f 
funerară, Œsehändung, ~, ~en, f pro- 
fanare f de morminte., =sehriit, ~, ~en, 
f epitaf n, inscripție f funerară, =stitte, 
~, ~n, f mormint n, cavou n II unter- 
irdischè ~m catacombe pl = stein, 
(e)s, ~e, m piatră f de mormint / Dis 


~S, 


nerară, æstlehel, ~s, ~, m MENE i 
scalpel n de gravat. =tuch, ~(e)s, 
taar, n lintpoliu n, giulgiu n. ung, 


~ en T săpătură f; săpare if 


Gracht, ~, ~e, f canal n lateral (navi- 
gabil). 

Grad, (e), ~e, m 1. (mat, fiz nal) 
grad n // Gleichung ersten ~es ecuaţie f 
de gradul intti; fünf ~ unter Null cinci 
grade sub zero. 2, grau n, intensitate Tu 
im höchsten ~e în cel mal înalt grad; 
der höchste ~ ton Unrerschåmtheit cul- 
mea f neruşinării / impertinenței; in 
gewissem ~e In oarecare măsură. 3. grad 
n (de rudenie), splță f. =ubzelechen, ms, 
~, n (mil.) insigna f gradului. = atien 
[-tsl-), ~, ~en, f 1. gradare f. 2. gra- 
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daţie f. =bogen, ~s, ~ (şi 7~), m(mat.) 
raportor n. 

grade adj. şi adv. v. gerade. 

(Grad zelntellung, ~, ~en, f 1. împărţire 
f in grade. 2, scală f gradată; gradaţie f. 

Gradel, ~s, mm sg. (reg.) 1. (text.) gradel n. 
2, nisip n mare; pictriş n. 

Gradient, ~en, ~en, m (mat.) gradient n, 
ze; ~, ~n, f (ferov.) pantă f medie, 
gradient n. 

gradjeren, -rle, -rt, vt, 1, a impărți [4n] 
în grade, a grada [ib], 2. a afina Dh) 
(aurul). 3, a concentra [1b], a condensa 
[ib] (apa sărată). 

Griidiskeit, ~, f sg. concentraţie f / tă- 
rie f în grade. 

Grad =lelter, ~s, ~n, f scară f gradată. 
æœlinigkeit, ~, f sg. 1. caracter n recti- 
liniu. 2. (fig.) sinceritate f; cinste f; 
onestitate f. = messer, ~s, ~, m 1. scală 
f. 2, termometru n. =netz, es, ~C, 
n (geogr.) rețea f de coordonate (la hărți 
geografice). 

Graduale, ~s, -lijen, n (bis. cat.) carte f 
de cintece liturgice. 

graduell adj. treptat, gradat, 

gradujeren, -rte, -ri, vt, 1. a grada {ib], 

a împărți (nl în grade, 2. a acorda 
(ir) un titlu academic, 

Gradujer=te, ~n, ~n, m, f persoană f 
cu titiu academic; titrat m, ~ă f. 
xung, ~, ~en, f 1. împărţire f in grade. 
2, titlu n academic; acordare fa unui 
titlu academic. 

Gradjunterschled, ~es, ~e, mditerență f / 
deosebire f de grad. 

gradwelso adv. v. graduell. 

Gral, ~en; ~en, m conte m. =enltum, 
~s, n sg. 1. rang n / demnitate f de conte. 
2. conții pl., nobilimea f. 

Grilin, ~, ~en n, f contesă f. 

griillich adj. de conte. 

Grafschalt, ~, ~en, f 1. comitat n. 2. rang 
n de conte. 

Gra|hambrot, =(e)s, ~e, n piine f graham. 

Gral, ~(e)s, mm sg. (milol.) gral n. 

gram adj. jm. (nicht) ~ sein a (nu) [i supă- 
rat pe cineva. 

Gram, ~(e)s, m sg. mihnire f, indurerare f, 
supărare, TI von ~ gebeugt copleșit de 
mihnire. 

Grămelei, ~, ~en, f imbufnare f, moro- 
zitate f. 

grâm =eln I. vi. a fi morocănos j supărat / 
neprietenos. I, er a se supăra [în], 


a se necăji [4h]. ~en, vt., vr. a (se) mih 
supăra (în). ` 
gram xertüllt, =gobeugt adj. 1. copleșit. 
de  mihnire, de supărare; indureraţ, 
2. plin de griji. a 
Graminelen pl. (bot.) graminee pl. 
Grâm ler, ~s, ~, ling, ~s, ~e, m 
om m posac / ursuz. 
grämæisch, =lich adj. Posac, Morocânos, 
ursuz. 
Gramm, —(e)s, ~e, I. n gram n. II. m sg. 
minie f, furie f. zatik, ~, ~en, f gra- 


matică f. zatlker, ~s, ~, m gramati- 
- cian m. 
grammat(ikal)isch adj. gramatical, de 
gramatică. 


Grammel, ~, ~n, f jumară f. 
Grammophon, ~(e)s, ~e, n gramofon n, 
patefon n. æplatte, ~, ~n,f placă fi 
disc n de gramofon / patefon. 
gram xselig adj. posomorit, trist. zvoll 
adj. indurerat, mihnit. 


Gran, ~(e)s, ~e, Grän, ~s, ~e, n 
1. (farm.) gran n. 2. (fig.) tărimă fi 
pic n. 


Granat, ~(e)s, ~e, m 1. (mineral.) granat n. 
2. (iht.) crevetă f. =aplel, ~s, "~, m 
(bot.) rodie f. =(apfel)baum, ~(e)šs, 
-bâume, m (bot.) rodiu m. ze, ~, ~n, f 
1. Onil.) grenadă f; (înv.) obuz n. 2. (bot) 
rodie f. 
granaten adj. scurt, mic (de stat), In- 
desat. ~ig adv. (pop.)toarte, grozav |] 
(fam.) jn. ~ verhauen a bate pe cineva 
măr, 4 
Qranat=sehmuck, -(€)s, msg. giuvaerepl.] 
bijuterii pl. cu granate,  =splitter, 
~s, ~, m (mil) schijă f de obuz | gre- 
nadă. =werter, ~s, ~, m (mil.) aruncă- 
tor n de grenade / mine; brand n. 
Grand, ~(e)s, ~s, m (reg.) 1. sg. pietriș 
n mare. 2. sg. tărițe pl. de griu. 3. albie f, 
covată f, =ezza, ~, f sg. 1, demnitate f 
de grande de Spania. 2. (fig.) grandoare f, 
gravitate f. 
grand xig adj. 1. nisipos, prundos. 2. mare, 
puternic, măreț. selon adj. grandios, 
măreț. ` 
gran leren, ie, -rł, rt, a granula [ib]. 
Granit, ~(e)s, ~e, m (mineral.) granit n. 
=bruch, =(e)s, “e, m carieră f de gra- 
nit. 
granjten adj. de granit. 
Granitgebirge, ~s, ~, n (geol.) munți pl. 
granitici. 


„ga: itzhaltig adj. conținind granit, grani- 
titer, =ig, xisch adj. granitic, de granit. 

Granit=pllaster, 8, n 8g, pavaj n de 
granit,  =porphyr (iyr), ~s, m 89. 
(mineral.) porfir n granitic. æsand, 
r(e)s, m 89. nisip n granitic. =steln, 
~(e)s, me, m piatră f de granit. 

Granke, ~, œn, f (bot.) ruginare f. 

Granne, ~, n, f 1. spic n (la blană), 
2. (bot.) mustață f (la spic). =nlhater, 
~s, m sg. (bot.) ovăz n cu barbă. 

Grans, ~es, “~e, Gransen, ~S, 
(mar.) provă f. 

Grant, ~(¢)S, M EH, (austr.) proastă dispo- 
site f, mahmurealá f. 

grantig adj. (austr.) ursuz, morocănos. 

agranulär adj, granulos, gräunțos. 
Granulation [-tsl-), ~, en, f granulare f; 
granulaţie f. 

granula Ieren, -rte, -rti ct. Le A granula 
[b]. 2. a împouobi (4h) (giuvaeruri) 
cu granule de argint / aur. 3. a pisa 
[1b), a zdrobi DL, Süs adj. granulos, 
granulat. 

Granüle, ~, œn, f granulă f. 

Grapelruit ['gre:pfru:t], ~$, f greplirut) n. 
Graphik, ~, ~en, f erafică f. ser, ~s, 
~, m grafician m. 

graphisch adj. grafic [| ~es Gewerbe in- 
dustrie f (poligraficã. 

Graphit, ~(e)s, ~e, M (mineral.) grafit n. 
graphitæhaltig adj. gratitic, æ ieren, 
-rte, =rt, ut. a presăra [Iv] cu grafit. 
Graphitzsehlefer, ~s, ~ M (geol.) şist 
n grafitos, ztlegel, ~s, ~, M creuzet n 
de grafit. 

Grapholag, ~en, ~EN, Zenn, MM, m 
grafolog m. ~it, ~, f 89. grafologie f. 
Grappe, — on, fL. capriciu n, toanå f. 
2. ciorchine m (de strugure). 

grap =p0(1)n, schen, spéit, vi. (fam. CU 
nach) a înhăţa [iv] / apuca [1p) cu lăco- 
mie, a inştăca [tv]. o 

Gras, ~es, ~er, n iarbă f II (fig.) dariiber 
ist schon ~ gewachsen asta s-a și dat 
uitării; (fig.) das ~ wachsen hären A 
face [3a] pe deșteptul; ins ~ beißen a 
da (îi) ortul popii, a fi cu grădiniță pe 
pient. 

graslhhnilch adj. ca iarba. 

Graszanger, ~S, ~e M pajişte f, izlaz n. 
wart, ~, ~en, f (specie f de) graminee d 

graszartig adj. lerbos; (bot.) erbaceu. 
= bewachsen adj. acoperit cu iarbă, înter- 

bat. 


~, m 
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Gras=boden, ~s, "~, M 1. fineţe f. 2. pă- 

mint n înţelenit, elină f. zbutter, ~, 
f sg. unt n de primăvară / de iarbă noul. 
GOräsieben, ~s, ~, n firicel n de iarbă, 
ierbişoară f. 

Grasdecke, ~, n, f pajiște f, gazon n. 

grasen I. ti. a paşte [3b]. Mert. a cosi 
(4h) (un loc / o livadă). 

Graseplatz, es, "~e, m pajiște f, på- 
sune f. 

Grasser, ~s, ~y m 1. (tîn.) limba f 
cerbului. 2. cosas m, cositor m. =erei, 
~, ~en, f 1. (drept mde) pásunat n / 
cosit n. 2. pășune f,ierbişte f. ~ernte, 
~, ~n, f recolta f de fin, œfleck, ~(¢)s, 
m~e, m 1, petic n de iarbă verde. 2. pată 
f de iarbă (pe haine). 

grastressend adj. ierbivor. 

Gras =froschy 65, “ne, m 
verde; brotăcel m. =gurten, 
m pășune f imprejmuită cu gard. 
grasgrün adj. verde ca iarba, 

Gras zbat, (05, ~e, m fir n de iarbă. 
= hirsch, ~es, ~ê, m (vin.) cerb m de 
vară / slab. =hopser, 8, ~, mM (z00l.) 
läcustă f. œhbupier, aæhüpfer, ~s, ~, 
m(zsol.) 1. läcustă f. o, broască f verde, 
brotäccl m. 
grasig adj. 1. ierbos; acoperit cu iarbă, 
9, de larbi. 

Gras = land, ~(¢)8, n $9. pajiște f, påşune E 
finaţ n. zlduler, ~s, ~, M (ornil.) 
cristei m. 

Grasling, ~s, e m (iht.) lipan m. 
Gras amăher, ~s, ~, M 1. COsaş m, Cosi- 
tor m. 2. cositoare f, mașină f de tuns 
iarba, =micke, ~, ~n, f (ornit.) pitu- 
lice f. znarbe, ~, fsa. 1. gazon n. 2. braz- 
dă f de tarbă. = plerd, ~es, ~e, n (Gool) 
cosaş m. 

grab adj. îngrozitor, hidos, oribil. 

grass ieren, -rle, -rt, vi, (despre boli) a bin- 
tui [4f]. 

erhüllch adj. ingrozitor, groaznic, oribil. 
Geh pilehkelt, ~, men, f grozăvie f, oroa- 
re f. 

Gras =specht, (e)s, ~e, m (ornit.) ghlio- 
noale f / ciocănitoare f verde, =steppe, 
~, SM f savană fe uns, ~, ~en, f 
1. cosit n. Ze pășunat n. 3. pășune f. 
= WUChS, ~es, M 89. creşterea f ierbii. 
Grat, (ec), ~e, M 1. muchie f, margine f 
ascuţită. 2. creastă f (de munte). 3. (Als 
n (de topor). 4. brazdă f, strat n. Bb, (mer 
tal.) bavură f. 6. (anat.) muchie i 


broască f 


P 
~; ~ 
S, ` 
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Griite, ~, ~n, fos n de peşte. 

Gratin, ~, ~, n v. Gratia (1). 
Gratial, ~s, ~e, Gratiale, ~ (şi 
-lilen), n 1, rugăciune f de mulțumire 
(la masă). 2, dar n; plocon n; bacşiş n. 
Gratilikation Eist, ~, ~en, f gratifi- 
cație f. 

sratitiz jeren, ie, -rt, vt. a gratifica DR 
stătig adj. (despre peşti) cu (multe) oase. 
Gratiola, ~, -len, f (bot.) veninăriță f. 
gratis adv. gratis, gratuit. 

Gratis =bellage, =zugabe, ~, ~n, 
pliment n gratuit. 

Grätliug, ~s, ~e, m peşte m mic / cu 
multe oase. 

Gratlini e, ~, ~n, f (eogr.) 1. linia 0 
crestei (munţilor). 2, (met.) muchie f de 
înapoiere. 3, (constr.) creastă f; coamă 
f înclinată (a acoperișului). =săge, ~, 
n,  ferăstrău n de șănţuit. 
grătschbeinig adj. Crăcănat; (sport.) cu 
picioarele depărtate, șpagat. 

Grātsche, ~, œn, f (sport) poziţie f cu 
picioarele depărtate, $pagat n. 
Gratitier, ~(e)s, ~e, n capră f neagră. 
Gratuxlant, ~en, ~en, m persoană f 
care felicită. lation Lat ~, ~en, f 
felicitare f, 

gratulieren, "Pie, =rt, vi. (cu dat.) a feli- 
cita (RI. 
Gritverbindung, ~, ~en, 
îmbinare f de coamă. 2. 
creastă. 

Griitzel, ~s, (N), n (austr.) 1. cvartal n 
de case. 2, ceată TL. 

grätzen ct. a supăra [in], a necăji [4h]. 
Gratiziegei, ~s, ~, m ţiglă f de coamă. 
grau adj. 1, cenușiu, sur, gri // (fig.) sich 
über etw, ~es Haar wachsen lassen a se 
Ingrijora [1b] de ceva; ~es Elend mah- 
mureală f (după chef); ~es Geld bani pl. 

„de argint; (com.) ~er Markt piaţă f 
semilegală. 2. cărunt II ~ werden a încă- 
Pont [4h]. 3. (fig.) cenușiu, monoton, 
fără perspectivă Il sin n trist, plicti- 


~S, 


f su- 


f 1. (constr.) 
potecă f de 


sitor, searbăd. 4. (fig.) străvechi, înde- ` 


Părtat // zor ~en Jahren odinioară, 
demult, pe vremuri. 

Grau, ~s, n 89. Cenuşiu n, grin, summer, 
~, œn, f (ornit.) presură f sură. =bart, 
~(e)s, “re, m om m cu barbă căruntă; 
(fig.) bătrin m, moşneag m, 

sran=bărtig adj. cu barba căruntă. 
=braun adj. (despre lină, blană) sein; 
cenușiu bătind în albastru, 
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Grau =brot, ~(e)s, ~e, n pîine f intearală. 
=chen, ~s, ~, n (fam.) măgăruș m. 
=elsen, ~s, n 59. (metal.) fontă f'cenu- 
Sie, 

sranxeln tr. v. graulen. zen I. vi. 
1. a încărunți (4h), 2. a se lumina [1b], 
a se face [3a] ziuă II der Morgen graut 
se crapă de ziuă. II., vi, via tr. ich graue 
mich sau es graut mich sau mir graut 
(tor cu dat.) mi-e groază / sctrbă de, A 


Grauen, ~S, n sg. fiori pl.; groază Ip, 
spaimă f. 
grauen =crregend, schaft, ` seat adj, 


îngrozitor, Inspăimiîntător, 
fiorător. 
Sranfarbig adj. Cenușiu, 
Grau = fuchs, ~es, "~e, m vulpe f cenu- 
şie nord-americană. gans, ~, "~e, f 
giscă f sălbatică. =SuD, -gusses, -güsse, 
m (metal.) fontă f cenușie. 
grauhaarig adj. (cu părul) cărunt. 
Graul, ~s, m sg. (pop.) v. Grauen, 
grau =len tr. (vor cu dat.) 1. a se teme 
[3a]. 2. a avea oroare / scirbă (de ceva). 
=lich adj. 1. îngrozitor, groaznic, de 
temut. 2... fricos. 
gräulich adj. bătind în cenușiu / gri, 
granimellert adj. cărunt, 
Srannzen vi. a se certa [14], a se ciorovăi 
[4i]. S 
Granpe, ~, ~n, f1. (bob de) arpacaş n, 
2. măzăriche f, grindină f măruntă, 
3. (reg.) animal n mic lăţos, 4. (fig.) 
Capriciu n // er hat ~n im Kopf are 
toane, 
Graupel, ~, ~n, f v. 
graupeln, gräupeln vi, 
pelt cade măzăriche. 
Granpelregen, ~s, ~, m ploaie f cu grin- 
dină / măzăriche. 
Granpen ~erz, mes, se, 
minereu n mărunt (ca 
=Bchleim, ~(e)s, 
arpacaş, 
arpacaş. 
graupiz adj. ca măzărichea; grunţuros. 
graarig adj." îngrozitor, înfiorător. 
graus adj. inspăimintător, groaznic. 
Graus, ~es, m sg. 1. spaimă f, groază f. 
2. moloz n; gunoi n. 
Sraasam adj. 1, crud, crunt, 
2. (fam.) teribil, straşnic. 
Gransamkeit, ~, ~en, f cruzime fi 
granlscheckig adj. (despre cai | vite) sur 
bălţat. 


groaznic, în- 


Graupe (9), 
(împers.) es grau- 


n (mineral.) 
măzărichea). 
~e, m fiertură f de 
=suppe, >, rm, f supă f de 


barbar, 


HI 


eräts ellg adj. îngrozitor, înliorător. 
=6ln vi., tr. a se cam teme [3a]. zen 
I. ct., zi, (impers.), vr. ich grause mich sau 
es graust mich sau mir graust (vor cu dat.) 
mi-e groază / frică / scirbă (de...). II. vi. 
(reg.) a plinge Dei cu hohote. ` 
Grausen, ~s, n ag, groază f, fiori pl, 
oroare f II das kalte ~ fiori reci. 
grausenljerregend adj. 1. ingrozitor, înfio- 
rător. 2. scirbos, respingător, 

Gran zstar, ~(¢)s, m sg. (med.) cataractă f 
sură. =tler, ~(e)s, ~e, n (fam.) măgăruș 
m. awerden, ~s, n sg. incărunțire f. 
Gravamen [-'va:-], ~s, -mina, n (jur.) 
plingere f. 

Graveur [-'vO:r], ~s, ~e, m gravor m. 
gravid (adj.) (med.) gravidă. 

Graviditat, ~, ~en, f (med.) graviditate f, 
sarcină f. 

Graveurjarbelt, ~, ~en, f lucru n gravat, 
gravieren [-'vl:-), -rie, -rt, vt. 1. a grava 
[1b], a săpa [is] In ceva. 2. a agrava 
[tb]. ~d adj. (jur.) agravant. 
Gravierung, ~, ~en, f 1. gravare R 
2. gravură f. 

Gravis, ~, ~, m accent n grav. 
Gravitāt, ~, f eg, gravitate f. 
Gravitatlon [-ts1-], ~, f eg, (fiz.) gravita- 
tic f. =aigesetz, ~es, n sg. (fiz.) legea f 
gravitației. =œsjkraft, ~, f sg. forță f 
de gravitație. ~simasse, ~, fsg. Masă ï 
gravitațională. 

gravi =tatisch adj. grav, solemn, =tieren, 
-rle, sët, vi. 1. (fiz) a gravita Dit, 
2. (fig.) a inclina [1p] (către), a fi utras 
(de). 

Uraviire, ~, ~n, f gravură f. 

Grazile, ~, ~n, f1. (mitol.) grație f. 
2. (fig.) grație f, farmec n. 

praz=il adj. plăpind, delicat, ginsaș; 
zvelt, imlădios. ls adj. grațios. 
erhzis jeren, rie, -rt, I. vi. a-l imita MD) 
pe greci. H. vt. a greciza [1b]. : 
Urăzismus, ~, -men, m (lingv.) grecis n. 
Gr. B. presc. de la Grundbuch. 
grech, presc. de la griechisc N. 
Greenhom ['gri:n-], ~s, novice 
m, Începător m. 

gregorianisch adj. gregorian // der ~e 
Kalender calendarul n gregorian. 
Grelt, ~(e)s, ~e(n) m Le (mitol.} grifon 
m. 2. (ornit.) condor m. abatke, ~, 
m~n, f (tehn.) falcă f de prindere / apu- 
care. =bagger, ~s, ~i Mm (tehn.) exca- 
vator n / dragă f cu gheare. 


~s, Nn 


GRA — GRE 


greifbar adj, 1. palpabil; concret II ~e 
Gestalt annehmen a se concretiza [1b]; 
~ sein a [i la dispoziție / la iîndemină. 
2. (fig.) evident, vădit, clar, 
greifen, griff, gegriffen, I. vt. a apuca 
[ip], a prinde [3m), a pune Del mina 
(pe ceva) // (fig.) beim Kragen ~ a lua 
[1j] de guler; (fig.) das ist mit Hinden 
zu ~ asta este la mintea cocoșului; 
(fig.) aus der Luft ~ a inventa [ib], 
a scoate [3d] de pe minecă. II, vi. 1. a 
intinde (äm) mina (spre, la ceva) // în 
die Tasche ~ a băga [fs] mina în buzu- 
nar; zu den Waffen ~ a recurge [3c] la 
arme; (fig.) jm. unter die Arme ~ A 
ajuta [1D) pe cineva, 2. (tehn.) a prinde 
[3m] // ineinander ~ a se îmbuca {ip}. 
3. (fig.) a atinge [2c] // an js. Ehre ~ a 
atinge onoarea cuiva; an die eren ~ 
a călca [15] pe nervi. II. vr, 1. a se juca 
(1t] de-a prinselea. 2. a se prinde [3m]. 
Greifer, ~s zo m le (tehn.) graifer n, 
apucător n; bena f apucătoare. 2. (tipogr.) 
gheare pl. | heblu n de transportat colile 
(la mașina de tipărit), œkran, ~es, 
e, m (tehn.) macara f cu benă / apu- 
cător / graifer. 
srgeit=ig adj. 1, care apucă / prinde cu 
cirlig. 2. care poate fi apucat; la inde- 
mînă. 3. (forest. despre arbori) care poate 
fi cuprins cu braţele. = Isch adj. v. gTei- 
Lig (4, 2). ælich adj. v. grei fbar. 
Greit=splel, ~(e)s, ~e, n joc n de-a prin- 
selca. zzange, ~, ~n, f cleşte m (de 
apucat). œzirkel, ~s, ~, m (tehn.) dis- 
tanțier n, compas n pt? grosimi, 
greinen vi. (fam.) 1, a scinci [4h), 2. a 
rinji (Ah), 
greis adj. cărunt; (poetic) bātrin JI ~es 
Alter bătrinețe f adincă. 
Greis, ~es, ~e, m moşneag m, moş m. 
greisen vi. A incărunți [4h); a imbătrins 
[4h); a se moşnegi (Ahn), 
Greisen, ~s, mM $9. (mineral.) cuib n de 
cristale; geodă f. zalter, ~s, ~, 1 bå- 
trinețe f foarte inaintată. 
greisenhalt adj. bătrinesc, de moşncaz. 
Greiszentun, ~s, n 59. bătrineţe f adinci. 
xin, ~, Ren, f temele f bătrină, babá f. 
GreiBler, ~s, ~, M (aus!r.) 1. băcan n. 
2. (fig.) om m minuţios | pedant / mes- 
chin. 
grell cdj. 1. (despre voce) ascutit, pătrui- 
zator, strident. 2, (despre lumină) orbi- 
tor, puternic; (despre culori) viu, tipi- 
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tor JI (adverbial) gegen etw. ~ abslechen 
a contrasta [ib], a se deosebi [(4h] clar 
de ceva. 3. (reg.) neascultător; rău cres- 
cut. 4, sprinten. 5. (despre fontă) alb-ce- 
nuşiu. ` 

Qrelle, ~; f sg. stridență f (a vocii / cu- 
lorilor). 

grelien ti. v. gellen. 

Greliheiţ, ~, ~en, f. v. Grelle. 

Gremium, ~s, -mien [-mlon], n 1. aso- 
ciație f, corporație f. 2. colegiu n 3. forn. 

Grempel, ~s, m 59. 1. vechituri, zdrențe 
pl. 2. (reg.) prăvălie fcu de toate. xmarkt, 
~(e)s, "~e, m tirg n de vechituri, tal- 
cioc n. 

Grenadier, ~s, ~e, m (mil.) grenadier m. 
EEN, ~s, ~, 1n 1. (agr.) grindei n (de 
plug). 2. poarta f superioară a ecluzei. 
3. ad de 
Grousing, ~s, ~e, m (bot.) luminoasă f. 

Grenz xabkommen, œ n tratat n 
de frontieră, wacker, ~s, "~, m ogor n 
pe hotar / frontieră. =bau, —(e)s, -ten, 
m fortificații pl. la graniță. =bege- 
hung, ~, f eg, contrabandă f. =begritt, 
~(e)s, ~e, m 1, noțiune f folosită în 
mai multe domenii. 2. (fil.) noțiune f 
limită. =belastung, ~, ~en, f încărcare 
f limită. =berelter, ~s, ~, m grănicer m 
călare. ~bewachung, ~, f sg. paza f 
frontierei. =bowohner, ~s, ~, m locui- 
tor m de la frontieră. 

Grenze, ~, ~n, f 1. graniţă f, frontieră f// 
über die ~ gehen sau die ~ überschrei- 
ten a trece [3a] frontiera. 2. hotar n, 
margine f. 3. (fig.) limită f // einer Sache 
~n seizen a pune [3e] capăt unui lucru. 

grenzen ti, (an cuacuz.) a se mărgini [4h], 
a se învecina [1b] // (fig.) das grenzt an 
Wahnsinn asta e aproape nebunie. 
=10s adj. 1. nemărginit, nelimitat, in- 
finit. 2. imens, enorm. 

“Grenzenlosigkeit, ~, fsg. 1. nemărginire 
f; imensitate f. 2. enormitate f. 

Qrenzer, ~s, ~, m 1, grănicer m. 2, func- 
ționar m de vamă. 3. locuitor m de (la) 
frontieră. 

dronz=lall, ~(e)s, "~e, m (mat.) caz n 
limită. =ftecken, ~s, ~, m localitate fi 
ue frontieră. =trage, ~, ~n, f proble- 
mă f / litigiu n de frontieră. =frist, 
~, Sch f răgaz n final. =turehe, ~ 


~S, 


H 


~n, f (agr.) hat n, răzor n, hotar n. 
=staben, ~s, ",mșanţ n de frontieră / 
aotar. =haus, es, “häuser, n 1. casă f 


542 


de (la) frontieră. 2. pichet n de grăniceri. 
3. vamă f. æjäger, ~s, ~, m (mil.) 
grănicer m. akreis, ~es, ~e, m raion n 
| circumscripție f de frontieră. =land, 
~(e)s, “~er, n 1, regiune f de frontieră. 
2. ţară f învecinată / limitrofă. =-linile, 
~, ~n, f 1. linie f de demarcație / 
frontieră; graniță f. 2. limită f extremă. 
mal, ~(e)s, “er, n semn n de hotar. 
mark, ~, ~en, f(ist.) provincie TI 
ținut n de frontieră; marcă f. = marke, 
~, ~n, f semn n de hotar. znachbar, 


~s (Și ~n), om, m vecin m. woftizler, 


~s, ~e, m ofițer m de grăniceri. =ort, 
~(e)s, ~e, m, ~ortechaft, ~, ~en, f 
localitate f de frontieră. =ptanl, œ~(e)S, 
“~e, mstilp m de hotar. œpolizei, ~ 
fsg. poliție f de frontieră. punkt, bei ER 
~e, m punct n limită / final. zraln, 
~(e)s, ~e, m răzor n de hotar, hat n. 
=schelde, ~, ~n, f 1. marcarea f gra- 
niței. 2. frontieră f; linie f de demarca- 
ție. 3. bornă f, piatră f de hotar, =schel- 
der, ~s, ~, m topometru m. zschein, 
ziele, ~e, m permis n de trecere a fron- 
tierei. ~schutz, ~es, m sg. pază f | apă- 
rare fa frontierei. =soldat, ~en, ~en, m 
(mil.) grănicer m. station [-tsi-], ~, 
~en, f gară f de frontieră. =stein, 
~(e)s, ~e, m piatră f de hotar, bornă f. 
=strelt, ~(e)s, ~e, m; =streltigkeit, 
~, ~en, f 1. conflict n de frontieră. 
2. (jur.) proces n de hotărnicie. =stiber- 
gang, ~(e)s, "~e, m 1. trecere fa tron- 
tierei. 2. (mal.) depăşire f de limită. 
=iiberschreitung, ~, ~en, f, =tibertritt, 
~es, ~(e), m trecere f a frontierei. 
=verkehr, ~(e)s, m sg. circulație f de / 
la frontieră. œverrückung, ~, ~en f 
deplasare f de frontieră / hotar. œver- 
trag, ~es, “~e, m tratat n de frontieră. 
Sache, ~, ~n, f 1, pază fa frontierei. 
>. pluton n de grăniceri. 3. sentinelă f 
pe frontieră. =wâchter, ~s, ~, m (mil.) 
grănicer m. =wert, ~(e)s, ~e, m (mat.) 
valoare f limită. =winkel, ~s, ~, m 
(fiz.) unghi n limită. =zolchen, ~s, ~, 
n semn n de hotar / frontieră. 

Gret=chen, ~s, n sg., xel, ~, f sg. 
1. dim. de la Grete. 2. (bot.) die ~ 
im Busch chica-voinicului f. 

Grenel, ~s, ~, m 1. groază f, oroare f; 
scirbă f. 2. grozăvie f, atrocitate fı cru- 
zime f [| die ~ des Krieges grozăviile pl. 
războiului. 
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greuclhaft adj. infiorător; scfrbos, respin- 
gător. 

Gren =mărchen, ~S, ~, n 1. poveste f 
de groază, 2. minciună f despre crime 
odioase / grozăvii / atrocități. =nach- 
ticht, ~, ~en, f ştire f de groază. =tat, 
~, ~en, f crimă f odioasă, grozăvie f, 
atrocitate f. 

greu =ellvoll, ælich adj. grozav, Ingro- 
zitor; odios. 

Gricken, ~S, M 89. (bot.) hrişcă f. 

Qriebe, ~, œn, f jumară f (din grăsime). 

Gricben, ~S, ~s Qrlebs, ~es, ~e, M 
(reg.) 1. casa f stmburilor (la fructe). 
2. gitlej n. 

Grjech=e, MN, ~N, m grec m, elen m. 
xenjtum, ~8, n 89. elenitate f. =in, 
m~, ~nen,  grecoaică t 

griechisch adj. grec(esc); elen. 

Griechische, ~n, Nn 89. limba greacă f, 
greaca f (veche). 

gr iechisch ~-kathollsch adj. (rel.) greco- 
catolic. z-orlentalisch adj. (rel.) greco- 
oriental, greco-ortodox. a-orthodox adj. 
(rel.) greco-ortodox. 

Urjete, ~, m, f jumară f (din grăsime). 

grienen ti. a ricana [ib]; a rinji [4b]. 

grles adj. 1. cenușiu, sur; cărunt. 2. bă- 
trin. 3. blond, bälai. 4. mucegiit. 

Grjeshart, =(e)s, "~e, M 1. barbă f cå- 
runtă, 2. persoană f cu barbă căruntă; 
bătrin m. 

Gr jeselileber, ~8,7 $9. friguri pl.; fiori pl. 
reci, 

grieseln vi, a avea friguri // mich grieselt 
mă trec fiorii. 

„Griesgram, ~(e)s, ~e, mom m posac / 
ursuz. 

vr jet =grumen vi, a fi minios / ursuz, 
=urâmlg, = grămisech, = grămlich adj. 
posac, ursuz, MOrocănos. 

Grief, ~es, ~e, M 1. gri$ n, 2 pietris n 
mărunt. 3. (med.) nisip n la rinichi. 
=brel, ~(e)s, m sg, Briş n cu lapte. 

griebeln I. vi, (impers.) 1. 3 ninge (cl cu 

cristale de gheaţă / cu măzăriche. 2. a 
cerne [3a) o ploaie mâruntă. IH. rt, a 
măcina [ih] mare; a urlui (hi). 

Griebkoeh, =(e)s, m 20. budincă f / sufleu 
n de grig. 

griebkrank adj. (med.) cu pietre | nisip 
la rinichi. 

Griebzucker, ~S, M Se zahăr n tos. 

Gritt, =(e)s, m 1. apucătură f il einen ~ 
tun (nach) a pune [3e] mina (pe ceva), 
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a apuca [ip] (ceva); (fig.) einen falschen 
= tun a da [1i] greş: glücklicher ~ lovi- 
tură f / acțiune f izbutită; hiihner ~ 
faptă f îndrăzneață; mit einem ~ dintr-o 
singură lovitură. 2. (fig.) meşteşug n; 
truc n; tertip n. 3. (tehn.) miner n; ma- 
nivelă f. 4. (muz) digitaţie f Ua instru- 
mente de coarde). 5. (lipogr.) ridicare f 
de zaț. 6. (rîn.) gheară f. 7. (mit.) minuire 
f a armei, œbrett, ~es, mer, n (muz.) 
1, limbă f / git n (la instrumente de 
coarde). 2. claviatură L mel, ~s ~, 
m 1. condei n de ardezie; (ist.) stil n (de 
scris). 2. (bot.) stil n. aellkunst, ~, f 89- 
grafică f. 

grittig adj. 1. (reg.) care poate fi cuprins / 
apucat cu mina. 2. îndeminatic. 3. li- 
picios, cleios. 
Gritfloch, ~(e)s, 
f Ua flaut). 
grittlos adj. fără miner, 

Grittmutter, ~, ~n, f (tehn.) piuliţă f 
cu urechi, 

griffsicher adj. sigur în minuire; deprins 
cu meșteșugul. D 
Gritiwechseln, ~s, n s9. (sport) schimba- 
rea f prizei. 

Grill, ~s, ms, M (cul.) grătar n. zaile 
[eri'ja:do], ~, m~n, friptură fla grătar. 
Grille, ~, ~n, f(entom.) greier m. 2. (fig.) 
găreăuni pl., toană f, capriciu n; idee f 
fixă || ~n fangen a-și face griji fără 
rost; jm., die ~n vertreiben a alungă 
Uni grijile cuiva. 
grillen ct, (cul) a 


“er, n (muz.) gaură 


frige [3f] la grătar. 
Grilentânger, ~s, ~M le persoană f 
ciudată / ursuză. 2. visător m, 
grillen =fiingerisch, haft adj. capricios, 
ciudat, bizar. 

grillæ jeren,-rte, ert, et, (cul) V. BT il- 
len. ~ig adj. capricios, ciudat, cu 
toane. 

Grimasse, ~, œn, f grimaså f, strimbă- 
tură f 1 ~n schneiden | machen a face 
[3a] grimase / mutre. 

Grimbart, ~s, 1 $9. (poetic) bursuc tre 
(în fabule animaliere). 
grimm adj. furios, minios; 
Grimm, ~(€)s, m 59. turie f, minie f, 
inversunare f. ze datt, ~(e)s, M 37- 
(anat.) golon n. Ze "ox N f Uned.> 
colici pl. abdominale. 

grimmen 1. vt. 1. a supăra [tn], a minia 
10. 2. a pricinul DU) dureri, a chinui 
Mi 1 (impers.) es grimmt mich (mir) ins 


inverşunat. 
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Bauch mă doare burta. II. vi. 1. 
minia [1l], a se necăji [4h]. 2. a 
dureri / colici. 

Gringen, ~s, n sg. (med.) colici pl. ab- 
dominale, 

srimmæig adj. 1, inverşunat, feroce; 
furios, turbat, 2, (fig.) îngrozitor, groaz- 
nic, cumplit // (fig.) ~er Humor umor n 
sarcastic; (fig.) ~e Schmerzen dureri pl. 
crunte / îngrozitoare; ~e Kâlte ger n 
cumplit.  zschăumend adj. spumezind 
de minie, =voll adj. minios, furios; 
feroce. 

Grind, (e), ~e, m 1. coajă f (pe răni), 
crustă f; (pop.) rofii pl. 2. pecingine f. 
=el, ~s, ~, m grindei n (Qa plug). 
RET, ~s, ~, mom m care se văicăreşte; 
plingăreţ m. 

srindis adj. plin de bube LI rofii, bubos. 

Grinawurz, ~, f sg. (bot.) rădăcină f de 
Stevie. 


a se 
avea 


Griusel, ~s, œ~, n (Şi m) (austr.) cătare Ir 


(la puşcă). 
grinsen vi. 1. a rinji [4h]. 2. (reg.) a 
plînge g3c). Szen vi. v., grinsen (1). 
Grinzling, ~s, ~e, m (ornit.) florinte m. 
Grippo, ~, ~n, f 1. (med.) gripă „2. (tehn.) 
dren n. l 
Grips, ~es, m sg. (fam.) 1. minte f // er 
hat ~ im Kopfe e om cu cap. 2. gitlej n, 
(pop.) beregată f. 
gripsen vt. (fam.) a şterpeli [4h]. 
Grisetto-[-/z6to], ~, an, f 1. grizetă f, 
modistă f pariziană. e, fată f de mora- 
vuri ușoare. 
gr.-lkath. presc. de la 
katholisch., 
grob adj. 1, grosier; (cu bobul) marc; cu 
firul gros. 2. aspru, dur, grosolan // (mar.) 
~e See mare f agitată | rea; (tehn.) ~e 
Passung ajustare f brută, 3. bădăran, 
Erosolan, ordinar; brutal, mojic Il er 
Fehler greşeală f &rosolană; (adv.) jn. 
œ~ unfahren a se răsti [íh] la cineva. 
'Gruba=blech, (e), n sg, (tehn.) tablă f 
groasă, wbrot, ~(e)s, ~e, n piine f inte- 
srală. ~draht, "tele, "~e, m sirmă f 
groasă. i 
robe, ~, f sg 1, duritate f, asprime ia 
2. Dădărănie f, grosolinie f. 
Grobjeisen, ~S, n sg. fontă f brută. 
şrob=fidiz adj. cu fire Sroase. xfaserig 
adj. cu fibre groase. 
Grobielle, =, n, f (tehn.) pilă f mare A 
de degrosat. 


Bri6cirtsch- 
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srobgestrelit adj. cu dunzi late. 
Urobgewicht, (e)s, n sg. greutate f 
brută. 
srob xgezimmert adj. (cioplit) din topor. 
=slicdrig adj. robust, spătos, bine legat. — 
Grobhammer, ~s, "~, m baros n. i 
grobhăutig adj. cu pielea groasă; (zool.) 
pahiderm; (fig.) indolent; nesimțit. 
Grob xhelit, ~, ~en, f Brosolănie f, bä- 
dărănie f. =ian, ~S, ~e, m bădăran m, 
mojic m, grobian m. 
Srob=knochiz adj. ciolănos. 
adj. cu grăunțe ! boabe mari; 
~. Lotte mare; grosier, 
gröblich adj., adv. grosolan, 
Gröbs, ~es, ~e, m casa f sîmburilor (1a 
mere / pere). 
Grobsack, ~(e)s, "e, m (famn.) bidăran 
m, om m grosolan / necioplit. 
srobiscnliichtiz adj. dur, aspru; grosolan; 
din topor. 
Grob =schmlede, ~, ~n, f fierărie Ié 
potcovărie f. zschotter, ~s, m sg. pic- 
triş n mare. 
grob xschrötig adj. cu Vobul 
=siunlg adj. obtuz, timpit. 
Grobzeug, ~(e)s, n sg. postav n gros, stofă 
f ţărănească ! de casă, 
Groden, ~S, ~, M teren n de aluviune 
(in exteriorul digurilor). 
Grog, "än 8, m Bag A. K 
grölen vt., vi. a răcni [4h], a striga [ia]; 
a urla Dei (un cintec ele): 
Groll, ~(e)s, m sg. minic f | ură f ascunsă. 
Erol zen vi. 1. a bubui [41], a dudui 
[41]. 2. jm. ~a fi furios / minutes pe 
cineva. =haft adj. 1. minios, 2. supă- 
Tăcios. 
Grölz, ~es, ~e, m rigiială f: 
grölzen vi. a rigii [40]. 
Gr On x Inder, ~S, ~, M 1. groenlandez 
m. 2. caiac n de sport. = lanatahrer, 
~S, ~, M (mar.) 1. călător in spre Gryen- 
landa. 2, vinător m de balene. 3. balc- 
nicră f. 
gränländisch adj. sroenlandez. 
Gropp, (es, ~(e), mees 
(iht.) zglăvoacă NS 
Sr. or. prese. de la 
orientaliscu. 
G.os 1. [gros], OSSEs, -osse, n (com,) doud- 
sprezece duzini // ein ~ Nadeln douñ- 
Shrezece duzini de ace, Jl. [zro:), = 
~, n majoritate f, totalitate 
(nil.) grosul n armatei., 


zkörnig 
cu granu- 


mare, 


~ 


E 


griechisch- 


f; gros n; 
a 
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Grolschen, ~s, ~, m 1. grog m. 2, (fam.) 

monedă f de 10 pfenigi. 3. (fam.) ban m, 
para f J| keinen ~ haben a nu avea 
nici o lețcaie. zausgabe, ~, ~n, fedi- 
tie f populară / leftină. bet, (e), 
~e, n brogură f / fasciculă fde litera- 
tură ușoară / proastă. 

eroschenwelse adv. ban cu ban. 

groß adj. mare: 1. de dimensiuni mari 
II ~er Buchstabe literă f mare, maju - 
culă f; der Große Ozean Oceanul m Paci- 
fic; ~e Augen machen a face (Da) ochii 
mari, a se mira [ta]; ein ~es Herz haben 
a (i mărinimos; (fam.) ~es Tier bonz m, 
ştab m; im ~en (und) ganzen in mare, 
in Hnit mari, în general; (com.) im ~en 
angro, cu toptanul. 2. măreț, important 
I| Stefan der Große Stefan cel Mare; die 
Grope Sozialislische Okloberrerolution Ma- 
rea Revoluţie Socialistă din Octombrie; 
~es Geld bani pl. mari, bancnote pl. 
3. tare; puternic; intens // ich habe ~en 
Hunger mi-e foarte foame; (mar.) ~e 
Fahrt machen a merge [3c] cu viteză 
mare; (adv, pop.) ~ weinen a plinge 
[3c] tare. 4. distins // die ~e Welt lu- 
mea f mare / aleasă. 5. adult; (mal) in 
virstă // ~ und Klein mic şi mare, tineri 
şi bătrint. 6, (reg. despre femei) gravidă, 
însărcinată. 

GroDugrariler, ~s, ~, m latifundiar 7n, 
(mare) moșier m. 

wroD=zangelegt adj. în stii mare, xartig 
adj. măreț, grandios, impunător. =äugig 
adj. cu ochi mari. 

(iroB=bankler [-bay'kie:], ~s, ~s, mm 
mare bancher m. =băr, ~en, ~en, m 
1. urs m mare / adult. 2. sg. (astron.) 
Ursa mare, Carul mare. 

grobbäuchig adj. pintecos. 

Grog =buuer, ~n (Și =5), na m chiabur m. 
= bauernschalt, ~, ~, f chiaburime f. 
= bauerntum, =(e)s, n sg. l chiaburie f. 
2, chiaburime f. zbesitz, ~es, "pe M pro- 
prietate f mare. = betrieb, ~(e)s, ~ê, 
m L. industrie f/uzină f / Intreprindere f 


mare, 2. activitate f intensă; agita- 
tie f. 
grol xblätt(e)rig adj. (bot.) Cu frunze 


mari. ~blumig adj. (bot.) cu flori mari. 
Grobbourgeolisie (-burgoa'zi:], ~, ~n, f 
marea burghezie f. 

geoBæbritannisch adj. britanic, din Ma- 
rea Britanie. =birgerlich adj. burghez, 
=denkond adj. mirinimos, generos. 
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Grobe, ~n, ~n, L mşi f L. adult m, XA f. 

2. persoană f marcantă / importanti. 
IN. n halbă f. 

Drëtte, ~, ~n, f L mårime f, dimensiu- 
ne f. 2. măreție f, celebritate f- 

Gro Dieinkaut, ~(e)s, “~e, m (com.) cum- 
părare f achiziționare fcu ridicata f 
cu toptanul. 

gro Blelteriich adj. din partea bunicilor; 
a(l) bunicilor. 

Grob=eltern pl. bunici pl. ~enkel, ~s, 
~, m strănepot m. 

Größen zs klasse, ~, ~n, TL, (mat.) clasă f 
de mărimi. 2. Onar.) categorie f de vase 
(după capacitate), =lehre, ~, f sg. arit- 
metică f. xmag, mes, me, n dimensiu- 
ne f. zorinung, ~, f sy. (mat.) ordine f 
de mărime. 

grobentells adv, in mare parte / măsură, 
Größen = wahn, =wuahusian, ~(e)s, M $9. 
grandomanie f. 

größerentells adv. in cea mai mare parte. 
grýßern vt. a mări {4h]. 

Grobtamitile, ~, ~n, f (ist) clan n. 
grob xtigurig adj. cu modele / desene 


mari. =fingrlg odj. cu degete mari, 
Grob =tirma, ~, amen, f intreprindere EE 
firmă f mare. siluëieug, ~(e)s, ~e, 


n (ar.) avion n gigant. =tollo, ~s, ~ 
(şi -lilen), zlormat, (e), ~e, n (poligr). 
format n mare / ìn folio. =turst, ~en, 
~en, m mare duce m. = liirstenatum, 
~s, "~er, n mare ducat n / principat n. 
=firstin, ~, ~nen, f mare ducesă f. 
grogitüttern ri. a hrăni [4h] pină crește 
mare. 
Grobueometrie, ~, f s9. macrogeometrie f. 
grob agesinntadj. cu suflet nobil, generos. 
agewachsen adj. malt, de statură mare. 
UroDzurundbesitz, ~es, ~, M latifun= 
diu n, mare proprietate f. =grundde- 
sitzer, , m latifundiar m, mare 
moșier m. =birne, ~, ~N, f (bot.) 1. nap 
m porcesc, 2e (red) cartof m. = handel, 
~s, m sg, comerţ n cu ridicata / cu top- 
tanul, xhandelsiprels, ~es, ~e, 1M pret 
n de gros, zhândler, ~, m mare 
comerciant m; angrosist m, = handlung, 
~, ~en, f magazin n de gros. =herr, 
~n, ~en, m (ist.) sultan m, padisah m. 
groB =berrisch adj. (prior.) boieros. =her- 
zig adj. mărinimos, generos. 
Grog xherzog, ~3, "~e, m mare duce m. 
xherzogtum, 3, er, n mare ducat n. 
xhirn, ~(e)s, ~e, n (anat.) encefal n, 


a, N 
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creierul m mare. =hundtrt, ~s, n Sg. 
(îst.) zece duzini pl. 

Grossist, ~en, ~en, m (com.) angrosist m, 
comerciant m cu ridicata, toptan- 
giu m. 


groBbjáhrig adj. major. =kalib(e)rig adj. 


(şi fig.) de calibru mare; insemnat, 
important. 
GroD=kimmerer, ~s, ~, m (ist.) mare 


şambelan m. =kampischiif, ~(e)s, ~e, 
n (mar.) vas n de linie / luptă. =kanzler, 
~s, ~, m (ist.) mare cancelar m. =kapi- 
ta], ~s, ~e (şi -ien), n mare capital n. 
=kapitalist, ~en, ~en, m mare capi- 
talist m. =kind, —(e)s, ~er, n nepot m, 
„nepoată f (de bunic), aknecht, ~(e)s, 
~e, mist.) vătaful m aregaţilor. =kop- 
fete, ~n, ~n, m (pop.) şei m, ştab m. 
groO=kăptig adj. 1. macrocefal. 2. (fig.) 
vanitos, îngimfat. ~körnig adj. cu gră- 
unțe / boabe / granule mari. 
GroG=kotz, ~es, ~e, m (fam.) lăudăros 
m, fanfaron m. =kreuz, ~es, ~e, n 
mare cruce f (decorație). =kundgebung, 
~, ~en, f mare demonstraţie f publică, 
miting n. landwirtschaft, ~, f sg. 
agricultură f. extensivă. R 
groBimachen tr. a-și da [li) importanţă, 
a se umfla [îc) în pene. 
Grob=macht, ~, f (poli mare 
putere f. =mama, ~, ~s, f bunică f, 
mamă f mare. ~mannsjsucht, ~, f eg, 
grandomanie f. 
groBmaschig adj. cu ochiuri pl. mari. 
GroBb=mabistab, ~(e)s, "~e, m (și fig.) 
scară f mare. ~mast, (e), ~ein), m 
(mar.) arbore m mare / maestru, catarg 
n mare. =maul, ~(¢)s, -mâuler, n (fam.) 
palavragiu m, fanfaron m. =melster, ~s, 
~, m mare maestru m. mut, ~, f 8g. 


“ne, 


mărinimie f, generozitate f // = üben a. 


îi generos. 
nică f. 
grobmütterlich adj. 1. ca o / de bunică. 
2. din partea bunicii. 

GroB=nelte, ~n, ~n, m strănepot m 
(de frate / soră). =nichte, =, ~n, f 
strănepoată f (de frate / soră). 
grobjohrig adj. urecheat, cu urechi mari. 
GroBsoktav, ~s, M sg. (poligr.) (format) 
octav n mare. =onkel, ~s, ~, 79 fratele 
m bunicului / bunicii. =papa, ~s, 
zë, mm (fam.) bunic m, tată m mare, 
=plerd, ~(e)s, ~e, n (tehn.; înv.) kilo- 
watt m. =planung, ~, ~en, f planificare 


=mutter, ~, "~, 


f bu- 
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f în mare / de ansamblu. =prlester, ~s, 
~, m mare preot m. =produzent, ~en, 
~en, m mare producător m. =rat, e), 
“~e, m 1, marele consiliu n. 2. membru m 
al parlamentului (în Elveţia). 
uroBrăumig adj. intins, spaţios, targ. 
GroBarohrleitung, ~, ~en, f conductă fi 
principală. =russe, ~n, ~n, velicorus 
m. =Baiz, ~es, "~e, m (gram.) frază f 
dezvoltată; perioadă f. =schnauze, ~, 
~n, f (fam.) gură-mare f; lăudăros m. 
=schreibung, ~, f sg. scriere f cu ini- 
țială mare, ~sender, ~s, ~, m (radio) 
post n de emisiune principal. =sinn, 
~(e)s, m sg. mărinimie f; generozitate f. 
=sohn, ~(e)s, “~e, m nepot m (de bunic). 
=Bprecher, ~s, ~, m lăudăros m, fan- 
faron m. 
groBispurig adj. ingimfat; arogant. 
GroD=staat, ~(e)s, ~en, m mare pù- 
tere f. =stadt, ~, "~e, f oraş n mare; 
metropolă f. ~stadtkind, ~(e)s, ~er, n 
copil m / (fig.) locuitor m al unui Oraș 
mare. atante, ~, -m,fsora f bunicii / 
bunicului. =tat, ~, ~en, f faptă f 
măreață. 
srăBt=enitelis adv. în cea mai mare 
parte. =mâglich adj. cit se poate de 
mare. . 

GroBtochter, ~, ~er, f nepoată f (de 
bunic). o 
grob=tuerisch adj. lăudăros; ingimfat, 
increzut. tun, tat grof, groBgetan, ri. 
a face [3a] pe boierul, a se umfla tic) 
în pene // mit etw, ~ a se DI (4h] cu 

ceva. ` 

GroBvater, ~s, "e, m bunic m, tată- 
mare m. 

groBvăterlich adj. 1. ca un / de bunic; a(l) 
bunicului. 2. din partea bunicului. 
GroBavateristun!, ~(e)s, “ae, m foto- 
liu n mare /de bunic; jilt n. = verdlener, 
~S, ~, mom m CH venituri mari. œ ver- 
kant, ~s, -hkâufe, m vinzare f angro. ` 
=wesir, ~s, ~e, m (ist.) mare vizir m. 
=wild, ~es, n sg. vinat n mare. =wirt- 
schaft, "~, ~en, f 1. mare gospodărie f. 
2. sg. fermă f; gospodărie f cooperatistă, 
=wilrdentrăger, ~s, ~, m mare dem- 
nitar m.: 

groB=zlehen, 209 groß, grofgezogen, vt. a 
creşte [3b]; a educa [ip]. zzigig adj. 
1. cu vederi pl. largi, 2. generos, mări- 
nimos. 

grotesk adj. grotesc, 


Grotesk, ~, f s9. (poligr.) (tipar) grotesc n. 
=e, ~, ~m, f 1. arabescuri pl. 2. (muz.) 
grotescă f. 

Grette, ~, ~n, f grotă f; peşteră f (arti- 
ficială). 

Grotten solm, ~s, ~e, m (z00[.) proteu m. 
=verzlerung, ~, ~en, f scoicărie f. 
æwerk, ~(e), ~e, n grotă f artifi- 
ciali. l 

grybben vt. (agr.) a prăși [4h] cu extirpa- 
torul, 

Grybber, ~s, ~, m (agr.) extirpator n. 

Grăbchen, ~s, ~, n gropiță f. 

Urube, ~, ~n, f 1. groapă f, adincitură f 
|| wer anderen eine ~ gråbt, fällt selbst 
hinein cine sapă groapa altuia cade 
singur în ea. 2. vizuină f. 3. mormint n 
Il (fig.) în. in die ~ bringen a băga [is] 
pe cineva în mormint. 4, mină f, carie- 
ră f. 6. (anat.) scobitură f, cavitate f, 
fosă f. 6. (vin.) capcană f, cursă f. 

Grübelei, ~, ~en, f 1. meditare f, retlec- 
tare f. 2. căutare f minuțioasă, 3. sub- 
tilitate f. 

grübeln vi. (h) (über cu acuz.) A medita 
[1b] (asupra unui lucru), a reflecta [1b] 
Qa ceva); (fam.) a-și stoarce [3d] creic- 
rii, 

Cry bon =anteil, ~s, ~e, m (ec.) acțiune TI 
participaţie f minieră. =arbelter, =, 
~, m miner m, =bahn, ~, ~en, f li- 
nie f ferată minieră. =bau, ~(e)s, ~è 
m exploatare f ] lucrare f minieră. zbe- 
teleb, ~(e)s, ~e, m exploatare f | între- 
prindere f minieră. =bewetterung, 
~en, faeraj n minier. = brand, ~es, "e, 
m incendiu n în mină. =tahren, 
n sg. coborire f in mină. æfeld, ~(e)3, 
~er, n (mine) teren n minier. xgas, ~es, 
~e, n (chim.) grizu n, gaz n de minå. 
xholz, ~es, n ei, lemn n (rotund) de 
mină. zhund, ~hunt, ~es, ~e, M Ya- 
gonet n de mină, xingenleur (-ingen'jo:r], 
~s, ~e, m inginer m de mine. 
xkohle, ~, f sg: (mine) cărbune m de 
mină / piatră. =kopt, (e), "~e, M 
(z001.) botriocefal m. =krankhelt, ~, 
~en, f (med.) boala f minerilor, anchilo- 
stomiază f. zlampe, ~, ~n, f ze Ucht, 
~es, ~er, n lampă f de miner. ætlüf- 
tuag, ~, ~en, f aeraj n minier. xsteel- 
ger, ~s, ~, m (mine) maestru-miner m. 
xunglück, ~(e)s, n s7. (rar şi pl. ~e) 
accident n în mină; catastrofă f minieră. 
=wagen, ~s, ~, m vagonet n de mină. 
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xwasser, ~s, n 59. (mine) infiltrații pl. 
subterane (în galerii). =werk, ~(e)s, 
~e, n mină f. zwetter, ~5, ~, n grizu n. 
gryblg adj. cu | In gropi; ca nişte gropi. 

Grühler, ~3, ~, mom m care meditează / 
reflectează mult; visător m. 

griiblerisch adj. meditativ; visător. 

Griibllug, ~e, m cartof m, 

Grude, ~, ~n, f 1. cocs nie lignit. 2, so- 
bå f pt. cocs de lignit. 3. (reg.) jar n, 
jeratic n. 

Gruft, ~, "~e, f cavou n,criptă f; mor- 
mint n. 

grymmeln vi. (impers.) a bubui (A0 / tu- 
na DI departe. 

Grum(me)t, ~s, n sg. otavă f. 

grym(me)ten ut. a Cosi Dh) / stringe (cl 
otava. 

grün adj. 1. verde // ~ werden a inverzi 
lih]; auf heinen ~en Zweig kommen a 
nu reuși (4h], a nu iesi (4b] la capăt; 
(adverbial) ~ und gelb schlagen a invi- 
nett [4h] in bătăi. 2 verde, necopt, 
nematur, crud; proaspăt JI ~es Gemiise 
a) zarzavat n proaspăt; b) (fig.) tineri pl. 
nematuri, adolescenţi; (fam.) ein 
Junge un om tinăr / fără experiența, 
3. jm. nicht = sein a nu suferi pecineva. 
4. die ~e Seite partea f inimii / stlugă. 

Grün, ~s, n sg. l. (culoare) verde n, 2. Ver- 
deaţă f; inverzire f II (fum) bei Mutter 
~ schlafen a dormi [4a] sub cerul liber. 
3. pică f, verde n (la cărți). alge, ~, 
~n, P (bot.) elorotită f. ze bont, ~, ~n, 
f (bot.) agriṣsà f. 

griinbelaubt adj. (despre arbori) îinverzit, 
acoperit cu verdeață. 

Grund, leg, "~e, m. teren n, påmint n, 
sol n // ~ (und Boden) proprietate f 
funciară, 2. vale f. 3. fund n-; (şi fig) 
fundament n, bază f, temelie f; temei n 
|| das Glas bis auf den ~ leeren A goli 
[4h] paharul pina la fund; îm ~eseinen 
Seele in fundul sufletului său; von ~ auf 
din temelie; einer Sache auf den ~ gehen 
a cerceta [lb] ceva temeinic / cu de-amă- 
nuntul. $. fond n, esenţă f;/ im ~e genom- 
men ln tonă, In definitiv; von => aus Cu 
desăvirşire, Ae căuză f; pricină f; motiv n 
[| aus welchem ~e? din ce cauză? ein 
schwerwizgender | triftiger ~ un motiv n 
bine intemeiat; zwingender ~ caz n de 
forță majoră. 8. fond n (la picturà); grund 
n. zablăsung, ~, ~EN, f cist.) råscum- 
părare f din iobăgie, zahkkord, (se 


~S, 
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~e, m (mu2.) acord n fundamental. ~an- 
gel, ~, ~n, f undiţă f de fund. ~an- 
schlag, =(e)s, “~e, m 1. deviz n primar. 
2, (constr.) plan n fundamental. œan- 
sicht, ~, ~en, f conceptie f fundamen- 
tală. œanstrich, ~(e)s, ~e, m (constr.) 
grund n; grunduire f. =aulfassung, ~, 
~en, f conceptie f fundamentală. =aul- 
gabe, ~, ~n, f sarcină f principală / de 
bază. =bau, ~(e)s,~ten, m fundament n; 
fundație f, temelie f; bază f. =bedeutung, 
~, ~en, f sens n | înțeles n principal; 
sens n inițial. =bedingung, ~, ~en, f 
condiție f principală / fundamentală. 
= begriff, ~(e)s, ~e, m noțiune f funda- 
mentală / de bază. =besitz, ~es, ~€, m 
proprietate f funciară, =besltzer, 
~, m proprietar m funciar. =bestand, 
~(£)s, "~e, m stoc n, rezervă f // (lingv.) 
~ des Wortschatzes fond n principal le- 
xical. =birne, ~, ~n, f (bot.) 1. nap 
m porcesc. 2. (reg) cartof m. =blei, 
~s, ~e, n 1. (mar.) sondă f cu fir cu 
plumb. 2. plumb m (la undiţă). =bobrer, 
~s, ~, m (mine) sondă f | burghiu n 
de foraj. 
crund=bâse adj. rău (pină-n adincul su- 
fletului), ticălos, nemernic. =brav adj. 
foarte cuminte, cumsecade. 
Grund=buch, —(e)s, “er, n carte f 
funduară. =biichse, ~, ~n, f (tehn.) 
1. cuzinet m principal. 2. bucşa f interiva- 
ră (a presetupei). =charakter, ~s, ~e, 
m caracter n de bază / fundamental, 
grundehrlich adj. profund / foarte cinstit. 
Grond =elgenschatt, ~, f sg. însușire f 
fundamentală. =elgentum, ~s, “~er, 
n proprietate f funciară. ~eigentümer, 


~S, 


~s, ~, m proprietar mfunciar. zs elnbeit, - 


=~, ~en, f unitate f de bază. =elnstel- 
lung, ~, ~en, f poziție f / atitudine f 
fundamentală. 

Grundel, Griindel, ~, ~n, f 1. (iht.) ple- 
vușcă f. 2. (agr.) grindei n (de plug). 
Grund xelement, ~(e)s, ~e, n element n 
de bază / fundamental. 

gründen I. vt. a funda [ib], a întemeia 
lib]; a baza [1b). H. vr. (auf cu acuz.) 
a se intemeia [Ib] / baza [ib] (pe...). 
Gründer, ~s, ~, m fondator m, inteme- 
ietor m. slabre n pl., =periode, ~, f sg. 
v. „Grunderzeit. 

Grundlerwerb, —(e)s, m sg. 1. cumpă- 
rare f | achiziționare f de pămint } te- 
ren(uri). 2. venit n de bază. 
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Griinderzeit, ~, f sg. (ist.) perioada f inte- 
meietorilor (in Germania, 1871-73). 

srundlalsch adj. fundamental greșit, 

Grundfarbe, ~, ~n, f 1. culoare f funda- 
mentală. 2, culoare f a fondului (unui 
tablou). 3. grund n. 

sryund=faul adj. foarte leneş / puturos. 
=fest adj. foarte solid. 

Grund =feste, ~, ~n, f temelie f, funda- 
tie f. silëche, ~, ~n, f (geom.) bază f; 
suprafață f a bazei. =xform, ~, ~en, f 
(gram.) 1. infinitiv n. 2. formă f iniţială / 
principală / fundamentală / primitivă. 
=tormel, ~, ~n, f formulă f de bază. 
=trage, ~, ~n, f problemă f / chestiu- 
ne f fundamentală. =gedanke, ~ns, ~n, 
=gedanken, ~s, ~, m ideef de bază / 
fundamentală / predominantă. =gehalt 
1. ~es, ~e, m conținut n fundamental. 
I. ~(e)s, "~er, n salariu n de bază, 
= gesetz, ~es, ~e, n constituție f, lege f 
fundamentală. 

grundgesetzlich adj. constituțional. 

Grund xgestein, ~(e)s, n sg. (geol.) rocă f 
primitivă.  =glelchung, ~, ~en, f 
(mat.) ecuație f fundamentală. =graben, : 
~s, ”~, m săpătură f de fundație. 

grundhaft adj. intemeiat, motivat, 

Grund =herr, ~n, ~en, m moșier m, pro- 
prietar m funciar; (ist.) senior m. 

gryndherrschaftlich adj. moşieresc; (ist.) 
senioral. 

Grund =hold, ~(e)s, ~e (şi ~en, ~en), m 
(ist.) iobag m. =holz, ~es, n sg. (constr.) 
talpă f (de susținere), tălpoaie f. =idee, 
~, ~n, f idee f de bază / fundamen- 
tală. 

Srund Ieren, rie, zt, rt. a grundui [4i), 
a da [îi] grundul. 

grundig adj. 1. murdar de nămol. 2. cu 
miros / gust de nămol. 

Grund zs Iertum, ~6, “er, m eroare f 
fundamentală. =kapital, ~e, (și 
-lilen), n (ec.) capital n de bază. =kaut, 
~(e)s, "~e, m cumpărare f de påmint. 
= kredlt; ~e, m credit n funciar. 
=lage, ~, ~n, f 1. bază f; temelie f. 
2. elemente pl., principii pl. 3. piedes- 
tal n, suport n. =lager, ~s, ~, n (tehn.) 
palier n principal. 

grundlegend adj.. de bază, 
tal. 

Grund ~legung, ~, ~en, f fundare f, 
intemeiere f. =lehre, ~, ~n, f doctrină f 
fundamentală. 


~S, 


~S, 


fundamen- 


gründlich I. adj. 1. temeinic, solid. 2. ra- 
dical. II. adv. 1. în mare mâsură, foarte 
(mult). 2. (In mod) temeinic. 
Qriind zs Uebkelt, ~, ~en, f 1, soliditate f, 
temeinicie f. 2. caracter n radical. =ling, 
~s, ~e, m (iht.) plevuscă Pi 

Grund zlinile, ~, ~n, f 1. linie f tunda- 
mentală; (fig.) trăsătură f principală. 
2. (mat,) bază f(a unei liguri geometrice). 
3. pl. linii pl. generale, schiţă f. =lohn, 
leg, "~e, m (ec) salariu n de 
bază, 

grundlos adj. 1, fără fund. 2. (despre dru- 
muri) impracticabil, desfundat. 3. ne- 
“intemeiat, fără motiv. 

Qrundzlot, ~es, ~e, n (mar.) sondă f. 
zmauer, ~, ~n, f (constr.) zid n de 
fundaţie. amotiv, ~s, ~e, n motiv n 
de bază / principal. xnshrungsmittel, 
~s, ~, n aliment n de bază. ænelgung, 
~, ~en, f inclinatie f naturali, sport, 
~, ~en, f normå f de bază. 
Gründonnerstag, ~(e)s, ~e, M (rel.) joia 
f verde. 

Urynd xorganlsatlon {[-tsi-], ~. 
organizație f de bază. zpfeller, ~s, ~, 
m'(constr.) stilp m de fundație. =platte, 
~, ~n, f placă f de bază, postament n; 
radier n, =priuzip, ~s, ~e (şi -ilen), 
n principiu n fundamental.  =probe, 
~, ~n, f (constr.) probă fde sol, =prozeb, 
-2p5se5, =zesse, m 1. proces n de bază. 
2. (jur.) judecată f In fond, 3. (jur.) pro- 
ces n imobiliar. stecht, ~(2)3s, ~e, n 


drept n fundamental. steel, ~, ~n, f 


reguli f fundamentală; principiu n. 
=rente, ~, ~n, f(ec.) rentă f tunciară, 

grundrichtig adj. absolut corect / just; 
fără greșeală. 

Gryndærib, -risses, -risse, m l plan n, 
schiță f; prolecție f orizontală / de bază, 
2, compendiu n, Saul, es, "~e, m 
principiu n; axlomă f. 

grynduătziich I. adj. bazat pe principii, 
principtal; sistematic, II. adr. din prin- 
ciplu, 

(Grund =sauer, ~s, n S9. maia f; aluâțel n. 
xschema, ~s, ~s (Și ~ta), n schemă f 
de bază. 

gryndschlecht adj. foarte rău; stricat plină 
in măduva oaselor. 

Grund zschuld, ~, ~en, fL datorie f 
funciară, 2. vină f fundamentală / prin- 
cipală. =schule, ~, œn, f şcoală f ele- 
mentarà. aschulilehrer, ~3, ~, M inyi- 


~en, f 
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titor m de școală elementară. =see 
=, =selen, f Onar.) huli f de fund. 
gryndsicher adj. absolut sigur, 
Gryndxsprache, ~, ~n, f limbă f de 
bază / a unui text original. =steln, 
~(e)s, ~e, m piatră f fundamentală 
II den ~ legen a pune [3e] piatra funda- 
mentală. stellung, ~, ~en, f poziţie f 
de bază / inițială. œsteuer, ~, ~n, f 
(ec.) impozit n funciar. œstolf, ~(e)s, 
~e, m (chim.) element n. sstiiek, ~(e)s, 
~e, n teren n, parcelă f, proprietate (E 
xstufe, ~, ~n, f (9ram.) (gradul n) 
pozitiv n (al adjectivului). =taxe, ~, 
~n, f taxă f de bază, atendenz, ~, ~en, 
f tendință f principală / fundamentali. 
=text, ~es, ~e, m text n de bază; ori- 
ginal n. =thema, ~, -men (si ~ta), 
n temă f principală / fundamentală, 
athese, ~œ, f teză f principală 
! fundamentală. aton, ~(e)s, "~e, m 
1. (muz.) noti f fundamentală, 2. Cu- 
loare f predominantă (Intr-un tablou). 
atrăger, ~s, ~, m (constr.) grindă f 
principală. =tugend, ~, ~en, f virtute f 
cardinali, =umsatz, ~es, m sy, (med.) 
metabolism n bazal. 
Gründung!, ~, ~en, f L fundare f, in- 
temetere f; creare f. 2. fundație f, te- 
melie f. 
Grün zs dung, xdünger, ~s, M 89. ingrå- 
såmint n vegetal. 
Gryndjursacke, ~, ~en, f cauză f prin- 
cipală / fundamentală / primordiali. 
grundverschieden adj. fundamental dro- 
sebis / diferit; diametral opus. 
Grund xwaage, ~, ~en, f (constr.) ni» 
velă f, boloboc n. =wahrhelt, ~, men, f 
adevăr n fundamental. Wasser, "Ze 
~, n apă f subterană / freatică / (mine) 
de infiltrație. = wanserisplegel, ~3, ~, 
m nivel n al apei subterane, pinză f frea- 
tică. =werk, ~(6)s, ~en L lucrare f 
de bază / fundamentală. 2. fundație f, 
temelie f. zwert, ~(€)s, m Si: 1. (0gr.) 
prețul n påmintulul; valoarea f unui 
teren. 2. valoare f de bază. =Wesen, 
~s, n sg. esenţă f. æwiderispruch, ~(€)S, 
exe, m contradicție f tundamentală, 
xwlssen, ~s, n sg. cunoştinţe pl. elemen- 
tare / fundamentale. = wlssenschalt, 
~, Tei, stiință f fundamentală / de bază. 
=wort, ~(e)s, "~er, n (lingv.) 1. radi- 
cal n al unui cuvint. 2. determinat n 


~n, 
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(într-un cuvint compus). =zahl, ~, 
men, f 1. (gram.) numeral n cardinal. 
2. (mat.) bază f (a unei puteri). =zahl- 
wort, =—(e)s, "~er, n (gram.) numeral n 
cardinal. =zug, ~(e)s, “~e, m 1. tră- 
sătură f principală. 2. pl. elemente pl., 
principii pl. 

Grüne, 1. ~n, n sg. 1. (culoarea) verde n. 
2. verdeață f II ins ~ fahren a pleca 
lit) la pădure / la iarbă verde; im ~n 
„sub cerul liber, în sinul natutii. Il. ~n, 
~n, m (fam.) jandarm m; grănicer m. 

grin zeln vi. (irnpers.) a mirosi [4w] a 
iarbă verde. sen ri. a înverzi [4h]. 

Grün zerie, ~, ~n, f (bot.) liliac m de 
munte. =fink, ~en, ~en, m (ornit.) 
florant m. =flăche, ~, ~n, f spațiu n / 
zonă f verde. =futter, ~s, n sg. nutreţn / 
furaj n verde. i 

grüngestrichen adj. vopsit verde. 

Grün xgürtel, ~s, ~, m (constr.) zonă f 
verde. aharz, ~es, ~e, n (chim.) cloro- 
filă f. scheit, ~, fsg. (fig.) lipsă f de ex- 
periență / maturitate. =horn, (e), 
"er, n novice m, ageamiu m. =kohl, 
~(e)s, m sg. varză f verde /creață. 
=kram, ~(e)s, m sg. zarzavaturi pl. 
proaspete. =land, ~(e)s, n sg. pășune f, 
=leder, ~s, n sg. piele f netăbăcită. 

griinileh adj. verzui. 

Griin=ling, ~s, ~e, m 1. (zo0l.) florinte 
m. 2. (fam.) mucos m. =mahd, ~, f sg. 
oțavă f. zschnabel, ~s, "~, m (fam.) 
puști m, mucos m (cu Cas la gură). 

grunsen rr, a se necăji [4b]. 

grinsen vr. a-și drege [3c) glasul. 

Grün =span, =(e)s, m sg. (chim.) cocleală 
f. =strelten, ~s, ~, m (constr.) zonă f 
verde. 

grunzen vi. a grohăi (41). 

Grunzer, ~s, ~, m 1. (fam.) om m moro- 
cănos; cusurgiu m. 2. (glumeţ) porc m. 

Griinizeug, ~(e)s, n sg. verdeață f, zarza- 
vat n. 

Grupp, =(e)s, ~e m fişic n; pachet n sigi- 
lat (de bancnote); grop n. 

Grüppchen ~s, ~, n grupulet n. 

Gruppe, ~, ~n, f 1. grup n. 2. (mil.) 
grupă f. 3. (geogr.) arhipelag n. 4. şanțn; 
rigolă f. 

Gitppenarbeit, ~, 
grup / colectiv. 

gruppenlartig adj. grupat. 

Gruppen xaufnahme, ~, ~n, f, =bilă, 
~(e)s; ~er, n fotografie f în grup. =chet 


~en, f muncă f în 
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Litt, ~s, ~s, m şei m de grupă. ebe, 
~, ~n, f (ist.) căsătorie f pe grupe. 
=tiihrer, ~s, ~, m (mil.) comandant m 
de grupă. =interesse, ~s, ~n, n interes 
n de grup /colectiv. l 
gruppenmăßig adv. pe grupe. 

Gruppenschaltung, ~, f sg. (el.) montaj n 
în serie | paralel. 

gruppenwelse adv. în grup, pe grupe. 

gruppijeren, -rte, -rt, tt., tr. a (se) grupa 

[1b), a (se) aşeza [1G] în grupuri. 

Gruppierung, ~, ~en, f grupare f. 

Grus, ~es, ~e, m 1. moloz n. 2. (reg.) 
praf n de cărbune. i 

Grüsch, ~es, n sg, (elr.) tărlțe pl. 

Grusel, ~s, m sg. 1. (fam.) fiori pl. (de 
groază). 2. pietriş n cu nisip. ` 

grus=elig adj. înfiorător. sein vt., vi. 
(impers.) mir (sau mich) gruselt's mi-e 
frică, mă trec fiori. ~en ti. (reg.; despre 
roci) a se fărimița [1b]. =ig adj. tărimiţat, 
măcinat. 

Grusiniler Latar), ~s, ~, m gruzin m, 

Gruß, ~es, "~e, m 1. salut n, salutare f. 
2, compliment n II einen ~ ausrichten | 
bestellen a transmite [3n] salutări / 
complimente; herzliche Grüsse salutări pl. 
cordiale.. 

grüßen vt. a saluta [1D) // ~ lassen a tri- 
mite [3n] salutâri. 

GruB=formel, ~, ~n, f formulă f de 
salut. =fuB, ~es, m sg. mit jm. auf dem 
~e stehen a fi în relații de bună ziua cu 
cineva, 

Grütze, ~,~n, f 1. griu n pisat; uruială f, 
2. (reg.) pisat n, terci n. 3. (fam.). minte 
TU nicht viel im Kopf haben a nu prea 
avea minte ] devlă. 4. (reg.) prostie f. 

Grütz xhafer, ~s, m sg. uruială f de ovăz. 
zs kopt, ~(e)s, "~e, m (fam.) prost m, 
nătărău m, prostănac m. =miihle, ~, 
~n, f moară f | rişniţă f de uruit.: 

G-Saite, ~, ~n, f (muz.) (coardă f de) 
sol n. ge - 

GSchlissel, ~s, ~, m(muz.) cheia f de sol. 

G.T.W. presc. de la Genossen- 
schaft:der Techniker und 
Werkmeister. 

Guatemalteke, ~n, ~n, m guatemalez m. 

Gubernal, ~s, ~e, n (austr.) ghidon n (la 
bicicletă). 

Guck, ~s, ~e, m (reg.) 1. privire f. 2. 
privelişte f. 

gucken ti. (pop.) a se uita [ia], a. privi 
[4h) // zu tief ins Glas ~ a se chercheli. 


si 


Guck set, ~, =, m (fam.) 1. ochi m. 2, 
binoclu n; telescop n, lunetă f. =erleln, 
3, ~, n 1. ochisor m, 2. ciocirlie ră 
=tenster, ~s, ~, n ochi n, ferestruie f 
(late-o ușă / fereastră). = plan, ~es, "er, 
n 1, binoclu n. 2, caleidoscop n. =indle- 
luft, ~, ~, m(pop.) zăpăcit m, căscat m 
II Hans ~ om m cu capul în nori. zin- 
diewelt, ~s, m sg. 1, copil m curios și 
vioi. 2. om m nematur / naiv; novice m, 
ageamiu m. zkasten, ~3, ~ (ṣi "ch, m 
(pop.) stereoscop n; caleidoscop n. =loch, 
~({e)s, "~er, n v. Guckfenster. 

Guerilla (ge'rilja:], ~, ~s, fe =krleg, 
~({e)s, ~e, m război n de partizani / 
guerilă. 

Uytte, ~, ~n, f cornet n cu frişcă. 

Gugel I. ~s, ~, m (reg.) Le cocos m. 2. 
virf n. IH, ~, ~n, f glugå f. =hopt, 
=hupt, ~(e)3, ~e, m cozonac m. 

Qulilotine tgijo-], ~, ~n, f għilotină f. 
ænilenster, ~s, ~, N fereastrá-ghilo- 
tină f. 

gulilotinieren, =rte, -rt, et. a ghilotina 
lib). 

Guirlande (gir-), ~, ~n, f għirlandå f. 

Gultarre (pi-), ~ œn, f chitară f. 

Qylasch, ~s n și mM èg. gulaş n, tocană f, 
papricaş n. zkunone, ~, œn, f (mil. 
fam.) bucătărie f de campanie. 

gütden adj. (poetic) de aur. 

Uylden, Gülden, =, ~, 
gulden m, 

Gülle, ~, f sg. te mustn de bâligar. 2e(reg.) 
biltoacă f. 

Gylly, ~s, ~$, m (ṣi n) gură f de canal. 

Qült(e), ~, f 39. (rey.) Le arendă f. 2, dato- 
rie [| imprumut n (pt. pimint). 

giiltzen vi. a plăti (4h] arenda. xig adj. 
valabil, în circulaţie; autentic // allge- 
mein ~ de valabilitate generală; für 
~erklären a autentifica (1T), a sancţiona 

[tb], a valida [tb]. 

Giiltigkeit, ~, fag. valabilitate f. zsier- 
Klărung, ~, ~en; f validare, f. 

domm L ~s, ~3, m gumi f de şters. 
Il. ~s, n sg. cauciuc n, =absatz, ~es, "~e, 
m toc n de cauciuc. =arablkum, ~s, n 89. 
gumă f arabică. 

gymullartig adj, asemenea cauclucului, 
ca un cauciuc / o gumă. 

Ggmmi ball, ~(e)s, “~e, m minge f de 
cauciuc. band, ~(e)s, "~er, n (siret) 
elastic n. sbaum, ~(e)s, ” ~e, narbore m 
de cauciuc. =binde, ~, ~n, f bandaj 


m galben m, 
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n elastic. boot, ~(e)s, zë, n barcă f de 
cauciuc. =draht, ~(e)s, ~e, m (el) 
sirmă f / Liţă f cu izolare de cauciuc. 
=uruek, ~(e)s, ~e, m (poligr.) ollset 
n. zelastikum, ~s, n sg. elastic n, gumi- 
lastic n. 
gumm ieren, rie, fl, vi, 1. a cauciuca [tb], 
a acoperi {4m} cu un strat de cauciuc, 
2, a guma [ib]. 
Gummi stell, ~(e)s, ~t, n strat n exte- 
rior de cauciuc, zhandschuh, ~s, ~e, m 
mănuşă f de cauciuc, zharz, ~es, n s9. 
răzină f de cauciuc. zxkabel, ~s, ~, n 
cablu n cauciucat. œknüppel, ~s, ~, 
m baston n de cauctuc (at poliției). splan- 
tage [-ta:ga], zx n, f plantație f| 
fermă f de arbori de cauciuc. zrelf, ~(e)s, 
~e, zreiten, zë, ~, m bandaj n de 
cauciuc (la roți); anvelopă f. zsehluueh, 
=(e)s, “~e, m tub n /furtun n de cau- 
ciuc. œschnur, ~, "~e, f (siret) elastic 
n, =schuh, ~(e)s, ~e, m galos m,şoson 
m. -aschwamm, ~(e)s, “~e, m burete m 
de cauciuc. œstrumpf, icht, "e, m 
(med.) ciorap m elastic / de cauciuc, 
Satler, =(e)s, me,nanimaln de cauciuc | 
gumă (pt. copil). œwaren, ~, f pi 
articole pl. de cauciuc, œzement, ~$, 
m sg. 1, liant m /chit n de cauciuc, 2, 
lipici n / clei n din gumă. wzug, (es), 
eme, m elastic n (la bretele / ghete etc.). 
Gumpe, ~, ~n, f(reg.) băltoacă f, noroi n, 
Gundel zsktnut, ~(e)s, n 89. (bot.), =rebe, 
=, fsg., Gundermanne ~s, m89. lederå f. 
gunksen vt. a għionti (Ah), 
Günsel, ~s, M s9. (bot.) vinerită f. 
Gunst, ~, f sg. 1. favoare TI jm. eine ~ 
erweisen a acorda [tr] cuiva o favoare; 
bei jm. in ~stehen a avea trecere la 
cineva. 2. favorizare f, protecţie f. 3. 
(inv.) aprobare f. œbezelgung, ~, ~en, 
f manifestare f a bunãvolnței. 
günstig adj. 1. favorabil, avantajos. 2. 
binevoltor. 
Giinstilng, ~s, ~e, m favorit m, protejat 
m. xẸsiwirtschaft, ~, f sg. favoritism n. 
Gupt, ~e3, ~e (şi "~e), m (reg.) 1. virful 
n oului. 2. abundență f; surplus n. 3. 
(fig.) culme f; colac m peste pupăză. 
Gur, ~, fsg. le Onine) apă fde mustire. 
2. ingrășimint n. 
Gyrde, ~, ~n, f ploscă f. 
Gyrgel, ~, ~n, f Bit n, gitlej n, beregată 
TU etw. in die unrechie ~ bekommen A 
inghiţi Del strimb; durch die ~ jagen a 
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da [li] de dusch /pe git; jm. an die ~ 
wollen a şantaja [1b], a stringe [3c] de 
git pe cineva. =absehnelder, ~s, ~, m 
tilhar m, ucigaș m; (fig.) căāmătar m. 
=ader, ~, f (anat.) carotidă f. 
=hahn, ~(e)s, "~e, m (ornit.) cocoş m 
de munte. i 

gurgeln ri. 1. (şi vr.) a (se) gargarisi [4h). 
2, a cinta [ia] din git. 

Gurgel ston, ~(e)s, "~e, m sunet n gutu- 
ral. Wasser, ~s, ~, n gargarisn n. 

Gurke, ~, =—n,f1.(bot.) castravete m!// 
saure ~ castravete murat. 2. (glume) 
nas n (mare). 

Gurkenzkraut, ~(e)s, n sg. (bot.) limba f 
mielului. zsalat, —(e)s, ~e, m salată f 
de. castraveți. =topt, —(e)s, "~e, m 
oală f | borcan n de pus castraveți la 
murat, =zeit, ~, f sg. sezonul n castra- 
veţilor // (fig.) saure ~ sezon mort. 

Gurre, ~, ~n, f (reg.) 1. gloabi f. 2. 
(pèior.) femeie f | muiere f rea. 

gurren vi. (despre porumbei) a 
DI, a gunguri [4h]. 

Gurt, ~(e)s, ~e, m, ze, ~, ~n, f1. cen- 
tură f; centiron n. 2. cingătoare f. 
3. briu n, șerpar n. 4. chingă f. 5. (mil.) 
bandă f de mitralieră. 6. (constr.) cleşte 
m; talpă f de grindă cu zăbrele; arhi- 
voltă f. xband, =(c)s, "~er, n 1. chingă 
fitaftur m (la șa). 2. (arhit.) briu n. 
= becherwerk, ~(e)s, ~e, n (tehn.) ele- 
vator n cu cupe si bandă, =bett, ~(e)s, 
~en, n pat n pliant / de campanie. 
Gürtel, ~s, ~, m 1. cordon n; centură f; 
briu n, ș$erpar n; Cingătoare f. 2. şale pl., 
mijloc n. 3. (astron., mat., geogr.) zonă f. 
4. =bahn, ~, en, f cale f ferată de cen- 
tură. =flechte, ~, ~n, f(med.) zona f 
zoster. 

giirteltormig adj. in formă de centură, 
Gürtelkette, ~, ~n, f lanţ n, cordon n. 

gürteln vt. 1. a încercui [4i], a- încinge 
Del, 2. (forest.) a inela [1b]. 

Giirtel=rose, ~, f sg. (med.) zona f zoster. 
=schloD, -schlosses, ~schlösser, n cata- 
ramă f | închizătoare f de cordon / cen- 
tură. aschmerz, ~es, ~en, m dureri pl. 
de mijloc /șale. zapange, ~, ~n, Í 
incheietoare f / copcă f ] agrafă f la cor- 
don. =tier, ~(e)s, ~e, n (Gool) tatu m. 
=werk, ~(e)s, ~e, n (mil.) centură f de 
fortificaţii. 4 A 

gurten ct, 1. (mil.) a lega [iț] chinga, a 
închinga [1p). 2; (consir.) a moaza (tb). 


~n, 


ugui 
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gürten, vt., tr., a (se) încinge Dei // 
sich zur Reise ~ a se pregăti [4h] de drum. 
Gurt =förderer, ~s, ~, m (tehn.) transpor- 
tor n cu bandă; bandă f rulantă. xgewöōl- 
be, ~s, ~, n (constr.) boltă f cu nervuri. 


„Giirtler, ~s, ~, m l. curelar m, şelar m. 


2. căldărar m. zare; ~, ~n, f curelă- 
rie f. i e 

Gurtaträger, ~s, ~, m (constr.) grindă f 
cu talpă. xung, ~, ~en, f (consir.) 1. 
briu n (din zid). 2. ecliză f. 3. talpă f de 
grindă (cu zăbrele). 

GuB, Gusses, Giisse, m 1. (metal.) turnare 
f; piesă f turnată //aus einem ~ a) 
dintr-o bucată / turnare; b) (fig.) unitar, 
omogen. 2. fontă f, tuci n. 3. ploaie fre- 
pede; aversă f. 4. duș n. 5. gaură f de 
scurgere. 6. (cul.) glazură f. =abdruck, 
-(e)s, ~e, m tipar n, mulaj n. zasphalt, 
~(e)s, m Sg. asfalt n turnat. beton 
[-betă: şi betont, ~s, m sg. beton n 
turnat. =blase, ~, ~n, f suflură f, 
defect n de turnare, bășică f (în fontă). 
xeisen, ~s, ~,n (metal.) fontă f, tuci n. 

guGleisern adj. de fontă / tuci. 

GuLatehler, ~s, .~, m defect n de tur-. 
nare. xform, ~, ~en, f (tehn.) formă f} 
tipar n de turnare. œglas, ~es, n sg. 
sticlă f turnată. =regen, ~s, ~, m ploaie 

- f torențială, aversă f. œrinne, ~, ~n, 
f 1. jgheab n; canal n. 2, (metal.) jgheab ` 
n de turnare. zschale, ~, ~n, f (metal.) 
cochilie f. œstahl, ~(e)s, ~e (şi Zeg, m 
(metal.) oțel n turnat. =steln, ~(e)s, 
~e, m jgheab n /gură f de scurgere, 
æstück, ~(e)s, ~e, n bucată f de fontă / 
tuci; piesă f turnată. 

guDwelse ado. (despre ploaie) cu găleata, 
torențial. 

GuD=werk, ~(e)s, ~e, n (metal.) turnă- 
torie f. stelle, ~, ~n, f (poligr.) rind 
n turnat. 

güst adj. (despre vite) sterp. 

Güst, ~, ~en, f vacă fliapă f stearpă. 

gusticren, -rie, -rt, ul. a gusta (iB), a 
savura- [1b]. 

Giistiing, ~s, ~e, m v, Gust, 

gut I. adj. 1. bun; corect // ~es Deutsch 
germană f corectă /bună; ~e Reisel 
drum bun! ~en Morgen bună dimineața; 
~e Nacht noapte bună; eines ~en Mor- 
gens intr-o bună zi; ~er Dinge sein a li: 
bine dispus; ~er Hoffnung sein a fi 
însărcinată; Ende ~ alles ~ urma alege. 
2. bun, ales, frumos, de sărbătoare // 


die ~e Stube salon n. 3. mare; bun 1 

ein ~er Teil o bună J mare parte; eine 
~e Stunde mai bine de un ceas; zwei ~e 
Monate două luni și mai bine. A, (muz.) 
accentuat, II. adv, (cu) bine; favorabil 
JI ~ ausgehen a se sfirși [4h} (cu) bine; 
es ~ haben a o duce [3c] bine; es mit jm. 
~ meinen a vrea [2f] binele cuiva; ~ 
werden a se indrepta (il, a se drege 
Dei: (fam.) laß es = sein! las-o (moartă)! 
itrt-o!; da sind wir ~ dran! bine am 
ajuns; du hast ~ reden ţi-e usor să vor- 
besti: schon ~! bine, bine! ajunge!; 
es geht mir ~ a) mă simt bine; b) o duc 
bine. 

Qut, ~(e)s, "~er, n 1, bun n, avere f, 
proprietate f II fahrende Güter avere f 
mobilă; liegende Güter avere imobilă; 
Hab und ~ tot avutul. 2, moșie f, pro- 
prietate f funciară // volhseigenea ~ gos- 
podărie f agricolă de stat. 3. marfă f; 
incărcătură f; material n. œachten, ~s, 
~, n aviz n; expertiză f; referat n (de 
calitate). wachter, ~s, ~, m expert m; 
referent m, 

gutiartig adj. 1. blind, blajin, 2. (med.) 
ușor; benign. 

Rut = besetzt adj. (despre săli) plin. =brin- 
gen, brachte gut, gulgebracht, vt. (com.) 
a credita [1b) (un cont). =hurserlich 
adj. solid, cumsecade, 

Hütchen, ~s, ~, n 1. mnoșioară f. 2, sg, 
sich an etwas ein ~ tun a-și face o plă- 
cere deosebită din ceva. 

gutdenkend adj. 1. cu ginduri bune / sin- 
cere, 2. cu judecată bună. 

Cutdinken, ~s, n sg. părere f, opinie TI 
nach Jhrem ~ după cum credeți de cu- 
viință, 

Gute, ~n, n sg. bine n, lucru n bun A 
das ~ an | bei der Sache partea f bună a 
lucrului; nichts ~s nimic bun; zum ~n 
lenken a duce (Dei la bun sfirșit. 

Güte, ~, fsg. 1. bunătate f, bunăvoință f; 
blindeţe f//in aller ~ cu binele, prie- 
teneste; die ~ haben a avea bunăvoință / 
amabilitate, 2. calitate f, =bestimmung, 
~, ~en, f determinare f a calității, 
sklaase, ~, ~n, f categorie f (de call- 
tate). =kontrolte, ~, ~n, f control n 
al calității, =leute pl. leproşi pl. 

güteln ri. a lua [ij] cu binele / bini- 
$urul. 

guten vi. (reg.) 1. a face [3a) bine (cuiva). 
2. a se vindeca DI, a se face (mai) bine. 


t 
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güten ri. a ame iora [ib] / a îmbunătăţi 
tih] (terenuri). 
Güter xabfertigurg, ~, ~en, f (feror.) 
expediţie f de mărfuri. =abgate, ~, ~n, 
f precare f de mărfuri. zxannahme, ~, 
~n, f (ferov.) primire f a mărfurilor. 
zbalnhof, ~(e)s, “~e, m gară f de mår- 
furi. =bestâtterer, = bestâtiger, ~s, ~, 
mm cărăus m. zbcden, ~s, "~, m magazie 
f de mărfuri. = gemelnscEalt, ~, ~en, f 
indiviziune f, stăpinire f În comun (a 


„unor bunuri). ahale, ~, ~n, f hală TI 


magazie f de mărturi, 

giiterics adj. fără pimint // ~er Bauer 
clăcaş m, pâlmaş m. 

Giiterzperron [-pers:], ~s, ~8, m peron n 
de încărcat mărfuri, =precuhticn (-tsi-], 
~, [ sg. producţie f de mărfuri, zram- 
pe, ~, ~n, f rampă f de încărcare (pt. 
mărfuri), zspchlbekictel, ~, ~en, f spe- 
culă f cu terenuri agricole, œschuppen, 
~s, ~, m sopron n [magazie f pt. mår- 
furi. station List, ~, ~en, f gară f 
de mărfuri, =trennung, ~, ~en, f 
(jur.) separație f de bunuri (intre soți). 
= verhelir, (cs, m sg, trafic n de màr- 
furi. averwalter, ~s, ~, m administra- 
tor m de moșii. swaage, ~, ~n feln- 
tar n | balanţă f pt. mărfuri. =wagen, 
~s, ~, mvagon n | camicn n de marfă, 
=zug, ~(e)s, "~e, m tren n de marfă, 
mărfar n // mit dem ~ abschichen a expe- 
dila [1b] cu mică viteză. 

Guttinden, ~s, n £g. (elv.) bun plac n, 
poftă f; fantezie f. 

gutageartet adj, bun, reuşit. gelaunt 
adj. bine dispus. = gemelnt adj. bine in- 
tenționat. zpesinnt adj. (cu dat.) bine 
intenționat, binevoitor (faţă de). sge- 
stelit adj. bine situat, 

Gutaewleht, ~(¢)s, n sg, surplus n de greu- 
tate, 

gotelhubig adj, de bună-credinţă, 
Gut=haben, ~s, ~, n (com.) credit n, 
activ n, sold n creditor. zhaber, ~s, ~, 
m (com.) creditor m. 

gutihelpen, hieß gul, gulgeheifen, vi, a 
aproba [ip], a încuviinţa [1b]. 

Gyta=helben, ms, ~, n, zhelbung, ~, 
~en, f aprobare f, încuviinţare f. 

gutiherzig adj. 1. bun la inimă, milos, 

2, blind, blajin. 

gütig adj. bun, binevoitor, amabil // seien 
Sie so ~ fiți atit de bun. 

gutlaunig adj. bine dispus, 


GUT — GZI 

Giitler, ~s, ~, m țăran m cu gospodărie 
proprie. 

Gutleutihaus, ~es, “~er, n (reg.) azil n 
de săraci. 


giitiich I. adj. prietenesc. II. adv. 1. prie- 
teneşte, în bună înțelegere // eine Sache 
~ beilegen a GE [ip] o chestiune în 
chip amiabil. 2. (fam.) sich ~ tun (an 
cu acuz.) a SEN [1B] din plin (din 
ceva). 

sutz machen vt. a repara [1p], a îndreg ta 
[iz], a drege [3c]. =miitig adj. blind, 
blajin. =llrechnen vt. (h) (com.) a trece 
[3a] în contul (cuiva). =/lsagen ti. (com.) 
(für) a garanta [1b] (pt. cineva | ceva). 
Guts zarbelter, ~s, ~, m muncitor m / 
ziler m pe moşia cuiva. =besitzer, ~s, 
m, m moşier m. =besltzerherrsehatt, ~, 
f sg. regim n moşieresc. 

Gutsche, ~, ~n, f 1. daltă f de sculptat. 
2. divan n. 

Gutischeln, =(e)s, ~e, m bon n Javiz n de 
plată, 


gutischreiben, schrieb gut, gutgeschrieben, 


vt. (com.) a credita [1b] a trece [3a] la 


credit / In cont. 

Qpta=schrelbung, schrift, ~, ~en, f 
(com.) creditare f, trecere f în cont. 
Gutsel, ~s, ~, n (reg.) zaharica(lă) f, dulce 
n, Gm DEER É 

Gutslherr, ~n, ~en, m moșier m, 

gutslherrlich adj. moşleresc. 

Cutslhor, —(c)s, "~e, m 1. moşie f, fermă 
f. 2. curtea f moşie / fermei. 

sutzsitulert adj. înstărit, bine situat. 
æsitzend adj. (despre haine) bine croit, 
pe corp, (fam.) turnat, 

Gutslpâchter, ~s, ~, m arendaş m de 
moșie, 

sut=sprechen, sprach gut, gulgesprochen, 
vi. (für) a garanta [ib} (pt. cineva). 
sstehen, stand gut, oeren vi. a fi 
chezaş (pt...). 8 

Gutasteher, ~s, ~, m garant m. =ste- 
hung, ~, ~en, f garantare f; garanţie f. 
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Guta xverwalter, ~s, ~, m administrator 
m de moşie. =wirtschatt, ~, ~en, f 1. 
gospodărie f moşierească. 2. fermă f. 
Guttapercha, ~, f $9., ~(s), n sg. guta- 
percă f. 
Gutitat, ~, ~en, f faptă f bună. 
gutitătiz adj. binefăcător, milostiv, 
tabil. 
guttural adj. gutural. 
Guttural, ~s, ~e, =llaut, ~(e)s, ~e, m 
(lingr.) guturală f, sunet n gutural. 
Gütung, ~, ~en, (reparaţie; f ameliorare f. 
gutwillig I. adj.. binevoitor. II. adv. 1. 
în mod binevoitor. 2. de bună voie. 
Gutizettel, ~s, ~, m chitanță f, bon n. 
guzen ri. (despre orz la fabricarea berii) 
a încolţi {1b}. 
G.V. presc. de la 
sammlung. 
Qyenbaum, ~(e)s, "~e, m (bot.) tisă f. 
gymnasial adj. gimnazial, liceal. 
Gymnasial=lehrer, ~s, ~, m profesor 
m de gimnaziu, / liceu, œschüler, ~s, 
~, meley m de gimnaziu / liceu. stu- 
dijen a pt. studii pl. gimnaziale / liceale. 
æunterricht, ~(e)s, m sg. Inavățăämint n 
secundar. 
Gymn xaslast, ~en, ~en, m licean m, 
gimnazist m. =aslum, ~s, -silen, n 
gimnaziu n, liceu n. zastik, ~, ~en, f 
gimnastică f. zastiker, ~s, ~, m gim- 
nastic m. 
gymnastisch adj. gimnastic. 
QGymnospeorme, ~, f (bot) gimno- 
spermă f. 
Gynătkol=0g, ~en, ~en, m(medic) gineco- 
log m. xog ie, ~, f eg, (med.) ginecologie f. 
gynäkologisch adj. (med.) ginecologic. 
Gyroxmeter, ~s, ~, n (tehn.) girometru 
n. =8k9p, ~(e)s, n giroscop n. 
æstat, ~(e)s, ~e (şi -en, -en), m giro- 
stat n. 
Gzld. presc. de la Ganzłeder(ein- 
band). 
Gzln. presc. 
(einban d). 


cari- 


Generalver- 


~, 


~e, 


de la Ganzleinen- 


H, h, ~, ~, n 1. (litera) H, h. 2. (muz.) 

si m // H-Dur si major; h-Moll si minor. 
ba I. interj, 1. a!ah!of!2,. ba! II. prese. 
de la Hektar. 

Haar, ~(e)s, ~e, n 1. păr m; chică f; ciuf 
n. 2. cosiță f // te fig.) an den ~en her- 
beiziehen a trage [3c) de păr; (fig.) die 
~e stiegen mir zu Berge mi s-a tăcut părul 
măclucă; (bis) aufs ~ pină în cele 
mal mici amănunte; um ein —cit 
pe-aci; (fig.) ~e auf den Zähnen haben a 
avea păr pe limbă; mit Haut und ~en 
cu totul, în întregime; sich in den ~en 
liegen sau sich in die ~e geraten a se lua 
[1}] de pâr; ~e lassen a) a năplrii [4h]; 
b) (fig.) a rămine Del în pagubă; ~e 
spalten | hlauben a despica Dn) firul (de 
pār) în patru, wader, ~, ~n, f (anat.) 
vas n capilar. ~anzichung, ~, fag. capi- 
laritate f. =autwicăler, ~s, ~, m bigu- 
diu n. =ausfall, ~(e)e, m sg. căderea f 
părului, =band, ~(e)s, "~er, n panglică 
f de păr. 

haarbreit adj. (lat) cit un fir de păr. 

Maar=birste, ~, ~n, f perie f de cap. 
Se büsch, ~es, "~e, m 1. Suel f /smoc 
n de păr. 2. penaj n (la coif). =draht, 
~es, "~e, m (tehn.) sirmă f foarte fină. 

haardinn adj. subțire ca un fir de păr. 

Haarleisen, ~s, ~, n 1. fier n de frezat, 
2, (ind. pielii) răzultor n. 

haaren I. rt. a smulge (Dei părul. M. rr. 
a năpirii (4h). 

Haar =esibreite, ~, fsg. um ~ cit p-aci. 
=tarbe, ~, ~n, f 1, culoare fa părului. 
2. vopsea f de pàr, =feder, ~, ~n, f 
puf n. 4 

haartein adj. 1. subțire ca un fir de păr. 
2. (fig.) amănunţit de tot, minuțios. 

Haar=trisur, ~, ~en, f coafură f. = geto, 
~es, ~e, n Vas n capilar. 

haargenau adr. foarte exact / precis. 

Haar=gold, —(e)s, n sg. fir n de aur. 
SETAS, ses, “~er, n (bot.) 1. perişor m. 
2. rogoz n tremurâtor,  shygrometer, 


~s, ~, n (fiz.) higrometru n cu fir 
de păr. 

haar=icht, ~ig adj. 1. păros. 2. (fam.) 
grosolan, obraznic. 3. nemalpomenit; 
uimitor. 4. amuzant. 

Haar=kamm, ~(e)s, “~e, m pieptene m. 
æklauberel, ~, ~en, f v. Haar- 
spalterei. 

haarklein I, adj. foarte mărunt. II. adv. 
foarte amănunţit, minuțios; din fir in 
păr, 

Haarzkrause, ~, ~n, f breton n crep. 
= krăusler, ~s, ~, m (pop.) frizer m, 
coafor m, krone, ~, ~n, f 1. cosiță f 
în jurul capului; cunună f de păr. 2; 
(bot.) puf n (la semințe); coroană f de 
peri. =kUnstler, ~s, ~, m frizer m, coa- 
for m. =loeke, ~, ~n, f buclă f, ciritonț 
m, zuluf m. 

haarlos adj. chel, pleşuv; fără păr; depilat, 

Haar=mantel, ~s, "e m pelerină f de 
frizer | coafor. =moos, ~es, n sg, (bot.) 
mușchi m de påmint. =nadel, ~, ~n, f 
ac n de păr /cap; spelcă f. =netz, ~es, 
~e, n fileu n pt. păr. =091, ~(e)s, ~e, 
n (cosmetică) ulel n pt. pâr, zpinsel, ~s, 
~, m pensulă f / pămâtut n de păr (pt, 
ras). s=putz, ~es, m £9. podoabă f de 
prins În păr. sting, ~(¢)s, ~e, m 1. ine) 
n făcut din păr. 2. inel n/ agrafă f pt. 
păr, srlB, -risses, -risse, Mm (tehn.) crâpă- 
tură f subţire, fisură f (în smalţ / email / 
piele). =rădhrehen, ~s, ~, n =r6hre, 
~, ~n, f (fiz.) tub n capilar, zrdhren- 
wirkung, ~, ~en, f capilaritate f. 

haarschari adj. 1. (despre cuțite | lame) 
foarte ascuțit, tälos; ca briciul. 2. (fig.) 
foarte precis / riguros. 

Haar scheltel, ~s, ~, m cărare f (în păr). 
=schere, ~, ~n, f foarfece n de tuns / 
frizer. =sehlelte, ~, ~n, f 1. panglică f 
pt. Där: undă f. 2. (vin.) lat n din păr 
(pt. prins păsări). =schmuck, (e), 
m eg, podoabă f / bijuterie f de prins în 
Dir, =-sehneldemantel, ~s, "~, m pele- 
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rin f de tuns. æxschneildemaschine, ~, 
~n, f maşină f de tuns. =sohneiden, ~s, 
n sg. tuns n. =schnelder, ~s, ~, M fri- 
zer m, coafor m, bărbier m. =sehnelde- 
salon, ~s, ~e, m salon n de coafură, 
frizerie f. zschnitt, ~(e)s, ~e, m 1, piep- 
tănătură f. 2. sg. tuns n (al părului). 
zschopl, ~(e)s, "~e, m Smot n; mot 
n; chică f. zschur, ~, en, TL, tuns n. 
2, (bis.) tonsură f. =schwund, =(e)s, m 

59. căderea f părului, calviție f. =selte, 
m~, ~n, f (tăb.) partea f păroasă (a pielii). 
æsleb, ~(e)s, ~e, n sită f ce păr de cal, 

haarispaltend adj. foarte minuțios, exage- 
rat de meticulos; pedant. 

Haar zspalter, ~s, zx mom m meticulos / 
pedant / care despică firul în patru. 
xspalterei, ~, ~en, f meticulozitate f 
exagerată; pedanterie f. =stern, ~(e)s, 
~e, m 1. cometă f. 2. (Gool) comatulă f. 
æsteang, ~(e)s, "~e, m funie f din păr 
de cal. 

haaristrăubend adj. revoltător; îngrozitor; 
oribil, 

Maarzstrich, ~(e)s, ~e, m 1. linia f sub- 
tire a unei litere (scrise caligrafic). 2. 
sensul f părului (la om / animale). ætollv, 
~, ~n, f 1. smoc n, mot n. 2. rulou n. 
xtour Ltr, ~, ~en, f 1. perucă f; 
postişă f, buclă f falsă (de păr). Bags, 
Haartracht. =tracht, ~, ~en, f 
frizură f, coafură f, pieptănătură o 
ztuch, ~(e)s, "~er, n 1. țesătură f din 
păr. 2. basma f. ze WachB8, ~es, n 89. 
(cosmetică) pomadă f pt. păr. = wăsche, 
~, fsg., zemaachen, ~S, n $9. spălatul n 
părului / capului.  =wasser; S 
n (cosmetică) loţiune f/apă f de păr. 
æwickel, ~s, ~, m papiotă f; bigudiu n. 
=wild, ~(e)s, n sg. Din.) vinat n cu 
blană. æwirbel, ~s, ~, m virtej n 
(în păr); creștetul n capului. œ~wuchs, 
mes, msg. 1. creşterea f părului. 2. păr n. 
xwulst, ~es, "~e, m 1. colac m de păr 
(pe care se aranjează cocul); crepeu n. 
2, smoc n, mot n. =wurzel, ~, ~n, f 
1. rădăcina f părului. 2. (bot.) rădăcina f 
capilară. æœzirkel, ~s, ~, m (tehn.) 
compas n de precizie. =zopt, zl El, "~e, 
m coadă f, cosiță f împletită. 

lab, ~s, n sg. =e, ~, fsg. 1. avere f (ago- 
nisită); avuție f; bun n //(jur.) bewegli- 
che | fahrende ~ avere f mobilă / mișcă- 
toare; unbewegliche | liegende ~ avere f 
imobiliară / nemişcătoare; Hab" und Gut 


e 
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toată averea. 2, (inv.) toartă f, mi- 
ner n. 
Habedank, ~(s), m sg. (poetic) mulțumire 
f; recunoștință f. 
haben, hatte, gehabt, E. vt. a avea: 1. a po- 
seda [ir]; a deține [3h]; a dispune (el 
de; a se bucura [1h] de; a fi compus din; 
a fi inzestrat cu; a ține [3h], a purta 
[1P] II zu ~ se găseşte, se poate obține; 
dafür bin ich nicht zu ~ la asta nu mă 
prindeţi; // einen guten Namen -~ a avea 
nume bun; a se bucura de (re)nume bun; 
Arbeit ~ a avea de lucru; was hast du 
(denn)? ce ai? ce-i cu tine? ce te-a apu- 
cat?; etwas ~ a) a avea ceva avere; b) a 
avea ceva / un necaz; c) a avea ceva / 
haz | farmec; jetzt hab” ich ihn acum l-am 
prins, am pus mina pe el; ich hab's! 
asta-i! am găsit! Durst | Hunger ~ a-i fi 
sete / foame; acht ~ a fi atent, a băga 
[1s] de seamă; recht ~ a avea dreptate; 
nichts dabei ~ a nu ciîștiza (pl nimic 
din / la ceva; jn. in seiner Gewalt ~ a 
stăpini pe cineva, = avea pe cineva la 
discreție; jn. im Auge ~ a supraveghea 
[ib] pe cineva; etwas im Auge ~ a) a 
avea cea in ochi; b) (fig.) a avea ceva In 
vedere; Verdacht ~ a bănui [4i]; bei der 
Hand = a avea la îndemină; nichts dage- 
gen ~ a nu avea nimic împotrivă; was 
hat man davon? la ce serveşte? la ce bun?; 
jn. Ober sich ~ a avea pe cineva (ca) supe- 
rior; unter sich ~a avea sub comandă / 
in subordine; jn. lieb / gern ~ a iubi [4h] 
pe cineva, a-i plăcea /fi drag cineva. 
2, (in legătură cu alt vech la inf.) a trebui 
(să...),a fi obligat (să...) II zu lernen ~a 
avea de învăţat, a trebui să înveţe; sich 
danach zu richten ~ a trebul să se confor- 
meze; zu tun ~am de lucru; am treabă; 
was hat das zu bedeuten? ce inseamnă 
asta?; niemand hat danach zu fragen nimeni 
n-are dreptul să ceară socoteală, asta nu 
interesează pe nimeni; er hat gut reden 
îi e uşor să vorbească, îi dă mina să vor- 
bească; er hat gut fragen n-are decit să 
întrebe, degeaba întreabă. 3. (impers.) 
este, sint, există // hier hat es viele Băume 
sint mulți pom! aici; es hat Eite e urgent, 
e grabnic, e grabă; es hat Not e nevole. 
4. (reg.) a prinde, a apuca // hab zu pune 
mina pe el. 6. jetzt hab! ich es heraus acum 
am găsit / înțeles, m-am lămurit; endlich 
hat er es oben în sfirşit a izbutit; es gut ~ 
a o duce bine; es leidlich ~ a o duce [3c) 


Ka 


suportabil / acceptabil; es bequem ~a o 
duce (ei bine / ușor; es eilig ~ a se grăbi 
DL MH. ur. 1. a face (3a) pe grozavul; 
a face mofturi, a se răsfăța [1Y] // hab 
dich nicht so a) nu mai face pe grozavul; 
b) nu mai face mofturi. 2, (fam.) es hat 
sich gata, s-a terminat, stăm prost, am 
sicelit-o, DU, (r. auxiliar) ich habe gelerni 
am învățat; ich hatte gelernt invățasem; 
er glaubt mich dort gesehen zu ~ i se pare 
că m-a văzut acolo; das muß (sau kann) 
nur er getan ~ aceasta numai ela putut-o 
face; ich hab's gefunden am găsit! asta-i! 

Haben, ~s, n sg. (cont.) credit n /; Soll 
und ~ debit și credit, 

Habe = nichita, ~ (şi -es), ~e, m (peior.) 
sărac m, golan m, coate-goale m. stecht, 
~s, me, 1m (peior.) om m care vrea să 
aib? intotdeauna dreptate; încăpăținat m, 

HaberægelB, ~, ~en, f 1, sfirlează f, 
titirez m. 2. nâlucă f. stafie f. =rohr, 
~(i, ~e, n fluier n ciobânesc, 

Mabgler, ~, f sg. lăcomie f, aviditate f, 
sete de ciştieg, 

hab=glerig adj. lacom ‘tde cistig), avid 
de bani, =hatt adj. einer Sache ~ werden 
a pune [3e] mina pe ceva; man wurde 
seiner ~ a fost prins / arestat. 

Hableht, ~(e)s, ~e, m (ornit,) uliu m, 
erete m. =slauge, ~s, ~n, n ochi m 
de uliu / (fip.) de vultur; privire f ageră. 
znalkorb, ~(e¢)s, "~e, m 1. plasă f de 
prins uliul. 2. coş n (pt. puii mici de 
Riină). zsikraat, ~(e)s, n sg. (bot.) vul- 
turică f. =sinase, ~, ~n, f nas n ACKls 
lin / coroiat, 

habig adj. v. habgierig. 

habii adj. 1. abil, inverninatic: iscusit. 
2. sprinten, D 

Habiiităt, ~, fsg. abilitate f, Indeminare 
f; iscusinţă f. 

Habilitation [-ts]-), ~, ~en, f abilitare 
f de docent, examen n de docenţă. %8. 
schrift, ~, ~en, f teză f /lucrare f de 
docență. : 

habilitjeren, -rte,-rt, vi., vr. a trece [3a) 
examenul de docenţă. 

Habilit jerang, 
docentä f. 

Habit, ~s, ~e, n (ṣi m) 1. robă f. 2. su- 
tană / preoțească. 3. (mine) uniformă f 
de miner, 

habituleii adj. obisnuit. 

Habitus, ~, m sg. 1. ţinută f, atitudine f. 
2. (med.) tip n constituțional; habitus n. 


f (examen de) 


~, ~en, 
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3. (bot.) formă f de apariție. 4, (rel.) 
har n. 

hablich adj. (ele.) instărit; bogat. 
Habsburger, ~s, ~, m persoană fdin casa 
de Habsburg.: 
habsbuizisch ad). 
burg.. 

Hab schaft, ~, 


habsburgic, de Habs- 


~en, f proprietate f; 


„avere f, avut n, =eligkelten f pl. (fam.) 


avut n (modest); catrafuse pl., calaba- 
lic n, boarfe pl. zsucht, ~, fsg.v. Ha b- 
gier. 

Hachel, ~, ~n, f 1. fire pl., mustăţi pl. 
(la cereale), 2. răzătoare f (de bucă- 
tările). d 

Machse, ~, ~n, f 1. incheietura f genun- 
chiului (la animale). 2, (pop.) picior n, 
ciolan n, țurloi n. 3. cosor n, cuțit n. 
Hack, ~(e)s, m sg. lovitură f /| ~ und 
Mack | Pack a) lalmeş-balmeș; b) golä- 
nime f; ec) cutrafuse pl., boarfe pl. =bank, 
~, “~e, f butuc m (la măcelărie), =bau, 
~(e)s mg. (agr.) agricultură f primitivă 
(cu sapa). =bell, ~(e)s, ~e, n topor n; 
satir n. block, ~(¢)s, “re, m 1. butuc 
m de tăiat / spart lemne, 2, v., Hack- 
bank. =braten, ~s, ~, m tocătură f 
(friptă la tavă), zbrett, ~(e)s, ~er, n 
1. fund n de tocat, tocător n, 2. (muz) 
tambal n. 

lHäckehen, ~s, ~, n copcă f. 

lacke; ~, ~n, f 1. sapă f. 2. tienăcop n. 
3., topor n, secure f. 4. (agr.) timpul n 
săpatului, sapă f, praşilă f. 3, călcli n; 
toc n. 6. genunchi m (la cal). 

hack =elig adj. 1. inegal. 2. gingag, difi- 
cil, zen I. vt. 1. (ugr.) a săpa (îs), A 
prăși (4h]. 2.a tăia [1k] mărunt // Hol: ~ 
a sparge [3j) lemne; Fleisch a toca [It] 
carne. 8. (ȘI vi.) a ciuguli (hl: a tovi 
[4h] cu ciocul, H, vi. a fi lipit, a se lipi 
[4h]. HI. vr. (despre lapte) a se prinde 
(3m), a se inchega (iz). 

Hacken, ~s, ~, m 1, câlcii n (la picior 
| ciorap). 2. toc n (la gheată) // (fam.) 
jm. auf den ~ sein | sitzen a se ține (3h] 
scali de cineva. zleder, ~s, n £9. $taif n 
(la ghete). zstand, —(e)s, "~e, m pozi- 
ție f pe câlclie (la gimnastică). 

Hackezpack n. invar. (fam.) 1. talmes- 
balmeş n. 2. golănime f. 3. catraluse pl., 
boarfe'pl. apeter, ~s, ~, m Carne fcru- 
dă (de porc) tocată. sr, ~s, ~, m 1. tì- 
ietor m de lemne. 2. (text.) pieptene m 
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detaşor (la cardă).3. (reg.) vier m, lucră- 
tor m în vie. 

hackerig adj. 1. noduros, aspru. 2. (bot.) 
păros. 

Hăckeriing, ~s, M sg. tar) paie pl. to- 
cate, şişcă f. 

Mack =llelsch, ~es, n sg. carne f tocată. 
xklotz, ~es, "~e, m v, Hack bank. 
xmack m. intar. v. Hackepack. 
=maschine, ~, ~n, f 1. (agr.) prăşitoa- 
re f. 2. maşină f de tocat carne / furaje. 
Messer, cf ~, N cuțit n de tocat, 
satir n, 

Hacks, ~, m sg; Bhiont m. 

Macksel, ~s, msg. (şinsg.)v. Häcker- 
ling. maschine, ~, ~n, f maşină f 
ue tocat luraje. 

hăckseln vt. a toca [1t] furaje. 

Haok span, ~(e)s, "~e, m surcea f, aṣ- 
chie f; schijă f. zstock, ~(€)s, 
v. Hackbank., 

Hader, ~s, ~n, m 1. zdreanță f, cirpå f, 
buleandră f. 2. (fig.) haimana f, derbe- 
deu m. 3. sg. ceartă f, stadă f, gllceavă f. 
Zr, rs, ~, M 1. om m certăreţ / gilce- 
vitor. 2. cusurgiu m. =gelist, sect: ~er, 
m 1. sg. spirit n de gllceavă. 2. om m 
certăreţ. zlump, ~en (Şi -3), ~en, m 
zdrențăros m, vagabond m, derbedeu m. 
=lumpen m pl. zdrenţe pl. ~mann, 
~(e)s, ser (şi -leute), m 1. culegător m 
de zdrenţe, peticar m. 2. (înv.) om m cer- 
tireţ; cusurgiu m. 

badern ri. 1. a se certa DI, a se stădi 
[ih], a se ciorovăi [4i]. 2. a fi nemulţu- 
mit, a cirti [4h], a găsi DI cusur; a 
se minia [îl]. 

Haderækrankheit, ~, f sg. (vet.) dalac n 
| antrax n pulmonar, =samnmler, 
~, m peticar m. “d 

hadersiichtig adj. certăreț, gilcevitor. 

Hadersuppe, ~, an f 1. supă f cu zdren- 
te J turnăţei. 2. (glumef) bătaie f, scăr- 
măneală f. 

Hadschi, ~s, ~s, m hagiu m. 

Hafen, ~s, "~, m1. Portal CG ~an- 
laufen a fitra [ic] într-un port. . (av.) 
hangar n, 3. (fig.) azil n, GE n, 
liman n J} wir sind im ~ sintem la adă- 
post, am scăpat. 4. (reg.) vas n, cratiţă f, 
oală f; (tehn.) creuzet n. zabgabe, ~, 
~n, f (mar.) taxă f portuară. zadmira- 
IO, ~, ~en, f amiralitatea f portului. 
=anlage, ~, ~n, f instalație f portua- 
tà. acurbelter, ~s, ~, m docher m, mun- 


"re, m 


~S, 


. ~(e)s, n sg. bere f de ovăz. =blame, ~, 
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citor m in port. =bau, ~(e)s, -ten, m 
construcție f - portuară.  =baumeister, 
~s, ~, m inginer m naval. zbecken, 
~s, ~, n bazin n portuar. ~blnder, 
~s, ~, m tinichigiu m, meşter m care ` 
repară oale / cratite. ~damm, ~(e)s, 
zeg, m digul n portului; chei n, faleză f. 
=deckel, ~s, ~, m capac n de oală 
| cratiţă. =elntabrt, ~, ~en, f, gin: 
gang, ~(e)s, "~e, m intrare f în port.. 
„=gebiihr, ~, ~en, f, =gelder, n pl. 
v. Hatenabgabe.. zkapltăn, ~s, 
~e, m căpitan m de port. zkapitanat, 
=(e)s, me, n căpitănia f portului. E 
hatenlos adj. 1. (despre nave) neînscris în 
registrul portului. 2. (fig.) în voia valu- 
rilor; pribeag; fără cămin. 
Hafen =ordnung, ~, ~en, (regulamentul n 
portului. =platz, ~es, "~e, m port n. 
zrăumer, ~s, ~, m (mar.) dragă f por- 
tuară. zsatz, ~es, "~e, m drojdie f 
| depozit n (pe fundul oalei). œ~sperre. 
~, ~n, f blocarea f portului; carantină f. 
=stadt, ~, "~e, f port n; oraş n mari- 
tim. xwachschilt, =(e)s, ~e, n şalupa f 
poliției portului. =~wurz, ~, f s9. (bot.) 
barba-caprei f. 
Hater, ~s, m sg. (bot.) ovăz n. =bau, 
m~(e)s, m sg. cultura f ovăzului. =bler, 


~n, f (bot.) ceapa-ciorii f, scinteuță f. 
xei, ~, ~en, f (mar.) v. Havar ie. 
=tlocken fpl. fulgi pl. de ovăz, ~futter, 
~s, n s9. furaj n de ovăz. 
baier iert adj. avariat. 
Iaferi, ~s, ~, n 1. ibric n. 2. ulcică Kë 
3. crăticioară f. =schuh, ~(e)s, ~ê, m 
pantof m de turism. 
Hater =ptlaume, ~, ~n, f (bot.) prună f 
goldană. =sack, =(e)s, "~e, m Le sac 
m | traistă f de ovăz. 2. raniță f. ~stroh, 
=(e)s, n sg. paie pl. de ovăz. =8suppe, 
~, ~n, f supă f de fulgi de ovăz. zwur- 
zel, ~, ~n, f (bot.) barba-tapului f. 
Hatt, ~(e)s, ~e, n (geogr.) golf n despir- 
tit de mare printr-o limbă de nisip. 
æxdorn, ~(e)s, m 89. (bot.) cătină f albă, 
pi Häfner, ~s, ~, m (reg.) 1. olar 
, sobar m. zei, ~, f sg. olărie d 
aA Jb ~, f sg. (jur.) 1. sg. detențiune f, 
arest n II in ~ nehmen a aresta [1b]. 
2. sg. garanție f; răspundere f. 3. (reg.) 
copcă f. I. ~s, ~e(n), m 1. (fiz.) ade- 
ziune f. 2. posibilitate f de a se prinde 
| agăța / de a adera; sprijin n. 3. cirlig n. 
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4. (reg.) copcă f. 5. (reg.) ac n cu gămălie, 
bold n. zantritt, —(e)s, m sg. (jur.) 
prezentare f pt. executarea pedepsei. 

„=ballon ([-baly:), ~s, ~s (ṣi -e), m balon 
n captiv. 

haftbar adj. răspunzător, responsabil. 

Haftæbefehl, zbrief, ~(e)s, ~e, m (jur.) 
mandat n / ordin n de arestare. =dauer, 
~, f sg. durata f arestului / detenţiunii. 
ze, ~, ~n, f v. Haft (1,8). =el, 
~, ~n, f (reg.) 1. copcă f. Ze ac n cu 
gămâlie. 

hatten ri, 1. (an / auf cu dat.) a se lipi 
[4h] / fixa (1b) / prinde [3m]; a rămine 
(Dei lipit / prins (de / pe) // seine Blicke 
auf etwas ~ lassen a-și fixa [lb] privi- 
rea (pe ceva); es bleibt nichts an ihm ~ 
nu se lipește [4h] nimic de el. 2. (für) a 
răspunde (3m) (de), a garanta [1b] (pen- 
tru) // mit dem Kopie ~ a răspunde cu 
capul. 

Haft xentlassung, ~, ~en, f eliberare f 
(din inchisoare), punere f in libertate. 
zer, ~s, ~, m garant m, chezaş m. 
=testigheit, ~, f sg. (constr.) aderenţă 7, 
adezivitate f. agenosse, ~n, ~n, mM 
tovarăş m de închisoare, œglas, ~es, 
“cer, n ochelari pl. de protecție. gut, 
~(e)s, “er, n (jur.) sechestru n, Pun 
n sechestrat, 

Hattiing, ~s, ~e, m deținut m., arestat m. 

Hattzlokal, (e), me, n inchisoare f, 
temniță f. zmittel, ~s, ~, n substanță f 
adezivă ! de lipit. z=nahme, ~, ~n, f 
arestare f, reținere f. 

Haltptilcht, ~, f sg. (iur.) responsabili- 
tate f, garanție f, răspundere f. 

hattiptilehtig adj. (jur.) răspunzător, res- 
ponsabil. 

Mattaptiock, ~(e)s, ~e, m țăruș m, 
pripon n. zsitz, ~es, me, m contact n 
aderent. zstott, (ei, ~e, my. Haft- 
mittei. strate, ~, ~n, i jur.) de- 
tențiune f, pedeapsă f cu arest. :zsumme, 
~, ~n, f Uur.) cauţiune f, garanţie f. 
xung, ~, fsg. 1. aderenţă f, adeziune f. 
2. (jur.) responsabilitate f, garanție f, 
răspundere f // Gesellechaft mit beschrånk- 
ter = (G.m.b. H.) societate f cu responsa- 
bilitate limitată. 

Hag, ~(e)s, ~e, m 1. ingrăditură f, gard n 
(viu); loc n ingrădit. 2. cring n, păduri- 
ce f; dumbravă f. 3. pajişte f, peluză f. 
4. tufiș n, boschet n, zaplel, ~s, "~, 
m {bot.) măr m pädurețt. 
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Hagexbuche, ~, ~n, f (bot.) carpen m. 
=butte, ~, ~n, f (bot.) mäceäsh f. 
=buttenrose, ~, ~n, f (bot.) trandafir m 
sălbatic, răsură f măceş m. =dorn, ~(e)s, 
~e, m (bot) ghbiorghin m, păducel m. 

Hagel, ~s, m sg. grindină f, piatră f 
II ein ~ von Schlägen o ploaie f de lovi- 
turi; Bitz, Donner und ~ sau alle ~ 
ei, drăcia dracului! 2. (med.) urcior n 
(a ochi). 8. (vin.) alice pl. =zbi, ~, 
~en, f(onet.) aversă f / furtună fcu descăr- 
cări electrice și grindină. 

hageldicht adj. şi adv. (des) ca grindina, 
Hagelzgans, ~, "~e, f giscă f sălbatică. 
agul, -gusses, -giisse, m ploale f toren- 
țială cu grindină. kort, ~(e)s, “~er, n 
1. piatră f / bob n de grindină, 2. urcior n 
(la ochi), 3. (vin.) alice pl. (mici). 

hageln ri. (impers.) es hagelt bate piatra, 
cade grindină; plouă cu grindină. 

Hagelzschaden, ~s, "~, m pagubă f 
pricinuită de grindină. =sBchâuer, ~s, 
~, m aversă f cu grindină, œschlag, 
=(e)s, “~e, m 1. grindină f. 2. pagubă f 
pricinuită de grindină, œschrot, (e), 
re, m (şi n) alice pl. pt, rațe. %versl- 
cherung ~, ~en, f (com.) asigurare f 
contra grindinei. 
hagelvoll adj. (fam.) beat turtă / crițå. 
Hagelawetter, ~s, ~, n furtună f cu 
grindină. zwolke, ~, ~n, f nor m de 
grindină. œzucker, ~, m sg. zahăr n 
tos, 
hager adj, uscățiv, slab; deşirat. 
Hagerkelt, ~, f sg. slăbiciune f. 
Hage=rose, ~, ~n, Tv, Hagebute 
tenrose. æstolz, ~es, ~e, m celi- 
batar m / holtei m bätrin; becher m, 
burlac m, %stolzentum, ~s, n 89. burlă- 
cie f, celibat n. 

Haber, ~s, ~, m (ornil.) gaiţă f | blauer ~ 
dumbrăveancă f. 

Hahn, ~(e)s, “~e, m 1. Coco m II wel- 
scher ~ curcan m; es krâht kein ~ danach 
| darum nimeni nu se sinchisește de 
asta; der role ~ focul n. 2. (ornit.) bår- 
bătuş m, mascul m. 3. (tehn.) robinet n; 
cep n (de butoi). 4. (mil.) cocoș m (de 
armă). 5, ~ und Henne in n bărbâtesc și 
femeiesc. 6. (metal.) pilitură f. 

Hahnchen, ~s, ~, n cocosel m. 

Hahnebutte, ~, ~n, f v. Hagebutte. 

Hahn(en)=feder,. ~, ~n, f pană f de 
cocoș. Stuf, m 1, (bol.) 
piciorul-cocosului m. 2. pl. (fam.) miz- 


mes, me, 
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gâlituri pl. =kamm, (e), "~e, m 
1. creastă f de cocoş; (fam.) mot n, creas- 
tă f. 2. sg. (bot.) creasta-cocoşului t. 
3. (bot.) ştir n. zkampt, ~(e)s, "~e, m 
luptă f de cocoși. zkrâh, ~(e)s, M $9., 
æschrel, ~(e)s, ~e, m Cintatul n coco- 
şului. =sporn, ~(e)s, -sporen, m 1. pin- 
ten m de cocoș. 2. sg. (bot.) pintenul-co- 
cosului m. stitt, ~(e)s, ~e, m 1. bă- 
nut m, germen m embrionar (în ou). 
2, mers n defectuos la cal. œ~wackel, 
zwecker, ~s, ~, m ciorbă f de po- 
troace. k 
Haıhnæmacher, ~s, ~, m meşter m care 
[ace robinete; instalator m. =rel, ~s, 
~s, m 1, clapon m. 2. (fam.) bărbat m 
incornorat. =relitedem f pl. ~ tragen a 
purta [1P] coarne, zrut, =sang, =schrel, 
~(e)s, m sg. v. Hahnenschrei, 
Hal, ~(e)s, ~e, =tlsch, ~e, m 
1. (iht. ai fig.) rechin m. 
Hain, ~(e)s, ~e, m (poelic) pădurice f; 
dumbravă f. zanemone, ~, ~n, f (bol). 
floarea f paștilor. œbuche, ~, ~n, f 
(bot.) carpen m. 
halnbuchen adj. 1. de (lemn de) carpen. 
2. (despre lemne) bun de foc / încălzit. 
3. nemaipomenit, grozav;: îngrozitor, 
oribil; revoltător, insuportabil. 
Mainbutte, ~, ~n, f v. Hagebutte. 
halnen vi. (agr.) a face [3a] agricultură 
prin asolament. 
Halnækiäfer, ~s, ~, m (entom.) rădaşcă f. 
=salat, ~(e)s, ~e, m (bot.) untişor m, 
salată f de cimp. zsalbei, ~, ~en, f 
(bot.) jaleş m de pădure. 
Haitianer, ~s, ~, m haitian m. 
haitisch adj. haitian, din Haiti. 
Häkchen, ~s, ~, n 1., cirligel n; copcă f; 
agrafă f. 2. clenci n; cirlig n (de undiţă). 
3. circel m (la vița de vic). 4. cinghel n 
(la cîntar). // (fig.) ein ~ auf jn. haben 
a purta [1P] simbetele cuiva; ein ~ im 
Kopf haben a ti intr-o ureche / cam tic- 
nit. 5. (chir.) depărtător n. 6. (gram.) 
apostrof n; sedilă f; pl. ghilimele pl. 
T. (tehn.) fermoar n (la cărţi). S. cui n 
de lemn, (rus, 9. şurub n mic (la ceas). 
hakel adj. 1, plin de cirlige. 2, (fig.) difi- 
cil; delicat, 
Mabel zarbeit, ~, ~en, f 1. iglițat n, 
croșetat n. 2. lucru n croşetat. ~ei, 
~, ~en, f 1, lucru n cu iglița / croșeta. 
2. lucru n croşetat. 3. pl. (fig.) ironie f, 
Înțepătură f. 


~es, 
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häkel xig adj. 1. cu cirlige; aspru, 2. (bot.) 
cu circei; cu tepi încirlizați. 3. (fig.) 
dificil, delicat. 4. (fig.) ironic; combativ, 
agresiv. œn ti. 1. (şi vt.) a croşeta [ib], 
a lucra [tb] cu igliţa. 2. (şi vt.) a fixa 
[ib] / prinde (3m] cu agrafe / copci. 
3. a ironiza [ib], a face [3a] aluzii. 
4. a găsi [4h] de criticat / oblectat. 

Hakelnadel, ~, ~n, f croșetă f, isliță f. 

haken I. vt. 1. a prinde (3m) cu cirlig; 

(ferov.) a atașa (1b] (la tren). 2. a ara 

- [ta]. IE. vi. 1. (fam.) a se opri (nl, 
a se poticni [4h], a se impiedica (îș] 
II (impers.) da hakt es aici e greutatea 
I buba. 2. (şi ur.) a se certa [1ţ]. 

Haken, ~s, ~ m 1. cirlig n; cinghel n 
(a cintar); copcă f, agrafă f; cuier n; 
cange f. 2. plug n primitiv (fără roţi). 
3. (vîn.) colț m de mistreţ. 4. archebuză f. 
5. colţ m,cot n, cotitură f // einen ~schla- 
gen (despre iepuri) a-și schimba Dal brusc 
direcția / (fig.) părerea. 6. (box) croset 
n. =band, ~(e)s, "~er, n balama f (cu 
cirlig). zbohrer, ~s, ~, m cuţit n de 
strung în unghi. =biichse, ~, ~n, f 
1. archebuză f. 2. cutie f cu cirlige. 

hakentărmiz adj. încirligat, în formă de 
cirlig. 

Haken xfort|satz, ~es, m (med.) 
apofiză f unghiulară. =gurt, ~(e)s, 
~e, m briu n cu carabinieră / de sigu- 
ranță. =kette, ~, ~n, f lanț ncu cirlige. 
= kreuz, ~es, ~e, n svastică f. =lelter, 
~, ~n, f scară f de fereastră (pt. pom- 
pieri). =nagel, ~s, "=, m 1, cui n cu 
cirlig. 2. (tehn.) crampon n. =œnase, 
~, ~n, f nas n coroiat / acvilin. zpliug, 
~(e)s, Zeg, mg, Ha ken(2). zschatt, 
~(e)s, “e, m coada f cirligului / cângil. 
=schar, ~, ~en, f (agr.) brăzdar n. 
==8chlo B, -schlosses, -schlăsser, n broască f 
cu cirlig. =schliissel, 3, ~, m $pe- 
raclu n. =sehnabel, ~s, "~, m cioc n 
acyilin. - =spleg, ~es, ~e, m (mar.) 
harpon-n, cange f. =wurm, ~(e)s, "~er, 
m vierme m (nematod) duodenal. 

hak=icht, =is adj. 1. încirligat. 2. cu 
cirlig(e). 

hakiig adj. v. hitkelig. 

Halali, ~s, ~(s), n (in) balali n. 

halb I. adj. 1. (0) jumătate (de) // eine 
~ Stunde o jumătate de oră; auf ~em 
Wege la jumătatea drumului; îm ~en 
Mai la mijlocul lui mai; (muz.) ~er Ton 
semiten n; (metr.) ~er Vers emistih n. 


~e, 


2, pe jumătate, redus la jumătate; incom- 
plet; imperfect 1 mit ~er Geschwin- 
digkeit cu viteză redusă la jumătate; 
ein ~er Narr mai mult nebun decit 
întreg; das ist ein ~er Mensch nu-i om 
întreg; mit ~er Stimme cu vocea scă- 
zută /-Inceată. 3. (despre fraţi) vitreg. 
IL. adv. pe jumătate; aproape, în mare 
măsură / parte; în bună parte Il ~ fiinf 
(Uhr) (ora) patru și jumătate; see 
(pe) jumătate... (pe) jumătate...; Lee 
si... 7 pe de o parte... pe de altă parte...:; 
auf ~ und ~ pe din două, jumătate-ju- 
mătate, (fam) juma-juma; ~ habe ich 
es schon aproape (câ) am terminat / și 
reuşit; ~ tot mai mult mort decit viu; 
mur ~ bei der Sache sein 3 nu fi prea 
atent, a nu-l prea interesa [ib]; ~ gar 
| gekocht fiert numai pe jumătate, cam 
nefiert; (sich) ~ offnen a (se) intredes- 
chide (3m]. HI. (in compuse) a) semi-; 
b) cvasi-; ei pseudo-,. 
Halbjatfe, ~n, ~n, m (zool.) maimuţă í 
lemuriană. 
hatblamtlich adj. semioficial, oficios. 
Halbæðrmel, ~s ~, M 1. minecă f 
scurtă. 2. minecar n, minecuţă f. zauto- 
mat, ~en, ~en, mM (strung n) semiauto- 
mat n, bad, (es, "er, n (med.) 
baie f de șezut, 
halbibarbarisch adj, semibarbar. 
Iatbibauer, ~s (Și ~n), ~n, m 1. ţăran 
m părtaş la jumătate. 2. ţăran m sărac, 
halbibedeckt adj. pe jumătate acoperit. 
Halbibler, =(e)s, n 89. bere f slabă. zbild, 
m(e)s, mer, n (fot, arte) bust n. shit: 
dung, ~, f sg. cultură f superficială, spo- 
iată f de cultură. 
nalbæblind adj. pe jumătate orb; chior, 
xblütig adj. (despre cai) jumătate singe, 
Halb =bruder, ~s, 2a, m frate m vitreg; 
(jur.) trate consanguin / uterin, zbiirger, 
P as, ~, m cetățean m fără toate dreptu- 
rile politice. i 
halbjbürtig adj. (despre fraţi) 1, vitreg. 
2. (despre copii) nelegitim, din flori. 
Halb adach, ~(e)s, "mer, n (constr.) 
acoperiș n cu 0 singură pantă. =damast, 
(e), me, m (com.) imitație f de da- 
masc. wdeck, ~(2)s, ~e, H (mar.) punte f 
dinspre pupa. =dunkel, ~s, n sg. penum- 
bră f, amurg n, semiintuneric n. 
hatbdunkel adj. clarobscur, semiobscur. 
Halb =e, ~n, ~n, m(ṣi n)halbă [; jumătate 
f de litru, =cedelistela, ~(e)s, ~e, m pia- 
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tră f semiprețioasă. xehe, ~, œn, f 
căsătorie f morganatică. 

halben vi. a injumătăţi [4h], a impărți 
[án] în două / pe din două. 

halber prep. (cu gen.) din cauza, pentru 
|| der Ehre ~ din cauza onoarei, pentru 
onoare. 

Halber, ~$, ~, 
egală. 

halb xerfroren adj. pe jumătate inghețat 
| degerat. zerhaben adj. in semirelief. 
xcrt adv. V. halb (ID. 

Halbæfabrikat, ~(e)s, ~ê, N semifabr:- 
cat n. =tfenster, ~S, ~, D fereastră f 
mică, ferestruică f. 

halb =tertis adj. pe jumătate gåta; ne- 
isprâvit, neterminat. =fett adj. (poligr., 
despre litere) aldin(ă). 

Halb =franz, ~, n 89. legătură fde carge 
avind cotorul și colțurile din piele și 
scoarțele din pinză / hirtie. =gelebhrte, 

m (peior.) pseudosavant m. 
= geschoBD, -schosses, -schosse, n (constr. 
mezanin n. = gesehwister s pl. frați pl. 
vitregi. =sold, (es, n sg. simili-aur n- i 
xgott, ~(e)S, "~er, m (mitol.) semizeu m. 
agras, ~es, n 39. (bot,) rogoz n. xhelit, 
~, ~en, f imperfecţiune f, lucru n făcut 
pe jumătate; lucru n neisprăvit. =bhose, 
~, ~n, f 1. chiloti pl. 2. pantaloni pl. 
scurți. 

halbieren, rile, «el, rt, a injumătâți DI 
a Impărţi (in) în două / în părți egale: 

Halba jerende, ~, œN, f (mat) bisec” 
toare f. œ ierung, ~, ~en, f impårțire f 
în două, injumătăţire fi 

halbiz adj. pe jumătate. 

ab = insel, ~, œn, f peninsulă f. xjahr, 
m~(e)s, me n semestru n. 

halb =jihriz adj. semestrial, de şase luni. 
= jâhriteh adj. și adu. semestrial, la şase 
luni, din șase În șase luni. 

Halbæjahrskurs, ~es, ~e, m curs n se- 
mestrial / de o jumătate de an, zjahrsl- 
plan, =(e)s, "e, m plan n semestrial 
| pe şase luni, = kenner, ~s, SM semi- 
doct m. 

halbkolonial adj. semicolonial, 

Halb =kolonie, ~, -nilen, f semicolonie f. 
akost, ~, f Sg, Y. Halbpension. 
xkrels, ~es, ~e, m (mal.) semicerc n. 

halbkrelstörmig adj. în formă de semicerc, 
semicircular. 

Halba kugel, ~, œm, f emisferă f // die 
nördliche ~ emisfera nordică, 


m arenda m în parte 


~n, n 
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halb xkugeljäbnlich adj. emisferoid. 
= kugellomnig adj. emisferic. =kuselig 
adj.: emisfercid. =kundig adj. semi- 
doct. ` 

Halbikutsche, ~, ~n, f cupeu n. 
balb =lang adj. lunguieţ. =laut adj. 1. cu 
jumătate voce; incet. 2. (muz.) mezzo- 
forte, 

Haibleder, ~s, n sg. v. Ha lbiranz. 
balbleinen adj. 1. (despre cărți) legat in 
pinză și carton / în jumătate pinză. 
2. (text.) țesut în bumbac. 
Halb=lelnen, ~s, ~, n, =leinwand, 
~, fsg. (despre cărți) legătură f jumătate 
pinză, slelter, ~s, ~, m (tehn.) semi- 
conductor m. =ling, ~s, ~e, m om m 
nehotărit. =linke, ~n, ~n, m 1. (mil.) 
intoarcere f jumătate la stinga. 2. (fol- 
bal) inter mstinga. xmann, —(e)s, "~er, 
m 1. om m pe care nu te poţi bizui. 
2. eunuc m. =mantelgeschof, -schosses, 
-schosse, n (mil.) glonț n cum-dum. 
halbmast adv, (mar.) ~ flaggen a pune 
[3e) pavilionul în bernă. 


Halb=mast, ~, f sg. (agr.) îngrășare n 


(a porcului) cu jir. =matrose, ~n, ~n, 
m (mar.) marinar m recrut. = melster 
~s, ~, m hingher m. =menseh, ~en, 
~en, m l. om m nehotărit. 2. (mitol.) 
centaur m. 3. (fig.) barbar n. ZMerser, 
"8, ~, m (mat,) rază f (de cerc). 
halb=monatig adj. de o jumătate de 
lună, de două săptămini. =monati'ch 
adj., adv. bilunar, bimensual. 
Halb xmonats|schrift, ~, ~en, f re- 
vistă f bilunară. =monă, ~(e)s, ~e, m 
semilună f. mutter, ~, "~, f.namă í 
vitregă, maşteră f. 
halb xoffen adj. 1. intredeschis. 2. (fe «.; 
despre sunete) semideschis. ~o:fiz! jell 
adj. v. halbamtiich. =vart adv, 
jumátate-jumătate; partıcipație ř de 
50% II ~ machen a Impărți [an] (cu cine- 
va) pe din două. 
Halb =penston, ~, ~en, f semipensiune f; 
semiinternat n. =porzellan, —(e)s, ~e, 
n faianță f, semiporțelan n. =proleta- 
riat, ~(e)s, n sg. semiproletariat n. =pro- 
letariler, ~s, ~, m semiproletar m. 
balbproletarisch adj. sermiproletar. 
Halbrechte, ~n, ~n, m (fotbal) inter m 
dreapta. i 
halbreehts ado. 1. (mil.) jumătate la 
dreapta. 2.: cam spre / la dreapta. 
Halbrechts, Dom. Ha lbrechte. 
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halb =regulăr adj. se:niregulat, semiregle- 
mentar. streit adj. pe jumătate copt; 
în pirg(ă), pirguit. 
Halb =reim, ~(e)s, ~e, m(melr.) asonanță 
f- zerelilei, ~s, ~s ($i ~e), n semirelief 
n. stohr, ~(e)s, ~e, n (ornit.) pitu- 
lice f. 
halbrund adj. semicircular; semirotund. 
Halb zrundielle, ~, ~n, f (tehn.) pilă f 
semirotundă.  =rundhopl, ~(e)s, "~e, 
m (tehn.) cap n semirotund (de nit 
] şurub). =rundschraube, ~, ~n, f 
-(tehn.) şurub n cu cap semirotund. gi. 
kularfeler, ~, ~n, f semicentenar n. 
halbsauer adj. (despre vinuri) înăcrit, 
Halb =schatten, ~s, ~, m penumbră f. 
=scheld, =-schelt, ~(e)s, ~e, m, =schied, 
mw eg A Yy Hadtite. 
halbschlăchtig adj. 1. {zool.) corcit. 
2. (fig.) fără energie; nedecis, Sovältor, 


Halb xschlaf, ~(e)s, m sg. picoteală f, 
moțăială f, somnolenä f.` =schlas, 
~(e)s, ~e, m 1. (200l.) corcitură f. 


2. bastard m. 3. (med.) hemiplegie f. 
=schlummer, =, mov. Halb- 
Schlaf. xschuk, ~(e)s, ~e, mpantot m. 
hąalbschürig adj. 1. (despre lină) de la oi 
tunse de două ori pe an. 2. (fig.) medio- 
cru; nesatisfăcător; defectuos. 

Halb xschwergewlcht, ~(e)s, n sg, (sport) 
categorie f semigrea. =schwergewlchtler, 
~s, ~, m (sport) sportiv m de categorie 
semigrea, semigreu m. =schwester, ~, 
~n, f soră f vitregă | consanguină / ute- 
rină. œselde, ~, ~n, f 1. țesătură f din: 
mătase (artificială) st bumbac. 2. (fig.) 


~S, 


lume f interlopă; demimond n. 3. (fig.) . 


lucru n semivalabil / semiautentic; imi- 
tație f. œseldengewebe, ~s, Sch St 
Ha lbseide (1). 
hălbiseitig adj. 1. semilateral. 2. 
jumătate de pagină, 4 
Halbsilber, ~s, n sg. 1. (înv.) platină. f. 
2. aliaj n de argint. 
halbstarr adj. semirigid. 
Halb =stelge, ~, ~n, f (reg.) zece bucăţi. 
steel, ~s, ~, m gheată f, batină f. 


de o 


stock, ~(e)s, "~e, m v, Ha lb- 
geschogB. toti, ~(e)s, ~e, m pro- 
dus n semifabricat. =strauch, ~~(e)s, 


-stråucher, m (bot.) arbust m mic Į piper- 


nicit; tufă f. =strumpt, ~(e)s, "~e, m 


ciorap m scurt. 


halb =stiindig adj. de o jumătate de oră. 
=stiinâlich adj., adv. din jumătate în 


* 


jumătate de oră, la fiecare jumătate de 
oră. 

Valbtag, ~(e)s, ~e, m jumătate f de zi; 
inainte de amiază; după-amiază f. 

halb >tägig adj. de o jumătate de zi. 
=tăglich adj., ad. de două ori pe zi. 
=tellig adj. 1. împărțit în două jumă- 
Gout / părți egale. 2. referitor la una din 
jumătăţi; unilateral. 

Halb =tellung, ~, ~en, re, Halbie- 
rung. aton, lgl, "e, m (muz.) 
semiton n. E 

halbtot adj. mai mult mort decit viu // 
(adv.) sich ~ lachen a muri (di de ris. 
Halb =trauer, ~, f $9. doliu n mic. =trot- 
tel, ~s, ~m tont m, nerod m. =tuch, 
~(e)s, “~er, n casmir n. SVr, es, ~E, 
m emistih n. =vokal, ~(e)s, ~e, M 
(fon.) semivocali f. 

halb zwach adj. aproape treaz, somnolent. 
xwachsen adj. V. halbwichs ig. 
Halb xwagen, ~S, ~e DI docar n. zwalse, 
~, ~n, forfan n de unul din på- 
rinți. 

halb xwege, xwègs adt. 1 1å jumātatea 
drumului. 2. oarecum, intrucitva II 
wenn es nur ~ ginge măcar de s-ar putea. 
=welch adj. (fig.) destul de moale, mol- 
eut: (despre oud) cleios. 

Halbwelt, ~, f 53. lume f interlopă / 
galantă; demimoni n. xdame, ~, "ite 
f demimondenă f; damă f; cocotă f. œler, 
~s, ~, maventurier m; escroc m., æwilde, 
~n, ~n, m barbar m. = plett, ~8, N 89.» 
= wissenschatt, ~, f s9. pseudoștiință f. 
ze wisser, ~s, ~ m semidoct m, 
halbwüchsig adj. adolescent, 

Malbæzelt, ~, ~en, f (sport) repriză SS 
mitan n. =zeug, ~(e)s;, ~e, n 1. semi- 
pastă f de celuloză (pt. fabricarea hirtiei). 
2, semifabricat n. 3. (tehn.) platină f (de 
oțel), zzirkel, ~s, ~, M semicerc n. 
Halde, ~, ~n, f 1. (poetic) coastă f, cos- 
tişă f, pantă f. 2. (mine) hatdă f(de steril) 
Il auf die ~setzen a) a repudia [ib]; 
b) a da (ii) afară din serviciu (pe cineva); 
c) a înşela [tu]. 

Malte, ~, œn, f jumătate TI zur ~ pe 
jumătate, pe din două; (fam.) meine 
(bessere) ~ jumătatea f | soţia f mea. 
hälften rt. v. ha lbieren. 

Haltter, ~, ~n, (Si ~s ~ m sau n) 
1. căpăstru n. 2. (pop.) cobur m. 
Hätfter, ~s, ~, M (reg.) țăran m sărac care 
munceşte In parte (pămintul altcuiva). 
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Ialtter =seld, —(e)s, mer, n (fam.) bacşi3 
n, Spert n. =x kette, =, Sn, f lanț n de 
căpăstru. 

halitern vt. 1. a pune [3e] căpăstrul. 2. 
(fig.) a inctici [4h]. 

Hallter zriemen, ~s, ~, M (curea f de) 
căpăstru n. æstrick, ~(e)s, ~e, =xzügel, 
~s, ~, m dirlog m. 

Halgans, ~, “~e, f 1. giscă f sălbatică, 
2. giscă f slabă | neindopată. 

Hall I. ~(e)s, ~em 1. (răsunet n; zgo- 
mot n. II. (ho:1], ~, ~s, f hol n, antreu 
n. ze, cx on, fL hală f (de uzină / 
piață). 2. bazar n. 3. galerie f acoperită. 
4, sală f mare (festivă). 

Halleluja, ~(s), œ~(s), A aleluia n. 

ballen vi. (unipers.) a răsuna [tp]. =d adj. 
răsunător; zgomotos. 

Hallen zs geld, ~(e)s, ~r, n taxă f de 
vinzare la piață (pt. producători). 
. xschwimmbad, ~(2)3, "er, n piscină f 
acoperită. 

Hallenser, ~s, ~, m locuitor m | student 
m din Halle. 

hatlensisch, hallisch adj. din Halle. 

hallo interj. alo? hei! atenție! 

Hallo, ~s, ~s, n(fam.) gălăgie f; strigăte 
pl., vacarm n. 

hallolen vi. 1. a hăuli (4h]; a face Dal 
larmă / zgomot. 2. a striga (ta] (alo! / 
păzea!), 

Halluzination [-ts1-], ~, en, f halucina- 
tie f, vedenie f. 

halluzin ieren, -rte, -rt, ti. a avea baluci- 
naţii. 

atm, ~(e)s, ~e, m 1, fir n (de iarbă). 
2, pal n; tijă f. 

HAlmehen, ~s, ~, N firicel n (de iarbă) 
[| ~ ziehen a trage Dei la sorţi (cu fire 
de lungimi inegale). 

halmen vi vt. a cosi [4h] prost. = tragend 
adj. (bat) pâios. = welse adr. fir cu fir. 

Halm =frucht, ~, =pllanze, ~, 
~n, f (plantă f) păloasă f. =lese, ~, ~n, 
f adunatul n spicelor (rămase după sece- 
riş). zpleite, ~, Ne f tiuier n ciobănesc. 

Halo, zë ~S, n (astron.) halo(u)n. Së: 
m~s, ~e, n (chim.) halogen m. 

Hals, ~es, e, M 1. git n, grumaz m; 
gitlej n, beregată f; II jm. um den ~ 
fallen a imbrățişa [tb] pe cineva; (med.) 
steifer ~ torticolis n, ceafă f de lup; 
einen schlimmen | entziindeten ~ haben A 
avea gltul inflamat; aus vollem ~ schreien 
a striga [la] cit îl ține gura, a tipa (tal 


e 
~ê, 
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ca din gură de şarpe; (rin., despre cîini) 
~ geben a se da [îi], a lătra [îc]; (fig.) 
bis an den ~ pină peste cap; ~ über 
Kopf in mare grabă; bleib mir damil rom 
~e mai lasă-mă-n pace cu asta; (fig.) 
es hångt mir zum ~ heraus a) m-am săturat 
pină-n git; b) mi-a ieşit pe nas; sich etw. 
auf den ~ laden a-și asuma [ip} o sarcină 
grea / neplăcută; jm. auf dem ~ liegen 
a sta [li] pe capul cuiva, a pisa [1b) pe 
cineva; sich um den ~ reden a plăti [4h] 
cu capul o indiscreţie. 2. guler n (la că- 
mașă). 3. git n (de sticlă / vioară etc.) // 
einer Flasche den ~ brechen a goli (Ab) 
o sticlă pină la fund. 4. zgardă f. ~ab- 
schneider, ~s, ~, m 1. ucigaş m,asasin m. 
2. (fig.) cămătar m. wader, ~, ~n, f 

(anat.) carotidă f. 

halsartig adj. alungit / subţiat (ca un git). 

Hals =arzt, ~es, “e, m (medic) laringo- 
log m. =auslschnitt, ~(e)s, ~e, m decol- 
teu n, răscroială f (la git). =band, ~(e)s, 
"aer, n 1, colier n; salbă f. 2. lapul n 
funiei (de spinzurat). 3. zgardă f. 4. 
cerc n (de butoi). =berge, ~, ~n, f(ist.) 
&rumăjer n (la armurile medievale). 
= binde, ~, ~n, f 1, cravată f; lavalieră 
f. 2. fular n j/ einen hinter die ~ gießen 
a trage [3c] un păhăruț / la măsea. 
=brăune, ~, ~n, fanghină f (difterică); 
crup n. 

hals =brechend, =brecherisch adj. 1. (foar- 
te) primejdios / periculos. 2. foarte in- 
drăzneţ; nebunesc. 

Hals =driise, ~, ~n, f (pop.) amigdală f. 
= drilsen janschwelluneg, ~, ~en, f amig- 
dalită f; (pop.) gilci pl. 

halsen I. ti. 1, a imbrăţișa [1b), a lua 
[1j) de git. 2. (mar.) a vira [1b] în vint. 
3. a felicita [IR], Il. er, a ridica (ni 
capul (întinzind gitul). 

Hals =entiziindung, ~, ~en, f inflamație 
f a gitului, faringită f, laringită f, amig- 
dalită f. agehänge, ~s, ~, =gehenk, 
~le)s, ~e, n 1, salbă f; colier n; rivieră fa 
2. medalion n; pandantiv n. = gerlehts- 
ordnung, ~, ~en, f (înv.) cod n penal. 

haisig adj. cu git. 

Hals=joch, =(e)s, ~e, n jug n; hamut n. 
=kette, ~, ~n, f colier n, salbă f. 
=kragen, ~s, "~, m guler n, =krank- 
heit, ~, ~en, f boală f de git. =krause, 
~ en, f guler n încrețit. =lager, ~s, 
~, R (lehn.)-lagăr n cu guler. =mandel, 


~~n, f amiggală f. xorden, ~s, ~, 
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m ordin n ] decorație f purtat(ă) la git. 
stecht, ~(e)s, n sg. cod n penal. =rie- 
men, ~s, ~, m grumăzar n (la ham). 


„ sting, =(e)s, ~e, m (ist.) singir n; cere 


n de git (pt. legat la stiipul infamiei), 
=sache, ~, ~n, f proces n penal/ 
(înv.) capital. zseblelte, =, ~n, f lava- 
lieră f; papion n. =starre, ~, ~n, f 
ințepenirea f gitului. 

hals|starrig adj. 1. cu gitul înţepenit. 
2. (fig.) incăpăținat; îndărătnic. 


-Hals =stimme, ~, ~n, f (muz.) falset n. 


=strafe, ~, ~n, f pedeapsă f capitală. 
=tuch, ~(e)s, "~er, n 1. cravată f. 2. 
fular n. 

Hals- und Beinbruch! m. 
noroc! E 
Hals xung, ~, ~en, f 1. linia f gitului 
(la cai). 2. zgardă f. œverbrechen, ~s, 
~, n crimă f pasibilă de pedeapsă capi- 
tală. weh, ~(e)s, n sg. durere f de / 
în git. zwirbel, ~, ~n, f (anat.) verte- 
bră f cervicală. œzāpfleln, ~s, ~, n 
(anat.) uvulă f, omuşor m. 

Halt, —(e)s,' ~e, m 1. sprijin n; proptea f 
II (şi fig.) den ~ rerlieren a-și pierde 
[3s] echilibrul. 2. oprire f, popas n, 
haltă f // ~ gebieten a pune [3e] stavilă 
I frìu. 3. (muz.) pauză f. 4. (fig.) solidi- 
tate f; stabilitate f//Gerucht ohne ~ 
zvon n neintemeiat; keinen sittlichen ~ 
haben a nu avea ținută morală. 

halt I. interj. stai! opreşte! II. adv. (reg.) 
la urma urmei, în definitiv // es ist ~ so 
așa-i, ce să-i faci?; er will ~ nichi! nu 
vrea şi pace! =bar adj. 1. trainic; Tezis- . 
tent, durabil; solid. 2. (mil., fig.) care 
poate fi apărat / susţinut; (fig.) Inteme- 
iat, fundat. =baren vł. a conserva [1p]. 

Halte, ~, ~n, f (punct n de) sprijin n. 
=bogen ~s, "~, m 1, (constr) are n de 
sprijin. 2. (muz.) semn n de legato. afost, 
mes, ~e, m (argou) politai m, jandarm 
m. %frau, ~, ~en, f 1. ingrijitoare f. 
2. femeie f / gazdă f care închiriază ca- 
mere. =kind, ~(e)s, ~er, n 1. sugaci m. 
2. copil m adoptiv; pupil m. =lelne, 
~, ~n, f lesă f (pt. clini). =mutter, 
~, "~, f doică f; mamă f adoptivă, 

halten, hielt, gehalten, I. vt. a ține [3h]: 
1. a prinde [3m] (de); a nu da {ti} dru- 
mul II on der Hand ~ a ţine de mină. 
>. a face [3a} // einen Vortrag | eine Vor- 
lesung ~ a ţine o conferință / prelegere;. 
Hochzeit ~ a face | celebra [1b] nunta; 


invar, succes! 
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Musterung ~ A trece [3a] în revistă; 
Gericht ~ a judeca [ih] (pe cineva); 
Mahlzeit ~ a lua ((j] masa; Rast ~a se 
odihni [4h]; Wache ~ a face de pază / 
gardă, 3. a avea; a întreţine [3h] // 
Empfangstag ~ a avea zi de primire / 
recepţie; eine Zeitung ~ 3 fi abonat la 
un ziar. 4. a crește (3b]; a cultiva tip). 
5.a trata [1b], a se purta (1P] (cu cineva). 
6. a menţine [3h); a respecta [1D]. 
7. (fig.) a observa [ip], a urma [ib]. 
$. (mil.) a apăra [in]; a păstra [1b]; a 
întreține 1 Schritt ~ a ţine pasul (cu 
cineva [ceva); Maß ~a păstra măsura; 
Ordnung ~ a ţine ordine, 3 fi ordonat; 
Ruhe = a păstra | respecta liniştea; das 
Gesetz ~ a respecta legea. 9. A susţine 
(3h], a suporta (1D] (greutatea). 10. a 
cuprinde [3m]; a conţine (3%). 11. (für) 
a considera [iy], a socoti DP) (drept) II 
für Scherz ~ a lua (1 drept glumă; 
qehalten werden a trece (3a) drept, a fi 
considerat ca. 12. a impiedica (iși; a 
reține [3h], 13. a proceda [1b]. Ile ti, 
1. ase tine, a nu cădea [2e]; a rezista 
{1B]. 2. (fig.) a tinti [4h] II zu hoch ~ 
a tinde (3m] prea sus. 3. a ține seama de, 
a respecta II auf sich ~ a st respecta / 
îngriji [4h]. 4. a fi de acord (cu cineva I 
ceva), 5. a se menţine [3h] neschimbat. 

“6, a se opri [4h] (undeva), 3 staţiona 
(1b] // hinter dem Berg ~ a nu-și spune 
(3e] părerea. 7. (an sich) a se ţine, a se 
stăpini [4h). 5. a fi de părere // dout 
=, daß... a considera CĂ... Dea ţine ia... 
a iubi (4h], 10. a dura [Lb], a fi trainic | 
solid / rezistent. 11. a o ţine în direcţia; 
a se indrepta (1b] spre. DI, er. 1. a se 
tine [3h} / apuca (pl (de). 2. a se men- 
tine [3h], a rezista [1B]. 3. a se ține / 
comporta [1D]. 4. a se socoti 14h] / con- 
sidera [1y]. 5. a se indrepta {tz} (spre) It 
sich links ~ a o ține pe stinga. 

Halten, ~8, n S9. 1. tinere f. 2. oprire f; 
reținere TU zum ~ bringen a face [3a] 
si (se) oprească. 3. staționare f. 4. respec- 
tare f (a unel dispoziţii), implinire f (a 
unei făsăduieli); respectare f (a unei 
obligații) [| ~ und Versprechen sind zwei- 
erlei  deșteptul făgăduieşte și prostul 
trage nădejde. 

Halte = plutz, es, Sep, Ml Io H de sta- 
țlonare. 2. oprire f, staţie f. punkt 
aes, me, m le punct n de sprijin. 2. 
Qnil,) țintă f, oblectiv n. 3, (ferot.) haltă f. 
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Halter, ~s, =, ml. suport n. 2, umeraşn 
(de haine). 3. jartieră f. 4. toartă f; miner 
n. 5. recipient n. 6. căpăstru n. 7. pro- 
prietar m. 3. pâstor m. 9, (fig.) reazem n, 
sprijin n. 

Halte =signal, ~s, ~C, n (feror.} semnal 
n de oprire, zstange, ~, ~h, f bară f 
de sprijin. =ntelle, ~, œn, f stație f, 
oprire f. =vleh, =(e)s, n sg. vite pl. 
ținute contra plată (la pășune / în grajd). 
=zelchen, ~S, ~ D semnal n de oprire. 
ze Set, ~, ~en, [timp n | durată f de 
oprire | staţionare, 

halt xig adj. cu conținut de minereu. 
xlos adj. 1, (şi fig.) fără stabilitate. 2. 
nestatornic. 3. fără sprijin. 4. (fig.) nein- 
temeiat. ~lmachen vi. a se opri [ih]; a 
face [3a! pauză | haltă. 

Haltung, ~, ~ern, f 1. ținută f; (mil.) 
poziție f; (fig.) purtare f, comportare f, 
atitudine f. 2. întreţinere f. 3. canal n 
între ecluze. $. (ehn) suport n, sprijin n. 
bltunzslos adj. lipsit de atitudine fermă, 
șovăitor; fără caracter. 

“atunke, ~n, ~n, m 1. ticălos m. nemer- 
nic m; derbedeu m, pungaş m. 2, (fam.) 
ştrengar m; puslłama f. 3. cerşetor m. 
=nistreleh, m ticălozie f, 
nemernicie f; pungăşie f. 

Himuurger I. adj. din Hamburg, hambur- 
ghez. IL ~s, ~~ m hamburghez m. 

bhymburg zern vi. A vorbi (4h] dialectul 
hamburghez. sisch adj. din Hamburg, 
hamburghez. 

Ham zbutte, ~, ~n, f y. Hagebut- 
te, zen, ~ "ee II 1. cirliz n de undiţă. 
2. plasă f. návod n, voloc n. 3. căpăstru n. 

hămlseh adj. Le răutăcios; sarcastic, 2. 
perfid, viclean. 

Hamling, (es, ~em castrat m, eunuc m. 

Mame, ~, œn, TL, ~n nm 1, pulpă f, 
şuncă f. 2. minerul n coasei. 

Himmel, Hammet, ~s, ~ m L. berbec m, 
batal m. 2. (fig) miel m, om m răbdător 
| blind. 3. (mil,) răcan m, recrut m. $. 
marfă f care nu se vinde. zheule, ~, 
~n, [pulpă f / jigou n de berbec, =mdh- 
re, ~s NN, f păstirnace m. 
hyumeln vt. a castra (tb) / jugăni (4h) 
(berbeci). 

Hammer, ~$, m l. ciocan n; baros n 
[I(fig.) zwischen ~ und Ambob intre cio- 
can și nicovală. 2. (sport) ciocan n. 3. 
limbă f (de clopot). 4. forjă f primitivă. 
6. (anat.) clocănel n. zarbelt, ~, ~en, 


m(e)s, e, 
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fUucru n de) oţel n forjat. =arbeiter, ~s, 
~, m Ciocănar m, zast, ~, "~e, f ciocan 
n cu tăiș (pt. măcelari). =bahn, ~, ~en, 
f fața f/capul n ciocanului. 
biimmerbar adj. (metal.) maleabil, forjabil. 
Hammerbrecher, ~s, ~, m (constr.) con- 
casor n (cu ciocane). 
Hämmerchen, ~s, ~, n ciocănel n. 
Hammer xeisen, ~s, n sg. fier n forjat. 
=fisch, ~es, ~e, m peşte m ciocan. 
hammergar adj. v. hămmerbar. 
Hammer =hal, ~(e)s, ~e, m peşte m cio- 
can. =herr, ~en, ~en, m proprietar m 
de fierărie / forje. 


Hämmer xlein, ~s, ~, n 1. ciocănel n. ` 


Se, Hămmerling. =lins, ~(e)s, 
~e, m 1. spiriduș m. 2. călău m, gide m. 
Hammermiihle, ~, ~n, fşteamp n; moară 
f cu ciocane. 
bammern, hämmern I. vt. a forja [ib), a 
bate [3a] / prelucra [ib] cu ciocanul. 
M. vi. 1. a ciocăni [4h]; a bocăni [4h] // 
(fig.) jm. ins Gewissen ~ a apela [ib] 
la conștiința cuiva, 2. a zvicni [4h], a 
bate [3a) (ca un ciocan). 

Hammer =pinne, ~, ~n, f pana f cioca= 
nului. =schlag, ~(e)s, “~e, m 1. lovi- 
tură f/ bătaie f de ciocan. 2. (metal.) 
arsură f; zgură f (de la forjat). 3. imitație 


f de fier forjat. 4. (box) lovitură f de sus ` 


în jos. 5. sirmă f (pt. frecat oalele / par- 
chetul). =-schmied, —(e)s, ~e, m fierar 
n, torjor m; ciocănar m. zstiel, ~(e)s, 
~e, m coadă f/miner n de ciocan. 
=werlen, ~s, n sg. (sport) aruncarea f 
ciocanului. œwerk, ~(e)s, re, n 1, 
jierărie f, forjă f; uzină f de forjat. 2. 
concasor n (cu ciocane). =:zelchen, ~s, 
~, n 1. (tehn.) marca f fabricii (pe me- 


tale). 2. (forest.) marcaj n cu ciocanul de 


numerotat (pe pomi / bușteni). 
Hâmoglobin, ~s, n sg. hemoglobină f: 
Hämorrhoide, ~, ~n, f hemoroid m. 
Hampelmann, ~s, "~er, m (şi fig.) mario- 
netă f, păpuşă f; paiață f. 

ħampeln vi, a băjăbăni (4h] mtinile şi 
picioarele; a gesticula [1b] (larg); (şi 
fig.) a se bălAbăni. d: 
Hamster, ~s, ~, m 1. (Gool) hirciog m. 
2. (fig.) zgireit m, avar m. 3. (fig.) om m 
retras; mizantrop m. 4. (entom.) gărgă- 
HA f (a grinelor). =backe, ~, ~n, f 
1. pungă f de hirciog.:2, (fig.) obraz n 
atirnind. ~er, ~s, ~, m speculant m; 
om m care doseşte mărfuri (pt. speculi). 


Hi? 


hamstern vi., vi. a stoca [1b] / dosi [4h] 
mărfuri; a stringe [3c] cu lăcomie. 
Hamsterjratte, ~, ~n, f hirciog m; chiț- 
can m, chițoran m. N > 
Hand, ~, “~e, f 1. mină f/] flache ~ 
palmă f; hohle ~ căușul n / podul n 
palmei; eine volle / ganze ~ o mină plină 
(de); (şi fig.) die rechte ~ mina dreaptă; 
(jur.) tote ~ bunuri pl. de mină moartă; 
(fig.) văâterliche ~ mină / oblăduire f 
| severitate f părintească; die —— ans 
Werk legen a pune [3e] mina, a se apuca 
[lp] de lucru; die letzte ~ an etwas legen 
a da.{ii] ultima șlefuire / retuşare; die 
~ an sich legen a-şi face [3a] seama, a se 
sinucide (äm): jm. die ~ bieten a întinde 
[3m] mina cuiva (spre împăcare / pt. 
ajutor); die ~ im Spiel haben a avea ames- 
tec (in ceva); (fig.) ~ und Fuß haben a 
avea cap şi coadă, a sta [îi] în picioare; 


weder ~ noch Fuf haben a nu avea nici 


un rost / Dumnezeu, a nu avea nici cap 
nici coadă; küß’ die Hand | Hände sărut 
mina / mîinile; jm. freie ~ lassen a da 
Ii} / lăsa [is] cuiva mină liberă; die ~ 
von etwas lassen a) a nu se mai amesteca 
[iş] în ceva; b) a se retrage [3c] din ceva; 
Gam.) ~ aufs Herz a) cu mina pe con- 
ştiinţă, sincer vorbind, zău!; b) spui 
drept? zău?; hilfreiche ~ leisten a da 
DU o mină de ajutor; weder ~ noch 
Fuß regen a nu mişca [im] /clinti (4h) 
nici un deget; an ~ ron... pe baza...; 
an der ~ haben a avea la indemina; auf 
den ilânden sitzen a sta DI cu brațele 
încrucișate /cu mtinile-n sin; (wie) auf 
Händen tragen a purta DPI (ca) pe pal- 
me; aufder flachen ~ liegen a fievident / 
la mintea cocoșului; auf Hånden und Fü- 
Ben pe brinci, în patru labe; aus der ~ 
lassen a pierde [3s) / scăpa [is] (ocazia); 
aus | ton der ~ in den Mund lebena trăi IAU) 
de azi pe miine; in jemandes ~ liegen a 
depinde [3m] de cineva, a fi în / la mina 
cuiva să.,.; mit rollen Hånden cu dărni- 
cie, cu amindouă miinile; mit leeren 
Hânden abziehen a pleca DU cu mina 
goală / miinile goale; unter der ~ în se- 
cret, pe sub mină; ron langer ~ de de- 
mult; etwas vor die ~ nehmen a se apuca 
tip] de (lucrat) ceva; zur ~ la îndemină. 
2. palmă f (măsură de lungime). 3. 
(sport) bent n. 4. manivelă f. 5. gheară f 
(de animal /ancoră). scakten pl. piese 
pl. | documente pl. de dosar. =amboB, 


-bosaes, -bosse, m nicovală f portativă / 
de mină. =arbeit, ~, ~en, f 1. muncăf 
manuală. 2. lucru n manual / de mină. 
3. lucru n brodat /crosetat (de mină). 
=arbeiter, ~s, =, m L muncitor m 
manual. 2. ziler m. =auszabe, ~, ~n, f 
ediție f portativă. =ball, ~(e)s, "~e, 
m handbaln. =ballen, ~s, ~, mM (anat.) 
eminența f tenară, pernița f de la baza 
degetului mare. =bell, ~(e)s, ~e, n 
topor n de mină; bardă f. =besen, ~S, 
~, m mâturică f. =betrleb, ~(€)3, ~e, M 
acţionare f manuali. xbewegung, ~, 
~en, f gest n (din mină). Œ~bibliothek, 
~, ~en, f bibliotecă f uzuală / de semi- 
nar. zbrause, ~, ~n, f duş n de mină, 
æbrelt, ~, ~, f lat'n de mină / palmă; 
palmă f. =bremye, ~, œn, f trină f de 
mină, œbrett, (es, ~er, N (constr.) 
scindură f de drişcuit, drișcă f. ze bucht, 
~(e)s, "~er, n 1. manual n. 2. compendiu 
n. =biiehse, ~, ~n, f carabină ij 

Uëndeben, ~s, œ~, Nn minuță f. 
lind =dienst, ~(e)3, ~e, m (ist.) elacă f 
cu brațele / palmele. =drehbank, ~, 
"~ve, f strung n manual. =druck, (e), 
~e, m 1, stringere f de iină. 2. (poliyr.) 
imprimare f manuală. 

Hände zs drurk, ~(e)3, me, m stringere TA 
de mină. zhlatschen, ~3, n 89. aplauze 
pl. 

Handel 1. ~s, msg. le comerț n, negot n, 
negustorie fil~ treiben a face [3a] 
comerţ; uuswărtiger ~ comerț exterior; 
= hat Wandel norocul e schimbător, 2. 
afacere f; tocmeali f. 3. prăvălie f, maga- 
zin n. I, ~s, "~, meeartă f, conflict n; 
gilceavă f; sfadă fi! Händel suchen a 
căuta (NI ceartă / pricină; sich Handel 
zuziehen a-şi atrage (3c] neplăceri. 

handeln I. vi. 1.3 acționa (bi: a proceda 

(4b) // gut [schlecht ~ a se purta UOP) 
bine / rău (cu cineva). 2. (von) a trata 
[1b] / vorbi [4h] (despre); a discuta [1 D} 
(despre). 3. (mit) a face [3a] comerț (cu) 
ji nuch einem Lande ~a avea relații 
comerciale cu o ţară. 4. a se tocmi [4h] 
| tirgui [41i] // mit sich ~ lassen a se putea 
bt discuta cu cineva. JI. cr. 1. impers. 
(um) es handelt sich um este vorba despre. 
3. sich arm | reich ~a sărăci [Ah] /se 
îmbogăți (Ai) prin comerț. =d adj. activ; 
în acţiune // ~e Personen eines Dramas 
personajele unci drame; (gram.) ~e Form 
formå f activă. 
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Handels xabkommen, ~S, ~, H tratat n 
de comerț, convenție fcomercială, = adred- 
buch, ~(e)s, "er, n anuar n comercial. 
=agent, ~en, ~en, m agent m | repre- 
zentant m comercial. xagentur, ~, ~en, 
f agenție- f de comerț. = ahademle, ~, 
-milen, f academie f comercială | de Co- 
mert, =zumt, ~(e)s, “~er, n oficiu n Co- 
mercial. =augestellte, ~n, ~n, m func- 
tionar m / salariat m comercial. xattaché 
[-ata'$e:], zë ~s, M ataşat m comercial. 
=bank, ~, ~en, f bancă f comercială. 
=betuunis, ~, 58, f autorizaţie f de 
comerț. =betrleh, —(e)s, m intre- 
prindere f comercială.  =bevolimăch- 
tiste, ~n, ~n, m procurist m; mandatar 
m (comercial). =bitanz, ~, S'n, f ba- 
Ian f comercială. xbörse, ~, ~n, f 
bursă f comercială / de mărfuri, œbrief, 
~(e)s, ~e, m scrisoare f comercială / 
de afaceri. =buch, ~(e)s, "~er, n regis- 
tru n comercial / de comert. 

Handelischalt, ~, f sg. 1. negustorime e 
2, (fig.) uneltire f, mașinaţie f. 

handel =seclattiich: udj. negustoresc, xslel- 
nig adj. ~ sein | worden a ti | cădea (ei 
de acord (asupra preţului p condițiilor), 
a se invoi (îi), a se intelege He 

Handels afach, ii, "opt, n branşă f 
comercială, zs firma, ~. omen, { firmà f 
comercială. afletto, ~ œn, f tlotă f co- 
mercială. =freiheit, ~, f9. lıbertate f 
a comerțului. > gartnere, ~, ~en, f 
Intreprindere f horticulă, ageist, teh, 
m sy. Spirit n comercial. = Benrsse, "fl, 
~n, m tovarăs m de afaceri, asociat m, 
copărtaş m, agericht, (eds. e H tri- 
bunal n /secţie f comercia. (i). 
achäit, ~(e)s, ~e, n L afacere f comer- 
cială. 2, prăvălie 7; intreprindere f comer- 
cială; casă f de comert. = gesotzbuch, 
~es, Ter, n cod n comercial. a gesets- 
gebung, ~, œen, f tegslape f Comer- 
ciali. agut, (e), ~er, n articol n de 
comerţ, marfă f. = haten, ~s, "=, m port 
n comercial, whaus, ~es, -hăuser, n casi 
f de comerț, firmă f comercială. zbherr, 
~en, ~en, m Le mare negustor m, 3, 
director malunei case de cotnerț. = bert: 
schaft, ~, ~en, f putere f I dominație f 
comercială.  =bochsehule, ~, œm, f 
acadomie f comerciali; şcoală f superioară 
de comerţ. =Innuns, ~, en, f breaslă f 
| corporație f negustorească. = kammer, 
m, ~n, f cameră fde comerț. =kapltal, 


H 


~e, 


"ogee 
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rs, -lilen, n capital n comercial. =kapl- 

Län, ~s, ~e, m căpitan m de marină f 
comercială.  =konzession, ~, ~en, f 
licență f / brevet n de comerţ. œkorre- 
spondenz, ~, ~en, f corespondență f 
comercială. xkrieg, ~(e)s, ~e, m război 
n economic / comercial ; vamal. xmann, 
~(e)s, -leute, m 1. (mic) negustor m; 
comerciant m ambulant. 2. coropcar m, 
telal m. 3. pl. negustorime f. =marine, 
~, ~n, f marină f comercială. 

bapdelemäfle adj. comercial, de /ca în 
comerț. 

Handels =ministerlum, ~s, -rijen, n mi- 
nister n al comertului. =mission, ~, 
~en, f misiune f ! reprezentantă f comer- 
cială. =nlederlassung, ~, ~en, f agen- 
ție f /reprezentanţă f comercială, sucur- 
sală f. =politil, ~, ~en, f politică f 
comercială. stecht, ~(e)s, n sg. drept n 
comercial. =register, ~s, ~, n registru 
n comercial (pt. evidența firmelor). 
=relsende, ~n, ~n, m comis-voiajor m, 
voiajor m comercial. zrlehter, ~s, ~, 
m judecător m la secția comercială. 
=sache, ~, ~n, f afacere f] cbestiune 
f comercială. œschiff, ~(e)s, ~e, n vas 
n de comerț. =schilfahrt (despărțit: 
=schiff-lahrt), ~, ~en, f pavigație f 
comercial, =schraube, ~, ~n, f şurub 
n de serie / din comerț., =schule. ~, 
~n, f şcoală f de comerț. =sperre, ~», 
~n, f blocadă f economică / comercială, 
=stadt, ~, ~stādte f oraş n comercial. 
=stand, ~(e)s, "~e, m tagma f negusto- 
rilor, negustorime f. 

Händel zstifter, ~s, ~, m scandalagiu m. 

Handels xstraße, ~, ~n, f cale f /drum 
n comercial(4). =syndikat, ~(e)s, ~e, n 
sindicat n al salariatiio” din conerţ. 
atag, ~(e)s, ~e, m 1. congres n al came- 
relor de comerţ. 2. (bis,) zi f de lucru. 
=teil, ~(e)s, ~e, m rubrică f comercială 
(in ziare / reviste), 

handeis =tiichtig adj. priceput la comerț. 
=üblich adj. uzitat in comerţ; practicat 
pe piaţă. S 

Händel xsucher, ~s, ~, m scandalagiu m, 
certăreț m. =sucht, ~, f sg. poftă f de 
ceartă /scandaluri. 

hāndels|süchtig adj. certăreț, scandalagiu. 

Handels xunternehmen, ~S, ~, n, zun- 
ternehmung, ~, ~en, f intreprindere T 
comercială. œ~verbindung, ~, ~n, f 
relație f | legătură f comercială. =verein, 
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~({e)s, ~e, m asociaţie f / (şi ist.) uniune 
f vamală. =verkehr, ~(¢)s, m 1. trafic n 
comercial; circulaţie f a mărfurilor. 2. 
relaţii pl. comerciale. =vertrag, ~(e)s, 
“ae, m tratat n /acord n comercial. 
=vertreter, ~s, ~, m reprezentant m 
comercial. =vertretung, ~, ~en, f repre- 
zentanţă f comercială. =weg, ~(e)s, ~e, 
m cale f comercială; (fig.) debuşeu n. 
æzelchen, ~s, ~, n marca f /semnul n 
fabricii. œzeitung, ~, ~en, f ziar ni 

-supliment n comercial. zentrum, -s, 
“tuen, n centru n comercial. =zwelg, 
~(e)s, ~e, m branșă f ramură f de 
comerț. e 

Hand =exemplar, ~(e)s, ~e, n 1. exemplar 
n (de carte) executat de mină. 2, ediţie f 
portativă /de buzunar. =făustel, ~s, 
~, m (mine) ciocan n de mină, 

handiertig adj. indeminatic, iscusit. 

Hand =fertighelt, ~, f sg. îndeminare f, 
iscusință f, dexteritate f. œfessel, ~, 
m~n, f cătuşă f de mină. 

handfest adj. solid, robust; zdravăn // 
~e Lüge minciună f gogonată / siruntată; 
jn. ~ machen a prinde [3m] / aresta [1b) 
pe cineva. 

Hand =lăsch|apparat, ~(e)s, ~e; =loscher; 
~s, ~, m extinctor n portativ. =walfe, 
~, ~n, f armă f portativă / de mină, 
=fliche, ~, ~n, f podul n palmei, 
palmă f. =fligler, ~, m (zool.) 
liliac m. 

hand =fărmig adj. palmiform; (Lot.) pal- 
mat. =gebunden adj. (despre cărți) legat 
manual /de mină. 

Hand =geld, —(e)s, ~er, n 1. acont n, 
arvună f. 2, saltea f. 3. dar n oferit mire- 
sci. 4. pani pl. de buzunar (daţi soţiei). 
=gelenk, (25, ~e, n incheietura f 
miinii //aus dem fără (nici cel mai ` 
mic) efort; cin locheres ~ haben a fi iute 
de mină (la minie). =gelâbnls, ses, ~se, 
=geliibde, ~s, ~, n făgădulală f solemnă 
(întărită, prin darea miinii). 

handgemelin adj. ~ werden a se încălera 
ilq). 

Hand =gemenge, ~s, ~, n 1. încăierare f,- 
harță f. 2. (mil.) luptă f corp la corp. 
=gepâck, ~(e}s, ~e, n bagaj n de mină. 
=gerât, ~(e)s, ~e, n 1. unealtă TI 
sculă fde mină. 2. (sport) rechizită f pt. 
exerciții libere. 

hand gerecht adj. la indemină. age- 
schnitzt adj. cioplit / sculptat / tăiat cu 


~S, 
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mina. =gestrlekt adj. împletit j tricotat 
de mină. =gewebt adj. ţesut de mină. 
=greitlich adj. 1. evident, limpede. 

2, ~ werden a se incăiera (Dal, a se lua 
(13) la bătaie. 

Hand grliti, ~(e)s, ~e, m 1. apucătură f 
(de mină); manipulare f, minuire f. 
>. (fig.) truc n. 3. dexteritate f, îndemi- 
nare f. 4. (leac n, lucru n fără valoare. 
5. miner n; toartă f. habe, ~, œn, f 
1. miner n; toartă f. 2. (fig.) prilej n; 
mijloc n J] jm. eine ~ bieten a oferi (As) 
cuiva un prilej / pretext. 

handhaben vt, 1. a minui [4i), a manipula 
[ib]. 2. a folosi (4h), a întrebuința Hib), 
a utiliza [1b]. 3. a aplica [Ip] // die 
Ordnung ~a menține [3h] ordinea. 

Hand sharmonika, ~, ~S, f armonică f; 
acordeon n. zhebel, ~s, ~, m manetă f. 
het, ~(e)s, ~e, N carnețel n, (bloc-) 
notes n. 

handig adj. 1. sprinten. a, la indemină; 
comod. 3. (reg.) gras, greoi. 

Handikap ['hendikep), ~s, ~S, M (sport 
şi fig.) handicap n; (fig.) frină f, piedică f. 

handikapen ['hendikepan) vt. (sport și fig.) 

a handicapa [ib]; (fig.) a frina [ib], a 
impiedica Lisi, 

Hand xkarre, ~, œn, f, zhkarren, ~S, 
~, m roabă f. zkaut, —(e)s, -hăufe, m 
1. saftea f. 2. comerţ n cu bucata jami- 
nuntul. 3. cumpărare f cu bani gata şi 
cu livrare imediată. œklapper, ~, œM, 
f castanietă f. =kloben, ~8, ~, m men- 
ghine f de mină. koffer, ~s, ~ m 
geamantan n, valiză f. œkorb, ~(€)s$, 
"ne, Mm paner n. xkrause, ~, ~n, f 
manșetă f de dantelă /plisată. ækurbel, 
~, ~n, f manivelă f. =hkuB, -husses, 
-küsse, m sărutare f de mină, =lampes 
~, ~n, f lampă f de mină / montaj. 
a longer, ~s, ~, m 1. muncitor m necali- 
ficat; (şi fig.) salahor m. 2. (peior.) slugă f. 
=langerlarbelt, ~, ~en, f 1. (ṣi fig.) 
salahorie f. 2. (peior.) slugărit n. 

handiangern ri. 1. (Și fig.) A face [3a] 
salahorie f / muncă f de salahor. 2. a da 
DU ajutor. 3. (peior.) a lucra (tb) / fi 
slugarnic. 

Hand xlaterne, ~, MN, f felinar n (porta- 
tiv), fanal n; lanternă f. =leder, 
~, n apărătoare f de piele (pt. mină). 
zlelte, ~, ~n, f balustradă f. 

Handler, ~s, ~, m negustor m, comer- 

` ciant, m. 
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Hand =lesekunst, ~, f sg. chiromanțic LE 
=leuchter, ~s, ~, m sfeşnic n portativ. 
=lexikon, ~s, ha, n dicţionar n porta- 
tiv. 

hand=llch adj. 1. uşor de minuit / ma- 
nipulat; maniabil. 2. la îndemină. 3. 
potrivit, nu prea mare., 4. (reg.) prietenos. 
5. vrednic, de ispravă. 6. (reg.) grosolan, 
bătăuş. =los cdj. 1. ciung, fără mînă. 2. 
fără miner. 

Handlung, ~, ~en, fl. faptă f; (şi lit.) 


- acțiune f. 2. prăvălie f; magazin n. =slbe 


flissene, ~n, ~n, m 1. funcţionar m Co- 
mercial. 2, negustor m. zslbevolimăch- 
tigte, ~n, ~n, m procurist m. zslfähig- 
keit, ~, f sg. capacitate f de a face acte 
de comerț. zsigehilfe, ~n, ~n, m sala- 
riat m comercial; vinzător m. zsllehr- 
ling, =(e)s, ~,n practicant m comercial. 
=s|relsende, ~n, ~n, m comis-volajor 
m. =sBlunkosten pl. regie f comercială. 
=B|volimacht, ~, ~en, f 1. procură f. 
2. deplină libertate fde acțiune. =s|welse,, 
~, an; ffel n de a acţiona / proceda; 
procedeu n. 

Hand xmufft, ~(e)s, ~e, m manşon n 
(pt. mlini). z=mihle, ~, ~n, f rişniţă f. 
=miinze, f bani pl. mărunți, 
mâărunţiș n. =orgel, ~, ~n, f 1. orgă f 
portativă; armoniu n. 2. fiasnetă f, cate- 
rincă f. œpapler, ~(e)s, ~e, n hirtie f 
făcută manual. =pauke, ~, ~n, f(muz.) 
timbal n; tamburină f. =plerd, =(e)s, 
~e, n calm inhămat în dreapta. =pilege, 
=, f sg. manichiură f. presses; ~, ~n, 
f ehn., poligr.) presă fde mină. =puppe, 
~, ~n, f păpușă f | marionetă f imbră- 
cati pe minà. =rad, (es, Tr, n 
(av., auto) volan n. =relehung, ~, en, 
f întinderea f miinii; (fig.) mină f de aju- 
tor, zriicken, ~e, ~, m dosul n mlinii. 
=shge, ~, œn, f ferăstrău n de mină, 
EIS, ~es, m $g. (poligr.) zaț n (cules) 
de mină. 

Handischar, 8, ~e, m hanger n. 

Handischelle, ~, œN, f 1. cătuṣă f. 2. clo- 
poţelm de mină, =schere, ~, ~N, f foar- 
fece m de mină, œschlag, ~(¢)s, "~e, m 
1, dare fa mlinii (pt. pecetluirea unei 
intelegeri j promisiuni). 2. lovitură f cu 
mina. zschlagziegel, ~s, ~, m cărămidă 
f (fasonata) de mină. =schreiben, py 
=, n 1, scrisoare f autogrată. 2, recoman- 
date f scrisă. zechriit, ~, ~en, f1. 
scris n, grafie f. 2. manuscris n. 3. dovadă 
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f scrisă. =-schriltendeutung, ~, “en, f 


grafologie. xschriftenkunde, ~, f s9. 
paleografie f. 
bandechriftlich adj. 1. manuscris; auto- 


graf. 2. paleografic. 3. în scris. 

Hand schuh, ~(e)s, ~e, m mănuşă TI 
în. mit ~ anfassen a umbla Del cu măi- 
nuşi cu cineva. =schuhmacher, ~S, ~, 
m mänuşar m; fabricant m de mănuși. 
zschutz, cl EIS) e, m apărătoare f de 
mină. =setzer, ~s, ~, m (poligr.) cule- 
gător m | zeţar m SC askizze, ~, 
m~n, f schiţă f de mină (a unui proiect). 
zsplegel, ~s, ~, m oglindă f de mină. 
=spindel, ~, ~n, f fus n (de tors). 
e. iiegg äi m~, ~n, f 1. (agr.) stropitor n 
de mină. 2. pompă f de incendiu cu acţio- 
nare manuală. 3. seringă f. =stanse, 
m, ~n, f balustradă f (de scară). =steln, 
~(e)s, ~e, m 1. gură f de jgheab. 2 
(mine) probă f de minereu. =stempet, 
~s, ~, m stampită f, pecete f. =steu- 
erung, f comandă f manuală. 
Streich, feig, ~e, m 1. lovitură f cu 
mina. 2. (fig.) lovitură f neașteptată / 
îndrăzneață; atac n prin surprindere. 
atasche, ~, ~n, f 1. geantă f, poṣetà f. 
2. servietă f. 3. valiză f mică; sacosă f. 
=teller, ~s, ~, m palmă f, podul n pal- 
mei, xtrommel, ~, ~n, ftamburină f, 
dairea f. =tuch, ~(e)s, "~er, n prosop n, 
ştergar n. zumdrehen, zumkehren, ~s, 
n sg. im ~ cit al bate din palme, într-o 
clip(it)a. zverkaut, ~(e)s, m sg. vin- 
zare f cu amănuntul. =voll, ~, f sg. un 
pumn m de, o mină de. zwagen, ~s, ~, 


~, ~en, 


m cărucior n; roabă f. œwahrsagerel, 
~, fsa. chiromanție f. 

handwarm adj.  călduț (cit suportă 
mina), i 
Handwelche, ~, ~n, f (feror.) macaz n 
manual. 

Handwerk, =(e)5, ~e, n 1. meserie f; 
meşteşug n //jm. ins ~ pfuschen a se 


amesteca (si itegal (in treburile cuiva); 
jin. das ~ legen a impiedica [işi pe 
cineva să lucreze clandestin / în afara 
breslei; ~ hat goldenen Boden meseria 
e brățară de aur. 2. breaslă f; pl. arte şi 
meserii. =elei, ~, f sg. clrpăceală f. 
zer, ~s, ~, m meseriaş m, meşteşugar 
m. zerlinnung, ~, ~en, f, =erizunit, 
~, "~e, f breaslă f meşteșugărească. 
=ler, ~s, ~, m cirpaci m. 
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hadwerktich adj. 1. meşteşugăresc; de 
meseriaş; manufacturier. 2. de meserie / 
breaslă. 3. (fig.) rutinat. 
Handwerks =ălteste, ~n, ~n, m staroste 
m de breaslă. =arbelt, ~, ~en, f lucru 
n meşteşugăresc /de mină. =œbursche, 
~n, ~n, m calfå f. xgenossenschaft, ~, 
m~en, f cooperativă f meşteşugărească. 
xgeselle, ~n, ~n, m calfă f (de mese- 
riaș). =~gruß, ~es, “~e, mist.) 1. salut n 
al membrilor aceleiaşi bresle. 2. ajutor n 
dat calfelor călătoare. zs Junge, ~n, ~n, 
-m ucenic m. xkammer, ~, ~n, f Ca- 
meră f de industrie. =knecht, ~(e)s, 
~e, m calfă f. amann, ~(e)s, “~er, m 
meseriaș m, meşteşugar m. 
bandwerksmăBlg adj. v: handwerk- 
Vieh. 
Handwerks =melster, ~s, ~, m meşter 
m; patron m (meşteşugar). =zelchen, 
~s, ~, n emblemă f a breslei. zzeuz, 


=(e)s, ~e, n 1. sculă f de mină. 2, prin-. 


cipiile pl. unei meserii / activităţi. 
=zuntt, ~, “~e, f corporație f | breaslă 
f meșteşugărească. i 
Hand x'winde, ~, ~n, f1. (tehn.)troliu n / 
cric n manual. 2. (text, ) EE f 
sucală f. =worterbuch, ~(e)s, “~er, n 
dicționar n mic / portativ. wurzel, ~, 


~n, f (anat. ) articulația f mlinii, carp n.. 


=zeicten, ~s, ~,n 1. parafà f. 2. marca 
f casei / fabricii. =zelechnung, ~, ~en, 
f desen n liber / cu mina liberă. Senat 
~s, ~, m Lițuică f /reclamă f- volanti. 
=zug, ~(e)s, "~e, m trăsătură f de con- 
dei. i 
hanebiicten adj. (pop.) 1. grosolan. 2. de 
necrezut; nemaipomenit. 3. insuporta- 
bil. 
lant, —(e)s, m sg. cinepă TI ~ brechen 
a meliţa [1b] cinepă. =acker, ~s, ~, m 
cinepişte f. =blene,' ~, ~n, f cinepå f 
feminină. =braut, ~, f sg. funie f de 


spinzurat. xbreche, ~, ~n, f 1. meliță f. 


2. meliţat n. =brechen, ~s, n sg. meli- 
tat n. =darre, ~, ~n, f uscatul n cine- 
pii. =dicttung, ~, ~en, E f 
de cl. H 

hanfen, hinten adj. 

Hant=feld, —(e)s, ~er, n cinepişte f. 
=trucht, ~, "~e, f jultă f/săminţă 
f de cinepă. z=hahn, —(e)s, "~e, m cinepă 
dp masculină. zsbhechel, zap, fragilă II 
pieptene f de cinepă. ahede, ~, n, 
f cilti pl. (de cinepă). =henne, ~, ~n, 


de / din cupa 
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zin, ~, ~nen, f cinepă f feminină. 
zkuchen, ~s, "ec m turtă f de cinepă. 
=leinen, ~s, n sg. pinză f de cinepă d 
tort. 

Hantiing, ~s, ~e, m (ornit.) cinepar m. 

Hant=melse, ~, ~n, f (ornit.) pițigoi m 
cenușiu. =nessel, ~, ~n, f (bot.) Läpos- 
nicem., =0l, ~(e)s, ~e, nulei n de cinepå. 
æriffel, ~, ~n, f darac n de cinepă. 
zroste, ~, ~n, TL topitul n cinepii. 
a, topilă f. zschuh, ~(e)s, ~e, mgheată f 
cu talpă de sfoară (pt. tiglari | tinichigii). 
=spinnerel, en, ftilatură f de cincpă. 
æstrick, ~(e)s, ~e, m funie f de cinepă. 
atod, ~(e)s, ~e, m (bot.) verigel m. 
zwerg, =(e)s, n sg. CHLL pl. (de cinepâă). 

Hang, ~(e)s, "~e, m 1. pantă f, povirniș 
n, coastă f; costișă f; clinà f. 2. înclinare 
f, aplecare f. 3. (fig.) înclinație f, predi- 
lecție f, pornire f (spre). 4. (sport) suspen- 
sie f. =ar, ~s, 96, Mm l. hangar n. 2. 
remiză f. 

Hange, ~, œn, f balama f, țiţină f. 
e Armel, ~s, ~, m minecă flungå despi- 
cată, bahn, ~, ~en, f cale f ferată sus- 
pendată. bank, ~, "~e, f 1. rampă f 
de încărcare, 2. strapontină f. 3. chepeng 
n, =barren, ~s, ~, m(sport) (bare) para- 
lele pl. =baum, -(e)s, -băume, m copac 
m cu crengile aplecate; salcie f plingă- 

“toare. bett, (6), n hamac n. 
=boden, ~s, "~, m podină f suspendată 
de tavan. zbrett, ~(e)S, er, N poliţă 7. 
æbrücke, ~, ~n, f pod n suspendat, 
dach, ~(¢)s, ” ~er, n acoperiş n custrea- 
șină (mare), zgerist, ~(6)s, ~e, n 
(constr.) schelă f liberă. zkleld, (6)8, 
mer, n rochie f dreaptă [fără talie. 
akorb, ~(e)s, "~e, m coș n CH toartă. 
zlager, ~s, ~, n (tehn.) lagăr n | palier 
n suspendat. z=lampe, ~, ~N, f lampă f 
suspendată; plafonierá f. slelter, ~, 
~n, f scară f suspendată. ze Leuchter, 
~s, ~, m policandru n, lustru n. ze llppe, 
~, ~n, f buză f atirnată / răsfrintă. 

hangeln ri. (sport) a se deplasa [1b] atirnat 

(de mtini). 

Hängematte, ~, œN, f hamac n. 

hängen), (np, ; elv.) hangen, hing, gehangen, 

vi. 1, a atirna [ip] / spinzura (th) (de) 
Il den Mund | das Maul ~ lassen a face 
[3a] / pune Del bot; alles was drum und 
dran hângt toate anexele, tot ce ține de 
asta; der Himmel hângt ihm voller Geigen 
nu mai poate de bucurie. 2. (fig.) a depinde 


~ê, 


HĂN — HAN 


[3m] /atirna / tine [3h) (de). 3. (fig.) 
a se impotmoli Di, a sta [ti] pe / in 
loc // ins zweite Jahr ~a trece (3a) / 
se lungi [4h] în anul următor; bei jm. ~ 
a avea datorii la cineva. 4.a fi înclinat / 
aplecat / strimb / povirnit. 6. (an cu 
dat.) a ţine [3h) (la); a fi atașat (de) // 
aneinander ~ a ține: unul la altul. 6. 
(sport) a sta [1i] suspendat, 

hängen? vt. 1, (ṣi vr.) a (se) atirna (pit 
agåța [fp] / prinde (äm) / suspenda (ir) 
(de) // um den Hals ~ a atirna la git; 
etw. an den Nagel ~ a renunța [ip] la 
ceva; den Mantel nach dem Wind ~ a se 
da [1i] după cum bate vintul; sich an jn. 
~a se ţine [3h) scai de cineva, 2. (şi 
vr.) a (se) spinzura [1h}). 3. a apleca (Uz, 
a înclina (pl // den Kopf ~ a pleca 
[it] capul, a lăsa [1§] capul în jos. 
Hangen, ~s, n sg. mit ~ und Bangen cu 
teamă, cu sufletul la gură. 

Hängen, ~s, n 1. atirnare f; atirnat n; 
agāțare f; agăţat n. 2. spinzurare f; 
spinzurat n. 3. mit ~ und Würgen cu 
chiu cu vai, ca val de lume, 

hangend adj. 1. atirnat. 2. povirnit, incli- 
nat. 3. dependent. 4. (fig.) neterminat, 
neincheiat. 5.. (jur.) pendinte, în curs. 

hiingenblelben, blieb hângen, hăngengeblie= 
ben, vi. (8) 1, a râmine [3$] atirnat / 
lipit // von dem Gelernten ` ist wenig 
hângengeblieten din cele invățate puţine 
s-au lipit (de el/ea). 2. a rămine repe- 
tent. 

Hänger, ~s, ~, m rochie f dreaptă / fără 
talie. 

Hänge zreck, ~(e)s, ~e, m (sport) trapez 
n. =riemen, ~s, ~, m (mil, înv.) 
port-sable n, zrlD, -risses, -risse, m (alpi- 
nism) fisură f în stincă (de care te poţi 
prinde la căţărat)., 

Mangeri, ~s, ~, n 1. bavetă f. 2. (fam.) 
servet n de chelner. 

Hange schlof, -osses, -ÖSSCr, n lacăt n. 
zwelde, ~, ~n, f salcie f plingătoare. 
xwerk, ~(e)s, ~e, n le (tehn.) dispozi- 
tiv n de suspendare. 2. (constr.) grindă f 
de căprior. 

Mangsel, ~s, ~, n agățătoare f (la haină). 
Hanke, ~, ~n, f crupă f (la cal), 

Hann xoveraner, Säit, ~s, ~ Mm 
hanoveran m, locuitor m din Hanovra. 
Hans, ~ens, msg. (dim. de la Johann) 
prostănac m Il ~ im Gliich om m noro- 
côs; ~ Dampf bai-hui m, fluieră-vint m; 
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Blanher ~ marea f: 
dincă f. 

Hansa, ~, f 39., =bund, 
Cist.) hansa f, liga f hanseatică. 
~, "~e, f oraş n hanseatic. 
Hanse l. ~, fsg. V. Hansa. IL ~n, 
echtem, Hanseat. xat, ~en, ~en, 
m (ist.) hanseat m. 

hanseatisch adj. (ist.) hanseatic. 

Hänselei, ~, ~en, f 1. tachinărie f; luare 
f peste SE 2, siciială f, hărţuială f. 
3. (mar.) botezul n tropicului. 

Liapselmann, ~(e)s,, m hopa-Mi- 
tică m. 

hănsein I. vt, 1. a tachina [tb]; a Zelle: 
misi (3h]; a lua [tj] peste picior. 2. a 
sicli [4f], a hărțui [4i]. IL vr. a se mişca 
[im] incolo şi-ncoace. 

hansisch adj. (ist.) hanseatic. 

Hanse narr, ~en, ~en, =wurst, es, 

"e, m 1. (şi fig.) paiață f, bufon m. 
2. arlechin m. 3. prost m; păcală m. 
œwursterei, ~, ~en, f caraghioslic n, 

bufonerie f. =wurstiade, ~, ~n, f 1 
arlechinadă f; comedie f de bilci. 2. 
bufonadă f. 

Hantel, ~, ~n, f 1. (sport) haticră f. 2. 
mănuşă f cu un deget. 

nantæeln ri. a face (3a] exerciţii cu hal- 
terele. = ieren, -rte, -rt, L vt. a manipula 
[1b]. Il. vi. 1, a lucra Dt cu mina (ta 
ceva). 2. a fi ocupat (cu ceva); a face 
(3a] / drege [3c]. 3. a-și exercita (își 
meseria. xig adi. 1, (despre rorbei amar, 
crud, 2. certăreţ. 3. sarcastic. 

haper xig adj. dificil, gingaș; cu piedici / 
hopuri, sen vi. (impers.) a merge [3c] 


Großer ~ bu- 


~(e)s, M 89. 
=stadt, 


"~er, 


greu // woran hupert's? din ce cauzi merge. 


greu? unde-i buba? 
happ! interj. hap! i 
Măppchen, ~s, ~, n bucăţică f, fărinti- 
tură Til hein ~ nici (un) pic. 
Happen, ~s, ~, ni imbucătură f; bucată 
f; dumicat m, 
happ xen rvi. a hăpâi {4i]. 
1, avid, 'a'0m. 2. 
(de mare). 
harf interj. (reg.) hăis! 
hurb adj. 1, astringent, aspru; sec. 2. su- 
părat; furios. 3. încintător; atrăgător. 
Harchen, ~s, ~, n perișor m, firicel n / 
firişor n de păr. 
Harde, ~, ~n, f raion n; circumscripție f, 
sector n. 


xig adj. (fam.) 
zgircit. 3. exagerat 


Harein, —(e)s, m sg. viscol n (cu zăpadă). 


haren ri, a ascuţi [4e] coasa. 

hâren adj. de / din păr. 

Här zesje, ~, =silen, f erezie f. =etiker, 
~s, ~, m eretic m. 

Harte, ~, ~n, f 1. harpă TU ~spielen 
a cinta [ia] la / din harpă. 2. uscåtor n 
de fin. 3. (tehn.) planimetru n. =nctt, 
=(e)s, ~e, n harpă f mică. 

harten te. a cinta [ia] la / din harpă. 

Hartenist, ~en, ~en, m 1. harpist m. 
2. cintăreț m ambulant. 

Harten =stiick, ~(e)s, ~e, n bucată TI 

-compoziție f pt. harpă. zuhr, ~, ~en, 
f ceas n cu muzică. 

Harmmer, ~(e)s, ~ m Le harpist m. 2. 
(poet.) bard m, clntäret m. 

hàrig adj. páros. 

Haring, ~(e)s, ~e, m băț n / stilp m de 
cort. 

Harke, ~, ~n, f greblă TU im, zeigen 
was eine ~ ist a) a lua- [tj] pe cineva 
repede / de sus; b) a-și preciza [1b] ati- 
tudinea față de cineva. 

harken, vt. 1. (şi vi.) a grebla [1b}. 2. 
(fig.) a scărmăna [1Q] (pe cineva). 

Martekin, ~s, ~e, m arlech'n m; (şi fig.) 
paiatà f, măscărici m, zade, ~, ~n, f 
arlechinadă f, farsă f. S 

Harm, wech m 39. 1. necaz n, dE 
t; grijă f2. ofensă f. 

hèrmen vi., er. a (se) amări [4h] | intrista 
lib] 7 necăji [4h]. 

karmlos adj. 1. inofensiv; paşnic. 2. nevi- 
novat; candid. 3. naiv. 

Harmonie, —,-nilen, f armonie f. =lehre, 
~, ~n, f (muz.) armonie f, știința TI 
teoria f armoniei. 

barman Feren, zile, -rt, vi. 1. a se armoniza 
(1b]. 2. a fi de acord (cu cineva), a avea 
aceleași concepţii / păreri. 

Harmonik, ~, f sg. v. Harmonie- 
lehre. =a, ~, ~s, f 1. armonică f; 
acordeon n. 2. muzicuță f (de gură). 3. 
(tehn.) burduf n /armonică f (Intre va- 
goane cetc.). 

barmon'zlsch adj. armonios, armonic, 
= imjeren, -rte, =rt, vt. (muz.) a armoniza 
[1b]. 

Harmonium, ~s, -nijen, n armoniu n; 
orgă f portativă. 

harmvoll adj. amărit, mâhnit; trist; supă- 
rat. 

Harn, =(e)s, m sg. urină f /] den ~ lassen 
a urina [1b]. =abgang, ciel, m 39. 
(med.) micțiune f. =absonderung, ~, 
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~en, f (med.) diureză f, secreție f uri- 

nară. =behâlter, „m ploscă f 

(pt. urinat la pat); (fam.) rață f. =blase, 
~, ~n, f (anat.) vezică f urinará,(pop.) 

băşica f udului. 

barnen ri. a urina [1b]. 

Harmazgâng, (e), “=, m ureter n. 
zgrleB, ~es, m sg. Nisip n in urină. 

Harnisch, ~(e)s, ~e, m 1. piatoșă f, 
armură f, zale pl. /| în ~ bringen a infu- 
ria DU: in ~ geraten a se înfuria DUU, 
2. (text.) urzeală f. 3. (geogr.) suprafaţă f 
de alunecare. 

harnischen I. vt. a îmbrăca [Iv] în ar- 
murà | zale (pe cineva). II., tr. a se apăra 
lin). : 

Ham =lassen, ~s, neg, urinare f; micţiune 
f. serdhre, ~, ~N, f uretră f. =rahr; 
~, f sg. diabet n. =sand, ~(e)S, M s9. 
nisip n In urină. 

barnsauer adj. de | cu acid uric ll ~es 
Salz urat im. 

Ham =săure, ~, f 89. acid m uric, =sonde, 
~, ~n, f sondă furetrală. aæstein, ~(¢)S, 
~e, m piatră f | calcul m în căile urinare. 
ze ptOf, steig, ~e, m uree f, 

harntreibend adj. diuretic. 

Harn =untersuchungs ~, ~en; f analiza f 
urinei, œvergiftung, ~, ~en, f (med.) 
uremie f. œverhaltung, æverstoplung, 
~, ~en, f retenție f urinară. =wWeg> 
~(eìs, ~e, m (anat.) cale f urinară. 

Harpun ze, ~, ~n, f harpon n. = jer, 
~(ejs, ~e, m harponier m, vinător m 
de balene. 

barpun ieren, -rle, ert, l. vi, a arunca Un) 
harponul. II, vt. a lovi [4h] yina [tb) 
cu harponul. 

Harpüse, ~ o~n, f rășină f (de brad); 

sacizn. ` 

harren ri. (cu gen.; auf cu acuz.) a aştepta 

[1z] (cu dor | nerăbdare). 

harsch adj. 1. (despre zdpadd) întărită, cu 

crustă. 2. (despre cutinte) dur, aspru. 3. 

(despre aer) tare. =en vi, (s) 1, (despre 

zăpadă) a se întări [4h], a prinde [3m] 

crustă, 2. (despre râni) a se cicatriza 

[1b]. 

Harst, ~es, ~e, m 1. trupă f; pluton n, 

2. avangardă f. 

hart I. adj. 1, tare, dur. 2, virtos; consis- 

tent // ~es Ei ou n răscopt; ~e Haut 

bătătură f, calozitate f; =es Geld monedă 

. f metalică; ~e NuA a) nucă f tare; b) 

problemă f grea / dificilă; einen ~en 


~s, ~ 


HAR — HAR 


Kopf haben a fi tare de cap. 3. aspru; 
greu; obositor; apāsator; amar(nic) // 
~e Arbeit muncă f grea /anevoloasă; 
~e Zeiten vremuri pl. grele; einen ~en 
Stand haben a avea o /fi Intr-o situație 
grea; ~er Winter iarnă f aspră; ~e hălle 
ger n strașnic / virtos; ~er Kampf luptă 
f îndirjită; ~es Los soartă f grea 
amară; ~es Brot piine f uscată / (fig.) 
amară. A, rezistent; zdravân. 5, aspru, 
sever, nemilos // ~e Beziehungen con- 
diţii pl. grele / vitrege; ~es Herz inimă 
f nemiloasă / neinduplecată / de piatra; 
~e Sitten moravuri pl. austere; ~er Vor- 
wurf repros n amarnic; ~e Worte cuvinte 
pl. grele | aspre; ~es Wasser apă f calca- 
roasă; ~er Wein vin n sec; ~e Ats- 
sprache pronunție f dură. 6.. (fot.) cu 
contrast(e); contrastat, I. adr. 1. tare, 
dur, 2. virtos // ~ schlafen a dormi 
[aaj pe tare; ~ hören a fi tare de urechi. 
3. greu, obositor; amar(nic) II ~ arbei- 
ten a munci [4h)] (din) greu; ~ büßen 
a ispăęşi {4h} amarnic /din greu. 4. 
sever, aspru; nemilos, dur // ~ bestru- 
fen a pedepsi (Ab aspru /fără milă; 
jm. ~ zusetzen a lua [1j) tare pe cineva, 

a se purta [1P] fără mănuși cu cineva. 
5. foarte aproape; chiar; imediat // 
~am House chiar lingă casă; jm. ~ 
auf den Fuß folgen a urma [1b] / urmări 
(4h) de aproape pe cineva. 

Hart, ~, f sg., ~(6)5, me, m 1 pădure f 
de deal/munte. 2. teren f nisipos. 
xaluminlum, ~s, n 89. duraluminiu n. 
xblei, ~(e)s, n sg. plumb n dur / tipo- 
grafic. =brand, ~(¢)s, M sg. (bot.) tă- 
ciune m, 

Harte, ~, œn, f 1. tărie f; (şi fig.) duri- 
tate f. 2. (şi fig.) asprime f, severitate f. 
3. călire f, oțelire f. 4. (med.) constipa- 
tie f. =grad, ~(6)S, ~e, mM grad n de 
duritate. 

härten rt., tr. 1. a (se) întări (4h] / duri- 
fica [15]. 2. (și fig.) a (se) căli (4h)/ 
oteli (bi, 

Harte xskala, ~, -len, f (tehn.) scară f de 
duritate. =stufe, ~, ~n, f V. Härte- 
grad. 

Hartflügler, ~5, ~, m (entom.) coleopteră f. 

hart = rutsch adj. mincăcios, lacom. Eé: 
kocht adj. răscopt. 

Hartgeld, ~(e)s, n £9. monedă f metalică. 

hartgesotten ad). 1l. fiert tare; răscopt, 

2, (fig.) înrăit, imbătrinit în rele. 


HAR — HAS 


Hart=gummi, ~s, n sg. ebonită f. =guß, 
-gusses, -güsse, m fontă f dură. =barz, 
mes, ~e, n răşină f solidă. 

hart =hăutig adj. Gool) cu pielea groasă, 
pahiderm ; (şi fig.) cu pielea groasă, nesim- 


titor. =herzig adj. insensibil; nemilos, 


nelndurător; crud. 

Hart=heu, ~(e)s, n sg. (bot.) pojarniţă f, 
(pop.) sunătoare f. =holz, ~es, n sg. 
1. lemn n (de esență) tare. 2. inima f 
lemnului. 

harthărig adj. (reg.) tare / fudul de urechi. 

Hart =kautschuk, ~(e)s, m sg. Cauciuc n 
vulcanizat. =kopt, —(e)s, "~e, m 1. om 
m  încăpăținat / îndărătnic. 2. om m 
tare / greu de cap. 

hartæköpfig adj. 1. indărătnic; încăpăți- 
nat; recalcitrant. 2. tare / greu de cap. 
=lelbig adj. 1. constipat. 2. v. hart- 
köptfig (1). 3. (glumet) avar, zgircit. 

hărtlich adj. cam tare, tăricel, tārişor. 

hartmiulig adj. (despre cai) tare In gură; 

(fig.) greu maniabil, 

Hartametall, ~(e)s, ~e, n 1. metal n j 
aliaj n dur. 2. aliaj n alb (de zinc). 
=mond, ~(e)s, ~e, m (pop.) gerar m, 
ghenar m (ianuarie). 

hartnäckig adj. 1. Incăpăținat, îndărătnic. 
2. perseverent. 3. inverşunat, fndirjit. 

Hart =năckigkeit, ~, f sg. 1. Incăpăținare 
f. 2. perseverenţă f. 3. indirjire f, Inver- 
gunare. zpapler, ~(e)s, ~e, n carton n 
presat (impregnat cu rășină), platz, 
mes, “~e, m teren n bătătorit (pt. 
sport). zrlegel, ~s, ~, m (bot.) 1. corn 
n. 2, singer m, lemn-clinesc m. zschicht, 
~, ~en, f (boat) sclerenchim n, peri- 
carp n lemnos. 

Hartschjer, ~(e)s, ~e, m (înt.) arcas m; 
soldat m din gardi, 

Hart sein, ~s, n sg. tărie f, duritate f; 
(fig.) asprime f. =sinn, ~(e)s, m sg. 
iy. Hartaägkigkeit. 2. in- 
sensibilitate f; neîndurare f; asprime f; 
cruzime f. =splritus, ~s, m Sg, alcool n 
solid (in pastile). =traber, ~M 
trăpaş m, cal m cu trapul mare. zung, 
~s, m 5g. gerar m, ghenar m (ianuarie), 

Hirt sung, ~, ~en, f 1. întărire f, duri- 
ficare f. 2. (şi fig.) călire f, oțelire f. 
Wasser; ~s, n sg. apă f pt. călit. 

Hart xwelzen, —s, n grlu n sticlos / arni- 
ut, aswerden, ~3, n sg. întărire f; soli- 


dificare f; consolidare f; cimentare f; 
câlire f. 


~s, 


Harz, ~(e)s, ~e, n răşină f /] flissiges ~ 
răzină lichidă, terebentină. 

harz =ăhnlich, =artlg, adj. răşinos. ~en 
I. vi. 1. a secreta (1D] răşină. 2. (şi vt.) 
a extrage [3c] răşina, II. et, a unge [3c] 
cu răşină. œförmig adj. răşinos, 

Harz=galle, ~, ~n, f (bot.) pungă TI 
vină f | pată f de rășină. =gang, ~(e)s, 
“~e, m cana! n rezinifer. =gegend, ~, 
f sg. regiunea f munţilor Harz. =gewln- 
nung, ~, f sg. extragere fa răşinei. 

harz=icht, =1g adj. 1. răşinos; rezinifer, ` 

“2. lipicios (ca răşina), 

Harz =kohle, ~, ~n, f cărbune f bitumi- 
nos. 201, ~(e)s, ~e, n ulei n de rășină. 
=pllanze, ~, ~n, f plantă f răşinoasă. 
=stott, ~(e)s, ~e, m materie f răşinoasă. 

lasard (-/za:r], ~(e)s, n sg. 1. hazard n, 
intimplare f. 2. joc n de noroc, weur 
[-"do:r], ~s, ~e, m 1. (fig.) om m îndrăz- 
net, care riscă totul pe o carte. 2, per- 
soană f care joacă jocuri de noroc. 

hasch! interj. 1, prinde(-l/-0)! 2. bait! 
te-am prins! 

Maschee, ~s, ~s, n tocătură f, haşe n, 
pateu n. 

Hascte =kater, 
joc n de-a prinselea. 

haschen I. ti. a căuta [1N] / încerca [12] 
să prindă. II. vt. a apuca [ip], a prinde 
(3m);a înhăţa [iy]. II. vr. a se juca [1t] 
de-a prinselea. 

Hăslchen, ~s, ~, n iepuraş m. 

Hascher, ~s, ~, m 1, (înv.) portărel m; 
aprod m (judecătoresc). 2. zbir m; per- 
secutor m. d 

Ilascher, ~s, ~, =l, ~s, ~n, m L. Cerşe- 
tor m. 2. mititelul m; bietul de el, 

haschieren, -rte, -rt, vt. a toca DL) må- 
runt. 

Hase, ~n, ~n, m 1, iepure m {| junger ~ 
şoldan m; falscher ~ friptură f (la cup- ` 
tor) din carne tocată; da liegt der ~ im 
Pfeffer aici e aici / buba; wo sich ~n und 
Fiichse*gute Nacht sagen la dracu'n praz- 
nic, la capătul pămintului; viele Hunde 
sind des ~n Tod duşmani mulți, infrin- 
gere sigură. 2. laş m, fricos m li mein 
Name ist ~ nu ştiu nimic, habar n-am. 

Hasel I. ~s, ~, m (iht.) clean m. H. ~, 
~n, f (bot.) alun m. änt, ~en, en, 
m glumeț m, farsor m; bufon m, măscărici 
m. =beere, ~, ~n, f atină f. =busch, 
~es, "~e, m, sgebiisch, ~es, ~e, n 
tută f de alun; aluniş n. =erde, ~, f 


~S, 


xmann, (e), m 


! 
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s9., =grund, ~(e)s, "~e, m, =herd, 
dëi, ~e, m Le påmint n negru afinat. 
2, soln din pletriş și argilă roşie. z=hăher, 
~s, ~, m gaiță f de munte. =huhns 
~(e)s, “~er, n (ornil.) găinuşă f, ierun- 
că f. 

hasel jeren, -rte,-rt, vi. 1,a face [3a] glume / 
nebunii / tărăboi. 2, a face pe groza- 
vul, a se fuduli [4h]. 

Hasel=ing, ~(e)s, ~e, m iht.) clean m. 
=kBtzjehen, ~s, ~, n mițişor m de 
alun. =nuB, ~, -nüsse, falună f. =nub|- 
Strauch, ~(e)s, -străuche, m ut f de 
alun. stock, ~(e)s, “~e, m 1. alun m. 
2, băț n / nulia f de alun. 

Hasen zart, ~, ~en, f specie f de iepure 
Ji nach ~ iepureşte, œbalg, ~(¢)s, "e, 
m piele f/blană f de iepure. =brot, 
e)s, ~e, m 1, resturi pl. de mincare 
aduse de la vinătoare. 2. (bot.) a) måla- 
iul-cucului m; b) barba-caprei f; c) tre- 
murătoare:f; d) măcriş m iepuresc. =tut, 
mes, "~e, m 1. labă f de iepure 2. fri- 
cos m, laş m, poltron m. afutter, ~S, 
~, n 1. hrană f pt. iepuri, 2. căptuşeală f 
de (blană f de) iepure. =garn, (e) 
~e, m plasă f pt. prins iepuri. 

hasenhatt adj. 1. fricos, laş. 2. prostesc); 
nebun(esc). $ 

Hasen =helde, ~, ~n, f cimpie fcu märä- 
cini, aherz, ~ens, ~en, n inimă f de 
iepure; (fig.) fricos m, laş m. =hund, 
~(e)s, ~e, m ogar m, zklee, ~s, msg. 
(bot.) 1, miţişori pl., păpânași pl. 2. 
măcrișul m iepurelui, 3, trifoi m de cimp. 
æklein, ~s, n sg. tocâniță f (piperată) 

„din măruntale de iepure. =lattich, ~s, 
me, m (bot.) salata-lepurelui f, zgră- 
bunțică f. =mâănnchen, ~s, ~, n iepu- 
roi m. =ohr, ~(e)s, ~en, n (bot.) ure- 
chea-iepurelui f. =panjer, ~s, n s9. das 
~ ergreifen a o lua (UI la fugă | sănă- 
toasa. =pastete, ~, ~n, f pate(u) n de 
iepure. œpfeffer, ~s, ~i M V. Ha- 


senklein, e guäke, ~, ~n, f (in) l 


fluier f / ţivlitoare f de ademenit iepurii. 
= Ohrehen, ~s, ~, n pitarcă f (ciupercă). 
æsarg, ~(e)s, “~e, m (glumef) tolbă / 
de vinătoare. sscharte, ~, ~n, f buză 
f spintecată / de iepure. æschlal, (e), 
m sg. somn n iepuresc / foarte ușor. 
=springer, ~s, ~, M Cangur m. =Bprung, 
m~(e)s, “~e, m 1. săritură f de iepure. 
a, picior n dindărăt al iepurelui. = welhb- 
chen, ~s, ~, n iepuroaică f. 


HAS — HAT 


haslg adj. fricos (ca un iepure); timid. 

Hasin, ~, ~nen, f iepuroaică SE 

Hăsitation {-tsi-), ~, ~en, f ezitare f, 
sovăială /. 

häsit ieren, -rle, -rt, m vi, a ezita (1D), 
a sovăi DI, 

Haäslein, ~s, ~, n iepuraş m (şi ca alin- 
tare); șoldan m. 

Haspe, ~, ~n, f(tehn.) cirlig n de balama; 
clamă f; brățară f. 

Mospel, ~s, ~ Mm, ~, ns f1 virtelniță 
f, depănătoare f. 2. arbore f de macara. 
3. vinci n; troliu n manual. 4. manivelă f. 
=baum, ~(e)s, -băume, m V. Has- 
nel(äi, xei, ~, ~en, f l. depănat n. 
2. (text.) secţie f de depânat /sculuit. 
3. (fig.) treabă f pripită ṣi dezordonată. 
aer, ~s, ~, m depănător m; sculuitor 
m. =maschine, ~, ~n, f maşină f de 
depânat / sculuit. 

baspeln ri. 1. (și et.) a depâna [fw], a 
scului [41]. 2. (şi ct.) a ridica [tp] cu 
vinciul / scripeţi /troliul. 3. a se pripi 
[4h) (a lucru / vorbă); a lucra [1b] pri- 
pit / dezordonat. 4. a se chinui (4il/ 
trudi (hl / speti [4h]. 

Haspelwinde, ~, ~n, f troliu n de macara; 
(ind. petrol.) granic n. 

Haspzen, ~s, ~om v. Haspe. 
~s, ~ DN, Haspeler. 


ler, 


„Map, Hasses, m eg. ură f/lbitterer ~ ură 


neimpăcată. 
Hasselpock, ~(e)s, “e, m broticel m, 
brotac m, 
bassen vi., cl. a uri III, œsiwert, =s|wür- 
dig adj. odios, 
Hasser, ~s, ~, m dusman mm implacabil / 
de moarte. 
hab =ertülit adj. plin de ură. =erregend 
adj: odios. j 
häßlich adj. 1. urit; respingător; odios. 
2, plin de ură. 
Hast, ~, fsg. grabă f, pripă fs 
bast =en vi., rr, a se grăbi (4h] / agita 
[1D} // es hastet nicht nu-i (nici o) grabă. 
æ=ig I. adj, 1. grăbit, pripit. 2. febril; 
agitat. II. adj. in grabă / pripă. œlos I. 
adj. incet, domol; calin. H, adv. agale, 
alene. 
Hat, ~, n sg. (com.) creanţă f; posesiune 
f; avere f. 
patscheln rt. a alinta [1D], a 'råsfåța 
11%); a dezmierda [tu). 
batschen ri. 1. 2 umbla Dei tirșit; a lipâi 
Du, 2 v. hătscheln. 
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Hatz, ~, ~en, f Ce (vîn.) hăituială f; 
(fig.) EA ră f. 2. haită f (de ciini). 
3. petrecere f Saca 4. alergătură 
f; agitaţie f. =band, —(e)s, "~er n, 
zgardă f, ragilă f. a 

Hau, ~(e)s, ~e, m t. lovitură f. 2. (forest.) 
tăiere f a arborilor. 3. luminiş n. ~bank, 
~, "e, f banc n de atelier Į cioplit. 

Häubchen, ~s, ~, n scutiţă f, boneţică f. 

Haube, ~, ~n, f 1. scutie f, bonetă II 
unter die ~ bringen a mărita (1D). 
2, {ist.) coif n. 3. mot n (la păsări). ER 
(tehn.) clopot n; capotă f; calotă f (sle- 
rică); capac n. A, (rin.) cursă f; plasă f. 
6. (z001.) al doilea stomac n (la rumegă- 
toare). 

Uauben zadler, ~s, ~, m vultur m moţat. 
=dach, ~(e)s, “~er, n acoperiş n in 
cupolă / boltă. =ente, ~, ~n, f rață 
f moţată. =gewălbe, ~s, ~, n boltă f 
în formă de cupolă. =lerche, ~, ~n, f 
ciocirlan m / ciocirlie f moţat(ă). œsteiß- 
tub, ~es, “~e, m pescăruz m motat. 

Vaubitze, ~, ~n, f obuzier n. 

IHayblock, ~(e)s, "~e, m butuc m de tăiat 
(lemne / carne etc.). 

Hauch, ~(e)s, ~e, m 1. (ră)suflare f, 
respirație f; suflu n. 2. adiere f. 3. 
(fon.) aspirație f. 4. efluviu n; boare f, 
mireasmă f. 

hanch xdünn adj. foarte subțire / fin; dia- 
fan. Série vi, 1. a sufia [tc] (pe); a aburi 
[4h]. 2. (şi vt.) a şopti [4h]. 3. a adia {1$}. 
4. a susura [ih], a murmura [ih]. 

Hanch =laut, ~(e)s, ~e, m (fon.) sunet n 
aspirat, aspirată f. œzolchen, ~s, ~, 
n (fon.) semnul n aspirației. 


Haujidegen, ~s, ~, m 1. spadă f. 2. palog Í 


m. 3. (fig.) spadasin m; luptător m. 

Handerer, ~s, ~, m 1, cârăuş m; chirigiųu 
m. 2. om m şovăielnic., 

Hane, ~, ~n, f 1. sapă f. 2. săpăligă f. 
3. (mine) ciocan n de abataj. 4. (fam.) 
bătaie f /] ~ kriegen a minca (ig] bătaie, 
ao încasa [tb]. 

hanen, hieb, gehauen (rar: haute, gehaut), 
L vt. 1. a bate (3a], a lovi {4h] // jm. 
eine hinter die Ohren ~a trage [3c] cuiva 
o urecheală; (fig.) jn. übers Ohr ~ a trage 
pe sfoară, a înşela (ui pe cineva. 2. a 
tăia [1k] // Holz ~a tăia / sparge [3j] 
lemne; Fleisch ~a toca (1t] carne (cu 
satirul); Gras ~ a cosi [4h] iarba. 3. a 

; da D / lovi [4h] (cu ceva). 4. a infige 
[31] (ghearele); a sticteca [1h]. IL. vi. 1. a 


` Hay xklinge, 


da / lovi (în ceva) //um sich ~ a izbi 
[4h] în stinga şi-u dreapta; nach jm. ~ 
"a arunca {ip]) / da în cineva; (fam.) 
in den Sack ~ a-şi da demisia; über die 
Schnur ~ a întrece (3a] măsura, a sări 
[4p] peste cal. 2. (mine) a hava [1b]. 
3. a ciopli (4h], a sculpta [1b]. III. tr. 
1, a se lovi / izbi. 2. a se bate [3a]. 
Häuer, ~s, ~, m 1. colţ m de mistreț. 
2. (z001.) mistreț m. 3. tăietor m de lemne. ` 
4. miner m. 5. cuţit n de vinătoare. 
Hăner, ~s, ~, m miner m. 
Hay xerei, ~, ~en, f bătaie f, păruială f. 
xet, ~, fsg. dig n, stăvilar n. 
Häufchen, ~s, ~, n 1. grămăjoară f. 2. 
(fig.) număr n mic, un pumn (de). | 
Haute, ~ns, m, m v. Haufen. 
hăuteln vt. 1, (şi vr.) a (se) ingrămădi [4ħ];. 
a (se) aduna [îp]; a (se) inmulți [4h]. 
2. (şi vi.) a mușurot DI: a prăşi [4b]. 
Hanten, ~s, ~, m 1. grămadă f; maldărn; 
morman n // în ~setzen a face [3a] gră- 
mezi, a îngrămădi [4h]; wie ein ~ Un- 
glück aussehen a arăta ca un pui de bogda- 
proste; über den ~ rennen (werfen a da 
[ti] peste cap, a răsturna (1P]. 2, mulțime 
f; droaie f; ceată f; gloatà f. 3. (ist.) 
pilce n (de lefegii). 
ban adj., adv. 1. cu grămada; ln 
grămezi. 2. cu uroaia, in masă. 
Hautenwolke, ~, ~n, f (nor) cumulus m. 
häutlig I. adj. des, frecvent. II. adv. ade- 
sea, adeseori. 
Häuligkelt, | 
denţă f. 
Hăutzlein, ~s, ~,n yv. Hăutchen, 
æler, ~s, ~, mrariță f de mină. xung, 
~, ~en, f 1. îngrămădire f; aglomerare f; | 
acumulare f. 2. cumul n. . 
Ilantwerk, ~(e)s, ~e, n (mine) grămadă f 
de minereu; haldă f de steril. | 
Haug, —(e)s, ~e, m colină f, măgură f. 
bänte adj. (despre arbori) bun de tăiat / | 
exploatat. | 


~, f sg. frecvenţă f; abun- 


~, ~n, f lama f săbiei. 
"ef, mN., Haublock. ` 

hapten vi, (despre porumbei) a ugul {4i], a 
gunguri (4h]. 

Haupt, —(e)s, Hăupter, n 1.cap n //bemoo- 
stes ~ student mbâtrin; mit entblâflem 
~ cu capul gol; zu js. Hāupten la căpăti- 
iu! cuiva. 2. conducător m, şef m, căpe- 
tenie f. 3. virin; proeminenţă f; creastă f; 
(arhit.) arhivoltă f. ~abnehmer, cf) ~, 
m consumator m principal. œ~abschnitt, 


=hlotz, mes, 
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(es, ~e, m 1, capitol n principal. 
2, parte f ]secțiune f | epocă f princi- 
pală. zachse, ~, ~n, f 1, axă f princi- 
pală. 2. (tehn.) arbore m principal. 
=nktlon, ~, ~en, f acțiune f /activi- 
tate f principală // Haupt- und Staals- 
aktion piesă f cu fast şi aventuri eroico- 
fantastice. zansieht, ~, ~en, f 1. pă- 
rere f principală. 2. (arhit.) vedere f/ 
fațadă f principală. =anstalt, ~, ~en, 
f instituție f centrală, =anstilter, ~s, 
~, m autor m moral principal. sont: 
gabe, ~, ~n, f temă fI sarcină f prin- 
cipală. sbahn, ~, ~en, f linie f / cale f 
ferată principală. ~bahnhof, ~(e)s, "~t, 
m gară f principală J centrală. zbalken, 
~s, ~, m (arhit.) arhitravă f. =begriii, 
~(e)s, ~e, m noţiune f fundamentală / 
principală. =beruf, —(e)s, m profesie 
f principală / de bază. = beschittigunt, 
~, men, f ocupaţie Tt îndeletnicire f 
principală. wbewels, ~es, ~e, m dovadă 
f principală / concludentă. =binde, ~, 
~n, f panglică f în jurul frunții; dia- 
demă f. wbuch, =(e)s, "~er, n (com.) 
cartea f mare. =buchihalter, ~s, ~, mM 
contabil m șef. =buchistabe, ~n, ~n, m 
majusculă f, literă f mare. = darsteller, 
~s, ~, m interpret m principal, prota- 
gonist m. =deck, ~(e)s, ~e, n (mar.) 
punte f superioară. egent, ~, en, 
f caracteristică f esențială / principală. 
zeintahrt, ~, ~en, f intrare f princi- 
pală (pt. vehicule), =onde, ~s, ~n, H 
1. căpătiiul n patului, 2. loc n de frunte 
(la masă). zerbe, ~n, ~n, m legatar m 
principal / universal. =erforilernIs, ses, 
~se, n condiţie f cerinţă f principali. 
alach, ~(e)s, "~er, n disciplină f prin- 
cipală; specialitate f. =furbe, ~, ~n, 
f culoare f principală / tundamentală / 
dominantă. =fehler, ~s, ~, m 1. gre- 
şeală f /eroare f principală. 2. defect n 
capital. fest, (cs, ~e, n (bis.) sår- 
bătoare f mare, =ligur, ~, ~en, f perso- 
naj n figură f principală). =tlub, 
-usses, =iisse, m riu n | fluviu n principal. 
=toru, ~, ~en, f formă f tundamentală. 
=frage, ~, ~n, f chestiune f | problemă 
f esenţială / capitală / fundamentală. 
=tront, ~, ~en, f l. faţadă f principali. 
2. (mil.) front n principal. =gebot, te), 
n comandament n / imperativ n 
principal. zgesend, ~, ~en, TL, punct 
n cardinal. 2. regiune f principali. 


~è, 
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ægeld, ~(e)s, ~er, n 1. (ist.) capitație 
f. 2. (ec.) capital n principal. ~geschäft, 
=(e)s, ~e, n 1, ocupație f de bază. 2. 
centrală f (a unei firme). 3. (fam.) afacere 
f bună / bombă. =geschehen, k 
n (Lit.) acţiune f principală. ~grundsatz, 
~es, “~e, m principiu n fundamental. 
agut, ~(e)s, "~er, n 1. avere f | moşie 
f principală, >, capital n principal, 
=haar, ~(e)s, ~e, n părul m capului, 
xhahn, ~(e)s, "~e, m Le robinet n prin- 
cipal. 2. (fam.) cocoşul, şeful m. =hand- 
lung, ~, ~en, f (lit.} acţiune f princi- 
pală. =hebel, ~s, ~, m (ṣi fig.) pirghie f 


mS, ~ 


` principală; promotor m, zsldeät, ~(e)s, 


~e, n ideal n principal / suprem. zs Idee, 
~, -dejen, f idce f principală / funda- 

mentală. æœkasse, ~, ~n, f casierie f 
principală / centrală. kerl, 
m (fam.) tip m (om m straşnic. ækirche, 
~, ~n, f catearală f. land, (e), 
zept, n metropolă f (tard). zlehre, ~, 
~n, f doctrină f fundamentală, zlehrer, 
~s, ~, m 1, profesor m titular, 2. diri. 
ginte m (de clasă). œleldenschaft, ~, 
~en, f pasiune f dominantă. œ1eltung, 
~, ~en, f 1. linie f / conductă f | circul t 
n principal(ă), 2. conducere f supremă / 
superioară, 

Häuptling, ~(e)s, e, m şei m, căpetenie f. 

häuptlings adv. 1. la căpătii, 2, cu capul 
înainte. 

hauptlos adj. 1. fără cap, acefal. 2, fâră 
şef. 

Maupt = macht, ~, "~e, f 1, putere fil 
forță f principală. 2, grosul n armatei, 
= mahlzelt, ~, ~en, f masa f principală; 
prinz n, xmann, (e), -leule, m 1, 
căpitan m, 2. căpetenie f, şef m. = manns- 
Irau, ~, ~en, f căpităneasă f. = masse, 
~, ~n, f masă f principală; gros n, 
zimerlimal, ~(e)s, ~e, n caracteristică 
f principală / specifică. = musterunie ~, 
en, f 1, (mil.) recrutare f generală, 2. 
inspecție f generală. =nahrung, ~, men, f 
alimentaţie f de bază. znarr, ~en, ~en, 
m (un) nebun m Și jumătate. =nennere 
~s, ~, m (mat.) numitor m comun, 
xnlederlage, ~, ~n, f 1. Infringere f 
decisivă. 2. (com.) centrată f. 3. depozit n 
principal. =person, ~, en, f persoană 
f | personaj n/erou m principal(ă). 
=post, ~, ~en, f poștă f centrală. =po- 
sten, ~s, ~, m 1. poziţie f principală/ 
cheie. 2. post n / funcțiune f principal(ă). 


~s, ~e, 


HAU — HAU 


8, (com.) articol n / post n principal. 


= pres, ~es, ~e, M premiul n principal 
| întli; marele premiu. =probe, ~, ~n, 
f (teatru) repetiție f generală. =punkt, 
~({e)s, ~e, m punct n principal j cardi- 
na! / (arte) de fugă. œ~qųuartier, =(e)s, 
n cartier n general. =redakteur 
[-to:r], ~s, ~e, `m redactor m principal. 
zreferat, ~(¢)s, ~e, n referat nj raport 
n principal. referent, ~en, ~en, m 
referent m principal. =register, ~s, ~, 
n 1. registru n /opis n principal. 2. 
tablă f de materii. 3. indice f principal. 


re, 


zreparatur, ~, ~en, f reparaţie f gene- 


rală / capitală. zrlehtung, ~, ~en, f 
direcție f / sens n general. zrobhrleitung; 
œ~, ~en, f conductă f principală. =rolle; 
~, ~n, f rol n principal. œsacho, ~, 
~n, f lucru n principal / esențial // die 
= ist principalul este. R 
haupisăchileh I. adj. principal, esențial. 
H. adv. în principal, mai ales, mai cu 
seamă. 
Hanpt anatz, ~es, "~e, m 1. (gram.) pro- 


poziție f principală. 2. (muz.) temă fi. 


parte f principală. 3. (mat.) teoremă f 
fundamentală. æœschiff, ~(e)s, ~e, n 
1. (mar.) vas nbcomandant / amiral. 2. 
(constr.) navă fj/naos n principal(ă). 
æsrchlacht, ~, ~en, f bătălie f decisivă. 
æschlagader, ~, ~n, f aortă f. xschrift- 
leiter, ~s, ~; m redactor m şet / prin- 
cipal, xschwäche, ~, ~n, f slăbiciune 
fi defect n principal(ă).  zsehenswilir- 
digkeit, ~, ~en, f principalul obiectiv 
n turistic. œseite, ~, ~n, f 1. parte f 
principală, 2. (constr.) faţadă f. 3. (la 
monede) avers n. signal, ~s, ~e, n 
(ferov.} semafor n /semnal n principal. 
asitz, ~es, ~e, m reşedinţă f; sediu n; 
(med.) centru n (alunei boli). œsprecher, 
~s, ~, m 1, orator m principal. 2. prim 
crainic m /spicher m. 3. reprezentant 
m; purtător m de cuvint. =stadt, ~, 
“re, [capitală f; metropolă f. zstamm, 
~(¢)s, "~e, m 1. tulpină f principală. 
2, ramură f principală (a unei familii). 
3, trib n / neam n principal. =station 
[-tst-], ~, ~en, f gară f staţie f prin- 
cipală. zstott, ~(e)s, ~e,.m subiect n 
principal (al unei cărți). œstrale, 5 
~n, f pedeapsă f principală. astraBe, 
~, ~n, f stradă f / sosea f principală; 
magistrală f. =strom, ~(e)s, m 
3, fluviu n principal. 2. (el.) curent n 


~ 


-e 
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inductor / principal. =stiick, ~(e)s, ~e, 
n 1, parte f | piesă f / capitol n princi- 
pal(ă). 2. lucru n principal / esenţial. 
zsiinde, ~, ~n, f păcat n capital. steil, 
=(e)s, ~e, 2n parte f principală. tor, 
~(e)s, ~e, n poartă f | intrare f princi- 
pală. =trelfer, ~s, ~, m ciştigul ni 
lozul n cel mare (la loterie). =treppe, 
=, ~n, [scară f principală. ztrupp, ~S, 
~s, m, ztruppe, ~, ~n, f (mil.) grosul 
n avangărzii. =tugend, ~, ~en, f vir- 


tute f cardinală. =tiir, ~, ~en, [uşă f i 


principală / de intrare / din faţă. zum- 
stand, ~(e)s, “~e, m circumstanţă f 
esenţială. = -und Staatslaktion, ~, en, 
f piesă f cu fast şi acţiune eroico-fantas- 
tică. =verbanadiplatz, ~es, "~e, m post 
principal de prim-ajutor. =verbrechen, 
~s, ~, n crimă f capitală. zverdlenst, 
~(e)s, me, n 1, merit n principal, 2. 
ciştig n principal. =vertahren, ~s, ~, n 
procedură f / metodă f / procedeu n prin- 
cipal(ă).  =verhandiung, ~, ~en, f 


p (jur.) dezbatere f finală. =versammlung; 
-~ ~, ~en, f adunare f generală, zvertreter, 


~s, ~, m reprezentant m / mandatar m 
principal. =verwaltung, ~, ~en, f ad- 
ministrație f / direcție f generală. =wabhl, 
~, ~en, f alegere f generală. zwahrheit, 
~p ~en, fadevăr n fundamental. zwelle, 
~, ~n, f (tehn.) ax n l arbore m | osief 
principal(ă). zwerk, (e), n 1. 


~È, 


operă f principală / fundamentată. 2.- 


uzină f centrală. wort, ~(e)s, “~er, n 
substantiv n. ` 

hanptwârtileh adj. substantival. 

Haupt wurzel, ~, ~n, f rădăcină f 
principală. œzahlwort, ~(c)$, "er, n 
numeral n cardinal. xzlel, ~(¢)s, ~e, n 
tel n / ţintă f} scop n principal(ă)e 
=zollamt, ~(e)s, "~er, n vama f cen- 
trală; direcţia f generală a fvămilor. 
=zweig, ~(e)s, ~e, m (Şi fig.) ramură f 
principală. 

Haus, (e)s, "~er, n 1. casă f, clădire:f/] 
~ an .~ wohnen a fi vecini; von ~ 
zu ~ din casă-n casă; mit der Tür ins ~ 
fallen a da DU buzna, a 0 lua [îj) re- 
pede; auf jn. Hâuser bauen a se bizui 
[4i] pe cineva, a avea încredere în cine- 
va, 2, casă f, locuinţă f, cămin n // das 
m hüten a sta [1i] în casă (bolnav); 
außer ~e în oraş; zu ~e acasă; fach ~e 
spre casă; in etw, zu e sein a se pri- 
cepe [3a] bine la ceva; bleib’ mir zu e 


579 


damit ia mai slăbeşte-mnă cu asta. 3. casi 
f; gospodărie f; menaj n // îm. das ~ fih- 
ren | besorgen a face Dal menaiul la 
cineva; großes ~ führen a äi [i] pe 
picior mare, a ține [3h] casă maie. $. casă 
f, familie f; toți ai casei. 5. casă f, neam 
n, dinastie f. 0. loc n de naștere, ţară f 
natală. 7. firmă f, casă f de comerţ. 
$. teatru n // bei vollem ~ spielen a 


juca (1t] cu sala plină / cu casa închisă. . 


9. (pot) cameră f/| ~ der Gemeinen | 
Lords Camera f Comunelor / Lorzilor. 
10. (z0o0l.) casă f; vizuină f, galerie f; 
cochilie / (de melc). 11. cutie f, înveliş n. 
2. (fam.) om m, flăcãu m; prieten m (4 
fideles ~ om m de viaţă; gelehrtes ~ 
am învățat. zandacht, ~, en fi 
(bis.) slujbă f celebrată acasă. zange- 
hârigo, ~n, ~n, mpersoană f, familie / 
casă; colocatar m. = anzestellte, n, 
mm, m salariat m casnic. = ansehlub, 
-uşses, -üsse, m branșament n (a apă / 
electricitate / gaz).  =anzuss -(e)s, 
“e, m haine pl. / costum n de casă. 
=npothelie, ~, ~n, f farmacie f de 
casă, zarbelt, ~, ~en, f 1. muncă A 
casnică | menajeră. 2. lucru n la domi- 
ciliu, 3 lecţie f / temă f pt. acasă, 
=arrest, ~(e)s, ~e, în arest n de cameră, 
consemnare f in casă. zarzt, (6)5 
“~e, m medicul m casei / familiei, 
xaulgabe, ~, ~n, f lectie f pt. acasă, 
haysbacken adj. 1, făcut / copt in casă; 
de casă. 2. simplu; prozaic; plictisitor. 
Mansz=bau, ~(e)s, -ten, m 1, construcţia 
f | clădirea f casei. 2. construirea f casei. 
hedart, ~(e)s, m- cele necesare în casă, 
=bhewohner, ~S, ~, M locatar m. 
whboot, ~(e)s, ~e, n ambarcaţie-locuin- 
ut =brandkohle, ~, œn, f cărbune m 
pt. uz casnic, brief, cs EIS, ~e mactn 
de cumpărare al casei, ze brut, m(0)s, ~e, 
n pline f de casă. =buch, ro(e)s, "~ET, 
n carte f funciară / de imobil. =bursche, 
~nh, m 1, tovarăș m de cameră 
(student). 2. subchiriaş m holtei. 3. (nr) 
fecior mm, valet m. 
Hiăusichen, ~s, ~, n căsuță f // ganz 
aus dem ~ geraten a-și leşi (bt din fire. 
2. (fam.) closet n, privată f. 
Hays =dame, ~, ~n, f 1. doamnă ra 
domnişoară f de companie. 2, stăpina if 
casei. 3. menajeră f. =dlener, ~S, ~, M 
rindaş m; slugă f. =drache, ~n, ~n, 
m (fam.) mejeră f, temeie f I nevastă f 


~n, 
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afurisită,, =~durchsuchung, ~, ~en, f 
perchezitie f domiciliară. zehre, ~, 
~n, f (fam.) soție f. ~elnrichtung, ~, 
~en, f 1. mobilarea f casei; mobilier n. 
2. distribuția f camerelor. 

hagsen I. vi. 1. a locui [4i], asta {4i} // 
mit jm. ~ a conlocui f4i} (cu cineva). 
2, (despre animale) a trăi [4i] (în). 3. (de- 
spre epidemii | inamic) a Dintul DI, a 
a pustii [4i). 4. a trăi [4i] cumpătat; 
a (se) gospodări [4h]. I, ut. a da [ti] 
azil / adăpost; a găzdui [4i]. 

Hausen, ~s, ~, m (îht.) morun m. 

Hans sente, ~, ~n, f rață f domestică, 
zentlecrung, ~, men, f canalizare f 
(a casei). xer, ~s, ~, m administrator 
m al casei. i 

Hiăuserblock, ~(e)s, “~e, m grup n de 
case | blocuri (intre trel / patru străzi); 
cvartal n, 

Hans zerzlehung, ~, ~en, f instrucție f 
particulară / în casă. aflur, ~(e)s, ~e, 
m tindă f, vestibul n. =frau, ~, ~en, f 
1. stăpina f casei, amfitrioană f. 2. me- 
najeră f. =treund, ~(e)s, ~e, m prieten 
m al casei; amant m al soției. œtfrie- 
de(n), ~(n)s,msg. 1. liniştea f casei / 
familiei. 2. (jur.) inviolabilitate f a 
domiciliului, =Irledensbruch, ~(e)s, "rg: 
m violare fa domiciliului, =gang, ~(e)s, 
"ne, m coridor n | culoar n (al casei), 
ægans, ~, "~e, f giscă f domestică. 
= gehrauch, ~(e)s, m sg, uz n casnic. 
xgettüzel, ~s, n 89. păsări pl. de curte; 
orătinii pl. zgehiite, ~n, ~n, m aju- 
tor n casnic; servitor m. œgeld, ~(e)s, 
~er, n 1, bani pl. de coșniță / gospodărie, 
9. chirie fa casei. zgenosse, ~n, ~N, M 
colocatar m. xgerät, ~(e)s, ~e, n Le apa- 
rat n menajer; obiect n de uz casnic. 
2, mobilier n. 3. (fam.) calabalic n 
zsewerbe, ~s, n sg. industrie f casnică, 
aglocke, ~, ~n, f sonerie f (a casei). 
agolt, ~(e)s, "~er, m (antichitate) pe- 
naţi m pl., lari m. pl. agrille, ~, ~n, f 
greier m de casă. shalt, m(e)s, m 89. 
1. gospodărie f, menaj n. 2 buget n, 

hanshalten, hielt haus, hausqehallen, vi. 
1. a face [3a] / conduce [3c] menajul. . 
2, a gospodări [4h] (economic | bine). 
Hays =hâlter, ~s, ~, m om m gospodar / 
econom. =hħälterin, ~, ~nen, f mena- 
jeră f. 

hans =bhălterisch, =hăltig adj. gospodar; 
econom, chibzuit. 
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Manshaits xartikel, ~s, ~, m articol n 
de menaj. zausgabe, ~, ~n, f cheltuia- 
14 f bugetară. zeinnahme, ~, ~n, f 
venit n bugetar. führung, ~, ~en, f 
gospodărie f. œgeld, ~(e)s, ~er, n 
bani pl. pt. casă / gospodărie. =Jahr, 
~(e)s, ~e, n an m bugetar. =pllegerin, 
~, ~en, f menajeră f. =plan, ~(e)s, 
"~e, m plan n financiar / bugetar; bu- 
get n. 

Hanshaltung, ~, ~en, f 1. conducere f 
a gospodăriei / menajului. 2, gestiune f. 
=s|gesetz, ~es, ~e, n lege f bugetară. 
=B|schule, ~, ~n, f școală f de menaj. 
=slvorstană, ~(e)s, “~e, m cap m de 


familie. 
Mansherr, ~en, ~en, m 1, stăpinul m 
casei; amfitrion m. 2, capul m fa- 


miliei. 

haushoch adj. 1. înalt cit casa. 2. (fig.) 
enorm, colosal. 
ang =hofmelister, ~s, ~, m intendent m 
al casei / blocului. z=huhn, ~(e)s, “~er, 
n găină f. 

hausieren, rie, -rt, vi. 1. a face [3a] co- 
mert ambulant (prin case), 2. a colpor- 
ta {ib}. 

Mausierer, ~s, ~, m negustor m ambu- 
lant (prin case). 

Hans =industrie, ~, =trilen, f industrie f 
casnică. =jacke, ~, ~n, fhaină TI 
pijama f de casă. =jungter, ~, ~n, f 
fată f în casă. œkaninchen, ~s, ~, n 
iepure m de casă. kapelle, ~, ~n, f 
1. capelă f particulară, paraclis n. 2. or- 
chestră f de casă. œkasse, ~, ~n, f 
casetă f particulară (a caselor domnitoa- 
re). =kleld, ~es, ~er, n rochie f de 
casă, capot n, =knecht, ~(e)s, ~e, m 
1. servitor m (la birt / han). 2. fecior m 
în casă. 3, argat m. œknochen, ~s, ~ 
m (fam.) cheia f casei. œkollekte, 
œn, f (bis.) chetă f la domiciliu. =kon= 
zert, —(e)s, ~e, n concert n de casă. 
zkost, ~, fsg. mincare f de casă. =kreuz, 
mes, me, n 1, griji pl. familiare / cas- 
nice. 2. (fam.) nevastă f cicălitoare / ar- 
țăzoasă, zs leben, ~s, n sg. viață f cas- 
nică. =lehrer, ~, m profesor m 
particular; meditator m. =leute pl. loca- 
tari pl.; chiriaşi pl. 

hănslich adj. 1. casnic, de casă, menajer. 
2. cazanier, retras. 3, gospodar, econom. 

Hiuslichkeit, ~, ~en, f 1. interior n (al 
casei); locuinţă f. 2. viaţă f de familie. 


H 


sl? 


~S, 


580 


3. înclinație f spre viaţă cazanieră / de 
familie. 
hausmachen adj. făcut în casă, de casă. 


„ Hans =mădchen, ~s, ~, n fată f în casă, 


servitoare f. xmann, ~(e)s, "er, m 
1. (co)locatar m. 2. chiriaş m. 3. portar 
m. =mannskost, ~, f s9. mincare f de 
casă (simplă, consistentă şi gustoasă). 
=marke, ~, ~n, TL semn n de proprie- 
tate. 2. (com.) marcă f înregistrată. 
=maus, ~, -mâuse, f şoarece m de casă. 
zmeler, ~s, ~, m majordom m. =mle- 
te, ~, ~n, f chirie fa casei. =mittel, 
~s, ~, n leac n de casă. xmutter, ~, 
"=, f 1, mamă f de familie, matroa- 
nă f. 2. gospodină f. =nabt, ~, ~en, f 
cusătură f solidă (dar grosolană). =num- 
mer, ~, ~n, f numărul n casei. xord- 
nung, ~, ~en, f regulament n / ordine f 

-intern(ă). zpilz, ~es, ~e, m 1. ciupercă f 
de gunoi / pivniţă. 2. mucegai n. =platz, 
res, "~e, m loc n de casă. stat, (e), 
m sg. obiecte pl. / ustensile pl. de uz 
casnic. stecht, ~(e)s, n sg. drept n de 
inviolabilitate a domiciliului.  =regl- 
menty ~(e)s, ~e, n 1, (mil.) regiment n 
de gardă. 2. (fam.)' conducerea f casei / 
gospodăriei. =rente, ~, ~n, f chirie f 
a casei. rock, ~(e)s, "~e, m haină TI 
halat n de casă. œsasse, ~n, ~n, m 
proprietar m de casă. zschabe, ~, ~n, f 
gindac m negru / de casă. zschatz, ~es, 
“e, m 1. tezaur n particular, 2, amant 
mal soției. =schuh, ~(e)s, m 
papuc m. œschwalbe, ~, ~n, f rin- 
dunică f de streaşină, -lăstun m. 
=sehwein, ~(e)s, ~e, n porc n domestic. 

Iansse ["ho:s3], ~, ~n, f (com.) urcare f 
(a acțiunilor la bursă). 

Hays =segen, ~s, ~, m 1. prosperitatea f 
casei. 2. (fig.) copil m. stand, ~(¢)s, 
"ae, m l. casă f; familie f. 2. gospodă- 
rie f, menaj n. 3. (fig.) vatră f, cămin n. 
=stein, ~(e)s, ~e, m (lehn.) piatră f 
cioplită / de talie. =suchung, ~, ~en, f 
percheziție f domiciliară. =tage pl. 
(reg.) primăvară f. œtaufe, ~, ~n, f 
botez n în casă. =telephon, ~(e)s, ~e, H 
telefon n interior. stet, ~(e)s, ~e, n 
animal n de casă. =tochter, ~, "~, f 
1, fiică f (nemăritată). 2. ajutoare f la 
gospodărie. =tor, ~(e)s, ~e, n poarta f 
casei. =tiir, ~, ~en, fuşă fa casei / de 
intrare. =ung, ~, ~en, f locuință f, 
adăpost n, cămin n. =unke, ~, ~n, f 


~e, 
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1, om mcare nu iese din casă. 2. viperă f. 
=vater, ~s, "ec, m tată m / cap m de 
familie. 
hausvâterileh adj. patern, ca un / de tată, 
părintesc. 
Hays =verwalter, ~s, ~on intendent m/ 
„administrator m al casci. z=vogt, ~(e)s, 
"me, mli yv. lHausverwa Itet. 
2. inspector m al inchisorilor. ze wanze, 
~, ~n, f păduche m de lemn, zwarts 
st El, ~e, mportar m; uşier m. zwisehe, 
~, ~n, f 1. cutârie f de casă, 2. spålat n 
mic / in casă. œwwesen, ~s, n $g. BOSDU- 
dărie f, menaj n. œwirt, (ehs, ~e, m 
ståpinul m / proprietarul m casti, 
zwirtschalt, ~, ~en, f L menaj n, 
guspodărie f. 2. economie f casnică. 


=zeltung, ~, ~en, f gazeta f de perete 


a casei, œzentrale, ~, ~n, f 1. cen- 
trala f telefonică internă / proprie, 
2. uzină f electrică proprie. E VALLE 
mes, ~en, m chirie f. 

Haut, ~, Håute, f 1, piele [ 1] nur ~ unul 
Knochen numai piele ai vase; tch möchte 
nicht in seiner ~ stecken n-as vret så 
Du in pielea lui; memand kann aus ser- 
ner ~ lupu-și schimbă parul, dar năra- 
vul ba; dicke ~ (şi fig.) piele f groasă; 
mit heiler ~ dutonhtommen A scâpa [ts] 
cu pielea Întreagă; auf der faulen ~ lie- 
gen a lenevi [ih]; mit ~ und Haar cu 
totul, din cap pină-n picioare; aus der 
~ fahren a-şi icşi (4b) din fire | sărite. 
2. (anat.) (epi)dermă f; membrană f. 
3. piele f brută / nelucrată, $. (ot) 
membrană f; coajă f. 8. (2001) tegument n. 
6. pojghiţă f; (tehn.) peliculă f. He calmat 
n (la lapte). 5. Inveliș n, învelitoare f. 
9, (glumep) om m // alte ~ om bătrin; 
ehrliche = om de treabă / cinstit. xarzt, 
mes, "~e, m (medic m) dermatolog m. 
xausdünstung, ~, ~en, f 4. emanație f 
a pielii. 2. transpirație f. zausisehlage 
~(e)s, "~r, m erupție f cutanată, €c- 
z(anthemă fe œbremsu ~, ~n, f 
streche f. 

Iagteben, ~s, ~, n pielită f, pielicică [i 
membrană f subțire; polghiţă f; (ehn. 
peliculă f. k 

hayt sein vi, a indepårta [1b] pielița / 
membrana. wen b.et. și tr. (se) jupui 
[åg]. IH. cr. a schimba [ta] / lepăda [1w] 
pielea, a năpirli [4h]. 

Haut =ent|zindung, ~, ~EN, T derma- 
Hu E =furbe, ~, ~n, f culoare f a 
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pielii / feței. =Ilechte, ~, ~n, f ecze- 
mă f. =fliigler, ~s, ~, m (entom.) hi- 
menopteră f. =gewebe, ~s, ~, n epi- 
dermă f, tesut n epidermal. 
häutig adj. 1. (acoperit) cu piele; ca pic- 
lca. 2. membranos, cu membrană // ~e 
Bräune anghină f difterică. 
Hant =Jucken, ~s, n sy. mincărime [i 
ækrankheit, ~, ~en, f dermatoză f. 
xpllege, ~, f sy. igien TI ingrijire f 
a pielii. rand, ~(e)s, “~er, m (med.) 
margine f a rănii. ~schūdiyung, œ~, 
~en, f leziune f cutanată. aschwiele, 
~, ~n, f bătătură f, calozitate f a 
pielii). œsinn, (es, me, m simţ n 
tactil, 
Uäutung, ~, ~en, f 1. jupuire f. 2. schim- 
bare fa pielii, năpirlire fv 
Hautz=warze, ~, ~n, f neg m, negel n. 
æwassersucht, ~, f sg. (med.) vedem n. 
xwunde, ~, ~n, f leziune f / rană f 
a pielii. 
Havanese [-va-), ~n, ~n, m havanez mM, 
locuitor m din Iavana. 
havannafarben {-ya-} adj. de 
havanelor, havan, 
Havannalzizarre, ~, œn, f bavană f. 
Havarje, ~, -rilen, f Qnar.) avarie f, stri- 
căciune f. 
havariert adj. avariat, stricat. 
IHawaller, ~s, ~, m havalan m, locuitor 
m din Hawai. 
häwetlg adj. copilăros,. 
lbf. presc. de la Haupt bahnhot. 
H-Dur (ha-], ~, n sg. (muz) si-major me 
he! interj. ci! hei! alo! 
Hebamme, ~, ~n, f moasă f. 
hebdomadal adj. săptăminal, hebdomadar. 
Hebe, ~, ~n,.f (utumeţ) ehelnăriță f, 
ospătăriță f. zept, (e), RES 
Hebelurin, balken, ~5, ~, M, 
=baum, ~(e)s, ~båume, m (tehn.) pir- 
ghie f (de ridicat); mangealic n. zbihne, 
~, ~n, f platformă f a elevatorului / 
(auto) de elevare. weisen, ~S, ~, n 
1. Onec.) rangà f / pirghie f de oțel, 
2. (med.) elevator n, zhaken, ~s, ~, m 
cirlig n / gheară fde ridicare(la macarale). 
akran, ~(6)s, “~e, m macara f., 
Hebe, ~s, zz m le pirghie f; levier n, 
manetă f. 2. (fig.) mijloc n, resursă f. 
He beilade, ~, ~n, f vinci n cu cremalieră. 
Hebelxarm, ~(e)s, e, m braţ n de pir- 
ghie. =brense, ~, œn, f trina f cu 
pirghie. 


culoarea 


~e, 
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hebeln vt., ti. a ridica [ip] / clinti [4h) 
cu pirghia, 

Hebel =stange, ~, ~n, f mangealic n. 
=taste, ~, ~n, f clapă f cu manivelă. 
= umsehalter; ~, m comutator n 
cu pirghie. =waage, ~, ~n, f balanţă f 
simplă; basculă f. 

heben, hob, gehoben, I. vt. 1. a ridica 
lip]; a sălta [is]; a înălța [iv]; a scoate 
[34] din // die Stimme ~ a ridica gla- 
sul; die Stimmung ~ a) a ridica moralul; 
b) a face [3a] să crească buna dispoziţie; 
in den Himmel ~ a ridica în slavă / 
slăvi; aus den Angeln ~ a scoate din 
(unt: die Nase ~ a-și lua [1j] nasul la 
purtare; ein Kind ~a moși [4h] un copil. 
2. (fig.) a înlătura [1J], a îndepărta [1b]; 
a curma [1a) // einen Streit ~ a lichida 
Lb) un diferend. 3. a mări [4h), a urca 
(ai: a spori [4h]. 4. a scoate [3d) în 
evidenţă / relief. 5. (mat.) a simplifica 
[iş) / reduce (Dei (o fracţie); a elimina 
[1]) (un termen). 6, a încasa [1b) / per- 
cepe Bal (taxe / impozite). 7. a bea 
[2f] / cinsti [4h] (un pahar). II. vr. 1. (și 
fig.) a se ridica; a se înălța [1v]; a crește 
13b]; (despre comerț, agricultură etc.) a 
înflori [4h). 2.a ieși [4b] la suprafaţă / 
în relief / în evidenţă. 

Heboxpumpe, ~, ~n, f pompă-elevator f. 
æpunkt, ~(e)s, ~e, m (fiz.) punct n 
de ridicare. E 

Iober, ~s, ~, m 1. pirghie f. 2, sifon n 
(aspirator). =barometer, ~s, ~, n baro- 
metru n cu sifon. =leltung, ~, ~en, f 
conductă f de sifoane. 

hebern vt. a goli [4h] / evacua [1b] cu 
sifonul, a sifona {ib}. 

Hebezrolle, ~, ~n, f 1. scripete m. 
2. rol n fiscal; registru n de impunere. 
=sehmaus, ~es, -schmäuse, m ospăț n 
la terminarea zidăriei. =stange, ~, 
~n, f rangă f. œstelle, ~, ~n, f per- 
cepție f / secție f financiară. œvorrich- 
tung, ~, ~en, f elevator n. =walze, 
~, m, f troliu n. =winde, ~, ~n, 
f vinci n. 

Hebră xer, 
ze leche, 


~S, 


~s, ~ 


, m (ist.) ebreu m. 

~n, n ebraica f. 

Hebung, ~, ~en, f 1. ridicare f, urcare 0 
creştere f; inălțare f.2. despotmolire f / 
r luare f (a unei nave eşuate). 3. in- 
„aturare f, îndepărtare f (a unei piedici). 
4. percepere f (a impozitelor). 5. (metrică) 
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silabă f accentuată. 6. (mat.) eliminare f; 
simplificare f. 

Hechel, ~, ~n, f darac n; ragilă TI durch 
die ~ ziehen a scărmăna Dol / critica 
[ih] fără milă / cu rea intenție. ~bank, 

„ ~en, f scaun n de dărăcit, ~ei, 


~, ~en, f 1. dărăcit n. 2. critică f necru- 
tătoare. =frau, ~, ~en, f dărăci- 
toare f. 


hecheln ri. 
[4h]. 2. (fig.) a critica [ih], a scărmăna 
[io] (pe cineva). 

lecht adj. (mar.) etanș; impermeabil, 

Hecht, ~(e)s, ~e, m 1. știucă f // wie der 
~ im Karpfenteich ca lupul la stină. 
2. (sport) săritura f peştelui. 3. (fam.) fă- 
cău m. 4. fum n gros de țigară. =barsch, 
~es, ~e, m (ihl.) biban m. zchen, ~s, 
~, n ştiuculiță f. xente, ~, ~n, frață f 
guşată, zgebiB, -bisses, -bisse, n dantură 
f de știucă (maxilarul inferior proemi- 
nent). 

hecht=en vi. (sport) a plonja [1b]. =grau 
adj. gri-albăstrui. ` ` 

Hechtaschimmel, ~s, ~, m cal m pag. 
=sprung, ~(e)s, "~e, m (sport) săritura f 
peştelui. 

Heck, ~(e)s, ~e, n 1. (mar.) pupa f. 
2, gard n de pari. =baucr, ~s, ~, n 
coş n de clocit (pt. găini), clocitoare f. 
xdorn, ~(e)s, ~e, m (bot.) porumbar m, 
păducel m. ze, f 1. gard n 
viu. 2. tufiş n. 3. cuibar n (de clocit). 
4. timpul n clocitului; clocit n. 

hecken tt., vi. 1. a cloci [4b), a scoate 
13d] pui. 2. (fam.) a naște [3b] (des). 

3. a scorni [4h] // Böses ~ a cloci [4h} 
ceva rău. 4. (ec.) a produce [3c] / crea 
[ib] (bunuri / valori). Z 

Meclenzaptel, ~s, "~, m (pătišgca f) 
roşie f. xbeere, ~, ~n, fagrişă f. zhop- 
fen, ~s, m sg. (bot.) hamei n sălbatic, 
aækäfer, ~s, ~, m cărăbuş m. xkirsche, 
~, ~n, f caprifoi m. œrelter, ~s, ~, m 
hoţ m 7 tilhar m de drumul mare. =rose; 
~, ~n, f răsură f, trandafir m sălbatic. 
zschere, ~, ~n, f foarfecă f de grădină. 
æschütze, ~n, ~n, m franctiror m, 
partizan m. œveilchen, ~s, ~, n vio- 
rea f. xwloke, ~, ~n, f(bot.) măzăriche f. 
=welsch, ~(e)s, n sg. jargon n | bolbo- 
roseală f ininteligibil(ă). œ wirtschaft, ~, 
~en, f circiumă f ] tavernă f rău-famată. 
=zaun, ~(e)s, =zâune, m gard n viu. 

Hecker, ~s, ~, m zgtrietură f la mină. 


~w, NÌ, 


` 


1. a da [ti] la darac, a däräel 
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Hock=flagge, ~, =, f Umar.) pavilion n 
naţional de la pupă. =egroschen, 5, 
=, my, Heckpfennig. 

heck wicht, zig adj. cringos; cu tufișuri / 
mărăcinişuri. 

Heckajäger, ~s, ~, nM braconier m. 
ze Uebi, ~(e)s, ~er, n (av., auto) lumi- 
nă f din spate /(mar.) de la pupa. xmün- 
ze, =, on, TL monedă f falsă. 2. (fam.) 
ban m de noroc / saftea. =mutter, ~, 
"=, f (glume mamă f cu copil mulţi. 
= plennig, 5, ~e, M bănuţ m de noroc, 
=azelt, ~, ~en, f timpul n clocitului. 

heda! interj. (h)el! alo! 

Hede, ~, ~n, f cilti pl., stupă f. =rich, 
~s, ~e, m l. ridiche f sălbatică. 2. muș- 
tar n de cimp. i 
Hedunzlk, ~, f sg. A: Hedonis- 
mue, slkët ~s, "zx M hedonist m. 
xismus, ~, msg. hedonism n. 
Hedschra, ~, f 59. list.) egiră f. 

Heer, ~(e)s, me n armată f, oaste f, 
oştire f. zbann, ~(€)s, M89. (ist.) 1. drept 
n de a chema sub arme. 2. chemare f sub 
arme. 3. oaste f. 4. amendă f pt. nepre- 
zentare la oaste, 

Heeresxbeamte, ~N, œN, M funcționar 
m civil al armatei. bericht, cl élu 
„e, m comunicat n al marelui cartier 
gencral / al înaltului comandament. al 
armatei. zdlenst, —(e)s, Msg. serviciul n 
militar // zum ~ einziehen a incorpora 
(1b]. œfachschule, ~, ~n, f şcoală f 
de pregătire a soldaţilor pt. o meserie 
civilă, œgefolge, ~s, n g. personal n 
civil al armatei. =gruppt, ~, Mh f 
grup n de armată. =justiz, ~, f 59. 
justiţie f militară, xleitung, ~, ~en, f 
comandament n al armatei terestre. 
=maeht, ~, "~e, T forţă f armată. 
æminlster, ~s, ~, M ministru m al 
armatei / de război. zplarrere ~s, "ce n 
preot m militar. 

n eeresptlichiiz adj. obligat la serviciul 
militar, recrutabil. 

Hegres =schule, ~, n» f scoală f mili- 
tară. zstiirkoe, ~, œN, f etectiv n al 
armatei. zverptlegunzalamt, (e)s, er, 
n serviciul n de aprovizionare al armatei. 
= zeltung, ~, cn, f gazetă fa armatei. 
ze SH, (e), "~e, m expediție f mili- 
tară, campanie f. 

heertlüchtig adj. dezertor m (din armată). 

Heer =lolge, ~, f 59. (ist.) obligaţie f de 
asluji în oaste, =fiihrer, ~s, ~, m co- 
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mandant m de armată. =kuh, ~, "~e, 
f vacă f conducătoare (a turmei). =lager, 
~s, ~, n (mil, şi fig.) tabără f. =schar, 
~, ~en, f (ist.) trupă f, pilce n, ceată f. 
=schau, ~, ~en, f (şi fig.) trecere f in 
revistă. =schnepfe, ~, ~n, f (ornil.) 
becaţină f. =strade, ~, ~n, f șosea f 
strategică, =~ vogel, ~s, "~, m pupâăză f. 
xvolk, ~(e)s, "~er, n ostăşime f, gloa- 
tă f. zwagen, ~S, ~, m furgon n mili- 
tar, xwurm, ~(e)s, "er, m 1, coloană f 
militară în mers. 2, masă f compactă de 
larve de ținţar. =zug, ~(e)s, "~e, m 
expediţie f militară, campanie f. ` 
Hete, ~, ~n, f(şi fig.) drojdie f (de bere): 
(peior.) scursură f, lepădătură f II den 
Kelch bis zur ~ leeren a bea [2f] cupa 
amărăciunilor plnă la fund. =nilbrannt- 
wein, (ehs, ~e, m (rachiu n de) droj- 
die f. œ(n)brot, ~(e)s, ~e, n piine f 
dospită (cu drojdie). =(n)pliz, ~(e)s, 
~e, m fermentul n drojdiei. anipulyer, 
~s, ~, n praf n de copt. 
heftæicht, (rar) æig adj. 1. ca drojdia. 
2, conținind drojdie. 
Hett, ~(e)s, ~e, n 1. miner n,plăsea TI 
das ~ ergreifen a tua [1j] conducerea; 
das ~ in der Hand halten a avea plinea 
si cuțitul în mină. 2, copcă f, copeie f. 
3. caiet n; broșură f; fasciculă f. =arbelt, 
~, ~en, f broşare f. = nunzabe, ~, œN, 
f ediție f în fascicule. schei, ~S, ~, n 
caictel n, carnețel n. z6 ~, œn, T 
legarea f viţei(-de-vie). 
IHettel, ~s, ~, n (rar:) ~, ~N, f1. copcă f, 
agrafă f; cirlig n mic. a. ap n cu gămâlie. 
3. (bot.) circel m. 4. țăruş m cu cirlige 
(pt. fixare). = macher, ~3, ~, m 1. ne- 
gustor m ambutant. 2. wie ein ~ aufpas- 
sen a fi cu ochii în patru. 
hett zeln vi. A prinde (3m) cu / in copei: 
xen I. vt. 1.a prinde (ml Cu copei / 
ace. 2. a insăila [1b]. 3.a broșa (cărți 
etc.). 4. (auf cu acuz.) a aținti [4h] / 
fixa [ib] (privirea / ochii). I. tr. (an 
cu acuz.) a se fixa ! prinde / lega 
Ut. 
Heltaer, ~s, ~ m capsator n; maşină f 
de capsat. =faden, ~s, "csv m batir n, 
şular n, aţă f de insăilat. ~haken, ~S, 
~, m 1. Copcă f. 9. capsă f, agrafă f. 
hettig adj., adv. 1. impetuos; violent; 
furtunos; vehement. 2. puternic, tare, 
3. pasionat, înflăcărat; aprins. 4. irase 
cibil, arțăgos; brutal; furios. 
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Heftæklammer, ~, ~n, f agrafă f (de 
capsat). =-korrigleren, ~s, n sg. Corec- 
tare f a caietelor. amaschine, ~, ~n, f 
1. (poligr.) maşină f de broşat / cusut. 
2. capsator n, mașină f de capsat. ~na- 
del, ~, ~n, fac n de însăilat. =naht, 
~, ~er, f însăilare f. =ptlaster, ~s, ~, 
n (med.) leucoplast n. =pilock, ~(e)s, 
“ne, m ţăruş m /stilp m de legat. ~rand, 
~(e)s, "~er, m margine f pt. îndosariere. 
zung, ~, ~en, f 1. prindere f (cu aţă), 
insăllare f. 2. (poligr.) broşare f, cusătură 
f. szwecke, ~, ~n, f, %zwim, ~(e)s, 
me, my. Hefttaden. 

Hege, ~, f sg. 1. îngrijire f, ocrotire f; 
protejare f; păstrare f. 2. (forest.) pă- 
dure f tinără ocrotită. œforst, ~(e)s, 
~e, Mm, ~xholz, ~es, n sg. pădure f pro- 
tejată. 

Hegel, ~s, ~, m 1, vier m | taur m de 
reproducție. 2. cuțit n prost, cioarsă f. 

Hegelianer, ~s, ~, m hegelian m, adept m 
al filozofiei lui Hegel. 

Hege ling, ~s, ~e, m 1, par m de brad 
(pt. garduri). 2. (îht.) clean m alb. 
=melster, ~s, ~, m (forest.) brigadier m 
silvic. 

lHegemonje, ~, -nilen, f hegemonie f // 
die ~ des Proletariats hegemonia f 
proletariatului. 

hegemonisch adj. cu rol conducător / de 
kegemon; avind hegemonia. 

hegen I. vt, 1. a îngrădi [4h}, a împrejmui 
[4i] (cu gard). 2. a întreţine (3h) // jn. 
~ und pflegen a îngriji (4h] bine pe cine- 
va. 3. a cuprinde [3m] (în sine); a păstra 
[1b]; a avea // den Wunsch ~ a nutri 
[4h] dorința...; Besorgnis ~ a avea griji, 
a fi îngrijorat; Verdacht ~ a avea bănu- 
lala; Abneigung gegen jn. ~ A avea aver- 
siune față de cineva. II. vr. a se îngriji 
lih]. 

Heger, ~s, ~, m 1. ingrijitor m; paznic m. 
2. pădurar m. 3. (ornit.) gaiță f. 

Hegejreiter, ~s, ~, m pădurar m călare. 
hegerig adj. aburit; opac. 

Hege ~wald, ~(e)s, “~er, m pădure f 
ocrotită. zelt, ~, ~en, f epocă f oprită 
pt. vinătoare. 

Hegung, ~, ~en, f 1. îngrădire f, împrej- 
muire f (cu gard). 2. îngrijire f, între- 
tinere f. 

Hehl, ~(e)s, n (şi m) sg. secret n; tăinuire f; 
rezervă f [| ohne ~ pe şleau, sincer, 

hehlen ct. a ascunde [3m]; a tăinui [4i]. 
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Hehler, ~s, ~, m tăinuitor m (de hoţi). 

hehr adj. măreț, sublim; maiestuos, 

Hehrz=e, ~, =heit, ~, f sg. măreție f; 
maiestate f. 

hei! œde! interj. ci! ehei! (bucurie, mi- 
rare, durere). 

Heila, ~, fsg. pătuț n (de copil) II in die 
~ gehen a merge [3c] la culcare. 

heiapopeia! interj. nani! 

Heide IL ~n, ~n, m păgin m. IL ~, 
~n, f 1. cimpie f stearpă, stepă f, bără- 
gan n. 2. pădure f de pini (într-un ținut 


nisipos). 3. (bot.) iarbă-neagră f. =blu- 


me, ~, ~n, f floare f de cimp. ~busch, 
~es, "~e, m ciulini pl. de cimp / bără- 
gan. gegend, ~, ~en, f (regiune f de) 
stepă f. =ginster, ~s,’ ~, m (bot.) gro- 
zamă f. =honig, ~s, m sg. miere f de 
fineaţă. œ~knecht, ~(e)s, ~e, m pindar 
m (de stepă). =korn, ~(e)s,nsg. hrişcă f. 
=raut, ~(e)s, n sg. (bot.) iarbă-neagră f. 
=land, ~(e)s, n sg. cimpie f stearpă, 

stepă f; bărăgan n. =llbeere, ~, ~n, f 
(bot.) afină f. =-lerche, ~, ~n, f clocir- 
lie f de pădure / munte. =mehl, ~(e)s, 
~e, n făină f de brtech, 

Heiden xangst, ~, "~e, f frică f grozavă | 
soră cu moartea. =bekehrer, ~s, ~, 
m misionar m, =bekehrung, ~, ~en, f 
convertire fa păginilor. bild, ~~(e)s, 
~er, n idol m (păgln). dreck, ~(e)s, 
m sg. 1. (med.) meconiu n. 2. murdărie f 
de nedescris. spéid, ~(e)s, ~er, n 
(fam.) bani pl. foarte mulți, sumă f 
imensă. =lărm, ~(e)s, m sg. (fam.) zgo- 
mot n de nedescris / drăcesc. leben, 
~s, n sg. viaţă f păgină / (fig.) destri- 
nată. œlehrer, ~s, ~, m misionar m. 

heidenmäßig adj. 1. (dc) păgin. 2. imens, 
enorm; colosal; grozav; înspăimintător. 

Heiden =mensch, ~en, ~en, m păgin m; 
(fig.) nelegiuit m. =râslein, ~s, ~, n 
v. Heideröslein. =spaB, ~es, 
“~e, m distracție f / plăcere f / glumă f 
grozavă., ztempel, ~s, ~, m templu n 
păgin, capişte f. =tum, ~s, n sg. 1. pă- 
ginism n. 2. păginătate f, lume f păgină. 

Heide=rauch, ~(e)s, m sg. ceaţă f | ne- 
gură f (deasupra pădurilor). œ~rösichen, 
=roslein, ~s, ~, n, r0B0, ~, et, f 
trandafir m sălbatic, măceş m, răsură f. 
=schaf, —(e)s, ~e, n oaie f de cimple. 
= schwamm, ~(e)s, “e, m ciupercă f 
de gunoi. =vellchen, ~s, ~, n viorea f 
de cimp. 


eidi! interj. hai! hop! iute! fuga! fugi! 
eld sin, ~, men, f păgină f. =Jers 
~s, ~s, m locuitor m din stepa Lüne- 
burg. 
heidnisch adj. pigin(esc). 
heik=el, =(e)lig adj. 1. dificil, 
gingaş. 2. pretenţios, dificil. 
hell adj. 1. sănătos, vindecat. 2. teafăr, 
intreg, nevătămat // mit ~er Haut da- 
vonhommen a scăpa [îs] cu pielea tn- 
treagă. 
Heil, ~(e)s, n sg. 1. scăpare f; mintuire f; 
ajutor n. 2. noroc n, fericire f. ~and, 
~(€)s, ~e, m (rel.) Mintuitor m. xan- 
stalt, ~, ~en, f sanatoriu n; ospiciu n 
(de nebuni). =bavy, —(e)s, “~er, n 1, ba- 
ie f minerală / curativă, 2. stațiune f 
balneară: / de băi. 
neil=bar adj. vindecabil, curabil. =brin* 
gend adj. 1. vindecător. 2. salvator; 
(rel.) mintuitor. 
Heilzsbock, ~(e)s, "~e, m berbec m ju- 
gånit. =brunnen, ~3, ~, îm izvor n mi- 
neral / curativ. =butt, ~(e)s, ~e, m 
(iht.) cambut m, œchrist, ~(e)s, m sg. 
Crăciun n. 
heiten I. vi. (s)a se vindeca [Ih} / cica- 
triza (1b); (fig.) a se indrepta [ib]. 
I. vi. 1. a vindeca, a Lämädui DI), 
2. (reg.) a jugâni DL, a castra [Ib). 
Heilzer, ~s, ml. vindecător m, tă- 
măduitor m. 2. (reg.) jugănar m, 3. ani- 
mal n jugănit. =fleber, ~s, ~, n (med.) 
febră f terapeutică / artificială. zpehil- 
te, =gehülfe, ~n, ~n, m felcer m, sub- 
chirurg m. œglöckel, ~s, ~, n (bot.) 
ciuboțica-ursului f. œgymnastik, ~, 
~en, f gimnastică f medicală, rnecano- 
terapie f. 3 
heilig I. adj. sfint, sacru // (îst.) das Hei- 
lige Land Tara Sfintă; die Heiligen Drei 
Könige cei trei crai de la răsărit, sfinţii 
trei Ierarhi; der Heilige Abend ajunul n 
Crăciunului; (mar.) ~er Anker ancoră f 
principală; (anat.) ~es Bein os n sacru; 
(med.) das ~e Ding erizipel n. IL adv. 
cu sfințenie // hoch und ~ versprechen a 
promite [3n] solemn. 
Heilig xabend, ~s, ~e, m ajunul n Cră- 
ciunulul, seara f de moş-ajun. =0, œn, 
~n, m l. sfint m.2.(fig.)om m ciudat | 
bizar. 
heiligen vt. 1. a sfinţi DL, a sanctifica 
Hai H der Zwech heiligt die Mittel scopul 
scuză mijloacele. 2. a canoniza [1b). 


delicat, 
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Heiligen zbild, ~(e)s, 
=buch, ~(e)s, "~er, n vieţile pl. sfin- 
ților. =fresser, ~s, ~, m (ironic) bigot; 
făţarnic, ipocrit. zgebeln, —(e)s, n sg. 
moaşte pl. =geschichte, ~, ~n, f vie- 
tile pl. sfinților. œkraut, ~(e)s, n sg. 
(bot.) lemnuln maicii domnului. zscheln, 
~(e)s, ~e, m aurcolă f, nimb n. zschrein, 
~(e)s, ~e, m (Dis.) relicvar n, wutz: 
~, f sg. (bot.) angelică f. 

Heiilg =kelt, ~, ~en, f sfintenie TI sei- 
ne ~ sfinția-sa, sanctitatea sa. amond, 
~(e)s, ~e, m (pop.) îndrea m (decembrie). 

heiligsprechen, sprach heilig, heiliggespro- 
chen, vt. (bis.) a canoniza (bt, 

Heiligtum, ~s, "~er, n 1. sanctuar n, 
lăcaș n sacru. 2. lucru n sfint. =siscllin= 
der, ~s, ~, m profanator m. seglschhn- 
dung, ~, œen, f profanare f. 

Heiligung, ~, ~en, f sfințenie f, sancti- 
ficare f; tirnosire f (a unei biserici). 

Heilkraft, ~, "~e, f 1. putere f vindecă- 
toare / curativă. 2. cadru n sanitar. 

heilkriăttiy adj. curativ, vindecător, ti- 
măduitor. 

Heil=kraut, ~(e)s, -hrduter,n buruiană f 
de leac; plantă f medicinală. =kunde, 
~, ~n, f 1, medicină f. 2. terapeutică f. 

=kundize, ~n, ~n, m medic m; prar- 
tician m; vraci m. 

heilkundlich adj. medic(injal. 
Uellzskunst, ~, "~e, f știință f medi- 
cală. œkilnstler, ~s, ~, m medit m. 
akur, f cură f medicală, 

heilitos adj. 1. iremediabil pierdut; fără 
scăpare, 2, nemaipomenit; enorm; in- 
grozitor; scandalos, 

Meilz=mittel, ~s, ~, n leac n, medica- 
ment n. =multtellehre, ~, ~n, / far- 
macologie f. mond, ~(e)s, ~e, m 
v. Heiligmond. planze, ~, ~n, 
f plantă f medicinală 7 de leac. =pfla- 
ster, ~s, ~, n emplastru m. sprakti- 
ker, ~s, ~, m practician m al medicinii 
fără titlu universitar. = quelle, ~, ~en, 
[ izvor n mineral / terapeutic. ruf, 
~(e)s, ~e, m (strigăt n de) salut n; pl. 
urale: pl. 

heilsam adj. 
sănătate. 

Ileilaslarmec, ~, -melen, f (bis.) armata f 
mintuirii. =scrum, ~s, -ren (şi <ra), n 
ser n antitoxic, zsigesehichte, ~, ~n, f 
(rel.) 1. istoria f mintuirii. 2, viața f 
Mintuitorului.  =silehre, ~, œn f 


~er, n icoană f. 


~, ~en, 


salutar; salubru; util pt. 
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doctrina f mintuirii. zstătte, ~, ~n, f 
sanatoriu n, clinică f. æstättenbehand- 
lung, ~, ~en, f tratament n clinic. 
tU, ~s, “~er, n (bis.) 1. tezaur n 

(de moaşte) al unei biserici; sanctuar n. 
2, obiect n al venerațici. xung, ~, en, f 
vindecare f,  însănătoşire f.  =ver- 
fahren, ~s, ~, n 1. tratament n pt. asi- 
gurații sociali. 2. terapeutică f, trata- 
ment n. 

heilvoll adj. salutar. 

Hoilzwert, ~(e)s, ~e, m valoare f cura- 
tivă / terapeutică. =wlrkung, ~, ~en, 
f efect n curativ / terapeutic. æwissen- 
schalt, ~, fsg. știință f medicală, zwur- 
zel, ~, ~n, f (bot.) tämlioară f. ~zlest, 
m~(ejs, ~e, m (bot.) jaleş m, vindecea f. 

heim adv. acasă. 

Helm, ~(e)s, ~e, n 1, casă f; cămin n, 
vatră f; domiciliu n, 2. internat n, că- 
min n. amulete ~, ~en, f 1. muncă f 
casnică, 2. muncă fia domiciliu; indus- 
trie f tasnică. 

Heimat, ~, ~en, f patrie f; ţară f natali / 
de origine. =gesetz, ~es, ~e, n lege f 
asupra indigenatului. zhutfen, ~s, "~, 
m port n de origine. =kunst, ~, f sg. 

artă f naţională (inspirată din specifi- 

cul patriei). =land, ~(e)s, 
natali / de origine. 


koimatxlich adj. natal, din patrie. lo 
adj. 1. apatrid, fără patrie, 2. fără adi- 
post. 


Heimat xmuselum, ~s, -selen, n muzeu n 
naţional, muzeul unei provincii. ott: 
TES, rs m 1. loc n natal, locul n naş- 
terii. 2. domiciliu n permanent. stecht, 
CH ~e, n drept n de cetăţenie / na- 
turalizare. =(s)|berechtizung, ~, ~en, f 
drept n de domiciliu / cetățenie. =:sohein, 
~(e)s, ~e, m certificat n de cetățenie. 
aschutz, ~es, m sg. ocrotirea f monu- 
mentelor (artistice / naturale ale) pa- 
triel. 
heim zs "7 befördern vt. a transporta [iD] 
acusă / în patrie. =begeben, begab heim, 
heimbegeben, vr. a se duce [3c] acasă. 
ælbegleiten vt. a însoţi {4h] / conduce 
(Dei (pină) acasă. œlbezahlen vi. a se 
răzbuna [tp], a răspunde (3m) / plăti 
II cu acceaşi monedă. 
Meaim=biirge, ~n, ~n, m 1, primar m 
al satului, 2. judecător m de ţară. sbiir- 
gin, ~, men, f (reg.) bocitoare f. 
«ohen. ~3, ~, n (entom.) Steier m. 


"~er, n ţară f . 
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heim =ellig adj. grăbit să ajungă acasă. 
=ellz adj. 1, care aminteşte de casă / 
patrie. 2. comod, tihnit. =eln ri. (im- 
pers.) a-şi aminti (4h] / a-i fi dor de 
casă / patrie. ~en vi, a (con)duce (Del 
acasă. 
Heimen, ~s, ~, n Le curte EE f 
țărănească. 2. patrie f. 
heimfahren, fuhr heim, heimgefahren, D vi. 
(s) a merge {3c] acasă (cu un vehicul), 
11. vi. a (con)duce [3c] acasă (cu un ve- 
hicul). i 
"Heim zsfabrt, ~, ~en, f1. călătorie fI 
drum n spre casă, 2. (poetic) moarte f. 
=fall, ~(e)s, "~e, m (jur.) reversiune f. 
heim =tfallen, fiel heim, heimgefallen, vi. 
(s) (jur.) a redeveni Dei proprietatea 
„cuiva. =linden, fand heim, heimgefun- 
den, vi., vr. a găsi [4h] drumul spre casă. 
=slitiihren vt. a conduce Del acasă // ein 
Mădchen ~ a se însura [te], a-şi duce 
(3c] mireasa acasă. 
Hoimgang, ~(e)s, 
mers n acasă. 2. moarte f. 
heim garten vi. ~gehen a sta DU 
de vorbă / la taifas. ~geben, gab heim, 
heimgegeben, vi. v. heimbezah- 
len. gegangen adj. răposat, defunct, 
decedat. œ~gehen, ging heim, heimgegan- 
gen, vi. (s) 1. a merge Dei acasă. 2. (fig.) 
a răposa [ib], a deceda [ib]. =helten, 
half beim, e A vi. 1. a ajuta 
[1D] să meargă acasă. (iron.) a tri- 
mite [3n] la e artă 
Heimindustrie, ~, =rilen, f industrie f 
casnică, 
heimisch adj. 1. natal; de (a)casă, din 
casă / patrie. 2. familiar, intim II sich 
~ fühlen a se simţi [4v] ca acasă. 
Heim zskämgter, ~s, ~, m erou m de 
cafenea. zkehr, ~, Cep, (re)intoarcere f 
acasă / în patrie. aækehrer, ~s, ~, m 
repatriat m. xklno, ~s, ~S, n apărat n 
cinematografic de casă. zkunit, ~, 
"ne, "Tv, Heimkehr, ze lolter, 
~s, ~, m conducător m / director m de 
cămin. 
heim =llouchten vi. 1. a (con)duce (Del 
acasă cu lampa / felinarul. 2. (fig.) a 
trimite [3n} la plimbare. 3. a trage [3c] 
o săpuneală / un perdaf. =llch adj. 1. 
amintind de casă /patrie.2. intim; agrea- 
bil, comod. 3. secret, ascuns, de taină // 
(adv.) etw. ~ tun a face (3a) un lucru 
într-ascuns. 


"ne, m 1. întoarcere TI 


heimlichztun, tat nm (eh, heimlichge- 
tan, vt, a face [3a] pe misteriosul / pe 
omul cu secrete, 

heim=los adj. 1. fără casă / adăpost / fa- 
mille 2. apatrid, fără patrie. ~ ||reden 
vi. a atrage [3c] atenţia (cuiva); a face 
[3a) observaţii (cuiva). 

Meimreise, ~, ~n, f călătorie f | drum n 
spre casă / tară // auf der ~ la înapoiere. 

heimæ!schicken vt. 1. (şi fig.) a trimite 
[3n] acasă / la plimbare. 2. a riposta 
[1b] energic. zlisehnen rr, a-l fi dor de 

(acasă / ţară. 

Heim =stâtte, ~, ~n, f cămin n, adăpost 
n, domiciliu n. zsteuer, ~, ~n, f (ist.) 
zestre f. =stoff, ~(e)s, ~e, m materie f 
primă autohtonă, 

heims Tauchen vt. 1. a vizita [lb]. 
2. (fig.) a bintul [4i]; a lovi [4h], a incer- 
ca (iz); a pedepsi [4h]. 

RER EE ~, ~n, f 1. viclenie f; 
perfidie f, 2. falsitate f. 

eg adj. 1. viclean; perfid. 

. fals; ascuns. œ~wärts adv, spre casă / 
Kn 
Ueimzswog: ~(6)s, me, m drum n spre 
casă; întoarcere f acasă / în patrie. 
aweh, ~(e)s, n sg, dorn de (acasă / 
țară. œwesen, ~s, ~, n (mică) gospo- 
dărie f / proprietate f. 

heim=lzahlen rt 1, a restitui (rt, 
2, v. heimbezahlen. sën adv, 
spre casă, 

Hein, ~s, m 89. Freund ~ moartea f. 
ærich, ~s, m sg. Enric (der grüne ~ 
duba f poliției / neagră; (mil.) der blaue 
~ clorbă f. i 

heint adv. 1. azi. 2. azl noapte, noaptea 
trecută, 

Melnz, ~es, ~en, m 1. nume propriu. 
2, (fig.) bărbat m prost şi neindemina- 
tic. 3, trăgaciu n (pt. cizme). zelimann, 
~(e)js, "~er, xellminnchen, ~s, ` Can n 
(milot.) spiriduș m; dräcusot m; pitic m; 
gnom m. 

Heirat, ~, ~en, f căsătorie f; insurătoa- 
re f; măritiş n. 

heirat=bar adj. de măritat / însurat. 
=en vi., vt, a se căsători [4h] / însura 
Dei / mărita [1D]. 

Meirats =angelegenheit, ~, "en, f ches- 
tiune f matrimonială. zantrag, (e), 

"ne, m cerere f în căsătorie. = anzelge, 
m~, ~n, f anunţ n de căsătorie, =aul- 


H 


gebot, ~(e)s, ~e, n publicaţii pl. | stri- 
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gări pl. de căsătorie, sausistattung, ~, 
men, f zestre f, trusou n. 
heiratsfähig adj. apt pt. căsătorie; bun 
de înzurat; (despre fete) nubilă, 
Melrutszzgut, ~(e)s, "~er, n zestre f, 
dotă f. register, ~s, ~, n registru n 
de căsătorie. œschein, œ~(e)s, ~e, m 
1, certificat n de căsătorit. 2. (bis.) 
act n de cununie, =stilter, ~s, ~, m 
pețitor, m, œvertrag, (e)s, "~e, m 
contract n matrimonial. œzenge, 
~n, m 1. martor m la căsătorie. 2. nun 
m, nas m, 
heisul interj. 
heischen vi. 
stăruitor, 
Hoischer, ~s, ~, m reclamant m, preten- 
dent m. 
Hoischelsatz, ~es, "~e, m propoziție f 
optativă / hortativă, 
heiser adj. răgușit, 
Ueisetkelt, ~, ~en, f răgușeală f. 
hei adj. 1. fierbinte, foarte cald // ~es 
Wetter vreme f toridă, caniculă f; gliihend 
= arzător; (fig.) es wird nicht so ~ geges= 
sên, wie gekocht nu e dracu’ atit de negru 
pe cit se spune; jm, die Hölle ~ machen 
a băga [is] pe cineva în spericți; der 
Boden wird ihm zu ~ începe să frigă 
pămîntul sub picioare; wie die Katze um 
den ~en Brei pe ocolite. 2. înfocat, in- 
verşunat; aprins; arzător II ~er Wunsch 
dorinţă f arzătoare / fierbinte; ~es Gebet 
rugă f fierbinte. xa! interj. v. heisa. 
=bliitig adj. cu singe fierbinte. 
Iei 0 xdampf, =(e)s, “ne, m aburi pl. I 
vapori pl. supraincălziți. =e, n, ~n, 
m1. cafea f fierbinte. 2. pl. clrnăciori pl. 
/crenvurşti pl. fierbinți. 
helfen, hieß, geheißen, I. vi. 1. a sc numi 
[4h] / chema (UL, 2. a se spune [3e] 
Jl wie heißt es auf Rumânisch? cum se 
spune pe / în româneşte?; wie heißt du? 
cum te cheamă? 2. a însemna [1G)// 
es heißt, daf... se spune că...; damit es 
nicht heißt... ca să nu se zică. M. et, 1. 
a numi, a chema //jn. Riewe? ~ 
a ura [1b] culva bun-venit. 2. a dispune 
[3e], a spune [3e] să ai ihn gehen 
spune-i să plece. 3. (mar.) a arbora Dh) 
pavilionul, a înălța [iv]. 
heiD=gellebt adj. iubit cu pasiune; prea- 


~n, 


hop! hop-aşa! iac-așa! 
a cere [3a] / pretinde (äm) 


iubit. zgekocht, =gesoiten adj, fier- 
binte. =hungrig că 1, hămesit, lihnit, 
cu o foame de lup. 2. lacom, avid. =lau- 
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ten, lief heiß, heiBgelaufen, vi. Lei, tr. 
(h) (tehn.) a se încălzi (4h] (prin fre- 
care); a se gripa [1b]. 

Hei Bluttabad, ~(e)s, “~er, n baie f de 
aer cald. =dusche, ~, ~n, f fön n. 
= helzuag, ~, ~en, f încălzire f cu aer 
cald, 

HeiD =prigung, ~, “en, f ștanțare II 
matriţare f / imprimare f la cald. zpres- 
se, ~, ~n, f (tehn.) presă f la cald. 
= wasserapparat, ~(e)s, ~e, m, =spender, 
~s, ~, m aparat n de încălzit apa, boi- 
ler n. xwind, ~(e)s, ~e, m vint n /(metal.) 
acr n cald. 

Heiste, ~, ~n, f 1. prispă f, pridvor n. 
2, porțiune f pavată a străzii į curții (la 
sate). =r, ~s, ~, m 1. fag m f stejar 
m între 5 şi 10 ani (în pepiniere). 2. (reg.) 
gaiţă f. 

heiter adj. 1. (despre vreme) senin, însorit. 
2. vesel, voios // ~er Laune sein a fi 
bine dispus; ~es Gesicht faţă f veselă 
| destinsă, 

Heiterzkelt, ~, ~en, f 1, senin n; (Și 
fig.) seninătate f. 2. voioşie f, veselie f; 
Haritate f. =lutt, ~, "~e, f vint n 
din vest (aducător de vreme frumoasă). 

heitem I, vi. a fi senin / vesel. II. vt. a 
înveseli [4h]; a însenina (Pl. 

Heiz =anlage, ~, ~n, f instalaţie f de 
încălzire. zapparat, ~(e)s, ~e, m aparat 
n de încălzit, încălzitor n; radiator n. 
=brenner, ~s, ~, m arzător n / bec n 
(la lămpi de încălzit cu gaze /spirt / 
petrol). =draht, ~(e)s, “~e, m (el.) 1. 
filament n. 2. rezistență f (de reşouri 
etc,). zelement, ~(e)s, ~e, n element n 
de încălzire. ët, ~s, ~, m fochist m. 
=tfaden, ~s, "~, m (el.) [filament n. 
= tlăche, ~, n, f suprafaţă f de încăl- 
zire, formt, ~, ~en, f formă f pt. vul- 
canizare (a cauciucurilor). = g88, ~es, 
~e, n 1. gaz n de incălzit. 2. (tehn.) gaz 
n de combustie / focar. œhaus, ~(e)s, 
-hâuser, n remiză f pt, locomotive. zkls- 
sen, ~s, ~, n pernă fde încălzit; termo- 
tor n. =klappe, ~, ~n, f clapetă f de 
Încălzire; registru n de fum. 
~s, ~, m corp n de încălzit, radiator n. 
skralt, ~, "~e, f putere f calorică. 
ækraftwerk, ~(e)s, ~e, n termocentrală 
f; centrală f electrică de termoficare. 
= krels, ~(e)s, ~e, m (radio) circuit 
n de încălzire. =mantel, "~, m 
(teln.) manta f de abur / încălzire, xma- 


ss, 


=k5rper, . 
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terlal, ~s, -lilen, n combustibil m. soten, 
~s, "ec m sobă f (de încălzit). =ö0l, 
=(e)s, ~e, n păcură f. =platte, ~, n, 
f placă f de încălzire; reşou n. =Taumy 
~(e)s, -râume, m 1. spațiu n de încălzit. 
2. sală f a cazanelor. 3. focar n, cameră f 
de ardere. zrohr, ~(€)S, ~e, N, zröhre, 
~, ~n, f (tehn.) 1. ţeavă f fierbătoare. 
>. țeavă f de fum. =rolrkessel, ~s, ~, 
m cazan n ignitubular Ten tevi de fum. 
=schlanse, ~, œN, f serpentină f de 


- încălzire. =sonne; ~, ~n, f radiator n 


electric / de încălzire. =spirale, ~, ~^, 
fserpentină f de încălzire. ~stoff, ~(e)s, 
~e, m combustibil n. zung, ~, ~en, f 
încălzire f. 

Hekatombe, ~, œn, f hecatombă f. 
lektar, ~s, ~e, n hectar n. acrirägnis, 
m~ses, ~se, n randament n la hectar. 
Hektik, ~, f sg. ftizie f, tuberculoză f, 
(pop.) oftică f. ~er, ~S, ~, m tubercu- 

- los m, (pop.) olticos m. 

hektisch adj. 1. tuberculos, ftizic, (pop.) ` 
otticos. 2. cronic; de durată; persistent. 

Hekto =gramm, ~(e)s, e, n hectogram 
n. xgraph, ~(e)s, ~e, M (poligr.) hecto- 
graf n. aliter, ~s, ~, n (Și m) hectoli- 
tru m. xmeter, ~s, ~, n hectometru m. 
=watt, ~(e)s, ~, n hectowatt m. =watt|- 
stunde, ~, ~n, f hectowattoră m. 

Held, ~en, ~en, m 1, erou mi! ~ der 
Sozialistischen Arbeit Erou al Muncii 
Socialiste. 2. (lit.) erou, personaj n (prin- 
cipal). 3. (ironic) laş m, papă-lapte m II 
du bist mir ein ~ ce mai erou ești și tul 

Helden zalter, ~s, n sg. V. He lden- 
zeit. œbrief, ~(e)s, ~e, m (lit.) eroidă 
f. =buch, ~(e)s, “~er, n culegere f de 
epopei medievale. =darsteller, ~s, ~, 
m interpret m principal. ~dichtung, ~, 
~en, f poem n eroic; literatură f eroică, 
xgedenktag, ~(e)s, ~e, m ziua f eroilor. 
ægedicht, ~(e)s, ~e, n poem n eroic 
(medieval); epopee f. =gelist, ~(e)s, m 
sg. spirit n / suflu n eroic. 

heldenkaft adj. eroic, vitejesc. 

Helden =hattigkeit, ~, ~en, f eroism n, 
vitejie f. zkeller, ~s, ~, m (ironic) adă- 
post n antiaerian. =licd, ~(e)s, ~er, n 
cintec n [legendă f eroic(ă). 

beiden =mâlig adj. ca un erou, eroic. 
=miitig adj. (cu suflet) eroic, vitejesc. 

Helden =sage, ~, œn, f legendă f eroică, 
mit n (eroic). =spleler, ~s, ~, m actor 
an interpret de roluri eroice. =tum, 8, n 


sy. eroism n, vitejie f. =welb, (e), 
~er, n 1. sotie f de erou. 2. (femeie) eroină 
f. stuet, ~, ~en, f epocă f eroică. =zugs 
~(e)s, "~e, m Le trăsătură f eroică, 2. 
expediție f militară / eroică. 

neldisch adj. v. he ldenhaft. 

elfen, half, geholfen, vi. Le a ajuta DD 
a da UI ajutor //jm. auf die Beine ~ 
a ajuta cuiva să se scoale /(fig.) să se 
punå pe picioare; in der Not ~a ajuta 
la nevoie, 2. a sluji [4h], a folosi [4h], a 
servi (4h) (la ceva) //es hilft nichts nu 
ajută la nimic; sich nicht ~ können a Du 
avea incotro; ich werde ihm schon ~ 
tlas’ că-i arăt eu lui! 

Helfer, ~s, ~, m 1. ajutor m; auxiliar 
m. 2%. calfă f. 3. complice m. =hand, 
~, "~e, f mină f de ajutor, =nlhelter, 
~s, ~, m complice m. 

Helge, ~, ~n, f, aN, "pv hi 1. (mar.) 
cală f. 2. icoană f. 

Heligoländer, ~s, ~, M helgolandez m, 
locuitor m din Helgoland. 

Meli xanthus, ~, =then, m (bot.) [loarea- 
soarelui f. zkoide, ~, ~n, felicoidă f- 
zkopter, ~s, ~, m helicopter n. 

Hello xgraph, ~en, ~en, m heliograf n, 
=graviiro [-vy:-h ~ N, f (poligr.) 
(tipar n in) heliogravură f. ætherap je, 
~, f sg. (med.) helioterapie f. 

hello ztrop(Isch) adj. 1, (bot.) heliotrop, 
urmărind poziția soarelui. 2. liliachiu- 
deschis.  =zentrisech adj. heliocentric. 

Hellojzoon, ~s, ~zolen, n (zool.) helio- 
zoar n, 

Hellum, ~s, n 89. heliu n, ker, ~(6)S, 
~e, m (fiz.) nucleul n atomului de heliu. 

hell adj. 1. luminos; clar, limpede // am 
~en Tag ziua-n amiaza mare; es wird ~ 
se luminează (de ziuă), 2. viu, străluci- 
tor; deschis Jl ~es Licht lumină f vic / 
intensă; ~e Farbe a) culoare f deschisă; 

` b) culoare vie. 3. (fig.) lucid; limpede // 
~er Augenblick moment n de luciditate; 
~er Kopf cap n limpede, om m clarvă- 

zător / luminat; ~ wie die Sonne lim- 
pede ca lumina zilei. A, (despre sunete) 
clar, cristalin, argintiu; înalt; sonor. 
5. (fig.) tare; mare; curat // ~e Degeiste- 
rung mare însuflețire f; in ~en Haufen 
cu duiumul. ze auf adv. ~ lachen a ride 
[3m] în hohote. =äugig adj. 1, cu ochi 
de culoare deschisă. 2. cu privire clară. 
=blau adj. albastru-deschis; azuriu, 
xblickend adj. 1. cu ochi vioi. 2, (fig.) 
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cu privire limpede, clarvăzător. =dunkel 
adj. clarobscur, 

Helldunkel, ~s, n sg. semiintuneric n, 
semiobscuritate f; clarobscur n. 

Helle, L ~, ~n, f 1.89. lumină f; lumino- 
zitate f, claritate f; senin n; transparență 
„9, luciditate f. 3. laviţă f lingă sobă / 
vatră. II, ~n, ~n, n 1. lumină f; parte f 
luminoasă / luminată. 2. curățenie f. 
3. (halbă f/tap m de) bere f blondă. 
= barde, ~, ~n, f halebardă f. xbardicr, 
~s, ~e, xbardist, ~en, ~en, m hale- 
bardier m. xgatt, ~(¢)s, ~e, n (mar.) 
magazie 7 de materiale (pe bord). 

hellen ct., vr. a (se) limpezi [4h] / inse- 
nina Dt, 

Hellene, ~n, ~n, melin m, grec m (antic). 
= nltum, ~s, n sg. Clenism n; spirit n 
(lune f clin(ă). œnivolk, ~(e)s, n sg. 
popor n elin. 

hellenzlseh adj. elin, grec(esc) antic. 
= lieren vt, vr. a (se) eliniza [1b] / 
greciza [1b]; a imita (1D) civilizația 
elină / greacă.  zistisch adj. 1. clen. 
2, clenist(ic). 

Heller, ~s, ~, m para f, ban m, leţcaie f 
I| keinen roten ~ wert sein a nu face (3a) 
nici o para chioară / nici două parale; 
auf ~ und Pfennig pină la centimă / 
ultima para. 


he Iteuchtend [despărţit: hell-leuchtend) 
adj. luminos; (stră)lucitor; (fig.) bri- 
liant, 


hellæfarbig adj. deschis la culoare, de 
culoare deschisă. grau adj. gri / cenu- 
şiu-deschis.  zgriin adj. verde-deschis. 
=haarig adj. cu păr deschis / blond / 
bălai. zhârig adj. 1. cu auzul fin. 2. 
sensibil. =icht (despărţit: hell-licht) adj. 
luminos, strălucitor // bei ~em Tage în 
plină zi. =ig adj. 1. luminos. 2. (fig.) 
sfint. 3. (reg.) extenuat; gifiind. 
Helligkeit, ~, f sg. 1. intensitate f a 
luminii / culorii. 2. luminozitate f. 3. 
strălucire f. 4. claritate f; limpezime f. 
be Ullta (despărțit: hell-lila) adj. violet- / 
liliachiu- / lila-deschis. 
Helling, ~s, ~e, M, ~, ~EN, f 1. (mar.) 
cală f de construcție. 2. (pop.) cinepă f. 
3. (ist.) jumătate f de pfennig german (me- 
dieval). 
hellæklingend adj. sonor, argintiu, cris- 
talin. 
helilodernd (despărţit: hell-lodernd) adj. 
arztnd cu vilvătale; învilvorindu-ec. 
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hellærot adj. rosu-deschis. æsthend adj. 
v, hellseherisch. 

Helischer, ~s, ~, m L clarvăzător m; 
vizionar m. 2. om m perspicace. 

hetl =soherisch adj. clarvăzător: 1. vizio- 
nar. 2, perspicace. zsichtig adj. cu vedere 
ageră; (fig.) perspicace. =strahlend adj. 
strălucitor, radios. 

Hellweg, ~(¢)s, ~e, m şosea f. =werden, 
~s, n sg. 1. luminare f. 2. revărsatul n 
zorilor. 

Ilelm, ~(e)s, ~e, m 1. coif n, cască f. 
2. (constr.) acoperiş-turlă n; cupolă 7; 
fleşă f. 3. coadă f (de ciocan, topor etc.). 
4. (mar.) eche f. abarte, ~, ~n, f hale- 
bardă f. =blene, ~, ~n, f (pop.) trin- 
tor m. =blume, ~, ~n, f (bot.) omag m 
galben. =bohne, ~, ~n, f fasole f japo- 
neză, =busch, ~(e)s, "~e, m panaş n 
(de coif). zbiischel, ~, n crinieră f 
(de coif). =dach, ~(e)s, "~er, n Y. 
Helm (2) 

helmen vt. 1. (Şi vr.) a(-ṣi) pune [3c] coiful. 
2. a pune coadă (la topor, ciocan ctc.). 

Heim zgewilbe, ~(e)s, ~, n boltă f în 
formă de cupolă. zgltter, ~s, ~, n vi- 
zicră f. =kraut, ~(e)s, n sg. (bot) gura- 
lupului f. zeschleber, ~s, ~, m vizieră f. 
zstock, ~(e)s, e, m coadă f (de cio- 
can, topor etc.). œsturz, ~es, "~e, m 
vizieră f. =vosel, ~s, "~, m pasăre f 
moțată. 

Helot, ~en, ~en, m ilot m, sclav m. 

Helvetijer [-ve:ti-], ~s, ~, m (ist.) elve- 
tian m. 

Hemd, ~(e)s, ~en, n cămaşă f fi die Gesin- 
nung wie das ~ wechseln a se da [ti] 
după vint; (fig.) jn. bis aufs ~ ausziehen 
a lua [ij] cuiva pină şt cămaşa de 
pe el. 

hemdărmellz adj. în cămașă, fără haină. 

Hemdzbrust, ~, Zeep f plastron nit 
piept n scrobit (pt. [rac ctc.). sehen, ~s, 
~, n 1. cămăşuță f. 2. pieptar n, şemi- 
zet f. =enlmatz, ~es, "e, m copilaş 
mm în cămăzuţă. hose, ~, ~n, f com- 
binezon-chilot n. =kragen, ~ m 
guler n de cămaşă. zkrause, ~, ~n, f 
jabou n (de cămașă). =slirmel, ~s, ~, 
m, s8|mauge, ~, ~n, f minecă f de 
cămașă //in ~n în cămașă, fără haină. 

Hemi =pleg ie, ~, -gilen, f (med.) hemiple- 
gie 1. =sphăre, ~, ~n, f emisferă f. 
=stichlon, =stichium [-sti-], ~s, -chi len, 
n emistih n. 


~S, 


~S, 
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hemmbar adj. care EECH fi frinat /stăvi- 
lit / oprit. 

Hemme, ~, ~n, f V. Hemmschuh. 

hemmen vt. 1. a frina [1b], a încetini (4h]; 

a EE [iş]; a reţine [3h]; a opri 
[h]. 2. (fig.) a frina, a modera [ib]; 
a CO a potoli [4h]. 

Hemm zkette, ~, ~n, f opritoare f, lanț 
n de împiedicare (la căruță). œ~kraft, 
~, "eg, f forță f de frinare [reținere i 
Į oprire. =nls, ~, ~se, f obstacol Fe 
piedică f; dificultate f- =schuh, ~(e)s, 

ap, m 1, sabot m de frînă /cale; tachet ` 
m de oprire. 2. (fig.) dificultate f, obsta- 
col n. xung, ~, ~en, f 1. piedică f; 
încetinire f; reținere f. 2. (tehn.) opritor 
n; regulator n. 3. impediment n; reținere 
f; întrinare f. 

hemmungslos adj. nestăvilit, nestăpinit; 
necontrolat; fără reținere f scrupule. 

Hendekasxgon, ~s, ~e, n endecagon n. 
=sylabus, ~, -ben, m endecasilab m. 

Hendel, ~s, ~, m 1. pul m de găină. 2 
mirțoază f, gloabă f. 3. negustor m am- 
bulant, coropcar m. =fanger, ~s, ~, m 

gjingr m; borfaş m. 2. bită f, Dt n. 

Hengst, ~es, ~e, m armăsar m. =fiillens 

=, n armăsăraş m, minz m. =geld, 
-(e)s, ~er, n taxă f de montă (pt. iepe). 
=statlon [-tsT-], ~, ~en, f stațiune f 
de montă, 

Henkel, ~s, ~, m 1, miner n, toartă f. 
2. (reg.) arţag n. xchen, ~s, ~, n tortiţă 
f. =glas, ~es, "~er, n pahar n cu toartă. 

henk xeln vt. a pune (Del toarte / minere. 
xen vt, a spinzura [ih]. 

Henker, ~s, ~, m 1. călău m, gide m, 
2. (fig.) dracul ml zum ~la dracu’; 
hol’ ihn der ~ lua-l-ar dracu’ / naiba, 
ze bell, ~(e)s, ~e, n secure f (de câlău). 
ze block, ~(e)s, "~e, m butuc m (de exe- ` 
cuţie). xei, ~, ~en, f 1. casa f călău- 
lui. 2. tortură f, schingiuire f, supliciu n.. 
= sifrist, ~, ~en, f termen n de grație. 
=Simah], ~(e)s, ~e, n, aslmahlzeit, 
~, ~en, f ultima masă f a condamnatu- 
lui la moarte. xtum, ~s, n sg. treabă f 
de căliu; schingiuire f, torturare f. 

Henn schen, ~s, ~, n găinușă f, puic(uț)ă 
f. xe, ~, ~n, f găină f ]] junge ~ puică 
f; (bot.) fette ~ larbă-grasă f. 

hennig adj. 1. sprinten, 2. potrivit de 
mare. ` 

Henning, ~s, ~e, m (lit.) numele cocoşu- 
tui în fabule; cucurigu m. 
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hepatisch adj. hepatic. 

Meptazchord, ~(e)s, ~e, m (muz.) hepta- 
cord n. zgon, ~s, ~e, n (mal.) hepta- 
gon n. 9 

heptagonal adj. heptagonal. 

her adv. 1. aţi)ci, incoace (ron außen ~ 
dinafară (Incoace); ~ dort de acolo (in- 
coace); ~ damit! dă-ncoace! 2, pină 
acum (in prezent // von je ~ de cind 
lumea; von alters ~ din vechime, din 
moși-strămoşi; von früher ~ de mai 
demult, de altă dată. 

herab adv, (de sus) În jos (spre vorbitor); 
(fig.) de sus, cu dispreț / îngimfare. 
zbegoben, begab herab, herab|begeben, tr. 
a cobori HEI, a se deplasa (Ob) în jos. 
= |bilcken vi. a privi [4h] de sus (în 
jos). =ldriicken et, 1. a apăsa [ix] în 
jos. 2, a face [3a] să scadă (preţurile 
etc,). =fileBen, flof herab, herabgeflossen, 
vi, (s) a curge [3c] / se scurge [3c] In jos, 
ægehen, ging herab, herabgegangen, vi. 
(s) 1. a merge [3c} în Jos, a cobori [4h]. 
2. (despre prețuri | tonuri) a cobori, a 
scădea [2e]. =gelommen adj. scăpătat; 
decăzut, ægesetzt adj. 1. coborit, lăsat 
în jos. 2. (fig.) redus, scăzut, micşorat, 
3. retrogradat. ze giefen, gof gerab, herab- 
gegossen, vi. a ploua [IL] cu gălcata, a 
turna [P].  =kommen, kam herab, 
Nerabgehommen, ti. (a) 1, a veni [4c] jos, 
a cobori [4k]. 2. (fig.) a scăpăta [o]; 
a decădea [2]. =lassen, lie herab, herab- 
gelassen, 1. vt. 1, a lăsa [is] in jos, 2. a 
cobori [4k] preţul. II. vr. (fig.) a se cobori 
(pină la cineva), AT afabil | condescen- 
dent. =lassend adj. binevoitor, afabil, 
condescendent. =laufen, lief herab, he- 
rabgelaufen, vi. (s) 1. a veni Del fuga în 
jos / la vale. 2. a se scurge [3c] in jos. 
xlmindern vt. a' reduce [3c], a scădea 
12e).  zmlissen, mufte herab, herabge- 
mußt, vi. a trebui [4f] să vină (in) jos / 
si coboare. aschen, sah herab, herab- 
gesehen, vi. a privi [4h] în jos /(și fig.) 
de sus. =lisetzen vt. 1. a lăsa [is] în Jos, 
a cobori DEI, 2. a reduce Dol, a micşora 
[tb]. 3. (fig.) a discredita [1b), a înjosi 
lh]; a subaprecia [1b]. =sinken, sank 
herab, herabgesunken, vi. (s) 1.a cădea [2c] 
în Jos; a se scufunda [ir]. 2, (despre pre- 
furi) a scădea (el, 3. (fig.) a decădea 
[2e] (moraliceşte). = lstürzen vi. (£) a se 
prăvăli (4h) /prăbuşi [4h]. = |iwlirdigen 
St vr. a (se) înjosi [4h] umili (Ab), 
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= wlicligend adj. umilitor, înjositor; de- 
gradant, 

Heraldik, ~, f sg. heraldică f. mer, ~s, 
~, m specialist m În heraldică. 

heran adv. Incoace, pe a(i)ci // kom ~! 
apropie-te! nur ~! îndrăzneşte! apro- 
pie-te! =bringen, brachte heran, herange- 
bracht, vt. a aduce Del aproape II jm. 
elw. ~a face [3a] pe cineva să înveţe / 
înțeleagă ceva. =brechen, brach heran, 
herangebrochen, ti. (ei a Începe [3a] să se 
apropie // der Morgen bricht heran se 
crapă de ziuă, =ldamplen vi. (8) a se 
apropia [11] pufăind. zldrângen rr. A 
se înghesui [4r] mai aproape. gehen, 
ging heran, herangegangen, ti. (s) 1. a 
veni [4c] mal aproape, a se apropia DU, 
2, a se apuca [ip] (de ceva), a începe [3a]. 
= kommen, kam heran, herangehkonmen, 
vi. (s) (an cu acuz.) a se apropia [11] (de) 
Jl an jn. ~ a ajunge [3c] (plnă) la cineva. 
= krlegen ri, a ciștiga [1p] de partea 
sa. œ= l'machen tr. 1. (an jn.) a sc apropia 
[11] de cineva. 2. (an etw.) a se apuca 
[ip] (de ceva). =reifen ti, (s) a se dez- 
volta [1D] / maturiza [1b) // zum Manne 
~a deveni Dei bărbat. =œ|rücken I. 
vt. a da [11] / împinge [3c] mai aproape. 
I. vi. (s) a se apropia [11] (de). zschrel- 
ten, schritt heran, herangeschritlen, vi. (8) 
1. a veni Dei /păși [4h) mai aproape. 
2, (fig.) a se apuca [1p] de ceva, a începe 
[33]. =wachsen, wucha heran, gerange- 
wachsen, vi. (8) a creşte [3b] /se dezvolta 
LID] (pină la punctul de...). = liwagen, 
tr, (an cu acuz.) a îndrăzni [4h] să se 
apropie (de cineva / ceva) /să abordeze 
(pe cineva / ceva). = Iwinken vi. a face 
(3a] semn (cuiva) să se apropie, zzlehen, 
zog heran, herangezogen L vi, (5) a se apro- 
pia [11], a sosi Dh, II, vt, 1. a trage [3c) 
incoace / mai aproape. 2. (fig.) a atrage 
(ei / antrena [ib] / interesa tib] (pe 
cineva Într-o lucrare / acţiune). 

heraut adv. în sus (spre vorbitor) Il ton 
unten ~de jos în sus; (nur) ~? vino 
sus! urcă(-te)! = larbelten tr. a se ridica 
[ip] prin muncă. =beschwâren, beschwor 
herauf, heraufbeschworen, vt. 1. a evoca 
[ip] (amintiri). 2. a invoca [1p]. 8 a 
stirni (4h), a isca (DT, =tinden, fand 
herauf, heraufgefunden, ri. a găsi [4h] 
drumul în sus. =kommen, ham herauf, 
herau(gehommen, ri. (s) a veni [4c] (în) 
sus. ~lrücken I. ri. (6) a se apropia (UI 
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venind în sus. II. vt. a muta (al! îm- 
pinge (3c] în sus (spre mine). =schla- 
gen, schlug herauf, heraufgeschlagen, vt. 
a ridica [ip] (capota maşinii / gluga / 
gulerul etc.). œ lisetzen vt. 1. a pune [3e] 
mal sus. 2. a mări [4h)/ridica Uni 
(preţurile etc.). 
herans adv. afară (spre vorbitor) (les ~ 
haben a) a înţelege [3c] ceva, a rezolva 
(1p] problema; b)-a reuşi [4h] să scoată 
ceva; es ist ~a) a ieşit, am scos-o; b) a 
spus (În fine); c) a ieşit la iveală, s-a 
aflat. =ilarbeiten I. vt. 1. a releva Uni 
Ireliefa [1b] (într-o lucrare); a elabora 
[1b]. II. vr. a ieşi [4b] prin muncă (din 
greutăţi / încurcătură). =belDen, bif 
heraus, herausgebissen, Let 1. a(-și) 
scoate [3d] mușcind. 2, a scoate din pline . 
AI. tr, 1, a icşi (4b) din încurcătură. 2. a 
se îngimfa [ip] /tuduli (4h). =bekom- 
men, bekam heraus, herausbehommen, vl. 
1. a izbuti [4h] să scoată. 2. a primi [4h] 
rest. 3. a descoperi [4m]; a ghici Di: 
a rezolva (1p]; a obține [3h} (rezultatul). 
= |lbilden vr. a se dezvolta [1D]; a evo- 
lua [1b]. zbrechen, broch heraus, heraus- 
gebrochen, vt. 1. a scoate [3d) rupind. 
2. a vomţit)a [tb]. zbringen, brachte 
heraus, herausgebracht, vi. 1. a aduce 
[3c] | scoate [3d] alară. 2. a scoate (o 
pată /un cuvint). 3. a găsi [4h] soluția, 
a rezolva [tp]. 4. a da [îi] pe piață / în 
comerţ,  =dividieren, dividierte heraus, 
herausdividiert, et, a constata [1D} / alla 
[ic] prin șiretenie. =ldriicken vit. a 
scoate [3d] prin apăsare. =fahren, fuhr 
heraus, herausgefahren, 1. vi. (s) 1. a ieşi 
(4b] (cu un vehicul). 2, a scăpa [îs] (un 
cuvint). 3. (fig.) a avea o ieşire, I. vt. a 
scoate [3d] afară (un vehicul). =tinden, 
fund heraus, herausgefunden, I. vt. a desco- 
peri (ml, a afta (ic). II, vi., er. a găsi 
[4h] drumul /o ieşire /o scăpare. =|tl- 
chen vt. a scoate [3d] cu undița; (şi 
fig.) a pescui [4i] ceva (dintr-o grămadă). 
„=litordern ot, 1. a cere [3a] restituirea 
(unui lucru). 2, a desfide [3m], a provoca 
[it] (pe cineva). ze hien vi. a simţi 
lav] ] ghici (4h] prin intuiție. 
Meransgabe, ~, ~n, f 1. (poligr.) editare f, 
publicare f. 2; extrădare f, predare "E 
herausgeben, gab heraus, herausgegeben, vtt. 
1. a scoate [3d], a da [ti]. 2) a preda 
[11]; a remite [3n]; a extrăda [tb]. 
3. (poligr.) a edita (1b], a publica DD. 
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Herausgeber, ~s, ~, m editor m; redac- 
tor m. 
herausgehen, ging heraus, herausgegangen, 
vi. (s) 1.a ieşi [4b] din. 2. (despre pete) a 
ieşi [4b], a dispărea [2a]. 3. (/ig.)a vorbi 
(4h] deschis // aus sich ~ a-și deschide 
(3m] inima; mit der Sprache ~ a vorbi 
pe şleau. 4. (despre camere | ferestre)a da 
[ii] spre / în. =graben, grub heraus, 
herausgegraben, vi. a dezăropa [it]. 
=heben, hob heraus, herausgehoben, I. 
nt, 1. a ridica [ip] /scoate [3d] din. 
o (fig.) a scoate în relief. II. vr. a ieşi 
[4b] în relief. zilkleiden vr. a se gåti 
(bi / impopoțona [ib]. sikiügeln vi. 
a născoci [4h], a găsi [4h] despicind firul 
in patru =kommen, kam heraus, heraus- 
gekommen, vi. (s) 1. a ieşi [4b] / veni (4c] 
atară // mein Los ist herausgehommen mi-a 
ieşit lozul ciștigător. 2. (despre publicaţii) 
a apărea [2a], a ieși. 3. a se afla lic), a 
ieşi [4b] la iveală. 4. a rezulta (1D]// 
dabei kommt nicht viel heraus nu iese mare 
lucru din asta / de-aici; es kommt auf 
dasselbe, heraus tot una este, tot acolo 
iese. =kriechen, broch heraus, heraus- 
gehrochen, vi. (s) a ieşi [4b] tirindu-se / 
din găoace. =lassen, ließ heraus, heraus- 
gelassen, vt. a lăsa [is] să iasă; a da [ti] 
drumul; a pune [3e] în libertate. =lesen, 
las heraus, herausgelesen, vt. 1. a alege 
13c} (din...). 2. (fig.) a ghici [4h] 7 inte- 
lege [3c] citind; a citi [4h] printre rin- 
duri. =iltocken vt. 1. a scoate [3d) mo- 
mind /prin şiretlic. 2. (fig.) a smulge 
[3c] prin şiretenie (un secret etc.). 
=liigen, log heraus, herausgelogen, vr. a 
scăpa [1s] prin minciuni (din incurcă- 
tură). zimachen I. vt. a scoate [3d]. 
I. er. 1. a se restabili [4h] (după boală 
etc.); a ieşi [4b] (din...). 2, a se dezvolta . 
[1D] bine. 3. a se descutreh (pl bine; 
a-și face [3a] o situaţie. =nehmen, nahm 
heraus, herausgenommen, l. vi. a scoate 
[23d] (din), a lua [ti] afară, I. tr. a-și 
permite [3n), a-și lua [1j] îndrăzneala. 
=pteiten, pfiff heraus, herausgepfiffen, 
I. vi. a chema {iț] afară prin fluierat. 
H. vi., 1. a fluiera [ih] (spre afară). 2. 
a ieşi [4b] fluierind. =lplatzen ti. (s) 
a izbucni [4h] // mit einem Fluch ~ a 
scăpa [is] o înjurătură. œ|iputzen I. vt. 
1. a scoate [3d] / îndepărta [1b] curățind. 
2, (şi vr.) a (se) găti [4h] / dichisi [4h]. 
N. er. (fam.) a scăpa [is] cu o / printr-o 
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minciună (din incurcătură). = quellen, 
quoll heraus, herausgequollen, vti. (s) a 
izvori (41), a Uant Di), =lragen ti. a 
iezi (4b] în relief; a se înălța [1p] deasu-= 
pra; a se distinge Lei (printre). = |reden 
I. vi. frei ~a vorbi Din sincer / din 
inimă / pe şleau. I. vt., ur. a (se) dezvi- 
novăţi [4h] vorbind / pledind. =reiBene 
riß heraus, herausgerissen, le tt. 1, A 
smulge [3c] afară, a rupe [34] smulgind. 
2. (fig.) a salva (1b] din primejdie |in- 
curcătură. 11. ur. a scăpa (ai de bucluc / 
"pericol, =ilriicken I. vt. a împinge (Del 
afară |] Geld ~ a scoate [3d] bani, a 
umbla Del la buzunar. I. vi. 1, (mil.) 
a teşi (4b) (dif...). 2, (mit etw.) a scoate 
(3d) / da [1i] la iveală // mit der Sprache 
~a se hotărt DU să vorbească | mărtu- 
risească. œlisagen vt. a spune [3e] în 
faţă /peşleau; a mărturisi [4h]. = lschaf- 
fen vt. 1, a scoate (34) (afară /0 pată), 
a izbuti [4h] să scoată. 2. a extrage [3c] 
(din mină). = schauen vi. 1. a privi 
(4h) afară //sich die Augen mai se 
scurge (Dei ochii. 2. (fam.) a rezulta 
[1D] (un folos) // was schaut dabei heraus? 
ce iese din asta? axschieBen, schof heratts, 
herausgeschossen, Le vi. (8) (fam.) a ieși 
(4b] glonț /ca din puscă. II. vt. a trage 
[3c] cu arma (în afară / pe fereastră). 
za ischitfen ti. (s) (mar.) & iesi [4b] în 
larg. =schlagen, schtug heraus, heraus- 
geschlagen, I. vi. (despre flăcări) a răzbi 
(ih) afară. I. vt. 1, a scoate [3d] cu lovi- 
turi. 2. (fam.) a scoate [realiza Dh 
(un cîştig). HI. vr. a ieși luptind (dintr-un 
impas), zeIschliipten vi. (s) a ieşi [4b] 
lunecind / cu precauţii II das Wort 
„schliipfte mir heraus mi-a scăpat cuvintul 
din gură. xschneiden, schnitt heraus, 
herausgeschnitten, ti. a scoate [3d] tăind; 
a extirpa [ip]; a decupa [1b]. æschwim- 
men, schwamm heraus, herausgeschwom- 
men, ti. (s) a ieși [4b] inotind | plutind 
(pe apă). zsegeln vi. (s) A ieşi [4b] În 
larg cu o navă | ambarcaţie cu vele. 
zsehen, sah heraus, herausgesehen, vi. 
1. a privi [4h] afară. 2. a se vedea [2c] 
| zări Dh) prin...; (fam.) a leşi [4b] prin. 
3, a rezulta [1D] (un folos); a se alege 
[3c] cu. =spazierens spazierte heraus, 
herausspazieri, ti. a leşi (1b) (agale | plim- 
bindu-se). =lisplelen Ur. a-şi da [ii] 
aere (de...). =sprechen; sprach heraus, 
herausgesprochen, vi, 1. a vorbi Dh) liber 
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idin inimă; a spune 13e) verde în faţă. 
2, a vorbi [4b] din ușă (de la fercasiră 
ete. =springen, sprang heraus, heras- 
gesprungen, vi. (s) 1. a sări (pl /tisni 
[4h] afară. 2. (fam.) a rezulta uD]? 
ieși [4b] (un folos). = Ispritzen, = ÎSpru- 
deln ti. (s) a ţisni [4h] (afară). œstalfie- 
ren, sta/fierte heraus, herausistaffiert, tla 
er. 1. a (se) găti [4h] Jdichisi (bit 
impopoțona [1b]. 2. a (se) echipa [1b]. 
= |stecken tt, 1. a scoate [34] afară. 2.a 
spune (Dei, a aduce [3c] la cunoștință; 
a pune [3e] în circulaţie (un zvon). 
zlistellen I, vt. Le a punc (ei / scoate 
[34] afară. 2, a scoate în evidenţă, a 
pune în valoare. II. vr. a rezulta [1D]; 
a se dovedi [4h]. zlistottern vt. a spune 
[3e] / scoate [34] bilbiind (un cuvint 
etc.). zstrelehen, strich heraus, heraus- 
gestrichen, 1l. tt. 1. a şterge (ie Į rade 
(3m) / tăia [1k] (un cuvint /o pată etc.). 
2. a netezi [4h], a descreţi [4h], a scoate 
(cutele). 8. (fig.) a scoate în relief, a rele- 
va (1p). II. er. a se pune [3e] În valoare 
(excesiv). æ|stürmen vi. (s) a Iesel [4b] 
val-virtej / ca o furtună. ztrelben, trieb 
heraus, herausgetrieben, tt 1, a scoate 
[3d] /alunga Up) afară. 2. (Și fig.) a 
reliefa [1b], a rotunji [4h]. =treten, trat 
heraus, heruusgetreten, vi. (s) 1. a ieși [4b] 
afară J din rind. 2. a veni [4c) [se pre- 
zenta [1f] cu o propunere. 9, a se remarca 
(ip) / releva (pl, zwuchsen, wuchs he- 
raus, herausgewachsen, ti. (s) 1, a ieși 
[4b] crescind, a răsări (4p) // zum Halse 
= a se sătura UO) pină-n git (de ceva), 
a-i fi lehamite. 2. (despre copii) a creşte 
(3b) peste măsura hainelor, e liwagen tr. 
a indrăzni (hl /se incumeta (Jl să 
iasă // sich mit der Sprache nicht ~ a hu 
cuteza [1G] să scoată o vorbă. =waschens 
wusch heraus, herausgewaschen, vi. a scoate 
(3d) la spălat (0 pată etc.). = liwiekeln 
vt., 1, a scoate [34] desfăşurind, a desfă- 
şura [IX]. 2. (şi vr.) a (se) descurca Uni, 
a scoate [ieși [4b) din îincurcâtură. 
= |iwublen vt, à dezgropa [it} răsculind 
(pămintul). = Inwiirgen vi. 1. A vom(Îl)a 
[1b) icnind. 2, a scoate [3d] cu greu 
(cuvintele). = zuhlen tt. a plăti [4h] / 
restitui [Ar] (0 sumă de bani). = zlehene 
zog heraus, herausgezogen, I. ri. (ail, a 
ieşi [4b] afară; a porni Dh) in marş. 
2, a se muta [la] afară (din oraş etc.). 
I. ct, (Și fig.) a scoate [34] (din încurcă = 
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tură); a smulge [3c]. HI. vr. a ieși [4b] 
din Încurcătură; a se descurca [ip]: 

herb adj. 1. acrişor, astringent; sec. 2. 
(fig.) aspru, amar; dureros. 3. (despre 
firi) sever; închis; rezervat; distant. 

Herbarium, ~s, -rilen, n ierbar n. 

Herbe, ~, f sg. 1. acreală f, astringenţă f. 
2. (fig.) asprime f, duritate f; cruzime f. 

herbei adv. încoace, (pe) aici. =bringen; 
brachte herbei, herbeigebracht, ut. 1. a 
aduce [3c]; a furniza [ib] (dovezi etc.). 
2. a invoca (pi (pretexte). =fahren, 
fuhr herbei, herbeigefahren, I. vi. (s) a 
veni (el (cu un vehicul). II. vt. 1. a 
transporta [1D] incoace. 2. a aduce [3c] 
] trage [3c] un vehicul (undeva). œ IR. 

-ren vt. a aduce [3c] încoace /(fig.) cu 
sine; a pricinui [4i] =i1holen vt. 1. a 
aduce [3c] încoace. 2, a se duce după cine- 
va; a chema [14]. 3. (mar.) eine Insel ~a 
se apropia [11) de o insulă. =lassen, ließ 
herbei, herbeigelassen, I. vt. a lăsa [is] / 
permite [3n] să se apropie. D. vr. a bine- 
voi [4i] să; a catadicsi (4h]; a consimţi 
[4v]. œllocken vt. a atrage {3c] / ade- 
meni [4h] să vină. ze lmachen vr. a se 
apropia (DI (pe furiş). æ ljströmen vi. (s) 
1. (ṣi fig.) a curge [3c] şiroaie. 2. a veni 
-[4c] grămadă /cu duiumul. = |istürzen 
vi. (s) a veni Dei glonț /ca vintul; 
a se năpusti [4h]. ~llwinken vt. a face 
[3a] (cuiva) semn să vină. = |iwiinschen 
vt. a dori (4h) venirea (cuiva) // jm. etw. 
a ura [1b] cuiva ceva. 

her =bemiihen, bemühte her, herbemiiht, I. 
vt. a porti [4h] să vină. II. vr. a veni tác), 
a se deranja [1b] să vină. =belordern, 
beorderte her, herbeordert, vt. a ordona 
[1p] / determina (ei să vină, 

Herberge, ~, ~n, f 1. adăpost n; găzduire 
f. 2, han n; ospătărie f; gazdă f. 3. ca- 
bană f; casă f de adăpost. 

herbergen I. vi. a găsi [4h] adăpost; a 
trage [3c] (în gazda {la han ctc.). D. 
vt. a găzdui [41]. 

Herbergs bruder, Gë Zen m cală f 
călătoare, =Vater, ~s, "~, m hangiu m; 
gazdi f. p 

her bestelien, bestellte her, herbestelit, vt, 

a chema Du să vină; a trimite (ni 
după Cineva; (jur.) a cita nD 

Herb =helt, ziskelt, ~, ~en, f ¥. Her- 
be. 
herjbitten, bat her, hergebeten, vt. a ruga 
lit] /pofti [4h] så vină. 
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Herbiz= vore (-'vo:-), ~, ~n, f lerbivor ne 
azid, ~(e)s, ~e, n (agr.) ierbicid n. 
herbilich adj. acrişor, asprişor; amărui. 
her=blicken vi. a privi [4b] încoace. 
=bringen, brachte her, hergebracht, vt. a 
aduce [3c] încoace. 
lierbst, ~es, ~e, m 1. toamnă filim = 
toamna; (fig.) ~ des Lebens toamna ŢI 
apusul n vieţii. 2. cules n, recoltă f)? 
den ~ einbringen a stringe [3c] recolta. 
=anbau, -(e)s, ~e, m semănătură f de 
toamnă. =-aptel, ~s, "~, mmârn tom- 
“natic. =blume, ~, ~n, f (bot.) floare f) 
brinduşă f de toamnă, ` 
herbst=eln vi. impers. a, veni (cl /se 
apropia [11] toamna. ~en I. ri. v. herb- 
Stein, II, ot, a stringe [3c] (recolta); 
a culege Gei (via). 
erbei zen, ~s, n sg. culesul n viilor. 
=tăden pl. funigei pl. =tileder, ~s, ~, 
m (bot.) brumărele pl., flox n. =trucht, 
~, “~e, f 1. fruct n tomnatic, 2. griu n 
de toamnă. =herd, (e), ~e, m loc n 
de adunare (toamna) al păsărilor călA- 
toare. =leute pl. culegători pl. 
herbstiich adj. tomnatic,. de toamnă, au- 
tumna!l // es wird ~ vine toamna. 
Herbsta ling, ~s, ~e, m 1. fruct n tom- 
natic. 2. vițel m născut spre toamnă. 
3. (bot.) rişcov m. =lorchel, ~, aon, f 
(bot.) zbirciog m gras. zlutt, ~, "~e, f 
aer n | vint n de toamnă. smelsterschait, 
~, ~en, f campionat n de toamnă, 
=messe; ~, ~n, f tirg n de toamnă, 
=monat, ~(e)s, ~e, m 1. lună f de toam- 
nă. 2. (pop.) răpciune m (septembrie). 
=nachiglelche, ~, ~n, f echinocțiu n 
de toamnă. =nebel, 
Į negură f de toamnă. =perlode, ~, ~n, f 
sezon n de toamnă. rose, ~, ~n, f 
nalbă f de grădină. ~runde, ~, ~n, f 
(sport) etapă f de toamnă. æsafran, 
~s, m sg., (bot.) şofrănel m. =Balson 
[-sez5:], „n, ~s, f sezon m, de toamnă. 
=stimmung, ~, ~en, f atmosferă f 
de toamnă. =sturz, ~es, m sg: arătură f 
de toamnă.. zübungen pl. (mil.) ma- 
` nevre pl. de toamnă. zzelt, ~, ~en, f 
(vreme f de) toamnă f. =zeltlose, ~, 
~n, f (bot.) brinduṣă f de toamnă. =zug, 
=(e)s, "re, m migraţie f de toamnă ( 
păsărilor călătoare). i 
Herd, —(e)s, ~e, m 1, vatră f, cămin n; 
semineu n; maşină f / plită f de gătit 


~s, ~, m ceaţă f. 
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"= în sinul familiei; 

haben a nu aveca nici 

casă, nici masă. 2. (metal.) vatră f (a 
cuptorului), cenuşâr n; creuzet n. 
3. (fig.) focar n, centru n (al unei boli 
| unui cutremur etc.). 4. loc n pt. curse 
de păsări. marbeit, ~, ~En, f (melal.) 
1. montare f a turnalului, 2 refacere f 
a vetrei / creuzetului. =asche, ~n, f 
cenuşă f de focar. hue, ~(e)s, "~ET, n 
registru n genealogic (pt. animale de 
rasi). 

Herde, ~, 
readă f (de vite). 
tă f (de oameni 
tivi). 

Herden xglocke, ~, 
xhammel, ms, ~M batal n conducător 
de turmă. ztlers n(e)s, me H animal n 
de turmă. ztrieb, =(0)s, me, m instinct 
n de turmă, 

herdenwelse adj. 


II am hâuslichen 
weder Haus noch ~œ 


~n, TL, turmă f (de oi), ci- 
2. (fig.) masă f | gloa- 
fără atitudine | iniția- 


A) f talangă. f. 


în turme / cirezi. 
Herdatink, ~en, m~en, m (tin.) cinteză- 
atrapă f (nt. prinsul păsărilor). agul, 
01128: -giisse, m (mmetal,) turnare fi RES 
piect n turnat în formă deschisă, lz 
fektion [-tsl-], ~> m~en, f (med.}) infecție 
f de focar. ze gchëe ~en, m~en, m (reg.) 
taur m de prăsilă. aoten, ~s, ~ 7 
1. (metal.) cuptor n cu vatră. 2, mașină f 
de gătit. aplatte, ~ "ie f plită Tre 
maşinii de gătit, = reaktlon [-tsT-], 
~, ~En, f (med.) reacție f în focar. 
=recht, ~(6)s, ~e, H drept n de domli- 
ciliu. Sring, r(e)s, ~e, m dură fa pli- 
tei. =stange ~, ~n, f, vară f apără- 
toare (la mașină de gătit). zsteuerp ~ 
~n, f (ist.) bir n | impozit n pe vatră, 
= winkel, m colţul n vetrei 
1 căminului. 
hered = ieren, -rte, ert, vt. (biol.) 
h]. zitâr adj. ereditar, 
Heredität, =, f eg, ereditate f.. 
herein L adv. înăuntru (spre vorbitor). 
I. interj. intră! æbegeben, begab herein 
hereinbegeben, tr. 3 intra [ic]. = bemiihen, 
bemühte herein, hereinbemüht, I vt a 
ruga [it] / poti [4h] să intre. H. tr, a-si 
da DI osteneala să intre. =brechen, 
brach. herein, hereingebrochen, vi, (5) 
1. a pătrunde {3m} cu forţa, a năvăli 
(4h]. 2 (fig.) a se apropia [11]. 8. a sur- 
veni [4c] pe negindite. =bringens brachte 
herein, hereingebracht, tt. 1. a aduce 


3, ~, 


a musteni 
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[3c] inăuntru. 2. a izbuti [4h] să intro- 
ducă, 3. a aduce cistig / profit. 
Hereintall, ~(e)s,” ~e, m cădere f în cursă; 
păcăleală f; esec n. 
herein =fallens fiel hercin, hereingefallen, 
vi, (s) 1. a cădea 12e] înăuntru / în... 
o a cădea în cursă, a se păcăli, 3. a cădea 
la examen; a obţine [3h] o notă rea, 
=tllegen, flog herein, hereingeflogen, I. vi. 
1, a veni Del înăuntru în zbor. 2. (fig.) 
v.he reinfallen (2). IL vt. a aduce 
Gei cu avionul (în ţară etc.). = |ltlihren 
vt, a introduce (Del, ageschneit adj. Că- 
zut din senin; picat din cer. ~helfen, 
half herein, hereingeholfen, vi. (cu dat.) 
a ajuta [1D] să intre. xkommen, kam 
herein, hereingekommen, vi. (s) a intra 
tic] / veni [4c) înăuntru. 
Mergiukunit, ~, "e, f 1. ciştien, venit 
n; (com.) intrare f. 2. sosire f. 
herein x llangen 1. vt, a băga {1s] mina 
în. 11. ri. a ajunge (ei pină Inăuntru. 
= llegen tt. 1, a pune Dei înăuntru. 
9, (şi eh a (se) amăgi [4h] / păcăli 
[4h]. 3. (fam) a se culca [ta] pe o ureche. 
=nătigen vt, a constrinze (3c] să intre. 
= Iplatzen ri, (s) 1. a da [îi] buzna înă- 
untru. 2. a se băga [is] în vorbă pe neaş- 
teptate; a izbucni {4h] intervenind în 
„discuţie. z=reiben, rip herein, hereinge- 
rissen, vt, a tiri DU înăuntru / în... 
zrelten, ritt herein, hereingeritten, T i. 
(s) a intra [te] călare. II. ut, (fam.) a 
păga [1s] la apă (pe cineva). II. vr, a 
intra [tc] la apă; ase păcăli [4h]. ziriih- 
ken I. vi. (s) (despre trupe) a intra [ic] 
în. I. vt. a împinge [3c] | deplasa {1b] 
înăuntru, = sehleDen, schof herein, her- 
cingeschossen, vi, 1. a trage [3c] (cu ar- 
ma) înăuntru, 2. (s) a da [11] buzna înă- 
untru, a năvăli [áh] în... zschlagene 
schlug herein, hereingeschlagen, ul. 1. a 
sparge [3)] cu lovituri, 2. (fam.) a infu- 
leca [i$]. =sehnelen ti. l. a ninge 
[3c] înăuntru. 2, (s) a veni [4c) pe neag- 
teptate, a da [1i] buzna Jl wie hereinae- 
schneit ca picat din cer, zstehlens stahl 
herein, hereingestohlen, vr, A se furiza 
(bi înăuntru. = |stirmen vi. (s) a da 
[1i] buzna înăuntru. = l'stürzen I. vi. (8) 
a năvăli (4h) înăuntru, a da [îi] buzna 
peste / în H ein Unglück ist über ihn he- 
reingestürzt a căzut O nenorocire pe capul 
lui. =treten, trat herein, hereingetreten, 
vi. (s) a intra [1c] (înăuntru / în cameră 
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elei, ziwiirgen vi. a înghiţi (ei în 
silă / cu noduri. =zichen, z0g hercin, 
hereingezogen, L. vi. (s) 1. a intra Dei în. 
2. a se muta [ia] (de la ţară în oraş). 
H. rt (h) 1. a (a)trage [3c] înăuntru. 
2, a implica [îp]în. HI. er. (h)a pătrunde 
[3m)] în. 

herzerzăhlen, erzählte her, bererzähit, vt. 
a povesti [4h] / relata (1b) monoton / în 
amănunt, =tahren, fuhr her, hergefah- 
ren, I. vi. (s) 1.a veni (4c] (cu un vehi- 
cul). 2. (fig.: über cu acuz.) a se năpusti 
[4h] / da [1i] la cineva. II. vt. (h) a 
aduce [3c] (cu un vehicul); a transporta 
[1D) incoace. 

Herfaurt, ~, ~en, f călătorie f de întoar- 
cere // Hin- und ~ călătorie f dus şt 
întors. 

her=fallen, fiel her, hergefallen, ri. (s) 
a tăbări [4z] pe cineva, a se năpusti 
[4h) asupra cuiva; a năvăli [4h) peste 
cineva. finden, fand her, hergefunden, 
ri. a găsi [4h) drumul încoace. œflle- 
Ben, Daf her, hergeflossen, vi. (s) 1. a 
curge (el încoace. 2. a decurge [3c]. 
=iitordem vt. a chema (ti imperios; 
(jur.) a cita [1b]. =fir adv. (înv.) 
v. hervor. 

Herzgabe, ~, ~n, f predare f, dare f 
în primire; remitere f; eliberare f 
Bang, ~(e)s, “~e, m 1. drumul n in- 
coace. 2. curs n; evoluţie f // das ist der 
~ der Ereignisse asta e desfășurarea eve- 
nimentelor, 

hergeben, gab her, hergegeben, I. vt. a 
da [1i], a preda (IL a remite [3n). 
II. ur. a se preta [ib] la, a consimţi 
[Av] să.  gebracht adj. tradiţional; 
moștenit. agebrachterimaBen adv. după 
datină / obicei / tradiţie. =gehen, ging 
her, hergegangen, vi, (5) 1. a veni [ác] 
incoace // hinter jm. = a merge [3c] 
l veni în urma cuiva; neben jm. ~a 
merge alături de cineva. e, (über cu acuz.) 
a se apuca [ip] de..., a începe [3a]. 
3. (impers.) a se intimpla [ic] / petrece 
[3a] // es geht hoch her e mare chef / săr- 
bătoare / lux | gălăgie. =|gehuren ri. 
a-i fi locul aici, a fi la locul său / po- 
trivit. =gehărig adj. la locul său / po- 
trivit. ~gelaufen adj. pripăşit; venetic; 
vagabond. genommen adj. slăbit, ex- 
tenuat, surmenat. =lgeraten ri. (s) a 
nimeri (4h] (aici) întîimplător. 
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Hergerede, ~s, n sg. Hin- und ~ flecă- 
reală f, vorbe pl. de clacă. 
her=haben, hatte her, hergehabt, vt. a 
avea de la / din.  =halten, hielt her, 
hergehalten, vi. 1. (și vi.) a suporta [1D), 
a îndura [ip]; a suferi [4m]; a ispăşi 
[4h]. 2. a întinde [3m] / prezenta Tu) 
- (cuiva ceva). =Iholen zt. a aduce [3c) 
(încoace) // weit hergeholt a) pe / de 
departe; b) tras de păr. 

Hering, ~(e)s, ~e, m 1. scrumbie E 
hering m // wie die ~e stehen a fi | sta 
[11] înghesuiți ca sardelele. 2. (ironic) 


“om m slab, (rm. 3. (rus m pt. fixat 
cortul. 
Herings xbändiger, ~S, ~, m (ironic) 


vinzător m la alimentară. z=baueh, 
~(e)s, -băuche, m 1. burtă f suptă. 
2.0m m / cal mcosteliv, zbiise, ~, n, Ë 
navă f / ambarcație f pt. pescuitul 
scrumbiilor.  =fang, (e), "e, m 
(epocă f pt.) pescuitul n scrumbiilor, 
=hal, ~(e)s, ~e, m rechinul m scrum- 
biilor. =kănlg, ~s, ~e, m (iht.) lup 
m de mare, alake, ~, ~n, f saramură 
f de scrumbie. =seele, ~, mn, TT, 
băşica f de aer a scrumbici. 2. (fig.) 
om m meschin. =tonne, ~, ~n, f butoi 
n de scrumbii / heringi. =welb, ~(e)s, 
er, n vinzătoare f de scrumbii (în 
piaţă), 
herlinnen adv. înăuntru. 
Heritage [-'ta:39], ~, ~n, f moştenire f. 
her =lJagen I. vi. (s) a veni {4c] în goană. 
II. vt. (h) jn. vor sich ~ a fugări [4h] pe 
cineva. kommen, kam her, hergekom- 
men, ti. (s) 1. a veni [4c] încoace, a se 
apropia [t1]. 2. a proveni (ei (din); 
a fi originar (din). xkömmlich I. adj, 
tradiţional, moștenit (din străvechi); 
obișnuit. II. adv. după datină / obicei. 
krlechen, kroch her, hergehrochen, ri, (s) 
a veni Dei (ris, A 
Herkules xarbeit, ~, ~en, f muncă fi 
herculeană / supraomenească. = heule, 
~, m, f, skraut, ~(e)s, n sg., =staude, 
~, ~n, f (bot.) crucea-pămintului f. 
herkulisch adj. herculean, de Hercule 
1. foarte voinic / puternic. 2. supraome- 
nesc (de greu). 
Herkunft, ~, "eg, f origine f; provenien- 
tă f Il soziale ~ origine socială. ` 
herzellallen vt. a spune Dei bîibiind 
! gîingăvind. =llangen I. ti. a ajunge 
[3c] pînă aici (cu mina ete.) H et, a 
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intinde [3m] / da [ii] incoace. ælaufen, 
lief her, hergelaufen, vi. (s) a alerga [1z} 
incoace | după... = lllelern vt. a citi 
(4h) / recita (1D) / cinta [ta] monoton. 
Herling, ~(e)s, ~e, M aguridă f. 
Herlitze, ~, ~N, f (bot.) coarnă f. enk 
baum, ~(e)s, -bãume, m (bot.) corn m. 
her =|machen I. vt, a face [3a]; 2 repara 
[ip]. I. ur. 1. (über etw.) a se apuca 
[1p] de (ceva). 2. (über jn.) a se năpusti 
gah] asupra (cuiva). 
Hermandad, ~, f sg. 
poliţia f. 
Hermarsch, "es, "es M marșul n încoace. 
Herme, ~, Sh f bust n pe soclu înalt. 
Hermelin, Ss, ~e, Le n (2001.) hermelină f. 
vu. m (blană f de) hermină f. 
Hermeneutik, ~, f sg, hermeneutică f, 
interpretare f a textelor vechi, 
hermetisch adj. ermetic, 
her|müssen, mufte her, hergemufit, 
trebui [4f] să vină (încoace). 
hernach adv. apol; după aceea; mal tirziu; 
ulterior. 
her xnehmen, nahm her, hergenommen, EG 
1, a procura [În], A lua (UU, 
rost, 2. a slăbi [4h], a slei DI), a istovi 
[4h]. 3. (jn.) a trage [3c] o săpuneală 


(de ~x) 


heilige 


vi, a 


(cuiva), œnennetn, nannte her, herge- 
nannt, vt, a înşiră [ip], a enumeră 
{12}. 

Hernlle, ~, œn, f hernie f. 


hern ieder adv. aici jos, (încoace) in jos. 

hemizăs adj. cu | de hernie. 

Jlero le, =, m erou m. 
~s, N 89. epocă f eroică. 

horo lenlhaft adj. eroic. 

Hero =enltum, n sg. 1. eroism n. 
2. epocă f eroică. xido, ~ ~n, f 1. eroi- 
nă f. 2. eroidă f. xin, ms, n sg. (ed 
heroină f. zine, ~, onen, f eroină f: 
1. temeie-crou f. 2. dit.) personaj n fe- 
minin central. 3. actriță f jucind rol de 
eroină. 

heroisch adj. L eroic, vitejesc. 2. (despre 
construcții) măreț, impunător, grandios. 
= -komisch adj. eroi-comic. 

herois jerens -rte, “ri, ti. a glorifica [ish 
a croiza [ib). 

Heroismus, ~, 

Herold, ~(€)Ss, ~e, 
pristav m, vestitor m. 
brăveancă f. 3. (ornit.) 

Heros, ~, rolen, m erou m, 
(mitol.) semiztu m. 


~n, =unlalter, 


~, 


m sg. eroism n, vitejie f. 
m 1. (ist.) crainic m, 
2. (ornit.) dum- 
gaită f. 

viteaz m; 


a face [3a] . 
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herlplappern vi. a repeta [1D] / repro- 
duce  (3c) papagaliceşte; a indruga 
[ip]. 

Herr, ~en, ~en, m le domn m || ~ Meier 
a) domnul Meier; b) domnule Meier; 
der junge ~ domnul cel tinăr, domnişo- 
rul; deralte ~ domnul mare; mein alter ~ 
taică-meu, bătrinul, babacul; ein feiner 
| sauberer ~! halal / ce mai domn! 
2. dist.) domn(itor) m; stăpîn(itor) m 
|| in aller ~en Länder pretutindeni, în 
toată lumea. 3. proprietar m; posesor m; 
stăpin JI = îm Hause sein a fi stăpin în 
casa sa; wie der =, 50 der Knecht cum e 
turcul şi pistolul; și-a găsit sacul peti- 
cul. 4. (rel.) Domnul, Dumnezeu II der 
Tag des ~n ziua Domnului, dutmninica. 
5. domn, nobil m, boier m // den großen 
m~n spielen a face [3a) pe boierul / dom- 
nul. 6. (pop.) preot m, cleric m. zchens 
~s, ~, Rdomniţor m; (peior.) fante m, 
filfizon m; coconaş mi; secătură f. 

Merlrelse;, ~, ~n, f călătorie f încoace 
| de întoarcere // auf der ~ a) venind 
încoace; b) la întoarcere. , 

Ierren zabend, ~s, e M reuniune f 
| petrecere f (ue seară) intre bărbaţi. 
zabtellung, ~, ~en, f raion n cu arti- 
cole bărbăteşti. zanzugs -(e)s, "~e, M 
costum n bărbătesc. ~apfel, ~s, n 
măr n domnesc, xarbelt, ~, ~en, f 
1. (ist.) boieresc n, clacă f. 2. confec- 
Uunt pl. bărbătești. æbissen, ~s, ~ DI 
virtița f de pasăre (ca friptură), =brot, 
~les, me, n le piine f albă, 2. pline f 
ciştigată la stăpin. burg, ~, ~en, f 
castel n, reședință f seniorială, =dlener; 

~, m servitor m; (ŞI peior.) slugă f, 

lacheu m. =dienste (e)s, ~e, m 1, ser- 

vitute f / serviciu n de vasal, 2, corvoa- 
dă f, clacă f, boieresc n, ædoppel, ~5, 
~, n (sporl) dublu-domni n. œ~elnzel, 

n 89., zeinzelsplel, ~(e)s, ~e, n 

(sport) (Joc n) simplu-domni n. =essen, 

~, n 1. (ȘI fig.) masă f boierească, 

2, banchet n între bărbaţi. =trisur, ~, 

~en, f tunsoare f bărbătească, = gesell- 

schaft, ~, ~en, f societate f ] petrecere f 

de bărbați, zgnade, ~, ~n, f, =gunst, 

~, f Sg, bunăvoința f seniorului / stå- 
pinului. gut: ~(e)s, ~er, n propric- 
tate f feudală / bolercască / moşierească. 

xhaus, ~(e)s, -håuser, n 1. castel n, 

curte f feudală / boierească. 2. Camera f 

lorzilor / seniorilor. =kleld, ~(e)s, ~er, 


~S, 


~S, 


~S, 


HER — HER 


n costum n bărbătesc, =leben, ~s, ~, n 
viaţă f boierească / îmbelşugată. 

herrenlos adj. fără stăpin, al 
nui. dă 

Herren =melster, ~s, ~, m (ist.) maestru 
m al Ordinului teutonic. zrecht, ~(e)s, 
~e, n drept n al seniorului / stăpînului. 
ærolter, ~s, ~, m (ist.) cavaler m. 
= scuneider, ~s, ~, m croitor m bărbă- 
tesc. =schnltt, ~(e)s, ~e, m tunsoare f 
bäieteasch / bărbătească. =sitz, ~es, 
~e, m 1. castel n, reşedinţă fa senioru- 
lui / boierului. 2. încălecat n bărbătesc 
(pe cal / bicicletă). =tag, ~(e)s, ~e, m 
1. duminică f. 2. zi f de petrecere, 3. (ist.) 
zi f de judecată. ter, ~(e)s, ~e, n 
mamifer n superior. =tum, ~(€)s, n sg. 
1. domnie f, stăpinire f, 2. atitudine f 
/ imorală f / maniere pl. de stăpin(itor). 
3. nobilime f; boierime f. =weg, =(e)s, 
~e, m drum n domnesc / particular. 
=zimmer, ~s, ~, n camera fstăpinului 
casei, birou n, 

Herrgott, ~(e)s, msg. (Domnul) Dumnezeu 
m JI wie der liebe ~ in Frankreich ca 
în sinul lui Avram; ~im Himmel! doam- 
ne sfinte! =slblatt, ~(e)s, “er, n (bot.) 
negelariță f. =slblut, =(e)s, n sg. (bot.) 
sunătoare f. =slfriihe, ~, fsg. in aller ~ 
dis-de-dimineață, cu noaptea în cap. 
=8|hhus|chen, ~s, ~, n (bis.) taberna- 
col n. =slkiferchen, ~s, ~, n (entom.) 
buburuză f, =sischuh, ~(e)s, me, m 
(bot.) condurul-doamnel m. =8|winkel, 
~S, œ~, m Colţul n icoanei (în case tå- 
rănești). b 

heririchten vt. 1, (şi vr.) a (se) pregăti 
lih] / aranja [1b]. 2. a repara [ip]; 
a corecta [1h]. 3, a găti [4h]. 

Herrin, ~, ~nen, f stâpină f, doamnă f. 

herrzisch adj. autoritar, poruncitor; 
răstit, =Je! = jemine! interj. vai! doam- 
ne! aoleo! (mirare, spaimă). %lich adj. 
1. minunat, măreț; „splendid, superb; 
admirabil; delicios; strălucit, glorios. 
2. domnesc; nobil, distins. 

Herrlichkeit, ~, ~en, f 1. minunăție f, 
măreție f; splendoare f; strălucire f. 
2. (inv.) suveranitate f; jurisdicție f. 
8. (ist.) Eure ~! Măria-Ta! Stăpine! 
Înăiţimea-Ta! = schatt, ~, ~en, f 
1. domnie f, stăpinire f, putere f; suyve- 
ranitate f, dominație f; autoritate f. 
2. domn m, stăpin m // meine = stăpl- 
nul meu; meine ~en! (doamnelor şi) 


nimă- 
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domnilor! 3. pl. persoane pl. din „lumea 
bună“, 

herrschattilch adj. 1. domnesc, seniorial, 
boieresc. 2. (fig.) distins; luxos; splen- 
did. 

Herrschatts =bereich, ~(e)s, ~e, m zonă f 
| domeniu n de suveranitate / dominație. 
=dlener, ~s, ~, m slugă f, lacheu m. 
=organ, ~(e)s, ~e, n organ n de guver- 
nămint. =recht, ~(e)s, ~e, n drept n 
de suveranitate. œsphäre, ~, ~n, f 
sferă f de dominație. 


“herrsch=beglerig adj. setos / dornic de 


putere. xen vi, 1. a stăpini [4h]; a 
domni [4h], a conduce [3c]. 2. (fig.) a 
domina [ih], a predomina [1J]. 3. (fig.) 
a domni [4h] // bei uns herrscht Ruhe la 
noi e linişte, 4. (despre epidemii) a bintui 
[4f]. 5. (despre anotimpuri | climă) a dura 
[1b], a ţine [3h]. 6. a dispune Dei, a 
porunci [4h]. send adj. 1. dominator; 
dominant; stăpinitor // ~ werden a se 
impune [3e] / instaura [1b). 2. porunci- 
tor, imperativ. 3. (fig.) predominant; 
la modă. 


© Herrscher, ~s, ~, m stăpinitor m; dom- 


nitor m, suveran m. zei, ~, ~en, f ma- 
nie f de a domni / porunci / dispune, 
alamilije, ~, ~n, f familie f / casă f 
domnitoare, dinastie f. œgelst, ~(¢€)$, 
m sg. spirit n de dominație. =haus, ~es, 
-hăuser, n casă f domnitoare, dinastie f. 
=ling, ~(e)s, ~e, m om m impulsiv 
/ voluntar / dominator. =paar, ~(e)s, 
~e, n pereche f domnitoare / suverană, 
=stab, ~(e)s, "~e, m sceptru n. zstubl, 
~(e)s, m tron n. wille, ~ne, 
m sg. voinţă f suverană. œ~willkür, ~, 
~en, f despotism n. 
Herrschling, ~(e)s, ~e, m v. Herr- 
scherling. =sucht, ~, f sg. sete f 
de putere / dominație, dorință f de a 
domina / domni. 
herrsehsiichtig adj. dornic de a domni 
! domină; autoritar. 
her zsirüeken I. vi, (s) a se apropia DI), 
a fnainta[ib]sprenoi. II. vt, a trage [3c) 
încoace | mai aproape. =lriihren vi. a 
proveni [4c],a se trage [3c] din. = [sagen 
vt.a recita [1D],a debita (îb] (papagali- 
ceşte). zlschatfen vt. 1, a aduce Dei 
(încoace). 2. a face [3c] rost de. ~schle- 
Den, schaft her, hergeschossen, vi. (s) 1. a 
se repezi Dei (glonţ) încoace. 2. (și vt.) 
a trage Dei cu arma încoace. = schrel- 


WT? 


sa C] 


, ben, schrieb her, hergeschrieben, tr, a pro- 
veni (Ac) / se trage Gei din. sein, 
war her, hergewesen, vi, (s) 1. a fl (origi- 
mar) din. 2. (impers.) es ist lange ~ e 
mult e: atunel, =lsetzen Cl, tr, a (se) 
așeza [1G] aici, =singen; sang her, her- 
gesungen, ti, A cinta (ta) monoton | în- 
tr-o doară. = lstammen ri. 1. a cobort 
(1&] / se trage Dei din. 2. (grom.) a deri- 
va, [fp] din. = atellen vt. 1. (Și ur.) a 
(se) aşeza [1G] aici. 2, a produce [3c], a 
fabrica [ih]; a face [3a]; a confecţiona 
(1b]. 3. a realiza (1b].1. a (restabili 
[áh]; a repara [ip]; a restaura [1b]. 
5. a vindeca [ih]. 

Eligrstellæer, ~s, ~ m 1. producător m, 
fabricant m; executant m; creator m. 
2. reparator m; restaurator M., 3. ino- 
yator m. xung, ~, ~EN, f 1. producere f, 
fabricare f; creare f; confectionare Te 
cealizare f. 2. restaurare f, reparaţie f; 
(re)stabilire f. 3. vindecare f, însănăto- 
ṣire f. =ungslprois, ~es, ~e, M preț n 
de cost / fabricaţie / producţie. 

her =stromen vi, (5) 1, a curge (3c) în- 
coace, 2. a veni [4c] în valuri, a se re- 
varsa [1x]. =Istirzen vi. (ei a năvăli 
[4h] / se repezi (he); (Și tr.) a se năpusti 
[4h] (incoace | asupra...). =tragens 
trug her, hergetragen, vt. a căra [îs] / trans- 
porta [tD} încoace. 

Hortz ~, n (el.) hertz m, ciclu n 
| perioadă f per secundă // ~sche Wel- 
len unde pl. hertziene. 

herüber adv. incoace, de / pe partea asta. 

| =bringen, brachte heriiber,  heriiberge- 
bracht, vb. a aduce (3c] încoace / pe par- 
tea asta / peste. =helten, half herüber, 
herübergeholfen, vi. (jm.) a ajuta (1D] 

(cuiva) să treacă dincoace, = relehen 
L rt, a ajunge (3c) pînă dincoace, II. ti. 
a da [11] / întinde (3m)] peste / incoace. 

horym adv. (jur)imprejur; în jur(u)) // um 
das Haus ~ în jurul casei; um die Ecke ~ 

(pe) după colţ; um fünf Lei ~ în Jur 
de cinci lei, circa | aproximativ cinci 
lei. =|larbelten ri. (an cu acuz.) a meşteri 
(4h) / migăli (4h] (la ceva). = |lbalgen 
vr. a se încâicra tiU] / bate [3a] / trinti 
(4h]. zbelben, biß herum, herumgebis- 
sen, L ti. a muşcă tim) / roade [3q] 
din ceva / de jur imprejur. II. tr. (şi 
fig.) a se muşca | certa [1t] intr-una. 
=bekommen, bekam herum, herumbe- 
kommen, vi. a face [3a] să-și schimbe 
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părerea / dispoziția. = ||bessern ri. A 
drege [3c] / repara [1p] Intr-una. = lbet- 
teln I. vi. a cerși DI pe ici pe colo 
| din casă-n casă. H, tr. a trăi DU din 
cerșit. = lbewegen tr. a se învirti [4h] 
în jurul (cuiva / unui lucru). = |blăttern 
vi. a răsfol [4i] (în) ceva. =brlugen, 
brachte herum, herumgebracht, tt. 1. a 
duce [3c] tmprejur(ul); (fig.) a colporta 
tib] (veşti etc.) // în, in der Sladt ~ 
a compromite (On) / birfi [4h) pe cineva 
in tot oraşul. 2. v. herum bekom- 
men. 3. a suci {4h] capul (unei fete 
Į unui băiat). = |bummetn vi. a hoinări 
[4h] / vagabonda [1b] de colo plină colo. 
= |doktem vi. a tot căuta [INI leacul 
| buba; a se tot trata [1b] cu toți doc- 
torii. =ldrehen vt, 1. (şi vr.) a (se) 
învirti [4h] / (ră)suci (4h] (Un jurul) 
II den Kopf ~ a-şi intoarce [3d] capul 
(în toate părţile). 2. a răstăimăci [4h] 
(cuvintele cuiva). = driicken er, a se 
eschiva (bi: a ocoli [4h] (un răspuns 
Io problemă). =tfahren, fuhr herum, 
herumgefahren, 1. ti. (8) 1, a înconjura 
[13] / tace [3a] ocolul (cu un vehicul). 
2, a colinda [ir] / străbate [3a] în lung 
şi-n lat. 3. mit den Prânden ~ a gesti- 
cula [1b], 2 da [11] din mlini. =techten, 
focht herum, herumgefochten, vi. 1. a 
gesticula [tb]. 2. umbla Del cerşind. 
= tllegen, flog herum, herumgeflogen, vi. (5) 
a zbura [ît] de colo pină colo // um die 
che: a dispărea [2a] (glonț) după colt. 
= Itragen ri. a întreba [12] pretutindeni 
| peste tot; a ancheta [1b]. =tuchtela 
vi. a gesticula [1b] dezordonat / agitat. 


„zitiihren CT, a (con)duce [3c] imprejur 


| prin II an der Nase ~ a duce de nas 
(pe cineva). æ |galfen vi, a căsca uW] 
gura fără nici o treabă, pe ici pe colo. 
ægeben, gab herum, herumgegeben, tt. 
a face (3a] să circule in jur; a da [ti] 
din mină-n mină. =gehen, ging herum, 
herumgegangen, vi. (s) 1. a merge [3c] 
în jur(ul); a colinda Dr) primprejur; a 
înconjura [iş]; a face [3a] rondul. 2. 
(impers.) a circula [fh], a umbla [ic] 
[| es geht ein Gerücht herum circulă un 


‘zvon; das geht mirim Kopfe herum mă frå- 


mintă gindul ăsta, = greiten, griff herum, 
herumgegriffen, vi. 1. (um etw.) a cuprinde 
(ml cu braţele (ceva). 2. (nach etw.) 
a căuta [IN] în jur să apuce (ceva). 
=hantteren, hantierte herum, herumhan- 
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tiert, vi. a-şi face [3a] de lucru pe ici 
pe colo. =lhauen I. vi. a lovi [4h} în 
jur. IHI. vr. a se bate (3a] cu toată lumea. 
= iholen vt. (în.) a convinge [3c] (pe 
cineva) să-şi schimbe părerea. e lhor- 
chen vi. a trage [3c] cu urechea peste 
tot. =lirren vi. (s) a rătăci (An) fără 
țintă / de colo pină colo. kommen, 
ham herum, herumgekommen, ti. (s) 1. a 
înconjura [1J]; a face [3a] ocolul. 2. a 
călători (4h] în lung şi-n lat // weit he- 
rumgekommen umblat prin lume. 2. (fig.) 
a ocoli (4h], a evita (1D]. 3. (despre 
zvonuri) a circula [ih], a umbla [ic] 
[Í bei den Leuten ~ a intra [ic] în gura 
lumii.  =zilkramen vi. a scctoci [(4h]. 
= |krlegen ot. a face (Da) să-și schimbe 
părerea. = |kugeln vi. (ei, vr. a se tolăni 
[4h] / tăvăli (4h). = lasern vi. a campa 
[1b] / bivuaca [1b] în jur(ul). = langen 
1. vt. a face [3a] să circule, a oferi Lisi 
celor din jur. JI. vi. a fi suficient (să cu- 
prindă de jur-imprejur). =lauten, lief 
herum, herumgelaufen, ti. (s) 1. a alerga 
[iz] împrejur / în jur(ul). 2. a hoinări 
[4h] (fără ţintă), a bate [3a] ulițele. 
“=legen vt. a pune [3e] / aşeza [1G] 
în jur(ul) / împrejur(ul). zs legen, lag 
herum, herumgelegen, vi. 1. a-fi culcat 
| aşezat în jur(ul). 2. a fi aruncat / im- 
prăștiat peste tot. 

Herumlungerer, ~s, ~, m vagabond m, 
hoinar m; haimana m; pierde-vară m. 
herum ~ |lungern vi. a vagabonda Hb), 
a hoinări [4b]; a umbla [ic] haimana. 
= lmachen I. vt, a pune (Dei / înfăşura 
(1X] în jur(ul). II. vr. a se frăminta 
[1D].. =plagen cr, a se chinui Gu 
1 frăminta [1D]. =probieren, probierte 
herum, herumprobiert, vt. a tot proba 
(Dh) / încerca [1z) (ceva). =|reichen vt. 
a da [1i] din mină-n mină. = |lreisen 
vi. (s) a călători [4h] pretutindeni, a 
colinda [ir]. æ |rühren vi. a amesteca 
[1$] bine. œ lsagen rt. a spune (Del la 
toată lumea. æ lschiffen vi. (h şi s) 
1, a naviga [tb] în jur(ul) / împrejur(ul); 
a ocoli [4h] pe apă. 2. a colinda [ir] 
cu vaporul. 3. (pop.) a urina [ib} peste 
tot. ~schlagen, schlug herum, herumge- 
schlagen, I. vi. a lovi [4h] în jur. N. vt. 
a înfăşura [1X) în jur(ul). III. tr. a se 
incăiera (01. schleichen, schlich he- 
rum, herumgeschlichen, vi. OD rr, (n) 
1. a se turișa [ib] peste tot; a da {ib] 
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tircoale pe furiş; a iscodi [4h]. 2 a se 
tiri (41). =schlendern vi. (ei a hoinări 
[4h] fără rost; a umbla Dei ereanga. 
=schlinsen, schlang herum,  herumge- 
schlungen, I. vt. a lega D / răsuci 
[4h] împrejur(ul). I. vr. a sc încolăci 
[4h) împrejur(ul). = sehniilfeln ui. a 
adulmeca [iş] pretutindeni; (fig.) a-şi 
viri (1x) nasul peste tot. = lschwănzeln 
vi. 1. (şi peior.) a se gudura [ih]. 2. a 
umbla Dei de colo pînă colo satisfăcut 
| fudul. 3. a hoinări [4h], a flana [1b]; 


—a trage [3c] la fit hoinărind. sschwâr= 


men ti. (s) 1. a roi [4i] împrejur(ul). 
2. a hoinări (4h], a umbla [ic] lela / crean- 
ga. 3. a se înflăcăra [1b] / exalta [1D]. 
= |Ischwelfen zi. (s) 1. a rătăci [4h], a 
hoinări {4h}; a umbla [tc] lela / creanga. 
2. a iscodi [4h] peste tot. 3. a da [1i] tir- 
coale pe furiș.  =lschwenken I. ti. a 
întoarce [3d] îndărăt; a (se) răsuci [4h]. 
II. tr. a se învirti (4h]; (tehn.) a culbuta 
[1b]. geben, sah herum, herumgesehen, 
vi., er. a privi (4h] împrejur / în jurul 
său, œ{setzen tr. a se aşeza [1G] îm- 
prejur(u!) / în jur(ul). =spazieren, spa- 
zierte herum, herumspaziert, vi. (s) a 
umbla [ic] / se plimba [ta] de colo pînă 
colo. =sprechen, sprach herum, herum- 
gesprochen, I. vt. a umbla Dei cu vorbe 
| birfeli. II. tr. a se colporta [1b] / spu- 
ne [3c] / răspindi [4h] peste tot. =sprin= 
gen, sprang herum, herumgesprungen, ti. 
1. a sări [4p] / ţopăi [4f] / zburda (ta) 
de colo pină colo // mit jm. übel ~ a 
se purta [1P) rău cu cineva. 2. (despre 
vint) a-și schimba (ai brusc direcţia. 
=stehen, stand herum, herumgeslanden, 
vi. 1. a sta [1i] în jur(ul) / în preajma. 
2. a sta /fi risipit / împrăștiat (în jur). 
3. a sta aşteptind / gură-cască. e feti- 
bern vi. a scotoci [4h] / răscoli [4h] peste 
tot. =streichen, strich herum, herumge- 
strichen, I. vi. (s) a umbla (el creanga, 
a hoinări [4h]. II, vt. a unge [3c} / vopsi 
[4h] peste tot / de jur-imprejur. =strei- 
ten, stritt herum, herumgestritien, tr. a 
se certa [14] (cu toţi); a face [3a] scandal 
| gălăgie. œ [streuen vt. a presăra [iv] 
peste tot. = |'strolchen vi.(s) v. herum- 
streichen (I). sefsuchen ti. a 
căuta [iN] / scotoci {4h} / răscoli (An) 
pretutindeni. =itollen vi. a sări [4p} 
I alerga [iz] / se juca [it] nebunește de 
colo pînă colo. =tragen, trug herum 


herumgetragen, vl. 1. a purta [1P] / duce 
Dei împrejur / de colo pînă colo. 2. a 
colporta [1b], a difuza [1b). =treiben, 
trieb herum, herumgelrieben, 1, vi. a 
mina (ta) / fugări [4h] împrejur(ul). 
H. vr. a hoinări (4h), a vagabonda (hl, 
IN. vi. (s) (mar.) a pluti (4h) la voia 
intimplării.  zitrodeln vi. a-şi pierde 
[3s] vremea de colo pină colo. = |hwălzen 
tl., er. a (se) rostogoli [4h] (de colo pină 
colo). == Ihrandern vi. (s) a cutreiera [1J] 
(pretutindeni), =wenden, wandte herum, 
herumgewandt, vt., vr. a (se) întoarce [3d) 


pe partea cealaltă / pe toate părțile. 


=werten, warf herum, herumgeworfen, 
lL vt. 1. a arunca (ip) împrejur / de colo 
plină colo // mit Lügen ~ a umbla Uc 
cu minciuni, a spune [3e] numai minciuni. 
2. a intoarce (34) brusc (capul / barca 
etc.). II. ur, 1. a se întoarce [3d) pe 
spate / pe partea cealaltă. 2. a se zbate 
Dat / agita (1D) / frăminta [1D]. win: 
den, wand herum, herumgewunden, Vl., 
tr. a (se) înfășura [1 X] imprejur(ul), a 
(se) încolăci [4h]. œwirtschaften vi. 1.a 
administra [îb] / gospodări Dh) prost 
| la voia întimplării. 2. a-şi face [3a] 
de lucru. œ iwiihlen I, ri, a răscoli [4h] 
l scormoni [4h] peste tot. II. vi. a ac~- 
ționa [ib] clandestin. œ |zanken tr. a 
se certa DU cu toți / peste tot / mercu. 
=zlehen, zog herum, herumgezogen, 1I vi. 
(s) 1. a colinda [tr] / hoinări (il peste 
tot. 2. a se muta [fa] de colo pină colo 
(cu locuința). II. vt. (h) 1. a trage [3c] 
l trasa (1b] împrejur(ul). 2. a trage / tiri 
DU de colo pină colo. 3. (fig.) a purta 
" (IP) / duce [3c] cu vorba / promisiuni. 
Dt, vr. 1. a înconjura [1J], a se întinde 
(3m) imprejur(ul). 2. (mit etw.) a-și bate 
(3a) capul (cu ceva). ~zichend adj. 1, va- 
Es: holnar. 2, ambulant, 
herunter I. adv. jos, în jos. IL. interj: Jos! 
xbringen, brachte herunter, herunterge= 
"acht, ut. 1. a aduce (Dei jos; a cobori 
DEL 2. (fig.) a slăbi [4h) / prăpădi (Ab) 
| dărima [ip] (pe cineva); a demoraliza 
“Ub; a ruina [ib]. =ldrücken vt. a 
face [3a] să scadă, a cobori [4k]. ~gchen, 
ping herunter, heruntergegangen, vi. (el 
„(Sl fig.) a merge [3c] în jos; a scădea 
Dei, a cobori [4k]. =gekommen adj. 
(fig.) 1. slăbit, dărimat, prăpădit; demo- 
ralizat; In mizerie. 2. depravat, stricat, 
=GleDen, goß herunter, heruntergegos- 
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Sen, vt. a turna [IP] în jos // (fun.) ein 
Glas ~ a bea [2f] un pahar pe nerăsu= 
flate. = haueu vt. a trage [3c) / da [ti] 
(o palmă etc.). = lkanzeln et. (fam.)jn. ~ 
a face (Dal cuiva morală. akommen, 
ham herunler, heruntergekommen, ti. (s) 
1. a veni [4c] în jus; a cobori [4k], a se 
da [îi] jos; a descinde [3mm). 2. (fig.) a 
Blăbi DI, a se prăpădi [4h] / Gărima 
(pi: a se demoraliza [1b]; a ajunge l3c) 
în mizerie, a scăpăta [tu]; a se depruva 
[1b]. =Ikihlen vt. (fig.) a scădea (ir) 
Į reduce [3c] (entuziasmul etc Ar a dezun- 
fla [ic]. =lassen, liep herunter, herunler= 
gelassen, Cl, a läsa [îs] / trage [ic] in 
jos. =lesen, las herunter, heruntergele- 
sen, vt. a citi [4h] repede / mecanic / mu- 
noton / de sus pînă jos. lügen, lug Me- 
runter, heruntergelogen, vi. a minţi [iv] 
cu neruşinare // er lügt das Blaue vom 
Himmel herunter minte de stinge / de 
îngheaţă apele. = |machen tt, 1. a lua 
[1j] / da (îi) / lăsa (sl jus. 2. (fig.) a 
certa [ia]; a lua la rost; a critica [îh) 
aspru / nimicitor. =Ipurzeln ti. (s) a 
cădea [2e] de-a rostogolul / berbeleacul. 
ærelben, rif herunter, herunlergerissen, 
et, 1. a smulge [3c] jos; a rupe [3i} / sfl- 
şia DU (de pe). 2. a dărima (pl, a de- 
mola [ib], 3. (fig.) a critica [tb] aspru 
| nimicitor; a ultragia [1b]; a insulta 
[iD]. œ lrutschen vi. (s) a aluneca liş} 
în jos // (fam.) er kann mir den | am Buk- 
kel ~ puțin îmi pasă de el. =schlagen, 
schlug herunter, heruntergeschlagen, vt. a 
dobori [4k]; a da (îi) jos. zsechen, suh 
herunter, heruntergesehen, vi. v. hera b- 
sehen. z|splelen vt. (muz,) a executa 
[1R] (o bucată) repede / mecanic / ne- 
nuanțat / la prima citire, =wirts adv. : 
în jos. æ liwirtschaften vt. a distruge 
[3c] / degrada (UD) prin proastă adminis- 
“traţie, œzfehen, 209 herunter, herunter- 
gezogen, I. ti, 1. a trage [3c] (In Jos). 
2. (fig.) a terfeli [4h], a injosi [4h). Il, 
vi, (s) a se muta [fa] Jos. 
hervor adv. inainte, în faţă; afară (din 
rind). zlarbeiten I. tt. a scoate [3d] 
| lucra [1b] în relief. II. vr. a se evidenția 
[1b]; a-şi face [3a] o situaţie prin muncă. 
a fbilcken ri. 1. a privi [4h] din spatele * 
(unui lucru). 2. a apărea [2a) / se ivi 
[4h] (din spatele). =brechen, brach her- 
vor, hervorgebrochen, vi. 1. a apărea [2a) 
(se ivi [4h] pe neașteptate. 2, a (ant 
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(4h) / se repezi [4e] înainte. 3. (fig.) 
a-şi ieşi [3b] din fire, a avea o ieşire. 
=bringen, brachte hervor, hervorgebracht, 
et. 1, a da [1i] la iveală. 2. a rosti [4h], 
a articula [tb] (un cuvint etc.). 3. a 
produce [3c]; a face [3a]; a crea [1b]. 
=gehen, ging hervor, hervorgegangen, vi. 
(ei (fig.) 1. a reieşi [4b], a rezulta [iD]. 
2. a proveni [4c]. æheben, hob. hervor, 
hervorgehoben, I. vt. a scoate [3d] în evi- 
dentță; a reliefa [ib]; a sublinia [ib]. 
H. rr, A se reliefa / evidenția {ib}. 
= |kehren ri. 1. a scoate [3d] cu mătura 
de undeva. 2. a arăta [iu]; a etala [1b]. 
= keimen et, a răsări [4p], a încolţi 
(ihj. = leuchten ti. 1. a (stră)luci (4h]; 
a lumina (îb]. 2. (fig.) a reieşi [3b]. 
=ilucken a ademeni (Al să iasă (la 
iveală). =nehmen, nahm hervor,- hertor- 
genommen, vt. a lua (1j] (din); a scoate. 
134] (a iveală). = 'quellen vi. a izvori 
[41] / țişni [4h] (din). œ fragen vi. (h şi 
s) (și fig.) a ieși [4b] în evidență / re- 
Lut: a se reliefa [1b]. =ragend adj. 
(projeminent; remarcabil; extraordinar; 
strălucit; distins // in ~er Weise într-un 
mod strălucit. 
Mervorirasung, ~, ~en, f 1. icşitură f, 
proeminența f. 2. (fig.) superioritate f. 
kervoræ iriicken I. vi. (s) a ieşi [4b] înain- 
te; a inainta [ib]. II. vi. a scoate (dl 
(mai) în faţă. =ruten, rief hervor, her- 
vorgerufen, vt, 1. a chema (UU / striga 
[la] să iasă / (mai) în faţă. 2. (teatru) a 
chema (IO la rampă. 3. (fig.) a provoca 
[1t], a trezi Di, a suscita [1D); a trezi 
[áh] (bănuieli). 
Hervorzrulen, ~s, n sg. 1. chemare f 
la rampă (a actorilor). 2. (fot.) develo- 
pare f. stuer, ~s, ~ m (fot.) revelatorn, 
hervor aIschimmern ti. a licări [4h] 
(din / dindărătul); a luci [4h]; a se zări 
[4h]. œschlelchen, schlich hervor, her- 
vorgeschlichen, vi.(s) a ieși [4h] pe furiș. 
=springen, sprang hervor, hervorgesprun- 
gen, vi. (s) 1. a sări [4p] afară; a ieşi 
(4b] sărind, 2. (fig.) a se reliefa [1b); a 
bate (3a] la ochi. =isprossen vi. (s) 
v.  hervortkeimen. =!sprudeln 
vi. (3) a izvori [41] clocotind / bolboro- 
sind; (şi fig.) a ţisni [4h], a se revărsa 
(ISL, zstechen, stach hervor, herrorge= 
slochen, vi. (h şi s) (Şi fig.) a ieşi [4b] 
în relief; a se distinge [3c] / evidenția 
{ib}. =stechend adj. v. hervorra- 
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gend. =stehend adj. ieşit în relief 
Į afară; proeminent; bulbucat. =steigen, 
stieg hervor, hervorgestiegen, vi. (s) V. 
hervorstechen. æstoßen, stieß 
hervor, hervorgestofen, vi. 1. a tmbrinci 
[4h] (să iasă) în faţă. 2. a scoate [3d] 
(sunete / strigăte etc.). =|lstrămen vi. 
(s) a ieşi [4b] / se revărsa (xl în valuri. 
= lsuchen vt. 1. a alege Del / scoate 
[34] (din / dintre). 2. (fig.) a dezgropa 
[it]. æ l|tauchen vi. (s) a ieşi [4b] din 
apă / (fig.) la lumină. =treiben, trieb 
hervor, hervorgelrieben, 1. vi. a împinge 

~ [3c] înainte / in faţă. IM. vi. a încolţi 

[4h]; a răsări [4p]. =treten, trat hervor, 
hervorgetreten, vi. (s) a ieşi [4h} în faţă 
| din rînd /(fig.) în evidenţă. =tun, tat 
hervor, hervorgelan, vr, a se evidenția 
[ib] / reliefa [ib]. =œlzaubern ri, a 
scoate [3d] la iveală (ca) prin farmec. 

=zlehen, zog hervor, hervorgezogen, vt. a 
scoate [3d] / trage [3c] afară. 

her =|wagen tr. a îndrăzni [4h] să vină 
încoace, œ~wärts adv. incoace. 

Hcrweg, (e), m drum n încoace 
II auf dem ~ la întoarcere, la venirea 
incoace. 

herxiwehen vi. (despre vint) a aduce Del, 
=welsen, wies her, hergewiesen, I. vi. 
a arăta [iu] încoace. II, vt. a indruma 
[ip] încoace. =werten, warf her, herge- 
worfen, I. vt. a arunca [ip] încoace. 
II. vr. (über etw.) a se arunca (asupra 
| pe). =wieder adv. din nou, -iar(âşi); 
îndărăt. 

Herz, ~ens, ~en, n 1, inimă f, cord n 
II ein gutes ~ haben a) a avea o inimă 
bună / sănătoasă; b) (fig.) a fi bun la ini- 
mă; schwaches ~ für elwas haben a avea 
slăbiciune pt. ceva; es liegt mir am ~en 
îmi stă pe inimă, mă îngrijorează; 
ihm brach das ~ a murit; jm. ans ~ 
gewachsen sein a-i fi drag cuiva; jn. ans 
~ drücken a stringe [3c] pe cineva la 
inimă; zu ~en gehen a-i merge [3c] la 
inimă; sich etw. zu ~e nehmen a pune. 
[3e) ceva la inimă; das ~ auf der Zunge 
tragen | haben a-și trăda [1b] sentimen- 
tele, ce-i în guṣă şi-n căpușă; etw. nicht 
übers ~ bringen a nu avea inimă să facă 
un lucru; sein ~ verlieren | schenhen a-şi 
dărui (GU inima, a se îndrăgosti (ni: 
sein ~ in die Hand nehmen a-şi lua DI) 
inima-n dinţi; etw. auf dem ~en haben 
a avea ceva pe suflet; sein ~ ausschiitlen 


~e, 
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a-și vărsa [1x] tocul, a-și deschide [3m) 
inima. 2. (fig.) inimă f, centru n II im 
m~en des Landes în inima / centrul țării; 
~ des Salats inimă de salată. 3. (joc de 
cărti) cupă f. 4. curaj n Il sich ein ~ fas- 
sen a-și face (3a] curaj; das ~ am rechten 
Fleck haben a nu-l fi teamă de nimic, 
xader, ~, ~n, f aortă f. 

her'zählen vt. a enumera [12]. 

herz =allerilebst adj. scump, drag, drăguţ. 
xanj|strengend adj. obositor, istovitor, 

Nerz=aplel, ~s, m $9. mein ~/ inimioa- 
ra mea, scumpul meu, scumpa mea. 
=bândiger, ~s, ~, M seducător m, cuce- 
ritor m de inimi. axbeklemmung, ~, 
~en, f 1. (med.) opresiune f precordială. 
2. (fig.) stringere f de inimă, grijă f 
teamă f- 

herz =beriickend, =betărend adj. incintă- 
tor, fermecător, seducător. 

Herz abeutel, ~s, ~, m (anat.) pericard 
n. abeutellent |ziindung, ~, ~en, f(med.) 
pericardită f. 

berzbewegend adj. înduioşător, mișcător, 
emoționant. 

Merz =blatt, =—(t)s, "er, n 1, (bol.) Sg: 
pirliță f. 2. drăguță f, iubită f, inimioa- 
ră f. 3. carte f (de joc) de cupă, =blu- 
me, ~, ~n, f (bot) cerceil-doamnei f. 
=brhune, ~, ~n, f (med.) anghină / 
pectorali. 

herzbrechend 

mișcător. A 

Horzz=bube, ~n, ~n, m valet mde cupă. 
æchen, ~3, ~, n (şi fig.) inimioară f. 
xdame, ~, ~n, f damă f de cupă. 
xdrücken, ~s, n sg. Le (pop.) apăsare 1 
pe inimă, 2. (fig.) stringere f de inimă, 
mihnire f. wolleid, —(e)s, n EU, mihnire f, 
durere f; amărăciune f. 


adj. stişietor, zguduitor; 


herzen vt., tr. a (se) alinta [(1D] / răsfáța - 


[1Y] / dezmierda [1C] // es herzt mich 
îmi dă DU curaj. i 
Herzens xangelegenhelt, ~, ~en, f ches- 
tiune f intimă / de inimă. ze DËM ~, 
"=e, f îngrijorare f adincă. =bruder, 
„m frate m | prieten m iubit, 
zdleb, ~(e)s, ~e, m hoţ m de inimi, 
seducător m. =ergießung, ~, ~EN, Io 
erguB, -gusses, -gilsse, m efuziune f 
sentimentală,  revărsare f a inimii, 
æfround, —(6)s, ~e, m pricten m bun 
| de inimă. zgrund, (e), “ne, m 
aus ~ din adincul inimii, din toată 
inima. 


~s, Te 
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herzensgut adj. din cale afară de bun, cu 
inimă de aur. 

Merzenszkind, ~(e)šs, ~er, n copil m 
drag; puiul m / dragul m mamei. ze Iust- 
m~, f sg. nach ~ după pofta inimii, 
zmann, ~(e)s, "~er, msot m | bărbat m 
adorat. ~xmelnung, ~, ~en, f părere f 
sinceră; convingere f adincă; sfat n sin- 
cer, xqual, ~, ~en, f chinn sufletesc. 
zsache, ~, ~n, f chestiune f sentimen- 
tală / intimă. =sprache, ~, ~n, f in- 
demnul n /şoaptele pl. inimit. =wunseh, 
=(e)s, "~e, m dorință f tierbinte / din 
inimă, 

herz =ertreuend, =crfreulich adj. imbu- 
curător, care-ţi înveseleşte inima. sët: 
grelitend adj, mișcător, înduioşător, emo- 
ționant. zerhebend adj. inălţător, incu- 
rajator, care-ţi ridică moralul, zerhei- 
ternd,  zerqulckend adj. imbucurător. 
zersehiitternd adj. zzuduitor, sfişielor; 
impresionant. 

Herz=fiăule, ~, ~n, f putrezire fa inimii 
lemnului. =fehter, ~s, ~, M (med.) 
leziune / valvulară cardiacă,  zfell, 
m(0)5, ~e, n (anal.) pericard n. œgelleb- 
te, ~n, ~n, m, f iubitul m iubita / 
inimii. =geriuseh, ~e, n (Det) 
suflu n cardiac. =gespann, Lie, ~e, n 
1. durere f la inimă /precordială. 2. (bal. 
talpa-giștei f. =gesplel, ~(6)s, ~e, n 
prietenă /, amică Îi 

herzgewinnend ad). cuceritor, captivant; 
simpatic, 

Herzarube, ~, œn, I (pop.) lingura f 
pieptului, lingurică f; (med.) regiune f 
a apendicelui xifoid. 

herzhaft adj. 1. curajos, temerar, brav. 
a. voinic, zăravăn. A, de treabă / ispra- 
vă, cumsecade // (ironic) ~ schlecht al 
naibii de rău / afurisit; nu mai pot de 
bine. 4. acrișor. 

herzzlehen, 209 her, hergezogen, l. tt. a 
trage (Del incoace. 11. vi. (6) 1. a se muta 
[ia] incoace. 2. (zor jm.) a leşi [4b) / merge 
[3c] înaintea cuiva. 3. (fig.: über jn.) 
a ataca [1p] (pe cineva); (pop.) a se da 
[11] (la cineva). 

herz=lz adj. drăguţ, urăgălaș. = lnnlg 
adj., adv. din toată inima. 

Ierzzkammer, ~, œn, f (anat.) ventri- 
cul n. =hkirsche, ~, œn, f cireașă f 
pietroasă, œklappe, ~, œn, f lanat.) 
valvulă f cardiacă. = klaps, ~es, me, 
m (pop.) atac n de cord. zklemme, ~, 


es, 
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~n, f spasm n cardiac. =kloplen, ~s, 

n sg. palpitațil pl.; (pop.) bătaie f de 
inimă. kohl, ~(e)s, m varză f 
creată. =kontrolle, ~, ~n, f examen n 
] control.n al inimii. zskrampt, ~(e)s, 
"~e, m spasm n cardiac. 

berz=krank adj. cardiac, suferind de 
inimă. =krânkend adj. deprimant, în- 
tristător, i 

Herzkrankheit, ~, ~en, f, =lelden, 
~s, ~, n afecţiune f 7 boală f de inimă. 

uerziich I. adj. prieteros, cordial, sincer, 
afabil // ~e Grüße salutări pl. cordiale; 
~e Glückwünsche sincere felicitări. II. adv. 
foarte; mult; din inimă; cu adevărat 
Il es geht mir ~ schlecht nu mai pot de 
bine, 

Hoerzlichkelt, ~, f sg. prietenie 7, amabi- 
titate f, cordialitate 7. 

herz=lleb adj. foarte drag. œxlos adj. 
L fără inimă; nesimțitor. 2. laş, poltron. 
snagend adj. care te roade la inimă. 

Herzog, ~s, "~e, m duce m. xin ~, 
~en, f ducesă f. =tum, ~(e)s, “~er, n 
ducat n. 

Herzxohr, ~(e)s, ~en, n (anat.) auricul n, 
=pinke(r)l, ~s, ~,n 1. favorit m; copil m 
preterat dragul m mamel, 2. iubit m, -å f. 

herzischtächtig adj. 1. suferind de palpi- 
Lutte, 2. (pop.) cu năduşealá / pädut: 
(despre ca) cu tignafes. 

Herzæschlag, ~(e)s, "~e, m 1. bitaie / 
a inimii. 2. palpitație /. 3. apoplexie f; 
moarte / (subit) de cord. œsehwüche, 
~, ~n, f insuficiență f cardiacă. =spe- 
zlalist, ~en, ~en, m cardiolog m, =ste- 
chen, ~s, n sg., zstich, ~(e)s, ~e, m 
(pop.) junghi n la inimă. stoc, ~(e)s, 
"~e, m lovitură f în inimă / (fig.) de 
grație. zstiick, ~(e)s, ~e, 1, (tehn.) ini- 
mă f; (ferov.) inima f macazului. 2. cu- 
lisor n (la fermoar). =ton, ~(e)s, "~e, n 
zgomot n cardiac, œtrieb, (e), ~e, M 
lăstar m principal. 

herzy ad. incoace; (pe) aici. =kommen, 
kam herzu, herzuzehonumen, ti. (s) a veni 
Dei aici / la; a se adăuga (ISI. 

herz=voll adj. cordial; cu / din inimi, 
Szerlrel fend adj. sfişietor. 

Hespe, ~, an, f hL cirlig n de undiţă. 
2. v. Haspe. 

Heste, ~, ~n, f (ornil.) coțofanăi f, 

Hetâre, ~, ~n, f hetairă f, curtezană f. 

hetero=dox adj. eterodox, gen ud). 
cterogen. =morph(isch) adj. eteromorf. 


~e, 


Hetmann, ~(e)s, "~er, m (ist.) hatman m. 
Hettel, ~, ~n, f capră f; iadă f. 
Hetz xartikel, ~s, ~, m articol n (de 
ziar) instigator / ațițător. =blatt, ~(e)s, 
"~er, n gazetă f | foaie f instigatoare. 
=8, ~, ~n, f 1. aţiţare f, asmuţire f. 
2. (şi fig.) goană f, hăituială f. 3. vini- 
toare f cu gonaci / hăitaşi. 4. (vîn.) ceată 
f de gonaci / hăitaşi. 
hetzen I. ti, (gegen jn.) a aţița (ip), a 
face [3a] agitaţie (contra cuiva). II, et. 
1. a asmuţi (1D), a aţiţa (îp] (pe cineva); 


- a întărita [1R]; a instiga [ip]. 2. a hăi-- 


tui [4i]; a goni [4h]. 3. a persecuta [IR], 
a chinui [âh]. 

Hitz zer, ~s, ~, ml. aţiţător m; insti- 
gator m. 2. gonaci m, hăitaş m. =erei, 
~, ~en, f 1, aţiţare f, instigare f. 2. häi- 
tuială f; alergătură f. 3. şicană f; ve- 
xațic pl. zhund, ~(e)s, ~e, m copoi m; 
ciine m polițist. œjagd, ~, ~en, f 
v. Hetze (3). xkampagno [-panjal, 
~, ~n, f campanie f de ațițare / insti- 
sare, aleine, ~, ~n, TL fringhie f. 
2 iat n. 3. hăţ n. parole, ~, ~n, f 
tozineă / / parolă f aţiţătoare. =put- 
sehe, ~, ~n, f girbaci n; biciuscă f. 
=rede, ~, ~n, f cuvintare f instigatoare 
! agitatorică. zunternehmen, ~s, ~, n 
campanie / de ațițare. 


Hen, ~(c)js, n syg, tin // Geld wie ~ bani 


ca pieava / cu nemiluita; sein ~ herein 
haben a se fı pus la adăpost; ~ und 
Stroh im Kopj huben a avea tărițe în cap, 
bcu =artig adj. ca finul. zbar adj, bun 
+ gata de cosit. e 
Heu =bauch, ~(e)s, -bãuche, m pintece n 
balonat (de trifoi / fin verde). =baum, 
~(e)s, -bäume, m prepeleac m (pt. fin). 
=blume, ~, ~n, / floare fde fin. =boden, 
~s, "~, m, shiihne, ~, ~n, f 1. pod 
n ! $opron n de fin. 2. (glumef) galerie f 
(la teatru). l ý 
Heuch, ~(e)s, ~e, m (îht.) somon m. 
=elei, ~, ~en, f prefăcătorie f; fäțăr- 
nicie f," ipocrizie f; simulare f. 
tcucheln vi., ct. a se preface (3a), a si- 
mula {ib}; a fi fățarnic / ipocrit. 
Meushler, ~s, ~, m prefăcut m, fàțarnic 
m, ipocrit m; simulant m, 
heuch e letisch, zs Usch adj. 
mulant; făţarnic, ipocrit. 
Heu =dicie, ~, ~n, f (elv.) v. Ieu- 
boden. =dlemen, ~s, ~, mcăpiţă f 
1 claie f de fin. 


prefăcut, sl- 
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heu =en ri. A cosi [4h] / stringe Del fi- 
nul. set adj. anul ăsta. 

Heuer 1. ~s, ~a m 1. cosaş m. 2. (pop.) 
arendas m. IL ~, ~n, f 1. (nar.) solda f 
mateloților. 2. (pop.) arendă f. =baas, 
mes, ~e, m recrutor m de marinari. 
= biro, ~s, ~s, n birou nde angajare 
pt. marinari. ælling, ~s, ~e, m 1, aren- 
daş m. 2. ziler m agricol, 3. peşte m sub 
un an. 4. lăstar m (de vie) de unan. 
æxmann, ~(e)s, -leute, m arendaş m. 

heuern vt. 1. a angaja [1b] marinari. 2. a 
arenda (bi: a închiria [ib]. 

Hegiernte, ~, ~n, Î Le cositul n finului. 
2, recoltă f de fin. 

Heuer =vertrag, ~(€)8, “e, m contract 
n de angajare (a marinarilor). =wein, 
~(e)s, ~e, m vin n nou | din anul în 
curs, 

Uenzset, ~S, mM 89., SCs f sg. 1. cosit n, 


coasă f. 2. strinsul n finului. =e(rt, 

feig, ~e, m cuptor n (iulie). =torlc, 

zpabel, ~ n, fL furcă f (de fin). 

2. pală f (de fin). aleime, ~, ~n, f 

=tolmen, ~s, ~, m stog n / claie f de 

fin. zgewinn, (ehs, ~e, M cistig n 

| venit n de la fin. ahütte, ~, ~n, f 

şopron n pt. uscat (out, zkalb, =(6)5, 
“er, n junc(an) m. 

Heul =boje, ~, ~n, fnar.) geamandură f 
cu sirenă, =bruder, ~8, "=, m copil m 
plingăcios. 

beulen ri. 1, a urla [tc], a zbiera [1C]. 
2, a mugi [4h]; a răsi (4p]. 8. a plinge 
Dei: (fam.) a bizti DÉI, a mtorlăi [41]; 
a boci [4h] // wie am Spieß ~ a urla 
tic] ca din gură de şarpe. 

Uenl zen, ~s, n89. 1 urlet n, zbieret n. 
2. muget n, răget n; chelătăit n. d, plins 
n; (fam.) miorläit n, pocet n. zer, ~S, 
~, m 1. om m care urlă / plinge. 2, (ist.) 
politician m reacționar (german) de la 
1848. =suse, =trine; ~, ~N, f copil m 
plingăcios, biziilă f. . 

Heu xmachen, ~S, D 59.» amahd, ~, 
~en, f cositul n / strinsul n finului. 
=mbher, , m cosaş m la fin. 
=miasehine, ~, ~n, fcositoare f. zmlete, 

, , f stog n de fin. =monats 
=mond, ~(e)s, ~e, m (luna f lui) cup- 
tor n (iulie), =ne, ~n, ~n, m 1. (înv.) 
nun m. 2. (pop) uriaș m, gigant m. 
=0chse, ~n, ~n, m (și fig.) bon m. 
splerd, ~(¢)s, ~e, H 1. Lăcustă f. 2. cal 
n crescut cu fin, =raufe, ~, ~n, f iesle 


~b, ~ 


w ~n 
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f de fin.  =rechen, ~s, ~, m greblă f 
de fin. ærcite, ~, ~n, f (elv.) pod n 


de fin. =reiter, ~s, ~, m prepeleac n 
pt. uscat finul. 

heurig adj. din anul ăsta / fn curs. 

Heurige, ~n, ~n, m le turburel n, vin n 
nou, 2. birt n, ospătărie f. 

Heuristik, ~, f sg. euristică f, arta f de 
a cunoaşte / descoperi / inventa. 

Heu =same(n), ~(n)s, ~(n), m sămință f 
de iarbă. =schnuplen, ~s, ~, m(med.) 
guturai n de fin, rinită falergică, zscho- 
ber, ~s, ~, m stog n de fin. æschrecke, 
~, ~n, flăcustă f. zschuppen, ~S, ~, m 
sopron n / şură f / pod n pt. fin. =sehwa- 
den , ~s, ~, m brazdă f de fin, polog n. 
æspringer, ~s, ~, m lăcustå f. =stock, 
(e)s, "~e, m claie f / stog n de fin. 

heute adv. astăzi, azi; în zilele noastre // 
~ früh- azi-dlmineaţă; ~ nacht a) azi- 
noapte; b) la noapte; ~ in acht Tagen 
de azi într-o săptămină; ~ vor acht 
Tagen. azi / acum o săptămină; nicht 
von = sein a nu fi de ieri de-alaltăieri, a 
fi om cu experiență; Rumânien ton ~ 
România de azi. 

Heute, ~, n sg. prezentul n, ziua f de 
azi; zilele noastre. 

heut =ig adj. de azi; (fig.) actual, modern, 
de actualitate. =lgenltags, =igesltags, 
zzutage adv. În ziua de azi, în zilele 
noastre. 

Meu =wender, ~s, ~, M mașină f de ră- 
vășit / intors (finul). =wlese, ~, ~n, f 
tincață f, finaț n. awolt, ~(e)s, "~e, 
m lup m de stepă / prerie E 

heweln vi, 1.a face [3a] mofturi / fasoane 
2, a face complimente, a flirta [1b]. 
3. a ride [3m]. 

Ylexaleder, hexacdru m. 

hexaledrisch adj. hexaedric. 

Hexajmeter, ~s, ~, n hexametru m. 

hexumetrisch adj. hexametric, 

Mexapode, ~, œn, f ool.) hexapod n. 

Hese, ~, œn, f (5i fig.) vrăjitoare f, zgrip- 
turoaică f; babă f cloanță / hircă. 

hexen vt. 1. a ferineca (ih), a vrăji [4h]; 
a face [3a] farmece / vrăji. 2. (fig.) a 
lucra [1b] repede; a scoate [3d] ca din 
pămint. =artlg adj. ca o / de vrăjitoare; 
fermecat, vrăjit. 

Hesen xbrand, ~(e)s, "~e, m (ist.) ar- 
dere f pe rug a vrăjitoarelor.  =buch, 
=(c)s, "~er, n carte f de farmece. =fahrt, 
~, ~en, f zbor Al vrăjitoarelor. =fln- 


~s mw n 
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ger, ~s, ~, m (geol.) belemnit m. zage- 
schichte, ~, ~n, f poveste f cu / despre 
vrăjitoare. =jagd, ~, ~en, f persecu- 
tarea f / vinarea f vrăjitoarelor. =kraut, 
~(e)sS, n sg. (bot.) 1. sunătoare f. 2. telişcă 
f. =kreis, ~es, ~e, m (superstiții) cerc 
n magic, ~mehl, ~(e)s, n sg. (bot.) spori 
pl. de brădişor. œmelster, ~ m 
maistru m vrăjitor. xmilch, ~, f sg. 
(bol.) laptele-ciinelui m. =pilz, ~es, 
~e, m (bot.) pitarcă f. =sabbat(h), ~s, 
~e, m sabatul n / adunarea f vrăjitoa- 
relor, =schuB, -usses, =iisse, m lumbago 
n; durere f de şale. =segen, ~s, ~, m, 
=8pruch, ~(e)s, "~e, m 
magică. zstich, ~(e)s, ~e, m cusătură f / 
împunsătură f artistică. =tanz, ~es, 
“~e, m 1, dansul n vrăjitoarelor. 2. foc 
n rătăcitor. zwesen, ~s, n sg., xwerk, 
~(e)s, ~e, n magie f, vrăjitorie f. 

erer zei, ~, ~en, f magie f, vrăjito- 
rie f; farmece pl. wich, ~s, ~e, m V. 
Hexenmeister. 

Hexode, ~, ~n, f (el, radio) hexodă f. 

Hiatus, ~s, ~, m (lingv.) hiat n. 

hichelig adj. frumos. 

hickzeln vi. a ţopăi [4f]; a şchiopăta 
(1b). =sen vi. a sughița [ip]; (fam.) a 
hicii DI. 

bie adv. (înv.) aici, ici // ~ und da a) unc- 
ori, citeouată; b) pe alocuri, 

Hiecb, —(e)s, ~e, m 1, lovitură f (de bas- 
ton / sabie ctc.); tăletură f. 2. cicatrice f 
(de lovitură / tăletură). 3. (fig.) împun- 
sătură f, înţepătură f, malițiozitate d 
4. tăiere fa pădurii, defrişare f. 5. palmă 
f; bătaie f, cheltăneală f. i 

hiebel adv, v. hierbei. 

Hieber, ~, m paloş n; sabie f 
grea, 

biebtvst adj. invulnerabil. 

Mieb zschmarre, ~, e~n, f cicatrice f de 
sabie. =walte, ~, ~n, farmă f albă / 
cu tăiș. =wunde, ~, ~n, f rană f de 
armă cu tăiș. 

hiezdureh adv. v, hierdurch. 
=tir adv. v. hierfür, =Ecgen adv. 
v. hiergegen. xmltadv. v. hier- 
mit. nach ode, v. hierna ch. 
=nicden adv, aici jos | pe pämint: pe 
lumea asta, 

hier ode. 1, a(i)ci II von ~ an de aici 
încolo; = zu Lande aici la noi; nicht 
ton ~ sein a) a nu fi de pe aici; b) a fi 
cam prost; ~ bĠeigefügt (aci) anexat, 


~S, 


~S, 


formulă f. 
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2. (pe adresă) loco. 3. în clipa asta. zamts 
adj. în acest birou / serviciu. =an adr. 
cu acest prilej; în acest loc; în această 
privință. 
Hilerarehie, +, -chilen, f ierarhie f. 
biller zarchisch adj. ierarhic, în ordine. 
=itisch adj. hieratic. 
hier = aul(hin) adv. după aceasta / aceea; 
apoi; îndată. =bei adv. 1. la aceasta; 
cu acest prilej. 2. întretimp. =durch 
adu, 1. pe aici. 2. prin /cu / în (aceasta; 
astfel. sein adv. în / cu aceasta, für 
adv. în schimbul acestui lucru; pentru 
- asta. =gegen adv, dimpotrivă; în schimb, 
împotriva acestei afirmaţii / măsuri etc. 
=her adv. aici, încoace // bis ~ a) pină 
aici; b) pină acum. zherab adv. pe aici 
în jos. herauf adv. peaici în sus. 
=hergehărig adj. tinind de asta / aici, 
=herum adv. pe aici, primprejur. xhin 
adv. într-aci; încoace; // ~ und dorthin 
ici (şi) colo. =hinter adv. aici în spate / 
în urmă. sin adv. 1. în această privin- 
tă. 2. aici înăuntru, în acest loc.=lands 
adv. în ţara asta. =mit adv. cu / prin 
(ace)asta. näch adv. după asta, apoi. 
=nitehst adv. 1. îndată după aceea, 
2. aici în jur. =neben adv. aici alături, 
=nieden adv. v. hicnieden. 
Hilerogijphe, ~, ~n, f hieroglită f; 
(fig.): scriere f indescitrabilă. 
hieræöðrtlich adj. local. =orts adv. aici 
la noi / în locul ăsta. =seln, war hier, 
hiergewesen, ti. (s) a fi aici / prezent, 
H iersein, ~s, n sg. prezență f HU wâhrend 
meines ~s în timpul şederii mele aici. 
hler =selbst adv. chiar aici / în acest loc. 
=ilber adv. 1. despre asta. 2, dincoace, 
3. întretimp, apoi. zum adv. 1, aici în 
jur. 2. de aceea. =unten adv. aici jos. 
=unter, adv, printre acestia / acestea. 
=von adv. despre /din (ace)asta, zvor 
adv. aici în faţă; în faţa acestui lucru, 
=zu adv. spre / la (ace)asta. zzulande 
adv, aici la noi / în ţară. 
hiezsclbst adv. v. hierselbst, 
h iesig adj. de aici, din localitate; indigen, 
băștinaş. - 
h ieven ot. (mar.) a ridica [1p) la suprafaţă, 
a vira [ib] (ancora). 
hiezvon adv, v. hiervon. 
V: hierzu: 
Hift, ~(e)s, ~e, m sunet n de corn. 
=horn; ~(e)s, “~er, n corn n de vinj- 
toare. 


=zu adv. 
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Hilaritāt, ~, f sg. ilaritate f, veselie f, 
ris n. 

hild adj. 1. grabnic, urgent. 9, foarte ocu- 
pat. 

Milte, ~, ~n, f 1. ajutor n, sprijin n; 
asistenţă f // jm. zu ~ în ajutorul cuiva; 
mit = cu ajutorul. 2. bretele pl. =lel- 
stung, ~, men, f (mină f de)ajutor n Ii 
erste ~ post n de prim-ajutor. 

hilfsæIlch adj. 1. salutar, 2, care poate fi 
ajutat / salvat. =los adj. neajutorat; 
neputincios; părăsit. æreich adv. gata 
să dea ajutor. 

Hiltszamt, ~(e)s, "~er, n post n de aju- 
tor. zarbelter, ~s, ~, m salahor m. 
zarzt, ~(e)s, "~e, m medic m secundar / 
asistent. =bau, (es, -ten, m construc- 
tie f auxiliară / temporară. =beamte, 

~n, m funcţionar m auxiliar / sta- 


~n, 
giar. 
hiltaxbedürftig adj, nevoiaş, avind nevoile 
de ajutor. ze betreit adj. gata să dea aju- 
tor, săritor. 
Hiltsxbetrieb, ~(¢)s, ~e, M întreprindere 
f auxiliară. =buch, (e)s, "~er, n Te- 
gistru n auxiliar. = dlenst, (e), ~e, M 
serviciu n auxiliar, 
hilfsifreudig adj. v. hilisbere LE 
Hiltszgold, (e), ~er, n ajutor n bä- 
nesc; pl. subsidii pl. =kasse, ~, ~n, f 
casă f de ajutor / de asistență socială. 
xklåsse, ~, ~n, f clasă f pt. copii 
puțin dotați (mintal). = kommitee, ~s, 
~s, n comitet n de ajutorare, e kraft, 
~, "~e, forţă f auxiliară / ajutătoare. 
= kreuzer, ~s, ~, m crucișător n auxi- 
liar; navă f comercială înarmată. =leh- 
rer, ~s, ~, m profesor m J învăţător m 
suplinitor, =lelstung, ~, ~en, PY. 
Hilfeleistung., =mittel, ~s, ~, 
n 1. măsură f auxiliară. 2, expedient n. 
3. (mijloc n de) ajutor n; pl. resurse pl., 
mijloace pl. œmittelkunde, ~, "Re A 
metodologie f bibliografică. zoperateur 
tor, ~, me m (film) operator m 
asistent. zorgan, ~(e)s, e, n Organ n 
auxiliar. =personal, ~s, n 80. personal n 
auxiliar. œprediger, m (bis. 
protestantă) diacon m. =quelle, ~, ~n, fi 
sursă f de ajutor; pl. resurse pl. :=satz, 
res, “~e, m premisă f ajutătoare; (mat.) 
lemă f. =schacht, ~(e)s, "~t, M (mine) 
put n orb. =schilf,-(e)s, ~e, n navă f 
de servitute. =schaule, ~, ~n, f şcoală f 
auxiliară. =sprache, ~, ~N, f limbă f 


Lia. d i 
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intermediară (ipotetică). zstolf, (cs, 
~e, m (chim.) material n auxiliar. strup- 
pe, ~, ~n, f (mil) trupă f auxiliară, 
rezervă f. =verb [-verp), ~(e)s, ~e, TE 
(gram.) verb n auxiliar / ajutător. eye: 
rein, =(e)s, ~e, m asociaţie f de binefa- 
cere. zvolistreckunz, ~, men, f se- 
chestru n. zwerk, ~(e)s, se, n operă f 
de ajutor(are). zwort, (ehs, "~er, n 
cuvint n explicativ. =zeltwort, —(e)s, 
“~er, n v. Hilfsverb. =zuge 
=(e)s, "~, m tren n de ajutor (pt. acci- 
dente). 

Hile, ~, ~n, f 1. căprioară f. 2. pod n: 
de fin. 

llimbeere, ~, n, f zmeură f. œnjels, 
~es, n sg. înghețată f de zmeură. salt, 
~(e)s, "e, mslropn /suc n de zmeură, 
æzunge, ~, ~n, f med.) limbă f dr 
zmeură (la scarlatină). 

Himmel, ~s, ~, m 1. cer n, firmament ne 
boltă f cerească // unter freiem ~ sub 
cerul liber; aus heiterem ~ din senin; 
kein Meister fållt vom ~ nu se naşte 
nimeni gata învățat; vom ~ gefallen: 
sein a fi căzut din lună; die Băume 
wachsen nicht in den ~ copacii nu cresc 
pină-n cer; zum ~ stinken a fi nemaipo- 
menit / revoltător; jn. in den ~ erheben 
a ridica [ip] pe cineva in slavă. 2. Dum- 
nezeu // um ~s Willen! pentru Dumne- 
zeu! 3. climă f. 4. baldachin n, polog n- 
5. (reg.) caimac n (la lapte). 6. tavan n; 
plafon n; (mine) bolta f galeriri. 

himmel xan adv. spre cer, în sus. =augst. 
adv. cu mare frică, enn adi. spre cer, 
In sus. 

Himmelzabett, ~(e)s, ~enn pat n cu 
polog / baldachin. =blau, =(e)s, N Ege 
azuriu n, ~ei, ~, ~en, f adorare f; Tez 
verie f; exaltare f. =fuden, ~s, "e, N, 
funigei pl. =fahrt, ~, men, f (bis.): 
înălțarea domnului. = înurisbliimehenes. 

, ~, n (bot.) floarea f reginei, floare f 
de colț. 

himmel zs froh adj. foarte bucuros | feri 
cit. =hoch I. adj. foarte înalt. H. adv. 
foarte insistent JI ~ schreien a tipa lia) 
sa dărime cerul. =lang adj. foarte lung,. 
interminabil. =nah adr. aproape de cer. 

himmeln I. ti. 1. a privi [4h] visător. 
2. (impers.) a fulgera [IL]. 3. a face 
[3a] pe sfintul. 4. a muri [40]. M. rt, 
a acoperi (4m]. =d adj. 1. visător. 2. fá- 
ţarnic. 


~$ 
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Iimmelreleh, ~(e)s, n sg. (bis.) împărăţia f 
cerurilor. 

IHimmelsxachse, ~, ~n, f axa f pămin- 
tului prelungită la infinit; (fig.) 
lumii. ziăquator, ~s, m sg. ecuator n 
ceresc. =bosen, ~s, ~, m vint n boreal, 
crivăț n. =bogen, ~s, "~, m 1. bolta f 
cerului, 2. curcubeu n. =braut, ~, -bråu- 
te, f (poetic) călugăriţă f. 

Vlimmelsehliissel, =blume, 
~, ~n, f Schott, ~s, ~, n (bot.) ciu- 

` boțica f cucului. 

himmellsehrelend adj. 
revollător. 

Himmels zerscheinung, ~, ~en, f 1. vi- 
ziune f cerească. 2, fenomen n ceresc, 
3. meteor m., xfeste, ~, fsg. firmament n. 
xgegend, ~, ~en, f 1. punct n cardi- 
nal. 2. zonă f; climă f. xgerste, ~, f sg. 
qbot.) alac m. zheer, ~(e)s, ~e, n (bis.) 
ceata f îngerilor. zhihe, ~, ~n, f inal- 
tul n cerului. œkarte, ~, ~n, f hartă 7 
astronomică / a cerului, œköiper, ~s, 
~, m astru m, corp n ceresc. zs kunde, 
f sg. astronomie f. zslaut, (e), m sa. 
mersul n aştrilor. leiter, ~, ~n, Í 
(bot.) scara-domnului f. zs lebt, ~(e)s, 
a s9. lumină fa cerului; lumina f soare- 
lui refiectată de pămint. mechanik, 
~, f sg. mecanică f cerească, astrofizică. 
=photographie, ~, -philen, f fotegrafie 
f astronomică. =pol, ~(e)s, ~e, m pol 
m ceresc, punkt, ~(e)s, ~e, m 1. ze- 
nit n. 2. nadir n. zrlchtung, ~, ~en, f 
punct n cardinal, œspelse, ~, ~n, f 
ambrozie f. =strich, ~(e)s, ~e, m zonă f 
(de climat). =tau, ~(e)s, m sg. 1. zonă 
f (cerească). 2. mană f(cerească). =trank, 
~(e)s, "~e, m nectar n. 

Himmeljstürmer, ~, m 
(fig.) idealist m iremediabil. 

Himmels xwagen, ~s, m sg. (asiron.) 
carul n mare. willen, ~s, msg. um ~! 
pentru Dumnezeu! =zelchen, ~, 
n 1. zodie f. 2. (fig.) semn n ceresc, 
=zelt, ~(e)s, n sg. bollă f cerească, fir- 
mament n. 

himmel=wärts adt, spre cer, în sus. 
=weit adj, (departe) ca de la cer la pă- 
mint; imens, enorm. 

himmllsen adj. ceresc; (fig.) divin, dumne- 
zeiesc, sublim. 

Himmletze, ~, ~n, f tavan n. 

himmletzen vi. a fulgera UTAR 


~s, ~, n, 


strigător ta Cer, 


~S, titan m; 


~S, 


axa - 
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Himpihanp, ~s, m sg. 1. harababură f. 
2. zdrenţe pl., vechituri pl. 3. anexă f. 
hin adv. 1. (în)colo, într-acolo // = und 
her încolo şi-ncoace, de colo pină colo; 
nach der Schule ~ spre şcoală; bis zur 
Tir ~ pină la uşă; ~ und zurück dus şi 
intors; ~ und wieder din cind în cînd; 
nicht ~ noch her wissen a nu mai sti [4y} 
ce să facă / încotro s-o apuce, g. pierdut; 
dus; spart; rupt // das Glas ist ~ paharul 
s-a spart. 3. auf etw. ~ a) cu privire la; 
b) ca urmare la, în urma; ei avind în 
vedere, bazindu-se pe. 

Linzbh adv, în jos. a teugen rt., vr. a (se) 
apleca [1z] / îndoi [4u] in jos, ~gehen, 
qing hinab, hinabgeganygen, vi. (el a merge 
iSe] în jos, a cohori [4k]; a ajunge Dei 
(in jos) pină la. =:rollen ti. (s) a se 
rostegoii [4h] în jos. =:schlângeln vi. (s) 
a şerpui [hi] in jos 7 la vale. =stelgen, 
stieg hinab, hinabyeslicgen, ti. (ei a cobori 
[4k] (pe pantă). œ llstürzen vi. (s) a se 
prăvăli [4h] / prăbuși (4h) în jos. 

hinabwiits adv. în jos, ` 

hinlaitern ri. (s) a îmbătrini [4h]. 

Ninan ode. 1, în sus, 2. în / spre interior. 
3, într-acolo. =gehen, ging hinan, hi- 
nangegangen,.ri. (s) a merge [3c] într-aco= 
lo 7 către ceva. 

h n arbeiten I. vi. (auf etw.) a lucra (1b) 
în vederea (unui lucru ctc.); a tinti [4h] 
la ceva. I. er. 1, a se strădui [4i] să 
ajungă (undeva / la ceva). 2. a se prăpădi 
[4h] muncind, 

hinauf adr. (în / pină) sus // die Straße ~ 
în susul străzii, pe stradă la deal. =tar- 
belten tr. a se ridica [ip] prin muncă. 
=fahren, fuhr hinauf, hinaufgefahren 
I. vi. (s) a merge [3c] / călători [4h] în 
sus (cu un vehicul). II. vt, a transporta 
[1D] în sus (cu un vehicul). geben, 
ning hinauf, hinaulgegangen, vi. (s) a 
merge [3c] în sus, a urca {1a). =!kim- 
men vt. a pieptăna [1y] in sus. =klimmen, 
hlomm hinauf, hinaufgeklommen, ti. (s) 
ase căţăra DO), a escalada [1b]. = schar- 
fen vt. a transporta {1D} / duce Del sus. 
= wiirta adv. în sus. =zlehen, zog hinauf, 
hinauf(gezogen, I. vt. a trage [3c] (în) sus. 
H. vi. (s) 1. a se urca [fa]. 2. a se muta 
[ta] sus. 

hinaus adv: (în) afară II über etw. ~ sein 
a fi depăşit ceva; wo soll das ~? unde 
poate să ducă asta? wo nun ~? pe unde 
scoatem cămașa acum? ze begeben, begab 
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hinaus, hinausbegeben, vr. a ieşi [4b] / 
se duce [3c]afară. ~lľahren, fuhr hinaus, 
hinausgefahren, 1. vt. a căra [is] / trans- 
porta [1D] afară (cu un vehicul). JI. vi. (s) 
a pleca (DU cu un vehicul afară (din loca- 
litate etc.). =geben, gab hinaus, hinausge- 
geben, vt. 1. a da [îi] / întinde [3m] afară 
(pe fereastră etc.). 2. a preda [1i]; a da 
cu imprumut. 3. a răspindi [4h] / colporta 
[1b] (zvonuri ctc.). =gehen; ging hinaus, 
hinausgegangen, ti. (s) 1. a ieşi [4b] afară. 
2, (despre ferestre, uşi) a da [li] spre. 
3. (über etw.) a trece [3a] peste, a depăși 
DILL. =laufen, lief hinaus, hinausgelau- 
fen, vi. (s) a alerga [iz] afară // es läuft 
auf dasselbe hinaus tot una e, tot acolo 
duce, œ;lehnen ur. a se apleca în afară 
(pe tereastră etc.) ~lmachen vr. a pleca 
DU / ieşi [4b] repede, a o şterge [3c] 
degrabă. =iragen ri. (über etw.) a se 
ridica (1p] / înălța [tv] deasupra / peste. 
="schaffen ut. a scoate [3d] afară, =scho- 
ren vr. a o şterge [3c], a o lua DI) din loc. 
æschieben, schob hinaus, hinausgescho- 
ben, vt. 1. a impinge (Del afară. 2.a ami- 
na (1p). œlsetzen I. vt. 1.a pune [3e] / 
așeza [1G] afară, 2. a amina Hot, 
II, vr. 1, a se așeza afară. 2. (über etw.) 
a trece (3a) cu vederea / peste ceva. 
ælsperren vt. a incula [IF] afară (pe 
cineva); a închide [3m] ușa în nas (cui- 
va), zstehlen, stahl hinaus, hinausgestoh= 
len, er. a se turișa [1b] afară, œlstür- 
zen vi. (s) a serepezi [4e] afară, =trompe- 
ten, lrompetele hinaus, hinaustrompetet, 
vt. a trimbița (1b) peste tot. œ~wärts 
adv, In afară. =welsen, wies hinaus, ki- 
nausgewiesen, vt, a da [îi] afară; a ex- 
pulza (bi, zliwollen vi. 1. a vrea (21) 
să iasă afară. 2. (auf etw.) a urmări {4h} 
un scop; a duce Del la un rezultat. 
=ziehen, 209 hinaus, hinausgezogen, I. rt, 
1. a trage [3c] afară, 2. (şi vr.) a (se) ami- 
na [ip} / tărăgăna [1b] / tergiversa [1b]. 
II. vi. (s) a pleca DU în lume / afară din 
localitate. 
hin=begeben, begab hin, hinbegeben, vr. a 
se duce [3c] / indrepta [iz] într-acolo. 
bekommen, bekam hin, hinbekommen, 
vt. a izbuti [4h] să ducă acolo. œbestel- 
len, bestellte hin, hinbestellt, vt. a chema 
DU la întiinire undeva. 
Hinblick, ~(e)s, m sg. privire f (spre / 
câtre) // im ~ auf a) cu privire la; b) ti- 
nind seama de. 


39 — Dicţionar German-Român 
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hin=bringen, brachte hin, hingebracht, vt. 
1. a (con)duce Del (într-)acolo. 2. (fig.) 
a(-şi) petrece [3a] (timpul / viața) (sein 
Vermögen ~ a-şi risipi [4h}) averea. 
al|brüten vt., vi. 1. a urzi (4h], a unelti 
[åk]; (fam.) a cloci [4h]. 2. a mocni [ib] 
în sine, a fi apatic. =denken, dachte hin, 
hingedacht, I. vi. a gîndi [4h] la ceva. 
II. vr. a se dori [4h] / închipui [4r] (un- 
deva). 
hinder=lich adj. stinjenitor, care Imple- 
dică. œn vt. a impiedica [1ş]; a stingheri 
(4h), a stinjeni [Ah]. 
Hindernis, -ses, se, n obstacol n; piedică f; 
dificultate f // cin ~ nehmen a trece [3c] 
peste un obstacol. =bahn, ~, ~en, f 
pistă f cu obstacole, œrelten, ~rennen, 
~s, ~, n cursă fcu / de obstacole, 
hinzldeuten vi. 1, a arăta (ul într-aco- 
lo. o, (auf. etw.) a face [3a] aluzie (la 
ceva), 
Iindin, ~, men, f ciută f, cerboalcă f. 
Hindrang, =(e)s, msg. impuls n; imbold n. 
hinzldrângen I. ei, rt, a împinge [3c] / 
înghesui (ri spre // auf etw. ~ a in- 
sista [1B] pentru ceva. II, vr, a se înghe- 
sui / împinge într-acolo.  =dringen, 
drang hin, hingedrungen, vi. 1, a tinde 
[3m] spre. 2. (s) a pătrunde (äm) către. 
hindurch adv. 1, prin // nicht ~ können 
a nu răzbi (4h], a nu putea (2b] trece prin, 
2. (în) tot timpul; neîntrerupt // die ganze 
Woche ~ toată săptămina. stehen, 
ging hindurch, hindurchgegangen, vi. (8) 
a trece [3a] prin. = zlehen, zog hindurch 
hindurchgezogen, I. vi. (s) a trece (Dal 
prin. II. ut. a trage [3c) / trece prin. 
III. vr. a se strecura [1X} prin, zizwăn- 
gen vt. a sili (4h] să treacă prin, a trece 
{3a] (ceva) forțat prin. 
hingin adv. înăuntru // mitten ~ chiar în 
mijloc(ul); bis in den Abend ~ pînă scara 
tirziu. bekommen, bekam hinein, hin- 
einbehommen, vt. a reuși [4h! să intro- 
ducă. =denken, dachte hinein, hineinge- 
dacht, vr. 1. a se introduce [3c] prin gin- 
dire (in ceva); a se identifica [1T] in 
gindire (cu ceva), 2. a se transpune Dei 
(cu imaginaţia) In. =iideuten vt. a atri- 
bui [ár] prin interpretare ceva cenu exis- 
tă (Intr-o declarație / scriere ctc.). 
=tahren, fuhr hinein, hineingefahren, 
I. vi. (s) 1. a intra [ic] (cu un vehicul). 
9, a se repezi Del înăuntru / intr-o dis- 
cuţie // was ist in ihn ~? ce l-a apucat? 
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=tinden, fand hinein, hineingefunden, tr. 
a se resemna [ib] / adapta [1b] / obişnui 
[4i]. œfressen, fraf hinein, hineingefres- 
sen, I. vt. (in sich) a se îndopa [it]; a 
înghiţi [4e]. II. vr. (despre viermi) a pã- 
trunde [3m] rozind (în). =gehen, ging 
hinein, hineingegangen, vi. (ei 1. a intra 
(1c]. 2. a încăpea [2a] / se cuprinde [3m] 
în. =thelraten vi. a intra [ic] prin căsă- 
torie (într-o familie etc.). =kommen, 
ham hinein, hineingekommen, ti. (s) a 
veni [3c] înăuntru, a intra [ic]; a se 
adapta [ib] / potrivi [4h]. zileben rr. 
a se acomoda [ib] /aclimatiza [tb) / 
obişnui [4i] (cu ceva). =lesen, las hin- 
ein, hineingelesen, vr. a pătrunde [3m) / 
se introduce {3c} prin lectură (intr-o 
materie / temă etc.). =Imilschen vt., tr. 
a (se) amesteca Dal în; a-şi băga [is] 
nasul în. =i'rasseln vi. 1. a cădea (Del) 
pica [ia] înăuntru / în. 2. (fig.) a intra 
[ic] mesa / la apă. =lreden I. vi. a se 
băga Dei în vorbă / discuţie. II. er, 
(sich etw.) a se monta [1b]; a-și băga 
(ceva) în cap. =relten, ritt hinein, hin- 
eingeritten, I. vi. (s) a intra Dei călare. 
H. vt. (jn.) a păcăli [4h] / trage [3c] pe 
sfoară (pe cineva). DI, vr. (în etw.) a se 
aventura [ib] / băga [is) (în ceva peri- 
culos). œschrelben, schrieb hinein, hinein- 
geschrieben, vt. a introduce Dei în / înăun- 
tru; a investi [4h] bani etc. (in ceva). 
=studieren, studierte hinein, hineinstu- 
dert, vr. a se introduce [3c] / adinci Dh) 
(în ceva) studiind; a studia [1b] temeinic. 
=tun, tat hinein, hineingetan, vt. a pune 
Le) îniuntru // einen Blick ~ a arunca 
[ip] o privire în / asupra, zwachsen, 
wuchs hinein, hineingewachsen, vi. (ei a 
creşte [3b] în; a se integra [ib] în. 
=lwagen vr, a îndrăzni [4h} să intre 
înăuntru; a se încumeta (13) să pătrundă 
în, ~wärts adv. spre interior. =zlehen, 
zog hinein, hineingezogen, 1. vi, (s) a intra 
[ic] / se muta [la] înăuntru / în oraș. 
II, vt. a (atrage [3c] în / înăuntru; a 
implica [ip] în. 
Hintahrt, ~, ~en, f călătorie f într-acolo, 
dus n // Hin- und Rückfahrt călătorie f 
dus şi întors. 
hin=fallen, fiel hin, hingefallen, vi. (s) 
a cădea [2e] jos // der Lânge nach ~ a 
cădea cit e de lung. =tallend adj. care 
cade (jos) 1 ~e Sucht epilepsie f. 
Hintallende, ~, ~n, f (pop.) epilepsie f. 


hin =făllig adj. 1. (şi fig.) ruinat, dărăpă 
nat, 2. slăbănog, şubred; debil; decre 
pit. 3. (fig.) trecător, efemer; caduc / 
(despre legi) ~ werden a fi perimat, a n 
mai fi valabil. =finden, fand hin, hin: 
gefunden, vi. (s) a găsi [4h] drumul 
spre. =fliefen, flof hin, hingeflossen, vi. 
a curge [3c) într-acolo; (şi fig.) a se 
scurge (3c]. =fort adv. de aici / acum 
înainte. œ: führen vi. a (con)duce [3c 
la / într-acolo, =fiir adv. (înv.) pe / în 
viitor. 

Hinzgabe, ~, ~n, f 1. predare f, remi 
tere f. 2. renunțare f (la). 3. dăruire f 
(de sine), devotament n, spirit n de sacri 
ficiu / jertfă. =gang, ~(e)s, msg. 1. mers 
n încolo // beim ~ la dus. 2. moarte f, 


deces n. | 
hin=geben, gab hin, hingegeben, rt., tre 
1. a (se) da [îi]; a (se) dărui (Il: a se 
deda [ti] // sich der Hoffnung ~ a nutri 
| 


(4h) speranţa. 2. a (se) jertfi (4h] / sa: 
crifica Dei / devota [1b]. =gebend adj 
devotat, 
Hingebung, ~, f sy. YV. Hingabe. 
hingebungsvoll adj. devotat, cu spirit d 
sacrificiu. 
hingegen adj. 1. dimpotrivă, din contră. 
2. în schimb, 
hin =gehen, ging hin, hingegangen, vi. (8) 
1, a merge [3c] / se duce (Del într-acolo. 
9, a pieri [4b]; a muri (dl, 3. a trece [3c]; 
a se duce [3c] / scurge [3c) Jl ~ lassen 
a trece cu vederea; dies mag so ~ asta 
mai treacă-meargă. =llgehoren ti. a- 
fi locul (acolo); a ține [3h] de; a aparține 
[3h]. =gehărig adj. ţinind de, aparținind. 
= |igelangen ri. (s) a ajunge Dei (la / 
acolo). œgeraten, geriet hin, hingeraten, 
vi. (s) a ajunge (Gel (fără voie) undeva | 
acolo. œgerissen adj. entuziasmat; vrăjit, 
Hin =gerlehtete, ~n, ~n, m executat m, | 
decapitat m. =geschiedene, ~n, ~n, m 
răposat m, defunct m, decedat m. 
hin=glelten, glitt hin, hingeglitten, vi. (ei 
a aluneca (1$) // (fig.) über etw. ~ a trece 
[3c] ușor peste ceva, =halten, kielt hin, 
hingehallen, vt. 1, a întinde [3m], a pre- 
zenta [11]; a oferi [4$]. 2. a reține (Gei) 
întirzia DI (pe cineva); a tergiversa 
[1b] U mit leeren Hoffnungen ~a amăgi 
[4h] / consola [1b] cu iluzii. 3. a tinde 
(3m) la / către. ! 
Hinhaltung, ~, ~en, f 1. tărăgânare f; 
tergiversare f. 2. amăgire f. 3. consolare f. 


"hängen vt. 1. a atirna [ip], a agăța 
[ip] // an den Nagel ~ a) a atirna in cui; 
b) (fig.) a pune [3e] in cui; a abandona 
Di: etw. ~ lassen a läsa [ts] ceva in 

suspensie. 2, (zu etw.) a incl.na [ip] 

(câtre ceva). 

Hinkez=beln, ~(e)s, ~e, n, =luD, ~es, 
“~e, m (glumet) şchiop m, sontic-șontic 
m. sl ma ~, m cocoşel m, pui- 
şor m. 

binken vi. (Și fig.) a şchiopăta [1b] // es 
hinkt mit ihm merge prost, $chioapâtă; 
der Vers hinkt versul n șchiopătează. 

hin=kommandieren, hkommandierte hin, 
hinkommandiert, vt. 1.. a detaşa [ib] / 
transfera [1p] undeva. 2, a chema iit] / 
comanda [ir] să vină undeva, zkommen, 
kam hin, hingekommen, vi. (s) 1. a veni 
Hei | merge [3c] acolo. 2. (fig.) a ajunge 
Dei | nimeri [4h] / se rătăci [áh] (undeva). 

Hinkunit, ~s, f sg. 1. sosire f (la destina- 
tie}, 2. viitor n. 
hinællangen 1. vi. 1. a ajunge [3c], a fi 
suficient. 2. a se întinde (äm) pină la. 
3. a intinde (3m) mina (după ceva). Il. 
ut. a întinde (3m]/oferi [1p] (ceva). 
xlänglich adj. suficient, destul; indes- 
tulător, =lăssig adj. neglijent; delăsă- 
tor, lauten, lief hin, hingelaufen, vi. (5) 

„1. a alerga (zl (intr-acolo). 2. a se in- 
tinde (3m), a fi așezat. zs leben vi, a-şi 
trăi Lu viața //sorglos ~a trăi fără 
grijă / de azi pe miine. zs egen le vt. a 
pune (Dei / aşeza [1G) (undeva). MI, trr. 
a se intinde (3m] / culca [ta]. lenken 
vt. a indrepta (1z] / conducel[3clspre // 
die Aufmerksamkeit auf etw, ~ a În- 
drepta /atrage [3c] atenția asupra unui 
lucru. 

` Mininahme, ~, ~n, f 1. preluare f, recep- 
tionare f. 2. acceptare f, tolerare f. 
bin <nehmen, nahm hin, hingenommen, vt. 
1. a lua [îi] încolo / cu sine / in primire; 
a prelua [11]. 2. a accepta [1D], a suporta 
(1D), a tolera [1b]; 3. a preocupa [IR], 
a captiva [ib] (atenția); a vrăji [4h]. 
4, a istovi {4h], a obosi [4h]. =ilnoigen 
I. vi. a Inclina [ip] (spre). H. vt., vr. a 
(se) apleca [1z] / inclina [1b]. 
Hinineigung, ~, ~en, f inclinațle f, aple- 

| care f, slăbiciune f (pt.). 


binnen I. adv. 1,(von ~) de aici (încolo) // 
von ~ scheiden a) 3 pleca DI) de aici; 
b) a muri [4d]. 2. (reg.) inăuntru. I. vi. 


i 
; a necheza [1G]. 
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hin=|lopfern vt. a sacrifica (sl, a jertfi 
(4h]. ælpassen ri. a se potrivi [4h), a-i 
(i locul (undeva). ze Uplanzen Let. a 
planta [1b] undeva. H. tr. a se aşeza 
[1G] infipt undeva. =liratlen vt. (fig.) 
a răpi (4h], a secera [ih]. zireichen 
vi, y ninlangen. =relchend, 
=relehlich adj. suficient, destul; satis- 
făcător; fndestulätor. 

Hinreise, ~, ~n, f călătorie f încolo, dus 
n, ducere f (UU Hin- und Rückreise (călă- 
torie) dus şi intors. 

hinzrelDen, rif hin, hingerissen, vi. 1. a 
tiri (41] / atrage [3c] într-acolo. 2. a entu- 
ziasma [fb], a înflăcăra [1b]; a incinta 
[1D]. =reiDend adj. încîntător, răpitor, 
captivant, =lrichten vt. 1. a îndrepta 
[iz] spre. 2. a executa [IR] (un condam- 
nat la moarte). 

Hinrichtung, ~, ~en, f execuție f capl- 
tală, 

hin zrollen vi. (8), vt. (h) a (se) rostogoli 
[áh] spre. zlsagen tt. a rosti (Ah) mono- 
ton / incet / cu indiferență.  zschelden, 
schied hin, hingeschieden, vi. (ai a muri 
[4d], a deceda [1b]. = |sehicken vt, a tri- 
mite (3n) (intr-acolo). 

Iinschied, ~(e)s, m sg. (elt.) moarte f, 
deces n. 
hin =schielen, schof hin, hingeschossen, vi. 

1. a trage [3c] cu arma spre | într-acolo. 
2, (3) a se repezi Del glonţ. =lischlachten 
vi. a masacra [1b], a măcelărit [4h]. 
=sehlelchen, schlich hin, hingeschlichen 
vi. (8), er. (h) 1, a se strecura [i X] /turișa 
[ib] / tiri[4l] (Intr-acolo / pe aict-incolo). 
2. (despre ape) a curge [3c] încet / leneș. 
3. (despre timp) a trece (Dal încet. 
= lsehleppen, tt., Ur. 1, a (se) tiri DI 
(într-acolo). 2. a (se) amina {ip} / târă- 
găina [1b]. = sehreiben, schrieb hin, hin- 
geschrieben, vl. a aşterne [3a] pe hirtie. 
z=achwinden, schwand hin, hingeschwunden, 
vi. (s) 1. a dispărea [2a], a se face [3a] 
nevăzut. 2. a se prăpâdi [4h], 3 pieri 
(4b]; a se plerde (Dal, 3. a se stinge [3c] 
cu încetul, a muri [4d]. zsehen, sah hin, 
hingesehen, ti. 1, a privi [4ħ] spre I 
într-acolo. 2. (über etw.) a trece [32] cu 
vederea. = lisetzen tt., tr, a (se) aşeza 
(GI (acolo j undeva). 

Hinsicht, ~, ~en, f privință f, considera- 
ție f Ilin dieser ~ în această privință; 
in ~auf sein Aller tinind seama de 


virsta lui. 
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hinæsichtlich, =sichts prep. (cu gen.) 
cu privire (Ia), referitor (la); pentru. 
= lstechen ri. (s) a lincezi [4h], a Unit 
[4h), a boli (4h]. =lisollen vi. a trebui 
[4f] să fie / meargă undeva // wo soll ich 
hin? unde trebuie să mă duc? =|lstellen 
vt., vr. a (se) pune (ei / așeza [1G] (un- 
deva). =llsteuern vt., vi. a conduce [3c] / 
cirmui [4h] /(se) indrepta (iz) spre; 
(fig.) a tinde (3m] către, a urmări (Ab) 
(ceva). ælistrecken I. rt, 1. a întinde 
[3m], a oferi Dal 2. a culca [ia] / 
dobori [4k] la pămint. II, vr. a se întinde 
[3m] / culca [ia].  =strelchen, strich 
hin, hingestrichen, vi. (s) 1. (şi fig.) a 
trece [3a] /se scurge (Del (încet / pe 
lingă). 2. (an etw.) a atinge Del uşor / 
în treacăt. =liströmen vi. (s) a curge 
[3c] / (fig.) aflua [1b) spre. =listürzen 
vi. (s) 1. a cădea [2e] jos, a se prăbuși 
[4h]. 2. a se repezi (4c) spre. 
hintan adv. la urmă; înapoi; indărăt. 
schalten, hielt hintan, hintangehalten, vt. 
a opri [4h] (la urmă). =lassen, ließ hin- 
tan, hintangelassen, vt. 1. a lăsa [is] 
deoparte; a neglija [1b]. 2. a disprețui 
[41]. 3. a lăsa moştenire /în urmă / 
după moarte. liegen oi. a pune [3e] 
la o parte. œ]|isetzen, =istellen rt, a 
neglija [1b], a lăsa [is] deoparte; a in- 
Dora [1J]. 
hinten adv. 1. îndărăt, în urmă, la spate, 
înapoi // nach ~ zu spre spate; ron ~ 
din urmă, de la spate. 2. în fund / spate 
! dos II ~im Hof în fundul curţii. zan 
adv. la capăt, în / la urmă de tot. ~alnset- 
zen tt. 1, a pune [3e] la urmă. 2. a lăsa 
[is] la urmă;.a trece [3c] cu vederea. 
=Urein adv. în urma celorlalţi, la urmă. 
=herum adv, prin / pe la spate, prin dos; 
pe după; împrejur. xhin adv. la /spre 
spate; inapoi, îndărăt. =nach adv. în 
urmă, după (ceilalţi). über adv. pe 
spate, de-a berbeleacul. =œ lüberfallen, 
fiel hinteniiber, hinteniibergefallen, vi. (s) 
a cădea [2e] pe spate / de-a-ndăratelea. 
sum adv. prin fund, pe la spate; pe din 
dos. 
hinter I. prep, (cu dat. şi acuz.) indărătul, 
înapoia, în dosul, după, în urma / ~ 
dem Tisch stehen a sta [ti] îndărătul 
mesei; ~ den Tisch stellen a pune [3e] 
îndărătul mesei; ~ sich gehen a merge 
Del de-a-ndăratelea; jn. ~s Licht führen 
a păcăli [4h] / înşela (ut pe cineva; 


Dt 


= jm. her sein a se lua [ij] / ţine [3h] 
după cineva; es faustdick ~ den Ohren 
haben a fi un şmecher şi jumătate; ~ 
einer Sache her sein a se ocupa [ip] insis- 
tent de o chestiune. II. adj. posterior, 
din spate, (de) dindărăț. 

Hinter xachse, ~, ~n, f axa f osia 
din spate. =alter, ~s, ~, m (med.) anus 
n. xansicht, ~, ~en, f vedere f | per- 
spectivă f din spate. =backe, ~, ~n, ffesă 
f, bucă f (a şezutului). =bein, ~(e)s, ~e, 
n piciorul n dindărăt //sich auf die ~e 
stellen a) (despre animale) a se așeza [1G) 

- pe picioarele dindărăt, a nu mai vrea 
[21] să meargă înainte; b) (despre oameni) 
a cabra [1b], a se opune [3e] cu îndirjire. 

hinter=|ibleibeni, vi. (s) a rămine (ei 
la urmă / coadă, a fi depăşit. =bleiben?, 
hinterblieb, hinterblieben, vi. (s) 1, a 
rămine de pe urma cuiva. 2. a nu mai 
avea loc. 

Hinterbliebene, ~n, ~n, m 1. om m ră- 
mas în urmă / la coadă, 2. supraviețuitor 
m, persoană f: rămasă în viaţă (după 
moartea cuiva). 

hinter=bringenl, brachte hinter, hinter- 
gebracht, vt. a duce [3c] în fund / spate. 
=bringen?, hinterbrachte, hinterbracht, vt. 
a aduce Dei o ştire; a raporta [ib], a 
denunța [1p). 

Hinterzbringer, ~s, ~, m denunţător m, 
delator m. =bringung, ~, ~en, f de- 
nunt n, delațiune f. 

Hinterxbug, ~(e)s, "~e, m (anat.) plică 
f poplitee. zbiihne, ~, ~n, f fundul n 
scenei, postscenium n. œdeck, ~(e)s, 
~e, n (mar.) punte f de la pupa. 

hinterdrein adv. în urmă, după (cineva) // 
sein a urmări [4h] cu asiduitate / 
perseverenţă. =laulien, lief hinterdrein, 
hinterdreingelaufen, vi. (s) a alerga [iz] 
după cineva / în urma cuiva; a urmări 
[4h] (pe cineva). 

Iintere, ~n, ~n, m 1. şezut n. 2. omul 
m din urmă, ultimul (de la coadă). 

hintereipander adv. unul după altul, succe- 
siv, în serie. =schroiben, schrieb hinter- 
einander, hinlereinandergeschrieben, rt, a 
scrie [3p] unul după altul, a înşira Dn), 

hinteressen, af hinter, hintergegessen, ut. a 
înghiţi [4e] în silă / cu noduri. 

inter zs front, ~, ~en, f(constr.) faţada f 
din spate. =fillung, ~, ~en, f umplere f 
cu pămint a gropii de fundaţie. =fug, 
~es, ”~:, m piciorul n dindărăt. pe: 
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anke, ~n, ~n, m gind n ascuns; reti- 
cenţă f. 


hinter=geheni, ging hinter, hinlergegangen, 


vi. (s) a merge [3c] / se duce [3c] în fund 
[| einer Sache ~ a cerceta [1b] o chestiune 
pină la elucidare /rezolvare. =gehen?, 
hinterging, hintergangen, vt. 1. a înșela 
[u], a păcăli (4h]. 2. a eluda (bi, 
Hinter=gestell, ~(e)s, ~e, n tren n poste- 
rior (la vehicule); perinoc n, scaun n din 
spate (la căruță / trăsură) //(fig.) ein 
langes ~ haben a fi delăsător / neglijent, 
zgetrelde, ~s, n sg. rămăşiţe pl. de la 
treierat, zoană f; ciuruială f; boabe pl: 
seci. 


hinterz=gleDen!, of hinter, hintergegossen, 


vt. a turna [1P} / vărsa [1x} după (ceva). 
=gieben?, hintergof, hintergossen, tt. 
(poligr.) a căptuși [4h) clișeele galvano- 
plastice cu plumb. 
Hinter=glled, ~(e)s, ~er, n membru n 
“posterior. =grund, ~(e)s, m 1. 
fund n, fundal n; planul n din fund; (la 
tablouri) fond n // in den ~ drângen a) a 
impinge în fund; b) (fig.) a pune f3c] 
în umbră, a trece [3c] pe planul al doi- 
lea. 2, culise pl. 3. (fig.) eînd n / intenţie 
fIplan n ascuns(ă); dedesubt n. 
hintergriindig adj. ascuns, secret, cu dede- 
subturi; cu ginduri / intenții ascunse. 
Hinterhalt, ~(e)s, ~e, m 1. cursă f, ambus- 
cadă f // im ~la pindă; aus dem ~ din 
ascunziș: 2. gind n / intenție f ascuns(ă). 
3. reticență f. 1. fond n de rezervă. b. 
sprijin n, proptea f. 6. (mil) trupă TI 
corp n de rezervă. 
hinterxhaltig, =hiitig adj. 1. ascuns; cu 
ginduri / intenții ascunse. 2. viclean, 
perfid, de rea-credință, ` 
Hinter xhand, ~, "~e, f 1. membru n 
inferior (la maimuțe), 2, podul n palmei. 
3. (joc de carți) ultima mină f. =haupt, 
“(e)s, -hăupler, n (anat.) regiune f occi- 
pitală, =haus, ~(e)s, -hâuser, n casă f 
din fund; camerele pl. din spate / fund 
(ale casei). 
hinterher adv. 1. in urmă, pe urma, după 
(cineva); (fam.) la coadă // jm. ~ sein 
a urmări [4h] pe cineva, a fi pe urmele 
cuiva. 2. ulterior, mal tirziu, după accea; 
la spartul tirgului // ~ ist man am hliig- 
sien mintea de pe urmă a românului. 
Hinter xho?, ~(e)s, “~e, m curte f din 
fund; ogradă f (pt. păsări). =kappo» ~, 
An, fştaii n (a pantof). xkeule, ~, ~n, 


A 


"e, 
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f pulpă f, clozvirtă f; copan n. =kopi, 
~(e)s, "~e, m v. Hinterhaupt. 
æladen, ~s, "~, m 1. oblonul n din 

fund. 2. partea f /camera f din fund a 
prăvăliei. zlage, ~, ~n, f cauțiune f, 
gaj n; depozit n, zsland, ~(e)s, n sg. l. 
hinterland n, zonă f de influență; regiune 
f deservită de un port, 2. (mil.) spatele 
n frontului. d 

hinterælassen!, ließ hinter, hintergelassen, 
vt, a lăsa [is] (să treacă) in urmă /la 
spate. =lassen , hinterließ, hinterlassen, 
vt. a lăsa moştenire/ prin testament / 
cu limbă de moarte. zlassen adj. rămas 
după moartea cuiva; postum. 

Ilinter xlassenschaft, ~, ~en, f moşte- 
nire f, succesiune f. œlassung, ~, ~en, 
f läsare f ca moştenire, last, ~, ~en, f 
(mar.) încărcătură f la pupa. =laut, 
~(e)s, «lăufe, m labă f dindărăt (a cline- 
lui / vinatului). zleder, ~s, ~, n stai 
n de la spate (la ghete). 

hinterz (legen), vt. a pune [3c] la spate / 
în urmă. =legen?, hinterlegte, hinterlegt, 
ut. a depune [3e) (ca economii / cauţiune); 
a consemna (DI (o sumă de bani). 

llinterzleger, ~s, ~, m deponent m, 
depunător m, wlegung, ~, ~en, f depu- 
nere f (de bani), consemnare f; depozit n 
(la bancă). zlelb, ~(e)s, ~er, m partea 
f posterioară a trupului. zlist, ~, ~en, 
f 1. viclenie f, şiretenie f; şiretlic n. 2. 
perfidie f; rea-credință f. 3. trădare f. 

hinterlistig adj. 1, viclean, şiret. 2. perfid, 
de rea-credință. 3. trădător. 

hinterm presc, de la hinter dem, 

Hinter xmann, ciel, "~er, m 1, om m 
din spate / urmă, 2. al doilea girant m 
(al unei polițe). 8. (fig.) inspirator m, 
persoana f din umbră,  zmannsehait, 
~, ~en, f (sport) echipă f secundară. 
smehl, =(e)s, n 89. fâlnă f.neagră f 
integrală. =plerd, ~(e)s, ~C, n cal m 
rotaş / de la roată. aradbremse, ~, She 
f frină f pe roata din spate. =rud- 
dampler, ~s, ~, m vapor n cu zbat la 
pupa. 

hinteririicks adv. (și fig.) pe la spate, 
dindărăt; (fig.) cu perfidie; iniselește, 

hinters presc. de la hinter das, 

Hinter asab, -sassen, =sassen, m (ţăran m) 
clăcaş m, dijmaş m, œsatz, ~es, "e, 
m 1. consecință f. 2. (fil.) concluzie f. 
æschenkel, ~s, ~, m coapsă f. =schilf, 
(e)s, ~e, n (mar.) pupa f. 
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binterschlingen, schlang hinter, hinter- 
geschlungen, vt. 1. a înghiţi [4e] lacom. 
2, a înghiţi în silă. = |Ischlucken vt. a 
imbuca [ip]. =sinnen, hintersann, hin- 
tersonnen, vi. 1. a deveni [3c] melancolic. 
2. a innebuni [4h]. =sinning adj. 1. 
melancolic, apatic. 2. dement, nebun. 

Hinter zsitz, ~es, ~e, m (auto, moto) 
scaun n şaua f din spate.  =spleler, 

„m (sport) jucător m din linia a 
doua. ste, ~n, ~n, m sezut n. 

hinter =spinulg adj. perfid, viclean. zestel- 
lig adj. arierat (mintal); rămas în urmă, 

Hinter xstich, (e)s, ~e, m tighel n. stell, 

„=(e)s, ~e, m 1, parte f dinapoi. 2. fund 
n. 3. (pop.) șezut. =treflen, ~s. ~,n ari- 
ergardă f //ins~kommen a fi dezavantajat. 

hinterætreiben!, trieb hinter, hìntergetrie- 
ben, vt. a goni [4h] / mina [ia] indărăt / 

In urmă. =treiben2, hinteririeb, hinter- 
trieben, ot, 1. a zădărnici [4h], a dejuca 
fit]; a contracara [1b]. 2. a unelti [4h] 
în spatele cuiva. 

linter ztreppe, ~, ~n, f scară f din fund 
| de serviciu. =treppeniliteratur, ~, ~en, 
f literatură f de duzină / de proastă cali- 
tate. 

hinter=trinken, trank hinter, hinterge- 
trunken, vt. a înghiţi (el în silă. ~tük- 
kisch adj. perfid, viclean; ascuns, fățar- 
nic; prefăcut; trădător. 

Hinter=tiir, ~, ~en, f 1. uşă f din spate; 
intrare f de serviciu // (fig.) eine ~ benul- 
zen a vrea să intre pe ușa din dos. 2. 
(fig.) ieșire f, scăpare f|/sich eine ~ 
offen lassen a-şi păstra [ib] o portiţă de 
scăpare. =vlertel, ~s, ~, n pulpa f} 
sfertul n din spate (a(l) unui animal 
tălat). ewald, =(e)s, “~er, m pădure f 
seculară / virgină.  =wildler, z 
m 1. colonist m din pădurile seculare 
(ale Americii). 2. (fig.) om m necivilizat 
| incult; naiv m de la ţară. 
hinter zs wärts adv. pe la spate, prin dos, pe 
din dos. =ziehen!, 209 hinter, hintergezo- 
gen, vl, 1. (şi vr.) a (se) trage [3c] îndărâăt. 
2. (fam.) a da [ti] pe git / de duşcă. Ii. 
rr. xzichen?, hinterzog, hinterzogen, vi. a 
sustrage (el fraudulos, a defrauda [1b], 
Minterz ichung, ~, ~en, f fraudă f, înşe- 
lăciune f; abuz n (de încredere). 
hin=tragen, trug hin, hingetragen, vi. a 
purta (1P] / duce {3c} acolo / încolo. 
=treten, trat hin, hingelreten, vi. (s) a 
inainta [ib] /se așeza [1G] acolo. 


~s, ~ 


~s, ~ 


-Hintritt, ~(e)}s, ~e, m moarte f, deces n. 


Hintsch, ~es, ~e, m (pop.) 1. astmă f. 
2. tignafes n. 3. (bot.) brusture m dulce. | 
biniiber adv. dincolo, de partea cealaltă 
II sein a) a fi trecut dincolo; b) (fig.) 
a fi murit; der Anzug ist ~ s-a Zis CU COS- | 
tumul, nu mai e de purtat. œ~bringen, 
brachte hinüber, hiniibergebracht, vt. 1. a l 
duce (ei / transporta [1D] dincolo (pe l 
partea cealaltă. 2. (mat.) a trece [3c] | 
în celălalt membru al egalității. =tahren, 

- fuhr hinüber, hinübergefahren, vi. (5), th. | 
(h) a trece [3a] (cu un vehicul) dincolo | | 

` pe partea cealaltă. gehen, ging hinüber, | 
hinübergegangen, vi. (s) 1. a merge [3c) | 
trece [3a] dincolo / de partea cealaltă, 
2. a muri [4d], a răposa (hl, = lirelchen 
I. vi. a ajunge [3c) pină dincolo. II, tt g 
a intinde [3m] / oferi (si peste (ceva / 
masă). = ischaften vi. a căra [1s] / trans- 
porta [1D] dincolo | de partea cealaltă. | 
=schwimmen, schwamm hinüber, hinüber- | 
geschwommen, ri. (s) a trece [3a] înot | 
dincolo. =springen, sprang hinüber, hin- 
übergesprungen, vi. (s) a sări [4p] peste | | 
dincolo (de). =wachsen, wuchs hinüber, | 
hinübergewachsen, vi. (s) a creşte Di) 
peste / mai înalt decit. =lwandern l 
a emigra (bi (în altă ţară). œ llwechseln 
vi. (s) a trece [3a] de partea cealaltă; 
dezerta [ib]; a se converti [4h]. zs wette 
hinibergeworfen, vi. a 


zog hinüber, hinübergezogen, 1. 
a trece [3a] /se muta [ia] dincolo / de 
partea cealaltă. I. vt. 1. a trage EI) 
dincolo / de partea cealaltă. 2, (gram) 
a lega [14] (două cuvinte). III. vr. a se 
întinde [3m] pină dincolo de. 
Hin und Her, ~s, n sg. du-te vino nil 
nach langem ~ după multă alergăturā 1) 
trambalare, după multe discuții | terei 
"versări, 
Hinundher =bewegung, ~, 
care f pendulatoare / oscilatoare | dg 
du-te vino. =fahren, ~s, n sg. 1. câlă 
torie f dus şi-ntors. 2. umblat n fără rost 
„(cu un vehicul). ` 
hinunter adv. (în) jos // da ~ pe aici În 
jos. =bringen, brachte hinunter, hinunte 
gebracht, vt. a duce [3c] / transpor 3 
(DI în jos // keinen Bissen ~ können & 
nu putea înghiți nici o imbucătură 
=gehen, ging hinunter, hinuntergegangeiie 
vi. (s) a merge [3c] / se duce [3c] (1n) josi 


“a cobori [4k] (o scară / pantă). =gleBen, 
oof hinunter, hinuntergegossen, vt, a turna 
DPI (în) jos // ein Glăschen ~ a da [li] 
pe git un păhărel. =silstiirzen I. vi, (5) 
a cădea [2e] /se prăbușit (4h] (în) jos. 
II. vt. a arunca [1p] (în) jos, a precipita 
(1J). =wărts adv. în jos /aval, de / la 
vale. ~würgen vt. a inghiți (1D] în 
silă /cu greu, =zlehen, zog hinunter, 
hinuntergezogen, I. vt. a trage [3c] (în) 
jos. II. vi. (s) a se muta Dal în jos. 
hinwârts adv. încolo. 
hinweg adu. (incolo) departe; la o parte. 
Hinweg, ~(e)s, ~e, m drumul n încolo / 
spre țintă; ducere f. 
hinweg = tihren vt. a duce [3c] încolo / 
departe; a îndepărta [ib] (de aici). 
=gohen, ging hinweg, hinweggegangen, 
vi. (s) a pleca [1t] a se duce [3c] (incolo) // 
(fig.) über etw. ~ a trece [3a] peste ceva. 
=heben, hob hinweg, hinweglgehoben, L 
vl, a da [1i] la o parte, a Indepărta [ib]. 
I. er. a se Indepărta [1b], a pleca [iţi]; 
(fam.: ron hier) a o şterge Del (de aici). 
zekommen, kam hinweg, hinweggekom- 
men, vi. (s) 1. a pleca DU (de aici); a 
scăpa [1s] (de aici). 2. (mit etw.) a se alege 
Dei (cu ceva). =llmachen vr. a o șterge 
Dei, a se face [3a] nevăzut. =nehmens 
nahm hinweg, hinweglgenominen, ul, a lua 
DL a îndepărta [tb], a ridica (ni, 
xiralfen ct, (despre moarte) a secera 
{ih],a lua [1j], a smulge [3c]. zsehen, 
sah hinweg, hinweglgesehen, ti. a privi 
[4h] peste; (fig.) a trece [3a] cu vederea | 
peste (ceva). zseln, war hinweg, hinwegl- 
gewesen, vi. (s) a fi mal presus de; (fig.) 
a trece [3a] peste (ceva). = lsetzen LE 
vi. a pune [(3e)/aşeza [1G])/da (Di 
la o parte. I. vr. a trece [3a] peste, a nu 
tine [ih] seamă de. IIT. vi. (s şi h) a sări 
[p] peste. 
Hinweis, ~es, ~e, m indicație f; trimi- 
tere f Ua). 
hinzwelsen, wies hin, hingewiesen, Ie Ti 
(auf) a arăta Hoi / indica [ip] spre; a da 
Ui) să înțeleagă. I. vt. a indrepta [iz] 
(pe cineva) spre. =welsend adj. ~es 
Furwort (gram.) pronume n demonstrativ. 
Hinwels ztatel, ~, ~n, f tăbliță f indica- 
toare. xung, ~, ~en, f indicație f; tri- 
mitere f (la). 
hin =werten, warf hin, hingeworfen, tt. 1. 
(ŞI. vr.) a (se) arunca (pi (jos / pe). 
2. (şi fig.) a dobori [4k]. 3. a schiţa [tb] 
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J aşterne [3a] (pe hirtie). 4. (fig.) a dispre- 
tui [4i]. ~werfend adj., adv. dispreţuitor, 
cu dispreț. 

hinw ieder(um) adv. 1. iarăşi, din nou. 2. 
în schimb, dimpotrivă. 

Hinz, =(e)s, ~e, m 1. (pop.) diminutiv de 
la Heinrich. 2. cotoi m, motan, 
3. (fam.) ~und Kunz orişicine, fieşte- 
care, toată lumea. 

hin zlzăhlen vt. a număra [in] (la / 
printre); a considera (sl ca făcînd parte 
din. =ziehen, zog hin, hingezogen, L vi, 
(s) 1. a se muta [ta] /stabili [4h) (up: 
deva). 9, a merge [3c] / se deplasa {1b}. 
II. vt. (h) 1.a trage [3c] spre | într-acolo, 
2. (fig.) a tergiversa [1b], a amina [ip]; 
a prelungi [4h]. 1I. ur. 1. a se întinde 
(31n] / prelungi Dh (plină la /spre). 2.» 
(fig.) a se tergiversa | amina / tărăgăna 
(tb). 

hinzu adv. 1, la, către; (pe) lingă. 2. (în) 
afară de, în plus, pe lingă. =lbauen vt. 
a adăuga [1S] construind. axbekommen, 
bekam hinzu, hinzubekhommen, vt. a primi 
Dit în plus /pe deasupra. œ lidichten 
vli. a adăuga [iS] /completa [1b] cu 
fantezia / imaginația; (fig.) a atribui 
[ár] (cuiva ceva) pe nedrept. =ilizen 
vt. a adăuga [15] (la). = lgehoren vi. A 
aparține [3h], a face [3a] parte din. 
= |gesellen vr. a se asocia [ib] / into- 
vărăşi [4h] (cu /la). = kommen, kam 
hinzu, hinzugehomunen, vi. (8) a se adăuga 
(Si /alătura (al: a interveni (Acel (În 
plus). œlilegen vt. a pune [3e] alături 
(de); a adăuga [15] (la). zs rechnen Cl, 
a socoti [4h] în plus (la); a adăuga US) 
prin calcul la. zsehrelben, schrieb hinzu, 
hinzugeschrieben, vt, a adăuga (1S) în 
scris (la). œlisetzen I. rt, a adăuga (SI: 
a completa [1b]. Il. vr. a se așeza [1G] 
lingă / alături, œtreten, tral hinzu, hinzu- 
getreten, vi. (5) 1. a se apropia DU, 2. a 
se adăuga [1S) | asocia [1b] | ralia (1b]. 
atun, tat hinzu, hinzugelan, vt, a pune 
[3e] la /alături; a adăuga [18] (la). 
z=wachsen, wuchs hinzu, hinzugewachsen, 
vi. (s) a concreşte [3b], a se adăuga [1S] 
[lipi [4h] prin creştere. =liwâhlen ct. a 
coopta (tb) (prin vot). = [zählen vi. a 
adăuga [iS] (socotind). =zlehen, 209 
hinzu, hinzugezogen, vi. a atrage (Del 
(a / In); a asocia [1b] // einen zweiten 
Arzt ~ a mai chema [it] un medic (la 
consult). A 
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Hiobsbotschatt, ~, ~en, f, =kunde, 
m, ~n, f veste frea. =geduld, ~, f sg, 
răbdare f îngerească / fără margini. 
=trâne, ~, ~n, f (bot.) lacrima f lui 
Iov. E 

Hippe, ~, ~n, f 1. cosor n. 2. coasă f; 
(fig.) coasa morţii. 3. pască f subţire. 
4. (pop.) capră f. 

hippeln vi. (s) a țopăi [4f], a sări [4p]; a 
sălta [is]. 

Hippo =drom, =(e)s, ~e, m hipodrom n. 
=logie, ~, f sg. hipologic f, cunoaştere f 
a cailor. =potemus, ~, (se), m hipo- 
potam m. 

Hirn, (e)s, ~e, n 1. creier m; (fig.) minte 
f |] sein ~ anstrengen a-şi pune [3e] cre- 
ierul la contribuție / încercare. œan- 
hang, ~(e)s, "~e, m (anat.) hipofiză f. 
zbalken, ~s, ~, m (anat.) corp n calos. 
=blasenwurm, ~(e)}s, "~er, n (2001.) 
cisticerc m, =blutlader, ~, ~n, f arteră 
f cerebrală. =blutung, ~, ~en, f hemo- 
ragie f cerebrală. =brecher, ~s, ~, m 
băutură f care imbată (repede). 

hirnibritig adj. într-o ureche; nebun. 

Hirn =entiziindung, ~, ~en, f (med.) en- 
cefalită f. =erschiitterung, ~, ~en, f 
comoție f cerebrală. œerwelchung, ~, 
~en, f ramolisment n cerebral. =fell, 
=(es, se, n v.-llirnhaut. gi- 
spinst, —(e)s, ~e, n himeră f; nălucă f; 
nălucire f; vis n, viziune f. =haut, 
~, -hâute, f (anat.) meninge f. =haut|- 
entiziindung, ~, ~en, f (ned) meningită 
f. =holz, ~es, "~er, n lemn n tăiat 
perpendicular pe fibră. =kasten, 
"m, m craniu n, țeastă f, tigvă f. 
hirnlos adj. prost, nerod, fără minte; 
descreierat, 

Hirnzmark, ~(e)s, n sg. substanță f 
Cenuşie a creierului. zrinde, ~, ~n, f 
scoarță f cerebrală. œschädel, ~s, ~, 
m, &schale, ~, ~n; f v. Hirnka- 
sten., =schlag, ~(e)s, “~e, mapoplexie 
f, congestie f cerebrală. =spuk, ~(e)s, m 
sg. v. Hirngespinst. 

hirn= verbrannt adj. smintit; nebun; des- 
creierat. 

lirna weberei, ~, ~en, f minuțiozitate f; 
pedantism n. =windung, ~, ~en, f 
(anat.) circumvoluţiune f. =wut, ~, fsg. 
1. encefalită f furioasă. 2. (fig.) exaltare f; 
frenezie f, 

Hirsch, ~es, ~e, m cerb m. =bock, =(e)s, 
"ne, mceerb m, câprior m. =eber, =, 


~s, 
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~, m mistreț m. =tănger, ~s, ~, m 
cuțit n de vinătoare. 

hirsch=farben, =farbig adj. de culoarea 
cerbului, roşcat-închis. 

Hirsch =feiste, ~, ~n, f (ein) (epocă f 
pt.) vinătoare f de cerbi. =geschrel, 
~(e)s, n sg. boncăluit n (de cerb). zhatz, 
~, ~en, f vinătoare f de cerbi. =bholder, 
~s, ~, m (bot.) soc m roşu, dirmoz m. 
zin, ~, men, f ciută f, cerboaică f. 
=kiler, ~s, ~, m rădaşcă f. =kalb, 
~(e)s, "~er, n pui m de cerb. =klee, 


=. ~s, msg. (bot.) sulfină f. =kuh, ~, "~e, 


f ciută f. =leder, ~s, n sg. piele f de 
căprioară, œluchs, ~es, ~e, m (Gool) 
ris m. xmöhre, ~, ~n, f păstirnac m. 
=peterlein, ~s, ~, n (bot.) măraāru-cer- 
bului m. æschale, ~, ~n, f unghie f de 
cerb. œschröter, ~s, ~, m rădaşcă f. 
=schweiB, ~es, m sg. (vin.) singe n de 
cerb. =sprung, ~(e)s, “~e, m 1, (hipism) 
capriolă f. 2. stîincă f abruptă. =wurz, 
~, f sg. (bot.) 1. măraru-porcului m. 
2. somnoroasă f. =zlege, ~, ~n, f anti- 
lopă f. f 

Hirse, =, fsg. (bot.) mei n. ~brel, =(e)s, 
~e, m terci n /păsat n /coleaşă f de 
mei. =nlacker, ~s, "~, m melşte f. 
ze nlausischlag, ~(e)s,- "~e, m eczemă f 
datorită intoxicației cu mei. =nlklee, 
~s, m sg. lucernă f. =nlvogel, ~s, "~, 
m (ornit.) scatiu m. 

Hirt, ~en, ~en, m, ze, ~N, ~an, m L. 
cioban m, păstor m. 2. (fig.) păstor m, 
preot m. 

Hirtenzamt, ~(e)s, "~er, n funcţiune n 
de preot. œbrieft, ~(e)s, ~e, m scrisoare 
f pastorală. =dlchtung, ~, ~en, f 1. 
poem n pastoral / bucolic. 2. poezie f 
pastorală / bucolică; idilă f; eglogă fe 
=tlăte, =, ~n, f fluier n ciobănesc. 
=pgedicht, ~(e)s, ~e, n v. Hirten- 
dichtung (2).  =gesang, (e), 
“~e, m pastorală f; doină f. =gesprich, 
~(e)s, „e, n eglogă f. =haus, ~es, 
-hāuser, n colibă f de cioban. œhund, 
r(e)s, ~e, m cline m ciobănesc (de stină. 
=Junge, =knabe, ~n, ~n, m ciobănaş 
m. =lled, ~(e)s, ~er, n cintec n clobă- 
nesc; doină f. 

hirtenlos adj. fără păstor | (fig.) conducere. 

Hirten zs mädchen, ~s, ~, n ciobăniţă f, 
păstoriţă f. =pteite, ~, ~n, f caval n, 
fluier n ciobănesc. œschalt, ~, f sg. 
1. ciobănime f. 2. ciobănie f. =stab, 
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=(e)s, "~e, m 1. bită f ciobănească. 

2, (bis.) ctrjă f de episcop. =stiick, ~(e)s, 
~e, n pastorală f. œtăschchen, ~s, ~, 
n (bot.) traista-ciobanului f. =tasche, 
~, ~n, f traistă f ciobănească, desagă f. 
=tum, ~(e)s, n sg. v. Hirten- 
schaft. 

Hirtin, ~, ~nen, fciobăniţă f, păstoriță f. 

Hirzwurz, ~, f sg. (bot.) frăsinel m. 

His, ~, ~, n (muz.) si-diez m. 

Hisse, ~, ~n, f (tehn.) gruie f, pa- 
lan n. 

hissen vt. (mar.) a ridica [tp] (greutăți / 
velele), 

hist! interj, cea! // der eine ~, der andere 
hott unul cea şi altul hăis. 

Hist(Ioteg ie, ~, f sg. (med.) histologie f. 

Histörchen, ~s, ~, n istorioară f; anec- 
dotă f. 

Historije, ~, ~n, f istorie f: 1. poveste f. 
2. istoriografie f. =nlbuch, ~(e)s, "er, 
n carte f de povesti. snjmaler, ~S, ~, 
m pictor n de scene istorice. 

Historaik, ~, f sg. cercetare f istorică, 
=lker, ~s, ~, m istoric m, =lograph, 
~en, ~en, m istoriograf m, cronicar m. 

histor zs lech adj. istoric // der ~e Materia- 
lismus materialismul n Istoric. œ ls ieren, 

-rle, -rt, vt, a concepe [3a] / descrie (pn) 
istoric; a exagera [1b] aspectul istoric, 

Historismus, ~, m sg. istoricism n, 

liistrione, ~n, ~n, m histrion m, come- 
diant m, actor m. 

Hitsche, ~, ~n, f 1. scâunel n (pt, pi- 
cloare), 2. tirlie f, săniuță f. 

Hitz xausjschlag, ~(6)s, "~€, m spuzeală 
f de căldură, =œbehandilung, ~, ~en, f 
(med.) tratament n termice, zblâsichen, 
~s, ~, n, zblase, zblatter, ~, ~n, f 
bășicuţă f de spuzeală. 

hitzblütig adj. focos, impetuos; cu tempe- 
rament; lute la fire / minie. 

Hitze, ~, ~n, f 1. căldură f mare, arşiţă f, 
caniculă f. 2, febră f, fierbințealà f. 3. 
minte f. 4. pasiune f; ardoare f, înfocare 
f; (fig.) loc n // in der ~ des Gefechtes în 
focul luptei. 6. dogoare f (a focului etc.). 
6. călduri pl. (a clini). 

hitze=bestândig adj. rezistent la for / 
căldură, termorezistent, =trei, adj. fără 
căldură, 

Hitze= grad, =(e)s, ~e, m grad n de câl- 
dură. =(erad)mester, ~s, ~, m piro- 
metru n. =perlode, ~, ~n, f perioadă f 
caniculară / de caniculă, 
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hitz=en rt, a încălzi [4h), a infierbinta 
(URL ~ig, adj. 1. cald, fierbinte; arză- 
tor. 2. canicular, torid // ~es Getränk 
băutură f alcoolică. 3. (fig.) aprins, info- 
cat; înfierbintat; înverșşunat; iute la fire 
| minie; violent. 4. (despre boli) greu, 
5. (despre pamint) favorizind creşterea 
rapidă. 6. (despre ciini) în călduri, 

Jitz zs kont, =(e)s, "~e, mom m impetuos 
| Violent / iute (la fire), = messer, 
~, m pirometru n. zplekel, ~s, ~, m, 
=pokken pl. spuzeală f. =schlag, ~(e)s, 
"~e, m insolaţie f. 

hixen ti, a sughița Tipi, a hteti [4f]. 

hl. prese. de la heilig. 

hl presc., de la Hektoliter., 

n-Moll, ~s, ~, n (muz.) si m minor. 

HO presc., de la landelsorganl- 
sation. 

Hobby, ~s, ~s, n pasiune f, marotă f, 
slăbiciune. f. 

Hobel, ~s, ~, m rindea f, gealău n. 
bank, ~, “~e, f banc n / tejghea f de 
timplar, zsplsen, ~s, ~, n cuţit n de 
rindea. xmaschine, ~, ~n, f mașină f 
de rabotat, raboteză f. 

hobeln ut. a da [îi] la risdea, a gelui [4i]; 
(fig.) a ciopli [4h). 

Hobelaspan, ~(6)s, ~e, m talag m. 

„zstahl, ~(e)s, "~e, m cuţit n de rabo- 
tat. 

hoben adr. aici sus. 

Hobler, ~s, ~, m 1. geluitor m. 2. rabo- 
tor m. 8. raboteză f. 

lobz=ole, ~, ~n, f (nuz.) oboi n. zolist, 
~en, ~en, m (muz.) obosit m. 

hoch I. adj. 1. Inalt, ridicat // drei Meter 
~ cu o înălțime de trei metri, (inalt) 
de trei metri; drei Slockwerke ~ cu trei 
etaje; hohe Strümpfe cicrapi pl. lungi; 
sich aufs hohe Pferd set:en a-și da [ti] 
aere; einen hohen Ton anschlagen a vorbi 
(hi /o lua [lj] de sus. 2. (fig.) inalt; 
ridicat; mare // eine hohe Summe o sumă 
mare; eine hohe Meinung o părere foarte 
bună (despre...); hohe Strafe pedeapsă f 
mare; hohes Ansehen inaltă considerație. 
3. (fig.) înalt, superior, distins JI hohe 
Schule şcoală f înaltă / superioară, uni- 
versitate f, facultate f; es ron hoher Hand 
haben a o ști de la o persoană sus-pusă; 
(rel.) das Hohe Lied Cintarea Cintârilor; 
hohe Ilerrschaflen persoane pl. sus-puse 
| din „lumea bună“, 4. (despre timp) tna- 
intat // kohes Alter virstă înaintată, 


~S, 
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Il. adv. 1, înalt, sus // ~ zu Pferd călare; 
die See geht ~ marea e agitată; drei 
Treppen ~ la etajul trei; den Kopf ~ 
tragen a umbla Dei cu capul sus. 2. mult, 
tare || ~ zu stehen kommen a costa [1B] 
scump; ~ und teuer schwëren a jura [ia] 
pe toţi sfinţii. 3. distins, luxos. 4. ~ soll 
er leben! să trăiască! 

Hoch, ~s, ~s, n (strigătul de) „trălască“ 
m |] auf jn. ein ~ bringen a striga un 
„trăiască“. 

hochzachtbar adj. prea stimat, venerat. 
= |inchton vt. a respecta [1D], a stima 
[ib], a venera [ib]. z=achtend adj. res- 
pectuos, plin de stimă / conside- 
rație. 

Hochachtung, ~, f sg. înaltă stimă / con- 
siderație /i meine ~! respectele mele!l; 
mit vorzüglicher ~ cu deosebită stimă. 

hochachtungsivoll adv, cu (deosebită) 
stimă / considerație. 

IHochaadel, ~s, m sg. nobilime f înaltă. 
` xalm, ~, ~en, f pășune falpină; plai n 
de munte. =alp, ~, ~en, f regiune f 
alpină, munți pl. înalţi. zaltar, ~(e)s, 
*=e, n altar n principal, zamt, ~(e})s, 
“aer, n (bis.) liturghie f (solemnă). 
xhtzung, ~, ~en, f gravură f în relief. 
æbahn, ~, ~en, f cale f ferată aeriană. 
=bau, =(e)s, -ten, m construcție f inal- 
D / supraterană; Construcții pl. civile. 

nochæbedeutend adj. foarte important. 
=begabt adj, foarte talentat.  =beglickt 
adj. foarte fericit. zbeinig adj. cu pl- 
cioare înalte / lungi. =bejahrt adj. 
foarte bătriîn, înaintat în virstă. =beriihmt 
adj. foarte vestit / ilustru, celebru. 
= besteuert adj. supus la impozite / taxe 
mari. =betagt adj. v. hochbe- 
jahrt. =betont adj. foarte accentuat; 
(muz., metrică) cu accent principal, 

Hochbetrieb, —(e)s, ~e, m 1. întreprin- 
dere f mare. 2, (fig.) activitate f } agi- 
tațle f intensă. 


hochbetrotfen adj. foarte impresionat; 
buimăcit; consternat. 
ëch zs bd, ~(e)s, ~er, n 1. ideal n. 


2. relief n. =bildkarte, ~, ~n, f hartă 
f în reliet. =blatt, ~(e)s, "~er, n (bot.) 
bractee f. 

hochblau adj. albastru viu / intens. 
Hooh =blite, ~, ~n, f (şi fig.) inflorire f; 
apogeu n. =bordwagen, ~s, ~, m 1. că- 
ruțà f cu loitre înalte. 2. (auto)camion n 
cu margini înalte. 
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hoch bringen, brachte hoch, hochgebracht, 
vt. 1. (Şi fig.) a ridica [ip], a înăiţa [1v]. 
2. a reface [3a]; a restabili [4h] (sănăta- 
tea). œ~brüstig adj, 1. pieptos. 2. trufaş. 
Hoch=burg, ~, ~en, f (ist. şi fig.) citadelă 
f, cetățuie f. =-decker, ~s, ~, m avion n 
cu aripile sus. deutsch, ~en, n sg. 
1. germana f de sus. 2. limba f germană 
literară / cultă. œdruck, =(e)s, ~e, m 
1. (şi fig.) presiune f mare / înaltă; (fig.) 
grabă f / zor n mare. 2. (poligr.) tipar n 
inalt.  =druckdampt, ~(e)s, "~e, m 
abur m de înaltă presiune. =druckge- 
biet, ~(e)s, ~e, n (met.) zona f de înaltă 
presiune, anticiclon n. zebene, ~, ~n, f 


(geogr.) platou n (înalt), podiş n. 
zehrwiirden, ~, f sg. (bis.) Euer ~ 
prea-sfinția voastră. 

hoch achrwiirdlg adj. prea venerabil. 


=entwlckelt adj. foarte dezvoltat / evo- 
luat, erfreut adj. foarte tncintat / bucu- 
ros. =erhaben adj. 1. grandios; su- 
blim. 2. (poligr., arle) în relief. ~ertrag- 
bringend adj. de mare rentabilitate. 
=fahrend adj. arogant, orgolios, trufaş. 
=teln adi. foarte fin. 

Ioch=fest, ~(e)s, ~e, n sărbătoare f 
mare, =tinanz, ~, f sg. marea finanță f. 
zfläche, ~, ~n, f (geogr.) platou n, po- 
dis n. 

hochfliegend adj. 1. zburinu (pe) sus. 
2. (fig.) cu aspirații înalte. 3. sublim, 
4. declamator, emfatic, pompos. 

Ioch=flut, ~, ~en, f 1. marce f înaltă, 
flux n. 2. inundație f. 3. (fig.) masă f 


| mulțime f mare. =torm, ~, ~en, f` 


formă f înaltă // in ~seina fi în mare 
formă. =trequenz;, ~, ~en,- f frecvenţă 
f înaltă. =frequenzistrom, ~(e)s, 
m curent m de înaltă frecvenţă. 
hoch =fiirstilch adj. serenisim. =geachtet 
adj. foarte stimat, venerat. =gebletend 
adj. înalt şi puternic. =gobildet adj. 
foarte cult, erudit. 

Hoch=geblrge, ~s, ~, n munţi pl. înalţi. 
hoch=geboren adj. ilustru, de neam mare 
| înalt. =golehrt adj. prea stimat, ve- 
nerat. 

Hochgeliihl, =(e)s, n sg. simţire f înaltă 

` | sublimă; entuziasm n. 

hoch =gehen, ging hoch,  hochgegangen, 
vi. (s) (şi fig.) a (se) urca [ta] / sui [4f] 
| ridica [ip] / înălța [iv]. =gehend adj. 
(şi fig.) agitat, furtunos. =gelahrt adj. 
(înv.) v. hochgelehrt. =gelb 


"ne, 
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adj. galben intens / viu. 
aşezat / situat sus. =gelehrt adj. foarte 
învăţat, savant, erudit, =gemut adj. 
stăpinit de sentimente înalte; cu dispo- 
ziție solemnă. 

Hoch genul, -usses, =iisse, m pläcere f 
mare '/ intensă; deliciu n. œgericht, 
~(e)s, ~e, n 1, tribunal n penal, 2. curte 


ægelegen adj. 


f supremă. 3. eşafod n, spinzurătoare.. 


=gesang, (e), ~e, 
slavă, imn n; odă f. 
hoch =geschlossen adj. (despre rochii) in- 
chis plină sus. =gesinnt adj. generos, 
cu- caracter nobil. œgestellt adj. așezat 
sus; (fig.) sus-pus, cu situaţie înaltă, 
=pgestirnt adj. cu frunte înaltă. =pesto- 
chen adj. 1. înalt cit camera, 2. preten- 
tios; ințepat; vanitos. 

Moch =gewbchs, ~es, ~e, n vin n ales 
! nobil. =glanz, ~es, m sg. lustru n 
intens, hohglanț n. y 
hochgradig adj. intens, puternic. zhal- 
ten, hielt hoch, mahalale vi. 1, (și 
fig.) a ţine [3h) sus, 2. (fig.) a avea în 
mare stimă (pe cineva), a preţui DAD 
mult. 
Hochlhaus, =(e)s, 
zgirie-nori m. 
hoch sher adv, 


m cintec n de 


-hâuser, n bloc n turn; 

de sus. =hoerrlleh adj. 

Hustru. zherzig adj. generos, mărini- 
mos. =hin adv. în sus. =iInteressant adj. 
extrem de interesant. =kant adr. pe 
cant, =kantlge adj. (așezat / tăiat) pe 
cant. =klappen vt. a ridica (pl (ca- 
pacul / strapontina). =klassig adj. de 
înaltă clasă, de primă calitate, œ Ilklin- 
gend adj. (și fig.) răsunător, emfatic. 
=kommen, ham hoch, hochgehommien, 
vi. (s) (şi fig.) a ajunge Del sus; a ieși 
(4b) la suprafaţă. =llkrempeln vi. a 
sufleca [ip]. 

Iochkonjunktur, ~, ~en, f conjunctură f 
excepțională. =Inge, ~, ~n, f (geogr.) 
poziție f înaltă / la altitudine. =land, 
~(e)s, “~er, n 1, regiune f de deal / de 
mică altitudine. 2. podiş n, platou n. 

© œlünder, ~s, ~, m 1. muntean m. 2. sco- 
tian m. 

hochileben ti. 

' (să) trălască! 
Hochilelistung, ~, ~en, f performanță f 
| randament n excepțional(ă). 

höchlich adv. foarte, prea, în mare măsură, 

Hoch =-melster, ~s, ~, m (îst.) mare 
maestru m (al unul ordin cavaleresc). 


(urare) es | er lebe hoch! 


HOC — HOC 


=messe, ~, ~n, f (bis.) liturghie f so- 
lemnä. 

hochæmodern adj. ultramodern. 
kular adj. macromolecular. 

Hgchmut, ~(¢)s, msg. trutie f; aroganță f; 
orgoliu f. 

hoch =miitig adj. trufaş, arogant, orgo- 
lios. œnasig, =nâslg adj. cu nasul pe 
sus, îngimfat, arogant. =nehmen, nahm 
hoch, hochgenommen, tt. 1. a lua [ij] 
sus; a ridica [ip]. 2. (fig.) a lua la rost; 
a certa [1a] / critica {ih} aspru. 3. (fig.) 
a înșela [iu], a exploata [1b]. =nâtig 
adj. foarte necesar, urgent. 

Hochofen, ~s, -öfen, m cuptor n înalt, 
furnal. =abntleh, ~(e)s, ~e, m 1, gură f 
de descărcare a furnalului, 2, deschide- 
rea f gurii de descărcare a furnalului, 
=arbelter, ~s, ~, m furnalist m, =hit- 
te, ~, ~ħ, f uzină f siderurgică cu fur- 
nale. i 

ëch =6tner, ~s, ~, mlurnalist m. =par- 
terre, ~, ~n, f mezanin n. plateau 
[-to:), ~s, ~s, n podig n / platou n 
inalt. 

hoch xpoetisch adj. foarte poetic. œprel- 
sen, pries hoch, hochgepriesen, vt. a prca- 
măr! [4h]; a ridica {ip) în slavă. œ quall- 
fiziert adj. cu / de înaltă calificare. 
=ragend adj, foarte înalt, proeminent. 


=mole- 


=randig adj. cu margini / boruri 
înalte. 
Hochrelilet, ~s, ~s, n altoreliei n. 


hochrot adj, roşu viu / aprins, sta- 
cojlu. 

Hochruf, ~(e)s, ~e, m (strigătul:) „ura!“, 
„să trăiască!“ 

hgchrund adj. convex. 

Hocharunde, ~, f sg. convexitate f. 
=Batz, ~es, "~e, m tarif n maximal, 
æschätzung, ~, ~en, f înaltă stimă: 
preţuire. schitt, ~(e)s, ~e, n (constr) 
navă f principală / centrală. 

hoch =schlagend adj. 1. (despre inima etc.) 
bâtind / pulsind cu putere. 2, (ug) cu 
sentimente inalte. zischrauben t. 1.a 
ridica (ip) prin înșurubare. ?. (fig.) a 
mări [4h] / urca [1a] prețurile. 

Hochschul zabsolvent, ~en, ~en, m ab- 
solvent mal unei universităţi. =(aus)- 
bildung, ~, ~en, f pregătire f universi- 
tară, studii pl. universitare. A 
~n, f şcoală f superioară; şcoală f / in- 
stituțle f de invățămint superior; facul- 
tate; universitate f. 


Re, ri 


HOC — HOC 


Hochschiiler, ~s, ~, mstudent m. ~schalt, 

~, f sg. tineret n universitar, studen- 
time f. ` 

Hochschulxjugend, ~, f sg. tineret n uni- 
versitar. =lehrer, ~s, ~, m profesor m 
universitar. =meisterschait, ~, ~en, f 
campiorat n universitar. studium, 
~s, -dijen, n studiu n universitar. =tag, 
~(e)s, ~e, m congres n universitar. 
=wWesen; ~S, n sg. învățămint n superior 
| universitar. 

hochschwanger adj. gravidă 
luni. 

Hoch zschwung, ~(e)s, "~e, m (sport) 
săritură f în înălțime, =see, ~, f sg. 
ocean n, largul n mării. zseelfischerei, 
~, f sg. pescuit n în larg. zseelkabel, 
~s, ~, m cablu n transoceanic / de mare 
adincime, * zscelschiii, ~(e)s, ~e, n 
navă fde larg. zsecelsehiflatut, ~, ~en, f 
navigaţie 7 în mare deschisă. 

Hochiseiilariist, ~en, ~en, m echilibrist 
m pe sirimă. : 

hoch =seilg adj. 1. foarte fericit. 2. răpo- 

sat, decedat. z:setzen Cl, (şi fig.) a 
situa [ib] la înălțime. =sinnig adj. cu 
caracter / sentimente nobil(e). 

Moch =sitz, ~es, ~e, m (rin.) post n de 
pindă înalt. =sommer, ~s, m sg. mic- 
zul n / toiul n verii. 

hoch'spanuen ct, 1. (şi fig.) a întinde 
(äm) / incorda [1b] puternic. 2. a înteți 
[4h). e 

Hoch xspannung, ~, ~en, f (el.) înaltă 
tensiune f.  =spannungsistrom, ~(e)s, 

m curent m de înaltă tensiune. 
=sprache, ~, ~n, limbă f literară / cultă. 
asprung, ~(e)s, "~e, m (sport) sări- 
tură f în înălţime. 

höchst I. (der / die / das e) adj. 1. cel 
mal înalt; suprem. 2. (fig.) extrem, ma- 
xim; ultim. II. adu. foarte, extrem de, 
cit sc poate de. 

hochistămmig adj. 1. (despre pom) cu 
trunchiul înalt. 2. (despre oameni) înalt 
$I voinic. 

Hăchst|angebot, ~(e)s, ~e, n oferta ff 
cea mai ridicată / avantajoasă. 

Hoch =stapelel, ~, ~en, f escrocherie f: 
=stapler, ~s, ~, m escroc m; pangli- 
CAT. Ma 

Höchstlarbeltsizelt, ~, ~en, f timp n 
de lucru maxim. zaullage, ~, ~n, f 
ediție fcu tiraj maxim. =beanspruchung, 
~, ~En, f pretenţie f | (tehn.) solicitare f 


în ultimele 


e 


e 
e, 


-Hădehstleinkommen, ~s, ~, n 
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maximă. =bestenerung, ~, ~en, f (fin.) 
impunere f la maximum, =betrag, ~(e)s, 
"~e, m sumă f maximă. =bletende, 
~n, ~n, m (com.) ofertantul m cel mai 
avantajos,  =drucklkessel, ~s, ~, m 
cazan n de înaltă / mare presiune. 
hochistehend adj. sus-pus. 

hăchstleigen adj. personal, în persoană. 
=hăndlg adj. cu propria mină. 


“nochistelien vi. 1. a pune Del sus / la 


înălţime, 2, a numi [4h) într-o funcţie 

înaltă. i 

venit n 
maxim. 3 

höchstens adv. cel mult, doar. 

Höchst =ertrag, ~(e)s, ”~e, m producție f 
maximă. fall, ~(e)s, “~e, m im ~ în 
cazul cel mai rău. =lorm, ~, ~en, f 
(sport) forma f cea mal bună. =gehalt 
l. =(c)s, “~er, n salariu n maxim, 
1, ~(e)s, ~e, m conţinut n / valoare f 
inaxim(ă). =geschwindigheit, ~, ~en, f 
viteză f maximă. 

höchstgestellt adj. 1. situat la altitudinea 
maximă. 2. cu funcția / situaţia cea 
mai înaltă. 

Höchst ladung, ~, ~en, f încărcare f 
maximă. =leistung, ~, ~en, f 1. rezul- 
tat n / performanță f excepţional(ă); 
randament. n maxim. 2. (sport) record n, 
perlormanța f cea mai bună. œlohn, 
~(e)s, "~e, m salariu n / remunerație f 
maxim(à). =xmaß,~(e)s, ~e, n măsură TI 
dimensiune f maximă; maximum n. 
=prels, ~es, ~e, m preţ n maxim(al). 

Hochistra£le, ~, ~n, f şosea f | drum n 
de creastă / altitudine. 

hochistrebend adj. cu aspirații 
ambițios. 

Höchst xspannung, ~, ~en, f tensiune f 
maximă. =stand, ~(e)s, "~e, m nivelin 
maxim. æstrafe, ~, ~n, f pedeapsă f} 
amendă f maximă. œverbrauch, ~(e)s, 
m sg. consum n maxim. e 

hăchstwahrseheinlich adv, foarte proba- 
bil, 

Höchstwert, 
maximă. 

Hochatal, ~(e)s, "~er, n vale f alpină J 
intre munți. ston, ~(e)s, "~e, m 
(gram., metr.) accent n (principal). 

hoch =tânend adj. (ŞI fig.) răsunător, so- 


înalte, 


~(e)s, ~e, m valoare f 


- nor; emfatic. =tonig adj. (gram., metr.) 


accentuat, cu accent (principal). =tönig 
adj. (muz.) (cu sunet) înalt, subţire. 


a 
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IHochatour [-tu:r), ~, ~en, f tură f al- 
pină.  =tourist, ~en, ~en, m alpi- 
nist m. 


hoch =tourig [-tu:-] adj. cu turație f inal- 
tă; (fig.) la mare preslunc; foarte, extrem 
de. =trabend adj. 1, cu trapul scurt. 
2. (fig.) pompos, emfatic; sforâitor. 
=tragend adj. (despre animale) gravidă | 
borţoasă. 

loch|vakulum [-va-), ~s, 
înaintat, 

hoch =verehrt adj. foarte / mult / prea 
stimat. = vermdgend adj. (fig.) foarte 
puternic. 

Hoch =verrat, ~(e)}s, m sg. înaltă f tră- 
dare, =verrâter, ~s, ~, m trădător m 
vinovat de înaltă trădare. z=wald, —(c)s, 
~er, m pădure f bătrină, codru n secu- 
lar. zwarte, ~, ~n, f post n de obser- 
vație situat la altitudine mare. = wasser, 
~s, ~, n 1. maree f înaltă / de lună 
plină, 2. inundație f, apă f mare. =was- 
serjstand, ~(e)s, "ege m niveln / cotă f 
a(l) apelor revărsate /a(1) mareci. ewe, 
~(¢)s, ~e, m drum n de creastă / la 
mare altitudine. 

hoch xwelse adj. foarte înţelept. œwertig 
adj. de mare valoare. wichtig adj. 
foarte important, =winden, wand hoch, 
hochgewunden, I. vt. a ridica [tp] / urca 
[ta] cu scripetele, II. vr. 1. a se urca 
[ta] încolăcindu-se. 2. (fig.) a se avinta 
[1D). zwirksam adj. de mare efect / 
eficacitate / eticiență, œwohlgeboren 
adj. nobil, distins. 

Moch =wohlgeboren m, f Euer ~ domnia- 
voastră, zwiirden m (bis.) Euer ~ sfin- 
ția-voastră, œzahl, ~, men, f (mat.) 
exponent m. zzeit, ~, ~en, f nuntă f. 

hoch =zelten vi. a face [3a] nuntă f / os- 
păț n de nuntă. zzeltlleh adj. nupțial. 

Hochzelt xer, ~s, ~, mmire m. zzelterin, 
~, ~nen, f mireasă f. =albliter, 
~, m vornicel m, colăcar m. œslflug, 
~(e)s, ~e, m (apic.) roire f. =slgast, 
~(e)s, "~e, m nuntaş m. =sigedicht, 
~(e)s, ~e, n cpitalam n, cintec n de 
nuntă. =sikleld, ~(e)s, ~er, n 1. haine 
pl. de nuntă. 2, rochie f de mireasă, 
=B|marsch, mes, "~e, m marș n nupţial. 
=a|mutter, ~, "~, f soacră f. =8lrelse, 
~, ~n, f călătorie f / volaj n de nuntă. 
ssltag, =(e)s, ~e, m 1. ziua f nunţii. 
9. aniversarea f nunţii. =slvater, ~s, 
*=, m socru m. 


n sg. vid n 


~s, 


HOC — HOF 


Hocke, ~, ~n, f 1. (sport) flexiune f, 
lăsare f pe vine. 2. (agr.) căpiţă f; sar- 
cină f dusă în spate, 3. (șah) pătrat n 
din colț, 
hock sein 1. vi. 1. a se ciuci [ih]. 2. a 
sta DI In circă (la cineva). Ii. vi. a 
lua (ul în circà / la spinare. zen f. vi. 
1. a sta [ti] ciucit; a se ciuci [4h]. 2. 
adăsta [1B]; a întirzia DU undeva. 
lI. vt. a stringe [3c] în căpițe. 
locker, ~s, ~, m 1. lucrător m care face 
clăi / căpițe. 2. scăunel n, taburet, 
Höcker, ~s, ~ ml. deal n, colină f. 
2. umtlătură f, protuberanţă f. 3. cocoașă 
f, gheb n. zei, ~, fsg. intirziere f unde- 
va, adstare f, acirat n. grab, ~(¢)S, 
Soe, n mormint n de inhumaţie în po- 
ziție chircită. 
höcker zs hatt, sl adj. 1, cocoşat, ghebos. 
2. noduros; (fig.) cu asperităţi,. 
Hockeri, ~s, ~, n 1. scăunel n, taburet, 
2, copil n nedezvoltat, nodulcţ m. 


Hockey [hoki], ~s, n sg., hochei n. 
æschläger, ~s, ~, m crosă f de 
hochei. 


Hockisitz, ~es, ~e, m 1. scăunel n. 
>, (sport) poziție f „guemuit“. 

Iode, ~, ~n, f on, ~n, m, Si œS, 
, m testicul n. =nlbruch, ~(e)s, "e, 
m hernie f serotală, =sack, ~(¢)s, "~e, 
m (anal:} scrot n. 


~ 


„ot, =(e)s, "~e, m 1. curte f, ogradă f. 


2, (astron,) aură f, halo n. 9. gospodărie TI 
curte f (țărănească / boierească); fer- 
mă f. 4. curte (regală / aristocrată) // 
bei ~ sein a trăi DI la curte; den 
= machen a face [3a] curte, matel, ~s, 
m sg. nobilime f de curte. anmt, (e)s, 
~er, n functie f la curte / de curtean, 
=arbelter, ~s, ~, Mm argat m (în curte). 
xart, ~, ~en, f etichetă f | manieră f 
de curte. xarzt, ~es, "~C, m medic m 
al curții. ball, ~(e)s, m bal n 
la curte. zbauer, ~n, ~n, m 1, ţăran m 
cu curte proprie. 2. (ist.) țăran m clăcaş / 
iobag, besitzer, ~, m L proprie- 
tar m al unei curți. 2, moșier m. = burg, 
~, ~en, f castel n / palat n / reşedinţă f 
a(l) curţii. zburgtheater, ~s, n sg, tea- 
trul curții imperiale din Viena. = dame, 
~, ~n, f doamnă f I damă f de onoare. 
=dlenst, ~(e)s, ~em 1 serviciu n la 
curte. 2. clacă f, boieresc n. zerbe, ~n, 
~n, m moştenitor m al curţii / mo- 


şlel. 


Sait 


~S, 


HUF — HOH 


hõfeln vi. a linguşi [4h]. 

Hătelrolle, ~, ~n, f registru nal pro- 
prietăților rurale. 

hotifâhig adj. îndreptăţit să meargă la 
curte, - 

Dottart, ~, f sg. mindrie f; orgoliu n, 
trufie f; vanitate f; îngimfare f. 

hoffen vi., vt. a spera [ia], a nădăjdui 

[4i]. =tillch adv. sper, să sperăm; e de 
sperat că. 

Dot liegt, ~(e)s, ~e, n serbare f / festivi- 
tate f la curte. 

Motinung, ~, ~en, f speranţă f, nădejde 
f II ~ haben a trage [3c] nădejde; guter 

. ~ sein a fi gravidă. 

hotinungs=freudig adj. plin de speranțe. 
xlos adj. fără speranță; desperat, deznă- 
dăjduit. 

Hoffnungsxlosigkeit, ~, f sg. despe- 
rare f, deznădejde f. =schimmer, ~s, 
~, m licărire f de speranță. 

hoffnungsvoll adj. 1. plin de speranțe, 

2. (fig.) promițător. 

Mof=trăuloin, ~s, ~, n domnişoară f 
de onoare / companie. œgănger, ~s, 
~, m ziler m agricol. agericht, ~(e)s, 
~e, n 1. (ist.) judecată f la curte. 2. curte 
f de apel / casație. =gesinde, ~s, n sg. 
argățime f / servitorime f (a curţii). 
=graf, ~en, ~en, m 1. conte m palatin. 
2. (ist.) preşedinte m al tribunalului de 
la curte. =gut, Fa: Taer, n 1, (îst.) 
domeniu n seniorial. 2. moşie f. =halt, 
mile), ~e, m, =haltung, ~, ~en, f 
curte f (regală / princiară). =hună, 
~(e)s, ~e, m cline m de curte, 

hof ieren, -rte, -rt, vt. 1. a face [3a] curte, 
a curta [ib], 2. a linguşi [4h]. 3. a se 
lăuda [1N) / fali [4h], 4. a chetui DI), 
a petrece [3a]. 5. a preţui [4i], a stima 
[1b). 6. a rezerva [lp], a păstra [ip] / ţine 
[3h] liber, 

hătiseh adj. 1. de curte I curtean, 2, (Hit) 
curtenesc, cavaleresc. 

Hot=kammer, ~, ~n, f administraţie f 
a averii curții. œkapelle, ~, ~n, f 
1. capelă fa curţii. 2. orchestră fa curţii, 
=kavaller [-va-], ~s, ~e, m cavaler m 
de onoare. =lager, ~s, ~, n reşedinţă f 
a curţii. =leute pl. 1. curteni pl. 2. iobagi 
pl., serbl pl. 

höflich adj. politicos, binecrescut. 

Höflichkelt, ~, ~en, f1. politețe f. 2. ama- 
bilitate f, compliment n. zsllormel, ~, 
~n, f formulă f de politețe. 


-Hotanarr, 


622 


Höfling, ~s, ~e, m curtean m. =slart, 
~, ~en, f linguşeală f (de curtean). 
Hof xmann, ~(e)s, -leute, m 1. curtean m. 
2. (ist.) iobag m, şerb m. 3. administra- 
tor m al unei curți. =marschall, ~s, 
Zeg, m mareșal m al curții. amelster, 
~s, ~, m 1. intendent m (al curții). 
2. majordom m. 3. preceptor m II den ~ 
spielen a face [3a] pe moralistul, a fi 
pedant. 

hof =melsterlich adj. pedant. 
vt. a dăscăli [4h]. 
~en, ~en, 


= melstern 


m bufon m al 
curţii. =ordnung, ~, ~en, f protoco- 
lul n curții. =platz, ~es, “~e, m curte 
f, ogradă f. =rat, ~(e)s, "~e, m l. con- 
silier m aulic / de curte. 2. consiliu n 
aulic / al curții. =recht, ~(e)s, ~e, n 
1. drept n / privilegiu n al curții. 2, (ist.) 
drept n seniorial. =relte, ~, ~n, f 
1. moșie f. 
rețuri.  =schranz(c), =(e)n, ~(e)n, m 
(peior.) curtean m, lingău m, linguşitor 
m. =staat, ~(e)s, ~en, m curte f (regală / 
nobiliară); suită f. =tag, —(e)s, ~e, m 
1. zi f'de audienţe la curte. 2. (ist.) zi 
f de clacă la curte. 3, termen n la curtea 
de apel / casaţie. =tor, ~(e)s, ~e, n 
poartă f mare / a curţii. =trauer, ~, 
f sg. 1. doliu n al curţii. 2. (glumeţ) 
negru n sub unghii. tt, ~, —en,f. 
poartă f. =wohnung, ~, ~en, f1 
locuință f la curte. 2. locuință f cu 
ferestrele spre curte. =zimmer, s, ~, 
n cameră f spre curte. =zwang, =(e)s, 
m. sg. 1. etichetă f a curţii, 2, (ist.) 
drept n al seniorului feudal. 


“Hohe, ~n, ~n, L m, f persoană f sus- 


pusă / de vază. II. n sg. 
} impunător. 

Höhe, ~, ~n, f1. înălțime // in die ~ 
fahren a sări [1p] în sus; (şi fig.) in die 
~ kommen a se ridica [ip]; (fig.) auf 
der ~ sein a fi la înălţime. 2. altitudine f, 
cotă f. 3; ridicătură f (de teren), Inâlţi- 
me f; culme f, virf n, creştet n // (fig.) 
das ist die ~ asta-i culmea. 4. mărime f 
(a sumei / preţurilor), nivel n. 5. inten- 
sitate f (a culorilor). €. înaltul n cerului, 
cer n, 7. (geogr.) latitudine f. 

lehelt, ~, ~en, f 1. înălţime f, măreție f; 


lucru n măreț 


sublim n; nobleţe f. 2. suveranitate f. 


3. alteţă f. 
hoheltiich adj. maiestuos, măreț; sublim. 
Hoheits=(ab)zelchen, ~s, ~, n (in)semn 


>. gospodărie f, curte f cu aca- . 
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` n | simbol n al puterii de stat. =geblet, 
~(e)s, ~e, n teritoriu n supus suverani- 
tății. =~gewässer n pl. ape pl. terito- 
riale. =recht, =(e)s, ~e, n drept n de 
suveranitate. 

Hohelled, —(e)s, n sg. Cintarea f Cintă- 
rilor. 

höhen vt. 1. (şi vr.) a (se) ridica (ip 
| înălța [iv]. 2. (pict.) a reliefa [1b] 
(o parte dintr-un desen / tablou). 
Höhen =abwelchung, ~, ~en, f deviere f 
verticală (a proiectilului).  =angabe, 
~, ~n, f indicarea f altitudinii. =baro- 
meter, ~s, ~, n barometru n altimetric. 
æelnstellung, ~, ~en, f dispozitiv n 
de reglare a înălțimii. zs app, ~, ~n, f 
(av.) ctrmă f | ampenaj n de înălțime. 
ækarto, ~, ~n, f hartă f orografică. 
aklima, ~s, ~s, n climă f de înălţime 
(peste 1 000 m). œkrankheit, ~, ~en, f 
rău n de înălțime. =kurlort, (e), 
~e, m staţiune f climaterică de munte. 
=leltwerk, ~(e)s, ~e, n (av.) ampenaj n 
orizontal. marke, ~, ~n, f reper n 
de altitudine / nivelment. = messer; 
~s, ~, m 1, (tehn.) altimetru n. 2. (geod.) 
teodolit n. =messung, ~, ~en, f alti- 
metrie f. =rauch, ~(¢)s, m sg. negură f 
| ceață f (deasupra mlaștinilor). zrlcht- 
werk, ~(¢)s, ~e, n (mil.) Inălțăätor n 
(de tun). œrücken, —s, ~, m deal n, 
colină f, coamă f (de deal). =sonne, ~, 
~n, f 1. soare f de munte. 2. lampă f 
de cuarț / cu raze ultraviolete. =steuer, 
~s, ~, n (av.) protundor n. zstrah- 
lung, ~, ~en, fraze pl. cosmice / ultra- 
violete.  zuntersehied, ~(e)s, ~e, m 
diferență f de nivel. =zug, ~(e)s, ” 
m şir n / lanţ n de munţi / dealuri, 
Hohe =prlester, ~s, ~, m mare preot m, 
pontifice m. =priestertum, ~s, n 89. 
pontificat n. 

Höhe xpunkt, —(e)s, ~e, m punct n 
culminant; (fig.) apogeu n, culme f. 
höher adj., adv. (comp. de la hoch) 
mai sus / înalt / ridicat / marc; superior. 
Hăherzen pl. superiorii pl. xentwick- 
lung, ~, ~en, f dezvoltare f continuă / 
superioară, = qualifizlerung, ~, ~en, f 
calificare f superioară, ă 
hob? adj. 1. găunos, gol (la interior), 
scobit JI ~er Zahn măsca f stricată; 
~e Gasse defileu n; ~e Hand a) mina 
făcută căuş; b) cerşit n; ei venalitate (7 
~er Kopf cap n sec. 2. concav. 3. (despre 


ne, 
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sunete) infundat, surd. 4. (mar.) ~e See 
mare f agitată. 

Hohl I. ~, ~e, f clopot n cu sunet înfun- 
dat. II. ~(e)s, ~e, n gol n, găunoşeală f; 
scorbură f. 

hohläugig adj. cu ochii înfundaţi în orbite, 
cu ochii în fundul capului. =backig, 
=băckig adj. cu obraji scofilciţi. =bhu- 
chig adj. 1. cu burta suptă. 2, (glumeţ) 
cu stomacul gol, cu burta goală. 

Höhle, ~, ~n, f defileu n, strungă f. 

Höhle, ~, ~n, f1. peşteră f, grotă f; 
văgăună f; vizuină f, birlog n. 2. cavi- 
tate f. 3. (pop.) locuință f mizerabilă, bor- 
dei n. 

Hohljeisen, ~s, ~, n 1. oțel n tubular, 
2. daltă f de scobit, 

höhlen vi. a scobi 
fáh]. N 

Höhlen zs bit, ~en, ~en, murs m de peş- 
teră. =bewohner, ~s, ~, m locuitor m 
de peşteri, troglodit m.  =blld, ~(e)s, 
~er, n desen n preistoric / pe piatră. 
=fisch, ~es, ~e, m peste m orb œfläche, 
~, ~n, f concavitate f. mensch, ~en, 
~en, m troglodit m, =tempel, ~s, ~, 
m templu n în grotă. i 

Hohlatelle; ~, ~n, f pilă f concavă. 
=fhche, ~, ~n, f plan n] suprafaţă 
f concav(ă). gang, =(6)8, “~e, m gale- 
rie f subterană boltită. =gesehwir, 
=(e)s, ~e, n (med) fistulă f. glas 
=(e)s, "mer, n sticlă f lentilă f con- 
cavă. xhammer, ~s, ” ~, melocan n de 
matrițat. =helt, ~, ~en, f 1. cavitate 
f, gol n, găunoşenie f. 2. concavitate f. 
3. (fig.) goliciune f, nulitate f. œkehle. 
~, ~n, f 1. scobitură f. 2. (tehn.) canc- 
lură f. 3. (arhit.) dusină f. ~kopf, ~(e)s, 
ze, m (fig.) cap n sec, om mcu minte 
redusă. =korper, ~s, ~, m corp n goll 
găunos. =linse, ~, ~n, f lentilă f con- 
cavă. xmab, ~es, ~e, n măsură f de 
capacitate. œnlet, ~(e)s, ~e, m nit n 
tubular. zraum, ~(e)s, -răume, m (spa- 
tiu) goln, cavitate f; vacuum n; vid n. 
xraumbildung, ~, ~en, f cavitațle f. 
xrundung, ~, ~en, f concavitate f. 
xanum, ~(e)s, -sdume, m tiy n cu ajur, 
= schlitt, ~(¢)s, ~e, m şlefuire f / recti- 
ficare f concavă / interioară. zsell, (e, 
~e, n (el) cablu n tubular, =splegel, 
ma, ~, m oglindă f concavă. =stein, 
~(e)s, me, m 1, cărămidă f cu goluri. 
9. olan n, ztaube, ~, ~n, f porumbel m 


[ah]; a găunoși 
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de cimp. =tler, 
celenterată f. 
hohlwangig adj. cu obraji scofilciţi. 

Hoh! =weg, —(e)s, ~e, m defileu n,strun- 
gă f. =wurz, ~, f sg. (bol.) brebenel m. 
=ziegel, ~s, ~, my. Ilohlstein. 
=zirkel, ~s, ~, m compas n de grosime. 

Hohn, ~(e)s, m sg. dispreţ n; batjocură f; 
ironie f; sarcasm n (im. zum = în 
ciuda cuiva. 

hohn Atten vt. a maimuţări [4h]; a bat- 
jocori (Ah, =bleten, bot Hohn, hohnge- 
boten, zi. 1. a batjocori [4h]. 2. a sfida 
[1b), a înfrunta (1D]. 

hänn et. 1, a ironiza (bi, a batjocori 
[4h), a lua [13] în ris. 2. a disprețul [4i]; 
a sfida [ib]. 

Hohnigelächter, ~s, ~, n ris n ironic / 
disprețuitor / batjocoritor. 

hăhnisch adj. ironic, sarcastic; batjocori- 
tor; disprețuitor. =lăcheln vi. a zimbi 
[4h] /rinji{áh]batjocotitor / ironic. xla- 
chen, hohnlachte, hohngelacht, vi. a ride 
[3m] batjocoritor / ironic. =necken vl. 
a batjocori [4h], a lua [1j] peste picior. 

Hohnrede, ~, ~n, f cuvintare f ironică / 
sarcastică / batjocoritoare. - 

hohnsprechen, sprach Hohn,- hohngespro- 
chen, vi, v. höhnen. 

hoho! interj. oho! ehci! ei! 

hojanen vi. 1. (despre măgari) a zbiera 
[1C], 2. a căsca [IW] zgomotos. 

höken vi, a vinde (mi în piață (ca pre- 
cupet). 3 

Höker, ~s, ~, m precupeţ m. xin, ~, 
~, men, zirau, ~, ~en, f precupeață f. 

hăker=iscii adj. de bilei | precupeață. 
=n vi. v, höken. 

Mokusipokus, ~, m sg. hocus-pocus n, 
scamatorie f, =macher, ~s, ~, scama- 
tor m. i 4 

hold ndj. 1, plăcut, gingaş, grațios; dră- 
gâlaș. 2. binevoitor, favorabil // jm. ~ 
sein a iubi [4h] pe cineva. 

Holde, ~n, ~n, I. m. 1. servitor m; ziler 
m. 2. iobag m, eerb m. 3. nălucă f; zină 
f; vrăjitoare f. IL f. drăguță f, iubită f. 
Zr, ~s, ~y my. Holunder. 

holdseclig adj. încintător, grațios; dulce; 
gingaș. : 

Holăseligkeit, ~, ~n, f graţie f; gingășie 
f, drăgălășenie f. 

holen vi. 1, a aduce [3c]; a merge [3c] 
să ia /aducă // ~ lassen a trimite [3n] 
după cineva, 2.a lua [1j]; a scoate [3d]; // 


~(e)s,: ~e, n (zool.) 
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Luft ~a lua aer; hol’ ihn der Kuckuck | 
Teufel! lua-l-ar dracu’!. 

holl adj. gol, găunos // ~ und. boll gol 
de tot. ~a! interj. ci! hei! . 

Holländer, ~s, ~, m 1. olandez m. 2. 
(tehn.) holendru n. 3. jucărie f. 4. pră- 
jitură f. 5. lăptar m. zei, ~, ~en, f 
lăptărie f olandeză. =in, ~, ~nen, f 
olandeză f. zise, ~s, ~, m brînză f 
de Olanda. 

hollind =ern vt. a prelucra [ib] în holen- 
dru. æisch adj. olandez. $ 

„ Holle, ~, ~n, f 1. ciuf n; smoc n de păr; 

~ (la păsări) moț n. 2, Frau ~ Baba Dochia 
II Frau ~ macht ihr Bett Baba Dochia 
îşi scutură cojoacele, ninge, 

Hölle, ~, ~n, f iad n, intern n // jm. die 
~ heiß machen a face [3a] mizerii (sau 
zile fripte) cuiva; Himmel und ~in 
Bewegung setzen a pune (Dei în mişcare 
cerul și pămîntul, a se face (3a] luntre st 
punte, 

Höllen zangst, ~, "~e, f frică f groaznică) 
infernală. ` zs brand, ~(e)s, "~e, ml. 
focul n iadului. 2. incendiu n infernal. 
3. (fam,) sete f arzătoare. =brut, ~, f sg. 
1. dracii pl. din iad, 2. (peior.) sămință 
fa dracului. =fahrt, ~, ~en, f coborire 
f în iad /infern. =fiirst, ~en, ~en, m 
diavol m, satana f. =gestank, ~(e)s, m 
sg. duhoare f / putoare f infernală. =hund, 
~(e)s, ~e, m 1, cerber m. 2. (şi fig.) 
diavol m, drac m; om m al dracului; 
javră f (de om). =lărm, ~(e)s, m sg. 
zgomot n infernal. =maschine, ~, ~n, 
f mașină f infernală. =pein, ~, f sg., 
=qual, ~, ~en, f chin n internal; chi- 
nurile pl. iadului; durere f atroce. =ra- 
chen, ~s, ~, m gura f iadului. =relch, 
~(e)s, n sg. infern n, iad n. æsteln, 
~(e)s, ~e, m (chim. pop.) piatra f iadu- 
lui. 

höllisch adj. infernal, diabolic, drăcesc. 

Holm, ~(e)s, ~e, m 1. (constr.) bară f, 
riglă f, traversă f; babă f. 2. (av.) lonje- 
ron n. 3. coadă f (de topor etc.). 4. deal 
n, măgură f. 5. (reg.) insuliță f (în ape 
curgătoare), 

holographisch adj. olograf, scris de mina 
proprie. 

Holper, ~s, ~, mi, incgalitate f (a tere- 
nului); hop n. 2, zdruncinătură f. 

holp(e)jr=icht, =ig, adj. 1. gloduros, cu 
hopuri. 2. (fig.) greoi, lipsit de cursivi- 

tate, cu poticneli / opinteli. =n ti. 1, 
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a se potieni [4h]. 2. a zuruncina (th). 
3. (fig.) a merge [3c] prost / cu opinteli / 
cu poticneli. 

holterdiepolter interj. hodoronc tronc! 

Uotunder, ~6, ~, =brum, ~(e)s, -båume, 
m (bot.) soc m, zbeere, ~, ~n, f bobiţă 
f de soc. 

Holz, ~es, “~er, n Le lemn n lI (fig.) aus 
demselben ~ geschnitten din acelaşi aluat; 
auf sich ~ hacken lassen a iugădui Dr) 
să i se facă orice; (fig.) ~ săgen a taia 
(1k) lemne, a sforăt DÉI, 2. pădure f. 
3. popie n, cheglă f. ~abfall, ~(e)s, 
"e, m vreascuri pl.; surcele pl., deşeu n 
de lemn. =achker, ~s, "~, m teren n 
păduros. 

holzlăhnlich adj. ca lemnul; lemnos. 

Holz zanbau, =(6)s, msg. sădirea f pomi- 
lor în pădure. apel, ~s, "~, m măr n 
pădureț. zapfelbaum, ~(¢)s, -băume, m 
măr m sălbatic, zarbeiter, ~ m 


~s, 


muncitor m forestier / din industria tem- . 


nului; lemnar m. 

holzxarm adj. (despre un ținut) sărac in 
păduri / lemn. zartig adj. ca lemnul, 
lemnos, 

Holzxart, ~, ~en, f specie f I varietate 
f de lemn, =aulseher, ~s ~, m 1. bri- 
gadier m silvic, pădurar. 2. paznic m la 
depozite de lemn. zbahn, ~, ~en, T 
drum n pavat cu lemne. =bau I. (e), 
~e, m plantare f silvică / de copaci. H. 
=(e)s, =len, m construcţie f de lemn, 
=bolin, ~(e)s, e, n picior n de lemn, 
proteză f. =bestand, =(e)s, e, m le 
stoc n de lemne, 2, numărul n copacilor 
dintr-o pădure. =hildhauer, ~s, ~, M 
sculptor m în lemn, zbirne, ~, ~n, d 
pară f sălbatică, za blech, ~(e)s, ~e, n 
placaj n de lemn subțire. zs block, =(6)5, 
"e, M butuc m, buştean m. =bl00e, 

, ~n, f rarişte f (in pădure), luminiş n. 
xhock, ~le)s, "~e, Le capră f de lemn / 

de tăiat lemne. 2, (entom.) dulgher m. 
3. (pop.) om m încăpâţinat / indărătnic, 
aboden, ~s, “~ m le pod n de lemne. 

2. podea f de lemn. zbohrer, —s, ~, M 

burghiu n pt. lemn, draibăr n. =biindel, 

n sarcini f / legătură f de 


~ 


~S, ~ 
lemne. 
Hölzchen, ~8, ~,n 1. lemnişor n; surcea 
f; gâtej n. 2. pădurice f, dumbravă f. 
Holzædecke, ~, ~n, f podea TI planşeu 
n de lemn. =drechaler, ~8, ~, m strun- 
gar m în lemn. =drift, ~, ~en, f plutirea 


A0 
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f lemnelor, =druck, ~(e)s, ~e, m xilo- 
gravură f; gravare f în lemn. 

holzen L vi. 1. a tăia [1k] lemne. 2.a lega 
DUU vreascuri /surcele În mănunchiuri. 
11, ct. 1. a tăia copaci / pădurea. 2. a 
pune Del lemne pe foc. 3. a căptuşi [4h] 
cu lemn. 4. (sport) a juca DU brutal / 
nereglementar, IH. vr. (fam.) a se lua 
(1]] la bătaie. 

Holz=er, ~s, ~, m 1, muncitor m fores- 
Uer, 2. daltă f de gravat în lemn, werde, 
~, ~n, f pămint n vegetal (de origine 
lemnoasă). zerei, ~, ~en, f bătaie f, 
ciomăgeală f, păruială f. 

hölzern adj. 1. de / din lemn; 
2, (foi țeapân, rigid; stingaci. 

Holzaessig, ~s, ~e, m oțet n de lemn. 
=tăller, ~s, ~, m tăietor m de copaci 
(in pădure), =felle, ~, ~n, f pilă f pt. 
lemn. =feuerung, ~, ~en, f 1. încălzire 
fcu lemne, 2. focar n pt. lemne. =1ldden, 
~s, n plutăritul n lemnelor. =fldBer, ~s, 
=, m plutaş m. 

holz=trel adj. fără lemn / celuloză, 

Molz=tresser, ~s, ~, m Goal) distrugă- 
tor m al lemnului. =frevel, ~s, ~, m 
delict n silvic, furt n de lemne (în pădure). 
agas, ~es, ~e, n gaz n de lemn. =gelst, 
~es, msg. alcool m metilic, =generator; 
~g, ~en, m gazogen n cu gaz de lemn, 

holzgerecht adj, priceput / iniţiat în sil- 
vicultură, 

Holz xgewlnnung, ~, f sg. exploatarea f 
lemnului din pădure. zhacker, ~S, ~, 
m tăietor m de lemne, œhäher, ~s, 
m~, m (ornit.) gaiță f. z=hammer, ~s, 
"=, mmal n | ciocan n de lemn. =huhne 
~(e)s, "er, n cocoș m de munte. 

holzig adj. lemnos. 

(ois zs Industrie, ~, =trilen, f industria f 
lemnului. zkifer, ~s, ~, m (enlom.) 
dulgher m. =kloben, ~8, ~, m buştean 
m. kloppe, ~, ~n, f papuc m de lemn, 
sabot m. =klotz, ~es, “~e, m 1. butuc 
m de lemn. 2. (fig.) om m cu capul tare / 
de lemn, zkohle, ~, ~n, f mangal n; 
cărbune f vegetal /de lemn. zkohlen- 
meller, ~s, ~, m bocşă f de mangal. 
=kopt, ~(e)s, "~e, m (fig.) (om m cu) 
cap n de lemn. zkrbhe, ~, ~n, f L 
cloară f de pădure, 2. ciocănitoare f 
neagră, ~laus, ~, -låuse, f păduche m 
de lemn. =llederung, ~, ~en, f aşezarea 
f lemnelor. xmark L. ~, ~en, f pădure f 
comunală. H. —(e)s, n sg. măduva f lem- 


lemnos. 
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nului. =~maserung, ~, ~en, f textura ` 


f lemnului. zmast Î, ~(e)s, ~e, m catarg 
n de lemn. IL ~, ~en, f îngrășşatul n 
porcilor la pădure. =nutzung, ~, ~en, 
f exploatare f a pădurii / lemnului. 
=opal, ~s, ~e, m (mineral.) lemn n opa- 
lizat. =platz, ~es, “~e, m depozit n 
de lemne. =puppe; ~, ~n, f marionetă f. 
holzrelch adj. bogat în lemn / celuloză / 
păduri. 

Hoiz=rlese, ~, ~n, f jilip n. ring, 
~(e)s, ~e, m inel n anual (la copaci). 


=rutschbahn, ~, ~en, f, zrutsche, ~, 


~n, f jilip n. œschädling, ~s, ~e, m 
dăunător m al lemnului / pădurilor. 
=schalung, ~, ~en, f cofraj n de lemn. 
sscheit, ~(e)s, ~e, n lobdă f, lemn n 
tăiat / de foc. œschlag, ~(e)s, "~e, m 
abataj n (în pădure). œschläger, ~s, ~, 
m, =schliff, ~(e)s, ~e, m pastă f de 
lemn (pt. celuloză). œschlitten, ~5, ~, 


m sanie f de lemn / pt. lemne. =schnel- : 


dekunst, ~, "~e, f xilografie f. =schnitt, 
~(e)s, ~e, m xilogravură f. œschnitzer, 
~s, ~, m sculptor m /cioplitor m în 
lemn. =schoppen, ~s, ~, m şopron n 
de lemne, zschuh; =(e)s, ~e, m pantof 
m de lemn, sabot m, =schwamm, =(e)s, 
“e, m (bot) burete m de lemn | copac, 
=8pan, ~(e)s, “~e, m aşchie f de lemn. 
æspiritus, ~, (se), m alcool m meti- 
lic. =stamm, ~(e)s, "~e, m trunchiu n 
de copac; tulpină f lemnoasă. œsteck- 
ling, ~s, ~e, m butaș m lemnos. statt, 
~(e)s, ~e, m lignină f; pastă f de lemn. 
=8toB, ~es, "~e, m 1. stivă f / grămadă 
fde lemne. 2. rugn. =thtelung, ~, ~en, 
f lambrisaj n de lemn. =taube, ~, ~n, f 
porumbel m sălbatic. =teer, =(e)s, ~e; 
m gudron n de lemn. ztritt, ~, ~en, f 
transportul n lemnului pe apă =ung, 
~, ~en, f 1. tălatul n pădurii. 2. pădure 
f. =vorband, =(e)s, “ne, m, =verbin= 
dung, ~, ~en, f 1. îmbinare f în lemn. 
2. asociație f a muncitorilor din industria 
lemnului. ~verhau, ~(e)s, ~e, m baraj 
n] baricadă f / gard n de lemn. =ver- 
schlag, ~(e)s, “e, m perete m de lemn. 
Sot, ~(e)s, "~e, m brigadier m / 
paznic m silvic. =wadel, ~s, ~, m epoca 
f tălatului arborilor. zwagen, ~s, ~, 
~, m car n de lemn / lemne. =waren- 
kunde, ~, f sg. merceologia f lemnului. 
~wArter, ~s, ~, m pădurăr m. =weg, 
~les, ~e, m 1. drum n pt. scosul arbo- 
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rilor tăiaţi din pădure. 2. (fig.) drum n 
greşit / infundat // auf dem ~sein a fi 
pe o cale greşită. =-werk, (e), n 8g. 
lemnărie f. =~wespe, ~, ~n, f viespe f 
de lemn. ~wirtschaft, ~, f 8g. economia 
f lemnului. zwolle, ~, f sg. lină f de 
lemn; talaş m. =wurm, ~(e)s, "~er, M 
dăunător m al lemnului; car m. 
homerisch adj. homeric. 
Homilje, ~, Hien, f (bis.)omilie f, caza- 
nie f. 
homogen adj. omogen. 
Iomogen(e)ltat, ~, f sg. omogenitate f. 
homo =genisjeren, -rte, -rt, vt. a omogeniza 
[1b). =l%g adj. omolog, identic. 
Homozlogie, ~, -gilen, f omologie f, 
identitate f. =nym, ~s, ~e, n omonim 
n. znymie, ~, -milen, f omonimie f. 
Homõjo xpath, ~en, ~en, m homeopat 
m. =pathie, ~, f sg. homeopatie f. 
Homo xphonie, ~, f eg, (muz.) omofonie 
f. =sexualität, ~, fag. homosexualitate f. 
Homynkulus, ~, ~se (ṣi -li), momuncul m. 
honçtt adj. cinstit; onest; corect; dintr-o 
bucată, 
Honettität, ~, f sg. onestitate f, cinste f. 
Honig, ~s, m sg. miere f//jm. ~ ums 
Maul | um den Mund schmieren a incinta 
[1D] pe cineva cu vorbe dulci / mieroase, 
a linguși (hi pe cineva. ~apteol, ~s, "~, 
m măr n dulce (ca mierea). 


“honiglartig adj. ca mierea; mieros.: 


Honig=bâr, ~en, ~en, m urs m melivor. 
xbauer, ~n, om, m stupar m, prisăcar m. 
=blene, ~, ~n, f albină f lucrătoare. 
=blume, ~, ~n, f (bot.) 1, roiniţă f. 
2. dumbravnic m. =brot, ~(e)s, ~e, n 
1. turtă-dulce f. 2. (bot.) tremurătoare f. 
=distel, ~, ~n, f (bot.) ciulin n necta- 
rifer. n 

honig=tressend adj. melivor. =gelb adj. 
galben ca mierea. 

Ionig=gras, =(e)s, “aer, n (bot.) floco- 
şică f. zeklee, ~s, m sg. (bot.) sultină f, 
trifoi malb. zkuchen, ~s, ~, m 1, colac 
m | cozonac m cu miere. 2, turtă-dulce f. 
=monat, xmond, ~(e)s, ~e, m lună f 
de miere. =pllanze, ~, ~n, f plantă f 
meliferă. ~saft, ~(e)s, “e, m súc n de 
miere, nectar n, œschelbe, ~, ~an, f 
fagure m de miere. =schleuder, ~, ~n, 
f centrifugă f/extractor n de miere. 
æsolm, ~(e)s, ~e, m mlere f groasă, 
păstură f. =stein, =(e)s, ~e, m (mineral.) 
molit m. 
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honigsib adj. dulce ca mierea; (fig.) mie- 
ros. 


Honigatalel, ~, œn, f turtă-dulce f. 


ztau, ~(e)s, ~e, m (Lot.) roua-cerului f. " 


zwabe, ~, ~n, f fagure m de miere. 
=wochen pl. lună f de miere. =zelle, 
~, ~n, f celulă f de fagure. 

honor xsbel adj. onorabil. ~ar adj. ono- 
rar, onorific. 

Honorząar, ~8, ~C, N onorariu n. zarl- 
konsul, ~s, ~n, m consul m onorific. 
æariprofessor, ~è, ~en, m profesor m 
onorific. äi, ~En, ~en, M debitor m 
care şi-a onorat cambia., =zatloren [-tsl-] 
pl. notabilităţi pl. (ale unui oraş etc.). 

honorjeren, =rte, =rt, vt. 1. a onora [îb). 
2.a plăti [4h], a achita (1D). 

honorig adj. (argou studențesc) cinstit, 
onest. 

hop! interj. hop! 

Hopt, ~(e)s, ~e, m pupăză f. 

Hoplen, ~8, m 59. hamei n //(fig.) an 
jm. ist m und Malz verloren a strica [ta] 
degeaba orzul pe gişte. zbau, ~(e)s, m 
cultura f hamelului, =baner, ~n, ~n, 
m plantator m de hamei. zplliicke, ~, 
~n, f culesul n hameiului. =selde, ~, 
m~n, f (bot.) tortel n. stange, ~, œN, 
f par m de tegat hameiul // dürr wie eine 
~slab ca o prăjină /scobitoare. 

Höptner, ~s, ~, m cultivator m de hamel., 

hopla! hopp! interj. hop! 

hoppadatschig adj. trufaş, arogant. 

hoppeln vi. (e şi h) a sări [4p) (ca lepurele), 
a țopâi [4f]. 

tops I, interj. hop. H. adj. ~ gehen | sein 
a fi dispărut farestat / mort. =en vi. 
(s şi h) a topnät [4f], a sări [4p] (ca iepu- 
rele). 

Mopyzer, ~s, ~, atanz, ~es, "e, 
æwalzer, ~s, ~, M Le salt n, săritură f. 
2, vals n în doi timpi. 

Mora, ~, -ren, f 1. oră f. 2. (bis.) timpul 
n pt, rugăciune, 

MHorapparut, ~(€)8s, ~e, m aparat n de 
auzit / ascultat. 

hörbar adj. auzibil, audibil, perceptibil. 

Hör =bereich, =(e)s, ~e, m domeniu n de 
audibilitate, bild, —(e)s, ~er, n SE: 
netă f radiofonică. 

herchen vi. 1. a asculta [1D] atent; a trage 
[3c] cu urechea. 2. a ti ascultător. 

Horeh set, ~s, ~, mom m Care trage cu 
urechea. =gerât, ~(e)s, me, n locator n 
prin sunet, aparat n de reperare acustică, 
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=lappen, ze lëäifek, ~s, ~, m iglumef) 
ureche f. =platz, ~es, "~e, m ascunză- 
toare f de unde se poate trage cu urechea 
pe nevăzute, =rohr, ~(e)s, Dat 
cornet n /tub n acustic. 2. stetoscop n. 
zschwester, ~, ~n, f lemeie f care trage 
cu urechea (pe la uşi). 

Horde, ~, ~n, f 1. hoardă f, bandă f; 
ceată f, droale f. 2. grătar n pt. uscat. 

hören l. vt., vi. lea auzi [4e], a asculta 
[tD] // jn. sprechen ~a auzi 'pe cineva 
vorbind; eine Vorlesung ~ a asculta o 
prelegere, a urma [1b] un curs; schlecht | 
schwer ~a auzi prost / greu, a fi cam 
surd; elwas sagen ~ a ști din auzite. 
2. a afla [1c], a. auzi. 3. a [| ascultător, 
a asculta (de). Îl. vr. a se auzi / asculta // 
sich (selbst) gerne reden = a-i plăcea să 
se audă vorbind; sich gern loben ~ a-i 
plăcea să fie lăudat, 

Här zen, =, N sg. 1, auz // es verging mir 
= und Sehen am ametit, am vâzut stele 
verzi. 2, ascultare f. zen sugen, "zë, N sg. 
tom = vin auzite, xer, ~S, œ~ m e 
auditor m; radivascultâtor m. 2. cască fi 
receptor n .eletonic. zerifrage, ~. ~n, 
[intrebare ù pusă de radioascultâtori, 
zerlschatt, ~, fsg. auditori pl., audito- 
riu n; radloascultători pl. =tolge, ~, 
~n, f programul n audiţiilor. =frequenze 
~, ~en, f frecvență f acustică / joasă. 
=grenze, ~, Sh, [prag n de audibilitate, 

hörig adj. (ist.) 1. iobag m, şerb m. 2. 
vasal m. 

Hörig ze, ~n, N, m (ist.) 1. şerb m, 
iobag m. 2. vasal m, ækeit, ~, T s. 
(ist.) 1. şerbie f, iobăgie f. 2. (raport n de) 
vasalitate f. 

Horizont, ~(e)s, ~e, m 1. (şi fig.) orizont 
n; (fig.) perspective pl.; posibilitate f 
de înţelegere. 2. (teatru) fundal n, scmi- 
circular n. 

horlzontal adj. orizontal. 

Horizontal ze, ~, Mn, f orizontală f. 
xecbene, ~, ~n, f plan n orizontal. 
gachul, «usses, -ilsse, m (mil.) tragere f 
directă / orizontală.  zsteuer, 
n cirmă f orizontală / de inălțime. 

Hür zs lebt, ~, fsg. acustică f. = muschel, 
~, N f pavilion n al receptorului tele- 
fonic. 

Ilormon, (e), ~e, n hormon m. 

Horn, =(e)s, "zët, pl COD n (de animal/ 
de băut) (sich die Horner ablaufen a se 
învăța [1Y] minte; jm. die Hörner zeigen 
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a-şi arăta [iu] colții; jm. Hörner auf- 
selzen a pune [3e] coarne cuiva. 2. (muz.) 
corn n. // ins ~ blasen a cînta (Dat din 
corn. 3. goarnă f. 4. corn n, tranzeluță f. 
5. corn n, cheratină f. 6. (2001.) corn CP 
antenă f(a melcului). 2. cornul na lunii / 
abundenței, 8. (auto) claxon n. =ambo 8, 
-bosses, -bosse, m nicovală f de tinichigiu. 
=arbelter, ~s, ~, m strungar m în corn. 
hornartig adj. ca cornul; cornos. 
Horn =band, —(e)s, “~er, n legătură f în 
pergament. =baum, : ~(e)s, -bâume, m 


(bot.) carpen m. =blăser, ~S, ~, M'BOT- 
nist m. =brille, ~, ~n, f ochelari pl. 


cu ramă de corn. œbuche, ~, ~n, f 
(bot.) carpen m. œdrechsler, ~s, ~ mMm 
strungar m în corn. 

ëm zen) adj. de /din corn; cornos. 
=en?, hörnen, I. vt. (şi fig.) a pune [3c) 
coarne, II. vi. a-i creşte [3b] coarne. 

hârne(r)n adj. de / din corn. 

Hornagewölbe, ~s, ~, n (constr.) boltă f 
rampantă. œgold, ~(e)s, n sg. aur n de 
91/, carate. =haut, ~, -hăute, f 1. (anat.) 
cornee f. 2. bătătură f, calozitate f. 
3. pachiderm n. 

horn =hiâutig adj. cu piele tare / învirto= 
șată. sieht, ~ig adj. cornos, învîrto= 
şat, tare. 

Hornisse, ~, ~n, f vicspe f mare, gărgăun 
m, bondar m. 

Hornist, ~en, ~en, m gornist m. 

Iorn =lamm, ~(e)s, "~e, m pieptene m 
de corn /os. Klee, m sg. (bot.) 
ghizdei m. æxkluft, ~, ~en f crăpătură f 
a copitei. =masse, ~, ~n, f masă f 
cornoasă. œmohn, ~(e)s, ~e, m mac 
m cornut, =ochse, ~n, ~n, m (şi fig.) 
bou m, vită f. =săule, ~, ~n, f (rei? 
cheratom n la copită.  =schein, ~(e)s, 
~e, m lună f nouă în februarie. =schuppe, 
~, ~n, f solz m cornos, zsthwamm, 
"Ziele, "~e, m (z001.) spongier m, sschwie- 
le, ~, ~n, f bătătură f cornoasă, calozi- 
tate f. =algnal, ~(e)s, ~e, n semnal n 
din corn / de goarnă | de trimbiţă. =sto0, 
~(e)s, "~e, m 1. lovitură f de corn. 2. 
sunet n de corn | goarnă. æstrauch, 
(eh, -străuche, m (bot.) corn m // roter 
= Singer m, =substanz, ~, ~en, f sub- 

stanță f cornoasă, cheratină f. ster, 
te)s, se, n animal n | vită f cornut(ă). 

BRUNE, ns, ~e, m (pop.) faur m, făurar 

m (februarie), =vle(o)h, ~(e)s;, ~er, n 

1. vită f cornută. 2. (peior.) dobitoc m, 
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vită încălţată. œviper [-vi-], = n, f 
viperă f cu corn / cu două coarne. ~war- 
Ze; ~, ~n, f (zool.) neg m virtos. i 

Horoskop, ~(e)s, ~e, n horoscop n. 
horr=end adj. 1. înspăimîntător, groaznic. 
2. (fig.) imens, enorm (de mult). =ibel 
adj. 1. oribil, îngrozitor. 2. (fig.) toarte 
(mult / mare), extrem de. x 
Hörjrohr, ~(e)s, ~e, n1., cornet n acus- 
tic. 2, stetoscop n. 

Horror, ~s, m sg. oroare f, groază f. 
Mâr=saal, ~(e)s, -såle, msală f de curs, 
auditoriu n, amfiteatru n. =splel, ~(e)s, 
~e, n piesă f radiofonică; teatru n la 
microfon. ` d Í 
Horst, ~(e)s, ~e, m 1. cuib n de pasăre 
răpitoare. 2. tufiş n, cring n; buchet n 
de arbori. 3. (geol.) horst n. 4. (mil.) 
amplasament n de artilerie antiaeriană. 

horsten ti. (despre păsări răpitoare) a-și 
face [3a] cuib (pe piscuri). i 

Hort, ~(e)s, ~e, m 1. comoară f, tezaur n. 
2. refugiu n, adăpost n; ascunzătoare f. 
3. cămin n (de copii), grădiniță f; creșă 
f. 4. (fig.) sprijin n, apărare f. 

horten vt. a stringe [3c),a tezauriza [1b). 

IMortensile, ~, ~n, f (bot.) hortensie f. 

Hortikultur, ~, f sg. horticultură f. 

Hort =nerin, ~, ~nen, f directoare ICH 
educatoare f la grădiniță / cămin de 
copii. wung, =, ~en, f acumulare f 
/ tezaurizare f. (ilegală), 

Hörweite, ~, ~n, f limită fa auzului 1 
audibilităţii. 

hosana interj. v, hosianna, 

Hösjchen, ~s, ~, n pantalonaşi pl.; 
chiloţi pl. (de damă). 

Hose, ~, ~n, f 1.ciorap m(lung),tureateă 
f. 2. pantalon m, pantaloni pl.; nădragi 
pl.; chilot m, chiloți pl. I} sich auf die 
~n setzen a se pune [3€] cu burta pe carte; 
das Herz fiel mir in die ~n ml s-a făcut 
inima cit un purice; (fam.) jm. die ~n 
straff | stramm ziehen a tăbăci [4h] cuiva 
pantalonii / fundul; die ~n anhaben a 
hotărt [41] / conduce Dei (în casă); in 
js. ~n stecken a fi în situația cuiva. 3. 
pene pl. pe picioarele păsărilor. 4. pole- 
nul n de pe picioarele posterioare ale 
albinei. 5. muşchii pl. gambei (la cai). 
6. virtej n (de praf /apă), ciclon n. 
7. putinei n (de unt). 

Ugen — band, ~(e)s, "~er, n 1, cingă- 
toare f; brăcinar n. 2. jartieră f. sbanăd|- 
orden, ~s, ~, m Ordinul n Jartierei. 
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=beln, =(e)s, ~e, n crac m de pantalon, 
=besatz, ~(e)s, “~e, m extrafor n (la 
pantaloni). zboden, —s, "~, mturuln | 
fundul n pantalonilor //(fam.) den ~ 
vollhriegen a o încasa [1b]. =biisel, ~s, 
~, m suport n pt. pantaloni. =bund, 
~(e)s, "ec, zgurt, ~(e)s ~e, m curea f 

de pantaloni, cingătoare f, briu n. 
æklappe, ~, ~n, žlatz, ~es, "~e, m 
prohab n, deschizătură f a pantalonilor. 
e DIAS, ~es, ~e, m puşti m, pici m. 
=rock, ~(e)s, “~e, m fustă f pantalon. 
=rolle, ~, ~n, f (teatru) roln în tra- 
vesti. zschelber, ~s, ~, m (vulg.) om 
m fricos. =streifen, ~s, ~, m lampas n. 
=trăger, ~s, ~, m bretele pl. 

hosianna! interj. osana! 

Hospital, ~s, ~s (ṣi "th n spital n. 
zarzt, ~(e)s, "~e, m medic m de spital. 
zit, ~en, ~en, m bolnav m spitalizat. 
e lt, ~, f sg. ospitalitate fe 

Hospltant, ~en, ~en, m student m/ 
elev m care participă la cursuri fără a fi 
Înscris, 

nospitieren, vi, a audia [1b] cursuri fără 
a fi inscris. 

Hostile =, ~n, f (bis.) ostie f, agnet n. 
ænihäusteln, ~s, ~, n (is) taber- 
nacol n. 


Hotel, ~s, n m, %besitzer, 


hotel 


ms, ~, m hotelierm; proprietar m de. 


hotel, œbetricb, ~(e)s, ~e, m le între= 
prindere f hotelieră. 2. agitație f (ca) 
de hotel. xgast, ~(e)s, "~e, m client 
m al hotelului =iler (-lie:], ~s, 
an hotelier m. zlerie, ~, f sg. meserie 
f de hotelier, œrechnung, ~, ~en, f 
notă f de plată la hotel. 

hott! interj. (pt. boi) cea! 

Hotte, ~, ~n, f coş n de purtat În 
spate. 

hottehii! interj. (pt, cai) dil! 

Hottehü, ~s, ~s, n cal m; căluț m. 

Hottentotte, ~n, ~n, m hotentot m. 

Hotter, ~s; ~, m răzor n (Intre ogoare), 
hat n. 

hottern vi. a merge [3c] cu căruța incet / 
hurducăind. 

hü! interj. 1. hăis! 2. ho! 

Hub, ~(e)s, "~e, ml. ridicare f. 2. (tehn.) 
cursă fa pistonului. =brileke, ~, ~n, 
f pod n ridicător. së ~, ~n, f 1. pogon 
n, falce f. 2. scufie f, bonetă f. 

hiiben adv. dincoace, de partea asta It 
= und drüben de ambele părți, 
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ups kraft, ~, “~e, [forţă fascensională / 
de ridicare. znocken, ~s, ~, m(tehn.) 

„camă f. xpumpe, ~, ~n, f pompă f aspi- 
ratoare /elevatoare. zraum, =(e)s,-râu- 
me, zraumlinhalt, ~(e)s, ~e, m (auto) 
capacitate f cilindrică. 

hübsch I, adj. drăguţ, drăgălaş; nostim, 
şarmant; amuzant. I., adv. (mai) bine, 

Ilub xschrauber, ~s, ~, m elicopter n. 
=volumen, ~s, ~, n (tehn.) capacitate 
f cilindrică. =Werk, ~(e)s, ~e, n ele- 
vator n, mecanism n de ridicat, 

Huch, ~(e)s, ~e, m (iht.) somn m de 
Dunăre. 

huch sein vi. a ride [3m]. ~lig adj. nerod, 
prostănac; caraghios, 

Ilucke, ~, ~n, f 1. povară f /sarcină f 
dusă in spinare. 2. spinare f, spate n. 
=beln, ~(e)s, ~e, n olog m, ṣşchiop m. 

huck zen vt. a duce Del în circă, zelpack 
adv. (fam.) în circă. 

Hudel, ~s, ~, m 1. cirpă f, otreapă f. 
2, (leac n. 3, puşlama f. =0i, ~, ~en, f 
cirpăceală f, lucru n de mintuială / în 
pripă. xer, ~s, ~, m cirpaci m; om m 
care rasolește, 

hudeln I. vt, a lucra [1b] de mintuială / 
în pripă; a rasoli [4h]; a cirpăci (4h]. 
H. vr, (fam.) a se face [3a] nevăzut, Ju, 
vi. 1, a lenevi [4h). 2, a rasoli (Al, a ctr- 
păci (4h]. 3. a certa DU, a lua [tj] la 
rost. 4. a linguşi DL, 5. a face [3a] co- 
mert de cereale. 

hudern (despre păsări) I. ut. a ocroti D) 
puli sub aripi. II, vr. a se scălda Dal 
în nisip. 

Huf, ~(e)s, ~e, m copită f. sbeschlag, 
~(e)s, msg. poteovire f. xe, ~, ~n, fl. 
pogon n, falce f. 2. ogor n (mic). xelsen, 
~s, ~, n potcoavă f // ~ anlegen a pot- 
covi DI. zelseninugel, ~s, "~, M V. 
Hufnagel 

hufen I. vi, a da [1i] din copite, I. vi. A 
potcovi [4h], 

Hut zslattich, ~s, ~e, m (bot.) podbal m. 
ænagel, ~s, "~, m caia f, cui n de pot- 
coavă. ~ner (şi Hüfner), ~s, ~, m fåran 
m stäpin pe un ogor Io falce, =schlag, 
=(e)s, “~e, m 1. lovituă f de copită. 
2. urmă f de copită. 3. potecă f pt. caii 
care trag şlepuri. =sehmied, ~(e)s, ~e, 
m potcovar m, zschmiede, ~, ~n, f 
potcovărie f. 

Hutt zader, ~, ~n, f(anat.) venă f iliacă, 
bel, ~(e)s, ~e, n (anat.) os n iliac. 
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xe, ~, ~n, [sola n, coapsă f /] (sport) 
~n fest! mlinile-n şolduri! 
hüftenlahm adj. deşelat, spetit. 
Hültxgelenk, ~(e)s, ~e, n articulație f 
a şoldului.  =gelenklentiziindung, ~, 
~en, f (med.) coxalgie f. ~gürtel, xhal- 
ter, ~s, ~, m 1. portjartier n. 2. centură 
d 
Hut tier, —(e)s, ~e, n mamifer n copitat / 
ungulat. 
Hiitt =lahmbheit, ~, ~en, f (vet.) anchilo- 
zare f a şoldului. œstück, ~(e)s, ~e, n 


ciozvirtă f (de la pulpă). =weh, ~(e)s, - 


n sg. coxalgie f, durere f de şale. 

Hügel, ~s, ~, m 1. deal n; colină f. 2. 
muncel n; măgură f. 3. grădişte f; movilă 
f. schen, ~s, ~, n deluşor n. =grab, 
~(e)s, “~er, n gorgan n; tumulus n. 

hiigel=icht, ~ig, =relch adj. deluros, cu 
dealuri, l 

Hiigelaland, ~(e)s, "~er, n regiune f 
deluroasă / ondulată. =zug, ~(e)s, “~e 
m lanț n de coline / dealuri. 

. Hugenette, ~n, ~n, m hughenot m. 
Huhn, ~(e)s, “er, n 1. găină f; pul m 
(de găină) // da lachen ja die Hühner rid 
pină şi curcile de asta; mit den Hühnern 
zu Belt gehen a se culca [ia] o dată cu 
găinile. 2. galinacee f. 3. om m vesel / 
amuzant / caraghios. 4. (fam.) giscă f, 
femeie f proastă. 

“Hühnchen, ~s, ~, n 1. pui m (de găină); 
puişor m//mit jm. ein ~ zu : rupfen 
haben a avea o rătuială cu cineva. 

IMiihner=auge, ~s, ~n, n bătătură f (la 
picior). zblindheit, ~, f sg. orbul n 
găinilor. =braten, ~s, ~, m friptură f 
de pui / găină, =briihe, ~, ~n, f supă 
{ de gâină. =brust, ~, "~e, f 1. piept n 
de pui / găină. 2. (med.) torace n în ca- 
reni, =darm, =(e)s, “~e, m 1. intestin 
n de găină. 2. (bot.) minteuţă f. =dieb, 
= (e)s, ~e, m hoţ m de găini, găinar m. 
=el, ~(e)s, ~er, n ou n de găină. =falke, 
~n, ~n, mn uliu m, =larm, ~, ~en, f 
fermà f ; crescătorie/ de găini. =fennich, 
~(e)s, msg. (bot.) mohor n. =glaube, 
~ns, ~n, m superstiție f. =haus, ~es, 
-hduser, n Cotet n de gâini. =hot, —(e)s, 
"~e m ogradà f /curte f de păsări. 
zbund, =(eis, ~e, m (cline) prepelicar 
m. Sjagd, ~, ~en, | vinătoare f de pre- 
petite, zkrampe, ~, ~n, f (fam.) laba- 
Piste) f /crețuri pi. (la ochi). = leiter, 
~s œn, f 1. scară f pt. gäint, stinghie f 


D 
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(În coteţ). =-markt, =(e)s, "~e, m piaţă 
f de păsări. mist, ~es, m sg. găinaţ m.. 
=schrott, ~(e)s, ~e, n 1. erăunţe f pt. 
găini. 2. alice pl. de prepeliţe. =œstall, 
=(e)s, “~e, m cotet n de găini. =:stelge, 
~, ~n, f scară f pt. găini. =suppe, ~, 
~n, f supă f de găină / pasăre. =volk, 
~({e)s, n sg. galinacee pl.; gåinet n. 

hyl! interj. hop!iutelhai! // in einem Hui 
fără întrerupere, necontenit; im Hui 
repede. 

Huk, ~, ~en, f 1. poziţie f ehemuită. 2. 
(anat.) omuşor m. 

Huld, ~, f sg. 1. bunăvoință f, favoare f; 
grație f. 2. (poetic) grație f, tarmec n, 
gingăşie f. 3. omagiu n (de respect] 
admiraţie). 

huldigen et. (cu dat.) 1. a omagia [tb], a 
prezenta DI omagii. 2. a se dedica Dn) 
Il einer Ansicht ~a apăra [in] o con- 
cepţie. 3. a se pune Del în slujba cuiva; 
(ist.) a jura [1a] credinţă. 


Huldzigung, ~, ~en, f 1. omagiu n. 


2. (ist.) jurămint n de credinţă œin, 
~, men, f femeie f încintătoare /gra- 
țioasă, 
huld =relich, =voll adj. 1, binevoitor, fa- 
vorabil; prietenos, apropiat. 2. îndu- 
rător. 

Hülfe, ~, ~n, f (înv.) ajutor n. 


* Hyllo, ~, f 89. (mar.) hulă f. 
‘Hülle, ~, ~n, f 1. înveliş n; acoperă- 


mint n. 2. veşmint n, haină f. 3. văl n, 
mască f. 4. in und Fülle din belşug. 
hüllen vt., vr. a (se) înveli [4h) / învălui 
[41] / întăşura [1X] /acoperi [4m]} // in 
Dunkel ~ a ascunde [3m]; sich in Schwei- 
gen ~a se Învălui în tăcere. =los adj. 
dezvelit, descoperit, gol. æœroich adj. 
cu multe învelișuri. 

Hiill zs bebe, ~, ~n, f (mat.) suprafaţă f 
întăşurătoare. œkurve (-va], ~, ~n, f 
(mat.) întăşurătoare f. =wort, ~(e)s, 
"~er, n eufemism n. 

Hülse, ~, ~n, f 1. păstale f, coajă f. 2. 
(tehn.)"'înveliş n; tub n. 3. (mil.) tub n 
de cartuș. d 

hiilsen vt., tr. a (se) curăţi (4j) de coajă 7 
păstaie; a (se) dezghioca [it]. sartig 
adj. ca o păstale. 

Hülsen =trucht, ~, "~e, f păstaie f, fruct 
n unicarpelar de leguminoase. zwurm, 
=(e)s, “~er, m (2001.) cisticere m.. 

huis zs lebt, =1g adj. 1. leguminos, cu păs- 
taie. 2. cu coajă / ghioacă, 
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human adj. uman. slaletren, -rte, -rt, vl., 
vr. a (Gei umaniza [4b] / civiliza [ih]. 
Humanzismus, ~s, m sg. umanism n. 
=ist, ~en, ~en, m umanist m; clasicist 

m., 

human =istisch adj. umanist; clasic [| ~es 
Gymnasium liceu n clasic | umanist. 
zsitâr adj. umanitar. , 

Human =ițarismus, ~, m sg. umanitarism 
n. =ität, ~, fsg. umanitate f. =1täts]- 
studijen f pl. studii pl. umaniste / cla- 
sice. 

Hymbug, ~s, m sg. 1. nonsens n; absurdi- 
tate f. 2. înşelăciune f, coțcărie i 

humil adj. umil, supus. 

Hommel, ~s, ~, m bondar m. 

bumm zseln vi, a bizti [4f]; a zbirnii (4f). 
xern vi. a face [3a] un zgomot surd. 

Hymmor, ~s, ~, m homar m, stacoj m. 

Humor, ~s, ~e, m 1. (med.) umoare "fa 
2. umor n, veselie f; baz n; (bună) dis- 
poziţie f. 

humoristisch adj. umoristic, hazliu. 

humorvoll adj. plin de umor / haz, 

hum=95, 208 adj. bogat în humus, 
hyump =(e)lig adj. schlon: șonticăit, zeln 
vi. a şehiopăta [1b], a şonticăi (4r). 

Hympen, ~s, ~, m stacană f; hanap n. 

Iymus, ~s, m sg. humus n. xboden, ~S, 
"~, m cernoziom n. zptlanze, ~, œN, 
f plantă f humicolă. 

Hund, ~(e)s, ~e, m 1. ciine m // junger ~ 
cățelandru m, căţei m; da liegt der 
begraben asta-i problema / buba; auf den 
~ bringen a ruina [1b]; auf dem ~ sein 
a fi prăpâdit, a trage [3c] mia de coadă; 
wie ~ und Katze ca șoarecele și pisica. 
2. (zool.) fliegender ~ liliac m. 3. (mar.) 
weise ~e valuri pl. cu creste înspumate, 
berbeci pl. 

Hündchen, ~s, ~, n căţel(uş) m. 

Hyndojardbolt, ~, ~en, f muncă f grea / 
de cline. Ă 

hyndoartig adj. clinesc, canin. 

Hyndozblume, ~, ~N, f (bot.) 1. brin- 
duşi f de toamnă. 2. romaniţă f de cimp. 
stlechte, =, ~n, f (bot.) lichen m cli- 
nesc, =fraB, ~es, ~e, M, "froën, ~S, 
n sg. mincare f pt, clini / (peior.) de dat 
la porci. =gebell, axgoklätt, ~(e)s, n 
sg. lätrat n /hàmăit n de cline. e geld, 
~(ejs, ~er, n 1. plată f mizerabilă. 2. 
bani pl. ciştigați necinstit. =haus, ~es, 
-hăuser, n 1, eusch f de cline. 2. casă f 
mizerabilă. œhütte, ~, ~n, Teusch f 


HUM — HUN 


de cline. zjunge, ~n, ~n, m 1. Ingri- ` 
jitor m de clini. 2. (fig.) om m de nimic, 

javră f, jigodle f. 3. (mine) flăcău m care 

Impinge vagonetele. alte, ~, ~n, f 

frig n cumplit / de crapă pietrele, =korb, 

~(e)s, "~e, m botniţă f (de cline). =le- 

ben, ~3, n sg. viaţă / de ctine / mizerie, 

zleine, ~, ~n, f lesă f. 

hyndeln vi. 1. a se supune [3e] / tiri [41] 
(ca un ctine). 2. a înota [it] clineşte, 

Hynde =loch, ~(e)s, "~er, n locuinţă d 
mizerabilă. =lohn, ~(e)s, "~e, m salariu 
n de mizerie. zmarke, ~, ~n, f plăcuță 
f de metal pe zgarda ctinilor (dovedind 
plata impozitului pe clini). 

hundezmâblg adj. de cline. ~müdo adj. 
frint de oboscală. 

hundert nun. card, o sută. 

Hundert, ~s, ~e, n sută f /]zu ~en cu 
sutele. pb, ~s, ~, m (hirtie f / mone- 
dă f de o) sută f, sutar n, 

hundert zerilel adj. invar, de o / într-o 
sută de feluri, =fach num, multipl. insu- 
tit. =făltig adj, însutit, =gradig adj. 
de Jla o sută de grade, 

Hundert)ahrieier, ~, ~n, [ centenar n, 

hundert = Abril adj. de o sută de ani; cen- 
tenar Jährlich adj, la un secol; din 
sută în sută de ani. xmal num, iter. de 
o sută de ori. zprozentig adj. sută la 
sută. 

Iyundert]satz, =es, "e, m număr n pro- 
centual. xschalt, ~, ~en, f centurie f, 
sotnie f. 

hundertIste num. ord, (der, die, das ~) al 
sutilea, a suta. 

Hundertstel, ~s, ~, N sutime f, a suta 
parte. 

hyndert xtausend num. card. o sută de 
mii. ætelllg adj. centezimal, zwelse 
adv. cu sutele. 

Hundo zscheu, ~, f S9. teami f de clini. 
xschlag, ~(e)s, “~e, m 1. rasă f de cline. 
2, ecarisaj n, hingheri pl. stall, ~(e)s, 
ze, m cușcă f de ciine. zstaupe, ~, 
~n, f (vet.) jigodie f(a ciinilor). zsteuer, 
~, ~n, f impozit n pe Clm), zsteuer- 
marke, ~, ~n, f v. Lundemar ke, 
xstöber, ~s, ~, m (mine) iinpingător m 
de vagonete. ~wache, ~, ~n, f (mar.) 
cartul n după miezul nopții. œwetter, 
~s, n sg. vreme f infectă / să nu dai un 
cline atară din casă, zzahn, ~(€)s, ” 
m (dinte m) canin m. 

Hündin, ~, ~nen, f câţea f. 


~e, 


HUN — HUR 


hiindisch adj. de cline, ctinesc; (fig.) supus, 
servil. 

Hunds=baum, —(e)s, -băume, m (bot.) 
ricin m. =boere, ~, ~n, f (bot.) caprifoi 
m. seht, -bisses, -bisse, m 1. mușcătură f 
de cline. 2. (bot.) brinduşă f. =blume, 
~. on, f (bot.) păpădie f. =tfott, =(e)s, 
~e, m (pop.) porc m de cîine, ticălos m, 
canalie f. =tătterei, ~, ~en, f ticăloșie f, 
mirşăvie f, infamie f. =trett, ~(e)s, ~e, 
m corcitură f de cline cu vulpe. =gemein- 
kat ~ men, [ v. Hundstăt- 
terei. œkerbel, ~s, ~, m (bot.) has- 
mațuchi m. =klrsche, ~, ~n, fv. 
Hundsbeere. zkrankhelt, ~, 
~en, f (vet.) jigodie f. 

hunds xmăBßig 1. adj. ciinesc, de cline. II, 
adv., clineşte; (fig.) mizerabil, cit se 
poate de rău /prost. œmiserabel adj. 
foarte rău, mizerabil, infect. =miide 
adj. v. hundemide. 

Munds =petersiliţe, ~, f sg. (bot.) pătrun- 
jel-clinesc m. =pllaume, ~, ~n, f prună 
f ciorască, rose, ~, ~n, f (bol.) măceş 
m. stern, ~(e)s, ~e, m (astron.) Sirius. 
=tage pl, zile pl. de cuptor / caniculă. 
=vellchen, ~s, ~, n viorea f sălba= 
tică, =woizen, ~s, m sg. griu n sălba- 
tic, xwut, ~, fsg. (tel.) turbare f. =zahn, 
m(e)s, "~e, mv, lundezahn. 

Hiine, ~n, ~n, m uriaş m, gigant m. 
=nlbett, ~(e)s, ~en, =nigrab, ~(e)s, 
"~er, n mormint n tumular. 

hinen zs hatt, =măBlg adj. uriaş, gigantic. 
=ptark adj. voinic ca un uriaș, 

Hunger, ~s, m sg. 1. foame f II ~ haben 
a-i fi foame; ~ leiden a răbda [1s]. 
2. foamete f. 3. pottă f, dorință TU ~ 
nach Ruhm sete f de glorie. = blume, 
~, œn, f, sbliimehen, ~s, ~, n (bot.) 
fläminzică f, =brunnen, ~s, ~, m fin- 
tină f care seacă. =harke, =, mn, f 
grcblă f în timp de secetă pt. adunarea 
firelor rămase după strinsul finului. 
=Jahr, ~(e)s, ~e, n an m sărac | de 
foamete. = krankheit, ~, ~en, f boală 
f de subnutriție. =kur, ~, ~en, f 
1. cură f de slăbire, 2. (fam.) foamete if 
post n. =lelder, ~s, ~, m sărac m, maţe- 
fripte m; calic m. ling, ~s, ~e, m 
strugure m timpuriu, =lohn, ~(e)s, 
"~e, m salariu n de mizerie. 

hungern I. vi. a flăminzi [4h]; a răbda 
(1s] de foame; a posti [4h]. IN vt. (împers.) 
es hungert mich mi-e foame. 
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Hungeraplote, ~, ~n, f (fig.) an den 
m saugen a răbda [is] foame, a trage 
Dei mița / pe dracul de coadă. = quelle, 
~, ~n, f izvor n care seacă în timpul 
secetei. æœration List, ~, ~en, f 
porție f de foame. =sinot, ~, "~e, f 
foamete f. =steln, ~(e)s, ~e, m stincă TI 
piatră f care apare la suprafața riuri- 
lor pe secetă. =-strelk, ~(e)s, ~e, m 
greva f foamei. =tod, (e), m $g. 
moarte f prin înfometare / inaniţie, 
=tuch, ~(e)s, n sg. (bis. cal.) perdea f 
neagră atirnată înaintea altarului în 
timpul postului // am ~ nagen a răbda 
[is] / muri [4d] de foame. =turm, 
—(e)s, "~e, m (ist.) turnul n condamna- 
ților la moarte prin foame. atyphus, 
~, m sg. (med.) tifos n exantematic. 

hungrig adj. flämind // ~ sein a-i fi foame. 

Hunne, ~n, ~n, m hun m. 

hunulsch adj. .huntc. 

hunten adv. aici jos. 

hunzen tt. a chinui [4f] (ca pe un ciinc). 

Hupe, ~, ~n, f claxon n. í 

hupen rvi. a claxona [ib]. 

Iupt, ~(e)s, ~e, m salt n / săritură f 
mic(ă). 

hiipten vi. a face (3a] salturi mici // ge- 
hüpft wie gesprungen acelaşi lucru, tot 
un drac. 

Miipfer, ~s, ~, m 1, salt n mic. 2. om m 
care saltă / sare, 3. (entom.) lă- 
custă f. ~T R 

hüpferhaft adj. în salt; sältäret, 

Huppe, ~, ~n, f fluier n din coajă de 
pom. 

Hurde, ~, ~n, f gratie f (împletită) pt. 
uscat fructe etc. 

Hürde, ~, ~n, f 1. (spori) gard n. 2. țar 
nde oi. 3. v. Hurde. =nllauf, ~(e)s, 
-lāufe, m (sport) alergare f de garduri. 
=nlrennen, ~s, ~, n (hipism) cursă f 
cu obstacole. 9 

Miird zs ler, ~s, ~, m 1. (sport) alergător 
m de garduri. 2, (hipism) cal m / călăreț 
m de curse cu obstacole. zung, ~, ~en, 


f 1. (ären, ocoln. 2. băgare f în tarce J 


ocol. 

lyre, ~, ~n, f prostituată f. 
huren vi. a se prostitua [1b]. 

luren =haus, ~es, -hãuser, n bordel n. 
ækind, ~(e)s, ~er, n 1. copil n de pro- 
stituată / din flori. 2. (poligr.) rind n 
ultim (dintr-un alineat) care trece pe 
pagina următoare. 
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zel, 


Hyrer, ~s, ~, m om m desfrinat. 
œ~, fsg. desfrinare f, destrăbălare f. 

hiirmen adj. (poetic) de corn, Cornos. 

hurr! interj. fuga! iute! // in einem Hurr 
în mare grabă. ~en ri. a se grăbi [4h]. 

hurra! interj. ura! =en vi. a striga [ia] 
sira”, i 

Hurrikan, ~e, m uragan n. 

hurtig adj. iute, repede, agil; sprinten, 
vioi. 

Husar, ~en, ~en, m 1, husar m. 2, fată 
f sălbatică / bărbătoasă. ~eniritt, =en|- 
strelch, ~(e)s, ~e, m acţiune f îndrăz- 
neață / curajoasă. 

huseh! interj. 1. ţişti! 2. pst! 

Ilusch, mes, ~e, m 1. zor n [lim ~ in 
grabă. 2, vizită f scurtă. 3. aversă f de 
ploale. ze, ~, ~n, f 1l. v. Husch 
(3). 2. ghiont m. 3. palmă f. 

huscha(el)ig adj. in grabă; superficial. 
=eln ri. (s) 1. a foşni [4h]. 2. a lucra 
[1b] iute și prost. zen vi. (s) a trece (Dal 
repede și fără zgomot // darüber hin ~ 

a cirpăci (4h]. 

Huyscher, ~s, ~, m 1, aversă f (scurtă). 
2. rafală f (de vint) uşoară. 

Hussit, ~en, ~en, m husit m. 

hiisteln vi. a tuşi [4h] uşor, a-și drege 
[3c] glasul. 

husten vi., vt. a (el [4h] // Blut a 
scuipa (ta) singe; ich werde ihm (el)was 
~} să-şi mai pună pofta-n cul!; auf 
etw. ~ a nu da [îi] doi bani pe ceva; 
die Flöhe = hăren a auzi [4e] cum creşte 
iarba, a se crede [3t] foarte deștept. 

Husten, ~s, n sg. 1, tuşit n. 2. tuse f. 
=bonbon [-bd5 :b5 :), ~8, sn bomboană f 
de tuse. 

Huster, 
dată). 

Ilut I. ~(e)s, "~e, m 1. pălărie f (și de 
ciupercă) // den ~ aufselzen a-şi pune 
(Drei pălăria in cap; viele Köpfe unter 
einen ~ bringen a împăca [iv] pe toată 
lumea. 2. căpățină f (de zahăr). UL, ~, 
f sg. 1. pază f, supraveghere f II auf der 
= sein a fi In gardă / cu ochii în patru. 
2, (agr.) pășune f, izlaz n. 3. (drept n de) 
pășunat n. 4. vite pl. duse la pășune. 
5. ingrijire f; ocrotire f. =abnehmen. 

n en, scoaterea f pălăriei (din 


~S, 


~s, ~, m tuşit n (0 singură 


5, 
cap). 
Hüt=chen, ~s, ~, N pălărioară f, pălă- 
riuță f. =ellohn, ~(e)s, “ne, my. Hü- 
tergeld. 


HUR — HUT 


hüten I. vt. 1, (şi er.) a (sc) păzi [4h] / feri 
[4h] // das Haus ~ a sta [1i] în casă. 
2. a paşte [3b] vitele. 

Iuter, ~, m pâlărier m. 

Hiter, ~s, ~, m 1. paznic m, păzitor m. 
2. păstor m. zgeld, ~(e)s, ~er, n taxa f 
de pază. 

Hut=teder, ~, ~n, f pană f (de) la pălă- 
rie. =filz, ~es, ~e, m fetru n de pălă- 
ril. =torm, ~, ~en, f 1. format n | mo- 
del n de pălărie. 2. formă f / calup n 
pt. pălării. znadel, ~, ~n, fac n de 
pălărie. stecht, ~(e)s, ~e, n drept n 
de păşune. aschachtel, ~, ~n, f cutie f 
de pălării. 

Hutsche, ~, ~n, f 1. scăunel n nt. pi~ 
cioare. 2. (austr.) leagăn n. 8. săniuţă f- 

huytschen vi. 1, a se legăna 14130]. 255 
(a)luneca [lş). ` 

lut =schnur, ~, "~e, f şiret n / snur n 
de pălărie // das geht über die ~ asta e 
de necrezut / prea de tot. =stump(e), 
=(e)n, (n, zstumpen ~ Mm 
şablon n de pălārier. 

Hüttehen, ~s, ~, n colibioară f. 206 ~, 
mn, f 1. colibă f, bordei n, cocioabă f. 
2, cabană f (de munte). 3, uzină f meta- 
lurgică. A, sticlărie f. 5. (mar.) dunetä f. 

Hütten zabfall, ~(e)s, "~e, m deşeuri pl. 
metalurgice,  zurbeiter, ~ms, wy m 
metalurgist m. zbetrleb, ~(e)S, me, M 
întreprindere f / exploatare f metalur- 
gică. =bewohner, ~s, ~, m colibaş m, 
bordelan m. zgast, ~(e)s, "me, m 1. (mar.) 
ofițer m de bord. 2. proprietar m de 
minereu care folosește un cuptor străin. 
=industrie, ~, =strilen, f industrie f 
metalurgică. ingenieur [-ingenio:r), 

„e, m inginer m metalurgist. = kat- 
ze, ~, ~n, f boaa fa metalurgiştilor. 
akoks, es, ~€, M COCS N metalurgic. 
=kombinat, (lg, ~e, n combinat n 
metalurgic. = kunde, ~, fsg. metalurgie f. 
=lager, ~s, ~, n baracament n. xmann, 
~(e)s, -leute, m metalurgist m. =pro- 
duktion [-tsi-], ~, ~en, f producție f 
metalurgică. zsehlacke, ~, ~n, f zgu- 
ră f de furnal. =wesen, ~$, N 89. meta- 
lurgie f. 

Hütter, ~s, ~, m metalurgist m, furna- 
list m. 

Hütung, ~, ~en, f păstrare f, păzire f. 

llut=ung, ~, ~en, f (drept n de) păşu- 

nat n. =welde, ~, ~n, f pășune f. 
subat n. 


~S, 


~S, 


eg, 


HUT — HYS 

Huytzel, ~, ~n, f 1. poamă f uscată. 
2. femeie f bătrină / statidită. 
hutzelig adj. uscat, zbircit, stafidit; 
veştejit. 

Hutzelzmann, ~(e)s, °~er, mânnchen, 


=miânnlein, ~s, ~, n pitic m. 
hutzeln I. vi. (s) a se usca [id] / stafidi 

[4h] / zbirci [4h]. H. vt. 1. a usca [td] 
fructe. 2. a legăna [1M]. 3. a impinge 
[3c]. 

Hytzelweibchen, ~s, ~, n pitică f. 

hutzengehen, ging hutzen, hutzengegangen, 

vi.(s) a face [3a] o vizită scurtă. 

Hutzenistubo, ~, ~n, f 1. cameră f 
de tors. 2. cameră f cu laviță în colp 
(pt. stat de vorbă). 

Hytzucker, ~s, msg. zahăr n (de) căpățină. 

Huzule, ~n, ~n, m huţul m. 

HV-Platz [hau-"fan-] presc. de la Haupt- 
verbandplatz. 

Myâne, ~, ~n, f hienă f. 

Hyazinthe, ~, ~n, f (bot.) zambilă f, 
hiacintă f. 

Hybride, ~n, ~n, m hibrid m; bastard m; 
corcitură E, 

hybridis ieren, -rte, -rt, vt. (biol.) a hibri- 
diza [ib], a incrucişa [ib}. 

Hyder, ~, ~n, Hydra, ~, -dren, f hidrà f. 

Iiydrant, ~en, ~en, m hidrant m, gură f 
de apă / incendiu. 

hydratisieren et. a hidratiza [1b]. 

Hydraylik, ~, f sg. hidraulică f. 

hydr xanlisch adj. hidraulic // ~er Ze- 
ment ciment n hidraulic. ~ jieren, rie, 

-rt, vt. a hidrogena (bt. 

Hydro zeen, ~s, n sg. hidrogen n. — Ire. 
~, œN, f (chim.) hidroliză f. =meter, 
~S, ~, n hidrometru n. 

hydro phil adj. hidrofil: 
hidrofob. 

Hydro =phobie, ~, f sg. 1. hidrofobie fa 
2. (med.) turbare f. =plan, (e), ~e, 
m hidroplan n. =technik, ~, f sg. hi- 
drotehnică f. xtherapie, ~, -pilen, f 
hidroterapie f. axyd, ~(e)s, ~e, n 
(chim.) hidroxid m. =zephale, ~n, ~n, 
m hidrocefal m. 

Hygllene, ~, f sg. igienă f. 

hygljenisch adj. igienic. b 

Mygrozmgter, ~s, ~, n higrometru n. 
=skop, ~(e)s, ~e, n higroscop n. 

Hymenoptere, ~, ~n, f himenopteră f. 


=phob adj. 
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Hymne, ~, ~n, f imn m. =njdichtor, 
~s, ~ m, autor m de imnuri, poet m 
imnic. =nidichtung, ~, ~en, f poezie f 
imnică. 

hymniscli adj. imnic. 

Hymnus, ~, ~nen, m imn m. 

Hyperämie, ~, f sg. (med.) hiperemie f. 

liyperbel, ~, ~n, f hiperbolă f. =tunk- 
tlon {-tsi-]), ~, ~nen, f (mat.) funcțiune 

f hiperbolică. 

hyperbelförmig, hyperbolisch adj. hiper- 
bolic. 

„liyper=boloid, ~(e)s,~e, m (mat.) hiper- 

— boloid m. zborcier, ~s, ~, m hiper- 
borean m. 

hyperkritisch adj. ultracritic, excesiv de 
critic. 

Hyper xoxyd, ~(e)s, ~e, n (chim.) peroxid 
m; apă foxigenată. =trophie, ~, -philen, 
f hipertrofie f. 

Hypnose, ~, ~n, f hipnoză f. 

hypnotisch ad). hipnotic. 8 

liypnotiseur (-'20:t], ~s, ~e, m hipnoti- 

zator m. 

hypnotis ieren, rie, =, rì a 
Lib). 

Hypnotismus, (ses), mo sr. 
tism n. 

lispo =chonder, ~, ~, m ipohondru m. 
zchondrie, ~, / sg. ipohondrie f. skrt- 
sie, ~, silen, f ipocrizie f. akrit, ~en, 
~en, M ipocrit m. 

hypekritisch adj, ipocrit. 

Hypo =phYse, ~, ~n, f (anat.) hipofiză f. 
=stase, ~, ~n, | 1. ipostază f. 2. (filoz.) 
bază f, esenţă f. 3. obiectivare f(a noțiu- 
nilor). 4. (med.) hipostază f. =taxe, ~, 


hipnotiza 


hipno- 


~n, f (gram.) hipotaxă f. ztension, ~, . 


~en, f hipotensiune f. wtenuse, ~; ~n, 
f (mat.) ipotenuză f. =thuk, ~, ~en, f 
ipotecă f. =thekar, ~s, ~e, m creditor 
m ipotecar. b 
hypothekarisch adj. cu ; pe ipotecă; ipo- 
tecar. 

Hypothese, ~, ~n, f ipoteză f, presupu- 
nere, o 
hypo =thesieren, -rte, -rt, vi, a face [3a] 
ipoteze; a admite [3n] ipoteza, a presu- 
pune (el, =thetisch adj, ipotetic. 
Hysteros=e, =is, ~, f sg. histerezis f, 
Hysterie, ~, f sg. isterie f. 

hysterisch adj. isteric. 


LL ~, ~ n (litera și sunetul» // der 
Punkt | das Tiinfelchen auf dem ~ punc- 
tul n pe i, ultima precizare / şlefuire. 
1 interj. ~ bewnhre! ferească stintul! ~ wo? 
aş, da de unde! as, nici gind! 

LA, press. de la im Au [trag (din 
ordin). 
iahen vi. (despre pakt) a zbiera IC). 
îbisech, (eh, ~ m (bot.) 1, bamă f. 
2. nalbă /. 

Iich pron. pers. Cu. 

Ich ~(8), =(5),n cun II das andere ~ alter 
ego. xiorm, ~, f sg. Ou.) narațiune f 
la persoana Intli. hëlt, ~, f L euln 
unei personalităţi f. 2. egocentrism n; 
amor n propriu. roman, ~(e)s, ~em 
roman n scris la persoana întii. zsuchte 
~, f sg. egoism n. 

Ichtyo logje, ~, Tat, ihtiologie f. ~phaâg, 


~en, ~en, m ihtiofag m. æsaygri jer, 
~s, ~, ZSANrUS, ~, -rier, m ihtio- 
zaur m. 


Ideal, —s, ~e, N ideal n. 

ideal adj. (şi fig.) ideal; perfect, desi- 
virşit. ælsjeren, -rte, ri, vt. à idealiza 
(ib). 

Ideal zisierung, ~, ~en, f idealizare f. 
el Enn, ~s, m sg. idealism n. zist, 
~en, men, M idealist m. 

Idealistlach adj. idealist. 

Idealltät, ~, f 89. idealitate f; (fig.) per- 
fecțiune f. e 

Ideal =recht, —(e)s, ~e, H drept n natu- 

ral,” awert, ~(e)s, me m valoare f 
ideală. 

Idee, ~, Idelen, f idee f: 1. gind n, cuge- 
tare f; noțiune f. 2. cunoştinţă f vagă |] 
being ~ ton etw, haben a nu avea ha- 
bar de ceva. 3. pic n, urmă TU eine ~ 
mehr nach rechis un pic mai la dreapta. 
4. intenție f, plan n. 

idojęll adj. ideal, abstract. 

ide |enarm adj. sărac în idel, lipsit de fan- 
tezie. 


Idę jen =assoziation [-tsto:n], ~, ~en, f 
asociație f de idei. xausitausch, =(e)s, 
~e, m schimb n de idei, =folge, ~, 
~n, f succesiune f de idei. zgehalt, 
=(e)s, ~e, m conţinut n de idei. =lehre, 
~, ~n, f doctrină f, ideologie f. ztreue; 
~, f sg. constanță TI statornicie f în 
idei. =verbindung, =verkniiplune, ~, 
~en, f asociație f de idei, zwelt, ~, f 
sg. lume f / sferă f ideală /a ideilor. 

ldentitikation [-tsi'o:n), ~, ~en, f iden- 
tificare f. 

Identițiz leren, rie, -rt, ct., vr, a (se) iden- 
tifica (1T). 

Identifizierung, ~, tn, f identificare f. 

identisch adj. identic. 

Identität, ~, ~en, f identitate f. =slaus- 
wels, ~es, ~e, m buletin n de identi- 
tate. 

Ideo zgrâmm, ~s, œC, N ideogramă f, 
semn n ideografic. =10g(e), ~(e)n, "Li: 
m ideolog m. =lozie, ~, -gilen, f ideolo- 
gief 

Ideolggisch adj. ideologic. 

Idiom, ~s, ~e, n idlom n: 1, dialect n, 
grai n. 2. jargon n. xatik, ~, f 8g. idio- 
matică f. 

Idlosynkrasje, ~, f 89: idiosincrazie f. 
ldlot, ~en, ~en, m idiot m prost(ănac) 
m; întirziat m mintal. m lee ~ m f 
(med. A tdioție fra 

ldlotikon, ~s, -Ren (și -ka), n 1. dictio- 
nar n dialectal. 2. dicţionar de idiotisme. 
idiotisch adj. idiot, prostesc, nerod. 
Idlotismus, ~, =men, m (lingv.) idlotism n. 

Idol, ~(e)s, me, M idol m. zâtrie, ~, 
f sg. idolatrie f. 

145, le, ~e, n iana f, imagine f | 
atmosferă f idilică, ze ~, ~n, f 
dit) iana f. 
idyllisch adj. idilic. =isieren, -rte „-rt, 
et, a idiliza [tb]. 

I-Elsen, ~8, ~, n fier n | oţel n laminat 
cu profil I | dublu Ii 


IGE — IMM 


igel, ~s ~, m 1. (el fig., cul.) arici m. 
2. spălător n de sticle. 3. (mil.) poziție f 
în arici. æflsch, ~(e)s, ~e, m arici m 
de mare. =fuB, ~es, “~e, m (vet.) ari- 
cealŭ f (a cailor). =kolben, ~S, ~y Mm 
(bot.) buzdugan n, =same, ~ns, an, m 
(bot.) lipici m. æstellung, m, men, f 
(mil.) poziţie f (în) arici. 

Ignatianer, ~s, ~, m iezuit m. 

Ignominie, ~, -nilen, f isnominie f, tică- 
loşie f. 

Isnorzant, ~en, ~en, m ignorant m. 
xanz, ~, f ignoranță f. 

ignorieren, -rte, -rt, vt. a ignora [ib]. 
ihm pron. pers. (III-a sg. dat.) lui. 

ihnen pron. pers. (III-a pl. dat.) lor. 

Ihnen pron. pers. (de politețe, dat.) dum- 
neavoastră. i 
ihr I. pron. pers. 1. (III-a s9. f. dal.) ei. 
2. (II-a pl.) voi, IL. pron. pos, 1. all) ci. 
2. a(l) lor. 

Ihr pron. pos. (de polileje, gen. sg. și pl.) 
a(l) dumitale, ai dumneavoastră, 

ihrerseits adv. 1. din partea ei / lor. 2. la 
rindul ci / lor. 

Ihrerseits adr. din partea / 
dumneavoastră. 
ihresgleichen adj. 1. de o seamă cu ea / 
dinsa / ci / ele / diuşii / dinsele. Chat 
fel cu ca / dinsa / ci rele } dinşii / din- 
sele; de teapa ei / lor. 

Ihresglelchen adj. de o seamă cu dumnea- 
voastră. 

ihresjteils adv. din spre partea lor, in 
ceea ce-i priveşte. 

ihret = halben, zwegen,  =wWillen adv. 
din cauza ei / lor; pentru ca Jei / ele; 
de dragul ei / lor. 

Ihret =halben, =wesen, =wlllen adv. 
din cauza / de dragul / pentru dumnea- 
voastră. 

ihr(Ig)e pron. pos. (der / die | das ~) 1. a(l) 
ci. 2. a(l) lor. 

dhr(ig)o pron. pos. (der | die } das ~) a(l) 
dumitale / dumneavoastră. 
ihro pron, pers, Gnv.) v. Ihr. 

ihrzen vł. a vorbi [4b] cu „dumneata“ ; 
„dumneavoastră“, 

l. J. presc. de la i m Jahre, 

Ikone, ~, ~n, f icoană f. 

Ikono =graphie, ~, f sg. iconografie f, 
sk9p, ~s, ~e, n (telecom.) iconoscop n, 

Tkasaigde, ~s, ~, n (geom.) icosaedru n. 

ikteriseh adj. (bolnav) de icter, 

ikterus, ~, m Sg. (med.) icter n. 


la rîndul 
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Iktus, ~, -ten, m (metr.) accent n; (şi 
med.) ictus n, 

DL. presc. de la illustriert. 

Ille, ~, ~n, f polițist m. 

illegal adj. ilegal, nelegal.  =isieren, 
"ie, -rt, vt. a pune [3e] |in ilegalitate / 
În afară de lege, a ilegaliza {ib}. 
Illegalitat, ~, ~en, f ilegalitate f, 
illegitim adj. nelegitim, ilegitim. 
Ilegitimitit, ~, f sg. neligitimitate f 
illern vi. a pindi [4h], a spiona [1b]. 
illiberal adj. neliberal; meschin. 

` Uiimit iert adj. nelimitat. 

illoyal {'iloaja:l] adj. 1. nelotal. 2. 
gal. 

llumin xation [-tsi-], ~, ~en, f 1. ilu- 
minaţie f. 2. (arte) anluminură f. =ator, 
~s, =toren, m 1. dispozitiv n de ilumi- 
nare, 2. (arte) pictor m de aniuminări. / 
întuminări; miniaturist m. 
ilumin = ieren, rie, =rt, vt. 1.a ilumina 
[1b]. 2. (arte) a înlumina [ib]. = iert 
adj. 1. iluminat. 2, (arte) an uminări / 
întuminat. 3. (fig.) făcut, binedispus. 
Illusion, ~, ~en, f iluzie f ll sich den 
œen hinbeben a-şi face [3a] iluzii. =ismus, 
~, m iluzionism n. =ist, ~en, ~En, m 
iluzionist m. 

Hlusorisch adj. iluzoriu, 

illuster adj. ilustru, celebru; distins, 
llustration [-tsi-], =, ~en, f ilustra- 
teir 

iltustrativ adj. ilustrativ, elocvent, 
Illustrator, ~s, -toren, m ilustrator m. 
illustrieren, -rie, -rt, vt. a ilustra (ib). 
Inyrijer, ~s, ~, m ilir m. 

illyrisch adj. ilir(ic). 

Ilme, ~, ~n, f ulm m. 

Ilsko. ~, ~n, f, Iltis, ~ses, -se, m dihor m. 
im presc. de la in dem. 
imaginzabel adj. imaginabil, =Ar adj, 
imaginar, fictiv. 

Imbezi HD adj. imbecil. 

Imbezilitat, ~, f sg. imbecilitate de 
Imbiß, -isses, -isse, m gustare f, aperitiv n. 
=halie, ~, ~n, f bufet n. 

Imitatien [-tsi-], ~, ~en, f imitație f. 
îmitieren, rie, ri, ul. a imita [1D); a 
copia {ib}. 

Imker, ~s, ~, m apicultor m. zel 
f s9, apicultură f. : 

imkern vi. a face [3a] apicultură, a stupări 
[4h). e 

immanent adj. imanent. 

Immanenz, ~, f sg. imanenţă f. 


ile- 


e N 
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Immaterilęll adj. imaterial. 
Immatrikulation [-tsI-], ~, ~en, f inma- 
triculare f, Inscriere f la facultate, 
immatrikulieren, rie, -rt, vt., vr. a (se) 
inmatricula [ib]; a (se) înscrie [3p] la 
facultate / pe listă etc. 
Imme, ~, ~n, f albină f. 
Immediat adj. imediat, direct, 
locit. 
Immediatgesuch, ~(e)s, ~e, n petiție f 
adresată autorităţii supreme, 
immens adj. imens. 
Immensitat, ~, ~en, f imensitate f, ne- 
mărginire f. 
Immenistock, ~(e)s, 
albine. 
immensurabel adj. incomhensurabil, nemă- 
surat, imens, de necuprins. 
immer adv. 1. (in)totdeauna; veșnic: 
oricind, mereu. 2. (precedind comp.) 
tot mal, din ce în ce mai. 3. încă, tot 
mai // ~ wieder tot mereu. 4. was auch ~ 
orice. =dar adv. mereu, pentru totdeauna. 
afort adv. necontenit, intr-una, grün 
adj. vesnic verde, 
Immergrin, le), 
nel m. 
Immersion, ~, ~en, f imersiune f. 
immerxwührend adj., adv. mercu, ne- 
întrerupt; veșnic. =zu adv. într-una, 
necontenit, 
Immigrant, ~en, men, m imigrant m. 
æation [-tsl-], ~, men, f imigrare f, 
imigrație f. 
Immi ægrieren, -rle, -rt, vi. (s) a imigra 
[1b]. =nent adj. iminent. 
immobil adj. 1. imobil, nemişcător, fix. 
2, (mil.) nemobilizabi! (pe front). 
Immobillar=gut, ~(e)s, “~er, n bun n 
imobiliar. æœkredit, ~(e)s, ~e, m cre- 
dit n ipotecar. 
Immobil=ilen pl. bunuri pl. 
nemişcătoare. elt, ~, fs9.. 
tate f, nemişcare f. 
gäe is {oren erle, =rt, vt. 1. a imobiliza 
tib]. 2. (jur.) a aplica [ip] bunurilor 
mobile tratamentul celor imobiliare. 
immorâlisch adj. imoral. 
Immoralităt, ~, ~en, f imoralitate f. 
Lien éi =, ~n, f (bot) 1. imortelă f. 
2. siminoc m. 
immun adj. imun. 
a imuniza [1b}. 
Immunität, ~, ~en, T (med., pol.) imuni- 
tate f. 


nemij- 


“ne, m stup m de 


n sg. (bot) brebe- 


imobile / 
imobili- 


ælsiçren, -rte, ff, tt. 


Imperativ, ~s, ~e, m (gram, 


IMM — IMP 


Imp. presc. de la: 1. 
(împărat). 2. 
primatur. 
impardonnâbel adj. de neiertat, 
Imparität, ~, ~en, f imparitate f, fne- 
galitate f. 

Impaß, -asses, -ăsse, m 1. impas n. 2. fun- 
dătură f. 

Impediment, ~(e)s, ~e, n impediment n, 
piedică f. 
Impassibel adj. 
rece, 

imperati v(îsch) adj. 
tor. 


imperator 
imperativ. 3. Im- 


impasibil, calm, cu singe 
imperativ, porunci- 


şi fig.) im- 
perativ n. 
Imperator, ~s, -toren, m împărat m; (ist.) 
imperator m. 
Imperfekt, ~s, 
fect n. 
Imperialismus, ~, m sg. imperialism n. 
imperialistiseh adj. imperialist, 
Impermeabel adj. impermeabil, 
Impersonale, ~s, -lilen, n (gram.) verb n 
impersonal. 
Impertinenz, ~, ~en, f impertinență f, 
obrăznicie f. 
impfen vt. 1. Uan) a inocula [1b], a vac- 
cina [1b]. 2. (hort.) a altoi [4i]. 
matItag, - ~s, ~e, m 1, (med.) copil m 
(de) vaccinat. 2. (hort.) altoi n. œrels, 
~es, ~e (hort.) altoi n, mlădiță f pt. 
altoit. zs schein, ~(e)s, ~e, m buletin n. 
de vaccinare. zung, ~, ~en, f vaccina- 
re f, inoculare f. xzwang, ~(¢)s, m sg, 
obligativitatea f vaccinării. 
Implikation [-ts1-], ~, ~en, f implicare f, 
implicație f. 
impl=izieren, rte, rt, tt, a implica [1p]. 
xlzit adj. implicit; (mat.) neexprimat. 
=izite adr. (In mod) implicit. 
Implosion, ~, men, f (fon.) imploziu 
ne f. 
imponderãbel adj. imponderabil. 
Imponderăbile, ~s, -bililen, f (fapt n / 
factor m) Imponderabil n. 
imponieren ti, 1. a impune [30]. >. a 
inspira [3p] / insufta [ic] teamă / respect, 
xd adj. 1. impunător; remarcabil, 
2. impresionant, 
Import, =(e)s, ~e, m import n. =anz, 
, f sg. importanţă f. zatlon List, 
~, ~en, f importare f, import n. gel 
~, ~n, f 1. marfă f de import. 2. ți- 
gară f de import. ~eur [-"“10:r], —s, ~€, 


~ê, 


n (gram.) imper- 


IMP — IND ` 


m importator m. =handel, ~s, m sg. 
comerț n de import. 

import leren, rie, -rt, vl. a importa [1D] 
(mărfuri), 

importun adj. inoportun; nepotrivit. 
imposant adj. impozant, impunător. 
Impossibel adj. imposibil, cu neputinţă. 


Impossibilităt, ~, ~en, f imposibili- 
tate f. d 
impotent adj. neputincios; (şi med.) im- 
potent. 


Impotenz, ~, f sg. neputinţă f, incapaci- 

tate f; (şi fig.) impotenţă f. 
Imprägn leren, rie, -rt, vh. A 
[ib], a îmbiba [ip]. 

Impregnicrung, ~, ~en, f impregnare f, 
îmbibare f. 

impraktikabel adj. impracticabil. 

Impresario, ~s, ~s, m impresar m. 

Impression, ~, ~en, f impresie f. =ismus; 
~, msg. impresionism n. =ist, ~en, ~en, 
m impresionist m, 

impressionistisch adj. impresionist. 

Impressum, ~s, -essen, n (poligr.) casetă f 
tehnică (la sfirşitul cărții). 

Imprimatur, ~s, n sg. (poligr.) bun n de 
tipar. 

Imprime [Epri'me:], ~s, ~s, n (lext.) im- 
primeu n. 

Impromptu [Epry'ty:], ~(s}, ~s, n impro- 
vizație f; (muz.) impromptu n. 

Improvisatlon {-vizatsi-], ~, ~en, f im- 
provizare f; improvizație. 

improvisicren, -rte, -rt, ct. a improviza 
[ib]. 

Impuls, ~es, ~e, m impuls n, imbold n. 
æivität [-vi-], ~, f sg. impulsivitate f; 

Imputation [-tsi-), ~, ~en, f imputare f, 
imputație f. 

imput ieren, -rte, -rt, vt. a imputa [iD]. 

Ims, ~es, ~e, mv. Imbiß. 
~n, f furnică f. 

Imstande adv. ~ sein a fi în stare. 

In prep. (cu dat, şi acuz.) 1. în // ~ die 
Stadt gehen a se duce [3c] in oraş; ~ der 
Stad! sein a fi In oraş; ~ drei Tagen în / 
peste trei zile; ~ der Zukunft în viitor. 
2. la J] ~ Berlin la Berlin. 3. cu // ~ der 
Hoffnung in | cu speranța; ~ der Absicht 
cu intenția, 

in =adiquat adj. neadecvat, nepotrivit, 
=aktiv adj. 1, inactiv; inert, 2. pensio- 
nat; reformat. 

Inaktiv = jerung [-'vi:-), =, ~en, f 1. pu- 


impregna 


ze, ~, 
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nere f în retragere; pensionare f. 2, inac- 
tivare f. =itât, ~, f sg. inactivi- 

_tate f. 
inzakzeptabel udj. inacceptabil. zukzes- 
sibel adj. inaccesibil. 

In =angriifnahme, ~, f sg. începere f, 
punere f în lucru. =anspruchnahme, 
~, fsg. 1, solicitare'f; folosire f; uzare f. 
2. ocupaţie f care-ţi ia tot timpul. =au- 
genscheininahme, ~, f sg. inspectare f, 
examinare f. 

Inaugural =dissertaticn [-tsi-], ~, ~en, f 
disertaţie f /teză f de doctorat. ~rede, 
„=, ~n, f discurs n inaugural. 

Inauguration [-tsi-], ~, ~en, f inaugu- 
rare f. 

Inbegriff, ~(e)s, e, m (fig.) esenţă f; 
prototip n; noţiune f / formă f supremă; 
ideal n. 

inbegriffen adv. 1. inclus. 2. inclusiv, 

Inbetriebsctzung, ~, ~en, f punere f în 
funcțiune, dare f în exploatare. 

Inbrunst, ~, f sg. ardoare f, căldură f, 
pasiune f. 

inbrünstig adj. pătimaş, pasionat. 

Ind. presc. de la Indikativ., 

Indetinit&pronomen, ~s, =mina, =um, 
-s, -la, n pronume n nehotărit / nede- 
finit. 

in =deklinabel adj. nedeclinabil. =delikat 
adj. nedelicat; lipsit de tact. 

Indem I. conj. 1. pentru că. 2, prin aceea / 
faptul că. 38. în timp ce, pe cind. II. adv. 
intre timp, în timpul ăsta, 
Indemnisation (-tsI-], ~, ~en, f indemni- 
zare f; indemnizație f; despăgubire f. 
Independenz, ~, f sg. independenţă f, 
neatirnare f. 

Inder, ~s, ~, m indian m (din India). 


„indes(sen) I. conj. 1. cu toate astea, însă, 


totuși. 2. în timp ce, pe cind, II. adv. 
între timp. 

Index, ~es, ~e (şi -dizes), m 1. tablă f 
de materii; indice n. 2. (mat.) indice m; 
număr n indicator. 3. (bis. cat.) index n. 
4. deget. n arătător. 

indezent adj. indecent, necuviincios. 

Indian, ~s, ~e, m curcan m. 

Indianer ~s, ~, m indian m (din Ameri- 
ca); piele-roşie f. =kraplen, ~s, ~, 
m indiană f (prăjitură), 

Indiler, ~s, =, m v. Inder. 

indifferent adj. indiferent: 1. egal. 2. ne- 
hotărit. 
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Inditerzentismus, ~, m sg. indiferență f; 
inditerentism n. =enz, ~, f Sg, indife- 
rență f. , 

indigen adj. indigen; băștinaş; autoh- 
ton. 

Indignation Lat, ~, f indignare f. 

indign jeren vt. a indigna [ib), a revolta 
EBI 

Indigo, ~S, ~8, N, m (culoarea f) indigo n. 
æpapler, ~(e)s, ~e, N hirtie f de copiat, 
(hirtie f) indigo n. 

Indikæation Let ~, ~EN, f indicație f; 
indicare f. mativ, ~s, ~e, m (gram.) 
indicativ n. mator, ~8, -toren, m indi- 
cator n. 

indirekt adj. indirect // ~e Rede vorbire f 
indirectă. 

indisch adj, indic, indian, din India. 
indiskrit adj. indiscret, 

Indiskretlon [-tsI-], ~, en, f indiscre- 
ție f. 

Indiazkutabel adj. indiscutabil. =pensa- 
vot adj. indispensabil. =punibel adj. 
nedisponibi), indisponibil. =poniert adj. 
indispus, prost dispus. 

Indisposition [-tsl-]), ~, ~EN, f indispo- 
zue f. 

Indis|ziplin, ~, f indisciplină f. 
indisziplinjert adj. nedisciplinat. 
individualisieren, rie, -rt, ut. a individua- 
liza {1b}. 

Individual zismus, ~, Msg. individualism 
n. wist, ~en, ~en, m individualist m. 
zelt, ~, ~en, f individualitate f. 
individucii adj. individual; personal. 
Individulum, ~s, -dulen, n individ m; 
tip m. 

Indiz, ~es, milen, n indiciu n; Semn n, 
imdiz= Ieren, -rte, -rt, tt. 1 a indica [1p]. 
2. (mat.) a marca [1b] / însemna [1b]. 
3. (tehn.) a măsura [1e] puterea (cu indi- 
catorul), 4. (bis. cat.) a pune Dei la 
index. =œ iert adj. indicat, recomandat, 
recomandabil. i 

Indizium, ~s, Silent, n v, Indiz. 

Indo =europâler, ~s, ~, =germant, ~n, 
~n, m indoeuropean m. 

Indo zeuropâlsch, = pgermanisch adj. indo- 
european. 

Indo zeuropâăische, = germanlsche, 
n 8g. indocuropeana f 

Indolent adj. 1. indolent; apatic; nepăsă- 
tor. 2. (med.) insensibil la dureri. 

Indoncsiler, ~s, ~, m indonezian m. 

indonçslsch adj. indonezian. 
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Indoss zament, ~(e)s, ~e, n Un.) ando- 
sament n, andosare f. ~ant, ~en, ~en, 
m (fin.) andosant m. =at, ~en, ~en, 
xatar, ~s, ~e, m (fin.) andosat m. 

indossjeren, -rte, -rt, vi. (fin.) a andosa 
[1b] (o poliţă). 

Induktien List ~, ~en, f inducție f. 
zslapparat, ~(e)s, ~e, m aparat n de 
inducție, =sletfekt, —(e)s, ~e, m (el.) 
efect n inductiv. zslelektrizităt, ~, f sg. 
electricitate f indusă. =slgesetz, ~es, 
~e, n legea f inducției. =slmotor, ~s, 
~en, m motor n cu inducţie, =sistrom, 
~(e)s,” ~e, m (el.) curent m de inducție. 

Induktivităt, ~, fsg. (el) inductivitate f, 
coeficient m de inducţie. 

Induktor, ~5, -toren, m (el.) inductor m. 

indulgent adj. indulgent. 

Indulgenz, ~, ~en, f (Și bis, cal.) indul- 
gență f. 

Indult, ~(e¢)s, ~e, m(şi n) 1. indulgență f. 
2. permisiune f, autorizație f; scutire f. 
3. aminare f, păsuire f. 

Industrialisieren vt., tr. a (se) industria- 
liza [1b]. 

Industrial œ ls jerung, ~, ~EN, f industria- 
lizare f. =ismus, ~, m sg. industria- 
lism n, 

Industrie, ~, -trilen, f industrie f Il ex- 
trahtive | fördernde ~ industrie f extrac- 
tivă; verarbeitende ~ industrie prelucră- 
toare. zubwisser pl. ape pl. reziduale, 
=arbeliter, ~s, ~, m muncitor m indus- 
trial. artikel, ~s, ~, m articol n in- 
dustrial. zausriistung, ~, ~en, f utilaj 
n | echipament n industrial, = aus |stel- 
lung, ~, ~en, f expoziţie f industrială. 
=buu, =(e)s, ten, m construcție f indus- 
trial. 

industr icbtond adj. (despre păr) blond ar- 
tificial. 

Industr je xbourgeolsle [-burgoa'zi:], ~, 
-silen, f (mare) burghezie f industrială. 
æxcerzeugnis, ~ses, ~se, n produs n in- 
dustrial, fabricat n. = kammer, ~, ~n, 
f cameră f de industrie // Industrie- 
und Handelskammer cameră de industrie 
şi comerț. ~kapital, ~s, ~e (ȘI -lilen), 
n capital n industrial. = kapitalismus, 
=, msg. capitalism n industrial, œ~ krise, 
~, ~n, f criză f industrială. 

industrilcil adj. industrial, de industrie. 

Industrilclie, ~n, ~n, m industrlaş m. 

Industr je magnat, ~en, ~EN, m magnat 
m al industriei. zofen, rss, "~, m cup- 
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tor n industrial. =proletariat, ~(e)s, 
n sg. proletariat n industrial. =proleta- 
riler, ~s, ~, m proletar m industrial. 
=schule, ~, ~n, f şcoală f industrială. 
=schutzizoll, ~(e)s, ” m taxă f 
vamală protecţionistă, verband, —(e)s, 
"re, m uniune f a industriaşilor, sindi- 
cat n industrial de producţie. œvier- 
tel, ~s, ~, n cartier n industrial. entre, 
~, ~n, f produs n industrial / fabricat, 
marfă f industrială / de fabrică. =wasser, 
~s, “~, n apă f industrială. =zwolg, 
(es, ~e, m ramură f industrială. 
induzjeren, -rte, -rt, vt. (el.) a induce [3c]; 
(fil.) a face (3a] o inducţie. 
Incditum, ~s, =ta, n scriere f inedită. 
inetfectiv adj. fără efect, ineficient. 
incinander adv. unul într-altul // ~ auf- 
gehen a se contopi (4h]. 
Inelnander, ~s, n sg. contopire f; interpă- 
trundere f; (fig.) înlănțuire f (strinsă). 
incinander=bringen, brachte ineinander, 
incinandergebracht, vt. a contopi [4h], a 
uni [4h]. =fiigen vt., vr. a (sc) imbuca 
[ip] / imbina [îp] / încleşta [1b]. zgrel- 
fen, griff ineinander, ineinandergegriffen, 
vi, 1. a se angrena [ib] / imbuca {1p] / îm- 
bina (1p). 2. (fig.) a se interpătrunde 
[3m) / înlănțui [4i]. 
Inlemptangnahme, ~, ~n, f luare f în 
primire. 
inert adj. inert; pasiv. 
inzexakt adj, inexact, neexact. =zeXpres- 
sibel adj. inexprimabil. =fallibel adj. 
infailibil. =tam adj. infam, mirşav, 
josnic, 
Intamie, ~, =milen, f infamie f, mirşă= 
vie f, josnicie f, ticăloşie f. 
Infam icrend adj. infamant, degradant. 
Infanterie, ~, -rilen, f infanterie f. =brl- 
gade, ~, ~n, f brigadă f de infanterie. 
=divislon (-vi-], ~, ~en, f divizie f 
de infanterie. =flleger, ~S, ~, m avia- 
tor m de însoţire a infanteriei. =gewehr, 
~(e)s, ~e, n armă f / puşcă f de infante- 
rie. =oftizler, ~s, ~e, m ofițer m de 
infanterie. =walte, ~, ~n, fi. armă f |] 
puşcă f de intanteric. 2. arma f infan- 
teriei, infanterie fs 
Infanterist, ~en, ~en, m infanterist m. 
Infanteristizeh adj. de infanterie. 
Infarkt, ~(e)s, ~e, m (med.) infarct n 
Infektion [-ts1-], ~, ~en, f infecție f. 
=slabtellung, ~, ~en, f secţie f de boli 
contagioase (la spital). =s|krankheit, 


re, 
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~, men, f boală f infecțioasă / conta- 
gioasă. =slspltal, ~s, "~er, n spital n 
de boli contagioase. 

intektiăs adj. infecțios, contagios, molip- 
sitor. 

Interiorităit, ~, ~en,:f inferioritate f, 
infernal(isch) adj. infernal, diabolic, dră- 
cesc. 

Intiltration [-tsi-], ~, ~en, f infiltrare f; 
infiltrație f. 

Infiltr jeren, -rte, -rt, vi., vt. a (se) infiltra 
[ib]. 


. Intinitesimalrechnung, ~, ~en, f calculn 
~ infinitezimal., 


Intinitiv, ~s, ~e, m infinitiv n 
Infirmität, ~, ~en, f infirmitate f. 
Intix, ~es, ~e, n infix n. 

infizieren, -rte, -rt, vt. a infecta [1b]. 
in flagranti adv. asupra faptei // ~ ertap- 
pen a prinde [3m] în flagrant delict. 
inflammabel adj. inflamabil. 
Intlamma=bilităt, ~, f sg. inflamabili- 
tate f. =tlon {-tsi-), ~, ~en, f infla- 
mare f, inflamație f 

Intlammieren, -rte, zt, vt, 1. a inflama 
[ib]. 3, a aprinde [3m]. 

Intlation [-tsi-], ~, ~en, f inflație f. 
intiationzăr, zistisch adj. inflaționist. 
Intiexibel adj. inflexibil, neflexibil. 

Intloreszenz, ~, ~en, f infiorescenţă f. 
Intlugaz, ~, ~en, f influență f, invlurire 
f. =a, ~, f sg. (med.) gripă f. 

intoige prep. (cu gen.) ca urmare, datorită, 
din cauza; în urma. deenen adv. prin 
urmare, ca atare, de aceea, în consecinţă. 

Intorm =ant, ~en, ~en, m 1. informator 
m. 2. iscoadă f, spion m. =ation [-tsI-], 
~, ~en, f informare f, informaţie f 
„II ~en einziehen a culege [3c] informaţii, 
=atlonslbiiro, ~s, ~s, n birou n de infor- 
maţii. =ator, ~s, -toren, m 1. informa- 
tor m. 2. profesor m particular, precep- 
tor m, meditator m. 

inform =atorisch adj. informativ, = Äeren, 
-rte, -rt, I. vt. a informa [tb]; a explica 
[ip]. Daer, a se informa, a lua DI / cu- 
lege [3c] informaţii. j 

intrarot adj. infraroșu.. 

Infrajschall, =(e)s, "~e, m infrasunet n. 

Intrequenz, ~, f sg. lipsă fde vizitatori | 
spectatori / oameni. 

Intul, ~, ~n, f (bis. cat.) mitră f episco- 
pală. 

Intul jeren, -rte, -rt, vt. (bis. cat.) a investi 
[4h) ca episcop. 
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Infus, ~e8, ~ce, n, =ion, ~, ~en, f 1. in- 
fuzie f. 2. (med.) perfuzie f. =0rlum, 
~s, “rilen, n (zool.) infuzor m. 

Ing., presc. de la Ingenieur, 

Ingang=haltung, ~, f sg. (menținere f 
in funcțiune. zsctzung, ~, f sg. punere f 
In funcțiune, 

Ingenieur {-3e'nio:r), ~s, ~e, m inginer 
m. zcottizier, ~s, ~e, m ofițer m ingi- 
ner tehnic. 

Inzenieurmăblg I. adj. ingineresc, de in- 
giner. Il. adv. inginereşte 

Ingenieur =techniker, ~s, ~, m tehnician 
m- inginer. œwissenschaften pl. ştiinţe 
pl. tehnice. 

Ingeniosităt, ~, f 89. ingeniozitate f. 

Ingenium, ~s, -nilen, n geniu n; ta- 
lent n. i 

Ingenultät, ~, ~en, f ingenuitate f. 

Ingesinde, ~s, n sg. persenalul n de ser- 
viciu (a} unel case). f 

Ingot, ~s, ~s, m lingou n | taglă f de 
metal. 4 

Ingre =dijens, ~, -dilenzilen, n, =dilenz, 

„ ~en, f ingredient n. 

Ingre 0, -esses, esse, m intrare f; acces n. 
Ingrimm, ~(e)s, m sg, inverşunare f; 
minie f stăpinită. l 
ingrimmig odj. minios; înverşunat, 
Inguinalbruch, ~(c)s, “e, m hernie / 
inghinală. 

Ingwer, ~s, ~, m 1. (bot.) ghimber m, 
2. rachiu n de ghimber. 

Inhaber, ~s, ~, m proprietar m, patron 
m; posesor m, deținător m // (com.) 
auf ~ lautend la purtător. =papler, 
~(e)s, ~e, n (com.) hirtie f la purtător, 
Inhaftieren, -rle, -rt, vt. a aresta [1b], 
a băga (sl la inchisoare. ` 
Inhalat xion [-tsI-], ~, ~en, finhalație f, 
inhalare f. =0rium, ~s, -rijen, n sală f 
de inhalații, 
înhatieren, -rte, -rl, vi. a inhala [tb]. 
Inhait, ~(e)s, ~e, m 1. conținut n, cu- 
prins n. 2, capacitate f (cubică); volum n 
[| kubischer ~ cubaj n. 3. suprafaţă f, 
tatindere f, arie f. 

„İnhaltlich adj. după conținut, din punct 
de vedere al conținutului. 
Imhaltelangabe, ~, ~n, f rezumat n; 
sumar n. 
inhaitsgleieh adj. egal ca suprafaţă / con- 
ținut / volum. æœleer, =loa adj. fără 
conținut / înţeles; gol de conţinut: 
insignifiant. zreich, =schwer adj. cu 
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conținut bogat; 
tiv; esențial. 

Inhalts verzeichnis, ~ses, ~se, n tablă f 
de materii, sumar n. 

inhărent adj. inerent. 

inhib ieren, ie, nl, vl. a inhiba (bi. 

Inhib = icrang, =lti9n [-tsi-], ~, ~en, f 
inhibare f; inhibiție f. ` 

Iinhuman adj. inuman, neuman. 

Inhumanităt, ~, f sg. inumanitate f. 

Iniquitat, ~, ~en, f inechitate f, nedrep- 
tate f. 

Initial [-tsi-} ~s, ~e, n, 
(literă) inițială f. 

Initiation [tsiatsI-], ~, ~en, f iniţiere f. 

initiativ [-tsia-) adj. întreprinzător, cu 
inițiativă. 

Initizative, ~, ~n, f 1. inițiativă f. 
2. spirit n întreprinzător / de iniţiativă. 
3. (elu.) plebiscit n. =zator, ~s, =toren, 
m iniţiator m. zeen [-tslən] pl. principii 
pl. de bază / inceput. 

Injektion [-tsi-], ~, ~en, f 1. (med,, tehn.) 
injecție f; injectare f. 2. (geol.) intruziu- 
ne f. =sispritze, ~, ~n, f seringi f. 

Injektor, ~s, Joren, m injector n. 

Ins lz ieren, -rte, ert, vt. a injecta [tb]. 
æ Jung ieren, -rte,-rt, vt.a prescrie [3p] / 
recomanda [ir] cu stricteţe; a impune 
[3e]. 

Injurile, ~, ~n, f injurie f; ofensă f. 

JInkandes|zenz, ~, f sg. incandescență f. 

Inkandesz ieren, rie, rf, vi, a fi incandes- 
cent. 
inkapabel adj. incapabil. 

Inkupazitat, ~, ~en, f incapacitate f. 

Inkarnat adj. singeriu, roșu-aprins, 

Inkarnation [-tsi-], ~, ~en, f incarnare f; 
incarnațic f; întrupare f. 

Inkam ieren, -rte, -rt, vt., vr. a (se) incar- 
na [ib], a (se) Întrupu (ib). 

Inkarzeration {-tsi-), ~, ~en, f (med.) 
strangulare f (a herniei). 

Inkass ieren, -rte,-rt, vt. a incasa [1b] (bani). 

Inkasso, ~s, ~s, n (com.) incasare f, in- 
caso n. xerlös, ~es, ~e, m (com.) sumă f 
incasată. =papler, ~(e)s, ~e, n (com.) 
ordin n / notă f de încasare, 

inkl, presc, de la inklusive. 

Inkiinatien [-ts1-], ~, ~en, f (şi fig.) In- 
clinație f, inclinare f; tendință f. 

Inklin leren, rie, -rt, vi. (zu elw.) a încli- 
na [ip] (spre); a avea înclinaţie (spre / 
pentru). 

Inklusive [-və] adj. inclusiv. 


important; semnifica 


ze ~, ~n, f 
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Inkognito, ~s, ~£, n incognito n. 

Inkobârcnt adj. incoerent. 

Inkohâr, nz, ~, ~en, f incoerență f. 

Inkommensurabel adj. incomensurabil. 

inkommod ieren, -rte, -rt, I. vi. a incomoda 

[1b), a deranja [1b]. IJ. vt. ase deranja f 
osteni [4h]. 

inkompatibel adj. incompatibil. 

Inkompetenz, ~, ~en, f incompetență f. 

inkompressibel adj. incompresibil, necom- 
primabil. 

Inkongruenz, ~, ~en, f incongruenţă f. 

Inkonsequenz, ~, ~en, f inconsecvenţă 
f, neconsecvenţă f. 

inkonstant adj. inconstant, nestatornic. 

Inkonstanz, ~, ~en, f inconstanță f, ne- 
statornicie f. 

inkontestabel adj. incontestabil. 

Inkonvenabel (vc) adj. neconyenabil. 

inkonvenilent [-ve-] adj. 1. neconvenabil, 
nepotrivit. 2. inadmisibil. 3. necuviin- 
cios. 

Inkonventienz [-ve-], ~, ~en, f 1. necon- 
venabilitate f; inconvenient n. 2. inad- 
misibilitate f. 3. necuviinţă f. 

inkonvertibel -[-ver-] adj. (fin.) neconver- 
tibil. 

Inkorporation [-tsi-], ~, ~en, f incorpo- 
rare f. 

Inkorporieren, rie, -rt, vi, tr. 
incorpora (1b). 

inkorrekt adj. incorect, necorect; inexact; 
inadmisibil, 

Inkorrektihelt, ~, ~en, f incorectitudine 
f; inexactitudine f. 

Inkrafttreten, ~s, n sg. intrare f în vi- 
goare. 

Inkrols, ~es, ~e, m (mat.) cerc n tangent 
interior. 

Inkrement, ~(e)s, ~e, n creştere f; Spor n; 
adaos n. 

- Inkriminicren, rie, zt, ri, a incrimina 
[1b]; a învinui {4i}. 

Inkrust xatlon [-tsi-), =ierung, ~, ~en, 
f incrustare f, incrustație f. 

Inkubatlon [-tsi-], ~, ~en, f incubație f; 
clocire f. 

Inkugel, ~, ~n, f (mat.} sferă f interioară, 

Inkunabel, ~, ~n, f incunabul n. 

inkurabel adj. incurabil, nevindecabil, 

inl. presc. de la inlindisch. 

Inland, —(e)s, n sg. ţară f (proprie); inte- 
rior n (al ţării). 

Inlânder, ~s, ~, m indigen nn, autohton m. 

inlânuisch adj. intern, indigen, din țară. 
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Inland =(s)markt, m~(e)s, "~e, m piaţă f 
internă. =relseverkehr, ~s, m sg. tralic 
n intern de pasageri. 

Inlaut, ~(e)}s, ~e, m sunet n medial (din 
interiorul unui cuvint / unei silabe).: 

Jnlet(t), —(e)s, ~e, n 1. nanchin n. 2. faţă 
f interioară (de pernă / pilotă). 

inæliegend adj. inclus; anexat, ~mittels 
adv. între timp. =mitten prep. (cu gen.) 
1. în mijlocul. 2. în timpul, 

inne adv. înăuntru. =haben, hatte inne, 
innegehabt, vt. a poseda [ir]; a deține 
[3e); a ocupa [ip]. =halten, hielt inne, 
innegehallen, I. vi. a se opri [4h] (din 
lucru / vorbit); a face [3a] o pauză. 
II. rt, a respecta [iD], a observa (pi 
(o regulă ctc.). =liegend adj. 1, aflat 
în interior; intrinsec. 2, inerent 3. anexat, 

innen adv. înăuntru; în interior II nach ~ 
spre interior. 

Innen zanleihe, ~, ~n, f împrumut n 
intern, zarehitekt, ~en, ~en, m arhi- 
tect m de interioare. zaulnahme, ~, 
~n, f fotografie f de / la interior. zausl- 
stattung, ~, ~en, f aranjament n / mo- 
bilier în interior. z=bâschung, ~, ~en, f 
(mine) taluz n interior. =dekoration 
[-tst-], ~, ~nen, f decorație f / ornamen- 
tatie f interioară. einrichtung, ~, 
~en, f aranjament n interior, mobilier 
n. xhandel, ~s, m comert n interior. 
=haut, ~, -hãute, f 1. (anat.) membrană 
f interioară. 2. (bot.) endocarp n. ~ kraft, 
~, “~e, f forţă f interioară | (fig.) sufle- 
tească. ze leben, ~s, n sg. viaţă f inte- 
rioară / sufletească. =ministerlum, ~$, 
-rilen, n minister n de interne. œpoll- 
tik, ~, f sg. politica f internă. 

imnenpolitisch adj. referitor la politica 
internă, de politică internă. 

“Innen =raum, ~(e)s, -răume, m (spațiu n) 
interior n. =reim, ~(e)s, ~e, m rimă f 
interioară. =selte, ~, ~n, fi. parte f / 
față f interioară. 2. pagină f interioară 
(de ziar). zstadt, ~, *—e, f interiorul nl 
centrul n oraşului. =atilrmer, ~4, ~ 
m (fotbal) inter m. =titel, ~s, ~, în, 
(poligr.) titlu n interior. =tir, ~, ~en 
f ușă f interioară. =winkel, ~s, ~, m 
unghi n interior. 

inner adj. interior, intern JI Minister der 
~en Angelegenheiten ministrul m aface- 
rilor interne; ~e Krankheit boală f in- 
ternă; ~e Stimme voce f interioară / a 
conştiinţei. 
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Inner =aslen, n sg. Asia centrală. 
z0, ~n, n 39. interior n, partea f dini- 
untru, mlez n. 

inner=halb I. prep. (cu gen.) 1. înăuntrul, 
În interiorul. 2, în : timp / interval de, 
In (de)cursul. II. odp, înăuntru, în inte- 
rior. =llch I. adj. interior, intern. II. 
adv. pe-dinăuntru, în sine // (farm.) 
~ anzuwenden pt. uz intern; sich ~ freu- 
en a se bucura [ih] în sine. 

Iunerlichkolt, ~, f sg. interioritate f, 
caracter n / aspect n interior / intern. 

inner=partellich adj. în: cadrul / inte- 
riorul unui partid. =politisch adj. de 
politică internă, 

Iunerste, ~n, n sg. miez n, centru n. 

innceræwärts adv, spre interlor / înăuntru. 

inne xs0ln, war inne, innegewesen, vi. (5) 
a fi conştient (de). werden, wurde inne, 
innegeworden, vt. a înţelege (Del, a obser- 
va (ni, =llwohnen vi. a fi inerent, a 
fi închis /'cuprins În. =wohnend adj. 
inerent, inclus, cuprins. 

innig(lich) adj. intim; cordial; adinc, 
profund; arzător. 

lannigkelt, ~, f sg. intimitate f, cordiali- 
tate f; profunzime f (de sentiment). 

lunovatien [-tsi-], ~, ~en, f inovaţie f, 
innoire f. 

Innung, ~, ~en, f breasiă f, corporație f. 
=s8|melster, ~s, ~, m staroste m de 
breaslă, 

in =offensiv adj. inofensiv. =oftizileli adj. 
neoficial; confidențial. 

Inokut ieren, =rte, rt, tt. a inocula [Ib]. 

inopportun adj. inoportun, nepotrivit. 

inqulrieren, -rte, rt, vt. a cerceta [1D]; 
(jur.) a audia [1b], a interoga [1b]. 

Inquis =ition [-tsi-), ~, f sg. inchiziţie f. 
=itor, ~s, Jegen, m inchizitor m. 

Ins presc, de la in das. 

Insasse, ~n, ~n, m 1. localnic m, locui- 
tor m. 2. persoană f aflată în... 

insbesond(e)ro adv. mal ales / cu seamă, 
în special, în deosebi, 

Inschrift, ~, ~en, f inscripție f; epigraf n. 
=enl|kenner, „ m cpigratist m. 
=en|kunde, ~, f s7. epigrafie f. 

inschritilich adj. epigrafic, prin inscripții. 

inschwarz adj. negru de tot. 

Insekt, ~(e)s, ~en, n insectă f. =arlum, 
~s, -rilen, n insectar n. =enlbestău- 
bung, ~, f sg. (bot.) entomotilie f, pole- 
nizare f prin insecte. 

lasehkten |fressend adj. insectivor, 


~S, 


~s, = 


die 
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Insekten =silt, —(c)s, ~e, n insecticid n. 
=kunde, =lehre, ~, f sg. entomologie (ei 
smittel, ~s, ~, n insecticid n. =pulver, 
ma, ~, n praf n insecticid, =vertrel- 
bungsmittel, ~s, ~, n insectifug n. 

Insekt =1vor [-vo:r], ~en, ~en, m, =1v9- 
To; ~n, ~n, f (animal n / plantă f) in- 
sectivor(ă). =izid, ~(e)s, ~e, n insecti- 
cid n, =010g, ~en, ~en, zo0ol0ge, ~n, 
~n, m entomolog m. i 

Insel, ~, ~n, f 1. insulă f. 2. refugiu n 
(pt. pietoni). =bahnstelg, ~(e)s, ~e, m 
peron n insular (cu linii pe ambele părți. 
=bowohner, ~6, ~, m insular m. 
=gruppe, ~, ~n, f arhipelag n. =lana, 
(e)s, “~er, n ţară f insulară. =relch, 
~(e)s, me, n imperiu n insular. =welt, 
~, ~em, f arhipelag n, 

Inserat, ~(e)s, ~e, n anunţ n, (în ziar). 
zenlteil, ~(e)s, ~e, m mica f publicitate; 
rubrică f / parte f de anunţuri (în ziar). 

Inserent, ~en, ~en, m persoană f care 
dă un anunț (la ziar). 

Insertion (-tsi-], ~, ~en, f 1. inserare f 
(a unui text). 2. (anat., zool., bot.) inser- 
Up f, fixare f. 

Ins=gehaim adv. pe ascuns. =gemein 
adv, îndeobşte, în general. = gesamt ady. 
împreună; laolaltă; în total. 

Insich =ekehrthelt, ~, f sg. introvertire 
f; reculegere f; fire f meditativă. ~voll- 
endetseln, ~s, n 39. perfecţiune f / desă- 
virşire f în sine. 

Instdilen pl. cercetări pl., investigaţii pl. 

Instegel, ~s, ~, m pecete f, sigiliu n. 

Insignilen pl. insemna n, simbol n (al pu- 
terii). 

Insimulation [-tsi-), ~, ~en, f suspectare 
f, bănuire f; defăimare f. 

insimul Ieren, -rte, -rt, vt. a suspecta (Di, 
a bänut DI: a defăima [iD]. 

Insinuzant, ~en, ~en, m 1. insinuant m. 
>, linguşitor m. zatlon, ~, ~nen, f 
1. insinuare f; linguşire f. 2. (jur.) inmi- 
nare f (prin portărel); notificare f. 

insinuicren, -rte, -rt, I. vt. 1. a insinua 

[ib]; a sugera (1b) (perfid). 2. (jur.) a 
remite (3n] / inmina {1b] prin portărel. 

insipid(c) adj. insipid, anost. 

inskribieren vt., vr. a (sc) înscrie [3p]. 

Inskription {-tsI-], ~, ~en, f inscriere f; 
inscripție f. 

în zsoturn! conj. în măsura In care; dacă; 
în caz că. =s0fern2 adv. pină aici / acolo, 
într-atit; în această privinţă. 
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insotent- adj. 
nent. 

Inæsolubel adj. insolubil, nesolubil. ~s0l- 
vont adj. insolvabil, nesolvabil. 

insonder= heit, =8 adu. mai ales, mai cu 
seamă. 

inzsowaiti conj. V. insofernl. x89- 
welt? adv. v. insotern?. 

Inspokt xeur [-t0:r), ~S, ~e, M inspector- 
(-şet) m. wion [-tsi-], ~, ~en, f inspecție 
f. sot, ~S, toren, m inspector m. 

Inspiration [-tsi-), ~, ~en, f (med. ṣi fig.) 
inspiraţie f. x 

inspirieren, -rte, =ri, vi. a inspira [ip]. 

ege éist men, men, m le supraveghe- 
tor m. 2, (teatru) inspector m. 

Inspiz ieren, -rte, -rt, vt. a inspecta (1b); 
a supraveghea [1b]. ` 

Instabilität, ~, f $9. instabilitate f; nesta- 
tornicie fe ` 

Installaxtenr, [-'0:7], ~s, ~e, m insta- 
lator m. =tion [-ts1-), ~, ~en, f (tehn.) 
instalație f; (şi fig.) instalare f; investi- 
re f (intr-o funcție). 

install ieren vt. (el fig.) a instala [1b]; a 
investi [4h] (cu o funcție). 

instand ode, în bună stare // ~ setzen | 
halten 2 readuce (Dei / întreţine [3h] 
in bună stare. 

inständig adj. stăruitor, perseverent, in- 
sistent. 

Instanz, ~, ~en, f instanță f. seniweg, 
zeg, ~e, m cale f ierarhică., ` 
Instauration [-tsi-), ~, ~en, f restaurare 
f, reinnoire f. 

Inste, ~n, ~n, m 1. argat m | muncitor 
m agricol; ziler m. 2. grădinar m. 
instehend adj. care se află înăuntru / la 
interior; 


insolent; obraznic, imperti- 


Instillation List), ~, ~en, f instilare f; 


instilație f. 

Instinkt, ~(e}s, ~e, m instinct n. 
instinkt xiv, =mâbig adj. instinctiv. 
institu ieren, -rte, -rt, vt, 1. a institui (Ar). 
2. a dispune [3€], a botärt DI, 3. a in- 
strul [4i]. 

Institat, ~(e)s, ~e, n institut n. œlon 
[-tsi'o:n], ~, ~en, f 1. instituție f. 
2. instituire f; introducere f. 
Instmann, ~(e)s, -leute, m vV. 
Instrujeren, -rte, =rt, vt. 
a pregăti [4h). 
Instruksteur [-'"t0:r), ~s, ~e, m instruc- 
tor m. =tlon [-tsi-), ~, ~en, f 1. in- 


Imste. 
a instrui DI), 


struire f, instrucție f. 2. instrucțiune f, ` 


-net medical / dentar etc.). 
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indicație f. =tionslzettel, ~ m 
(mil.) consemn n. =tor, ~S, -loren, m 
instructor m. 

Instrument, ~(e)s, ~e, n (Şi fig.) Zem. 
ment n, unealtă f. œalls, ~, -les, m 
(lingv.) instrumental n. =valibegleltune, 
~, men, f (muz.) acompaniament n 
instrumental.  =alist, ~en, men, m 
(muz.) instrumentist m. zar, ~3, e, N, 
zarium, ~s, -rijen, n instrumentar n; 
depozit n | dulap n de instrumente; tota- 
litate f a instrumentelor (dintr-un cabi- 

= jerung, 
zation [-tsI-], ~, ~en, f 1. orchestrare 
f; instrumentaţie f. 2. (pol.) instru- 
mentare f. =ator, ~s, Joren, m (muzi= 
cian m) orchestrant (care face orches- 
trația). zenlbreit, —(e)z, mer, n 1. (auto, 
av.) tablou n de bord. 2. (med.) tavă fcu 
instrumente. =œ ierang, ~, ~en, f 1 
(muz.) orchestrare f, orchestrație f. 2. 
(pol.) instrumentare f. wist, ~en, ~en, 
m (muz.) instrumentist m. 

Insubordination [-tsi-), ~, ~en, f nesub- 
ordonare f, nesupunere f (față de supe- 
Tiori). ` 

Insutizilenz, ~, ~en, f insuficiență f. 

Insulaner, ~s, ~, m insular m. 

Insylt, ~(e)s, ~e, m, ~atien IG Daf 
~, ~en, f 1. insultă f; insultare f; jig- 
nire f., ofensă f. 2. (med.) criză f, 
atac n. 

insult ieren, -rte, -rt, vt. a insulta (1D), 
a jigni [4h], a ofensa [1b]. 

Insurgent, ~en, ~en, m insurgent m, răz- 
vrătit m. 
insurgjeren, rie, -ri, vi. a face (3a] insu- 
recţie, a se răscula [it] / răzvrătit [4b]. 

Insurektion {-tsl-}, ~, ~en, f insurecție f, 
răscoală f, revoltă f. 

Inszen Ieren vt. a înscena [ib]: Gi a regiza 
[ib], 'a pune [3e] în scenă. , (fig.) a 
provoca DILL, 

Intakt adj. 1. intact, neatins, nevătămat, 
intreg., 2. impecabil. 
integer adj. 1. integru, cinstit, onest. 
2. întreg, nou. =gral adj. integral. 

Integral, ~3, ~e, n l. (mal.) integrală f. 
2. (fin.) rentă f consolidată. = gleichune, 
=, ~en, f ecuaţie f integrală. 
Integration [-tsi-], ~, ~en, f 1. integrare 
f, includere f, inglobare f. 2. (lingv.) con- 
topire f J unificare f (a două dialecte). 
integr ler sep, -rie, -rl, vt. a integra (bi: 
a include {3m}, a îngloba [1b]. ~enà adj. 


~S, 
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1. integrator. 2. integrant // ~er Teil 
parte f integrantă, 

Integrität, ~, fsg. integritate f: 1. depli- 
nåtate f. 2. (fig.) onestitate f, probitate f. 

Intellekt, ~(e)s, ~e, m intelect n; inte- 
ligență f. =uelle, ~n, ~n, m, f 1. inte- 
tectualm, ~ă f. 2. pl. intelectualitatea f. 

intelligent adj. inteligent. 

Intelligenz, ~, fsg. 1. inteligență f; (fig.) 
om m inteligent. 2. intelectualitate pl., 
pătură f intelectuală. =ler, ~s, ~, m 
intelectual m. 

Intelligibel adj. inteligibil; descitrabil. 

intend want, ~en, ~en, m 1, (leatru, ra- 
dio) director m; administrator m gene- 
ral, 2. (ist.) intendant m, funcţionar m 

superior. zantur, ~, ~en, f 1. funcţie f 
de intendant / administrator general, 2. 
intendantură f; direcţie TI administra- 
tie f generală. 3. (mil.) intendență Be 
=anz, ~, ~en, f 1. (teatru, radio) direc- 
ție f, administraţie f generală. 2. admi- 
nistrație f; clădire fa administraţiei, 
intend eren, -rte, fi, vt. a plănui [4i], a 
intenționa [tb]. 
intens adj. intens. 
intensitat, ~, ~en, f intensitate f. 
intensiv adj. intens(iv), = ieren, -rte, -rt, 
vt., tr, a (se) intensifica [1T] 
Intonslv = ierung, ~, ~en, f intensificare 
f. seit, ~, ~en, f intensitate f. 
Intention {[-ts1-], ~, ~en, f intenție f. 
Intentional adj. 1. intenționat. 2. intențio- 
nal. 

interalli} iert adj. interaliat // die ~e Kon- 
trollkommission comisia f interaliată de 
control. 

Interdependenz, ~, 
dență f. 

Interdikt, ~(e)e, ~e, n interdicţie f; 
(rel.) interdict n. selon [-tsi-], ~, ~en, 
f 1. interdicție f. 2. (jur.) punere f sub 
interdicție. S 

Intoressanț adj. interesant. 

Interosse, ~s, ~n, n interes n: 1. curiozi- 
tate f, dorință f de cunoaştere. 2. profit 
n, folos nj/in seinem ~in folosul | 
interesul său. 3. pt. (com.) dobinzi pl. 
xlosigkelt, ~, f sg. lipsă f de interes; 
dezinteresare f. ~n|gemolnschaft, ~, ~en, 
f 1. comunitate f de interese. 2. cartel n. 
xnikrols, ~es, ~e, m sferă f de interese. 
=m|sphâre, ~, ~n, f (pol.) sferă f de 
infiuență (a statelor capitaliste). 


men, f interdepen-= 
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Interessent ~en, ~en, m 1. persoană f/ 
parte f interesată. 2 cointeresat m, păr- 
taș m. 

interess = Ieren, -rte, -rt, vt, cr. a (se) inte- 
resa [ib]; a (i se) trezi (hl interesul, ` 
æ iert adj. interesat: 1, manifestind inte- 
res. 2. egoist, urmărind un folos. 

Interferenz, ~, ~en, f interferență f. 
intertoli|ieren, =rte, ri, vt. a interfolia 
[ib], a intercala [1b] pagini albe (între 
(oile unei cărţi etc.). 

Interglazia!l, ~s, n 8g. szelt, ~, f sg. 
epocă f eră f interglacială. 

Interim, ~(s), ~s, n interim n, stare TI 
rezolvare f soluție f provizorie / inter- 
mediară, =istikum, ~s, «ha, n stare f| 
soluție f provizorie. 

interimistisch adj. interimar, provizoriu, 
temporar, ad-interim. 
Interinis zs beschold, —(e)s, ~e, m decizie f 
provizorie.  =reglerung, ~, ~en, f 
guvern n interimar / provizoriu. =wlrt, 
~(e)s, ~e, m administrator m / gerant m 
[curator m provizoriu, 

JnterJoktion l-tsi-]}, ~, ~en, f interjecție 
fı exclamare f. 

intor=kalar adj. intercalat. =kommunal 
adj. intercomunal, intre comune. =kon- 
tinental adj. intercontinental. kostal 
adj. intercostal. œlinear adj. interliniar; 
între / printre rinduri. 

Inter {lineation [-tsI-], ~, ~en, f inter- 
calare f / text n interliniar(ă). ~ludium, 
~s, -dijen, n (muz.) interludiu n. zmez- 
ZO, ~8, cf n (muz. Și fig.) intermezzo 
n; (fig.) incident n (vesel / hazliu). 

Intermitt jer xen, -rle, -rt, vi. 1. (ŞI vt.) 
a (sc) intrerupe [3i]. 2. a se desfăşura 
[1 N] cu intermitențe. send adj. cu inter- 
mitenţe / întreruperi; intermitent. 
lutern adj. intern. 

Internat, ~(e)s, e,n internât n; cămin n. 


international [-tslo-] adj. internaţional. 
zis leren, -rle, -rl, vt. a internaționaliza 
(ibj. 


Internntional=e, ~, ~n, f internaţională 
f. =isierung, ~, ~en, f internaționali-. 
zare f. xismus, ~, -men, m internaționa- 
lism n. =ist, ~en, ~en, m internaționa- 
list m. zitat, ~, f 53. internaţionalitate 
f, caracter n | orientare f internațional(ă). 

intern ieren, -rie, -r!, vt. a interna [ib] 
(bolnavi / deținuți). 

Intern =e, ~n, ~n, m 1, (medic m / elev 
m) intern m. 2. specialist m în boll in- 
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terne. ierte, ~n, ~n, m persoană f 
internată (în spital / lagăr etc.), internat 
m. zierung, ~, ~en, f internare f (în 
spital J lagăr etc.). = ierunssllager, ~s, 
~, n lagăr n de internare / concentrare, 


sist, ~en, ~en, m 1, (medic m) internist ` 


m. 2. intern m. zum, ~8, -na, n 1. ches- 
tiune f internă. 2. domeniu n propriu / 
intern. 
Interpellzant, ~en, ~en, m interpelant 
m. =ation Liest, ~, ~en, f interpelare f. 
Interpoli jeren, -rte, -rt, vt. a interpela [ib] 
(pe cineva / în parlament). 
Interpolation [-tsI-], ~, ~en, f interpo- 
lare f. 
interpol ieren, rie, -rt, vt. a interpola 
(tb). > 
Interpret, ~en, ~en, m (Şi fig.) interpret 
m; tălmaci m. =atlon [-tsI-), ~, ~en, 
f (ȘI fig.) interpretare f; tăimăcire f, 
tilcuire f. 
interpret feren, -rte, -rt, vt. a interpreta 
[1b), a tălmăci {4h}. i 
Inter xpung jeren, =punktieren, -rle, -rt, 
vt. a pune (Gel semnele de punctuație. 
Interpunktion [-tsi-]}, ~, ~en, f (inter-) 
punctuație f. zsizelchen, ~s, ~, n semn 
n de punctuație. 
interrogati v, ~s, ~e, 2pronomen, ~S, 
-mina, xum [-vum], ~s, =ta, n pronume 
n interogativ. 
interstitium [-tsium]), ~s, -tilen, n 1. inter- 
stițiu n, interval n, răstimp n. 2. (anat.) 
tesut n interstițial. 
Interurbangespräch, -(e)s, ~e, n convor= 
bire f (telefonică) interurbană. 
Intervali (-'val), ~s, ~e, n interval n. 
intervalutarisch ['-va-] adj. intervalutar. 
Intervenilent (-ve-), ~en, ~en, m inter- 
venient m, 
Interven ieren [-ve-], -rte, -rt, vi. a inter- 
veni [4c]. 
latervention (-ventsi-], ~, ~en, f inter- 
venție f. =ist, ~en, ~en, m interven- 
tionist m. =slpolitik, ~, f sg. politică f 
intervenţionistă, 
Interversion [-ver-], ~, ~en, f versiune f 
| traducere f interliniară. 
Interv jew [-'vju:], ~s, ~s, n interviun // 
ein ~ gevwâhren a da [1i] /acorda [ir] 
un interviu. 
interviewen [-'vju:3n], ale, at, vi. a 
intervleva [1b], a lua Di un interviu. 
interzedieren, -rte, -rt, vi. (fir) a interceda 
[1b] / interveni [4c] (pentru); a lua (15) 
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apărarea (cuiva); a garanta [1b] (ceva / 
pentru); a mijloci [4h]. 

interzellular adj. intercelular. 
Interzeption [-tsI-], ~, en, f intercep- 
tare f, intercepţie f. 

Interzesslon, ~, ~en, f intercedare f; 
intervenție f; garanție f. R 
Interzonal ~verkehr, ~(e)s, m sg. circula- 
ție f interzonală. j 

Intestator, ~s, Joren, m testator m. 
intestinal adj. intestinal. 

inthronisicren, -rte, -rt, vt, a întrona [1b), 
-a înscăuna [1b]. 

intim adj. intim // = teriraut în relaţii 
intime. 

intimid jeren, =rte, -rt, vl. a intimida [tb]. 
Intimitat, ~, ~en, f intimitate D pl. 
lucruri intime, intimități pl. 

Intimus, ~s, -mi, m prieten m intim; om 
m de casă încredere. 

Intitulation [-tsI-]), ~, ~en, f intitulare f;- 
titulatură f, titlu n. 

Intonation Liest ~, ~en, f intonație f, 
intonare f; accentuare f. 

Intonieren, -rte, -rt, vt. a intona fib): 
1. (muz) a cinta [ia]. 2. a accentua 
lib]. 

Intransit xiv, =(e)s, ~e, =ivum [-yum], 
~s, -va, n verb n intranzitiv. 

Intra xvenðs [-ve-] adj. intravenos. azel- 
lular adj. intracelular. 

Intrigant, ~en, ~en, m intrigant m. 
Intrige, ~, ~n, f intrigă f. 

intrigicren, -rte, -rt, vi. a face [3a] intrigi, 
a umbla Dei cu intrigi. 

Introduktien [-tsI-], ~, ~en, f introdu- 
cere f; (muz. el fig.) preludiu f. 


introduzieren, -rte, zt, vt. a introduce 
[3c]. 
Introspektion [-tsi-), ~, ~en, f introspect- 
tie f. 


introvertiert (-ver-] adj. introvertit. 

Intrusion, ~, ~en, f ințruziune f. 

Intuition List, ~, ~en, f intuiție f. 

Intumeszenz, ~, ~en, f tumescenţă f, 
umflătură f. 

intus adv. înăuntru // eiw. ~ haben a sti- 
pini [4h] ceva, a se pricepe Dal bine la 
ceva. : 

Inundation (-tsI-], ~, ~en, f inundație f. 
=s|gcbiet, ~(e)s, ~e, n zonă f inunda- 
bilă, i 

Invalid [-va-], ~en, ~en, m invalid m. 
=atlon [-tsI-], ~, ~en, f invalidare f, 
anulare f. xe, ~n, ~n, m, f invalid m, 
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ch f. =enlrente, ~, ~n, f pensie f de 
invaliditate.  =enlrentner, ~s, ~, m 
invalid m pensionar. 

invalid leren [-va-], rie, -rt, tt.a invalida 
[1b], a anula {ib}. 

invariabel [-va-) adj. invariabil. 

Invariante, ~, ~n, f (mat.) invariantă f. 

Invaslon [-va-], ~, ~en, f invazi(un)e f, 
năvălire f, cotropire f. =slarmec, ~, 
-mejen, f armată f invadatoare |] de inya- 
zic. 

Invasor [-va-), ~s, soren, m invadator m. 

Invekti ve [-vekti:va], ~, ~n, f invectivă 
f, insultă f, (vorbă f de) ocară, 

Inventar [-ven-), ~s, ~e, n inventar n // 
das ~ aufnehmen a tace [32] inventarul. 
=abgabe, ~, ~n, f predare f cu inven- 
tar. =aufnahme, ~, ~n, f, œlsation 
[-tsT-], ~, ~en, f inventariere f. 
Inventaris ieren, -rle, -ri, vt. a inventaria 
11b], a face [3a] inventarul, 

Iavontarstiick, ~(e)s, ~e, n piesă f 
inventariat / de inventar. 

Invent feren [-ven-], -rte,-rt, vt. a inventa 
[1b], a născoci [Ah]. 

Invention Lat, ~, ~en, f invenţie f. 

Inventur [-ven-), ~, ~en, f inventariere 
f; Inventar n. 

Invers [-'vers) adj. invers. 

Iuverslon [-ver-], ~, ~en, f inversare f; 
inversiune f. 

Invert = ieren [-ver-], rie, rt, vt. a inversa 
[1b], a interverti {4h], a răsturna {ít}. 
= iert adj. 1. inversat, intervertit. 2. 
invertit, pervers. 

Inzest Ieren [-ve-], rie, -rt, vt. a investi 
[4h]. 

Invest jerung [-ve-], ~, ~en, f investi- 
ție f. 

Investigation [-vestigatsi-], ~, ~en, f 
investigație f, investigare f. 

Investition (-vestiti-), ~, ~en, f inves- 
tiție f. =aiplan, ~(6)s;, "~e, m plan n 
de investiţii. =slvorhaben, ~s, ~, n 
proiect n de investiții, 

Invostitur [-ve-]), ~, ~en, f investitură f; 
înscăunare f. 

Invcstplan (-vest-] prese. de la Inve- 
stitionsplan. 

Invokation [-vokatsi-], ~, ~en, f inyo- 
care f; invocație f. 

Involvieren [-vol'vi:-], -rte,-rt, pl, a cu- 
prinde [3m] În sinc, a include [3m]. 

inzwârtie adj. lăuntric. =wâzts adv. 
In(Dăuntru, spre interior. 


INV — IRG 


-inwendig I. adj. interior. II. adr. pe dini- 


untru. 

inwlo =fern, =woit I. conj. In măsura în 
care. II. adv. intrucit, în ce măsură /fel. 

Inwohner, ~s, ~, m 1. locuitor m. 2. 
locatar m. 

Inzest, =(c)s, ~e, m incest n. 

Inzicht, ~, ~en, f 1. suspectare f, bânu- 
ială f. 2. acuzație f. 

inzident adj. incidental, întimplător. 

Inzidont, ~(e)s, ~e, m (ŞI fig., jur.) inci- 
dent n. 

Inzislon, ~, ~en, f incizie f. 

Inzisiv, ~s, ~e, m (dinte m) incisiv m. 

Inzucht, ~, f sg. (nmulţire f prin) impe- 
rechere f consanevină; (înmulţire f prin) 
autofecundare f. 

iuzwischen adv. între timp, în timpul 
acesta. 

Ion (“ion şi ion], ~s, ~en, n (fiz.) ion m. 

Ion =ilery ~s, ~, m ist.) ionian m. slk: 
~, fag. stil n ionic. 

Ionisation [-tsI-], ~, ~en, f ionizare f. 

lonfsch adj. (geogr., artă) ionic. 

lonisieren, rie, -rt, vt. (fiz.) a ioniza [ib]. 

Ionisierung, ~, ~en, f ionizare f. 

Ionosphăre, ~, ~n, f ionosferà f. 

Iota, ~s, ~s, N (litera) iota m (din alfa- 
betul elin); (fig.) iotă f, pic n. 

LP. presc.dela in Pension la pensie. 
LR. prese, de la im Ruhestand 
In retragere. 

Iraker, ~s, ~, m irachian m. 

Iranller, ~s, ~, m iranian m. 

irden adj. de pāmint /lut fargilă // ~e 
Waren olăric f. 

Arden xgeschirr, ~s, n sg. vase pl, de lut, 
=ware, ~, ~n, f olărle f. 

irdisch adj. pămintesc; lumesc // ~e Uber- 
reste rămăşiţe pl. păminteşti. 

lro ~n, ~n, m irlandez m. 

irgend adv. 1. cumva; numai // wenn ~ 
möglich dacă e cumva posibil; wenn er nur 
~ kommt numal să vină, 2. ~ jemand ci- 
neva, oricine; ~ etw. ceva, orice, =ein, 
xelne adj. nehot, un / o oarecare; vreun, 
vreo. xeiner, xelne, xelnes, adj. gehat, 
un /o oarecare; oricine, orice. zeinmal 
ado. vreodată. =Jemand pron. nehot. 
eineva, un oarecare, =wann adr. cindva, 
vreodată. =was pron, nehot. ceva; orice. 
="wolcher,  =wolche, =welcles pron. 
nehot. cineva; oricine, oricare; vreunul, 
vreuna. =wer pron. nchol. cineva; un / 
e oarecare: oricine, oricare. =wie odp, 
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într-un fel, cumva; oricum. =w9 ode, 
undeva (aiurea). zwoher adv. de undeva 
! oriunde. =wohin adv. undeva; oriunde. 

Irin, ~, ~nen, f irlandeză f. 

Irings!'weg, ~(e)s, m. sg calea f laptelui. 
Iris, ~, ~, f 1. (anat.) iris n. 2. (bot.) iris 
m, stinjenel. =blende, To ~n, f 1. 
(anat.) diafragma f irisului. 2. (fiz.) dia- 
fragmă f iris. 

irlsch adj, irlandez // ~es Bad baie f tur- 
cească /de aburi. 

Iris ieren, -rte, -rt, ct. a iriza [1b]. 
Irlănder, ~s, ~, m irlandez m. 

Ironie, ~, -nilen, f ironie f. 

lroniker, ~s, ~, m ironic m. 

Ironisch adj. ironic, =isieren, -rle, -rt, 
vt. a ironiza [1b]. 


irr adj. v. irre. 

irrational, speit [-tsi-] adj. irațional, 
neraţional. 
Irrationalismus(-tsi0-],,miraţionalism n. 


Jrr=becre, ~, ~n, f (bot.) mătrăgună f. 
zæblock, ~(e)s, "~e, m bloc n eratic, 
irre 1, adj. 1. dezorientat, derutat; nesigur; 


zăpâcit /] ~ machen a dezorienta [1b];. 


an jm. ~ werden a nu mai şti ce să crezi 
despre cineva. 2, dement, nebun, smin- 
tit ]/ = reden a vorbi (4h) (într-)aiurea, 
a alura [1b]; er ist wohl ~ (de bună seamă 
că) nu-i în toate minţile. Il. adv. ~ gehen 
a se râtăci [4h]; ~ führen (şi fig.) a 
(con)duce (Del pe un drum greșit, a 
induce [3c) în eroare, 

Irre |. ~n, ~n, m dement m, ~ă f; nebun 
m, ~à f. I ~, fsg. rătăcire TI in die 
œ~ führen a induce (Dei în eroare; in die 
~ gehen (ṣi fig.) a greşi t4h] drumul. 

irreal adj. ireal, nereal. 

Irrealitat, ~, ~en, f irealitate f. 

Irrede (despărţit: Irr-rede), ~, ~n, f 
vorbe f incoerente, aiurare f, aiureală f. 

irre xfahren, fuhr cd irregefahren, vi. 
(8) a (se) rătăci [4h]. = lführen rt. 1. (şi 
fig.) a duce (Del pe cai greşite. 2. (fig.) 
a induce [3c] în eroare; a deruta [1b]. 
=fihrend adj. derutant. =gehen, ging 
irre, irregegangen, ti. (s) 1. a greşi [4h] 
drumul, a (se) rătăci [4h]. 2, (fig.) a se 
înşela (ui, 

irregulăr adj. 1. neregulat. 2, nereglemen- 
tar. 

Irregularitat, ~, ~en, f neregularitate f. 

irre = illelten ct, a iniwas [3c] în eroare; 
a deruta [4h]. =imachen vt. a dezorienta 
[ib], a deruta [1b), a zăpăci (4h), 
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irren I. vi, 1. a rătăci {4h}. 2. a greşi [4h]; 
a păcătui [4i}; (ron) a se abate [3a] (de 
la). 3. (şi tr.) a se înşela [iu], a greşi 
[4h]. 

Irren, ~s, n 5g. 1. rătăcire f. 2. greşeală f 
II ~ ist menschlich omul e supus greşelii. 
æanstalt, ~, ~en, f azil n / casă f de 
nebuni; (pop.) balamuc n, zarzt, ~es, 
“e, m (medic m) psihiatru m. zhaus, 
mes, -hăuser, n v. Irrenanstalt. 

irreparabel adj. ireparabil, iremediabil. 

irrelireden vi. a vorbi [4h] aiurea; a aiura 

— Ub]. 

Jrrojseln, ~s, n demenţă f, nebunie f. 

irresolyt adj. nebotărit, şovăitor, 

irreversibel [-ver-) adj. ireversibil, 

Jermtabrt, ~, ~en, f rătăcire 1 ZANG, 
~(e)s, "~e, m 1. rătăcire f. 2. labirint 
n. =garten, ~s, "~, m labirint m. 

Irrisinn, =(e)s, m eg. demenţă f, nebunie f. 

irrisinnig adj. dement, nebun, smintit. 

Irr=stern, ~(e)s, ~e, m cometă f. stum, 
~(e)s, “~er, m greşeală f, eroare TI 
einen ~ begehen a comite [3n] o gre- 
şeală. ` 

irrtümlich adj., adr. eronat; din greşeală ș 
eroare. œ~er|welse adv. în mod greşit / 
eronat; din greşeală / eroare. 

lrrxung, ~, en, f 1. eroare f, greşeală f. 

+ neînțelegere f, confuzie f. 3. (şi fig.) 
rătăcire f. =wahn, ~(e)s, m sg. 1. de- 
menţă f, nebunie f. 2. idee f fixă; preju- 
decată f. 3. superstiție f. %weg, ~(e)s, 
~e, m (Și fig.) rătăcire f. zwisch, ~es, 
~e, m 1. lumină f rătăcitoare, 2. (fam.) 
copil m neastimpărat, zviriugă f. 

isabeli=farben, =farbig adj. galben-ma 
roniu, izabel. 

ISB presc. (de la Internationa- 
ler Studentenbund) US. 
(Uniunea Internațională a Studenților). 

Ischias [și'Isclas], ~, fsg.(med.)sciatică f. 

lsengrimm, ~s, ~e, m 1. numele lupului 
“(in fabulele germane). 2. om m SS, 
posac. e 

islam zs lach adj. islamic, inta aa. 
= isleren, -rte, fl, vt. a islamiza (bt, 
a mahomedaniza (bi. 


Islânder, ~s, ~, m islandez m. 
islândisch adj. islandez, 
Ismus, ~, -men, m (peior.) ism n (aluzie la 


“curentele literare şi artistice de la incepu- 
tul sec. XX); concepție f abstractă, fără 
legătură cu viața. 

Isobare, ~, ~n, f (fiz., met.) izobară f. 
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iso zchrom, 
“e(h)rom. 
egale. 

Isoglosse, ~, ~n, f (lingv.) isoglosă f. 
Isolation [-isi-), ~, ~en, f 1. izolare f. 
2. izolaţie f. =ismus, ~, m izolațio- 
nism n. sBlmauer, ~, ~n, f zid n izo- 
tator / de izolare. œs|stoff, ~(e)s, ~e, 
m materie f izolantă. 

isolator, ~s, -loren, m izolator n. 

Isol jer xanzug, ~(e)s, "~e, m Costum n 
izolator / de protecție. œband, ~(e)s, 
n sg. bandă f izolatoare, izolir(band) n. 
isolieren, -rte, pi vt, a izola Dh), 

Isojier=flasche, ~, ~n, f termos n. 
ægriff, ~(e)s, ~e, m miner n izolator. 
schaft, ~, fsg. (jur.) detenție f celulară / 
în celulă izolată, œlack, ~(e)s, ~e, m 
lac n izolant, ~materlal, ~s, ~e, xmit- 
tel, ~s, ~, n material n izolant / de 
izolație, œschicht, ~, ~en, f strat n 
izolator, izolație f. 

isoliert adj. izolat, 

Isotiertiheit, ~, f ag. izolare f, singură- 
tate f. 

Isol jer = pf ~, ~en, f 1. izolare f; sin- 
gurătate f. 2 No ) izolație f. œ~ verband 
~(e)s, “~e, m (el.) bandaj n izolant. 
æziegel, ~s, ~, m cărămidă f izolantă. 
=zimmer, ~s, ~, n cameră f de izolare 

Isomer, =(e)s, ~e, n (chim.) izomer m. 
œ je, ~, f 8g. (chim.) izomerie f. 

isomorph adj. izomorf. 

Isomorph = le, — fsg. izomortie f, ze ien gg, 
~, m izomortism n. 

isotherm adj. izoterm. 

Isotherme, ~, ~n, f lzotermă f. 


=chromatisch adj. izo- 
=chron adj, izocron, de durate 
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Isotop, =s, ~e, n (fiz.) izotop m. 
Ispalhan, ~s, ~s, m (covor m perean de) 
Ispahan n. 

Israjelit, ~en, ~en, m izraciit m. 
Israjelitisch adj. izraelit. 

Ist=bestand, ~(e)s, "~e, m situație f) 
număr n real(ă); (mil.) efectiv n. zelin= 
nahme, ~, ~n, f incasare f reala f de 
fapt. 

Isth |mus, ~, men, m (geogr.) istm n, 
Lat =leistung, ~, ~en, A 1, randament n / 
producţie f efectiv(ă). 2. putere f reală / 
efectivă. zmaB, ~es, ~e, n dimensiune 
f reală /efectivă. ze duersehaitt, (eh, 
~e, m (tehn.) secțiune f reală fefectivă, ` 
=stărke, ei? ~n, f 1. grosime f reală } 
efectivă. 2, efectiv n real. 

Itali|ener, ~s, ~, m italian m. 
tati |enisch adj. italian; italienesc, 
Italisch adj. italic, 

item adv, 1. (de) asemenea. 2, apoi, (în) 
afară de asta. 3, pe scurt. A, chiar dacă. 

Item, ~s, m eg. 1, punct n de pe ordinea 
de zi; problemă f în discuție, 2. fleac n, 
lucru n mărunt /fără importanță. 3. 
dificultate f; obiectie f. i 

lterativ adj. (gram., mat.) iterativ. 

Iterativ, —s, ~e, zum (-vum), cÉ, -va, 
n (gram.) (verb) iterativ n 

Itinerar, ~s, ~e; alum, ~s, -ria, n iti- 
nerar n. 

1 =Tuptelchen, ~s, ~, n punctul n Del, 

LæTräger, ~s, ~, m grindă f (in formă 
de) I / dublu T. 


itze, itzo, Itzt adv. v. jetzt. 
Ve presec. de la Sia Vertretung 
(in / țininăd locul; pentru). 


J, J [jot], ~, -8, n (litera) JI, j m 

ja adv. 1. da // nun ~da; aber ~! a) da, 
desigur; fireşte; cum să nu; b) ei aş! da’ 
de unde! 2. doar(ă); chiar // du hast es 
~ gesagt al spus-o chiar tu. 3. neapărat, 
negreşit. 4. totuşi; fireşte. 5. oricum, în 
orice caz [| mach das ~ rechtzeitig fă-o 
neapărat / oricum la timp; mach das ~ 
nicht nu cumva să faci asta; wenn das ~ 
sein muß dacă totuşi trebuie să (ei 
să se întimple, 

Ja, ~s, ~s, n dan; consimțămint n II 
bei und Nein bleiben a fi scump / scurt 
la vorbă. 

„Jabot [3a'bo:], ~s, ~s, n jabou n. 

jach adv. v. jäh. l 

Jacht, ~, ~en, f iaht n. 

Şhcht(thern vi. a face [3a] zgomot / teva- 
tură. 

Jăckehen, ~s, ~, n jachețică f. 

Jacko, ~, ~n, f 1. haină f (bărbătească), 


sacou n; jachetă f; scurtă f //jm. die ~. 


vollhauen a bate (31 zdravân pe cineva; 
„wie Hose ce ml-e Tanda, ce mi-e Manda; 
tot un drac. 2. (mar.) bluză f. 
Jackel, ~s, ~, m prostănac m, nerod m. 
Jachett (SA kel, ~s, ~s, n jachetă f. 
Jade, ~, fsg., lit, —(c)s, n jad n, nefrit n, 
jadeit n. 


Jagd, ~, ~en, f 1. vinătoare TI hohe =. 


vinătoare f de vinat mare; niedere ~ vină- 
toare f de iepuri / prepelite f; die wilde ~ 
a) (mitol.) alaiul n lui Wotan; b) btotuire 
f a duhurilor; ei goană f zgomotoasă / 
nebunà, 2. goană f (după), urmărire f 
(a unul lucru). 3. teren n de vinătoare. 
4. participanţii pl. la o vinătoare. =an- 
zug, ~(e)s, "~e, m costum n de vină- 
toare. band, —(e)s, “er, n (constr.) 
contrafişă f. =berechtigung, ~, ~en, f 
permis n de vinâtoare. =beute, ~, ~n, 
f rezultatul n unel vinători. =bezirk, 
. ~(e)s, ~e, m district n de vinătoare. 
=büchte, ~, ~n, f armă f de vinătoare. 


=bug, ~(e)s, "~e, m (constr.) contra- 
fişă f. zeinsitzer, ~s ~, m (av.) avion 
n (de vinătoare) monoloc. =falke, ~n, 
~n, m Şolm m de vinătoare. =fasan, 
~(e)s, ~e, m fazan m sălbatic. =flieger, 
~s, ~, m (av.) pilot mlavion n de 
vinătoare =frovel, ~s, ~, m braconaj 
n. =geblet, =(e)s, ~e, domeniu n Ire: 
zervaţie f pt. vinătoare. 
jagdgerecht adj. 1. priceput la vinătoare. 
2, posedind dreptul / permis n de vină- 
toare. 8. propice pt. vinătoare, 
Jagăzgeschichte, ~, ~n, f poveste f 
vinătorească. œ~gewehr, ~(e)s, ~e, n 
armă f de xinătoare. xglas, —(e)s, "~er, 
n binoclu n de vinătoare. =grund, ~(¢)s, 
~e, m domeniu n / teren n de vinătoare. 
=haug, ~(e)s, "~er, n cabană f vină- 
torească. ` short, ~(e)s, "~er, n corn 
n de vinătoare. =hund, ~(e)s, ~e, 
m cline m de vinătoare. =kampiwagen, 
~s, ~, m (mil.) tanc n de vinătoare, 
Jagăd=kundig adj. priceput la vinătoare. 
lich adj. de vinătoare, vinătoresc. 
Jagd=messer, ~s, ~, n cuţit n de vină- 
toare, jungher n. anetz, ~e, n 
plasă f / cursă f de vinătoare. z-ordnung, 
~, ~en, f regulament n de vinătoare. 
=partie, ~, =tilen, f (partidă f de) vini- 
toare f, stecht, —(c)s, ~e, n 1. drept n 
de vinătoare. 2. cotă-parte f din vinatul 
împuşcat. zrevier, ~(e)s, ~e, n ocol n 
Į district n de vinătoare. =rut, (e), 
~e, m chiot n strigăt n vinătoresc, 
=scheln, ~(e)s, ~e, m 1. permis n de 
„vinătoare. 2. (glume[) certificat n (medi- 
ca!) de iresponsabilitate. œstalfe ~, 
~n, f (av.) escadrilă f de vinătoare, 
=stick, ~(e)s, ~e, n 1. poveste f | aven- 
tură f vinătorească. 2. tablou n / piesă f 
cu subiect n vinătoresc. zstuhl, ~(e)s, 
*=e, m scaun n pliant (de vinătoare). 
=tasohe, ~, ~n, f tolbă ftraistă f de 
vinătoare. xwaffe, ~, ~n, f armă f de 


mes, 


vinătoare. zelt, ~, ~en, f sezon n de 
vinătoare, zzcug, (e), n sg. echipa- 
ment n de vinătoare. =zug, ~(e)s, "~e, 
m expediţie f de vinitoare. 

Jagen I. vi. 1. a vina (1b), a merge [3c] / 
umbla [ic] la vinătoare. 2. a alerga [iz] 
Igoni  (4h) (nebunește) după ceva // 
nach Ruhm ~a vina glorie. II. vi. 1. a 
vina (un animal); (fig.) a urmări (4h) 
(un hoț etc.). 2. a (Iz)goni [4h),a alunga 
[ip] //în die Flucht ~a pune (Dei pe 
fugă; jn, in den Tod ~a băga [is] în 
mormint pe cineva; zum Teufel | Kuckuck 
~a da [ii] dracului, a drăcui [41) (pe 
cineva). III. e, (reciproc) a se fugări [4h]. 

Jag=en, ~s, ~, n 1. 89. vinat n, vinare f. 
2. eg, gonit n, goană f; alergat n, alergă- 
tură f. 3. ecol n / circumscripție f de vi- 
nătoare, xor, ~8, ~, m (mar.) 1, barcă 
f pescărească rapidă. 2. velă f laterală (la 
corăbil). 5 
Jäger, 8, ~, m 1. (ṣi mil.) vinător m. $, 
(mil.) pilot m /avion n de vinătoare. 
3. guard msllvic. =batalllon [-ljo:n), ~$, 
me, m (mil.) batalion n de vinători. 
zdistel, ~, ~n, f (bot.) turtie f. xel, 
~, ~en, f 1. vinătoare f (ca profesiune 
ctc.). 2. ocol n silvic, casa f guardului 
silvic. 3. corpul n vinătorilor. 

Jigerhatt adj. vinătoresc; de vinători. 
Jäger xhans, ~es, -håuser, n, zs bofk (e), 
“re, m l. cabană f / pavilion n de vină- 
toare. 2. casă f de vinător / guard silvic. 
shut, ~(e)s, "~e, m pălărie f vinăto- 
rească | tiroleză. sein, ~, ~nen, f vină- 
toriță f. =latein, —s,n sg. 1, jargon n vl- 
nătoresc. 2. poveşti pl. / gogoşi pl. vină- 
torești. /zling, =(e)s, ~e, m vinător m 
prost /ageamiu. 

Jiger=melster, ~s, ~, m maistru m de 
vinătoare. aptelfe, ~, ~n, f pipă f 
vinătorească / cu capac. stecht, ~(e)s, 
me, n 1. cotă-parte f a vinătorului din 
vinatul împuşcat. 2. drept n de vinat, 
regiment, ~(e)s, ~er, n regiment n 
de vinători. schutz, cs, m SO, (mil.) 
escortă f de (avloane dei vinătoare. 
=slmann, ~(e)s, -leute, m vinător m. 
=&prache, ~, ~n, f limbaj n / jargon n 
vinătoresc. 

Jagezteulol, ~s, ~, m (bot.) pojarniţă f. 

Jaguar, 8, ~e, m jaguar m. 

Jăh adj., adv. 1. brusc, subit; neaşteptat // 
eines ~n Todes sterben a muri [4d] subit. 
2. abrupt, prăpăstios, povirnit, repede. 


JAG — JAH 


3. (fig.) impetuos, focos, ardent; vio- 
lent. =lings adv. 1. subit, deodată, brusc. 
2. abrupt. 

Jaha e,~, ~n, TL, bruschețe f; repeziciune 
f. 2. povirnire f abruptă. 3. impetuozi- 
tate f, violență f. =helt, ~, f sg. brus- 
chețe f. 

Jaun, ~(e)s, ~e, m 1. fişie f / limbă f de 
pămint. 2. şir n, rind n; polog n. 

Jahr, =(e)s, ~e, n an m II ein (ganzes) ~ 
lang (vreme dei un an întreg; dieses ~ 
anul acesta; das laufende ~ anul curent 
| în Curs; ein ~ ums andere sau ~ um ~ 

„an de an; in einem ~ a) într-un an; b) 
peste un an; heute übers ~ de azi tntr-um 
an; in die ~e kommen a înainta [ib} 
In virstă; mit den ~en cu anli / timpul- 
Jahr=arbelter, ~s, ~, m muncitor m ca 
anul. =buch, ~(e)s, “~er, n anuar n3 
cronică f; pl. anale pl. 

Jahr xaus, zeln adv. jahraus, jahrein an de 
an, mereu, ~o|lang, ~en adv. ani de zile. 

Jahren er. (impers.) es jâhrt sich se impli- 
neşte anul. 

Jahres xabonnement [abon(o)'mâ:), ~s, 
~s, n abonament n anual. aabschiug, 
-usse8s, =ilsse, m (Inchelerea bilanţului de) 
stirşit n de an. =arbeltalplan, (e), 
“re, m plan n de muncă anual. sauţ- 
lage, ~, ~n, f ediţie f /tiraj n anual. 
æbericht, ~(¢)s, ~e, m raport n anual. 
abestleistung, ~, ~en, f record n al 
anului, zeinkommen, ~8, ~, n, seln|- ` 
nahme, ~, em, f venit n anual. zertrag, 
=(e), m produs n recoltă f 
anual(ă), =feler, ~, ~n, f aniversare 
fdeunan. =frist, ~, ~en, f termen n 
de un an // binnen / innerhalb ~ în ter- 
men de un an; nach ~ după trecerea f/ 
scurgerea f unul an. =gewâchu, ~es, ~e, 
n plantă f anuală / perenă. zmitte), 
~s, ~, n medic f anuală. =nutzen, ~n, 
~, m beneficiu n / profit n anual. sring, 
~(e)s, ~e, m(bot.) inel n anual (la pomi). 
=schau, ~, ~en, [revistă f ] expoziţie f 
anuală. schiul, -usseg, -iste, m v. 
JahresabschluB,  =schlubleler, 
m, ~n, f serbare f de sfirşit de an. 
=sltzung, ~, ~en, f şedinţă f / sesiune 
f anuală. =soll, ~s, ss, n normă fanua- 
14, =tag, ~(¢)s, ~e, m 1. aniversare f. 
2, congres n anual. =trieb, ~(e)s, ~e, m 
lujer n anual. zumsatz, res, "~e, m 
circulație f anuală a mârturilor; dever a 
anual. zumschlag, —(c)s, "~e, m (ec.) 


“ne, 


JAH — JAS 


rotaţie fanuală (a capitalului). =wechsel, 
~s, ~; m, zwende, ~, ~n, f (inceputul 
n unui) an m nou;sfirşitul n anului. 
=zahl, ~, ~en, f anul m (cifra anului). 
azelt, ~, ~en, f anotimp n. =zins, 
~es, ~e, m dobindă f / chirie f 
anuală. l 
Jahr=teler, ~, ~n, f serbare f | sărbâto- 
rire f/festivitate f anuală. sfünft, 
=(e)s, ~e, n cincinal n. =gang, ~(e)s, 
"ne, m 1. an m (de apariţie); serie f; 
colecție f anuală (a unui periodic). 2. 
recoltă f (de vin etc.). 3. promoţie f; 
contingent n. ageld, ~(e)s, ~er, n 
salariu n anual. zhundert, —(e)s, ~e, n 
secol n, veac n. 
jahrhundertelang I. adj. secular. H. adv. 
vreme de veacuri / secole. 
jăhr=ig adj. 1.deun an. 2. de anul trecut. 
ælich adj., adv. anual; pe an. 
Jahriing, ~s, ~e, m animal nt plantă f 
de un an. 
Johramarkt, ~(e)s, "~e, m bilei n, 
tirg n, larmaroc n. =tag, —(e)s, ~e, m 
ziua f naşterii, aniversare f. =tausend, 
~(e)s, ~e, n mileniu n. zwolser, ~s, 
~, m calendar n. wuchs, ~es, "~e; m 
creştere f într-un (pe an =zehnt, ~(e)s, 
me, n deceniu n. =zelt, ~, ~en, f 
1. aniversare f (de un an). 2. anotimp n. 
9, (bis,) ziua f morţilor. 
Jihzom, ~(e)s, m sg. minie f; irascibili- 
tate f; artag n. 
jnl:zornig adj. irascibil, iute la minie, artă- 
"KOS. . 

Jakobiner, ~s, ~, m (ist.) lacobin m. 
=mitze, ~, ~n, f bonetă f iacobină. 
Jikobsælauch, ~(e)s, n sg. (bot.) ceapa- 
ciorii f. œlelter, ~, ~n, f 1. scară f 
de funle / pisică. 2. (bot.) scara-Domnu- 
lut f. œstab, ~(e)s, “~e, m (astron.) 
1. astrolab n. 2. sg. briul constelației 
Orion. =strade, ~, f sg. (pop.) calea f 

laptelui. 
Jalon (3a'10:], ~s ~s, n jalon n. 
Jalousje (3alu'zi:], ~, Silent, f 1. gelozie f. 
2. jaluzele pl. zschrank, ~(e)}s, "~e, m 
dulap n cu închizătoare-rulou. 

Jam [d3:m), ~s, eg Dn gem n (de fructe). 
Jamb=e, ~n, ~an, e Dës ~, “ben, m 
lamb m. 

lambisch adj. lambic. 

Jammer, ~s ~, m 1, jale f, dezolare f, 
desperare f; amărăciune f, amar n/] 
ea ist ein ~ te-apucă jalea. 2. nostalgie f. 
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dor n; splin n. 3. mahmureală f. =blick, 
=(e)s, ~e, m privelişte / jalnică, =ge- 
schrei, ~=, n 3g. jelire f, bocete n pl, 
tinguială 7: căicăreală f. œgestalt, ~, 
~en, f, =gestell, ~(e)s, ~e, n făptură f 
Į tigurà fjalnicā. =bholz, ~{e)s, "~er, n 
pian n /ghitară f dezacordat(á) / hodo- 
rogit(ă). 

jammer xhaft adj., adv. YV. 
(let, 

Jammer=lappen, =s, ~, m (fam.) cirpă 
f (de om), moltu m. =leben, ~s, ~, n 
viață / de. mizerie. 

jammeriich adj., adv. jalnic, lamentabil, 
deplorabil, de plins; prăpădit. 

jammer=n I. vi. 1. a se plinge [3c]/ 

jeli [4h] /ttngui [4i] /văita (IN), 2. 
(um etw.) a deplinge [3c], a regreta [1D]. 
3. (nach etw.) a plinge [3c) (după ceva); 
a cerşi [4h] ceva. =milde adj. frint de 
oboseală. 

Jammertal, ~(e)s, "~er, n (bis.) valea f 
plingerii; lumea f pămintească. 

lammervoll adj. jalnic, deptorabil, lamen- 
tabil; de plins, nenorocit, mizerabil. 

jampeln ri. a fi lacom; a rivni [4b] / 
porti [4h] (la ceva). 

Jan. presc. de la Januar. 

Janiltschar, ~en, ~en, m ienicer m. 

janken ri. 1. a scirţii [4f]. 2.a Jindui [4b]; 

a tinji [4hl (după ceva). 

Janker, ~s, ~, m 1, haină f de casă. 
2. jind(uit) n; tinjit n (după ceva), 

Jănuer, ~s, ~, m(pop.), Januar, ~s, ~e, 
m ianuarie m. | 

Japan zs pt, ~S; ~, 2086, ~N, m, m 
japonez m. xer'n, xesin, ~, ~nen, f Japo- 
neză f. 

Japan zs Iech, =ecslech adj. japonez. 

Jappen vi. a răsufia [ic] greu, a girti 
DILL a-şi trage (3c] sufletul. 

Japa, ~en, ~en, m.(şi peior.) japonez. 
Jardinligre (3ardi'nje:ra], ~, ~n, f 1. 
grădinăriță f. 2. jardinteră f. 3. supă TI 
garnitură. f de zarzavat. 

Jargon [Zar'gI:], ~s, ~s, m jargon n. 
Jarl, ~s, ~s, m (ist.) conte m / guverna- 
tor m (la vechile popoare germanice 
nordice). 

jarowisieren vt, a iaroviza [fb]. 
Jalsag=en, ~s, n sg. aprobare f, consim- 
tire f. ~er, ~s, ~, mom m care aprobă 
orice, 

Jasmin ~s, ~e, m (bot.) iasomie f. 
Jasplu, ~(ses), ~se, m jasp n. 


jammer 


KA 


Jad, Jasses, Jasse, m ias n (joc n de cărţi 
elvețian). 

Jassen vi. a juca [ît) ias. 

Jast, ~(e)s, msg. Le spumă f (a valurilor / 
mării). 2. zel n,rivnă f. 

Ja |stimme, ~ ~n, eoa n pentru Jafir- 
mativ. 

Jäten et. a plivi [4h]. 

Jät(e)lhacke, ~, ~n, fsăpăligă f(de pli- 
vit). 

Jancke, ~, ~n, f 1. zeamă f / must n de 
bălegar. 2. (med.) puroi n, supurație f. 
anigrube, ~, ~n, f groapă f de băle- 
gar. 

Janchig adj. o amestecat / stropit cu must 
de bălegar. 2. (med.) purulent, 

Jauchzen vi. a chiul (41), a da [ti] chiote; 
a jubila [ib}. 

Jauchzer, ~8, ~, m chiot n (de bucurie). 
Janert, ~8, m sg. iaurt n. 

Jay =gelu, sien vi. a miorlăi [4f), a sche- 
una [15]. $ 
Jagse, ~, ~n, f(austr.) gustare f de după 
amiază. 

Javan ser, ~S, ~, ZES, ~n, ~n, m iava- 
nez m. 

Javanisch adj. iavancz. 

jawohl ode, da, desigur; fireşte, bineinţe- 
les. 

Jalwort —(e)s, ~e, n aprobare f: accep- 
tare f, consimțămint /; das ~ geben a da 
[11] răspuns afirmativ. 

Jazz (dzez), ~, M $9. 1 = (muzică fue) 
jaz n. 2. v. Jazz band. band, ~ 
~s, f (orchestră / de) jaz n 

Je I. adv, 1. cindva, (vre)odată, 2, cite // 
~ zwei clte doi; für ~ zwei pentru fie- 
care grup de doi. II. conj. 1. cu cit // ~ 
schneller, desto besser, cu cit mai repede, 
cu atit mai bine. 2. după // ~ nachdem 
după împrejurări. Dt, interj. (0) ~! val! 

jedenifalls adv. neapărat, în orice caz. 

Jeldennoch adv. totuși, cu toate astea. 

jcdzer, ze, ea, pron. şi adj. nehot. 
fiecare, fiece; oricare, orice // jeder Stu- 
dent fiecare student; jede Schülerin fie- 
care elevă; jedes Buch fiecare carte; 
jeder beliebige oricine (vrea), primul 
venit; zu jeder Zeit oricind; alle und jede 
toți pină la unul; alles und jedes absolut 
tot. 

Joder =lei, SS adj. (intar.) tot felul 
de. xmann pron. nehot. fiecine, oricine, 
toată lumea. =zelt adv. oricind; în orice 
timp / moment. 


JASS — JEW 


$sdes=mul adv, de fiecare dată. 
adj. de fiecare dată. 

jedoch conj. dar, însă; d LI pOR ai 
schimb. 

Jedw.d zer, 
oricare. 

Scglich=er, px es, pron. nehot. 
care, fiece; oricare, orice. 

Jezher adv. ron seit din totdeauna, 
de cind lumea, din vremuri străvechi, 
zmals adv. vreodată. =mand pron. 
nehol. cineva. 

Jemand, ~s, ~e, m cineva m J| ein gewis- 
ser ~un cineva | oarecare, 
jumine interj. o(f) doamne! 

Jen zaler, =Enser, ~s, ~, mM locuitor m / 
student m din Jena. S 


=mallg 
în 
=e, zes, pron, nehol. liecare, 


lie- 


` Jenensisch adv. din Jena. 


jenzer, zeg %28, pron. şi adj. dem. ati (aa 
ace(e)a, acei(a), acele(a). 

juniseh adj, 1, de vagabond / punegaş. 2. 
de argou, argutic. 

Jenseit prep. (cu gen.) dincolo de, peste, 
æig adj. de dincolo, de pe partea cea- 
lată. sen 1. prep. (Cu gen.) v, jen- 
seit. 11, adv. dincolo, de partea cca- 
altă. 

Junseits, ~s, n sg. (rel.) lumea f cealaltă, 

Jeremlade, ~, œn, f ieremiadă f, cintec 
n de jale, tinguială f (interminabili). 

Jarsey ('dgorzi), ~s, ~s, le m jerse n 
(stofă). I1. n jerscu n, jachetă f de jerse. 

Jerusalem = artischocke, =blume, ~, ~n, 
f (bot.) nap m porcesc. 

Jesut, ~en, ~en, M iezuit m. =enlorden, 
~s, ~, mh ordinul n lezulților, zenl- 
pulver, ~s, n 89. (np) Sne ze ismus, 
~, m lezuitism n. 

jetzæig adj. actual, momentan, prezent, 
x0 adv, (înv.) yv. jetzt. 

Jetzt adv. acum, momentan, In prezent, 
in clipa / momentul de faţă JI für ~ 
pentru moment; eben ~ chiar acum. 

Jetzt, zë, n sg., zelt, ~, f 89. ziua fde 
azi, clipa f de față, prezentuln. = Tesch, 
~en, ~en, m contemporan m. 

ju tzt =zeltiich adj. contemporan, 
=und(er) adv. (inv,) acum. 

Jeu [j8:), zë, ~8, n joc n de noroc, 

Jeuen ('jo:2n] vi a juca DU jocuri de noroc. 

Jozwellen odp, v, jewells. => ec, 
lig adj. 1. corespunzător, potrivit timpu- 
lui | împrejurărilor. =wells adr. de fic- 
care dată; la timpul / momentul respec- 
tiv / stabilit. 


Satire 


IG — JUC 


Jg. presc. de la Jahrgang. 

deg, presc. de la Jahrgänge... 

dh. presc. de la Jahrhundert. 

Jiddisch, ~s, n sg. (limba f) idiş n. 

Job (dzob),.-—s, ~s, m 1. afacere f. 2. 
slujbă f; angajament n. =ber [“dgobar), 
~s, ~, m afacerist m / speculant m / 
misit m la bursă. 

Jooh, ~-(e)s, ~e, n 1. (şi fig.) jug n; (fig.) 
povară f|] ein ~ Ochsen o pereche de 
boi (înjugaţi). 2. jugăr n, pogon n. 3. 
(constr.) jug n, travee f, etrier n. 4. şa f 
(de munte). =boln, ~(e)s, ~e, 7i (anat.) 
osn molar, =bolzen, ~s, ~s, mresteun. 
ssbrăcke, ~, ~n, f pod n de capre [cu 
palee. 

Jõoheln vt. a îndrepta [tz] coarnele strimbe. 

Jëeben vt. a înjuga [ip]. 

J2ohxochs, ~en, ~en, m bou m de jug. 

Zëekel ('dzoki], ~s, ~s, m jocheu m. 

Jod, ~s, n sg. iod n. =elsen, ~8, n sg. 
lodură f de fier. zel, ~s, ~, M V. 
Jodler. 

Jedeln vi, a cinta [ia] / chiut [4f] ca tiro- 
lezii. 

Jodziă, ~(e)s, ~e, m (chim.) iodură f. 

sslerang, ~, ~en,¢ f(lingv.) palatali- 
zare f. 

Jedier, ~s, ~, m iodler n, chiuit n tirolez. 

Jod xo|form, ~(e)s, n sg. iodoform n. 
s=salz, ~es, ~e, n (chim.) iodură f. 
stinktur, ~, ~en, f tinctură f de iod, 

Joghurt, ~s, n sg. iaurt n. 

Johannis æbeere, ~, ~n, f coacăză f. 

» ssbeeristrauch, ~(e)s, -străucher, m (bot.) 
coacăz m. =blume, ~, ~n, f (bot.) 1. 
păpădie f. 2. arnică f. =brot, =(e)s, ~e, 
n COŞCOVĂ f. =feuer, ~s, ~, n foc n din 
noaptea de Sinziene; focul n solstițiului 
de vară. =kăter, ~s, ~, m licurici m. 
skraut, ~(e)s, n sg. (bot.) pojarniță f. 
slauch, ~(e)s, ~e, m (bol.) ceapa f 
ciorii, =naoht, ~, “e, f noapte f de 
Sinzieue. tag, ~(e)s, ~e, m Sinziene 
pl. =wurm, ~(e)s, "~er, m, xwürm- 
chon, ~s, ~, n licurici m. 

Johanniter, ~s, ~, m (et) membru mal 
ordinului joaniţilor, ioanit m. =kreuz, 
~es, ~e, n cruce fa ioaniţilor / de Malta. 

ne vi. a urla [ic], a hăuli [4h], a rien! 

Jeker {'d30-], ~s, ~, m (joc de cărți) 
jocher m. 


Jökeln vi. a glumi (4h], a face [3a] glume / 
farse, 


. Jokos adj. glumeţ, farsor. 


Jolle, ~, ~n, fiolă f. 

Jongi=erie [zon- şi 35-]), ~, -rilen, f 
jonglerie f. =leur [z3'glO:r], ~s, ~e, m 
jongler m. 

Jonglieren, -rte,-rt, vi. a jongla [1b], a 
face (3a] jonglerii. 

Joppe, ~, ~n, f scurtă f(groasă). 

Jot, ~s, ~s, P (litera) j. =a, ~(s), —s,n 
iota m; (fig.) iotă f, pic n- R 

Joule Tdaanlt, —(5), ~, n (fiz.) jou- 
le m. l 

Jour [3u:r], ~s, ~8, m Zi f de audienţă / 
“primire. =naille[-'na:j(3)], ~, f s9. 
presă f venală / de scandal. =nal, -s, 
~e, n jurnal n, gazetă f, ziar n. =nalist, 
~en, ~en, m ziarist m. =nalistiă, ~, 
f sg. zlaristică f. 

Jovial [-vi-] adj. jovial. 8 

Joviaitat (-vi-], ~, f sg. io-ialitate f. 

JP presc. de la Junge Pioniere. 

Jr. presc. de la junior. 

Jubol, ~s, m sg. bucurie f entuziastă / 
zgomotoasă. =braut, ~, -brâute, f feme- 
ie f care-şi serbează nunta de argint / 
aur / diamant. =brăutigam, -s, ~€, m 
bărbat m care-şi serbează nunta de argint 
jaur / diamant. fest, ~(e)s, ~e, n, 
=toler, ~, ~n, f jubileu n. =hochzeit, 
~, ~en, f nuntă fjubiliară / de argint / 
de aur/de diamant. œjahr, ~(e)s, 
~e, n an m jubiliar / (bis.) sfint // alle 
~e einmal din an în paşti. 

Juboln zi. a-şi manifesta [1b] entuziast / 
zgomotos bucuria; a jubila [ib]. 

Jubelpaar, ~(e)s, ~e, n pereche fce-și 
sărbătoreşte nunta de argint /aur / dia- 
mant, 

Jubil=ar, ~(e)s, ~e, m persoană f care-și 
serbează jubileul. =ate, ~, m sg. (bis. 
cat.) a treia duminică după paşti. =âlum, 
~s, -àlen, n jubileu n. z=Alumlausgabe, 
~, ~n, [ediţie fJubiliară. zAlumslerin- 
nerungsmedaille [-daljal, ~, ~n, f me- 
dalie fjubiliară/comemorativă. ză lums- 
teler, — ~n, f serbare f jubiliară. 

jubilieren, vi. 1. a jubila [ib]. 2. 
sărbători [4h] un jubileu. 

juch=he(i), zheldi, xheirassa, =hei- 
Tassassa, heien, sheila, interj. ex- 
primă bucurie. 

Juchten adj. de iuft. 

Juohten, ~s, m sg. (şi n sg.) iuft n. 

Juchzen vi. v. jauchzen. 

Juchzer, ~s, ~, m chiot n de bucurie. 


jucken I. ti., ti. a avea mincărime // es 
juckt mich | mir... mă mănincă,..; (fig.) 
es jucht ihn in den Beinen îl mânincă 
tălpile; es juckt ihn wohl das Fell i s-a 
făcut de scărmăneală /bâtale. II. rr, 
a se scărpina [ih]. 

Juck zen, ~s, n sg. mincărime f. zer, ~s, 
~, m cal m uşor de trăsură, trăpaş m. 
=pulver, ~s, n sg. praf n de scăr- 
pinat, 

Judas, ~, m sg. (fig.) trădător m, vinzător 
m, iudă. f. =baun, ~(e)s, -båume, m 
(bot.) roşcov m. =lohn, ~(e)s, "~e, m 
plata f trădării / vinzării. 

Jude, ~n, ~n, m evreu m. =nldeutsch, 
~, n sg, idiş n. znifelnd, ~(e)s, ~€, m, 
=gegner, zë ~, mantisemit m. =nlgas- 
se, ~, ~n, f ghetou n. =nlkirsche, ~, 
m~n, f (bot.) păpălâiu m. 

Judik ze Ba ~, fsg. (bis. cat.) a doua dumi- 
nică înainte de Gast, ~at, ~(e)s, ~e, n 
sentință f. =ation List ~, ~en, f 
1. judecare f. 2. condamnare f. =atur, 
~, ~en, f jurisdicție f. 

Jüdin, ~, ~nen, f evreică f. 

jüdisch adj. evrelesc, 

jiidiz=lar adj. judiciar. = ieren, -rte, -rt, 
et, a judeca [ih], a pronunţa [ip] o sen- 
tinţă. 2105 adj, 1. judicios. 2. Our) com- 
petent, capabil de a judeca. 

Judizium, ~s, =zilen, n 1. sentinţă f. 
2. capacitate f de a pronunţa o sentință. 
3. tribunal n, curte f. 4. justiţie f. 

Jugend, ~, f sg. 1, tinereţe f. 2. tineret n. 
zaktiv, ~s, ~e, n activ n de tineret. 
=alter, ~3, n sg. virstă f tinără /fra- 
gedă; tinereţe f. =arbeitabrigade, ~, 
~en, f brigadă f de muncă de tineret, 
æarbeitsischutz, ~es, m sg. protecția f 
muncii pt. minori. =sauswahlmannschaft, 
~, ~en, f (sport) (echipă f) selecționată f 
de tineret. abotrlebslgruppes ~, ~n, f 
grupă f / organizație f de tineret pe intre- 
prindere. zdelegatlon [-tsI-], ~, ~en, f 
delegaţie f de tineret. zerinnerung, ~, 
~en, f amintire f din tinerețe. zerzle- 
hung, ~, f sg. educaţie fa tineretului, 
=trage, ~, ~n, f problemă f a tinere- 
tului. 

Jugend =frel adj. (despre filme etc.) permis 
pt. tineret. =frisch adj. cu prospetimea 
Į vioiciunea tinereţii, 

Jugend =lunktionâr, ~s, ~e, m activist 
m într-o organizaţie de tineret. =genosse, 
~n, ~n, m 1, tovarăș m dintr-o organiza- 
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ție de tineret. 2. tovarăş m din tinerețe. 
agericht, =(e)s, ~e, n tribunal n pt. 
minori. =gesetz, ~(e)s, ~e, n lege f pt. 
protecția minorilor. 

Jugendhatt I. adj. tineresc, juvenil. H. 
ady. tinereşte. 

Jugend=heim, ~(e)s, ~e, n cămin n pt. 
tineret. zherberge, ~, ~n, f cabană f 
pt. tineret. =ideal, ~(e)s, ~e, n 
ideal n de tinereţe /al tineretului. 
=internationale [-ts10-], ~, fsg. interna- 
ționala f tineretului. slatre pl. ani pl. 
de tinereţe, ækulturhaus, es, -hduser, 
n casă f de cultură a tineretului. 

Jugend=lang adv. de-a lungul tinereţii. 
= ch I. adj. 1. tinăr; adolescent, 2. tine- 
resc, juvenil, II. adr. tinereşte. 

Jugend zs ebe, ~n, ~n, m, f tinăr m, 
~à f; adolescent m, ~ă f. =llebe, ~, 
~n, f dragoste f de / din tinerețe; prima 
iubire f. ~literatur, ~, ~en, f literatură 
f pt. tineret. =mannsehalt, ~, ~en, f 
echipă f de tineret. amut, ~(e}s, m $9. 
curaj n /elan n tineresc. =organisativun 
[-ts1-], ~, ~en, f organizație f de tine 
ret. zsckrift, ~, ~en, f 1. scriere f din 
tinereţe, 2, scriere f pt. tineret. ssctulr, 
~es, m 59. protecţia / minorilor. =stil, 
=(e)s, m sg. stilul n tineretului (în arta 
germană de pe la 1900). = atrafanstalt, 
~, men, f şcoală f de corecție. sstinde, 
=, ~n, [păcat n comis în tinereţe. tag, 
—(e)s, ~e, m 1. ziua f tineretului. 2. Y. 
Jugendtagung. =tagung; ~s 
m~en, f congres n [sesiune f a(l) tinere- 
tului. atrelfen, ~8, ~, n reuniune f} 
intilnire f /festival n a(l) tineretului. 
= work, ~(e)s, ~e, n operå f de (din 
tinereţe. =wcehe, =, œn, f siptămină f 
a tineretului. zzelt, ~, ~en, f virsta f 
lepoca fanii pl. tinereţii. 

Jugoslawe, ~n, ~N, mM iugoslav m. 

jugosląwisch adj. iugoslav. 

Jul, ~(e)s, ~e, m 1. sărbătoarea f mijlo- 
cului iernii; (pop.) Crăciun n. 2. (reg.) 
vină f de apă. =fest, ~(e)8, ~e, N Ye 
Jul (1). 

Jyll, ~(s), rs, m iulie m. 

tulianisch adj. (calendar) iulian. 

Juiilunne [jyl'jen), ~, f sg. mincare fi 
supă f de zarzavat (tăiat mărunt). 

Jul=klapp, ~(e)s, ~e, m cadou n de Cră-, 
ciun (aruncat In cameră). =mond, ~(e)s, 
~e, m decembrie m. =nacht, ~, ka 
f seara f de Crăciun. Kä 


JUM — IUN 


Jymper ['dzim-], ~s, ~, m pulover n. 

fun. presc. de la junior. 

jung 1. adj. 1. tînăr // ~ und alt tineri și 
bătrini; die ~en Jahren anii pl. de tine- 
recte; ~es Blut fată f / persoană f tinără. 
2, tineresc, juvenil; viguros. 3. fraged; 
proaspăt; nou, recent // ~er Wein vin n 
nou; ~es Gemüse a) zarzavat n proaspăt; 
b) tineret n, băieţi şi fete. II. adv. de 
tinăr, din tinerețe. 

Jung xaktivist, ~en, ~en, m activist m 
al unei organizații de tineret. =arbeiter, 
~s, ~, m 1. tinăr muncitor m. 2. pl. 
tineret n muncitor. =bâr, ~en, ~en, m 
pul m de urs. =brunnen, ~s, ~, m 
(poetic) izvorul n tinereţii. xe, ~n, ~n, 
l. m. 1. băiat m, tinăr m, flăcău m // 
kleiner ~ băleţaş m; grüner ~ tinăr m 
cu cag la gură, imberb m; blauer ~ mari- 

` nar m. 9, ucenic m. 3. eley m de marină. 

"Vl. n. pui m (de animal) // ~ bekommen | 
werfen a făta [IK]. 

jungen ti. 1. a făta DEL 2. a întineri 
[4h]. =hatt adj. copilăresc, tineresc, bâie- 
tese; ștrengăresc; adolescentin 

dunzen=juhre pl. anii pl. tinereţii / ado- 
i:¿scenței. œstrelch, ~(e)s, ~e, m ştren- 

grie f. 

Jünger, ~s, ~, m discipol m, învățăcel 
m: aderent m; (el rel.) ucenic m, apostol 
m. 

Jüngerhatt adj., 
ucenic / apostol, 

Jlinserschart, ~, ~en, f 1. discipoli pl., 
aderenți pl.; (ȘI rel.) ucenici pl., apostoli 
pl. 2. calitatea / de discipol; ucenic / 
apostol; ucenicie f, apostolat n. 

Junges, ~, n sy. (reg.) măruntaie pl. de 
pasăre. 

Junster, ~, ~n, f L fecioară f; virgină f; 
fată f. 2, cameristă f, tată / în casă, jupi- 
neasă f. 3. (bot.) mac m roşu // nackte ~ 
brindușă / de toamnă. 4. tibelulă f. 5. 
(constr.) mai n (de mini). 6. buiotă /, 
(reg.) câlugâr m. 

` Jüngtertich adj. tecioretnic, virginal. 

Junstern =erde, ~, ~n. / pâmint n înţe= 
lenit, telină f. =tahrt, =, ~en, f câlă- 
torte f inaugurală (a unui vapor / auto- 
vehicul etc.). =fleber, ~s; n sg. (med.) 
cloroză f. afinger, ~s, ~, m (deget n) 
inelar n. gold, (e), n s9. aur n 
pur. 

Jyngternhaft adj. 1. feciorelnic, virginal, 
2. de fată bătrină. 


aar. ca /de discipol / 
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Jungtern xhäutcken, ~s, ~, n (anat.) 
himen n. =honlg, ~s, m sg. miere f cen-. 
trifugată. =kind, =(e)s, ~er, n copil m 
din flori; bastard m. blonder, ~s, "~, 
n minăstire f de maici /călugăriţe. 
=lrankhelt,. ~, ~en, f (med.) cloroză 
f. =kranz, ~es, "~e, m 1. cunună f de 
mireasă. 2. dans n popular german. 
æ queelisilber, ~s, n sg. argint-viu n pur. 
zrebe, ~, ~n, f vită fsălbatică, rode, 
~, ~n, f prima cuvintare f în parla- 
ment (a unui politician). =schatt, ~, 
f sg. feciorie f; (şi fig.) virginitate f, cas- 
titate f; puritate 1. =schwarm, ~(e)s, 
“re, m (apic,) roi n de toamnă. stand, 
=(e)s, msg. celibat n; faptul n /starea f 
de a nu fi căsătorită. =tum, ~8, Nn sg. 
v. Jungfernschaft. =zeugung, 
~, ~en, f partenogeneză f. 

Jung afrau, ~, ~en, f fecioară f, vir- 
gină f,fată f // die heilige ~ Sfinta Fe- 
cioară f; die allerheiligste ~ Maica Pre- 
cisti. ji ; 

Jungtrăulich adj. 1. virgin(al), fecioralnic. 
2. (fig.). curat, nevinovat, 

Jung =tfrăullehkeit, ~, / sg. virginitate f, 
feciorie f. =geselle, ~n, ~n, m celiba- 
tar m, burlac m, holtei m. =gesellen- 
stand, ~(e)s. m celibat n, burlăcie f, 
(fam.) becherie f. zs bert, =(e)n, ~en, m 
v. Junker. xholz, ~es, "~er, n 
pădure / tînără, dumbravă f: lăstăriş n. 

jungieren, rie, -rt, ut, a lega DU, a face 
[3a] legătura / joncţiunea, 

Junglehrer, ~s, =, m prolesor m titular 
provizoriu. 

Jiing = ling, =s, ~e, m tinăr m, adolescent 
m, TDäcäu m. =linesialter, ~s, n 8Y. 
tinereţe f, adolescenţă f. 

Jiineling(s)hatt adj. tineresc, juvenil. 

Jung =midchen, ~, n Le (elc.) V, 
Jungrer (1). 2. (sport) junioră f. 
xmann, ~(e)s, "~er. m l. adolescent m. 
2. membru m tinăr (al unei organizații). 
3. (aport) junior m. =meibter, ~s, ~, M 
1. maistru m ; meşter m proaspăt avan- 
sat. 2. (sport) campion m de juniori. 
=o0chs, ~en, ~en, m junc(an}) m. =pro= 
let, ~en, ~en, mtinăr m proletar. =seln, 
~s, n s. tinereţe f, faptul n de a fi tindre 

jüngst adv. de curind, recent; deunăzi; în 
ultima vreme. =e (der / die | das ~) adj. 
1. tinăr j; der ~e Bruder fratele cel mai 
mic !tinâr. 2, recent; nou; ultim // daa 
~e Ereignis ultimul / cel mai recent eve- 


~S, 


«nt n; (bis.) das Jüngste Gericht jude- 

cata de-apoi; der Jüngste Tag ziua jude- 

ett de-apol, sfirsitul lumii. rg, ahin 

adr. în ultima vreme, recent. zvergan- 
gen adj. recent || in ~er Zeit în ultima 
vreme. 

Jung=vieh, ~(e)3, n 89. vite f pl. (cor- 
nute) tinere. = volk, =(e)s,n sg. tineret n, 
oameni pl. tineri. :zwald, m(e)s, "~er, 
m pădure f tinără, dumbravă f, lăstăriş n. 

Juni, (5), ~s, m iunie m. 

junior adj. junior. 

Jyalor, ~s, voren, m junior m. 

Junioren =melsterschalt, ~, en, f cam- 
pionat n de juniori. xwettistrelt, —(e)», 
~e, m concurs n | întrecere f de juniori. 

„dJunker, ~s, ~, m iuncher m: 1, mare pro- 
prietar m (în Prusia). 2. tinăr m nobil. 
3. elev m de şcoală militară. ~ei, ~, f 

„+9, (peior.) iuncări pl., iuncherime f. 
 junker(n)hait, jünkerlich adj. de iuncher; 
nobil, boteresc; (fig.) îngimtat. 

Junkers, ~, ~, f, =fluszeug, ~(°)8, "zë: 
n (avion n) Junkers n. 

Jynkeræschaft, ~, f sg. iuncherime €, 
nobilime f (prusacă), ~tum,~8, n 89. 
(peior.) concepţie f / comportare f de 
luncher. 

Junktur, ~, ~en, f 1. legătură f, jonc- 
tiune f. 2. articulație f. 

junoniseh adj. iunonic, maiestuos, impu- 
nător. 

Angie, ~, ~n, f (reg.) fustă f, jupon n. 

diipehen, ~s, ~, n jacheţică f. 

"Auge, ~, ~n, f 1. laibăr n, corsa) n, 

9. (fig.) fustă f (țărănească); jupon n, 
3. rochiţă f (de copil). 4. jzchetă fa 

Jupiterilampe, ~, ~n, f been de proiector. 

Jupon (ag poi, ~8, cp mjupon n, fustă f. 

Juppe, ~, ~n, fv. Jupe. 

dura l. ~s, meg. 1. munții Jura. 2. (yrol.) 
jurasice n. Ile n pt. dreptul n, știință f 
juridică /a dreptului. i 

Jurassisch adj. (geol.) jurasic. . 

durzat, ~en, ~en, m jurat m. =ation 

Liest, ~, ~en, [(jur.) jurămint n; lua- 
ea f / depunerea f jurămintului. =ator, 
~s, Joren, m martor m cu jurămint. 

juridiseh adj. juridic, de drept. 

 Juris=consultus, ~, -li, m jurisconsult m, 
jurist m. =diktion Listi, ~, ~EN, E 
jurisdicție f. =prudenz, ~, f $9. juris- 
prudență f. 

Jurist, ~en, ~en, m 1. jurist m, specialist 
m în drept. 2. student m în drent. =ereie 


ER 
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~, ~en, f 1. ştiinţa f dreptului. 2. (fam.) 
chițibuş n avocățesc. 

jurintisch adj. juridic // ~e Fakultät facul- 
tate f juridică / de drept. 

Juror, ~s, -rcren, m membru m al juriu- 
lui. 

Jurte, ~, ~n, f iurtă f. 

Jyry ('zyri şi “Aguri], ~s, E n juriu n. 

Jus, ~, Jura, n drept n, stiință fa drep- 
tului. 

just adv. tocmai, chiar, taman; exact, 
precis. =ament adv. 1. precis, exact. 
2. (fam.) tocmai (de aia); în ciudă. = jie- 
ren, -rte, fl, vt. 1.2 regla [1b], a ajusta 
tib]. 2. a verifica (si: a etalona 
[1b]. 

Justier zs et ~s, ~mi. ajustor m. 2. veri- 
ficator m (de măsuri j greutăți ete.). 
3. (poligr.) turnător m de litere, =telle, 
m, ~n, [pilă [de ajustat, zlatte, ~, n, 
f 1, (consir.) dreptar n. 2, (geod.) miră f 
de verificare / comparare. =sehraube, ` 
m SN f surub n de reglare | ajustare. 
xung, ~, ~EN, | 1. reglare f, ajustare HE 
2, verificare f, etalonare f. 3. dispozitiv n 
de ajustare / reglare. = waagt, ~, ~n, f 
balanță f de etalonare / verificare. 

Justifika ation List ~, en, f justifi- 
care f. zur, ~, ~En, f verificare f a 
conturilor; descărcare f de gestiune. 

Justifiz Jeren, -rte, 27, vt. 1. (și tr.) a (se) 
justifica (sl, 2, a verifica [1$] (exacti- 
tatea). 

Justitiza List), ~, f 8g. justiţie f. zar 
(-ts/'a:r], 8, ~e marlus, ~, rijen, m 
consilier m juridic, jurisconsult m. 


Justiz, ~, f sg. justiție f; dreptate f. 
=apparat, (es, se m aparat n al 
justiţiei. 


justizlărztilch adj. medico-legal. 
Justiz= gewalt, ~» f s9» putere f judecă- 


torească. =hohelt, ~» f jurisdicție f. 
xlaljrat, (es, "mes 1 consilier m 
juridic. = nlinisteriume ~S, rilen, n 
minister n de justiţie /al justiţiei. 


amord, ~(6)8, e, m asasinat n judiciar. 
=palast, es ee, m palat n al justi- 
tici. =rat, =(e)s, "~e, m 1. consilier m 
juridic. 2. consilier m la curtea de casaţie 
J apel. =referent, ~en, en, M referent 
m juridic. msekretâr, ~s, Se m func- 
ționar m judecâtoresc; grefier m. St: 
wolgerung» ~» m~en, f reluzn de a acorda 
justiție. ze WEBER, ~5, N £9. atiinţe pl. 
juridice; drept n; justiţie (P 
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Jute, ~, ~n, f 1. (bot.) iută f; fibre pl. 
de iută. 2. (reg.) zer n (de lapte dulce). 
3. (reg.) iugăr n. 

Jiite, ~n, ~n, m iutlandez m, locuitor m 
al Iutlandei. 

juven =alisch adj. iuvenalic, muşcător, sa- 
tiric. ~il adj. tineresc, juvenil. 

Juwel, ~s, ~en, n giuvacr n; piatră f 
prețioasă; bijuterie f. =enlartelt, ~, 
~En, f (lucru n de) bijuterie f | giuvacr- 
gerie f. 

Juwelen adj. de / din bijuterii. ~haft adj. 
de preţ, prețios. 

Juwgl =en!laden, ~s, 
(magazin), giuvaergerie f. = ler, ~s, ~e, 
mbijutier m, giuvaergiu m. = ierlwaage, 
~, ~n, f balanţă fde bijutier. = jier|wa- 
ren pl. bijuterii pl., giuvaericale pl. 


“~, m bijuterie f -- 


Jux, ~es, ~e, m 1. glumă f, pozn: 
farsă f/] ~ machen a se ţine [3h] í 
farse / fleacuri. 2. (reg.) fleacuri pl.; po 
cărie f. =ding(s), ~es, ~er, n obiect 
de farsă. 
juxen I. se 
pozne. £. (fam.) a face (3a] murdărie | 
3. a chiui [4f]. II. ut. a păcăli {4h} ml 
cineva). 
Juxerei, ~, f sg. 1. păcăleală f, farsă f 
2. murdărie f, porcărie f. 
Juxig adj. 1. glumeţ; poznaş. 2. murdar.| 
Juxta, ~, ten, f cupon n / talon n de con] 
trol (la lozuri). =position [-tsi-], e 
~en, f juxtapunere f, 
juxtapon jeren, -rie, =rt, vt. a juxtapun 
[3e}. 


Juxizeug, ~(e)s, ~e, n v. Juxding 


K, k [ka], ~, ~ nK, km. 


E prese. v.: 1. kaiserlich., 2. Kö- 
niglich. 3. Karat. 
K presc. v.: 1. Krone (9). 2. Ka- 


lium. 

Kaba=che, che, ~, ~n, f 1. cocioabă f. 

E circiumă f. 

Kabat=e, ~, ~n, f intrigă f, uneltire f, 
cabală f. ist, ~en, ~en, m intrigant 
m, uneltitor m. 

Kabarett, ~(e)s, ~e, n le cabaret n, teatru 
n de revistă. 2. farfurie f cu despărțituri. 
siler, [-'tje:], ~8, ~8, m conducător m 
de cabaret. sist, ~en, ~en, m artist 

m de cabaret. 

Kahbalistik, ~, fsg. cabalistică f; știință f 
ocultă, magle f. j 

Kabbelei, ~, ~en, f ceartă IG 

kabbein zi. 1. (Și vr.) a se ciorovăi [4i]. Ze 
a se ondula [ib]. 

Kabel, ~s, ~ n le cablu n. 2. cablu n 

"de oțel, partmă f. 3. cablogramă f. 4. 
loz n, (cotă-parte f din) ciştig n. =ader; 

m, ~n, f (el) conductor n de cablu. 
=anschluD, -usses, =usse, m 1. joncțiune f 

. (de cablu), 2. racordare f (prin cablu), 
= bagger, ~s, ~, m excavator n cu cablu. 
abriet, ~(e)s, ~e, m cablogramā f. 
=bricke, ~, ~n, f pod n suspendat pe 
cabluri. zbrunnen, ~s, ~, m (constr.) 
puț n pt. cablu. axdampter, ~s, ~, m 
navă fcablieră, cablier n. = depesche, ~, 
~n, f cablogramă f- =draht, ~(e)s, "e, 
m sirmă f de cablu. =halter, ~S, ~, 
m suport n de cablu. ajau, ~s, st, 
m batog m. linge; ~, œT, f (mar.) 
(lungime f de) cablu n, ancablură f 
(1/10 milă marină). zleger, ~S ~» m 
e Kabeldamnpler. xleltung, 
~, ~en, f linie f de cablu. 

- kadoln vi. 1. a cablografia [1b], a trimite 

(3n] o cablogramă. 2. a trage (Dei la 

sorți j loterie (ceva). 

Kabel= nachricht, ~, en» f ştire fl 
informație f prin cablogramă. =schelle, 


EI 


~, ~n, f brățară f de cablu. œschilf, 
=(e)s, ~e, n v. Kabeldampier. 
xschuh, ~(e)s, ~e, m papuc m de cablu. 
xseele, ~, ~n, f inimă f de cablu. 
æsell, ~(e)s, ~e, ncablu n j parimă / 
de oțel. œverlegung, ~, ~en, f po- 
za(rea) f cablului. = weg, m~(e)s, ~e, m 
auf (dem) ~ prin cablu. zwinde, ~, 
~n, f cabestan n. ~wort, (e), Wéi 
n cuvint n cablografiat. 
Kabestan, =(e)s, ~e, m cabestan n. 
Kabine, ~, ~n, f cabină f. i 
Kabinett, ~(e)s, ~e, n 1. cabinet n (medi- 
cal /de lucru /de partid I tehnic elei. 
2. cabinet n, consiliun de miniştri, gu- 
vern n. =format, (e), ~e, H (fot.) tor- 
mat n cabinet (10 x 14 cm). akäfer, 
~s, ~, m gindac m de bibliotecă. =slbe- 
fehl, =(e)s, ~e, m ordin n de cabinet. 
=sehelbe, ~, ~n, f pictură f I minia- 
tură f pe sticlă. œsifrage, ~, œn, f 
chestiune f de incredere (in guvern). 
æsikriso, ~, ~n, f criză f de cabinet / 
guvern. asisitzung, ~, ~M, f şedinţă f 
de cabinet /a consiliului de miniştri. 
stick, ~(e)s, ~e, f plesă f (de colectie) 
rară / prețioasă. =weln, ~(e)s, ~e, m 
vin n cabinet. 
Kablis, ~, ~, m Varză f albă. 
kabl leren, ~le, erl, tt. a räsuci (4b] (funii / 
cabluri). 
Kabotage [-'ta:32), œ~ f sq. cabotaj n. 
kabot ieren, rie, -rt, vi, a face [3a] cabo- 
taj. 
Kabrlolcit, ~(e)s, ~e, n 1. cabrioletă f., 
şaretă f. 2. (auto) cabriolet n, maşină f 
decapotabilă. 
Kabise, ~, ~n, f (mar.) cambuză f. 
Kabutter, ~, ~N, f debara f. 
Kachel, ~, œn, f 1. cabhlă f, placă f de 
faianță / teracotă. 2, vas n de lut. 
kach velig adj. fragil, casabil. zegin rl 
1. a căptuşi Dh) cu cable. 2. a încălzi 
[4h] bine. 


KAC — RAI 


KHachelloien, ~s, 
colă /cahle. 
Kachex ie, ~, f sg. (med.) caşexie f. 
Kacke, ~, ~n, f (rulg.) fecale pl. 
kacken vi. (vulg.) a defeca. 

Kad, ~s, 8, n rezervor n, recipient n. 
Kadaver [-vor), ~s, ~, m cadavru n, 
leş n, hoit n. =gehorsam, ~s, m sg. 
supunere f oarbă. 

kadaverös [-ve-] adj. cadaveric. 

Kaddig, ~s, ~s, m ienupăr m. 

Kadenz, ~, ~en, f ritm n; (şi muz.) ca- 
dentä f. i 

kadenz ieren, rie, -rl, rt. a cadența (bi, 
Kader, ~s, ~, m 1. cadru n. 2. (reg) 


~, m sobă f de tera- 


maxilar n Inferior; gușă f (dublă). ~ab- | 


teilung, ~, ~en, f serviciu n de cadre. 
=bestand, ~(e)s, “~e, m efectiv mi 
disponibil n de cadre. zentwicklung, 
~, f eg, formarea f cadrelor. =politik, 
~, f sg. politică f de cadre, ~schulung, 
~, ~en, f scoală f de cadre. 
Kadett, ~en, ~en, m (mil.) cadet m; elev- 
ofițer m. ze, ~, ~n, f dalà f j placă f 
"de trotuar. œenjanstalt, ~, ~en, Í 
școală f de ofițeri. zseniseiitt, =(e)s, 
~e, n navă-şcoală f. 
Kadil, ~s, ~s, m cadiu m, judecător m. 
Kadmium, ~s, n sg. cadmiu n. 
kadr ieren, -rte, -rt, vi. a cadra [ib]; a 
coincide [3m). 
kaduk adj. 1. slab, şubred. 2. caduc, fără 
valabilitate; anulat, 


Kadykten pl. bunuri pl. care revin sta- 


tului (din lipsă de moştenitori). 
kaduz ieren vt, a declara Dn caduc; a 
anula {1b]. 
kafoin ri. 1. a ronțăi [4f] (cu zgomot); a 
plescăi [4f]. 2. a greşi [4h], a strica [ta]. 
Käfer, ~s, ~, m 1. gindac m; coleopteră 
f. 2. (reizender) ~ fată f drăguță. =blu- 
me, ~, ~n, f plantă f coleopteră. 
Mern vi. a umbla (ei i alerga (31 de 
kcolo pină colo. 


kai! adj. fără valoare. 

Katt, —(e)s, ~e, m l. păstaie f, teacă f. 
2. pleavă f. 3. (leac n, lucru n fără va- 
loare, 4. sat n / cătun n prăpădit. 
Hallee, ~e, ~ag, LL m cafea n. II. n (şi 
Kaffee) cafenea f. =baum,=(e)a, -båu- 
me, m (arborele m de) cafea f. =bohne, 
~, ~n, f bob n /boabi [ de cafea. 

kafteebraun adj. cafeniu, 

Katlee = decke, ~, ~n, f fată f de masă 
pt, cafea. œdick, ~(e)s, n sg. zaț n (de 


Cafea). zeis, ~es, ~e, n Îngheţată. 
cafea, caft-glact n. zersatz, es, m 
surogat n de cafea. =filter, ~s, ~, m 
l. filtru n de cafea. 2. cafea-filtru | 
=geschirr, ~(e)s, ~e, n serviciu n de 
cafea. grund, =(e)s, m sg. zaț n (d 
cafea). =laube, ~, ~n, f invelitoare 
de cafetieră. a haus, ~(e)s, -hăuser, n | 
cafeu n, cafenea f. =kanne, ~, ~an, 
cafetieră f; ibric n de cafea. =klatach, 
~es, m sg. birfeală f (la cafea). =lötfel, | 
~s, ~, m linguriţă f (de cafea), =ma- 
schine, ~, ~n, f filtru n /expres n pt. 
cafea. xmühle, ~, ~n, f rişniță f del 
cafea. =miltze, ~, ~n, f V. Kaffee 
haube. =salz, ~es, m sg. zaț n (dt 
cafea). =schenker, ~s, ~, m cafegiu m, 
proprietar m de cafeu. =schwester, ~, | 
~n, f 1. cafegioalcă f. 2. birfitoare f. | 
=tasse, ~, ~n, f ceaşcă f de cafea, | 
=trommel, ~, ~n, f maşină f [dulap 
n de prăjit cafea, ` 

Kaltelin, ~s, n sg. cofeină f, cafeină f. 

Kaffer, ~s, ~, m 1. cafru m, 2. Eiffes" 
uţă m. 

Katie, ~s, ~e, m cușcă f; colivie f, 

Katiller, ~s, ~, m hingher m. 

Kəftan, ~(e)s, ~e, m caftan n. 

Käfter, ~s, ~, n cămăruţă f, odäi f 

kaħl adj. 1. chel; pleşuv. 2. golaş; gol; 
sterp. 3. (fig.) sărăcăcios; leftin; jerpe 
lit; uzat, 

Kahlæhelt, ~, f sg. chelie f; pleșuvie f 
goliciune f. ze bieb, ~(e)s, ~e, m (forest. 
tăiere f rasă, defriṣşare f. kinn, (e), 
~e, n bărbie f rasă /spină; (om m) sph. 
m. skopt ~(e)s, “~e, m cap n {om m 
chel / pleşuv. 

kahlköpfig adj. pleşuv, chel. 
Kahlschlag, ~(e)s, “ae, m Y. 
hieb. 

Kahm, =(e)s, “~e, m (poighițà f de) muce 
gai n; floare f (pe lichide). 

kabmæen ti. a prinde [3m] /face (Da) 
mucegai; a [ace floare. ~1g adj. mucegâit 
cu mucegai / floare. . 

Kahn, =(e)s, “~e, m 1. luntre f, barcă f; 
șlep n. 2. (fam.) papuc m. 3. arest n] 
in den ~ Hien a intra [ic] la inchi- 
soare. 4. (pop.) pat n. 5. covată f, albie f. 
=bricke, ~, ~n, f pod n plutitor, | 
=tahrer, ~s, ~, m barcagiu m, lun- 
traş m. 

Kai, ~a, ~e (ṣi ~s), m 1. chein (portuar). 
2. (reg.) pălăvrăgeală f. 


Kahl- 


alb, =(e)s, ~e, n le hoit n. 2. vițel m. 
3. găgăuţă m. erei, ~, ~M, f (ele 
necaz n. 
kallen vi. a pălăvrăgi Láb] prosteşte. 
Haigeld, ~(e)s, ser, n (taxă f de) peaj n. 
Kalik, ~s, ~e, m caie n. 
| Kaiman, ~s, ~e, m (zool.) caiman m, 
aligator m. 
Kaliplatz, ~es, 
(portuară). 
 Kalser, ~s, ~e m Impärat m; cezar m // 
um des ~s Bart streiten a se certa uiti pt. 
nimicipt. te miri ce. aadier, ~8, ~ M 
vultur m imperial. waptel, ~s, Ze TL 
mir n domnesc, =ausizug, —(e)s, "me, 
m făină f extrafină. aburg, ~, ~En, f 
cetate f / castel n Imperial), = fleisch, 
"es, n 89. kaizer (flaiş) n. =haus, ~es, 
„hâuser, n casă f imperială, dinastie f. 
aln, ~, ~nen, f împărăteasă f. =krone, 
~, ~n, f 1, coroană f imperiali, 2. (bol.) 
lalea f pestriță. 
kalserlich adj. imperial, împărătesc. 
Kalseraling, 8, ~C, M 1. impărat m 
slab / rău. 2. partizan m al impâratului. 
3. ciupercă f cezariană comestibilă. 
amechl, =(e)s, ~e, n făină f extrafină. 
areleh, (e), ~e, H imperiu n, Împă- 
Gäile f. =sehmarr(6)ns ~8, ~, M un fel 
de omletă dulce. œsehnitt, ~(6)s, ~C» 
m (med.) (operație f) cezariană f. antatt, 
~, “me, [oraş n imperial. zsemmel, 
ms, m chiflá f. =tum, ~s, n imperiu n. 
Kajak, ~s, ~e (și ~s), m caiac n. 
Kajo, ~, ~n, f chei n (portuar). 
kajolieren [-30-], =rte, -Tt, vi. A 
th]; a alinta (1D). 
"alte, ~, ~n, f cabina T (pe bordul am- 
-= bareaţiilor). 
` Kakao, ~s, ~8, m cacao TI în: durch den 
. m~ ziehen a-şi bate [3a] joc de cineva. 
=bohne, ~, ~n, f boabă f de cacao. 
abutter, ~, fsg- unt n de cacao. xstube, 
~, ~n, f cafenea f unde se serveşte Cacao. 
kakeln ti. 1.2 coteodâci [4h]. 2. (fig.) a 
sporovăti [4i]. 3. a se certa [1]. 
Kakerlak, ~s (ȘI ~en), ~en, m 1. gindac 
m negru /de bucătărie. 2. albinos m. 
Kaki, ~s, m sg. stofă f tropicală / kaki. 
Kakophonie, ~, -nilen, f cacofonie f. 
Kaktus, ~(ses), -telen, m cactus m. 
= Kal presc. de la Kalorie. 
Kalamitat, ~, ~en, f calamitate f. 
Kalander, ~8, ~em l. (tehn.) calandru n. 
2. (ornit.) ciocirlie f sudică. 


"ae, m (mar.) dană f 


linguși 


KAI — KAL 


kalandern vi. 1. (tehn.) a calandra [1b], 
a lamina [ib]; a cilindra [1b]; a satina 
(1b] (hirtie / textile). 9. a chefui [4i]. 

Kalandabruder, ~8, Ze m chefliu m, pe- 
rechte" m, om m de viaţă. 

Halasche, ~, Mn, f bătaie f zdravānd; 
porție f de bătaie. 

kalaschen vt, a bate [3a] zdravân; a trage 
Dei (cuiva) o porte de bătaie. 

Kalauer, ~8, ~, m calambur n ieftin / 
nesărat. d 

alauern vi. a face (3a] glume | calambu- 
ruri (ieftine | nesărate). 

Kalb, ~(e)s, "~er, n (şi fig.) vitel m, vitea 
f I| mit fremdem ~pflügen a se Impăuna 
[1b] cu meritele altuia; ein ~ abbinden 
a vom(it)a [1b]. Sp, ~, œT, f viticà fs 
junică f. =eifleber, ~s, n 89. (vet.) febră 
f puerperală. 

kalben vi. 1. (despre vaci) a făta DEL 2. 
(despre ghe'ari) a sc rupe [31] / desprinde 
(nt din banchiză. 3. a chicoti Dh) 
(prosteşte). 

Kălberei, ~, en, f comportare f pros- 
tească / neroadă. 
kâlberig adj. nerod. 
kălbern l. vi. l v. 
2, a vomtit)a (1b]. IL adj. 


kalben (1, 3) 
(din carne) 


de vițel. 
Kălbor=nop ~n, n 89: carne f de vițel. 
atanz, ~es, “~e, 1N l. dans n dezlăn- 


tuit / deşânțat. >. mare f agitată, hulă f. 
Kalb =fell, lët, se, n le piele [de vițel. 
o, toba /, darabană { I} dem ~ folgen a 
se înrola [1b] în oaste. = tlelseh, es, n 59. 
carne f de vitel. 
alba =braten, 
vițel. = bries, 
=, n momițe pl. de vițel. 
~e, nv. Kalbfethk 
sg. Piele f de vitel, ṣevro n. a mileh, ~, 
f 89. Y. Kalbsbries. =nuD, ~, f 
sg. nucă fIpulpă { de vițel. =ragout 
[-gu:), ms, 8 H tocană f tranţuzească 
de vițel. a pehlegel, mă, "zx M pulpă f 
de vițel. zestelze, =, Ne» f (cul.) picior 
n de vițel. 
Kaldarlum, ~8, -rilen, n seră f. 
Kaldagne, ~, œN, f måruntale pl. | orga- 
ne pl. de vită, œn|schlucker, pv ~» 
m (peior.) om m sărac, mațe-fripte m. 
Kalebanne, ~, œN, f (bot.) tigvă f, tilv n 
"(planta şi vasul făcut din ea). 
kalelaktern ti. A SC virt [4x} / amesteca 
[13] în toate. 


~g, ~, m friptură f de 
mes, me, = brislehen, ~8, 
afell, =(e), 
zleder, ~8, N 


KAL — KAL 


EKalefak ster, ~s, ~, m, =tor, 
-toren, m v. Kalfakter. 

Kaleldosk9p, ~(e)s, ~e, n caleidoscop n. 
kaleldosk9pisch adj. caleidoscopic. 
Xalendarisch adj. calendaristic. 
Kalendarium, ~s, -rilen, n calendar n. 
Kalender, ~s, ~, m 1. calendar n. 2. 
almanah n. =jahr, ~(e)s, ~e, nanm 
calendaristic. =macher, ~s, ~, Dänn, 
~(e)s, "~er, m autor m de almanahuri. 
kulundern vi. a medita [1b), a sta [1i] pe 
ginduri. 

Kalssche, ~, ~n, f caleașcă f. 

Kallak ster, ~s, ~, =tor, ~s, -toren, m 
1. fochist m. 2. intendent m (de bloc). 
3. linguşitor m.; intrigant m; om m care 
trage cu urechea. 

Kalfaterer, ~s, ~, m călăfătuitor m. 
Kkalfatern, ie, zt, vi. a cătăfătui [ái]. 
Kali, ~s, ~, n (chim.) potasă f 
Kaliber, ~s, ~, n (mil., tehn. şi fig.) ca- 
libru n; (fig.) mărime f, dimensiune 
f; calitate f. 
kalibzerig adj. de calibru. ærjeren, 
-rte, =rt, ct. a calibra (tb); a măsura 
[te] calibrul. 

Kali |dinger, ~s, m sg. îngrășămint n de 
potasiu. 

Kalil, —(e)s, ~e, m calit m. 

HKaliz-ko, ~s, ~s, m pinză f tare (pt. legat 
cărţi). =lauge, ~, f sg. leşie f de pota- 
siu. =salz, ~es, ~e, n sare f de potasiu. 
sum, ~s, n sg. (chim.) kaliu n, potasiu 
n. =Werk, ~(e)s, ~e, n fabrică f de 
potasiu. 

Kalk, ~(e)s, ~e, m var n, calcar n // 
(ab)geloschter ~ var stins; mit ~ tiinchen 
a vărul [4i]. =anstrich, =(e)s, ~e, m vă- 
ruit n, văruială f. sant, ~en, ~en, m 
om m Care acționează (câlcind) burdutul 
orgii, 

kalkartige adj. calcaros, văros, ca varul. 

Kalk=beule, ~, ~n, f umfläturăà f/ 
nod n artritic(ă). =bewuri, ~(e)s, "~e, 
m tencuire f / tencuiala f cu var. =bren- 
nen, ~e, n sg. arderea f pietrei de var. 
=bruch, =(e)s, “ne, m carieră f de pia- 
trå de var. =bucht, ~; en, f groapă fde 
var. 

kalken, kälken tt. 1.a vărui [4i]. 2. a 
ingråşa [1v] (pămintul) cu substanțe cal- 
caroase. d. a argăsi [4h]; a bäitut [4i). 
4. a trata [1b] cu var. 

Kalkzerde, ~, f s9. påmint n calcaros. 
=erube, ~, ~n, f groapă f de (stins) 


~S, 


var; varniță f, œ hütte, ~, ~n, f CUP 
n de ars var, vărărie f. 

kalkhaltig, =ig adj. calcaros, eiätrog 
Kalkakasten, ~s, “~, m, =kiste, = 
~n, f varniță f. zs läschen, ~s, n sg. Stin 
gerea f varului. ~moh], ~(e)s, n sg. pral 
n de var, ~xmörtol, ~S, ~, m mortar 
de / cu var. =ofen, ~s, "~, m cuptor n 
de (ars) var. =pinsel, ~8, ~, m bidinea 
f. =spat, ~(e)s, m sg. calcit n. anrtein, 
~(e)s, ~e, m piatră f de var. =teig, 
~(e)s, ~e, m pastă f de var. aztu, 
~(e)s, m sg. tut n calcaros. 
Kalkulation [-tsi-], ~, ~en, f calculare P 
calculaţie f. =sjprels, es, ne, m preţ n 
de calculare. 

Kalkulator, ~s, -toren, m 1. calculator m. 
2. mașină f de calculat, calculator n. 
kalkulzatorisoh adj. calculatoriu, de ca- 
cul. œieren, -rte, -rt, vt; (şi fig.) a cal- 

cula [ib]. i 
Kalkül, ~s, ~e, m calcul n; calculație f. 
Halk=verpulz, ~es, ~e, m tencuială 
Cu Var. =:Wwasser, ~s, n sg. apă f de 
yam i 
Kalsa, ~, ~s, f (bot.) cală f seg, zs ~n, 
f 1. (turnătorie) deşeu n. 2. mireasă E 
fată f; iubită f. d 
Kalligraphie, ~, f sg. caligrafie f. 
kalligraphisch adj. caligratic. 
kallds adj. calos. 

Kallus, ~ses, ~se, m (med.) calus n. 
Kalmäuser, ~s, ~, m 1. visător m. 2. mi- 
zantrop m. 3. zgircit m. ~ei, ~, ~en, f 
1. visare f, reverie f. 2. mizantropie f. 
3. zgircenie f. 

Kalme, ~, ~n, f (meteor.) 1. calm n 
(atmosferic). 2. zonă f calmă. =nizone, 
~, ~n, f zonă f de calm atmosferic. 

kalmicren, -rte, -rt, vt. a calma [1b), a 
linişti [4h]. 

Kalmück(e), ~(e)n, =(e)n, m calmuc m. 

Kalorzle, ~, -rijen, f calorie f. xifer, 
~s, ~s (ŞI ~en), m calorifer n. =imeter, 
~S, ~, n (fiz.) calorimetru n. 

Kalotte, =, ~n, f (mat., constr., med.) 
calotă f; tichie f. 

kalt adj. 1. rece // mir ist ~ mi-e frig; 
~ machen a răci [4b]; =stellen a pune 
[3e] la rece, 2. (fig.) rece, distant, indife- 
rent, 3. (despre tablouri | culori) rece (pe 
nuanţe de alb et albastru), 

Kalt =aufziehen, Ps, N 89. (metal.) tras n 
| calare f la rece. =bearbeitung, ~, ~en, 
f prelucrare f la rece. 


lelben, blieb kalt, haltgeblieben, vi. 

rámine (Dei rece / nepăsător. zblii- 

ig adj. (şi fig.) cu singe rece. = briichig 
adj. sfărimicios / casant / fragil la rece. 

Kalte, ~, n, f 1. frig n, ger n || strenge 
~ frig straşnic. 2. (fig.) răceală f, indife- 
rent, zanlage, ~, ~n, f instalație f 

l frigoritică | de răcire. ~einbruch, le), 

"~e, m invazie f de aer rece; Văsarea f 

gerului, 

kăltetest adj. rezistent la frig. 

Kăltezgrad, —(e)s, ~e, m grad n de 

răcire ; sub zero. =mischung, ~, ch 
f amestec n refrigerent. 

kalten vi. (s) a se răci (4h], a se face [3a) 

„rece / frig. 

kălten et, a răci [4h]; a pune [3c) la rece. 

„Kaito pol, ~(e)s, ~e, m polul n frigu- 

ui, ariektall, ~(e)s, “~e, m revenire T 

„bruscă a frigului / iernii, œstarre, ~, 

reg. rigiditate f premergătoare Ingheță- 

` rii. æsturz, ~es, "~e, m (3)chdere T 

| bruscă a temperaturii. zwello, ~, ~M, f 

val n de frig. 

kaltægestellt adj. (şi fig.) ținut / pus la 
rece, =herzig adj. fără inimă, cu inimă 

„de piatră; insensibil. 

“Kaltzhaus, ~es, -håuser, n seră fcu tem- 
peratură joasă. -=herzigkeit, ~, f 59 
nepăsare f, nesimţire f, insensibilitate 1. 

kaWlassen, lieg kalt, kaltgelossen, vi. A 
lisa Dat rece / nepăsător. 

kAltlich adj., adv. reciṣor, trigulci, fri- 
guros. 

kaltimachen vt. (argou) a lăsa [îsi pe 
cineva rece / lat, a-i face [3a] de petre- 
canie, 

Kaltanletung, ~, ~en, f nituire f la 
rece. =pressen, ~s, n sg. matriţure f la 
rece. =schale, ~, ~n, [supă frece (de 
bere / vin / fructe), œschlächter, ~£, 
~, m hingher m, =scbmied, ~(6)s, me 
m tinlchigiu m. =sinn, ~(e)s, M PH: 
= inditerență f, nepăsare f, insensibili- 
tate f. 

kait=lstellen vi. a pune Dei la rece / 

(fam.) pe linie moartă. œ~hwalzen vt: 
a lamina [ib] la rece. 

Kalta wasserbehandlung, œ wasserkur, ~, 
~en, f hidroterapie f. =werden, 5 
miig, (și fig.) răcire f. 

Kalvarljenberg [-va-], ~(e)s, "gë mM (și 
fig.) calvar n. 

kalviniseh [-vi-) adj. calvin. 

“Kalvinist [-vi-], ~en, ~en, mealvintist) m. 
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~en, f 
~en, f 


Kalziztikation [-tsi'o:n]. ~, 
calcificare f. =nlerung, ~, 
calcinare f. 

Kalzium, ~s, n calciu n. 
Kamarilla, ~, -rillen, f camarilă f. 
Kam=buse, æbüse, ~, MN, f (mar.) 
cambuză f. 

Kameje, ~, Mn, f camee f. 

Kamel, ~(e)s, ~e, n 1. câmilă f // bela- 
den wie ein „încărcat ca un măgar. 
2. (fam.) prost m, bou m. 

kam cljhâren adj. din / de păr de cămilă. 
Kam: Hie, ~ Ne f (bot.) camelie f: 
Kamille, ~, ~n, firea) y. Kamt lle // 
olle ~m poveşti pl. vechi / răsuflate. 
Kamelatt, =(c)s, e, vînzător m ambu- 
lant / de ziare. 

Kameltreiber, äi ~ M cămilar m. 


: Kamera, ~s ~s, [aparat n de fotografiat / 


filmat. 

Vanetad, en, ~en, m camarad m, 
coleg m, tovarăș m. = uohatt , =, en, 
IL, camaraderie f, colegialitate f. 2 
(mine) echipă f. 

kameradseraftlieh adj. camaraderesc, CO- 
legial, tovārăşcst. 

Kameral gut, —(e)s n domeniu 
n al statului. zen pl. 1, ştiinţa f / teo- 
ria f statului; stiințe politice. 2. econo- 
mie f politică. 3. finanțe f. ist, men, 
~en, M specialist m In științe politice; 
qist.) expert m financiar. 

Kamera xmann, ~(e)s, -leule, m opera- 
tor .m cinematografic (de imagine). 
xwagen, ~S, ~ ID sasiu n rulant al 
aparatului de filmat. 

Kamjlle, ~, œm., f museet m, romaniță f 
Ji talzche I geruchlose ~ margaretă f de 
toamnă. znltee, ~S, mS. HI ceai n de 
mușeţel. 

Kamin, zë, ~e m l. cogni; (şi alpinism) 
norn n. 2, vatră f, cămin n, semineu n. 
3. camin n de apă J canal. =feker, ~8, 
~, m coşar m, hornar m. =œbFelzung, 
~, en, f încălzire f cu semineu | sobă, 
= Blappes ~, NT f registru n de fum, 
clap f de reglaj (la coş). asohirm, 
mfes, ~em paravan n in fața căminului. 
= vorsetzer, 5 ~ M 1. v. Kamin- 
sehirm. 2. galerie f de sobă, 
Kamisgl, ~S, Sen 1. camizol n. 2. piep- 
tar n. 


Kamm, ~(e)s, mem le pieptene m. 
2, creastă f (de cocos | munte / val) 


11 ihm schwillt cer ~ își la nasul la pur- 


“mer, 
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tare; jn. auf den ~ freien a călca [is} 
pe coadă (pe cineva). 3, (constr.) corona- 
ment n, coamă f. 4. (constr.) prag n 
(de. imbinare). 5. (text.) spată f, piepte- 
ne m. 6, ciorchină f (de strugure). 7. (la 
vite) ceafă f, git n; fund n de greabân; 
(la cai) grumaz n, coamă f. =macher, 
(scris impreună: Kammacher), ns, ~ m 
fabricant m de piepteni, pieptănar m. 
Hâmmelgam, ~(e)s, ~e, n v. Kamm- 
garn. 

kämmzeln vt. a dărăci (4h] / scărmăna 


[ih]. ~en vt. 1. (şi vr.) a (se) pieptâna . 


(13); (fig.) a scărmâna [ih] (pe cineva). | 


2. (constr.) a Imbina fip} cu prag. 
Hammer, ~, ~n, f1. cămăruţă f, odăiţă f; 
cămară f. 2. cameră f (a deputaților). 
3. (foto, tehn.) cameră f. 4. (mil.) magazie f 
de gloanțe (la armă). 5. (mar.) cabină f. 
samt, ~(e)s, “~er, n administrație f 
(a domeniilor statului), =aullisung, ~, 
~en, f dizolvare f a camerei deputaților. 
Kämmere ben, ~s, ~, n cămăruţă f, 
odâiță f. 
Hammerzdegen, ~s, ~, m sabie f de 
gală / recepții, =dlener, ~s, ~, m came- 
rist m; fecior m în casă. 
Kämmerer, ~s, ~, m 1. (îst.) şambelan 
m; câmăraş m. 2, administrator m finan- 
ciar, 
Kammer fran, ~, ~en, f cameristă f. 
=gericht, ~(e)s, ~e, n (înv.) Curte f 
Supremă / de apel. =But, ~(e)s, "~er, 
n domeniu n al statului | coroanei. 
=herr, ~en, ~en, m (ist.) şambelan m. 
lge, ~s, ~, m 1. vinător mal curții. 
2. distrugător mde ploşnițe / şoareci / 
gindaci ete. =Jungter, ~, ~n, f came- 
ristă f; (Și teatru) subretä f. =lunker, 
~S, ~, m (ist,) camerier m, cămăraş m. 
=kätzchen, ~s, ~, n cameristă f; su- 
bretă f. =konzert, ~(e)s, ~e, n concert n 
de cameră, =lauge, ~, ~n, f urină f 
=mâdchen, ~s, ~, n cameristă f. xmit- 
glied, ~(e)s, ~er, n deputat m, membru 
mal Camerei. *musik, ~, fsg. muzică f 
de camerà. xordnung, ~, ~en, f re- 
gulament n interior } administrativ, 
=plchter, ~s, ~, m arendaş m al dome- 
niilor statului | coroanei. ssprăsident, 
~En, ~en, m preşedinte m al Curţii Su- 
preme / Curţii de Conturi | Camerei 
deputaţilor. zrat, ~(e)s, "~e, m consi- 
Uer m de tribunal /la Curtea Supremă / 
la Curtea de Conturi. <sânger, 


~s, 


~, m Clntärel m de muzică de Camp 
į operă. œschleuse, ~, ~n, f ecluză 
cu sas. =sitzung, ~, ~en, f şedinţă 
a Camerei. =splel, ~(e)s, n tea 
trun mic, zstiick, ~(e)s, cn L. pi 
(de teatru) pt. salà mică. 2. (muz.) buc 
f de muzică de cameră. =ton, 
“~e, m diapazon n; camerton n. = 
~(e)s, "~e, m oală f de noapte. ern 
handlung, ~, ~en, f dezbatere fa Cur lii 
Supreme / tribunalului / Camerei depu- | 
taţilor. =wagen, ~s, ~, m (pop.) căru H 
f cu zestrea miresei, =zlel, =(e)s, ~en 
termen n pt. plata dărilor. =zøfe, ~, 
~n, f cameristă f; subretă f. ] 
Kamm=garn, =(€)s, ~e, n (text.) 1. cam 
garn n. 2. fir n pieptănat, =geler, ~t 
~, m condor m. =grilf, (e), se, 
(gimnastică) apucat n de jos. x höhe 
~, œn, f creastă f (de munte) dințată, 


~e, 


zlerche, ~, ~n, f ciocirlie f moţată, | 
Kamnling, ~s, msg. (text.) pieptănătură f, | 
Kammolch (despărțit: Kamm-molch] 
"tee, ~e, m salamanară f cu creastă, 
nată. 

Kamp I. ~(e)s, "~e, m 1. teren n ingri- | 
campament n, camping n. =agne [-'pa- 
njo], ~, ~n, f campanie f. ~anula, ~, 
Kampe, an, ~n, m 1, luptător m, cavar 
ler m. 2. mistreţ m. f 
Kampf, ~(e)s, "~e, m luptă f; bătălie f 
li ~ des Todes agonie f; ~ Mann geg 
~en, f stadion n, arenă f. œbegierde, | 

"ro ~n, f spirit n combativ / bătâios, | 

| 

kämpfen vi. a lupta [ia]; a combate [3a]. l 
tivitate f. 

Kampter, ~s, m sg. camfor n. 

batant m. 2. (constr.) impostă f. 3. (tehn.) 
pivot m; crapodină f. 

kamptlerprobt adj. câlit / incercat în 
luptă. 

vitate f. =teld, ~(e)s, ~er, n 1. cimpn 
de luptă / bătălie. 2. arenă f, stadion n, 


deşeuri pl. de la pieptănat. 
Kammæwolle, ~, f sg. lină f Ia 
dit. 2. pepinieră f. II. [kemp], ~s, sn 
~8, f (bot.) campanulă f. 
kampeln E a se lupta [ia) / bate [33]. 
Mann luptă corp la corp. =bahn, ~, | 
kamplbereit adj. gata de luptă. 
Kaąamptjentischlossentelt, ~, f sg. combi- | 
KAmpter,. ~s, ~, m 1. luptător m; com- 
kămpterisch adj. războinic; bătăios. 
Hampt=esllust, ~, fsg. (şi fig.) combati- 
teren n (de sport). =flieger, a, ~, M 


ar.) 1. pilot m de luptă. 2. avion n de 
“luptă, =gas, ~es, ~e, n gaz n de luptă. 
sgelâhrie, ~n, ~n, m tovarăş m | ca- 
marad m de arme. =pelst, ~(e)s, în sg. 
spirit n războinic / combativ. = getiim- 
me), —s,nsg. invălmăşeala f / tumultul 
n luptei. =graben, ~S, "=, m tranșee f 
(de luptă). =gruppes ~, ~N, f (mil.) 
grupă f de luptă. æhahn, ~(e)s, “~e, m 
cocog m de luptă; (fig.) om m bătăios; 
zurbagiu m. =handlungs; ~, en,» f 
faptă f de arme. =lager, ~s, ~, n (mil.) 
tabără f de luptă; bivuac n. œlħufer, 
~s, ~, m (ornit.) fluierar m gulerat. 
led, ~(e)s, ~er, n cintec n de luptă. 
=lust, ~, fsg. elan n combativ, comba- 
tivitate f. =mittel, ~8, H mijloc n / 
armă f de luptă. =ordnung, ~, ~en, | 
ordine f de bătaie. =organisation [-tsi-), 
~, ~en, f organizaţie f de luptă, =plans 
zéie, "~e, m(şi fig.) plan n de bàtaie / 
luptă. platt, ~es, “~e, m 1. (şi fig.) 
cimp n de luptă / bătaie / bătălie. 2. te- 
ren n sportiv, arenă f, stadion n. apreis, 
mes, ~e, m 1. (sport) premiu n. 2. Lee) 
preț n de concurenţă / dumping. =rlehter, 
~s, ~, m arbitru m. ring, ~(e)s, Cf: 
m (box) ring n. =ruf, =(e)s, ~e, m stri- 
gåt n de luptă; chemare f la luptă. 
æschrift, ~, ~en, f scriere f polemică, 
pamflet n. zsplel, ~(e)s, ~e, n Concurs n I 
intrecere f sportiv(ă); (ng) turnir n. 
æstoll, ~(e)s, ~e, m substanță f (chi- 
mică) de luptă. œverband, ~(e)s, "e, 
m (mil.) mare unitate f tactică. zwalfe, 
~, ~n, f armă f de luptă. zwagen, ~S, 
~, m car n de luptă, tanc n. =wille» 
mms, m sg. voință f de luptă; combati- 
vitate f. =zeuge, ~n, ~n, m martor m 
(a duel). =zone, ~, ~n, f zonă f de 
luptă / război. 
kampleren, rie, zi, vi. 1. a campa tib) 
(în aer liber); (mil.) a bivuaca (bi: a 
așeza (1G) tabăra. 2. (fam.) a locul [4i] 
sărăcăcios / neconfortabil. 
Kanadiler, ~s, ~, m canadian m. 
kanadisch adj. canadian, din Canada. 
Kanallle [-'nalj3], ~, ~n, f 1. canalie f, 
ticălos m. 2. gloată f, plebe f. 
Kanal, ~s, "~e, m 1. canal n; ţeavă f 
conductă f. 2. gitlej n // den ~ vollau- 
fen lassen a bea [2f] fără măsură; den 
~ roll haben a fi sătul pină-n git (de 
ceva). 3, (med.) drenă f. =bau, ~(¢)8S, 
m sg. construcție f de canale. æbrücke, 
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~, ~n, f canal-pod n (peste ape / vti). 
=duker, ~s, ~, m sifon n inferior pe 
sub canal. ~bkeizung, ~, ~en, f încăl- 
zire`f cu aer cald. 

Kanalisation [-tsi-], ~, f canali- 
zare f. =slarbelter;, ~8, ~, m lucrător 
m la canalizare, =ainetz, es, ~e, n 
reţea f de canalizare / canale, 

kanalisieren, -rte, zt, vi. 1. a canaliza 
[tb]. 2. a face [3a] navigabil (un curs 
de apă). 

Kanalislerung, ~, ~en, f 1. canalizare f. 
>, navigabilizare f. 

Hanal=nelz, =€s, e, N reţea f de canale. 
OG ~s,” ~, meuptor-tune! n, xsehbiff- 
fahrt (despărțit : -schiff-fahri), ~, f £9. 
navigaţie fe pe canal(e). œtunnel, 8, 
=, m canal-tunel n (trecere a unui canal 
printr-un munte), 

Kanapee, ~5; ~S, n canapea f. 

kanarljengelb adj. galben cum e canarul. 

Kanar=ilenlvogel, ~8, Ze, m canar m. 
zs lieft: ~s, ~, Mm locuitor m din Canare. 

Kandare, ~, ~n, f zăbală f (la cal) // jn. 
an die ~ nehmen a lua- [1j] din scurt pe 
cineva. 

Kandelaber, ~£, ~, m candelabru n, poli- 
candru n. 

Kandelzucker, 5, M £9. zahăr n candel. 

Kandidat, ~en, ~En, M candidat m (la 
examen / alegeri / ocuparea unui post). 
zenlirist, ~, ~en, f termen n pt. can- 


~ên, 


didatură. zeeplschaft, ~, f ag, =r, 
~, en, f candidatură f. 
kandidieren, erte, -rl vi. a candida 


[1b). 

kandieren, rie, =rt, ti. a zaharisi [4h], a 
glasa [4b] // handierte Früchte fructe pl- 
zaharisite / glasate. 

Kandis, ~, =zucker, ~s, M 89. (zahăr 1) 
candel n. 

Kanditen pl. fructe pl. zabarisite / gla 
sate. 

Kaneel, 5, ~e, Mm scorţişoară f. 

Kanevas [-'vas), ses, ~se, M canava f. 

Kaānguruh, ~s, ~s, m cangur m. 

Kanin, ~8, ~e, Rehn, ~, ~ n iepure 
m de casă. 

Kanister, 8, ~, M canistră f. 

Kännchen, ~S, ~» n căniță f. 

Kanne, ~, MN, f cană f I| in die m~ gehen 
a privi [4h] (în) fundul paharului, a se 
chercheli (4h). ægleber, ~S, N 1, (ist.) 
turnător m de câni de cositor. 2. poli- 
tician m de cafenea, flecar m. = gleberei» 
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~, ~en, f politică f de cafenea / ieftină; 
flecărcală f. 

kannegießern vi. a face [3a] politică de 
cafenea; a flecări (4h]. 

Kânnel, ~s, ~, m (elv.) uluc n, jgheab n 
(de streaşină). 

kannelieren, -rte, zi, vl, a canela [1b]; 
a nutui [4i]; a riflui [4i]; a brăzdui 
DI. 

Khunelkohle, ~, ~n, f cărbune f de pia- 
tră. 

Kannelüre, ~, ~n, f canelură f, 

Kannen =băcker, ~s, ~, molar m. =dek- 
kel, ~s, ~, m capacul n cănii. =pllan- 
ze, ~, ~n, f (bot.) cănişoară f. 

Kannibale, ~n, ~n, m canibal m. 

kannibalisch I. adj. canibalic? (fig.) crud; 
sălbatic. II. adv. foarte, teribil // ~ heiß 
teribil de cald. 

Kännleln, ~s, ~, n căniţă f. 

Hanon, ~s, ~s, m canon n. 

Kanonade, ~, ~n, f canonadă f, tir n 
de artilerie. 

Kanone, ~, ~n, f 1. tun n. 2. (fam. despre 
oameni) as m; bonibă f // er ist eine große ~ 
e as / cineva in specialitate. =nlboot, 
~(e)s, ~e, n (mar.) canonieră f. =mnlteuer, 
~s, n $9. foc n de artilerie, canonadă f. 
xn ]tleber, ~s, n sg. emoția f primei lupte / 
bătălii. =nifutter, ~s, n sg. carne f de 
tun. ~nikugel, ~, ~n, f ghiulea f / pro- 
iectiln de tun. =nilaur, ~(e)s, -lâufe, m 
țeavă f de tun. 

kangnenmpüle adj., ade. enorm, imens; 
ca un tun. 

Kannen soten, ~s, "~, m sobă f de 
fier / tuci, godin n. ~salye [-va), ~, ~an, f 
salvă f de artilerie. =schud, -usses, 
-usse, m lovitură f de tun. =schulweite, 
~, ~n, f bătaia f / raza f tunului. 

Kanon fer, ~s, ~e, m tunar m, canonier m. 

hanonik=er, ~s, ~, m, xus, ~, -her, 

m canonic m. 

Kanonlsatlon [-tsf-], ~, ~en, f canoni- 
zare f., 

kanonisch adj. canonic. 

kanonis jeren, -rle zt. vt. a canoniza [tb], 
a ridica [ip] în rindul sfinţilor. 

Hanossa, ~s, n sg., xgang, ~(e)s, "~e 
m umilință 7, penitență f. 

Kantalupe, ~, ~n, f cantalup m. 

Kantate, ~, ~n, f (muz.) cantată f. 

Kant=e, ~, ~n, f 1. muchie f, dungă f; 
bordură f; (prolil n de) cant n. 2. mar- 
gine f; tiv n. 3. coltuc n / coajă f (de 


A 


pline). zel, ~s, ~, m 1. riglă f pătrată 
lneal n. 2. lemn n pt. picioare de scaun 
kant=eln ct 1. a trasa [tb] cu linealul 
2. a aşeza [1G] pe cant. zen vi. 1. 
ciopli [4h] cu muchii În unghi drept 
2. a rotunji (4h] muchiile. 

Kanten, ~s, ~, m coltuc n / coajă f de 
pline. =-besatz, ~(e)s, "~e, m tiv n 
de dantelă. =kleld, —(e)s, ~er, n ro- 
chie f cu tiv. =shule, ~, ~n, f stilp mt 
coloană f prismatic(ă). =steln, (e)s, 

. ~e, m piatră f de bordură. 

Wantz haken, ~s, ~, m 1. țapină f. 
2. cange f. zholz, ~es, "~er, n lemn n 
ccarisat; pl. lemn n de construcție, ri- 
gle pl., grinzi pl. 

Kantlaner, ~s, ~, m Kantian m. 

kantig adj. cu muchii / canturi. 

Kantin zg, ~, ~n, f cantină f. eur 
[-'no:r], ~s, ~e, m cantinier m. 

kantisch adj. kantian. - 

Kanton, ~s, ~e, m canton n, district n. 

kanton ieren, rie, -rt, vt. a cantona (1b). 

Kantor, ~s, -toren, m (bis.) cantor m, 
dascăl m; cîntăreţ m. xei, ~, ~en, f 
1. locuinţa fcantorului. 2. (bis. ev.) corn. 

Kantus, ~, ~se, m cîntec n // einen = 
steigen lassen a cinta [fa] împreună. 

Hanu, ~s, ~s, m canoe n. 

Kanüle, ~, ~n, f canulă f. 

Kanzel, ~, ~n, f 1. amvon n. 2. cate- 
dră f; pupitru n. 3. (vîn.) loc n de pindă 
inalt (în pomi etc.). =beredsankelt, 
~, f 59. elocventă f de amvon / catedră. 
=lariat, —(e)s, ~e, n 1. cancelariat n. 
2. cancelarie f. 

HKanzele, ~, ~n, TL, gratii pl. 2, barieră f. 

kanzelicren, vi. 1. a prevedea [2c] cu 
gratii, 2. a täia DEI cu Unit, 

kanzeln vi. 1. a vorbi [4h] din amvon; a 
predica [ih]. 2. a face [3a] muncă de 
conțopist. 

Hanzel=rede, ~, ~n, f predică f. xred- 
ner, ~s, ~, m orator m de amyon; pre- 
dicator m, 

Kanzlei, ~, ~en, f 1. birou n; (și ist.) 
cancelarie f. 2. (jur.) curte f de apel. 
=beamte, ~n, ~n, m funcţionar m de 
birou; conţopist m. =deutach, ~es, n sg. 
germana f administrativă.  =format, 
~(e)s, ~e, n format n (de hirtie) minis- 
terial. = herrseliatt, ~, f sg. birocra= 
tism n. 

kanzleimăbig adj. administrativ; de ser- 
viciu. 


nzlei =mensch, ~en, en, n conţo- 

st mm; birocrat m, =papler, —(e)s, e.n 

coală f ministerială. =schrelber, —8, ~, 

m copist m. zschrilt, ~, ~en, f scriere 
f | caligratie f de copist. =sprache, ~, 
~n, f limbă f oficială / de cancelarie. 
stil, ~(e)s, msg. stil n administrativ / 
de cancelarie. =stunden pl. ore pl. 
de birou. 

Kanz zsler, ~s, ~, m 1. (pol.) cancelar m. 
2. şef m de birou / al cancelariei. =lerl- 
schaft, ~, f sg. (pol) perioadă f de func- 
țlonare a cancelarului, =list, ~en, ~n, 
m funcţionar m de birou; (peior.) conţo- 
pist m. 


hanzOne, ~, œn, f canțonetá f. 
Kaolin, ~s, ~e, n caolin n. 

Kap, ~s, ~8, m (geogr.) cap n, promonto- 
riu n. 

Kap. presc: de la Kapitel 

kapabel adj. capabil, destoinic. 

Kapaun, =—(e)s, ~e, xer, ~S, ~, Mm cla- 
pon m. 

kapannen ri. a castra [1b] cocoși. 
Kapazităt, ~, ~en, f capacitate f: 1. cu- 
prins n; posibilitate f de inmagazinare. 
2. forță f (de muncă / înțelegere). 3. spe- 
cialist m. 

Kape (ke:p], ~8, zën COD pelerină f. 
Kapee, ~s, n eg. pricepere f // schwer ron ~ 
greoi la minte. 

Kapellan, ~s, ~e, m yv. Kaplan. 
Kapell=e, ~, ~n, f 1. (bis.) capelă f; 
paraclis n. 2. orchestră f; taraf n; cor n. 
3. (metal.) cupelă f. =melster, ~S, ~, 
m capelmalistru m; dirijor m. 

Kaper I. ~s, ~, m 1. pirat m, corsar m. 
2. vas n corsar / de pirați. I. ~, ~m, 
f (bot,) caperă f. 

kapem vi, a face [3a] piraterie. 
tura [tb] (nave dușmane). 
Kaperischitt, ~(e)s, ~e, n (mar.) vas n 
corsar. 

Kaptenster, ~s, ~, n (constr.) lucarnă f. 
kapleren, -rte, -rt, vt. a pricepe [3a]. 


2. a cap- 


` Kaplilar=e, ~, ~n, f vas n capilar. ze lU, 


~, fsg. capilaritate f. zstëbt, =(e)s, "re 
n tub n capilar. 

kapital adj. capital, important; principal; 
extraordinar // ein ~er Bock un căprior 
m foarte mare. 

Kapital, ~s, ~e (ŞI -lilen), n capital n 
H angelegtes ~ capital investit; angewand- 
les ~ capita! utilizat; einterleibtes ~ Ca- 
pital integrat; funktionierendes ~ capi- 
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tal activ; slehendes ~ capital stabil; 
umlaufendes ~ capital circulant; cin 
~ anlegen a investi [Ah] / plasa [1b] 
un capital; zum ~ hinzufügen a capita- 
liza [4b]. z-akkumutation [-tsi-], ~, f 89. 
acumulare f de capital / a capitalului. 
=anlage;, ~, ~n, f investiție f / plasa- 
ment n de capital. zaustulr, ~, ~en, Í 
export n de capital. =bock, ~(e)s, "~e, 
mini căprior m imens / cu coarne pti- 
ternice,  =buchistabe, ~ns, 
(poligr.) majusculă f; capitaluță f. 

Kapitelehen, ~s, ~, N (poliyr.) capita- 
luță f. 

Kapitala e, ~, œm, f capitală f. ~ein- 
satz, ~es, “~e, m vârsămint n de capi- 
ta]. =ertragsiteuer, ~, œn, f impozit n 
pe venituri realizate fără muncă, afeh- 
ler, ~s, =, megreşeală (capitală. zs flucht, 
~, [ rg, exodul n capitalurilor (in străt- 
nătate). =funktlon [-tsi-], ~, en, f 
funcție f a capitalului. =pewinn, =(e)s, 

m 1. venit n produs de capital. 
a, venit n foarte mare | important, 
=investierunz,  =investiticn [-tslo:n), 
=, ~en, f investiţie f | plasament n 
de capital. 

kapitalis ieren, ie, -rl, vi. 
tibj. 

Kapitala ismus, 8, M E9. capitalism n 11 
aufsteigender ~ capitalism ascendent; 
absterbender ~ capitalism muribund. 
xist, ~en, ~en, m capitalist m. 

kapitalistisch adj. capitalist // ze System 
sistem n capitalist. 

Kapitala junge, ~n, œn, akerl, 
m bălat m grozav / fain, =klemme, 
=inappleit, ~, f sg. lipsă TI penurie f 
de capital. =magnat, men, en, m 
magnat m financiar | capitalist. = marhte 
m~(e)s, "~e, M plață fa capitalului / a 
creditului pe termen lung. = monopul, 
ms, Ne H monopol n al capitalului. 
arente, ~, N, f rentă fa capitalului. 
=sehrltt, ~, f 89. (poligr.) capitaluţă f; 
majusculă f. atiberschuB, -usses, -tiste, m 
excedent n de capital. = verbreclien, ~$, 
~, n crimă f (care atrage pedeapsa) 
capitală. averhilinis, ses, se N 
1. raport n / proporție f între / dintre 
capitaluri. 2. pl. relaţii pl. capitaliste. 
zvelt, ~, f sg. lume f capitalistă /a 
capitalului. awert, ~(e)s, ~e, M valoa- 
re f a capitalului. = zuwacha, mes, M £g. 
creștere f a capitalulu!. 


n, mM 


~’, 


a capitaliza 


~s, e, 
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KapitAn, ~s, ~e, m (mil., sport) căpitan m. 

Kapitel, ~s, ~, n 1. capitol n f] jm. ein 
~ torlesen a dojeni (4h) / muștrului 
{4i} pe cineva. 2. (bis.) capitul n. =chen, 
~s, ~, n capitolaş n. 

kapiteitest adj. 1. (bis.) cunoscător al 
catehismului / bibliei; (fig.) priceput 
(în / la ceva). 2. (glumeț) sănătos 
tun. 

Kapitell, ~s, ~e, n (constr.) capitel n. 
=deekplatte. ~, ~n, f (constr.) abacă f. 
kapjteln vt. a certa [ft] / dojeni (4h] / muş- 
trului {4i] (pe cineva). 

kapitol'nisch adj. capitolin, din Capito- 
liu. 

HKapitul=ar, ~s, ~e, n (bis.) canonic m, 
membru m al unui capitul. xare, ~s, 
-rilen, n List.) capitular n, decret n regal 
(al regilor franci). =atlon [-tsi-], ~, 
~en, f 1. capitulare f; predare f. 2. (inv.) 
tratat n / acord n (intre state). 3. (mil. 
înr.) reangajare f in armată. 

kapitulleren, -rte, zt, vi. a capitula [1b]. 

Kaplan, ~(e)s, ~e m (bis.) capelan m, 
diacon m. 

Kapotte, ~, ~n, f 1. manta f de ploaie cu 
glugă. 2. pălărie f (de femeie bătrin3) 
legată sub bârbie. 

Käppchen, ~s, ~, n scufiţă f, boneţică f, 
căciuliță f. 

Kappe, ~, ~n, f 1. șapcă f; caschetå A 
>, căciulă f. 3. scufie f; bonetă f. 4, pot- 
cap n. 6, glugå f. 6. capă tg, (mine) 
capat n, sprijin n, gr.ndà f transversală. 
S. (consir.) calotă f, lunetă fo 9, Onil.) 
chuulasă f (de tun). 10, bombeu n | stair 
n (la pantofi). 

kappen ui. 1. a scurta [Ib] a tăia [Ik] 
(scurt); a reteza [IG]. 2, a 
[1b] (ciorapi). 3. a castra [1b). 4. (de- 
spre cocog) a len [îs] (găina). 

Kappen =abend, ~s, ~e, m bal n de car- 
naval / lăsata secului, afenster, ~s, 
~, n lucarnă f semicirculară, = macher, 
~s, ~, m ceaprazar m. i 
Kipper, ~s, ~, m (elr.) eretic m. 
Kappes, ~s, m varză f albă. 

Kapphahn, ~(e)s, "~e, m clapon m. 
=hengst, ~(e)s, ~e, m cal m castrat. 

kënnt, ~e, ~s, n chipiu n, șapcă f. 

Kapp=naht, ~, "e, f cusătură f dubiă / 


— sulă f. 
kapseliz adj. ca o capsulă; capsular. 
Hapsel=motor, ~s, 


Kapt. | 
Kaptivieren (-'vi:-], -rte, -rt, rt a captiva | 


Haptivităt [-vi-), ~, f sg. captivitate f. 
kaputt adj. stricat, distrus; ruinat; spart 


Hapuz=e, ~, ~n, f glugă f. =enlmuskel, 


Kar, ~(e)s, ~e, n 1. (geol.) fisură f / vă= 


Incăputa ' Karabiner, ~s, ~, m 1. carabină f. 2. c2- 


karatte, ~, ~n, f carafă f. 
Karamb =olage Lat ~, ~n, f (biliard 


karambolieren, rie, -rt, vi. a se ciocni 


Karamel, ~s, m sg. zahăr n ars / caramel. 


Kapri =ce {[-'pri:sə], =ze ~, ~n, f 
1. capriciu n. 2. (muz.) capriccio n. =09le, 
~, m, f 1. (călărie) capriolă f. 2. năz 
drăvănie f, idee năstruşnică / trăs= 
nită. | 

kapri zäiten vi. a sări [4p] (ca o capră); 

a face [3a] capriole / (fig.) nebunii. | 
==zleren, -rte, -rł, vr. 1. a se incăpățina | 
[1b]. 2. a fi capricios. =zlăs adj. capri- | 
Clos, S | 

Kapsel, ~, ~n, f 1. capsulă f. 2. (mil) | 
capsă f. =trucht, ~, "~e, f (bol.) cap- 


~en, m motor n 
capsulat. wung, ~, ~en, f capsulare f. 
presc. de la Kapitän. 


[1b). 


II das Glas ist ~ paharul s-a spart; 
das Buch ist ~ cartea s-a rupt / distrus; 
ganz ~ sein a) a fi obosit frint; b) a fi 
distrus. =gehen, ging kaputt, kaputtge 
gangen, vi.(s)a se strica (ai / rupe (31]/ 
distruge [3c]. 


~s, ~, m (muşchi) trapezoid m. =inade, 
~, ~n, f dojană f, predică f. 
~s, ~, m 1, (călugăr) capucin m. 
(austr.) capuținer n (cafea cu puțin 
lapte).  =iîneriblume, ~, ~n, 
călțunaş m, condurul-doamnei m, xiner| 
pliz, ~es, ~e, m (bot.) pitarcă f. F 


găună f săpată de ghețari. 2. colivie fe 
3, coş n de peşte. 4, stup m. 


rabinieră f. ~haken, ~s, ~, m carabl= 


nieră f. 


și fig.) carambol(aj) n, ciocnire f. = 9le, 
~, ~n; f (biliard) 1. bilă f roşie. 2. (Şi 
fig.) carambol n, ciocnire f. 
Di: (şi biliard) a face [3a] carambol, 


zle, ~, ~n, f caramelă f. 


Karat, ~(e)s, ~e, n carat n. 
Karagsche, ~, ~n, f (iht.) caracudă f. 
Karazvciie, ~, ~n, fcaravelă f. zwane, 
~, ~n, f caravană f. 

Karbatsche, =. ~n, f girbaci n. 


frantuzească, =welde, ~, ~n, f sal- 
cie f albă. =zaum, ~(e)s, -zåume, m 


-botar n / botelniţă f (pt. îmblinzit / dre- 
sat call etc.). 


arbatachen vt. a bate [3a) cu girbaciul, 
„a biclui (Bt şi AN, 
Kate, ~, ~n, f 1. chimen n. 2. crestă- 
tură f. 
Karb=id, —(e)s, n 59. carbid n. e Bä: 
m(e)s, n 89. (geol.) era f carboniferă. 
zonade, ~, ~N, f (cul.) cotlet n pră- 
jit. zonisation [-tsI-], ~, ~en, f carbo- 
nizare f. 
karbon =Isch adj. carbonic. 
-rte, =rt, vi. a carboniza (1b]. 
Karbon =papler, ~(€)S, ~e, N hirtie / (de) 
carbon. zsâare, ~, ~N, f acid m carbo- 
nic. 
Karbunkel, ~s, =. m (med.) furuncul m 
antracoid. 
Karburator, ~8, -loren, m carburator n. 
Kardan, ~s, ~e, m (și n) cardan n, arti- 
culație f cardanică. zachse, ~, ~n, f 
ax n cardanic. œgèelenk, =(e)s, ~e, n 
articulație f cardanică =pelenk kreuz, 
mes, ~e, n cruce f cardanică. 
Kardätsche, ~, ~m, f 1. (text.) cardă f 
(manuală). 2. tesalá f. 
Kardo, =, on, fL (text.) cardă f. 2. (bot) 
scalete m, scâluș m. 
Kardialgje, ~, f sg, cardialgie 
kard jeren, -rte,-rt, tt. (text.) a carda [1b], 
a dârăci (Ab, 
kardinal adj. cardinal; principal. 
Kardinal, ~s, "~e, m 1. (bis. cat.) cardi- 
nal m. 2. punci n (din vin alb). A, mår n 
cardinal. ~frage, ~, œN, f» = problems 
~s, ~e, n chestiune f / problemă f car- 
dinală. =punkt, ~(e)s, ~e, M, zrieh- 
tung, ~, ~en, f punct n cardinal. e znhl, 
~en, f număr n cardinal, 
Kardlogramm, ~f, ~e, N (med.) cardio- 
gramå f. 
Kären ri. (elv.) a se väita (ei, a se văicări 
IA). 
Karenz, ~, ~en, f 1. Carenţă f; lipsă f 
(de). 2. (timp n de) aşteptare f 
karess leren, -rie,-rt, tt. 1. â mingia [1], 
“a alinta (1D), a dezmierda (ICH, 
Kartiol, ~s, ~e, m conopidă f. 
Karfreitag, ~s, ~e, 7n vinerea f mare. 
Karfynkel, ~s, ~, m granat n. 
karfynkeln, e, A, vi. a străluci (4h). 
karg adj. 1. sărăcăcios; mizer. že zgircit; 
meschin. xen ri. a economisi [4h]; a 
fi zgircit. E 
kärglich adj. pe sponci; modest; sărăcă- 
cios, 


= lsleren, 
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Kargo, ~S, ~S, N (mar.) încărcătură f 
(a unei nave), cargo n. 

karzsleten I. vt. (ext) a cadrita {1b}, 
a imprima [fp] ecosez. Il. vi. a rabda 
[is] de foame, =lert adj. 1. cadrilat, 
ecosez, în carouri, 2. pepit. 

Karijes, ~, f (med.) carie jj 
Karikatpr, ~, ~er, f caricatură f. inte 
men, ~EN, M caricaturist m. 

karik zaturistisch adj. caricaturistic, Cari- 
catural. œieren, -rie, -Th rt. a carica- 
turiza [1b). 

karlös adj. cariat, cu caril, 

karitativ adv. caritabil, de caritate. 
Karkasse, ~, ~n, f 1. carcasă f; schelet n. 
2. (auto) carter n. 

Karm(es)in, ~s, N SO, carmin n, cirmiz n. 
karm(es)inirot adj. carmin, roşu-inchis. 
Karn, ~(e)s, me, mM putinei n. 

karnal adj. carnal. 

Karnation (-tsi-), ~» ~en, f carnaţie de 
culoare TA cărnii (în tablouri). 
Karner œS, ~) m osuar n. oval 
tralh, ms ~e (si ~s) m carnaval n. 


` Karnitkel, ~s, ~, n 1. iepure m de casă. 


2, (fig) tap m ispăsitor. 

karnivor [-"vo:r) adj. carnivor. 
Karnivore [= a Re f animal n 
carnivor. 

Kärntner, ~S, ~» mi carintian m, locuitor 
m din Carintia. 

Karo, ~s, ~S," (și cârți de joc) caro(u) ne 
karolingisch adj. (ist-) carolingian. 
Karosse, ~, ~M, f calească f. arle, ~, 
Bd f caroserie f. 

Karotte, ~, œn, T morcov m. 
karpatisch adj. carpatic. 


Karpçil, 8 “e n (bot) carpeli f. 
Karpichen, ~S, ~ n crăpecan m, Crap m 
mic. 


Karpfen, 5 ~s m crap m. 
Kârrehen, ~f, œ~ H cărucior n; CAP ni 
cotigă f- 
Karies cx Chr (EE D i 
Karreg, m8, E n 1, pătrat n; (şi mil.) 
careu n. 2. (cul.) cotlet n (de vițel). 
karren l, ti. â cara (îs) cu roaba. UL, ri. 
1, a împinge Gel roaba. 2. (fiy.) a face 
[3a] muncă silnică. 
Karren, ~t, "e II L car n; căruță fi 
cotigă f. 2. roabă f, tărăboanţă f. 2. (po- 
ligr.) Gut n Į car n (al presei de tipar). 
4, jgheab n (de apă), uluc n, şipot n. 
afiihrer, ~, "e N câruțas m, Cărhuș m. 
=gaul, m(e)s. -găule, Ti =pterd, le, 
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~e, n Cal m de căruţă. xsehlener, 5, ~, 
m cărător m cu roaba. =strafe, ~, ~n, f 
muncă f silnică. 

Kart sep, ~s, ~, în (elv.) căruțaş m, vizi- 
tiu m. wete, ~, ~n, f căruță f |] trăsură f 
hodorogită. =egtte, ~, ~n, f (elv.) roa- 
bă f, tărăboanţă f. 

Karriigre, ~, ~n, f 1. carieră f. 2. galop n 
mare / forțat. xmacher, ~s, ~, m carie- 
rist m, 

karrieren, -rle, rt, vtl. v. karieren. 

Karril lerzismus, ~, .m sg. carierism n. 
=ist, ~en, ~en, m carierist m. 

Karriol, ~s, ~S, n, Z6, ~, ~n, f l. şa= 


retă f, gabrioletă f. 2, cotigă f; (glumet) ` 


rablă f (de trăsură). 

Karmer, ~s, ~, m 1. cărător m cu roaba. 
2. căruțaş m, cărăuș m. 3. vinzător m 
ambulant, coropcar m. A, sărăcan m, 
coate-goale m. 

Karisamstag, ~s, ~e, m (bis. cat.) simbă- 
ta f mare. 

Karst, ~es, ~e, m 1, săpăligă f (cu trei 
dinți). 2. (geol.) carst n. 
kart. presc., de la kartoniert. 
Kartătsche, ~, ~n, f 1. pungă f. 2. pro- 
iectil n (de tun) cu mitralii. 3. cartuşie- 
ră f. 4. (constr.) drişcă f. 

Hart =anse, ~, ~n, f (cat.) minăstire f 
de călugări (şartrezi). ~äuser, ~s, ~ 
in călugăr m (şartrez). =iiuserinelke, ~ 
xn, f (bot.) garofița f. 

Karte, ~, ~n, f 1.carte f poştală (ilus- 
trată). 2. carte f de joc. 3. carte f de 
Vizită. 4, bilet n (de intrare / spectacol / 
tren / tramvai etc.). 5. hartă f. 6. car- 
telă f. 

Kartei, ~, ~en, f cartotecă f; fişier n, 
=blatt, ~(e)s, "~er, n, xkarte, m, 
f fişă f (de cartotecă). =kasten, ~s, "~ 
m (cutie f de) fişier n. 

Kartell, ~s, ~e, n 1. cartel n. 2. tratat n 
(de alianță). 3. asociație f studen- 
tească. e 

Kkartellleren, -rites -rt, vt., vr, a (se) carte- 
la [ib]. 

karten vi. (fam.) a juca [it} cărți, 

Karten = aufschiăgerin, ~, ~onen, f cărtură- 
reasă fcaredă [li] / ghicește [4h) în cărţi. 
=wutomat, ~en, ~en, m automat n 
de bilete (de tren etc.). =blatt, (e), 
"~er, n 1, foaie f de carton. 2. hartă 
f. 3. carte f de joc, =brlet, —(e)s, 
e, m scrisoare-plic f,  =-geber, ~s, 
~p Pi persoană f care dă cărţile (de 


D 


H 


joc). =haus, ~es, -hâuser, n 1, casteln 
din cărți de joc; (fig.) speranţă f / iluzii St 
neintemeiată. 2. (mar,) camera f hărți- 
lor / de navigaţie. =kunde, ~, f sg, 
cartografie f. ~kunstjstück, ~(e)s, ~en 
scamâtorie f cu cărți de joc. =legen, 
~s, n sg. 1. dat n în cărţi. 2. pasienţă f. 
=lehre, ~, ~n, f cartografie f. =ma= 
cher, ~s, ~, m cartograf m. =schlagen,. 
~£, nsg. Y. Kartenlegen: =splel, ` 
~(e)s, ~e, n joc n de cărți, ~spleler, ` 
~s, ~, m jucător m de cărți; carto- 
for m. =stecher, ~s, ~, m gravor m 
de hărți. =stelle, ~, ~n, f oficiu n de 
distribuire a biletelor / cartelelor. =o 
stem, ~s, ~e, n sistem n de hărți. 
=tisch, ~es, ~e, m masă f de joc, 
zor, ~(e)s, ~e, n atlas n. zwee, 
~s, n sg. cartografie f. azelohen, ~s, 
~, n semn n convenţional (pe hărți). 
=zolohner, ~s, ~, ~ cartograf m. 

Karthager, ~s, ~, m cartaginez m. 

karthagisch adj. cartaginez. 

kartieren, -rte, -rt, vt, 1. a insemna [ib]. 
(pe hartă), 2. a face [3a] / desena [1b] 
hărți; a cartografia [1b]. 

Kartottel, ~, ~n, f 1. cartof m II ~n 
stechen a pune [3e] / semăna [1w] cartofi; 
gerâstete ~n cartofi prăjiți. 2. (glume) 
nas n mare, 3. (iron.) ceas n vechi, cea- 
pă f. 4. gaură f în ciorap. =bau, ~(e)s, 
m sg. cultura f cartofilor. ~brel, ~(e)s, 
m s9. pi(u)re n de cartofi. =brennerel, 
~, ~en, f fabrică f de spirt din cartofi. 
=hacke, ~, ~n, f sapă f (cu dinți) de 
cartofi. ~kātfer, ~s, ~, m gindacul m 
cartofului / de Colorado. œklößchen, 
8, ~, n gălușcă f de cartofi. xkraut, 
~(e)s, n sg. tulpina f / frunzele pl. carto- 
fului. =miete, ~, ~n, f groapă. f de 
păstrat cartofii. =pulfer, ~s, ~, m 
crochetă f de cartofi. ~roder, ~s, ~, m 
maşină f de scos / recoltat cartofi. ~sohä- 
ler, ~s, ~, m cuțit n de curățat cartofi. 
xschleuder, ~, ~n, f v. Kartoffel- 
roder: astărke, ~, f sg. amidon n, 
făină f de cartofi. 

Karto =gramm, ~s, ~e, n cartogramă f. 
=BTaph, ~en, ~en, m cartograf m, 
=graphie, ~, f sg. cartografie f. 

Karton, ~s, ~s (şi ~e), m 1. carton n. 
=. cutie f de carton; toc n de carte. 3. (pict.) 
carton n, schiță f, studiu n. ~age (-39), 
~. ~n, f cartonaj n. =(age)lband, 
ziele, "~e, m volum n cartonat. 


eat 

kb 

karton ~ leren, -rie, -rt, vt. a cartona [1b]. 
= iert adj. cartonat. 

Kartonpapler, ~8, ~e, N hirtic-carton n; 
mucava f. 

Kartothęk, ~, ~en, f cartotecă f, fişier n. 


cartuşieră f. 

Karussel, ma, ~e (Şi ~s), n 1, carusel n, 
căluşei pl, 2. (înv.) turnir n. ~drehbank, 
~, “~e, f strung n carusel. 

Karviol [-vl-] ~s, e Mm V. 

Karwe, ~, n, f chimen m. 

Karwoche, ~, œn, f (bis.) săptămina f 
mare. 

Karyatide, ~, ~N, f cariaţidă f. 

Karzer, ~s, ~p m carceră f. 

Kasack, ~s, 8, M, e ~ ~n, f cara- 
cå f, bluză f (căzăcească). 

Kascha I. ~, fsp. le hrişcă f. 2. terci n, 
coleașă f. 1. ~, ~8, m stotă f casa. 

Kasjchon, ~s, ~, t bucăţică f | turtiţă f 
de brinză. 

Kasehelott, ~(e)s, ~C, m (iht.) cașalot m. 

Kascheme, ~, ~n, f speluncă f (de 
hoți) 

kaschieren, tt. 1. a ascunde [3m), a aco- 
peri (Am) (lipind ceva peste), 2. (poligr.) 
a cașura [ib}. 

Kaschmir, ~s, ~e, m (text) caşmir n. 

Kase, ~s, ~ m 1. brinză f; cas n; Cașca- 
val n [| (kaum) drei ~ hoch înalt de-o 
schioapă. 2. lapte n covăsit. 8. miez n 
de conopidă, 4. fruct n de nalbă. pe pros- 
tii pl., fleacuri pl I ~ reden a flecări 
[4h). zarten pl. brinzeturi pl. =blatt, 
m~(e)s, "~er, n gazetă f proastă, fituică f. 

käsebleich adj, v. käs ig. 

Kase zs butter, ~ f sg. brinză f de vaci; 
cas n (gras). weeke, ~, œn, f triunghi n 
de brinză. =fladen, ~$, ~, mM plăcintă f 
cu brinză. =glocke, ~, œN, f clopot n 
de sticlă (pt. acoperit brinza / untul 
etc.). =hândler, ~8, ~, M negustor m 
de brinză / brinzeturi, brinzar m. 

Kaselin, ~s, n sg, cazeină f. 

Kasoxkohl, ~(¢)s, ~e, M (reg.) cono- 
pildă f. xkuohen, ~s, ~, M plăcintă f 
cu brinză, =lab, ~(€)s, n $9. cheag n. 
=macher, ~s, ~, m căşar m, brinzar m. 

Kasematte, ~, ~n, f cazemată f, fortifi- 
cație f. 

Käse messer, ~S, ~ N 
Vrinză, 2. (ironic) baionetă f 
~, f èg, Zer n. 


1, cuţit n de 
= mllehe 


Kartusohe, ~, ~n, f L cartus n. 2. (inv.) 


Karfiol 


KAR — KAS 


käsen vi. (h şi s) 1. a se brinzi Dh) / coa- 
gula [ib]. 2. a face [3a) brinză. 3. a se 
prosti [4h]; a spune (el prostii. 
Kaser, ~s, ~, M 1, cioban m; sat m, 
2, negustor m de brinză, brinzar m. = al, 
~, ~en, f1,stină f, căşărie f. 2. brinză- 
rie f, magazin n de brinzeturi. 
Kaserne, ~, œn, f cazarmă f. =munt 
(-'mâ:), ~s, ~, m efectiv n de trupă in 
cazarmă. =njhofblute, ~, ~n, f expre- 
tie f | glumă f cazonă. 
kasero xenjhofmABLIg adj. cazon, dur, dras- 
tic. =enjmâbig adj. ca la cazarmă, ca- 
zon, =ieren, -rle, pt, vt. a Încazarma 
[1b]. 
ise =stange, ~, œM, f saleu n cu brinză. 
=stof[, ~(e)s, meg. cazelină f. = Wasser, 
~s, n sg. Zer n, wochen pl. (reg., glu- 
mej) luna f de miere, säptämina f brin- 
zel. 
kas xolwelB, =ig adj, 1. brinzos, ca brin- 
za, 2. alb ca brinza / varul; palid, 
Kasino, ~s, ~s, n 1. cazinou n (militar 
| de jocuri de noroc); club n, 
Kaskad zt, ~, œn, f 1. cascadă f, cåde- 
re f de apă. 2. (circ) salt n mortal, xeur 
Pao:r), 8, e m cascador m, 
Kuskett, ~(6)s, ~e, n caschetă f, cască f 
(de protecție). 
Kaäsleln, „Ss, ~ n brinzişoară f. 
Kasper, ~E, ~i zs liëi ~s, ~, m Le mis- 
cărici m, bufon m, păcală m. 2. mario- 
netă f. =lelpuppes, ~, he f marionetă 
f. =leitheater, ~s, ~ R teatru n de 
păpuşi / marionete. 
kaspern ti. 1. a şchiopâta [1b], a sonticăi 
tár). 2. a face [3a) pe bufonul. 
Kassi, ~, “SSeRe { y. Kasse. 
Kassatign Listl ~, œn, f 1. gur.) 
casare f. 2. destituire f. =lbeseheld, 
~ (e)s, ~e M (jur.) decizie f de casare f. 
asigesuch, ~es, ~C, H (jur.) cerere f de 
casare, recurs n În casație. shof, =(0)5, 
”~e, m Curte f de Casaţie. 
Kassave Istrauch [-va=), teh, -ducher, m 
(bot.) manioc n. 
Kasse, ~, ST» f 1. casă f (de plată), ghi- 
seu n; casierie f. 2, casă f de bani / de 
ajutor / de asigurări sociale etc. 8. nume- 
rar n, bani pl. gheaţă / peşin. 
Kassen xanweisung, ~, ~en, 
de plată / casă. arzi, "tă, 
medic mal asigurărilor sociale. = beam 
m functionar m de casierie 


[ bun n 
"me, m 


te, œ, ~R, 


| ghiseu. =bentanul, =(0)s, "reg, m dis- 


„KAS — KAT 


ponibil n în casă, casa f, =bon bat, 
~s, ~8, m bon n de casă, =buch, =(e)s, 
“er, n registru de casă. =delekt, 
~(e)s, ~e, m delapidare f. =tiihrer, 
8, ~, m Casier-şef m. =priitung, ~, 
~en, f verificare f a casei | gestiunii. 
=saal, ~(e)s, -såle, m sala f ghişeelor. 
*scheln, —(e)s, ~e, m bon n de casă 
(plată; bilet n / bon n de tezaur. =schluB, 
-usses, -üsse, m închiderea f casicriei. 
ze gchlüegel, ~s, ~, m cheie f a casei 
de bani. =schrank, ~(e)s, "~e, mcasă f 
de bani. æstück, ~(e)s, ~e, n (ieatru) 


piesă f cu succes de casă. =sturz, =(e)s, — 


"e, m verificare f a casei / gestiunii. 
mtag, ~(e)s, ~e, m zi f de plată. =vor- 
stand, —(e)s, "~e, m casler-șet m. =wart, 
~(e)s, “~e, m administrator m financiar. 
=zettel, ~s, ~, m bon n de casă f plată. 

Kasa zerole, ~, ~n, f tigaie f; cratiţă f. 
zette, ~, ~n, f casetă f. =etten|decke, 
~, œn, f tavan n / planşeu n în casete. 

kassetleren, ie, -rt, ei. a caseta [ib]. 

Kassiber, ~s, ~, m (argou) bilet n secret 
trimis din / în inchisoare. 

Kassler, ~e, ~e, xer, ~s, ~, m casier m, 
xung, ~, ~en, f 1. (jur.) casare |. 2, în- 
casare f. 

kassleren, iz, =rt, vi. 1. (jur.) a casa [1b], 
a anula [1b]. 2. a destitui Kry 3. a în- 
casa [Ib]. 

Kastagne te [-slan'jeto], ~, 
„Nietă f. 

Kastaniie, ~, ~n, f castană f II die ~n 
für ju. aus dem Feuer holen a scoate [3d] 
castânele din foc pt. altul. =nlbaum, 
~(e)s, <băume, m castan m. 

kastanllenbraun adj. castaniu, saten. 

Kärtchen, ~s, ~,n L dulăpior n, 2. ca- 
set(uţ)ă f. 

Kaste, ~, ~n, f castă f, clasă f socială, 
Käste, ~, ~n, f castană ji 

kat elen, -eite, zeit, rr, a-și mortirica (si 
trupul, a trâi [4i] ascetic. 

Kastil, ~(e)s, ~en castel n; fortăreață f. 
San, ~(e)s, ~e, m 1. castelan m. 2. ad- 
ministrator m (de casă | bloc ete.), 
Karten, ~s, “~ m L cutie f. 2. ladă f. 
3. scrin n; sertar n. 4, dulap n. 5. casă ii 
de bani. 6, (fam.) rablă f. 7. (argou) Inchi- 
Eoare f, celulă f. a, (argou şcoldresc) 
școală f. 9. (poligr.) Caștă f, casetă f (de 
litere). 10. (auto) portbagaj n; (ŞI sport) 
ladă f. 11. (constr.) toc n (de ușă etc.}); 
schelet n (de clădire). =brot, (e), ~e, n 


~n, f casta- 
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pline f în formă. =damplbad, (e), 
“~er, n baie f de aburi la putină (capul 

răminiînd afară). zeintellung, ~, ~en, f 
1. diviziune f în caste. 2. raft n / despăr- 
țitură f de dulap. =gelst, ~(e)s, m sg, 
spirit n de castă, =kamera, ~, ~s, 1 
aparat n fotografic cutie / box. = melister, 
~8, ~, M Casier m. xoberlichi, ~({e)s, 
n 59. (teatru) luminător n de scenă. 
=schloD, -osses, -Osser, n broască f exte- 
rioară / cu cutie. =Wesen, ~S, N sg. 
sistem n (social) de caste. 

Kästner, ~s, ~, m 1. casier m, 2. aparte- 
nent m al unei caste. 

Kastor=hut, ~(e)s, "~e, m căciulă f de 
biber. zët, ~(e)s, n sg. ulei n de ricin. 

Kastrat, ~en, ~en, m eunuc m, castrat m. 

kastrleren, -rte, ri, vt. a castra [fD], a 
emascula [ib]. i 

kasual adj. intimplător; ocazional. 

Kasual=ilen pl. 1. evenimente pl. Intim- 
plătoare / accidentale. 2, (bis) ceremonii 
pl. ocazionale (nunţi, botezuri etc.); 
taxe pl. pt. asemenea ceremonii. zitit, 
~, ~en, f cazualitate f, caracter n for- 
tuit / -întimplător. 

kasucil' adj. (gram.) cazual. 

Kasuist, ~en, ~en, m cazuist m, 

Kasus, ~, ~, m caz n. 

Katazfalk, ~(e)s, ~e, m catafalc nh 
=hijsmus, ~, -men, m cataclism n. 
=kombe, ~, ~n, f catacombă f. = lepsie, 
~, -silen, f catalepsie f. =log, ~ (e)s, 
~e, m catalog n. 

Katalogisieren, -rte, zt. vi, a cataloga (bi, 
a inregistra [ib] în ordine. 

Kata = Iysator, ~, Joren, m catalizator me, 
lee, ~, ~n, f cataliză f. =plasma 
~, -men, f cataplasmă f. =pult, ~(e)s» 
~e, m (ṣi n) catapultă f. zrakt, ~ (e)s 
~e, m cataractă f: 1. cădere f de apă, 
2. albeaţă f (la ochi). zrakte, =, n, f 
(med.) cataractă f, 

Katarrh, ~(e)s, ~e, m (med.) catar n. 

katarrhalisch adj. cataral. 

Kataster, e~s, ~, m cadastru n, carte f 
funciară. xamt, ~(e)s, "~er, n serviciu n 
cadastral.  =aufnahme, = Vermessang, 
~, ~en, f ridicare f / măsurătoare [A 
cadastrală. 

Katastr=al adj. cadastral, xleren, -rle, 
-rt, vt. a cadastra [ib], a înregistra [tb] 
În cartea funciară. =ophal adj. catastro- 
tal. 


Katastrophe, ~, ~n, f catastrofă f. 


E 
Kato, ~, ~n, f căsuță f / colibă f (de 


țăran sărac /ziler). 

Katechaese, ~, ~n, f cateheză f. sch 
~en, ~en, m catehet m, profesor m de 
religie. 

katechis leren, -rte, ri, vt, a catehiza [ib], 
a preda [1i] dogmele creştinismului. 
Katechismus, ~, men, m catehism n. 
Kategorie, ~, -rilen, f categorie f. 
kategor=isch adj. categoric: 1.. necondi- 
ționat, 2. neinduplecat. ælsleren, -rte, 
-rt, vt. a categorisi [4h], a clasifica [iş] 
(pe categorii). 

Kater, ~s, ~, m Le cotoi m, motan m 
II der gestiefelte ~ motanul încălțat. 
2, mahmureală f (după chef) // einen ~ 
haben a fi mahmur după chef. =1dee, 
m, «delen, f idee f năstrușnică / trăsnită, 

Katgut, ~s, n sg. (chir.) catgut n. 

kath. presc. de la katholisc h. 

Katharsis, ~, f ag. catarsis n, limpezire f 
(sufletească). 

Katheder, ~s, ~, n (Și m) catedră f. 
=blute, ~, ~n, f glumă II poantă / 
(nevoit comică) a unui vorbitor. 

Kathedrale, ~, œn, f catedrală f. 

Kathete, ~, ~n, f (geom.) cateti f. 

Kat(h)ode, ~, œn, f catod m. =nistruhlen 
pl. raze pl, catodice, 

Katholik, ~en, ~en, m catolic m. 

katholælsch adj. catolic. zisieren, -rle, 
pt, 1. rt, a inclina (pl spre catolicism. 

0. ut. a catoliciza [1b). 

Kutholizismus, ~, m 89. Catolicism n, 

Katlon, ~8, -onen, m (fiz.) cation m. 

Katner, ~s, ~, m 1. țăran m sărac | ziler. 
2. (înc.) răzeş m, moșnean m, 

Kattun, ~s, ~e, m (text.) stambă f // (fig-) 
~ kriegen a se alege [3c] cu un perdaf. 

katz=balgen vr. a se bate Daul / părul 

DU, byckeln ti. a st linguşi [4h] 
| umili [4h]. 

Kätzchen, =, = n 1. (şi despre fete) 
pisoi m, pisicuţă f. 2. (bot) miţişor m. 

Katze, =, n, f le pisică f, mità f // das 
ist für die ~ asta n-are valoare; ~ und 
Maus spielen a se juca DI ca pisica cu 
șoarecele, a fi sadic / crud; die ~ im 
Soch miţa-n sac; die ~ aus dem Sack 
lassen a dezvălui [ár] un secret. 2. (elină f. 
3. (tehn.) pisică f (de macara). A, chimirn. 
5. (mar.) ancoră f mică, gheară f de pl- 
Sich, 

Katzelmacher, ~8, ~, M (peior.) macaro- 
nar m, italian m. 
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KAT — KAU 


katzenartig adj. felin, pisicos; (peior.) ` 
perfid, viclean, lingușitor, 

Katzen xauge, ~£, œN, N (şi auto, mine- 
ral.) ochi, m de pisică.  =blutkraut, 
=(e)s, n sg. (bot.) verbină f. =buckel, 
~s, n sy, (şi peior.) spinare f incovolată, 
umilință f prefăcută. =freunâlichhelt, 
~, f sg, linguşeală f perfidă, prefăcã- 
torie f. =pediehinis, ~e, n me- 
morie f scurtă / proastă. œgeschrel, 
~(e)s, ~e, n 1. miorlăit n de pisică. 
9. mincare f cu carne. œgold,. ~(¢€)s, 
n en 1, (mineral.) mică f galbenă, 
>, clei n (pe tulpină de cireș). = hbal, 
=(e)s, me, m rechin m mic; cline m de 
mare. =jammer, ~s, msg. mahmureală f 
(după chef). =kâslehen, ~s, ~, n (bot.) 
1. binuţi pl. 2. mărgărite pl. akonzert, 
~(e)s, ~e, n miorlăituri pl.; (fig.) mu- 
zică f proastă / disonantă, skopt, —(e)s, 
"e, m 1, palmă f (dată pe crestetul 
capului). 2. sol n de mere / pere. de 
(mar.) capul n ancorel. 4. pavea f brută, 
bolovan m (de pavat). 5. prostănac m, 
cap-sec n, =kraut, (e, n 89. (bot.) 
valeriană f. =minze, ~, ~n, f (bot.) 
cătuşnică f, iarba-miței f. amusik, ~, 
f s9. (fig) concert n I serenadă f de pisici, 
aptötchen, ~s, ~ D L linguşeală f. 
2, (bot,) floare-de-celţ f. =sehwanz, 
~es, “~e, m(bot.) coada-miţei f. zkprunk , 
=(e)s, “~e, m săritură f de pisică; (find 
distanță f 7 depărtare f mică. atinehe 
~es, ~e, m masă f (mică) pt. copli. 
xwäsche, ~, f sg, spălat n superficial 
Į ca pisica. wurzel, ~, œn, f (bot.) 
valeriană f, odolean m. Zune, ~, 
~n, f (ṣi cul.) limbă f de pisică (de 


ses, 


ciocolată). 

Kätzlein, ~s, ~ n Pe Kätz- 
chen, 

kanchen vi. 1, a sc ciuci (4h), 2. a EI 
tát]. 


kaudal adj. codal, de la coadă, 

Kander, ~s, mM EH, cliţi pl. zept, ~e, ~, 
m Yinzător m ambulant, coropcar m. 
æxwelsch, ~es, n sg, vorbire f stileită 
| iminteligibilă; bolboroseală f. 

kauder=n vi, 1. (și fig.) a bolborosi [4h] 

(ea curcanul); a vorbi (Ah) stiicit / inin- 
teligibil. 2. a pălăvrăgi [4h]. 3. a face 
(3a] samsarlic / cămâtărie, œwelschen 
vi. a vorbi [4h] stilcit, a bolborosi (Ah) 
ininteligibil. i 


KAU — KAV 


Kane, ~, ~n, f 1. cuscă 7; coteţ n. 
2. (mine) baracă f la gura minci (pt. du- 
şuri / vestiare). 
kansen vri. a mesteca (ih) (în gură). 
=ern zi. a se ciuci (4h] / tupila [ib}. 
Kant, ~es, Kâufe, m cumpărare f {| etw. 
in = nehmen a accepta [1D3 ceva; leichten 
~es daronhommen a scăpa. (si ieftin 
| uşor. =uhsehluD, -usses,-iisse, m încheie- 
rea f vinzării. =brief, ~(e)s, ~e, m act 
n de cumpărare- _ 

kanfen ci, 1. a cumpără (ni, 3. (în.) a 
mitui (41), a cumpăra (pe cineva). 3, (sich 
în.) a certa DU, a trage [3c] la răspun- 
dere (pe cineva). 

Käyľer, ~s, ~, m cumpărător m. 

Kauf =fähigkeit, ~, f sg. putere f do 
cumpărare, œfahrer, ~s, ~, m (căpitan 
m de) corabie f de comerţ. =fabrtei, ~, 
f s9. marină f comercială. xgeli, ~(e)s, 
~er, n preţ n de cumpărare. agut, 
(e), “~er, n marlă f. zslalle, ~, ~n, f 
Dazar n. ahaus, ~es, -håuser, n 1, m2- 
zaziņn n. 2. casă f de comerţ. œherr, 
men, ~en, m 1. angrosist m, mare ne- 
.Bustor m / comerciant. 2. (peior.) rechin 
"2 al comerțului. zskraft, ~, f sg. putere. 

' f de cumpărare. 

Yaulkrăttig adj. solvabil, cu putere de 
cumpărare, 

Hautluden, ~s, "e, m prăvălie f, dughea- 
nă f, magazin n (universal). 
käuflich adj. 1. de vinzare; (peior.) ve- 
nal, coruptibil. 2. prin vinzare. 

Rauimann, —(e)s, =leute, m negustor m, 
comerciant m. ! 

kantmânnisch adj. negustoresc, 

Kau! xmannschalt, ~, f sg. negustori- 
me f; reprezentanții pl. ccmerţului; co- 
mert n, xmittel, ~s, ~, n mijloc n de 
cumpărare, œprels, ~es, ~e, m preţ n 
de cumpărare. œschilling, ~s, ~e. n. 
1. preț n de cumpărare, 2. acont n. 
=trună, ~(e)s, m  aldămas ne 
Wett, ~(e)s ~e, m valoare f de cum- 
părare. 

Kau|gummi, ~s, ~s, mgumă fde n.este= 
cat, 

Raukasiler, ~, m caucazian m. 

kaukzsisch adj, caucazian. 

Hani=barsch, ~es, ~e, m (iht.) ghiborţ 
D. Rey =, n, [ 1, bilă f / sferă fmică. 
2. orificiu n / gaură f mare. =irosch, 
es, "~e, m mormoloc m fără coadă. 
shuhn, ~(e)s, "~er, n găină f bearcă 


“ne, 


~S, 
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| Dn coadă. ahipl, tt), "ae, m 
(îht.) 1. ghiborţ m. 2. plevuşcă f. = quuppes 
~, ~AN, f 1. mormoloc m. 2. (iht.) pie- 
vusch f. 

Xum adv., 1. abia, (cu) greu 1 ~ zu 
clouben greu de crezut. 2. de-abia. 3. pu- 
tn probabil, cu greu(tate). 

Kayamagen, ~s, ~, m 1. pipotă f (de 
pasăre). 2. cleşte m (la insecte / raci). 
=muskel, ~s, ~, m (muşchi m) mase- 
ter m. 

kanp=eln vi. 1. a face [3a] comerț ilicit. 
2. a te clătina [fh] cu scaunul. =ig 
adj. acoperit de iarbă / păpuriş. 

kausal adj. cauzal. 

Nausalgesctz, ~es, ~e, n lege f cauza- 
lá. =ltät, ~, fsg. cauzalitate f. SS NEXUS, 
~, m sg. corelație f cauzală, a prinzip, 
~s, n s9. principiu n al cauzalității. 


=satz, ~es, "~e, m propoziție f cau- 
zală. 
kausativ adj. (gram.) cauzativ, E 


kaustisch adj. (ŞI fig.) caustic. 
Iustizitat, ~, fsg. (ŞI fig.) causticitate f. 
Kau =tabak, ~s, m sg. tutun n de meste= 


cat. zte ~, ~n, f 1. adincitură d 
2 


groapă f. 2, mănunchi n de cinepă, 
atel, ~, ~n, f măsură f / clauză f de 
precauție; rezervă f. 


Kanter, ~s, ~, m cauter n. xhaton 
[-tsi-), ~, ~en, f cauterizare f. 
kauterisieren, erte, -rt, vt. a cauteriza 
(1b). 
Kaution, ~, ~en, f cauţiune f, garanţie f 
(băncască). 
kautionieren ti. a depune [3e] cauţiune, 
a garanta [1b). 
Kantsch, ~, ~en, f divan n, sofa f, ca- 
napea f. 
Kautsekuk, ~s, sr. m cauciuc n, zbnaum, 
~(e)s, -báume, m arbore m de cauciuc, 
amensch, ~en, ~en, m om m elastic 
] de cauciuc. œ~paragraph, ~en, ~en, n 
articol n (de lege) elastic / interpreta- 
bil (după nevoi). =pllanter, ~s, ~, n 
plasture m. =rohr, ~(e)s, ~e, n tub n 
de cauciuc. 
Kauz, —(e)s, Kāuze m 1. cucuvea f. 
2. (fig.) om m ciudat, tip m curios, / stra- 
niu. 
Kanizahn, ~(e)s, "~e, m măsea f; molar m, 
Kavailer [-va-), ~s, ~e, m 1. (și fig.) 
cavaler m. 2. (șah) cal m. =sldegen, 
~s, ~, m floretă f usoată ; mică, 
kaval iersmāßig adj. cavaleresc, nobil. 


Kavalkade [-val-], ~, ~n, f cavalcadă f. 
Kavalleræ je [-va-], ~, rilen, f cavale- 
rie f. =ist, ~en, ~en, m cavalerist m. 
Kavzatine [-va-), ~, ~n, f (muz.) cava- 
tină f. cent (-'vent], ~en, ~en, m 
(jur.) garant m. merno [-'ver-], ~, ~n, ff 
peşteră f; (şi med.) cavernă d 
kavernðs [-ver-] adj. cavernos, găunos. 

Kavlar [-vl-], ~s, ~e, m icre pl. negre, 
caviar n. brâtehen, ~s, ~, n sândviş n 
cu icre negre. 

kavieren, -rte, =rt, ut. (jur.) a garanta 
[1b). 

Kavitat [-vi-], ~, men, f cavitate f. 

Kawol, ~s, ~(n), n 1. loz n (de loteric). 
2, bucată f. 3. granița f. 

kau sein vi. a trage Del la sorți, a juca 
la loterie. zweln I. vi. a se certa DCL, 
UH. vr. a se lupta [ta]. 

Kebsze, ~, ~n, f concubină f,ţiitoare f. 
zoho, ~, ~n, f concubinaj n. è 
kock adj. 1. vioi; zglobiu. 2. indrăzneț; 
trufaş; arogant; fudul. 3. obraznic, im- 
pertinent. 4. sănătos; robust; (despre 
fructe) tare, dur. zeln vr. (austr.) a se 
necăji [4h] / supăra [in]. zern vi. (despre 

vulpe | jder) a lătra DO) furios. 

Keckhelt, ~, ~en, f 1. vioiciune f. 2. in- 
drăzneală f, trufie f, aroganță f. 3, obrăz- 
nicle f, impertinenţă f. 

Ker, ~s, n sg. tihnă L ës ~, œN, f 
(elv.) mazăre f verde. =for, ~s, ~ m 
macara f. 

Kegel, ~s, ~, m Le con n II schiefer ~ 
con oblic; abgestumpfter I abgestutzter ~ 
trunchi n de con. 2. munte m / pom m 
conic. 3. pople n // ~ schieben a juca 
tit] popice. 4. (poligr.) corp n de literă. 
5. copil m nelegitim, bastard m // mit 
Kind und ~ cu căţel cu purcel.6. iepure m 
la pindă / în picioare, 7. (anat.) ante- 
braț n; Inchetetură f, articulație f; 
arşle n. 6. firmă f de han / circiumă. 
snnsetzmutter, ~, ~n, f (tehn.) piu- 
Uta f conică. =bahn, ~, ~en, f popică- 
ric f. =tlache, ~, ~n, f suprafață f 
conică, 

Kegel=tormlg adj. conic. 

Kegel =kupplung, ~, E f ambreiaj n 
cu con de tricţiune, =lohre, ~, œn, f 
1. (poligr.) şablon n pt. corpul de literă. 
2. calibru n conic. zplatz; (e), "~E, 
m popicărie f. =rad, le), "~er, n 
roată f dinţată conică, pinlon n conic. 
=sehleben, ~s, n8g. V. KEBE lspiel 


43x 


KAV — KEH 


æschniit, ~(e)s, ~e, m (mat.) secțiune f 
conică.  =senkikopf, ~(e)s, "~e, m 
(tehn.) cap n conic îngropat. =splel, 
=(e)s, ~e, n joc n / partidă f de popice. 
zstârke, ~, ~n, f (poligr.) mărimea f 
corpului de literă. =stumpt, ~(e)s, "~e, 
=stutz, ~es, ~e, m trunchi n de con. 
kegelstumpt xartig, =formig adj. tron- 
conic. 

Kegel ventil [-ven-), ~s, e, n ventil n 
(cu scaun) conic. œwoizen, ~s, m £9. 
griu n mare / englezesc. zwinkel, ~s, 
~, munghi n de conicitate. 

Kegler, ~s, ~, m jucător m de popice, 
poplicar m. 

Kehl =abschnelder, ~s, ~, m ucigas m; 
(fig.) cămătar m. zdeckel, cc ~, Mm 
(anat.) epiglotă f. z0, ~, n, TL, git(le]) 
n, beregată f // sich die ~ ausschrei- 
en a striga [ta] / tipa [tal] cit îl ţine 
gura; das Messer an der ~ haben a fi cu 
cuțitul la git. 2. (pop.) trahee f; esofag 
n |] in die falsche / unrechte ~ geraten a 
înghiți [1D] strimb, a se Ineca (1z); die 
~ schmieren | putzen a-și uda [1a] gitle- 
jul. 3. (tehn.) dolle f; canelură f; cresti- 
tură f. zhobel, ~s, ~ m rindea f de 
fasonat / pt. ciubuce. kopf, ~(e)s, 
*=e, M laringe n. =koptlentizindung, 
~, men, f Varingită f. ækoptisplegel, 
m~s, ~, m (med.) laringoscop n, =laut, 
(e), me m (fon.) sunet n gutural. 
zlelste, ~, ~n, f (tehn.) mulură f con- 
cavă. =rlemen, 78, ~, m curea f de 
sub gltul calului. =stimme, ~, œn, f 
voce f guturală. zsucht, ~, f sg. (Get) 
jigăreală f, grumäzare f. Sun: ~, ~en, f 
ciubuc n. 

Kehr, ~, ~en, f (sport, dans) tur n; run- 
dA f. mans, ~, M BI, dans n de incheiere 
(a balului); (fi3.) sfirşit n, terminare f. 
abesen, ~S, ~, m mătură f. ze ~, 
~n, f 1, cotitură f, Intoarcere f; intor- 
sătură f; învirtitură f. 9, (sport, dans) 
tur n, rundă f. 3. direcţie f // aus der 
= kommen a se rătăci [4h]. 4. (scurtă) 
plimbare f; hoinăreală TU zu ~ gehn 
a tace [3a] gălăgie /larmă. 5. (la joc 
de cărți) miză f. 

kehren I. tt. 1.2 mătura [ih] // vor der 
eimen Tür ~ a-şi vedea [2c] de trebu- 
rile sale. 2. a întoarce [34]; a indrepta 
(1z] (privirile etc.) // alles drüber und 
drunter ~ a răsturna [1P] totul cu josul 
în sus, 3. a ara [fa] (a doua oară), a 
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intoarce brazda. 4. a întoarce pe dos 

(haine). JI. vi; (s), tr. 1. a se (re)intoarce. 
2, (sich an etw.) a se ocupa [ip] (de ceva); 
a lua [1j] seama (ai: a ţine [3h] seama 
(de). 3. impers. (h) es kehrt se schimbă 
[ia] vremea. 

Helr=er, ~s, ~, m măturător m. zs fran, 
~, ~en, f femeie f la curăţenie. zgetrle- 
be, ~s, ~, n (tehn.) inversor n de mers. 
wicht, ~(e)s, m sg. (şi n sg.) 1. gunoi n. 
2, (text.) măturătură f (deșeuri). zkleld, 
~(e)s, ~er, n rochie f cu trenă. =ma- 
schine, ~, ~n, f maşină tr de măturat 
(străzile). =reim, ~(e)s 
=schleite, ~, ~n, f serpentină f. =sel- 
te, ~, ~n, f 1, verso n, dos n, (şi fig.) 
revers n. 2. (poligr.) pagină f cu soț. 
=t, ~s, ~s, n întoarcere f la stinga- 
imprejur, 

kehrtimachen vi. 
stinga-mprejur. 

hehr=turbine, ~, ~n, f turbină f rever- 
sibilă. =t|wendung, f întoar- 
cere f la stinga-mprejur. xum, =(s), 
~, n 1, funoătură f. 2. refren n. 3. im ~ 
cit ai bate din palme. =umdlehand, 
~(e)s, m sg. clipă f /| in einem ~ într-o 
clipită. qag, ~, ~en, f 1. intoarcere f; 
învirtire f. 2. restituire f, înapoiere Ta 
3. măturare f. xwert, ~(e)s, ~e, m va- 
loare f reciprocă. =wieder, ~s, ~, m 
fundătură f. œw iederkeule, =, ~n, f 
bumerang n, ~wisch, ~es, ~e, m mă- 
tură f de nuiele, tirn n. 

Kell, ~(e)s, msg. 1. ceartă f; ciorovăială f. 
2. cicăleală f. xer, ~s, ~, mom m 
certăreţ,. 

keji=en ti. 1. a se certa In / ciorovăi 
[4i]; a face [3a) gălăgie / scandal. 2. a 
cicăli [4h]. sisch adj. certăreţ; cicălitor. 

Kell, —(e)s, ~e, m 1. pană f, ic n; (tehn.) 


a se întoarce [3d] la 


o n, 


ştift n. 2. clin m; pensă f, 3. coltuc n Ă 


(de pline), 4. (constr.) cheie f de boltă. 
=bellage, ~, an, [(tehn.) contrapană f. 
=beln, ~(e)s, ~e, n (anat.) os n sfenoid. 
=e, ~, ~n, f bătaie f, cheltfâneală f. 
Keilen Eé 1. a bate [3a] o pană; a Impăna 
[1b). 2. (Și vr.) a (se) bate; a trage (ei 
o GE a (cuiva). 3. a ciștiga [1p) 
(de partea sa / pt. ceva). 
Hejl=er, ~s, ~, m L bătăuș m. 2. mis- 
trep m. =erei, ~, ~en, bătaie f, cio- 
imăgeală f, incãierare f; chelfăneală f. 


=läustel, ~s, ~, m ciocan n de spart 
piatră, 


„e, mrelren n- 


T~ 
6? 


leiltormig adj. 1. în formă de pană / ic. 
2. cuneiform. 

Keil=hacke, xkaue, ~, ~n, ftirnăcop n. 
=hose; ~, ~n, f pantaloni pl, de schi. 
=hissen, ~s, ~, n (pernă f de) căpătii 
(cu secțiune triunghiulară). ~kopf, ~(e)s, 
"~e, m virf n de pană /ic. =meltel, 
~, ~n, f daltă f pt. canale de pană, 
=nut, ~, ~en, f(tehn.) canal n de pană, 
=paar, ~(e)s, ~e, n (tehn.) pană f 
dublă. arad, ~(e)s, "~er, n (teħn.) 
roată f cu pană (trapezoidală). =rie- 
men, ~, m curca f trapezoidali. 
=rille, ~, ~n, f (tehn.) canal n de pană, 
=schlieBzeug, ~(e)s, ~e, n (poligr.) 
răstav n cu pană. =sicherung, ~, ~en, f 
(tehn.) siguranță f cu pani. steln, 
~(e)s, ~e, m (constr.) boltar n (de cără- 
midă); cheie f de boltă. 

Keim, ~(e)s, ~e, m 1, germen(e) m, em- 
Ņrion m // ~e treiben a germina [ib]. 
2. (med.) germen m, agent m patogen; 
bacil m. 3. (fig.) punct n de plecare, 
embrion m. =blatt, ~(e)s, “mer, n 1. (bot.) 
cotiledon n, 2. (2001.) pojghiţa f embrio- 
nului. adriise, ~, ~n, f glandă f sexua- 
14; (biol.) gonadă f. 

keimen vi. a germina [ib]; a încolți [4h]. 

Keimaesigeschichte, ~, fsg. ontogeneză f. 
=făbigkeit, ~, ~en, f capacitate f de 
germinare. <form, ~, ~en, f formă f 
embrionară, 

keim =frei adj. steril(izat); fără germeni, 
=halt adj. embrionar. 

Keim =treimachen, ~s, n sg. sterilizare f. 
=hille, ~, ~n, f (bot.) perisperm n. 
=kasten, ~s, "~, m recipient n pt, 
tratarea malțului. =ling, ~e, m 
(bot.) embrion m, plantulă f. =ptlanze, 
~, ~n, f (bot.) puiet m, răsad n. =plas- 
ma, ~s, -men, n (bot.) plasmă f germina- 
tivă. œsack, ~(e)s, "~e, m (bot.) poj- 
ghħița f embrionului / germenelui. zachel- 
be, ~, ~n, f bănuț m (al oului), =schel- 
de, cn ~n, f (bot.) teacă f cotiledonară. 
=stimmung, ~, ~en, f (bot.) Smal n 
artificia] de primăvară. 

keimtötend adj. germicid. 

Keim=trăger, ~s, ~, m purtător m de 
bacili / germeni. ung, ~, ~en, f 
germinare f; încolţire f. =zelle, ~, ~n,f 
celulă f germinativă; (şi fig.) germene m. 

kein, zë, art. nehot. negativ nici un, nick 
o |] ~ Mensch nici un om, nimeni; 
~ anderer nimeni altul; auf ~e Weise 


~s, 


~S, 
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în nici un fel, nicidecum. =enitalis adv. 
în nici un fel, nicidecum, cu nici un chip. 

. =r, ~e, es, pron. nehot, nici unul, 
nici una. =erjlet adj. de nici un fel; 
nici un fel de. =erlselts adv. din nici o 
parte, de nicăieri. =esltalig, =es|wWegB 
adv. nicidecum, cituşi de puţin, cu nici 
un chip. =mal adv. niciodată // einmal 
ist ~ e ca şi cum n-ar fi. 

Koische, ~, ~n, f (austr.) căsuţă f / co- 
libă f ţărănească, cocioabă f, 

Keitel, ~s, ~, m 1. nåvod n, plasă f (de 
pescuit). 2. barcă f de tras năvodul. 
ægam, ~(e)s, ~e, n v. Keite 1 (1). 
kan, ~(6)s, "~e, mv. Keitel(2). 

Keks, ~es, ~e, m 1, biscuit m. 2. chec n. 

Kelch, ~(e)s, ~e, m 1. cupă f; pahar n 

„cu picior; potir n // (fig.) ~ der Leiden 

paharul amărăciunilor. 2. (bol.) caliciu 
n, potir n, 3. Varză f creată, 4. guşă / 

(dublă). zbeocher, ~s, ~, m(bol.) recep- 

„tacul n. =blatt, ~(e)s, "~er, n (bot.) 
sepali f. las, ~(e)s, Ter, 1 V. 
Kelch (1). tuch, ~(e)s, "~er, n 
(bis.) procovăț n. 

Kelim, ~(s), (5), m chiim n. 

Kelle, ~, ~n, f 1, mistrie f. 2. GOU n; 
polonic n. 3. (vin.) coadă f de biber. 
kellen vt, a scoate [34] cu polonicul / ciu- 

şul, 

Keller, ~s, ~, m pivniţă f, beci n; (reg.) 
chiler n. wabzug, ~(¢6)s, “~e, m viu n 
tras la sticle de viticultor (la cramă). 
ze äs), ~, ~n, f circliac m. ei ~, 
~en, f cramă f, pivniţă f de vinuri. 
zT, m pivnicer m, chetlar m. 
wgescho l, 0330S, 70336, N subsol n; demi- 
soln. œgewütbe, ~s, ~, n boltă f de 

i pivniţă, =hals, ~es, "~e, M 1. girlici n. 
2. (bot,) tulichină f. 

kelierig adj. muced; cu miros / gust de 
pivniţă / mucegai. 

Kellerzloch, ~(e)s, "er, n pură f de 
pivniţă, răsuflătoare f. zs luft, ~, f 59. 
aer n | miros n de pivniță. = melster, 
~s, ~, mplynicerm,chelarm. = weclisely 
~s, ~, m camble f fictivă | pe alt nume, 
xwirtschatt, ~, ~en, f cabaret n / bar 
n la subsol. ~wohnung, ~, en. f 
locuință f la subsol, œ=wurm, ~(e)s, 
“=er, m 1. locatar m de la subsol. 

Icliner, —s, ~, chelner m, ospătar m. 

Kelte, ~n, ~n, m celt m. 

Kelter, ~, ~n, f teasc n (de struguri). 
=haus, ~es, -hduser, n cramă f. 
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keiterg vi. a tescui [4i] / călca [is] / 
| stoarce [3d] struguri. 

keltisch adj. celtic, $ 

Kemenate, ~, ~n, f (inv.) iatac n (care 
poate fi încălzit). 

kgennbar adj. 1, cognoscibil; de cunoscut. 
9. expert. 

Kennel, ~s, ~, m cușcă f de ciini. 

kennen, kannte, gehannt, vt. a cunoaşte 

[3t]; a şti [dy]. ~ lilernen vt, a cunoaşte 
[34] (ceva); (şi vr.) a face [3a] cunoștin- 
tă. =slwert adj. care merită să fie cu- 
noscut, 

Kenner, ~s, ~, m Cunoscălor m, expert 
m, Specialist m. =bllck, ~(e)s, ~e, m 
privire f de cunoscător / specialist, 

kennerisch adj. (de) cunoscător; compe- 
tent. 

Kenner = ling, ~s, me, m om m care-și 
dă acre că se pricepe la toate. ze mlëng, 
~, ~n, f (ironic) aer n | mutră f de 
cunoscător. zschuft, ~, fsg. pricepere f, 
competenţă f. E 

Kenn =farbe, ~, ~n, f culoare f distinc- 
tivă. =gröbße, ~, ~n, f parametru m; 
măriine fcaracteristică. œ karte, ~, ~n, f 
carte f de identitate, legitimație f. ~li- 
nile, ~, ~n, f (mat.) caracteristică fs 
Kenntanis, ~, se, | cunoştinţă f; sti- 
ință f; cunoaştere f; pricepere T il aur 
~ nehmen a lua [1]] cunoştinţă / act; 
nach meiner ~ din cite ştiu cu. 

kenntniswarm adj. neştiutor, ignorant, 
xreich adj. cunoscător, instruit, cult, 
erudit, 

Kenntnlsinahme, ~, 
| la cunoştinţă. 
Kenn aung, ~, ~en, f 1. semn n, in- 
semnare f; marcare fi marcaj n. 2. semn 
n de virstă (la animale). =wort, ~(e)s, 
"cp, n parolă f; lozincă f. zzahle, ~, 
~en, f număr n Indicator (al orașului 
pe adrese); (telecom. ) prenan. zzeielieny 
~s, =, n L semn n caracter stie / dis- 
tinctiy / de recunoastere; indiciu n, 
e, criteriu n. 8 număr n indicator; in- 
dice m; simbol n. 

kennzeichnen et. Î. a caracteriza [1b], a 
defini [4h); a determina (DI). 2. a marca 
[ib]. 

Kennziffer, ~, œ, { 1. (mat.) număr n 
caracteristic; caracteristică f. 2. indice m, 
index m; număr n indicator, 

Kentaur, ~en, ~en, m centaur m. 


kentern ri. (despre nave) a se răsturna (DL, 


f luare f de 


~n, 
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Hephalopode, ~n, ~n, m (zool.) cefalo- 
pod n. 

keppeln vi. v. keifen. 

Keramik, ~, ~en, f ceramică f. 

keramisch adj. ceramic. 

Kerbe, ~, ~n, f crestătură f, tăietură f 
fl in die gleiche ~ hauen a fi de aceeași 
părere. zl, ~s, ~, Mm, ~ljkraut, —(e)s, 
n sg. (bot.) hasmațuchi m. 

kerben vt. a cresta [ib] / tăia [ik] (pe ră- 
boj); a ftncresta. 

Keorb=holz, ~es, "~er, n răboj n [| etw. 


auf dem ~ haben a avea ceva pe conștiin= - 


ţi / la activul său. =schnitt, ~(e)s, ~e, 
m model n de încrestare (pt. lemn / cera- 
mică). ==stock, ~(e)s, "~e, m răboj n. 
=tler, ~(e)s, ~e, n insectă f. sung: 
~, ~en, f crestătură f; încrestare f. 
kerbzäbnig adj. (bot.) crestat, dinţat. 

Kerf, —(e)s, ~e, m, se, ~, om, f, stier, 
~{e)s, ~e, n insectă f. 

Kerker, ~s, ~, m carceră f, închisoare f, 
temniţă f; pușcărie f; celulă f. «haft, 
~, fsg. detențiune f, închisoare f. xmel- 
ster, ~s, ~, m temnicer m. strate, 
~, ~n, f pedeapsă f cu închisoarea, tn- 
chisoare f. œsträfling, ~s, ~e, m deți- 
nut m, Duëchrias m. 

Keri, ~(e)s, ~e, m 1. om m; (ŞI peior.) 
individ m; om m viteaz / capabil / voi- 
nic. 3. om m grosolan / mojic f ticălos 
li armer ~ bietul băiat / om; guter ~ 
om m / băiat m bun / de treabă; ganzer 
~ flăcău m voinic / zdravān. 3. (reg.) 
iubit m, drăguţ m, ibovnic m. 

Kerichen, =s, ~, n flăcăiandru m; bäie- 
tan m; băieţaş m, pici m. 

Hermes, ~, ~, I. m (bot.) cirmiz n. II f 
sg, V. Kirmes. sbëere, ~, ~n, f 
(bot.) clrmiz m. =elohe, ~, ~n, f (bot.) 
carmajin m, stejar m stacojiu. 

Kern, ~(e)s, ~e m 1. simbure m; miez 
n; (fig.) esenţă f, fond n II der ~ der 
Frage miezul n / fondul problemei. 
2. (fig.) floare f, elită. 3. interior n, ini- 
mă f(a lemnului / cablului etc.). 4. (fiz., 
biol.) nucleu n. 5. (vîn.) trupul n după 
jupulirea pielii. 6. centrul n petelor din 
soare, =arbelter, ~s, ~, m 1, muncitor 
m fruntaş. 2. (melal.) miezuitor m. 

kernlăstig adj. (despre lemn) cu noduri. 

Kern =ausdrucă, =(e)s, “e, m expresie f 
savuroasă | cu miez, =brett, ~(e)s, er, 
n scindură f din inimă de lemn. =bruch- 
stück, —(e)s, ~e, n fragment n de nucleu. 
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kerndeutseh adj. german autentic, 

Kern =ehemie, ~, f sg. chimie fi nuclea- 
ră. sdarehmesser, ~8, ~, m diametruln 
nucleului / miezului. sceigensohalt, ~, 
~en, f proprietate f nucleară / a nucleu- 
lvi. 

kernen rt. 1. a scoate [34] simburii. 2. a 
prevedea [2c] cu miez / simbure; a mie- 
zui [4h]. 3. a granula [1b]. 
Kerner, ~S, ~, m osuar n. =erbse, ~, 
~n, f mazăre f verde. œ~exploslon, ~, 
~en, f explozie f nucleară. 

kern=fau! adj. 1. putred pină-n miez / 
inimă. 2 (fig.) nemaipomenit de leneş. 
=ferm adj. departe de nucleu, periferic. 
=fest adj. puternic, zdravin, voinic. 

Kern=tlelseh, ~es, nsg. carne f macră } 
de prima calitate.  =torschung, ~, 
~en, f cercetare f nucleară. strage, ~, 
~n, f problemă f fundamentală / de 
bază. 

em =trei adj. 1. fără mlez. 2. (bol.) fără 
duramen. s=friseh adj. foarte proaspăt / 
vioi. 

Kern =trucht, ~, "~e, fruct n cu sim- 
bure / simburi. =gebiet, ~(e)s, ~e, n 
(şi fig.) punctul n central, miezul n (pro- 
blemei). =gehhuse, ~s, ~, n miez n 
cu simburi. 

kern =gesund adj. sănătos tun. ~haft adj. 
1. important; substanţial. 2. (și fig.) 
cu miez. 3. îndesat; virtos; viguros, 

Kerm =haus, =(e)s,-hâuser,n v. Kern- 
gehäuse. sholz, (ehs, “~er, n du- 
ramen n; inimă f (de lemn). 

kernig adj. 1. cu simburi. 2. virtos, vigu- 
ros, tare; îndesat. 3. (şi fig.) cu miez; 
substanțial, important. 

Kernzlgikeit, ~, f sg. vigoare f; (fig.) 
substanțialitate f. zs kettenreaktion [-tsi-], 
~, ~en, f reacţie f nucleară în lanţ. 
=korperchen, ~8, ~, n (fiz.) corpuscul m 
celular. akratt, ~, f sg. forță f nuclea- 
ră. =ladung, ~, ~en, f sarcină f nu- 
cleară” / a nucleului. œleder, =s, n 89. 
(piele f) crupon n. =lehm, ~(e)s, ~e, m 
argilă f pt. miezuri. selling, ~(e)s, ~e, m 
pom m răsărit din simbure. macher, 
~s, ~, m (metal.) miezuitor m. =mann- 
schaft, ~, ~en, f (sport) echipă f de per- 
formeri / de prima categorie. =mehl, 
~(e)s, n sg. făină f de lux. œmeller, 
~s, ~, m reactor n nuclear. =obst, 
~(e)s, n sg. fructe n pl. cu simburi. 
aphysik, ~, f sg. fizică f nucleară. 
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=physlker, ~s, ~, m fizician m nuclear. 
problem, ~(e)s, ~e, n problemă f 
centrală | fundamentată. =punkt, ~(e)s, 
~e, m (fig.) miez n esenţă f / nucleu n 

a(l) unui lucru. rakete, ~, œN, f 
rachetă f nucleară. æœreaktlon [-tsI-], 
~, ~en, f reacţie f nucleară. ser, 
erisses, -risse, m crăpătură f radială (In 
lemn). zschatten, ~8, ~, m umbră fi 
plină / compactă. =schleite, ~, ~n, f 
(biol.) cromozom m. œschul, -usses, 
-üsse, m (tir) muscă f. =sinn, ~(e)s, ~e, 
m conținut n, sens n. œspalt, ~(e)s, 
~e, m deschizătură f (pt. aer) a tubului 
de orgă. =spaltung, ~, ~en, f fisiune f 
nucleară. æsprache, ~, ~n, f limbă f 
viguroasă / savuroasă / expresivă, 
=spruch, ~(e)s, "e, m maximă f, 
sentență f, apoftegmă f; aforism n. 
xtollung, ~, ~en, f diviziune f nuclea- 
ri, =transtormator, ~8, -toren, m (el.) 
transformator m cu miez, œtruppe, ~, 
~n, f trupă f de elită, = um'randlung» 
~, ~en, f transformare f nucleară, 
=wort, ~(e)s, ~,n cuvint n savuros / 
viguros / expresiv. æzerfall, ~(e)s, 
m sg. dezintegrare f nucleară. 

Kerze, ~, ~n, f 1. (şi sport) luminare f; 
(pop.) teştilă f, Delle f. 2. (tehn.) bujie f. 
ænibrenner, ~s, ~, n bec-luminare n. 
=n|docht, ~(e}, ~e, m fitil n (de lu- 
minare), 

kerzongerade adj. drept ca luminarea, 

Kerzen zglober, ~, m luminărar 
m. ælicht, ~(e)s, ~er, n lumină f de 
luminare. xstummel, ~s, ~, m muc n 
de luminare, zegtinder, =trâgor, ~8, ~, 
m steşnic n. sziehon, ~s, ~, n facerea 
f luminărilor. 

Kescher, ~s, ~, m 1. plasă f de prins 
fluturi, 2. minciog n. 

keschern vrt. 1. a prinde [3m]; a fugări 
[4h]. 2. a pescui [41]. 3. a tiri DI, 

keB adj. 1. îndrăzneț, cutezător. 2. şme- 
cher, cu experiență; şiret. 3. (log, aro- 
gant. 

Kessel, ~s, ~, m 1. căldare f, ceaun n; 
(şi tehn.) cazan n. 2. (geol.) câldare f, 
cire n, 3, (vin.) vizuină f/cotlon n (de 
vulpe / bursuc). 4. (vin.) centrul n vină- 
torit cu hăitași. 5. (vin.) culb n (de pa- 
săre) în zăpadă. œarbelter, ~s, ~, m 
cazangiu m; căldărar m. =anlage, ~, 
m~n f instalaţie f de cazane. =asche, 
=, f sg. (chim.) potasă f. æbler, (e), 


~S, 
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~e, n bere f de casă. œblech, (eh, 
~e, n tablă f de cazane. ~brunnen, ~S, 
~, m put n de mină, =fllcker, ~s, ~, 

m căldărar m, reparator m de căldări, 
zpgewolbe, ~s, ~, n cupolă f; dom n. 
=haus, ~es, -håuser, n sala f cazanelor, 
=holz, ~es, "~er, n lemn n de încălzit 
cazanul / căldarea. =Jagă, ~, ~en, f 
vinătoare f cu gonaşi. 

kesseln I. vt. a scobi (4h] (adinc), I. vi. 
1. a face [3a] / repara {ip} cazane. 2. (de- 
spre vint) a fi schimbător. 3. a face Zgo- 
mot, a vui [4i]. 4. (vin.) a-şi (ace vizuină / 
culcuş. III. ur. (geol. despre teren) a 
forma (bi căldări, 

Kesselapauke, ~, ~n, f (muz) 1. tim- 
pan n. 2. tobă f. =raum, ~(e)s, -răume, 
m sala f cazanelor / căldărilor. %ruß, 
~(e)s, ~e, m funingine f de cazan. 
zschiacht, ~, ~en, f (mil) bătălie f 
de / în încercuire, œschmlied, —(e)s, 
m~e, m cazangiu m; căldărar m. =schmle- 
do, ~, ~n, f cazangerie f. œstoln, 
~(e)s, ~e, m depunere fde piatră / crus- 
tă (in cazane), tartru n. zsteuor, ~, 
~n, f impozit n pe bere (făcută acasă) 
tal, ~(e)s, "~er, n (geol.) căldare f° 
circ n; vale f inchisă. =trelben, ~s, ~,n 
vinătoare f cu hâitași; (fig.) urmărire f] 
persecuție f necruțătoare.  =wagen, 
~s, ~, m vagon-cisternă n. =wind, 
=(e)s, ~e, m vint n nestabil. 

Kesser, ~s, ~, m plasă f de prins(fluturi). 

He fier, ~s, ~, m cazangiu m. 

Meisch, ~, ~en, f 1. (sport) ambareaţie f 
cu vele / cu două catarge. 2. casa f sim- 
burilor. 3. cicatrice. ze, ~, ~n, f 
1. tactm n. 2. veselă f. 

Kett xbaum, ~(e)s, -båume, m sul n de 
urzeală. ze, ~, ~n, f 1. lant n; (tehn.) 
senilă f; (pl. şi fig.) lanţuri pl., cătuşe 
pl, 2. lanț n, şir n; (și chim.) catenă f; 
(ŞI fig.) suită f; înlănțuire f, inşiruire Lé 
3. (mil.) lanţ n (de trăgători); cordon n, 
baraj n. 4. (text.) urzeală f. 5. cird n de 
gişte / rațe etc. 6. lanţ n (măsură de lun- 
gime de 10 m). 7. (av.) patrulă f (de trei 
avioane). zel, ~a, zz ml, (ṣi ~, ~n, f) 
cirlig n; scoabă f. 2. (şi n) länțiṣor n. 
3. balama f. 

kettæcln vrt. a tese [3a] / crogeta [tb) 
(în) lanț. œen I. vi, a pune Del în lan- 
turi, a lega [iț] cu lanțuri, a Imnläntul 
[41]. MI. er. a se lega strins (de Cla 
neva). 
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` Ketten xantricb, ~(e)s, ~e, m angrenaj n 
(cu lanţ). ~bahn, ~, ~en, f cale f cu 
tracțiune cu lanț. ~baum, ~(e)s, —bëtt- 
me, m (text.) sul n de urzeală. =blume, 
~, ~n, f păpădie f. =bruch, (e), 
z m 1. (mat.) fractie f continuă. 
2, rupere f de lanț. =briicke, ~, ~n, f 
pod n suspendat pe lanțuri. zegge, ~, 
~n, f grapă f cu lanțuri. œfaden, ~s, 
~, m (text.) fir n de urzeală, ætfähbre, 
~, ~n, f pod n plutitor deplasabil pe 
lanț. =feler, ~, ~n, f (bis. cat.) ziua 
de sfintul Petru. =gam, ~(e)s, ~e, n 
fir n (de urzeală) bine tors. =geblrge; 
~s, ~, n lanţ n de munţi, catenă f. 
æglled, ~(e)s, ~er, n (şi fig.) verigă f 
(de lanţ), za f. =hund, —(e)s, ~e, m 
ciine m de curte / lanţ. z=kokke, ~, on, 
f (biol.) coci m, pl. bacterii de formă 
sferică. =linile, ~, ~n, f (mat., el., 
telecom.) curba f läānțişorului. =nuB, 
~, -nüsse, f pinion n (de lanț). =pan- 
zer, ~s, ~, m List.) cămaşă f de zale. 
=rad, ~(e)s, “~er, n roată f de lanţ, 
angrenaj n. zreaktion List, ~, ~en, f 
reacție f în lanţ. zrechnung, ~, ~en, f 
(mat., log.) derivare f succesivă / în 
lanţ. =regel, ~, ~n, [regulă f de deri- 
vare în lanț, zrelm, ~(e)s, ~e, m rimă f 
reluată în strofele următoare. ring, 
~(e)s, m vV. Kéttenglied, 
ssatz, ~es, ~e m. v. Ketten- 
rechnung. æschiffahrt (despărțit: 
=schiff-fahri], ~, f sg. navigaţie f cu trac- 
tiune cu lanț (aflat în apă). œschlepper, 
~s, ~, m tractor n cu şenile. schlof, 
-usses, =tisse, m (logică) sorit n. =schutz, 
mes, "~e, m apărătoare f de lanţ (la 
bicicleta). sspule, ~, ~n, f (est) 
bobină f / țeavă f de urzeală. =stich, 
(ehs, me, m cusătură f / tighel n în 
lanţ. œstrafe, ~, ~n, f pedeapsă f cu 
inchisoarea; muncă f silnică. =trleb, 
~(e)s, ~e, m transmisie f cu lanţ. =wa- 
re, ~, ~n, f (text,) tricotaj n, tricot n 
din urzeală. =zabnrad, ~(e)s, "~er, n 
v. Ke ttenrad. stunge, ~, ~n, f 
cleşte m cu lanț. =zug, ~(e)s, "~e, m 
(tehn.) palan n cu lanț. 

Kett=gam, =(e)s, ~e, n fir n de urzeală. 
ung, ~, ~en, f înlânțuire f, in- 
girare f. - 

Ketzer, ~s, ~, meretic m. zel, ~, ~en, f 
erezie f. œgericht, ~(e)s, ~e, n tribu- 
nal n inchizitorial. 


~e, 


~e, 
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Ectzer=bhatt, sisch adj. eretic. =n I. ti. 
a fi eretic. II. mt, a declara Uni 
eretic. 

Ketzer=melster, ~s, ~, m (ist.) inchizi- 
tor m. =schalt, ~, f sg. erezie f. 

Keubel, ~s, ~, m sită f. 

Keuch, ~(e)s, M 89., ze, ~, ~n, f 1. nå- 
duf n, sufocare f. 2. temniță f. 

keuchen vi. a gifli DI, a respira (ni 
greu. 

Keuchjhusten, ~s, m sg.tuse f convulsi- 
vā / māgărească, 

Keule, ~, ~n, f 1. măclucă f, ghioagă f; 

"bi f. 2. (măcelărie) pulpă f, ciosvirtă f. 
3. (sport) măciucă f. 

keulenlahm adj. deşelat. 

Keulen =pilz, ~es, ~e, m (bot.) creasta f 
cocoșului. zschlag, ~(e)s, “~e, m (şi fig.) 
lovitură f de măciucă / a destinului. 

keusch adj. 1, cast, pur; inocent; virgin, 
2. pudic, ruşinos. 

Keuschze, ~, æœhelt, ~, f castitate f; 
pudoare f; inocenţă f; virginitate f. 
zheitslgeliibde, ~s, ~, n jurămint n 
monacal / de castitate, zgtirtel, ~s, ~, 
m (ist.) centură f de castitate. ~kraut, 
~(e)s, n sg. (bot.) mimoză f senzitivă. 
Kiz. presc. de la Kraftfahrzeug. 

KIz.-Fahrer, ~s, ~, m şofer m, conducă- 
tor m de autovehicul. 

K.G. presc. de la: 1. Kommandit- 
gesellschaft. 2. Kammer- 
gericht. 3. Konsumgemos- 
senschaft. 

kgl. presc. de la königlich. 

k.II. presc. de la kurzerhand. 

Khaki, ~, I. n sg. culoare f kaki. IL. m 
stofă f kaki. ` 

Khan, ~(e)s, ~e, m han m. 

kHz presc. de ja Kilohertz. 

MKicherzerbse, ~, ~, f, aling, 
~e, m (bot.) năut n. , 

kichern vi. a ride [3m] pe Infundate, a 
chicoti [4h]. 

kicken rt. a lovi [4h] (mingea) cu picio- 
DU 

Kicker, ~s, ~, m fotbalist m. 

Kicks, ~es, ~e, m chix n; lovitură f 
greşită; greşeală f. 

kicksen vi., vi. a da [1i} chix / greş; a 
trage (ci greşit / alături. , 

Hicks=starter, ~s, ~, m (auto., moto.) 
demaror n, pedală f:de pornire, 

Kid, ~s, sa, m 1. (piele f)şevro n. 2, pl. 

> mănuşi pl. de şevro, 
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Kiebitz, ~es, ~e, m 1. (ornit.) nagit m, 
libuț m. 2. chibit m; ştie-tot m. 

kjebitzen vi. a chibița (hl 

Kiefer I. ~s, ~, M (anat.) maxilar n, fal- 
că f. I. ~, ~n, f (bot.) pin m. æhöhle, 
~, ~n, f (anat.) sinus n maxilar, = kno- 
ohen, cb ~, m osul n maxilarului. 
=n|gewâchs, ~es, ~e, n conifer n. =n]- 
harz, ~es, n råşină f de pin, œzapfen, 
~s, ~, Mm COn n / fruct n de pin. 

Kiek(e), ~, =(e)n, f mangal n, vas n 
de ars cărbuni (pt. încălzit), 

Xjeken vi. a vedea [ic]; a privi Dh) (fu- 
riş); a trage [3c] cu ochiul, 

KHijekz=er, ~s, m 1, postnde obser- 
vație; privelişte f. 2. binoclu n // jn. 
auf dem ~ haben a fi cu ochii pe cineva. 
= indlewelt, ~s, ~s, m tinăr m. 

Hiel, ~(e)s, ~e, n 1. (mar.) chilă f. 2, tea- 
ca f penei; pană f (de scris). 3. fuscel m 
(de ceapă), abogen, ss, "=, m (constr.) 
arc n maur, zboot, ~(¢)S, ~e, n parcă f 
cu chilă. 

kielen I. zi, 1. a răsări (4p), a da [li], 
a creşte ([3b]. 2. (despre păsări) a-i 
creşte pene, II. tt. 1. (mar.) a pune chii f. 
2. a împena [îb) (săgeata). 

Biel zteder, ~, n, f pană fde giscă / 
scris. œ=kropf, (es, "~em l. guşă f. 
2, om m diform / cretin, monstru m. 
=legung, ~, ~en, f (mar.) punerea f 
chilei; inceputul n construcției (unei 
nave). =raum, ~(€)s, -răume, m (mar.) 
santină f. =richtung, ~, en, f (mar.) 
axul n navei, &% Wasser, ~S, Nn 89. (mar.) 
siaj n, =Welzen, ~S, m 0. grlu n sticlos, 

Kiem, ~s, m sg. (austr.) chimen n. 

Kleme, ~, ~n, f(z00l.) branhie f. n|dek- 
kel, ~s, ~, m ureche f (la peşte). 

Klien, ~(e)s, msg. lemn n TĂŞINOS (de pin). 
zaplel, ~s, "~, m con n de pin | brad. 
ast, ~es, "~e, m 1. ramură f de arbore 
răşinos, 2. nod n (în lemn de brad elei, 
=baum, ~(e)s, -bâume, m pin m, sfahk- 
kel, ~, ~n, ftorţă f de (răşine de) conl- 
fere, ze fäbte, ~, ~n, f pin m. ~holz, 
~es, "~er, n lemn n răşinos. =span, 
~(e)s, “~e, m faclă f din lemn rășinos / 
de conifere. =topp, (e), "~e, m 
(glumet) cinema n. 

Kiepe, ~, ~n, f cogn (purtat în spate). 

klerig adj. strimb, curmeziş. 

Kies, ~es, ~e, m1. pletriş n, prundiş n. 
2. (mineral.) pirită f. 3. eg, (argou) biştari 

- pl. (bani). 
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Klesel, ~s, ~, m 1, cremene f, silice f. 
2. piatră f rotundă (de riu). =erde, 
~, ~n, f, ff ~, f 59, (geol.) diato- 
mit n, 

Klesel=haltig adj. silicios. hart adj. 
tare ca piatra / cremenea, œn I. vt, a 
pietrui (4i]. II. vi, (impers.) a cădea 
12e] grindină. 

Klesel=6and, ~(e)s, m sg. nisip n sili- 
cios. =shure, ~, ~n, f acid m silicic. 
æstchlefer, ~s, m sg. (mineral.) eist n 
silicios. 

Klesen vi. 1. v. kieseln (1). 2. (Şi 
kor, gekoren) a alege Dei, 

Kies zerde, ~, ~n, f pămint n pietros / 
cu pietriş. filter, ~s, ~, m filtru n 
de pietriș. =grube, ~, ~n, f carieră f 
de piatră / pietriș. 
kleslg adj. 1. prundos; cu pietriș, 2. (foar- 
te) fărimițat. 

Kleszling, ~s, ~e, m piatră f brută; 
bolovan m. zsand, ~(e)s, m sg. (constr.) 
pietriș n, balast n. zweg, ~(e)S, ~e, m 
drum n prunduit / cu pietriş / cu ma- 
cadam. 

Kietze, ~, ~on, fy. Kiepe. 
kikeriki! interj, cucurigu! 

Viteriki, ~s, ~s, I. m (fam.) cocoş m. 
I. n. cucurigu n (cintatul cocoșului), 

-Kilbe, ~, ~n, f (elv.) tirnosire f(a bise- 
ricii). 
killen vi. 1, a gldila UI, 2. 
DEL, 

Kilo, ~s, ti, n chil n, kilogram n, 
gramm, (ehs, (e), n kilogram n. 
=(gramm)kalorie, ~, -rilen, f (fiz.) 
kilocalorie f. zhertz, ~, ~, n (el.) kilo- 
hertz m. s=meter, ~8, ~, n (Şi m) kilo- 
metru m. zmoterzăhler, ~, ~, m kilo- 
metraj n, contor n de parcurs, =meter- 
steln, ~(e)s, ~e, m piatră f / bornă f ki- 
Jometrică. ~metr jerung, ~, ~en, f kilo- 
metrare f. zvelt, ~(5), ~, n kilovolt 
m. watt, ~S, ~, n kilowat m. ~watt- 
stunde, ~, ~n, f Lilowat-oră m. 

Kilt, ~(e)s, ~e, m 1. kilt n (fustă scurtă 
a scoțienllor). 2. sg. Intilnire f (nocturnă) 
cu o fată. =e, ~, ~n, f (bot) nopti- 
coasă f. =gang, ~(e)s, "~e, mV. KIIt 
(2). 

Kimm, ~(e)s, ~e, m (mar.) orizont n. 
=e, ~, ~n, f 1. gardin n (la doage). 
2. (mil.) crestătura f  Înălțătorului, 
3. (mar.) orizont n. d 
kimmen rt. a gărdini Dh) (doagele) 


a omori 


` 
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Kimm=klel, ~(e)s, ~e, m (mar.) chilă f 
de ruliu. =tlele, ~, ~n, f (mar.} incli- 
narea f orizontului aparent, xung, ~, 
~en, f 1. (mar.) orizont n. 2, miraj n. 

Kimono, ~s, ~s, m chimono(u) n. =ăr- 
mel, ~s, ~, m minecă f chimono. 

Kind, ~(e)s, ~er, m copil m // ron ~ani 
auf de mic copil; (fig.) ein ~ austra- 
gen a duce [3c] o sarcină pină la capăt; 
ein ~ des Todes om m sortit morții; mit 
œ~ und Kegel cu căţel cu purcel; gebrann- 
tes ~ scheul das Feuer cine s-a ars cu 
supa suflă şi-n iaurt; ein ~ seiner Zeit 
un copil / om al epocii sale; ein ~ seiner 
Muse rod n al muzei / inspiraţiei sale. 
=bott, ~(e)s,, ~en, n lăuzie f. œbette- 
rin, ~, ~nen, f lăuză f. =betttleber, 
~s, n sg. (med.) febră f puerperală, 
zehen, ~s, ~; n copilaş m, prunc m. 

Kindel, ~s, ~, n1. v. Kindchen. 
2, pruncul Iisus. 3. vlăstar n. æbler, 
~(e)s, ~e, n cumetrie f (la botez). 
smart, ~(e)s, "~e, m tirg n de Cră- 
ciun. =multer, ~, "~, f moaşă f. 

kind sein I. vi, a face [3a] copilării / ne- 
bunii. II. vt. a alinta [1D], a dezmierda 

DCL =en vi. a naşte [3b]. 

Kinderxarbelt, ~, ~en, f 1. muncă fa 
coplilor. 2, lucru n făcut de copii. ~bet- 
hilfe, ~, ~n, fajutor n pt. copii. =be- 
wabrjanstalt, ~, ~en, f creşă f / cămin 
n de zi. =blattern pl. vărsat n de vint. 
=buch, ~(e)s, "er, n carte f de / pt. 
copii. zsdort, ~(e)s, “~er, n oraşul n 
copiilor. xei, ~, ~en, f copilărie f, 
ştrengărie f. =flecken pl. pojar n, ru- 
jeolă f. =trau, ~, ~en, f, =trhulein, 
~8, œ~, n dădacă f, tetă f; bonă f; guver- 
nantă f. =garten, ~8, "~, m grădiniţă f 
(de copii). œgārtnerin, ~, ~nen, f 
educatoare f (la grădiniță). ~geld, ~(e)s, 
~er, n (jur.) avere fpupilară. =geschich- 
te, ~, ~n, f poveste f pt. / cu copii. 
ze bellkunde, ~, f sg. pediatrie f. ~hell- 
stâtte, ~, ~n, f preventoriu n / sana- 
toriu n pt. copii (tuberculoși). =heim, 
~(e)s, ~e, n cămin n de copii; orfeli- 
nat n. =husten, ~s, m sg. tuse f con- 
vulsivă / măgărească, =klapper, ~, ~n, f 
jucărie f | sunătoare f pt. sugaci. ~krank- 
helt, ~, ~en, f boală f infantilă / de 
copil. =krippe, ~, ~n, f creşă f, lea- 
gân n de copii. =lähmung, ~, ~en, f 
paralizie f infantilă; poliomielită f. 
slehre, ~, ~n, f (bis. cat.) catehism n. 
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Kinder zs leicht adj. copilăreşte de uşor, 
extrem de uşor. =lleb adj. iubitor de 
copii. 

Kinder zs liebe, ~, ~n, f 1. iubire f de 
părinţi / de copii / între fraţi. 2. dragoste f 
din copilărie, 

kinderlos adj. fără copii. 

Kinderzmădehen, ~s, =, n v. Kin- 
derfräulein. xmärchen, ~s, ~,n 
basm n pt. copii. xmord, ~(e)s, ~e, m 
pruncucidere f, infanticid. n. =xmörder, 
~s, ~, m pruncucigaş m, =narr, ~en, 

„men, m (fam.) om m nebun / mort după 

- copii. œ~posse, ~, ~n, f nebunie f, 
năzdrăvănie f. œpsychologle, ~, f sg. 
psihologie f infantilă / a copilului. 

kinderjreleh adj. cu copii mulți. 

Kinder =schreck, ~(e)s, ~e, m gogoriţă f 
pt. copii. zschuh, ~(e)s, ~e, m gheată f 
de copil // (noch) in ~en stecken a fi 
încă copil; die ~e ablegen a ieşi (bi 
din copilărie, a trece (331 de virsta copi- 
lăriei. =schuiz, ~es, m protecția f 
copilului. zsplel, ~(e)s, ~e, n 1. joc n 
“de copii. 2, (fig.) lucru.n foarte uşor, 
floare f la ureche. =sprache, ~, ~n, f 
limbaj n al copiilor. =streich, ~(e)s, 
~e, m năzdrăvănie f / nebunie f / năz- 
bitie f (de copil). =stube, ~, ~n, f 
1. cameră f a copiilor. 2. creştere f în 
casa părintească // eine gute ~ haben a 
fi binecrescut, =tag, ~(e)s, ~e, m ziua f 
copilului (1 iunie). =tagesistătte, ~, 
~n, f cămin n de zi pt. copii. =thea- 
ter, ~s, ~, n teatru n de / pt. copii. 
xwagen, ~s, ~, m cărucior n de copil, 
landou n. zwelt, ~, f sg. lumea f copi- 
ilor. =zimmer, ~s, ~, n cameră f de 
copii / joacă. =zulage, ~, ~n, f alo- 
caţie f pt. copii. 

Kindesxbelno pl, von ~n an din cea 
mai fragedă copilărie, =kind, ~(e)s, 
~er, n (strănepot m, (stră)nepoată f. 
=mord, ~(e)s, ~e, m pruncucidere f. 
not, ~, "~e, f durerile pl. facerli / 
naşterii. „=raub, ~(e)s, m sg. (jur.) ră- 
pire f / rapt n de copii. zunterschiebung, 
~, ~en, f substituire f de copil. 

Kindt att adj. copilăros, naiv. 

Kindteit, ~, f sg. copilărie f. 

kind=lsch adj. copilăros, pueril. ælich 
adj. 1. copilăresc, de copil. 2. copiláros, 
pueril, naiv. 

Kind=schatt, ~, fsg. filiaţie f. =slkopf, 
~(e)s, “~e, m om m copilăros. =sllage, 
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~, ~n, f(med.) poziţia [fătului =s|pech, 
=(€)s, n 59. (med.) meconiu n. =BlIplle- 
ge, ~, fsg. puericultură f. =s|pllegerin, 
~, ~nen, f ingrijitoare f de sugaci, 
=s|taufe, ~, ~n, f botez n al copilului. 
228 |NVasser; ~s, n sg. (med.) lichid n am- 
niotic. ` 

Kinezmatik, ~, f s9. cinematică f. 
zmatogr;ph, ~(e)s, ~e, n cinemato- 
graf n; aparat n de proiecție f. ~mato- 
graphic, ~, f sg. cinematografie f. 

Kinetik, ~, fsg. cinetică f. 

Kkinetisch adj. cinetic. 

Kinkeriitzichen pl. (fam.) fleacuri pl.; 
nerozii pl. 8 

Kinn, (e), ~e, n 1. bărbie f. 2. (mar.) 
călcii n (al provei). =backe, ~, œn, f 
falcă f, maxilar n. =bart, ~(e)s, "~e, n 
barbişon n, cioc n. zkette, ~, œN, f 
dirlog m, strună f (la cal). =lade, ~, 
~n, f falcă f, maxilar n. æriemen, ~S, 
~, m (mil.) cureaua f căștii, 

Kino, cp, sn cinematograf n, cine- 
ma n. abesucher, ~s, ~, M spectator 
m de cinema. zleinwand, ~, fsg. ecran 
n (cinematografic). 

Kinoniglas, ~es, n 89. 
ri(za)t. 

Kino =programm, =(€)s, ~e, n program n 
| repertoriu n cinematografic, stück, 
~(e)s, ~e, n film n. = vorstellung, ~, 
~en, f reprezentație f cinematografică. 

Kiosk, ~(e)s, ~e, m chioṣe n; pavilion n. 

Kip!, ~(e)s, ~e, m Le corn n, chiflä f. 
2. țepuşă f (la căruţă). 3. ocară f, inju- 
xătură f. x0, ~, on, Til 9 dc munte, 
pisen. wel, ~8, ~, m (Și n) (cul.) corn n. 

kippbar adj. basculant. 

Kipp =becherwerk, ~(e)s, ~e, n elevator n 
cu cupe basculante, zbibne, ~, œn, f 
platformă f / rampă f basculant. zë: 
~, ~n, f 1. leagăn n; scrinciob n. 2. mar- 
gine f II auf der ~ stehen a) a fi în echi- 
libru nestabil; b) (fig.) a fi pe muche 
de cuțit, a ti în primejdie. 3. chișştoc n 
| muc n (de țigară). 

kipp=(e)lig adj. 1. basculant. 2. oscilant; 
șovăitor. sein vi. 1.a se clătina [1h]. 
9. a se certa [it]. zen I vi. 1.2 răsturna 
[iP], a face [3a] să basculeze; a pune 
(3e] strimb. / înclinat. 2. a da [1i] de 
dușcă. 3. a reteza [iG]. 4. a şterpeli 
Dt. II. ri. (h şi s) 1. a sta DU să cadă, 
a se clătina [ih]. 2. a cădea Del Tee 
da [1i] peste cap; 3 bascula [1b]. 


geam n secu- 
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Kipper, ~s, ~, m 1. basculator n; cul- 
butor n. 2. autobasculantă f; vagon(et) 
n basculant. 3. platformă f basculantă 
(de încărcare). 4. traficant m de monede 
false II (ist.) die ~ und Wipper lalsifi- 
catorii pl. de bani, calpuzanii pl. 5. gu- 
noier m. zer, ~s, ~, m cămătar m. 
kippern vi. a face {3a] cămâtărie, a spe- 
cula [(îb). 

Kipp zfenster, ~s, ~, n fereastră f bas- 
culantă. œhebel, ~s, ~, m pirghie f 
basculantă. zkarren, 8, ~, mvagonet n 
| cărucior n basculant. zkiibel, ~8, ~, 
m -(tehn.) schip n; chiblă f basculantă. 
=lastkratiwapgen, ~8, ~, m autocamion 
n cu benă basculantă, autobasculantă f. 
zlore, ~, ~n, f vagonet n basculant. 
= moment, (e), ~e, m moment n` 
de răsturnare. œschalter, ~s, ~, m 
(el.) întrerupâător n basculant. =wagen, 
~s, ~, m autobasculantă f; vagontet) 
n basculant. 

Kirch zdort, ~(e)s, "~er, n sat n parohie, 
ze, ~, ~n, f biserică f. =enlablaB, 
-asses, -åsse, m (ist.) indulgență f. 

Kirchen zAlteste, ~n, ~n, m epitrop m, 
enoriaşul m cel mai virstnic. bann, 
=(e)s, ~e, m anatemă f, excomunicare f 
j| mit dem ~ belegen a excomunica 
[IT], a afurisi [4h]. =behârde, ~, ~n, f 
autoritate f ecleziastică. zs besuch, ~(e)s, 
~e, m mers n la biserică, zs buch, ~(¢)s, 
” ~er, n registru n / condică f parohial(ă). 
=burg, ~, ~en, f biserică f întărită 
| fortificată / cetate. =chor, (e), 
"ne, m 1. cor n bisericesc, 2. corul n. 
adiebstahi, ~(e)s, “~e, m jefuire f 
Į profanare f de biserici, =diener, ~s, 
~, m paracliser m, sacristan m. adienst, 
=(e)s, ~e, mslujbă f / serviciu n divin(ă), 
=tahne, ~, ~n, f prapur m. =fiirst, 
~en, ~en, m cardinal m, înalt prelat m, 
prinț m al bisericii. =gemelnde, ~, 
m~n, f parohie f.  =gemeinschalt, ~, 
~en, f comunitate fa enoriașilor. =gerăt, 
~(e)s, ~e, n obiect n de cult. =gesang; 
=(e)s, "~e, m cintec n bisericesc, răs- 
puns n liturgic. =pgeselz, mes, ~e, n 
lege f confesională, canon n. œher, 
~en, ~en, m ctitor m | protector mal 
bisericii, =hobhelt, ~, f sg. dreptul n 
statului de a controla biserica. ajabr; 
=(e)s, ~e, n an m bisericesc. =kamp!, 
(e), m luptă f confesională, 
=lehre, ~, f sg. 1. teologie f. 2. dogmă 


"e, 
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f bisericească. =lehrer, ~s, ~, m (scri- 
itor) teolog m admis de biserică. Ucht, 
(e), ~er, n personalitate f intelectua- 
lă bisericească. =lled, ~es, ~er, n cin- 
tec n bisericesc, coral n. =maus, ~, 
-mâuse, f şoarece f de biserică / arm 
wie eine ~ sărac lipit (pămîntului). 
=-melster, ~s, ~, m epitrop m, enoria- 
şulmcelmai virstnic. xmusik, ~, ~en, f 
muzică f bisericească / liturgică / reli- 
gioasă. =ordnung, ~, ~en, f 1. lege f 
statală su privire la organizarea biseri- 
cească, 2, ritual n/ tipic n liturgic. =plle- 
ger, ~s, ~, m administrator m al bu- 
nurilor bisericii.  =provinz [-vints], 
~, ~en, f eparhie f; wt n. 
=rat, ~(e)s, "e, m 1. epitrop m. 2. con- 
silicr m ecleziastic, 3, Bechen n bi- 
` sericesc, A, membru m al consistoriului 
bisericesc. =raub, ~(e)s, m sg. sacrile- 
giu n, profanâre f. zrecht, ~(e)s, =e,n 
drept n canonic / bisericesc. =sânger, 
~s, ~, m cantor m, cintâreț m biseri- 
Cesc. =satzung, ~, ~en, f canon n. 
xschatz} ~es, "~e, m tezaur n / vistic- 
rie f a(l) bisericii. œschiff, ~es, ~e, n 
naos n, navă f (a bisericii). =slawisch, 
~en, n sg. slavonă f, slavă f veche; palco- 
slavă f; =spaltung, ~, ~en, f schismă 
f bisericească. œsprengel, ~m 
eparhie f, enorie f. =staat, ~(e)s, m sg. 
stat n papal. xsteuer, ~, ~n, f dare f 
către biserică. =strafe, ~, ~n, f canon 
n. =streit, ~(e)s, ~e, m schismă f(bi- 
sericească), =stunl, ~(e)}s, "e, mstrană 
|. =tag, ~(e)s, ~e, m sinod n, ="ater, 
~s, Tree m părinte m al bisericii; pres- 
biter m, = verbesserung, ~, ~en, f 
reformă f bisericească, =versammlung, 
~, œen, f conciliu n, sinod n, sobor n. 
=verwaltung, ~, ~en, f cepitropie f, 
consiliu n eparhial / parohial. = vorstand, 


~S, 


~(e)s, “~e, m cpitrop m; consiliu n 
parohial. =zucht, ~, f disciplină f bisc- 
ricească, 


Kirch =tahrt, ~, ~en, f 1. pelerinaj n. 
2. parohie f. =gans, (0), “ne, m 
mers n la biserică. hat, —(e)s, “ae, m 
cimitir n. œleln, ~s, ~, n biseri- 
cuță f. 

kirchlich adj. bisericesc, clerical; admis 
| contirmat de biserică; liturgic, rell- 
gios. 
Kirch = melster, ~s, 
al bisericii. 


~, m intendent m 
=messe, ~, ~n, f 1, hra- 


mul n bisericii. 2, bilci n / iarmaroe n cu 
prilejul hramului bisericii. nef ~s, 
~, m sacristan m, paracliser m. =splel, 
~(e)s, ~e, n, =sprengel, zen m 
parohie f, enorie f. =tag, ~(e)s, «e, 
m tirnosire f (a bisericii). =turm, ~(e)s, 
“ne, m clopotniţă f, turn n al bisericii. 
=turmpolitik, ~, f sg. (fig.) orizont n 
limitat, comportare f meschină. =welh, 
~, ~en, f, =welhfest, ~(e)s, ~e, n` 
1. tirnosire f(a bisericii). 2. hram n (al 
bisericii). 

Kirmes, ~, ~sen, 
Kirchmesse. 

kirnen vt. 1. a curăți DI mazăre. 2. a. 
bate [3a] putineiul / untul. 
kirr, xe adj. blind; docil. zen L vt, 
1.a imblinzi [4h]. 2. (vin.) a momi [4h]. 
Il vi. a pipa [fa] strident. 

Kirsch, ~es, ~e, m rachiu n de cireşe, 
kirş n. =bnum, ~(e)s, -băume, m cireş 
m. =bliite, ~, ~n, f floare f de cireş, 
Ze, ~, ~n, f cireaṣă TU mit jm. ist 
nicht gut ~en zu essen a nu putea ieşi la 
socoteală cu cineva, 

kirschen I. adj. de (lemn dei cireş, IL vt, 
a culege [3c) cireşe, 

Kirsch xgeist, ~(e)s, zë mv, Kirsch. 
=gummi, ~s, ~S, n, Zharz, es, N sg. 
rășină f de cireş. œkern, ~(e)s, ~e, m 
simbure m de cireaşă. œkuchen, 
~, m plăcintă f / tartă f cu cireşe, =l- 
kör, ~(e)s, ~e, m lichior n de cireşe, 
=lorbeer, ~(e)s, ~e, m dafin m, laur m. 
=pllaume, ~, ~n, f zarzără f, corco- 
duşă f. - 

kirschrot adj. de culoarea cireșelor. 

Kirsch asalt, ~(e)s, "~e, m suc n | si- 
rop n de cireşe. =wasser, n V, 
kirsch, 

Kismet, ~s, n sg. destin n, soartă f. 

Kibehen, ~s, ~, n perniţă f. 

Kissen, ~s, ~, n pernă f. =bezug, =tiber- 
zug, =(e)s, "~e, m faţă f de pernă. 

Kist=chen, ~s, ~, n lădiţă f. A 
~n, f 1. ladă f, cutie FI (fam.) eine ~ 
haben a fi cu chef. 2. afacere f, treabă f 
[I fertig ist die =] gata lucrul / treaba |; 
die ~ schmeißen a leşi [4b] la capăt 
cu o treabă. =enlband, ~(e)s, "~er, n 
balot n (pt. lăzi). =enloifner, ~8, ~, m 
Cleşte m de cule. zenlpland, ~(e)s, 
"~er, n gaj n (mobiliar). =ner, ~8, ~, , 
m meșter m / fabricant m de lăzi, 


~8, 


Z850, ~, TEN 


~an, 


~S, 


~S, 


Së ~ 
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kister adj. răguşit, 
Xithara, ~, =tharen, f chitară f, liră f. 
Kitsch, ~es, m sg. carte f / tablou n de 
proastă calitate, (fam.) spanac n. 
kitschig adj. de proastă calitate, de prost 
gust. 
Kitt, ~(e)s, ~e, m chit n, mastic n; 
ciment n // ~ ziehen a o şterge [3c]. 
Een, ~s, ~, n (argou) Zdup n, pir- 
naie f.  zelsen, ~s, ~, n spatulă f 
(de chituit), şpaclu n. ~el, ~, n 
halat n, bluză f (de lucru). 
kittzelirein adj. ireproşabil. zen vh 
a chitui (4l], a cimenta [tb) cu mastic. 
=ern vi. a ride [3m) cu hohote. 
Kitz, ~es, ~e, M, Ze, ~ on, TL ied 
m, 2. căprior m. 3. pisică f. zel, 
msg. 1. inincărime f, gtdilătură fy fur- 
nicătură f. 2. (fig.) dorință f / poftă f 
(de ceva). G 
kitzz(¢)lig adj. 1. gidil(ici)os. 2. (/ig.) 
delicat, eingaş, dificil, complicat. zeln 
vt. 1. (ȘI fig.) a etaila [ih]. 2. (fig.) a cx- 
cita [1D]; atenta [1b ]; a facel3a) poftă. 
Kitzzeln, ~s, n sg. 1, (ȘI fig.) gldilătură f; 
mincărime f. 2. poftă d tentaţie f. zlein, 
~s, ~, n 1., Iedut m. 2. pisicuță f. aler, 
~s, ~, m (anat.) clitoris n. 

KJI presc. de la Kommunis Ltb 
sche Jugendinternationale 
Internaționala Comunistă a Tineretului. 
KJV presc.(dela Komunistisc her 
Jugendverband) UTC (Uniunea 

Tineretului Comunist). 
kk, KK presc. de la kaiserlich- 
königlich cezaro-crăiesc. 
kl. presc. de la klein, 
Ki. presc, de la Klasse. KI. - 
de la Klcinquart: 
klack? interj, plici! pleosc! fleoşc! zen 
L vi. a cădea [2e] (ca o pastă moale), 
II. et, a păta (tb), a stropi [4h]. ~ern, 
Segen vi. v. klacken (L) ` 
Kladde, ~, ~n, f ciornă f, bruion n; 
(com.) straţă f. ~radatsch, ~es, ~C, M 
1. zgomot n de cădere. 2. faliment n. 
kladderadatseh! interj, bildibic! but! 
klaffen vi. 
| crăpat. 
kliffen vi. 1. a lătra [10], A hämät [4f]; 
a chefni (4h]. 2. a se certa [if] / ciorovăi 
[44]. 
Kiätter, ~s, m, m 1 căţel m, cotel m, 
javră f. 2. (fig.) lătrător m; cicălitor m; 
defăimâtor m. 


rs, 


~S, 


° presc. 


a sta [1i] / fi intredeschis . 
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Klalter, ~, ~n, f, ~8, ~, M l stinjen m. 
2. ster m. =holz, ~es, ~e, n lemne în 
stivă; stinjen de lemne. 

klaftern ct, 1. a măsura [le] cu stinjenul. 
2. a stivui [4i] (lemne) în stinjeni. 

klagbar adj. (iur.) reclamabil; procesua- 
bil. 

Klge ~, n f 1. plingere f, jeluire f, 
tInguială f. 2. reclamaţie f, plingere f; 
acțiune f (In Vie pe petiție f // ~ ein- 
reichen | erheben a da UI În judecată. 
ze Dan, ~(e)s, “~e, m avocat m al 
reclamantului, zerliebung, ~, ~en, f 
intentare fa acțiunii; depunere fa recla- 
mației. =gedicht, =(0)s, ~C, n, ZgCSANG, 
=(e)s, "~e, n bocet n, wgeschrel, ~(e)s, 
n sg. strigăt n de jale, bocit n, plinset n, 
valet n. led, (e), ~er, n cintec n 
de jale, bocet n. zmuttez, ~, “~, f 
bocitoare- f. 
klagen I. ti. 1 (uban Ca acuz.) a se 

plinge [3c] (de). 2. a se jelui DI, a 

boci (Di, 3. (um cu acuz.) a deplinge 

Det, 4. a face [3a] reclamaţie; a da DU 

în judecată. II. rt, jm. sein Leid ~ a 

se plinge cuiva, end adj. 1. plingător, 

tinguitor. 2. reclamant, acuzator. zens|- 


wert adj. deplorabil, jalnic. 
EKlăger, ~s, ~, m reclamant m; acuza- 
tor m.” 


Klage xerhebung, ~, "re f intentare f 
a acțiunii, zspehbrlft, ~, ~em, f reclama- 
Ue f scrisă, jalbă f; intentare f a acțiunii. 
=welb, ~(e)s, ~r, n bocitoare f. 
klāglich adj. 1. jeluitor, plingător, 2. jal- 
nic; deplorabil, de plins; mizerabil, 
klaglos adj. 1, fără jeluire / plingere. 
2. satisfăcut // jn. ~ stellen a da fli) 
satisfacţie cuiva. 3. ireproşabil. 
Kiamagk, ~s, m £g, gălăgie f, zarvă f, 


vulet n, larmă f. 
klamm adj. 1, strimt. 2. strimtorat (bă- 
nește), 8, rebegit / înțepenit de frig. 


4. umed. A, curat, pur, 
Klamm, ~, en, f, es ~, œN, fstrungă 
f (în munţi), strimtoare f, chei pl. 
Klammer, ~, ~n, f 1. (tehn.) scoabă f, 
bridă f; CITA f. 2. cirlig n de rute. 
3. clamă f (de păr); aarafă f (pt. hirtie). 
4. crampon n, ghear `. 5. paranteză f; 
acoladă f // eckige ~ paranicaăf dreaptă. 
ate, ~n, ~n, f 1. maimuţă f „koata”. 
2. persoană f din atașul motocicletei. 
e fOf, ~es, “~e, m (ornit.) picior n de 
(pasăre) căţărătoare. 
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klammern I. rt, 1. a fixa [ib] cu scoabe 
Į clame / cirlige. 2. a pune [3e] în paran- 
teză. II. tr. a se agăța [tu] /crampona 
DbI (de cineva / ceva). 

Klammer =schlittschuh, ~(e)s, ~e, m 
patină f cu cleme / cheie. zwurzel, ~, 
~n, frădăcinā f agăţătoare. 

Klamotte, ~, ~n, f 1. spărtură f de pia- 
tră / cărămizi. 2. (fam.) boarfe pl. 

bkiamne, ~, ~n, f 1. (mar.) tachet m, 
2. (pop.) cirlig n; scoabă f. 

Hlample, ~, ~n, f 1. ghitară f. 2 
Klampe (2). =nispleler, ~s, ~, m 
ghitarist m. 

Klan, ~s, ~8, m clan n, trib n. 

klangestin adj. clandestin. 

Klang, ~(e)s, "~e, m 1. sunet n, ton n 
II mit Sang und ~ cu surle şi tobe. 
2. (fig.) răsunet n; faimă f, nume n, repu- 
tație f. =art, ~, ~en, f timbru n (al 
sunetului). =tilm, ~(e)s, ~e, m film n 
sonor. =fiille, ~, ~n, f sonoritate f. 

&Xlangzlich adj. sonor; acustic. los 
I. adj. 1. nesonor. 2. afon. II. adv. (ṣi fig.) 
firă zgomot, =nachahmend adj. onoma- 
topelc. 

Klang =nachahmung, ~, ~en, f onoma- 
topele f; imitare f a sunetului. =rege- 
lung, ~, ~en, f (telecom.) reglaj n de 
sunet. 

klang =reich, 
atie! adj. 
grav, 

Klang =wirkung, ~, ~en, f efect n sonor. 
=wort, ~(e)s, "~er, n cuvint n sonor 
| onomatopeic. 

kinnt, ~(e)s, "~e, m 1. pocnet n, plesni- 
tură f. 2. palmă f (dată cuiva). 

klapp! interj. trosc! =bar adj. rabatabil; 
pliant. 

Klappæbett, ~(e)s, ~en, n pat n pliant 
| de campanie / rabatabil. =deckel, 
~s, ~, m capac n rabatabil; chepeng n. 
ze, ~, ~n, f 1. clapă f (de plan / la 
buzunar etc.); clapetă f. 2. capac n. 
3. oblon n (de fereastră / magazin etc.). 
4. omoritoare f de muşte, poletă f //(fig.) 
zwei Fliegen mit einer ~ schlagen a omor! 
[4k] două muşte dintr-o lovitură, 5. (z001., 
bol., anat.) valv(ul)ă f. 6. (fam.) pat n. 
7. (pop.) gură f /| halt die -J ţine-ţi gura!, 
taci!; eine grofe = haben a avea gură 
mare, 

klappen L ri. 1. a pocni [4h} (inchizindu= 
se). 2. a izbuti [4h]. 3. a se potrivi [4h]. 


=voll adj. sonor, răsunător, 
(despre voce | sunete) adine, 


ER? 

II. rt, 1. a deschide [3m] / ridica [fp] 
I gabon DEI cu zgomot (o clapă / un 
capac). 2. a prinde [3m] asupra faptei. 

Klappen, ~s, n sg. 1. închidere f / deschi- 
dere f cu zgomot (a unei clape / unui 
oblon). 2. zgomot n produs de rabatere 
| inchidere / deschidere; „clap“ n. 3. iz- 
butire f; potrivire f. =feder, ~, ~n, f 
resort n al clapetei. xhorn, ~(e)s, "~er, 
n corn n / trompetă f cu clape. =ventil 
[-ven-], ~s, ~e, m ventil n / robinet n 
cu clapă; clapetă f de reţinere. ~ wagen, 
~S, ~, mcamion n | vagon n cu obloane 
pliante. zwehr, ~(e)s, ~e, n stavilă f 
cu clapete. 

Klapper, ~, ~n, f 1 pacanitoane A 
huruitoare f, morişcă f. 2. (bot.) sună- 
toare f. 3. castanietă f. 4. ineluş n (la 
coada şarpelui cu clopoței). hein, 
~(e)s, ~e, n moartea f (reprezentată ca 
schelet). 

klapper xdünn, dürr adj. (slab) ca un 
schelet. =lg'adj. v, klapprig. 
Klapperzgestell, —(e)s, ~e, n (fam.) sche- 
let n ambulant. =kasten, ~s, "~, m 
1. pian n hodorogit. 2. rablă f (de ma- 
șină | trăsură etc.). ~xmühle, ~, ~n, f 
moară f cu păcănitoare / (fig.) hodorogită 
[| wie eine ~ schwatzen a-l merge (3c] 
gura ca o moară stricată. 

Klappern ti. 1. (despre. moară) a urul DAT, 
a păcăni [4h]. 2. (despre dinți) a clănţăni 
[4q]. 3. (despre barză) a clămpăni Dol, 
4. (despre pahare) a clincheti {4h], a 
zurui [4f}. 5. (fam.) a trăncăni DL, a-l 
merge (Del gura ca o moară nefe- 
recată, 

KlapperznuD, ~, -niisse, f (bot.) clocotiş 
n. zrose, ~, ~N, f(bot.) mac m de cimp. 
=schlange, ~, ~n, f şarpe m cu clo- 
Dote, crotal m; (fig.) femeie f guralivă. 
=storeh, ~(e)s, ~e, m cocostire mz. 
barză f. 

Hlapp=tenster, ~s, ~, n fereastră f bas- 
culantă / rabatabilă, œfußtritt, ~(e)s, 
~e, m treaptă f pliantă (la trăsuri / va- 
goane etc.). zhom, ~(e)s, ~e, m corn 
n / trompetă f cu clape, tut, ~(e)s, 
“re, m clac n (joben pliabil). zkragen, 
~s, ~, m guler n răsfrint, =kiibel, —s, 
~, m benă f basculantă, slelter, ~, 
~n, f scară f dublă / pliantă, =messer, 
~s, ~, n briceag n. 

klapprig adj. bătrin, hodorogit; dărăpă= 
nat. S 
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Klapp =siiz, es, æstuhl, (e), 
"ne, mscaun n rabatabil, strapontină f. 
stletel, ms, ce mm cizmă f cu carimb 
păsfrint. =tisch, ~es, ~e, m masă fraba- 
tabilă / cu prelungire rabatabilă. stür, 
m~, ~en, f trapă f, chepeng n. æ verdeck, 
~(e)s, ~e, n (auto) capotă f rabatabilā. 
xzange, ~, MN, f pensetă f. 

klaps} interj. plici! trosc! 

Klaps, ~es, ~e, M 1. lovitură f uşoară, 
palmă f. 2. ţicneală UI einen ~ haben 
a fi într-o ureche. 

klapszen vi. a lovi [4h], 3 plesni Dh) 
(cu palma), =lg adi. țicnit, într-o 
ureche. 

klar adj. 1, clar, limpede; străveziu; se- 
nin; (fig.) lămurit, uşor de înțeles, pe 
înțeles // im ~en sein a fi edificat / lä- 
murit, 2. tin // ~er Zucker zahăr rafinat 
J fin. 3. gata // ~ Schiff! navă gata (de 
ieşit în larg / de luptă)! 4. nestinjenit. 

Klar, ~s, n sg. 1. senin n. 2. albuş n (de 
ou). 

Kiar zanlage, ~, M, f, sbassin [-sE:), 
3, ~S, n, zbecken, ~8, ~N instalaţie f 
| bazin n de decantare f / filtrare; decan- 
tor n. 

klar æblickend adj. perspicace, clarvăză- 
tor, ager (la minte). =denkend adj. cu 
mintea / judecata clară. 

Käre n, vt., tr. 1.a (s€) limpezi (biz a 
(se) decanta (DI. 2. (fig.) a se clarifica 
(13) / lămuri [4h) / explica [ip]. 3. a 
(se) însenina [1b]. 

Klar =gewleht, ~(e)s, "ër n (av.) greu- 
tate f la start. =glas, mes, N 89. sticlă f 
transparentă. heit, ~, ~en, f (ȘI fig.) 
claritate f, limpezime f; transparență f. 

klaræleren, rie, "rt: ct. 1, a clarifica 
(ai, a lămuri (4h], a desluși [4h]. 2. 

(mar.) a face [3a] tormalităţile vamale. 
itizieren, ie, 21, th V. klarie- 
ren (1). 

Hlaringttze, ~, ~n, f clarinet n. sist, 
men, "en, M clarinetist m. 

klarilegen ri. v. klarieren (1). 

klārlich adj. limpede, clar; limurit, 

Xlarimachen vi. 1. v. klar ieren (1). 
2. (mar.) a pregăti [4h] de plecare luptă 
f (o navă). 

Riarzmittel, ~s, "ce H (chim.) agent m 
de limpezire. s=rechen, ~s, ~s m sită f 
de decantor. 

Klaræscheibe, ~, ~N, f vizor m (la masca 


, 


de gaze). =schlag, =(e)s, e, m 1. de- 


re, 
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frişare f, despădurire f. 2. pietriș n mä- 
runt (concasat). 

klar=sehen, sah klar, hlargesehen, ti, 
(fig.) a se orienta (D) bine. = |istellen vi, 
a clarifica Dat, a elucida {1b], a pune 
13e] la punct (o chestiune). 

KlArzung, ~, “en, f 1. (chim. Şi fig.) 
limpezire f. 9. clarificare f, limurire f. 
3. înseninare f. ~zentrituge, ~, ~n, f 
centrifugă f de limpezire / decantare. 

Klasse, ~, ~n, f clasă TU die zweite ~ 
besuchen a fl în clasa a doua; von ~de 
mare clasă, clasa întii. 

Klassen xantagonismus, ~S, M 59. anta- 
gonism n de clasă, zarbeit, ~, ~en, f 
lucrare f scrisă /de control; teză Te 
extemporal n, zautbau, (es, m 89. 
structură f de clasă. basis, ~, basen, 
f bază fItundament n de clasă, sche: 
wuBtseln, ~3, n sg. conştiinţă f de clasă, 
=beziehungen, pl. raporturi pl. de clasă; 
relaţii pl. între clase. =buoh, (e), 
"er, n catalog n (al clasei). =bindnis, 
ses, ~se, n alianţă fde clasă. = charak- 
ter [-ka-), ~8, ~e, m caracter n de clasă. 
xdiktatur, ~, ~en, f dictatură f de 
clasă, zelntellung, ~, ~En, f clasificare 
L ateind, ~(e)s, ~e, m dușman m de 
clasă. zgegensatz, ~es, “~e, m antago- 
nism n / contradicţie f de clasă] intre 
clase. zgelst, res, M89. spirit n de clasă. 
genose, MN, SN, M coleg m de clasă. 
ageschlossenhelt, ~, f exclusivism n de 
clasă, =geselischait, ~, ~en, f socle- 
tate f Impärțită în clase, =haB, hasses, 
m sg. ură f de clasă. æ berrschaft, ~, f 
sg. dominație f de clasă. œinbalt, ~(e)s, 
m sg. conținut n de clasă. zkampt, 
~(e)s, “~e, m luptă f de clasă, =lehrer, 
~s, ~, m diriginte m (al clasei). œ lotte- 
rle, ~, =rilen, f loterie f pe clase, 

klassenmāgßig adj. cu caracter de clasă. 

Klassen = privileglum l-vi-], =, “gilen, 
n privilegiu n de clasă. zschichtung, ~» 
~en, f structură f de clasă. =staat, 
~(e)s, ~en, mstat n bazat pe clase anta- 
gonice. =steuer, ~, œN, f 1. impozit n 
pe categorii de venituri. 2. impozit n 
cu caracter de clasă. œsystem, zt Eë, 
~e, n sistem n de clasă; împărţire f în 
clase, œunterdrückung, ~, en, f asu- 
prire f de clasă, œverbältnis, ses, ~se, 

„n relații pl. | raporturi pl. de clasă. 
zvorstand, ~(e)s, “~e, m diriginte m 
(al clasei). swablrecht, ~(e)s, ~e, n 
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sistem n electoral pe clase / colegii. 
zzimmer, ~s, ~, n (sală f de) clasă 
|. =zugehârigkeit, ~, f sg. apartenenţă f 
de clasă. =zusammensetzung, ~, ~en, 
-f componență f de clasă. =zusehlag, 
~(e)s, “~e, m spor n de salariu pe clase 
de salarizare. i 
Kass zs Ieren, -rte, -rt, vt. a clasifica (si: 
a clasa [1b], a sorta [tb]. æœæifiz ieren, 
-rle, >rt, rt. a clasifica [iş]. 
Klass x ierung, =itikation [-tsi-], ~iz jie- 
rung, ~, ~en, f clasificare f; clasare f. 


Klassik, ~, fsg. perioadă f clasică; clasi- - 


cism n. ker, ~s, ~, m clasic m. 
klassisch adj. clasic: 1. consacrat; magis- 
tral. 2. tipic, exemplar. 3. greco-latin, 
antic. 

Klassi =zismus, ~, m sg. clasicism n. 
=zităt,, f 89. clasicitate f; perfecţiune f. 

Klater, ~s, ~, m 1. sg, murdărie f, jeg n. 
2. pl. zdrențe pl. (de haine), boarfe pl. 

Xlatterxig adj. jegos, murdar; jalnic, 
mizerabil. =nnd adj. ud lcoarcă. 

Klatsch! interj. trosc! pleosc! 

Klatsch, ~(e)s, ~e, m 1 trosnet n, pocnet 
n. 2. trăncâneală /, birfà ș. =base, ~, 
~n, f gură-spartă 7, birlitoare f. =blatt, 
~(e)s, “~er, n gazetă f de scandal. =e, 
~, ~n, f 1. plesnitoare f (pt. omorît 
muşte sau jucărie). 2. v. Klatsch- 
base. 

klatschen 1. vi. 1. a bate [3a] din palme, 
2. a birfi [4b]; a cleveti (4h]. 3. (argou 
şcolar) a piri [41]. IR et. 1. a plesni (Ah) 
(cu palma) // Beilali ~a aplauua lir). 
2. a omori {4k} (muşte). 3.a birfi [4h] 
(pe cineva). 

Klatscherei, ~, ~en, / birfeală f; vorbe 
pl; intrigi pl.; cleyetealà 1. 
Klatsch = gesehiehte, ~, ~n, f cancan n, 
birţă f. mau, ~(e)s, "~er, n om m 
slobod la gură, gură-spartă f. =mohn, 
~(e)s, ~e, m (bot.) mac m roşu, 

klatsehnaB adj. ud leoarcă I pină ta piele, 

Klatsch zs Host, (ea, ~er, n orăşel n de 
provincie une se birfește mult, aroses 
~, om, f (bot) mac m roşu. =tante, = 
m, Te, Nlatschbase. 

Klau, ~, ~en, f turcă f. 

klagben ct. givi. 1.a curăța [în], a alege 
Dei (orezul); a sorta tbi a tria (1b]. 
2. a cerceta (bi individual / în parte, 

3. (fi9.) a cintări [4h] cu meticulozitate. 

4. (fig.) a căuta (1N] nod în papură. 6. 

(mine) a alege (Dei manual sterilul, i 
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Klauberei, ~, f sg. meticulozitate f, minu- 
tiozitate f. i 

Klage, ~, ~n, f 1. copită f, unghie f (de 
animal). 2. gheară f; (fam.) mină fil 
jn. inseinen ~n haben a pune [3e] gheara 
pe cineva, a avea în mină pe cineva. 3, 
scris n // eine schreckliche = laba-giştei f, 
scris n oribil. 4. (constr.) imbucare f; 
cirlig n. 5. (tehn.) gheară f, dinte m, 
clichet m. D 

klän eln rt, a depăna (wl, zen vi. 1. 
a se cățăra [ih]. 2. a se agăța [iu]/ 
crampona [ib] (de). 3. a se plinge (Dei 
într-una.. 

klagen I. vi. 1, a zgiria D, 2. a se cățăra 
(îh]. 3. a scrie [3p] urit / indescifrabil, 
N. vt. a şterpeli [4h], a face [3a] labă. 

Klanen zs hammer, ~s, 7, m ciocan n 
de scos cuie. =secuche, ~, ~n, f Maul- 
und Klauenseuche (vet.) febră f aftoasă, 
=vleh, ~(e)s, n sg. vite pl. copitate, 

Hiaga ze, ~, ~n, f 1. chilie f; sihăstrie f. 
2. pas n, trecătoare f. xel, ~, ~n, f 
clauză /, stipulație f. ~ner, ~s, ~, m 
sihastru m, pustnic m, eremit m. 

klausutieren, rie, -rt, vt. a prevedea (2c] 

o clauză /stipulaţie. 

Ktausur, ~, ~en, f 1. teză f, lucrare f de 
control. 2. (bis.) clauzură f (la minăstire), 
=arbeit, ~, ~en, fv. Klausur (1). 

Klaviatur [-vI-], ~, ~en, f claviatură f. 

Klavier [-“vi:r), ~s, ~e, n pian n, clavir 
ni} ~spieten a cinta (al la pian. 
=Auszuz, ~(e)s, "~e, m prelucrare f| 
partitură 1 pt. pian. œbegicitung, ~, 
~en, | acompaniament n de /la pian. 

Klavieren {- vi:-], ie, firt, a bate [32] 
toba cu degetele. 

Kluvier=fuB, ~es, “~e, m picior n de 
pian; (ironic) picior gros, =konzert, 
(e), ~e, n concert n de plan. zkiinst- 
ler, ~s, ~, m pianist m, =sonate, ~, 
~n, [sonată f pt. plan. =stimmer, ~s, 
~, m acordor m de piane. 

Kiavikel, ~s, ~, n (anat.) claviculă E. 

Kiavizi mbel [-vi-), ~s, ~n, n cembalo n, 
clavecin n, 

Kicbe, ~, f £g., sstoti, ~(e)s, ~e, m 
substanță / de lipit; (fam.) lipici n. 

Kichen I. v. a se lipi [4h], a fi /sta [4i] 
lipit // (fig.) es bleibt nichts bei ihm ~nu 
se lipeşte nimic de el; ~ bleiben a) a 
râămine (Del repetent; b) asta lipit locu- 
lui, a nu se mal dezlipl [4h] (de undeva). 
U. vt. 1. a lipi [4b]. 2. a cirpi [4h] / 
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lipl [ih] (o palmă cuiva). = bleibens 
blieb kleben, hlebengeblieben, ri. (5) (şi 
fig.) a rămine (sl lipit (de / undeva). 

Kigbeanelke, ~ œn, f (bot.) lipicioasă d 
splluster, —s, ~, N 1. plasture m, 2 
(fig.) persoană f care nu mai pleacă de 
undeva. =r, ~s, ~, m 1. lipitor m, 
persoană care lipește 2, lipici n; (chim.) 
gluten n. 3. (Gool) gheonoale f. 

kleb(e)riz adj. lipicios, cleios; adeziv, 

Hieber=klee, ~s, m 89. (bot.) trifoi m 
dulce. zKleister, ~s, m sg. pap n (de 
lipit). ; 

Kigb=olzettel, ~8, ~, m 1. etichetă f. 
2, afiş n / placat n (de lipit). zrigkelt, 
~, f sg. adezivitate f. æstoff, ~(e)s, 
~e, m lipicin, pap n, clein II ~ an den 
Fingern haben a avea mtina lipicioasă | 
lungă. 

Kleck, ~(e)s, ~e, m pată f, stropitură f. 
schen, ~8, ~, n 1, petişoară f. 2. (fig.) 
pic n, picătură f. 

kleckxchenweiso adv. cu picătura / tiri- 
ita.xen 1. vt, 1.a păta {ib} (cu cerneală), 
a tace [3a] pete; a stropi [4h]. 9, a scrie 
(3p) urit. II. vi. 1.a fi suficient | destul. 
2, a merge [3c] bine. ~ern vi, lafi 
murdar. 2. a face [3a] pete. 3. a merge 
Gei [se face [3a] greu / incet. 4. a că- 
dea [2e] / picura [1h] pe pămint. 

Kiecks, ~es, ~e, m pată f (de cerneală | 
vopsea), strop m. 

kiccksen zi. 1, a face [3a] pete (de cerneală 
| vopsea). 2. a mizgăli [4h], a scrie IO 
urit. 3. a minji (4h]. 

Hieekaet, ~s, ~, m 1. 0m m care pătează | 
minjeşte. 2. pată f(de cerneală | vopsea), 

kięeksig adj. 1. pătat, plin de pete; minjit. 
2. mizgălit, scris urit. 

Klee, ~s, -arten (şi -sorten) m 1, trifoi m. 
2, treflă f (a cărți de joc). zblatt ~(e)s, 
er, n 1, îrunză f de trifoi, 2. trio n de 
pricteni buni | nedespărțiți. = (blatt-) 
bogen, ~s, ~, m (constr.) arc n trilobat. 
sfeld, m(e)s, mer, n trifoişte f. zgras 
~es, n sg. iarbă fifin n cu trifoi. a krank- 
holt, ~, f sg. balonare f mortală (a cal- 
lor [vitelor care au mincat trifoi verde). 
=salz, ~es, n sg, (chim.) oxalat m de 
potasiu, sare f de măcriş. zshure, ~, 
~n, f acid m oxalic. 

Klol, ~(e)3, ~e, M lut n, nămol n / på- 
mint n argilos. . 

kleiben (şi hlieb,gehlieben) vt. a lipi [4h] 
(cu lut). 
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Kleiber, ~s, ~m L (constr.) lipitor m 
cu lut, vălătucar m; (peior.) zidar m 
cirpaci. 2. (ornit.) toi m, sitelă f. zlehm, 
=(e)s, m sg. lut n de lipit. 

Kteld, =(e)s, ~er, n rochie f; pl. haine pl., 
imbrăcăminte || in die ~er fahren a se 
îmbrăca [iv] repede | ca pompierii; ~er 
machen Leute haina face pe om; (fig.) 
das ~ der Unschuld anziehen a face Dal 
pe nevinovatul. 
kleiden vt. 1. (şi vr.) a (se) îmbrăca [1v]. 
2. (mar.) a Iinfășura [1X) (o -parimă). 
3, a-i sta [11] (bine [rău cuiva); a-l 
prinde [3m] (bine |rău pe cineva). 
Kleider xablago, ~, ~n, f vestiar n, gar- 
derobă f. =bügel, ~s, ~, m umerar n, 
umeraş n. zbiirste, ~, œn, f perie f de 
haine, haken, ~S, ~, meuier n. xka- 
sten, ~8, "~, M garderob n. = macher; 
~s, ~, m croltor m. = markt, =(e)s, 
exe, m talcioc n de haine, zmotte, ~, 
~n, f molle f. =narr, men, ~en, m 
sclav m al model, filtizon m, persoană 
excentrică (la imbrăcăminte), zpuppe 
~, œn, f manechin n (la case de modă). 
zroeheny ~s, ~, m cuier n. sack, 
m(e)s, "e, M SAC mn pt. (păstrat) haine. 
zselnitt, ~(e)s, ~e, m croială f (a häls 
nelor). xschrank, 7 (6)s, ~t, M, = spind 
=(e)s, me, m (Si n) dulap n de haine, 
garderob n. nid, ~$, ~s m Le gâr- 
derobă f; cuier n. 2. manechin n (de vi- 
trină), 9, persoana f imbrăcată după 
ultima modă, manechin n. = stock, ~(€)s, 
"e, m cuier-pom n. 
kloidsum adj. care imbracă [vine / stă 
bine. 

Kleidung, ~, en f imbrăcăminte E 
echipament n; uniformă f; port n. 
Kleie, ~, m, f târlțe pl. 
kleien I. ti. a săpa [18]. M. vt. 1,2 săpa, 
a excava [lb]. 2.a curăța [in]. 3. a ara 
[ta] [săpa un teren mlăștinos, 4. a HAH 
ria [11]. zenartig adj. 1, ca tărițele, 
tăriţos. 2, (med.) s0lzos. xig adj. 1.tări- 
tos. 2. (med.) 501208. 3. lutos, argilos; 
nâmolos. 

kleln adj., adv. 1. mic, mărunt; scund If 
= machen a pisa [1b], a firimița [1b]; 
a tăta [1k] mărunt; ~ werden a se mic- 
şora [ib]; ein ~ wenig un pic; bis ins 
~ste pină în cele mai mici amănunte; 
~es Geld mărunţiş n; um ein mes clt 
pe-aci. 2. insignifiant, neinsemnat; in- 


fim; fără valoare. 3. simplu. 4. strimt. 
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5. meschin. 6. supus, docil Il ~ beigeben 
a se supune [3e]; ~ kriegen a pune [3e] 
cu botul pe labe. 

Klein, ~(e)s,n sg. 1. (mincare f de) mărun- 
tale pl. 2. (mine) dărimătură f. ~arbelt, 
~, ~en, f lucru n mărunt. =bahn, ~, 
~en, f decovil n, cale f ferată îngustă. 
æ bauer, m~m, m ţăran m sărac. 
=bauerbof, ~(e)s, “e, m gospodărie f 
țărănească mică (creată prin reforma 
agrară democrată). œbesitz, ~es, ~e, m 


~S, 


mică proprietate f. ~betrlieb, ~(e)s, ~e, 


m mică întreprindere f. =bildkamera, 
~, ~s, f aparat n fotografic cu film 
îngust. =bourgeosie [-burgoa’zi:], ~, f 
sg. mica burghezie f. ~bürger, ~s, ~, 

"m mic-burghez m. 

Klein =biirgerlich adj., adv. mic-burghez. 
=denkond adj. 1. meschin / mărunt în 
gindire. 2. dispreţuitor, 

Kigine, ~n, ~n, I.m. 1. micut m, băie- 
țel m. 2, drăguţ m; drag m. II. f. 1. fetiţă 
. 2. drăguță f, dragă f. 3. fleac n, nimic 
n. III. n. 1. copil m mic, sugaci m. 2. 
fleac n, bagatelă f. 3. pui m (de animal). 

Kloinjeigentum, ~(e)s, “~er, n mică pro- 
prietate f. 

kleinern vt. (mat.) a simplifica [iş] / re- 
duce [3c) (o fracție etc.). œtells adv. în 
mai mică parte / măsură. 

Klein xeriworden, ~s, n sg. micşorare f, 
reducere f, diminuare f. =tormat, ~(e)s, 
~e, n (poligr.) format n mic / de buzunar. 
=Barten, ~s, "es m grădină f de zarza- 
vat. œgeld, ~(e)s, n sg. mărunţiş n. 
=gewerbe, ~s, ~, n mică industrie f, 
meşteşug n. 

kleinglâubig adj. 1.neincrezător, bănuitor. 
2. lipsit de curaj; sceptic. 3, fără cre- 
din. 

HKlein=handel, ~s, m sg. comerț n cu 
bucata / amănuntul / de detaliu; mic 
comerţ.  =handelsipreis, ~es, ~e, m 
pret n de detaliu. =hândler, —s, ~, m 
mic-negustor m. zhelt, ~, f sg. micime 
f; (fig.) meschinărie f. =hirn, ~(e)s, 
~e, n creierul m mic, cerebel n. =holz, 
mes, n “sg. lemne pl. tăiate / sparte. 
=igheit, ~, ~en, f 1. nimic n, [leac LU 
bagatelă f /] eine ~ jünger un pic mai 
tinăr. ~Igkeltskrämer, ~s, ~, mom m 
meschin / pedant. =industrie, ~, -rilen, 
f mică industrie f. =kaliberbichse, ~, 
~n, f (sport) armă f de calibru redus. 
=kind, —(e)s, ~er, n copilm (între 1—6 
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ani), copilaș m. =kinderbewahrianstalt, 
e~, ~en, fereşă f, cămin n de zi (pt. copii). 
=koble, ~, ~n, f cărbune m mărunt / 
mărunţit. 

kleinkörnig adj. microgranular. 

Klein xkraftrad, ~(e)s, "~er, n motoretă 
f, scuter n. xkram, ~(e)s, n sg. detaliu n 
nesemnificativ / pedant | care frinează, 
=krâmer, ~s, ~, m 1, negustor m de 
mărunțişuri, tarabagiu m. 2. om m pedant / 
meticulos / care pune preţ pe detalii 
neimportante, zkrămerei, ~, ~en, f 
pedanterie f, meticulozitate f. œkrieg, 
~(e)s, ~e, m război n de guerilă, 

kleinikriegen ei. a învinge [3c], a învăţa 
[1Y) minte (pe cineva); a pune Dei cu 
botul pe labe. ` 

Kleinzkunst, ~, f sg. artă f aplicată / 
miniaturală. =kunstbihne, ~, ~n, f 
varieteu n, teatru n de estradă. 

kleinlaut adj. 1. abătut, descurajat. 2. 
potolit, liniştit, 

KHleinlebewesen, ~s, ~, n (biol.) micro- 
organism n, 

kleinlich adj. meschin; cu orizont limitat. 

Klein ling, ~s, ~e, m (bot.) scinteiuță 
f. xmalerel, ~, ~en, f miniaturtistic)ă 
f. xmechanik, ~, f sg. micromecanică f, 
mecanică f fină. zmibel, e 
mobilă f pt. camere mici; mobilă f de 
copii. zmut, ~(e)s, m sg. 1. laşitate f, 
lipsă f de curaj, 2. descurajare f, depri- 
mare f. ~od, ~(e)s, -odilen, n (şi fig.) 
comoară f, giuvaer n, nestemată f, te- 
zaur n. =ohtav, ~(e)s, ~e, n (poligr.) 
format n 8° / octav mic. =pllaster, ~s, 
~, n pavaj n de calupuri. =plastik, ~, : 
~en, f plastică f minlaturală, ~produk- 
tion (-tsI-), ~, ~en, f mică producţie f. 
=produzent, ~en, ~en, m mic producă- 
tor m. = quart, ~(e)s, ~e, n (poligr.) 
format 4° / cvart mic. ~schmied, ~(e)s, 
~e, m lăcătuş m, aschlag, ~(e)s, "~e, M 


NS, ~ 


* (constr.) criblură f. zschreiben, ~8, n 8g. 


scriere f cu literă mică. œstadt, ~, "~e, 
f orășel n mic / de provincie. =stăâter, 
~s, ~, m provincial m. zsteller, ~2, ~, 
m reductor n de consum (la gaze). =stlge= 
melnde, ~, ~n, fcătun n. =stilmal, ~es, 
~e, n minim n. zestiwert, ~(e)s, se, m 
valoare f minimă / intinitezimală. =tlere, ` 
pl. animale pl. domestice mici (păsări, 
capre, iepuri de casă etc.). =unterneh- 
men, ~s, ~, n, sunternehmung, ~, 
~en, f mică întreprindere f. =verkauf, 


nd 
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=(e)s, m sg. vinzare f in detaliu / cu 

bucata / cu amănuntul. =vieh, ~(e)s, n 
sg. 1. animale pl. mici. 2. (fam.) copii pl. 
OT micro-automo- 
bil n. 

klein = welse adv. cu picătura / ţlziita. 
=winzig adj. infim, minuscul. 

lo în = wirtschatt, ~, ~En, f mică gospo- 
dărie f. =~wohnung, ~, "EI: f aparta- 
ment n mic; garsonieră d 

Hleister, ~S, "cn m lipici n / cocă f (de 
făină), pap n, clei n. 

kleist =(e)rlg adj. cleios, lipicios, incleiat. 
=ern vl. a lipi [4h] cu pap Į clei; a fn- 
clicia [ib]. 

Klemm=backe, ~, Mn, f (tehn.) falcă T 
de prindere / stringere [lixare. ze, ~, 
~n, f 1, (tehn.) clemă f, pensă f; 
bornă f; menghină f. 2. (fig.) strimtoare f, 
încurcătură TI in der ~ sein | sitzen a 
fi la ananghie. 

Hemmen I. vi. a fi înțepenit / strins / 
presat, II. vt. 1. â prinde [3m] | stringe 
Lei (în cleşte); a presa (1b] (intre) //an 
die Wand ~a înghesul [4r] în zid. 2. 
(fam.) a fura [ia], a şterpeli [4h]. 3. a 
strivi [4h] / zarell [4h] ușor. II. vr. 1. 
a se înțepeni (4h]; ase mişca tim] / 
învirti [4h] greu. 2. (hinter etw.) a se 
tine (3h) / ocupa [ip] serios / insistent 
(de ceva). 

Klemmer, ms, ~i Mm tyicăr n, pince- 
nez n, =tutter, ~S, ~, N (tehn.) man- 
drină f de prindere. 

klemmig adj. (mine) compact, dur. 
Klenm zkupplungy ~, ~EN, f cuplaj n 
cu gheare. ring, ~(6)s, ~C m inel n 
de stringere. wung, ~, "CN f tehn.) 
ințepenire f, blocare f, calare f. 

Klempner, 8, ~ m tinichigiu m. ~ei, 
~, men, f tinichigerie f. 

Llempnern tt. a lucra (1b] în tablă / tini- 
chea. 

Kiepiten ri. a pocni [4h). 

Klepper, ~8;, = M le (fam.) mirțoaeă f, 
gloabă f. 2. (ornit.) botgros m, cireşar m. 
3. manta f de ploale (cauciucată), 

Lleppern ti. (6 şi kh) 1. a merge 13c) la trap. 
2, a se grăbi [4h]. 3. a suna [la] scurt și 
repede. 

Klepsydra, ~, "TED, f clepsidră f. 

Kleptoman =t, n, MN, M şi f cleptoman 
m, mă fe axle ~ -nilen, f cleptomanie 
f: 

klerikal adj. clerical. 


~s, ~ m 


Ais 


KLE — KLI 


Hiertzslket, ~s, ~, m cleric m. zisele 
~, ~en, fs us, ~, M SJ. cler n, preo- 
time f. 

Kiette, ~, ~n, f (bat) brusture m // wie 
eine ~ hângen a se ţine [3h] scai. 

Kletter=baum, -(6)5, -bâume, m (sport) 
prăjină f de cățărat. z=bohne, ~, œn, f 
fasole f agāțātoare. zel, ~, ~en, f 
(sport) cățărat n, alpinism n de perete. 
zo, ~S, w~ M (sport) alpinist m, căți- 
rător m. %xhaken, ~S, ~e M (alpinism) 
piton n. zhammer, ~3, ~, m ciocan n 
de alpinism. ~mast, ~(e)s, ~en), m v. 
Kletterbaum. $ 

klettern ri. (8) a se cățăra [ih] / urca [ta]. 

Kletter=ptlanze, ~, n, f plantă f volu- 
bilă / agățătoare (cu circel), zacil, ~es, 
m~e, n (alpinism) coardă f de rapel. 
xstange, ~, œn, f V. Sletter- 
baum. stour [-tu:r], ~, ~EN, T 
(sport) tură f alpină. =vogel, ~5, ~, 
m pasăre f cățărătoare. 

Kletze, ~~n, f bară fuscată; (fig.) fleacn. 
klicken zi. a suna (ta) scurt metalic, a 
face [3a] clic. 

Klicker, ~s, ~, m bilă f (de jucat). 
Klieb zen vt. a despica [ip]; a cliva [10]. 
xig adj. care se poate despica | cliva. 

Kiilent, ~en, men, m (ŞI ist.) client m; 
(jur.) mandant m. agl, ~, ~en, f clien- 
telă f. 
kierzen vi. a scrie [3p] urit / murdar. 
=ig adj. scris urit / murdar. 
klieven vt. a cliva tib] (pietre prețioase). 
Kitt, ~(e)s, ~e m faleză f. 

Klima, ~s, ~s (Ṣi -ate), n climă f; climat 
n. ZANE ~, "fe f instalație f de 
climatizare / de aer condiționat. =ele- 
ment, ~(€)8s, ~e, N factor n climateric. 
klimatisch adj. de climă, climatic, clima- 
teric. 

Klima xtlsierung, ~, ~En, f (constr) 
climatizare f, condiționare TA aerulul. 
=tologle, ~, fsg. climatologie f. =wech- 
gel, ~S, "cn m schimbare f [variaţie f a 
climei. 

Klimax, ~, ~e, f 1. (stil) culminație f, 
gradație f. 2. (biol.) climacteriu n. 
Klimbim, ~S, M 89. gălăgie f (mare); ($l 
fig.) tirăbol n, zarvă f. 

klimmen (Şi hlomm, geklommen), ti. a (sc) 
urca [ta] (cățărindu-sc). 

Kilmper= ei, ~, en» f (fam.) zdrăngă- 
neală f, zângănit n. akasten, 8, ~e 
m plan n nodorogit. 


KLI — KLO 


Elimpern vi. 1. a zăngăni [4q], a zornăi 
DI. 2, a zdrăngâni [4q] (la pian). 
Klinge, ~, ~n, f 1. lamă f (de ras / de 
cuțit / de spadă); limbă f (de briceag). 
2. cuţit n. 3. spadă f; sabie f; (şi fig.) 
die ~n kreuzen a încrucişa [ib] spadele; 
mit flacher ~cu latul săbiei; (fig.) 
scharfe ~ limbă f ascuțită, stil caustic. 
Klingel, ~, ~n, fsonerie f; clopoțel. m. 
æbeutel, ~s, ~, m (bis. cat.) pungă f 
pt. colectat ofrandele. œfahrer, ~s, ~, 
m spărgător m (care intră st fură după ce 
a sunat ca să vadă dacă nu e nimeni 
acasă). zknopt, ~(e)s, “~e, m buton n 
de sonerie, 
klingeln vi., vi, a suna [ia] (la sonerie). 
Kiingelæschnur, ~, "~e, f cordon n de 
sonerie, =zug, =(c)s, “~e, m miner n 
de sonerie. 
klingen ri. 1. a suna [la]; a răsuna fip] 
[lhohl ~a suna a gol; ~de Miinze-a) 


mărunțiș n, sunători pl.; b) bani pl. 
peşin. A 
Kling =gedlcht, ~(e)s, ~e, n sonet n. 


xklang, ~(e)s, n sg. sunet n (de clopot / 
sonerie etc.). 

Klinik, ~, ~en, f clinică f. aer, ~s, ~ 
m clinician m. 

klinisch adj. clinic. 

Klinke, ~, ~n, f 1. clanță f. 2. (tehn.) 
clichet m, zăvor n. 3, (el.) conector n, 
jack n. 
klinken vi, a apăsa (al pe clanță. 
Klinkenbremse, ~, ~n, f frină fcu cli- 
chet. 

Klinker, ~s, ~, m (constr.) clincher n. 
abau, ~(e)s, =ten, m construcţie f din 
cărămizi de clincher. 

Klino xmeter, ~ n (tehn.) clino- 
metru n. technik, ~, f organizare fa 
clinicelor / spitalelor. =theraple, ~, f 
sg. terapie f clinică prin odihnă la pat. 

Klinse, ~, ~n, f crăpătură f, fisură f 
(in stincă). 

klipp adj. (reg.) mic II ~ und klar limpede 
şi lămurit, sincer, pe faţă. 

Klipp, ~(e)s, ~e, m 1. clips n; broşă f. 
2. agățätoare f (la stilou). ze, ~, ~n, f 
1. (colț n de) stincă f (în apă / mare), 
recif n. 2. (fig.) dificultate f, obstacol n. 
3. bulgăre m de påmint (rupt din brazdă). 
senlbană, ~, “~e, f banc n de stinci, 
=enjküste, ~, ~n, f țărm n stincos, 
Ter, ~S, ~, m 1. (mar.) velier n de 
curgă lungă. 2. avion n transoceanic. 


Ee 


Klipp=ern vi. a zăngăni Dot, a zdrăngăn! 
Dal, =ig adj. stincos, plin de stinci. 

Hlipp=kram, =(e)s, m sg. comerţ n de 
mărunţişuri. =8, ~es, ~e, mv. Klipp 
(1). zschuld, ~, ~en, f datorie fmăruntă, 
=schule, ~, ~n, f 1. şcoală f de copii 
mici. 2. şcoală f într-un colţişor uitat de 
“Dumnezeu. =werk, ~es, ~e, n 1. fleacuri 
pl., mărunțişuri pl. 2. jucării pl. 

klirr! interj. cling! zang! zdronc! œen ti. 
a zăngăni (4q), a zorni DI, a zurul 
[4f]. 


_ Klischee, ~s, ~s, n (şi fig.) clişcu n; 


(peior.) şablon n. =fuB, ~(e)s, ~e, m 
(poligr.) suport n al clişeului. 
klischleren, -rte, -rt, vi. 1. a face [3a] / 
scoate [3d) cllseu, 2. a imita [1D]. 
Klistier, ~(e)s, ~e, nclistir. n; clismă f. 
klistteren, -rte, -rt, vt. 3 face [3a] clismă. 
Klitsch, ~es, ~e, m 1, terci n, pastă f; 
clisă f. 2. şapcă f. 3. pline f (necoaptă). 
4. (fam.) lovitură f (uşoară). ze, ~, ~n, 
f moşioară f sărăcăcioasă / cu teren cli- 
sos. $ 
klitsch xen vi. 1. a clipoci [4h], a pleoscăi 
[41]. 2. 'a face [3a] aluat. ~ig adj. 1. cle- 
ios, lipicios. 2. (despre aluaturi) clisos, 
necopt. =unaB adj. ud lcoarcă /pină la 
piele. ; 
Klitter, ~s, ~, m 1. pată f. 2. tandără f. 
Klittern vi. 1. a compila [ib] (fără contri- 
buție personală). 2. a sparge DI, a 
mărunți (4h). 3. a unge [3c). 
Xlitterung, ~, ~en, f compilaţie f (de 
povestiri). 
Klo, ~s, ~s, n closet n. xake, ~, ~n, f 
hazna f; (şi zool., fig.) cloacă f. 
Kloben, ~s, ~, m 1, lemn n / buștean 
m / butuc m spart, 2. (fig.) bădăran m. 
3. (tehn.) pivot n; menghină f de mină, 
4. (tehn.) palan n, scripete m, 
klobzen ct. a tăia [ik] /sparge DI) 
despica [ip] (lemne / butuci). =ig adj, 
masiv, gros; diform; (şi fig.) neciopiit, 
grosolan, s 
Klânen ti. 1, a flecări [4h] în tihnă. 2. a 
se vălta (si. 
Kldptel, ~s, ~, m 1. main (delemn). 
2. limbă f de clopot. 
Klopt =alphabet, ~(e)s, n sg. alfabet n 
Morse. =biirste, ~, ~n, f (poligr.} perief 
de corecturi. 
klopfen rt. şi ri. (impers.) a bate [3a]; a 
clocăni [4h şi 4q) (on die Tür ~ a 
bate la ușă; Teppiche ~a bate covoare; 


| 
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auf den Busch ~a sonda [1b] terenul; 
auf die Finger ~a pedepsi lá4h]. 


Kioplxen, ~s, n 1. bătaie f (la uşă fa R 


inimii /a motorului). 2. clocănire f; 
(med.) percuție f. aer, 8, ~i M 1. om 
m care bate (covoare [la ușă etc.). 2. cio- 
can n (de lemn), mai n. 8. .bătător n 
(de covoare), 4. miner n | ciocan n (de 
bâtut la ușă), =œfechter, ~s, ~i M 
1. spadasin m; gladiator m. 2. (fig.) 
pamfletar m. æhengst, ~(e)s, ~C, m 
armâsar m scopit. zholz, ~(e)8s, ~er, n 
ciocan n de lemn, mai n. slogd, ~, en, 
f vinätoare f cu häitaşi. zhâler, ~S, ~, 
m (entom.) car(iu) m. 


Klöppel, ~s, ~ ml. limbă f de clopot.. 


2. bätätor n (al imblăclului). 3. mal n 
(de lemn). 4. (text.) iglită f, croşetă f. 
xarbelt, ~, ~en, f lucru n croşetat. 
zgarn, ~(e)s, ~e, n lir n pt. croşetat / 
de dantelă. 

klöppeln vt. 1.a croșeta [1b] (dantelă). 

.9, a bate [3a]. 

Klops, ~es, ~e, m perişoară f de carne. 
=braten, ~$, ~, mpirioală f; friptură f 
din tocătură, è 

Klosett, ~(e)3s, ~e, Nn closet n, œbrllle, 
~, ~n, f colac nl ramă n de closet, 

Kilob, ~es, “~e, m 1. bulgăre m rotund. 
2. găåluşcă f, crochetă f. 3. om m gras / 
greoi. j 

IStOBohen, ~3, ~, D găluşcă f; perişoară f. 

klößoln vi. (fam.) a vorbi Dh) greoi | cu 
prune-n gură. 

klößwon ot, A mărunți [4h] bulgării de 
påmint. ~ig adj. 1+ zgrunturos; groso- 
lan. 2. cu prune-n gură. 

Kloster, ~s, "~, n le minăstire f. 2. closet 
n, privată f. zbruder, ~S, ~M călugâr 
m, monah m, frate m. frau ~, ~en, f» 
atehulein, ~s, ~, n călugăriță f. SE" 


. Mbde, ~s, ~un juruințá f de călugărire, 


ægowölbe, ~s, ~, h boltă f în arc minăs- 
tiresc. zloben, ~S, N $9. viață / mona- 
hală, 

ktâsterlich adj. monahal,  minăstiresc. 

Klosterschule, ~, n, f şcoală f mînāsti- 
rească / de maici / de călugări. 

Klotz, ~es, “~e, m 1. butuc m, buștean 
m, buturugă TI auf einen groben ~ 
gehârt ein grober Keil la buturuga nodu- 
roasă topor cu coada groasă; (fig) einen 
am Bein haben a avea butuci la pl- 
cioare, 2. (fig.) om m greol | neindemina- 
tic; (peior.) bădăran m, mojic m. 3. (tehn.) 
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bloc n; sabot m. .4. (poligr.) suport n 
de clișeu. ~bremse, ~, ~n, f (ferov.) 
frină f cu saboți. =e, ~, ~n, f sabot m, 
papuc m de lemn. S 5 

klotzzen I. vi. 1. v. glotzen. 2.afi 
gálägios. 3.3 se mişca (1 m] greoi. 4.a plăti 

[4h] mult / din greu. 5. a tăia DEI cu 
tierăstrăul (butuci), 6. (sport) a lovi [åh] 
la țurloaie. 7. (mil.) a trage [3c] eu arti- 
leria grea. I. vt. a imprima Hp} in culori. 
sig I. adj, 1. masiv, butucănos, 2. greol; 
neindeminatic; grosolan, M. adv, foarte 
(mult). À 

Klotzæzkopl, ~(e)s, “~e, M Cap-sec n, 
nerod m, prostănac m. =pilaster, 
~, n pavaj n (din calupuri) de lemn. 
xmaschlne, ~s œn, f (text.) maşină f 
de apretat. zschuh, ~(e)s, ~e, m sabot 
m, papuc m de lemn. xstule, ~, ~n, f 
treapta fode jos (a scării). 

Klub, ~s, ~s, Mm Club, xabend, ~S, ~C, 
m seară f de/la club, haus, ~es, 
-hăuser, n localul n | sediul n clubului. 
zsessel, ~s, ~, m fotoliu n club / de 
piele. 

Kluck, ~, ~en, f cloșcă L sët ~s, ~, 
m biii f (de joacă). g i 
Kiuekern I. vi, 1. a giel 141]. 2 
[it] bile. II. vt. a minglia [11]. 
Klutt I. ~, “~e, f L crăpătură f, desplcă- 
tură f. 2. (şi fig.) prăpastie f, abis n. Ile 
~, ~en, f haine pl., costum n; ţinută f; 

uniformă f. 

klüftæen vt. a despica [ip], a crăpa (EL, 
zig adj. 1. crăpat, despicat; fisurat, 
2. prăpăstios, abisal. 3. îndeminatic, 

klug adj. 1. deştept; inteligent; Ințelept; 
ager, priceput. 2. prudent // aus | etw. 
jm. nicht ~ werden 3 nu inţelege ceva | 
pe cineva. 

Kiügelel, ~, ~m, f subtilitate dé 

kliigeln vi. a medita (1b) /analiza [fb] 
profund / cu subtilitate; a despica [ip] 
firu-n patru. 

Kiyghelt, ~, ~M, f 1. deşteptăciune f; 
inteligență f; înțelepciune. 2, prudenţă f. 

Kliisler, ~$, ~ m ginditor m subtil (care 
despică firu-n patru). 

klüglteh adj. 1. cu minte, înțelept. 2. pe 
înțeles. 

Klump, ~(e)s, ~e (și e), m grămadă f; 
pucată f (informă); bulgărem; cocoloş n; 
ghemotoc n || in ~ hauen a face [3a] 
țăndări. = atsch, es, M 89. grămadă f; 
claie f. z0, mn, fl. Klump. 


~S, 


a juca 
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2. pi. saboţi m pl. (de lemn). =en, ~s, 
~m Yy Klump, 

klympen ri., vr. a se face [3a] ghemotoc | 
bulgăre / cocolog. 
klimp=(e)rlg adj. îngrămădit, făcut bul- 
găre / cocoloş / ghemotoc. ern ri. 1. v. 
klumpen. 2. (mineral.) a se aglo- 
mera [1b] / conglomera [îb). 
Hilumpifua, ~es, m (om m cu) 
picior n strimb / diform. 

klumpig adj. bolovănos, 
cocoloaşe. 

kiymsen vi. a vorbi [4h) plicticos. 

Kliingel, ~s, ~, m 1, ghem(otoc) n. 
2. gaşcă f, clică f. 3. înțelegere f secretă. 
zei, ~, ~en, f 1. protecţie f. 2. poli- 
tică f de gaşcă; nepotism n. 

Klynker, ~s, ~, m (ṣi ~, ~n, f) 1. ciu- 
cure m; franj n. 2. nod n /cocoloş n (în 
țesătură), 3. zdreanţă f. =mus, (ses), n 
sg. supă f de lapte cu găluşti. 

klunkern ti. 1. a se clătina (1h) / bălăn- 
gânt [fq]. 2. a se constitui ri în gașcă 
(secretă), 

Klyppe, ~, ~n, f 1. tileticră f, clupă f 
(de filetat). 2. compas n (de măsurat 
grosimea buștenilor). 3. ciriig n de 
rufe, 

Kluppen ut. 1. (tehn.) a stringe [3c) (în 
cleşte); a forța [ib]. 2. (tet.) a castra 
[1b). 

Klyppert, ~(e)s, ~e, m 1, grămadă f; 
îngrămădeală f. 2. ceată f. 3. gaşcă f. 

klüstem vi. v. grübetn. 

Klut, ~(e)s, ~e, m (ṣi ~, ~en, f) 1. bul- 
gäre m de pămint. 2. ghemotoc n de hirtie. 

klütern vi. (an etw.) a migăll [4h). 

Kliiver [-vor], ~s, ~, m (mar,) foc n (velă 
triunghiulară). 

Klysma, ~s, -men, n clismă fe 

k.M. presc. de la künftigen Mo- 
nats luna viitoare, 

knabbern vi., et, a ronţăi (41). 

Knäbchen, ~s, ~, n bălețaş m. 

Knabe, ~n, ~n, m 1. băiat m. 2. holtei 
m, celibatarm. 3. bălețandru m, flăcăum, 

Enabenialter, ~s, n £9. virsta f copilăriei 
(la băieți). 

knabenhatt I. adj. 1. băieţesc. 2. pueril, 
copilăros. II. adv. bäietesie 


e 
~e, 


cu bulgāri / 


Knaben =schule, ~, ~n, f scoală f de 
băleţi. =strelch, ~(e)s, ~e, m SUTER: 
gărie f. 


KnAäbleln, ~s, ~, n băieţel m, bäietas m. 
knack! interj. poc! trosc! (imită ruperea). 
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Knack, —(e)s, ~e, m 1. trosnitură f, poc 
net n. 2. plesnitură f, crăpătură f; fisură 
f. 3. desiş n, tufiş n. abeere, ~, ~an, 
căpşună f. i 

Enache, ~, ~n, f, =brot, ~(e)s, “~e, n 
pline f integrală On felii subțiri prăjite). 

knacken I. vi. a trosni (4h), a pocni [4h) // 
mit den Fingern ~ a-și trosni degetele. 
D. vt. 1. a sparge [3j] (nuci / case de 
bani). 2. a rezolva [ip] //eine harie 
Nuß ~a rezolva o problemă grea. 

Enack=en I. ~s, n sg. trosnitură f, tros- 
net n. H. ~s, ~, m bucată f (de pline). 
Zr, ~8, ~, m 1. spărgător m (de nuci | 
de case de bani). 2. bătrin m (ramolit / 
zgłrcit), hodorog m. 

knăckem ti. v. knattern. 

Knackmandel, ~, ~n, f migdală f cu 
coajă. 

knack=(e)rig adj. 1. ramolit, hodorogit.. 
2. zgircit, avar. œs} interj. v. knack. 

Knacks, ~es, ~e, my. Knack //einen 
~ weghriegen a se alege cu o vătămare 
corporală. 

Enacksen vi. a trosni [4h] / pocni (4h) 
(puternic / tare). 

Knackwurst, ~, "~e, f cabanos m uscat. 

Enagge, ~, ~n, f 1. nod n (in lemn). 
2. (tehn.) camă f; pinten m. 3. man- 
drină f (de strung). 4. cuier n de perete. 
5. (constr.) contrafişă f. 

Knall, ~(e)s, ~e, m pocnitură f, detună- 
tură f, pocnet n //einen ~ haben a fi 
cam într-o doagă. =bonbon [-bonb5:), 
"8, ~S, n pocnitoare f. =biichae, ~, 
~n, f puşcă f, flintă f. xe, ~, a~n, f 
pleasnă f (de bici). œeffekt, ~(e)s, ~e, 
m efect n răsunător / surprinzător. 

knallen I. vi. a pocni [3h); adetuna (ip); 
a exploda [1b). JI. et, a lovi (4h], a plesni 
[4h] / pocni [4h] (pe cineva). 

Knallagas, ~es, ~e, n gaz n detonant. 
=gerăusch, ~es, ~e, n (tele) piriituri 
pl.» trosnituri pl. œgold, ~es, n sg, 
(chim.) “aurat n de amoniu. 

knallig 'adj. 1. izbitor, bătător la ochi; 
(despre culori) ţipător, viu, strident. 
2. ţicnit; trăsnit. 

Enall=kapsel, ~, ~n, f (ferov.) capsă f 
pocnitoare.  =:queckallber, 5, n sg. 
(chim.) fulminat n de mercur. 

knallrot adj. roşu viu / aprins / intens. 

Enail=slgnal, —(e)s, ~e, n (mil., feror.) 
petardă f. =silber, ~s, n sg. (chim.) ful- 
minat n de argint, 
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Koän, =(e)s, ~e, m (rep.) tată m, pi- 
cente m. 

knapp I. adj. 1. strimt, îngust. 2. puțin, 
nelndestulător // mit ~er Not cu chiu 
cu vai; ~e Mehrheit majoritate 7 la limi- 
tă, 3. (despre stil) concis, lapidar, II. adr. 
1. (cu) greu. 2. (de-jabia. 3. cit pe-aci; 
foarte aproape. 4. puțin b. imediat. 

Knappe, ~n, ~n, m 1. (ist.) scutier m; 
paj m. 2. (mine) ortac m, miner m. 
3. calită / (de morar). 

knapp=en vi, 1. ase zgtrei [4h) (la ceva). 
2, a trosni (Ab, a pirti [4f]. =enlhalt 
adj. de scutier | paj. ~em vi. 1. a ronţăi 
GO, a roade Dol, 2. a trosni (Ab). zhal- 
ten, hielt knapp, knappgehallten, vt, 3 
tine [3b] din scurt (pe cineva) cu 
banii. 

Knappæhelt, ~, f 89. strimtorare f; canti- 
tate f infimă / insuficientă. zsack, ~(e)s, 
"e, m traistă f (de pline). zschait, 
m~, ~en, f totalitatea f minerilor / orta- 
cilor. 

knaps! interj. poc! (detunătură puternică şi 
scurtă). zen vt. 1. a scurta (4b), a reteza 
[1G]. 2. a fi econom / zgircit (cu ceva). 

Knarro, ~, ~n, f1. huruitoare f. 2. puşcă f. 
3. (tehn.) boraciu n. 4. ceas n. 6. temeie f. 

knarren ti. 2 hurui [4f], a pirti [4f]; a 
scrişni (4h]. 

Knarrxenjbohrer, ~8, ~, M (tehn,) bora- 
ciu n. zhahn, ~(e)s, “~e, M (ornit.) 
drople f. 

knarrig adj. 1. piriitor, 2. morocănos, 

knarsch adj. violent; minios. 

Knast, mes, ~e, m le nod n; ciot n. 2. 
gheb n, cocoaşă f. 3. bani pl. 4. pedeapsă 
f. Zr zc SM 1, tutun n prost, ma- 
horcă f. 2, bătrin m (morocânos). zerl- 
bart, ~(e)s, “~e, m om m morocănos / 
ursuz. 

knastern ti. 1. v. 
morocănos | ursuz. 
tutun (prost). 

Knatsch, «es, ~e, m Le terci n. 2. aluat 
n. 3. neplăcere f. 3. enervare f, suresci- 
tare f. 4. glumă f. 

knatschen vi. 1. a plescăi [41] (mincind). 
2, a se vălta [18]; a chelAlăl (Ar). 3. a frå- 
minta (DI (aluatul). 

inatta(e)rlg adj. păcănitor, piriitor. ~em 
vi, a păcăni [4q], A pirti (41). 

Enuel, ~s, ~, m 1. ghem n; ghemotoc n. 
2, scul n. 8. grămadă f (de oameni). 
=cdrilae, ~, ~n, f glandă f sudoripară, 


knistern. 2.a fi 
3, a mirosi [4w] a 
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knäuel =lg adj. 1. rotuzd, 2, incllcit. =n 
tt. 1.a face [3a] ghem(otoc); a Înfăşura 
DEL 2. a roade (39). 

Knaner, ~s, ~, m nucă f de minereu / 
cărbune, 

Voant, ~(e)s, -âufe, m 1. miner n (de 
sabie), 2. (arhit) capitel n. 

Knani, ~s,~e (şi -dule), Mm, Nn V. 
el. 

Knaygser, ~s, ~, m calice m, zgircit m. 
wel, ~, ~en, f calicenie f, zgircenie IG 
meschinărie f. 

knausern l. vi. a se zgirci (4h), a face [3a] 
economii meschine. H. ut. a ronţăi DI, 

Knantsch, ~es, e, M 1. strivitură f. 
2. nepläcere f, dificultate f. 

knantsch zen kh. rt. a strivi [4h]; a moto- 
toli (DI, a song [1b]. Il. vi. 1. a minca 
figl fără poftă. 2. a vorbi [4h] pe un 
ton plingâreț. ~ig ad). 1. mototolit, 
şifonat. 2. (fam.) plingăreț, miorlăit, 

Knebel, ~s, ce m 1» câluş n (de pus în 
gură), 2. (tehn.) cordar n, pană f (de incor= 
dare); miner n; ru m. 3. incheletură 
fa milnii, 4. bloc n de chihlimbar. 5. nod 
n (pe crengi). 0. mojic m, bădâran m. 
bart, ~(e)s, “~e, m mustață f în fur- 
Cu, 

knebeln rt, 1. a pune Del căluş (a / in 
gură); (/ig.) a astupa (ip) gura. 2. a lega 
DU fedeles. 

Inebelipresse, ~, N» f (med.) ligatură f, 
garou n. 

Knecht, ~(e)s, ~e, m 1. slugă f; argat m, 
9. sclav m, rob m. 3. (ist.) scutier m. 
4. stativ n, suport n. 
knceht=en Cl, a (in)robi [4b], a aservi 
[4h], a subjuga (pl, = lach adj. Slugar- 
nic, servil. 

Knecbtæschalt, ~, Teo, sclavie f. robie f; 
aseryire f, subjugare f; servitute f. pg: 
Mgkeit, ~, f 89. servilism n, slugărnicie f. 
zung, ~, f SO, (in)robire f, aservire f, 
subjugare f. 3 

Knell, ~(6)£, ~e, M cuțit n (de legătorie J 
cizmărie etc.). 

kneifen I. tt. 1. à stringe [3c] (In cleste). 
9, a ciupi [4h]. IL. vi. a sc eschiva [1b}, 
a trage [3c] chiulul, 

Enallzsgt ~s, ~ m 1. tvicăr n, pince- 
nez n. 2. chiulangiu m; lag m. TIANG 
~on, fl cleşte m plat /de Lat 
sirmă. 2. pensetă f. 

Engip=abend, ~8, ~e, m chef n; petre- 
cere f (studențească). sant, ~EN, ~M, 


Knäu- 
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m, sbruder, ~s, ~, m chefliu m. =e, 
m, n, f 1 ctrciumă f. 2, petrecere f 
(studenţească). 

Eneipen I. vi. a petrece [3a], a face [3a} 
chef. II. vi. a ciupi [4h]. 

Eneip=er, ~s, ~, m chefliu m, beţiv(an) 
m. zerei, ~, ~en, f petrecere f, chef n; 
beţie f. =wirt, ~(e)s, ~e, m circiumar 
m; hangiu m. =zange, ~, ~n, f V~. 
Kneifzange. 

Kne Uer, ~s, ~, mtutun n prost, CET 

kneten ct, 1. a frăminta [(1D]. 2. (tehn.) 
a deforma [1b) plastic. 3. (han a masa 
lib), a fricţiona {ib}. 

Knct=maschine, ~, ~n, f frămintător n 
mecanic, malaxor n. =trog, =—(e)s, "~e, 
m corată f (de frâmintat). 

Knick, te ~e, m 1, crăpătură f, ples- 
nitură f. 2. (tehn.) fringere f; cot n brusc; 
Mambal n. 8. gard n viu. =belne pl. 
picioare pl. în X. zelbein, =(0)s, ~¢, n 
lichior n de ouă. 

knicken 1. vt. 1. a îndoi (hu). 2. (și fig.) 
a fringe [3jl; (fig.) a descuraja {1b]. 
3. a strivi [4h]; (și fig.) a zdrobi [4h]. 
MI, vi. 1. a crăpa [îs], a plesni [4h]. 
2. a se indoi [4u]; a se fringe it (tehn). 
a flamba (bt 

Knicker, ~s, ~, m L. cuțit n de vinâtoare. 
2. umbrelă f de soare (pliantă). 3. bilă f 
(de joacă). 4. calic m, zgircit m. 5. (glu- 
mej) purice m. =bocker(x) pl. pantaloni 
pl. bufanţi / golf. sel, ~, f sg. calicenie 
f, zgircenle f. 

Knick =festigheit, ~, ~en, f (tehn.) rezis- 
tență f la flambaj, =holz, ~es, “~er, n 
tuliş n. =kragen, ~s, ~, mgit n indoit 
(de cobză / mandolină). œu, ~es, ~e, 
m l. reverență f (făcută de femei), cnics 
n. 2. plesnire f (zgomotoasă), crâpare f. 

knicksen vi. 1. (despre femei) a face [3a] 
0 reverență / un enics. 2. a plesni [4h], 
a se fringe [3j]. 

Knickung, ~, ~en, f 1. Indoire f; Indol- 
tură f; (tehn.) flambaj n. 2, fringere f; 
plesnitură f. A 
Knie, ~(e)s, Knile, n 1. genunchi m 1 
(ȘI fig.) jn. auf die ~ zwingen a Ingenun- 
chea (1b) pe cineva; jn, übera ~ legen a 
trage [3c) cuiva vreo citeva (la fund); 
în die ~ sinken a cădea [? e€} în genunchi. 
2, cotitură f/cot n (al unui fluviu); 
sinuozitate f, meandru n. 3. (tehn.) cor- 
nieră f; coltar n; vinclu n. sband, 


ziel, "~er, n färten f. sbeuge, ~, 


698 


~n, f eenuflexiune f. s=beugung, ~, 
~en, f ingenunchere f. 

knjie(le)n vi. a ingenunchea [ib]; a sta în 
genunchi. 

Kn je =fall, ~(e)s, "~e, m (şi fig.) inge- 
nunchere f, plecăciune f. =gelge, ~, 
~n, f violoncel n; (înv.) viola da gamba. 
=gelenk, ~(e)s, ~e, n articulație f a 
genunchiului, genunchi m. =hebel, ~s, 
~, m plrghie f cotită. 
knielhoch adj. pînă la genunchi. 
Knie=holz, ~es, “~er, n 1. lăstăriş n; 
tufiş n. 2. jep m, pin m pitic. =hose, 
~, ~n, f pantaloni pl. scurţi. zkehle, 
~, ~n, f (anat.) fosă f poplitee, arle- 
men, ~s, ~, mcurea fde cizmar. =rohr, 
~(e)s, "~e, n. zrdhre, ~, su, f ţeavă 
f cotită. aschelbe, ~, ~n, f (anat.) 
rotulă f. œscheltel, ~s, ~, m (teħn.) 
punct n de curbură. =scliiitzer, K 
m (sport) penunchicră f, apărătoare f de 
genunchi, =stiefel, ~s, ~, m cizmă f 
pină la genunchi. =strumpf, ~(e)s, "~e, 
m ciorap m trel-sferturi. œstück, ~(e€)s, 
~e, n 1. portret n pină la genunchi, 
2. (tehn.) piesă f cotită; cot n. 
knie=tiet adj. plină la genunchi. 
adj. moale / slab de genunchi; 
chii muiaţi. 

En ie iwârmer, ~s, ~, m genunchieră f(de 
lină), 

Hnitt, =(e)s, ~e, m 1, pişcătură f. 2. cută 
f, îndoitură f (la pălărie). 3, tertip n, 
truc n, =elej, ~, ~en, f șmecherie f; 
subtilitate f. i 
knitt=(e)lig adj. 1. certăreţ, 2. încurcat, 
complicat, delicat. sen rt. a Indoi 
[4u): a cuta [1b] =ig adj. 1. v. knif- 
felig. 2. smecher, siret, rafinat. 
zlich adj. 1. v. kniffelig. (2). 
Sege knifiig. 
knille adj. cherchelit,  turmac. 

Knippe, ~, ~n, f 1. bilă f (de joacă). 
2. cuţit n de tocat. 

knippen ct. 1. a ciupi [4h]. 
[1G]. - 

Knippsmesser, ~s, ~, n briceag n. 

knipsen I. vi. a plesni (Abt din degete. 

2, a aprinde (mi (lumina electrică), 
li. rt, 1. a tāla [1k], a detașa [1b].2.a 
perfora [îb) (biletele). 3. a fotografia 
lib]. 4. a arunca [1p) (departe / repede). 


~S, ~ 


æwelch 
cu genun- 


2, a reteza 


Rer mes, ~e, m 1. pici m; pitic m. 
- 2, umbrelă f pitică / cu i ce se Scur- 


tează, 
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knirpsig adj. minuscul, infim; pitic. 

kniræren vi. a seit (4f)/pirii DI 
ușor / încet. sschen ct, a scrișni [4h]; 
a scirţii DI, 

Knistergold, ~(e)s, n sg. beteală f/flu- 
turaşi pl. de aur. 

knistern vi. a foşni [4h); (despre zăpadă) 
a sclirții [4f]; (despre foc) a trosni {4h] // 
(fig.) es knistert îm Gevălh trosneşte şan- 
dramaua. 

Knittel, ~s, =, m Vv. Knütte L 
= VETBp mes, ~e, M VETS N jambic nere- 
gulat. 

Knitter, ~s, ~, m eut f (produsă prin 
şifonare) f. 

knitteræfrel adj. neşifonabil. =18 adj. 
1. şifonabil, 2. (fig.) irascibil. an L 
vt. a şifona (bi, a mototoli (4h); (fam.) 
a boţi [4h]. LI. rr. 

Kngbel, ~s, ~ml v 
(2). 2. zar n. 

knobeln vi. a juca [1t] zaruri. 

Knoblauch, ~(e)s, m 89. usturoi m. 

Knöchel, 6, ~, M 1. (anat.) gleznă f 
articulația f tibio-tarsiană; (la cal) chi- 
șiță f. 2. (anat.) carp n, incheietura f 
miinii. 3. arșic n. 4. zar n. 

knőcheln I. vi. a juca (DU zaruri / arşice. 
lI, vt. a chinul DI), 

Knochen, ~s, ~, m 1. 05 N, ciolan n! 
nur Haut und ~slab mort, doar piele 
şi oase; bis in die = complet, plină in 
măduva oaselor; kein Mark in den ~ 
habena nu avea nici pic de vlagă, 2. obiect 
n unealtă f de os, 3. ghioagă f, bită 
f (cu măclucă la un capăt). 4. (fam.) 
om milalter=l bâtrine!, prietene t. 
5, cheie fa casei. =brand, ~(e)S, M 89. 
(med.) gangreni f osoasă. =bruch, ~(€)8, 
~e, m fractură f (a osului). 

knochendürr adj. slab mort /ca un sche- 
let, descărnat, numai plele și oase. 

Knochen =entzindung, ~» en» f (med.) 
osteită f. =tisch, (e), m pl. 
peşti m pl telcosteeni. =flicker, ~S, ~, 
m telcer m; (peior.) chirurg m nepriceput, 
= trap, ~es, m sg. (med.) carie f. =gerüst, 
m~(e)s, ~e, nosatură f; schelet n, whauer, 
~s, ~, m (pop.) măcelar m. shAus 

-hãuser, n osuar n. haute ~, f 89. 

~n, f càr- 

osteolo- 


Knöchel 


mt, 


res, 
(anat.) periost n. akohle, ~, 
bune m de oase. œlehre, ~, fag. 
gle f. 

knochenlos adj. fără oase; (despre carne) 
macră. 


(fig.) a se șitona [1b). 


D 


KNI — KNO 


Knochen xmann, ~(e)s, "~er, m moartea 
f. smark, =(e)s, n 89. măduvă f osoasă. 
=markentizindung, ~, ~en, f (med.) 
osteomielită f. xmikrophon, ~(e)s, ~e, 
n osteomicrofon n. =mihie, ~, œn, f 
1. moară f de măcinat oase. 2, hodoroagă 
f; căruţă f / trăsură f (ără arcuri. 3. (fig.) 
muncă f grea | istovitoare. zplunne, ~, 
~n, f (anat.) cavitate f articulară. 
aæsprung, ~(e)s, "~e, m fisură f in os. 
= verleizung, ~, ~en, f leziune f la os. 

knõch =(e)rig adj. osos, ciolīnos; uscățiv. 
æern adj. de os. 

knochig adj. 0508. 

Knockxaut (nok'aot], ~(s) ~s m (box) 
cnocaut n. ~n, f \egútură Ti 
mänunchi n de cincpă / lină. 

Knădel, m găluşcă fi; 
şoară f. 

Knöllehen, ~S, ~, n 1. bulbisor n; tuber- 
cul m mie, 2. nodozitate f. 

Knolle; =, œn, fl. bulgăre m, cocoloş n. 
2. (bot.) tubercul m, bulb m. 3. excres- 
cență f, tumoare f; nodozitate f. 1. 
(fig.) bădăran m, grobian m. D, nas n 
mare, castravete m. 

knollen =artig, =formlg adj. bulbos, tu- 
ber(cul)iform. 

Knollen agewāchs, ~es, ~e, N, = pllanze, 
~, ~n, f plantă fcu tuberculi. zkerbel, 
~s, ~, Mm (bot.) baraboi m. œwulstling, 
~s, ~e, m (bot.) amanită f otrăvitoare. 

knollig I. adj. 1. bulbos, tubert(eul)iform. 
o, greoi, neindeminatic. 3. 'grobian. Il. 
adv. foarte. 

Knopf, =(c)s, "~e m 1. nasture m, bumb 
m. 2. buton m (de manșetă) gi n (de sone- 
rie etc.). 3. măciulie f; gamālie f; miner 
n (rotund). 4. (arhit.) capitel n. 6. plici 
m, puşti m. 6. mugure m. 7, nod n. 
8. om m, tip m ll ein wunderlicher ~ un 
tip ciudat. 

Knöpfchen, 


= 
ze, ~, 


Ss, ZS 


peri- 


~s, ~,n Le năsturaș m, bum- 
bişor m. 2. butonâş n. 

knöpfe(l)n vt. a incheia [IF] (nasturii / 
haina); a imbumba [1b]. 

Knöpler, ~$, ~, ™ v. Knopfhaken. 
Knoptæhaken, ~s, ~ MN croşetă f (de 
încheiat nasturii). =loch, (0), "ere 
n butonieră f. ænadel ~, on, fan 
cu gămâlie. S 
Knopp, ~(e)s, se, M v. Knopf Oe 
2, 5, 8). mer, ~s zx M gogoaşă f de 
ristic. 

kngrke adj., ade. minunat. 


KNO — KOA 


Knorpel, ~s, ~, m cartilaj n; zgirci n. 
æfisch, ~es, ~e, m peşte m cu schelet 
cartilaginos. 

knorp(e)lig adj. cartilaginos. 

Knorpelækirscho, ~, ~n, f cireaşă f 
pietroasă. =kraut, ~(e)s, n sg. iarbă f 
de șoaldină. 

Knorren, ~8, ~, m 1, trunchi n noduros; 
ciot n. 2. protuberanță f, excrescență f. 
3. (fig.) bădăran m, grobian m. 4. podul n 
palmei. 

knorrig adj. noduros; cioturos. 

Knospe, ~, ~n, f 1. mugur m; boboc m; 
och m. 2. fată f tinără, boboc m de fată; 
copil m (mic), 3. (arhit.) capitel n cu 
ornamente. 

knospxen vi. 1.a înmuguri [4h]; a îmbo- 
boci [4h]. 2. (fig.) a se dezvolta [1D); a 
înflori (4h). sie adj. 1. cu muguri / 
boboci; înmugurit, Imbobocit. 2. ca un 
mugure / boboc. 

Jogte, ~n, ce m l.v. Knoten (1). 
2. tovarăş m. 3. ucenic m. 4. om m incult 
| necivilizat. 

indteln vt. a face Dat: noduri / fileu. 

inoten vi. a înnoda DU. 

Knoten, ~s, ~, m 1. (şi bot., fiz., lit., 
mar., ferov.) nod n. 2. (fig.) incurcătură f; 
dificultate f; încliceală f. 3. (med.) nodo- 
zitate f; tumoare f. 4. coc n, conci n. 
=blume, ~, ~n, f (bot.) ghiocel m bogat 
| bătut. 1 

knotenhalt adj. 1. ca un nod /o nodozi- 
tate. 2. noduros; cu noduri / nodozități. 
3. grosolan, mojic, grobian. 

Knoten =linile, ~, ~n, f linie f a nodu- 
rilor, œpeitscho, ~, ~n, f-girbaci n, 
cnut n, =punkt, ~(e)s, ~e, m (ferov., 
tehn., lit.) nod n (de cale ferată); punct 
n nodal / de joncțiune. stock, ~(e)s, 
“re, m bită f noduroasă, 

Knöterich, ~s, ~e, m(bot.) troscot n. 

knotig adj. 1. cu noduri; noduros. 2, bru- 
tal; mojic, grobian, grosolan. 

Knotte, ~, ~n, f (bot.) mäciulie f (cu 
semințe) de in. 

knotteræn vi. a ocăr! (41).=1g adj. posac, 
posomorit. 

Knybbe, ~, ~n, f 1. nod n; nodozitate f 
Ingroşare f. 2. ciot n noduros. 3. om m 
mic şi îndesat. BI 

Knutt, ~(e)s, "eg, m ghlont m, brin- 
ci m. 

kniitteln rt. 1. a mototoli [4h). tee 
knutten. 
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knyftsen vt. a (în)ghionti (ni, a tmbrinci 
(4h). œig adj. neprietenos, dezagreabil. 

knüll adj. cherchelit, afumat. ~on I. tt. 
a mototoli {4h}. II. vi. a cheful [41]. III. 
vtr. (fam.) a se chercheli {4h]. 

knüpfen I. vt. 1. (şi fig.) a lega [iț]; a 
înnoda [it]. II. vr. (fig.) a se lega (de); 
a decurge [3c] (din). 

EKniiplzerei, ~, ~en, f atelier n de co- 
voare persane. =teppich, —(e)s, ~e, m 
covor n persan (lucrat de mină), 

Iiniippel, ~s, ~, m 1. măciucă f, ciomag 
n, retevei n; baston n de cauciuc (al 
poliţiei) // einen ~ zwischen die Beine 
werfen a pune Del bețe-n roate. 2. (on) 
manşă f.:3. (tehn.) țaglă f. 4. (consir.) 
bii(et)ă f; lobdă f. 5. unealtă f de sculp- 
tat. 6. (fig.) grobian m, mojic m. waus- 
demsack, ~(e)s, m s9. (basme) bită- 
ieşi- din -sac f. =briicke, ~, ~n, f pod n] 
punte f de birne. 

knüppelædick adj. 1. gros ca un par] 
stilp. 2. în cantităţi mari; din plin. 
=hatt, xig adj. 1. ca o bită / măclucă, 
2. (fig.) grobian, bădăran, 
Xniippelasteuer, ~s, ~, n (av.) manşă 
f. =weg, ~(e)s, ~e, m drum n de birne. 

knyrrxen vi, 1. a mirii DI: a mormăi 
DI: (despre pisici) a toarce [3d]. 2. (despre 
mațe) a ghior(ţ)ăi DI, sie adj. 1, cer- 
tăreţ; ciufut. 2. prost dispus, 

Knusperzchen, ~s, ~, n fursec n; Dis- 

Leuit m. =hăuslohen, ~s, ~, n (busme) 
casă f din turtă dulce. 

knysp=(e)rilg adj. bine prăjit, crocant; 
ronțăitor. ern vi., El, a roade (3q], a 
ronțăi (41). 

Knust, ~(e)s, ~e, m 1, coajă f /coltuc n 
de pline. 2. ciot n. 3. casa f stmburilor 
(la măr etc.). 

knysten vt. v. kneten. 

Knyte, ~, ~n, f cnut n. 

knyten ot, 1. a bate [3a] cu cnutul. 2. a 
aservi [4h], a asupri [4h]. 

knytschen I. vi. 1, a şitona [ib]. 2. A dez- 
mierda [iC] pătimaş, II. vi. a plinge [3c] 
în tăcere. 

Knüttel, ~s, ~, m ciomag n, retevel n. 

Eniittel=ig adj. (şi fig.) necioplit, groso- 
lan. æn et, a clomăgi [åh]. 

Koiittel =relm, ~(e)s, mMm ger 
mes, ~e, mV. Knittelvers. 
Koagul=at, —(e)s, ~e, n coagul n, cheag 
n. =atlon Lat, ~, ~en, f coagulare f. 

koagulleren, ie, zt, vi. a(se) coagula [îb], 


~e, 


[i 
"koalieren, -rie, -ri, tr. a se coatiza [1b) / 
alia [ib]. 
Koalition [-tsi-], ~, 
coalizare f. =slreglerung, ~, 
„guvern n de coaliție. 
‘Kobalt, ~(e)s, n cobalt n. zel |, ~s, 
=, în 1. cocloabă f, 2. cotet n. 3. cuib n 
i de veverițá. 4. moţ n (de pasăre). 6, coa- 
` fură LU, ~ n, f iapă f bătrină. =en, 
l Zë ~, m1. coteţ n. 2. cocină f. acer, ~8, 
| =, m 1. coşn (pt. mincare). 2. circiumar 
“m. xold, ~le)s, me, m 1 (şi fig.) spiri- 
duş m (răutăcios Jal casei); (basme) iaz- 
mă f, spirit n. 2. fată f 2văpilată, 3. 
tumbà FU — schiefen a face [3a] /se da 
DU tumba. zolz, es, M sg. V. Ko- 
bold (3). za, ~, 8 f cobră f, 
viperă f cu ochelari, 
Koch, ~(e)s, "~e, M 1. bucătar m II 
viele Köche verderben | versalzen die Suppe 
copilul cu mai multe moaşe moare cu 
buricul petäiat, 2. (și n) sufleu n; bu- 


~en, f coaliție f; 
~en, f 


dincà f. 3. piure n. wapfel, ~3, “~, m: 


mär n prost /de gătit. =buch, (e), 
"~er, n carte f de bucate, zecke, ~, 
m~n, f coltul n vetrei, vatră f (de gătit). 
këchzsecht adj. (despre culori | rufe) rezis- 
tent la fier. zen vi. 1. (Și fig.) a fierbe 
[30]; a clocoti [4h]; a da DI in fiert. 
2. (şi vt.) a găti [4h] | tierbe (mincare)// 
es wird überall mit Wasser gekocht pretu- 
tindeni e la fel. ~end adj. în clocot, clo- 
cotit(or) // ~es Wasser apă clocotită. 

Kocher, ~8, ~, mI.reşoun. 2, fierbător 
n (spiral). 

Kocher, ~8, ~, m tolbă f (de săgeți). 

kochfest adj. rezistent la fiert. 

Koch ageschirr, ~(e)s, ~ern 1. vase f de 
bucătărie. 2. (mil.) marmită f. zherd, 
~(e)s, ~e, m plită f, maşină de gătit. 

Köchin, ~, -nen, f bucătăreasă f. 

Kochkunst, ~, f 89. artă f culinară. 
=platte, ~, n, fplită f;reşou n. TICE 
mes, n sg, sare f de bucătărie. =topl» 
zeg, “~e; m oală f (de PAULI, nf: 
ci. ~EN, fierbere f. 

Kockel, ~8, ~, m COCOŞ m. 

kodâzern vt. 1. a spăla [1x] rufe mărunte. 
ə, a necăji [4h], a tachina (1b). =rig 
1. adj. 1. zdrențáros. 2. obraznic. 3. fără 
valoare. II. adv. mir ist ~ mi-e Tău. 

Kode, ~s, rs, CO n (telegratic secret), 

Kodelin, ~s, n sg. codeină f: 

Köder, ~8, ~y M momeală f, nadă TI 
ein ~ auswerfen a momi [4h]. 


KOA — KOR 


Kâdern ri. a momi [4h]; a ademeni DT. 


Kodex, =(es), ~e (ŞI -dizes), m cod n, 
codex n, codice n. 

koditiz leren, -rte, zl, vt. a codifica (1ș). 

Kodizill, =s, ~e, m(jur.) codicil n. 

Koletizilent, ~en, ~en, m coeficient m. 

Kolerzitivkrati, ~, “~e, f forţă f coerci- 
tivă. 

Kolexistenz, en, f coexistare f 1) 
friedliche ~ coexistență f pașnică. ` 

ko jexiIstleren, -rte, -rt, vi. a coexista [1B). 

Kofzen, ~s, m V. Koben. zent, 
~(e)s, ~e, n bere f slabă, 

Kottelin, =s, n sg. Cofeină f. 

Kotter, =s, ~m l. geamantan n, valiză 
f; cufàr nl pack den ~} şterge-o! 2. 
(eonstr.) albie f de balast: strat n de piatră 
spartă. 3. proiectil n de artilerie grea. 
=apparat, ~(e)s, ~e, M aparat n porta- 
tiv (patefon, magnetofon, radio etc.). 

Kötterechen, ~s, ~e Nn geamantânaș n, 
valijoară f; cufăraș n, lădiţă f. 

Kotferzdamm, ~(e)s, “~e, m (consir.) 
dig n de chesoane; patardou n. zraume 
~ (e)s, -råume, m (auto) spațiu n pt. bagaj, 
portbagaj n =schrelbmaschine, ~, œN, 
f maşină f de seris portativă. 

Kogel I. ~s, ~, meupolă f (de munte). 
I. ~, ~n, fv. Kapuze. 

Kognac [konjak], ~£, ~(e) (Și ~s), m 
coniac n. 

Kog=nat, ~en, ~en, m cognat m, rudă 3 
de singe. 

Ko =habitation [-tsi-], ~, ~en, f coabl- 
tare f, coabitație f. æhärenz, ~, f s9. 
coerentă f. =nomen, "5, -mina, n po- 
reclă f. 

ko z-hârleren, -rte, "7: vi. a se lega [1t] ? 
(reuni [4h]. =hâsiv adj. coeziv, ade- 
rent. 

Koltâsien, ~, f $9. coeziune f. 

Kohl, =(e)s, ~e, m 1. varză f/| das 
macht den ~ nicht fett asta nu ajută ID) 
la nimic. 2. 8g. palavre pl., vorbe pl, 
goale // aufgewărmler ~ poveste f răsu- 
(lată. zamsel, ~, œN, f(ornit.) miertă f. 
= damp!, ~(¢)s, m 89. foame f [| ~ schie: 
ben a face [3a] foame. 

Kohle, ~, "ne. fcărbune f |I gliihende ~n 
jeratic n; schwarz wie ~ negru ca tăciu- 
nele; wie auf (brennenden) ~n sitzen a 
sta [1i) ca pe ghimpi. 

koblelhaltig adj. conţinind cărbune. 

Kohlelhydrat, =(e)s, se, N hidrat m de 
carbon, 


KOH — KOK 


kohlen vi. 1. (şi ut.) a (se) carboniza [1b]; 
a arde [3m) mocnit. 2. a schiţa [ib] / 
desena [ib] în /cu cărbune. 3. (fam.) 
a flecări (4h]. 4. (med.) a lua [1j] cărbune. 
Kohlen sbanse, ~, ~n, f (ferov.) siloz n / 
-sopron n de cărbuni. =becken, ~s, ~, 
n 1. bazin n carbonifer. 2. mangal n, 
recipient n (de tablă) pt. ars cărbuni. 
=blende, ~, ~n, fantracit n. =brenner, 
~s, ~, m cărbunar m. =brennerel, ~, 
~en, fy. Köõhlerei. =bunker, ~s, 

„m, m buncăr n /(mar.) magazie f de 
cărbuni, =dloxyd, ~(e)s, n sg. bioxid 
m de carbon, acid m carbonic. =elsen, 
~s, n sg. (metal.) fier n cementat. =elsen|- 
stein, ~(e)s, m sg. (geol.) sferosiderit n. 
afladen, ~s, "~, m (el.) lilament nde 
cărbune. feld, ~(e)s, ~er, n teren n 
carbenifer. z1âz, ~es, ~e, n'strat DI 
filon n carbonifer. =fărderune, ~, f sg. 
extracție f de cărbuni. gg, ~es, ~e, 
n ga n de iluminat / generator. œge- 
stübbe, ~(e)s, n sg, praf n de cărbune. 
=gewinnung, ~, ~en, f extracţie f/ 
tăiere f a cărbunilor. æœgrube, 
f mină f de cărbuni. pu, ~es, m sg. 
praf n de cărbune. zhatde, ~, ~n, f 
haldă f pt. cărbuni. i 

kohlenhaltig adj. 1. carbonifer. 2. cu con- 
tinut de cărbune. 

Hohlenz=hau, (es, ~e, m (/orest.) par- 
chet m pt. lemn de mangal. =hauer, ~s, 
~,n 1, miner m de cărbuni. 2, excavator 
m de cărbuni, =holz, ~es, "~er, n lemn 
n pt, mangal. xlager, ~s, ~, n 1. strat 
n de cărbune, 2. depozit n de cărbuni. 
=lăsehe, ~, ~n, f praf n de cărbune. 
mann, (e), "~er, m cărbunar m. 
=meller, ~s, ~, m bocșă f de mangal. 
=o0xyd, ~(e)s, n sg. oxid m de carbon. 
=plaune, ~, ~an; Tv Kohlen- 
bechen (2). ARE ~(e)s, "~e, m 
1. sac mule cărbuni, 2. (metal.) pintecele 
n furnalului, 3. (astr.) pată f neagră în 
calca lactee. =sandstein, ~(e)s, ~e, m 
gresie f cărbunoasă. =siure, ~, ~n, f 
acid m carbonic, bioxid m de carbon. 
=sehieler, ~s, m sg. (geol.) şist n căr- 
bunos, sent List ~, ~en, f (mar.) 
port n (peste ocean) pt. Anto ttilona ni 
cu cărbuni. =staub, ~(e)s, m sg. praf n 
de cărbune. =stift, ~(e)s, m 1. 
electrod m de cărbune. 2, cărbune m de 
desen. =stotf, ~(e)s, m sg. carbon. n. 
=stoftistahl, ~(e)s, "~e, m oţel-carbon n. 


~, N 


~e; 


=treiber, ~s, ~, m cărăuş m de cărbuni. 
=tlegel, ~s, ~, m creuzet n de cărbune. 
=trimmer, ~s, ~, m 1. incărcâtor m / 
docher m de SE 2. (mar.) fochist m. 
wäsche, ~, f sg. spălare fa cărbunilor. 
= wasserstolt, —(e)s, ~e, m hidrocarbură 
f. szeche, ~, ~n, f mină f de cărbuni. 
=zelchnung, ~, ~en, f desen n in căr- 
bune. =zug, ~(e)s, "~e, m tren n de 
vagonete / vagoane cu cărbuni. 

Kohleœpapier, ~(e)s, ~e, n (hirtie f) 
carbon n. zstitt, ~(e)s, ~e, mv. Koh- 
Lensit E 

Köhler, ~s, ~, m cărbunar m. zei, ~, 
~en, f cărbunărie f, bocşă f de mangal. 
=glaube, ~ns, m sg. credinţă f oarbă. 

Kohl cule, ~, ~n, f fluture m de varză, 
=gănsedistel, ~, ~n, f (bot.) susai m. 

„zhkopt, ~(e)s, "~e, m 1. căpăţină f de 
varză. 2. (fig.) cap-sec n, imbecil m, 
nerod m. =melse, ~, ~n, f pițigoi m. 
arabe I. ~n,. ~n, m cioară-neagră f; 
corb m. I. ~; an, f v. Kohiriube. 

kohirabenschwarz adj. negru (ca) pana cor- 
bului. 

Kohl =rabl, =(s), ~(s), m gulie f. zriibe, 
~; ~n, f nap m, gulie f. ssprosse, 
~n, f varză f de Bruxelles, =strunk, 
~(e)s, ~e, m cotor n de varză. =ung, 
~, ~en, f 1. carbonizare f, carbonizație 
f. 2. carburare f. =unzsistahl, ~(e)s, 
"~e, m oţel n cementat. 

Kohortation [-tsi-], ~, ~en, 
ment n. 

Köhr, ~(e)s, ~e, m 1. defileu n, strungă f; 
văzgăună f. 2. sg. chimen m. 

Koinzidenz, ~, ~en, f coincidenţă f. 

koinzidleren, -rte, -rt, vi. a coincide [3m]. 

Koje, ~, ~n, f 1. (mar.) cabină f (pe 
vapor). 2. stand n de expoziție; boxă f. 

Kokarde, ~, ~n, f cocardà f. 

Kok=en, ~s, n sp. (tehn.) cocsificare f. 
=erei, ~, ~en, f cocserie f; cuptor n 
de cocs, 

Kkokçtt adj. cochet. 

Kokette, ~, ~n, f cochetă f. arie, ~, 
-rilen, f cochetărie f. 

kokettieren, -rte, =rt, vi. a cocheta [ib]. 

Kokille, ~, ~n, f (metal.) cochilie f, 
lingotieră f. 

Kokon, ~s, ~s, m cocon m, gogoaşă f 
de mătase. i 
Kokos, ~, ~, f, =baum, =(e)s, -băume, 
m cocotier m, palmier m de cocos. =fett, 
~(e)s, ~e, n unt n de cocos. nub, ~, 


~, 
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~nüsse, f nucă f de cocos. palme, ~, 
~n, f v. Kokos. 

Kokotte, ~, ~n, f cocotă f. 

Koks, ~es, ~e, m l. COCS N. 2. (argou) 
cocaină f (praf). =bunker, ~s, ~, m siloz 
n | buncăr n de cocs. 

koksen I. vt. a cocsifica (iş). I. vi. la 
priza [tb] cocaină. 2. (mar.) a lua DU 
cărbuni la bord. 3. a sforăi [4f]. 4. a tre- 
bălul [ki] alene / fără rost. 

Koks =pestiibbe, ~s, n 89. = loschen, ~S, 
n sg. praf n de cocs, wolfen, ~S, "=, m 
cuptor n de cocs. zrohleisen, 6, n 89. 
fontă f topită cu cocs. 

Kolation Liest, ~, men, f filtrare f, stre- 
curare f. 

Kolatsche, ~, ~n, f cozonac m cu stafide. 
Kolbe, ~, on, fL pieptănătură f bărbă- 
tească, 2. (text.) UL pl. pleptănaţi (de 
clnepă). 
kolben I. vi. (despre porumb) 3 face (Dal 
ştiuleţi, a lega [1¢]. 1. vt. a aleza [1b]. 
Kalben, ~s, ~, m 1. (bot.) ştiulete m; 
(tijă f cu) măclulie f. 2 buzdugan n. 
3. balon n (de sticlă); retortă f; alambic 
n. 4. pat n de armă. 6. (tehn.) piston n. 
6. (la cerbi, căprioare) coarne pl. in mot / 
abia mijite. 7. (zo0l.) virf n de antenă 
(îngroșat). S. cap n (tuns chilug / de 
bufon), căpăţină f. 9. nas n (borcănat). 
=bărlapp, =(e)s, m sg. (bot.) cornlşor m. 
zblech, ~(e)s, ~e, n talpa f patului (la 
armă). zbolzen, ~s, ~m (tehn) -bolt 
n de piston. =bremses ~, MN, f triná f 
cu piston, =damphmasehine, ~: œM, 
f maşină f cu abur cu piston. =Uruck, 
=(e)s, ~e, m presiune fa pistonului / 
pe piston. =feder, ~, œN, f arcul n pis- 
tonului. stelle, ~, ~ne fpilă f conică, 
= peblăse, ms, ~,n suflantă f cu piston. 
=hals, ~es, "~e, m gitul n balonului / 
retortei. =hub, (ehs, ~e, m cursa f 
pistonului. œpresse, ~, œN, f presă f 
cu piston, sting, ~(6)s, ~e, m (tehn.) 
segment m (de piston). =rohr, ~(¢)S, 
~e, n cămaşă fa cilindrului. zschieber, 

m (tehn.) sertar n cilindric. 

Sep, m lovitură f cu 
patul armei, zstange; ~, œT, f, zstock, 
=(e)s, “~e, m tija f pistonului. =ventil 
[-ven-], ~8, ~e, n supapă f cu piston, 
aweg, (e), ~e, m Cursa f pistonului. 
= welzen, 8, M 89. grlu-cirnău n. 

kolbig adj. 1, ca o măctucă / măciulie. 
2, cu măciulii, 


~, m 


=schlag, ~(€)s, 
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Kolchos, ~, ~en, n colhoz n. = bauer, 
~s, ~n, m ţăran m colhoznic. =dorf, 
~(e)s, “~er, n sat n colhoznic / colecti- 
vizat. =~nik, ~(8), ~i (ŞI ~en), m col- 
hoznic m. 

Kolibakterije, ~, ~n, f colibacil m. 

Kolibri, ~s, ~s, m colibri m, pasăre- 
muscă f. 

koljeren vt, a filtra [1b], a strecura (ei, 
Kolik, ~, ~en, f colică f. 

Kolitis, ~, f £g. (med.) colită f. 

Kolk, ~(e)s, ~e, m bildie f (In riu); vir- 
tej n. 

kolken vi. 1, a rigli [4f]. 2. a vom(it)a 
[ib], a vărsa [13]. 3. a vorbi [4h] nelntre- 
bat. ` 
Kolklrabe, ~n, ~n, m corb m. 

Köll, ~(e)s, ~e, m pisică f neagră. 
Kolla, ~, f sg. clei n, lipici n. 

kollab jerens irte, -rl vi. a avea un colaps. 

Iolaborzateur {[-'tø:r], s, ~e, m cola- 
poraţionist m. zation [-tsi-], ~, ~en, d 


_ colaboraționism n. zator, ~s, Joren, m 


colaborator m. 
olluborleren, -rte, -rt, m a colabora [1b]. 
Kolaps, mes, me m (med.) colaps n. 
Kollation (Asti, ~, ~en, f 1. colaționare 
9, colațiune f, gustare f. 
kollationleren [-ts1o-], -rle, =rt, vt. a cola- 
(ona (bi, 
Kolleg, ~s, ms (ȘI ilen), n 1, curs n 
universitar. 2. (bis. cat.) colegiu n ($coa- 
1. ze, =, n m le coleg m. 2. tova- 
ră m. helt, =(e)s, me, n caiet n de 
notițe (la cursuri universitare), 
kollegtal(Isch) adj. 1. colegial, 2. lovără= 
SCC, 
Kollegialtāt =» f sg. colegiatitate f. 
Kollog=zium ~s, -gilen, n 1. colegiu n 
(de avocaţi ctc.). 2, corp n profesoral (al 
unei şcoli). 8 cursn universitar. = mappe, 
~, ~n, f servietă fı mapă (pt. facultate). 
Kollektangjen pl. note pl, de lectură,, 
extrase pl., excerpte pl. 
Kollokte, ~, œn, f (bis.) 1, rugăciune f 
liturgică. 2. colectă f (de ofrande). 
Kollekteur [-'t0:r], ~S, ~e, M colector m 
(de loterie). 
kollekt feren, -rle, -rl, vt. a colecta [1D], a 
face (3a) colectă. 
Kolekt=lon [-tsl-], ~, en, f colecţie f. 
xiv, ~s, ~e, n colectiv n. 
kollektiv adj. colectiv. 
Kollektiv abauer, ~s, ~n, m tiran m 
colectivist / colhoznic. = baueruschait, 
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~, fsg. țărănime f colectivistă /.colhoz- 
nică. =begriit, ~(e)}s, ~e, m noțiune f 
colectivă. œeigentum, ~(e)s, "~er, n 
proprietate f colectivă / colectivistă. 
=leld, ~(e)s, ~er, n pămint n / ogor n 
al unei gospodării colective. 

kollektiv ~ieren [-/vi:-], ~isleren, -rte,-rt, 
ut. a colectiviza [1b]. 

XKollektivierung, ~, ~en, f colectivizare f 
II durchgängige ~ colectivizare completă. 

Hollektiva=ismus, ~s, m sg. colectivism n. 
aisi, ~en, ~en, m colectivist m. 

ASollektivzum, ~s, ta, n (lingv.) (nume 
n) colectiv n. zvertrag, ~(e)s, "~e, m 
contract n colectiv. 

doliektivwirtschattiich adj.  colectivist; 
referitor la G.A.C. II ~e Bewegung miş- 
care f colectivistă; ~es Dorf sat n colec- 
tivizat. 

Kollektor, ~s, Joren, m (el.) colector n. 

Koller, ~£, ~, In (şi m) 1. gulern. 2, (ist.) 
pieptar n de piele. II. m 1. tunică falbă 
(a vechilor cavaleriști germani). 2. furie 
f, toane pl., turbare f. 3. (vet., despre cai) 
hidroencefalită f, virtej n. 

Mollerzlig adj. 1. furios, cu toane, turbat. 
2, (vet., despre cai) bolnav n de hidroence- 
falie /virtej. =n I, vi. 1, (despre porum- 
bei) a ugui [4f], a gunguri [4h]. 2. (despre 
curcâni) a bolborosi [4h]. 3. (despre intes- 
tine) a ghior(ţ)ăi [4f]. 4. a fi furios / cu 
toane; a face Dal scandal. II, ut. a vopsi 
[4h) (pielea) cu ocru. 

Kollet, ~s, ~e, n pieptar n. 

kollid ieren, rie, zt, vi. (s și h) a intra 
Dei în coliziune, a se ciocni [4h). 

Koliler [-lj'e], ~s, ~s, n colier n. 

tkollig adj. furios, minios, turbat, 

Kolli =mation [-tsi-], ~, f sg. (fiz.) coli- 
mație f. =slon, ~, ~en, f coliziune f: 
1. ciocnire f. 2. conflict n. 

Koltodium, ~s, n sg. colodiu n. 

Kolloid, ~(e)s, ~e, n coloid m. 

Mollojdal adj. coloidal. 

Kollo qulum, =s,-ilen, n colocviu n: 1. con- 
vorbire f. 2. examen n (oral). 

Kollusien, ~, ~en, f (jur.) conivență f. 

Kolm, —(e)s, ~e, m virf n rotund (de 
munte). 

Kölner I. adj. din Köln / Colonia, LI. ~s, 
~, m locuitor m din Köln / Colonia. 

&õlnisch adj. din Köln / Colonia // ~es 
Wasser apă f de colonie. 

Adinlsehwasser, ~s, n sg. (apă f de) co- 
lonie f. 
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Kolon, ~s, ~s (Şi -la), n 1. (gram.) două 
puncte. 2. (anat.) colon n. 

Kolonat, ~n, ~n, m (ist.) colon m. =el, 
~, f sg. (poligr.) (corp n de literă) colo- 
nel n / minion n. 

kolonla! adj. colonial; din colonii. 

Kolonial = abhângigkeit, ~, f sg. depen- 
dență f colonială. ageschălt, ~(e)s, ~e, 
n băcănie f, magazin n de coloniale. 
=handel, ~s, m sg. comerţ n colonial / 
cu coloniile. œladen, ~s, “~, m v. 
Kolonialgeschäft. land, 
~(e)s, "~er, n țară f colonială, colonie f. 
=macht, ~, "~e, f putere f colonială. 
=relch, ~(e)s, ~e, n imperiu n colonial. 
=waren; pl. coloniale f. œ~warenbänd- 
ler, ~s, ~, m băcan m, negustor m de 
coloniale, 

Kolon = je, ~, -ilen, f colonie f. =isatlon 
[-tsI-]}, ~, ~en, f colonizare f. =isator, 
~s, -toren, m colonizator m. 

kolonisleren, -rte, -rt, vt. a coloniza Dh), 

Kolon =islerung, ~, ~en, f colonizare f, 
=ist, ~en, ~en, m colonist m. 

Kolonnade, ~, ~n, f colonauă f. 

Kolonne, ~, ~n, f 1. (mil., poligr.) co- 
loană ‘f. 2. echipă f (de muncitori). 
zenlangrlft, ~(e)s, ~e, m (mil.) atac n 
în coloană. 

kolonnenwelse adv. în coloană; încolonat; 
pe coloane; coloană cu coloană. 

HKolophonium, ~s, n sg, colofoniu n, 
saciz n. = 

Kolorat xion [-tsi-], ~, ~en, f coloraţie f, 
colorit n. xur, ~, ~en, f (muz.) colora- 
tură f. =turisăngerin, ~, ~nen, f cin- 
tăreaţă f / soprană f de coloratură, 

kolorieren, -rie, -rt, vt. a colora [1b]. 

Holorzimeter, ~s, ~, n (fiz.) colorime- 
tru n. zist, ~en, ~en, m (arte) colorist 
m. xit, ~(e)s, ~e, n (arte, muz.) colorit n. 

Kolo 8, -osses, -osse, m colos m. 

kolossal adj. colosal, imens. 

Kolostrum, ~s, n sg. Colostru n, colastră f, 
coraslă f. 

Kolportaage [-'ta:33], ~, ~n, f 1. col 
portaj n; comerț n (ambulant) de cărţi. 
2, literatură f senzațională / de duzină. 
=agelroman, ~(e)s, ~e, m roman n 
ieftin / de duzină. zeur (-"t0 r], ~s, ~e, 
m colportor m (de cărți / zvonuri), 

kolportleren, rte, zt, vi. a colporta Dh) 
l difuza [1b] (cărţi / zvonuri ete 3. 

kõlsch adj. 1. (reg.) cu dungi albe şi albas- 
tre. 2. mindru. 3. v. kölnisch. 
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` blana adj. complet albastru. =en adj. 
țesut grosolan. 

Kölsch, ~es, m (elv.) barhet n. 

Kölst, ~(e)s, m sg. tuse f (cu flegmä). 

kõlstern ri. a tuşi [Ah] (şi scuipa). 

Kolter, ~s, zx Im plapumă f. I. n 
antebrăzdar n (la plug). 

Kolumb xarium, ~s, -rilen, n columbar n, 
sală f de urne. =ller, ~8, ~ m colum- 
bian m. 

Kolumne, ~, MN, f coloană f: 1. columnă 
f.2.(poligr.)şpalt n. zenschilt, ~es, ~e, 
n (poligr.) şit n (pt. pagini), galion n. 
ætltel, ~s, ~, m colontitlu n. =zilter, 
~, ~n, f (poligr.) coloncifru n. 

kolymnewelse adv. (poligr.) în pagini I 
coloane. 

Koma, ~£, n sg. (med.) comă f. 

Kombattant, ~en, men, M combatant m. 

Kombinat, ~S, ~e, N combinat n. 
sation List), ~, ~en, f1. combinație f; 
(mat.) combinare f. 2. combinezon n, 
3. salopetă f. zatiensigabe, ~, Ch f 
spirit n combinatoric. zatorik, ~, f 80. 
(mat.) analiză f combinatorie. 

Kombine, ~, ~n, f comb(a)ină f. sp: 
Ter, 8, ~e M combainist m. 

kombinleren, rie, -rt, vt. a combina [ip]. 

Kombüse, ~, ~n, f (mar.) cambuză f, 
bucătărie f (pe navă). an|besteck, 
=(e)8, ~e, n zvon n fantastic /senzaţio- 
nal, 

komestibel adj, comestibil, 

Komet, ~en, ~n, m cometă f. =enl- 
bahn, ~, ~en, f orbită fa cometet; (fig.) 
viață f / carieră f cu cotituri. 

Komfort [ȘI Zort, ~(€)3, n s9. confort n. 
sabel, ~3, os, m (austr.) birjă f cu un 
cal. 

komfortabel adj. confortabil, comod. 

Komik, ~, f sg. Comic n. =T, ~s, ~m 
comic m. 

komisch adj. 1. comic. 2. ciudat. 

Komi tat, ~(e)s, ~e, m (şi n) 1. comitat 
n. 2, alai n, corteglu n. =teos Ss MS, 
n comitet n. 

Komma, ~s, sn virgulă f. %bazillus, 
~, -len, m vibrion m al holerei, 

Kommand =ant, ~En, ~EN, M comandant 
m., xantyr, ~, ~en, f comandantură T: 
comandament n. ~eur [-'d0:T], —s ~e» 
m 1. comandant m. 2. comandor m. 

kommand jeren, rie, -Ti 1, vi. a comanda 

[ir]. 1I. vt. (zu) a detaşa [ib] J transfera 


(ip) (1a). 
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Kommand sitir, ~s, ~e, M 1. director m 
de filială /sucursală. 2. (elt.) comanditar 
m. te, ~i m, f sucursală f, tilială f. 

Kommando, ~s, ss, n L comandă f, 
conducere f. 2. ordin n; misiune f. 3. (mil.) 
detașament n, grupă f; patrulă f. 4. 
comandament n, conducere f. ~brücke, 
m~, ~n, f (punte f de) comandă f. =ge- 
walt, ~, ~en, f comandament n, Co- 
mandă f. =stab, ~(e)s, "~e, m baston n 
de mareşal. 

Komasszation [-tsi-], ~lerung, ~, ~En, 
f comasare f. 

kommen, kam, gekommen, vri. 1. a veni 
Lei // angelaufen = a veni alergind / în 
fugă; wie gerufen ~a veni la tanc / 
la momentul potrivit; jn. / etw. ~ lassen 
a trimite [3n] după cineva /ceva, 2. a 
veni / fi la rind // nach / vor jm. ma-i 
veni rindul după cineva / înaintea cuiva. 
3. a apărea [2a], a se ivi (4h); (despre 
plante) a răsări [4p] Il ans Licht ~a ieși 
[4b] la iveală / lumină. 4. a ajunge {3c} 
(la); a da DU (de) // zu Geld ~a da de 
bani; auf den Hund ~a ajunge la co- 
vrigi | în sapă de lemn; auf die Spur ~ 
a da de urmă; es nicht dahin ~ lassen A 
nu lăsa (îs) lucrurile să ajungă plină 
acolo; an den Richtigen ~a nimeri (4h) 
la omul potrivit | competent; in den 
Himmel ~a muri [4d); ins Reine ~a 
se lămuri [4h) (asupra); gelaufen | geflo- 
gen ~a veni în fugă / zbor. 6. a-şi avea 
locul // das Buch kommt in den Schrank 
cartea trebuie pusă în dulap. 6. a se 
intimpla [ic] // wie kommt es, daf... cum 
se tace că... 7. ase purta [1P](cu cineva), 
a trata [tb] (pe cineva) // jm. frech ~a 
fi obraznic cu cineva. 8. a inchina Dn) 
(un pahar) în cinstea cuiva. 9. a se gindi 
[4h) (1a); a-și aminti [4h] (de) /] wie kom 
er darauf? cum de s-a gindit la asta? 
10. a costa [1B] // das kommt zwei Mark 
asta costă două mărci; teuer zu stehen ~ 
a fi scump, A costa mult, 11. a pierde 
(Dei // ums Leben =a-şi pierde viața. 
12. a proveni (el // woher kommt das? de 
unde provine asta? das kommt davon? 
asta e cauza! 13. kurz a ieși [4b) în 
pagubă; es kommt hoch se-ngroaşă gluma; 
außer Alem ~ a-și pierde [3s] răsufla- 
rea; zu Hrăflen ~a prinde [3m] puteri; 
zu sich ~ a-și reveni (cl: hinter etw. ~ 
a descoperi [im], 3 da DU de firul unub 
lucru; über jn. ~a lua LU) prin surprin- 
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dere pe cineva; nicht dazu ~a nu avea 
timp să, a nu ajunge să; wie kommt er 
dazu? cum de-și permite? 

Kommen, ~s, n sg. venire f, sosire f. 

kommend adj. viitor // ~e Woche săptă- 
mina viitoare. 

Komment, ~s, ~s, m 1. obicei n. 2. cod 
n al obiceiurilor studenţeşti. zar, ~s, 
~e, n comentar(iu) n. xator, ~s, Joren, 
m comentator m, tălmăcitor m. 

kommentieren, -rie, =rt, vt. a comenta 
(bi. 

Kommers, ~es, ~e, m 1. petrecere f (stu- 
dențească). 2. cunoştinţă f; relaţii pl. 
sbuch, ~(e)s, "~er, n carte f de cintece 
studențești. e (pd, =(e)s, ~er, n cintec 
n studenţesc / de chef. 

„kommersleren, -rte, -rt, ri. a chetui [îi]. 
Kommerz, =es, m 89. comerţ n. 

kommerz zial, =ilelt adj. comercial. 

Kommilitone, ~n, ~n, m student m, 
coleg m de facultate / universitate. 
Komm’s (ko'mi:), ~, ~, m funcţionar m 
comercial, vinzător m. 

KommiB, -isses, n sg. cătănie f, viaţă f 
cazonă (de soldat. 

Kommissar, ~(e)s, mo comisar m. 
axlat, ~(e)s, ~e, n cuomisariat n, 
kommissaąrisch adj. interimar; provizoriu. 
KommiGbrot, ~(e)s, ~e, n pline f cazonà 
Imeagră, zbhengst, ~es, ~e, m (argou 
mil.) moș Teach; superior m pisălog, 
Kommission, ~, ~en, f 1. comisie f. 
2. (com.) comision n; consignaţie f. 
xir, ~s, ~e, m 1. comisionar m. 2, man- 
datar m, delegat m. 

kommtsalone D adj. prin delegaţie / man- 
dat; oficial. 

Kommissions =buch|handlung, ~, ~en, f 
librărie f / colectură f de consignație. 
=sebilhr, ~, ~en, f comision n; taxă f 
de consignație, xgeschăft, =(e)s, ~e, n 
(magazin n de) consignaţie f. =gut, 
~(e)s, “~er, n marfă f in consignație. 
=handel, ~s; m sg. comerţ n de consigna- 
tie. =lager, ~s, ~, n depozit n de măr- 
furi In consignație, =sendung, ~, ~en, 
f expediție f de marfå in consignație. 

Kommissorium, -rijen, n plenipo- 
tență f; sarcină f, misiune f. 

Kommil æstlefel, ~s, ~, m bocanc m / 
cizmă feazon(à). =tuch, (e), “~er, n 
postav n milităresc / cazon. 


“Rommitent, ~en, ~en, m (jur.) comitent 
m, mandant m. 


~ê, 


~S, 
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kommitieren, -rte, -rt, vi. a delega [iz]; 
a d2 [1i] mandat / depline puteri. 

kömmlich adj. comod. 

kommod(e) adj. comod. 

Kommod sp, ~, ~n, f scrin n, comodă f. 
=ltät, ~, ~en, f comoditate f: 1. con- 
fort n. 2. closet n. =0re, ~s, ~s (şi 
~n), m (mar.) comodor m. 

Kommotion [-tsi-], ~, ~en, f comoție f. 

kommun adj. comun: 1. general. 2. yul- 
gar. ~al adj. comunal; municipal, 

Hommunalzabgabe, ~, ~n, f taxă fi 
dare f comunală. =beamte, ~n, ~n, m 
funcționar m comunal, =betrieb, ~(e)s, 
~e, m întreprindere f comunală. 

kommunalls ieren, -rte, =rt, vt. 1:a trece 
Dal în proprietatea comunei, 2, a trans- 
forma [ip] in comună; a municipaliza 
[ib]. | d 

Kommunal=lehrer, ~s, ~, m institutor 
m linvățător m (de şcoală comunală), 
xsteucr, ~, ~n, f impozit n comunal, 
= vereinigung, ~, ~en, f uniune f comu- 
nală / de comune. 

Kommun =arde, ~n, ~n, m (ist.) comu- 
nard m. Spe ~, ~n, f (ṣi ist.) comună f. 
=gut, ~(e)s, "~er, n bun n comun. 
=lkant, ~en, ~en, m (bis.) persoană f 
care se împărtășește. œlikation [-tsl-}, 
~, ~en, f comunicație f, comunicare f, 
legătură f. =lkationsimittel, ~s, ~, n 
mijloc n de comunicaţie. xlon, ~, ~en, 
[ 1. comunitate f. 2. împărtășanie f, 
cuminecâtură f. ziqu€ (-myni'ke:), cy 
~s, n comunicat n. zismus, (ses), m 
sg. comunism n. zint, ~en, ~en, m 
comunist m. 

kommunistiseh adj. comunist // das ~e 
Manifest Manifestul Comunist; die ~e 
internationale Internaționala Comunistă; 
die „Partei Deutschlands Partidul 
Comunist din Germania; der ~e Jugend- 
verband Uniunea Tineretului Comunist. 

Kommunitit, ~, ~en, f 1. comunitate f. 
2. bun n comun. 

kommunizieren, -rle, =ri, I. vi. vl. (mit) 
a comunica [1ş), a fi în legătură cu cineva 
[| ceva. He vi. (bis.) a se împărtăşi [4h] 
! cumineca (ist, 

Kommutator, ~s, Joren, m (el.) 1, colec- 
tor n (de dinam). 2. comutator n. 

kommutleren, ze, -rt, tt. (el) a comuta 

ELDI? 

Komâdiznt, ~en, ~en, m actor m; (peior.) 
cabotin m. =enltum, ~s, n cabotinaj n. 


~e 
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Komödie, ~, ~n, f (ṣi fig., peior.) come- 
die f, teatru n f} ~ spielen a se preface 
[3a], a juca [tt] teatru, 

komddilenhatt adj. de comedie, teatrul, 

Komp. presc. de la Rompa(p)n ie. 

Kompagnle (-pa'nt:], ~, -nilen, HAN 
Kompanie. K 

Kompagnon [kăpa'njă:), ~s, ~s, m aso- 
ciat m, coproprietar mn. 

kompakt adj. compact, dens. 

Kompakt, ~(e)s, ~e, m contract n. zs helt, 
~, f sg. compactitate f, densitate f. 

Kompanle, ~, -nilen, f (com., mil.) com- 
panie f; (com.) societate f comercială, 

komparabel adj. comparabil. 

Komparat sign {-tsi-], ~, en, f compa- 
rare f, comparație f. aiv, ms, ~e, m 
(gram.) comparativ n. 

komparleren, -rte, 71, l. vi. (5) Gur.) a 
compărea [2a] (inaintea unei instanţe). 
II, vt. a compara (in); (gram.) a pune 
[3e] la comparativ. 

Komparse, ~n, œn, M f (teatru, film gi 
fig.) figurant m, ~à f- zrle, ~, f 39. 
(teatru, film si fia) tigurație f; figu- 
ranți pl. 

Kompartiment, ~(e)s, ~C, N comparti- 
ment n. 

Kompul, -asses, -asse, M busolă f. zgehâu- 
se, ~s, ~, n abitaclu n, rose ~. n, 
f roza f vinturilor. A 

kompatibel adj. compatibil. 

Kompatriot, ~en, ~en, n compatriot m. 

Kompendium, ~S, -dilen, n compendiu n; 
manual n. 

kompensabel adj. corpensabi!. 

Kompensation Lisi, ~, men, f compen- 
sare f: 1 despăgubire f. compensație f: 
2, echilibrare f, egalizare f 

kompensleren, rte, ert, ut. tr. a (se) com- 
pensa [1b] / egaliza (bt, 

kompetent adj. competent. 3 

Kompetaent, ~en, en m concurent m. 
CN ~, ~En, f competenţă f. scuze 


krels, ~es, ~e, M sferă f de competenţă, . 


astrelt, (098, me m conflict n de com- 
petenţă. 
kompetleren, Srle, ip, de a 
[1b]. SZ, impairs. es kompetiert ihm i Se 
cuvine. 
Kompil zutlon [-tsi-], =» ~en, f compila- 
tie f. zator, ~S, -toren, m compilator m, 
rt. a compila 


COnCHË 


kompilleren, erte, sf, ti. 
(Ib]. 
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KOM — KOM 


Komplement, fr, 
complement n. 

komplementär adj. Complementar, 

Komplementiiriarbe, ~, œ, f (Az Jaa- 
loare f complementară, 

komplement jeren, rie, -rt, vt. a întregi 
[áh], a completa bi (ca complement), 

Komplementwinkel, ~s, ~, m unghi n 
complementar. 

Komplet (kõ'ple:}; ~s o~s, n taior n; 
garnitură f (rochic și pardesiu din aceeași 
stofă). 

komplett adj. complet. a jeren, =rte, -rl, 
vt. a completa [1b]. 

komplex adj. complex: complicat. 

Komplex, mes, e, M 1. complex n; tota- 
litate f. 2. bloc n (de locuinte). ze län, 
~, ~en, fA. rezumat n. Ze structură f. 
tite ~ Re f complexitate f. =ver- 
bindung, ~, en, f (chim.) combinaţie f 
complexă. 

Komplikation [-ts!-], ~. 
cație f. 

Kompliment, ~(e)s, ~e n compliment n. 

komplimentleren, rte, -l rt, a fate [3a] 
complimente; a complimenta [10]. 

Komplize, ~n, ~n, m complice m. 

kompliz ieren, -rie ori vi a complica [fp]. 

Kompliz iertihelt, ~, f su. complexitate f; 
aspect n complicat; dificultate f. 

Komplott, =(6)s, œr, n complot n. 

komplottjeren, rie, <rt, vi, a complota 
[1b]. a uneiti (4h], a urzi [4h] un com- 
plot. 

Komponente, ~, œN, f componenţă f. 

kompon feren, -rie,-rt, vt. (ȘI muz.) a com- 
pune (3c). 

Kompo zs pi, men, ~en, mM compozitor m, 
asite, ~, ~n, f (bot.) compozee f. xsition 
[ots=], ~, ~en, f compunere f, alcătuire 
f; ($i muz., chim.) compoziție f. 

Kompositum, ëm (si -ta), n (cuvint n) 
compus n. 

Kampassessor, 8. Or, mM copesesor m. 
codeţinător m, coproprietar m. =at, 
~ (e)s, £9. (jur) n coposesiune f, Copruprie= 
tate f: 

Kumpost, ~(6)s, "et: m gr 3 compost n, 
mraniță f. 

kompostieren, ie, TT, vE (agr.) 1. a in- 
grăsa [1v] cu compost. 2. a transformi 
(nl în compost. 

Kompott, ~(6)s, ~e, D compot n. e Rtl: 
sel, ~ She f 1. compoticră f. 2, farfu- 
pioară f /eupă f de compot. 


~e, n (pont, fiz.) 


~en, f compli- 


KOM — KON 


kompre& adj. comprimat, strins, 
Kompresse, ~, ~n, f compresă (E 
kompressibel adj. compresibil, comprima- 
bil. 
Kompress xibilität, ~, f sg. compresibi- 
litate f. xion, ~, ~en, f 1. comprimare 
f; compresare f; compactare f; îndesare f, 
stringere f. 2. (ncd.) strivire f; retrac- 
tare f. 
Kompressor, ~s, -soren, m compresor n. 
komprimieren, =rte, -rt, zi. a comprima 
Dn, | 
Kompromi B, -isses, <isse, m si n compromis 
n. ler, ~s, ~, m impăciuitorist m, 
partizan m al comprormisurilor. = losung, 
~, ~en, f soluţie f de compromis. 
kompromittieren, -rte, zt, vt., tr. a (se) 
compromite [3n). =d adj. compromitàtor. 
Homptabilltăt, ~, ~en, f 1. contabilitate 
f. 2. responsabilitate f. 
Kompulsion, ~, ~en, f constringere f. 
kompulsorisch adj. coercitiv. 
Homsomolze, ~n, ~n, m comsomolist 
m. 
kamt zwee, ~, ~n, f contesă f, fiică f 
necăsătorită a unul conte. atur, ~(e):, 
~e, f(ist.) comandant m al unui ordin 
cavaleresc, 
KonchYlije, ~, ~n, f scoică f; cochilie f. 
Kondemnation [-ts]-], =, ~en, f condam- 
nare f. 
Kondensat, ~(e)s, ~e, n condensat n, 
lichid n de condensare. alon [-tsi-]), ~, 
~en, f 1. condensare f. 2, (ec.) intensiti- 
care f (a muncii). =or, ~s, storen, m 
condensator m (și n). z pumpe, ~, ~n, 
m pompă f de condensare. 
kondensleren, -rte, -rt, vf. a condensa 
[1b); a îngroșa [tt] (prin fierbere) // 
hondensierte Milch lapte n condensat. 
Hondens=mileh, ~, f sg. lapte n conden- 
sat. or, ~s, -soren, m condensor m. 
=topl, =(e)s, "op, m oală f de conden- 
sat. wasser, ~s, “~, n apă f de con- 
densare, 
Kondition [-tsi-], =, ~en, f 1. condiție f. 
2. situație f (de salariat). 
kenditienal [-tsjo-) adj. condiţional; con- 
diționat, : 
Konditional, =s, ~e, m (gram.) condiţio= 
nal n. =satz, ~es, "~e, m propoziție f 
condiționalà. 
kondjtion=ell [-tsio-) adj. condiționat; 
condițional, =-leren, -rte, pt. 1. tt. a 
condiționa [1b). D. vi. a fi in serviciu, 


dens. 
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Kondjtor, ~s, -toren, m cofetar m. zei, 
~, ~en, f cofetărie f. 

Kondolenz, ~, ~en, f condoleanţe pl. 

kondolleren, ie, -rt, vi. a prezenta [if] 
condoleanţe. 

Kondom, =(c)s, ~e (şi 5), n prezervativ 
n (de cauciuc). =inat, ~(e)s, ~e, n, 
=inlum, ~s, =nilen, n condominiu n. 

Kondor, ~s, -dore, m condor m. 

Konduite, ~, f sg. conduită f, purtare f. 

Kondukt, ~(e)s, ~e, m 1. cortegiu n fune- 
rar. 2, conductă f (de aer / apă). zanz, 


~, ~en, f (tehn.) conductanţă f. xeur 


[-'to:r), ~s, ~e, m $ef m de tren, con- 
ductor m. xor, ~S, ~-toren, m (el.) con- 
ductor m. 

Konf. presc. de la Konferenz. 
Konfekt, ~(e)s, ~e, n cofeturi "Es bon- 
boane pl., dulciuri pl. , 
Ronfektion [-ts!-), =, ~en, f 1, confec- 
tionare f (de haine gata), 2. confecții pl. 
3. (fam.) magazin n de confecţii. =Ar, 
~S, ~e, m 1. muncitor m într-o fabrică 
de confecţii. 2, proprietar m al unui 
magazin de confecţii. 


konfektion jieren [-ts10-], -rte, =rt, vt. a con- 


fecționa [1b]. 

Konfektischachtel, ~, ~n, f cutie f de 
bomboane. 

Konferenz, ~, ~en, f conferință f, con- 
sfătuire f; consiliu n (pedagogic). 

konterleren, -rte, -rt, vi. 1. a fi în confe- 
rință; a duce [3c) tratative. SZ, a fi 
crainic. 

Honfession, ~, ~en, f confesiune f. 

konfessloneil adj. confesional. 

Konfetti pl. 1. confeti pl. 2. cofeturi pl. 

Konlident, ~en, ~en, m 1. confident me 
2. (austr.) copoi m (polițienesc), 

kontidentileii [-tsi-) adj. contidențial, 

Kontidenz, ~, ~en, f confidenţă f. 

Hontiguration [-tsi-), ~, ~en, f configu- 
rație f. 

kontinleren, =rte, -rt, vt. a parcela (biz 
a hotărnici {4h). 

Kontinluni, ~s, -nijen, n teritoriu n] 
piatră f de hotar, 

Hontirm=and, ~en, ~en, m (bis. er.) 
confirmand m, =andenlunterricht, —(e)s, 
m sg. (bis. ev.) instruire f pt. confirmare, 
=atlon [-tsi-], ~, ~en, f (bis. ev.) COR- 
firmație f. 

konfirm jeren, -rte,-rt, vt. (jur. ȘI bis. er.) 
a confirma Tipi, 

Hontiserle, ~, -rilen, f cofetărie f. 


Kontiskation [-tsI-], ~. f confis- 
care f. 

kontisjzleren, -rle, ri, et, 
(1W). 

Kontitiire, ~, ~n, f dulceaţă f; marme- 
ladă f. 

Kontlikt, ~(e)s, ~e, m confiict n, ciocnire 
FU in ~ geraten [kommen a intra [ic] 
în conflict. 

Kon =fluenz, ~, ~er, f, =tlur, ~es, ~ê, 
m confluență f. 

Kontöderatlon Let, ~, ~en, f confede- 
rație f. 

konföderleren, -rte, =rt, tr. A se confedera 
[1b]. 

kon=tokal adj. (fiz.) confocal, =ferm 
adj. conform. 

Konform zist, en, ~en, M conformist 
m. =itat, ~, ~en, f conformitate fig 

Kontron =tation [-tsi-], ~, ~EN, f, stle- 
rung, ~, en, f confruntare fa 

konfundieren, -rte, nt, vt. a confunda 
[ir]. 

kontus adj. confuz: 1. neclar. 2. zăpăcit. 

Kontusion, ~, ~en, f confuzie f: 1. Zăpă- 
ceali f, incurcătură f. 2. neclaritate f. 
aæsirat, ~(e)s, "~P m (iron,) om m con- 
fuz /uituc; fncurcă-lume me 

kongen =lal adj. congenial; Inrudit legal 
ca spirit; cu afinitate spirituală, =ltal 
adj. congenital, innăscut, din naștere. 

Kungestion, ~, ~en, f congestie f. 

Konglomerat, —(t)s, ~en conglomerat n; 
masă f amorfă, 

Kongregation (-tst-), ~, ~en, f (bis.) con- 
gregație f. 

Kongre D, -essrs, -esse, m CONSTeS n. =stadte 
~, “~e, f oraş n unde se ţine congresul. 
= tellnehmer, ~s, ~, 1 congresist m. 

Kongruenz, ~, ~en, f congrucntă f, 
concordanță f, acord n. 

kongruleren, rie, -rt, vi. a concorda Uri 
a se acorda [ir], a fi congruent. 

Konifero, ~, œn, f conifer n. 

Kiulg, ~s, e, M (ŞI şah) rege mi (şi joc 
de cărți) rigă m, crai m jI die heiligen 
drei ~e a) cel trei crai (de la răsărit); 
b) Bobotează f. xin, ~, m~nen, f regină 
f: 1. crătasă f. 2. matcă f (a albinelor). 
3, (joc de cărți) damă f. zinlmutter, ~, 
"~, f. cegină-mamă f. 

kănigiieh I. adj. regal, regesc; crălesc, 
I. adv. 1. (și fig.) regeşte; minunat. 
9, regalist. 


~en, 


a confisca 
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Känig lichkeit, >, f resalitate f. =releh 
=(e)5, ~e, n regat n. 

Hanigs zadler, ~s, ~, M vultur m regal. 
zaplel, ~s, ~ M măr n domnesc, 
=burg, ~, ~en, f castel n regal. =(reund, 
sc ei, ~e, m regalist m. 2Besner, ~S, 
~, m antiregalist m. =kerze, ~, ~n, f 
(bot.) luminărică f. xmord, ~(e)s, =e, 
m regicid n. amörder, ~s, ~, M regicid 
m, ucigaș al regelui, =rost, ~, œM, f 
bujor m. æschlango, ~, ~N, f sarpe m 
boa. zsehlob, -0sse3, -Össer, n palat n 
regal. æslitz, ~es, ~e, m reşedinţă f 
regală. atag, (es, ~e, m (bis) Bobo- 
tează f. =wasser, ~8, N Si, (chim.) apå 


regali. 

Königtum, (es, n 39. regalitate f. 
konlsch adj, conic. 

Konj. presc. de la Konjunktiv. 


Konjektyr, ~, ~en, f conjectură f, pre- 
supunere- f; deducere f 

konjizleren, -rte, ert, vt. a face [34] pre- 
supuneri / deducții / ipoteze. 

konjugal adj. conjugal, 

Konjugation Lili, ~, ~en, f conjugare f. 

konjuuleren, -rte, -rt, vt. 1. (gram., mat.) 
a conjuga [Ip]. 3. a face [3a] legătură. 
Koujunkt=ion [otto], ~, en, f conjunc- 
tie f. miv, ~(e)s, ~e, m (gram.) conjunc- 
tiv n, xiva [eva], ~, f 39. (anat.) tesut n 
conjunctiv, conjunctivă f. xlvitls Let 
~, f s9. (éd) conjunctivită f. =ur, 


~, en, f conjunctură f (economică / 
favorabilă). 

konjunkturbedinet adj. în funcţie de con- 
junctură, 

Konjunhtyr =politiker, =rltter, 
"m (peior.) politician oportunist m, (fam.) 
fripturist m. 

Konjurzant, ~en, ~en, mM conjurat m, 
xatlon [-tsi-], ~ Sen f conjurație f. 

konkav adj. concav. 

Konkaąv aglas, ~es, ~er, n, = linse, ~, 
~n, f lentilă f concavă. 

konklud=ent adj. concludent. 
erte, -rt, ti. A conchide 3m]. 

Konklusion, ~, ~en, f concluzie f. 

konklusiv adj. conclusiv. 

Konkord =30z, ~, ~M, fL concordanța 
f; conformitate f. 2. (poligr.) cvadrat n. 
sat, (es, me H concordat n. 

Konkrement, =(0)5, ~e, N (med.) concre- 
ment n. 

konkret adj. concret. =Isleren, -rte, -Tlo 
vt., tr. a (5e) concretiza (bi, 


~S, ~, 


= leren, 
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Konkret xkeit, ~, f sg. caracter n concret. 
=ion [-tsi-], ~, ~en, f (mineral.) con- 
crețiune f. zum, -ta, n (gram.) 
nume n concret. 

Konkubinat, ~(e)s, ~e, n concubinaj n. 
zine, ~, ~n, f concubină f; (pop.) 
ibovnică f. 

Konkurrent, ~en, ~en, m concurent m, 
rival m. 

Konkurrenz, ~, ~en, f 1, concurență f. 
2. lirmă f concurentă; concurenții pl. 
3. concurs n, întrecere f. =ausisehrei- 
Dung, ~, ~en, f scoatere f la concurs. 

konkurrenz=făhig adj. capabil de a .con- 
cura /de a face concurenţă. œleren, 

-rte, -rt, vi. (austr., elv.) a face [3a] con- 
curenţă. log adj. fără concurenţă / 
concurenţi. 
konkurrleren ti. 1. a concura [ip]. 2. a 
face [3a] concurenţă. 

Koukurs, ~es, ~e, m 1. faliment n 1 
~machen a da [ti] faliment. 2. (com.) 
procedură f de faliment. masse, ~, 
~n, f masă f de faliment; averea f fali- 
tului.  =verwalter, ~, m (jur.) 
sindic m al falimentului. 

Können, konnte, gekonnt, vt, 1. a putea 
[2b), a fi capabil / în stare //nicht 
herein ~a nu putea să intre; nichts 
dafür ~a nu fi de vină pt. ceva; nicht 
umhin a nu avea incotro. 2, a (se) 
putea, a [i posibil //er könnte kommen 
s-ar putea să vină. 3. a putea, a avea vole 
II du kannst gehen poți pleca. 4. a şti 
[4y] // ich konn Deutsch știu nemţește; ich 
kann Klavier spielen ştiu să cint la pian. 
konn zen, ~s, n 1, putere f, putinţă f; 
posibilitate f. 2. pricepere f; ştiinţă f. 
xer, ~s, ~m om m priceput./ capabil să 
realizeze ceva. 

bonnes, ~es, ~e, m legătură f, (co)relație 
f. xion, ~ ~en, f relație f influentă. 
=itAt, ~, ~en, f conexiune f. 

konniyv =ent adj. 1. de conivenţă. 2, îngă- 
duitor. zs leren, =rte, =rt, vi. a fi îngădul- 
tor Jde cunivenţă. 

Konnossement, =(e)s, ~e, n (mar.) cono- 
sament n, 

Hompennăler, ~, m (argou şcolă= 
resc) cunşcolar mm, coleg de şcoală. 
Konrektor, ~s, -toren, m director m ad- 
junct (de școală medie). 

konsagujn adj. consanguin. 

Konseil [k5'szi]), ~s, ~s, m consiliu n, 
coustătuire f. 


~S, 


~S, 


~S, 
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konsekrieren, rie, rt, vt. a consacra Di: 
a investi [4h); a sfinți [4h]. ` 
konsekutiv adj. consecutiv. 

Konsekuti vsatz, ~es, "~e, m propoziție f 
consecutivă. p 
Konsens, ~es, ~e, m consens n, consim- 

amint n. 
konsequent adj. consecvent, zerimaben 
adv, în consecinţă, prin urmare, așadar. 
Konsequenz, ~, ~en, f 1. consecvență f, 
stăruință f. 2. consecință f, urmare f. 
Konsery xatlon [-vatsi-], ~, f sg. conser- 
vare f, păstrare f. =ative Local, ~n, ~n, 
m (polit.) conservator m. =ator, 
-loren, m conservator m / custode m (de 
muzeu). 
konservatoriseh [-va-) edj. 1. conservator, 
care conservă, 2, de conservator. 
Konservat zorist, ~en, ~en, m student m 
la conservator. =0rlum, ~es, =rilen, n 
conservator n (muzical). 
Konserve [-vo), ~, ~n, f conservă f, 
znjbüchse, ~, ~n, f cutie f de conserve, 
konseryieren [-'vi -], nie, ert, vt., tr. a 
(se) conserva [ip] / păstra (bi, 
Konsignatxar, zär, ~s, ~e, m consigna- 
tar m, păstrător m. =lon [-tsT-], ~, ~en, 
f consignație f. 
konsignjeren, -rte, zt, vit. 1. a valida 
[1 b]. 2.a da [f i] în consignație (mărfuri). 
3. (mil.) a consemna (bi (în cazarmă 
ete.). 
Konsilium, ~s, =lilen, n 1. consiliu n; 
sfat n. 2, consult n (medical). 
konsistent adj. consistent. 
Konsistenz, ~, ~en, f consistenţă f. 
Konsistorium, ~s, -rilen, n (bis.) consis- 
toriu n. 
konskribleren, -rte, -rt, vt, (înv.) a recruta 
[1b], a înrola [1b). A 
Konskription [-tsi-], ~, ~en, f recrutare f 
(condiționată). 
Konsole, ~, ~n, f consolă f. 
Ronsolidation [-tst-], ~, ~en, f consoli- 
dare f., 
Konsolträger, ~s, ~, m grindă f în con- 
solă. 
konsonant adj. consonant. 
Konsonant, ~en, ~en, m consonantă f. 
konsonantiseh adj. consonantic, 
HRonsonanz, ~, f consonanţă f, 
armonie f. 
Konsort=e, ~n, ~n, m pârlaş m, tovarăș 
m; complice m. tium (-ţsI-], ~s, etilen, 
n consorţiu n. 


~s, 


~N, 


i 


T 5 
ke 
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Konspekt, ~(e)s, ër M conspect n. 
Konspiration [-tsi-], ~, ~EN, f conspira- 
tie f. 
konspirzativ adj. conspirativ. = jieren, 
-rte, <rt, vi, a conspira tip], a complota 
[ib]. 
Konstabel, ~, m 1. comandant m 
de tun. 2. polițist m. 
konstant adj. constant : 1. 
9, statornic, 
Konstante, ~, ne f constantă f. 
Konstanz, ~, ~n, f constanţă f, stator- 
nicie f. 
konstatleren, -rte, E "Il. 
Konstellation [-tsi-], ~> 
tie f; conjunctură i 
Konsternation ([-tsi-], ~; 


~$ 
DH 


invariabi). 


a constata [1D]. 
~en, f constela- 


f sg. conster- 


nare f. 

konsternleren, =rle, ri, rt, a consterna 
Mb]. 

Konstipation [-tsi-], re en» f constipa- 
ție f. 


Honstituante, ~, œN: f (adunare) Con- 
stituantă f. 
konstitu jeron, 
stitul [air]. 
Konstitution List, ~» 
ție f 

konstitu xtlongell 
tional. =tiv adj. 
mental. ` 
Konstriktor, ~s, toren, m (anat.) muşchi 
m constrictor. 

konstringier xen vt. (anat.) A contracta 
(1D) zend, adj. astringent. 
konstruleren, -rte, ri, tt. 
a eiädl (4h]; a întocmi (hl, 

Konstrukt = cur [tor =s, e m con- 


erle, ori, vt r. A (se) con- 
~en, f constitu- 


constitu- 
funda- 


t-tsio-) adj. 
constitutiv, 


_structor m. ~ion (ct), ~ ~en, f 
1. construcție f; clădire f. 2. structură f. 
Konstruktions zart, ~, Tene f mod ni 


sistem n de construcție. zblatt, =(e)s, 
“er, n desen n [plan n de construcţie. 
æglled, ~(6)s ~er, n element n de con- 
'strucție. 
konstruktiv adj. constructiv. 
m consul m. =arlabtel- 
lung, ~en, f sectie f consulară. 
= ar|vertretung, ~» ~en, f reprezentanță 
f consulari. wat, (e)s, "ër H consulat 
n. aent, ~en, ~N, m avocat m consul- 


Konsul, ~s, ~N, 


ei 


tant. =tation {-tsl-], ~» ~en, f consul- 
tație f. 
konsult xatiyvy adj. consultativ. œferen, 


rle, fl, ti. a consulta [1D). 


a construi (4i], ` 


KON — KON 


Konsum, ~(e)s, ~€, m Le Consum n; Con- 
sumare f. 2. cooperativă f (de desfacere 
şi consum). zartikel, ~S, ~, M articol 
n de (larg) consum. zent, ~en, ~En, m 
consumator m. =centenlprels, es, ~e, 
m prep n de desfacere | consumator. 
xgenossenschaft, ~, ~en, f cooperativă 
f de consum. =szeschârt, (es, ~C, îi 
cooperativă f | magazin n de desfacere. 
zf, ~(e)s, “er, n obiect n] 
bunuri pl. de consum. = mittel|industrie, 
~, =trilen, f industrie f a bunurilor de 
(larg) consum. 

Konsum(p)t=ibililen pl. articole pl. de 
(larg) consum / de băcănie. zslon Let 
~, f sg. 1. consum n; consumare f. 2. 
(med.) epuizare f, istovire f. œ~simittel, 
~s, ~, n obiect n de (larg) consum, 
Konsum =vereln, ~(e)s, ~c, m coopera- 
tivă f de desfacere și consum. ~zwang, 
(e)s, m e. (ec.) constringere f în materie 
de consum, 

Kontagion, ~, ~en, f contagiune f, molip- 
sire f- 
kontaglös adj. contagios, molipsitor. 
Kontakt, ~(e)s, ~e, M 1. contact n; legă- 
tură f; (el.) atingere f. 2. (el.) şaltăr n, 
HEIN, ~(¢)s, ~e, 1m (el.) braț n port- 
contact, =elektrizităt, ~, f s9. electri- 
citate f de contact., pitt, ~(e)s, ~e, n 
otravă f eficace la simplul contact, 
xkommission, =, ~en, f comisie f de 
legătură. œ koplie, ~, œN, f totocopie f 
de contact. zlinse, ~, œR, f lentilă f 
de contact (aplicată direct pe ochi). 
amasse, ~, MN, f Uehn.) masă f de 
contact, =relz, ~is, ~e, m iritație TI 
excitare f prin contact. œschlüssel, 

m (auto) cheie f de contact / 
aprindere. aæschraube, ~ ~n, f surub n 
de contact. zstange, ~, œN, f (el.) bară 
f de troleu. axwirkung, ~ ~en, f ac- 
piune f catalitică; cataliză f. =zones ~, 
~, f zonă f | (mine) aureolă f de contact. 
Kontamination [-tsI-], ~, ~En, f contami- 
nare f, molipsire f, infectare. 
kontaminieren, -rle, ri, Ta rr, a ($C) 
contamina [tb] / molipst (4h). 
kontant adj. pesin ll per ~ CH bani għea- 
tà. 

Kontanten pl. bani pl. gheata / pesin. 
Kontemplation (-tsi-], ~s ~M, f contem- 
plare f, contemplațle f. 
kontemplativ adj. contemplativ. 
kontemporâr adj. contemporan, 


~, ~, 


KON — KON 


Kontenance [k5t(ə)ni:s], ~, fsg. ținută T 
cumpăt n, singe n rece. 

Konten =plan, ~(e)s, “~e, m plan n de 
conturi. =sperre, ~, ~n, f blocare f 
de conturi. 

Konter xadmiral, ~s, ~¢, m (mar.) con- 
traamiral m. =bande, ~, ~n, f contra- 
bandă f. œbefehl, —(e)s, ~e, m contra- 
ordin n. ziel (şi xlei), ~(e)s, ~e, n 
portret n, tablou n. 
konter feien, -fe, -t, vi. a desena [ib] 
(pe cineva), a face [3a] portretul (cuiva); 
a reproduce [3c]. = karleren, -rte, -rt, vt. 
a contracara [ib]. 

Konter =marke, ~, ~n, f contramarcă T: 
zorder, ~6, ~, m contraordin n. ære- 
voluțion [-tsi-], ~, ~en, f contrarevo= 
luție f. =rerolutioniăr, ~s, ~e, m con- 
trarevoluționar m. =tanz, ~es, “~e, m 
contradans n. 

kontest xabel udj. contestabil. 
-rle, «ri, vi. a contesta [1B). 
Kontext, ~es, ~e, m context n. 
Kontiguităt, ~, f sg. contiguitate f; ve- 
cinătate f. 

Kontinent, ~(e)s, ~e, m 

kontinental adj. continental, 

Kontinentala handel, ~s, m sg. comert n 
continental. xmacht, ~, "~e, f putere f 
stat n continental(à). 

Kontingent, ~(¢)s, ~e, n(ec.)contingent n. 
kontingentieren, -rte, -rt, vi. a contingenta 
[tb]. 

Kontinzonz, ~, ~en, f 1. contingenţă f. 
2. Caracter n intimplător. 
Kontinuation [-tsi-}] =, men, f conti- 
nuare f. 

kontinnier sen rt., vi. a continua DEFI. 
=lleh adj. continuu, necontenit, nein- 
trerupt. 

Kontinuität, =, f sg. continuitate f. 
=inuam, ~s, -nua, n lucru n Į acţiune f 
cu continuitate. 

Konto, ~s (Şi «ti, <ten), n cont n 
Il auf ~ in cont; laufendes ~ cont cu- 
rent. ~auszug, =(e)s, “re, m extras n 
de cont. =korrent, ~(e)s, ~e, n cont n 
curent. i 

Kontor, ~s, ne, n L contoar n, birou n 
(Comercial). e, companie f de navigaţie. 
alst, ~en, ~en ml, contabil m. 2, 
funcţionar m comercial. 


=ieren, 


continent n. 


~S, 


Kontorsion, ~, ~en, f contorsiune f. 
sist, ~en, ~en, m (acrobat) contorsio- 
nist m. 


_ contrafacere f. 


716 


Kontra, ~s, ~s, n (joc de cărți) contra an, 
contrare TI das ~ geben a contrazice 
[3c]. alt, ~s, m sg. (voce f de) contraalt 
n. =baB, -basses, -bâsse, m contrabas n. 
=buch, ~(e)s, “~er, n registru n de 
control. ~diktion [-tsI-], ~, ~en, f con- 
tradicție f. 


kontra=diktorisch adj. contradictoriu, 
=dizieren, -rte, fl vr. a contrazice 
[3c). 


Hontra=ifaht, ~(e)s, ~e, n text n de cin- 
tec laic transpus în spirit bisericesc (sau 
invers). =faktion [-tsi-], ~, ~en, f 

=ifaktur, ~, ~en, f 
v. Kontrafakt. sbage Läai, ~, 
~n, f provocare f la duel. =hent, ~en, 
men, m 1. contractant m, parte f con- 
tractantă. 2. adversar m la duel. 

kontrajhieren, -rte, zt, vi. 1. a încheia 
DEI un contract; a contracta [ih]. 
2. a provoca [it] la duel. 

kontrakt adj. (med.) 1. contracti), 2. cs- 
tropiat. 

Kontrakt, —(e)s, ~e, m contract n, 
=bruch, ~(e)s, "~e, m violare f | àl- 
care f a contractului. lb, ~~, fsg. 
contracti(bi)litate f. =19n List, ~, ~en, 
f contracție f, contractare f. 

kontraktælich, =măGig adj. contractual, 
prin / cu contract. 

Kontrapunkt, =(e)s, m sg. (muz,) contra- 
punct n. 

konträr adj. contrar. 

Kontrarium, —s,-rilen, n contrar n, Opus n. 

kontrasignieren, -rte,-rt, vt, a contrasem- 
na (1b). 

Kontrast, ~(e)s, ~e, m contrast n. alar- 
be, ~, ~n, f culoare f de contrast. 

kontrastieren, rie, -rt, vi. a contrasta 
[tb]. 

Kontravenilcnt [-ve-), ~en, ~en, m con- 
travenient m. 

kontravenieren, ie, -rt, vi. a contraveni 


(4c). 

Hontravention [-ventsi-], ~, ~n, f 
contravenţie f. 

Kontribuzxent, ~en, ~en, m contribua- 


bil m. =tion [-tsi-], ~, ~en, f contri- 
buție f. 

Kontrollampe (despărțit: Kontroll-lampe), 
~, ~n, f lampă f de control. 
Kontrollzamt, ~(e)s, “~er, n oficiu n 
de control. =e, ~, ~n, f control n 
Il ~ ausüben a face [3a] control. er, 
~s, ~, mel.) controler n. = eur [')0:r) 


A i 
8 


ml 


~s, ~e, meontrolorm. glas, ~es, "~er, 
n 1, sticlă f | indicator n de nivel. 2. 
(geod.) nivelă f cu bulă de aer. 
kontrolller=bar adj. controlabil, 
-rte, -rt, vt. a controla [ib]. 

Kontrol zkommisslon, ~, en, f comi- 
sie f de control. =nummer, ~, œn, fi 
număr n de control. zrat, ~(e)s, "e, 
n consiliu n de control, =uhr, ~, ~en, 
f ceas n de control | pontaj. =werks 
~(e)s, me, n aparat n de control, 

kontrovers [-'vers] adj. litigios, contro- 
versat, 

Kontroverse, ~, n, f controversă f. 

Kontumaz, ~, f St, (jur.) contumacie f. 
zlallurteil, tele, ~e, n sentință f în 
contumacie. 

Koatur, ~, ~EN, f contur n. 

konturleren, -rte, -rt, vt. 1.a contura [1b]. 
2.a incadra (1b]. 3.a schița (1b]; a'suget- 
ra (1b). 

Kontuston, ~, ~en, f (med.) contuzie f. 

Konus, ~, ~se, Mm COn n. = mutter, ~, 
~n, f piuliţă f conică. 

Honvaleszenz [-va-], ~s 
Cent f. 

konvenabel [-ve-] adj. convenabil, 

Konvenl|enz [-ve-], ~, Sen, f convenlen- 
ta f. zhelrat, ~, ~en, f căsătorie f de 
conyeniențtă, 

konvenleren Lech, rte, -rt, vi, a conveni 
Dei: 1, a cădea [2e] ne acord. 2. a-i plà- 
oca [oa]. 

Konvent [-vent], — feig, ~e, mm le intru- 
nice f (a călugărilor / studenților). 2. mi- 
năstire f. 8, (ist.) convent n, xion [-tsi-}, 
~, ~en, f convenţie fi învoială f, ințe- 
legere f. =lonalimmus LiSiucl, ~e M ef, 
convenționalisin n. 

konventiong I [-yentsio-] adj. convențional. 

konvergent [-ver-] adj. convergent. 

Konvergenz, ~, en, f convergență A, 
æpunkt, ~(e)s, ~e, M punct n de con- 
vergenţă. 

konvergleren, ie, Srl, voi. 
[3c]. 

Konversation [-verzatsl-], ~» ~en, f con- 
versație f. -=allexikon, ~8, -ka, n dic- 
ionar n enciclopedic. 

konversleren [-ver-], -rte, sf vi. a con- 
versa [ib]. 

Konversion [-vEr-], ~, EN» f (ec.) con- 
versiune f. 

Konverter [-'ver-], 5» 
convertizor n. 


=en, 


f sq. conyales- 


a converge 


~, m (melal) 


KON — KON 


Konvertibllität [-ver-], ~, ~en, f con- 
vertibilitate f. 

konvertlieræbar (-ver-] adj. convertibil. 
zen, -rle, -ri ct, A converti (hl, 

konvex [-veks] adj. convex. 

Konvexitit, ~, f 59. convexitate f. 

Konvexlinse, ~, œh, f lentilă f convexă, 

Konvikt [-vikt], ~(e)s, ~e, n Le cămin n 
pt. studenți teologi. 2. cămin n / can- 
tină f pt. studenți. sign [-tsi-], ~, ~en, 
f convingere f. 

Konvivlum ([-'vi:vi-], ~s, wijen, n ban- 
chet n, 

Konvokatlon [-vokatsi-}, ~, ~en, f con- 
vocare f. 

Konvolut [-vo-], =(p)s, ~e, n 1. dosar n 
(ele acte). 2. vulutm n (colectiv), 26, ~, 
~n, f (arhit.) vulută f. 

Konvutsion [-vul-], ~, ~en, f convulsie f. 

konvulsi visch Fail) adj. convulsiv. 

konzedieren; “rle, -rt, vt, 3 concede 13m], 

a admite Lu]. 

Konzentrat, ~(e)s, me. n concentrat n. 
xian tsi-]), ~, ~en, f L. concentrare f. 
2, concentrație f. =tonsiluzer, 
n lagăr n de concentrare. 

konzentrleren, rie, zi, vt, a concentra [1b]. 

konzentrisch adj. concentric. 

Konzept, ~(e)s, ~e, TU concept n; ciornă 
[IL aus dem ~ hommnen a pierde (sl firul 
(vorbirii / aindirii). =lon [-tsi-] ~, 
~en, f le (şi biol.) concepție f. 2. con- 
cept n, plan z, pruicet n, zpapler, ~(6)s, 
~e, n hirtiv-cuncept f. 

Konzern, (6), ~e, m concern n, = bank, 
~, ~en, f concern n bancar, xlerung, 
~, f sa, constituire f a concernului, 

Konzert, ~(e)s, ~e, H concert n. zsllüpek 
~s, ~, m pian n de concert / cu coadà. 
ageber, ~s, ~, mM concertist m. œ haus, 
mes, „hăuser, n salà f de concerte, 

konzertieren, -rle, -rts vi. a concerta [1b], 
a da [ti] un concert. 

Konzert xmelster, ~s, ~ M concert- 
maistru m., sneer, ~s, ~, m cintăreţ 
m concertist. =utiick, ~(6)s, =e, n piesă 
f de concert. 


~s, ~, 


Konzession, ~, ~en, f l. (ec.) concesiune 
f. 2. conceste f, tavoare f. ZAP, zë ~e, 
m concesionar m., 

konzesslonleren, le, -rt, vt. a cConcesiona 
(ibl. 

Konzessionsjinhabor, ~s, ~, m conersio- 
nar m. xurkunde, ~, œn, [ast as 
concesiune. 


KON — KOP 


konzessiv adj. concesiv. 
Konzessivlsatz, ~es, "ee, m propoziţie f 
concesivă. 
Konzil, ~s, ~e, n (bis.) conciliu n. 
konzillant adj. conciliant, împăciuitor. 
konziun adj. (despre stil) rotunjit, cizelat. 
Ranzinl ent, ~en, ~en, m redactor m al 
unui act; persoană f care face un concept. 
konzipleren, -rte, -rt, vt. a concepe [3a]: 
1. a redacta [ib]. 2. a zămisti [áh]. 
Konzipist, ~en, ~en, m v. Konzi- 
Dient. 
konzis adj. concis, scurt; concentrat. 
Koofmich, ~s, ~s, m negustor m; pre- 
cupeţ m. 
Koog, ~(e)s, Köge, m polder n, teren n 
obținut prin îndiguire. 
lo operation [-tsi-], ~, ~en, f cooperare 
f; cooperaţie f. 
kojoperativ adj. cooperativ; de coopera- 
ție / cooperativă, 
Kojoperativ = genossenschatt, m, men, ] 
cooperativă f, =unternehmung, ~, ~en, 
f intreprindere f cooperatistă. 
Kojoperator, ~s, -toren, m 1. cooperator 
m. 2. colaborator m. 3. (bis.) ajutor m 
de preot, -. 
ko Joperleren, -rte, -rl, ti. a coopera (bi, 
ho loptation List, ~, ~en, f cooptare f. 
koloptieren, -rte, =rt, vi. a coopta (1b). 
Kojordinate, ~, ~n, f coordonată i 
=n system, ~s, ~e, n sistem n de coor- 
donate, 
Kojordinatlon [-tsi-], ~, ~en, f coordo- 
nare f. 
kojordinleren, -rte, -rt, vt. a coordona [Ib]. 
Kopeke, ~, ~n, f copeică E 
Köper, ~s, ~, m (text) h 
2. diagonal n. 
bont, ~(e)s, “~e, m 1. cap n HU ron = 
bis Fuß din cap pină-n picioare; mit blo- 
pem ~cu capul gol / descoperit; ~an 
= unul lungă altul; den = hången lassen 
a lăsa [fs] capul în jos, a se descuraja 
(bi: den ~ oben behalten a sta [li] cu 
capul /fruntea sus; auf den = gefallen 
căzut In cap, prost; jm. den ~ waschen 
a trage Del cuiva o săpuneală; vor den 
~ stofien a brusca [ib], a jigni [4h]; 
auf den ~ stellen a intoarce [34] cu susul 
In Jos; Hatsuiter ~ în mare grabă; zu ~ 
Sleigen a se urca [la] la cap. 2, (fig.) cap 
n, Minte f//hlarer ~ minte f clară; 
den ~averlieren a-si pierde [3s] capul / 
mințile; jm, den ~ verdrehen a suci [4h] 


gradel n, 


cuiva capul / mințile; etw, im ~ behalten 
a (Une [3h] minte ceva; nicht (ganz) 
richtig im ~ sein a-i lipsi [4h] o doază; 
das will mir nicht în den ~a) nu-mi 
intră în cap; b) nu-mi vine să cred; sich 
etw, în den ~ setzen a-şi pune Del ceva 
în cap /de gind; sich etw. aus dem ~ 
schlagen a-și scoate [34] ceva din cap. 
3. viaţă f, cap n// den n aufs Spiel 
setzen a-și pune [3e] capul / viața în joc. 
4. gămălie f (de ac); măciulie f; căpă- 
țină TI den Nagel auf den = treffen a 


_nimeri [4h] bine/la ţintă. 6. pahar n, 


6. ceaşcă f. 7. virin, creştet n (de munte). 
8. titlu n (de ziar); antet n (de Scrisoare), 
9. (ferov.) cap(ăt) n de linie. =-absehnel- 
den, ~s, n sg. decapitare f. zarbeit, ~, 
~en, f muncă f intelectuală, æbalnhof, 
ziele, “~e, m gară f terminus, =balken, 
~S, œ~, m (constr.) babă f. band, 
~(e)s, "~er, n (constr.) contrafişă f, prop- 
tea f. zsbeugen, ~s, n 29. plecăciune f, 
reverență f. xbinde, ~, ~n, f legătură f/ 
panglică fde cap. xbinse, ~, ~n, f 
(bot.) Pipirig n. =blatt, =(e)s, mer, n 
ziar n, carc apare în mai multe localităţi 
cu titluri diferite. =biirste, ~, ~an, f 
perie f de cap. 

Köpfchen, ~s, ~, n 1. căpsor n. 2, (fam.) 
minte f, cap n. 

Kopf zdretbank, ~, "~e, f strung n 
frontal. dree, ~, ~n, f (tet,) capie f 
(la oi). 

kopfen vi. a ințelege [3c], a băga [is] la 
cap, R 
kâpten 1. vi. (despre varză, salată etc.) a 
face [3a] căpăţină, a lega [14]. II. ei. LA 
decapita [1b]; a reteza [1G] virful. 
2. a scopi [4h]. 3. a lovi [4h] (mingea) 
cu capul. 

Kop! =ende, ~n, n căpătii n (a) 
patului); capăt n. stier, ~, m 
(z0o0l.) cefalopod n, moluscă IL =geld, 
~(e)s, ~er, n (ist.) capitație f. = gleht, 
~, fsg. migrenă f. agrind, ~(€)S, msg. 
(pop.) rofii pl. zgrippe, ~, ~n, f ence- 
falită f. =halter, ~s, ~, n suport n pt. 
cap (la scaunul frizerului). ahänger, 
~s, ~, m om m descurajat /abătut. 
=holz, ~es, "~er, n (constr.) talpă fpt. 
eșafodaje. ahărer, ~s, ~, m (tele) cas- 
că f. 

köptig adj. incăpăţinat, indărâtnic, căpos. 

Kopf jagd, ~; ~en, f vinătoare f de 
capete (la popoarele sălbatice). zhisen, ` 


~S, 


~S, 


8 
sa ~, n pernă f (de cap). =kissenbezus, 
(es, “~e, M faţă f de pernă. =kohl, 


=(e)s, ~e, m Varză f de iarnă; căpăţină 
f de varză. 

koptilustig adj. 1, îmcărcat (mai mult) 
in faţă; (0v.) cu centrul de greutate în 
față. 2. cherchelit, făcut, 

Kopf zs lnug, m, -låuse, f păduche m de cap. 
zlelste, ~, ~N, f stinghie f. 

koptiinzs adv. CH capul înainte [în jos; 
peste cap. 

kopilos adj. Gool) acefal; (şi fig.) fără 
cap | minte. 

Kont =mark, ~(e)s, n (anat.) bulb m rahi- 
dian. zmusehine, ~s ~n, f ghilotină f. 
amaske, ~, N f mască f (de scrimă). 
= muskel, ~S, ~i M mușchi m craniân. 
anicken, ~$, n89. aprobare f / dat n din 
cap. xnu, ~, -nüsse, f bobirnac n (dat 
în creștetul capului). zpolster, ~s, ~r 
n (și m) pernă f (de cap). =pUtzs ~es, IN 
sg. găteală TI podoabă f de cap J păr. 
arechnen, ~s, N S9. calcul n mintal. 
areiber, ~s, ~ M vin n acru, =TO080, 
~, ~n, f (med.) erizipel n, brincă f. 
=salat, ~(e)s, ~e, D salată f verde, lăp- 
tuci pl. 

kopfscheu adj. timid, fricos; (despre cai) 
sperios JI ~ machen a băga [is] în spe- 
rieți, 

Kopf =schleler, —s, ~ M văl n, maramă 
H =schraube, ~, ~I fsurub nl bulon 
n cu cap. zschuD, -usscs, sgr, M ÎMpu$- 
cătură f în cap, =selte, ~ ~n, favers n 
(al monedei), faţă f, cap- n, œ~ sprung, 
~(e)s, "~e, m (sport) săritură f cù capul 
in jos. =stand, ~(e)S, m59. 1. (sport) 
(poziție) stind în cap. 2. (av) punere f 
în pilon, =station [-tsl-], ~ en, f sta- 
tie f terminus (de tramvai [cale ferată). 
=stârke, ~, n, f 1e grosimea f capului. 
2. (mil.) efectiv n. =steln, ~(e)s, MC M 
bolovan n (de pavaj). &steuers ~» m, 
f tist.) capitaţie f. elle, ~ M, Í 
voce f de cap, falset n, stol, mes, "Se 
m (sport) lovitură f cu capul. zstilcks 
(es, ~e, n Le jumătatea f cu cap (a 
peștelui). 2 monedă f cu cfigle. 3. bobir- 
nac n (in creștetul capului). œtler, 
~ (e)s, ~e, n animal n conducător (în 
turmă /atelaje etc.). =tuch, ~(e)S, "ere 
n basma f, legătură f (ae can), tulpan n. 

kopt xüber adv. 1. cu capul înainte. 2e peste 
cap; (fig.) val-virtej. unter adv. CU 
capul în jos. 


KOP — KOP 


Kopt æverletzung, ~, ehs f leziune f la 
cap, œwackeln, ~S, n P. Diţiit n din 
cap. aweh, ~s, 1 89. durere f de cap. 
=wendung, ~, ~en, f intoarcere fa 
capului. =werker, œS, ~, m muncitor 
m cu capul / mintea. za, ~, ~in, f 
1. indice an cefalic. 2. număr n de per- 
soane. zzelle, ~, ~n, f(poligr.) titlu n; 
cap n d» coloană J cubrică, œ zerbrechen, 
~s, n sg. bătaie f de cap (U sich nicht 
viel ~(s) machen a nu-și prea bate capul. 

Koplal=buch, =(e)s, "mer, n copler n. 
ellen pl. taxe pl. pt. copiat acte. 

Kopije, ~, œn, f copie f. 

Kopier zs buch, (e)s, “mer, n copier n. 
adrehbank, ~, “œe, fstrung n de copiat, 

kopleren, -rte, -rt, et, a copla [1b]. 

Honger zt, 8, ~, M copist m. =farbe, 
~, ~n, f cerneală f de copiat. =papler, 
=(e)s, me n plombagină f, indigo n. 
astift, (es, ~e, M creion n chimic. 

koplăs adj. copios. i 

IKopint, men, ~en, M copist m. 

Kappe, ~ MN, f culme f, virf n. 

Koppel ~s, ~, R centiron n, centură f. 
M. ~, ~n, f 1. (vin.) lesă f, curea f (pt. 
ciini). 2. pereche fIhaită f de ciini 
legați laolaltă. 3. atelaj n (dc cai), 4. izlaz 
n (Inarădit). =tischerel, ~, f sg. pescuit 
n în comun. shut, ~ ee f pășune f 
comună, 

koppeln tt. 1, a lega [it] cite doi. 2. 
cupla [1b]. 

Koppelatrift, ~, œ~, awede, ~, ~an, 
f pășune f comună. = wirtschaft, ~, 
~en, f (a9r.) asolament n. awort, (e), 
"er, n cuvint n compus. 

koppen ti. (despre cai) 1, a înghiți (he) 
aer. 2, a Mușca (im). 

Kopplung, ~, Ten f 1. legare f (impre- 
ună); cuplare f. 2. legătură f; cuplaj n. 
3. (agr.) asolament n. 4 (orgă) registru n 
de cuplare (a mat multor clape), 

Kops, es, ~e M (text.) fus n, țeavă f 
(de fir). 

Kopula, ~, ~s ($i -l18), f(aram.) copulă f. 
ation List ~ men, f (jur.) cast- 
toric f. 2. (2001.) împerechere f. 3 (bot.) 
altoire f. 

kopulativ adj. copulativ. 

Kopulati vsatz» mes, Tre, m propoziție f 
copulativă. 

kopulieren, -rte, -T6 vt. 1. (jur.) a căsători 
[4h]. 2. (z00l.) â imperechea [1b]. 8. (bot.) 
a altoi [4i]. 


KOR — KOR 


Koralle, ~, ~n, f 1. coral m, mărgean n. 
2. mărgea f de chihlimbar. 
Korallen adj. 1. de coral / mărgean. 2. roşu 
ca mărgeanul / coralut. 
Korallen =Insel, ~, ~n, f insulă f de 
corali, atol m. =kette, ~, ~n, f şirag 
n de corali / mărgean, kraut, ~(e)s, n 
sg. sparanghel m. œmeer, ~(e)s, n sg. 
(geogr.) Marea Coralilor. =piiz, ~es, ~e, 
m (bot.) creasta-cocoşului f. zritt, =(e)s, 
e, m recif n, stincă f de corali. 
koram adv, public; de la om la om // 
jn. ~ nehmen a lua [1j] la rost pe cineva. 


=leren, -rte, -rt, vt. a lua [1j] la rost, 


a trage Dei la răspundere. 

Koran, ~(e)s, m sg. Coran n. 

Korb, ~(e)s, "~e, m 1. coş n, paner n II 
jm. einen ~ geben a refuza [ip] pe cineva; 
sich einen ~ holen a cădea [2e] la exa- 
men; Hahn im ~ eroul / sărbătoritul zi- 
lei. 2. stup m. 3. nacelă f (de balon). 
4. virşă f. 5. gabie f. 6. odăiță f de stu- 
dent, 7. miner n (de sabie) cu gardă. 
=ball, ~(¢)s, m sg. baschetbal n, ~blüt- 
(ler, ~s, ~, m (bot.) compozee f. =bo- 
ken, ~s, 7, m (constr,) arc n în mirer 
ue coș. 

Körbchen, ~s, ~, n Cosulet n. 

Korb aflasche, ~, ~n, f damigeană f. 
=torderung, ~, ~en, f (mine) extracție 
f cu colivie. ~lehnstuhl, ~(e)s, "~e, m 
fotoliu n de nuiele, =macher, ~s, ~, 
m impletitor m de coşuri. =mõbel, ~s, 
~, n mobilă f de nuiele, xwagen, ~e, 
~, m 1. căruţă fcu lese, 2. cărucior n de 
copii. xwelde, ~, ~n, f răchită f, mlajă 
f. 

Kord, ~(e)s, ~e (şi ~s), m țesătură f 
cord. xe(1), ~, ~n, f sfoară f. 

kordial adj. cordial. 

Kordialităt, ~, f sg. Cordialitate f. 

Xordleren, -rte, zt, rt. a stria [1b], a mọ- 
leta [îb], a zimţul [4i]. 

Kordon [-'45:], ~s, ~s, m 1. cordon n, 
2. spalier n (de pomi). 

Kord =samt, ~(e)s, m sg. (plug n) cord n. 
suan, ~3, ~e, n, auanjloder, ~5, n 
89. piele f de Cordoba, marochia n. 

Horeaner, ~s, ~, m coreean m, 

koreanisch adj. coreean, 

kören vi. 1, a selecțtona [ib] (animale de 
prăsiiă), 2. (fam.) a pălăvrăgi (4h]. 

Korinthe, ~, ~n, f stafidă f mică (de 
Corint). 


Hä! 


Kork, ~(e)s, ~e, m 1. plută f. 2. dop n. 
3. p!. ~en saboți pl. (de lemn). =baum, 
~(e)s, -băume, m (bol.) plută f. 

korken I. adj. de plută. II. vt. a astupa 
[ip] (cu dop), a infunda [ir]. 

Kork zepizeld, ~(e)s, ~er, n taxă f plă- 
tită pt. a bea vinul propriu la restaurant. 
xett, ~(e)s, n duşumea f de plută, xgür- 
tel, ~s,~, m cordon n de plută (pt. 
inot). œpfroplen, ~s, ~, m dop n de 
plută. stater, ~s, ~, m (bot.) ulm m 
de cimpie. =sohle, ~, ~n, f talpă f de 

- plută. stopfen, =stăpsel, ~s, A M 
dop n de plută. zweste, ~, ~n, f vestă 
f de plută (pt. inot). zzloher, ~s, ~, 
m tirbuşon n. =zleherhose, ~, ~n, f 
(fam.) pantaloni pl. rimă /burlan / 
necăleați /şifonați. 

Kormoran, ~s, ~e, M (ornil.) cormo- 
ran m. 

Korn I. —(e)s, “~er, n 1. (pl. ṣi ~e) 
griu n; secară f//welsches. | türkisches ~ 
porumb m. 2. grăunte m, grăunţă f, bob 
n. 3. granulă f (a pietrei etc.), granula- 
ție f. H. (e), ~e, n cătare f (la armă). 
IH. ~(e)s, ~, m rachiu n de secară. 
=acker, ”~, m ogor n (de griu / 
secară), holdă f. zăhre, ~, ~n, f spic 
n de griu / secară. =bau, ~(e)s, m cul- 
tură f de cereale. =bauer, ~s, ~n m 
agricultor m. =blume, ~, ~n, f (bot.) 
albăstrea f, vinețea f. ~blüte, ~, ~n, 
f infloritul n cerealelor, =boden, ~s, 
“~, m Le hambar n (de grine); grinar n. 
2. sol n bun pt, cereale. zbrennerei, ~, 
~en, f distilerie f de băuturi spirtoase 
din cereale. =brot, ~(e)s, ~e, n pline 
f de secară /grlu. 

Köõrnohen, ~s, ~, n bobuleţ n, bobuşor n. 
ærőhrling, ~s, ~e, m (bot.) pitoaṣcă f. 

Kornel=kirsohbaum, ~(e)s, -bâume, m 
¢bot.) corn m. œkirsche, ~, ~n, f 
eoarnă f. 

körnen I. vi. 1, (despre cereale) a face [3a] 
spic, 2. ee fărimiţa [1b]. 8. a presăra 
[tv] grăunţe. H. ei, 1. a granula [1b]. 
2. a momi [4h] (cu grăunțe). 

Korner, ~s, ~, m (sport) corner n, 

Körner, ~s, ~, m punctator n, chernăr n, 
priboi n. =fresser, ~s, ~, m (zool.) 
granivor n. =frucht, ~, "~e, f (bet) 
graminee f. 

Komlernte, ~, ~n, f 1, recoltă f de ce- 
roale. 3. seceriş n. 


~S, 


— 
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Kornett, ~(e)s, ~e, L m (pl. şi ~s) 
port-drapel m (de cavalerie). 11. n. (muz.) 
cornet n. 

Korn =leld, —(e)s, ~er, n holdă f de griu / 
secară, =frucht, ~, "~e, f grine pl. 
kömig adj. 1. granulat, 2. (fig.) cu miez, 
substanțial, 3. firesc, natural, simplu. 
Korn=Jahr, =(e)s, ~e, n an m bogat în 
grine. akăler, ~s, ~, m gărgărița f 
griului. skammer, ~, ~n, f grinar n. 
æmagazin, ~(€)Ss, ~e, n siloz n / ham- 
bar n de grine. =markt, ~(e)s, . 
m piață f de cereale. ~maB, ~es, ~e, N 
măsură fde capacitate pt. grine. = mehl, 
mes, ~e, n făină f de grilu / secară. 
=minze, ~, ~M, f mentă f de cimp. 
= quetsche, ~, ~N, furluitoare,f. zrade, 
~, ~n, f neghină f. srente, ~, ~n, f 
(ec.) renta f pămintului. aschneide- 
maschine, ~, ~n, f secerătoare f. 
=sehwinge, ~, ~n, f vinturatoare f (de 
cereale), œspelcher, ~s, ~, N grinar n, 
hambar n, siloz n. 

Körnung, ~, ~M, {f 1. granulare f. 2. gra- 
nulație f. 

Hom=us, ~, M $g. (glumeļ) rachiu n de 
secară, secărică f. welle, ~, œs, f 
(ornit). şorecar m. = werler, ~S, ~, M 
vinturătoare f. awicke, ~, œn, f (bot.) 
măzăriche f. =zehnt, ~en, ~en, szin 
es, ~e, m (iat.) zeciuială f (din print). 

Korollar, ~s, e, alum, ~s, rijen, n 
corolar n. e 

Korolle, ~, ~n, f(bol.) corulă f. 

Korona, ~, ~nen, f 1. (argou studențesc) 
eerc n (de comeseni / prieteni etc.). 
9, coroană f solară; aură f; nimb n. 
3. aureolă f. 

Körper, ~s, ~, m 1. trup n; (el geom., 
chim. etc.) corp n. 2. organizație f, corp 
n (constituit). =bau, =(c)s, me, m con- 
formaţie f a corpului; structură f. =be- 
hinderte, ~n, ~mn, 1 invalid m. she- 


Ser 


schatfenhelt, =bildung, ~, mm, f y. 
Korperbrr- 
Korperchen, ~s ~ n 1i. trupor n. 
2. corpuscul m. 
Hârper xersatz|stück, ~(e)js, ~e, n pro- 
teză f corporală. alarbe, ~, ~n, T 


1, carnație f. 2. (poligr.) pigment m, 
xhaltung, ~, ~en, f ţinută f (a corpu- 
lui). =inhalt, ~(e)s, ~e, M conținut n, 
volum n. zkraft, ~, "e ftorţă f fizică, 
=bultar, ~, ~en, f cultură f fizică. 
æleħre, ~, f 89. stereometrie f. 


KOR — KOR 


körperlich adj, 1. corporal, trupesc; fizic. 
2. material // ~er Eid jurămint solemn. 


. Körper xlichkelt, ~, f sg. materialitate f. 


ælosigkelt, ~, f sg. imaterialitate f; 
inconsistență f. =muB, ~es, ~e, n di- 
mensiunile pl. corpului. =messung, ~, 
f sg. antropometrie f. œptlege, ~, f 8g. 
higienă f a corpului, =schaft, ~, ~en, f 
corp n (constituit); corporație f; asocia- 
tie f. œschulung, ~, ~en, f antrena- 
ment n / educație f fizic(ă). œstrafe, ~, 
~n, f pedeapsă f corporală. 
körpertüchtig adj, zdraván, voinic. 
Körper zübung, ~, ~en, f exerciţiu n 
fizic. =verletzung, ~, ~en, f leziune f 
corporală. zvelt, ~, f lume f materială / 
fizică. =wuchs, ~es, m sg. talie f. 
Korporal, ~s, ~e, m (mil.) caporal m, 
căprar m. schalt, ~, ~en, f (mitl.) 
căprărie f. 
Korporation [-ts-], ~, men, f corporație f: 
asociație f (studențească). 
korporativ adj. corporativ; corporatist. 
Korporati vistuat, ~(e)s, ~e, m stat n 
corporatist. 
korporel! adj. corporal. 
Karpore lle, ~n, ~n, m membru m al 
unet corporații / asociații studențești. 
Korps (ko:r), ~ {[ko:rs], ~[k9:rs], n 1. corp 
n (de trupe / diplomatic etc.). 2. corpora- 
ție f / asociaţie studenţească. 3. grupn, 
gaşcă f, bandă f. z=bruder, ~8, m 
membru am al unei corporaţii studenţeşti, 
=fucha, mes, "~e, m membru m sta- 
giar (al unei corporaţii studențești), nos 
vice m, = kommandant, en, ~en, m 
comandant m de corp de armată, zstu- 
dent, ~en, ~en, my. Korpsbrus 
der, 
korpulent adj. corpolent, trupes, plin(ut). 
Korpulçnz, ~. fsa. corpolență f, trupe- 
Sie f. 
Korpus, I. ~ses, ët, m corp n, trupn, 
I. ~, -pora, n totalitate f. HL, ~, fsg. 
(poligr.) corp n de literă de 10 puncte, 
Korptskel, ~8, =(n), n corpuscul n, 
Korral, ~s, ~e, m îngrăditură f, ogradă f, 


tare n. 
Korrefer säi, (e), ~e, Nn coreferat n. 
=ent, ~en, ~en, m corcferent m. 


korreferleren, -rte, zk ri. a face [3a]/ 
tine [3h) un coreferat. 

korrekt adj. corect. 

Rorrohttelt, ~, ~en, f corectitudine f. 


KOR — KOS 


Tiorrektion [-tst-), ~, ~en, f 1. corectare 
f, indreptare f; rectificare f. 2. corecție 
f, pedeapsă f. =slanstalt, ~, ~en, f 
institut n de corecție, œsl]schraubo, ~, 
~mn, f şurub n de corectare / ajustare. 
=istrafe, ~, ~n, f pedeapsă f corecţio- 
DEIER 

Korr=ektiv, ~s, ~e, n corectiv n, zspk- 
tor, ~s, -toren, m corector m. 

Korrektur, ~, ~en, f 1. corectare f. 
2. (poligr.) corectură f. =bogen, ~s, "~, 
m (poligr.) coală f de corectură. =fahne, 
~, ~n, f (poligr.) spalt n de corectură. 
Morrelat, =(e)s, ~e, n noţiune f corek- 
tivă. ze, ~, ~n, f (mat.) corelată f. 
=lon [-tsI-], ~, ~en, f corelație f. 

korrel atiy adj. corelativ. =leren, -rte, 
ri, vt, a corela fib). 

Morrepet =ltlon [-tsl'o0:n], ~, ~en, f core- 
petiție f. =itor, ~s, -toren, m corepeti- 
tor m. 

Morrespond=ent, ~en, ~en, m corces- 
pondent m. xenz, ~, ~en, f corespon- 
dentă f. xenziJoumal [-gur-], ~s, ~e, n 
(com.) registru n de corespondență. 
=enzlkarte, ~, ~n, f carte f poștală, 

korrespondler xen, -rle, zt vi. 1. a cores- 

“ponda [ib] (cu cineva), 2. (cu dat.) a 
corespunde [3m]. wend adj. corespon= 
dent // ~es Mitglied membru m cores- 
pondent, 

Korridor, ~s, ~e, m coridor n, culoar n, 

Korrigend, ~en, ~en, m pușcărias m. 
æn pl. erată f. zenlanstalt, ~, ~en, f 
institut n de corecție.. 

korrigier=bar adj. corigibil, œen, -rte, 
-rt, et. a corija [1b], a corecta [1b). 

Korrosion, ~, ~en, f coroziune f, 

Korroslans =bestândig adj, rezistent la co- 
roziune, œhindernd adj. anticorosiv. 
=sleher adj. protejat contra coroziunii, 
="verhiitend,  zvorbeugend adj. anti- 
corosiv, 

korrosiv adj. corosiv. 

korrumpieren, rie, 21, ti. a corupe [3i], 
a strica [ta]. 

korrupt adj. corupt, stricat, 

Sorruption [-tsI-], ~, ~en, f corupţie f, 
stricăclune f. 

Korsar, ~en, ~en, m corsar m, pirat m. 
Korse, ~n, ~n, m corsican m. 

Korsett, ~(e)s, ~e, n corset n. 

korsiseh adj. corsican, 

Karso, (6), ~s, m 1. corso n, promenadă 
f. 2. cursă f de cai fără călăreţi. 
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Kortege {[-'te:3(3)), ~s, ~s, n cortegiu n, 
alii n. 


Korund, —(e)s, ~e, m (mineral.) corin- 
don n. : 
HRorvette [-'veta], ~, ~n, f 1. (mar.) 


corvetă f. 2. (sport) salt n în mtiini. 

Kosak, ~en, ~en, m cazac m. =eajtanz, 
es, "~e, m căzăcească f. 
kescher adj. 1. cuşer. 2. curat, 3. fără in- 
conveniente / rezerve. 

Kosellorm, ~, ~en, fform(ul)ă f de alin- 
tare. 

Kofsek ze ang, ~, ~, m, ante, ~, ~n, 
f Onat.) cosecantă f. 

lkoszeln ri. 1, a se bălăci [4h]. 2, a se 
minji (4h]. xem vi. 1. a fi drăguţ (cu 
cineva). 2, a sta [1i] de vorbă intim / 
familiar. 

Kose xname, ~ns, ~n, m nume n de 
alintare. regi, ~, ~en, f 1. alintare f, 
2. conversaţie f intimă / familiară, 
=Wort, =(e)s, “~er, n cuvint n de alin- 
tare, 

kosig adj. intim; agreabil. 

Kosinus, ~, ~, m (mat.) cosins n. 

Kosmetik, ~, f s2. cosmetică f. xer, ~s, 
~, m cosmetician m. eum, ~s, hg, 
n cosmetic n. 

kosmetisch adj. cosmetic, 

kosmisch adj. cosmic. 

Kosmo =gonle, ~, ~en, f cosmogonie f. 
=Braphle, ~, -philen, f cosmografie f, 
=legle, ~, -gilen, f cosmologic f. æpolit, 

~en, m cosmopolit m. politis- 
mus, ~, m sg. Cosmopolitism. 

kosmopolitisch adj. cosmopolit, 

Kosmos, ~, m sg. Cosmos n, univers n, 

Kossit, ~En, en, ze, ~N, ~n, m L, tå- 
ran m sărac, 2, mosnean m, răzeș m. 

Kost, ~, fen 1. hrană f, mincare f. 2. masă 
f; pensiune f. 3. mincare f preferată. 
4. întreținere f, existentă f//scine ~ 
verdienen a-și ciștiga [ip] existența. 
Host, ~, ~en, f 1. ospăț n. 2. nuntă f. 

kostal adj. costal. 

kostbar`adj. prețios, de valoare, scump. 

Kost =barkelt, ~, ~en, f lucru n prețios / 
de valoare, =beere, ~, ~n, f coacăzà f. 

kosten ri., vi., 1. a gusta [1B], a incerca 

[1z]. 2, a costa [1B] // was kostet es? clt 
costă?; was es auch koste cu orice pret; 
în. Mühe ~a da [1i] cuiva de furcă. 
Kosten pl. cheltuială f, speze pl. Ji auf 
scine ~ kommen 'n) a-și scoate [34] chel- 
tulelile; b) a fi satisfăcut; die ~ tragen 


~en, 


a suporta [1D] cheltuielile; auf meine ~ 
in contul meu, pe cheltuiala mea. œan- 
schlag, ~(e)s, "~e m deviz n. zaulwand, 
z(0)s, m S9. cheltuieli pl., speze pl. 
zersatz, mes, M 89.» xerstattung, ~» 
~en, f compensare f | restituire fa chel- 
tuielilor.: 

kosten =făillig adj. 
cheltuielile. =frel, 

Kosten =pauschale, ~, 
globală de cheltuieli. 
m preţ n de cost. =punkt, =(c)s, me m 
articol n | capitol n de cheltuieli. ztra- 
gung, ~, Ta, suportare f â cheltuielilor. 
=iibersehlag; ~(¢)S» "ne, m antecalcula- 
pef deviz n. æverirechnunf, ~» =en, 
f decontare fa cheltuielilor. zvorlan- 
schlag, (6), "~e, N deviz n estimativ. 

Kont zspp zë ~ M degustător m (de 
vinuri . efrau, ~, ~en, f gazdă f (care 
dă pensiune ı masă). 8 

kosifrel alj. 1. cu masă gratuită. 2. dar- 
nic. 

Kost zs gânger; 


obligat să suporte 
=los adj. gratuit. 
-lilen, f notă f 
apreis, ~es, "fe 


Rs wy M abonat m la 
masă / pensiune. =geberp ~S, M m 
persoană f care dă pensiune / masă; 
gazdă f. zel, ~(6)S, ~er, n plata f în 
abonament a mesei / pensiunii, halter, 
~s, ~, m birtaş m, hangiu m, proprietar 
m al unei pensiuni, xhaus, ~es, “hăuser, 
n pensiune f, birt n. 

köstlich adj. 1. splendid, minunat. SEN 
tos, delicios. 3. nostim, hazliu; incîntă- 
tor. 

K âstilehkeit, ~, en f obiect n frumos / 
de preţ; comoară de 

Kost aprobe, ~, Mn, f 1. mostră fapt: 
degustat. 2. aperitiv n. æschule, ~s 
~n, f şcoală f cu internat; pension n. 
aschüler ~s, ~ M clev m intern. 

kostisplelig adj. scump: costisitor. 

Kostspleligkeit, ~, men, f 1, lucru n 
scump. 2. cheltuială f Mare. 

Kostüm, ~83, ~, M 1. costum n (popular / 
de epocă / de scenă fde bal cte.). 2. taior 
n. zball, ~(e)s, "~e m ba! n costumat. 
axlest, mes, e H serbare f costumată. 

kostiimleren, -rle, pt, ut. tr, a (80) cos” 
tuma [ib] / travesti DL, 

Kost xverächter, ~S, ~ am om m dificil 
la mincare // kein — sein a nu fi moftu- 
ros la mincare. =wein, ~(6)S, Se Mm 
probă f de vin. 

Kot, ~(e)s, me Le" casă f /colibă f de 
ţăran sărac. I. meg. le noroi n, glod n; 


KOS — KOT 


murdărie f. 2. excremente pl.; baligă f: 
gunoi n. 

Koltang zens, ~, ~, M, SNe, ~, Dee 
onal.) cotangentă f. 

Hota, ~s, ~s, m plecăciune 
servilă. 

Hot =blech, ~(e)s, ~e n aripă f (de bici- 
cletă, automobil etc.). =biirate, ~, ~N, 
f perie f de noroi. 

Kote, ~, ~n, f 1. (geod.) cotă Pav. 
Kate. 

Küte, ~, MM, f1. chia LZ, dulap n. 

Kotelett, ~S, Me n cotlet n, costită f. 
abart, ~(e)s, ne My SÉ ov "il f 
cotlet m, favorit m. 

Kotenltatel, ~, M: f tabel n de cote. 

Kotjentleerung, ~, "fie f (med.) defeca- 
tle f. 

Köter, ms, "e m 1. potaie f, javră f; 
cotel m, Ze greblă f. 

Koterie, ~, -rilen, f coterie f, gaşcă f, 
clică f. 

Kotafistel, ~, Mn: f (med.) fistulă f ana- 
14. zilicge, ~ Te f muscă f de gunoi. 
xhügel, ~s, ~ 1 V. Kotblech. 
agrube, ~, MM, f baza f. han, 
tea, ~e m pupăză f. 

KRothum, ~S, ~e, M (poetic) coturn m. 

kotleren, nie, -rt, vt. a cota {Ib}. 

kotig adj. murdar (de noroi etc.). 

Kottiton [tijă], zë e m cotiliun n. ` 

Kotakarpten, ~S, ~ m (iht.) caras m, 
caracudă f. mlache, ~, ho f băltoacă f. 

Kötner, ~s, ~ N țăran m sărac | ziler. 

Koton (t: J ms, 8 m bumbac n. 

kotonisleren, „rte, ert, vt. (text) a cotoniză 
{ib}. 

Kotasasse, ~N, Mb m țăran m sărac | 

zer, =schitzer, Kot- 
blech. 

Kätte, mS ~” copil m mic; omule m. 

kotteln vi, a merge Déi încet /greol. 

Kotter, 5 ~» m 1, bordei n. 2, cotet n 
de ctine. 3. arest n, celulă f. 

Kâtier, ~s, m ţăran m sărac; borde- 
lan me 

Kotyledone, = N» f (bot.) cotiledon n. 

Kotz, mes, M 8J. neplăcere f; treabă f plic- 
ticoasă, 0 ~ m~n, f 1. tol n / pătură 1 
de lină aspră. a, tele.) pelerină fde ploaie. 
3. (vulg.) värsňturāă f, boritură f. 

~m, f con purtat în spate. 

kotzen vi. l. (rulg.) a vomita [1b), a 
vărsa [tx). 2. (despre peniță) 3 stropi 
bi. 8. (despre motoare) a da [11] rateuri. 


umilă / 


ms, N Me 


Kötze, ~ 
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Kätzer, ~s, ~, m (text.) ţeavă f, bobină F 
kotzer=ig, =llch adj. grețos. 

Kotiziegel, ~s, ~, m chirpici n. 
Koxalgie, ~, -gilen, f (med.) coxalgie f. 
KPD presc. de la 
Sche Partei Deutschlands. 
KPaSU presc. de la Kommunisti- 
sche Partei der Sowjetu- 
nion. 

kr. presc. de la: 1. Krone. 2. 
Ré 

Kr., presc. de la Krone. 
Krabbe, ~n, ~n, m 1. crab m. 2, (fam.) 
puşti m, broscoi m. zilei, ~, ~en, f 
1. mişunat n. 2. urcuş n anevoios. 3. ceartă 
fı gilceavă f, 

krabb =ellg adj. 1. care mişună. 2. mic 
şi sprinten. 3. care urcă repede | sprin- 
ten. 4. gldilicios. =eln I. vi. 1. a mişuna 
[ih]. 2. a merge [3c] repede /cu pași 
mărunți. 3. a se tiri [41]. II. vt. 1.a gidila 
[ih]. 2. a aşterne [3a) pe hirtie. 
Krabbenispinne, ~, ~n, f păianjen m de 
mare. 

krach! interi. trosc! tronc! poc! 

Krach, ~(e)s, ~e, m 1. trosnet n, pocnet 
nimit Ach und ~cu chiu cu vai. 
2, gălăgie f, tărăboi n, Zarvă f, larmă f. 
3, faliment n, crah n (financiar). 4, ceartă 
f, gilceavă f; scandal n JI ~ schlagen a 
face [3a] scandal. =e, ~, ~n, f strungă 

Ff, văgăună f, defileu D 

kräeh xolig adj. slăbănog, decrepit; boşo- 
rog. ela vi, a se certa DU, a ocărt 
DI, 

krachen I. vi. 1. a face [3a] zgomot / 
gălăgie / larmă, 2. a trosni [áh]; a pocni 
[4h]. 3. a se rupe (DU I tringe (3j]. 4.a se 
certa [14] / ctorovăl DI, UL, ct. a sparge 

TD / cràpa (st, 

Krach xen, ~s, ~, m (ele.) strungă f, 
Văgăună f, defileu n. Rep, os, m 
1. detunătură f, bubuitură fe tunet n. 
2, hodorog m, boşorog m. 3, dărăpănătură 
f, hodoroagă f. =mandel, ~, ~n, f 
! migdalà f. 

Erăchzen vi. 1. a croncăni {4h şi 4q]. 2. a 
vorbi {4h} / ţipa [ta] răguşit. 

Krack, —(e)s, ~e, n, ze, n, n, fA 
gloabă f băteină. », surpătură f, casă f 
dărăpăhată. 3. copil m râu; zgimboi m, 
4. (bot.) măzăriche f 

kracken ct. (chim.) a craca [lb]. 

Krad prese. de la Kra ttred. 


Kreu- 


Eommunisti-: 


` dinamică f. 
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kraft prep. (cu gen.) în virtutea / baza; 
prin (efectul). 

Kraft, ~, ~e, f L. putere f, vigoare f; 
tărie f, energie f; (şi fiz.) forță TI aus 
voller ~ din toate puterile; nach Kräften 
după puteri / posibilități. 2. valabilitate 
[Ilin ~ treten a intra Hei tn vigoare. 
=anlage, ~, ~n, f centrală f energetică. 
xanstrengung, ~, ~en, f efort n, 
sforțare f. xausdruck, ~(e)s, "~e, m 
cuvint n trivial, expresie f tare. =briihe, 
~, ~n, f supă f concentrată, bulion n 


_ (de carne). œdrosohke, ~, ~n, f tarxi- 


metru n. xeok, ~(e)s, ~e, n poligonul n 
forțelor. 

Kräfto =dreleck, ~(e)s, ~e, n triunghiul n 
forțelor. =paar, ~(e)s, ~e, n cuplul n 
forțelor. 

kraft xerfüllt adj. plin de vigoare I| forță; 
viguros, puternic. zerhaltend adj. forti- 
ficant, tonic, i 
Kraft =faurdrenlelter, ~, ~n, f scară f 
mecanică de pompieri., =tahrer, ~s, ~, 
m conducător m auto /de autovehicule; 
sofer m; automobilist m. =tahrtruppe,. 
~ œn, f (mil) trupă f motorizată. 
=labrzeug, ~(e)s, ~e, n autovehicul n. 
xfeld, ~(e)s, ~er, n cimp n de forțe. 
ztülle, ~, f sg. plenitudine fa forțelor, 
vigoare f; (med.) stenie f. =futter, ~s, 
n sg. nutreţ n concentrat. ~gas, ~es, ~e, 
n gaz n combustibil. =hammer, ~s, ~, 
m ciocan n mecanic. =haus, ~es, -hâuser, 
n sala f mașinilor (intr-o centrală ener- 
getică). | i 

kratie adj. 1. puternic, robust; (şi fig.) 
viguros; energic. 2. substanţial, hrănitor. 

3. eficace, eficient. 4, valabil. 6. valid. 
=en vt., tr. a (se) fortifica [i$] / întări 
[ah]. 

Kraft =kabel, ~s, ~, m (el.)'cablu n pt. 
transport de energie. =lehre, zx T Sg, 

zlelatung, ~, ~en, dër D 
(tehn.) putere f efectivă. 2. (fig.) tur n de 
forță. =leltung, ~, ~en, [ (el.) linie f 
de forţă.” A 

kraftlos adj. 1. slab, neputincios; debil; 

(med.) astenic. 2. (jur.) nevalabil, nul. 
3. fără forţă. 

Kratt =maschine, ~, ~n, f maşină f de 
forță. =mebhl, ~(e)s, n sg. amidon n, 
scrobeală f. =meter, 5, ~, m (ironic) 
lăudăros m, sfarmă-piatră m, = messer, 
~s, ~, m dinamometru n. =mittel, 
"3, ~, n mijloc n / remediu n drastic / 


` 
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energic. =omnlbug, ses, sc, M auta- 
buz n. =post, ~, f Sg, autobuz n (inter- 
urban). =probe, ~, œN, f incercarea f 
puterii / forței; tur n de forţă. =rad, 
(ehs, "mer, N motocicletă f. =rud- 
fahrer, ~5, = motociclist m. zsctlep- 
per, 8, "ze m tractor n. =sprache, ~, 
~n, f limbaj n viguros | trivia! / tare. 
æspritze, ~, œn, f motopompă f (de 
pompieri). zstoit, (es, me, m carbu- 
rant m; combustibil m. strom, =(e)s, 
“e, m (el.) curent m industrial / de 
forţă. 

kraftistrotzend adj. plin de putere, dcbor- 
dind de vigoare | forţă. 

Kraft xstuhl, ~(€)S, zone, m război n de 
țesut mecanic. =suppt, wë = SR, 
Krafttbrihe. aüberschul, <usses, 
-üsse, m rezervă f Lexcedent n / exces n 
de putere. =vektor [-vek-), ~s, ~m, M 
(mat.) vector m forţă. = verbrauch, ~ 
=(e)8, m sg. consum n de energie / forță. 
= verkehr, ~s, M 89. circulaţie f auto / 
de autovehicule. 

kraftvoll adj. puternic, viguros; energic. 

Krattawagen, ~S, ~ M autovehicul n, 
automobil n. =wagenfiihrer, 
automobilist m, şofer m, conducător m 
de autovehicul. m Wagensel.uppen, œ 
~, m gara) n. = werk, (0)s, ~e, n Cene 
trală f energetică / de forţă. =wirt- 
schaft, ~, f Sg, economie f energetică, 
zwort, m(e)s, "er, Nn cuvint n tare! 
trivial, 

Hraga=balken, ~S, ~ M (consir.) gr DdĂ 
f în consolă. adach, ~(e)s, "tr, n AUT 
periş n în consolă, ze ~ Ah f (constr.) 
consolă f. 

Kräg welchen, =(e)lein, ~S; ~n guleraş n. 

Kragen, ~s, ~ m guler n Ilsteifer ~ 
guler tare Į scrobit; es geht an den ~a) 
e primejdie mare; b) e risc de pedeapsă. 
a aulseilag, (ehs; "e M rever n (de 
haină). zbâr, ~en, ~EN, m urs m gult- 
rat. =blume, ~, œN, f (tot) gulerasi 
pl. =knopt, (6) “ne, m buton m de 
guler. =mantel, ~S, =, m palton n 
cu guler lat /cu pelerină. =splegel, "ës 
~, m (mil.) petliţă f- = nthbehene, 5 ~ 
n balenă f pt. guler. = welte, ~~ œn f 
mărimea f | numărul n gulerului. 

Hrag=steln, =(6)5, ~e M (constr.) blec 
n În consolă. zstiitze, ~, ~n, f (constr.) 
suport n în consolă. atrâger, E ~» m 
grindă f în consoli. 


ma, Con DI 
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KHriihe, ~, œn, f cioară f Il eine ~ hackt 
der anderen die Augen nicht aus corb la 
corb nu scoate ochil. 

krabhen I. vi. 1. (despre cocoș) a cinta [1a], 
a trimbița [4b] //kein Hahn kråht da- 
nach. nimeni nu se sinchiseşte de asta. 
2, a striga (ia) strident / sonor (ca un 
cocos). 

Krahen = auge, ~S» ~n, n 1, bătătură [i 
Qa picior). 2. (bot.) nucă f vomică. abee- 
re, ~ nl (bot.) vuletoare f. =tiibe 
pl. laba-giştei f: 1, creţuri pl. la ochi, 
ə, mizeăleală f, scris n neciteţ. =nest, 
mes, ~er, n 1, cuib n de cioară. 2. (mar.) 
crucetă f, gable f. 

Kätt, ~(e)s, ~ec, m (minc) greblă f (de 
sortat). 

Krab = winkel, ~s, ~, m (ironic) orăşel n 
de provincie, colțiṣor n uitat de Dumne- 
zeu. zsewlnklrtpe œS, ~ M 1. (ironic) 
provincial m. >. (peior.) om m cu vederi 
mărginite. 

Krall, =(e)s, œe m (agr.) sapă f cu dinți. 
Krake, m œn, f 1. caracatiţă f (uriașă), 
2, monstru m marin legendar. 

Krakeel, ci, ~e, m gilceavă f, scandal 
Pe 
krakeelen ti. 1. a face [3a) gălăgle / scan- 
dal. 2. a căuta [IN] ceartă; a se certa 
LASE 
Krakeeler, ~8, ~o M scandalagiu m; Cer- 
tăreț m. 

Krakel, ~ An, f 1. mizgăleală f, scris n 
urit. 2. eut f (de şifonare). sol, ~ 
~en, f ceartă f, scandal n. fue mes, 

m literà f mizgătită / neciteaţă. 

krak zelig adj. (desprescris | mers) nesigur. 
=eln vi. 1. a scrie [3p] urit / neciteţ. 2. A 
sifona [1b]. 8. a croncâni [4h]. 

krăkeln vi. a se certa UI), ? 
Krakelüre, ~s œN, f scorojire fa vopselel 
! lacului (la tablouri). 

kralen vi. A flecări [4h] zgomotos. 

krall adj. 1. vioi. 2. drăguţ. 3. proaspăt, 

4, (despre culori) viu, intens. 

Kralle, ~, œM, f gheară f. 

krallen I. vt, 1, (și vi.) a zgiria (DI (cu 
ghearele). 2. a şterpeli (4h). 3. a se cățira 
[1h). M. vr 1. a se crampona [ib] (cu 
teamă). 2. a se necăji (Ah), 

Kram, ~(e)s, “~e, m 1, boarte pl. vechi- 
turi pl; mărunțişuri pl. (ca marfă). 
2. comerţ n de mărunțişuri; dugheană f, 
prăvălioară f II în den ~ passen a-i con- 
veni [4c]. 3. catrafuse pl, A, fasoane pl. 


"re, 
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[| = machen a face [32] fasoane / dificul- 
tāți. 4 bilci n. 5, cadou n de bilci. 
6. măruntaie pl. de vită.. 7. lăuzie f. 
Kranmbambuli, ~s, ~(s), m (argou stu- 
dențesc) rachiu n (de cireşe); băutură f 
(alcoolică) fierbinte. 
Kram|bude, ~, ~n, f dugheană f (de mă- 
runţișuri). 
kramen vi. 1. a scotoci [4h], a scormoni 
[4h]. 2. a-și face [3a] de lucru. 3. 2 face 
pe grozavul, a se fuduli [4h]. 4. a vinde 
[3r] mărunțişuri, 5. a naşte (3b]. 
Krämer, ~s, ~, m 1. negustor m de mă- 
runțişuri, mămular m. 2, om m meschin 
Imărunt. œgelst, ~(e)s, m sg. spirit n 
meschin / negustoresc / mercantil. 
krämerhaft adj. negustoresc; mercantil; 
meschin. 


Krâmerzladen, ~s, "~, my. Kram- 


bude. secte, ~, ~n, Tv Krà- 
mergeist. volk, ~(e)s, n sg. 
oameni pl. meschini / mărunți. zware, 


~, œn, f marfă f măruntă, mårunți- 
guri pl. 

Kram =handel, ~s, m sg. negot n de mă- 
runțişuri, zlaten, ~s,” ~, m v. Kram- 
bude. 

Krammze, ~, ~on, f v. Krampe. 
=et, ~(e)s, m sg. (bot.) lenupăr mn, =ets|- 
heere, ~, ~n, f 1, ienupără f. 2. fruct n 
de sorb, soarbă f. 

Krampe, ~, ~n, TL scoabă f, cirlia n. 
2. zăvor n; jnculetoare f: beteine n. 

krampen rt, a fixa fib} cu scoabe; a ancora 
Mb]. 

Krampl, ~(e)s,” ~e, m 1. circel m; spasm 
n. 2. Incordare fa minţii. 3. exces n de 
zel. zader, ~, ~n, f varice f. ander- 
bruch, =(e)s, "~e, m (mety varicocel n. 

krampt =en L vi. a avea un circel / spasm, 
II. cr. a se crampona (1b] ! îneleșta [1b] 
(cu teamă), zhatt adj, 1. convulsiv, spas- 
modic, 2. îndirjit. 

KHramplhusten, ~s, m sg, 
sivă, 

hrampfiz adj. crispat, nenaturat, 

Krampfmittel, =s, =, n antispasmodic n. 

Krampus, ~, m sg. circel m, spasm n 
muscular; crampă f. 

Kramware, ~, ~n, f L mărunțişuri pt. 
(ca marfă), 2. vechituri pl., boarfe pl. 

Kran, ~(e)s, "~e, n macara f. =arm, 
~li, ~e, m braţ n de macara. =bahn, 
~, œen, f cale f de rutare a macaralei. 
ce hamm, ~(e)s, -bäume, m stilp m de 


tuse f convul- 


krank 
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macara. =briicke, ~, ~n, f 1. macara- 
portal f. 2. pod n ridicător. =tiihrer, 
~s, ~, m macaragiu m. =tiihrerhaus, 
mes, <hăuser, n cabină f de comandă a 
macaralei. 

krânsen vi. (mar.) a banda [1b], a se cana- 
Tisi [4h]. 

kranial adj. cranian, 

Kranich, ~(e)s, e, m cocor m. 

Kranlo =logle, ~, f sy. craniologie f. 
=metrie, ~, f sg. craniometrie f. 

Kranium, ~s, -nilen, n craniu n. 

adj. 1. bolnav, suferind, (pop.) 
beteag (sich ~ Jochen a leşina [ip] / 
se strica [la] de ris. 2. (vîn,) rănit (de 
glonț). 

Kranjkatze, ~, ~n, f pisică f de macara, 

Kranke, ~n; ~n, m, f bolnay m, ~A fe 
pacient m, =ă f. 

Krānke, ~, f sg. (med) 1. epilepsie y. 
2. coree f. 

krānk eln ri. a fi bolnăvicios. ~elnd adj, 
bolnăvicios, suferind. 

kranken vi. a boli (4h), a Ti bolnav; a 
suferi Dm (de ceva). 

krânken, ei, 1, (și er.) a (se) mihni [4h] / 
întrista [1b). 9. a jigni f4h], a ofensa 
gibi. d 

Krankenzunstalt, ~, ~en, f spital n; 
sanatoriu n. =auswels, ~es, ~e, m cer- 
tificat n medical / de boală. =bahre, 
~, ~n, f targă f. =bericht, (e), ~e, 
m buletin n medical. =besuch,.. ~(e)s, 
~e, m l. vizita f doctorului / medicală. 
2. vizitarea f unui bolnav. =bett, ~(e)s, 
~en, n patul n bolnavului / de suferinţă. 

krănkend adj. jignitor, ofensator; supă- 
rător. 

Kranken =fiirsorge, ~, ~n, f asistență f 
medicală. zgeld, ~(e)s, ~er, n ajutor n 
de boală. xgymnastik, ~, f sg. gimnas- 
(ch f medicală / terapeutică. xbaus, 
~es, -hüuser, n spital n. zhilte, ~, fsg. 
asistență f socială pt. boală. =kasse, ~, 
~n, f casă f de asigurări sociale, xkost, 
~, f ad, dietă f (medicală), regim n. 
Slager, ~s, ~, n pat n de suferință. 
=pllege, ~, f sq. asistență f medicală. 
=plleger, ~s, ~, m infirmier m. œsaal, 
(e)s, -såle, m salon n de spital; infir- 
merle f. =scheln, ~(e}s, ~e, m certificat 
n medical / de boală. zsebitr, zl EIS, e, 
n Vas-spital n. schwester, ~, ~n, f 
infirmieră f, soră f de Ingrijire. =ntuhe, 
=, m, f infirmerte f. =tatel, ~, ~n, f 


SL 


foaie fde observaţie, sit, ~, œm. f 
brancardă f. träger, "pv ~, mM brancar- 
dier m, =vereln, ~(e)s, ~e, m casă fde 
ajutor reciproce pt. boală. æœversiehe- 
rung, ~, en, f asigurare f (socială) pt. 
boală. œxwache, ~, ~n, f infirmieră 
fde gardă. zwazen, ~s, m ambulanță 
f, salvare f. = Wirter, ~8, ~, M infirmier 
in. gelt, ~(e)$s, ~e, M Cort n sanitar / 
pt. bolnavi. zzlnumer, ~3, ~ n cameră 
f de bolnav; rezervă TI: infirmerie f. 
xzug, le), "e, m een n sanitar. 
Kranikette, ~, œn, f lanţ n de macara, 
krank =(felern rt i solicita [15] ajutor de 
boală fără a fi bolnav. zshaft adj. bol- 
nâvieios; maladiv; patologice. 
Krankbell, ~, ~en, f boală f, maladie f; 
suferinţă f. 

Krankheltsjerregend adj, patogen. 
Krankheits xanfall, ziel, z m acces 
n de boală, criză f. wanlage, ~, An, f 
predispoziție f pt. boală. œbeschrelbung, 
~, ~en, f nosografie f, descriere f cli- 
nică, œxbestimmung, ~, ~En, f diagnos- 
tie n. epttut, ~s, ~p II agent m pato- 
gen, wersekelnung, ~, Sen, {simptom n 
de boală, fenomen n morbid. =torseher, 
~s, ~, m patolog m. = pesohiehte, ~, 
~n, f 1, istoricul n bolii. 2. foaie f de 
observație clinică. axkeim, ~(6)s, 
m agent m patogen, œlehre, ~, fsa. 
patologie f. astoff, =(6)s, ~em virus 
m; agent m patogen. = KE ~» 
~en, f profilaxie f. 
kränkilei adj, bolnăvicios, suferind. 
Krānkling, ~(e)s, ~e, Mom m bolnăvicius. 
krauk zsehrelben, schricb krank, krank- 
mesehrieben, vt, a înscrie p] în registrul 
de bolnavi. zsinuli adj. bolnav mintal; 
dezaxat. 

Kran zsăule, ~, ~n, f catarg nile macara, 
~e, n cablu n de macara, 
m (ferov.) vagon-Ina- 
~n, f troliu n de 


~?, 


~’, 


awil, ~(e)s, 
ze WEI, 
cara n. 
macara, 
Kranz, ~es, “~em i coroană f, cunună f; 
ghirtlandá -f //sich einen ~ winten a se 
autoclogia [tb]; im ~ gehen a TL mireasă. 
einen ~ niederiegen a depune (Del o 
coroană (pe mormint). 2, cere n (de prie- 
teni ete.), grup n. $ cunună f de păr (în 
jurul cheliei / tonsurii); colac m. $. cere n 
(le roată); janti /. 5. glamnică L 6. eranț 
n (prăjitură). 7. margine f răsfrintă a clo- 


Led Pie 


= winde, ~; 
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potului. =ater, 
arleră / corunară. 

Krânzehen, ~S, ~, N 1. cununiță, curu- 
niță f; (fig.) feciorie f. 2. cerc n de prie- 
teni obișnuiți. 3. petrecere f (intimi). 

krănzen vt, 1, a incununa [1b]. 2 a Cresta 

[ib] inelar (coaja unul copac). 

Kranz agerat, ~e, n (consir.) vas 
n coronar. zgesims, es, e, n (constr.) 
cornisă f principală; coronament. =het- 
ster, ~, ~n, ftumbă f. 

kranzhħelstern, rie, -ri vt. a maltrata [1b]. 

Kranz æxschlelfe, ~, ~M, f panglică f de 
coroană (mortuară). zsehraube, ~, ~n, 
f (auto) şurub n de jantă. 

Kraplen, ~s, m m le (eul.) gogoaşă f. 
>, cirlig n la închizătorul armei. =stecher, 
~s, ~, m formă f de tăiat gogoși. 

krapp adj. 1. copt bine, răscupt, 2, vesel, 

Krapp, ~(e)s m (bat) paranță f. =lack, 
=(e)s, me, m lac n de garanță f.. stat, 
(6), n rosu n de garanță; alizarină f. 

Krapille, ~, ~n, f 1. lichea f, puştama f. 
2. beție f, ameţeală f. 

Kasa, ~ on, zis, ~, st, T(lmgr A * 
crază f. 

kraB adj. 1. cras, izbitor, evident, nemai- 
pomenit (in sens ráu). 2. foarte, cit se 
poate de, 3. grosolan, nemanierat, 

Krater, ~s, ~, m crater n, 

Kratteh, ~s, m s9. ingimfare f. 

Kratz, ~es, ~e, m zgirietură f. =œ beere, 
~, ~n, f L. mură f. 2. agris f. =biirste, 
~ amn, fl perie, f de sirmă, 2. (fig.) 
om m arțâăzos / tepos / incăpăținat. 

Krătzeheny ~S, ~ H 1, glumă f, banc n. 
2, (ironic) bonetă f militară. 

Vratzzsdlsirk, ~, œn, f (bot.) seai m, 
scalete m. me, ~, œn, f 1. racletă f. 
>. (text.) cardă f, darac n, 

Krätz, ~, f sg. Tiie f, seabie f. 

Kratzieisen, ~s, n L răzătoare f (Ue 
ghete); răzuitoare f, raz n, 2, (et 
carl f, dărac n. 

kratz zen vi. V, kritzeln. sep k 
ri. 1. a zgiria [11]. 2. a seiret [40] (la 
vioară), Met. da zătria, 9 a răzul 
[30]. 8. (Şi or.) a (sc) scărpina [th]. 4. a 
däre [4h]; a scărmăna fin]; a carda 
[fb]. oe (argou) a sterpeli DL, a zuli 
[ah]. IH. vr. (fam.) a se supăra [în]/ 
ofusca (UEL, ` 

Kratzer, ~S, ~ M 1. zalrietură f. 2. răzui- 
toare f; racletă f; şabăr n. 3. transportor 
n cu raclete / bandă. 


zarteriie, ~, ~on f 
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Kratzer,. ~s, ~, m 1. vin n nou /acru. 
2., vâtrai n. 

Kratzfuß, “ave, m reverență f (cu 
ducerea unui picior îndărătul celuilalt). 

kratzig adj. arțăgos, acru. 

kritzig adj. (și fig.) riios; grețos, distant, 

Kratz= kraut, ~(e)s, n sg. (bot.) mușcata- 
dracului f. zmalerei, ~, ~en, f pictură 
f murală „sgraflito“, =maschine, ~, ~n, 
f (text.} cardă f. 

Kratzxmilbe, ~, ~n, f (2001.) sarcopt m. 
Kratz=wolle, ~, f sg. lină f cardată. 
xwunde, ~, ~n, f rană f de zgirietură, 
kray chen ri. a se Uri [41]. eln rt., a 


~es, 


scărpina (hl uşor. œen I. vi, a alerga ` 


[12]. I. et. 1. a scărpina [ih] ușor. 2. a 
supăra [in). =ten, kroff, gekroffen, vi. a 
se tiri [4}). =1 adj. neted. 

Kraul, ~(e)s, m sg. (inot) craul n. 

hraulen H. ct a netezi [4h]; a mingiia 
111). 15. vi. a tnota [1t] craul. 

kraus adj. 1. creț; încreţit; zbircit. 2. in- 
cruntat. 3. încilcit, dezordonat. 

Kraus =bart, (es, "~e, m om m cu 
barba creațã. xbeere, ~, ~n, f agrisăà f. 
=distel, ~, ~n, [scai m. >e, ~, ~n, 
f 1. increţitură f. 2. guler n increțit; 
jabou n. 

Kränsel L. ~s, ~, m 1. căniţă f, ulcică f. 
2. stirlează f. I. ~, ~n, f 1. buclă f (de 
păr). 2. increțitură f, creț n; pliu n. 
ML. ~s, ~, n jabou n. =elsen, ~s, ~ 
n fiep n de ondulat, A 

kräuseln ct. 1. (și vr.) a (se) încreţi [4h) 
| cirlionţa [tb]. 2.%a plisa (1b]. 

Hrăuselung, ~, ~en, f 1. încrețire f; on- 
dulare f. 2. cutare f; plisare f. 

Kransemiunze, ~, ~n, f (bot.) izmă fereaţă. 

krăus=en ti. v. krăâuseln. =haarie 
adj. cu părul creț. 

Kranskop, =(e)s, "~e, m 1. om m en 
părul cret. 2. (fam.) alurit m, zăpăcit m. 
3. (telin.) burghiu n / adincitor n conic. 

Rrăuszler, ~s, ~, m (înv.) coafor m 
(care face ondulaţii). =rad, ~(e)s, "~er, 
n (tehn.) moletă f. 

Kraut, =(e)s,-duter, n 1. plantă f erbacee; 
buruiană f. 2. plantă f medicinală. 3. sg. 
varză f. 4. spanac n. 5. frunziș n // ins 
~ schiefen a Infrunzi [4h]. 6. jeleu n (de 
fructe). 7. tutun n. S. praf n de pușcă. 
9. icre pl. (de pește). 


kraut =artig adj. 1. (bot.) ierbos, erbaceu, ` 


2. ca varza. 3, ca o buruiană, 
a plivi (4h). 


zen ti, 
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Kranter, ~s, ~, m 1: grădinar m (de zar- 
zavaturi). 2. (glumeţ) agricultor m. 3. hol- 
tei m bătrin. 4, om m ciudat, maniac m. 
5. (fam.) mic antreprenor m. 

Krânterxarznei, ~, ~en, f leac n din 
buruieni. =bad, =(e)s, “~er, n baie f 
de plante medicinale. =branntrein, 
-(e)s, ~e, m lichior n /rachiu n de plante 
aromatice. =buch, =(e)s, “~er, n atlas 
n de plante medicinale, zei, ~, ~en, f 
erădinărie f (de zarzavaturi). = easlg, 
~s, m sg. otet n aromatic. fran, ~, 
~en, f vinzâtoare f de buruieni de leac. 
=gewâlbe, ~s, ~, n drogherie f. zkâse, 
~s, ~, m brinză f (fermentată) cu ver- 
dețuri aromate. =kissen, ~s, ~, Ta 
săculeţ n cu ierburi aromate / mirositoa- 
re. =kunde, ~, fsg. botanică f. =kur, 
~, ~n, f tratament n cu plante medi- 
cinale, =lehre, ~, ~n, f botanica f 
plantelor medicinale. mann, =(e)s, 
“~er, m adunător m de plante medici-, 
nale. =salbe, ~, ~n, Taille f de ier- 
buri. =suppe, ~, ~n, f supă f de ver- 
dețuri. tee, ~s, ~s, m ceai n de plante 
medicinale. =wein, ~(e)s, ~e, m vin zx 
aromatic. i 


„Krant=fa0, -fasses, -făsser, m 1. putină $ 


de varză. 2. (mar.) butoiaş n cu prat de 
pușcă. =fischer, ~s, ~, m pescuitor m 
de crabi. =flecker] pl. (cul.) tăleței pt. 
cu varză. =garten, ~s, “~, m grădină f 
de zarzavat, =haue, ~, ~n, f săpâligă 
f (de prășit). =hobel, ~s, ~, m cuțit ri 
de tocat varză. =honig, ~s, m sg. 
miere f de flori / primăvară, 

Kränticht, =(e)s, ~e, n vrej n de fasole 
Į cartofi (după cules). 

Krant xJunker, ~s, ~, m boiernaş m de 
țară scăpătat / țărănit. =kopt, (e), 
“~e, m căpățină f de varză, 

Hrâut=lein, ~s, ~, n ierbuşoară y, bu- 
ruiană f mică // ~ Ruhrmichnichtam 
om m ultrasensibil. =ler, ~, m 
(austr.) zarzavagiu m. 

Kraut =Aetz, ~es, ~e, n plasă f de crabi. 
=schlăzer, ~s, ~, m (agr.) mărunțitor zs 
de vrejuri. =senzel, ~s, ~, =atrunke 
~(e)s, “~e, m cotor n de varză. zwerk, 
(es, n sg. 1, zarzavat n (de supă). 
2. (foi pl. de) varză f. xwlekel, ~s, ~, m 
(cul) rujadă f / sarma f în foaie de varză. 

Krawall, —(e)s, ~e, m 1. scandal n. 2. tu- 
mult n; dezordine f (de stradă). 3. re- 
voltă f. xer, ~s, ~, m scandalagiu m- 


~S, 
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krawallieren, -rte, -rt, vi. 1. a face [34] 
scandal / dezordine, 2. a se revolta [1D]. 
Krawatte, ~, ~n, f 1. cravată f. 2. (sport) 
tur n de cap. =nimacher, 
cămătar m. 

rage, ~, ~n, f 1. targă f. 2. coșn de 
spate. =lei, ~, ~en, f (fam.) cățărare 
f, escaladare f. 

kraxeln vi. (fam.)%ù se căţăra [iH], a esca- 
lada [1b]. 

Kraxler, ~s, ~, m căţărător m; (fam.) 
alpinist m. 

Krayon [krej5:], ~s, ~s, m creion n, 
cretă f de desen, 

Eroat=lon [-tsl-), ~, ~en, f (şi teatru) 
creație f. =tar, ~, ~en, f creatură Le 
1. fiinţă f, vietate f. 2, favorit m, 3. per- 
soană f desfrinată. 

Krebs, ~es, ~e, m l, rac m, 2, cancer n, 
3. (astr.) zodia f cancerului, 4. carte 1 
nevindută (restituită editorului). 

krebsx artig adj, 1. (med.) canceros. 9 tul 
racul. sein vi, a se cățăra [1h] (anevole). 
zeen, vi, 1. a prinde (3m) raci. 2. V. 
krebse lu. 3. (fam.) a da [îi] ma- 
poi (ca racul). H. ut. a exploata [tb] fără 
milă. zerzeugend adj, (rd) cancerigen. 

Ktrobs=gung, ~(e)s, m sg. (Și fig.) mers n 
inapoi(ca racul); rearesare f. xgeschwulst, 
~, e, f tumoare f malignă | canceroasă, 

troba=l adj, canceros, =linas adv. ina- 
poi ca racul, =rot adj. stacojiu, roșu că 
râcul, 

Ecreobs zschaden, ~s, =, mn le afecțiune f 
canceroasă, 2. râu n inrădăcinat, zschule, 
~, ~n, f coajă f / carapace f de rac. 
schere, ~, ~n, f loarfecele m raculul. 
atier, ~(e)s, ~e, n crustaceu n. WII: 
~(e)s, f eg. (bot.) iarba-ciutei f. =zelle, 
~, ~n, [celulă f canceroasă. 

Erodenz, ~, ~en, f bufet n (mobilă), 
servantă f. 

tredonzen, fe, -zt, et. a oferi [4$], a turna 
(1P] (de băut). 

Erodenz xer, 5, ~, m paharnic m. =tisch, 
=(e)s, ~e, m servantă f; bar n, 

Kredit L —(e)s, ~ë, m 1. (ec.) credit n. 2. 
(fig.) credit n, încredere f. Ie ~S, ~S, n» 
(cont.) credit n, pasiv n, rubrică f Iparte 
f a creditului. œansuchen, n sg, 
cerere f / solicitare f de credit. zanwel- 
eung, ~, ~en, f acreditiv n. zs bänk: ~, 
“e, f bancă f de credit. = brlet, =(e)s5, 
~e, m scrisoare f de credit, acreditiv n. 
atăhigkelt, ~, f 59. (ec.) solvabilitate 


~s, ~m 


~S, 
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f, soliditate f (a unci firme etc.). =geber, 
~s, ~, mcreditor m. = Geld, ~(e)s, ~er, 
n bani pl. de credit. =geschäft, ~(e)s, 
~e, n afacere f | tranzacție f pe credit. 
ægewährung, ~, ~en, f acordare f 
} deschidere | de credit. 

kreditleren, -rte, rt, ut. a credita [tb] /; für 
einen Betrag ~ a credita cu o sumă. 
Kreditiv,  ~(e)s, ~e, n Le acreditiv n. 2. 
scrisoare f de acreditare, 

Kredit/nehmer, ~s, ~, m debitor m. 
Kreditor, ~s, -toren, m creditor m. 
Kredit=papler, ~(6)s, ~e, n hirtie f 
J titlu n de credit, obligatie f. xrückftut, 
-usses, m sg. rambursare f i creditului, 
=saldo, „den, m sold n creditor, 
. æscheln, =(6)s, me, m (ec) titlu n de 
credit; creanță f. zsepelip, ~, ~n, f 
(cont.) partea T creditului. œsystem, 
=(e)s, ~e, H sistem n de / bazat pe Cre- 
dit. 

Kredo œs, ~s, n (rel) crez n, credo n, 
Kredutitaty ~, f sg. credulitate f. 

Kreide, =, ~n, TL cretă f // mit doppelter 
= schreiben a duce [3c] contabilitate dublă 
j mecinstită. 2. (fig.) datorie f ( bach 
| lief in der ~ stehen a fi dator pină-n 
git. 3. (geol,) Cretacic n, d påmint n 
colorat (pt. zugrăveli). 5. pastă f; soro- 
beală f. 

kreide xühnlich, ~artig adj, cretos, Cre- 
taceu, zblap, zbleleh odj, alb ca varul. 

Kreide =felsen, ~5, ~, M stiucă f calca- 
roasă. =formation (-tsi-], ~, ~en, f 
(geol.) cretacice n, formație f cretacică. 

kreide =haltig adj. cretos, cretaceu, sin 

vi. 1. a desena (1b] / scrie (3p) cu ereti 
2. a albi (4h) (cu cretá), 

Kreido =perlode, ~, œM, f cretacice n, 
tt, ~(e)s, ~e, m creion n colorat / de 
cretă. =zelt, ~, ~en, f cretacic n. 

kreiu icht, ælg adj, 1. cretos, cretaceu, 
2. (geol.) cretacic, 

krejleren, -rte, -rt, tt, a crea [tb]. 

Kreis, ~es, me, M 1. Cere n; circumferință 

„9, district n; plasă f. 3. (el.) circuit n, 
4. (teħn.) inel n. A, (fig.) cerc n, sferă f, 
domeniu n. =absehnitt, ~(e)s, ~e, m 
segment n de cerc. xamt, =(e)5, “~er, 
n administrație f raională / districtua- 
14; (sub)prefectură f. xamtmann, =(e)s, 
~er, m subprefect m; administrator m 
de plasă. zurzt, ~(€)s, "ne, m medic m 
raional / de plasă. = ausischultt, —(e)s, 
~e, m(mat.) sector n de cerc. zaus!schud, 


~S, 
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-usses, =iisse, m comitet n raional / de 
plasă. =bahn, ~, ~en, f (astr.) orbită f. 
xbowegung, ~, ~en, f mişcare f cir- 
culară / de rotație. =bogen, ~s, "~, 
m (anat.) arc n de cerc. 
kreisch =en ti. 1. a ţipa [ta] / striga [ta] 
strident / răsuşit. 2. a scirţii [4f]; a 
scoate [3d] sunete stridente. =end adj. 
strident: 1. pătrunzător, ascuţit. 2. (des- 
pre culori) țipător, bătător la ochi. 
Kreis =delegierte, ~n, ~n, m delegat m 
raiona! / districtual / de plasă. =drehung, 
~, ~en, f mişcare f circulară, rotație f. 
zelnteilung, ~, ~en, f 1. diviziune fa 
cercului. 2.raionare f. 
Kreisel, ~, ~n, f 1. stirlează f; prisnel n, 
titirez. 2. giroscop n. œbrecher, ~s, 
~, m concasor n girator / conic. xkom- 
Daf, -asses, -asse, m busolă f giroscopică, 
zliitter, ~s, ~, m ventilator n centri- 
fug. 
kreiseln vi. 1. (ṣi vr.) a se învirti [4h] / 
invirteji (4h]. 2. a se juca [it] cu sfir- 
lcaza. 
hreisel=pumpe, ~, ~n, f pompă f cen- 


tritugă. =rad, ~(e)s, "~er, n Totor n. 
zverdichter, ~s, ~, m compresor n 
centrifug. 


kreisen I. vi. 1. (ṣi vr.)a se învirti [4h] / 
roti [4h]. 2. (despre singe) a circula [th]. 
e kreien. I. et 1. a Myirti 
(în cerc); a roti. 2. a da DI ocol / tir- 
coale, 

Kreisttäche, ~, ~n, f suprafața f cercului, 

hreisformlg adj. circular; in formă de 
cerc. 

Hreis=gang, ~(e)s, "~e, my. Kreis- 
lauf. =gelenk, —(e)s, ~e, n articula- 
tie f cardanică.. œgenossenschaft, ~, 
~en, f cooperativă f raională / distric- 
tuală / de plasă, œgericht, ~(e)s, ~e, n 
tribunal n raional / regional. =kasse, 
~, ~m, f casierie f ratonală / districtua- 


M. œlaut, (e), m sg, 1, mişcare f cir-, 


cular / de rotatie. 2. (ei fig.) ciclu n. 
3. circulație f (a singelui); circuit n; 
Curen, œ laufmittel, ~s, ~, n stimulent m 
al circulaţiei (singelul). œlinije, ~, 
~n, f circumferință f; linie f circulară., 
Messer, 3, ~, n cuțit n circular. 
=notariut, ~(e)s, ~e, n notariat n ra- 
ional / de plasă. =organisation [-tsi-), 
~, men, f organizaţie f ralonală | de 
plasă. =prozel, -esses, <esse, m proces n 
ciclic, =rat, ~(e)s, "~e, m consiliu n / 
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sfat n raional, =richter, ~s, ~, m 
judecător m raional / de ocol / de plasă. 
kreisrund adj. circular; orbicular, 
Kreis xsāge, ~, ~n, f 1. ferăstrău n 
circular, 2. pălărie f de pai. =schelbe, 
z f disc n circular. =sehlub, 
-usses, =iisse, m (l0g.) cerc n. vicios. 
=sehnitt, =(e)s, ~e, m sector n de cerc. 
=schrelben, ~s, ~, n (adresă f) circu- 
lară f. zsegment, =(c)s, ~e, msegment n 
de cerc. zsektor, ~s, =en, m sector n 
de cerc. 


~, an, 


- kreien vi. a fi in durerile facerii. 


Kreizen, ~s, ^ sg. durerile pl. făcerii. 
=saal, ~(e)s, -săle, m sală f de nașteri, 
Kreis stat, ~, "~e, f capitală f de 
raion / district / plasă. œstelle, ~, ~n, f 
oficiu n / secție f raional(ă). œumfang 
~ (e)s, “~e; m lungime f a cercului, cir- 
cumferinţă f. xung, ~, ~en, f mișcare f 
circulară / (astr.) de revoluție, œvor- 
stand, ~(e)s, “e, in 1. conducere f raio- 
nală / de plasă. 2. șef im de raion / plasă. 

Krekel, ~, ~n, f prună f sălbatică, 

krellen 1. rt, a învirti [4h]. II. tr. a se 
fandosi [4h]. 

Krem, ~(e)s, ~e, m (şi: ~, f 8g.) 1s (cul. 
și fig.) cremă LS alifie f, cremă f. 
3. lichior n, cremă f. 4. frişcă f; smintină f. 
d, sos n. zuatlon [-tsl-), ~, ~en, fcre- 
mație f, ardere f. =atorium, ~s,-rijen, z 
crematoriu n. 

kremieren, -rte, rt, vt, a arde [3m), a 
incinera (bi. 

Kremmelkirsche, ~, ~n, 1 Le vişin m 
turcesc, 2, vişină f turcească, 
Krempe, ~, ~n, f 1. bor n (al pălăriei), 
2. (tehn.) bordură f; bridă f; flauṣă f. 

Krempel I. ~s, m sg. boarfe pl.; [leacuri 
pl. I. ~, ~n, f(text.) cardă f, darac n. 
=flug, ~(e)s, m sg. rămăşiţe pl. de la 
darac. œmarkt, ~(e)s, "~e, m tirg n 
de vechituri. 

krempeln I. vt. a carda [lb], a dătăci 
[ih]. He vi, a face [3a] pepot de vechituri. 

Krempæler, ~s, ~, m 1. dărăutor m. 
2, telal? m, negustor m de vechituri. 
=zlege], ~s, ~, m țiglă f fältuită. 

Kremreibmaschine, ~, ~n, f maşină A 
de bătut frişcă / cremă. 

Kremser, ~s, ~. L 2 (inv,) tramcar n 
(deschis). IIL. n alb n de plumb, ceruză f. 

Kren, =(e)s, m sg. hrean m. 

krenelieren, ie, -rt, vh a 
[ib]. 


crenela 


“Kreol=e, ~n, ~n, m creol m. =inl, 
~, men, f creolă f. zin?, ~8, n £9. 
crcolină f. 

Kreos x01, ~(6)S, n 89. creozol m. =90t, 
~(e)s, n sg. creozot m. 
lrep ieren, -rte, -rt, “i, a crăpa [1E]; 1.a 
exploda [ib], 2. a muri [4d]. 
Krepitatian [-tst-), ~, cn, f crepitaţie f. 
Krepon [-'p3:], rs, Ss m (tet.) crepon n. 
Krepp, ~s, ~e (ṣi ~s), m (text,) crep n. 
Krepipapler (despărțit; Krepp-papier), 
~(¢)s, me, n hirtie f creponată. 

krepp=artig adj. creponat. zen l. vi. a 
crepona [tb), a inereți Di), Me r. a se 
minni [4h]. 

Krpppzs ut, — éis, ~e, MCrep a de doliu. 
asohle, ~ œn, f talpă f de crep. 

krepuskular adj. crepuscular, 

kremen vi, (s) a se căţăra Dh), 

kreB adj. portocaliu, oranj. 

Kresse, ~, ~n, f (bot.) nästurel m, 

Kreszenz, ~, ~en, f 1. creştere f. 2. TC- 
coltă f. 

kretazelisch adj. cretacice, 

Kretenser, Kreter, œs, o m eretan m. 

Kri pl, ~ und Plethi adunătură f (de 
haimanale). 

retin (răi, zb, ~S, m cretin m, idiot 
m, timpit m. 

kretin(en)hurt adj, (de) cretin. 

kretisch adj, cretan, 

Kretonne, ~, œN, f (text) creton n. 

krenz adv, crucis // ~ und quer oruciy și 
curmeziș, de-a lungul și de-a latul, 

Kreuz 1. ~es, ~e, n le (și fip.) cruce fi 
suferință f II ans ~ schlagen 3 răstiani 
[4h]; ein ~ schlagen a-și face [da] cruce; 
zu ~e briechen a st pocăi (il; (ist.) das 
~ nehmen a participa [1$] la cruciadă; 
(fig.) sein ~ tragen a-și purta [f$] eru- 
cea; drei ~e hinter jm. machen a zice 
(3c] doamne-ajută că a scăpat de cineva. 
2, (astr.) constelația f crucii. 3. (joc de 
cărți) treflă f. 4 (muz.) diez m. 5, (unat,) 
regiune f lombară; (pop.) mijloc n, sale pl. 
6. (fam.) gospodină f; nevastă f. Ze (tehn.) 
(piesă f în) cruce f. II. ~, fsg. die ~ und 
Qurre lipsă f de direcție.  zabnahme, 
~, ~n, f (ret) coborirea f de pe cruce, 
zarm, ~(e)s, e, Mi le braţ n al crucil. 
2, (constr.) transsept n. 3. (tehn,) braţ n 
cotit, 

kreuzlarm «dj. anemie. 

Hreuz=bund, —(c)£. seg, n lL band(eroDă 
9, balama fin cruce. 3. (anat.) ligament 
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n încrucişat, =bau, ~(e)s, ~e, m (con- 
str.) transsept n. zbeere, ~, ns TI 
(bot.) 1. inerişor m. 2. inerişoară f. =bein, 
~({e)s, ~e, n (anat.)osn sacral, sacrum n. 
=bestiubunz, ~, fsg. (bot.) polenizare f 
încrucișată, zablume, ~, ~n, f 1, (bot.) 
amăreală f; (reg.) vineţele pl. 2. (consir.) 
fleuron n, =bliit(ler, ~s, ~, m (bot.) 

(plantă) cruciferă f. zbogen, ~s, ~, m 
boltă f cu nervuri In cruce. œbohrer, 
~s, ~, m sfredel n cu tăiș in cruce, 

kreuzbray alj. foarte cinstit ! cumsecade / 
de treabă, 

Kreuzzsrhet, ~p, "zx n crucluliţă f. 
axdonnerwetter! interj, mii de trăsnete! 
datt, ~(6)s, m sg., (bot.) Verigar m. 

kreuzdumm adj. prost de dă în gropi. 

isreuzielsen, ~S, œ~ n (constr) fier n eu 
profil in cruce, 

kreuzen l, ti. (Și mar.) a incrucişa [1b); 
a naviga- HI în volte. I. et. 1, (ṣi er.) 
a (sec) lucrueișa [1b]; (biol.) a (se) hibri- 
diza. (1b]. 2, a pune [e] / așeza UG} 
cruci$, 3. a crucifica (iși, a rāstigni 
(N. A. (si er.) a (sc) intretăia [tk]. 

Kreuz zenzlan, ~s, ~em (bot.) ghințurà 
[ser Ss. DI 1, (mar.) crucizâtor n. 
a, (aport) iaht n de croazieră. 3, creițar m, 
gologan m, sfant m II keinen ~ wirt sem 
a nu face [3a] nici două parale, =esitod, 
feig, ~e, m moarte f pe cruce / prin 
răstienire. mesjweg, (0), œe, m (bis. 
si fig.) drumul n crucii, sii rer, =, 
~, m(ist.) cruciat m, afatrt, ~, ~en, Í 
1, (mar.) croazieră f, erucierà, |. 2. (el, 
cruciadă f. œaiener, ~s, D g. (mil. SI 
fig.) Tocuri pl. Inerucişate., 

kreuz zfidel adj. foarte vesel, œ föőrmig 
adj. îm (formă de) cruce. 

Kreuz atrage, ~ e f Gur.) intrebare | 
contradictorie (la interogatorii). = gang, 
~es oeM 1. (constr.) culoar n / gale- 
rie f in cruce, 2. (bis.) procesiune f. 
3. Qnine) filon n transversal / erucis, 
find, ~, A, f (anat.) regiune [A 
sacrală. ztelenk, ~(6)s, ~e, n dehn,) 
articulație f cardanică. =tewolbe, ~>, ~, 
n (constr.) boltă fin cruce, = piurt, le), 
~e, m (constr.) nervură [ a. bolţii în 
cruce. zhacke, ~, œn, f sapă-tirnăcop 
TL wholz, es, "er n 1, birnă f din 
sfert n de bustean. 2. (bis.) crucea f lui 
Isus. 

kreuzigen 1 vt, a crucifica Us, a råstigni 
lsh]. 1. er. a-şi face (Dal cruce, 
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Kreuz=lgung, ~, ~en, f crucilicare f, 
răstiznire f. =knoten, ~s, ~, m nod n 
dublu. hop, ~(e)s, “~e, m (tehn.) 
cap n de cruce. œkraut, ~(e)s, n sg. 
(bot.) cruciuliță f. 

kreuzluhm adj. 1, spetit, deşelat. 2. (rei) 
cu paralizie dorsală. 

Kreuzaicin, ~s, ~, n cruciuliţă f. axli- 
nije, ~, ~n, f diagonală f. Së, ~es, 
~e, n 1. echer n; dreptar n. 2. (tehn.) 
dimensiune f transversală. =mast, ~(e)s, 
~e, m (mar.) arbore m artimon. œmel- 
Bel, ~, ~n, f daltă f crucişă. =nagel, 
~s, "~, m cui n cu cap In cruce. =otter, 
~, ^n, f viperă f cu cruce. zrelim, 
~(c)S, ~e, m rimă f încrucișată. =rle- 
men, ~s, ~, m șoldar n / copsar n (la 
hamuri). =ritter, ~s, ~, m(ist.) 1. cruciat 
m. 2, cavaler m teuton, œschädel, ~s, 
~, m (Om n) îndărătnic m / iucăpăţinat 
m, spëhlft, ~(e)s ~e, n navă / transver- 
sală (la biserici). œschmerzen m pl. 
dureri pl. de șale. zsehnabel, ~s, "=, m 
(ornit.) forfecuţă f. =sehnitt, =(ejs= e, 
m (chirurg.) incizie f in cruce. =ntleh, 
(6)s ~e, m cruciuliță f (la brodat), 
inpunsitură f in cruce. œstrom, =(e)s, 
~e, m (el.) curent m de incrucișare. 
=trăzer, ~s, ~, m 1. (fig.) om m care-și 
poartă crucea. 2. (constr.) traversă f (in 
cruce). vung, ~, ~en, f 1. răscruce f, 
intersectie f; intretăiere f. 2. (biol) 
incrucisare f. 

kreuzjungiücklleb adj. 
nenorocit, 

Krenzungs >punkt, ~(e)s, ~e, m punct n 
de intersectare / intretăiere y inerucisare, 
=Trase, ~. ~n, f (biol.) rasă incrucişată / 
metisată. =statlion [-tsi-], ~, ~en, Í 
stație f / gară f de încrucișare. zielle, 
m n,] v. Rhreuzungspunăt. 


foarte nefericit / 


Rick, ~(e), ~e, n (ferov.) inimă f 
dublă. =welche, ~, ~n, f macaz n de 
incruciṣare. 


Kreuz = verband, ~(e)s, “~e, m (consir.) 
1. imbinare f transversală. 2. contravin- 
tuire f (diagonală). 3. așezare f incruci- 
şată (a cărămizilor în zidărie). = verhor, 
~s, e, n jur.) interogatoriu n contra- 
dictoriu. weg, ziele, ~e. m răscruce f, 
răspintie f, 
kreazwcise adr. crucis; de-a curinezișul. 
Kreuz=wlckelune, ~, ~en, f (el.) Infă- 
surare / / bobinare / incrucișată. =woche, 
~. AN, / a doua săptărmnină după Ruse 
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lii. a wortirăteel, ~s, ~, n cuvinte pl. 
încrueişate. =zug, ~(e)s, “~e, m (ist) 
cruciadă f. 

Krevette [-“veta), ~, ~n, f(z001.) crevetă f. 
Kribbel, ~s, m sg. 1. mincărime f. 9. ne 
răbdare f, agitaţie f. 
kribbelig adj. nervos, iritabil; 
Kribbela=kcpi, =(c)s, "~e, m om m jiri- 
tabil. =krankheit, ~, ~en, f mincărime 
f, prurit n. =miicke, ~, ~n, f muscă D 
columbacă. 

kribbein I. vi. 1. (impers.) a minca Dei, 
a produce [3c] mincărime. 2. a mișuna 


agita. 


~ [4h]. J et. (şi fig.) a irita (1D); a enerva 


[1b); (fam.) a vexa [ib] 

Kribskrabs, ~, mm şi n sg. 1. harababură f. 
2. v. Kauderwelsch. 

Krickel, ~s, =(n), m $i n corn n de capri 
(neagră) / căprior. xei, oag Bed fi. 
mizgăleală f, scris n neciteţ. 2. arțag n, 
poftă f de ceartă. ratele, ~s, m 
v. &gicke lei (1). 

krickeln ti. 1. a scrie [3p), a mizgăli 
[4h]. 2. a critica [ih]; a sicti DILL 

Kricket, ~s, ~s, n (sport) crichet n. 

Krickler, ~s, ~, m om m arțăgos / certi- 
rer 

Kriebel.. v. Kribbel.. 

Krieche, ~, ~n, f prună f goldană. 

kriech zen, Mech gehrochen, vi. (8) k. (şi 

fig.) a se tiri (41); a se umili [4h]. 2. a 
merge [3c] incet / ca melcul. 3. a sr 
furișa [1b] / strecura [ít]. send adj. unii), 
servil, slugarnic, 

Kriech=ente, ~, ~n, f (ornit.) lişiţă f- 
=er, 5, ~, m 1. (2001.) anima) n tiri- 
tor: reptilă /. 2. om m slugarnie / umil. 
zerei, ~, ~en, f umilinţă f, slugārnicie £. 

krlecheriseh adj, umil, slugarnic, seryil. 

Kriech Une, ~s, "fe DN, Kriecher. 
=pllanze, ~, ~n, f plantă f tiritoare. 
=sobhle, ~, ~n, f (zool.) talpă f (de melc). 
=tler, ~(e)s, ~e, n (2001.) reptilà 7, anj- 
mal n tiritor. 

Krieg, ~(e)s, ~e, m 1. război n. 2. ceartă 
f, vrajbă f. 

krlegen I. vi. a duce [3c] / purta HP) 
război; a se război GIL II. vt. 1. a căpăta 
[ioh a primi [4h], a obține [3h}; a con- 
tracta Dbl (o boală) // Durst ~ a i se 
face sete; jn. klein ~ a pune [3e] pe 
cineva cu botul pe labe. 2. a prinde 
[3m]; a apuca [ip]. 

Krieger, ~s, ~, m războinic m, luptător 
m, ostean m. =beruf, ~s, ~e, m carieră 


f a armelor. =denkmal, =ehrenmal, 

~S, “~er, n monument n al eroilor, 
urleger=hart, zs lech adj. războinic, beli- 
cos. 

Krlegeræxverein, ~s, ~c, m asociație f 

. a veteranilor / foştilor luptători. ze waise, 
~n, ~n, f orfan m de război. =witwe, 
~, ~n, f văduvă f de război. 
krleg =tertig adj, gata de război / luptă. 
=tihrend adj. beligerant, 

Krlegs =abenteuer, ~s, ~, n aventură f 
războinică / militară. =adel, ~s, M 859. 
aristocrație £ militară. ~agitatlon [-tsi-], 

f propagandă f de război. 
wakademle, ~, -mijen, f academie f 
militară, aktion Lët, ~, ~en, f 
acțiune f războinică. œanhänger, ~s, 
~, m belicist m, wanteihe, ~, œn, f 
imprumut n de război. œansagt, œ~, 
~n, f declarație f de război. œartikel, 
~s, ~, m catehismul n soldatului. zb: 
darf, —(e)s, m sy., provizii pl. / muniții 
pl. pt. război. ` 

Krieg =bedingt adj. condiționat de război. 
=befrelt adj. scutit de război. 

Kriogs bell, (0), ~e, n (la pieile 
roşii) securea f războiului // das œ~ be- 
graben a inceta [ib] ostilitățile / războiul. 
aberleht, ~(e)s, ~e, m corespondenţă f 
de război, reportaj n de pe front, =be- 
richter, ~s, ~, m corespondent m / re- 
porter m de război, =besatzung, ~, ~N, 
f 1. ocupație f militară, 2. armată f de 
ocupaţie. =beschbdigte, ~n, ~n, m mu- 

Zitat m / invalid m /sinistrat m de război. 


~, ~en, 


=bestand, ~(e)s, "~e, m mil.) efectiv. 


a de războl. =beute, ~, œn, [pradă] 
de război. =block, =(e)s, "~e, m bloc 
n (militar) agresiv. =brandintitter, ~s, 
~, m aţițător m / instigator m la război. 
branch, ~(e)s, -brăuche, m legea f 
războiului.  =denkmiinze, ~; ~n, f 
medalie f comemorativă a războiului. 
krlegsdienst DIS, œtauglich adj. apt 
pt. front. ~unfähig, ~untauglich adj. 
inapt pt. front. 
Krlegs xentschädigung, ~, ~en, f despi- 
gubire f / reparații pl. de război. zer- 
klärung, ~, ~en, f declarație f de război. 
seriltnung, ~, ~en, f deschidere (n) 
începere fa ostilităţilor. =fackel, ~, 
~m, f Delia f războlului. =fahne, ~, 
~n, f drapel n. œtlagge, ~ ~M, Í 
(mar.) pavilion n național (pe nave de 
tăzboi). «tlotte, ~, ~n, f îlotă f mili- 
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tară / de rāzbol. =fuß, ~es, m sg. auf 
~ stehen | leben a fi / trăi [4i] pe picior 
de război, æœgeľangene, ~n, ~n, m 
prizonier m de război. =setungenschatt, 
~, f sg. prizonierat n, captivitate f. 
agegner, ~s, ~, m pacifist m. =gelst, 
~es, m sg. Spirit n belicist. agerât, 
~(e)s, me, n material n de război; 
arme pl. =gericht, ~(e)s, ~e, n curte f 
marţială; consiliu n de război. =gesehleh- 
te, ~, f sg. istorie [militară /a războlu- 
lui. =geschwader, ~s, ~, n (mil.) ese 
cadrà f militară. œgesetz, ~es, ~e, n 
lege f marțială, œgespenst, ~(°)s, n st, 
spectrul n războiului. =xewinn, ~(e)s, 
~e, m profit n de război. xgewinnter, 
~s, ~, m protitor m / imbugăţit m de 
război. æglück, ~(e)s, n sy. norocul n 
armelor. zariberfiirsorae, ~, rt, Ingri- 
jicea f mormintelor de război. =greuch, 
~s, ~p m ororile pl. / arozăviile pl. ráz- 
boiului. zhufen, ~s, “œ~, m port n 
militar, =handwerk, ~(e)s, ~, n meş- 
teşugul n armelor; tehnica f purtării 
războlului. se beid, ~en, ~m, m erou 
m de război, =herd, =(0)5, me, Mm focar 
n de război, zherr, ~en, ~en, m 1, co- 
mandant m suprem al armatei. 2. (ist) 
suveran m. zhetzer, ~s, ~, M atitātor 
m | instigator m la război, =hinterbile- 
bene, ~n, SR, mM, fortan m / văduvă f 
de război. zhund, =(6)5, =, M cline m 
militar (folosit pt. informaţii / pază /gă- 
sirea răniților), = industrie, ~, =strilen, 
f industrie f de război. =invalide [-va-], 
~n, ~n, m invalid m de război. =Jahr, 
=te)s, me, nan mde război. zkamerud, 
men, ~en, m camarad m de arme, 
xkarte, ~, ~n, f hartă f militară / a 
operațiilor de război, œkassė, ~, ~n, f 
resurse pl. financiare de război, œkind, 
(0), er, H copil m născut In timpul 
războiului. zknecht, ~(6)s, ~e, M (ist) 
mercenar m, lefegiu m. = kommissar, 
m~s, ~e, M comisar m milhtar / de război. 
= konterbande, ~, f s9. contrabandă ŢI 
de război. = korrespondent, ~en, ~m, M 
corespondent m militar / de razboi. 
=kosten pl. cheltuieli pl. de război. 
zkunst, ~, Í 89. artă f militară, meste 
şugul n armelor, =lager, zë ~i n ta- 
báră f de război. se list, ~, ~en, f stra- 
tagemă f. ssllteratur, ~, men, Í litera- 
tură f de / despre războl. =macher, ~s, 
mg, Krlegshetzer. z=maeht, 
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~, “~e, f 1., forţă f militară. 2, putere f 
beligerantă. =marine, ~, ~n, f marină 
f militară / de război. =maschine, ~, 
~n, f maşină f de război. zmateriall- 
lieferung, ~, ~en, f livrare f de material 
de război, furnitură f de război. =mini- 
ster, ~s, ~, m ministru m de război. 
=molest, ~(e)s, ~e, m avarie f de război 
a unei nave asigurate. anachricht, ~, 
zt, f ştire / de pe front, informaţie de 
război, =opler, ~s, ~, n victimă f de 
război. z=oplerlrente, ~, ~n, f pensie f 
pt, victimele de război. zorden, 
~, m decorație f de război. =pakt, =(e)s, 
„e, m pact n / alianţă f militar(ă). 
=purtei, ~, ~en, f 1. parte f beligerau- 
tă. 2. partid n belicist. œpfad, ~(e)s, 
~e, m (la pieile roșii) poteca f războiu- 
lui // sich auf den ~ begeben a porni 
[4h) pe calea războiului. œplatz, ~es, 
“~e, m 1, teatru n de operații, 2. cetate 
f, fortăreață f. =politik, ~, f sy. poli- 
(ch f agresivă / de război. =prămle, ~, 
mijen, f primă f de asigurare contra 
riscurilor de război. œpropaganda, ~, 
f sg. propagandă f de / pt, război. arat, 
zë, "~e, m 1, consiliu n de război. 
2, consilier m militar; membru m al 
consiliului de război.  =recht, (e), 
n sg. 1. legile pl. (internaționale ale) 
războiului. 2. legislaţie f marţială / de 
război. 3. curte f marţială. ærisiko, 
~s, ~S, n (usigurdri) risc n de război. 
=rul, ~(e)s, ~e, m strigăt n războinic. 
=rustung, ~, ~en, f 1. lmarmare f, 
pregătire f de război. 2. armament n. 
aschaden, ~s, "~, în pagubă f / distru- 
gere f de război.  zschauplatz, 
“me, m teatru n de operaţii / război. 
æschitf, =(e)s, ~e, n navă f militară / 
de război. zschuld, ~, ~en, f 1. vina 
f provocării războiului. 2. datorie f de 
război. =sehule, ~, ~n, f scoală f de 
război; academic f militară. =schiirer, 
~s, ~, m aţiţător m / instigator m la 
război. =spekulant, ~en, ~en, m specu- 
lant m de război, zsplel, ~(e)s, ~e, n 
joc n de război (pt. Instruirea ofițerilor). 
=stărke, ~, ~n, f efectiv n de război, 
zsteuer, ~, ~n, f contribuţie TI impo- 
ziton de război. stat, ~, ~en, f faptă f 
de arme, =trauung, ~, ~en, f cununie f 
celebrată în timp de război / prin dele- 
gatie (cu un soldat J ofiţer aflat pe front). 


mes, 


~S, - 


. ~(6)s, “~e, m stare f de război. 


=treiber, ~s, ~, m aţiţător m / insti- 
gator m la război. 
krjiegsjtüchtig adj, 1.apt pt. front, 2. pri- 
ceput / oelit în războaie. 
Hriegs=tuzend, ~, ~en, f virtute f răz- 
boinică. =iibung, ~, ~en, f maneyre pl. 
militare. = verbrechen, ~s, ~, n crimă f 
de război. œverbrecher, ~s, ~, m cri- 
minal m de război. œ verdienstkreuz, 
~es, ~e, n cruce f pt. merite de război. 
= verliiste m pl. pierderi pl. de război. 
= vermibte, ~n, ~n, m dispărut m în 
război. =verpflegung, ~, ~en, f (mi) 
aprovizionare f în timp de război. œ ver- 
pilegunasliunt, ~(e)s, n (mil) 
serviciu n de intendenţă / aprovizionare. 
=verrat, =(e)s, m sg, trădare f pe front. 
= versechollene, ~n, ~n, m dispărut m 
în război, k i 
krlegsverwendungstăhig adj. apt pt. front / 
pt. serviciul militar in timp de război. 
Kriezsz=volk, =(e)s, n sg. trupă f, soldaţi 
pl. =Wagen, ~s, ~, m car n de război/ 
luptă. œwalse, ~, ~n, forfanm ] ~à f 
de război. wesen, ~s, n sg. 1. proble- 
me pi. referitoare la război. 2. arta f 
războłului. = wirtschaft, ~, f economie f 
de război. =wissensehalt, ~, fsg. St 
ta f militară, =Wurm, ~(e)s, m sg. Co- 
loană f militară in mers. =zlel, =(e)s, 
~e, n obiectiv n al războiului. zong, 
~, ~n, f zonă fa operaţiilor de război, 
=zucht, ~, f sg. disciplină f militară 
(în război). =zug, ~(¢)s, "~e, m expe- 
die f / campanie f militară. =zustand, 


"mer, 


Krien, ~es, m sg. hrean m. ep, ~, f $9. 
pleavă f. 
Krietkiente, ~, ~n, f (ornit.) liṣită f. 
Kries, ~es, m sg. (elv.) cetină f (de brad). 
krieschen I. vi. a plinge [3c]. M. rh. a 
prăji (4h) în ulei. 
Kriese, ~, ~n, f circaṣă f (sălbatică), 
krlestig adj. amețit. 
Kriewaiseh, ~, ~e, m 1. om m cu umărul 
strimb: 2. om vesel. 
krillen vr. a se încreţi [4h] / cirlionță [1b]. 
kriminal adj. criminal; penal, 
Kriminal, ~s, ec, n temniţă f; inchisoa- 
re f. =abtellung, ~, ~en, f secţie f 
penală / criminalisticăà. =beamte, ~n, 
~n, m funcţionar m (civil) al poliţiei 
criminale, =dlenst, —(e)s, ~e, m pervi- 
clu n judiciar / criminal (al poliţiei), 
= peschiehte, ~, ~n, f roman n poliţist, ` 


apesetzbuch, (6), Per, n cod mn pe- 
pal. agosetzgebung, ~, men, f tegislaţie 
f penală, siet, ~en, ~en, m Le (pro- 
fesor) specialist m în dreptul penal. 
2. funcţionar m al poliţiei judiciare / cri- 
minale. =ität, ~, f sg. criminalitate f. 
=polizel, ~, ~en, f poliție f criminală. 
=prozeB, -2csses, -zesse, M Proces n penal. 
=prozeBlorinung, ~, ~i, f procedură f 
penală. zrat, ~(6)s, "~e, m judecător 
m la secția penală (a tribunalului). 
areecht, (ek, n sg. drept n penal. 
aroman, =(6)5, ~e, m roman n polițist. 
saache, ~, ~n, f chestiune f penală. 
aæschmöker, ~$, ~, M roman n polițist 
de duzină. æstatistik, ~, men, f statis- 
tică f a crimelor. verfahren, ~S, n 89. 
proceduri f penală, = verhundlung, ~, 
men, f dezbatere f judiciară penali, 
krimineli adj. 1. criminal. 2. penal. 
Kriminzelle, ~n, ~m, m 1, criminal m. 
9, v.- Kriminalbeamte. 
logie, ~, f sg. criminologie f. 
krimm sein vi. a mişuna [ih]. zen rf. 
a scărpina. 

Krimmer, ~s, ~, m 1. blană f de mici 
caracul, 2, plus n Increțit (ca astrahanul). 
krimmern I. vi. (impers,) A minca [ig], 
a da (îi) mincărime. I. vt, vr. a (se) 
scărpina [1h). 

Krimmi, ~s, ~s, m (fam.) splon m; agent 
m (secret) de poliţie. 

Krimpe, ~, ~n, f 1. zbircire f (prin ume- 
zeală) 2. (ect) decatare f. 

Krimskrams, ~(6)s, m sg. fleacuri pl.» 
mărunțișuri pl., vechituri pl. 
Krimistecher, ~s, ~, m binoclu n de 
campanie / cimp. > 

Kringe, ~, ~n, / glamnică L zh = 
~, m 1. covrig m; colac m. 9, cerc n. 
3. plamnică f. 

kring xelig adj. incolăcit; fncovrigat. 
=eln I. a desena (Di rotogoale / cercuri. 
I. ct., vr, a (sc) încolăci [4h] / incovriga 
UR] // sich vor Lachen ~ a sestrim- 
ba [ia] de ris. 

Krinne, ~, m, f (elv.) fisură f / crăpă- 
tură f (în stincă), 

Krinoline, ~, ~n, f 1. crinolină f, mala- 
cov n. 9, țesătură f de păr de cal. 
Kripo presc, de la Kriminalpolizei. 
Krippe, =, ~n, f 1. iesle f. 2, creṣă f. 
3. palisadă f (pt. întărit malul), 4. tea- 
tru n de păpuşi. 5. (bis. cat.) reprezentare f 
a nașterii lui Isus. 


Si: 
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krippen rt. a întări [4h] malul cu palisadă. 

Krippen =belber, ~e, ~, m 1. cal m care 
inghite are. 2. (fam.) om m bătrin 
incapabil de munch, =relter, ~s, ~ m 
1. mirțoagă f. 2. (fam.) parazit m, linge- 
blide m. zsplel, =(e)s, ef, n vicleim 
n (de Crăciun). 

Kring, ~es, ~e, m git n, beregată f. 

Krisch, ~es, me, m țipăt n, strigăt n. 

Krise, ~, ~n, f criză f. 

kriszeln ti, a fi în criză / amenințat. 
=enfent adj. rezistent la criză. 

Krisen =Jahr, ~(¢)s, ~e, m an m de criză 
(economică ete,). singt: ~, f sg. 
ajutorarea f şomerilor după incetarea 
dreptului la ajutor de șomaj, 

Krisis ~, Krim, f criză f. 

krispaelig „adj. zgrunțurcs, aspru. ~ela 
vt. (tăbăcărie) a plutui (41). = feren, -rte, 
ert, vt. 1, a gofra [1b], a încreţi th). 
o, (med.) a înțărea [fu]. 

Kristal, = le m (mineal,) cristal n. 
11. n sg. (vas / obiect de) cristal n; crista- 
luri ph 

kristall=ä bnieh odj, ca un cristal; ase- 
menea cristalului, ~artig adj. cristalin, 

Kristall = bildung, ~, œN, f cristalizare f. 
z detehtur, ~s, ~m, M (radio) aparat n 
euceristal / galenă. Zels, es, n sg. ghea- 
ţa f cristalină / transparentă. 

wristall=en adj. 1. de cristal. 2, cristalin; 
asemenea cristalului, =fârmig adj. M 
formă de cristal, de formă cristalină. 

Rristalzgltter, ~s, ~, n (fiz.) rețea T 
cristalină. zplas, mes, ~er, N cristal n 
de plumb; sticlă / de cristal, 

kristallzhultig adj, cristalifer. =inisch 
adj. cristalin; cu structură cristalină. 

Kristallisation Lisi ~ en f erista- 
lizare f. zs!eeliD, mes, ~C, Pe =sthale, 
~, ~n, f cristalizor n. 

kristallisch adj. v. kri stallinisch. 

kristallislerzbar adj. cristalizabil. =en, 
rie, fl vi. (8), ef., Ur. a cristaliza (hi, 

Kristallakelm, ~(6)s, ~e, M nucleu n 
de cristalizare. Œœkeller, ~8, ~S, mM peg- 
teră f căptușită cu cristale (minerale). 

kristall = klar adj. limpede ca cristalul. 
zographiscli adj. cristalografic, 

Kristall =sand, ice, es mM nisip n cris- 
talin. œsplegelglas, mes “mer, n Crise 
tal n de oglinzi. system, ~S, ~C, N 
sistem n cristalografie / cristalin, = liister 
(scris împreună: Kristaliliister), ~8, =» 
n lustrà n, candelabru n de cristal. = was- 
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ser; ~s, nS9. (chim.) apă f de cristalizare. 
Kriterium, ~s, -rijen, n criteriu n. 
Kritik, ~, ~en, f 1. critică f. 2. recenzie f 
critică; articol n critic. zaster, ~s, ~, 
m critic m meschin, criticastru m. 
Kritik=er, ~s, ~, m critic m. zus, ~, 
zë, m critic m meschin. A 
kritisch adj. critic: 1. cu spirit critic. 
2. decisiv, serios. 3. primejdios. 
kritisleren, -rte, -rt, vt. a critica [ih]. 
Kriti =slerung, ~, ~en, f criticare f; 
critică f. =zismuy, ~, m sg. criticism n. 
zzist, ~en, ~en, m criticist m. 
Kritt =elei, ~, ~en, f critică f meschină / 
neprincipială. œ(e)ler, ~s, ~, m cri- 
tic m meschin / neprincipial. 
kritt=(e)lig adj. 1. critic (meschin); cir- 
cotaș; care caută nod în papură. 2. mi- 
gălos. sein ri. a critica [1h] meschin / 
neprincipial; a căuta [1N] nod în papură. 
Kritz, ~es, ~e, m zgirictură f. =eclei, 
~, œen, f mizeăleală f. a(e)ler, ~s, ~ 
m mizgălici m, 
kritzæ(e)liz adj, mizgălit; neciteț. =eln 
vi., bl. a mizgăli [4h]; a scrie [3p] neci- 
Let 7 urit. 
Krocket, a, ~s, =splel, ~(e¢)s, ~e, n 
crochet n, 
Krokaant, ~s, ~s, m (migdale pl. cu) 
zahăr ars. =cette, ~, ~n, f crochetă IS 
Kroki, ~s, ~s, n crochiu n, schiță f. 
krokleren, -rte, -rt, vt. a schița {ib}. 
Krokodil, ~s, ~e, mcrocodil m, =s|trănen 
f pl, lacrimi pl. de crocodil II = welnen 
a Plinge cu lacrimi de crocodil. 
Krokus, ~, (se), m (bot.) crocus m; ṣo- 
fran m, 
kroll adj. creț, ondulat. 
krollen vt, a fncreți [4h], a ondula [ib]. 
Kroilkopt, ~(e)s, “~e, m cap n | om m 
cu părul creţ. 


H 


Kron zanwalt, — tele, “~e, m procuror m 
(regal). =blatt, =(c)s, “~er, n petală f. 
Krânchen, ~s, ~, n coroniţă f. 
Krone, ~, ~n, f 1. (ist., bot., dentistică) 
coroană f. 2, (fig.) regalitate f. 3. (bot.) 
curolă f. 4, (consir.) coronament n. 5. po- 
licandru n, candelabru n. 6. (fig.) viti n, 
culme f; incununare III das setzt allem die 
~ auf asta le pune virf la toate. 7. (fam.) 
Cap nf etw. in der ~ haben a | se (i 
sut In cap Ch butura). 5, (ast?on.) curoâ- 
Nifsuară 9, n.) coroană f (monedă); 


fă: cu carora a modei”. 10. (i fig.) 
aur: f. 


- coronişte f. =wucherblume, ~, ~n, 


krön =eln vt. (constr.) a buciarda [ 
=en pl. 1. (şi vr.) a (se) incorona [i 
(fig.) a încununa [ib}. 2. a premia [tb] 

Kronen zblatt, =(e)s, “~er, n petală f. 
=bohrer, ~s, ~, m burghiu n inelar f 
cu diamant. =gold, ~(e)S, n 89. aur 
dentar / de 22 carate, smutter, ~, ~n, 
f piuliță f crenelată. xorden, ~s, ~, M 
ordinul n coroanei (decorație). ~stüek, 
~(e)s, ~e, n monedă f / piesă f de o co- 
roană, =trăger, ~s, ~, m Cap n [ncorġ 
nat, suveran m. œwicke, ~, ~n, f (bot) | 

` 
(bot.) margaretă f. 

Kiron zerbe, ~n, ~n, m moștenitor m a 
tronului. =fleisch, ~es, ~e, n dialrag= 
mă f(la vite). =glas, ~es, "~er, n stl- 
clă f crown. zgut, ~(e)s, "~er, n bun ni 
domeniu n al coroanei, œhirsch, ~es, 
~e, mcerb m cu coarne mari. xid, ~n, 
~n, m descendent m al lul Cronos. 
=Insigulie, ~, ~n, f însemn n al rega- 
lității. =Juwelen n. sg. giuvaerele ple 
coroanei. =kolonie, ~, -nilen, f colonie f 
(britanică) a coroanei (condusă de un 
guvernator). =kupter, ~s, n sg. cupru n 
rafinat, =land, ~(e)s, “~er, n ţară If 
provincie f ereditară (a coroauei). les 
hen, ~s, n sg.feudă fa coroanei. =leuch- 
ter, ~s, ~, m candelabru n, polican- 
dru n, lustru n. =prinz, ~en, ~en, m 
prinț m moştenitor / de coroană. stad, 
~(e)8, "~er, n (ceasornicărie) roată f 
cu coroană dinţată. =rat, —(e)s, "e 
m consiliu n de coroană. =slbeere, ~, 
~n, f (bot.) 1. merişor m. 2, afin m (de 
baltă), znchatz, ~cs, =c, m tezaurul n 
coroanei / regal. =taler, ~s, ~m (ist.) 
taler m (de argint). 

Krönung, =, ~em, f 1, incoronare f. 
2. (fig.) incununare f, culme f. 3. (constr.) 
coronament n. =sjfelerlichkelit, ~, ~en, 
f, ==sitent, ~(e)s, ~e, n festivitate f a 
Incoronării. œs|insignile, ~, ~n, f 
v. Kroninsignie. =s|münze, ~, 
~n, f medalie [ comemorativă a încoro- 
nării. 

Kron =wieke, ~, ~n, f(bot.) coronişte f. 
=zeuge, ~an, ~n, m martor m princi- 
pal / complice. 

Kropt, ~(e)s, "~e, m 1. ușă f. 2. cancer n 
al lemnului. 3. (tet.) tumoare f hidro- 
pică. =aehse, ~, ~n, fax n | arbore m 
cotit. 

hrâptehen, ~s, ~, n guęuliți f. 


r 1. vi. (despre păsări) a minca [1g), 
„a înghiţi [4e]. II. ut. 1. (constr.) a coti 
[4h], a incovoia [1H]; a indoi [4h]; a 
refula [ib]. 2. a indopa [ft] (giște). 
Kropt=ente, ~, ~n, f cormoran m. 
agans, ~, "~e, f pelican m. 

krőplig adj. 1. guşat. 2. indoit; cotit; inco- 
voiat. 3. pipernicit, intirziat (în creștere). 
Kröpf xleln, ~s, ~~ D guşuliță f. ling, 
~s, ~e, M (om) gusṣat m. =selelbe, ~, 
mmn, f (tehn.) excentric n; disc-camă n. 
Kropi=steln, —(e)s, ~e, m (constr.) pia- 
trå f de colţ (fasonată). stur: œ, 
~n, | guguştiuc m, 

Kroplung, ~, ~en, f 1. indoitură f, cotn, 
2. (lehn.) scobitură f, git n, 3. indopare f 
(a giştelar), 

Kropp, ~(e)s, m sy. popor m; plebe f. 
zzeug, =(e)s, N sg, 1. gloatà f. 2. DO 
me L 3. animale pl. mici (de casă). 
Frësch ady, crocant, zen et. apråji (4h) în 
ulei / grăsime, 

Kröse, ~. ~n, TI, guler n increțiti; ja bou 
n, 2, canelură f; cardină f (la doage). 
krösæeln vi, a tiia jik] sticiă, cn ol. 
a părdim Ah) (deage). 

Kais. ~. se, Dm f. (ORL) Cresus m. 
2, (rg) bogàtas m. 

Króte, ~, ~n. 1 1. broască f riivasă. 
2y Scorpie fj, mejeră f. Ze (despre copii) 
Wroscoi m, A, pi, (argan bani pls biştari 
p. xnieehse, ~. ~n. f(ṣ0pirlå) legua- 
na f. =ufreseh, ~e, "~e, m broască f 
brună. 5 
krëtt ady. 1. venines: răutăcios, 2. Capto- 
man. 8. obraznie: certăreţ. 4. mic, mi- 
nuscul, 

Krotoniöl, ~(e)s. m ulei n de croton, 
Krop, ~, fap. 1.v. Kröte. 2. copil m 
tobraznic). 3. morcov m. 

Kriieke, ~, ~n, f 1. cirjă f. 2. cui n (la 
vioară). 3. (tehn.) våtrai n. 4. amestecă- 
tor n, agitator n. =nistub, astock, 
~(e)s, “~e, m cirjă f; baston-cirjă n. 
` krud(e) adj. (şi fig.) crud; indigest. 
Krudităt, ~, ~en, f 1. faptul n de à fi 
crud / indigest, 2. (eut) cruditate f. 
3. (fig.) grosolânie f. : 
Krug, (cs, "~c, m 1. urcior n // der 
= geht so lange zum Wasser, bis er bricht 
urciorul nu merge de multe ori la apă. 
2. cană f (de påmint / porțelan). 3. cir- 
ciumă { | han n (de ţară). 

Kriiezel, =ellchen, =leln; ~s, ~ P 
1. ulcloraș n. 2. cănuţă f. 


KRU — KRU 


Krüger, ~s, ~, m circiumar m | hangib 
m(de ţară), zei, ~, ~en, f v. Krug(3). 
Kruke, ~, ~n, f 1. urcior n (de lut). 
29, om m ciudat; caraghios m. 

Kralle. ~, ~n, f guler n fnerețit (in 
sec. XVII). 

hriillen ct l. a dezehloca [1t] (mazăre). 
2, (şi vr.) a (se) increți Dh) / incoláci 


[4h]. 
Krüllæ haar, =(e)s, ~e, n păr n de ca) 
(pt. perne). œschnitt, (es, ~e, m 


tutun n (de pipă) tăiat māre. 

Krimehen, me, ~, n firimitură f; fărl- 
mită f. 

Krume, ~, ~n, f I fărimitură f: färimā /. 
v. miez n de piine. 3. påmint n arabil / 
afinat: (poetic) glie f. 

Krümel, ~s, œ mtirimitură f; fårimiță f. 

krüm ste lg adj. (s)fărimicius. zeln rt., 
vi, a (se) sfărimu [Ip] / fărimiţa Ub). 

Hrimelzueliite, ~s, ~s Th =struktur; 
=, men, f ugr.) structură / incrucişată / 
glumerulară.  zzucker, ~s, m le glu- 
coză f. 2. zahăr n pudră, 
krumen r.l, se farimița (1b]. 2, (despre 
semăânâluri) A răsări [4p]. 
krumm adj. 1. strimb; curb; Incovoiat, 
a. întortocheat. 3. aplecat. $. oblic. 
Krumm = aohre, ~, œN, farbore m/ax n 
cotit / cu manivelă, œbeln, œM, ~À, 
n om m cu picioarele strimbe / în 0, 
re, n, ~n, Le m 1. cocoșat m. 2, (fum.) 
iepure m. I. f. 1. seceră f. Se coasă f. 
g. cotitură f (a drumului). 
Krümme, ~ ~m, Tv Krümmung. 
Krymmielen, ~, ~, N cuțitoaie f 


(curbă). 
krümmen $. vrt, tr. a (se) strimba (ta) / 
curba (bi / Incovola (1H) // keinen 


Finger für etw, / jn. ~ A nu mişca (im) 
nici un deget pentru ceva / cineva; jm. 
kein Haar ~a nu se atinge (Del de cineva, 
a nu clinti [4h) nici un fir de pâr cuiva. 
I. vr. 1. a se girbovi Dh) | cocoșa [îb). 
2. (fig.) a se pluconi fah). 

Krummer, ~s, ~ m 1, cot n, curbă / 
da țevi). 2. grapă f (cu ghearele curbe). 
3. rarità f. 

kriimmern rt. (tehn.) a prevedea [2c] cu 
un cot / o curbă. 

Krumm = hals, ese me, m 1. git n 
teapăn; (med.) torticolis n, 2. (bot) 
ochiul-lupului n. hal, ~es, Ter, H 
1, (constr.) lemn n strimb / curb(at). 
2., jug n de ham. $. (bot.) incapân m. 


KRU — KÜC 


=holzklefer, ~, ~n, f (bot.) jneapăn m. 
ahorn, =(€)s, "~er, n 1. (muz.) corn n 
răsucit. 2. animal n cu coarne răsucite, 

Krümmling, ~s, ~e, m 1. cot n de balus- 
tradă. 2. om m girbovit | adus de spate. 

krumm zs Unie adj. curbiliniu.  =nasig 
adj. cu nasul strimb / coroiat. =nehmen, 

nahm krumm, hrummgenommen, vt. a 
lua (1j] în nume de rău. 

Krumm =siibel, ~s, ~, m 
sabie f încovoiată. staht, 
a cirijă f (de păstor / episcop). 

Krümmung, ~, ~en, f 1, curbură f, inco- 
voiere f; sinuozitate f. 2. curbă f; cot n, 
cotitură f. œs|ħalbmesser, ~s, ~, m 
rază f de curbură. =s8|messere ` 
m curbimetru n. =s|mittelpunkt, (e), 
~e, m centru n al curburii. =ratius, 
~, =dilen, m rază f de curbură, =tatel, 
~, ~n, f indicator n de curbă (pe şosele 
cele.) 

E apar ler, 1. curbare f; 
incovaiere f. 2. (fia.) girbovire f. =zle- 
gel, ~s, ~, m cărămidă f curbă. 
Krimpe, ~, ~n, f 1, (vel.) panarițin n 


iatagan n, 
~(e)s, "e, 


~s, ~ 


~s., n 


(a vi). ali me, zi m o cută f 
(la un material șitonat). 

kriimp=(c)lig adj.  mototolit, şifonat. 
zegin vl. a şilona [1b]. œen I. vi. (des= 


pre fesături) 1. a intra [ic) la apă. 2.a 
se răsuci {4h} de la vest la est. Hert. a 
face [3a] să intre la apă; 

Krümper, ~s, ~, m 1. rezervist m instru- 
it sumar, 2, schilod m. =pterd, ~(e)s, 
~e, n cal m reformat, 

Kroot, ~(e)s, M 59, 1. cheag n de singe. 

„ hemoglobină f. . 

Krupi, ~s, m 59. (med.) crup n, anghină f 
(difterică). ze, ~, ~n, f crupă f (la 
eal). ` 

eet ~s, ~, mi., infirm m; schilod 

1, 2. (ŞI fig.) avorton m. =baum, =—(c)s, 
PEAN m arbore m pipernicit. œ busch, 
~es, "~e, mtufă f pitică. ~ei, ~, ~en, 
f sehiladeală f, infirmitate f. 

Wriippel zhutt, xig adj. 1, Infirm, schilud. 
2. pipernicit, (In)chireit, =n 1, ri. a se 
tiri (îl) cu greu. II. rt. a schilodi [4h]. 

kruppäs adj. (med.) cu aspect de crup / 
anghină, 

krural adj. (annt,) crural, 

kriiseh atj. mofturos. 

Hryse(1), ~, ~n, f cană f de Diut. 

Hrjisel, ~, ~n, f lampă f simplă / (tie 
unească, 


_ Krypt =a, ~, -ten, Ze, ~, n, f criptă 


P 


Krustazele, ~, ~n, f crustaceu n. 
Krüstchen, ~s, ~, n 1, cojiță f. 2. 
pastetă f mică (bine coaptă). 
Kruste, ~, ~n, f 1. crustă f, coajă f. 
2. scoarță f. 3. pojghiță f. =nltler, ~(e)s 
~e, n crustaceu n. 
krustig adj. acoperit cu crustă / coajă; 
scorţos. 
Krux, ~es, se, m 1. chin n. 2. punct n 
vulnerabil. 
Kruzi=tfere, ~, ~n, f (bot.) cruciteră fi 
afix, ~es, ~e, n crucifix n. 


cavou n. i 
Krypto scame, ~, ~N, f criptogamă 
=gramm, =(c)s, ~e, n criptogramă fi 
=graph, ~en, ~en, m criptograf m 
om m | mașină f care scrie cu alfabet 
secret, 
Krypton, =(e)s, n sg. (chim.) cripton n 
Kto presc, de la Konto. 
Kubaner, ~s, ~, m cuban(ez) m. 
Kubatur, ~, ~en, f 1. cubaj n, 2. ridi 
care f la cub. 
Rübel ~s, ~, m t. găleată f. Ze hirdău 
n; clubir n. 3. benă f; cupă f. 4. glastră 
f, ghiveci n. 5. (mar.) għiordel n. zaul 
zug, =(e)s, "~e, m elevator n cu benă 
arad, ~(e)s, "~er, n roată fde irigație 
=Wagen, ~s. ~, m (metal.) schip ne 
kubieren, -rle, -rt, vt, 1, a face [3a] cuba 
jul. 2. a ridica (tpl la cub. 
Kubik =dezimeter, ~s, ~, n decimetru 7 
cub. =inhalt, ~(e)s, ~e, m cubaj n, 
capacitate f cubică. kilometer, ~t, 
~, n kilometru m cub, mab, ~(e)s, 
~e, n unitate f volumetrică, metere 
~s, ~, n metru m cub. =wurzel, ~ 
~n, f (mat.) rădăcină f cubică. zzahle 
~, ~en, f(mat.) puterea fa treia, cub n. 
kybisch adj. cubic. 
Kub=ismus, ~, m sg., cubism n. 
=en, m cubist m. 
Kubus, ~, ~ (şi -ben), m 1. cub n, Se 
(mat.) puterea fa treia, cub n. 
Küche, ~, ~n, f bucătărie f // katte ~ 
mincăruri pl. reci. 
Küchel, schen, ~s, ~~ ni. bucătărioară 
f. 2. cozunăcel m; prăjiturică f. 
Kucheldeutsch, ~s, n £9. (austr.) jargon n 
vienez al servitorilor; germană f stri- 
cată, 
kücheln ri. (elr.) 1. a face [3'a) prăjituri. 
2.a găti (4h] mincăruri pti ospăț. 


zist, 
~en, 


Kuchen, ~S, ~, M 1. cozonac m; prăji- 
tură f. 2. tartă f; plăcintă f. 3. (tehn.) 
turtă f. 4. cheap n de singe. 5. fagure f 
(de miere). 6. tălpică f de sanie. 
kichen xanrichte, ~, ~n, fdulapn / bu- 
fet n de bucătărie. zbichker, ~s, ~, m 
patisier m; cofetar m. =bedlente, ~n, 
m~n, [ajutor m la bucătărie, = bell, zt ri, 
~e, n satir n (de bucătărie). 
Kuchenblech, ~(e)s, ~c, n tavă { de prà- 
jituri; formă f đe cozonaci. A 
Küchen =brett, ~(e)s, ~T, n plansetă f 
pt. întins foi. chef (-Sef], ~s "ës m 
bucătareșef m. %0, ~s, M 89. (bot.) 
lunba-mielului f. =dragoner, ~$, ~, mM 
namilă f de bucătăreasă (energică). sier, 
~, felen, f bucătăreasă f: 
Kuchenform, ~, ~en, f formă f de copt / 
cozonaci, 
Küchen =garten, =, m grădină f 
de zarzavat (pe lingă casă). =gerât, (ehs, 
~e, n ustensilă f / vas n de bucătărie. 
ahandtuch, ~(6)s, "er, N cirpă TI 
stergar n de vase / bucătărie. zherd, 
=(e)s, ~e, m maşină f de gătit, plită f. 
=junge, ~n, omn, m rindas m; ajutor m. 
de bucătar. zkraut, —(c)s, -kråuter, n 
1. zarzavat n, verdeață f. 2 mirodenie f. 
=latein, ~s, n sg. latină f stricată / de 
bucătărie. se lebt, =(0)s, ~er, n limpiţă f 
de bucătărie. zs Läffel, ~s, =, mpolonic n, 
zmâdehen, ~s, ~ n întă fla bucăti- 
rie; rindăşiță f. =masehine, ~, ~m, f 
maşină f de gătit, = melster, ~s ~ M 
bucătar-șef m. 
Epehenmichel, ~s, ~, mM cozonac a, 
Küchen woten, ~8, "= m mașină f de 
gătit. aptanne, ~, ~N, ftavă f de (copt) 
prăjituri, 
Kuchen =platte, ~, ~n, ftarfurie f / tavă 
f pt. prăjituri. 
Küchen rad, (es, "~er, =rădehen, ~s, 
~, n ruletă f pt. aluat, zsalz, "të: D": 
sare f de bucătărie, zsehabe, ~, œT i 
gindac m negru /de bucătărie, şvab m. 
schele, ~, ~m, f (bot) dedițet m. 
Kuchen zschaufei, ~, ~M, fı zsehiebere 
~, m lopată f pt. băgat iu cuptor. 
Kiichen =stiick, =(e)s, ~e, n tablou n 
de / reprezentind o bucătărie, zs luch, 
~(e)s, fer, n yY. Kuchen hand- 
tuch. xwagen, ~s, ~ M căruță II 
mașină f a bucătăriei (de campanie). 
=zettel, ~s, ~, m listă f de bucate (pt. 
bucătar). zzwlebel, ~, ~n, f ceapă í: 


~S, 


~8, 


KUC — KUG 


~s, ~, n 1, cozonăcel m. 
bucătărioară f- 


Hiichlein, 
2. prăjiturică f. 3. 
4. puişor m de găină. 
Kücken, ~s, ~, n 1. pulșor m (de găină). 
2, copilaş m. 8. fetiță f. 

Kuckuck, =(6)5, ~e, M 1. Cuc M, 2. (cufe- 
mism) dracu m, naiba f. 3. (ironic) si- 
piliul n portărelului. 

Kuckuck zamme, ~, œM, f pitulice f. 
=blume, ~, ~n, f (bot) floarea-cu- 
cului f. =brot, ~(e)s, n rg. (bot) măcri- 
sul-iepurelul m. zel =(6)5, mer, n (şi 
fig.) ou n de cuc. =ruf, (e), me, m 
cintecul n / cintatul n cucului, uhr, 
~, men, f ceas n cu cuc, 

Kuddelmuddel, ~s, m £9. harababură f. 

kyddeln ut. a curăța [în] de mintutală. 

Kuder, ~s, =, m le pisică f sălbatică. 
2. (ete.) ct) pl. 

Kure, ~ n, fl hirdău n, clubăr n. 
2. tălpică f (de sanle), 3. lamă f (de pa- 
tină). 

Kifer, ~s, ~, m1. dogar m. 2. pivnfeer ni, 
zei, ~, ~en, f 1. dogărie f. 2. pivnițe 
pl. (de vinuri). z messer, ~s, ~, n cu- 
țitoaie f de dogar. 

Kutle, ~, ~m, f cută f călcată. 

Kugel, ~, ~n, f 1. biti f; sferă f; glob n. 
2. (spori) greutate f (de aruncat), 3. pro- 
iectil n; glonț n; ghiulea f. 4e (anat.) 
rotulă f. zabsehnitt, ~(6)s, ~e, m seg- 
ment n sferic. wachse, ~, œn, [axa f 
sferei. 

kugelähnlich adj, sferic, sferoldal. 
Kugel xausjschnitt, m~(e)s, ~e, M Sector n 
steric. halt, ~, ~en, f 1, traiectorie f 
a proiectilului, 2. (pistă f de) popicărie 
f. 3. cale f de rulare (a bilei rulmentului). 
abatere, ~, œn, f (biol) coc m. 
xhlitz, ~es, ~e, m fulger n globular. 
xblume, ~, ~n, f (bot.) Elobularie f. 
=bodene ~s, “~, m fund n sferice, zs bich- 

se, ~, on, f carabină f. 

Kügelchen, ~S, ~” bilişoară f, Sfericică 
f, globule n. 

Kugel xdicke, ~ ~n, f fant) calibru n, 
= drebhselelbe, ~ œn, f placă f turnan- 
tă pe rulmenţi. =dreleck, ~(6)s, ~e n 
triunghi n sferic. =druckirinz, (e), 
~e, m inel n de presiune (a rulmenţi). . 
atang, ~(e)s, Te m bută f (a poligo- 
nului de tragere). 

kuzel=fest adj. rezistent la prolectile. 

sferic, sleroldal; glo- 


=târmie adj. 


pular, 


KUG — KUH 


Sugel=form, ~, ~en, f tipar n pt. tur- 
nat gloanțe. =gelenk, —(e)s, ~e, n ar- 
ticulație f sferică / cu nucă, gestalt, 
m, m~en, f formă f sferică. egen le, 
~, ~n, f cupolă f; boltă f sferică. 
æhaube, ~, ~n, f calotă f (sferică). 
æhauswurz, ~, ~en, f (bot.) borșişor m. 

“ug(e)llg adj. sferic, : 

Kugel=kâlig, ~s; ~e, m colivia frulmen- 
tului. =kappe, ~, ~n, f calotă f (sle- 
rică). zlager, ~s, ~, n rulment m cu 
bile. ælehre, ~, ~n, f calibru n pt. 
bile. =linse, ~, ~n, f lentilă f sferică. 
= messer, ~s, ~, mM sferometru n. xmi- 
krophon, ~s, ~e, n microfon n sferic. 
=miihle, ~, ~n, f moară f cu bile. 
zmutter, ~, f piulită f sferică. 

kugeln I. vi. 1. (s) a se rostogoli [4h]. 
>, a vota [ib):cu bile, II. vt. 1. ($i: er.) 
a (se) rostogoli [4h]. 2. a modela [1b) 
sferic, a rotunji [4h]. II. vr. sich (vor 
Lachen) ~ a se tăvăli (hi / strica Dall 
strimba [1a] de ris. 

Kugelæregen, ~s, m sg, ploaie f de 
gloanțe. aring, ~(e)s, ~e, m inel n 
de rulment. rinne, ~, ~n, f jgheab n 
pt. bile (la popicărie). 

kugelrund adj. rotund, sferic, globular. 
Kugel æschale, ~, ~n, f capsulă f sferică; 
cuzinet m sferic, =schaltung, ~, ~en, f 
(auto) schimbător n de viteză cu rotulă, 
sstăleht, ~, ~en, f strat n sferic. 
=schrelber, ~s, ~, m creion ncu pastă / 
bilă.  =segment, ~(e)s, ~e, nsegment n 
sferic. sektor, ~s, ~en, m sector n 
sferic, e 

Mugelsicher adj. e, kugelfest. 

Kugel =splel, ~(e)s, ~e, njocn cu bile, 
=spritze, ~, ~n, f (glumel) mitralieră fe 
=Bpur, ~, ~en, f cale f de rulare (la 
rulmenţi cu bile). =stab, ~(e)s, "~e, 
m halteră f cu capete sferice.  =stahl 
~(e)s, "~e, m oțel n pt. bile (de rul- 
ment, =stoDen, ~s, 7. sg. (sport) arun- 
carea f greutății. =tonne, ~, ~n, f, 
(mar.) geamandură f sferică. =uns, ~, 
~en, f votare f cu bile. ventil [-ven-] 
n supapă f cu bilă. ="agen, ~s, ~, m 
-(mil,) cheson n (de tun). =winkel, ~s, 
~, m unghi n sferic, xwelle, ~, ~n, f 
TS) undă f sferică. =zange, ~, ~n, f 
cleşte m pt. bile. œwzleher, ~s, ~, m 
{mil.) extractor n de cartuşe, 
~, ~n, f zonă f sferică, 


~N, 


=zons,: 


Kuh, ~, "e, f 1. (şi peior.) AT 
2. femelă f (de elefant / cerb etc.). 3. 
blinde ~ baba-oarha f. =bauch, (ek, 
-băuche, m burtă f care atirnă. =blattern 
pl. v. Huhpocken. =blume, ~, 
„m, f păpădie f. =dreck, (e), m 59, 
balegă f de vacă, 

Küher, ~s, ~, m văcar m, 

Kuh fladen, ~s, ~, m balegă f de vacă. 
alul, ~es, "~e, m 1. rangă f cu gheare, 
2. flintă f, durdă f. xglocke, ~, ~n, f 
talangă f. œhandel, ~s, m sg. (fam) 
1. compromis n politic. 2. afacere f | 
schimb n incorect(ă). =haut, —,-hâute, 
f piele f de vacă // das geht auf keine ~ 
e de nedescris, asta intrece orice măsură, 

kuh |hessig adj. (despre vite) cu picioare 
MEX 

Kuh =hirt, ~(e)s, ~e, m văcar m. short, 
~(e)s, “~er, m 1, (bot.) cornul-vacii n, 
2. corn n de văcar. z=kalb, =(e)s, 
n vițel m, viţea f. zkhse, 
brinză f de vacă, 

küt adj. 1. răcoros, rece. 2. (fig.) rece, 
indiferent, distant, glacial. 

Kühl zxanlage, ~. ~n, f, =apparat, (e), 
~e, m frigorifer n, instalație f frigorifi= 
că. =bottich, ~(e)s, ~e, m cuvă f de 
răcire, =e, ~, ~n, f l. răcoare f. 2. 
(fig.) răceală f, glacialitate f; indiferență 
‘fa 8. briză f. 4. cuvă f de răcire. 

Hubhle, ~, ~n, f groapă f; gaură f. 

kuhlen vi. (mar. despre vint) a se intensi- 
fica UT], 

kiăhizen rt, 1. și tr, a (se) nei [4h]; a 
(se) răcori [4h]. 2. a satisface (3a] // den 
Durst ~ a potoli (hl setea. send adj. 
răcoritor. 

Kühler, ~s, ~, m 1. răcitor n. 2. (auto) 
radiator n. 8, (chim.) refrigerent n. 4, 
(tehn.) condensator n. 5. frapieră f. 
=ablaBschraube, ~, ~n, f surub n de 
golire a radiatorului. zsdecke, =haube, 
~, ~n, f husă f de radiator. =klappe, 
~, ~n, f elapă f de protecţie a radia- 
torului. œschutzhaube, ~, ~n, fhusă f 
de radiator. ventilator, ~s, ~en, m 
ventilator n de radiator. zzelle, ~, 
~n, f celulă f de radiator. 

Kühl sfa, -fasses, -fâsser, n vas n de 
răcire, œfläche, ~, ~n, f suprafaţă f 
de răcire. =flussigkelt, ~, ~en, f li- 
chid n de răcire. balle, ~, ~n, f 
=bhaus, ~es, -hduser, n hală f | antrepozit 


"et, 


~R e ta ME 


n frigorilic(ă). =Laitung, ~, f sg. păs- 
trare f la rece. 
kühlig adj. răcoros. 
Kühl = kreislaul, ~(e)s, -lâufe, m circuit n 
de răcire, =raum, =(e)s, -râume, m spa- 
tiu n / cameră f de răcire. =rippe, ~, 
~n, f aripioară f de răcire. =rohr, 
(e), ~e, n ţeavă f de răcire / conden- 
sare. <salbe, ~, ~n, f pomadă f răco- 
ritoare / calmantă. scht, =(e)s, 
navă f frigorifică. zsehlange, ~, ~n, f, 
serpentină f de răcire. œschrank, ~(€)s 
“~e, m răcitor n. ate, ~, ~n, f briză f. 
strank, ~(e)s, "~e, m băutură f răco- 
ritoare. =trog, ~(¢)s, "~e, m cadă TI 
jgheab n de răcire /câlire (a fierului). 
=turm, (es), “~e, m turn n de răcire. 
zung, ~, ~en, f răcire f; răcorire f. 
=Wagen, ~s, ~, m vagon n /autocamion 
n frigorific. z=wasser, ~s, n sg. apă f de 
Tăcire, zwerk, ~(e)s, ~e, n instalație TI 
uzină f frigorifică. zzelt, ~, ~en, f 
timp n de răcire. zug, ~(e€}s, m 
tren n frigorific. 
kuhzsmagd, ~, “~e, f mulgătoare f de 
vaci, smileh, ~, fsg. lapte n de vacă. 
= mist, ~(e)s, m sg. baligă f de vacă, 
kiihn adj. îndrăzneţ, temerar, cutezâtor, 
curajos, 
Kuhn ze, ~n, f curcă f. 
~(e)s, "ne, m curcan m. 
Kühnheit, ~, ~en, f indrăzneală f; teme- 
ritate f, curaj n, cutezanță f; insolențā f. 
kübn =tseh adj. îndrăzneţ, cutezător; te- 
merar. ~iich adv. cu îndrăzneală, nein- 
fricoṣat. 
Kuh=pacht, ~, ~en, f 1. arendare f de 
vite, 2. fermă f de vaci (arendată). =pe- 
tersillje, ~, f sg. (bot) hasmațuchi m, 
spocken pl. (vet.) vărsatul n vacilor; 
variola f taminelor. =relgen, streiken, 
~s, ~m cintec n al păstorilor din Alpi. 
æstall, —(c)s, "~e, m grail n de vaci] 
vite. =nehelle, =. ~n, | 1. talangă f. 
2. (bot.) dedițel m. 
kuhwarm adj, (despre lapte) proaspăt muls, 
cålduț. 
Kuh =welde, ~, ~n, f pășune f, izlaz n, 
suhat n. 
Kujon, =(e)s, ~e, m ticălos m, 
kujon ieren, rie, zl, ri. a sicii [4f]. 
k.u.k. presc, de la kaiserlich 
und königlich; c(h)esaro-crâăiesc. 
Küken, ~s, ~, my. Kucken. 


~e, 


rae, 


zhabn, 


~, 
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Kukumer, ~, ~n, f castravete m, 
Eukurbitaze je, ~. ~n, f cucurbitacee f. 
Kukuruz, ~(f)s. m sa. porumb m. 
Kulak, ~en, ~en, m chiabur m, culac m. 
zenjium, ~s, n sg. chiaburime f; chia- 
burie f. 
kulant adj. culant; amabil; generos. 
Kulanz, ~, f sg. culanţă f, generozitate f, 
Kuli, ~6, ~s, m 1. culi m, hamal m. 
2, muncitor m exploatat din greu (de 
patron). 
Kulterware, ~, ~n, f tricot n simplu F 
intr-un fir. 
kulinarisch adj. culinar. 
Kulisse, ~, ~n, f (ei lebn., 
decor n. S 
Kulissen =arbelter, ~, m (teatru) 
maşinist m, culisier m. fenster, ~s, 
~, n fereastră f culisantă / gbsantă. 
=hleb, ~{(e)s, ~e, (silv.) tăiere | în 
benzi. =reiber, ~s, ~, m actor m care 
sarjcază; (fig.) larsor m. z=schieber, ~6, 
~, m 1. (teatru) culisier m, mâșinist m. 
2. (fig.) intrigant m, sforar m. stach, 
~es, ~e, m masă f extensibilă, =tiir, 
~, ~en, f ușă f culisantă / glisantă. 
Hulissiler [-si'e:], ~s, ~s, m (bursă) spe- 
culant m din culise. 
Kuller 1, ~s, ~, n vestă f J jachetă / groa~ 
să (de lucru). D, ~, ~n, f bilă f. 
kuller=ig adj. ncstim, hazliu. œn L. 
vt. a rostogoli [4h]. H. vr, a ride [3m} 
cu poftă. 
Kulm, ~(e)s, ~e, m 1, pisc n (conic), 
2, (geol.) culm n. =iînation [-tsi-], ~, 
~en, f (ṣi fig.) culminare f; culme f; 
punct n culminant. 
kulmin leren, -rte, -rt, vi. (și fig.) a cul- 
mina [ib]; a atinge (Dei apogeul. 
Kult, ~(e), ~e, m cult n; cinstire f. 
aivator, ~s, =toren, m (agr.) 1. cultiva- 
tor n. 2. extirpator n. 
Kultivjer=bar adj. cultivabil. xen, -rte, 
fl, vt. a cultiva [ip]: 1. a lucra Dbt 
pămintul, 2. a instrui [4i]. 3. a dezvolta. 
[4D) (relații). œt adj. cultivat, cult, 
instruit. 
Kultivlerungs zstätte, ~, ~n, f locaş n 
de cult. 
Kultur, ~, ~en, f (ṣi agr.) cultură f. 
=abkommen, ~s, ~, n acord n cultu- 
ral. =abtellung, ~, ~en, f secţie f cul- 
turală. =aulgate, ~, ~n, f misiune f F 
sarcină f culturală. =bau, ~(e)s, -ten, 
m construcţie f culturală. œbesltz, ~es. 


fig.) culisă f; 


~S, 
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~e, m bun n cultural. xboden, ~$, "~, 
m teren n cultivat / de cultură. 
kulturell adj. cultural. 
kulturtăhig adj. cultivabil. 
adj. anticultural. 

Kultur =film, ~(e)s, ~e, m film n cultu- 
ral. =firnis, ~ses, ~se, m spoială f de 
cultură, frage, ~, ~n, f problemă f 


alelndlich 


culturală. œgeschichte, ~, ~n, f isto- 


ria f culturii / civilizaţiei, gut, —(o0)s, 
"mer, n bun n cultural. zlelter, ~$, ~, 
m îndrumător m /responsabil m cultural, 

kulturlich adj. cultural. 

Kultur xlosigkeit, ~, f sg. incultură f. 
xmensch, ~en, ~en, mom m cult / de 
cultură. zobhmann, të, "~er, m res- 
ponsabil m cultural, =palast, ~(e)s, ~e, 
m palatul n culturii. spark, ~(¢)}s, ~S, 
n pare n de cultură (ṣi odihnă). =pllan- 
ze, ~, ~n, f plantă fde cultură. œphili- 
stertum, ~s, n sg. filistinism n cultural. 
=phitosophie, ~, f sg. filozofia f cultu- 
rii. =planung, ~, ~en, f Planificare f 
culturală, =politik, ~, f sg. politică f 
culturală, zraum, ~(e)s, -răume, m spi- 
{iu n cultural / al unei culturi. zschaf- 
ten, ~s, n sg. creație f culturali, zschat- 
fende, ~n, ~n, m lucrător m / creator 
m pe tărim cultural. =schatz, ~es, "e, 


in tezaur n cultural, zstâtte, ~, ~n, f~ 


lăcaș n de cultură, zstule, ~, ~n, f 
treaptă f de cultură; nivel n cultural, 
=tazungz, ~, ~en, f congres n | sesiune f 
cultural(ă), ztrăger, ~s, ~, mreprezen- 
tant m al culturii, zveranstaltung, ~, 
~en, f manitestaţie f culturală. Zweck, 
~(e}s, ~e, m obiectiv n / feln cultural. 
Kultus, ~, Je m v. Kult. æfreiholt, 
~, fsg. libertate f de credinţă /a cultu- 
lui. ministerium, ~s, =rilen, m minis- 
teru} n cultelor. 

Kumane, ~n, ~n, m cuman m. 

kumanisch adj, cuman, l 

Kumm, ~(e)s, ~e, m 1. albie f / troacà f 
de lemn. 2. strachină f, blid n. 

Kümmel, ~s, 11 sg. 1. (Vot.) chimion n, 
chimen m. 2. rachiu n de chimion. brot 
~(e)s, ~e, n piine f cu chimen. œkise, 
~s, m sg. brinză f cu chimen, 

kümmeln I. vi. a bea [If] rachiu de chi- 
mion, 1, rt. presăra [iv] / amesteca 
[ts] cu chimen, 

itimmelzspalter, ~s, ~, m om m pe- 
dant [care despică firul in patru, =stan- 
ze, ~, ~n, f corn n /salcu n cu chimen. 


Li 


=tiirke, ~n, ~n, m 1. lăudăros m, fai 
faron m. 2. burtă-verde m. 3. student 
originar din împrejurimile orasului un 
versitar. $ 
Kummer 1. ~s, ~, m 1, necaz n, mihnire 
f, supărare f, grijă f. 2. (grămadă f de) 
moloz n / dărimături pl. U. ~, ~n, f 
castravete m. i 
kümmerlich 1. adj. jalnic, sărăcăcios, 
mizer; de plins. II. adr. abia; (din) greu. 
Kümmerling, ~s, ~e, m ființă f / plantă f 
nedezvoltată / pipernicită. 
kümmern I. vi. a tinji [4h], a se dezvolta 
[1D] prost. I. vt. a interesa [1b], a-l 
privi [4h] (pe cineva), III, vr, a se inte- 
resa [ib] (de ceva /cineva), a se înariji 
[4h]. 
kummer n vi, a se mihni [(4h) / întrista 
[1b]. soit adj. plin / apăsat de griji, 
mihnit, abătut. 
Kummet, ~s, ~e, n ham n; hamut n, 
gitar n. zmacher, ~s, ~, m șelar m, 
curelar m. | 
Kump, ~(e)s, me, n strachină f; troacă f. 
zan, ~s, ~e, m 1, tovarăş m, soț m. 
2, complice m. zel, ~s, ~, m 1. miner 
a, ortac m. 2. y. Kumpa n. 
kiimpeln rt, (tehn.) a ambutisa [1b]. 
Kimpen, ~s, ~, Kumpf, (e), "~e, m 
v. Kump. 
Kumst, ~(e)s, msg, varză f murati. 
Kumt, ~(e)s, ~e, n v., Rummet. í 
Kumul ation (-tsi-], f (a)eu- 
mulare f; ingrămădire f. 
kumul =ativ adj. cumulativ. œ leren, erte, 
ft, vi. a cumula [1b]. 
Kumulus, ~, -li, m (meleor.) cumulus m, 
kund adj. ştiut, cunoscut; de notorietate 
publică. =bar adj. cunoscut, notoriu, 
kündbar adj. (jur.) 1. reziliabil. 2, rambure 
sabil, 3. reclamabil, 
Kunde I. ~, ~n, f 1. veste f, știre P 
informație f, 2. cunoștință f; știință E 
3. (vet.) mişină f. I, ~n, ~n, m 1. cli- 
ent m, cumpărător m, 2, individ m, 
3. derbedeu m, pungas m. 4. meserias 
m ambulant. ! 
künden vt. 1. a inștiința [Ib]. a vesti 
[4h); a anunţa (int, 2. yv. kündigen 
Kunden xdienst, ~(e)s, m sg, (com.) ser- 
virea f clienților. krein, ~e, m 
clientelă f. =sprache, ~, ~n, f argoul 
n pungasilor. i 
Kiinder, ~s, ~, m vestitor m, crainic m 


~, ~en, 


~US, 


Kyndsfabrer, ~s, ~, m explorator m. 
=fahrt, ~, ~en, f expediţie f ştiinţi- 
eh. zgahe, ~, ~n, f 1. comunicare f, 
înştiinţare f. 2. proclamare f. 

kundgeben, gab kund, kundgegeben, vrt. 

1. a comunica [iş], a vesti [4h]. 2. a 
proclama [ip]. 3. a manifesta [IB]; a 
arăta [tu], e 

Kundgebung, ~, ~en, f 1. înştiinţare Te 
comunicat n. 2. proclamare f. 3. mani- 
festație f, demonstrație f. 

kundig adj. 1. cunoscător, 

2. expert; competent. 

kiindig adj. 1. cunoscut. 2. sărăcăcios. 
zen I. ri, 2 demisiona [1b]. II. vt. 1.a 
concedia [1b]. 2. a rezilia [tb] / a denunța 

(1p] (un contract); a rupe [3i) (prietenia). 

Kündigung, ~, ~en, f 1. concediere f; 
reziliere f, denunţare f; preaviz n. 2, de- 
misie f. 

Kundin, ~, ~nen, felientă f, cumpărătoa- 
re f. 

ku ndjimachen rt. a comunica [1ş), a vesti 
[4h]; a publica [th]; a notifica [iş]. 

Kund zmachung, ~, ~en, f comunicare f, 
comunicat n; înştiinţare f; notificare f. 


informat, 


chat, ~, ~en, f 1. clientelă f, cum- . 


părători pl. 2. (mil.) recunoaştere f, in- 
formații pl. 

kundschaften vt., vi, a'face [3a] o recu- 
noaştere, a recunoaşte [3t]; a cerceta 
[1b]; a spiona (bi, 

Kundschafter, ~s, ~, m (mil.) 1. cerce- 
taş m. 2, informator m, spion m. 

kundztun, tat kund, hundgelan, tt. v. 
kundma chen. awerden, wurde kund, 
kundgeworden, vi. 1. a deveni [4c] / se 
face [3a] cunoscut. 2. a fi dat în vileag. 

kunelform adj. cuneiform. 

künftig I. adj. viitor; iminent. II. adv. 
în / pe viitor; de acum înainte. =hin 
adv. V. künftig (H). 

kyngeln I. vi. a face [3a] pe misteriosul. 
II. vt. a vinde [3r] pe ascuns. 

Kunkel, ~, ~n, f 1. furcă f (de tors). 
3. (ist.) femeie f, sex n feminin, =-mage, 
m~n, ~n, mi. rudă f din partea mamei. 
2. rudă f prin căsătorie. =stube, ~, ~n, 
f odaie f pt. torcătoare. 

kunkelæn, vi. 1, v. kungeln (I). 
2. a țese / băga intrigi. =uren ti. a 
pindi (4h]. 

Kunst, ~, "~e, f 1. artă f J| bildende ~ 
artă plastică; freie Künste arte liberale; 
schöne Künste belearte pl., arte frumoase. 
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2. măiestrie f, îndeminare f; știință f, 
pricepere f [| schwarze ~ a) (glumeł) arta 
tiparului; b) magie f neagră, vrăjitorie 
f; c) (glume|) coșărit n; das ist keine ~ 
nu-i cine ştie ce. 8. (pop.) maşină f de 
gătit, plită f. =akademie, ~, -milen, f 
institut n / academie f de belearte. 
=anstalt, ~, ~en, f institut n de artă, 
=arbeit, ~, ~en, f operă f | lucrătură f 
de artă. =ausdruck, (e)s, "~e, m ter- 
men n tehnic / de artă. =ausistellung, 
~, ~en, f expoziţie f de artă. =bau, 
=, len, m (ferov.) lucrare f de artă (pod, 
tunel). =baumwolle, ~, f sg. fibre pl. 
artificiale tip bumbac.  =bellage, ~, 
~n, f supliment n artistic (al unui ziar). 
=beln, =(e)s, ~e, n proteză f de picior. 
= bernstein,: =(e)s, ~e, m chihlimbar n 
sintetic, =blume, ~, ~n, f floare farti- 
ficială. =bronze, ~, ~n, f (obiect n. 
din) bronz n de artă. =butter, ~, f eg, 
unt n artificial / sintetic. =dlchtung, 
~, ~en, f poezie f | literatură f cultă 
=drechsler, ~s, ~, m strungar m de 
artă. =druckpapler, ~(e)s, ~e, n hir- 
tie feretată. =diinger, ~s, msg. Îngrășă- 
mint n chimic. zelfer, ~s, msg. zel n 
pt. artă. =eis, ~es, n sg. gheaţă farti- 
ficială. zelsbahn, ~, ~en, f patinoar 
n artificial, 

Künstelei, ~, ~en, fafectare f; artificia- 
litate f, prefăcătorie f. 

künsteln vi. 1. şi vt. a se preface [3a]; a 
simula (1b], a afecta [1b}. 2. a meşteşugi 
[4h]. 

Kunst xepos, ~s, -pen, n epopee f cultă, 
zerzichung, ~, ~en, f educație f artis- 
tică. œfärber, ~s, ~, m1. vopsitor m] 
boiangiu m de artă. 2, orator m elocvent / 
care  iînfrumuseţează lucrurile. =faser, 
=, ~n, f fibră f sintetică. =tehler, ~s, 
~, m greşeală f medicală / în propria 
meseric. 

kunstfertig adj. 1. iscusit. 2. artistic. 

Kunst =fertigkeit, ~, ~en, f iscusinţă f; 
indeminare f artistică. =feuer, ~s, ~, n 
joc n de artificii. =flug, ~(e)s, "~e, m 
(av.) zbor n artistic / acrobatic, =treund, 
=(e)s, ~e, mamator m de artă; mecena m. 
=gărtnerei, ~, ~en, f horticultură f 
(decorativă). ægeflühl, ~(e)s, ~e, n 
simţ n artistic. =gegenstand, ~(e)s, "~e, 
m obiect n de artă, œgeist, ~es, m sg. 
spirit n artistic. =gelehrte, ~n, ~n, m 
specialist m în istoria artei. 


KUN — KUP 


kunst =gerecht, =gemăb adj, artistic, 
conform regulilor artei. 

Kunst xgesang, ~(e)s, "me, m cintec n 
artistic. œreschjichte, ~, f sg. istoria f 
artei, œægeschichtler, ~s, ~, m istoric 
m de artă. œgeschmack, ~(e)s, m 69. 
gust n artistic. =gewerbe, ~S, n 89. 
artă f decorativă | aplicată, stlag, ~es, 
"mer, n sticlărie f de artă. sgr, 
~(e)s, ~e, m 1, iscusinţă f. 2. truc n, 
tertip n; artificiu n, zhalle, ~, ~mn, f 
sală f de expoziție; galerie f de artă, 
=handel, ~s, m sg. comert n cu obiecte 
de artă. œhandwerk, ~(e)s, ~e, n V. 
Kunstgewerbe., harz, ~es, ~e, 
n rășină f sintetică, œhistoriker, ~s, ~, 
m istoric m de artă. =holz, ~es, "~er, 
n placă f fibro-lemnoasă, ahonig, ~s, 
m miere f sintetică, =hom, ~(€)s, n sg. 
galalit n. =kabinett, ~(e)s, ~e, n ca- 
binet n de artă / rarităţi. =kammer, ~, 
em, fi. v. Kunsthalle., 2. y, 
Kunstkabinet t. xkenner, ~S, ~, 
m expert m de artă. =kniit, ~(e)s, ~e, 
m v. Kunstgritt (2). kritiker, 
~s, ~, m critic m de artă. lack, ~(e)s, 
~e, m lac n sintetic, ~lauf, ~(e)s, m 
sg. patinaj n artistic, =lăuter, ms, ~, 
m patinator m artistic, ~leder, ~$, n sg. 
1, imitație f de piele. 2. pegamold n. 
=lehre, ~, fsg. tehnologie f. A 

Künstler, ~s, ~, m artist m. =fest, 
~(e)s, me, n bal n costumat al artişti- 
lor. 

künstler xbalt adj. 
æisch adj. artistic, 

Kiünstlerxkopf, ~(e)s, "~e, m cap n de 
artist (cu plete). œlexikon, ~s, bü: n 
lexicon n al artiştilor, =schatt, ~, f Sg, 
breasla f artiştilor. æœstift;~(e)s, ~e, 
m creion n fin / de desen, 

künstlich adj. 1. artificial, fals; imitat; 
sintetic. 2. (înv.) artistic, 

Biinstlichkeit, ~, f sg, 1. artificialitate f. 
2, afectare f, prefăcătorie f. 3. (înv.) artă 
f, măiestrie f. 

Kunst xlicbhaber, ~s, ~, m 1. amator m 
de artă. 2, diletant m. =ling, ~s, ~e, Di 
pretins artist m. 

kunst=l08 adj. 1. neartistic. 2. simplu, 
neafectat, nemeșteșugit. =miăblg adj. 
artistic, 

Kunst zmaler, ~s, ~, m pictor m. =mit- 
tel, ~s, ~, n artificiu n; mijloc n teb- 
nic (în artă). =pause, ~, ~n, f pauză f 


de artist, artistic. 
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de efect (în discursuri). =pfelfer, ~s, 
~, m muzicant m al orașului, =poesic, 
œ~, -silen, f poezie f cultă, aprosa, ~, ` 
f sg: proză f artistică. =rat, ~(e)s, * 
m 1. consiliu n artistic. 2. consilier m 
artistic. œ=redner, ~s, ~, m orator m, 
retor m. 
kynstreich adj. artistic; ingenios. 
Kunstzreise, ~, ~n, f 1. turneu n al 
unui artist. 2. călătorie f de studii (artis- 
tice). œreiten, ~s, n sg. călărie f acro- 
batică / de înaltă şcoală, æœrichter, ~s, 
~, mi., membru m al unul juriu artistic. 
9. critic m de artă, xsammlung, ~, en, 
f colecţie f de artă. œschaffen, ~s, N sg. 
creație f artistică. œschatz, ~es; "~e, 
m tezaur n de artă, schule, ~, ~n, f 
şcoală f de artă, =selde, ~, ~n, f mă- 
tase f artificială, =sinn, ~(e)s, m sg. 
simț n artistic. =sprache, ~, ~n, f 
1, limbă f artificială, 2. limbă fartistică / 
poetică, 3. limbaj n profesional, termi- - 
nologie ftehnică de specialitate, =steln, 
„(ek ~e, mpiatră fartificială, zsticke= 
rel, ~, men, f broderie f artistică, 
=stol?, ~(e)s, ~e, m substanţă f sinte- 
tică; masă f plastică, =stopten, ~s, n sg. 
stopat n artistic. æstück, ~(e)s, ac, n 
l. măiestrie f. 2. truc n, smecherie f. 
3. tur n de forţă // ~! mare lucru / sco- 
fală! =tanz, ~es, "e, m dans n de ex- 
presie; balet n. œtischler, ~s, ~, m 
timplar m de mobilă fină. turnen, 
~s, neg. gimnastică f artistică, œ vereln, 
~(e)s, ~e, m uniune f / asociație f artis- 
tică, œverlag, ~(¢)S, ~e, m editură f 
de artă, 
kunst =verstândig adj. expert în materie 
de artă, œvol) adj. artistic, mäiestrit; 
ingenios. 
Hunst=wein, ~(e)s, se, m, 1. vin n 
artificial / contrafäcut, 2. şampanie f. 
work, ~(e)s, me, n operă f de artă; 
capodoperă f. =wolle, ~, ~n, f lină f 
sintetică / regenerată. =wort, ~(¢6)s, 
"~er, n 1, termen n de specialitate. 
2. cuvint n literar / cult. 3. cuvint n 
creat | artificial). azahn, =(e)s, "~e, m 
dinte m fals. =zeltechriit, ~, ~en, f 
revistă f de artă. A 
kunterbunt adj. 1, pestrit. 2. amestecat; 
talmeş-balmeş; alandala,. 
Küpe, =, ~n, f 1. cadă f de boliangerie. 
2. soluție f J flotă f de vopsit. 


~P, 
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Kupe, ~s, ~s, n 1. cupeu n (trăsură, 
maşină), 2. compartiment n (de tren). 
3. (înv.) loc n în față (la poştalioane). 
kupellieren, ig, -rt, ut. a cupela [tb] 
(metale). 

Hypter, ~s, n e, 1. cupru n, aramă f, 
2, vase pl. de aramă, arămuri pl. 3. mo- 
nede pl. de aramă. 4. gravură f (în apă 
tare), 5. (med.) acnee f. zader, ~, ~n, f 
filon n de cupru. =ausischlag, ~(e)s, 
m sg. (med.) acnee f. œblatt, ~(e)s, "~er, 
n 1. folie f de cupru. 2. gravură f fn cu- 
pru. schlag, ~s, nsg. albastru n de cupru. 
=blech, ~(e)s, ~e, n tablă f de cupru. 
=bliite, ~, ~n, f (mineral.) cuprit n. 
=chlorid [-k19-], ~s, n sg. (chim.) clo- 
rură f cuproasă, œdreler, ~s, ~, Mm Mo- 
nedă f de trei pfenigi (de cupru). druck, 
m~(e)s, ~e, m (poligr.) tipar n adinc / in 
cupru, =tarbe, ~, ~n, f culoarea f ara- 
mei. 

kupterfarbig adj. arămiu. kupler =tinne,—, 
~n, f (med.) acnee f. ageschirr, ~s, n 
sg. vase pl. de aramă, arămuri pl. =ge- 
sicht, ~(e)S, ~er, n faţă f plină de acnee. 
=glanz, ~es, m sg. (Mmineral.} calcozină f. 
=glas, ~es, n sg. (mineral.) cupru n vi- 
tros. =grube, ~, ~n, f mină f de cupru, 
baie f de aramă. =grin, ~s, n sg. 1. ver- 
de malahit, 2. crisocol n. 3. (chim.) ace- 
tat n de cupru; (pop.) cocleală f. xham- 
mer, ~s, ~, m 1. ciocan n de cupru. 
2. forţă f pt. aramă. =bhiitte, ~, ~n, f 
uzină f metalurgică pt. cupru. 

kupi(e)rig adj. 1. cupros, de 
2. (med.) cu acnee. 

Kuypler =indigo, ~s, n sg. (mineral.) co- 
velină f. œkessel, ~s, ~, mcăldare TI 
cazan n de aramă, =kiles, ~es, ~e, m 
(mineral.) calcopirită f. =kolik, ~, ~en, 
f intoxicație fcu cupru / cocleală. =lasur, 
~, f sg. (mineral.) azurit n. =ling, ~s, 
~e, m, =miinze, ~; ~n, f monedă f 
de aramă. 

kyptern I. adj. 1. de aramă. 2. arămiu. 
H, vt. a arămi DI. 

Kupternagel, ~s, "~, m cui n de aramă, 
=nase, ~, ~n, f (glumej) nas n roşu 
Į ca sfecla, œnickel, ~s, m sg. aliaj n 
cupru-nichel. =nitrat, ~(e)s, ~e, n 
azotat: m cupric. =0xyd, ~(e)s, ~e, n 
oxid m cupric. z0xydul, ~s, n sg. oxid 
m Cupros. =radlerung, ~, ~en, f gra- 
vură f pe cupru, acvaforte f. =rot, ~(e)s, 
n sg. 1. arămiu n. 2. (chim.) oxid m roşu 


aramă. 


Ais 
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de cupru. =schleter, ~s, ~, m(mineral.) 
şist n cupros. =sehlange, ~, n, f ser- 

“pentină f de aramă, =schmied, —(e)s, 
~e, m lucrător m în aramă, căldărar m, 
zstange, ~, ~n, f bară f de cupru. 
=stecher, ~s, ~, m gravor m în aramă, 
calcograf m. =stich, ~(e)s, ~e, m acva= 
forte f, stampă f după gravură în aramă. 
=sultat, ~(e)s, n sg. sulfat m cupric. 
=suliid, ~(e)s, n sg. sulfură f de cupru. 
=vergiltung, ~, ~en, f intoxicație f 
cu cupru. vitriol, ~s, n sg. sulfat m 
de cupru, piatră-vinătă f. 

kupfrig adj. 1, cupros, cu cupru. 2%. de 
cupru. 3. arămiu. i 

kupicr xen, -rtle, -rt, vt. 1. a reteza [1G], 
a tăia DEI, a scurta [1b]. 2. a înăbuși 
[4h] (o boală) inainte de a izbucni. 
3. a tăia [ik] (vinul / cărţile / calea 
vinatului). 4. a perfora [1b] (biletul / 
cartela). œt adj. (despre ciini, cai) 
cu coada tăiată / tunsă. 

Kupol|ofen, ~s, "~, m(melal.) cubilou n. 

Kupon [-'p3:), ~s, ~s, m cupon n. ~ab- 
schneider, ~s, ~, m rentier m. =bogen, 
~S, "~, m foaie f de cupoane, bett, 
~(e)s, ~e, n carnet n de cupoane / bo- 
nuri. 

Kuppe, ~, ~n, f 1. (geol.) virf n rotund 
(de munte), con n. 2. gămălie f (de ac); 
cap n (de cui). 3. buric n (al degetului). 

Kuppel, ~, ~m, f cupolă f; boltă f sferi- 
că; dom n. zachse, ~, ~n, f (ferov.) 
osic f cuplată. zdach, ~(e)s, "~er, n 
acoperiş n în cupolă. xei, ~, ~en, f 
proxenetism n. afrau, ~, ~en, f pre- 
cupeață f. œhaken, ~s, ~, m (ferov.) 
cirlig n de cuplare / tracțiune. 

kuppeln vt. 1. a cupla [1b]; a ambreia [1b]; 
a lega [iț], a uni [4h]. 2. a prevedea [2c) 
cu cupolă. 

Kuppei xofen, ~s, "~, m (melal,) cubilou 
n. =pelz, ~es, ~e, n răsplată f pt. peţi- 
toare. =rad, ~(e)s, "~er, n roată f cu- 
plará, zschraube, ~, ~n, f (ferov.) 
șurub n de cuplare. zwort, ~(e)S, “~er, 
n cuvint n compus unit prin cratimă. 

kupp zen vt. a reteza [1G) (virful). =ig 
adj. țuguiat. 

Kuppl=er, ~s, ~, m 1. proxenet m, co- 
dog m. 2. mijlocitor m (de căsătorii). 
xung, ~, ~en, f 1, cuplare f; unire f, 
legare f. 2. (a)cuplaj n; ambreiaj n. 
=xungs|bremse, ~, ~n, f frină f de am- 
breiaj, ~ungs|fu8hebel, ~s, ~, m pe- 
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dală f de ambreiaj. welle, ~, ~n, f 
arbore m de cuplare. 

Kur, ~, ~en, TL, cură f, tratament n II 
in die ~ nehmen a) a aplica [ip] un 
tratament; b) a se interesa [1b] de cine- 
va, 2, alegere f. 3. (ist.) drept n electo- 
ral; electorat n. 4, die e~ schneiden a 
face [3a] curte, 

Kür, ~, ~en, f 1. alegere f. 2. (sport) 
probă f la alegere. 

kurabel adj. curabil, vindecabil, 

Hurzabgabe, ~, ~n, f taxă f de cură, 
zanstalt, ~, ~en, f sanatoriu n, 

kurant adj. în circulație; curent. 

Kurant I. ~(e)s, ~e, n monedă f curentă. 
II. ~en, ~en, m (elv.) yv. Kurgast, 

kuranzen vt, 1, a certa DU, a ocărt [41]. 
2, a bate [3a], a chelfăni Di), 3. a chi- 
nui DU, 

Kurare, ~s, n sg. (otrava) curara f. 

ir satt, -asses, “asse, n (ist.) cuirasă f, 
platoşă f. zassier, ~(e)s, ~e, m (mil, 
înv.) cuirasier m, 

Kurat, ~en, ~en, m (bis, cat.) preot m 
ajutător. =el, ~, ~en, f(jur.) curatelă 
f, interdicție f. ~e l verhängung, ~, ~en, 
f(iur.) punere fsub curatelă / interdicţie. 
zor, ~s, -loren, m curator m: 1, tutore 
m, 2, epitrop m. 3. administrator m. 
4. reprezentant m al ministrului pe lingă 
universităţi. zorlum, ~s, -rilen, n 1. cu- 
râtoriu n; consiliu n de administraţie / 
familie. 2, tutelă f. 

Kurzbad, =(e)s, “~er, n localitate f / 
stațiune f balneară. 

Kurbel, ~, ~mn, f 1. (tehn.) manivelă f. 
2. pirghie f. ~arm, ~(¢)s, ~e, m (braț n 
de) manivelă f. =gehiluse, ~ nn 
(tehn.) carter n al motorului. œgetriebe, 
~s, ~, n mecanism n bielă-manivelă. 
æ(hand)griff, ~(¢)s, ~e, m miner n de 
manivelă. zhebel, ~s, ~, m pirghie f 
cotită. =hub, ~(e)s, m sg. cursa f mani- 
velei. xkasten, ~s,” ~, my. Kurbel- 
gehäuse. =kriplung, ~, ~en, f 
cot n de manivelă. =lager, ~s, ~, H 
(tehn.) palier n de manivelă. 

kyrbeln vt., vi, 1. a învirti [4h] manivela. 
2. (film) a turna (bt, 

Kurbel xstange, ~, ~n, f (tehn.) bielá f. 
=welle, =, ~n, f arbore m cotit / cu 
manivelă, =zapleus ~, m (lehn.) 
maneton n. a 

Kurbette, ~, ~mn, f (călărie) curbetă f. 

Kürbis, ~ses, ~se, n (și ironic) dovleac 


~s, 


~S, 


m. =flusche, ~, ~n, ftisvă f, tilv n. 
ægewächs, ~es, ~e, n cucurbitacee pl. 
=kern, (e), ~e, m sămință f de do- 
vleac, 

küren (Şi kor, gekoren) vt. (poetic) a alege 
[3c]. 

Kiirette, ~, ~n, f (med.) chiuretă f. 

Kurzfiirst, ~en, ~en, m principe m elec- 
tor. œlürstentum, -=(6)s, “~er, n elec- 
torat n, =gast, =(e)s, "e, msezonist m, 
vilegiaturist m. =haus, res, -hâuscr, n 
cazinou n, hotel n, restaurant n (în sta- 
tiuni balneare), zhut, =(e)s, "~e, m 
pălărie f de prinţ elector. 

kurial adj. (ist.) de curte / cancelarie; 
papal, curial. 

Jurialistii, ~s, ~e, m stil n de cancelarie, 

Kurile, ~, ~n, f 1, curie f (romană ] pa- 
pală). 2. (bis, cat.) administrație f episco- 
pală, 

Kurier, ~s, ~e, m curier m. adienst, 
m~(e)s, ~e, m serviciu n de curieri, 

kur ieren, -rle, -rt, vt. 1. a trata [1b] (me- 
dical). 2, (şi fig.) a vindeca [ih]. 3. a 
învăţa [1Y). 

kurios, kurlös adj. 1. curios; 
2. amuzant, hazliu, nostim. 

Kurioaltit, ~, ~en, f curiozitate f, lucru 
n rar / ciudat. =enlhăndler, ~s, ~, m 
negustor m de curiozităţi / antichități / 
rarităţi. 

Kuriosum, ~s, =sa, n ciudăţenie f, lucru n 
ciudat / rar; raritate, curiozitate f. 

Kurzkapelle, ~, ~ n,f orchestră f a sta- 
tiunii balneare. zliste, ~, ~n, f listă f 
a vilegiaturiştilor.n, macher, ~s, ~, m 
curtezan m, om m care face curte, =urt, 
~(e)s, ~e, m staţi =fe f balneară / clima- 
terică. aptalz, ~, f sg. Palatinat n, 

kurlptuschen vi. a cecul DI) cu mijloace 
empirice / băbești;la practica [th] medi- 
cina ilegal, 

Kur =ptuscher, ~s, ~, m vraci m, medic 
m clandestin efără studii. =prinz, ~en, 
~en, m prinţ m elector, Promenade, 
=, ~n, fale f | promenadă fa staţiunii 
balneare. 

Kurre, ~, ~n, f 1, (nar.) traul n, năvod n 
de fund. 2. curcă f. 3. zăinușă f (de munte). 

kyrren I. vt. a pescui [4i) cu traulul. I vi. 
1.a mirti [4f]. 2, a gunguri (4h], a ugui 
DL, 

Hurrend =aner, ~s, ~, m membru m al 
unul cor de copii (colindători). ze, ~, 
~n, f cor n de copii / elevi (colindători). 


ciudat, 


H1 


kurrent adj. 1. 
cursiv. 
Kurrentischrift, ~, f sg. scriere f cursivă. 
kurrig adj. 1. ursuz. 2. ciudat, straniu. 
Kurs, ~es, ~e, m curs n: 1, valoare f (la 
bursă / de schimb valutar). 2. prelegere f. 


curent, curgător. 2. 


3. (fig.) desfăşurare f (a evenimentelor),. 


mers n, direcţie f. 4. (mar.) drum n (al 
navel), 6, (fin.) putere f de circulaţie (a 
monedei). 

ISurisaal, —(e)s, -săle, m sală f de festivi- 
taţi a staţiunii balneare, 

Kurs zănderung, ~, ~en, f 1. schimbare f 
(de drum ORE 2. modificare f a 
cursului (la bursă). =anzelger, ~s, ~, 
m buletinul n bursei. œ~huch, ~(e)s, 
“er, n orarul n trenurilor / avioanelor / 
vapoarelor. 

Kurjschmied, —(c)s, ~e, m (înv.) 1. potco= 
var m. 2. (mil.) sergent m veterinar, 
Hirsch, ~(e)s, ~e, m blană f (pe blazon). 
aner, ~s, ~, m blănar m. =nerei, ~, 
~en, f blănărie f. 

kurs zfähig, =ibel adj. (ec.) în circulație; 
cotat. =leren, =rle, -rt, vi. 1. a avea curs, 
a fi în circulație, a se răspindi (Ai, 
2, (despre zvonuri) a circula [ih]. 
Kursist, ~en, ~en, m cursant m, partici- 
pant m la curs. 

kursiv adj. cursiv. 

Kursiv=e, ~, ~n, f, xschriftt, ~, ~en, 
f (poligr.) scriere f/ literă f cursivă / 
italică. 

Kurs ækrelsel, ~, ~n, f (av.) girodirecţio- 


nal n, xmakler, ~s, ~, m samsar m la 
bursă. 
kursorisch adj. cursiv, continuu, netntre- 
rupt. 


Kurs zstätol, ~, ~n, f tabelă fa cursuri- 
lor (la bursă). ~us, ~, Kurse, m curs n, 
serie f de prelegeri. xwagen, ~S, ~ m 
(ferov.) vagon n direct. xwechsel, ~s, ~, 
m schimbare f de curs / direcție. zzettel, 
~s, ~, m buletin n al bursei. 

Kurtago (-'ta:32], ~, ~n, f (fin.) curtaj ne 

Hurjtaxe, ~, ~n, f taxă f de cură. 

Kurtine, ~, ~n, VT Ve f: 1. (teatru) 
cortină f intermediară. 2, (mil.) zid n 
între bastioane. 

Hurtisan, me, m 1, curtean m. 2. 
curtezan m. ze, ~, ~n, f curtezană f. 

Kürturnen, ~s, n sg. (gimnastică) exerciții 
pl. la alegere. 

Hurvatur Lei, ~, ~en, f curbură (E 


~S, 
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Kurve [-v3], ~, ~n, f curbă f; cotitură f 
viraj n // die ~ kriegen a izbuti [4h] (la 
timp). 

kurven Lean) vi. a face [3a] / lua Hj] o 
curbă. 

Kurven =bezelobnung, ~, ~en, f indica- 
tor n de curbă (pe şosele etc.). =bahn, 
~, ~en, f traiectorie f curbă. bild, 
=(e)s, ~er, n diagramă f. =getricbe, 
~s, ~, n mecanism n cu came, lineal, 
~s, ~e, n (desen) florar n. =messer, ~S, 
~, m curbimetru n. =schelbe, ~, ~n, f 
(tehn.) camă f. stück, ~(e)s, ~e, n 
piesă fcurbă. ætafel, ~, ~n, f 1. indica- 
tor n de curbă. 2., (tehn.) tabelă f de dia- 
grame, diagramă f; grafic n. 

Kurvimeter [-vi-], s, ~, n curbimetru n. 

kurviseh Teil adj. curb(at), încovoiat, 

Kurlwiirde, ~, ~n, f demnitate f de prinţ 
elector, electorat n. 

kurz I. adj. scurt (spaţial și temporal); 
de mică durată // ~en, Prozeß machen a 
proceda [ib] rapid; einen ~en Entschluf 
fassen a lua [1j] o hotărire rapidă; die 
Zeit ist ~ geworden timpul a trecut re- 
pede, II. adv. (pe) scurt; concis II ~ ange- 
bunden a) răstit, tăios; b) scurt, laconic; 
~ darauf puţin după aceca; ~ vorher cu 
puțin înainte; zu ~ kommen a fi deza- 
vantajat; ~ machen a termina [ih} repe- 
de; ~ und bündig scurt şi cuprinzător, 
răspicat; seit ~em de curind, nu de mult; 
~ und gut deci, aşadar, într-un cuvint; 
binnen Jin ~em în scurtă vreme, în 
curind; ~ eingekocht (despre mîncăruri) 
scăzut. 

Kurzlarbeit, ~, Sen, f 1. muncă f redusă, 
șomaj n parţial. 2. program n redus, 

kurz=ărm(e)ilg adj. cu mineci scurte. 
=armlg adj. cu braţe scurte. ~atmig 
adj. cu respiraţia scurtă; dispneic. =be- 
fristet adj. cu / pe termen scurt. =dauernd 
adj. de scurtă durată, à 

Kürze, ~, ~n, f 1. scurtime f. 2. durată f 
scurtă // in ~ în curind. 3. concizie f. 
xl, ~s, ~, n siglă f, prescurtare f. 

kürzen vt, 1. a scurta [1b]; a scădea Dei 
(salariul). 2. (mat.) a reduce [3c] / sim- 
plifica [iş] (o fracție). 

kurzerhand adj. pe scurt; deodată; 
multă vorbă. 

Kurz xerzäblung, ~, ~en, f narațiune f 
scurtă (schiţă, nuvelă). =film, (e), 
~e, m film n de scurt metraj, z 


firă 
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kurz =fristig adj. cu / pe termen scurt; de 
scurtă durată, zgetabt adj. 1. concis, 
2, decis, hotărit, 

Kurzgeschichte, ~, ~n, fy. Kurzer- 
Zählung. ægewekr, ~(e)s, ef n 
carabină f. 

kurz xhaarig adj. cu părul scurt; tuns. 
=halten, hielt kurz, kurzgehalten, rt, a 
tine [3h] din scurt. œ=hin adv. pe scurt, 
repede, =hublg adj. (tehn.) cu cursa 
scurtă, zs käptie adj. brahicefal. =lebend, 
=lebig adj. cu viață scurtă, efemer. 

kürzlich adv. deunăzi, nu de mult, ` 

Kurz xmeldung, ~, ~en, f 1. informație f 
scurtă; relatare f sumară, 2. dare f de 
seamă scurtă. xname, ~ns, ~N, M pre- 
nume n prescurtat. 

kurzischließen, schloß kurz, kurzgeschlossen, 
vt. (el.) a scurtcircuita [1b]. 

Kurz xschlieler, ~s, ~, m scurtcircuitor 
n. =8chluB, -usses,=iisse, m scurtcircuit n. 
æschrift, ~, ~en, f stenografie f. eler, 
~s, ~, m stenograf m. =maschine, ~, 
~n, f maşină f de stenoerafiat, =schuD, 
usses, =tisse, m (mil.) tragere f scurtă, 
=selte, ~, ~n, flatură fscurtă, lățime f. 

kurzisichtig ad). (și fig.) miop; fără ori- 
zont, mărginit. 

Kurzisichtigkeit, ~, fsg. (şi fig.) miopie f; 
mărginire f, orizont n limitat, 

kurz xsllbig . adj, 1. cu silabă scurtă, 
2. (fig.) monosilabic, laconic. zsinnig 
adj. mărginit, redus la minte. =stămmig 
adj. cu trunchiul scurt; (despre oameni) 
scurt, îndesat. =stlelig adj. (bot.) cu 
tulpina /tija scurtă. 

Kurz =strecke, ~, ~n, f (sport) distanță 
f scurtă, æstreckenlauf, ~(¢)s, lăufe, m 
alergare f pe distanță scurtă, probă f de 
viteză / sprint, œstreckenläufer, ~s, ~, 
m sprinter m. =stunde, ~, ~n, f oră f 
academică (de 45 sau 50 minute). =trleb, 
=(e)s, ~e, m lăstar m scurt, 

kurzum adv. pe scurt, într-un cuvint, 
Kiirzug, ~, ~en, f 1. scurtare f; micso- 
rare f(a salariilor), reducere f. 2. (mat.) 
simplificare f. =s!zelchen, ~, n 
apostrof n. 

Kurz xversammlung, ~, ~en, f miting n 
fulger. =ware, ~, ~n, f galanterie f, 
märunțişuri pl. 

kurzwęg ode, direct, fără multă vorbă, 

Kurzwell, ~, fsg. petrecere f, distracție f. 

kuyrzwellig adj. distractiv, amuzant, agrea- 
bil. 


~S, 
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Kurzawelle, ~, ~n, f (tele.) unde pl. 
scurte, =wellensender, ~s, ~, m emiti- 
tor n pe unde scurte. zwoche, ~, ~n, f 
săptimină f (de muncă) redusă. =wort, 
œ~(e)s, "~er, n abreviere f; cuvint n pre- 
scurtat / telegrafic / format din pre- 
scurtări. =zelchen, ~s, ~, n abreviere f. 


` Kusch) interj. (pt. cîini) culcat! jos! =eln 


ti.» tr. a se lipi (4h) (de cineva) alintin- 
du-se. zelig adj. plăcut, moale, zeu]. 
vi. 1, a se face [3a) mic. 2, (despre ciini) 
a se culca [ia]. 3. (fig) a ceda [ib]; ase 
supune [3e]. JI. ut. 1. a intimida [ib], 
2, a umili [4h]. 

Iusinzchen, ~s, ~, n verișoară f. Sp 
~, ~n, f vară f, verișoară f, 

Kub, Kusses, Küsse, m sărutare f, sărut n, 

kyßjecht adj, (despre rujuri) care nu se ia. 

küssen vt., cr, a (se) săruta [1D] / pupa 
[ta]. 

Küssen, ~s, n sg, sărutat n // zum ~ sein 
a fi încintător / delicios. 

küsserig adj. pupăcios, 

KyShand, ~, "~e, f (fam) bezea f. 

KiiBlich adj. care merită să fie sărutat. 

Hubmal, ~(e)s, ~e, n urmă f de sărutare. 

Küste, ~, ~n, f coastă f (maritimă), țărm 
n/maln (al mării), litoral n. sl ~, ~n, 
f con n de brad, 

Küsten zartilterie, ~, f sg. artilerie f de 
coastă. =aulnahme, ~, ~n, f(top.) rele- 
veu n al litoralului. =batterie, ~, -rijen, 
f baterie f de coastă, =fahrer, ~s, ~, m 
navă-cabotier f. =fahrt, ~, ~en, f 
(mar.) cabotaj n. =tener, ~s, ~, n lu- 
mină f de far / de pe coastă. œgeblet, 
~(e)s, ~e, n litoral n. =gewisser, ~s, 
~, n ape pl, teritoriale. handel, ~s, 
m sg. comert n de coastă. œlotse, ~n, 
~n, m pilot m de coastă. meer, ~(€6)S, 
~e, n mare f teritorială. =ptlanze, ~, 
~n, f plantă f de litoral. ~schiff, ~(¢)s, 
~e, n navă-cabotier f. œschiffahrt (des- 
părțit: -schiff-fahrt), ~, f sg. (mar.) 
cabotaj n. =schutz, ~es, m 69. apărare 
fde coastă Ja coastei, zstadt, ~, "~e, f 
oraș n de (pe) coastă. =station [-ts!-], 
~, en, f post n de radio de coastă. 
=strich, ~(e)s, ~e, m litoral n, țărm n. 
=wache, ~, ~n, f paza f litoralului, 

Küster, ~s, ~, m paracliser m, xel, ~, 
en, f 1. sg, funcţie f de paracliser. 2. 10- 
cuința f paracliserului. 

Küstner, ~s, ~, m paracliser m, 


aia 


kustodicren, rte, rt, vt. a păstra (bi (in 
custodie). 

Kystos, ~, =toden, m 1. custode m (de 
muzeu / bibliotecă); conservator m. 2. 
(bis, cat.) membru m al capitulului (cano- 
nicilor). 3. (poligr.) custode m (cuvint în 
josul paginii şi repetat pe pagina urmă- 
toare). i 

Huter, ~s, ~, m pisică f sălbatică, 

Kiiter, ~s, ~, m măcelar m. 

Kutikula, ~, ~s, f cuticulă f, pieliță f. 

Kutsch bock, ~(e)s, "~e, m capră fa 
trăsurii. xe, ~, ~n, f trăsură f, cupeu 
n, caretă f. 

kytschen vi, a se plimba [ia] cu trăsura. 

Kutschen xbaum, ~(e)s, -băume, m oiştea 
f trăsurii. œgestell, —(e)s, ~e, n dricul 
n trăsurii, =laterne, ~, ~n, f felinar 
n de trăsură, =leder, ~s, ~, n burduf n 
(de trăsură), = macher, ~s, ~, m caretaş 
m, =plerd, —(e)s, ~e, n cal m de trăsură, 
telegar m. =schlag, ~(e)s, “~e, m ușă f 
de caretă / cupeu. tritt, ~(e)s, ~e, m 
scara f trăsurii. 

Kutscher, ~s, ~, m 1, vizitiu m; biriar 
m. 2, vin n acru, poşircă f. =bock, ~(e)s, 
ee, m capră f a trăsurii. 

Kutsch ieren, -rte, -rt, I, vt. a conduce [3c] 

-trăsura, a mina Dal caii. II. vi, a se 
plimba (la) cu trăsura. 

Kutte, ~, ~n, f rasă f /rantie f (de călu- 
gär) // die ~ nehmen a se călugări [4hb]; 
aus der ~ springen a se lăsa [1s] de călu- 
gărie. 

Huttel, ~, ~n, f măruntaie pl. / organe 
pl. (de animal tăiat). œfisch, ~(e)s, ~e, 
m moluscă f. fleck, ~(e)s, ~e, n (cul.) 
tocană f de măruntaie / burtă. =hot, 
~(e)s, “~e, m abator n. ze kraut, ~(e)s, 
n sg. (bot,) cimbru m. =suppe, ~, ~n, f 
ciorbă f de burtă, 

kutten vt, a alege [3c], a selecta (bi, a 
tria [1b]. 

Huttentrăger, ~s, ~, m călugăr m. 

Kutter, ~s, ~, m (mar.) cuter n. 
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kutzen vi, (ausir.) 1. a tuşi [4h] uşor; a-şi 
drege [3c] glasul, 2. a se îneca [iz]. 

Kürve, [-v2], ~, ~n, f (mine) cuvă f, cadă 
„ slage [-39], ~, fsg. (mine) cuvelaj n. 

Feel ieren, -rte, -rt, tt. (constr.) a căptuşi 
[4h] etanş; (mine) a susţine DI cu cuve- 
laje. 

Kuvert [-'ver), ~s, ~s, n 1. plic n, 2, ta- 
cim n. 

kuvertieren [-vzr-], -rte, -rł, vt. a pune 
[3e] în plic (o scrisoare). 

Iuvertiire (-ver-], ~, ~n, f glazură f de 
ciocolată. 

Kuvette [-'vzta], ~, ~n, f 1. chiuvetă f. 
2. cuvă f, cuvetă f. 3. rigolă f. 

kuvrieren -('Vri:-), -rte, -rt, vt. a acoperi 
[4m], a ascunde [3m]. 

Jus, ~es, ~e, m (ec.) cuxă f, participaţie 
f | acțiune f la o mină. 

kv. prese. de la krieasverwen- 
dungstihig,. 

KV presc. de la Kilovolt. 

K.V. presc, de la Konkursyer- 
fahren. 

Kg, presc. de la kriecgsverwen= 
dungsunfihig, 

KW presc.de la Kilowatt. 

Kwab, ~, m sg. cvas n (băutură), 

KWh presc.dela Kilowattstunde. 

Kybernetik, ~, f sg. cibernetică f. 

Kyklop, ~(e)s, ~e, m ciclop m. 

Kymographie, ~, -philen, f (med.) chi- 
mografie f. 

Krniter, ~s, ~, m (fil.) cinic m, 

Kyuologe, ~n, ~n, m cinolog m, cunoscă= 
tor m al raselor de ciini. 

Kyph xom, ~(e)s, ~e, n cocoaşi f, gheb n. 
=0se, ~, ~n, f (med.) cifoză f, defor- 
mare fa şirii spinării. 

kyrillisch adj. chirilic. 

kyrlologisch adj. 1. natural, firesc. 2. obig- 
nuit. ` 

KZ presc. de la Konzentrations- 
Tager? 


L, l, ~ ~ nL, Im. 

l. presc. de la: a) ließ; b) links. 

Lab, ~(e)s, ~e, n 1. cheag n. 2. rinză f. 
zan, ~e, m langer ~ lungan m, 
vlăjgan m. 

Labbe, ~, ~n, f 1, buză f care atirnă, 
2, gură f (buzată). 3. pescăruş m răpitor. 

labberæig adj. 1, moale, [leşcăit. 2. sear- 
Dăd, fad, =n vi. 1, a atirna [1p] moale. 
2. a sorbi [4a} (cu zgomot); a bea [2f] 
apă. 3. a flecări [4h], a trăncăni [4h]. 

Labac, ~, ~n, f 1, răcorire f, inviorare. 
2. mingiiere f, consolare. œbecher, ~s, 
~m vyv., Labe (2). 

laben I. vi. (despre lapte) a se inchega [1z]. 
l. tt. 1.a închega (laptele). 2. a mingiia 
[11], a consola [ib]; a desfăta [1K]. =d 
adj. răcoritor, înviorător. 

Laberdan, =(e)s, ~e, m 1. peşte m sărat, 
2, piept m de cămaşă, plastron n. 

labern vi. a pălăvrăgi [4h] neintrerupt. 

Labeztrank, =trunk, ~(e)s, m sg. bău- 
tură f răcoritoare, 

Labial, ~s, ~e, m (consoană) labiali f, 
=isjerung, ~, ~en, f (fon.) labializare f. 

labil adj. labil, instabil. 

Labilität, ~, f sg. labilitate f, instabili- 
tate f. 

labio =dental adj. (fon.) labio-dental, 
ævelar [-ve-) adj. (fon.) labio-velar. 

Labais, ~, ~, [(med,) forceps n. e kraut, 
~(e)s, -hrâuter, n (bot.) drăgaică f. ~ma- 
gen ~, "~, mrinză f (la rumegătoare), 

Labor, ~(e)s, ~e, n laborator n. want, 
~en ~en, m laborant m. zatorlum, ~s, 
-rilen, n laborator n. œ=sjkittel, 
m halat n de laborator. 

laborz jeren, ie, =rt, I. ti. 1. a lucra 
[tb] / migăli [4h] (la ceva). 2. (an eiw.) 
a suferi [4m] (de ceva). II. ut. 1. a incerca 
(1 2). 2. a topi [4h]. 3. a separa [1p]. ~1ös 
adj. laborios; harnic, zelos, 

Laborier=taal, ~(e)s, -såle, m sală f de 
laborator. zs Usch, ~es, ~e, m masă f de 
laborator. 


~S, 


~S, ~, 


labouristisch (-Lu-] adj. laburist, 
Labsal, ~(e)s, ~e, nV, Labe. 
lab =salbe(r)n vt, (mar.) a căläfătui [4i]. 
sam adj. v. labend. í 
Labyrinth, ~(e)s, ~¢, n labirint n. 
labyrinthisch adj. labirintic, întortocheat, 
Lach =anfall, —(c)s, "~e, meriză f | acces 
n de ris. =baum, =(e)s, -vâume, m arbore 
m marcat (pt. tăiere), zbruder, ~s, "~, 
m om m vesel / veşnic rizind, =e, ~, 
~n, f Aris n, Fleet n. 2, băltoacă f, 
3. crestătură f/marcaj n (la pomi), 
lächeln vi, a zimbi [(4h), a suride [3m]. 
Liicheln, ~s, ~, n zimbet n, suris n. 
lachen I, vi, a ride [3m)//aus vollem 
Halse ~a ride cu hohote /din plin; 
sich ins Făustchen ~ a ride [3m) pe infun- 
date / de răul altuia; (fig.) jm. ~ el 
suride [3m] cuiva, a fi favorabil cuiva. 
H. vt. 1. Beifall ~a ride în semn de 
aprobare. 2. a cresta [ib) / marca [1b) 
(copaci). II, tr, sich krank | krumm ~ A 
se strimba [ta] /strica [ta] de ris. 
Lachen, ~s, œ~, n 1. $g. ris n, riset ai 
zum ~ ridicol; sich vor ~ kugeln | wäl- 
zen a se tăvăli [4h} de ris, 2. cearşat n. 
lachend adj. rizător; radios; bine dispus, 
Lacher, ~s, ~, m om m care ride, 
lächer xig adj, gata să ridă, rizăreț. zs lech, 
I. adj. ridicol, caraghios, de ris, 11. adv, 
vesel // jm. ~ zumule sein a-i veni {4c) 
cuiva să ridă. œn et, es lacheri mich îmi 
vine să rid, 
Lachgas, ~es, ~e, n gaz n ilarlant, 
lach æhalt adj. v. licherlich. =ig 
adj, 1. gata să ridă; jovial; rizāreț. 2. 
plin de bâltoace, 
Lachkrampt, ~(¢)s, ~e, mris n spasmodic/ 
isteric, criză f de ris, 
Lachs, ~es, ~e, m (îht.) somon m, fang, 
zéie, m sg. pescuitul n somonului. 
lachsfarben adj, de culoarea somonului, 
roz-gâlbui. i 
Lachs 2forelle, ~, ~n, f păstrăv m de lac, 
slelter, ~, ~n, f scară f de peşti (la 


baraje / stăvilare). =schinken, ~s, ~, 
m muşchiuleţ n (de porc) afumat. =steln, 
=(e)s, ~e, m piatră f de hotar. =stlege, 
streppe,—,-n,f v. Lachsleiter. 

Lach=taube, ~, ~n, f 1. porumbel m 
rizător. 2. (fam.) femeie f care ride mult. 
ste, ~, ~n, fcrestătură f (in arbore) pt. 
scurgerea rășinii, æter, ~s, ~, m stin- 
jen m minier (pt. lungimi). =terlkette, 
~, ~n, f lanţ n de arpentat. =ter'stab, 
m(e)s, “~e, m prăjină f de arpentat. 

lacleren [-'si:-], -rte, =rt, vt. a lega [1ţ]/ 
stringe [3c] cu şireturi. 

Luck, —(e)s, ~e, m 1. lac n; vernis n, 
email n. 2. ceară f roșie. 3. (bot.) micșu- 
nea f,ruginiţă f. =e, ~, ~n, f V. Lack 
(2). zel, ~s, ~ m 1. ciine m de măcelar. 
2. bădăran m, mitocan m, 

lacken tt. a lácui [4i]; a emaila [1b]. 

Lack=tarbe, ~, ~n, f 1. vopsea f de 
email / cu lac. 2. colorant m pt. lacuri. 
=tirnia, ~ses, ~se, m lac n (de ulei); 
vernis n, 

lackleren, -rte, zt, vt, 1. v. lacken. 
2. a păcăli [ih], a trage (Del pe sfoară. 

Lackleder, ~s, n sg. piele f de lac. 

lackmelern ci, v. lackieren (2), 

Lackamus, ~, n sg. turnesol n. z=musipa= 
pler, ~(e)s, ~e, n hirtie f de turnesol. 
=schuh, ~(e)s, ~e, m gheată f / pantof 
m de lac, =-slegel, ~s, ~, m sigiliu n de 
ceară roşie. zstlefel, ~s, ~, m cizmă TI 
gheată f de lac. =stock, ~(e)s, ~e, m 
mixandră f galbenă; micșunea f. =waren 
f pl. mărturi pl. de lac, 

Lădchen, n 1. prăvălioară f. 
2. oblon n mic. 3. lădiță f, cufăraș n. 

Lade, ~, ~n, f 1. ladă f, cufăr n, sipet n. 
9. sertar n, 5. dulap n. A, poliţă f /raftn 
(pt. cărţi). 5. falcă f, maxilar n (de cal). 
6. sicriu n, coșciug n. 7. scindură f, 
dulap m. 8. foale pl. (la orgă). =art, 
~, ~en, f mod nde a încărca, =baum, 
~(e)s, -båume, m (mar.) bigă f. =briet, 
~(e)s, ~e, m citaţie f. ~xbühne, ~, ~n, 
f rampă f}platformă f de încărcare. 
adamm, ~(e)}s, "~e, m (mar.) chei n de 
încărcare, =făhigkeit, ~, ~en, f capa- 
citate f de încărcare. =gebihr, ~, ~en, 
f taxă f de incărcare. =geld, ~(e)s, ~er, 
n 1. speze pl. de încărcare. 2. cheltuieli 
pl. de citare / de somaţie /de chemare 
în judecată. =gewleht, —(e)s, ~e, n 
tonaj n (maxim). =glelchrichter, ~s, ~, 
m (el.) redresor n pt. încărcat acu- 


8, aad) 
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mulatoare. =gleis, ~es, ~e, n (ferov.) 
linie f de încărcare-descărcare. Putt, 
~(e)s, ~e, m bandă f de cartuşe (la mi- 
tralieră etc.). =iInhalt, ~(e)s, =e, m 
capacitate f de încărcare. zkran, ~(e)s, 
"e, m macara fde încărcare, =linile, 
~, ~n, f (mar.) linie f de încărcare, 
=luke, ~, ~n, T (mar.) bocaport n. 
=maschine, ~, ~n, f 1. (el.) dinam n 
pt. încărcat acumulatoare. 2. (metal.) 
mașină f de şarjat (furnale). ma, ~es, 
~e, n (ferov.) gabarit n (de încărcare), 
= melster, ~s, ~, m maistru-incărcător 
mM. 

laden, lud, geladen, vt, 1. a încărca [iv] 
Jl eine Verantwortung auf sich a-şi 
lua (OU o răspundere; die Schuld auf jn. 
~ A da [ii] vina pe cineva. 2, a chema 
[it], a invita [1D), a pofti [4h]. 3. a cita 
[1b), a convoca [it]. I. vi, schwer geladen 
haben a fi băut peste măsură. 

Lacen, ~s, "~, 1. n 1, prăvălie f, magazin 
n., 2. oblon n; jaluzele pl., rulou n, 
3. scindură f groasă, dulap m, 4. sicriu n. 
I. n 1. încărcare f. 2. citare f. =buch, 
=(e)s, “er, n registru n de prăvălie. 
= bursehe, ~n, ~n, m băiat m de pră- 
vălie; ucenic :m (comercial), zs dleper, 
ms, ~, m vinzător m (în prăvălie). 
=tenster, ~s, ~, n vitrină f. <trăulein, 
~s, ~, n vinzătoare f (de magazin). 
=fligel, ~s, ~, m canat n de oblon. 
= guD, -gusses, -güsse, m (melal.) turnare f 
în rame de formare. =hiiter, ~s, ~, m 
marfă f care nu se cumpără. =Inhaber, 
~S, ~, m negustor m, comerciant m. 
=mădehen, ~s, ~, n fată f de prăvălie; 
vinzătoare f. =preis, ~es, ~e, m preft n 
de detaliu /cu amănuntul.  =raum, 
~(e)s, -râume, m magazin n; (local n de) 
prăvălie f. =schild, —(e)s, ~er, n firmă f: 
(a magazinului). =schluB, -usses, m £9. 
(ora f de) închidere f a magazinului, 
-xschwengel, ~s, ~, m vinzător m 
tinăr /spilcuit.  ztatel, ~, m, f. 
=tisch, =(e)s, ~e, m tejghea f; tarabă f. 
=tochter, ~, "~, f vinzătoare f (de ma- 
gazin). =zins, ~es, ~e, m chirie f a 
magazinului. 

Lade =ptorte, ~, ~n, (mar.) sabord n. 
=platz, ~(e)s, "~e, loc n / rampă f de 
încărcare, œprolil, ~s, ~e, n (ferov.) 
gabarit n (de încărcare). ~r, 6, ~, m 
încărcător m. =rampe, ~, ~n, f rampă 
f de încărcare. =raum, ~(e)s, -râume, 
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m 1. (mmar.) cală f, magazie f. 2. (mil.) 
ckeson n. 3, capacitate f de încărcare. 
=r|motor, ~, ~en, m motor n de zbor. 
=scheln, ~(e)s, ~e, m, fraht n, scri- 
soare f de trăsură; (mar.) conosament n. 
=stock, ~(e)s, “~e, m 1. vergea f de 
puşcă. 2, Indesător n (de tun). 3. (mine) 
fultuitor n. zstraBe, ~, ~n, f (ferov.) 
chei n de fncărcare. œstrelfen, ~S, ~, 
m(mil.) încărcător n. ztromniel, ~, ~n, 
f butoiaş n (la revolver); tambur m cu 
cartuşe. zvermigen, ~S, ~, H capaci- 
tate fde încărcare. =wasserlinije, ~, ~n, 
f (mar.) linie f de plutire. œziffer, ~, 
m~n, f (ferov.) factor m de încărcare. 

lädloren, -rte, -rt, vt. a deteriora {ib], a 
vătăma [10]. 

Lädleln, ~s, ~, n v. Lädchen. 

Ladnerin, ~, ~en, f(austr.) V. Laden- 
mädchen. 

Ladung, ~, ~en, f 1. încărcare fe. Giel 
mil.) încărcătură f, sarcină f. 3. (jur.) che- 
mare f, citație f; convocare f. œs|brief, 
(es, ~e, m V. La descheln, 
æsltähigkelt, ~, ~en, f tonaj n; capa- 
citate fde încărcare. sgl platz, ~es, "~e, 
mambarcader n, debarcader n. %s8lschein, 
~(e)s, ~e, m v. Ladeschein. 

Lady Uletzdft, ~, ~s, f lady f; doamnă f. 

Lafette, ~, ~n, f afet n (de tun). 

latettleren, -rte, -rt, vt, (mil) a monta 
[ib] pe afet (teava de tun). 

laff adj. 1. fără vlagă, fleşcăit, 2, laș, 

Latte, ~n, ~n, m caraghios m; prostă- 
nac m, 

Lage, ~, m, TL, poziţie f, situaţie f. 
2. stare f, împrejurare f, circumstanţă f. 
3. (şi geol.) strat n; pătură f. 4. (mil.) 
salvă f. 6. (muz.) registru n; tonalitate f. 
6. rind n (de bere / şpriţuri etc.). 7. (med.) 
prezentare f (a copilului la naștere), 
8. Oort) răsadniţă f, pat n de bălegar. 


D. (poligr.) fasciculă f, coliţă f. =berleht, ` 


(es, ~e, m raport n asupra situaţiel, 
dare f de seamă. 

Ligel, ~s, nl. butoi n cu fund ovoldal. 
2. (elv.) măsură f pt. vin (cca. 50 1). 
3. greutate f de oțel, 4. caler n de cinepă. 

Lagenzbau, (es, ~e, m 1. (mine) 
exploatare f în straturi. 2. (constr.) ram- 
blelere f în straturi. zstattel, ~, ~n, f 
(înot) ștafetă f în stil liber. 

lagenwelse adv. în straturi. 

Lageiplan, —(e)s, "~e, m plan n de si- 
tuaţie, 
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Lager, ~s, ~, n 1, asternut n, culcuș n 
pat n // rom =aufhommen a se scula 
[1t] după boală. 2. depozit n, magazie f. 
3. tabără f, cantonament n, lagăr n 
(militar / de concentrare). d. (tehn.) pa- 
Uer n, lagăr n. 5. (geol.) pătură f, strat n; 
zăcămint n. 6. vizuină f, birlog n, î. depu- 
nere f, drojdie f, sediment n. S. (bot) 
receptacul n, =aplel, ~s, "~, m màr n 
de iarnă. =artikel, ~s, ~, m articol n / 
marfă f din depozit. =aulseher, ~s, ~, 
m magaziner m; gestionar m, =balken, 
~s, ~, m (constr.) grindă f de reazem, 
longrină f. =baum, ~(e)s, -băume, m 
podval n. =bestand, =(e)s, "e, m in- 
ventar n; stoc n, zbler, ~(e)s, ~e, n 
bere f slabă / insuficient fermentată. 
zbirne, ~, ~n, f pară f de iarnă, 
abriet, ~(e)s, ~e, m scrisoare f post- 
restant. xbuch, ~(e)s, “~er, n 1, regis- 
tru n cadastral, 2. registru n inventar / 
de mârfuri, zbilchse, ~, ~n, f (tehn.) 
cuzinet m, bucșă f de palier. œdeckel, 
~s, ~, m capac n de lagăr. zempluugsl= 
sehein, ~(e)s, ~e, m chitanţă f de Inma- 
gazinare. 

lazertăhig adj. (despre mărfuri) depozita- 
bil. 

Lagerafab, -fasses, -făsser, n zăcătoare f. 
bute f. =feuer, ~s, ~, n foc n de tabără. 
=fieber, ~s, n sg. (med.) tifos n exante= 
matic. zsfläebe, ~, ~n, f (ferov.) supra=. 
faţă f de fneărcare. 

lager=fărmig adj. in straturi. =trel adj, 
scutit de (taxă de) magazinaj. 

Laser xfrist, ~, ~en, f termen n de depo- 
zitare. œgang, ~(e)$, ~e, m (mine) 
strat-filon n. xgobühr, ~, ~en, f taxă f 
de magazinaj, =genosse ~n, ~n, m 
tovarăş m de pat / tabără / lagăr. ege: 
rüst, ~(e)s, ~e, n podval n. =geschălt, 
~(e)s, ~e, n antrepozite pl. =halter, 
~s, ~, m magaziner m, =haus, ~es, 
-hăuser, n magazie f, depozit n. =holz, 
~es,” ~er, n talpă f de lemn; podval n; 
longrină f. zhitte, ~, ~n, f (mil) 
baracă f. =ist, ~en, ~en, m magaziner ` 
m, gestionar m de depozit. =koller, ~$, 
~, m pivniță f de depozitare (a berii), 
=kommandant, ~en, ~en, m coman- — 
dant m al tabere! / lagărului, Korn, 
=(e)s, n 89, 1, cereale pl. depozitate, 
2, grine pl. culcate de furtună. œkörper, 
~s, ~, m(tehn.) corp n de palier, xko- 
sten pl. speze pl, de înmagazinare / depo- — 


747 


zitare. leben, ~s, n sg. viaţă f de ta- 
bără / lagăr. zmetall, ~s, ~e, n (tehn.) 
aliaj n antifricţiune /pt. lagăre. =n, 
e, n sg. culcarea f cerealelor (de către 
vint / furtună). 

lagern I. vi. 1. a fi depozitat. 2, a fi în 
tabără / cort / cantonament; a cantona 
[ib]; a campa [1b]. 3. a zăcea [2a] (lun- 
git); a fi culcat; a se odihni [4h]. H. vt. 
1. a depozita [ib}. 2. (mil., sport) 3 can- 
tona [ib]. 3. (tehn.) a monta [ib] în 
lagăr. HI. vr. 1. a se culca [ta]. 2. a se 
depune Del în straturi. 

Lagerzobst, ~(e)s, n sg. fructe pl. de 
iarnă. =ptlanze, ~, ~n, f (bot.) talo- 
fită f. =platte, ~ ~n, f placă f de rea- 
zem /fundațic. =raum, ~(e)s, -râume, 
m spațiu n de depozitare; magazie f, 
depozit n; antrepozit n. 

lagerlreit adj. 1. destul de copt pt. a putea 
îl inmagazinat, 2. copt după depozitare. 

Later =schale, ~, ~n, f(tehn.) cuzinet m. 
zsohein, ~(e)s, ~e, m recipisă f de 
înrnagazinare. =schenke, ~, ~n, f po- 
potă f (a taberei). =schuppen, ~S, ~, 
m magazie f, remiză f pt. depozitare. 
zsendung, ~, ~en, f v. Lager- 
brief. zstatt, ~, “~en, f 1. culcuṣ n, 
aşternut n, pat n. 2. (mine) zăcămint n. 
8. tabără f, lagăr n. zstein, =(e)s,-e, 
m piatră f fixă (de moară). stock, =(e)s, 
Sep, m stup m orizontal.  =tank, 
~(e)s, ~s, m rezervor n de stocaj / depo- 
zitare. en, ~, ~en, f 1. depozitare f, 
înmagazinare f. 2. (tehn.) montare TI 
rezemare f în paliere. 3. campare f, canto- 
nare f. 4.(geol.)stratificare f. = ungslkarte, 
~, ~n, f hartă fa zăcămintelor miniere. 
= terwalter, ~, m magaziner m, 
gestionar m de depozit. =weln, =(e)s, 
~e, m vin-n vechi / depozitat, =zelt, 
~(e)s, ~e, n cort n de tabără, 

Lagyne, ~, ~n, f lagună f. œriff, =(e)s, 
~e, m atol m coraligen. =stadt, ~, "~e, 
f oraş n aşezat pe lagună. 

lahm adj. 1. paralizat. 2. olog; Schiop: 
schilod. 3. (fam.) istovit, spetit, deșelat. 
4. (fig.) slab, neputincios; nesatisfăcător, 

Lahme, ~, ~n, f 1. schiop m; olog m. 
2. paralitic m. 

Jahmen vi, 1. a şchiopăta [1b]. 2, (oi 

“a lincezi [4h]. 

lâhmen vi. a paraliza [ib]. 

lahmiliegen ei, (şi fig.) a paraliza (tb); a 
neutraliza [1b]; a înăbuşi [4h). 


~S, 
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Lähmung, ~, ~en, f 1. paralizie f; dam- 
blageală f. 2. (şi fig.) paralizare f; oprire f. 
Laun, ~(e)s, ~e, m 1. fir n de aur / argint. 
2. fluturaşi pl., paiete f de aur / argint. 

Lâhn ~, ~en, f (austr.) lavină f. 

Lahnwind, ~(e)s, ~e, m vint n călduț / 
de primăvară. 

Laib, ~(e)s, ~e, n bucată f rotundă (de 
piine / brinză). 

laiben vt. 1. a da [1i] formă rotundă (pii- 
nii / brinzei). 2. a teși [4h]. 3, a rotunji 
[4h]. 

Laich, ~(e)s, ~e, m icre pl, (de peşte). 
z€, ~, ~n, f epoca f depunerii icrelor. 

laichen vi. (despre pești) a depune (ei 
icre. 

Laleh=kraut,  —(e)s, -krāuter, n (bol.) 
broscăriţă f. zzeit, ~, ~en, f v. Lai- 
che, 

Laije, ~n, ~n, m 1. profan m, nespecialist 
m. 2. (bis.) mirean m, 

Laien =behandlung, ~, ~en, f (cd) 
tratament n profan. =briiderschatt, ~, 
men, f congregaţie f laică. =biihne, ~, 
~n, f teatru n de diletanţi. 

laflenhatt adj. 1. laic; profan, 2. diletant. 
Lailen=kunst, ~, "~e, f artă f laică. 
=hkiinstler, ~s, ~, m artist m amator. 
æ priester, ~s, ~, m preot m laic J mi- 
rean. =splel, ~(e)s, ~e, f 1. piesă fjucată 
de amatori. 2, (teatru) joc n de diletant. 
=stand, ~(e)s, m sg, mirenii pl. zunter- 
richt, ~(e)s, m sg. învăţămint n laic, 
=verstand, ~(e)s, m sg. pricepere TI 
judecată f de profan, = zirkel, ~s, ~, m 
cerc n (artistic) de amatori. 
lpiţisch adj. 1. laic; profan. 2. diletant, 
lajisleren, ie, zt, tt. a laiciza [1b]. 
Laist, ~(e)s, ~e, m (9rol.) rocă f sterilă 
(în genele de sare). 

Lajizismus, ~, m sg, laicism n. 

Lakal, ~en, ~en, m (Şi peior.) lacheu m. 
lakalfenhatt adj. de lacheu, slugarnic, ser- 
vil, 

Lak ze, ~, ~n, f saramură f |] in ~ legen 
a mura [ib]. xen, ~s, ~, n 1. cearşai n 
(de pat / baie). 2. giulgiu n, lințoliu n. 
=fleiseh, ~es, n sg. carne f sărată, pas- 
tramă f. 

lakonisch adj. laconic. 

Lakonismus, ~, m sg. laconism n. 
Lakritze, ~, ~n, f 1. (bot.) lemn n dulce. 
2, zeamă f concentrată de lemn dulce; 
miambal n. 

Lakisehlnken, ~s, ~, m şuncă f sărată. 
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Laktat, ~(e)s, ~e, n lactat n. xatlon 
[- îsI-], ~, ~en, f lactație f. xometer, 
~S, ~, n lactometru n. =9s¢, ~, T eg, 
lactoză f. 

lakunär adj. lacunar, cu lacune. 

Lakune, ~, ~n, f 1. lacună f, lipsă f, gol 
n. 2, groapă f (cu apă). 4 

lakustrisch adj, lacustru, 

Lalle, ~, ~n, f limbă f. 

„lallen vi., vt. 1. a ginguri [4h]. 2. a bilbii 
[41]; a fi peltic. 3. (fig.) a bate [3a] cim- 
pii. 

Lallwort, =(e)s, 
gurit, 

Lama, ~s, ~s, I. m. (rel.) lama m. IL n 
(zoo1.) lama f. i 

Lamberts|nup, ~, -niisse, falună f mare / 
turcească, 

Lambris [-'Dri:], ~, ~, m lambriu n. 

Lamé, ~s, n sg. (text.) lamé n. 

lamell xar, är adj. lamelar, 

Lamelle, ~, ~n, f lamelă f. zsenlbolizkür- 
per, ~s, ~, m radiator n (de calorifer) 
cu aripioare. 

lamentabel adj. lamentabil. 

Lament xation [-tsi-], ~, ~En, f, =0, 
~s, ~s, n lamentație f, lamentare f, 
tinguire f, tingulală, 

lamentieren, -rte, ert, vi. a se lamenta 
[1b) / tingui DI, väita [is]. 

Lametta, ~, f sg. beteală f. 

laminieren, -rte, =rt, rt, a lamina [HDb]. 

Lamm, ~(e)s, “~er, n 1. miel n, 2. (mar.) 
berbeci pl., valuri pl. cu creastă inspu- 
mată. =braten, ~s, ~, m friptură f de 
miel. 

Lămmehen, ~s, ~, n mielușel m, mieluţ 
m; mioriţă f. i 

lammen vi. (despre oi) a făta [1K]. 

Lâămmer =geler, ~s, ~, m (ornit.) vultur- 
bărbos m, vulturul m micilor. shirt, 
(e)s, ~e, m cioban m, păstor m. 

lâmmern 1. vi. v, lammen, II. adj. 
din carne de miel. 

Lâmmer ane, ~n, n sg. carne f de miel, 
zsalat, ~(e)s, m sg. (bol.) fetică f. 
æschwanz, ~es, "~e, m coadă f de 
miel // mein Herz hüpft wie ein ~ mă 
bucur (DI nespus, sint foarte emoționat, 
=wolke, ~, ~n, f nor n cirus; (pop.) 
mielușei pl, 

Lammes|geduld, ~, 

. înger. 
lammtromm adj. blind ca un miel. 
Lampadarium, ~s, -rilen, n lampadar n, 


“~er, n cuvint n gin- 


f sg. răbdare. f de 


Lampassen m pl. lampas n (la pantaloni 
de uniformă). y 

Liimpehen, ~s, ~, n lămpiță f; lampion n. 

Lampe L ~, ~n, f lampă TI ewige ~ 
candelă f. I. ~s, m sg. (in basme) lepu- 
rilă m. 

Lămpe, ~, ~n, f guṣă f (dublă). 

lampen vi. a atirna [1p] moale / flasc, 

Lampen zanziinder, ~s, ~, m lampaglu 
m. zdocht, =(e)s, ~e, m fitil n de lampă. 
=fleber, ~$, n s9. trac n; emoția f ram- 
pei. glas, mes, “~er, n sticlă f de 
lampă. =glocle, ~, ~n, f glob n de 
lampă. xmann, (e), "~er, m lampa- 
giu m. =01, ~(e)s, ~e, n petrol n lam- 
pant, gaz n. =relhe, ~, ~n, f (teatru) 
rampă f. sr, ~es, m sg. negru n de 
fum, funingine f. aschlrm, ~(e)s, ~e, 
m abajur n, =splegel, ~s, ~, m rever- 
ber n (de lampă cu petrol). =stube, ~, 
~n, f (mine) lămpărie f. =trăger, ~5, 
~, m lampadar n, œzylinder, ~s, ~, 
m sticlă f de lampă, 

Lampert, ~s, m sg. (în basme) iepurilă m. 

Lampette, ~, ~n, f cană f pt. apă de 
spălat. 

Lampion (-pi'3:], ~s, ~s, m lampion n. 

Lampisterie, ~, -rilen, f (mine) lămpărie f. 

Lamprete, ~, ~n, f 1. mreană f, 2. pl. 
trufandale pl. E 

laneleren Letz, -rte, zt et, a lansa (1b], 

Lancierjrohr [lă'si:r], =(e)s, ~e, n (mar.) 
tub n lans-torpilă. 

Land, ~(e)s, "~er (şi ~e), n 1. țară f, 
stat n; ţinut n, regiune TU woher des 
mes? din ce tară (ești)?; auf dem ~e la 
țară; vom ~e de la țară, rural, sătesc, 
2. pămint n // flaches = șes n, clmple f. 
3. (mar.) uscat nl festes ~ uscat, con- 
tinent n; ans ~gehen a debarca [ip]. 
A, (In R.F.G.) land n, 

landjab adv. spre interiorul țării / uscatu- 
lui // landauf ~ de la un capăt la altul 
al țtärii, 

Land zadel, ~s, m sg. nobilime f de țară, 
=ambulatorium, =s,-rilen, n dispensar 
n | ambulatoriu nrural. zamman, ~(e)s, 
"pt m (elv.) şef m al cantonului, ~an- 
tell, ~s, ~e, m moşie f. =anwachs, 
=(e)s, m sg. (teren n de) aluviune f. 
=acbelt, ~, ~en, f muncă f agricolă / 
a cimpului. œarbeiter, ~s, ~, m mun- 
citor m agricol. æœarbelter|deputlerte, 
~n, ~n, m deputat m al täränimli 
muncitoare. arme, ~n, ~n, m țăran 
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m sărac. =armee, ~, ~n, f armată f 
terestră / de uscat. =arzt, ~es, "~e, m 
medic m de țară /de circumscripție 
rurală. 

Landauer, ~s, ~, m landou n, caleaşcă f. 

landant adv. v. landab. 

Land =autentihalt, ~Ye)s, ~e, m şedere f 
la tară. ~aufnahme, ~, ~n, f cadas- 
trare f; (geod.) ridicare f a terenului. 
=aulteilung, ~, ~en, f împărţire fa 
pămintului; parcelare f. 
landjans adv. in străinătate // ~ landein 
dintr-o ţară în alta. 

Land zs bagger, ~s, ~, m excavator n. 
=bake, ~, ~n, f baliză f de coastă. 
se bank, ~, ~en, f bancă f rurală /să- 
tească. zs hau, ~(¢)s, m sg. agricultură f. 
sbauer, ~s, ~n, m agricultor m. 
=bauschule, ~, ~n, f şcoală f de agri- 
cultură. zbeamte, ~n, ~n, m functio- 
nar m rural / provincial. =besitz, ~es, 
~e, m proprietate f de pămiut, moșie f. 
æbesitzer, ~s, ~, m proprietar m de 
påmint, moșier m. œ~bevölkerung, ~, 
~en, f populaţie f rurală. =bewohner; 
~s, ~, m locuitor m de la țară. abezirk, 
“~(e)s, ~e, m district n, circumscripție f; 
regiune f; plasă f; canton n. =bote, ~n, 
~n, m factor m poştal rural. zbrise, ~, 
m~n, f briză f dinspre uscat. =brot, =(e)s, 
~e, n pline f țărănească / de secară. 
=buch, ~(e)s, "~er, n carte f funduară, 
abutter, ~, f s9. unt n țărănesc. 

Ländchen, ~s, ~, n 1. ţărişoară f. 2. bu- 
cățică f de pămint. 

Land=dienst, ~(e)s, ~e, m(mar.) servi- 
ciu n pe uscat, =drost, ~(e)s, m SCT m 
de district; pretor m; prefect m, 

Linde, ~, ~n, f 1. debarcader n. 2. teren 
n | pistă f de aterizare. 

Landezbahn, œ, ~en, f pistă f de ateri- 
zare., =briicke, ~, ~n, f debarcader n, 
ponton n. =feld, ~(e)s, ~er, n teren n 
de aterizare., 

Land xcigentum, ~s, "~ET, 
tate f funciară / de pămint. 

land=eîn adv. în / spre interiorul țării // 
~ landaus v. landaus. =wărts adv. 

v. landein. 

Landejlicht, ~(¢)s, mer, n (oer) semnal n 
luminos de aterizare. . 

landen I. vi. 1. (mar.) a acosta [ih]. 2. a 
ateriza [ib] (cu avionul / parașuta). 
9. im Elend ~a ajunge [3c] în mizerie. 
H. vl; 1. a debarca [ip]. 2. (box) a plasa 


n proprie- 
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Lib] (o lovitură). 3. a da [îi] un răspuns 
bun / corect. 
Land =ende, ~s, n sg. capăt n dinspre 
uscat. =enge, ~, ~n, f (geogr.) istm n. 
Lander, ~s, ~, m 1, şipcă f (de gard / 
spalier / balustradă). 2. hulubă f. 3. v. 
Lände. 
Länderabeschrelbung, ~, ~en, f geogra- 
fie f descriptivă. a-durst, ~(e)s, m sg. 
sete f de pămint /de cuceriri (terito- 
riale). zel, ~, ~en, f ogoare pl., tere- 
nuri pl, agricole. =er, ~s, ~, m V. 
Ländler. zkammer;, ~, ~n, f(pol.) 
camera f landurilor, kampf, ~(e)s, 
Zeg, m meci n ] întilnire f / competiție 
f internaţional(ă). œkunde, ~, f sg. 
geografie f. e 
länder xkundig adj. umblat prin lume. 
=In ti, V. lindlern. =los adj. 
apatrid, fără țară, =n vt. a împrejmui 
[4i] (cu gard), a îngrădi [4h]. 
Liinderz name, ~ns, ~n, m nume n de 
țară. =rat, ~(e)s, m sg. consiliu n al 
landurilor. zspiel, ~(e)s, ~e, njoe ni 
meci n internaţional. =stiirmer, ~ By 
~, m năvălitor m, cotropitor m. zsucht, 
=, fsg. v. Lănderdurst. 
Landes=abschled, ~(e)s, ~e, m protocol 
n de incheiere a sesiunii a parlamentului 
landului. zălteste, ~n, ~n, m 1. pre- 
şedinte m de consiliu al landului. 2, 
(ist.) decan m al nobilimii. xangehörige, 
~n, ~mn,.m băştinaş m, indigen m. 
xangehörigkeit, ~, ~en, f cetăţenie f. 
xangelegenheit, ~, ~en, f problemă 
f de stat. =arbeltalamt, ~(e)s, “~er, n 
(in Germania) oficiu n de plasare a mun- 
citorilor agricoli. œarchiv, ~(c)s, me, 
n arhivele pl, statului. satt, ~, ~en, f 
obicei n al pămîntului. zaulnahme, ~, 
~n, f(geod.) ridicare f topografică. = aus- 
schuB, =usses, -iisse, m adunare f / comisie 
f provincială / a landului. =bank, ~, 
~en, f bancă f a landului. œbeamte, 
~n, ~n, m funcţionar m public / al 
landului. =bedarf, ~(e)s, msg. consum n 
intern. zbehorde, ~, ~n, f autoritate f 
de stat / a landului. =beschreibung, 
~,f sg. topografie f. œbischof, ~(e})s, 
“~e, m episcop m al landului, =-beste, 
~n, ~n, m (sport) campion m naţional. 
ze bräuch, ~(e)s, -brăuche, m obicei n 
al pămîntului, datină f. =erzouenis, 
ses, ~se, n produs n / fabricat n indi- 
gen. =farben f pl. culori pl, naţionale. 
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=teler, ~, ~n, f sărbătoare f naţională. 
=tinanzisenat, ~(e)s, ~e, m consiliu n 
financiar pe țară / al landului. =fürst, 
~en, ~en, m principe m domnitor; 
suveran m. gebiet, ~(e)s, ~e, n teri- 
toriu n național. geld, ~(e)s, ~er, n 
monedă f naţională /a ţării. =gemeinde, 
~, ~n, f (elv.) adunare f naționali. 
ægericht, ~(e)s, ~e, n 1. (austr.) tribu- 
nal n provincial / de primă instanţă. 
2. (în R.F.G.) tribunal n al landului, 
=gesetz, ~es, ~e, n lege f a ţării / (în 
R.F.G.) a landului / (austr.) provincială. 
zhaupt, ~(e)s, -hâupte, n cap m şei 
m al statului / landului. zhauptstadt, 
~, re, f capitală f a ţării / landului. 
æxhaushaltungsiplan, ~(e)s, "~e, m 
buget n al țării / landului. zs bert, ~en, 
~en,msuveran m, domnitor m. sherrlieh- 
keit, xherrschaft, ~, ~en, f suverani- 
tate f (națională). zinnere, ~n, n sg. 
interiorul n ţării, œkasse, ~, ~n, f 
vistlerie fa ţării / landului. zzkind, ~(e)s, 
~er, n indigen m, băștinaș m, autohton 
m. æklrche, ~, ~n, f biserică f națio- 
nală /a landului. =konterenz, ~, ~en, 
f conferință f pe țară. =krankheit, ~, 
~en, f boală f endemică, zkultur, ~, 
~en, f 1. măsuri pl. de ocrotire contra 
calamităților naturale. 2. cultură f a 
țării / landului. xkunde, ~, fsg. descrie- 
re f etno-geografică a ţării. 

landes xkundig adj. cunoscător al ţării, 
=liundlich adj, etno-geografic. 

Landes zlotterie, ~, -rilen, f loterie f 
de stat / a landului. zmelsterschatt, ~, 
~en, f campionat n național. zmiinze, 
~, ~n, f monedă f naţională. xmutter, 
e~, "~, [suverană f. =planung, ~, ~en, 
f planiticare f de stat. =polizel, ~, ~en, 
f poliție f națională /a landului, =prâsl- 
dent, ~en, ~en, m preşedinte m al sta- 
tului / landului. =produkt, ~(e)s, ~¢, 
n produs n intern /naţional, œrecht, 
~{e)s, ~e, n 1. drept n valabil în toată 
țara. 2, drept n provincial / al landului. 
sreglerung, ~, ~en, f guvern n al ţăril/ 
landului, religion, ~, ~en, [religie f 
națională. zschuld, ~, ~en, f datorie f 
publică, zschule, ~, ~n, f 1. şcoală f 
superioară de stat. 2. (ist.) şcoală f du- 
cală / princiară. 3. (ist.) liceu n militar. 
=sltte, ~, ~n, Tv Landes- 
brauch. zsperre, ~, ~n, f embargo 
n; blocadă f. =sprache, ~, ~n, f limbă 


750 


f naţionali / de stat, æstiftung, ~, ~en 
f tundație f provinciali / a landului, 
ætracht, ~, ~en, f port n ] costum n 
naţional. =trauer, ~, f sg. doliu n na- 

tional. =vater, ~s "~, m 1, suveran m, 
domnitor m. 2. obicei n festiv studențesc. 
ze verband, ~(e)s, “~e, =vereln, (e), 
~e, m asociație f pe ţară / a landului; 
uniune f națională / provincială. œver- 
fassung, ~, ~en, f constituție fa ţării, 
= vermessung, ~, f 59. ridicare f topogra- 
fică | cadastral. œverrat, ~(e)s, m sg, 
trădare f de patrie. œverrăter, ~s, ~, 
m trădător m de ţară. ~xversammtlung, 
~, ~en, f parlament n național / al 
landului. æœævertoldigung, ~, f St. apă- 
rare f națională / a ţării, =vertretung, 
~, ~en, f adunare f naţională. zverwel- 
sung, ~, ~en, f exilare f, expulzare f. 
2 Verweser, zë ~, mregent m, =verwle- 
sene, ~n, sm, m, f exilat m, „ăi f; 
expulzat m, ~ă f. xwährung, ~, ~en, f 
monedă f națională. zwappen, ~s, ~, n 
stemă fa țării. azeit, ~, ~en, f ora f 
oficială a ţării, szeltung, ~, ~en, f 
buletin n oficial, 

Lando =verbot, ~(e)s, ~e, n interdicţie f 
de debarcare / aterizare. œwinkel, ~s, 
~, m unghi n de aterizare. 

Landfahror, ~, m vagabond m. 

landtest adj. lezat de uscat (prin aluviuni), 

Land feste, ~, f sg. uscat n. =fiucht, 
~, fsg. 1, exod n de la țară la oraș, 2, cx- 
patriere f, pribegie f. 

landțiiichtig adj. 1. plecat de la țară la 
oraş, 2, expatriat, 

Land stau, ~, ~en, f ţărancă f. =trele, 

m, rm, mist.) om m liber. 

lanitremd adj, străin, venetic. 

Land =frlede, ~ns, msg. ordine f publică, 
linişte f internă, =Irledensbruch, (e), 
“e, m violare f a ordinei publice, tul- 
burări pl. =trosch, ~es, "re, m broască f 
comună. =fuhre, ~, ~n, f car n, Că- 
ruță f. xtuhrmann ~(e)s, -leule, m că- 
Tăuş m, căruțaş m. =gang, ~(€)s, 7 
m (mar.) permisie f de debarcare (pt. 
marinari). œ=gebilet, ~(e)s, ~e, n teri- 
toriu n național. =gedicht, ~(e)s, ~e, 
n poemi f rurală, georgică f. zgelstiiche, 
m~n, ~n, m preot m de țară, xgemeinde, 
~, ~n, f comună f rurală. œgericht, 
~(e)s, n tribunal n provincial. 
=grat, ~en, ~en, m conte m, landgrat 


~S, 


~ê, 


~ê, 


m, comite m. =grafschatt, ~, ~en, f 
comitat n, landgraviat n. 
landgiiltig adj. valabil în toată țara. 
Landzgut, =(e)s, "ect, n moşie f. agit- 
chen, ~s, ~, n moşioară f. œhaupt- 
mann, ~(e)s, "~er, m (ist.) staroste m. 
=haus, "es, -hăuser, n vilă f la ţară. 
scheet, ~(e)s, ~e, n armată f de uscat. 
=helm, ~(e)s, ~e, n cămin n pt. elevi 
(la țară), =helter, ~s, ~, m lucrător m 
agricol auxiliar / temporar. zhihe, ~, 
~n, f înălţime f a terenului. =hoheit, 
~, f sg. suveranitate f. =jăger, ~s, ~, 
m 1. jandarm m rural, 2, salam n uscat. 
=junker, ~s, ~, m boiernaş m / iuncăr 
m rural. zkabel, ~s, ~, mel.) cablu n 
subteran. zkarte, ~, ~n, f hartă f 
geografică. =kartenzelehner, ~s, ~, m 
cartograf m. =klima, ~s, n sg. climă f 
continentală. krein, ~es, ~s, m raion 
n, circumscripție f rurală. œkrieg, ~(¢)s, 
~e, m război m terestru, œkröte, ~, 
~n, f broască f riioasă. 
landkundig adj. 1. v. landeskun- 
dig. 2. notoriu, cunoscut de toată lumea, 
Landhutsche, ~, ~n, f(inv.) diligență f. 
landläutig adj. răspindit in general, uzual, 
curent, 
Landzleben ~s, n sg. viaţă f de tară, 
viață rustică / rurală. =ler, ~s, ~, m 
landler m (locuitor din Austria sau de 
lingă Sibiu). 
Lindler, ~s, ~, m lănâler n, vals n lent 
țărănesc (german, austriac). 
lñndlern vi. a dansa [ib] ländler, 
Land =lcute m pl. tărani pl., țărănime f. 
ländlich adj. 1. de (la) țară, țărănesc; să- 
tesc; rural; rustic; cimpenesc, 2, făcind 
parte din obiceiurile ţării, 
Land = macht, ~, "~, f putere f continen- 
tală / cu armată de uscat. mädchen, 
~s, ~, n tărăncuță f, fată f de la ţară. 
xman, ~(e)s,-leute, m ţăran m. xmark, 
~, ~en, f (regiune fde la) hotar n / gra- 
nită f. =maschine, ~, ~n, f maşină f 
agricolă. œmesser, ~s, ~, m topograf 
n, gcodez m; inginer m hotarnic. ~mes- 
sung, ~, ~en, f geodezie f, topografie f, 
topometrie f. xmiliz, ~, f sg. miliție f 
teritorială. xnahme, ~, ~n, f ocupare f 
a unui teritoriu, descălecare f, inteme- 
iere fa unei ţări. spot, ~, f sg. lipsă f 
de pămint (agricol). zpartie, ~, -tijen, f 
excursie f la tară, picnic n. =parzelle, 
m, ~n, f parcelă f / lot n de påmint, 
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=plarre, ~, ~n, f parohie f rurală. 
aplarer, ~s, ~, m preot m de ţară. 
zpteiler, ~s, ~, m piatră f / bornă f 
de hotar. =plleger, ~s, ~, m (ist.) 
guvernator m (roman) al unei provincii. 
=physikus, ~, ~se, m medic m de ţară. 
=plage, ~, ~n, f calamitate f publică. 
apomeranze, ~, en, f tărăncuță f 

(naivă). =post, ~, f sg. poştă f rurală. 
=postbote, ~, ~n, m factor m poştal 
rural. zproletariat, ~(e)s, ~c, n prole- 
tariat n agricol.  zrat, ~(e¢)s, "~e, m 
consilier m rural; pretor m. zratte, ~, 
~n, f (Şi argou mar.) şobolan m de uscat. 
=recht, =(e)s, ~e, n drept n provincial/ 
al unui land. =regen, ~s, ~, m ploaie 
f generală / continuă. =relise, ~, ~n, f 
călătorie f pe uscat / prin ţară / la ţară. 
=relter, =, m jandarm m rural 
călare. zrente, ~, ~n, [rentă f funcia- 
ră. zrlchter, ~s, ~, m judecător m ru- 
ral /de ocol, zriicken, ~s, ~, m lanț n 
muntos, şir n de înălțimi. =sasse, ~n, 
~n, m 1. (ist.) ţăran m sărac liber, 2. a- 
rendaş m. =schuden, ~s, “~, m pagubă 
PI daună f agricolă. zschatt, ~, ~en, f 
1. regiune f; ținut n. 2. district n, can- 
ton n; provincie f. 3. peisaj n. 4. împre- 
jurimi pl. (ale unei localităţi). œxsehaf- 
ter, ~s, ~, m (pictor m) pelsagist m. 

landschaftlich adj. 1. regional; provincial, 
2, de peisaj. 

Landschafts xarchiteki, ~(e)s, ~e, m 
arhitect m peisagist / de parcuri. =nusl- 
Schuff, -usses, «iisse, m delegaţie f regio- 
nală / provincială; comitet n regional / 
cantonal. bild, ~(e)s, ~er, n peisaj n, 
=piirtnerei, ~, fsg. horticultură f orna- 
mentală / peisagistă. œkunde, ~, f sg. 
geografie f regională, =maler, ~s, ~, 

„m (pictor m) pelsagist m. =stiick, ~(e)s, 
~e, n (pict.) peisaj n (tablou). 

Land =schelde, ~, ~n, f hotar n, linie f 
de demarcație; hat n. =schinder, ~s, 
~, m 1. tiran m, despot m. 2. exploata- 
tor m. =schrelber, ~s, ~, m (elv.) no- 
tar m; grefier m. zschule, ~, œn, f 
scoală f rurală. œschulmceister, ~s, ~, 
m învățător m de țară. zsce, ~s, «selen, 
m lac n (interior). =seito, 
1. fațadă f dinspre uscat (a unei case). 
2. latură f dinspre mal (a unui dig). 
aser ~s, ~, m 1, infanterist m, pifan 
m. 2. camarad m. 3. compatriot m. 
=scuche, ~, ~n, f epidemie f; endemie f. 


~S, 
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=slgemeinde, ~, ~n, f 1. parohie f 
rurală. 2, comună f rurală. 3, (elv.) adu- 
nare f populară / naţională. œsitz, ~es 
~e, m 1, domeniu n, moşie f. 2. conac 
n. æs|knecht, ~(e)s, ~e, m lefegiu m; 
lăncier m pedestraş. œmann, ~(e)s, 
-leute, m compatriot m. œmannschaft, 
~, ~en, f 1. sg. calitate f de compatriot. 
2. asociație f de compatrioți. 3. corpora- 
tie f de studenți compatrioți. =spitze, 
~, ~mn, f(geogr.) cap n; promontoriu n. 
=stadt, ~, "~e, f 1. oraş n din interio- 
rul ţării. 2, oraș n de provincie. zstănde 

m pl. dietă f, reprezentanțţă f provincială. 
=sterben, ~s, n sg. epidemie f mortală. 
=stărzer, ~s, ~, m vagabond m, =strabe, 
~, ~n, f şosea f. zestrelcher, ~s, ~. 

m vagabond m. æœstrich, ~(e)s, ~e, 

m fişie f de pămint; ținut n, =stube. 
~, ~n, f (austr.) dietă f provincială, 
æsturm, ~(e)s, m sg. Miliție f, ultima 

rezervă f a armatei teritoriale. =sturz, 
~es, “~e, m prăbuşire f de teren. =tatel, 
~, ~n, f 1, anuar n / almanah n genca- 

logic, 2. hartă f. 3. carte f funduară. 
tag, =(e)s, ~e, m dietă f provincială; 
parlament n al landului, =tasellohner, 

~s, ~, m ziler m agricol. =tler, (e, 

n animal n terestru / de uscat. 
atruppe, ~, ~n, f trupă f terestră / de 
uscat. =tuch, ~(e)s, “~er, n stofă f 
de casă, 

landüblich adj. obişnuit, îndătinat, 

Landung, ~, ~en, f (mar.) acostare f, 
debarcare f; (av.) aterizare f. 

Landungs =briicke, ~, ~n, f debarcader n; 
punte f / pasarelă fde debarcare. xdamm, 
~(e)s, "~e, m debarcader n, chei n. 
ækorps [-ko:r], ~s, ~s, n, xmannschaft, 
~, ~en, TL, trupă fde debarcare. 2. (or) 
personal n al acroportului. ` seht, 
~(e)s, ~er, n (av.) far n de aterizare. 
=mandver, ~s, ~, n manevră / de acos- 
tare / aterizare. œplatz, ~es, "~e, m 
1. teren n de aterizare, aeroport n. 
2. loc n de acostare / debarcare. asteg, 
stéi, ~e, m punte f / pasarelă fde debar- 
care. 

Landa vogel, ~s, "~, m pasăre fde uscat, 
=vogt, ~(e)s, "~e, m (ist.) guvernator 
m de provincie f; prefect m. =vogtel, 
~, ~en, f 1. funcția f / sediul n / juris- 
dicția f unui guvernator de provincie. 
2. inchisoare f, puşcărie f. zvolk, =(e)s, 
“er, n populaţie f rurală / de la ţară. 


~ê, 


Li 
landwărts adr, spre uscat / interiorul ţării. 
Laud=weg, —(e)s, ~e, m 1. drum n de 

țară; șosea f vicinală. 2. rută f continen- ` 
talá / pe uscat. =welr, ~, ~en), f ` 
(mil. ist.) 1. miliţie f teritorială; contin- — 
gente pl. vechi. 2. fortificaţie f terestră; 
șanț n de frontieră / hotar. xwehrmann ; 
=(e)s, =leute, m soldat m din miliția terli- 
torială / din contingentele vechi. =vreln, 
(e), me, m vin n indigen J țărănesc, 
=Winu, ~(e)s, ~e, m briză f dinspre 
uscat, wirt, ~(e)s, ~e, m 1. agricul- 
tor m; fermier m. 2. hangiu m; clrclumag 
m de la țară. zwirtsehatt, ~, f sg. agri- 
cultură f. 

landwirtschaftlich adj. agricol. 

Landwirtschafts xerzeugnls, ses, ~se, n 
produs n agricol, œkammer, ~, ~n, f 
cameră f agricolă. æœkunde, œlehre, 
~, fsg. agronomie f. zministerlum, ~8, 
-rijen, n minister n al agriculturii. 
=schule, ~, ~n, f şcoală f (medie) de 
agricultură, 

Land =wohnung, .~, ~en, f locuință f 
la țară, =zoll, ~(e)s, "~e, m taxă f 
vamală pt. transporturi pe uscat, xzunge, 
~, ~n, f peninsulă f ingustă, limba f 
de pămint, 

Lane, ~, ~n, f (mar.) grătar n pe fundul 
bărcii, i 
lang I. adj. 1. lung // ~e Finger machen 
a avea mina lungă, (argou) a fura [ta]; 
ein ~es Gesicht machen a face o mutră 
lungă / plouată; eine ~e Leitung haben 
a pricepe [3p] greu; jm. eine ~e Nase 
machen | drehen a da [1i] cuiva cu tifla; 
auf die ~e Bank schieben a amina [ip], 
a tergiversa [ib]. 2. (despre oameni) 
inalt. 3. mult, indelungat // vor ~er 
Zeit de demult; die Zeit wird mir ~ DÄ 
(cam) plictisesc, II. adv, (postpus) 1. în 
timp de, vreme de // zwei Wochen ~ Vre- 
me de două sàptämini; mein Leben ~ 
a) de cind trăiesc / mă știu, de-o viaţă 
intreagă; b) cită vreme voi trăi, tot res- 
tul vieții. 2. de-a lungul // die Strasse ~ 
în lungul străzii. =ăbrlg adj. cu spice 
lungi. =ârmellg adj. cu mineci lungt. 
=urmig adj. cu brațe lungi. zatmig adj. 
1, cu respiraţia lungă, 2. (fig.) de lungă 
respirație / durată; interminabil; pe 
larg, amănunţit. 

Lang =bart, =(e)s, “~e, m 1, om m / anl- 
mal n cu barbă lungă. 2. (iht.) specie f 
de somn. xbaum, =(e)s, -båume, m oişte 
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f. schein, =(e)s, ~e, m fiinţă f cu picioa- 
re lungi (om, barză etc.); (fam.) lungan m. 
=blnder, ~s, ~, m (constr.) cărămidă f 
aşezată in lungul zidului, 

iang=blătt(e)rlg adj. cu foi (pre)lungi. 
=bliitig adj. cu floare / inflorescența 

(pre)lungză. 

Lâuzde, ~, ~n, f lungime f. 

lange adv. multă vreme, îndelung II noch 
~ nicht a) mal e / trebuie încă mult; 
b) nici pe departe. 

Länge, ~, ~n, f 1. (ṣi fig.) lungime f. 
2. durată f (de timp); cantitate fa unei 
silabe. 3. (fam.) înălțime f, lungime f 
(a unui om). 4. longitudine f. 

tingelang adj. în toată lungimea, cit e 
(era de lung. 

langen I. vi. 1. (nach) a întinde [3m] mina 
(după). 2. a ajunge [3c] (cu mina / capul) 
pină la; a atinge [3c]. 3. a fi suficient 
II es langt mir! mi-ajunge!; mit dem Gel- 
de ~ a ieși [4b] la socoteală / capăt cu 
banii. II, vt. 1. 2 da (1i], a întinde (cuiva 
ceva): a oferi [4h]. 2. a aplica [îp] (0 
pedeapsă); a trage (ei (o palmă). 
tingen I. tt. a lungi [4h] (rochia / supa). 
l. vi. 1. a se lungi [4h] / întinde [3m]. 
2. a-i fi dor. 

Längen xansicht, ~, ~en, f vedere f lon- 
gitudinală. zausgleieh, ~(e)s, ~e, m 
{lingv.) lungire f compensatoare, =deh- 
aung, ~, ~en, f dilatare f lincară / lon- 
eitudinniä, æœdurchschnltt, ~(e)s, ~e, 
m 1, secţiune f longitudinală. 2. medie f 
a lungimilor. =elinhelt, ~, ~en, f uni- 
tate f de lungime. ~gefălle, ~s, ~, n 
pantă f longitudinală, œgrad, ~(e})s, 
~e, m grad n de longitudine. =krels, 
~es, ~e, m meridian n. ze Unie, ~, ~n, 
f ax n longitudinal (al navei). ~maß, 
~es, ~e, n 1. măsură f de lungime. 
9. (tehn.) reglet m de lungime. =messung, 
~, ~en, f măsurare fa lungimii. =pro- 
til, ~(e)s, ~e, n (ferov.) profil n în lun- 
gime. =schnitt, ~(e)s, ~e, m secţiune f 
longitudinală. 

langlentbehrt adj. mult dorit, 

Linzen[unterschied, —(e)s, ~e, m dife- 
rență f de lungime / longitudine. 

Lanzette, ~, ~n, f1. feston n. 2. (constr.) 
perete m între coşuri. 

Lange zwelle, ~, fsg. yv. Lanzweile. 
szelt, ~, fsg. (elv.) nostalgie f, dor n 
de casă, 

dangfaserig adj. cu fibra în lung. 
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Lang atinger, ~s, ~, m hoţ m, pungaş m. 


=tlosser, ~s, ~, m peşte m cu aripioare 
lungi. 

lang =fliig(e)lig adj. (entom.) macropter. 
=fristig adj. cu / pe termen lung; de 
durată. 

Langfrist =prognose, =vorlersage, ~, ~n, 
f prevedere f (meteorologică) pe lungă 
durată. 

Lang =fub, ~es, “~e, mom m cu picioare 
lungi / (fig.) iute de picior. œtüßer, ~s, 
~, m (2001.) macropod n. 

lang =gespltzt adj. cu virf lung. =gestreckt 
adj. mare, întins.  =gewacksen adj. 
(crescut) înalt / lung. 

Lang =haar, ~(e)s, ~e, n ciine m J animal 
lăţos / cu părul lung. =hals, ~es,” ~e, 
m 1. om m ] animal n / pasăre f cu gitul 
lung. 2. (fig.) om m curios / care-și viră 
nasul pretutindeni. hand, ~, 
f om m cu mina lungă / (fig.) lung de 
mină, =hansel, ~s, ~, m (argou) SD: 
raclu n. 

Lang sher adv. de demult; de departe.. 
=hin adv. departe, în depărtare. 

Lang =hobelmaschine, ~, ~n, fraboteză f 
longitudinală.  =holz, ~es, "~er, n 
buştean m (lung). =holzwagen, ~s, ~, 
m vagon n / camion n pt. bușteni, 

lang=Jăhrig adj. care durează ani mulţi; 
îndelungat; de mulți ani; (fig.) vechi. 

Lang=kâpler, ~s, ~, m dolihocefal m. 
=krels, ~es, ~e, m elipsă f. =lnut, 
~(e)s, -lâufe, m cursă f de fond. zs Duter, 
~s, ~, m alergător m de fond, fondist m, 

langllebig adj. care trăieşte mult, longe- 
vin. 

Langlebigkeit, ~, f sg. longevitate f. 

langlleibig adj. cu talie lungă; (despre 
cai) zvelt. 

länglich adj. lunguicț; alungit; prelung. 
=rund adj. oval, eliptic. 

Langmut, ~, fsg. răbdare f; îngăduinţă f, 
indulgență f. 

lang =miitig adj. răbdător; îngăduitor, 
indulgent. =nasig adj. cu nasul lung. 

Langobarde, ~n, ~n, m longobard m, 

Lang soht, ~(e)s, ~en, mom m | animal n 
cu urechi lungi; (şi fig. iron.) urecheat m, 
măgar m. zrilssler, ~s, ~, m animal n / 
insectă f cu trompă lungă. 

längs I. prep. (cu gen. Şi dat.) de-a lungul, 
II. adv. în lung(ime); longitudinal. 

langsam adj., adv. 1. încet, lent // was 
~ kommt, kommt çut încet, încet, de- 
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parte ajungi. 2. 
3. (reg.) tirziu. 
Langsamkeit, ~, f sg. 1, încetineală f. 
2. indolenţă f. 3. moliciune f; lene f. 
Lang =schădel, ~s, ~, m dolihocefal m, 
=schâtter, ~s, ~, m cizmă f cu carim- 
bii înalţi. œschitf, ~(e)s, ~e, n (arhit.) 
navă f longitudinală. zschlâter, ~s, ~, 
m somnoros m, om m care se scoală tir- 
ziu, =schnabel, ~s, ~, m pasăre f cu 

ciocul lung. 

langschnäuzig adj. (despre animale) cu 
botul lung. 

LangischuB, -usses, -üsse, m (mil.) tra- 
gere f lungă. 

lângs]deck adv. (mar.) de-a lungul punţii. 

Liângs|diine, ~, ~n, f dună f (de nisip) 
orientată în direcţia vintului. 

Langiselte, ~, ~n, f latură f longitudi- 
nală. ` 

Längs tite, ~, ~n, f fluier n (ciobă- 
nesc). fuge, ~, ~n, f (constr.) rost n 
longitudinal. zgetille, ~s, ~, n pantă 

. f longitudinală, 
liingslgestreitt adj. cu dungi în lung. 

langisichtig adj. 1. (med.) prezbit, 2. (com.) 
cu scadenţă f lungă. 

Langsichtigkeit, ~, fsg. (med.) prezbiţie f. 

langisilbig adj, (melr.) cu silabe lungi. 

Längs xlage, ~, ~n, f(med.) prezentare f 
longitudinală (la naştere). œ~lager, ~S, 
~, n (tehn.) palier n axial. naht, 
~, “~e, f cusătură f / nituire f longitu- 
dinală. =neigung, ~, ~en, f pantă TI 
înclinare f longitudinală. scht, ~(6)s, 
~e, n (arhit) navă f principală / 
longitudinală.,  zschlipn, (e), 
m (mar.) cală f de lansare, œschnltt, 
=(e)s, me, m secțiune f longitudinală. 
=schwelle, ~, ~n, [(constr.) longrină f. 

längs zseit(s) prep. (cu gen.) de-a lungul 
(bordului). zstiick adv. multă vreme. 
liingst adv. 1, demult, 2. nicidecum, nici 
pe departe. zens adv. cel mult; cel mai 
tirziu. 

langistielig adj. 1. cu lujern /tijă flung(ă). 
2. plictisitor. 

Lang =stiellgkeit, ~, f (fam.) 1. plicti- 
seală f. 2. prolixitate f. 

langistleizīig adj. plictisitor. 

Lang =strecke, ~, ~n, f distanță f pt. 
cursă de fond. =streckenilugzeug, =(e)s, 
me, n avion n cu rază mare de acţiune. 
=streckenlaul, ~(e)s, -ldufe, m cursă f 
de fond. =streckler, ~s, ~, m alergi- 


(fig.) calm, liniştit. 


e, 
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tor m de fond, fondist m. =stubhi, ~(e)s, 
“ee, M şezlone n, 

lângst=verilossen, =vergangen adj. tre- 
cut / petrecut de mult. 

Längs = verschiebung, ~, ~en, f depla- 
sare f longitudinală. œwelle, ~, ~n, f 
undă f longitudinală. 

Lang =tag, ~(e)S, ~e, m zi f lungă (cu 
lumină peste 10 ore). =tagpllanze, ~, 
~n, f (bot.) plantă f longevină, =trieb, 
~(e)s, ~e, m butaş m; lăstar m lung. 

=uste, ~, ~n, f langustă f. 

langwell=cn vtt., vt. a (se) plictisi D), 
æig adj. plictisitor, plicticos, anost. 

Lang =welle, ~, feg. plictiseală f, urit n; 
monotonie f. z=wWelligkeit, ~, f sg. plic- 
tiseală f, caracter n plictisitor. 

Langa=awelle, m, ~n, f (tele.) undă f 
lungă. œwellenbereich, ~(e)s, ~e, f 
(tele.) gamă fde unde lungi. werden, 
~S, n $g. 1. lungire f; etiolare f; clon- 
gație f. 2. viscozitate f (a vinului), 

langwlerig adj. (înde)lung, de lungă durată, 

Lang =wlerigheit, ~, f 9. durată f lungă, 
lungime f. œzeher, ~s, ~, m (Gool) 
macrodactil m. zzelle, ~, ~n, f vers n 
lung (din două ermistiluri), 

Lanke, ~, ~n, f 1. păstrăv m, 2, (carne / 
de la) sold n.. 

Lanne, ~, ~n, f 1. şipcă f. 2. oişte (Ui 
furcată), rudă f. 

Lanolin, ~s, se, n lanolină f. 

Lanterne, ~, ~n, f lanternă f. 

Lanze, ~, ~n, f lance f; suliță f; (pescuit) 
harpon n // für jn. eine ~ einlegen | bre= 
chen a lua DOIT apărarea cuiva. 

lanzenblitterig adj. (bot.) lanceolat, 

Lanzen = brechen, ~s, n eg. (ist.) luptă f 
cavalerească cu lancea, =flague, ~, 
~n, [ steguleţ n la lancea cavaleristilor / 
ulanilor, 

lanzenlârmie adj. (bol.) lanceolat, ca o 
lance, 

Lanzen xknecht, ~(6)s, ~e, mV, Lands- 
knecht. reiter, ~8, ~, m lâncier m, 
cavalerist m, ulan m călare. =rennen, 
=stechen, ~s, nsg.v. Lanzenbre- 
chen. =trâcer, A Lanzer, 

Lanzer, ~s, ~, m läncier m. 

Lanzett=bogen, ~s, "~, m (constr,) arc 
n ogival îngust. zë ~, ~n, f (med.) 
lanţetă f. 

lanzett zs iëormle, lich adj. (bot.) lanceo= 
lat, 


~S, n, Ke 
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lanz x leren, -rle,-rt, vt. v. lancieren. 
=inlerend adj. (despre dureri) mistuitor, 
stişietor, arzător. 

Lanz =knecht, ~es, ~e, mv. Lands- 
knecht. ner, ~s, ~, m låncier m. 
lapidar(isch) adj. lapidar, concis. 
LapidarjschrHt, ~, ~en, f scriere f lapi- 
dară, 

Lapis, ~, m sg. (geol.) lapis n. =lazuli, 
~s, ~s, m (geol.) lapislazuli n. 
Lappalile, ~, ~n, f fleac n, bagatelă f. 

Läpp schon, ~s, ~,n 1. peticuț n, zărean- 
ță f. 2. lob m. =dorn, ~(e)s, ~e, m(tehn.) 
dorn n de lepuit. 

Lappe, ~n, ~n, m lapon m, 

Lappen, ~s, ~, m 1. petic n, cirpă TU 
blauer ~ bancnotă f de 100 de mărci. 
2. (bot., anat.) lob n; lambou n. 3. (vin.) 
stezuleț n de marcare. A, (mar.) pana f 
vislei, 5. (constr.) toc n de balama, 6. 
(cul.) fleică f. 
lappen I. vt. a cirpi [4h], a petici Dn), 
II. vi. a atirna [ip] flase / moale; a fi 
clăpăug, 
läppen et, (tehn.) a lepul [4i]. 

lappenlartig adj. 1. ca o cirpă; zdrențuit. 

2. (anat., bot.) lob(ul)ar, lob(ulat. 

Lappen xkraut ~(e)s, n sg. varză f. 
=tnucher, ~s, ~, 7 EOÉOl, ~s, ~, n 
(ornit.) cufundar m, bodirläu m. 

Lapper, ~s, ~, m cirpaci m, cirpitor m. 
zel, ~, ~en, f 1. cîrp(ăc)eală f. 2, fleac 
n, bagatelă f. 
lăppern I. vi. a lipăi [4f], a sorbi [4a}(ples- 
căind). H. er, a spori [4h] / se Inmulți 
[4h] cu încetul, 

lapp =lcht, sie adj. 1. zirențult. 2. atir- 
ning flase / moale, 3. lobat, 1. năting, 
nerod, 

lappisch adj. lapon. 

läppisch adj. v. lappicht. 

lapplăndisch adj. lapon. 

Laps, ~es, ~e, m năting m, găzăuţi m. 
zus ~, ~, m1, lapsus n. 2. greșeală f. 
Lirohe, ~, ~n, f (bot.) zadă f, larice f. 
=stott, ~(e)s, ~e, m(chim.) coniferină f. 

Laren pl. (milol.) lari pl. 

Larifari, ~s, ~s, n fleac n, prostie f, ne- 
rozie f. 

Lârm, ~(e)s, m sg. 1. zgomot n, larmă f, 
gălăgie f, zarvă f; vuiet n. 2. alarmă f. 
lărmacn vi. a face [3a] zgomot n | gălă- 

gie f | larmă f / scandal n. end adj. 

gălizios, zgomotos. 
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Lärmer, ~s, ~, m (om) gălăgios m, scan- 
dalagiu m. 

lârmeriseh adj. v. lirmend, 

Liirm =sglocke, ~, ~n, f clopot n de alar- 
mă, tocsin n. =grenze, ~, ~n, f prag n 
de audibilitate. =kanone, ~, ~n, f 
tun n de alarmă. zmacher, ~s, ~, m 
v., Lirmer. 

larmoyant (-moa'jant] adj. lacrimozen. 

Lârm=pleile, ~, ~n, fsignal n / fluier n 
de alarmă. signal, ~s, ~e, n semnal n 
de alarmă. 

lärm =suchtig adj. gălăgios, scandalagiu, 
=voll adj. zgomotos. 

larval adj. larvar. 

Lărvehen, ~s, ~, n 1. măscuţă f. 2. (fig.) 
mutrişoară f. 

Larve, ~, ~n, f 1. (z00l.) larvă f. 2. mas- 
că f JI die ~ herunterreissen a demasca 
[iT]. 3. (fam.) mutră f, chip n. 4. stáfie f, 
fantomă f. nltaucher, ~s, ~, m (ornit.) 
cufundac m. 

laryngal adj. (lingv.) laringal. 

Laryng=itis, ~, f sg. laringită f. =oskon, 
~(e)s, ~e, n (med.) laringoscop n. 

Larynx, ~, -rYngen, m laringe n. 

lasch adj. [lasc, moale. 

lăsch adj. gol, deşert. 

Lasche, ~, ~n, f 1. coală f (de rană), 
zeaibă f. 2. (ferov.) eclisă f. 3. limbă f 
(de gheată). 4. clapă f (de buzunar). 
5. (fin.) agio n; acont n. 

laschen ct, a îmbina [ip] cu eclise. 

Lasch=en, ~s, ~, ml. v. Lasche 
(1). 2, curea f. zenlkette, ~, ~n, f 
lanț n articulat, zheit, ~, f sg. moliciu= 
ne f. xung, ~, ~en, f îmbinare f cu 
eclise. 

läschlen et, a linguşi [4h), a măguli [4h]. 

Laso, ~, ~n, f urcior n; cană f de bere. 

Laser, ~s, M s9. (fiz.) laser m, 

lasleren, zie, -rt, vt. a glazura [1b], a 
smălțui [4i). 

Läsion, ~, ~en, f leziune f. 

laß adj. molatic, moltu, fără energie, 

Laß, Lasses, Lasse, m uluc n, Slpot n. 

Lasse, ~, ~n, m iobag m, ṣerb m. 

LALe, ~, ~n, f1. interval n, interstițiu 
n. 2. (ist. bis.) indulgență f. 

lassen, ließ, gelassen, I. vt, 1. a lăsa [is] 
Il in Ruhe ~ a-i da [1i] pace (cuiva). 
2. a se lăsa; a renunța [ip]; a părăsi 
[4h] // das Rauchen ~ a se lăsa de fumat; 
im Stiche ~ a părăsi (la nevoie / anan- 
ghic). 3. a îngădui [4r], a permite [3n] 
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(eich etw. gefallen ~ a îngădui / accepta 
[1D) ceva; sich etw. gesagt sein ~ a ac- 
cepta un sfat. 4. a da [îi] drumul, a slo- 
bozi [40] /] Haare ~ a pierde (ai, a 
ieși [4b] jumulit; Wasser ~ a urina [1b]; 
Wein ~ a da cep butoiului; zur Ader 
~ a lua [fj] / lăsa singe (cuiva). 5. a 
pune (Dei (să facă); a comanda [ir]; 
a porunci [4h] // etw, machen ~ a) a pune 
să facă ceva; b) a comanda ceva; jn. 
kommen ~ a chema DU pe cineva să 
vină; jn. etw. fühlen ~ a face [3a] pe 
cineva să simtă ceva; grüßen ~ a trans- 
mite [3n] salutări; sagen ~ a transmite 
(cuiva ceva). 6. (ajutind la formarea im- 
perativului pers. I pl.) laß | laft uns ar- 
beiten (hai) să lucrăm! II. vr, 1. a se lăsa 
II sich gehen ~a) ase lăsa în voia soartei; 


b) a-și da [ti] drumul, a nu se stăpini, 


[4h]. 2. (impers.) das läft sich hören c 
plauzibil / de crezut; es läßt sich nicht 
mehr ândern nu mai c nimic de făcut; 
hier läft es sich gut sein aici e bine / de 
trăit, HI. vi. 1. (von) a se lăsa (de), a 
renunța [ip] // ron seiner Meinung ~are- 
nunța la părerea sa; nicht von jm, ~ kön- 
nen a nu se putea despărţi [4 n]de cineva, 
2. a şedea [2d] / sta [ti] / veni [4c) (bine 
| râu) // das lāß schön! asta vine bine! 

LaBheit,—, fsg. 1, moliciune f. 2. indolen- 
tä f. 3. neglijență f. 
lässig adj. 1. moale, încetinel. 2. comod, 
leneş. 8, indolent. A, neglijent, 5. foarte 
drăguţ; (argou) valabil. 

Liissigkeit, ~, fsg. 1. moliciune f. 2. co- 
moditate f, lenevie f. 3. indolenţă f. 4. ne- 
glijenţă f. 

Lab=becken, ~s, ~, n (med.) lighean n 
(pt. scurgerea singelui). œleute pl. io- 
băgime f, şerbi pl. 

li lich adj. scuzabil, care poate fi iertat, 

Lasso, ~s, ~s, m(şi n) lasou n, laţ n. 

Last, ~, ~en, f 1. (și fig.) greutate f, 
povară f; (şi fiz., jur.) sarcină f. 2. In- 
cărcătură f. 3. (mar.) magazie f. zadile, 
~, ~n, f (mar.) debarcader n, dană f. 
=anhiinger, ~s; ~, m remorcă f (de 
autocamion), warm, ~(c)s, ~e, m (fiz.) 
braţ n de acţionare a sarcinii. zauto, ~s, 
~s, n autocamion n. 

Last zs bat adj. (despre NM de povară. 
zen I. tt. 1, a încărca [1v]. 2, a suporta 
(1D]. IL. ri, 1; a apăsa [ix] / atirna 
lip) greu. 2. a greva [1b]. 
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Lasten = abschreibung, f Gur.) 
radiere f (a ipotecii), zausgleich, ~ (e)s, 
m sg. repartizare f egală a sarcinilor 
(decurgind din datoriile de război). 
=blatt, ~(6)s, "~er, n foale f de sarcină 
| datorii. =fahrstuhl, =(e)s, "~e, m 
ascensor n de mărfuri. =flugzeug, ~(e)s, 
re, n avion n de transport (de mare 
capacitate). 

lastenfrei adj. liber de sarcini; ncipotecat. 

Lasten =loschung, ~, ~en, f (jur,) ra- 
diere f (a ipotecii). zsegler, ms, ~, m 
(av.) planor n de transport. =œ verkehr, 
~(e)s, m sg. trafic n de mărfuri. 

Laster, ms, ~, Ien 1, viciu n. 2. om m 
vicios, 3. femeie frea. A, om m supărător. 
JI, m. autocamion n. 

Lâsterachronik, ~, men, f cronică f 
scandaloasă, cer, ~$, ~, m 1. calomnia- 
tor m, defăimâtor m. 2 e, (biz, ) hulitor m, 
apostat m. 3. tele m nepriceput, 
= geschichte, ~, ~n, f istorie f / cronică 
f scandaloasă, S 


~w, men, 


laster=trel adj, fără vicii,  nevicios, 
æhaft adj. vicios, desfrinat, imoral, 
pervers. 


Laster = knecht, =(c)s, ~e, m sclav mal 
viciului. zs leben, ~s, ~, n viaţă f des- 
frinată / depravată. 
lăsterileh adj. 1. defăimător, calomniator. 
2. hulitor, fără Dumnezeu, 3. foarte. 
4. vicios, 

Laster|maul, =(e)s, -măuler, n defăimă- 
tor m, calomniator m, clevetitor m, 
lăstern vi., tt, 1, a cleveti {4h}, a calomnia 
[ib], a defăima [ib]. 2. a huli Dn), 

Lister zrede, ~, ~n, f 1. cuvintare f 
defăimătoare. 2. cleveteală f, cuvinte n 
pl. calomnioase, zschrilt, ~, en, fram- 
flet n (calomniator); diatribă f (inju- 
rioasă). 

Laster zsteln, =(e)s, 
famiei. 
cloasă. 

Liăsterung, ~, 


~e, m stilpul m in- 
aztat, ~, en, f acţiune f vi- 


men, f 1. defăimare f; 
cleveteală f. 2. hulire f, blasfemie f. 
Last xesel, ~s, ~, m măgar m de samar. 
=haken, ~s, ~, m cirlig n de macara. 
lästig adj. supărător; plictisitor; obosi= 
tor; inoportun. 
Lăstigkeit, ~, f £g. (mar.) încărcâtură f, 
tonaj n, capacitate f. 
Lästigkelt, ~, f sg. 1. supărare f. 2 
tiseală f. 3. inoportunitate f. 


2. plic- 
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Last zkahn, ~(e)s, ~e, m Säland n.’ 
ækatze, ~, ~n, f pisică f (de macara). 
ækraftwagen, ~s, ~, m autocamion n. 
=pterd, ~(e)s, ~e, n cal m de povară. 
=raum, ~(e)s, -råume, m (mar.) cală f 
(a navei), stet, —(e)s, ~e, n animal n 
de povară / samar. =trăser, ~s, ~, m 
hamal m. ~wagen, ~s, ~, m (auto)ca- 
mion n. xwinde, ~, ~n, f vinci n (de 
ridicat). =zug, ~(e)s, "~e, m tren n 
de marfă, marfar n. 

Lasyr 1. ~, ~en, f smalţ n, email n, gla- 
zură f. I. ~s, ~e, m lazulit n. 

lasurblau adj. azuriu; ultramarin. 

lasziv adj. lasciv. 

Latein, ~s, n sg. limba f latină II mit 
seinem ~ zu Ende sein a fi la capătul 
cunoştinţelor, a se poticni [4h], a nu mai 
şti [4y] ce să facă. xamerika, ~s, n S9. 
America Latină. xer, ~s, ~, m 1. la- 
tin m. 2. latinist m. 3. (bis.) romano- 
catolic m, A 

latelnisch adj. latin(esc) // ~e Schrift 
caractere latine / anticva; ~e Kirche 
biserica f romano-catolică. 

Lateinischule, ~, ~n, f gimnaziu n. 

latent adj. latent. 

Latenz, ~, ~en, f latentă f. =zelt, ~, 
œen, f perioadă f de incubație. 

lateral adi. lateral, : 

Lateralzerbe, ~n, ~n, m erede m cola- 
teral. =Inut, ~(e)s, ~e, m(fon.) sunet n 
lateral, 

Laterne, ~, ~n, f 1. lanternă f. 2. feli- 
nar n; (mar.) fanal n. 3. (auto) far n; 
lumină f de poziție. 4. (constr.) luminator 
n; lanternă f. 5. stea f(in fruntea anima- 
lelor). 6. căciulă f de tablă (la coşuri). 
=n |anziinder, ~, m lampagiu m. 
=n|halter, ~s, ~, m suport n de far 
(la biciclete). =niptahi, ~(e)s, “~e, m 
stiip mde felinar. =niltrăger, ~s, ~, m 
1. stilp m de felinar. 2. suport n de far. 
3. (entom.) licurici m. =nlwltz, ~es, ~e, 
m elumă f proastă / grosolană. 

Later, ~, m sg. latex n. 

Latieribaum, =(e)s, -băume, m stănoagă f 
(în grajd). 

Latitund zium, ~s, -dilen, n latifundiu n. 
sllenjbesitzer, ~s, ~, m latifundiar m. 

Latiner, ~s, ~, m latin m. 
tatinisieren, -rte, -rt, tt, a latiniza [1b]. 
Latinzismus, ~, -men, m latinism n. 
“sint, ~en, ~en, m latinist m. =itat, 
m, fsg. latinitate f. 


~S, 
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Latitiide, ~, ~n, f (geogr. ṣi fig.) latitu- 
dine f. 

Latrine, ~, ~n, f latrină f, privată f. 

Latsch, ~es, ~e, m 1. papuc m, 2. om m 
dezordonat. 3. persoană f dizgrațioasă 
] greoaie, 4. palavre pl. (neroade). 5. ca- 
fea f subţire / proastă, zămircă f. se, 
~, ~n, f 1. pantof m lăbărțat. 2. papuc 
m, cipicm. 3. v. Latsch(2). A, labă 
f (de urs / rață sălbatică etc), 5. (bot.) 
jep m, pin m pitic (de munte). 

Lëtsch zg, ~, ~n, f 1. v. Latsche. 
2. (bot.) lăptucă f. zel, ~s, ~, m pier- 
de-vară f, fluieră-vint m. 
latsch xen I. vi. 1. a tirşti [4f] (picioarele 
| papucii), a lipăi [4f]. 2. a spune [3e] 
prostii / nerozii, II. vt. a cîrpi (4h) /lipi 
[4h] (cuiva) o palmă. =fiiBig adj. cu 
mers tirşiit / greoi. sis adj. 1. cu mers 
neglijent / greoi / dezordonat. 2. lăbăr- 
tat. 3. leneş, indolent; încetinel. 4. (des- 
pre vreme) noroioasă, cu fleşcăraie. 
Latte, ~, ~n, f 1. șipcă f, leat m. 2. mlă- 
diță f, copileţ m. 3. răboj n, 4. (sport) 
stachetă f. 5. cătare f (la armă). 6. (îron.) 
lungan m, prăjină f. 
latten vt. a șipcui [4i]; a 1ăţui DU, a bate 
[3a] şipci / leaţuri, 

Latten=baum, ~(e)s, -băume, m, =holz, 
~es, "~er, n lemn n de grinzi / şipci. 
=kammer, ~, ~n, f închisoare f; (ar- 
gou) colivie f. zklste, ~, ~n, f ladă f 
de șipci. =lăuter, ~s, ~, m 1. poltron 
m, laş m. 2. vinător m de fuste, =lehre, 
~, ~n, f (geod.) miră f. =nagel, ~s, 
Zo M CUÍ n de şipcă. =rost, ~(e)s, ~e, 
m grătar n de lemn / şipei. œverschlag, 
~(e)s, "~e, m 1. împrejmuire f de șipci. 
2. (constr.) şipcuire f. œwerk, ~(e)s, 
~e, n (constr.) astereală f. 
Latt=hammer, ~s, ~, m ciocan n de 
bătut (şi scos) cule. =ich, ~(e)s, ~e, m 
(8ot.) lăptucă f. 

Lattierbaum, ~(e)s, -băume, m stănoagă f 
(în grajd). 

Latus, ~, ~, n (com.) report n. 
Latwerge, ~, ~n, f 1. magiun n. 2. (med.) 
Hetor n. 

Latz, ~es, “~e, m 1. cingătoare f. 2. cla- 
pă f (la pantaloni tirolezi). 3. piept n 
(la sort, 4. bavetă f. 

Lātzchen, ~s, ~, n bavețică f. 
latzen ot, a plăti [4hb]. 


lag cdj. 1. călduț, câliu. 2. moderat. 
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lu adj. 1. nerod, prostănac, 2. lencş, pu- 
turos. 
laub adj. (elv.) îngăduitor, tolerant. 

Laub, ~(e)s, n sg. 1. frunziş n. 2. (arhit.) 
ornamentație f de frunze. 3. (fig.) an m 
II (despre plante) im zweiten ~ stehen 
a avea doi ani. 4. (cărți de joc germane) 
verde n. xbaum, ~(¢)s, -băume, m pom 
m foios. xdach, ~(e)s, "~er, n boltă f 
de frunziş, frunzar n. Së ~, ~n, f 
1. boltă f / chioșc n de frunziş, frunzar 
n Il fertig ist die ~! gata treaba! 2. 
(consir.) portic n. 3. lojă f (la teatru). 
4. verandă f acoperită, 

Lauben zdach, ~(e)s, "~er, n v. Laub- 
dach. gang, ~(e)s, “~e, m pergolă 
f. =kolonie, ~, -nilen, f cartier n de 
grădinițe de zarzavat (la marginea ora- 
elor). 

Laub zerde, ~, ~n, f pămint n vegetal. 
full, ~(e)s, m sg. căderea f frunzelor. 
=tink, ~(e)s, ~e, m (ornit.) 1. botgros 
m. 9, cintită f de munte. fleck, ~(e)s, 
~e, m pistrui m. =frosch, ~es, 
mt, brotac m. 2. (/am.) vinător m. 3. 
(iron.) prezicător m al vremii. sr: 
winde, ~s, ~, n ghirlandă f (de frunze). 
= hahn, ~(e)s, "~e, m cocog m de munte. 
=henne, ~, ~n, f găinuşă fde munte. 
=holz, ~es, "~er, n lemn n de foioase, 
zhiitte, ~, ~n, f1. frunzar n, 2. por- 
tie n; pridvor n. 8.(la evrei) tabernacol n. 

lanbige adj. frunzos, înfrunzit; cu frunze 
| frunziş. 

Lanbzskhier, ~s, ~, m (elvr.) (entom,) 
boul-domnului m. zkapiteli, ~s, ~e, n 
capitel n ornamentat cu frunze. zkleber, 
~s, ~, m brotac m. z=moos, ~es, me, 
n muşchi n frondos, =piluuze, ~, ~n, 
f (bot.) talofită f. size, ~, ~n, f 
ferăstrău n de traforaj. œsügeckasten, 
~s, ~, m cutie f (cu unelte) de traforaj. 
=sligemaschine, ~, ~n, f ferăstrău n 
(inecanic) de decupat. singer, ~s, ~, 
n (ornit,) sfredeluş m. =streu, ~, f sg. 
aşternut n de frunziş. zvogel, ~s, "~, 
m (ornit.) sfredeluş m. =werk, ~(e)s, 
~e, n 1, (arte) ornamentație f în formă 
de frunze. 2. frunziş n. 

Lauch, =(c)s, ~e, m usturoi m // gemeiner 
| spanischer ~ praz m, 

Läuchen, ~s, ~, n 1, flacără f. 2. jeră- 
gai n. 3. fulger n. 

lanch =farben, =farbig, grün adj. verde 
ca prazul, prăzuliu. 


"ne, 


laud zabel adj. lăudabil, zteren vt. 1, a 


lăuda [IN]. 2. (jur.) a propune [3e] (ca 
martor), 
Laue, ~, ~n, f 1. (elv.) lavină f, avalanșă 
. 2. lincezeală f. 3, căldură f potrivită, 


` lanen vi, 1. a fi eäidut / incropit. 2. a 


se topi [4h] / dezgheța [1G]. 

Lauer I. ~, fsg. pindă f I| auf der ~ sein 
a fi / sta [ii] la pindă. H. ~s, ~, m vin 
n acru, poşircă f. 

lauern vi, 1. a sta [îi] la plndă; a pindi 
[4h); a spiona [1b]. 2. a trage [3c] cu 

urechen, 

Laut, ~(e)s, Läufe, m 1. alergare f, fugă 
f. 2. (astron.) orbită f. 3. (şi fig.) mers n; 
(de)curs n, 4. curent m, scurgere f. 6. ţeavă 
f (de armă de foc), 6. pl, (tin.) picioare pl. 
7. (med.) circulație f (a singelui); tra- 
lect n (al unui nerv). zachse, ~, ~n, f 
(ferov.) osie f alergătoare, xbalm, ~, 
~en, f 1. pistă f (de alergări). 2. (fig.) 
carieră f. 3. (tehn.) cale f de rulare. 
=band, (e)s, “~er, n le bandă f ru- 
lantă, 2, hăţuri pl. (pt. învățat copiii 
să meargă), =bilo, =(e)s, ~er, n ima- 
gine f mişcătoare / de film. =boden; 
ms, “~, m (fot., tehn,) glisor n. breit, 
m~(e)s, ~er, n 1, scindură-podeţ f; (miné) 
cale f de scinduri (pt. transport / circu= 
laţie). 2, treaptă f de vagon (de marii). 
3. (gor A schelă f de debarcare, =brilelies 
~, ~n, f1. pasarelă f. 2. (mar,) schelă f} 
punte f de debarcare. 3, pod n de scin- 
duri (la schele). =bursehe, ~n, ~n, m 
băiat m de prăvălie; curier m; comisio= 
nar m. xdecke, ~, ~n, f suprafaţă, f 
de rulare (la anvelopă). =distel, ~, ~n, 
f (bot.) scaiu-dracului m. 

Lăufel, ~, ~n, f coaja f verde (de nucă 
ete.) 

layfen, lief, gelaufen, I. vi. (5 și h) 1. a 
alerga [12), a fugi [4b] // jm. in den Weg ~ 
a-i ieşi [4b] cuiva în cale; ~ lassen 
a) lăsa (îs) să plece, a da [1i] drumul; 
vb) a trimite [3n] la plimbare; ei a renun- 
ta [ip] (a ceva), 2. a merge [3c] / umbla 
[ic] pe jos. 3. (despre maşini) a merge, 
a se invirti (4h); (despre filme) a rula 
[ib]. A, a fi valabil / în circulație; a 
circula [ih]. 5. a curge [3c]; (fig.) a se 
scurge [3c], a trece (34). 6. a dura [îb]. 
7, a fi orientat (spre); a duce [3c] (la / 
pre), a trece [3a]. II. vt. a parcurge 
[3c] (in fugă) /} Gefahr ~ a fi în pericol, 
a risca (fl: Sturm ~ a da [ti] asalt. 
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III. tr. 1. (impers.) hier låuft es sich gut 
aici sz aleargă bine. 2, sich müde ~ a se 
obosi [4h] alergind. %4 adj. 1. curent; 
curgător // auf dem ~en sein a fi la cu- 
rent. 2, în curs. 3. rulant // ~es Band 
bandă f rulantă. 

Lâuter, ~s, ~, m 1. alergător m. 2. cu- 
rier m, comisionar m, 3. (sport) mijlo- 
ca m; (rugbi) trei-sferturi m. 4. (mil.) 
ordonanţă f. 5. (şah) nebun m. 7. (muz.) 
ruladă f. 8. (tehn., riglă de calcul) cursor n. 
9. piatră f superioară / alergătoare (de 
moară). 10. rotor m. 11. covor n lung şi 
îngust. 12. (constr.) cărămidă f așezată 
în lungul zidului. 13. purcel m de 4—6 
luni. 14. fereastră f glisantă. 15. clepsl- 
drá f mică. 16. carte f foarte căutată 
(care se vinde repede). 17. rochie f pur- 
tati / veche. 18. (mine) vagonetar m. 
zei, ~, ~en, f alergătură f. zin, ~, 
m~nen, f 1. alergătoare f. 2, femele f cu 
ziua. =relhe, ~, ~n, f (sport) linie f 
de mijlocaşi / (rugbi) trel-sferturi. 
æschicht, ~, ~en, f rind n de cărămizi 
așezate în lungul zidului, =schweln, 
=(e)s, ~e, n purcel m de 4—6 luni. 
=steln, ~(e)s, ~e, m piatră f alergă- 
toare (de moară). z=waage, ~, œN, 
balanţă f romană (cu greutate alunecă- 
toare). verband, ~(e)s, "e, m legare 
f a cărămizilor aşezate în lungul zidului, 

Lant =feld, ~(e)s, ~er, n 1. pistă f de 
alergări; culoar n. 2. suprafaţă f de 
rulare. =feuer, ~s, ~, n 1. (mil) tirn / 
baraj n rulant. 2. foc n în mirişti / 
tanuri etc, (care se fntinde repede). 
3. diră f de praf de puşcă. xgang, ~(e)s, 
"ne, m culoar n, coridor n; galerie f. 
=părtehen, ~s, ~, n ţare n pt. copii 
mici. zgeld, ~(e)s, ~er, n bani pl. de 
drum (pt. calfele ambulante). œ~gerüst, 
~(e)s, ~e, n (constr.) schelă f (mobilă). 
agitter, ne, Lautgârt- 
chen. =huhn, —(e)s, “~er, n prepeli- 
Dt =hund, ~(e)s, ~e, m copol m. 

lântig adj. 1, uşor, 2. familiar, cunoscut, 
3. (despre animale) în călduri, 

Lant =junge, ~n, ~n, m curier m; comi- 
sionar m. =karren, ~s, ~, mroâbă f. 
ækatze, ~, ~n, f pisică f (de macara). 
ækeotte, ~, ~n, f şenilă f. =kran, 
~(e)s, “~e, m pod n | macara f rulant(ă). 
skranz, ~es, “~e, m (ferov.) cerc n 
de rulare (a roții). akreis, mes, ~e, m 
(astron.) orbită f. =kugel, ~, ~n, f 


S AN 
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glonţ n de calibru mic (pt. demon- 

strații de circ). ~kundschaft, ~, ~en, f 
clientelă f ocazională. mädchen, ~s, 
~, n, Pn, ~, "~e, f curieră f. 
zmantel, ~s, *~, m 1. (mil.) mantaua f 
tevii. 2. (auto) suprafață f de rulare (a 
anvelopei). ~maschine, ~, ~n, f(ferov.) 
drezină f. =messer, ~s, ~, m pedome- 
tru n. =paB, -passes, -păsse, m foaie f 
de concediere // jm. den ~ geben a da 
(1i] cuiva pașaportul, a concedia [1b] 
pe cineva. =rad, ~(e)s, “~er, n 1. ro- 
tor m. 2. roată f liberă / alergătoare. 
=rahmen, ~s, ~, m şasiu n (de vehicul). 
=rlemen, ~s, ~, m curea f de transmi- 
sie. =rolle, ~, ~n, f 1. (tehn.) rolă f 
mobilă a scripetelui. 2, (sport) rostogol n. 
=rost, ~(e)s, ~e, m grătar n de lemn 

_ (pt. baie etc.). =schiene, ~, ~n, f şină 
f de rulare / ghidare. =schreiben, ~s, 
~, n circulară f. zschritt, ~(e)s, ~e, m 
pas m alergător. =schuh, ~(e)s, ~e, m 
pantof m J gheată f de alergări. slitz, 
~es, ~e, m scăunel n alunecător (la 
canotaj). =sohle, ~, ~n, f pingea f. 
=stange, ~, ~n, f balustradă f, mină- 
curentă f (la scară). =steg, ~es, ~e, m 
punte f, podeţ n; pasarelă f; schei f. 

Lautt I. ~(e)3, Lăufte, m 1. picior n (de 
vinat), labă f. 2. (de)curs n(alvremii / 
evenimentelor). II. ~, Lâufte, f V. 
Taurel 

lăuttig adj. indeminatic, iscusit, 

Lant atreppe, ~, ~n, f 1. scară f secun- 
dară / de serviciu. 2. scară f rulantă. 
æxvogeol, ~s, "~, m pasăre f alergătoa- 
re. =wagen, ~s, ~, m 1. (ferov.) dre- 
zină f. 2. cărucior n de încărcare. a Was- 
sorkraitwerk, ~(e)s, ~e, n centrală f 
hidroelectrică pe fluviu / riu. =welte, 
~, ~n, f calibru n (la arme). ~werk, 
=(e)s, ~e, n mecanism n de rulare / 
de orlogerie, zzeit, ~, ~en, f 1, du- 
rată f de valabilitate (a poliţei). 2. (sport) 
timp m de alergare, 8. durată f de rulare, 
4, perioadă f de rut (la animale). zzettel, 
~s, ~, m 1, circulară f. 2. fraht n; fişă 
f | notă f de parcurs. 

Lango, ~, ~n, f legie f /] die ~ des Hohns 
sarcasm n caustic, 
langen I. vt. a spăla [1x] cu leste, II. vi. 
a da [ii] / lăsa [is] gust de legle. 

Laugen =blume, ~, ~n, f Le muşeţel m, 
romaniță f. 2. ciuboțica-cucului f. =bre- 
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ze), ~, ~n, f covrig msărat, egal, cs, 
~e, n sare f alcalină, 

langiz adj. 1. de Iesele, 2. ca leşia, leşios, 

Lanheit, ~, f sg. 1. căldură f moderată; 
Incropeală f. 2. (fig.) răceală f. 3. neho- 
tărire f. 

lau sig, =lich adj. călduț, căldicel. 

Laune, ~, ~n, f1, dispoziție f (bună/ 
rea); chef n. 2. toană f, capriciu n. 

lanunenhaft adj. capricios, cu toane, 

Lamnenhaltigkeit, ~, fsg. capriciozitate f; 
nestatornicie f. 

lann =ig adj. 1. glumeț, amuzant, 2. ca- 
pricios, cu toane. 3. prost dispus. =isch 
adj. v. launig (2). 

Laureat, ~en, ~en, m laureat m. 

Laurer, ~s, ~, m 1. spion m, 2. (peior,) 
copoi m; spion m, (înv.) iscoadă f. 

lanrig adj. 1. obositor, 2. şoväitor, 3. an- 
xios. 

Laurus, ~(ses), (sc), m dafin m, laur m. 

Laus, ~, Läuse, f 1. păduche m! jm. 
eine ~ in den Pelz setzen a face [3a] pe 
cineva bânuitor; eine ~ läuft mir über 
die Leber mă enervez, Îmi sare țandăra. 
2. (text.) nod n (in lină). zbub, ~en, ~en, 
m, =bube, ~n, ~n, m Strengar m, 
=biiberei, ~, ~en, f ștrengărie f. 

Läusch, n sg, stuf n. 

Lausche, ~, ~n, f 1. pindă f (pt. inter- 
ceptare). 2. locșor n liniştit / retras, 

lauschen vi. 1. a asculta [1D] atent; 
(Și fig.) a trage Del cu urechea, 2. a 
pindi (4h), a spiona [1b]. 3. a moţăi 
[41], a dormita [lb]. 

Lausch zer, ~, m Le om m care 
ascultă / care pindeşte / care trage cu 
urechea ; (înv.) iscoadă f; spion m. 9, (rin.) 
ureche f (de vinat mare). zgeriit, —(e)s, 
~e, n aparat n de ascultare / interceptare, 

lausch lp adj. retras, izolat; intim; plà- 
cut. =pern vi. a asculta [1D], a trage 
[3c] cu urechea. 

Lause allee, ~, = lejen, f(iron.) cărare f 
(în păr). zangei, ~, ~n, f ceartă ID 
ocară f. =bengel, ~s, ~, m obraznic 
m; secătură L speid, ~(e)s, n sg. bani 
pl. cu nemiluita. 

Läuse z=harke, ~, ~n, f (iron.) piepte- 
ne m (des). 

Lanse =Junge, ~n, ~n, her], ~s, ~e, m 

e, Lausebengel. xkamm, (e), 
me, m pieptene m des. 

Lisusekraut, ~(e)s, n sg. (bot.) darie f, 
păducherniţă f. 


mes, 


~S, 


Zen 


lausen vt. 1, (și vr.) a (sc) (des)piduchea 
[1b). 2. (fam.) a tapa [ib] (de bani), 
3. a trage [3c] o sâpuneală (culva), 
Lauseinest, =(e)s, ~er, n (fam.) 1, orăşci. | 
n de provincie, 2. cocioabă f, păducher= 
niţă f. r 
Läusepulver, ~s, n sg. praf n insecticid. 
Laus zer, ~E, ~, m 1. ştrengar m. 2. om 
m cărpănos, 3. pieptene m des =elre= 
chen, ~s, ~, n (glume) picptene m. 
zerel, ~, ~en, f 1. ştrengărie, f, gol- 
nie f. 2. flcac n, bagateli f. 3. zgircenie 
f, meschinărie f. zelwenzel, ~, m 89. 
mahorcă f. 
lansig I. adj. 1. păduchios. 2, sărăcăclos; 
jalnic. 3, leneș, MH, adv. foarte. 
Lanskraut, ~(e)s, 1. (bot,) n) stirigoaie f; 
b) brindușă-de-toamnă f; ei brădişor m. 
2. mincare f de varză cu piper, 
laut I. adj, 1, tare, sonor; zgomotos. 
2., cunoscut, public. II. prep. (cu gen. 
si dat.) conform (cu), în baza / virtutea, 1 
după. 
Laut, ~(e)s, me, m 1. sunet n, 2. text n, 
conținut n. zxanslelehung, ~, ~en, f 
(fon.) asimilare f. 
Jaytbar adj, public, notoriu, cunoscut. 
Lantbitdung, ~, ~en, f (fon.) articulaţie fe 
=sllehre, ~, ~n, f fonetică f. 
Lante, ~, ~n, f lăută f. 
Lautieigenheit, ~, ~en, 
tate f fonctică. 
lauten ti. (fig.) a suna [ia], a conține 
(3h), a spune (cl // wie laute! der Text? 
cum sună / ce spune textul? 
tanten I, vi, a suna [ia]; a răsuna (ip). 
II. vt. a trage [3c] clopotele. 
Lautenist, ~en, ~en, Lautenspleler, ~8, 
~, m cintăreţ m din läută, 
tanter I. adj. 1. clar, curat, pur, limpede. 
2. (fig.) sincer, curat, II. adv, numai, 
doar. 
Läuter, ~s, ~, m sunet n articulat (în 
vorbire), : 
Lanter, ~s, ~, m 1. clopotar m. 2. clo- 
pot n, clopoțel n. =boden, ~s, "~, m 
fund n filtrant. =bottich, ~3, ~e, m 
cuvă-filtru f. œfeuer, ~8, n sg. (rel) 
purgatoriu n. œhaus, ~es, -hduter, n 
ratinărie f. 
Lauterkelit, ~, f eg, claritate f, limpezime 
f; (şi fig.) puritate f (sufletească). 
läutern vrt., tr. 1. a (se) curăța (in) / im- 
pezi [4h] / filtra [ib] / rafina (th). 
2. (fig.) a (se) purifica (1ș) / îndrepta [12]. 


f particulari- 


Lâuterung, ~, ~en, f (ṣi fig.) limpezire f, 

purificare f. =sibecken, ~s, ~, n bazin 

n de decantare, 

Lăntelwerk, =(e)s, ~e, n 1. (mecanism n 

de) sonerie f. 2. dispozitiv n de svrunali- 

zare acustică. 

Lantizesetz, ~es, ~e, n lege f fonetică, 

layt =zetreu adj. 1. sunet cu sunet. 2, fi- 
del, în litera textului. =hals adj. (lă- 

_trind / ţipind) din răsputeri. =leren, 
arie, -rt, vt, a silabisi Di fonetic. 

Laut =kunde, zleure, ~, fsg. fonetică f. 
= kundler, s, ~, m fonetician ən. 

lant =llch adj. fonetic. œlos adj. fără 
glas / sunet; mut. œxmalend adj. ono- 

matopeic, y 

Lant =malerel, ~, ~en, f onomatopee f. 
zrohr, ~(e)S, ~e, n organ n fonator. 
=sprecher, ~s, ~, m difuzor n, mega- 
fon n. =stirke, ~, ~n, f sonoritate f; 
volum n (sonor); Intensitate fa sunetului. 

lautjstimmig adj. cu voce tare., 

Laut xsystem, ~(¢)s, me, n sistem n fo- 
netic. =ungs ~, ~en, f (mod n de) arti- 
culare f. = veriâinderung, ~, ~en, f schim- 
bare f fonetică. œverschiebung, ~, 
~en, f mutație f consonantică. œ verstir- 
ker, ~s, ~, m amplificator n de sunet. 
wandel, ~s, ~, m schimbare f / modi- 
ficare f fonetică, œwechsel, ~s, ~, "9 
1. metateză f, 2. substituție f fonetică, 
3. palatalizare f vocalică (Umlaut). 
4. apolonie f vocalică (Ablaut). œwissen- 
schaft, ~, f sg. fonetică f (istorică). 
=zeichen, ~s, ~, n semn n fonetic. 

lanjwarm adj. 1. (ṣi fig.) eäidut, căldicel 

2. (fig.) indiferent, rece. 

Lava [-va], ~, sten, f 1. lavă f. 2. nămol 

n | erohotiș n de torent, 

Lava =bel [-'va:b(3)]], ~s, ~, m (text.) 

material n lavabil. œb0, ~s, ~s, n 

1. lavabou n, 2. (bis. cat.) lavabou n, 

spălare f pe miini a preotului. 

Lavaxboden, ~s, "~, m sol n vulcanic. 

=feld, ~(e)s, ~er, n cimp n vulcanic. 

Lavalier [-va’lje:], ~s, ~s, n lavalieră f. 

Lava=stein, ~(¢)s, ~e, m rocă f vulca- 

nică, strom, ~(e)s, "~e, m torent n 

de lavă. 

Lavement (lav'mă:), ~s, ~s, n clismă f. 

avendel [-'ven-), ~s, ~, m levănțică f. 


lavieren [-'vi:-), -rle, rt, zi. 1, a naviga 
[1b] în voltă. 2. a fi prudent; a se des- 
curca [(îp) bine. 3. a fi nesigur, a șovăi 


a asser, ~S, n sg. (apă f de) lavandă f. . 


LAU — LES 


[41]. 4. (pict.) a face [3a] un laviu; a 
dilua [ib] cu apă (tușul / culoarea). 
Lavzsis eil, ~, ~, m (picl.) laviu n, 
xole [-'voa:r], ~s, ~s, n lavoar n. 

Lawine, ~, ~n, f lavină f, avalanșă f. 

lax adj. 1. (Şi fig.) lax, destins, lejer. 

"2. neglijent, 

Lax=ans, ~, -tijen (Și 
=(e)s, ~e, n laxativ n. 

laxleren, -rte, =rt, ut. a laxa [ib]. 

Lazarett, ~(e)s, ~e, n spital n (militar / 
de campanie), lazaret n.  =brand, 
~(e)s, m sg. (mil.) cangrenă f. =gehilte, 
~n, ~n, minfirmier m, sanitar m. =schiff, 
=(e)s, ës H vas-spital n. =zug, ~(e)s, 
"re, m tren-spital n, 

Lazedâmoni er, ~s, ~, m lacedemonian m. 

Lazeration [-tsi-), ~, ~en, f ruptură f, 
(di)łacerare f, 

lazerieren, -rte, pt, vt. a (di)lacera [1b], 
a rupe [3i], a sfişia (UI: (fig.) a calomnia 
(bi, 

Lazerte, ~, ~n, f 1. Soniri f. 2. tirfă f. 

1.5. prese. de la laut Berici. 

LDPD prese. de la Liberal-bem'o- 
kratische Partei Dcutsch- 
tands. 

Leader ['li:d9], ~s, ~, m 1. lider m, con- 
aducător m (de fracțiune). 2. articol n de 
fond. 

Lebe xdame, ~, ~n, f femeie f de lume, 
mondenă f. =hoch, ~(s), ~(s), n vivat 
n; ura! =mann, ~(e)s, "~er, m i. om 
m de viaţă; petrecàret m, 2. om m care 
trăiește pe picior mare, 

Leben, ~s, ~n, n viaţă f: 1, existență f 
J| ums ~ kommen a-și pierde (Del via- 
ta; ins ~ rufen a crea [ib}, a da [li] 
naştere. 2. trai n. 3. însutieţire f, 4. rea- 
litate f; natură f. 

leben I. vt. a trăi [4i]: 1, a exista [îB] 
II ton der Hand in den Mund ~ a trăi 
de azi pe miine; lebe wohl! rămii cu binet. 
2. a locul [4i]. II. vi. a trăi (viața). 
=bejahend adj. optimist. =d adj. viu, 
în viaţă; însuflețit // ~e Hecke gard n 
viu; ~es Bild tablou n vivant. dige- 
bărend adj, (2001.) vivipar. 

Lebendgewlcht, -=(c)s, ~e, n greutate n 
pe viu (a animalelor). 

lebendig adj. 1. viu, în viaţă; însufleţit, 
2. viu, plin de viaţă, vivace, 

Lebendig=keit, ~, f sg. vioiciune f, viva- 
citate f. =werden, ~s, n sg. (şi fig.) 
trezire f la viaţă, fnsuflețire f. 


-ntia), 'xativ, 
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Lebenszabend, ~s, ~C, m amurgul n 
apusul n vieţii. zabsehnitt, ~(e)s, 
~e, m epocă f a vietii, =anschauung, 
zansicht, ~, ~en, f concepţie f de 
viață. zart, ~, ~en, f 1. fel n / mod 
n de viață. 2. comportare f (bună). zauti- 
fassung, ~, ~en, f concepţie fde viaţă. 
xaufgabe, ~, ~n, f țelul n vieții. 
æaustall, ~(e)s, m sg. mortalitate f. 
xäußberung, ~, ~en, f semn n de viață. 
xbahn, ~, ~en, f calea f | decursul n 
vieţii; viață f; carieră f. zbalsam, ~s, 
m~e, mi. (farm.) substanţă f aromatică. 
9, rachiu n. zbaum, ~(e)s, -bâume, m 
1. (poet.) arborele m vieții, 2. (bot.) 
tuia m. =bedinguns, ~, ~en, f condiţie 
f de viaţă. =bediirinisse f pl. „nevoi 
pl. pt. existenţă. zberul, ~(e)s, ~e, m 
1. vocaţie f. 2. carieră f (a vieții), pro- 
fesie f.  beschreibung, ~, "en, f 
child, ~(e)s, ~er, n biografie f. ~dauer, 
~, fsg. durată fa vieții / (tehn.) de ser- 
viciu /exploatare; durabilitate f. zdrang, 
tele, m sg. poftă f de viață; vitalitate f. 
zelixier, ~(e)s, ~e, n 1. elixirul n 
vieţii. 2. (farm.) tinctură f de aloe, ~en- 
de, ~s, n sg. sfirșitul n vieţii; moarte f. 

Iebenslertahren adj. cu experiență de 
viaţă. 

Lebens xerfahrung, ~, f sg. experiența f 
vieții. zerhaltungsltricb, ~(e)s, m 89. 
instinct n de conservare. ~erlnnerungen 
f pl. 2. memorii pl, amintiri pl. 2. au- 
tobiografie f. œ~erschoinung, ~, ~en, f 
fenomen n vital, =erwerb, ~(¢)s, m sg. 
ciştigarea f existenței. =taden, ~s, "œ~, 
m firul n vieţii // jm. den ~ abschneiden 
a curma Dat viaţa / firul vieţii cuiva. 
ztăhigkeit, ~, f sg. viabilitate f; (şi 
biol.) vitalitate f. =frage, ~, œN, f 
problemă f vitală; chestiune f de viață 
şi de moarte, 

Igbensitremd adj. 1. străin de viață; ne- 
realist. 2. izolat / departe de viaţă. 
Lebenafreude;, ~, ~n, f plăcerea f | bu- 
curia f de a trăi; pl. plăcerile pl. vieții. 
lebens =freudig adj. V. lebenstroh. 
=triseh adj. viol, plin / bucuros de viaţă 
=troh adj, vesel; bucuros / fericit de a 
trăi. 

Lebens =triichte f pl. roade pl. ale expe- 


rienţei (de viaţă). œfrühling, ~s, m $9. ` 


primăvara f vieţii, tinerețe f. 22 führung, 
~, ~en, f conduită f de viaţă. ztulle, 
~, fsp. 1. vitalitate f. 2. plenitudine f 


„te ~, 


- viață. ~jahr, ~(e)s, ~e, nan m de / din 


a vieții. =tunktion [-tsi-], ~, ~en, f 
funcțiune f vitală. =gang, ~(e)s, M sg. 
cursul n / desfăşurarea f vieţii. =gefahr, 
~, ~en, f primejdie f | pericol n de, 
moarte // in ~schweben a fi gray bolnav, 
a fi în primejdie de moarte. =gefihrte, 
=Benosse, ~n, ~n, m tovarăș m de. 
viață, soț m. gelbhrtin, genossin,. 
~, men, f tovarășă f de viată, soţie fe | 
=genub, -usses, =ilsse, m bucurie f de a 
trăi; pl. bucuriile pl. vieții. ~geschich-] 
~n, f biografie f. ~glück, 7 
~(e)S, n Sg, fericire f a vieţii, œglut, 
~, fsg. focn interior, =gottin, ~, ~nen, 
f (mitol.) parce f. | 
I«benslgroD adj, în mărime naturală, 
Lebens xgröle, ~, f sg. mărime f natu- 
rală. æhalt, ~(e)s, ~e, m sprijin n 
j suport n sufletesc, xhaltung, ~, ~en, 
f costul n vieții; standard n de viață. 


II der letzte ~ ultima suflare f. ~index, | 
mes, ~e, m indice m / standard n dei 


viață, an al vieţii. xkampf, ~(e)s, M Sg. 
luptă f pt. viață / existență. 
lebens|klug adj. cu experiența vieţii, cul 
simțul realității. | 
Lebens xknoten, ~s, ~, m (anat.) nod ni 
vital, zkratt, ~, Tag, vigoare f, vitall=i 
tate f, forţă f vitală. 
Icbensjkrattig adj. viguros, vital, plin de 
vitalitate. 
Lebens xkrels, ~es, ~e, m mediu n de 
viaţă. =kunde, ~, fsg. V. Lebens- 
lehre. zkunst, ~, f sg. arta f dea 
trăi, logo; ~, ~n, f imprejurare f 
| circumstanță f a vieții. 
Icbens zs lang adj., adv. pe viață. eläng: 
lich adj. pt. toată viața; pe viață; via- 
ger. 
Lebens zs lant, ~(e)s, -lâufe, m 1. viaţă f. 
2. carleră f. 3. biografie f. zlchre, = 
f sg. 1. precept n de viaţă. 2. biologie fi 
macroblotică f. =licht, ~(e)s, ~e, n 
(fig.) lumină f a vieţii; viaţă f // das ~ 
erblicken a vedea (Gel lumina zilei, a se 
naște [3b]. zlinile, ~, ~n, f (chiroman= 
tie) linte fa vieții, ~1ust, ~, f 89. potta f 
de viață; dorință f de a trái. 
lebens! lustig adj. dornic de viață, vesel 
petrecăreţ. 
Lebens =mal, ~s, m tinerețe f. mark 
~s, n sg. forță f vitală, zmittel, n pl 
alimente pl., provizii pl. = mittelgeschâlt. 


~(e)s, ~e, n alimentară f, magazin n 
de alimente. =mittelkarte, ~, ~n, f 
cartelă f de alimente. zmittelladen, ~s, 
"~, m alimentară f. amittelrationieruns 
[-tsio-], ~, ~en, f raţionalizare f a ali- 
mentelor. =mittelzusatzbarie, ~, ~n, f 
cartelă f de alimente suplimentară. 
=mMorgen, ~s, m syg, zorile pl. vieții. 
lebens!miide adj. sătul / obosit de viață. 
Lebens =mut;, ~(e)s, m sg. energie f vita- 
14; curaj n de a da piept cu viaţa ner- 
ven m pl. (anat.) sistemul n neuro-vege- 
tativ / simpatic. niveau [-vo:), 
~s, n nivel n / standard n de viaţă. 
=odem, ~s, m sg. suflul n vieţii. =ord- 
nung, ~, ~en, f presram n f alcătuire f 
de viaţă. 
lebenispendend adj. 
tonitiant, 
Lebens=plad, ~(e)s, ~e, m calea f vieţii. 
=philonophie, ~, -philen, f filozofie f 
| înţelepciune f de viaţă. 
lebenspriitend adj. plin / debordind de 
viaţă, 
Lebens zs quelle, ~, ~n, f izvor n 2l vieții, 
sursă f de viață. =recht, ~(e)s, ~e, n 
drept n la viață; drept n fundamental. 
=regel, ~, ~n, f regulă f / normă f 
de conduită (în viaţă). zreise, ~, ~n, f 
calea f vieţii, drum n prin viaţă. =rente, 
~, ~n, frentă f ] pensie f viageră. ~ret- 
tungs|medalile [-dalj?], ~, ~n, f meda- 
lie f pt. salvarea vieții (cuiva). œsaft, 
~(e)s, “~e, m (poet.) singe n; (fig.) 
sevă f (a vieții). 
Iebensisatt adj. sătul / obosit de viață. 
Lebens =schenker, ~s, ~, m (poet.) pă- 
rinte m, tată m. ~sechiff, ~(e)s, ~e, n 
(poet.) corabia f vieții. stand, æœstan- 
dard, ~(e)s, m sg. nivel n / standard n 
de viaţă. 
lebensistark adj. viguros, plin de vitali- 
tate; robust. 
Lebens =stellung, ~, ~en, f 1. slujbă f 
| tuncție f pe viață. 2. poziție f socială, 
situație f în viaţă. pl, ~(e)s, ~e, m 
stil n / manieră f de viaţă. œstoff, 
~(e)s, ~e, m protoplasmă f. =strafe, 
~, ~n, f pedeapsă f capitală / cu moar- 
tea. =strom, ~(e)s, "~e, m fluviu n de 
importanță vitală (pt. întreaga țară 
| regiune). =tâtigkeit, ~, f sg. activi- 
tate f / funcțiune f vitală. =traum, 
~ (e)s, =trdume, m vis n al vieţii. =trieb, 
< ~(e)s, ~e, m instinct n vital, 


~$, 


dătător de viaţă, 
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lebens =treu adj, autentic, real(ist). =tieh- 
tig udj. (cu spirit) practic, realist. 
züberdrüssig adj. sătul / plictisit / dez- 
gustat de viaţă. 

Lebens zumstand, =(c)5, "~e, m impre= 
jurare f de viaţă, circumstanţă fa vieţii. 
zunterhalt, ~(e)s, m sg. existenţă f, 
subzistență f // seinen ~ verdienen a-si 
ciştiga [fip] existența / piinea, œ versi- 
cherung, ~, ~en, f asigurare f pe viaţă, 

lebens zs voll adj. plin de viaţă / vitalitate. 
=Wahr adj. ca în viață, autentic, real- 
(ist). 

Lebens x wandel, ~s, Mm eg. v. Lebens- 
weise, œwärme, ~, f sg. căldură f 
animală; (fiziol.) caloricitate f. ~ was- 
ser, ~S, n 59. 1. (în basme) apă f vie 
Į a Vieţii. 2. rachiu n. eweg, (e), 
~e, m viață f, calca f vieţii, =welse, 
~, m, 1. mod n | manieră f de viață. 
2. deprinderi pl., obiceiuri pl. (de viață). 
ze welshelt, ~, f sg. înţelepciune f de 
viaţă. œwerk, ~(e)s, ~e, n operă fa 
vieţii / de-o viață intreagă. 

Icbens=wert adj. pentru care merită să 
trăieşti. =wlehtig cdj. de importanță 
vitală; hotăritor, decisiv. 

Lebens =zelichen, ~, n semn n de 
viaţă, zzelt, ~, ~en, f viaţă f, durată f 
a vieţii // auf ~ pe viaţă, pină la moarte; 
zu ~en pe cind trăia. =zlel, ~(e)s, ~e, 
n tel n al vieții // ans ~ gelangen a 
ajunge [3c] la sfirşitul vieţii, 

Leber, ~, ~n, f ficat m II frei von der ~ 
deschis, pe șleau, în faţă; eine trochene 
œ~ haben a avea un burete în git, a-i plă- 
cea [2a] să bea; eine Laus läuft ihm über 
die ~ are un necaz mare; parcă i s-au 
înecat corăbiile.  =anschoppung, ~, 
~en, f (med.) hepatită f. =atrophie, ~, 
-phijen, f atrofie f hepatică // rote | brau- 
ne ~ ciroză f hepatică. =balsam, ~s, ~e, 
m (bot.) 1. cinepa-codrului f. 2. pufuleți 
pl. =blasengang, ~(e)s,” ~e, m canal n 
hepatic-cistic. =brand, ~(e)s, m sg. 
(vet.) hepatită f. ege, ~s, ~, m 
(z001.) gălbează f. =entiziindung, ~, 
~en, f (med.) hepatită f. =tleck, ~(e)s, 
~e, m pată f hepatică. =gang, ~(e)s, 
"~e, m (anat.) canal n hepatic. zgo- 
fecht, —(e)s, ~e, n (arat.) plex n hepatic. 
=erube, ~, ~n, f (anat.) fosă f hepati- 
că. käse, ~, m pateu n / cas 
n de ficat. kies, ~es, m sg, (mineral.) 
pseudomorioză f de pirită. =kollk, ~ 


~$, 


~S, 
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~en, f (med.) colică f hepatică. =krank- 
heilt, ~, ~en, f boală f de ticat. zkraut, 
steig, -krāuter, n (bot.) popovnic m. 
ælappen, ~s, ~, m (anat.) lob m hepa- 

tic. =moos, ~es, ~e, m (bot.) muschi n 
hepatic. œpastete, ~, ~n, f pateu n 
de ficat. œpllz, ~(e)s, ~e, m burete m 
de stejar. æschnitt, ~(e)s, ~e, m (med.) 
hepatotomie f. zschrumptuns, ~, f et, 
(med.) atrofie f hepatică. zstauung, ~, 
~en, f congestie f hepatică, stan, 
~(e)s, m sg. untură f de peşte // das ist 
mir ~ mi-e perfect indiferent. = verhär- 
tung, ~, en, f (med.) ciroză f | indu- 
ratie f hepatică. zwurst, ~, "~e, f 
lebăärvurşt m // die gehrânhte ~ spielen EN 
face [3a] pe ofensatul. =zirrhose, ~, 
~n, f ciroză f. 

Lebo =welt, ~, ~en, f 1. oameni pl. de 
viață / lume, 2, generația f actuală / în 
viață, = wesen, ~$, ~, n fiinţă f, vietate 
f. zemol ~s, ~(s), n rămas n bun; 
adio n. 

lebhaft edj., adv. (ṣi fig.) plin de viață, 
însufleţit; vioi. 4 

Leb xhaftigkeit, ~, f sg.  vioiciune f, 
insuflețire f. zs kueben, ~s, ~, m turtă 
f dulce. 

leblos adj. 1. neînsuflețit; mort, 2. impa- 
sibil, indiferent. 

Leba=tag, ~(e)s, ~e, m 1. (all) mein ~ 
toată viața: a) de cînd sint; b) cit voi 
trăi, 2. v. Lebensweise, Le- 
bensumstand. 3. agitație f; gă- 
lăgie f. œzelton f pl. bei ~ în timpul 
vieții; zu Vaters ~ pe vremea tatet, pe 
cind trăia tata, =zelten, ~s, ~, m(austr.) 
turtă f dulce. zzelter, ~s, ~, m fabri- 
cant m / vinzător m de turtă dulce. 
lech adj. 1. uscat; veştejit, 2. v. leck. 
zen vi, 1. a tinji(4h]. 2.a nu fietanş; 
(despre vase) a curge [3c]; (mar.) a lua 
[1]] apă. zzen ri, (nach) a dori (Al cu 
ardoare; a fi însetat / setos (de). 
leck adj. neetanş JI ~ sein a) (despre bu- 
toaie) a curge [3c]; b) (mar., despre nave) 
a lua [ij] apă. A 
Leck, ~(e)s, ~e, n 1. spărtură f (în bu- 
toaie / nave. 2. pierdere f | pagubă f 
prin scurgere / infiltrație. sage [-z2), 
~ a~an, f v. Leck (2). ze, ~, ~n, f 
sare f de lins (pt. vite etc.). 
cekzen I. vt. a linge (3c] // den Staub 
von den Füßen | Schuhen ~ a linge tăl- 
pile cuiva, a linguși (4h] servil. II. vi. 


` dulciuri, 2. 


764, 


1, a fi neetanş; a picura [fh], a se pre 
linge [3c]; (despre vase) a curge [36]; 
(despre ambarcaţii | nare) a lua DU apă. 
2. a sälta [fs]; a se lovi [4h] cu picioa- 
rele (de). set adj, 1. gustos, delicios; 
ales. 2, pofticios, lacom; gurmand. 
Lecker, ~s, ~, m 1. gurmand m, gurmet 
m; amator m de delicatese. 2.ștrengar m. 
3. (vîn,) limbă f de vinat (patruped), 
= blssen, ~s, ~, m delicatesă f; trufan- 
da f; bucăţică f aleasă / delicioasă, ~ei, 
=, ~en, f 1. delicatese pl., dulciuri pl. 
2, lăcomie f; preferinţă f pt. delicatese } 
linguseală f josnică. 
Icekerzhatt adj. v. lecker. =lg adj. 
gurmet; amator de delicatese / dulciuri, 
an vi. tt. a polti [4h], a dori [4h], a 
fi lacom / dornic (de) // es leckert mich 
nach... îmi lasă gura apă după... | 
Lecker sg, ~, n sg. dulciuri pl. =spelse; 
=, rm, f yv. Leckerbissen. 
Leck xsalz, ~es, n sg., =steln, (e), 
„ne, m (bulgăre m de) sare f de lins (pte 
vite). schaden, ~s, "~, M, SUNG, ~e 
~en, f Y. Leck (2). 
led, presc, de la ledig. 
Leder, ~s, ~, n 1. piele f (tăbăcită), 
2. şor¢p n | bazon n de piele (pt. fierari, 
mineri etc.). 3. minge f (de fotbal), 
4. teacă f (de piele) UU tom ~ ziehen a 
scoate sabia, a ataca [1p]. zabtali, —(e)s, 
SZ m (pielărie) furda f. ` earbelte 
~, ~en, f 1, lucru n de / în piele. 2. pic- 
lărie f. zarbelter, ~s, ~, m plelar m. 
=band, ~(e)s, "~e, m 1, legătură f 
(de carte) în piele. 2. volum n legat în 
piele. abeere, ~, ~n, f boabă f (de 
strugure) bolnavă. =bereiter, ~s, ~, 
m tăbăcar m, argăsitor 7, œbesatz, 
~es, "~e, m bazon n / tiv n de piele 
=elnband, ~(e)s, “~e, m legătură f in 
piele. ~er, s, ~, m tåbäcar m, =tarboy 
~, ~n, f 1. culoarea f pielii. 2. vopsea f 
pt. piele. =fett, ~(e)s, ~e, n unsoare f 
pt. piele. =futteral, ~s, ~e,ntocn I 
teacă f de piele. =pgamasche, ~, ~n, 
f jambieră f de piele. xgurt, ~(¢)3s, ~e 
m chingă f de piele, händler, ~s, ~ 
m pielar m. =handschuh, ~(e)s, ~e, m 
mănuşă f de piele. ~haut, ~, -hûute, f 
(anat.) 1. dermă f. 2. sclerotică f. ~helm, 
Eë, ~e, m cască f de piele. shose 
~, ~n, f pantaloni pl, de piele, =Jack 
~, ~n, f jachetă f de piele. skap 


e, 


~, ~n, f șapcă f de piele. skoffet, ~s, 
~, m geamantan n de piele. 

ledern 1. adj. 1. de picle. 2. (fig.) pedant; 
plicticos, anost. 3. nesimțit, gros de 
obraz. JI. vt. 1. a tăbăci [4h]. 2. (fig.) 
a tăbăci pielea cuiva, a bate [3a] măr. 
3. a freca DU / curăța [in] cu piele. 
4. a căptuşi [4h] / tivi [4h] cu piele. 

Leder =rlemen, ~s, =, m curea fde piele, 
centură f, centiron n, =rücken, ~s, ~, 7 
cotor'n de piele. zschild, ~(e)s, mer, 
n (poligr.) titlu n pe cotor de piele. 
æschlaufe, zs gchieite, =schlinge, ~, 
~, f buclă n de curea (pt. piolet). 
=schnltt, ~(e)S, m ornament n 
| incrustație f în piele. =tang, ~(e)s, 
~e, m algă f cafenie. =tasche, ~, œn, 
f geantă f de piele. =tauer, ~s, ~, m 
tăbăcar m, argăsitor m. =iiberzug, =(c)s, 

“e, m învelitoare f / husă f de piele. 
xung, ~, ~en, f învelire f / căptușsire f 
cu piele. =walze, ~, ~n, f (poligr.) 
valt n cu îmbrăcăminte de picle. =ware; 
~, ~n, f pielărie f, curelărie f. =werk, 
Se feu, ~(e)s, ~c, n obiect n de piele; 
pielărie f, curelărie f. zzucker, ~s, m s9. 
(farm.} pastă f de nalbă mare (contra 
tusei). zzurichtung, ~, f eg, finisarea f 
pielii; tăbăcire f. 

ledig adj. 1. liber (de griji ctc.), scutit. 
2. celibatar, necăsătorit. 3, (despre copii), 
nelegitim. 4. (mine) care nu mai e folosit; 
steril. 5. neîncărcat, gol. 6. fără ocupaţie. 
7. (despre locuri / posluri) neocupat, 
liber; neutilizat. 8. ncinclus în calcul 
| socoteală JI ~e Stunden ore suplimen- 
tare, 

Ledig=enisteuer, ~, ~n, f impozit n 
pe celibat(ariat), œkeit, ~, f sg. celi- 
bat(ariat) n. 

lediglich ady. numai,-doar, exclusiv. 


~è, 


Lee, ~, fsg. partea f / (mar.) bordul din- ` 


spre vint. 
lecg adj. 1. (despre ape) scăzut, puțin 
adinc. 2. stricat, rău. 3. bolnav, prăpădit. 
4. perfid. i 
leer adj. gol: 1. deşert JI ~ ausgehen a 
pleca [it] cu mina goală, 2. neocupat; 
vacant. 3. inutil, nefolositor; fără lucru 
| treabă /} ~es Stroh dreschen a bate 
[3a] apa-n piuă. 
Legr=anlaul, —(e)s, m sg. (tehn.) demara- 
re f | pornire f in gol. =balken, ~s, ~, 
(n grindă f falsă. =darm, ~(e)s, "~e, m 
(anat.) jejun n. z€, ~, fsg. 1. goln, vid 
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n; vacuum n /} ~im Gehirn ameţeală f. 
2. (fig.} deşertăciune f. 3. (tehn.) calibru n. 
leeren vt., tr. a (se) goli [4h] / deşerta 
[íz]; a evacua [ib]. 

Leer =fahrt, ~, ~en, f drum n / parcurs 
n gol / fără încărcătură. zung, ~(e)s. 
"ne, m1. Mers n în gol; cursă f moartă. 
2, energie f cheltuită inutil. zgewicht, 
~(e)s, ~e, n greutate f proprie / fără 
încărcătură. z=heit, ~, fsg. V. Leere 
(1). xlauf, ~(e)s, -läufe, m 1. v. Leer- 
gang. 2 (constr.) deversor n. 

leerlaufen, lief leer, leergelaufen, ti. (ai 
a merge [3c] / funcționa [ib] în gol. 

Leerjisparren, ~s, ~, m (constr.) căprior 
m fals, 

leerstehend adj. 1. gol, deşert. 2. neocupat; 
vacant. = 

Leerztaste, ~, ~n, f clapă f de interval 
(la maşina de scris). zung, ~, ~en, f 
golire f, deşertare f; vidare f; evacuare f., 
xzug,r(e€)s," ~e, m tren n (de marfă) gol. 

Lee xselte, ~, ~n, f V. Lee. 

Lelze, ~, ~n, f buză f de animal, 

legal adj. legal. =isleren, -rte, -rt, vl. a 
legaliza [ib]. 

Legalitiit, ~, f sg. legalitate f. 

Legat I. ~en, ~en, m legat m (papal 
| roman). I. ~(e), ~e, n (jur.) legat n, 
zar, ~s, ~e, m legatar m, moştenitor 
m. xion [-tsI-], ~, ~en, f legație f. 
=lonsirat, ~(e)s, "~e, m consilier m 
de legație. i b i 

Logdach, ~(e)s, "~er, n acoperiş n de 
șindrilă / draniţă, d 

Lege, ~, ~n, [strat n, pătură f. ~geld, 
~(e)s, ~er, n taxă f de înscriere (într-o 
societate). zhenne, ~, ~n, f, =huhn, 
~(e)s “er, n găină f ouătoare, 

legen I. vtt. a pune [3¢), a așeza [1G] // Eier 
~ a oua; trocken ~ a) a usca [id], 
a seca DU: b) a schimba [ta] scutecele; 
ans Herz ~ a recomanda [ir] cu căldură; 
Nachdruck ~ a pune accent, a insista 
[1B]; Karlien ~ a da [ti] în cărţi; aus 
der Hand ~a lăsa [is] din mină, a aban- 
dona {ib]; zur Last ~ a invinovăți [4h]; 
in Trümmer | Asche ~ a preface [3a] 
in ruine / cenuşă, H. r, 1. a se aşeza 
[1G] / clca [ia] / întinde [3m] // sich 
auf etw. ~ a se ocupa [ip] intens de 
ceva, a se pune [3e] pe...; sich ins Mile 
tel ~ a interveni (el (pt. împăcare) 
2. (despre vin!) a se potoli [4h] / linişti 
(4h]. 
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legendar, ~där adj. legendar. 

Legendar, ~s, ~e, n colecţie f de legende. 

Legende, ~, ~n, f (şi poligr., geogr.) 
legendă f. 

legendenhatt adj. legendar; ireal; incre- 
dibil. 

leger [-'3e:r] adj. lejer, ușor. 

Liger, ~s, ~, m găină f (foarte) oud- 
toare. zelstiick, —(e)s, ~e, n tun n 
greu / de calibru mare. zolzeit, ~, ~en, 
f vremea f ouatului. =ge, ~, ~n, f 
1, strat n. 2. măsură f pt. pinză. 3. masă 
f pt. măsurat pinza, 

legierzabar adj. (metal.) aliabil. ~en, 
-rte, së vt. 1, a alia [lb] (metale). 
2. (jur.) a face [3a] / lăsa [îs] un legat, 
3. (cul.) a bate [3a] / drege [3c] cu ou. 

Legierung, ~, ~en, f aliaj n, 

Legion; ~, ~en, f 1. legiune f. 2. cea- 
tă f, gloată f, mulțime f. =onâr, ~s, 
~e, m (ist.) legionar m. 

Legislation {-tsl-], ~, ~en, f legislaţie f. 

legislativ adj. legislativ. 

Legislative [-va], ~, ~n, f putere f | adu- 
nare f legislativă. 

legislatorisch adj. legislativ, legiuitor. 

Legislatur, ~, ~en, f legislatură f. 

legitim adj. legitim. 

Legitimation [-tsi-), ~, ~en, f legitima- 
ție f. =slkarte, ~, ~n, f (carte f de) 
legitimație f; buletin n de identitate. 

legitim ieren, -rte,-rt, vt., vr, a (se) le- 
gitima [ib]. =istisch adj. legitimist. 

Legitimităt, ~, ~en, f legitimitate f. 

Leguan, ~(e)s, ~e, m Gool) iguan m, 

Legumin, ~s, n sg. legumină f. =0s0 
~, ~n, f (plantă f) leguminoasă f. 

Lehdxe, ~, ~n, f pirloagă f, påmint n 
înțelenit. zing, ~(e)s, ~e, m ciupercă f 
albă. 

Lehen, ~s, ~, n (ist.) feudă f, domeniu n 
feudal // die ~ empfangen a primi (4h) 
Investitura feudală. 

Lehm, ~(e)s, ~e, m lüt n; pămint n gal- 
ben; argilă f. 

lehm|artig adj. lutos, argilos, 

Lehm zs boden, ~s, “~, m Le pămint nl 
sol n lutos / argilos. 2. pardoseală f de 
lut / pămint, 

lehm zen vt. a lipi [4h] cu lut / argilă. 
=ern adj. lutos, argilos; de lut / argilă. 
=tarben adj. de culoarea argilei / lutului, 

Lekmæestrich, ~s, ~e, m Y. Lehm- 
boden (2). =Icrm, ~, ~en, f (turnăd- 
torie) formă f / tipar n de argilă. =grube, 


/ 


~, ~n, f mini f / groapă f de 
argilă, 
lehm ~baltig adj. argilos, lutos; conți= 
nind argilă / lut, =icht, xig adj. lutos 
| argilos. 
Lehm =hiitte, ~, ~n, f bordei n de pă- 
mint. =kern, ~(e)s, ~e, m (turnătorie) ? 
miez n de argilă. =klelber, ~s, ~, mi 
cărămidar m. zschlag, ~(e)s, "~e, mi 
1. podea f de argilă. 2. îmbrăcăminte fh 
| lipitură f de lut. 3. påmint n galben f 
frămintat / bătut. zstein, ~(e)s, ~ei 
m cărămidă f nearsă; chirpici n. =wand,j 
m, “re, f perete m de lut, =zlegel, ~s, | 
m, my, Lehmstein. ] 
LehnI, ~(e)s, ~en v. Lehen. II. zx zë 
n (reg.) coasă fe ze, ~, ~n, f 1. reze- | 
mătoare f, spătar n; spetează f (de scaun). 
2. pantă f uşoară; taluz n. 3. scroafă fi 
sălbatică, de (bat, reg.) arțar m. 
lehnen I, ti. a fi / sta [1i] rezemat / spri- $ 
jinit. IH., vr. 1. (şi vt.) a (se) rezema [1M] 
| sprijini {4h} // sich über jn. ~ a SEN 
apleca {12} (de)asupra cuiva. 2. (mine) 
a se întiini [4h]. | 
Leohn er, ~8, ~, m 1, arendaş m, 2, va- 
sal m. zpterd, =(e)s, ~e, n cal m inchi- 
riat. =satz, ~(¢)s, “~e, m (mat,, fil.) 
temă f / raţionament n auxiliar(ă), | 
=slbauer, ~s, ~, m țăran m arendaş; 
(ist.) iobag m. zslbruch, ~(¢)s, “~e, m 
felonie f. =slulenst, =(e)s, ~e, m sere 
viciu n feudal / de vasal. zsleld, (e). 
~e, m jurămint n de vasalitate. =:sessel, 
~s, ~, miotoliu n, jilt n. zsitall, (e), 
“me, m (ist) devoluție f. =tolge, ~, 
~n, f succesiune f feudală. 
tehnsœfrel adj. (ist.) alodial. 
Lehns xhäuer, ~s, ~, m arendaş m al 
unei mine. zherr, ~en, ~en, m Suzeran 
m, senior m feudal. æœherrlichkelt, ~, 
f sg. suzeranitate f. strâger, ~s, ~, m 
(ist.) vasal m (al unui vasal). 
Lehn æstuhl, ~(e)s, “~e, m fotollu n, 
jilț n. œ~übersetzung, ~, ~en, f calc n 
(lingvistic). zwort, ~(e)s, "~er, n cus 
vint n imprumutat (și integrat sistemu- 
lui limbii care-l preia). 
Lehr, ~(e)s, ~e, n 1, (text.) model n, 
desen n. 2. (tehn,) calibru n, şablon n. 
=amt, ~(e)s, “er, n profesorat n; 
învățimint n. zanstalt, ~, ~en, t 
instituție f de invâțămint. =art, ~e 
~en, f metodă f de predare | învăţă= 
mint, =aultrag, ~(e)s, "~e, m Insărci= 


mare f didactică (limitată).  =aus- 
bilder, ~s, ~, m instructor m, maistru m. 
chrbar cdj. care poate fi predat. 

sehra beauftragte, ~n, ~n, m cadru n 
universitar cu sarcină didactică. =be- 
făhieung, ~, ~en, f abilitare f pt. învă- 
tămint. =begriit, ~(e)s, ~e, m doctrină 
f, sistem n. =behelt, —(e)s, ~e, n mate- 
rial n didactic. =berut, ~(e)s, ~e, m 
carieră f didactică, profesorat n. =bild, 
~(e)s, ~er, n planşă f didactică / intui- 
tivă. =bogen, ~s, "~, m (constr.) 
cofraj n pt. arce. =bolzen, ~s, ~, m 
(tehn.) calibru-tampon n. œbrief, ~(e)s, 
me, m certificat n de ucenicie. =bub, 
= bursch, ~en, ~en, mucenic m. se buch, 
~(e)s, "~er, n manual n didactic. œ dich- 
ter, ~s, ~, mpoet m didactic. ~dichtung, 
~, ~En, f poezie f | poemă f didactică. 
zt, ~, ~n, f l. (tehn.) calibru n, tam- 
pon n. 2. teorie f, sistem n; doctrină f, 
învățătură f. 3. dogmă f. 4. sfat n, povață 
f, învățătură f. 3. ucenicie f. 6. instruc- 
tie f, invățātură f. 

chren vt. a preda [îi]; a instrui DI, 
a învăţa [1Y]. 

Lehrer, ~s, ~, m învăţător m, institu- 
tor m, profesor m, dascăl m. =bildungs!- 
anstalt, ~, ~en, f şcoală f normală; 
scoală f(superioară) pedagogică. gehait, 
~{e)s, ~e, n salariu n de învățător / pro- 
fesor. =kolleglum, ~s, -gilen, n corp 
n didactic; colegiu n / consiliu n profe- 
soral. =konferenz, ~, ~en, f consiliu n 
profesoral / pedagogic. =schalt, ~, fsg. 
1. profesorat n. 2, corp n didactic | pro- 
fesoral. =seminar, ~(e)s, ~e, n școală f 
normală; seminar n pedagogic. =stand, 
~(e)s, "~e, m tagmă f profesorală. =stel- 
le, ~, ~n, f post n / catedră f de pro- 
fesor, x versammlung, ~, ~en, f confe- 
rință f profesorală. =zimmer, ~s, ~, n 
cancelarie f a profesorilor, 

Lehrafabel, ~, ~n, f fabulă f | afabula- 
tie f didactică, œfach, ~(e)s, "~er, n 
obiect n de predare, materie f. seim, 
=(e)s, ~e, m film n didactic / docu- 
mentar. =frau, ~, ~en, f gospodină f 
autorizată să predea gospodăria absolven- 
telorunei şcoli medii. xgang, ~(e)s, "~e, 
m 1. an m (de studii), clasă f; curs n. 
2. serie f; ciclu n. 3. proces n de învăţă- 
mint. agebäude, ~(e)s, ~, n sistem n 
| eșafodaj n al unei doctrine. =gedicht, 
„(e)s, ~e, n poezie f | poemă f didactica. 
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=gegenstand, ~(e)s, "e, m obiect n 
} materie f de predare. œgehilfe, e~n, 
~n, m 1. învățător m } profesor m supli- 
nitor. 2. monitor m. 3. chestor m. =geld, 
~(e)s, ~er, n taxă f de ucenicie [| ~ge- 
ben j zahlen a face [3a] o experiență ama- 
ră, gerüst, =(c)s, ~e, n (constr.) cin- 
tru n. =grund, =(€)s, “~e, m temei nl 
bază f a unei doctrine. 

Ichr=halt adj. 1. instructiv. 2. didactic; 
pedagogic. 

Luhbr=hattigkeit, ~, f sg. caracter n in- 
structiv / didactic; didacticism n. =häuer, 
~s, ~, m ucenic-miner m. =herr, 
men, en, m meşter m, maistru m, in- 
structor m (de ucenici). =jahre n pl. 
ani pl. de ucenicie. zs lunge, ~n, ~n, m 
ucenic m. ajiinger, ~s, ~, m discipol, 
învățăcel m. =kanzel, ~, ~n, f cate- 
dră f, pupitru n (al profesorului). ~kon- 
trakt, ~ (e)s, ~e, m contract n de uceni- 
cie. ~körper, ~s, m sg. corp n didactic/ 
profesoral. kraft, ~, "~e, f cadru n 
didactic. =lunst, ~, f sg. pedagogie f. 
ling, ~s, ~e, m 1, ucenic m; (fig.) 
începător m, agcamiu m. 2, v. Lehr- 
jünger., =lingsifachschule, ~, ~n, f 
școală f specială de ucenici. =~mädchens 
~s, ~, n ucenică f. 
Ichrmălig adj. 1. didactic, 
2. dogmatic, doctrinal. 

Lehr zmeister, ~s, ~, m 1. învăţător m; 
profesor m, dascăl m. 2. maistru m; meş- 
ter m (instructor). 3. preceptor m, (rar) 
guvernor m; meditator m. 
lehrmeisterlich adj. didactic, pedagogic; 
profesoral; (peior.) pedant. 

Luhr xmittel, ~s, ~, n material n didac- 
tic. xmutter, ~, ~n, f (tehn.) piuliţă- 
calibru f. personal, ~e, n per- 
sonal n didactic. œpfahl, zspilork, 
~(e)s, "~e, m (consir.) pichet m / jalon ` 
n ] tăruş im de control / direcție. =plan, 
~(e)s, "~e, m programă f analitică / de 
învăţămint, 

Ichr=releh adj. instructiv, plin de iînvă- 
tāminte. =sam adj. docil, ascultător. 

Lehr =satz, =(e)s, "~e, m 1. principiu n, 
teză f; dozmă f. 2. (mal.) teoremă f. 
=schrift, ~, ~en, f scriere f ] operă 
f didactică. =spruch, ~(e)s, "~e, m 
aforism n, maximă f, sentinţă f. stad, 
~4e)s, “~e, m tagină f Drofcsotraln, 
astelle, =, ~n, f locn | post n de uce- 
nic. æstol!, ~(e)s, ~e, m materie f, 


pedagogic. 


~s, 
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obiect n de predare. zstuhl, ~(e)s, ” ~e 
m catedră f (universitară). =stunde, ~, 
~n, f oră f de şcoală, lecție f. =tochter, 
~, "ez f (elv.) ucenică f. œ verfahren, 
~s, ~, n metodă f didactică / de pre- 
dare. =vertrag, ~(e)s, "~e, m contract n 
de ucenicie. œ= werk, ~(e)s, ~e, n scriere 
f | operă f / manual n didactic(ă). =wl- 
drigkeit, ~, f sg. eterodoxie f. œzeit, 
~, ~en, f timp n / perioadă f de uceni- 
cie. =zimmer, ~s, cv Dn clasă f. 
lei adj. leneş. 
Lel, ~, ~en, ze, ~, ~n, f 1. stincă f 
(de ardezie), 2. tăbliță f (de ardezie/ 
şcoală). . 
Lelb, ~(e)s, ~e, m 1. corp n, trup n, 
trunchi n // bleib mir tom ~e! nu te 
apropia de mine, lasă-mă-n pace!; vom 
~e halten a ţine [3h] la distanţă; bei 
lebendigem ~e de viu, 2. pintece n, burtă 
Til harten ~es sein a fi constipat; wohl bei 
„e bine hrănit, rotofei; gesegnelen ~es 
sein a fi gravidă / insărcinată. 8. talie f, 
mijloc n // um den ~ fassen a lua (UI 
de talie. 4, persoană f, făptură f // bei 
~ und Leben sub pedeapsa cu moartea; 
bei ~e nicht cu nici un preț, în nici un 
caz, =arzt, ~(e)s, e, m medic m cu- 
rant / personal / al casei. =binde, ~, 
~n, f cingătoare f; (și med.) briu n. 
=biirge, ~n, ~n, m 1, Zălog m. 2. osta- 
tic m. =bursche, ~n. ~n, m prieten m 
mai virstnic cu rol de educator intr-o 
asociație studențească. schen, ~s, ~,n 
1. pieptar n, ilic n, 2. brasieră f. sdleh- 
ter, ~s, ~, m poet m preferat. zdlener, 
~s, ~, m valet m / servitor m personal, 
=dlenst, ~(e)s, ~e, m (ist.) corvoadă f. 
=elgene, ~n, ~n, miobag m, şerb m. 
zelgenschalt, ~, f sg. (ist.) iobăgie f, 
serbie f. zel, ~s, ~, n pieptar n, ilie n, 
leiben 1. vi, a trăi (4i]// wie er leibt und 
lebt in carne şi oase, H. tt. (constr.) a 
lăsa [îs] o deschidere (pt. uşi / ferestre). 
Leibes = beschatfenheit, ~, ~en, f 1. con- 
stituție f / aspect n fizic(ă). 2. tempera- 
ment n.  zbesehwerde, ~, ~n, f infir- 
mitate f. =bürde, ~, ~n, f (med.) sar- 
cină f. =bewegune, ~, ~en, f exerciţiu 
n fizic, =dleke, ~, f sg. Cotpolentä f. 
xerbe, ~n, ~n, m moştenitor m / des- 
cendent m direct. =zerziehung, ~, f sg. 
culturà f / educație f fizică; sport n. 
=fehler, ~s, ~, m infirmitate f (fizică). 
=trucht, ~, "~e, f 1. embrion m, făt m. 


H 


2, (fig.) fruct n, rod n. =selalir, ~, ~en, 
f primejdie f de moarte. =gestalt, ~ 
~en, xgröBe, ~, ~n, f talie f, statură f. 
=kraft, ~, "~e, forţă f fizică // aus 
din răsputeri. h 
Leiblessen, ~s, ~, n mincare f preferată, 
Leibes =strate, ~, ~n, f pedeapsă f cor- 
porală. ziibung, ~, ~en, f exerciţiu n 
fizic. 2. pl. educație f fizică. œvlsita- 
tion [-tsl-]}, ~, ~en, f percheziție f cor- 
porală, 
Leib=trone, ~, ~n, f (ist) clacă f cu 
brațele. garde, ~, ~n, f gardă f 
personală; suită f.  =garde regiment, 
=(e)s, mer, n regiment n de gardă, 
= gedinge, ms, ~, n 1. pensie f (perso= 
nală / viageră). 2. (jur.) partea f sufle- 
tului. zgeld, ~(e)s, ~er, n 1. dijmă f. 
2. (ist.) capitație f. =gericht, ~(e)s, ~e, 
n mincare f preferată. =gurt, ~(e)s, 
~e, =giirtel, ~s, ~, m cingătoare f, 
chimir n, briu n. 
leibæhaft, haftig adj. 1. personal, fn 
persoană, însuși. 2. fntruchipat, fncare 
nat // der ~e Teufel dracul impielițat, 
3. (fig.) leit, aidoma. lg adj. corpolent, 
rotolei, gras, | 
Leib =Jăser, ~s, ~, m vinător m de gar- 
dă / (ist.) de curte. zkocl, =(0)5, "~e, 
m bucătar m personal / (ist.) domnesc, 
=kompanle, ~, =nilen, f compania I 
din regimentul de gardă. 
leiblich adj. 1. trupesc, corporal, 2, fizic, 
material, 3. (despre rude) de singe, 
Leibazpacht, ~, ~en, f arendă f pe viaţă, 
=reglment, =(e)s, ~er, n regiment n 
de gardă. œrente, ~, ~n, f pensie TI 
rentă f viageră, Stock, (eh, 
m 1, sacou n, haină f. 2. frac n. 3, veston 
n ofițeresc de cavalerie. œschmerzen 
m pl, zsehnelden, ~s, n sg, durere f 
de burtă; colici pl. zsehnelder, ~s, ~, 
m croitor mal curții. aspelse, ~, ~n, f 
mincare f preferată, =spruch, (es, 
"og, m deviză f preferată, ` sück 
~(e)s, ~e, n bucată f (muzicală) prefe- 
rată. xung, ~, ~en, f(constr.) 1. glaf n. 
2. intrados n. 3 ambrazură f. œ=wache, 
~, ~n, f 1. gardă f personală; suită fe 
2. corp n de gardă, xwäsche, ~, f sg. 
rufe pl. / lenjerie f de corp. e web, ~(e)s, 
neg. e, Leibschmerzen, azuchte 
~~, f Cur.) partea f sufletului. i 
Leleh, (e) s, e, m (Lil.) teich n, melo- 
die fde dans. Xe, ~, ~n, TL cadavru n 
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leg n; mort m. 2. (reg.) inmormintare f. 
3. (poligr.) cuvint n / pasaj n omis (la 
cules). zenlaclier, ~s, ~, m cimitir n. 
leichen artig adj. cadaveric, ca un cadavru. 
Leichen=bahre, ~, ~n, f násilie f, ca- 
tafalc n. =begângnis, ~ses, ~se, n in- 
mormintare f. =beschauer, ~s, ~, m 
medic m legist (care face autopsii). œbe- 
Borger, ~s, ~, m antreprenor m de pom- 
pe funebre; dricar m. =bestattung, ~, 
men, f înmormintare f, înhumare f. 
=bltter, ~s, ~, mom m care cheamă la 
inmormintare. =bittermlene, ~, ~n, f 
mutră f de cioclu / înmormintare. 
leicheniblaß8 adj, cadaveric, livid, gal- 
ben ca ceara. 
Leichen=brand, ~(e)s, "~e, m 1. incl- 
nerare f, 2. cenuşa f incineratulul. =buch, 
~(e)s, “~er, n registrul n deceselor. 
laichonfahl adj. cadaveric, livid. 
Loichen steier, ~, ~n, f ceremonie f 
funerară; funeralii pl. =fliege, ~, ~n, f 
muscă f de hoit / muşiţă. =fleck, ~(e)s, 
~e, m pată f cadaverică. =fledderer, 
rs, ~, m (argou) jefuitor m de cadavre / 
de oameni adormiți, œfrau, ~, ~en, f 
femeie f care spală şi imbracă mortul. 
= geriist, ~(e)s, ~e, n catafalc n. xglok- 
ke, ~, ~n, f clopot n de mort (bătut 
în dungă). =halle, ~, ~n, f, =haus, 
~es, -håuser, n (în spitale) capelă f mor- 
tuarä; morgă f. =huhn, ~(e)s, “er, 
n (glume) actor m care înlocuieşte acto- 
rii bolnavi. =kammer, ~, ~n, f came- 
ră f mortuară. =Klage, ~, ~n, f bocet 
n. ækranz, ~es, "~e, m coroană f 
funerară. =mahl, ~(e)s, "~er, n praznic 
n (de înmormintare), pomana f mortului. 
æxölfnung, ~, ~en, f autopsie f. =pre- 
digt, ~, ~en, f predică f de înmormin= 
tare. ærede, ~, ~n, f cuvintare f fu- 
nebră; necrolog n. =schănder, ~s, ~, m 
profanator m de morminte. =schau, 
~, f sg. autopsie f. zschauer, ~s, ~, m 
medic m legist / autopsier. =schaujhaus, 
~es, -hâuser, n morgă f. =steln, ~(e)s, 
~e, m piatră f funerară / de mormint. 
=irăger, ~s, ~, m cioclu m. = tuch, 
~(e)s, “~er, n glulgiu n. =verbrennung, 
~, ~en, f incinerare f, cremaţiune f. 
= verbrennungslofen, "~œ, m Cre- 
matoriu n. =wacht, ~, f sg. veghe f (la 
mort). enen, ~s, ~, m dric n, car n 
funebru. =zug ~(e)s, "~e, m cortegiu 
n funerar. 
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Leich=korb, ~(e)s, "~e, m năsălie f 
znam, ~(e)s, ~e, m v. cadavru ni 
leş n, hoit n. 

leicht I. adj. uşor: 1. de mică greutate, 
fără pondere. 2. subțire; inconsistent, 
slab // ~er Stoff stofă f uşoară / sub- 
tire; ~er Regen ploaie f uşoară; ~er 
Schlaf somn n uşor / puțin adinc. 3, les- 
ne, lesnicios // ~e Arbeit muncă f | trea- 
bă f uşoară. 4. fără gravitate; neinsem- 
nat, mic // ~e'Krankheit boală f uşoară; 
~er Fehler greşeală f mică. 5. sprinten; 
indeminatic; agil // ~e Hand mină f 
uşoară; ~en Fußes iute de picior. 6. ușu- 
ratic, frivol; neserios; superficial; ~es 
Mädchen fată f uşoară | uşuratică. 7. fără 
pretenții // ~e Musik muzică f uşoară, 
H. adv. uşor: 1, abia simțit J} ~ berühren 
a atinge (el ușor. 2. subțire JI ~ ge- 
Rleidet îmbrăcat uşor / subțire., 3. lesne, 
cu uşurinţă; pe neaşteptate /negindite // 
~ zu verstehen uşor de înțeles; es könn- 
te ~ sein se prea poate. 4. sprinten; 
(fig.) fără griji. 6.superticia!, netemeinic; 
neserios // alles ~ nehmen a lua Di) 
totul uşor. 6. poate; probabil (că). 

Leicht =athletik, ~, f sg. atletism n, atle- 
tică f uşoară. =bau, —(e)s, ~e (şi -ten), 
m construcţie f ușoară / superficială, 
=benzin, ~s, n sg. benzină f uşoară, 

leicht =bedeckt adj. 1. îmbrăcat uşor / 
subțire. 2. (despre cer) uşor acoperit, 
=bewalinet adj. inarmat uşor. =beweg- 
lich adj, foarte mobil. =bliitig adj. cu 
fire veselă, jovial. 

Leichte I. ~, ~n, f-curea f de umăr (la 
roabă). II. ~n, n sg. lucru n uşor, trea- 
bă f uşoară. 

leichten I. vt. 1. a ușura [1b}; a descărca 
fiv]. 2. a castra [1b], a jugăni [4h], a 
scopi [4h}. II. vi. (fig.) a-l fi uşor /] es 
leichtet mir mi se uşurează inima, =entl- 
zindlich adj. uşor inflamabil. , 

Leichter, ~s, ~, m (mar.) şaland n, ga- 
bară f. 

leicht xern vi. (mar.) a descărca [iv] cu 
şalandul. =fallen, fiel leicht, leichtgefal- 
len, vi. (s) a-i fi / veni [4c] uşor, a nu cere 
(3a] efort. =taBlich adj. uşor de înțeles, 
comprehensibil. fertig adj. uşuratic: 
1, frivol, neserios. 2. nechibzuit; super- 
ficial. æœflüchtig adj. (chim.) volatil. 
=flussig adj. 1. (melal.) uşor fuzibil. 
2. (fig.) elocvent, abil (în vorbire). 
3. (fig.) cursiv, curgător, fluent. 
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LeichtiuB, ~es, "~e, m om uşuratic/ 
„nechibzuit // Bruder ~ pierde-vară m, 
fuieră-vint m. 

leichtifüssig adj. 1.sprinten, iute de picior; 
agil. 2, uşuratic, frivol. 3. nechibzuit. 


Leichtgewicht, ~(e)s, ~e, n (sport) cate- ` 


gorie f uşoară. 

leichtigläubig adj. încrezător, credul, 

Leichtzgliubigkeit, ~, f sg. credulitate 
f. =helt, ~, f sg. uşurime f, greutate f 
mică. 

leicht ~herzig adj. vesel, jovial. æœhin 
adv. 1. pe nechibzuite; uşuratic, 2. în 
treacăt, superficial, 

Leicht xigkelt, ~, f sg. uşurinţă f: 3. uşu- 
rime f, greutate f mică. 2. facilitate f, 
lesniciune f. 3. sprinteneală f, graţie f. 
4,  nechibzuință f bD. frivolitate f. 
=industrie, ~, T eg, industrie f uşoară. 
ælastwagen, ~s, ~, m camionetă f, 
furgonetă f. 

leicht ~lcbig adj. nepăsător, superficial; 
ușuratic. =sleglert adj. (metal.) slab aliat, 

Leichtilegierung, ~, ~en, f allaj n sărac. 

leichtilch adj. uşor, lesne, fără efort. 

Leicht =matrose; ~n, ~n, m marinar m 
necalificat incă. zmetall, ~(e)s, ~e, n 
metal n / aliaj n uşor. säi ~(e)s, ~e, n 
ulei n uşor / neviscos. sselde, ~, ~n, f 
mătase f ușoară / vaporoasă; borangic n. 
=sinn, ~(e)s, ~e, f ușurință f; neserio- 
zitate f; nesocotință f. 

leicht =sinnig adj. ușuratic, nechibzult, 
“nesocotit; neserios; frivol, zverdaulich 
adj. uşor digerabil. zverderblich adj. 
uşor alterabil, care se strică uşor. œ ver- 
stândilch adj, ușor de înţeles, = verwun- 
det adj. rănit uşor. 

leid I. adj. 1. rău; prost. 2. potrivnic, 
contrar, neplăcut, HU, adv, es ist / tut mir 
~ îmi pare rău; regret; elw. ~ werden 
a se sătura [1Q] de ceva; jm, elw. ~ ma- 
chen a dezgusta [1B] pe cineva de ceva, 

Leid, ~(e)s, n sg. 1. durere.f; mihnire f, 
tristeţe f. 2, rău n, supărare f, necaz n ji 
jm. ein ~(s) antun a) a face [3a) cuiva 
un rău; b) a supăra [în] / ofensa [ib] pe 
Cineva. 3. doliu n JI ~ tragen a fi în 
dollu. brief, ~(e)s, ~e, m scrisoare f 
de condoleanţe. =elform, ~, ~en, f 
(gram.) pasiv n. 

Teiden, litt, gelitten, I. vi. a suferi (4m), 
a pitimi [4h]; a avea de suferit, I. vi. 
a suferi: 1. a răbda [i5}) (de foame / sete); 
a indura [ip]. 2. a suporta [ID], a Ingå- 
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dui [âr); a tolera fib), a permite [3n] // 
das leide ich nicht nu permit / admit; 
jn. gut ] wohl ~ a agrea [tb] pe cineva, 

a-i fi drag cineva; (impers.) es leidet mich 
nicht mehr | länger hier nu mai suport / 
rabd să stau aicil, 

Leiden, ~s, ~, n Le suferinţă f, chin n, 
durere f. 2. boală f. 3. neplăcere f, in- 
convenient n. 

leiden=d adj. 1. suferind; bolnav, 2, 
(gram.) pasiv. zerprobt adj. incercat de 
suferințe / necazuri. œlos adj. fără du- 
reri / suferințe. 

Leiden=bruder, ~s, "~, m tovară m 
de suferință. zschaft, ~, ~en, ùf pasiu- 
ne f: 1. patimă f. 2. Infocare f, inflăcă= 
rare f. A 
leidenschatt =lich adj. pasionat; 1, päti- 
mag, 2, înflăcărat, înfocat. œs|los adj, 
1. fără pasiune, rece, stăpinit; impasi- 
bi). 2. fără patimă, imparțial, obiectiv, 
Leidens=gang, ~(e)s, m eg, (și fig.) cal- 
var n. =gelhhrte, =genosse, ~n, ~n, 
m tovarăș m de suferință, =jahr, ~(e)s, 
me, n an m de suferinţă. =kelch, —(e)s, 
~e, m (fig.) cupa f amărăciunii / sufe- 
rinței, œschule, ~, ~n, f (fig.) şcoala f 
suferinței; experienţă f dureroasă. = weg, 
~(e)s, ~e, m (ŞI fig.) calvar n; viaţă f 
de suferințe / amărăciuni. z=woche, ~, 
~n, f (bis.) săptămina f mare / patimilor. 
loid xer adv. din nefericire / păcate, =lg 
adj. 1. neplăcut, supärător; nesuferit. 
9. ciudat, straniu. 3. slab, bliet JI ~er 
Trost slabă mingliere f., 

Leid=karte, ~, ~n, f 1. anunț n mor- 
tuar, ferpar n de Inmormintare, 2. (elr.) 
scrisoare f de condoleanţe. =kleld, ~(e)s, 
~er, n rochie f / haină f de doliu, 
leid =lich adj., adv., acceptabil, suporta= 
bil, pasabil. =los adj. fără dureri / sus 
ferințe. sam adj. 1, răbdător. 2. su- 
portabil. =tragend adj. îndoliat. =voli 
adj. 1. dureros, chinuitor, 2. regretabil. 
ze werchen,  leidwerchte, leidgewercht, 
= werken leidwerhle, leidgewerht, vt. a 
face rău TI greutăţi (cuiva). 

Leidwesen, ~s, n eg, regret n; mihnire "It 
zu meinem ~ spre părerea mea de rău, 
spre regretul meu. 

Leier, ~, ~n, f 1. (muz., astron.) liră TI 
die ~ schlagen a scrie [3p) versuri / 
poezii. 2. flașnetă f, caterincă f // im- 
mer die alte ~ veşnic aceeaşi poveste, 
3, (tehn.) manivelă f; coarbi f. 4. grin- 
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dei n (de plug). 5. hodoroagă f inceată 
(care circulă mereu pe acelaşi traseu). 
zei, ~, ~n, f cintare f /(fig.) trân- 
căneală f monotonă / plicticoasă. =er, 
~s, ~, m flaşnetar m, =gang, ~(e)s, 
"~e, m 1. mers n monoton / plicticos. 
2. rutină f; inerție f. zskasten, ~s, "~, 
milaşnetă f, caterincă f. =(kasten)mann, 
~(e)s, “er, m tlaşnetar m. 

laiern I. vi. 1. a cinta [1a]/se acompania 
[îb] la liră. 2. a cinta din (aspnet, 3. 
a hoinări [4h]; a pierde (3s] vremea. 
HI. ot, 1, a învirti [4h] manivela (cu pu- 
tere), 2. a repeta [1D] mereu acelaşi lu- 
cru. 3. a citi (4h)/recita [1D] / cinta 
[ia] monoton, 

Leier=schwanz, ~es, ~e, m pasăre-liră 
f. ston, (e), “~e, m monotonie f. 
Laih xamt, ~(e)s, “er, n casă f de ama- 
net; munte m de pietate. schank, ~, ~en, 
f bancă f de credit. =~bücherel, ~, ~en, f 
bibliotecă f de Imprumut, ze, ~, ~n, f. 
1. Imprumut n (acordat cuiva). 2. v. 
Leihamt. 3. chirie f. xen, ~8, n sg. 
Imprumutare f, imprumut n. 

leihen, lieh, gelìehen, vt. 1. a Imprumuta 
(IRI, a da [1i] / lua (13) cu împrumut. 
2. a acorda [tr], a da [îl] // Beistand ~ 
a da ajutor; sein Ohr~ a da ascultare. 
Leiher, ~s, ~, m imprumutător m, om 
m care dă | ia cu Imprumut. =haus, ~es, 
„“hăduser, nv. Leihamt. =kasse, ~, 
~n, fcasă fde credit / Imprumut. =kaut, 
~(e)s, -kâufe, m aldămaș n. 
leih=nen I, vi. a fulgera DL, II. nt, a 
imprumuta [1R]. awelse adj. cu impru- 
mut. j 

Leim, ~(e)s, ~e, m clei n jj aus dem ~ 
gehen a se dezlipi Dh: jm. auf den ~ 
gehen a cădea (Del în plasa cuiva, a se 
läsa (1s] păcălit. 

laimlartig adj. cleios, ca clelul. 
Leim=baum, (e)s, -băume, m (bot.) 
arțar m. =druek, =(e)s, ~e, m (poligr.) 
fototipie f. 

leimen vt. 1. a incleia (îb], a lipi[4h] cu 
clei. 2. (text.) a apreta [1b]. 3. (fam.) a 
păcăli [4h], a trage [3c] pe sfoară. 4. 

“a prinde (3m] păsări cu nuiaua unsă cu 
clei. 

Leim=en,.—s, I. m sg. v. Lehm, Il. 
n. sg. încleiat n, lipire f cu clei. =farbe, 
~, ~n, f vopsea f cu clei. xgürtel, ~s, 
~, m bandă f incleilată (pt. protejat po- 
mii contra omizilor), 
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leimig adj. clelos, lipicios; viscos, 

Laim=kitt, —(e)s, ~e, m chit n cu clei 
(timplăresc). =knecht, —(e)s, ~e, m 
clemă f cu şurub (pt. încleiat), =kraut, 
~(e)s, -hrăuter, n (bot.) gușa-porumbului 
f. sting, (e), ~e, mv. Leimgur 
tel. =rute, ~, ~n, f nuia f unsă cu 
clei (pt. prins păsări). zsleder, ~s, ~, 
m (fig.) om m plicticos / pisălog. statt, 
~(e)}s, ~e, m gluten n; (text.) substanță 
f de apret. xung, ~, ~en, Tv. Lei- 
men (H). ~wasser, ~s, n sg. apă feu 
clei. =zwinge, ~, ~n, f presă TI men- 
ghină f de înclelat, 

Lein, ~(e)s, ~e, m in n. =acker, ~s, ~, 
m inişte f. æbau, ~(e)s, m sg. cultura f 
inului. xe, ~, ~n, f 1. sfoară f, coardă 
f; funie f, fringhie f. 2. lesă f (pt. ctini) 
8. băț n. 

leinen adj. de in /pinză. 

Leinen, ~s, ~, n pinză f de in, olandă f. 
=band, ~(e)s, "~e, m volum n legat în. 
pinză. =garn, ~(e)s, ~e, n fir n față 
f de in. geschäft, ~(e)s, ~e, n magazin 
n de pinzeturi / albituri. =spinnereli, ~, 
~en, f tilatură fde in. xwaro, ~, ~n, f, 
=zeug; ~(e)s, n sg. pinzeturi pl. de in, 
albituri pl. A 

Lein =tfaser, ~, ~n, f fibră f de in. =feld, 
~(e)s, ~er, n inişte f. =tink, ~(e)s, e, 
m (ornit.) cinepar m. =kraut, ~(e)s, 
-hrâuter, n (bot.) linariţă f. =kuchen, ~s, 
~, m turtă f de in. laken, ~s, ~, n 
cearşaf n de olandă. äi, ~(e)s, ~e, n 
ulei n de in. =ptad, ~(e)s, ~e, m poteca 
f edecarilor. œröste, ~, f sg. topitul n 
inului. =s0lde, ~, ~n, f (bot.) tortel m. 
æstrale, ~, ~n, f drum n pt. edecari, 
=tuch, ~(e)s, "~er, n cearşat n (de in). 
wand, ~, "~e, f 1. sg. pinză f. 2. ecran 
n (de cinematograf). œ~wandbahn, ~, 
~en, =wandplache, ~, ~n, f prelată 
f de pinză. =wandzelt, ~(e)s, ~e, n 
cort n de pinză. xweber, ~s3, ~, m tesi- 
tor m de pinză, pinzar m. œwoberistuhl, 
~(e)s, “~e, m război n de țesut (pinză). 
ZZeUg, ~(e)s,nsg. YV. Leinenzeug. 
=zleher, ~s, ~, m edecar m, trăgător m 
la edec. 

Leis, ~es, ~e(n), m cintec n religios; ctn- 
tec n popular cu conținut religios. 

leis, =e I. adj. 1. Incet(iṣor), abia auzit, 
2. uşor, abia simțit; delicat 3. vag. 4. 
slab // ~er Verdacht bănuială f vagă; 
nicht die ~este Ahnung habena nu avea 


LEI — LEI 


habar. II. adv. 1. încet(işor); tiptil // 
~~e gehen a umbla Del tiptil. 2. puțin; 
slab // ~e gesalzen puțin / uşor sărat. 
3, delicat, atent. 

Leiseltreter, ~s, ~, m 1. om m ipocrit / 
perfid | făţarnic. 2. intrigant m. 

leisetreterisch adj. 1. ipocrit, perfid, făţar- 
nic. 2. intrigant. 

Lelst, ~(e)s, ~e, m 1. (elv.) club n; (peior.) 
gașcă f, bisericuță f. 2. calapod n. =e, 
m, ~n, f 1. şipcă f; (şi anat.) stinghie f. 
2, margine f, bordură f; lizieră f. 3. brină 
f (de munte). 4. (poligr.) chenar n, ba- 
ghetă f; vinietă f îngustă, 5. pantă f, 
povirniş n, coastă f. 

leisten ot, a face [3a]: 1. a realiza [1b]; a 
infăptul tU: a îndeplini [4h]. 2. a acorda 
tir), a da [1i] //im. einen Dienst ~ a 
face cuiva un serviciu; Hilfe ~a da o 
mină de ajutor. 3. a efectua [îb] // Folge 
=a da urmare / ascultare; eine Zahlung ~ 
a face o plată. 4. sich a-și permite 
[3n]. 

Leisten, «6, ~, m calapod n II alles über 
einen m schlagen a face (Dal toate pe 
acelaşi calapod. =bruch, ~(e)s, "~e, m 
hernie f inghinală; (pop.) surpătură f, 
vătămătură f. œdrüse, ~, ~n, f(anat.) 
ganglion m inghinal. geschwulst, ~, 
~e, f tumoare f inghinală; (pop.) scurtă 
f. zhaken, ~s, ~, m cirlig n cizmăresc 
(de tras pe calapod). œsteln, ~(e)s, ~e, 
m (consir.) (piatră f de) bordură f. atră- 
ger, ~6, ~, m galerie f pt. perdele, 

Leistung, ~, ~en, f 1. realizare f; infăp- 
tuire f, 2, acțiune f. 3. (şi sport) perfor- 
manță f. 4. efectuare f (a unei plăţi); 
împlinire f. 6. (fiz., tehn.) lucru n me- 
canic. 0. putere f; randament n; produc- 
tivitate f. =slausnutzung, ~, f sg. (ec.) 
utilizare f a capacității de producție. 
=slolnheit, ~, ~en, f (tehn.) unitate f 
de putere /de lucru mecanic. 

leistungsfähig adj. 1. apt /capabil (să 
lucreze / producă), 2. productir, 

Leistung =fâhigkelt, ~, ~en, f 1. capa- 
citate f de producție; putere f; produc- 
tivitate f; randament n. 2. eficiență f. 
æœækuryentafel [-vən-], ~, ~n, f grafic 
n de producţie. =-messer, ~e, ~, m (el.) 
wattmetru n. =norm, ~, ~en, f normă 
f de producţie / muncă. =prămile, ~, 
~n, f primă f de producție. =priazip, 
~(e)s, Alen, f principiul n retribuirii 
după muncă. sregler, ~s, ~, m (tehn.) 
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regulator n de putere / debit. =schau, 
~, ~en, f expoziţie f a realizărilor, 
=gehicht, ~, ~en, f 1, (mine) schimb n, 
șut n. 2. (melal.) şarjă f (de .producţie). 
aschild, ~(e)s, ~er, n (el) tăbliță f 
indicatoare (a caracteristicilor unei ma- 
şini). zspitze, ~, ~n, f putere f maximă. 
leistungsistark adj. de mare putere f. 
Leistungs xvermögen, ~s, ~, n (lehn.) 
randament n; putere f; debit n. ~ver- 
stärker, ~8, ~, m amplificator n de putere. 
axzahl, ~, ~en, =zifter, ~, ~n, f cifră 
f de putere; indice m de producție / pro- 
ductivitate. 
Leit=achse, ~, ~n, f (auto) ax n de direc- 
tie; osie f din față (şi la locomotive). 


=artikel, ~s, ~, m articol n de fond 


(in ziare). =bahn, ~, ~en, f ghidaj n, 
=baum, ~(e)s,-bãume, m montant m (de 
scară). ze, ~, ~n, f povirniş n, pantă f. 
leiten vi. 1. a (con)duce (Dei: a călăuzi 
[4h) Um die Wege ~ a) a pregăti (An) 


„„terenulb)a pune [3e] la cale. 2.a conduce, 


a cirmui DI: a dirija (1b]. 

Leiter I. ~8, =, m 1, conducător m. 2. 
(el.) conductor n. 3. v. Leitarti- 
kel. I., ~, ~n, f 1. scară f. 2. loitră 
f. 3. (muz.) gamă f. zs bannt, (e), -bău- 
me, m drug m de scară. achen, ~$, ~, 
n scăriţă f, scăricică f. œgerüst, ~(e)s, 
~e, n (constr.) schelă f de scări. %xsprosse, 
=, am, f tuşcel m (de scară). =(n)ltatel, 
~, sm, f (mat.) nomogramă f. ~wagen 
8, ~, m car n /càruță f cu loitre, 

Leitafaden, ~s,” ~e, m 1. fir n conducà- 
tor / călăuzitor. 2, manual n (introduc- 
tiv), vademecum n, ghid n, călăuză f. 
atühigkelt, ~, f 8g. (fiz., el.) conductibi- 
litate f. =feuer, ~s, ~, n 1. fitil n (de 
aprindere). 2. (mar.) lumini pl. de alinia- 
ment. =fisch, „-(e)a, ~e, m (iht.) (peste-) 
pilot m. =fomil, mijen, n (sol) 
fosilă f caracteristică (pt. un strat). zueb, 
~en, ~en, m elrclumar m; hangiu m. 
=gedanke, an, ~n, m idee f câlduzi= 
toare / predominantă,  =pestirn, ~(e)s, 
n sg. steaua f polară. =graben, —s, "~, 
m şanţ n de asanare / drenare, = hammel, 
e8, ~, m berbec m conducâtor (al tur- 
mei); (iron.) şet m, conducător m, ~hund, 
=(e)s, ~e, m (celine) limier m. = însele 
=, ~N, [refugiu n / insulă f pt. dirijarea 
circulaţiei, z=kante, ~, ~n, f (ar.) bord 
n de atac. =kauf, =(e)s, «hâufe, m al- 
dimaş n. skurve [-vo], ~, ~n, f le 


~S, 
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(mat.) curbă f directoare, directrice. 2. 
(tehn,) camă f de ghidare. linije, ~, 
~n, f 1. (mat.) (linie) directoare f. 2. 
(geod.) linie f de referință. 3. directivă f. 
=muschel, ~, ~n, f (geol.) scoică f ca- 
racteristică (pt. un strat). ~pferd, =(e)s, 
~e, m cal m înaintaş. =prinzip, =(e)s, 
=ilen, n principiu n conducător / călăuzi- 
tor / tundamental. xrad, ~(e)s, “~er, n 


roată f conducătoare, stator n (de tur- : 


bină). zrlemen, ~s, ~, m bäi n. =rolle, 

"a ~n, f (tehn.) rolă f de ghidare. =sage, 
~, ~n, f indicator n de drumuri. =satz, 
~es, “~e, m teză fj principiu n funda- 
mental(ă). =schautel, ~, ~n, f paletă f 
directoare /statorică (de turbină). schie- 
ne, ~, ~n, f (ferov.) contraşină f. 
æsell, ~(e)s, ~e, n hăt n. =spindel, 
~, sm, f arbore m / şurub n condu- 
cător (la strung). œstern, ~(e)s, ~e, m 
stea f polară / (fig.) călăuzitoare. æstrahl, 
~(e)s, ~en, m (mat.) rază f vectoare. 
=tler, ~(e)s, ~e, n animal n conducă- 
tor (al cirdului / turmei / cirezii). ston, 
st El, “~e, m (muz.) notă f sensibilă. 
Leitung, ~, ~en, f 1. conducere f; direcţie 
f. 2. (tehn.) conductă f // (fum.) eine lange 
~ haben a pricepe Dal greu / cu intir- 
ziere. =slbehorde;, ~, ~n, f organ n de 
conducere, direcţie f. =sldraht, ~(e)s, 
"me, m fir n electric, cablu n. 

leitungstihig adj. (fiz., el.) (bun) condu- 
câtor. 

Leltungs =tăhigkelt, ~, ~en, f (fiz., el.) 
conductibilitate f. =funktionăr [-tsIo-], 
~3, ~e, m activist m din conducere. 
= gerdusch, ~es, ~e, n zgomot n pe fir. 
ækanal, =s, "e, m canal-conductă n. 
æleger, ~s, ~, m instalator m / montor 
m de linii. =mast, ~(e)s, ~en, m suport 
m |stilp m de linie (electrică), zmit- 
glied, ~(e)s, ~er, n membru m în condu- 
cere. xnetz, ~es, ~e, n reţea felectrică. 
xorgan, =(e)s, ~e, n organ n de cordu- 
cere. =rohr, ~(e)s, ~e, n țeavă f de 
conductă. =sitzung, ~, ~en, [şedinţă f 
de conducere. =strom, ~(e)s, “~e, m 
(el.) curent m de conducţie.  =-wusser, 
~s, f sg. apă f de conductă / de la 

robinet, 

Selz vermăgen, ~s, n sg. conductibilitate 
f. zwand, ~, “~e, f (tehn.) şicană f, 
deflutor n. =werk, ~(e)s, ~e, n 1. con- 
strucție f de dirijare / regularizare. 2. 
(tehn.) mecanism n de ghidare. 
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Lektion [-tsI-], ~, ~en, f lecţie f; prele- 
gere f, curs n. œB|büro, ~s, ~s, n colec- 
tiv n de catedră. =siplan, ~(e)s, "~e, 
ml, plann de lecție. 2.orar n. =sltabelle, 
~, ~n, f orar n. 

Lekt=or, ~s, -toren, m lector m. =orat, 
-(e)s, ~e, n lectorat n. =iire, ~, ~n, f 
lectură f. 

Lemma, ~s, ~s (Ṣi -ta), n. 1. lemă f, glosă 
f marginală. 2. titlu n. 3. presupunere f. 

Lemniskate, ~, ~n, f (mat.) lemniscată f. 

Lemure, ~, ~n, TL, stafie f. 2. maimuţă 
f lemuriană, maki m. 

Lende, ~, ~n, TI, şold n, şale pl. 2. (cul.) 
ramstec n, fileu n. =nlader, ~, ~n, f 
vină f lombară. =braten, ~s, ~, m frip- 
tură f de la rinichi. =gegend, ~, ~en, f 
f regiune f lombară. 

lendenjlahm adj. 1. spetit, deşelat// 
~ schlagen a snopi [4h] în bătaie. 2. bol- 
nav de lumbago. 3. (fig.) slab, slăbânog, 
neputincios. 

Lenden =schmerz, ~es, ~en, m durere f 
lombară / de şale, lumbago n. œschurz, 
mes, ~e, m şorţ n în jurul șalelor (la 
popoare din regiuni calde). =steln, ~(e)s, 
~e, mcalcul m | litiază f renaltă); piatră 
f la rinichi. =stich, ~(e)s, ~e, m lum- 
bago n. 

Lender, ~s, ~, m vestă f. 

Leng, ~(e)s, ~e, m (iht.) mihalt m de 
mare. 

Lenin xismus, ~, ~m leninism n. xist, 
~en, ~en, m leninist m. 

lenininatisch adj. leninist. 

Lenk, =(e)s, ~e, n 1, articulaţie f, incheie- 
tură f. 2. membru n. zachse, ~, ~r, f 
ax n de direcție; osie f liberă (la locomo- 
tive). 

Icnk xbar adj. care poate fi condus / diri- 
jat; dirijabil; (fig.) docil, influențabil; 
maniabil. zen tt. 1. a conduce [3€], a 
cirmui (412. a mina [ta] (caii). 3. (ehn 
a comanda (ir). 4.a dirija (îb),a îndrepta 
(12] (paşii, atenția etc.) // dus Gesprăch 
auf etw. ~ a aduce [3c] vorba despre ceva; 
das Gesprăch auf etw. anderes ~ a schimba 
[laj vorba. i 
Lenk=er, ~, m 1, conducător m, 
(al unui vehicul); pilot m; cirmaci m; 
şofer m. 2. (tehn.) ghidaj n. >getricbe, 
~s, ~, n casetă f | mecanisin n de direc- 
ție. zkniippel, ~s, ~, m manșă f (de 
conducere). stad, =(e)s, "~er, n (aulo) 
volan' n. =rlemen, ~s, ~, m DäAL n. 


~i, 
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lenksam adj. dirijabil; maniabil; (oi 
docil, iniluențabil. 

Lenk scheit, ~(e)s, ~e, n oiște f. astan- 
ge, ~, ~n, f 1. (auto) bară f de comandă 
(a direcţiei). 2. ghidon n (de bicicletă). 
ung, ~, ~en, f 1, conducere f, condus 
n, 2. (fig.) destin n. 

Lenne, ~, ~n, f (bot.) artar m. 
lenz adj. gol // ~ machen a goli [4h]. 

Lenz I. ~es, ~e, m primăvară f; pl. (fig.) 
ani pl. II. ~, fsg. 1. lene(vie) f 2. timp 
n-liber. xalter, ~s, n sg. (poet.) tinerete f, 

lenz xen I. vi, (impers.) a se Imprimăvăra 
Ub) II. vt. (mar.) 1.a pompa [1b) / scoate 
(3d]apa (din santină). 2. a fugi [4b] fna- 
intea vintului. 

Lenz =fest, ~(e)s, ~e, n sărbătoarea f 
primăverii. =gelilde, ~s, ~, n melea- 
guri pl. primăvăratice. i 

lenzhatt adj. primăvăratic. 

Lenzmonat, ~(e)s, ~e, m martie m. 

leoninisch adj. leonin. 

Leopard, ~en, ~en, m leopard m. 

Lepore lo album, ~s, ben, n pliant n (de 
fotografii / ca o armonică). 

Lepra, ~, fsg. lepră f. sheim, ~(e)s, ~e, 
n leprozerie f. 

Leprose, ~n, ~n, m lepros m. 

Lerche, ~, ~n, f cioctrlie f /| Leipziger ~ 
picromigdală f. =nilfalke, ~n, ~n, m 
(ornit.) erete m. =nlgarn, ~(e€)s, ~e, n 
laţ n pt. prins ciocirlii. =nlschlag, ~(e)s, 
“~e, m cintecul n ciocirliei. 

Lemaaktiv, ~(e)s, ~e, n grupă / de Invä- 
țătură, 

iern=bar adj. care poate fi învăţat. =be- 
gierig adj. dornic de invăţătură, =eltrig 
adj. silitor /sirguincios la învăţătură. 
=en vl., ti. a învăţa [tY), a studia [1b]; 
a deprinde {3m}; a se instrui (41). 

Lern=en, ~s, n eg. învățătură f, învățat 
n; studiere fy studiu n. zgemelnschaft, 
~, ~en, f grupă f / colectiv n de Invă- 
țătură. zlust, ~, feg. dorinţă f /(fam.) 
chef n de învăţat. 
icm=lustig adj. dornic 
=Bam adj, studios, 

Lern aschule, ~, ~n, f şcoală f teoretică. 
ssohwester, ~, ~n, f soră TI intirmieră 
f care urmează cursuri sanitare, =stotf, 
(e)s, ~e, m materie f de învăţătură. 
szelt, ~, ~en, f timpul n studiilor / 
de studiu; ucenicie f. zirkel, 
m cere n de studii / învăţătură. 


de învăţătură, 


rai ot 


- Icteehen ri. 
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Leslari, ~, CS f (file. ) variantă f; ke 
siune f. 

lesibar adj. 1. citeţ, lizibil, EA 
2. (despre cărți) uşor, agreabil la citit 

Icsbisch adj. lesbian, 

Lese, ~, ~n, f 1. cules n (de struguri ) 
spice), 2. (joc de cărţi) levată f. 3. selecţie 
f. band, ~(e)s, "~er, n semn n de carte, 
=blatt, ~(e)s, “~er, n (text.) pieptene 
m. =bueh, ~(e)s, "~er, n 1. carte f de 
citire, 2. antologie f, crestomație f. =fi- 
bel, ~, ~n, f abecedar n. ~gesellschaft, 
~, ~en, f cerc n de lectură. zhalle, ~, 
~n, [sală fde lectură. aholz, ~es, "~er, - 
n surcele / pl., vreascuri n pl. (adunate). 
= karte, ~, ~n, f carte f de intrare (la 
bibliotecă). œkränzchen, ~s, ~, n, 
akreis, ~es, ~e, m cerc n literar / de 
lectură. =lust, ~, fsg. poftă f/ gust n 
de citit. 

lesen, las, gelesen, tl., vi. 1. a citi [4h]. 2. 
a ține (3h] cursuri / prelegeri, 3. a culege 
13c) (fructe,| spice etc.), a aduna lip), a 
stringe (3c). 4. a alege (cl, a selecţiona 
[ib], a tria (bi: a pă (în) mazăre 
etc.). 

Lesezprobe, ~, ES f (teatru) repetiţie 7 
cu text, lectură f(a piesei). =puit, (e), 
e, m pupitru n pt. citit, =r, ~s, ~, m 
1. cititor m; om m care citește (mult). 
2. culegător m (de fructe, spice etc), 3. 
selecționer m, trior m. sratte, ~, ~n, f 
(fam.) cititor m pasionat / maniac, sr|- 
brief, =(e)s, ~e, m scrisoare f a cititoru= 
lut (către redacţie). srlibrietiredaktion, 
en, [poşta fredacţiei. xrei, ~, ~en, 
f manie f de a citi. œrikrels, ~es, ~e, m 
cerc n de cititori; public n cititor. 

leserlich adj. citeț, lizibil. 

Lese = saal, ~(e)s,-såle, m sală fde lectură, 
=schule, ~, ~n, f şcoală f primară / 
elementară. =schiler, ~s, ~, m elev m 
începător. =sttiek, ~(e)s, ~e, n bucată 
f de citire. saverein, ~(e)s, ~e, m cere 
n / societate f de lectură. =zelchen, ~s, 
~, n 1. semn n de carte. 2. semn n de 
punctuație. sairkel, ~s, ~, m cere n 
literar / de lectură. 

letal adj. (med.) mortal, letal. 

Letharg je, ~, Glen, f letargie f. 

Letsch, ~es, ~e, m 1. ochi n, lat n. 2. fir 
n (la clorap). 8..(fam.) bot n (de copi} 
supărat). xe, ~, ~n, fgheţuş n, derde- 
Jus n. R 

a aluneca (sl (pe gheaţă). 
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Lotte ~n, ~n, mI. leton m. IL. ~, ~n, f 
tejghea f. 

Lqtten, ~s, ~, m argilă f (grasă), lut n. 
zgang, ~(e)s, "~e, m (mine) filon n 
argilos, =sandisteln, ~(e)s, ~e, m gresie 
f argiloasă.  =schlag, ~(e)s, "~e, m 
podea f| pardoseală f de lut. 

Letter, ~, ~n, f (poligr.) tip n; caracter 
n; literă f (metalică); literă f de tipar. 
=nlgut, ~(e)s, n s9., =nlmetali, ~(e)s. 
me, n aliaj n tipografic. 

Lett xig adj. argilos, lutos, =isch adj. leton. 

Lettner, ~s, ~, m (constr.) balcon n / ga- 
lerie f intre altar şi naos (la biserica cato- 
Lică). 

letz adj. pe dos, întors. 

Lëtze, ~, ~n, f 1. pahar n / băutură fde 
adio. 2. fortificație f la graniţă. 3. lecţie f. 

letzen ut. 1. a desfăta (1K], a reconforta 
(1b). 2. a invita (1D] la masa de adio. 3. 
a vâtăma (1Q]. 

Letzt, f sg. zu guter ~ în cele din urmă; 
în / la stirşit; în fine. 

tetzt adj. ultim: 1. cel /cea din urmă // 
die ~e Hand anlegen a finisa [1b], a da 
DU ultimul retuş; in den ~en- Zügen 
liegen a ti pe moarte; auf dem ~en Loch 
pfeifen a fi la ultima resursă / la aman; 
bis auf den ~en pină la ultimul; ~en 
Endes in cele din urmă, în definitiv; 
fürs ~e pentru ultima oară. 2, adinc, 
profund. 3. ascuns. 4. esenţial // der ~e 
Grund ultima rațiune, ultimul temei 5. 
cel mai prost / slab / rău. 0. trecut; re- 
cent // ~e Mode ultima modă; die ~e 

` Unterredung ultima intrevedere. ~enjmatl 
adv, zum ~ pentru ultima oară. eeng 
adv. 1, la urmă; in ultimul loc /rind. 

2. recent, de curind, deunăzi. sote adj. 
ultimul / ultima amintit(ă). =hin adv. 
de curind, recent; ultima dată, de rindul 
trecut. =hinnig adj ultim, cel mai re- 
cent. œ=lcbend adj. supraviețuitor. lich 
adv. 1. la urmă; în cele din urmă, în 
stirşit / tine. 2. la urma urmelor, în defi- 
nitiv. 3. de curind, deunăzi, nu de mult, 
în ultima vreme. 

Lotztilebende, ~n, ~n, m (ultimul) supra- 
vleţuitor m. zling, —(e)s, ~e, multimul 
m; codaş m, 

Leu |, ~en, ~en, m poet.) leu m. IL ~, 
Lei, m (fin.) leu m (monedă). 

Leuchse, ~, ~n, f leucă f. 

Leucht zanlage, ~, ~n, f-instalație f de 
luminat. =bake, ~, ~n, f (mar.) baliză 
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f luminoasă. œbakterije, ~, ~n, fbacte- 
rie f fosforescentă. œbild, ~(e)s, ~er, n 
1. reclamă f / firmă f luminoasă. 2. (fe- 
rov.) schemă f luminoasă. =boje, ~, ~n, 
f (mar.) geamandură f luminoasă. =dich- 
te, ~, ~n, f densitate f luminoasă / de 
luminozitate. =e, ~, ~n, f 1. lumină 
f 2. luminare f. 3. limpă f 4. felinar n. 5e 

(fig.) celebritate f. zen, ~s, n sg. 

luminat n; (fig.) strălucire f. ` i 

leucht xen vi. 1. (şi fig.) a lumina [ib], a 
străluci [4h]; a radia [1b]. 2. a (i)lumina 
Ilim. ins Gesicht ~ a-i lumina cuiva 
drept în față. 3. a fulgera (1L](sec). send 
adj. (stră)lucitor, scinteietor; luminos; 
fosforescent. 

Leucht xer, ~s, ~, m sleşnic n; cândela= 
bru n. =farbe, ~, ~n, f vopsea f fluo- 
rescentă / luminescentă, =fcuer, ~s, ~, 
n (mar.) far n. = flach, ~es, ~e, m peşte 
m fluorescent. pu, ~es, ~e, n gaz 
n aerian / de iluminat. =geschob, -osses, 
-osse, n proiectii n luminos. œkăfer, ~s, 
~, m licurici m. zkărper,s, ~, m corp 
n de iluminat. kraft, ~, "~e, f (fiz.) 
intensitate f luminoasă. =kugel, ~, ~n, 
f proiectil n luminos; rachetă f de semna- 
lizare. 251, ~(e)s, ~e, n, =petroleum ` 
"8, n sg. petrol n lampant, gaz n (de 
lampă). =pistole, ~, ~n, f pistol n pt. 
rachete luminoase, . xröhre, ~, ~n, f 
tub n luminescent. schiff, ~(e)s, ~e, n 
far n plutitor. œschild, —(e)s, ~er, n. 
firmă f / reclamă f luminoasă. =schirm, ` 
~(e)s, ~e, m (tele.) ecran n luminescent 
/al tubului catodic. œskala, ~, -len, 
f scalá f luminoasă. œ~spurgeschoB, -osses, 
-osse, n proiectil n trasant. œstoff, ~(e)s, 
~e, m substanţă f luminescentă. =stott- 
lampe, ~, ~n, f lampă fcu fluorescentă. 
Sturm, ~(e)s, "~e, miar n. zuhr, ~, 
~en, f ceas n cu cadran fosforescent, 
=zelchen, ~s, ~, n semnal n luminos, 
=Wurm, ~(e)s, “~er, m licurici m. 

Lenger, ~s, ~, m 1. porc m (castrat). 2. 
sg. tescovină f. 

leug=bar adj. contestabil, negabil. =nen 
vt. a nega Dt, a tăgădul [4i]; a contesta 
[1B]. 

Leugn zen, ~s, n sg. tăgăduire f, negare 
f; tăgadă f. =er, ~s, ~, m tăgăduitor m. 

Leuk=âmie, ~, -milen, f leucemie f. 
zoplast, ~(e)s, ~e, m leucoplast n, 

Leumund, —(e)s, m sg. 1. reputaţie f (bună 
į rea), (re)nume nom schlechten ~ 
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bringen a defăima [!b]. 2. (fig.) defăimare 
f; birfeală f. 
certificat n de bună purtare; act n de 
notorietate. 

Leuna, ~s, n sg. benzină: f leuna. 
Leuse, ~, ~n, fşipcă f, stinghie f. 
Leut, ~(e)s, ~e, n 1. oameni pl., lume f. 
2. om m. 3. compatriot m. schen, pl. 
(fam.) oameni, lume. 

Leute n pl. 1. oameni pl. (buni), lume f// 
ihr ~ ! fraților! oameni  buni!; 
unter die ~ kommen a) a ieşi [4b] 
in lume; b) a se afla Dei a 
deveni [4c] public; meine ~ai mei, 
familia mea. 2, servitori pl., slugi pl. 3. 
subalterni pl, soldați pl, =bier, ~(e)s, 
~e, n bere f pt. slugi; (fig.) sărbătoare f 
a slugilor, =brot, ~(e)s, ~e, n pline f 
neagră, =not, ~, fsg. lipsă f de personal 
de serviciu, 

leuteseheu adj. 1. timid. 2, 
sălbatic, 
Leute =placker, 


ER 5 


~s, ~y m 


=schinder, 


exploatator m, jefuitor m, jecmănitor m. . 


=stube, ~, ~n, f odaia f slugilor. 

Leutgeb, ~(e)s, ~e, m birtaş m, hangiu m, 

Leut =nant, ~(e)s, ~s (Şi -e), m subloco- 
tenent m. œprlester, ~s, ~, m preot m 
mirean, 

leutselig adj. 1. amabil, afabil; prietenos, 
binevoitor. 2, condescendent, 
Leuwagen, ~8, ~, m (mar.) bară f de 
scotă. 7 

Levant xe [-'van-), ~, 
orientul n apropiat. 
levantin m, 

Lever [-'ve:], ~s, ~s, m (ist.) primire f 
(de oaspeţi / audienţe) în pat (dimineața), 
Levit [-'y1:), ~en, ~en, m 1. (rel.) levit 
m. 2. (bis.cat.} diacon m ]] die ~en lesen 
a face [3a] (cuiva) morală, a dojeni (4h), 
=ation [-tsl-), ~, ~en, f (fiz.) levitaţie f. 

Lerkzsgile, =0Je, ~, ~n, f (bot.) mic- 
sandră f. 

lexikalisch adj. lexical. 

Lexikograph, ~en, ~en, m lexicograf m. 
sie, ~, fsg. lexicografie f. 

Itd. presc. de la laufend //ifd.J. 
laufendes Jahr; Ifd, Nr. laufende Num- 
mer. l 

Liaison [lie'ză:], ~, ~s, f 1. legâtură f 
(amoroasă), 2. (gram.) pronunțare flegată. 

Liane, ~, ~n, f liană f. 

Libation [-tsl-], ~, ~en, f libațiune f. 


levant n, 
~, m 


T 8g. 
=iner, 


~S, 


æs|zeugnls, ses, ~se, n . 
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Libcii, =(c)s, ~e, n 1. cărticică f. 2. pam- ` 
fieţeln. ze, ~, ~n, f 1. (entom.) e 4 
f.2, nivelă f / cumpănă (ien bulă de aer); 
poloboc n. 

libell ieren, ie, -rt, vt. 1. a denunța (Dn 
In scris, 2. (constr.) a nivela [ib]. 

Libellist, ~en, ~en, m pamfletar m. 
liberal adj. liberal: 1. aparţinind unui 
partid liberal. 2. indulgent; cu vederi 
largi / generoase. 3. darnic, generos, larg. 
leieren, -rte, «ri, vt. a liberaliza (hi 
=istiseh adj. liberal(ist). 

Libera xlität, ~, f sg. 1. liberalism n. 2 
liberalitate f, generozitate f; dărnicie L 
=tion (-tsi-], ~, f sg. (e)liberare f. 

liber jieren, -rte, =rt, vt. a (e)libera [1b]. 

libern vi. a se inchega [12]. 

Liber =tat, » feg. libertate f (socială), 
atin LIES ~8, ~8, m libertin m. ætl- 
nage (-'na:33), ~, f sg. libertinaj n. 

Librettæist, ~en, ~en, m libretist m. 
Z0, ~8, ~8, n (muz.) libret n. 

licht adj. 1. luminos; strălucitor // es. 
wird ~ se luminează de ziuă. 2. deschis 
(la culoare). 3. rar, cu intervale / spaţii. 
4). (tehn.) neintrerupt // ~e Weile des- 
chidere f liberă, lumină f. 5. lucid; lim- 
pede, 

Licht, ~(e)s, ~e(r), n 1. lumină f // ans ~ 
kommen a ieşi (4b) la lumină / iveală. 2. 
lampă f; felinar n. 3. luminare f; (sursă f 
de) lumină // ihm ging ein —aufa pri- 
ceput deodată, 4, corp n luminos, stea f, 
astru m // jung ~ Crai m nou; junges ~ 
lună f în creştere. 6, (vîn.) ochi m (de 
vinat mare), 6. (anat.) arteră f abdomi- 
nală. 3, (auto) far n; lumină f (de pozi- 
Uei, 8, fereastră f. 9. (fig.) strălucire f; 
celebritate f. =anlage, ~, ~n, f insta- 
lație f de lumină. antenne, ~, ~n, f 
(radio) antenă f de rețea /sector, 

licht ~arm adj. 1. slab luminat. 2. 
necos, sumbru, ` 
Licht =bad, ~(e)s, "~er, n bale f de lumi- 
nä. xbehandlung, ~, ~en, f helioteraple 
f. =blld, ~(e)a, ~er, n fotografie f. =bild- 
gerät, ~(e)s, ~e, n aparat n fotografic. 
=bildkunst, ~, f £g. artă f fotografică, 
fotografia f. sbildner, ~s, ~s, m foto- 
graf m. 
lichtblau adj. albastru-deschis, azuriu. 

Lichtæblick, ~(e)s, ~e, m (fig.) rază f de 
lumină / speranţă / fericire. =blitz, ~es 
~e, m strătulgerare f. 

lichtblond adj. blond-deschis. 


intu- 
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 Lichtablume, ~, ~n, f brinduşă f de 
primăvară / toamnă. =bogen, ~s, "~, 
m (€l.) arc n voltaic, =bote, ~n, ~n, m 
(poet.) Inger m. 
licht=braun adj. maro / cafeniu-deschis. 
=brechend adj. (fiz.) reiringent, refrac- 
tant. 

Licht =brechung, ~, f sg. refracția f lu- 
minii, =chen, ~s, ~, n luminiţă f; 

= luminăärică f. 

lichtdicht adj. etanş la lumină. 

Lichtædocht, ~(e)s, ~e, m fitil n (de 
lampă / luminare). =druck, ~(e)s, ~e, 
m (poligr.) fototipie f. =durchlăssigheit, 
~, fsg. transparență f. Re ~ n, f 
(tehn.) dimensiune f interioară; (constr.) 
deschidere f. 

licht = echt adj. rezistent la lumină. elek- 
trisch adj. fotoelectric, ~emptfindlich adj. 
sensibi] la lumină, fotosensibil. 

Lichtlemptindung, ~, ~en, f senzaţie f 
luminoasă, 
lichten ct. 1. (şi er.) a (se) rări {4h} / subţia 
[ib]. 2, (mar.) a uşura [1b] nava // den 
Anker ~a ridica [tp] ancora, 

Lichten xbrelte, ~, ~n, f(constr.) lăţime 
f liberă, deschidere f. ze bübhe, ~, ~n, f 
(constr.) Înălţime f liberă. =maD, ~es, 
~e, n (constr.) dimensiune f interioară, 
lumină. i 

Lichter=baum, ~(e)s, -båume m pom m 
de Crăciun. a chen, ~s, ~,n v. Licht- 

Chen. 

licht ~erfüllt adj. plin de /'scăldat în lu- 

„mină. zerhellt adj. (i)luminat (feeric). 
serlloh adj. cu vilvătale, cu flăcări mari. 
sern vt, (mar.) a descărca (iv) cu şalan- 
dul. s 

Licht =erscheinung, ~, ~en, f fenomen n 
luminos. ~er/schiff, ~(e)s, ~e, n (mar.) 
şaland n, navă f de limb. =feind, ~(e)s, 
~e, m (fig.) obscurantist m. =fenster, 
~s, ~, n luminator n, ztilter, ~s, ~, M 
(fot.) filtru n de lumină. form, ~, ~en, 
f formă f pt. făcut luminări. fleck, 
~(e)s, ~e, m (fiz.) spot n luminos. 

lichttroh adj. 1. dornic de lumină. 2. ra- 
diind de fericire. 

Licht =fuchs, ~es, ~e, m cal m garg / 
galben-deschis. =funke, ~ns, ~n, m 
scintetere f, scăpărare f. =gaden, ~s, ~, 
m (constr.) luminator n. œ~garn, ~(e)s, 
~e, m fitil n (de luminare). =getlide, 
~s, ~, n boltă f cerească, firmament n, 

lichtgelb cdj. galben-deschis. 
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Liehtagestalt, ~, ~en, f (fig.) făptură f 
luminoasă. =gieber, ~s, ~, m luminărar 
m. sglanz, ~es, m sg. reflex n / răstrin= 
gere f de lumină, luciu n; strălucire f. 
=hahu, =(e)s, "~e, m (fot., fiz.) diatrag= 
mă f. =hândler, ~s, ~, m luminărar m. 
=helivertahren, ~s, ~, n (med.) helio- 
terapie f. xhelit, ~, f sg. luminozitate f. 

lichtjbell adj. luminos; strălucitor. 

Lichtihet, ~(e)s, "~e, m 1. (constr.) curte 
f de lumină; luminator n. 2, aureolă f, 
halo n. 

lichtlhofitrei adj. (fot.) anti-halo. 

Lichtzhodte, ~, ~n, f(constr.) săgeată f 
a deschiderii. bois, ~es, "~er, n lemn 
n de rășinoase, œhut, ~(e)s, "~er, m, 
zhütchen, ~s, ~, n stingător n de lu- 
minări. =jahr, ~(e)s, ~e, n an-lumină 
m. =kegel, ~s, ~, m con n de lumină. 
=koble, ~, ~n, f(el.) cărbune m de arc 
voltaic. =kopleren, ~s, n sg. fotocopiere 
f. skrels, ~es, ~e, m cerc n luminos, 
halo n, aur(eol)ă f. =krimmung, ~, f sg. 
heliotropism n. =lehre, ~, ~n, f optică 
f. slelter, ~s, ~, m fotoconductor n. 
=loch, ~(e)s, “er, n (mine) orificiu n 
| puț n de lumină. 

lichtlos adj. fără lumină; (ȘI fig.) întune= 
cat, sumbru. 

Lichtmaschine, ~, nn, f dinam n, 
generator n de curent eleciri0, =mast, 
„es, ~e(n), m felinar n. =meer, =(ey, 
~e, n revărsare f/mare f de lumină 
speider, ~s, ~, m semnalizator n lu- 
minos. met, ~messe, ~, fsg. (bis.) 
intrarea f în biserică (2 febr.). =messer 
~S, ~, m fotometru n. =meDkunst, 
= messung, ~, f sg. fotometrie f. =paun= 
apparat, ~(e)s, ~e, m heliograf n, =pau- 
se, ~, ~n, f copie f heliograficà. =putze, 
=putzschere, ~, ~n; f mucarniţă f. 
= quant(um), ~s, -ten, n cuantă f de lu- 
mină. =quelle, ~, ~n, f sursă f de lu- 
mină. reklame, ~, ~n, freclami flu- 
minoasă. 

lichtirot adj. roşu-deschis, 

Licht =-schalter, ~s, ~, m „întrerupător n, 
şaltăr n. =scheln, =(e)s, ~e, m (şi fig.) 
rază f de lumină; licărire f, 

lichtIscheu adj. 1. (biol.) care fuge de lu- 
mină. 2. (med,) fotofob. 3. (oi suspect, 
dubios. 

Licht zschirm, —(e)s, ~e, m 1. abajur n, 
2. ecran n (de protecție); paravan n. 3. 
cozoroc n. =:schneuze, ~, ~n, f mucarni- 
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tA f. =schnuppe, ~, ~n, f muc n de lu- 
minare, selte, ~, ~n, f parte f lu- 
minată / luminoasă / (fig.) favorabilă. 
æsignal, ~(e)s, ~e, semnal n luminos. 
æspiele n pl., æsplelhaus, ~es, -hduser 
n, =theater, ~s, ~, n cinematograf n. 
=splelwesen, ~s, n sg. cinematografie f 
aæstärke, ~, ~n, f intensitate f a lumi- 
nil, luminozitate f. =strom, ~(e)s, 
m 1. flux n luminos. 2.curent m electric, 
=stumpl, ~(e)s, “~e, m muc n de lumt- 
nare. =telegraph, ~en, ~en, m telegraf 
n optic. =therapie, ~, f eg, (med.) helio- 
terapie f. =trăger, ~s, ~, m 1. (sporl) 
ştatetă f. 2. (fig.) far n călăuzitor. 

licht zumilossen, zumstrabit adj. scăldat 
în lumină, 

Lichtung, ~, ~en f 1. luminiş n, polană 
f (în pădure); rariște f, tăiere f rasă, 2. 

` (mar.) ridicare f a ancorei. 

tichtævoll adj. luminos, strălucitor; (fig. 
clar, limpede. =wendig adj. fototrop. 

Lichtizieher, ~8, ~, m 1. luminărar m. 2. 
(glume]) mucos m. 

Lid, ~(e)s, ~er, n 1. pleoapă f. 2. capac n. 

idem ct, 1. a căptuşi (4h] cu piele. 2. a 
etanșa (1b]. 3. (fam.) a tăbăci [4h] spina- 
rea (cuiva), 

Liderung, ~, ~en, f(tehn.) 1. etanşare f; 
obturare f. 2. garnitură f de etanşare. 

licb I. adj. 1. drag, iubit Il ~ haben a iubi 
[åh]; ~ gewinnen a indrăgi [4h]. 2.:dră- 
Eut, drăgălaş; simpatic; plăcut, agreabil; 
3. amabil. A, greu, dificil // seine ~e 
Not mit jm. haben a avea de furcă cu cine- 
va. 11, adv. bucuros, cu plăcere. 

Lieb, ~(e)s, n sg. iubit m, ~à f. ~auge, 
m~s, ~n, n (bot.) limba-boului f, miruţă f. 
=bhugelei, ~, ~en, f cochetărie f, coche- 
tat n. 

Vieb =Augeln vi. (și fig.) a cocheta [1b] II 
mit jm.~ a face [3a] ochi dulci cuiva; 
mit elw. ~a fi tentat de ceva. =bekom- 
men, bekam lieb, liebbekommen, tt. a 
indrăgi [4h]. 

Lied =chen, ~s, ~, n drăguță f, iubită f, 
mindră f. =den, ~, fsg. (np) Euer ~! 

` Luminăția Ta! 

Liebe 1. ~, ~n, f1. iubire f, dragoste f; 
afecțiune f; amor n J] in ~ entbrennen a 
sc aprinde [3m] de dragoste; alte ~ rostet 
nie dragostea dintii nu se uită. 2. caritate 
f. 3. serviciu n; amabilitate f. 4, prefe- 
rință f. 6. bucurie f / plăcere f (pt. ceva). 
6. persoană f iubită, lubire f, dragoste f 


“ne, 


D. ~n, m, m şi f 1. persoană f iubită 7 
dragă, 2. pl. rudele pl., cei dragi. 
licbo=bebend adj. Infiorat / tremurind de 
dragoste. œbraucheng adj. care arc ne- 
voie de iubire. 

Liebedlener, ~s, ~, m lingușilor m; 
om m Slugarnic. zel, ~, ~en, f lingu- 
şeală f; slugărnicie f. 

liebe =dlenend adj. linguşitor; slugarnic, 
servil. =flehend adj. implorind dragos- 
tea, =gliihend, sholB adj. arzind | în- 
flăcărat de dragoste. œleer adj. insensi= 
bil, nesentimental, rece. e 

Liebeiel, ~, ~en, f flirt n; dragoste f 
trecătoare / neserioasă. 

lieb=eln I. vi, a flirta [tb]. II. vt. a min- 
glia [t11] (alinttnd) zen vt. 1. (şi or.) a 
(sc) iubi [4h]. 2. a-i plăcea [2a] (ceva); 
a indrăgi [4h] (ceva). 

Liebende, ~n, ~n, m şi f indrăgostit m, 
~ă f; amant m, ~ă f. 

Leben a lilernen vt, a începe (Dal să iu- 
bească (pe cineva), a fndrăgi [4h]. sat 
wert adj. vrednic de iubire; atrăgător, 
simpatic xs|würdig adj. amabil, serviabil, 

licber adv. 1. mal bucuros / cu plăcere. 2. 
mai curind / bine. s 

Liedes xabenteuer, ~s, ~, n aventură f 
sentimentală / amoroasă. ËTT 
-(e)s, “~e, m declaraţie f de dragoste, 
=aplel, ~8, "~e m (pătlăgea) roşie f. 
=beteuerung, ~, ~en, f jurămint n de 
dragoste. zbezelgung, ~, ~en, f semn 
n de afecțiune / dragoste. s=blieck, (ch, 
~e, m privire f galeşă. =bote, on, ~n, 
m mesager m de dragoste. sbriet, (e), 
re, m scrisoare TI bilețel n de dragoste. 
=dichter, ~s, ~, m poct m erotic / sen- 
timental. zdichtung, ~, ~en, f poezie 
f erotică sentimentală. œdienst, ~{e)s, 
~e, m 1, serviciu n prictenesc, ajutor n. 
2, (ist.) serviciu n sentimental (feudal). 
=drama, ~s, -men, n dramă f pasională. 
=erklârung, ~, ~en, f declaraţie f de 
dragoste. =gabe, ~, ~n, f dar n f otran= 
dă f (pt. săraci / pt. soldaţii de pe front). 
=gedicht, ~(e)s, ~e, n poezic f erotică 
j sentimentală / de dragoste, œgeschich- 
te, ~, ~n, f (ṣi fig.) roman n / poveste f 
de dragoste; intrigă f amoroasă / galantă. 

=gliick, ~(e)s, ~e, n noroc n în dragoste. 
aglut, ~, ~f sy. dragoste f fierbinte; 
văpala f dragvstel. =gott, (ee, "~er, m 
zeu m al amorului. shandel, ~8, "~, M. 
poveste f de dragoste, intrigă f amoroasă. 
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æhelrat, ~, ~en, f căsătorie f din dra- 
goste. ~knachen, ~s, ~, m (cul.) ecler 
n. xknoten, ~s, ~, m (heraldică) semn n 
al femeilor măritate. . > 
ljebeskrank adj. bolnav din dragoste. 
Liebes xkrankheit, ~, fsg. iubire f. zkum- 
mer, ~s, msg. suferință f / necaz n senti- 
mental(ă). ~leben, ~s, n sg. viaţă fsenti- 
mentală / amoroasă / erotică. =1cute pE 
(pereche f de) fndrăgostiți pl. =~licd, 
~(e)s, ~er, n cintec n de dragoste. 2 mall, 
(e), “~er, n 1. banchet n ofițeresc. 2. 
(bis.) cină f comună a primilor creștini. 
spein, ~, f sg. v. Liebestkum- 
mer. =pland, ~(e)s "~er, n gaj nal 
dragostel; copil n. =pteil, n(6)s, me, m 
săgeata f lui Amor / Cupidon. sraserel, 
œ~, fsg. furie f amoroasă. =splel, =(e)s, 
me,? flirt n; joc n de-a iubirea. stick 
~(e)s, ~e, n piesă f (de teatru) senti- 
mentală. strank, ~(e)s, “~e, m filtrul 
n dragostei. streue, ~, f eg, credință f 
[fidelitate f în dragoste. strleb, ~(e)s, 
me, m instinct n / pornire f erotic(ă). 
jebesitrunken adj. îmbătat / beat de dra- 
goste. 
debes = verhâlinis, «ses, ~se, n legătură 
{ sentimentală / de dragoste, a werbung, 
~, ~en, f curte f, galanterie f. zwerk, 
~(e)s, ~e, n operă f de caritate. awut, 
~, f 69. (med.) erotomanie f; obsesie f 
Sexuală. azauber, ~s, ~, m vraja f dra- 
gostei, gelehen, ~s, ~, n semn n de 
dragoste. 
icbevoll adj. iubitor, afectuos. 
ied =franenkirche, ~, ~n, f biserică f 
a Maicii Domnului. œfrau(en)milch, 
~, fsg. Yin n de rin (de Worms). 
ied xgowinnen, gewann lieb, liebgewonnen, 
vi. a îndrăgi [4h]. =haben, hatte lieb, 
liebgehabt, vt. a iubi [4h], a-i fi drag; a-i 
plăcea [2a).. ` : 
Achs haber, ~, ~s,m 1. adorator m, curte- 
zan m. 2., iubit m, drăguț m. 3. (teatru) 
amorez m. 4.amator m, diletant m. 5.ama- 
tor m, colecționar m. = haberlausgabe, 
~, sm, fedițle f bibliotilă, æhaberband, 
~(e)s, "~e, m volum n pt. bibliofili. 
shaberibâhne, ~, ~n, f teatru n dea- 
atori. ahaberei, ~, ~en, f1. pasiune, f; 
redilecție f, înclinaţie f. 2. amatorism n, 
lletantism n. =haberprels, mes, e, m 
ref n pt. amatori / colecționari. =kind, 
(e)a,. ~er, n copil n preferat. 
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liebkosen tt. a alinta [1D], a dezmierda 
DCL, 

Liebkosung, ~, ~en, falintare f, dez- 
mierdare f. 

lieblich adj. drăgălaş, 
încintător, dulce. 

Liebling, ~s, ~e, m 1. favorit m. 2. om 
m |] copil m preferat; puișor m. 3. iubi 
m. =8lbesclâttigung, ~, ~en, f ocupaţie 
f preferată / favorită. =sldiclter, sr, 
m poet m preferat. =alschatt, ~, f sg. 
favoritism n, nepotism n. =8Ispeise, ~ 
~n, f mincare f preferată. 

lieblos adj, rece, fără inimă; neprietenos. 
=releh adj. 1. iubitor, afectuos. 2, Carje 
tabil. 2 

Liebreiz, ~es, m sg. farmec n; graţie f. 

lieb=reizend . adj. fermecător; grațios; 
nurlie, cu nuri. nm adj. 1. drăgălaş, 
2. afectuos, iubitor. 

Lieb aschaft, ~, ~en, f 1, legătură f de 
dragoste; iubire f. 2. drăguță f, iubită L 
=ste, on, ~n, I. m şi f iubit m, =ă (éi 
II. =, n 89, lucrul n cel mai drag. =stock, 
~(e)s, m, =stockel, ~s, œ~, n (bot,) le- 
uştean m. i 

Lied, ~(e)s, ~er, n 1. cintec n; cintare P 
melodie f; lied a //(bis.) Hohes ~ Cin- 
tarea f Cintărilor; immer das alte ~ me- 
reu același cintec / aceeaşi poveste; das 
Ende vom ~ Sfirşitul n. 2, poem n; epo- 
pee f. 3. cintat n, cintec n. =chen, ra, 
~, n cintecel n, 

Lieder zabend, ~s, ~e, m seară f I recitat 
n de lieduri, — buch, ~(e)s, "~er, n carte 
f | culegere f de cintece. =dlchter, ~g, 
~, m poet m liric; autor m de cintece 
I leduri. =Jan, ~s, ~e, m destrăbalat 
m, desfrinat m, libertin m. xkomponist, 
~en, ~En, m compozitor m de lieduri / 
cintece. skranz, ~es, "~e, m 1. culegere 
f de cintece. 2. societate f corală. 

lieder ~xkundig adj. cunoscător de cintece, 
=llch adj. 1. dezordonat. 2, uzat, jerpe- 
lit. 3. desfrinat, dezmățat, destrăbălat, 
stricat. reich adj. bogat în cintece. 

Lieder =sammlung, ~, ~en, f culegere f} 
colecție f de cintece / lieduri. asingir, 
~S, ~, m cintăreţ m de lieduri, aspici, 
~(e)s, ~e, n ccmedie f muzicală, vodevil 

n. xtalel, ~, ~n, f societate f corală 

(bărbătească). aYerein,! ~es, ~e, m 

societate f corală. 

liedkaft adj. cantabil; ca un cintec | licd. 

Liedrian, ~s, ~e, me, Liederj an. 


drăguţ; grațios, 
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Lieterzangebot, ~(e)s, ~e, n ofertă f de 
livrare. zant, ~en, ~en, m furnizor m. 

ilefer =bar adj. lyrabil; de livrat / furni- 
zat. =fihig adj. 1. livrabil, 2. capabil să 
livreze. è 

Lieter zsirlat, ~, ~en, f termen n de livra- 
re. =genossenschalt, ~, ~en, f coopera- 
tivă f de transport. zmischer, ~S, ~, 
m(constr.) automalaxor n, autobetonteră f. 

liefern vi. 1. a livra (1b], a furniza [1b}. 
9. a da DU: a oferi [49]. 

Lioter xprels, ~es, ~e, m pretn de livrare. 
æsoheln, ~(e)Ss, ~e, m nota f / factura f 
de livrare. i 

Lieferung, ~, en, f1. livrare f 
furnizare f. 2, marfă f livrată / furni- 
zată. 3. fasciculă f, caiet n. =slausgabe, 
m, ~n, f1. predare f / remitere'fa mărfii 
furnizate. 2. pl. cheltuieli pl. de livrare, 
3, ediţie f in fascicule, =siirist, ~, ~ en, 
f v. Lieferfrist. =8|geschâlt, 
mhe), me n Le tranzacție f de livrare 
(a unei mărfi neaflate în depozit). 2, in- 
treprindere f de expediție,  zBlwelse, 
m, ~n, f mod n de livrare, 

dieterungslwelse adv, în fascicule, 

Licter xwagen, ~S, ~, m autocamionetă 
f. xwerk, ~(e)s, ~e, n uzină furnizoare. 
e Zelt, ~, ~en, f termen n de livrare. 
Liege, ~ m, fşezlona n. =geld, ~(e)s, 
er, n taxă f de depozitare / magazinaj, 
shalen, ~s, “~, m port n pt. iernat. 
ahale, ~, ~n, f salà f deschisă. pt. 
cură de odihnă. zs but, ~, ~en, f cură f 
de odihnă (in pat /pe şezlong). 
liegen, lag, gelegen, I ri. (h Și 3) 1. a sta 
DU culcat întins; a zăcea (all im 
Bett ~a fi culcat în pat; zu Bett ~a fi 
la pat, a zăcea; weich ~a fi culcat pe 
moale; im Sterben | inden letzten Zügen ~ 


a fi pe moarte / în agonie; mit, jm. unter , 


einer Decke ~a fti complice / de coni- 
ventä cu cineva. 2. despre lucruri) a fi 
` aşezat / întins,a sta (11 orizontal, a zăcea 
(2 a] (la pămint / pe jos). 3.4 sta nemis- 
cat; a nu se mişca [tm] | clinti (4h). 4. 
a [i situat, a se afla [1c] / găsi [4h]; a ni; 
a sta [îi]//am Meer ~a fi așezat la 
„mare; vor Anker ~a fi ancorat; unter 
Dampf ~ a sta / ft sub presiune; nahe ~ 
a fi evident; im Scheidung ~a fi în di- 
vorţ; im Wege ~ a sta In cale, a Împic= 
dica [iş]; am Herzen ~a sta la inimà, 
a interesa [Ib] de-aproape; so wie die 
Dinge ~ aşa cum stau lucrurile. D, a-i 


conreni [4h] // das liegt mir nicht nu-mi 
stă în fire. 6. (impers.) (an etw.) a cont. 
{ib} // es liegt mir nicht daran nu con- 
tează pt. mine, nu mă interesează de fel; 
woran liegt es? care e cauza? II. rr. sich 
wund ~a face [3a] răni din cauza zăcu- 
tului; sich in die Haare ~a se părul 
[4i] / încălera [1U].  =blelben, blie 
liegen, liegengeblieben, ti. (s) 1. a rămine 
(33) culcat. 2. a rămine neterminat / l 
jumătate. 3. (despre mărfuri) a nu se vinde 
(3r). 

liegend adj. 1. culcat, întins. 2. orizontal, 
3. (despre scris) aplecat. 4, (jur. despri 
bunuri) imobiliar /| ~e Habe avere imo- 
pil(iar)ă, , ' 

Liegende, ~n, n sg. (geol.) culcuş n. 

Liesenlassen, liep liegen, liegengelassen, vti 
1. a ulta [fa]; a rătăci [4h]. 2. a läs 
[1s] baltă, a părăsi (4h]; a neglija [1b]; 
ada [ti] uitării. 

Liegenschaft, ~, ~en, f bun n imobil(iar); 
imobil n. ` 

Liege xplatz, ~es, ~e, m 1. loc n de cul 
cat / odihnă. 2. (ferov.) loc n de dormit, 
cușetă f. 3. (mar.) loc n de ancorare. fr, 
~s, ~ m 1. paznic m pe vapor nefolosit. 
2. navă f scoasă din serviciu. 3. rezervă | 

„de apă de băut (pt, caz de nevoie); putină 
fIbutol n de apă. zristatt, ~, "~en, 
pat n, culcuş n. œsofa, ~3, ~S, n cana- 
pea f. stuhl, ~(e)s, "~e, m şezlong n 
zutunde, ~, ~n, foră f de stat Inti 
(în sanatorii). zzelt, ~, ~en, f 1. tim 
n de odihnă (culcat). 2. (mar.) timp n di 
staționare / ancorare, 8. carantină f (pt 
nave). 

Liesch, ~es, n sg. (bot.) rogoz n. =e|kol 
ben, 8, ~, m papură f. Së ~8, ~, 
pânușă f de porumb, 

Liesxchen, ~8, n sg. dim. de la Liese 
ze, ~, ~n, f 1. Liza J/ (fam.) dumme 
gisculiță f, prostuță f. 2. (reg.) prăpast 
f îngustă. =en, ~, m sg, osinză f. 

Lienienant [livt(o):nă:], ~s, ~8, m sublo 
entenent m. 

Litt, ~(e)s, ~e, m lift n, ascensor n, =bo 
[-boi], ms, ~s, m băiat m la ascensor 

Liga, ~, -gen, f 1. ligă f; asociaţie LB 
(sport) divizie f naţională; ligă f regio 
nali, zmelhntersehalt, ~, ~en, f ea l 
pinat n divizionar. zment, ~(e)s, ~e 
n (anat.) ligament n. styr, ~, ~en, Ta 
(poligr., muz., med.) ligatură f. 2. ( ) 
ligr.) literă f dublă. 
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Ligist, ~en, ~en, m membru m al ligii / 
asociației. 

Lienzin, ~s, ~e, n (bot.) lignină f. ~it, 
~(e)s, ~e, m lignit n. 2086, ~, ~N, f 
(chim.) llgnoză f. ` 
Ugurisch adj. liguric. 

Likr, ~8, ~e, m lichior n. =weln, ~(e)s, 
~e, m vin n dulce /de desert, 

lila adj. lilá; mov; Hliachiu. 

Lila, ~s, n 5g. 1. lilân; mov n; liliachiu 
n. 2. (bot.) liliac m, =K, ~s, m sg. (bol.) 
Mac m. 

lila=blau, =farben adj. albastru-violet. 

Lillaze/e, ~, ~n, f (bot.) lilacee f. 

Lilile, ~, ~n, f crin m. =nlbaum, =(e)s, 
-båume, m (bot.) magnolie f. ~n|gewāchs, 
~es, ~e, n (bot.) liliacee f. 

Lillpxufaner, ~s, ~, m liliputan m. 
=utlelsenbahn, ~, ~en, f tren n lilipu- 
tan | în miniatură. 

Limation [-tsI-], ~, en, f pilire f, nete- 
zire f. 

Limzes, ~, ~, ~m 1. (ist.) val n (roman). 
2. (mat.) (valoare) limită f. elt ~5, ~e, 
n limită f de preț; ultimul preţ; =lta- 
tion (-tsi-], ~, ~en, f limitare f. 
limit ieren, -rie, -rt, vt. a limita [íb]. 

Limonade, ~, ~m, f limonadă f. 
Limone, ~, ~n, f lämtie f. anlbaum, 
~(e)s, -băume, m lămii m. =nisaft, ~(e)s, 
"ne, m zeamă f de limiie;.citronadă f. 
Limousine (-mu-), ~, ~n, f limuzină f. 
lind adj. 1. blind; lin, domol. 2. fiert 
moale. 

Lind xdrache, ~n, ~n, m balaur m. =e, 
œ, ~n, f (bot.) tei m. zenlallee, ~, , 
„lelen, f alee f de tei. ~enjbaum, ~(e)s 
cbäume, m (bot.) tei m. =enltee, ~s, m 
sg, ceai n de tei. 
lindern rt, a calma [fb], a alina [ip]; a 
potoli [4h]; a atenua [1b]. 

Linderung, ~, ~en, f 1. calmare f, alinare 
f. 2. atenuare f. =slmittel, ~s, ~, m 


calmant n, sedativ n. 

Lindaæhelt, ~, f sg. calm n, caracter n 
biind / calm. =wurm, ~(e)s, "~er, m 
balaur m. 


Lineal, —s, ~e, n linie f, riglă f. =zelch- 
nwug, ~, ~en, f desen n liniar. 

linear adj. liniar. 

Linear =crbtolge, ~, ~n, f (jur.) descen- 
dențå f în linie directă. =glelchung, ~, 
~en, f ecuaţie f liniară. =ltat, ~, f sg. 
liniaritate f. =perspektive [-va], ~, ~n, 


LIG — LIN 


f perspectivă f liniară. =zelchnung, ~, 
~en, f desen n liniar. 

Lineatur, ~, ~en, f liniatură f. 

Lingerie (leza'ri:], ~, -rilen, f lenjerie f. 

Linguist, ~en, ~en, m lingvist m. =ik, 
~, f sg. lingvistică f. 

linguistisch adj. lingvistic. 

Linije, ~, ~n, f 1. linie f, dungă f. 2. 
trăsătură f. 3. contur n; formă f. 4. (fig.) 
linie f, orientare f. 6. linie f rind n; pozi- 
ție f |] inerster ~ în primulrind. 6, linie, 
şir n, rind n; (mil.) poziție f. 7. linie f, 
descendență f. 8. (mar,) ecuator n. 

Linijen=blatt, ~(e)s, "~er, n transparent 
n (pt. scris). ~dienst, ~(e)s, m sg. stagiu 
n pe front/in prima linie. ` 

linljenförmig adj. liniar. 

Linijen=tührung, ~, ~en, f 1. arta f 
desenului, desen n. 2. (constr.) trasare f 
a alinlamentului. œintegral, ~i, ~e, n 
(mat.) integrală f curbilinie, 

linijen|klar adj. limpede / clar ca lumina 
zilei, simplu ca bună ziua. 

Linilen =papler, ms, ~e, nl. v. Lini- 
enblatt. 2.hfrtie fliniată, zrichter, 
8, ~, m (sport) arbitru m de linie, 
=schiti, ~(e)s, ~e, n (mar.) vas n ] navă 
fae linie. =taute, ~, ~n, f(mar.) bote- 
zul n ecuatorului. 

linilenltreu adj. drept ca o linie. 

Linljen truppen f. pl. (mil.) trupe pl. de 
linie, zzleher, ~s, ~, m(poligr.)trasor n. 

lin(i)ieren, -rte, <rt, vt. a linia [ib]. 

Liniment, =(e)s, ~e, n (farm.) liniment n, 

link adj. 1. sting // ~er Hand la /din } 
pe stinga; die ~e Seite dosul n (unei sto- 
fei, 8, neindeminatic, KE 3. (argou) 
dubios, suspect. -Ra 

Linke, ~, ~n, f mina f I SE f stingă; 
(şi pol.) stinga f. 

Unter zs Bind, =selts adv. pe / spre /din-= 
spre stinga; pe partea stingă, 

Link(hand, ~, "~e, f (om m) stingaci m.. 

link|hândig adj. stingaci. 

Linkheit, ~, f sg. stingăcie f, neîndeml- 
nare f. 

linkisch adj. 


stingaci, neindemilnatic, 


` links I. adv. 1. la / pe jtn stinga JI ron ~ 


de lastinga; nach ~ sprestinga; ~ liegen: 
lassen a ignora [ib], a nu băga (is) în: 
seamă; ~ stehen a fi de stinga; ~ sein 
a fi stingaci. 2. pe dos. II. prep. la / In 
stinga. 

Links xaußen, ~s, ~, m (sport) extremă f 
stingă. =block, (e), "~e, m (pol.) 
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bloc n de stinga. zer, =hiănder, ~s, ~, 
m stingaci m, 

links =hândig adj. stingaci. 
din(spre) stinga. =hin adr. 
stinga. 

Links innen, ~s, ~, m (sport) inter m 
stinga. =kultur,; ~, ~en, f dezvoltare f 
a Indeminării miinii stingi, = lenkung 
~, ~en, f (auto) conducere f pe stinga. 

links =radikal adj. (pol.) radical de stinga. 
=rheinisch adj. pe stinga Rinului, 
=schrig adj. teșit spre stinga. 

Links =schwenkung, ~, ~en, f 1. Intoar- 
cere f | ocolire f la stinga. 2. (pol.) orien- 
tare f spre stinga; radicalizare f. =s0- 
zialist, ~en, ~en, msocialist m de stinga. 

links xufrig adj. de pe malul sting. =um 
adv, la stinga // ~! (la) stinga-mprejur! 
= wendend adj. (bot.) răsucit spre stinga, 

Linksjwelehe, ~, ~n, f (ferov.) macaz n 
pe stinga. 

Linn=en, ~s, ~, n v. Leinen. 
wolle, ~, ~n, f (text.) canava f. 
Linoleum, ~s, n 59. 1. mușama f. 2. li- 
noleum n, œschnitt, ~(e)s, ~e, m lino- 
gravură f, gravură f în linoleum, 

Linon [-'nò:], ~s, ~s, m (Uert) linou n. 
Linotype [“laenotacp], ~, ~s, f linotip n. 
Linse, ~, ~n, f 1. (bot.) linte f. 2. (fiza, 
geol.) lentilă f. 3, (anat.) cristalin n. 4. 
(fam.) bani pl., gologani pl.; (argou) 
boabe pl. 
linsen ti. (fam.) a pindi [4h], a ochi (4h]. 
=ăunlich, =formig adj. lenticular. 
Linsen agericht, ~(e)s, ~e, n mincare f 
} (fig.) blid n de linte, xglas, ~es, "~er, 
n sticlă f de lentile; lentilă f. =khter, 
~s, ~, m gărgăriță f de, linte. 

Lippe, ~, ~n, f 1. bdbu:? f H aufgeworfene 
~n buze groase / răsfrinte; sich auf die 
~n beißen a-şi muşca [im] buzele; an 
seinen ~n hângen a-i sorbi [4a] cuvintele; 
das Herz auf den ~n haben a fi sincer, 
ce-l în gușă şi-n căpuşă, 2, (bot.) labium 
n, 8. (tehn.) falcă f (de menghină etc.), 
lippeln vi. a mişca [1m] din buze (intr-una). 
Lippen =bekenntnia, „ses, ~se, n decla- 
rație f nesinceră /din virful buzelor. 
=blute, ~, ~n, f (bat.) floare f labiată. 
=blut(Der — ~s, ~, m (bot.) (plantă) 
labiată f. 
lippentormig adj. lablat, 

Lippen zs laut, =(e)s, ~e, m sunet n labial, 
labială f =ptelte, ~, ~n, f fluler n, 
sstilt, ~(e)s, ~e, m ru] n (de buze), 


sher adr, 
la / spre 


lipplg adj. 1. cu buze; Pusat. 2. (bot.) 
labiat, 

Li quctaktion (-tsI-], ~, ~en, f lichefiere f. 

Liqueur [-'k0:r], ~s, ~e, m lichior n. 

liquid adj. (şi fin.) lichid; disponibil. 

Liquld za, ~, -dae [-de], f (fon.) (con- 
soană) lichidă f. =atlon [-tsi-], ~, ~en, 
f 1. lichidare f. 2. socoteală f, notă f de | 
plată, zator, ~s, -toren, m lichidator m. 

Mquld ieren, rie, -rt, pt. a lichida [1b]: 1e 
a tranşa [ib] (un diferend). 2. desființa 
[ib] (o Intreprindere etc.) 3. a aplana 
(tb) (un conflict), 

Liquidität, ~, f sg. 1. lichiditate f. 2. 
(com.) disponibilităäți pl. (de plata). 

Lira ~, -re, f liră f (italiană). 

Lisilcre, =, ~n, f tiv n, margine f; lizie- 
ră f. 

lismen et, a croşeta [1b], a tricota (bi. 

Lismer, ~s, ~, m vestă f tricotată. 

Lispelel, +, ~en, f şuşotit n, şoplo)tit n, 
şopoteală f, 

lispeln vi. 1. a sisli DÉI a fi peltic. 2. 
(şi vt.) a şopti [4h], a şuşoti [4h], a şopoti 
(4h]. 3. a susura [ih], a murmura {ih}. 

Lispel=n, ~s, n sg. 1, sislială f, vorbire f 
peltică. 2. şoaptă f,șopoteală f; şuşoteală 
f. 3. susur n. 4. murmur n. s:wort, ~(e)s, 
“ser, n vorbă f şoptită / murmurată. 

Lispler, ~s, ~, m om m sistit / peltic. 

Lisse, ~, ~n, f leucă f (la căruţă). 

List, ~, ~en, f 1, viclenie f, şiretenie f. 
2. Şiretiic n. 3. prudență f; Ințelepclune 
f; abilitate f. 

Liste, ~, ~n, f listă f; tabel n; rol n; 
catalog n. 

listenreich adj, viclean, rafinat, smecher. 

listig adj. 1. viclean, şiret; rafinat. 2. 
(fig.) sucit, complicat. 

Litanei ~, ~en, f (Bis. şi fig.) litanie f; 
vorbire f monotonă. 

litaulsch adj. lituanian, 

Litauer, ~s, ~, m lituanian m. 

Liter, ~s, ~, n (ṣi m) litru m. 

Literarhistoriker, ~s, ~, m istoric m 
literar. 

Uterar =historisch adj. 
ælsoh adj. literar. 
Literat, ~en, ~en, m, or, m, -loren, 

m literat m. 

Literatur, ~, ~en, f 1. literatură f, 2. 
bibliografic f; literatură f de specialitate. 
sangabe, ~, ~n, f listă f / indicație f 
bibliografică. œblatt, ~(e)s, "~er, n 
foale f literară. {wopoohe, ~, ~n, [epocă i 


istoric(o)-llterar, 
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f literară / a literaturii. =treund, ~,(e)s 
~e, mamator m de literatură. = geschich- 
te, ~, ~n, f istorie f literară. 

Hteratgrgeschichtlich adj. istoric(o)-lite- 
Tar. 

Literatur=kalender, ~s, ~, m calendar 
n /almanah n literar /al scriitorilor. 
skritik, ~, ~en, f critică f literară. 
=prels, ~es, ~e, m premiu n literar / 
pt. literatură. aprels|iträger, ~s, ~, m 
laureat m al premiului pt. literatură. 
æ verzeichnis, ~ses, ~se, n indice n] 
listă f bibliogratic(ă). =wissenschatt, ~, 
f sg. ştiinţă fa literaturii, zeitung, ~, 
~en, f revistă f literară / de literatură. 

Litertlasche, ~, ~n, f sticlă fde un litru, 

literiwelse adv, cu litrul. 

LittaBishule, ~, ~n, f coloană f/sttlp m 
pt. afişaj. 

, Lithograph ie, œ~, -ilen, f Utografie f. 

' lithograph ieren, -rte, fl vt. a litografia 
[1b). 

Lithograph ielsteln, ~(e)s, ~e, m piatră f 
litografică. 

Mihographiseh adj. litogratic. 

Litbolsphăre, ~, sg. litosferă f. 

Litigation (-tsi-], ~, ~en, f litigiu n. 

Litækau?, ~(e)s, -kãufe, m aldămaş n. 
lohn, ~(e)s, "~e, m simbrie f. 

Mtoral adj. de litoral. 

Litoral, -—s, ~e, n litoral n. 

Liturgie, ~, -gilen, f (bis.) liturghie f. 

Mturgisch adj. liturgic. 

Litzo, ~, ~n, f 1. tresă f, galon n; găetan 
n. 2. vipuşcă f. 3. (text.) ită f. 4. (el) 
liță f. 6. (tehn.) toron n. 

Mtzen I. vi. a se repezi Gel să muște. II. 
vt, 1. 2 lega [iț]; a Innoda [1t]. 2.2 îndoi 
Lut: a sufleca [1h]. 3. a răsfringe [3j]. 
4. a Snurul {4f]. 

Litzen=bruder, ~s, ~, m descărcător m. 
=Behnur, ~, “re, f (el.) liță f. 

Ueidiei [-'vi:d] adj. livid, palid. 

livisch adj. livon. 

Livree, ~, -relen, f livrea f. =bedlenstete, 
~an, ~n, m lacheu m. 

Uer Iert adj. cu livrea, 

Lizentiat [-tsI-], ~en, ~en, m licențiat m. 

Lizenz, ~, ~en, f licență f, autorizație f. 

lizenz ieren, -rie, zt, vt. a acorda [ir} li- 
Centä, a autoriza [ib]. 

Lizit xant, ~en, ~en, m licitant m. zation 
[-tsi-], ~, ~en, f licitație f; licitare f. 

Maltieren et. a scoate [3d] la licitație / 
mezat; a licita [ib]. 
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l.J. presc. de la laufenden Jah- 
res (în anul curent). 

Lkw, LKW presc. de la Lastkratt- 
wagen. 

Lob, ~(e)s, ~e, n 1, laudă f, elogiu n f| 
~ spenden a lăuda [iN], a elogia [1b); 
über alles ~ erhaben mai presus de orice 
laudă; eigenes ~ stinkt lauda de sine nu 
miroase a bine. 2. renume n. 3, distincție 
f (la şcoală). 4. taxă f de succesiune. 

lobăr adj. (anat.) lobar. 

Lobelile, =, ~n, f (bot.) lobelie f. 

19b xen vl., vr, 1, a (se) lăuda [1N] // das 
lobe ich mir! aşa mal zic și eu!; über den 
grünen Klee ~a lăuda exagerat. 2, a 
făgădui [4i], a promite [3n]. 8. a preţui 
(4i), a prețălui [41], a estima (1b]. sengt, 
wert, =ens)wilrdig adj. läudabil, vrednic 
de laudă. =e|sam adj. onorabil; yrednte; 
de treabă; aşezat, 

Lob =eslerhebung, ~, ~en, f elogiu Nns 
laudă f; pl. osanale pl. gedicht, =(e), 
~e, n ditiramb m; panegiric n. =gesang, 
~(e)s, "~e, m imn n de laudă; cintec n 
de slavă /preamărire. œgier, ~, f 89. 
dorință f de-a fi lăudat, =hudelei, ~, 
~en, f linguşeală f, adulare f; (fam.) 
timiiere f. 
lobhudeln ri. a linguşi [4h], a adula (1b), 
a tămiia (ib). 

Lobhudler, ~s, ~, m lingcuşitor m (slu- 
garnic), adulator m. 


„ löblich adj. 1. lăudabil. 2, (înv.) stimabil, 


onorabil. 

Lob =lled, =(e)s, ~er, n imn n, ditiramb 
m; cîntec n de laudă / slavă / preamărire 
Iljm. ein = singen a preamări (4h] pe 
cineva. =prels, ~es, ~e, m preamărire f, 
(pro)slăvire f. 

lobprelisen, lobpries, lobgepriesen (Şi lobprei- 
ste, gelobpreist) vt.a lăuda [1N], a glorifica 
[1ş), a (pro)slăvi [4h], a preamări (4h]. 

Lob =preisung; ~, tn, f gloriticare f, 
(pro)slăvire f, preamărire f. =rede, ~ 
~n, f (discurs n) panegiric n, elogiu n, 
=redner, ~s, ~, m elogiator m, pane- 
girist m. R 

19b =rednerisch adj. 
lobsang, lobgesungen, tt. 
a preamări DI, 

LOb=spruch, ~(e)s, "~e, m elogiu n. 
=Bucht, ~, f sg. v. Lobgier. 

Loch I. ~(e)s, "~er, n 1. gaură f, deschi- 
zătură f, bortă f, spărtură f//jm. zeigen 
wo der Zimmermann des ~ gelassen hat 


elogios.  =8ingen, 
a glorifica (is), 
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a arăta [ju] cuiva uşa; ein ~ stopfen a 
astupa [1p] o gaură. 2. (fig.) cocioabă f, 
bordei n, vizuină f. 3. (argou) inchisoare 

f Il ins —stecken a băga [is] la pirnaie / 
zdup. 4, excavaţie f. 5. orificiu n, gaură f 
(de fluier) /| auf dem letzten ~ pfeifen a fi 
la ultima resursă, a fi pe ducă, =beitel, 
~s, ~, m daltă f de scobit. =bohrer, 
~s, ~, m burghiu n. adorn, ~(e)s, ~e, 

fm (tehn.) priboi n, dorn n, zelsen (lehn.) 
ms, ~, n dorn n; preducea.f. 

Löchelchen, ~s, ~, n găurice f, găurică f, 

lochen rt. a găuri Dh, a perfora [1b]. 

Locher, ~s, ~, m perforator n; priboin, 
preducea f, i 

bch =erig adj. 1. cu găuri, găurit, perto= 
Tat;  ciuruit, 2. poros, 3. cavernos. 
wern ri. a găuri [4h], a ciurui [4i]. 

Loob = feile, ~m, f pilă frotundà / pt. 
găuri hammer, ~s, ~, m presă / de per- 
forat, zEamera, ~, ~8, f aparat n foto- 
grafic cutie, cameră f obscură. =karte, ~, 
m, feartelă f perforată, zlehre, ~, œn, 
((teun.) calibru n de interior | pt. găuri. 
zmelBel, ~, ~N, f cutit n de mortezat 
interior, zmutier, ~, ~n, f piuliță f 
olandeză / infundată. =sâge, ~, ~n, f 
ferăstrău n Coadă-de-șoarece.  =steln, 
~(e)s, ~e, m Le piatră f poroasă, 2, bloc 
n | cărămidă f cu găuri. zstickerel, ~, 
~en, f broderie f engleză. zstrelten, ~s, 
~, m (autom,, tele.) bandă f perforată. 
=taster, ~s, ~, m micrometru n | com- 
pas n de interior. zungs, ~, ~en, f giu- 
rire f, perforare f. ~=zange, ~s œn, f 
cleşte m de perforat, perforator n. A 

Lëck snap, ~es, ~e, n (hoit n pt.) mo- 
meali f, nadă f. 

Löckchen, ~s, ~, n buclişoară f, bucliţă f. 

Locke, ~, ~n, f 1, buclă f, cirlionț m; 
zuluf m, 2. (vin.) tivlitoare f. ZE 

locken L. rt., tr. a (se) bucla (bh) / cirlionța 
[1b). 11. rt ti, a momi [th], a atrage 
(3c]; a ademeni [4h]. 

Locken, ~s, n sg. ademenire f, momire f. 
=blume, ~, ~n, f (bol.) clopoței pl. 
=kopt, =(e)5, "~e, mom micapm/ 
coafură fcu părul buclat / creţ. =papler, 
~(e)s, ~e, n =wlekel, ~, ~n, f bigudiu 
n, papiotă f. 

locker adj., adv. 1, slab, nestrins; destins, 
neîncordat; relaxat, 2. larg. 3. moale; 
afinat; poros; spongios. 4. (fig.) uşuratic, 
libertin, destrăbälat. 
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Locker, ~s, ~, m 1, ademenitor m. 2. 
chiot n pt. chemat vacile. zhett, ~, 
~en, f 1. destindere f, relaxare f. 2, liber- 
tinism n, destrăbâlare f. 
locker = tassen, ließ locker, lockergelassen, 
1. vt. a slăbi [4h], a destinde (3m), Il. rt, 
a ceda (hl œn vt. 1, (și vr.) a (se) des- 
tinde [3m] / relaxa {1b}. 2. a (se) afina 
[1b]. j 
Loekilăte, ~, ~n, f (vin.) ţivlitoare f. 
lock zicht, xig aui. zu pâr cret, buclat. 
Lock = mittel, ~s, ~, n momeală f. =ptel- 
te, ~, ~n, [(ein,) ţivlitoare f. spele, 
~, ~n, f nadă f, momeală f. zspltzel, 
~, m agent m provocator, %ung, 
~, ~en, f 1, momire f, atragere f; ade- 
inenire f. 2. tentație f, ispită f; momeală 
f. =vogel, ma, "~e, m pasăre-momeală 
f, atrapă f. 
Lode, ~, ~n, f lăstar m / puiet m de 
foloase, 
toden vt. a incolți [4b], a lăstări (4h]. 
Loden, ~s, m sg. (text.) loden n. =Joppes 
~, ~n, f scurtà f de loden, 
lodern vi. 1. a pilpii (4f] 2. a arde (ml 
cu flacără / vilvătale; a se Invilyora 
[ib]. 3. (fig.) a se inflăcăra {1b]. 
Lötfel, ~s, ~, m 1, lingură TU ein ~ 
voll o lingură (de); über den ~ barbieren 
a trage (3c) pe sfoară, a înșela [iu]. 2. 
(tehn,) căuş n, lingurol n. 3, (glumet) 
ureche f. 4. vinător m de fuste. =bagaer, 
~s, ~, m excavator n / dragă f cu Ups 
gură. schen, ms, ~, n linguriţă f. ~en- 
te, ~, ~n, frata fcu cioc lat. zerbsen, 
f. pl. mazăre f bătută. zparde, ~, f 89. 
(iron.) infanterie f (franceză), œkraut, 
~(e)s, -hrâuter, n, œkresse, ~, ~n, f 
(bot.) lingurea f. 
löffeln 1, et, 1. a lua [1j] / scoate [3d]) 
minca [ig]. 2. (fam.) a accepta [1D), 
a inghiti Del, a suporta [1D); a înțelege 
Del, 3. a trece (3a) cu bine (un examen). 
M. vi. (mit jm.) a flirta {tb} (cu cineva). 
HI. vr. (argou studențesc) a face [32} un 
contraserviciu, a se revanşa [1b). 
Läffel =rad, ~(e)s, "~er, n roată f cu 
cupe / palete. zreiher, ~s, ~, m (OPL) 
lopătar m. sstiel, ~(e)s, ~e, m coadă f 
de lingură, 
lăttelwelse adv. 1. cu lingura; (fam.) în 
cantitate mare; cu lingura mare, 2, (fam.) 
cu picătura, In cantitate mică, 
Löffler, ~s, ~, m 1, (ornit,, zool.) lopătat 
m. 2, lingurar m, 


~S, 


tog. presc. de la Logarithmus. 

Log, ~S, ~s, n (mar.) loh n. 

Logarithmen|tafel, ~, ~n, f tablă f de 
logaritmi. 

logarithm = ieren, -rle, zt, vt. a logaritma 
(lbj. =isecn adj. logaritmic. 

Logarithmus, ~, ~men, m logaritm m. 

Logbuch, ~(e)s, "~er, n (mar.) jurnal n 
de bord. 

Loge (-32], ~, ~n, f 1. lojă f. 2. (constr.) 
boxă f. =ment (Uoztamäcl, —s, ~S, n 
1. locuință f. 2. cazare f; încartiruire f. 
ænjbillett, ~(e)s, ~e, n bilet n pt. lojă. 
ænibruder, ~s, "~, m francmason m, 
membru m al lojei masonice, =nlschlie- 
ber, ~s, ~, m (teatru) plasator m (la 
loji). i 

loggen vt. (mar.) a măsura (fe) cu lohul. 

Loggia UC odazai, —,-gilen,f(constr.) loggie f. 

Logiglas, ~(e)s, "~er, n (mar.) clepsidră 
fı nisipar n. 

togieren [-'gi:-], -rte, -rt, I. vi, a locul 
(4i] (ca musafir / client). II. vt, 1. a găz- 
dui [4]. 2. (şi vr.) a (se) caza {1b]. 

Logier=gast, ~(e)s, "~e, m 1. oaspete d 
(in gazdă). 2. chiriaş m (temporar); client 
m. =haus, ~es, -hduser, n hotel n; pen- 
siune f (mobilată). zzimmer, =s, ~, n 
cameră f mobilată / de oaspeţi. = ung, ~, 
~en f. găzduire f. 2. cazare f; Incartiruire f. 

Logik, ~, f sg. logică f. zët, ~s, ~m 
logician m. 

Logis Latz), ~, ~,n 1. locuinţă f; cameră 
f mobilată. 2. cazare f. 

logisch adj. logic. zerlwelse adv, în mod 
logic. 

Logllelne, ~, ~n, f(mar.) saula f lohului, 

Logogriph, ~s, ~e(n), m logogrif n. 

loh adj., adv. 1. pliplitor. 2. învilvorat; 
luminos. 

Loh 1. —(e)s, ~e (şi 7~er), mcring n, 
dumbravă f. II. ~, ~en, f 1. cimpie f} 
pişune f mlăștinoasă. 2. v. Lohe, 
ahelze, ~, ~n, f argăseală f. xboden, 
~s, "~, m teren n mlăștinos. ef, ~, 
~n, f 1. flacără f, vilvătaie f, limbă f 
de foc. 2. argăseală f. =elche, ~, ~n, 
f stejar m cu coaja pt. argăseală. 

lohen I. zi. 1. a arde (3m] cu flacără / 
vilvătaie. 2. a se bronza [1b] /(fig.) 
tăbăci (4h]. II. vt. a argăsi [4h] /tăbăci 
[4h]. 

Lohzer, ~s, ~, m tăbăcar m, argăsitor 
m, =fouer, ~s, ~, Nn, >zflamme, ~, n, 
f vilvătaie f, pălălaie f, pară f. 
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lohigar adj. argăsit / tăbăcit (vegetal). 

Loh =gerher, =, m v. Loher. 

_=grube, ~, ~n, f dubă f, bazin n pt. 
tăbăcire vegetală. 

Lohn, =(e)s, “~e, m 1. salariu n, leafă f; 
simbrie f, plată f; soldă f; (teatru) gaj n. 
9. răsplată f, recompensă f. =anglel- 
chung, ~, ~en, f nivelare f a salariilor. 
zarbelt, ~, f sg. muncă f salariată. 
zarbeiter, ~s, ~, m muncitor m; sala- 
riat m. xausbeutung, ~, fsg. exploatare 
f a salariaților. =begrili, ~(e)s, ~e,m 
categorie f de salarizare. =bewegung, ~, 
~en, f luptă f a muncitorilor pt, mărirea 
salariilor. =buch, ~(e)}s, “~er, n livret 
n | carnet n de salariu. =dlener, ~s, ~, 
m 1. salariat m casnic / ocazional. 2. om 
m de serviciu (la hotel). z=emplânger, ~s, 
~, m salariat m, angajat m, lefegiu m. 

lohnen I. vi., tr. a renta [ib], a raporta 
[ib], a aduce [3c] // es lohnt sich merită, 
face. 11. vt, 1. a răsplăti (ht, 2. a plăti 
(4h] (cuiva); a salaria [1b]. 

lăhnen vt. a plăti (RI leafă / salariu / 
soldă. 

lohnend adj. avantajos, favorabil; renta- 
bil, profitabil. 

Löhner, ~s, ~, m zilier m. 

Lohn =fonds [-13:], ~, ~, m fond n de sa- 
larii. =forderung; ~, ~en, f revendicare 
f referitoare la salarii. =frage, ~, ~n, 
f problemă f a salariilor. =fuhrwerk, 
~(e)s, ~e, n camion n de piată. =gelige, 
m~s, n Sg., =gestaltung, ~, f sg. sistem 
n de salarizare. =gruppe, ~, ~n, f grupă 
f de salarizare. =gruppenkatalog;, ~(e)s, 
~e, m tabel n al grupelor-de salarizare. 
=herr, ~en, ~en, m patron m, stăpin 
m. =index, ~es, ~e, m indice mal sala- 
riilor. ~kampf, ~(e)s, “~e, m luptă f 
pt. mărirea salariilor, =klasse, ~, ~n, 
f clasă f de salarizare. œknecht, ~(e)s, 
~e, m servitor m, slugă f. =knecht- 
schaft, ~, f sg. robie f / scela- 
vie fsalariată. œkonflikt, ~(e)s, ~e, m: 
conflict n referitor la salarizare, œkür- 
zung, ~, ~en, f reducere f a salariilor. 
zkutsche, ~, ~n, f 1. birijă f. 2. taxin. 
ækutscher, ~s, ~, m birjar m. liste, 
~, ~n, fstat n de salarii. spolltik, ~, 
~en, f politică f a salariilor / de salari- 
zare. xraub, ~(e)s, m sg. jefuire fa mun- 
citorilor (de câtre patroni) prin reducerea 
salariilor. stecht, —(e)s, n sg. legislaţie 
f a salariilor, =satz, ~es, “~e, m tarit 


=s, 
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n de salarizare. =skala, ~, len, scară 
f de salarizare. asteuer, ~, ~n, f im- 
pozit n pe salariu. astop, ~8, m sg, sus- 
pendare f a plăţii salariilor. æstrelk, 
n(e)s, ~e, m grevă f pt. mărirea salarii- 
lor. zstute, ~, ~n, f categorie f | clasă 

f de salarizare. =tag, ~(e)s, ~em zif 
de salariu / de plată a salariilor, =tiite, 
~, AN, fplic n cu salariu (al muncitori- 
lor). 

Löhnung, ~, ~en, f (mil.) 1. soldă fR. 
plata f soldei. 

Lohn =vereinbarung, ~, ~en, f acord n 
I învoială f asupra salarillor, =verhalt- 
nisse, n pl- condiţii pl. de salarizare. 
=vertrag, .-(e)s, 
acord n de salarizare, zzettel, ~s, ~, 
m stat n de salariu. œzuschlag, =(e)s, 
"e, m spor n de. salariu, alocaţie f. 

EEN: ~, ~n, f 1. coaja f pt, argă= 
seală, 2. argăseală. f. 

lohrot adj. roșu ca para (focului). 

Lok, presc. de la Lokomotive, 

lokal adj. local. 

Lokal, ~s, ~e, n local n: 1. clădire f; 
încăpere f. 2. restaurant n, bar n. xan- 
zeiger, ~s, ~, mgazetă f/ziarn local(ă). 
=augenschein, ~(e)s, ~e, m descin- 
dere D constatare f la faţa locului. xaus-= 
gabe, ~, ~n, f ediție f locală. =bahn, 
~, ~en, f cale f ferată locală / particu- 
lară; tren n local, zbehorde, ~, ~n, f 
autoritate f locală. =blatt, ~(e)s, “cr, 
n |ziar n foale f local(ă). =charnkter, 
~8, ~e, m caracteristică f /specitic n 
local(ă). œe, ~n, n sg. ştire f locală. 
zerhebung, ~, ~en, f 1. răscoală f lo- 
cală, 2, constatare f la fața locului, =tra- 
ge, ~, ~n, f 1, problemă f locală. 2. 
problemă f de local /a localului. ~1/en 
n. pl. localuri pl. pt. prăvălii. =isatlon 
[-tsI-], ~, ~en, f localizare f. 

lokalisjeren, -rle, zt, tt. a localiza [1b), 

Lokal =iîsjerung, ~, ~en, f localizare f. 

Lokalităt, ~, ~en, f 1. localitate f, 2. pl. 
încăperi, 

Lokal=kenntnis, ~, ~se, f cunoaştere f 
a condițiilor / caracteristicilor locale, 
zmlete, ~, ~n, f chirie f a localului. 
organ, ~(e)s, ~e, n organ n ziar n 
local. apatriotismus, ~, m sg. patrio- 
tism n local, =satz, ~es, "~e, m (pro= 
poziţie f)circumstanţială fde loc. stek, 
~(e)s, ~e, n piesă f / bucată f (muzicala) 
populară locală. =termin, =(e)s, ~e, m 


“re, m contract n |: 


Wi 


descindere f Juridică Ia faţa locului. 
sverkehr, ~s, m sg. trafic n | circulație 
f local(ă). =zelt, ~, fsg. ora f locală. 
Zug, ~(e)s, "re, m tren n local, 

Lokat ~ar, ~(e)s, ~e, m locatar m. zion 
[-tsI-], ~, ~en, f 1. repartizare f. 2. loca- 
lizare f. 3. închiriere f, locație f. 

Lokativ, =(e)s, ~e, m (gram.) locativ n. 

Lok- Läb vV. Lokomotiv(-)... 

Lokofracht, ~, ~en, f cheltuieli f pl. de 
transport local, 

Lokomobile, ~, ~n, f locomobilă f. 

Lokomotiv xbegleitpersonal, 8, ~e, N 
personal n însoțitor de locomotivă. œ brl- 
gade, ~, ~n, f brigadă f de reparat loco- 
motive.: xe, Lal, ~, ~n, f locomotivă 
f. =tahrer, ~s, ~, m mecanic m de loco- 
motivă. æœhelzer, ~8, ~, m fochist m 
de locomotivă. remise, ~, ~n, f depou 
n | remiză f de loccmotive. 

Lokomotor, ~s, Joren, m (feror.) locotrac= 
tor n; automotor n. 

lukomotorisch adj. 

mișcător, . 
Loko =tengnz, ~, ~en, f locotenență f 
= verkehr, ~s, ~e, m tranzacție f cu 
livrare lmediată, e wäre, ~, ~n, [marfă 
f aflată în depozit / localitate, 

Lokus, ~ses, ~se, m closet n, privată Ié 
LOU, 8, ~, m (elv.) prostănac m, neroð 
m. 


locomotor; mobi), 


Lombard, =(e)s, ~e, m 1. lombardare A 


2. Imprumut n cu garanție, 3. casă f de 
amanet, ' 

lombard ieren, rie, <rt, vt. 1. a lombarda 
(bi: a amaneta (bi: a ipoteca [1b]. 

Lompenzucker, ~g, m eg, zahăr n în formă 
de căpâăţină. 

Londoner, ~s, ~, m londonez m. 

Longe [15:33], ~, ~n, f 1. pripon n (pt. 
dresat cait). 2. funie f (pt. dresajul cailor 
| învățatul Inotului /acrobații începă- 
tori). 

longitudinal adj. longitudinal. 

Looping ['lu:pin], ~s, ~s, m (ar,) luping 
n. 

Lorbeer, ~(e)s, ~en, m 1. laur m, datin 
m. 2. pl. (fig.) lauri pl., glorie f. =blatt, 
~(e)s, "~er, n foaie f de dafin, i 

Lorch, ~(e)s, ~e, m =e, ~, ~n, f broască 
f riioasă. zel, ~, ~n, f (bot.) zbirciog 
m. 

Lord, ~8, ~s, m lord m. sschalt, =, 
men, f titlu n de lord // Euere = înal- 
țimea voastră, 
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pare, ~ ~an, f hL TEE 
f. 2. camion-plattormă f. 
diorgnctte (lor'njeta], ~, ~n, f lornictă f; 
lornion n. 

Lorke, ~, ~n, f catea f subţire / proastă. 

Zog l. adj. 1. desfăcut, detaşat, desprins; 
liber (de legături / orice constringere) 
[| ~sein a) a fi scăpat; b) (despre nasturi) 
a se ti rupt; was ist da ~? cese întimplă 
aici, ce se petrece aici?; mit dir ist nicht 
viel ~ nu e mai nimic de capul tău. 2. 
deschis. II. interj. haide! dă-i drumul! 

Los, ~e8, ~e, n 1, destin n, soartă f, ursită 
f. 2. sorți pl. 3. bilet n / loz n de loterie 
(dag große ~ lozul / norocul n cel mare. 
4. cotă-parte f; lot n; parcelă f. 

dos='ankern vrt, 1. a ridica (ip) ancora, 
2, (fig.) a elibera [1b] (de ceva). æ larbei- 
ten I. vt., vr. a (se) elibera [ib} / desprin- 
de [3m] / răscumpăra [1V] prin muncă. 
H. vi. 1, a se apuca [ip] cu vigoare / 
clan de muncă. 2. (auf cu acuz.) a munci 
(4h] pentru (un ţel). 

fb adj. 1. rezolvabil; (şi chim.) solu- 
bil. 2. detașabil. 

tosxbekommen, bekam los, losbekommen, 
vt. a izbuti [4h] să desprindă / elibereze 
| scape | răscumpere (ceva),  =binden, 
band los, losgebunden, vt., vr. a (se) dez- 
lega [12] / desface [3a]. =brechen, brach 
tos, losgebrochen, 1. vt. a desprinde (Om) 
/ desface (Dal rupind. II. vi. (s) a izbucni 
(4h); a începe [3a] // auf jn.a se 
năpusti (4h] asupra cuiva. =ilibrăckeln 
vi. (3), vt. (h) a (se) desprinde (mi fărl- 
mițind(u-se). 

Losbuch, (e), 
ceri. 

Losch «apparat, ~(e)s, ~e, m stingător n 
(de incendiu). zarbelt, ~, ~en, f 1. 
muncă f de stingere a focului. 2. muncă f 
de docher. zarbeiter, ~s, ~, m (mar.) 
docher m, =blatt, ~(e)s, “er, n suga- 
tivă f. 

făschen I. vt. 1. a stinge [3c] (focul / va- 
rul). 2. a potoli [4h] (setea etc.). 3. a 
pliti (4h]/ stinge (o datorie); a radia 
(1b](o ipotecă). 4. a usca [id] cu sugativa. 
6. (mar.) a descărca [iv] (o navă). II. 
tosch, geloschen, vi. (8) a se stinge. 

Lösch xer, ~s, ~, m 1. pompier m. 2. 
extinctor n, stingător n. 3. tampon n (de 
sugativă). 4. docher m. 5. stingător n (de 
1uminări). fat, -fasses, -fâsser, n 1. saca 
f de pompieri. 2. vas n / cadă f pt. stins 


“er, n carte f de prezi- 
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metalul incandescent.  =geld, —(e%, 
~er, n 1. (mar.) taxă f de descărcare. 2, 
amortizare f(a datoriei / ipotecii). xgru- 
be, ~, ~n, f 1. groapă f pt. stins var. 
2. (ferov.) groapă f de cenușă. =kalk, 
m(e)s, m sg. var n stins. zkohle, ~, 
~n, f mangal n; tăciune m stins. =pa- 

` pier, =(e)s, ~e, n (hirtie sugativă f. 
=platz, ~es, "~e, m debarcader n, chei 
n de debarcare. zspleD, ~es, ~e m vä- 
trai n, coclorvă f. =iibung, ~, ~en, f 
exercițiu n de stins incendiul. xung, ~, 
~en, f 1. stingere f (a focului). 2. stins 
n (al varului). 3. stingere f J amortizare 
f (a unei datorii); radiere f (a unci ipo- 
teci). 4. (mar.) descărcare f (a navel). 
=ungslhaten, —s, “~e, m port n de 
descărcare / debarcare. =wagenlok, ~, 
~en, f locomotivă f pt. vagonete de trans- 
port. =zlegel, ~s, ~, m cărămidă f de 
zgură. =zug, ~(e)s, "~e, m detaşament 
n Į grupă f de pompleri. 

loge dee vi. 1. (despre tunet) a se 
porni [4h]. 2. (gegen jn.) a tuna şi fulgera 
(contra Gia æ |idrehen vt. a deşuruba 
[1b]. ~ lldrücken vi. a apăsa [1x] pe tră- 
gaci. 

„lose adj. 1. liber, slobod; destins, larg; 
desprins, desfăcut / ~ werden a se slăbi 
[4h] / desface {32]; ~es Maul gură f 
slobodă. 2, (despre mărfuri) neambalat, 
vărsat. 3. (fig.) uşuratic ll ~er Streich, 
farsă f, testă f. 4. ştrengar m; smecher. 

Lösegeld, —(e)s, ~er, n bani pl. de răs- 
cumpărare, . 

1os=|leilen vi. (ei a porni [4h] în goană | 
grabă. =|lelsen ut. 1. a dejivra [tb]; a 
curăța [în] de gheaţă. 2. (fig.) a elibera 
[ib] / smulge (3 c] / obţine (3 m] cu greu. 
Läsejmitteol, ~s, ~, n 1. (chim.) solvent 
m. 2. (farm.) expectorant n. ` 
losen vi. 1. a trage [3c] la sorți. 2. a asculta 
[1D]; a trage [3c] cu urechea. 
lösen I. vt. 1. (şi vr.) a (se) desface [3a] 
dezlega [iz] / desprinde [3m]. 2. (şi vr.) 
a (se) slăbi [4h] / relaxa [1b] / destinde 
(3m). 3. (şi vr.) a (se) dizolva [ip]. 4. 
(şi vr.) a (se) rezolva [ip] / soluţiona 
[ib]. 6. a cumpăra [iV]; a răscumpăra 
[1V]. 6. a încasa [ib]; a realiza (1b] (o 
sumă de bani); a scoate (ei (ban). II, 
vi. a se bălega-(1Q]. 

Lăse =riickistand, ~(e)s, "~e, m reziduu 
n insolubil. =taste, ~, ~n, f (tehn.) 
clapă f | buton n de eliberare, 
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los =fahren, fuhr los, losgefahren, vi. (8) 
1. a pleca [1t] / porni [4h] (cu un vehicul), 
2. (auf jn.) a se repezi [4e] / năpusti 
[4h] (asupra cuiva). ageben, gab los, 
losgegeben, ct, a libera [tb], a da DI 
drumul / liber. =gehen, ging los, losge= 
gangen, ti. (s) 1. a porni [4h] (la drum). 
2. (auf în.) a se năpusti [4h] (asupra 
cuiva). 3. a se desface [3a] / dezlega (1z] 
| desprinde [3m]. 4. (despre arme) a se 
descărca (iv). 6, (impers.) a începe [3a) 
II was geht hier los? ce se petrece aici? 
=lgurten vt. a descinge [3c]. =haben, 
hatte los, losgehabt vt. a avea cunoştinţe; 
a fi cult / deştept. =haucn, hieb los, 
losgehauen, I. vi. a începe [3a] să loveas- 
că, I. vt. a desprinde (äm) lovind / tăind. 
Los=holz, ~es, “er, n (constr.) traversà f 
de fereastră. œkauf, (e)s,. -kâufe, m 
răscumpărare f. 

Lëns kaufen vt., er, a (se) răscumpăra 
[1V]. z=ketten vt. a dezlega (äi din 
lanţ; a elibera [1b] de lanțuri, = liknüp- 
fen vt. a deznoda [it], a dezlega [1z]. 
skommen, kam los, losgekommen, ti. (8) 
a se elibera [fb] / desprinde (ml, a 
scăpa [îs] (de ceva). ~ likuppeln vt. (tehn.) 
a decupla [fb], a detaşa [1b]. =laasen, 


ließ los, losgelassen, vt. 1. a da [îi] dru- 


mul, a (elibera (1b). 2, a ceda [ib]. 
ælaufen, lief los, losgelaufen, ri. (s) a 
porni (4h) în fugă (spre). =lllegen ri. a 
` (se) porni [4h] brusc / cu forță. 
Loslleute pl. arendaşi pl. mărunți fară 
avere proprie. 
löslich adj. 1. detaşabil. 2. 
(și chim.) solubil. á 
Los zs Ulëgen vt., vr. a (se) desprinde (äm) 
| detaşa [îb) / desface [3a) | separa (pi, 
æ lilöten oi, a dezlipi [(4h]). =lmachen 
vi, or. 1. a (se) desface [3a) | dezlega 
[1z) / desprinde [3m). 2. A (se) elibera 
[ib] / emancipa [1b). =mâulig adj. slo- 
bod la gură; birfitor. 
Losinummer, ~, ~n, f numir n de loz. 
los = platzen vi. (s) a izucni [4h]. stet, 
Ben, rieg los, losgerissen, vt., tr. a (836) 
rupe [3i) / smulge [3c] / smuci (hi. 
LOB, ~es, ~e, m (geol.) loess n. 
los=|sagen tr. a se desolidariza (bi 
| lepăda [iw] (de cineva). =schieben, 
schaft los, losgeschossen, vi. 1. (h) a începe 
[3a) să tragă (cu arma); (fam.) a-l da 
(14) drumul, 2. (s) a pleca (UU glonț 
! ca din praştie, œechlagen, schlug los, 


rezolvabil; 
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losgeschlagen, I. vi. a începe (3a] lupta 
| bătaia. II. et a desface (3a] (marfa), 
= |sehrauben vt, a deşuruba [1b]. = span- 
nen vt. 1. a deshăma [iv]. 2. a destinde 
[3m] (arcul). zsprechen, sprach loa, los- 
gesprochen, vi. 1. (şi rel.) a ierta DC) 
| absolvi [4ş] / dezlega [íz] (de-o obli- 
gaţie / greşeală). 2, (jur.) a achita [1D]. 
3. a elibera (1b] (un sclav). =springen, 
sprang los, losgesprungen, vi. (8) a porni 
(4h) / fugi [4b] sărind. œ lstürmen ri, 
(s) a da [îi] năvală / atacul / asaltul. 
= [stürzen vi. (s) a porni [4h] în goană 
I tugă. Í 

Lost, ~(e)s, m sg. (chim.) levizită f. 

Lositag, ~(e)s, ~e, m zi f de schimbare a 
vremii, 
los = itrennen vt., tr. a (se) desprinde 
(3m) / detașa [ib) / descoase [3k). 
Losung, ~, ~en, f 1, lozincă f, cuvint n 
de ordine; deviză f; (mil) parolă f. 
2, incasare f zilnică (la magazine). 3. tra- 
gere fa loteriei / la sorți. 

Lösung, ~, ~en, f 1. desprindere f, des- 
facere f, detaşare f, dezlegare f. 2. rezol- 
vare f; (şi chim.) soluție f. 3. dizolvare 
f. 4. deznodămint n. 6. anulare f; re- 
ziliere f, 

Losungsjliste, ~, ~n, f listă f de tragere 
(a loteriei), 

Lösungs xmittel, ~s, ~, n (chim.) di- 
zolvant m, solvent m. œ~vermögen, ~$, 
n 59. grad n de solubilitate. œwärme, 
~, ~n, f (chim.) căldură f de dizol- 
vare. 

los =werden, wurde los, losgeworden, ri. (ei 
a scăpa [1s) / se debarasa [1b] (de...). 
ællwickeln vt. 1. a descurca Uni, 
2. a desfăşura [1X], a despacheta [1b]. 
=wlnden, wand los, losgewunden, vt., 
tr. 1. a (se) desfăşura (1X] / descilci 
[4h]. 2. a (se) desprinde (äm) (prin 
mişcări şerpuitoare), 

Lot, =(e)s, ~e, n 1. perpendiculară f. 
2. fir n cu plumb // alles im ~ totul în 
regulă; nicht ganz im ~ sein a nu fi In 
toate minţile. 3. (mar.) sondă f (pt. adin- 
cime). 4. (tehn.) aliaj n (pt. lipituri). 
5. glonț n; alice pl. 6. jumătate f de uncie 
(16,66 g). =achse, ~, ~n, f axa f ver- 
ticală. E 
Löt xapparat, ~(e)s, ~e, m aparat n de 
sudat. sasche, ~, f sg. (chim.) potasă f. 
sbrenner, ~s, ~, m arzător n de lipit. 
ze, ~, ~n, f sudură f. 


La 
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loten, vi., vt. 1. (mar.)a sonda [1b] (adin- 
cimea). 2. (constr.) a controla [1b] verti- 
cala | verticalitatea. 

Iäten et, a lipi [4h] (cu metal). 

Lët =cr, ~, m sudor m. =flamme, 
~, ~n, f(tehn.) flacără f de lipit / sudat. 
Sieks, ~, ~n f(metal.) rost n de lipi- 
tură. Ape 

Löt xgewicht, ~(e)s, ~e, n greutate f a 
sondei / a firului cu plumb. 

Löt xkolben, ~s, ~, m (tehn.) ciocan n 
de lipit, letcon n. =lampe ~, ~n, f 
lampă f de lipit / sudat. 

Lot=lelne, ~, ~n, f (mar.) saulă fa 
sondei. =linije, ~, ~n, f 1. verticală f. 
2. perpendiculară f. 

Lotos, ~, ~, m, =blume, ~, ~n, f lo- 
tus m. 

totirecht adj. 1. vertical, 2. perpendicular. 
Lot =richtung, ~, ~en, f direcţie f ver- 
ticală. œriß, -risses, -risse, m 1. ruptură f 
| fisură f verticală. 2. perspectivă f per- 
pendiculară. 

Lota=rohr, ~(e)s, ~e, n sullal n. wschere, 
m, ~m, f (tehn.} foarfece m de lipit. 

Lot=schnur, ~, ~en, f 1. (mar.) sondă f. 
2. fir n cu plumb. =se, ~n, n, m 
(mar,) pilot m. 

Lotsen et, 1. (mar.)a pilota [1 b] (onavă); 
(fig.) a conduce (Dei (prin locuri pericu- 
loase / dificile / necunoscute). 2. (fam.) 
a ademeni [4h] (pe căi greşite). 
Lotsenzboot, ~(e)s, ~e, n, =dampler, 
~s, ~, m (mar.) pilotină f. =geld, —(e)s, 
mer, n taxă f de pilotare. 

Lotsimann, ~(e)s, "~er (şi -leute), m 
(mar.) pilot m. ; 

Lotte, ~, ~n, f 1. jgheab n de scurgere 
2. (mine) tub n de aerisire, 3. puiet m 
(de pom fructifer). 

Lotter, ~s, ~, m vagabond m; derbedeu 
m. hett," —(6)s, ~en, n canapea f, stu- 
dio n. =bute, KA ~n, m 1.` pierde- 
vară m; haimana f. 2. (om m) destrăbă- 
lat m. xei, ~, ~en, f 1. haimanalic n. 
2. trindăveală f, lenevie f. 3. dezmăț n. 
zgesindel, ~s, n 59. golănime f. =hose; 
~, œn, f pantaloni pl. largi / bufanţi. 

Lotterie, ~, -rilen, f loterie f II in der 
ro selzen | spielen a juca Ert] la loterie. 
bilet [-biljet], ~(e)s, ~e, n loz n 
| bilet n de loterie. =einlnehmer, =s, 

~, m colector m de loterie. 


~s, 
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lotterie adj. 1. neglijent, 
2. destrăbălat. 

Lotter=leben, ~s, n sg. viaţă f dezordo- 
nată / destrăbălată. œwirtschaft, ~, 
~en, f (fam.) 1. dezordine f, neglijenţă f. 
9, destrăbălare f. 

Lotto, ~s, ~s, n loto n: 1. loterie f. 2. joc 
n de societate. 

Lotung, =, ~en, f 1. (mar.) sondare f (a 
adincimii). 2. (constr.) verificare f a 
verticalității. 

Lötung, ~, ~en, f (metal) lipire f. 

Lotus v. Lotos. 

Lit =wusser, ~S, n eg, (metal.) decapant 
m | soluţie f pt. lipit. =ziun, (e), 
n sg. cositor n de lipit. 

Louis [lu'i:), ~, ~, m, xdor [lui'do:r], 
~s, ~S, M luisdor m, galben m (francez). 
Löwe, ~n, ~n, m (ŞI fig.) leu m 1 die 
Höhle des ~n cușca f leului, primejdie f 


dezordonat. 


~ mare, =nlanteil, ~s, ~e, m partea f 


leului. ; 

löwenartig adj. ca un leu. 

Löwen =bândiger, ~s, ~, m Imblinzitor 
m de lei. œeckerchen, ~s, ~, n cioclr= 
lie f. =fub, ~es, "~e, m (bot) floarea- 
reginei f. =grube, ~, ~n, f 1. capcană f 
de lei. 2. groapă f cu lei. =herz, ~ens, 
~en, n (Şi fig.) inimă f de leu; viteaz m. 

lâwen {herzig adj. curajos; viteaz. 

Löwen zskopt, ~(e)s, “~e, m cap n de 
leu / (fig.) leonin. =maul, ~8, n sg. 
(bot.) gura-leului f. mut, =(e)5, m sg. 
curaj n de leu. =robbe, ~, ~n, f (z001.) 
leu m de mare, otarie f. =schwunz, ~es, 
“e, m (bot.) talpa-giştei f; coada-leului 
f. =ntimme, ~, ~n, f glas n de leu 
į (fig.) răsunător. =zahn ~(e)s, "~e, 
m (bot.) păpădie f. 

Löwin, ~, nen, f leoaică f. 

loyal (loa'ja:1) adj. 1. loial. 2. legal. 

Loyatităt [loaja-], ~, f sg. 1. loialitate fi 
2. legalitate f. 

lozieren, -rte, -rt, ut. 1. a rindui DI) (la 
locul sâu); a plasa [1b). 2. a da {ii} 
cu împrumut (bani). ` 

it. presc. de la laut. 

Lt. presc. de la Leutnant, 

Luch, ~, "e, f pajiste f mlăștinoasă, 

Luchs, ~e, m l. (z00l.) ris m. 2. 
(fig.) om m perfid / viclean; vulpoi m. 
e UR, ~s, ~n, n ochi m de linx / (fig.) 
ageri. =balg, ~ e)s, “~e, m piele f 
! blană f de-ris. =bau, ~(e)s, ~e, m 
vizuină f de ris. 


~es, 
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lychsen I. ri. 1. a privi [4h] atent / pă- 
trunzător. KE a pindi [4h). II. vt, a WS 


peli [h4]. 
Luchs=katze, ~, ~n, f (2001.) ris m. 
=stein, ~(e)s, ~e, m belemnit m: 


Lucht, ~, ~en, f 1. pod n (de casă etc.). 
2. gaură f. 

Luck, ~, ~e, f închizătoare f. 

Lücke, ~, ~n, f 1. gol n, lacună f; gaură 
f; Ştirbitură f. 2. (mil.) breșă f. 3. defi- 
cit n. 4. interval n, gol n. 5. (poligr.) 
spațiu n prea mare între cuvinte. 6. 
(tehn.) rost n; cavitaţie f. =nlbiBer, 
~s, ~, m 1, Inlocuitor m (de ocazie). 
2. surogat n; umplutură f. 
liicken = hatt adj. 1. lacunar; 
I goluri. 2. incomplet; defectuos. 
adj. 1. fără lacune, complet, 
2. neintrerupt, continuu. 

lickig adj. poros; cu goluri, 

Lyde, ~n, ~n, m 1. proxenet m. 2, 
g&ă f; gură f de lup. 3. şperaclu n. 
Lyder, ~s, ~, n l. stirv n, hoit n. 2. (vin.) 
momeală f., 3. ticălos m; bestie f. 4. 
armes ~! bietul deel! 5. desfriu n. 8. vese- 
lie f exagerată, =er, zf ~, mv. Lie- 
derjan. 

lyder xhaft, œig adj. 1. leneş, puturos, 
2. ticălos. 3. ordinar, 

Lyder xhütte, ~, ~n, f (vin.) colibă f 
de pindă (lingă momeală). — leben, ~s, 
n 59. viață f destrăbălată, 

lydern I. vi. (vin.) amon [4h). IL ri. 
1. a trăi (4i) în desfriu, 2. (despre ani- 
male) a minca (el hoit. 

Luderxplatz, ~es, “~e, m (vtin.) loc n 
unde se pune momeala. rabe, ~n, 
~n, m vultur m negru / hoitar. 
luerliitti adj. (elv.) foarte mic. 

Lyles, ~, f sg. sifilis n. 

luletisch adj. sifilitic. 

Lytta, ~, ~s, f (bot.) castravete-burete m. 
Luft, ~, “~e, f 1. aer n; atmosferă f; 
văzduh n // klimatisierte ~ aer condițio- 
nat; ~ holen / schöpfen a respira (pi 
adinc; keine’ ~ kriegen a) a se Inăbuşi 
[4h); b) a fi la ananghie; in die ~ flie- 
gen a sâri [4p] în aer; an die ~ setzen a 
da [11] afară; în der ~ sein | schweben 
a) a pluti [4h] în aer; b) (fig.) a fi in aer; 
(fig.) dicke ~ primejdie f. 2, (fig.) loc n, 
spațiu n; tibertate f: aer n. 3. vint n, 
adere f. zubwehr, ~, f sg. apărare 
antiaeriană. = abwebrartillerie, —,-rilen, 
f artilerie ; antiaeriană. =akrubat, 


cu lipsuri 
selon 
intreg. 


ran- 
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~en, ~en, m acrobat m la trapez zbu- 
rător; saltimbanc m. œanfeuchter, =s, 

~, m umezitor n de aer, zangriit, ebe 
~e, m atac n acrian. 

luttartig adj. acrian, ca aerul. 

Lyit=autnahme, ~, ~n, f fotografie f 
aeriană. =aulstoben ~s, n sg. riziit n. 
=bad, ~(e)s, "~er, n bale f de atr. 
=ball, ~(e)s, "ep nm minge f cu ca- 
meră de aer. =ballon {-15:], ~8, ~s, m 
1. aerostat n, 2. balon n (de joacă). 
=beobachtung, ~, ~en, f observație ? 
aeriană. 

lyftbeständig adj. rezistent la acr | la ac- 
țiunea aerului. 

Lyft=bild, ~(e)s, ~er, n fotografie f 
aeriană. =blildmessung, ~, f sg. aerofo- 
"togrammetrie f, sblase, ~, ~n, f bì- 
şică f de aer (la peşte), ~brücke, ~, ~n, 
f pod n aerian. =buchung, ~, ~en, Z 
(cont.) înregistrare f fictivă / falsa. 
Littchen, ~s, ~, n vintuleţ n, adiere f, 
boare f. 

luttdlcht adj. ermetic; etang. 

Lytt=-dichte, ~, ~n, =dlehțigkelt ~, 
~en, f densitate f a aerului. =draht 
~(e)s, "~e, m cablu n aerian. zs druek, 
~(e)s, m eg, presiune f atmosferică / a 
aerului. œdruckapparat, ~(e)s, ~e, m 
aparat n pneumatic. =druckbremse, ~, 
~n, f frină f pneumatică. =drucumes= 
Ber, ~s, ~, m Le manometru n de aer. 
2. barometru n (metalic). œdruckprü- 
fer, ~8, ~, m (auto) manometru n de 
control al pneurilor. ~durchlässigkelt 
~, fs9. 1. permeabilitate fla aer, 2. trans- 
parență f a atmosferei. =elekirizitat, 
~, f sg. electrioitate f atmosferică. 

lüften I. vt, 1. a aerisit [4h], a ventila [1b) 

2. a ridica [1p] / sălta [1s] / putu 1 den 
Hut = a-şi scoate [34], pălăria [pt. salut) 
3. a dezvălui [4r] (un secret) // die Maske 
~ a) a-şi scoate masca; b) a-şi da [fi) 
arama pe faţă, II. er. 1, a se aerisi [4h) 
! plimba (ai, 2. a-şi ușura (tb) inima. 

Lüfter, ~s, ~, m 1. ventilator n. 2. dis- 
pozitiv n de ridicare. 

Luit zcerneuerung, ~, ~en, f ventilaţie 
f: primenire f a aerului, sc erschejnung, 
~, ~en, f 1, fenomen n atmosterie 
/ meteorologic. 2. apariţie f aertană, 
fantomă f. =fahrt, ~, ~en, f călătorie f 
aeriană, zbor n. =fahrzeug, ~(e)s, ~e, n 
aeronavă f. slederung, ~, ~en, f 
(auto) suspensie f pneumatica. =fenster, 
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~s, ~, n Terestruică f în fereastră). 
=teuchtigkeit, ~, f sg- umiditate f at- 
mosferică, =teuchtigheltsmesser, ~s, ~, 
m higrometru n. filter, ~, m 
filtru n de aer, =flasche, ~, ~n, f 
butelie f de aer comprimat, =tlotte, 
~, ~n, f flotă f aeriană. 
tutt=föőrmig adj. gazos; aerian. 
adj. vid. i 
Lytt xgang, O ~ve, m (anat.) 1. tra- 
hee f. 2. bronhii pl. sëng, ~es, ~e, n 
gaz n aerian, =gebilde, ~s, ~, n vede- 
aie f, fantomă f, nălucă f. =geblăse, 
~s, ~, n suflai n, foale pl. =getecht, 
~(e)s, ~e, n luptă f aeriană, geist, 
~(e)s, ~er, m dul n aerian, siltidă f; 
wintoasă f. =peschiit, ~(e)s, ~e, n 
afacere f neserioasă / dubioasă.  =ge- 
echwader, ~s, ~,n escadrilă f aeriană. 
ægostalt, ~, ~en, f apariție f, DB f 
fantomă f. 
tuttgetrocknet adj. uscat la aer, ` 
Lutt xgowchr, ~(e)s, ~e, n puşcă f pneu- 
matică / cu acer comprimat, œglelchge- 
vlchts|lehre, ~, fsg. acrostatică f. =-gren- 
ze, ~, ~n, f graniță f aeriană, =haten, 
~8, "~, m aeroport n. xhammer, ~s, 
*~, m ciocan n pneumatic. œ~hauch, 
~(e)s, ~e, m boare f, adiere f. ~helzung, 
~, fsg. Incălzire f cu aer cald. zhitzer, 
~s, ~, m Incălzitor n de aer. whohelt, 
~, ~en, f suveranitate f a spațiului 
aerian. zhose, ~, ~n, f (met.) trombă f. 
hunger, «8, m sg. (med.) aerofagie f 
=bhille, ~, ~n, f'atmosteră f, 
dyttig adj. 1. acrian, vaporos, 2. transpa- 
rent, străveziu, diafan. 3. (fig.) uşuratic, 
vinturatic, zvinturat, 

. Uyttælkus, ~, (se), m fluşturatic m 
vintură-ţară m. =kabel, ~s, ~, n cablu 
n aerian. skammer, ~, ~n, f cameră f 
de aer. xkamp!?, ~(e)s, “~e, m luptă f 
aeriană. œkissen, ~8, ~, n pernă f cu 
| de aer, =klappe;, ~, ~n, f supapă f 
de aer, ventil n. =kompressor, ~~s, 
~en, m compresor n de aer. =korrldor, 
~s, ~e, m (av.) coridor n | culoar n 
aerlan, zkrankholit, ~, ~en, f rău n 
de aer / altitudine, œkrols, ~es, ~e, 
m atmosteră f. œkrieg, ~(e)s, ~e, m 
război n acrian. zkihlung, ~, ~en, f 
răcire f cu aer, =kurlort, ~(e)s, ~e, m 
stațiune f climaterică. 
m~, ~n, f trupă f aeropurtată. 

duttleer adj. vid, gol. 


~S, 


=trei 


= landeltruppe, ` 
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Lutt =lcere, ~, ~n, f vid n.  =leltung 
~, ~en, f conductă f aeriană / de aer, 
ælinije, ~, ~n, f linie facriană. =loch, 
~(e)s, “~er, n 1. răsuflätoare f; gaură f 
de ventilație, 2. (av.) gol n de aer. 
æmacht, ~, e, f forță f aeriană. 
ze Deet, ~(e)s, ~e, n atmosferă f. ~mes- 
Ser, ~s, ~, m acrometru n. xmine; ~, 

f mină f-aeriană. =perspektive, 
~, ~n, f perspectivă f aeriană. apost, 
~, fsg. poștă f aeriană | prin avion, 
=propeller, ~s, ~, m elice f. =pultler, 
~s, ~, m 1. amortizor n pneumatic. 
2. tampon n de aer. xpumpe, ~, ~n, f. 
pompă f pneumatică / de aer. =reinlger, 
~s, ~, m filtru n / epurator n de aer. 
æroise, ~, ~n, f călătorie f aeriană, 
=ring, ~(e)s, ~e, m (med.) colac m de 

cauciuc (umflat cu aer), œrohr, ~(e)s, 
~e, n tub n de aerisire / ventilație. 

æröhre, ~, ~n, f 1. (anat.) trahee f. 
2. conductă f acriană / de aer / de venti- 

lație. zrdhrenlentizindung, ~, ~en, 

bronșită f. =rihrenlsehniit, ~(e)s, ~e, 

m (med.) traheotomle f. xrolle, ~, an, f 

salt n mortal; tumbă f în aer. =ristung; 
~, ~en, f înarmare f aeriană. =sauger, 
~S, ~, m aspirator n de acr. . xsäule, 

~, ~m, f (meteo.) coloană f de f 

aer. œschaukel, ~, ~n, f barcă f 
(a billen, zschaum, ~(e)s, m spumă f 
antiincendiară. œschou, ~, fsg. (med.) 

aerofobie f. œschif?, ~(e)s, ~e, n aero- 
navă f; dirijabiln. ~schiffahrt (despărţit: 

-schiff-fahri), ~ f sg. acronavigație f, 
navigație faerlană. zzschlacht, ~, ~en, f 
bătălie f aeriană, æœschlange, ~, ~n, 
f serpentină f (de hirtie). œschlauch., 
~(e)s, -duche, m 1. tub n pt. / de aer, 
2. cameră f (de anvelopă). =schleuse, 
~, ~n, f ecluză f de aer. zschloB, 

-osses, -össer, n castel n în Spania, hime- 
ră f. =schraube, ~, ~n, felice f. zschub, 

-usses, =iisse, m împuşcătură f în aer. 
| vînt. =schutz, ~es, m apărare f anti- 

aeriană.  =schutzkoller, ~s, ~, me 
=schutzraum, ~(e)s, -răume, m adăpost 

n antiaerian, zseglor, ~s, ~, m (at.) 
planor n. solde, ~; ~n, f mătase 
f uşoară / vaporoasă. zsperre, ~, ~n, f 
baraj n aerian, zspleg(o)lung, ~, ~en, f 
miraj n, fata morgana, =springer, -s, 
~, m saltimbanc m. =sprung, -(e)s, 
“e, m săritură f in sus (de bucurie). 
æsteln, ~(e)s, ~e, m 1. meteorit m, 


~n, 
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aerolit m. 2. cărămidă f crudă / nearsă; 
chirpici n. =stârung, ~, ~en, f pertur- 
bație f atmosferică. =stoD, ~es, 
m rafală f de vint. =strelch, (e, 
~e, m lovitură f în aer / gol. zstrelt- 
krâtte f pl. torţe f pl. (de luptă) aeriene. 
=strleh, —(e)s, ~e, m regiune f atmosfe- 
rică; climat n. =strom, ~(e)s, "~e, m 
curent m de acr. =stromung, ~, ~en, f 
curent m atmosferic. =torpedo, ~s, ~8, 
n torpilă f aeriană. =trlchter, ~s, =, 
m (met., auto) pilnie f de aer. 

luftitrocken adj. uscat la aer. 

Lytt=iibertali, —(e)s, "ep, m atac n 
aerian prin surprindere. =turner, ~s 
~, m acrobat m aerian, saltimbane 
m. =siiberschuB, -usses, <iisse, m exces n 
de aer. 3 

Lüftung, ~, ~en, f 1. acrare f, aerisire 
f, ventilare f; vinturare f. 2. ventilație f. 
3. uşurare f (sufletească). =slapparat, 
~(e)s, ~e, m ventilator n. 

Loft xventll [-ven-], ~s, ~e, n supapă f 
pneumatică / de aer. =rerânderung, ~, 
~en, f (Şi fig.) schimbare f de aer. =ver- 
dichter, ~s, ~, m compresor n de aer. 
=verdunnung, ~, ~en, f rarefiere fa 
aerului. 
ționare f a aerului. averkehr, (e), 
m 89. trafic n aerian = vermessung, ~, 
f eg, aerofotogrammetrie f. =verteldi- 
gung, ~, fsg. apărare fa spațiului aerian 
z=watle, ~, ~n, f aviaţie f militară 
=watfenrakete, ~, ~n, f rachetă f de 
aviație. œwechsel, ~s, m sg. (ṣi fig.) 
schimbare f de aer. =weg, ~(e)s, ~e, m 
1. traseu n / rută f aerian(à). 2. pl, (anat.) 
căi pl. respiratorii. zwlderstand, ~(e)s, 
“~e, m rezistență fa aerului. zwirbel, 
~s, ~, m virtej n de acr, trombă f; vi- 
forn. =wurzel ~, ~n, f rădăcinå f aeria- 
nă, =zlegel, ~s, ~, m cărămidă fnearsă. 
=zug, ~(e)s, “~e, m 1, curent m (de 
aer). 2, tiraj n (la sobă), =zylinder, ~s, 
~, m butelie f de acr (la scafandru), 

Lug, ~(e)s, ~e, m 1. minciună f II ~ und 
Trug minciuni f pl. struntate, 2. vizită f 
scurtă, 3. post n / punct n de observaţie. 
Saus, ~, ~, m folşorn (de pază); bel- 
vedere n. 

Lüge, ~, ~n, f minciună f; înşelăciune f 
Il jn, ~ strafen a da [îi] / face [3a) pe 
cineva de minciună; ~n haben kurze 
Beine cu minciuna n-ajungi departe. 


CG e, 


= veredlung, ~, ~en, f condi-. 
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lugen vi. 1 a observa [ip]; a pindi (Ah), 
2. a se zări (4h) / vedea [2c), a ieşi 
[4b] (in)afară, 

lügen I. vi., vt. a minţi [4v] // wie gedruckt 
~ a minți cu neruşinare. Mevr. sich in 
js. Vertrauen ~ a ciștiga [îp) încrederea 
cuiva minţind. 

Liigen, n minţit n; minciună f. 
=beutel, ~s, ~, m mincinos m; sac m 
de minciuni. =dlchtung, =. ~en, f lite- 
ratură f (anecdotică) de minciuni / fic- 
țiuni. 

liigenhait adj. 1. ch, palatragiu. 
2. neadevărat, fals; inventaţ. 

Lügen =maul, ~(e), -măuler, n (oni 
mincinos m, palavragiu m.. xmärchen, 
~S, ~, n poveste f mincinoasă, =nacli- 
richt, ~, ~en, f ştire f falsă / mincinoasă. 
=peter; ~s, m mincinos m, Niculăiţă- 
Minciună; minciunel m. =prophet, ~en, 
~en, m profet m mincinos. =Back, ~(e)s, 
“ne, m mincinos mneruşinat. se pchmled, 
~{e)s, ~e, m fabricant m de minciuni. 
=Wacker, ~s, ~, m (iron.) gazetar m 
mincinos. 

Luyuglinalland, —(e)s, ~e, m turn n de pază; 
foişor n; belvedere n, 

Lügner, ~s, ~, m mincinos m; înșelâtor 
m; impostor m. 

lugneriseh adj, mincinos. 


~S, 


.luhm adj. (elv.) moale; vlăguit. 


Luk, ~(e)s, ~e, n (mar.) bocaport n; 
spirai n. =arne, ~, ~n, f (constr.) 1u- 
carnă f. ze, ~, an, fl. V. Luki. 
lucarnă f, ferestruie f. 3. gaură f, orifi- 
ciu n; chepeng n (In duşumea). 
lukrativ adj. lucrativ; rentabil, jeren, 
-rte, =rt, vrt. a ciştiga [ip]. 
Lukubratlon [-tsi-}, ~, ~en, f muncă f 
ştiinţifică nocturnă. 

Lukulenz, ~, f sg. (poligr.) acuratețe f 
a tiparului. 

lukyllisch adj. îmbelşugat, luculic.. 
lullen I. vi. (despre copii) a suge [3f). 
H. vt. a adormi [4a] (un copil) cintind. 
Lyller, ~s, ~, m 1. aţipeală f, somnuleţ 
n. 2. suzetă f. 3. (fam.) pipă f. 

luilig adj. capricios, cu toane. 
Lumbago, ~, gines f lumbago n. 
lumbal adj. lombar. 

Lumbatxanästhesle, ~, -silen, f anestezie 
f lombară. 

Lymen, ~s, ~, n (fiz.) lumen n; (fig.) 
lumină f (a ştiinţei). 

Lumineszenz, ~, ~en, f luminescenţă f. 
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lumin ~esz leren, rie, -rt, vi. a fi lumines- 
cent. ~s adj. luminos. o 

lumm adj. moale, flasc; paralizat. 

Lumme, ~, ~n, f 1. grindă f transversală, 
2. fisură f(iîn stincă). 3. v. Lu m me). 
4, friptură f de rinichi. xl, ~, ~n,f 
lamă f de curățat. 

Limme! ~s, ~, m bădăran m, mojic m; 
mitocan m; derbedeu m. xei, ~, ~en, f 
bădărănie f, mojicie f, mitocănie f, gro- 
solănie f. 

lummel! =hatt adj. bădăran, mojic,necioplit 
mitocan. œn I. vi. (despre taur) a mugi 
[4h).I1.ur.alenevi [4h]; a setolâni [4h). 

lymmer xig adj. flasc, moale. =n vi. Lä 
fi leneş. 2. a atirna (pl moale /flasc. 

Lomp, ~en, ~en, m 1, derbedeu m, golan 
m; vagabond m, 2. nemernic m, ticălos 
m. 3. ştrengar m, 4. beţiv m. 6. braco- 
nier m. azi, ~s, ~3, m, =azius, ~, 
“zii, m, =azivagabundus, ~, ~se, m 
vagabond m, hoinar m, vintură-țară m. 
lympen I. vi, a duce [3c] viaţă de vagabond 
| chefuri / destriu. Il, vt. a trata [íb] 
cu dispreț Tea pe un vagabond. 


Lympen, ~8, ~, L m 1. petic n , cIrpă f, - 
zdreanță f; deşeu n. 2. pl. catrafuse pl., , 


boarfe pl.; troace pl; zdrențe pl. II. n sg. 
benchetuială f, chefuit n. =ding, e), 
~e, n fleac n, flecuşteţ n. sdoktor, ~8, 
~en, m medic m şarlatan. afrau, ~, 
~en, f adunătoare f de zdrențe; petică- 
reasă f. œgeld, me), ~er, n preţ n 
derizoriu / de nimic. œ~geschāft, ~(e)s 
~e, n comert n cu zdrențe / (fig.) mizera- 
bil. agesindel, ~s, n sg. bandă f de tică- 
loşi / nemernici; drojdie f / scursură f (a 
societăţii). =hândler, ~8, ~, m peticar 
m. shund, =kerl, (e)s, ~e, m ticălos 
m, nemernic m; porc m de ctine. = kram, 
=(e)s, m 89. fleacuri pl.; boarfe pl. 
lumpenimătig adj. nenorocit, mizerabil; 
zdrențuit, 

Lumpenzpack, ciel, m V. Lumpen- 
gesindel. =papler, ~(e)s, n sg, hirtie f 
din zdrențe. =proletariler, ~8, ~, m tum- 
penproletar m. =proletariat, ~(e)s, n 59. 
lumpenproletariat n. asack, ~(e)s, "e, 
n sacn/ traistă f pt. petice. zsammler, 
~g, s~, m 1, peticar m, adunător m 
de petice. 2. (glume!) ultimul tramvai n: 
tramvaiul n chefliilor. =strădler, 
~, m peticar m. svolk, (es, n 
sg. v.Lumpengesindel. wirt- 
schaft, ~, f sg. situație f (economică) 


~S, 
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jalnică / mizerabilă, zwolf, ~(e)s, “~e, 
m defibrator n de zdrențe. =wolle, ~, 
~n, f lină f regenerată / din deşeuri; 
=zucker;, ~s, m sg. zahăr n de căpăţină. 
Lumperei, ~, ~en, f 1. ticăloşie f, nemer- 
nicie f. 2. destrăbălare f. 3. fleac n, 
lucru n de nimic, 4. zglrcenie f, meschi- 
nărie f. 
lympig adj. 1. zdrențuit, jerpelit. 2. jalnic, 
deplorabil, mizerabil. 8, ticălos, necin- 
stit, păcătos. 
Luna, ~, fsg. lună f. 
lunar(isch) adj. lunar, din lună; selenar. 
Lunatiker, ~s, ~, m lunatic m. 
Lunch (lant$), ~s, ss, n mic dejun n. 
lynchen [“lant$an)] vi. a lua (1j] micul dejun. 
Lünette, ~, ~n, f (tehn.) lunetă f. 
Lynge, ~, ~n, f (anat.) plămin m; bojoc 
m || aus voller ~ în gura mare, din răs- 
puteri, cit îl tine gura. =niader, ~, ~n, 
f venă f larteră f pulmonară. œnlalve- 
ole, ~, ~n, f alveol f pulmonară. 
znibasia, ~, f sg. baza f plăminului. 
æniblähung, ~, ~en, f (med.) emtizeny 
n pulmonar. œ~niblutfluß, -usses, -üsse, 
m, =niblutisturz, ~es,” ~e, m emoragie 
f pulmonară. =nibraten, m Ye 
Lendenbraten. =nlentiziindung, 
m~, ~en, f pneumonie f; (pop.) aprindere 
f de plämini. œnlerwelterung, ~, ~en, f 
(med.)emtizem n pulmonar. 
lyngenfaul adj. bolnav de 
piept; tuberculos; ftizic. 
Lungen =fell, ~(e)s, ~e, n (anat.) pleuri 
f. =tleber, ~s, n sg. febră f pulmonară. 
=fliigel, ~s, ~, m lob m pulmonar. 
shellistătte, ~, ~n, f sanatoriu n 
T.B.C. /dẹ tuberculoşi. 
lungenikrank adj. v. lungentaul. 
Lyngen zs kranke, ~n, ~n, m ṣi f tuber- 
culos m, tuberculoasă f; ftizic m / ~å f. 
ækrankhelt, ~, ~en, f boală f de plă- 
mini / piept; tuberculoză f, ftizie f. 
=kraut, ~(e)s, -kråuter, n (bot.) plumină- 
rică f, cuscrişor n, =lappen, ~s, ~, m 
lob m pulmonar, =ptelter, ~s, ~, m 
(zet.) emfizem n pulmonar, tignafes n 
(la cai). zrauchen, ~s, n Sg, tras n in 
piept (la fumat). xschlaglader, ~, ~n, f 
arteră f pulmonară. =schrumplung, ~, 
~en, f scleroză f pulmonară. =schiitzer, 
~s, ~, m vestă f de lină. =schwind- 
sucht, ~, f sg. tuberculoză f pulmonară, 
ftizie f. ~seuche, ~, ~n, f (ret.) peri- 
pneumonie f contagioasă (la bovine). 


~S, 


plimini A 
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=spitze, ~, ~n, f virf n (superior) al 
plăminului. zsucht, ~, fr. Lun- 
genschwindsucht, 
tungenisiichtig adj. v. lungentaul. 

Lyngen =tuberkel, ~s, ~n, m tubercul m 
pulmonar. stuberkulose, ~, ~n, f tu- 
berculoză f pulmonară, ftizie f. 

Lungen xer, ~s, ~, m trintor m, leneş m; 
haimana f, hoinar m. leben, ~s, n sg. 
viață f de trintor | hoinar; leneveală f. 

fungern vi. 1. a trindăvi [4b]; a hoinări 
[4h]. 2. (nach) a i se scurge [3c] ochii 
(după). 

Lunk, ~, ~e, fadincitură f, scobitură f. 
Së ~, ~n, f privată f, closet n. =elpa- 
pler, ~(e)s, ~e, n sugativă f. 

Lünse, ~, ~n, f cul n al osiei (carului). 

Lunte, ~, ~n, f 1. fitil n de aprindere 
(pt. arme vechi / artificii) // ~ riechen a 
mirosi [4w) pericol. 2. coadă f de vulpe. 
"enjleuerzeug, ~3, ~e, n bricheta f cu 
fitil. 

Lupe, ~, ~n, f lupă fl unter die ~ neh- 
men a cerceta [1b) amănunțit. 

lupfen, tüpfen vt. a ridica [ip] /sălta 
[is] puțin. 

Lupine, ~, ~n, f (bot.) gelbe ~ niprală f; 
weiße ~ cafeluțe f pl. 

Luppe, ~, ~n, f 1. (metal.) blum n, lupă 
f. 9. cheag n. 

tupp=en vt. a închega [iz] / covăsi [4h] 
(laptele). ~ig adj. perfid. 

Lupulin, ~s, n sg. făină f de hamei. 

Lupus, ~, (se), m 1. (med.) lupus n. 
2. (livresc) lup m. 

Lurch, ~(e)s, ~e, m (Gool) batraclan m; 
amfibie f. 

Lyre, ~, ~n, f 1. zină f, nimfä f. 2. surlă f 
Itrimbiţă f de bronz (la vechil nordici). 

Lust, ~, "~e, f 1. plăcere f, bucurie TI 
mit ~ und Liebe cu multă plăcere; ~ 
gebiert Unlust după ris vine plins. 2. poftă 
f, gust n, chef n; dorință f. 3. pl. plăceri 
pl. (ale simțurilor) // fleischliche Liste 
pofte pl. trupeşti. =barkeit, ~, ~en, f 
distracție f, amuzament n, petrecere f. 
=dirne, ~, ~n, prostituată f. xemptin- 
dung, ~, ~en, f sentiment n de plăcere / 
bucurie. 

listen vi. (nach) a potti [4h), a rlvni (4h) 
(la). 

Lister, ~s, =, =) 1. lustru n, candelabru 
n, policandru n. 2. (text.) alpaca f, lustrin 
n. 3, smalţ n (pe obiecte de sticlă j cera- 
mică). 
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iara I. adj. 1. lacom, avid; pofticios. 
„ lasciv, voluptuos, senzual. 3. apeti- 

Se, H. vi. a-l fi' dor /poftă (de ceva). 

lustlerweckend adj. apetisant. 

Lust=tfahrt, ~, ~en, f plimbare f | călă- 
torie f / excursie f de plăcere, =Bang, 
~(e)s, “~e, m promenadă f., =garten, 
~S, "~, m parc n | grădină f de plăcere, 

„Bas, ~(e)s, ~e, n gaz n ilariant. 
xgelühl, ~(e)s, ~e, n (sentiment n7 
senzație f de) desfătare f; delectare È 
plăcere f. xhan, ~(e)s, ~e, m boschet n. 
=haus, ~(e)s, -håuser, n 1. vilă f / căsuță 
f la ţară / de plăcere. 2, bordel n, lupanar 
n. shhusiehen, ~s, ~,n 1. vilişoară f 
la țară. 2. chioșc n (de grădină). 

lystig adj. i vesel, voios, 2. amuzant, haz- 
liu, inveselitor; caraghios // sich ~ ma- 
chen a face [3a] haz, a se amuza [1p} (pe 
socoteala...). 3. repede, iute. 

Lustig =keit, ~, f 1. veselie f, vole fbună, 
voloşie f. 2. amuzament n; haz n, =ma- 
cher, ~s, ~, m 1, bufon m, măscârici 
m. 2. glumet m; farsor m. 

Lüstling, ~s, ~e, m om m senzual / des- 
frinat; julsor m. 


„ lystitos adj. fără chef, plictisit; afanisit; 


dezgustat. 
Lyst xmord, ~(e)s, ~e, m crimă fsadică 1 


„cu viol. ~ort, ~(e)s, ~e, m loc n de 


petrecere. =partie, ~, ~tilen, f v. 
Lustfahrt. ærelse, ~, ~n, f călă= 
torie f de plăcere. 

Lustrin, «s, m sg. (text,) lustrin n. 


` Lystrum, ~s, -tra, n lustru m, cincinal n. 


lustisam adj. agreabil, plăcut, atrăgător, 
Lust schit, ~(e)s, ~e, niahtn. schloft, 
-0sse8, dëser, n castel n de vară / plăcere / 
petreceri. =seuche, ~, ~n, fsifilisn; 
boală f venerică. =splel, ~(e)s, ~e, n 
comedie f. =spleldichter, ~s, ~, m 
autor m de comedii, zeverderber, ~s, ~, 


m om m care strică cheful altora. xwāld- . 


chen, ~s, ~, n dumbravă f; boschet n. 
lust =wallen, =wandeln ti. a se plimba 
[ta], a flana [fb], a hoinâri (A1, 

Lust =weg, ~(e)s, ~e, m promenadă f. 
Lutheraner, ~s, ~, m luteran m, protes- 
tant m. 

Iyther=isch, =anlsch adj. 1. 
2. al lui Luther. 

Luthertum, ~s, n sg. luteranism n; pro- 
testantism n. 

lut Ieren, rie, zt, vt. a lipi [4h], a astupa 
[ip} ermetic. 


luteran, 
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Lutsch, -=(e)s, ~e, m 1. băutură f proastă; 
poşircă f. 2. suzetă f. =beutel, xer, ~s, 
~, m suzetă f. 

lytschen vt. 1. a suge [3f]. 2, a sorbi [4a] 
cu încetul (pe furiș. 

lütt adj. mic. 

Lytte, ~, ~n, f 1. burlan n de aeraj. 
2, conductă f de apă. 

Lütte, ~n, ~n, m 1. rachiu n, 2, (fam.) 
păhăre! n. 3. copil m mic. 

Lotter, ~s, ~, m fruntea f rachiului, 
posleț n. 


Luv, =selte, ~, f 8g. (mar.) partea f din- 


spre vint (a navei). 

lgyen (mar.) 1l. vi. a merge [3c] cu vintul 
în spate, II. vt. a îndrepta (1z) (nava) în 
direcţia vintului. l 

Lur, ~, ~, n (fiz. el.) lux m. 

Luxation ([-tsi-], ~, ~en, f luxaţie f, 
luxare f. j 

Lyxemburger, ~s, ~, m luxemburghez m. 

lyxen ci, vt. v. luchsen. 

lux ieren, -rte, -rt, vt. a luxa (bi, 

luxur ~ jeren, -rle, -rt, vi. 1. (bot.) a crește 
[3b) luxuriant. 2. a risipi (RI / prăpădi 
[4h) inutil. 2188 adj. luxuriant, abun- 
dent, pompos, somptuos, 

Lyxus, ~, m sg. lux n; risipă f; fast n // 
~ treiben a face [3a) lux. ~artikel, ~$, 
~, m 1. obiect n de lux. 2, pl, galanterie 
1, mode pl. zausgabe, ~, ~n, f ediție f 


LUT — LYZ 


de lux. =laden, ~s, "~, m magazin n 
de lux. seife, ~, ~n, f săpun n fin} 
de lux. =steuer, ~, ~n, f taxă f | impo- 
zit n pe obiecte de lux. =zug, ~(e)s, “ne, 
m tren n de lux. ; 

“Luzerne, ~, ~n, f (bot.) lucerră, 

Luzerner, ~s, ~, m locuitor m din Lu- 
cerna. 

luziferisch adj. luciferic, demonic, diavo- 
lesc, i 

Lykopodiaze le, ~, ~n, f (bot.) licopodia- 
cee f. 

Iymphatisch adj. limfatic. 

Lymph =bereitung, ~, f sg. (med.) lim- 
foză f. =drise, ~, ~n, f (anat.) ganglion 
m limfatic. xe, ~, ~n, f 1. (anat.) lim- 
fă f. 2. (mea.) ser n de vaccinat. =gelăB, 
~es, ~e, n (anat.) vas n limfatic, 

lynchen tt. a.linşa (tb), 

Lynchijustiz, ~, f 89. linşare f, linşaj n. 

Lyoner, ~s, ~, m lionez m, 

Lyr=a, ~, -ren, f (muz.) liră f. xik, ~, 
f sg. (poezie) lirică f. selber, ~s, ~, m 
poet m liric. i 

1Yriseh adj. liric; (fig.) sentimental. 

Lyzealklasse, ~, ~n, f clasă f de liceu. 
=schâler, ~s, ~, m elev m de liceu, 
licean m. 

Lyzelum, ~s, =zelen, n liceu n, 

L-Zug presc. v. a) Luxuszug; b) 
Lazarettzue. i 


M, m, ~s, ~s, n (litera) M, m m. 

m presc. de ja: a) mit; b) masku- 
linum, männlich; c) Meter; 
d) Minute, 

M presec, de la:n) Mark; b) Modell. 
ma presc. de la: a) mittelalter- 


lich; b) mundartlich. 
Ma presc. de la: a) Mache-Ein- 
hett: b) Mittelalter. 


mä(h) interj. mee! bee! 

Mhander, ~s, ~, m 1. (geogr.) meandru n. 
2., sinuozitate f. 

mäandern vi. a şerpui [4i]. 

Maar, ~(e)s, ~e, n (lac n în) crater n. 
stins. 

Maat, ~(e)s, ~e, m (mar.) 1. tovarăş m 
de arme, camarad m. 2. subofițer m 
{de marină). le, ~n, ~n, m (mar.) 
ucenic-marinar m; mus m. zschatt, ~, 
~en, f 1. asociație f. 2. clică f. 3. socie- 
tate f |! companie f comercială. 

Machandel, ~s, ~, m. (rachiu n de) ienu- 
pir m. A r 

Mache, ~, ~n, f 1. aparență f, iluzie f. 
2, înșelătorie f; prefăcătorie f. 3. mon- 
tare f, aranjament n; aspect n (exterior). 
4. prelucrare f; fabricare f. 5. v. Ma- 
chenschaft. 

Mache x Einheit, ~, ~en, f (fiz.)unitate 
f Mache, 

machen I. rt. a face [3a]; a săvirşi [4h] 
Iden Anfang ~a face Inceputul, a 
incepe [3a]; reinen Tisch ~ a o lua [fj] de 
la capăt; ein Ende ~ a pune (Dei capăt; 
eine Prüfung ~a trece [3a] /da Du 
un examen; langen Hals ~a lungi [4h] 
gitul (de curiozitate); Spaß ~a glumi 
(4h]; Angst ~a speria [11]; Licht ~a 
aprinde [3m} lumina; sein Glück ~ a-și 
fâuri (4h) norocul; einen Punkt ~ (fig.) 
a pune (3e) punct /capăt; Vorwürfe ~ 
a reproşa [tb]; Wite ~a glumi [4h]; 
begreiflich ~ a face să Înțeleagă; gesund 

Insânătoşi (4h]; mach doch! grå- 

beşte-te!; mach, daf du fortkommsi! 
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şterge-o! Intinde-o!. 2. (mat.) a face, A 
insuma [1b], a fi egal cu. 3. (com.)a face, 
a costa [1B]. £. a face (nevoile) // in die 
Hosen ~a face in pantaloni /pe el (de 
frică). IL. vr. 1. a se face // sich lustig ~w 
a-şi bate [3a] joc; sich gefapt ~ a se pre» 
găti (hi (sufletește); sich gut = a face 
impresie bună. 2, (an cu acuz.) a se apuca 
[ip] (de ceva). 3. (fig.) a merge [3c] 
bine // es macht sich merge bine / binişor. 
4. a sta [1i] (bine /răâu). 5, a porni [Ah]. 
Ilsich auf den Weg (die Deine= a o 
lua [1j) din loc, a-şi lua tâlpășița. 

Machenschatt, ~, ~en, f intrigă f, unel- 
tire f; maşinaţie f. 

Macher, ~s, ~, m 1, om m care face f 
confecționează; făcător m. 2. (fig.) sfo- 
rar m; intrigant m, uneltitor m. zel, 
~en, f 1. storărie f; intrigărie f. 2, cirpă= 
ceală f. 3. trebăluială f. =lohn, ~(e)s, 
*~e, m plată f pt. mina de lucru / pt. 
confectionare. 

Machination [-yinatsi-], ~, ~en, f maşi= 
nație f; sforărie f; Intrigă(rie) f.’ 

machin ieren, -rte,-rt, vt. a maşina (DL, a 
pune (Dei la cale; a unelti ht, 

Machler, ~s, ~, m 1, lingurar m. 2. (fig.) 
sforar m, uneltitor m; intrigant m. 

Machorka, ~s, m sg. mahorcă f, tutun n 
prost, 

Matht, ~, "~e, f 1. putere f, forță CH 
mit aller ~ din toate puterile, din rås- 
puteri. 2. putere f,statn // die hriegfiih= 
renden Măchte puterile beligerante. 3. pu- 
tere f de stat // die ausiibende ~ puterea 
executivă. d. forţă f militară, armată f, 
trupe pl. 6. autoritate f, ascendent n; 
drept n // våterliche ~ autoritate f pa- 
ternă. 6. (pop.) posibilitate f, putinţă f; 
împrejurare f. =antriţt, ~es, m sg. vea 
nire f la putere, preluare fa puterii. 
=apparat, ~es, e, m aparat n al puteril 
(de stat). zs befugnin, ~, ~se, f autori- 
tate f, putere f. =berelch, —(e)s, ~e, m. 
sferă f zonă f de autoritate. zsergrel- 


197 


fung, ~, ~en, f preluarea f puterii. 
=eroberung, ~, ~en, f cucerirea f pute- 
rii. 

Machtesplel, ~(e)s, ~e, n joc n al puteri- 
or, joc de modificare a raportului de 
forţe. 

Macht=geber, ~s, ~, m (jur.) mandant 
m; comitent m. ahaber, ~s, ~, m 
1. stăptn(itor) m, domn m, suveran m. 
2. despot m; tiran m. 

maceht|haberisch adj. 1. autoritar, 2. tira- 
nic, despotic. 

Macht xhandtung, ~, ~en, f acţiune f de 
forţă | dictatorială. œ~hunger, ~s, M 8g- 
sete f de putere / mărire. 

mâchtig adj. 1. (foarte) puternic / tare, 
2. imens, enorm; formidabil. 3. întins. 
4. (foarte) gros. 6. stăpin pe (o limbă); 
tare la (matematică etc.). 

Machtige, ~n, ~n, m om m puternic; 
pl. cei mari / puternici. 

măchtig=en vt. a învinge Dei, a tnfringe 
DI, a birui [4f]. slleh adv. (foarte) pu- 


ternic / tare; extrem (de); apreciabil, 
considerabil. 
Machtigkeit, ~, f sg. 1. putere. f. 2. gro- 


sime f, lăţime f; întindere f, mărime f. 

` Machta instrument, ~(e)s, ~e, n instru- 
ment n al forței. œkreis, ~es, ~e, m 
v. Machtbereich. 

macht|los adj. neputincios: slab; fără influ- 
ență / autoritate. 
Macht = loslgkeit, 
slăbiciune .f; lipsă f de putere / autori- 
tate. =organ, ~(e)s, ~e, n organ n al 
puterii. =politik, ~, f sg. politică f de 
forță. aprobe, ~, ~n, f probă f | dovadă 
f de forţă fa fortei. =situation List 
=, f sg. poziţie f de forță. œ~spruch, 
~(e)s, "~e, m act n de autoritate. 
=trleb, ~(e)s, m sg. sete f de putere / 
mărire. =iibernahme, ~, ~n, f preluare 
f a puterii (de stat). =iiberschritt, ~(e)s, 
~e, m abuz n de putere. ~übertragung, 
~, ~en, f remitere f | transmitere f a 
puterii; învestire f. =verhâltnia, ~ses, 
~se, n raport n de forțe. 

macht xvoll I. adj. 1. puternic, viguros 
2, impresionant, H. adv, cu putere / vi- 
goare. =volikommen adj. 
omnipotent; suveran. 
Macht =vollkommenheit, ~, f sg. atot- 
puternicie f, omnipotență f, deplină 
putere f; putere f discreţionară; suvera- 
nitate f. =wahn, ~(e)s, m sg. nebunie f 


~, f sg. neputinţă f; 
` n de fete. 


atotputernic, 
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a puterii. ~wort, ~(e)s, ~e, n 1. act n de 
autoritate; putere f suverană. 2. cuvint 
n energic. 
machyllo adj. (fig.) dărimat, distrus, la 
pămint, 
Machwerk, ~(e)s, ~e, n cirpăceală f. 
mack adj. 1. blind; blajin. 2. slab, nepu- 
tincios. 
Macker, ~s, ~, m tovarăş m (de drum: 
etc.), soț m. 
macklich adj. 1. indeminatic 2. comod. 
Maçon [-'s8:], ~s, ~s, m (franc)mason 
m. œnerfe, ~, f sg. (franc)masonerie f. 
Madagasse, ~n, ~n, m locuitor m dim 
Madagascar. - 
Madam, ~, ~en, xe [-'dam], ~, ~n, şb 
Mesdames (mes'dam), f 1. doamnă f. 
2, menajeră f; femeie f în casă. 3. moaşă f. 
Madapolam, ~s, m s9. (Şi n sg.) madipo- 
lon n. 


Mädchen, ~s, ~, n 1. tată f, fett D 


junges ~ fetişcană f. 2, fată / in casă / 
la copii; subretă f. 3. fecioară f. 4. iu- 
pita f. z-alter, ~s, n sg. adolescenţă f (la 
fete). zanstalt, ~, ~en, institut n) 
pension n de fete. 

mädchen Datt, adj. 1. de fată. 2. feciorel- 
nic; virgin; (fig.) pur, neprihânit. 3. stios 
j timid (ca o fată), 

Madchen handel, ~s, m sg. Comert n 
de carne vie. =hândler, ~8, ~, m negus- 
tor m de carne vie, proxenet m. =helim, 
~(e)s, ~e, n, zhort, ~(e)3, ~e, m cămin 

name, Ans, ~N, m nume n 
de fată / domnişoară (înainte de căsă- 
torie). =roman, ~(e)s, ~e, m roman n 
pt. fete tinere. aschule, ~, ~n, f şcoală 
f de fete. =sommer, ~s, m s9. 1, toamnă 
f însorită, vara f babelor, 2. funigei pl. 
=stube, ~, ~n, fodale fa fetei /ftemeib 
de serviciu. stum, ~s, n 59. fire f tecio- 
relnică. 

Made, ~, ~n, flarvă f (de insecte), vier- 
me m. 

Madel, ~s, ~n fată f, fetiță f. schen, ~s, 
~, n fetiţă f. 

Mademoiselle [madmoa’zel], ~, ~s şi 
Mesdemoiselles {medmoa’zel], f domni- 
şoară f. 

Maden =fresser, =hacher, ~s, ~, m 
(ornit.) bufag m. =wurm, ~(e)s, "~er, 
m vierme m cilindric. 


. madig adj. plin de viermi / larve, viermă- 


nos [| ~ machen a calomnia [îb) / po- 
negri [4h]. 


MAD — MAG 


MadJar, ~en, ~en, m maghiar m, ungur m. 

madjaristh adj. maghiar, unguresc, 

Madonna, ~, -onnen, f madonă f, maica- 
domnului f. 

madonnenhalt adj. 1. ca o madonă, fecio- 
relnică. 2. ireal. 

Madrepore, ~, ~n, f (2001.) madrepor m. 

Madrider, ~s, ~, m madrilen m. 

Madrigal, ~s, ~e, n madrigal n. 

Magazin, ~(e)s, ~e, n 1. magazin n, pră= 
vălie f. 2. magazie f, depozit n. 3. maga- 
zin n / revistă f ilustrată. 4. (pol.) cutie 
f | magazie f de matrițe, 5. magazie f (la 
armă). =er, ~s, ~, m (elv.) muncitor m 
la depozit / magazie, =eur {-'n0:r),; ~s, 
~e, m magaziner m. =gewehr, ~(e)s, ~e, 
n armă f/pușcă f cu repetiție. =tler 
(-nje:), ~s, ~e, m magaziner m. ~ver- 
walter, ~s, ~, m magaziner m; respon- 
sabil m de depozit. 

"anagazinicren, -rte, -rł, vt, a Inmagazina 
[ib]; a băga [1s] în magazie. 

Magd, ~, "~e, f 1. fecioară f, fată f. 
2. fată f itemele f de serviciu, servitoare 
f. =arbeit, ~, ~en, f muncă f grea / 
de servitoare. 

Magdeburger I. adj. din Magdeburg. 
IL ~s, ~, m locuitor m din Magdeburg, 

Magdezheim, ~(e)s, ~e, n, =herberge, 
~, ~n, f cămin n pt, fete lucrătoare / 
de serviciu. =stube, ~, ~n, Tv, Măd- 
chenstube. d 

MAägd(e)lein, ~s, ~, n fetiţa f micht 
drăguță. 

magdlich adj. de fată, feciorelnic. 

Mage, ~n, ~n, m rudă f (colaterală), 
(jur.) afin m. 

Magen, ~s, ~ (şi ~), m stomac n; rinză 
f; pipotă f // schwer im ~ liegen a cădea 
[2e] greu la stomac; jn.im ~ haben a nu 
avea pe cineva la stomac, a nu putea 
[2b] suferi pe cineva. œbeschwerile, ~, 
~n, f deranjament n de stomac, durere f 
de burtă. =blesifllege, ~, ~n, f v. 
Magenbremse. =binde, ~, ~n, 
f burtierà f, centură / pt. stomac. =bitter, 
~s, ~, m biter n, lichior n amar (pt. 
dres stomacul). =blutung, ~, ~en, f 
hemoragie f stomacală. =bremse, ~, 
~n, f vierme m stomacal, =brennen, 
~s, n eg, arsuri pl, la stomac. =darmi- 
«ntizindung, ~, ~en, f(med.) gastroente= 
vită f. =driieken, ~s, n sg. greutate TI 
Apăsare f la stomac. =durehieuchtung, 
~, ~en, f radioscopie f gastrică, =ent|- 
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zindung, ~, ~en, f (med.) gastrit f 
stieber, ~s, n ep, friguri pl. gastrice, 
=trage, ~, ~n, f întrebare f din burtă i 
fără rost. =gegend, ~, ~en, f (anat.) 
epigastru n. =geschwiir, ~s, ~e, n 
ulcer n stomacal / gastric. =grube, ~, 
~n, f (anat.) bazin n gastric. =katarrh, 
~S, ~e, m (med.) gastrită f. =krampt, 
~(e)s, “~e, m crampă f stomacală; gas- 
tralgie f. =krankhelt, ~, ~en, f boală f 
de stomac. a-kreba, ~es, ~e, m cancer n 
gastric / stomacal. =lelden, ~s, ~, n 
boală f ] afecțiune f de stomac. =pllas- 
ter, ~s, ~, n 1. compresă f stomacală. 
2. (fam.) masă f copioasa, =ploriner, 
~S, ~, m (anat.) pilor m, srelz, ~es, m 
eg, iritație f gastrică, =Balt, ~(e)s, "~e, 
m suc n gastric. =săure, ~, ~an, f acid 
m gastric // zu viel ~ haben a avea aci- 
ditate la stomac. zschatt, ~, fag. (jur.) 
rudenie fcolaterală, afinitate f.. =schletm- 
haut, ~, -hâute, f (anat.) mucoasă f sto- 
macală / pituitară. =schmerz, es, men 
m durere f de stomac. =8enkung, ~, 
~en, f (med.) ptoză f stomacală. =8pu- 
lung, ~, ~en, f spălătură f stomacală, 
sstărkung, ~, ~en, f tonic n stomacal. 
= iiberschuB, -usses, Oase, m (med.) hiper- 
aciditate f gastrică. =verdauung, ~, 
~en, f digestie f gastrică. œverstim- 
mung, ~, ~en, f deranjament n de sto- 
mac, =Wărmer, ~s, ~, m 1, termofor n. 
2. (glume!) prieten m intim / bun. =was= 
Ser, ~s, n 89. rachiu n pt. stomac, =weh, 
”-(e)s, n durere f de stomac / burtă. 
zwurst, ~, “e, n (cul.) tobă f (de 
porc). 

mager adj, 1. slab, uscățiv// ~es Fleisch 
carne f slabă / macră, 2. sterp, steril, 
nerodnic, 3. (despre mincare) fără gri- 
sime. 4. (despre lapte) smintinit. 5. (io) 
sărăcăcios, nelnsemnat. 

Mager xbeton, ~s, ~s, m (constr.) beton 
n slab. sp, ~n, n 59. carne f slabi. 
ækalk, ~(e)s, m sg. var n slab. ækäse, 
~s, ~, m brinză f săracă / slaba, =kelt, 
~, f 59. 1. slăbiciune f. 2. sărăcie f (a 
pămintului etc.), sterilitate f, nerodnicie. 
f. =kobhle, ~, ~n, f cărbune m slab, 
smatte, ~, ~n, f pâşune f (alpină) 

“săracă, =millch, ~, feg. lapte n smintl- 
nit, 


` magern I. vi. (s şi h) a slăbi [4h]. IL. vt. 


(h) 1. a degresa [1b]. 2, (şi constr.) a slăbi . 
[4h), a sărăci [4h], a dilua [tb]. 


bes, e 


o 

Magerung, ~, ~en, f (şi constr.) slăbire f 
(a mortatului | varului etc.). zslmittel, 
~s, œ Le (ŞI constr.) mijloc n de slă- 
bire, 2. degresant m. 

Mageravieh, ~(e)s, ~er, n vită f slabă 
(pusă la Ingrăşat). =werden, ~s, n 59. 
slăbi t. 

Marek ~s, ~S, m, =xwürftel, ~s, ~, m 
cub n de concentrat de supă. 

Magie, ~, f eg, magie f, vrăjitorie f. 
Magller, EP ~, m 1, magician m, vrăji- 
tor me 2 (ist. at > mag m. 

Magikâr, ms, ~, mov, Magier (1), 
maglsch adj. magic: 1. vrăjitoresc. 2. fer- 
mecător; atrăgător. 
age: ~s, ~, m 1, maestru m; magis- 
tru m, 2. (înv.) farmacist m. 8. învăţător 
m, dascal m. 
magisterhalt cdj. magistral. 
magistral adj. 1. prescris de medic. 2. mu- 
nicipal. 

Magistral=e, ~, e f 1. (ferov.) magis- 
trală f, linie f principală. 2. conductă 
f. =stormel, ~, ~n, freţetă f (prescrisă 

de doctor). 

Magistrat, ~(e)s, ~e, m 1. consiliu n mu- 
nicipal; municipalitate f. 2, autoritate f 
(municipală). =slperson, ~, ~en, f con- 
silier m comunal, zsirat, ~(e)s, “e, m 
1. consiliu n municipal. 2. consilier m 
municipal; tur, ~, ~en, f autoritate f 
(administrativă / municipală); demni- 
tate f. 

Magistraturibeamte, ~n, ~n, m tuncţio- 
nar m la consiliul municipal. 

Magma, ~s, -men, n (geol.) magmă rt 

Magnat, en, men, m 1. (ist. şi ec.) mag- 
nat m (rang în / Polonia / Ungaria), 2. 
magnat m / potentat m (al industriei). 
enjhaus, ~es, n sg. (ist,) Camera f 
Magnaţilor, Senat n. 

Magnes zla, ~, f sg. magnezie L sit 
~(e)s, ~e, n (mineral.) magnezit n, 
=lum, ~s, n sg. (chim.) magneziu n. 

Magnet, ~(e)s, —e(n), m (şi fig.) magnet 
m. =anker, ~s, ~, m armătură f de 
magnet. =apparat, —(e)s, ~e, m (auto) 
magnetou n. =berg, ~(e)s, ~e, m munte 
m magnetic (în legende), zelsen, ~s, ~, 
n, =elsenerz, ~es, ~e, n, =elsenistein, 
=(e)s, ~e, m magnetit n. =feld, (e), 
~er, n cimp n magnetic. 

magnetisch adj. 1. magnetic, 2. 
atrăgător. 


(fig.) 


- instalaţie f de măcinat. 


MAG — MAH 


Magnetisenr [-'z0:r), ~s, ~e, m 1. mag- 


netizator m. 2. hipnotizator m. 

magnetis jieren, pne, -rt, vt. 1. (ṣi fig.) a 
magnetiza [1b). 2. a hipnotiza [1b]. 

Magnet=isieren, ~s, n sg. 1. (şi fig.) 
magnetizare f. 2. hipnotizare f. 3. (fig.) 
atragere f. =ismus, ~, m sg. magnetism 
n. ~it, ~(e)s, ~e, m(mineral.) magnetit 
Ne 

Magnet =kles, ~es, ~e, m (mineral.) piro- 
tină f. z=mine, ~, ~n, f mină f magne- 
tică. =nadel, ~, ~n, fac n magnetic] 
de busolă. zkopr, ~(e)s, “me, m cap n 
magnetic. =schalter, ~s, ~, m (el) 
releu n (electro-)magnetic.  =ophon, 
~(e)s, ~e, n magnetofon n. =pol, ~(e)s, 
~e, m pol m magnetic, =stab, ~(e)s, 
"ne, m bară f magnetică. atonband, 
~(e)s, “~er, n bandă f de magnetofon, 
=tongerit, ~(e)s, ~e, n magnetofon n. 
zinder, ~s, ~, m (auto) magnetou n. 
=zindung, ~, ~en, f aprindere f cu 
magnetou. 

magnifik adj. magnific. 

Magnitizkus, ~, -fizi, m rector m (de ` 
universitate). =zenz, ~, ~en, f magni- 
ficență f (titlu dat rectorului universi- 
tății). 

Magnolije, ~, ~n, f (bot.) magnolie f. 

Magyar, ~en, ~en, m maghiar m, ungur 
m, E 

magyariseh adj. maghiar, unguresc, un- 
gar. 

Majhagoni, ~s, n s9. (lemn n de) mahon 
n lacaju n. 

Mahlapparat, ~(e)s, ~e, m (agr.) aparat n 
de tăiat (grine /fin), secerătoare f, cosi- 
toare f. 

Maharadscha, ~s, ~S, m maharajah m. 

Mahbinder, ~s, ~, m secerătoare-legă- 
toare f. 

Mahd, ~, ~en, f 1. cosit n, coasă f. 2. cosi- ` 
tură f, brazdă f, pală f. 3. livadă f- 
Mahader, ~s, ~, m Cosaș m, =-dresch= 
maschine, ~, ~n, f combină f (seceră- 

toare-treierătoare).  =(e)jmaschine, ~ 


` am, f secerătoare f; cositoare f. 


mähen I. vt. a cosi [4h]; a secera [ih), 
II. vi. a behăl DI, a mehăi [4f]. 
Maher, ~s, ~, m 1, cosaş m; secerător m. 
2, cositoare f; secerătoare f. 

Mahl, ~(e)s, "~er, n ospâţ n, banchet n: 
mincare f, masă f. anlage, ~, ~n, f 

=brief, ~(e)s, ~e, 

m contract n de construire a unei nave. 


MAH — MAI 


mahlen tt, tr. a (se) măcina [ih]. 
Mahl=en, ~s, n măcinat n, mâciniş n. 
=Bang, ~(e)s, "~e, m moară f cu pietre. 
=past, —(e)s, "~e, mom m venit la 
măcinat. =geld, ~(e)s, ~er, n plată f 
pt. măcinat. =gut, ~(¢)s; n sg. material 
n de măcinat. =Jahren pl. ani m pl. de 
minorat. =knecht, ~(e)s, ~e, m ajutor 
m de morar. =metze, ~, ~n, f uium n. 
=miihle, ~, ~n, f moară f de măcinat. 
=produht, —(e)s, ~e, n produs n mâci- 
mat.  =schatz, ~es, "~e, m (veri- 
ghetă f ca) dar n de logodnă. œstäătte, 
~, ~n, f loc n de adunare / judecată (la 
triburile germanice). =steln, ~(e)s, ~e, 
m piatră f de moară. =steuer, ~, ~n, f 
plată f pt, măcinat. =strom, —(e)s, 
"ne, m (mar.) 1. virtej n (in mare). 2. 
curent m de mare. =walze, ~, ~n, f 
cilindru m /valț n / tambur m de 

măcinat, zezelt, ~, ~en, f masă f, min- 
care f prinz n, cină f/l(gesegnele) ~! 
poftă bună!; prost ~ ! unde dai şi unde 
crapă! frumoasă / veselă treabă! ` 

mahnbar adj, exigibil; executabil, 

Mahnbrief, +(e)s, ~e, m somaţie f (de 
plată). 

Mihne, ~, ~n, f coamă f; (fam.) chică f, 
păr n. t 

mahnen vi. 1. a avertiza [1b], a soma 
[1b], a preveni [4c]. 2. a dojeni [íh], a 
admonesta [îb]; a face [3a]atent. 3. (jur,) 
a cita (1b). 4. a chema [1ţ)]; a indemna 
(iz). f 

MAhnenzhaar, ~(e)s, ~e, n păr m din 
coamă, =hirsch, ~es, ~e, m cerb m cu 
coamă. œtrube, ~, ~n, f porumbel m 
gulerat. 

Maln aer, ~s, ~, MOm m care somează / 
avertizează / dojeneşte / îndeamnă. 
=mal, (e), "~er, n monument n. 
=schrelben, ~s, ~, n 1. somaţie f. 
2. avertisment n scris; admonestare f 
In scris, xung, ~, ~en, f 1. avertizare f, 
avertisment n; somaţie f. 2. reamintire 
f. 3. indemn n. 4. chemare f. 5. admones- 
tare f; dojană f. œ~ungsisignal, ~(e)s, 
~e, n semnal n de avertizare, =wort, 
~(e)3, ~e, n (cuvint n de) îndemn n. 
=zettel, ms, ~y, m vw. Mahdin 
schreiben. 

Mahrde, ~, ~n, f hoinăreală f. 

Mahre L. ~n, ~n, m moravy m. IL ~, ~n, 
f mirțoagā f, gloabă f, iapă f. 
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măhr xen ti. 1. a face (3a) negustorie cu 
vechituri. 2. a palavragi (hi: a minţi 
[4v]. =isch adj. morav. 

Mal, ~es (şi ~en), ~e, 1. m mal m Il der 
erste ~ Întli Mal; der ~ des Lebens pri- 
măvara f vieții. I. n 1. pășune / alpină; 
suhat n. 2. buchet n de flori. =auf- 
marsch, ~es, “re, m manifestaţie f] 
demonstraţie f de Tout Mai, =baum, 
~(e)s, -băume, m arminden m. = blume, 
~, ~n, f lăcrâmloară f, mărgăritărel n, 
=butter, ~, f sg. frişcă f (bătută). 

Maid, ~, ~en, f 1, fată f; fecioară f. 
>. elevă f la o şcoală de gospodărie. 
3. fată f care prestează muncă obştească, 
=enlschule, ~, ~n, f şcoală f agricolă 
Į de gospodărie (pt. fete). 3 

Malje, ~, ~n, f 1. arminden m. 2. mestea- 
cân m. 3. buchet n de läcrämioare / de 
flori de mai. 

malen J. vt. 1. a coji [4h] (pomii), 2. a 
reteza [1G] (pomi fructiferi), I. vi, 
(despre iepe) a fi în călduri. 

Mal =teler, ~, ~n, f sărbătoarea f de 
1 Mai; (reg.) maial n. œfeld, (e), 
~er, n 1. (ist.) adunare f a luptătorilor. 
2. (constr.) ampriză f a digului. steet, 
ziele, ~e, n v. Maliteler. =tfisch, 
~es, ~e, m (iht,) biban m. æfrost, 
~(e)s, "~e, m îngheț n în mal; sfinții 
pl. de gheață. =glăckchen, ~s, ~, n 
lăcrămioară f, mărgăritar n, mărgâritărel 
n. graf, ~en, ~en, m conducător m al 
demonstrației de 1 Mat. zkatfer, ~s, 
m~, m cărăbuş m. 

malkătern ti. a pregăti [4h] © cuvintare 
in timpul mesei. 

Mal=kâtzchen, ~s, ~, n miţişor m (de 
salcie). =k5nig, ~e my. Mal- 
graf. =krankheit, ~, ~en, f boală f 
de mal (a albinelor), ` skrant, ~(¢)s, 
-hråuter, n (bot.) 1. vinariţă f, asprişoară 
. 2. negelariţă f. =kundgehung, ~, ~en, 
f miting n / manifestaţie f de t Mai. 
=lânder, ~s, ~, I. m milanez m, locui- 
tor m din Milano. II. adj. milanez // 
~ Kohl varză f creaţă; ~ Aussalz sau ~ 
Rose pelagră f. 

mallich adj. de /ca în mal. 

Mailiot (ma'jo:], ~s, ~s, n maiou n, 
tricou n, 

Mal =luttchen, ~s, ~, n vint n / adiere f 
Izefir n de mai. monat, =mond, 
=(e)s, ~e, m luna f mai. 


~S, 


ainzerI. ~s, ~, m locuitor m din Mainz. 
II. adj. de /din Mainz.. 
Mal =regen, ~s, ~, m ploaie f de mai. 
=rose, ~, ~n, f trandafir m de mai. 
Mals, ~es, ~e, m porumb m; (reg.) păpu- 
Sol m, cucuruz m. =brand, =(c)s, M 89. 
(bot) tăciune m, mălură f. =brei,-(e)s, 
~e, m 1. mămăligă f. 2. păsat n. =brot, 
~(e)s, "~e, n turtă f de mälai, mălai n. 
Malsch, ~(e)s, ~e, m 1. struguri pl. tes- 
Gutt, 2. decoct n de malt. =bottich, 
~(e)3, ~e, m cadă f de fermentare. =e, 
~, ~n, f 1. decoct n de malt. 2. plăma- 

dă f. 3 
o malschen vt, a pregăti [4h] plămada / 

uecoctul de malț. 

Malsch zprozeD, -zesses, -zesse, m fermen- 

tatic f de brasaj. =steuer, ~, ~n, f 

impozit n pe fabricaţia berii. 
ai wt, ~(e)s, ~er, n Dotumblste f. 
© =kolben, ~s, ~, mștiulete m, ciocă- 
© lňu m. zkorn, ~(e)s, “~er, n bob n de 

porumb. xmehl, ~(e)s, n sg. mălai n. 

=rebelin, ~s, n sg. frecatuln porumbului. 

 xschälung, ~, f sg. dezghiocare f/ 

desfăcare f a porumbului. zstârke, ~, 

mn, f scrobeală f / amidon n de porumb. 
zstengel, ~s, ~, m cocean m de porumb, 

Malitrank, ~(e)s, "~e, m vin n / pelin n 

de mai, 

Maitresse [ms'treso], ~, ~n, f metresă f, 
amantă f. 
Biki = wacis, ~es, "~e, m lăstar mde 

mai. zwurm, ~(e)s, "~er, Mm vierme m 

de mai, mamornic m. zena, ~s, n 89. 

făină f de porumb (deproteinizată). 

“Majestit, ~, ~en, f maiestate f, măreție 

f I| Euteire ~ Maiestatea-Voastră. 

majestatisch adj, maiestuos, grandios, 


măreț, 

E stati = netelargunz; ~, ~en, f crimă 
f de les-majestate. brief, ~(e)s, ~e, 
m scrisoare f /cartă f împărătească, pri- 
vilegiu n. =plural, ~s, ~e, n plural n 
emfatic /al maiestății. 

Majolika, ~, -ken, f majolică f, faianţă f 
comunăs 

Majonăse, ~, ~n, f maioneză f. 

Major, ~s, ~e, m maior m. =an, —(e), 
~e, D (bot.) maghiran m. zarzt, es, 
~e, in medic-maior m. ~at, (e), 
~e, n L. (ist.) majorat n, mosie f inalic- 
nabilă revenind primului născut. 2. drept 
n ue majorat, xdomus, ~s, ~, m major- 
dom m, intendent mal curţii, 
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majorenn adj. major, virsinic. 
Majorennităt, ~, f sg. majorat n, virstă f 
a majoratului. 
Majuskel, ~, ~n, f (literă) majusculă f. 
makaber adj. macabru; fînfricoṣător. 
Makadam, ~s, ~e, M (consir.) macadam n. 
makadamis ieren, ie, -rt, vt. (constr.) a 
macadamiza [ib] (o şosea), 
Màkel, ~s, ~, m pată f(morală), priuană 
f; cusur n. 
Mikelei, ~, ~en, f 1. critică f meschină; * 
birfeală f; cîrteală f. 2, capriciozitate f 
(la mincare). 3. dojană f, mustrare f. 
makel=hatt adj. 1. pătat; pribănit; ma- 
culat, 2. greșit; cu cusur. zs log adj. fără 
pată / cusur, neprihănit, fără prihană; 
imaculat; neviciat. ~n vi, a face [3a] 
pe samsarul / misitul, 
mäkeln I. zi. 1. v. makeln. 2.a cri- 
tica [ih] meschin, a birfi (4h). II. vt. a 
macula (1b), a păta [tb), a prihăni hi, 
Makkaroni pl. macaroane pl. zdlchtung, 
~, ~en, f poezie f I literatură f macaro- 
nică (in care sint amestecate două limbi). 
Makler, ~s, ~; m (com.) samsar m, misit 
m; mijlocitor m, intermediar m. 
Mäkler, ~s, ~, m 1, critic m meschin, 
cusurgiu m. 2, v. Makler. 

Makterei, ~, ~en, f samsarlie n, 
Makrele, ~, ~n, f scrumbie f albastră, 
macrou n. 
Makroblotik, 

makrokephal adj. 
Makro xkosmos, ~, 


~s, f sg. macrobiotică' f. 
macrocefal, 
mM sg, MACTOCOSM n, 
xmolekül, ~s, ~c, n macromoleculă f. 
=zephale, ~n, ~n, m macrocefal m. 
makulatieren, -rte, zl vt. a lipi (4h) 
maculatură pe pereți (pt. tapetare). 
Makulatur, ~, ~en, f maculatură f. 
makulz Ieren, -rte, zt, vt, a balota [1b] 
maculatură. fa adj, maculat, pătat, 
murdar. 
mal adv. 1. ori, înmulţit cu, 2. o dată // 
sag ~! ia spune!; nicht ~ schön nici 
măcar frumos. i 
Mal, =(e)s, cp n 1. aluniţă f, semn n 
(din naștere), pată f. 2. stilpn / bornă f 
de hotar. 3. dată f, oară f /] das erste ~ 
prima oară | dată; manches ~ citeodată, 
uneori; alle ~e de fiecare dată; dieses ~ 
de rindul ăsta, de data asta; jedes ~ de 
fiecare dată; unzählige ~e de nenumă= 
rate ori; zum wierielten ~? a cita oară? 
Malachit, ~s, ~e, n malahit n. 
Malaga, ~s, m sa. (vin n de) Malaga, 
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Malaile, ~n, ~n, m malaez m. 

Malaria, ~, f sg. malarie f, pâludism n, 
friguri pl. paludice. 

Mallart, ~, ~en, f fel n / manieră f de a 
picta. 

malitzig adj. 1. slab. 2. istovit. 3, rău, 
bolnav. 

Mallaxt, ~, “e, n (forest.) ciocan n de 
marcat (arborii). 

malaxieren, -rte, =rt, vt. a malaxa 11b]. 

Malzbaum, ~(e)s, -båume, m 1. arbore 
m de hotar. 2, arbore m însemnat / mar- 
cat. =buch, ~(e)s, "~er, n carte f de 
colorat. 

maledeien, -eile, -eit, vrt. a blestema (hi: 
a înjura [ip]. ` 

Matediktion (-tsi-], ~, ~en, f blestem n, 
afurisenie f, maledicțiune f. 

malediz xent adj. calomniator. = jieren, 
rle, -rt, vt. a blestema [îh), a afurisi 
[4h]. 

Maletikant, ~en, ~en, m, Malctikus, ~, 
(şi -fizi), m răufăcător m; om m care 
aduce [3c] nenorocire. 

Malefiz, ~(e)s, ~e, m crimă f; ticăloşie 
f. =kerl, ~s, ~e, m ticălos m; afurisit 
m; stricat m. 

malen I. vi. 1, a picta [îb). 2. a colora 
[ib]; a vopsi [4h]. 3. a farda [1b]; (şi 
fig., lit.) a zugrāvi [4h]. 4. a scrie [3p) 
frumos / îngrijit. I. vr. 1. (și fig.) a se 
zuarăvi [4h) / reflecta [ID] / oglindi 
[4h]. 2. a se farda (bh) / picta (ID) / boi 
[4i). 

Maler, ~8, ~, m 1. pictor m. 2. zugrav 
m; vopsitor m. xakademle, ~, =milen, f 
academie fde pictură. zarbelt, ~, ~en, f 
1. pictură f. 2. pictat n. 3. zugrăveală f. 
4. zugrăvit n. =atelier [-ate'lie:}, ~s, 
~s, n atelier n de pictor / pictură. 
xbursche, ~n, ~n, m ucenic m de pic- 
tor | zugrav. xei, ~, ~en, f 1. pictat n. 
2, tablou n. 3. zugrăveală f. 4. zugrăvit 
n; vopsit n. =tarbe, ~, ~n, f culoare f 
de pictură; vopsea f. xin, ~, ~nen, f 
pictoriță f. 

maleriseh adj. pictural; de / ca pictat; 
pitoresc; frumos. 

Malerzkittel, ~s, ~, m halat n / haină f 
de pictor. œkrelde, ~, ~n, f cretă f 
colorată (pt. desen), =leim, ~(¢)s, m sg. 
clei n pt. vopsele. =lelter, ~, ~n, f 
scară f dublă (de zugrav). =melster, 
~, ~, m malstru-zugrav m. =plinsel, 
~s, ~, m penel n (de pictor); pensulă f. 
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zstock, ~(e)s, "ep, m (pict.) băț 
pt. sprijinit mina. 

Mal=gerit, ~(e)s, ~e, n ustensilă f de 
pictură. =gold, ~(e)s, n sg. bronz n 
auriu (pt. pictură). =graben, ~s, "~, 
m brazdă f de hotar. 

Malheur [-"10:r), —s, ~s, n 1. nenorocire 
f; accident n, 2. ghinion n; neplăcere f. 

malhonctit adj. necinstit; neruşinat, 

Malice [-1i:s(9)), ~, ~n, f răutate f. 

Maliziosităt, ~, ~en, f răutate f, maliţio- 
zitate f; sarcasm n, 

Mal=kasten, ~s, “~, m cutie f de culori 
] pictură. =kunst, ~, "~e, f pictură f. 

Mall, ~(e)s, ~e, n (mar.) 1. gabarit n. 
2. şablon n. 

mall adj. 1. (mar., despre vint) răsturnat, 
întors. 2. (fam.) trăsnit, țicnit. sent, ti. 
(despre vint) a se întoarce [3d]. II. vt, a 
măsura Dei / (pre)lucra [tb] cu șablonul. 

Mallepost, ~, ~en, f 1, sac n de scrisori; 
poştă f? 2. curier n. 

Malm, ~(e)s, m sg. (geol.) 1. (epoca) malm 
n. 2. praf n / sfărimături pl. de piatră. 

malm=en ri, a zdrobi [4h], a sfărima 
fip]; a pisa {1b) mărunt. sie adj. sfă- ` 
rimicios, friabil. 

malinehmen, nahm mal, malgenommen, 
vt. a înmulți [4h], a multiplica (ei, 

Mal=săule, ~, ~n, f stilp m de hotar, 
=chelhe, ~, ~n, f paletă f de pictură. 
=schloD, -osses, =6sser, n înculetoare f 
secretă (cu combinaţie de litere). =steln, 
~(e)s, ~e, m 1, piatră f de hotar. 2. mo- 
nument n. =strom, ~{e)s, ~e, M V. 
Mahlstrom. atechnik, ~, f sg. 
tehnică f picturală. 

Malter, ~s, ~, m (și n), 1. chilà f pt. 
măsurat grine (de 115—180 D. 2. stin- 
jen n. 3. (constr.) mortar n. 4. piztră f 
măcinată. | 

maltern vt. 1, a măsura [ie] cu chila / ba- 
nița. 2. a stivui DU lemne în stinjen. 

Malteser, ~s, ~, m maltez m, locuitor m 
din Malta. 

Maltose, ~, f £g. (chim.) maltoză f. 

maltrăt jeren, -rte, -rt, rt. a maltrata {1b}, 

Malve [-yə], ~, ~n, f nalbă f. 

malvenfarbig adj. mov ca nalba. 

Malz, ~es, n £g. malt n j] es ist an jm. 
Hopfen und ~ verloren strici orzul pe 
gişte cu cl. =bler, ~(e)s, ~e; n bere f 
de malţ. =bonbon, —s, ~s, m bomboană 
f de malţ. =bottich, =(e)s, ~e, m cadă f 
pt. fermentat malul. . 


malzzsen vt. a malţifica (el, 
= cu malț. 

Malzækaffce, ~s, ~8, m cafea fsurogat / 
de mailt, =schrot, ~(e)s, ~e, n urluială f 


=lg adj. 


dé malt. zzucker, ~s, m E, zahăr n 
de malț. 
Mama, ~s, f mamă f. =then, ~s, ~, n 
mämică f. 


Mamcelyk, ~en, ~en, m mameluc m. 

Mamm ze, ~, ~n, f (anat )sin m; glandă f 
mamară. zltere, ~, ~n, f mamifer n. 

Mammonsdiener, m sclav m al 
banilor. 

Mammut, ~(e)s, ~s (şi ~e), n mamut 
m. =(8)lbaum, ~(e)s, -băume, m sec- 
voia m. œ(s)geschäft, ~(e)s, ~e, n 
magazin n / întreprindere f gigantic(ă) / 
în stil mare. œsleg, ~(e)s, ~e, m 
victorie f gigantică / uriașă, 

mampten vt. a minca [ig] mult / cu dumi- 
cați mari. 

man I. pron. nehot cineva; sell ~ schreibt 
se scrie. II. adv. (reg.) numai, doar. ` 

Mănade, ~, ~n, f menadă f, bacantă f. 

managen ('menld3on), vt. a intreprinde 

[3m] / organiza (tb) (concerte / meciuri 
etc.); a fi manager. 

Manager ['menld3or), ~s, ~s, m manager 
m. 

manch adj., pron. nehot. cite un / o; 
unii, unele; mulţi, multe // ~es Mal 
uneori, citeodată; ~e Kinder unii copii; 
œ~ einer cite unul / cineva. 
adv, pe alocuri, zerllei adj. Înv., adv. 
felurit, deosebit, diferit, variat. œer- 
orten adv. pe alocuri, în unele locuri. 

Manchester  ["mentsestor), ~s, ~, m 
catifea f ripsată / de calitate inferioară, 

manchmal adv, uncori, citeodata, 

Mandant, ~en, ~en, m (jur.) mandant m. 

Mandarin, ~(e)s, ~e, m mandarin m. 
=t, ~, ~n, f mandarină f. 

Mandat, ~(e)s, ~e, n mandat n; imputer- 
nicire f, zar, ~s, ~e, m mandatar m. 
æs]brlet, (e), ~e, m mandat n, 
scrisoare f de imputernicire. œs]|ge- 
biet, ~(e)s, ~e, n teritoriu n sub man- 
dat. =slmacht, ~, “~e, f putere f 
mandatară. 

Mande, ~, ~n, f 1. măngălău n. 2. cadă 

3. coş n (fără miner). 


~$, 
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=ențoris. 


MAL — MAN 


Mandel, ~, ~n, f 1. (bot.) migdală f. 
2, (unał.) amigdală f. 3. unitate f de 
măsură veche de 15—16 bucăți. =aprl- 
kose, ~, ~n, f caisă f rotundă. 
mandellartig adj. (a)migdaloia; migdalat. 
Mandel xauge, ~s, ~n, n ochi m migda- 
lat. =baum, ~(e)s,- båāume, m migdal m. 
=bliite, ~, ~n, f floare f de migdal. 
=driise, ~, ~n, f (anat.) amigdaiă f. 
zentiziindung, ~, ~en, f (anat.) amig- 
dalită f. 
mandelförmig adj. 
loid. 
Mandelxkern, ~(e)s, ~e, m simbure m 
de migdală; migdală f cojită. =klelo, 
~, f sg. migdale pisate. =kriăhe, ~, 
~n, f (ornit.) dumbrăveancă f. =kuchen, 
~s, ~, mprăjitură f cu migdale; p 
migdală f. =mus, ~es, ~e, m clei n 
de migdale, 
mandeln vt, 1. a așeza [1G] În clăi de cite 
15 snopi. 2. a număra (în) cite 15. 
3. a măngilui [4i]. = 
Mandel zoperatlon [-tsi-], ~, ~en, f 
operație f de amigdale. scite, ~, 
~n, f săpun n din ulei de migdale. 
astoff, ~(e)s, ~e, m (chim.) amigda- 
lină f. =torte, ~, ~n, f tort n de mig- 
dale. 
Manderl, ~s, ~, n (reg.) omulet m; bär- 
bätel m. 
Mandibel, ~, ~n, f mandibuli f. 
Mandl, ~s, ~n, n 1. omuleț m. 2. spe- 
rietoare f. 
Mandoline, ~, ~n, f mandolină f. =n- 
spleler, ~s, ~, m mandolinist m. 
Mandragora, ~, -ren, f (bot.) mandragoră f. 
Mandrit, ~en, ~en, m călugăr m (orto-“ 
dox). 
Mandschuyre, ~n, ~n, m manciurian m, 
Mangge [-'ne:33], ~, ~n, f maneci n; 
arenă f (de circ). 4 
Manen pl. mani pl. (la romani). 
Mang, =(e)s, m amestec n. 
~s, n sg. (chim.) mangan n. =zanat, 
~(e)s, ~e, n (chim.) manganat m. 
=anleisen, ~s, n sg. feromangan n. 
=hartistahl, ~(e)s, "~e, m oţel n man- 
ganos. stahl, ~(e)s, "~e, m oțel n 
mangan, 
Mange, ~, ~n, f 1, măngălău n. 2. (ist.) 
balistă f (medievală). 
Mangel I. ~s, ~, m 1, lipsă f; neajuns 
n || ~an Zeit lipsă de timp. 2. nevoie 
f, sărăcie f, mizerie f. 3, defect n, cusur 


migdalat; (a)migda- 


~e, 


=an, 
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MAN — MAN 


n; deficiență f; meteahnă f. I. ~, ~n, 
f măngălău n; calandru n. =brett, 
~(e)s, ~er, n scindură f de măngăluit. 


æersatz, ~es, "e, m inlocuire f a 
lipsei. =erschelnung, ~, ~en, f feno- 
men n de deficiență. 

mangelzsfrel adj. fără lipsuri / cusur, 
ireproşabil. schaft adj. 1. cu lipsuri / 
cusur; incomplet; defectuos, 2. defi- 
cient; mediocru. 


Mansel=holz, ~(e)s, “~er, n măngăliu 
n; cilindru m de calandru. œkrankheit, 
~, ~en, f (med.) distrofie f. ~meldung, 
~, ~en, f comunicare f a lipsurilor 
(a mărfurilor care lipsesc. 

mangeln I. vi. și impers, a duce [3c] lipsă 
(de...); a(-t) lipsi [4h), a nu(-i) ajunge 
Dei // an Takt ~ a fi lipsit de tact. 
M. vt. a măngălui [4i), a calandra [ib]. 

mängeln et, 1. a observa [ip] / simți 

' [4v] lipsa. 2. a căuta (iN) ceartă / rică; 
a fi circotaș, 

Mangel=note, ~, ~n, f notă f de lip- 
suri. zriige, ~, ~n, f (com.) reclamaţie f 
referitoare la calitate / cantitate / defec- 
te / lipsuri. 

mangels prep. (CU gen, ) în / din lipsă de, 

mangen vl. a măngălui [îi),a calandra [1b}. 

Mangatfutter, ~s, n sg. nutreţ n pt. 
vaci cu lapte. korn, ~(e)s, n sg. griu 
n amestecat, 

Mangold, ~(e}s, ~e, m sfeclă-roşie f. 

Manguste, ~, ~n, f mangustă fi 

manlakalisch adj. 1. maniac. 2. furios. 

Manie, ~, -nilen, f manie f; idee f fixă. 

Manier, ~, ~en, f 1. manieră f, purtare, 
2. mod n, feln, chip n. 8. pl. maniere pl., 
purtare f, comportare f, ţinută f. 4, (artă) 
manieră f; stil n. 5. afectare f. 6. arti- 
ficialitate f. 

manileriert adj. 1, manierist; artificial, 
afectat. 2. forţat. 

manjerileh adj. manierat, 
politicos; fin, 

manifest adj. manifest, vădit. 

Manifest, ~(e)s, ~e, n 1, manifest n; 
program n JI das Kommunistische ~ 
Manifestul Comunist. 2. (mar.) decla- 
ratie / de merluri, zant mer, ~m, m 
manifestant m. =ation [-ts1-], ~, en, f 
1. manifestaţie f. 2. manifestare f; dez- 
văluire f. 3. declarație f publică. 

manifest ieren, -rle, -rt, I. tt, tr. a (se) 
manifesta [1B] / arăta [lu]. II. vi. (jur.) 
a depune (ei jurămint (ca debitor). 


bine crescut; 


Maniküre, ~, ~n, f 1. manichiură mt 
2., manichiuristă f: 

maniktren, -rte, -rl, vt. 
chiură. 

Manila =hant, 
manila f. 

Maniak, ~s, m sg. (bei) manioc n. 
ke, ~, ~n, f tapiocă f. 

Manipulzant, ~en, ~en, m 1. minuitor 
m; manipulant m. 2. (austr.) salahor m. 
=atlon [-tsi-], ~, ~en, f 1. minuire f; 
manipulare f. 2. manoperă f. 3. (fig.) 
manevră f. 4. smecherie f ] tertip n de 
negustor. =ator, e, -toren, m l. v. 
Manipulant. 2 prestidigitator m, 
minuitor m abil (al cărţilor / zarurilor). 

manisch adj. 1. maniac; nebun 2, trăsnit, 
intr-o ureche. 

mank adj. 1. bolnăvicios, 2. deteriorat, 
= ieren, ie, ft, vi. 1, a(-i) lipsi [AN]. 
2. a da [Lli] greş | faliment, 

Manko, ~s, ~s, n 1, (ech manc(o) n, 
lipsă f (în casă), deficit n. 2. defect n; 
ntajuns n, =geld, ~(e)s, ~er, n mane n 
de casă. 

Mann, =(e)s, "~er, m 1. bărbat m; om m |} 
ein gunzer ~ a) bărbat în toată firea; 
b) om dintr-o bucată; groger ~ om înalt / 
(fig.) mare; guler ~! omule! prictene!; 
der rechte ~ omul potrivit; der schwarze 
~ omul negru, baubau rn; seinen ~ fin- 
den a-și găsi [4h] naşul; alle ~ an Deck | 
Bord! toată lumea pe punte!; der ~ 
auf der Strafe omul de rind / de pe stra- 
dă; ~ bei ~ unul după altul, cite unul; 
mit und Maus cu căţel cu purcel; pinăla 
ultimul om; ~ der Tat om de acțiune; 
ein ~ ein Wort (sint / este) om de cuvint. 
2, bărbat m, soț m II 
meu; an den ~ bringen a mărita UD) 
(o tată). 3. (pl. Mann) muncitor m. 4, sol- 
dat m; omm II gemeiner ~ soldat m de 
rind; tausend ~ o mie de soldați / oa- 
meni. 5. subaltern m. 0, (pl, Mannen) 
vasal m. 7. călăreț m JI ~ und Hoff ca) 
și călăreț, S. (mine) aller ~ mină f 
| galerie f părăsit(ã); strat n epuizat. 
9, sg. partener ən (de joc), jucător m. 
Manna, ~, fEg. (şi ~s, neg.) (bot.) mană f. 
=tlechte, ~, ~n, f (bot.) mana-pădurii 
f. =zuecker, ~s, mi 89. zahăr n de mande 


a face [3a] mani- 
te), m £g. (fibră f de) 


=stăr- 


mein ~ bărbatu- 


mannbar adj. 1. (despre fete) nubilă. 
E. (despre băieţi) puber. 

“Mannbarkeit, ~, fag. 1. nubilitate f (la 
fete). 2. pubertate f (la băieţi). 
Männchen, —p, ~, n le omulet m, omu- 
şor m. 2. bărbățel m, soțior m. 3. bărbă- 
tuş m (la animale / păsări). 4. (anal.) 
pupilă LD, ~ machen a) (şi fig.) a face 
[3a] / sta [li] sluj; b) a face mutre / mof- 
turi / fasoanc, 

mannen I. vi. 1. Onar.) a da [îi] din om in 
om / din minä-n mină. 2. a mărita 
(D). 11, rt. a învinge [3c] (o dificultate). 
Mannequin [manaks:], ~s, ~s, m 1. ma- 
nechin n (de modă | croitorie / vitrină). 
2. (fig.) om slab | influențabil. 
Männer zabtellung, ~, ~en, f sectie f} 
raion n pt. bărbați. =bart, ~(e)s, "~e, 


mt, barbă f. 2. (bot.) saponaria f. serien, 
œs, ~ n omule m II ~ bawen | machen” 


a sta [11] smirna. zchor, ~(e)s, "~e, m 
cor n bărbătesc. zhu0, -hasstes, m ură f 
contra bărbaților, androtobie f. =treu, 
œ~, ~en, f (bat) păpădie f. 

Mannes walter, ~s, n sg. virstă f matură 
(la bărbaţi). zurt, ~, ~en, f caracter n 
viril / bărbătesc. zkraft, ~, "~e, f 
forță f virilă / bărbătească, zmut, 
=(e)s, m sg. curaj n, bårbăție f. stam, 
(e), "~e, m ramură f de descendență 
bărbătească,  =wort, ~(e)s, "~er, n 
cuvint n de onoare. ` zs Sucht, ~, T sg, 
disciplină f bărbătească. 

Manngeld, =(0)s, ~er, n (ist,) preţ n al 
singelui vărsut; despăgubire f pt. omo- 
rirea unul bărbat. 

mannjhaft adj. bărbat; curajos; vileuz. 

Mann zhelmer, ~s, ~, m locuitor m din 
Mannheim. =hoit, ~, fsg. virilitute f, 
bărbăţie f; (oi curaj n, vitejie f. 

mannig adj., pron. nehol. v. manch. 
=fach, =taltie adj. diferit; felurit; va- 
riat; divers. 

Mannigtaltigkeit, ~, f 8g. 1. diversitate f, 
variație f, varietate f. 2. multiplicitate f. 
8. eterogenitate f. 

minniglich- I. adj. 1. bărbătesc, viril. 
2. fiecare, H. adv. es ist ~ bekannt e 
stiut de toată lumea. 

Mianzin, ~nen, f 1. femele f (bărbă- 
toasă / cu apucături virile). 2. hermafro- 
dită f. =lein, ~s, ~, n v. Männchen. 

mâuniteh I. adj. 1. bărbătesc, viril; mas- 
culin. 2. viguros, energic, 3. mascul, de 
parte bărbătească. II. adv. bărbătezte. 


MAN — MAN 


Mann =loch, ~(e)s, "~er, n (tehn.) gură 
de vizitare. œs|bild ~(e)s, ~er, n om 
m, bărbat m. 

Mannschaft, ~, ~en, f 1. trupă f, efectiv 
n; garnizoană f. 2. (sport) echipă f. 
3. echipaj n (al navei); servanți pl. 
(ai tunului). æœslaufstellung, ~, ~en, 
f (sport) alcătuire f a echipei. =slbett, 
~(e)s, ~en, n (mil.) pat n comun / prici 
n (pt. trupă). zsistube, ~, ~n, f (mil.) 
sală f pt. trupă (în cazarmă). œwett- 
bewerb, ~(e)s, ~e, m concurs n pe echipe. 

Manns xdeckel, ~s, ~, m gură fde vizi- 
tare. œgodenken, ~s, f sg. aducere f 
aminte // seit ~ de cind se ştie, de cind 
lumea. + 

mannshoch adj. înalt cît omul, de-un stat 
de om, 

Maunszmâhid, ~, ~en, Tv, Manns- 
werk. =leute pl. bărbaţi pl., oameni pl. 
=person, ~, ~en, f (fam.) bărbat m. 
=pllicht, ~, ~en, f datorie f de bărbat / 
Sol, 
mannsjtoll adj. nebună după bărbaţi; 
(med.) nimfomană. 

Manns xtreu, ~, f sg. (bot.) păpădie f; 
scaiul-vintului m, ze Sucht, ~, f sg. dis- 
ciplină f (bărbătească / aspră). =welb, 
(e), ~er, n y, Mănnin. =werk, 
-(e)s, ~e, n (agr.) muncă f / normă f 
de o zi (a unui bărbat), 

Manometer, ~s, ~, n manometru n, 

manometrisch adj. manometric. 

Manöver [-vor), ~s, ~, n 1. (mil. şi fig.) 
manevră f; (fig.) truc n, >. (mar., ferov.) 
manevrare f. zanzug, ~s, "~e, m 
(mil.) ținută f de campanie. =bummler, 
~s, ~, m spectator m la manevre (mili- 
tare). =feld, ~(e)s, ~er, n, =gelănde, 
~s, ~, n cimp n | teren n de manevre. 
= munition [-tsi-], ~, ~en, f muniţie f 
oarbă / de manevre, 

mandvrierzen, -rte, fl, vl., vi. 1, a face 
Dal manevre (militare). 2. (și fig.) a 
manevra [ib]. 3. (fig.) a acţiona [tb] 
pe ocolite / prin şiretlicuri; a trage {3c] 
sforile. =făhig adj. manevrabil, manila- 
bil; mobil. 

Mansarde, ~, ~n, f mansardă f. 
mansardenlartig adj. mansardat, în man- 
sardă. 

Mansarden zs dach, ~(e)s, "~er, n acope- 
riş n mansardat. =fenster, ~s, ~, n 
fereastră f de mansardă; lucarnă f. zzim- 
mer, ~8, ~, n cameră f la mansardă, 
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Manseh, ~es, m sg. 1. coleaşă f, terci n. 
2. mocirlă f, fleașcă f. 3. lapoviță f. 

mauschen vt. 1, a amesteca [iş] (terci); 
a răscoli {4h] (noroiul). 2. a (sc) bălăci 
[4h]. 3. a minca [ig] urit / plescăind. 

Manschotte, ~, ~n, f 1. manşetă TI ~n 
haben a se teme [3a}, a avea trac. 2. (pop.) 
cătuşe pl. 3. (sport) cravată f (la lupte 
clasice). 4. bandă f (decorativă), garni- 
tură-manşetă f. =niticber, ~s, n s9. 
teamă f; trac n. aniknopt, —(c)s, "e, 
m buton m de manşetă. 

manschiz adj. viscos, cleios, păstos. 

Mantel, ~s, “~, m 1. palton n; mantou n. 
2. manta f. 3, (fig.) înveliş n, mască f; 
acoperire f || den ~ nach dem! Winde 
drehen (fig.) a se da [1i] după cum bate 
vintul. 4. (lehn.) manta f, înveliş n; 
carcasă f. 5. (auto) anvelopă f. 6. (fiz., 
geom.) arie f laterală | a suprafeței late- 
rale; pinză f, cămaşă f. 7. (constr.) para- 
ment n. 8. (mil.) capotă f.” 

Miintelchen, ~s, ~, n 1.paltonaşn. 2. măn- 
lut f. 

Mantelatläche, ~, ~n, f (mat.) sùpra- 
faţă f laterală. œfutter, ~s, ~, n căp- 
tuşeală f de palton / mantou / manta. 
=geschoD,  -0sscs, -össe, n glonț n cu 
înveliș metalic, œgesetz, ~es, ~e, n 
lcge f generală / cu caracter general. 
=hiinger, ~s, ~, n 1. umeraș n de pal- 
ton. 2. arivist m. 3. oportunist m- =ine, 
~, ~n, f troacar n / pelerină f (scurtă) 
de damă. xkind, ~(e)s, ~er, n copil n 
(nelegitim) recunoscut ulterior, œmau- 
er, ~, ~n, f (constr.) perete m de hotă 
| exterior. =note, ~, ~n, f notă f 
(diplomatică) servind de bază mat multor 
demersuri. aten, m sobă f 
-metalică (simplă). œregelung, ~, ~m, 
f reglementare f generală / de principiu. 
=rohr, ~(e)s, ~e, n 1. apărătoare f de 
ţeavă (la mitralieră). 2. burlan n de tu- 
baj (la sonde). arolle, ~, ~n, f (mil.) 
manta f rulată / făcută sul. =stofi, 
~(e)s, ~e, mstotă fde palton / manta. 
asttück, zf EIS, ~e, n (lit.) (Mantel- 
und Degenstiich) roman n / piesă f de 
capi şi spadă. tarif, ~(e)s, ~e, m 
contract n de muncă general (fără deta- 
lit). =tler, =(e)s, ~e, n (Gool tuniciern. 
=trăger, ~s, ~, m 1, umeraş n pt. pal- 
ton. 2. om m cu păreri labile, om care 
1şi schimbi părerile după cum bate 
"vintul. 


ms, "a, 


Mantik, ~, f sg. arta f prezicerii. 
Mantillza [-'tilja), ~, f sg. şal n, Datic 
n, mantilă f. ze [-'tiljə]), ~, ~n, f 
mantila f, pelerină f scurtă. 

Mantisse, ~, ~n, f (mat.) mantisă f. 

Mantsch, ~e, m y. Mansch. 
=er, ~s, m 1, amestecător m. 2. om m 
care se bălăceşte, zerei, ~, ~en, f 1. bå- 
lăceală f. 2. (easch f. 3. amestecătură f. 

Manual, ~(e)s, ~e, n 1. manual n. 2. 
(com.) registru n (de mină), jurnal n. 
3. (muz.) registre pl. (la orgă). sakten 
pl. (jur.) dosar n (al procesului), 

manucii adj. manual; de mină. 

Manufakt, —(e)s, ~¢, n lucru n manufac- 
turat / făcut de mină. =gewerbe, as, 
~, n industrie f casnică. 

Manutaktyur, ~, ~en, f 1. lucru n făcut 
de mină. 2. manufactură f. 3. industrie f 
casnică. artikel, ~s, ~, m articol n 
manufacturat. =betrleb, ~(e)s, me, m 
întreprindere f manufacturieră, 
manufaktur ieren, rie, -rt, vt. a manufac- 
tura [ib]; a confecționa (bi de mină, 
Manufakturist, ~en, ~en, m 1. lucrător 
m manual. 2, manufacturist m. 3. ne- 
gustor m de mărunţișuri, 
manufakturimăbig adj. manufactural, ma- 
nufacturier. i 
Munulaktur=periode, ~, ~n, f (ist.) pe- 
rioadă f a manufacturii. œproduktion 
List, ~, ~en, f producție f manufac- 
turicră. sware, ~, ~n, f 1, marfă f 
de manufactură. 2. pl. mărunțişuri pl., 
furnituri (textile). l 
Manuskript, ~(e)s, ~e, n manuscris n 
(de autor / pt. cules); original n. zhalter, 

(poligr.) portinanuscris n, 


~es, 


~, ~y m 
tenaclu n. 
Mappe, ~, ~n, f 1. servietă f, geantă f. 
2. ghiozdan n, 3. mapă f, dosar n; bi- 
blioraft n. A, hartă f (lipită pe pinză). 
Mappeur [-poir), ~s, m (austr.) 
1. cartograf m. 2, topograf m; Lopome- 

tru m. 

mapp ieren, vi. a cartografia [1b), a desena 
lib] hărți 7 lucrări topografice. 

Mar, ~, ~en, f 1. veste f, ştire f; Zvon n. 
2. legendă f, basm n. 

Marine, ~, ~n, f (iht.) mreană f. 

Marâsmus, ~, m sg. marasm n, epuizare f 
morală, 

marastisech adj. istovit; degenerescent. 
Marathon zs lant, =(e)s, -tdufe, m maraton 
n. =lăufer, ~s, ~, m maratonist m. 


~e, 


R ` P 

„ns, ml Ee f. 2. for- 

nă f pt. suflat sticla. II. ~, ~n, f (bot.) 

n: P euit m, 

marbeln vt. a marmora [ib]. 

Märchen, ~s, ~, n basm n; poveste f; 
(fig.) minciună f. =buch, ~(e)s, "~er, n 
carte f de basme / poveşti. =figur, ~, 
men, f erou m din basme. 
märchenhaft adj. fabulos, de basm, ca-n 
povești. 

Märchen = prinz, ~en, ~en, m print m 
din poveşti, `“ät-Frumos m. æspliel, 
=(e)s, ~e, n feerie f. 

Marchese [-“ke:-], ~n, ~n, m marchiz m. 

Marder, ~s, ~, m (2001.) jder m. 
mardern vt, a răpi [4h]. 

Mare, ~, ~n, f v. Măr, 

Marcile, ~, ~n, f viṣină f. 
mären vi. 1. v. mähren. 2, a freca 
DU, a amesteca (sl, 3. a scotoci Dik, 
a scormoni Di: a răscoli [4h]. 
Margarcthenblume, ~, ~n, f (bot.) mar- 
garetă f, aurată f. 

Margo [1-39], ~, ~n, f (com.) marjă f, 
limită f; (ṣi poligr.) margine f. 
Margerite, ~, ~n, f (bot.) margaretă f. 
marginal adj. marginal, 
Marginal ahemerkung, ~, 
~, -lilen, n, zuote, ~, 
marginala, adnotare. 
margin ieren, -rle, rt, vi. a lăsa [1s] mar- 
gini (pt. note). 

Mariage [-33), ~, ~n, [căsătorie f, mări- 
tiş n; (Și joc de cărți) mariaj n. 
arta-theresianiseh adj. din timpul Ma- 
rici Tereza. 
Marlatheresijentaler, ~$, 
din vremea Marici Tereza. 

Mari lenzbad, ~(e)s, "~er, n „bain-ma- 
rie“ f (recipient folosit pt. fierberea 
anumitor preparate). zbader, ~s, ~, m 
locuitor m / apă f minerală din Marien- 
Vad. =bild, =(e)s, ~er, n icoană fa 
fecioarei Maria. =blunie, ~, ~n, f 
(bot.) binuţi pl, =taden, ~s, "~, m 
funigel m. œfest, ~(e)s, ~e, n ziua f 
Maicii Domnului. =glăckchen, ~s, ~, 
n clopoței m pl. =gras, mes, "~er, n 
(bot.) flocoşică f. =eroschen, ~s, ~, m 
(austr.) monedă f de zece groși. =hiăhn- 
chen, ef, ~, n, =khler, ~, m 
(entom.) buburuză f, gărgărițá f. =klrehe, 

T ~, ~n, f biserica f Maicli-Domnului. 

T =nessel, ~, ~n, f (bol.) voronică f, 

Unguraș m, =ruslehen, ~s, ~, N, STORE, 


~en, f, =e, 


~S, 


~n, f DOE 


~, m taler m 
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~, ~n, f (bot.) 1, trandafir m mirositor. 
2. filimică f. =tag, (es, ~e, m Y. 
Marientest, =wiirmehen, ~s, ~ 
n (entom.) buburuză f, gărgăriță f. 
Marille, ~, ~n, f caisă f. 
marin adj. marin, de mare. 
Marinade, ~, ~n, f marinată f. 
Marine, ~, ~n, f marină f: 1, flotă f. 
2. administrație f maritimă. 3. peisaj n 
marin. zakademie;, ~, -milen, f acade- 
mie f de marină. =arzt, —(e)s, “~e, m 
medic m de marină. œattachó Lie, 
~s, ~s, m ataşat m naval. bild, ~(e)s, 
~er, n marină f, peisaj n marin, 
marineblau adj. bleumarin. 
Marine zs dlenst, (e), m serviciu n la 
marina militară. =flleger, ~s, ~, n 
aviator m naval, =glas, ~es, "~er, n 
binoclu n / lunetă f /ochean n de marină, 
=infanterie, ~, f sg. infanterie f marină. 
=lelm, ~(e)s, m sg. clei n hidrofug. 
=maler, ~s, ~, m pictor m de peisaje 
marine. zminister, ~s, ~, m ministru 
m de marină / al marinei. zottizier, 
3, ~e, m ofițer m de marină. =r, ~s, 
~, m marinar m. soldat, ~en, ~en, m 
soldat m de marină. =streltkrătte f pl. 
forțe f pl. navale, marină f militară, 
=stiitzlpunht, —(e)s, ~e, m bază f na- 
vală / maritimă. =wertt, ~, ~en, f 
şantier n naval. wesen, ~s, n sg. Ma- 


: rină f (militară), 


Mariniler [-'nje:), ~s, ~s, m marinar m. 
marinieren, =rte, -rt, vl. a marina 1b). 
Marin xismus, ~, m sg. 1. (lit.) marinism 
n. 2. tendință f de dominație maritimă} 
navală. -=ist, ~en, ~en, m 1. (lil.) 
marinist m, 2. adept m / promotor m 
al tendinței de dominație maritimă 
| navală. i 
Marlonette, ~, ~r, f marionetă f, păpuşă 
f (pe sfori), fantoṣå f. œ=nireglerung, ~, 
~en, f (pol) guvern n de marionete. 
=splel, ~(e)s, ~e, n piesă f de mario- 
nete. =theater, ~s, ~, n teatru n de 
păpuşi / marionete. 
maritim adj. maritim. 
Mark I. ~(e)s, n sg. 1. măduvă f // durch 
~ und -Bein pină-n măduva oaselor; 
bis aufs ~ quălen a chinui [4i] sălbatic} 
färă milă; ~ in den Knochen haben a 
(i puternic / viteaz. 2. (fig.) chintesențtă f. 
I. ~, ~en, f 1. ogor n comunal. 2. gra- 
niță f; margine f. 3. district n, tinut n. 
4. (ist.) provincie f militară la graniţă, 


MAR — MAR 


marcă f. DI, ~, ~, f marcă f (monedă) 
Ji deutsche ~ marcă f germană. 
markant adj. 1. marcant; procminent. 
2. izbitor, bătător la ochi; vizibil; ca- 
racteristic. 

Markasit, —(e)s, n sg. marcasit n. 

Marke, ~, ~n, f1. marcă f (poştală / de 
fabrică); timbru n. 2. jeton n, fisă f (de 
joc). 3. calitate f, sort n; fel n (de vin) 
j| ton ~ de bună calitate. 4. bon n f ti- 
chet n de cartelă (de alimente). 5, (geod.) 
marcă f, reper n (de control). 6. (poligr.) 
semn n, opritor n. 7. (mar.) baliză f 
(de fixare / scufundare). S. urmă f de 
copită f (de cal). 

mark xeln zi. a pipăi DI (cu degetele), 
a palpa [îb). zen ei, a delimita (bi, a 
hotărnici [4h]. 

märken vt. a timbra [ib] (o scrisoare). 

Marken xalbum, ~s, -ben, n album n de 
mărci. =artlkel, ~s, ~, m articol n 
| marfă f de (bună) calitate. A 

markenlfrel adj. (com.) la liber (fără car- 
telă). 

Marken =recht, —(e)s, n sg. protecţie f 
(prin lege) a mărcii de fabrică. zsammler, 
~s, ~, m colecționar m de mărci, fila- 
telist m. xsammlung, ~, ~en, f 1. co- 
lecție f de mărci / timbre. 2. filatelie f. 
aschutz, ~es, m sg. v.: Marken- 
recht. =ware, ~, ~n, f xv. Mar 
kenartikel,. 

Marker, ~s, ~, m locuitor m dintr-o 
marcă (de graniţă) / din marca Branden- 
burg. 

Marketender zin, ~, men, f cantinieră 
f, vivandicră f. =wagen, ~s, ~, m cl- 
ruță f / furgon n al vivandicrei. 

Marketerie, ~, rilen, f marchetărie f. 

Mark spe, ~es, ~e, n (anat.) vas n 
medular. =genossensehalt, ~, ~en, f 
(ist.) obşte f sătească (in Germania). 
agericht, ~(e)s, ~e, n judecătorie f 
de ocol. zgraf, ~en, ~en, m 1. mar(c)graf 
m; comite m de la graniță. 2. marchiz 
m. zgrafschatt, ~, ~en, f (ist.) mar(c)gra- 
fiat n; comitat n de graniță. 

markhaltig adj. 1. medular, 2. cu măduvă. 

Markholz, ~es, "~er, n lemn n tare / cu 
inimă. 

markicht adj. 1. medular; cu măduvă. 
2, viguros; plin de sevă; 3. vinjos; băr- 
bătesc. 

mark ieren rt, 1, a marca [1b], a însemna 
[ib]; a jalona {ib); a ponta [tb]. 2. (şi 


CC m A 
fig.) a sublinia (bi. 3. (fig.) a manifesta 
[1B), a exprima [ip]. 4. a indica [ip]. 
5. (fig.) a simula [tb]; a juca [$t] rolul 
de. 6. (melr.) a accentua [ib] (citind). 
7. a scanda [îb), 

Mark jer zept, ~s, ~,n pontator m. zham- 
mer, ~s, ~, m ciocan n de marcat (ar- 
borii). =patrone, ~, ~n, f cartuş n 
de semnalizare. =pfabhl, =(c)8, "~e, m 
stilp m de marcare / graniță. =pllock, 
~(e)s, "~e, m (rus m de marcare | ja- 
donare. 

mark iert adj. marcat; (fig.) pronunţat, 
accentuat. 

Markierung, ~, ~en, f marcare f: 1, tn- 
semnare f; ştampilare f. >, jalonare f. 
3. pontare f. 

markig adj. v. markicht. 

Markis ze, ~, ~n, f marchiză f: 1, per- 
dea f de soare. 2. (arhit.) acoperiș n 
deasupra ușii de intrare, 3. bijuterie f. 
zette, ~, f sg. (text.) marchizet n, 

Markol, ~s, ~e, m (ornit.) gaità f. 

Markör, ~s, ~e, m 1. marcher m (la joc) 
biliard). 2. (agr.) brăzdar n. 

Mark =preis, ~es, ~e, m curs n al mărcii. 
=schelde, ~, ~n, f1. hotarn. 2. (anat.) 
teacă f de mielină, 3, limită fa minei. 
=seheldekunst, ~, f sg. 1. hotărnicie f, 
arpentaj n. 2. (mine) topografie f minie- 
ră. =scheider, ~s, ~, m 1, inginer m 
kotarnic; arpentor m. 2. topograf m mi- 
nier, zstein, ~(e)s, ~e, m bornă f / (și 
fig.) piatră f de hotar. =strahl, ~s, ~en, 
m (bot.) rază f medulară. zstilck, ~(e)s, 
~e, n 1. monedă f de o marcă. 2. os n 
cu măduvă, 

Markt, ~(e)s, "~e, m piață f: 1. tirg n, 
bllci ali zu ~e bringena da [11] pe piață; 
scine Haut zu ~ tragen a-şi pune Dei 
pielea la bătaie. 2. loc n pt. tirg. 3. de- 
buşeu n / der innere ~ piața internă; 
der schwarze ~ piața la negru; den ~ 
drücken a scădea [2e] prețurile. 4. vin- 
zare f, tirg n, afacere f. 5. cumpărături pl. 
analyse, ~, ~n, f analiză fa plețel 
(a ofertei și cererii). =bereleh, ~(e¢)s, 
~e, m 1. rază f / vatră fa unui (oraş-) 
tirg. 2. zonă f aprovizionată de un tirg / 
o piață. =berleht, ~(e)s, ~e, m mer 
curial n (al pieței). =besucher, ms, ~, 
m cumpărător m (la piață). =bueh, —(e)s, 
* er, n registru n al afacerilor făcute la 
tirg. =bude, ~, ~n, f chiosc n | tarabă 
f (în piaţă). 


A 


ten 1. vi. a se tocmi IO / tirgui 

LI, et, a vinde [3r] la / înf pe 

piaţă. 

Markt=flecken, ~s, ~, m tireușor n. 
afrau, ~, en, f precupeaţă f. œfriede, 
~ns, m sg. ordine f publică in tirguri / 
oraşe. 

markigingle adj. vandabil; care merge / 
se caută pe piaţă. 

Markt xgasse, ~, ~n, f uliţă fa tirgu- 
lui / cu prăvălii. œgeld, ~(e)s, ~er, n 
1. taxă f pt. a vinde în piață / tirg. 
2. bani pl. de cosniä / tîrguială. =gă- 
rechtigkelt, ~, ~en, f drept n de a orga- 
niza un tirg. =halle, ~, ~n, f hală f 
(a pieței). zhiândler, ~s, ~, m precupep 
m; negustor m de bilei. œhelfer, ~s, 
~, m muncitor m necalificat (în piată), 
hamal m. =korb, ~(e)s, "~e, m COS n 
de piață, paner n. œkKurs, ~es, ~e, m 
curs n al pietei. zmelister, ~s, ~, m 
inspector m al pieței. =ordnung, ~, 
~en, f regulament n al pietei. =ort, 
~(c)s, ~e, m tirguşor n. =preis, ~es, 
~e, m preţ n curent / al pieței; cursul n 
pieţei. =recht, ~(e)s, ~e, n drept n de 
a organiza un tirg. =rufer, =schreler, 
~s, ~, n 1, strigător m (la bilci); recla- 
magiu m. 2. şarlatan m. 

marhkischreierisch adj. de şarlatan, șarla- 
tanesc, 

Markt zschwankung, ~, men, f variaţie 
f | oscilație f a pieței. stand, —(e), 
"me, m 1, stand n | chioşen / tarabă f 
în piaţă, 2, stand n de tirg / expoziţie. 
=tag, ~(¢)s, ~e, m zi f de tirg. ztasche, 
~, ~n, f geantă f / sacoşă f pt, piaţă. 
züberlüllung, ~, ~en, f suprasaturare f 
a pieţei, z=verkehr, ~s, m s9. mișcare f 
a pieţei. zwechsel, ~s; ~, m cambie f. 
awelb, ~(e)s, ~er, n precupeaţă f. 
z=wert, ~(e)s, ~e, m cursul n pieței; 
valoare f pe piață. zzettel, ~s, ~, m 
mercurial n de prețuri / al pieței, 

Mark xumlauf, ~(e)s, m sg. circulaţie f 
a mircii / banilor. unt, ~, ~en, f 
1. hotărnicire f. 2. hotar n. 3. tinut n, 
district n; teritoriu n (al comunei). 
=wert, ~(e)s, ~e, m valoare fa mărcii/ 
în mărci. =zahlung, ~, ~en, f plată 
f în mărci, =zelchen, ~s, ~, n semn n 
de marcă / hotar. 

marlen vt. (mar.) a merlina [ib]. 

Marliteine, ~, ~n, f 1. (mar.) merlin n, 
saulă f subțire, 2. fringhie f de rufe. 
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Marmel, ~s, ~, m 1. marmură f. 2. bilă 
f (de joacă). . 
Marmelade, ~, ~n, f marmeladă f; ma- 
giun n. 
marmeln I. adj. de / din marmură. II. vi. 
a juca [it] bile. HI. vt. a 'marmora {1b}. 
Marmelstein, ~(e)s, ~e, m marmură f. 
Marmor, ~s, ~e, m marmură f. wader, 
~, ~n, f vină f | viniṣşoară fin marmură. 
zarheit, ~, ~en, f 1. sg. cioplire f / lu- 
crare f a marmurei. 2. obiect n de mar- 
mură; lucrare f în marmură. arbeiter, 
~s, ~, m mărmurar m, pictrar m, cio- 
plitor m în marmură. 


„marmorlartig adj. ca marmura; marmo- 


rean. 

Marmoræbild, ~(e)s, ~er, n statuie f 
de marmură. =brecher, ~s, ~, m lucră- 
tor m în carieră de marmură, =bruch, 
~(e)s, "~e, m carieră f de marmură. 
=alas, ~es, ~er, n sticlă f marmorată / 
de agat, =grube, ~, ~n, f carieră f 
de marmură, xherz, ~ens, ~en, n inimă 
f de piatră. 

marmor ieren, -rte, -rł, vt. a marmora 
[ib]; a vopsi (nl ca marmura. œn adj. 
ca de marmură, marmorcan, marmoreu. 

Marmor=naclien, ~s, ~, m grumaz n] 
ceafă f marmorean(ă) / alb(ă) ca mar- 
mura. zpapler, ~(e)s, ~e, n hirtie f 
marmorată. =saal, ~(e)s, -săle, m sală fI 
saloni n de marmură (pt. festivități). 
=Bohlelifer, ~s, ~, m şlefuitor m de 
marmură, mărmurar m. gielt, (e), 
~e, m marmură f. tate, ~, ~n, f 
masă f / placă f de marmură. 

marmorwelb adj. alb ca marmura, 

Marmorlzement, ~(e)s, ~e, m ciment n 
de marmură. . 

Marmotte, ~, ~n, f marmotă f. 

marodo adj. 1. istovit, sleit, 2. bolnav. 

Marod ze|bruder, ~s, “~, m, xeur [-'d0:r], 
m~s, se, m soldat m care Jetuieste, 

marod ieren, -rte, -rt, vi. a jefui [4i] în 
urma trupelor. 

Marokkaner ~s, ~, m marocan m. 

Marokkoleder, ~s, n marochin n. 

maron adj. 1, maro, castaniu, D, cafeniu; 
brun, lge LEE 

Marone, ~, ~n, f maroană f, castană f 
(comestibili), =nlbaum, ~(e)s, -bâume, 
m castan m (domestic). =nlpilz, ~es, 
„e, m (bot, pita-vacii f. 


- Maroquin [-kẸ:}, ~s, ~s, m marochin n, 


safilan n. zerie (-kina'zi:), ~, fsg. ma- 


-© istovit de 
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rochinărie f. =papler, ~(e)s, =e,.n 
hirtie f imitație de marochin. 

Marotie, ~, ~n, f 1. marotă f. 2. toană f, 
capriciu n; idee f fixă; gărgăuni pl. 

Marquis(-'ki:), ~, ~ [-‘ki:s}, m marchiz m. 

Mars I. ~, m sg. (zeul / planeta) Marte. 
IL ~, ~e, m ṣi f(mar.) 1. gabie f. 2. ca- 
fas n al catargului. =bewohner, ~8, ~, 
m marțian m. 

marsch! interj. marş!; (fam.) cară-te! 

` I} (mil, sport) ~! ~! fuga marş! 

Marsch I, ~es, "~e, m 1. (şi muz.) marş 
n |] den ~ antreten a porni [4h] la drum / 
în marş, mers n, umblet n II sich 
în ~ setzen a se pune [3e] în mişcare. 
IH. ~, ~en, f luncă f, teren n de aluviune 
(nlăştinos şi fertil). ~adJustierung, ~, 
~en, f echipament n de marş. 

Marschall, ~s, -ălle, m mareșal m. œin, 
~, ~en, soţie f de mareșal. 

marschallis ieren, -rte, -ri, vi. (pol., ec.) 
a marşaliza {1b}. 

Marschailistab, ~(e)s, "~e, m baston n 
de mareșal. 

Mirsch|betehl, —(e)s, ~e, M 1. ordin n de 
marş / plecare. 2. (mil.) foale f de drum. 

marsch bereit adj. gata de plecare / drum / 
marş. i 

Marsch zbewohner, ~s, ~, m locuitor m 
al regiunilor inundabile din nord-vestul 
Germaniei. zboden, ~s, "œ~, m teren n 
mlăștinos / inundabil, =dilrektlon [-tsI-], 
~, ~en, f direcţie f de marş. =erteleh- 
terung, ~, ~en, f Înlesnire f în timpul 
marşului (descheierea halnel, scoaterea 
căștii, pas de voie). œfieber, ~s, n s9. 
1. febră f musculară după marş. 2. ma- 
larie f, triguri pl. palustre. =form, ~, 
~en, f Onil.) formaţie f-de mars, =ge- 
sohwindigkeit, ~, f sg. 1. cadență f in 
marş. 2. viteză f de marș. 

marsch œ ieren, -rte, -rt, vi. a mărșălul 

- DI, a merge [3c] in (pas de) marş. 
ælg adj. mlăștinos, inundabil. 

Marsch xkolonne, ~, ~n, f coloană f 
de marş / manifestanți. œkompaß, 
-asses,-asse, m busolă f de cimp / campa- 
nie. xland ~(e)s, "~er, n teren n f ți- 
nut n mlăștinos / inundabil. =lănder, 

ss WX. Marsehbewohner. 
= led, ~ (e)z, ~er, n (cintec n de) marș 

n. alintie, ~, ~n, fformaţie f de marş. 

marsch =mâBig adj. echipat pt. marş; 
in ţinută de marş. =milde a. obosit; 
marş. 


BI 
=. 
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Marsch xordnung » ~en for e f de 
marş. zroute [-ru:t9], ~, ~n, f arş- 
rut n, itinerar n. 2. foaie f de drum. 


ætiefe, ~, ~n, f adincime f a terenului 
mlăştinos / inundabil. =turbine, ~, ~n, 
f turbină f de croazieră. œ verpflegung, 
~, ~en, f aprovizionare f pt, / în marş, 
=wlese, ~, ~n, f luncă f mlăștinoasă; 
inundabilă. =zulage, ~, ~n, f supli- 
ment n (alimentar) pt. marş. 

Marselilaise (-se'js:z3], ~, f 89. marsilie- 
mă fe 

Mars =gast, ~(e)s, "~e, m (mar.) 1, ga- 
bier m. 2. subofițer m de marină. =later= 
ne, ~, ~n, f lumină f de cafas / gabie. 
=egel, ~s, ~, m (mar.) gabier n, velă 
f de cafas. 

Maristall, ~(¢)s, “e, m grajd n /cai pl. 
ai unui prinț / unei instituții. 

Märte, ~, œn, f 1. supă frece de bere/ 
fructe. 2. talmeş-balmeş n, amestecă- 
tură *f, 

Marter, ~, ~n, f martiriu n, chin n; 
tortură f, caznă f. =bank, ~, "~e, f 
scaun n / masă f de tortură. zët ~à, 
~, m schingiultor m; câliu m. zholz, 
~es, n sg. crucea f lui Hristos. sl zë, 
~, n troiță f (pe marginea drumului). 
zs leben, ~s, n 89. viaţă f chinuită / de 
martir, 

martern I. rt, a chinui D / tortura 
tib]; a schingiui [4h], a martiriza (bh) 
II sein Gehim ~ a-și chinul / frăminta 
(1D) mintea, IL. er. a se chinul. 

Martera plah), ~(e)s, "~e, m =mhule, 
~, ~n, fstilp m de tortură, ztod, =(e)s, 
msg., =tum, ~s, n 89, moarte fde muce- 
nic / martir; martiriu n, mucenicie f. 
=weehe, ~, ~n, f (bis.) săptămină f 
a patimilor, 

martialieh [-tsI-] adj. marţial; belicos, 
agresiv. 

Martini, ~s, n sg. ziua f sfintului Martin. 
=Bommer, ~s, ~, m vara f babelor, 
toamnă f călduroasă. 

Martin xofen, ~s, "~, m cuptor n Mar- 
tin. =alhorn, ~(e)s, “~er, n sirenă f 
a automobilelor poliției. =altag, —(e), 
~e, m Vv. Martini. stabil, ~(e)s, 
~e, m oțel n Martin. 

Märtyrer, m martir m, 
nic m. =krone, ~, ~n, f aureoli fi 
nimb n de martir. =tod, =(e)s, m $9., 
=tum, ~s, n s9. moarte f de martir, 
martiriu n. œ verzeichnis, ~s s, ~s A 


ect, Zeie 


pomelnic n al muceni- 


riyrium, ~s, =rilen, n 1, martiriu n; 
moarte f de martir. 2. suferință f grea. 
3. biserică f la mormintul unui martir. 
Dn unke, ~, ~n, f prună f de Damasc. 
“Marx =fălschung, ~, ~en, f falsificare f 
à doctrinei lul Marx. ~ismus, ~, m sg. 

marxism n. 

) arxismus-Leninismus, ~, msg. Marxism- 
“leninism n, 

| Marxist, ~en, ~en, m marxist m. 

März, ~es (şi ~en), ~e, m martie m, 
sbecher, ~s, ~, m ghiocel m. =bier, 
~(e)s, ~E, n, ZEN, ~S, n s9., zenlbler, 
(e)s, ~€, n bere ftare / de martie / 
de export. œfleck, ~(e)s, ~e, m pis- 
trui m de primăvară. =gefallene, ~n, 
~n, m erou m căzut în martie 1848 pe 
baricadele din Berlin. œglöckchen, ~s, 
~, n ghiocel m. =hase, ~n, ~n, m 
1, iepure m puiandru. 2. (fig.) om m 
lipsit de înțelepciune. 

Marzipan, ~(e)s, ~e, n marţipan n. 
märzlich adj. ca în / de martie; primäviz 
ratic, 

“Mârz zrevolution [-tst-], ~, ~en, f (ist.) 
revoluţia f din martie, zvellchen, ~s, 
m, n bot.) toporaş m; violetă f. 

MAS presc. (de la Maschinenaus- 
leihstation) SMT. 

Masche, ~, ~n, f 1. ochi n (de tricotaj / 
de an Il die ~m aufheben a remaia 
[tb]. 2, fundă f (în păr). 3. (biliard) 
(poziție f în) reţea f. 4. cravată f. 5. truc 
n || die ~ 'raushaben a prinde [3m] 
$mecheria, a da fiij de fir, 6. (ist.}) za n 
(a cămășii de zale). 21, ~s, ~, m cine- 
“pă f feminină. 

Wis, ~s, ~, m Le cinepă f bărbă- 
“tească. 2, colică 7, crampă f. 3. v. Ma- 
Ber. 

Maschen xdraht, ~(e)s, n sg. plasă f de 
sirmă. =panzer, ~s, ~, m (ist.) cămașă 
f de zale. 
maschig adj. cu ochiuri, în formă de ochiu- 
ri; reticular, 

Maschine, ~, ~n,'f 1. mașină f. 2, loco- 
motivă f. 3. automobil n. A. motocicletă 
f. 6. mașină f (de scris / gătit). 6. (fig.) 
“Mecanism n, mașinărie f; aparat n. 

T. on m volinte | corpolent; fată grasă 
d planturoasă. 
chine geschrleben adj. scris } bătut la 


asinà, a 
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maschincIl adj. de maşină; (și fig.) meca- 
nic, maşinal. | 
Maschinen =abzug, ~(e)s, “re, m (poligr.) 
tipar n de control. zarbelt, ~, ~en, f 
lucru n mecanizat / de mașină. œaufstel- 
ler, ~s, ~, m montor m de mașini. 
= auslelhstation [-tsI-], ~, ~en, f staţie 
f de maşini şi tractoare (SMT). =bau, 
~(e)s, m sg. construcție f'de maşini. 
=hbauer, ~s, ~, m constructor m de 
maşini. =baulindustrie, ~, f sg. indus- 
trie f a construcției de maşini. =betrieb, 
~(e)s, ~e, m exploatare f cu maşini fa 
mașinilor. bett, —(e)s, ~en, n pat nt 
banc n al mașinii. ~bock, ~(e)s, * 
m batiu n al maşinii. bronze, ~, ~n, f 
bronz n pt. mașini. glement, ~(e)S, 
~e, n element n / organ n de mașină. 
=labrik, ~, ~en, f uzină f construc- 
toare de mașini. =flak, ~, ~s, f tun n 
antiaerian automat. =fett, ~(e)s, ~e, 
n unsoare f de mașini, =tiihrer, ~s, ~, 
m 1. maşinist m; (mar.) mecanic-șet m. 
2. mecanic m de locomotivă. geriet, 
=gestell, ~(e)s, ~e, n batiu n / stativ 
n al maşinii. =gewehr, ~(e)s, ~e, n 
mitralieră f. =gewehrnest, ~(e)s, mer, 
n (mil.) cuib n de mitraliere. = gigant, 
en, ~en, m maşină f colos / gigantică, 
glas, ~es, "~er, n' sticlă f de maşină, 
"=Bondel, ~, ~n, f nacelă f cu motor, 
(la aeronave). zhalle, ~, ~n, f, zhaus, 
mes, -hăuser, n 1. sală f a maşinilor. 
2. (ferov.) depou n de locomotive. xham- 
mer, ~s, "~, m ciocan n mecanic. 
=industrie, ~, Alen, f industrie f de 
maşini. = Îngenleur [-2c"ni0:r], ~s, ~e, m 
inginer m mecanic / de mașini. =kanal, 
~s,” ~e, meanal n pt. curățire (la maşini), 
=kanone, ~, ~n, f tun n automat. 
=karte, ~, ~n, f fişă f / paşaport n 
a(l) maşinii. zkessel, ~s, ~m cazan n 
de maşină. xkunde, ~, fsg. mecanică f, 
=lelstung, ~, ~en, f randament n a. 
maşinii. =lelter, ~s, ~, m mecanic ml 
maşinist m. 
maschinenmăfig adj, mecanic, maşinal, 
Maschinen xmelster, ~s, ~, m maistru 
m mecanic; (poligr.) malstru m tipograf; 
=mensch, ~en, ~en, m om-mașină m, 
robot m, zmischung, ~, ~en, f ames- 
tecare f mecanică. =nadel, ~, ~n, f 
ac n de maşină (de cusut). 2:01, ~(e)s, 
~e, n ulei n de maşină. =park, cf, ~s, 
m parc n de mașini. =ptiug, ~(ejs, 


e, 
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"ne, m plug n mecanic. pistole, ~, 
~n, f pistol-mitralieră n; pistol n auto- 
mat. =presse, ~, ~n, f presă f meca- 
nică / automată. =produktion [-tsi-]. 
~, ~en, f 1. producție f de mașini, 
2. producție f mecanică / mecanizată. 
xrahmen, ~s, ~, m cadru n | batiun 
al mașinii. raum, ~(e)s, -räume, m 
sală f a maşinilor. riemen, ~s, ~, m 
curea f de maşină. =satz, ~es, "~e, m 
1. agregat n. 2. (poligr.) zaț n de maşină, 
culegere f mecanică, œschild I. ~(e)s, 
~e, m scut n al maşinii. H. ~(e)s, ~er, 
n tăbliță f cu caracteristicile mașinii. 
=sehrelben, ~s, n sg. scris n / scriere f 
la mașină; dactilografie f. =schreiber, 
~s, ~, m dactilograt m. zsehritt, ~, 
f sg. scris n la mașină; dactilografie f. 
æschwelbung, ~, ~en, f sudare f auto- 
mată æsetzen, ~s, n sg. (poligr.) cule- 
gere f mecanică, =setzer, ~s, ~, m 
zețar m la mașină de cules; culegător m 
mecanic, ständer, ~s, ~, m batiu n 
al mașinii. zestutlon [-tsi-], ~, ~en, f 
stație f de mașini (agricole). œstelger, 
~s, ~, m supraveghetor m al maşini- 
lor. zsteln, ~(e)s, ~e, m cărămidă f 
de presă / maşină. œstürmer, ~s, ~, M 
distrugător m de maşini. tell, ~(e)s, 
~e, m piesă f / organ n de maşină 
=telegraph, ~en, m telegraf r 
automat, 

Maschinen- und Traktorenintation [-tsi-], 
~, ~en, f staţie f de maşini şi tractoa- 
re (SMT). 

Maschinen zwărter, ~s, ~, en ingrijitor 
m | mecanic m de maşini. zwelle, ~~n, 
f ax n de maşină. werk, ~(e)s, ~e, n 
mecanism n, mașinărie f. œwerkstătte, 
~, ~n, fatelier n mecanic. =zeltialter, 
~s, n epocă f a maşinilor / mașinismu- 
lui. zzlesel, ~s, ~, m 1, cărămidă f 
de presă. 2. ţiglă f de mașină. 

manechineschrelben, schrieb Maschine, ma- 
schinegeschrieben, vt. ascrie [3p] la maşină. 

Maschineæschreiben, ~s, n sg. V. Ma- 
schinenschreiben. 

maschinizieren, rie, zl, vi. a mecaniza 
fib]. 

Maschin =ismus, ~, m sg. masinism n; 
mecanizare f. sl, ~en, ~en, m meca- 
nic m (de locomotivă / automotor), ma- 
sinist m. 

Masematten pl. 1. afaceri pl., negustorie 
L 2. spargere f (prin efracție). 


~En, 
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Maser, ~, œn, f 1. pată f / semn n (pe 
piele). 2. vinişoară f / pestrițătură f (in 
lemn); fibră f creaţă. 3. pl. (med.) v. 
Masern. holz, ~es, “~er, n lemn 
n cu nervuri / vinişoare. 
maser=ig adj. (despre lemn) cu nervuri | 
vinişoare, cu fibre crete. =n L vi., a 
se păta [1b], a căpăta [lo] nervuri / vi- 
nişoare, M. et. a vopsi [4h] cu nervuri / 


vinisoare. IH. adj. 1. cu vinişoare / 
nervuri. 2. din lemn cu vinişoare / 
nervuri. 


Maser=n f pl. pojar n, rujeolă f. =porzel- 
lan, ~e, n porțelan n variolat, 
zung, ~, men pestrițătură f, vini- 
soare pl. (in lemn); fladere pl. 

Masholder, ~s, ~, m (bot.) jugastru m, 

Maskaron, ~e, n (arhit.) mască f, 
mascaron n. 

Maske, ~, ~n, f 1. (ṣi fig.) mască f; (fig.) 
chip n, figură f. 2. (mil.) camuflaj n, 
mască f. 3. mască f (de gaze /de scrimă / 
pt. narcotizare / mortuară), 4, (fam.) 
prostănac m, nebun m, zanzug, (0), 
*=e, m costum n de bal mascat; deghi- 
zare f. =nilball, (o, "~e, m bal n 
mascat. =nibildner, ~£, ~, m machlor 
m. xnjblume, ~, ~n, f [floare f pt. sca= 
matorii. =albrecher, ~s, ~, m (chim.) 
gaz n toxic care trece prin mască, =nlfeat, 
=(e)s, me, n carnaval n; (şi fig.) masca- 
radă f, Inșelătorie f. 
maskenhaft adj. ca o mască, imobil, inex- 
presiv, impenetrabil. 
Masken =redoute [-du:), ~, ~n, f baln 
mascat. znplel, =(e)s, ~c, n piesă f 
cu măşti. =tanz, =(c)s, "~e, m masca- 
radă f; dansul n măștilor. ztracht, ~, 
~en, f costum n /costumare f de bail 
carnaval; travestiu n, deghizare f. 
=zug, ~le), "~e, m cortegiu n de 
măști / carnaval. 
Maskerade, ~, ~n, f 1. (Și fig.) mascara- 
dă f. 2. costum n de bal, travestiu n. 
mask ieren, rie, zl, vt., tr. 1. a (se) masca 
[1b] / ascunde [3m]. 2. a (se) deghiza 
[îb) / travesti Dh / costuma [fb]. 
3. (mil.) a camufla [1b], a masca. 
Maskottchen, —s, ~, n mascotà f mică. 
maskulin adj. masculin. 
Maskulin =torm, ~, ~en, f formă fa 
masculinului. zum, ~s, na, n 1. (gen 
n) masculin. 2. cuvint n de gen masculin, 
Manmoeh =ismus, ~, m mazochism 
zeit, ~en, m mazochist m. 


~S, 


~S, 


en, 


LL ~es, ~e, n 1. (şi fig.) măsură f 
II ~e und Gewichte măsuri pl. şi greutăţi 
pl; im höchsten ~e în cea mai mare 


] 
i măsură; in solchem ~e în asemenea 


măsură; alles hat sein ~totul are o mă- 
surà / limită. 2. dimensiune f, mărime f, 
proportie. f. 3. etalon n, unitate f de 
măsură, 4, (vers.) metru m, 9. (muz.) 
măsură f. II. ~es, n sg. (şi ~, ~e, f) 

(inv,) oca f; litru m; ulcea f, cană f, 
stacană f. ; 

Massa =ge [-33], ~, ~n, f masaj n. =ker, 
~s, ~, n masacru n, măcel n. 

masakr ieren, -rle, -rt, vt, a masacra [ib], 
a măcelări (D), 

Mal =anzug, ~(e)s, “~e, m costum n de 
comandă. =band, ~(¢)s, "~er, n ruletă 
f de măsurat; metru m de croitorie; 
panglică f de hirtie metrată (înfășurată 
o dată cu stofa în balot). =bezelchnung; 
~, ~en, f 1. cotă f. 2, cotare f. zbriet, 
~(¢)s, ~e, m documente pl. ale navel, 
ze, ~, ~n, f(inv.) măsură f // ohne ~n 
fără măsură; über die ~n peste măsură. 

Masse, ~, ~n, f 1. masă f, grămadă f, 
ingrămădire f. 2. mulțime f, droale f. 
H, material n, masă f (plastică), pastă f; 
(constr.) substanță f. 4. (geol,) strat n, 
pătură f. 6. măciucă f / ciocan n de sculp- 
or. 6 (jur.) masă f succesorală / fali- 
mentară etc. 7, (fiz.) masă f; (el.) legare 
f la masă. 


“MabBleinheit, ~, ~en, f unitate f de mă- 


sură, 

Masse xgläubiger, ~s, ~, m creditor m 
al masei falimentare,  zkurator, 
„en, m curator m al masei falimentare, 
sindic m. 

Massel I. ~s, m s9. (urgou) noroc n, baltă f. 
I. ~, ~n, f (metal.) bloc n. 

masseln vt. a cirpăci [4h); a lucra fib} de 
mintuială. 

mafen adj. 1. deoarece. 2. 
măsura în care. 

Massen zabort, =(e)s, ~e, m closet n 
public, vespasiană f. =ahtion [<tsI-], 
~, ~en, f acţiune f de mase. =angriil, 
(e), me, m (mil.) atac n general / în 
masă. =arbelt, ~, ~en, f muncă f de 
mase / în mijlocul maselor. zarbeltslo= 
sigkeit, ~, fat, Somaj n în masă. zarmut, 
~, f sg. sărăcie f / mizerie f a maselor. 
zartikel, ~s, ~, m articol n de larg 
consum. =aufgebot, ~(e)s, n sg. (mil.) 


~S, 


astfel. 3. în 
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ridicare f / chemare f în masă. ~auflage, 
~, ~n, f 1. ediție f de masă. 2, tiraj n 
masiv. œaufmarsch, ~es, “~e, m de- 
monstrație f / manifestaţie f în masă. 
abase, ~, ~n, f bază f de masă. =be- 
darf, ~(e)s, m sg. larg consum n. œbe- 
darfsigut, ~(e)s, “~ir, n bun n de larg 
consum. zberechnung, ~, ~en, f calcul 
n al cubajului / cantităților. =bewegung, 
~, ~en, f mişcare f de mase [a maselor. 
defekt, =(e)s, ~e, m (fiz., el.) defect n 
de masă. =demonstration, ~, ~en, f 
demonstrație f în masă. =dichte, ~, ~n, 
f densitate fa masci. xeinheit, ~, ~en, 
f 1. (fiz.) unitate f de masă. 2. (pol.) 
unitate f a maselor. zelnkautf, ~(e)s, 

-hăufe, m cumpărătură f masivă. xer- 
folg, ~(e)s, ~e, m succes n de masă] 
al maselor, zerscheinung, ~, ~en, f 
fenomen n de masă, œfabrikation {-tsl-]), 
~, ~en, f fabricaţie f masivă | în serie. 
=tflucht, ~, ~en, f refugiere f în masă] 
a maselor. =gebirge, ~s, ~, n masiy n 
muntos. =gebraucehsigut, ~(e)s, “er, 
n articol n de larg consum. =genossen= 
schaft, ~, ~en, f asociere f |) întovără- 
şire f / cooperație f de masă, œgestein, 
~(e)s, ~e, n rocă f eruptivă. ægrab, 
~(e)s, "~er, n groapă f comună. zeul, 
-musses, -giisse, m turnare f în masă. 
agut, ~(e)s, "~er, n 1. bun n comun] 
accesibil maselor. 2. marfă f expediată 
în saci / lăzi / baloturi etc. 
niassenhalt adj. 1. în masă, în număr 
mare, cu duiumul. 2. masiv, voluminos, 
imens. 

Massen = herrsehatt, ~, f sg. dominație TI 
guvernare f a maselor. ideologie, 
~, -gilen, f ideologie f de masă / a masc- 
lor. xkaufkratt, ~, "~e, f putere f de 
cumpărare a maselor. œkampf, ~(e)s, 
” ~e, m luptă fde mase. konsum, ~(e)s, 
~e, m consum n masiy / al maselor. 
akundgebung, ~, ~en, f miting n, 
demonstraţie f de mase. lied, ~(e)s, 
~er, n cintec n de mase. =mittelpunkt, 
~{e)s, ~e, m (fiz.) centru n de inerție, 
= moment, ~(e)s, ~e, n (fiz.) moment 
n de inerție, smord, ~(e)s, ~e, m omor 
n | exterminare f în masă; masacru n, 
hecatombă f. =organisatlon [-tsI-), ~, 
~en, f organizație f de masă. partei, 
~, ~en, f partid n de mase. produk- 
tion [-tsi-], ~, ~en, f producție f în 
masă / pt. mase, =propaganda, ~, f Sg, 


propagandă f de masă / în mase. Ge 
testkundgebung, ~, ~en, f miting n 
de protest al maselor. =psychose, ~, 
~n, f psihoză f de masă / a maselor. 
=punkt, =(e)s, ~e, m (fiz.) centru n de 
masă. =schuld, ~, ~en, f debit n fali- 
mentar, œschwungrad, ~(e)s, “~er, n 
(tehn.) volan(t) n. zeginn, ~(e)s, ~e, m 
sentiment n colectiv / de masă. =sport, 
~(e)s, ~e, m sport n de mase. =strelk, 
=(e)s, ~e, m grevă f in masă. =stro- 
mung, ~, ~en, f revărsare f de mase. 
=szene, ~, ~n, f (teatru, cinema) scenă 
f de masă / cu figurațle bogată. =teil- 
chen, ~s, ~, n (fiz.) moleculă f. =trans- 
port, ~(e)s, ~e, m transport n în comun / 
masă.  =unterdriickung, ~, ~en, f 
asuprire f | tmpilare f a maselor, =ver- 
brauchsigut, ~(e)s, "~er, n bun n de 
larg consum, œverbaftung, ~, ~en, f 
arestări pl. masive / în masă. =vernieh- 
tungsimittel, ~s, ~, n mijloc n de 
distrugere / exterminare În masă, =ver- 
trieb, ~(e)s, ~e, m desfacere f / difu- 
zare f în masă. =ware, ~, ~n, f marfă 
f produsă masiv / în serie. 

massenwelse adj. v. massenhaft. 

Massen xwirkung, ~, ~en, f 1. efect n 
de masă. 2. influență f asupra maselor. 
=wohnung, ~, ~en, f bloc n de locuințe. 

Masseter, ~s, ~, m (anat.) (muşchi m) 
maseter m. 

Mass xeur [-'s0:r], ~s, ~e, m masor m, 
euse [-'s0:29], ~, ~n, f maseză f. 

Masse x vermõgen, ~s, ~, n (jur.) masă f 
falimentară.  zverwalter, 
curator m al masei falimentare, 

Mal azgabe, ~, fsg. măsură f, proporţie 
f II nach ~ potrivit cu, în funcţie de, 
după, 
mab zs pëbhend,  =geblich adj. hotåritor, 
decisiv; competent; servind de criteriu; 
constituind autoritate.  =halten, hielt 
Maß, mafyehalten, vi. a păstra [ib] 
măsura; a fi cumpătat / ponderat / mo- 
derat. 

Maholder, ~s, ~, m (bot.) jugastru m. 
massieren, rie, =rt, vi., tr. a (se) masa 
[ib]; 1. a (se) concentra [1b] / Ingrămă- 
di Häll, 2. a(-şi) face [3a] masaj. 
massig adj. 1. masiv, voluminos, 
2. în masă; aglomerat. 
măgis adj. 1. moderat, modest; sobru, 
cumpătat. 2. frugal; simplu. 3. medio- 
cru. 4. potrivit; mijlociu. =en rt, 1. (și 


~s, ~, m 


imens, 


MoN bag a se ep [4h]. 2. a tempe- 
ra [îib]; a reduce [3c), a scădea [2e]; 
a micşora [ib]; a potrivi DA), 

Măplgs=heit, ~, f sg. 1. moderație f, 
modicitate f. 2. sobrietate f, cumpă- 
tare f; temperanță f. 3, modestie f; re- 
tinere f. 4. simplitate f, frugalitate f. 
5. mediocritate f. ~kelts|vereln, —(e)s, 
~e, m socletate f de temperanţă. xung, 

~, f sg. 1. moderație 1 reținere f; tem- 

perare f; înfrinare f. 2. reducere f, dimi- 
nuare f, micsorare f. 

massiv adj. 1. masiv. 2, solid, robust; 
compact. 3. (fig.) greoi, grosolan. 

Massiv, ~s, ~e, n 1. (geol., geogr.) masiv 
n. 2. (agr.) tarla f. =bau, ~(e)s, ent, m 
construcţie f masivă. œbrücke, 
f pod n masiv, zdeeke, ~, ~r, f plan- 
şeu n masiv, xităt [-vi-], ~, f 89. Mmasi- 
vitate f. =reiten, ~s, ~, m (auto) ban- 
daj n (plin). 

Mad skanne, ~. ~n, f măsură f, cană f 
cu volum măsurat. zkrug, ~(e)s, 
m halbă f, ulcică f de 1/2 litru, =latte, 

` f (gcod.) miră f. 
matleidig adj., adr. supărător, supără- 
cios; siciitor; răzbunător. 

Mad =lleb, ~(e)s, = lebehen, 
~, n (bot.) bănuţi m pl., mărgărite f pl, 
=liniie, ~, ~n, f 1. linie f de cotă. 
2. curbă f de nivel. 3. riglă f. 

maßlos adj. 1. Gage nemărginit, 
nelimitat; imens; excesiv, 2. nestăpinit, 
necumpătat; fără măsură / limită. 

Mab=losigkeit, ~, ~en, f Le nemărai= 
nire f, imensitate f, nelimitare f. 2. ne- 
stăpinire f, necumpătare f, exces n, 
lipsă f de măsură / limite. =nuhme, ~, 
~n, f măsură f, dispoziție f [| ~n treffen i" 
ergreifen a lua DH măsuri. 

mabnehmen, nahm Maß, maBgenommen, 
vi. a lua [li] măsură (pt, haine). 

Mab=norm, ~, ~en, f normă f ideală, 
standard n. zregel, ~, ~n, f (măsură f 
de) reglementare f; dispoziţie f (disci- 
plinară); sancţiune f. 
mabrezgeln et. a sancţiona [1b) discipli- 
nar; a pedepsi [4h]. l 

Mab=regelung, ~, ~en, f 1. sanctio- 
nare f disciplinară, pedepsire f; sancţiu= 
ne f, pedeapsă f. 2. reglementare fi 
æschnelder, ~s, ~, m croitor m dë 
comandă. =stab, ~(e)s, "~e, m 1, ri 
glă f (de măsurat / reductoare), 2. sca 


~, n 


WE: 


~, ah, 


~t, ~S, 


reegrafică) II im großen ~ în sti! mare, 
e scară mare; zum ~ nehmen a lua [tj] 
ca normă / etalon, œstabjzirkel, ~s, 
~, m compas n de măsurat | reducție. 
zstork, ~(e)s, "~e, m metru m liniar 
(nepllabil). ssystem, ~s, ~e, n sistem 
“n de (unităţi de) măsură. 


mab=voll adj, măsurat; cumpătat; pon- 


derat; cu măsură, œweise adv. cu cana | 
măsura, 
Mabazwerk, (es, ~e, n (constr,) dan- 


“telură f de ornamente, 
f coti f (de desen). 
„Mast I. steig, ~e(n), m 1. (mar.) catarg n, 
arbore m. 2. stiîlp m, pilon m; prăjină f. 
3. antenă f de radio. M. ~, ~en, f 
"1, îngrășare f (a vitelor); îndopare f (a 
păsărilor), 2. nutreţ n (concentrat), 
hrană f. zaunstalt, ~, ~en, f întreprin- 
dere f pt. îngrăşat vite / păsări. =band, 
~(e)s, “~er, n (mar.) brățară f | colier n 
de catarg, ~baum, ~(e)s, -bâume, m 
catarg n, coloană f, arbore m. =darm, 
~(e)s, "~e, m (anat.) rectum n, ampulă f 
= Tectală, œdarmļent|izündung, ~, ~en, 
TGmed A rectită f. zdarmitistel, ~, ~n, f 
fistulă f rectală, zelche, ~, ~n, f ste- 
jar n de catarge. zel, ~, ~n, f cinepă f 
feminină / cu seminţe. 
mästen I. vi. ase îngrăşa (vi, 
instala [ib] catarge (pe). 
mästen X. vi. a îngrășa [iv}, a indopa [it]; 
“a pune [3c] la îngrăşat. II. vr, a se hrăni 
[4h] / îndopa; a pune (Del / prinde (äm) 
carne, 
Masten skran, (e), 
turn f. =passer, ~s, 
de măsurat catarge. 
Masfafleck, ~(e)s, ~e, m (agr.) tercn n 
ingrășat excesiv. fut, ~(e)s, “~e, m 
picior n al catargului. =futter, =s,n sg. 
1. v. Mast (I. 2), xgans, ~, "~e, f 
 kiscă f indopată. aholz, ~es, n sg. 
pădure f cu jir | ghindă f (pt. îngrăşat 
porci). 
mastig adj. 1. gras, îndopat, bine hrănit. 
2. (despre cîmpii), umed, gras. 
Mastik, ~s, msg. mastic n, chit n. =ation 
[-tsi-], ~, ~en, f masticație f, meste- 
care f. 
Masti, ~, m sg. 1. mastic n, 2. saciz n, 
rășină f de fistic. =hbaum, ~(e)s, =bâu- 
ne, m (bot.) fistic m. 
Belair, ~(e)s, ~e, n an m bun de 
ă / jir, =korn, =(e)s, n sg. cereale 


zs Zahl, ~, men, 


II. et, a 


“ne, m macara- 
~, mn instrument n 


MAS — MAT 
pl, de nutreţ, =korb, ~(e)s, "~e, m 
(mar.) gabie f; cafas n. œkraut, ~(e)s, 


n sg. (bot.) grăsătoare f. ~kur, ~, ~en, 
f cură f de supraalimentare / îngrășare. 
zochse, ~, ~n, m bou m îngrăşat. 

Mastlodon, ~s, ~s (şi deiten), m masto- 
dont m. 

Mastoiditis, ~, Aen, f (med.) mastoidită f. 

Mast =recht, (c)s, ~e, n drept n al 
arendașului de a ţine vite pt. îngrăşat. 
z8chilling, ~s, ~e, m plată f pt. îngră- 
şarea vitelor etc. œschwein, ~(e)s, 
~e, n porc m (de) îngrăşat; (fig. peior.) 
mastodont m, bivol m. signal, ~-(e)s, 
~e, n (ferov.) semnal n de stilp / catarg; 
semafor n (de semnalizare), 

Măstung, ~, ~en, f v. Mast (ILL). 

Masturbation [-tsI-), ~, ~en, f mastur- 
bare f. 

Mastævieh, ~(e)s, n sg. vită f ingrăşată/ 
de tăiere., œwächter, ~s, ~, m mari- 
nar m din gabic, gabier m. zwerk, ~(¢)s, 
~e, n (mar.) arboradă f. 

Masure, ~n, ~n, m mazur m, locuitor din 
Mazuria. 

masurisch adj. mazurian, mazuric. 

Masurka, ~, ~s, f mazurcă f. 

Masyt, ~(e)s, n sg. mazut n, păcură f. 
(pt. cazane). 

Matador, ~(e)s, ~e, m 1. (ṣi fig.) matador 
m, 2. (fam.) Iruntaş m. 3. atu-ul n maxim. 

Match [mat$], ~es, ~e, n meci n; parti- 
dă f; întrecere f. 

Mater, ~, reg, f 1. maică f; călugăriţă f. 
2. (tehn.) piulită f. 3. (pl. =tern) matriță 
f Nane n. 

Material, ~s, -lilen, n 1. (şi fig.) material 
n. 2, materie f primă (brută). 3. elemente 
pl. componente. zautwand, ~(e)s, “~e, 
m consum n de material(e). =hedart, 
~(e)s, m sg. necesar n de materiale), 
=bestand, ~(e)s, "~e, m stoc n de mate- 
riale. =bude, ~, ~n, f baracă f pt. ma- 
teriale. zdepot [-po:], ~s, ~s, n depo- 
zit n | magazie f de materiale. ~xeng- 
paß, «passes, -păsse, m gituire f a pro- 
ducțici din lipsă de material. =fehler, 
~s, ~, m defect n în material. pe: 
schârt, ~(e)s, ~e, n magazin n de mate- 
riale. xgüte, ~, ~n, f calitate fa mate- 
rialului, œfjenjsammlung, ~, ~en, f 
culegere f de materiale / documente; 
documentație f; dovezi f pl. materiale. 
zlsation [-tsI-}, ~, ~en, f materiali- 
zare f, concretizare f; iîntrupare f. 


MAT — MAT 


materialisieren, -rte, -ri, vt, Er, a (sc) 
materializa [ib] / concretiza [ib]; a 
se întrupa [ib]. 

Materialzismus, ~, msg. materialism n // 
dialehtischer ~ materialism dialectic; 
historischer ~ materialism istoric. ~ist, 
~en, ~en, m materialist m: 1. (fil.) 
adept m al materialismului. 2, om m 
care preţuieşte satisfacţiile materiale. 
3. băcan m, negustor m de coloniale. 

materialistisch adj. materialist: 1. (fil.) 
în sensul materialismului. 2. dornic de 
satisfacţii materiale; interesat. 

Materiatităt, ~, f sg. materialitate f, 
substanţialitate f, caracter n material / 
concret, 

materialiter adv. (fil.) în sens material; 
în conţinut / substanţă. 

Materlaixkunde, ~, f sg. merceologie f. 
zobjekt, ~(e)s, ~e, n obiect n material 
| în sine. =ottizier, ~(e)s, ~e, m ofi- 
ter m de intendență. œprobe, ~, ~n, f 
1. incercare fa materialului. 2. probă f 
de material, epruvetă f. œprüfung, ~, 
~en, f încercare f / probă f a materiale- 
lor; defectoscopie f. zschaden, ~s, "~, 
m 1. daună f | pagubă f materială. 
2, defect n al materialului. zschlacht, 
~, ~en, f 1. luptă f pt. materii prime. 
2, (mil.) bătălie f de material, =ver- 
brauch, ~(e)s, m sg. consum n de mate- 
rial(e). =wanderung; ~, f sg, flux n 
de materiale, waren fpl. coloniale f pl., 

„(mărfuri pl, de) băcănie, f zzettel, ~s, ~, 
m listă f / tisă f de materiale. =zus, 
~(e)s, "~e, m tren n de materiale. 

Materije, ~, ~n, f (fil) materie f, sub- 
stanță f; (fig.) cuprins n, conținut n, 

materijell adj. material: 1. substanţial, 
fizic. 2, bănesc. 3. materialist; juisor. 
matern! et, a matrița [1b]. 

matern? adj. matern; de / după mamă, 

Materne, ~, ~n, f 1, (poligr.) matriţăf, 
flanc n. 2. piuliţă f. 

maternisieren, =rte, zt, vt. a materniza 
11b] /] maternisierte Milch lapte n mater- 
nizat. 

Matern A, ~, maternitate f. 
Mathematik, ~, fsg. matematică f. =ecr, 
~s, ~, m, zus ~, -tlizi, matematician m. 
mathematisch adj. matematic. 
matinal adj, matinal; de dimineaţă. 
Matinge, ~, -ne/en, n 1. matineu n. 2. ca- 
pot n (pt. dimineaţa). 


en, 


„316 


Matratze, ~, ~n, f saltea f: 1. mindir m. 
2. (sport) covor n. 3. (constr.) saltea f 
de fascine. 
Miitresse, ~, ~n, f metresă f, amantă f, 
“(pop.) tiitoare f. 
Matriarchat, ~(e)s, ~e, n 1. matriarhat 
n. 2. (jur.) drept n matern. 
Matrikel, ~, ~n, f matricolă f; listă f 
nominală; registru n (de stare civilă) // 
in die ~ eintragen a trece [3a] în matri- 
colă, a inmatricula [1b]. zamt, ~(e)s, 
"er, n, zbehărde, ~, ~n, f oficiu n 
al stăril civile. ~aus|zug, ~(e)s, "e, m 
extras n din registrul de stare civilă, 
Matrlkularbeltrag, ~(e)s, "~e, m taxă f 
de înscriere / înmatriculare. 
Matrix, ~, =trizes (şi -trizen), f 1, matriţă 
f. 2. (anat.) uter n. 3. (mat.) matrice f. 
Matrize, =, ~n, f (poligr.) 1. matriţă f. 
2. flanc n. œxnjkalkül, ~s, ~e, f (mat) 
calcul n / algebră f matricial(4). =nipres- 
se, ~, ~n, f presă f de matriţat. 
matcizieren, -rte, =rt, vt. a matriţa (bi: 
(poligr.) a scoate [34] matrițe / flancuri. 
Matrone, ~, ~n, f matroană f. 
matronenhuft adj. ca o / de matroană. 
Matrose, ~n, ~n, m marinar m, matelut 
m, matroz m. =nlanzus, ~(¢)s, “~e, m 
costum n (de) marinar, œnjgericht, 
=(e)s, ~e, n marinată f / plachie f de 
peşte. =nlklavler ([-vi:r], ne, n 
armonică f, acordeon n,  =nikleid, 
~(e)s, ~er, n costum n marinar (pt. 
fete). =nlkragen, ~s, ~, m guler n 
marinar, =nikneipe, ~, ~n, f, =nisehen- 
ke, ~, ~n, f circiumă f / tavernă f 
marinărească. œnjtaute, ~, ~n, f bote- 
zul n tropicelor. =nltuch, (e)s, "er, 
n 1. postav n marinăresc. 2. fular n de 
marinar (vărgat alb-albastru), 
Matsch, ~es, me, m 1, noroi n, tină f, 
glod n; mocirlă f; fleaşcă f. 2, terci n. 
3. mart n (la table etc.). 
matsch adj, 1. noroios, mocirlos. 2, ter- 
ciuit, moale. 3. (fam.) linced, slab, isto- 
vit, fără vlagă. xen rt. 1. a terciui [4i] 
(fructe). 2. a plescăi [4f] (mincind). 
3. a face [3a) marţ (la table etc.). sig 
adj. 1. mocirlos, noroios. 2. lipicios, vis- 
cos, clelos; terciuit. 
mătt adj. (elr.) 1. gras. 2. greu, 
Matt, ~s, ~s, n (șah) mat n. 
matt adj. 1. mat (la şah); (fig.) inofensiv H 
~ setzen (ȘI fig.) a face [3a] mat. 2, obo- 
sit, istovit, sleit. 3. mat, fără luciu 


~S, 


netransparent; voalat 4. spălăcit; stins. 
5, (despre afaceri) slab, 6. neconvingător. 
7. (despre mincare) fad, fără gust. =iuglg 
adj. cu ochii stinși. =blau adj. albastru 
deschis / pal. 

Matt=blech, ~(e)s, ~e, n tablă f mată. 

Matte I ~, “n, f 1. rogojină f; leasi (6 
2. (sport) saltea f de gimnastică. 3. fî- 
neaţă f / păşune f alpină. IL. ~n, ~n, m 
brinză f de vaci. 
matten vt. 1. a face [3a] mat (la şah). 
a a istovi [4h], a obosi (4h]. 3. a mătui 
[4i]. 

Mattenmbinst, ~, MN, f pipirig n | pi 
pură f (de rogojini). deich, ~(e)s, me, 
m dig n | stăvilar n de fascine. =klee, 
=(e)s, m sg. trifoi-roşu m. zlnger, ~S, 
~, npatn l aşternut n de rogojini. 
zmacher, ~s, ~, m împletitor m de 
rogojini, rogojinar m. aærollo, ~, ~n, f 
(bot.) bulbuci pl. 

Matt =glas, ~(e)s, "~r, n sticlă f mată, 
geam n mătuit / mat. =gold, ~(e)s, n sg. 
aur n mat. zhelt, ~, f s9. 1. matitate 
f, aspect n mat, 2. oboseală f, istoveală 
f; sfirşeală f, vlăguire f. 

< mattiherzig adj. 1. slab, vläguit. 2, insen- 
sibil, tără sensibilitate. 3. laş. 

mat leren, -rle, pl, vt. 1. a mătui [4i]; 
a face [3a] mat (ca aspect). 2. a matisa 
[tb]. 

Matt zslglkelt ~, f 89. oboseală f, isto- 
veală f, vlăguire f, sfirșeală f. zpapier, 
~(e)s, ~e, n hirtie f mată / nelucioasă. 
zsehelbe, ~, ~n, f geam n mat. xset- 
zen, ~S, N 89. făcut n mat (la șah). 

matur adj. cu maturitate, apt pentru stu- 
diu universitar. 

Matur, =(e)s, n S9., ZA, ~, f sg. (examen 
n de) maturitate f; bacalaureat n. xand, 
~en, ~en, m candidat m la bacalaureat. 
=ant, ~en, ~EN, m bacalaureat m. 

maturjeren, =rte, ri, 1. vi. a da [1i] matu- 
ritatea / bacalaureatul. IL, rt. a grăbi 
[4 h] coacerea. i 

Maturităt, ~, f sg. maturitate f: 1. coa- 
cere f. 2, bacalaureat n. =sizeugnis, 
ses, ~se, n certificat n de maturitate, 
diplomă f de bacalaureat. 

Maturzun, ~S, N 89. V. Matura. 
zus, ~, -turi m V. Maturant. 

matutinal adj. (rel.) matinal, matutinal, 

Matz I. ~es, "re, m 1, ştrengar m (mic). 
2. păsărică f. II. ~-en, m brinză f de 
vaci, E 


H 


` 


MAT — MAU 


Mâtzehen, ~S, ~, n 1. ştrengar m Mic; 
păleţel m. 2. păsărică f; puică f. 3. náz- 
bitie f, nebunie f || ~ machen a) a face 
(3a] mofturi; b) (teatru) a urmări [4h) 
efecte ieftine; ei (sport) a face fiţe. 

Matze, ~, ~n, f (la errei) pască f nedos- 
pită, mațes n. 

mau adv. (fam.) rău, prost U das ist ~ 
nu face nici două parale, 

Mau, ~, ~en, f minecă f. æchen, ss, 
~, n mînecuţă f de lină. 

mandern vi. a fi trist / amărit. 

mäucin vi., a mesteca {th} încet / bine. 

mayen vi. 1. a micuna [1S]. 2. a înfrunta 
UD). 

mâuen vt. a mesteca Di) îndelung; a ru- 
mega [ih}. 

Mauer, L ~ m, f1. zid n (de cetate), 
perete m. 2. (fig.) sprijin n, reazem n. 
u ~s, ~m 1. zidar m. 2, (re9.) arhitect 
m. zanschlag, ~(e)s, “~e, m afiş ml 
anunț n (lipit pe zid). =œanlstrich, 
~(e)s, ~e, m vopsire f | zugrăvire f a 
zidului. xanwurl, ~(e)s, "~e, m tencu- 
ială f a zidului / zidăriei. zarbeit, ~, 
men, f (lucrare f de) zidărie f. =assel. 
=, ~n, f (z00l.) circiiac m, miriapod m. 
wausischlagy, ~(e)s, “~e, m igrasie f. 
=bank, ~, “~e, f (constr.) cosoroabă f. 
=bliimehen, ~s, ~, n fată f pe care n-o 
invită nimeni la dans. zbrecher, ~s, ~, 
m ist.) berbec m (de spart ziduri). 
=damny ~(e)s, "~e, m Zid n parafoc, 
xcefeu, ~s, m sg. icderă f de ziduri. xei, 
~, ~en, f zidit n; zidărie f (meserie). 
xeidechse, ~, ~n, f sopirlă fa ziduri- 
lor, =falke, ~n, ~n, m (ornit.) vinderel 
m. œ=feld, ~(e)s, ~er, n panou n | tra- 
vec f de zid. 

manertest adj. tare /(fig.) neclintit ca 
un zid. 

Aaner zs Irun, ~es, m sg. igrasic f(a zidu- 
lui). =fuD, ~es, ~e, m piciorul n / 
baza f zidului. œglelche, ~, ~n, f 
nivelă f (de zidar). ~haken, ~S, ~, M 
1. cirlig n de ancorare (a zidului). 2, (al- 
pinism) piton n. ze kumm: ~(e)s, "re, 
m creastă f | coamă fa zidului. =kelle, 
~, ~n, f mistrie f. xklammer, ~, ~n, f 
scoabă f de zidărie. œkresst, ~, N, - 
(bot.) brenitä f, creson n. ækront, ~f 
~n, f 1. coronament n (al zidului). 2. bla- 
zon n pe perete. zlatte, ~, ~n, f coso- 

. roabă f. xliufer, ~s, ~, m (ornit.) ghio- 
noaic f. xlehm, ~(e)s, M SÉ. tencuială f 


~e 
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de lut, lipitură f. ~melster, ~s, 
maistru-zidar m. 
mauern I. rt. a zidi (4h). II. vi. 1. (sport) 
a face [3a] zid; a rezista [1B] energic. 
2. (joc de cărți) a juca [1t] acoperit / timid. 
Mayera pleiter, ~s, ~, m (bot.) iarbă-de- 
şoaldină f. =pteller, ~s, ~, m (constr.) 
contrafort n (al zidului). =pinsel, ~s, 
=, m bidinca f. =poller, ~s, ~e, m 
maistru-zidar m, zidar m șef de brigadă. 
=pulz, ~es, m tencuială f (de zidărie). 
=raute, ~, ~n, f (bot.) feriguţă f, rugi- 
DI f. zrosette, ~, ~n, f gaură f Pi 
coşul sobei. =sand, ~(e)}s, ~e, m nisip n 
pt. mortar. schaft, ~(e)s, "~e, m 
(constr.) pilastru m. œschicht, ~, ~en, 
f (constr.) asiză f/rind n (la zidăric). 
=schutt, (e), ~e, m moloz n. 
=schwalbe, ~, ~n, f (ornit.) lăstun m. 
=schwamm, ~(e)s, "~e, m burete m de 
casă. œsegler, ~s, ~, m (ornit.) lăstun 
m mare. =sockhel, ~s, ~, m soclu n al 
zidului. =spelse, ~, ~n, f mortar n 
de var. =stărke, ~, ~n, f grosime dal 
tărie fa zidului, =steln, ~(e)s, ~e, m 
cărămidă f / bloc n / piatră f pt, zidărie. 
=strebe, ~, ~n, f contrafort n (al zidu- 
lui). œteer, ~(e)s, ~e, m gudron n/ 
catran n pt. izolat zidurile. =turm, 
> ~(e)s, “~e, m turn n de apărare (în zidul 
cetăţii). xung, ~, ~en, f 1. zidire Ir 
2. zidărie f, construcţie f. 3. (mine) spri- 
jinire f a pereților (prin zidărie). & ver- 
hand, ~(e)s, “~e, m (constr.) tesere fi 
legare f a  cărămizilor. = verkleidung, 
~, ~en, f căptuşeală f/lambriu ai 
placaj n al zidului. = verpulz, ~es, m sg. 
tencuială f. =wall, feig, “re, m mete- 
rez n. =werk, ~(e)s, n Sg, zidărie f 
(meserie, lucrare, construcție). œ ziegel, 
~S, ~, m cărămidă f. =zinne, ~, ~n, 
Tetrenel n. 

mauzel adj. (elv.) (despre cer) tulbure, 
întunecat; de amurg, 

Manke, ~, f 89. 1, ariceală f (la cai). 
2. reumatism n. 3. mană fa viţel-de-vie. 
4. virful n piciorului. 5. terci n, piure n. 
6. ascunzătoare f (pt. bani). 

magi =cn H ri. (despre lut) a se dospl 
[4h] / macera [ib] (pt. a fi bun de lu- 
crat). 1. et. a minca [ta] lacom !pe 
furiș. = adj. (despre cai) aricit, cu ari- 
cecala. 

Mayl, ~ (e)s, Mduler, n 1. gură {(de ani- 

= mal), bot n//dem geschenklen Gaul 


~ mMm 


1. 


schaut man nicht in's ~ calul de dar n 
se caută la dinţi. 2. (pop.) gură f(de om), 
fleoancă f // großes = haben a avea gură 
mare, a fi vorbăreț / obraznic; loses = 
haben a fi slobod la gură; böses ~ haben 
a fi rău de gură; halt's ~ | tacă-ţi gura! 
ţine-ţi botul!; ein ungewaschenes = haben 
a fi spurcat la gură; das ~ toll nehmen 
a face [3a] pe grozavul; jm. Honig ums 
~ schmieren a linguşi [4h] / măguli [4] 
pe cineva; das ~ auf dem rechten Fleck 
haben a fi bun de gură; jm. das ~ stopfen 
a astupa [ip] gura cuiva, a băga [0s 3 
cuiva pumnul in gură; fünf Mâuler zu 
ernähren cinci guri de hrănit. 3. catir m, 
4, (tehn.) gură f; deschidere f; falcă f de 
menghină. 5. sărut n, guriţă 1, pupic m.. 
=aite, an, ~n, m gură-cască m Ilar, 
feilhaben | feilhalten a căsca [11W] gura, 
manluifen vi. a căsca [IW] gura. 
Maul=alferel, ~, ~en, f atitudine f de 
gură-cască. =beerbaum, r-(e)s, =<băume, 
m dud m. agud m. =bcere, ~ n A 
dudă f, audă f. =beerispluner, ~s, ~, 
~, m vierme m j fluture m de mătase, 
Măulehen, ~s, ~, n guriță f: 1. gură / 
mică. 2. sărut n, pupic m. 
Maulldreseher, ~s, ~, m palavragiu m, 
moară-stricată 
manlen vi. 1, a pălăvrăgi (40) / flecări 
[4h] într-una, >, a se bosumila Del, a face 
[3a] bot; a mormâi [4]; a face (3a] gură. 
Mani zesel, ~s, ~, m catir m. =exelin, 
~, men, f catircă f. 
mayi faul, adj. tăcut, taciturn; lenes la 
vorbă, =fromm adj, ipocrit, fåțarnic. 
Mau! =freund, ~(e)s, ~e, m prieten m 
fals /din gură. =fiiher. ~s, ~, m (Gool) 
stomatopod n. =gatter, ~g, n zăbală 
f, zăbăluță f, cătuş n (pt. cai), =hânger, 
ms, ~ m om m botos / bosumflat, 
=held, ~en, ~en, m lăudăros m, lanfa- 
Tun m. =hobel, ~s, ~, m muzicuţă f. 
mantia udj. guraliv, flecar. =keli, ~(e)s, 
me, my. Maulgatter. =inebel, 
~s, ~, m căluş n (de pus în gură), 
= korb, =(e)s, "eg, m botuiță f. =ma- 
cher, ~s, ~, m lecar m; moară-stricati 
f. =redner, ~s, ~, m lingusitor m. 
=sohelle, ~, ~n, [palmă f, scatoalcă fa 
maulschellen rt. a pălmui (DI, a cirpi 
[4h) (pe cineva). 
Maul =schliissel, ~g, ~, m chele f cu 
fălci mobile; (auto) cheie f fixà. =seuche, 
~, œn, f (ret.) febră f aftoasă. =speri 


~n, f spasm n al gurii, rictus n. 
8 itzen, ~s, n s9. mutre pl., mofturi 
pi., fasoane pl. =tusche, ~, ~n, f V. 

Maulschelle. atier, ~(e)s, 

n catir m. z=trommel, ~, ~n, f l. drim- 

bă f. 2. muzicuță f (de gură). 

Maul- und Klayenseuche, ~, ~n, f (vet.) 
febră f aftoasă. 

Maylx voll, ~, n sg. gură f plină. zwelte, 
~, ~n, f (tehn.) deschidere f (a cheii). 
xwerk, ~(e)s, ~e, n (fam.) gură f, 
gurita f, muzicuțà f, dar n de a vorbi // 
ein gutes ~ haben | führen a fti bun de 

“gură, a avea o guriţă să-i trăiască. 
=wurt, ~(e)s, "~e, m cirtiță f, sobol m. 

maulwurfen vi. a săpa (îs) galerii / ṣan- 
turi. 

Maylwurfs xarbeit, ~, ~en, f muncă f 
de cîrtiță; (fig.) activitate f ascunsă / 
ilegală / subterană. œgrille, ~, ~n, f 
coropişniță f. ~haufen, zbhiigel, ~s, ~, 
m muşuroi n de cirtiţă. 

magnzen vi. a mieuna Dëll, a miorlăi 
Di: a scheuna (SI, 

Mayre, ~n, ~n, m maur m. 

Manrer, ~s, ~, m 1; zidar m. 2. (reg.) 
maistru-zidar m; arhitect m. 3. (franc- 
mason m, 4. pasăre-zidar / (care face cuib 
din pămint). 5, jucător m de cărți pru- 
dent / reținut. aktivist [-vist], ~en, 
~en, m zidar m fruntas. xarbeit, ~, 
~en, | (lucrare f de) zidărie f. ~arbelter, 
~s, ~, m (muncitor m) zidar m. abur 
sehe, ~n, ~n, m ucenic-zidar m. zei, 
m ~en, f 1. zidărie f. 2, (franc)masone- 
rie f.. ageschloe, ~n, ~n, m calfă f de 
zidar. xhandwerk, ~s, ~e, n meserie f 
de zidar; zidărie f. 

manrerisch adj. (franc)masonic. 

Maurer=kelle, ~, ~n, f mistrie f. = plan- 
ne, ~, ~n, f(ziddrie) cancioc n. =pinsel, 
~s, ~, m bidinea f. =polier, ~(e)s, ~e, 
m contra-malstru m zidar, 

Mayrin, ~, ~ nen, f maură f. 

manrisch adj. maur, 

Maus, ~, Mäuse, f 1. şoarece m /] dicke 
Măuse haben a avea pungă plină; Mâuse 
im Kopf haben a avea gărgăuni; Mâuse 
merken a presimți Del primejdia, 2. 
(anat.) eminent f tenară. 3. aluniţă e 
cu păr. 

Mauschel, cp, ~, m nume n peiorativ dat 
evreilor. xel, ~, ~en, f (fam.) 1. vor- 
bire f cu accent evreiesc. 2. gheşeit n, 

9, meschinărie f. 


e, 
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mauscheln vi. 1. (fam.) a vorbi [4h} cu 
accent evreiesc. 2. a vorbi limba idiş. 
3. a face (3a) eheşefturi; a înșela [iu]. 

Măuslchen, ~s, ~, n Le şoricel m (şi ca 
alintare) // ~spielen a fi de faţă pe 
ascuns (nevăzut de nimeni). 2. os n al 
cotului. 

mănschen still adj. tăcut de tot; care tace 
chitic. 

Manse, ~, ~n, f năpirlire f, epoca f năpir- 
litului. 

Mäuso mbrot, ~(e)s, ~e, n (bol.) minteuţă 
f- =bussard, ~(e)s, ~e, m (ornit.) şori- 
car m. œdreck, ~(e)s, m murdărie f de 
soarece ; (fig.) lucru n de nimic, fleac n, 
(fam.) rahat n. 

mansefalb adj. sur, cenușiu ca şoarecele. 

Mansefalle, ~, ~n, f cursă f de şoareci, 

Mäuse =-gerste, ~, ~n, f (bot.) orzu-şoare- 
cilor n. git, ~(e)s, ~e, n şoricioaieă f. 

Mausekătzchen, ~s, n sg. (fam.) pisicuţă 
f, puicuţă f, drăguță f. 

Miăusezkatze, ~, ~n, f pisică f care 
prinde şoareci. zklee, ~s, m sp. trilol 
m de mirişte. 

măuseln vi, a imita (pl chițcăitul goare- 
cilor. 

Mausejloch, ~(e)s, "~er, n gaură f de 
soarece // ins = briechen a se ascunde 
(21n) în gaură de şarpe / şoarece. 

mausen I. ui. a prinde (Dm) șoareci. I. vt. 
a şterpeli (4h], a ciordi [4h], a mangli 
h). 

Mausen, ~s, n sg. L. prinsul n şoarecilor 
[| die Katze läßt das ~ nicht năravul din 
fire n-are lecuire. 2. şterpeleală f, cior- 
deală f, mangleală f. . 

Măuselăhrehen, ~s, ~, n (bol.) nu-mă= 
uita f. A 

Mauser l. ~s, ~mi. v. Ma usebus- 
sard. 2. (fig) om m care ciordeşte/ 
şterpeleşte;. manglitor m. 3. armă f 
Mauser. II, ~, fsg. năpirlit n (la păsări). 
zel, ~, ~en, f 1. furtişag n, noţie fe 
2. v. Mausen (2). 

Mänuserich, ~(e)s, ~e, mM şoarece m (mas- 
cul). 

maus erig adj. 1. sensibil; boinăvicios. 
2. supărător, neplăcut. zern ri., tr, le a 
năpirli LA (de pene). 2. (fig.) a-şi 
schimba [1a] părerile / convingerile. 3. a 
se dezvolta [1D} în bine / avantaj. 

Manser an, ~S, n 59., ung, ~, f 89- nă- 
pirlire f (la păsări). 
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Mäuse =sehlerling, ~s, cp, m (bor.) cu- 
cută f. zschwanz, ~es, "ne, m 1. coadă 
f de şoricel. 2, (fam.) coadă f de păr foarte 
subțire. 3. (bot.) codițucă f. 

miăuselstili adj. v. măiuschenstill. 

mansctot adj. (fam.) mort de-a binelea. 
mansig adj. 1. v. mauserig. 2. sich 
~ machen a face [3a] pe grozavul. 

Mâuslein, ~s, ~, n v. Miăuschen. 

Maus zs och, ~(e)}s, "~er, n y. Mause- 
loch. =ohr, ~(e)s, men, n 1. (2001.) 
liliac m. 2. (bot.) nu-mă-uita f. zöhrehken, 
zöhrlein, ~s, ~, n (bot.) 1. nu-mă-uita 
f, urechea-ṣoarecelui. 2. vulturică fe 
3. parpian m. A, mițişor m, salată- 
de-cimp f. 5. clopoței pl. 6. coada-sorice= 
lului f. 

Mausolejum, ~s, -lejen, n mauzoleu n. 

Maut, ~, ~en, f 1. (ist.) barieră f (la intra- 
rea în localități). 2. vamă f; taxă f de 
barieră, 3. birou n / oficiu n vamal. 
mant zs har adj. supus vămuirii. =frel adj. 
scutit de vamă. 

Mant = benmte, ~n, ~n, m Vameş m, 
=sefălle, ~s, ~, n venit n vamal / din 
taxa de barieră. hale, ~, ~n, f 
vamă f. ner, ~s, ~, m vameş m. 

mantpflichtig adj.- supus vămuirii. 

manve [mo:v] adj. mov, liliachiu, violet- 
deschis, 

mauzen vi. 1. a mieuna [1S], a miorlăl 
[41]. 2, a scheuna [1S]; a scinci [4h]. 
ma. presc. de la mit anderen 
Worten (adică, cu alte cuvinte). 

Masilla, ~, -len, f maxilar n superior (la 
vertebrate) / inferior (la insecte). 

maximal adj. maximal. 

Maxima! zarbelisitag, =(e)s, ~e, m zi f 
de lucru maximală. betrag, ~(e)s, 
"~e, m sumă f maximă. adosis, =, -do- 
sen, f doză f maximă. œdruck, ~ (e)s, 
~e, m presiune f maximă. =peschwln- 
digkelt, ~, ~en, f viteză f maximă. 
grenze, ~, ~n, f limită f maximă. 
=lelstung, ~, ~en, f putere f maximă, 
zist, ~en, ~en, m (înv.) maximalist m 
(termen învechit pt. bolşevic). ` zs Bilans 
soll, ~s, ~s, n sarcină f de plan maximă. 
apreis, me, m preț n maximal. 
Program, ~(e)s, ~e, n program n 
maximal, =tarit, ~(e)s, ~e, n tarif n 
maximal. wert, ~(e)s, ~e, m 1, va- 
loare f maximă. 2. preţ n maximal. 

Maxime, ~, ~n, f maximă f, sentință f; 


es, 


| Drecept n. 


maxim Ieren vt. a ridica [1p) la maximum, 
a maxima {ib}. 

Maxim jerung, ~, ~en, f maximare Ié 
urcare f /ridicare f la maximum. 

Maximum, ~s, =ima, n maximum n. 

Maximum = thermometer, rs m n ter- 
mometru n de maximă. 

Mayonnalse [majo'ne:za), ~, ~n, f maio- 
neză f. 

Mazedonl'er, ~s, ~, m macedonean m, 

mazedonisch adj. macedonean. 

Alnzrdorum Dne, pn, m 
român m. 

Mäzen, ~s, ~e, m mecena m; protector 
m generos. zatcutum, ~s, n £g. mecenat 
n. 

Mazeratiou List, ~, ~en, f macerare f 
maceraţie f. 

mazer ieren, Hie, 2, vt. a macera (1b), a 
pune (el la macerat. 

Mazur, aek, ~s, ~s, m aka, ~, 
mazurcă f, 

mb prese. de la millibar, 

m.b.H., presec. (dela mit beschränk 
ter Haftung) cu responsabilitate 
limitată. i 

md. presc, de la mitteldeutsch. 

Md. presc. de la Milliarde. 

M.D. presc, (de la medicinae doce- 
tor) doctor m în medicină, 

Mah prese. de la Mitglied 
Bundestages. 

MAL presc. de la 
Landtages, 

Mdl prese. de la 
Relchstauges, 

Mechanik, ~, ~en, f 1. mecanică f 
2. mecanism n, Ser, ~s, ~, aus, ~, 
her, m mecanic m. 

mechan zs sch I, adj. 1. (tehn.) mecanic; 
mecanizat. 2. (fil.) mecanteist. It, adv. 
(în mod) mecanic. =s jeren,-rie, zt, ct. 
a mecaniza (bt, 

Mechan als ierung, ~, ~en, f mecanizare f, 
=ismus, ~, -men, m 1. (el fig.) mecanism 
n; mecanizare f. 2. sg. (fil.) materialism 
n mecanicist. 

mechanistisch adj. (fil.) mecanicist. 

Mechanotheraple, ~, feg. mecanoterapie f. 

Mecherer, ~s, ~, m cusurgiu m; circo- 
tas m. 

meckern vi. 1. (despre capre) a behăi [4f]; 
(fig.) a ride (3m} / vorbi (4h] ca o capră, 
2. a critica [th]; a protesta [1b}, a cirti 
[ih). 


~n macedo- 


~s, f 


des 
Mitglicd des 


Mitglied des 
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Meialll zg [-/dalj2), ~, ~n, f medalie f 
[| die Kehrseite ger — reversul n medaliei. 
zenlstecher, ~s, ~, ~eur [-daljø:r], 
~s, ~c, m gravor m de medalii, 
medallljieren [-dal'ji:-), -rte, =rt, vt. a me- 
dalia {1b}, a decora [1b] | distinge (De 
cu o medalie. 5 
Medaillon [-dal'j9:], ~s, ~s, m medalion 
n. 

Media, ~, -dijen (şi -did), f (lingv.) con- 
soană f oclusivă sonoră. 
medizal adj. 1. medial. 2. median. b. (și 
gram.) mediu, =an adj. median. 
Median ze, ~, ~n, f (mat) mediană f. 
_zlaut, ~(e)s, ~e, m (fon.) sunet n medi- 
an. ~linile, ~, ~n, f (anat.) linie f de 
simetrie (a corpului omenesc), ate, ~, 
~n, f Onuz.) mediantă f. zwerts (e), 
~e, valoare f medie, 

Mediazteur [-/t0:r], ~(e)s, ~e, m media- 
tor m, mtjlocitor m. ation, (-ts1-], en, 
f mediere f, mediație f; mijlocire f. 

mediatisjeren, -rte, -rt, vt. a anexa [ib] / 
incorpora [tb] (un teritoriu); a lipsi 
{4h} de suveranitate. 

Mediator, ~s, -toren, m mediator m, mijlo- 
citor m. 

mediäval [-/va:1] adj. medieval. 
Mediävist [-'vist], ~en, men, m medic- 
vist m, specialist m in medievistică / 
evul mediu. 
mediljeren, erte, -rl, vt. 1. (și vi.) a media 
[ib], a miiloci Dh), 2, a împărţi (în) 
în două jumătăţi, 

Medikament, —(e)s, ~e, n medicament n, 
doctorie f, lcac n, i 

medikamentis adj. medicamentos, cu Me- 
dicamente, 

Medik zaster, ~s, ~, m medic m prost / 
şarlatan, zatlon [-tsI-], ~, ~en, f medi- 
cație f, prescripţie f de medicamente. 

Medikus, ~, -dizi, m medic m, doctor m. 
medio adv, în / la mijloc. 
medioker adj. mediocru, 

Mediokrităt, ~, cn, f mediocritate f. 

Medio = versorgung, ~, ~en, f aprovizio- 
nare f la fiecare 15 ale lunii. =wechsel, 
~s, ~, m poliţă f scadentă la 15 ale 
lunii. d 

Medisanco [-°23:s(9)], ~, ~n, f calomnie 
f; birteai f, birtă f. 
mediszant adj. irfitor; calomniator. 
= feren, -rle, =rt, bt. a calomnia [ib]; a 
birfi [4h] (pe cinva). 


MED — MEE 


Meditation [-tsi-), ~, ~en, f meditare f; 
meditație f. 
meditativ adj. 
ginduri. 

mediterran adj. mediteranean. 

med Ieren, rie, -rl, vi. a medita [1b], a 
cugeta [ih]. 

Medium ~s, -dilen, n 1, mediu n, 2. mce- 
dium n. ` 

Medizin, ~, ~en, f 1. medicină f. 2. medi- 
cament n, doctorie f, (pop.) leac n. 

Medizinal =beamte, ~n, ~n, m funcțio- 
nar m sanitar, zgewleht, ~(e)s, ~e, n 
greutate f farmaceutică. akoliegium, 
e~s, -gilen, n 1. colegiu n medical (al 
medicilor. 2. consiliu n sanitar, zkrauts 
=(e)s, -krăuler, n, =pllanze, ~, ~n, f 
plantă f medicinală / de leac. =polizel, 
~, fsg. poliţie f sanitară. zrat, (ch, 
"ae, m 1. consilier m medical; membru 
m în consiliul sanitar. 2, consiliu n sani- 
tar. 

AMedtzinzs bail, ~(e)s, “~e, m minge f 
medicinală. zer, ~s, ~, m 1. medic m, 
doctor m. 2. medicinist m. 

medizinisch adj. 1. medical. 2. curativ, 
terapeutic. 

Medizinimann, ~(e)s, "~er, m vraci m, 
lecuitor m. 

Meduse, ~, ~n, f meduză f. =niblick, 
=(e)s, ~e, m privire f de meduză | in- 
spăimintătoare / ucigătoare. ænjstern, 
~(e)s, ~e, m (2001.) stea f de mare, aste- 
gie fi 

Meer, ~(e)s, ~e, n 1, mare f; ocean n HI 
offenes ~ mare f deschisă / liberă; am ~ 
la mare, pe tărm(ul mării); übers ~ zie- 
hen a emigra (DI peste ocean. 2. (fig.) 
mare f | potop n (de lacrimi etc.). waal, 
~(e)s, ~e, m țtipar-de-mare m. aalge, 
~, ~n, falgă f marină. zsehe, ~, ~n, 
f (îht.) chefal m. ~auge, ~s, AN, N 
iczer n, lac n de munte, barbe, ~, ~n, 
f (îht.) barbun m. œbeben, ~s, ~, n 
cutremur n submarin. =bewohner, ~s, 
~, m 1. vietate f marind, 2. locuitor m 
de la mare, =busen, ~s, ~, m golf n 
marin. gl, ~es, n ghețar m plutitor; 
ghețuri f pl. (ale mărilor îngheţate). 
ep, ~, ~n, f strimtoare f (marind). 

meereslarm adj, cu mări puține, sărac în 
mări, 

Meeres=becken, ~s, ~, n bazin n marin. 
=boden, ~s, m sg. fundul n mării. 
=bucht, ~, ~en, fgolf n marin. zs brau: 


meditativ, ginditor, pe 


= ziraun, ~, 


"m Vo a 9 e S a gegen, "eg a a 


3 ~S, n 59. vuletul n mării. 
~, fsg. faună f marină. =flora, ~ 
floră f marină, =tlut, ~, ~en, f 1. maree 
f, flux n. 2. valurile pl. mării. =frel- 
keit, ~, ~en, f libertatea f navigației 
pe mări. =kunde, ~, f sg. oceanografie 
f. =leuchten, ~s, n fosforescenţă f a 
mării. xschwankung, ~, ~en, f variație 
f | oscilație fa nivelului mării. =splege!, 
8, ~, m nivelul n / suprafaţa f mării 
ll über dem ~ (presc. ü.d.M.) deasupra 
nivelului mării; unter dem ~ (presc. 
u.d.M.) sub nivelul mării. æœstrand, 
~(e)s, ~e, m mal n / țărm n al mării; 
plajă f. œstraße, ~, ~n, f strimtoare f 
(marină). =strimung, ~, ~en, f curent 
m marin (de compensație). 

Meer xfahrer, ~s, ~, m navigator m. 
=fahrt, ~, ~en, f navigație f; călătorie 
f pe mare. =fauna, ~, fsg. faună f ma- 
rină, œflora, ~, f sg. floră f marină. 
=forelle, ~, ~n, f păstrăv-de-mare m. 

~en, f (mitol.) sirenă f, 
zină f a apelor, rusalcă f. =gans, ~, 
"~e, f (ornit.) 1, gìiscă-de-mare f. 2. cu- 
fundar-mare m. 3. pelican m. =gott, 
ziele, "~er, m zeitate f marină, triton 
m. gras, ~es, “~er, n iarbă-de-mare 
f. =grleD, ~es, m sg. mei n păsărese, 

meergriin adj, verde-marin, 

Meer =grundel, ~, ~n, f guvid-de-mare m. 
zigel, ~s, ~, marici-de-mare m. ze kailt, 
~(e)s, "~er, n focă f. ~katze, ~, ~an, 
f(iht.) pisică-de-mare f. = kreby, es, ~e, 
m crevetă f, rac-de-mare m, =leuchten, 
~s, ~, n tosforescenţă fa mării. ze mhd- 
chen, ~s, ~, n sirenă f. =pterd, =(e)s, 
e, n cal-de-mare m, =rettich, ~£, ~e, 
m hrean m. asalat, =(e)s, me, m (bot.) 
lăptucă-de-mare f. =sallne, ~, ~n, f 
stație f de extragere a sării din mare. 
=sechaum, ~(e)s, m sg. 1. spumă f de 
mare, 2. piatră f ponce. =sehleuse, ~, 
~n, f ecluză f marină. =schramm, 
~(e)s, "~e, m spongler m, burete m 
marin. =schweln, ~(e)s, n delfin 
m. e gchwelnchen, ~s, ~, n cobal m. 
=egler, ~s, ~, m veller n maritim. 
ze pplnne, ~, ~n, f crab-de-mare m. 
=strudel, ~, m virtej n marin. 
=taucher, ~s, ~, m (ornit.) cutundar 
m. straube, ~, ~n, f 1. coacăză f. 
2. stafidă f neagră. =ungeheuer, ~E, ~, 

-n monstru m marin, 


=tauna,; 
~, fsg. 


~e, 


~s, 


meerwärts adr. spre mare / larg. 
St 


£erwelb, ~(e)s, 

~(e)s, "~e, m (îht.) lup-de-mare m. 

=zunge, ~, ~n, f (iht.) limbă-desmare 
f. xzwicbel, ~, ~n, f ceapă-de-mare f. 

Meeting ('mi:ti»], ~s, ~s, n miting n. 

metitiseh adj. mirosind a pucloasă, putu- 
Tos; (fig.) fatal. 

MEGA prese. de la Marx-E ngels- 
Gesamtausgabe (Marx-Engels, 
Ediție completă). 

Mega =hertz, ~, ~, n (el.) megahertz m. 
=lith, Giele: ~e, m megalit m. atiti- 
grab, ~(e)s, “~er, n mormint n megali- 
tic. É 

mega =litisch adj. 
adj. megaloman,. 

Megalo =manie, ~, fsg. megalomanie f. 
=zephalie, ~, fsg. megalocefalie fe 

Mezaphon, œs, ~e, n megafon n. 

Megâre, ~, ~n, f megeră f; femeie f 
arlăgoasă / rea. 

Megawatt, ~s, ~, n (el.) megawatt m, 

Megohm, ~s, ~, n (el.) megolhm m, 

Mehl, —(c)s, ~e, n Tăină f // halbweifes = 
făină f intermediară, zaptel, ms, a, 
m măr m mălăieţ. 

mehlzarm adj. cu conținut de făina 
redus. =artig adj. ca făină, făinos. ' 

Mehlabeerbaum, =(e), -bäume, m surh 
m, EE m, abeere, ~, an, { 
1. scoruşă f. 2. (reg.) afină f. =bereltune 

~, f 89. morărit n, See ~S, ~, A 

1. sac-silă f (la moară). 2, pungă f de 
făină, bime, ~, ~n, f parà f mălăiaţă. 
=brel, ~(€)s, ~e, m cocà f (de făină). 
=fabrik, ~, ~en, f moară f mecanică. 
zs friichte pl. cereale pl. 

mehl=haltig adj. (ines, conținind făină, 
icht, ig adj. 1. făinos 2, mălăleț. 
Mehl a händler, ~s, ~, m făinar m. kå- 
fer, ~s, ~, mgărgăriță fa făinii, ~ka- 
sten, ~, m covată f (la moară), 
zkleister, ~s, m sg. cocă f (de făină); 

pap n. sklob, ~es, ~e, m gălușcă f. 
=meste, ~, ~n, f covată f/ cutie f 

(pt. făină). zmillbe, =motte, msn f 

Muture-de-făină m. =pappe, ~, nn, P 

pap n. =pliz, ~es, ~e, m (bot.) nicorete 

m. zpinsel, ~s, ~, m (bol.) brinduşă= 

-mică f. =pulver, ~s, ~,n praf n de 

puşcă pt. artificii. zsack, ~(e)s, “ne, 

mi, sac m de făină. 2, (fig.) om m greoi; 

butuc m. zsehwalbe, ~, ~n, f rindu- 

nică f. xschwamm, ~(e)s, “~e, m (bot.) 
nicorete m. œschwitze, ~, ~n, f rintaș 


megalitic, =loman 


~$, 


„ (0), me, de cernut / 

=spelse, ~, ~n, f prăjitură f. 
=staub, ~(e)s, m sg. floare f de făină. 

=tau, ~(e)s, m sg. rugină f(a plantelor). 
=telg, ~(e)s, ~e, m aluat n. =walze, 
~, ~n, f moară f cu valt. =wurm; 
~(e)s, “~er, m (entom.) vierme-de-fámá 
m, morar m. =zucker, ~s, m g. zahăr- 
pudră n. zziinsler, ~s, ~, m fluture-de- 
făină m. 

mehr adr. mai mult // ~als mai mult 
decit; etwas ~ ceva /un pic mai mult; 
~ oder weniger mai mult sau mai puțin; 
weit ~ mult mai mult; umso ~ cu atit 
mat mult; ~und ~din ce în ce mai 
mult; noch „și mai mult, 

Mehr, =(e)s, n sg. 1. majoritate f. 2. (sur-) 
plus n, excedent n, prisos n, zangebot; 
~(c)s, ~e, n supraofertă f; supralici- 
tare f. =anlage, ~, ~n, f investiție f 
suplimentară. zarbeit, ~, ~en, f 1. su- 
pramuncă f. 2. muncă f suplimentară / 
peste normă, 
mehr=armig adj. cu mai multe brațe. 
xästig adj. multiramificat. =atomig 
adj. poliatomic. 

Mehra austuhr, ~, fsg. export n exceden- 
tar, wausgabe, zausluge, ~, ~n, f 
cheltuieli pl. /speze pl. suplimentare. 
mehrzbăndig adj. în mai multe volume. 
basisch adj. polibazic. =deutig adj. 
cu mai multe sensuri / înțelesuri; polise- 
mantie. =dimenstonal adj. pluridimen- 
sional. =eckip adj. poligonal. =en ti, 
cr, a (se) mări [4h] /înmulţi [4h]; a 
crește [3b], a spori (4h]. =enitelis adv. 
in cea mal mare parte. 

Mohrer, ~s, ~, m înmulţitor m.; (fi9.) 
promotor m. 
mehr=ere pron. și num. nehot. mai mulţi / 
multe; cîţiva, citeva. zceres pron. nehol. 
mai multe, multe şi mărunte. =eriei 
adv. felurit(e), de mai multe feluri, dife- 
rite. 

Menrsecrtrag, ~(e)s, “~e, m spor n de 
venit / recoltă, zerzeugung, ~, ~en, f 
supraproducţie f. 
mehr=fach I. adj. multiplu // ~e Ehe a) 
poligamie f: b) poliandrie f. H. ode, in 
repetate rinduri, adesea; de mai multe ori. 


AMrhrtach sg, ~n, ~n, f multiplu m. 
ætelephonle, ~, -nilen, f telefonie f 
multiplă, =telegraphie, ~, -philen, f 


telegrafie f multiplă. œverstärker, ~s, 
~, m (el.) amplificator n 


< 


multiplu. 


A weng că 
Pa, MEH — MEH 
“Mebhr=tamilijenhaus, ~es, -hâuser, n casă 
f cu mai multe apartamente. =:farben- 
druck, ~(e)s, ~e, m tipar n policrom; 
policromotipie f. 
mebhrfarbig adj. policrom, multicolor. 
Mebhr=farbigkeit, ~, ~en, f policromie f. 
ægebot, ~(e)s, ~e, n supraofertă fe`, 
ægehäusejturblne, ~, ~n, f turbină f 
policorp. 
mehrgeschlechtig 
multe genuri. 
Mehr zgltterirăt.:0; ~, ~n, f (el.) poliodă 
f. =gewicht, =(0)s, ~e, n greutate f 
excedentară. zgewinn, ~(e)s, ~e, m ` 
venit n / ciştig n suplimentar. 


adj. (gram.) cu mai 


_ mẹhrglicdrig adj. 1, cu mai mulți membri. 


2. poliarticular. 

Mehrhelţ, ~, ~en, 
2. pluralitate f. 

mehrheitlich cdj. majoritar(ă). 

Mehrheits = beschtuD, -usses, -üsse, m hotă-. 
rire f majoritară /cu majoritate (de vo- 
turi). agrundsatz, ~es, "~e, m princi- 
piu n majoritar / al majorității. zpartel, 
~, ~en, f partid n majoritar. œ volk, 
=(e)s, "~er, n populație f majoritară. 

Mehrakamp?, ~(e)s, "~e, m (sport) poli- 
atlon n (biatlon, decatlon etc.). =kosten 
pl. cheltuieli pl. /speze pl. suplimen- 
tare. =lader, ~s, ~, m (mil.) armă f 
automată, =lelstung, ~, ~en, f putere 
fIrandament n suplimentar(ă); pro- 
ducţic f sporită. zling, ~s, ~e, m unul 
din mai mulți gemeni. i 

mehrz=malig adj. repetat, frecvent. 
=mal(8) adv. de mai multe ori, în repe- 
tate rînduri. zphasig adj. polifazic; poli- 
fazat, multifazat. =polig adj. multi- 
polar. 

Mehrzporto ~s, ~, n tarif n (poştal) 
suplimentar, taxă f suplimentară. =pro- 
dukt, =(e)s, ~e, n plusprodus n, =pro- 
duktion [-tsT-], ~, ~en, f supraproduc= 
ție f. 

mehr=relhig adj. 1. cu mai multe rin- 
duri, 2. În mai multe rinduri. =schitlig 
adj. (arhil.) cu mai multe nave. =seltig 
adj. cu mai multe laturi; multilateral. 
æsilbig adj. (lingv.) polisilabic. 

Mehr =sltzer, ~s, ~, m vehicul n cu mai 
multe locuri. zspesen pl. v. Mehr- 
kosten. 

mehr=stellig adj. (despre numere) cu mai 
multe cifre. stimmig adj. (muz.) pe 
mai multe voci; polifonic. 


f 1. majoritate f. 


MEN — MEL 


Mehr=stule, ~, ~n, f (gram.) comparativ 
n. =stufenrakete, ~, ~n, f rachetă f 
cu mai multe etaje. 

mehr=stufig adj. (tehn.) cu mai multe 
trepte / etaje. œ~tägig adj. de / pt. mai 
multe zile. =teillg adj. din mai multe 
părți / componente, 

Mehr=ung, ~, ~en, f înmulţire f, spo- 
rire f, creştere f. ~verbrauch, =(e)s, m 
s9. consum n sporit / excedentar. = ver- 
brauchzăhler, ~s, ~, m contor n de 
depășire. œverdlenst, ~(e)s, ~e, m ciş- 
tig n suplimentar. œvõlkerstaat, ~(e)s, 
~en, m stat n multinațional. =weibig- 
keit, ~, f sg. poligamie f. =wert, ~(e)s, 
~e, m plusvaloare f. 

mehrwertig adj. 1. polivalent. 2. cu mai 
multe valori. 

Mehrwert=lehre, ~, ~n, ziheorie, ~, 
-rilen, f teoria f plusvalorii. 


mehrwöchentlich adj. de mai multe ori 


pe săptămină. œwöchig adj. de / pe mai 
multe săptămini. 

Mehrzahl, ~, ~en, f1.sg. majoritate f. 
2. plural n. zzahlung, ~, ~en, f plată f 
suplimentară. i 

mehr =zellig adj, pluricelular. 
rig adj. cu mai multe cifre. 

melden, mied, gemicden, vt., tr. a (st) 
evita [1D] / ocoli {4h} (reciproc); a (se) 
feri Dh! (unul de altul). 

Meldinger, ~s, ~, m glumă f veche / 
răsuflată. 

Meler, ~s, ~, m 1, fermier m; adminis- 
trator m de moşie; vechil m. 2. primar 
m. 3, zidar m, 4. (entom.) tegenarie f (på- 
ianjen). 5. (bot.) lipitoare f. 6. om m 
(bun), zel, ~, ~en, f 1. fermă f; gospo- 
dărie f (tăàrăncască). 2. fermă f de vaci; 
lăptărie f. zgut, ~(e)s, “~er, n fermă f 
arendată. =hof, ~(e)s, "~e, m v. Mei- 
erei (1). 

melern ct. a gospodări (bi o fermă aren- 
dată, 3 

Melle, ~, ~n, f milă f, leghe f. 
mëllen zs breit adj. lat de o milă / leghe; 

(fi9.) imens de lat. =lang adj. lung de o 
milă / leghe; extrem de lung, œwoelt 
adj. la depărtare de o milă / leghe; foarte 
departe. 

Melten ein, =(e)s, ~e, m platră f mi- 
liară / klilometrică. œzelger, ~8, ~, m 
1. indicator n milar /de distanţă. 
2, piatră f kilometrică. 


ze zlfttiei- 


Meller, ~s, ~, m 1. bocşă f/ 
de mangal. 2. cuptor n pt. ars cărămi 
3. (fiz.) pilă f/reactor n atomic(ă 
=bolz, ~es, “er, n lemn n pt. mangal. 
=kohle, ~, ~n, f mangal n. =oten,. 
ras 7, ma. Mele 4): 

mcin, meine, mein, pl. meine, 1. pron. pos. 
al meu, a mea, al mei, ale mele //(sub- 
stantitat) die Meinen ai mel, familia mea; 
das Meine ceea ce e al meu. H. adj. fals, 
perfid. 

Meineld, ~(e)s, ~e, msperjur n. 

meln =eidig adj. sperjur. 

melnen vt. 1. a socoti [4h], a crede [3t]; 
a fi de părere. 2. a vorbi [4h] de / despre; 
a se referi Dei la // bin ich gemeint? 
despre mine e vorba? 3. a presupune 
[36], a bănui [41], 4. a intenţiona [1b]; a 
avea (anumite) intenții; a vrea [2f] // 
es gut ~a avea intenţii bune. 5. a vrea 
să spună; a exprima (int, 
melner=selt adr, 1. din partea mea, 
2. cit despre mine, în ce mă priveşte, 
melines = gleichen adj. de o scamă cu mine; 
alde mine. stells adv. v. meinerseits. 
melnet=halben, =wegen, =willen adv, 
1. de dragul meu, pt, mine, 2, din cauza 
mea. 3. despre partea mea, În ce mă pri- 
veşte, 
menta adj. al meu, a inca // (subetantivat) 
der  Meinige bărbatu-meu; die Meinige 
nevastă-mea; die Meinigen al mei, fami- 
lia mea; das Meinige ceea ce € al meu. 

Mein =tat, ~, ~en, [crimă f, fărădelege f; 

faptă f mirşavă, =xung, ~, ~en, f 
1. părere f, opinie f, vedere f. 2. intenţie f; 
voință TI guter ~scin a fi binc-inten- 
tionat; 

Meinungs = ausitausch,  =(c)s, 

schimb n de păreri, =frelheit, ~, f s9. 
libertate f de exprimare a opiniei. 
=kampt, =(e)s, “~e, m luptă f de opl- 
nii. zuntersehled, ~(e)S, me, m 1. deose- 
bire f de păreri / vederi, 2, (fig.) diver- 

genţă f, neinţelegere f. 

Melran, ~s, ~e, m (bot.) maghiran m. 

Melse, ~, ~n, f piţizol m. 

Meigol |. ~s, ~, m dată f. I. ~, f sg. 

(reg.) scamă f. =bohrer, ~8, ~, m bur- 

għiu-daltă n. zer, ~s, ~, m dältultor 

m, sculptor m. zkette, ~, ~n, f (tehn.) 

lanț n de havat, 

meigeln rt. a scobi [4h] /ciopli (4h] cu 
dalta; a dâltui [4i); a sculpta (bi: (și 
fig.) a cizela [1b]. 


Bler, ~s, ~ my., MeiBeler. 

cist I. adj. cel mai mult //die ~en 

Schüler cei mai mulți (dintre) elevi; 

die ~e Zeit cca mai mare parte a timpu- 

lui. 11. adv. de obicei; de cele mai multe 
ori; foarte adesea. 

Meisthegiinstigung, ~, ~en, f favorizare f 
maximă. =s|klausel, ~, ~n, f clauză f 
a regimului celui mai favorizat. 

melstjbictend adj. care oferă mai mult, 

melsten xorts adv. în cele mai multe 

locuri. ~s adv. de cele mai multe ori; 
de obicei, stelle adv, în cea mai mare 
parte, 

Meister, ~s, ~, m 1. meșter m; maistru 
m; (el sport) maestru m., 2. campion m. 
3, stipin m. 4. (rel.) învăţător m. 6. ~ 
Petz Moş Martin (ursul); ~ Pfriem ciu- 
botar m, cizmar m; der rote ~ călăul m; 
~ Urian diavolul m. zarbelt, ~, ~en, 
f lucru n / lucrare f de maestru, capodo- 
peră. brief, ~(e)s, ~e, m diplomă f 
de meșter. =fahrer, ~s, ~, m campion 
m | recordnan m (la ciclism /motoci- 
clism / automobilism). œgesang, ~(e)s, 
“ne, m (Lit.) cîntec n al maiştrilor-cin= 
tăreți. 

moisterhaft, adj., adv. magistral, (ca) de 
maestru, măiestrit, desăvirşit. 

Meister hand, ~, "re, f mină f de meş- 
ter / maestru, =hiluer, ~s, ~, m mals- 
tru-mniner m; miner m fruntaş, zm, ~, 
men, f 1. meșteră f; maistră f. 2. (sport) 
campioană f, maestră f. 3, soţie f de meș- 
ter. œklasse, ~, ~n, f 1. (sport) cate- 
gorie f maeştri, 2. (fig.) clasă f înaltă. 
zkoch, ~(e)s, ”~¢, m maistru-bucătar m. 

melsteriich adj. v. mceisterhaft. 

Melstorlied, — fois, ~er, n v. Meister- 
gesang. 

molstorn vt, 1. (ŞI vr.) a (se) învinge (De 
Istăpini (4h]//die Zunge sa-şi ține 
[3h) limba (în friu) /gura. 2. a întrece 
[3a] (în măiestrie). 8. a dăscăli [4h]; a 
critica [1h]. 4. a cunoaște [3t] / folosi 
láb] / minut DU la perfectie (ceva). 

Molster zs prüfung, ~, ~en, f examen n 
de meşter. =sang, ~(e)s, m v. Mei- 
stergesang. sänger, ~s, ~m yv. 
Meistersinger. zschalt, ~, 
men, f 1. sg. mălestrie f, perfecțiune f. 
2. calitate f /titlu n de maestru. 3. 
(sport) campionat n. 4. (ist.) breaslă f. 
æschaltsjsplel, ~(e)s, ~e, n (joc n de) 
campionat n. =schoptung, ~, ~en, f 
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operă f magistrală, capodoperă f. = schu- 
le, ~, ~n, f ṣcoală f profesională /de 
maiştri. zschiitze, ~n, ~n, m (lir) tră- 
gător m de elită, macstru m ła lir. z=sin- 

ger, ~s, ~, m (lit) maestru-cintăreţ m 
(din sec. 15—16). zspleler, ~s, ~, m 
1, campion m; jucător m de elită. 2. (muz.) 
virtuos m. =strelch, ~(e)s, ~c, m far- 
să f / păcăleală f /festă f foarte reușită. 
=stiick, ~(e)s, ~e, n 1. capodoperă f. 
2. lucrare f pt. examenul de maistru / 
meşter. =titel, ~, m titlu n de 
macstru / campion. œwerk, ~(e)s, ~e, 
n operă f magistrală /de maestru; ca- 
podoperă f. xwürde, ~, ~n, f rangni 
demnitate f/calitate f de maestru 
(ist.) meşter. =wurz, ~, ~en, f (bot.) 
1, ştevie f de munte. 2, angelină-sălba= 
tică f. zzeichen, ~s, ~, n (ist.) mono- 
gramă f/semn n al meşterului / artis- 
tului (pe operele sale). 

Moistigebot, ~(e)}s, ~e, n ofertă f maximă 
(la licitație). 

meistagenannt adj. cel mai des citat / 
amintit. =hin adv, v. meistens. 

Mceististufe, ~, ~n, f superlativ n. 
Mekonium, ~s, n sg. (med.) meconiu n. 
Melanch x01ie [-k0-], ~, -lilen, f melanco- 
lie f. =oliker, ~s, ~, m (om) melanco- 
lic m. 

melancholisch adj. melancolic, 

Melange [-'lă:3(9)], ~, ~n f 1. amestec 
n; melanj n, 2. cafea f cu lapte. 

Melasse, ~, f sg. melasă f. 

Molber, ~s, ~, m 1. făinar m. 2. măsură f 
de făină, 

melbig adj. făinos, 

Melde, ~, ~n, f (Lot.) 1, spanac n sălba- 
tic. 2. lobodă f de grădină. œabwurf, 
~(e)s, “~e, m (av.) (lansare f a unui) 
mesaj n lestat. zamt, ~(e)s, "~er, n 
1, birou n de evidență (a populaţiei), 
2. birou n de prezentare (la mobilizare). 
abriet, ~(e)s, ~e, m v. Meldung 
(1), =buch, ~(e)s, "~er, n registru n 
de înscriere. zdienst, ~(e)s, ~c, m ser- 
viciu n de informaţii. =gănger, ~s, ~, 
m agent m de legătură; curier m. ~hund, 
(e)s, ~e, m ciine m curicr / de legătură. 
ækartel, ~, ~en, f cartotecă f de evi- 
dență. ækartellkarte, ~, ~n, f fişă f 
de evidență (la poliție). =kette, ~, ~n, 
f(mil.) releu n (de informații). 

melden I. vt. 1. a anunţa [ip], a înştiința 
fib]; a comunica (si, 2. (mil.) a raporta 


ns, 
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(lb). 3. a denunța Trap: a piri 
il. vr. 1.a se anunța (1p) // sich zum Wort 
~a cere [3a] cuvintul. 2. a se prezenta 
(OT. 3. a intra [fc] / se prezenta volun- 
tar. =siwert adj. demn de a fi mențio- 
nat / anunțat / raportat. 

„ Melde =pllicht, ~, f sg. obligaţie f dea 
se prezenta / anunţa (la miliție / armată 
cte,). St, ~s, ~, m 1. ștafetă f, curier 

2. persoană f care raportează. 3. (înv.) 
denunțător m. 4. semnalizator n. =rel- 
ter, ~s, ~, m curier m călare. zscheln, 
(e), ~e, m buletin n / formular n de 
înscriere. =statlon, ~, ~en, f staţie TI 
post n de semnalizare / de telecomunica- 
ție feroviară. zstelle, ~, ~n, fpostn/ 
birou n de prezentare / înscriere. =we- 
sen, ~s, n 8g. (dispoziţii pl. privind) 
serviciul n de evidență a populaţiei. 
=zettel. ~s, ~, m v., Melde- 
Schein, 

Meldung, ~, ~en, f 1. anunţare f, înştiin= 
E f, comunicare f; anunţ n, comunicat 
n. 9, (mil.) raport n /} ~erstatten a ra- 
porta [ib]. =slamt, ~{e)s, "~er, n Y. 
Meldeamt. zslbogen, ~s, ~, m 
listă f/formular n de inscriere / evi- 
denţă. 

melijeren vt., vr. a (se) amesteca (ai: a 
împestrița [1b). 

Melioration [-tsi-], ~, ~en, f (agr.) ame- 
liorare f, îmbunătăţire f. 

me lisech adj. (lit.) melic; liric, 

Melisse, ~, ~n, f (bot.) 1. roiniță f. 2. iz- 
mușoară f; izma-pădurii f. =nigelst, 
=(c)s, m sg. rachiu n de izmuşoară, 

melk adj. care dă lapte, cu lapte. 

Melk=e, ~, ~mn, f mulsoare f. xeimer, 
~s, ~, m şiştar n, ciubăr n / găleată f 
de muls. 

melken, molk, gemolken, I. vi. (despre vaci) 
a da [{1}. lapte. I. vt. 1. (ṣi fig.) a mulge 
(Dei, 2. (fi9.) a stoarce [3d] (bani). 

Melhk=er, ~s, ~, m mulgător m. zerei, 
~, ~en, f v. Molkerei. shkilbel, 
~s scx my. Melkeimer. ma- 
sehine, ~, ~n, f aparat n de muls, mul- 
gātoare f. =schemel, ~s, ~, m scăunel 
n pt. muls. =ter, —6, ~, m v. Melk- 
eimer. 

Melod=el, ~, ~en, = je, 
melodie f. =dielipteite, ~, ~n, f futer n, 
caval n. œiker, ~s, ~, m compozitor 
m de melodii. 

melodiös adj. 


~, dilen, f 


melodios, 


ID 


Melodrama, Ge -men, n nelu mă 1 
melodrammatisch adj. melodramatic. 
Melomanie, ~, f sg. melomanie f. 
Melone, ~, ~n, f 1. pepene m galben J 
roşu; cantalup m. 2. (fam.) melon n, 
gambetă f. =nlbeet, —(e)s, zë n pepe- 
năric f. 
Melos, ~, n sg. melos n; linie f / conţinut 
n rmelodic(ă). 
Melon le, ~, Aen, f melopee f. 
Membran, ~, ~en, 2e, ~, m, 
membrană f. 2. diafragmă f. 
membranðs adj. membranos, ca o membra- 
nă. 
Membrum, ~s, -bra, n (anat.) membru n, 
Memento, ~s, ~s, n memento n; averti- 
zare f; dojană f. 
Memme, ~, ~n, f laş m, fricos m; papă= 
lapte m. 
memmæeln vi. a mormăi [4f]; a şopti 
[4h]. zenlhatt, ~ig, zlsch adj. laş, 
fricos, 
Memoir ze [-'moa:r], ~s, ~s, n memoriu 
n. xen pl. memorii pl., amintiri pl, 
=en|schrelber, ~s, ~, m memorialist m. 
memorabel adj. memorabil. 
Memor xabilljen pl. monumente pl. isto- 
rice; fapte pl. memorabile. =andume 
~s, «den, n 1. memorand n, memoriu n. 
2. jurnal n / însemnări pl. personal(e). 
=igl, ~(e)s, ~e, n 1. memorial n; regis- 
tru n; jurnal n. 2. terfelog n, strață f. 
memarleren, rie, -rt, vt. A memora [tb]; 
a învăța [1Y] pe dinafară / pe de rost, 
Menage [-'na:zə)], ~, ~n, f 1. menaj n, 
gospodărie f. 2. (mil.) subzistență f. 
3. serviciu n de sare, piper, oțet si unt- 
delemn, 4.sufertaş n. Œxoffizler, ~8, ~e, 
m ofiter mcu popota. =rije, ~, -rilen, f 
menajerie f. =rist, ~em, ~em, m pro- 
prietar m de menajerie. 
menag leren, ['-31;-]-rte,-rt; 1. vt. 1.a face 
(3a] menajul. 2. a cruța (1a).8. a econo- 
misi{4h]. 4. a aranja (bi, a amenaja 
[1b).11. ur. a se menaja [1b} / cruța [ta], 
Meng =0iinper, ~s, ~, m (agr.) compost 
m. ze ~, ~n, f 1, cantitate f (mare); 
grămadă f, mulțime f. 2. masă f (de oa- 
meni), droaie f, mulțime f. welel, ~, 
~en, f amestecătură f; harababură f. 
mengeljeren, rie, 2, vt. 1. a amestecă 
[iş]. 2. a Impestrița (1b]. yi 
mengaetln I. ri. a amesteca (si, I. vi. 
1. a minca (gi încet și în silă. 2. a'f 


Tt 


=en vt., tr. a (se) amesteca 

A băga [15] nasul, zen |măbig 
j. cantitativ. 

eng =en|verhăltnis, ses, ~se, n pro- 
“porţie f cantitativă. œer, ~s, ~, m 
amestecător m şi n =futter, ~s, N sg. 
nutreţ n mixt / amestecat.  =gestein, 
m(e)s, me, n conglomerat n. xler, ~s, 
~, m 1. om m băgăreţ | înfigăreţ. 2. pre- 
cupet m, negustoraș m. =ling, ~8, e, 
m corcitură f; bastard m. =sel, ~S, ~, 

n amestec n, amestecătură f, talmeş-bal- 
meg n. xung, ~, ~en, f amestecare f; 
amestec n. 

Mening CN, ~, ~, e meninge n. 
œ, f sg, (med.) meningită f. 
Meniskus, ~, -ken, m menise n. 

Mennig, ~s, m sg. miniu n: 
Meno =pause, ~, ~n, f (med.) menopauză 

f. =rrhăe, ~, ~n, f (med.) menoree f, 
 menstruaţie f. =stase, ~, ~n, f (med.) 
menostază f. 

Mensa, ~, -sen, f cantină TI ~ acade- 
mica cantină f studențească. 

Mensch I. ~en, ~en, m om m II kein ~ 
nimeni, nici țipenie de om; unter ~en 
kommen a icşi [4b] în lume, a merge (Dei 
printre oameni. II, ~es, ~er, n 1. servi- 
toare f, slujnică f. 2, tirtă f. sehen, ~s, 

m, n omuleţ n, 

menseheln vi, 1. a dovedi [4h] lipsuri / 


=itis, 


greșeli omeneşti, 2. a mirosi [4w] 
Ea on. 

Menschenjaffte, ~n, ~n, m maimuţă f 
_ antropoidă. 


menschen Jälnlich adj. antropomorf; antro- 
poid. 

Menschen malter, ~s, ~, n Le durată fa 
Vieţii omului. 2. durată a unci generații 
(30 .ani).  zangesicht, ~(e)s, ~er, n, 

“zantilitz, ~es, ~e, n chip n de om, faţă 
f omenească; fizionomie f. wart, ~ 
~en, f 1. gen n uman. 2. feln dea fi, 
comportare f (a omului). =blut, ~(e)s, 

n sg. singe n omenesc. xbrust, ~, 

 f(maiales fig.) piept n | suflet n omenesc; 

inimă f omenească. =teind, ~(e)s, ~e 

“m mizantrop m. =teindlichleit, =foind- 
„Behatt, ~, fsg. mizantrople f. ~frosser, 

| E: ~ m he ME m, antropofag m. 

„ stresserei, ~, f 89. canibalism n, antro- 

pofagie f. eundi -(e)s, ~e, m iubitor 

de oameni, filantrop m. ~froundlich- 
cit, ~, fsg. iubire f de oameni, filantro- 

e f; umanitarism n. =tureht, ~, f Sg, 


~e, 
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antropofobie f, teamă f de oameni, œge- 
denken, ~s, n sg. seit ~ de cind lumea. 
=geliihl, ~(e)s, ~e, n sentiment n uman 
Jomenesc/de omenie. =geist,~(e)s, ~er, m 
spirit n uman. =gerippe, ~s, ~, n sche- 
let n uman / de om. geschlecht, ~(e)s, 
n sg. neam n omenesc; speţă f umană; 
omenire f. =gestalt, f chip 
n de om; înfățișare f / statură f omeneas- 
că, zgriBe, ~, ~n, f 1. mărime f / sta- 
tură f a unui om. 2, mărime f naturală, 
agüte, ~, f sg. bunătate f omenească, 
=haar, ~(e)s, ~e, n păr m de om, shai, 
~(e)s, ~e, m rechin m albastru. =han- 
del, ~s, m sg. comerţ n de sclavi / de car- 
ne vie. zhăndler, ~s, ~, m neguțător m 
de sclavi. hab, -hasses, m sg. ură fde 
oameni; mizantropie f. æœæhasser, ~s, 
~, m mizantrop m. zkenner; ~s, ~, m 
cunoscător m de oameni. kind, ~(e)s, 
mer, n făptură f omenească. =lkunde, 
~, f sg. antropologie f. zs leben, ~s, ~, 
n viaţă f omenească / de om. 
menschenlcer adj. ncpopulat, pustiu. 
Menschen zlicbe, ~, f. sg. iubire f de oa- 
meni; filantropie f; altruism n. los; 
res, ~en soartă f | ursită f (omenească); 
destin n omenesc. xmasse, ~, ~n, f mi- 
să f / mulțime f de oameni. zmaterial, 
~(e)s, n sg. material n uman. 
menschenmöglich adj. omeneşte posibil, 
Menschen xmord, ~(e)s, ~e, m omucidere 
f, asasinat n. z=mirder, ~s, ~, m asasin 
m, ucigaş m. natur, ~, ~en, f fire f 
omenească, natură f umană. opfer, ~s, 
~,n i.jertfă f umană. 2, sacrificiu nome- 
nesc. 3. victimă f omenească. xpflicht, ~ 
~en, f datorie f / obligație f omenească, 
=rasse, ~, ~n, f rasă f umană. arech- 
to n pl. drepturile pl. omului. Satzung, 
~, ~en, f principiu n omenesc, instituțte 
f umană. 
menschenscheu adj. 1. antropofeb; mizan 
trop. 2. timid față de oameni. 
Menschen zschinder, ~s, ~, m exploata- 
tor m (sălbatic) de oameni. =sclilag, 
~(c)s, m 59. speţă f de oameni; tip n 
uman. zscele, ~, ~n, fsuflet n omenesc 
| de om; (fig.) om m, fiinţă f omenească, 
zeginn, =(e)s, ~e, m minte f omenească, 
intelect n. zslkind, n sg. (la vocativ) 0- 
mule! omul lui Dumnezeu! =sprache, 
~, rm, f grai n omenesc. atum, 
n sg. 1. omenie f, umanitarism n. 2. ome- 
nire f, umanitate f. 


~, men, 


~S, 
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we nschenunwiirdig adj. nedemn de a fi om. 

Menschen = versehleppung, ~, ~en, f 
deportare f (de oameni). =verstand, 
~(e)s, m minte f (omenească), rațiune f 
(umană). zvolk, ~(e)s, “er, n speţă f 
umană; omenire f; oameni pl. =werk, 
~(e)s, ~e, n operă f | creaţie f omeneas- 
că. z=witz, ~es, m sg. spirit n uman, ra- 
tiune f umană. z=wohl, ~(e)s, n sg. bună- 
stare f a oamenilor; binele n omenirii. 
= wurde, ~, fsg. demnitate f umană. 

Menschezwik, ~en, ~i, 
~en, în menşevic m. 

Mensch xheit, ~, fsg. 1. omenire f; uma- 
nitate f. 2. umanitarism n, omenie f. 3. 
mulțime f de oameni. œlein, ~s, ~, n 
omuleţ m. 

menschlich I. adj. 1. omenesc, de om, 
uman; (fig.) firesc // (substantivat) etw. 
Menschliches (passiert) (se petrece) ceva 
firesc: a) greșeală f; b) moartea f; c) pirt 
n. 2., uman, umanitar. 3. săritor; gata să 
ajute, bun, II. adv. omeneşte. 

Mensthalichkeit, ~, f sg. 1. omenie f, 
umanitate f, bunătate f. 2. slăbiciune f 
omenească, =ling, ~(e)s, ~e, m (ironic) 
omulet m, stirpitură f. =werdung, ~, 
f sg. 1, transformare f Ip om (a maimu- 
tei). 2. (bis.) Intrupare f ca om. 

Mensel, ~, ~n, f 1. măsuță f. 2. 
a planetei topografice. 

Menses pl. (med.) menstruatie f- 

menstrual adj. 1. lunar. 2, menstrual. 

Meustru =allblutung, zatlon [-tsi-), ~, 
~en, f menstruaţie f. 

meustruxell adj. menstrual. = jeren, -rte, 
ri, ri. a avea menstruație. 

mensual adj. mensual, lunar. 

Mensur, ~, ~en, f 1. distanța f intre spa- 
dâsini, 2. (înv.) duel n studențesc. 3. 
(muz.) durată fa notei. 4. (muz.)etalon n. 
3. (fiz.) cilindru m gradat (pt. măsurat 
lichide). 

mensurabel adj. măsurabil; comensurabil, 

Mensuralnotation [-tsi-), ~, ~en, f (muz.) 
notație f mensurală, 

Mensyrglas, ~(¢)s, "~er, n v. 
(5). 

mental adj. 1. mintal, în minte / gind. 2. 
referitor la bărbie. 

Mentalităt, ~, ~en, f mentalitate f, con- 
cepţie f. 

Mentalireservatlon [-tsl-], ~, ~en, f ree 
zervă f mentală. 


=wist, ~en, 


ablă f 


Mensur 


Menth=a, ~, fsg. (bot.) mentă f, izmă 
zc ~s, nsg. mentol n. 
Mentor, ~s, -toren, m mentor m, educator 
m, Sfătuitor m. 4 
Menü, ~s, =s,n meniu n; listă f de bucate, 
Menulett, ~(¢)s, ~e, n menuet n. 
mephistophe lisch adj. mefistofelic, drăcesc, 
diabolic, 
Mercerie [merse-), ~, -rilen, f mercerie f. 
Mergel, ~s, ~, m (mineral.) marnă f. 
mergelartig adj. marnos. 
Mergel zboden, ~s,” ~, msol n marnos, 
merg=eclig adj. marnos, conținind mar- 
nă. =eln vt, a trata [1b] cu marnă (pă= 
mintul), a marna [1b]. 
Mergelaniere, ~, ~n, f concreţiune f 
marnoasă. zschlefer, ~s, ~, m șist n 
marnos. =ton, ~(e)s, ~e, m sg. argilă f 
marnoasă, 
Meridian, —(e)s, ~c, m meridian n. zhă= 
he, =, on, f inălţime fa meridianulul / 
la meridian. =krels, ~es, ~e, m cere 
n meridian. 
meridional adj. meridional. 
Merino, =s, ~s, n oaie f / lină f merinos. 
Meriten n pl. merite pl, 
merit = leren, ie, pl, et. a (bine)merita 
[1h]. =9risch adj. muritoriu. 
Meritum, ~s, eriten, n merit n, 
Merk, ~s, ~e, L m (bot.) cosițelm. Ien 
semn n, indiciu n, punct n de reper., 
merkantil adj. mercantil, comercial, ne- 
Rustoresc. 
Merkantil =inmus, ~, m mercantilism n. 
= înt, ~en, ~en, m mereantilist m. 
Merhk hand, — (ei, "er, n semn n de car- 
le. 
merkibar adj. 1. perceptibil, vizibil; sene 
sibil; evident. 2. de luat aminte / în sea= 
mă. 
Merk =blatt, ~(e)s, "~er, n 1, foaie f de 
notițe / însemnări, 2, instrucțiune f; 
anexă f. xbuch, ~(¢)s, "~er, n carnet m 
de notițe / însemnări; notes n. %0, ~, 
~n, f 1. notiţă f. 2. (austr.) informaţie f 
I notiţă f (de ziar). 
merken l. ti. (auf cu acuz.) a fi atent (la 
ceva). IL vf. 1, a observa [fp], a Inregis= 
tra [1b]. 2. (sich) a tine [3h] minte, a-și 
nota {ib]. æsjwert adj. demn de notat 
linregistrat; remarcabil. 
Merk zer, ~e, ~, m 1, perspicacitate f, 
fler n. 2. (ist.) arbitru m / examinator m 
(la maistrii cintārețti). =făhigkeit, r 
Tag, capacitate fde a observa | Inreglstra 


Wie aperceptibilitate 
R =, [semnal n luminos. 
crklichadj.v.merkbar. 

Merk mal, —(6)s, ~e, n caracter n, indi- 
ciu n, semn n; (notă f) caracteristică f; 
semnalment n. spill, ~(e)s, 
stilp m indicator; jalon n. 
=(e)s, ~e, m punct n de reper. 
Merks, ~es, ~e, m1.(fam.) cap n, minte 
TEA memorie f. 3. frecuş n, refec n.- 
merksam adj. atent, i 
Merkur, ~s, I. n sg. (chim.) mercur n, 
argint-viu n. II. m sg. (planetă) Mercur 
m. zblatt, ~(e)s, er, n (bot.) verbină 
f. =olverbindung, ~, ~en, f (chim.) 
compus m mercuros. æverbindung, ~, 
~en, [compus m al mercurului, 

Morkwort, ~(e)s, “mer, n 1, cuvint n 
mnemotehnic. 2, (teatru) cuvint-reper n 
(ultimul din replica Och 

merkwürdig adj. 1. remarcabil. 2. curios, 
ciudat, straniu, 

Merk wirdlgkeit, ~, men, f 1. caracter 
n | aspect n remarcabil, 2, ciudăţenie f, 
curiozitate f. zzelchen, ~s, ~, n semn 
n (mnemotehnic); indiciu n; rie? n. 
Merl, =(c)s, ~e, M, ze, ~, NN, f mierlă 
f. zan, ~s, ~e, m(iht.) balog m. xin, 
~s, ~e, m(ornit.) şoimuleţ m. 
merowingisch adj. merovingian. 

Merzeris xation [-tsi-], = jerung, 
f mercerie f. 

Merz zler, ~, m mic-negustor m, 
=lerel, ~en, f dugheană f de mărunți- 
Sur), gehat, =(e)s, ~e, n oaie f de tăiat. 

Mesallianco  [mezal/jă:s(9)], ~, œn, f 
mezalianță f. 
mesch =ant adj. răutăcios, rău; prost-cres- 
cut. xugge adj. smintit, ţicnit. 

Mesner, ~s, ~, m (bis. cat.) paracliser m. 
zel, ~, ~en, f locuință f | cancelarie 
fa paracliserului. 

Mesopotamiler, ~s, ~, m locuitor m din 
Mesopotamia, 
mesquin [-" kel adj, meschin. 
Mesquinerie (-meski-], ~, -rilen, 
chinărie f. 

Messagerie [-sage-], cet fënt, f mesagerie f. 

Meg 1, e, Messen, f w sufragerie f. 2. 
comeseni pl. II, Messes, n sg. cotă f, 
indicare f a dimensiunii. zamt, ~(e)s, 
Sept, n (bis.) serviciu n divin, liturghie 
f. zband, ~(e)s, Ter, n (tehn.) ruletă 
[; bandă f | panglică f de măsurat, sche: 
reich, =(e)s, ~e, m domeniu n de măsu- 


f.  =leuchte, 


=punkt, 


~, en, 


~, 


f mes- 


Pme, M. 
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rare. =bild, ~(e)s, ~cr, n fotogramă f. 

= bildrertahren, ~s, n sg. fotogramme- 

trie f. zbrlel, ~(e)s, ~e, m certificat n 
de tonaj. zbuch, ~(e)s, "~er, n (bis.) 
misal n. zbude, ~, ~n, f baracă f de 
tirg. zdlener, ~s, ~, my. Mesner. 

Messe, ~, ~n, f 1. serviciu n divin, sluj- 
bă f religioasă, liturghie f. 2. (ec.) tirg 
n de mostre. 3, (mar.) careu n, sală f de 
mese, =besucher, ~s, ~, m 1. vizitator 
m (al tirgului de mostre) 2. participant 
m la liturghie. zmuster, ~s, ~, n mos- 
tră fde / pt. tirg. 

messen, Maß, gemessen, I. vt. l.a măsura 
[e]. 2. a avea dimensiunea / capacitatea 
(de...). II. vr. a se măsura (cu); (mit, jm.) 
a se lua [îj] la întrecere (cu). 

Messer, ~s, ~, I.m. 1. măsurător m, 2. 
topometru m. 3. instrument n | aparat 
n de măsurat. II. n cutit n; (chir.) scal- 
pel n, bisturiu n JI (fig.) auf des ~s 
Schneide pe muchie de cuţit ; bisaufs ~feind 
certat la cuțite; das große | lange —fiihren 
a fi fanfaron; jm. das ~an die Kehle 
setzen a pune [3c] (cuiva) cuțitul la git. 
bank, ~, Tre, f suport n de tacim. 
zbesteck, ~(e)s, ~e, n garnitură f de cu- 
tite, zblatt, ~(e)s, fer, n lamă f de 
cuțit, schen, ~s, ~, n cutitag n. zegges 
~, ~n, f grapă f cu cutite; scarificator 
n. =r, ~, m cuțitar m. =teile; 
~, ~n, fpilă-cuțit f. siehe, ~, ~n, 
f latul n cuțitului. =griff, ~ (e)s, ~e, m 
plăsca f (de cuțit). ~handlung, ~, ~en, 
f eutitärie f. zheld, ~en, ~n, m bă- 
(us m, cuțitar m. œkarpfen, ~s, ~, m 
(îht.) săbioară f. œklinge, ~, ~n, f 
lamă f de cuţit. =maschine; ~, nf, 
mașină fde tăiat (plan). =regat, ~s, e, 
n poliţă f pt, cuțite. zreider, ~S, ~, m 
cuţitar m. zriicken, ~s, ~, M muchie f 
a cuţitului. zseheibe, ~, ~n, f cuţit n 
circular. zschelde, ~, ~n, f teacă f de 
cuţit. œschlelfer, ~s, ~, m tocilar m. 
xschlelfmaschine, ~, ~n, f tocilă f 
(pt. cuțite). zschlitten, ~s, ~, m sanie 
f porteuţit (la strung). = schmied, ~(e)s, 
m~e, m cuţitar m. =sehmiedeşy ~, ~n, 
f cuţitărie f. zehnitt, —(e)s, ~e, m 
tăietură f / rană f de cuțit. zsech, ~(e)s, 
~e, n (agr.) cuțit n de plug; fier n /cu- 
tit n lung. zstecher, ~S, ~, m bătăuş 
m, cuţitar m, zstich, ~(e)s, ~e, m rană f 
| lovitură f de cuţit. =welle, ~, ~n, f 
(tehn.) arbore m portcuţit. 


~s, 
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Messe zstadt, ~, z 


ține tirgul de mostre, zwoche, ~, ~n, 
f siptămină fa tirgului de mostre. zelt, 

~, men, f epocă f ] durată fa tirgului 
de mostre, 

MeD=tahne, ~, ~n, f steguleţ n de ja- 
lonare. =fehler, ~s, ~, m eroare f de 
măsurătoare. =Ilug, =(e)s, ”~e, m zbor 
n fotogrammetric. spät, =(e)s, ~e, n 
(chim,) cilindru m gradat. =geld, =(c)s, 
~er, n taxă f pt. măsurătoare / pt. par- 
ticipare la tirg. ar (e), me, n 1. 
aparat n de măsurat, 2. (bis.) odăjdii pl. 
= peschenk; ~(e)s, ~e, n cadou n de la 
tirg. =gewand, ~(e)s, "er, n (bis.) 1. 
patrafir n, 2 stolă f. 3. pl. odăjdil pl. 
=glas, ~es, Ser, nv.GlasgetiB. 
Senf ~(e)s, er, n martă f / exponat n 
de tirg. =halle, ~, ~n, f hală f de tirg 
lexpoziţie. whemd, ~(e)s, ~en, n (bis.) 
stibhar n. i 

messianisch adj. mesianic, 

Messing, ~s, ~e, n alamă f. zarbeit, ~, 
~en, f alămărie f. zsdrnbt, =(c)s, "~e, 
m sirmă f de alamă. 

messingen adj. de / din alamă, 

Messing xgeschirr, ~(e)s, ~e, n vase pl. 
| veselă f de alamă; alămărie f. œin- 
strument, ~(e)s, ~e, n instrument n de 
suflat / alamă; pl. alămuri pl. aware, 
~, ~n, f,zwerk, ~(e)s, ~e,n alămărie f. 


“Meb=kanne, ~, ~n, f cană f gradată; măi- 


sură f de capacitate, œkatalug, ~(¢)s, 
~e, m catalog n al tirgului / expoziţiei. 
zkette, ~, ~n, f lanţ n de măsurat. 
=kluppe, ~, ~n, f compas n forestier, 
clupă f de măsurat. =kolben, ~s, ~, m 
(tehn.) bulon n gradat. =krămer, ~s, 
~, m negustor m de bilci. =kunde, ~n, 
~n, I. mclient m [ cumpărător m la tirg. 
II, f metrologie f, =kunst, ~, f s9. geode- 
zie f. =lânge, ~, ~n, f 1. lungime f de 
măsurat, 2. etalon n. S Se =, "cf, f 
1. riglă f de măsurat. 2, (geod.) miră f. 
= lelne;, ~, ~n, f panglică f de măsurat, 
xmann, ~(e)s, -leute, m (mil.) telemetru 
n. her, 8, ao myw Mesner. zept, 
pette, ~, ~n, fpipetă f gradată. =prle- 
ster, ~s, ~, m preot m oficiant. =rad, 
~les, "~er, n roată f etaton | cu arpen- 
tor; curbimetru n. stecht, ~(e)s, 
n 1, drept n de a efectua măsurători, 2. 
drept n de organizare a tirgurilor. =rute, 
m, ~n, f leat n / prăjină f de măsurat. 
=schnur, ~, "~e, Tv. MeBleine. 


e 


zi „ 
e, f oraş n unde se 


f gradată. E Su O Gef 
(e), "~e, mv. MeBla tt e. atag 
~(e)s, ~e, m zi f de tirg. =tisen, =(e)s, 
~e, m planşetă f topografică. tuch, 
~(e}s, "~er, n (bis.) antimis n, ~uhr, 
~, ~en, f ceas n de măsurat; contor m. 
Messung, ~, ~en, f măsurare f; măsuri- 
toare f: 
MeB="verfahren, ~s, n sg. procedeu n | 
metodă f de măsurare, =wagen, ~s, ~ 
m (ferov.) vagon n de măsurat. 
~, ~n, f marfi f de tirg / bilei. 
~(e)s, ~e, m (bis.) vin n de 
=winkel, ~s, ~, m unghi n de măsură. 
=ewoche, ~, ~n, f Săptămină f de tirg, 
zzelt, ~, ~en, f timp n în care se ţine. 
tirgu! de mostre. 2. vremea f Weck, 
} slujbei religioase. 
Zeg: ~, m, f 1. vasn j cutie f de lemn. | 
EP unitate fde mäsură volumetrică. 
Mestize, ~, ~n, f metis m. 
Met, ~(e)s, msg. mied n, hidromel n. i 
Meta=bolze, ~, -lilen, f metabolie fe 
=bolismus, ~, m sg. metabolism ne 
=kritik, ~, f sg. metacritică f, critică. 
f a criticii. 
Metall, —(e)s, ~e, n metal n. 
~, ~n, [filon n metalifer, 
metalllartig adj, ca metalul; metalic, 
Metalt=bad, —(c)s, ~er, n bale f metali- 
că. =barometer, ~s, ~, m barometru n 
metalic / aneroid. =barren, ~s, ~, m 
lingou n | bloc n | bară f de metal, =be- | 
arbeltung, ~, ~en, f prelucrare fa meta- 
lelor, mbeschickung, ~, ~en, f şarjă j 
metalică. =beschrelbung, ~, f sg. meta- 
lografie f, =blech, —(c)5, ~e, n tablă 
de metal. =bogensâge, ~, ~n, f bome 
faler n,ferăstrău n pt. metal. = bohrer, ~s, 
~, m burghiu n pt. metal. =biirste, =, 
~n, f perie f de metal. =dach, —(e)se 
"er, n acoperişn de metal. =dampllam 
pes ~, œn, f (el.) lampă f cu vapori m 
talici. œdichtung, ~, ~en, f garnitur 
f metalică. =drahtlampe, ~, ~n, f (el). 
lampă f cu filament metalic / cu incan= 
desccnii, zdrehbank, ~, "~e, f strun 
n pt. metale. =dreher, ~s, ~, m strun 
gar m pt. metale. =druck, ~(e)s, ~e, m 
tipar n pe metal. 
Metaljlegierung (despărțit:  Metall-legie= 
rung), ~, ~en, f aliaj n de metal. 
metallen adj. din | de metal; (şi fig.) metas 
lic, 


ze det, 


zeule, ~, ~n, fluture m de noap- 

e. =fadenlampe, ~, ~n, f lampă f cu 
filament metalic. =farbe, ~, ~n, f 1. 
vopsea fcu oxizi metalici / pentru metale, 
2. culoare f a metalului TI metalică. 
=iluD, -usses, -üsse, m metal n topit / 
fluid. =tolije, ~, ~n, f foiţă f de 
metal. 

metallührend adj. metalifer; cu conţinut 
metalic. 

Metall ER, ~(e)s, e, n fir n metalic, 
speid, ~(e)s, ~er, n monedă f metalică. 
zpewerbe, ~s, ~, n industrie f metalur- 
gică. xgließer, ~s, ~, m turnător m 
(de metal). {xgieBerci, ~, ~en, f turná- 
torie f de metal. =glanz, ~es, m s9. 
luciu n metalic. =glas, ~(e)s, n sg. email 
m. =uub, -gusses, =giisse, m 1. turnare f 
(de metal). 2. piesă f metalică turnată, 
zhalbtabrikat, ~es, me, n semifabricat 
n metalic. zhalbzeug, ~(e)s, ~e, n pro- 
dus n semimetalic. 

metallhaltig adj. metalifer, conținînd me- 
tal. 

Metall xhobelmaschine, ~, ~n, f rabo- 

“teză f. =holz, ~es,” ~er, n lemn n armat 
Himbrăcat/ injectat cu metal; lemn meta- 
lizat. zik, ep, ~s, m barometru n ane- 
roid. xin, ~(e)s, n sg. unsoare f pt. meta- 
le. Industrie, ~, f s9. industrie f 
metalurgică. azlsation [-tsI-], ~, ~en, 
f metalizare f. =isator, ~s, Joren, m 
pistol n de metalizare. 

metal =isch adj. metalic, zisieren, -rle, 
vt, a metaliza [1b]. 

Metaliis jerung, ~, ~en, f metalizare f. 

Metall =kăter, ~s, ~, m (insectă) coleop- 
teră f. xkeramik, ~, fsg. metalocerami- 
că f. =klang, ~(e)s, “~e, m sunet n 
metalic /al metalului. =krâtze, ~, f sg. 
scorie f metalurgică. =krels|săge, ~, ~n, 
f ferăstrău n circular pt. metale. œkun- 
de, ~, ~n, f metalurgie f (știință). =mi- 
kroskop, ~(e)s, ~e, n microscop n meta- 
lografic. =0ge, ~n, ~n, m metalograf m. 
=og ie, ~, fs9.metalografie f. xojeraph, 
~en, ~en, m metalograf n. =olgra- 
phie, ~, fsg. metalografie f. =oid, (e)e, 
zg H metaloid m, =0xyă, ~(e)s, ~e, ns 
Oxid m metalic. zpackungs ~, ~en, f 1. 
ambalaj n metalic. 2. garnitură f metalică 
(de etanşare). =papler, ~(e)s, ~e, n 
hirtie f metalizată. =probe, ~, ~n, f, 
probă f /mostră f de metal. æprofil, 

(e)s, ~e, m metal n profilat. 


MET — MET 


metallæreich adj. cu conținut metalic 
mare. =rein adj. metalic pur. 

Metallzrelten, ~s, ~, m bandaj n metalic, 
=rippes, ~, ~n, f nervură f metalică, 
æröhre, ~, ~n, f 1. ţeavă f de metal. 2. 
(tele.) lampă f metalică. =săges a~, ~n, 
f bomfaicr n. =săgeblatt, ~(e)s, “~er, n 
pinză f de bomfaier. zsehaum, ~(e)s, 
-schăume, m zgură f / cenușă f la topirea 
metalelor. zseheider, ~s. ~, m separa- 
tor n magnetic, œsehlauch, (e), 
-schlăuche, m furtun n metalic; =schmelzy 
mes, ~e, m smalţ n | email n metalic. 
= sehnitt, ~(e)s, e, m (poligr.)aravură f 
în metal. =schutz, ~es, m 89. protejare 
fa metalelor. =span, ~(e)s, "e, m $pan 
n, așchie f metalică. —spritzveriahren 
~s, n procedeu n de metalizare prin stro- 
pire. =staublunge; ~, ~n, f (med.) si- 
deroză f pulmonară.  =thermometer, 
~s, ~, n termometru n metalic. = tinte, 
~, ~n, f cerneală f pt. metale. ztuch, 
~(e)s, Ter, n pinză i | țesătură f metali- 
că, murg, ~en, ~en, m metalurg(ist) m. 
xurgie, ~, f sg. metalurgie f. zverar- 
beltung, ~, ~en, f prelucrare fa meta- 
lelor. xwährung, ~, ~en, f monedă f 
metalică,  zwalzwerk, ~œ~(e)s, ~e, n 
laminor n de metale. zwert, ~(e)sS, ~e, 
m(ec.) valoarea f metalului =wesen, ~S, 
n sg. metalurgie f. xwolle, ~, f s9. ër 
chii pl. (fine) de metal. 

metamorph(Isch) adj. metamorfic. 

Metamorphzismus, ~, m sg. metamorfism 
n. z0s6, ~, ~n, f metamorfoză f. 

metamorphos feren vt., vr. a (se) metamor- 
foza [1 b] / transforma [| p). ` 

Metaph zer, ~, ~n, f metaforă f. =0rik, 
~, f sg. metaforism n. 

metaphorisch adj, metaforic. 

Mota =phrase, ~, ~n, f metafrază f, tra= 
ducere f literară; parafrază f. z=physe, ~, 
~n, f (biol.) metafiză f. =physik, ~, 
f sg. metafizică f. =physiker, 
m metafizician m. 

metaph; sisch adj. metafizic. 

Meta=stase, ~, ~n, f (med.) metastază f. 
athese, ~, ~m, f (lingv.) metateză f- 
ef OOn, ~S, =Z0len, n (2001.) metazoar n. 

Moetempsyehose, ~, f sg. metempsihoză f. 

Meteor, ~s, ~e, m meteor m. weisen, 
rs, n s9. fier n meteoric. 

meteorisch adj. metcoric, 

Meteor xismus,~,m sg. (med.) meteorismn, 
balonare f. zit,=(e)s, ~e, m meteorit m: 


ën 
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Meteor zo0loge, ~n, ~n, m meteorolog m. 
=ologie;, ~, fsg. meteorologie f. 
meteorologisch adj. meteorologic. 

Meteor =stein, ~(e)s, ~e, m meteorit m. 
æstelnfall, ~(e)s, "ep, m cădere f de 
meteoriți. 

Meter, ~s, ~,n (şi m) metru m. zgewicht, 
=(e)s, ~e, n greutate f metrică. œkilo- 
gramm, ~(e)s, ~e, n kilogram-metru m. 

meterlang, adj. lung(ă) de mulți metri. 

Meter amal, ~es, ~e, n metru m de croi- 
toric / măsurat. œsekunde, ~, ~n, f, 
metri pe secundă. system, (EIS, ~e 
n sistem n metric. 

meterwelse adj. cu metrul; metru cu metru. 

Meter =zăhler, ~s, ~, m contor n în metri 
(la aparate de filmat). 

Methan, —s, n £g. metan n. SEAS, zë, N 
s9. gaz n metan, 

Method ze, ~, ~n, f metodă f. zik; ~, 
fsa. metodică f. ziker, ~s, ~, m metodi- 
cian m, metodist m. 

method lech adj. metodic. =isjeren, -rte, 
-rt, vt. a dispune (3 c] / organiza {1 b] me- 
todic, 

Method zismus, ~, m sg. (rel) metodism 
n. =dologie, ~, -yilen, f metodolo- 
RIE 7, 

Methyl, ~s, ~e, n metilm. zenlblau, ~s, 
n s9. albastru-metilen n, 

Metier [-“tie:], ~s, ~8, n meserie f, pro- 
fesiune f. 

Metonymie, ~, milen, f metonimie f. 

Metope, ~, ~n, f (arhit.) metopă f. 

Metrik, ~, ~en, f metrică f. 

metrisch adj. metric. 

Metro xlogie, ~, f s9. metrologie f. =nom, 
~s, ~e, n (muz.) metronom n. =Ppole, 
~, ~n, f metropolă f. =poljt, ~en, ~en, 
m mitropolit m. =politanikirche, ~, ~n, 
f 1. biserică f metropolitană, 2, mitropo- 
lé f. 

Metrum, ~sp-lren, n 1. (lit) metru m. 2. 
(muz.) măsură f. S 

Mette 1. ~, ~m, f 1. (bis.) slujbă f; utrenie 
f. 2, tunigei pl. I. ~(e)s, ~e, n (elt 
rimă f. =nlgewebe, ~s, ~, n funigei pl. 
=B0mmer, ~s, ~, m vara f babelor. 

Metteur [(-'to:r), ~8, ~, m (poligr.) pagi- 
nator m. 

Mett=gut, ~(e)s, n umplutură f de cir- 

~o napi. wurst, ~,” ~e, f cirnat m de pore 
4 (umplut cu carne tocată fin şi fără gră- 
simte). j 


Metze, ~, ~n, f 1. uium n (la moară). 2. 
tirfă f, cocotă f. sie, ~, ~en, finăcel n, 
masacru n. k 

metzein tt. 1, a tăia [ik] (vite sau carnea 
în bucăți); a toca [it]. 2. a măcelări 
(4 h), a masacra [1b]. f 

Metzel =suppe, ~, ~n, f supă f de cirnați. 
atag, ~ (e)s, ~e, m zi f de tăiere (la 
abator). 

metzen I. tt. 1.a tāla [1k] (vite). 2. a cio- 
pli [4b] (piatra; în piatră). M. vi. a lua 
[1j] uiumul. 

Metzen =geld, (ce), ~er, n uium n. 

Metzge, ~, œn, f 1. măcelărie f. 2. abator 
T: 

metzgen t!.v.metzeln (1). 

Metzger, ~s, ~, m măcelar m; parlagiu n. 
zel, =, ~en, f 1, măcelărie f. 2. măcel 
n, masacru n, =gang, ~(¢)s, “~e, m 
drum n / demers n zadarnic. œladen, 
ns", m măcelărie f. 

Metz =ig, ~, en, f v.Metzge. aler, 
zc ze D v. Metzger. 

Meublement (moblo'mă:), cp, ~$, n MO- 
bilier n; aranjament n al interiorului. 

Meuchel=el, ~, ~en, f mişelie f; crimă 
f miṣelească / perfidă, zmârder, ~s, ~, 
m asasin m, ucigaș m. 

meucheln rt, a asasina [tb] miṣeleste. 

Meuchler, ~s, ~, m 1, asasin m, 2. migel 
m; perfid m. f 

megchl =erlsch, wings adv. mişeleşte, pe 
la spate. 

Meute, ~, ~n, f 1, haită f. 2, bandă f, 
ceată f. stéi ~, ~en, f rebeliune f; 
răzvrătire f, răscoală f. =rer, ~s, ~, 
m rebel m; răzvrătit m, răsculat m, 

mexikanisch ad). mexican. 

MEZ presc. (de la mittelecurupăt 
sche Zeit) ora Europei centrale. 
Mezzanin, =, ~e, n (constr.) mezanin n, 

antresol n. 

Mezzolsopran, ~(e)S, ~e, m (voce f de) 
mezzosoprană. 

MG, ~s, ~s, n presc. de la Maschi- 

nengewcehr. 

MGK, ~, ~, f presc. de la Maschi- 
nengewehrkompanie, 

MG-Schiitze, ~n, ~n, m mitralior m. 
mhd., presc. de la mittelhuch= 
deutsch. 

Mi, ~, zc, nmim. 

Mlasma, ~s, -men, n miasmă f, duhoare f. 

miagen vi. a mieuna [15]. 

Mianen, ~s, n micunat n. 


ichel, ~s, ~, m (pop.) 1, neamt m. 2. 

naiy m der deutsche ~ neamțul naiv 
si blajin; grober ~ bădăran m; dumuner 
œ~ nătărău m; Vetter ~ mic-burghez m, 
burtă-verde m. 

Mick ze, ~, ~n, f 1. fărimă f. 2, crăcană 
f(de crengi). zerle, ~s, ~, mpiticuț m. 

mick(e)rig adj. inapoiat, întirziat; firav, 
plăpind. 

Mickmack, ~s, ~, m 1, talmeş-balmeşn 
2, ticăloşie f. 

Mieder, ~s, ~, n 1. corsaj n, laibir n, 2. 
corset n. xmacherin, ~, ~nen, f corse- 
tieră f. 

mieten, vi. a scinci [4h]; a se văicări [4h]. 

M jene, ~i œn, f mină f; mutră f; înfăți- 
şare TI keine ~ verziehen a nu | se clinti 
(4h) nici o fibră pe față; ~ machen zu... 
a se pregăti [4h] să, a fi pe punctul de a. 
=nldeuter, ~s, ~, m fizionomist m. 
=misplel, ~(e)s, ~e, n mimică f. 
xsprache, ~, f sg, pantomimă f. 

Mjere, ~, n fl (bot.) scinteuţă f. 2. 
(reg.) furnică f. 

mles adj. 1. (pop.) rău, prost, 2, dezagrea- 
bil; nedelicat. 3. indecent. 

Mies I. ~es, ~e, n 1, mlaștină f. 2. (Dot) 
muşchi m. IL, ~, ~en, f pisică (e med f. 
achen, ~s, ~, n pisicuţă f, mițişoară 
f. zel, ~s, ~, n $uricel m; (fig.) iubită 
f. zeleli, ~, ~en, fdragoste f; flirt n. 

mieseln vi, a flirta [1 b), a face {3 a] curte. 

Mieselsucht, ~, fsg. lepră f. 

Miesepeter, ~S, ~, m om m morocănos 
| veşnic nemulțumit, 

m ies =(e)lpetrig adj. 1. inorocănos; prost 
dispus, 2. bolnăvicios. =(e)rig adj. jal- 
nic, de plins. zs Lachen ti, 1.a fi pe- 
simist. 2. a dezgusta [1B]; a strica [la] 
dispoziţia | pofta. 3, a cobi [4h], a trage 
[ac] a rău. 

M jesmacher, ~s, ~, m 1. pesimist m 2. 
cobe f. 3. cusurgiu m; cirtitor m. 4. om 
m care demoralizează (pe alţii) / care 
strică pofta (celorlalți). zmuschel, ~, 
~n, f (2001.) midie f. 

“Mietlauto, ~s, ~s, n mașină f închiriată; 
taxin. 

mietbar adj. de inchiriat; închiriabil, 

Mietabetrag, ~(e)s, "~e, m Chirie f. =e, 
~, ~n; f 1. chirie f. 2. abonament n 
(la teatru / concert). 3. claie f, căpițà f; 
stog n; grămadă f. 4. beci n; groapă f 
(pt, păstrat cereale / legume). 5. v, Mil- 
be. 


| — Dicţionar German-Român 


MIC — MIK 


mieten vt. 1. a închiria [1b], a lua DU 
cu chirie. 2. a tocmi [4h]; a angaja 
[ib]. 3. (mar.) a navlosi [4h]. 4. a clăi 
[4i], a face [3a] clăi / căpițe. 6. a pune 
Lei (legume / grine) la păstrare în gropi 
Ia beci. 

Mietser, ~s, ~, m chiriaş m. zerlschutz, 
~es, m sg. ocrotire f prin lege a chi- 
riaşilor. zertrag, ~(e)s, “~e, m venit 
n din chirii. =trau, ~, ~en, f 1. proprie- 
tăreasă f. (care dă cu chirie) 2. chiriașă 
f- =gesetz, ~es, ~e, n lege fa chiriilor, 
aherr, ~en, ~en, m 1. proprictar m 
(care dă cu chirie). 2. chiriaş m, locatar 
m. zkaserne, ~, ~n, f bloc n cuaparta- 
mente de închiriat, = kontrakt, ~(¢€)s, 
~e, m contract n de închiriere. œkut- 
sche, ~, ~n, f trăsură f de piaţă, œ leu- 
te pl. chiriaşi pl. ling, ~(e)s, ~, m 
1. mercenar m, lefegiu m. 2. zilier m. 
= s|haus, ~es, ~hûuser, n, z8|kaserne, ~, 

fY- Mietkaserne, =stel- 
gerung, ~, ~en, f urcare f a chiriilor. 
=steuer, ~, ~n, f impozit n pe chirie. 
=sitruppe, ~, ~n, f trupă fde mercenari. 
xsjiwagen, ~s, ~, m taxi n. zvertraze 
~(e)s, "~e, my. Mietkontrakt, 
=wert, ~(e)s, ~e, m valoare f locativă. 
=wWobnung, ~, ~en, fapartament n / l0- 
cuință f cu chirie. œzins, ~es, ~e, m 
chirie f. 

Mjez, ~, ~en, ze, ~, ~n, f pisică Ié 
mită f. í 

miezeln vi. v.mieseln. 3 

Mignon (mi'nj5:], ~s, ~s, m favorit m; 
iubit m. 

Migrän ze, ~, ~n, f migrenă f. win, 
n(e)s, n sg. migrenină f, leac n contra 

migrenei. 

Migration [-tst-], ~, e, f migraţie f. 

migr=atoriseh adj, migrator. ieren, 

-rte, ef, vi. a migra [ib]. 

mijot ieren [- 33-], -rte, -rt, vt. a fierbe [30] 
incet / pe foc mic. 

Mika, ~, f s9. (mineral) mică f. 

Mikrobe, ~, ~n, f microb m. œnl|krieg, 
~(e)s, ~e, m luptă f împotriva microbi- 
lor. i 

Mikro xblologie, ~, f s9. microbiologie f. 
æchemie, f sg. microchimie f. =film, 
=(e)s, ~e, m microfilm n. klima, ~s, 
n sg. microclimă f. ~kokkus, ~, -ken, 
m (biol.) micrococ m. xkopie, ~, -pylen, 
f micro (toto)copie f. =~Kosmos, ~, msg. 
microcosm (03) n, 


~n, 


krokristallin(isch) adj, microcr stalin. 
= Mikro=loge, n, ~n, m chiţibusar m, 
p pedant m. =meter, ~s, ~, n 1. micro- 
metru n. 2. ṣşurub n micrometric. 
Mikron, ~s, ~en, n micron m. 
= Mikro =nesiler, ~s, ~, m micronezian in, 
locuitor m din Micronezia. =organis- 
mus, ~, -men, m microorganism n. 
=phon, ~(e)s, ~e, n microfon n. =phẹn]- 
galgen, ~s, ~, m suport n de microfon, 
- girafă f. =photographie, ~, -philen, f 
micrototografie f. =pysik, ~, fsg. micro- 
fizică f. =skop, ~(e)s, ~e, n microscop 
n. 
mikroskop% jeren, -rie, =rt, vi. a cerceta 
[tb] la microscop. 
Mikro =spore, ~, ~b, f (bol.) microspor 
„m. stechnik, ~, f sg. tehnică fa cerce- 
| x “tării microscopice. =waage, ~, ~n, f 
microbalanţă f. =zephale, ~n, ~n, m 
z microcefal m. 
= Miktion [-tsi-), ~, 
p urinare f. 
Milan, ~(e)s, ~e, m (ornit.) uliu m, ull- 
„gale f; erete m. =cse, ~n, ~n, m mila- 
nez m. 
Milbe, ~, ~n, f (2001.) 1. acarion m (de 
= fructe). 2. căàpuṣăì f. 
ii milbig adj. 1. plin de acarioni / căpuze. 
E 


~en, f micțiune f, 


2. viermănos, 
Milch, ~, f sg. 1. lapte f. 2. lapte f | suc 
n de plante. 3. lapţi pl. (de peşte). sab- 
l „sonderung, ~, ~en, f lactatie f. 
milchartig adj. lăptos, ca laptele. 
i Milch=bart, =(e)s, "~e, m (fig.) tingiu 
=-  m;tinăr m cu caçș la gură / cu tuleil abia 
mutt in barbă, =baum, =—(e)s, -băume, 
m (bot,) 1. arțar m. 2. jugastru m. =blat- 
tern pl. varicelă f, vărsat n de vint, 
=bein, ~(e)s, ~e, n fildeş n moale. 
=borke, ~, ~n, f (pop.) bube pl. dulci. 
„=brot, =(c)s, "~e, n franzelă f cu lapte. 
sbritehen, ~s, ~, n chiflă f/franze= 
luță f cu lapte. =bruder, ~s, "=, m 
frate m de lapte, =biichse, ~, ~n, f 
„ cutie f de lapte condensat, diät, ~, 
f s9. regim n lactat. zs dr, ~, ~n, f 
glandă f mamară. zelmer, ~s, ~, m 
siștar n. 
miich=en I. vi, (drepre animale) a da TI) 
lapte. 1]. adj. lăptos. 
i Pie =entrahmung, ~, ~en, f smintinire 
„fa laptelui. =entrahmungsmasehine, ~, 
~n, f separator n /centrifugă f de lapte. 
sentwâhnung, ~, ~en, f înțărcare f, 


Q 


E 


=e H ~3, keet AO Latz d Ator m, 2, peş € 
m cu lapţi. 3. vițel m castrat. ste kel 
~s, ~, n purcel m de lapte. œfleber 
~s, n sg. (med.) febră f a laptelui (la 
gravide). =flasche, ~, ~n, fstielă f de 
lapte; biberon n. œflelsch, ~es, n sg. 
carne f de lapte. =fluB, -usses, m sg. | 
(mned.) galactoree f. =trau, ~, ~en, [4 
lăptăreasă f. =geblB, -isses, -isse, n dinţi 
pl. de lapte. zgeschâlt, —(e)s, ~e, n 
lăptărie f. œgesicht, ~(e)s, ~e, n v. 
Milchbart. glas, es, ~er, n 
1. pahar n de lapte. 2. sticlă f lăptoasă 7 
upalină / mată. œgrütze, ~, ~n, f griş 
n / coleaṣă f cu lapte. =piitemenser, ~s, 
~, m lactometru n, P 

mileh shalt adj. lăptos. =haltig adj. lac- 
Ufer. 

AMillch zshändier, ~s, ~, m lăptar m 
=handlung, ~, ~en, f lăptărle f. zs hot: 
(e)s, "= „m 1. fermă fde lapte, 2, cen 
tru n de colectare / pasteurizare a lapte 
lui. 

miich icht, ælg adj. lăptos; ca laptele; 
din lapte, 

Milch =kattee, —s, ~s, m cafea f cu lapte. 
zkalb, ~(e)s, "~er, n vițel m de lapte, 
zkost, ~, f £g. regim n lactat. œkraut, 
~(e)s, -kràuter, n (bot.) 1. amăreală /. 
>. laptele-cucului n. xkrug, ~(e)s, "~e, 
m cană f/oală f de lapte. œkutscher, 
~s, ~, m lăptar m; vizitiu m al camio= 
nului cu lapte. œling, —(e)s, ~e, m 
1, peşte m cu lapţi. 2. sugaci m. 8. (bot.) 
burete-lăptos m. 4, (ornit.) spurcaci m. 
amann, =(e)s, "~er, m lăptar m. ze mes- 
ser, ~s, ~, m (ga)lactometru n. zs per: 
~s, ~ my. Milcher. zpliz, ~es, 
~e, m 1. burete-lăptos m. 2, spurcaci m, 
3. rișcuv m. 4, iuţari pl, =produkt, —(e)s, 
~e, n produs n lactat, =pulver, ~s, n eg. 
lapte-praf m sg. =rahm, — (ele, meg. Cal- 
mac n, smintină f. =relte, ~, fag. pirgă 
f. =salt, —(e)s, "~e, m latex n. =ahure, 
~, ~n, f acid mm lactic. =säurebakteriie, 
~, ~n, f ferment m lactic. =säuregä- 
rung, ~, ~en, f fermentație f lactică, 
=sehleuder, ~, ~n, f centrifugă fi 

separator n de lapte, =sehokolade, ~, 
~n, f ciocolată f cu lapte. œschwester, 
~, ~n, f soră f de lapte. separator, 
~f, ~en DE. Milchschleuder. 
zen0ll, ~(e}s, ~e, n cotă f de lapte (obli- 

gatorie). star, ~(e)s, ~e, m (med.) 

cataractă f. =straße, ~, ~n, f calea f 


A. 


lactec | laptelui / robilor. œtler, —(e)s, 
re, n 1, animal n de / cu lapte. 2. mami- 

fer n. =tuch, ~(e)s, "~er, n cirpă f de 

strecurat laptele. =waage, ~, ~n, f 

lactometru n. =ware, ~, ~n, f produs 

n lactat. zewasser, —s,nsg.zern. =welb, 
(e)s, ~er, n lăptăreasă f. œweln, 
~(e)s, ~e, m chefir n, cumis n. zwirt- 

schaft, ~, ~en, f 1. stină f; fermă f de 

tauss, 2. lăptărie f. zzentrale, ~, ~n, 

[v. Milchhof (2). xzentriluge, ~, 
~n, f yx. Milchschleuder. 
æzutker, ~s, m sg. lactoză f. 

mild adj. 1. blajin; blind; (fig.) dulce, 
moale; ugor; domol. 2. binevoitor, ingå- 
duitor. 3. bun; darnic; caritabil, 

Milde, ~, f sg. blindeţe f, bunătate f; 
ingăduință f. 

mildern vt. a atenua [1b], a uşura (bi: a 
calma [1b], a atina [ip), a potoli (Al // 
~de Umstânde (jur.) circumstanțe pl. 
atenuante, 

Milderung, ~, ~en, f atenuare f, uṣurare 
f; alinare f, calmare f. =sBlgrund, ~(e)s, 
"~e, m (jur.) circumstanţă f atenuantă, 

mild =gesinnt adj, indulgent, blind, xhan- 
rig adj. (despre blånuri) care năpirlește. 


æherzig, =relch, =tătig adj. 1. milos, * 


caritabil; binefăcător. 2. indulgent; bun 
la inimă; darnic. 

miliar adj. cit un bob de mei. 

Milieu ([-'110:), ~s, ~s, n 1, mediu n 
(ambiant / social), 2. milicu n, ṣervețeln 
(brodat | croșetat). œschilderung, ~, 
men, f (lit.) zugrăvire f a mediului. 

militant adj, militant, 

Militar, ~s, ~s, I, m militar m; ostaş m. 
H. n sg. armată f, oştire f, oaste f, xaka- 
demie, ~, -milen, f academie f militară, 
= anwirter; ~s, ~, m subofițer m iesit 
din cadrele armatei (cu drept de a obține 
o funcţie civili). =arzt, ~es, "~e, m 
medic m militar. =attachâ [-ataţe:], —s, 
~s, mataşat m militar. zbahn; ~, ~en, 
f cale f ferată militară, =berleht|erstat- 
ter, ~s, ~, 1m corespondent m militar. 
sbiindnis, ~ses, ~se, n alianţă 7 mili- 
tară. =dienstptiicht, ~, ~en, f obligati- 
vitate f a servictului militar, serviciu n 
militar obligatoriu, zdlktatur, ~, ~en, 
f dictatură f militară. zetat [-e'ta:], ~6, 
~s, n buget n militar. =fahrschein, 
~(e)s, ~e, m foaie f de drum (pt, mili- 
tari). =flichtling, —(c)s, ~e, m dezer- 
tor m (din armată). 


v 


Ge ` 
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militartrei adj. scutit de armată / de ser- 
viciu! militar. = 


Militär zgerleht, ~(e)s, ~e, n tribunal n 


militar. =gerlchtsbarkeit, ~, fsg. justi- 
ție f militară. 
milit=ărisch I. adj. 
Ii, adv. milităreşte. 
vi. a militariza [ib]. 
tarist, 

Milităr=kapelle, ~, ~n, f orchestră f/ 
muzică f militară. =karte, ~, ~n, E 
1. bilet n pt. militari (cu preț redus). 
2. hartă f militară zekasino, ~s, ~$, n 
cercen militar. smacht, ~, "~e, f putere 
f militară, xmaß, ~es, ~e, n înălţime 
f minimă pt. ostaşi. zmedizin, ~, f sg. 
medicină f militară. musik, ~, ~en, 
f orchestră f / muzică f militară, zuniitze, 
~, ~n, f Dopetä f /capelă f /sapcă f 
militară. %orden, ~$, ~, m decorație f 
militară. =paB „passes, -påsse, m livret 
n militar. 

militărptilehtig adj. obligat să satisfacă 
serviciul militar. 

Militâr=polizel, ~, ~en, f poliţie f mili- 
tară. =stralgesetzbuch, ~(e)s, “er, n 
cod n penal militar. =strabe, ~, ~n, f 
şosea f strategică. =stiitzpunhkt,: —(e)s, 
me, m 1, bază f militară. 2, punct n stra- 
tegic =tuch, ~(e)s, “~er, n postav n / 
stofă f militar(ă). zverdlenstikreuz, ~es, 
~e,n crucea fmeritului militar. = verord- 
nungsiblatt, .—(e)s, "~er, n monitorul n 
oastei. =vetrag, ~(e)s, "~e, m tratat n 
militar, zwagen, ~s, ~, m furgon nl 
(auto)camion n / mașină f/vagon n mi- 
litar(ă). =wesens ~s, n sg., serviciu n 
militar, armată f. =zwane, ~(e)s, m $9. 
serviciu n militar, armată f. =zwang, 
~(e)s, m sg. obligaţie f de a face serviciul 
militar. 

Miliz, ~, ~en, f (Ṣi mil.) miliţie f. xlonir, 
~s, ~e, M (Și mil.) miliţian m. 

Mill. presc. de la Million. 

Mille, ~, ~n, n mie PI pro | per zs Dä 
mie. 

milienar adj. milenar. 

Millenium, ~s, -nilen, n mileniu n. 

Mill zampere [-'pe:r], zë, ~s, n mili- 
amper m. =ardăr, ~s, ~e, m miliardar 
m, arde, ~, ~n, f miliard n. =gramn, 
~s, ~e, n miligram n, =llter, ~s, ~, n 
mililitru m. xmetțer, ~s, ~, n (Si mY 
milimetru m. =meteripapler, ~s, ~ê, n 


militar, milităresc. 
=arlsieren, rie, -rt, 


hirtie f milimetrică. emt: ~s, ~, n 


=aristisch adj. mili- 


V. 


WI SEH 
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milimicron m. sn, ~, ~en, f milion n. 
zonr, ~ s, ~e, 1n milionar m. =6nchen 
~s, ~, n (fam., ironic) milionaş n (dimi- 
Matiy a lui milion). zenstel, ~s, ~, n 
milionime f, a milioana parte. zvolt, 
=(s), ~, n milivolt m. 
Miliz, ~, ~en, f splină f. =brand, =(e)5, 
m sg. (vet.) dalac n, antrax n. 


` milzbrandig adj. antracoid; bolnav de 
antrax / dalac. 
Milz=farn, ~(¢)s, ~e, m (bot.) ferigo- 


rugină f. zkranktelt, ~, ~en, f 1. (med) 
afecțiune f splenică. 2. (pop.) melancolie 
f. =kraut, ~(e)s, -krâuter, n (bot.) splină 
f. zsechwellunz, ~, ~en, f (med.) sple- 
nomegalie f. =scuche, ~, fy. 
Milzbrand. æœstechen, ~è, N 39. 
junghi n Intr-o parte. =sucht, ~, f sg. 
melancolie f; ipohondrie f; splin n. 

Mime, ~n, ~n, m MIM m, actor m. 

mimen S „tt. 1, a mima [1b}; a face [3a) 

mimă. 2, a juca [1t] (un rol, teatru), a 
interpreta [1b). 3. (fig.) a simula (bi, 

Mimes ze, ~, f s9. mimetism n. zis, ~, 
f sg. imitare f (a gesturilor); (ironic) mai- 
muțăreală f (a cuvintelor altora). 

Mim zik, ~, fg. mimică f. sikety ~s, 
~, m mim m, actor m de pantomimă. 
=lkry, ~, f s9. mimetism n. 

mimtsch adj, mimic; actoricesc. 

Mim =o |drama, ~s, men, n pantomimă f. 

m autor m de 


~nr, 


=oigraph, ~en, ~en, 
pantomime (la romani). zoologie, ~, 
-pilen, f imitație f, maimuţăreală f. 


=0se, ~, ~n, f (bot. ṣi fig.) mimoză f; 
fire f sensibilă / delicată, 
mimosenhult adj. ca o mimoză, 
delicat, gingaș; pudic. 

Minareit, —(e)s, ~€, m minaret n, 

minder adj. 1. (invar.) mai puţin. 2. del 
mai mică valoare; inferior. 3, mai mic; 
mai neimportant. 

Minder, ~s, n so, Le (sumă f) lipsă f; mane 
n. 9, scădere f (în greutate etc.) œaus- 
gabe, ~, ~n, f Cheltuială f minimă (prin 
raport cu devizul maxim). 

minder xbedeutend adj. de mal mică impor- 
tanţă | insemnătate. zs begabt adj. (mai) 
puțin dotat / inzestrat, mediocru. =begii- 
tert adj. mai puţin avut / bogat. =bemit- 
telt adj. cu mai puţine mijloace (materia- 
le) (mai) sărac. 

Minder =betrag, ~(e)s, "~e, my. Min- 
der (1). =bruder, ~s, "~, m (bis, cat.) 
(câlugâr m) franciscan m. xe, ~N, ~N, 


sensibil, 


m (inr.) om m de rind. =einInahm 
~n, f încasare f/venit n redu 
=helt, =, ~en, f minoritate f /| nationa- 
le | cõōliksche ~ mincritate f naţională. 
minderjăhrig adj. minor, nevirstnic. 

Minderlelistung, ~, ~en, f randament n 
redus. 

mindem t. 1, (şi er.) a (se) micşora [1b] / 
impuțina (1b] / diminua (bi: a scădea 
[2e). 2. a reduce [3c); a atenua A: 
a modera [ib). 

Minderzung, ~, ~en, f 1. micşorare f, 
impuținare f; diminuare f. 2, reducere 
f; atenuare f; moderare f. =wert, ~(6)s, 
~e, m 1. valoare f redusă / mai mică. 
2. scădere f, scăzămint n. 

minderwertig adj. 1, de valoare inferioară 
j redusă TI modestă, 2. mediocru, 8. in- 
decent. 

Minderwertigkelt, ~, ~en, f inferioritate 
f calitativă / valorică; valoare f redusă; 
calitate f inferioară. =s'getiihl, ms, ~e, n 
sentiment n / complex n de inferioritate. 

Minderzahi, ~, f sg. inferioritate f nume- 
rică; minoritate f. 

mindest I. odj. cel mai mic / nelnsemnat / 
modest; minimal // das ~e | Mindeaie 
minimum n. I. adv. cel mai puţin // 
zum ~en cel puțin, măcar; nicht im ~en 
cituși de puțin. 

Mindest =(an)lorderung, ~, ~mn, f pre- 
tenție f / revendicare f minim(al)ă, san- 
gebot, ~(e)s, mec, n ofertă f minimali. 
ze, ~n, n $9. Minim(urn) n. 

mindestens adv. cel puțin. 

Mindest agehalt, ~(e)s, “er, n, zlohn, 
=(e)s, "~e, m salariu n minimal, 

Mine, ~, ~n, f 1. mină f (de cărbuni, ex- 
plozivă, de creion) //alle ~n sprengen 
lassen a incerca [!z) wel Joh a sn 
face (Dal luntre şi punte. 2. grup n care 

dirijează preţurile la e 3. dirijare f 
a preţurilor (la bursă). 

Minen xarbeiter, ~s, ~, m miner m. 
=auge, zf, ~n, n gură f de mină. 
=bau, ~(e)s, =ten, m construcție f mi- 
nicră. œdienst, ~(e)s, ~e, m serviciu n 
in mină. œfeld, ~(e)s, ~er, n (mil) 
teren n / cimp n minat. 
mipenirel adj. neminat, 

Minea agang =(os, m 1. galerie f 
de mină. 2. (mil.) galerie f de minare. 
=grăber, ~s, ~, 1m miner m. hund, 
—(e)5, ~e, m vagonet n de mind, xkam- 

~m, f (mıl.) corp n de mină, 


"~mt, 


mer, ~, 


(explozivă). =krieg, =(e)s, ~¢, m război 
n cu mine. =legen, ~s, n sg. (mil.) plan- 
tare f | punere f de mine. =leger, ~s, 
~, m (mar.) (vas n) puitor n de mine, 
= melster, ~s, ~, m maistru m miner. 
zrilumbott, ~(e)s, ~e, n (mar.) navă TI 
dragă f curățitoare de mine. zschacht, 
(e), “~e, m put n de mină. zsperre, 
~, ~n, f(mar.) baraj n de mine. =such- 
boot, ~(e)s, ~e, n, zsucher, ~s, ~, m 
v, Minenrcriumboot.  zwertfer, 
ms, œ~, m aruncător n de mine, brand n, 
Mineral, ~s, ~e (şi -ilen), n 1. mineral n. 
2. pl, bogății pl. minerale, zbad, —(e)s, 
"~er, n baie f in ape minerale. =blldner, 
~s, ~, m agent m mineralizator. zdiin- 
ger, ~s, ~, m îngrășămint n mineral. 
=farbstolt, —(e)s, ~e, m colorant m 
mineral, zfett, ~(e)s, ~e, n grăsime f / 
unsoare f minerală. gn, ~(e)s, "~e, 
m filon n de minereu, =gerbung, ~, ~en, 
f tăbăcire f | argăsire f minerală. =ilen- 
kabinett, ~(e)s, ~e, n colecție f de mine- 
rale. 
mineral =isch adj. mineral. 
-rte, fl, vt. a mineraliza [tb], 
Mineral=kunde, zogie, ~, Tag, minera- 


zis ieren, 


logic f. epp ~en, ~en, z0ge, n, ~n,- 


m mineralog m. 
minerulogisch adj. mineralogic., 
Mincralxöl, ~(e)s, ~e, n ulei n mineral. 
=pech, ~(e)s, ~e, n asfalt n. = quelle, 
~, ~in, f izvor n mineral. xreich, ~(e)s, 


~e, nregn n mineral. zsăure, ~, ~n, f` 
3 


acid m mineral, zstoltwechsel, ~s, msg. 
metabolism n mineral. = wasser, ~s, =, 
n apă f minerală, 

Mineur [-N0:r], ~s, ~e, m 1. miner m. 
2, (mil,) pionier m. 3. (com.) agent m care 
dirijează preţurile la bursă. 

Miniat=or, ~s, Joren, m miniaturist im. 
zur; ~, ~en, f miniatură f. =urlaus- 
gabe, ~, ~n, [ediţie f liliput / în minia- 
tură; (f.g.) miniatură f de om. 

minlaturesk adj. miniatural, miniaturis- 
tic. 

Minlaturist, ~en, ~en, m, Minlaturma- 
ler, ~s, ~, m miniaturist m, pictor în 
de miniaturi. 

Minlaturmalerei, ~, ~en, f 1. sg. minia- 
turistică f. 2. pictură f In miniatură. 

Min jerlaktion [-tsi-], ~, ~en, acțiune f 
de (subminare. 

minieren, -rle,-rt, rt, 1. a mina [1b]. 2.2 
submina [ib]. 


MIN — MIN 


Minier zer, ~s, ~, m v. Mineur 
(1, 2). =gut, ~(e)s, n sg. încărcătură f 
de exploziv. R 
minieren, -rte, =rt, vt. 1. a vopsi [4h] cu 
minu. 2, a picta (hi miniaturi, 

minim, ~al adj. minim(al). 

Minimal=betraz, ~(e)s, "~e, m sumă f 
minimă, minim(um) n, =dosis, ~, -do- 
sen, f doză f minimă, =grenze, ~, ~n, 
f limită f minimă. wist, ~en, ~en, m 
(inv.) minimalist m, menşevic m. =preis, 
mes, ~e, m pret n minimal, =tempera- 
tur, ~, ~en, f temperatură f minimă. 
Wasser; ~s, ~, n cotă f minimă (a 
apelor). ~wert, =(e)s, ~e, m valoare f 
minimă, 

Minimum, ~s, -ma, n minim(um) n. 

Minister, ~s, ~, m ministru m // bevoll= 
măchtiger ~ ministru plenipotenţiar; ~ 
ohne Geschäftsbereich ministru fără por- 
tpfoliu, xamt, ~(e)s, "~er, n 1. minis- 
ter n, 2, ministeriat n. bank, ~, "~e 
f bancă f ministerială (in parlament). 
ministerial adj. ministerial. 

Ministerial=beante, ~n, ~n, m func- 
tionarmde / ìn minister. xdirigent, ~en, 
~en, m director m de minister. së ~n, 

m st.) ministerial m. œerlaß, 
-asses, dëse, m decizie f/ordonanță f 
ministerială, zrat, ~(e)s, “~e, m con- 
silier m ministerial. : 
ministerițell adj. ministerial. 
Ministorlum, ~s, -rilen, n minister n. 
Minister =krise, ~, ~n, f criză f minis=, 
terială / de guvern.  =prăsident, ~en, 
~en, m preşedinte m de consiliu / al con- 
siliului de ministri.  =prăsidlum, ~s 
-dilen, n preşedinţie f a consiliului de 
miniștri. Stat, =(e)s, "~e, m consiliu n 
de miniştri. =stubl, ~(e)s, "~e, m foto- 
liu n ministerial. =verantwortilculeit, 
~, ~en, f responsabilitate f ministe- 
rială, zwechsel, ~s, ~, m remaniere f 
ministerială. ` 

Ministrant, ~en, ~en, m (bis. cat.) minis- 
trant m, ` 

ministrieren, -rte, -rt, vi. (bis. cat.) a mi- 
nistra [tb), a ajuta [1D] la slujbă. 

Minium, ~s, n sg. (chim.) miniu n. 

Minune, ~, f sg. (lit., ist.) iubire f (ideală, 
cavalerească), =dichter, ~s, ~, my, 
Minnesinger. lied, —(e)s, ~er, 
n cintec n de iubire (cavaleresc). =lohn, 
m(e)s, m sg. implinire f/răsplată fa 
dragostei. 


~h, 


minnen vt. (ist., lit.) a iubi (Ah) (ideal, 
pur). 

Tinne xsang, =(c)s, KS m 1. cîntec n 

de iubire (cavaleresc). 2, sg. lirică f de 

„iubire (a trubadurilor germani). =sănger, 
=singer, ~$, ~, m trubadur m german 

“(din sec. XII—XIII). =trank, 
“~e, m filtru n al dragostei. 

minnig(lich) I. adj. 1. grațios, incintător. 
2. iubitor. II, adv. din toată inima, cu 

drag. 

„minor, =enn adj. minor. 

Minor=at, ~(e)s, ~e n, =ennitit, ~, 

fso. (Uri minorat n. zslät, ~, ~en, f 
minoritate f. 

Minuend, ~en, ~en, m (mat.) descăzut n. 
minus ode, minus. 

=: = "cn minus n; deficit n, lipsă 
f. =betrag, Oae ~e, m sumă f lipsă/ 

r in minus. 

Ee ~, ~n, f (literă) minusculă f. 


(e), 


Minus=pol, =(e)s, =e, m (el.) pol m nega- 
tiv, zzelchen, ~s, ~, n semn n minus. 
Minute, ~, ~n, f minut n /} auf de ~ 
= precis, punctual, exact. =niglus, ~es, 
"eet, n clepsidră f. =nizelger, ~s, ~, m 
minutar n, 
minüttich adr. 
in minut. 
Minuzile, ~, ~n, f amànunt n, detaliu 
i n, fleac n. 
minuzids adj. 
E titate), 
= Minze, ~, ~n, f (bot.) mentă f, izmă f. 
= Miozan, ~s, n èg. miocen n. 

Mirab=elle, ~, ~n, f corcodusă f, zar- 
= z2ără f. =ililen, pl. intimplári pl. / lu- 
cruri pl. uimitoare, minunâăţii pl. 

Mirage [-'ra: go), ~~n, f miraj n, iluzie 
f (optică). 

Mirakel, ~s, ~,n miracol n : 1. minune 

Lä legendă f religioasă dramatizată. 

uhirakulds adj. miraculos. 

“Mis=andrie, ~, f sg. mizandrie f, ură f 
contra bărbaţilor. =anthropie, ~, f sg. 

 mizantropie f, 

mlsanthropisch adj. mizantrop. 

Misch = anlage, ~, ~n, faparat n de ames- 

“tecat. =art, ~, ~en, f corcitură f. 

misehbar adj. amestecabil; aliabil. 

Misch =batterle, ~, -rijen, f baterie f de 

ie ] duş. adiinger, ~s, m sg. Îngrășă- 

miut n complex; compost n. =ehe, ~, 


in fiecare minut, din minut 


minuțios, pedant (In exac- 


WT" -p- 


m~n, f căsătorie f mixtă (intre soţi de di- 
ferite credințe / naţionalităţi etc.). =e), 
-s,nv.Mischhkorn. 

misch =en vt., er. a (sc) amesteca (si 
II Metalle ~ a alia [1b) metale. =er- 
big adj. (bipl.) heterozigot. 

Misch zer, ~s, ~, m 1, amestecâtor m. 
2. (tehn.) amestecător n; malaxor n. 
3.  melesteu n, făcăleţ n. erei, ~, 

men, f 1. amestec n; amestecâtură f; 
mixtură f. 2. amestecare f. =farbe, 
~, ~n, f 1. vopsea f mixtă. 2. culoare 
f compusă / binară. =gurn, ~(e)s, =e, 
n (text.) fir n mixt, zeetrânk, ~(e)s, 
~e, n băutură f amestecată, mixtură f. 
=Rewebe, ~S, ~e, n (text.) țesătură f 
mixtă, =hahn, ~(e)s, "~e, m robinet 
n de amestecare. =hinneg, ~, ~, m 
rachiu n de miere, =korn, ~(e)s, "~er, 
n grine pl. | grăunţe pl. amestecate, 
= ling, ~s, ~e, m corciturà f, bastard m. 
= masch, ~s, ~s, n (ȘI ~es, ~e,m) ames- 
tecătură f, talmeş-balmeş n. %maschine, 
~, ~n, f malaxor n; betonieră f, zs puit, 
~(e)s, ~e, m (radio, televiziune) pupitru 
n de regie. xung, ~, ~en, f 1, amestec 
n, mixtură f; combinație f; aliaj n. 2. 
amestecare f. =wuld, ~(e)s, "~er, m, 
pădure f mixtă (de foloase ȘI conifere). 

Mise [mi:z(3)], ~, ~n, f miză f. 

miserabel adj. mizerabil ; 1, 
nemernic, ticălos. 

Misere, ~, ~n, f mizerie f, nevoie f; sà- 
răcie f. 

Miserere, ~s, n sg. 1. (bis. cat, ) mizerere 
(psalm), 2. (med.) vomare f de fecale (la 
ocluzii hiteaitunla). 

Misogyn, ~(e)s, ~e, m misog(h)in m. 

Mispel, =, ~n, f (bot.) mo$moană f. 

MIB, Misses, f mis f, domnişoară f. 

Missa, ~, -ssen, f (bis. cat.) mesă f, ` 
slujbă f. 

miDachten, -tele, =tet, vt. a desconsidera 
[1T], a disprețul (41). 

MiBuchtung, ~, fsg. dispreț n, desconside= 
rare f. 

Missal, ~(e)s, ~e, n, ze, ~8, ~, n (bis. 
cat.) misal n, carte f de rugăciuni (pt. 
liturghie). 

mibarten, -tele, -tet, ri. a degenera (DI. 

Mil xartung, ~, ~en, f degenerare f; 
depgenerescenţă f. abegriit, ~(e)s, ~e, m 
concepţie f / noţiune f falsă | greșită. 

miSbehagen, -gte, -gt, vi. a displăcea (ta). 


jalnic. 2. 


ehagen, ~s, n sg. neplăcere f; senza- 

ie f neplăcută; nemulţumire f. 

18 =beschalten adj. ditorm, rău conformat. 
=bilden, mifbildete, mifgebildet, vt. a 
schimonosi [4h], a deforma [1b]. 

MiDbildung, ~, ~en, f maiformaţie f, 

„ Giformitate f; deformare f. 

mibbiliigen, -gte, (ge)mißbilligt, vt. a 

| dezaproba (1R); a dezavua [1b]. 


Mibrauch, ~(e)s, bräuche, m abuz n; 
folosire f abuzivă. 
pls brauchen, ` chte,  (ge)mifbrauchi 


E, 1. a folosi [4h] abuziv; a abuza [1b] 
(de). 2. a viola [1b]. æœdeuten, -tete, 
| (ge)mifdeutet (şi miBgedeulet), vt. a inter- 
„Preta [1b] / înțelege [3c] / explica [ip] 
greşit ] eronat! defavorabil. =deutig 
adj, ambiguu. 

missen vt, 1.a SA [4v) / duce [3c] lipsa 
(unui lucru etc.). 2. a se lipsi (4 h) (de). 

MiC =erlolg, =(e)s, ~e, m insucces n, eşec 
n, ernte, ~, ~n, frecoltă fproastă/ 

deficitară. 

Misseztat, ~, ~en, f nelegiuire f; crimă 

f. =titer, ~s, ~, m răufăcător m, nele- 

giuit m; criminal m. 

K mißfiel, mißfallen, vi. a displă- 
cea [2a]. 

Mibtallen, ~s, n sg. nemulțumire f; de- 
zaprobare f. 

o up fälllg, adj. dezagreabil; neplăcut. 
stărmig adj. diform, pocit, urit. =ear- 
tet adj, degenerat. 

Mil xgeburt, ~, ~en, f L om m diform; 
pocitanie f; stirpitură f; monstru m. 2. 

"(Și fig.) avorton m (ṣi n); monstruozitate 
f. =geliihl, ~(e)s, ~e, n indispoziție f; 

Sentiment n /senzație f neplăcut(ă). 

mi gelaunt adj. prost / rău dispus. 

MiB xgeschick, =(e)s, ~e, n ghinion n; ne- 
norocire f. xgeschöpf, ~(e)s, ~e, n avor- 
ton m; stirpitură f; monstru m. zge- 
stalt, ~, ~en, f v.MIBgeburt, 

mib gestalt adj. diform, monstruos. 
gestalten vt. a deforma [ib]. zgestal- 
tet, =gestaltis adj. diform; deformat. 
=Bestimmt adj. 1. prost / rău dispus. 2, 

LS acordat; dezacordat. 
liS xgetön, ~(e)s, ~e, n discordanţă r 

disonanţă f. glück, ~ (e)s, n sg. eşec ni 

ghinion n, 

i8 xglücken, chte, cht, vi. a da [1 i] greş; 

a nu reuși [4h]. =gânnen,-nnte,-nnt, et. 

a invidia {1b] (pe cineva). 

Sinner, ~s, ~, m invidios m, 


a 
f 


D 


MIS — MIS 


miBgrelfen, mifgriff, mißyegriffen, vi. a 
da {1i] greş; a acţiona [ib] / apuca i 
[ip] greşit, | 
MiS gril, ~(e)s, 
acţionare f greşită. 2 


~A m 1, apucare f) l 
+ greşeală f, eroare f 
3. abuz n. =gunst, ~, fsg. 1, invidie f. 
pizmă f. 2. dizgrație f; rea-voinţă f. 
miShandeln, Ate, Jr, vt. a maltrata [tb]; ` 

a brutaliza [1b]. 

Mib =handlung, ~, ~en, f 1. apucare f I 
acţionare f greşită. 2. maltratare de 
brutalizare f. =helrat, ~, ~en, f me- 
zalianță f. zhetligkelt, ~, ~en, f de- ` 
zacord n; discordanță f; conflict n. i 

Missingsch, ~s, n sg. germana f de nord 
(Plattdeutsch) cu elemente și forme dia- 
lectale sudice (Hochdeutsch). 

Misston, ~, en, f misiune f. xar, zir, 
~s, ~e, m Tălaionar m, =slarzt, =(e)s, 

"e, m medic m misionar. =8!gesell- 
schaft, ~, ~en, f societate f de misio- 
nari, 

Missiv. sg, ~e, n, ze, ~, ~n, f 1. mi- 
sivă f. 2. servietă f cu incuietoare. 

MiB=Jahr, ~(e)s, ~e, n an m de recoltă 
proastă. klang, =(e)s, "~e, m diso- 
nanță f, cacofonie f; (și fig.) discordanță 
f. zkredit, ~(e)s, m sg. discredit n; 
faimă f rea, reputaţie f proastă. z=laune, 
~, œn, f dispoziție f proastă [res 
indispoziție f. laut, ~(e)s, ~e, m y. 
MiBklane. 

mi = leien, -tete, mif(ge)leitet, vt. a con- 
duce [3c] greșit / pe căi greşite; a induce 
[3c] în eroare. œlich adj. 1. neplăcut, 
penibil; delicat; critic. 2. dubios, indo- 
ielnic. 9, anevoios; incurcat, 4. pericu- 
los. =lingen, miflang, miflungen, ri. 
a da [îi] greș; a nu reuși [4h]; a eşua 
[tb]. 

Mib=mut, ~(e)s, m sg, indispoziţie f; 
descurajare f; mihnire f. =plekel, ~s, 
m sg. (mineral.) arsenopirită f, 


mibraten I. 7nifriet, mifraten, ii (s) 1. a 
da [Li] gres, a ieşi (4b] prost. 2. a sfătui 
[4i] prost. II. adj. nereușit, SNE 


MiDstand, ~(e)s, "~e, m 1, neajuns n, 
inconvenient n; situaţie f dezagreabilă / 
proastă, 2. defect n; anomalie f; lipsă f. 

mi Bstimmen, mißstimmte, "ni fBgestimmt, 
I. vi. a distona [ib], a fi discordant / 
distonant. II. rt. a indispune [3c]. 

AU Bien, =(e)s, "eg, me, MiBkla ng. 

mißtraucn, mißtraute, (ge)mifiraut, vi. A 
nu avea Încredere, a suspecta [ib]. 


M Se 
MIS — MIT 


Mi Ctrauen, =s, n sg. neîncredere f; suspi- 
ciune f. zslantrag, =(c)s, “~e, m moti- 
une f de neincredere, =sivotum [-vo:-), 
~s, stolent, n vat n de neincredere. 

mi Dtrauiseh adj. neincrezător, Suspicios. 

MiB=zurteil, ~(e)s, me, n 1. concepţie f 
falsă, 2, judecată f greșită. =vergniizen, 

"sn sg. indispoziţie f, jenă f; decepţie f; 
nemulțumire f. =verhâăltnis, „ses, ~se, 
n 1. disproporţie f; nepotrivire f. 2, nein- 
țelegere f, dezacord n. 

miCverstândlleh adj. echivoc. 

MiB=verstândnis, =ses, ~se, n neinţele- 
gere f: 1. divergență f (de păreri). 2. con- 
fuzie f, înțelegere f greşită. =wachs, 
~es, m sg. V. MiBwuchs. 

miCwachsen I. mifwuchs, mib(ge)wachsen, 
ri. a crește [3b) prost / diform / anor- 
mal, H. adj. diform, prost conformat, 

Mi B=wahl, ~, ~en, f alegere f greşită / 
rea, zwelsung, ~, ~en, f (fiz.) declina- 
tie f (magnetică). wirtschaft, ~, f $9. 
proastă gospodărire f. =wucha, ~es, m 
sg. 1. creștere f /dezvoltare f proastă / 
anormală, 2. deformaţie f (de creştere); 
malformație f. 

Mist, ~(¢)s, ~e, m 1. gunoi n, bălegar n. 
2. excremente pl.; baligă f. 3. murdărie f, 
gunoi n. 4. (pop.) fleacuri pl., prostii 
pl., baliverne pl. 8. ceață f ușoară. 
= Dauer, ~n, m 1. țăran m care 
transportă  bălegarul, 2. gunoler m. 
3. vidanjor m. zbeet, =(e)s, ~e, n răsad- 
nità f; strat n. =beller, zë, ~, m le 
(2001.) marmotă f. 2. cotei m, javră f. 
zbucht, ~, ~en, f groapă f] grămadă f 
de bălegar. ~i e, Nist- 
bauen, 

Miel, ~, ~n, f(bot.) vise n. œdressel, 
~, ~n, f mierla f; sturz m. 

misten 1. vi. 1. a fi ceață. 2. a se balega 
(ol, I. vt. 1. a curăța [in] gunoiul / 
de gunoi. 2. a gunoi [4i], a ingrășa [iv] 
cu bălegar, 

Mistafink, ~(e)s, ~e, m l. (ornit.) cin- 
teză-de-munte f. 2. om m murdar, ne- 
spălat m, =flliege, ~, ~n, f muscă f de 
gunoi. =forke, agabel, ~, ~n, f 
furcă- f (de bălegar / gunoi), =hauten, 
~s, ~, m grămadă f de gunoi / bălegar. 

mistig adj. 1. ceţes. 2. murdar. 3. Tău, 
ordinar. 

Mist=hâfer, ~s, ~, in gindac-de-gunul m. 
=harre, ~, ~n, f, =harren, 
m căruță f de gunoi /(f.9.) proasta. 


~g, 


ze, ~, 


-s, ~, 


=stock, ~(e)s, "~e, nm (elr.) YV. Mist 
haufen. zung, ~, ~en; f (agr. 
gunoit n, ingrăsare f cu bâălegar, 

Misizellanelen f pl. miscelanea f. 

mit 1. prep. (cu dat.) cu // = einem Mal 
deodată, dintr-o dată; ~ dem heutigen 
Tag (incepind) de azi; = Recht pe drept; 
~einem Wort intr-un /cu un cuvint 
JI. adr. printre altele, de asemenea. 

Mit=angeklagte ~n, ~n, m coacuzat m 
=arbelt, ~, ~en, f colaborare f. xarbel- 
ter, ~s, ~, m colaborator m. 

mits "arbeiten ct, a colabora [1b}; a Cou 
pera [1b]. =bekommen, bekam mit, 
mitbekommen, vt. 1, a primi (4h) (cu 
sint | pt. drum /ca zestre etc.), 2. (fig.) 
a pricepe [3a], a înțelege [3c]. zberech 
tigt adj. cu drepturi egale (cu alţii). 
=besitzen, besaß mil, mitbesessen, vi. 
poseda [ir] în comun / devălmășie, =be 
telligt adj. 1. coparticipant; implicat 
2. colnteresat. =bewerben, bewarb mit 
mitbeworben, tr. a concura (Il (Impr 
ună cu alții). 

Mit=bewerber, ~s, ~, m concurent m; 

„rival m. =bewerbung, ~, ~en, f concu: 
rare f; rivalizare f. 

mitbringen, brachte mit, mitgebracht, ut, 
aduce [3c] cu sine; (fig.) a atrage (Dei 
după sine. 

Mit=bringsel, ~s, ~, n (fam.) cadou 
(adus din călătorie | oraș etc.), =bruder, 
~s, ~, M frate m; aproape m, semen Hi 
=birge, ~n, ~n, m cogarant m; gara 
m solidar. wbürger, ~s, ~, m concetă 
tean m. zelgentum, ~£, "er, n COpro- 
prietate f; coposesiune f. zselgentimet: 
~s, ~, m coproprietar m; cuposesor 

mit'elnander adv. impreună //alle ~ 
toţii laolaltă.  zemplinden, empfond 
mit, mitempfunden, rt. 1. a avea genii- 
mente asemănătoare; a simpatiza [10 
(cu). 2. a compătimi [sh]. 

Mit=erbe, ~n, ~n, m cuerede m, CO 
tenitor m. zesser, ~8, ~, m (pop.) è 
m, bubuliță f. 

mitfahren, fuhr mit, m'igefahren, vi. (6 
a călători (Ain) Împreună (cu), 

Mittatrer, ~s, ~, m Insoțitor m (al eo 
ducătorului unui vehicul); ajutor m d 
sofer. 

mit =fechten, focht mit, *nitgefochten, 
a lupta [fa] impreună (cu); a particiţ 
11] la luptă. folgend adj. concom 
tent; (aici) alăturat, =lertrelGen, 


WH 


mit fort, milfortperissen, tt. a antrena 
[ib], a“ entuziasma (1b). œ Mühlen vi. v. 
mitempiinden,. =fihlend adj. 
înţelegător, plin de înţelegere. = |fiihren 
ct. a lua [îj] / duce [3c) / căra [ts] cu 
sine, 

Mit=pabe, ~, (EE tigri: 
Eau, ~(e)s, "~e, m comescan m. 
mitgeben, gab mil, mitgegeben, vt. a da 
[1i] ca zestre / în, căsătorie / pt. a lua 


~n, 


cu sine. =gelongen adj. ~, mitgehangen ` 


cine intră-n horă trebuie să şi joace. 

Mit=sefangene, ~n, ~N, m tovarăş m de 
captivitate. zgetiihl, ~(e)s, ~e, n sim- 
patie f; participare f; milă f; compăti- 
mire f. 

mitigchen, ging mit, mitgegangen, vi (8) a 
merge (Del (cu), a însoţi (4h). 

Mit =genub, -usses, -iisse, m (jur.) couzu- 
fruct n. zgitt, ~, ~en, f zestre f, dotă f. 
sep le, ~(e)s, ~er, n membru m (al 
unei asociații etc.). // ~ der Akademie 
academician m, membru m al acade- 
miei. =glicder(be)stand, ~(e)s, "~e, m 
număr n / efectiv n al membrilor. = glie- 
derjtaxe, ~, ~n, f aglicdsbeltrag, —(0)5 
* e, m cotizaţie f de membru. ze glled- 
schaft, ~, fsg. 1. calitate f de membru. 
2, totalitate f a membrilor. 

mitihaben, hatte mit, milgehast, vt. a avea 
cu [la sine, 

Mitzhatte, ~n, ~n, m (elv.y, =hatter, 
~s, ~, m cogarant m. =hhtiling, ~S, 
~e, m tovarăș m de detenţiune / închi- 
soare. zhelter, ~s, ~y m le ajutor m. 
2. complice m. =herausgeber, ~s, ~s 
m coeditor m. =bherrseher, ~s, ~, mM 
coregent m. =hille, ~, ~n, f 1. concurs 
n, sprijin n; ajutor n. 2. cooperare f. 

mitjhin adv. așadar, deci; prin urmare; 
ca atare. $ 

mitiihăren vt. a asculta tiD] impreună (cu); 
a intercepta [1b] (convorbiri telefonice). 

Mitainhaber, ~s, ~, M coproprietar m; 
coposesor m; asociat m. =kâmpler, ~$, 
=, m tovarăş m de luptă. =klăger, ~s, 
~, m coreclamant m. 

mit =kommen, ham mit, mitgekommen, ti. 
(s) a veni [4c] cu cineva; a insoţi [4h]. 
xlaufen, lief mit, mitgelaufen, vi., (ei 
1. a fugi [4b] impreună (cu) / alături (de). 
aa insoţi [4h]; a participa [1J]. 

Mit =liufer, ~s, ~, m 1. concurent m/ 
participant m (la o alergare). 2. (pol.) 
coparticipant m (inactiv); tovarăș m de 
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drum. laut, =(e)s, ~c, zlauter, ~s, 
~, m (aram.) consoană f, consonantă f. 
=lauttolee, ~, ~n, f (gram.) suită fi 
grup n de consoane. =leld, ~(e)s, n $p. 
compătimire f; compasiune f; milă f/i 
= mit jm. haben a-i fi milă de cineva. 
mitlelden, litt mit, mitgelitten, vi, 3 suferi 
(alături de cineva); a impărtăși [4h] dure- 
rea cuiva. 
Mitleidenschaft, ~, f Sg, compasiune f, 
compătimire f; comunitate f de sufe- 
rinţă // in ~ ziehen a produce [3c] deza- 
gremente, a atrage [3c] în nenorocirea 
proprie. i 
mit=leidig adj. milos. =lcid(s)los adj, 
nemilos, crud. =tleid(s)voll adj, milos, 
compătimitor. í 
Mitleldsbezeigung, ~, ~en, f condoleanţe 
pl. 
mit= "machen vi., ct, 1, a participa WY 
(la); a lua [1j] parte (la). 2., a pătimi 
[4h] | indura [ip] (multe). j 
Mita menseh, ~en, ~en, m semen m, 
aproape m. zmutter, ~, “~, f cuscră f. 
= nahme, ~, fsg. luare f cu sine // unter 
m~von... luînd cu sine... 
mitnehmen, nahm mit, mitgenommen, vt. 
1.a lua [1j] / duce {3c} cu sine. 2. a fura 
Ma]. 3. a-şi însuși Dh) (ceva). 4. (fig.) 
a slăbi {4h} / extenua [1b]; a afecta tib]; 
a(-i) zdruncina [ih] sănătatea (cuiva). 
5. a accepta [1D]; a suporta [1D]. 
Mitnehmer, ~s, ~, M (tehn.) antrenor n, 
mecanism n de antrenare. =schelbe, ~, 
~n, f (tehn.) ṣaibă f de antrenare. 
mitn’chten adv. cîtuși de puțin, în nici 
un caz, absolut de loc. 
Mitra, ~, -ren, f mitră f (episcopală). 
Mitrailleuse [-tra'j0:s(9)], ce one f mitra- 
lierà f. 
mitx rechnen I. vi. a intra [tc] / conta 
[1b] la socoteală. II. vt. a include [3M] 
in calcul / socoteală. œ lreden vi. A parti- 
cipa (sl la discuție; a se băga [1s] în 
vorbă. 
Mitæregent, ~en, ~en, m coregent m. 
arelsende ~n, ~n, m tovarăș m de 
călătorie. 
Mitropa, ~, f'sg. presc. de la Mittel- 
europäische Schlaf- und 
Speisewagenaktiengese ll- 
schaft. 
mitxsammen adv. impreună, cu toţii, 
laolaltă. =samt prep. (cu dat.) împreună 
cu. 


mit, mitgeschrieben, vi. 1, a scrie [3p] 
e măsură ce se vorbeşte, a lua (1j] note. 
a stenografia (lb). 
Mit =schuld, ~, ~en, f 1. complicitate f. 
e datorie f comună (cu altcineva). 
 spéhuidlge, ~n, ~n, m complice m. 
 =schuldner, ~s, ~, m codebitor m; 
debitor m solidar (cu altul). æschüler, 
~S, ~, m coleg m de bancă / clasă / 
şcoală. 
mit =singen, sang mit, milgesungen, vi., 
„ot, a cinta [la] impreună; a acompania 
` DI (cintind). =isplelen vt. 1. a (se) 
juca (ît] împreună; a participa [1J] la 
Bcc. 2. a juca [1t] un rol, a avea impor- 
"ont, a conta [1b]. æsprechen, sprach 
„mit, mitgesprochen, vi. v. mitrede n. 
` Mittag, ~(e)s, ~e, m 1. amiază f. 2. prinz 
pe dejun n, 3. (poetic) miazăzi f, =essen, 
zë ~, n (masă f de) prinz n; dejun n. 
Bëss, Ae, = llch adv. 1. la / de prinz / 
 vamlază, 2. de miazăzi, sudic, meridional. 
mittag(n) adr. la amiază. 
Mittags xbrot, ~(e)s, ~e,n yv. Mitta g- 
essen, gegend, ~, ~en, f regiune 
 fsudică / meridională. höhe, ~ cf, TË 
(astr.) Inălțime f meridiană / la meridian, 
> ækrels, ~es, ~e, m meridian n. xmahl, 
(e), ~e, n y. Mittagessen. 
D =pause, ~, ~n, f pauză f de prinz: 
_=punkt, ~es, ~e, m 1. (astr.) sud n. 
= 2, (nav.) punctul n navei la prinz. =rast, 
m, ~en, aruhe, ~, ~n, f repaus n / 
fanen, f de amiază, asehlătehen, ~s, 
= œ, n slestă f (după prinz). =stunde, ~, 
o~n, f1. oră fa prinzului. 2; amiază f: 
mittags|wärts adv, spre sud. 
Mittagsizelt, ~, ~en, f vi Mitta gs- 
stunde, 
mititaten vi, a participa [1J] (a o acţiune 
1taptă). 2 
Mitităter, ~s, ~, m 1. participant m (la 
o acţiune). 2. complice m. 
itte, ~, ~n, f mijloc n; centru n; miez n 
| ~ dea Monats | der Woche (pe) la mij- 
“locul lunii /sâptăminii; ~ Juli la ju- 
mătatea lui dule; ~ des Lebens (in) 
loarea virstel; die ~ halten a tine [3h] 
ijlocul. œdreiBiger, ~s, ~, m om m 
de circa 35 ani. 
mit =tellbar adj. 1. comunicabil. 2. (med.) 
„contagloș. stellen I. vi. a comunica 


s h] / com 

în jur. =tellsam adj. comunica- 

tiv, vorbăreţ; expansiv. 8 

Mitteilung, ~, ~en, f comunicare f, tn- 
stiințare f; comunicat n. 

mittel adj. 1. mijlociu (calitativ), medio- 
cru. 2. mediu; de / la mijloc. 

Mittel, ~s, ~,n 1. mijloc n; modalitate 
f; posibilitate f; expedient n. 2. pl. mij- 
loace pl. materiale / băneşti; fonduri 
pl.; avere f. 3. leac n, remediu n, mijloc 
n. 4. (chim.) agent m; substanţă f (In 
care se produce un proces); mediu À. 
5. mijlocire f; intermediere f II Ing ~ 
treten sau sich ins — legen | stellen a inter- 
veni [4c], a mijloci [4h]. 6. (mat.) medie 
f; valoare f medie. 7. (mine) rocă-mamă f; 
strat n; zăcămint n. 5. (poligr.) mitel n. 
znehse, ~, ~n, f axă f mediană / de 
mijloc. zatrika, ~s, m 59. Africa f cen- 
trală. zenter, ~s, ~, neyv n mediu. 
mittelaiteriich adj. medieval. 

Mittel zart, ~, ~en, f specie f| varie- 
tate f intermediară. =asllen, ~s, n sg. 
Asia f cenizală. 

mittelbar adj. indirect, mijlocit, mediat. 

Mittel =bau, (es, «ten, m 1. aripă f cen- 
trată (a unei clădiri), 2. (constr.) clădire f 
de tip mijlociu (cu 3 etaje). ==bauor, 
~s, sin), m țăran m mijlocaș, =betrleb, 
~(e)s, ~e, m Intreprindere f de mărime 
mijlocie. deck, ~(e)s, ~e, n (mar.) 
punte f intermediară. — chen, ~s ~,n 
subtertugiu n (nepermis | necinstit), 
=darm, ~(e)s, “~e, m intestin n sub- 
tire. 

mitteldeutsch adj. din Germania centrală. 

A Heil = deutsche, ~n, n 59. limba f ger- 
mană de mijloc (din centrul Germaniei). 
=dlug, ~(e)š, posibilitate f/ 
lucru n intermediar(ă); a trela posibili- 
tate. =druck, ~(e)s, ~e, m presiune f 
mijlocie / medie.  =ebene, AR f 
(mat.) plan n median. zs glnstleg, ~(e)s, 
~e, m (platformă f / scară f de) urcare Ié 
la mijlocul vagonulul. =curopa, ~$, n 
s9. Europa f centrată. : 

m-tteleuropălseh adj. din Europa centrală 

II ~e Zeit ora Europei centrale. 

Mitteltarbe, ~, ~n, f culoare f mijlocte / 
de tranziție. 

mittelfein adj. semifin. 

Mittel =feld, ~(e)š, ~er, n cimp n inter- 

mediar / de mijloc. =iinger, ~s, ~, m 


~e, n 


~w 


deget n mijlociu. œgebirge, ~s, ~, n 
munți pl. mijlocii; dealuri pl. inalte. 
ægewicht, ~(e)s, ~e, n (sport) categorie 
f mijlocie. zglled, ~(e)s, ~er, n ele- 
ment n intermediar / de legătură. 
mittel=grob adj. de mărime / înălţime / 
statură mijlocie. =gut adj. de calitate 
mijlocie, 
Mittelzhand, ~, “~e, f 1. (anat.) meta- 
carp n. 2. partea f mediană a trupului 
(a cal), =hirn, ~(e)s, ~e, n (anat.) 
mezencefal n, 
mittelhochdeutsch adj. in mediogermana 
de sus. 
Mittel=hochdeutsche, ~n, n sg. limba 
mediogermană de sus. zhdhe, ~, ~n, 
f înălţime f mijlocie. =klasse, ~, ~n, 
f 1. clasă f mijlocie (cu elevi de 14 ani). 
2. clasă f J calitate f mijlocie / interme- 
diară. œkraft, ~, "~e, f (fiz.) (tortă f) 
rezultantă f. =kurs, ~es, ~e, M CUrS n 
mediu, ` 
mitelltändigch adj. mediteranean // das 
Mittelländische Meer Marea Mediterană. 
Mittel=landkanal, —(e)s, m canalul n 
Rin-Oder. zlânge, ~, ~n, f lungime f 
mijlocie | medie. œlatein, ~(e)s, n £9. 
latina f medievală. =laut, ~(e)s, -låufe, 
m 1. curs n mijlociu (al unui riu). 2. ţeavă 
f de mijloc (la arme de vinătoare). zlău- 
fer, ~s, ~, m (sport) mijlocaş m. z liniile, 
~, ~n, f 1. linie f de mijloc /(sport)de 
mijlocasi. 2. (mat.) mediană f. 
mitteljlos adj. fără / lipsit de mijloace. 
Mittelz lonlghkeltslzeugnis, ~ses, ~se, n 
certificat n de paupertate. lot, ~(e)s, 
~e, n (mat,) mediatoare f. xmal, ~es, 
~e, n Le (măsură f | proporţie) medie f. 
2. mediocritate f. 
mittelmäßig adj., adv. 1. mijlociu; bini- 
Sot, potrivit, 2. mediocru. 
Mittelxmauer, ~, ~n, f zid n portant / 
de mijloc. emgeet, ~(e)s, ~e, n 1. Marea 
f Mediterană, 2. mare f interioară. z-meer- 
ficber, ~s, n sg. (med.) febră f de Malta, 
=nlederdeutsche, ~n, n sg. limba f 
mediogermană de jos ] nord. xohr, ~(e)s, 
. ~en, n (anat.)ureche f medie. zohrlent|- 
ziindung, ~, ~en, f (med.) otită f medie. 
=partel, ~, ~en, f partid n de centru. 
ze bt, ~es, ~e, m pref n intermediar, 
=punkt, ~(e)s, ~e, m centru n; punct n 
central. .=punhktisucher,' ~5, ~, m 
(tehn.) punctator n centruitor. œpunktl- 
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treffer, ~s, ~, m (tir) lovitură f în punc- 


tul negru. xqualităt, ~, ~en, f calitate f. 


medie / intermediară / mediocră. 

mittels prep. (cu gen.) prin (intermediul / 
mijlocirea); cu; cu ajutorul. es 

Mittelzscheitel, ~s, ~, m cărare..f la 
mijloc / in creştet. .zschicht, ~, cn, 
f pătură f mijlocie (a societăţii). zschitt, 
~(e)s, me, n (arhil.) navă f centrală, 
naos n. zschrift, ~, ~en, f (poligr.) li- 
teră f corp 14 / compactă. œschule, 77, 
~n, f şcoală f medie, ~schuljlehrer, zë: 
~, m profesor m secundar /de şcoală 
medie. ; 

mittelschwer adj. 1, de greutate f mijlocie. 
2. (sport) semigreu. ef 

Mittels zs macht, ~, "~e, f (pol.) putere f 
mediatoare. xmann, ~(e)s, ~er, m, 
æperson, ~, ~en, f mijlocitor m, inter- 
mediar m; samsar m. 

mittelst prep. (cu gen.) v. mittels. 

M'ttelastaat, ~(e)s, ~en, m stat n mij- 
lociu. œ~stand, ~(e)s, "~e, m clasă f de 
mijloc; mică-burghezie f. zstândler, ~8, 
~, m mic-burghez m. 

mitteistark adj. de forță / grosime mijlo- 
tie. 

Mittel zstellung, ~, ~en, f poziţie f cen- 
trală. =straDe, ~, ~n, f (ṣi fig.) cale f 
de mijloc. =streckenilăuter, œstreckler, 
~s, ~, m alergător m pe distanțe mij- 
locii (400—1500 m); semifondist m, aler- 
gātor m de semifond. æstrelfen, ~s, ~, 
m bandă f verde (intre cele două căi de 
rulare ale unei autostrăzi). zstiick, ~(e)s, 
~e, n 1, parte f de (la) mijloc; miez n. 
2. piesă f intermediară, =stiirmer, es, 
~, m (sporl) centru-inaintaş m, centru- 
atacant m. =ton, ~(e)s, "~e, m (muz) 
mediantă f. zwasser, ~s, n sg. apă f de 
adincime mijlocie. =wasserstand, -(e)s, 
"~e, m nivel n mediu al apei. weg, 
~(e)s, ~e, m (și fig.) cale f de mijloc. 
=welle, ~, ~n, f 1, (tele.) undă f medie. 
2. (tehn.) arbore m intermediar. gert, 
=(e)s, ~e, m valoare f medie. wort, 
=(e)s, “~er, n (gram.) participiu n II ~ 
der Gegenwart | Vergangenheit participiu 
n prezent | trecut, 

mitten adv, 1. în /prin mijlocul U ~ 
durch den Wald prin mijlocul pădurii. 
2. în toiul / miezul H ~ in der Arbeit în 
toiul muncii; ~ in der Nacht la miezul 
nopţii, în plină noapte. =drein ode, în f 
către mijloc; în toiul... =drin adv. at 


MIT — MIT 


DEE ffe ` 


De g 


DE 


MIT — MOC 


în mijloc. =drunter adr. printre (alţii / 
altele); în mijlocul. =(hin)dureh adr. 
chiar prin mijloc. =inne, z=mang adr. 
printre ei / alţii / ceilalţi. 
Mitternacht, ~; "~e, f 1. miezul n nopţii. 
2. miază-noapte f, nord n. 
mitternăchtig, =mnăchtileh adj. 1. de la 
miezul nopţii. 2. din / de miază-noapte. 
=nachts adr, la miezul nopţii; în mie? 
de noapte. 


Mitternacht x lage, ~, ~n, f poziţie f 


nordică. =s8|schmaus, es, <duse, mreve= * 


lion n. =sisonne, ~, ~n, f lumină f 
polară. æsistunde, ~, ~n, f miezul n 
nopții. 

mittig adj. situat in centru; central. 

Mittlandsee, ~, ~n, f mare f interioară. 

mittle adj. (inc.) v. mittlere. 

Mittler, ~s, ~, m 1. mijlocitor m. 2. 

Hristos. 

mitt=lere (der, die, das) adj. 1. de / din 
mijloc; mijlociu. 2. mediu. =lern vi. 
a mijloci (ht. zleriweile adv. intre- 
timp. zschitis adv. la mijlocul navei. 

Mittisommer, ~s, m miezul n verii; sol- 

stițiu n de vară. œnacht, ~, "~e, f 
noapte f de sinzicne. 

mititun, tat mit, mitgetan, vt, a participa 

DI (a); a lua (UI parte (la). 

Mittung, ~, f sg. centrare f, 

mittwegs adr. la jumătatea drumului. 

Mittzwinter, £, ~, m miezul n / toiul n 

iernii ; solstițiu n de iarnă. woch, ~s, 
~e, m miercuri f, 

mittwochs adv. miercurea, 

mitlunter adr. uncori, citeodată. 

mitzunterzelehnen, unterzeichnete mit, 

mitunterzeichnet, rt, a contrasemna [ib]. 

Mita urheber, ~s, ~, m coautor m. 

mitverantwortlich adj. răspunzător soli- 

dar (cu). 

Mit =verlasser, ~s, ~, m coautor m. =ver- 

gangenheit, =, en, f (gram.) imperfect 

„n, =Verschworene, ~n, ~n, m conspira- 

tor m, conjurat m. =welde, ~, ~n, f 
izlaz n. =welt, ~, f sg. contemporanii 
nl, contemporaneitate f. xwind, =(-), 
~e, m (mar.) vint n din spate. 
mitiwirken ti. a contribui {śr} / ajuta 
(tD) (la); a colabora [(1b]. 

Mitwirkung, ~, ~en, f colaborare f, con- 
a tribuție f, participare f; concurs n. 
mitiwissen, wufle mit, mitgewuft, vi., et. 

a avea cunoştinţă (dc). 


Mitzwissen, ~s, n sg. cunoştinţă TI 
ohne mein ~ fără știrea mea. = wisser, 
~s, ~, m 1. confident m. 2. complice m; 
tăinuitor m. =wlsserschalt, ~, Tsc, com- 
plicitate f. =wohner, ~s, ~, m coloca- 
tar m. 

mitælwollen vi, a vrea [2f] să meargă 
impreună (cu). zs "äzählen I. ti. a conta 
[ib], a intra {tc] la / în socoteală. II. et, 
a include (mi în numărătoare / soco- 
teală.' zzlehen, 209 mit, milgezogen, L vi, 
1. a trage [3c] impreună (cu). 2. (s) a 
pleca [ft] / porni [4h] impreună (cu). 
IL ut. 1. a trage [3c] cu / după sine. 
2, a antrena (bi, a atrage (ei (în). 

mixen rt. a amesteca (sl (băuturi la bzr). 

Mis zer, ~ë, ~, m barman m. =tur, ~, 
~en, f mixtură f; amestec n; amestecă= 
tură Ar 

ml presc. de la Mililiter. 

mm prese, de la Milimeter, 

Mnemotcehnik, ~, f s9, mnemotehnică f. 

Mob, ~s, m sg. plebe f; adunătură f, 
vulg n. i 

Möbel, ~s, ~, n mobilă f; pl. mobilier n, 
=baulart, ~, ~en, f stil n de mobilă. 
=einrichtung, ~, ~en, f aranjare fa 
mobilei; instalare f, aranjament n inte- 
rior. =kretonne, ~s, m sg. ereton n pt. 
mobile, 

möbeln et, v. moblieren. 

Möbel =stott, ~(e)s, ~e, m stofă f de 
mobili. =tisehler, ~s, ~, m timplar m 
fin / de mobilă. xilberzug, ~(e)s, "og, m 
husă f de mobilă. z=wagen, ~s, ~, m 
(auto)eamion n de mobile /pt. mutat, 

mobil adj. 1. mobil, miscător. 2. sprinten. 

3. ~ machen a mobiliza [1b]. 

Mobiliar, ~(e)s, ~e, n mobilier n. zs kapt: 
tal, ~s, sien, n capital n mobhHiar. 
=hredit, ~(e)s, ~è, m credit n pe gaj: 
pe bunuri mobile. =vermogen, 
n avere f mobilţiar)ă. ia 

Mobiliien pl. bunuri pl. mobile; avere f 
imobiliară. 

mobilis jeren, -rte, pf, vt, a mobiliza [1b]. 

Mobilis ierung, ~, ~en, f mobilizare f. 
zxslbefehl, — (eis, ~e, m ordin n de mobi- 
Hzare, > 

Mobilmachunz, ~, ~en, f mobilizare f. 

mõbljeren, -rte, nt, v, a mobila [fb]. 

Mächtegen, ~(e)s, ~e, m pofticios m; 
lacom m. 

Mock, ~s, m sg. (austr.) oţel n brut. =i 
~, ~n, f scroafă f de prăsilă, 


~s, = 


odal adj. (gram.) medal. 

Modal =bestimmungs ~, œ~, f circum- 
stanțial n de mod, =itât, ~, en, f moda- 
litate f. asatz, ~es, "~e, m propoziție f 
modală. 

Mëddiert, ~$, m sg. 1. nămol n; mociriă f. 
2. murdărie f. 

Mode, ~, ~n, f modă f. xalfe, ~n, œn, 
m filtizon m. zartikel, ~s, ~, m articol 
n de galanterie. zausdruck, ~(e)s, "~e, 
in expresie f | termenn la modă. =blatt, 
~ (e)s, “~er, njurnal n de modă. adane, 
~, ~n, f temeie f imbrăcată după wlti- 
ma) modă. =dlehter, ~s, ~, m poet m 
la modă | foarte citit. =farbe, ~, ~n, f 
culoare f modernă [la modă. zgânsi- 
chen, ~s, ~, n ftemeiuscă f | gisculită f 
ahtiată după modă. mgeck, ~(e)s, ~e, 
m filfizon m. geschäft, ~(e)s, ~e, n 
magazin n de mode, ahändlerin, ~, 
~nen, f modistă f. z=haus, ~es, -hâuser, 
n casă f de mode, mkram, ~(e)s, msg. 
zorzoane pl. la modă. =krankhelt, ~, 
~en, f boală fla modă. =journal [-zur-), 
~s, me, n jurnal n de mode. 

Model, ~s, ~n, m 1. formă f; mulaj n; 
model n, 2, (tehn.) modul m. 

Mode =laden, ~, m magazin n de 
mode | galanterie. œlaffe, ~n, ~n, m 
e Modegeck. 

Mod, ~(e)s, ~e, n 1. model n. 2. tip n; 
tipar n. 3. inulaj n; formă f. eur 
Lier, ~s, ~e, m modelier m. =tormer, 
~s, ~, m modeat)jor m. 

modellieren, rie, -rt, vt. a modela [1b]. 

Modellierzer, ~s, ~, m model(at)or m. 
aton, ~(e)s, ~e, m argilă f de modelat; 
plastilină f. xung, ~, ~en, f modelare 
f; fasonare f, formare f. awachg, ~es, ~e, 
n ceară f de modelat. 

Mode Us macher, ~, m, model(at)or 
m. xschreinerel, ~, ~en, f atelier nl 
timplărie f de modele. 

modeln vt. 1. a modela [1b], a forma [Ib), 
a fasona [1b]. 2. (și vr.) a (se) schimba 
[1a] / transforma [1p]. 

Modez losung, ~, ~en, f lozincă f / slo- 
gan nla modă. =lung, ~, Tag, 1. mode- 
lare f. 2. (tehn.) modulație f. =narr, 
~en, ~en, m V. Modegeck. =n- 
kaus, ~es,-hãuser, n v. Modehaus. 
= (m)zeitung, ~, ~en, fiurnal n de mode. 
=puppe, ~, ~n, f 1. manechin n (de 
vitrină), 2. filfizon m. 3. femele f ahtiată 
după modă. 


~$, 


~$, 


La € 
ji MOD — MOD 


Moder, ~s, m Sg. 1. putregai n. 2. mil n, 
nămol n. zamen, ~s, “mina, n mijloc n 
de moderare. zatlon [-tsi-]), ~, ~en, f 
1. moderare f; reducere f. 2. moderație f, 
cumpătare f. =dult, —(e)s, "~e, miz n 
de putregai / mucegai. =fleck, ~(e)s, 
~e, m pată f de putregai / mucegai. 
=geruch, ~(e)s, m miros n de 
mucegai / inchis / statut. =hiigel, ~s, 
~, m mormint n, i 

moder feren, -rte,-rt, vt., tr. a (se) modera 

[ib] / tempera [ib] / stăpini [4h]. 

moderig adj. 1. putregãit; putrezit; muce- 
gāit, 2. noroios, milos, nămolos. 

Moder xluft, ~, fsg. aer n | miros n stă- 
tut / de mucegai /de pivniță. 

anodern? vi. 1. a putrezi [4h], a se putregăi 
Du. 2. a mucezi Di, a (se) mucegăi 
[ai]. 

modern? adj. modern, 

Modern ze, ~, en, f curent n |stil nl 
spirit n modern. scheit, ~, f sg. moderni- 
tate f. è 

modernisieren, -rte,-rt, ct., rr, a (se) mo- 
derniza [1b]. 

Modern axis ierung, ~, f 89. modernizare f. 
ismus, ~, M SÉ. modernism n. ist» 
~en, ~en, m modernist m. zitât, ~, f 
sg. modernitate f. 

Moderiptlanze, ~, ~n, f plantă f sapro- 
fită. 

Mode =schau, ~, men, f paradi f a mo- 
dei. =sehriftsteller, ~s, ~, m scriitor 
m la modă. 

modest adj. modest. 

Modejströümung, ~, ~en, f curent n la 
modă. 

modejsüchtig adj. ahtiat după modă. 

Mode zware, ~, ~n, f articol n de modă ] 
galanterie. =welt;, ~, fsg. lume f mon- 
Jenă /a modei. zzelchner, ~s, ~, M 
desenator m de mode, =zeltung, ~, ~ER, 
f jurnal n de mode. 

Modifikation (-tst-], ~, ~en, f 1. modifi- 
care Lä, moderare f. 

modifizieren, rie, -rt, ti. 1. a modifica 
[is]. 2. a modera [1b]; a limita Lib). 

modisch adj. la modă; modern. 

Modist, ~en, ~en, m negustor m de galan- 
terie. ln, ~, ~nen, f 1. modistă fă 
2. croitoreasă f. 

Modul, ~s, ~n, m Le (tehn., mat.) modul 
m. 2. model n, mulaj n, formă f. zation 
List, ~, ~en, f modulație f. =ator, 
~s, -loren, m (tehn.) modulator m. 


"ne, 


So Ub] e 
Modus, ~, «di, na mod n; oer. 
Motctte, ~, ~n, f (geol.) motetă f. 
Mogelel, ~, ~en, f inşelătorie f; trişaj n. 
mogeln vi, a trişa [ib]; a înșela (tu). 
e mochte, gemocht, ut. 1. (a(-i) plăcea 
= (2a].2. a vrea [21]; a dori [4h]. 3. (auxi- 
liar) er möge kommen! (spuneţi-i) să vină; 
möchte er doch kommen! de-ar veni o 
dată; was er auch tun mag orice-ar face; 
T er mag unrecht haben poate că n-are drep- 
tate. 
= Megler, ~s, ~, m trişor m; escroc m. 
Ce möglich adj. 1 posibil, cu putință //so 
= tel als cht mai mult cu putință; es 
A ist leicht ~se prea poate; ~ machen a 
D face [3a) posibil. 2. (fam.) acceptabil, 


zenitalls adv, 1. poate, 2, dacă e posi- 
bil / cu putinţă; dacă se poate. zerjwelse 
| adv, poate | probabil că; eventual. 
` Mâgliehkelt, ~, ~en, f posibilitate f, 
į putință f// nach ~ în măsura posibilu- 
lui, după posibilități. zslform, ~, ~en, 
K `f (gram.) conjunctiv n. 
= möglichst adv. cit se poate (de); pe cit 
posibil // —— bald cit mat curind posi- 
bil; (adj.) sein ~es tun a face Däi tot 
f ce-i stă în putinţă. 
= Mohammedaner, ~s, ~, m mahomedan m. 
 mohanimedaniseh adj. mahomedan. 
Mohâr [-he:r], ~s, ~e, n (lină f/ţesă- 
tură f) mohair n. 
? = Mohikaner, ~s, ~, m mohican m. 
mohl adj. (despre fructe) trecut din copt. 

Moln, —(e)s, e, m mac m. =pewbchs, 
mes, ~e, n (boi.) papaveracee f. =kop!, 

ciel, "~e, m măciulie f de mac. =kor- 

„mer pl, săminţă f de mac, =kuchen, ~s, 

f ~, m 1. cozonac m cu mac, 2. turtå f de 
= emac, =saft, ~(e's, "~e, m suc n de 
mac; opiu n, 

Mohr I. ~en, ~en, m 1. Maur m; negru m. 

Jl einen ~en bleichen a-și bate [3a] capul 
degeaba. 2. cal m negru. 3. (chim.) sul- 

} fură f de mercur neagră. 4. sg. excitare 
f, encrvare f. H. ~(e)s, ~e, m (text.) 
) moar n. 

Sare, ~, ~n, f morcov m. 

X Mohren =falter, ~s, ~, m fluture m negru 
(de Zi). =gestcht, da ~er, n chip n / 
mutră f de negru. =hirse, ~, f eg. 

 (bot.} costrei n. =kopt, ~(e)s, "~e, m 
1. Cap n de maur. 2. (cul.) indiană f. 
9. (mineral.) turmalină n neagră. 4. rasă 
14 


op. f E) y 
Etiopia f. =ptetter, ~s, m sg. pipe 
negru /de Guineea. i 
Mohr=in, ~, ~nen, maură f; negresă f; 
etiopiană f. =riibe, ~, ~n, f, =wurz, 
~, f s9. morcov m. 
Molré (moa're:], ~s, ~s 
moar n. 2. 


„m $i n 1, (lext.) 
(poligr.) moaraj n. 


moirjeren (moa-), rie, fl vt. a moara 
[ib]. 
mokant adj. batjocoritor, ironic, persi- 
flant, 


Mokassin, ~s, ~s, (şi ~e), m mocasin m. 
mok ieren, -rte,-rt, tr. a-şi bate [3a] joc, 
a ironiza (hl, a persifia [ib]. 

Mokka, ~s, ~s,m 1. cafea f moca. 2 cafea 
f neagră, filtru n, şvart n. =schale, 
=tasse, ~, ~n, f ceaşcă f / ceşcuţă f de 
cafea neagră. 

Mol, ~s, ~s, n (fiz.) mol m, moleculă= 
gram f. xar, ~8, ~en, m (anat.) molar m. 

Molech, ~(e)s, ~e, m 1, (z001.) salamandră 
f. 2. pl. amfibii pl. (cu coadă). 3. (fig.) 
tip m simpatic / caraghios / ciudat. 4- 
(peior.) scirbă f, monstru m. 

Mold, =(e)s, m s9. pămint n. 
=, ~n, f (bot.) mun f pitică, 

~, f moldovean m. 
moldaulsch adj. moldovenesc, moldovean, 
Mold=e, ~, ~n, f v. Mulde. mert, 
~(e)s, ~e, m cirtită f, sobol m. wolt, 
~(e)s, "~e, m coropisniță f. 

Mole, ~, ~n, f 1. dig n portuar; mol n. 
2. (med.) chist n uterin, 

Molekel, ~, ~n, f Molekül, ~, ~e, n 
moleculă f. 

molekular adj. molecular. 
Molekular=bewegung, ~, ~en, f mişcare 
f moleculară. =pgewleht, ~(e)s, ~e, n 
greutate f moleculară. zskraft, ~, ~e, 
f atracție f moleculară. 'œlichtverstăärker, 
~s, ~, m (fiz.) laser m. œverstărker, 
~g, ~, m {fiz.) maser tn. 

moten ri. 1. a råscoli {4h). 
UAI 

Meles, ~, ~, f 1. greutate f, masă f. 
2. clădire f masivă. 

Moliste, ~, ~n, f molestare f; supărare f. 

molestjeren, -rte, -rt, vt. a molesta [tb]; 
a supăra [in], a vexa [ib]. 

Motte, ~, ~n, f 1. (text.) moletă f. 
2, pisălog n, pllug n. 

Molke, ~, ~n, f, zn, zech, ~, M 2er n. 
=nlkraut, ~(e)s, <krâuter, n (bot.) lo- 


= beere, 


= auer, 
a, 


2. a amesteca 


bodă-de-grădină f. =nlsauer, ~s, n sg. 
zer n fermentat. =rei, ~, ~en, f lăptă- 
rie f; fermă f de prelucrare a laptelui. 
=reilgenossenschait, ~, ~en, f coopera- 
tivă f de produse lactate. 

molkig adj. ca zerul; din zer. 

moll adj. (muz.) minor. 

Moll I. ~, ~, n 1. (muz.) ton n minor. 
>, melancolie f, duiosie f. 11. ~(e)s, ~e, 
m'(text.) molton n. zakkord, ~(e)s, ~e, 
m (muz.) acord n minor. zarile, ~, ~n, 
farie f în ton minor. =beere, ~, ~n, f 
1. zmeură f. 2. mură f. ze, ~, ~n, f 
l.v. Mulde. 2. cană f/halbă f de 
bere, 3. (fam.) pat n, 4. ciubăr n; căpis- 
tere f, 

Möller, ~s, ~, m (metal,) şarjă f (de mine- 
reu), 

möllern vt. (metal.) a alcătui [4i] şarja. 

mollzert, ~ig adj. 1, moale; călduț; 
plăcut. 2. durduliu, plinuț, rotofei. 

3. greoi; gras. 

Mollamaus, ~, -măuse, f şobolan m de 
apă. top, ~(¢)s, “~e, m ton n minor! 
melancolic / duios. =tonlart, ~, ~en, f 
tonalitate f minoră. 

Mollyske, ~, ~n, f moluscă f. 

Moioch, ~(e)s, ~e, m 1. moloh m; monstru 
m (antropofag). 2. șopiriă f. 

molsch adj. (despre fructe) trecut din copt; 
moale; putred. xen ti. a putrezi [4h]. 

mölschen vt. a pipăi {4f}. 

Molton, ~s, ~s, m (text.) molton n. 

molum adj, cherchelit, afumat, 

Molybdän, ~s, n sg, (chim.) molibden n. 

Moment, ~(e)s, ~e, m moment n: 1, clipă 
f. 2. (mot, fiz.) factor m; element n. 
3. împrejurare f; situaţie fia 

momentan adj. momentan, de moment; de 
o clipă. 

Momentxaufnahme, ~, ~n, f (fot.) in- 
stantaneu n. zlinije, ~, ~n, f linie f) 
diagramă f a momentelor. œverschiul, 
-usses, -üsse, m (fot.) obturator n instanta- 
neu, 

Monade, ~, ~n, f monadă f. =nilehre 
~, f sg. (fil.) monadologie f. 

Monarch, ~en, ~en, m monarh m. xie, 
~, -ilen, f monarhie f. 

monarchisch adj. monarhic. 

Monarchist, ~en, ~en, m monarhist m. 

Monasterium, ~s, -rilen, n  minăstire f. 

Monat, ~(e)s, ~e, m lună TU dieses ~s 
luna curentă; rorigen ~luna trecută; 
heute über einen ~de azi într-o lună, 


MOL — MON 

monat=ellang adv. luni întregi / de zile. 
=ig adj, de o lună. =llch I. adj. lunar, 
de o lună. II. adv. în /la fiecare lună. 

Monatliche, ~n, n sg. 1, retribuţie fi 
leafă f lunară. 2. menstruaţie f. 

Monats =abschlug, -usses, =iisse, m inches 
iere f lunară /a lunii. zberleht, —(e)s, 
~e, m raport n lunar. =binde, ~, ~n, 
f bandaj n higienic, =fluD, -usses, =iisse, 
m menstruație f. =frau, ~, ~en, f 
femeie f (de serviciu) cu luna. œlIrist, 
~, ~en, f termen n de o lună. =geld, 
~(e)s, ~er, n alocaţie f/ contribuţie f 
lunară; salariu n lunar, =helft, =(e)s, 
~e, n revistă f lunară, =klee, ~s, m sg. 
(bot.) lucernă f. =lehrgang, ~(e)s, “~e, 
m curs n lunar. lohn, ~(e)s, “~e, m 
salariu n /retribuţie f lunar(ă), zmittel, 
~s, ~, n medie f lunară. zrechnungs 
~, ~en, f socoteală f/ cont n lunar(ă). 
=rose; ~, ~n, f (bot.) trandafir-de-lună 
f. =schrift, ~, ~en, f publicaţie ri 
revistă f lunară. æœsoll, ~(s), ~(s), n 
sarcină f/prevedere f/cotă f lunară. 
zübersicht, ~, ~en, f recapitulație f / 
situație f lunară. =s0ld, ~(e)s, ~e, m V. 
Monatsgeld. œzelger, ~s, ~, m 
indicator n al lunii (la ceas). =zimmer, 
~s, ~, n cameră f (închiriată) cu luna, 

menatweise adv, lunar, cu luna, în fie- 
care lună, 

Mönch, —(e)s, ~e, m 1, călugăr m; mo- 
nah m. 2. (constr.) olan n. 3. (ein) cerb 
m fără coarne. 4, (poligr.) albitură f (in 
pagina tipărită). 5, termofor n; (pop) 
călugăr m. 6, stilp m central al scării în 
spirală, 7. cal m (castrat). 8. (ornit.) 
pitulice f. 

mânch xen I. vi. a trăi {4i] ca un călugăr / 
in sihăstrie, 11. ut. 1, a călugări [4h}. 
2, a castra [1b]. sisch adj, 1. călugăresc; 
monahal, ca un călugăr, 2. retras; sihăs= 
trit. 

Mönch a NOnnendacu, ~(e)s, 
(constr.) acoperiș n de olane. 

Mânchs=bogen, ~s, ~, m (poligr.) pa- 
gină f sărită [albă / netipărită. œgeler, 

~, m vultur m solitar, agelst, 


"er, n 


~$, 


~(e)s, m sg. spirit n monahal / monastic’. 


=kappe, ~, ~n, f comănac n, ~xkolben, 
~s, ~, m (tehn.) piston n plonior. ~kut- 
te, ~, ~n, frasă fde călugăr, rantie f. 
=lateln, ~s, n sg. latină f monahală / 
(ironic) de bucătărie, ze leben, ~3, ~, n 
viaţă f monahală /(fig.) retrasă. xorden, 


ON — MON 


ms, ~, m ordin n călugăresc [de călu- 
gări, =plelter, ~s, m sg. (bot) mielărea 
f. =platte, ~, ~n, ftonsură f. =sehrift, 
~, ~en, f scriere f gotică minăstirească 
(în evul mediu). stum, ~s, n £g. viată 
f monahală / minästireasch,  =volk, 
~(e)s, n sg. călugărime f. zzelle, ~, ~n, 
f chilie f (de călugăr). 


Mond, ~(e)s, ~c, m 1, lună f (astru) II: 


voller ~ lună plină; halber ~semilună 
= f; auf dem ~sein a fi cu capul în nori; 
nach dem ~ langen a vrea [2f] luna de pe 
cer; a umbla [ic] după cai verzi (pe 
pereţi). 2. (astron.) satelit m. 3. (poet.) 
i lună f (timp). 4. chelie f. 
mondăn adj. monden. 
Mond xaufgang, ~(e)s, "~e, m răsărit n 
de lună. zauge, ~$, ~n, n (2001.) ochi m 
lunatic / rotund. =bahn, ~, ~en, f 
orbită f a lunii. 
= mondabeglänzt, =besehlenen adj, lumi- 
nat de lună, scăldat de razele lunii. 
Mond =beschrelbung, ~, fsg. selenografie 
Of. =bewohner, ~s, ~, m selenit m. 
a =blindheit, ~, f sg. oftalmie f periodică 
= (la cai), 
 Mändchen, ~s, ~, n 1. albul n unghiei. 
2, cornuleţ n, 3. obiect n in formă de 
semilună / seceră, 
Mond =finsternis, ~, ~se, f eclipsă f de 
lună. œfleck, ~(e)s, ~e, m pată fin 
d lună. 
mond xförmig adj, ca o (semi)lună. shell 
adj. luminat de lună. 
Mondhot, —(e)s, "~e, m cearcân n al 
> lunii. 
| mondig adj. cu lună. 
Mond=jahr, ~(e)s, me, n an m lunar, 
xkalb, ~(e)s, er, n 1, avorton m; 
monstru m. 2. nerod m, tirlie-briu m. 


; ækranz, ~es, “~e, mn v. Mondhof. 
a karte, ~, ~n, fhartă fa lunii. zmileh, 
ni ~, f sg, Umineral.) lapte-de-platră n. 


ænacht, ~, "e, f noapte f cu lună. 
d aphbase, ~, ~n, f fază fa lunii. zraute, 
~, ~n, f (bot) limba-cucului f. ring 
F =(e)s, ~e, mv. Mondhof. zsehein, 
(e), ms9. 1. clar n de lună. 2. (fam.) 
> chelle f. =sehelnzucher, ~s, ~, m 
indrăgostit m romantic / lunatic. 
chel, ~, ~n, f lună f nouă,crai m nou. 
æsucht, ~, Test, somnambulism n. 
mënd schte adj. lunatic, somnambul. 
“Mond=uhr, ~, ~en, f cadran n lunar. 
= vlertel, ~s, ~, n pătrar n de luna. 


asl- 


=wundel, œwechsel, ~s, ~, m faz 
pl. lunli. ~% 
Monegasse, ~n, ~n, m locuitor m din 
Monaco. 

Monetarsystem, ~s, =e, n sistem n monce- 
tar. S 
Mongole, ~n, ~n, m Mongol m. 

mongolisch adj. mungol(ic), 

mon leren, =rte, fl, et... Le a aminti [sh] 
(cuiva ceva). 2. a admonesta (bi, a 
dojeni [4h]. 

Monzjsmus, ~, m 89. (fil) monism n. 
aist, ~en, ~en, m (fil.) monist m. 
Moniteur [-'to:r], ~s, ~e, m monitor n 

(ziar). 

Monit=or, ~s; =turen, m (mar.) monitor 
n, canonieră f. =o0rium, ~s, -rilen, n 
somaţie f; scrisoare f de avertisment. 
zum, zë, zl, n admonestare f, dojană f, 
mustrare f. 

monkieren, =rle, =rt, ut. a batjocori [4h] 
a ironiza [1b]. 

monochromatisch [-kro-] adj. monocroma- 
tic. 

moondisch adj. monodic, la unison. 

Mono =drama, ~s, men, n Monodramă f. 
=eamie, ~, fsg. monogamie f. =gamist, 
~en, ~En, m monogam m. gramm, 
~s, ~e, n monogramă f. agraphie, ~, 
-philen, f monografie f. 

monographisch adj. monografic. 
Monokel, ~s, ~, n monoclu n, 

mono skl’n(isch) adj. (grol.) monoclinic. 
akoty ladj. (bot.) monocotiledonat, sku- 
tar(iich) adj. monocular, cu un ochi. 
= Usch adj. monolit(ic). 

Monolog, ~(e)s, ~e, m monolog n. 
monologisieren, =rle, -rt, vi, a monologa 
(tb), a vorbi (Ah) (de unul) singur, 
Mon(on)om, ~s, ~¢, n (mat,) monom n. 
Mono = manie, ~, f 59. (med.) monomanie 
f. =phtons, =(e)s, ~e, m (fon.) monoftong 
m, vocală f simplă. plan, ~(e)s, =e, m 
Cor.) monoplan n. 

Monopol, ~s, ~e, n monopol n. zs bealtz, 
~es, ~e, m proprietate f monopolistă. 
monopola isjeren, -rte, ff, vi. a mono- 
poliza [1b]. æjistisch adj, monopolist. 
Monopolist, ~en, ~en, m monopolist m. 


Monopol akapital, ~s, n eg. capital n 
monopolist, =kapitalismus, ~s, m 89. 
capitalism n monopolist,  =konzern, 


concern n monopolist. 
m pret n dp mo- 


=(e)s, ~e, M 
= prelis, 
nopol. 


~es, ~e, 


ono =syllabisch adj. monosilab(ic). 
z=thelistisch adj, monoteist, =ton adj. 
monoton, 

Mono =tonie;, ~, f sg. monotonie f; plic- 
tiseală f. =type [-'taip], ~, ~$, f (po- 
ligr.) monotip n. =xyd, ~(e)s, ~e, n 
monoxid m. 

monozyklisch adj. monociclic. 

Monster =demonstration [-tsi-], ~, ~en, 
f (fam.) demonstraţie f uriașă / inonstră. 
= proze, -zesses, -zesse, m (fam.) proces n 
monstru / răsunător, 

Mounstranz, ~, ~en, f (bis.) chivot n. 
Monstrosităt, ~, ~e, f 1. monstruozitate 
f. 2. malformație f. 

monströs adj. monstruos. 

Monstrum, ~s, -ren, n monstru m, poci- 
tanie f. 

Monsun, ~S, ~e, m Muson n. 

Montag, ~s, ~e, m luni TU der blaue ~ 
lunea f liberă /după chef; blauen ~ 
machen a nu lucra [1b] lunea. 

Montage [-3a], ~, ~n, f montaj n, asam- 
blare f; montare f; instalare f. =halle, 
~, ~n, f hală f de montaj. =schlosser, 
~s, ~y m lăcătuș-montor m. œschlosse- 
rei, ~, f sg. lăcătușerie f de montaj. 
=zelehnung, ~, ~en, f desen n de mon- 
taj. 

mon siele adj. care cade / are loc intr-o 
luni. œtäglich I. adj, de fiecare luni. 


I. ode, în fiecare luni, lunea. œtags 
adv. lunca, în fiecare luni. 
Montagsaxblatt, ~(e)s, "~er, n ziar n 


care apare lunea.: stimmung, ~, ~en, 
f mahmureală f (după chef). 

montan adj. 1. montan, de munte, 2, mi- 
Dier, 

Montanzbuhn, ~, ~en, f cale f ferată 
montană / minieră. xindustrie, ~, -rilen, 
f industrie f minieră, =ingenleur [in- 
genio:r), ~s, ~e, m, Sist, ~en, ~en, 
m inginer m de mine. zwesen, ~3, n sg. 
minerit n. 

Monteur Go, ~s, ~e, m montor m. 
montieren, rie, =rt, vrt. a monta [1b], a 
asambla (bi: a instala [1b]; a echipa 
[ib]. 

Mont ierægerüst, ~es, ~e, n schelă f de 
montare. xung, ~, ~en, f 1. montare f, 
asamblare f; instalare f. 2. echipament n, 
3. (bijuterie) montură f. =ungsigelder n 
pl. primă f / fonduri pl. de / pt. echipa- 
„ment, 


- Dicţionar German-Român 


MON — MOP 


Montur, ~, ~en, f 1. montură f (a unei 
bijuterii). 2, livrea f. 3. echipament n, 
uniformă f, 

Monument, ~(e)s, ~e, n monument n, 

monumental adj. monumental. 

AMonumentälzs ban, ~(e)s, -len, m con- 
strucție f / clădire f monumentală. sitit, 
~, f sg. monumentalitate f. 

Moor, =(e)s, ~e, n 1. mlaștină f, smire n; 
mocirlă f. 2. nămol n. xbad, ~(e)s, "~er, 
n baie f de nămol. =beere, ~, ~n, f 
(bot.) merişor m. xente, ~, ~n, f rată- 
de-baltă f. =huhn, ~(e)s, “~er, n gji- 
nusă-de-baltă f. 

moorig adj. mlăștinos, smircos. 

Moorzkohle, =, ~n, f turbă f. kultur, 
~, ~en, f secare f | asanare fa mlaștinii. 
=land, =(e)s, “~er, n teren n mlăștinos. 
=lelche, ~, ~n, f cadavru n (preistoric) 
păstrat în nămol. zteleh, —(e)s, ~e, m 
baltă f intr-un ţinut /teren mlăștinos. 
=tori, (ehs, m sg. turbă f. =wiese, ~, 
~n, f luncă f mlăștinoasă, bahnă f. / 

Moos, ~es, ~e, n 1. (bot.) mușchi n // 
mcenselzen a îmbătrini [4h], a prinde 
[3m] muşchi, 2. sg. parale pl., gologani 
pl // ~haben a avea pitaci /piţule, 
3. pl. Möser turbărie f; mlaștină f (cu 
bugeac). z=auge, ~s, ~n, n (bot.) pără- 
luţă-de-munte f. œbeere, ~, ~n, f 
răchițele pl. =blume, ~, ~n, f primulă 
f. =decke, ~, ~n, f covor n de muşchi. 
moosig adj. 1. acoperit cu mușchi, 2. ca 
mușchiul. 3, mlăștinos. 

Mooszhkuppes; ~, ~n, f (argou) lădiţă tr) 
casetă f cubani. schwamm, ~(e)s, 
"~e, m (bot.) iuțari pl. atier, ~(e)s, 
~e, n (zo0l.) elan m (nord-american), 
Mop, ~s, ~(s), m perie f / măturică f de 
praf (îmbibată cu ulei). 

Moped, ~s, ~s, n motoretă f. 

Moppel, ~s, ~, m 1. (ciine) mops m. 
2. automobil n. : 
moppen ul. a şterge [3c] praful cu peria / 
cirpa îmbibată in ulei. 

Mops, ~es, “~e, m 1. (ciinc) mops m. 
2. om m ursuz /ciufut. 3. pl. (argou) 
pițule pl., biştari pl. 
mopsen I. vl. a șterpeli [4h]. H. ir. a se 
plictisi [4h]. 

mops=eln vi. a mirosi [Aw] a mucegai / 
stătut. zen et, a face [3a] de petrecanie, 
a omori [4k]. 

mopsig adj. 1, ancst, plictisitor. 2. ghif- 
tuit (de mincare), 


MOR 


Moral, ~, f&g. 1. morală f. 2. moral n. 
3. morală f (a fabulei), învățătură f. 
=gecbot, =(e)s, ~e, n comandament n 
moral. sin, ~s, n sg. (ironic) fățărnicie f. 

moral=isch adj. moral /} ~er Katzenjam- 
"mer regret n, remuşcare f. slsleren, -rte, 
ri, vt.a face [3a] morală; a dăscăli [4h]. 

Moral=ist, ~en, ~en, m moralist m. 

© zitnt, ~, ~en, f moralitate f, morală f. 
Moral=pauke, ~, ~n, f (lecţie f de) 

morală f. =prediger, ~s, ~, m moraliza- 
tor m, 
E Morâne, ~, ~n, f morenă f. 
= Morast, ~es, "~e, S 1. mlaștină f; mo- 
~ cirlă f; bâttoacă f. 2. nămol n; noroi n. 
d moraâstig adj. 1. See mocirlos. 
2, noroios, 
Moratorium, ~s, -rilen, n (jur.) moratoriu 

` n, păsuire f. 

morbid adj. morbid, maladiv, bolnăvicios. 

Morchel, ~, ~n, f (bot.) zbirciog m. 
Mord, =(e)s, zë Il ~taten), m omor n, 
asasinat n, ucidere f, crimă f; atentat n. 
=anfall, =anschlag, ~(e)s, "~e, m 
atentat n (a viaţa cuiva). zazitat, ~, 
f sg. 1, fire f caustică / mușcătoare. 
2, corozivitate f, mordanţă f.. =beglerde, 
~, fsg. poftă / / sete f de a ucide. =btick, 
~{e)s, ~e, m privire f ucigătoare/ 
asasină. œbrenner, ~s, ~, m incendia- 
tor m. =bube, ge ~n, m ucigaş m, 
asasin m. 

‘morden vt. a ucide [3m], a asasina [1b). 
mörden ti. (reg.) a stilci [4h] (0 limbă); 
a masacra [ib] (un text). É 
Mörder, ~s, ~, m 1. ucigaș m, asasin m, 
2. (fig.) distrugător m, nimicitor m. 
=grube, ~, ~n, f speluncă f / ascunză- 
toare f de ucigași. œhand, ~, “~e, f 

mină f ucipgașă / asasini. 

mörder zs lach adj. 1. ucigător, ucigaș, asa- 
sin, 2. singeros. 3. Iinfiorător, cumplit, 
crunt, =llch adr. foarte (tare), extrem 
de; grozav, teribil. 

` Mord ztalle, ~, ~n, f capcană f (pt. anl- 

male de pradă). zgeselle, ~n, ~n, m 

ucigaş m, asasin m. œgler, ~, f sg. V. 

Mordbegierde. 

mordgierig adj. singeros. 

mordlo! interj, ajutor! /sāriți! mă o- 
ù moară! // Zeter ~ schreien a striga (ta) 

după ajutor. 

d ` Mords=arbeit, ~, ~en, f muncă f Ingro- 

= zitor de grea. 

merde domm adj. 


prost de dă-n gropi. 


Mords = durst, ~es, m sg. sete f grozavă 
=pgaudium, ~s, n £g, petrecere f'monstră; 
bucurie f straşnică. =peschi Te. 
~n, f istorie f | intimplare f chestie 
teribilă / grozavă. =hunger, a, M sg. 
foame f de lup. zkerl, ~s, ~e, mom m 
| tip m extraordinar; un om sl jumătate. 
=lărm, ~(e)s, meg. zgomot n | tărâboi n 
| vacarin n infernal, =lust, ~, f 59. vese- 
lie fiplăcere f strașnică / extraordi= 
nară. 

mords =lustig adj. peste măsură de vesel, 
=mâDig adv. foarte, teribil (de); stras- 
nic (de). 

Mords zs apekiakel, ~s, ~, m candal nt 
tărăboi n teribil. =ntrapaze, ~, ~n, 
oboseală f Jefort n imens(â). 2 woge 
=(e)s, me, m drum n extrem de lung j 
prost / periculos. 

mordswenig adj. extrem de puţin. 

Mord stat, ~, ~en, f omor n, asasinat 
n. Versuch, ~(e)s, ~e, m tentativă f 
de omor, swalle, ~, ~n, farm f uci 
pasă IA crimei, 

Mores pl, jn. ~ lehren a Invăţa [1Y) p 
cineva bunele maniere /să se poarte f 
(fig.) minte. 

morganątisch adj. morganatice. 

morgen adr. 1. miine // bia ~ plnă mline 
auf ~pe mline; ~ in Zwei Wochen de 
miine în două săptămini. 2. dimineaț 
II heute = azi dimineaţă. 

Morgen 1,, ~s, ~, m 1. dimineaţă TI 
des ~s dimineaţa; der anbrechende ~ 
revârsatul n zorilor, 2. inainte-de-amiază 
f. 3. răsărit n, orient n; soare-răsare m 
4. (agr.) falce f, pogon n. I. a, n Ega 
ziua f de mline; (fig.) viitor n. zandacht, 
~, ~en, f (bis.) utrenle f. œausgabe, 
~, ~n, f ediție f de dimineață (a zia= 
A æbesuch, ~(e)s, ~e, m vizită f 
matinal. =blatt, =(e)s, “~er, n ziar m 
de dimineaţă. 

morgend adj, y 
1. matinal, 
tineresc. 

Morgenessen, ~s, n sg. (ele.) mic-dejun 

morgenirisch adj. proaspăt ca zorile. 

Morgen zs frlsche, ~, ~n, f răcoarea 

zolrlor. zgabe, ~, ~n, f 1. dar n de 

nuntă (din partea mirelui). 2. (jur.) zestre 

f, dotă f. zgabai'kind, ~(e)s, ~er, n copil 

m nelegitim. gang, zeg, "~e, 1 

drum n / plimbare fmatinal(â). =gege: 

~, ~en, [regiune f ] direcţie (spre 1 


morgig. slleh adj 
de dimineaţă. 2, proaspăt, 


o 
sare, Egle — n, [clopot n de 
dimineață (pt. chemat la biserică / 


şcoală). =grauen, ~s, n sg, zorii pl. zilei 

(| im ~ în zori, la revărsatul zorilor, cind 
se crapă de ziuă. =imblD, -bisses, -bisse, 
m mic-dejun n. œkleld, ~(e)s, ~er, n 
capot n / halat n (de dimineață). land, 
~(e)s, n sg. Orient n (apropiat). = Länder, 
~s, ~, m oriental m; locuitor m din 
Orientul apropiat.. 

morgenlândisch adj. 
de răsărit. 

Morgen zlutt, ~, f sg. boare f/ adiere f 
a dimineții // ~ witten a  adulmeca 
(al prilejuri favorabile. ~musik, ~, f 
57. concert n de dimineaţă. =post, ~, f 
59. poștă f/curier n de dimineaţă. 
=rock, ~(e)s, “~e, m halat n (de dimi- 
neaţă); capot n. =rot, ~(e)s, n sg. pur- 
puriul n zorilor, zrăte, ~, f 89. (şi fig.) 
zori pł., auroră f, 

morgens adv, dimineața; inainte de amiază 
| prinz. 

Morgen =segen, ~s, ~, m (bis.) utrenie f. 
æselte, ~, ~n, f parte f / latură f răsă- 
riteană / orientală / dinspre soare-răsare. 
=5prache, ~, ~n, f adunare fa breslei. 
=stem, FAOT ~e, m 1. sg. luceafăr m 
de dimineață. 2. ghioagă f ţintuită, buz- 
dugan n. CIE ~, ~n, f oră f mati- 
nală Ia dimineții, ZE (e), m sg. 
rouă fa dimineţii. 

morgentiich adj. matinal. 

Morgen =vorstellung, ~, ~en, f matineu 
n. =wache, ~, ~n, [schimb n de dimi- 
neață (ca planton / de gardă). =welte, 
~, ~n, f (geod.) amplitudine f estică, 

niorgig adj. de miine //die ~e Zeitung 
ziarul n de miine. ` 

Moritat, ~, ~en, f 1, cintec n / istorie f 
de bilei, moritate /. 2. relatare f a unei 
intimplări fioroase / singeroase. 

mor=0s, ein adj. morocănos, 
posac. 

Morphin, ~s, n sg. morfină f. =ismus, ~, 
m sg. morfinomanie f, =ist, ~en, ~en, 
m morfinoman m. 

Morphium, ~s, n sg. morfină f. 
» f sg. morfinomanie f. 
Morphologie, ~, -gilen, f morfologie f. 

morphologisch adj. morfologic. 

morsch adj. 1. putrezit, 2. sfărimicios; 
friabil, F 

Mörschel, ~s, ~, m mojar n, piuliţă f. 

Mörschelnv:, afárimița[ib];asfärimaf ip]. 


oriental, răsăritean; 


ursuz, 


= sucht, 


Si 
Six 


DP re . 


d MOR — - MOS 
morschen vi. 1, a putrezi [4h]. 2. a se fa! 
rimița [1b]; a deveni (ei friabil. 

Morselalphabet, —(e)s, n sg. alfabet n 
Morse. 

morsen vt, a telegrafia [3c] (în cod Morse). 

Morser, ~s, ~, M 1. piuliță f (de pisat); 
mojar n. 2. piuă f. 3. (7nil.) mortier n. 
=batterie, ~, -rijen, f (mil.) baterie f 
de mortiere, =keule, ~, ~n, f pisălog 
n; pilug n. 

mörsern vt, a pisa [ib]; a zdrobi [4h] (în 
piuă). i 

MărseristăBel, ~S, m, my, 
keule. 

Morse =schrelber, ~s, ~, m aparat nt 
telescriptor n Morse. =taster, ~s, = 
m manipulator n Morse. 

Mortadella, ~, f sg. (salam) mortadelă f 

Mortalität, ~, f sg. mortalitate f. æ8|zif- 
fer, ~, ~n, feifrăà f / indice m de morta- 
litate, i 

Mörtel, ~s, ~, m mortar n // dünnflüssi- 
ger ~ mortar diluat / fluid. œ~anwurf,- 
xbewurf, ~(e)s, "e, m tencuială f (cu 
mortar), zkhelle, ~, ~n, f mistrie fi 
zhkriieke, ~, ~n, f (constr.) şapă f de 
mortar. zlatte, ~, ~n, f dreptar n pt. 
netezit mortarul. =mischer, ~s, =,'m 
1. malaxor n de mortar, 2. mundia m 

care face mortar. 

mörteln vt. a lega ` DU /tencui (A1 cu 
mortar. 

Mörtel zschicht, ~, ~en, f strat n de 
tencuială / mortar, œschiäger, + 
m preparator m de mortar, =telg, ~(e)s, ` 
~e, m pastă f de mortar. =trog, ~(e)s, 
"re, m ladă f de mortar. 


Morser- 


ms, m 


Mortitikation [-tsi'o:n], ~, ~en, f 1. mor- : 


tificare f. 2. (med. cangrenare f., 3. (jur.) 
(declarație f de) anulare f. 4. (com.) amor- 
tizare f. 
mortitizjeren, -rle, pt, vi. 1. a mortitica 
(ei, 2. a anula [1b]. 3. a amortiza [1b]. 
Mosaik, =(e)s, ~e, n mozaic n. =arbel- 
ter, ~s, ~, m mozaicar m. =tuBboden, 
ms, "~, m pardoseală f de mozaic. * 
=gemălde, ~s, ~, n tablou n în mozaic. 
=platte, ~, ~n, f placă f/dală f de 
mozaic. =stein, ~(e)s, ~e, m piatră fue 
mozaic, =zlegel, ~s, ~, m cărămidă f / 
țiglă f smălțuită. 
mosaisch adj. 1, de / din mozaic. 2, (rei) 
mozaic, izraelit. i 
Moschee, ~, -schelen, f moschee f, geamie f. 
moschen rt, a risipi [4h], a irosi (4h]. 


8 Si Moschus, ~, m 89. MOSC H. =geruch, =(c)s, 


mg. miros n / parfum n de mosc. =kra- 
ut, =(c)s, -krâuter, n (bot.) frăguliţă f. 
=tler, =(e)s, ~e, n (Gool) mose m. 
Moselaner, ~s, ~, m locuitor m din regiu- 
nea Mosela. 
Moselwein, ~(e)s, ~e, m vin n de Mosela. 
. Moskauer, ~s, ~, m moscovit m. 


moskauzer, œlsch adj. moscovit, din / 
de Moscova. 
Moskito, ~s, ~s, m ţințar m. =netz, 


~es, ~e, n musticar n, plasă f contra 
tințarilor. 

Moskowjter, ~s, ~, m moscovit m. 

Moslem, ~s, ~s, m musulman m. 

Most, ~es, e, Ie m 1. must n. 2. cidru n. 
ll. n. (reg.) marmeladă f. =aplel, ~s, 
"=, m măr-dulce n (pt. cidru). 

most xeln vi, a avea gust de must / cidru. 
xen et, a face [3a] must, a tescui [4i] 
(strugurii). lg adj. mustos. 

Mostaert, ~s, m sg. muștar n, Ss kriet, 
m~, ~n, f tease n (de struguri). =ler, 

~, m 1, tescuitor m. 2, teasc n. 
=rich, ~s, m sg. muștar n. 

Möte, ~, ~n, f intilnire f. 

Motette, ~, ~n, f (muz.) motet n, 
Motion [-1s1-), ~, ~en, f 1. mișcare f. 
2. propunere f; (ṣi gram.) moţiune f. 

Motiv, =(e)s. ~e, n ($i muz., lit.) motiv ny 
(fiq.) considerent n, cauză f. =en |bericht 
[-van=], (e)s, e, m expunere f de 
motive, 

motiv jeren [- Zeil, -rte, ft, et. a motiva 
[1h); a argumenta [1b]; a fundamenta 
[1b], a Intemeia (bi, 

Motiv jerung [-"vi:-], ~, ~en, f motivare f, 


~s, 


argumentare f, fundamentare f; argu- 
mentatie f. 
Motor, ~s, -toren, m motor n. = anher, 


m 1l. ancorare f a motorului, 
2, indus m rotor m de motor. zanlas- 
ser, ~s, ~s, m (tehn.) demaror n. xan- 
trieb, ~(e)s, ~e, m antrenare TI actio- 
nare f cu motor, =block, ~(e)s, "~e, m 
bloc n al motorului, zs bëopt, ~(¢)s, ~e. n 
barcà f cu motor, șalupă f. zbremsung, 
~, ~en, f frinare f de/cu moter. 
= deckel, ms, ~, m culasă f (de motor), 
xdralsine, ~, ~n, f autodrezină f. 
xdrosckke, ~, ~n, f(int.) taxi(metru) n. 
=Eynâmo, ~s, ~s, n grup n generator, 

Motoren =bru, ~(e)s, m sg. Constructie f 
de motoare. xschlosser, ~$, ~, Mm Mecă- 


=A e, 


Enig m auto / de =w DER 


~e, n fabrică f i uzină r de motoar 
Motor =fahrirad, =(e)s, "~er, n motaretă 
f. =tlug, =(e)s, "~e, m zbor n cu motor. 
= gehăuse, ~s, ~, n 1, carcasă fa moto- 
rului, 2, carter n. zgeriist, ~(¢)S, ~t, N 
batiu n al motorului. =haube, ~, ~n, 
f capotă f de motor. 
mett zs ch adj. 1. motor. 2. motorizat, 
= isjeren, rie, -rt, vi. a motoriza (bt, 
Meter zkompressor, ~£, ~en, m mature 
-compresor n. akran, (6), ~e, m 
macara f automobili. = leistung, ~, ~en, 
f putere f a motorului, æluftschitf, 
~(e)s, ~e, n dirijabil n. möl, ~(e)s, ~e, 
n ulei n de motor. stad, =(e)s, "~er, n 
motocicletă f. œradfahrer, ~s, ~, m 
motociclist m, zrotler, ~s, ~, m scuter 
n. kg, ~, ~n, f ferăstrău n meca- 
nic. zschalter, ~s, ~, m 1. schimbător 
n de viteze, 2. Intrerupător n de motor. 
scht, (e), ~e, n motonavă f. 
xichlepper, ~s, ~, m autotractor n, 
asthiitten, ~s, ~, m sanie f eu motor. 


zsegler, ~s, ~, m planor n /velier 
n cu motor (suplimentar), œeport, 
tri, ~e, m spert n motorizat / cu 


motor. zesprit, ~(¢)s, me, m carburant 
m (benzină flalcoul n) pt. motor. 
=pritze, ~, ~n, f 1. (agr.)stropitoare f 
autopropulsată. 2, motopompă f de in- 
cendiu, xwagtn, ~, ~, m 1, automobil 
n, autoturism n. 2, automotor n, zWalze,. 
~, ~n, f motocompresor n rutier, 
= zwelrad, =(e)s, “er, n motocicletă f. 
Motte, ~, ~n, f 1. molie f // daf du die 
-n hriegst! de necrezut! fugi, nu măi 
spune! 2, fluture m de noapte. 3, (fig.) 
gărgăuvi pl. 


moitenzecht, siet adj. rezistent la 
molii. 
Mottenifrag, ~es, m eg, ciupltură f de 
molii. 


moettentrăpig adj. mincat / ciupit de molii, 
Motten z=hopt, =(e)s, e, m țicnit m 
em m cu Rărgăuni /sticleți. zhraute 
=(e)a, <krăuter, n (bot.) iarbă-de-molii f; 
dumbravnic m. xmittel, —s, ~, n moar- 
tea-moliilor f. nach, ziel, "~e, M 
sac m (de haine) cuntra mda ma 
mottig adj. 1. plin de molli. 2, mincat 
ciupit de molii. 
Motto, ~s, ~s, n moto n. 
moullljeren (mu'ji:-), erte, ert, vt. (anch 
a palataliza (1b), a muia [IH]. 


Moulage (mu'lazal, ~, ~ n, f. mulaj n. 
Mouliné [mu-], ~s, ~s, n muline(u) n. 
moussjeren (mu-], -rte, -rt, vi. a face (3a] 
spumă; a spumega [th] 

Möwe, ~, ~n, f 1. pescăruş m. 2, (specie 
f de) porumbel m. 

mozartisch adj. mozartian. 

Mp. presc, de la Mappe. 

Ms. prese, de la Manuskript. 

MTS presc. (de la Maschinen- und 
Traktoren-Station) SMT, 

Much, (es, ~e, m (ciupercă f de) muce- 
gal n. 

miichelul vi. 1,2 mucegăi [4i]. 2. a mirosi 
[4w] a mucegai. 

miticheln?, muchiig adj, mucegâit. 

Muck 1. ~(e)s, ~e, m miriit n /] keinen m 
sugen a nu spune [3e] nici pis /circ. 
IL. ~, f s9. jn. auf der ~ haben a fi cu 
ochii pe cineva, ze, ~, ~n, f 1, capri- 
ciu n, toană f; mutră f//im. die ~n 
auslreiben a scoate [3d] cuiva gărgăunii 
din cap. 2. strimbătură f; grimasă f; 
schimă f. 3. țințar în. 4. muscă f. 5. (reg.) 
scroafă f. 

Mücke, ~, ~n, f 1. tintar m. 2. muscă f; 
musculiţă f. 8. cătare f (la puşcă). 


> mycken I. vi. 1, a cricni DI // nicht ~! 


să nu se audă nici pis! 2. a bombăni 
Dh, a mirli [4f]; a protesta [1b); a cirti 
[4h]. 8. a avea toane; a face Dal pe supă- 
ratul. 4. (şi er.) a se misca [tm] incet; a 
Şovăl [41]. 5, a-și pierde [3s] calmul / 
siguranța / cumpătul. I. it, a umili 
[4h]; a închide [3m] gura (cuiva). 

Mücken xbein, ~(e)s, ~e, n fleac n, 
nimic n. siiänger, ~s, ~, m 1. muscar 
m. 2, plasă f contra ţinţarilor, musticar n. 
gehen, ~s, ~, n (med.) muşte fzbură- 
toare. zselger, =sleber, ~s, ~, m pisi- 
log m, pedant m, om m care despică 
firu-n patru. zstlch, ~(e)s, ~e, m pişcă- 
tură f de țtințar. =vogel, "~, m 
(ornit.) colibri m. 

Mycker, ~s, ~, m 1. bigot m, 2. ipocrit m, 
Tățarnic m. 3. cusurgiu m; om m morocă- 
nos. A, om m perfid, 5, cal m nărăvas. 
zel, ~, f sg. bigotism n. 

muck =erisch adj. 1. moralist, 2. fățarnic. 
83. bigot. =ern vi. a face [3a] pe stintul / 
moralistul. sisch adj. cusurgiu; capri- 
cios, cu toane. =sen vi. v. mucken. 

Muckser, ~s, ~, m v. Mucker. 


~S, 


mucksmiusjehen(stiii adj., adv. liniştit / 


tăcut ca un şoricel. 


MOU — MÜH 


Mud, ~s, m sg. (banc n de) nămol n (la 
gura rlurilor). 

mudd=elig adj. murdar; tulbure. =eln 
vt. 1. a spoi [4i]. 2. a murdări {4h}. 3. a 
rasoli [4h]. =ig adj. nămolos; nămolit. 

miide adj. 1. obosit, ostenit; istovit. 2, si- 
tul / plictisit / dezgustat (de). 

Müd ze, ~, fsg., zigkeit, ~, fsg. 1. obo- 
seală f, osteneală f. 2. plictiseală f (de). ` 
3. epuizare f, vlăguire f. 

Muff, ~(e)s, ~e, m 1. manşon n (de blană). 
2. om m ursuz / morocânos / îmbufnat. 
3. eg, mucegai n. 4. minecuță f de lină. 
Ze, ~, ~n, f 1, (şi tehn.) manşon n. 
2, (tehn.) mufă f. xel I, ~s, ~, m 1. bot 
n, 2. om m imbufnat /ursuz. 3. om m 
bilbiit / guraliv. IL. ~s, ~, n 1, gustare 
f, aperitiv n. 2. imbucătură f. II. ~, 
~n, f (metal. mut f, 
mult=elig adj. v. muffig. =e(l)n 
1. rt, a mesteca [ih] cu zgomot, a plescăi 
[4f]. M. vi. 1. a mormăi (A (neclar); a 
bombăni [4h]. 2. a fi ursuz / îmbulfnat. 
3. a mirosi [4w] a mucegai. 4. a se info- 
foli [4h], ~ig adj. 1. inucegâit; cu miros 
de mucegai / stătut, 2. îmbutnat, ursuz, 
morocănos. sg adj. v. muffig (2). 

Mufflon, ~s, ~s, m (2001.) muflon m. 

Mutti, ~s, ~s, m muftiu m. 

mug = [ellig adj. bombat. =gelig adj. 1. 
fraged; delicat, 2. comod; confortabil, 
3. cărnos. 

Mühe, ~, ~n, f 1. osteneală f; efort n 

strădanie f; muncă f, trudă TU nicht 
der ~ wert nu merită osteneala. 2. grijă 
f, amar n. 

mühelos adj. uşor; fără osteneală / trudă / 
efort. 

muhen ti. a mugi (4h). 

Muhen, ~s, n sg. muget n. 

miihezn vrr. a se trudi [4h] / osteni [4h] 
| căzni [4h]. =volladj. trudnic, anevoios, 
greu. 

Mühe|waltung, ~, f sg. osteneală f; servi- 
ciu n. 

Mühlbach, ~(e)s, "~er, n iaz n (al 
morii). =damm, ~(e)s, “e, m stăvilar 
n de moară. xe, ~, ~n, f 1. moară EI 
das Wasser ist auf meine ~ mi-a venit 
apa la moară. 2, morişcă f, ţintar n. 
3. gură f. zelsen, ~s, ~, n 1. fusn al 
pietrei de moară; părpăriță f. 2. valț n 
de moară. 

Mühlen xberelter, ~s, ~, m morar m. 
=beutel, ~s, ~, m ciur n al morii. 


MUH — MUM 


„ =0amm, ~(e)s, “~e, m zăgaz n [stăvl- 
lar n de moară. =gerinne, 
scoc n; jgheab n de moară. =haus, ~es, 

*  hâuser, n casă fa morii de vint. zsplel, 
~(e)s, ~e, n tintar n, morişcă f. 

Mühl xgang, ~(e)s, "~e, m pietre pl. de 
moară. =gehăuse, ~s, ~,n v. Müh- 
lenhaus. =geklapper, ~s, n sg. uruit 
n de moară, graben, ~s, ~, miaz n 
de moară, knappe, ~n, ~n, m ajutor 
m | calfà f de morar. xmaut, ~, ~en, f 
uium n, vamă fa morii. rad, ~(e)S, 
"~er, n roată f de moară. zsteln, ~(e)s, 
~e, m piatră f de moară. =stelnkragens 
~s, ~, m 1, tocul n / văcâlia f pietrei 
de moară. 2. guler n plisat (purtat în 
sec. XVII). zwehr, =(e)s, ~e, n zăgazn 
de moară. =werk, =(e)s, ~e, n 1. moari 
f; instalație f de măcinat. 2. (ironic) 
moriscă f, meliţă f, gură f. 

Miihmehen, ~s, ~, n mătușică f, (pop.) le- 

e hif 

Muhme, ~, ~n, f 1. mătusă f; (pop.) 
lele f. 2. cumătră f. 3, verișoară f. $. ve- 
cină f. 5. băbuţă f. 6. dădacă f. 7. vrâjl- 
toare f. $, tirfă f. 

Mühsal, ~, ~e, f 1. muncă f grea, trudă f, 
osteneală f; caznă f. 2. necaz n, grijă f. 

müh zsam adj. 1, trudnic, anevoios, greu; 

b obositor, 2. dificil. æœsellg adj. 1. V. 
mühsam (1). 2. chinuit; cu mare 
greutate, din greu. 

mukâs adj. mucos. 

Mulati=e, ~n, ~n, m mulatru m. sein 
~, ~nen, f mulatră f. 

Mylde, ~, ~n, f 1. albie f, copaie f, co- 
vată f; căpistere f. 2. depresiune f, sin- 

d clinal n; vilcea f. 3. jzhcab n. 4. (metal.) 
lingotieră f. =niblegung, ~, ~en, f 
(geol.)cută f sinelinală. =n falzizlegel,—s, 
~, m ţiglă f fălțuită / cu jgheab. œnih- 
auer, ~s, ~, m copăler m, meșter m de 

* albii. ænikipper, ~s, ~, m (tehn.) căru- 
cior-cupă n. œn]tal, =(e)s, "~er, n 
vale f In formă de albie. 

myldig adj. 1. (despre teren) cu vilcele, 
ondulat. 2. ca o albie / covată, 

Mulinee, ~s, ~s, m mulineu n, mătase f 
toarsă / răsucită, 

mulin feren, rie, -rt, et. (text.)a mulina 
[1b], a răsuci Dh (mătase). 

Mull, —(e)s, ~e, m 1, muselină f; voal n. 
2. tifon n. 3. cirtiță f, sobol m. 4. sg. 
påmint n. 5. praf n. 6. gunoi n. 7. mo- 
loz n. 


~s, ~, n 


Müllabfuhr, ~, 


` cn ~Nnen, f morăriţă f. 


3 N z 
~am, f ridicare ri 
transportare f a gunoiului. ssabtuhr- 
wagen, ~s, ~, m căruță f/ cotigă fde 
gunoi. æ bauer, ~s, ~n, m gunoler m. 
= behälter, ~s, ~, m ladă f de gunoi. 
Mylizbinde, ~, ~n, f faṣă f de tifon. 
ze, ~, ~n, f (iht) barbun m. 
mullen vt. a fârimiţa [1b). 
Miller ~s, ~, m 1, morar m. 2. gindac m 
de făină. 
müllerblau adj. 
cit. 
Müller schen, ~s; ~, n (ornit.) pitulice f. 
zel, ~, fsg. morărit n. %gaze [-23], ~, 
n, f țesătură f de sită. asgewerbe, =, 
=, n industrie fa morăritului. 


albastru-deschis / spălă- 


zin, ~, 

=schlal, ~(e)s, 

m sg. einen ~ haben a dormi [4a] tun. 

Mülilgrube, ~, ~n, f groapă f de gunoi. 

Mullkleld, ~(e)s, ~er, n rochie f de muse- 
lină / voal. 

Müll kutacher, ~, m gunoler m. 
=wagen, ~s, ~, m căruță f/cotigă [. 
de gunoi. 

Mulm, Acel me, m 1. praf n; påmint n 
prâfuit. 2. lemn n putrezit. 3. piatră f 
pulverulentă; moloz n. 

mylm=en vi., vt. a (se) fărimița [ib]; a 
(se) face [3a] aţi = lg adj. 1. fărimicies; 
pulverulent. 2, prăfuit, prăfos. 3. putred, 
putrezit, 4. (despre lichide) tulbure. 
5. (fig.) riscant; periculos. 6, Îngrijoră- 
tor [les wird =se-ngroasă gluma. 

mulsch adj. trecut din copt; putrezit. 

mulstzerig adj. 1, mucezit. 2 v. 
mulsch. zsepm rt, 1. a mucezi [4h]. 
2, a putrezi [4h]. 

Myltbeere, ~, ~n, f mură f pitică, 

multilateral adj. multilateral. 

multipel adj. multiplu. 

Multipli =kąnd, ~en, ~en, m de Inmulțit 
n. xkatlion [-tsi-), ~, ~en, f Inmulțire f, 
multiplicare f. =kationsikrels, ~es, ~e, 
m (astron.) teodolit n. =katlons|zelchen, 
~s, ~, n semnul n inmutțirii. = kator, 
~s, =toren, m 1. (mat.) Inmulțitor m. 
2. (tehn.) multiplicator n. 


~$, 


multiplizieren, -rte. -rt, vt. a inmulți 
[4h); a multiplica {1s}. 


Muhiplum, ~s, -pla, n multiplu m. 
multipolar adj. multipolar. 

Mymlje, ~, ~n, f mumle f. 
mumi x fiz feren, =sjeren, erte, <rt, ct., rr 
a (Gah mumifica {iş}. 


n a nu zice (3c] 
irc. 

m sg. curaj n; tupeu n. 
mme, ~, ~n, f 1. mătușă f; băbuţă f. 
„ mască f; om m mascat / travestit. 
"8. bere f neagră dulce. 

iMummei, ~s, ~, m gogoriţă f. = greis, 
| mes, ~e, m (fam.) moșneag m, hodorog 
| m; (tulg.) boşorog m. =mann, -(e)s, 
"~er, m iepure m. 

mymmeln vi. 1. a mormăi [4f] nedesluşit; 
a bombăni (4h]. 2. a molfăi [41]. 
iimmeln vi. (despre iepuri) a paşte [3b], 
a roade [3q]. 2 
hummen vi, a İncotoşmăna [1b], a Info- 
foli (An). 

umm zsenlschanz, ~es, m sg., =erel, 
~, ~en, f 1, deghizare f. 2. mascaradă 
f. 3. prefăcătorie f. 

iump(f)jeln, miimptein vi. a moltăi [4 f]. 
Mumpitz, ~es, m sg. 1. prostie f, fleac n. 
2. vorbe pl. de clacă. 

PS; ~es, M sg. (med.) oreion n. 
Unch =(e)ner, ~s, ~, L m locuitor m 
din München. II. n bere f de München. 
xhausiade, ~, ~n, f născocire f, min- 
ciună f; lăudăroșenie f. , 
lund, ~(e)s, “—e(r), m 1. gură f II von 
> zu ~ din gură-n gură; wie aus einem 
~e intr-un glas; jm, nach dem ~ reden 

linguși (4h] pe cineva; reinen = hal- 
ten a păstra [1b] / ține [3h] un secret; 
ton der Hand in den ~ leben a trăi (îi) 
Je azi pe mline; mit breitem ~ in gura 
mare; mit hângendem ~ cu buzele um- 
Plate. 2. gură f, iesire f. =art, ~, ~en, f 
lialect n, grai n. 
undartilch adj. dialectal; în dialect. 
und=bedart, =(e)s, m sg. merinde pl. 
shissen, ~s, ~, m îmbucătură d 
brătehen, ~s, ~, H Chiflă f, franze- 
Fun tr ` 
Ind schen, ~s, ~, n guriță f; siru- 
are f, zel, ~s, ~, n pupil m, ~ă f. 
zeligelder n pl. (jur.) avere f pupilară 
dministrată „de tutore). 
nden ti. a avea gust bun; a plăcea 
ła]; a fi pe gustul ! placul cuiva. 
ünden vi. 1. (in cu acuz.) a se vărsa 
1x] (în); a ajunge [3c] (în / la]. 2. (auf 
u acuz.) a da [1i] / ieși [4b] ] răspunde 
m) (în). 
indiaul adj. leneş / scump la vorbă. 
! f ~, f sg. (med.) stomatită f 


De, cd Fuere? 
MUM —MUN 
mynd =fertig adj. 1. bun de gură. 2. spon- 3 
tan. =gerecht adj. 1. bun de mincat; 
bine pregătit / potrivit, 2. ușor de înțe- 
les / reprodus / asimilat. 
Mund=glas, ~es, “~er, n pahar n pre- 
ferat / de spălat pe dinți. =harmonika, 
> "8, í muzicuţă f =hohle, ~, ~n,. 
f cavitate f bucală. 
mundjeren, -rte, -rt, vt. a transcrie [3p] 
pe curat. 
miindig adj. major. 

Mindigkeit, ~, f sg. majorat n, 
_miindigsprechen, sprach miindig, miindig- 
gesprochen, vt. a declara [ip] major. 
Mund =klemme, ~, ~n, f (med.) trismus 
n. sknebel, ~s, ~, m căluş n (de pus 

în gură). 
mündlich adj. oral; verbal // ~e Prüfung 
examen n oral; ~e Mitteilung comuni- 
care f verbală / prin viu grail. 
Mynd —loe ~(e)s, "~er, n 1. gură f; 
orificiu n; deschizătură f. 2. (mine) 
gură f de puț / galerie. ze Debt, =(e)s, 
~e, n floare f / lamură f de făină. xött- 
nung, ~, ~en, f orificiu n bucal. 
=pteile, ~, ~n, f fluler n, fluierice f. 
“=phlege, ~, ~n, f îngrijire f a gurii 
1 dinţilor. =portion [-tsi-), ~, ~en, f 
rație f (de alimente), tain n. =raub, 
~(e)s, m sg. furt n de alimente (pt. a ` 
le minca imediat). =rohr, =(e)s, me, n 
muștiuc n. =schatt, =, en, [ (raport 
n de) ocrotire f / apărare |. zsechenk, 


~s, ~e, M (ist.) paharnic m. =Sperre, 
~, n, f (med.) (rismus n, =splezel, 
~S, ~, m Oglindă f dentară. =stiick, 


~(e)s, ~e, n 1. muștiuc n (de pipă / ve 
instrument de suflat); imamea f, ambu- 
şură f. 2, (tehn.) capăt n; duză f; ajutajn, 
munditot adj. 1. redus la tăcere. », pus 
sub interdicţie. 
Mund =tuch, =(e)s, “~er, n servet n 
(de masă). xum, ~s, -da, n transcriere 
f pe curat. 
Mündung, ~, ~en, f 1. gură f; orificiu n. 
>, vărsare f (a unui riu); confluență f. 
=sjarm, ~(e)s, ~e, m (geogr.) braț n. 
de vărsare / confluență. zeglfeuer, ~s, 
~, n (mil.) focul n gurii, flacără CTIE: 
gura țevii. œkappe, ~, ~n, f (mil) 
capot n de ţeavă (de tun). 
Mund x verpflegung, ~, ~en, f (mil) 
aprovizionare f cu alimente. zvol), 
~, m sg. îmbucătură f, inghițitură f 
gură f. =vorrat, ~(e)s, “~e, m provizii 


MUN — MUR 


pl. | merinde pi. (pt. drum). = wasser, 

Sec n apă fde gură. =werk, ~(e)s, 
m~e, n (fam.) gură f, locvacitate f // ein 
putes ~ haben a fi bun de gură. 

Mungo xgam, =(e)s, n s9., zwolle, ~, 
f sg. (fir n de) lină f regenerată. 

Muni, ~s, ~, m (elv.) 1. taur m de prà- 
silă. 2. proastă dispoziție f. =tizenz, 
~, ~en, f muniticenţă f, larghețe f, 
generozitate f. 

Munition [-tsi-], ~, ~en, f muniţie f. 
=ibestand, ~(e)s, "~e, m stoc n de 
muniții. ~slersatzy ~es, m'sg. rezervă f 
de muniții. =slkasten, ~s, "~, m ladă f 
| cheson n de muniții. =siwagen, —s, ~, 
m cheson n de tun. 

munizipal adj. municipal. 

Munizipal=beamte, ~n, ~n, m functio- 
nar m municipal / la municipiu. =behâr- 
de, =, ~n, f autoritate f municipală. 
=isierung, ~, ~en, f municipalizare fe 
ze Ai, ~, ~en, f municipalitate f; 
consiliu n municipal; primărie f. stat, 
tip, "~e, m consilier m / consiliu n 
municipal. 

Munizipium, ~s, -pijen, n municipiu n, 
Munkelci, ~, ~en, f şoaptă f, zvon n, 
munkeln vi. 1. a ṣopti (4h], a vorbi [4h] 
in soapntä / taină. 2. man munkelt se 
spune / vorbește / zvoneşte. 8. es munkelt 
se intunecă a ploaie, se strică vremea, 
4. a face [3a] / ţese [3a] intrigi. 
Münster, =s, ~, n 1, catedrală f, dom n, 
2, minăstire f. 

Munt, ~, f sg. 1. autoritate f paternă 
! maritalà /(ist.) feudală. 2. (îst.) patro- 
nat n. 

munter adj. 1. vesel, volos. 2, vioi, 
ten. 8. treaz, destept. 


ER 


sprin- 


Munterkeit, ~, f sg. 1. veselle f, voioșie 
f; voie f bună. 2. violclune f; sprinte- 
nealà f. 


Münzzamt, =(e)s, “~er, n monetărie f. 
=beschreibung, ~, ~en, f numismato- 
grafie f. =buchstabe, ~n, ~n, m ini- 
țială f / marcă f a monetăriei (pe mo- 
nede). =dukaten, ~s, ~, m ban m 
! ducat m de aur. =e, ~, ~n, f 1. mo- 
nedă f (metalica / divizionară); pl. bani 
mărunți, mărunțiş n. 2. sg. bani pl. 
[i klingende ~ bani peșin / sunători, 
3. medalie f. 4. monetărie f. 6. fisă f (de 
telefon). 6. v. Minze, zelnhelt, 
~, ~en, f unitate f monetară. 


miinzen I, rt, (auf cu acuz.) a 


YON E 


d 


[4h] (ceva), a avea în vedere (e E 
JI. rt. 1. a bate [3a] monedă HU et, 
auf jn. ~ a face [3a] aluzie la cineva 
a se referi Dal la cineva, 2. (cu dat. 
a i-o coace [3g] (cuiva); a-i face [3a] 
un rău (cuiva), 
Minz(en)|ternsprecher, ~s, ~, m tele 
fon n automat (cu fisă). kenner, ~s, 
~, m numismat m. 
Münzen xsammler, ~s, ~, m Coleclig 
nar m de monede | medalii. ~xsammlung 
~, ~en, f colecţie f numismatică / dé 
monede / de medalii. =steln, ~(e)š 
~e, m (geol.) numulit m, 
Miinz=er, ~s, ~, m monctar m. =făl 
scher, ~e, ~, m falsificator m de bani, 
calpuzan m. =fuß, ~es, "~e, m etale 
n monetar. =gasmester, ~S, ~, m auti 
mat n de gaz (cu monedă). œ~gerechtig 
kelt, ~, fsg.v. Munzrecht, hauk 
~es, chäutzer, n monetărie f. œ kabinett 
=(e)s, ~e, n colecţie f / cabinet n numi 
matic(4). zekunde, ~, f s9. numismati 
f. =kundige, ~n, ~n, m numismat mi 
amaschine, ~, ~n, f mașină f | pres 
f de bătut monedă. =ner, G 
monetar m. =prhge, ~, ~n, f ctigie 
a monedei. =prăgung, ~, fsg. batere 
a monedei. œ prùfer, ~8, ~, m apai 1 
pt. descoperit monedele false. = 
=(e)s, ~e, n drept n de a bate mon 
= stempel, ~s, ~, m matriţă f pt. n 
nede. zumlaut, ~(e)s, m sg. circulații 
monetari, =verbrechen, x vergehen, 
~, n delict n monetar. = verringerung 
~, ~en, f reducere f / devalorizare 
monetară. œvertrag, ~(e¢)s, 
convenție f monetară, ="vorirat, ~( 
~e, m rezervă f monetară, œwarde 
~s, ~e, m 1. verificator m de monei 
2, director m de monetárie, = wul 
= (e)s, ~e, m valoare f a monedei, 2 
sen, ~s, n sg. sistem n monetar, = wis 
schalt, ~, f sg. numismatică f. sp 
ler, ~s, =, m 1, numărător m de ma 
de; mașină f de numărat monede. 2. 
tomat n de gaz / electricitate (cu m 
nede). zzelchen, =s, ~, n y. MOD? 
buchstabe, 
Mupt, =(e)s, ~e, m ghiont m. 
mâpten vt. a ghionti (bi, 
Mur, ~, ~en, f curent m de nâmol [gi 
hotis (în torenți). sâne, ~, 
(iht.) mreană f. 


~E, ~ 


WT 


„Miirb(e)Ibraten, 
(fript). 
miirbe adj. 
afinat; pulverulent. 3. fragcd. 4. docil 
Jl jn. ~ machen a înfringe (3]] rezisten- 
ta / cerbicia cuiva. 


muşchi m 


=s =, m 


1. fragil, friabil. 2. moale; 


Miirbe, ~, f s9. 1. fragilitate f; friabili- 
tate f 2. pulverulenţă f. 3. frăgezime f. 
4. docilitate f; incapacitate f de rezis- 
tenţă. tele, ~(e)s, ~e, m (cul.) aluat 
n fraged | de plăcintă. 

miirben et, (h), vi. (s) a (se) frăgezi (Ain) 
'! fezanda [ib]. 

Muraæbruch, =gang, ~(e)s, "~e, m 
avalanșă f de grohotiş; torent m de noroi, 

Murkel, ~s, ~, m copil m în fașă. 
murken vi. 1. a tipa [fa], a urla (ic). 
2, a se certa [it]. 

Murks, ~es, ~e, m 1. 0M m neindemina- 
tic. 2. cirpăceală f. 3. om m / animal n 
mic, 4. prostii pl. 

murksen I. vi. a lucra [ib] de mintuială. 
II. vt. a face [3a] de petrecanie, a suci 
(Ah) gitul (cuiva). 

Murkser, ~s, ~, m 2. cirpaci m. 2. uci- 
gaş m. 

Murmel, ~, ~n, f 1. bilă f(de joc). 2. bla- 
nă f de marmotă. 

murmeln vi., vt. 1, a murmura [ih], a 
susura [1h], a șopoti [4h]. 2. a mormăi 
[40]. 

Murmelzsplel, =(e)s, ~e, n joc n Cu 
bile, =tler, ~(e)s, ~e, n (z00l.) mar- 
motă f. 

Murner, ~s, ~, m 1. numele motanului 
(In basme). 2. om m ursuz, 

mürren vi. 1. a mirii (41). 2. (über cu acuz.) 
a bombâni [4h], a murmura [lh]. 

miirrisch adj. ursuz, mMorocânos. 

Murr=kater, ~s, ~, S kant, n(e)s, "~e 
=Welz, es, e, M OM m Urstiz | po- 

-sac / Imbufnat. 

murrköpfig adj. îmbuinat, ursuz, posac, 
morocănos. 

Mus, ~es, ~e, m 1, pireu n (de legume). 
2. magiun n, marmeladă f. 3. mazăre f. 
4. existenţă f, întreţinere f. 

Musch, ~s, ~s, m domn m; stăpin m. 
ze Ll ~s, ~s, M V. SULE n. IL ~, 
~n, f 1. aluniţă f, benghi n. ? 2. inşelare 
f- 3. tirfă f. 

Muschel, Si ~n, f 1. scoică f; cochilie f; 
ghioc n. 2. pavilion n al urechii. 3. re- 
ceptor n (de telefon). =bank, ~, "~e, f 
banc n de scoici. =bliimehen, ~s, ~, n 


MUR — MUS 


(tot.) găinusă f. zef, ~, ~en, f 1. inge- 
datorie f; șarlatanie f. 2. şoapte pl. pe 
ascuns. tăinuire f. l 
muschelförmlg adj. cochiliform, 

Muschelgold, ~(e)s, n sg. bronz-auriu n. 
muschel=haltig adj. cu sedimente de 
scoici. =ig adj. scoriat; in formă de 
scoică. an tt. 1. a Sușoti [4h] / lucra 
[ib] pe ascuns. 2. a înşela [iu]. 3. a 
amesteca [1$] cărţile (de joc). 
Muscheil= linije, =, n, f linie f curbă 
| cochiliformă. =schale, ~, ~n, f scoi- 
că f, valvă f; cochilie f; ghioc n. ~stil, 
=(e)s, ~e, m stil n rococo, =tier, (e), 
~e, n scoică f, moluscă f. 
muschis adj. plin de aluniţe. 

Muschik [-'3ik), ~s, ~s, m mujic m, tă- 
ran m rus.. 

Muse, ~, ~n, f muză f [| leichtgeschürzte 
~ femeie f uşoară. 
museal adj. de muzeu, muzeal. 
Muselzman, ~en, ~en, =mann; ~(e)s, 
~er, n musulman m. xmanin, ~, ~nen, 
f musulmană f. 
Musen =sohn, ~(e)s, 
2. student m. 
teatru n. 
Muse jum, ~s, -selen, n 1. muzeu 7. 2. re= 
vistă f savantă. 
musiert adj. încrustat; intarsiat, 

Musik ~, Musiken, f 1. muzică f |] in 
= setzen a pune [3e] pe note, a compune 
(el, 2. fanfară f, orchestră f, muzică 
f. =abend, =(e)s, ~e, m Seară f de 
muzică; serată f muzicală; recital n. 
=allen pl. note pl., partituri pl. 

musikalisch adj. muzical: 1. iubitor de 
muzică, meloman. 2, cu talent / ureche 
muzical(ă). 3. melodios, armonios. 4, cu 
| pe muzică. 

Musik sait, ~, f 39. muzicalitate f. 
azant, ~en, ~en, m muzicant m. =anten= 
bande, ~, ~n, f orchestră f, taraf n 
(de lăutari). 
musikantisch adj. 
muzical. 

Musik xapparat, =(e), =automat, 
~en, ~en, m aparat n / automat n mu- 
zical. =begleltung, ~, ~en, f acompa- 
niament n muzical. drama, ~s, -Men, 
n dramă f muzicală; operă f. 
Musiker, ~s, ~, m muzicant m; muzi- 
cian m. galerie, ~, -rilen, f, sitt 
büne, ~, ~n, f estradă f pt. orchestră 
(ia dans). 


"~e, m 1. poet m. 
zatall, ~(e)s, "~e, m 


receptiv la muzică; 


~e, 


Vë 


Muskat, 


` e O Seat 


a i e 
MUS — MUS y 
Musik zerzlehung, ~, f sg. educație f 


i inițiere f muzicală. =fest, =(e)s, ~e, 
n festival n muzical. =forscher, ~s, ~, 
m muzicolog m. =treund, ~(e)s, ~e, m 
meloman m. =historlker, ~s, ~, m 
istoric m muzical. =halle, ~, ~n, f 
sală f de concert. =iInstitut, ~(e)s, ~e 
n institut n de muzică; conservator n. 

= Instrument, =(e)s, ~e, n instrument n 

muzical, zkapelle, ~, ~n, forchestră f, 

taraf n. =korps [-k0:r), ~s, ~, n mu- 

zică f | fanfară f militară, =lehre, ~, 

f sg. 1. muzicologie f. 2. teorie f muzi- 

cală / a compoziției. œlehrer, =, ~, 

m profesor m de muzică. zmelster, ~s, 

~, m maistru m de muzică, =muschel, 

~, ~n, [scenă f | scoică f pt. orchestră 

„(la concerte în aer liber). SS DRÉI, ~en, 
~en, m meloman m. saal, ~(e)s, 
-sâle, m sală f de muzică. =schule, ~ 
"mn, f Școală f muzicală / de muzică. 
=stiick, —(e)s, ~e, n bucată f / piesă 
f muzicali. =stunde, ~, ~n, for f 
| lecţie f de muzică. 

Mysikus, ~, =sizi, m (glumef) muzicant 

m; muzician m. 

Musik =vereln, ~(e)s, ~e, m asociație f 
| societate f muzicală. œverlag, ~{e)s, 
~e, m editură f muzicală. =werk, =(e)s, 
e, n operă f muzicală, = wissenschati, 
~, f a, muzicologie f. 

mysisch adj. cu simţ artistic, 

Musly=arbeit, ~, ~en, f lucrare fin 
mozaic. =arbelter, ~s, ~, m mozaicat m. 

musivisch [-vi$] adj. în mozaic. 

muniz leren, -rte, -rt, vi. a face [3a] muzică, 

Musje(h), ~s, ~s, m domn m. 

~(e)s, ~e, m, xbaum, 
-båûume, m nuc m tămiios. seller, ~s, 
~, m vin n tămlios; muscat n. =eller- 
beere, ~, ~n, f càpsună f tămlioază. 
acllerjtraube, ~, ~n, f strugure m 
tămiios / muscat, œnub, ~, -nüsae, f 
nuesoară J. =weln, ~(e)s, 

‘Muskateller. 

Muskel, ~s, ȘI ~, ~n, f lanat.) 
muşchi m. =atrophle, ~, ~n, f atrofie f 
musculară. =band, ~(e)s, "~er, n ten- 

"don n, ligament n muscular, =bilduns, 
~, en, [ musculatură f. =binde, ~, 

© ~n, f (anat.) fascie f musculară. xenti- 
zündung, ~, ~en, f miozină f. =faser, 
~, œn, f fibră f musculară. =fleber, 

Skuter, ~s, m sg. febră f 

zskratt, ~, f sg. fort f 


(e) 


Leg E Babe mar 


~, m 


~E, 


musculară., 


~A, 


musculară. =lehre, ~, f 3g. AA 
=masgen, ~s, ~, m pipotă f (de pasăre). 
= quetachung, ~, ~en, f contuzie f 

musculară. œschwäche, ~, f sg. miopa- 

tie f; adinamie f. =sehwund, ~ (e)s, 

m sg, atrofie f musculară. starte, ~, 

f sg. rigiditate f cadaverică. =zerrung 

f contorsiune f musculară. 
=zuckung, ~, ~en, f contracție f 
| spasm n muscular(à). 

Musket=e, ~, ~n, f muschetă f. =ier, 
~s, ~e, m muşchetar m; infanterist m. 

Mysko, ~s, ~s, m, Muskote, ~n, ~n, m 
v. Musketier, 

Muskulatur, ~, ~en, f musculatură d 

muskul=ăr adj. muscular. = adj, 
musculos, 

Muslim, ~s, ~s, m musulman m. 

MuB, ~, n sg. necesitate f, obligație f. 
Spe ~, fsg timp n liber, tihnă f, rà- 
paz n: [| mit ~ pe indelete, In tihnă. 

Musselin, ~s, ~e, m muselină f. 

müssen, mufte, gemuft, vi., rt (și auxi- 
liar) a trebui [4f]: 1. a fi constrins / for- 
tat; a fi necesar // ich muß in die Schule 
trebuie / sint obligat să merg la sevală. 

2. a urma [tb] să // er muß bald kommen 
trebuie / urmează să vină curind; pro- 
babil că o să vină In curind. 3. (eufemistie) 
a trebui să meargă la closet, 

Mute =stunde, ~, ~n, f oră f de răgaz 
| tihnă / repaus. =zelt, ~, ~en, f timp; 
n liber, repaus n, răgaz n. 

mussieren, rie, -rl, vi, a face [3a] spumă 

a spumega [ih]. 

miilie adj. 1. neocupat, liber // ~en 


ett" IEI 


Zeit timp liber, ore de răgaz, 2, (despre 
oameni) fără ocupaţie; Inactiv; pasiv; 


nepăsător. 8. fără rost, inutil, supertluu 
II ~e Frage Intrebare f fără rost / iny- 
tilă, =en L rt. a constringe [3c), a sili 
[4h], a forța [1b]. M. er. 1. a se abține 
[3h] (de la ceva). 2. a se indeletniei lih] 
(cu ceva). 

MiBlz gang, ~(e)s, m s9. inactivitate f; 
lenevie f, trindăveală f. =eânger, ~i, 
~, m lenes m, trindav m; pierde-varà m. 

MyBbtell, Muysitell, ~(e)s, ~e, m parte f 
de moștenire ce revine văduvei. 

Muster, ~s, ~, n 1. mostră f, eşantion n 
I| ~ ohne Wert mostrà f fără valoare, 
2. model n, desen n; figură f; machetă (E 
tipar n. 3. model n (de comportare), 
exemplu n. wanstalt, ~, ~en, f insti- 
tuție f model. =betrieb, ~(e)s, ~e, m 


intreprindere ï model. ss bezechngng, 
~, ~en, f denumire f a desenului unei 
stofe | unui tapet, =bild, -—(e)s, ~er, 
n model n, ideal n, exemplu n. =buch, 
~(e)s, “~er, n carte f de modele. z=gatte, 
~n, ~n, n SOL m model. =gesenk, ~(e)s, 
~e, n matriță f de probă. 
musterzgilltig, schaft adj. exemplar, 
model, ireproşabil, desăvirşit, 
Musterzhett, ~(e)s, ~e, n éi caiet n de 
modele (pt. lucru de mină). 2. broșură f 
cu eșantioane. zhkarte, ~, ~n, f carton 
n cu eșantioane / mostre. zknabe, ~n, 
~n, m copil m / om m model. =kopile, 
~, ~n, f (foto, film) copie f de control. 
Müsterler, ~s, ~, m comis-voiajor m. 
Musterællste, ~, ~n, f (mar.) listă fa 
echipajului, œ=messe, ~, ~n, f tirg 
f n de mostre. 
| mustern vt. 1. a cerceta [1b], a examina 
ATI a măsura (ei (de sus pină jos). 
„a inspecta [1b]. 3. (mil.) a trece (3a) 
în revistă, 4. a tria [ib] medical (recru- 
tii). 5. (text.) a imprima (pl (cu desene 
| modele). 
"Muster=:platz, ~es, "~e, m loc n de tre- 
cere in revistă. =rolle, ~, ~n, f 1. (mil.) 
= matricolă f, rol n. 2. (mar.) rol n al echi- 
pajului; document n cu stipularea con- 
dițiilor de angajare. sammlung, ~, 
~en, f 1. colecție f de eșantioane. 2. an- 
tologie f. œschule, ~, ~n, f şcoală f 
madel. =schutz, ~es, m sg. protecție f 
a mărcilor de fabrică. æœstaat, ~(e)s, 
men, m stat n model. stiick, ~(e)s, 
e, n (ŞI lit.) piesă f model. xung, ~, 
men, f 1. examinare f, cercetare f; (tehn.) 
verificare f de control. 2. inspecţie f; 
(mil.) trecere f în revistă, 3. triere f (me- 
dicală) a recruţilor. 4. (text.) desen n, 
model n. =ungslauswels, ~es, ~e, m 
dovadă f de prezentare la recrutare. 
=unes|kommisslon, ~, ~en, f comisie f 
de recrutare / verificare. ~ungslotfizler, 
~(e)s, ~e, m ofiţer m cu recrutare. xwe- 
ber, ~s, ~, m țesător m de mostre | de 
stofe cu desene. =werk, ~(e)s, ~e, n 
operă f (literară) clasică / de antologie. 
=wlese, ~, ~n, f teren n de instrucție. 
=wlrischalt, ~, ~en, f gospodărie f 
model. =zelchner, ~s, ~, m desenator 
m de modele. ` 
t, ~(e)s, msg. 1. curaj n, îndrăzneală f, 
meritate f // jm. ~ machen a da [1i] 
'aj cuiva, a incuraja [ib] pe cineva, 


a ridica [ip] moralul cuiva. 2. dispozi- 
ție f, stare PI guten ~es bine dispus, 
vesel; in lrunk(e)nem ~e în stare de 
ebrietate. 3. necaz n, minie f // den ~ 
an jm. kühlen a-şi vărsa (zl necazul/(0- 
cul pe cineva. 

Muta, ~, -lae, f (fon.) oclusivă f surdă. 
muiäbel adj. mutabil, schimbabil, - 


Mutation (-tsi-), ~, ~en, f 1. (biol.) mu- g 


tație f 2. (med.) schimbare f a vocii. 
mutbeseelt adj. curajos, plin de curaj. 
Miitehen, ~s, nsg. sein ~ kühlen a-şi vărsa 
[1x] focul / necazul. 

muten vi, 1, (mine) a solicita [1$] concesiu= 
nea de exploatare. 2, a cere (Dal să fie 
admis la examenul de meşter. 

Muter, ~s, ~, m calfă f care aspiră / con- 
curează la titlul de meșter. 

mut=ern vi., (despre rac) a-și schimba 
Dal coaja. leren, rie, =rt, vi. a-şi 
schimba [ia] vocea. œig adj. curajos, 
temerar, indrăzneț; brav. 
Mutilation [-tsi'o:n), ~, 
lare f, schilodire f. 


~en, f muti- 


mytlos adj. 1. fără curaj; descurajat, 
2, laş. 
Mutiosigkelt, ~, f sg. 1. descurajare f. 


2. lașitate f. 

mut=maden, mulmafte, gemutmaßt, vt. 
a bănui [4i], a presupune [3e], a crede 
[34] (că). =~ma8lich adj. presupus, pro- 
babil, prezumtiv; bănuit, 
Mutmaßung, ~, ~en, f presupunere f, 
prezumție f; bănuială f. 

Mutischeln, ~(e)s, ~e, m document n de 
concesie pt. exploatare. 


mutschen ct, 1. a amesteca [îș). 2. a fal- 
sifica [1$). 3. a mitui [4i]. 
Mutt, (e)s, m sg. 1. nămol n. 2. (şi n)ba- 


nità f (pt. măsurat d he 

Mutt schen, ~s, ~, n, zel, ~, Te, măi- 
cuță f, mămică. 

Mutter I. ~, "~, f 1. mamă f, mumă f, 
maică f // leibliche ~ mamă bună. 
2. (anat.) uter n. 3. (tehn.) matriţă f. 
4. sg. drojdie f (pt. termentat). II. ~, 
~n, f(tehn.) piuliţă f. sengt, ~(e)s, "~e, 
m creangă f | cracă f principală, =auge, 
~s, ~n, n privire f maternă / iubitoa- 
re. =band, ~(e)s, "~er, n (anat.) liga- 
ment n uterin. =baum, ~(e)s, -bâumne, 
m (forest.) arbore-mamă m,  =betesti- 
gung, ~, ~en, f stringere fa piuliței. 
=beratungsistelle, ~, 


pt. indrumarea mamelor. œbeschwer- 


MUS — MUT. 


~n, f centru n` 


MUT — MUT 


den, f pl. dureri pl. de lăuză. =blene, 
~, ~n, fregină f | matcă fa albinelor. 
=hoden, ~s, m sg. 1. glie f. 2. pămint n 
fertil; ecrnoziom n. =bohrer, 
m tarod n de piulițe. =bruch, ~(e)s, 
“~e, m (mmed.) ptoză f / ruptură f uteri- 
mă, =bruder, ~s, ~, m unchi m după 
mamā. 


~s, ~, 


. Mütterchen, ~s, ~, n 1. mămică f, mål- 


cuță f. 2. mătuzică f; leliţă f. 
Mutterzerde, ~, f sg, v. Mutter- 
boden, =fag, -fusses, -făsser,n butoi n 
de bază / pt. fermentație. =freude, ~, 
~n, f bucurie f maternă // ~n entgegen- 
sehen a fiin așteptarea unui copil. fül- 
len, ~s, ~, n minză f. =gang, ~(e)s, 
”~e, m 1. pas n de piuliță, 2. galerie f 
de cari / gindaci. =zestelu, ~(e)s, ~e, ^ 
rocă-mamă f. =zewindebobrer, ~s, ~, 
m burghiu n pt. filete de piulițe. gleis. 
~(e)s, ~e, n (ferov.) linie f principală, 
gleck, ~(e)s, n sg. fericire f maternă, 
ægottes, ~, f sg, Maica-Domnului f. 
axgottesgesplnst. ~(e)s, =e, n funi- 
gei pl. =hafeu, ~s, ~, m port 
n de inregistrare, xhaus, ~es, -húuser, 
n 1, casă f a mamei, 2. (com.) cen- 
trală f (a firmei). 8, (bis.) minăstire f 
centrală. =klud, =(e)s, ~er, n puiul- 
mamei m; copil m răsfățat; om m moliu 
J lipsit de personalitate (sau independien- 
tå). zkirehe, ~, ~n, fbiserică-mamă f; 
biserica catolică, œkorn, ~(e)s, n sg. 
(bot.) corn-de-secară n. œkraut, ~(e)s, 
-kråuter, n (bot.) 1. spilcuțe pl. 2. izmà- 
de-grâdină f. xkuchen, ~s, ~, m (anal, 
bot.) placentă f. =lehre, ~, ~n, f 
(leħn.) calibru n pt. piulite. =lelb, ~(e)s, 
m sg, pintecele n / burta f mamei. 
Miiterlein, ~s, ~, n bibuţă f, mäientA f. 
mütterlich adj. matern; (ca) de mami. 
=er!nelts adr. din(spre) partea mamei. 
Miitterlichkeit, ~, / s7. 1. sentiment n 
matern, 2. maternitate f. 
Myutteriilebe, ~, f dragoste f de mamă, 
iubire f maternă. 
mutterjlos adj. orfan de mamă, 
Mytter=mal, ~(e)s, ~e, n semn n / neg 
m | aluniță f din naștere. zmlleh, ~, 
f sga lapte f de mamă, =mord, ~(¢)s, 
~ë, m matrici n. 
mytteru vi, (despre copii) a semăna [tw] 
cu mama / în partea mamei. 
uniittera vi. a cirt! [h], a mirii [4f], 3 
murmura [ih]. 


ia 


mytternackt adj. gol puşcă / cum l-a făcut 
malcâ-sa, 

Mutter xnischtüssel, ~s, ~, m chele f 
fixă / pt. piulițe. =pterd, ~(e)s, ~e, n 
iapă f de prăsilă. =pllanze, ~, ~en, f 
plantă-mamă f. œrecht, ~(e)s, n 87. 
(i2t.) matriarhat n. =rolle, ~, ~n, f 
1.rol n cadastral. 2.(teatru)roln de mamà, 
aschart, ~, fsg. maternitate f. =schlif, 
~{e)s, ~e, n navâ-bază f. xschoß, ~es, 
"~e, n poala f H pintecele n mamei 
JI wie im ~ cum nu se poate mai bine. 
= sehweln, =(c)s, n scroafă f (de 
prăsilă). =sehwester, ~, ~n, f mâtușă f 
după mamă. 

mutterseelenaticin 
| cuc. 

Mutter =simutter, ~, "rs, f bunică f din 
partea mamei, xsöhncben, 
v. Mutterkind. =sprache, ze 
~mn, f limbă f maternă, =staat, ~(e)s, 
~en, in metropolă f. zs stadt, ~, "~e, fi 
oraş n natal, =stuck, ~(e)s, "~e, m 
1. stup m / roi n primar. 2. lanţ n (de 
munți) principal. œtag, ~(¢)s, ~e, m 
ziua f mamei. =teil, =(e)s, ~e, m (pare 
te f) moştenire f maternă. =tler, ~(e)s, 
e~, n animal n cu pui. =trompete, ~, 
=, ftrompă f uterină. œvorfall, =(e)s, 
*~e, m (med.) prolaps n uterin, z melld 
=(e)s, n sg. (2001.) ciută f. =witz, ~es, 
m s9. umor n natural / Înnăscut, 

Mul, ~, ~s, f, Mutti n sg. mâmică f. 

mutu=zal, sept adj. mutual, reciproc. 

Mutual =ismus, (se), m sg. lbe mutua- 
lism n; mutualitate /. 2. (casă f de) 
ajutor n mutual. zs Däi, ~, fsg. mutua- 
litate f, reciprocitate f. 

Mutung, ~, ~en, f 1, (mine) cerere f a 
unei concesiuni de exploatare, 2. cerere f 
a calfei de a fi admiså la examenul de 
maistru, 

mytvoll adj. curajos, îndrăzneţ, temerár, 
plin de curaj. 

Mutiwille, ~ns, m èg, 1, îndrăzneală fe 
2, zburdālnicie f. 

mutwitile adj.  Indrăzueţ; 
neastimpârat, 

mutz adj. 1, scurtat; retezat; tuns, 2, (dës 
spre haine) strimt (pe corp). 8 zgireit 1 
vorbă, laconic. 

Mutz, zeg, ~e, m 1. animal n berc / cu 
coada tăiată. 2. pisică f, 3. urstulei 
m. 4. plpă f scurtă, 5, unealtă f v 
| uzată, 


~e, 


cde. singur singurel 


~s, n 


zburdalnie, 


vz ~n, f 1. Sébc f; caschetă f 
? età f. 3. chipiu n U eins auf die 
= bekommen a o incasa [1b]; die bunte ~ 
tragen a fi student. 4. căciulă f. 5. bo- 
netă f, scutie f. 6. (tot.) măciulie f. 
mutzen I, vi. a fi prost dispus, a bombăâni 
[40]. 11. ut. a reteza [1G) / tăia UE) 
| tunde [3m] scurt, 

Mützen =band, —(e)s, "~er, n (mar.) 
panglică f la beretă. zmacher, ~s, ~, 
m ṣepcar m, ceaprazar m. =schild, —(e)s, 
~ern, ssehirm , (e)s, ~e, m cozoroc n. 
m.,W.presc.dela mneinesWissens 
(din cite știu). 

MW presc. de la Megawatt. 

My presc. de la Mikron. 

Myalgie, ~, -gilen, f (med) mialgie f, 
durere f musculară. 

Mynh ger [inin'e:r), ~s, ~s, m domnulmeu. 
Myokard, =(e)s, ~e, n (anat.) miocard n. 
Myop, ~en, ~en, m miop. ~ie, —,[s9. 
miopie f. 

Myrlazde, ~, ~n, f miriadă f; (fig.) 
imensitate f. =meter, ~s, ~, n miria- 
metru m. =pode, ~, ~n, f miriapod m 
(și n). 

Myrrhe, ~, ~n, f smirnă f. 


"e e MUT — MYZ 


Myrte, =, ~n, f =nibaum, —(e)s, -bâtune, 
m (tot.) mirt m. =nizewăchs, ~es, ~e, n 
mirtacee f. 

Mysterilen splel, 
mister n. 

mysterids adj. misterios; tainic. 

Mysterium, ~s, =rilen, n taină f; (şi tea- 
tru) mister n. 

Mystitfizkation [-tsi-], ~, ~en, f misti- 
ficare f; inducere f în eroare. =kator, 
~s, -loren, m mistificator m, 

mystiliz leren, -rte, -rt, vt. a mistifica Dei, 
a induce [3c] in eroare, 

Mystik, ~, f sg. mistică f; misticism n. 
zer, ~S, ~, m mistic m. 

mystisch adj. 1. mistic. 2. misterios; tntu- 
necat. 3. visător. 

Mystizismus, (ses), -men, m misticism n. 

Mythe, ~, ~n, fmit n. 

myth zenbalt, =isch adj. mitic, de mit. 

Mythologie, ~, -gilen, f mitologie f. 

mythologisch adj. mitologic. 

Mytha=os, zus, ~, en, m mit n, 

Myxomyzet, ~en, ~en, m (bot.) mixomi= 
cetă.. f, 


zeg, ~e, n (teatru 


Myzel, ~s, -ilen =lum, ~s, <lilen, n 
(bot.) miceliu n. 
Myzct, ~en, ~en, m (bot.) micetă f. 


=ologie, ~, f sg, micologie f. 


e Nn, ~, ~, n (litera) e, Dm. 
n. presc. de la neutrum. 
na! interj, ei! halde!. 
Nabe, ~, ~n, f butuc m (de roată). 
Nahel ~s, ~, m 1. buric n, ombilic n. 
2, (bot.) hilum) n. 3. (fig.) centru n. 4. 
„(constr.) cheie f de boltă a cupolei. =bin- 
de, ~, ~n, f (med.) faṣă f ombilicală. 
=bruch, ~(e)s, "~e, m (med.) hernie f 
ombilicali. 
naābeln vi., 1. (med.) a tăia [tk] / lega [tt] 
buricul. 2, (tehn.) a face [3a] bosaje. 
Nabelschnur, ~, "~e, f cordon n ombili- 
cal. 
naben vt, a pune (3e) butucul (la roată). 
Naben abüchse, ~, ~n, fbucsă fde butuc. 
=nut, ~, ~en, f canelură fa butucului, 
=rlng, ~(e)s, ~e, m inel n al butucului. 
Nabob, ~3, ~s, m nabab m. 
nach 1, prep. (cu dat.) 1. la, către, spre; In 
li ~ Hause acasă, spre casă. 2. după 
(ceva). 3, de, despre // ~ jm. fragen a 
intreba [12} de cineva, 4. conform, după; 
din // ~ Noten după note; dem Namen ~ 
după nume; ~ dem Gedächtnis din me- 
morie. 5. a /} = Wein riechen a mirosi 
a vin. 6, după (cineva); In urma (cuiva) 
[| = mir după mine; ~ dem Frühstück 
i după micul dejun n. I. adv. (În expresii) 
JI ~ wie tor tot asa, la fel; ~ und ~ 
treptat, incetul cu Incetul, 
naâch='achten rt. (cu dat.) a tine (Dh) 
scama (de), a se conforma [f b]. ="lătten 
rt. a imita [1D a matmuțări [4h]. zahm- 
bar adj. imitabil. ='ahmen I. vi. (jm.) 
a lua (ll (pe cineva) drept exemplu, I. 
vt. 1. a imita (1D), a copia [1b]. 2. a fal- 
sifica Tiet, a contraface [3a]. 
Nach=ahmer, ~s, ~, m imitator m. 
=ahmerei, ~, ~en, f imitație fservilă; 
maimuţăreală f. xahmung, ~, ~en, f 
1. imitare f, copiere f; falsificare f, con- 
i trafacere f. 2. imitație f, copie f; contra- 
i „factură f. xarbelt, ~, ~en, f 1. muncă 
4 


f suplimentară / peste normă. 2. imitație 
f. 3. (fot.) retuşare f. 
năch=iarbelten 1. vi. a lucra (hl peste 
normă / după terminarea programului; 
a face [3a] ore suplimentare. II. rt. 1. a 
imita [1D), a copia [tb] (un model). 2. 
a finisa (hl: a retușa [1b}). 3. a recupera 
[1b] (timpul pierdut). =varten ri. (ai 
(cu dat.) a semâna [iw] (cu cineva, în 
partea tatei etc.). =lâugeln vi, (cu dat.) 
a privi [*+h) În urma (cuiva); a arunca 
Lip] priviri (spre). 
Nachbar, ~s (şi ~n), ~n, m 1. vecin m. 
2, yv. Landsmann. =dorf, —(e), 
"~er, n sat n vecin, zs haus, ~es, -hûuser, 
n casă f vecină. =land, =(e)s "~er, n 
țară f vecină, 
năchburiich adj. 1, vecin, învecinat, 2. 
prietenos, sâritor. 3. de vecin, de bună 
vecinătate. 
Nachbar xschaft, ~, ~en, f 1. vecinătate f, 
apropiere f, 2. vecinii pl. 3. relaţii pl, de 
vecinătate. =sileute pl. vecinul pl. | 
Nachbau, ~(e)s, =len, m constructie f ulte- 
rioară | anexă. 
nach =!bauen vt. 1. (cu dat.) a ctdi (hl: 
după model. 2. (şi vi.) a construi [4i] | 
ulterior. zs bedenken, bedachte nach, nach- ` 
bedacht, vt. 1, a reflecta [1b] / chibzui 
Mil (ulterior). 2. a se răzginut (4h). 
Nach=beben, =, ~, n cutremur n secun= 
dar, =behandlung, ~, ~en, f prelucrare 
fi tratare f ulterioară / suplimentară; 
(med.) tratament n postuperatoriu. 
nach =bekommen, bekam nach, nachbehom- 
men, rt, a primi [4h] ulterior / supli- 
mentar. bellen ri, (cu dat.) a lătra 
[10] (după cineva). =bemerkt adj, men- 
ționai mai Jos / departe. 
Nach zberechnung, ~, ~en, f postealcu- 
lație f; verificare f a unul calcul / unei 
socoteli, zsbetrieht, =(e)s, ~e, m raport 
n / reportaj} n suplimentar / ulterior. 
nach xiibessern vi. a corecta (1b), a Indrep- 
ta (îb), a retuza [1b]. = bestellen, bestellte 


D 
, machbestelit, vl. a comanda [ir] 
„ulterior / suplimentar.  =ibeten ri. a 
repeta [1D] o rugăciune (după cineva); 
(fig.) a repeta [1D] papagaliceşte / meca- 
nic (spusele altcuiva). =bewilligen, be- 
willigte nach, nachbewilligt, vt. a aproba 
[ip] / acorda [ir] ulterior. =bezahlen, 
bezahlte nach, nachbezahit, vt. 1. a achita 
[1D] ulterior. 2. a plăti [4h] un rest / o 
restanță.  =bezeichnet adj. menționat 
mai jos / departe, 
Nach=bier, —(e)s, ~e, n 1. bere f slabă 
| subțire. 2. bere f de dregere (după chel). 
=bild, ~(e)s, ~er, n 1. imitație f, copie 
f, reproducere f. 2. imprimare f retiniană 
(persistentă). 
năch||bilden ct. a imita [1D], a copia [îb], 
a reproduce [îs]. 
Nachbildung, ~, ~en, f 1. imitație f 
copie f, reproducere f. 2. contrafacere f. 
nàch lblăttem vi., ut. a răsfoi DU (0 
carte), a căuta [iN] răsfoind. =blelben, 
blieb nach, nachgeblieben, vi. (s) 1. a ră- 
mine (Del după /in urmă /ca rest /la 
arest. 2, a supravieţui [4i]. 
Nach =bleiber, ~s, ~, m elev m rămas la 
arest (după terminarea orelor). =blelbsel, 
~S, ~, n rest n, rămășiță f. 
nachibilcken vi. (cu dat.) a privi (hl pe 
/ în urma (cuiva); a urmări (4h] cu pri- 
virea, 
Nach xblüte, ~, ~n, fa doua înflorire f. 
æblutung, ~, ~en, f emoragie f / sin- 
gerare f ulterioară. =bohren, ~s, ~, n 
1. lărgire f a găurii de sondă. 2. (tehn.) 
alezare f. œbörse, ~, ~n, f tranzacție 
f încheiată după inchiderea bursei. 
nachibringen, brachte nach, nachgebracht, 
tt. 1. a aduce Del ulterior (un lucru ce- 
rut). 2. a duce [3c] (ceva) cuiva care a 
plecat. 
Nach =biirge, ~n, ~n, m garant m supli- 
mentar / solidar. œdatierung, ~, ~en, 
f postdatare f. =datum, ~s, -ten, n dată 
f posterioară / ulterioară. 
nach =dem I. adv. după aceea, pe urmă, 
apoi // je ~ depinde. II. conj. 1. după 
ce /] ~ er kam după cea venit. 2. deoa- 
rece, de vreme ce, din moment ce //je ~ 
după cum, în funcţie de. =-denken, dachte 
nach, nachgedacht, vi. a reflecta [1b], se 
gindi [4h] (la); a medita [1b] // ohne ~ 
fără a (mai) sta [1i] pe ginduri. =denk- 
ich, =denksam adj. 1. ginditor, pe 
duri; îngindurat; meditativ. 2. chib- 


a. e, b 
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zuit. 3, curios, ciudat; care dă de gindit. ` 


ælidichten vt. 1. a scrie [3p] versuri după 
model străin; a imita [1D], 2. a transpune 
[3e] in versuri; a traduce [3c] liber (în 
versuri). lldringen tr. a sc înghesui 
[4r] în / pe urma (cuiva). =lldrehen vi. 
a finisa [(1b] la strung. =dringen, drang 
nach, nachgedrungen, vi. (s) a pătrunde 
[3m] / răzbate [3a] pe urma (cuiva). 

Nachdruck, ~(e)s, ~e, m 1. (poligr.) repro- 
ducere f (neautorizată). 2. reeditare f 
fără modificări). 3. sg. greutate f, energie 
f, intensitate TI einem Wort ~ geben a 
sublinia [ib] / accentua [ib] un cuvint. 

nach zs idrueken (poligr.) 1. a reproduce 
[3c] (neautorizat); a contraface (3c]. 2. 
a reedita [1b] (fără modificări); a reti- 
pări [4h]. =dricken I. vi. a căuta (1N] 
să accelereze / grăbească. II. vt. a apăsa 
[1x] / presa [ib] / îndesa [12] mai tare 
/ încă o dată, œdrücklich adj., adv, ener- 
gic, hotărit; categoric; apăsat; răspicat, 
=drucksvoll adj. accentuat, subliniat, 
insistent. =dunkeln, vi. (despre culori) 
a se închide [3m] (ulterior), a se întuneca 
ls). 

Nach xdurst, ~(e)s, m sg. sete f după chef. 
=eller, ~s, msg, (spirit n de) emulaţie f. 
=elterer, ~s, ~, mom m zelos care caută 
să imite / egaleze un model. zeltorung, 
~, ~en, f emulaţie f. 

näch zielen vi. (cu dat.) a se strădui 
[4i] să imite / egaleze un model, =sliellen 
vi. (s) 1. (cu dat.) a alerga [1z) / se grăbi 
[4h) după. 2. (el.) a fi în intirziere (de 
fază). =cinander adv. la / pe rind, unul 
după altul. 

Nacheinander, ~s, n <9., =tolge, ~, f eg. 
succesiune f. 

nach |emplinden, empfand nach, nachemp- 
funden, vi. a retrăi (4h] sentimentul 
cuiva; a (re)simți [áv] alături de / tm- 
preună cu. 

Nachen, ~s, ~, m luntre f, barcă f. 

Nach|erbe, ~n, m jur.) erede m 
subsecvent,. 

nach =lernten vi. spicuire f, adunare fa 
spicelor rămase după seceriș. xcerziihien 
erzăhlte nach, nacherzâhit, vi, rr, a repo- 
vesti [4h]; a reproduce [3c] povestind. 

- =essen, af nach, nachgegessen, ri. a minca 
[ig] ulterior. 

Nachessen, ~s, ~, n desert n. 
Nacht, presc. de la Nachfolger. 


~n, 


D 
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Nach efahr, ~s (şi ~en), ~en, =fahre, 

~n, ~n, m urmaş m, descendent m. 
=fahrer, ~s, ~, m 1. inspector m de 
mine. 2. urmaş m, zfeler, ~, ~n, fSăr- 
bătorire f intimă după solemnitatea / 
Sărbătoarea propriu-zisă, 

nach zs Teilen vt. 1. a sărbători [4h] ulte- 
rior. 2. a continua [IF] serbarea (in cerc 
intim). =(ifellen vt. a ajusta lib] cu 
pila. 

Nachfolge, ~, f sg. 1, succesiune f, succe- 
dare f. 2. (jur.) moștenire f, succesiune f. 
3. suită f, alai n. 4. adepţi pl., discipoli 
pl., urmaşi pl. 

nach = (folgen ri. (s) 1, a urma [1b] / veni 
lic] după. 2. a succeda [ir]; a lua [1j] 
locul (cuiva). 3. a urmări (hl (pe cine- 
va). 4. (fig.) a călca [ls] pe urmele 
(cuiva); a fi discipolul (cuiva)). 6, a veni 
Lac) ulterior / mai tirziu, =lolgend adj. 
următor; consecutiv // im ~en în cele vu 
urmează. 

Nach =lolzer, ~s, ~, m Le urmaș m, Succe- 
sor m, 2. adept m, discipol m. =folser- 
schaft, ~, f 89. succesori pl. =folzeistaat, 
=(e)s, ~en, m stat n succesoral, 

näch ="fordern vt. a pretinde [3m] ulte- 
rior fin plus. ='formen vih. a modela 
[1b] / forma [1b) după model. =œ'for- 
schen vi. (cu dut.) a face [3a] cercetări / 
investigațit; a lua [1j] informații. 

Nachaforschung, ~, ~en, f cercetare f, 
investigaţie f. =lrage, ~, ~n, fl. cer- 
cetare f, investigaţie TI ~ halten a lua 
[ti] informații. 2. intrebare fa 3. (com.) 
cerere f/ căutare f (a unar mărfuri). 

näch zs fragen vi. 1, a investiga TIOME 
lua (13) informaţii. 2. (com.) a căuta 
[INI /cere (Dal (o mariá). 

Nachafrost, =(e)s, “~e, m ger n tirziu. 
xfrucht, ~, f sg. semănătură f tirzie 
(după striugerea recoltei principale). 
=friihline, ~s, ~e, m primăvară f tir- 
zie; a doua primăvară, 

nach = Mühlen tt. 1. v. nachemptfin- 
den 2. a cerceta [Ib] /pipăi [4f] cu 
virful degetelor, = |;füllen rt. 1, a umple 
[3i] din nou; a completa [1b] conţinutul. 
>, (constr.) a rambieia (1b). ="galten vi, 
(eu dat.) a căsca (1W] gura după (cineva). 
ageben, gab nach, nachgegeben, L vi. le 
a ceda fib] (faţă de cineva); a face [3a] 
concesii. 2. a ceda (1b), a (se) slăbi [48]; 
a nu mal rezista; (despre pâmint) a se 
lăsa [îs] (In jos). 3. a fi inferior / mai 
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prejos. 4, (despre preluri) a scădea [2e]. 
li. vt. 1, a da DU / plăti (Al ulterior. 
2. a adăuga [1S]; a completa [ID]. sge- 
boren adj. (despre copii născuți după 
moartea tatalui) postum. 

Nach=gebot, ~(e)s, ~e, n ofertă f ulte- 
rloară; supraofertă f. =gebihr, ~, ~en, 
f taxă f de plată (pt. scrisori nefrancate). 
ægelühl, ~(e)s, =e, nefeet n ulterior al 
unel impresii / senzaţii; sentiment n 
ulterior. 

năch =gehen, ging nach, nachgegangen, vi. 
(s) 1. a merge [3c] după (cineva), 2. (de- 
spre ceas) a merge | rămine (D) în urmă. 
3. a urmări (hl (o problemă etc.); a se 
ocupa [1p] (de); a cerceta [1b]. 4, (despre 
idei, întâmplări etc.) a urmări, a persecuta 
UR]; a nu-i ieși (4b] (cuiva) din minte. 
= uehends adv, apoi, pe urină, după aceea. 
=pelassen adj. postum; rămas după 
moarte, gemacht cdj imitat, coplat; 
falsificat. geordnet adj. subordonat; de 
rang imediat următor, =gerude adv, 1. în 
cele din urmă, În sfirsit, în fine. 2. trep- 
tat, (incetul) cu incetul, =eraten, geriet 
nach, nachgeraten, vi. (s) a semăna [iw] 
(cu cineva /eeva). 

Nachagesang, =(e)s, "e, in (lit) epodă 
f. xgeschmack, (rs, m sg. 1, gust n 
ulterior / care rămine în gură. 2. amin- 
tire f neplăcută; amărăciune f (în suflet). 

nach =elebig adj. 1. concedant; tolerant; 
impăciuitor, 2, fără voinţă fermă. 3. 
flexibil, clastic; care cedează. œgleDen, 
gof nach, nachgegosšen, vt, a mai turna 
UP]. 

Nachglanz, mes, în 59, Teflex n. 

nach =lgliihen rt, a mal arge (3m] / mocni 
III. zagraben, grub nach, nachgeyraben, 
vi. a face [3a) săpături (după ceva), 

Nacheras, ~es, n sg. otavă f. 

nacha'grasen vi, a cosi (Ah) otava. œ igri- 
kein vt. a-și bate [2a] capul (căutind să 
inţelează / pătrundă ceva), = ligucken 
mi. e, B Atheen. 

Nachihall, ~(e)s, meg. łe (Și fig.) ecou m, 
răsunet n; reverberatie f. 2. amintire f. 

nach = hallen vi. (si fg.) a răsuna (int, 
a avea ecou; (fig.) a dăinul [4f} (ln minte 
| suflet). zhalten, hieft nach, nachgrhal- 
ten, le ti. a ține (3h] / dura [10] mult, 
II. tt. a ţine ulterior (o lecţie ete.). ahal- 
tig adj. (cu efect) durabil; persistent, 
z=hângen, hing nach, nachgehangen, ti. 
(cu dar.) 1. a se deda (ti); a se lăsa (15) 
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pradă / în voia. 2. a se dedica (bi (une 
activităţi). =l|hăuteln vt. a muşuroi 
[4i] a doua oară. 

Nach =hause, ~s, n sg. 1.. întoarcere f 
acasă. 2. patrie f. 3. cămin n. =gehen, 
ms, n Sg., kunft, ~, f sg. întoarcere f 
acasă, =weg, ~(c)s, ~e, m drum n spre 
casă. 

nach = helfen, half nach, nachgeholfen, vl. 
a da [1i] (o mînă de) ajutor. =her adv. 
apoi, după aceea; mai tirziu, ulterior. 
zherig adj. ulterior. 

Nachher, ~s, n sg. epocă f uterioară / 
următoare; viitor n. =herbst, ~(¢)s, ~€, 
m toamnă f tirzie. =hille, ~, ~n, f i. 
(mină f de) ajutor n. 2. meditație f (dată 
unui elev). zhiltelstunde, ~, ~n, f oră 
f | lecţie f suplimentară; oră f de medi- 
tație. 

nach =hinein adr, im ~ ulterior. =|lhin- 
ken vi. 1, a veni Del prea tirziu. 2, a se 
ține [3h] cu greu (de ceilalţi); a merge 
[3c] tiriș-arăpiş (după celilaiţi), zs holen 
vt. a recupera (bi, a ajunge (3c] din ur- 
mă; a reciştiza DI intirzierea. 

Nachilhut, ~, ~en, f ariergardă f. 

nacbiljagen I. vi. a fugi [4b] / goni (4h] 
după (cineva); a urmări [4h] fugind. M. 
vt. a trimite [3n] în fugă pe urma (cuiva); 
a asmuţi Del asupra / pe urma (cuiva). 

Nachjuhr, ~(e)s, ~e, n toamnă f. 

nachiljummern ti. a se tingui [4i] /jeli 
[4n] după (cineva), 

Aach Kind, ~(e)s, ~er, n 1. (jur.) copil 
m postum, 2. copil din căsătoria a doua. 
=klang, ~(e)s, "~e, m (şi fig.) ecou n, 
răsunet n; (fig.) amintire f, reminiscență 
f. zkomme, ~n, ~n, m urmaş m, des- 
cendent m; pl. posteritate f. 

nachkommen, kam nach, nachgekommen, 
vi. (s) 1. a yeni [c] ulterior / mat tirziu; 
a ajunge (3c] din urmă. 2. (cu dat.) a ţine 
[3h] pasul (cu). 3. a executa [1R]; a tn- 
deplini (Ai: a face (3a] faţă; a se con- 
forma [tb]. 

Nach zkommenschaft, ~, f sg. descendenți 
pl.; urmaşi pl.; posteritate f; descen- 
dență f. xkömmling, ~s, ~e, m 1. ur- 
maş m; descendent m, 2. întirziat m. 3. 
copil m născut tirziu (intr-o căsătorie). 
=kost, ~, fsg, desert n. zkredit, ~(e)s, 
~e, m credit n suplimentar. 

Nachkricgs xelend, ~s, n sg. mizerie f 
postbelică. =tintjahrplan, ~(e)s, “~e, 
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m (plan n) cincinal n postbelic. szelt, 
~, ~en, f epocă f postbelică. 

Nachikur, =, ~en, f tratament n ulterior 
curei propriu-zise. 

Nachlaß, -lusses, -lăsse, m 1. moștenire f. 
2. moştenire f literară; operă f postumă, 
3. reducere f (a prețurilor / datoriilor 
etc.). 4. iertare f (a pedepsei). D. scădere 

„f, slăbire f |] ohne ~ fără încetare. =ause 
gabe, ~, ~n, f ediție f de opere postume. 

nachi lassen, ließ nach, nachgelassen, 1 vi 
(şi fig.) a ceda [ib], a slăbi [4h]; a se 
muia [1H] / potoli [4h] // nicht ~ a nu 
se lăsa [ts], a se ține [3H] bine; der Eifer 
lāßt nach zelul se răceşte. Il. vt. 1, 2 slăbi, 
a destinde [3m]. 2, a reduce [3c} / lăsa 
[îs] (din preţ). 3.a ierta [1C] (0 pedeapsă), 
4. a lăsa [is] după sine / (ca) moștenire, 
5. a admite (änt, a îngădul (Art, 

Nachlassenschaft, ~, ~en, f moștenire f 
succesiune f; bunuri pl. succesorale, 
= 8lverhandlung, ~, ~en, f dezbatere f 
succesorală. 

Nachlasser, ~s, ~, m testator m. 

Nachlaß agericht, ~(e)s, ~ec, n instanță 
f succesorală, =glăubiger, m m 
creditor m succesoral. 

nachlissig adj. neglijent; nepăsător; (de) 
lăsător. 

Nachlissigkeit, ~, en, f neglijenţă f; 
nepăsare f; delăsare f. 

Nachlaß =kurator, —s,-ren, =p?leger, ~s, 
~, m curator m succesoral,  =schraube, 
~, ~n, f şurub n de reglare / slăbire. 
=steuer, ~, ~n, f impozit n /taxă f 
succesoral(ă). ; 

Nachlassung, ~, f sg. 1, moștenire f; lä- 
sare f a unei moșteniri. 2, reducere f. 3. 
ştergere f/icrtare f (a unci pedepse / 

- datorii), 

nachilauten, lief nach, nachgelaufen, vi, 
(cu dat.) a alerga [iz] după (cineva / 
ceva); a se Une [3h] de cineva / de capul 
cuiva. 3 

Nachlaut, ~(e)s, ~e, m sunet n următor. 

nach = ||leben vi. (cu dat.) a trăi [4i] după 
exemplul (cuiva). sielen rt. a repeta 

"[1D] mecanic (spusele cuiva). œ || lernen 
vi., vi. a învăța DX ulterior (ce n-ai 
învăţat la timp). 

Nachilese, ~, ~n, f 1. (Și fig.) spicuire f; 
recoltare f suplimentară / ulterioară, 2. 
culegere f ulterioară (de opere needitate). 

nach =lesen, las nach, nachgelesen, vt., vi. 
1. a spicui [4i]; a recolta [ib] / culege 
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[3c] ce a rămas necules, 2. a urmări (Än) 
(În carte) lectura cuiva, 3. a căuta [1N] 
I citi [4h] un anumit pasaj (în carte). 4. 
(poligr.) a citi (4h] corectura / proba cu 
manuscrisul alături, =|illefern vt. a livra 
[ib] ulterior; a completa (bi o livrare. 
=l|lldsen vi. a plăti DA ulterior / în 
tren (un supliment / o diferență de bilet 
de tren). 

nachm, presc. de la nachmittagea 

nach||machen vt. 1. a imita [1D]; a repro- 
duce [3c]. 2. a faisifica (al, a contraface 
[3a]. 

Nach=macher, ~s, ~, m 1. imitator m. 
2, falsificator m. =machung, ~, ~en, f 
1. imitare f; reproducere f. 2. falsificare 
f, contrafacere f. ~mahd, ~, ~en, f 
otavă f; a doua / trela coasă. 

nachaljmalen rvi. a copla (bi / picta 
[!b] după (un model). ~malig adj. ulte- 
rior, posterior. amals adv. mai tirziu. 
ulterior. 

Nach =mehl, ~(e)s, n sg. (agr.) irimic n. 
= messung, ~, ~en, f remăsurare f, verl- 
ficare f a măsurăātorii. 

Nachmittag, ~s, ~e, m după-masă f, 
după-amiază f. 

nachmit=tăgig, =tăglich adj. 1, de după- 
amiază. 2. în fiecare după-masă/ după- 
amiază. =tags adv. după-masă, dupi- 
amlază, după-prinz; după-masa, după- 
amiaza. 

Nachmittags =kleld, ~(e)s, ~er, n rochie 
f de după-masă / Vizită. zrubhe, ~, ~n, 

, =sehlaf, =(e)s, m sg. siestă f. 

Nach =molke, ~, f sg. brinză f de vacă, 
=nahme, ~, ~n, f ramburs n; rambur- 
sare TI per | unter cn contra ramburs, 
=nabhmelsendung, ~, ~en, f expediere 
f contra ramburs. 

nach = nehmen, nahm nach, nachgenommen, 
ut. 1. a lua [ij] ulterior; a mai lua. 2.a 
incasa (bi rambursul. =|lptiugen ri, a 
ara [ia] ulterior /a doua oară. = [lpin- 
seln rt. a retusa [1b) cu pensula. = |lplap- 
pern vt. a repeta [ID] papagaliceşte / 
mecanic (vorbele culva). 

Nach =porto, ~s, ~s, n taxă f de plată (la 
scrisori nefrancate), suprataxă f. =probe, 
=, ~n, f contraprobă f, contraexpertiză 
f. =produkt, ~(e)s, ~e, n produs n se- 
cundar / derivat. 

nachl;priten ri, 1. a verifica [tş) / controla 
[fb] incă o dată, 2, a reexamina (bi, 
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Nach =priifung, ~, ~en, f 1. reverificare 
f; supracontrol n. 2. reexaminare f; 
(examen n de) corigență f. =raum, ~(e)s, ` 
m 59, deşeuri pl. de lemn. Í 

nacha ||răumen vi., vi. a face (3a] ordine | 
| curăţenie după (cineva). elrechnen rt. 
1. a recalcula (hl: a controla [ib] un 
calcul / decont, 2. a calcula / socoti LA | 
ulterior. 

Nach zrechner, ~8, ~, m verificator m 
de calcuri / conturi; revizor m. =œrech- 
nung, ~, ~en, f recalculare f; verificare 
f (a unu! calcul / decont etc.). =rede, 
~, ~n, f 1. postfață f. 2. calomnie f, 
birfeală f. 3. discuție f / remarcă f ulte- 
rloară, 4. (jur.) replică f finală. 

nachilreden vi., vt. 1. a repeta [(1D) (me- 
canic) după cineva. 2. (jn.) a imita [1D) 
felul de a vorbi (al cuiva). 3. a calomnia 
[ib], a birfi [4h]; a vorbi (4h] de râu / 
în spate (pe cineva). 

ach =redner, ~8, ~, m vorbitor m ur- 
mător / ulterior. =relle, ~, f Sg, (bot.) 
maturizare f / coacere f tirzie / intirziată. 

nach = |[irelsen ri. (s) a călători [4h] după 
cineva / pe urma culva. =renncn, rannte 
nach, nachgerannt, vi. (s) a alerga [12] / 
gon! [4h} după (cineva). 

Nachricht, ~, ~en, f 1. veste f; ştire f; 
informație f // ~ geben a da [îi] de ştire — 
| veste; ~en einbeziehen a lua DU 
culege {3c] informaţii. 

năchiirichten ct, 1, a redresa [1b]. 2. a 
reajusta [ib]. 3. (mil.) a corecta (bt: 
(tragerea). d. a regla [tb] (luneta / înâl- 
ţătorul armel). 

Nachrichten=abteilung, ~, ~en, f (mil.) 
secţie f de informaţii. =azgentur, ~, en, 
f agenție f de informaţii / presă. =blatt 
=(e)s, “mer, n buletin n / zlar n de in- 
formații; circulară f. =biro, ~s, zB PU 
birou n de informaţii / presă. =dlenst, 
m(e)s, ~e, m 1. agenţie f de presă / in- 
formaţii. 2. (mil.) serviciu n de informaţii 
| splonaj. = geschoD, -osses, -dese, n (mil.) 
rachetă f/ protectii n de semnalizare, 
= kompanie, ~, -nilen, f companie f de 
recunoaştere / cercetare. xoffieler, —(c)s, 
~e, m ofițer m cu informaţiile, = pa- 
trouille [-paftru(1)]3), ~, ~n, f (mil) 
patrulă f de cercetare / recunoaștere. 
=truppe, ~, ~n, f (mil.) trupă f de in- 
formaţii / legătură. seen, ~, n 59. 
serviclu n de informaţii. 
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Nachiriehter, ~s, ~, m 1. călău m, gide 
“m. 2. (mil.) cercetaş m, militar m dintr-o 
unitate de informaţii. 

nach =richtlich adj. informativ, spre (lua- 
re de) cunoştinţă. ==llrollen vi. (s), vt. 
(h). a (se) rostogoli [4h] după (cineva / 
ceva). ==|irlicken I. vi. (s) 1. a înainta 
(tb) după (cineva) / în urma (cuiva); a 
urma [ib] de aproape. 2. a avansa [1b], 
a înainta [ib] în grad / rang. H. vt. a 
împinge [3c] după / în urma. 

Nachruf, —(e)s, ~e, m 1. necrolog n. 2. 
panegiric n. 3. discurs n funebru. 4, amin- 
tire f, renume n (postum). 

năchiruten, rief nach, nachgerufen, vi. a 
striga [1a] după (cineva), a chema [iț] pe 
(cineva). 

Nachruhm, ~(e)s;msg. v. Nachruf (2), 

nach||rühmen vt, a lăuda [1N] / slăvi (4h] 
| vorbi [4h] de bine (pe cineva prezent). 

Nach|saat, ~, ~en, f semănătură f tirzie 
| suplimentară. 

nach|lsagen ut, 1. a repeta [1D] după ci- 
neva, 2. a vorbi [4h] de rău / în spate. 

Nach =salson (se’zð:], ~, ~s, f sezon n 
Intirziat. =satz, ~es, “~e, m 1, adaos 
n, capitol n / frază f de incheiere; anexă 
f; completare f. 2. propoziţie f următoare; 
propoziția f a doua (din două propoziții 
corelative). 3. (fil.) concluzie f. 4. (mat.) 
consecință f. 

uach schaften, schuf nach, nachgeschaffen, 
vt. a crea [ib]/imita [iD] după (un 
model). =lschatren? vt. 1. a procura [ip] 
ulterior / suplimentar. 2. a trimite [3n] 
după (cineva /ceva). zs Uschauen vi. 1. 
(jm.) a privi [4h] după / în urma. 2. (nach: 
a vedea [2c]/se interesa (bi dacă. 
= ||sohlcken ei, 1. a trimite (3n] / expe- 
dia (îb] ulterior / în plus. 2. a trimite 
după cineva. =llschildern ot, a descrie 
[3p] ulterior / pe larg; a completa [1b] 
descrierea. 

Nach =schimmer; ~s, ~, m reflex n (abia 
vizibil); scînteiere f ulterioară / slabă. 
x schlug, ~(e)s, "~e, m 1, (mu:.) notă f 
finală a unui tril. 2. trăsnet n regresiv. 
3. ricoşeu n. 4. a doua lovitură succesivă. 

nach |schlagen, schlug nach, nachgeschlagen 
I.vi.(5)v. nacharten. II. vt., vi. 

(h) 1. a răsfoi DU / căuta [1N] într-o 
carte / enciclopedie etc. 2. a bate [3a] 
Suplimentar (monede); a imita [(1D]/ 
contraface [3a] (monede). 3. (despre ecou) 
a imita [1D] / reproduce [3c] răsunind. 


NAC — NAC 


Naehschlage =reglister, ~s, ~, n registru- 
repertoriu n, opis n. =werk, ~(e)s, ~e, 
n 1. compendiu n de consultat. 2. ghid n; 
vademecum n. 3. lexicon n; dicţionar n. 

nach =schleiten!, schliff nach, nachgeschli f- 
fen, vt. a mai ascuţi [4e] / Şlefui [4i] o 
dată; a rectifica [1ș]. =||schleiten? vt. 1. 
v. nachschleppen (1).2. (forest.) 
a corhăni (4h] tirînd. ==ljsehleppen I. vt. 
a tiri (AU / trage (Dei după sine. II. vi., 
vr, a (se) tiri după / pe urma (cuiva), 

Nach =schliissel, ~s, ~, m 1. dublul n 
unei chei, 2. cheie falsă; șperaclu n. 
=sechmack, ~(e)s, m sg. vV. Nachge- 
schmack. zschnelder, ~s, ~, m 
(tehn.) cuţit n de finisat daut prin 
aşchiere, 

nach = schreiben, schrieb nach, nachgeschrie- 
ben, vt., vi. 1, a copia (hl scriind, 2 
scrie [3p] după dictat; a lua (îjl note 
(la curs etc.). 3. a adăuga [iS] ca post- 
scriptum / anexă scrisă, 

Nach =schreiber, „ m copist m; 
persoană f care ia note; stenogral! m; 
dactilograt m. zschriit, ~, ~en, f 1. 
copie f scrisă. 2, (luare f de) note pl.; 
notare f; scriere f după dictat. 3. post- 
scriptum n. =schub, ~(e)s, "~e, m 1. 
(nil.) aprovizionare f; (trupe pl. de) in- 
tărire f / rezervă f. 2. completare f; ali- 
mentare f a uneiamașini-unelte (cu mate- 
rie primă). zschur, ~, ~en, f tunsoarea 
f a doua (a linei). gebutt, -usses, -üsse, 
m. 1. plată f suplimentară / ulterioară; 
supliment n de plată. 2. (v)lăstar n nou. 
3. ultimul lichid n care curge din teasc. 
z=schwaden, ~s, ~, m (mine) gaz n toxic 
la explozii. =schwarm, ~(e)s; "~e, m 
rol n nou / secundar. xschwätzer, ~s, 
~, m (ironic) papagal m, om m care re- 
petă papazgalicește / mecanic (spusele 
altora). =sehlbogen, ~s, “~, m (poligr.) 
coală f de control, contrarevizie f. 

nach=sehen, sah nach, nachgesehen, Ivi. 
a privi DA) după, a urmări [4h] cu pri- 
vireca. II. vt. 1. a trece [3a] cu vederea, 
a ierta (1C), 2. a cerceta [1b]; a verifica 
[1ş]; a examina (bi: a controla (ni // 
die Bestānde ~ a inventaria [ib] stocul. ` 

Nachsehen, ~s, n sg. das ~ haben a) A 
trebui să renunțe; b) a nu se alege (3c] 
cu nimic. 

nach = ||senden (Și sandte nach, nachgesandt) 
tt. a trimite [3n] / expedia [ib] ulterior 
į prin poştă. =lisetzen I. vi. (s) 1. a ur- 


~s, ~ 
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mări [4h]; a nu da [1i] pace cuiva, ‘2. a 
reiînnoi [4i] miza (la joc de cărţi). IL 
ut. 1, a pune [3e] / socoti [4h] mal prejos 
(de). 2. a pune într-un post inferior. 3. 
(tehn.) a ajusta [ib]; a adăuga [iS]. 4. 
(poligr.) a culege [3c] ulterior / supli- 
mentar / din nou. 

Nachsicht, ~, fsg. 1. indulgență f; trecere 
f cu vederea; toleranță TI ~ üben a fl 
indulgent. 2. aminare f/anulare f a 
unci obligații. 3. (jur.) dispensă f. 
nachsicht xig adj. indulgent, îngăduitor 
tolerant. =sllos adj. sever, aspru, nein- 
găduitor, fără menajamente. 

Nach = slehtweehsel, ~s, ~, m cambie f / 
trată f la vedere. œsllbe, ~, ~n, f 
(gram.) sufix n. 
nach =sinnen, sann nach, nachgesonnen, vi, 
v. nachdenken.  =sltzen, sag 
nach, nachgessen, vi, a rămine [3$) la 
arest (la şcoală). 

Nach sitzer, ~s, ~, m elev m rămas la 
arest, =sltzung, ~, ~en, f şedinţă f 
suplimentară; reuniune f după ședință. 
xrommer, ~s, ~, m 1, vară f tirzie | 
a babelor. 2. dragoste f tirzie. =sorge, 
~, ~n, f grijă f tirzie / ulterioară. 
=spannung, ~, ~en, f (tehn.) tensiune f 
remanent; post-tensiune f.  =spelse, 
~, ~n, f desert n. zkplel, (e), ~e, n 
1. (el teatru) epilog 3 (fig.) urmare f, 
continuare f. 2. (muz.) postiudiu n. 
nach = "epielen I. vt. a cinta [fa] /repeta 
LiD] o melodie după (cineva). M. vi. (joc 
de cărți) a răspunde [3m] la culoare / 
la jocul cuiva, 

Nachlispltze, ~, ~n, f(mil.) ultimul deta- 
ament n al ariergărzii. 
nachiisprechen, sprach nach, nachgespro- 
chen, vi., rt, 1. a repeta [1D] (spusele 
cuiva / cele auzite). 2, a imita [1D] vorba 
(cuiva), a ingina [fp]. 

Nachlisprecher, ~s, ~, m (ironic) papagal 
m, om m care repetă ideile / cuvintele 
altculva, 
nach = |ispreusen vi, (s) a urmări (4h) in 
galop (pe cineva). =springen, sprang 
nach, nachgesprungen, vi. (s) a sări [4p] / 
se repezi Del după (cineva), œ linpiiren I. 
vi. a adulmeca [1s] urma (cuiva); (în.) a 
urmări (Ah) / pladi [4h] /splona {ib} 
(pe cineva). 
nächst (sup. dela n a he). adj. 1. cel mal 
apropiat (in timp şi spaţiu); următor // 


5683 


am ~en Tag a doua zi, în ziua următoare; 
bej ~er Gelegenheit la prima ocazie; die 
~e Sirafe strada următoare /cea mai 
apropiată; der ~e Weg drumul n cel mai 
scurt / apropiat, I. adr. fürs ~e a) deo- 
camdată, pt. moment; b) pt. rindul vii- 
tor. IHi. prep. (cu dat.) (pe) lingă, după; 
alături de; afară de; în apropierea. =bost 
adj. 1. al doilea (din punct de vedere 
calitativ); următorul (la rind). 2. oare- 
care, la intimplare. 
Năchstbeste, ~n, ~n, m 1. primul venit 
m; un oarecare; oarccine. 2, următorul 
m, primul la rind. 
ndehstdem adr. 1. în curind, în viitorul 
apropiat. 2. (cinema) În programul viitor. 
3. apol, pe lingă aceasta, 
Nächste, ~n, ~n, m Și f 1, aproapele m, 
semen m. 9, persoana f următoare / cea 
mal apropiată. 
nach =stehen, stand nach, nachgeslanden, 
vi. (A şi s) 1. a sta (ti) / urma [îb]/ti 
situat după (cineva). 2. a fi inferior, a 
fi mai prejos (de). =stehend adj. următor 
[Il im ~en în cele ce urmează, 
Nachistehende, ~n, ~n, n ceea [cele ce 
urmează; următoarele, 
nach =stelgen, stieg nach, nachgestiegen,ti, 
(s) 1, a urca [ta] după cineva / În urma 
Cuba, 2. (jm.) a urmări (Al cu dragostea 
(pe cineva). == istellen I. ui, (jm.) a ur- 
mări [4h] / pindi (hl (pe cineva); a 
întinde [3m] o cursă (cuiva). II, ct. 1 
a pune {3e} în spatele Im urma/la 
sfirșit, 2, a da DU Indărăt (ceasul), 3. 
(tehn.) a regla [1b], a ajusta [îb). 
Nach a steller, ~, m urmăritor m. 
astellung, ~, ~en, f 1, urmărire f. 2. 
reglare f, ajustare f. 3. dare f Indârăt (a 
ceasului). 
Nächsten liebe, ~, f sg. iubire f a aproa- 
pelul. 
nächst =ens ade, (în) curind; data viitoare, 
folgend adj. (imediat) următor; viitor, 
=gelegen adj. (și fig.) cel mai apropiat / 
la indemină. =hăchst adj, următor ca 
Înălţime, ` 
Nachisticb, ~(e)s, ~e, m cople f / con- 
trafacere f a unel gravuri, 
nächst zs Iährlg adj. din anul următor Í 
viltor. =llegend adj. v. nachstge- 
Legen. 
nach = |istoplen tt. 1.a Indesa [1z] / Indopa 
(DU ulterior / incă o dată. 2. a cirpi [4h] 


~S, 
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ulterior / încă o dată. =istoppeln et. A. 
aduna [ip] spicele rămase după secerat. 

Nachastol, ~es, "e, m lovitură f ulte- 
rioară / succesivă; (scrimă) ripostă f. 
=strahlung, ~, ~en, f 1. refiex n. 2. 
radiere f/fostorescenţă f ulterioară / 
persistentă. 

nach =|streben vi. a tinde (3m]/ năzui 
IAU la. =I'stromen zi. (s) 1. a curge [3c] 
șiroaie în urma. 2, (fig.) a urma (Ob 
puhoi / cu droaia / în masă. =llstiirzen 
vi. (6) a se prăvăli DI / prăbușit [4h] / 
repezi [4e] In urma; a se repezi / arunca 
[ip] după. 

năchstvergansen adj. trecut de curind, 
ultimul (din trecut). 

nachlsuchen vi., vt. 1. a cerceta [ib]; 
a scotoci [4h]. 2. (um etw.) a solicita [1j], 
a cere [3a]. = 

nacht adv. noaptea / heute ~ azi-noapte. 

Nacht, ~, “~e, f 1. noapte TI es wird ~ 
se tnnoptează; die ganze ~ (über) toată 
noaptea, în tot timpul nopții; gute ~! 
noapte bună!; helle Nâchte nopți albe / 
polare; weige ~ noapte albă / de insom- 
nic; spât in der ~ noaptea tirziu; tief 
in die ~ hinein pină noaptea tirziu; 
Tag und ~ zi și noapte; bei ~, in der ~ 
noaptea, în timpul nopții. 2. (ṣi fig.) 
intuneric n, beznă f, noapte f // finstere ~ 
întuneric adinc / beznă; ror ~ înainte 
de a se întuneca. 3. intunecare fa minţii, 
nebunie f, sminteală f. 

Nach =tag, ~(e)s, ~e, m 1. zi f următoare 
2, ultima zi de congres. 3. reuniune f după 
incheierea congresului 4. (com.) zi f li- 
beră după prezentarea pt. plată (a unei 
poliţe). 

Nacht =angriit, =(e)s, ~e, m atac n de 
noapte. =arbeit, ~, ~en, f muncă fl- 
lucru n de noapte. =asyl, ~(e)s, ~e, m 
azil n de noapte. =blindhelt, ~, f 8&9 
(med A hemeralopie f, (pop.) orbul-găini- 
lor n. zblume, ~, ~n, f floare f ce se 
deschide noaptea. =bomber, ~s, ~, m 
(av.) bombardier n de noapte. dienst, 
~(e)s, ~e, m serviciu n de noapte. 

Nachiteil, ~(e)s, ~e, m 1. dezavantaj n. 
2. dezagrement n, prejudiciu n; pagubă 
fı daună f; pierdere f. 

nachitollig adj. 1. dezavantajos. 2. dăună- 
tor, prejudicios; păgubitor. 

Nachticinsatz, ~es, “e, m 1. muncă TI 
intervenţie f de noapte. 2. (mil.) acțiune 
f nocturnă, să 
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năchtellang adj. nopţi întregi / de-a rin- 
dul. 
nachten zi. (impers.) a se înnopta [ib] / 
întuneca (si, 
năctit=en I. vi. a înnopta [1b], a minea 
[la] peste noapte. II. rt a găzdui [4i] 
peste noapte, =ens adv, 1. noaptea. 2. 
azi noapte. 

Nacht zessen, ~s, ~, n masă f de seară, 
cină f. =eule, ~, ~n, f 1. (entom.) 1, 
huhurez m. 2. cucuvea f. 3. (fig.) huhurez, 
pasăre f de noapte. =falter, ~s, ~, m 
fluture-de-noapte m. 

nachtitarben adj. negru (ca noaptea). 

Nacht =flicgen, ~s, n sg. (av.) zbor n de 
noapte. =frau, ~, ~en, f statie f. x ge- 
schirr, ~(e)s, ~e, n oală f de noapte. 
=gewand, ~(e)s, “~er, n cămașă f de 
noapte. =glas, ~es, "~er, n lunctă Ti 
binoclu n de:noapte. zglelehe, ~, ~n, f 
cchinocţiu n. =haube, ~, ~n, f bonetă 
flIscufie f de noapte. zherberge, ~, 
~n, f adăpost n / popas n pt. noapte. 

nichts adj. 1, nocturn. 2. tăcut, liniştit, 

3. întunecat, 

Nachtigall, ~, ~en, f (omnit. şi fig.) pri- 
vighetoare f. =enlschlag, ~(e)s, m sg. 
glas n / cintec n de privighetoare, 
năchtigen zi. a innopta [1b] (undeva). 

Nach|itisch, ~es, ~e, m descrt n. 

Nacht xjäger, ~s, ~, m (av.) vinător m 
de noapte. zkerze, ~, ~n, f 1, veioză 
„92. (bot.) luminița-nopții f. =kleld; 
-(e)s, ~er, n cămașă f de noapte, =lager, 
~S, ~, n culcuş n | adăpost n pt. apte. 
=lampe, ~, ~n, f 1. veioză f. 2, opaiţ 
n. 3. candelă f. xlandung, ~, ~en, f 
aterizare f / debarcare f nocturnă. œle- 
ben, ~s, n sg. viaţă f de noapte. 
nächtlich adj, nocturn, de noapte // e 
Stunde oră f tirzie / de noapte. 

Nacht =llcht, ~(e)s, ~er, n 1. veioză f. 
2, opaiț n. 3. candelă f. =lichtnelke, ~, 
m~m, f (bot.) opaiţă f. 
năchtlings adv. noaptea, în timpul nopții, 
Nacht=lokal, ~s, ~e, n local n de noapte, 
=luft, ~, f s9., zliittehen, ~8, n Sg. 
adiere f / boare fa nopţii. z=mahi, ~(e)s, 
m~e, n 1. (austr.) cină f. 2. (bis.) cina 
cea de taină 3. (bis.) cuminecătură f, gri- 
janie f, împărtăşanie f. j 

nachtmahlen tri. a cina [ib], a lua [ij] 
masa de seară. 

Nacht=muahr, ~(e)s, ~e, m coşmar n, 
=marsch, ~es, "~e, m marş n de noapte, 
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=muslk, ~, f sg. serenadă f. =miitze, 
~, ~n, f 1. boneti f | scufie f de noapte. 

2. (glumef) adormit m, somnoros m, =nel- 
ke, ~, ~n, f (bot.) opaiţă f. 

năchitinen vi. v. nachh(a)len. 

Nachtquartler, ~e, n adăpost nl 

popas n / incartiruire f pt. noapte. 

Naehlltrab, ~(e)s, ~e, m ariergardă f. 

Nachtirabe, ~n, ~n, m 1. (ornit.) păpă- 
ludă. f. 2. om m oacheș / murdar, 

nachiltraben vi. 1, a urma [ib] în trap. 

2. (fam.) a se ţine [3h) (cu greu) după 
cineva; a fi in /la coadă, 

Nachitrabpolitik, ~, f sg. 1. politică f. 

servilă / subordonată. 2. (pol.) codism n. 
năchiltrachten ri. v. nachstreben. 

Nachitrag, ~(e)s, e, m 1. adaos n, 

completare f; supliment n. 2. corijenţă f. 

nach =tragen, (rug nach, nachgelragen, vl. 

1. a duce [3c)/ căra [is] ulterior / în 
urma. 2. a adăuga (si: a completa (bi, 
3. (jm. etw.) a purta [1P] (cuiva) pică / 
ranchiună (pt. ceva). =tragend, ztră- 
gerisch adj. ranchiunos, răzbunător. 
străgllch I. adj. 1, ulterior; suplimen- 
tar; adăugat. 2. intirziat, II. adv. ulterior, 
mal tirziu. 

Nachtrags =berleht, ~(e)s, ~e, m raport 
n suplimentar. œsplel, (cs, ~e, n 
meci n /partidă f suplimentar(ă) / res- 
tant(ă), 

Nacht=raubrogel, ~s, 
răpitoare de noapte. 

nach =ltraucrn ci a fi îndurerat / în 
doliu după (cineva), =treten, trat nach 
nachgetreten, vi. (5) 1, (jm.) a urmări [4h]; 
a merge [3c] pe urma (cuiva), 2. a imita 
[1b] servil. 4 

Nacht zs ronde, ~, ~n, f rond n / patrulă 
f de noapte. zruhe, ~, fsg. 1. odihnă f 
[somn n de noapte. 2. liniştea f nopții. 
=runde, ~, ~n, f rond n / patrulă f de 
noapte. 

Nachltrupp, ~s, ~s, m arlergardă f. 

nachts adj. noaptea; peste / la noapte; In 
timpul nopţii. 

Nacht =schatten, ~s, ~, m (bot.) 1, zirnă 
. 2. opaiță f. 3. mătrăgună f. =-schleht, 
~, ~en, f schimb n / tură f de noapte. 

nâcht ssehlalend adj. zu ~er Zeit noaptea; 
cu noaptea în cap. | 

Nacht =-sehmetteriing, ~s, ~e, m fluture- 
de-noapte m. œschrecken, m eg, 
trezire f anxioasă (în timpul nopții). 
æsthwalbe, ~, ~n, f rindunică-de-noap- 


~S, 


"ms, m pasăre f 


~s, 
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te f. =schwârmer, ~s, ~, m (ironic) 
huhurez m, pasăre-de-noapte f chefliu n 
nocturn. =selte, ~, ~n, f (fig.) parte f 
Intunecată | sumbră / tristă,  =stând= 
chen, ~8, ~, n serenadă f. =stille, ~, 
fsg. liniştea f nopții. stick, ~(e)s, me, 
n 1. (musi nocturnă f. 2. pictură f cu 
subiect / colorit nocturn. zstuhl, =(e)s, 
"~e, m scaun n /closet n portativ. 
=stunde, ~, ~n, foră f de / din noapte. 
năchisliiber adv. peste noapte; toată noap- 
tea; în timpul nopții. 

Nachtatisch, ~es, ~e, m noptieră f, mă- 
suţă f de noapte. =topt, —(e)s, “~e, m 
oală f de noapte. 

nachiltun, tat nach, nachgetan, vi., tt. 1. 
a imita [1D} (pe cineva). 2. a tace Da) 
ulterior / mai tirziu. 

Nacht =unterrieht, ~(e)3, m sg. curs n] 
invățămint n de noapte. =vlole [-vi-], 
~, ~n, f (bot) nopticoasă f, violă-de= 
noapte f. =vogel, ms, ~, m (şi fig.) 1. 
pasăre f de noapte. =wache, ~, ~n, fe 
gardă f strajă f / patrulă f de noapte. 
2. veghe f (la un bolnav). œ~wächter, ~s 
~, m 1, paznic m de noapte. 2. (ironic) 
somnoros m, adormit m. 3. rest n de 
bere / vin în pahar (cu care stal toată 
noaptea În față). =wandel, ~s, m ei, 
somnambulism n. 

ngchtwandeln vi, a fi somnambu! / lunatic, 

Nachtwandler, ~s, ~, m somnambul m. 

nachtiwārts adv, spre nord / miază-noapte. 

Nacht zeng, ~(e)s, n eg, rufărie f de 
noapte, =zug, =(e)s, “~e, m tren n de 
noapte, 

Nach =untersuchung, ~, ~en, f 1. vizită 
f medicală suplimentară; contravizită f. 
2. (jur.) instrucţie f suplimentară. œur- 
laub, =(e)s, „se, m concediu n suplimen= 
tar. =vermăchtnis, „ses, ~se, n (jur,) 
legat n ulterior (intocmirii testamentu= 
lul). zeversicherung, ~, ~en, f asigurare 
f suplimentară. 

nach wachsen, wuchs nach, nachgewach= 
sen, vi, (3) 1, a creşte [3b] ulterior; a mai 
creşte. 2, a se regenera (ib); a da [fi) 
noi lăstare. =wâglieh adj. v. nach- 
denklich. =*răgen, wog nach, nach- 
gewogen, vt. (și fig.) a cintări (4h) / con- 
trola [(1b] din nou; a chibzui (4h]. 

Nach = văâhrsehatt, ~, Tag, garanție f pt. 
defecte descoperite după cumpărare, 
= walne, ~, ~n, f orfan m (născut după 

„moartea părintelui). 
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nach xwärtig adj. ulterior. œ wärts adv, 
ulterior, mai tirziu. 

Nach =wohen pl. 1. dureri pl. ulterioare/ 
după naștere. 2. remuşcări pl. tirzii; 
amintiri pl. dureroase. =wein, (e), 
~e, în vin n de tescovină; poşircă f. 
æwols, ~es, ~e, m 1, dovadă f; argu- 
ment n. 2. confirmare f, certificare f, 
adeverire f. l 

nach xweisbar adj. 1, demonstrabil; care 
poate fi dovedit; certificabil. 2. (chim.) 
detectabil,  decelabil.  zwelsen, wies 
nach, nachgewiesen, vt. 1. a dovedi [4h] 

(ulterior), a demonstra {ib], a proba 
(1b]. 2. a arăta [iu], a indica [ip]. 
3. (chim.) a detecta [1b], a decela [ib]. 
=welsllch adj. v. nachweisbar, 

Nach =welt, ~, f sg. posteritate f; urmași 
pl. xwind, ~(e)s, ~e, m (mar.) vint n 
din spate / dinspre pupa. œwinter, ~s, 
~, m iarnă f tirzle; primăvară f rece. 

nachæwirken vi, a avea efect ulterior / 
mai tirziu / în continuare; a acționa 
[1b] ulterior. 

Nach =wlrkung, ~, ~en, f efect n ulte- 
Tior / întirziat; consecință f, urmare f. 

nachiwollen vi, a voi să urmeze / meargă 
după (cineva / ceva), 

Nachawort, ~(e)s, “~er, n postfață f; 
cuvînt n de închelere; epilog n. ~wuchs, 
~es, m sg. 1. lăstăriş n (tînăr). 2. gene- 
rație ftinără / nouă / de schimb; schim- 
bul n de miine; cadre pl. tinere. zwuchs|- 
mannschatt, ~, ~en, f echipă f de ju- 
niori.  =wuchsiplan, ~(e)s, "~e, m 
plan n de pregătire a cadrelor tinere. 

nach =||zahlen ct, a plăti [4h] ulterior / 


suplimentar; a mal plăti ceva. =lzâhlen : 


vt. a mal număra [in] / socoti [4h] o 
dată; a verifica [1ş] o socoteală / sumă. 
æ |izelehnen ei, a desena [1b] după un 
model; a copia [îb) un desen. 
Nach=zelt, ~, ~en, f posteritate f; 
viitor n; epocă f ulterioară. œzettel, 
~s, ~, m (jur.) codicil n (la testament). 
nachizichen, zog nach, nachgezogen, I. vt. 
1. a trage [3c] / tiri DU după sine. 
2. (fig.) a atrage [3c] / aduce [3c] după 
sine. 3. a stringe [3c] încă o dată (un 
şurub), 4. a trage [3c] din nou / după 
model (o linie etc.). II. vi. (s) 1. a porni 
[4h] / merge [3c] pe urma cuiva. 2. a 
se muta (ta) după (cineva). 
Nachzoll, ~(e)s, ”~e, m supliment n de 
vamă, 
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nachzotteln vi. (s) a urma [ib], şovăind. 
(pe cineva); a se ţine [3h] după (cineva), 

Nach =zug, (e), m 1. trenn J 
garnitură f suplimentară (de sărbători 
etc.). 2. ariergardă f. 3. (şah) ripostă f. 
æZügler, ~s, ~, m întirziat m; codaș m. 
xæzündung, ~, ~en, f (lehn.) aprindere f 
întirziată. 

Nackedei, ~(e)s, ~e, m ṣi n copil n gol 
puşcă. 

Nacken, ~s, ~, m 1, ceată f, grumaz n 
jl steifen ~ haben a) a avea gitul ţeapăn; 
b) a fi încăpăţinat; den ~ steifen a Incu- 
raja [ib] (pe cineva); den ~ beugen a 
pleca [1ţ] capul; den Fuß auf den ~set- 
zen a* pune (3€] cu botul pe labe; jn. im 
~ haben a avea pe cineva în spate, a fi 
urmărit de Cineva. 2. muchie f de 
topor. ` 

nackend adj. despuliat, gol Dusch, 

Nackenzhebel, ~s, m sg. prindere f de 
ceafă (la lupte clasice sau salvarea de 
la fnec). =joch, =(e)s, ~e, m jug n pt. 
ceafă. xleder, ~s, ~, n cefar n de piele 
(la casca pompierilor). œpinsel, 
~, m perie f de curățat părul (la frizer). 
æschlag, ~(e)s, "~e, m lovitură f a 
destinului; umilință f. =schutz, ~es, ~e, 
miey ARNa cken leder, =tand, 
=(e)s, "~e, m (gimnastică) luminare f. 
=starre, ~, f sg. (med.) meningită f 
cerebro-spinală, 

nackenisteit adj., adv. (fig.) curajos, vi- 
teaz, netnfrint, neîncovoiat. 

naok=lcht, ~ig adj. v. nackt. 

nackt adj. gol: 1. (despre oameni) despulat, 

nud, dezbrăcat, 2. (fig.) sărac (lipit), 
lipsit. 3. (despre păsări) golaș, fără pene. 
4. (despre plante) desfrunzit, golaș. 
5. (despre teren, munți etc.) pleşuv, fără 
vegetație, golaş. 0. (despre case) fără 
mobile; (despre pereţi) fără tablouri. 
7. (despre arme albe) fără teacă, 8, liber; 
fără altceva / adaos II mit ~en Augen 
cu ochii liberi; die ~e Wahrheit adevă- 
rul gol-goluţ; (gram.) ~er Satz propo- 
ziție f simplă. =beinig adj. desculț. 

Nackte, ~n, n sg. V. Nacktheit. 

nackttüßig adj. desculț. 

Nachkt=heit, ~, f sg. nuditate f, goliciu- 
ne f. =kKlemer, ~s, ~, m (zo0l.) nudi- 
branhiată f. =kultur, ~, f sg. nudism n. 
=SaMer, ~s, ~, M, =samige, n, m, 
m (bot.) gimnospermă f. =sehnocke, 
~, ~n, f melc m gol / fără cochilie, 


"ne, 


~S, 


NAD — NAG 


Nadel, ~, ~n, f 1.ac n //in die ~ ein- 
ziehen a băga (sl în ac; magnelische ~ 
ac magnetic. 2. ghimpe m. 3. ac n (de 
coniferă). 4. stincă f ascuţită. =arbeit, 
~, ~en, f cusătură f, lucru n de mină. 
=baum, =(e)s, -băume, m conifer n. 
=bett, ~(e)s, ~en, n (text.) patul n 
acelor, fontură f. =brief, =(e)s, ~e, m 
plic n / testea fde ace. =biichse, ~, ~n, f 
cutiuţă f cu ace. =diektiermaschine, 
m, ~n, f dictafon n. zdiise, ~, ~n, f 
(tehn.) jiclor n / ajutaj n cu ac. =elsen- 
erz, e, n (minecral,) goethit n. 

nadel =fertig adj. 1. pata pt. cusut, 
2. (fig.) sigur în sa, =ftormig Ko aci- 
form, ca un ac. 

Nadelzgeld, —(e)s, ~er, n bani SS 
buzunar (daţi soţiei).  =halter, $ 
=, m miner n de ac chirurgical. holz, 
~(e)s, "~er, n 1, conifer n; rășinoase pl. 
2. lemn n de rășinoase, ze honlg, ~8, msg. 
miere f de brad. œklssen, ~, n 
perniță f de ace. =k(n)opt, ~(e)s, "~e, 
m gimălie f de ac. =kristall, —(e)s, e, 
m (mineral.) cristal n acicular. =loch, 
=(e)s, "~er, n ureche fa acului. = male- 
rei, ~, ~en, f broderie-goblen f. 

nadeln I, vi. (despre conifere) a-și pierde 
frunzele 4 acele. II. vt. 1, a coase [3k] 
repede. 2, (fig.)a împunge Del, a tachi- 
na [ib]. 

Nadelaxöhr, ~(e)}s, ~e, n ureche f a acu- 
lui. =papler, ~(e)s, ~e, n hirtie f pt. 
impachetat ace (ca să nu rugincască). 
ze bf läg, ~, ~n, f 1. virf n de ac. 2. dan- 
telă f de ac. =stange, ~, ~n, f tija f 
port-ac. œstich, ~(e)s, ~e, m (Și fig.) 
înțepătură f / impunsătură f (de ac). 
zstreu, ~, f 89. asternut n de ace de 
brad. ventil [-ven-], ~8, ~e, n (auto) 
pontou n. ewald, (es, “er, m pi- 
dure f de conifere. =wehr, ~(e)s, ~e, n 
baraj n / stăvilar n cu ace. 

Nadir, m sg. (astron.) nadir n. 

Nadler, ~s, ~, m muncitor m care fabri- 
că ace. 

Nagel, ~e, f~, m 1. cui n, țintă f // an 
den ~ hängen (el fig.) a pune Del În cui, 
a se lăsa (13) păgubaș, a renunța [ip]; 
den ~ auf den Kopf treffen a o rimeri 
[4h). 2. unghie f // eingewachsener ~ un- 
ghie tncarnatt; der ~ geht ab cade un- 
ghia; an den Någeln kauen a) a-şi roade 
Loi unghilie; b) a nu avea ce minca; 
ei (Dei a-și inghiti (ei minia; keinen 


res, 


~g 


~S, 


~g 


~$, 
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~ breit abweichen a nu se abate (3a) nici ` 


măcar cu o îiotă. 3. (bot.)-unghiculă f. 
năgelbeschlagen adj. bătut In cuve; țintuit, 
cu ţinte. 

Nagel =bett, —(e)s, 
unghiei. =bliite, ~, ~n, f semilună f 


la unghie, =bohrer, ~s, ~, m siredeluşn 


(pt. găuri de cvic). 
Năgel=chen, ~s, ~, n 1. cuişor n, 2. un- 
ghiuţă f., 3. (Bot., cul.) cuişoară f. =eln, 
ms, ~, n 1. cuişor n, 2. unghiuţă f. 
3. (bot.) garoafă fe 4. (bot) liliac m. 
Napgel zextensiun, ~, ~en, f (med.) ex- 
tensile f continuă cu broșe. =falz, ~es, 
~e, m pielità f (la rădăcina unghħieci). 
=teile, ~, ~n, f pilă f de unhii. 
magelfest adj. fixat (bine) In cuie, țintuit, 
pironit. 
Nagel=geschwür, ~(e)s, ~e, n panarițiu 
„n. zxhammer, ~s, "eso m ciocan n de 
cuie. zholz, ~es, “~er, n carne f (de 
vită) sărată şi afumată. œkopf, ~(¢)s, 
*=e, m capul n / măclulla f cuiului. 
=kraut, ger -kråuter, n (bot.) 1. 80r- 
bestrea f. 2. vulturică f. =lack, ~(e)s, 
me, m lac n de urgzhii, ojă f. =loch, 
=(e)s, "cr, n gaură f de caia (In potcoa= 
vă). mal, =(e)s, ~e, n (200l.) fluture 
m (de noapte). 
nageln I. vi. (despre vinat) a lăsa [is] urme 
(pe jos). II. vt, a bate [3a] / fixa (1b] In 
cuie; a ţintui DI, a pironi Dn), 
nâsgelneu adj. nou-nouţ. 
Nagel=ort, (e), 
cizmărie, spiller n. 


=pilege, ~, f 59. 


manlichiură f. =probe, ~, ~n, f dovadă ` 


f că paharul e golit pind-n fund. =roche, 
amne, ~n, m (iht.) calcan m. œsrechere, 
=, ~n, ftortecuţă f de unghii. =tchmie- 
de, ~, ~n, f atelier n / fabrică f de cuile. 
= sehnelder, ~s, ~, m meşter m care 
face cuie de lemn. zschuh, sr, ~e, m 
bocanc m cu ținte. zsohle, ~, ~n, f 
talpă f tintuită (la bocanc), ætritt, 
~(e)s, ~e, m (vet) rasă f de cul (la 
copita calulul). =ung, ~, f sg. batere f| 
fixare f în cuie, ţintulre f. =wurzel, 
mi ~n, f rădăcină fa unghiei. =zange, 
~, ~n, f cleşte m de cule. =zwang, 
(e)s, m sg. durere f cauzată de o unghie 
incarnată, 

nagen vi., tt, 1. a roade [3q] // am Hun- 
gertuch ~ a răbda (ai de foame, 2, (de 
spre valuri) a roade, a mācina (pl, 
3. (fig.) a roade; a frâminta [ID], a chie 


~en, n (anat.) şatul n | 


~e, m şi n sulă f de: 
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nul Du: a distruge [3c]. ~d adj. (şi 
fig.) rozător; chinuitor. 

Nagezr, ~s, ~, m, =tler, ~(e)s, ~e, n 
animal n rozător; pł. ordinul rozătoa- 
relor. =zahn, ~(e)s, "~e, m dinte m 
rozător. 

Nagler, ~s, ~, m meşter m ] fierar m de 
cule. 

nah adj. v. nahe. 

Năhlarbelt, ~, ~en, f cusut n, lucru n 
cu acul, 

Nah xaufnalme, ~, ~n, f (fot.) fotogra- 
fie f de aproape. ze beben, ~s, ~, n cutre- 
mur n cu epicentru apropiat. =ber, ~s, 
~, my, Nachbar. 

nahe I. adj. apropiat: 1. vecin, situat în 
apropiere. 2. iminent; cu / pe termen 
scurt. 3. (fig.) intim, strins. M. adv. 
aproape: 1. în apropiere / vecinătate / 
preajmă JI ~ an | bei aproape } alături 
de, lingă; ~ daran sein a fi aproape 
să J} cit pe-aci să / pe punctul de a, 2. 
(în)curind, în scurtă vreme // es steht 
~ beror este în ajun de, este pe cale 
să; die Zeit ist ~, wo se apropie tim- 
pul cind. 

Nabe, ~, f sg. apropiere f, vecinătate f 
II în der ~ in apropiere; hier in der ~ 
nu departe de-aici; in nächster ~ în 
imediată apropiere; aus der ~ de aproa- 
pe; einer Sache in die ~ kommen a 
pricepe [3a] un lucru. 

năhezbei adv, aproape de tot, în imedia- 
tă apropiere, alături de. =bringen, 
brachte nahe, nahegebracht, tt. (jm. 
etw.) a explica [1p] (cuiva ceva), a face 
[3a] să înţeleagă. geben, ging nahe, 
nahegegangen, vi. (ei 1, a interesa [1b] 
(pe cineva) de aproape, 2. a afecta [1b); 
a mihni {4h}. xhin adv, cam, circa, 
aproximativ, aproape, vreo. kommen, 
ham nahe, nahegehommen, ti. (s) a se 
apropia DU de; a fi pe punctul de a 
atinge / egala (ceva). œlilegen rt. 1, a 
da [îi] / face [3a] să înțeleagă; a pune 
[3e] la indemina. 2. a recomanda [tir] 
(insistent). liegen, lag nahe, nahegele- 
gen, vi. (h şi s) 1. a fi aproape / la inde- 
mină, 2. a fi clar / evident / ușor de înţe- 
les. sllegend adj. 1. la îndemină. 2. evi- 
dent, uşor de înţeles. 

imahen ti. (8), cr. a se apropia [îl], a veni 
Dei (mai) aproape. 

nähen tt., vi. a coase DEI // weil ~ a 
coase albituri. 


NAG — NAH 


Näken, ~s, n sg. cusut n. 4 
näher I. adj. 1. mai aproape (In timp sau 
spațiu). 2. mai apropiat / îndeaproape ? 
detaliat / precis // bei ~er Betrachtung 
privind mai de aproape; (gram.) ~es 
Objekt complement n direct. 3. mat 
apropiat / intim. II. adv. 1. mai aproape. 
2. mai îndeaproape / detaliat / precis. 
năheribringen, brachte  năher, nâherge= 
bracht, et. a explica [ip] (pe înțeles). 
Năher=e, ~n, n sg. detalii pl., amănunte 
pl. zei, ~, ~en, f l. cusut n. 2. cusă= 
tură f, lucru n de mină, xin, ~, ~nen, f 

cusătoreasă f. 

niiher|kommen, kam nâher, năhergekommen, 
vi. (s) a se apropia [11] (spiritual); a începe 
[3a] să se înţeleagă (reciproc). 

năhern vt., tr. (și fig.) a (se) apropia DU 
(de cineva ] ceva). 

näher =stehen, stand năher, ndhergestanden, 
vi. (hși s)(şi fig.) a fi mai aproape;a fi 
ințim / în relaţii mai apropiate (cu cine- 
va), treien, trat nâher, năhergetreten, 
vi, (s) (şi fig.) a se apropia [11] (de), a 
se împrieteni [4h] încetul cu încetul (cu 
cineva). j 

Năherung, ~, ~en, f 1. apropiere f. 
2. (mat.) aproximare f, aproximație f. 
æxsjgröbo, ~, ~n, f (mat.) mărime f 
aproximativă. =s|rechnung, ~, ~en, f 
(mat.) calcul n aproximativ / de apro- 
ximaţie. 

năherungs|weise adv. aproximativ; prin / 
cu aproximaţie, f 

näho =stehen, stand nahe, nahegestanden, 

vi. (h şi s) a fi apropiat (de cineva), a fi 
în relații intime (cu), =stehend adj. 
apropiat, intim. =treten, trat nahe, na- 
hegetreten, vi. (s) (jm.) v. năhezrtre 
ten. =za adv, cam, aproximativ, aproa= 
pe, circa, vreo. i 

Näh =faden, ~s, "~, m, GES: 
~e, n aţă f de cusut. ` 

Nah x gefecht, ~(e)s, ~e, n, 'alampt, 
~(e)s, "~e, m luptă f apropiată / corp 
la corp. i 

Näh kasten, ~s, ~, m cutie f/trusă f de 
cusut. =-kissen, ~s, ~, n perniță f pt. ace. 

Nahikratt, ~, "~e, f forţă f directă: ] de 
distanță scurtă. œwerk, ~(e)s, ~e, n 
centrală f energetică pt. uz local. 

Nâh =llng, ~s, ~e, m aţă f (de cusut). 
=miădehen; ~8, ~, n, =mamsell, ~, 
~en, f cusătoreasă f. .=-maschine, ` 
~n, f maşină f de cusut. =nadel, ~a 


~(e)s, 


NAH — NAK 


~n, f ac n de cusut. =ort, ~(e)3, ~e, 

m şi n sală f pt. cusut. =rahmen, ~S, 
=, m gherghel n (de cusut / brodat). 

Năhriboden, ~s, "œ~, ml. (biol.) mediu n 
de cultură. 2, teren n de cultură. 3. (fig.) 
bază- f / posibilitate f de dezvoltare. 

»Ahr xen I, vi. a fi hrănitor. IH. vt. 1. (şi 
vr.) a (se) hrâni (4h] / nutri (hl: (fig.) 
a (se) întreţine [3h] / susține [3h]. 2. a 
“alăpta [1b], a da [1i] să sugă. 3. (fig.) 
a nutri [4h] / avea (sentimente etc.) 
zend adj, yv. nahħhrhaft. 

Năhr zept ~s, ~, m 1. hrănitor m, nu- 
tritor m. 2. om m care întreţine (fami- 
lia etc.). =gewebe, ~s, ~, n țesut n 
nutritiv. 

nahrhaft adj. 1. hrănitor, nutritiv, sub- 
stanțial. 2. productiv. 

„Nahrihattigkeit, ~, f sg. valoare f nutri- 
tivă. i 

nāhrig I. adj. 1. v.na hrhaft. 2. eco- 
nomic; pe sponci. M. ode, abia, 

Nâblring, ~(¢)s, ~, m degetar n (de crol- 
tor) fără fund. 

Nahr =klistier, ~(e)s, ~e, n (med.) clis- 
mă f nutritivă, skraft, ~, f sg. putere f! 
valoare f nutritivi. 

nāhriich adj., adv. V. nă H rigs 

Sir mittel, ~s, ~, n aliment n, arti- 
col n alimentar. mutter, ~, "~, T 
1. mamă f adoptivă. 2. dolcă f. sssalze 
n pl. 1, săruri pl. minerale (necesare 
plantelor / animalelor). 2. săruri pl. fl- 
ziologice (necesare omului / animalelor). 
stand, =(e)s, ~e, m(înv.) țărănime f, 
plugărime f. zstott, —(e)s, ~e, m mate- 
rie f | subitanțà f nutritivă. 

Naurnug, ~, ~en, f 1. aliment n; (și fig.) 
hrană f. 2. (mijloc n de) existenţă f; 
meserie f. 3. combustibil m. 4. soluție f 
pt, argăsit / tăbăcit. 5. curte f / gospo- 
dărie f ţărănească, ` 

Nâhrung, ~, f 89. hrănire f, alimentare f, 
“mutrire f. 

Nahrungs xartikel, ~s, ~, m articol n 
tünentar. zaulnahme, ~, fsg. ingerare 
“f de alimente, =bediirinis, ses, ~se, 
“n necesarul n de calorii / de alimente. 
sdotter, ~s, m 39. (biol.) dentoplasimă f. 
trage, ~, f 89. problemă f alimentară/ 
a alimentației, 

pahrungsilos adj. 1. fără hrană; (fig.) fără 
piine / slujbă, 2. (despre alimente) nenu- 
tritiv; sărac În calorii; cu valoare calo- 
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rică mică. 3. (despre sol) sărac, slab, 
sterp. ` 

Nahrungs zs mittel, ~6, ~, n 1. aliment n; 
produs n alimentar; substanţă f nutri- 
tivă. 2. mijloc n de trai / existenţă, 
= mittelehemie, ~, f sg. chimie f ali- 
mentară.  =mitteljindustrie, ~, f sg, 
industrie f alimentară. quelle, ~, 
~n, f sursă f de alimentare / alimenta- 
ție. asalt, —(e)s, “~e, m (fiziol.) chil n. 
=sorge, ~, ~n, f grija f existenţei zil- 
nice. œ=stoff, ~(e)s, ~e, my. Năhr- 
stoff. =trleb, =(e)s, msg. apetit n; 
nevole f de alimentare, œverwelgerung, 
~, f s9. (med.) sitofobie f, frică patolo- 
gică de mincare, =zwolg, ~(e)s, ~e, 
m ramură f a industriei alimentare. 
Năhr =vater, ~s, "~, ml. tată m / pă- 
rinte m adoptiv. 2. cap m ] tată m de 
familie. zwert, ~(e)e, ~e, m valoare f 
nutritivă. i 
Nâh =schule, ~, ~n, f şcoală f de crol- 
torie. =selde, ~, ~n, f ibrişin n, alti- 
tà f. =stunde, ~, ~n, [oră f | lecţie f 
ue croitorie. 

Naht, ~, "~e, f 1. (şi sudură) cusătură f 
H fm, auf die ~ yehen a plictisi [4h] pe * 
cineva, a bate Dal capul cuiva; auf die 
~ fühlen a sonda [ib] pe cineva. dacă 
are bani. 2. (anat., bot.) sutură f. 3. (con- 
str.) intersecție f (a două bolți). 

Nâhter xin, ~, en, f cusătoreasă f: 
zel, ~, ~en, f 1. cusut n, 2, cusătorie f; 
lenjerle f. 

nahtlos adj. fără cusătură. 

Naht = material, ~(e)s, ~e, n (med.) fir n 
de sutură. sschwelbung, ~, ~en, f 
(tehn.) sudare f lu cusătură, 

Nah zverkehr, ~s, m sg. 1. (ferov.) trafic 
n suburban. 2, (tele.) comunicaţie f ur- 
bană / suburbană, œwer, ~s, ~en, m 
vecin m. 

Nâhizeug, ~es, n sg. trusă f de cusut. 
x zwirn, (e), ~e, m aţă f de cusut, 

nalme adr. (ein) undeva, oareunde, œr 
pr. nehot. (elo.) cineva, oarecine, (un) 
oarecare. 

nalv adr. naiv: 1. sincer, neprefăcut, 
2. simplu; inocent. 8. copilăros, nevino- 
vat; candid, 4. credul. 

Naivităt Lat, ~, ~en, f naivitate f: 
1. inocenți f, simplitate f. 2. candoare f, 
nevinovăție f. 3. credulitate, 

Najade, ~, ~n, f naladă f. 

nakelt adj. v, nackt. 
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nambar adj. cunoscut, notabil. 

Name, ~ns, ~n, xn, ~s, ~, m 1. nume 
n; denumire f// einen ~ führen a avea j 
purta [IP) un nume; angenommener ~ 
nume schimbat / adoptat; die Dinge 
beim rechten ~n nennen a spune [3e] 
lucrurilor pe nume; dem ~n nach ken- 
nen a cunoaşte [3t] după / din nume; 
im ~n des Geselzes în numele legii; in 
Gottes ~ a) în numele Domnului; b) pen- 
tru (numele lui) Dumnezeu. 2. renume n, 
faimă f, reputaţie f. 3. nume, cont n, 
socoteală f // auf meinen ~n în numele 
meu, în contul meu, pe socoteala mea. 

N3men=buch, ~(e)s, "~er, n 1. registru 
n [listă fde nume proprii. 2. dicționar n 
de nume și titluri. 8, abecedar n. =tor- 

schung, f. sg. V. 
=gedăchtnis, ses, ~se, n memorie f 
a numelor, =kunde, ~, fsg. onomastică f. 
& liste, ~, ~n, f listă f de nume, cata- 
log n; nomneclator n. 
namenlos I. adj. 1, fără nume; anonim; 
necunoscut, 2, (fig.) imens, enorm; inex- 
primabil, de nespus. II. adv. foarte, 
nespus de. 

Namen xlose, ~n, ~n, m anonim ne 
ælosigkelt, ~, f sg. anonimat n. ~nen- 
nung, ~, f sg. indicare f a numelui. 
=papler, ~(e)s, n document n / 
hirtie f do valoare nominală). =recht, 
~(e)s, n sg. drept n de a purta un nume. 
=register, ~8, ~, n registru n / listă f 
de nume; listă f de prezență. 

namens I. prep. (cu gen.) în numele. 
II. adv. anume; pe nume; cu numele. 


~e, 


Namens xaufruf, ~(e)s, ~e, m apel n 
nominal. =bruder, ~s, ~, m tiz m, 
omonim m. 


Namenjschild, ~(e)a, ~er, n tăbliță f 
cu numele locatarului. 

Namens — fest, ~(e)s, ~e, n zi f onomas- 
tică / a numelui. agelăhrte, =genosse, 
~an, ~n, m tiz m, omonim m. =helllge, 
~an, ~n, m patron m (al numelui). 
ækarte, ~, ~n, f carte f de vizită. 
=schwester, ~, ~n, f tiză f, omonimă f. 
=tag, ~(e)s, ~e, m zi f onomastică / a 
numelui.  =verzolehnia, ~ses, ~se, n 
v. Namenliste. œvotter, ~s, ~, 
m tiz m, persoană f cu acclași nume de 
familie (fără a fi rudă). =zug, ~(e)s, 

"e, m 1. semnătură f. 2. monogramă {: 

3. (mil) cifru n. 


Namenkunde:; 
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namentlich I, adj. nominal. II. adv. 1. no- 
minal. 2. mai ales, indeosebi; anima 
namhatt adj. 1. numit, cu nume. 2. con- 
siderabil; important; notabil. 3. vestit, 
renumit. l 
Namhattmachung, ~, f sg. denumire f; 
numire f expresă; menționare f a nume- 
lul. 

nämlich I. adj. acelaşi // am ~en Tag In 
aceeaşi zi, D. adv, 1, adică, va să zică; 
anume. 2. (şi conj.) căci, din cauză că, 


3. v. namentlich. (II, 2). 
Nanismus, ~, m sg. (med.) nanism n, 
piticism n, 
Nanking, ~s, ~e (Şi ~s), m, atoli, 
~(e)s, ~e, m (text.) nanchin n. 
nany! interj. ei!; ei na!; ce spuit; fugă 
de-aici!, 
kant, ~(e)s, “~e, m 1. ulcică f 2. blid n; 


strachină f. 
Niptehen, ~s, ~, n; 1, ulcic(uţ)ă f; 
ceşcuţă f. 2. străchioară f, . 
Napt=kuchen, ~s, ~, m cozonac m 
înalt. ~pilz, ~es, ~e, m (bot.) scătiţă f, 
Naphta, ~s, ~s, n ṣi ~, ~s, f' petrol n, 
țiței n; naft n. =lin, ~s, n sg. naf- 
talină f. œquelle, ~, ~n, f puț nf 
izvor n de țiței. i m i 
Napht=en, ~s, ~e, n (chim.) naften m 
z901, ~s, ~e, n (chim.) naftol m. `’ 
Napoleon, ~s, ~s, m napoleon m (de aur), 
zide, ~n, ~n, m urmaş m al lui 'Napo- 
leon, 
napoleoniseh adj. napoleonic. 
Napolitain LIST, ~s, ~s, n (cul.) napo- 
litană f. 
Nappalleder, ~s, n sg. piele f de Nappa. 
nappieren et. (cul.) a glasa [tb]. 
Narbe, ~, ~n, f 1. cicatrice f, semn n; 
stigmat n. 2. ciupitură f (de vărsat), 
3. (bot.) stigmat n. 4. (poligr. ) sagren n; 
granulă f. 6. Ed SC? f LE 
perior al pielii. 
narben I. vi, a se cicatriza [ib]; a 'se In- 
chide [3m]. II. vt. (a rade [3m] părul, de 
pe piele. min 
Narben, ~s, ~, m. i strat n supere / 
poros (al pielii); faţa f.plelii. 2 2, floa- 
rea f pielii; desen n al feței pielii. zbile 
dung, ~, ~en, f (med.) cicatrizare f. 
xloder, ~s, n 8g. piele, f cu fața natu- 
rală. œriß, -risses, -risse, m 1, ruptură f 
a cicatricel, 2. (tăbăcărie) crăpătură f / 
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riz n în piele. =selte, ~, ~n, [faţa f 
(părousă) a plelit. 

narbige adj, 1. cicatricial; cu cicatrice; 
ciupit de vărsat. 2. (despre piele) granu- 
lat, cu bobiţe. 3. (despre metal) cu pete 
de coroziune. 

Narde, ~, ~n, f 1. (bol) tepoşică f. 
>. nard n. 3. taler n farfurie f de lemn, 

Nargilch, ~s, ~$, n (Și ~, ~s, [) narghi- 
lea f. 

Narkose, ~, ~n, f narcoză f. œ~ maske, 
~, ~n, f mască f pt. narcuză, 

Narkotikum, ~s, ka, n (med.) narcotic n, 

narkotisch adj, narcotic, anestezic, 

Narkotiseur [-'20:r7], ~s, ~e, m (med.) 

- narcotizator m. 

narkotisieren, "ie, ori, ut. a narcotiza 
[ib). 

Narr, ~en, men, m Le nebun m, smintit 
m || ein ~ macht zehn andere, aber tau- 
send Kluge nicht ceinen Klugen nebunia 
se ia, dar Intelepciunea ba; jn. Zum ~en 
machen | halten a-şi bate [da] joc de 
cineva; sich zum ~en machen lassen a 
face (3a) pe prostul; einen ~en an jm. 
{fressen a adora [1p] pe cineva. 2, bufon m, 
măscărici m, nebun m. 3. (sah) nebun m. 
4, nerod m, prostănac m, neghiob m; 
tont m; nătătleț m. 5. (ornit.) presură f. 

Narration [-tsl-], ~, ~en, f narațiune fa 
povestire f. 

narren I. vi. a face [3a] nebunii / sotii, 
H. ut. a-și bate [3a] joc (de cineva). 

Narren =buch, —(0)5, “er, N culegere f 
de Intimplăci poznaşe. =dattel, ~s, ~, 
m nerod m caraghios. =fest, ~(¢)s, e, 
n (ist.) carnaval n. =trelhelt, ~, ~en, jg 
libertate f de moravuri / cuvint In 
timpul carnavalului. 

aarrenhaft J. adj. nebun(atic). I. ode, 
nebunește. 

Naren xhaus, ~es, -hûuser, n ospiciu n 
de nebuni; balamuc n. =hħāusler, ~s, 
=, m allenat m, client nm al batamucului, 
æjacke, ~, ~n, f 1, haină f de bufon. 
e. cimasă f de forţă. zskappg, ~, ~n, f 
tiċhie f de buton. kolben, ~s, ~, m 
sceptru n de bufon. zsllebe, ~, ~n, f 
iubire f nebunească / excesivă. worden, 
m~s, ~, m decorație f / ordin n a(l) ne- 
bunilor (la carnaval). =papler, ~(e)s, 
~e, n hirtie f proastă (de scris), = posse, 
=, ~n, f poznă f, şotie f. zesell, ~(e)s, 
neg. în. am ~ haben a-şi bate Joc de 
cineva. =posse, ~, ~n, f, =eplel, 


_nârriseh adj, b nebun, smintit. 2. (/ig.) 
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=(e)s, ~e, n, zstreleh, 
poznă f, şotie f. =teiding, ~s, Zë D | 
(Şi n) farse pl. / pozne pl. de nebun 
xtum, steig, n sg, 2. nebunie fy smin- 
teală f, 2. nerozie f, neghiobie f. =turm, ` 
=(e)s, "~e, m v, Narrenhaus, i 
=wărter, ~s, ~, m paznicm {infirmier | 
m de balamuc, =zuntt, ~, "e, f adu- i 
nătură f de smintiți / scrintiţi. =ezwetsch- 
ke, ~, ~n, f (ot) urlup m, 
Narrzetei, ~, ~en, f Le glumă f, poznă fe 
farsă f. 2. sminteală f nebunie f. 3. pros- 
tie f, nerozie f. xhelit, ~, fa, Le nebu- 
neală f, scrintealà f. 2. extravaganțăf; 
idee f fixă, manie f. 8. glumă f, pozná f. 
Nârrin, ~, spent, f te nebună f, smin- 
tita f. 2, toantă f, neroadi f: 


(e), me, m 


ciudat, manlac, extravagant. 3. nebu- 
nesc. 4. nebunatic, A, prost, nerod., 
6. (pop.) (foarte) mare, nemaipomenit. 
Nar=wal, m (iht.) narval m. 
zzisse, ~, ~n, f (bot.) nareisă f. œ Zis- 
seulltije, ~, ~n, f (bot.) narcisă f albă, 
ze gl DS, ~, m sg. (med.) narcisisin n. 
Nasal, ~s, ~, m (fon.) nazali f, sunet n 
nazal. 
nasal adj. nazal. œ jieren, -rle, fie vh. a 
nazaliza (bi, 


~s, se, 


Nasal akonsonant, ~en, ~en, m conso- 
nantă f nazală. =laut, ~(¢)s, ~e, M 
sunet n nazal. =vohul, ~(e)s, ~e, Mi 


vocală f nazală, 

Naschdose, ~, ~n, f bombonlerà f; cu- 
tiuță f cu dulciuri / bomboane, 

naschen vi., et, 1. a minca UG) dulciuri. | 
2, a minca pe furis. 3. a ciuzuli (4h), a 
minca clte puțin JI Musih ~ a asculta 
(Di / gusta [1B] cite-un pic de rauzică, 

NAsichen, ~s, ~, N năsuc n, 

Nascher, Nascher, ~s, ~, M 1. om m 
potticios / care mânincă pe furiș. 2. tine 
gav m (la mincare); om care ciugulegte 
cite puţin. d 

Nascherai, ~, ~en, f L dulciuri pla 
2. läcomie f (de dulciuri). 3. obicei n de 
a minca pe furis. 

nasehhatt adj. lacom (de dulciuri), Doft) 
cios. 

Naschihattigkelt, ~, f 89. V, 
rei (2, 3). 
nAschig adj. v. naschhaft, 

Nisch =katze, ~, ~n, f persoană f pofti 
cioasă / lacomă (de dulciuri). œ markte 
=(e)s, e, m plaţă f de fructe, stimat 


Nasch 
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m(e)s, -mâuler, n v. Nascher. 
æwerk, ~(e)s, n sg. zaharicale pl., dul- 
ciuri pl.. 

Nase, ~, ~n, f 1. nas n j} aufgestülpte ~ 
nas cirn / obraznic; in der ~ bohren a 
se scobi [4h] în nas; durch die ~ reden 
a vorbi [áh] fornăit / pe nas; die ~ voll 
haben a fi sătul pină-n git (de ceva); 
die ~ låuft curge [3c] nasul; der ~ nach 
gehen (şi fig.) a se orienta [1b] după mi- 
ros; die ~ davon lassen a nu-şi băga 
nasul; nicht weiter als die ~ sehen a 
nu vedea [2c] dincolo de lungul nasului; 
die ~- riimpfen a strimba [ia] din nas; 
die ~ hochtragen a umbla [ic] cu nasul 
pe sus; mit langer ~ abziehen a pleca 
Dt abătut / cu o mutră lungă; unter die 
~ reiben a scoate [3d] (cuiva ceva) pe 
nas, a reproşa [ib]; jn. in der ~ haben 
a nu putea [2b] suferi pe cineva; jm. auf 
der a~ herumlanzen sau jn. an der ~ he- 
rumfiihren sau jm. eine lange ~ machen 
a-şi bate joc de cineva, a duce [3c] de 
nas pe cineva; auf der ~ liegen a fi bol- 
nav / pe brinci. 2. (fig.) miros n, fler n. 
3. promontoriu n (stincos); (virf de) 
peninsulă f. 4. dojană f, ceartă f, perdaf 
n. 5. (tehn.) nas n, bosaj n; camă f; 
cioc n; cep n; bolţ n. 6. (meteor.) osci- 

* laţie f de presiune atmosferică (in timp 
de furtună), 7. virîn de acoladă /ogivăetc. 

naselang adv. alle ~ în / la fiecare clipă. 


năseln vi., vi. 1. a fornăi [4f]; a vorbi. 


[4h] / cînta [ia] fornăit / pe nas. 2. a 
adulmeca (si, a mirosi [4w]. 
nasen ti. a strimba (al din nas. . 
Nasen =alfe, ~, ~n, m maimuţă f kahan 
(din Borneo). =bâr, ~en, ~en, m (2001.) 
urs m cu trompă, coati m. =bein, ~(e)s, 
~e, n (anat.) os n nazal, vomer n. =blut- 
ung, ~, ~en, f hemoragie f nazală. 
=bogen, ~s, "~, m (arhit.) arc n lobat / 
cu ciubuc. =bremse, ~, ~n, f streche f 
(a oilor). =fliigel, ~s, ~, m nară f. 
=gruG, ~es, "~e, m salut n cu (frecarea) 
nasul(ui) (la eschimoşi etc.) =hohle, 
~, ~n, feavitate f nazală, skill, (e)s, 
~e, m (ehn A pană f cu călcii. =klam- 
mer, ~, ~n, f(poligr.) acoladă f. z=kno- 
chen, ~ my. Nasenbein. 
=knorpel, ~s, ~, m cartilaj n nazal. 
=lânge, ~, ~n, f (sport) (lungime f de) 
cap n // um eine ~ schlagen a intrece 
Dat cu un cap (la alergări). =laut, 
~(e)s, ~e, m sunet n nazal. œloch, 


~S, 
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~(e)s, “~er, n, xölinung, ~, ~en, f 
nară f, gaura f nasului. œplastik, ~, 
f sg. (med.) rinoplastie f. =polyp, ~en, 
~en, m polip m în nas. =popel, ~8, 
~, m 1. copil m mucos / murdar / prost 
crescut. 2. golan m, ticălos m. œ quet- 
scher, ~s, ~, m coşciug n plat / puțin 
adinc. =reizstolt, ~(e)s, ~e, m gaz n 
iritant / strănutător. =riemen, ~S, ~, 
m (la ham) curea f de nas. sting, ~(e)s, 
~e, m belciug n / inel n fn nas. =riimp- 
fen, ~s, n sg. strimbare f din nas; (fig.), 
aroganță f, îngimfare f. =riimpler, ~s 
=, m om m arogant / îngimiat / preten- 
tios / care strimbă din nas. =schsl- 
dewand, ~, "~e, f(anat.) sept n nazal. 
=schleim, ~(e)s, m sg. 1. mucozitate f? 
scurgere f nazală; (pop.) muci pl. 
2. (vet.) răpciugă f. zschneller, ~s, ~, m 
bobirnac n. =schraube, ~, ~n, f (tehn.), 
şurub n cu nas, sspekulum ~s, -la, 
n (med.) specul n, rinoscop n. zeplegel, 
ms, =, m Lg Nasenspeku- 
lum. 2. pielea f dintre buza superioa- 
ră şi nările nasului (la ciine, pisică, 
oale, capră etc.). =spitze, ~, ~~n, f 
virful n nasului // jm..an der ~ ansehen 
(tig.) a cunoaşte [3t] pe cineva după 
virful nasului. =stiiber, ~s, ~, m bo- 
birnac n. aton, ~(e)s, “~e, m sunet n 
nazal. =tuch, ~(e)s, "~er, n batistă f. 
=wârmer, ~s, ~, m 1. pipă f scurtă. 
2. fular n care acoperă nasul, œ~wurzel, 
~, ~n, f rădăcină f a nasului. 
nasewels adj. 1. curios, indiscret. 2. obraz- 
nic, impertinent, - L 

Nasewelsheit, ~, f sg. 1. curiozitate f, 
indiscreție f. 2. obrăznicie f, imperti- 
nent f. 

Nashorn, ~(e)s, “er, n rinocer m. 
=kiter, ~s, ~, m (entom.) nasicorn m, 
rădaşcă f cu corn. É 

naslang adj. alle ~ mereu, adesea; în 
fiece clipă. 

nab adj. ud, umed; jilav; apătos // ~ ma- 
chen a uda [ia], a muia DD) // ~ wer- 
den a se uda; nasses Jâhr an umed / plo- 
ios; nasser Bruder beţivan; sich die 
Kehle ~ machen a-şi uda gitlejul. 

Nab, Nasses, n sg. 1. apă f, udătură f; 
lichid n. 2. băutură f, udeală f. 3. (poe- 
tic) sevă f; ploaie f. i 

Nassauer, ~3, ~, m 1. locuitor m din 
Nassau. 2. (glumej) parazit m (om). 
3. aversă) fi (cu pusi). 
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mnassauem vi. a trăi [4h] ca un parazit, 

NaB=bagger, ~s, ~, m (tehn.) dragă f. 
=betonleren, ~s, n sg. betonare f sub 
apă. =dampt, (e), "~e, m abur m 
umed. i; 

NAsse, ~, ~n, f umezeală f, umiditate f. 
pes sein vt. a umezi (Ah), (med.) a umecta 
[1b). =en I. vi, 1. a se scurge [3c] / in- 
filtra [1b), a picura [ih]; es nâft plouă 
mărunt, burează. 2. a urina [ib] în 
pat, II. vi. a uda [ta], a mula [tH]. 
NaBităule, ~, Tag, putrefacție f umedă (a 
cartofului), 
na =fest adj. 1. impermeabil. 2. rezistent 
la umiditate, 

NaBhelt, ~, fag. V. Nüsse, 
năssig, nāllich adj. (cam) umed / ud; 
jilav. 
nabkalt adj. umed şi rece. 
NaB=loscher, ~s, ~, m stingător n cu 
apă / lichid. =presse, ~, n, f presă f 
de cărămizi. =pressen, ~s, n 89. pre- 
sare f la umed. =preBkobhle, ~, ~n, f 
brichetă f umedă (de cărbuni). = wäsche, 
~, ~n, f rută f umedă / jilavă (pt. căl- 
cat). 

Nasltuch, —(c)s, “~er, n batistă f. 
Natalitât, ~, f sg. natalitate f. 

Nation [-tsl-], ~, ~en, f 1. nație f, na- 
tiune f. 2. asociaţie f a studenţilor de 
aceeaşi naționalitate. 
national [-tsio-] adj. național // ~e Min- 
derheit minoritate f națională. =be- 
wubt adj. cu conștiință națională. 
Natlonal =bewuLisein, ~s, n sg. Conştiință 
f națională. =bibllothek, ~, ~en, f 
bibliotecă f naţională. œdank, —(c)s, 
m s9. fundaţie f naţională (pt, invalizi 
de război). =demokrat, ~en, ~en, m 
naţional-iemocrat m. zën ~, ~n, f 
1. cocardå f. 2. date pl. personale. =fah- 
ne, ~, ~n, f steag n ] drapel n naţio- 
nal, =farben pl. culori f pl. naționale. 
=feler, ~, ~n, f sărbătoare f / serbare f 
naționali. =sgalerie, ~, -rilen, f gale- 
rie f națională (de artă), pinacotecà f. 
ægarde, ~, ~n, f gardă f naţională. 
=hymne, ~, ~n, f imn n naţional, 
nationalisieren, rie, zt, vt. a naționa- 
liza [tb]. 

National = islerung, ~, ~en, f națlona- 
zare f, etatizare f. =ismus, ~, msg. 
naționalism n. ist, ~en, ~en, m națlo- 
nălist m. 
natlonalistisch adj. naţionalist, 
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Nationalităt, ~, ~en, f 1. naţionalitate 
„ 2. minoritate f naţionali. œenjfrage, 
~, ~n, f problemă f | chestiune f a na- 
țlonalităților. senlpolitik, ~, f 8g. poll- 
tică f față de minoritățile naționale. 
senistaat, ~(e)s, ~en, m stat n multi- 
național, 

National =zklrehe, ~, 
naţională. 

natlonaljliberal adj. naţional-liberal. 

National=lled, —(e)s, ~er, n imn n 
național, =llteratur, ~, ~en, f lite- 
ratură f naţională. =Ukonomle, ~, f 89., 
economic f politică. œprels, ~es, ~e, 
m premiu n de stat (In R.D.G.). œprels- 
träger, ~s, ~, m laureat m al premiului 
de stat. zrat, ~(e)s, “~e, m 1, (elv.) 
consilier m naţional / de stat. 2. (elv., 
austr.) consiliu n național, parlament n. 
=sozlalismus, ~, m sg. (ist.) național- 
socialism n. 

nationalisozialistisch adj, național-socia- 
list, 3 

Natlonalaspieler, ~s, ~, m Jucător m 
în echipa națională, zsprache, ~, ~n, 
f limbă f națională. œstaat, ~(e)s, ~en, 
m stat n național, =tunz, ~es, "~e, m 
dans n / joc n național. =theater, ~s, 
~, n teatru n național. =tracht, ~, 
~en, f port n / costum n național. ` 
= vermădgen, ~s, ~, n avere f / bogăţie f 
națională. œverammlung, ~, ~en, f 
adunare f naţională. œvertretung, ~, 
~en, f reprezentanţă f naţională. =wlrt= 
schalt, ~, f sg. 1. economie f napio- 
nali. 2. economie autarhică. =zug, 
=(e)s, “~ec, m trăsătură f / caracteristi- 
că f națională. 

nativ adj. înnăscut, congenital; şi (geol.) 
nativ. 

nii ze Lal, ~n, ~n, m băştinaş m, 
indigen m. =ItAt [-vl-]), ~, ~en, [f 
1. natalitate f. 2. nativitate f. 3. horo- 
scop n II die ~ stellen a prezice [3c] 
viitorul. 

Natrium, ~s, n sg. natriu n, sodiu n. 
=bikarbonat, ~(e)š, n $g. bicarbonat m 
de sodiu, =dampflampe, ~, ~n, f lampă 
f cu vapori de sodlu, zshrdrat, =ħydro- 
xyd, —(e)s, m 53, hidroxid m de sodiu, 
sod f caustică, =karbonat, —(e)s, n 89. 
carbonat m de sodiu, sodă f. 

Natron, ~8, n 5g. 1. soi f. 2. bicarbonat 
m de sodiu. 3. (înv.) natriu n, 4, sodă 
caustică yf. 


~n, f biserică f 
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Natter, ~, ~n, f (şi fig.) viperă f; năplr- 

că f; (fig.) şarpe m // ~ am Busen şar= 
pele f la stn; trădător m. brut, ~, f 89. 
neam n de vipere / năpirci. œkraut, 
~(e)s, -kråuter, n, œ(n)ikop?, (e), 
"~e, m (bot.) capul-şarpelui n. 

Natur, ~, ~en, f 1. natură f (Inconjură- 
toare), fire f. 2. natură f (a omului), ca- 
racter n, fire f, temperament n. 3. con- 
stituție f (fizică); organism n. 4. cali- 
tate.f, natură f; caracter n. 5. naturalete 
f, lucru n natural / pur. 6. (pop.) organe 
pl. genitale. ~a, ~, fsg. in ~ în natură, 
=(al)abgabe, ~, ~n, f prestatie J dare 
f în natură, 

Natural=boziige pl. venituri pl. / (mil.) 
rație f în natură. wijen pl. 1. produse pl. 
naturale, 2, venituri pl. în natură, 3. o- 
biecte pl. de istorie naturală. =ilen- 
kabinett, —(e)s, ~e, n, =sammlung, 
~, ~en, f colecţie f / muzeu n de isto~ 
rle naturală, 

Naturalisation (-tsi-), ~, ~en, f natura- 
lizare f, tncetățenire f. 

naturalis Ieren, -rie, =rt, vl. a naturaliza 
[1b],.a încetățeni [4h]. D 

Natural zIsierung, ~, ~en, f V. Natu- 
ralisation. zismus, ~, m 8g. 
naturalism n, asist, ~en, ~en, m na- 
turalist m. 

Natural=leistung, ~, ~en, f prestație f 
în natură. =lohn, ~(e)s, "~e, m sala- 
rizare f / plată f în natură. =restitu- 
tion (-tsi'o:n], ~, ~en, f restituire f 
în stare inițială (a obiectivului vătămat.) 
zwlrtischatt, ~, f sg. economie f na- 
turală / închisă; troc n. zwohnung, ~, 
~en, f (mil.) cartiruire f în case parti- 
culare, j 

Natyrzanbetung, ~, ~en, f cult n al 
naturii. xanlage, ~, ~n, f înclinaţie f / 
talent n  natural(ă).  zanschauung, 
~, ~en, f concepție f despre natură. 
warzt, ~es, "~e, m vraci m. xbedürf- 
nis, ~scs, ~se, n nevole f naturală / fi- 


rească. =beseclung, ~, ~en, fanimismn, : 


=bursche, ~n, ~n, mom m natural / care 
disprețuieşte formele sociale.  =-denk- 
mal, ~(e)s, "~er, n monument n natu- 
ral, =dung, ~(e)s, =diinger, ~s, m 
sg. Ingrășimint n natural. element, 
~(e)s, ~e, n element n natural / al 
naturii, 

natureil adj. natural, nesintetic. 


NAT — NAT 


Naturcii, ~s, ~e, n fire f ] caracter n 
natural(4). D 

Natyr =erscheinung, ~, ~en, f fenomen n 
natural, zzerzeugnis, ses, ~se, n pro- 
dus n natural. =farbe, ~, ~n, f culoa- 
re f naturală. =farbenldruck, — (ei, ~e, 
m tipar n în culori naturale. =farbistot, 
~(e)s, ~e, m colorant m natural. =for- 
scher, ~s, ~, m naturalist m, =trcund, 
=(e)s, ~e, m prieten m / iubitor m al 
naturii. =gas, es, ~e, n gaz n natu- 
ral / metan. 

nâtur=geboren adj, înnăscut, de la na- 
tură, =gemil I. adj. natural, firesc, 
II. adv. 1, natural, fireşte. 2. după natură. 

Natur=geschichte, ~, ~n, f istorie f 
naturală. =gesetz, ~es, ~e, n lege f 
fizică. 

naturgetreu adj. 1. natural, veritabil, 
2. conform cu natura / originalul, 

Naturzgewalt, ~, ~en, f forță f natu- 
rală Ja naturii. =grobe, ~, ~n, f mă- 
rime f naturală. 

natyrhaft adj. natural:. 1. necorupt, ne- 

„pervertit. 2. instinctual. 

Natur xhellkunde, ~, f s9. fizioterapie f. 
=heoilung, ~, ~en, f însănătoşire f 
naturală / spontană. =historiker, ~8, 
~, m naturalist m. ~hom, ~(e)s, "~er 
n (muz.) corn n de vinătoare, z-kata= 
strophe, ~, ~n, f cataclism n natural 
| elementar. œkind, ~(e)s, ~er, n 
1. copil m al naturii. 2. pl. flori pl. 
aækörper, ~s, ~, m corp n fizic. xkraft, 
~, "~e, f forță f naturală Ia naturii. 
=kunde, ~, f sg. istorie f naturală. 
ækundler, ~s, ~, m naturalist m, ~lehre, 
~, f s9. v. Naturkunde. 

natürlich I. adj. natural: 1. firesc, de la 
natură // ~er Tod moarte f naturală, 
2. neartificial, nefalsificat. 3. simplu, 
firesc, neatectat. 4. legitim // ~er Wunsch 
dorință f firească / legitimă. 5. nelegitim 
II ~es Kind copil m natural / nelegitim. 
II. adv. 1. (in mod) natural. 2, fireşte, 
bineințeles, natural, sigur,  zerjwelse 
adv. bineinţeles, fireşte. 

Natürlichkeit, ~, f sg. naturalețe f, sim- 
pli(ci)tate f, neafectare f. 
Natyrxmensch, ~en, ~en, 
turkind (1). =maß, 

măsură f naturali. 
natyrnahe adj. aproape / legat de natură. 

Natur =park, ~(e)s, ~e, m parc n natu- 
ral. =philosophie, ~, f sg. filozofie f 


Na- 
~e, R 


m Y. 
~es, 
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a naturii. =produkt, —(e)a, ~e, n pro- 
dus n natural / agricol. zrecht, —(e)s, 
me, n drept n natural. srelch, ~(e)s, 
me, n regn n al naturii, natura f. =reli- 
glon, ~, ~en, f religie f naturală / anl- 
mistă. =schnitzel, ~s, ~, n (cul.) şni- 
țel. n natur. zechonhelt, ~, ~en, f 
frumusețe f naturală /a naturii, =schutz, 
mes, m 59. protecţie fa naturii. =schutz- 
gebiet, ~es, ~e, n rezervaţie f natu- 
cală. =selbstiruck, ~(e)s, ~e, m(poligr.) 
fitoglifie f; fiziotipie f. sto, mie), 
~e, m element n / materie f naturali). 
stheater, ~s, ~, n teatru n În aer 
liber. =ton, —(e)s, "~e, m ton n natu- 
ral / fundamental (la instrumente de 
sufiat). =trleb, ~(e)s, ~e, m instinct n 
(natural). zvolk, —(e)s, “~er, n popor n 
primitiv / sălbatic. 

natur =wahr adj, natural, autentic. =wl- 
drig adj. nefiresc, contra(r) naturii. 
Nator xwesen, ~s, ~, n 1. ființă f natu- 
rală / necivilizată. 2. natură f insufle- 
UA. zwirtschati, ~, f sg. economie f 
naturală / de troc. œwissenschaft, ~, 
~en, f ştiinţă f a naturii; istorie f natu- 
rală. =wolle, ~, ~n, f lină f naturală 
! neprelucrată. 

nsturwiiehslg adj. natural, autentic, neal- 
terat. 

Natur =zement, ~(e¢)s, ~¢, m ciment n 
natural / roman. =zustand, =(c)s, "e, 
m stare f naturali. 

natzen vi, a fi obosit; a aţipi [4h). 

nau I. adj, 1. zgľrcit. 2. exact, precis. 
MI. adv. aproape, clt pe-aci, 

Zeng ep, ~, ~n, fluntre f,şaică f. =fnhrt, 
~, ~en, f câlătorie f In jos pe Dunăre. 
spe, ~, ~n, f toană f; râutate f, mali- 
tiozitate f. 

Nastik, ~, f 8g. nautism n, nautică f, 
navigație. f xker, ~s, ~, m navigator m. 

Naytilus, ~ ~s¢, m (Gool) nautil m. 

nantiseh adj. nautic; naval. 

Navigation (-ts1-), ~, ~en, f navigație f. 
æs|offizler ~s, ~e, m ofițer m cu na- 
vigația. 

navigieren, rie, -rt, vi, a naviga, [ib]. 

navikular adj. navicular, ca o navă. 

Naza =râjer, m nazarl- 
nean m. 

Nazi, ~s, ~s, m nazist m. =opler, ~s, 
~s, n victimă fa nazismului, 
Nazlamuns, ~, m sg. nazism n, 

mazistlseh adj. nazist. 


=roener ~s, ~, 
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Nazlvertolgte, 
secutat de nazişti, 

n. Dr. presc. (de la nördliche 
Brelte)lat. nord, (latitudine nordică). 

Nehf, presc. (de la Nachfolger) 
succ, (succesori). 

n.Chr. presc.(de la nach Christus 
d.Chr. (după Christos), 

n.Chr.) G. presc. (de la nach Chri- 
sti Geburt) d.n.Cur. (după naş- 
terea lui Christos). T 

nd. presc, dela nieder deu tsch). 

Neandertal zer, ~s, ~, >xmensch, ~en 
~en, m om m de la Neandertal. 


~n, ~n, mMm om m per- 


- neâpeler adj. napolitan, din Neapole. 


Neapeler, ~s, ~, m napolitan m. 

Nebel, ~s, ~, m ceată f, negură f; piclă f. 
æapparat, ~(e)s, ~e, m (mil.) aparat n 
fumigen, zblld, ~(e)s, ~er, n fantasmă 
f, iluzie f optiză. =boje, ~, ~n, f gea- 
mandură f pt. ceaţă. =œhbreltistrai ler, 
~s, ~, m (auto) far n pt. ceaţă. decke, 
~, ~n, f plafon n de ceaţă. =dunst, 
(cs, m sg. negură f, vapori pl. de 
ceaţă. 

nebelfeucht adj. jilav / umed de ceaţă. 

Nebel =1leck, ~(¢)s, e, m 1. (astr., med.) 
nebuloasă f. 2, pată f intunecată (la 
pletre preţivașt). =geschoD, -osses, -Ösee, 
n proiectii n fumigen. 

ncbel=grau adj, cenușiu (ca 
ahat adj. 1. ceţos, nrgurvs, 

2. (fig.) nebulos, vag, confuz. 

Nebel=hoern, =(e)s, "~er, n (mar.) corn n 
| sirenă f de ceaţă. =hillle, ~, ~n, f 
(mar.) Îmbrăcăminte f pt. ceaţă. 

ngbellg adj. v. neblig. 

Nebel=kuppe, ~, ~n, TL, gluză f contra 
ceţei. 2, (basme) gluză f fermecată (care 
te face invizibil). 3, sculie f de ceaţă 
(pe virful munților). 

Nebel =herze, ~, ~n, f luminare f fuml- 
genă. xmonast, ~(¢)s, ~¢, mnotembrie m, 

ngdeln vi. (impers,) a fi / se lăsa (ia 
ceață. 

Nobel =regen, ~s, ~, m burniţă f. =rel- 
Ber, ~s, ~, m vint n care împrăștie 
ceața. =scheinwerter, ~s, ~, m prolec- 
tor n /farn de ceaţă. =sehleler, ~8, ~, 
m 1. văl n de ceaţă. 2. val n / perdea f 
de fum. Signal, ~s, ~e, N (mar,, ar.) 
semnal n de ceaţă. œspeler, ~s, ~, m 
aparat n fumigen. =stern, =(c)s, ~¢, m 
(astron.) nebuloasă f. =truppe, ~, ~n, f 


ceața). 
plelos. 
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(mil) unitate f fumigenă. xung, ~s, 


m sg. (poelic) noiembrie m, brumar m. .- 


'ngbelwelt adv. departe de tot, în zarea 
innegurată. 


Nebelwerfer, ~s, ~, m (mil.) aruncător | 


n de fum. 

nuben prep. (cu dat. şi acuz.) 1. (pe) lingă; 
(şi fie.) alături de; de partea. 2. pe 
ținuă, in afară de. 3. în comparație cu, 
alituri de, pe lingă, 

Neben zabsicht, ~, ~en, f intenție f 
ascunsă. œachse, ~, ~n, f axă f se- 
cundară / laterală. altar, ~(e)s, "~e, 
n aitac n lateral / secundar. samt, 
~(e)s, “~er, n funcţie f secundară / cu- 
mulată, cumul n. 


weben =3n ade. alături, lingă, în apro- 
piere / vecinătate. =ans adv, departe 
lateral, 


Neben xausgabe, ~, ~n, f 1. cdiţie f 
secundară / restrinsă (a unui periodic). 
2. pl. cheltuieli pl. suplimentare. =aus- 
gang, (e), 
abatın, ~, ~en, f (ferov.) linie f sccun-, 
dară, =bau, ~(e)s, -len, m construcţie f 
anexi; dependință f, atenansă f.. =be- 
deutung, ~, ~en, f sens n ] semnifi- 
catie f secundar(ă). 

mrheubei adv. alături: 1. în apropiere, 
aici aproape, 2. pe lingă aceasta, în afară 
de aceasta // ~ gesagt în treacăt (fie) 
spus, 

Neben =beruf, m(e)s, ce, m ocupaţie f 
i profesiune f secundară / accesorie, 
abetrieb, =(c)s, ~e, m 1. exploatare f 
secundară, 2, întreprindere f anexă. 
“= bewols, ~es, ~e, m (iur,) dovadă f 
subsidiară.  =blatt, (e), "er, n 
1. (bot) stipulă f. Ze, Nebenaus- 
pabe (1). =buuler, ~s, ~, m rival m; 
concurent m. wbuhlerei, xbuhlerschaft, 
~, ~en, f rivalitate f. concurență f. 
adlig, ~(e)s, ~¢, n (lucru nl fapt n) 
accesoriu n. zelerstock, ~(e)s, "~e, m 
(anet.) trompă f. 
mebenleinander adr. unul 
2 cvlălalt, alâturi, Ungi.. 
Noben jolnanderbestehen, ~s, n sg. cocxis- 
Lentz f. 

nelen'oinander x "schalten rt, (el.) a cu- 
pla (tb) în paralel]. =istelten rt, 1. a 
așeza [1G] alături. 2. a compara (int, 
a alatura [11], a pune [3e] faţă in faţă, 
a contrunta [1D}. 


lingă altul 
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"me, m ieşire f laterali. 


NEB — NEB 


Neben =einkommen, ~s, n s9., =nahme, 
~, ~n, f ciṣştig n / venit n suplimentar 
| accesoriu. œerzougnis, ~ses, ~se, n 
produs n secundar, subprodus n, =fach, 
~(e)s, “~er, n 1. materie f | speciali- 
tate f secundară, 2. raft n / sertar n-ală- 
turat / lateral, =tigur, ~, ~en, f figu- 
ră TI personaj n sccundar(ă). œflul, 
-usses, =iisse, m afluent m. =torm, ~, 
~en, f formă secundară / derivată. =tra- 
ge, ~, ~n, f 1. intrebare f secundară 
| suplimentară. 2. chestiune f / proble- 
mă f accesorie. =frau, ~, ~en, f soţie 
f secundară (la poligami). pang, =(e)s, 
"~e, m 1, pasaj n / coridor n secundar 
f lateral. 2. (mine) galerie f laterală, 
=gasse, ~, ~n, f uliţă f laterală / lă- 
turalnică; ulicioară f. œ~gebäude, 
~, n clădire f accesorie, dependință f, 
acaret n. =gebirge, ~s, ~, n lanț n 
| şir n secundar de munți. =gedanke, 
~ns, ~N, m 1. idee f secundară. 2. (fig.) 
gind n ascuns. =gerăusch, ~es, ~e, n 
(radio) paraziți pl.; zgomot n de fond. 
=gericht, =(e)s, ~e, n (cul.) garnitură f. 
=gesehiâlt, ~(e)s, ~e, n 1. chestiune f 
afacere f secundară. 2. filială f. œge- 
sehmack, ~(e)s, "~e, m gust n | izn 
străin (într-o mincare). œgestalt, ~, 
~en, f personaj n secundar. =glels, ~es, 
me, n (erop, şi fig.) linie f secundară / 
moartă.  =handlung, ~, ~en, f (IL) 
acțiune f paralelă / secundară / episo= 
dich: episod n, =haus, ~es, -hâuser, n 
1. casă f vecină. 2. aripă f laterală (a 
unei clădiri), 

neben sher, xhin adv. 1. alături de; pe 
lingă asta, 2. din întimplare, 3. în plus; 
în afară de asta. 

Nebenz=hoden, ~s, ~, m (anat,) epidi- 
dim n. =hof, —(e)s, "~e, m curte f 
laterală; curticică f. =industrie, ~, 
-rilen, f industrie f secundară / anexă. 
=karte, ~, ~n, f hartă fanexă. =klage, 
~, ~n, f reclamaţie f secundară / sub- 
sidiară. œklasse, ~, ~n, f clasă f para- 
lelă (la școli). zskosien pl. cheltuich pl., 
speze pl. accesorii. 

nebenliufi adj. paralel. 

Neben alinije, ~, ~n, f 1. (feror.) linie f 
secundară / laterală. 2. (genealogie) ra- 
mură f / linie f colaterală. xmann, 
=(e)s, "~er, m (sport, mil.) vecin m fn 
front. xmensch, ~en, ~en, m seamăn 
m, aproape m. xmynd, ~(e)s, ~e, m 


~S, 
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(astron.) 1. paraselenă f. 2. satelit m 
(secundar). =nlere, ~, ~n, f (anal.) 
glandă f suprarenală, znote, ~, ~n, f 
(muz.) 1. notă f secundară / armonică, 


2. (la triluri) mordant m, notă f Intregi- ' 


toare. 

neben|orinend adj. coordonator, 

Ncben =planet, ~en, ~en, m (astron.) 
satelit m. =produkt, ~(e)s, ~e, n pro- 
dus n secundar / accesoriu, 
=(e)s, -râume, m cameră f laterală / de 
serviciu; dependinţă f. stole, ~, ~n, 
f rol n secundar. sache, ~, ~n, f 
lucru n secundar / fără Importanță; 
fleac n. 

nebensăchlich adj. secundar, 
portanță; indiferent, 

Nebenzsatz, ~es, “e, m (gram.) propo- 
aile f secundară. schloft, -usses, -üsse, 
m (el.) (circuit n în) derivație f, ramifi- 
caţic f, şunt n. zselte, ~, ~n, f 1. faţă 
f | parte f laterală. 2. pagină f alăturată. 
=sonn6, ~, ~n, f (astron.) parhelie f. 
xspesen pl. ve, Nebenkosten, 

nebenstehend adj. alăturat, anex(at). 

Neben =stelle, ~, ~n, f (telefoane) post n 
suplimentar; centrală fsecundară. =strn- 
fe, ~, ~n, [pedeapsă fsecundară. =stra- 
Be, ~, ~n, f stradă f 1 şosea f late 
rală / läturalnică. =strekhe, ~, ~n, f 
(ferov.) +. Nebenlinie (1). =tă- 
terschaft, ~, f sg. (jur.) participare f la 
aceeaşi infracțiune (fâră a fi complice). 
Usch, ~e, m masă f vecină / 
alăturată. =ton, =(c)s, ~e, m 1. accent 
n secundar, 2. (muz.) sunet n } ton n 
secundar. =treppr, f scară f 
laterali | de serviciu. =tir, ~, ~en, f 
uşă f laterali / vecină / de serviciu. 
=uhr, ~, ~en, f ceas(ornic) n dirijat de 
la distanță. =umstand, ~(¢)s, "~e. m 
1. circumstanță f accesorie. 2. (jur.) 
incident n secundar. zvalenz, ~, ~en, f 
valență f secundară / parțială / rezi- 
duală. =wazen, ~s, ~, m remorcă f. 
SE, ~(e)s, ~es m 1. drum n lateral, 
2. (fig.) cale f greșită. 3. subterfugiu n, 
tertip n. zwlnkel, ~s, ~, m unghi n 
adiacent. =wohner, ~s, ~, m vecin m, 
=wort, ris, ~e, n 1. cuvint n se- 
cundar. 2. (înr.) adverb n. =zweck, 
(ej, e, m scop n / obiectiv n secun- 
dar; gind n ascuns, 

ngblig adj. ceţos, neguros; 
fanegurat; nebulos. 


fără im- 


~es, 


~~ st, 


Ineetosat, 


=raum, | 


nebst prep. (cu dat.) cu, Împreună cu, 
alături de, pe lingă. 
nebul=28, 205 adj. 1, ceţos, neguros; 
nebulos; noros, înnorat. 2. nebulos, con- 
fuz, neclar, vag. 8. întunecat. 4. moro- 
cânos; supărat. 

Necessâlre (nese'se:r), ~s, ms, n trusă f 
(de voiaj / cusut / tacimuri / manb- 
chiură). 

Neck, ~ens, ~en, zen, ~8, ~, m (mitel.) 
duh n al apelor. 
necken Cl, tr. (reciproc) a (se) tachina 
[ib) / necâjt [(4h), 

Neckerei, ~, ~en, f tachinărie f. 

neekisch adj. 1. vesel; caraghios, amuzant. 
2. ciudat, bizar, curios. 3. ascuns, şiret, 
viclean. 4. glumeț, 

Neck =name, ~ns, ~R, m Dotech f. 
=wort, ~e), "~er, n tachinărie f. 

nec adt, (pop.) nu. 

Neer, ~, ~en, f 1. virtej n (de api). 
2. apă f puțin adincă, =strom, ~(e)s, 
"~e, m (mar.) curent m ca virtejuri. 
Neffe 1, ~n, ~n, m nepot m (de frate) 
soră / vär). IL ~, ~n, /păduche m 
de frunze. =nlgunst, ~, fsg. nepotism n. 

Negztion Lat ~, ~en, f negaţie f; 
negare f. =partikel, ~, ~n, f (gram.) 
particulă f de negație. 
negativ adj. (şi mat., el.) negativ. 
Negativ, ~s, ~e, [-va], n (fol) negativ n. 
zs bild, (e), ~er, n imagine / negati- 
vā; clişeu n fotografic. =druck, ~(e)s, 
~e, m (poligr.) tipar n negativ. xismus, 
~, msg. negativism n. zët, ~A, ~En, 
m negativist m, =linse, ~, ~n, f lem 
tilă f divergentă. =prozeD, -exsea, -esse, 
m (fot.) developare f (a chseulni). 

Neger, zë, ~, m (și fig.) negru m; arap m. 

ueger=hatt, slsch adj. cu piele neagră; 
negroid, 

Negerzin, ~, ~nen, f negresà f; (pop.) 
arăpoalcă f. korn, =(e)s, n sg. (bot.) 
costrei m, mătură feu bob negru. =kuB, 
-kusses, =hiinze, m (cul,) pråjitură f cu 
glasură de clocolată, =pfelfer, ~£, M ag. 
piper n negru (de Guineca). =nânger, 

~, m cintăreţ m negru. œ=achiM, 
=(e)s, ~e, n corabie f cu sclavi negri. 
s aklave, ~n, ~n, m sclav m negru. 

neg jeren, -rie,-rt, rt.a nega [?ţ)];a tâgâdul 
(Au, 

Negjerung, ~, ~en, f negare f; negatie fe 
Negligé [-'3c:], ~s, ~s, n neglljeu n, capot 
n | halat n de casă, 


~i, 


Ip 
“ 


mogli s<goânt [-ză:] adj. neglijent. =gieren 
Get, tie, zt, ct. a neglija [1b]. 

megoziabel adj. negociabil. 

Negorient, ~en, ~en, m 1, negociant m. 
2. negustor m. 

megori|leren, rie, -rt, Lei, a negocia [ib] / 
incheia [(1F] (o afacere). II. vt. a negocia 
(ibl: 1. a mijloci [íh]. 2. a vinde [3r] / 
transfera (ip) (hirtii de valoare). 

uegr(o)id adj. negroid. 

Negrophile, ~n, ~n, mnegrofil m, prieten 
m al negrilor, 

Negus ~, ~(se), m negus m (al Abisiniei). 

uchmen, nahm, genommen, vt. 1. a lua 
COU, a:apuca fip], a prinde [3m] // jn. 
beim Kragen ~ (şi fig.) a lua pe cineva 
de guler; die Beine unter die Arme ~ a-şi 
tua picioarele la spinare. 2.a lua, a ocupa 
(fpl; a cuceri [4h] // Platz ~ a lua loc; 
die Burg ~ a ocupa cetatea; die Kurve ~ 
a lua curba. 3. a prelua (ul // in Emp- 
fang ~ a prelua, a lua în primire. 4. A 
lua / înghiți (1D] (un medicament etc.) 
{f auf etw. Gift ~ a garanta { ib] cu capul 
pt. ceva. 5. a lua, a alege [3c]; a cumpăra 
Cin]. 6. a lua )cere (3a] (ca plată) // 
er nahm mir 5 Mark dafür mi-a luat 5 
mărci pt. asta. 7.a accepta [1D], a lua // 
etw. leicht ~ a lua ceva uşor. 8. a lua 
(În căsătorie), a se căsători {4h], (Cu). 9. 
a lua, a sustrage [3c], a fura [1a]. 10. a 


lua, a minca (îg] //etw.zusich ~ a min- ` 
ca ceva, a lua o gustare. 11., a lua, a an-' 


gaja (ib) (un salariat / avocat ctc.). 
12. a lua, a considera III, a Ințelege [3c] 
[I wie soll man das ~? cum trebuie înţe- 
les acest lucru?. 13. a presupune [3e] // 
den Fall ~, daf... a presupune că... 
14. a-i lua (cuiva o sarcină), a elibera 
(1b] // die Last von jm. ~ a elibera pe 
cineva de povară. 15. a lua, a trata [1b] 
pe cineva // du verstehst nicht ihn zu ~ 
nu te pricepi cum să-l iei. 16. Abschied ~ 
a) a-și lua rămas bun; b) a demisiona 
(1b]; Rache ~ a se răzbuna [1p]; Scha- 
den ~ a suferi (ml o pagubă; einen ~ 
a lua / bea [2f] un păhărel; aufs Korn ~ 
a) (şi fig.) a lua la ochi (pe cineva); b)a 
lua drept țintă a ironiei; den Zug ~a lua 
trenul; aus der Tasche ~ a scoate [3d] 
din buzunar / geantă; das Kind aus der 
Schule ~ a lua / retrage [3c] copilul de 
la şcoală; sich zu Herzen ~ a(-şi) pune 
(3e) la inimă; in Augenschein ~ a lua în 
evidenţă; ein Bad ~ a face [3a] o bale; 


Sk 
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in Schutz ~ a lua apărarea /sub ocrotire. 
Abstand ~ a renunța [ip]; den Anfang ~ 
a începe [3a]; Anstoß ~ a se scandaliza 
[ib]; Rücksicht ~ a Une [3h] cont (de); 
den Schleier ~ a se călugări (4h]; den - 
Mund voll ~ a fi cu gura mare; sich in 
Acht ~ a se feri [4h], a băga [1s] de sca- 
mă; sich Zeit ~ a) a nu se grăbi [4h], a-şi 
face [3a] timp; b) a se lăsa [1s] aşteptat. 

Nehm xen, ~s, n luare f, luat n // (sport) 
hart im ~ tare / rezistent la încasat, 

Zer, ~8, ~, m L cumpărător m, achizi- 
tor m. 2. (peior.) om m venal. 

Nehrung, ~, ~en, f limbă f de påmint 
între mare şi un lac marin. 

Noid, ~(e)s, m invidie f, pizmă f; ură ri 
~ friftinagt Į zehrt an ihm îl roade 
[3q] invidia; vor ~ vergehen a muri 
(4d] de invidie. 

neiden ot. a invidia [ib], a pizmui [4i]. 

Neider, ~s, ~, m invidios m, plzmaş m; 
gelos m // ~ haben a fi invidiat. 

neidlertiilit adj. invidios, plin de invidie, 

Neid =hammel, ~s, "~, m, hard, 
xhar (At, ~(e)s, ~e, m v. Neider, 

neid xig adj. 1. combativ; dur. 2. dusmä- 
nos, 3. v. ncidisch. =isch adj. 1. 
invidios, pizmaş; gelos. 2. supărător. 

Noid kont, ~(e)s, "~e, m cap n de ani- 
mal pe casă (pt. alungat duhurile rele). 
=kragen, “a, m Ve Weider, - 
=nagel, ~s, "~, m unghie f încarnată, 
SUE: ~(e)s, "~er, m viermele m 
invidiei. 

Neige, ~, f sg. 1, sfirșit n; declin n; apus 
n; amurgn [| zur ~ gehena fi pe sfirşite; 
~ des Lebens amurgul vietil: das Glas 
bis auf die ~ leeren a goli (4h] paharul 
pină la fund. 2. plecăciune f, închinăciune 
f: reverență f. 3, aplecare f, înclinare f. 
4. pantă f, povirniş n, coastă f. 5. rest n, 
rămăşiţă f 6. drojdie f, 

neigen I. vi. 1.(zu)a înclina [ip] spre,a fi 
dispus; a avea înclinaţie / aplecare (spre). 
II. vr. 1. (şi vt.) a (se) apleca [1z] / înclina 
[ip]. 2. (despre teren) a fi înclinat, a se 
povirni [4h] / înclina. 3. (fig.) a se su- 
pune {3e} / pleca DU. 4. (fig.) a fi în 
declin; a fi pe sfirşite / terminate // 
der Tag neigt sich ziua e pe sfirşite / în 
asfințit. 

Neigung, ~, ~en, f 1. pantă f, povirnişn, 
înclinare f; (şi mat., fiz.) înclinație f. 2. 
(fig.) înclinație f, înclinare f; aplecare 
f I pornire f (spre); atracţie f; vocaţie f. 
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3. (gecd.) declivitate f. =sjanzelger, ~s, 
~, m(ferov.) indicator n de pantă. =sle- 
he, ~, ~n, f căsătorie f din dragoste. 
=silinile, ~, ~n, f 1. (geol.) linte fanti- 
clinală. 2. (mat.) gradient n. =s|messer, 
~s, ~, m clinometru n. =siwlnkel, 
~s, ~, m (mat.) unghi n de înclinare. 

noln adv. nu, ba Il ~ und abermals ~! 
nu şi nu!; nicht ~ sagen können a nu 
putea [3b] refuza. 

Nein, ~s, n sg. nu; negare f, refuz n II bei 
seinem ~ bleiben a persista [1B] In refuz. 

nein || sagen vi. a refuza [tip], a respinge 
[3c]. 

Nein =stlmme, ~, ~n, f vot n negativ / 
contra. 

Nekro xbiose, ~, ~n, f (biol.) necrobioză 
f. =log, ~(e)s, ~c, n necrolog n: 1. cu- 
vintare f articol n pt. cinstirea unui 
decedat. 2. listă fa morților (în minăstiri 
etc.). xmantje, ~, f sg. necromanţie f. 

Nekropolis, ~, -len, f necropolă f; criptă f. 

Nekropsie, ~, -psilen, f necropsie f, autop- 
sie f. 

Nekrose, ~, ~n, f necroză f, gangrenă f. 

Nektar, ~s, m sg. (milol., bot. şi fig.) nec- 
tar n; băutură f divină /a zeilor, 

Nelke, ~, ~n, f 1. garoafă f. 2. cuișoară f. 
æn|gewāchs, ~es, ~e, n (bot.) cariofi- 
lacee f. =njholz, ~es, n s3. (arbore m de) 
scorţişoară f. spill, ~(e)s, ~e, n ulei n 
Jesențä f de garoafe, =nistock, ~(e)s, 
~e, m tufă fde garoafe. ain|zimt, ~(e)s, 
m sg. (arbore m de) scorţişoară f. 

nennabar adj. 1, denumit. 2, exprimabil. 
3. apreciabil, demn de amintit. =ens 
nannte, genannt, vt, 1. (şi ur.) a (se) numi 
[4h] / chema (14) // beim -Namen ~ a-i 
spune [3e] pe nume; das Kind beim richti- 
gen Namen ~ a spune lucrurilor pe 
nume. 2. a numi, a pomeni [ih], a aminti 
[ih]; a enumera [172]. zensiwert, zens!- 
würdig adj. considerabil, apreciabil, 
demn de amintit, 

Nenn zer, ~s, ~, m (mat.) numitor m /} 
auf den gleichen Leinen ~ bringen (și fig.) 
a aduce (el la același numitor. fall, 
~s, "e, m (gram. ) nominativ n. =torm, 
~, ~en, f(gram.) infinitiv n, =lelstung, 
~, en, (lelin.) f putere f nominală, 
= prels, ~et, m preț n nominal. 
=Apannung, ~, ~en, f (el.) tensiune f 
nominală. xung, ~, ~en, [1.(de)numire, 
f. 2. (sport) Inscriere f pe lista de concu- 
renți. œ=(ungs)geld, ~(4)s, ~er, n taxă 


~es, 


SH 


f de înscriere pe lista de concurenți. 
=wert, ~(e)s, ~e, m valoare f nominală, 
Neo = impresslonismus, ~, m 89. neoim- 
presionism n. =klassizismus, ~, m £g. 
neoclasicism n. =lithikum,. rs, n ag, 
neolitic n. zlogie, ~, (sg. 1, (fil.) neo- 
logie f, inovare f. 2. formare f de cuvinte 
noi. =logismus, ~, =men, m (lingt.) 
neologism n. 

neologistisch adj. ncologi(sti)c 
Neon, ~s, n sg. (chim.) ncon n. =lampe, 
~, ~n, f seht, ~(e)s, ~er, n se tähte, 
~, ~n, f lampă f / tub n cu neon. 
Neo =ph3t, ~en, ~en, m neofit m. =plas- 
ma, ~s, men, n (med.) neoplasm n. 
«platonismus, ~, m neoplatonism n. 
Nepal xer, ~s, ~, SC50e =n, rm 
nepalez m, locuitor m din Nepal. 
Nephrit, =(e)s, ~e, m (mineral.) nefrit n, 
jadeit n. =1s, ~, f s9. (med.) nefrită E 
Nepote, ~n, ~n, m 1. nepot m (de frate 
J soră / vâr). 2. värm. 3. rudă f. =ismus, 
~, m sg. nepotism n, 

neppen tt, (fum.) a Ingela [lu] (la cintar); 
a păcăli {4h}; a trage [3c] pe sfoară (la 
socoteală). k 
Nepper, ~s, ~, m speculant m; pungas m. 
xel, ~en, f 1. păcăleală f; tragere f pe 
sfoară. 2. înşelăciune f; speculă f. 

nepperiz adj, zgircit, avar. 

neptynisch adj. (geol.) neptunic, 

Neptynium, ~s, n sg. (chim.) neptuniu n, 
Nercjide, ~, ~n, f nereidă f. 

nergeln, vi. v. nörgeln. 

Nerv, ~s, ~en, Lean, m 1. nerv my 
sehlechle ~en haben a avea nervii slabi; 
jm. auf de ~en gehen ffallena călca {1s} 
pe cineva pe nervi; die ~en halten acgl 
Une [3h] firea, a'se stäpini [4h]. 2. (Loto 
nervură [.3, coardă f(dearc). 4. muti 
m; tendon n, =atye [-va-], ~, ~em, f 
nervatură f. 

Nerven xanfall [-von-), ~(e)s, 
atac n /criză f de nervi, J=arzt, ~ (sh, 
me, m neurolog m, 

nerven =aufregend adj, enervant, Ss zglr-h- 
bend adj. enervant, care macinà / adeun- 
cină nervii. 

Nerven =bindel, ~, ~, n (anat,) fascicul 
n de nervi; (/19.) pachet n de nervi, om 
m foarte nervos. œehħhlrurgie, ~, ù mw. 
neurochirurgie f. zelnheit, ~, 
(anat.) neuron m. wende, 
(anat.) terminaţie f nervoasă. wentsüu- 
dung, ~, ~en, f (med.)nevrită f. eiser, 


~n, 


"me m 


~t, on. P 
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e "escht, f (anat.) fibră f nervoasă. =tie- 
ber, ~s, ,n1,febră f nervoasă. 2. (înv.) 
febră f tifoidă, tifos n. =tluB, -usses, 
-üsse, m hemoragie f cerebrală, apoplexie 
f, dambla f. zselleciit, (e), ~e, n 


(anat.) plex n nervos. zgeschwulst, ~, ` 


"e, f (med.) neuron m. =heillanstalt, 
œ~, ~en, f spital n/sanatoriu n de psihia- 
trie / de boli nervoase. zkrankhelt, ~, 
~en, f boală f de nervi. 

nerven xkrank, zs leldend adj. bolnav / 
suferind de nervi. =los adj. fără nervi, 
calm. 

Nerven = mark, ~(e)s, n s9.(anal.) mielină 
f. =paplile, ~, ~n, f papilă f nervoasă. 
ærtiz, ~es, ~e, m iritație f / excitație 
f nervoasă; enervare f. =schlag, ~(e)s, 
"~e, m (med.) apoplexie f nervoasă. 
æsthmerz, ~es, ~en, m (med.) neuralgie 


fı nevralgie f. œ=schnitt, ~(c)s, ~e, M ` 


(med.) neurotomie f. œschock, ~s, ~s, 
m şuc n nervos. zschwiche, ~, ~n, f 
debilitate f nervoasă; nervozitate f. 
nerven xstark adj. cu nervi tari. zstiirkend 
adj. tonic nervos, neurotonic. 

Nerven =strom, ~(e)s, “~e, m curent m 
electric al nervilor. =system, ~(e)s, ~e, 
n sistem n nervos. ztitigkeit, ~, ~en, f 
activitate f /funcțiune f nervoasă, 

nerven xzer|rüttend adj. neurastenizant. 

Neryen zzeririittung, ~, ~en, f neuraste- 
nie f. =zucken, ~s, n sg. spasm n Nervos. 
=zusammenbruch, =(c)s, "ege m criză 
f de nervi, şoc n nervos. 

nerv zig [-viç] adj. 1. cu nervi / inerva-) 
ție (bogată); (bot) cu nervuri. 2. (fig.) 
vinjos, viguros, puternic. 3. (despre stil) 
cu nerv, viu, sg [-'v9:s] adj. nervos, 
iritabil, E 

Nervositat [-vo-], ~, ~en, f nervozitate f, 
iritabilitate f. n 

Nerz, ~es, ~e, m 1, (2001.) nurcă f. 2. blană 
f de nurcă. 

Nessel, ~, ~n, f 1. (bot.) urzică TU sich 
selbst in die ~n selzen a se băga [is] sin- 
gur la apă / în încurcătură. 2. v. N es- 
seltuch. 3. (bot.) urticacee f. 4. pl. 
(med.) urticarie f. =ausischlag, ~(e)s, 
Zog, m(med.) urticarie f. =brand, —(e)s, 
m sg.: urzicare f, urzicătură f. =ticber, 
~s, ~, n, xtelesel, ~s, (n), m (med) 
urticarie f. =-gewichs, ~(e)s, ~e, n (bot) 
urticaree f. =puB, -gusses,-gilsse, m (med.) 
urticarie f. =kinig, ~s, ~e, m (ornit.) 
sfredeluş:m, împărăţel m. zmal, ~(e)s, 
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“~er, n (băşică f de) urzicătură f. = qual- 
le, ~, ~n, f meduză f, urzică-de-mare f. 
=sucht, ~, fsg. (med.) urticarie f. ztuch, 
~(e)s, “~er, n pinză f din fire de urzică. 

Nest, ~(e)s, ~er, n 1. cuib n (de pasăre); 
(fig.) cuibuşor n, cămin n, locuință TI 
sich ein ~ bauen a-şi face [3a] un cămin. 
2. patin, culcuş n, 3, (peior.) sat n / orăşel 
n (de provincie). 4. ascunziș n, gaură f, 
cuib n (de tilhari). 5. cuib n (de mitra- 
liere). 6. (mar.) crucetă f; gabie f. 7. coc 
n împletit pe ceafă. S. (text.) defect n 
în țesătură. 9. (mine) cuib n (de minereu), 
=chen, ~s, ~, n cuibuşor n. zel, (e), 
mer, n ou n pus la clocit, 

Nestel, ~, ~n, f nur n, şiret n; gáitan n 
(cu ciucure). 

nesteln I. vt. a lega [1t] /a prinde [3m] 
cu şiret; a înnoda (ît]. II. vi. 1. a meșteri 
[4h], a cirpăci [4h]. 2. a face [3a] vrăji 
(pt. nerodnicie). 

Nostelæstift, ~(e)s, ~e, m virf n metalic 
(la şireturi / gitane). 

Nest=leder, ~, ~n, f puf n. =tliichter, 
~s, m pasire f care zboară curind după 
ce iese din ou. zhiăschen, ~s, ~, n, 
jüngste, ~n, ~n, m 1. pui m rămas 
ultimul în cuib (fără să zboare). 2. pris- 
lea m, mezin m. zlein, ~s, ~, n cuibu- 
şorn. ling, ~s, ~e, mV. Nesthiăk- 
enen (1). 

Nestorianer, ~s, ~, n (bis.) nestorian m. 

Nest= quack, ~(e)s, ~e, m, zquackel- 
chen, ~s, ~, nV, Nesthäkchen. 
=wurz, ~, f sg. (bot.) trînji pl, 

net adv. (reg.) 1. nu. 2. nu-i aşa? 

nett I. adj. 1. drăguţ, simpatic; amabil, 
prevenitor. 2. plăcut, agreabil; nostim; 
curat; elegant. 3. clar, net, scurt şi Cu- 
prinzător. II. adv. (reg.), abia, tocmai, 

Nettihelt, ~, fsg. 1, amabilitate f, genti- 
lețe f. 2. curăţenie f; eleganță f. 3. cla- 
ritate f. Í 

netto adv. neto, net; fără scăderi. 

Netto xelnkommen, ~s, n venit n net, 
z=einnahme, ~, ~n, f incasare f neti. 
zertrag, ~(e)s, "~e, m produs n / benc- 
ticiu n nct. =gowicht, ~(e)s, ~e, n greu- 
tate f netă (fără ambalaj). ~gewinn, 
~(e)s, ~e, n ciştie n net. kasse, ~, 
f. sg. preț n net / în numerar. =lohn, 
~(e)s, “~e, m salariu n net. =prels, 
res, ~e, m preț n net. =registeritonne s 
~, ~n, f tonă-registru f neto. 
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Netz, ~es, ~e, n 1. rețea f, nâvod n; (şi 
fig.) plasă f, mreajă f //ins = geben a 
cădea [2e] în plasă / în mrejile cuiva, 
a cădea în cursă. 2, fileu n / plasă f (de 
păr / cumpărături / tenis / volei). 3. ha- 
mac n. 4. (mat., el., ferov.) reţea f. 5. 
pinză f (de păianjen). ~anschlub, -usses, 
=usse, m (el.) racordare f la reţea, santen- 
ne, ~, ~n, f (tele) antenă f de reţea. 
sarbelt, ~, ~en, f fileu n (broderie); 
22 BUge, ~s, ~N, n (zo0l.) ochi m compus 
] cu fațete. =bali, ~(e)s, "~e, m (tenis) 
Dei n (minge care atinge fileul). =brumm, 
~s, MSJ., xbrummen, ~s, n 59. (radio) 
zgomot n de sector. abecken, ms, ~, n 
vas n pt. umezit (degetele). ze, ~, ~n, 
f umezeală f; lichid n pt. umezit. 

netzen H. vi. a urina [1b], a lăsa [ 1s) udul. 
I. ct. 1. a umez! [4h], a umecta [1b]; a 
uda [ta]; a stropi [4h]; a muia (1H). 2. 
a Împleti [4h] o rețea / un nâvod. 

Netz =fab, -fasses, -fåsser, n vas n pt. ume- 
zit (degetele). =fischerel, ~, f sg. pes- 
cuit n cu năvodul. =flügler, ~s, ~, m 
(entom.) neuropteră f. œ=gewðlbe, ~s, 
~, n (constr,) boltă freticulată. =grund, 
~{€)s, ~e, m fond n de filcu (pt. broderii). 
=haut, ~, -hdute, f (anat.) retină f. 
shautiablăsung, ~, ~en, f (med.) des- 
prindere f de retină, hemd, ~(e)s, ~en, 
n plasă f / cămaşă f de filcu. =Jagd, ~, 
~en, f vinătoare f cu plasă. =karte,. ~, 
~n, [ (ferov.) abonament n pe toate liniile, 
=knipten, ~s, n sg. Impletire f de fileu. 
xmagen, ~s, ~, m (zool.) rețea f, ciur 
n (la rumegătoare), xmelone, ~, ~n, f 
pepene f galben cu coaja ca o rețea. xna- 
del, ~, ~n, facn de filat. =plnsel, ~s, 
~, m pensulă f de umezit, =sperre, ~, 
~n, f (mar.) baraj n de plasă (la intrarea 
în port). =spipler, ~s, ~, m)ucător m la 
fileu. =spinne, ~, ~n, fpălanjen mcare 
trăleşte în pinza sa. =estrom, ~(e)3, "~e, 
m (el.) curent zm de (la) reţea. =atrampt, 
(e), "~e, m clorap m de fileu, 


transformator, ~s, ~en, m, =wand- 


ler, ~s, ~, m (el.) transformator n de 
rețea. werk; ~(e)s, ~e, n fileu n, 

negt, adj. nou: L. recent, născut de curind. 
2. contemporan, de azi, actual. 3. neu- 
zat, în stare perfectă. 4. proaspât, Im- 
prospătat. 5. necunoscut, neştiut. 6, 
novice, ntexperimentat. MH., adr. 1. din 
nou, 2. de curind, recent. =anzekommen 
adj. proaspât sosit, nou-venit, venit de 


seg 


curind. =artig adj. nou, incă necunoscut 
| nemaivăzut, 

Neg =aulbau, ~(e)s, m 8g. reconstruire f; 
reconstrucție f, =œ~auftlage, ~, ~a, f 
ediție f nouă; reeditare f. =auftellung, 
~, ~en, f relmpârţire f; impărpire f dim 
nou. =ausgabe, ~, ~n, f edijie f poud. 

neubacken adj. cald (de la cuptor), proas- 
păt. 

Neu =barock, =(e)s, m èg. neotaroca (pe 
la 1870). =bau, ~es, len, m construcţie 
f nouă / în lucru. zhauer, ~s, ~n, m 
1. ţăran m improprietărit. 2. colonist m 
agricol (pe terenuri noi). zkredit, (e), 
~e, meredit n pt. construcții nol, =bear- 

belitung, ~, ~en, f prelucrare f, refacere 

LĂ = 

neu =belordert adj. proaspăt avansat. 
=bekehrt adj. proaspăt convertit, neofiti. 

Neu =besetzung, ~, ~en, f (teatru) 1. 
distribuție f nouă. 2. redistribuire f (a 
rolurilor). =blidung, ~, ~en, f 1. for- 
mație f nouă. 2. (lingo.) cuvint n recent: 
neologism n. 3. (med.) neoplasm n; nep- 
formaţie f. =bruch, ~(e)s, "~e, m pă- 
miat n desţelenit (pt. prima oară). sbr 
Bors ~8, ~, mcetățean m recent, proaspăt 
încetățenit. =:deutsch, ~a, n s9. germana 
f nouă. 

nendcutsch adj. În germana nouă. 

Neu xdruck, ~(e)s, ~e, m retipărire f; 
reeditare f. x0 1, ~, fag. zăpadă f proas- 
pâtă, noițā f. IL. ~n, nsg. lucru n nou, 
noutate f. weinstellung, ~, ~en, f Le 
atitudine f nouă 2. angajare f nouă (în 
serviciu). zelntellung, ~, ~en, f reta- 
pärțire f. 

ney xen ri. (despre albine) a construi (AU 
faguri nol. zsenildeckt adj. descoperit 
recent. xerbaut adj. rezidit; clădit dia 
nou / de curind. œerjdings adr. 1. de 
curind, deunăzi, recent. 2. din nom, 

Neu >(o)rer, ~s, ~, m fnnoitor m, (I0 
vator m. =ererjbowegung, ~, ~en, f 
mişcare f de inovatori. 

ney xer|llech adv. 1. recent, de curtad. 
deunăzi, 2. din nou, iarăşi. =ern vl. a 
(re)innoi DU, a inova [1b]; a transforma 
[ip]. zernannt adj. nou-numit, proaspăt 
n numit. =erdtfnet adj. 1. redeschis. 9. 
deschis recent / de curind. 

Neu zermehelnung, ~, ~en, f 1. noutate 
f (de librărie), carte f recent apărută. 
2. retipărire f; ediţie f nouă. =erung, ~, 
~en, f (re)innolire f; inovare f, inovaţie 


Ir? 


f serungsiseist, (ce), ~e, m spirit n 
(i)novator / de inovaţie. =lust, sucht, 
~, f maaie f a Innoirilor / inovaţiilor. 
mew zestens adv. recent, deunăzi, de cu- 
rind; de puţină vreme. =tranzosisch adj. 
ta limba franceză nouă. i 
Neu =lundlânder, Ce ~, m 1, locuitor 
m din Terra-Nova. 2. ciine m din Terra- 
. Nova. 
acu =gebacken adj. proaspăt copt; (fig., 
ironic) recent, nou-nouț // ~er Ingenieur 
proaspit inginer m. =sgeboren adj, 1, 
nou-născut, 2. renăscut. 3. invlorat, 
Nem l(zeborene, ~n; ~n, m sugar m, nou- 
născut m. 
meu =&oesrândet adj. 1. inființat / înte- 
meiat recent. 2. reînființat. =gestaltet 
adj. reorganizat, transformat; reprofilat; 
modificat. =sewăhit adj. 1. ales recent. 
2. reales. 


Neu xgewürz, ~es, n sg. ienibahar n. 
=gler,—, xglerde,~, f sg. curiozitate f. 


seugierig adj. curios. 

Neu isrieche, ~n, ~n, m grec m modern. 

neugricclisch adj. ncogrec, grec modern; 
în limba neogreacă / greaca modernă. 

Neu =grlechische, ~n, n sg. neogreaca f, 
greaca f modernă. =grupplerung, ~, 
~en, f regrupare f. “ben ~, ~en, f 
noutäte f: 1. lucru n nou. 2. ştire f nouă 
3. faptul de a fi nou. œherstollung, ~, 
~en, f restabilire f refacere f; Fyne- 
tuire f. 

meu =hinzugefiigt adj. adăugat recent / 
ulterior.  =hochdeutsech adj. german 


nou de sus (din sud); în limba germană 


nouă de sus, 

Neu =hochdeutsch, ~s, n sg. germana f 
nouă de sus. xhumanismus, ~, msg. 
ncoumanism n. œxigikelt, ~, ~en, f 
noutate f, ştire f / veste fnouă. zslekeltst- 
krämer, ~s, ~, m zvonist m, (pop.) gura 
mahalaici f, palavragiu m. =œ inszenic- 
rang; ~, ~en, f punere f nouă în scenă. 
ælalhr, ~s, ~e, n an m nou, Anul nou. 
wjalhrsibriet, ~(e)s, ~e, m, œjahrsl- 
gratulatlon, ~, ~en, f, =Jahrsigrul, 
~es, “~e, m felicitare f de Anul nou. 
=lahrajlicd, ~(e)s, ~er, n cintec n de 
sorcavă; colindă f de Anul nou. œjahrs]- 
wunsch, ~(e)s, " m urare f de Anul 
Sou, æklassik, ~, f sg. neoclasicism n. 
ækantlanismus, ~, m sg. neokantianism 

T 


re, 
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=klassisch adj. neoclasic, 
=land, =(e)s, n 1. ţinut n / teritoriu 
n virgin /recent descoperit. 2. (fig.) 
teren n nou / virgin. 3. påmint n deste- 
lenit (pt. prima oară). 

neulatoinisch adj. neolatin. 

Neu zlehrer, ~s, ~, m (R.D.G.) invâţă- 
tor m / institutor m cu studiile făcute 
după 1945. =licht, —(e)s, n sg. lună f 
nouă. =llng, cp, ~e, m novice m, ince- 
pător m, ageamiu m. =lust, ~, f sg. 
plăcere f / entuziasm n a(l) noutăţii, 
Neume, ~, ~n, f (mw.) notație f f notă 
f medievală. 

neume adv. 1. cumva. 2. undeva. 
nehot. cineva; ceva. 
neu |modisch adj. 1. modern, la modă. 2. 
de modă nouă, 

Neulmond, ~(e)s, ~e, m lună f nouă, 
neun num. card. nouă. 

Noun, ~, ~en, n (cifra / nota) nouă m, 
zeck, ~(e)s, ~e, n (mat.) eneazon n, 
poligon n cu nouă unghiuri. sept, ~8, 
~, m (semnul grafic) nouă m. 
neun zerjlel num. variativ, de nouă feluri. 
=fach, =filtig adj., adv, de nouă ori. ` 
=hundert num. card. nouă sute. zjihrig 
adj. de nouă ant. zmal num. iterativ de 
nouă ori. xmatklug adj. MESSE atotşti- 
utor. 

Neunmal xklug, ~s, ~S, m, 

m ştic-tot m. 
neunsilbig adj. de nouă silabe. 
Neunstundontaz, ~(e)s, ~e, m zi f de 
lucru de nouă ore. 
neun xtausend num. card. nouă mii, =te 
(der, die, das) num. ord. 1. al nouălea, a 
noua, 2. (la date calendaristice) nouă. 
=t(e)lhalb num. card. opt(şi)jumătate. 
Neuntel, ~s, =, n noime f, a noua parte. 
neun =tein vi. a împărți (An) în nouă părți. 
atens adv. in al nouâlea rînd, 

Neun xtöter, ~s, ~, m (ornil.) sfrincioc 
m. œ"ndneunziger, ~s, ~, m farma- 
biet. 
neun zunudzwanzig num. card. douăzecişi- 
nouă. =zehn num. card. nouisprezece, 
=zlg num. card. nouăzeci. =zlger adj. 
in den ~ Jahren in anii nouăzeci (90— 
99). 

Neunziger, ~s, ~, m nonagenar m. 

neun xzigijährig adj. de nouăzeci de ani. 
xzöüllig adj. de nouă țoli / degete. 

Neu xordnung, ~, ~en, f 1. orinduire f 
nouă, regim n nou; ordine f nouă. 2, 


neu 
Neu 


xr pre 


=welse, 


~, m, 
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reorganizare f, transformare f. =organi- 
satlon (-tsi-], =, ~en, f reorganizare f; 
organizație f nouă. =orientlerung, ~, 
men, f reorientare f; orientare f nouă. 
=phllologe, ~n, ~n, m filolog m mo- 
dern, specialist m în filologie modernă. 
=phillologie, ~, f s9. filologie f modernă. 
=platonlker, ~s, ~, m neoplatonictan 
m. 

Neuraleie, ~, -gilen, f neuralgie f, ne- 
vralgie f. 

neuralzisch adj. neuralgic; nevralgie. 

Neur xasthen je, ~, =nilen, f neurastenie 
f. xastheniker, ~s, ~, m neurastenic m, 

Neu =reiche, ~n, m parvenit me 
=relt, ~, fe, zăpadă f proaspătă, zrer, 
PIB 9 MW Neuerer 

Neurzitis, ~, f sg, nevriti f. zsepllëg 
~en, ~en, m neurolog m. =olpathie, 
~, ~en, f (med.) revropatie f. œo lpsy- 
chose, ~~n, f x95, ~, ~n, f nevroză f. 

Neu =romantii, ~, f sg. neoromantism 
n. run, ~, ~en, fY. Neuerung. 
aset jläinder, ~s, ~, m neozeclandez m. 
æsllber, ~s, n s9. argentan n, alpaca f. 
=sprachier, ~s, ~, my. Ncuphilo- 
loge. œxstadt, ~, "~e, f oras n j car- 
tier n nou. 

neutestament = Îsch, zs lech adj. din / refe- 
ritor la Noul Testament. 

neutr? l cdj. neutru; indiferent, neutral // 
~ machen a neutraliza [1b]. zsisleren, 
-rle, =rt, et. a neutraliza [tb]. 

Neutral lsation [-tsi-), =lsjerung, ~, 
~en, f neutralizare f. zi, =, en, f 
neutralitate f. =ltâtslabkommen, 
~ n pact n de neutralitate, = itAtslzone, 
~, ~n, f zonă f neutră / de neutralitate, 

Neutron, ~s, ~e, n (fiz) neutron m. 

Neutrum, =s,-tra, n gen n / substantiv n 
neutru. 

neu {verbessert adj. reparat recent, reno- 
vat.  zverlobt adj. proaspăt logodit. 
= vermăhit adj. tinâr-căsâtorit, 

Neu =vertellune, =, ~en, f relmpârțire f, 
redistribuire TL. =wabhl, ~, ~en, f L 
alegere f nouă, 9, realegere f. =wald, 
=(e)s, “~er; m pădure f tinâră, dum- 
bravă f, siblă f. T 

neu xwaschen adj, spålat proaspăt. =welt- 
lich adj, din Lumea Noud / America, 

Neu zwerdung, ~, f 23. renaştere f (spiri- 
tuală etc.). =wertung, ~, ~en, freinter= 
pretare f; reconsiderare f. =zrelt, ~, 
men, f epocă f/eră f modernă. 


~n, 


~s, 


EE 


neuzeltlich adj. modern; contemporan, 

Neuzoli, —(e)s, ~e m (inr.) centimetru 
m. 

Nexus, ~, ~, m conexiune f, legătură f, 
(co)relaţie f. 

N.F. presc, de la: 1. Neue Folge 
serie nouă, 2. Nationaltront 
front național (al Germaniei Democrate). 

nhd,presc.dela neuhochulcut'sch, 

nibbelin ri. (impers.) 1. a bura (1b). 2. a tt 
ceaţă. 4 

Nibelungen pl. Nibelungi pl, ~llet, (es, 
~er, n Cintecul np Nibelungilur (sec. 
XII-XIII). 

nicht adv. nu; nici H ~allein / bloß, 
daß nu numai cå; ~ im geringsten nicl- 
decum; durchaus ~ nicidecum, cltuşi de 
puțin; ~ daß ich wüfte habar n-am; 
wo ~ de j dacă nu; ~ wahr? nu-l aşa? 
Nicht, ~(e)s, n Lehm A oxid m de zinc. 
=achtung, ~, f sg. 1. lipsă f de respect; 
desconsiderare f; dispreţ n. 2. scăpare f 
din. vedere. 

nichtjamtileh adj. neoficial, 

Nicht=anderskănnen, ~s, n sg. impera- 
tiv n inevitabil; necesitate f interioară, 
=anerhennung, ~, f eg, 1. nerecunoaş- 
tere f. 2. neapreciere f. zsnngrlifsiabhkom- 
men, ~8, ~, n, =angrilinipalt, ~(e)s, 
~e, m pact n de neagresiune. =an|uah- 
me, ~, ~n, f neacceptare f, refuz n. 

nichtansāssig adj. nelocalnic, străin. 

Nicht xanwesenhelt, ~, f sg. absenţă f. 
=arbelter, ~s, ~, m somer m. =beneh- 
tung, ~, ~en, f neobservare f: 1. neres- 
pectare f, desconsiderare f. 2. scăpare f, 
neglijență f. 

nicht=bekannt adj. necunoscut. = besitz- 
end adj. fără avere, care nu posedă nimic. 

Nicht =bestătigung, ~, f sg. neconfirmare 
f. sbeteillgung, ~, f s9. neparticipare f. 
æbezahlung, ~, ~en, f neachitare f, 
neplată f. ~duldung, ~, fsg. intoleranta 
f. =durehtihrung, ~, ~en, f nelndepli- 
nire f; neexecutare f. 

Nichte, ~, ~n, f nepoată f (de frate? 
soră / văr / vară | cumnat / cumnată). 

Nicht =elngane, =(e)s, m eg, nevâărsare f 


(a unei sume de bani); neintrare fin casă, 


nelncasare f. =cinhaltung, ~, ~en, f 
nerespectare f, încălcare f(a unel dispo- 
ziţii / promisiuni).  selnmischung, ~, 
~en, f neamestec n, neintervenţie f. 
xeilnmlsehungsipolltik, ~, f 29. politică 
f de neinteryențle / de neamestec (în 


829 


treburile interne). zeintritt, (es, m 
sg. Neintervenire f (a unui eveniment / 
fapt). =elsenlmetali, —(e)s, ~e, n metal 
n neferos. 
nichtientisprechend adj. necorespunzător. 
Nicht =ertolg, ~(e)s, ~e, m nereușită f, 
insucces n. =errelchen, ~s, n sg. neajun- 
gere f, ncatingere f (a scopului ctc.). 
zerscheinen, ~s, n sg. neprezentare f. 
nicht=existent, zexistierend adj. neexi- 
stent, inexistent. =flektlerbar, sek: 


tlerend adj. neflexibil, nedeclinabil; ne-. 


conjugabil. 

Nicht =fachmann, ~(e)s, ~er, m nespe= 
cialist m, profan m. =gelingen, ~s, n sg. 
nereușită f. =gelingen, ~s, n sg. insucces 
n, nereușită f. 

nichtigesct:ăttstăhig adj. pus sub interdic- 
ție; incapabil de acte juridice / comer- 
ciale. 

Nicht =gewilnschte, ~n, n sg, lucru n ne- 
dorit. =glauber, xgläubiger, ~s, ~, Mm 
necredincios m. =haltung, ~, f sg. neţi- 
nere f (a unei ședințe etc.). xich, ~s, n 
sg. non-cu n. 

nichtig adj. nul: 1. (än efect, ineficace, 
9. fără valoare, neimportant. i 

Nichtigkelt, ~, ~en, f 1. nulitate f; ine- 
ficacitate; nevalabllitate f. 2. lipsă f 
de valoare / importanţă. 3. fleac n, nimi- 
ca-toată f. 4. (fig.) zădărnicie f; deşertă- 
ciune f. =albeschwerde, ~, ~n, f (jur.) 
recurs n(iîn anulare). œxsjerklärung, ~, 
~en, f (jur.) anulare f, casare f. 

: Nichtikenner, ~s, ~, m necunoscător m, 
profan m. xkolektivbauer, ~s, ~n, m 
(țăran) necolectivist m. œkombattant, 
~en, ~en, m necombatant m. 

nichtkrlegtiihrend adj. nebeligerant. 


Nichtælelter, ~s, ~, m (el.) izolator m. 


= marxist, ~en, ~en, m nemarxist m. 
=mebranlage, ~, ~n, f(ec.) investiţie 
f limitativă, zmetal, —(c)s, ~e, n me- 
taloid m. 

nichtldtfentiich 1. adj. neoficial. II. adv. 
cu uşile închise. 

Nicht =raucher, ~s, ~, m nefumător m. 
zraucherjabteil, —(e)s, ~e, n comparti- 
ment n pt. nefumători. 

nichtirostend adj. inoxidabil; care nu ru- 
gineşte. i 

nichts pron. negat. nimic // ~ Neues ni- 
mic nou; ~ anderes nimic altceva, doar 
asta; für ~ und wieder ~ pt, un fleac } 
o nimica-toată, degeaba; ~ als numai, 
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doar; gar ~ absolut nimic; mir, 
dir ~ netam-nesam, Drz multă vorbă, 
nici una nici două. 

Nichts I. ~es, ~e, m (om m de) nimic n; 
nulitate f. I. ~, n sg. 1. nimic n; gol n; 
haos n; neant n. 2. fleac n, lucru n fără. 
valoare, nimic n. 3. sfirşitn, capăt n// 
vor dem ~stehen a fi la capătul posibi- 
lităților. 4. (chim.) oxid m de zinc. 

nichtsjbedeutend adj. neinsemnat; 
însemnătate / semnificație. 

Nicht|schwimmer, ~s, ~, m neinotător m- 

nichts=da interj. aş! da de unde! nici 
vorbă!.  =destominder,  =destowenlger 
conj. totuşi, cu toate astea. 

Nichtisein, ~s, n sg. neființă f; inexisten= 
DA fa 

Nichts xer, ~s, ~, m nulitate f, om m 
fără importanță. z=kănner, ~s, ~, m 
om m care nu e bun de nimic / care nu se 
pricepe la nimic. 

nichtsinutz adj. 1. nefolositor, 
2, netrebnic, de nimic. 

Nichts|nutz, ~es, ~e, m om m de nimic, 
pierde-vară f; netrebnic m; ticălos m. 

nichts|sagend adj. neclar; incolor; nesem- 
niticativ, neimportant. 

Nichtaltuer, ~s, ~, m trîntorm, puturos m. 

nichts =wert adj. fără valoare. =wissend 
adj. ignorant, =wiirdig adj. nedemn, de 
nimic; nemernic, ticălos, mirşav, 

Nichtsiwürdigkeit, ~, ~en, f nemernicie 
f, ticăloşie f, mirşăvie f. 

Nicht =iiberleinstimmung, ~, ~en, f ne- 
potrivire f; neconcordanţă f; dezacord n. 
=vorhandensein, ~s, n sg. inexistență 
f; lipsă f; absență f. œwissen, ~s, n sg, 
1. ignoranță f, neştiinţă f. 2. neştire f. 
=wollen, ~s, n rea-voinţă f; refuz n. 

nicht =zlelend adj. (gram.) intranzitiv, 
=zutrellend adj. necorespunzător; ne- 
potrivit. 

Nick, ~(e)s, ~e, m dat n / aprobat n din 
cap. 

Nickel I. ~s, ~, m 1. (pop.) moş Nicolae. 
2. copil m rău / neascultător. 3. duh n 
rău. 4. bănuț m (de nichel), gologan m. 
5. om m incăpăținat. 6. căluţ m. IL ~, 
f sg. tirfă f. IH. —s,n sg. nicheln. =blii- 
te, ~, f sg. (mineral.) anabergit n. ~el- 
sen, ~s, n sg. feronichel n. =mann; 
~(e)s, "~er, m Y. Nickel (1,8). 

nicken J. ti.1.a da [1i] din cap (aprobatiy / 
pt.salut). 2. a moţăi [4f]. IL. vt. a ucide 
[3m] (vinatul) cu o lovitură în ceafă. 


fără 


inutil. 
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Nick azer, ~s, ~, m 1. dat n / semn n din 
cap. 2. moţăit n, aţipeală f, pui n de 
somn. chen, ~s, ~, n v. Nicker 
(2). =tang, ~(e)s, ~e, m (rîn.) lovitură 
f în ceafă (cu cuțitul). =fânger, ~s, ~, 
m cuțit n de vinătoare. =kopt, ~(e)3, 
“re, mv., Nick. astuhl, =(e)s, "~e, 
m fotoliu n pt. dormit / ațipit. 

mld prep. (cu dat.) sub, dedesubtul. 

Nidz=el, ~8, m89., =le, ~, Teo, smintină 
f, catmac n. 

nie adr. niciodată, nicicind II ~ und 
nimmer niciodatà, nici tn ruptul capului; 
jelzt oder ~ acum ori niciodată. 

niebeln vi. v. nibeln. 

nied I. prep. (cu dat.) v. nid. 
Y, niedlilch, 

nieden adv, (aici) Jos; dedesubt, 

nieder I. adj. 1. jos, coborit, aproape de 
påmint. 2. de jos, inferior. 3. (fig.) josnic. 
4. mic, redus, nelnsemnat, scăzut. Hadt; 
(In) jos II auf und ~ în sus şi-n jos, 
= sein a fi la pămint / distrus / ars; die 
Sonne ist ~ soarele a apus; (mil.) =! 
culcat!; = mit den Waffen! jos armele. 
= |beugen, =biegen, bog nieder, nieder- 
gebogen, vt., rr. 1. a (se) Indoi (Au) / curba 
(1b] / girbovi [4h]. 2. (fig.) a (se) pleca 
(DU / umili [4h]. =blasen, blies nieder, 
niedergeblasen, vt. a stinge [3c] turnalul. 
="blelen ri, a împuşca [îm]. œlblicken 
vi. a privi [4h] în jos. ='brelten rt, a 
intinde {3m}, a aşterne [3a]. =brennen, 
brannte nieder, niedergebrannt, ti. (s), vt. 
(h) a arde [3m] pină-n temelii, a (se) 
preface [3a] în scrum, =deutseh adj. ger- 
man de jos (de nord); în germana de jos. 

N je der = deutsch, ~(s), n sg. germana f de 
jos (de nord). zdeutsehlană, ~s, n sg. 
Germania f de nord. 

Nieder =druck, —(c)s, m sg. (tehn., meteor.) 
presiune f joasă, =dampl, —(6)s M 89., 
abur m de joasă presiune, =peblet, —(e)s, 
~e, n (meteor.) zonă f de joasă presiune. 
=stute, ~, ~n, f treaptă f de joasă pre- 
siune (la turbine cu abur). 

njeder=drücken vt. 1. a apăsa [1x] / Im- 
pinge (3c] în Jos, 2. (fig.) a apăsa, a opri- 
ma [ip], a asupri [4h), a împlla [(îb]; a 
strivi [4h], a înăbuși [4h]. 3. a reduce 
(3c] | micşora {1b} (prețurile / presiunea 
| tensiunea electrică). 4, a mihni (4h), a 
copleşi {4h}, a descuraja [1b]. ~drückend 
adj. apisător, deprimant, descurajant, 
dezolant. =fahren, fuhr nieder, nieder- 


II. adj. 
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gefahren, ti. (ei 1. (despre vehicule) a merge 
Del la vale, a cobori [4k]. 2. (şi fig.) a 
cădea [2e] / se abate [3a] (asupra). =fal- 
len, fiel nieder, niedergefallen, vi. (s) (şi 
fig.) a cădea Del (la påmint im ge- 
nunchi), 

N jeder =flurwagen, ~s, ~, m vehicul n 
jos (fără treaptă pt. urcat). =frequenz, 
~, ~en, f (fig., el.) frecvenți f joasă. 
ZBRANE, ~(e)s, "~e, m 1, coborire f, 2. 
(si fig.) apus n; decădere f, declin n, 
scăpătare f. 3. (s)cădere f / reducere f(a 
prețurilor etc,). 

n jederigedriicăt adj. 1. deprimat, descura- 
jat, abătut. 2. oprimat, impllat, asuprit, 

N jedergedricktheit, ~, f sg. 1. deprimare 
f, descurajare f; dezolare f. 2. oprimare 
f, impilare f, asuprire f. 

n ieder =gehen, ging nieder, niedergegangen, 
vi.(s) 1. a cobori {ik}, a merge [3c] in 
jos. 2. (şi fig.) a apune [3e]; (fig.) a scà- 
păta Dot, a decădea [2e]. 3. (despre pre- 

„buri, presiune, tensiune) a scâdea [2e] / 
Se reduce [3c]. 4. (despre ploaie) a cădea 
[2e]. 5. a se scufunda [ir] / Ineca [1z]. 

N leder = lassene, ~n, ~n, m (elv.) locuitor 
m stabil / statornicit (undeva), zpgerleht, 
~(e)s, =e, n (jur.) instanța f ordinară / 
pt. infracțiuni. 

n feder geschlagen adj, v, niederge- 
drückt. gestimmt adj. abătut, 
descurajat; posomorit. œhalten, hielt 
nieder, niedergehalten, vt. 1. a tine (3h] 
aplecat / în jos. 2, (fig.) a înibușşi LA, 
a reprima [1b]; a asupri [4h]. =hauen, 
haute nieder, niedergeliauen, vt. a dobori 
[3k) lovind; a omori [4K]. ="hocken 
vi. (£) a sta {1i} pe vine; a-şi face [3a] 
nevoile, =|/holen et, 1. a aduce [3c] Jos, 
2, a lăsa [fs}] în jos, a cobori (4k]. 

Nieder =holz, ~es, n sg. cring n, desișn, f 
arboret n mic. zslagd, ~, ~en, f vini- 
toare f de vinat mic. 


n jeder = kAmplen vt. a învinge [3c] / 


dobor! [4k] (In luptă corp la corp); 
a(-si) fnfringe DU (pasiunile etc.). 
= iknrtâtschen rt, a impusca (mi, 


=lkauern ti, (5) v. nicderhoh- 
cken, œliklappen rt. a lăsa [1s] în jos 
(un oblon /un capac /o strapontină). 
Niederkield, —(e)s, ~er, n izmene pl, 
indispensabili pl. 
n leder =kommen, ham nieder, niedergekom= 
men, vi. (3) 1, a veni [4b] jos, a cobori 
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DEI 2. (despre femei) a naşte [3b). 3. a 
cădea [2e] la pat; a decădea (Dei (fizic). 
= |krempen vi. a lăsa [îs) în jos borul 
(pâlăriei), É 

Nieder xkunft, ~, "~e, f naştere f, facere 
f- =lage, ~, ~n, f 1. infringere f. 2. fi- 
lială f, sucursală f. 3. depou n, antrepo- 
zite pl. =lăger, ~s, ~, m (austr.) mare 
negustor m. land, ~(e)s, "~er, n cim- 
pie f joasă, ṣes n. lande pl. Ţările-de-Jos 
pl., Olanda f. =lânder, ~s, ~, m olan- 
dez m, locuitor m din Tările-de-Jos. 

 pleder xländisch adj. olandez, din Țările- 
de-Jos. =lassen, ließ nieder, niedergelas- 

Sen, I. vt. a lăsa [ís] în jos, a cobori 
DEL II. vr. 1. a se așeza [1G] (din zbor); 
a poposi [4h}. 2. a se stabili (4h) / aşeza / 
statornici [4h). 

Nieder=lassung, ~, ~en, f 1. sg. läsare f 
în Jos, coborire f. 2, aşezare f, stabilire 
f, statornicire f. 3. aşezare f(omenească), 
colonie f. 4. filială f, sucursală f; contor 
n. 5. depou n, antrepozite pl. 

nieder=|legen 1. vt. 1. a pune [3e] jos, 
a depune [3€] (armele). 2. a expune [3e] / 
depune În scris. 3. a depozita {ib} / inma- 
gazina [tb] (mărturi). 4. a dărima [ip]. 
6. a demisiona [ib] // das Kommando ~ 
a preda [1i] comanda. II. vr. a se culca 
[ia) (in pat /pe jos); a se întinde (mi 
(pe jos). =lmachen et, 1. a dobori DEI 
(la pâmint); a distruge [3c]. 2. a ucide 
[3m), a masacra [ih]. =|măhen vt. a 


1, a täta [ik] (vite). 2. a măcelări (4h), 
a masacra {ib}. 

niedern tt., er, a (sc) pleca (it) / umili 
[4h]. 

„Njeder rad, ~(e)s, “~er, n bicicletă f. 
srahmonpesteii, ~(e)s, ~e, n şasiu n 
coborit / jos. 

niedrr=re!Den, rif nieder, niedercerissen, 
vt. a răsturna (1P); a dobori [4k]; a däri- 
ma [ip]. =ringen, rang nieder, nieder- 
gerungen, tt. (ŞI fig.) a învinge Dei (în 
luptă dreaptă). œlirollen vi. (5) a se ros- 
togoli [4h)] (în jos); (despre cortină / trans- 
parent) a se lăsa (îs) în jos. œ fsäbeln 
ti. a omori DEI cu sabia /cuţitul. 
ez Deche Den, schol nieder, niedergeschos- 
sen, I. vt. a omori [4k) cu un glonte. 
II. vi. (s) a se năpusti [4h] / repezi [4e] 
în jos. 

Niederschlag, —(e)s, “~e, m 1. (box) lovi- 
tură fde knock-out. 2. (chim.) precipitat 


cosi (bi: a secera [ih]. ~ilmetzeln tt.: 


NIE — NIE 


n. 3. (meteor.) precipitații pl. atmosfe- 
rice. 

nieder=schlagen, schlug nieder, nieder- 
geschlagen, I. vt, 1. a dobori (EI lovind; 
(şi fig.) a abate [3a]; a descuraja [tb], 
>. a Inăbuşi {4h} (bucuria /o răscoală), 
a suprima [4h]. 3. a pleca DU (ochii). 
4. a anula (1b) / suspenda [ir] (un proces 
etc,). II. vi. (s) 1. (chim.) a precipita 
(ai: a se depune [3c]. 2. a cădea [2c) 
greu /cu zgomot (la pămînt). œ~achla- 
gend adj. 1. zărobitor, descurajant, dezar- 
mant. 2, inăbușitor. 

N iederschlag =s|menge, ~~n, f cantitate 
f de precipitații (atmosferice). ~8|messer, 
~S, ~, m pluviometru n. ~wasser, 
~8, n89. apă f de precipitații / ploaie. 

nieder ~ [schmettem vt. a trinti [4h] (la 
pămînt); (ŞI fig.) a dobori DEI: (fig.) a 
distruge [3c].: =sohrelben, schrieb nieder, 
niedergeschriecben, vt. a scrie [3p], a aşterne 
[3a] pe hirtie. =sohrelen, schrie nieder, 
niedergeschrie(e)n, rt. a împledica ai 
prin strigăte (să ia cuvintul). 

Niederschrift, ~, ~en, f 1. notare f pe 
hirtie. 2. proces-verbal n, protocol n. 

nieder=schen, sah nieder, niedergesehen, 
ti. 1.a se uita [ta] de sus în jos. 2. (fig.)a 
disprețui, [4i], a privi [4h] de sus. = Ilsen- 
ken et, a cobori [4h), a lăsa [îs] în jos. . 
= |isetzen I. vt. 1. a așeza [1G] / pune (3c) 
jos. 2. a destitui (âr), a da (1i] jos. II. vt, a 
se așeza. =sinken, sank nieder, niedergesun= 
ken, ri, (s) a se scufunda [ir]; a se lăsa 
[is] în jos, a se tasa [1b]. sëtzen, saß 
nieder, niedergesessen, vi, (h gi s) 1. a se 
așeza [1G]. 2. a se da DI jos. 

Niederlspannung, ~, ~en, f (el.) tensiune 
f joasă. 

negder = llstampfen vt. a căica [is] în pi- 
cioare, a zdrobi (RI (călcind cu picioa- 
rele). œstechen, stach nieder, niederge= 
stochen, vt. a răni (4h) /dobori (4k]/ 
ucide [3m] cu cuțitul /sabia. steigen, 
stieg nieder, niedergestiegen, vi. (s) a 
cobori [4k]. =stoBen, stieß nieder, nieder- 
gestoßen, tt. 1. a răsturna [1P] (lovind / 
impingind). 2. a dobor? (EI / ucide 
[3m] străpungimd. æ llstreoken vt. 1. (şi 
tr.) a (se) culca [ia] / întinde (3m} la 
pămint. 2. a dobor? (4k], a ucide [3m]. 
=tourig adj. cu turație joasă. 

Niederltracht, ~, ~en, f 1. ticăloşie f, 
mirşăyie f. 2. deprimare f, 3. modestie f; 
atitudine f prietenoasă. 


NIE — NIL 


nieder=trăchtig I. adj. ticălos, mlrşav, 
josnic. 2. mic. 8. deprimat. I. odp, 
1. mișeleşte. 2. foarte, 

Nieder = trăchtizkeit, ~, ~en, fi. Nice- 
dertracht (1). atreter, ~s, ~, M 
papuc m. 

n icderjtreten, trat nieder, niedergetrelen, 
vi. 1. (Şi fig.) a călca [fs] In picioare. 
2. a apăsa [fx] (pedala). 3. a scilcia 
[1b] (għetele ctc.). 

N ieder=tiir, ~, ~en, f usă f joasă; uṣițtă f 
într-o ușă mai mare, xung, ~, ~en, f 
cimpnie f joasă / inundabilă.  =wald, 
~(e)s, ” ~er, mering n, pădure fmăruntă, 

nieder = wärts adv. In jos / aval; la vale. 
æwerien, warf nieder, niedergeworfen, el. 
1. (şi er.) a (se) arunca [tp] / trinti [4h] 
jos / la pămint; a se prosterna [ip]. 
2. (şi fig.) a dobori DEI, a invinge [3c]; 
a înăbuși [4h] (o răscoală). 

N icder =werftung, ~, ~en, f 1. răsturnare 
f-2.(fig.) infringere f; Inăbușire f. 3. pros- 
ternare f. œwild, ~(e)s, n sg. vinat n 
mic / cu pene. 

a iederzichen, zog nieder, niedergezogen, vt. 
1. a trage [3c] în jos. 2. (fig.) a înjosl 
[4h], a degrada [ib). 
niedlich adj. drăguţ, drágălaş; ginga; 
nostim. 

N jedilchkeit, ~, f sg. drăgălăşenie f, gra- 
ție f, gingăşie f. 

N iednagel, ~s, “~, m unghie f Incarnati. 
niedrig adj. 1. scund, mic, jos, 2. (fig.) 
mic, umil. 3, mic, moderat, scăzut, ieftin. 
4. sărac. 5. subordonat. 6. ordinar, Jos- 
nic, mlrşav. «gebrannt adj. ars la tempe- 
ratură joasă. =gesinnt adj. V. Dies 
drig (5). 

Niedrige shaltung, ~, f ag, menținere f 
la nivel scăzut, zkelt, ~, ~en, f 1. jos- 
nicie f, mirsâvie f. 2. micime f. 3. mode- 
ratie f; modestie f 4. subordonare f. 
5. origine f modestă. 

n iedrigstrhend adj. subordonat, de rang 
modest / Inferior, 

N jedrigwasser;, ~s, ~, n 1, (geol.) etiaj n. 
2. maree f joasă. 

n je = mals, x malen adv. niciodată. mand 
pr. nehot. nimeni // ~ anders als nimeni 
altul decit, el personal; ~ Fremdes nici 
un străin, 

Niemand, ~s, m 89. nimeni m, zero n, 
om m de nimic. sniland, ~(e)s, "~er, n 
1. tara fnimänui (spațiu dintre frontiere / 


fronturi ctc.). 
necercetat. 
Niere, ~, ~n, f 1, rinichi m // jn. auf 
Herz und ~ prüfen a cerceta [1b] / stu- 
dia [1b] bine pe cineva. 2. (geol. mineral.) 
concrețiune f /formațiune f reniformă. 
=nlbecken, ~s, ~, n (anat,) bazinet n 
renal. =nibeschwerde, ~, ~n, f afec- 
țiune frenală. =nlentiziindung, ~, ~en, 
f uctrită f. l 
n ierentormig adj. reniform, | 
l 
| 


2. tinut n necunoscut / 


Nieren =grleb, ~es, zsani, =(c)s, m ST, 
nisip n la rinichi, œsteln, ~(e)s, ~e, m 
1. calcul m renal, piatră f la rinichi, 
2. (mineral.) nefrit n. œstück, ~(e)s, 
~e, n friptură f de (la) rinichi. 

nlerie adj. reniform. 

Nierndi, ~s, ~, n friptură f de (la) ri- i 
nichi. 

nies =elu rt, (impers.) a bur(niţ)a (1b]). | 
=en ti, a strănuta [(D). 

Niesipulver (-vor), ~s, n sg. praf n de 
strănutat. | 

Njel =brauch, ~(e)$, m sg. uzutruct n. 
=braucher, ~s, ~, m uzulfructuar m. | 

Niesiwurz, ~, f 89. (bot,) 1. spinz m. 
2. nebunariță f. 

Niet, ~(e)s, ~e, Mm (Si n) nit n. =dâpper, 
~s, ~, m căpultor n, buterolă f. ze, 
~, ~n, f 1. bilet n necistigător (la lote- 
rie); (fig.) eşec n, nereușită f. 2. om m 
ratat / de nimic. 

nieten I, vi. a trage [3c] un loz neciştigă= 
tor; (fig.) a da [11] greş. 11. ct. a nitul 
DU. k 

Niet =enlkopler, xenjsetzer, ~s, ~, m 
buterolă f. kopf, ~(e)s, "~e, m cap n 
de nit. xloch, zc, "~er, n gaură fde 
nit, =melbel, ~s, ~, m 1. priboi n de 
potcovar. 2. ştemuitor n de nituri. 
=nagel, ~s, "~, mi, nit n. 2. (alpi- 
nism) măsea f de bocanc. 8. (colt n de) 
unghie f încarnată, xung, ~, ~en, f 
nituire f. i 

Nitel =, ~n, f(îne.) v. Nichte.e 
Nigger, =8, ~, m (peior.) negru m. 

Nizram?nt, ~en, ~en, m scamator m; 
vrăjitor m. = ie, ~, fag. nigromanțle f; 
scamatorie f; vrăjiturie f. j 
Ninil=ismus, ~, mei, nihilism n. sl 
~en, ~en, m nihilist m, 

Nikolo, ~s, m £3. (austr.) moş Nicolae, 
Nikotin, e, n rg. nicotină f. 
nikotintrel adj. denlcotinizat. 
nilotisch adj. de pe / la NIL 


Sitpterd, —(e)s, ~e, n hipopotam m. 
Nimbus, ~, ~se, m 1. (Şi fig.) nimb n, 
aureolă f. 2. (meteor.) nimbus m, 
nimmer adv. niciodată, 
Nimmerleinsitag, ~(e)s, m sg. paştele- 
-cailor n; Sfintul-Așteaptă. 
nimmermehr adv. niciodată. 
Nimmermehrsjtag, ` ~(e)s, ~e, 
Nimmerleinstag. 
Nimmerwieder =kehr, ~, f sg. plecare f 
definitivă. =schen, ~s, n sg. auf ~! 
adio pt. totdeauna! la nerevedere! 
Nimrod, ~s, m sg. vinător m pasionat. 
Nippel, ~s, ~, m niplu n. 
nippen vi. 1. a gusta [1B] (o imbucătură); 
a sorbi [4a] (un pic). 2. a ațipi [4h] un 
pic. 8. (fig.) a atinge [3c] uşor / în trea- 
căt. ' 
Nipp =es [nip(s)] pl. bibelouri pl. =flut, 
œ~, ~en, f Umar.) flux n uşor, =sachen f 


m yY; 


pl. bibelouri pl. =tide, ~, ~n, f, zzeit, ` 


~, en, f (mar.) flux n uşor, 

nirgend adv. nicăieri. 

Nirgend xheim, land, ~(e)s, n sg. tară f 
de nicăieri / de vis, Utopia. 

nirgends adv. nicăieri. 

nirgend(s)=her adv. de nicăieri. =hin, 
=wo adv, nicăteri. =woher adv. de nică- 
ieri. =wohlu adv. nicăieri. 

Nirgendwer, ~s, m sg. nimeni m. 

Nisch schen, ~s, ~, n firiduţă f, nişu- 
lità f. ze, ~, ~n, f niṣă f, firidă f, 
ocniță f. 

Nisse, ~, ~n, f lindină f. 

nissig adj. plin de lindini. 

NiBllsalat, ~(e)s, ~e, m (bot.) fetică f. 

nisten vi. a(-ṣiJ face [3a] cuib. 

Nitraat, ~(e)s, ~e, n (chim.) nitrat m, 
azotat m. xid, ~(e)s, ~e, n (chim.) ni- 
trură f, azotură f. œit, ~(e)s, ~(¢), n 
(chim.) nitrit m, azotit m. ~ogen, ~s, 
sg. azot n, nitrogen n.. xolglyzerin, ~s, 
n sg. (chim.) nitroglicerină f. 

nitschewo interj. nu-i nimic! 

Niveau [-'v0:;], ~s, ~s, n 1. nivel n. 
2. grad n, rang n, treaptă f (de cultură); 
orizont n. 3. (bulă f de) nivelă f. =bruch, 
=(e)s, “~e, m (ferov.) schimbare f de 
pantă. =difterenz, ~, ~en, f diferenţă f 
de nivel, =fliche, ~, ~n, f suprafaţă 
f echipotenţială /de nivel. höhe, ~, 
~n, f altitudine f, înălțime f. =kreu- 
zung; ~, ~en, f (ferov.) încrucișare f la 
nivel. xkurve [-v2], ~, ~n, f curbă f de 
nivel. =linile, ~, ~n, f linie f de nivel. 


NIL — NOC 


niyeauj|los [-'vo:-] adj. sub orice nivel / 
critică. 

Niveau =marke; ~, ~n, f (geod.) semn n 
de nivelment. =senkung, ~, men, f 
scădere f a nivelului /(fig.) a preten- 
ţiilor. 

Niveli zement [-vel(9)mă:), ~s, ~s, n 
l. nivelare f. 2. (geod.) nivelment n. 
=etto [-ve/lsto], ~, ~n, f jalon n cu 
miră. 

nivellieren [-ve-], -rte, -rt, vt. 1, a nivela 
[1b]. 2. (geod.) a ridica [ip] un nivel- 
ment. d 

Nivell ier =latte; ~, ~n, f 1. (ferov.) cruce 
f de nivelat, 2. (geod.) stadie f / miră f 
de nivelment. =tatel, ~, ~n, f tablă f 
de nivelat, xung, ~, ~en, f 1. nivelare 
f. 2. (meteor.) aplatizare f. 

nix ode, nimic, 

Nix, ~es, ~e, m (mitol.) nix m, duh n. 
al apelor. =blume, ~, ~n, f nufâr m: 
galben. =e, ~, ~n, f ondină f, 
nimfă f. 

n.J, presc. dela nachsten Jahres. 
anul viitor. 

NK presc. de la Normalkerze. 


n.m., presc, de la nachmittags. 
n.M. presc. de la nächsten Mo- 
nats. 


NNO presc. de la Nordnordost, 
NNW presc. de la Nordnorawest, 
No. presc. de la Numero. 

NO presc. de la Nordost. 

Noah, ~s, msg. Noe ll ~s Arche arca lui 
Noe. 

nobel adj. 1. (şi fig.) nobil; generos, mări: 
nimos. 2. demn. 

Nobel, ~s, msg. leul n (în fabule). apreis, 
mes, ~e, m premiu n Nobel. apreis-: 
träger, ~s, ~, m laureat m al premiului 
Nobel. 

Nobil=e, ~, «li, m nobil m, aristocrat m.. 
ze liät, ~, fsg. 1. nobilime f, aristocra- 
ție f (romană). 2. celebritate f. 

Noblesse, ~, fsg. 1. nobilime f. 2. (și fig.) 
noblețe f; generozitate f; demnitate f. 

noch I. adv. 1. mai, încă // ~ nicht încă 
nu; ~immer mercu încă, 2, totuși, cu 
toate astea. II. conj. weder... ro van 
nici... nici... =malige adj. repetat. 
=mals adv, încă o dată, din nou, 

Nock I. ~(e)s, ~e, n, ~, ~en, f (mar. 
capăt n al vergii / al punţii de comandă. 
II, ~s, ~e, m 1. pisc n; stincă f. 2. deal 
n. ze, ~, ~n, f Băluşcă f. 


NOC — NOR 


Nocken, ~s, ~, m (tehn.) camă f. =rad, 
~(e)s, "~er, n disc n cu came, œsteut- 
rung, ~, ~en, f comandă f / distribuţie 
f cu came. =welle, ~, ~n, f (lehn). 
arbore m cu came: 

Nockeri, ~s, ~, n gălușcă f mică. 

Nodus, ~, -di, m (bot.) nod n. 

Noktyrne, ~, ~n, f (muz.) nocturnă f. 

nöten ri. a tindăli [4ħ]; a se mocăl LU, 

Nolimetangere, ~, ~s, n (bot.) mi- 
moză f. 

Ndl =peter, ~s, ~, m tindală m; mocâit m, 
adormit m. =suse, ~, ~n, f leneşi f; 
mocăită f, adormită f. 

Nomade, ~n, ~n, m nomad m, 

nomad =en|halt, zs lach adj. (de) nomad. 
als ieren, -rte, -rł, vi. a duce [3c] | trăl 
IAU viață nomadă. 

Nomen, ~s, -mina, n (gram.) nume n, 
cuvint n declinabil. =klatur, ~, ~en, f 
1. nomenclatură f. 2. nomenclator n. 

Nominal=betrag, ~(e)s, "e, m sumă f 
nominală. =ismus, ~, m (fil.) nomina- 
lism n. Kapital, ~s, ~e, n capital n 
nominal, =katalog, ~(e)s, ~e, m cata- 
log n nominal /alfabetic (după autori). 
=kerze, ~, ~n, f (fiz.) luminare f nomi- 
nală. =wert, ~(e)s, ~e, m valoare f 
nominală. 

Nomination [-tsI-], ~, ~en, f numire f; 
denumire f. 

Nominativ, ~s, ~¢, m(gram.) nominativ n. 

anomin=cll adj. nominal, æ feren, -rte, 
-rt, vt. a numi [áh]; a denumi [4h]. 

None, ~, ~n, f 1. (muz.) nonă f. 2. oră f 
a prinzului (în minăstiri). 

Nonius, ~, -nijen, n (tehn.} vernier n. 

Nonkonformist, ~en, en, m neconfor- 
mist m. 

Nonne, ~, ~n, f 1.451 z00l,) câlugâriță f. 
2. (constr.) olan n (aşezat cu convexita- 
tea in jos). =nibrot, =(e)s, "~e, n fran- 
zelă fină (cu unt). <ni'kloster, ~s, ~,n 
minăstire f de călugăriţe, schit n de 
maici. zmelse, ~, ~n, f Dilëol m. 

Non =sens, (e), m $g. nonsens m, absur- 
ditate f.. zstopitlugz, =(e)a, e, m(ar.) 
zbor n fără oprire. =valenz, ~, ~en, f 
(com.) hesolvabilitate f. 

Noppe, ~, ~n, f (text.) nod n (In tesi- 
tură), 

moppen vt, î. a scoate [3d] nodurile (din 
țesătură). 2. a fese (3a] cu noduri, 

Noppen, ~s, ~, m(text.) t.v. Noppe. 
2., scoatere fa nodurilor (din țesătură). 


LE 


=nadel, ~, ~n, f ac n de tricotat pt. S 
făcut noduri. 
Nord, ~(e)s, ~e, m 1. sg. nord n, mlază= 
noapte f. 2. vint n de nord, 
nerdamerikanisch adj. nord-american, din 
America de Nord, 

Nord =atiantik pat, —(e)s, e, m pactul 
n nord-atlantic. =bahnhot, ~(e)s, "~e, 
n gara f de nord. =breite, ~, ~n, flati- 
tudine f nordică. 

nord|deutsch adj. german de nord. 

Nord xen, ~s, m 59. 1. nord n, imiază- 
noapte f. 2. parte f / regiune f nordică. 
=r, ~8, M $g. l. nord n, 2. furtună f 
de nord (In America de Sud). ~erjsonne, 
~, f $9 sus, ~(e)s, n sg. lumină f 
polară, zgermane, ~n, ~n, mgerman m 
de nord, nordic m. zslket, ~s, ~, m 
nordist m, cunoscător m al limbilor nor- 
dice, 

nordisch 
noapte, 


adj, nordic, de nord / miază= 
septentrional, boreal. 
Nord =ist, ~en, ~en, m v. Nordi- 
ker. =kaper, ~s, ~; m (specie f de) 
balenă f. =kaptahrer, ~s, ~, m vinător 
m de balene. =land, ~(e}s, “~er, m tară 
f nordică. 
nordl. Br, presc. (de la 
Breite) 
dică), 
Nordleute pl, normani pl. 
nördlich adj, în direcție nordică, 
Nord zs Uebht, ~(e)s, ~er, n auroră f bo- 
reală; lumină f polară. meet, (e), 
~e, n mare f / ocean n de nord. =nord- 
ost(en), =(en)s, m 89. nord-nord-est n, 
=nondwest(en), —(en), m za. nord- 
nord-vest n, =0st, —(e)s, ~e, m 1. cri- 
văț n, vint n de nord-est. 2. sg. nord-est n. 
=0sten, ~3, m 53. nord-est n. 
nordöstlich adj. nord-estic Il ~ rmon la 
nord-est de. 
Nordastwind, ~(e)s, ~e, m crivâț n. 
Nord spol, steig, m sg. polul n nord, 
=punkt, —(e)s, ~e, m nord n (geogra- 
fic). œscheln, ~(e)s, ~e, m v. Nord- 
licht. see, ~, fad, Marea f Nordu- 
lui. asonne, ~, ~n, f soare m nordic, 
æstern, (e), ~e, m stea f polară. 
sturm, ~(e)s, "~e, m furtună f Dore- 
ală /arctică. 
noriwârts ado. spre / câtre nord, 
Nordwest, ~(e)3, ~e, m1. vint n de vest, 
2, rg, Dori-vest n. zs gelen, ~S, M Ig. 
nord-vest n, 


nordliche 
lat, yord. (latitudine nor- 


895 


nordwestlich adv. nord-vestic Il ~ rton la 
nord-vest de. 

Norfolktanne, ~, ~n, f (bot.) arancaria f. 
Norgolei, ~, ~en, f cicăleală f; sietială 
TI critică f  sictietoare. 

norgeln ei, a cicăli (4h); a sicil (41); a 
pisa (1b] cu critica, 

Norgler, ~s, ~, m om m cicălitor / steli- 
tor; pisălog m. 


Norm, ~, ~en, f 1. norms f; regulă f; . 


model n; principiu n, 2. (poligr.) signa- 
tură f. 3. (mat.) modul m. 4. (tehn.) 

normă f, standard n, stas n. 

normal adj, normal; regulat; obişnuit. 

Norma! xarbeltstag, ~(e)s, ~e, m zi f de 
lucru normală, zbahn, ~, ~en, f (ferov.) 
cale f ferată normală. =bedingung, ~, 
~en, f condiție f normală // unter ~en 
în condiții normale. =druck, ~(e)s, 
~e, m presiune f normală. ze, ~, ~n, 
f (mat.) normală f, perpendiculară f. 
æebene, ~, ~n, f (mat.) plan n normal j 
perpendicular. œ¢isen, ~s, ~, n fier n 
profilat standardizat / stas. œertrag, 
~(e)s, "~e, mvenitn | produsn /recoltă 
f normală). 

normâlerwelso 'adv. în mod normal. 

Normal=lormat, —(e)s, ~e, n format n 
normal j stas. =-geschwindigkelt, ~, ~en 
f viteză f normală. œhöhe, ~, ~n, f 
înălțime f} altitudine f normală. =ilen 
pl. norme pl.; prescripțli pl.; reguli pl. 

normallajeren, -rte, -rt, vt. a normaliza 
{(1b]; a standardiza [ib}). 

Normal =jahr, ~(e)s, ~e, nan m normal / 
nebisect. œkerze, ~, ~n, f (fiz.) lumt- 
nare f normală /standard. =last, ~, 
~en, f sarcină f normală / etalon. =mas, 
mes, ~e, n, null, ~, f 89g., snult- 
punkt, ~(e)s, m sg. (reper n) zero nor- 
mal. =prels, ~es, ~e, m preț n normal / 
obișnuit. profil, —(e)s, ~e, n (tehn.) 
profil n normal j stas. =schule, ~, ~n, 
f şcoală f normală / pedagogică. 

normă lsichtig adj. EE cu vedere nor- 
mală, 

Normal=spur, ~, ~en, f ecartament n 
normal. =tag, ~(e)s, ~e, m zi f (de lu- 
cru) normală / obişnuită. =ton, ~(e)s, 
"~e, m (muz.) camerton n. zuhr, ~, 
~en, f ceas n reglat pt. ora normală. 
=wasserstand, ~(e)s, "~e, m nivel n 
normal al apelor. zelt, ~, ~en, f 
1. timp n normal. 2. oră f legală / nor- 
mali. 


NOR — NOT 


Normânne, ~n, ~n, m norman m, 
king m. 
normannisch adj. normand(ic). 
normativ adj. normativ(at); legal. 

Normativ, ~s, ~e, [-Y9], n, =bestim- 
mung, ~, ~en, f normativ n, normă f; 
(instrucțiune f de) standard n. 

Normblatt, ~(e)s, “~er, n foaie f de stan- 
dard. 

normen ri. 1. a norma [ib]. 2. a reglementa 
[ib]; a standardiza [îb). a etalona [1b]. 

Normen = aus|schul, -usses, -üsse, m comi= 
sie f de standardizare. æœdurchbruch, 
~(e)s, “~e, m spargere f a normei. 

Norm xertüllung, ~, ~en, f indeplinire f 
a normei. format, ~(e)s, ~e, n for- 
mat n, tip/ DIN. 

norm= jeren, -rte, =rt, ti. v. normen. 
=ig adj. v. normativ. 

Norm =iiberschreltung, ~, ~en, f depă- 
şire f a normei, xung, ~, ~en, f nor- 
mare f. 

Norne, ~, ~n, f ursitoare f On mitol. 
nordică). 

Norpel, ~s, ~n, m1. nod n. 2. globule n, 
pilă f. 

Norweger, ~s, ~, m norvegian m, 

norwegisch adj. norvegian(ă). 

Norz, ~es, ~e, my. Nerz. 

Nostalgic, ~, fsg. nostalgie f. 

Nostrifikation [-tsi-], ~, ~en, f 1. Ince- 
tățenire f. 2. nostrificare f | echivalare f / 
recunoaştere f (a unui drept / unei di- 
plome). 

nostritizieren, -rte, -rt, vi. 1. a încetățeni 
[4h]. 2. a nostrifica Del / echivala [tb] / 
recunoaşte (3t) (o diplomă ctc.). 
not adv. es tut zl, e nevoie / necesar. 
2. e lipsă de... 

Not, ~, “~e, f nevole f: 1, trebuință f. 
necesitate f // zur ~ la nevoie; aus der ~ 
eine Tugend machen a face [3a] fiindcă 
n-are încotro. 2. mizerie f, sărăcie f, 
lipsă f // ~ leiden a duce [3c) lipsă; ~ 
kennt kein Gebot nevoia nu cunoaşte lege; 
~ macht erfinderisch nevoia te învaţă. 
3. primejdie f, pericol n. 4. greutate f; 

strimtoare f // mit Mühe und ~ cu chiw 
cu vai. B 

Nota, ~, Ki f 1. notă f, notiță f; insem- 
nare f. 2. notă f, socoteală f. 3. notă f, 
comunicare f. 4. dispoziţie f; comandă f 
Um = nehmen a lua [ij] notă (de ceva) 
notabsi adj. notabil, remarcabil, impor» 
tant. 


vi= 


NOT — NOT 


Notabene, ~(s), =(8), n 1. nota bene f, 
notă f; avertisment n. 2. post-scriptum n. 

Not?beln pl. notabilități pl. 

Not zadresse, ~, ~n, f 1. adresă fa unel 
persoane care poate interveni la nevole, 
2. gir n (pe cambie). zankher, ~, ~n, f 
ancoră f de speranță | primejdie; (fig.) 
ultima scăpare f / şansă, 

Notar, ~s, e, m notar m, =12t, (e), 
~e, n notariat n, œlatsikanzleli, ~, ~en, 
f birou n de notariat. 

motarije hH adj. de / prin notariat, 

Not =ausgang, ~(e)s, "rg, m ieşire f (In 
caz | de incendiu. zauswuri, ~(e)s, e, 
m (înar.) uebalastare f forțată. zbarachke, 
~, ~n, f baracă f provizorie., zbehelt, 
=(e)s, ~e, m expedient n, soluție f de 
moment. =bremse, ~, ~n, f (ferov.) 
semnal n /frină f de alarmă. œbrücke, 
~, ~n, f pod n provizoriu, =damm, 
~(e)s, “~e, m dig n de rezervă / peri- 
col. œdrang, ~(e)s, m sg. necesitate f 
urgentă. =durit, ~, f sg. necesitate f 
(fiziologică), nevole f (naturală) // seine 
~ verrichten a-și face [3a] nevoile. 

motdürftig adj. 1, pe sponci, abia suficient, 
2, nevoiaş; sărăcăcios. 

Note, ~, ~n, f 1. notă f, însemnare f 
notităà f II mit ~n versehen a adnota [1b]. 
2, notă. f (muzicală / diplomatică / la 
şcoală etc.) // nach ~n spielen a cinta 
[la] pe note; halbe ~ doime f; tiertel ~ 
pătrime f; achtel ~ optime f, cfoṣå f. 
3. bancnotă f. 

Notel, ~, ~n, f proiect n de contract, 

Noten zausgube, ~, ~n, f emisiune f de 
bilete (de bancă). =aus'tausch, ~es, m 
sg. schimb n de note (diplomatice). 
=buank, ~, ~c, f bancă f de emisiune. 
=bellaze, ~, ~n, f supliment n muzical 
(la un periodic). œblatt, ~(e)s, "~er, n 
1. hirtie f de muzică. 2. partitură f, 
stimă f. zdeckunz, ~, Tag, Um.) acope- 
rire f (în aur)a bancnotelor. =drucherel, 
~, ~en, f tipografie f de note muzicale. 
=tormat, =(e)s, ~e, n (poligr.) format n 
in-crarto. geld, =(e)s, n sg. monedă f 
de hirtie, bancnotă f. =hett, ~(e)s, e, 
n calet n de muzică / note. zlintie, ~, 
~n, linie f a portativului. =papler, 
~as, ~e, n hirtie f de muzică. zs Pult, 
~(e)s, ~e, n pupitru n pt. note, =sehlils- 
fel, ~s, ~, mm (muz.) chele f. zpschrelbrt, 
ms., ~, m copist m de note muzicale. 
=stânder, ~£, ~, m pupitru n pt, note. 
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æstecher, ~s, ~, m gravor m de note 
muzicale. z=stlch, ~(¢)s, ~e, m gravaref 
a notelor muzicale, œstimme, =, ~n, 
f (muz.) partitură f, ştimă f. =aystem, 
~s, ~e, n portativ n. =umlaul, ~(e)s 
m sg. circulație f fiduclară / a bancnote- 
lor. œ wechsel, ~s, ~, m schimb n de 
note (diplomatice). =zelehen, 
n notă f muzicali. 


~s, ~, 


„_Not=erbe, ~n, =n, nt (jur.) mostenitor 


m legitimar. =fall, ~(e)s, “ce, meazn 
de nevoie / necesitate / urgență. 
not =lulls adv. în caz de nevoie. 

adj. neclintit, imperturbabil. 

Not =feuer, ~s, ~, n (mil.) foc n de alar- 
mă. =fonds LD, ~, ~, mpl. fond n 
de rezervă. ageblet, ~(¢)s, ~¢, n reglune 
f sinistrată. em. 

notgedrunzen adj. silit de împrejurări, 
constrius de nevoie, 

Notiz geld, ~s, n bani pl. emiși forţat (In 
perloadă de devalorizare). ageriist, ~(e)s, 
~e, n schelă f | tribună f improvizată, 
=gemelnsehaft, ~, ~en, f comunitate 
f pt. combaterea calamității. œgro- 
schen, ~s, ~, m bani pl. albi pt. zile 
negre., halen, f~, m port n de 
refugiu. =helfer, ~s, ~, m l. salvator m, 
2. (Bi3.) mintuitor m, sfint m. =ħlife, 
~, ~n, f prim-ajutor n; ajutor n In caz 
de nevole, 

notieren, -rie, -rt, vt. n nota [1b]. 

Natifikatien [-tsl-], ~, ~en, f notiti- 
care f. 

notifizjeren, -rte, fl, vt. a notifica al, 

nötlg adj. necesar, trebuinelos // etw. ~ 
haben a avea nevole de ceva, Sen ri. 
1. a constringe [3c], a sili [4h]. 2. a ruga 
[tt] / invita [ID] lInsistent. œenitalls 
ole, În / la caz de nevoie; eventual. 

Nâtig = kelt, ~, Tag, necesitate f; urgentă f. 
zung, ~, f 1. constringere f, 
obligare f. 2. invitație f/ rugăminte f 
insistenti, 

Notiz, ~, ~en, f notit f, notă TI von 
etw, ~ nehmen a lua (DI) notă / cuno- 
stință de ceva. zbluck, ~(e)s, "~e, m 
(bloc)notes n, =buch, ~(e)js, "~er, n 
agendà f. =Jahr, ~(e)s, ~e, n an n de 
restriște / foamete, stage, ~, ~n, f 
stare f / situaţie f proastă; restriște f, 
ananghle f. 

notlunden vi, a ateriza (bi forțat. 

Notlundung, ~, ~en, f aterizare f lor- 
taui. 


= fest 


~s, 


n, 


897 


notleidend adj, 1, sărac, lipsit, nevoiaş. 
2. (com., despre polije etc.) neachitat. 

Not =liize, ~, ~n, f minciună f conven- 
tionalá. zmittel, ~s, ~, n, =nagel, 
~s, “~, m expedient n, paliativ n. zo0p- 
for, ~s, ~, n sacrificiu n obligat / de 
nevoie. 

Notoriletiit, ~, f sg. notorietate f. 

notorisch adj. notoriu; public. 

notpeinlich adj. (jur.) penal, criminal. 

Not =ptennig, ~s, ~e, mov. Notgro- 
schen. prüfung, ~, ~en, f examen 
n inainte de termen (in timp de război). 
æra, ~(e)s, "~er, n roată f de rezervă. 

notreit adj. copt forțat / incomplet. 

Not=reite, ~, ~n, fexamen n de maturi- 
tate dat inainte de termen (in timp de 
război). =rut, ~(e)s, ~e, m 1, strigăt n 
de alarmă. 2. număr n telefonic al pom- 
pierilor / salvării / poliţiei. 

notiachlachten, notschlachtete, notgeschlach- 
tet, ut. a tăia (1k] de nevole (o vită acci- 
dentată). 

Not xschrel, ~(e)s, ~e, m strigăt n de 
alarmă / desperare; apel n suprem. =sig- 
nal, ~(e)s, ~e, n semnal n de alarmă. 
zsitz, ~(e)s, ~e, m strapontină f, 
scaun n improvizat / de rezervă, spital, 
rs, “~er, n spital n de rezervă. zstall, 
m(e)s, "e, m 1, grajd n provizoriu. 
2. platonaj n (pt. potcovit cal nărăvași). 

Not =stand, —(e)s, "~e, m 1, stare f de 
mizerie / criză f / pericol; pericol n; 
restriște f; sinistru n; calamnitate f. 
2. stare f excepţională. =slgeblet, ~(e)s, 
me, n regiune f sinistrată. =-salgesetz, 
~es, me, n lege f determinată de o cala- 
mitate. =strom, ~(e)s, "e, m (el.) cu- 
rent m de rezervă /din sursă proprie. 
=taute, ~, ~n, f botez n de urgenţă. 

notitaulen, nolltaufte, notgetauft, vt. a 
boteza [1G] de urgenţă. 

Notitiir, ~, ~en, fieşire f în caz de peri- 
col / incendiu. 

Notturno, ~s, ~s, n (mz) nocturnă f. 

Not zs verband, =(e)s, "~e, în pansament 
n de prim-ajutor. =verordnung, ~, ~en, 
f decret n de stare excepţională. 

notwassern, nolwasserte, nolgewasseri, vi. 
(ar.) a ameriza [1b] forţat, 

Not=wehr, ~, f sg. legitimă f apărare. 

notwendig adj. 1. necesar, trebuincios. 
2. inevitabil. =en'falis adv. la nevoie, în 
caz de nevoie. =er|welse adv. neapărat; 
In mod necesar. 


57 — Dicţionar German-Român 


NOT — NTO 


Not = wendigkeit, ~, ~en, f necesitate f, 
trebuință f, nevoie f. =Werk, ~(e)s, 
~e, n lucrare f provizorie / urgentă / 
de necesitate. zwohnunz, ~, ~en, f 
locuință f provizorie. zelt, ~, ~en, f 
vreme f de restriște; vremuri pl, grele. 
=zucht, ~, f ad, violentare f, viol n, 
siluire f. 

n Otiziichtizen ut. a viol(ent)a [tb], a silui 
i: 

Not|zwansz, ~(e)s, msg. 1. forţă f majoră; 
constringere f. 2. violentare f, viol n. 

not|zwinzen, notlzwang, notgezwungen, tt. 

1. a constringe [3c]. 2. v. notzuch- 
tigen. ` 

Nougat (nu'ga:], ~s, ~s, m nuga f. 

Nov zation [-vatsi-], ~, ~en, f 1, (:0m.) 
conversiune f(a datoriilor). 2, (jur.) nova 
(une f. zator, ~s, Joren, m inovator m 
(în muncă). 

Novelle [-'vzla], ~, ~n, f 1. nuvelă f. 
>, supliment n la lege; lege f de comple- 
tare / derogare. 

novellen xartig, sait adj. nuvelistic, in 
formă de nuvelă. 

Novellen =dichter, =schreiber, ~s, ~, m 
novelist m, autor m de nuvele. 


Novell=zist, ~en, ~en, m nuvelist m. 
=istik, ~, f sg. nuvelistică f. 
novelistiseh adj. nuvelistic, ca 0o/de 
nuvelă. 


November [şi -“vem-], ~s, =, m noiem= 
brie m. =rerolution [-tsl-], ~, ~en, f 

` Revoluția f din noiembrie (1913 în Ger- 
mania). =tag, ~(e)s, ~e, m zi f de no- 
iembrie. 

Novităt [-vi-], ~, ~en, f noutate f (ṣi 
editorială / de librărie). 

Noviz ze [-'vi:-], ~n, ~n, m novice m, 
zlat, ~s, ~e, n noviciat n (la călugă= 
Eie), 

Novokain [-v0-], ~s, n sg. novocaină f. 

Novum, ~s, si, n 1. noutate f (şi edito- 
rială / la librărie). 2. (jur.) novum n. 

Noxe, ~, ~n. f 1. nocivitate f. 2. factor m 
patogen. 

Nr. presc. de la Nummer. 

NS presc. de la Nachschrift, 

NSDAP presc. de la Nationalso- 
zialistische deutsche A fe 
beiterpartei (fostul partid na- 
zist german). e 

N.T. presc. de 
ie nt. 

nto. presc. de la netto. 


la Neues Testa- 


NU — NUM . 


nu J]. adr. acum. H, interj. ei! asi, 

Nu, ~, mesg., n 89. Clipă f, moment n // 
in einem | im ~ intr-o clipită / clipă. 

Nuance [ny'â:s53], ~, ~n, f nuanţă f, 
ton n, tonalitate f; gradație f. 

nuancieren (nşă:'si:-], -rte, ert, th a 
nuanța [1b], a grada [ib]. 

Nybijer, ~s, ~, m nubian m, 

nubisch adj. nubian. 

` nüchtern adj. 1. cu stomacul gol, nemin- 
cat şi nebăut |] auf ~em Magen pe ne- 
mincate. 2. (fig.) cumpătat // ~es Leben 

viață f cumpătată; ~es Urteil judecată f 
raţională / lucidă. 3. treaz, lucid // ~ 
werden a se dezmetici [âi) / trezi [4h]. 
4, searbăd, sec; prozaic; fără elan. 

on parea ale , fsg. 1. trezie f; lucidi- 
tate f. 2. curmpătare f; chibzuinţă f. 
3. sârbezeală f, prozaism n, platitudine f. 

Nücke, ~, ~n, f(reg.) capriclu n, toană f. 

Suckel, ~s, ~, m Suzetă f; cauciuc n de 
biberon. 

Nudation [-ts1-], =, ~en, f despuiere f, 
dezvelire f; denudare f. 

Nudel, ~, ~n, f 1. (Alte) pl: 
2. om m hazliu / vesel. œbrett, 
~er, n planşetă f de Zäite), 

nydeldick adj. durduliu, rotofel. 

Nudelhoiz, —(e)s, “~er, n vergea fde fol / 
tăițel. 

nydeln vt, 1. a ndopa [it]; a îngrășa [iv]. 
2. a presa [fb], a apăsa [1x]; a stringe 
[3c). 

Nudel=suppe, ~, ~n, f supă fcutâiţel ] 
fidea. =walze, ~, ~n, Tv, Nudel- 
bolz, 

Nudităt, ~, ~en, f 1. nuditate f, goll- 
ciune f. 2. picanterie f; măscară f. 

Nydler, ~s, ~, m îndapător m de gitte. 

Nü, ~(e)s, ~e, m nas n (cirn). 

nitien vi. 1. v. schnaulen. 2, v. 
priit ve in. 

Niiiter, ~s, ~, m critic m pedant; om m 
cicătitor / pisăleg. 

Nugat, ~s, zf, m NURA f. 

mukleAr adj. nuclear. 

Nukle =2r'physik, ~, f eg. fizica f nucleară, 

n nucleină f. 

Nykhieius, =s, eleji, m nucleu n. 

nü! adj. aplecat înainte. =en ti. a se 
apleca Hz) inainte, 

null num. card. zero, nul 
nul și neaveniit. 

Nail, =, ~en, f 1, zro n, nul n // gleich 
= egal cu zero. 2. (fig.) nulitate f. sage 


fidea F. 


e), 


zin, ~s, nt, 


II ~ und nichtig 


sea 
A 


[-321, ~, f £g. reglare f la zero; poziţie f 
zero, 

nyllen I. vi. a Începe [3a) de la zero; a 
începe un deceniu nou. M. vt. 1. a anula 
(1b); a reduce [3c) la zero. 2. (mine) a 
marca [fb] cu zero (vagonetele prost 
încărcate). 3. (tehn.) a repune (Dei la 
zero, 4. (el.) a lega [1f] la pămint. 

Null xenizirkel, ~s, ~, m (ehn.) balus- 
tru n. = Wikation [-tsl-], ~, ~en, f anu- 
lare f. 

nullifizjieren, rie, rt, vt. a anula [fb]; a 
declara {ip] nul și neavenit; a revoca 
[ip]; a desfiinta [tb], 

ul, ~, ~en, f nulitate f; nevalabi= 
litate f. 

Nyli=punkt, ~(e)}s, =e, m punct n zero] 
inițial / neutru; origine f; =strich, ~(e)s, 
~e, m 1, (tehn.) reper n zero. 2. (poligr.) 
pauză f (la zaț cu cifre). zung, ~, ~en, 
f 1. (el) legare f la nul. 2. (tehn. ) repu- 
nere f la zero. Œzirkel, ~s, ~, m(tehn.) 
balustru n, 

Nalpe, ~, ~n, f (fam.} prastănac m; om m 
slab / neînsemnat. 

Numer zs äle, Kc -lilen, n (gram.) numeral 
n. =ateur Loi, ~s, ~s, m stampllă ÎN 
pt. numerotat. 

num zserleren, -rte, fl, vi. a numerota 
[Ib]. =erisch adj. numeric, 

Numer=o0, cb, ~s, n (int) rind n, locn if 

~ eins în primul rind; auf ~ sicher 


gehen a merge [2c) la sigur. sn, ~ 


-meri, m 1. (mat., gram.) număr n. 
2. riim n; tact n. 
Numismat=lk, ~, f sg, numismatică f. 


ælker, ~s, ~, m numismat m. 

Nymmer, ~, ~n, f număr n /feine gute 
= (bei jm.) haben a fi bine văzut (de 
cineva); ~ Sicher Inchisoare f; ~ Null 
closet n. 

nymmern I, vi. a număra [în), I. vt, a 
numerota [1b]. 

Nymmern =beleuchtune, ~, ~en, f ilu- 
minare f a numărului (la case / automo- 
bile). stad, =(r)s, “~ir, n roata f 
norocului (la loterie / bileturi). snchelbe, 
~, ~n, f disc n de apel (la telefon). 
asehild, ~(6)s, ~er, n (autó) placă f 
de inmatriculare / circulație, =œmteln, 
=(e)s, ~e, m platră f kilometrică, zs gies 
peh ~s, ~, m mașină f de numerotat. 
xwâăhler, ~s, ~, m selector n de numer 
(la telefon); disc n de apel. 


enn 2 


nun Î. ady. 1, acum II ron ~an de acum 
inainte. 2, apoi; atunci. II. conj. aşadar, 
deci; astfel. III. interj, ci! păi!. zmehr 
adv. 1. acum. 2. de aici / acum înainte; 
în / pe viitor. =mehrig adj. actual. 

Nunti ant [-tsi-], ~en, ~en, m denun= 
titor m; reclamant m. =at, ~en, ~en, 
m reclamat m. 

Nun =tlus, ~, -tilen, =zius, ~, =zilen, m 
(bie. cal.) nunțiu m (papal). =ziatur, 
~, ~en, f (bis. cat.) nunţiatură f } am- 
basa ă f papală. 

Nupp=e, ~, ~n, f 1. sfirc n. 2. pic n, 
picătură f. xel, ~s, ~, m 1. suzetă f. 
2. cauciuc n / stire n de biberon. 

nupp xen vi, a sări [4p]. ~ern vt. a meş- 
teri Di), 

nuptial [-tsi-] adj. nupțial. 

nur adv. numai, doar // wer ~ oricine; 
was ~ orice; ~ weiler (dă-i) inainte!. 

Nurgeworkschultertum, ~s, n sg. trade- 
unionism n. 

Niirnberger I. ~s, ~, m locuitor m din 
Nürnberg. II. adj. de / din Nürnberg. 

Nurse (na:rs), ~, ~n, f nursă f, guvernan- 
ERA 

Nus, ~es, m sg, minte f, spirit n. 

Niischol, ~s, ~, m 1. frunte f. 2. bot n. 

nyscheln vi. 1. a Ingåima [iV]. 2. a lucra 
[ib] mocăit. 

Nub, ~, Nüsse, f 1. (şi tehn.) nucă TI 
eine luube ~ nucă giunoasă, 2. ghici- 
toare f II eine harte ~ o problemă difi- 
cilă. 3. (cul.) nucă f, muşchi m din inte- 
riorul pulpei. 4. bobirnac n (in creşte- 
tul capului). 5. fleac n, mărunțiş n // kei- 
ne taube ~ wert sein a nu face [3a] nici 
cit o ceapă degerată. 6. cap n, devlă f, 
scătirlie f. 7. (poligr.) rotilă f. =band, 
~(e)s, "~er, n balama f cu nucă. =baum, 
~(e)s, -băume, m nuc m. =belDer, =bre- 
char, ~s, ~, m spărgător n de nuci. 

NiiBehen, ~s, ~, n nuczoară f, nucă f mică. 

NuB=garten, ~s, "~, m nucet n. 
=hiher, ~s, ~, m (ornit.) gaiţă f. 
=kern, ~(e)s, ~e, m miez n de nucă. 
sknacker, ~s, ~, m 1, spărgător n 
de nuci. 2, om m posac / ursuz. =kohle, 
~, ~n, f cărbune-ouşoare m. 

Nübler, ~s, ~, m om m plicticos- 

Nylxöl, —(e)s, ~e, n ulei n de nucă. 
=achalo, ~, ~n, f 1. coajă f de nucă. 
2. bărcuță f / luntrişoară f (fragilă). 
=strauch, ~(e)s, -străuche(r), m tută f 
de alun. 
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` nutritiv adj. 
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Nüster, ~, ~n, f nară f. 
niistern vri, 1. a adulmeca (is 9 
coli {4h], a scormoni [ih]. 
Nut, ~, ~en, f(tehn.) nut n, ulue n; re- 
nură f; canelură f, canal n, crestătură f. 
=ation (-tsi-], ~, ~en, f (fiz., astron.) 
nutație f. xe, ~, ~n, Te Nut. 
=olsen, ~s, ~, n daltă f / cuţit n de 

canelat. : 
nuten rt. a face [3a] nut; 
Nuten =hobler, ~s, ~, m rindea f pt. 
nuturi. keil, —(e)s, ~e, m (tehn.) 
pană f inecată / ingropati. zmeigel, 
~s, ~, m daltă fde canelat. 
Nutileiste, ~, ~n, f feder n, lambă f. 
Nutria, ~, ~s, f (2001.) nutria f, castor- 
de-baltă m. 
nutrieren, ie, -rt, vt, 
nutri [4h]. 
Nutrition (-tsi-), 
nă f, 


2. a răs= 


a canela [1b]. 


a hrăni Dh, a 


~, f sg. nutriţie f, hra- 
urănire f. 

nutritiv, brănitor. 

Nutsch, ~es, ~e, m 1, suzetă f. 2. Cau- 
ciucn /sfirc n de biberon. ze, ~, ~n, f 
pilnie f cu filtru (pt. laborator). 

nutschen I. vi. a suge [3f]. I. vt. a filtra 

[tb]. 

Nutte, ~, ~n, f prostituată f, tirfă. 

nutzi, nütz adj. folositor, util, de folos. 

nutz? adr. nimic, 

Nutz, ~e5, msg. 1. utilitate f; to1os H 
profit n. 2. nimic n, zanwendung, ~, 
men, f 1. folos n, utilitate f practică, 
2. morală f(afabulei) zarbeit, ~, ~en, f 
muncă f folositoare. 

nutzbar adj. 1. folosibil, utilizabil, 2. 
folositor. 3. productiv, lucrativ, 

Nutzbur =keit, ~, f sg. utilitate f, folo- 
sință f. =machunz, ~, f sg. valorifi- 
care f; fructiticare f. =bremsunz, ~, 
~en, f (ferov.) frinare f recuperativi, 
nutzbringend adj. util; productiv, lucra- 
tiv; profitabil. 
nutze, nütze adj. v. nutzl. 
wutz effekt, ~(e)s, ~e, m randament n. 
nutzen, nützen I. vi. a folosi [4h}, a fi 
util / folositor. Il. vt. a utiliza {1b], a 
exploata [ib], a valorifica [13]. 
Nutz=en, ~s, m sg. folos n, profit n, 
ciștig n, avantaj n. garten, ~3, "~, 
m grădină f de zarzavat (lingă casă). 
=Sewăchs, ~e, n plantă f folosi- 
toare. xgewicht, (e), ~e, n greutate f 
utilă, =holz, ~es, "~er, n lemn n de 
lucru / construcție. =jabhr, —(e)s, ~e, 


util, 


E 
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n an m de exploatare /folosintăà. =kraft, 
~, “~e, f tortà f utilă / efectivă. slast, 
~, ~en, f sarcină f | încărcătură f utilă. 
= leistung, ~, ~en, f putere f | efect n 
util(â). 

nützlich «dj. folositor, util; de fules; 
avantajes, rentabil. 

Nützlichkeit, ~, f 39. utilitate f; foles n. 
=silehre. ~, ~n, =siphilonephie, ~, 
-philen, { utilitarian n. 

nutzlos J. adj. inutil, nefołositor; zadar- 
nic. 11, edr. inutil, în zadar. 

Nutz xlosigkelt, ~, f sg. inutilitate fa 
= nleper, ~£, ~y m uzufructuar m. 
nutz =nieberiseh, =mnleBlich adj. uzuiruc- 

tuar. 


Notz=nleBung, ~, ~en, f uzulruct n 


NW presec. de la 
NWDR presc.de la Norywestdeut- 


Nylon |“naelon], ~s, n sg. nylon n. 
Nymphae, ~, ~n, f 1. nimfă f. 2. (pes 


=pllanze, ~, ~n, f plantă f folosite 
re j| gewerbliche ~ plantă f industrială. 
zung, ~, ~en, f (drept n de) folosire 
| folosință f. zungs'recât, —(e)s, ~€, 
drept n de folosință. zvleh, ~(e)s, n sp 
animale pl. de folosinţă. ~wert, ~(e)s 
m valoare f utilă /_ utilizabilă. 
Nordwest(en). 


kaf 


scher Rundfunk. 


ior.) femeie f uswară. zomauule, ~, [29 
(med.) nimtomanie f. 


0,0, ~, ~,n 0,0 m Jj das A und ~ alla 
şi omega, inceputul şi sfirşitul. 

D, d, n0,0m. 

oi interj. oh! II ~ weh! au vai!; ~ nein! 
ba nu!. 

"Oase, ~, ~n, f oază f. > 

ob I. conj. de, dacă // als ~ ca şi cind 
| cuin; und ~ și încă cum. II. prep. 
1. (cu dat.) peste, deasupra. 2. (cu gen.) 
pentru; datorită, din cauza; de dragul. 

Ob, ~s, n sg. dacă m. xacht, ~, f s9. 
atenție f, băgare f de seamă; luare- 
aminte f. 

ob =hemeldet, =benannt, xberührt, ~be- 
sagt adj. (adm) v. ovbenange- 
führt. 

Obdach, —(0)s, n sg. adăpost n, azil n 
Il unter ~ bringen a pune [3e] la adăpost. 
zlose, ~n, ~n, m om m fără adăpost 

căpătii; vagabond m. 

Obduktion [-tsi-], ~, ~en, f (med.) autop- 
sie f. =xlhaus, =(0)5, -hăuser,n morgă. f. 
=slprotokoll,. ~(e)s, ~e, n proces-ver- 
bal n de autopsie. 

Obduzent, ~en, ~en, 
tor m. 

Ohbediicnz, ~, ~en, f obedienţă f, ascul- 
tare f. 

O-Bcine n pl. picioare n pl. in (formă 
de) O. 

Obelisk, ~en, ~en, m obelisc n. 

Obon adv. 1. sus, deasupra // nach ~ in 
sus; ton ~ de sus; weiter ~ mai sus. 
2. în capul mesei. 

Oben, ~s, n sg. susul n, partea f de sus. 

ohen=2b adv. de la suprafață (în jos). 
=an adv. sus (de tot); în frunte / cap 
| faţă; în capul mesei. 

Qben|ungefiihrt adj. sus-citat, sus-menţio- 

- nat, sus-pomenit; sus-numit. 

oben xan! adv. 1. (şi fig.) la suprafaţă; 

(pe) deasupra. 2. sănătos. 3. vesel, 

bine dispus. =draa! ado. 1. (pe) deasu- 

pra; sus (de tot). 2. ceva / ba mai mult; 


n (med.) prosec- 


basch, =(d)rein adv. in” plas, pe dea- 
supra. € 
oben xerwähnt, =gedacht, =genannt adj. 
v. obenangeführt. 
oben =her ady. 1. la inălțime, pe culme, 
2. de sus (în jos). ~hin adv. superticial; 
la suprafață. =hinans adv. (în) sus de 
tot // ~ wollen a năzui [4i] / tinti Dh) 
prea sus. 
obenistehend adj. v. obenerwihnte 
ober adj. de sus, superior. i 
Ober, ~s, ~, m 1. chelner 7n, ober m. 
2. eg. caimac n; smintină f. xacht, ~, 
f sg. atenție f mărită / sporită. =alte; 
man, ~n, mstaroste m (al breslei). zamt, 
~(e)s, "~er, n subpretectură f, plasă f. 
=amtimann, ~(e)s, Ter, m 1. sub- 
prefect m. 2. preşedinte m de tribunal. 
xapellationsjgericht, ~es, ~e, n curte f 
de casație. zarbeiter, ~s, ~, m şef m 
de echipă. =archivar, ~s, ~e, m arhi- 
var m șef. xarm, ~(e)s, ~e, m parten 
f superioară a brațului. œ~arm'bein, 
=(e)s, ~e, n (anat.) humerus m. zarzt, 
=(e)s, "~e, m medic m sef | primar 
Į Cnil.) locotenent. zaulsoher, ~s, ~ 
m, supraveghetor-zet m; inspector m 
general zuutsiehţ, ~ f. sg. inspec- 
ție f generală; control n superior. 
=balken, ~s, ~, m (tehn.) grindă f 
superioară. =bau, ~(e)s, -ten, m 1. (ec., 
feror.) suprastructură f. 2. (auto) caro- 
serie f. =betehl, ~s, 7n sg. (mil.) coman- 
dă f supremă. =beltehishaber, ~8, ~, m 
comandant m suprem; generalisim m. 
=bagrilt, ~s, ~e, m gen n proxim (su- 
perior). =behârde, ~, ~n, f autoritate f 
superioară. =beton, ~s, ~s, m beton n 
de suprafață / uzură. =bott, ~(e)s, ~en, 
n 1. pat n superior / de sus / de deasu- 
pra. 2. pilotă f (de puf). =bibliothe- 
kar, ~s, ~e, m bibliotecar m șef. =bu- 
den, ~s, “~, m pod n (al casei). zhonze; 
~n., ~n, m (ironic) mare bonz m. xbür- 
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germeister, ~ê, ~, m primar m genera), 
deck, =(6)s, me, n 1, (mar.) punte f 
superioară. 2. (ar.) aripă f superioară, 
=deutach, ~s, n sg. Unger.) germana 
f superioară / de sud. =direhtor, ~z, 
-oren, m director m general. =dorf, 
=(e)s, “~er, n satul n de sus, parte f 
de sus a satului. ze, ~n, ~n, Îl. mșif 
1. superior m, superioară f (al / a unei 
minăstiri). 2. m şef m; căpetenie f. 
H. n g. parte f superioară / de sus; 
susul n. =faktor, ~$, -oren m factor m 
principal, sef n de intreprindere. =feld- 
arzi, =(e)s, “~e, m medic m iocote- 
nent-colonel. =leldherr, ~en, ~en, m 
comandant m suprem. =feldkurat, ~en, 
~en, m preot m militar şef. ==telâwe- 
bel, ~s, ~, m plutonier m major. sfl- 
nanzjamt, —(c)s, “~er, n direcție f gene- 
rală a finanțeler; minister n al finanțe- 
lor. =flbehe, =, ~n, f (supra)aţă f. 
=flhehen 'hârtung, ~, ~en, f călire f 
superficială. zs fLëchenischutz, ~¢5, M sg. 
protecţie f a suprafeței / suprafetelor. 
æflächenjwelle, ~, ~n, f undă f super- 
ficială. 

oberflăchlich adj. superficial. 

Ober =llächlichkeit, ~, ~en, f superfi- 
cialitate f. =flăehling, ~8, ~, m om m 
superficial. =fleek, —(e)s, me, M fiec n 
(la tocuri). s=furhyârant, ~en, ~en, m 
hidrant n suprateran. æœförster, ~8, ~, 
m inspector m silvic; silvicultor-șei m. 
æforstmelster, ~s, ~, m director m al 
serviciului silvic. =trânkische, ~n; n sg. 
dialectul! n francon superior, 

obergărig adj. cu fermentație inaltă / la. 
suprafaţă. 

Ober =gelreite, ~n, ~n, m (mil.) capo- 
ral m. =gerleht, ~(e)s, ~e, n curte f 
de apel. =geschoB, -osses, -Gsse, n etaj n, 
cat n superior. œgesenk, ~(e)s, ~e, H 
(tehn.) patriță f. œgespan, ~s, ~e, 1M 
comite m (In vechea Ungarie). =gewalt, 
~, ~en, f autoritate f supremă. grand, 
=(e)s, "~e, m (mine) strat n superior, 
=gurt, =(e)s, ~e, m (constr.) talpă f 
| centură f superioară (a fermei). 

oberbalb I. ode. deasupra, în / nai sus(de), 
II, prep. (cu gen.) deasupra; In susul. 

Uber =hand, ~, f $g. 1. dosul n miinil. 
2. (fig.) superioritate f, supremație f 
II die ~ gewinnen a invinge [3c]. shan- 
deligericht, =(e), ~e, n tribunal n su- 
perior dt comert, xhaupt, ziel, -hâupte, 
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n şef m, căpetenie f. xhans, ~es, -hûuser, 
n 1. Camera f Lorzilor (in Anglia). 
>. (fam.) cap n. =haut, ~, -håute, f epi- 

dermă f. xhemd, ~(e)s, ~en, n camasi í 
(de zi), zherr, ~en, ~en, m 1, suveran 
m. 2. şef m. 8, stăpln m. =bherrlichheit, 
~, ~en, f autoritate f superioară; condu- 
cere f, stăpinire f, guvern n. zherrschalt, 
~, ~en, f suveranitate f; dominație f; 
hegemonie f. shirt, ~en, ~en, M 
1. baci m (la stină). 2. (bis.) episcop m, 
arhipăstor m. zs bot, ~(¢)s, ~e, m curte f 
de apel. {hoftmelster, ~s, ~, mist.) 
mareşal m al curţii; maestru m superior 
de ceremonii. sbobeli, ~, ~en, f cen- 
ducere f | putere f supremă; suverani- | 
tate f. sholz, —es, n sg, l. (silv.) etaj n 
dominant; crengi pl. 2, codru n. =ln, 
~, ~nen, f 1, soră-șetă f (la spital). 
2. maică-stareță f, superioară f (la minăs- 
tire). =inspektor, ~£, -loren, m Inspec- 
tor-sef m. =intendant, ~en, ~en, m 
1. director m de teatru. 2. (mil.) inten- 
dant-colonel m. 

9berjirdiseh adj. suprateran; la suprafața 
pămintului; aerian. 

Ober zjâger, ~s, ~, mn maestru-şei m 
de vinitoare. =kammerherr, ~en, ~en, 
m prim-şambelan m. skeliner, ~4, ~, 
m ospătar-şef m; chelner m, ospåtar m. 
æklefer, ~s, ~, m, Sklefetrbelg, ~(¢)s, 
~e, n (os-)maxilar n superior, = klasse, 
~, ~n, f clasă f superioară. œkoch, 
=(e)s, "~e, m bucâtar-sel mm, z=komman- 
do, ~s, ~$, n (mil.) I. comandă f su- 
premă. 2. comandament n suprem; Car- 
tiern general. =körper, ~s, ~, 1m bust n, 
jumătate fsuperloară a trupului. =kriegse 
gericht, ~(e)s, =e, n consiliu n de răzbul; 
curte f marţială. =land, ~(e)s, 
n reglune f muntoasă (a unei ţări); țară f 
de sus, =lânder, ~t, ~, m muntean m. 
=landsigericht, —(e)s, ~e, n curte f 
superioară / de apel. 

Qberlastig adj. (moar) 
partea superioară, 

Ober lanul, —(e), “ldufe, m curs n supt- 
rior(alriului). œ=leder, ~s, n ag. căpută f. 
=lechrer, ~, ~, m profesor m secundar 
! de liceu. zelelb, =(e)s, ~er, m Y. O- 
berkUrper. sleltung, ~, ~en, f 
1. conducere f ] direcție f superioará. 
2, (el.) linle f / conductă f / cablu n 
i fir naecrian(å). œleltungsomnibus, ~¢4s, 
~se, mm troleibuz n. Œleutnant, ~t, ~e 


er, 


supralncârcat la 
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m locotenent m; Incotenent-major m. 
=liohtţ, ~(e)s, ~er, n (constr.) oberliht 
n, luminator n; (mar.) spirai n. =, 
(e), ~er, n pleoapă f de sus. =llppe, 
~, ~n, f buză f superioară. =1yzelum, 
~s, -zejen, n liceu n | şcoală f superioa- 
ră de fete. =-maat, —(e)s, ~e, m suboti- 
ter mde marină (militară). xmann, ~(e€)s, 
~er, m 1. (mil.) omul m din dreapta (in 
front). 2. v. Obmann. zmelster, 
~s, ~~, m staroste m (al breslei / corpo- 
raţiei). œnotar, ~s, ~e, m notar m 
principal / şef. =postinmt, —(e)s, "~er, 
n administrație f generală a poştelor. 
=postmelster, ~s, ~, =postisekretăr, 
~s, ~e, m oficiant m superior (la poştă). 
æpräsident, ~en, ~en, m prim-preşe- 
dinte m. =prlester, ~s, ~, m Mare preot 
m | pontif m. =prima, ~, ~s, f ultima 
clasă f (în liceul teoretic german). =rab- 
biner, ~s, ~, m mare-rabin m. tat, 
~(e)s, "~e, m prim-consilier m. =real- 
schule, ~, ~n, f școală f medie reală. 
=rechnungs|kammer, ~, ~n, f înaltă 
curte f de conturi; control n de stat. 
æreglerungsjrat, ~(e)s, "~e, m prim- 
consilier m guvernamental. œrelchs- 
anwalt, ~(e)s, “~e, m procuror-general 
m; prim-procuror m al Curții de Casa- 
tie. æœrichter, ~s, ~, m judecător m 
de Curte (de Apel). =riibe, ~, ~n, f 
călărabă f; gulie f. ge ~, n sg. (Şi fig.) 
caimac n. =RatZ, —es, “~e, m premisă f 
majoră, ~schale, ~, ~n, f (cul.) rasol n 
alb, =schenkel, ~s, ~, m coapsă f. 
æschenkelbein, ~(e)s, ~e, n femur m. 
æsrchicht, ~, ~en, f pătură f superioa- 
ră; strat n superior. 
Oherschlăchtig adj. (despre roți hidraulice) 
cu admislune superioară. 
Oberzschule, ~, ~n, f şcoală f medie. 
zschiiler, ~s, ~, melev m de școală 
medie / de curs superior. =schwelle, ~, 
~n, f prag n superior. =schwinguug, ~, 
~en, f (fiz., el.) armonică f superioară. 
sekunda, ~, f sg. antepenultima clasă 
(în liceul teoretic german). œspannung, 
~, ~en, f (el.) supratensiune f. æst, 
~en, ~en, m colonel m. =staatslan- 
walt, ~(e)s, "~e, m procuror m general, 
æstabslarzt, ~(e)s, "~e, m (mil.) me- 
dic-malor m. =stadtidirektor, ~s, -to- 
ren, m (ist.) şef m al consiliului munici- 
pal (în zona britanică). 
Qborständig adj. situat deasupra; superior. 
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Oberst xarzt, ~(e)s, "~e, m medic-colo- 
nel m. =auditor, ~s, -toren, m (mil.) 
1. colonel-magistrat m. 2. şef mal justi- 
tiei militare. xe, ~n, ~n, I. m şef m 
suprem. Il. n parte f superioară; susul n 
II das ~e zu unterst kehren a lntoarce 
[3d] cu susul în jos. 

Obor zstelger, ~s, ~, m miner-şef m. 
æsteuerjeinjnehmer, ~s, ~, m adminis- 
trator m financiar, zstlmme, ~, ~n, f 
voce f înaltă, sopranon. =stin, ~, en, 
f coloneleasă f. œst|leutnant, ~s, ~e, m 
locotenent-colonel m. =stibchen, ~3, 
~,n 1. (odăiţă f la) mansardă f. 2. (fam.) 
cap n J] nicht ganz richtig im ~ sein a 
nu fi în toate mințile. =studijenjdirek- 
tor, ~s, -toren, m director m de liceu 
/ de şcoală medie, =studionrat, ~(e)s, 
“~e, m profesor m titular definitiv / de 
gradul I (la liceu / şcoala medie), =stute, 
~, ~n, f curs n superior (la liceu / 
școala medie). xsturmbanntührer, ~s, ~, 
m comandant m de batalion de asalt (la 
nazişti). =sturmtiihrer, ~s, ~, m loco- 
tenent m (în formație de asalt nazistă), 
ætasse, ~, ~n, f ceașcă f. =taste, ~, 
an, f clapă f neagră (la pian). =tortia, 
~, fsg. clasa f a cincea (la liceul teore- 
tic german). ston, ~(e)s, "~e, m (muz.) 
armonică f superioară. œtruchse8ß, -esses, 
-esse, m (ist.) mare-stolnic m. %verwal- 
ter, ~s, ~, m administrator-şef m. 
=vorsteher, ~s, ~, m prim-preşe= 
dinte m. 

Oberwâărts adv. în sus. 

Ober xwasser, ~s, n sg. 1. apă f din 
amonte; apă ce trece peste stăvilar. 
2; (fig.) superioritate f |} ~ haben a fi 
superior / învingător. welt, ~, f sg. 
(rel.) tărimul n de sus, lumea f de pe 
pămint. zwerkfilhrer, ~s, ~, m con- 
ducător m tehnic superior. =zahn, 
~(e)s, “~e, m dinte m de sus. =zeug, 
=(e)s, n sg. îmbrăcăminte f pe deasu- 
pra. =zolljamt, ~(e)s, "~er, n direcţie f 
generală a vămiłor. 

ob =genannt adj. v. obenerwăhnt. 
=glelch adv. deși, cu toate că. 

Obihut, ~, f sg. pază f, ocrotire f, pro- 
tecţie f. 

obig adj. v. obenerwâhnt. 

Objekt, —(e)s, ~e, n obiect n: 1. lucru n, 
2. (gram.) complement n. 

obiektiy adj. obiectiv, imparțial, 


OBJ — OES 


Objektiv, ~s, ~e, n obiectiv n, zation 
[-vatsi-]}, ~, ~en, f obiectivare f, In- 
tru(chi)pare f. 

objektivieren [-'vi:-), sie, eri, vt., tr. a 
(se) obiectiva (bt, 

Objektiv zismun, ~, m obiectivisin n. 
aist, ~en, ~en, m obicctivist m. 
obl. prezc. de la obligatorisch. 
Oblast!, ~, ~en, f obligație f juridică. 
Obl?st?, ~, ~en, f regiune f administra- 

tivā. 

Oblite ~, ~n, f 1. hostie f. 2. agneț n. 
3. foaie f de tort / napolitană, 4. ceară 
f. de sigilat. 

obilegen, lag ob (și oblag), obgelegen, ri. 
(cu dat.) 1. a fi de daturia (cuiva). 2. a 
se dedä DI (la). 3. a cultiva (pl (ştiin- 
tele etc.). 

Obliegenhelt, ~, ~en, f îndatorire f, 
obligație f, datorie f. 

obligat adj. 1. cbligat(oriu), 
2, de rigoare. 

Obligation [-tsi-), ~. ~en, f obligație f: 
1. Îndatorire f. 2. (fin.) bon n (de tezaur). 

oblig =ateriseh cdj. obligator(iu); de ri- 
goare., =eant Lan: și gant) adj. îndato- 
ritor, serviabil. sjeren Latz, rte, 
-ri, rt, a obliga [1p] / indatora [1b) (pe 
cineva). 

OQbligo, ~s, ~s, n garanţie f. 

oblique cdj. oblic, inclinat // ~ Rede 
vorbire f / stil n indirect(ă); —r Hasus 
caz oblic. 

Obliteration [-tsi-], ~, ~en, f1.stergeref; 
(la timbre) cbliterare f. 2. astupare f, 
infundare f. 

obliterieren, -rte, fl, rt. 1, a sterge [3c]; 
a oblitera [tb] (un timbru). 2. (med.) 
a inchide äm) (un vas). 
oblong adj. lunguicț. 

Oblong, ~s, ~¢, zum, E, gen (Şi =ca), 
n dreptunghi n, oblong n. 

Ob =macht, ~, f sg. superioritate f (de 
putere); preponderență f. xmann, (e), 
“er, m 1, um m de Incredere. 2, sef 
m, conducător m; presedinte m; (jur.) 


inevitabil 


prim-jurat m. =mannsehalt, ~, f eg, 
selfie f, presedinție f. 
Obo cze, ~, ~n, f (muz) obot n. 


ze'blser, ~s, ~, m, sist, ~en, ~n, 
m oboist m. 
Obolus, =, ~(se), m (si ist.) obol n: 
1. bânuț n, para f, $. contribuţie f. 
9b'oval [-va:l) adj. ca un ou (aşezat pe 
virf). 
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Obrigkeit, ~, ~en, f autoritate f (publi 
că); conducere f; guvern n. 

Obrist, ~en, ~en, m (îno.) colonel m, 

obschon adv. deși, cu toate că. 

Obacqullen pl. ceremonie f funerară, 
funeralii pl. 

Observ x3nz [-vu-], ~, ~en, f reguli f, 
datină f, obicei n, cutumă f. =atipn 
List, ~, ~en, f observare f; observa- 
tie f. =utlonniponten, ~S; ~, m post n 
de observație. =atorium, ~s, rilen, n 
observator n. 
observ leren [-vi:-],-rte, -rt, rt. a observa 
[1p]: 1. a supraveghea [1b]. 2. a remarca 
lip). 3. a respecta [1D). 

obslegen, obsiegte (şi siegle ob), obgesirgt, 
ri. a învinge [3c], a birui (IL: a triumfa 
[ip]. 

Obslgnatien [-1s1-), ~, ~en, f (jur.) apli- 
care f a sigiliului; atestare f. 
obskur adj. obsour: 1. Intunecat, sumbru. 
2. necunoscut. 3. (fig.) neclar. 

Obskur zantismus, ~, m sg, obscurantisin 
nahat, ~, ~en, f 1. obscuritate f; semi- 
întuneric n; neclaritate f. 2, obscuran- 
tism n. 

Obsorge, ~, ~n, f 1. grijă f, Ingrijire f. 
2, supraveghere f, control n; curatelă f. 
Obst, —(e)s, n sg. fructe pl., poame pl. 
Obstakel, ~s, ~, n obstacol n, piedică f. 
Obat=ban, ~(e)s, m sg. pomicultură f. 
zbaumnehule, ~, ~n, f pepinieră f 
pomicolă. zsbtechet, ~s, ~, m culegar n 
(prăjină cu eleste si plasă pt. cules 
fructe). 
9b'stehend adj. v, obenerwăbhnt. 
9bsten ri. a culege [Ic] fructe. 
Obstetrik, ~, f £g. vbstetrică f. 

Obst =frau, ~, f tructareasă f. 
=garten, ~s, “~, m livadå f cu pemi 
(fructiferi), =ħāndler, ~s, ~, m fruc- 
tar m. =bhandlune, ~, ~en, f fructăe 
rie f. : 
obstin x3t adj. încăpăținat, œ feren, -rie, 
ert, er. a se Încàpåpina [tb]. 
Obstipation [-ts1-], ~, ~en, f 1, astupare 
f. infundare f. 2. constipatie f. 
Obst=jJahr, ~(e)s, ~, n an m bogat in 
fructe. zkultur, ~, J sg. 1. pomicultură 
f. 2. livadă f cu pomi fructiferi. Kunde, 
ze lehte, ~, / sg. pomologie f. 

Übstler, Übstler, ~s, ~, m fructar m. 
Obst xmost, =(c)s, ~e, m must n / suc n 
de fructe. 


=en, 
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obstruieren, -rle,-rt, vt. 1. a otstrua [1b], 
a impiedica [1ș); a se opune [3€).2. (7ned.) 
a Inchide [3m]; a constipa [ip]. 

Obstruktion (-ts1-], ~, ~en, f 1. obstruc- 
ţie f; impledicare f; opoziţie f. 2. (med) 
constipaţie f. =slpolitik, ~, feg. poli- 
tică f obstrucţionistă. 

Obstzsatt, ~(e)s, "ne, msucn de fructe. 
zschale, ~, m, f 1. farfurie f de fructe. 
2. fructieră f. =weln, ~(e)s, ~e, m 
cidru n. zzucht, ~, f sg. pomicultură f. 

obsjzön adj. obscen, imoral, indecent. 

Obs]zănităt, ~, ~en, f obscenitate f: 
1. imoralitate f, indecență f. 2. necuvi- 
inţă f. 

Obus, (ses), ~se, m (presc.de la Ober: 
Tlieitungsomnibus) troleibuz n. 

obiwalten, obwaltete (şi waltete ob), ob- 
gewaltet, vi. (ei fig.) a domni [4h]; a 
domina [ip]; a exista [1B]. 

ob =wohl, =zwâr adv. deşi, cu toate că. 

Ochs, ~en, ~en, ze, ~n, ~n, M 1. bou 
m. 2. (Dei dobitoc m, imbecil m. 

Gehsichen, ~8, ~, n boulean m,june(an) m. 

Ochsen vi. (fam.) a taudi [4h] din greu; 
(argou scolăresc) a toci [4h]. 

Ochsen =auge, e: ~n, n 1. (şi constr.) 
“ochi m de bou. 2. (cul.) ochi n. 3. (bot.) 
ochiul-boului m. zs llelsch, ~es, n S9. 
carne f de vită. =fiesel, ~s, ~, m vină f 
de bou. œgeschlecht, ~(e)s, ~er, ù 
rasă f bovină. =gespann, =(e)s, ~e, n 
car n cu boi. 

echsenhaft adj. 1. de bou. 2. prost, dobi- 
toc. 3. grosolan, Ladâran. dé (fam.) co- 
losal, imens. 

Ochsen = herz, ~ens, ~en, n (med.) inimă 
f mărită. shirt, ~en, ~en, m văcar m, 
ciurdar m. =kopl, =(e)s, “~e, m (și 
peior.) cap n de bou; dobitoc m. =stall, 
=(e)s, "~e, m grajd n / staul n de vite. 
=trelber, ~s, ~, m bouar m, văcar m; 
argat m la boi. =ziemer, ~s, ~, m 
vină fde bou. stunge, ~, ~n, f 1. limbă 
f de bou. 2. (bot.) limba-boului f. 

ochsig adj. mătăhālos; necioplit. 

Üchsler, ~s, ~, m ţăran m sărac | care 
ară cu boii. R 

Ocker, ~s, ~, m (mineral.) ocru n. 

ocker(gelb) adj. galben-ocru. 

od, presc. de la oder. 

dd adj. vV. Öde. 

Odal, ~s, ~e, n ocină f strīmosească; 
(îst.) posesiune f comună (a tribului). 

Odaliske, ~, ~n, f odaliscă f. 


OBS — OFE 
de adj. 1. pustiu, deşert, gol. 2. plicti- 
cos, anost, fără idei. 3. (reg.) searbăd, 


nepiperat, nesărat, 4. timid. 

Ode, ~, ~n, f odă f. 

üde, ~, ~n, f 1. pustiu n, deşert n. 
2. singurătate f; pustietate f. 

odem, ~s, m sg. răsuflare f. 

Údim, ~s, ~e, m (med.) edem n. 

öden vi., vr. a (se) plictisi [ih]. 

Odcon, ~s, n sg. sală f de concert / bal, 
oder conj. sau, ori II entweder..., oder... 
sau... sau...; OTi.. PRT 

Odi jum, ~s, delen, n v. Odeon. 
Odeur [-'do:r], ~s, ~s, n miros n; par- 
fum n. 

OdF presc. de la Opfer 
schismus, 

odlâs adj. odios. 

Odium, ~s, n sg. 1. ură f.|2. (re)nume n 
odios. 
Üdland, ~(e)s, 


des Fa- 


” ~er(eien), n teren n necul- 


tivat; deșert n. 
OEZ presc. (de la osteuropăi- 
sche Zeit) ora Europei răsăritene. 


Gichen, ~s, ~, n sobiţă f. | 
Olen, ~s, Öfen, m 1. sobă f (de încălzit | 
gătit); şemineu n, cămin n // keinen 
Hund hinterm ~ verlocken können a nu 
putea [2b] obține nimic. 2. cuptor-n, 
turnal n. 3. (mine) galcrie f îngustă și 
joasă. 4. cameră f de combustie / ardere. 
(la rachete). zarbeiter, ~s, ~, m cupto- 
rar m; furnalist m. =bank, ~, "~e, f 
laviță f lingă sobă. wbauer, ~s, ~, -m 
sobar m, ecke, ~, ~n, f in der ~ la 
gura sobei. zgabel, ~, ~n, f vătrai n, 
cociorvă f. zhalle, ~, ~n, f salà fa 
cuptoarelor. zhelzer, ~s, ~, m fochist 
m. xheizung, ~, fsg. încălzire fa sobei! . 
cu sobe. =herd, =(e)s, ~e, m sobă f | 
mașină f de gătit. =hocker, ~s, ~, m 
om m lenes ? friguros / care stă după 
sobă. kachel, ~, ~n, f cahlă f de sobă; 
teracotă f. mring, ~(e)s, ~e, m dură f 
de plită. =rohr, ~(e)s, ~e, n burlan n 
de sobă. =röhre, ~, ~n, f 1. burlan n 
de sobă. 2. olan n pt. coş. 3. firidă f 
rotundă (în sobă) pt. radiat căldură, 
=sechaufel, =schippe; ~, ~n, f lopă- 
tică f pt. jeratic. xschirm, ~(e)s, ~e, m 
paravan n de sobă. xschwarz, ~es, n sg. 
vopsea f neagră (pt. sobe metalice). 
=ultzer, ~s, ~y mY. Ofenhocker. 
=vogel, ~s,” ~, m(ornit.)olarm. = vor- 
vetzer, ~, m galerie f de sobă. 


~S, 


OFF — OHE 


9iten cdj. 1. deschis // ~e Hand miai 
darnică / spartă; mit ~em Mund cu 
gura căscată. 2, liber, nestingherit // 
auf ~er See în larg(ul mării); auf der 
~en Straße in plină stradă; auf ~er 
Sireche în plin clmp, intre gâri. 3. va- 
cant, liber, neocupat. $. nelămurit, ne- 
hotărit; nerezolvat; deschis. A, deschis, 
sincer, cinstit, franc. 6. receptiv, dez- 
gheţat, deștept. 7. public, pe faţă, des- 
chis. =bar adj. evident, vizibil, vădit; 
manifest. =baren, -rte, ff, vt., vr. a 
(se) manifesta [1B] / vădi (4h] / revela 
[ib] / dezvălui [ár]. 

Offenbarung, ~, ~en, f revelație f; mår- 
turisire f; manifestare f. 

gien =bleiben, blieb offen, offengeblieben, 
vi. a rămine [33] deschis / (fig.) In sus- 
pensie. =pestanden adv, sincer vorbind, 
la dreptul vorbind. =halten, hielt offen, 
offengehallen, vi. a ţine (3h] deschis; 
(fig.) a rezerva (pl. 

Offenheit, ~, ~en, f tranchete f, sinceri- 
tate f, loialitate f. 

Qen =herzig adj. sincer, Trance, cu inima 
deschisă. =kundig adj. cunoscut (de 
toți), public; evident; notoriu. = lassen, 
ließ offen, offengelassen, vt. (ṣi fig.) a 
lăsa [is] deschis / In suspensie. œ |le- 
gen, vt. a dezvălui Dr, a da [îi] tn vi- 
„leag. =telblg adj. (med.) neconatipat, 
æslehtlich adj. evident, vădit; clar, 
limpede; manifest. 

offensiv adj. ofensiv. 

Offensiv =0 [-va], ~, n, 'f ofensivă f. 
mttat, ~, f sg. caracter n ofensiv. 
=walte, ~, ~n, f armă f olensivă / de 
atac, 

-etenistehen, stand offen, o[fengestanden 
vi. (h și s) (și fig.) a sta [1t] / fi deschis; 
„a fi permis / liber; a avea latitudinea 
să... 

öffentlich I. adj. public // ~e Meinung 
opinie f publică. H, adr. în mod public // 
~ bekannt machen a da [11] publici- 
tatil. 

Ütentlichkeit, ~, f eg, public n; publi- 
citate f /] an die ~ bringen a da [îi] pu- 
blicitāții / în vileag. 

Offere pt, ~en, ~en, m oferent m; ofer- 
tant m. i 

offer leren, rie, pt, rt. a oferi (Aal, 
Offer, —(e)s, ~e, n, ze, ~, ~n, ofertă 
f. seniblatt, —(e)s, ~er, n ziar n 
cu anunțuri / oferte. 


Otlice [ofis], =, ~s, n oficiu n, blrou n. 

ofizial adj. oficial. 

Ottizial, ~b, ~e, m 1, funcţionar m (de 
stat). 2. demnitar m bisericesc. at, 
=(e)s, ~e, n (bis. cat.) oficlalat n. =be- 
triob, —(e)s, ~e, m(jur.) procesn | pro- 
cedură f din oficiu. =sache, ~, ~n, f 
chestiune f oficială. œverteldiger, 
~, m apărător m din oficiu. 

Oltlziant, ~en, ~en, m 1. oficiant m; 
preot m oficiant. 2. implegat m. 

voiliziicil adj. oficial. 

Olfizjer, ~s, ~e, m ofiter m [/ ~ vom 
Dienst ofiter m de serviciu. =slanwâr- 
ter, —s, ~, melev-ofițer m. zeujbursehe, 

~n, m ordonanță f (de ofițer). 
=sicharge [-$ârg3], ~, ~n, f grad n de 
ofițer. =slfrau, ~, ~en, f ofițereasă f, 
soție f de ofiter. =s'kasino, ~6, ~$, n 
cerc n militar, cazinou n.  =slkorps 
[ko:r], ~, =,ncorpnolițeresc. =-s'menxse, 
~, ~n,- f popotă f (a ofiterilor). 
æa|schüler, ~, m elev-ofiter m. 
= stelivertreter, ~3, ~, majutor m / loc- 
tiitor m de ofițer. =sitisch, ~es, ~¢6, M, 
=sitafel, ~, ~n, f popotă f (a ofițeri- 
lor). 

Ortizin, ~, ~en, f 1. oticină f, farmacie f. 
2. tipografie f. 

ottizi=ncii adj. oficinal, de laborator; 
medicinal, =0s adj. oficios. 

Ottizlum, ~s, «zilen, n 1, datorie f, obli- 
gație f. 2. oficiu n; slujbă f; serviciu n. 

öffnen et., vr. a (se) deschide (3m]; a (se) 
destupa [ip], a (se) desfunda [fr]; a 

(se) desface [3a]. 

Utin zer, ~s, ~, m 1. usier m; plasator 
m (la teatru), 2. aparat n de deschis 
(conserve etc.), deschizător n. =ungs 
~, ~en, f deschidere f: 1. desfacere f; 
desfundare f, destupare f. 2. deschizătură 
f. =unesilaut, ~(¢)à, ~e, m (fon.) 1. 
vocală f. 2. explozivă f. 

Offset, ~s, n sg. (poligr.) ofset n. =druck, 
~(e)s, ~e, m tipar n ofset. 

oft adr. ades(ea), (adeseori; des. 

dtter adr. (Gi des ~en) (mai) adesea; de 
mai multe orj. »s adr, adesea, adeseori; 
în repetate rinduri. 
ottmalig adj. des, In repetate rinduri, de 
repetate orl, 

Oger, ~s, ~, m (În basme) câpcăun m. 

ogiral (-va:1] adj. oglval, gotic. 

oh! interj, 00! oh!. 

O'helm, ~s, ~e, m unchi m. 


~$, 


~n, 


~s, 
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OHG presc. (de laoftiene Handels- 
gesellschaft) “societate f (co- 
mercială) în nume colectiv. 

Ohm, ~s, ~e, I. m unchi m. II. n. 1. (el.) 
ohm m. 2. măsură fde capacitate (130— 
—160 1). , 

Ghm, ~s, ~e. m unchi m. GE 
ohmen vt. a verifica [1ș) (capacitatea unui: 
vas). 
öhmen ot, a cosi [4h] otava. 

Ohnblatt, ~(e)s, "~er, n (bot.) sugă- 
toare f. 
ohne I, prep. (cu acuz.) fără || ~ weiteres 
fără multă vorbă. II. conj. ~, daß fără 
ca; ~ zu lesen fără să citesc. HI. adv. 
nicht „relativ important. =dem, =dles, 
adv. oricum, şi aşa; şi fără asta. =glel- 
chen adj. neasemult, fără pereche. =hin 
adv. v. ohnedem. =mafen ode, ne- 
măsurat / nelimitat (de). FEU 
Ohn xgeachtet, =getâhr adj. cam, circa, 
aproximativ. 

Ohnmacht, ~, ~en, f 1. slăbiciune 16 
“neputinţă f. 2, leşin n, sfirşeală f; (med.) 
sincopă f. 
ohnmichtig adj. 1. slab, slăbănog, nepu- 
tincios, 2. leşinat // ~ werden a leşina 
[ip]. 
oho! interj. ohol ho! stail. 

Ohr, ~(e)s, ~en, n 1. ureche f; (fig.) 
auz n; atenție f /] ganz ~ sein a fi numai 
urechi; ein offenes ~ finden a găsi (Ab) 
ascultare; feines ~ auz n fin; jm, sein 
~ leihen a da [1i] ascultare cuiva; jm. 
in den ~en liegen a insista [1B} pe lingă 
cineva; zu ~en kommen a-i ajunge la 
ureche; die ~en spilzen a-şi ascuți [4e] 
auzul, a ciuli [4h) urechea; lange ~en 
machen a fi curios; die ~en hângen las- 
sen a läsa [1s) capul; hinter die ~en 
schreiben a ține [3h} minte; übers ~ hau- 

„en a trage [3c] pe sfoară; Bohnen in den 
~en haben a) a fi surd; b) a face [3a] 
pe surdul. 2. ureche f, toartă f; miner n. 
3. rezemătoare f laterală (la fotolii). 
3. colţ n indoit (la caiete / cărţi etc.). 
hr, ~(e)s, ~e, n 1. ureche fa acului. 
2, toartă f, belciug n. =chen, ~s, ~, 
~, n 1, urechiuşă f. 2. tortiţă f, beiciu- 
gas n. j 
Shren et, a face [3a] / da [ii] gaură; a 
găuri (RI, b 
Uhren |belchte, ~, 
între patru ochi. 
9hrenbetâubend adj. 


~n, S spovedanie f 


asurzitor, 
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Ohren =blăser, ~s, ~, m 1. denunțător 
m. 2. intrigant m; (argou) cintător m. À 
3.  linguşitor m. =brausen, ~s, n êg. 
vijlit n In urechi. zentiziindung,. ~, 
~en, f (med.) otită f. =tluB, -usses ,-üsse, 
m scurgere f din urechi, =klingeu, ~s, 
n sg. ţiuit n în urechi. œkriechor, ~s, 
~, m urechelniță f. zs leiden, ~s, ~, n 
boală f de urechi. œlerche, ~, ~n, f 
ciocirlie f (cu urechi). =l5tfel, ~s, ~, 
m curățitoare f / chiuretă f de urechi. 
=mutter, ~, ~n, f piuliță f cu ariploa- 
re, =relBen, ~s, n durere f de urechi. ` 

Ohrenreißend adj. asurzitor. 

Ohren =sausen, ~s, n sg. vijlit n în urechi. 
=schmalz, ~es, n sg. cerumen n. 
=schmaus, ~es, m sg. desfătare f / încin- 
tare fa urechilor, =schmuck, =(e)s, m 
sg. cercei pl. =splegel, ~s, ~, m (med.) 
oglindă f frontală. =stuhl, ~(e)s, "~e, 
m fotoliu n bătrinesc / cu urechi. =tasee, 
~, ~n, f ceașcă f cu două torţi. 
=trichter, ~s, ~, m (med.) specul n 
pt. ureche. xwärmer, ~s, ~, m apără- 
toare f de urechi. 

Ghrenzerlrelfend adj. asurzitor, strident, 

Ohriteige, ~, ~n, f palmă f, scatoalcă f. 
Ohrfeigen vt. a pălmui [4i], a trage (3c] 
palme. 

Ohr = gehânge, ~s, ~,n cercel m. xkissen, 
~s, ~, n perniţă f de cap / voiaj, 2slăpp- 
chen, ~s, ~, n lobul n urechii. 
öhriing, ~s, ~e, m urechelniţă f. 
Ohr=marke, ~, ~n, f (zo0l.) crotal m. 
=muschel, ~, ~n, f pavilion n al ure- 
chii. ring, ~(e)s, m cercel m. 
æsessel, ~s, ~ my. Ohrenstubhl, 
=trommel, =trompete, ~, ~n, f (anat.) 
trompa f lui Eustațiu, zwa(t)schel, ~, 
~n, f pavilion n al urechii. zwurm, 
=(e)s, “~er, m 1, urechelniță f. 2. intri- 
gant m; denunțător m. 3. linguşitor, m. 
Ghse, ~, ~n, f v. Öse. 
od, presc. (de la ohne Jahr) fără an. 
ob, presc. (de la ohne Kosten) 
tără cheltuieli. 

Okarina, ~s, ~s, f (muz.) ocarină TZ 
Okkasion, ~, ~en, f ocazie f, prilej.n. 
okkasioncli adj. ocazional. o 
Okkiusion, ~, ~en, f (med.) ocluziune f; 
inchidere f, astupare f. 
okkult adj. ocult, tainic, secret. 
Okkultismus, ~, m sg. ocultism n. 
Okkup zant, ~en, ~en, m ocupant m, 
=ation [-tsi-], ~, ~en, f ocupație f. 


~e, 
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=ationslarmee, ~, -melen, f armată f 
de ocupație, =atlonsigebiet, ~(e)3, ~€, n 
teritoriu n ocupat / sub ocupație. =ati- 
ensimacht, ~, *—e, f putere f ocupantă: 
forţă f de ocupație. i 

okkupijeren, -rte, zf, vt. a ocupa DI. 

Dien gen, men, ~en, m 1, economist m. 
2, econom m, intendent m. 3. agricul- 
tor m; agronom m. xie, ~, =milen, f 
1. economie f (politică). 2. arta f gospo- 
dăririi. 3. agricultură f. zs ferot, ~(e), 
*~e, m 1, consilier m agricol. 2, agri- 
cultor m emerit (titlu). = ie'sehule, 
~, ~n, f şcoală f agricolă. 

bkonomisch I. adj. 1. economic, de cco- 

nomie. 9. agricol, de agricultură. IL 
ado. econom({icos), cu ecunomiv, 

Ükonom =lsjerunz, ~, ~en, f Le econo- 
misire f. 2. rentabilizare f. =ismus, 
~,msg.economism n. wist, ~en, ~en, m 
economist m. 

Oktajcader, ~s, ~, n (mat.) octacdru m. 

Oktânizahl, ~, ~en, f cifră f octanică, 

Oktav, ~s, ~e, n (poligr.) (format) oc- 
tay n / in-octavo. za [oval], ~, ~ren, f 
clasa a opta (la ṣcoali). =bund, leie, 
2e, m volum n In 8° (in-0ctavo). =e 
~, ~n, f imw.) octavă f. 

Oktett, ~(e)s, ~e, n (muz.) octet n. 

Oktober, ~s, ~, m octombrie m. 
=erlaulstand, ~(e)s, mag. Revolutia f din 
Octombrie. œrist, ~en, ~en, m vctöm- 
brist m. 

Okto xde, ~, ~n, f (lele. ) octodă f, =g9n, 
=(e)s, ~e, n (mat.) octogon n. Spede, 
~n, ~n, m (Goal) octopod n. 

Oktro! [-tro'a], ~s, zg, m ($i n) 1. taxă f 
de vamă; impozit n; acciz n. 2, constrin- 
gere f. 

oktroyjeren [-troa'ji:ran], -rte, "Ti vi. 
1. a impune (Dei, a constringe Del, 
Oknjar, ~s, zeg n ocular n. sglas, eg, 
~er, n, line, ~n, f (lentila fide) 
ocular n. =inspektion, ~, ~en, f in- 
specție f / expertiză f la fața loculul. 
Okulatlon [-tsi-}, ~, ~en, f (bot.) ocu- 
lare f, oculație f; altoire f (In ochi). 

okuljeren, -rte, -rt, et. (bot,) a altot [4i] 
în ochi. 

Oknl jer =messer, ~8, ~, n bricéag n de 
altoit. œrels, ~es, ~e, n (bot.) altui n 
pt. oculaţie. 

ökum, nirch adj. (bis.) ecumenice; universal. 
Okzidu nt, —(e)s, m sg. occident n, Vest n, 
apus n. 


okzident2l adj. occidental. 
ðL. presc. (de la Östliche 
longitudine f răsăriteană. 
öl, ~(ejs, ~e, n 1, ulei n (vegetal / mi- 
neral); untdelemn n // ~ auf den Wun- 
den alinare f. 2. petroln, gaz n (lampant); 
titei n II ~ ins Feuer gießen a turna 
[LP!| gaz peste foc. =ablaD, -lasses, -låa- 
se, m orificiu n de scurgere / evacuare a 
uleiului. =abstreltring, (e), ~e, m 
segment m raclor / de ungere. xan- 
strich, =(e)5, ~e, m zugrăveală f | vop- 
sire f in ulei. z=baum, =(e)s, -băume, m 
măslin m. =beleuchtung, ~, f £g. ilu- 
minare f cu petrol. œberg, ~(e)s, ~e, 
m (rel) Muntele m Măstinilor, ==bild, 
zial, ~er, n pictură f in ulei, =buchse, 
~, ~n, Peana f de ungere., =dămpler, 
~s, ~, amortizor n cu ulei. =damp-= 
fer, ~s, =, M (Yas n) petrolier n. zs deeht, 
=(e)s, ~e, m fitil n pt. gaz; feştilă f pt, 
ulei, druck, =(0)s, ~e, m 1. presiune 
f a uleiului. 2. (poligr.) oleografie f. 
Oleahder, ~s, ~, m (bot.) (o)leandru m. 
Ole z3ster, ~s, ~, n 1. măslin m sålbå- 
ticit. 2, livadă f de măslini. =inisdure; 
=, ~n, f acid m oleic. 
len et. a unge (3c) (cu ulel), a ulela [1b]; 
a lubrifia Di, 
Diet, ~s, ~, m dispozitiv n de ungere 
|} uleiere; gresor n. 
vitaktoriseh adj. olfactiv. 
Gl =farbe, ~, ~n, f vopsea f de ulei, 
=fartenuruck, ~(e)a, ~e, m (paligr.) 
cromolitogratie f; oleografie f. =feue- 
rung, ~, ~en, f incâlzire f cu ulel. 
zs film, =(e)s, ~e, m peliculă f de ulei. 
= frucht, ~, "~e, f măslină f; fruct n 
oleaginog. =gan, ~es, ~e, n petrol n, 
gaz n lampant. =sgemâlde, ~,n 
tablou n In ulei. =gewächs, ~cs, ~e, n 
plantă f oleaginoasă. agōtze, ~n, ~n, 
m om m plicticos / țeapân / Ingimfat; 
butuc m. œhårtung, ~, ~en, f câlire f 
tu ulei. Œ=hant, ~, -hdute, f țesătură f 
uteiatà ; Impermeabilizatá. 
öllg adj. uletos; ulelat; lubrifiat; (fig) 
alinător, ca un balsam. 
Ollgarel. je, ~, -flen, f oligarhie f. 
ŞI zindustrie, ~, f sg. industrie f a petro- 
lutui. 
oliv adj. măsliniu, verde-oliv. 
Olive Lal, ~, ~n, f 1. măstină f., 2. ml- 
ner n de cremonă, clanţă f dubiă (pt. 
fereastră). 


Lange 


cf 
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oliven =farbig, =griin cdj. v. oliv. 
Ölxkabel, ~3, ~, m (el.) cablu n cu 
izolație de ulei. zskeliet, ~, ~n, f 
presă f de ulei. =krug, ~(e)s, “~c, m 
cană f ] urcior n de ulei. =kuchen, —s, 
~, m turtă f oleaginoasă. =kultur, ~, 
~en, f cultură f de plante oleaginoase. 
=lampe, ~, ~n, f lampă f de ulei 
| gaz. 

Olle, ~n; ~n, m ṣi f 1. bâtrin m, ~ă f; 
moş m, babă f; unchiaş m, mătuşă /. 
2. (fam.) nevastă f, bătrinică f. 
Gl=leltung, ~, ~en, f conductă f de 
petrol / țiței. ~malerei, ~, ~en, f pic- 
tură f în ulei. 

9imig adj. putreegăit, putred. 

ğölxmotor, ~s, -toren, m motor n cu MO- 
torină. amiible, ~, ~n, f presă f de 
ulei. =papler, ~(e)s, ~e, n hirtie f 
ulejată. =plianze, ~, ~n, f plantă f 
oleaginoasă. raffinerie, ~, Alen, f 
rafinărie f de ulei / petrol. =rapt, Ep, 
m sg. (bot.) rapiță f de ulei. xsaat, ~, 
men, f cultură f de plante oleaginoase. 
=sardine, ~, ~n, f sardea f în ulei. 
asure, ~, ~n, f acid m oleic. œrchle- 
fer, ~s, ~, m (geol.) şist n bituminos. 
aschläger, ~s, ~, m proprietar m de 
presă de ulei. =stand, ~(e)s, m sg. (aulo) 
nivel! n al uleiului. œstandzelger, ~$, 
~, m (auto) indicator n de ulei. œstein, 
~(e)s, ~e, m (geol.) saponit n; piatră f 
de polizor, =silB, ~es, n sg. glicerină f. 
tank, ~(e)s, ~s, m rezervor n de pe- 
petrol. xtuch, =(e)s, "~er, n pinză f 
uleiată / cerată; linoleum n; muşama f. 
xung, ~, ~en, f 1. ungere f, lubrifie- 
re f.2.(bis.) miruire f. xwanne, ~, œn, f 
baie f de ulei. xwelde, ~, ~n, f (bot.) 
ráchițică f. 

Olymp, ~(e)s, m 1, Olimp n. 2. (teatru) 
galerie f, cucurigu n. =iade, ~, ~n, f 
olimpiadă f. =sleger, ~s, ~, m, zio- 
nike, ~n, ~n, m campion m olimpic. 

olympisch adj. olimpic; divin. 
Öl=zahl, ~, ~en, f număr n / indicativ 
n al uleiului. =zeug, ~(e)s, n sg. haine 
f din pinză uleiată / cerată. =zweig, 
~(e)s, ~e, m ramură f de măslin (sim- 
bol al păcii). 

Oma(ma), ~, ~s, f mamă-mare f, bu- 
nică f. 

Omega, =(5), ~s, n omega n // das Alpha 
und ~ alfa şi omega, inceputul și sfir- 
situl. 
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Omelict Tom jet), ~(e)s, ~e, n omletă f. 
Omen, ~ë, “mina, n augur m, semn n 
prevestitor. 

ominâs cdj. de rău augur. 

Omission, ~, ~en, f omisiune f, 

Omnibus, ~ses, ~se, m omnibuz n, autò- 
buz n; (înt.) tramcar n, 

emnipotert adj. omnipotent, atotputer- 
nic. 

Omniputenz, ~, f sg. omnipotenţă f, 
atotputernicie f. 

Ondit [3'di), ~, ~s, n zvon n; birfteală f. 
Ondulation [-tsi-], ~, ~en, f onduiaţie f 
(de teren / a părului). 

onduljeren, -rte, -rt, vt. a ondula (îb] 
(părul). 

onerâs «edj. oneros, apăsător, împovără- 
tor. 

Onkel, ~s, ~, m unchi m. 

ONO  presc. (din Ostnordost) 
„ENE (est-nord-est). 

Önolcgie, ~, f sg. 1. enologie f. 2. viti- 
cultură f. 

Onom? zstikon, ~s, -ka, n dicţionar n 
| indice n onomastic. =tologie, ~, f Sg, 
onemastică f (ştiinţă). 

oncmatopolctisel adj. onomatopeic. 

Onomuto=pol!e, zpătle, ~, ~n, f ono- 
matepee f. 

nto zgenie, ~, fsg. ontogenie f. wiog jes, 
~, f sg. ontologie f. 

Onyx, ~es, ~e, m onix n. 

0.0. presc, de la: 1. ohne Ortsan- 
gabe. 2. ohne Obligo. 

op, presc. de la opus. 

ob, presc. de la ordentlicher 
Professor. 

opak adj. opac, netransparent. 

Opal, =s, ~e, m opal n. 

cpal=artlg adj. ca opalul; opalescent. 
=en adj. ca opalul; de opal. 

Opalesizenz, ~, f sg. opalescenţi P 

epal =eslzieren, leieren, rie, =r?, ti. a 
opaliza [1b], a fi opalescent. 

Opanke, ~, ~n, f opincă f; sandali: f. 

Opazităt, ~, f sg. opacitate f. 

Opa(pa), ~S, ~S, M bunic m, tată-mare m. 

Oper, ~, n, f (lit., muz., artă) operă f. 
=ateur [-to:r), ~s, ~e, m 1. medic m 
operator, chirurg m. 2. (filin) operator m. 

Operation [-tsi-], ~, ~en, f operație f. 
=s!hasis, ~, -sen, f (mil.) bază f de ope- 
rații. =8)huube, ~, ~n, f bonetă f de 
chirurg. =siraum, ~(e)s, -râume, m 
1. (nil.) cimp n / zonă f de operații. 
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2. (med.) sală f de operaţii. ssischwester, 
~, ~n, f med.) soră f care ajută la 
operaţie. zsjtisch, ~(e)s, ~e, m masă f 
de operaţie. 

operati adj. 1. operativ. 2, operator, de 
operație, 

Operette, ~, ~n, f operetă f. 

opercttenjhaft adj. (ca) de operetă. 

Operctten zkomponist, ~en, ~en, m com= 
pozitor m de operete, sschluger, 
~, m melodie f / şlagâr n de operetă. 
ztheater, =s, ~, n teatru n de operetă. 

operier =bar adj. operabil; susceptibil de 
a fi operat. œen, le, =rt, vt. a opera 
[ib]; a face [3a] o operaţie. 

Opern =buch, ~(e)s, “~er, n libret n de 
operă. =dlchter, ~s, ~, m autor m de 
opere (muzicale). =glas, ~es, “~er, n, 
=pucher, ~8, ~, m binoclu n de tea- 
tru. =haus, ~(e)s, -håuser, n teatru n 
de operă. =sănger, ~s, ~, m cintåret m 
de operă. text, ~(e)s, ~e, m tèxt n 
} libret n de operă. =vorstellunz, ~, 
~en, f reprezentație f de operă, 

Opler, ~s, ~, n jertfă f: 1, sacrificiu n; 
ofrandă f. 2. victimă f. =altar, ~(¢)s, 
"~e, m altar n pt. jertfe. 

splerberelt adj. plin de abnegație; gata 
de sacrificiu; devotat. 

Opfer xbüchse, ~, ~n, f (bis.) cutie f 
pt. ofrande. =fest, ~(e)s, ~e, n (rel) 
holocaust n, Jertfà f solemnă. =flelsch, 
~es, n so. animal n jertfit (zellor). 

Ppfertreudig adj. v. optferbereit. 

Opler =freudigkeit, ~, f eg. spirit n do 
sacrificiu, abnegaţie f, devotament n. 
=gabe, ~, ~n, f jertfă f, sacriliciu n; 
prinos n; ofrandă f. gang, ~ (e)s, "~e, 
m 1. (bis.) mersul n la fmpàrtisanie. 
2. jertfire f (a vieţii) pt. alții. 3. renun- 
tare f dureroasă. ege, ~es, ~e, n 
vas n sacru / pt. sacrificii, œkasten, 
~s, "~, m cutie fa milelor. =lamm, 
~(e)s, Ter, n le miel m pt. sacrificiu. 
2. (fig.) victimă f f jertta f nevinovată, 
=mann, —(e)s8, ~er, m 1. sacrifica- 
tor m. 2. (bis.) paracliser m. amut, ~(e)s, 
m ag, Y. Optfertreudigkeit, 
Pplermitig adj. cu spirit de sacrificiu; 
plin de abnegaţie; devotat. 
?piern vt., tr. a (se) jertfi 
fica [işi]. 

Opfer =sehauer, ~s, ~, m (ist) aruspielu 
m (lă romani), =spende, ~, ~n, f pri» 
nos n, ofrandă f. astoek, ziel, “~e, m 


~s, 


[4h] / sacrl- 
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cutie f pt. ofrande Ia milelor. =tod, 
~(e)s, ~e, m sacrificiul n vieţii II den ~ 
sterben a-şi jertfi [4h] viaţa. xung, ~, 
~en, f sacrificare f, jertfire f. 

Opfer =voll adj. plin de sacrificii, “care 
cere (multe) sacrificii. zwiillg adj. v. 
opferireudig: 

Ophthal smile, —,-milen, f (med.) oftalmie 
f. =mologie, ~, f sg. oftalmologie f. 

Oplum, ~s, nei, oplu n, afion nm. 
plumhaltig adj. opiaceu, conținind opiu. 

Oplumiraucher, ~s, ~, m fumātor m de 
opiu, 

Opossum, ~s, ~s, n (7001.) oposum m (ȘI 
blana lui). 

Opponent, ~en, ~en, m opozant m, opo- 
nent m, adversar m. 

oppon = ieren, rie, rf, vi., tr. a se opune 
[3e] / impotrivi [4h]; a face [3a) opoziție. 
= iert adj. opus; de partea cealaltă, 

opportun adj. oportun, nimerit, prielnic. 

Opportun =ismus, ~, m sg. oportunism n, 
=ist, men, ~en, m oportunist m. 

opportunistisch adj. oportunist. 

Opportunitat, ~, f sg. oportunitate f. 
=s'politik, ~, f s7. politică f-oportu- 
nista. 

Opposition [-tsi-], ~, ~en, f opoziție f: 
1. rezistenţă f, opunere f. 2. contradicție 
f. 3. antagonism n. 4. pozitie f opusă. 

oppositionęl! adj, opozitionat, ` 

Uppreslon, ~, ~en, f opresiune f: 1. Impl- 
lare f; oprimare f. 2. neliniṣte f, apâsare f. 

oppress ieren, -rte, -rt, vi. a oprima (pi, 

a tmpila (bi, - 

Optativ, ~s, ~e, m (gram,) optativ n. 

opt ieren, ie, ff, vi, a opta [1b], a alege 

[3c]. 

Optik, ~, fag. optică f. xer, ~s, ~, =U% 
~, se, M Optician m. 

optimal adj. optim. 

Optim zismus, ~, m sg. optimism n. 
aist, ~en, ~en, m optimist m, 

Option [-tsi-), ~, ~en, f optiune f. 
Optisch adj. optic, 

opulent adj. opulent, Imbelşugat, 

Opulenz, ~, f $7. opulenţă f, imbelsugare 
f, bogăţie f; fast n. 

Orakel, ~s, ~, n oracoln, 

orakel =hħhaft adj. ca de oracol; greu de 
Ințeles. =n, ie, Ji, vi. a prevesti (4h], 
a prezice (cl, 

Orakelispruch, Leit, ~e, m oracol n, 
prezicere f. 

oral adj. oral, verbal. 


Ss 


orânge [o'râ:z(3)) adj. oranj, portocaliu. 

Orarige [0'ră:32], I. ~, ~n, f portocală f. 
II. ~, n sg. (culoarea) oranj n. =ade 
[oră'ga:da], ~, ~n, f oranjadă f. =at 
[-"zait], ~s, ~e, n dulceaţă f de porto- 
cale; coji pl. de portocale zaharisite. 

orange =farben, =larbig adj. portocaliu. 

Orangerie, ~, -rijen, f oranjerie f, seră f 
de portocale. 

Orang-Uitan, ~£, ~$, m urangutan m. 

Orator, ~s,-toren, m orator m, vorbitor m. 

oratorisch adj. oratoric, 

Oratorium, ~s, -rilen, n oratoriu n. 

` Orchester [-'kestər], ~s, ~, n (boxă fi 
fosă f | estradă f de) orchestră f. ~graben, 
~s, “~, m fosă f a orchestrei. =sltz; 
~es, ~e, m fotoliu n de orchestră. 
orchestr ieren, [-ke-),-rte, -rt, vt. a orches- 
tra (ID), 

Orchestr ierung, ~, ~en, f orchestrație f. 

Orchcestrion, n orchestricn n, 
orgă f (automată) de bilci. 

Orchideje, ~, ~n, f orhidee f. 

Orchis, ~, ~, f 1. (anat.)' testicul n. 
2. (bot.) poroinic m. 3. (bot.) orhidee f. 

Orchitis, ~, -ten, f orhită f. 

Orden, ~s, ~, mn ordin n: 1. tagmă f 
(călugărească). 2. decorație f. 

Ordens xband, ~(e)s, "aer, n Cordon nal 
ordinului. =băndehen, ~s, ~, n panglică 
f de decorație. =bruder, "m 
1, călugăr m. 2. confrate m (de ordin 
călugăresc ctc.). zgroBmelster, =s ~, 
m (ist.) mare maestru m al unui ordin 
(cavaleresc). =kissen, ~s, ~, n perniță f 
cu decoraţii. zkleid, ~(e)s, ~er, n 
haină f / rasă f călugărească. =mantel, 
~s,” ~, mpelerină fa ordinului. ~pfrün- 
de, >, ~n, f venit nalunuiordin. =prle- 
ster, ~s, ~, m preot-călugăr m. =ritter, 
~s,~, m cavaler m al ordinului. aschwee 
ster, ~, ~n, f călugăriţă f, soră f, maică 
f. =stern, ~(e)s, ~e, m stea f a ordinu- 
lui. =trăger, ~8, ~, m purtător m al 
ordinului / decoraţiei. =verbriiderung, 
~, f sg. confraternitate f. =verlelhune, 
~, ~en, f decorare f; acordare fa unui 
ordin / unei decorații. =zelchen, —s, ~, 
n însemn n | insienă f a(l) unui ordin / 
unei decoraţii. 

Ordens =zucht, ~, f sg. disciplină f minăs- 
tirească. 

ordentlich I. adj. 1, ordonat; regulat; în 
ordine. 2. (despre oameni) așezat, cuinse- 
cade, cuminte. 3. (despre funcții) titular, 


~s, ms, 


~S, 


ORA — ORD 


„definitiv // ~er Professor profesor titu- 
lar. I. adv. 1. într-adevăr, realmente, 
2. temeinic; bine; foarte. 

Ordentlichkelt, ~, f sg. 1. ordine f, rin- 


„duială f. 2. caracter n ordonat; cumințe- 


nie f. 3. cinste f. 3 

Order, ~, ~n, f 1. ordin n, dispoziţie f; 
poruncă f; (mil.) comandă f. 2. (mil.) 
cuvint n de ordine, parolă f. 3. comandă 
f (de livrare). 4. ordin n (la cambii), 
buch, ~(e)s, "~er, n registru n de 
comenzi., =klausel, ~, ~n, f clauză fI 
condiție f a comenzii. 

Ordina zahl, ~, ~en, f (gram.)} numeral n 
ordinal. 

ordinär adj. ordinar: 1. comun, obișnuit, 
2. vulgar, “tgivial. 


„Ordin sariat, ~(e)s, ~e, n 1. catedră f 


universitară, 2. episcopat n. 3. dirigenție 
f(a clasei). =arlum, ~s,-rilen, n 1, buget 
n curent, 2. (bis. cat.) ritual n, tipic n. 
=arius, ~, -rilen, m 1. profesor m şef de 
catedră. 2, profesor m diriginte, 3. (bis, 
cat.) episcop m. =âte, ~, ~n, f (mal.) 
(cojordonată f. =atlon (-tsI-], ~, ~en, 
f 1. (med.) consultaţie f; prescripţie f. 
2. (bis.) hirotonisire f. =ationsistunde, 
~, ~n, f med.) oră f de consultaţii, 
=ations|zimmer, ~s, ~, n cabinet n 
medical. 

ordin Ieren, -rle,-rt, I, vi. (med.) a da [1i] 
consultaţii. II. et, 1, a prescrie [3p] 
(rețete). 2. (bis.) a hirotonisit (4h]. 

ordnen vt., tr. a (se) rindui (4i] /aranja 
[áb]; a (se) așeza [1G] în ordine, 

Ordn =er, ~s, ~, m 1. păstrător m | apără- 
tor m al ordinii. 2. organizator m; clast- 

„ficator m. 3, clasor n; biblioraft n. sung: 
~, ~en, f 1. ordine f, rinduială f, regulă 
f. 2. ordonare f, rinduire f, aranjare f; 
clasificare f; cartare f. 3. (mil.) regulă f; 
regulament n. 4. orinduire f / sistem n 
social(ā); (în capitalism) ordine f socială, 
5. (biol., zool.) ordin n, clasă f. 6. (mat.) 
ordin n, grad n. 7. (arhit.) ordin n (dorle 
etc.). 

Ordnunzsidienst, ~(e)s, ~e, m serviciu n 
de ordine. 

ardnungs zs Eremit adj. reglementar, legal; 
metodic; conform regulamentului / ordi- 
nii. =halber adj. pt. ordine, de dragul 
ordinii. 

Ordnunesllebe, ~, f sg. spirit n ordonat / 
de ordine. 


ORD — ORN 


grdnungs a llebend adj, ordonat, cu spirit, 
de ordine, xmāBig adj. v. ordnungs- 
gemă. 

Ordnungs =ruf, ~(e)s, ~e, m chemare f 
la ordine (in parlament). zstrate, ~. ~n, 
f pedeapsă f/amendă f disciplinară, 
zzakl, ~, ~en, f 1. (grum.) rumeral n 
ordinal, 2. număr n de ordine, 

Urdonnanz, ~, ~en, fle (mil) ordonanțti 
f; planton m; curier m. 2, (fnr. / orem 
2, ordonanță f, dispoziție f. 

ordonnanz =mâăbiz adj. 1, raliu star. 
2, de ordonanţă, =wldriz cdj. nercgle- 
mentar, 

Ordre ['ordr(ə)), ~, ~s, f y. Order. 

Organ, ~(e)s, ~e, n organ n: 1e (hui, 
pol.) organ n. 2. voce f, glas n. 3, publi- 
caţie f, ziar n. 4. (lehn.) element n. 

Urgandy L-2017, cp, m sg. (est il, organdi 
SS. toal n, 

Organisation [-tsi-), ~, ~en, J la organi- 
zare f. 2. organizație f. =siubtellure, 
~, ~en, f sectie f organizatorică. =siar- 
belt, ~, ~en, f muncă f organizateraa / 
de organizare. 
comitet n organizatoric / de organ: are. 
=silelter, ~s, ~, m conducător m de orga- 
nizație f; organizatoric m. =sisatzung, 
~, ~en, [statut n, regulament n de urza= 
nizare, œs'sekretār, ~s, ~e, m secretar 
m organizatorice / de organizație. =a- 
zwang, ~(e)s, m fg. 1. constringere f 
exereitală de organizaţie, 2, interzicerë f 
) limitare f a dreptului de a se organiza, 

Organisator, ~s, =toren, m organizator m. 

organ = Înalorisch adj, organizator(iec). 
=lseh adj. organie. is ferbar adj. orga- 
nizabil. æla leren, rie, sët. rt, a organizà 
[1b); a întocmi [4h], a Injgheba [tb]. 

Organ =Injerung, ~, ~en, f organizare f, 
=ismus, ~, -men, morganism n. sii, 
~en, ~en, m organist m. 

organogi n edj, organogen, de origine orgi- 
nică. 

Organ libertruzung, =, ~en, f transplan- 
tare f de organe. 

Orgel, ~, ~na ËTT, orgă f. 2, flasnetă f, 
8. (mil) catiușă f. =balg, ~(¢)s, "zg, m 
foale pl. de oră. bank, ~, "~r, f 
bancă fa organistulul, =bihne, ~, ~n, f. 
schor [-ko;r], ~s, m balcon n / 
galerie f| cor n pt. orgă (in biserici). 
«fuge, ~, ~n, f (muz.) fugă f pt. orgá. 
=gebehiitz, ~es, se, n (mil) catiusă f. 


=slkumitee, ~s, ~s. n 


~g 
$, 


912 


orgrin vi. 1, a cinta [fa] la orgă /fiaşnetà 
f. 2. (despre cerbi) a mugi [(4h]. 
Orgel=pfelle, ~, ~n, f tub n de orgă. 
=punkt, ~(e)e, ~e, m (muz) sunet n 
de bas continuu, =regiater, 
registru n de orgă. =spleler, ms, ~, m 
organist m. =ton, =(e)s, "~ë, msunet n 
de orgă, =treter, ~s, ~, m călcâtor m 
de foale (la orgă). =werk, =(e)s, ~t, n 
1. mecanism n de orgă. 2, operă f muzi- 
cală pt. orgă. zu, Me)s, “~e, m re- 
gistru n de orgă. 


~s, œ~, n 


Orgie, ~, ~n, f orgie fa desirlu n. 


Orient, ~s, m sg. orient n, răsărit n. 
=3le, ~n, ~n, m oriental m. =alla, 
~,~nen, forientali f, zulist, ~en, =en, 
m orientalistam, 

orlient = ieren, -rte, fl, vi., or, a (se) 
orenta |lh] indrepta [1b]; a gåsi (4h] 


drumul sent adj. orientat, lămurit, 
Url'entierunas= punkt, ~(e)s, ~e, m 
punct n de orientare /reper. sinn, 


~(i me, m, =vermăgen, 
Simţ n de orientare. 

original edj. original: 1. autentice, 2. ciu- 
dat, deosebit. 

Original, —s, ~r, n 1. original n, manu- 
seris n (original). 2. original m, om m 
deosebit / ciudat, zs ausgabe, ~, ~n, f 
ediție f originală, =e, -lijen, n 
(manuscris n) original n. =genle FUAR 
~s, ~s, n (lit) geniu n original. xhand- 
seurift, ~, ~en, f scrisoare f autografa. 
zitat, ~, ~en, f originalitate f; parti- 
cularitate f. statsisucht, ~, fsg. manle 
f a originalității, =kapltal, ~s, -ilen, n 
capital n inițial, =mensech, ~en, ~enñ, 
m om m original / (fig.) ciudat. 

origins Ar adj. originar (din). =et adj. 
origmal: 1, autentic, inițial, 2. ciudat, 
bizar. 

Orkan, ~s, ~t, m uragan n. 

Orkus. ~, m s9. infern n, lume f de sub 
påmint. 

Orlog, ~s, ~e, m război n, zsdeek, ziel, 
==, m (mar.) punte f inferioară. schit, 
~e), ~e, n vas n de război, 

Ornamo nt, ~e, n ornament n, 

ornament =? adj, ornamental. = jeren, 
erle, sri, et, a ornamenta (1b]. 

Ornam zentjerung, ~, ~en, f I. orna- 
mentare f, 2. vrnamentaţie f. ze ntik, 
~. fag. 1. arta f ornamentàrii. 2. orna- 


metalle /. 


"cf, H a, 


~S, 


te, 


EIN 
Ornat, —(6)s, ~e, m ornat n: L costum n 
de ceremonie. 2. (biz.) odâjdii pl. 

Orne, ~. ~n, f (bot.) frasin m (cu flori). 

Ornithologie, ~, f +9. ornitologie f. 

Oregraphie, ~, f 29. orogralie f. 

“rogr2phisch adj. orozrafic. 

Ort I. —(e)s, ~e, m 1. loc n /] an allen 
~en pretutindeni; fulsch am ~e la loc 
nepotrivit, nelalocul său; am angeführten] 
angegebenen ~e la locul citat / indicat. 
2, strană f (în biserică). 3. (şi n) sulă f 
(de cizmar). II. =(e)s, "~er, m 1, locali- 
tate f; sat n. 2. (si n) (mat.) loc n geome- 
tric. 3. colţ n; muchie f. 4. (sin) capăt n. 
3. (elr.) canton n. 8. (şi n) carimb m (de 
aheată). I. —(e)s, “er, n (mine) aba- 
tajn. =bau, ~(e)s, msg. muncă f în aba- 
taj. =beton. ~s, m sq. beton n făcut la 
locul de turnare. 

richen, ~s, ~, n 1. locsor n. 2. (fam.) 
closet n, 

crten vi. a se orienta [1b); Onar., av.) A 
face [3a] punctul (aero)navei. 

Orter, ~s, ~, m (av., mar.) navigator m, 
ofiter m cu navigația. 

erta(r)n B ut, 1.a tesi [th]. 2. (mine)a exe- 
cuta [tD] camere de exploatare. I. vi. 
(mine, despre galerii) a se intilni [ih]. 

drterisâze, ~, ~n, f lerăstrău n de mină/ 
debitat, 

Ort =sreschen, ~s, ~, m Sfert n de Gro: 

Sen / bânuț. =haus, —(e)s, -hāuser, n 

casă f la colțul străzii, 

artho =chromatiseh cdj. (fat) ortocromu- 

tic. =dox adj. ortodox, drept-credincios. 

"Ortho =doxie, ~. (ag. ortodoxie f. =epie, 

=epik, ~, Ted, ortoepie f, =80n, ~s, e, 

n dreptunghi n. 

vrthogonal adj. ortogonal, dreptunghiular, 

Ortho =graphie, ~, -philen, f ortografie f. 
zpäde, ~an, ~n, DI ortoped(ist) m. =pă- 
die, ~~, f sg. ortopedie f. 

drtleln, ~s, ~, n v. Ortchen. 

örtlich adj. local: 1. puţin răspindit. 
9. (med.) topic. 

Ürtlichkelt, ~, ~en, f localitate f. 

Ortamal, —(e)s, “~er, n semn n de hotar. 
=o0lân, ~s, ~e, m (ornil.) grangur m, 
presură f. 

Qrtazadverb, ~s, len, n adverb n de 
loc. xangabe, ~, ~n, f indicare fa 
locului / localității. 

orta|ansăssig adj. localnic; băştinaş, indi- 
gen. xanwesend adj. prezent / domici- 
liat (momentan) în iocalitate. 


Sa 


ORN — USE 


Orts = ausischuB, -usses, ege, m comitet n 
locai. =belund, —(e)s, ~e, m constatare 
f la faţa locului. zbesehreibunz, ~, fsg. 
topografie f. =besichtigung, ~, ~n, f 
inspecţie f pe teren. xbewegung, ~, ~en, 
f locomoţie f. =biirger, ~s, ~, m local- 
nic an. 

Ort =schaft, ~, ~en, f localitate f. 
=scheit, ~(e)s, ~e, n orcic n / cruce f 
(la căruță). 

ort!schict adj. pieziş, inclinat. 

Orts xdelegierte, ~n, ~n, m delegat m 
local. =dlenst, ~(e)s, ~e, m (mil) 
serviciu n de zi. 

orts =eingesexssen adj. localnic, băştinał. 
=fest adj. stabil; staționar. =fremu ` 
adj. venetic, pripăzit. 

Orts =gedăchtnls, ~ses, ~se, n memorie 
f a locurilor. :zgruppe, ~, ~n, f orga- 
nizaţie f locală / de bază (de partid aan 
sindicat).  =gruppenlunktionâr [-tslo-], 
~s, ~e, m activist m in organizaţia lo- 
cală. zkenntnis, ~, ~se, f, =kundv, 
~, f sg. cunoaştere f a localităţii / locu- 
rilor. 

ortskundig odj. cunoscător al locurilor. 

Orts=name, ~ns, ~n, m nume n topo- 
nimic / de localitate. =rat, ~(e)s, "~e, 
m sfat n popular local; consiliu n local. 
æsatz, ~es, “~e, m propoziție f secun- 
dară de loc. zeginn, ~(e)s, ~e, m simț 
n topografic / de orientare; memorie f 
a locurilor. =stein, ~(e)s, ~e, m 1, pià- 
tră f de hotar. 2. minereu n de fier. 
3. piatră f angulară / de colț. i 

orta =iiblich adj. după obiceiul locului. 
Orts = verânderuns, ~, ~en, f schimbare 
f de loc / poziţie. =vorstand, ~(e)s, 
"~e, M, zvorsteher, ~s, ~, m primar 
m. =zelt, ~, f sg. oră f locală. 

Ort xung, ~, ~en, f 1. orientare f. 2. de- 
terminare fa poziției; reperaj n. zungi= 
gerät, ~(e)s, ~e, n radiolocator n, radar 
n de poziție (pt. avioane); aparat n de 
navigație. =ziegel, ~s, ~, m (constr.) 
(țiglă f de) coamă f. 

Dech, ~es, ~e, m răzor n / hat n comu- 
nal. 
se, ~, ~n, f 1. ureche f (a acului / la 
maşini). 2. capså f (de pantof). 3. laț n, 
ochi n; inel n. A, toartă f; belciug n. 
sei, ~s, ~, n muc n (incandescent) de 
fitis. 

ösen vt. (mar.) a scoate [3c] apa (cu ispo- 
lul). 


USE — OVA 


Osertolile, ~, ~n, f (poligr.) ezertolie f, 
folie f de aur (pt. poleit cărţile). 

Üs =la, -fasses, -făsser, n (mar.) ispol n, 
căuș n. sgat, ~s, ~s, n (mar.) puț n 
de santină. 


Osmâne, ~n, ~n, m osman(llu) m, turc m. 


osmănisch adj. osman(liu), turc(esc). 

Osmium, ~s, n £g. osmiu n, 

Osmose, ~, ~n, f osmozi f. 

oamgtlsch adj. osmotic. 

Ossifikation [-tsi-), =, ~en, f (med.) osi- 
ficare f. 

Oss(u)arlum, ~s, -rijen, n osuar n. 

Ost, ~(e)s, msg. 1. est n, răsărit n, 2. vint 
n de răsărit. sarbeiter, ~s, ~, m Mun- 
citor m din răsăritul Europei adus in 
Germania la muncă forţată (în războiul 
nazist). =bahnhof, =(e)s, m sg, gara f 
de est, sbhiock, =(e)s,” zg, mbloc n ori- 
ental. zclblier, ~s, ~, m locuitor m / 
iuncăr m / agricultor m de lu est de 
Elba, 

Osten, ~s, m 89. est n, răsărit n, 

osten rt. 3 orienta [1b] (cu fațada) spre 
răsărit, 

ostensibel adj. ostensibil: 1, izbitor, evi- 
dent, aparent. 2. care poate (i arătat / 
etalat. 

Ostentation [-ts1-), ~, ~en, f 1, ostentaţie 
f. provocare f; etalare f demonstrativi. 
2. tanfaronadă f. 3. subliniere f, eyiden- 
tiere f. 

ostentativ adj. ostentativ: 1, derionstra= 
tiv. 2. provocator, 

Osteologie, ~, f sg. osteologie f. 

Oster xabend, ~s, ~e, mseară fde Pasti / 
din ajunul Pastilor. =blume, ~, ~n, f 
(bot.) 1. floarea-pastelui f. 2. ciubotica- 
-cucului f. 3. bänutel m, pārāluțā f. 
wel, (eds, ~er, n ou n de Paşti (colurat 
gau de ciocolată). =ferjien pl. vacanţă 
f ue Paști. =fladen, zhkuchen, ~£, ~, 
m cozonac m de Paști. =lamm, ~(e)s, 
“~er, n miel m pascal /de Pasti, 

österlich adj. (ca) de Paşti; pascal, 

Oster zs Ulie, ~, ~n, f narcisă f galbenă, 
=luzei, =, ~en, f (bot.) mârul-lupului n. 
amonat, ~s, ~¢, m aprilie m; (pop.) 
prier m. montag, =s, ~e, m lunea f 
Pastilor. 

Ostern pl. Paști pl. 

Österreicher, ~s, ~, 7n austriac r4. 

österrelehisch adj, austriac JI ~-ungarisch 
austro-ungar, 


Oster =sonntag, ~s, ~e, m duminică 
Paştilor. znpiel, ~(¢)3, ~¢, n (teatru rel. 
piesă f pascală, pasiune f. avellehen 
~s, ~, n (bol.) toporaș m. œ=woobe, 
~, ~n, f săptămina f mare / de Paşti, 
esteuropbisch adj, est-european, european 
de răsărit, d 
QOst=gote, ~n, ~n, m ostrogot m. 
ost=her adr. dinspre est / răsărit. zhln 
adr, spre est | răsărit. sisch adj. râsă= 
ritean, estic, uriertal, 
UstiJude, ~n, ~n, m evreu m oriental. 
östlich ady. estic, răsăritean, oriental JP 
ton la răsărit /est de. 
Det = macht, =, e, f putere f orientală. 
= mark, ~, f eg. (ist,) Austria f. xnordost, 
~s, m èy. estenord-est n. zpreuBen, ~s, 
n sg., Prusia f orientală. =punit, =(e)s, 
~e, m punct n unde răsare soarele, 
Ostrazisnius, ~, m sp. (ist.) ostracizare f, 
ostracism n, 
Ust stomm, ~s, mag, ist.) imperiu n rema 
de răsărit, zsee, ~, f $9. Marea f Baltică 
z=pildast, ~s, m sy. est-sud-esi n, 
ontiwârts adj. spre est / răsărit, 
Ostzwelt, ~, f sg. lume f răsăriteană f 
orientală. zone, ~, ~n, f zonă f dë 
răsărit, 
Usiziltation [-tsi-}, ~, ~en, f oscilare f 
oscilație f; vibraţie f. 
os|zilijeren, -rte, pf, vi. a oscila [ib); 
vibra [1b]. 
Otlum {-tsl-]}, ~s, n odihnă f, linişte f 
Oto =19ge, ~n, ~n, m (med.) otolog 
=skop, ~(e)è, ~e, n otuscop n, 
Otter 1. ~s, =, m (cocl.) vidră f. I. ~ 
~n, f viperă f. =balg, (es, "~e, 
plele f de vidră / de viperă. œnifang, 
~(¢)s, msg. vinătoare f ce vidre / vipere 
=ulbrut, ~, fg., = nigezrücht, =(c)s, 
59, neam n de vipere. spielt, —(c)s,n êg 
venin n de viperă / sarpe, satleh, ~(«)s 
~e, m mușcătură f de viperă, 
Ottomâne 1, ~n, ~n, m otoman m, tu 
m. IL ~, ~n, f otomană f, divan n 
Ottonen m pl. (ist.) (regi pl.) Ottoni pl 
outr leren (u'tri:-), arte, -rt, et. A exage 
[1b] (grosolan). f 
Outsider ['autsaldar], ~s, ~, m autsalds 
m, om m izolat; (aport) competitor 
fără şanse. 
Ouvertüre [uver-), ~, ~n, f (muz.) uve 
tură f. 
oval [oval] adj. oval, ovoid. 
Ovar [o/va:r), ma, ~e, n (enut.) ovar n 


ovarial [-va-] adj. ovarian. 

Ovarlam (-va-], —s,-rilen,n (anat.)ovarn. 
Ovation [ovatsi-], ~. ~en, f ovaţie f. 

Overall ('ovərəl], ~s, ~s, n salopetă f, 
combinezon n. 

ovipèr [ovi-] adj. ovipar. 

Ovulation [ovulatsI-], ~, r~en, fovilație f. 

Oralat, ~(e)s, ~e, n oxalat m. 

Oxăisăure, ~, ~n, f acid m oxalic. 

Oryd, ~(e)s, ~e, n oxid m. zation List, 
~, ~en, f (chim.) oxidare f; oxidație f. 

Orşdler=bar adj. oxidabil. ~en vt., vi. a 
(se) oxida [1b]. 


3+ 


OVA — OZO 


Oxygen(ium), ~s, n sg. oxigen n. 4 

Ozean, ~s, ~e, m ocean n. =dampter, 
~s, ~, m vapor n transoceanic; trans- 
atlantic n. =flug, ~(e)s, “~e, m zbor n 
transoceanic / transatlantic. 

ozeanisch adj. oceanic. 

Ozeanozraphie, ~, f s9. oceanografie Fa 

Ozokerit, ~s, n 59. (mineral.) ozocherită f. 

Ozon, ~S, n s9. ozon N. 

ozon =haltig adj. ozonifer. =isieren, rie, 
-rt, vt. (chim.) a ozoniza [1b]. œreich 
adj. bogat în ozon. . 


H 


BB ~, ~ D, Dm 
P. presc. de la: 1. 
Professor. 9. 


Phosphor. 2, 
Pastor. 4. Pa- 


ter. õ& Parkplatz (für Kraft- 
wagen). 


p presc. de la 1., (mw:.) piano. 2. pa- 
gina. 3.(pecambii) protestiert. 

PÄ, presc. (de la per Adresse) pe 
adresa. 

paar l. adj, pereche, par, cu soţ. H. num. 
nehot. ein ~ citiva, cileva. 

Paar, ~(e)s, ~e, n pereche fien = 
werden a se căsàtori (4h). 

praren rt., vr. a (se) Imperechea [1b]; 
(fig.) a (se) uni 14h] / asocia [1b] / asorta 
[1b]. 

Paar zhuler, ~s, ~, m paricopitat n, 

bäërsle adj. par, (in uumăr) pereche! 
cu soi, xmal adv. vin ~ de clteva ori. 

Paar staut, =(e)s, m, =laufen, ~s, n 
patinaj n perechi, tanz, =(e)i, °? ~e, m 
dans n in doi. sung, ~, ~en, f 1. împe- 
rechere f; lmpreunare f. 2. unire Ir aso- 
ciere f; asortare f., 

paarwelse adr, perechi(-perechi), cite dot, 

Paar =zeher, ~s, ~, m pariungulat n. 

Pacht, ~, ~en, f 1. arendă /; chti n; 
dare f // in ~ haben a ţine [3h] / avea cu 
„rendă; in ~ geben a da DU cu arendă. 
2. fermă f / mesie farendată. 

p2chtbar edj. arendabil; de arendat. 

Pecht =bauer, ~s, ~n, m mic-arendaș m, 
țăran m arendas. briel, —(c)s, me, m 
contract n de arendare, 

bechten ct. a arenda (1h). 

Pâchter, ~s, ~, m arendas m. 

P?eht zgeld, ~(r)s. n arendă / 
(sumă); cti n. grund, ~(e)s, ~e, m, 
=erundstiick, — leit, ~e, n, Eul, ~(4)s, 


~F, 


e~r n mosie fiteren n arendal(ă). 
zs bert, men, ~en, m proprietar m al 
terenului / moşiei arendat(e). hot, 


"~e, m fermă f / mesie f aren- 
= inhaber, ~ê, 


(es, 
dată, 
=meler, ~s, ~, m arendas m, fermier 


~, m arendas m. 


m. sséhillllag, ~s, ~e, m arenuă fz 
cişti n. =ung, ~, ~en, TL arendare f; 
arendă f. 2. teren n / mosie f arendat(ă)- 
pachtwelse adv, cu / In arendå. 

Pachtzins, ~es, ~e, m arendă f; elsti n. 

Pachylke, ~n, ~n, m 1, mocolan m, 
mojic m, mitocan m. 2. deţinut m folosi 
la muncă, 3. derbedeu m, pungaş m. 

Pachydermen pl. pahiderme pl. 

Pack, —(e)s, ~e, I. m pachet n; teanc n, 
top n; legătură f, balut n ;/ mit Sack un 
~ cu căţel cu purcel. I. n sg. adunâtur 
[; Bloată f, plebe f; golânime f. sën 
~5, ~, M L dulău m, zăvod m.2, (peior. 
Copal m, polițist m. =bengei, =, ~, 
băț n pt. stringerea slurii la Valoturi 

Pâckchen, =, ~, n pachete! n, legâtu: 
cică f; baloțel n. 

Pack =darm, ~(¢);, Mast 
darm. Sein ~es, n g. banchiză 
(polară). xelsen, ~s, ~, n fler-balot 
pt. ambalal. 

pack =ein ct, 1, a sc aranja [1b] / Inteleg 
[3c] într-ascuns, 2. a trisa {1b) (la Joc). 
=en ct. I. a Impacheta [1b], a ambal 
[1b]. 2. a apuca "pl, A prinde [3m] (de); 
a Inbåța [fv]. 3. (f19.) a emotiona [th) 
a impresiona [1b], a misca [1m), a vrăj 
[áh]. 

Packen, ~s, ~. b m, balot n, pachet 
(mare). IR n ambalaj n, Impachetat n 
ficutul n bagajelor. 

p?ckend adj. emotionant, mmiscător, Hap 
slonant; captivant, fascinant, 

Pack xer, ~s, ~, m ambalator m, mere) 
~, fsg. ambalaj n, impachetat n (cons 
tinnu). zesel, ~s, ~, m (4i fig.) mågar 
m de samar, cal m de Dätale. =felle, 
~, ~n, f DA f de degrosat. fani 
~t, n s9. (auatr.) pacfong n, alamă 
altă, sshaun feig, chänurer, n, hol 
~fe), T~e, M MALIE f / depazit n 
bagaje; antrepuzite pl, (la vamă), Œk 
~, ~n, f ladă f de ambalat, œ 
ziel, ~e, m lhupachetator m, ambai 
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tor m. =lage, ~, ~n, f 1. (constr., dru- 
muri) blocaj n. 2. (fiz.) pachet n. zleln- 
wand., ~, f pinză f de sac | ambalaj. 
z nadel, ~, ~n, fac n mare de cusut; 
andrea f (de cusut baloturi). œpapler, 
~(e)s, ~e, n hirtie f de ambalaj. =plerd, 
~(e)8, ~e, n calm de povară / dirvală. 


=raum, ~(e)s, “~e, m (cameră f de). 


ambalaj n. =sattel, ~s, “~, m ṣa f de 
samar. =schnur, ~, "~e, f sfoară f de 
impachetat. =s»stock, ~(e)s, "~e, m v. 
Packbengel.  =tasche, ~, ~n, 
f desagă f; ranițå f; cobur m (de şa). 
atier, =(e)s, ~e, n (Gi fig.) animal n / 
vită fde povară. =xträger, ~s, ~, n ha- 
malm. xung, ~, ~en, f 1. impachetare 
f, ambalare f; impachetat n, ambalat n. 
2. ambalaj. 3.(tehn.) garnitură f de etan- 
Rare. d. invelis n, învelitoare f; (med) 
compresă f, prișniță f; impachetare f. 
z wagen, cÉ, ~, m furgon n; vagon n de 
bagaje. =werk, —(e)s, ~e, n (constr. 
„didr,) construcţie f din saitele de fascine. 
zeug, ~(e)s, n sg. materiale pl. pt. 
ambalaj. 

Pălagag, ~en, ~en, 20, on, m, m 
pedagog m. xik, ~, f sg. pedagogie f. 
=lum; es, silen, n şcoală f / institut n 
pedlagogie(ă). 

pädagogisch adj. pedagogic. 

Padd ze, ~, ~n, f 1. broască f; mormoloc 
m. 2. vită f balonată. xel, ~, ~n, f 
(sport) padelă f. =eliboot, —(e)s, ~e, n 
calac n. 

p2dd sein vi. 1. (sport) a visli (4h] cu 
padela, a padela [1b]. 2. a inota {ft] cii- 
negte / primitiv. =en vı. a pâşi [áh], 
a călca [1s] (cu piciorul). n 

Padden pl. labe pl., picioare pl. adriicker, 
rs, ~, m (argou) hoţ m de buzunare. 

Paddck ['pedok), ~s, ~s, m padoc n. 

Päderaet, ~en, ~en, m pederast m. = ið, 
~, f sg. pederastie f. 

Päd xl3ter, ~s, ~, m (medic m) pediatru 
m. xologle, ~, f sg. pedologie f. 

Padre, ~s, ~, m (bis. cat.) părinte m, 
preot-călugăr m. 

paff! interj. poc! (împuşcătură). =en ti. 
1. (despre arme) a pocni (4h]. 2. a trage 
Dei cu arma. 3., (şi ct.) a putăi D (din 
lulea). 

Pazanismus, ~, m sg. păginism n. 

Page ['pa:za], ~n, ~n, m 1. paj m. 
2. comisionar m (de hotel), groom m. 
=n|kopt, ~(e)s, “~e, m coafură f paj. 


PAD — PAL 


pägern rf. 1. a plăti [ih]. 2. a necăji. 
{án}, a chinui [4i]. F 
P?gina. ~, ~s, f pagină f. 

pagin ieren, -rte, -rt, vt. 1. a pagina [1b}. 
>. a numerota [tb] paginile. 

Pagode, ~, ~n, f 1. pagodă f.2. figurină f 
de porțelan cu capul și brațele mobile. 

paille adj. galben-pai. 

Palr [pe:r], ~s, ~s, m pair m (ìn Anglia J 
Franța). 

Pak, ~, ~(s), f presc. de la Panzer- 
abwebhrkanone. 

Paket, ~(e)s, ~e, n pachet n, colet n 
(poştal). zannahme, ~, ~n, f (poștă) 
(ghişeu n pt.) primirea / pachetelor. boot, 
~(e)s, ~e, n pachebot n, =chen, ~s, ~, 
n pachețel n. 

paketieren, rte, -rt, vt. 1. a ambala {1b], 
a impacheta (1b]. 2. a presa [lb] in Dalo- 
turi. 

Paket =karte, ~, ~n, ffcaht n / mandat n 
de expediţie (pt. colete / pachete). = post, 
~, Fsg.(serviciu n de) mesagerie f. zsatz 
~es, Te, m (poligr.) zaț n uniform, 
(fam.) fasole f. =schalter, ~s, ~, mghi- 
şeu n pt. primirea coletelor / pachetelor. 
=wagen, —s, ~, m maşină fa poştei (pt. 
predarea coletelor). =zusteller, ~s, ~, 
m tactor m de colete. =zusteltune, ~, f 
sg. remiterea f coletelor la domiciliu. 
Pakt, —(e)s, ~e, m pact n, ințelegere f, 
convenție f, acord n. 
paktieren, rie, -rt, ti. a pactiza [ib], a 
face (3a] / incheia [IF] un acord, 

Pakt iereripolltik. ~, f sg. politică f de 
pactizare / tranzacții, 

P?ktum, ~;3, -ten, n v. Pakt. 

Palais GIS, ~, ~,n palat n. 

Patăo =grâph, ~en, ~en, m palcozral m, 
=sraphie, ~, f 33. paleografie f. =lithl- 
kum, ~s, n 59. paleolitic n. =nltalog, 
~en, ~en, m paleontolog m. =nitolozie, 
~, f sg. paleontologie f. =zin, ~S, n 59. 
paleocen n. =z0ikum, ~s, n sg. paleo- 
zoic n. 

Palast, ~es, ~e, m palat n, castel n, 
=dame, ~, ~n, f (ist.) damă f de onoare 
(la curţile feudale). =revolution (-volu- 
tsi-}, ~, ~en, f revoluţie f de palat. 
palat? l adj. (fon.) palatal. 

Palatal, ~s, ~e, m, zis, ~, -len, f (fon) 
palatală f. =isatian [-tsi-], ~, ~n, f 
(fon.) palatalizare f. : 
Palatin, ~s, ~e, m (conte m) palatin m. 


PAL — PAN 


Pala =tschinken, ~s, ~, =tischinte, ~n, 
~n, m plăcintă f. 

Palaver [-vər], ~8, ~, n palavre pl., 
căreală f. 

pèlen rt, 

(mazăre, fasole). 

Paletot ['pal(e)to:), ~s, ~s, m palton n 
(bărbătesc). =marder, ~s, ~, m hoţ m 
de paltoane. KR 

Palctte, ~, ~n, f paletă f. 

Pallmpsest, ~es, ~e, m palimpsest n. 
Palinod ie, ~, -di len, f palinodie f, retrac- 
tare f (in poezie); antifon n. 
Pallsăde, ~, ~n, f, snlwand, ~, 
f palisadă f (din pari ascuțiți). 
Palisander, ~s, ~, m (bol.) (lemn n de) 
palisandru m. 
palisandern adj. de palisandru;. de culoa- 
rea palisandrului. 

Sali Äeren, rie, «ri, vt. 
ramurile (pomilor fructiferi). 
[4h]. 

Pall, ~(e)s, ~en, m Geck castanetă TI 
clichet m de cabestan. 

Pa llasch, —(e)a, ~e, m palos n. 
Palliativ, ~s, ~e, =mlttel, —s, 
(mijlec n) paliativ n, calmant n. 
Palm, ~(e)s, ~e, m 1. (bot.) mltiṣori pl. 
de salcie, florii pl. 2. palmă f (unitate 
de mâsură de 8—10 cm). sarum, —s,n 
eg. (rel.) duminica f fioriilor. =baum, 
=eja, =băume, m palmier m. æblatt, 
~(eje, “mer, n frunză f de palmier. 
schusch, —(e)s, ~e, m mlädiță fde salcie 
slințită (de duminica aaa a SÉ ~, 
~n, f palmier m. 

palmen rt. (mar.) a vira [1b] (o parimā) 
alternativ cu fiecare mină, 

Palmen =blatt, =(e)s, “er, n frunză f 
de palmier. strueht, ~, "~e, f fruct n 
de palmier. =xnuß, ~, -nüsse, f nucă f 
de palmier. sl, =(e)s, ~e, n ulei n de 
palmier. 

Palmette, ~, ~n, f (arhit.) palmetă f. 
Palm fett, —(e)s, ~e, n ulei n de pal- 
mier. s-kătzehen, ~s, ~, n înlțișor m 
de salcie. zweln, ei, ~e, m vin n de 
palmier. =sonntag, m (rel) 
duminica f ftorillor, florii pl. =wedel, 
~s, ~, m frunză fde palmier. =zwelde, 
~, ~n, f salcie f cu mițiṣsori. =xwoche, 
~, ~n f siptâmina f florillor ] mare. 
palp?bel ad). palpabil, pipåibil. 
Palpatiọn [-tsi-), ~, ~en, f (med.) pal- 
pare f, pipăire f. 


fle- 


~e, 


1, a tunde [3m] 
2, a arâci 


~, n 


~s, ~e, 


a dezghioca DU) /curățt [4j] > 
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Palpe, ~, ~n, f (žo0t!.) tedtacul n, an- 
tenă f. e 

palpicren, rie, ff, ti, 
pipăi {4f}. 

Palpitatien (-ts1-), ~, ~en, f palpitație f. 

Pamp, ~(e)s, ~e, m aluat n, pastă f. ma, 
~, rs, f (geogr.) pampas n. ze, ~, ~n, 
Tv, Pamp. 

p3mp(f)jen vri. a se indopa [Ht], a întuleca 
Dal, 

Pamphlet, ~(e)s, ~e, m pamflet n. sist, 
~en, ~en, m pamfletar m, pamfletist m. 

pampig adj. 1. păstos. 2. obraznic. 

Pam(p)s, ~es, ~e, my. Pamp. 

Pampysche, ~, ~n, f papuc m. 

Pando, ~, ~n, f pastă f din franzelă 
muiată (ca garnitură la sosuri). 

Pânama, ~s, ~s, în 1. pălărie f panama. 
2. stofă f panama / pepită. kanal, cf, 
m £g. canalul n Panama. 

Panaritium (-tsi-], ~s, -tijen, n panariţiu 
n, sugel n. 

Panăsch, ~es, ~¢, m panas n (la coif). 
see, ma, ~$, f compot n / casată f de 
fructe. 

panasch jeren, rie, -rt, vt. a dunga (bi) 
vārga [1b); (fig.) a impestrița [ib). 

Panaree, -,-zelen, f panaceu n, remediu 
n leac n universal, 

Pandâmenlum, ~s, n sg. pandemoniu n: 
împărăţia f demonilor. 

pandekten pl. pandecte pl.; (fig) drep- 
tul n. 

Pandem je, 
ralizată. 

Paneel, ~s, zg, n 1. (constr.) panelă f. 
2. (el.) panou n. 

paneelieren, rie, ri, ct. a panela [1b]. 

Panegyrik xer, ~s, ~, m panegirist m. 
sus, ~, -hen, m panegiric n, discurs n / 
poezie f de preamărire, 

Pantldte, ~, ~n, f nai n; fluierul n Juil 

t Pan. 

Pan xgermanjsmus, ~, m sg. pangerma= 
nism n. =hellenjsmus, ~, msg. panbele= 
nism n. 

Panjer, ~a, ~e, n stindard n, flamuri f, 
ban(d)leră f, prapur m; steag n, drapel n. 

panjer xen, fie, fl, ct. a prâji (4h) în 
pesmet; a pregăti [ih] pant, œt edj. 
pané. 

Panik, ~, ~en, f panică f; groază f, te- 
roare f. 

panikiartig adj. de panică. 
poniseh adj. de panică; paralizant, 


a palpa [ib], a 


~, emilen, f epidemie f gene- 


Piaje, —s, ~, m 1. domn(ule). 2. (glumet) 
polonez m, rus m. ==pterd, ~(e)s, ~e, n 
cal m mic țărănesc. 

mkreas, ~, ~e, n (anat.) pancreas n. 
Anne, ~, ~n, f pană f (de automobil 
etc.); accident n; avarie f; defect n. 
~s, ~, m locuitor m din 


annonisch adj. panonic. 

anoptikum, ~3, ben, n panoptic.n. 

anorama, ~s, Anen, n panoramă f: 

1. privelişte f (circulară). 2. baracă f (de 

bilei). 

anschen I. vi. a (se) bălăci [áh]. I. rt, 

a falsifica [13] (laptele / vinul). 

nse, ro, ~n, f 1. v. Pansen (1). 

2. burduban n. en, ~s, ~, mMm 1, rumen 

n, burduf n (primul stomac al rumegi- 

toarelor). 2. burtă f, burduhan n. 3. co- 

pil m. 

an!slawismus, ~, m sg. panslavism n. 

Pantalon(e), ~s, ~s, m pantalone m, măs- 

cărici m (in teatrul baroc italian). 

Pantalons (-'13:s] pl. pantaloni pl. (lungi). 

Panthe =ismus, ~, msg. panteism n, zist, 

men, ~en, m panteist m. 

anthelistisch adj. panteist. 

Pinther, ~s, ~, m (z00l.) panteră f. 

Pantine, ~, ~n, f saboţi pl. de lemn, 
Silent! pl. 

Pantottel, ~s, ~n, m papuc m, pantof m 
de casă // den ~ schwingen | führen a ţine 
(3h] sub papuc /din scurt. =baum, 
~{e)s, -băume, m (Got) plută f. seelen, 
„8, ~,n blacheu n (pt. pantofi). =held, 
~en, ~en, m bărbat m sub papuc. =holz, 
~(e)s, “~er, n plută f. 

pantotteln I. vi.(s) a umbla [ic] in papuci. 
H. vt. a ține [3h] sub papuc. 

Pantolteljregiment, —(e)s, ~er, n domnie 
f a papucului / femeilor. 

Panto =graph, ~en, ~en, m pantograf n. 
=mime I. ~, ~n, f pantomimă f. IL 
~n, ~n, m pantomim m. xmimik, ~, 
fsg. pantomimică f, artă fa pantomimei. 

pântschen vt., ti. v. panschen. 

pânurgisch adj. $mecher, şiret. 

Panzer, ~s, ~, m 1. blindaj n, cuirasă f; 

platoşă f. 2. tanc n, car n de luptă. 
=abwehr, ~, f sg. apărare f antitanc. 

=abwehrkanone, ~, ~n, f tun n anti- 
tanc. ~angrilf, ~(e)s, ~e, m atac n del 
cu blindate. auto, ~s, n auto- 

blindat n. =bekleldung, ~, ~en, f 


~s, 
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blindaj n. =blech, ~(e)s, ~e, n tablă f - 
pt. blindaje. 

pânzerbrechend adj. care străpunge blin- 
dajul / cuirasa. 3 

Panzer deck, ~(e)s, ~e, n punte f 
cuirasată. =division {-vI-], ~, zët, "P 
divizie f blindată.  =drehiturm, ~(e)s, 
“~e, m 1. turelă f de tanc, 2. cu- 
poli f blindată (mobilă / rotitoare). 
=echse, , ~, ~n, f crocodil m. =tahr- 
zoug, —(e)s, ~e, n (auto)vehicul n blin- 
dat. =faust, ~, -făuste, f prolectil-ra- 
chetă n anticar. =leger, ~s, ~, m armu- 
rier m, =flugzeug, =(c)s, ~e, n avion n 
blindat. general, ~s, "~e, m general 
m de (trupe) blindate. =gescho, -osses, 
-5sse, n proiectil n anticar. =gesehiitz, 
~es, ~e, n tun n de tanc / de fortifica- 
ţii (sub cupolă). œglas, ~es, “~er, n 
sticlă (blindată / impenetrabilă, =haube, 
~, ~n, f coif n, cască f. =hemd, —(e)s, 
~en, n platoṣă f; cămașă fde zale. =holz, 
mes, ~er, n (constr.) placaj n metalizat. 
=jăger, ~s, ~, m vinător m de care 
(blindate) / tancuri.  =kabel, KS 
n (el.) cablu n armat / blindat. skamnt- 
‘wagen, ~s, ~, m car n de luptă blindat, 
akasse, ~, ~n, f casă f de bani blindată. 
zækell, ~(e)s, ~e, m (mil.) pătrundere f 
de blindate în formă de pană. =hkotto, 
~, ~n, f şenilă f. akolonne, ~, n, 
(mil.) coloană f de blindate. œkopfgra- 
nato, ~, ~n, f (mil.) obuz n cu virf 
perforant. =kreuzer, ~s, ~, m (mar.) 
(crucișător n) cuirasat n. œkuppel, ~, 
~mn, f (mil.) cupolă f blindată; turelă f. 
xmann, ~(e)s, -leute, m (mil., fam.) 
tanchist m. = masche, ~, ~n, f ochi n 
de zale. e EE 

pânzern vt., vr. a (se) blinda [1b] / cuirasa 
[ib], a (se) îmbrăca [tv] în zale fcu 
platoşă, 

Panzer =platte, ~, ~n, f (placă f de) blin- 
daj n. ærelter, ~s, ~, m (ist.) cuirasier 
m. =schiff, ~(e)s, ~e, n (mar.) cuirasat 
n. =e80hild, =(e)s, ~e, n scut n (de tun). 
=schlachtschiit, ~es, ~e, n (mar.) cui- 
rasat n, vas n de linie. =spihwagen, 
~s, ~, m car n blindat de recunoaștere, 
=straBe, ~, ~n, f şosea f pt. blindate. 
=truppen f pl. (mil.) trupe pl. (de) blin- 
date. =turm, —(e)s, “~e, m (mil.) Cu- 
polă f / turelă f blindată. zung, ~, ~en, 
f 1. blindare f, cuirasare f; implătoșare f. 
2, blindaj n, cuirasă f; platoşă. =wralfe 


~S, m 
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~, ~n, f 1, blindate pl. 2. armà f anti- 
car / antitanc. %wagen, ~s, ~, m auto- 
blindat n. =warnung, ~, ~en, f alarmă 

f antitanc. = werk, ~(e)s, ~¢, n fortifica- 
tie f blindată, stur, ~(e)s, "~e, m 
tren n blindat. 

Păonije, ~, ~n, f bujor m. 

Papa, Papa, ~s, ~s, m pāäpa m, tătic m. 

Papagei, ~en, ~en, m papagal m. 

papagelenhaft 1, adj. (ca) de păpagal, pāpa- 
paiicese, Ii, ade, papazaliceşte, ca un 
papagal. 

pap? 1 adj. papal; papistăsesc, 

Papat, ~(e)s, m ($i n) papalitate f; functie 
f de papă. 

Papoa, ~, ~n, f L. taluz n (de pàmint). 
2. papilà f. =h, ~, ~n, [gitlej n, bere- 
GU 7, 

Papeterie, ~, fen, f papetărie /. 

Papier, ~(e)s, 1. hirtie Zu 
freies = hirtie velina; holzhaltiges ~ hir- 
tie semivelină. 2, pl. acte pl., documente 
pl.; legitimaţie f. 8. hirtie f de valoare, 
acțiune f. titlu n. 4, scrisoare f (de Cre- 
dit); poliţă f. zadel, ~s, mag. nobleţe f 
prin diplomă (nu ereditară), =belu, 
=(e)s, ~e, n (unal.) vs n papiraceu 7 
orbitar., =beschwerer, ~s, ~, m presse- 
papier n. zbeutel, ~s, ~, m pungă fae 
hirtie. xbindfaden, ~s, "~, m sfoară f 
de hirtie. xblatt, ~(e)s, "~er, n, "biz 
gen, ~s, “~, mceoalà f; foaie fde hirtie. 
zblume, ~, ~n, f floare f artificială, 
zboct. n barcă f de hirtie. 
=dracte, ~n, ~n, m ameu n de hirtie / 
Joacă. 

papieren cdi. de (din hirtie (fig.) fad, 
fără gust , Viaţă, 

Papier=er, ~s, ~, mluctătur m in indus- 
tria hlrtici. œfabrik, ~, ~en, [fabrică f 
de hirtie. œfetzense ~s =, mM petic n de 
hirtie. =tormat, (ehs, ~#, n format n 
de hirtie /al piriiet. œgeld, (e, n 
en. hirtie-monedă, bancnotă f. are- 
schätt, EN, ~e; n papetărie f. spe: 
stalt, ~, ~en, f creație f (literară) li- 
vrescă / lipsită de viață. {gewicht, ~(6)s, 
~e, n greutăte fa hirtiei (la mia de coli). 
xhalter, =, ~, m stativ n pt. Witrtie 
(la masina de seris). shandel, ~», m ag. 
(comerț n de) papetărie f. zhandlune, 
= en, f (magazin n de) papetărie f. 
skorb, =(c)s, "zeg, m cos n de hirtii // 
tu den ~ werfen (ei fiy.) a du [1i] la cos. 
=krlez, 1, Virocrație f. 


~e, n holz- 


(es, ~r, 


el, ~e, m 


9! 


2, polemică f. =kugel, ~, ~n, f cocok 
n de hirtie. laterne, ~, ~n, f Tampion 
n de hirtie. 
Paplermach€ [papie:rna'ţe:), ~s, ~s, 
pastă f de hirtie maleabila (turnată și 
presată). 
Papier =mater, ~, ~n, f (oliyr.) flanc n 
de hirtie. =mihie, ~, ~n, f fabrică 
de hirtie. =miiller, ~6, ~, m fabricant 
m de hirtie, stelle, ~, ~n, f sul nl 
rulou n de hirtie. zs pchilante, ~, ~n, f 
serpentină f (ce hirtie, pt. bal). =per- 
viette [-victa|, ~, ~n, fserveţel n de hir- 
tie, zaorte, ~, ~n, f sort n / calitate 
de hirtie. =staude, ~, ~n, f (bot.) pa- 
pirus m. zstoti, ~(¢)s, zg, m pastă f de 
hirtie, =tapete, ~, ~n, f tapet n de 
hirtie. =tüte, ~, ~n, f pungă f/ cor- 
net n de hirtie. z=umluul, ~(e)s, m 49. 
(fin.) circulație f fiduciarà / de bancnote 
=walze, ~, ~n, f valt n port-hirtie (? 
maşina de seris). zwăhrung, ~, f sp. 
monedă-hirtie fe œwickel, ~, ~n, 
paplută / pt. păr; pl. moaţe pl. se wish 
~(¢)s, ~e, m petic n / fițuică f de hirtie 
paplilar adj. papilar. 
Papille, ~, ~n, fpapilă f. 
papiliitorm edj, papiliform. 
Papiii=9n [-pi'j0:], ~s, ~6, m (și fig. 
fluture m. =0te [-pi'jota], ~, ~n, f 
papiată f (de aţa). 
Pap zismus, ~, m so. papism n. miete 
~en, ~en, mMm papistas m. 
papistisch adj. papistas, papistâşesc, 
Papp, ~(e)s, ~¢, m (pop.) pap n, cocă 
de lipit. zarhelt, ~, ~en, f cartonare 
cartonaj n. =band, ~(e)s. "~e, m volut 
n cartonat. z=darh, (eds, "~er, n AC 
peris n de carton gudronat. =deekel, 
~s, ~, m cupertă f de carton; dosar 
ze, ~, "ct, f 1. carton n, mucava TI 
in ~ binden a cartena [1b]. 2. carton 
asfaltat, 3. clei n (cizmăresc), pap n 
cocà f (de lipit). 4, tpop.) gură f1 ħal 
die ~! ţineţi [lecanca!. 
Pappel, ~, ~n, f(tot.) 1. plop n. 2. nalt 
f- 
Pappelbaum, ein, -bdume, m plop m. 
Pappelkind, —(r)s, ~er, n copil mer 
cu biberonul. 
pappeln 1. adj. de plop, din lemn de plop 
11, tt. a rini [4h] cu biberonul(un copil 
DL. vi. I. a minca (tg), a pâpa [ts] 
2. asta [11] de vurbă, a face [3a) cont 
satie. 3, a lipi [$p] (cu pap). 


Geh 


păppeln ti. 1. a hrăni Dh) cu biberonul. 
„a hrâni [4h] bine, a râsfăţa [1Y]. 

Pappel=rose, ~, ~n, f (bot.) nalba-de- 
grädină f. =salbe, ~, ~n, f (farm.) 
popultum n. =welde, ~; ~n, f (bot.) 
1. plop-alb mm. 2. salcie-albă f. 

pappen I. adj. de carton. Il. vt. 1. a lipi 
{4h] (cu pap). 2. (poligr.) a cartona [1b). 
8. a minca [ig], a păpa (si, 

Pappen =blume, ~, ~n, f păpădie f. 
=deckel, ~s, ~, In copertă f / scoarță f 
de carton; dosar n. 

pappendeckeln ct, (poligr.) a lega [1ţ) în 
carton (o carte). 

Pappen = helmer, ~s, ~, m cuirasicr mal 
generalului Pappenheim /j seine ~ ken- 
nen a şti [4y] cu cine are a face. = leim, 
=(e)s, ~e, 1 clei n de legătorie. zstiel, 
=(e)s, ~r, n 1, cotor n de păpădie. 
2, (fig.) fleac n, bagutelă f. 

Papperlupapp, ~s, n sy. vurbărie f, pălă- 
vrăgeală f. 

Papplurm, ~, ~n, f (poligr.) flanc n. 

papplu adj. cleios, lipicios. 

Papp =karton, ~s, ~s, m, xsehachtel, 
~, ~n, f cutie f de carton. aschere, 
~, ~n, f foarfecă f de carton. œaehnee, 
~s, m sg. zăpadă f lipicioasă. 

Paprika, ~s, ~s, n 1. ardei m iute / rosu. 
2. boia f (de ardei). zschote, ~, ~n, f 
ardei m lute. 

paprizjeren, -rte, -rt, vt. a ardeia [1b], a 
condimenta [1b] (cu ardei / boia). 

Papst, mes,” e, n 1, (bis. cat.) papăon /] 
păpstlicher als der ~ mai catolic decit 
papa. 2. bisot n (băutură f alcoolică). 
3. (pop., în regiuni protestante) cleset n, 
=tumilije, ~, ~n, f anturaj n al papci. 
=pliăubiger, ~s, ~, m papistaș m, Ca- 
tolic m. 

Papstin, ~, f sy. femeie-papă f. 

Papstækrone, ~, ~n, f tiară f papală. 
aler, ~s, ~, n papistaş m. 

päpstlich adj. papal, pontifical; papistă- 
sesc Ji der ~e 'Stuhl Sfintul Scaun. 

Papstitum, ~(e)s, n sg. papalitate f; ponti- 
ficat n. 

Papua, ~s, ~s, =neger, ~s, ~, M pa- 
puaş m., 

Papuaner, ~s, ~, m papua m. 

Papyrus, ~s, -ri, m 1. (bot.) papirus m. 
2, papirus n (hirtie, manuscris). =rolle, 
~, ~n, f sul n de papirus. 

Parabel, ~, ~n, f (lit.) pildă b (ei mat.) 
parabolă f. =bugen, ~s, "~, R 1. 
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(constr.) arc n parabolic. 2, (mil.) traiec-— 
torie f parabolică. 

parabelhait adj. parabolic. 

Parabellum, ~, ~s, f, zpistole, ~, ~n, 
f revolver n, pistol n. 

paraboi=isch adj. parabolic; curbat. 

s ieren, -rte,-rt, J. ti. a vorbi [4h] în para- 
Lole. II. vt. (mat.) a reprezenta DI / in- 
terpreta [1b] o paraboli. 

Purabuloid, ~(e)s, ~e, n (mat.) parabo” 
loid n. 

Parsabol(cidjsplegel, ~s, ~, m oglindă f 
parabolică. 

Parade, ~, ~n, f paradă f: 1, defilare f, 
revistă f. 2. (sport) parare f. 3. oprire f 
bruscă (a calului). ~anzug, ~(e)s, "~e, 
m uniforină f de paradă. =bett, ~(e)s, 
~en, n catafalc n. 

Paradeis I. ~es, n sg. paradis n. II. ~, 
mer, f (pătlăgea f) roșie f. =aplel, ~s, 
"~, m (pătlăgea f) roşie f. 

Purgce = kcnzession, ~, ~en, f concesie f 
de formă /de ochii lumii. =marsch, 
mes, "~e, m defilare f. =platz, ~es, 
"~e, m piață f / esplanauă f pt. paradi. 
~ chritt, ~(e)s, ~e, m pas m de defilare / 
paradă. =staat, ~(e)s, m sg. ținută f de 
paradă. =zimmer, ~s, ~, n salon nl 
cameră f de primire. 

parad jeren, -rte, -rt, vi. 1.a defila [1b] (în 
pas de paradă). 2, a face [3a] paradă (de / 
cu). 

Puradien, ~es, ~e, n 1, paradis n, ral n. 
2. v. Paravdiespiorte. æapfel 
~s, “~, m (pătlăgea f) roşie f. =telge, 
~, ~n, f banană f. 

parad jesisch adj. din paradis; (fig.) para- 
diziac, încîntător. 

Paradies=plorte, ~, ~n, f poarta f para- 
disului, portal n(la bisericile catolice). 
arabe, ~n, ~n, =vugel, ~s, "~, m 
pasărea-paradisului f. 

Paradigma, ~s, -men, n (gram.) paradigină 
‘f, exemplu n. 

paradiematlach adj. (gram.) BEE 

puradox adj. paradoxal. 

Paradox, ~es, ~e, n paradox n. =x je, ~, 
f sg. caracter n paradoxal, paradoxali- 
tate f. 

Paradoxon, ~s, -doxa, n paradox n., 

Paraffin, ~s, ~e, n parafină f. 

paraffin jeren. -rte, -rt, vt. a parafina [îb), 

Parafin =berze, ~, ~n, f lumînare f de 
parafină. =601, ~(e)s, ~e, n ulel n de 
parafină. 


zl- 
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Paragraph, ~en, ~en, m paragraf n; arti- 
col n (de lege). zeuirelter, ~s, ~, m 
birocrat m | formalist m pedant. 

paragraph =enlwolse odv. pe paragrafe; 

a paragraf cu paragraf. œ jeren, -rte, -rt, 
vt. a împărţi (ni în paragrafe / pe arti- 
cole. 

Paraguayer, ~, ~, m paragualan m, 
Paralipomenon, ~s, -mena, n (lit.) para- 
lipomenon n, adaos n, completare f. 
parallaktisch adj. (mat.} paralactic. 
Paraliaxe, ~, ~n, f (astr.) paralază f. 
parallel adj, paralel. 

Paralici=ze, ~, ~n, f 1. (mat., gogr.) 
paralelă f. 2. (fig.) paralelă f, comparație 
J. =epiprd, —(e)s, ~e, xeplpodon, ~s, 
-da, n paralelipiped n. =flneh, (e), 
~e, n, sildchner, ~s, ~, m paralelipi- 
Dëd n. zglels, ~es, ~?, n (ferov.) linte f 
dublă. ` 

parallelis leren, ie, rf, ut. 
paralelă, a compara [tp]. 
Parallel zismus, ~, -ismen, m paralelism 
n. =itat, ~, ~en, f paralelism n; para- 
lelitate f. 

Paralici=klasse, ~, ~n, f clasă f pi a- 
lelă. =œkreis, ~e, m paralelă f 
(geografică). 

paralle ljlaulend adj. 
paralel. 
Parallelogramm, 
gram n. 4 

Parallol=schaltung, ~, ~en, f (el) le- 
gare f în paralel / derivație. zsehraub|- 
stock, ~(e)s, "~e, m menghină f para- 
leli. 

Para xlogje, ~, -silen , f(filos.) paralogie f, 
eroare f de logică. zise, ~, ~n, f 
1. paralizie f, dambla(geali) f. 2. (pop.) 
ramolisment n. 

paralysjeren, -rte, =rt, cta paraliza [tb]; 
(fig.) a stinjeni [$h], a anihila Ob), 
Parament, —(e)s, ~e, n (bis.) odâjdil pl. 
Parameter, ~3, ~, m parametru m, 
Paran? xla, ~, “ilen, f (med.) paranoia f. 
=iker, ~s, ~, m paranoie m. 
paranoinsch adj. paranoic. 

Parapett, —(6)s, zg, n parapet n. 
Paraph, ~(e)s, ~e, m, ze, ~, ~n, f pa- 
rată f; (ştampilă f cu) iscàliturā f. 
paraphieren, =rte, -rt, et. a parafa (1b), a 
aplica Tipi parafa. 

Paraphrase, ~, ~n, f parafrază f: 1. expli- 
càție f. 2. (mmuz.) preluccrre f liberă, 
transpunere f. 


a face [3a] 0 


~es, 
(care merge / merg) 


sell, ~e, n paralelo- 


KH 


paraphr =anjeren, -rte, =rt, rt. a parafraza 
[1b]. œastisch adj. paralrazic; explica- 
tiv. 
Paraplü, —s, ~s, m şi n umbrelă f (de 
ploaie). 
Parasit, ~en, ~en, m (ṣi fig.) parazit m. 
parasltar adj. parazitar. 
Paraait =ismus, ~, m èg. parazitism n. 
xologje, ~, [ 59. parazitologie f. =0s6, 
~, ~n, f Uned.) parazitoză f. 
Parasol, —(e)s, ~s, m sin 1. umbrelă fde 
soare, 2, (bot.) burete m serpese. = pliz, 
mes, se, my. Parasvl (2). 
parat adj. pregătit, gata (de). 
parata ktisch adj. (gram.) paratactic, Coor- 
donator, 
Parataxe, ~, ~n, f (gram.) parataxă f, 
coordonare f. 
Paratyphus, ~, m sg. (med.) paratifos n.. 
paratypisch adj. (biol.) nètransmisibil prin 
ereditate. 
Paravent [-'va:), 6, 
van n. 
Pärchen, ~s, ~, n pereche f de Indrăgos= 
tipi. 
Pard, ~en, ~en, m leopard m. 
pardanz! buf! (cădere), 
Pardel, ~s, ~, m leopard m, 
~, ~n, f (zo0l.) ozelot m. 
Parder, ~s, ~, m leopard m. 
Pardon [-'49:), ~8, m L. iertare f; scuză fe 
2. (inferj.) pardon!. 
pardon =3bel adj. pardonabil, scuzabil. 
= leren, rie, Pl, vt. a ierta [1C], a scusa 
[ta], a pardona [ib). 
Parenchym, ~s, ~e, n (bot.) parenchim ne 
Parentation [-ts!-], ~, ~en, f 1. ceremonie 
f funebră. 2. discurs n funerar, panegiric 
n. zslhalle, ~, ~n, f salà fa catafal- 
culut. 


~s, [m şi n para- 


interj. pleosc!, 


= katze, 


Parente), ~, ~en, frubedenii pl., descans 
denți pl., parentelă f. 
Parenthese, ~, ~n, f (și fig.) paranteză fe 

parenthetlech adi." parantetic, In paran= 
teză; Între paranteze, 

Parcrkon, ~s, -9a, n scriere f mârunti f 
accesorie / fără importanţă; anexă f. 
Parere, ~, ~n, f (med.) pareză f, paralizie 
f parţială. 

Partalt Lei, ~s, ~s, min (cul.) pa 
feu n., 


ar=tum LIT, ~s, ~s, =tim, ~s, 
~e, n parfum n; EA "E aromă pe 
=fimerie, ~. -rilen, f parfumerie f. 
=lumeur (-“m:r), ~s, ~e, în fabricant 
m | vinzător n de parfumuri. 

arfiim Ieren, -rte, -rt, vt., vr. a (se). par- 
fuma [ib]. 

ari, ~s, n sg. (fin.) valoare f nominală; 
paritate f. 

aria, ~s, ~s, m (Şi fig.) paria m. 

ar jeren, -rte, sei I. vi. 1. a asculta [iD} 
(necondiţionat). 2. a paria [1b]. 3. (despre 
cai) a cabra (îb]. II. vt. 1. a para [îb),a 
evita [1D]. 2. (cul.) a (predeăti [4h] 
(carnea). 3. a opri [4h) brusc (calul). 
ar eristange, ~, n, f gardă f Qa sabie / 
lance). 

Paritikation [-tsi-], ~, ~en, f (com.) sta- 
bilire f a unei paritāți. 

Parikurs, ~es, ~e, m (bursă) curs n la 
paritate. 

ariser I. ~$, ~, m parizian m. lI. adj. 
parizian, din Paris. 

arisljenne (-“zien(9)), ~, fsg. 1. mătase f 
întrețesută cu fir metalic, lamé n. 2. 
(poligr.) (litere) perlă f. 

ariserisch adj. parizian. 

arisyliabisch adj. parasilab(ic). 
arlayllăbum, ~s, -ba, n (gram.) cuvint n 
parisilab. 

aritat, ~, ~en, f paritate f, egalitate f. 
aritatisch adj. la paritate, egal. 
Parijwert, =(e)s, ~e, m (com.) valoare f 
la paritate. 

ark, ~(e)s, ~e (Şi ~8), m pare n: 1. gră- 
dină f. 2. loc n de parcare. 3. depozit n 
de materiale (de război) [de vehicule 
ete. =anlage, ~, ~n, f parc n; grădini 
pl. 

rken vi., vl. a parca [1b]. 

arkett, ~(e)s, ~e, n 1. parchet n; pardce 
seală f parchetată. 2. (teatru) fotoliu n 
de orchestră, (loc n) rezervat n; stal n. 
=(luB)boden, ~s, “~, m, =dlele, ~, 
~n, f pardoseală f parchetată. 
arkettieren, -rte, -rt, vt. a parcheta {ib]. 
nrkett= jerung, ~, ~en, f parchetare f. 
=loge [-32], ~, ~n, f lojă f la parter. 
zplatz, ~es, “~e, m (teatru) (loc n) 
rezervat n, stal n. 

ark =platz, ~(e)s, “~e, m locn de par- 
cat; parcaj n. =tor, ~(e)s, ~e, n poartă 
f de parc. 

Parlament, ~(e)s, ~e, n parlament n. 
seht, ~s, ~e, m parlamentar m, negocia- 
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tor m. 

m. membru m al parlamentului. 

parlamentarireh adj. parlamentar. 

Parlamentarismus, ~, m sg. parlamenta- 
rism n, sistem n parlamentar. 

parlament jeren, -rte, -rt, vi. a parlamenta 
[1b]: 1. a sta [1i] de vorbă / discuție. 2. 
a duce [3c] tratative, a negocia (îb). 

Parlaments xabstimmung, ~, ~en, f vot 
n j scrutin n parlamentar. ~ams|schub, 
-usses, -üsse, m comisie f parlamentară. 
=dauer, ~, ~n, f durată f a sesiunii 
parlamentare. =mehrheit, ~, ~en, f 
majoritate f parlamentară. =mitglied, 
~(e)s, ~er, n membru m al parlamentu- 
lui, parlamentar m. œsitz, ~es, ~e, m 
fotoliu n / mandat n parlamentar. sta- 
gung, ~, ~en, f sesiune f parlamentară. 
=vertretung, ~, ~en, f mandat n par- 
lamentar. =wabl, ~, ~en, f alegeri pl. 
parlamentare / pt. parlament. 

Parlein, ~s, ~, n pereche f de îndrăgos- 
titis 

parljeren, -rie, -rt, vi. 1. (fam.) a vorbi 
[4h)] într-o limbă străină (franceză). 2. 
conversa [1b); a spune [3e] verzi şi uscate. 

Parm=âne, ~, ~n, f măr n parmen. 

Parmesan(käse), ~s, m sg. parmezan n. 

Parn za, -asses, Z38808, ~, M parnas n 
(al muzicii și literaturii). 

parnêssisch adj. parnasian. 

parochial adj. parohial. 

Parochie, ~, -ijen, f parohie f. 

Parodie, ~, -ilen, f parodie f. 

parod% jeren, -rte, -rt, vt. a parodia (bi, 
æjstisch adj. parodistic, de parodie. 

Parole, ~, ~n, f 1. parolă f, lozincă f; 
(pol.) consemn n. 2. cuvint n de onoare, 
parolă f. 

Paroli, ~(s), =(s), n dublare f a mizei 
(a joc) // ~ biegen | tieten a riposta 
[ib] energic, a opune [3e] rezistenţă, 

Farm ie, ~, -ilen, f parimie f, zicală f, 
proverb n. 

Paronym je, ~, -ilen, f (gram.) paronimie f, 
derivare f (dintr-un cuvint-matcă). 

Paronymon, ~s, -ma, n paronim n, cuvint 
n derivat (dintr-un cuvint-matcă), 


Purotitis, ~, -otiten, f (med.) parotită fi. 


Paroxysmus, ~, -men, M (med.) paroxism 
n; atac n; Inrăutățire f(a bolii). 

Parrizida, ~s, ~s, m paricid m. 

Part, ~(e)s, ~e, m 1. (Ṣi n) parte f, parti- 
cipație f JJ ich für meinen ~ clt despre 


=ariler, ~s, ~, m parlamentar ` 
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partea mea. 2. (muz.) stimă f, parte f (a 
unul instrument / unei voci), voce f. 
Part. presc. de la: 1. Partizip. 
2, Parterre. 

partag ieren [-'zi:-], -rte, ët, vt. a impârți 
[4n] (între), a partaja [tb]. 

Parte, ~, ~n, fL ENEE pl. | locatarii 
pl. Gi, -0 casă). 2, ferpar n (de deces). 
3. (muz.) parte Re unei plese muzicale. 
4. (muz.) parte f (a unui instrument / 
unei voci); voce f, stimă f. 

Vartei, ~, ~en, f L partid n (politie) // 
die Kommunistische ~ Partidul Comu- 
nist; einer CL i a intra (cl In- 
tr-un partid, 2. (fig.) partidă f, tabără f; 
parte TI für jn. ~ halten | ergreifen a 
lua [lj] partea cuiva. 3. (jur.) parte TI 
hlagerische ~ reclamant m. 4. [amilie f, 
menaj n, gospodărie f. =abendschule, 
~, ~n, f Şcoală f serală de partid. 
= abzeichen, ~s, ~, n insignà fde partid., 
=aktiv, ~(e)s, ~s ($i ~e), n activ n de 
partid. œangehðrize, ~n, 
membru m / membră f de partid /a(D 
partidului.  =anzehorizkelt, ~, f sg. 
apartenenţă f la un partid. =apparat, 
~(e)s, ~e, m aparat n de partid. = arbelt, 
~, en, f muncă f de partid. zarbelter, 
~s, ~, m lucrător m /activist m de 
partid., =uulhau, =(»)s, m sg. structură f 
a partidului. =aufgabe, ~, ~n, f, 
ultra, ~(¢)s, "~e, m sarcină f de 
partid. = ausisehuB, -usses ,-üsse, meon i- 
tet n de partid. =auswels, ~(e)s, ~e, mM 
carpet n ; legitimație [ (de membru) 
de partid. =behârde, ~, ~n, f organ n 
de partid. =beratung, =, ~en, f con- 
sfătuire / de partid, =betricbsigruppe, 
~, ~n, f organizație f-de bază / partid 
a intreprinderi. = blatt, ~(¢)s, 
ziar n / organ n al partidului. = bueh, 
~ig)s, "~er, n carnet n de bart. 
=hiro, ~s, ~s, n birou n de partid. 
= deleglerte, ~n, ~n, m, f delegat m, 


~n, m, f 


“ra M 


~à f la congresul partidului. =ding, 
~(e)s, ~e, n chestiune f de partid. =elne 


helt, ~, ~in, Di, ei, unitatea f partidu- 
lui. 2. urganizație / de bază. 

partelen tt., tr. a (sc) Impårți (An) / diviza 
Di In partide / grupuri; a (se) scinda 
[tb] / ðazbina [tp]. 

Partelen hader, ~a, msg. disensiune f Intre 
partite. 

porteiererben adj, 
pariului, 


devotat / eredin los 


Partei xergreifen, ~s, n sg. luare f de ati- 
tudine. zerziehunzs, ~, f sg. educație 
partinică / de partid. 

partelteindiich adj. 
partidului, 

Pastel =treund, =(e)s, ~e, m simpatizant. 
m al partidului. =tihruug, ~, ~en, f 
conducere f de partid /a partidului. 
=lunktionăr, ~s, ~e, m activist m de 
partid. =pânger, ~s, ~, m simpatizant 
m (al partidului), partizan m. zsgelat, 
(e), m sg. spirit n partinic / de ES 

partelgemāß adj. partinic. 

Partetgenosse, ~n, ~n, m tovarăș m de 
partid, 

partelzenonileh adj. tovărășese, partinice 

Partei =gruppe, ~, ~n, farupă fde partid, 
skader ~s, m sg. disensiune f / drzbhts 
nare f In-partid. =hħochschule, ~, ~n, 
f zouh f superioară de maran = Instanz, 
~, ~en, f L forn de partid. 2, organ nal 
SN id a; 

partelisch adj, 1, ir dl părtinitor; cu 
Ile preconcepute. 2. (rar) partinic, 

Panel =kader pl. cadre fale partidului A 
de “partid. = kandidat, ~en, m. 
candidat m de partid. =komltee, ~s, ~", 
n comitet n de partid, =kongreD, =ntses, 
“esse, mM congres n al partidului. =ken= 
trolle ~, ~n, f control n de partide 
= kontrollkommisslon, ~, ~en, comis 
sia f controlului de partid, 

partellich adj. 1. partinic, 2, 
v. parteliscu (1), 

Partel = lichkeit, ~, fsg. 1. partinitate E 
>, (rar) parplalitate LL Halle, ~, ~n, f 
linie fa partidului. zslokat, ~(e)s, ~€, 
n sediu n al partiðului. 

parteilca adj. 1. imparțial, 
neutru, 2. fără de partid, 

Partel= lose, ~n, ~n, m, f persoană 
IA de partid // das Aktiv der ~n activul 
celor fără de partid. mann, (ehs 
-leute, zs fie fesch, ~en, ~en, m om m da. 
partid / al partidului. =mitglied, ~(e)i, 
~er, n membru m de partid / al partid 
lui. znahme, ~, ~n, f luare f de at 
tudine / poziție.  zorgantsation [-tsl-], 
~, ~en, f organizatie f de partid. org 
nisatar, ~s, toren, m organizator m de 
partid. ~n., f presă f dé 
partid. = progrumm, ~(e)s, ~e, n pros 
gram n al partidului. = propaganda, 
[ +9. propagandă f de partid. sera 
—(e)s, -rdume, m sediu n al partidulmi, 


antipartinie, ostil 


=, 


(rar) 


= prese, ~, 
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œ~Telben f pl. rindurile pl. partidului. 
=rlehtung, ~, ~en, f linie fa partidului. 

partelschädigend adj. dăunător partidului, 
antipartinic. 

Partel =schule, ~, ~n, f şcoală f de par- 
tid. =schulung, ~, f sg. învăţămint n 
de partid. zsekretăr, ~s, ~e, m secre- 
tar m de partid. =spaltung, ~, ~en, f 
scindare f a partidului; sciziune fin par- 
tid. statut, ~(e)s, ~e, n statut n al 
partidului. =tag, —(e)s, ~e, m congres 
n al partidului. ztueslbeschlut, -usses, 
=iisse, n, =taeslresolution [-tsI-], ~, en, 
f rezoluție f a congresului partidului. 
ung, ~, ~en, f 1. divizare f în partide/ 
clici; dezbinare f (în cadrul partidului). 
2, gaşcă f. 3. lracţiune f. œverbindung, 
~, ~en, f legătură f cu partidul. œ vor- 
stand, ~(e)s, “~e, m conducere fa parti- 
dului. zwesen, ~s, n sg. existență f 
a partidului. 
purteliwidrig adj. antipartinic, advers / 
ostit partidului. 

Partel =zelle, ~, ~n, f celulă f de partid. 
æzirkel, ~s, ~, m cerc n [seminar n 
de partid. 

Purteke, ~, ~n, f 1. (bucăţică f de pline 
dată de) pomană f. 2. bun n perisabil. 

parterre [-'ter] adr. la parter. 

Parterre [-'ter], ~s, ~s, n 1, (apartament 
n la) parter n. 2. (teatru) parter n, stal 
n. 3. rond n (de flori) geometric, zlvge 
[-g3], ~, ~n, f lojå f la / de parter. se woh- 
nung, ~, ~en,- f.apartament n / locuinţă 
f la parter. 

Partelzettel, ~s, ~, m ferpar n, 

partial [-tsi-} adj. parțial. 

Partial=bruch, ~(e)s, “~e, m (nat.) 
fractie f parţială. =summe, ~, ~n, f 
sumă f parțială. 

Pan fe, ~, -tijen, f. 1. parte f (din ceva); 
zonā f, regiune f. 2. excursie f, plimbare 
f. 3. petrecere f. 4. partidă f (si de joc). 
5. partidă f, căsătorie f. 6. (romi.) partidă 
f llot n (de martă) // in ~en beziehen a 
cumpăra [fn] angro /cu toptanul. 7. 
(teatru) rol n. S, (muz.) parte f (a unui 
instrument /unei voci); știmă f, parti- 
tură f. =bezug, ~(e)s, "~e, m cum- 
părare f angro / cu toptanul / cu 
ridicata. 

part =ijcll [-ts1'gl] adj. parțial, în parte. 
= lenliwelse [-/ti:on-) adj. în serii / lu- 
turi; pe grupe / echipe. s leren, -rte, rt, 
zt, 1. a impărţi [4n], a distribui [4r]. 2. 
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(onuz.) a aranja [1bj / extrage [3c] vocile 
în partituri. 

Partie =wure, ~, ~n, f marfă f rămasă; 
sold n. 

Partikel, ~, ~n, f părticică f; (ȘI Jon A 
particulă f. 

partikul=ar, ~ Är adj. particular: 1, pri- 
vat; separat. 2. deosebit, special, 

Partikular, ~£, ~e, m 1. particular m. 2. 
(ele.) pensionar m. =bestrebung, ~, ~en, 
f tendință f/efort n particularist(ă). 
= examen, ~S, «mina, n (bis. cat.) exa- 
inen n de conștiință (cu privire la o gre-. 
scală Jun viciu), =frleden, ~s, ~, m. 
pace f separată. =ismus, ~, msg. parti~ 
cularism n; separatism n; regionalisn 
n. zist, ~en, ~m, m particularist. 
mn; separatist m; regionalist m. stecht, 
—(0)s, ~€, n drept n special. 

Parti =kulilcr, =Billlcr [-ky'lie], ~s, ss, 
m. 1. particular mn. 2. pensionar m. San 
~en, ~en, m partizău m: 1, franctiror 
m. 9, adept m. =sane I. ~n, n, M V. 
Partisan. IL ~, ~n, f partizană 
f, Suliţă fcu două tùişuri. =sanen|kumpt, 
=(e)s, “~e, m luptă f de partizani, 

Partit=a, ~, -ten, f (muz.) suită f. =e, 
~, ~n, f 1. (com.) lot n, partidă f. 2. 
(cont.) post n; cont n. 3. (muz.) suită f. 
4. pungāşie f. 5. festă f; farsă f. sept 
macher, ~s, ~, m pungaş m, şarlatan 
m. ~ion {-ts0:n)], ~, ~en, f împărţire 
f logică (a unei naţiuni). 

partitiv adj. (gram.) partitiv, 

Partitur, ~, ~en, f (muz.} partitură f. 

Partizip, =(e)s, ~e, n (gram.) participiw, 
n. =ution [-tst'0:n), ~, ~en, f partici-- 
pare f; participaţie f. =lallorms, ~, en, 
f (gram.) formă f participială. 

partizipieren, -rte, -rt, ti. a participa [îș],. 
a lua [1j) parte. 

Partiziplum, ~s, -pilen, n (gram.) parti- 
cipiu n. 

Partner, ~s, ~, m 1. partener m; părtaş: 
m; asociat m. 2, tovarăș m; pricten m. 
zæstkaft, ~, fsg. participare f/ tovărăşie: 
f Ua afaceri), asociație f (la). 

partout [-'1u:] adr, neapărat; numaidecit, 

Partus, ~, ~, mm (med.) naştere f. 

Parvenii [-ve-], ~s, ~s, m parvenit m. 

Parze, ~, ~n, f parce f, ursitoare f. 

parzellar(isch) adj. parcelar, parcelat. 

Parzellze, ~, ~n, f 1. parcelă f, lot n 
(de pămint). 2. pārticică f. ~enjbaum ,. 
~s, ~n, m ţăran m mijlocas / improprie-- 
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tărit. zen rirtschatt, ~, men, f 1. gos- 
podărie f agricolă mică. 2. exploatare f 
a pămintului in loturi mici. = jerung, ~, 
~en, f parcelare f. + 
parzelljeren, rie, zi, vt. a parcela (1b],a 
împărţi [4n] in parcele / loturi; a Imbu- 
cătăți [4h]. 
Pas [pa:] ~, ~, m pas m (de dars). 
Pasch, ~es, ~e, m dublă f (la zaruri / 
domino). 
Pascha, ~s, ~s, m 1. pasă m. 2. crai(don) 
m. 8, om m autoritar / ingimfat. 
Pasche, ~, ~n, f presa f (de stors). 
paschen vi. 1. a da [1i] cu zarul (o dubla). 
2, a bate [32] din palme. 3. a presa [1b], 
a stoarce [3d]. 
pascholl! interj. pasol! mars! 
Paslack, ~s, ~s, m 1. slugi f. 2. nerod 
m blajin. 
Paspel, ~s, ~, Mm, ~, ~n, f paspoal n; 
vipuşcă f. 
paspel Ieren, rie, -rt, vt. a paspoala [1b]. a 
tivi (4h). 
Pasquill, ~s, ~e, n pamflet n, satiră f. 
=aut, ~en, ~en, m pamfletist m. 
Pab, Passes, Påsse, m 1, pasaport n. Ze pas 
n, trecătoare f, defileu n. 8. (la cai) mers 
n în buiestru. 4, arc n gotic, ozivă. ds 
(nine) galerie f provizorie. 6. vasul 
recipient n (de sticlă) gradat. 
pansabel adj. pasabil, acceptabil, bunicul. 
Passage [-39], ~, ~n, f L. pasaj n, Lët 
. 2. (fig.) pasa] n (dintr-o carte). 3, (muz.) 
ruladă f. 4. (astr.) trecere f la meridian, 
Passag ler Lait), ~s, ~e, m pasager mu 
călător m // blinder ~ pasagim clandns= 
tin, zdampler, ~s, ~, m vapor n de 
pasageri. =flug, —(e)s, m (or 
zbor n ] cursă f de pisazrri, sverhehr, 
~s, ~e, m trafic n de pasageri, 
Passah, ~s, ~8, D păția n evrejes. 
PaBiamt, —(e)s, fer, n birou n de pasa 
poarte. 
Passant, ~en, 
ton m. 
PaBiarbeit, ~, ~en, f (tehn.) operaţie f 
de ajustare, 
- Passat, ~(¢)f, ~e, m (vint) alizeu n. 
PaBleinheit, ~, ~en, f unitate f de ajus- 
tare | toleranța. 
passen l. ri. 1. a se potrivi (hl / asorta 
[ib]; a sta [ti] bine (culva). 2, (31 vr.) a 
se cuveni (4c) / cădea (el. 3. a conveni 
(ac). 4. a pasa (îb) (la sport / joc de cărți 
Sei, 3. a [i atent, a puisi (4j, a 


D 
me 
e, 


en, m trecător m; pie- 


aştepta (1D] (momentul potrivit); (ou 
etw.) a avea grijă (de). HM. rt, a ijust 
(1b), a adapta [ib], a potrivi [h]. zé 
adj. 1. potrivit, cuvenit 2. cuviincias. 
3. convenabil. 

Passepartout [paspar'tu:], ~s, 6, m $ 
n l. legitimaţie f, bilet n de liberă tre- 
cere, 2. şperaclu n, paspartu n. 2, (foto) 
pâspartu n, cadru n de carton. 

Panser, ~s, =, m 1. (tehn.) compas n. 2. 
(poligr.) potrivire f, registru n. 2, om m 
care observă / pindeste / pasează, =ellee 
~, ~n, f pasarelă f. 

Pab=teder, ~, œn, f 1. (tehn.) pană f pas 
ralelă / de ajustaj, 2. zāvor n. zfrelhelte: 
~, f sa. scutire f de paşaport. =guange 
~(e)s, m sg. mers n în buiestru. 

pat =geben, gab pal, pafigegeben, ti. a 
băga [1s] de seamă, a da [fi] atenţie, 
=aerecht adj. 1. potrivit, convenabile 
2. (îrhn.) păsuit, ajustat, 

passier=bar adj. practicabil; care poate 
fi trecut. =en, -rle pt, Le ti. (8) 1. a trec 
(Dal, 2. (imprers,) a se Intimpla [ic]. 

a trece [3a] drept, a fi luat /socoti 
(drept), I. rt, 1. a trece [3a] peste, 
traversa [1b], a străbate [oa]. 2. a í 
[til prin sită (mazărea etc.). 

Passier =pewleht, ~(e)s, ~e, n greutate 
f minimă (admisibila), zncheln, —ielge 
~e, m permis mf autorizaţie f de trecere 
tranzit. 
passig adj. oval, ovoidal, eliptic, 
passim adv., In mai multe locuri (intr=6 
carte). 

Passion, ~, ~en, f pasiune f; 1, patima 
f; plăcere f. 2. (bis.) (tablou n / plesă | 
de teatru / compozitie f muzicală cu) 
patimile pl. Mintuitorului, 
passion jer xen,-rte, -rt, vt., vr. a (se)entu 
ziasma [1b) / paslona (tb). œt odj. pă 
sionat; entuzias(ma)t, tnsufletit; pătie 
maş. 
Passlons=blume, ~, ~n, f (bot.) pasiflo 
f. buch, ~(¢)s, “~er, n baslopal 
carte f cu povestea patimilor lul Ieg 
=apilel, ~(e6)s, ~e, n (teatru) pâsiune f 
piesă f cu patimile Jul Isus. zelt, ~ 
f. sg, păresimi pl., postul n Pastelul. 
passiv adj. 1. (gram.) la diateză pasivă, Ze 
inactiv. 3. (com.) plătitar; aducător 
pierdere | datorii. 

Passiv, ~s, ~e, n (grarn,) pasiv n, date? 
f pasivă. sen (-va], zerep [von], n 
(com.) pasiv n, datorii pl, zshlld 
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~, ~en, f (gram.) formare f a pasivului. 
sgeschiit, ~(e)s, ~e,n afacere f pasivră/ 
în pierdere. =handel, ~s, m sg. comerț 
n pasiv [de import. 

passivisch [-vi$] adj., adv. (la) pasiv. 

Pusslvzismus, ~, m atitudine f pasivă, 
pasivitate f. ~1ität [-vi-], ~, f sg. pasi- 
vitate f; inactivitate f; inerție f. 

Passiv ækapital, ~s, ~e (şi -lilen), n capi- 
tal n pasiv. =masse, ~, ~n, f datorii 
pl., masă f pasivă / a datoriilor. =saldo; 
~s, ~s (și -di, -den), m (com.) sold n 
pasiv. 
xum [-vum], ~s, -ta, n V. Passiv., 

paBlich adj. convenabil, potrivit; adecvat; 
comod. 

Pab=ordnunşg, ~, ~en, f regulament n 
pt. eliberarea paşapoartelor. photo, 
~5, ~s, n fotografie f de paşaport. 

pabrecht adj. potrivit, nimerit, adecvat. 

Pab =schraube, ~, ~n, f surub n ajustat / 
A ajustare. zsperre, ~, ~n, f 1. baraj 

, interzicere f a trecerii, 2. închidere f 
a E et astelle, ~, ~n, f birou n 
de eliberare / vizare a pasapoartelor. 
=strabe, ~, ~n, f (șosea f prin) defileu 
mn / pas n trecătoare f. œstück, ~(e)s, 
~e, n piesă f de ajustare. 

Pakung, ~, ~en, f (tehn.} ajustaj n, po- 
trivire f. œsielnheit, ~, ~en, f (tehn.) 
unitate f de toleranță f. 

Passus, ~, ~, 7n pasaj n (dintr-o carte), 
alineat n, loc n. 

Pa =wosen, ~s, n sg. serviciu n / sistem 
n de pașapoarte, =wort, —(e)s, "mer, n 
parolă f (de trecere). zzwang, ~(e)s, m 
sg. obligativitate f de a avea / prezenta 
un paşaport. 

Pastxa, ~, -len, ze, ~, ~n, f 1. pastă 
f. 2. mulajn in lut (al unei medalii). 
3. piatră f prețioasă sintetică / falsă. 

Pustoke, ~, ~n, f pepene m verde /rosṣu, 
lubeniță f, harbuz m. 

Pastell, ~(e)s, ~e, L m creion n pastel. 
Jl. n. (tablou n / desen n în) pastel n. 
starbe, ~, ~n, f culoare f pastel. xma- 
ler, ~s, ~, m pastelist m. zstitt, ~(e)s, 
~e, m creion m pastel. 

Pastete, ~, ~n, f pastetă f; pateu n; plă- 
cintă f. =mibickerel, ~, ~en, f plăcin- 
tărie f, patiserie f. 

pasteuris ieren [-sto-], -rte, -rt, vt. a pasteu- 
riza {tb}, a steriliza [1b]. 

Pastlig adj. păstos, ca o pastă. 


æsein, ~s, n sg. pasivitate f. ` 
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Pastil za, ~, len, f magiun n uscat, 
pistil n. xe., ~, ~n, f pastilă f, pilula ` 
1, tabletă f. 

Partin zak, —(e)s, ~¢, m, zake, ~, m, 
f (bot.) păstirnac m. 

Pastor, —s,-toren, m pastor m (protestant). 

pastoral adj. pastoral: 1. păstoresc; idilic. 
2. preoţesc. 3. alinător, 

pastoral=brlef, ~(e)s, ~e, m (bis.) (scri- 
soare f/ circulară f) pastorală f. ses 
(5), ~(n) nṣi ~, ~(n), f (teatru, muz., 
artă) pastorală f. 

Pastor zat, ~(e)s, ~e, n funcţie f | locu= 
ință fde pastor; păstorire f(sufletească). 
zelle, ~, ~n, f pasturelă f, cintec n 
păstoresc. 

past =05 adj. (despre tablouri) păstos, cu 
pastă groasă. sin udj. (med.) buhăit, 
bubax 

Pat. presc. (de la Patent) patent n, 
brevet n înregistrat, 

Pat=ehen, ~s, ~, nfinm, a f (de bo- 
tez), ze, ~n, ~n, m naş m, nănag m // 
~ stehen a fi nas, a boteza [1G]. 

Pate, ~s, ~s, m pateu n; pastetă f. 

Pateila, ~, -llen, f (anat.) rotulă f. 

Patene, ~, ~n, f (bis. az n de aur (pt.. 
ritual). 

Paten =groschen, ~, m, =pteunig; 
~s, ~e, m dar n al nașului (la botez). 
=hkind, ~(e)s, ~er, n Ilin m, ~ă f de 
botez. =schaft, ~, f sg. 1. nășie f. 2. 
patronaj n. ~sohn, ~(e)s, “~e, m fin 
m (de botez). N 

patent adj. 1. grozav, patent, extraordinar, 
faimos. 2. (argou) superb, elegant, şic, 

Patent, ~(e)s, ~e, n 1. Patent nf, 
brevet n (de invenţie). 2. decret n de 
numire, brevetn (de ofițer). samt, —(e)s, 
“ner,n oficiu n de brevete, zanmeldung, 
~, ~en, f înscriere f ] înregistrare fa 
unui brevet (de invenţie).  zanwalt, 
=(e)s, "~e, m avocat m specialist în 
brevete. =blatt, ~(e)s, "~er, n monito- 
rul n brevetelor. =bruch, =(e)s, ~e, M 
uzurpare f a dreptului dé brevet, 

patent=făhig, = ieribar adj. brevetabil,, 
patentalil. = ieren ut. a breveta (1bJ, a 
patenta [1b]. 

Patent xknopf, ~(¢e)s, “~e, m palentă f, 
capsă f. =lizenz, ~, ~en, f brevet n de 
invenție. =nadel, ~, ~n, f acn de sigu-- 
rant. =recht, ~(e)s, ~e, n 1. legislație- 
f a brevetelor. 2. drept n Jdecurgind dim 
brevet. =register, ~s, ~, n, >rolle,. 


=s, 
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~, am, [registru n de brevete, zechtifte 
~, men, f descrivre f a brevetului. 
=sohutz, ~es, mag. protecţie fprin brevet. 

Patenltum, ~s, n sg. năsie f. 

Pater, ~s, res, m pârinte m (spiritual), 
preot-călugăr m. =nităt, ~, f 37. pater- 
nitate f. =mnoster, ~s, ~, m 1. (bis.) 
Tatăl-nostru m (rugăciune). 2. (constr.) 
paternoster n, ascensor n multicelular/ 


cu mișcare continuă. =nosteriaulzuz, =, 


"~e, my. Paternoster (2), =pec- 
cavi [-"ka:vi], ~(£), ~, n (bis.) mårtu- 
risire f a păcatelor. 

Pathetik, ~, f sg. patetism n, patetic n, 
ser, ~s, ~, mom m patetic. 

pathetisch adj. patetic. 

Pathetische, ~n, n sg. patos n, patetism n, 

pathogen adj. patogen. 

Pathologje, ~, fsg, patologie f. 

pathologisch adj. patologic. 

Pathos, ~, n sg. patos n, avint n; insufle- 
tire f (pasionată); impetuozitate f. 

Patience [pa'sjâă:s(9)], ~, ~n, f 1. pasirnuţă 
f. 2. (fig.) răbdare f, paciențà f. zaplel, 
~(e)s, ~e, n pasienţă f. 

Patijent [< tsjent], ~en, ~en, m pacient m. 

Patin, ~, =nen, f naši f, nănasă f. 

Patina, ~, f s9. patină f (pe metale). 

patin jeren, rie, -rt vt, a patina (bi (pts 
tale). 

Patissæer je, ~, -iien, f 1. patiserie f (Iveal 
şi produs), 2. fursecuri pl. sier [sje 
~s, ~s, m patisier m, plăcintar m. 

Patriareh, ~en, ~en, m (bis. şi fig.) pi- 
triarh m; båtrin m venerabil, 

patriarchalisch adj. patriarhat. 

Patriarchat, ~(e)s, ~e, n 1. patriarhal n, 
>. patriarhie f. 

patriarehisch adj, (ca) de pătriarii, vele 
rabil. 

patrimonial adj. patrimonial; mostenit; 
ereditar, strâmoşznase, 

Patrimonlal =gut ~(e)s, 
bun n patrimubial. 

Patrimonium, —s, -niien, n 1, (î5t.) patri- 
monju n; avere f (muostenită), 2. (eem) 
capital n. 

Patriot, ~er, ~en, m patriot m, 

patelotliseh adj. patriotice. 

Patriotismus, ~, m sg. patriotism m, 

Patristik ~, f sg. (bis.) patristică f, pa- 
trulogie f. 
talriz=e, ~, ~n, f (polwr.) pateită f. 
=lat, ~(¢)s, n sg. patrici(andat n. œ tler, 
zc, ~, must.) patrician m. 


"~er, n 


(jur.) 


patrizinch adj. (de) patrician, ales. 
Patron, ~s, ec, m 1. (şi bis.) patron m, 
protector m, apărător m; sfint m prutec= 
tor, 2. patron m, stăpin m, şei m, pros 
prietar m; (mar.) armator m, 3e (fig.) om 
m rău / neruşinat, poamă f (bună). 
=age, [-'na:33], ~, on, f patronaj n; 
patronare f.=at,=(0)s, se, n patronaj n, 
patronat n; ocrotire f, protejare f. =anze 
~, f sg. (peior.) patronaj n, protectio- 
nism n. ` 
Patrone, ~, ~en, f. 1. cartuş n; (mine) 
incărcătură TU blinte = glont n orb, Ze 
șablon n, tipar n, patron n. 3. (foto 
casetă f de film (ingust). A, (el.) dulie 
f. 5. (tehn.) manson n; mandrini f. 6. 
tub n de transport (la posta pneumatică), 
= njauswerfèr, ~s, ~, m ejector n de 
cartuș. =nlbiichae, ~, ~n, f cartuzicră 
f. =aurt, ~(e)s, ~¢, m bandă f de mi- 
tralieră. &niħalter, ~s, ~, m cartus 
sieră f. <nihilse, ~, ~n, f tub n al 
cartusului. =njrahmen, ~s, ~, m (mil.} 
incârcător n. =nischelbe, ~, ~n, Trail? 
incărcător-disc n. =n] trellen, 
m (mil.) îmcărcător n. œsieherung, ~ 
~en, f (el.) siguranța f cu buson. 
Patronin, =, ~nen, [(si bis.) patroană f; 
(sfintâ-)protectoare f. 
patroniajeren, rie, -rt, et. a patrona [tbls 
a proteja [1b]. 
Patron) mikum, ~s, «ka, n nume n patro- 
nimic / de familie. 
patrunymisch adj. patrunimic, 
Patrouille [-“tru:(1)j9], ~, ~n, f patrulă 
{ (cAlare); rond n, strajă f. = tute 
=(0)s, "spe m Zbor n de recunoastere, 
angang, =(c)s, "~e, m (mil) patru 
lare f. 
patroullijeren (ctru(1)'ji:-], erte, -rt, uti 
(mil.) a patrula [1b]; (fig.)a merge (nl 
Ip sus și-n jos. 
patsch! interj. pleose! trase! plici! 
Patsch, ~es, ~c, m. lovitură f / plass 
nitură f cu palma. 2. mină f, (fam.) iati 
f. =e, ~, ~n, f 1. minà f, (fim) babă fe 
lâbuţă f. % noroi n, glod n, Ueäsch TI 
in der ~ geraten | sterken a da [11] de 
bucluc; în der ~ Silien a n fi păţit, a fi 
intrat la apă; aus der ~ helfen A sonat 
(24] din încurcâtură f. 3. palmă /, soia 
toalcă f. 
pàtseheln vi, a visi (An), 
patsehen I. vi. 1. a lovi DU, 2.a intin 
(im) mina (după). 3. a (se) báláci (Ah 


~s, = 
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a da [ti] în băttoacă. 4. a plesni [4h], a 
crăpa [is]. Il. vt.a plesni [4h] cu palma, 

a pălmui {4i}. 

Patscherl, ~s, ~n, n 1. minuţă f. 2. copi- 
laş m, puşti m, gisilic m. 

Patsch =ig adj. 1. neindeminatic, stingaci. 
>. prost(esc), nerod. ~naß8 adj. ud leoarcă. 

Patschyli, ~s, n sg. paciuli(e) f (parfum). 

patt adj. (șah) pat. 

Patt, ~s, ~s, n (şah) pat n. ze, ~, ~n, 
f1. rever n; petliță f. 2. manşetă f; clapă 
f (de buzunar I plic). 3. (pop.) labă f, 
buşă f. 

pattieren,-rle, -rt, Sé 1. (muz.)a linia (1b) 
cu portativ, 2. (tenn.) a placa [1b] (cu 
oțel); a metaliza [1b]. 

patzen vi. 1. a lucra [ib] prost / stingaci; 
a rasoli [4h]. 2. a păta [fb]; a mizeăli 
[4h]. 

Patz xen, ~s, ~, n pată f; mlzeăleală f. 
ser, ~s, ~, m cirpaci m. 

patzig adj. 1. obraznic, arogant. 2, neru- 
șinat, 3. distant. ` 

Paukzant, ~en, ~en, m duelist m (la 
duel studențesc german). =arzt, ~es, 
“~e, m medic m la un duel studențesc 
german. ze, ~, ~n, f (muz.) 1, timpină 
f. 2. tobă f. 3. (şi anat.) timpan n JI mit 
~n und Trompeten cu surle şi tobe. +, 

i (fam.) morală f, perdat n, săpuneală f. 

pauken ti. 1. a bate [3a] toba / in timpan. 
2, a se duela [1b] (în stil studenţesc ger- 
man). 3. a face [3a] morală; a ține (3h]o 
predică (cuiva). 4. (fam.) a buchisi [4h], 
a toci [4h]. 

Pagken =fell, ~(e)s, ~e, n 1. piele f de 
tobă, 2. (anat.) timpan n. =hăhle, ~, 
~n, f (anat.) ureche f medie, cavitate f 
a timpanului. ælöffel, zschlegel, ~s, 
~, m băț n de tobă / timpan. schlag, 
~(e)s, "~e, m bătaie fa tobei // mit ~ 
(fig.) răsunător. =spanner, ~s, ~, m 
tensor n (la tobă / timpan). - z=wlrbel, 
~s, msg. duruit n de tobă. 

bank sep, ~s, ~, m 1. (argou studențesc) 
duelgiu m. 2. tocilar m, bucher m. 3. 
(muz.) timpanist m. 1. (fam.) belfer m, 
dascăl m. “aak ~, ~en, f 1. duelat n; 
încăierare f. 2. toceală f, buchereală f. 
Shahn, ~(e)s, "~e, m (argou studențesc) 
duelgiu m, duelist m. =schlăger, ~s, 
~, mSabie f (pt. duelul studențesc ger- 
inan). =wichs, ~es, ~e, m costum n 
| ținută f de duel. 
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pauporx leren, -ric, -rt, vi. (s) (bot.) a de- 
genera [ib] (ereditar). =isieren, -rte, -rt, 
vt. a pauperiza (1b], a sărăci [4h], a aduce 
(3c] în mizerie. 

Pauperzismus, ~, m sg. pauperism n, 
sărăcie f (a maselor). =tât, ~, fsg. pau- 
pertate f, sărăcie f; mizerie f. =titsl- 
zougnis, ~ses, ~se, n certificat n de pau- 
pertate. 

Pansback, —(e)s, ~e, mom m / copil m 
cu obraji bucălaţi. ~e, ~, ~n, f obraz 
m bucălat. 

paus =backig, 
bucălaţi. 

pauschal adj. pauşal, forfetar, global. ` 

Pauschale, ~s, -lilen, n sumă f torfetară 
i globală (pt. lichidarea mai multor da- 
torii). à 

pauschalieren, -rte, -rt, vt. a rotunji (4h], 
a fixa (1b] o sumă forfetară. 

Pausche, ~, ~n, f 1. obline n (de şa). 2. 
(gimn.) miner n al calului. 

Panse, ~, ~n, f 1. pauză f; antract n; 
recreație f (la şcoală). 2. copie f pe hirtie 
de calc. 

pausen vt. a copia {(1b] pe hirtie de calc. 

Pagsenzelchen, T ~, n 1, (muz.) (semn 
n de) pauză f. 2. (radio) semnal n de 
pauză. i 

pausieren, -rte, -rt, vi, 1.a face [3a] pauză. 
2. (argou) a şoma [1b]. 

Pays xlelnwand, ~, f sg. cale n pinzat, 
pinză f de calc. =papler, —(e)s, ~e,n 1. 
hirtie-carbon f. 2. hirtie f de calc, 

pânzen ti. a căra [îs] / purta [1P] cu greu. 

Pavillon [-viljd: ], ~s, ~s, m pavilion n, 
chioșc n. 

Pax, ~, f sg. pace f. 

Pazitikation (-tsi-], ~, ~en, f pacificare 
f, liniştire f. 

Pazifikjraum, ~(e)s,msg.regiunca f Ocea- 
nului Pacific. 

Pazit=ismus, ~, m pacifism n. 
~en, ~en, m pacifist m. 

pazit ~istisch adj. pacifist. ~isjeren, -rte, 
-rt, vł. a pacifica (ist, 

Pazis=zent, ~en, ~en, m 
m; pactizant m. 

pazis|z ieren, -rle, -rt, vi. a contraăcta Lb), 
a încheia (1H] un contract; a pactiza 
[ib]. 

Pech, ~(e)s, ~e, n aa Zwee f, catran n; 
gudron n; rășină f. 2. (fig.) ghinion n, 
neanoroc n. 


=băckig adj. cu obrajii 


zit, 


contractant 


PEC — PEI 


pechartig adj. ca smoala /catranul; rà- 
şinos. 

Pech =baum, =(e)s, -tăume, m arbore m 
răzinos. =blende, ~, ~n, f (mineral,) 
pehblendă f. =draht, ~(e)s, msy. aţa f 
smolită (pt. cizmari). 

pechel (î)n 1. vi. 1. a mirosi [4w] a catran 
| smoală / rășină. 2. a avea ghinion. H. 
vt. a smoli [4h], a cătrăni (Ab, 

Pech =lackel, ~, ~n, ftorţă f de rășină, 
faclă f, masala f. =flester, ~s, ~, M 
cizmar m, cirpaci m. 

pechlinster adj., adv. negru ca smoala, 
intunecos; Intuneric beznă. 

Pechagalle, ~, ~n, f, =barz, ~es, e, 
n rășină f. =hengst, =(e)a, ~e, m ciz- 
mar m. 

pechle adj. smolit, cătrânit; (fig.) negri- 
cios, oacheș, 

Pech =kessel, ~s, ~, m cazan n de smoală, 
=hleter, ~, ~n, f pin m rășinos. =koh- 
le; ~, ~n, f cărbune m bituminos, lignit 
n gras. œ~lleht, ~(e)è, ~er, n opalț n, 
festilă f. name, ~, n, f gheab n prin 
care se turna stnoală topită (la cetățile 
medievale). zolen, ~s, "~e, mcaâzan n 
de smoală. =pliaster, ~s, ~, n plasture 
f vezicant. 

pech(raben)schwarz adj, negru ca smvala / 
pana corbului. 

Pech|stein, =(e)s, =e, m (mineral.) rocă A 
vituminoasă; retinită f. Œ»străhne, ~, 
~n, fsir n de ghinioane. =tanne, ~, ~N, 
f brad m(roşu). =vogel, ~s, "~=, m(0m 
m) ghinionist m, 4 

Pedal, ~s, ~e, n pedală f. 

Pedant, ~en, ~en, m pedant m; chițibu- 
şar m. zerje, ~, -rilen, f =ismus, ~, 
m sg. pedanterie f, pedantism n. 

pedantisch adj. pedant. 

Pedeil, ~s, ~e, m 1. om m de serviciu (la 
şcoli / universităţi / tribunale). 2. agent 
m de poliţie. 

Pedeset, ~(e)s, ~e, M El Vv. 

pedestrisch adj. pedestru. 

Pedigree ['pedigri:]e, ~s, ~s, m pedigriu n. 

Pediküre, =, n, f L pedichiură f. 2. 
pedichluristă f. 

Pedo zs log le, ~, f pedologie f. =meter, 
~e, =, n pedometru n. 

Pezamoid, ~(6)s, ~¢, n (legătorie) pega- 
mold n. 

Perasus, ~, n 49. Pegas m //den ~reiten | 
setieln a Ipchleeca Daul pe Pegas, a face 
[3a) versuri. 


Podest. 
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Pegel, ~s, ~, m (mar.) indicator n de 
nivel (al apei); limnigral n; mareogral 
n; fluviometru n, 

pegeln rt, a sonda [1b] adincimea apei, 

Peles pl. perciuni pl. (ia evrei). 

Pell, =(e)s, egen, Pegel. œanlage, 
~, ~n, f instalaţie f de radliagonometrie. 

pellen vt. 1. a sonda [1b] adiacimea / fun- 
dul apei. 2. (ar.) a goniometra (il, 

Peil =kompab, -passes, -passe, m busolă f 
(de relevmente). =lot, =(0)s, ~e, n 
(mar.) sondă f (pt. adiucimea apel). srah- 
men, ~4, ~, mar.) cadru n rădiogonlu= 
metric. sender, ~s, ~, m (tele.) radjo- 
far n. xstange, ~, ~n, f (auto) reper n 
de gabarit. zstelle, ~, ~n, f stație f de 
radiogoniometrie. xung, ~, ~en, f 1l. 
sondare f(a adincimii apei). 2.(ac.)relev- 
ment n; determinare f radiogonlometrică 
(a direcţiei / poziţiei). 

Pein, ~, f $9. chin n, suferinţă f; tortură 
f, supliciu n. 

pelnigen et. a chinui [4i]; a tortura (1b); 
a căzni [îh), 

Pelnig zer, ~s, ~, m schingiuitur m; 
călău m. xung, ~, ~en, f chinuire f, 
torturare f, schingiuire f, supliciere f. 

peinlich adj. 1. chinultor; dureros. 2. pe- 
nibil, neplăcut; delicat, 3, penal, crimi- 
nal II ~es Gericht justiţie f penală) 
criminală; ~e Frage a) chestiune f deli- 
cată / penibilă; b) interogatoriu n cu 
tortură. 4. scrupulus; milgălos; meticu- 
los; peste măsură de, excesiv (de), 

Pelniichkeit, ~, fsg. 1. caracter n penibil / 
chinuitor / delicat (al unel situaţii). 2. 
scrupulozitate f; meticulozitate f. 

pelnvoli adj. v, peinlich(1,2). 

Peltschh, ~, ~h, fL bici n, girbaci m, 
harapnic n; cravasă f; bicluecă f, fişcă 
f. 2. (bot.) lujer m. 

peltschen I. et, a bate [3a] / lovi [4h] cu 
biciul / glrbaciul etc.; a biciul DU: a 
flagela (îb]. II. ri. a lovi [4h] / izbi Dh 
(pocnind ca un bici), 

Peltschen =(ge)knall, ~(e)s, n sg. pocni- 
tură f de / din bici. sprit, zët, ~e, 
m coadi f de bici, codiriscă f, codiriște f. 
shleb, ~(e)s, ~e, ssehlag, zielt, "e, 
m lovitură f de bici / girbaci ete. 
=sehaur, ~, "e, f sfoară fillsch fa 
biciului.  =atlel, ` sicht, m Va 
Peitschengritf. 

Peltscher, ~s, =, m hiciuitor m, flagela- 
tor m. 


~f, 


an 


Pejoration [-tsi-], ~, ~en, f inrăutăţire f, 

pejorativ adj. peiorativ. 

Pejorativibildung, ~, ~en, f (linge.) de- 
rivare f / derivat n pelorativ(ă). 

Pokinese, ~n, ~n, m (cline) pechinez m. 

Peking, ~s, ~e, m (text.) pekin n. 

pektoral adj. pectoral. 

pekuniär adj. pecuniar, bănesc. 

Pekuniarjanschlag, ~(e)s, ” 
dere f financiară / bugetară. 

pekz feren, -rte, zt, ct, 1. a păcătui tan]. 
2. a face [3a] prostii. 

pelagisch adj. pelagic. 

Polargonile, ~, ~n, f (bot.) muşcată f. 

Pêlemêle [ps:1'ms:i], ~s, ~s, n 1. tal- 
meş-balmeş n, amestec n. 2. cremă f de 
vanilie cu fructe. 

Pelerine, ~, ~n, f pelerină f. 

Pellkan, ~s, ~e, m (ornit.) pelican m. 

Pellagra, ~, n sg. (med.) pelagră f. 

Pelle, ~, ~n, f 1. pieliță f (de cirnați), 
coajă f subțire. 2. (fam.) imbrăcăminte f. 

pellen ct, a coji [4h], a curăți [4j] de coajă. 

Pellkartottel, ~, ~n, f cartof m fiert în 
coajă. 

Peloton [-'t3:], ~s, ~s, n pluton n. 

Pelotte, ~, ~n, f 1. minge f, ghem n. 2. 
(tehn.) bobină f. 3. (med.) pelotă f. 3 

De Uselde, — ~n, fsg. borangicn obișnuit) 
crud. Die 

Pelz, ~es, ~e, m1. blană f (de animal) // 
jm. den ~ waschen a spune (el cuiva 
adevărul în față, a mustra [ic], a muştru- 
lui [4i]; jm. auf den ~ rücken a se da 

UU la cineva; dicken ~ haben a) a avea 
pielea groasă; b) a avea obrazul gros; 
Lăuse im ~ neplăceri iminente. 2. haină 
fIguler n de blană, şubă f, cojoc n. 3. 
pieliță f (pe lapte /cerneală). =beln, 
=(e)s, ~e, n cuţit n de altoit. =besatz, 
~es, "~e, m garnitură f de blană. 

pelz =besetzt adj. garnisit cu blană. zen 
1. adj. de blană. II. vt. 1. a jupui [4g] (de 
wlariă). 2. a altoi [4i]. 3. (fig.) a tăbăci 
[+h) plelea (cuiva). 

Pelz=er, ~s; ~, m blănar m; cojocar m, 
zerei, ~, ~en, f 1. blănărie f; cojocărie 
f. 2. blănuri pl. =farn, ~(e)s, ~e, m 
(bot.) ferigă f solzoasă. =fresser, ~s, ~, 
m (entom.) malofag m. xlutter, ~s, ~, 
n câptuşeală fde blană, misadă f. =hănd- 
ler, ~s, ~, m blănar m. =bhandsehuh, 
m(e)s, ~e, m mâănușă f imblänită / de 

blană. 
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~e, m Drete-. 


îmblănită /'de blană. 
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- pelzig adj. 1. imblănit. 2. păros, miţos. 3. 


(bot.) spongios. 4. aspru (la pipăit); us- 
cat, zbircit. 6, (despre voce) răguşit, voa- 
lat. 

Pelz =Jacke, ~, ~n, f scurtă f imblănită / 
de blană; cojoc n. =kragen, ~s, "~, 
m guler n de blană. =mantel, ~s, "~, 
m haină f/şubă f imblănită / de blană. 
=mârte, ~n, =xmartl, ~s, m sg. ajutor 
m al lui Mos Niculaie / Crăciun / Gerili. 
=melse, ~, ~n, fpiţigoimnegru. =mot- 
te, ~, ~n, f molie f de blană. =nickel, 
~s, msg. Moş Niculaie / Crăciun / Geri- 

D. steig, ~es, ~er, n (hort.) altoi n. 
=rock, ~(e)s, "~e, m cojoc n, scurtă f 

=schule, ~, ~n, 
f pepinieră f. zntietfel, ~s, ~, m cizmă 
f i gheată f imblănită. =ware, ~, ~n, 
f, =werk, ~(e)s, n sg. blănuri pl. 

Pemnilken, ~s, ~s, m pemican n, carne f 
uscată, 

Penaten pl. 1. (mitol. romană) penaţi pl. 
2. (fig.) cămin n, casă f. 

Pendant (pă'dă:], ~s, ~s, n 1. pandant 
n, replică f / pereche (a altui lucru). 2 
cercel m. 

Pendel, ~s, ~, n pendul n, limbă f (de 
ceas). Deene, ~, ~en, f Mișcare f 
pendulară. =tăhre, ~, ~n, f (auto) bac 
n pendular. =kugeljlager, ` 
(tehn.) rulment m oscilant cu bile. =lău- 
ge, ~, ~n, f lungime f a penadulului. 

pendeln vi, (fiz. și fig.) a pendula [Lb], a 
oscila [1b]; (fig.) a hoinări [4h] de colo 
pină colo. 

Pendel =schlagz, —(e)s, “~e, m zsehwin= 
gung, ~, ~en, f xschwung, —(e)s, "~e, 
m oscilație f bătaie f a pendulului; 
pendulare. stür, ~, ~en, fuşă fbatantă. 
xuhr, ~, ~en, f pendulă f; ceas n cu 
pendul / limbă. =verkehr, ~(e)s, m sg. 
navetă f, circulație f du-te-vino / dus şi 
întors. =zăhler, ~s, ~, m (el) contor 
m cu pendul. xzug, =(e)s, "~e, m tren- 
navetă n, tren local. 

Pendentif [pädã-], ~s, ~s, n (constr. şi 
bijuterie) pandantiv n. =gewâlbe, ~s, 
~, n (constr.) boltă f cu pandantive. 

Pendile, ~, ~n, f pendulă f; ceas n de 
masă. 

penetr xabel adj. 
penetrant. 

Penetr=anz, ~, f sg. putere f de penetra- 
tie / (ṣi fig.) de pătrundere; sagacitate 


tir N 3 n 


penetrabil. =ant adj. 
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f. =ation [-tsi-), ~, ~en, f ($i fig.) pene- 
trație f, pătrundere f. 

penetrleren, ie, -rt, ri. a penetra [1b], a 
pătrunde [(3m], a trece [3a] (prin). 

penibel adj. 1, penibil, neplăcut; dureros. 
2, pedant, riguros. 

Peulciilin, ~s, =, n penicilină f. 

peninsular(isch) adj. peninsular. 

Denn al, ~s, ~e, n 1. penar n. 2. (fam.) 
şcoală f medie, gimnaziu n, liceu n. 
xăler, ~s, ~, m(fam.) licean m, gim- 
nazist m. 

Penn zs bruder, ~s, "~, m haimana f, va- 
gabond m. ze, ~, œn, f 1. culcuşn de 
dormit; adăpost n (pt. noapte). 2, han 
n, cicclumă f. 3, școală f (superioară). 

pennen ri. a dormi (a). 

Pensce [pă'se:], ~s, ~s, n (bot.) pansea f, 
panseluță f. 

pensee (pă'se:] adj. mov-inchis. 

Pension (şi pâ'slo:n], ~, ~en, 1. pensiune 
f (casa şi masa inclusiv plata pt.acestea). 
2, pensionat) n (de fete). 3. pensie TI 
in =gehen a ieşi (Ab) lä pensie. zs Ate ~s, 
~e, m 1. pensionar m (om m la: pensie 
sau locuind în pensiune). 2. elev m 
intern (la un pension). =at, ~(c)s, =e, 
n pension(at) n (de fete). 

pension feren, -rte, -rt, ct. a pensiona [1b], 
a scoate (34) la pensie; (mil.) a pune [3e] 
În retragere // sich = lassen-a se penstona 
[1b], a ieşi [4b] la pensie. 

Penslonist, ~en, ~en, m (austr.) pensio- 
nar m. j 

Penslons|anspruch, ~(e)s, “~e, m drept n 
la pensie. 

pensions xberechtigt adj. cu drept de / la 
pensie. =flăhle adj. pensionabii, cu anii 
de pensie, 

Pensions zemplânzer, ~8, ~, m pensionar 
m. =gast, ~(e)s, “~e, m locatar ml 
chiriaş mal unei pensiuni. =gesetz, ~es, 
~e, n lege fa pensiilor. =Institut, =(e)s, 
~e, n pensionat n. œ~kasse, ~, ~n, f 
casă f a pensiiler, œ=mutter, ~, "~, f 
«directoare f de penslon(at) / pensiune, 
zs Brel, ~es, ~e, m cost n al penslunii, 

Pensum, =s,-ten($i-sa), n lecţie f,temă f. 

Pentade, ~, ~n, f durată f de 5 zile] 
săptămini- etc. ; 

Penta=eder, ~, ~, n (geom.) pentaedru 
n. On, ~s, ~e, n (gřom.) pentagon n. 
=eTamm, ~(c¢)s, ~e, n pentagramà f. 

Pentathlon, ~+, n sg. (sport) pentatlon n. 

Pentode, ~, ~n, f (tele.) pentodă f. 
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Peon, ~en, M peon m, 

Pepping, ~s, ~e, m (bot.) măr n renrt. 

per prep. L. cu, prin, pe // ~ Post cu pos- 
ta; ~ Prokura prin procură; ~ du anre- 
den a tutul [îi]; ~ Jahr a) cu anul; b) 
pe an, anual. 2, la // ~ 1. Januar la 1 
ianuarie, 

perdu [-'dy:}] adj. pierdut, dus pe capeă. 
pereat! interj. jos! (să) piară! 

Perem(p)tlgn [-tsi-), ~, ~en, f (jur.) pe- 
rempţlune f, perimare f; anulare f / pier- 
dere f a unui fermen / unei proceduri, 

perem(p)toriseh adj. peremptoriu, final; 
decisiv; care nu poat» fi contestat / tã- 
gădult. 

perenujerend adj. durind 
(desrre plante) peren. 

Perf. prese. de la Perfekt. 

perfekt adj. perleci, desăvirsit // ~ werden 
a se perfecționa [lb]. 

Perfekt, =(e)s, ~e, n (gram.) perfect n 
(compus). 

pertektibei adj. perfecționabil. 

Perfekt =Ibilităt, ~, fsg. perfectibilitate f. 
alon {-tsl-], ~, ~en, f perfecțiune f, 

„degăvirşire f. 

perfekt =lon leren [-ts1o-], -rte,-rt, vl., tre 
a (se) perfecționa [1b] / desăvirşi [4h]. 
=iv adj. (gram.) pertectiv, terminat. 
=ivisch [-vi$] adj. referitor /folosit la 
perfect. 

Perfekt =partizip, =(e)s, -ilen, n (gram.) 
participiu n perfect / trecut, zum, 
-ta, n (gram.) perfect n (compus). 

pertid(e) adj. perfid, viclean; infidèl. 

Pertidie, ~, -dilen, f perfidie f, viclenle fi 
vicleșug n. 

Perforation [-tsi-], ~, ~en, f străpunzer 
f: gåurire f; ($1 med.) perforare f; perfu- 
rație f, 

perlor Jeren, -rte, -rt, rt. a perfora [tb], a 
găuri [4h], a străpunge [3c]. 

Pertor jer!maschine, ~, ~n, f perforator n. 

Pergament, ~(e)s, ~e, n pergament n. 

pergamenta ähnlich, =artig adj, ca per 
gamentul. 

Pergamentiband, =(c)s, "og, n volum n 
legat în pergament. =elnband, 
e~e, m legătură [(de carte) în pergament. 

perzamenten odj. de / din pergament, 

Pergamegnt zs baut, ~, dute, f membra 
f pergamentoasă. mrolle, ~, ~n, [sui 
n de pergament; hrisov-pltac n. 

Pergamin, —(e)s, n hirtie f pergament} 
pergaminată, 


~en, 


peste iarnă; 


ne 
TE 
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Pergseh ~s, ~, n, x9la, ~, len, f per- 
golă f: umbrar n. 

perhorres:zieren,-rle, -rt, vt. 1.a disprețui 
[ti], a refuza [ip] cu scirbă; a-i fi silă 
(de). 2. (jur.) a recuza [ip]. 

Perl-anth, ~(e)s, ~e, n (bot.) periant n. 
zgon, ~s, ~e, n (bol.) înveliş n floral 
simplu, perigoniu n. =hel, ~s, e, zhe- 
Hum, ~s, =lia, n (astr.) periheliu n. 
akard, ~(e)s, ~e, n (anat.) pericard n. 
=karditis, ~, -len,f (med.) pericardită f. 

perikle Usch adj. din epoca lui Pericle. 

Periz=kope, ~, ~n, f (bis.) pericopă f, 
verset n (din Biblie). zmoter, ~s, ~, I. 
m (mat.) perimetru n. H. n (med.) măsu- 
rător n al cimpului vizual. =nălum, 
~s, len, n perineu n. 

Periode, ~, ~n, f 1, (şi gram., el., astr.) 
perioadă f. 2, repetare f periodică; durată 
f. 3. (med.) menstruaţie f, period n. =n|- 
bau, ~(e)s, ~e, m (gram.) construcţie f 
periodică. =nlumtormer, ~s, ~, m (el.) 
transformator n de frecvenţă. =nIwechsel, 
~s, ~, mec.) ciclu n. =nizahi, ~, ~en, 
f (et. fiz.) frecvenţă f. 

periodisch adj. periodic. ~Isjeren, -rte, 
sët, vi. a periodiza (1b], a împărţi (4n] 
în perioade / epoci. 

Period =isieruns, ~, ~en, f periodizare 
f. zizităt, ~, ~en, f periodicitate f. 

Peri=ost, ~(e)s, ~e, n (anat.) periost n. 
=patetiker, ~s, ~, m (fil.) peripateti- 
cian m. . 

peripatetisch adj. peripatetic. 

Peri =petie, ~, -tilen, f peripetie f. ~phe- 
rie, ~, -rilen, f 1. (mat.) circumferință 
f. 2. periferie f; parte f / cartier n peri- 
feric(ă). 

peripher(iseh) adj. periferic; exterior, măr- 
ginaș. 

Perlphrase, ~, ~n, f perifrază f. 

periphrastisch adj. perifrastic; prin peri- 
frază. 

Peril=skop, ~(e)s, ~e, n periscop n. 
=sperm, ~(e)s, ~e, n (bot.) perisperm n. 

peri zstaltisch adj. (biol.} peristaltic. 
= statiseh adj. (biol.) condiționat de me- 
diul inconjurător. 

Perlatongjum, ~s, -nelen, n (anat.) peri- 
toneu n. =tonitis, ~, -ten, f (med.) peri- 
tonită f. 

Perjurzant, ~en, ~en, m sperjur m. 
=ation [-tsl-], ~, ~en, f sperjur n, juri- 
mint n fals. 

Perkal, ~s, ~e m (lext.) percal n. 
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Perkussion, ~, ~en, f (şi med.) percuție f, 
ciocănire f. =sigewehr, ~(e)s, ~e, n 
armă f cu percuție. =sjhammer, ~5, "~, 
m ciocan n percutor / (med.) de reflexe. 
=Blladung, ~, ~en, f, =slsatz, ~es,” ~e 
m încărcătură f detonantă: zsiziinduns, 
~, ~en, f amorsare f cu percuție. 

perkutan adj. (trecind) prin piele, = je- 
ren, -rle, -rt, vt. (med.) a percuta (îb], a 
examina '(1b] ciocănind / percutind. 
=orlseh adj. (med.) constatat prin per- 
cuție. 

Perl, ~, ~s, f (poligr.) (corp) perlă f. 

perlartig adj. ca perlele / mărgăritarele; 
perlat, ` : 

Perl=boot, ~(e)s, ~e, n (2001.) nautilus 
m. Ze, ~, ~N, f 1. perlă f, mărgăritar 
n; (fig.) comoară TI ~n tor die Sâue 
werfen a arunca [1p] mărgăritare la porci, 

„a strica [12] orzul pe gişte. 2. mărgea f. 
3. strop m; picătură f // Schweiß in ~n 
broboane pl. de sudoare, 4. lacrimă f. 
5. bășic(uţ)ă f. 6. urcior n (la ochi). 7, 
(z001.) libelulă f. 

perlen I. adj. de perle / mărgăritare; per- 
łat. II. vi. 1. a spumega [tih] (în pahar), 
a face [3a] băşicuţe. 2. (fig.) a luci [4h], 
a străluci (4h] (ca perlele). 3. a curge 
Del în picuri / broboane // die Trânen 
œ~ lacrimile pl. curg şiroaie / se rosto- 
golesc; der Schweiß perit auf der Stirn 
fruntea e brobonită de sudoare. 

Perlen xband, ~(e)s, "~er, n şirag ni 
colier n de perle / mărgele. =lischer, 
~s, ~, m pescuitor m de perle, =hals- 
band, ~(e)s, "~er, n v. Perlen- 
band. ajunge, ~n, ~, n,m perlă f de 
băiat. =kraut, ~(e)s, -hrăuler, n (bot.) 
mei-păsăresc n. =kette, ~, ~n, f zkol- 
lier [-lie:), ~s, n yv., Perlen- 
ban d. mädchen, ~s, ~, n (fam.) 
perlă f de fată. xnadel, ~, ~n, f 1. ac 
n de înşirat perle / mărgele. 2. ac n de 
cravată cu perlă. =schnur, ~, "~e, f 
vg Perlenband. 

perlenwelb adj. alb ca mărgăritarul, 

Perl zenlziichtung, ~, ~en, f cultură f 
[crescătorie f de perle. =tisch, ~(e)s, 
e, m (iht.) ocheană f. 

perl =16rmlg adj, perliform, perlat. =grau 
adj. gri-perl. s 

Perl =gerste, =graupe, ~, ~n, f arpacaş 
n (mărunt / păsăresc), zbhirse, =, ~n, 
f (bot) penisetum n. =hahn, —(e)s, 
"~er, n bibilică f. 
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perlige adj. yv. perlenartie. 

Peri= auch, ~(e)s, Jëuche, m usturoi m 
de toamnă. =muschel, ~, ~n, f scolcă 
f de /cu mărgăritar. smutt, ~(e)s, n 
£g., zmulter, ~, f sg. sidef n. 

perimutter=artig, =farbig adj. sidefiu, ca 
sideful. =n adj. de / din sidef. 

Ferimutter =knopf, =(e)8, “~e, m nasture 
m de sidef. =schrift, ~, ~en, f (poligr.) 
Y. Perl. S 

Perlon, ~s, n sg. perlon n. =faden, ~9, 
“=, mfir n de perlon, ~strumpf, ~(e)s, 
"~e, m ciorap m de perlon. 
Perlæsand, ~(e)s, msg. pietriş n mărgări- 
tar. zschrlft, ~, ~en, f V. Perl. 
=sechnurbiitz, ~es, ~e, m (met.) fulger 
n in mătănii. zsucht, ~, f sg. (rell tu- 
berculoză f (la animale domestice). 
per = lud Jeren, -rte, -rt, vt. a da DU Uuzlt, 
a amăgi (4h). =lustrjeren, -rte, -rt, tt. 
a examina {1b], atent, a verifica [13] 
temelnic, 

Perlizwlebe), ~, ~n, f usturoi m de toam- 
Dä, 
permanent adj. permanent: 1, necontenit, 
statornic. 2. durabil, trainic; stabil. 
Permnancut= well, ~es, n sg. (chim.) alb 
n permanent. 

Permanenz, ~, f eg, permanenţă f; stator- 
nicie f, stabilitate f.  =dlenst, —(e)s, 
~e, m serviciu n permanent / de perma- 
nenţă. zkarte, ~, ~n, f (bilet n) per- 
manent n. 

Permanganat, ~(¢)s, n sg. permanganat m. 
permeavel adj, permeabil. 
Permeabilitat,. ~, f 8g. permeabilitate f. 
Permi U,-issea, -isse, n 1, permis n. 2, per- 
misiune f, învoire, f, aprobare f. 
Permission, ~, ~en, f permisi(un)e f. 
permittleren, rie, -rt, tt. a permite [3n], 
a ingădul (ri, a admite (3n). 
permutabel adj. permutabil; schimbabil. 
Permutation [-tsi-] ~, ~en, f 1. permu- 
tație f, permutare f; preschimbare f 2, 
strămutare f. 

permutjeren, rie, «ri, tt. 1. a permuta 
[1D]; a preschimba [ip] 2. a stramuta 
(Di: 

Pernionen pl. degerături pl. 
pernizids adj. pernicios; periculos. 

peroral adj. (med.) pe cale bucală. 

Peroration (-tsi-], ~, ~en, f perorare f; 

| perorație f. 5 

perorjeren, rie, ri, vi. a perora [1b]. 
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Perpendikel, ~a, ~, m şi n 2. (mat.) per- 
pendiculară f. 2. fir n cu plumb. 3. pen- 
dul n, limbă f (a ceasului), - 

perpeudikular adj. perpendicular. 

perpetu =ell, = jerlich I., adj. perpetuu, 
neincetat, necontenit. I. adr. pururea, 
mereu, 

Perpetultat, ~, f sg. perpetultate f. 

Perplexitat, ~, f eg, perplexitate f. 

Perron [pe'r3:}], ~s, ~$, m peron n (de 
gară | de casâ); platformă f; estradă f. 
skarte, ~, ~n, f bilet n de peron. 
Pers. Abt. presc. de la Personalab- 
teilung. 

Persche, ~, ~n, f pers n (la circ). 

perschen vi. a face [2a] pe grozavul. 

Persekutien [-tsl-), ~, ~en, f persecuție 
f, persecutare f. 

Perscanig, ~, ~en, f prelată f, foaie f de 
cort / velă. 

Perser, ~s, ~, m 1. persan "m. 2. 
n persan. 3. pisică f persană. 

Perseveranz,. ~, Tag, perseverență f. 

perseverjeren, -rfe, fl, vi a persevera [1b], 
a stărui [4i]. 

Persianer, ~s, ~, m blană f /halnă f de 
astrahan. 

Persitlage (-32), ~, ~n, f persiflare f, 
zeflemea f, bătale f de joc. 

persiiijeren, -rte, =rt, vt. a persifla [1b], a 
zeflemisi (4b), a ironiza [1b]. 

persisch adj. persan // Persischer Golfbusen 
Golful Persic. 

Persistenz, ~, f Sg, persistenţă f; stator- 
nicie f. 

persistz=ent adj. persistent; stabil, con- 
stant, durabil. = jeren, rie, =rt, ti. a 
persista [1B). 

Person, ~, ~en, f 1. (şi jur., gram.) pue 
soană f; om m, ființă f, individ m. 2. 
(fam.) persoană f feminină; (peior.) mu- 
iere f; femele f uşoară. 8. exterior n, sta- 
teră f, înfăţişare f, 4, (teatru) personaj n 
ji lustige ~ paiaţă f; stumme ~ figu- 
rant m. 

personal adj. personal; individual. 

Personal, ~s, e, n personal n, salariaţi 
pl.; echipaj n. =abtellung, ~, ~en, P 
serviciul n personal; secție f (de) cadre. 
=akte, ~, ~n, [Tisà f personală, waus- 
weis, ~es, zë, m buletin n de Identitate, 
legitimație f. sberlebt, —(e)e, ~e, M 
raport n personal, bogen, ~+, ~, m 
fişă f personală. sche [-$:f), 
m rel m al personalului, wendung, =, 


covor 


~s, ~ 
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~en, f (gram.) terminație f personală, 
desinenţă f verbală. =Irage, ~, ~n, f 
chestiune f personală / de personal. xtra- 
gebogen, ~s, ~, m chestionar n cu date 
personale. =ilen pl. date pl. personale. 
=ismus, ~, m sg. (fil.) personalism n. 
zelt, ~, ~en, f personalitate f. 
personaliter odp, personal, în persoană. 

Personal kredit, ~(e)s, ~e, m credit n 
personal. =paplere pl. acte pl. / docu- 
mente pl. personale. pension, ~, ~en, 
f pensie f personală / de merit. =politik, 
~, fsg. politică f de cadre, =pronomen; 
~s, “mina, n pronume n personal. ~re- 
ferent, ~en, ~en, mreferent m pt. pro- 
bleme de personal. œsache, ~, ~n, f 
chestiune f personală / de personal. 
=stand, ~(e)s, m sg. situație f personală 
Ia personalului. œstärke, ~, f sg. clec- 
tiv n al personalului, zsteuer, ~, ~n, f 
impozit n personal; capitație f. zunlon, 
~, ~en, f (pol.) uniune f personală. 
æverhältnis, ~ses, ~se, n 1. relație f 
personală. 2. pl. condiții pl. de personal. 
= verzelehnis, ses, ~se, n registru n / 
stat n de personal. 

Persânchen; ~s, ~, n femeie f graţioasă / 
incintătoare. à 

personell adj. personal; în persoană; in- 
dividual. 

Personen xaufzug, ~(e)s, "~e, m ascensor 
n de persoane, lift n. xauto, ~s, ~, n 
autoturism n. zbahnhol, =—(e)s, "~e, m 
gară f de pasageri. =belorderung, ~, 
~en, f transport n / trafic n de pasageri. 
=dampler, ~s, ~, m vapor n de pasa- 
geri, pachebot n. zbebhlerei, ~, ~en, f 
tăinuire f (a unei persoane / unui răufă- 
câtor), =kilometer, ~s, ~, n persoană- 
kilometru f. =kraltwagen, ~s, ~, m 
autoturism n. œkultus, ~, "Je, m cult 
n al persoanei / personalității. =name, 
~ns, ~n, m nume n de persoană. =post, 
~, ~en, [dilizență f, trăsură f de poștă. 
=recht, ~(e)s, ~e, n drept n personal / 
civil. =stand, —(e)s, m sg. stare f civilă. 
=standregister, ~s, ~, n registru n de 
stare civilă. = verkehr, ~(e)s, msg. trafic 
n de pasageri. xwaage, ~, ~n, f cintar 
n de persoane. =zug, ~(e)s, "~e, m 
tren n personal / de persoane. 

Personitikation (-tsI-], ~, ~en, f perso- 
Bierg. 

personitizjeren, -rte, -rt, vt. a personifica 
(1T]. 


PER — PER 


persönlich adj., adv. personal, în persoană; 
individual // ~es Fiirwort pronume r 
personal; ~e Freiheit libertate f indivi- 
duală; ~e Haft arest n; ~ werden a face 
[32] aluzii personale / ofensatoare. 

Persönlichkeit, ~, ~en, f 1. personalitate 
f; individualitate f. 2. personaj n, per- 
soană f. 

persönlichkeltshbewußt adj. conștient de 
valoarea sa. j 

Persönlichkeits forschung, ~, fsg. carac- 
terologie f. =leben, ~s, n sg. viaţă f 
interioară / personală. zrecht, ~(e)s, 
~e, n drept n la viața personali / la 
propria personalitate. 

perspektiv(isch) adv. în / din perspectivă 

Perspektiv, ~(e)s, ~e, n lunetă f mică 
telescopică. ze[-va], ~, ~n, f 1. (ṣi arid) 
perspectivă f. 2. punct n de vedere. ama- 

!lerel, ~, ~en, f pictură f în perspectivă, 
=plan, ~(e)s, "~e, m plan n de perspec- 
tivă. P 

persuadieren, -rte,-rt, vt. a persuada {1b], 
a convinge (cl, 

Persuasion, ~, ~cn, f persuaziune f, con- 
vingere f. ` 

Pertin zeng, ~, -enzilen, n dependinţă f, 
atenansă f. eut, ~, ~en, f (jur.) apar- 
tenență f. 

Perturbation [-tsi-], ~, ~en, f perturbare 
fa perturbatie f. 

Pertussis, ~, f sg. (med.) tuse f convul- 
sivă / măgărească. 

Peru(vi)aner, ~, m peru(vi)an m. 

Perücke, ~, ~n, f 1. perucă f. 2, (fig.) om 
m demodat /retrograd. xenjmacher, ~s, 
~, m peruchier m; frizer m, ~bhaum, 
~(e)s, -băume, m, %xstock, ~(e)s, "~e, 
m suport n pt. perucă //steif, wie eine ~ 
bățos, parcă a Inghițit un băț. =strauche 
~(e)s, -stråuche, m (bot.) scumpie f. 

pervers [-“vers] adj. pervers; corupt, stri- 
cat. Ee 

Perversi=0n, ~, ~en, f perversiune f, 
pervertire f. =tât, ~, ~en, f perversitate 
f, perversiune f. ` 

pervert leren, rie, zl, ut. a perverti (Ab), 
a corupe [3i]. 

Perzent, —(e)s, ~e, n procent n. 

perzentucll adj. procentual. 

perzeptibel adj. perceptibil. 

Perzepti =bilităt, ~, f sg. perceptibilitate 
f. =2n (-tsl'o:n], =, ~en, f percepere f, 
percepție f; facultate f de a percepe / în- 
țelese. 


~s, 
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perzept=iv adj. perceptiv. =o0rlseh adj. 
care percepe. 

perzipjeren, rie, zf, rt. a percepe (ai: 
1. a înțelege [3c], a sesiza [1b]. 2,a In- 
casa [tb] (taxe ctc.). 

pesen vi. a merge [Ic] iute /grăbit, 

Pesilm=inmus, ~, m sg. pesimism n. 
zeigt, ~en, ~en, m pesimist m. 

pessimistisch adj., adv. pesimist // ~ beur- 
teilen a vedea [2c] În negru, 

Pest, ~, ~en, f 1. (med.) clumă f; (ŞI vet.) 
pestă f // schwarze ~ ciumă f neagră; 
jn. wie die ~ fliehen a fugi [4b] de cineva 
ca de ciumă / dracul; hol’ dich die ~! 
lua-te-ar dracul / ciuma!. 2. epidemie f, 
molimă f. r 

pest= ähnlich, ~artig adj. ca de ciumă; 
pestilențial. 

Pest =beule, ~, ~n, f 1. pustulă f / bubol 
n de ciumă. 2, (fig:) plagă f, flagel n. 
=dunst, =(6)3, "~e, m miasmă f pesti- 
lențială. =esslg, ~s, meg. oțet n aro- 
matic. =hnus, ~es, -hâuser, n shof, 
—(e)s, "~e, m spital n de ciumaţi. 

pestig adj. pestilenzial; Infect (ca miros). 

Pestilenz, ~, ~en, f 1, ciumă f. 2. epide- 
mie f; infecţie f. 

pestil = enzlaliseh, ~Isch adj. pestilențial; 
infect(at). j 

Post=kranke, ~n, ~n, m ciumat m. 
xvogel, "~, m (ornit.) mâtăsar 
m. =wurz, ~, f eg. (bot.) captalan m. 

Petal, ~s, ~¢, um, ~s, -talen, n petali 
f: y 

Petarde, ~, ~n, f petardă f, pocnitoare f. 

petard feren, -rte, ri, vt. a arunca [1p] In 
acr. 

Petent, ~en, ~en, m petițtonar m; soli- 
citant m. 

Peter, ~s, ~, m ṣperaclu n. smânnehen, 
~s, ~, n 1., hopa-Mitică m, 2, (iht.) drac- 
de-mare m. 

petern vi. 1. a tindăli (4h]. 2. a scobi (4h). 

Petersil, =(s), m E. zile, ~, ~n, f 
pâtrunjel ml ~n pflichen a rimine 
[3ș) nedansată / nemăritată, 

m (bis, 


~s, 


Peters =ptennlge cat.) 
ofrandă f pentru papă. 

Petit [p(t] ~, f s9. (poligr.) petit n. 
Petition [-tsi'o:n], ~, ~en, f petiție f, 
cerere f; jalbă f, suplică f. 

petitlon joren [-tsio-),rte, zët, vt, a peti- 
tiona (1b], a face [3a] /Inalnta (blo 
petiție. 


~s, ~e, 


Petitaor, =s, -toren, m 1. petiționar m; 
solicitant m, 2. candidat m (la un post). 
3, (jur.)reclamant m, parte f civili. zum, 
~s, sta, n v, Petition. 

Petrelakt, —(e)s, ~e, n fosilā f petrificată. 

Petrifikation [-ts1-), ~, ~en, f petrifl= 
care f. l 

petritiz ieren, -rte, ët, ct, a petrifica Uiai, 

Petro =chimje, ~, f sg. petrochimie f. 
=&raphie, ~, f $g. petrografie f. 

Petrol, ~a, n sg. (elc.), =c lum, ~s, n 8g. 
1. țiței n, păcură f. 2, petrol n, gaz m. 

Petrole jum = arbelter, ~s, ~, m muncitor 
m petrolist. =boot, =(e)s, ~e, n (vas n) 
petrolier n. =feld, =(e)s, ~er, n teren n 
petrolifer. 

petrole lumihaltig cdj. petrolifer. 

Petrole |um = industrie, ~, f $g. industrie 
fa petrolului. tank, ~s, se, m tanc 
n [rezervor n de petrol / titei. mengs 
Ron, ~8, ss, m vagonscisternă n. 

Potschalt, ~, ~en, f pecete f, sigiliu n; 
$tampilă f. 

petseh Jeren, rie, zt, vt a pecetlui [41], a 
sigila {fb}; a ştampila [tb], 

Petsch ler =ring, ~(e)s, ~e, m inel ncu 
pecete, awacls, ~es, ~e, n ceară f de 
sigilat. 

petten vt. a călca [ îs] (cu piciorul); a păși 
(4h]. 

Petulanz, ~, f sg, 1, petulanţă f, impe- 
tuozitate f; violciune f. 2. violenţă f; ne- 
“chibzuinţă f. S 

Detgnlie, ~, ~n, f (bot.) petunie f. 

Petz, ~es, ~¢, murs m II Meister | Freund 
~ moş Martin. ze, ~, ~n, f1. ursoaică 
f. 2. (ȘI fig.) câțea f. 3. detpupntAiot m; 
turnătar m. 

petzen tt, 1. a ciupi (4h]. 2. a träda (1b); 
a denunța [ip]; a turna [ir], 

Pr. presc, de la Pfennig. 

Pfad, ~(¢)s, ~e, mcârare f, potecă f; (fg) 
drum n /| krummer ~ cAi pl, ocolite, 
=linder, ~s, ~, mM 1. cercetaș m. 2. ies- 
coperitor m, pionier m. œfinderel, ~, 
f £g. cercetàsie f. 

plađdlos adja neumblat, fårà poteci. 

Piate, ~n, ~n, m 1. (peior.) popă f, cle- 
ric m. 2. Hbeluli f. =nibaum, (El, 
-båume, m (bot) vonicer m. =nibeere, 
~, ~n, f cuacăză f neagră. œnidistel, 
~, ~n, f păpădie f. ~nigasse, ~, TSG, 
soseaua f / calca f Rinului, =n'hiltchen, 
=n!kăppehen, ~s, ~, n (bot.) salba f. 
snlkâchin, ~, ~nen, f 1. bucâtăreasă f 


t bk 

am 
a popii / popilor. 2. libelulă f, calu-popii 
m. =nlkraut, —(e)s, -hrăulter, n păpădie 
f. 

pfaffen|māägig I. adj. popesc. II. adr. po- 
peşte. 

Platten zplătehen, ~s, ~, n (bot.) (fruct 
n de) salbă f. =rohrlein, ~s, ~, n tijă 
fde păpădie. zrâslein, ~s, ~,n păpădie 
f. =strabe, ~, ~n, Tv, Ptaften- 
gasse., =volk, ~(e)s, n sg. (peior.) 
poplme f, cler n. 

piâltisch adj. popesc. 

Plah!, —(e)s, 
pilot m; pichet m; parmac n. 2. arac m. 
3. stilpul m infamiei; =bau, ~(e)s, -ten, 
m 1. construcție f pe piloţi. 2. locuință f. 
=bauer, ~s, ~, m locuitor m (preistoric) 
al unei aşezări lacustre. œbürger, ~s, 
~, m burtă-verde m; filistin m. =dort, 
m(e)s, “~er, n sat n lacustru. œcisen, 
~s, ~, n (constr.) papuc m de pilot. 


plăhlen ut, 1. a îngrădi (4h] cu pari / pa-. 


lisadăț 2. (constr.) a bate [3a] piloţi / 
pari. 3. a arăci [4h] (viţa). 4. „(ist.) a trage 
[3c] în țeapă. 

Piahizgraben, ~s, “~, m şanţ n cu pali- 
sadă (la fortificaţii). œgründung, ~, 
men, f fundație fpepiloți. =Joch, —(e)s, 
~e, n (constr.) palee f pe piloţi. =mast, 
=(e)s, men, m catarg n dintr-un lemn. 
=ramme, ~, ~n, f sonetă f / berbec m 
pt. bătut piloţi. ring, ~(e)s, ~e, m 
(consir.) etrier n de pilot. =rohr, =(e)s, 
e, n trestie fitaliencască. zrost, ~(e)s, 
~e, m(constr.)radier n pe piloţi. zschuh, 


~(e)s, ~e, msabot m / papuc m de pilot.” 


Ptâhlung, ~, ~en, f 1. palisadă f.2, (con- 
str.) pilotaj n, batere f a piloților. 3. 
(ist.) tragere f în țeapă. 

Plahlz=werk, ~(e)s, ~e, n palisadă f; 
perete mde palplanşe, =wurzel, ~, ~n, 
f (bot.) rădăcină f pivotantă. =zaun, 
(e)s, «zăune, m palisadă- f; gard n de 
pari. szleher, ~s, ~, m (constr.) extrac- 
tor n piloți. 

Plalz, ~, ~en, fI.casteln /palatnregal. 
2, Palatinat n (pe Rin). 

Plilzer, ~s, =, m locuitor m / vin n din 
Palatinat. 

Plălz=grat, ~en, ~en, m conte m palatin. 

plălzisch adj. palatin; din Palatinat, al 
Palatinatului. S 

Pfand, —(e)s, "~e, n 1. gaj n, amanet n; 


zălog n; ipotecă f; garanție f//unbe-: 


Wegliches ~ ipotecă f, bun n ipotecat; 


“e, m 1. par m; stilp m; - 


V 
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in ~ nehmen a lua [îi] amanet; zum ~- 
seizena amaneta [ib]; seinen Kopf ~ 
selzen a garanta [ib] cu capul. 2. pl. ga- 
juri pl. (joc.) 3, căptuşeală f de scinduri; 
cofraj n. z-anleihe, ~, ~n, f imprumut 
n pe amanet / ipotecă, 

piindbar adj. 1. amanetabil. 2. Kedheeteg: 
bil. 

Plând =brief, =(e)s, ~e, m titlu n de 
amanet / ipotecă f. =bruch, =(e)s, “~e, 
m sustragere f de amanet. =hbiirge, ~n, 
~n, m garant m, chezaș m; zălog m. 

pliinden ut. 1. a sechestra [ib], a pune (3e] 
sechestru. 2. a aresta [1b). 3. a căptușit 
[4h] cu scinduri. 

Plinder, ~s, ~, m 1, executor m judecă- 
toresc, portărel m. 2. pindar m (pe ogoa- 
re), xspiel, et, ~e, n(jocn cu) gajuri 
pl. 

Pfand=gliubiser, ~s, ~, m creditor m 
ipotecar / pe amanet. =haber, =halter, 
~s, ~, m creditor m pe amanet. haus, 
~es, “hăuser, n, =lelhlanstalt, ~, ~en, 
fa =leihe, ~, ~n, f casă f de credit pe 
amanet, munte m de pietate. 

plandrechtiich adj. ipotecar. 

Pfand xobjekt, —(e)s, ~e, n, =sache, ~, 
~n, f amanet n, gaj n. =scheln, ~(e)s, 
~e, m Chitanță f de amanet. =schuld, 
~, ~en, f datorie f ipotecară / pe ama- 
net. =slegel, ~s, ~ m sigiliu n de se- 
chestru. ] 

Pliindung, ~, ~en, f 1. sechestrare f, po- . 
prire f. 2. căptușeală f de scinduri; (mine) 
asigurare f cu palplanșe. 

Pfand =verschreibung, ~, ~en, f zzettel, 
=s, Mm Yy Pfandbrief. 

Plânnchen, ~s, ~, n (reg.) tigăițà f. 

Planne, ~, ~n, f 1. tigaie f 2. cratițtă f. 3. 
(constr.) ţiglă f (flamandă). 4. (înr.) ti- 
găiță f (de puşcă). A, (anat.) cavitate 
farticulară, 6, (tehn,.)cuzinet m. 7. (tehn.) 
cazan n, căldare f. §. (metal.) oală f de 
turnare, 9. (geol.) culcuş n. =mnldach, 
~(e)s, "~er, n acoperiş n cu tigle (0lan- 
deze). æœæn]flicker, ~s, ~, m tinichigiu 
m (care repară oale etc.), căldărar m. 
=nl|sechmied, ~(e)s, ~e, m căldărar m. 
anlstlel, =(e)s, ~e, m 1. coadă f de 
tigaie. 2. (bot.) muşcata-dracului f: 

Plânner, ~£, ~, m coproprietar m de sa- 
lină (de apă sărată), ` 

Plann =herr, ~en, ~en, m v. Ptăn- 
ner. =kuchen, ~s, ~, ml. omleti f. 
2. clătită f. 3. gogoaşă f. œwerk, 
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~(e)s, ~e, n salină f, sărărie f (cu 
apă sărată). 

Ptarr zamt, ~(e)s, "er, n funcţie TI 
casă f a parohului. =bezirk, ~{e)s, ~e, 
m parohie f. zdort, —(e)s, "~er, n satn 
parohial. ze, ~, ~n, f 1. funcție Ti 
locuinţă fa parohului. 2. parohie 7; eno- 
rie f; cancelarie f parohială. zel, ~, 
m~en, f (rel.) parohie, enorie. zer, ~S, 
~, m paroh m; preot m; pastor m, =ge- 
bühr, ~, ~en, f retribuţie f (lunari) a 
preotului (plătită de fiecare enorias). 
=gehilte, ~n, ~n, m 1. capelan m, 2. 
diacon m. xgemelnde, ~, ~n, f 1. pa- 
rohle f. 2. comunitate f a enbriașilor, 
= genosse, ~n, ~n, menorias m. =herr, 
~en, ~en, m paroh m. xkiud, ~(e)s, 
~er, n enoriaş m, ~A f. xland, =(e)s, 
~er, n domeniu n al bisericii ; parohiei, 
=sprenzel, ~, ~, m enorie f, parohie 
f; epnätile ; dioceză f. zkonhurs, ~es, 
~e, m examinare fa preotilor de câtre 
episcop. xkurat, ~en, ~en, m (bis. cat.) 
administrator m al unel parohii neauto- 
nome. 

Piau, ~(e)s, ~en, m păun m // sich wie 
ein = spreizen a se umfla [ic) în pene ca 
un păun. zenlauge, ~s, ~n, n 1. Lens 
tom.) (fluturele) ochiul-păunului m. 2. 
marmură f pavonazzo. œenjrad, —(e)s, 
“er, n coadă fue pi n rotată. =hahn, 
=(e)s, ~e, m păun ma, zhuhn, (e), 
"~er, n, xhennet, ~, ~n, TL păuniţă 
f. 2. (fg temele f cochetă. 

Prd. presc, de la undi 

Piu. St. presc. (de la Pfund 
ling) liră f sterlină. 

Prelter, ~4, meg. 1. piper n // ganzer ~ 
piper boabe; gestokener ~ piper pisat; 
roter | spanischer ~ Vola [iute de ardei; 
wo der ~ wåchst la capătul pămlntului, 
unde a-nțăreat dracu’ copiii; da liegt 
der Mase im ~ aici esalei! asta-i buba! 
2. tocâniță f de măruntale de iepure / 
giscă, ă,slumă f piperată. =blatt, ~(¢)8, 

n (bot) crizantemă f. zboden, 

Zo, m sită fdp păr (de cal). xbrübe, 
~, ~n, f 308 n piperat. sshilehse, =dose, 
~, ~n, fy tădehen, ~s, ~, n piperniţă 
f. =gurke, ~, ~n, f castravete m în oțet 
piperat. 

plyti(e)rig adj. piperat, lute. 

Ptefterakorn, ~(¢)s, "~er, n boabă f de 
piper. =kraut, ~(¢)s, n sg, 1. cimbru m; 
clmbrișor m. 2. creson n, breniţă /. ku- 


Ster- 


"~er, 


~s, 


chen, ~s, ~, m turtă f dulce. land, 
~(e)s, n s9. (fig., în imprecafii) capătul 
n pâmintului, unde a-nţărcat dracu’ co 
pili. zling, =2, ~¢, 1m (bot.) burete-gal 
ben.  =minzbaum, —(e)s, =bdume, 
(bot.) eucalipt m. z=mlaze, =, ~n, 
(bot.) mentă f, izmå f. zeminzplătzchen, 
= minzizeltehen, ~s, ~, n pastilă f de 
mentă. mühle, ~, ~n, frisniţă f de 
piper. 
pfeffern vt. 1. (şi fig.) a plpera [1b] (v, şi 
gepfeffert).-2. a,chelfâni [4h], a 
snopi [ih] în bătaie HU jm. den Pelz: ~ 
a scărmăna [to] bine pe cineva. 3. a arun- 
ca (lpl/ scrie [3p] furios. 
Plotter znăptehen, ~s, ~; n piperniţă E 
=nub, =,-ntisse, f turtă f dulce în form 
de nucă, =pliz, ~es, ~e, my, Plef- 
ferling. staht, =(0)5, ~e, n (bol. 
tulichină f. zsack, ~(e)s, “~e, m 1, sac 
m de piper. 2. (ironic) băcan m, negusto 
m. 
Picfler-und-Salz-Muster, ~a, ~, n model 
n | stofă fsare şi piper. %wurz, ~, 
f Got.) pâtrunjel-de-cimp m. 
Prelite, ~, ~n, f 1. fluler n, tilincă 
caval n // nach seiner ~ tanzen a juca 
(tt) după cum li cintă; die ~ im Sack 
halten a tăcea [2a] chitic. 2, pipă f, lulei 
fil ~raiuchen a fuma (1b) (din) pipă 
3. țeavă f de orgă. 4. muștiuc n (la Ins 
strumentele de suflat). 5. pipă f (d 
suflat sticlă). 6. (vin.) țivlitoare f 
7. mlădiţă f (tubulară); vlăstar F 
$. nerod m. 
ptfelen, nft, gepfiffen, vi., vt. 1. a flulera 
(bi, a sulera [îh) (din gură); a cin 
[la] din fluler // vich gins ~a) a flule 
o melodie; b) a face [3a) pe Indiferentul 
auf dem letiten Loch ~à fi la capatul 
resurselor / puterilor; jm. ~a fluiera 
dupi cineva, 2, (despre locomotire]] 
gloanțe | plari) a fiulera, a şulera; 
tiul DAT, 
Ptelften zs hesteck, —(e)s, ~e, n sculă f p 
curățat pipa. zieckel, ~3, ~, m l. ca: 
pac n de lulea. 2, (mil) ordonanță f (de 
ofiter). Œgestell, ~(e)s, ~e, n suport 
da pipe. Œzrras, ~(e)s, “~er, n (botu 
iarbicalbastră /. Œwkopl, (ea, ~e, 
1. cap n de plpă. 2. ñneród m. =K 
~s, ~, m peavå / de orgă. wsignal, 
~e, n semnal n din fluter; fluterat 
apitze, ~, ~n, f mustiuc n de pip 
imamea f (de elubuc). mstânder, ~s, ~ 
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m suport n de pipe. =stopler, ~s, ~, m 
indopător n de pipă, futac n. =strauch, 
m~(e)s, -străuche, m (bot.) iasomie-alhă f. 
sstummel, ~s, ~, m pipă f scurtă. 
=tabak, ~s, ~e, m tutun n de pipă. 
=werk, ~(e)s, ~e, n ţevile pl. unei orgi. 
Plelter, ~s, ~, m 1. fluierar m, cîntăreţ m 
din fluier. 2, lăutar m, muzicant m; suflă- 
tor m. 3. (pop.) drac n. =el, ~, ~en, f 
fluierat n continuu / supărător. ak5nig, 
8, ~e, DL SET m al muzicii municipale. 
Prel! xkessel, 
fluier. 
Pfeil, ~(e)s, ~e, m săgeată TI alle ~e 
verschossen toate posibilitățile / pretex- 
tele epuizate. j 
pleil =ăhnllich adj. ca săgeata; (bot.) sagi- 
tat. =blâtt(e)rig adj. cu frunze sagitate. 
wen ti, a se grăbi [4h]; a Weg [4h] ca 
o săgeată. 
Plelier, ~s, ~, m 1. stilp m, pilon m, 
coloană f, We m; picior n /pilă f 
(de pod), pilier m. 2. (fig.) sprijin n, su- 
portn, =bau, Gg m sg. (mine) exp loa- 
„tare f cu pilieri. =spiegel, ~s, ~, m 
oglindă f între două ferestre. 
~(e)s, me, m bazalt n. 
plei! =fârmig adj.v. pfeilahnl WI? 
agerade, xgrad adj. 1. drept ca săgeata. 
2, direct (la țintă); foarte precis. =ge- 
schwind adj. iute ca săgeata. 
Prellægift, =(e)s, ~e, n curare f. höhe, 
~, œn, f săgeată f (a unui arc / unei 
bolți). =regen, ~s, ~, m ploate f de 
săgeți. =schiitze, ~n, ~n, m arcaș m. 
ssplize, ~, ~n, f virf n de săgeată. 
sstirnrad, ~(e)s, “~er, n roată f cilin- 
drică cu dinți în V. 
Prenner, ~s, ~, m (el.) vită f. 
Plennig, ~s, ~e, m fenig m; bănuț m, 
para f, lețcaie f // auf | bei Heller und ~ 
bezahlen a plăti [4h] pină la (0) centimă; 
keinen ~ wert sein a nu valora nici (cit) 
o para chioară; den ~sehen a stringe 
[3c] la ciorap; keinen (roten) ~ haben a 
nuaveaniciunsfanț / nicio para chloară. 
slucheer, ~s, ~, m zglrcit m, zgłrie- 
brinză m. œkneipe, ~, ~n, fetrciumă f 
ordinară. zware, ~, ~n, f marfă f 
ieftină, mărunțişuri pl. 
ferch, ~(e)s, ~e, m ţarc n (de vite); 
ocol n; stină f. 
ferehen I. vt. 1. a (în)ţărcui [4i], a ingrădi 
lih] (cu gard). 2. a Inghesui [4r] (In ceva). 
A. ti. a urina (bi. 


~s, ~, m ceainic n eu. 


=stein; 
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Pierd, ~(e)s, ~e, n 1. (şi şah, gimnastică) 
cal m // zu ~(e) călare; aufs [zu ~ stei- 
gen a încăleca [iq]; rom ~e steigen a des- 
căleca (ai: (mil.) zu ~e! Incălecaţi!; 
sich aufs hohe ~ setzen a fi iîngimiat / 
închipuit; wie ein ~ neobosit, din greu; 
elehtrisches ~ cărucior n electric cu acu- 
mulator. 2. pompă f de alimentare (a 
cazanului). schen, ~s, ~, n căluşel m. 

Picrde =aptel, ~s, "e, m balegă f de cal. 
=arbelt, ~, ~en, f muncă f grea. zarz= 
nei, ~, ~en, f doctorie f pt. cai /(fig.) 
drastică. zarzt, ~(e)s, "~e, m medic m 
veterinar / (peior.) şartatan. =bahn, ~, 
~en, f tramvai n /vagonet n. cu cal. 
=bauer, ~s, an, m călăraş m. =baum, 
~(e)s, -băume, m stănoagă f (în grajd). 
=bohne;, ~, ~n, f fasole f cu bob mare. 
zbremse; ~, ~n, f musca-calului f. 
ædecke, ~, ~n, f cergă f (de cal). 
=dlenst, ~(e)s, ~e, m (ist.) clacă f cu 
calul / căruța. =doktor, ~s, ~en, m Y. 
Pferdearzt. zsdrogchke, ~, ~n, f 
Dirjă f. =fahrzeuz, ~(e)s, ~e, n vehicul 
n hipo. =fuB, ~es, "~e, m copită f de 
cal / drac // da kommt | sieht der ~ ror! 
aici nu e lucru curat! futter, ~s, ~, n 
furaj n pt. cai. ~gebIR, -bisses, -bisse, n 
1. dantură f / dinţi pl. de cal. 2. zăbală f. 
=geschirr, ~(e)s, ~e, n ham(uri) n 
(pl); harnașament n. zetrappel, ~s, n 
sg. tropot n de cai. =gurt, ~(e)s, ~e, m 
chingă f (de şa). =hacke, ~, ~n, f pră- 
şitoare f cu cai. =hândler, ~s, ~, m 
geambaș m (de cai). sherde, ~, ~n, f 
herghelie f. =hirt, —(e)s, ~e, m păzitor 
m de cai, herghelegiu m. =huf, ~(e)s, 
~e, m copită f de cal. =junge, ~n, ~n, 
m rindaș m (la cai), grăjdar m. xkamm, 
~(e)s, "~e, m țesală f. =knecht, ~(e)s, 
~e, mrindaşm lacai, grăjdar m. ss koppel, 
m, ~n, fizlazn ingrădit pt. cai. xkralt, 
~, "~e, fcal-putere m. =kront, ~, ~n, 
f zi f de clacă cu calul. =kunde, ~, feg. 
hipologie f. zlânge, ~, ~n, f lungime f 
de cal (la curse). aan ~, an, f 
1. dirlog m, hăț n. 2. (mar.) parimă f de 
remorcat (cu cai EE =mâhne, 
~, ~n, f coamă f de cal.’ 

pterdemăblig adj. 1. ca un /de cal; cavalin. 
2. imens, foarte mare. 

Pierde =millch, ~, f sg. lapte f de iapă. 
=minze, ~, ~n, f (bot.) izmă f sălba- 
tică. =mist, ~(e)s, mag. balegă f de cal, 
arechen, ~s, ~, m grebli' f eu: eat, 
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men, f hipodrom n. 
alergare f curse 


srennbahn, ~, 
srennen, ~3, ~, n 
pl. de cai. 

Pierde =schlitten, ~s, ~, n sanie f cu 
cai. mschwanz, ~es, "~e, m 1, coadă f 
de cat (şi gen de coafură). 2. (bot) coada- 
calului f. =stand, —(e)s, “~e, m Dor f 
pt. cal (in grajd). zntărke, ~, ~n, f 
cal-putere m. zstaupe, ~, n, f (rei) 
morvă fa cailor. zstrlegel, ~s, ~, m 
tesalà f. =trănke, ~, ~n, f adăpătoare f 
pt. cai. =wagen, ~£, ~, 1m l. vagon n 
cu cai | pt. cai. 2. trăsură f/ căruță f cu 
cai. zzaum, =(e)s,-zdunie, m căpăstru n, 
friu n. =züchter, ~s, ~, m crescător m 
de cai. =zunze, ~, ~n, f (iht.) cambut 
m, 

Piette, =, ~n, f 1. (eonstr.) pană f, talpă 
f, suberindă f. 2, (auto) lonjeron n, 
«n|hauer, ~3, ~, m dulgher m. zen lr 
ger, ~s, ~, m (constr,) arbaletrier n. 

Picttner, ~$, ~, m dulgher m. 
ptetzen ri. a clupi [4h]. 

Prese], ~s, ~, m cameră”f (ţărănească) 
cu subă, 

Ptt, ~le)s, ~e, m 1. fluierătură f, flulerat 
n; şulerat n; ţiult n. 2. (fig.) truc n, 
smecherie f; stratagemă f. 3. plc n; 
leac n. 3 

Ptitterlina, ~s, ~e, mn (bot) burete-galben 
m || keinen ~ wert nici cit o ceapă dege- 
rată. 
ptiltig adj. smecher, șiret. 
pritt=iskelt, ~, f £9. şimecherie f, Ştrete= 
nie f. ikus, ~ses, «se, m $mecher m, 
şiret m. 

Plingst xabend, ~$, ~e, mseară fde rusa- 
lil. =baum, steil, -bâume, m crengl pl. 
de mesteacân (ca podoabă de rusalil). 
æbler, ~(e)s, se, n serbare f populară 
de rusalil. =blume, =, ~n, f bujor m. 
sen pl. rusalii pl. slâimmel, ~8, ~, m 
mască f In procesiunea de rusalii, +mal, 
~en, ~ên, my mal, =, n, [ve 
Plingstbaum. smonat, —a, "py 
m luna f mal. zrose, ~, ~n, f bujor m. 
=vogel, ~1, 7, m (ornit.) HDD UE m. 

Ptirre, ~, ~n, f(elc.) sfirlează f. 
Plirsieh, ~(e)s, ~e, m 1, plersie m. 
2. plersică f. =baum, ~(e)s, -båume, m 
piersic m. 
plitzen vi. (elc.) 1, a fi un filfizon. Sai 
dráguyà). 
ptianzbar adj. plantabil, 
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Pliânzehen, ~r, ~, n 1. plantă f mică 7 
Un, 2. (fia.) fiinţă f plăpladă; copil 
m, ~if. 

Plianze, ~, ~n, f 1, plantă f. 2, (fig.) 
fiinţă f obraznică: poamă f. 

ptlanzen tt. 1. a planta (1b], a (ră)sădi 
[ih]. 2. a arbora [Ib]; a infige [3I] 
3. a altot [41]. 

Pilauzen zabiruck, =(c)s, “~e, m linpre= 
siune f de plantă. art, ~, ~ne, f va- 
rictate f de plantă. 

ptianzenartig adj. vegetal. 

Pilanzen zs ban, —(e)s, m sg. 1. structură f 
a plantei. 2. cultură f a plantelor, 
zs begchteibung, ~, f sg. fitografie f. 
æblldung, ~, ~en, f vegetaţie E 
=buch, ~(e)s, "~er, n atlas n botanic. 
=butier, ~, f £9. unt n vegetal. zcrde, 
~, ~n, f påmint n vegetal. 
~s, ~, m Vegetarian m. = 
=(e)s, ~e, m colorant m vegetal. 
ser, =, ~n, f fibră f vegetală. 
=(e)s, ~e, n grăsime f vegetală, 
scher, ~s, ~, botanist m. = fresser, ~S, 
~, m (animal) erbivor n. galle, ~; 
~n, f gogoasă f de ristic. =garten, ~8i 
n ~, m grădini f botanică. œgeograT 
phie, ~, f sg, fito-geografie f. = gt, (ehs 
~e, n otravă f vegetală. Œgrün, ~(r)a 
n sg. clorofilă f. =Rāse, ~s, ~, m dri 
ză f din tapte Vegetal. =kaselln, ~f; 
n sg, legumină f. skiasgg, ~, ~n, 
clasă f de plante. œkohle, ~, 
cărbune m vegetal. œkost, ~, f 
alimentație f venetarlană. =kunde, 
f sg. botanică f. slaus, ~, -lduse, 
påduche m de plantă, Œleben, ~s, ~ 
n Viaţă f vegetală / (ai vegetativi 
=lehre, ~, f s9. botanică f. =lelm,=(e 
msg. clei n vegetal / rece. smileh, 
f. ay. lapte n vegetal säi, ~(¢)s, 
n ulei n vegetal, untdelemn n. œreleh 
(e)s, n 89. regn n vegetal; floră f. œs 
~(e)s, "~e, m sevă f. =sammlung, 
~en, f colecţie f de plante; terbar 
saschlelm, =(0)s, ~e, m mucilagiu 
vegetal, Œspelse, ~, ~n, f aliment 7 
vegetal. =Œsteln, ~(e)s, ~e, m (geol) 
dendrită f. œstolf, ~(e)s, me, m su 
stanti f vegetală. mayatem, ~s, ~e, 
sistem n vegetal. =talg, ~(e)s, n 
ceară f vegetală, stet —(c)s, =e, 
(animal n) zootit n. =topt, (e), " 
m ghiveci n (de flori). =vereln, ~( 
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~e, m asociere`f de plante. welt, ~, f 
g. regn n vegetal. 

Pilanz xer, ~s, ~, m 1. plantator m; cul- 
tivator m. 2. plantator n, chitonag n. 
=gut, ~(e)s, n sg. puicți pl. =holz, 
mes, “~er, n v. Ptianzer (2). 
zlger; ~s, 1 s9. zăpadă f moale. 

pllanzlich adj. vegetal. 

Pilänzling, ~s, ~e, m1. germen m. 2. pu- 
tet m. 3. (fig.)odraslă f, viästarn: pupil m. 

Pilanzareis, ~es, ~e, n altoi n, =schule, 
~; ~n, f (ṣi fig.) pepinieră f; școală f. 
æstadt, ~, 
altui oraş). =stătte, ~, ~n, f (ṣi fig.) 
pepinieră f. zstock, ~(e)s, "~e, m culti- 
vator n. xung, ~, p f1. plantație f 
(în colonii); fermă f. 2 ponure f. 

Pilaster, ~s, ~ n L mira m. 2. alu- 
niţă f (lipită pe obraz). 3. pavaj n, He 
rim n // das ~ treten a bate [3a] ulițele. 
4. (glumeţ) petic n (ła haine / ghete). 
zarbeit, ~, ~en, f pavare f, (lucrare f 
de; pavaj n; pavat n. =er, ~, m, 
pavator m. speid, ~(e)s, ~er, n impo- 
zit n WE întreţinerea pavajului. zskaien, 

“~, m (glumeţ) felcer m, sanitar m. 
haer ~s, m, DI (ylumeţ) spiţer m 
farmacist m. 

praster xmüde gdi: 1. (fig.) obosit de viața 
de oraş mare. 2. (despre cai) obosit de 
mers pe caldarim, =n rt. 1. a lipi [4h] 
un plasture. 2. a pava [1b}. 3. a petici 
[4h]. 

Pliaster =steln, =(e)s, ~e, m 1. pavea f 
de piatră; bolovan m de caldarim. 
2, turtă-dulce f. œtreter, ~s, R m 
1. locuitor m al unui oraş (mare). 2. haj- 
mana f; bulevardist m. =treterei, ~, f 
sg. haimanalic n; bulevardism n. xung, 


~S, 


~S, 


~, ~en, f 1. pavare f, pavat n. 2. pavaj 
n. 3. pavea f (de piatră). 
Pillanme, ~, ~n, f prună f. =nlbaum, 


tier -bâume, mprun m. =nlgarten, ~s, 
f~, m livadă f de pruni. =nlmus, ~es, 
~e, n marmeladă f / magiun n de prune. 
=nipiiz, ~es, ~e, m (bot.) nicorete m. 
=nltasche, ~, ~n, f (bot.) urlup m. 
Plicge, ~, ~n, f 1. Îngrijire f; întreținere 
filin ~ geben a da [li] în grija -cuiva / 
în pensiune. 2. cultivare f. 3. adminis- 
trare f; supraveghere f; oblăduire f; 
tutelă f. samt, ~(e)s, "~er, n 1. oficiu n 
de prevederi / asistenţă. 2. tutelă f. 
3. epltropie f. 4. curatelă f. =eltern pl. 
părinți pl. adoptivi. œgericht, =—(e)s, 


“~e, f oraş-colonie n (al- 
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me, n tribunal n de tutele. kind, 

~(e)s, ~er, n copil m adoptiv / de suflet; 
pupil m. 

pflegen I. tt. a îngriji [4h]; a cultiva Lin 
Ilin. ~ und hegen a îngriji cu toată 
atenția pe cineva; die Erinnerung ~a 
cultiva / păstra [1b) amintirea. II. er. a 
se îngriji, a-şi îngriji (sănătatea). III, vi. 
1. (zu cu inf.) a obişnui (4i] (să) Uer 
pflegt zu schreiben obişnuieşte să scrie; 
wie man zu sagen pflegt cum se spune de 
obicei. 2. (și pflog, gepfiogen), (cu gen.) a 
se ocupa [ip] (de); a face [3a],a practica 
(hi: a cultiva, a întreţine [3h] / Um- 
gang ~a frecventa [1b], a avea relaţii 
(cu); Rats ~a se sfătui DU: Ruhe ~a 
se odihni (4h]. A 

Plicger, ~s, ~, m 1. îngrijito. m; admi- 
nistrator m. 2. infirmier m. 3. (jur.) cura- 
tor m. 4. tutore m. 5. epitrop m. 6. (fig.) 
protector m. A 

Pliege zschwester, ~, ~n, f infirmictă f, 
soră f de ocrotire / caritate. asohn; 
~(e)s, "~e, m fiu m adoptiv; pupil m. 
=tochter, ~, "~, f fiică f adoptivă; 
pupilă f. zvater, ~s, “~, m tată m 
adoptiv. 

pticg=hatt adj, obligat la clacă. lich 
adj. 1. grijuliu, atent. 2. obişnuit, uzual, 

Pilegling, ~s, ~e, m pupil m, a f. 

plicgsam adj. 1. grijuliu, cu grijă. 2. docil, 

Piiggschaftt, ~, ~en, f 1. tutelă 7 iimitată. 

uratelă f. 3. ingrijire f. 

Pflicht, ~, ~en, f 1. datorie f, indatorire 
f; obligație f /} js. ~ sein a fi (de) dato- 
ria cuiva; seiner ~ genügen a-și face [3a] 
datoria, 2. prestație f; impozit n. 3. ju- 
rămint n (de credinţă). 4. (sport) exercițiu. 
n impus. =ablieferung, ~, ~en, f pre- 
dare f obligatorie. zankir, ~s, ~, m 
(mar.) ancoră f de speranță / veghe. 
=anwalt, ~(e¢)s, "~e, m avocat m] apă- 
rător m din oficiu. z=aibeit, ~, ~en, f 
1. lucrare f obligatorie. 2, muncă f obli- 
gatorie / de folos obştusc, i 

pfiicht =betlissen, =biwubt adj. conştiin- 
cios; conştient de datoria sa. 

Ptlicht=bruch, ~ e)s, “~e, m abatere f 
de la datorie; prevaricațiune f. œ elfer, 
~s, m sg. rivnă f / zel n în îndeplinirea 
datoriei; tragere f de inimă. 

ptlichten et, a plăti [4h} taxe / tribut / 
contribuţia. 


Pilichtenlehre, ~, f sg. etică 1, morală f. 


PFL — PFR 


ptlicht /ertulit adj. v. 
flissen, 

Pilicht=exemplar, ~s, ~e, n exemplar n 
obligatoriu (care trebuit predat de edi- 
tură). =fach, ~(e)s, "~er, n materie f) 
disciplină f obligatorie. =tigur, ~, ~en, 
f figurà f obligatorie (la patinaj artistic). 
= pelin, ~s, ~e, n sentiment n al dato- 
riei. 

pilicbtægemāg adj. conform datoriei / 
Indatoririlor. = getreu adj.y. Pflicht- 
treu. =ig adj. Indatorat, obligat, 
dator. 

Ptiicht =lelstung, ~, ~en, f L. lucrare f / 
muncă f obligatorie. 2. îndeplinire fa 
datoriei. œliteratur, ~, f sg. literatură 
f | bibiioaratie f obligatorie. 


pllichtbe- 


pllichtmăpie adj. prescris, obligatoriu; 
conform datoriei. 

Pilichtmenseh, ~en, ~en, mom mul 
datoriei, 


pllichtschuldig adj. 1. obligat; dator (să). 
2. cum se cade / cuvine., 
Prlichtaschule, ~, ~n, f școală f obli- 
gatorie; Invăţâămint n obligatoriu. =stun- 
denzahl, ~, fsg. obligație f de catedră, 
număr n de ore obligatoriu. stick, 
=(e)s, n v. Pilici txe me 
plar, stell, ~(e)s, ~e, meotă [legală 
(de mostenire). xtreue, ~, fsg. credinţă 
f., lealitate f. zübung, ~, ~en, f (sporl) 
exercițiu n impus / obligatoriu. = verges- 
senheit, =verletzung, ~, ~en, f nesoco-= 
tire fa datorici, abatere f de la datorie; 
prevaricațiune f. =verteldiger, ~s, ~, 
m v. Pilichtanwalt. 
Pilock, ~(e)s, "~e, m 1. (rug m; par m; 
pichet m // einen ~ zuriichstehen a reduce 
(el din pretenţii, 2, cepn. 3. pană TI 
cul w de lenm. i 
pflðcken vt. 1, a fixa [1b] eu) de țărusi. 
>. a lega [1t] desaTac. 3. a reteza [10] 
(copaci). 4. a emonda [1b]. 
Pilockholz, ~(e)s, ~er, n cul n de lemn 
(pt. cizmărle). 
Pllotsch, ~es, m sg. (elei lapoviţă f. 
ptiticken rt, t. a culege (3c) (flori / fructe), 
2, a Jumuli [4h] (o pasâru), 
Pilcher, ~s, ~, m culegâtor m. 
pilfBektelf alj. copt, bun de cules. 
Piliicksalat, ~(e)s, ~e, m salată-verde f. 
Priuder, ~s, msg. (elv.) zăpadă / flescâttă, 
lapoviţă f. i 
Wettnug, (ea, "~e, mt. plug n. 2. (nur? 
pogon n, falce f. $. echipă [de muncitori, 


~t, 


4. (ist.) lobag m obligat să are påmintul 
seniorului. =balken, ~, =baum 
~({e)s, -bdume, m grindel n. 
pfiisbar adj. arabil, 

Ptluglelsen, ~s, ~, n cuțit n /flern d 
plug. 
přlügen I. vi. a ara [ta]; a brăzia rei il 
die Luft} das Wasser ~3 munci [4h] 
În zadar. Îl, ti. (despre ancorå) a nu prinde 
(3m], a se tiri {41} pe fund. 
Ptiuiger, ~s, „m plugar m. 
Pflyg =hahen, ~s, ~, m clelig n (de fier 
la grindei. = haupt, =(e)s, -hdupter, 
plaz n / osie fde plug. =holz, ~es, 
n cobilă fa plugului. zkehre, ~, ~n, 
f Duct f de Intoarcere (la arat), af" | 
~s, ~, mtrupiță f. zs land, ziel, " 
n țarină f, ogor n, arâtură f. zmessere 
~s, ~, n cuțit n de plug, znehar, ~, 
~en, f brăzdar n. zacch, ~(e)s, e, H 
cuțit n de plug. =sobhle, ~ ~n, TN 
Pflugkehre., ` zsweiier —a, n èga 
vreme f bună de arat. 

Ptort =ader, ~, ~n, f(unat.) vena f portà 

Plârtehen, —s, ~, n portiţă f. 

Ptorte, ~, ~n, f 1. poartă f //(ist.) di 
Hohe ~ Inalta Poartă (Turcia). 2. (anat) 
vena f portà. 3. (reg.) inchisoare f a oras 
suluk. 

Plărtuer, ~s, ~, ml, portar m; uster me 
2, (anat.) pilor m. 3. (inw,.) temnicer m 

Piësien, ~s, ~, m 1. stllp m, earem He 
montant m; proptea f. 2. scindură f 
groasă; dulap m. 3. usor m (de ușă) 

ptestiz adj, indesat, butucânos. 

Plâtehen, ~a, ~, n (im) lăbuţă f; nule 
nuță f. 

Prote, ~, ~n, f L. laba f. 2. (fam.) mină f 
3. scris n urit, laba-giştel f. 

Piriem, ~(e)s, ~e, m, œe, ~, œN, 
zen, ~, ~, m, sulă f (de gâurit)e 
3. (bot) prozamă f; drubiță f. 

pir jemen et. a găuri [4h] cu sula. 
Piropt, =(e)s, ~e, m L altul n, butas 
2. dop n; cop n. $. (fig) dop n, om 
scurti și Indesat. 
ptropfen vt. 1.a infunda (ri, a astup 
Ub] (cu dop čep). 2. a ladesa [le 
a thsi (4h), a pucsi (hi, a umple LA 
pina la refuz. 
Plroplen, ~s, ~ ml, v. Pfrop 
(2, 3), 2. (met) tampon n, reld, ~(i 
~er, n taxă (platit circiumarutlul ete. 
pt. a putea bea vinul propriu. aalehere 
~s, ~, m tirbusăn n, 


~i, 


~ri 


Piropt=zer, ~s, ~. m 1.altci n. 2, altoitor 

m. hybrid,* ~(e)s, ~e, m hibrid m 
obținut prin altoire. i 
Piriptilng, ~s, e, m altoi n, bulaş m. 
Plropt = messer, ~s, ~, n cuţiln de altoit. 
=reis, ~es, ~e, n altoi n, mlădiţă f 
pt. altoit. zschule, ~, =n,:fpepinieră f 
de pormi altoiţi. 

Piriind=e, ~, ~n, f 1. (venituri pl. 
dintr-o) slujbă f bisericească. 2. venit n 
uşor /fără muncă.  =enlbuch, ~(e)s, 
“er, n (isl.) registru n de cens / impo- 
zite. zenlertrag, ~(e)s, "~e, m venit n 
al bisericii. zenljiiger, ~s, ~, m carie- 
rist m, vinător m de funcţii rentabile. 
ser, ~s, ~, M (elr.), ler, zner, ~s, 
~, m 1, beneficiar m al unui venit bisc- 
ricesc, 2. pensionar m al unui azil de 
săraci / bătrini. =haus, ~es, -hăuser, n 
1. casă f parohială. 2. azil n / fundaţie f 
pt. bătrini / săraci. 

Pluh), ~(e)s, ~e, m mocirlă f, mlaștină f; 
băltoacă f; (şi peior.) cloacă f, murdărie f. 
Prühl, ~(e)s, ~e, mm Sint, pernă f /patn/ 
culcuş n moale. 2, (arhit.) ciubuc n cir- 
cular la baza coloanelcr. = 
Viyhi=fisch, ~(e)s, ~e, m (iht.) chiscar m, 
tipar m. =schneptfe, ~, ~n, f (ornil.) 
1, sitar m. 2. becaţă f. : 

plul! interj. ptiu! rușine! 

Piyijruf, ~(e)s, ~e, m strigăt n de indig- 
nare; huiduială f. 

Plil=be, xme, ~, ~n, f, men, ~s, 
~, m (elv.) pernă f de pat. 

Pfund, ~(e)s, ~(e), n 1. funt m, livră f 
(1/8 kg). 2. li(v)ră f (sterlină). 3. talant 
m. 4. (fig.) talent n // sein ~ vergraben 
a-şi Ingropa [ît) talentul. 

plundig adj. minunat, straşnic, grozav, 
(reg.) fain. 

Piund=leder, ~s, ~, n talpă fde pingele. 
=note, ~, ~n, f bancnotă f de o liră 
sterlină. =slkeri, ~s, ~e, mom m minu- 
nat /fain / de ispravă. 
pluschen I. ti. 1. a cirpăci 4h], a uerg 
[ib] de mintuială // jm. ins Handwerk ~ 
'a se amesteca [1şș] în meseria altuia (fără 
să se priceapă). 2. a trişa [ib} (da cărţi). 
3. (impers.) a sfirii (41). H. vt. aara (ia) / 
intoarce [34] miriştea. 

Piyscher, ~s, ~, m 1. cirpaci m; diletant 
m nepriceput. 2. trișor.m. 3. sfiriit n, 
șuierat n, țiuit n. zel, ~, ~en, f 1. cir- 
„păceală f; lucru n de mintulală. 2. lucru 
n clandestin (in afara breslei. 


PER = PHA 


pfusch =erjhalt acj. făcut clandestin / in 
afara breslei. =(er)lg adj, cirpăcit; lu- 
crat / lucrind de mintuială. < 
Pliitze, ~, ~n, f 1. mlaştină f, smire n; 
băltoacă f. 2. gălcată. f de scos apă, 
plütz xenjuaßadj. ud lcoarcă.= Ig adj, mo- 
cirios; băltos; cu băltoace. 
Phajet(h)on, rs, Ss, 20 trăsură f, faeton 
n. 
Phalany, ~, -longen, f (ist., mil., anat.) 
falangă f. 
Phallus, ~, ~ (Ṣi -len), m (anat.) falus m 
(și n). zkult, ~(e)s, ~e, m cult n falic. 
Phänomen, ~s, ~e, n fenomen n; apari- 
tie f; (fig.) minune f. 
phänomenal adj. fenomenal, nemaipome- 
nit, extraordinar. 
Phänomen xaljemus, ~, m fenomenalism 
n. xologie, ~, f sg. fenomenologie f. 
phänomenologisch adj. fenomenologice. 
Phänotypus, ~, -tupen, m fenotip n, aspect 
n exterior; ansamblu n ercditar. 
Phantasje, ~, -silen, f fantezie f: 1. ima- 
ginație f; închipuire f; visare f. 2. (muz.) 
compoziție f fără structură fixă. 3. (lit.) 
povestire f fantastică. =bilad, ~(e)s, ~er, 
n fantasmă f, nălucire f, himeră f. =blu- 
me, ~, ~n, f floare fartiticială. zgebil- 
de, ~s, ~, nv. Phantasiebild. 
=hose, ~, ~n, f pantalon m fanteziu / 
in dungi. =kestiim, ~(e)s, ~e, n Cos- 
tum n fantezist / de bal. œland, —(e)s, 
“er, n ţară f de vis /a viselor. 
phantasie xlos adj. lipsit de fantezie. 
=releh adj. dotat cu fantezie bogată. 
Phantasie =papler, —(e)s, ~e, n hirtie f 
colorată / pestriță. =popanz; 
m sperietoare f de copii. 
phantasieren, -rte, -rt, vi. 1. a crea [1b] 
din fantezie; a improviza (1b).2. a visa 
[1b]. 3. (med.) a alura (Di, a avea halu- 
cinaţii. i 
Phantzasma, ~s, -men, n fantasmă f, 
nălucire f, himeră f. =asmagorie, ~, 
-rilen, f fantasmagorice f. =ast, ~en, 
men, m fantast m, visitor m, vizionar 
m. zasterel, ~, ~en, f idee f / viziune f 
fantastică.’ zastiker, ~s, ~, m fantast 
m; fantezist m. 
phantastisch adj. fantastic: 1. extraordi- 
nar, nemaipomenit. 2. bizar, ciudat, 
straniu. 
Phantom, ~s, ~e, n 1, fantomă f, nălucă 
f; (şi el.) spectru n. 2. (med.) mulaj n 
(al unui organ). 


~es, ~e, 


PHA — PHO 


Pharao, ~s, -onen, m 1. faraon rm, 2. stos 
n (joc de cărţi). =nslkuhn, =(e)s, "~er, 
n bibilică f. R 

PharisAler, ~s, ~, „m fariseu m; (fig.) 
ipocrit m, făţarnic m, stum, ~s, n sg. 
fariseism n, făţărnicie f, ipocrizie f. 

pharlsälsch adj. fariseic, ipocrit, fåțarnic. 

Pharlsalismus, ~, m fariseism n. 

Pharmako =l9ge, ~n, ~n, m larmacolog 
m. xlogie, ~, [sy. larmacologie f. =pâe 
[-"p8:], ~, pòlen, f farmacopee f. 

Pharma =zeut, ~en, ~en, m farmacist m. 
æzeutik, ~, f larmacologie f. =zle, 
~, nijen, f 1. sg. farmacologie f. 2. far- 
macie f. 

Phar x0, ~s, n sg. Stos n (juc de cărți), 
Sus, ~, ~(se), mlarn. 

Pharinzitis, ~, -ten, f faringită f. 

Pharliny, ~, -ingen, m laringe n. 

Phase, ~, ~n, f ($i el.) fază f; perioadă f. 
æn|kontrast, ~(e)s, ~e, m contrast n 
de fază (la microscop). =nimesser, ~s, 
~, m (el) fazimeteu n. =n'sehleber, ~s, 
~,m(el.) compensator n de fază. =n lum- 
former, ~3, ~, in (el.) convertizor n de 
fază. zn'verschlebung, ~, ~en, f deca- 
laj n de fază, defazare f. 

Phen x91, ~s, ~e, n (chim.) fenol m. =y, 
~s, ~e, n (shim.) fenil m, =ylisăure, 
~, ~en, f fenol m, acid m fenic. 

Phill zantrop, ~en, ~en, m filantrop m. 
=antropie, ~, fsg. zatelie, ~, f filate- 
lie f. =atelist, ~en, ~en, m filatelist 
m. xharmonje, ~, -nilen, f (orchestră f) 
filarmonică f. =ipplka, ~, chen, f lili- 
pică f, discurs n violent agresiv. 
allister, ~s, ~, m 1. (ist, Si fig.) filistin 
m; burtă-verde m. 2. (arpore atudențese) 
uestudent m. 5. universitar m vechi; 
membru m vechi / de onvare al unei aso- 
ciații studențesti. 4, rest n nebăut (in 
pahar). zel, ~, ~en, f, zs lu, ~s, n 
sg. [ilistinism n; atitudine f de burtă- 
“verde, 

philist sern vi. a se Comporta [1D] ca un 
filistin / burtăsverde, =rds adj. filistin. 

Philo log, en, =en,mlilolegm,xlogie, 
~, f èg, Lilologie f. xmel ~, ~n, f 
Tilomelă f, privighetoare f. =s0ph, ~en, 
~en, mtilozot m. zsophle, ~, -ilen, f 
filozofie f; (fig) Intelepciune f. 

pallo zsxoph leren, rie, -rt, vi. a filozofa 
[15], zxaphiseh odj. filozofic. E 

Prianie ~, ~n, [fiola f. 

Pislsbitis, ~, ten, f Debitä f. 


Phot, ~s, ~, n (fiz) lot m. 


„Photo xeramm, ~s, ~e, n fotogramà fi 


Phicgm sa, ~s, -men, n flegmà f: 1, singe 
mrece, nepåsare f. 2. mucozitate f(expec- 
torată). =atiker, ~s, ~, m om m lleg- 
matic. 

phlegmatlsch adj. fiegmatic, impasibil, cu 
singe rece. 

Phleamene, ~, ~n, f (med.) fiegmon n, 

Phlox, =(es), ~e, m (bot flox n. 

Phobje, ~, -bilen, f fobie f. 

Phon, ~s, ~s, n ([iz.) Ion nm, 2cm, ~s, 
~e, n (linge.) fonem n. zendoskep, 
~(e)s, ~e, n (med.) stetoscop n. etik, 
~, f sy. fonetică f. zstilket, ~s, ~, m 
fonetictan m, œlik, ~, Tag, fonicà f, 
stiință f a sunetelor. 

phenisch adj. fonic. 

Phönis, ~(6)s ~e, m fenix m. 

Phăniziler, =, ~, m lemcian m. 

Phono sxgramm, ~s, ~e, n fonogramă f. 
ze Eraph, ~en, ~en, m fonograf n. 

Phonelu, =, ~se, f pian n electric / meca- 
Die: 

Phonologie. ~, f sg. fonslègie f. 

phonolozisch adj. fonologie. 

Phosgen, ~s, n sg. (“him,) fosgen n. 
=phat, ~(e)s, ~e, n fosfat m, œphatj- 
dinger, ~s, m sg. superfosfat m (Ingrâtă= 
mint). 

Phosphor, ~s, m sg, fosfor n. œbrand- 
bombe, ~, ~n, f bombă f incendiară cu 
fosfor. wesjzçnz, ~, f sg. fusforescenţă f. 

phosphoresiz ieren, rie, -rt, vi. a fi fos- 

forescent, h 

phosphorlg adj. fosforescent. 


Photo, ~s, ~s, n fotografie f, poză f. 
=apparut, ~(e)s, ~e, m aparat n foto- 
grafie. 

photo chemisch adj. fotuchinule. welek- 
trisch adj. fotoelectric. =gen adj. 1. UG 
fotogen. 2. fotogenic. 


arrammetrje, ~, f «g. [utogrammetrie f 
=a ph, ~en, fotograf m. 
xgraphie, ~, -ilen, T fotografie f. 
photo =graph feren, rie, ori, vt., rr, a (se 
fotografia [1b]. z=eraphisch adj. fotogra 
fic. P 
Photo skepje, ~, -pijen, f fotoceple f. 
=meter, ~$, ~, n fotometru n. xmon- 
taze [-32], ~, ~n, f fotomontaj n. 
Photen, ~£, ~, n (fiz) foton m. 
Photo xpapier, ~s, ~e, n hirtie f fotogra 
ficà. =sphäre, ~, fag. (natr A fotosteră f 
ztechnik, ~, [ sg. tentis f lotografich. 


~en, M 
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=thuk, ~, ~en, f fototecă f. =typie, 
~, -pijen, f fototipie f. stelle, ~, ~n, 
f celulă f fotoelectrică. 

Parase, ~, ~n, f frază f; pl. (fig.) vorbă- 
rie f goală, palavre pl. œn|drescher, ~s, 
~, m, zheld, ~en, ~en, m, macher, 
~s, =, m palavragiu m. =ollogie, ~, f 
sg. trazeologie, f. 

Phraseur [-'z0:r), ~s, ~c, m frazeolog m; 
palavragiu m. 
phrasieren, Sg vt. 1. a articula [1b}, 
a silabisi [4h]. 2. (muz.) a- fraza [ib]. 

Phrenesie, ~ a f trenezie f. 

phrenctisch et frenetic. 

Phthisze, ~, ~n, fftizie f, tuberculoză f. 
æiker, ~s, ~, m ftizic m, tuberculos m, 
ofticosm. 

Physik, ~, fsg. fizică f. 

puyslkalisch adj, de fizică, fizic(al). 
„Puysik xer, ~s, ~, m fizician m. zum, 

~s, -ka, n examen n preclinic (al studen- 
ților medicinişti). xus, ~, ~se, m medic 
m de circumscripție. 

„Physioznom, ~en, ~en, m fizionomist m. 
"sit, ~, -ilen, f fizionomie f. 

Physlokrat, ~en, ~en, m fiziocrat m. 
xismus, ~, m sg. fizlocrație f; fiziocra- 
tism n. 

Phkysiolog ze, ~n, ~n, m fiziolog m. x iè, 
~, f tiziologie f. 

physiologisch adj. fiziologic. 

Physis, ~, fsg. le forţă f / ordine fanatu- 
ri. 2. fizic n. 

physisch adj. fizic; corporal; (jur.) natu- 
ral, 

Phyto =chemie, ~, f s9. fitochimie f, 
chimie f, pocotan =phage, ~n, ~n, mM 

ierbivor n. 

Pianzino, ~s, m n pianină f. 
~en, ~en, m pianist m. 

Pian =0, ~s, ~s, n pianină f. zoltorte, 
~s, rs, n pian n. =9ia, ~s, ~s, n pian 
n electric, 

Picarcske, ~, ~n, f roman n ı picaresc. 
„Pichelei, ~, ~en, f ospăț n; chef n. 
"nich xeln vi. a chefui DI. zen rt, a 

smoli [4h]; a gudrona [lb]. 

Pich zholz, ~es, "~er, n netezitoare f 
(de cizmărie). =wachs, ~es, n sg. ceară 
f de cizmărie. 

Pick, ~(e)s, Ti m i împunsătură f: 
ciuzulitură f. 2. ghiont m. 3. pică f (pe 
cineva). xe, ~, ~n, f 1. sapă f. 2, tirnă= 

"stop n (de abataj). zel, ~8, ~, m Ste 
Picke. 2. bubuliţă f. zelillâte, ~, 


zist, 


CO — Dicţionar German-Român 


piep=is adj. 


PHR — PIE 


Ip f fluieraș n; piculină f. = elihăube, 
~, ~n, f 1. coif n cu virf ascuțit. 2, (pe- 
ior.) jandarm m, polițist m. e Al gc 


~s, ~e, m 1, scrumbie f sărată. 2. (tea- 
tru şi fig.) măscărici m. 
pick =ellg adj. cu bubuliţe / coșuri. sein 


vt. a săpa [is] (cu sapa /tirnăcopul). 
=en L. vt, (despre păsări) a ciuguli [4h]; 
(ironic) a minca [ig] II. vi. 1. a adera 
[ip], a se lipi [4h]. 2. a se juca [1t] cu 
castane, ~ern vt, 1. (şi fig.) a ciuguli 
[4h]; (ironic) a minca [1g]. 2. a ciocăni 
(4h] ușor / repetat. 

Pick =hacke, ~, ~n, f tirnăcop-sapă n. 
ænlek, ~s, ~e, n picnic n. 

picknicken vi. a participa [1J] la un picnic. 

Pick-up [pik'Ap], ~s, ~s, m picup n. 

Plece [pi'g:s3], ~, SC f 1. piesă f(muzi- 
cală / de teatru). 2. cameră f, piesă f. 
3. număr n din program. 

Piledestal, ~s, ~e, n, piedestal n, soclu n. 

Piek, ~, ~en, f 1.virin,capăt n. 2.(mar.) 
cange f. 3. (mar.) pic n; compartiment n 
de coliziune. 

Piep, ~s, ~e,m 1, piuitn // keinen ~ tun 
a tăcea [2a] chitic. 2. (fam.) țicneală f, 
goangă f. 

piep! interj. piu!; 
rent. 

Piepe, ~, ~n, f 1. pipă f, tulca f. 2 
n (lung şi strimt). 

piepen ti. 1, a piui [4f]. 2. a chițăj [4f]. 
3.a fi țicnit. 4.a tinji (4h), a fi bolnăvi- 
cios. 

Piep=er, ~s, ~, m 1, (ornit.) fisă-de- 
cimp f. 2. om m care se tot vaită / care 
boleşte. zhuhn, ~(e)s, "~er, n 1. puișor 
m. 2. copil m mic / bolnăvicios, 

1. piuitor. 2. bolnăvicios. 
=]ung, adj. foarte tinăr. 

Piepmatz, ~es, "e, m 1, pasăre f; (fam.) 
gărgăun m, sticlete m // ceinen ~ haben 
a avea sticleţi, a fi ţicnit. 2. decorație f, 
ordin n. 

pieps=en vi. v. piepen (1). zis adj. 
tinjitor, bolnăvicios. 

Pier, Eh ~e, n 1. (mar.) chei n, debarca- 
der n. 2. rimă f (pt. momeală). 

5 seacă rt. a pisa [ib], a hărţui DI, a 
chinui [4i]. 

Piletat, ~, f sg. pietate f; venerație d 
zlosizkeit, ~, ~en, f lipsă fde pietate. 

Pilet=ismus; ~, m sg. pietism n. =ist, 
~en, ~en, m pietist m. zlIsterai, ~, fsg. 
falsă evlavie f. 4 


chit! ze ade. indife- 


„butoi 


PIE — PIN 


plietistisch adj. pietist. 

Pietsch, ~es, e, m 1. băutor m, beţiv m. 
2. 0m mm voinic, urs m. 

pietschen vi. a trage [3c] la măsea. 

pitt! interj. (~, paff, puff!) poc! (Im puşeă- 
tură). 

Pigment, =(e)s, se, n pigment m. 

plementjereu, -rte,-rt, vr. a (se) pigmenta 
[1b]. 3 

Pizment=mal, ~(e)s, “~er, n alunità f. 
=papler, ~(e)s, ~e, n (foto) hirtie f pig- 
ment. 

Pik, ~s, ~s, L mi. piscn,virin (de mun- 
te). 2. pică f (pe cineva). IL. n pică f (la 
cărți de joc). 

p!kant adj. picant: 1, condimentat. 2. nos- 
tim, interesant. 3. excitant; (fig.) deo- 
cheat. 

Pikanterie, ~, rien, 
glumă f picantă. 

Pik xas, ~ses, ~se, nas m de pică, zdame, 
~, ~n, f damă f de pică, 

Pike, ~, ~n, f 1. suliță f. 2. pică f (pe 
cineva). 

Pikee, ~s, n sg. (lext.) pichet n. 

Pen ler, ~s, ~e, m (ist. mil.) sulițas m, 
lâncier m. 

Pikett, =(e)s, ~e, n 1, pichet n (te soldați 
Și joc de cărți). 2, (geod.) ţărus m. pirhet 
m, 

pikieren, erte, zl, 1e vt. 1. a :ransplanta 
[1b) (o plantă dintr-un ghiveci în altul), 
2, (şi fig.) a înțepa (iz), a fi sarcastic; 
a ofensa (pi, M. rr, a se Incăpăţina 
[1b] (să). a 

Pikkolo, ~s, ~s L. m picolo m (de restau- 
rant). IL. n (mu2.) piculină f. 

Pikrinimăure, ~, ~n, f (ohim) acid m 
picric. 

Pllaster, ~s, ~, m pilastru m. 

Phan, —s, m sg. pilaf n. 

Pile[pail), ~s, =s5,mpilă fatomică. 

Pilger, ~s, ~, m 1, pelerin m, hagiu m. 
>, drumet m, călător m, =falke, ~n, ~n, 
m soim m călător, 

pilzern ti. 1, a inerge [3c] în pelerinaj / 
hazealic. 2, a călători [4h], a drumeţi 
[4h). a colinda (tr). 

Pilger zschalt, ~, ~en, f pelerina] n. 

Pilgrim, ~s, ~e, m pelerin m, haglu m. 

Pille, ~, ~n, [pilula f, hap n (1 bittere = 
(și fig.) hap n amar, veste frea. =nldre- 
her, —s, ~, m (ironic) spițer m. 

Pilot, ~en, ~en, m 1. (er, mar.) pilot m. 
2. (constr.) pilot m, stilp m. 


f picanterie f, 


" parte f ascuţită a clocanulul. 


(e 
SA 


pito pageot -rte, -rt, vt, 1. a pilota (ib). 
2, (constr.) a bate [3a] / infige (än piloți. 

Pils(e)ner, ~s, ~, I m locuitor m din 
Pilsen. H. n bere f (de) Pilsen. 

Pilz, ~es, ~e, m ciupercă f; burete m. 
=decke, ~, ~n, f (constr.) planseu-ciu- 
percă n. xerkrankung, ~, ~en, f(med.) 
micoză f. zschiene, ~, ~h, f (feror.) 
şină-clupercă f. =ntlel, =(e)s, ~e, m 
picior n de ciupercă. =vergiltune, ~, 
~en, f intoxicație f cu cluperci. 

Pimpel, ~s, ~n, m 1. bubūlița f. 2. (bot. ) 
clocotiş n. sei, ~, ~en, f L. moleşire (E 
2. vâlicăreali f. 

pimp =ellg adj. exagerat de grijuliu? 
ingrijit. sein ri. 1. a se vâlcări [3h] 4 
smlorcăi [41], 2, a fi bolnăvielos. 

Pimpert, ~s, ~n pitic m; micut m. 

pimpern vi. à zotnäi (4f), a zurui (41), a 
zăngăni (4h); a suna [fa]. 

Pimpernu, ~, -nüsse, f (bot.) 1. sunătoare 
1294 clocotIș m, 

Pimpt, ~{¢)s, ~e, m (austr.) pusti m, 
pici m; prostănac m. 

pimplig adj. 1. bolnàvicios, subred. 2. exce- 
siv de grijuliu. 

Pinakothek, ~, ~en, f pinacotecă f. 

Pingpong, ~s, ~s, n pingpong n. zsschlä- 
Eer, ~s, ~, m paletă f de pingpong. 

Pinije, ~, ~n, f pla m coconar. 

Pink, ~, ~en, f 1. corabie f cu trei ea- 
targe, 2. pintă f (cca. 1 litru). ze, ~, 
~n, f L. fierărie f. 2. gologanl pl., parale 
pl. 3. v. Pink (1). zel, ~s, ~, m 
fiifizon m; craidon m. 

pink =eln L. vi. a urina [1b]. IL vt. (text.) 
a puncta [fb]. zen I. vi. a tici (41). 
MI. rt, a civcânt [4h), a bate [3a) cu clo- 
canul. 

Pinne, ~, ~n, f 1. culşor n, ţintă f. 2. pio- 
neză f. 3. (mor.) eche f, braţ n al ctrmei. 

A, ax 
n de busolă, 

pinnen ct. a prinde (2m] cu ţinte / pio- 
neze. 

Pinscher, ~s, ~, m 1. 
2. tip m caraghios. 

Pinsel, ~s, ~, m 1. pensulă f, penel n; 
påmåtuf n. 2. barbison n, 3. ciut n, smee 
n de păr. 4. prostànac m, nerod m, sel, 
~, ~en, TL mizgăleală f, pictură f 
proastă. 2. pictat n interminabil. 3. pure 
tare f de nerod. 

pinsetælgadj, 1, foarte exact. 2. nerod. =n 
Irt L a pieta [1b] cu penelul; a vopsi 


(cline) grifon m. 
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[41.) cu pensula. 2. (med.) a pensula [1b], 
a badijona [1b]. II. vi. 1. a scinci [4h]. 
2, a se tocmi [4h] / tirzui [4i]. 

Pinsel=strich, —(e)s, ~e, m trăsătură f 
de pensulă / penel. =wlsoh, ~es, 
m cirpă f de şters pensula. 

Pinte, ~, ~n, f 1, urcior n (de lut). 
2. pintă f (cca. 1 litru). 


~e, 


Pintsch, ~es, ~e, erp ~S, ~, m (cline) ` 


i grifon m. 
Pinzgtte, ~, ~n, f pensetă f: 
“tonier, ~s, ~e, m pionier m: 1. deschiză- 
tor m de drumuri noi, precursor m., 
2, imil.) genist m. 3. membru m al orga- 
nizayici de pionieri. =bewegung, ~, 
~en, f mişcare f plonierească. =(hals-) 
tuch, ~(e)s, “er, n cravată f de pio- 
nier. zlelter, ~s, ~, m instructor m dă 
pionieri. 
f. =wesen, ~s, n 59. pionierat n. 
Pipe, ~, ~n, fl. pipă/.2 „cepn(de butoi); 
Canech, f. 
Pipette, ~, ~n, f pipetă fa 
pipi interj. pui-pui! 
Pipi, ~s, n sg. pipi n, 
RE mes, m sg. 1. țitnă f aa găini). 
icneală f // einen ~ kriegen a-l apuca 
u ] turiile. 
Pirat, ~en, ~en, m pirat.m. erje, 
f sg. piraterie f. 
Pirog ze, ~, ~n, fpirogă f. x86; ~, ~n, 
f colțunaș m. 
Pirol, ~s, ~e, m (z00l.) grangur m. 
Pirouçtte [-ru-], ~, ~n, f piruetă f. 
Pirsch, ~, f sg. vinătoare f. 
pirschen vi. 1. a vina (1b]. 2. a se furişa 
[tb]. 
Pisang, ~s, ~e, m 1, bananier m. 2. aa 
nană f. 
pisehen vi. 1. a sisti [4f] /fisti [4f]; a 
șuliera (II, 2. a urina [îb]. 
Dis, ~, m sg. (construcţie f de) pămint n 
bătu(ci)t. 
PIB, Pisses, Disse, my. Pisse. =anstalt, 
~, ~en, f vespasiană f, pisoar n. 
„ Pisse, ~ EN an, f 1, urină f. 2. urinare f. 
piss=en ri. a urina [ib]. ~ern vi. a simți 
[iv] nevoia să urineze. 
Pissoir [-'soa:r], ~s, ~e, n pisoar n. 
Pistazile, ~, ~n, f fistic n. 
` Piste, =, ~n, f 1. (sport, av.) pistă f. 
2. arenă f (de circ). 3. pistă f, urmă f. 
Pistill, ~s, ~e, m 1. (bot.) pistil n. 
T2, (farm.) plsălog n, 3. (fam.) pisălog m. 


GO . 


=mâdehen, ~s, ~, n pionieră) 


PIN — PLA 


Pistole, ~, ~n, f 1. (mil., tehn.) pistol n. 
2. (înv.) pistol m (monedă f de aur). 
ænltasche, ~, ~n, f toc n de pistol; 
cobur m (de şa), 


` Piston ~s, ~s, n (muz., tehn.) piston n. 


Pltsch, ~es, ~e, f 1. palmă f (dată cu 
zgomot). 2.,'bucăţică f, un pic n. 
~n, f podeală f. 


ze, ~, 


`pitsch(e)naß adj. ud lcoarcă. 


plttoresk adj. pitoresc. 
Pivot [-'vo:], —s,,rs, m (și n) pivot m. 
Pkt. presc. de la Punkt. 


PKW.(presc.dela Personenkraft-. 


wagen) autoturism n. 

PI. presc.dela Plural. 

Plache, ~, ~n, f prelată f. 

placieren [-'si:-], -rte, -rt, vt., r. a (ech 
plasa [1b]. 

Plack, ~s, ~e, M, ~, ~En, f ze, ~, ~n, 
f, zen, ~s, ~, m1, povară f; sarcină f. 
2. caznă f; necaz n. 3. petic n. i. nod n 
(în țesătură). 5. suprafață f (plană). 

placken vt. 1, (şi vr.) a (se) chinui [4i] / 
căzni [4h]. 2, a petici [4h]. 3. a bătâtori 
[4h] (pămintul). 4. a dărăci [4h]. 

Placker, ~s, ~, m 1, chinuitor m. 2. pată 
f de murdărie. 3. balegă f de vacă. 

pladdern vi. 1. a ploua [iL] cu găleata. 
9. a musti (4h] (de apă). 3. a bălăci [4h] 
(prin apă). 

Plădeur [-d0:r], 
(pledant). 

plădieren, -rte, -rt, vi. a pleda (îb). 

Piădoyer [-doa/je:), ~s, ~s, n pledoarie f. 

Plafond [-13:], ~s, ~s, m tavan n, pla- 
fon n. 

Plage, ~, ~n, f 1. chin n, caznă f; necaz 
n. 2. (fig.) plagă f, urgie f, flagel n, cala- 
mitate f. =gelst, ~(e)s, ~er, m om m 
enervant / insuportabil. 

plagen ct, 1. (ṣi w.) a Ké chinui [4i] / 
căzni (4h] / trudi [4h]. 2. a plictisi [4h]. 
3. a necăji [4h). 

Plagge, ~, ~n, f brazdă f de iarbă. 

plaghaft adj. chinuitor, obositor. 

Piagixar, ~s, ~, m 1, răpitor m de oa- 
meni. 2. plagiator m. ~at, —(6)s, ~e, 
n plagiat n. =ator, ~s, -toren, m plagia- 
tor m. 

Piald [ple:1d], =s, ~s, n pled n, 
toare f. 

Plakat, ~(e)s, ~e, n afis n, placat n. 

plakatieren, =rle, -rt, vt. a afișa [1b]. 

Plakat=kunst, ~, f 59., =malerei, ~, jg 
sg. grafică f de afiș. zenäule, ~, ~n, f 


~$, ~e, m avocat m 


inveli- 
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stilp m /eoleană f de afisaj. zschrift, 
~, ~en, f (poliyr.) literă f de afiş, 

Plakette, ~, ~n, f plachetă f (cumemu= 
rativă). 

Plampe, ~, ~n, f băutură f searbădă. 

plan adj. plan, neted. 

Pian 1, ~(e)s, “~e, m l. plan n; proiect n; 
intenție f. 2. plan n; schiță f; desen n; 
proiect n. 3. plan n, alcătuire f, struc- 
tură f. 4. loc n plan / neted. 3. șes n; 
cimp n. 6. cimp n de luptă, arenă f. 
T. (teatru, artă) plan n (din față / din 
fund). Il, ~s, gem v. Plane. sengt, 
gabe, ~, ~n, [sarcină f de plan. sauf- 
lage, ~, ~n, f directivă f de plan. 
=drehbauk, ~, "~e, f strung n frontal / 
cu platou. œdurchführung, ~, ~en, f 
indeplinire f /realizare f a planului. 

Plane, ~, ~n, f prelată f; coviltir n. 
Plâne, ~, ~n, fle plan n. 2. Suën, xma- 
cher, ~s, ~, m 1. planificator m; plă- 
nuitor m. 2. (fig.) făuritor m de planuri. 

planen tt. 1, a plănui [4i], a face Dal pla- 
nuri / proiecte. 2. a planifica Usi, 3. a 
pluti Dn, a plana [tb]. 

Plan zer, ~s, ~, m L planificator m. 
2. făuritor m de planuri. =ertăltunz, =, 
~en, f indeplinire fa planului. 

PiAneschmled, =(e)s, ~e, m v. 
ner (2). 

Planet, ~en, ~en, m planetă f. =arlum, 
~£, -rijen, n planetariu n. 

Planeten =bahn, ~, ~en, f (astr.) orbită 
f planetară, =getrlebe, ~s, ~, n (tehn.) 
angrenaj n / transmisie f planttar(ă), 
=spindel, ~, ~n, f(tehn.) tijă TI arbore 
m planetartă). 

Planetoid, ~en, ~en, m planetă f mică, 
planetoid m. i 

Plan =fachmann, ~(e)s, ~er, m planifi- 
cator m. Him, m (foto) 
film n plan, =fräser, ~s, ~, m (tehn.) 
freză f frontală. 

Plan zs gemät, =gerecht adj., adr. 1. pla- 
nificat, conform planului, după plan, 
2. sistematic, metodic. 

Plan =gewlan, ~(e)s, ~e, m cistig n pla- 
nificat. =hobelmaschine, ~, ~n, f ra- 
boteză f plană / longitudinală. 

Plan jer =bagger, ~t, ~, m {tehn.) plug n / 
excavator n nivelator; dragă f de nive- 
lare, 

planjeren, rie, zt, vt. a nivela [1D], a 
netezi [4h]; a plana (1b), a indrepta 
[b]. . 


Pla- 


ziel, ~e, 
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Planier xer, ~s, ~, m maşină f de nive- 
lat, nivelator n. =pflug, (e), "~ë, m 
greder n. zraupe, ~, ~n, f buldozer n. 
=sehaulel, ~, ~n, f (constr.) screper n 
nivelator. xung, ~, ~en, f nivelare déi 
netezire f, egalizare f, planare f. 

Plani=glob, ~en, ~en, n planiglob n, 
planisferà f. meter, ~s, ~, m plani- 
anetru n. ametrie, ~, f sg. planimetrie f. 

PlanzJabr, ~(e)s, ~e, nan m de /din 
plan. =Jahrtinti, ~(e)s, ~ec, n plan n 
cincinal. 

Planke, ~, ~n, f 1. scindură f groasă, 
dulap m. 2, gard n de scinduri, zaplaz n. 
3. planșă f; panou r, 4. vapor À, 

Plânkelei, ~, ~en, f hărțulală f; ceartă f; 
încăierare f; (nilt-) schimb n de focuri. 

plänkeln vrt. a hărţui Du. 

Plănkler, ~g, ~, m 1. (mil.) tirallor m. 
2, amator m de discuții. 

Plan =kommisslon, ~, ~en, f comisie f 
de planificare. 

plan zhkonkav adj. plan-concav. konvex 
l-veks] aj. plan-convex. 

Plankton, ~s, n sg. plancton n. 

Danz los adj. neplanificat; fără plan 
(fig.) socuteală, zmâblu adj. v. plan- 
pemăn. s 
Plan zs bogen, ~s, “~, m (poligr.) coală f 
nefălțuită.  zotormat, ~(e)s, ~e, n 
(poligr.) format n plano. =0konomle, 
~, [sg. economie f planificată. =prinzip, 

~en, n principiu n al planului / 
al planificării economiei. 

Planseh, ~es, ~e, m 1. ploaie f (toren- 
tiata). 2. bălăceală f. 3. lături pl. (pt. 
porci); ferturà f. =becken, ~s, ~, n bå- 
zin n (puțin adinc) pt. copii. anchelbe, 
~, ~n, f (teħn.) platou n de strung; 
planşaibă f, 

planschen vi. a se bălăci (4h); a improsca 
(mi (bătăcindu-se în apă), 

Pian zs achle Ben, ~s, n sg. (mil.) tragere f 
indirectă / după hartă. senchrapper, ~4, 
~, m (constr,) sereper n, =aklzse, ~, 
~n, f schiţă fde plan. soll, ~s, ~s, 
n sarcină f de plan. œsplegel, ~s, ~, 
m oglindă f plană. stelle, ~, ~n, f 
serviciu n de planificare. 

Plantage (311. ~, f plantație f. 

Planum, ~s, -nen, n, œsohle, ~, ~n, f 
(feroc., drumuri) plattormă f a căii 
şoselei. 

Planung, ~, ~en, TL, plan n, prolect n. 
2, planificare f. =siamt, zeit, ~r, n 


~g, 


~n, 


oficiu n de planificare. =sizeltraum, 
~(e)s, -răume, m perioadă f de planifi- 
care. 

Plan =tiberertiillung, ~, ~en, f depăşire 
fa planului. =unterleriiillung, ~, ~en, 
f neindeplinire Ee fa pla- 
nului. 

planvoll adj. după plan; sistematic, meto- 
dic; chibzuit, gindit. 

Plan =wugen, ~s, ~, m căruţă fcu covil- 
tir J prelată. wirtschaft, ~, f sg. eco- 
nomie f planificată. =zall, ~, ~en, f 
cifră f de plan. zeichnen, ~s, n sg. 
proiectare f. =zelchnung, ~, ~en, f 
(geod.) plan n de situație. 

Plapperei, ~, ~en, f flecăreală f, palavre 
pl, 

Plapperer, ~s, ~, m flecar m, limbut m, 
palavragiu m. 

plapperiha!t adj. guraliv, flecar, limbut. 

Plappermaul, —(e)s, -mâuler, n flecar m, 
limbut m, gură-spartă f. 

plappern vi., vt. a flecări [4h], a palavragi 
[4h]. 
plărren vi. 1. a puinge Dei (mult şi tare); 
a se smiorcăi [4f]. 2. a cinta [ta] (tare şi 
(als). 3. a behăi tar). 

Plăsanterie, ~, -rilen, f glumă f. 

Plăsier, ~s, ~e, n plăcere f; distracţie f. 


xchen, ~s, ~, n sg. jedem Tierchen 
sein ~ fiecare cu gărgăunii săi / 
pofta sa. 


Plasma, ~s, -men, n (biol., fiz.) plasmă f. 
ædichte, ~, ~n, f (fiz.) densitate f a 
plasmei. 

Plastik, ~, ~en, f 1. (artă / operă) plas- 
tică f; sculptură f. 2. (med.) operație f 
plastică. zation [-tsi-], ~, f sg. plasti- 

“fiere f. =er, ~, m plastician m; 
sculptor m. 5 

Plastilin, ~s, n sg. plastilină f. 

plastisch adj. plastic. 

Plastizităt, ~, fsg. plasticitate f. 

Plastron, ~s, ~s, m ṣi n (ṣi sport) plastron 

Fn. 

Platane, ~, ~n, f (bot.) platan m. 

Plateau Etg]: ~s, n platou n: 
1. podiş n. 2. tavă f.(xkarre, ~, ~n, fi 
E e fiz 

Platin, ~s, n sg. platină f. ze, ~, ~n, f 
(met., tehn., text.) platină f. 

platinleren, -rte, -rł, vt.. a platina [ib]. 

Piatitüde, ~, f sg. platitudine f. 

Platoniker, ~s, ~, m platonician m. 

p latonisch adj. platonic. 


~S, 


~s, 
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Platsch, es, ~e, m 1, lovitură f, Dusi- 
tură f. 2. cădere f. 3. terci n. 4. Om m 
greoi / neindeminatic. i 

platsch! interj. plici! pleosc! 
pleoscăi [4f]. 
plâtsch zen Zë 3 turti [4h]. 
pleoscăi [4f]. 2. (despre apă) a murmura 
(ih), a susura SR 3. a se bălăci 4h]. 

platsch xig adj. greoi, neindeminatic, 
=nab adj. ud leoarcă. 

platt I. adj. 1. plat, neted; întins; ṣes // 
~e Nase nas n turtit. 2. banal, plat; vul- 
gar. 3. categoric, hotărit // die ~e Wahr- 
heit purul adevăr. A, uluit, perplex, tras- 
nit, înlemnit. II. adv. pe faţă, direct, fără 
înconjur; categoric II ~ hinfallen a cădea 
[2e] cit e de lung. 

Piatt, =(e)s, e, n sirmă f plată. =brett, 
-(e)s, mer, n scîndură f de călcat, 
zcheny ~s, ~, n plăcută f. =decke, ~, 
~n, f pătură f de călcat. 

Plattidecke, ~, ~n, f (constr.) tavan n 
plat. 

plattdeutsch adj. în limba germană de jos; 
germana de jos. 

Plattdeutsche, ~n, n sg. germana f de jos / 
nord. 

Platte, ~, ~n, f 1. (ṣi fot.) placă f. 2, tavă 
f; tarturie f întinsă; taler n. 3. mincare 
f II kalte ~ mincare f rece. 4d. placă TI 
disc n de gramofon. D, dală f, lespede f; 
tablă f. 6. (med.) placă f (dentară). 
7. chelie f. 8. platou n, podiş n. 9. v 
Plătte. 

Pitt zg, ~, ~n, zelsen, ~s, ~, n fier 
n de călcat. 

platten vt. 1. a netezi [4h], a nivela [1b]; 
a turti [4h], a aplatiza [1b]. 2. (constr.), 
a placa [1b], a acoperi (*m] cu plăci. 

plătten vt. 1, a călca [1s] (rufe etc.). 2, v. 
platten (1). 3.a lamina [1b]. 

Platten xarchiv, ~s, ~e, n discotecă f. 
band, ~(e)s, "~er, n bandă f transpor- 
toare din plăci articulate. ~belag, ~(e)s, 
” ~e, mdalaj n, pavaj n cu dale / lespezi. 
=dach, ~(e)s, "~er, n acoperiş n cu 
plăci plane. =druck, ~(e)s, ~e, m. 
(poligr.) tipar n cu plăci. =gurt, ~(e)s) 
~e, m (constr.) fundație f cu talpă con- 
tinuă. æœharnisch, ~(e)s, ~e, m, (ët) 
armură f din plăci. =kondensator, ~83, 
-toren, m (el.) condensator m cu plăci. 
=spleler, ~s, ~, m patefon n; picup n. 
xteller, ~s, ~, m platan n (de patefon). 
= ventil [-ven-], ~s, ~£, n (auto) supapă 


xen ri. a 


=ern ti. 1. a 
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f plată. awechsler, ~s, ~, m picup n 
cu schimbător automat, 

platterdings ade. absolut; pur si simplu. 

Plătter= ei, ~, ~en, f călcătorie f. sin, 
~, ~nen, f călcătoreasă f. 

Plattform, ~, ~en, f l. platformă f; estra- 
dă f. 2, (ferov.) rampă f. zaulzug, ~(e)s, 
“~e, m ascensor n cu platformi., =ball, 
~(e)s, "~e, m (box) minge-pară f, pucing 
n. skarre, ~, ~n, f căruciorn de bagaje, 
=lore, ~, ~n,.f vagonet n platformă. 
=Wwagen, ~s, ~, m vagon-platformă n. 

Piatttrau, ~, ~en, f călcătoreasă f. 

Platt atub, ~es, "~e, m picior n plat, 
platfus n. xhammer, ~s, "~, m ciocan 
n de aplatizare / netezit. ` scheit, =, 
~en, f 1. planitate f, netezime f. 2. (fig.) 
platitudine f, banalitate f. 

platt ieren, rie, ët, vt. 1. a placa [ib] / 
sufla [fc] (cu aur); a galvaniza [tb]. 
2, (fext.) a vaniza [1b]. 

Platt zskopnt, —(e)s, Zeg, m 1, (2001.) plati- 
cefal n. 2. prostânac m, bleg m, neghlob 
m. slaus, ~, -lduse, f păduche f lat. 
zler, ~s, ~, m platler n (dans n popu- 
lar bavarez). =maschine, ~, ~n, 
(text,) liseză f. 

Piattinaschine, ~, ~n, f 1. mașină f de 
cålcat. 2. (leħn.) calandru m. 

Platt =melbel, ~s, ~, m daltă f lati / 
de netezit. xmõnch, ~(e)s, ~e, m(ornil.) 
pitulice f cu cap negru. =nagel, ~s, “~, 
m cui n cu cap plat. nase, ~, ~n, f 
(om m cu) nas n turtit. =ner, ~8, ~, m 
1. tinichigiu m. 2, (tnv.) armurier m (de 
armuri). ~m, f (bot.) şoal- 
dină f.’ 

Piättærost, ~(e)s, ~e, merătarn / suport 
n pt. fierul de călcat. =sohle, ~, ~n, f 
talpă f a fierului de câlcat, 

Platt =stlch, ~(e)s, ~e, m broderie f 
plină. xwurm, =(e)a, “~er, m vierme 
m lat, 

Platz, ~es, “~e, ml, loc nl ~ nehmen 
a lua [1}) loc, a se aseza [1G]. 2. piața f 
(urbanistică și de mărluri). 3. teren n 
(de sport), 4. post n, slujbă f, serviciu n. 
A, (mil.) poziţie f; cimp n de lupţă. 
6. loc n liber; (el poligr.) spaţiu n. 
T. (aport) locul n al dollea şi urmâtoa= 

„Tele. Sa petic n. zangst, ~, fag. (med.) 
azorafuble f. xanwelser, ~s, ~, m pla- 
sator m (la teatru etc.). œbedarf, —(r)s, 
~en mm, (com.) necesar n ] cerere f pe 
piață. 2. (tehn,) ancombrament n, necc- 


RTONO, ~, 


sar n de spaţiu, =berlcht, ~ (e)s, ~e, m 
buletin n al pieței. 

Plätzchen, ~s, ~, n 1. locşor n. 2. pieţi- 
şoară f. 3. pastilă f. 4. (cul.) prăjiturică f, 
fursec n. 


` Platze, ~, f sg. die ~ rot Zorn | Lache 


kriegen a crăpa (15) de necaz / ris. &llgee 
wölbe, ~s, ~, n (constr.) boltă f sferică 
cupolă f. 

platzen vi. (a) 1. a crâpa (îs), a plesni 
[3h) // vor Wut ~a crâpa de cludă. 2.a 
exploda [1b]. 3. a apărea [2a] pe neaștep- 
tate. 4. a izbucul tin) (în plins). 

plâtzen |. ti. 1, a pocni {4h}. 2, a Impusca 
[im]. 3. a lovi [ih], 4, (vin.) a răscoli 
(4h) /frăminta MD} pămintul. HU, rt, 
a petici [4h]. 

Plâtzer, ~s, ~, m proiectil n exploziv. 

Platz sflug, (e), "oc, m (ar.) zbor n 
deasupra aeroportului. furcht, ~, f 
sg. v. Platzangst. œgeschān, 
~(e)s ~e, n tranzactie f (comercială) pe 
loc. =hirseh, ~e¢s, ~e, m (rin.) cerb-stă= 
pla m. skarte, ~, ~n, f (feror.) tichet n 
[bilet n cu loc numerotat. =komman- 
dant, ~en, ~en, m (mil.) comandant m 
al pieţei. =<kommandantur, ~, ~en, f 
(mil.) comenduire f a pietei. =maneel, 
~s, msg. lipsă f de loc / spațiu.’ mann- 
schaft, ~, ~en, f (sport) echipă f locală. 
=patrone, ~, ~n, fcartus norb. regen 
~s, ~, m ploaie f torențială, aversă f. 
æverkauf, —(e)s, -kåufe, m vinzare f pè 
loc / de locuri. =vertreter, 
reprezentant m (comercial) local. zvor- 
tell, ~2, ~¢, m (sport) avantaj n al terc- 
nului. wart, ~(e)s, ~e, m paznic mal 
unul teren (de sport). =wechsel, =, ~, 
m 1. poliţă f plătibilă la locul emiterit. 
2. (sport) schimbare f de loc (în echipă), 
Swette, ~, ~n, f (curte de cai) pariu n 
pt. cal plasat. 

Plagder xecke, ~, ~n, f colţ n de taifas / 
discuție. sel, ~, ~en, f 1. conversaţie f 
(intimă); auetä f; flecâreală f. 2, cozerie f, 
articol n / conferinţă f fără pretenţie sti- 
ințitică. ser, ~a, ~, m 1, cozeurm bun 
J agreabil. 2. vorbitor m captivant, 
3. palavraglu m, gură-epartă f. 

plander=zhaft adj. guraliv, flecar. =n pi. 
1. a sta (îl) de vorbă / şuctă; a face (Da) 
conversaţie, 2. a vorbi [ih] / povesti 

[4h] bine / captivant. 3, a flecâri [4h), a 
trăncâni (4h). f.a divulga [tpl(unsecret); 
a hitt (4h). 


m 


` Piagder zstiindehen, ~s, ~, n Sue f, 
taifas n. =tasche, ~, ~n, f femeie f gura- 
` (eil birtitoare; palavragioaică f. =ton, 
~(e)s, msg. ton n de conversație / cozerie. 
Playe, ~, ~n, f coviltir n, prelată f. 
Piagsch, ~es, ~e, m Sue f, taifas; fle- 
căreată f. 
plamschen vi. yv. plaudern 
plausibel adj. plauzibil. 
planstern vt. v. plustern, 
Plaute, ~, ~n, f baionetă f; (vin.) jun- 
gher n. 
Plazenta, ~, -len, f (anat.) placentă f. 
Plebejer, ~s, ~, m plebeu m, 
plebgjisch adj. (și peior.) 1. plebeu. 2, co- 
- mun, ordinar. 
Plebisjzit, ~(e)s, ~e, n plebiscit n. 
Plebs, ~, fsg. (ist. şi peior.) plebe f; gloa- 
tă f. 
Plelnzalr [ple'nz:r], ~s, ~s, n pictură f. 
pleneristă. wpousoir [plZ:pu'voa:r], ~s, 
~, m plenipotenţă f. 


(1, 3). 


[Li] faliment. 

Pleite, ~, ~n, f faliment n, bancrută f. 
KS, ~, ~n, f l. (chim. şi lit.)pleiadă f. 
2., (astr.) Pleiade pl. 

Plumpe, ~, ~n, f 1. sabie f. 2. baionetă f. 
3. pozircă f, băutură f slabă / diluată; 
bere f (proastă). t. polițist m, sticlete m. 
plemp sern ti. i a-și pierde [3s] vremea; 
a tindăli [4h]. 2. a (se) bălăci [4h]. 3. a 
lucră [1b] Gg ælg adj. 1. neglijent, 
şleampăt. 2. (despre băuturi) subțire, 
"diluat, =lem adj. ţicnit, nebun, trăsnit, 
Plenarsitzuns, ~, ~en, f Sedinţă f ple- 
nară. 

“plenipotent adj., plenipotent, 
cit. 

Plenipotzentiar, ~s, ~e, m imputernicit 
m, plenipotențiar m. =enz, ~, ~en, f 
plenipotență f, depline puteri pl. 
Plente, ~, ~n, f mămăligă f. 

plentern vt. (forest.) a rări [4h] o pădure. 
Plenterwald, ~(e)s, "~er, m pădure f 
rărită. 

Plenum, ~8, n $9. 1. plen n. 2 
plenară, 

o Ploonasmus, ~, -men, m pleonasm n. 
ploonastisch adj. pleonastic. 
pleschen et, a bate [3a], a ciomăgi [4h]. 
Pleuci, ~s, ~, m (tehn.) bielă f. 
Plouregse (plo'r3:22), ~, ~n, f 1, doliu n 
(la minecă / pe hirtia de scrisori), 2. egre- 

ta f din pene de strut. 


împuterni- 


şedinţă f 


pleito adj, falit // ~ gehen | werden a da . 


` 
) 
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Pleuritis, ~, <ten, f (med.) pleurită f, . 
Plexiglas, ~es, "~er, n plexiglas n. 
Plexus, ~, -xen, m (anat.) plex n. 

PIL ~s, ~s, m 1. (fig.) ṣlefuială f, bnne 
maniere pl. 2. plic n. 3, curaj n; tupeu n. 

Plicht, ~, ~en, f Onar.) cockpit n. 

Pljerjauge, ~s, ~n, (ned.) ochi m infla- 
mat /cu urdori. 

plierig adj: urduros. 

plie xren, zsten vt. 1, a şlefui DI, a 
lustrui {4i}. 2. a tencui DI), 

plijieren, -rte, -rt, vt., tr. a (se) plia [tb} ; 
indoi [41u]. 

Plink, ~, ~e, f pleoapă f. xauge, —s, ~n, 
n semn n (discret) cu ochiul, 

Plinse, ~, ~n, f1. omletă f. 2. clătită f. 

plinsen vi. aplinge (ei, 

Plissee, ~s, ~s, n pliseu n, stofă f pli- 
sată. 

pliss ieren, A =ri, rt, A plisa [ib]: 

Pioche, ~, ~n, f prelată f. 

plodern st, 1, a fierbe (30) (în clocot). 
2. a umila Del, a înfoia DI), 

Plomb zage [-32], ~, ~n, f (sigiliu n de) 
plumb m. ze, ~, ~n, f 1. plombă f. 
2v. Plombage. 

plomb Ieren, -rte, -rt, vt. 1, a plomba [1b]. 
>, a plumbui DI (vagoane, colete). 

plötzlich adj., adv. 1. neașteptat, brusc. 

2. (foarte) repede. A 

Pluderhose;, ~, ~n, f pantaloni pl. bu- 
fanți. 

plud xern vi. 1. (și tt.) a (se) umfla [ic] / 
intoia (UL, 2. a fi umflat / larg. =rlg 
cdj. umflat, infoiat; larg. 

Plumoau [ply'mo], ~s, ~s, n pilotă f de 
puf. 

plump adj., adv. 1. greoi; neindeminatic. 
2. grosolan, din topor; (tehn.)grob. 3, fără 
tact / bun-simţ. 

Plump, ~(e)s, ~e, my. Plumpser,. 

plumpen I, vi. a cădea [2e] bufnind. Irt. 
1. a pompa [1b]. 2. a răscoli (4h]. 

Plumpiheit, ~, ~en, f 1. neindeminare 
f. 2. grosolânie f; bădărănie f. 3. grosime 

f; formă f grosolană./ neşlefuită. 

plumps! interj. buf! bildibic! ~en ti. v 
plumpen (I). 

Piympser, ~s, ~, mM EE f cu zgomot / 
bufnitură. 

Plunder, ~s, m sg. 1. boarfe pl.; troace 
pl.; vechituri pl.; haine pl. (vechi). 
CS albituri pl., rufărie f. =biichse, ~, 
~n, f muschetă f, flintă f. 

Plilnderer, ~$, ~, M jefuitor m, tilhar m. 


PLU — POD 


Plunder =kammer, ~, ~n, f debara f. 
=markt, ~ e)s, "~e, în talcioc n, tirg n 
de vechituri. =matz, ~es, “~e, m telal 
m; negustor m de vechituri. =milch, 
~, f sg. lapte n smintinit. 

plündern vt. a jefui {4i], a prăda [1b]. 

Plünderung, ~, ~en, f Jefuire f; prădare 
f; jaf n; tilhărie f. 

Plunze, ~, ~n, f (reg.) singerete m, 

Pilur. presc. de la Plural. 

Plural, ~s, ~e, n plural n. œbegriif, 
~(e)s, ~e, m noţiune fcolectivă. se'tan- 
tum, ~s, -raliatantum, n substantiv n cu 
formă numai de plural. 

Pluralla, ~, -le, n plural n. 

pluralisch adj. (la) plural. 

Piuralităt, ~, ~en, f pluralitate f. 

plus adr. plus, (şi) cu. 

Plus, ~, ~, n 1. (mat.) plus n. 2, (sur)- 
plus n; (fig.) avantaj n. 

Plus =betrag, —(e)s, "~e, m (sumă f în) 
plus n. 

Plüsch, ~es, ~e, m pluș n. sgarnitur, 
~, ~en, f (garnitură f de) mobilă f tapil- 
satā cu pluș, 

plus =en vt. a infoia [1H], a umfla fiel, 
ælg adj. jumulit, ciufulit. 

Plys = macher, ~, m speculat m, 
afacerist m. =pol, ~(e)s, ~e, m (el) 
pol m pozitiv. = quamperifekt, ~(e)s, 
~e, xquamperfektum, ~s, -ta, n (gram.) 
mal-mult-ca-perfect n, ` 

Pliusterbacken f pl. obraji pl. bucălaţi. 

plyst zerl adj, 1. umflat, infoiat, 2. (des- 
pre păr) vilvot; tapat, 3. larg. =zernet., 
vr. A (se) umila [ic] / înfola (HL, 

Piysizelchen, ~s, =, n (semnul n) plus n. 

plutokrat, ~en, m plutocrat m. 
= je =, -tijen, f plutocraţie f. 

plutokratlsch adj. plutocrat(ic). 

Plutonium, ~s, n sg. plutoniu n. 

plutze adj. brusc; imediat, 

Piytzer, ~, ~, m, bostan m, tliy n, 
2. gresealá f, powi f, 

P.M. presc, (de la post meridiem) 
p.m. (după amiază). 

pom. presc. de la: 1, v. P. 
mortem după moarte. 3. 
mille la mie, 

Pneu, ~s, zë, m 1. (uuto) pneu n. 2, (med) 


~$, 


~en, 


M. 2. post 
Dro 


pneumotorax n. matik I. ~, f 8&7. 
pneumatică f. I. ~s, ~s, m (auto) 
pneu n. 

pneumatisch adj. pneumatic. 
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Pneumo =n ie, ~, -nilen, f (med.) pneumo- 
nie f. =thorax, =es, ~e, m (med.) pneu- 
motorax n, 

Po J. presc. de la Polonium, M-a, 
~£, m şezut n, popou n. 

P.O., presc. (de la professor ordi- 


narius) profesor m titular (la uni- 
versităāți). 

Pobel, ~s, meg. plebe f; gloată f; adună= 
tură f. 


põbelhaft adj., adr. grosolan, mitocan, 
mitocănesc; mitocâneste, 
păbeln vi. a se purta [IP] 
meschin. 
poch! interj, poc! 
cioc! cioca, boca! 
Doch =arbelter, ~s, ~, m muncitor m ta 
şteamp. =e, =, ~n, f bătaie f (zdra= 
vână), stllecală f, snopeală f. 
pochen I. ti. 1. (an cu acuz.) a bate [3a) 
(în), a bocânt [4h)] (In). 2, (auf cu acuz.) 
a face (Dal aluzie (la); a se prevala [1b) 
(de). 3. (despre inima) a bate, a Zeien) 
[ih] 11, vt. 1. a sfårima [ip], a sparge " 
Bj]; a concasa [Ib]; a şteampa [Ib]. 
>. a bate [3a] din picioare (ca aplauze 
la conferințe / cursuri; ca reprobare la f 
teatru). A 
Poch set, ~s, ~m 1. jucător m de pocher. 
>, lăudăros m, 3. muncitor m la şteamp. 
sept ~s, ~, n pocher(aş) n. zerze 
~e, n minereu n (de) fărlmat, 
zhammer, ~s, "~, m ciocan n de 
şteamp / concasor, =hâter, =s, ~, m 
car m de lemn (insectă). = mühle, ~, ~n, 
f moară f du clocane. =ntempel, ~, ~, 
m șteamp n. zwerk, =(e)s, ~en piuà fs 
$teamp n; instalație f de şteamnpuri. 
Pocke, ~, ~n, f (med.) 1. pustulă TI 
(pop.) cluplturä / de vărsat. 2, pl. vârsat 
n (de vint), variolă f. œn|blatt, =(e)s, 
"~er, n (bot.) Stevie f. =n|imptung, s~, 
„~en, f vaccinare f antivarlolică, 
pockeninarbig adj. clupit n de vărsat. 
Pockerl, =s, ~, m curcan m. 
pockig adj. ciupit de vārsat. 
Podagra, ~8, ~s, n (med.) podagră f. 
Podest, ~(e)s, ~e, Mm ṣi n 1, estradă E 
2. (constr.) soclu n; podest n; odihnă f 
(la scări). 
Podex, ~(e:), ~e, my. Do OI, 
Podium, ~s, dien, n podiu n, estradă E 
platforma f; scenă f; tribună /. 
Podomter, ~, n podometru n. 


obraznic, ] 


cioc! [| ~, ~ cioc, 


res, 


~E, 


953. 


Polem, ~s, ~e (ṣi ~ata), n pvem n, po- 
emă f. 

Poesie, ~, -silen, f poezie f. 

poesielloa adj. fără poezie; prozaic. 
Pojet, ~en, ~en, m poet m. waster, ~s, 
~, m poetastru m, poetaş m, versificator 
m (prost). xik, ~, ~en, f gpn f) poe- 
tică f. p 

polctisch adj. poetic Il ~e Freiheit liber- 
tate f / licență f poetică: 

Pogatsche, ~, ~n, f pogace f. 


Pogg, ~(e)s, ~e, n, Ze, ~, ~N, f 1. (z00l.) 


broască f. 2. (iht.) mreană f. 

Pogrom, ~(e)s, ~e, m şi n pogrom n. 

pohlzen ri. a vorbi [4h] stilcit / neclar. 
=sch adj. 1. polonez. 2. nelegal; dezor- 
donat /] ~e Ehe concubinaj n. 

Point (pog:], ~s, ~s, m 1. punct n (la 
zaruri | Joc de cărţi etc.). 2. (com.) pro- 
cent n, unitate f. ~e ('pog:to], ~, ~n, f 
1. poantă f. 2. virf n. =enlknicker, 
zenltăter, ~s, ~, m om m care strică 
poanta (anccdotelor) /care nu ştie să 
povestească anecdote. œer ['poântor), 
~s, ~, m (cline) pointer m, prepeli- 
car m. 

polnt ieren [poz/ti:-],-rte,-rt, vt. 1.a accen- 
tua (1b]; a puncta [ib}. 2. a pregăti 
[4h) / spune (el o poantă f. 3. (şi vi.) 
a miza {1b] (la joc de cărți). 

Poj xas, ses, ~se, zaser, 
~, m paiață f. 

Pokal, ~s, ~e, m pocal n, cupă f. 

Pökel, ~s, ~, m saramură f. =fleisch, 
~es, ~e, n pastramă f, carne f sărată. 

păkeln vt. a mura [ib], a pune (3e) la 
saramură. 

Poker, ~s, M 89. pocher n. 
œ~, m pocherist m. 

pokern vi. a juca [it] pocher. 

pokulieren, -rte, -rt, vi. a chefui DI), 

Pol, ~s, ~e, m (geogr ., fiz., el., mat.) pol 
m || positiver ~ electrod m pozitiv, anod 
m; negaliver ~ electrod m negativ, catod 
m. =acke, ~n, ~n, ml. polonez m, 
leah m. 2. cal m rusesc. 3. găină f indo- 
pată, 4. rest n de bere (In pahar). 

polar adj. 1. opus, antagonic, antipodic. 

Polar=axe, ~, ~n, f axă f polară fa 
polilor. xbär, ~en, ~en, m urs m polar 
[alb. ~ois, ~es, n sg. banchiză f / ghe- 
țar m polar(ă). =lug, ~(e)s, "~e, m 
zbor n la / peste pol. =fuchs, ~es, "~e, 
m vulpe f polară fawastră. œgürtel, 
~s, ~, m cerc n polar, zisation [-tsI-], 


=azer, 


~S, 


æspieler, ~s, 
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~, ~en, f polarizare f; polarizație f- 
ælsator, ~s, -toren, m polariz(at)or n. 
polaris Ieren, -rte,-rt, vt., vr. a (se) pola 
riza [1b]. . 

Polaritât, ~, ~en, f polaritate f. 

Polar ~kreis, ~es, ~e, m cerc n polar. 
=licht, ~(e)s, ~er, n auroră f polară. 
=nacht, ~, "~e, f noapte f polară. 
=stern, ~(e)s, ~e, m steaua f polară. 
=olt, ~(e)s, "~e, m lup m polar / alb. 
=zone, ~, ~n, f zonă f polară. 

Polder, ~s, ~, m polder m, marşă f(cim- 
pie indiguită în Olanda). 

Pole, ~n, ~n, m polonez m. 

Polei, ~, ~en, f (bot.) cimbru m. 

Polemik, ~, ~en, f polemică f. =er, ~s, 
~, m polemist m. 

polemisch adj. polemic. =isier 
-rt, vi. a polemiza [ib]. 

Polent=a, ~, ~s, f mămăligă f. ege ~, 
f sg. (argou) poliție f. 

Polico [-'1i:s(2)], ~, ~n, f poliţă f de asi- 
gurare. 

Polier, ~s, ~e, m 1. (constr.) șel m de 
echipă; maistru m. 2. şlefuitor m (de 
sticlă). 

polieren, rie, =rt, vt. 
fig.) a şletui [4i]. 

Polier xer, ~s, ~, m şletuitor m; lustrui- 
tor m. =felle, ~, ~n, f pilă f de poli- 
zat. =tilz, ~es, ~e, m pislă f de lustruit. 
=scheibe, ~, ~n, f dise n de șlefuit / 
lustruit. 

Poliklinik, ~, ~en, f policlinică f. 

Polin, ~, ~nen, f poloneză f. 

polisch adj. polonez. 

Politzabteilung, ~, ~en, f secţie f poli- 
tică. =biiro; ~s, ~s, n birou n politic. 

Politesse, ~, ~n, f politeţe f. 

Politik, ~, ~en, f politică f; (fig.) calcul 
n,şiretenie f. xaster, ~s, ~, m politician 
m prost / de cafenea. 

Politik=er, ~s, ~, m politician m, om 
m politie. zus, ~, ~se, m 1. politician 
m. 2. (fig.) om m smecher / diplomat. 

polit =isch adj. 1. politic. 2. abil; bine cal- 
culat. œis ieren, -rle, ert, I. vi. 1. a vorbi 
[Ah] despre politică. 2. a face [3a] poli- 
tică de cafenea. I. vt, 1, a politiza [1b]. 
2. a educa [ip} politic. 

Polit xkommlsslon, ~, ~en, f comisie f 
“politică. ~ökonomle, ~, f sg. economie 
f politică. =schule, ~, ~n, f şcoală f 
politică. =sekretarlat, ~(e)s, ~e, n secre- 
tariat n politic.. 


en, -rle, 


a lustrui [4i]; (şi 


POL — POL 4 


Politur, ~, ~en, f 1. lustru n; luciu n; 
poleială f; verniu n. 2. (și fig.) cizelare 
f, şlefuire f; (fig.) rafinament n. 


Polizei, ~, ~en, f poliție f. samt —(e)s, ' 


"mer, n birou n secție f de poliție, 
zauto, ~s, ~s, n mașină fa poliției. 
=beamte, ~n, ~n, 1m functionar m poll- 
tienese / de poliţie, zbehorde, ~, ~n, 
f poliţie f. =bulle, ~n, ~n, m agent m 
de poliţie, copoi m. =tlitzer, ~s, ~, m 
mașină f/dubă f a poliţiei. =gerlcht, 
=(e)s, ~e, n judecătorie f corecțională / 
contravențională. hat, ~, f sg. arest 
n polițienesc. =hund, ~(e)s, ~e, m chine 
m polițienesc. zkelte, ~, ~n, f cordon 
n polițienesc / de poliţie. =knüpptl, ~s, 
~, m baston n polițienesc / de cauciuc, 

polizeilich adj., adr. polițienesc; politie- 
neşte; de poliţie. 

Polizei xmann, ~(e)s,” ~er, m poliţist m. 
=meldeanlaze, ~, ~n, f avertizor n 
(telefonic) polițienesc (pe străzi), =prāst- 
dent, ~en, ~en, m prefect m de poliţie. 
=prăsidlum, ~s, -dijen, n prefectură f 
de poliţie. œrevier [-viir], 
n circumscripție f de poliție. zpitzel, 
~s, ~, m agent m secret / de poliție; 
copol m. œstaat, ~(e)s, ~en, m stat m 
polițist. æstrafe, ~, ~n, f pedeapsă f 
corectionali. zstrelfe, ~, ~n, f razle 
f polițienească. zstunde, ~, ~n, f ora f 
de inchidere (a localurilor / restaurante- 
lor). =ilbertretung, ~, ~en, f*infrac- 
tiune f polițienească, contraventie f. 
=verliizune, ~, ~en, f ordin n poliție- 
nese (adresat unel singure persoane), 
= verordnune, =, en, f dispozitie TI 
ordonanță f polițlenească. =wache, ~, 
~n, f post n de poliţie, 
polizeliwidrig aj. 1. contravențional; ne- 
permis. 2. antipatie, respingător. 

Polizist, ~en, ~en, m poliţist m; agent 
m de poliție. 

Polka, ~, ~s, f palci f. 

Pol =kappe, ~, ~rn, f căciulă T polară, 
æklemme, ~, ~n, f borna f (de acumu- 
lator). 

Poli, ~s, ~e, M 1. cap n. 2. chică f,cluln; 
mot n. 8. virf n (de pom). A, bonetă f, 
scută f. 

Pollen, ~8, ~, m (înl.) polen n. =sack, 
=(e)e, Sme, m t.) sac m polkile cu 
polen. 

Poller, ~s, ~, m (mar.) babă f, bintă /, 
botard m. 


~R, e, 


Polonalse [-'ne:z3], ~, ~nẹf (muz.) polo: 


Pollution [-tsi-], ~, ~en, f poluţie f 
pollutlon jeren [-tsio-}],-rte, zët, vt. a polu 
[tb]. 
polnisch adj. polontez) |] ~é Wirtscha 
dezordine f, ţara f lui Cremepe, 
Polo, ~s, ~s, n (sporl) polon. 


neză f. 
Polonlum, —s, n Sg, poloniu n. 
Polzrad, ~(e)s, “~er, n (el.) rotor m c 
poli. zschub, ~(¢)s, ~ë, m (el.) plesă 
polară. 
Polster, ~s, ~, ml, pernă f. 2. capita 
nare f. 3. saltea EL, umplutură f (d 
pernă / saltea) 8. (anat.) pernità f (d 
grăsime). 0, (mine) traversà f. bet 
—(e)s, ~en, n canapea f. ser, ~s, ~ 
m tapițer m. zklasse, ~, ~n, f (erop) 
clasă f cu bănci capitonate. 
poistern et. a capitona [1b]; a tapisa [Ib] 
Polster =uagel, ~s, "~, m cul n de tapi 
terie. Sung, ~, ~en, f tapisare f, capi 
tonare f. 2. tapiterle f. 
Peler zabend, ~s, ~e, m petrecere f 
ajunul nunții. zët, ~s, ~, m gălăgii 
m, zurbagiu m (fără intenție de scandal) 
agelst, ~(e)s, ~er, m spiridus m (cari 
produce zgomate). 
polter shaft, xig adj. pălăgios, zurbagiu, 
gură-mare; zgomotos, 
Potter skammer, ~, ~n, f 
cameră f de vechituri. 
poltern L vi. 1. a face [3a] zgomot / gàl 
gie J scandal. 2, a cheful (îi) In ajun 
nunții, 3. (s) a cobori [4k] zgomot 
(seara), IL. rt, (tehn,) a modela (bt: 
bomba [lb] (elocănind), 
Polterwazen, ~s, ~, m camion n, 
Poltron [-tr5:], ~s, ~s, m poltron 
1. laş m, 2. ludăros m. 
Poly xamid, ~s, neg, rășină f pollamidle 
æandr ie, ~, -ilen, f poliandrie f. sch 
mle, ~, <ilen, f policromie f. sc 
~s, ~, n polledru n. gam je, ~, f 
poligamie f. Œglott, ~en, ~en, m pol 
glot m. zsëlëtte, ~, ~n, f carte f / DIBI 
f poliglotă. gon, ~$, ~e, n poligon 
=graph, ~en, ~en, m Dolieraticiag n 
ærgraph le, ~, Test, poligratie f. = histo 
~en, m savant m multilatera 
erudit m. mer, ~s, se, n polimer 
zer et, E, ~, m polinezian m. wng 
~a, ~e, n polinom n. 
Polyp, ~en, ~en, m (zc0l.) polip m. 
polyphen adj. põlifon(lc). 


debara 


~i, 


Polşiphonje, —,-ilen, f politonie f, 

PolYplqualle, ~, ~n, f (z001.) meduză f. 

Poly technik, ~, ~en, f politehnică f. 

„ &tecbniker, ~s, ~, m politehnician m, 
student m la politehnică. =technikum, 
~s, ka, n politehnică f. =thelismus, ~, 
m sy. politeism n. 

pölzen vt. (mine) a sprijini [4t], a propti 
[4h]. 

Pomade, ~, ~n, f pomadă f//das ist 

“mir ~ mi-e perfect indiferent / egal. 


ferent. =-isjeren, -rte,-rt, vt. a pomăda 
(bi. . 
Pomeranze, ~, ~n, f 1. portocală f (ama- 
ră). 2. gisculiţă f de la țară /din pro- 
vincie. æn|llmonade, ~, ~n, f oranjadă 
f. =zn|ðl, ~s, n sg. ulei n de portocale 
amare. 


2, om m greu de cap.'3, cal m de Pomera- 
nia. 4. (cline) Split m. 

Pomologie, ~, f sg. pomologie f. 

Pompadour [-du:r], ~s, ~e (Şi ~£), m 
geantă f / punguliţă f de damă. 

Pompelmuse, ~, ~n, f greptrut n. 

pomplhatt adj. pompos. 

Pompon [p0'p0:], ~s, ~s, m pampon n; 
ciucure m. g 

Pomuchel, ~s, ~, m (iht.) batog m. 

Pon, ~, ~en, f pedeapsă f, penalitate f. 

põnal adj. penal. 

Ponal=e, ~, -lijen n amendă f pt. călca- 
rea contractului, gesetz, mes, ~e, n 
lege f penală. =lodex, ~, -dizes, m cod 
n penal. 

ponderabel adj. ponderabil. 

Ponderazbilijen pl. substanţe pl. /lu- 
cruri pl. ponderabile. =tion [-tsi-]), ~, 
~en, f 1. ponderare f, echilibrare f (a 
sarcinilor). 2, ponderaţie f. 

ponjeren,.-rte,-rt, rt, 1. a presupune [3e] 
(cazul). 2. (argou) a ospăta [1b). 

Poni stent, ~en, ~en, m 1. penitent m. 
2. (bis.) om m care se spovedeşte, aten- 

tiar [-tsi-), ~s, ~e, m duhovnic m. 

Pontif zer, ~(e)s, ~e, (și -tifizes) pontif 

(ex) m. ~ikat, ~(e)s, ~e, n pontificat n. 

Ponton [p3't3:], ~s, ~s, n ponton n. = jer, 

~s, re, m pontonier m. 

Pony, ~s, ~s, m ṣi n ponei m. 

Popanz, ~es, ~e, m sperietoare f; momiie 
f; gogoriță f. 

Pope, ~n, ~n, m popă m. 


pomad xig adj. moale, lent, indolent, indi- _ 


Pommer, ~n, ~n, m 1. pomeranian m. 


ztenz, ~, ~en, f penitență f; ispășire f. ` 


POL — POR 


Popeline [-p(9)li:n), ~, f sg. poplină f. 
pop=eln vi. a se scobi [4h] în nas. elle: 
adj. 1. sărăcăcios. 2. scirbos. 3. zgircit, 

meschin. 

Popo, ~s, ~s, m popou n. 

populär adj. popular, =wissenschattilen 
adj. ştlințific-popular. > 

Popularisator, -s, “toren, m populariza- 
tor m, 

popularisieren, -rte, =rt, vt. a populariza 
[1b]. 

Popula =ritat, ~, ~en, f popularitate f. 
ætion [-tsi-], ~, ~en, f populație f. 

Pore, ~, ~n, f (anat.) por m. ~nibeton, 
8, ~s, m beton n poros. 

porig adj. poros. 

Pornographie, ~, (len, f pornografie f. 

Porosität, ~, ~en, f porozitate f. 

Porphy”, ~s, ~e, m porfir n. 

Porree, ~s, ~s, m (bot.) praz m. 

Port, ~(e)s, ~e, m (mar.) port n; (fig.) 
liman n, refugiu n. 

Portal, ~s, ~e, n portal n. =(dreh)kran, 
~(e)s, "~e, m macara f portal (rotativă), 

portativ adj. portativ. 

Porte =chalse; [port'$e:z3), ~, ~n, f lec- 
tică f. ==feulile Lien, ~s, ~s, n por- 
tofel n; (şi pol.) portofoliu n. =monnale 
[-mo’ne:]), ~s, ~s, n portmoneu n. 

Porter, ~s, ~, m, =bier, ~(e)s, ~e, n 
bere f Porter. : 

Portijer [-tie:], ~s, ~s, m portar m. ~e 
[-“tie:ro], ~s, ~n, f draperie f (de ușă); 
portieră f. =frau, ~, ~en, f portăreasă 
f; nevastă f de portar. =loge [-3e], ~, 
~n, f lojă fIcuşcă f a portarului. 

Portikus, ~, ~, m portic n. 

Portion [-tst-], ~, ~en, fporţie f; rațle f; 
parte f. 

portions|welse adj, cu porția /rația. 

Porto, ~s, ~s, n porto n, taxă f poştală, 

portofrel adj. franco; scutit de taxe poştale. 

Porto =gebiihr, ~, ~en, f taxă f poştală, 
francare f. =tarit, ~s, ~e, n tarif n 
poştal. =zuschlag, =(e)s, "e, m supli- 
ment n de francare. 

Porträt [tre:], ~s, ~s, n portret m. 

porträt Ieren, -rle, -rt, tt. a face [3a] por- 
tretul. S 

Portrătist, ~en, ~en, m portretist m. 

Porträt = maler, ~s, ~, m (pictor) por- 
tretist m. =malerei, ~, f sg. portretis- 
tică f. 

Portug iese, ~n, ~n, m portughez m. 

portugiesisch adj. portughez. 


POR — POS 


Portweln, —(e)s, ~e, m (vin n de) Porto n. 
Porzellan, ~s, =e, n porțelan n. 
porzellanen adj, de porțelan. 

Porzellan zerde, ~, ~n, fcaolin n. =glok- 
ke, ~, ~n, f izolator m de porțelan, 
laden, ~s, “~, m magazin n de por- 
telanuri // wie der Elefant im ~ ca ele- 
fantul in vitrina de porțelanuri. =ware 
pl. porțelanuri pl. 

Dos, presec. de la Positlon. 

Pusament, —(e)s, ~e, n fireturi pl., Cea- 
prazuri pl. xer, ~$, ~, ler, ~s, e, 
m ceaprazar m. 

Posagne, ~, ~n, ftrimbiţă f; trombon n 
cu clape //in die ~ blasen (şi fig.) a 
trimbița [1b] (pretutindeni). 

posagnen tt., ti. a cinta [ta] / suna [la] 
din trimbiţă; (şt fig.) a trimbița [tb]. 

Posann zenjbläser, ~s, ~, m trinbițaş m, 
aist, ~en, ~en, m trombonist m. 

posch jeren, -rte,-rt, tt. a face [3a] ochiuri 
In apă fiartă // poschierte Eier ochiuri 
românești, 

Posse, ~, ~n, f 1. poză f, atitudine f 
(afectată), 2. (cotor n de) pană f /fulg 
m; pl. pat n. xeur [-'z0:r7], ~8, ~e, m 
om m afectat, poseur m. 

posieren, rie, =rt, ti. a poza [1D] (și ca 
model pt. fotograf); a afecta [1b] o atitu- 
dine. ş 

Position [-tsi-], ~, ~en, f poziţie f: 1. 
situare f; loc n. 2. condiție f (materiali), 
situație f.3.atitudime f, ţinută f.t. (com.) 
post n. zsikampl, =(e)5, “~e, m luptă 
f poziţiunală / de poziţie. zsihugel, ~, 
~n; f(auto) antenă fde poziţie (Ia aripl). 
zullaterne, ~, ~n, f, =splel, ~(e)s, 
~e, n lumină f de poziție. œs!splel, 
=(e)s, ~e, n (sah) joc n poziţional. 

positiv adj., adr. (și el, fiz., mat.) pozi- 
tiv: 1. sigur, precis; real; hotărit. 2. 
afirmativ. 3. valabil; valoros; util. 

Positiv, ~s, ~¢, L. m (gram.) (gradul n) 
pozitiv n. I n (foto, muz.) pozitiv n, 
sismus, ~, m sg. (fil) pozitivism n. 
zint, ~en, ~en, m (fil) pozitivist m. 

Ponltrou, ~8, “tronen, m (fiz.) pozitron m. 

Posityr, ~, ~en, [poză f,atitudine f(afec- 
tată) // sich in ~ setzen | werfen a) a lua 
DI o poză /atitudine; b) a-și da DU 
aere. 

Pose, ~, ~n, f Gi teatru) farsă f; vode- 
vH n. 

Possckel, ~s, ~, m baros n (de fierar). 
Ponsen, =, ~, m farsă f, poznă f, festă f. 


possenhaft adj. 1. caraghios, amuzant; 
ștrengăresc. 2. nerod, stupid, zmacher, 
=reiBer, ~s, ~, m 1. clovn m; bufon m. 
2. caraghios m; sugubät m, poznaş 
zs felfptel, ~, ~en, f poznă f, farsă 
bufonerie f. =splei, ~(e)s, ~e n va 
Posse. 
Possession, ~, ~en, f posesi(un)e gf. 

possessiv adj. posesiv. 

Possessiv, ~(e)s, =um, ~s, sti 
=pronomen, ~8, =mina, n (gram.) proe 
nume n posesiv. 

posses xivisch Leit! adj, posesiv. ze gtx 
adj. (jur.) posesorlu, apartinind poses! 
unli. 

Possibilităt, ~, ~en, f posibilitate f. 

poss jerlich adj. amuzant, caraghios, haz 
liu, nostim. 

Post, ~, ~en, f L. posta f (localul, insti- 
tuția). 2. poştă f, corespondenţă f, curler 
m. 8, stire f, veste f. =ablage, ~, SR 
=agentur, ~, cn, f oficiu n postal 
(auxiltar). } 

Postament, ~(e)s, 
soclu n. 

Post =namt, ~(e)s, "~er, n oficiu n poştal; 
poștă f. xamtsvorsteher, ~8, ~, m diri- 
kinte m de poștă. zanwelsung, ~, ~en, f 
mandat n poştal. = ausistent, ~en, ~en, 
m impiegat m / funcţionar m pos 
xaultrag, =(c)s, ~e, m mandat n d 
Inċasare. =barschrek, ~(e)s, ~e, m cec. 
n postal. =beamte, ~n, ~n, m functio 
nar m poștal. =bestellung, 
remitere f / predare f a corespondenţei | 
postel. zbeutel, =s, ~, m sac m poștal 
(pt, corespondenți). wbezug, ~(e6)s, ” 
m achiziționare f prin poştă. =bote, 
~n, m factor m poştal, poștaş m, 

Postehen, =, ~, n slujbuliță f. 

Postidampfer, ~s, ~, m vapor n poștale 
pachebot n. 

post dat feren, rie, zf, vt, a postdata [1b]. 

Post debit, ~s, meg. difuzare f prin poștă 
(a zlarelor). 

postidental adj. (fon.) post(ero)dental, 

Pont =elalleterunes'scheln, ~(e)s, ~e, 1 
dovadă f (poştală) de predare. œelnza 
lung, ~, ~en, f mandat n poştal. 

Posten, ~s, ~, m post n: 1. slujbă f, 1o 
n II wieter auf dem ~ (fig.} restabili 
Intremat, 2, santinelă f, gardă f; pichet 
n. 2. (rom.) sumă f; articol n; termen. 
(de adunare). 4. lot n (de marfi). 


e, 


~e, n postament 


~, en, f 


posten ti, (elc.) a face [3a] comisioane / pe 
comisionarul. 

Posten =dlenst, —(e)s, ~e, m serviciu n 
de gardă / sautinelă f / avanpost n. aji- 
ger, ~s, ~, mcarierist m. =loch, =(c)s, 
“~er, n (mil.) gaură f individuală pt. 
santinelă / avanpost. æstand, =f(e)s, 
“~e, m post n / gheretă f de santinelă. 

Posteri =ora pl. 1. evenimente pl. ulte- 
HEEN vi, posterior n. 
=oritât,-—, f sg. posterioritate f, ulterio- 
ritate f. =tât, ~, ~en, f posteritate f. 

Post afach, ~(e)s, 
tali. =formblatt, =(e)s, "~er, n 
mular n de mandat poştal. 

postirei adj. scutit de taxe poştale. 

Post xgeheimnis, —ses, n sg. secretul n 
corespondenţei. =halter, ~s, ~, m 
(înv.) şef m de poștă (pt. schimbul cailor 
la poștalioane). =horn, —(e)s, "~er, n 
corn n de poştalion / poştaş. 

postieren vt. 1,a posta (1b].2.a plasa [1b] 
(într-o slujbă | pe un loc). 

die, ~, ~n, f 1. culegere f de predici. 

2, explicare fa bibliei (pt. laici). 

Postilion [și -tijo:n), ~s, ‘~e, m 1. poşṣtaş 
m. 2. vizitiu m de poştalion. 

Postkarte, ~, ~n, f carte f poştală. 
=kartengrăDe, ~, ~n, f format n (de) 
carte poștală. =kasten, a, "~, m cutie 
f poştală / de scrisori. xkutsche, ~, ~n, 
f poştalion n, diligenţă f. 

postlagernd adj. post-restant. 

Post =leitzahi, ~, ~en, f număr n al ofi- 
clului poştal. siet, ~s, ~, m funcţionar 
m la poştă. 

postlich adj. poştal. 

Post xmarke, ~, ~n, f marcă f / timbru 
n poștal(ă). =melster, ms, m v. 
Posthalter. xnachnahme, ~, ~n, 
f ramburs n // per~ cu ramburs. 

postnumerando adj. plătibil după efectua- 
rea unei prestații / după trecerea unui 
termen. 

Posto, ~s, m sg. situație f, post n; poziție 
f I} ~ fassen a) a se posta [1b]; b) a lua 
[1j] poziție. 

postoperativ adj. (med.) postoperator. 

Post xpaket, ~(e)s, ~e, n colet n poștal. 
=norto, ~s, ~s, n taxă f poştală, porto 
n. position [-tsl-], ~, f sg. (gram.) post- 
punere f. Siegal, ~s, ~€, n 1. monopol 
n al poştei. 2, raft-clasor n pt. corespon- 

“dență. =schaliner, ~s, ~, m funcţionar 


for- 


~S, 


“mer, n căsuţă f poş-. 


„Post xverkehr, ~(e)s 


POS — POT 


m poştal, oficiant m. 
m ghişeu n poştal. zscheck, =(e)s, me, 
m cec n poștal. schiff, =(e)s, ~e, n 
vapor n poștal, pachebot n. œschlie Liach, 
~(e)s, "~er, n căsuţă f poştală. =sen- 
dung, ~, ~en, f expediţie f postali. 
æskript, ~(e)s, ~e, =shriplum, ~s, 
-ta, n post-script(um) n. =station [-tst-), 
~, ~en, f (inv.) stație fde poștă, olac 
n. astempel, ~s, ~, m stampilă fa 
postei. =taube, ~, ~n, f porumbel m 
călător: atag, ~(¢)s, ~e, m Zi f de sosire 
a poștei / curierului. 

Pcstul=ant, ~en, ~en, m postulant m, 
solicitant m. xat, ~(e)}s, ~e, n postulat 
n; ipoteză f (obligatorie dar necortrola- 
bilă). 

postulieren, -rte, -rl, vl. 

postum adj. postum. 


zchaller, ~s, ~, 


a postula {ib). 


„msg. trafic n poștal. 
=vertrag, (e)s, "~e, m convenție f 
poștală, zvollmacht, ~, ~en, f impu- 
ternicire f pt. primirea corespondenței. 
=vordruek, ~(e)s, ~e, m formular n j 
imprimat n poştal. z=wagen, ~s, ~, m 
1. vagon n / automobil n poştal. 2. că- 
ruţă f/ trăsură f de poștă; poștalion n, 
diligenţă f. 

postwendend adr. cu prima poștă, 

Pest = wertzeichen, ~s, ~, n marcă f pos- 
tală, timbru n poștal (imprimat direct 
pe: corespondenţă), e = wesen, ~s, n s7 
poştă f, administraţie f a poștei. 

Potage [-3?], ~, ~n, f supă f. 

potent adj. potent, puternic; tare; capa- 
bil. 

Potentat, ~(e)s, ~e, m potentat m. 

potential [-tsi-] adj. potențial. 

Potential {[-tsi-), ~s, ~e, n potențial n. 
xenergie, ~, -gilen, f energie f potenția- 
lä. zgetălle, ~s, ~, n (fiz.) cădere f de 
potențial. zsgleleire, ~, f (fiz.) 
echipotențială f. 

potenticIi [-tsI-] adj. potențial. 

Potenz, ~, ~en, f 1. (biol.) potenţă f. Ze 
(mat., fiz.) putere f //zur ~erheben a 
ridica [1p] la o putere. 3. capacitate ji 
i posibilitate f. 

potenzieren, -ric,-rt, vt, 1. a potența (bi: 
a intensifica (UI 2. (mat.) a ridica {ip} 
la o putere. 

Poterie, ~, ~s, f olărie f; ceramică f. 

Potpurri [-pu'ri:], ~s, ~s, n 1. talmeş= 
balmeş n; ghiveci n. 2, (muz.) pot- 
puriu n. 


~n, 


POT — PRĂ 


Pott, —(e)s, "~e, m 1. oală f. 2. navă f I 
ambarcațle .f veche / bâtrină. 3. miză f/ 
pot n (la Joc de cărți). =asche, ~, f 8g. 
potasă f. sbäcket, ~s, ~, m olar m. 
æxenjkiker, ~$, ~, mom m care-şi virà 
nasul pretutindeni. xer, ~s, ~, m olar 
m. sisch, ~es, ~e, m (iht.) caṣşalot m. 

potz interj. ~ ( Blitz}! ei drăcie! ei drăcia 
dracului! la naiba /dracu! =tausend 
adj. v. potz. 

Poularde [pu-], ~, ~n, f pui m / găini f 
Indopat(ă). 

Pour =holre (pu:r'boa:r], oa, ~s, n bac- 
şiş n. =parler (-par”le:], e, ~s, n con- 
vorbire f, discuţii pl., tratative pl. 

poussieren, rie, ët, I. vt, 1, a împinge 
(Del (inainte); a stimula [1b], 2. a pro- 
mova (hl IH. ri. (mit jm.) a flirta [1b] 

(cu cineva); a face [3a] curte (cuiva). 

Powid(e)l, ~s, msg. (Si n 39.) (nustr.) ma- 
giun n (de prune). 

powideln ri. a vorbi (hl ceheşte. 

pp(a). presc. (de la per procura), 
imputernicit, prin procură, 

Pra, ~s, neg. Întlietate f // ein ~ tor jm. 
haben a avea precădere faţă de cineva. 
=ambel, —s, ~, n preambul n, introdu- 
cere f, <bende, ~, —n,fv.Ptrânde. 

Pracher, ~s, ~, m (reg.) cerşetor m (insis= 
tent / nerusinat), 

Pracht, ~, ~en, f. splendoare f; fast n, 
lux n; bogăție f. "=auftwand, ~(e)s, m 
eg. lux n, splendoare f. =ausgabe, 5 
~n, [ediţie fde lux. =band, (e)a, ~e, 
m volum n cu legătură de lux, 

prăchteln ri. a face [3a] lux. 

prachten vi. a face [3a) paradă de; a se 
Tati (ih) (cu). 

Pracht zexemplar, =(e)s, =e, n exemplar 
` m splendid / de bux. sfink, ~(e)s, 
m elntezoi m moţat, = 
prächtig adj. splendid, minunat; măreț; 

luxos, pompos. 

Pracht xklud, ~(e)s, ~er, n copii m reusit, 
splendid. =Menseh, ~en, ~en, m, 
(s) Kerh ~(e ~e, mom m / ființă f 
minunat(ă) / extranrdinar(à). 

orächt zs Uebend aj. iubitor de fast / lux, 
= los adj. fără fast, simplu, æœvoll adj, 
splendid, minunat., 

Pracht werk, fein, ~e, n operă f mi- 
nunătă / de lux, xwlnde, ~, ~n, f (bat? 
volbură f; rochița-rindunelei f. 

Pracker, ~s, —,m 1. lovitură f. 2. bâtâtor 
nude covoare). 8. (glumef) chitară f. 


= 


~è, 


Prādestination {-tsi-}, ~, f rg, pređdesti- 
nare f. 
prādestin ieren, rie, -rt, ri. a predestina 
(fb], a sorti [4h]. i 

Pră = determination [-tsI-], ~, Tag, prede- 
terminare f. = dezesaor, ~s, oren, m 
predecesor m, tnaintas m. =dikant, ~en, 
~en, m predicator m. sdikat, ~(e)e, 
~e, n 1, (gram.) predicat n. 2. atribut n; 
calitate f. 3. calificativ n, notă f. r 

prâdikativ adj. predicativ. 

Prâdikats =nomen, 8, -mina, m nume n 
predicativ. asatz, ea, “e, m propo- 
zitie f predicativă. ` 

Prădilektion (-tsI-]) ~, ~en, f pred ilec= 
ție f. | 

prădixponicren, rie, -ri rt, a predispune 
(3e]. j 

Prâdiaposition [-tsl-), ~, ~en, f predispus 
ziție f. 

prà zsdlszleren, rie, frt, 1, a afirma Te 
a spune [3e). 2. a da [11] un epitet /cali 
ficativ. =dominieren, rie, zt, vi, a pres 
domina [1J]. L 

Pră zeminenz, ~, f 59. superioritate fă 
mexistenz, ~, ~en, f preexistenţă E 
=tukt, ~en, ~en, m prefect m. =fekture 
~, ~en, f prefectură f. = ferentia tzo lle 
=ferenzizoll, =(c)s, “~c, m regim n 
tarif n vamal preferențial. =ferenz, 
~en, f preferinţă f. 

Pratix, ~es, ~e, m (gram.) prefix n. 

prâtiz jeren, rie, rf, vt. (gram.) a prefi 

[1b], 

Prâge, ~, ~n, f monetărie f, tarapană E 
=blld, ~(e)s, ~er, n Imagine f stampati 
imprimată fn relief. œdruck, 
~e, m tpar n / imprimare f In relief 
=elsen, ~s, ~, n 1. stampă f. 2, matriță 
f. karton, ~s, zë, m (poligr.) a 
n de imprimat In relief Int. matrif 
=maschine, ~, ~m, f maşină fde stane 
tat /de imprimat în relief /de bàt 
monede. g 

prägen ct. 1. a stanta (1b), a matrița (1b) 
a stampa {1b]}] // sich ins Gedâchinia 
a-si Intipäri (4h] În minte. 2, a cize 
[1b) (artistic); a da [îl] formă (defin 
tivi). 

PrAge'presse, ~, ~n, f presă f de stanțat 
matriţat / gofrat / batut (monede), 

Prager 1. adj, praghez, din / de Praga. I 
~s, ~, m praghez m, 
Prâzer, ~a, ~, m imtriter m. 


(oa 


Prăze zs stemm pel, ~s, ~, =stock, ~(e)s, 
*=e,mstanţă f; poanson n (de imprimat). 

ME praematiseh adj. (fiL) pragmatic. 
Pragmutismus, ~, m (fil.) pragmatism n. 

prägnant adj. 1. pregnant 2, concis 3. clar; 

expresiv. 

Prăsnanz, ~, fi. pregnanţă f. 2. concizie 

f 3. claritate f; expresivitate f. 

Prägung, ~, ~en, f 1. ştanţare f; matri- 

kare f; gofrare f; stampare f. 2. batere f 
(de monedă). 3. (și fig.) intipărire f; for- 

mulare f (definitivă). 

Prăhisteriie, ~, f sg. preistorie f. 

pră |historisch «dj, preistoric. 

prahlen vi. a se lăuda [1N] /făti [4h] (cu 

ceva), d 

Prahl=er, ~s, ~, m fanfaron m, lăudărus 

m. zerei, ~, ~en, f fanfaronavă f, tău- 
dăroșenie f. =hans, ~en, m v. 

Brahler.. 

rahn, ~(e)s, me, m, ze 

n; slep n. 

judiz, ~es, me, nl. prejudecată f. 2. 

prejudiciu n. 

ere, -rle,-rł, vi. 1, a prejudicia 

[tb]. 2 2. a anticipa (hl, a judeca [ih] 

anticipat / preconceput. 

i =kauticn (-tsI-], ~, ~en, f precauţie 

f, prudență f, prevedere f. =klusion, ~, 
men, f (jur.) excludere f. 

konisieren, -rte, -rt, vt. a preconiza 


D 
e, 


~, ~n, f bac 


p presc. de la praktisch 
prakt. Arzi medic m practician. 
Praktik, ~, ~en, f L. practică f. 2, tertip 
n. 3. calendar n țărănesc. 

raktikabel adj, practicabil. 
Praktik=abel, ~s, ~, n (teatru) practi- 
cabilă f. =ant, ~en, ~en, m practi- 
cant m: 

Praktik xor, ~s, ~, m practician m. 
zum, ~s, -ka, n practică f (a studenți- 


curcáreț. 

rakt =isch adj. practic: 1. util, folositor. 
2, isteț, indeminatic, descurcăreţ. =izie- 
fen, rie, -rt, I. čt. 1, a practica [1h], a 
exercita [t$]. 2. a scoate [3d] / introduce 
[3c] (pe neobservate). II. vi. a practica 
[ih] (avocatura / medicina ete) a fi 
(avocat / medic). 

Prălat, ~en, ~en, m prelat m. 
prăliminar adj. preliminar, prealabil. 
ăliminare, ~s, -rilen, n preliminare f 
Bëëtrsrant pl. ~ 


lor). vus, ~, ~se, mom m practic / des-. 


PRĂ — PRÄ 


Praline, ~, ~n, f bomboană fde ciocolată; 
pralină f. f 
prall adj. 1. umflat, indesat. 2. intins. 
3. intens // in ~er Sonne in plin soare. 
Prall, ~(e)s, ~e, m lovitură f, izbitură f, 
şoe n; ricoṣcu n. 
prallen vi. (s) 1. (an cu acuk gegen) a se 
lovi {4h} / izbi [4h] (de). 2. a ricoşa [ib]. 
=ig adj. in pantă repede / abruptă. ` 
Prall =kratt, ~, "~e, f forță fde ciocnire 
ricoşare. SG, -usses, <tisse, m glont 
n ricoșat, ricoșet n. œsteln, =(e)s, ~e, 
m bornă f de ricoşare. nick, =(e)s, 
~e, n tampon n, ztopt, ~(e)s, "~e, m 
amortizor n de zgomot. =triller, ~s, ~, 
m (muz.y mordant m. 
pralivoli adj. bucşit, plin să crape. 
prilud ieren, -rte,-rt, vi. a preludia (1b]. 
Priludiun, ~s, -dijen, n preludiu n. 
prămatur adj. 1. prematur. 2. precoce. 
priimeditieren, -rte, -rl, vt. a premedita. 
CE 
Prâmiţe, ~, ~n, f 1, premiu n; recompensă 
[. 2. primă f (şi de asigurare). 3. cistig 
n (la loterie), anjanleitie, ~, ~n, fim- 
prumut n (de stat) cu premii. œnj|los, 
=nlpapler, =(e)s, e, n, znj- 
schein, ~es, ~e, m titlu n de împrumut 
cu premii, =nisciileBen, ~s, n sg. tra- 
gere f la ţintă cu premii. an |system, as 
~e, n sistem n premial. xn|vertellung, 
~, ~en, f distribuire f a premiilor / 
primelor. 
prämijjeren, -rte,-rt, vt. a premia [1b]; a. 
acorda {1r}. primă. 
Prämisse, ~, ~n, f premisă f. E 
prangen I, ti. 1, a străluci [4h], a apărea 
[22] în toată splendoarea, 2, a se lăuda. 
[1N]; a-şi da [1i] aere / importanţă. II. 
rt. a presa [1b), a stoarce [3d]. 
Pranger, ~s, ~, m stilipul m infamiei. 
Pranke, ~, ~n, f labă f (de animal / 
om). 
Prănomen, ~s, “mina, f prenume n. 
prănotieren -rie, pf, vt. a prenota [1b]. 
pränumerando adr. plătind anticipat, 
Pränumeratlon [-tsi-), ~, ~en, f 1. plată. 
f anticipată. 2. subscriere f; subscrip- 
ție f. 
prânumerieren, -rte, -rt, vt. a plăti (bh) 
anticipat; a avansa (ill (o sumă); a. 
subscrie [3p]. 
Prăokkupation [-tsi-], ~, ~en, f preocu- 
pare f. 
prăokkupiert adj. 


es, ~e, 


preocupat, absent. 


PRĂ — PRĂ 


Prăpar xand, ~en, ~en, m 1, clev m de 
şcoală pedagogică. 2. candidat m (la un 
examen). =anden!schule, ~, ~n, f şcoală 
{f pedagogică / nurmali. =at, ~(e)s, 
~e, n preparat n. =atlon [-tsI-], ~, ~en, 
f preparare f; pregătire f. zator, ~s, 
-loren, m preparator m. 

prăparieren, -rte, pf, vt. a prepara [ip]. 

prâpeln ct. 1. a ronții [4f] (dulciuri), 

2. a minca [ig] cu poftă. 3. a prăji [4h]. 
4. a meșteri [ih]; a migâli (4h]. 

Prâăponderanz, ~, ~en, f preponderență f. 

prăponderieren, -rte,-rt, vi. a prepondera 

(bi, a fi preponderent. 


Prăpositien [-tsi-}, ~, ~en, f prepo- 
ziție f. 

pråpotent adj. 1. precumpănitor, prepon- 
derent. 2. impertinent. 


Prärie, ~, -rilen, f prerie f. 
Prārogativ, —s, 
prerogativă f. 
Präsens, ~, -ntia, n (gram.) prezent n. 
präsent adj. prezent, de faţă. 
Präsent, ~(e)s, ~e, n cadou n, dar n. 
prăsentahel adj. prezentabil. 
Prăsentation {-tsi-], =, 
tare f. 
Prăsent jer =brett, —(e)s, mer, n, 
~g, ~, m tavă f (de servit), 
prăsent jeren, rie, rf, vt. a prezenta [14]. 
Präsent jerung, ~, ~en, f 1. prezentare f 
(a wnel polite / unui cec). 2. propunere 
f, ofertă f. 
Präsgnz, ~, [ eg. 1, prezență f. 2. (mil.) 
efectiv n. =bibilothek, =bicherel, ~, 
~en, f bibliotecă f uzuală. zgeld, =(c)s, 


me, n, ep ~, m, f 


=teller, 


~er, n jeton n / indemnizaţie f de pre- 
entà. zs Usin, ~., ~n, f listă f de pre- 
zenji. stand, ~(c)s, “e, m, =stârke, 


8 f efectiv n, 

Prăservativ (-va-], zf, ~e, n prezervativ 
N, 

prâserv jeren, -rte, ori, tt. a prezerva (int, 
a feri [ih]. 

Prâmzes, ~, "Siden, xsident, ~en, en, 
m prezident m, presedinte m, 

prâsidia! cdj. prezidențial. 
Prăsidial=hkanzlei, ~, ~en, f hirou n pre- 
zidențial; presedinție f. zsekretâr, ~s, 
~e, mosevretar m al prezidiulul. 
prăsidjeren, rie, -rt, rt. a prezida [1b]. 
Prâsidlum, ~s, tilen, n prezidiu n; prege- 
uinție f. 
prâskribieren, rie, zt, t 
serie [5p!, 


~, ~h, 


t. (ȘI jur.) a pre- 


~en, f prezen- 


Prâskription [-tsl-), ~, ~en, f prescriere 
fi prescriptie f. 
prâss =eln rvi. 1, (despre foc) a reen) (4h]; 
a pirti (4(]. 2. (despre' ploaie | grindină) 
a răpâl DI, zen vi. a chetui DU. a @ 
duce [3c] În chefuri. 
Prasser, ~s, ~, ml. chefiiu m. 2. risipi= 
tor m. 
prăstabilieren, -rte, -rt, tt, 
[4h]. 
Prâst = andum, ~s, 


a prestabili 


-da, n obligaţie f, 
îndatorire f. auz, ~, fsg. prestanţă f. 
=atlon [-tsi-], ~, ~en, f prestație f. 

präst jeren, -ric fl, I. vt. 1, a presta (bt 
>, a garanta [ib], a da (DU garanție. 
ll. vi. a suporta (DI. 

prăsum = ieren, ie, -rt, vl. 
[ip]; a presupune (ei, 
zumtiv. 

Prăsumtidan [-tsI-] ~, ~en, f prezumție 
f: presupunere f; prezumare f. 

Prătendent, ~en~, en, m pretendent m. 
prâtendieren, -rte, 2 rt. a pretinde 
(3m). | 

Prâtenslon, =tlon [-tst-), ~, ~en, f pre- 
tenție f. 4 
prătentiăs (-tsi-] adj. pretențiua, 

fräi rom, =s, =ta, n (gram.) preterit n, 
trecut n. | 

Prātext, ~es, ~¢, m pretext n. 

Prâtor, ~s, Joren, m pretor m. 
Pratsche, ~, ~n, f v. Pratze. j 

pratsch xen vi, a se lăuda (IN) / fudull 

(4h]. sie adj. 1. fanfaron, lAudàiros. 
9. greoi, grosolan. 3. plicticos. | 

Pratze, ~, ~n, f 1. laba f. 2. cleste m. 

ir at iens [-va-],orle, sët, ri. a Ser 

[tb]. 

prâvenieren (-ve-),-rte, pt, rt, 
Del, a avertiza [tb]; 
MT). 

zaäiep -ventsI-], ~, en, TL prevea 
nire f. 2. (jur.) prevenţie f. d 

prăventi v (-ven-) adj. preventiv. í 

Prăventiv xhħaft, ~, / eg. detenție f pri- 
ventivă. 

Praxis, ~, en, TL, practică f. 2. exp 
rliență f, rutină f; deprindere f. 3. pra 
ticare f (a medicinei / avocaturii). 4, e 
binet n (de medic / avoat). 

Pră =z dens, e 
~, ~en, f precedent n. 

Pråz, ptor, ~+, m preceptăr m, 
vățâtor m. 

Prăzipitat, ~(r)5, ~e, 


a Pprezuma 
tiv adj. pre- 


a preven 
a prelntimpină 


~, -denziten, n, steier 
"Joren, 


n precipitat n. 


prăzis, ~e adj. precis. exact. =~ jieren, 
-rte, -ri, vl, a preciza [ib]. 

Prăzislon, ~, ~en, f precizie f, exacti- 
tate f. =slarbelt, ~, ~en, f lucru n de 
precizie. =sluhr, ~, ~en, f ceas n de 
precizie; cronometru n. œs|waage, ~, 
~n, f cintar n de precizie. 

predigen I. vt. a predica (ih), a propovădui 
DI. II. vi. 1. a dojeni Di: a dăscăli 
[1h]. 2. a palavragi (4h]. 

Prediger, ~s, ~, m 1. (şi fig.) predicator 
m. 2. pastor m (protestant). 3. palavra- 
giu m. =hruder, ~s, "~, zmânch, 
~(e)s, ~e, m (bis. cat.) dominican m. 
seminar, ~s, ~e, n seminar n teologic. 

Predigt, ~, ~en, f predică f. =buch, 
~(e)šs, “~er, n carte f de predici, omilie 
f. =stuhl, ~(e)s, "~e, m amyon n. 

preion vt. 1. (mar.) a chema {1Ẹ} alt vas 

(prin megafon). 2. (fig.) a se umfla [ic] 
în pene. 

Prels, ~es, ~e, m L. (şi fig.) preţ n; (fig.) 
sacrificiu n // die ~e höher treiben a urca 
[ta] preţurile; hoher ~ preț ridicat; um 
welchen ~a) la ce preţ: b) (fig.) cu ce 
preț; um keinen ~ cu nici un preţ; um 
jeden ~ cu orice preț. 2. premiu n; re- 
compensă TI einen —ausischreiben a 
fixa (1b) un premiu; einen ~ davontra- 
gen (gewinnen a lua [1j] /ciştiga [ip] 
un premiu; einen auf jemandes Kopf 
aus]setzen a pune [3e] un premiu pe capul 
cuiva. 3. laudă f, preamărire f, gloriti- 
care f // jm. Lob und ~ singen a ridica 
(ip] osanale cuiva, a cinta [ta] gloria 
cuiva. 4. tiv n, bordură f; tresă f. zabl- 
bau, —(e)s, m sg. scădere f [reducere f 
a preţurilor. =ansabe, ~, ~n, f indi- 
care f a prețului. =aulgabe, ~, ~n, f 
temă f pt. concurs, =autschlag, ~(e)s, 
"e, m 1. adaos n la preț; suprapreț n. 
2. ridicare f a preţului. zausischreiben, 
~s, n sg. publicare f de concurs (cu pre- 
mii). =behârde, ~, ~n, f oficiu n al 
prețurilor. =berechnung, ~, ~en, f cal- 
cul n alpreţurilor. xbewerbung, ~ ~en, 
f concurs n (cu premii). =blatt, ~(e)s, 
“~er, n listă fa preţurilor, mercurial n. 

Proi lschuD,-usses,-iisse, m (mar.) salvă f 
de semnalizare. a 

Preise, ~, ~n, fv. Preis (4). 

Preiselbeere, ~, ~n, f (bot.) merişor n. 

preisen, pries,gepriesen,vl. 1.2 lăuda[îN], 

A preamări [4h], a slâvi {4h] 2. a prețui 
Gil 
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PRA — PRE 


Prais zermăbigung, ~, ~en, f reducere f 
de preț, rabat n, =fahren, ~s, ~, n 
(sport) cursă f | intrecere f (cu vehicule). 
=lrage, ~, ~n, f 1. problemă / ches- 
tiune f de concurs. 2. intrebare f grea / 
diticili. =gabe, ~, f sg. 1. renunțare f 
(la); părăsire f. 2. divulgare f. 

preis xgeben, gab preis, preisgegeben, L. rt. 
1. a abandona (lb), a părăsi (4h]. 2. 
expune Del, a lăsa [is] la voia întim- 
plării; a lăsa pradă. 3. a divulga [1p]. 
II. ir. a se expune; a se preda [li]. =ge- 
krönt adj. premiat, laureat. 

Preis =gericht, —(e)s, ~e, n juriu n pt. 
acordarea premiilor.  =gesang, ~(e)s, 
"ae, m cintec n de laudă, imn n; diti- 
ramb m. =kurant, ~(e)s, ~e, m monitor 
n al prețurilorcurent, mercurialn. ~lage, 
~, ~n, f nivel n al prețurilor H in wel- 
cher ~? la ce preţ? 
preislich adj. lăudabil. 

Preis xliste, ~, ~n, f listă f de prețuri, 
=nuchlaB, -usses, -āsse, m reducere f de 
preţ(uri), rabat n. =politik, ~, f 89. po- 
litică f a prețurilor. œregelungsgesetz, 
~es, ~e, n lege f de reglementare a pre- 
turilor. œreiten, ~, n concurs n 
hipic cu premii. =rlciuter, ~m 
arbitru m pt. acordarea premiilor. sche: 
re, ~, ~n, f foarfecele n prețurilor (dis- 
proporție intre prețurile produselor agri- 
cole şi cele ale produselor industriale). 
=sehleBen, ~s, ~, n concurs n de tir 
cu premii. zsohrift, ~, ~en, f scriere f 
premiată.  =schwankung, ~, ~en, f, 
fluctuație f a prețurilor. =stand, ~(e)s, 
”~e, m situație f a prețurilor. œstif- 
tung, ~, ~en, f lundație f /fond n pt. 
acordare de premii. =stopp (-stop], ~s, 
~s, m înghețare f a preţurilor. =aturz, 
~es, ~e, m cădere f | prăbușire f a pre- 
țurilor. œtrelber, "~s, ~, m speculant 
m (care măreşte prețurile). =trelberei, 
~, ~en, f speculă f, umflare f artificială 

“a prețului. =trelbereigesetz, ~es, ~e, n 
lege f impotriva speculei. xüberwachung, 
~, ~en, f control n al prețurilor, ~ver- 
tellung, ~, ~en, f distribuire f a pre- 
miilor. 

preiswert adj. ieftin, convenabil, 

Preiswucherer, ~s, ~, m speculant m. 
æzustblag, ~(e)s, ~e, my. Preis- 
auifsculag. 

preiswiirdiz adj, ieftin, convenabil, 


~s, 


~$, 
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Prekadcmus, ~, n $g. l. vorbe pl. goale, 
palavre pl. 2. rugăminte f, solicitare f. 
prekär adj. precar, nesigur. 
prell adj. viu, viol; prompt. 

Pre bock, ~(e)s, ~e, m (feror.) opritor n 
de linie fix. =draht, ~(6)s, “~e, m (el) 
sirmă f de protecţie. 

prellen I. vi. a se izbi [4h] (de ceva). 
li. rt, 1. a înșela (ul, a pungăşi DD), a 
escroca [1b). 2. a provoca [ip] urcarea 
prețurilor, 

Proll er, ~s, ~, M 1. inșelător m; escroc 
m. 9, ricoset n. zerei, ~, ~en, f Inge- 
lâciune f, escrocherie f. =hamnmer, =s, 
~, m baros n. =klappe ~, ~n, f 
(telin.) -elap(et)ă f, deflectoare =œpfaht 
~(e)s, "~e, m stilp m de protecţie; 
pilot-tampon m. æschuß, -usses, Here, 
m ricoget n. zsteln, ~(¢)s, ~e, m bornă 
f (de protecție). 

Premiler (-“mle:), ~s, ~s, =minister, 
~s, =, m premier m, prim-ministru m. 

prem =men, =sen ti. a Indesa [iz], a In- 
dopa [it], a test [4h], a bucşi [4h]. 
Presbytaer, ~s, ~, m (bis.) presbiter 
“m, consilier m parohial. œeriancr, ~s, 
~, mpresbiterian m, =erlum, ~s, -rilen, 
n 1, presbiteriu n. 2, sacristie f. 

preschen vi, 1. a alerga [fa] (repede). 
2. a ploua [1L] cu gâlvata. 

Prescnning, ~, ~e, f prelată f. 

preb adj. strins, lipit; comprimat. 

pressant adj. presant, grabnic, urgent. 

PreBbalken, ~s, ~, in (poligr.) prescr n. 

preBbar adj. presabi!, comprimabil, 

Dr D =bonrel, ~s, ~, m 1. (poligr.) pir- 
ghie f a presei, 2. gazetăras m. =beton, 
zë, ~g, m beton n presat, zbiro, ~s- 

birou n/azenţie f de presă. 
zs deckel, ~s, ~, m (poliyr.) capac n de 
stringere; placă / de presiune. =deliht, 
zc, ~e, n delict n de prest, 

Presse, ~, ~n, f 1e presă f, tease n; ma- 
sină f de imprimat, 2. presă f, ziaristică 
f; ziare f. 3. strimtoare f; înghesulală f; 
(frq.) nevole f ananghie f. 4, (text,) apre- 
tură f, lustru an. A, (/am.) curs nrăpid de 
pregătire (pt examene).  zublellună, 
=, men, [ departament n al presei, 
=azentur, ~, ~en, f agentie f de presă, 
xangriff, =(e)s, zg, m atac n jn / prin 
presă,  aberlebtierstatter, 
reporter m (de presi), ziarist mi. œemip- 
fang, —(r)s, "se, m revepţie TI primire 
[ a prusri, zerhlărune, ~, 


~f, n 


~e, ~ IR 


~n, f 


sa 


1. declaraţie f în presă, 2, comentariu 
n al presei. =frelueit, ~, f sg. libertate 
fa presei. zhkonferenz, ~, ~en, f côn- 
ferință f de presă. xmeldung, =, ~en, 
f comunicat n de presă, știre f. 
pressen, prefle, geprefl, vt. 1. a presa 
[ib] a comprima (ip). 2. a tescui [4i], a 
stoarce [34]; 3. (tehn.) a ambutisa [1b]; 
a refula [1b]. 4. à stringe [3c) // gepreAten 
Merzens cu inima strinsă, 5. a Indesa 
[tz], a indopa [fit], a ticsi [4h], a bucsi 
DILL 6, (fig.) a apăsa [tx], a Impila Dt. 
7. (fam.) a pregăti [4h] (rapid) pt. cxa- 
men, a îndopa. S.a sili [4h), a constrinee 
[3c). 9. a interpreta [!b) forţat (un cuvint 
| text ete.). 

Presse xorgan, =(c)s, ~e, n organ n de 
presă. =photograph, men, foto- 
reporter m, 

Presser, ~s, ~, m 1. pirgule f de presă. 
2. executor m, opresor m; recrutor m cu 
forţa. 3. presor m. 4. tipograf m. 
Presses schau, ~, ~en, f revistă fa 
presei. =telegramm, ~s, ~e, n telt- 
gramā f de presă. œvertreter, ~f, ~, m 
reprezentant m al presel, reporter mm, zia- 
Tist m, =Wesen, ~s, n $g, presă f, zia- 
ristică f, zazetărie f> zzensur, ~, 
f cenzură f a presei, 

Pret =futter, ~s, n sg, nutreţ n presat, 
EAR, gaz n comprimat, 
=pub, =usses, üsse, m 1. turnare f sul 
presiune. 2, presă f turnată sub pre- 
siune, 

pre Éhaft odj. slăbinog, neputincios, 

Pribl zlaus, zez, shduser, n cramă f. he | 
bel, ~s, ~, m pirghie f de presă. Œhele, 
~, ~n, f drojdie f presată, zshult, ~d, 
emer, n lemn n aglomerat, 

pressjeren, -rte, -rf, ti,, tt. a ($6) grăbi 
[4h] / zori (4h), a presa [1b]. 

Pression, ~, ~en, f presiune f; (fig.) ceh 
stringere f; $antaj n. 

Pry=hohle, ~, ~n, f brichetă f de cir- 
bune. kopf, ~(ċ)s, ~e, m 1. (tehn.) 
cap n / urub n de presare. 2. (tub n de) 
ventilaţie f. 8. tobă f (de porc). Kuchen, 
zë, ~, m turtă f de oleaginoase. ze ledir, 
~s, ~, A piele f presată, ling, zt, ~e, 
m brichetă f (de cărbune), luft, ~, f 
èg. atr n comprimat. =luttgrindune, ~, 
~en, f fungatie f on chesoane, œ Mufti 
kammer, ~, ~, M clean n pneumatic, 
slultpieifle, ~, ~n, f sirenă f cu as 
comprimat. =laftrelfen, ~#, ~, m (tuto) 


~en, 


~E 


OS, ~e, n 
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bandaj n pneumatic. =macen, ~s, ~, 
m (cul.) tobă f. xmasse, =, ~n, f masă 
f (plastică) de presare. zmelster, ~s, ~, 
m maistru m tipograf. xmetall, ~s, ~€, 
n metal n sinterizat. =6ler, ~s, ~, m 
ungător n cu presiune. œprozeB, -zesses, 
-z¢s3¢, m proces n de presă. =sack, ~(e)s, 
“~e, m (cul.) tobă f. =set:mierung, ~, 
~en, f ungere f sub presiune. =span; 
m(e)s, “~e, m preşpan n,'carton n pre- 
sat. =stempel, ~s, ~, m poanson n de 

“presat. =stoff, =(e)s, ~e, m material n 
plastic / presat.  =tisch, ~e, m 
masă f a presei. 

Prcssung, ~, ~en, f (și fig.) presiune f; 
stringere f, presare f. 

Prob=wurst, ~, "~e, f (cul.) tobă f. 
=zwang, ~(e)s, m sg. limitare f a liber- 
täții presei. =zylinder, ~s, ~, m cilin- 
dru m al presei. 

Prestige [pre'sti:39], ~s, n sg. prestigiu n. 

Protiose [-tsi-], ~, ~en, f bijuterie f, giu- 
vaer n. : i 

Preule, ~n, ~n, m prusian m, prusac m 

preusisch adj. prusian, prusac. 

Prousischblau, ~(e)s, n sg. albastru n de 
Prusia, 

prezis adj. preţios: 1. valoros. 2. afectat; 
inzorzonat. 

prlapelisch adj. 1. priapic. 2. obscen, tri- 
vial. 

prick adj, 1. precis, exact, 2. tare, ferm. 
3. obez, gras. 

Prick, ~(e)s ~e, m punct n II ohne ~ 
und Prack foarte neclar. ep: ~, ~n, f 
1, (îht.) hadină f. 2. (mar.) arbore m de 
semnalizare, zel, ~s, ~, m 1. spin m, 
ghimpe m, 2. mîncărime f, iritație f, 

prick xellg, =elnd adj. pişcător, Ințepă- 
tor; (fig.) excitant, iritant; picant. sein 
vi. 1. (despre sifon | şampanie etc.) a pişca 
[im], a înțepa [iz]. 2. a furnica [ip]; 
(fig.) a irita [1D], a excita (1D]. 

Priel, —(e)s, ~e, m canal n în apă / mare 
puțin adincă. 

Priem, ~(e)s, ~e, m 1. sulă f. 
n de mestecat. 

priemen I. vi. a mesteca [1h] tutun. II. vt. 
a coase [3k] strins. 

Priebnitz, ~(e)s, ~e, m prişniță f, com- 
presă f. 

Priester, ~s, ~, m preot m. =gewand, 
=(6)s, "~e, n (bis.) sutană f, reverendă 
f. xin, ~, -nen, f preoteasă f. 


es, 


2. tutun 


ns, 
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priesterlicb adj. 1, preoţesc. 2. solemn, ce- 
remonios. 

Priester =scliatt, ~, f sg. preoţime f, cler 
n. stand, —(e)s, “~e, m tagmă f preo- 
țească. =welke, ~, ~n, f hirotonisire 
f (a unui preot). 

prima adj. de primă calitate, fain. 

Prima, ~, -men, f 1. ultima clasă f de 
liceu. 2. (austr.) clasa f întîi de liceu. 
=ballerina, ~, -nen, f primă balerină f. 
=donna, ~, -nen, f primadonă f: 

Primaner, ~s, ~, m elev m din ultima 
clasă de liceu. 

Primar, ~s, ~e, =arzt, ~(e)s, "~e, m 
medic m primar. 

primär adj. primar. 

Primär =lus,. ~, -rijen, m 1. vioara f intii 
(în orchestră). 2. medic m primar, 3. pro- 
topop m. zschule, ~, ~n, f(elv.) şcoală 
f primară. =strom, ~(e)s, "~e, m (el.) 
curent m primar. 

Primas, ~, -milen, m 1. mitropolit m 
primat. 2. prima vioară f. 

Primat, ~(e)s, ~e, m şin 1.(bis. cat.) pri- 
mat n, întiietate f. 2. drept n de primo- 
genitură. 

Primaware, ~, ~n, f marfă f de prima 
calitate. 

Prime, ~, ~n, f, =blatt, ~(e)s, “er, n 
(poligr.) prima pagină f a unei coli. 

Primel, ~, ~n, f primulă f, ciuboţica- 
cucului f. 

Prim xgeige, ~, ~m, f vioara f intii 
=geld, ~(e)s, ~er, n primă f de încura- 
jare. 

primitiv adj. primitiv: 1. 
2.- simplu, rudimentar. 3. 
4. sălbatic, necivilizat. 

Primit xivität [-vi-], ~, f sg, prinitivism 
n, primitivitate f. xivum [-vum], ~s, 
-va, n (gram.) radical n, rădăcină f. 

Primogenitur, ~, ~en, f primogenitură f. 

primordial adj. primordial. 

Primus, ~, -mi (şi ~se), m 1. primul m 
(în clasă ctc.). 2. (lampă f) primus n. 
xkocher, ~s, ~, m Y. Primus (2). 

Primzahl, ~, ~en, f număr n prim. 

Printe, ~, ~n, f turtă-dulce f. 

printen, vi. a scrie [3p] cu litere dé tipar. 

Prinz, ~en, ~en, m principe m; (şi fig.) 
prinț m. sec, ~, -essen, f, essin, 
~, ~nen, f principesă f; prinţesă f. 
xebrock, ~(e)s, “~e, m fustă f prin- 
cesse. xgemahl, ~s, ~e, m prinț-con- 
sort m. ` 


străvechi. 
elementar. 
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Prinzip, ~s, ~e (ȘI <ilen), n principiu n 
Il aus ~ din principiu. säi, ~s, me, 
m 1. patron m, stânina m. 2. şef m. 3. 
pedagog m. 4, (muz.) trompetă f de bas. 
prinzipligi adj, principlal, de / din prin- 
cipiu. 
prinzipllentest adj. credincios principiilor 
sale, 
Prinzipilenfrage, ~, ~n, f chestiune f 
de principiu. 
prinzipljen|los adj. fără principii. 
Prinzipljenreiter, ~s, ~, m. 1. (om) dog- 
matic m, principial m 2. pedant. =streit 
=(e)s, ~e, m, =strelterel, ~, ~en, f 
luptă f de principii. =treue, ~, f sg. 
fermitate f In principii; principialie 
tate f. 
prinzlich adj, princiar. 
Prinrregent, ~en, ~en, m print m regent, 
Prior, ~s, -oren, m (bis.) prior m, stareț 
m, egumen m. =at, ~es, ~e, n priorat 
n, stăreție f. xin, ~, ~nen, f stareță f. 
~itat, ~, ~en, f prioritate f: 1L intiie- 
tate f, preferință f. 2, superioritate f. 
Prise, ~, œn, f priză f: 1. (mar.) cap- 
tură f, pradà f. 2. virf n de cuțit. =ne 
gericht, ~(e)s, ~e, n (mar.) tribunal n 
de prize. 
Prisma, ~s, -men, n prismă f. =dreh- 
bank, ~, "~e, f strung n prismatic / 
normal. 
prismatiseh adj. prismatic, 
Prismen =feldstecher, ~s, ~, m binoctu 
n cu prisme. œglas, ~e, "~er, n L 
sticlă f pt. prisme, 2. (fiz) prismă f de 
sticlă. 3. binoclu n cu prisme, =trommel, 
~, ~n, f geci.) goniumetru n, 
pritseh I. interj, fugit pleacă! It, adj. 
binevoitor. 
Pritschae, ~, ~n fl. påt n de campa- 
nie /scinduri; prici n. 2. PIA f. 3. 
mai n. 4. capră fila sania cu cal). 6. 
(auto) suprafaţă f de Incărcare, 6,(constr.) 
platformă f/sehelă f de lucru; podină 
f. 7. canal n cu ecluze. S. hambar n 
(de grine). s(en)imelster, ~s, ~, M OM 
m Sugubăț / glumet; bltru m. 


priv. presc. de la privat. 

privat [-'va:t] «dj. particular, privat; 
personal, 

Privat, ~(e)s, ~e, m rentier m. =a pl. 


chestiuni pl. particulare. =angentelite, 
nu, sn, m, [funcţionar m / ~à f par- 
ticular(à). zanstalt, ~, ~en, f instituţie 
f particulară. zaute, ~s, zt, n automo- 


DU 
bil n particular / personal. =bank, ~, 
~en, f bancă f particulară. =betelligte, 
~n, ~n, m(jur.) parte fcivilă, =betrleh, 
~(e)s, ~e, m întreprindere f particulară. 
=brlet, ~(e)s, ~e, m scrisoare f perro- 
nală. zdetektivy, ~s, ~e, m detectiv m 
particular. =dozent, ~en, ~en, m dës" 
cent m unlversitar (fără ealariu fix). ee, 
m, ~n, m rentier m. =elgentum, ~s, 
“ser, n proprietate f particulară. œge- 
brauch, —(c)s, m sg. uz n personal, 
=pelehrte, ~n, ~n, m savant m nesa- 
lariat. =genugtuiung, ~, ~en, f satis- 
facție f personală. œgeschBft, ~(e)s, ~e 
n magazin n particular. =gesprăch, (e), 
~e, n convorbire f particulară. sit 
[-va“tle:], ~s, ~8, m rentier m. =ilure 
[-"tle:ra], ~n, ~n, frentieră f. 
privatim [-'va-) adc. în particular; confi- 
dențial; (in) secret, 
Privat = initiative [-tsla-], ~, ~en, f inis. 
țlativă f particulară / personalà. 
privat =ls jeren, -rte,-rł, vi. a fi nesalariat | 
rentier; a Al [4i] ca rentier. zsilulme 
adv. strict confidențial / secret; In cere 
foarte restrins. 
Privatisimum, ~8, -ima, n Curs n / pre= 
legere f universitară) pt. un cerc foarte. 
restrins. 
Privat akapita], ~s, zg, n capital n par- 
ticular. =klage, ~, ~n f (jur.) acţiune 
f intentată de persoana lezată, =konto, 
~, ~s, n cont n personal. zskoptote 
~, ~en, n birou n particular (în maga- 
zine / Intreprinderi particulare). œkres 
dit, ~s, ~e, meredit n personal, zleben, 
~e, ~, n viaţă f particulară. œ lehrer, 
~s, ~, m profesor m particular. œ lek- 
türe, ~, ~n, f lectură f partici ară. 
xmann, ~(¢6,3, “er, (şi -leute), mai. dei 
ticular m, persoană f particulară. 2. ren- 
tier m, zmelnung, ~, ~on, f părere lz. 
personală. =obligation [-tsl-], ~, ~en, f 
obligație f persenală / de drept civil 
=produzent, ~en, m producători 
m particular. =priifune, ~, ~ên, f Xa- 
men n particular. recit, ~(e)a, ~e, H 
1.4g. drept n privat. 2, drept n personal, 
srickaleit, ~, ~en, f considerent ni 
considerație / persenal(â). œeache, ~, 
~n, f 1, chestiune f particulară. 2, obig 
n personal, zsehatulle, ~, ~n, facasetă 
f personala | particulară (a unul suveran). 
=sehule, =, ~n, f sccală f particul 
zsektor, ~s, ~en, m sectur n partie 


en, 


lar. =stunde, ~, ~n, f lecție f particu- 
“lară, xunternehmen, ~s, ~,n întreprin- 
dere f particulară. =unterrieht, ~(e)s, m 
sg. învățămint n particular. =urkunde, 
~, ~n, f document n particular. ~ver- 
mögen, ~, n avere f personali. 
æ wirtschaft, ~, ~en, f gospodărie f par- 
ticulară / individuală. œwoknung, ~, 
~en, f locuință f particulară. 

Privileg [-vi-], ~s, -ilen, n privilegiu n; 
favoare f. 

privilegieren [-vi-],-rte, pt, rt. a privile- 
gia [1b], a favoriza [1b]. 

pro prep. 1, pentru, in // ~ memoria pt. / 
În memoria. 2. de // ~ Kopf de cap / 
căciulă. 3. cu // ~ Stück cu bucata. 

Pro, ~, n sg. pentru JI ~ und Kontra pro 
şi contra. 

probabel adj. probabil. 

Probabilităt, ~, ~en, 
tate f, : 

Proband, ~en, ~en, m 1. (profesor m) 
staglar m. 2. primul m străbun, 3. (înv.) 
nobil m cu arbore genealogic. 

probat adj. 1. încercat, verificat, probat. 
9. excelent. 

Probe, ~, ~n, f probă f: 1. încercare f, 
verificare f; examen n // eine ~ ablegen 
a da [il] /susține [3a] o probă; ouft 
zur ~ de probă. 2. dovadă f, mărturie f, 
semn n. 3. mostră f, eşantion n. 4. (teatru, 
muz.) repetiţie f. 6. probare f(a hainelor). 
6. (tehn.) control n, test n; epruvetă f. 
=(ab)druck, —(e)s, ” ~e, m (poligr.) tipar 
n de probă. xabzug, ~(e)s, ” ~e, m(corec- 
tură f în) şpalt n. =belastang, ~, ~en, 
f încărcare fde probă. =bilanz, ~, ~en, f 
verificare fa conturilor, = bogen, ~s, 
“~, m (poligr.), coală fde probă. =entl- 
nahme, ~, ~n, f luare f de probe / 
nostre. =fahrt, ~, ~en, f parcurs n 
de probă. œflug, ~(e)s, "~e, m zbor n 
de încercare. =glas, ~es, "~er, n epru- 
beti f. 

probe xtfest, xhaltig, adj. ireproşabil, fără 
cusur, 

Probe xjabr, ~(e)s, ~e, n an m de incer- 
care | stagiu; (bis.) noviciat n. =kandi- 
dat, ~en, ~en, m stagiar m. =kdrper, 
~s, ~, m (tehn.) epruvetă f. =lault, 
~({e)s, -lăufe, m (auto) probă f de mers; 
parcurs n de probă. œ~Icktlon {-tsl-], ~, 
~en, f lecție f de probă. 

pröbeln vi. 1. a face {3a] o (mică) probă. 

„8. (elv.) a tot proba [tb]. 


rs, 


f probabili- 
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proben et. 1. (teatru, muz.) a repeta [iD], 
a face [3a} repetiţie. 2. a pune (ei la 
încercare, a încerca [1z]; a proba [ib]. 

Probe =nahme, ~, ~n, f luare fdeprobe/ 
mostre. =nirelsende, ~n, ~n, =nirei- 
ter, ~s, ~, mcomis-voiajorm- <nlsaman- 
lung, ~, ~en, f colecţie f de mostre / 
eşantioane. z=nummer, ~, ~n, f număr 
n | exemplar n de probă (al unei reviste 
elei. 

probelsckreiben, schrie probe, probegesch= 
rieben, ti. a scrie (3p] de probă, 

Probe =sendung, ~, ~en, f expediere f 
de mostre. 

probewelse adv. de probă. 

Probezeit, ~, ~en, f timp n de incercare; 
ucenicie f; stagiu n; (bis.) noviciat n. 

Prob jer xbüste, ~, ~n, f manechin n (de 
croitorie). 
probieren, -rte,-rt, vt. 1. a proba [ib]; a 
încerca [iz]; a pune [3e] la probă / in- 
cercare; a examina (tb). 2. a (de) gusta 
(el, 3. (teatru, muz.) a repeta [1D], a 
face [3a] repetiţie. 

Probier=er, ~s, ~, m verificator m. 
=glas, ~es, "~er, n eprubetă f. xmam-, 
sell, ~, ~en, f manechin n (de mode). 
æstein, ~(e)s, ~e, m (Ṣi fig.) piatră f 
de încercare. =stube, ~, ~n, f bodegă 
f (pt. degustat vinuri). . 
Probităt, ~, fsg. probitate f, onestitate f, 
cinste f. 

Probicm, ~s, ~e, n problemă f. 

problematisch adj. problematic; dubios. 

Pröbstling, ~s, ~e, m (bot.) căpşună f. 
Prodigalitit, ~, f sg. prodigalitate f; ri- 
sipă f. z 
Produkt, ~(e)s, ~e, m (Şi mat.) produs n; 
fabricat n. 

Produkten =ausistellung, ~, ~en, f expo- 
ziție f de produse. œbörse, ~, ~n, f 
bursă f de mărfuri / cereale. =handel, 
~s, msg. comerţ n cu produse naturale / 
indigene. =tândler, ~s, ~, m negustor 
m de produse agricole. =rente, ~, ~n, 
f (ec.) rentă f plătită in produse. 

Produktion [-tsi-], ~, ~en, f 1. producție 
f; producere f. 2. reprezentație f, specta- 
col n. 3. venit n. 

Produktions xablauf, —(e)s, -lăufe, m pro- 
ces n de producție. =anstieg, ~(e)s, ~e, 
m creştere f a producţiei. zanteil, ~(e)s, 
~e, m participare f la repartizarea pro- 


_duselor. zarbelt, ~, ~en, f muncă f 


productivă, xart, ~, ~en, f categorie f 


PRO — PRO 
de producţie. xaufgabe, ~, ~n, f sar- 
cină f de producţie, œausfall, ~(e)s, 


~e, m întrerupere fa producţiei. = bera- 
tung, =besprechung, ~, ~en, f consfă- 
tuire f de producție. =bilanz, ~, ~en, 
f balanță fa producţiei. =drosselung, ~, 
~en, f gltuire f | strangulare f a produc- 
tiei. =einhelt, ~, ~en, f unitate f de 
producţie. =element, —(c)s, ~e, n factor 
n de producţie. =erfulg, ~(e)s, ~e, m 
rezultat n / succes n obținut In produc= 
ție, 
produktions =făhig adj. productiv. aI0r- 
dernd adj. care favorizează producția, 
Produktlons = genassensehalt, ~, ~en, f 
cooperativă f de producție. = höchstilel- 
stung, =, ~en, f producție f maximală / 
record, œindex, ~es, ~e (şi -dizes), m 
indice m / nivel n de producţie. =kon- 
trolle, ~, ~n, f control n al producţiei / 
fabricaţiei. =konzentration [-tsl-), ~, 
~en, f concentrare fa producției. =kos= 
ten pl, cheltuieli pl. de preducție, =kraft, 
~, "~e, f putere f de producţie; pl. 
forţe f de producţie. zace, ~, ~n, f 
situaţie f a producţiei. =lelter, IL. ~s, 
~, m director m /şet m al producţiei, 
H. ~, ~n, f (ec.) scară f de producţie. 
=methode, ~, ~n, f metodă f de pro- 
ductie / fabricație. =mittel, ~, n 
(ec.) mijloc n de producţie. zmiltteli- 
Industrie, ~, sten, f industrie fa thijloa= 
celor de producție. =plan, =(c)s, "~e, 
m plan n de producție. =potenz, a, 
en, f capacitate f de producție. 2 pres, 
~es, se, mpreţ n de producţie. =prozed, 
-csses, =csse, m proces n de preducție / 
fabricaţie, asul, ~s, ~s, n Sarcină TI 
plan n de producție. =stâtte, =stelle, 
~, n, f loon de producție. <umlane; 
~es, "set m volum n „de producţie. 
= verlahren, ~s, ~, n procedeu n tehnice 
de preducţie. zverluat, —(e)s, "~r, m 
pierdere f In producție, = versammlung, 
~, ~en, f consftătuire f de producţie, 
avorgzang, =(c)s, “~e, m proces n de 
fabricaţie; fază [de productie. =welse, 
~, ~n, f mod n de producţie, zziller, 
~, ~n, f eltră f [indice n de producție. 
=zwelg, ~(e)s, zg, m ramură f de pro-. 
ductile. 
produktiv adj, productiv. 1. producător. 
2, lucrativ, 3, roditor. 
Produktiva cenossenschalt, ~, ~en, f 
cooperativă / de productie. sita, ~, 


~E, 


U 

ae 

men, f productivitate fe zs Dätsistelge- 

rung, =, ~en, f crestere f) sporire fa 

productivității. zkratt, ~, "e, {forpa 

f productivă; pl. forte / pl. de producție. 

Produhtimenae, ~, ~n, f (mat) suma f 
a  provuselur / factorilor. 

Produzent, ~en, ~en, m producător m. 
=enlgenossenschalt, ~, en, f coopera- 
tivă f de producție. zseniptelg, E, e, 
m preţ n la producător., 

produzieren, rie, ff, I. vt. 1. a produce 
(3c); a fabrica [Ih]; a face [3a]. 2. a pre- 
zenta [1f]. II. vr. a se produce, a juca 
[it] (un rol), a prezenta (un pont 
artistic etc.), 

Prof. presc. de la Professor. d 

profan cdj. profan: 1, laic. 2. neinițiat, 
novice, 

Profanation [-tsi-), =, ~en, f profanare 
f, sacrilegiu n. 

profanieren, Fle, -rt, rt, a profana [il], 

Profan jerung, ~, T profanare f, 
sacrilegiu n. 

profaschistiseh cdj. profascist, 

ProteB 1, -essen, -essen, m 1, iniţiat m. 
2, (Bis.) călugăr m care a făcut legăraln= 
tul. II, —,-essen, f lcgimint n de câlugă= 
rire. 

Professi zs op: ~, ~en, f profesiune f; 
ocupație f, meserie f; îndeletnicire f. 
=onal, ~$, ~¢, Mm(spor!) profesionist m, 

professions cll, adj. profesional, 
profesionist, 

Professlonist, ~en, ~on, m profesionist 
m; specialist m, 

professlonsimăblg adj. profesional, de pro- 
fesiune, 

Prof gesor, ~s, -oren, m profesor m unlver= 
sitar / (reg.) secundar. 

professora) adj. profesoral. 

Profess =orat, ~(e)s, e, n profesorat n. 
= erenkolleglum, ~s, Gillen, n, o0ren= 
körper, =, ~, m corp n / colegiu n pro- 
fesoral. =9rin, ~, ~nen, f profesoară f 
universitară /(reg,) secundară, ayr, ~, 
~en, f 1. catedră f universitară, 2. profe- 
sorat n. 

Prolil, ~s, ~en profilin: 1. linte fa feţei. 
2. (fig.) fel n, tip n, 3. (tehin.) contur n; 
protecţie f laterală. 4. (geogr.) aspect n, 
formă f. 6, fier n profilat. weisen, ~+, 
~, n (tehn.) fier n/oţel n profilat. 
zhobel, ms, =, m rindea f profilată / 
de falțuit, 

profilieren, -rte, sët, rt. a profila Di. 


~en, 


zs Iert 


KI 


Protit=stahl, —(e)s, "~e, 1n oţel n profi- 
lat. =zelehnung; ~, ~en, f (desen n de) 
profil n / secțiune f. zsziegel, ~s, ~, m 
(constr.) cărămidă f fasonată / pro- 
filată. 

Protit,~(e)s, ~e, m profit n; ciştig n; 
folos n. 

profitabel adj. profitabil. 

prolit=bringend adj. aducător de profit, 
lucrativ. œ=glerig adj. lacom de ciṣtig / 
profit. œ jieren, -rle, -rt, I. ti. a profita 
[1D], a trage [3c] folos. II. vt. a cistiga 
Up]. =1ieh adj. 1. profitabil. 2. econo- 
mic, 

Profitzmacher, ~s, ~, m profitor m. 
arate, ~, ~n, frată fa profitului. 

Proforma =faktura, ~, -ren, f factură f 
proformă / provizorie. œverkauf, ~(e)s, 
-kăufe, m vinzare f fictivă / de formă. 

Protos, ~es, ~e, m 1. ofițer m de justiție / 
poliție. 2. (înv.) pircălab m. 3. temnicer 
m; călău m. 

profund adj. profund, adinc; temeinic. 

Prognose, ~, ~n, f pronostic n; prog- 
noză f. S 

proenostizieren, -rte, pi, vt. a pronostica 
[1b], a face [3a] pronosticuri. 

Programm, ~e, n 1, program n. 
2. programă f (şcolară /de studii). 

programmăbig (despărțit: programm-mă- 
fi) adj. conform programului / plani- 
ficării; după program. 

programmatisch adj. programatic. 

Programm xentwurf, ~(e)s, “~e, m pro- 
iect n de program. =kommisslon, ~, 
~en, f comisie f pt. alcătuirea progra- 


~S, 


mului / programei. =reâe, ~, ~n, f 
discurs-program n. 
Programmusik (despărțit: Programm-mu- 


sik), ~, f sg. muzică f progranatică, 
Progre B, -esses, -esse, m progres n, 
Progress xion, ~, ~en, f 1. (mat.) pro- 
gresiune f. 2. progresivitate f (a impozi- 
telor). =ist, ~en, ~en, m progresist m. 
progress xistisch adj. progresist. =iv adj. 
progresiv. 
Progymnaslum, ~s, -ilen, f (înv.) gimna- 
ziu n (fără curs superior). 
prohibieren, -rte, -rt, vt. a prohibi [4h], a 
interzice [3c], a opri [4h]. 
Prohibition [-(st-], ~, ~en, f probibire f; 
prohibiție f. 
prokibitiv adj. prohibitiv. 
Projekt, ~(e)s, ~e, n proiect n, plan n. 
zaut, ~en, ~en, m proiectant m, zent, 


PRO — PRO 


macher, ~s, ~, m făuritor m de proiecte, 
visător m. 

projektieren. -rte,=rt, vt. a proiecta- Hb]. 

Projektil, ~s, ~e, n proiectil n. 

Projcktingenieur (ingeni'0:r], ~5, ~e, m 
inginer m proiectant. 

Projektion [-tsi-], ~, ~en, f proiectie f; 
proicctare f. =slapparat, =(e)s, ~e, n 
aparat n de proiecţie. asiebene, ~, ~n, f 
(mat.) plan n de proiecţie. œs]laterne, 
~, ~n, f lanternă f magică / de proiecţie. 
=s8Ischirm, ~(e)s, ~e, m, =siwand, 
~, "~e, f ecran n de proiecție, 

Projuktor, ~s, -eren, m 1. proiector n; 
aparat n de proiecție. 2. proiectant m. 

projizieren, -rte, =rt, tt. (şi mat., fiz.) a 
proiecta [tb]; a plinui [îi]. 

Proklamation [-tsi-], ~, ~en, f procla- 
mare f; proclamație f. 

proklamieren, rie, -rt, vt. 
[ip]. 

proklitisch adj. (gram.) proclitic. 

Prokur=a, ~, -ren, f procură f; împuter- 
nicire f; delegație f. zator, ~s, -oren, 
m 1. (ist.) procurator m. 2. (com.) procu- 
rist m, mandatar m, reprezentant m, 
zatur, ~, ~en, f procuratură f. zist, 
~en, ~en, m (com.) procurist m. 

Prolct; ~en, ~en, m (peior.) proletar m. 

Prolet zarlat, ~(e)s, ~e, n proletariat n // 
Diktatur des es dictatura f proletaria- 
tului. =ariler, ~s, ~, m proletar m II 
~ aller Länder, vereinigt euch! proletari 
din toate ţările, uniţi-vă! =arlleriklasse, 
~, ~n, f clasă f proletară; proletariat n. 
= ar|intoernatlonalismus, ~, m 69, inter- 
naționalism n proletar. 

proletar =lIsch adj, proletar. 
-rłe, sf, vt. a proletariza (bi. 

Proliferation [-tsi-], ~, ~en, f prolife- 
rarei f 

prolifer ieren, -rte,-rt, vt, a prolifera fib]. 

Prolog, ~s, ~e, mprolce n. 

Prolongation [-tsi-], ~, ~en, f prelungire 
f (a termenului); aminare f. 

Promemoria, ~s, -rilen, n 1. memoriu n. 
2. agendă f. 

Promenade, ~, ~n, f 1. plimbare f. 
2. promenadă f, loc n de plimbare. 

promen jeren, -rte,-rt, vi. a se plimba [1a]. 

Promesse, ~, f 1. promisiune f 
(scrisă). S. f  (achitabilă la 
termen). 

prominent adj. proeminent, superior, CX- 
cepțional. 


a proclama 


zl ieren; 


~N, 


poliţă 
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Promin =ente, ~n, m somitate f, 
notabilitate f. =enz, ~, ~en, f 1. cxce- 
lență f, superioritate f. 2, přotipendađā f; 
cerc n de somităţi. 

Promiskultăt, ~, f sg. prumiscultate f. 

Pro =mision, ~, ~en, f promisiune f. 
=mittent, ~en, ~en, m promiţător m. 

Promotion [-tsi-], ~, ~en, f examen n 
de doctor; conferire f a titlului de doc- 
tor. =s!schrift, ~, zen, f teză f de doc- 
torat, disertaţie f. 

promovicren, [-'°vi:-], -rte, -ri, 1. vt, a con- 
feri [4ș)] titlul de doctor, II. vi. a obține 
(Dh) titlul de doctor. 

prompt adj., adv. 1, prompt; gata; punc- 

"Dal, 2. imediat; repede. 

Promptihelt, ~, f sg. promptitudine f; 
1. repeziciune f. 2. prezență f de spirit, 

` spontaneitate f. 

Promulgation [-tsi-], ~, —en, f promul- 
sare f. 

promulgieren, -rte, -rt, rt. a promulga 
[tp]. 

Pronomen, ~s, -mina, n pronume n. 

pronominal adj. pronominal. 

Pronominalladverb, ~s, «ijen, n adverb n 
pronominal. 

prononeleren [-'s1:-], rie, erl, vt. a pro- 
nunța (ip). 

Propaganda, ~, f sg. propagandă f. ~ab- 
tellung, ~, ~en, f secție f de propa- 
sandă. xmann, ~(¢)s, "~er, m propa- 
gandist m. =ministerlum, ~s, -rijen, n 
minister n al propagandei. œaentrale, 
~, ~n, f centru n de propagandi: 

Propagandist, zm propagan- 
dist m. 

propazandistisch adj. propagantist(ic), 

Propagntion [-tsi-], ~, ~em, f propagare f. 

propagleren, -rte, pl, ri. a propaga (pi, 

Propeller, ~s, ~, melice f. fügel, ~s, 
~, m pali f de elice. zs seiiltien, ~£, ~, 
m sanle f cu elice. 

proper adj. curat; lreproşabil. 

Prophet, ~en, ~en, m profet m. 
~, ~en, f profeție f, prezicere f. 

prophe xtiseh-adj. profetic. æzrelen rt. a 
profeti [4h), a profetiza [tb], a prooroci 
[4h]. 

Prophezeiung, ~, ~en, f profetie f, pre- 
zicere f, proorocire f. 

prophliaktiseh adj. profilactic. 

Prophilaxe, ~, ~n, f profilaxie f. 

proponleren, -rte, -rt, ct. a propune [2e]. 

Proportion [-tsl-], ~, ~en, f proporție f, 


~n, 


~en, ~en, 


e le, 


pruportion säll, scil adj. proporțicnal, 
Proportlonal ze, ~, ~n, f (mat.) pronor 
țională f. =itàt, ~, f eg, proporţionali- 
tate f. z=wahl, ~, ~en, f sistem n elec- 7 
toral bazat pe proporționalitate. 
proportionleren [-tsi0-), -rte, rf, vt. a pro- 
porționa [ib}. | 
Proposition [-tsi-), ~, ~en, f 1. propu- 
nere f; moţiune f. 2. (fil.) propoziţie f, 
teză f; (mat.) teoremă f: | 
Proprilet=âr, ~s, ~e, m proprletar m. 
xit, ~, ~en, f proprietate f. 
Propst, ~es, "~e, m 1. stareţ m, egumen 
m. 2. protoiereu m; paroh m. 
propulsiv adj. propulsiv, propulsatar. | 
Propyiiien pl. (şi ist.) propilee pl.; in- 


trare f. 

Pror: ktor, ~e, -loren, m prorector m, 
proroglerenr!e, zl, tt. a proroga 
(pi, 


Prosas =, =sen, f pruză f; (ig) bana- 
litate f, realitate f. 

Prosa liker, ~s, ~, m 1. prozator m. 
3, om m prozale /realist. 

prosaltseh adj. prozaic; (fig.) banal, sear- 
bid: 

Proraist, ~en, ~en, my. Prosalker. 
Prosalwerk, ~ (e)s, ~e, n operă f /scriere 

f in proză. 

Prosel)t, ~en, ~en, m prozelit m. g 
prosit! interj. noroc! prozit! vivat! să-ți 
fle de bine! 

Prosit, ~s, ~se, n urare f (la clocnitul 
paharului). 

proskribleren, rie, -rt, vt. a proscrie (3p), 
a surghiuni (4h). a 
Proskriptlon [-tsi-), ~, ~en, f proscriere 
f, surahtunire f. 

Pros zodie, ~, -ilen, =0ălk, ~, ~en, f 
prozodie f. 

prosodiseh cd: prozodic; metric, 
Prospekt, ~(e)s, ~e, m 1. perspectivă f, 
priveliște f. 2. prospect n (urbanistic). 
3. prospect n, afi; n, anunț n; listă f 
(de preţuri). 4, (teatru) prospect n, cir- 
cular n. ` 
prospektieren, rie, zf, ri. 3 prospecta II), 
Prospektlerunge, ~, ~en, f (mine) pro- 
spectare f, prospectlune f. 
prosperieren, -rte, -rt, vi. a prospera [ip]. 


i 
i 


| 


Prosperităţ, ~, ~en, f prusperitate f. 
înflorire f. 
prost! interj. V. prosit. ~en vi. A 


(la ciocnirea paharelar), a 
închica (pi, 


ura (bi 
toasta [1b), a 


Á 

prostituleren, rie, =rt, vt., tr. (şi fig.) a 
(se) prostitua [ib]. 

Prostitu =lerte, ~n, ~n, f prostituată 
f. =tlon (-tsi'o:n], ~, fsge prostituție f. 
Proszęnium, ~s, -nilen, n (teatru) avan- 
scenă f. 


prot. presc. delaprotestantisch. 


Prot, presc. de la Protokoll. 

Protagonist, ~en, ~en, m protagonist m. 

Protegó  [-ze:], ~s, ~s, m prote- 
jat m. 

protegicren [-'3i:-], -rte, zt et. a proteja 
[1b]. 


Protojin, ~s, ~e, n proteină f. 

Protektlon [-tsi-), ~, ~en, f protecţie f. 
zismus, ~, m sg. protectionism n. 
asisysthem, ~(e)s, ~e, n sistem n pro- 
tecțlonist; protecționism n. 

Protektor, ~s,-oren, m protector m. ~at, 
~(e)s, ~e, n 1. protectorat n. 2. prese- 
dinție f de onoare. 

Protest, ~(e)s, ~e, m protest n; (fin.) 
protestare f. =ahktion [-tsi-], ~, ~en, f 
acțiune f de protest. ~ant, ~en, ~en, m 
1. protestant m. 2. (ec.) protestatar m. 

protestantisch adj. protestant. 

Protestation [-tsi-], ~, ~en, f protestare 
f, protest n. 

Protcstjerhebung, ~, ~en, f. 
(fin.) protestare f. 

protestieren, -rte, -rt, vl. (și fin.) a prote- 
sta [1b]. D 

Protest xkundgebung, ~, ~en, f demon- 
straţie f de protest, =ler, ~s, ~, m 
protestatar m. =note, ~, ~n, f. notă 
f de protest. æœstrelk, ~{e)s, ~e, m 
grevă f de protest. xwelle, ~, ~n, f 
val n de proteste. 

proteuslartig adj, 
schimbător. 

Prothese, ~, ~n, f proteză f. 

Protokoll, ~s, ~e, n protocol n; proces- 
verbal n. ~ant, ~en, ~en, m sceretar 
m de ședință; redactor m al procesului- 
verbal, 

protokollarisch adj. 
procesului-verbal. 

Protokolliliihrer, ~s, ~, m 
kollant. 

protokolileren, ie, -rt, ri. a face [3a] 
un proces-verbal; a trece [3a)/ înregis- 
tra (bi în procesul-verbal. 

Proton, ~s, -tonen, m (fiz.) protun m. 

Proto plasma, ~s, “men, f protoplasmă 

Kë =typ, ~s, ~e, m (Ṣi n) prototip n, 


protest n; 


proteic,  nestatornic, 


protocolar; conforin 


VONT o tos 


PRO — PRO 


model n. =zolon, =s, 
protozoar f. 
protrahieren, -rte, -rt, vt. a amina fip), a 
tărăgăna [ib). 
Protuberanz, ~y 
f; umflătură f. 
Protz, ~en, ~en, m 1. ingimfat - m; mi- 
tocan m; parvenit m; lăudăros m. 2, 
broască f (riioasă). xe, ~, ~n, f (mil) 
antetren n (de tun); cheson n. 
protz=en ]. vi. a se lăuda [IN] /ingimta 
[1p]. I. et. a pune [3 e) (tunul) în poziţie 
de tragere. zenjhalt, =lg adj. îngtm- 
fat, arogant; înfumurat; fanfaron, lău- 
dăros. 

Pretz =kasten, ~s, 
n. œ»btock, ~(e)s, 
căruței). 
Prov. presc. de 
Provenlicnz (-ve-), 
enţă f. 
Provenzale [ven-), ~en, ~en, m proven- 
sal m, locuitor m din Provența. 
Proverb [verp], ~(e)s, ~en, n proverb n. 
proverbili lt [-ver-] adj. proverbial. 
Proviant (-vI-], ~(e)s, ~e, m provizii pl., 
merinde pl. wxamt, ~(e)s, "~er, n 
(nil.) serviciu n de aprovizionare, in- 
tendență f. 

proviantieren [-vi-], -rte, -rt, vt. 
viziona [1b]. 

Proviant xollizier, ~s, ~e, m ofițer mw 
cu aprovizionarea. xraum, =(€)s, -răume, 
m (mar.) cambuză f. asack, (eh, 
m sac m de merinde. open, 
(mil.) inten- 


-zolen, n (2001.) 


~en, f IR en 


“~, m (mil.) cheson 
“ne, m oişte f (a 


la Provinz. 
~, ~en, f proveni- 


a apro- 


EEN 
~s n sg. aprovizionare f; 
denţă f. 

providenzi!¿Il [-vi-] adj. providențial. 

Provinz [-'vints), ~, ~en, f provincie f. 
=bewohner, ~s, ~, m provincial m. 

=blatt, ~(e)s, "~er, n ziar n de provincie, 

provinzial [-vin-) adj. provincial. 

Provinzial, ~s, ~e, m (bis.) superior m 
al ordinului (dintr-o provincie). zismus, 
=, -men, m provincialism n. zlanditag; 
=(e)s, ~e, m (pol.) dietă f adunare f 
provincială.  =organisation [-tsi-], ~, 
~en, f organizare f Jorganizaţie f regic- 
nali. theater, ~s, ~, n teatru n 
regional / de provincie. 

provinziicil adj. provincial. 

Provinzler, ~s, ~, m provincial m. 

provinzlerisch adj. provincial. 

Provislon [-vi-], ~, ~en, f 1. (com.) pro- 
vizion n, comision n, remiză f. 2. pro- 
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vizie f. sgltrelsende, ~n, ~n, m vola- 

jor m comercial, comis-volajor m. 

Provisor, ~s, -oren, m 1. administrator m. 
2. farmacist m stagiar. 

proyisorisch (-vi-] adj. provizoriu. 

Provisorium {-vl-], ~s, -rilên, n provizo- 
rat n; măsură f provizorie. 

Provokat= eur [-t0:r), ~s, e, m provo- 
cator m. =lon [-tsi-], ~, ~en, f provo- 
care f: 1, sfidare f. 2. instigare f. 

provo =katorisch (-vo-] adj. provocator, 
stleren, le, Sie rt. a provoca [ip]: 
1. a sfida [tb]. 2, a instiga [ip]. 3. ə 
pricinui DI. 

Proz. presc, de la Prozent. 

prozedleren, rie, rt, vi. 1. a proceda (bi, 

a purcede Del, 2. a face (Dal proces. 

Prozedur, ~, ~en, f 1, procedură f. 
2. procedeu n. 

Prozent, ~(e)s, ~e, n (şi m) procent n. 
=fuB, ~es, “~e, m procent n; dobindă 
f. setobatt, ~le)s, ~e, m procentaj n. 

prozçnt=lg adj. cu procente. œ1sch adj. 
procentual. 

Prozęntjsatz, —es, "~e, ml, nivel n /rată 
f a dobinzii. 2. procentaj n. 

prozentgal adj. procentual; cu procente, 

Proze, -esses, esse, m proces n: l. jude- 
cati f. 2, curs n, desfășurare f, mers n 
3. prefacere f; transformare f. =akten 
pl. dosar n al procesului. =făhigkelt, 
=, f sa. capacitate f (juridică) de a face 
proces, 

prozgôflükrend adj. Imprieinat. 

ProrcB =fihrende, ~n, ~n, m lmpricinat 
m. zhansl, ~s, ~, mom m care se ține 
de procese. 

prozglhindernd cdj. care imipledicà / 
întirzie procesul, şicanator // ~e Ein- 
rede obiecție f. 

prozessleren, -rie, 2 ri. a se judeca 
(th), a fi În proces. 

Prozesslon, ~, ~en, f proceslune f. 

Prore B=lkosten pl, cheltuieli pl. de jude- 
cată. zorununz, ~, ~en, f procedură f. 
sucht, ~, feg. manie fde a face procese, 
severiahren, =8, 7, n Procedură f. zver= 
handlung, ~, =en, f (jur.) dezbatere f. 
sverlaut, ~(e)s, -ldufe, m cours n / mers 
n al procesulul. 

pr. pa, pretc. (de la per procura) 
prin procură. 

prido adj. 1. pudic; pudibond; ruținos, 
2. afectat. 3. mofturos. 4. moralist; fà- 
țarnle. 56. scrupuloa, 


Prydel, ~, ~, m 1. clocot(it) n. 2. gre- 
şeală f. zel, ~, ~en, f cirpăceală f; 
lucru n de mintuială. | 

prydeln I. vi. 1. a croşeta [1b], a Jmpiett- 
[4h]. 2. (despre apa) a clocoti [âh], a i 
bolborosi [4h]. M. et. a ctepăei [ih]. 

Priiderie, ~, rien, f. 1. pudieitate fe 
pruderie f; pudibonderie f.-2, afectare 
f; tasoane pl. 8, serupulozitate f. 

Pritibeamte, ~n, ~n, m funcţionar m 
de control; controlur m. j 

prüfen vt. 1.a cerceta [1d], a examina [ib]; 
a controla [1b]; a verifica {i$}; a analiza 
[1b]. 2. a asculta [ID] (la lecție ete), 
a examina. 2, (fia.) a pune (Gei la In- 
cercare. 

Prit=er, ~s, ~, m Le examilnator m. 
2. controlor m. =crgebnlu, ses, ~st, 
n rezultat n al verificării / încercării, 
zs feld, =(es, ~er, n cimp n de cercetari 
linvestigațle! experiență. =kerât, ~(0)i, 
me, n aparat n / utilaj n de control T 
verificare; tester n. glas, ~es, "ere 
n eprubetă f. =lehre, ~, ~n, f calibr 
n etalon / wi Beete aling, ~s, 


, Goech (es, "~e, m bane n de. 
probă. œstelun, ~(e)s, ~e, m (şi fig.) 
piatră f de incercare, stick, =(c)ă 
~e, n epruvetă f. =thermomoter, ~ 
~, n termometru n de control. ung 
~, ~en, f 1. examinare f, verilicare fe 
controlare f; control n, examen n Se 
Incercare f, probă f; analiză f. 3. examen 
n (şcolar). 4. (fig.) incereare f, suferință f 
Prâtungs xarbelt, ~, ~en, f lucrare e 
de examen, œausisehub, vatra, tis, 
m comisie f de examinare, œbelund, 
(es, ~e, m rezultat n al examinării f 
verificării. sirist, ~, ~en, f 1, dată 
f a examenulul. 2. stagiu n; termen n dë 
verificare, =kommlsslen, ~, ~en, 
comiste f de examinate / examen. war 
nung, ~, ~en, f rogulament n al examie 
nelor. ztaz, ~(¢)s, ~¢, m I| [de examen 
= zelchen, ~s, ~, P gemin n dè etalonare, 
marcaj n. szelt, ~, ~en, [ sesiune fi 
de examene. azeugnla, tes, ste, 
certiticat n / diploma f (de examen). 
Prizei, ~s, ~, m 1. clomag n, DNA fi 
retevel n; hät n; prâjină f / i~ in den 
Weg legen | werfen a pune |3e) bețe 
roate, 2. bitale f; clumâgeală f // et 
Trecht ~ o mamă / sfintă de batale, 
=el, =, ~m, f bâtale f, elomâgeală fi 


CL 


păruială f. =holz, es, "~er, n lemn n 
rotund, bilă f (de calitate inferioară). 
priiseln vł. a bate [3a], a lovi [ih]; a 
chelfăni |4h]; a snopi Dbi (în bătaie). 

Priisel =strafe, ~, ~n, f pedeapsă f cu 
bătaia. =suppe, ~, ~n, f (fam.) chelfă- 
neală f, bătaie f. =weg, ~(e)s, ~e, m 
drum-n de lemne (rotunde). 

Prunk, ~(e)s, msg. fast n, luxn; splendoare 
fi pompă f; somptuozitate f. =bett, 
~(e)s, ~en, n pat n fastuos / somptuos. 

prunk en ti, 1, a sc făli [4h} (cu), a face 
[3a] 
end, =hatt adj. luxos, fastuos, som- 
ptuos, pompos, 

Prunkhaltigheit, ~, f. sg. v. Prunk. 
whale, ~, ~n, f sală f de onoare / 
festivități. 

pruuklos adj. simplu, fără fast / lux, lipsit 
de strălucire. 

Prunkzmahl, =(e)s, ~e, n banchet n 
lastuos. zrede, ~, ~n, f cuvintare f 
emfatică / festivă. œ~saal, ~(e)s, -săle, 
m v. Prunkhalle. 

prunksiolitig adj. amator de lux / fast. 

Pruritus; ~, msg. mincărime f (de piele), 
prurit n. 

pruschen vi. 1, a sufla [1c]. 2. (despre cai) 
a sforăi (41). 3. a strănuta (pi. 4. a 
pufni DI (în ris). 

priischen zi. a priza (1b) tabac. 

pru Deln vi. a sfirti [4f]; a pirii [4f]. 

prusten I. ti. v. pruschen. II. at. 

(m. etw.) a refuza [ip] (cuiva ceva). 

pruzeln et. a prăji [Ah]. 

PS presc. de la 1, Pteradestârke. 
9, Postsikriptum. 

psalileren vi. a psalmodia [1b]. 

Psalm, ~s, ~en, m psalm m. siet, ~en, 
~en, m psalmist m. xodle, ~, -dilen, f 
psalmodle f. 

psalmodieren, -rte, -rt, zt. a pealmodia 
Ub]. 

Psalter, ~s, ~, m 1. psaltire f. 2. Gool? 
foios n (de rumegătoare). 

Pseudo xdoxle, ~, -zilen, f erezie f. =ge- 
nossensetaft, ~, ~en, f pscudocoopera- 
ție f. =marxismus, ~, m sg. pseudomar- 
xizm n. znanym, ~s, ~e, n pseudonim n. 
=sozialist, ~en, ~en, m pseudosocia- 
list m. ~wissensokaft, ~, ~en, f pseu- 
doștiință f. pst! interj. (p)st! tăcere! 

Psyche, ~, ~n, f suflet n; psihic n. 

later, ~s, ~, m psihiatru m. =latrle, 

«~, fsg. psihiatrie f. 


paradă (de). 2. a (stră)luci [4h]. - 
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psychisch adj. psihic, sufletesc. g 
Psycho =analşse, ~, ~n, f psihoanaliză 
f. =19g, ~en, ~en, m psiholog m. z10- 
gle, ~, f sg. psihologie f. 

psychologisch adj. psihologic. 

Psycho xpath, ~en, ~en, m psihopat m. 

- =patuie, ~, f psihopatie f. =physlk, 
~, f sg. psihotizică, s 
Psyenose; ~, ~n, f psihoză f. 

ptolomâăisch adj. ptolomeic. 

Pubertät, ~, fsg. pubertate f. 

publik adj. public; notoriu. 

Pubiikation [-tsi-], ~, ~en, f publicație 
f: 1. tipăritură f. 2. anunţ n (public). 
Publikum, ~s, -ka, n 1. sg. public n; au- 
ditoriu n, asistență f // das breite f große 
~ marele public, publicul larg. 2. prele= 
gere f publică. 

publizieren, ie, -rt, vt. a publica [ib}. 

Publizxist, ~en, ~en, m publicist m. 
=istik, ~, f sg. publicistică f. elt, 
~, f sg. publicitate f. 

pucke(r)n vè. a zvicni (A), a bate [3a], a 
pulsa [1b]. 

Pud, ~(e)s, ~e, n pud n (16,38 KB). 

Puddel xarbelter, ~s, ~, m (tehn.) pudlor 
m. zelsen, ~s, ~, n fier n pudlat. 

puddeln vi. 1, (tehn.) a pudla [1b]. 2.2 se 
bălăci (4h]. 3, a trebălui [4i]. 

Pudding, ~s, ~s (şi ~e), m budincă f. 
Puddler, ~s, ~, m (tehn.) pudlor m. 
Pudel I. ~s, ~, m 1., (cline) pudel m D 
wie ein begossener ~ ca un ciine plouat. 
2. prostănac m. 3. om m cu părul creț. 
4. pedel m, servitor m la şcoală / univer- 
sitate. II, ~, ~n, f 1.tejghea f etalaj n. 
2, scindură f. 3. popicărie f. 4, băltoacă 
f- =lund;, =(e)s, ~e, m (ciinc) pudel m, 
=kopt, ~(e)s, "~e, mom m cu părul 
creț. =miitze, ~, ~n, f căciulă f mi- 
toasă, cuṣmă f. 

pudel=n I. vt. a maltrata [1b]. II. ti. 1. 
a face (3a) greşeli / gafe.2. a inota DU 
ciineşte. 3. a juca [it] popice. ~naekt 
adj. gol-goluţ, gol puşcă. xnärrisch adj}. 
nebunatic, caraghios, =nab adj. ud lcoar- 
că /pină la piele. 

Puder, ~s, ~, m pudră f. =biichac, doe, 
~, ~n, f pudricră f. xmantel, ~s, "~ 
m pelerină f (de frizer). 

pudern vtt. a pudra [tb]. 

Puder = quaste, ~, ~n, f puf n (de pu- 
drat). =zucker, ~s, ~, m zahăr-pu= 
dră n. d 

puleril adj. pucril, copilăros. 
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Put 1. ~(e)s *—e, m 1, bufă f || ~ machen 
a fi Înfoiat /'bufant. 2. ghiont n, brincă 
f; lovitură f, izbitură f. 3. zgomot n surd; 
detunătură f (infundată). 4. taburet n 
rotund, puf n. 6, chercheleală f. 6. tapare 
J (de bani). II. ziele, ~s (ṣi n) 1. table 
pl. (Joc). 2. bordel n. =ărmel, ~s, ~. 
m minecă f bufantă. =bohne, ~, ~n, f 
(bot.) bob m. ze, ~, ~n, f bufă f (la 
minecă etc A, 

putten I. vi. 1. a (în)ghionti (nl, A Im- 
brinci (4h); a izbi [4h]; a tampona [1b]. 
2, a face (3a] bufant. 3. a tapa [1b] (pă- 
rul). II. vi. 1. a pocni [4h], a bubui [4f]. 
2.a imprumuta [IR], a tapa [ib] (de 
bani). 3.a se umfla [t c], a creşte [3]. 
4. a juca [it] table. 

Hutter, ~s, ~, m t ghiont m (şi n); brinci 
n, 2. (ferov.) tampon n; opritor n (de li- 
nie); (auto) amortizor n; bară f (de pro- 

* tecție). 3. v. Put (1. 4). 4. crochetă f 
(de cartofi). xfeder, ~, ~n, f arc n de 
tampon / amortizor., =gesteil, ~(¢)3, zer, 
n amortizor n, zs läsung, ~, ~en, f 
(chim.) soluție-tampon f. œstaat, ~(e)s, 
~en, m stat-tampon n. 

Pyttert, —(e)s, ~e, merochetă fde cartofi. 
pgttle adj. e aspru, dur, 2. grosolan, 
3. bufant. 4. pocnitor. 

Pylle, =, ~n, f (fam.) sticlă f, buteleă Co 
clondir n. 

pyllen ri. 1. (mar.)a visli [4h]. 2, (drspre 
cai) a musca (im) zăbala;a se sperta M11), 
Pullover [-vor), ~s, ~, m pulover n. 
Pulp, ~, ~en, m. t, pulpă f de fructe. 
2. (z00l.) polip m. za, ~, ~pen, f 
(anat.) pulpă f (a dintelul). zel. 
~n, m (z0l.) polipm. Il. ~, ~n, f 
pulpă f de fructe. 
pulpðs adj. cārnos,. 

. Puly, ~es, ~e, M (Ș1 fig.) puls n // den ~, 
fühlen a) a lua [1] pulsul; b)(fig.) a sonda 
lib). zader, =, n, farteră f [| grope ~ 
aortă f. =aderblut, =(e)s, n sg. pinge m 
arterial. atile, ~, ~n, f (bot) dediței 
pl. =ntlon List, ~, ~en, f pulsatile f, 
palpitație f; puls n. 

pulser, leren vi. a pulsa [1b]. 
Pylsageschwulst, ~, "sg, f (med.) anc- 
vrism n. smeer, ~s, ~, mM tensiometru 
n. aschlag, ~(c)s, "~e, m bitale fa 
pulsului, puls n. zestillistand, ~(¢)s, m 
ag., sstockung, ~, ~en, f oprire f / in- 
termitenți f a pulsului. =ewărmer, ~ê, 


~n, 


~, m minecută f (de lină). zakl, ~ 
~en, f bătăi pl. (ale pulsului) pe minute 
Pult, —=(e)s, ~e, n 1. pupitru n; catedr 
f. 2. estradă f; tribună f. sdach, — fei 
~er, n acoperiș n cu un versant. 
Pylver, ~s, ~, n 1. pulbere f; (St farm.) 
praf n. 2, praf n de Dusch // ~ riecheara 
simţi (kel apropierea luptei / războiului 
pulverariig adj. 1. pulverulent; prăfos, 
friabil. 
Pulver zbeutel, ~s, =, m (np) pungă fi 
de pulbere (de puscă), zs dämpt, ~(e)s, | 
"sg, mlum n de praf de pușcă // nach ~ 
riechen a mirosi [iw] a război, =depot A 
[-po:], ~s, ~s, n pulberărie f. 
pylverdicht adj. etang la praf, 
Pylver zs ff, -asses, -Aàsser, n bulol n de 
pulbere, =gang, ~(e)s, “~e, m mină ff 
explozivă. zhaus, =(e)s,-hduser, n pulba 
rărie f. sher, ~(¢)s, "~er, n corn n pi 
praf de puşcă. 
pulver ælg adj. pulverulent, práfos. zlle 
ron, >rie, -rł, TL. a pulveriza [Ib]. 
Pulverisator ~$, -toren, m pulverizator 
Pylver =kammer, ~, ~n, f pulberărie 
(subterană); magazie f de muniții. sK 
Ten, ~6, ~, m cheson n (de tun). = ma 
gazin, ~s. ~e, n pulberărie f, magazia f 
de pulbere. 
pulver =n. vi.a pulveriza [1b]. IE. vi. (fig 
a tuna (Al și fulgera ULI (de miale 
a exploda (hl >schħeu adi, las, frica 
Pulver =schnee, ~s, m sg. zăpată f 
fujtă. =tonne, ~, ~n, f butoias n 
praf de Dusch. turm, 
pulberărie f. 
Pyma, ~s, ~$, m (Gool A puma m. 
pumm?! interj. but! 
Pymmel, ~s, ~, m fată f dolofană jd 
dulie. 
pymm(e)lig adj. dolòfan, durduliu, 
Pump, ~(e)à, ~e, m 1. imprumut ach 
auf ~ cu imprumut, pe cirilală. 2. bul 
f. cută f bufant. 3. bufnitură f. xanla 
~, ~n, f instalatie fde pompare. =b 
nen, ~s, ~, mfintină f eg pompă, puf 
american. ze, ~, ~n, f pompă f; 
lumbă f. 
pump sell adj. 1. stingaci, nelmtem Imas 
tic, 2. prost croit. {eln vi. A tingali (AR 
a se mocâi (A, 
Pympelrose, ~, ~n, f bujor m, 
pumpen ri. 1. a pompa (1b); a actg 
[ib] pompa. 2. atua (13) cu lmprur 
a |mprumuta (III, 


mils "Sg 
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Pumpen =bagger, ~s, ~, m dragă f aspi- 
ratoare. œ~ gehäuse, ~s, ~, n carcasă fa 
pompei. =heimer, ~s, ~, m (ironic) apă 
f chioară. =kolben, ~s, ~p m piston n 
de pompă. =sauger, ~s, ~, msorb n de 
pompă. =schwengel, ~s, ~, m pirghie 


tija f a pompei. 
Pumper, ~s, ~, m1. 0m mcare pompează, 
2. tapeur m, om m care cere mereu bani 


bocănit n; bufnet n. 
pumper =lgesund adj. sănătos tun. =n 
ri. 1. a ciocăni [4h],a bocăni [4hb]. 2. a 
hodorogi [4h]. 

Pumpernickel, ~s, ~, m pline f integrală 
de secară. 

Pump =haus, es, -hăuser, n casa f pom- 
pelor, whose, ~, ~n, f pantaloni pl. 
bufanți. œje, ~s, ~s, m pompier m. 
pumplig adj. v. pumpelig. 

Pumps [pamps} pl. pantofi pl. (decoltaţi), 
escarpeni pl. 

pumpsen vi. 1. a cădea [2e] (bufnind). 
2. a bate [3a], a ciocăni [4h]. 

Pump xspelcherwerk, ~(e)s, ~e, n insta- 
latie f de pompare-acumulare. =station 
(-tsi-), ~, ~en, f stație f de pompare. 
pums! interj. buf! 

Punchingbali [pânt$in-], ~(6)s, "~e, m 
(box) minge f pară, pucing n. 

puncto odp, in ~cu privire la, in ce privește. 
Puniler, ~s, ~, m cartaginez m, pun m. 

punisch adj. punic, cartaginez. 

Punkt, —(e)s, ~e, m punct n: 1. (poligr., 
muz., sport etc.) punct n; (fig.) sfirsit // 
einen ~ machen (Şi fig.)a pune [3e] (un) 
punct; nun aber ~! acum gata! termină!; 
auf den ~ foarte exact, pînă la ultimul 
amănunt. 2. moment n; locn // der höch- 
ste ~ apogeul n; der wunde ~ punctul 
slab / nevralgic; (lehn. și fig.) loter ~ 
punct mort; auf dem ~e sein zu... a fi pe 
punctul să / de a... 3. alineat n, paragraf 
n, capitol n; secţiune f; problemă f, ches- 
tiune f. =allglas, ~es, "~er, n (fiz.) 
lentilă f punctală. 

Pünktchen, ~s, ~, n punctuleţ n, puncti- 
şor n; picățea f. 

piinktein vt.a puncta [ib], a vopsi [4h] 
cu piċățele, a acoperi [4m] cu puncte. 

nktieren, -rte, -rt, vt. 1. (tehn. și fig.) a 

4 puncta [ib]; a fixa {1b] / marca [îb)/ 

pregăti [4h] punctele. 2. (med.) a face 

13a] o puncție. 


f de pompare. =stock, —(e)s, "~e, m 


imprumut. 3. ciocănit n (in geam etc.); 
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Punktier xer, ~s, ~, m punctator n, 
poanson n. nadel, ~, ~n, fac n de 
gravat / punctat / (med.) punctie. zung: 
~, ~en, f 1. punctare f, poansonare f. 
2. (med.) puncţie f. 

Punktion (-tsi-], ~, ~en, f (med.) punc- 
eRT. 

Punkt|karte, ~, ~n, f 1. fişă f de pontaj. 
2, cartelă f de puncte. 

pünktlich adj. 1. punctual, exact, 2. meti- 
culos, exact, precis; conştiincios, 

Pünktlichkeit, ~, fsg. 1. punctualitate b 
exactitate f. 2, precizie f, conștiiriciozi- 
tate f, meticulozitate f. pe 

Pynktlinije, ~, ~n, f linie f punctată. 
=nlederlage, ~, ~n, f (sport) infringere 
f la puncte. zrichter, ~s, ~, m (sport) 
arbitru m. =schwelbung, ~, ~en, f 
sudare f prin puncte. =sleg; ~(e)s, ~¢, 
m victorie f la puncte. zum, ~s, -la, n 
punct n // und damit ~! ṣi cu asta basta! 
ef, ~, ~en, f (poligr.) punctură f; (și 
med.) punctie f. =vorsprung, =(e)s, "~e, 
m (sport) avans n la puncte. 

punktweise adv. pe puncte; punct cu punct. 

Punsch, ~es, ~e, m punci n. =bowle 
[-bo:13], ~, ~n, f Gruson n de punci. 

Punt, ~(e)s, ~e, n lotcă f plată. 

Punze, ~, ~n, f zn, ~s, wmd. (tehn,) 
poanson n. 2, daltă f (de cizelat). 

punz=eun, =leren; -rte, -rt, vt. 1, a poan- 
sona [1b]. 2. a cizela [1b). 

Pup, ~(e)s, ~e, m pirt n. 

pup =en vi. a se pirtti [4f]. ~ig adj. nein- 
semnat, amărit, nenorocit. 

pupiltar(Isch) adj. (jur.) tutelar; (și anat.) 
pupilar. 

Pupille I. ~, ~n, m pupil m, minor m 
sub tutelă. I. ~, ~n, f (anat.) pupilă f. 
xnlerwelterung, ~, ~en, f (med.) dila- 
tare fa pupilei. =nlgeld, ~(e)s, ~er, n 
bani pl. / avere f a(i) pupilului. 

pupinisieren, -rte, -rt, vt. (el) a pupiniza 
(1b). 

Püppchen, ~s, ~, n (şi fam.) păpuşică f; 
drăguță f, puicuţă f. 

Puppe, ~, ~n, f 1. păpuşă f; (ṣi fig.) ma- 
rionetă f. 2. (entom.) crisalidă f, cocon 
m. 3. (agr.) claie f [cruce f (de snopi). 
4. femeie f frumoasă / afectată. 5. ma- 
nechin n (de vitrină). 6. prostituată f. 
3. lucru n extraordinar II das ist ~e ne- 
maipomenit; bis in die ~n pină-n pin- 
zele albe, 


PUP — PUS 


Pappen =balg, =(c)5, "~e, m corpul n 

pâpușii. =biihne, ~, ~n, f teatru n de 
păpuși / marionete. =fee, ~, ~n, f 
zinā fa păpuşilor. =pesleht, ~(e)s, ~er, 
n faţă f de păpușă / inexpresivă. œkaus, 
mes, -hăduser, n 1. casă f de păpuși. 
2, crescătorie f de viermi de mătase. 
skopl,—(e)5, ”~¢, meap n inexpresiv /de 
păpuşă. =macher, ~s, ~, m meșter m / 
fabricant m de păpuși. =răuber, ~s, ~, 
m (entom.) gindac m mincător de crisa- 
lide. =splel, ~(e)s, ~e, n teatru n | spec- 
tacol n de păpuși / marionete. =:spleler, 
~s, ~, m păpuşar m, mlnuitor m de 
marionete. =stube, ~, ~n, f odaie f de 
păpuşi / pt. copii. =theater, ~s, ~, n 
teatru n de păpuşi / marionete. =Wagtu, 
8, ~, m cărucior n de păpuşi. =woh- 
nung, ~, ~en, f locuință f mică / dé 
păpuși. 

puppern vi. a bate (Dal puternic, a Zeien) 
[4h), a palpita [1D]. 

Pups, ~es, ~e, m v. Du p- 

pur adj. pur, curat // die ~e Wahrheit 
purul adevăr; ~e Neugierde simplă curio- 
zitate f. 

Purge, ~s, ~s, n plre(u) n. 

Pure sëng, ~, ~en, f =atir, ~s, ~en 
purgativ n. =atorium, ~s, n 8&9. purga- 
toriu n. 

purgler xon, -rle, -rt, vt., vr. a (se) purga 
[ib]. =end adj. purgativ, laxativ. 

Purgler =mittel, ~s, ~, n purgativ n, 
laxativ n. =nuB, ~, -nüsse, f capsulă f 
de ricin, =pllle, ~, ~n, f pllulă f pur- 
gativă / laxativă. 

Puritikation [-ts-], ~, ~en, f purificare 
f, curățire f. 

puritizieren, 
EGA 

Pur=ismut, ~, m purism n, 
~en, m purist m. =itaner, =s, ~, m 
puritan m. =itanismus, ~, m purita- 
nism n. st, ~f sg. puritate f. 

Pyrpeln pl (med.) Pojar n, rujeolă fi 

purpern vi., tr. a (se) impurpura [tb], a 
(se) colora [1b] (in) purpuriu. 

Pyrpur, a, msg. purpură f. = bahteriie, 
~, ~n, f bacterie f purpurie. =farbe, 
~, f ag, purpuriu n. =fleber, ~s, n èg. 
(med.) pojar n, rujeolă f; rubeolà f. 
œ Debt, —(e)s, n sg. lumină f purpurie / 
de amurg. mantel, ~s, ~, m mantie 
f de purpură, hlamidă f. 

purpuran, rot alj (roşu-)purpuriu. 


le fb El, a puritica 


ist, ~en, 
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Purpur =răte, ~, f $9. foşu-purpuriu n 
Imbujorare f. œschnecke, =, ~n, 
(zool.) mele m de purpură, =winde, ~, 
~n, f(bot.) volbură f, rochița-rindune: 
lei f- 
purren I, vi. 1.a zgindāri [th]; a scormoni 
(ih). 2. a bizii (40); a mormâi (AT 
H., vt. a trezi {4h}. 
purulent adj. purulent, cu puroi. 4 
Purulcaz, ~, fsg. puruleuţă f; supurație f. 
Pyrzel, —s, ~, ml. puşti m, mititei m, 
mogtideaţă f, dop m. 2. Lipie f.8. tumbà f. 
Pilezel, ~s, ~, m 1. tirtiță f (de pasire), f 
2, coadă f de mistreț. sbaum, ~(e)a 
-bdume, m tumbă TI ~ achlagen | ma- 
chen | schiefen a face (3a) tumba, a se 
da [1i] peste cap. xmann, ~ê, "~er, m. 
hopa-mitică m. 
purzeln ri. a cădea (el de-a berbeleacul, 
a se rostogoli [4h], a veni (ei tumba 4 
grămadă / peste cap. 
pus! interj. (pt. chemat pisica) pis! 
Pyschel, ~s, ~, m 1, ciucure m, canaf n. 
2, tablet n. 3. marotà f; (fam.) stictet 
m, țicneală f. 4. fată f in casă. 
pusctelig adj. moale ca lina. 
Düschel kont, —(e)s, "~e, m mot n. 
pysch weln vt. 1. a răscoll [4h] (părul). 2 
a mingtia [1f]; a (se) alinta (1D]. =e vi. 
a trece [3a] cu mina (prin). 
Pub, ~, f 59. pisică f. 
Pyssel, schen, ~s, ~, n drăguță f, scume. 
pă f. 
pysseln I. vi. a (Indal (4h). I. ut. a më 
teri [4h]; a trebàlutl [4i]. 
pussleren, ie, zt, 1. vi. a face (3a] curte, 
a flirta (ht II. vt. a lingusi [4h]. 
Pussleristengel, ~s, ~, m (om) mulerati 
m. 
PyBblig adj. 1. inclatâtor. 2. durduliu, cu 
forme pline. 3. care cere rAbdare, migi- 
los, 
PyEmâulchen, ~s, ~, n sărut n, puple m 
PyBbta, ~, -ten, f pustă f. 
Pust, =(c)s, ~, m, ze, ~, fag. 1. råsu- 
flare f, sullu n. 2. (Dräi putere f; avere f- 
ael ~, ~n, f pustula E, cos m. 
punten et, a (râufla (tc); a respira (ip) 
(greu) // ich werde ihm was = să-si mal 
pună pofta-n cul. 
Puster, ~s, ~, m respiraţie f adlucă, 
Püster, ~s, ~, m suflai n, foale pl. teh 
~t, me, ml. v. Puster., 2. vinta 
(puternic); furtună f. ajunge, ~n, ~ 
m ucenic-tierar m, 
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pustuliis adj. pustulos, cu coşuri. 

put! interj. pui, pui! 

putativ adj. (jur.) putativ. 

Putæchen, ~s, ~, n 1, curculiță f. >: 
găină f; (ei fam.) puiculiţă f, drăguță 
f. ze, ~, ~n, f 1. curcă f. 2. (fam.) 
fată f, puică f. zer, ~s, ~, m L. curcan 
m. 9. om m ingimfat. 

puterirot adj. roşu ca racul/ca motul 
curcanului. 

Put =hatn, —(0)s, “~e, m 1. curcan m. 2. 
cocos m. =hiihnehen; ~s, ~, n puişor 
m. put, ~s, ss, n găină f, pui m. 
Putrefakiion [-ts1-], ~, ~en, f putrefacție 
jis 

putrid adj. putrid; puturos, fetid. 
Putsch, ~es, ~e, m 1. (polo) puci n. 2. 
brinci n, izbitură f. 

putschen I. vi. a face [3a] un puci. Il. vt. 
a atita Uni (la puci). II. a izbi [4h], a 
imbrinci [4h]. 

Pütt, ~(e)s, ~e, m put n (de mină). 
Putte, ~, ~n, f 1. (arte) putto m. 2. (fam.) 
fată f. 
putteln vi. a scormoni (Ab). 

Püttjer, ~s, ~, m om m pedant / meticu- 
los, 

Putto, ~s, =lti(şi -lten), m (arie) putto m. 
Putz, ~es, m sg. 1. găteală f. 2. toaletă 
(frumoasă). 3. (constr.) tencuială f; stuca- 
tură f. 4. (text.) finisare f, apretarc f. 
=Veutel, ~s, ~, m (glumeţ) frizer m, 
birbier m. =docke, ~, ~n, f fată f co- 
chetă / vanitoasă. eisen, ~s, n 
(constr.) mistrie f. 
putzen vt. 1. (ṣi vr.) a (se) curăța [în]; a 
spăla [1x] (vase) 2. a face [3a] (ghetele). 
3. a(-şi) sufla [!c) (nasul). 4. (ṣi er.) a 
(se) împodobi [4hl/împopoțona [îb]/ 
Sat (4h] / spilcui [4i]. 6. a lustrui [4i]. 
6. (constr.) a tencul [4i]. 

Putz zen, ~s, ~, Mm 1. casă f a simburilor 
(la măr etc.). 2. găluşcă f. 3. bulgăre m, 
ehemotoc n. xer, ~s, ~, m 1. lustragiu 
m. 2. (tehn.) lustruitor m, sablator m. 3. 
cirpă f de praf. 4. (fig.) săpuneală f, per- 
daf n. =trau, ~, ~en, f femeie f cu ziua! 
la curățenie. =geschiilt, =(e)s, ~¢, n, 
=handiung, ~, ~en, f magazin n de ga- 
lanterie / mode. 


PUS — PYT 


putzig adj. 1. nostim; hazliu; 
drăgălaş. 2. mititel, micuţ. 
Putz =jungier, ~, ~n, f fată f în casă. 
=kasten, ~s, “~, m casetă f cu gâteli J 
bijuterii. =laden, ~s, "~, my. Putz- 
geschäft. lappen, ~s, ~, mcirpă 
f de praf / geamuri. =latte, ~, ~n, f 
(constr.) driscă f, dreptar n. =leder, ~3, 
~, n piele f de căprioară (pt. geamuri). 
= macherin, ~, ~nen, fmodistă f. xmes- 
ser, ~s, ~, n cuțit n de finisat. =mittel 
~s, ~, n substanță f] praf n / pastă f 
de curățat. xmühle, ~, ~n, f (agr.) 
vinturătoare f. =mnarr, ~en, Sen, M 
maniac m al modei. pulver, ~s, ~, n 
praf n de curățat. =sacten pl. articole 
pl. de modă, galanterie f. =schemel, 
~s, ~, mscăuneln de lustragiu. =schere; 
~, ~n, f foarfece f de mucărit. zsteins 
~(e)s, me, m piatră f de frecat / curăţat } 
lustruit. œtisch, ~(e)s, ~e, m (măsuţă 
f de) toaletă f. =tuci, ~(e)s "~er, n 
cîrpă f de praf / geamuri, waren pl. 
galanteric f, articole pl. de modă, œwerk, 
~es, ~e, n găteală f, parură f. =wolle, 
~, fsg. cilti pl. / bumbac n de curăţat, 
=zeug, ~(e)s, n sg. unelte pl, pt. curăţat, 

pw. presc. de la postwendend. 

Pyemâ!e, mn, ~n, m pigmeu m. 

Pyjama (py'dga:-], ~s, ~s, m (ṣi n) pija- 
ma f. . 

Pylon. =(c)s, ~en, m, ze, ~, ~n, fcon- 
str.) pilon m, stilp am, 

pyramidal adj. (şi fig.) piramidal; formi- 
dabil. 

Pyramide, ~, ~n, f piramidă f. znlpap- 
pel, ~, ~n, f (bot.) plop m piramidal. 

Pyramidon, ~s, n sg. piramidon n. 

pyrenâisch adj. pirincic, din Pirinei. 

Pyroxmane, ~n, ~n, m piroman m, 
incendiator m maniac. =meter; ~s, ~ 
n (tehn.) pirometru n. =technik, e, fsg. 
pirotehnice f. =tcehniker, ~, m 
pirotehnician m. 

Pyrrhus|sieg, ~(e)s, ~e, m victoric f apa- 
rentă / iluzorie. 

pythagorelisch adj. pitagoreic. 

pythisch adj. 1. pitic, 2. enigmatic, ne- 
bulos. 

Python, ~s, ~en, m (șarpe) piton m. 


drăzuţ, 


~S, 


Q, 9, ~, ~, n (litera) Q, 4. 

q (presc.) de la Quintal.. 

gem presc. de la Quadratzenti- 
meter. 

gdm presc. de la Quadratdezime- 
ter. 


qkm presc, de la Quadratkilo- 
meter. 
am presc. de la Quadratmeter 


QS presc. de la Quccksilbersău- 
le. 

Quabbe, ~, ~n, f 1. (2001.) meduză f. 2. 
burduhan n, burtă f (moale si atirnintâă). 
Quab(el)ig adj. 1, zelatinos; moale, flasc. 
2. durdultu. 3. fad // mir isl ~ mi-e 
greață. 

Quack, —(e)s, ~e, m (st n) om m / copil m 
neastimpărat. xel, ~, ~n, f potirniche 
[. sselibeere, ~, ~n, f ienupăr m, welel, 
~, ~en, f 1. neastimpăr n. 2. cicăleală 
f; Șlcanare f 3. palavrageală f. =elitritze 
~, ~n, =0lihans, ~en, "~e, m 1. cici- 
litor m, cusurglu m, clreotaz m. 2. om m 
murdar / îngâlat. 3. om care merge legă- 
nat (ca rața). 
quzek =(e)lig adj. 1. cusurgiu, mofturos; 
clcălitor, 2. flecar, 3, legănat (la mers), 
biălăbănit, sein ri. 1. a cicali (hi: a 
steti (4f]; a fi cusurgiu / motlurus, 2. a 
flecări (4h). 3. a merge Del legânat / 
bălăbânit. =elillese, zelisuse, ~, ~n, 
f 1. femele f cicâlitoare; caţă f. 2, femeie 
f Ingâlată / murdară. 3. femeie f care 
merge legânat (ca rața). 

Quack =salber, ~s, ~, m l. medic m sar- 
latan, timădultor m. 2. lăudăros m. æsal- 
berei, ~, ~en, f t șarlatanie f(medicală). 
2. tanfaronadă /, lăudârusenie f. 

guzeksalbern, ri. 1, a lecui [ih] cu leacuri 
băbeşti. 2.a [i şarlatan. 3.a se lăuda (iN) 

quad adj. rău, prost, anapoda. A 

Quaddel, ~, ~n, f biinda 7; urticarie f. 

quadderig. adj. solos, jegos; dezguståtor. 

Quader, ~s, ~, msi ~, ~n, f 1. parale- 
lipipad n. 2. platrā feubieh / de talle f; 


Q 


bloc n (paralelipipedic) de piatră. =bau, 
~(e)s, -ten, m constructie f in piatră cio- 
plită / de talle. 
qugdern rt, 1. a construi [41] din piatră de 
talie. 2. (Și er.) a (se) alcătui [4i] din pas 
trate, 
Quader =steln, 
=(e)a, ~e, TK. 
Quadragesima, 


ziel, ~e, m, stück, 
Quader (3). d 
~, f sg. postul-mare m. 
Quadr sange), ~s, ~, n patrulater na 
pătrat n. œant, ~en, ~en, m (astr.) 
cvadrant n; (mat.) cadran n, diedru m. 


Quadrat 1. ~(e)s ~e, n 1, (mat) Baier n 


=, 


(figură si puterea f a doua). 2. (muz. ) 
becar m. I. ~en, ~en, m (polidr,) cva 
drat m, =dezimeter, ~, n ($i mt 
decimetru m pătrat, =elsen, ~s, ~, d 
fier n pătrat. zesel, ~5, ~, m (peior.) 
un dobitoc m şi jumătate. fu, ~es 
"e, m (ind. pietii) fus n. [e 
quadrat leren, -rte, rt. rt. a diviza [tb 
In påàtrate,a linia (bleu pătrăţele, sei 
adj. påtrat(ic). 
Quadrat = kilometer, ~s, ~, n ($i m) tit 
metru m pătrat, xmelle, ~, ~n, f MHA 
f pătrată. =xmeter, ~s, ~, n ($i m) metr 
m pătrat, =netz, ~es, ~¢, n (prod) ca 
netas n pâtrat. zur, ~, ~en, f cradr $ 
tură f. zswurtel, ~, ~n, f (mat.) râdă 
cină f pătrată, sezahi, ~, ~en, f (matt 
(numâr) pătrat n. szentlmeter, ~s, -2 
n ($i m) centimetru m pătrat, j 
quadrieren, -rie, ert, ct, 1. a ridica (1p] wk 
pâtrat, 2. a determina [1J] suprafața 
cvadratura, 3. a linia [1b] cu pătrăţele, 
4. (constr.) a imita [10] rostuelle RE 
cu platră de talie. 
Quadr sien, ~, -gen, f evadrigă f. œ fxilhe 
(ka'dr;lj3], ~, ~n, f cadril n. 
qusdriiiieren, ie, rt, ri. a cadrila {ib} 
a Împărţi (nl în pătrăţele. 
Quadr =lllou, ~, ~en, f cvadrilioa 
Pede, ~n, ~n, m patruped n. 
quadrypel adj. Cvadruply. 


Qual (și ke:], ~s, ~s, n (mar.) chei n. 
quak! interj. oac! 
Quihe. ~, ~n, f (rin.) tivlitoare f pt. 
iepuri. 
Quakelchen, ~s, ~, n puişor m (de pasi 
Te) 
quak =eln ti, 1. a sporovăi [4i]. 2. a bol- 
borosi [4h] (nedesluşit). xen I, vi, (despre 
broaște) a orăcăi [Ar]. II. vrt. a bolborosi 
(4h]; a cricni. 
quaken ri. a scinci [4h] (infundat); a piui 
[4(]. =d adj. piţighiat. 
Qual, ~, ~en, f chin n, tortură f. 
Quăl, ~, ~e, f colică f, SE f Ua 
stomac), 
quälen I. rt, 1. a chinui Di, a tortura 
[1b], a căzni [4h]. 2. a maltrata [ib], a 
hărțui [4i]; a agasa [1b]. I. vr. ase chinui 
I trudi [4h] / zbate [3a]. 
Quäi xer, ~s, ~ ml, om mcare chinuieş- 
te J torturează; căliu m. 2. om m aga- 
sant / plictisitor, pisălog m. =erel, ~, 
men, f 1. caznă f, korura f, chin n; cică- 
teată f; sieitalä f. 2. maltratare f; cruzi- 
me f. 3. trudă f, a f grea. xgeist, 
~(ejs, ~er, m. v. Quäler. 
Qualifikation [-tsi-], ~, ~en, f califi- 
care f. 
qualifizierxbar adj. calificabil. =en, 
-rte, pile I. vt. 1. (şi er.) a (se) califica. 
(1ş]. 2. a defini [4h]; a determina [iJ] 
U. vr. a se dovedi [4h] apt / capabil / 
potrivit. œt adj. calificat // ~e Mehrheit 
majoritate f de două treimi. 
Qualität, ~, ~en, f calitate f. 
qualitativ adj. calitativ. 
Qualititszarbeit, ~, ~en, f muncă TI 
lucru n de calitate. zcerzeugnis, ses 
„se, n produs n de calitate. =kontrolle, 
~, ~n, fceontrolnalcatităţii. =leistung, 
~, ~en, f producție f calitativă / de 
calitate. 
qualitătsjmägig adj. PRH, EE, 
calității. 
Qualitäts =unterschied, ~(e)s, ~e, m deo- 
sebire f calitativă. =zelchen, ~s, ~, n 
semn n /indicatiy n al calităţii. 
Dout, —(e)s, ~e, m 1. ciocot n; fierbere 
f., spumegare f. 2. izvor n. ze, ~, ~n, f 
Loof 3 meduză f. 
quall=zen vi. a clocoti [h], a spumega 
[ih]; a țişni (4h]. =ig adj. gelatinos; 
„mucilaginos. 
Wie =(e)s, zg, ml. nor m de fum; fum 
“eros. 2. negură f, ceaţă f, abur m. 3. 


QUA — QUA 


izvor n (difuz). 4. (fam.) prostii pl., 
conii pl. 
qualm sen vi, 1. a fumeza Ae a scoate 
[3d] fum (gros); a fila [(îb]. 2. a fuma 
(1b] mult, a scoate nori de fum. 3, a clo- 
coti [4h] / turba (1b] (de furie). ~ig adj. 
1. plin de fum gros. 2. ca fumul. 3. ne- 
guros. 4. (despre lămpi) care filează. 
Qualster, ~s, ~, m 1. flegmă f, expecto- 
rație f. 2. (bot.) scorus-de-munte m, 3. 
(entom.) ploşniță-de-cìmp f. 
qualsterig adj. mucilaginos; bălos. 
qualvoll adj. chinuitor, torturant, atroce, 
dureros. 
quammig adj. 1. mucilaginos; gelatinos. 
2. căptușit / capitonat cu grăsime. 
Quant, ~(e)s, ~en, n (fiz.) cuantă f. zenl- 
mechanik, ~, f sg. mecanică f cuantică, 
=enltheorie, ~, fsg.(fiz.) teorie fa cuan- 
telor. zenjzabt, ~, ~en, f (fiz.) număr 
n cuantic. 

Quantitat, ~, ~en, f cantitate f. 
quantitativ adj. cantitativ. 
quantit ieren, rie, pt, vt 
LIT cantitățile. 
Quantum, ~s, =len, n cuantum n, canti- 
tate f. 

Quappe, ~, ~n, f 1. mormoloc m. 2. 
mihalţ m. 

Quarantäne, ~, ~n, f carantină f. 
Quargel, Quärgel, ~s, ~, m cyargel n. 
Quark, ~(e)s, msg. 1. brinză f de vacă, 2. 
cheag n (pt. brinză). 3. fleac n, bagatelă 
f, nimic n. A, prostie TI ~ reden a.vorbi 
(4h] / spune (el prostii / nerozii. 
quarkig adj. păstos. 

Quark xkuchen, ~, m plăcintă TI 
tartă f cu brinză de vacă. xmännlein 
~s, ~, n spiriduş m (al munților). 
Quarre, ~, ~n, f 1. copil m scincit / 
plingăcios, 2. femeie f cicălitoare, scor- 
piê f. 8 
quarren ti. 1, a scinci (4h], a pliage [3c] 
într-una. 2. a cicăli [(4h]; a sicii [4f]. 
Quart I. ~es, ~e, n 1. sfert n de coală. 2, 
(poligr.) format n in cvarto, I~, ~en, f 
(muz.) cvartă f. -ten, f clasa a 
patra (în şcolile germane). xal, ~s, ~e, 
n 1.trimestru n.2. pătrarn. xal|abseintug 
-usses, =iisse, m bilant n / decont n tri- 
mestrial. =alsisăuler, ~s, ~, m betiv 
m periodic. ~aner, ~s, ~, melev m in 
clasa a patra. =ant, ~en, ~en, m volum 
n in-cvarto. zâr, ~s, n sg. (geol.) cuater- 
nar n. =band, ~(e)s, "~e, m volum n 


Daza- 


a determina 


(iht.) 
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in-cvartu. =t, ~, ~n, fOnuz.) cvartă fe 
zel ~, snt, apm (de bere). 2.litră 
f. zsetideck, ~(e)s, ~e, n (mar.) punte 
f de cart. zerimelster, ~s, ~, m (mar.) 
timonier m, sett, ~(6)s, ~e, n (muz.) 
cvartet n, form, ~, ~en, f, xformat, 
~(e)s, =ec, n (poligr.) format n in-cvarto, 
Quat ler, ~s, ~e, n 1. cvartir n, încartirut- 
re f. 2, loculnţă f, adăpost n, sălasn. 3. 
(mil.) cartier n general. 4, cartier n, ralon 
n. õ. (nil.) iertare f, grațle(re) f. œan- 
welsune, ~, ~en, f ordin n de incarti= 
ruire. 
quart jeren, rie, «ri, rt, 1, a încartirui 
DI, 2. a găzdui [4i]. 
Quurtier=geld, ~(e)s, ~er, n indemni- 
zație f de chirie. œlelstung, ~, ~en, f 
obligație f de Incartiruire, zmacher, =s, 
~, m (mil) sergent-furier m. =prels, 
rs, ~ê, m(fam.) chirie f. =sifrau, ~, 
~en, f 1. madamă f. 2. gazdă f (eare dă 
camere cu chirie). wirt, (che, ~e, m 
gazdā f (care dă camere cu chirie). 
Quartzo, ~s, n sg. V. Quart (1). 
Quarz, ~es, ~e, n cuarț n, =brenner, ~s, 
~, m lampă f de cuarţ. 

quarz zarțig adj. cuartos, ~führend adj. 
cu cuarț, cuarțiter, 

Hurt zspang, ~(e)s, "~e, m rocă f cuar- 

toas. lumi, ~es, ~er, n sticlă f de 
cuart. =hristall, =(e)s, me, m cristal n 
de cuarț. 

Quas, ~es, e, m chef n, petrecere E 
qamasi etv. la fel, ca Şi; ca să zicem aşa; 
cam aşa, 
quasie oli, 1. molturos, cusurgiu. 2, risi- 
pitor. $. ehefliu, A, lacom. 

Quasselei, ~, ~en, f sporovălală f, pala- 
vre pl. 
quasselu ri, a sporovăt (41), a flecâri (Abt: 

„A spune [36] prostii, 

Ouasselistrippe, ~, ~n, f1. telefon n. 2, 
palavragiu m, flecar m. 

Quast, ~es, ~e, ml. clucure m. 2. pă- 
mătuf n, pensulă feg smoc m. 4. palaţă 
[. e, ~, ~n, f1. clucure m. 2. put n (de 
pudră). 

euastig adj. 1. Inclucurat, plin de clucuri. 
2. Împopoțonat, 

Quăstion, =, ~en, f chestiune f, proble- 
mă f. 

quăstioz iert odj. discutabil, problematic, 

Quâst zor, ~s, toren, va chestor m. =yr, 
~f "zën, Tchesturä f. 
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Quatember, ~s, ~, m Inceput n de tr 
mestru. 
quaternâr cdj, cuaternar. 
Quaterne, ~, ~n, f (loto) formatie f de 
patru numere (ciştigătoare). 
Quatrain [katë :], ~s, ~s, n catrien n. 
Quatsch, ~es, im sg. 1. noroi n, mociriă f. 
2. terci n. 3. prostie f, cuvinte pl. neroade, 
timpenie f. 
quatach I. interj. trosc! tronc! IM. edj. ne- 
rod, stupid, timpit // ~es Zeug absur= 
ditate f, timpenie fè =eln 1. vi. a fi ter- 
ciuit / fleșcăit. 11. vta zdrobi [4h], a 
terciui [4i]. zen L vi. 1, (Și tt.) a pāli- 
vrăgi [4h], a flecâri (4h); a spune [3e] 
prostii. 2. a bălăci [4h] / lipàl (31) prin 
Văltoace, II, ut. a terciul (41). sie cdj. 1. 
lenes, puturos, 2. greol; nerod. 8. tereiuit, 
mocirlos, 
Quatsch zhkopt, ~(e)s, = llere, 
~, onf amiedel, ~e, ~, m L porsca- 
nă f care vorbește prostii; imbecil m, 
~à fe Ze persoană f flecară / guralivă, 
Ouätsëi = na adi, ud levarcă / cluciulete. 
=weleh adj. tercluit; (și fig.) flescãit, 
pleoştit. 
Quatuor, ~s, ~ë, n (muz,) cvartet n. 
Mueck adj. viol, sprinten, agil. 
Quccke, ~, ~n, f (tot.) pir m. 
Qugekstider, ~s, n sg. mercur n, argint n 
viu. =barometer, ~s, ~, n (și m) baro- 
metru n cu mercur, wehlorür (-kl0], 
~s, ~e, n clorură f mercuroasă, calomel 
n. =fulminat, ~(¢)s, ~e, n fulminat n 
de mercur, 
auccksilb(ejrie edj. (mobil) ca argintul 
viu, viot, fără astimpăr. 
Qucehsilber = săule, ~, ~n, f coluană f 
de mercur, subllmat, —(c)s, ~e, n SU- 
blimat n caroziv. thermometer, 
~, n termometru n cu mercur, i 
Quedle, ~, ~n, f 1. canal n / rigola f (4e 
seurgere). 2. față f de masă. 3. prop m, 
ştergar n. 


“ne, M, 


~i, 


Quell, ~(a)s, ~en, m 1. izvor n; sursă fi 
2. potop n (de lacrimi), 3. apă f. sader, 
~, ~n, [vină f de apă. chen, ~t, ~ 
n izvoras n. se, ~, ~n, f ($i fig.) dav 
n, Sursă / // aus guter = din sursă sigură 

qucllen, quoli, genuoilen. Ie vi, (4) 1, ad 
veri IAU, a tigni (4h); a curge (ri 2 

(fig.) a porni [4h] (de la), a emana (ip), 
3. a se Imdblba [fp] (cu apă), a se mu 
(LH) / umtia (tel. Mur. (h) a pune "3 
la mulat si umfat. æ 
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Quellen zangate, ~, ~n, f indicare f a 
surselor (bibliografice). =finder, ~s, ~, 
m câutător m de izvoare. xforschung, ~, 
men, f cercetare f a izvoarelor / docu- 
mentelor (istorice etc.). =arăber, 
~, m fintinar m. 

Qucli =fassung, ~, ~en, f captare fa iz- 
vorului. =flelsch, ~es, n sg. rasol n de 
porc. =kartottel, ~, ~n, f cartof m 
fiert in coajă. =moosa; ~es, ~e, n (bot.) 
muşchi-de-izvor m. =nympte;, ~, ~n, 
f naiadă f. zricd, ~(e)s, ~e, n (bot.) 
pipirig m, papură-de-apă f. =satz, ~es, 
msg. năimoln, miln. =stock;, ~(e)s, "~e, 
m (ind. berei) înmuletoare f. =sucher 
~s, ~, m căutător m de izvoare. =ung, 
~, en, f 1. umflare f. 2. dospire f. =was- 
Ser; ~s, n sg. apă f de izvor. 

Quendel, ~s, ~, m (bot.) 1. cimbru m; 
cimbrişor m. 2. lavandă f, levănţică f. 
=elue, ~, f sg. (bot.) tortelul m cimbru- 
lui. 

Quengelel, ~, ~en, f 1. cicăleală f, pisă- 
logeală f. 2. boceală f. 

queng zellhalt, =elig adj. 1. cicălitor, 
pisălog. 2. plingăcios. ~oln vi. 1. a cicăli 
[Ah], a pisa [1b]. 2. a boci Di, a se văi- 
cări (Ant, 

Quengler, ~s, ~, m 1. siciit m, pisălog m. 
2, (copil m) plingăcios m. 

Quent, —(e)s, ~e, n măsură f de greutate 
(1,62 g). xcken, zlelin, ~s, ~, n (un) 
pic n. 

Quenzel, ~s, ~, m toartă f de găleată. 

quer I, adj. 1. transversal, curmeziş, cru- 
ciş. 2. (fam.) sucit, ţicnit, scrintit, într-o 
ureche, II. adv. 1, de-a curmezișul // 
kreuz und ~ a) cruciş și curmeziş, în 
toate părţile; b) fără rost / ţintă. 2. ana- 
poda, pe dos. 

Quer zachse, ~, ~n, f Onat.) axă f trans- 
versală. xarm, ~(e)s, ~e, m braţ n trans- 
versal. xbahnsteig, ~(e)s, ~e, m (ferov.) 
peron n transversal. =balken, ~s, ~, 
m grindă ftransversală, traversă f. xband, 
~(e)s, ~, n (constr.) antretoază f. =bau, 
~{e)s, ~e, m 1. (mine) exploatare f trans- 
versală, 2. (pl. -ten) construcție f trans- 
yersală. =baum, ~(e)s, -băume, m 1. 
(constr.) traversă f, chingă f. 2. (sport) 
bară f fixă. =damm, ~(e)s, "~e, m dig 
n | batardou n transversal. =diine, ~, 
~n, f dună f perpendiculară pe direcția 
vintului. 

querdureh adv. de-a curmezișul. 


~S, 


Cr 


QUE — QUE 


Quer xdurchmesser, ~s, ~, m diametru 
n transversal. ~durchschnitt, ~(e)s, ~e, 
m secțiune f transversală. xe, ~, fsg. 1/ 
curmeziş n, (direcție f) transversală f // 
der ~ nach de-a curmezişul; der ~ nach 
gehen a merge (3c] anapoda; in die ~ 
kommen (şi fig.) a sta [1i] /sc pune (el 
de-a curmezişul, a sta îu drum. >, secțiu- 
ne f transversală. œeisen, ~s, 
traversă f de fier. a 

queren vi. a traversa [lb], a incrucişa 
[ib]; a tăia [1k] de-a curmezişul, 

querfeldein adv. peste cîmp / ogoare. 

Quer =-feldeinlaut, —(e)s, -lăufe, m (sport) 
cros n, =flâte, ~; ~n, f flaut n. =frage, 
~, ~n, f întrebare f neașteptată / deru- 
tantă. =fuge, ~, ~n, f (constr.) rost n 
transversal. gang, ~(¢)s, "~e, m (mine) 
filon n transversal. =gelălle, ~s, ~, n 
pantă f transversală. zgurt, ~(e)s ~e, 
m 1, chingă f transversală (pe sub burtă). 
2. (constr.) talpă f transversală. hang, 
=(e)s, “~e, m (sport) aplecare f / incli- 
nare f laterală. =holz, ~es, "~er, n 
(constr.) traversă f; montant m. skamm, 
véi, “~e, 1 (geogr.) coamă TI creas- 
tă f transversală. zhkell, ~(e)s, ~e, m 
(tehn.) pană f transversală. zkopt, ~(e)s, 
“~e, mom msucit / incăpăținat. zskratt, 
~, “~e, f (fiz.) forţă f transversală / 
tăictoare. xkugelllager, ~s, ~, n (tehn.) 
rulment m radial cu bile. 

quer=lautend adj. care merge transversal 
| de-a curmezişul. zs legend adj. aşezat / 
înclinat transversal. 

Qucrne,.—, ~n, f risniță f (de mină). 

Quer =pleite, ~, ~n, f flaut n (fără clape). 
æprofil, ~s, ~e, n profil n / secțiune f 
transversal(ă). =rlegel, ~s, ~, m(con- 
str.) antretoază f, traversă f. œriß, -ris- 
ses, -risse, m 1. fisură f transversală. 2, 
secțiune f transversală. =ruder, ~s, ~, 
n (ar.) aripioară f. œsack, ~(e)s, "~e, 
m desagă f. =sattel, ~s, "~, m ṣa fde 
damă. œsckelt, ~(e)s, ~e, n cruce fa 
carului. =schiff, ~(e)s, ~e, n (consir.) 
navă f transversală, transept n. 

querschitis adv. (mar.) de-a curmezişul 

(navei). 

Qucr=schlag, —(e)s, “~e, m (mine) ga- 
leric f transversală ] în steril. =schlipp; 
~{e)s, ~e, m (mar.) cală f de lansare 
transversală. =sciinitt, —(e)s, ~e, m 
secţiune f transversală, profil n. =schott, 
=(e)s, ~2, m (mar.) perete m transversal, 


~, n 
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aschwung, ~le)s, “e, m(schi) Kristia- 
nia f (din plug), ocolire f paralelă =epan- 
te, ~, ~n, f Umar.) osatură f /nervură 
f transversală. prune, ~(e)s, "at, m 
(schi) săritură / transversală / în sprijin 
pe două bețe. ztof, ~es, "~e, m (tehn.) 
rost n / imbinare f laterală. =strae, 
~, œn, f stradă f laterală 7 transversală. 
=strleh, ~(e)s, ~e, m 1, linie f / bară f 
transversală..2. (mat.) linie f de fractie. 
3. (fig.) obstacol n, piedică f. =summe, 
~, ~n, [sumă f orizontală a cifrelor unui 
număr. =trăzer, ~s, ~, m (constr.) grin- 
dă f transversală; antretoază f. œtrelber, 
~s, ~, m intrigant m, sforar m. =trelbe- 
rel, ~, ~en, f intrigă f; intrigărie f, 
sforărie f. 
querüber ade, 1. de-a curmeziżšul; de-a 
dreptul (peste). 2. vizavi, 3, de-a latul 
pe deasupra. 
Uneruignt, ~en, ~en, m cusurgiu m, cer- 
tăreţ m; om m care caută nod în papură, 
querul ieren, rie, -rt, vt. a cicăli (4h], a 
sicli (41), a pisa [1b]; a se ține [3h] de 
certuri / procese. 
quervor adv, în faţă de-a curmezișul, 
Quer a wall, ~(e)s, "së m mil.) valn / 
meterez n transversal. wand, ~, “~e, fe 
1. perete m transversal / despărțitor. 2 
(entom.) diafragmă f. xweg, ~(ċ)s, =e, 
m drum n transversal / lateral / de-a 
curmezișul / peste (cimp). =zange, ~, 
~n, f moază f/cleşte m transversal(ă). 
Quere, ~, ~n, f 1. bășică f cu singe (sub 
piele). 2, bătătură f, calozitate f. 8, (vet.) 
trichină f, (pop.) linte f. 4. (vef) pâlbează 
f. 
muta aen ri. J. a cicli (hl, a sici (4f). 
2, a se boci [4h] / văicări (hl, ale adj. 
1, cicălitor, pisălog, 2 sucit, cu toane. 
3. schneit, plingăcias. 4, holnav de gål- 
hează / capile. > 
queste(rm rt, 1. a hate [3a], a maltrata 
(bi. 2. a chinul DU: a tortura (în). 
Quetseh, cs m eg, Iuich f. me, ~, ~m, 
f 1. prună f brumărie, 2, teasc n, presă f 
de stors, 3. armonică f, acordeon n. 4, 
vhichineaţă f; Intreprindere f mică. 5. 
(fig.) strimntoare f, ananghie f. 6. (poligr.) 
tipografie f primitivă. 
qugtschen ei. a strivi ([4h], a stoaree [24]; 
(med.) a contuzilona [1b). r 
Que isch mer, ~r, ~, m 1, strivitură f, 
Copntgäle f. 2, tarapanagiu m. falte, ~, 
n, cuti / produsă prin strivire / prin 


càlcare greşită. =grenze, ~, ~n, [limită 
f de curgere la compresiune. =hahn, 
tip, m clemă f pt. tuburi de cauciuc. 
skartottein f pl. piure n de cartori. 
=komimode, ~, ~n, f armonică f, acor- 
deon n. smilhle, ~, ~n, f(agr.) zărcbi- 
toare f. xung, ~, ~en; f stririre fs 
contuzie f; zdrobire f. =wunde, ~, ~n, f 
contuzie f. 
Queue [k0:]1. ~s, ~s, n tac n (de biliard). 
H. ~, ~s, f 1. coadă f, rind n. 2. arier- 
gardă f. 
quiek adj. viol; sprinten. 
Quick xborn, =s, ~e, m izvor n (invieră= 
ter / răcoritor); (fig.) izvor n al tinereţii. 
es ~, ~N, [(bot.) scorusă f. werz, et, 
~e, n minereu n de mercur., 
duicklich adj. Inviorător, răcoritor, Intre- 
mător. 
Quidam,s, msg. cineva, oarecare, careva, 
individ: m. 
qulek! interj, 1. guit! 2. chip! 8. scirţ! 
ze(r)u vi, 1, a guița [ta], 2. a chițăl 
[41]. 8. a scirţii [41]. =end adj. (despre 
glas) strident. lg adj. (fig.) ţipăter, str 
dent, viu, bătător ta ochi, 
qulem=en ri. 1. a lincezi [4h], a boll 
[4h]. 2. a fi mlorlăit. slg adj, 1, bolni- 
vicios. 2. miorlăit, plingăclus. 
qulesiz jeren, rie, pl, ct. a penstona [tb], 
a pune [3e] în retragere. 
Quiietismus, ~, m (rel 1 Chietism n. 
quletech sen vi, 1. a scirţii [4f]. 2. a pipa 
(ta) (strident),a striga [fa]; a ride Läim 
(zpomotus), =verzutigt adj. foarte bucu- 
ros | vesel. 
quinkeljeren vi. î.a fregona (tb), a triluri 
[4h]. 2. a umbla [ic] cu tertipuri / pe 
ocolite, 
Quinqucanlum, =s, anijen, n cincihal n, 
Qulnt, ~, ~en, f l. vV. Quinta. 3 
Quinte, 3. yv. Qunt wa, ~, 
-ten, f clasa fa cincea (sau a dona la rege 
lile medii din Germania), mal, ~m, ~e 
m chintal n. =aner, ~4, ~ m clev 
Intr-a cincea (sau Într-a doua la scolile 
medii germane), we, ~, ~n, f L. (mu? 
scrimă) cvintă f. 2. (joc de cărți) chintă 
f. 3. (fam.) eschivare f; obiectle f; tr 
n. serne, ~, ~n, f (lote) combinatie f 
de cinei numere (ciştigătoare), menit na 
~, men, f chintesenţă f. wett, — (EIER 
~e, n (muz) vintel n. 
qulntyupel adj. cvintuplu, încincit, 
Qulproque, ~s, ~#, n quiproquo n, — 


Bech ` z 
quiriljeren, -rte, -rt, vi. 
triluri [4h]. 

Quiri, ~(e)s; ~e, m 1. făcăleț n; tel n. 2. 
(foreat.) lăstar n de un an. 3. om m fără 
astimpăr; titirez m, argint-viu m. 

qairlen 1. zi. a se învirti [4h] (ca titirezul), 

II. vt. a amesteca [(îş] (cu făcălețul); a 
bate (Dal (cu telul). 

Quirlequltscn, —(e)s, ~e, m v. Quiri 
(3). E 

Quisel, ~, ~en, f fată f bătrină / biseri- 
coasă; bigotă f. 

Quisling, ~s, ~e, m colaboraționist m. 
Quitsch=beere, ze, ~, ~n, f (bot) 1. 
scoruşă f. 2. scoruş m. 

quitsch na adj. ud leoarcă /ciuciulete 
Ipină lu piele. =vergniigt adj. foarte 
bucuros / vesel. 
qultt adj. invar, chit, achitat; gata. 
Quitte, ~, ~n, f 1. gutuie f. 2. gutui m. 
ænibaum, ~(e)s, -bâume, m gutui m. 
=nlbrot, ~(e)s, “e, n pastă f } pistil n 
de gutui, chitonag n. =nlmus, ~es, ~e, 
n marmeladă f /magiun n de gutui. 
qultiteren vi., vt. 1. a semna [1b] de pri- 
mire, a da [1i] chitanța. 2. a achita [1D] 
(o sumă etc.). 3. a părăsi [4h] (serviciul). 
Quittung, ~, ~en, f chitanţă f / adeve- 
rință fde primire. =slbuch, ~(e)s, "er, 
n Chitanțier n. 


a cirlpi [4b]; a 


QUI — QUU 

Quitze, ~, 
SCotu m. 
Quivire [ki'vi:v], ~, n sg. auf dem ~ 
sein a fi in gardă /cu ochii în patru, 

quâchen vi. a (ost [4h]. 

Quodlibet, ~£, ~s, n 1. amestec n, miş- 
maş n, talmeş-balmeş n. 2. (muz.) potpu- 
riu n. 

quorren ri. (despre sitari) a cirti (CAT, 

quosen ri. 1. a flecări [4h]. 2. a mesteca 
[ih] cu gura plină. 

Quotation (-tsI-], ~, men, f 1. cotare f 
(de curs). 2. calcul n de participare / co- 
tare. z 

Quote, ~, ~n, f cotă(-parte) f, parte f, 
participaţie f. 

quotidian adj. cotidian. 

Quotient Lisi ent], ~en, ~en, n(mat.)citn. 

quotæleren, -rte, -rt, vi. a cota [1b], a 
evalua [1b]; a calcula [1b] / indica [1p] 
prețul. =lIsleren, -rte, -rt, vt, a repartiza 
[ib] proporțional. 

quüchen vi. v. quöchen, 

quutschen vi. 1, a mirii [4f]. 2. a ghiorțăi 
[4f]. 3. a plesni [4h] (din degete / cu 
limba). 4. a lipăl [4f] / bălăci [4h] (prin 
băltoace). 


~n, f (bot.) 1. scoruşă f. 2. 


IL, Eu cn oR D, EI, 
T. presc. de la: 1.rund. 2. rechts. 
R presc.de lal. Reaumur. 2, rech- 
ter Winkel unghi drept. 3. Rc- 
publik. 4. rekommandiert, 
D, rechte Hand dreapta, mina 
dreaptă 6. Regiment. 
Raa, ~, ~en, f (mar,) vergă f; 
Rabalssement [rabesăm:], ~s, 
reducere f de prețuri. 2. 
(a monedei). 


~s nil 
devalorizare f 


raban =tern, azen, asthen, asteln, 
=stern ri. 1. a se strådul [41] ! agita 


[ID]; afl aferat, 2. a 
mana /creanga, 
Rabatt, ~(e)s, ~e, m 1. rabat n, reducere 
f (de preţ). 2. remiză f. me ~, n, TL, 
rever n (la Laind). 2. bordură fue flori 
(pe marginea drumului), 
rubatt Ieren, erte, -rt, vi., vt, a face [3a] re= 
ducere / rabat. 
rabatzen ri. a trudi [4h] din greu. 
Raban, ~en), =e(n), Œo, 
~n, m bădăran m, mitocan m. 
rabanken ri. a se purta [1c] bLădărâneşte. 
Rabbi, ~s, ~s, m, 
rabin m. 


umbla [ic] hal- 


~s (şi n, 


SHE, =, m 
Rabe, ~n, ~n, m 1. corb m [| weifer = 
exceptie f, raritate f; vie ein e stehlen 
a fura [ta] ca în cedru. 2 (fig.) ticălos m. 
Raben za, ~es, deer, n, braten, ~s, 
~, m (invecticd) ticălos m. zeltern pl. 
părinți pl. denaturaţi. <haar, (es, 
~e, n păr m negru pânaccarbului. = bitte, 
~, ~n, f (rîn.) colibă f pt. pinda, = kra- 
he, ~, ~n, formit) cloară f neagră. 
amutter, ~, "~e, f mamă f dena- 
turată. snacht, =~, ~e, f noapte f 
(neagră) ca smoala, 
Tabenschwarz aj. negru (ca) pana corbu- 
lul. 
Raben =steln, ~(6)s, ~e, m spinzurătoare 
f, loc n de execuție. =vater, ma, ~, m 
tată m denaturat. = vich, ~,5, n 59. (inrec= 


ticâ) mortăciune f. wogeo ~s, "= m 
cord m, 

radiot adj. turbat, furios. 

Rəbljes, ~, f sg. turbare f. 
Rabinsichen, ~s, ~, n (bot) fetică fa 
Rabliseh, ~(e)s, cp, m răbo] n. 

Rabitziwand, ~, “~e, T (constr.) perete m 
de rabite 

Rabulist, ~en; ~en, (peior.) m (avocat) 
chiţibuşar "m; clreotaș m, clreiogar m, 
slk, ~, men, f chițibuşărie f, clreiugăe 
Le Bé 
Vzhgsieinie, ~, ~n, TL, debara f, camerà 
Te vechituri. 2, harababură f, talne- 
balms m, zăpăceală f. 
Ras e, ~, ~n, f răzbunare f || = nehmen 
ax răzbuna [1p]. zshilek, ~(e)s, ~em 
Privire f răzbunătoare, 

ree edurstie tj, răzbunător, Mmactat de 
razbunare. 

Rachen, ~s, ~ m lL (anat,) faringe n. 2. 
gitlej n. 3. gură f; böt n, 4 (fig.) hâău n 
II der ~ des Todes ghearele Pi, Diept lt, 

râchen vt., tr. a (sc) răzbuna (pi. 

Rachen =brăune, ~, ~n, f (mat. j anghimi 
f. xentiziindung, ~, ~en, f, = Katarrh, 
"iis, ~e, m faringită f. ssputaer, ~e, 
~, m 1. rachiu n tare. 2. vin n acru 
posircă f. 

Räcker, ~s, ~, m răzbunător m. 

Nachitis, ~, -ten, f (med) rahitism m. 

Tachstici-tig edj, råzbunātor. 

rack odj. 1. țeapân, rigid. 2. brusc. 8. total, 
complet. 

Rack, ~(e)s, zg, m rachiu n de orez. EI P 
~ ~n, f (ornit.) stancă f; cloară f, 

Taek =elu vi, a croncăni (4h), a ctrii GL 
wen vi. a trudi [4h] dir greu, a se Steil 
[4] muncind, 

Racker, ~, mi v. Rackg, 9. 
hingter m. 8, pungas m, golan m. xel 
~, "zen, f trudă f grea, speteală f. 

rackern vi. a se trudi (Ah) / chinui (411 

Hacker =volk, =zeug, ~(e)s, n sg, polis 
nime f, bandă f de pungaşi, 


a, 


v83 

racks(ch)en vi. v. rackern. 

Rad, ~-(e)s, “~er, n 1. roată f. 2. bicicletă 
f. 3. (tehn.) rotor m; disc n. 4. coadă f 
rotati (de păun). 5. tumbă f; salt-mortal 
n. 6, felie f rotundă (de salam, ctrnat 
etc.). zabrrelser, ~s, ~, m bornă f apă- 
ră-roată. =achse, ~, ~n, f osie f. 

Radar, ~s, ~s, n (el.) radar n. ~gerăt, 
~(e)s, ~e, n (el.) radiolocator n. 
Radjarm, ~(e)s, ~e, m spiță f (de roată). 
Hndän, ~s, m 59. gălăgie f, tărăboi n, 


scandal n. zbruder, zmacher, ~s, ~, f 


m scandalagiu m, zurbagiu m. 

Rad=bahre, ~, ~n, f, Zr, ~, ~en, 
roabă f. =bremse, ~, ~n, f frină f de 
roată, xbrunnen, ~s, ~, m put n / fin- 
tină fcu roată. =biicuse, ~, ~n, f bucșă 
f a roții. 

Rädchen, ~s, ~, n 1 rotiță f. 2, (croitorie) 
ruletă f. 

Rad xdampfer, ~s, ~,m vapor n cu roată / 
zbaturi. œdruck, ~(e)s, m sg. presiune 
f pe roată. 

Rade, ~, ~n, f 1. (bot.) neghină f. 2. 
(mar.) radă f, port n. 

Radeber, ~, ~en, f(Şi ~s, ~, m) roabă f. 

radebrechen et, a stilci [4h] (o limbă / 
cuvintele); a vorbi (4b] stricat (o limbă), 

Rade xhacko, hau, ~, ~n, f sapă f 
(de destelenit). 

Rădel, ~, ~n, f neghină f. 

Radel ~s, ~, n rotiță f. 

rädelIn vi, (h şi s) a merge [3c] cu hicicieta; 
a pedala [1b]. 

radeln ut. 1, a tăia [ic] rotund. 2. a desena 
[lb] cu ruleta (de croitorie). 3. a face 
Dal cercuri, a dansa [îb]/se învirti 
Di în cerc. 

Radelsltiihrer, ~s, ~, m instigator m; 
cap m al unei rebeliuni, 

Rademacher, ~s, ~, m rotar m, 


Rüderaæfelle, ~, ~n, f pilă f de ceasor-. 


nicar (cu fețele laterale rotunjite). xfri- 
ser, ~s, ~, m freză f pt. roți dințate, 
ægetricbe, ~(e)s, ~, n transmisie f prin 
anarenaje / prin roți cu Trietiune, 

rădern ut. 1. a pune [3c] roți. 2. (ist.) a 
trage (Del pe roată. 

Raderapaar, ~(e)s, ~e, n pereche f de 
roți; (ferov.) osie f montată. =tler, ~(e)s, 
~e, Stierchen, ~s, ~, n Gool.) (vicrme) 
rotatoriu n. =iibersetzung, ~, ~en, f 
angrenaj n; transmisie f cu roți dințate. 

ewer, ~(e)s, ~c, n 1. mecanism n de 
ceasornic. 2. angrenaj n. 


RAC — RAD 


Rad=tahrbahu, ~, ~en, f pistă f de ci- 
clism; velodrom n. 

radfahren, fuhr Rad, radgefahren ti, (8) 
a merge [3c] cu bicicleta. 

Rad=fahrer, ~s, ~, m (biciclist m, 
æfahrerklub, ~s, 6, m veloclub n. 
xfahrsport, ~(e)s, m 59. ciclism n. =fahr- 
weg, =(6)s, ~e, m cale fipistă f pt. 
cicliști. ~felge, ~, ~n, fobadă f. =tens= 
ter, ~s, ~, n fereastră f rotundă, rozetă 
f. xgarn, ~(e)s, ~e, n (lext.) tort n gros 
(de lină). =seleise, ~s, ~, n Tágas n de 
roati. xhacke, ~, ~n, fsapă f rotativi. 

radial adj. radial. 

Radial xhohrmaschine, ~, ~n, f maşină 
fae ghurit radială, xt, ~, ~n, [radială 
f. =merven pl. nervi pl, radiali, xkugell- 
lager, a, ~p n rulment n radial cu bile. 
=pumpe, ~; ~n, f pompă f radială, 
xstahi, ~(e)s, ~e, m cuţit n de retezat 
(la strung). zstrafe, ~, ~n, f stradă TI 
arteră f radială. =tarbine, ~, ~n, f 
turbină f radială, 

radiär adj. (bot) radlar, dispus în formă 
We raze, 

Radiation [-tsT-], ~, ~en, f radiație f. 

Radiator, ~s, -foren, m radiator n, 

radieren, =rte, =7i, vt, 1. a şterge [3c] (cu 
zuma); a rade (3 J.a răzul (41].2, a grava 
Lib] (în cupru). 

Rad ierzer,rs, ~, mEravor m. snunmi, 
~r, ~s, m gumă f (de şters), radieri f. 
ækunst, ~, f sg. (arta f de a grava In) 
acvaforte f. xmesser, ~s, ~, n cuțit n 
de ras / gravat. xnadol, ~, ~n, faen 
dalti f /sulă fde gravat. xung, ~, ~n 
f 1, ştergere f (cu guma), șters n; radere. 
n. 2. gravare f (în cupru), 2. gravură f 
(în acvatorte). 

Radies, ~rs, ~er, Schon, ~s, ~, n (bal) 
ridiche-de-lună f. 

radikal adj. (şi pol.) radical; din rădăcină, 
complet; temeinic. 

Radikal, ~s, ~e, n (mat., chim.) rådical 
m. xe, ~n ~m, m (pol.)radicalm, sel ia- 
rung, ~, ~en, f radicalizare f. xismus, 
~, m sg. radicalism n. xkur, ~, ~en f 
cură f / tratament n radical(ă). =sozia- 
list, ~en, ~en, m radical-socialist m, 
socialist m radical. zwort, ~(e)s, "ef: 
n (lingv.) cuvint n radical / nederivat. 

Radikand, ~en, ~en, m (mat.) mărime f 
de sub radical. 

Radio, ~s, ~s, n radio n. 

radioaktiv adj. (fiz.) radioactiv, 


RAD — RAG 


Radio =ahtivitât [-vi], ~, f sg. ([iz.) ra- 
dioactivitate f. zanlage, ~, ~n, f insta- 
lație f de radio. =an]sprache, ~, ~n, f 
cuvintare f radiodiluzată, œbastler, ~s, 
~, m radioamator m. =bibhne, =, ~n, f 
teatru n la microfon / radiofonic. =emp- 
linger, ~s, ~, m radioreceptor n. zer: 
răt, —(e)s, ~e, n aparat n de radio. 
=Bramm, =(e)s, ~e, n radiogrâmă f. 
= interylew [-vju:], ~s, ~s, n interviu 
n la radio. =larli!en pl. (z001.) radiolari 
pl. zloge, ~n, ~n, mradiolog im. %10- 
gie, ~, f s9. radiologie f. =meldung, 
~, ~en, f Ştire f / intormaţie f radio(fo- 
unică), apeller, ~s, ~, m (el.) radiogo- 
niometru n. =programm, =(c)s, se, n 
program n (de) radio. zrohre, ~, ~n, f 
tub n / lampă f de radio. œsender, ~s, 
~, m Fädloemltätor n, post n de radio- 
emisiune. =sonde, ~, ~n, f radiosondå 
TI atechnik, ~, f sg. radiotehnică f. 
=therapie, ~, f sg. radioterapie f. xiber- 
tragung, ~, ~en, f transmisiune f radio- 
fonică / prin radio. zwelle, ~, ~n, f 
undă f de radio. zwerk, ~(e)s, ~e, n 
uzină f / fabricà f de aparate (de) radio, 

Ralium, ~s, n sg. radiu n. zbestrablung, 
~, ~en, f iradiere f cu radiu. =strah- 
lung, ~, ~en, f radiație f radioactivă. 
tadius, „~, dien, f 1. (mat.) rază f. 2. 
„Tadlus n, 

Radix, ~, -dizes, f Gnat., med.) rădăcină f: 

radiz leren, -rie, “ri, vi. (mat.) a extrage 
[3c] rădăcina. 

Rad kumm, ~(e)s, "~e, m (eh) en- 
ruană f dintati. =kasten, 

„ cutie f de angrenaj. akete, —, ~n, f 

lanț n de roată /transmisle; semlsenilá 
[. =kranz, ~(e)s, "~e, m (tehin.) coroană 
f uinţată /a roții; obadă fdintată. 

Hadiein, ~s, ~, n rotiță fi 
Rd sier, ~s, ~, m ciclist m. linie, 
~, ~n, f mat.) eleluldă f. =mantel, 
~s, ~, m d. pelerină f (rutundă). 2. 
(auto) anvelopă f; bandaj n. =nabe, ~, 
~n, f butuc n al rotil. 

radotleren, -rte, pt, vi. a pălăvrăgi [4h], 
a flecåri (4h]. 

Rad stellen, rs, ~, m (auto, feror.) ban- 
daj n de roată, œ=rennbabhn, ~, ~en, f 
velodrom n, pistă f ciclistă. =reunen, 
~s, ~, n cursă f ciclistă. =rundinhrt 
=, en, f tur n ciclist. xsatz, ~et, *—e, 
m], (feror.) osie f montată. 2, (auto) gar- 
nitură f /set n de ropi. 


zb, mn m 


Radscha, ~3, zg, m rajah m. 
Rad xschaufel, ~, ~n, f 1. paleta f 
rotor. 2. (mar.) zhat n (de roată), zsechl 
ne, ~, ~n, f cerc n de roată. 
~(e)s, ~e, n vapor n cu zbaturi. sesch 
per, ~s, ~, m tractor n cu roți. eh 
` ~(6)$, ~e, m (feroc.) sabot n de roți 
=ipelche, ~, ~n, f spiţă f de roată. 
=sport, ~(e)s, m sg. ciclism n. =sportler, 
~s, ~, m (sportiv) ciclist m. mpeg 
~, ~en, f urmă f/făgaș n de roată 
amand, ~(e)s, meg. ecartament n. strak- 
tor, zë, ~en, m tractur n cu roți. =nturz, 
~es, m eg, (auto) (unghi n de) cădere f a 
roților, =zahn, =(e)s, “~e, m dinte m 
de angrenaj. azunue, ~, ~n, f cleşte 
de scos sina (roților), =zlerkappe, = 
~n, f (auto) capac n (decorativ) d 
roată, 
Ralf, — tele, ~e, m 1. apucătură f(rapidă) 
smucitură f. 2. jaf n. 3. lucru n de Turat f 
haram. 
Matti, ~, ~n, f 1. răzătoare f. 2. dara 
n | pieptene m de cinepă. 8. păcânitoare y 
(jucărie). 4. (ftg.) femele f guralivă; gură 
spartă. f. 5. cotaroanță f. 
reff zeln IL. vi. a pălăvrăci [4h]; a turui 
[at]; a birti (4h). IM. et. (text.) a däAträe 
(ah). zen et. 1. a apuca [Ip] repede, a 
Inhăţa [1x]; (an sich) a acapara (11), a 
pune [3e] mina (pe ceva), 2. a ridica [1p 
a drapa (hl, 
Hatt zer, ~a, ~m om m hråpàret, zs glet 
~, Tag, rapacitate f, cupiditate T. = holz 
"~er, n Vreascuri pl., uscături pl 
ratiig adj. v. lacom, hrăpăreţ, 
Ratiin zade, ~, ~n, f zahăr n rafinat, 
wage (-'na:ga), =, ~n, f ratinare f 
=at, ziele, ~e, n produs n rafinat. ege 
tlọn [-tsl-], ~, zen, [rafinare f. zement 
[ana'mA:], ~s, n rafinament f. 
zerie, ~, ~ilen, f rafināriè f. 
raffin feren, rie, rt, vt. a rafina (bi, 
Ratfin zlerung, ~, ~en, f 1. rafinare f. 
2. (fig.) rafinament n. 
Datt ake, ~s, ~s, m parvenit m. ~zahs 
~{e)s, "~e, m colţ m j canin m (de ani 
mal carnivor). 
Raft, ~, ~en, f insulă f plutitoare, le 
pl. duse de apă. 
Rare (-32], ~, fag. turie f, turbare f. 
tracen ri. a se ridica [fp] / fnälfa. [| 
deasupra. =d adj. 1, înalt; ieşit în rell 
2. mârcț, impunător. 
Raglan, ~s, ~s, m raglan n. 


rs, 


~$, 


Razout [-'gu:], ~s, ~s, m tocană f picantă 
(de carne / peşte); (şi fig.) ghiveci n. 
Ragwurz, ~, f orhidee f vulgară; floarea- 
cucului f. 

RNah ze, ~, ~n, f (mar.) vergă f. =kette, 
~, ~n, f (mar.) sart n (al velei). 
Rahm, ~(e)s, m sg. 1. smintină f; (și fig.) 
cremă TU den ~abschöpfen a lua [lj] 
crema / ce-i mai bun. 2. funingine f. 
rabmen I. vi. a lua (il smintina, a smin- 
Uni [4h]. II. et. a înrăma [1b], a inca- 
dra (bi. 

Rahmen, ~s, ~, m 1, ramă f; (şi fig.) 
cadru n. 2. pervaz n; cercevea f. 3. gher- 
g&hef n (de brodat). 4, (poligr.) chenar n. 
5. (auto) şasiu n; (tehn.) batiu n. xanten- 
ne, ~~n, f (tele.) antenă-cadru f. ~ein- 
fassung, ~, ~en, f înrămare f; încadrare 
f. zerzăhlung, ~, ~en, f (lit.) povestire- 
cadru f. í 
rahmengenăht adj. 
cusut cu ramă. 
Rahmen xgesetz, ~es, 
caracter general. =peller, ~s, ~, m 
(tele.) goniometru n cu cadru. rohr, 
~(e)s, ~e, n cadru n (de bicicletă). zs su- 
cher, ms, ~, m (foto) vizor-cadru n. 
rahmlg adj. smintinos, cu smiîntină. 
Ralun skäse, ~s, ~, m brinză f grasă. 
=s5Chnce, ~s, m sg. frisch f (bătută). 
rahn adj. 1. firav, zvelt, subțire, slăbuţ. 
2. fad, sălciu; (despre vin) mirosind a 
butoi. 

Rahne, ~, ~n, f 1. zvelteţe f. 2. (forest.) 
doborituri f de vint (în pădure). 3. gust 
n fad / sălciu. 

talisegel, ~s, ~, m (mar.) pinză f / velă 
f pătrată. 

tald {re:d], ~s, ~s, m(mil.) raid n, atac 
n prin surprindere, incursiune f. 
taiilerie [ra:jo'ri:), ~, -rilen, f batjocură 
f; ironie f, zeflemea f. 

tain, ~(e)s, ~e, m 1. răzor n, hat n. 2? 
liziera f (de pădure). 3. izlaz n, pășune f. 
4. povirniş n, coastă f. =blume, ~, ~n, 
f (bot.) părăluță f. 

alinen I. vi. a se răzori [4h] / învecina 
[1b] (cu cineva). II. vt. a hotărnici [4h], 
a Stabili [4h] haturile / hotarele. 

alin =Iarn, =(c)s, ~e, m (bot.) vetrice f. 
Gäre ~, ~n, frindunică f de ripă. 


zung, ~, ~en, f hotărnicire f, stabilire 


(despre pantofi- etc.) 


~e, n lege f cu 


s 


RAG — RAM 


f a răzoarelor. =weidė, ~, ~n, f (bol.) 
lemnul-ciinelui n. 

rajohlen KL ct a ara [fa] adine. I, via 
trudi [4h] din greu. A 
Rakel, ~, ~n, f (poligr.) racletă f. 

raken tt. 1. a răzui [4i).2.a ciomăgi{4h], 
a chelfăni [4h]. 3. a cmoționa {ib], a 
atinge [3c]. 4. a ofensa [1b], a mihni {4h]. 

Rakete, ~, ~n, f(tehn., mil.) rachetă f. 
fuzec f. Se ns, ~s, n 1, mașină f 
portrachetă, 2. automobil n cu reacţie. 
=niflugzeug, —(e)s, ~e, n avion-fuzee 
n. =nlgeschoB, -osses, -osse, n proiectil- 
rachetă n. =nlolen, ~s, "~, m ca- 
meră f de combustie a rachetei. =nlstrahl, 
~(e)s, ~en, m jet n de gaze al rachetei, 
=mnltreibstoit, ~(e)s, ~e, m combustibil 
m de rachetă. an lwerfer, ~s, ~, m lan- 
sator n de rachete. 

Rakett, =(e)s, ~e, n, 
chetă f (de tenis). 

Raney ~n, f (ornit.) 1. cirstei-de-baltă 
m. 2. bitlan m. 3. cocor-cîrstei m. 

raen EC -rte, -rl, vt. a aduna [ip], 
a stringe [3c).= jert adj. bondoc, îndesat. 

Namasuri, ~s, m sg. (austr.) larmă f, gă- 
lăgie f. 

Ramat, ~, m sg. moderație f. 

Ramel I. ~, ~n, f(cul.) cornet n. IH. ~s, 
~, n coajă f (la mincăruri coapte la Cup- 
tor). eg 

ramenten ti. a face [3a] larmă /tărăiboi, 

Ramm, ~(e)s, me, în 1, berbec m.2, (ist. 
mar.) pinten m / rostru n (la corăbiile de 
luptă). 3. luxaţie fa rotulei (la cai, vite). 
=balken; ~s, zz mm berbec m (de spart 
ziduri). =bir, ~en, ~en, m berbec m 
(de sonetă). =beton, ~s, ~e, m beton 
n bătătorit. =b(l)ock, —(e)s, "~e, m v. 
Rnammbar. abuz, ~(e)s, ~e, m 
(ist. mar.) yx. Ramm (2). 

rammdösig adj. surescitat, enervat. 

Ramm sp, ~, ~n, f 1. mai n (pt. bătă- 
torit). 2. sonctă f, berbec m. zel, ~s 
=, m 1, berbec m; tap m. 2. sonctă f: 3. 
murdărie f; muci pl. 4. om m îngălat / 
murdar; trintor m. =elet, ~, ~en, f 1. 
imbrinceală f, busculadă f. 2. imperechere 
f (a animale). 

ramm =elig adj. (despre animale) în căl- 
duri /rut, zeln I. vi. 1. (ṣi vt.)a impinge 
[3c], a se înghesui [4r], a buscula [tb]. 
2. (despre animale) a se imperechea [1b). 
II. rt, (constr.) a bate [3a] cu maiul / 


Spa ~, AN, fra- . 


RAM — RAN 


soneta, a bătători [4h]. zen vi. 1.a bate 
[3a] cu paia J soneta; a infige (31) (pi- 
loți / pari). 2, a bätätorl [4h]. 3. (at, 
mar.) a lovi [h] In coastă (cu rostrul). 

Ramm =(en)lhammer, ~s, “œ~, m berbec- 
soneta m, wholz, ~(e)s, “~er, n (constr.) 
pilot m, pilon m; palplanşă f. zklotze 
mes, "re, m (constr,) berbec m de sonet, 
=knecht, ~(e)s, ~e, m (constr.) pilot m 
fals, fetita f. ler, ma, ~, m iepurol m 
(de casă). =sporn, ~(e)s, me, my, 
Ramm (2), 

ano leren, le, -rt vt. a muia [1H] (sti- 
cla). 

Rampe, ~, ~n, f 1. rampă f (de teatru / 
acces | încărcare), 2. balustradă /, rampă 
Ts tal (e), mer, n 1, lumina f 
rampei. 2. (fi.) publicitate f. 

Rampes, ~, m sg. vin n acru, poşircă, 

ramponleren, rie, ri, vt. a deteriora Dh 

a hodorogi [4h] (ceva). 

Ramach, ~es, ~e, m 1, marfă f proastă; 
rebut n; desen n. 2, (argou studenfesc) 
ceartă f; provocare f (la duel). 

ramselen vi, 1, a an. wm tih] mult și 
leftin / cu toptanul. 2. (argou studen- 
Iesch a provoca [ip] (la duel). 

Ramsech xer, ~s, ~, m 1, cumpărător 
m cu toptanul / la prețuri de nimic. 
2, scandalagiu m, om m eare caută ceartă, 
= laden, ~s, ~, m magazin n cu mărfuri 
ieftine / proaste. 

Ranch [rænt si 
rauch n, fermă f. 
mier m. 

Rand, =(e)s, m 1, margine f; bor- 
dură f, chenar n; liziera f (de pădure), 
2, colac ml ehiziuri pl. (de put) // am 
~e dee Grates (fig.) cu un piclor în groa- 
pă; auper ~ und Rand destrălălat; am 
~a bemerht în treacăt (fie zis), 2, (fip.) 
capăt n, sfirşit n; limită f // am ~e sein 
a fi la capătul puteritor / posibilităților, 
3. (ni pură FI halt den ~! ţineţi 
ficcanca! 


de, f 
mh fers 


rasi), ~, 
07, ~i a 


D D D 


"er, 


Randal, ~(e)ë;, ~e, m tărâbul m, larină 
t, scandat 7 (marc). 
randaileren vi. a face [3 a] tărâbol / scan- 
dal. 
Rand = ase, ~, ~n, f (2001.) miriapod 
n, Clecilac m. =bemerkeug, ~, ~on, f 
observație f / notă f marginali; plosă 
f (marginal). 
Händel weisen, ~e, ~, n (lehn.) moleta 
f; sculă f de striat / zitifult. =mutter, 


~, ~n, f pluliță T moletată /zinatui 

rândeln et, a moleta (hi, a stria H 
a zimțui DU, 

RAndelærad, ~(c)s, "~er, n muletă | 
=schraube, ~, ~n f surub n cucapstri 
} zimțtuit. 

răndern rt, 1. a tivi 
2. răndeln. 
and z=gebiet,— (e)s, ~e, n 1, periferie 
reglune f periferică. 2.regiune f limitrofi 
= glosse, ~, ~n, T glosă f marginală, 
= lelste,=,—n f (constr,) bordură f, cor 
nişă f, rebord n. xnute, ~, ~n, [notá fi 
marginala. scht, ~, ~en, f inscripție 
f marginali (pe monede), legendă 
=steln, (6) fu me, m piatră f de bore 
dură / centură. = verzierung ~, ~ani 
f bordură f; ornament n marginal; chus 
nar n (la monede). 
Hanft, ~(e)8, "e, m 1, coală f I cott. 
n /coltuc n de piine. 2. margine f 
crustă f, 
Rang, =(6)3, ~e, m. 1. rang n (social), 
demnitate f; categürie f, clasă f. 2.(tag= 
tru, circ, stadion) rang n (de loji); bag m 
la balcon / peluză, 3, (sport) loc n Op 
clasament).  zahzelehen, ` zë, ~, M 
insignă f / însemn n al gradului; (mil). 
grad n. 
Ranse, ~n, ~n, msi, ~n, f 1. strona 
an: m, puşlama f. 2. soroafà f. 8. sfeclă 

4. (bot) tortel m. 5. coastă f, pantă t. 
nep l. vi a se lupta (ta), a se hia 
(1]) la trinta. Mt. a rostogoli (Ak 
HI., or. a se Mtinge (3m) (de lewe). | 

Rangen, ~s, ~, m (elev) stilpul m infae 
miel. 
rangenhaft I. cilj, ștrengăresc; Rolineat, 
I. adj. ştrengâreste; golăneşte, 
Nanglerhăhung, ~, en, / promovare fe 
avansare f (In grad). 
tangloribahnhof [-'3l:r-], zen 
gara f de triaj. 
rangleren [-'3i-], -rle, ert, I. vi, a avea ua 
grad | un loc / o vechime (într-o lerars 
uie). M. et. i. (ferov,) a manevra (Lie 
a tria (tb). 2. a rindul (41), 28 
aseza (LOL, 
Rangivr zs g(e)leis, ~os, se, n Unie / de 
triaj, heber, crie n Im 
roți (pt. manvvrarea automeliileler), 
= lokomeţlve [-v2], ` zs maschine, - 
~h, f locomotivă fda manevră, =t 
ter, a melster, ~e, ~, m (ferow.) $ 
mo de manevri. süag, ~, m, 


(sh), a borda [Ib 


r 
a MÉ 


~i, ~a M 


Į 
(ferov.) manevrare f, triaj n mant- 


ngig adj. 1. grosolan, mojic. 2. rusinos, 
infam. 3. hrăpăreţ. 
tang sklasset, ~, n, f clasă f, treaptă 
f, categorie f; grad n. ax liste, ~, m, 
f Onil.) anuar n (al ofițerilor). =loge 
kaal, ~ ~n, f (teatru) lojă f de rang. 
xordnung, ~, ~en, f l. ierarhie TU 
nach der ~ după rang. 2. (sport) clasa- 
ment n. =streit, ~(e)s, ~e, m luptă f 
pt. întiietate, concurență f. =stufe, 
~ nn, Tv, Rangklasse. 
ang =siiebtig adj. ahtiat după ranguri 
] distincţii. =welse adv, după rang, grad. 
ank adj, 1, Curb(at), 2. (despre plante) 
cățărător. 3. zvelt, suplu. 
tank, ~(e)s, "~é, m 1. cotitură f, curbă 
f. 2. pl. intrigi Bi, uneltiri pl. ze, 
~, ~n, f circel m, lujer n, curpen me 
inkeln vi. 1. a face [3a] intrigi, 2. a 
vorbi (4h) / umbla [ic] pe ocolite. 3. 
a se lupta [la], a se lua {1j} la trintă, 
anken I. vi. a da (îi) circei / lujeri. 
II, vr. a se încolăci {4h} /căţăra [to]. 
Ranken, ~s, ~, m codru m | coltuc n 
de pline. =gowiichs, ~es, ~e, n plantă 
f căţărătoare. =gewebe, ~s, ~, n bro- 
derie f cu lujeri. work, ~(e)s, ~e, n le 
circci pl. 2.(arhit.) ornament n (cu lujeri). 
rankern vt. a răscoli D), a pune Dei 
in dezordine, 
Rānko =schmled, ~(e)s, 
gant m. =splel, ~(e)s, ~e, n 
gâ(rle) f. 
rankig adj, căţărător, volubil. 
Rankikom, ~(e)s, n sg, (ret) dalac n, 
antrax n. 
Ranküne, ~, ~n, f ranchiună f, pică f. 
Ranne, ~, ~n, fsteclă f. 
Ranunkel, ~, ~n, f (bot.) piciorul-coco- 
Sulul n. 
Ränzchen, ~s, ~, n 1. raniță f mică. 
2. burticică f. 
tanze, ~, ~n, f1. scroafă f. 2. tirfă "6 
ranzen ti. 1. a zburda [12]; a face [3a} 
silăgie. 2. veränke lIn (3). 3.a se 
tocmi Di) /tirgui [4i]. 
Banz zen, ~s, ~, m 1. ghiozdan n. 2. 
raniță f. 3. burtă f. xer, os, ~, m 
ocară f; dojană f aspră, ceartă f. 
ranzig adj. 1. rinced. 2. (despre animale) 
în călduri /rut. 
et m, f sg. rincezeală f 
zwerden, ~s, n, Sg. rîncezire f. 
Li 
d 


~e, m intri- 
intri- 


RAN — RAP 


Ranzion, ~, ~en, f (preţ n pt.) răscum= ` 
părare f; cauțiune f. 

ranzionieren, -rle, -rt, I. vt. a răscumpăra 
(LI) (prizonieri); a face [3a] schimb (de 
prizonieri). II. rr, 1. a fugi [4b] din pri- 
zonicrat. 2, a se răscumpăra. 3. a-și a- 
meliora [1b] situația. 

Rap=6, zee, ~s, msg. tutun n de prizat, 

rapid adj. rapid, repede. 

Raplăităt, ~, fsg. rapiditate f, iuțeală f. 

Rapidistani, ~(e)s, "~e, m oţel n rapid. 

Rapier, ~s, ~e, n (sport) floretă f. 

Rapontika, ~, f sg. (bot) luminiţă f. 

rapp adj. 1, flasc, moale, 2. (despre lacăle) 
care se inchide prost. 

Rapp, ~s, ~e, m 1, ciorchine m curățit 
de boabe. 2. gulie f. 3, rapită f. seg 
IL ~n, ~n, mi.cal m negru, murg m 
Il auf Schusters ~ pe jos / picioare. 2. 
corb m. 3. (elv.) centimă f. IL ~, 
m~n, f 1. răzătoare fe 2. raşpel n. 
3. sg. Tlie f (la cai). sol I. ~s, ~, 
m idee ffixă trăsnită; toană f; nebunie 
f, jicneală f. IL ~, ~n, f 1. darac n, 
Asil f, pieptene m. 2. raṣpel n. 3. răză- 
toare f. i 

rapp(o)l=ig adj. țicnit, smintit, apucat, 

trăsnit. an vi. 1. a climpăni (il 2, 
a zornăi [4f]. 3. a tropăi [41], 4. (impers.) 
a fi intr-o ureche. trocken adj. uscat 
iască, 

Rapport, ~(e)s, ~e, m raport n. =buchs 
~(e)s, “~er, n condică f de rapoarte. 
xeur [-'t0:r], ~s, ~e, m raportor m. 

rapportieren, -rle, =rt, vi, a raporta [1b]: 
1. a comunica [iş]. 2. a produce [3c], 
a renta [1b]. 3. a transcrie [3p] (un cont) 
pe altă pagină. 
Raps, ~es, e, 
Rapsch. 
Rapscb, ~es, ~e, m. 1. lovitură f uşoară, 
palmă f. 2. toane pl.; ţicneală f. 3. 
turle f. 
raps(eh)en vt. 1. a lovi [4h], a pălmui 
(41). 2. a plivi [4h] (buruieni). 3. a apuca 
[ip] a înşfăca [iv]. 

Raps, ~, ~n, f 1. răzătoare f.2.raspeln. 
:apszteld, ~(e)s, ~er, n tarla f / lan 
n de rapiţă f. ~kobl, ~(e)s, ~e, M (bot.) 
nap m. =kuchen, ~8, ~, M turtă f de 
rapiță. ză (re, n ulei n de rapiţă. 
Raptus, -scs, se, MN V. Rappel (1). 
Rapinzehen, ~S, ~,n Rapuuze(l), ~, 
m~n, fì Rapunzel, œs, ~, M (bot.) 1. 
fetică f. 2. bänich f. 


m.l. rapiță f. 2. v. 


RAP — RAS 


Rapus(ch)e, ~, ~n, f harababură f 
[|] in die ~geben a abandona [tb], a 
renunța (pi (la); in die =gehen a se 
duce (cl pe apa slmbetei. ] 
rar adj. rar; ales; prețios // sich ~ ma- 
chen a fi scump la vedere, =eflz leren, 
-rte, -rt, vi., tt. a(se) rarefia (Pl, 
Rarität, ~, ~en, f raritate f; obiect n 
de valoare. A 
rasant adj. razant. 
rasagnen vi, a face [3a) gălăgie | zarvă 
J scandal. 
rasch adj., adr, 1. iute, repede; agil, 
sprinten; prompt. 2. violent, iute la 
minie. 3. pripit, zeln vi. a fosni (Ah), 
a tiṣli DI, =en et. 1, a cost [4h] fin sål- 
batie. 2, a amurgi Di, a miji {4h] 
de ziuă. 
rasen vi. 1, a se dezlânțul [4r] zgomotos, 
2, a turba [ib} de furie / minte, 3, (h 

și a)-a goni (DI nebunește / cu viteză 
mare, 

Rasen, ~s, ~, m gazon n, peluză fi; 
brazuă f (de larbă); pajiște f. =belag, 
=(6)s, ~e, m strat n de gazon, 
rasend 1. adj. turbat, furlos // ~e Ge- 
schwindghrit viteză f nebună, I, adv, 
1. furios, turbat, 2, foarte // sich ~ freu- 
en a se bucura [1h] grozav. 

Rasen xdecke, ~, ~n, f gazoun n, covor 
n de iarbă. œŒelsensteln, ~(¢)s, ~e, M 
(mineral.) limonită f. =lăuter, 
m zäeämint n (de minereu) la supra- 
față amelster, uingher 
m, «platz, Pae, m peluză f: 

pajiște /. zsplel, ciel, me, n joc n 
pe farbă (polo, hochel etc.), 

Raser, ~a, ~, m automobilist m / moto- 
ciclist m care goneste nebunește, zs ergi, 
~, ~en, f 1. furie, f; turbare f. 2. faptă 
f necugetată, nebunie fi 
Raseur (-'20:r], m~s, e, m bârbier m, 
Ras jer=apparat, ~(e)s, ~e, m aparat n 
de ras, =creme [-kre:m], ~, ~s, f 
cremă f de ras. 

Tas joeren, -riez -rt, vt. Î, (ȘI er.) a (se) rade 
(3m) / bârbieri [4h]. 2. a şterge Dei de 
pe faţa pâmlatului, a nimici [4h]. 
Rasler klinge, ~, ~n, f lamă f de ras, 
mitaner, ~r, ~, brici n. œplnsel, 
ms m, m pensută f / påmåtuf n de ras. 
sa sehâum, ~(")s, m sp. spumă f de 
ras. zselte, ~, zn, f săpun n de ras. 
Pasig adj. gazunat, cu gazon. 


Ss, Zë 


~i, N 


-es, 


Răsen (%-20:] 1. argument, n. 2. 
tiune f înţelegere f; Judecată /. 
răson-abel adj. rezonabil, æ jeren, = 
rt, vi. 1. a raționa (1b). 3.a critica [1 
a găsi (4h). cusururi. 
RaAson=6ur [-'n0:r], ~s, ~e, m cus 
giu m; clreotas m. =nemtut Ln3a mi 
~$, ~s, n l. raţionament n, judecată 
[; suită f de idel / argumente. 2. amine 
tizef. ` 
Raspel I. ~s, m s9. răzătură /, pilitură 
LH. ~, ~n, f 1e Fääpcl pn, 2. păcânitoare 
f (pt. copil). 
raspeln ct. a râșpălui (41), a răzul Dk: 
Rasse, ~, ~ne TL, rasă f. 2, specie 
sol n. œhħund, ~(e)s, ~e, m cline m 
de rasă, d 
Rassel, =, œn, f huruitoare f, păcă - 
toare f, morişcă f. œbandè, ~, ~an 
societate f veselă; gaşcă f; adunătură f 
=gerduseh, ~(e)s, ~e, n, 1. zurult m, 
zornăit n. 2. (med.) șulerat n al plăml 
nului bolnav; horcâit n. 
rasseln ri. 1. a zorndi [4f], a zurul A 
a, A zângâni (ai 3 a hurut [4f]. cE 
ħorcãi DAT, 5. (2) a merge (Del zurnăl 
| zângânind / huruind. 6. (a) a cd 
Dei (la examen), a pica [fa]. 
Rassen =pesetz, ~es, ~e, n lege f rasia 
xha, -hasses, msg. UTă f de rasă, = 
ze, ~, ~n f instigare f la ură rasială; 
persecuție f rasială. œmischung, 
~en, f amestec n de rase. =typus, 
-pen, m tip n rasial.  unterschi 
~(e)s, ~e, m discriminare f rasial, 
segregatie f. 
rass ælg adj. de rasă, rasat. slsëh, 
rasial, privitor la rasă, zslslsch 
rasist. 
Rast, ~, ~en, f 1. repaus n, odihnă f 
rågaz n. 2, popas n, haltă f, etapă f 
3, suport n, raft n. 4. (tehn.) opritori 
cu clichet. 3, (tehn.) etalaj n al furna 
lulu. me ~, f stativy n. e 
~s, ~, m, ~e, ~n, f 1. grilaj n. 2. 
port n (de tacimuri). =selbinder, 
~, in (anwstr.) Minlehiglu m ambul 
rasten vi. a sc opri [$N] / odihni DR 
a poposi [ih]. 
Raster, ~s, ~, m (paligr.) raster n, 
f(totagratică), xătzune, ~, fag. (potist. 
autotipie f. 
rastera vt. a face (3a) / aplica [tp] T 
ter. 


n, 


959 
rastlos adj., adv. neobosit; ncostoit; fără 
odihnă / răgaz. 

Rast=losigkeit, ~, fsg. frămintare f; 
activitate f neîntreruptă. =ort, ~(e)s, 
~e, m, =platz, ~(e)s, Te, m loc n de 
odihnă / popas. 

rastr jieren, -rle, -rt, vt. a linia [1b] porta- 
tive, K 

Rast=sthtte, ~s ~n, f bufet n [resta- 
urant n pe autostradă. œtag, ~(e)s, 
~e, m zi f de odihnă / repaus. 

Bargr, ~, ~en, f 1. răzătură f (pe un 
act). , radere f (a scrisului). 

Rat, as “~e, m 1. sfat n [/ ~holen, 
vum ~ frugen a cere Dal sfatul; zu Se 
ziehen a consulta [1D] (pe cineva). 
sfat n, consfătuire f; consiliu n. 3. e 
ție f, remediu n // ~ wissen | schaffen a 
şti [4y] / găsi [4h] a o soluție / scăpare; 
~ für alles wissen se descurca (Uni în 
orice situaţie; hommt Zeit, hommt ~ vre- 
mea le limureşte pe toate. 4. hotărire f; 
voință f. 5. consilier m; membru m al 
sfatului / sovietului. 

Rate, ~, ~n, f rată f.. 

Räte bond, ~(¢)s, =bundes staat, 
= (e)s,=en, muniune f a sovietelor, stat 
n unional al sovictelor. 

raten, riet, geraten, vt. 1. (şi vi.) (im. etw.) 
a sfătui DI, 2. a ghici D, a dezlega 
(zi (o ghicitoare). 

Raten =(be)zuhlung, ~, ~en, f plată f 
in rate; amortizare f. =esehiit, ~(e)s, 
~e, n tranzacție f /afacere f in rate. 
akauf, ~(e)s, -hãufe, m cumpărare f 
in rate. 

Räte xregierung, ~, ~en, f guvern n 
al sovictelor. œrepublik, ~, ~en, f 
republică f sovietică. 

Ratgeber, ~s, ~, mM sfătuitor m, sfet- 
nic m. =haus, ~ses; -hăuser, n primă- 
rie f, sfat n popular. 

Ratitikation, ~, men, f ratificare f. 
Fratifizieren, rie, fl, tt. a ratifica (el, 
rue adj. ~werden a cădea [2e] de acord. 
"Rătin, ~, ~nen, f 1. consilieră f, men- 
bră f a sfatului. 2. soție f de consilier, 
ratin Ieren, -rte, =rt, vl. a ratina [Ib], a 
Increți [4h] (o țesătură de lină). 

Ratio [-tslo], ~, f sg. rațiune f: 1. minte 
E: înţelegere f. 2. cauză f, rost n. 
è 


~e, 


atlon [-tsi-}, ~, ~en, f rație f, portie 
tain n. 

Tatlonal f-tsio-] adj. rațional. 
vt. a raționaliza [ib]. 


ælsjeren 


RAS — RAT 


Ratlonalzisierung, ~, ~en, f raționa- 
lizare f. ismus, ~, m sg. raţionalism 
n. =ist, ~en, ~en, m raționalist m. 
ration=cll adj. rațional. ~en|woiso adv. 
cu rația / portia. œ ieren, vt. araționa 
[1b], a împărţi [án] in rații. 

Ration jerung, ~, ~en f raționare dé fi- 
xare f a rațiilor. 


Tātlich adj. 1. recomandabil; oin Gë 


economic, 

ratlos adj. 1. nedumerit; incurcat 2, per- 
plex. 

Ratlosigheit, ~, f Sg. 1. nedumerire f. 


2. perplexitate f. 

rätoromanisch adj, retoroman. 

rat|sam adj. recomandabil; oportun; con- 
venabil. A 

Rats =beschluB, -usses, -üsse, m decizie 
f a consiliului /sfatului. = bote, mn, 
~n, m uşier m/aprod m (comunal). 

ratsch! interj. (imitînd sfișierea ştofei) 
birști! pirr! 

Daitsche, RAtsche, ~, E f 1, huruitoa- 
re f, păcănitoare f- 2. (ȘI fig.) meliţă 
f; gură-spartă f. 3. (tehn.) clichet m. 

Jee vi, 1. a păcăni [4q], a hurui 
[41]. 2. (ŞI fig.) a melița [1b]; a sporovăi 
Di: a turui [4f]. 3. a graseia tib). 
Ratischlag, ~(e)s, m sfat n, Suges- 
tie f: d 

ratischlagen vi. a sc sfătui [4i] / consulta 
[1D]; a delibera [1b). 
Rataschluß, -usses, Oase, 
decizie f. œschreiber, ~s, ~, mM secre-, 
tar m al primăriei „sfatului popular. 
=sjdlener;, ~s, ~v mv. Rats bote, 
Rätsel, ~s, ~, n 1. ghicitoare f, ctmili- 
tură f. 2. enigmă f, mister n. 3. om m 
enigmatic. 

rätsclbaft adj. 1. enigmatic, neclar, (de) 
neințeles. 2. problematic. 
Râătseltattigkeit, ~, f sg. caracter n enig- 
matic / problematic / neclar, 

riitseln vi. 1. a vorbi [4b] neclar fin 
enigme. 2. a-și bate [3a) capul, a-şi fră- 
minta [1D] mintea. 

Rätselraten, ~s, n dezlegare f de ghici- 
tori / enigme. 

rätselvoll adj. enigmatic, plin de mister 
J enigme. 

Rats =geschlecht, ~(e)s, ~er, n familie 
f de patricieni. xherr, ~en, ~En, M 
1. consilier m (municipal) 2. senator m. i 
zkeller, ~s, =, ni berărie f | restaurant 
n în pivnita primăriei, =kolleglum; 


oe 
re, 


m hotărire f, 


RAT — RAT 


m~s, pilen, n consiliu n comunal / muni- 
cipal. person, ~, ~en, f membru mm 
al consiliului. =schreiber, ~s, ~, Se Rf 
krotâr, ~s, ~e, m sccretar m comunal 
I municipal / de ședință. 

Ratte, ~, ~n, f 1. şobolan m, guzgan 
m, 2. Inotitor m bun. 3. fată f drăguță. 
4. bilă f ratată (la popice). D. toană /, 
capriciu n. 6, girgâuni pl. 


Rattel, ~, ~n, f picânitoare f, urul- 
toare f. 

ratteln vi. v. rattern. 

Natten =faţle, ~, ~n, f cursă f de sobo- 
lani, =fănger, ~s, ~, m 1, (cline) 
soricar m. 2. (fig.) om m seducâtor, 
aglft, ~(e)s, ~e, n soricioalcà f. 


rattonkabi alj, 1. radical. 2, chel ca-n 
palmă. 3. gol pușcă. 

Ratten =pulver, a, ~, n soricloalcă / 
zschwanz, ~er, “~e, în 1. coadă f de 
şobolan /(fig.) subţire (rar, 2, suită 
f interminabili. 3. (tehn.) pilá f rotundă 
de precizie. 

Tattarn ri, 1, a păcâni [4q]; a hurui [4f] 
2.a zângâni (40), 3.a zurul (41). 4. a 
țâcâni (4q). 5, (figa turul DI, a vorbi 
(4h) repede, 

râttern vi, a trece (3a] prin clur,a clurul 
on. 

Ratz, ~es, 
hor m. 8. 
julitură f, 
Ratze, ~, ~n, f. 1. şobolan m, See, Rat- 

„te (H. 

Ratzel, ~a, ~, m om m cu sprincenele 
imbinate, 

ratzen l. ri. ve ratlern (5), 
rr. a(se) zalela [11] / Juli DI, 

ritzen vt, 1. a zgiria (11). 2, a lua III) 
in ris / peste piclor. 

Se, ~(c)s, ~e, m L. jaf n, prădare 
f. 2. pradă f, vietimă f. 3. (fig) rod n, 
produs n; recoltă f. 4. vizită f scurtă, 
xantalli, feig, ~e, m atac n tilhăresc. 
bau, ~(e)s y ~e, m t. (mine) exploata= 
re f prâdtainică,2.agricultură fextensivă, 
a, efort n fizic excesiv. 

rauben vt, î. (și ri.) a jefui (41), a prăda 
[tb]. 2a fura (ta); a râpi [4h] // das 
Leben = a ucide (mi. 

Ninber, ~a, ~, m 1. tilhar m, bandit m, 
brigand m; hoț m, baldue m. 2. (animal 
n) căpitor n, wel, =, ~en, f banditista 
n, tilhărie f, brigandaj n. tit, =, 
me, m film n en Vartti,  agesehlehte, 


E m, 1, sobolan m. 2. di- 
hirelog m. 4. zglrictură f, 


N. rt, 


~; ~n, f 1. poveste f cu bandiții 

minciund f, scornire f, basm n, zs höhla, 

~, ~n, fspeluncă f / culb n debandip 
răub=erlsch odj. tilhiresc, -banditesi 

(fig.) hråpäret. sem vt. a jefui [41], 
fura [ta] tilhăreşte. 

Räyborsnest, ~(e)šs, ~er, n cuib n d 
tiihari / bandiți. =sehar, ~, ~en, 
bandă f de tilhart. 

Raub =fug, -usses, dëse, m coadă f di 
scorplon. =fiseherel, ~, f 89. pescult 
cu mijloace interzise. ler, ~, f sy 
rapacitate f, voracitate f. =gut, ~(e) 
"aer, n bun n furat / provenit din jaf; 
(fam.) bani pl. de harem. zkhrleg, ~(i 
~e, m război n de cotropire / jam 
amord, =(e)e, ~e, m furt n /jat 
cu asasinat. =nest, = (6), ~er, n cast 
n de cavaler jefultor., =ritter, ~s, 
mm (iat.) cavaler m Jefultor, sarita a ti 
~ men, [, serbtternent, =(0)s, ~er, 
zehloD, saca, sderef, n V, Rauba 
nest. znchiltz, ~en, ven, m braroni 
m. aentant, ara, ~en, mi, stat n cute e 
pltor. 2. (ironic) ţărisoară f. œsu 
~, Tag, sv. Naubater. ter, =(me 
~e, n animal n de pradă, = Dbettiait 

atac n banditesc / the 

=vogel, ~s, “~, m pasăre f 


~ (eji, Tae, m 
hårese. 


de pradă. œ=wiid, ~(r)s, n Si, Tiare pt 
sălbatice. =aug, ~(e)e, ~e, m eri 
diţie f de cotropire (lat, 


rauch adj. 1. aspru, 2. pâros; äis, 

Rauch, (e), m ag, Le fum n // hein ~ 
ohne Feuer dacă nu faol foc, nu iese fumi 
in suufgrhen a se facon [3a] serum: 
Schall und ~! Huzi! pt, adatrnlegiz 
eilel ~ Inşelăciune f, păcăleală f. 2, fus 
ningine f, 8. vatră Lt horn n, Go 
n. &, ceaţă f œwabeug, ~(ec)a, ~e, M 
cos n, horn n. 4 
rauchen L vi, a scoate (dc) fum; a (um 
ga (Ih). I. et. a luma [10] // kalt ~ 
a trage (Dei din tikara /pipa stinsăă 
die Dacke schwarz ~a aluma [ip] tas 
vanul fumind, 

Rauchen, ~s, n ei, fumat n // verbe 
ten! fumatul n oprit / Interzis! 
raurhenzen vi a miresi (4w) a tura // pirit. 
Raucher, ~t, ~, m fumátor m. wabtell, 
~a, ~e, n compartiment n pt. fu 

tori. 

Räucher ari, ~, 
(de carne), 
denle f ipt. 


[ ufumâtoare f 
mesa, ~, . T ANG 
afumat). Œfab, -/uesos, -fC 


~, 


-rn 


n g 


| 
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ser, n. i. butoi n / vas n pt. afumat. 
2. cădelniță f. sisch, (es, ~e, m 
peşte m afumat. 

äunexerig adj. plin de fum. ern vtt. 
1, a afuma [fp] (carne etc.), 2. a par- 


fuma [Ib] cu mirodenii (o încăpere). 
Räucher =papler; n hirtie f 
pt. parfumat (prin ardere). ung, ~s 
~en, f 1. atumare f, afumat n. 2. par- 
fumare f (cu mirodenii). 3. támiiere "E 


~S, De, 


xwagen, ~S, ~, M Vagon n pt. Tumä- 
tori, aware, ~, ~n, f afumături pl. 


Hauch fong, ~, ~n: f coloană f de 
fum. =fang, ~(e)s, re, m coş n, horn 
n |] etw. in den~ schreiben a pune Del 
cruce unui lucru. =fangkehrer, ~S, ~, 
m coşar m, hornar m. =farbe, ~, CH 
f fumuriu n. 
rauchtarben adj. fumuriu. 
nuc fag, -fasses, -făsser, n cădelniță 
T æfloisch, ~es, n sg. carne f afumată. 
rauch=trei adj. fără fum // ~es Pulver 
pulbere [ fără fum. =tfiBig adj. (despre 
animale) cu picioarele păroase, gar 
adj, 1, bine afumat. 2. (despre blănuri) 
(bine) tăbăcit, 
Rauch pang es, ~e, N Caz n de ardere, 
zege, (08, ~er, n taxă f pt. cură- 
țatul cosurilor; (ist.) fumărit n. aglar, 
mes, “~er, n sticlă f fumurie. shandel, 
~s, m sp, comerț n de blănuri; cojocă- 
rie f. =helm, (0), ~e, m mască f 
de fum (pt. pompieri). zholz, ~es, 
faver, n lemn n pt, afumat ! parfumat, 
rauchig adi. plin de fum; afumat, 
Rauch jacke, ~, ~n, f haină f/ halat 
n de casă. œkabinett, ~(e)s, ~e, n 
fumoar n. kerze, ~, ~n, f luminare 
f fumigenă. kohle, ~, ~n, f tăciune 
m. zleder, ~, n sg. picle f fumurie 
| de căprioară. nächte pl. v. Rauh- 
nächte. =ofper, ~S, ~, Nn, sinis- 
trat m / victimă f de incendiu, =plei- 
fe, ~, ~n, f afumătoare f de prisăcar. 
ëzeuguie, ~s, ~e, my. Rau chpe ld, 
xsäule, ~, ~n, f voloană f de fum 
xschieber, ~e, ~, m registru n | regu- 
lator n de tiraj. =schleler, ~S, ~, mM 
perdea f de fum. =sechlot, ~(€)s, ~e 
in cos n / canal n de fum. =stube, ~, 
~n, f 1, cameră f pt. afumat, 2. încă- 
pere f fără coş / horn. atopas, cs, 
~e, m topaz n fumuriu. =vergiltungs 
~, men, f intoxicație f tabagică Jeu 


fum. =waren pl. 1. blănuri pl; cojocă- 


- raufen I. 


RĂU — RAU 


ric f. 2. arlicole pl. de fumat. z=zimmer, 
~s, ~, n fumoar n. zeg, (cs, Zeg, 
m fum n (la o sobă), 

Răude, ~, ~n, f 1, riie f (la animale). 
2, pecingine f; rofii pl. 

Raundi, ~s, ~s, m bătăuş m, haimana 
f, derbcdeu m. 

Raut=bold, ~(e)s, ~e, 
xdegen, Ss ~mi. 
dasin m. 2. spadă f. 
darac n. 2. iesle f. 

vt. 1. a smulge [3c] (buruieni); 
a plivi [4h]. 2. 2 scărmăna [îh),a dărăci 
(4h) 1I. vr. a se încăicra [1U] / bate 
[3a]. 

Raul zët, ~s, ~ M bătăuş m, scandalagiu 
m. serel, ~, ~en, f xhandel, ~s, "~, 
m bătaie f, încăierare f, păruială f. =lust, 
~, fsg. poftă f de bătaie / hartă; agre- 
sivitate f. 

Rauft, ~s, ~e, m coajă f de piine, 

rauh adj. 1. aspru, rugos; z&runțuros, cu 
asperități. 2. (despre vroce) aspru; voalat, 
răguşit. 3. (/ig.) aspru, sever, 4. grosolan; 
brutal, 5. brut, neprelucrat. 6. aspru; 
sălbatic, arid. 7. crud, ncfiert, S. (despre 
ausi) aspru, astringent. 9. destelenit, 
arat. 10. rănit. 11. împopoţonat. 

Rauh xbank, ~, "~c, f gealău n, aboln, 
~(e)s, ~e, m (fig) om m aspru / ursuz 
dar cu suflet Dun, 

rauh ~beinig, =borstig adj, aspru dar bun 
la suflet, 

Rauh ze, ~, œn, f năpirlire f. 

nau zheit, ~, ~en, f 1. asperitate f; ru- 
gozitate f, (și fig.) asprime f; duritate f. 
2, severitate f. 3. răguşeală f. 4. stare f 
brută / nefinisată, 5. (fig.) sălbăticie f. 

rauhen I. vt, 1. a aspri [4h]; a pili Di) 
brut. 2, a scămoşa [Ib] (postavul). II. 
er. a năpirii [4h]. 

Rauh afrost, (e)s, 
chiciură f. =lutter, ~S, 
uscat. 

rouh |haarig adj. cu păr tepos / sirmose 

Rauh xigkelt, ~, f sg. v. Rauheit. 
=măchte f pl. nopțile aspre (între 25. 
XII şi 6.1.). =putz, ~es, ~e, m tencuială 
f brută / scămoşată. =reil, ~(e)s, m sg. 
promoroacă f, chiciură f. zung, ~, ~en, 
T f. zware, ~, ~n, f blănuri 

, blănărie f. Smeu, ~s, m (bot) - 
GC ii 

“raubhwerken I. adj. de / din blană. MH., tt. 

a lucra [tb] blănărie. 


m bătăuş m. 
bătăuş m; spa- 
ze m, n, fi. 


"ne, m promoroacă f, 


n sg. turajn 


RAU — REA 


Nauhzelt, ~, ~en, f perioadă f de năplr- 


lire. 3 
tänken ri. A Ingriji [4h], a ajuta (1D}. 
raum adj. 1. larg, deschis, intins. 2. (mar., 
despre vint) prielnic, favorabil. 
Raum, (ec), Rume, m 1. spațiu n // 
lufileerer ~ vid n. 2. loc n // ~ geben 
a) a face (3a] loc; b) a admite (3 ) (o idee 
etc.). 3. încăpere f, cameră f. 4. (mar) 
compartiment n, cală f, magazie f. 9. 
spațiu n, tinut n, regiune f. 6. (mai) 
volum n, Cuprins n. =anker, ~f, ~, m 
(mar.) ancoră f de rezervă, = berechnung, 
~, ~en, f calculare fa volumului, zbitd, 
=i(r)s, ~er, n imagine f stereoscopică / 
în relef. = blidaufnahme, ~, ~n, f ste- 
reofotografie f. = bitdmearung, ~, ~en, 
f totogrammetrie f. 
Tâumen vt. a fixa (îb) un termen. 
răgmen |. ti. 1. a face [3a] ordine, a dere- 
tica ls]. 2, a cotrobit (i). Mr. 1. a 
aranja LIU], a deretica (Is); a curâta [în] 
(un teren). 2, a cvacua [1b]; a părâsi 
l4). 3. a goli [4h]; a scoate 13d]; a Is 
Vătura 113) (din deom); a stringe (3c) 
(vasele de pe masă), 4. a seobi [4h]. 8 
(ehn A a brosa Itb]. 6. (mar.) a draga 
(Ibi (mine). 
Hägner, ~a, ~, m curăţitor m sin. 
Râum zs gier, ~s, ~, n rețea [spatială, 
aglas, ~ea, “~er, n stereoscop n, 
rămmig adj. spațios, vast. 
Roum inhali, (e), ae, m volum n; 
capacitate f; tonaj n. xhunt, zy "ar, 
f decoratie f interioară. selebre, ~, fag. 
-1, geometrie / In spatiu. 9. stereomce-e 
trie f. 
râăgmlich adj. spaţial. 
H pica și ~, seen, fl, îfaiatițate f. 
2. Incăpere /. 
Raum mab, ~es, ~e, n 
volum / capacitate. meter, ~n, ~, 
m (ol n) metru m cub /ster, schitt, 
~he), ~e, n be astronară f; navă f oog- 
micà, 2. avion n stratosteric, scher, 
~a, ~, mstereoscop n. sieht, ~, ~en, 
f perspectivă f (spațpiali). 
Räumte, ~, ~n, f (mar.), 1. larg m (al 
mări). 2. au f. spațiu n de Incărcare, 
Raumitonne, ~, ~n, [(mar,) (oni f oa- 
pacitate 7 de volum. i 
- Rägmung, ~., ~en, f 1. aranjare f, rin- 
duire f, dereticare (a camerei) 2. părăsire 
f. (a locului). 8, scoatere f, înlăturare f; 
giire f; evacuare fe ` 


măsură f de 


râunenri,,rt. 1. a şop(o)ti [Ah], 9. aşi 
[4h], a vorbi [4h] in şoaptă / taină, 
murmura (îh]: a susura (th), 

Râunen, ~s, n sg. şoaptă f, murmur 
susur n; freamăt n. 

râunzen ti, a [i dificil / cuṣurgiu / pisăl 

Raupe, ~, ~n, f 1. vmidă f. 2. (tehn 
șeniiă f. 3. pl. (fig.) gărgăuni pl., sticle 
pl. 4. tresă f, firet n, brandenburg 

raupen rl. a curăța [În] de omizi. 

Raupen xbagger, ms, ~, m excavator 
cu şenile. =band, ~{e)s, “~rr, n (band 
f de) senilă f. shelm, =(e)s, zg, m (is 
mil.) coif n de dragon. œkette, ~, ~n, f 
şenilă f. Œleim, ~(e)s, ~e, m clei 
contra omizilor. znehlepper, ~a, ~, 
1, tractor n pe şenile. 2. (glumef) ofit 
m de stat-major. 

raus ade, v, heraus, 

Rausch, ~es, Pousche, m 1, amețeală f 
chercheleală f, beţie f (usoara), 2, entu- 
ziasmi m, 3. (şt fig.) fue n de pale. beere 
~, n, (bot) 1. vuletoare £. 2. afinà 
neagră. brand, ~(e)s, m s9, (vet.) dala 
n. 

rbuachen vi, b a vui (il; a VIJH LAT: 
fosni (4h); a susura [fh], a murmu 
Lih]. a sop(o)ti [Au]. Pa) a trece [da 
tosnind, i 

Rauscher, ~, ~, mlurburei n, must n 
care fierbe. seift, ziele, ~e, n stupéfiant 
n. gold, ~(e)s, n èg. palete f (aur), 
Huturi pl, smittel, ~4, ~, D Narcotic n, 
= narkom, ~, ~n, f narcoză f. zezelt, 


~, ~em, f perioada f rutului (la mis 


trepi). i 
Rause, ~, ~n, f plelu n. 
răuspern ir, a-si drege [3c] 
(4h) Încetisor, 

Raute, ~, ~n, f 1, (bolj viruanţ m. Se 
(mat.) romb n. 8. (joc de cărți) caro ne 
Hägie, =, ~n, f urechea f[/minerul m 
cheli. 

Rayen (re "äi, ~s, ~s, m, talon n (și 
În magazine) 2. domenlu n. 8, mătase 
f artiticială, 

rayon jeren (reju-], rie, -rti tt, L, a ralona 
[15], a împărţi (4 ) in raioane, 2, (oustr A 
a rațtionaliza (tb), a distribui (Art, 
Rayons xKomitee, ~a, ~s, n comitet m 
raional. 

tazia, ~, =, (si sziten), f rarte f. 

rd, prac. (de la rund) cirea. 

Hen gens, e, n (ehm .i reac 
tiv m. j 


glażul, a tual 


“get en, 
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Reagenz, ~, let, f (chim.) reacţie f. 
=glas, ~es, "~er, n eprubetă f. ~papier, 
~(e)s, ~e, n (chim.} hirtie-indicator n. 

reagieren, ie, -rt, vi. (chim. şi fig.) a 
reacționa [1b]. d z 

Reakatanz, ~, f sg, (el.) reactanță f. 
=tlon [-tsl-], ~, ~en, f 1. (chim.) reac- 
tie f. 2. (pol.) reacțiune f. 

reaktionär [-tsio-] adj. reacționar. 

Reaktions xbeschleuniger,. ~s, ~, m 
(chim.) accelerator m de reacţie, catali- 


zator m. =turbine, ~, ~n, f turbină f- 


cu reacţie. 

relaktiv adj. reactiv. = ieren, -rte, -rt, vt. 
a reactiva [1b]. 

Reaktor, ~s, -toren, m (fiz.) reactor n. 

relal adj. real. 

Rejal, ~s, ~e, DV, Regal. =e, ~S, 
-lijen, n 1, realitate f. 2, certitudine f. 
2. pl. ştiinţe pl. naturale. zelnkommen, 
m~s, ~, n venit n real. zenzyklopbdle, 
œ, dilen, f enciclopedie f. =gymnasium, 
~s, -silen, n liceu n real. 

realisieren, -rte, -rt, vt. a realiza [1b]; 1. 
a înfăptui DI, 2. a înţelege [3c]. 3. a 
valorifica [1ș], a vinde [3r]. 

Relalzismus, ~, m sg. realism n. 
~en, ~en, m realist m. 

relalistisch adj. realist. à 

Relalităt, ~, ~en, f 1. realitate f. 2. pro- 
prictate f imobiliară / funciară. 

rojąliter adv. în realitate. 

Relal=kaution List ~, ~en, f (jur.) 
cauțiune f imobiliară. œklasse, ~, ~n, f 
clasă f reală (de şcoală / secţie). ~kredit, 
~(e)s, me, m credit n real / funciar. 
=lexikon, ~s, -ka, n dicţionar n enci- 
clopedic. lohn, ~(e)s, “~e, m salariu 
n real. =obligation l-tsi-], ~, ~en, f 
scrisoare f de amanet. zpolitik, ~, f Sg, 
politică f realistă, stecht, ~(e)s, ~e, n 
drept n real. ~schule, ~, ~n, f şcoală 
f reală. =steuer, ~, ~n, f impozit n 
funciar / pe avere. =vermbgen, ~8, ~, 
n avere f imobiliară. awert, —(e)s, ~e, 
m valoare f reală / intrinsecă. zwurter- 
buch, =(6)s, “~er, n dicţionar n enti- 
clopedic. 

Rejat, —(e)s, ~e, n 1. delict n, culpă f. 2. 
culpabilitate f. b 

Rebzacker, ~s, ~, m vie f, podgorie f. 
=hau, ~(e)s, msg. viticultură f. 

Rebe, ~, ~n, f 1. viţă f(-de-vie) 2. coardă 
f, lästar m. (de vifă-de-tie) 8. butuc m 
de viță (-de-vic). 


aist, 
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Rebell, ~en, ~en, m rebel m. 

rebell ieren, -rte,-rt, vi. a se răscula {1X] / 
răzvrăti [4h]. 

Rebellion, ~, ~en, f rebeliune f. 

rebellisch adj. rebel. 

rebeln I. vi. a face (3a] gălăgie f. 2. a se 
zvircoli [4h]. II. vt. 1. a culege [3c] boabe 
(de strugure). 2. a destăca [1v] / descio- 

"căla [ib] (porumb). 

Reben zblatt, —(e)s, “~er, n frunză f do 
viță. =blut, ~(e)s, n 89. (glume!) vin n, 
singele-domnului m. ~gewächso pl. (bot.) 
vitacee pl. zhilgel, ~s, ~, m vie fl 
podgorie f mică (pe deal). =lauch, ~(e)s, 
m sg. (bot.) ceapă-cu-mustăţi f. zmehl- 
tau, ~(e)s, m sg. rugină f a frunzei de 
viță. =xmesser, ~s, ~, n cosor n de vic. 
xsaft, ~(e)s, “~e, m (glumet) zeamă f 
de struguri, vin n. zstecken, ~s, ~, m 
arac m. 

Reb zhuhn, ~(e)s, "~er, n potirniche f. 
zlaus, ~, -läuse, f filoxeră f. ling, ~s, 
~e,mylästarnde viţă (-de-vie). =mann, 
~(e)s, “~er, m viticultor m, podgorean 
m. zschur, ~, ~en (Și ~e), f ratie f. 
zstock, ~(e)s, "~e, m (butuc m de) viță- 
de-vie, i 

Rebus, cn opge m (Şi n) rebus n. 

Recamiler [-mi'e:], ~s, ~s, n canapea f, 
recamicr n. 

Rochaud 7 0:$], ~s, ~S, n (şi m) reşoun. 

rechen vt, a grebla [1b]. 

Rechen, ~s, ~, m 1. greblă f. 2. cuier n. 
3. grilaj n. 4. pod n (de casă). zaulgabe, 
~, ~n, f problemă f de aritmetică, ~au- 
tomat, ~en, ~en, m calculator n automat, 
æbrett, ~(e)s, ~er, n abac n, =buch, 
~(e)s, “~er, n carte fde aritmetică. 
xel, ~, ~en, f stellamt, ~(e)s, "~er, n 
(serviciu n de) contabilitate f. =helt, 
~(e)s, ~e, ncaictnde aritmetică. ~kunst, 
~, f sg. aritmetică f. œkünstler, ~s, 
~, m calculator m bun. =masehine, ~, 
~n, f maşină f de calculat. ~pfennig, 
~s, ~e, m tisă f, jeton n. zschatt, ~, 
f sg. socoteală f [| zur ~ ziehen a cere 
[3a] socoteală; ~ ablegen a da DU soco- 
teală / seama. zschattslegung, ~, ~en, 
f decontare f. =schicber, ~s, ~, m riglă 
fde calcul. =tatel, ~, ~n, f tabelă f de 
calcul. zubr, ~, ~en, f contor n. 

Recherche Ireiiertal, ~, ~n, f cerce- 
tare f; anchetă f. ~eur [-'$0:r], ~s, ~e, 
m 1, cercetător m, 2. reporter m. 
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recherchieren [refer iron), rie, zt, vt. 
a cerceta [1b]; a ancheta [Ib]. 
rechnen vi. 1. (şi et.) a socoti [4h], a cal- 
cula [1b]. 2. a ține [3h] socotelile, a gos- 
podări (4h). 3. (auf cu dat.)a conta [1h]/ 
se bizui [4f] (pe). A, (mit) a ţine cont / 
seama (de); a prevedea (cl bh, (și vt.) 
a preţul (41). 6. a considera [1J]. 7. (uns 


ter cu acuz.; zu) a socoti / clasifica [1$), 


(printre). 
Rechner, ~s, ~, m calculator m, socoti- 
tor m. 
rechnerisch adj. aritmetic; prin calcul. 
Rechnung, ~, ~en, f 1. socoteală f, calcul 
n. 2. (cont.) socoteală f, cont n; contabi- 
litate f. 3, factură f, notă f de plată, soco- 
teală f // auf meine ~ pe socoteala mea, 
in contul meu; auf seine ~ kommen A 
ieși (4b) (bine) la socoteală; die ~ ohne 
den Wirt machen socoteala de acasă nu 
se potriveşte cu cea din tirg. znlablane, 
~, n, f depunere f a conturilor., zale 
ubschluD, <usses, «tisse, m Închelere f a 
conturilor, bilanț n. œs'abtellung, ~, 
~en, f (serviciu n de) contabilitate f. 
=ulamt, =(e)s, "~er, n 1, contabilitate 
f. 2. oficiu n de devize, œ=s!art, ~, ~en, 
f metodă f de calcul, zajbennite, ~m, 
~n, m contabil m. zniheleg, =(0)s, ~e, 
m (cont.) act n Justificativ (de cheltuieli). 
=s'buch, ~(e)s, "~er, n facturicr n, 
chitanțier n, zuituhrer, ~s, ~, moan- 
tabil-sef m. zen fükrung, ~, ~en, f èon- 
tabilitate f. snihuf, ~(6)s, “~e, m curte 
f de conturi. œs jahr, =(e)a, ~ë n an m 
bugetar. =n'kammer, ~, ~mi f curte f 
de conturi. œsjlegung, =, ~en, f dare 
fa conturilor, =aipraktikante ~en, ~en, 
m contabil mstagiar. znirate zip, "~e, 
m consilier m la curtea de eonturi. male 
revident [-vi-], ~en eh, m revizor m 
contabil. zsirevislun [-vl-], ~, ~en, f 
verificare f contabilă. zalWenen, ~+, n 
sg. contabilitate f. - 
recht I adj. 1. drept JI der ~e Arm brațul 
drept; die ~en Sosialdemohruten social- 
democrații de dreapta. 2. die 
faţa f (unei stofe), 3. just, corect 4, põ- 
trivit; oportun // im ~en Augenblică la 
momentul potrivit / oportun; der ~e 
Mann omul m potrivit; billig 
foarte Just; jm. nicht ~ sein A hui fi 
bine cuiva; mir ist es ~ Tmi convin; 
m ħaben a avea dreptate, A, drept, etn- 
stit, onest. 9, adevărat //rin ~er Mann 


~e Seite 


= und 


un om în toată puterea cuvintului, 3 
(despre rude) bun, de singe. S. (despri 
ð poziție) drept, vertical. 9,rigid, țeapân, 
1]. adr. 1. bine. 2. just, corect. 3. potri= 
vit; oportun; la timp; cum trebuie; 
cum se cade // es geschieht mir ~ asa-mh 
trebuie schlecht und = oarecum: 4, cani; 
destul de // nicht ~ nu tocmal; nicht ~ 
bei Sinnen | Troste sein a nu fi intreg la 
minte. 5. foarte // ~ schon foarte frumos. 
Recht, =(e)s, ~e, n 1. drept n //sein ~ 
behaupten a-si sustine [3b] dreptul; mit ~ 
pe drept cuvint. 2, drept n; lege f; legis- 
lație f; pl. științe 7 Juridice; drept n. 3. 
dreptate f // im m sein a avea dreptate; 
ron ~s wegen pe bună dreptate, ze, ~, 
~n, f 1. mina fdreaptă. 2. (pol.) grupare 
fl aripă f dèe dreapta. Seck, (e), ~e, 
n dreptunghi n. 
recht zeckle adj. dreptunghiular, wen vi. 
a-si cere [3a] dreptul; a (se) disputa [1D). 
=erlhand, zsetiseltn odr, pe / la dreapta, 
a fertigen vt., er, 1, a (se) dezvinovâți 
[40]. 9. a (se) justifica {1s). 
Mc eht fertigung, ~, ~en, f 1. dezvlnuvă= 
tire, f. 2. justificare f. 
re ehiglăubie adj. drepteredineles, aptodox. 
Neclta haber, ~s, ~, m (cm) încăpăți= 
nat m / voluntar m. œ bhaberel, ~, ~en, 
f încâpăținare f. 
recita huberinch odj. voluntar; Ineàpà- 
(inat; opiniatru shale odj. Castr.) eg: 
miscare directă, 
Rechtlautung, ~, f sg. ërtoeple f. 
rechtælleh adj. 1. leal; egitim. 2. ein- 
stit. linie adj. 1. rectHiniu., 2. recti- 
linlar. sien adj, 1. fără drepturi, 2. nein- 
dreptăţit; nejustificat. œmäbig adj. 
tegal; legitim. É 
rechte odr. 1. la /In /spre dreapta // 
nach ~ spre / la dreapta; ran ~ din(sprè) 
dreapta; ~ fahren! ţineţi dreapta!; (pol) 
= atehen a fi de dreapta! 2. (In store ete.) 
pe fata. 
Hrchins nt, ~(0s, ~r, m act n Juridic, 
=angleeihunue, ~, ~en, f soluție f juri- 
dich. zanwalt, ~(r)s, ~e, m AVOCA m. 
= Busen, m (sport) extremă f 
dreaptă. zbetilsvene, ~n, ~n, m student 
m În drept. zshebeit, ~(e)r, e, m cale 
[egală / judiciară. zbelstand, — felt, 
“ne, m Avocat m: asistent m (al cuiva) 
In problème juridice, aberater, ~r, ~ 
m consilier m juridice, jurisconsult m. 
=beugung, ~, zen, f, sbruch, ~(6F, 


~s, ~, 


D 


“e, m violare TI Incălcare fa legli/ 
dreptului. 
rechts|bürgerlich adj. 
dreapta. 
rechtaschatfen adj. cinstit, onest, leal; 
cumsecade.  =achrolben, schrieb recht, 
rechtgeschrieben, vi, a scrie [3p] corect / 
ortografic. 

Recht =schrelbotehler, ~s, ~, m greşeală 
f de ortografie. =schreibung, ~, f Sg, 
ortografie f. 

rechtiseitig adj. v. rechtsseitig. 

Rechtiser, ~s, ~, m dreptaci m. 

Rechts xoxtromist, ~en, ~en, m extre- 
mist m de dreapta. =fähigkelt, ~, ~en, 
f capacitate f juridică. =fall, ~(e)s, "~e, 
m caz n | speţă f juridic(ă); caz n liti- 
gios. 

rochtstăllig adj. (înv.) perdiționar, care 
pierde procesul. 

Rechts xirage, ~, ~n, f chestiune f juri- 
dică. pang, ~(e)S, “~e, m proces n; 
procedură f juridică. =gelebrte, ~n, ~n, 
m şi f jurist m, ~ă f. 
=gelehrtheit, ~, f sg. jurisprudența f. 
=gewinde, ~s, ~, n filet n la dreapta. 
=gowohnhoit, ~, ~en, f (jur.) cutumă f. 
æxglelchjhoit, ~, ~en, f egalitate f în 
fața legii. 

rechtsigültig adj. valabil (juridic); cu 
putere de lege; legal; legitim. 

Rochta xhandel, ~s, "~e, m (jur.) proces 
n. =hânder, ~s, ~, m dreptaci m. 
=hilte, ~, ~n, f asistență f juridică. 

rechts xhängig adj. (jur.) pendinte. wher 
adv, de la /dinspre dreapta. œ~herum 
adv. la dreapta (imprejur). =hin adv. 
spre /la dreapta. 

Mechislinnen, ~s, ~, m (sport) inter m 
dreapta. 

Rechts xkonsulent, ~en, ~en, m consilier 
m juridic. kraft, ~, f sg. putere d de 
dege. 

rechtskräftig adj. 1. valabil ON cu 
putere de lege. 2. executoriu. 

Recbts xkränkung, ~, ~en, f injurie f. 
=kunde, =lehre, ~, fsg. drept n, ştiinţă 
f juridică; Jurisprudență f.' =nachtolger, 
~s, ~, m succesor m legal / de drept. 
=norm; ~, ~en, f normă f de drept / 
juridică. =opportunist, ~en, ~en, m 

„oportunist m de dreapta. æparagraph, 
„men, ~en, m paragraf n | articol n de 
lege. =partei, ~, ~en, f partid n de 
dreapta. =person, ~, ~en, f persoană f 


(pol.) burghez de 


Din 


=golehrsamkeit, . 
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juridică, =ptlege, ~, f sg. justiţie f. 
zptleger, ~s, ~, m jurist m. =prakti- 
Kant, men, ~en, m avocat m stagiar. 
=praxie; ~,-xen, f 1. practică f juridică. 
9, clientelă f] cabinet n de avocat. 

Recht =sprechung, ~, ~en, f 1. jurispru- 

-dență f. 2. formulare f / pronunțare fa 
sentinţei. =spruch, ~(e)s, "~e, msentin- 
D f judecătorească. 

rechts|rheinisch adj. de pe malul drept al 
Rinului. 

Rechts xrüge, ~, ~n, f (jur.) reviziuire 
f. =sacho, ~, ~n, f (jur.) proces n. 
æschrift, ~, ~en, f act n juridic. 
=schwenkung, ~, ~en, f (pol.) cotitură f 
spre dreapta. 

recht(s)iseltig adj. 1. (aşezat) pe / în dreap- 

2. (la stofe) pe faţă. 

Rechts =sozlalist, ~en, ~en, m socialist 
m de dreapta. zsprache, ~, ~n, f lim- 
baj n juridic. œspruch, ~(e)s, "~e, m 
sentință f (judecătorească).  =streit, 
„(e)s, ~e, m (jur.) litigiu n, proces n. 
=stute, ~, ~n, f(jur.) instanţă f. ztitel, 
~s, ~, m titlu n juridic, sentință f. 

rechtsjum adv. la dreapta. 

rechts zungiiltig adj. nul / nevalabil (ju- 
ridic). æœvorbindlich adj. obligatoriu 
(din punct de vedere juridic). 

Rechts xverdreber, ~s, ~, m chiţibuşar 
m, cîrcotaş m, circiogar m. ~verfahren, 
~s, ~, n procedură f judiciară, zverhan-" 
dlung, ~, ~en, f dezbatere f judiciară; 

` dispută f juridică. æletzer, ~s, ~, m 
infractor m, delincvent m. zletzung, ~, 
~en, f delict n, infracțiune f. =vermu- 
tung, ~, ~en, f prezumție f (juridică). 
zvertreter, ~s, ~, m reprezentant m 
juridic | legal. =verweigerung; ~, ~en, ` 
f refuz n de a deschide o anchetă / pro- 
cedură judiciară. 

rechts|wârts adv. la /spre dreapta. 

Rechts|weg, ~(e)s, ~e, m cale d E 

rechts=wldrig adj. 1. “egal. 2. nedrept, 
injust. zwendig, =windend adj. răsucit / 
cu răsucire spre dreapta. 

Rechts =wissenschalt, ~, f eg, 1. drept 
n, știință f juridică. 2. Jurisprudenta f. 
=wohltat, ~, ~en, f beneficiul n legii. 

zgolite jemstăndiu adj. (jur.) competent. 

rechtwinklig adj, (mat.) dreptunghic. 
=zeltig adj., adv. 1. punctual; la timp. 
2. oportun. 

Reck, ~(e)s, ~e, n (sport) bară f fixă. ze, 

~n, m (poetic) viteaz m, voinic m. 


n 
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Tecken et. 1. (și vr.) a (sc) întinde [3m]) ; 
lungi (hl: a etira (1b). 2, (mur.) a re- 
morca [Ib]. =hatt odj. voinic, vinjue: 
viteaz; eroic; urias. 

Reek zolder, =s, ~, m (bot) lenupăr m. 
xort, ~(e)s, ~e, m (ist.) cameră f de 
tortură. =stange, ~, ~n, f (sport) bară 
ITA. zwalze, ~, ~n, f cilindru m de 
laminor. 

Redakt x eur (-'to:r], ~s, ~e, m redactor 
m. selon [-tsi-], ~, ~en, f 1. redacţie f. 
2. redactare f. 

redaktionel! [-tsio-}] adj. 

Redaktions =artikel, 4 articul 
n redacţional; editorial n. œschiup, 
“usses, =tisse, m închidere fa editiei (unul 
ziar). 

Redaktor, ~s, -toren, m redactor m, 

Neddition [-tsI-), ~, ~en, f restitulre f, 
redare f. 

Rede, ~, ~n, f 1. vorbă f; vorbire f. 2. 
grai n, limbaj n II wovon war die ~? 
despre ce era vorba?; direkte | indirekte 
~ vorbire directă / indirectă; gebundenre 
~ versuri pl. 3. vorbă f, zvon n // es 
geht die ~ umblă zvonul. 4. explicație f, 
socoteala f //zur ~ stellen a cere [da] 
sucoteală. A, cuvintare f, discurs n // 
eine ~ hallen a tine (3h] un discurs, 
=blume, ~, ~n, f înfloritură f re- 
turică, 

redefertie adj. Ruruliv, vurbăreţ, lucyvace, 
Nedezwenduug, ~, ~en, f figurà f re- 
torică / de stil. flu, -usses, sang, m 
vorbire f curgåtoare / fluentă, zsfrelhelt, 
~, ~en, f libertate fa cuvlutului, sgabe, 
~, ~n, f talent n oratoric; dar wal vor= 
birii, 

redegewandt adj. cu talent vratoric, cu 
darul vorbirii; bun de gură. 

Rede xkunst, ~, [sg retorică f, oratorie 
f. skinstier, ~s, ~, M orator m. zs tlehre, 
~, f 89. retorica. 

redellustig adj. vorbăreț, guraliv. 

reden vi., tt. a vorbi [4h]; a spune [36] 
II mut sich ~ lissen A fi um de înțeles; 
er hat gut ~ li e usor să vorbească; jm. 
nach Munde ~ (fig.) a ne [2h] 
hangul cuiva, a bate (3a) in struma cuiva; 
um mil Goethe zu ~ cum spune Goethe; 
vor Gericht ~ a pleda (hl (inaintea ine 
stanfei); (rr.) sich hetser ~ a rătuşi (Ah) 
vurhind, med adj. grâltar, elocvent, 
Netea nde, ~n, ~n, m vorbitor m; inter- 
locutor m, 


redacțional, 


~s, ch m 


dem 


06 
Rede=nsiart, ~, ~en, f 1. locuțiune f; 
expresie f, construcție f frazeologică. 2. 
vorbe pl., vorhărie f; traze pl. xrel, ~, 

f vorbàrie f, pulavrageală f. 
asebritt, ~, ~en, f stenografiè f. 
zsehwall, ~(e)s, m sg. avalansa f dr 
cuvinte, =schwulst, ~(e)s m sge vorbire 
f bomhastică/ emfatica. antet, ~(e)s, 
~e, m subiect n de discuţie. stell 
=(e)s, ~e, m parte f de vorbire / cuvint. 
=tellchen, =s, ~, n (grams) particulă f. 
=verbet, ~(e)s, ze, Dn interdictie f de 
a vorbi In public. =wendung, ~, ~en, 
f expresie, f, locuţiune f. 

redigieren, rte, -rt, ct. a redacta [1t]. 

Medingote, (L-UEM, ~, ~n, f retin- 
gotà f. 

Rediskont, —(e)s, ~e, m rescont n. 

redileh 1. adj. teal, cinstit, onest; de buni- 
credință f Meade., din răsputeri. 

Redner, ~w, ~, m 1, vorbitor m, arator 
m, 2. conferențiar m. made, ~, ~n, f 
talent n oratoric; eloeventà f. 

rvdneriach adj. oratoric; retorice, 

Redoute [-'du:-), ~, ~n, f1. (mil.) redută 

„9, ba} n mascat. 3. sală / de dans bal. 

redress feren, erie, rt. vt, a redresa (il, 

redsellg adj. guraliv, limbut, loevace. 

Reduktion {-ts1-), ~, ~en, f hs (el mat., 
chim.) reducere f; simplificare f. 2. (el.) 
reductie f. 3, Oned.) contractare f. sis 
Mneal, ~s, ~e, n riglă f de reductie. 
=ximulte, ~, ~n, f (ehn) rëductie f 
cu mufă, sekitlrkel, ~+, ~, M compas n 
de reducere, 

Reðduplikation [-ts1-), ~, ~en, Trrdutlts 
care f; reduplicaţie f; geminaţie f. 

reduz = jerbar, sibel adj. reductibil. = je- 
ren, -rte, fl, vt. a reduce (el: 1.a mic- 
sora [1b]; a scădea (26); a Upmua [tb]. 
2. (mat.) a simplifica (sl, sert adj. 
scăpătat, sărac. 

Reed ze, ~, ~n, f (mar.) radă f. xer, ~S, 
~, m(mar.) armator m, merel, ~, ~an, 
f societate f / compante f de navigaţie. 

Heel, (ea, ~e, ny. Heft, 

reicllodi. 1. real, adevărat, 2, cinstit, leal. 
8. sigur. 

Reep, — (ein, ~e, n (mMEr.) AdgON n, saulă 
f. sesehlâger, ~s, ~, m Trlnghiet m. 

Metalt (ro'te:), ~s, ~#, n joc n nul / ne- 
decis. 
tefektorlum, ~+, rien, n relecteriu ni 

Refer xat, lei, ~e, ntrferat n. ender, 
~r, ~e, mi, referent m, 2. (jur.) magh- 


~en, 
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tratim stagiar. =endum, ~s, -da, n 
plebiscit n. xent, ~en, ~en, m referent 
m, raportor m. zenz, ~, ~en, f refe- 
rinţă f: a ] 
reforieren, -rle, 
raporta [1b]. 
Rett, ~es, ~e, n 1. crosnă f, 2. 
3. (mar.) terțarolă f. d. 
5. babă f (certăreaţă). 
Retlektènt, ~en, ~en, m amator m (de 
ceva). 

retlekt ieren, -rte, -rt, L vl. a reflecta [1D], 
a răsfringe (3j]. I. vi. a reflecta [ib] (la): 
1. a fi amator (de). 2. a se gindi [4h] (la). 


-rl, vl. a refera [ip], a 


iesle f. 
schelet n. 


Reflekter, ~s, -toren, m 1, reflector n.: 


2. telescop n cu oglindă. 

Reflex, es, ~e, mreflex n. xerscheinung, 
~, ~en, f fenomen n reflex, xhammer, 
~s, ~, m (med.) ciocan n de reflexe. 
xion, ~, ~en, f 1. reflectare f, reflecţie 
f. 2. reflexie f, cugetare f. 

reflexiv adj. reflexiv. 

Reflexiv, ~s, ~e, n pronume n / verb n 
reflexiv. zproncinen, ~s, -mina, n pro- 
nume n reflexiv. zum [(-vUm], ~s, ra, 
nv, Reflexiv. 

Relorm, ~, ~en, f reformă f. =ation 
Lat ~, men, f 1, reformare f. 2. re- 
formă f (luterană). aator, ~s, -toren, m 
reformator m; inovator m. 

retorm xatorisch adj. reformator. = ieren, 
-rle, sët, ut. a reforma [1b] =iert adj. (ṣi 
bis.) reformat. 

Reform = ierte, ~n, ~n, m reformat m. 
= Änn, ~, m sg. reformism n. ~ist, 
~en, ~en, m retermist,.m =partel, ~, 
~en, f partid n reformist.. 

Retraln (-'frë], ~s, ~s, mrefren n.. 

refraktâr, adj. refractar: 1. îndărătnic. 
2. (med.) neinfluențabil. 3. rezistent 
la temperaturi ridicate. 

Retraktion, ~, ~en, f refracție f. 

Betrigerz=atlon [-tsi-], ~, ~en, f refri- 
gerare f; congelare f. zator, ~s, -loren, 
m refrigerator n; aparat n de refrigeraţie. 

Retagium, ~s, -gilen, n 1, refugiu n, 

„adăpost n. 2. azil n. 

Retis [-'fy:], ~, ~, m refuz n. 

reis ieren, -rte, -rt, vt. a refuza [ip]. 

Regal, ~s, ~e, n i. poliţă f, raft n, eta- 
jeră f. 2. (poligr.) regal n. 3. orgă f mică 
portativă. 

regalieren, rie, -rt, vi. 
ospăta [1b] din belşug. 

Reggtta, ~, Alen, fregată f (nautică). 


a regala [lb], a 
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rege adj. 1. viu. 2. vioi, ager, sprinten. 
3. însufleţit, animat; activ, 

pesti ~, ~n, f 1. regulă i normă f. 

. (med. ) menstruaţie f. 

bin adj. 1. reglementabil. 2. reglabil. 

Nigel=buch, ~(e)s, “er, n carte f de 
reguli / norme. =detri, f sg. (mat.) re- 
gulà f de trei. 

rcgelal aft adj. 1. reglementar, 2. exem- 
plar; normativ. =los adj. 1. neregulat. 
2. dezordonat; nedisciplinat. œmäßlig 
adj. regulat: 1. periodic. 2. proporționat. 
3. (adv.) totdeauna, mereu. 

RcgelmäBbigkeit, ~, f sg. regularitate f; 
periodicitate f. 

rugel=n vt. 1. a reglementa [1b]; a aranja 
[1b]. 2. a regla [1b), a pune (Della punct. 
stecht adj. 1. regulat, normal. 2, ade- 
vărat, veritabil. i 

Regelastrem, ~(e)s, “~e, m (el.) curent 
m normal. xung, ~, ~en, f 1. regle- 
mentare f. 2. reglare f. 

regelwldrig adj. anormal, neregulat; nc- 
reglementare 

regen I. vl., er. a (se) mişca [im] /urni 
[4h] /clinti {4h}. I. er.a fi activ, a 
activa [1b]. 

Regen, ~s, ~, m ploaie f // stromender ~ 
ploaie torențială; rom ~ in die Traufe 
din lac în puț. zanlase, ~, ~n, f insta- 
lație fde ploaie artificială. zbach, ~(e)s, 
"~e, mtortnt m, şuvoi n. mbad, ~(e)s, 
mer, n duş n. zbogen, ~s, “~, M 
curcubeu n. xbcgen aut, ~, -hãute, f 
(anat.) iris n. =dach, ~(e)s, "~er, n 
1. streaşină f. 2. (glume[) umbrelă f. 

regendic!t adj. impermeabil. 

Regener xation (-tsi-], ~, ~en, f 1. regc- 
nerare f, regenerație f 2. reinnoire f. 
3. renaştere f. water, ~s, -loren, m rege- 
nerator n; prefncālzitor n.; 

regener ieren, rie, =rt, vt. a regenera [ib]. 

Repen fall, ~(e)s, "~e, m ploaie fi 
=fang, ~(e)s, "~e, m cisternă f / colec- 
tor n de apă de ploaie. 

regentrei adj. secetos, fără ploi. 

Ruzen=gestiber, ~s, ~, n ploaie f cu 
furtună: =gub, -gusses, -giisse, m aversă 
f, ploaie f torențială. 

regen aft adj, 1. ploios. 2. înnorat. 

Ruzen =haut, ~, -hâute, f (fam.) imper- 
meabil n (de cauciuc). = Jar, —(e)s, —e, 
n an m ploios. =kuppe, ~, ~n, f 
1. glugă f impermeabilă. 2. (constr.) cà- 
ciulă f (la cosuri), < karte, ~, ~n, f hartă 
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f pluvlometrică /a ploilor. zmantel, ~s, 
"=, m impermeabil n, haină f de ploale. 
Messer, ~s, ~, m pluviometru n. 
s-pfelfer, ms, ~, m (ornit.) flulerar m, 
pescăre] m. =schauer, ~8, ~, maversă 
f, ploaie f repede / torențială. zsnchlrm, 
~(e)s, ~e, m umbrelă f (de ploate). 
=sehnec, ~s, m sg. lapovită f. 

regenschwanger adj. (despre nori) greu de 
ploaie. 

Regent, ~en, ~en, îm 1, regent m. 2. Su- 
veran m, =enlhaus, ~es, chäuzer, n di- 
nastie f. 

NRegenitropfen, ~s, ~, m pic n / picătură 
f de ploaie. 

Negentischalt, ~, ~en, f regență f. 

Negen xwetter, ~s, ~, n vreme f ploioasă / 
de ploaie. =wurm, ~(e)s, "~er, m 
rimă f. steht, ~, ~en, f anotimp n 
ploios, 

Regie [-'3I:], ~, ~n, [regie f: 1. punere 
f in scenă. 2. monopol n al statului. 
3, (auto) administrare f /] in eigener ~ în 
regie proprie, =betrieb, (eds, ~e, m 
regie f de stat. =buch, ~(e)s, “~er, n 
text n pt. regie. =fenster, ~8, ~, H 
ochi m de ciclop (la studioul de radio sau 
televiziune). œkosten pl. cheltuicii pl. 
de regie. 

reg let xen, fie, fl, L tt, 1. a guverna 
[1b], a ctrmul DI, a conduce [3c]. H. 
vi, 1, a domni DI: a stăpint {4h} 
9. (gram.) a cere (Dal (cazul etc.), a se 
construi DU (cu), end adj. 1. dom- 
nitor; stăpinitor, 2. conducâtor. 

Reg ler xer, ~s, ~, m. 1, conducător m, 
cirmuitor m. 2. domnitor m. ung, ~, 
~en, f 1. guvern n. 2. stâpinire f; dom- 
nie f. 

Reg jerungs xantritt, ~(e)s, ~e, m 1. in- 
stalare f a guvernului. 2. început n al 
domniei. bank, ~,” ~e, f bancă fguver- 
namentală (In parlament).  =beamte, 
~n, ~n, m funcţionar m al guvernulul/ 
de stat, =behorde, ~, ~n, f autoritate 
TI guvernamentala /de stat. =bildung, 
~, ~en, f formare fa guvernului. zblatt, 
(08, "~er, n alar n guvernamental / 
al guvernului, organ n oficial. =erkla- 
rung, ~, ~en, f declaraţie f guverna- 
mentală. 

reg jerungs =telndlich adj. ostil guvernului, 
=treunălich adj. favorabil! guvernului, 

Neg jerunes stomm, ~, ~en, f formă f 
de guvernâmint. =gewalt, ~, f #9. forță 


ves 


f publicà. =koalltion [-tsi-), ~, ~en, f 
coaliție f guvernamentală. =kollegium. 
~s, <gilen, n 1. colegiu n de conducere. 
2. consiliu n de regență. skemmisiar, 
~s, ~e, m comisar m al guvernului. 
zkontrolle, ~, ~n, f control n |guver- 
namental / de stat, =kosten pl. auf ~ 
a) pe cheltuiala statului; b) (fam.) pe 
punga altuia, œkrise, ~, ~n, f criză 
f de guvern. =losigheit, ~, f eg. anarhie 
f. =mitglled, ~le)s, ~er, n membru m 
al guvernului. organ, ~(e)s, ~e, n l. 
organ n (administrativ) guvernamenta!/ 
de stat. 2. organom oficios n / zlar nal 
guvernului. œpartel, ~, ~en, f partid 
n de guvernimint. œpräsident, ~en, 
~en, m presedinte f al consiliului de 
miniştri. =programm, ~(e)s, ~e, n 
program n de guvernâmint. zs Ri, ~(e)s, 
“~e, m consilier m guvernamental. 
replerungsseltig adj. din partea guvernu- 
lut, 
Reg ierungs =sltz, ~es, ~e, m sediu n / 
reşedinţă f a(l) guvernului. œsprecher, 
ms, >, m purtător m de cuvint al gu- 
vernulul, =sturz, ~es, "~e, m cădere f 
a guvernului. =aystem, ~s, ~e, n sis- 
tem n de guvernare, zs gechel, ~s, ~, 
m schimbare f de guvern / a guvernului, 
Regie =tisch [-'3i:-], ~es, ~e, m (tele.) 
masă f| pupitru n de amestec, mixer 
n. zelle, ~, ~n, f cabină fde regle 
(in studiouri de radiodifuziune / televi- 
ziune). 
Regim ze [-'3i:m], ~s, ~s, n (ŞI tehn.) 
regim n. sent, ~(e)s, ~e (r), n 1. dom- 
nie f, stäpinire f, conducere f. 2. (mil.) 
regiment n. enter, ~s, ~, m supra- 
veghetor m j 
Regiments = adjutant, ~{e¢)s, ~e, m ad- 
jutant m al regimentului. arat, ~e., 
“~e, m medic'm malor | de regimenat 
stălrer, ~s, ~, skommandant, ~en, 
~en, kommandeur (-d0:r7), ~s, ~e, m 
comandant m de regiment, ~musik, ~, 
~en, f muzică f /fanfarā fa regimentului. 
zstab, (ca, “~e, m stat-major n al 
regimentului. Strof, -0sses, -osse, m 
(mil.) tren n regimentar. 
Regien, ~, ~en, f regiune f; domeniu n. 
reglonai adj. regional. 
Regionalismus, ~, m èg. 1. rogionaltsmi 
m. 2. patriotism n local, 
Reglonalpalt, (ehs, ~e, m pact n re- 
gional. š 


Regisseur [- gi's0:r], ~s, ~e, m regizor m. 
Det, ~s, ~, n 1, registru n, catastif 
>, indice f (alfabetic). 3. (muz,, consir., 


E lresistru n (de orgă [tum etc.)// 
(fig:) alle ~ ziehen a încerca [12] 
toa posibilităţile. =tiihrer, ~s, ~, 
m contabil m; registrator m. =gebiihr, 


~, ~en, f taxă f de înregistrare. ~hal- 

ten, ~3, ~, n (poligr.) suprapunere f 
la semn. AAi ~(e)s, Tre, m (buton 
n de) registru n (la orgă.) stonne, ~, 
~n, f (mar.) tonă-registru f. 

Registrzator, ~s, -toren, m funcţionar 
m la registratură. =atur, ~, ~en, f 
1. registratură f. 2. arhivă f. 

Megistrier=ballon, ~s, ~e, œdrache, 
~n, ~n, m (meteor.) balon-sondă n. 

registrieren, -rte,-rt, vt. a înregistra 
[1b]. 

Registrier=gerăt, ~(e)s, ~e, n aparat n 
de înregistrare (automată).  =kasse, 
~, ~n, f casă f înregistratoare / auto- 
mată / cu automat de inregistrare. ung, 
~, ~en, f inregistrare f. 

Reglement, ~(e)s, ~e, n regulament n. 

reglement xarisch adj. regulamentar, reg- 
lementar. œ ieren, rie, zt, vt. a regle- 
menta [1b]. smile adj. v. regle- 
mentarisch, æœwldrig ai. nere- 
gulamentar, nereglementar. 

Regler, ~s, ~, m 1, regulator n. 2. (mil.) 
inălțător n. =bigelelsen, ~s, ~, n 
fier n de călcat reglabil. 

Regl: tte, ~, ~n, f (poligr.) regletă f. 

reglos adj. nemișcat, neclintit; imobil; 
(şi fig.) încremenit. 

Reglune, ~, ~en, f v. Regelung. 

regnen ti. (impers.)a ploua [1L] / es reg- 
net Bindfaden | Spitzbuben | in Strömen 
plouă cu găleata, 

Regn=en, ~s, n ploaie f, xer, ~s, ~, 

“m (hort.) aparat n rotativ de stropit / 
de ploaie artificiali. 

regn =erlset., =icht adj. ploios. 

Regre L, -esses,-esse, m 1. regres n. 2.(com.) 
cerere f | acţiune f de despăgubire, re- 
gresiune f. 

Regression, ~, ~en, f 1. (jur,) regres n, 
(şi mat.) regresiune f. 2, desecare f prin 
înălțarea fundului mării. 

regretticren, -rte, -rl, vt. a regreta [1D]. 

regsam adj. 1. mobil. 2. vioi; sprinten. 

3. descurcâreţ. 4. GE 

regulär adj. 1. regulat. 
gitim. 


2: EN 3, le- 
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Regul=ation {-tsi-),. ~, ~en, f 1. Mäer 
2. re. 


mentare f; restabilire f a ordinii. 
glare. f. =ativ, ~s, ~e, n normativ n, 
directivă f. =ator, -toren, m 
1. (tehn.) regulator n. 2. pendul n (de 
ceas), 

regulieren, -rte, -rt, vi. 1. a reglementa 
[1b]. 2. a regla [ib], a pune (Dei la. 
punct. 3. a amenaja (1b]. +. (agr., con- 
str.) a regulariza [ib], a ameliora [tb]. 

Regulier xungslarbelton pl. (agr., constr.) 
lucrări f pl. de regularizare; ameliorații 
pl.  =voririchtung, ~, ~en, f dispo- 
zitiv n de reglare. 

Regulus, SE Su (Şi ~se), m 1. (tehn.) 
regulator n. 2. (ornit.) crăişor m. ze ofen: 
~s, Tm Ze? n cu ardere reglabilă. 

Regung, ~, ~en, f 1. mişcare f. 2. emoție 
f. 3. impuls n, îndemn n, pornire f. 
æsjlosigkelt, ~, f sg. nemişcare f, imo- 
bilitate f. 

Reh, ~(e)s, ~e, n căprioară f. 

rejhabilitieren, -rte, -rt, vt. 


~S, 


a reabilita 


(ib). 
Reh=bock, ~(e)s, “~e, m căprior m, 
tap m. ze, ~, ~n, f 1. (vet.) furbură f 


(a copitei). 2. căprioară f. 3. pl. coarnele 
pl. plugului. zsgeif, ~, ~en, f căpri- 
oară f. xkalb, ~(e)s,” ~er,n pui m de 
căprioară, ied m. =leder, ~s, n sg. piele 
f de căprioară. zschlegel, ~s, ~, m 
pulpă fl ciosvirtă f de căprioară. xspie- 
Ber, ~s, ~, m căprior m tinăr. xzlemer, 
~s, ~, m spinare f de căprioară. 

Reibæahle, ~, ~n, f (tehn.) alezor 
n =(e)brett, ~(e)s, ~er, n (constr.) drișcă 
f. =e, ~, ~n, f 1, răzătoare f. 2. ruș- 
pel n. de Zen n (de butoi). 4. arc n, curbă 
f. =(e)lhche, ~, ~n, f suprafaţă f de 
frecare / fictiune = elsen, ~, n 
1. răzătoare f. 2. femeie f cicălitoare, 
caţă f. =elkucten, ~s, ~, m suficu n 


~S, 


de cartofi. =laut, ~(e)s, ~e, m (fon.) 
fricativă f. 
relben, rieb, a I. vt. 1. (şi er.) a 


(se) freca [1ţ]. 2. a rade (3m) (pe răză- 
toare). 3. a pisa [ib]), a mărunți [4h]. 
4. (şi vi.) a roade [3q]. 5. (tehn.) a aleza 
Dit, H. vr. a se certa [it] / disputa 
[D]. IH. vi. a merge [3c] IN arc, a 
face [3a] o curbă / un ocol. 

Reib=olplati, (e), “ae, m (constr.) 
apărător n de chei. seet, ~s, ~, in 1.ză- 
vorn, foraibăr n. 2. raşpel n. 3. (poligr.) 
frecătuare f. zerel, ~, ~en, f frictiun 
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f, ceartă f, neințelegere f. =tlăche, ~, 
~n, f catran n (la cutia de chibrituri). 
=holz, ~(e)s, "~er, n 1, chibrit n. 2. 
netezitor n (de lemn). 3. Onar.) tranchet 
m, briu n de acostare, =keule, ~, ~n, f 
1. pisălogz n, pllug n. 2. (furm.) pistil n. 
arad, steig, ~er, n roată fdetricțiune. 
zehale, ~, ~n, f mojar n, pluliță f.. 
æschelbe, ~, ~n, f l. (constr.) drişcă f. 
2. (tehn.) disc n de fricţiune. œrel, ~s, 
~, n 1, rumeguș n. 2. piliturà f. sung 
~, ~en, frecare f; ($i fig.) tricțiune f. 
leibungszbahn, ~, ~en, f cale f ferată 
cu aderență. œxelektrizitat, ~, ~en, f 
electricitate f de frecare, triboelectrici- 
tate f. =tlăche, ~, ~n, f suprafaţă f 
de frecare. 

reibungslos adj, 1. fără frecare, 2, fără 
fricțiuni / discuţii. =rad, ~(e)s, Test, n 
roată / de fricțiune, =wârme, ~, ~n, 
f căldură fde frecare, xzahl, ~, ~en, f 
coeficient m de frecare. 

Relbzeug, ~(e)s, ~e, n (tehn.) cuzinet m; 

plesă f de frecare. 

Relch, ~(e)s, n 1, imperiu n, Impăràțle f 
2.89. (is!.) Reich n (german). 3, domeniu 
n. 4. regn n, o 

releh adj. bogat: 1. avut. 2. Imbelsugat, 
abundent. =bogabt adj. bogat inzestrat; 
foarte talentat. œbegütert adj, foarte 
bogat /avut. 

Relehe, ~n, ~n, m ṣi f bogat m, să f; 
bopitag m, ~å f, 

reichen I. vt. a întinde (3m), a dati), 
a oferi Dal // jm. die Hand ~ a)a da 
mina culva; b) a acorda [3m) mina cut- 
va, a se mărita [1D] cu cineva. I ri. 
1. (nach) a întinde mina (după), a se 
intinde (după). 2, a ajunge (3c) (plină la) 
II soweit das Auge reicht cit cuprinzi (cu 
ochii. 8. (an cuacuz.)a ajunge (3c) / egala 
(1b] (pe cineva). 4.a ajunge, a fi de- 
ajuns, destul. 5. (mit) a se ajunge cu 
ceva), a leşi [4b) ta socoteală (cu), 

Relehgabel, ~, ~n, [turcă f de fin. 

relichihaltig adj, bogat (în conținut); sud- 
stanțlal. 

releh ihaltigkelt, ~, f bogăție f de con- 
tinut; substanțialitate f. 

reichlich 1. adj. Imbelṣsugat, copios, abun- 
dent. H. adr. 1. din belşug; berechet. 
2. foarte, cit sc poate de. 

Belebaz pecht, ~, f 89. (ist.) proseriere f, 
surghiun n (rostit de Impârat). sebehter, 

„=, m surghiunit m, proscris rn. 


LT) 
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zadel, ~, m st, nobilime f (făcută d 
Împărat). xamt, ~(e)s, "~er, n Le func 
tie f de stat, 2, minister n, =anwulte 
~(e)s, "~e, m procuror m general (al 
Reichului)’ =anzeluer, ~s, ~, m bu- 
letin n / monitor n oficial (al Reichului). 
xapel, ~s,” ~, mist.) glob n imperial. 
=autobahn, ~, ~en, f autostradă f (a 
Reichului). zbahn, ~, ~en, f câlle pl. d 
ferate germane, zs hank, ~, f sg. (ist) 
banca f naţională (a Reichului). = bilrkere 
~t, m cetățean m german /(ist)al 
Reichului. zdeutache, ~n, ~n, m si f 
german m, ~A- f, locuitor m, -toare f 
a(l) Germaniei, 
relchsjelgen adj. în proprietatea statului 
german, 
Nelehn=fahue, ~, ~n, f drapelul n 
Germanlel / (ist.) Reichului. gericht, 
=(e)s, se, n curte f de casaţie (a Germa- 
niel / Relehului). =graf, ~en, ~en, m 
(ist.) conte m al Imperiului. =ħofrat, 
(e)s, "~e, m (et) consilier m aulic 7 
imperial. œkanzler, ~s, ~, m ist.) 
cancelar m al Reichului. skrone, ~, 
~n, f (ist.) coroană f imperiali. zs land, 
~(e)s, “~er, n Le provincie fa Reichu- 
lui. 2. pl. ~e (ist) provinciile Alsacia și 
Lorena. mark, ~, en, [(ist.) (pina în 
1945) marcă f germană. minister, a, 
~, m ist.) ministru m al Reichului, 
releksmittelbar odj, (ist) dependent de 
Reich. 
Helchazspost, ~, f sg. List.) postà f a Rei- 
chulul. =pontmelster, ~e, ~, m (ist.) Set 
m / director m general al poştei Reichu- 
lui. œ prâsident, ~en, ~en, m (ist.) pre- 
sedinte m al Reichului. arat, ~(ec)a, 
~e, m (iat.) 1, consiliu n de stat (al Rel- 
chului). 2, consilier m de stat, =nebuld, 
~, ~en, f (ist.) Gatorie f publică (a 
velchului). aestadt, ~, Te, m (lat) 
oras n liber / Independent / Impe- 
rial tag, ~(e)s, ~e, m (ist.) Relchs- 
tag n, parlamentul Reichului. æ taler, 
~s, ~,m(ist.)talerm imperial // german, 
relehsunmlttelbar adj. (ist.) supus numai 
lmpåratulul. b 
Relcha => verfassung, ~, ~en, f (il) con- 
stituție fa Reichului. = verweer, rs, 
a vikar, ~s, ~e, m 1, (ist.) vicar mt 
jocţiitor m imperial, 2. guvernator m. 
m Pappen, „a, ~, n (ist.) emblemă fa 
Reichului, zsgebr, ~, f 39. (Lët) armată 
fa Reichului (între 1949 și 1935. 


DL 


telehtunt, ~s, "~er, m bogăţie f: 1. avere 
f,avuţie fl geselischafilicher ~ avu- 
tie f socială. 2. belşug n, abundență f. 
xslansammlung, ~, ~en, f acumulare 
f de bogății. 
elchverzlert adj. bogat împodobit. 
tel enwelte, ~, ~n, f distanță f accesi- 
vilă / de zbor; rază f de acţiune. 
cit adj. 1. copt, 2. (şi fig.) matur, 3. bun/ 
potrivit (pt. ceva). 
telif, ~ (e)s, ~e, m 1.59. brumă f, chiciu- 
răf.2.v-.Reiten (2).3. inel n; dia- 
demá f / brățară f (inelară). = 6, ~, ~n, 
fmaturitate TI zur ~ kommen a ajun- 
ge [3c] la maturitate, ase coace 138). 
zel, ~s, ~M (tehn.) sculă f de tivit. 

reifæeln vt. 1, (tehn.) a tivi (4h). 2. a 
brăzda [1b]; (lehn.) a cancela [1b]. 3. 
a prevedea [2c] cu curele. xeu I. vt. 
1, (şi vi.) a (se) coace [3g] a ajunge, 
duce [3c] la maturitate; a face 
să se coacă 2. a cercui [4i] a pune 
Gei cercuri, I. ti. (impers.) a cădea 
Del, 

Rellen, ~s, ~, I.m 1. cerc n (de joacă / 
Dutoi/ roată etc.). 2. bandaj n (de roată); 
anvelopă f, pneu n.3. v. Re ift (3). 4. 
fringhie f, odgon n. II. n sg. coacere f, 
maturizare f. ~anziehmaschine, ~, ~n, 
f maşină f de montat bandaje (la roți). 
xhbruch, ~(e)s, "~e, m spărtură f in 
anvelopă. œ(einzel)heizer, ~s, ~, m 
(auto) vulcanizator n (portativ Tde mină); 
presă f de petice la cald. zheber, ~s, ~, 
m levier n (pt. scos anvelopa). =hille, 
~, ~n, f husă fă pneului de rezervă. 
=luttschlauch, ~(e)s, ~äuche, m ca- 
meră f de acr (pt. anvelope). ~mantel, 


~s, "~, m (auto) anvelopă f. =priiter, i 


~s, ~, m manometru n de presiune pt. 
anvelope. zschlagen; ~s, n sg. joc n 
cu cercuri (cu două cercuri aruncate şi 
prinse). =spanner, ~, m (auto) 
extensor n de anvelope. 

Roltzelpriitung, ~, ~en, f examen n 
de maturitate; bacalaureat n. pt ss, 
m, m fringhier m. zelzelt, ~, ~en, 
f 1. epocă f de maturitate. 2. vreme f 
cînd se cocfructele /grinele etc. ~elzeug- 
nis, ~ses, ~se, n diplomă f de maturi- 
tate / bacalaureat. 

Relt=heit, ~, fsg. maturitate f. ~holz, 
mes, “er, n lemn n nobil / maturizât / 
pt. obezi (de roată); duramen n. =lein, 
ms, nl. cerculeţ n, brățăruşă f. 2. 


~S, 


U 


Dal 
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diademă f mică. 3. (vin.) urmă f de 
cerb. D 
relflich adj., adv. 1. matur. 2. temeinic, 
aprofundat. 3. precis, exact. 


"Roitzling, ~s, ~e, m 1. (bot.) mlădiţă ` 


Creitäetar m. 2. candidat m la examenul 
de maturitate / bacalaureat. ` stock, 
=(e) Fe, m (rochie f cu) crinolină f, 
malacov n. zschaden, ~S, "œ~, m pa- 
gubă f provocată de brumă / chiciură. 
xung, ~, ~en, f 1. maturizare f, coa- 
cere f. 2. cercuire f (a roților / butoaie- 
lor etc.). werden, ~s, n sg. V. Reli- 
tung (1). 

Reigen, ~s, ~, m joc "CT dans n în cerc; 
horă f. ztanz, ~es, ” ~e, m horă f. 

Relhe, ~, ~n, f 1. rind n,şirn //in er- : 
ster ~(şi în enumerafii) în' primul rind; 
der ~ nach pe | la rind; an der ~ sein 
a fi la rind; aus der ~ kommen a-și 
pierde (Del şirul. 2. serie f 3. (mat.) 
progresie f. 

roihen I. vl, 1. (ṣi vr.) a (se) înşira {ip}, a 
se așeza [12] în rind. 2.a însăila ([1b]. 
3. a încreţi [4h]. 1. a înşira [ip]. II. 
vi. 1, a látra [10]. 2. (despre animale / 
păsări) a se împerechea [1b]. 

Reihen, ~s, ~, M 1, v. Reigen. 2. 
cambrură f, rist n (la picior). zabstand 
~(e)s, Tre, m distanţă f între rînduri. 
=bau, ~(e)s, «ten, m 1. construire f în 
serie. 2. construcție f tip / de serie. 
dert, ~(e)s,” ~er, n satn înşirat, (de-a 
lungul şoselei / văii ete.), =fabrika- 
tion [-tsI-], ~, ~En, f 1. fabricaţie f în 
serie. 2. fabricat n / produs n de serie. 
ztolge, ~, ~n, f 1. succesiune f, Şir n 
(de idei etc.). 2. ordine f(altabetică etc). 
zhaus, ~es, -hăuser, n (constr.) bloc n 
lung; şir n de case (în regim închis de 
construcţie). zkorper, ~s, ~, m (sport) 
coloană f. zmotor, ~s, ~en, m motor 
n (cu cilindri) în linie. =Baat, ~, en, f 
semănătură f în rînduri. =schaltung, 
~, ~en, f (el.) conexiune f } legătură f 
J cuplaj n în serie. i A 

relhenwolse adj. în. şiruri / rinduri, 

Relher, ~s, ~, M (ornit.) bitlan' m. 
Zbusch, ~es, "~e, m egretă f. xfalke, 
m~n, ~n, m (ornit.) vindereu m. e 

reihlum adv. pe rind; în cerc; (de Jur) 
împrejur. zi a 

Relm, ~(e)s, ~e, m 1. rimă fl gleitender 
rimă f trisilabică. 2. Versuleţ n; pl- 
versuri pl. proaste Il ~e schmieden a fàte 
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Lal versuri (proaste); sich einen ~ auf 
ete. machen a căuta [IN] să înţeleagă 
ceva. art. =. ~en, f feln de rimă. 
xautgabe, ~, ~n, f versuri pl. pe rime 
date. =e ronlik, ~, ~en, f cronică f 
rimată / In versuri. =dlehter, ~s, ~, 
m versificator m. 

relmen L ri. l.a rima [1b]. 2. (fig.)a avea 
sens; a se potrivi [4h]. IM. vt. a face (al 
versuri. 

Zelm zept, ~, ~, m versificator m. 
=erel, ~, men, f 1. poezie f proastă. 
2. versuri pl.uşoare,fåră pretenții. fall, 
të, ” ~e, m (metr.) cadență f. ~ kunst, 
~, fsg. artă fa Versiticării, œ lexikon, 
~s, <a, n dictionar n de rime. 

relmlos adj. 1. fără rimă, nerimat // ~er 
Vern vers n alb. 2, (fig.) fără sens. 

Nem zproma, ~s, zen, f proză f rimată. 
> echmled, ~(e)s, ~e, m versificator m 
(prast). nel, ~, n v. Reime- 
rei. asilbe, ~, ~n, fsitabà f care ri- 
In 4414. Verne ~es, ~e, m Vers n cu 
rimà (finală). 

foin l. adj. curat: l. pur II ~es Wasser 
„vă / curată / chloará; jm. ~en Wein 
einsehenken a spune [de] culva adevărul; 
ins ~e kommen à se lămuri [4h] (cu pri- 
vire la ceva). 2. spålat II ~e W'asche 
wiziehen a se primeni [4h); ~e Arbeit 
Achen a lucra [1b] curat | constiinclos; 
en Tisch machen a) a lichida ib}; b)a 
face [3a] tabula rasa. 3. inocent, nevl- 
noyat, candid // ~ sprechen a dezvino- 
vaţi [eh]. 4 adevărat, autentic, verita- 
bil A1 ~er Zufau pură / simplă coinci- 
denya. H. ade. curat: 1. pe faţă / sleau, 
răspicat, verde (tn față). 2. absolut, com- 
Plet, pur $i simplu // ~werrückt nebun 
cu totul. 

Rein, ~, ~en, [cratiţă [, (reg.) tigaie f. 
wm ~. Te, yr Reigpbeit. 

Relneclagdte [re:n Rodaj, =, an, í 
renglotă f 
Keln zelnnahme, ~, ~n, [f venita net, 
ët CH, Te vulpea f (In fabule), 
"ein merlos, ~es, ~e, =ertrag, 

"fein Kent n uet, zial, ~(¢)s, 
l. păcăleală /. 2. esec n. 

teinifallen, fiel rein, reingefullen, ei. (5) 
A sepăcăli [4h], a cădea [2e] / intra Ue] 
nea. 

Le n a geseliriebene, ~n, ~n 
tare f definitivă; ; 
wicht, 


~, 


~(e)s, 
= 
„e, DH 


n redac- 
scris n pe curat, = Be- 
ziel, ~e, n greutate f netă. 


H 


ze haltunt, ~, f s9. întreţinere f f păs- 
trare f a curățenici. xhelit, ~, f sg. cu 
rățenie f:1. puritate f. 2. inocentă f. 
relnigen vt., vr. a (se) curăța [in] / pu- 
rifica [iş]. S 

Rein ziger, ~s, ~, m curăţitor n (de pipă). 
Reinigune, ~, ~en, f 1. curățire f/ (şi 


` fig.) purificare f. 2. (chim.) epurare f. 


3. (tehn., med.) purjare f 1 monatliche 
~ menstruație f. 

Relinkarnatlion [-tsi-], ~, 
carnare f. - 

Reinkultur, ~, ~en, f (biol.) cultură f 
pură (de bacili etc.). 

roin xlelnen adj. de in pur. sell legen vt. - 
a păcăli {4h], a înșela [tu]; a băga $ 
[fs] mesa. =lich adj. 1. curățel. 2. curat, 
ordonat. 3. net, precis. z|imachen rt, 
a derctica Dal, a scutura [ih), a face 
[3a] curățenie. 

Rein =mach(e)trau, ~, ~en, f femeie f 
{cu ziua) la curățenie / scuturat. 
æschi, ~(e)s, ~e, n (mar.) curățenie f 
generală pe vas. xschrift, ~, ~en, f tran- 
seriere f, scriere f pe curat. œnelde, ~, 
~n, f mătase f naturală. 

Relin xstallation [-tsi-]), ~, ~en, f re- 
instalare f. tegration [-lsi-], ~, ~en, f 
reintegrare f. 

relintegrieren, rie, -rt, vt. 1. a reintegra 
(bi. 2. a restabili (4h], 

roln =waschen, wusrh rein, reingewaschen, 
vl., tr. Lea (se) spăla [1x)(bine). 2. (fig.) 
a (se) dezvinovăţi [4h] /disculpa [ip] 
xweg ode, 1. chiar, pur și simplu. 
2. direct; de-a dreptul, i 

Roln ~es, ~er, m l. sg. orez n. 2, (bol.) 
(v)lăstar m, mlădițá f. 3. (pl.) vreascuri 
pl. =bau, ~(e)s, m sg. cultură fa orezu- 
lui. =xbesen, ~s, ~, m 1. mătură f de 
nulele;tienn, 2. mein. brel, ~(e)s, e, 
m l fiertură f de orez. 2. orez n cu lapte. 
zbrüho ~, ~n, f supă f de orez. 

Helscher, ~s, ~, my. Reizker. 

Relsichen, ~s, ~, n vlăstar m mic. 

Reise, ~, ~n, f 1. călătorie f, voiaj n. 
2. expediție f (armată); serviciu n (mi- 

litar zs apotheke, ~, ~n, f trusă f far- 

maceuticà. zs bedart, ~(e)s, m sg. lu- 
ceruri n pl. necesare pt, ! în voiaj. =be- 
richt, ~(e)s, ~e, m reportaj n / note pl. 
de călătorie; carnet n de drum. =be- 
steck, ~(e)s, ~e, n trusă f de voiaj. 
=bett, ~(e)s, ~en, n pat n de campanie. 
=blbilothei, ~, ~en, f bibliotecă f por- 


~en, frein- 
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tativă / volantă. =buch, ~ (e)s, "er, 
n lectură f pt. voiaj. œbüro, ~s, ~S, 
n birou n de voiaj. =fleber, ~s, n sg. 
emoție f înaintea unei călătorii. =fiihrer; 
~s, ~, m L. călăuză f, ghid m.2. ghidn 

(turistic / de călătorie). =geld, ~(e)s, 
~er, n bani pl. de drum. =geschwindig- 
kelt ~, ~en, f viteză f comercială / de 
navigație / de zbor; œgesellscahft, ~, 
men, f 1. societate f / companie f de vo-- 
iaj. 2. grup n de excursionişti. = kappng: 
~, ~n, f ṣşapcă f de voiaj. =koiter, 
~s, ~, m geamantan n, valiză f. =kost, 
~, f sg. hrană f (rece) pt. voiaj / drum. 
“=Kutsehe, ~ ~n, f(înv.) butcă f de că- 
lătorie. zmarschall, ~s,” ~e, m ghid 
m / însoțitor m expert (in călătorii); 
(fam.) impresar m. 

relsezlustig adj. dornic / amator de că- 
lătorii. zmiide adj. 1. obosit de drum. 
9. sătul de voiajuri. 

reisen I. vi. (s) 1. a pleca (1ţ] în voiaj/ 

vacanţă etc. 2. (și h) a voiaja [ib], a 

“călători (Ah): a fipe drum. 3.a fi comis- 

voiajor. II. vt. a aranja [ib], a pregăti 

[4h]; a potrivi [4h] (ceasul). 

Reisende, ~n, ~n, m 1. călător m, VO- 

iajor m. 2. comis-voiajor m. 

Reise xnecessalre [-nesg'ss:r], ~S, ~S, 

n trusă f de voiaj. zonkel, ~s, ~, M 
om m gata oricind să călătorească. 

=pab, -passes, -pâsse, m paşaport n. 

=ptennig, ~s, ~e, m bani pl. de. drum. 

relsepredigen vi. a propăvădui [4i] ca mi- 
Sionar ambulant. i 

Relserzbesen, ~S, ~, m mătură f de 

nuiele, tirn n. . 

Reise route [-ru:tə], ~, ~n, f itinerar 
n de călătorie. œsack, ~(e)s, “~e, m 

sac m | sacoşă f de volaj. =scheck, ~s, 
~s, cec n de călătorie. =stipendium, ~S, 
dilen, n bursă f pt. călătorie (de studii). 
=wagen, ~s, ~, m diligenţă f, poşta- 

lion n. =zehrung; ~, ~en, f merinde 

pl. de drum. ziel, ~(e)s ~e, n ţintă f 
scop n a(l) călătoriei. =zulage, ~, 

~n, f indemnizație f de călătorie. / de- 


Rels=feld, ~(e)s, ~er, 
gorsto, ~, ~n, f (bot.) orzoaică f. 
relsig adj. 1. călător; peregrin. 2. călare. 
3. înarmat. 

Reisig,s, n 5g. 1. (mănunchi n de) vrea- 
scuri pl. Juscături pl. 2. mărăciniş n. es 
m, ~n, m călăreț m înarmat; cavaler m. 


n orezărie f. ` 
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ægeflecht, —(e)s, ~e, n gratie f / leasă 
f de nuiele / uscături. xholz, ~es, "ser, 

vreascuri pl. 

Reisxlauf, ~(e)s, -lâufe, m serviciu n 
de mercenar. =lăufer, ~s, ~, m merce- 
nar m. ` 
RelB=ahle, ~, ~n, f (tehn.)ac n de tra- 
sat. vaus, ~, n sg. fugă f ff das ~ neh- 
men a fugi [4b], a o lua [ij] din loc. 
=blei, ~(e)s, ~e, n creion n (de timplă- 

- rie), grafit n, ceruză f. =brett, —(e)s, 
~er, n planşetă f (de desen). 
rel8en, rif, gerissen, I. vi. (s) 4.a se rupe 
[3i]. 2. (şi vt.) (an etw.) a smuci [4h] 
(ceva). II. vt. 1.a rupe, a smulge [3c]. 
a a sfişia [H]; a spinteca [ih]. 3. a 
trage [3c] (cu putere) // an den Haaren 

~ a trage de păr. 4. (an sich) a acapara 

[ib], alua OU cu forța. 5. a desena 
Ub], a schița [1b]; (tehn.)a trasa [ib]. 
6. (sport) a ridica [ip] brusc, a smulge 
Gel, 7. (jn. um elw.) a înşela [iu] (pe 
cineva cu ceva). 8. (despre vinal) a sfişia 
‘HIJ a minca [ig] ~d adj. 1. (despre rîuri) 
rapid, tumultuos, ` năvalnic. 2. (despre 
dureri) stişietor, cumplit. 

ReiB=en, ~s, n durere f reumatică / la 
încheieturi. xer, ~s, =, m l.acn /cu- 
tit n de trasat. 2. persoană f care rupe} 
sfişie (hainele). 3. (carte f cu) succes n 
de librărie. 4. siägär n (de mare succes) 
5. chilipir n; marfă f cu mare căutare. 
6. cămătar m. 

rei Berlsch adj. 1. cămătăresc. 2, de efect / 
succes. 3. înșelător. 

Rei =feder, ~, ~M, f (desen) trăgător n; 
peniță f plată /de desen. =festigkeit, ~, 
~en, f rezistenţă f la rupere. =kohles 
~, ~n, f cărbune m de desen. = leine; 
~, ~n, f snur n de deschidere (a paraşu- 
tei / a supapei balonului). liniile; 
~ rm, fl perforaţie f (pt. rupt). Se 
(constr.) linie f de rupere. =nadel, ~, ~n, 
fac n de trasat. wnagel, ~s, "a, M piu- 
neză f. œpapier, ~(e)s, ~E, n hirtie f 
de desen / schițat. xschiene, ~, n, f 

ven n (de desen). =stlft, ~(e)s, ~e, m 
piunezá f- æverschluß, -usses, -Üsse, 
m fermoar n. email, ~(e)5, "~e, M 
(text.) lup m destrămător, desțibrator n. 
xwolle, ~, ~n, f lină f regenerată | din 
zdrenţe. =zabn, (e); Pe, m (dinte) 
canin m, colp m. zzeug, ~(e)S, ~en cutie 
f | trusă f de compas. æzirkel, ~S, ~s 
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m compas n de desen / trasat. =zwecke, 
~, ~n, f piuneză f. 

Reiste, ~, ~n, f 1. jilip n, jgheab n (pt. 
lemne). 2. păpuşă f (de cinepă / in). =r, 
ms, ~, m petic n (la gheată / pantof). 

Rely xwelle, ~, ~n, f legătură f de 
vreascuri, xwerk, ~(ec)a, ~e, n (lucrare 
f dei fascine pl. e 

Relt, ~, ~en, [capră f(de lemne / de uscat 
trifol etc.). ababhn, ~, ~en, f manei 


n (de călărie). xe, ~, ~n, fe, Reit.” 


zelnsatz, ~es,” ~e, n bazon n (la panta- 
luni de călărie), zel, ~s, ~, m L (tehn.) 
opritur n. 2. (agr.) scarmonitoare f (la 

(plug). 3. retevei n (pt. strins legăturile). 

relten, ritt, geritten, I. vi. 1. a călări Dh) 

(pe). 2.a luneca [1h}) /sàlta{is] pe valuri: 
3. a călători [4h]. 4. a săpa {18}; a scor- 
moni (ù) / scurma [ta] (pămintul). 
A, a Sta (DU călare / crăcănat. 6. (auf 
jm.) a chinul (41). M. vt. 1.a călări (4h); 
a duce [3e) călare / călărind. 2. a par- 
curge (ei călare. 3. jn. über den Haufen 
~a doburi [4k] pe cineva cu calul. xe 
ud). călare. 

Relter, ~s, ~, m 1, câlâreţ m (mil.) ca- 
vălerist m // spanischer ~ obstacol m 
mobil de sirmă ghimpată. 2. capră f (de 
uscat finul etc.). 3. (tehn.) traversă fe 
4, curser n (de riglă de calcul etc.). 
D, clur n. sangt, ~(e)s, ~e, m sarjă 
[ de tavalerie. zaulzug, ~(e)s, "~e, m 
cavaleadă f zdenhmal, ~s, “cr, n 
statuie f ecvestră. =el, ~, fsg. 1. cì- 
Mărie f. 2, cavalerie f, călărime f. zs hau- 
ten, ~s, ~, m ecatà f / stol n de cava- 
lerie. zs leln, ~s, ~, n 1. călăreț m mic. 
2, (axtr.) (steaua) Alcor. 

veltern et. a ciurul DI, a cerne [3a] cu 
ciurul. 

Relter zsalbe, ~, ~n, falitle f pt rtie, 
schaft, ~, f +9. câlărime f. =simann, 
~eja, "~er, m cãliret m, =ntandbild, 
(ea, mer, n statuie f ecvestră. =ntle- 
fel, m~s, ~. meizmă fde călăreț / cava- 
lerust. 
Reltagerte, =, ~n, f cravașă f. zs ET, 
deh, me, m chingă f (de sa). =Jazăd, 
~. men, f vinătoare f călare. = knecht, 
~fe, me, m rindas m la cai, =hunst, 
~ To, echitație f. 

reltlinea ode. v, rittlings. 

Helt e-peitsele, ~, ~n, f cravasă f. bie 
Ciiscă f. = pferd, ein, ~e, n cal mde 


daliri. platz, ~rs, "~e, m manej n 


(de călărie). ~post, ~, f sg. poştă f / cu 
rier m călare. still, ~risses, -risse, m 
fisură f oblică. œschule, ~, ~n, f 
școală f de călărie. zsltz, ~es, ~e, m 
(sport) poziție f călare. sport, —(e)s 
~e, m hipism n, echitație f. zstletel, 
8, ~, m cizmă f de călărie. stock, 
~(e)s,” ~e, m (tehn.) păpuşă f mobilă (la 
strung). =wagen, ~s, ~, m (mil.) che- 
son n, furgon n. =wecbsel, ~s, ~, m 
(com.) poliţă f inşelătoare. zzeug, —(e)s, 
n sg. 1. echipament n decălătorie. 2. har- 
nașumeut n. 
Reiz, ~es, ~e, m 1. iritaţie f. 2. excitație 
f. 3. farmec n, atracţie f. =barkelt, ~, 
f sg. 1. iritabilitate f. 2. excitabilitate f. 
relz xen vt., vi. 1.a irita [1D). 2. a excita 
(Di: aațița [ip]; a Intărlta [IR]. 3. 
a incinta {1D}; a fermeca [ih); a atrage 
(Dei, 4. a stimula [1b). 5. (vin.) a adc- 
meni (bi. xendadj. 1. iritant; excitant. 
2. incintăter, fermecător; adorabil; de- 
licios. b 
Relz =ker, ~s, ~, m (bot.) rlşcov m. 
relz = los adj. neatractiv, lipsit de farmec. 
sam adj. excitabil; iritabil. 
Reiz xmittel, —s, ~, n stimulent n, exci- 
tant n. zachwelle, ~, ~n, f prag n de 
excitabilitate, ` sust, ~(e)s, ~e, mi! 
substanță f iritantă. =ung, ~, ~en, f 
1. iritație f. 2, excitație f. 3. provocare 
f. 4. stimul m, stimulare f. 
reizvoll adj, v.reizend (2). 
Rekapitulation [-tsI-], ~, ~en, f recapi- 
tulare f. 
rekapitulieren, -rte, rt, pt. a recapitula 
lib]. 
Rekel, ~s, ~, m 1, dulău m 2. bădăran 
m. 
Reklamation [tsi-], ~, ~en, f reclamaţie f. 
Reklzme, ~, ~n, f reclamă f. œtafal 
~, ~n, f panoun [tablă fde atişaj. 
reklamicren, ie, pt, I, rt a reclama 
[ip], a cere-{[3a], a pretinde [3m]. IL 
vi. a reclama, a se plinge [3c}. 
Reki Enitien (-tsl-], ~, ~en, f recunoag- 
tere f, certificare f, autentificare f. 
rekegnosz’g ren, --rte, zt, vt. (şi mil) a 
recunoaste (24), a 
rkognozicrune, ~, ~en, f (mil) re- 
cunoastere f, cercetare f. - 
hekommandutițn 
recomandare f; 


[-tsi-], ~, 
(poștă) recomandat n, 


~en, 
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rekommandieren, -rte, -rt, vl. 1. a Tecos 
manda Uri, 2.a da [1i] recomandat (0 
scrisoare). 

Rekompens, =atien List, ~, ~en, f 
compensație f; despăgubire f; recompen- 
să f. 

rekompens ieren, -rte, -rt, vt. a recompensa 
[ib]; a despăgubi (4h]. 

rekonstruieren, -rte, -rt, tt. 
[4 i]. 

Rekonstruktion [-tsi-], ~, 
construire f; reconstrucție f. 
Rekonvales xzent [-va-], ~en, ~en, M 
convalescent m. ZZEUZ, ~, ~EN, f con- 
valescenţă f. 

Rekord, ~ (e)s, ~e, m record n || einen 
~ aufstellen a stabili [4 h] un record ; 
(fam.) ordentlichen ~ tor etw. haben a-i 
fi foarte teamă de ceva. zernte, ~, œn, 
f recoltă f record. alelstung, ~, en» 
f performanță f; (tehn.) putere f | ran- 
dament n maxim(ă). xmann, ~(e)š, 
«leute, m recorăman m. =prels, ~es, ~°, 
m preţ n record / foarte mic. 

Rekreutlon (-tsI-), ~, en, f recreaţie f, 
odihnă f. 

Hekrimination [-tsl-], ~, ~en, f recri- 
minație f. 

Rekrudesizenz, ~, ~En, f recrudescenţă f. 

Rekrut, ~en, ~en, m recrut m, xenjaus- 
hebung, ~, ~en, f recrutare d 

rekrutieren, rie, -rt, Cl tr. a (se) recruta 

[1b]. i 

Rekrut jerung, ~, 
f. æslamt, ~(e)s, 
recrutare. 

rekrut jerungsipflicstig 

crutării. 

rektal adj. (med.) rectal. 

Rektangel, ~8, ~, M dreptunghi n. 

rektangulär adj. rectangular. 

 Rektalpapler, ~s, ~e, n (fin., com.) hir- 
tie f [titlu n „la purtător“. 

Rektitikation [-ts om], ~, ~en, f (și 

chim., tehn., nat.) rectificare f. 

rekitiz jeren, -rte,-rt, vt. a rectifica [| 5]. 

Rektion (-tsi-], ~, ~en, f (gram.) regim 

m, 

Rektor, ~s, =toren, m, rector m. 

~(e)s, ~e, Nn rectorat n. 

Rekurrensfieber, ~s, ~, N febră f recu- 

rentă. 

rekurrieren, -rte, -rt, vi. a face Dal re- 
curs. 

© Rekurs, ~(e)s, ~e, m (jur.) recurs n. 


a reconstrui 


men, f re- 


~en, f recrutare 
"~er, n birou n de 


adj. supus re- 


zat, 


REK — REL 


Rekusation [-tsI-], ~, ~en, f recuzare f. 

Relache [re'la:], ~s, =s, 1m (teatru) re- 
laş n. 

Relals (ra'el:], ~s, ~s, n releu n(electric / 
de poştă) de transmisie etc.). 

Relation [-tsi-), ~, ~en, f relaţie f:l. 
legătură f, corelație f. 2. referință f; pl. 
informații pl. 

relativ adj, relativ. 

Relativ, ~s, ~e, n (gram.) pronume n re- 
tativ. æismus, ~, m sg, relativism n. 
ze hät, ~, f sg. relativitate f. =prono- 
men, ~s, (ȘI -mina), n pronume n re- 
lativ. "m~e, m propoziţie f 
relativă. x 

Relegation [-tsi-], ~, ~en, f 1, relegație 
f. 2. exmatriculare f (din şcoală). 

releg ieren, -rle, «te, tt. 1.a relega [ip]. 2. 
a exmatricula [1 bl. 

relevant [-"vant] adj. relevant, caracteris= 
tic; esenţial. | 

Relijet, ~s, ~s, n l relief n. 2, basorelief 
n; altorelief n. =druck, ~(e)s, ~ê, m 
tipar n în relief. œkarte, ~, œN, f 
hartă f în relief. 

Religion, ~, ~en, f religie f; credință f 
(religioasă); confesiune fa i 

Religions =bedriickung, ~, ‘~en, f per- 
secuţie f religioasă. =bekenninis, ses, 
~se, n profesiune f de credință. buch, 
~(e)s, Zeep, n carte f de religie. =dul- 
dung, ~, en, f toleranţă f religioasă. 
a frelbeit, ~, ~en, f libertate f de cre- 
dință. =genosse; ~N, ~N, m corellgio= 
nar m. gemeinschaft, agesellschaft, 
~, ~en, f comunitate f religioasă, 
aækrileg, ~(e)Ss, ~e, M război n religios. 
ælehre, ~, n, f doctrină f religioasă. 

religionslos adj. fără religie; ateu; necre- 
dincios. 

Religions =philosophie, ~, f sg. filozo- 
fia f religici. =sehwirmerel, ~, fsf. fa- 
natism n religios. æspaltung, ~ ~en, f 
schismă f (religioasă). zstrelt, m~ (e)s, ~e 
m controversă f religioasă. æxstunde, ~ 
~n, foră fI lecţie fde religie, zvertol- 
gung, ~ ~En, f persecuție f religioasă. 
xzwang, ~(e)s, Mm 59. intoleranță f re- 
ligioasă. 

religiös adj. religios. 

peligiositât, ~, f sg. religiozitate Le 

Relikt, ~(e)s, ~e, n relict n, rămăşiţă f. 

Rellng, =. f Umar.) balustradă f (a 


A punţii). 


asatz, ~es, 


REL — REN 


Rel =iqular, ~s, ~e, n (rel.) relicvar n, 


raclă f cu moaşte. =iquljle, ~, ~n, f, 


relicvă f, moaşte pl. 

Reluktanz, ~, ~en, f (el.) reluctanță f. 

remanent adj. remanent. 

Rembonrs (ră'bu:r], ~ ~, m ramburs n, 

rembours ieren [răbur-),-rte, -rt, vt, a ram- 
bursa [1b}. 

remed ieren, erle, -rt, vt. a remedia (tb), 
a vindeca [1h]. j 

Remedium, ~s, -dilen, n remediu n, leac 
n. 

rementen, -tele, -tet, vi. a face [3a] zgo- 
mot /vacarm, a hodorogi(âh]. 

remilitaris ieren, -rte, -rt, vt, a remilita- 
riza (1b). 

Nemilitarisierung, ~ ~en, f remilitari- 
zare f. 

Reminisizenz, ~, ~en, f reminiscență f. 

remis (rə'mi:}) adj. (şah) remis, remiză. 

Remis [rə'mi:], ~s, ~8, n (șah) (partidă) 
remiză f. se [rə'mi:zə3], ~, ~n, f1. 
remiză f, şopron n. 2. (vin.) rezervație f. 

Remitt sende, ~, ~n, f carte f (nevindu- 
tă) returnată editurii, xent, ~en, ~en, 
m (cem.) remitent m. 

remitt ieren, -rte, ert, vt, 1. a returna [1b], 
a restitul [4r]. 2. a remite (3n]. 

Remonstration (-tsi], ~, ~en, f 1. obiec- 
tic f. 2. remarcă f. 

remonstr jieren, rie, rt, vt, a obiecta [1b]. 

Remonte, ~, ~n, f 1, cal n de remonti. 
2. remontă f. 

remant leren, -rte, pf, I. vi. (bot.) a reln- 
flori [4h]. I1. et. a remonta (1b), arc- 
para {fp]. i 

Remontgir [-m 3'toa:r], ~6, ~8, n remon- 
toar n (de ceas). 

Remorqueur [-'k0:r], ~5, ~e, n remorcher 
n, 

remorqu ieren [-'k1:), ie, rt, tt. a remor- 
ca (1 b}. 

Hemotien [-tsi-], ~, ~en, f 1.indepărtare 
f. 9. destitulre f. 3. (med.) ablaţie f, am- 
putare f.. 

temov jeren [-'Vl:-], -rte, ët, tt. 1.a Inde- 
pärta (1b). 2.a destitul [4r]. 3. (med.) 
a amputa (1b]. 

Rempe, ~, an, f (tot.) muştar n sålba- 
tic. ziel, ~, ~en, f 1. busculadă [A 

ciocnire f hartá f, 3. ofensă fi 

rempon ct, 1, a buscula (1b). 2. a căuta 
(15) ceartă / hart. 3.a ofensa (1b]. 

Nem (pier, ~s, =, mretectoriu n. 


Hemulade, ~, fsg. (cul.) sos n remulade 


Remuneration [-tsi-], ~, ~en, f 1. remu 
neraţie f. 2. despăgubire f. A 
remunerieren, -rte, <rt,rt. 1. a remuner 
(1b]. 2. a despăgubi [4h]. 
Ren I. (ren), ~s, ~e, m (Gool) ren m. 
IL (re:n), ~, ~, m rinichi m. 
Renaissance [rons'să:s], ~, fsg. renaştere 
f; (ist.) Renatere f. 
renal adj. (med.) renal. 
Rend sant, ~en, ~en, m 1, (contabil-)ca= 
sier m. 2. econom m. =zement [răd(9)- 
"mä, ~s, ~s, n randament n, =dezj 
vous [răde'-vu:], ~, ~,n întiinire f, 
randevu n. 
Renegat, ~en, ~en, m renegat m. 
Reneklode [ren(3)-], ~, ~en, f (bot.) 
renclodă f. 
Renette, =, en, măr n Renette. 
renitent adj, renitent, îndărătnic; ob- 
strucţionist, 
renken vt. a suci [4h] (incolo şi-ncoace), 
Renn I. ~s, ~e, m (z001.) ren m. H. ~, 
{ sg. Închegare f; cheag n. =auto, es, 
~s, n automobiln de curse. œbaln, ~, 
men, f 1. pistă f de alergări 2. hipo- 
drom n 3. velodrom n. 4. autodrom n. 
ze, ~, ~n, f 1. jgheab n, 2. plută f. 
rennen, rannte, gerannt, I. vi, (s) I. (Şi 
tt.) a alerga Däi (pe jos / călare /cu 
maşina); a fugi (4b] // ins Verderben ~ 
a se duce [3c] la pieire; eine Strecke~ 
a alerga o distanță. 2. (gegen) a se repezi 
Dei (în); a se izbi (Ai (de). 3. (despre 
vulpi) a fi în călduri. II. vt 1. a izbi | 
lovi / dobor! DEI alergind (din fugă). 
>, a topi [4h) (la foc iute); a afina Dit. 
MI. cr. 1. a se izbi [4h] // sich auger 
Atem ~a i se täta răsuflarea alergind. 
Denn zen, ~s, ~, n alergare f, cursă f: 
Zer, ~s, ~, m 1, alergător m, 2. cal 
m de curse; cursier m. 3. vehicul n de 
curse. zero, ~, ~en, f alergătură f. 
= tahrer, ~, m alergător m la] 
ue curse (de cai / biciclete /automo= 
bile etc,). =feuer, ~s, ~, n cuptor n 
de topit metale /de reducere directă. 
Stub, ~es,” ~e, n pasăre f alergătoare / 
cu picioare lungi. =maschine, ~, 
~n, f bicicletă f / maşină f de curse. 
S Glen, ~s, "~, m v. Rennfeucr. 
=plerd, ~(e)s, e, n cal m de curse. 
=platz, ~es, "~e, m hipodrom n. rad, 
~(e)s, ~er, n bicicletă f de curse, 
=schlittschuh, ~(e)s, ~e, m patină f 
de viteză / fond. =schuh, ~(e)s, 


~$, 


e, 
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m pantof m cu cuie / de alergări. aspiel, 
~(e)s, ~e, n carusei'n. sport, =(e)s, 
~e, m alergare f (călare). =stall, ~(e)s, 
"e, m grajd n de cai de curse. =stelg, 
zstieg, ~(e)s, ~€, m potecă TI drum n 
de creastă. zstrecke, ~, ~n,.f dis- 
ont f/traseu n pt. alergare. atier, 
~(e)s, me, n TEN m. = vlerer, 8 ~, 
~ m barcă f / gig n de patru (vislași); 
echipaj n de patru. =Wagens ~s, ~, 
m maşină f de curse, 
Renomm serge Limal, ~, f s9- lăudă- 
rosenie f. xee, ~S, ~S, n renume n, 
faimă f; reputație f. 
renomma ieren, rie, ri, ti. a se lăuda 
[IN]; a face [3a] pe grozavul. = iert 
adj. faimos, celebru, vestit. 
Renommist, ~en, ~en, m fanfaron m, 
lăudăros m. 
renonc ieren [-n6'si:], -rte, -rt, vi. a renun- 
ţa [ip] (la). 
Renovation [-vatsi-], ~, ~en, f renovare 
f, renovație f. 
renovieren [-'Vvi:], -rte, -rt, tt. 1.a renova 
[ib]. 2. a restaura [1b]. 
rentabel adj. rentabil; avantajos. 
Rentabilität, ~, f sg. rentabilitate f. 
Reontzamt, ~(e)s, "~er, n 1. percepție 
f; casierie f (de stat), 2. trezorerie f. 
ze, ~, n, f Iorentă f; venit n, Ze 
pensie f. zel, ~, men,f.v.Renta mt. 
Renten zanleihe, ~, ~n f rentă f / im- 
prumut: n de stat. = auswelu |karte, 
~, ~n, f carnet n de pensie. =brlet, 
mes, ~e, m titlu n / cupon n de rentă. 
zemplânzer, ~8, ~, M 1. rentier m. 
2, pensionar m., zgeld, ~(e)s, er, 
n pensie f; rentă f. =gut, —(e)s, Ter, 
n moșie f arendată contra unei rente a- 
nuale. =melster, ~s, ~, 1m 1, percep- 
tor m, funcționar m fiscal; casier m. 2. 
trezorier m. Mark, ~, en, f marcă 
f germană (din 1923). xschuld, ~, ~en, 
: f datorie f rambursabilă ca rentă. 
Rentijer [rentie:], ~s, ~s, M 1. rentier 
m. 2. pensionar m. ; 
rentieren, -rte, -rt, I. vi. vt, a renta [1b], 
a produce [3c]. II. vr. (pop.) a (se) renta, 
a merita [ih], a face [3a]. 
Rentner, ~s, ~, m. 1. pensionar m. 
2, rentier m. =Tate, ~, ~N, frată farentei. 
Reorganisation [-tsi-], ~, ~en, f reorga- 
nizare f. 
reorganisiêren, rie, -rt, vt. a reorganiza 
[1b]. ý 


REN — REP 


Reparat xlen [-tsi-], ~, en, f 1. repara- 
tie f. 2. (pl) despăgubiri pl. / reparații 
pl. (de război). zur, ~, ~en, f repara- 
tie f. =œ urlarheit, ~, ~en, f (muncă? 
f de) reparație f. =urigrube, ~, 
f (auto) canal n / groapă f de reparații. 
=urhwerkstatt, ~, ~en, f atelier n de 
reparații. v 

repar ieren, -rte, -ri, 
drege [3c]. 

repartieren, -rle, -rt, vt, a repartiza [1b]; 
a împărți tán] în cantități proporționale. 

Repartition [-tsi'o:n), ~, ~en, f reparti- 
zare f; repartiție f. ` i 

repatri|ieren, -rte, -rt, vt. a repatria [tb], 

Heperkussion, ~, ~en, f repercusiune f. 
Repert xofre [-'toa:r], ~s, ~ Sn repertoriu 
n. xoirejptück, ~, ~s, n (teatru) pics 
f de rezistență / care ţine afişul. zori- 
um, ~s, -rilen, n repertoar n, indice n, 
Repetent, ~en, ~en, m 1. repetitor m. 
meditator m: 2. repetent m. 
repetieren, -rte, -rt, rt a repeta [1D]. 
Repet x ierigewebr, ~(e€)s, ~e, Nn Dusch 
f cu repetiţie. zitlon List oni, ~, ~M, 
f repetare f, repetiţie f. itor, ~s, 
-toren, repetitor m, meditator m. vite- 
rium, ~s, -rilen, n curs n Imanual n 
recapitulativ. 


=, 


t.arepara [ip], a 


Replik, ~, ~en, f replică f. 


replizieren, -rle, rt, vt, a replica (pl, 

Report, ~s, ~e, m raport n: 1. cistig 
n. 2. dare f de seamă. ~age Gaz, 
~, ~n, f reportaj n. =r, "ër zen m 
reporter m. 

reportieren, -rle, -rt, vi, (com.) a raporta 
[1b], a produce (Dei, 

Nepositoriun, ~S, -rilen, 
raft n. 

Repräsent zs ant, ~en, ~en m reprezentant 
m. zenjhaus; ~es, n sg. camera f repre- 
zentanţilor (în U.S.A.) zation [-tsi-], 
~, ~en, f 1. reprezentare f. 2. reprezen- 
tație f. s 

reprăsent=ativ «adj. reprezentativ. e ie} 
ren, -rle, -rt, Le vi. a se prezenta DI: 
potrivit rangului; a face [3a] figură bună. 
II, vt. a reprezenta (cu demnitate). 

Repress zallle, ~, œN, f măsură f repre- 
sivă; pl. represalii pl. lët, ~, ~M, 
f 1. represiune f. 2. reprimare jio 

repressiv adj. represiv. 


n etajeră f, 


Repressiv xmaßnalme, ~, ~n, f măsură 


f represivă. =zo0ll, ~(e)s, "~e, m taxă 


f vamală protecționistă. 


REP — RES 


Beprimande, ~, ~n, f dojană f, mus- 
trare f, re rimarsă f. 

Reprise, ~, ~r f1. repriză f. 2. (teatru) 

+ reluare f, repetare f. 

Reprobation [-tsil-}, ~, ~en, f reprobare f. 

Reproduction [-tsl-], ~, ~en, f 1. repro- 
ducere f. 2. (ec.) reproducție f // einfa- 
che ~ reproducție simplă / directă; er- 
weiterle ~ reproducție f lărgită, =s] 
recht, ~(e)s, ~e, n drept n de reprodu- 
cere /retipărire / multiplicare. 

reproduzieren, =rte, -rt, vt. a reproduce 
Dei: a multiplica (si, 

Reps, ~es, ~e, m 1. (bot.) rapită f. 2. 
(bot.) nap m. 3. (text.) rips n. 

Reptil, ~s, ~e (și ~ilen), n reptilă f, 
tiritoare f. 

Republik, ~, ~en, f republică f. ~aner, 
~s, =, m republican m. =bestileistung, 
~, ~en, f record n republican. xmel- 
sterschaft, ~, ~en, f campionat n repu- 
blican. 

Repugiatlon [-tsl-], ~, ~en, f repudicre 
f; respingere. f. 

Repulsiðn, ~, ~en, f repulsie f; respin- 
gere f. 

Repunze, ~, ~n, f marcă f (la metale 
nobile). 

Reputatlon (-tsi-], ~, ~en, f reputaţie, 
f, taimă f. 


eputiertich adj. reputat, cu faimă, fal- 


mos, 

Requijem, ~s, ~£, n (muz.) recviem n. 

requirleren, -rte,-rt, vi, 1. a rechiziționa 
(1b). 2.a reclama [ip], a pretinde {3m}. 

Requisit, —(c)s, ~eln), n. 1. rechizite 
pl. 2. pl. accesorii pl. 3. (teatru) recuzită 
[uz eur [-'t0:r],s, ~e, m (teatru) recuzi- 
ter m, alon (-tsi-], ~, ~en, frechiziţie f. 

resch adj. 1. rumen. 9. (despre carne) 
telos, tare, 3. (despre tin) acrişor, 
4. abrupt, povirnit. 6. vioi, 

Resede, ~, ~n, f (bot.) rezedă d? 

Resektion [-tst-], =, en, f (med.) rezec= 
tie f. 

Reservat, ~(¢)3, ~e, n, %atlon [-tsi-), 
~, "n, fal. rezervă f, reticenţă f. 
2. rezervaţie f. 

Reserve (aa), ~, ~n, [rezervă f: 1. stoc 
n, ptotizle f. 2. reținere f, abţinere f 
3. (mi).) trupă f de rezervă, = dlenst, 
Tes, me, m (mil.) serviciu n în rezervă. 
stonda [-{5;:], ~ [-f5:5], ~ (-15:s5], m 
Nod n de rezerva, = Dann, ~(e)s, -leute, 
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m (mil.) rezervist m, zo0tlizier, ~s, ~e, 
m ofițer m de rezervă, 

reserv = jeren [-'vi:-], -rte, -rt, vt. a rezer- 
va [ip], a pune Dei deoparte; a păstra 
[ib]. ~jert adj. rezervat: 1. păstrat, 
oprit. 2. special. 3. reţinut, distant. 
Reservist [-vist], ~en, ~en, m (mil.) 
rezervist m. a i 
Reservoir [-'voa:r], ~8, ~em Tezervorn, 
Resid zent, ~en, ~en, m rezident m; 
guvernator m. =enz, ~, ~en, f rezi- 
denţă f, reşedinţă f. ~enzischloß, -osses, 
-össer, n palat n /castel n de reşedinţă. 

resid jeren, -rte, -rt, vt. a rezida [ir] a domi- 
cilia [1b], a avea reşedinţa. 

residual adj. rezidual. 

Nesidulum, ~s, -dulen, n (chim.) reziduu 
n, TOSE N, 

Resignation [-1s1-], ~, ~en, f resemnare f. 


-resignieren, -rte, =rt, vi. a se resemna 


[1b]. l 
Resistenz, ~, ~en, f rezistenţă f. 
Reskript, =(e)s, ~e, n rescript n, deci- 
zie f; decret n. 
resolyt adj. 1. rezolut, decis, hotărit.2. 
energic, 
Resolution [-tsi-], ~, ~en, f rezoluție 
f: 1. hotărire f; decizie f. 2. rezolvare f, 
resoly leren [-vi:-], -rte, -rt, I. vi. a se ho- 
tări [41]. IE. vt. a rezolva [ip]. 
Resonanz, ~, ~en, f (ŞI fig.) rezonanță 
f, răsunet n, ecou n. zboden, ~s, "~, 
m (muz.) cutie f de rezonanţă. 
resorbieren, ie, =rt, vt. a resorbi [4a]; 
a absorbi Dat, 
Resorption [-tsi-], ~, ~en, f resorbţie 
f; absorbţie f. 
resp. presc, de la respektive. 
Repet, ~(e)s, m sg. 1. respect n, consi- 
derație f. 2. (poligr.) v. Respekt- 
blatt. 
respektabel adj. respectabil. 
Respektblatt, ~(e)s, “~er, n (poligr.) 
filà f albă (la Inceputul unui imprimat); 
pagină f de gardă. e 
respekt = Ieren, rie, =rt, vt. 1, a respecth 
[D]. 2. (com.) a onora [Ib]. = leren 
adj. respectabil. =ive [-və] adr. res- 
pectiv, adică; vasăzică, œlos adj. neres- 
pectuos, ireverenţios, J 
Respekt = losigkelt, ~. ~en, f lipsă f 
de respect; ireverență f. =person, ~, 
~en, f persoană f respectabilă Į suspusă. 
tag, —(e)s, ~e m zi f de păsuire (după 
scadență). 
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respektvoll adj. respectuos. 
respirabel adj. respirabil. 
Resplræatlon List, ~, ~en, f respira- 
ție f. zator, ~s, -toren, m aparat n 
de respirație artificială. 
respirjeren, -rte, -rt, vi. a respira [ip]. 
Respit, ~(e)s, m sg. aminare f, păsuire f. 
Ressentiment (resăti'mă:), ~s, ~S, n 
resentiment n. 
Ressort (re'so:r], ~S, n resort n: 
1, sferă f, domeniu n; competință -f. 
2, (lehn.) arc n. 
ressort= ieren, rie, -rt, ti. a fi de resor- 
tul / competenţa (cuiva). ~mässig adj. 
competent. 
„Messource [rg'sursa], ~, ~n, f resursă f. 
Rest, ~es, ~elr), m 1, (ṣi mat.) rest n; 
rămășiță f//sich den ~ holen a se tm- 
bolnâvi [4h] de tot. 2, lovitură f de gra- 
tie //jm. den ~ geben a distruge (Del 
complet pe cineva. 3. (chim.) radical n. 
3. deficit n. 5, cupon n (de stofă). 
restant ad). restant; rămas în urmă cu 
plata. 
Nestant, ~en, ~en, m 1,restanţier m (la 
plată). 2. pl. restanţe, pl. (de plată). 
3. rest n de marfă (nevindută). 
Restaurant (resto'ră:], ~s, ~e, n res- 
taurant n. =ateur (restora'to:r), ~S, 
~e, m restaurator m, proprietar m de 
restaurant. zatlon List, ~, ~en, f 
1. restaurare f. 2. restaurant n. zators 
~s, =toren, m (arte) restaurator m. 
restaurieren, ~rte, -rt, I, vt. a restaura 
[íb]. II. vr. a se reface (3a] / inviora [1b]. 
Mestabestand, zbetrag, ~(e)s, "~e, m 
rest n, sold n. zchen;, ~S, ~, nrestu- 
let n. zcerjessen, ~s, =, n masă f din 
resturi de mincare.  zerlhandlung;, ~, 
~en, f magazin n de solduri. ~erverkauf, 
=(e)s, -hâufe, m vinzare f de solduri ; 
soldare f de mărfuri (rămase | ieftine). 
æglied, =(e)s, ~er, n (mat.) termen n 
nereductibil. 
rest æ Ieren, rie, -rt, vi. a fi restant / 
în restanță. =ltuieren, rie, -rt, vt. a 
restitui [4r]; 1. a înapoia [ib]; a înlo- 
cui [4i]. 2. a reconstitui [4r]. 
Restitution [-tsi“o:n], ~, ~en, f resti- 
tuire f, restituție f: 1. înapoiere f. 
2. refacere f., reconstituire f. 
restælich adj. rămas restant. log adj., 
adv. complet, (pe) deplin; în întregime; 
fără rezerve, £ 
Restriktion [-tsI-], ~, ~en, f restricție i 


~S, 


ma 
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restriktiv adj. restrictiv, limitativ. 

Restlsumme, ~, ~n, f sumă f restantă:/ 
rămasă; sold n. a 

Result ante, ~, ~n, f rezultantă f. xat, 
~(e)s, ~e, n rezultat n; consecință f; 
urmare f, 

result ieren, .-rte, zl, vi. a rezulta (LD, 
a reieşi [4b]. 

Resümee, ~s, ~s, n rezumat n. ; 

resüm jeren, -rte, rt, vt. arczuma [ip]. 

Ressurektion [-tsi-}, ~, ~en, f (rel.) (re-) 
înviere f,.resurecţie f. 

retablieren, -rte, rt, vt., tr. a (se) restabili 
(4h]. 

Retabizlerung, ~, ~en, f logement 
[-blis'mă:], ~s, ~s, n restabilire f; (şi 
mil.) refacere f. 

Retardat, ~(e)s, ~e, n (fin.) restanță f. 

Tetard ieren, -rte,-rt, vt. 1. (şi vi.) a fntirzia 
(11); a rămîne (sl în urmă. 2. a amina 
lip]. l 

Retention [-tsI-]), ~, ~en, f reținere f; 
retenție f. e 

retikulâr adj. reticular, ca o rețea. 

Retina, ~, men, f (anat.) retină f. 

retirleren, -rte, -rt, vt. a se retrage [3c]; a 
bate [3a] în retragere. 

Retorte, ~, ~n, f retortă f. 

retour [-/tu:r] ode, retur, îndărăt. 

Retour [-tu:r], ~, ~en, f retur n: 1. in- 
toarcere f. 2. înapoiere f; (com.) returnare 
f. =billet [biljet], ~s, ~e, n bilet n 
retur | de întoarcere. œkutsche, ~, 
mn, f (fig.) răspuns n cu aceeași monedă. 

retourn Ieren, Pie, -rt, vt. a returna (ib), 

a înapoia [1b]. 

Retour =sendung, ~, ~en, f retrimitere 
f, returnare f, înapoiere f. =ware, ~ 
~n, f (com.) marfă f retur(natâ). 

Retribution List, ~, ~en, f 1. retribu- 
ţie f. 2. restituire f. 

retrodat Ieren, -rte,-rt, vi. a retrodata [1b], 
a antedata [1b]. 

retrograd adj. retrograd; înapoiat. 

Retro zspektive [-və], ~, ~n, f retro- 
spectivă f. zeverslon [-ver], ~, ~en, f 
retroversiune f. œzession, ~, ~en f, 
retrocedare f. 

retten vt. a salva [ib], a scăpa [îs]; (fig.) 
a izbăvi (4h), a mintui DI, =d adj. sal- 
vator. 

Retter, ~s, ~, m salvator m. 

Rettich, ~s, ~e, m ridiche f. 

Rettung, ~, ~en, f salvare f, scăpare f; 
(fig.) izbăviref , mintuire f. =s|anstalt, 
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~, ~en, f 1. instituţie f de salvare. 

2. casă f de corectie. =s|auto, ~£, ~8, n 
(auto)-salvare f, ambulanţă f, mașină f 
a salvårii. zalboot, ~(e)s, ~e n barcă f 
de salvare. œsigesellschafi, ~, ~en, f 
(societate f de) salvare f. =sigürtel, —s, 
~, meentură f de salvare. Œxs!haus, ~es, 
-hăduser, n 1. azil n, refugiu n. 2. casă f 
de corectie. znlinsel, ~, ~n, f insulă f 
de circulație, refugiu n. =s'Kästchen, 
~s, ~, n trusi f de prim-ajutor, 

rettungsles adj., cdr. fără scăpare / spe- 
ranță, iremediabil. 

Rettungs = medaille (-daljo], ~, ~n, f 
medalie f de salvare. ring, ~(e)s, ~e, 
m colac m de salvare. zntation [-tsi-), ~, 
~en, f stațle f de salvare. =tuc}, ~(e)s, 
“~er, n plasă f de salvare (a pompieri- 
lor). zungen, ~s, —,mv.Rettungs- 
auto. SS wesen, n Salvarea f. 

Metusch ze, ~, ~n, [retus n; retusare f. 
weur [- oir], ~s, ~e, m retusier m. 

retuse? jeren, rie, =rt, vi. a retușa [1b]. 

Reme, ~, fsg. 1. remuscare f, căință f; 
regret n, 2. (rey.) parastas n; prohod n. 

TCenn et. (unipers.) a regreta [1D) //es 
reut mich am remușcări, Îmi pare rău. 

Reuiessen, ~s, ~, n pomana f mortului, 

ren zeivoli, sig udj. plin de remuscàri / 
cåintà; pocăit. 

Neu zgeld, ~(r)s, ~er, n, zhkaut, =(e)s, 
“Rdufe, m (bani pl. de) ispasă f. 

Ten tniitlg adj. v. reuevoll. 

Netunlon [$i rey-], ~, ~en, TI, reunire f. 
2. reuniune f. 

Reuse, ~, ~n, f yirså f. 

Hegäe, ~n, ~n, m (inv.) rus m. 

reltssieren, rie, -rt, vi., vi. a reuşi (AL 

Reut, ~(e)s, ~e, n curătură f, påmint n 
dëstalenit. me, ~, =n, f carma f (de 
plug) 

reuten tt. a defriṣa (th), a gesteleni [4h]. 

Hester, ~s, ~Am`L. Une A călăreț m. 
2, capră f de uscat (trifoi). 8.v. Reute. 
hacke,  =hane, ~h ~h, f såpåligà f(de 
Plivit). spsien, ~s, ~, m säpå f (de 
pluvit). 

Reuivertrag, =(7)s, “e, m amendă f con- 
tractuală. 

revivo vin. reuevojl. 

reivakrinleren [-vak-}, Fte, -ri ei. a rw 
vacăina [tb] 

Hevalarialerungz |-va-], = 
Irlzare f. 


~s, 


„en, f teva- 


e 
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Revanche [-'vă:53], 
răzbunare f. 

revanch =ejlustig adj. revansard, dornic 
de revanșă. =leren, -rte, -ri, tr. a se re- 
vanșa (hi / răzbuna Uni. 

Reveille [-'vs:j3], ~, ~n, f(mil.) destep- 
tarea f. 

Revelation [-velatsi-}, ~, =en, f revelație 
f; revelare f. 

Revenue [-və'ny:], ~, ~n, f yenit n. 
reverbleren, rie, -rt, rt. a reverbera [1b]. 
Reverenz, ~, ~en, f reverență f, plecà- 
ciune f. 

Nevers [rə vers], ~es, ~e, Ie n rever n (de 
haină). I. m. 1. reversn (de medalie). 
2. (jur.) contrainseris n. 

reversibel adj. reversibil. 

Nevers =ible, ~s, ~s, m stofă f eu doud 
fețe. =lerimotor, ~s, ~en, m motor n 
reversibil. zslënslpendel, ~s8, ~, n pen- 
dul n reversibil. aseite, ~, ~n, f 1. 
(ȘI fig.) revers n. 2. contrapagină f. 
Revident [-vi-], ~en, ~en, m revizor m. 
revidleren [-vi-], -rte, -rt, vi. a revizui 
DU, a revedea {2c}. 


~, ~n, frevansă f; 


„Revler (-vi:r] 1. ~s, ~e, nl. wol n 


(silvic). 2. (mil.) sector n. 3, (mil.) infir- 
merie f. 11, ~, ~e, f (mine) sector n de 
mină. 

revleren, -rte, -rt, rt. (eîn.) a adulmeca 
(1ş).. 

Revindikatlon [-vindikatsi-), ~, ~en, f 
revendicare f, pretenţie f. 

revludizleren l-vin-}, =rte, =rt, ct, a reven- 
dica [i$]. 

Revirement [-viro'mă:), ~s, n l 
reviriment n; întorsătură f. 2.remaniere Ta 
Revislon [-vi-], ~, ~en, f 1. revizie f; 
revizuire f. 2. (jur.) cerere f de revizuire, 
sxismus, ~, m sg, revizionism n. sf, 
~en, ~en, m revizionist m, 
Nevislons = aus)schuB, -usses, -isse m 
comisie f de revizuire. =boken, ~s, ea 
m (poligr.) (coală f de) revizie f. =liste, 
~, ~n, f listă f revizuită / de revizuire. 
=nebacht, ~(e)s, ~e, m (mine) puț n 
de control. 

Revisor [-vi-), ~s, -soren, m revizor m, 
controlor m, inspector m. 

Nevokation [-vokatsI-), ~, ~en, f revo- 
care f; rechemare f. 

Revolte [-'vol-}, ~, Ah, f revoltă f, răs- 
coală f. 

revoltieren [-val-], -rte, rt, vi. (gegen) a se 
revolta [1D)/ răscula Dei (contra). 


~S, 


d 

1 Qi 
| 
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Revolution [-volutsI-], ~, ~en, f revolu- 
tie f. =r, ~s, ~e, m revoluţionar m. 

revolution x Är, adj. revoluționar. = ieren, 
-rle, -ri, vt. a revoluţiona [ib]. 

Revolutions xjahr, ~(e)s, ~e, n an mal 
revoluției / revoluţionar. =lampt, ~(e)s, 
“e, m luptă f revoluționară. =lied, 
~(e)s, ~er, n cintec n revoluționar. 
=regierung, ~, ~en, f guvern n reyo- 

luționar. zelt, ~, ~en, f epocă f re- 
voluționară. i : 

Revoluzzer, ~s, ~, m (ironic) (pseudo-) 
revoluționar m. 

Revolver (reien lvər], ~s, ~, m revolver 
n. =blait, ~(e)s, “~er, n (peior.) gazetă 
f instigatoare / de scandal / de şantaj. 
=drehbank, ~, "~e, f strung-revolver 
n. scheid, ~en, ~en, m 1. pistolar m. 
2. scandalagiu m. 3. fanfaron m. kont, 
~(e)s, “~e, m cap-revolver n (la strung, 
aparate de fotografiat etc), =presse, 
~, ~n, f presă f de scandal / șantaj. 
æschnauze, ~, ~n, TL fanfaron m. 
2. gură-slobodă f. =schuB, -usses, -isse, 
m impuşcătură f / lovitură f de revolver. 
=tasehe;, ~, ~n, f toc n de revolver. 

revozieren [-vo-], -rte, -ri, vt. a revoca 
[ip]. 

Revue (re'vy:], ~, ~n, fl, revistă f (spec- 
tacol şi periodic). 2. trecere f în revistă; 
paradă f. =bihne, ~, ~n, fteatrun de 
revistă / estradă. girl [-gərl], ~s, ~S, 
n dansatoare f de revistă. 

Rezensent, ~en, ~en, m recenzent m. 

rezensieren, -rle, -rt, vt. a recenza [ib]. 

Rezension, ~, ~en, f recenzie f. ~s|exem- 
plar, ~s, ~e, n exemplar n pt. recenzare. 

rezent adj. recent. 

Rezepisse, ~, ~n, f recipisă f. 

Rezept, ~(e)s, ~e, n rețetă f. zakulum, 
~s, -la, n (bot.) receptacul n. 

rezept xibel adj. receptibil. œ~ ieren, -rte, 
-rt, vt. a prescrie [3p] (prin rețetă). 
xiv adj. receptiv. 

Rezept xion List, ~, ~en, f recepție f; 
primire f (în facultate /spital etc.). 
=ivităt, ~, f sg. receptivitate f. =ur 
~, ~en, f (farm.) receptură f. 

rezldiv adj. recidivist; în recidivă. 

Rezidiv, ~s, ~e, n recidivă f. 

rezidivieren, -rte, -rt, vi. a recidiva [ib]. 

Rezipijent, ~en, ~en, m recipient m. 

rezip ieren, -rle, -rt, vt. a recepta [ib]; a 
recepționa [1b]; a primi [4h]. 

reziprok adj. reciproc, 
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Reziprozitiit, ~, ~en, f reciprocitate f. 
Rezit xation [-tsI-], ~, ~en, f recitare f. 
Säll ~s, ~e, n (muz.) recitativ n. 
ator, ~s, =toren, m recitator m. 

rezitieren, -rte, =rt, vt. a recita [1D]. 

Rhabarber, ~s, ~, m (bot.) revent n. 
Hhansgd ze, ~n, ~n, m rapsod m. xie, 
~, =dilen, f rapsodie f. 

rapsodisch adj. rapsodic. 

rhein xabwärts adv. în josul Rinului. 
=aulwârts adv. în susul Rinului. 

Rheinfall, =(e)s, “e, m cascadă fa Ri- 
nului. 

rheinisch adj., renan, de la / pe Rin. 

Rheinländer, ~s, ~, m renan m.. 

rheinlăndisch adj. renan, din Renania, de 
pe Rin. 

Rheostat, ~(e)s, ~eln), m (el.) reostat n. 

Rhet=or, ~s, -toren, m retor m., xorik, 
~, f sg. retorică f. =orlker, ~s, ~, m 
retorician m. 

rhetorisch adj. retoric. 

Rheuma, ~s, n sg., ztismus, ~, -men, n 
reumatism n. 

rheumatisch adj. reumatic, 

Rhin =iîtis, ~, f sg. (med.) rinită f. ~ol- 
plastik, ~, f sg. (med.) rinoplastie f, 
plastică f nazală. =olskop;, ~(e)s, ~e, n 
(med.) rinoscop n. 

Rhinozeros;, ~, ~se, m rinocer m; (fig.) 
imbecil m, elefant m. 

Rhizom, ~s, ~e, n (bot.) rizom m. 

rhombisch adj. rombic. 

Rhombus, ~, -ben, m romb n. 

Rhotazismus, ~, ~m sg. rotacism n. 
Rhythmik, ~, f 89. ritmică f. 

rhythm =isch adj. ritmic. ælsieren, -rte, 
-rt, vt. a ritma [1b]. 

Rhythmus, ~, -men, m ritm n. 

Ribisel, ~, ~n, fe ~S, ~, n coacăză f. 

Richt xantenne, ~, ~n, f antenă f direc- 
tivă. =beil, ~(e)s, ~e, n 1, secure f (de 
călău). 2. bardă f (de dulgherie). =blel, 
=(e)s, ~e, n fir n cu plumb. =block; 
~(e)s,” ~e, m 1. butuc m (pt. decapitări), 
2. bloc n /nicovală f pt. îndreptat (bare 
metalice). ze, ~, ~n, f linie f dreaptă; 
(şi fig.) direcţie f bună / justă // în die ~ 
bringen a pune [3e] în ordine. =(e)|fest; 
=(e)s, ~e, n sărbătorirea f terminării şar- 
pantei (acoperişului). 

richten I. vi. a judeca {1h]; a ţine [3h] ju- 
decată. I. et, L a judeca; a condamna 
[ip]. 2.(înv.) a executa [1R]. 3.a îndrep- 
ta [iz] // in die Höhe ~a ridica [ip] (in 
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sus). 4.a regla (Dia pune [3e] la punct; 
a ajusta [1b]. 5.a netezi [4h]. 6. a aranja 
[1b); a pregăti [áh], a prepara [ip] // 
zu Grunde ~ a distruge (cl, a nimici 
DI. 7.a repara (îpl;a cirpi [4h]; a 
drege [3c]. S. (auf, in cu ucuz.; nach, 
gegen) a orienta [1b] / indrepta (iz) 


(spre / către). 9. (an cu acuz.) a adresa ` 


[1b] (cuvintul /o scrisoare etc.). DI, rr, 
1, a se indrepta. 2. (mil.)a se alinia (bi, 
8. (nuch) a se orienta [1 b].4.(an cu acuz.) 
a se adresa [Ib]. 5.a se sinucide [3m]. 

Richter, cp, ~, m L judecător m. 2. (mil) 
ochitor m. zamt, =(e)a, “~er, n magis- 
tratură f. 

richterlich adj. judiciar, judecătoresc. 

Richter xschwert, ~(e)s, ~er, n spada f 
justiției. œ=#pruch, ~(e)s, "~c, m sen- 
tință f/hotărire f judecătorească. 
æstand, ~(e)s, m sg. magistratură f. 
zstubl, ~(e)s, ~e, m judecătorie f, 
tribunal n; (ist.) scaun n de judecată. 

Richtafall, =(e)s, "~e, m (gram.) regim 
n, aternrohr, ~(e)s, ~e, n 1. vizor n 
panoramic. 2, lunetă f căutătoare. =tin- 
dezerât, — (ein, mr, n radiogonlometru n. 
seglan, es, "~er, n (fiz.) colimator n. 
=hammer, ~s, "~, m ciocan n de In- 
Ureptare. zhebel, ~s, ~, m manetă f 
de ridicare /] direcţie, 

riektig 1. adj. 1. Just, corect; exact //es 
ist ~ a) e corect; b) e-n regulă, s-a făcut; 
der ~e Augenblick momentul potrivit; 
nicht ganz ~ (im Kopf)sein a nu ti tocmai 
teatăr la minte. 2. adevărat, autentic, 
veritabil. II. adv. 1. just; exact. 2. de- 
adevărat, foarte; tare. zs ëebeud odj. 1. 
care merge exact; precis. 3. adevărat, 
veritabil, real, 

Richtickelt, ~, f sg. exactitate f; justeţe 
f. machen vi. a regla (ib); lichida 
(1b] (o datorie). œ stellen rt. 1. a regla 
[1b], 2. a pune [3e Na punct. 3.a rectifica 
lib] (o afirmație). 

Richt kanonier; ~s, ~e, m tunar m 
ochitur, horn, —(e)s, n sg. cătare f (la 
puşcă). akreis, ~es, ~¢, m goniometru 
n; colimator n. slatte, ~, ~n, f L 
(conatr.) dreptar n. 2, (geod.) jalon n. 
sliniie, =, ~n, f Unie f directoare; 
directivă f. mah, ~(e)s, “~er, n v. 
KLliebteiesat, xmann, ~(e)s, “~er, 
m, mester, ~s, ~, m Instalator m, 
plate, ~es, "~e, m loc n de execuţie. 
mprele, ~es, ~e, m pref n orientativ. 
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ze Punkt, ~(e)s, ~e, m punct n de reper. 
xsrchaclt, ~{e)s, “~e, m (mine) puf n 
vertical. æschelt, ~(e)s, ~e, m (lehn.) 
dreptar n; riglă fade nivelat, ~scehmaus 
mes, “duse, m V. Nichtefest. 
=schnur, ~, "~e, f sfoară f de trasat; 
fir n cu plumb; (fig.) fir n conducător; 
iudreptar n. =schraube, ~, ~n, f surub 
n de reglat =schiitze, ~n, ~n, m ohi- 
tor m (la arme automate). ze sehwert, 
=(e)s, ~er; n palog n al călăului / (fig.) 
dreptăţii. œstätte, ~, ~n, f loc n de 
execuţie. =ntrahler, ~s; ~, m emiţător 
n direcțional; antenă f directivă. zntubl, 
~(e)s,~e,ml.y Richterstunl. 
2. eșafod n. xung, ~, ~en, f 1. (şi fig.) 
direcţie f. 2. (fig.) curent n, tendinţă f. 
3. aliniere f. 4. orientare f. Gev, Rich- 
tefest. Ă 

richtungigebenă adj. 1, indicator de di- 
recţie / drum. 2. normativ, 

Richtungs zanzelger, ~£, ~, m indicator 
n de direcție. =feld, ~(e)s, ~er, n cimp 
n director / de orientare, zs findet, 
~, m goniometru n. zEdrer, 
m (ar.) locator n acustic. œkrelsel, ~s, 
=, m giroscop n directional. zlinlle, ~, 
“mn, Tv, Richtlinie, 

richtunastos adj. fără direcţie / ţel; de- 
zorientat. 

Ric? unge zs bunt, =(e)s, ~e, m punct n 
de orientare / bază. =winkel, 
m unghi n director /de direcţie. 

richtunzswelnend adj. v. richtungs- 
gpebend. 

Riett=waage, ~, ~n, f nivelă f cu bulă 
de aer, boloboc n. zwet, ~(e)s, ~e, m 
scurtătură f, drum n scurt(at) / drept. 
=wert, =(c)s, ~e, m valoare f orienta- 
tivă. =wlrkung, ~, ~en, f (fiz.) acțiune 
f dirijată. zzelchen, ~g, ~, n Jalon n, 
semn n de direcţie, 

Rickae, ~, ~n, f căprioară f. sels, ~, 
~, m gard n, zăplaz n. 

ridikül adj. ridicol. 

Idiku, ~s, ~e, n 1. poșetă f. 2. sacoșă f 
pt. lucru de mină. 

Rlech =beln, ~(e)s, ~e, n (anat.) os n 
etmoldal. =biehse, ~, ~n, fcutiuţă f 
cu săruri (de mirosit) /cu parfumuri. 
=dom, ~(e)z, ~en, m (bot.) măceş n, 
răsură f. 

r lechen, roch, gerochen, I. vi. 1.a mirust 
liw),a avea miros. 2. (fig.) a da [ti] cv 
nasul, a-şi virt (Asil nasul. II. vt. a 


~S, 


ms, 


~S, m 


— eg, 
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mirosi, a simţi (4h] mirosul. 
mirositor. 

Riech zen, ~s, n sg. 1. mirosit n.2. miros 
n, er, ~S, ~, M 1. (vin.; fam.) nas n. 
2. (fig.) fler n, miros n. 3. (peior.) om m 
care-şi bagă nasul peste tot. =essig, 
~s, ~e, moţet n aromatic. =tlâschichen, 
~s, ~, n flacon n cu săruri mirositoare. 
=gegend, ~, ~en, f regiune f olfactivă 
(a nasului). zorgan, ~(e)s, ~e, n organ 
n al mirosului. egal, ~es, ~e, n săruri 
pl. (mirositoare), =~wasser, ~s, ~, n apă 
f de colonie / toaletă. 

Ricd, ~(e)s, ~e, n 1. mlaștină f, smiren. 
2. stuf n, păpuriş n; trestie f, papură f. 
zblatt, ~(e)s, “~er, n 1. frunză f de 
papură / trestie. 2. (text.) spată f (de 
tesut). =gras, ~es, "~er, n rogoz n. 
xgrund, ~(e)s, "~e, m 1. v. Ried 
(1). 2. păpuriş n, stuf n. =hatn, ~(e)s, 
"ne, m cocoş-de-munte m. =melse, ~, 
~n, f piţieoi-de-baltă m. =sehnepfe» 
~, ~n, f sitar-de-baltă m. =waldung, 
~, ~en, f pădure f mlăștinoasă. 

Riele, ~, ~n, f (tehn.) sant n; crestătură 
f, canelură f, renură f. 

riel=eln vl. a cresta [1b],a stria {1b], a 

` canela [1b], ~ig adj. 1.-crestat, canelat, 
2. ghintuit; filetat. 

Riegze, ~, ~n, f 1. echipă f / ansamblu 
n de gimnaști. 2, fald n. 3. cută f, pliu 
n (la fustă). 4, (reg.) lo niţă f. =el, ~£, 
~, m 1. zăvor n, incuietoare f /} hinter 
Schloß und ~ după gratii, la inchisoare. 
2. bucată f (de săpun etc.), calup n; baton 
n (de ciocolată). 3. (constr.) montant m; 
moază f; contrafişă f; traversă f. 4. cuier 
n (de haine). 5. blidar n. 6. poliţă f, 
raft n. 7.cucui n. =bau, ~(e)s, «ten, în 
construcţie f cu scheld de Imn. 

riegeltest adj. bine zăvorit / încuiat. 

Riegels! aube, ~, ~n, fbonetă fa țărân- 
cilor bavareze. zhvlz, "~T, N 
(consir.) riglă f. 

riegelan rt, a zăvori (DI. sam adj. 
activ; vioi. - A . 

Riegel zschioaf, -osges, -0sser, n brească f 
cu zăvor. =stellung, ~, ~en, f (mil.) 
poziţie f în breteli. =wand, ~, "e, f 
f perete f de paiantă. 


zd adj. 


~es, 


` Riegenturnen, ~s, n sg. gimnastică f de 


ansamblu. , 
Riem=chen, cp, ~, nl. curelusă f. 
2, (consir.) ciubuc n (de zidăric) zen, 


RIE — RIE 


~ê, ~, ml, curea f (de transmisie etc.). 
2. centură f, centiron n, briu n //gehreuz- 
ter e curea împletită. 3. scindură f in- 
gustă (de podea). 41. vislă f, lopată f. 
riemen vi. a visii [4h], a lopâta {1b}. 
Riemen =antricb, ~(e)s, ~e, m antrenare 
f prin curea. zblatt, ~(e)s, “~er, n pană 
f de vislă. =blume, ~, ~n, f viscn de 
stejar. aboot, =(e)s, ~e, n barcă f cu 
visle, gig n. =gabel, ~, ~n, f furcă f 
pt. schimbarea curelei de transmisie: 
=peltsele, =, ~n, fcnut n, pisică f (cu 
nouă cozi). =scheibe, ~, ~n, f roată f 
de transmisie, şaibă f de curea. zschuh, 
=(e)s, ~e, m 1. opincă f. 2. pantof m din 
curele (împletite). zsctutz, ~es, m sg. 
apărătoare f de curca (la mașini). =ste- 
cher, ~s, ~, m şarlatan m; panglicar m. 
atang, =(e)s, ~e, m algă f marină. 
ætrich, ~(e)s, ~e, m transmisie f cu 
curca. ze Zeug, ~(e)s, ~e, n curelărie f; 
hamuri pl., harnaşament n. 
Helmer, ~s, ~, m curelar m. zarbeit, 
zei, ~, ~en, f curelărie f. 


Bien, ~es, ~e, n 1. top n (de hirtie), 


2. cele 9 pupice. 

Riese I. ~n, ~n, mn uriaş m, gigant m; 
(pop.) zdeahon m; (mitol.) căpcăun m. 
II. ~, ~n, f 1. tobogan n, jgheab n (pt. 
lemne), jilip n. 2. scufie f; baretă f (veche 
germană). 

Riesel I. ~s, ~, m l polei n. 2. măzăriche 
f; grindină f / ploaie f măruntă. 3. Înfio- 
rare f; (fam.) piele f de găină. 4. jilip n. 
5. haldă f de moloz. II. ~, ~n, f 1. pis- 
trui m. 2. eczemă f. 3. haldă f de moloz. 
=bach, ~(e)s, “~e, m pirliaş n, giriiță f. 
xhewässerung, ~, ~en, f irigație f (prin 
canale / udare). =feld, ~(e)s, ~ero n 
cimp n de irigație. 

rieseln Ivi. 1. a picura Lin]; a se prelinge 
(ci: a curge [3c),a se scurge (cl (es 
rieseli mir (kalt)iiber den Riicken mă trec 
[3a] fiori (reci). 2. a ploua [IL] mărunt; 
a bur(niţ)a [1b].3. a murmura [ih], a 
susura [f h]. 11. rt, a iriga [i pl. 

Riesel=regen, ~s, ~, m bură f (de ploa- 
ie); burniță f. =schotter, ~s, ~, m 
pictriş n (mărunt) de riu. eppnë: ~, ~en, 
f irigație f; irigare f prin stropire. 

Riesen xamelse, ~, œn, f furnică f uriaşă. 
= arbeli, ~, ~en, f muncă f uriaşă / 
titanică. 

riesenartig adj. gigantic, uriaş, inuns. 
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Riesen =bau, =(e)a, -ten, m construcţie f 
colosală / gigantică,  =betrag, =—(c)s, 
“ne, m sumă f colosală. bock =(c)s, 
“ne, m 1, (entom.) scarabeu m. 2. (fig.) 
greşeală f gravă / grosolană. =erdbeere, 
~, ~n, f căpşuni f (grasă). =faulitier, 
~({¢)s, ~e, n puturos m fără seamăn / 
pereche.  =fortisehritt, ~(e)s, ~e, m 
progres n uriaş. felt, ~s, ~, m con- 
dor m. gestalt, ~, ~en, f 1, statură f 
de uriaș. 2. (şi fig.) figură f gigantică, 
colos m. 

riesen zs gleich adj. (ca un) uriaș 
=grob adj. uriaş, gigantic, colosal, 
imens. =haftadj.v. riesengleich. 

Rlesen s kampf, ~(e)s, "e, m luptă f indir- 
jită [gigantică / între uriași. =kralt, ~, 
” ~e, [forță furlaşă / herculeană, =kund- 
Rebung, ~, ~en, f demonstraţie f / ma- 
nifestaţie f uriaşă. xmehrkeit, ~, ~en, 
f majoritate f zdrobitoare., =schlange, 
~, ~n, f şarpe m boa. œsthotter, ~s, 
~, m pietriș n (foarte) mare. œschritt, 
~{e)s, ~e, m pas m gigantic. =stârhe, 
~, ~n, f forţă f imensă /herculeană / 
de uriaș. xsumme, ~, ~n, f sumă f uri- 
așă /colosală. =unteruehmung, ~, ~en, 
intreprindere f gigantică. zwerk, ~(e)s, 
~e, n, 1. realizare f} operà fcolosală. 
2. uzină f gigantică /uriaşă. =wuchs, 
~as, Msg, (med.) gigantism n; elefan- 
tiazis n. 

riesig adj., adv. urlaş, gigantic, enorm, 
colosal; extrem de. 

Riesin, ~, ~nen, furtașă f; (reg.) zdrahon 
m de femele. 

Rlesling, ~s, ~e, m (vin n / strugure m) 
riesling n. 

Riester, ~s, ~, m 1. petic n (la gheata). 
2. coarne pl. (de plug). 

plen = welme cdr, în topuri. 

Riet, ~(e)s, ~e, n. 1. spată f (de ţesut) 
9. (bot.) rogoz n, 

RIN, ~(e)s, ~e, mm techn: colţ n de stincă 
(marină); banc n de corali. 

Rittel, ~, ~n, f 1.darac n, pieptene m de 
cinepă. 2. striu n, caneluri f. =bleeh, 
~(ec)a, ~e, n tablă f striată. 

rifteln et. 1, a stria (tb), afcanela [tb]; 
a cresta [{b]; a sob! (4h). 2.a dărăci 
[ih]. 

Rig=a'er, =enser, ~s, ~, m locuitor m 
din Riga. 

Riggung, ~ 

rigid cdj. 


; gigantic. 


~, f £9. (mer.) matisare f. 
rigid. y ei, Be 
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Riglăităit, ~, f sg. rigiditate f. 

Nigol=e, ~, ~n, f(agr.) rigolă f; brazdă 
f de drenaj. =pilug, ~(e)s, Zeg m plug 
n de desfundat. 

rigor=istisch adj. rigorist. 

Euros. 

Nlgorosum, ~s, -sa (Şi -sen), n examen n 
de doctorat. 

Rikoschett, ~s, =e, n ricoset n. 

rikoschettieren, -rte, =rt, ti. a 
[ib]. 

Rikscha, ~, ~s, f ricşă f. 

Riksmal [-mo:1), ~s, n limba f norvegiană 
literară. 

Rite, ~, ~n, f 1. Sănțuleţ n, jgheab n; 
(lehn.) canelură f; (agr.) brazdă f. 2. 
(mar.) trecătoare f strimtă, strimtoare f. 

rillen vt. a canela (1b), a stria [ib]; a 
brăzda [19). 

Rillen =halsmutter, ~, ~n, f piulită f 
riflată, æptlug, ~(e)s, "~e, m (plug) 
marcator n / brăzdar n. 

die adj. canelat, striat, ritlat. 

Rimels(eh), ~, ~, n (reg.) poezie f. 

Rind, ~(e)s, ~er, n (şi peior.) vită f (cor- 
nută); bou m, dobitoc m. 

Rinde, ~, ~n, 1 1. coajă f; crustă f. 2 
scoarță f. 

rinden adj. din coaja / scoarță. 

Rinden =tlechte, ~, ~n, f (bot) muschi 
m de scoarță. (de copac). =scbăler, ~s, 
~, n inașină fde cojit (buşteni), zspalt, 
~(e)s, ~e, m fisură f în coaje. 

Rinder=blume, ~, ~n, f (bot.) gălbenuși 
m pl. =braten, ~s, ~, m friptură f de 
vacă / vită. xbremse, ~, ~n, f strechea 
f vacilor. =hirt, ~(e)s, ~e, m văcar m, 
„bouar m. 

rindern I. adj. 1. de vită J vacă. 2. din 
piele de vită. II. vi. (despre vaci) a se goni 
(4h]. 

Rind zem, ~s,n s9.(cul.)piept n de vită / 
vacă, œ(er)pest, ~, f 89., s(er)seuche, 
~, ~n, f pestă f bovină. zs fleisch, ~(¢)s, 
~e, n carne f de vacă /vită; rasol n. 
=fliege, ~, ~n, f tăun m, streche f. 

rindig adj. 1. cu coajă / crustă, s scorţos, 

Tugos. 

Rinds =auge, ~s, ~n, n (bot.) 1, steliţă f. 
2. ochiul-boului m. =gar, ~s, n (cul.) 

måruntaie pl. de vită (prăjite în pesmet). 
=haut, ~, -hâute, f plele f de vită (cru- 


dă). œleder, ~s, ~, n piele f de vită 
(tăbâcită). 


=9s adj. ri- 


rico$a 


1 
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Rind=stiick, ~s, ~e, n biftec n. =vieh, 
(e)s, =tiecher, n (peior.) bou m, vită f, 
dobitoc m. 

ring adj. uşor, fără efort. 

Ring, —(e)s, —e,m 1. inel n; verigă f. 
II die ~e wechseln a schimba [ia].ve- 
righetele, a se căsători [4h]. 2. cerc n; za 
f; belziug n. 3. (sport) ring n. 4. (el.) 

circuit n. D, cearcân n (la ochi). 6. 

șosea f de centură. 7. cartel nf trust n 
industrial. $. (chim.) ciclu n; nucleu n. 

ring!artig adj. inelar, circular. 

Mins=bahn, ~, ~en, f cale f ferată de 
centură.  zbeschlecnizer, ~s, ~, m 


(fiz.) accelerator n ciclic / circular. ` 


zbildung, ~, ~en, f (chim.) cicli- 
zare f. k 
Ringel, ~s, ~, m 1, ineluş n, cerculeţn. 
2. cirlionț m, buclă f. 3. covrigm. xbahn, 
~, ~en, f carusel n, abăr, ~en, ~en, 
murs m gulerat. xblume, ~, ~n, f(bot.) 
filimică f. =bohne, ~, ~n, f fasole f 
grasă. =gedicht, ~(e)s, ~e, n rondel n. 
ælinije, ~, ~n, f spirală f. 
ringeln vt., tr. a (se) Încolăci [4h] / cir- 
lionța [ib} /ondula [ib]. 
Ringel steigen, =relhen, ~s, ~, m horă 
f. xspiel, ~(e)s, ~e, n carusel n, căluşei 
pl. =tanz, ~es, "~e, m horă f. =taube,; 
~, ~n, f (ornit.) porumbel n sălbatic, 
guguştiuc m. =wurm, ~(e)s, "~er, m 
vierme m inelat, anelid m. 
ringen, rang, gerungen, I. vi. 1. a (se) lupta 
[ta]. 2. (reg.) a suna (ai, II. vt. 1. a (ră-) 
suci (4h] // die Hânde ~ a-şi fringe [3j] 
miinile. 2. a stoarce [3d] 3. a smulge 
(3c) (din mîna cuiva). 4. în. zu Boden ~ 


a dobori {4k} pe cineva luptind. III. er, 


a se smulge; a scăpa [is] zbătindu-se. 
Ring sen, ~s, n sg. luptă f. zer, ~8, ~, 
m luptător m. zs Unger, ~s, ~, m (deget) 
inelar n. . 

ringlörmig adj. inelar, circular. 

Ring zhaken, ~s, ~, m (sport) piton n 
(de stincă). =hemd, ~(e)s, ~en, n că- 
maşă f de zale. zkumpt, ~(e)s, "~e, m 
luptă f clasică / liberă, œkohlenwasser- 


stoff, ~(e)s, ~e, m hidrocarbură f ciclică. - 


=lehre, ~, ~. j(tehn.) calibru n inelar 
xlein, ~s, ~, n ineluş n. 
Ringlotte, ~, ~n, f (austr.) renglotă f. 
Ring =muskel, ~s, ~, m (anat.) sfincter 
m. =panzer, ~s, ~, m cămaşă f de zale. 
=platz, ~es, “e, m ring n; arenă f. 
=rlehter, ~s, ~, ra arbitru m de ring. 


RIN — RIP 


rings adv. 1. în jur; (de jur)imprejur. 2. 
pretutindeni, peste tot. 

Ring=sâure, ~, ~n, f acid m ciclic. ` 
z=setelbe, ~, ~n, f 1. ţintă f rotundă 
(pt. tir). 2. (tehn.) rondelà f, ṣaibă f. 

rings =herum, =uin; =umher adr. v. 


rings. 5 
Ring =tauchsleder, ~s, ~, m fierbător m 
(imersibil) inelar. =tausch, ~(e)s, m 


sg. 1, schimbare f a verighetelor (la cu- 
nunie). 2. schimb n de locuinţe cuplat 
(prin deplasarea mai multor persoane 
dintr-o locuință in alta). =waage, ~, 
~n, f balanţă f inelară, zwechsel, ~s, 
m sg. v. Ringtausch (1). 

ringwelse adv. în cerc, circular. 

Rink, ~en, ~en, m, Ze, ~, ~r, fagrată 
f, copcă f; cataramă f. 

Rinne, ~, ~n, f 1. jgheab n, uluc n; 
streaşină f. 2. rigolă f; canal n. 3. (tehn.) 
canelură f, 4. (geol.) vilcea f; horn n (în 
ghețar), crevasă f, fantă f. 

rinnen, rann, geronnen, ti. (s) 1. (şi h) a 
curge [3c], a se scurge [3c); a picura 
[1h]. 2. a se închega {12}. ~törmig adj. 
ca un jgheab. œfrel adj. etanş; care nu 
curge / picură. 

Rinn =zenlgee, ~s, ~en, m lac n glaciar. 
xholz, ~es, “~er, n lemn n pt. jghea- 
“buri / uluce. zleln, ~s, ~, n jghebulep 
n. sal, ~s, ~e, n 1. pirliaş n, girliţă f. 
2. făgaş n (erodat de ploi). =zlegei, ~s, 
~, m țiglă f (cu cioc) de jgheab. 
Riposte, ~, ~n, f (scrimă) ripostă f. 
Rippaæchen, ~s, ~, n costiță f; cotlet n. 
zt, ~, ~n, f 1. (anat., bot.) coastă fa 
2. (bot., constr.) nervură f. 

ripp zeln I. vt. 1. a ondula [tb]. 2. a cancela 
[1b]. 3. (şi vr.) a (se) mişca [im] / agita 
(1D]. Ii. rr. 1. a se grăbi [4h]. 2. a se 
opune [3e]. zen rt. 1. a cresta [1b], a 
moleta [ib], a zimțui [4i]. 2, a nervura 
[ib]. 3. a plisa [lb]. 

Rippen=decke, ~, ~n, f planşeu n cu 
nervuri. æfell, ~(e)s, ~e, n (anat.) 
pleură f. =tellientiziindung, ~, ~en, f 
(med.) pleurită f, pleurezie f. ~helzkör- 
per, ~s, ~, m radiator n (de calorifer) / 
cu nervuri. œgewölbe, ~S, ~, M, 
kuppel, ~, ~n, f cupolă f cu nervuri. 
=platte, ~, œN, f(ferov.) placă f striată / 
cu nervuri. =samt, ~(e)s, Msg. (catifea 
f) rips n. =Rpeer, ~es, ~E, M cotlet n 
de porc. =atleh, ~(e)s, ~e, m 1. junghi 
n costal. 2. (est) țesătură in coaste. 


RIP — RM 


ekip, ~es, "~e, m ghiont m (In coastă). 
=stiick, =(e)s, ~e, n antricot n; cotlet n. 

Rips, =es, se, mrips n. 

rips! interj. hirști! =rups adr. foarte re- 
pede, în grabă, pe fuză. 

Rise, ~es, ~e, m, xe, ~, ~n, T (bot) 
pipirig m. 

rischeln vi. a foşni [4h]. 

Risiko, ~s, ~s, n risen j] ein ~ eingehen 
a-şi asuma [ip] un risc. 

risk sant adj. riscant, periculos. œ jieren, 
-rte, -rt, vi., tt. a risca [1T]. = iert adj. 
riscat. 

Riskento, ~s, H. m 1. rescont n. 2. bilet 
n de loterie. 

Risotto, a, ~, m rizoto n, pilaf n. 

Rispe, ~; ~n, f 1. (bot.) panicul n. 2. 
(text.) urzeală f în cruce. 

rispein 1. vi. a foșni [4b]. I. vt, (text.) a 
scărmăna [1V]. 

RIS, Disses, Risse, mm 1. ruptură f. 2. crăpă- 
tură f, plesnitură f, fisură f; bresă f. 3. 
(fig.) dezbinare f, sciziune f. 4, desen n, 
schiţă f, plan n. 5. siluetă f (desen). 6. 
cistig n. 5, bătaie f., 

aale adj. crâpat, plesnit; fisurat. 

Hië Unie, ~, ~n, f linie f de ruptură / 
secţiune. z=wunde, ~, ~n, f zgirietură f. 
Rist, =(e)e, ~e, m 1. câpută f; gleznă f. 
2. închetetură fa mlinii; podul n palmei, 
8. ereabân n. ze, ~, ~n, f (mănunchi 
n de) clnepă fin n. 
ristorn feren, rie, ët, vt. (com.) a storna 
Ub]. 3 

rite adr. 1. normal; reglementar. 2. sufi- 
cient (la examenul de doctorat). 

Ritornell, ~s, ~e, n ritornelă f. 

ritsch(ratseh)! interj. hirşti! (ruptură, 
sfișlere), 

ritachen et, a rupe (31), a stișia [11]. 
Rit, —(e)s, ~e, m plimbare f /drum n 
călare; cavalcadă f. 

Ritter, ~s, ~, m 1. (ist.) cavaler m. 2. 
(tir) al dollea clasat m. 3. ciur n (de ce- 
reale). 4. (pal) cal în. 6. armer ~ friganta 
f. burg, ~, ~en, f castel n (feudal). 

ritterbürtig adj. din neam de cavaleri, 
nobil. 

Ritter =doch, ` (elt, "~er, n (constr.) 
acoperiș n cu ţigle late suprapuse. xepos, 
~, epen, n cpopee f cavalerească. 
mdlenst, ~es, ~e, m (ist., lit.) serviciu n 
caralerest (pt. doamna / soția senioru- 
ul). megut, ~(e)s, "~er, n (ist.) moşie f 
senlorială, feudă f. 
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ritterhatt I. adj. cavaleresc. Il, vt. cavale- 
reste, 

Ritterzhof, =(6)s, ~e, m curte f cavale- 
rească / seniorială, castel n cavaleresc. 
=kreuz, ~es, ~e, n cruce f de cavaler. 

ritter zs Uecht, =măBig adj., adv. cavaleresc; 
cavalerește. 

Ritter =Ichkeit, ~, f sg. cavalerism n. 
xorden, ~s, ~, mist.) ordin n de cava- 
leri (cruciați). =roman, m(e)s, ~e, m 
roman n cavaleresc. schaft, ~, f sg.. 
(ist.) cavalerime f, nobilime f. æschlag, 
~(e)s, "~e, m (ist.) acoladă f, învestire 
f a cavalerului. =8|mann, ~(e)s,-s|leute, 
m (ist.) cavaler m. œspiel, ~(e)s, ~, n 
turnir n cavaleresc, =sporn;, =(0)s, ~ê, 
m (bot.) toporași pl, œstern, =(e)s, ~€, 
m 1. stea f üe cavaler, 2, (bot.) amaril f. 
xstück, ~(e)s, ~e, n piesă f (dc teatru) 
cavalerească. œtum, ~(e)s, M £g. 1. 
cavalerime f. 2. cavalerism n, =wort, 
=(e)s, "~er, n cuvint n de cavaler / 
Onoare. ewer, ~8, n 89. cavalerism n. 
zwiirde, ~, ~n, f demnitate f / rang 
n de cavaler. 

rittælg adj. (despre cai) dedat la călărit. 
ællings adv. călare. 

Rittmeister, ~s, ~, m (mil.) căpitan m 
de cavalerie. 

Ritual, ~s, —e,nritual n, xmord, ~(¢)s, 
~e, m omor n ritual, . 

rituel adj. ritual. 

Ritus, ~, ten, m rit n; ritual n. 
Ritz, ~es, ~e, m 1, fisură f, crăpătură f. 
2. zgirietură f. 

Ritzel, ~s, ~, m (tehn.) pinion n. 

ritzen ri., vr. 1. a (se) zgłria (41). 2. a (se) 
fisura [1b]. 

Ritzer, ~s, ~, m zgirietură f.. 

ritz =(e)rot adj. roşu aprins / ţipător. sg 
adj. fisurat, plesnit. 

Ritzwunde, ~, ~n, f (rană f de) zgtrie= 
Lu BC : 

Rival [-“va:l], ~s, ~e (şi ~en; ~en), 
Ze, An, An, mrival m. sitât, ~, ~en, 
f rivalitate f. 

rivalisieren [-va-}, -rte, -rt, vi. a rivaliza 
(1b]). 

Rizinus, ~, ~(se), mricin m. 201, ~(¢)s, 
~e, n ulei n de ricin. 

RKG presc. de ja Reichskammer-- 
gericht. 

rm prese, de la Raummeter. 
RM presc. de la Reichsmark. 
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Roadster ['ro:dstər], ~s, ~, m roadster n, 
autoturism n deschis cu două locuri. 
Roastbeef ['ro:stbi:f], ~s, ~s, n rosbif n, 

vrăbioară f (de vacă). ` 

Robbe, ~, ~n, f focă f. 

robben vi. a se tiri [41] de-a bușilea. 

Robber, ~s, ~, m rober r (la bridge). 

Robe, ~, ~n, f 1. robă f. 2. toaletă TI 
rochie f de seară. 

Robinile, ~, ~n, f, =nlbaum, =—(e)s, 
-băume, m salcim m. 

Robot, ~, ~en, f ~(e)s, ~e, m clacă fă 
(reg.) robotă f. 

roboten.ti. 1, a face [3a] clac. 2. a roboti 
[4h], a trudi [4h]. 

Roboter, ~s, ~, m 1. clăcaş m. 2. robot m. 

robust adj. robust, 

Robustzheit, ~, f 39. robusteţe f. 

Roch, ~s, ~e, m1. pasăre f fabuloasă. 2. 
(şah) turn n. zade, ~, ~n, f (şah) ro- 
cadă f. 

Roche, ~n, ~n, m (iht.) calcan m- 

răcheln vi. a horcăi [4f]. 

Röcheln, ~s, ~, n horcăit n. 

rochieren, -rle, -rt, vi. (şah) a face [3a] 
rocada. 

Rock, ~(e)s, “~e, m 1. veston n, haină f, 

. surtuc n. 2. fustă f, jupă f. 

Röckchen, ~s, ~, n 1. hăinuță f. 9. fus- 
tiță f. 

Rocken, ~8, ~, m furcă f(de tors). aspin- 
del, ~, ~n, f fusn, =futter, ~s, ~an 
căptușeală . f- de haină / fustă. œhose, 
~, ~n, ftustă-pantalon f. zziptel, ~s, 
~, m poală f a bainei, 

Rode, ~, ~n, f circumscripție f judecă- 
torească. zacker, ~s, ~, m pămintn | 
ogor n desțelenit, curătură f. =at, 
~, "~e, f bardă f, secure f. 

Rodel, ~s, ~, m,- ~, ~n, f săniuţă f. 
=bahn, ~, ~en, f săniuş n, pirtie f de 
săniuțe. 

rodeln vi. a se da Du cu săniuța. 

rödoln vt. (constr.) a fixa [tb] podina / 
tablierul podului. 

roden vt. 1. a desţeleni [4h]. 2. a detrişa 
[1b]. i d 

Rodier, ~s, ~, m persoană f care se dă cu 
săniuța. ` 

Rodomontade, ~, ~n, f fanfaronadă f, 
lăudăroşenie f, rodomontadă f. 

` Rodung, ~, ~en, f 1. desțelenire f. 2. 

defrişare f. a 

Rogate, ~, m sg. (bis. cat.) a cincea 
duminică după Paşti. ~on [-tsI-]}; ~s 
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~en, f 1. cerere f, solicitare f. 2. inter- 
venție f (pt. cineva). . 5 


- Rogen, ~s, m sg. icre pl. (de pește). ~er, 


~s, ~, m peşte f cu icre. 

Roggen, ~s, m sg. secară f. =brot, ~(e)s, 
~e, n piine f de secară. xmuhme, ~, 
~n, f 1. spiriduş m (protector al griului). 
2, gogoriță f (pt. speriat copiii). 

Toh adj. 1. crud, nefiert. 2. brut, neprepa- 
rat; nefinisat, 3. crud, nemilos; singeros, 
4. brutal, necioplit, bădăran. 5. aspru, 
dur. d 
Roh=arbeit, ~, ~en, f 1. (metal.) lucru 
n brut. 2, muncă f brută. =bau, ~(e)s, 
-ien, m zidărie f brută / netencuită; con- 
strucție f. la roșu. zblech, ~(e)s, ~e, n 
tablă f neagră. ~einjnahme, ~, ~n, f 
venit n brut. zeisen, ~s, n sg. fontă f 
(brută); tuci n. 

Ro heit, ~, ~en, f cruzime f; barbarie f, 
brutalitate f. 

Rohzertrag, ~(e)s, m venit n/ 
produs n brut. Serz, ~es, ~e, N minereu 
n brut. xgarmn, mes, ~C, H (text.) firn 
brut. =gewicht, ~(e)s, ~e, n greutate f 
bruto. 

roh|herzig adj. crud, nemilos. 

Roh=holz, ~es, “~er, n lemn n brut / 
rotund. =hkost, ~, f Sg. alimentaţie f 
vegetariană (cu fructe și legume crude). 
=ling, ~S, ~e, m 1. om m crud / ne- 
milos. 2. om necioplit j grosolan, bădă- 
ran m. 3. (constr.) cărămidă f crudă / 
nearsă. 4. (tehn.) piesă f brută / nefini- 
sată. ` 

Rohn, ~(e)s, ~E, M Z6, ~, ~N, f copac 
m doborit de vint. 

Rohöl, ~(e)s, ~e, n ţiţei n (brut). =pro- 
dukt, ~(e)s, ~en L produs n brut. 2. 
materie f primă. 

Rohr, ~(e)s, ~e, n 1. (bot.) trestie f, pa- 
pură f; stuf n. 2. țeavă f, tub n, conductă 
f. 3. burlan n. ammer, ~, ~, f (ornit.) 
presură-de-baltă f. zansatz, ~es, "~E, 
m (tehn.) stut n, racord n tubular. =aân- 
gchluB, -usses,-iisse, M îmbinare f | racord 
n de ţevi. bach, =(e)s, "~e, m piriu 
n mlăștinos / cu stuf. =bogen, ~S, “~, 
m cot n (de ţeavă). =bobrer, 5, ~, m 
burghiu n tubular. =bohrung» ~, en, 
f calibru n al ţevii. ~bruch, (e)s, ~er 
m spargere f | rupere fa ţevii. zbrunnen, 
~s, ~ mpuțn tubular (artezian). zbiin- ' 
del, ~S, ~, n SNOP M de trestie. 


~e, 
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Stdhrehon, ~s, ~, n ţevisoară f; tmbulcţ 
n, înbusur n. 

Uecht zs dach, ~(e)s, "zept, n acoperiş n 
de stul / trestie. zdecke, ~, ~n, f 
rogojinà f. zdiekleht, ~(e)s, —e, n Stu- 
Iris n. zdommel, ~, œn, f (ornit.) 
bousde-baltà m. œdraht, =(e)s, "~e, m 
sirmă f imbutară. œdrossel, ~, ~n, f 
(ornit.) sturz-ae=taltă m. 

Mâhre., ~, ~n, TL, țeavă f, tub n, con- 
ductă f 3. burlan n. 8. (el.) tub n etec- 
tronie, lampă f. 4. cuptor n: sobă f tubu- 
larà. 

röhren l, vi. 1, (despre cerbi) a boncălui 
Tail 2a zbiera (ICT: a plinge 13c). Meet. 
a pune [36] / instala [1b] ţevi. 

Röhren zbohrer, ~s, ~, m burghiu n tu- 
nular. =brunnen, ~, m fintină f 
arteziană. =dràn, ~(e¢)3, ~e, n (constr., 
“ur. dren n tubular. zemptăusere 
~, m (tele.) receptor n radio cu tuburi / 
lipi. fassung, ~, ~en, f (tele.) suport 
n de tub electronic. 

rõkrentörmig adj. tubular, 

Hä ren xhelzkörper, ~s, ~, m radiator n 
tubular (ta eaterifere) 
m eazau n tubular. zknochen, ~s, ~, 
m (anat.) os n lung "cu măduvă, 2 kül- 

„m (aum) radiator n tubular / 
«tin lamele, œ= tampe, ~, ~n, f lampă f 
tubulari, tub n finorescent. slegong, 
~, ~en, f instalare f de tevi / tmburi: 
canalizare f. = lieitung, ~, ~, f ccn- 
“uct f (de tevi). sileuei tean. ~n, f 
1.) sf A f luminescentă. œ libelle, ~, 
~n, f nivelà feu bulă de äert, ofen, —a, 
== msohă f / cuptorn tubular(â). =ptel- 
der, ~a, =, m stilp za înbular. anche, 
cn, ~, mel.) soclu nde tub electronic. 
=> silefel, ~s, =, m amà Ten carimb 
Înalt / tare. = walzwerk, (eis, ~e, n 
laminor n de tewi. =werk, =(r)a, n èg. 
Irxäte f. œ tawel siader, ~+, ~, m ficr- 
bitor n tubular (de imersar), 

Me hceflâte, =, ~n. f fluire n ciobånese / 
ae trestia, œgebtisch, ~e, n stu- 
liris n. zs gefiecht, ~(e)a, ~e, n Impleti- 
tură f din trestie. »rewlnde, — 3. ~, n 
Liet nde țeavă. xhuhn, ~(e)s, "~er, n 
pâlnusă-Je-battă f. 

Rëbrkekht, ~ (eis net stuf(äri n, păpurien, 

oblige adj. 1. 
Lreail 

Hotr mhreplecer, ~a, ~, m imi!.) proieee 
1i} n expicdat pe țeavă. 


~g, 


~s, 


= herb, ~s, ~, 


ter, =. ~ 


~er, 


tubular. 2. cu stufAris / 


ækrümimner, ~s, 
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~, m cot n (de ţeavă). =leger, ~s, ~, 
m instalator 7n (de ţevi). =matte, ~, ~n 
f rogojină f. xmelse, ~, ~n, f (ornit.) 
auşel-de-stuf m. =mâbel, —s, ~, n mo- 
bilă f de trestie / pai. =muttersebliissel, 
~s, ~, m Cheie f tubulară (pt. piulițe). 
= ptelte, ~, ~n, f fluier n de trestie. 
post, ~, f sg. poștă f pneumatică. 
=rahmen, ~, m (aulo) şasiu n / 
cadru n tubular. œrücklauf, =—(e)s, 
-ldufe, m amortizor n de recul (la tun). 
=uânger, ~s, ~, m pitulice-desstut f. 
=uehelle, ~, ~n, f brățară f de ţeavă / 
de tub Bergmann. zschiiissel, ~, ~n, f 
(tehn.) cheie f tubulară. zx bnepie, ~, 
~n, f becatină f. =apatz, ~en, ~en, m 
vrabie-de-stuf f //wie ein ~schimpfen 
a injura [ip] ca un surugiu. œstārke, 
~, ~n, fgrosime fa ţevii, zstock, =(e)s, 
“ne, m baston n de trestie. œstuhl, 
~les, "~e, mscaun n de trestie, =wand, 
~, "me, T peretele m ţevii. zvelte, 
=, =n, f calibru n / diametru n al ţevii, 
=zange, ~, ~n, f Cleşte mde țevi. =zuk- 
ker, ~s, m sg. zahăr n de trestie, 

Roh =selde, ~, ~n, f mătase f naturală; 
borangic n. œstahl, ~(¢)s, ~e, m oțel 
n brut, zutotr, ~(e)s, ~c, m materie f 
primă. œstoffbasis, ~, -basen, f bază f 
de materii prime. œstolfquelle, ~, ~n, 
f sursă f de materie primă. œtabak, 
~(e)s, meg, tutun n brut / natur. zwolle, 
~, ~n, f lină f brută, zzucker, ~s, m 
sr. 1. Zahâr n brut / nerafinat, 2. melasă f. 

rojen vi. (mor.) a visli [4h]. 


Rokambole, ~, ~n, f (bot.) prazul-iepu- 
relul m. 


as, 


Rokeko, ~a, n £g. rococo n. 

Rolladen (despărţiţ: Roll-laden), ~s, ~, 
m oblon n, jaluzea f, rutou n. 

Nolizbacke, ~, ~n, f falcă f de concasor. 
abahn, ~, ~en, f 1. (ar.) bandă fl 
culoar n de rulare, 2. cale f de rulare. 3. 
Uehn.) cale f de role (la laminare), 

rollbar adj. rulabil. 

Neil =baum, —(e)s, -băume, m (tehn.) tur- 
nichet m. =bett, —(e)s, ~en, n pat n pe 
rotile. =bewegung, ~, ~en, f (mar.) 
ruliu n, =binde, ~, ~n, ffasă f. =bra- 
ten, ~£, ~, micul.) ruladă f (friptură), 
=briche, ~, ~n, f pod n mobil / trans- 
bordor. =bühne, ~, ~n, f scenă f ru- 
lanti. 
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Răllchen, ~s, ~, n 1. rulou n /suln mic. 
2, (cul.) cornuleţ n. 3. manșetă f serobită 
detaşabilă, 

Rolle, ~, ~n, f 1.cilindru m; rolă f; (roti- 
tă f de) scripete m; troliu n. 2. sul r, 
rulou n.8.măngălău n (de rufe). 4. mosor 
n; bobină f; colac m. 5. fişicn (de bani). 
6. buclă f, rulou n. 7. (teatru ṣi fig.) rol 
n || eine —spielen a juca [it] un rol; 
das spielt keine ~ n-are importanţă, nu 
joacă nici un rol; aus der ~ fallen a se 
purta [1P] prost, a face [3a] o gafă. S. 
rol n, registru n, 9. zureălăiu m, clopoțel 
m. 10. (av.) tonou n. 

rollen I. vi. 1.(s)a se rostogoli DAD), 2. (s) 
a merge [3c) pe roți; și (film) a rula {1b}. 
3. (h) a bubui DI, 4. (h) (despre bunuri, 
bani) a circula [1h]. II. vt. 1. (şi vr.) a 
(se) rostogoli, a (se) da [1i] de-a dura / 
de-a berbeieacul; a (se) tăvăli [4h]. 2. 
(Şi vr.) a (se) (ră)suci [4h] / rula (ib];a 
(se) face [3a] sul. 3. a transporta [1D] 
(pe roți). 4. a cilindra [1b], a vălătuci 
[4h]; a măngălui [4i] (rufe). 

Rollen z=bahn, ~, ~en, f transportor n / 
cale f pe role. =besetzung, ~, ~en, f 
(teatru), distribuție f (a rolurilor). 

rollend adj. 1. bubuitor, vuitor. 2. ~e 

| See mare f agitată. 3. rulant // (ferov.) 
~es Material material n rulant. 4. (mil.) 
~er Angriff atac n în valuri. 

Rollen xexerzicren, ~s, ~, n repetarea f 
„rolurilor (în ansamblu). œfūhre, ~, ~n, 
f transbordor n rulant. z=kette,: ~, ~n, 
f lanţ n cu role. zskopt, ~(e)s, "~e, m 
cap n de troleu cu rolă. œkranz, ~es, 
“ne, m coroană f de rolă; inel n de ru- 
lare. =lager, ~s, ~, n palier n /rul- 
ment m cu role. =stromlabnehmer, ~s, 
~, m troleu n cu rolă. =transporteur 
(-to:r], ~s, ~e, m transportor n cu role. 
zverteilung, ~, ~en, f (teatru) distri- 
buire f a rolurilor. ~zug, ~(e)s, "e, m 

palan n. 

Roller, ~s, ~, m 1. (ornit.) canar m de 
casă. 2. trotinetă f. 3. talaz n, valn mare. 
4, tăvălug n. 5. (canotaj) schif n. 

rollern ti. a merge (3c] cu trotineta. 

“Roil=fâhre, ~, ~n, f transbordor n ru- 
lant. =farn, ~(e)s, ~e, m ferigă f creață. 
æfeold, ~(e)s, “~er, n lav.) culoar n Í 
pistă f de rulare. =tilm, ~(e)s, ~e, m 
rolfilm n. =tilmspule, ~, ~n, f bobină 
f de rolfilm. =tuB, ~es, "~e, m suport 
n jstatiy n pe role. =mgabolschlüssol, 
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~S, ~, M (tehn.) cheie f franceză. pang, 
~(e)s, "~e, m cale f / transportor n cu 
role. =geld, ~(e)s, ~er, n speze pl. de 
„transport. serie, ~, f 89. arpacas$ n. 
=gewlcht, ~(e)s, ~e, n greutate f ru- 
lantă. =geriist, ~(e)s, ~e, n schelă f 
rulantă / mobilă. =geschiiit, ~(e)s, Ee 
n firmă f / întreprindere f de camionaj. 
=gut, ~(e)s, "~er, n încărcătură f ru- 
lantă. zholz, ~es, "~er, n 1. verecu f 
(pt. întins aluatul). 2. măngălău n (de 
rufe). E: A ; 

rollig adj. 1. (mine), rulant, mişṣcător; 
curgător. 2. friabil, sfărimicios. 3. (de- 
spre vinat) in călduri. 

RoNxing, m (or A tonou n. 
aknecht, ~(e)s =e, m camionagiu m- 
akran, ~(e)s, ~e, m macara f rulantă. 
axkuchen, ~s, ~, m ruladă f. 

Roljleiter (despărţit: Roll-leiter], ~, ~n, 
f scară f rulantă.. 5 

Rollxmaps, ~es, “~e, m rolmops n, 
scrumbie f rulată. %0, ~S, ~$, M ($i n) 
rulou n, jaluzea f. =ofen, ~s, "œ~, mM 
cuptor n rotativ. =pferd, =(e)s, me, n 
cal m pe rotile. zesehicht, ~, ~en, f 
(constr.) asiză f de cărămizi pe muchie, 
zsechinken, ~s, ~, m şuncă f rulată, 
ruladă f (de şuncă). =schrank, ~(e)s, 

„"=e,mdulap n curulou / oblon. zsctuh, 
=(e)s, ~e, mpatină fperotile. = sehiitze, 

„n, f vană f plană pe role. zsitz, 

mes, ~e, m (canotaj) scaun n rulant. 
zstein, ~(e)s, ~e, m pietrisn | bolovan 

m rostogolit (de .apă). .zstuhl, ~(¢)s, 

"re, M scaun n | fotoliu n pe roţi. =ta- 

bak,~(e)s, msg. tutun n în păpușă. =trep- 

po, ~, ~n, fscară f rulantă. atür, ~, 
~en, f uşă f rulantă / pe rotile, =vor- 
hang, ~(e)s, "~e, m v. Rolladen. 
xwagen, ~s, ~ml. camion n. 2. căru- 


=s, e, 


Loi 


_cior n pe role. 3. vagon n basculant. 


zwâsche, ~, ~n, f rufă f măneăluită. 
xzeit, ~, ~en, f (vîn.) epocă f de rut. 
Roman, ~8, ~e, mroman N. =cier, [-mă- 
'sie:],. rs, ~s, zdlehter, ~S, ~, M TO- 
mancier m. ze, ~n, ~N, M 1. aparte- 
nent m al unul popor romanic, 2. retoro- 
man m. 3 
romanhaft adj. de roman, Ca în romane. 
Romanik, ~, fsg. stil al artă f romanic(ă). 
romanisch adj. romanic. 
Romanist, ~en, ~en, m Î. romanist m. 
2. specialist m în drept roman. zik, ~, 
f sg. romanistică f. d 


ROM — ROS 


Romana macter, ~s, ~, m romancier m 
prost. =sehreiber, =nchrifinteller, —s, 
=, m romancier m. slk, ~, f èg. Tro- 
mantism n, =iker, ~s, ~, m (art, muz., 
lit.) romantic m. 

romantisch adj. romantic. 

-rle -rt rt, a romantiza (1b). 

Roman = zre, ~, ~n, fromanţă f.x zement, 
~(r)s, ~e, m ciment n natural / roman. 
= zenldichter, ~z, ~, m autor m de ro- 
mante. aero, ~s, ~s, m colectie f de 
romanțe. 

romaun(t)sch adj. retoroman. 

Römer, ~s, ~, m L, (isi.) roman m, 2. 
cupă f (de vin), pocal n. reich, ~(e)s, 
=e,n imperiu n roman. =straBe, ~, ~n, 
f sosea f romană. =tum, ~s, n 89. roma- 
nitate f, caracter n roman. =zug, ~(¢)s, 
"~e, mdrum n ta Roma (al Impăraţilor 


= În leren, 


germani pt. imeorouare). 
râmimch adj. roman (1 ~katholisch tro- 
mano-catolte, 


râmsehath, prese, de 
thotlisch, 

Râmler, ~s, ~, m (pmior.) papistaşs m. 
= ling, ~s, ~e, Mm l. (peior.) papista mr. 
2, roman m decadent. 

Rond se, ~, ~n, f nil.) rend n. agih 
~s, ~e, Nn l rond n (de flori), construc- 
tie feireutară; turn n rotund, =eni'gang, 
(e), “me, m 1, balcon n / pridvor n 
cireular., 2, (mg li (inspecţie f de) rend n. 
z0, ~f, "ep, N (mmu2,) rondo n. ssclrift, 
~, fau. scriere f romi, 

Fönteen rt. 1. a examina [1b] radiotogic. 
2. a trata [tibi cu raze X, 

Mânteen = apparat, ~{e)s, ~e, m aparat 
n Roentgen / de raze X, xaufnukme, ~, 
~n, f radiografio f. 

rënitepnls ieren, rie, -rt, vl. (ausir.) v. 
röntgen. 

Mănteeno z grymm, ~s, ~e, n radiografie 
f. slëëe, ~n, ~n, m radiolog m. 


la romtschck äs, 


Nntcen =station [-ts!-], ~, ~en, f centru 
n radiologic, œtherapje, ~, f sy. terapie 
f cu raze Roentimn. zauntersuel.urg, = 
en, f examen n radiologic. 

rosa adj. roz, trandafiriu // alles ~ achen 
a vegea (el totul In roz. 

Resa, ~s, neg. ror n, trandaliriu n. zët e, 
~, ~n, f (bot.) ruzacee f. 

răseh adj, bine coopt / fript, erocant, 

Däeche, ~, ~n, f (mine) galerie f (de 
inaintare); canal n de apà pe talpå. 

Rösiehen, ~s, ~, n trandafiras m. 
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Rose, ~, ~n, f 1. trandafir m, roză f |) 
wilde = răsură f, măceș m. 2. (med) 
erizipel n, (pop.) brincă f. 3. roză fa vin- 
turilcr. 4. (constr.) roz(ct)ă f. 5. gaură f 
de rezonanță (la ghitară). 

Rosen z=aplel, ~, "cb ml. mărn aromat. 
2. măceaşă f. =blutt, ~(e)s, “~er, n 
petală f de trandafir. =busech, ~es, "e, 
m tufă fde trandafiri. =dorn, =(c)s, ~ê, 
n 1. măceşm,răsură f. 2. (pl. ~en) ghim- 
pe nm / spin m de trandafir. xessig, e, 


e 


m sg. „oțet n aromatic de trandafiri. 
rosenfarb zen, xig adj. roz, tranda- 
firiu. 


Rosen =fenster, ~è, ~, n (fereastră f În) 
rozetă f. =gewâcha, ~es, ~e, n rozacee 
f. =gimpel, ~£, ~, m (ornit.) cintezoi 
m, botgros m. xholz, ~¢8, "~er, n lemn 
n de trandafir, palisandru m. honig, 
~g, msg. miere fde trandafiri. 2 kKnotpe, 
~, ~n, f boboc m de trandafir, zkohl, 
~(¢)s, ~e, n varză f de Bruxelles, ver- 
zisoară f. =kranz, ~es, “e, m1., Cunună 
f de trandafiri. 2. (bis. cat.) rozar n, må- 
tânii pl. zkrleg, ~(e)s, m sg. (isl.) răz= 
boiul n celor două roze. œlorbeer, ~£, 
~en, m (bot.) (o)teandru m, rododafin m. 
=menat, z=mond, =(e)s, ~e, m cireşar 
m (iunie). zmontag, ~s, ~e, m (bis. 
cat.) penultima zi de carnaval. säi 
(rs, ~e, n ulei n de trandatir. 

roscnrit odj. trandafiriu, roz. F 

Rosenastetk, ~(¢)s, = trauch, 
=(e)s, setrăuche, m tufă f de trandafir, 
=wanze, ~, ~n, f obraz m trar datiriu, 
Wärt, ~x, N 29. apă f de trandafir. 
=zelt, ~, ~mn. TI, primăvară f. 2. (Dei 
tinerețe f, adolescenţă f. 

Rom ite, ~, ~n, f rozetă f. 

rosett jeren, -rte, srt, rt, a tăia [1k] în formă 
de rozetă. 

ros=icit, sie odj. 
(despre obraji) rumen, 


Resinznte, ~, ~n, f mirtoagå f, gloabă f. 
Resine, =, ~n, f stafidă TI ~n im Kopf 
haben a fi arogant / Ingimfat; ~n aus 
dem Auen hicuten a lua (1) calmacul | 
crema, 
Romarin, ~s, m zg. (tot.) rosmarin m. 
RoB!, Rosser, Rosse (el Rósser), n cal m (de 
călărie / sah // (peior.) so ein ~! ce dës 
bitoc! 
Nog?, ~ra, ~e, n fagure m. =aplel, a, 
"=, m batigă f de cal. zarzt, ~es, "e, 
m medic m veterinar (specialist în cal), 


2 mie, 


roz, trandafiriu; 


i 


EI 


=bremse, ~, ~n, f streche f, tăun m. 


ze, ~, ~n, f lagure m. 

Rüssel, ~s, ~, n (şah) cal m. =sprung; 
~(e)s, "eege ml, (şah) săritură f / mişcare 
fa calului. 2. șaradă f in săritură de cal. 

rossen ti. (despre iepe) a fi În călduri. 

RoB=fenchel, ~s, m sg. (bot.) mărar-săl- 
batic m. =haar, =(e)s, ~e, n păr n de 
cal (din coadă ] coamă). =hâăndler, ~s 
~, m geambaş m, negustor m de cai. 

roDjhiăren adj. din păr de cal. 

ROB=hirt, =(e)s, ~e, m stavăr m, her- 
ghelegiu m. =hkâăter, ~s, ~, M (entom.) 
gindac-de-bâligar m. =kamm, ~(£)s, 
~e, m1. ţesală f. 2. geambaş m. ze kas- 
tanile, ~, ~n, f castan m sălbatic. ker- 
bel, ~s, ~ 1N (bot.) asmățui m. ~knecht, 
~(e)s, ~e, m rindaș m la cai. œxknödel, 
~s, ~, mbaligă fde cal. skur, ~, ~en, 
f (glume!) tratament n drastic. 

Rüb xlein, ~s, ~, n Câluţ m. zler, ~$, 
~, m rindaş m ta cai. zlispiele =(e)s, 
~e, n câlusei pl., carusel n. 


Ro Bz markt, ~(e)s, "~e, m tirg n de Căi a 


xschläct terel, ~, ~en, f măcelărie f 
cu carne de cal. xsehwelf, ~(e)s, ~e, M 
coadă f de cal. ztăuscher, ~s, ~, M 
acambaș m. ` É 

Rost, ~es, ~e, m 1. (şi bot.) rugină f. 2. 
grătar n. zanflug, ~(€)S, Lët m pugi 
nire f superficială. 

Nâstlanlage, ~, ~N, f instalație f de pră- 
jire. 

Rost xbraten, ~s, ~, m friptură f înfun- 
dată / la grătar, rosbrat n. 

rost|braun adj. ruginiu. 

Râste, ~, n, f 1. topitul n inului, 2. 
topilă f, topitorie f (de in). 3. (metal.) cal- 


cinare f. 4. grătar n de prăjit / calcinat. ` 


rosten vi. (h Și s) 1. a rugini [4h], a se oxida 
[1b]. 2. (impers.) a da [ti] bruma. 

râsten vt. 1. a prăji [4h]. 2. (tehn.) a prăji, 
a calcina [1b}. 3. a topi [4h] (inul). 

Röster, ~s, ~, m 1, cuptor n de, prăjit / 
calcinat. 2. magiun n de prune. 

rostfarb xen, ~ig adj. ruginiu. 

Rost afeuermg, ~, ~en, f focar n cu grăi- 
tar. fleck, ~(e)s, ~e, m pată f de ru- 
gină. - 

rosta fleckig adj. pătat de rugină. =frel 
adj. inoxidabil. lg adj. ruginit Il ~ 
werden a rugini [4h]. 

Rost akrankhelt, ~, ~en, f rugină f (a 
plantelor). sing, ~s, ~e, m Y. Dot 
ling. 


RUS — ROT 


Röstxofen, ~s, “~, m cuptor n de pră- 
jire / calcinare. =pfanne, ~, ~n, f ti- 
gaie f. : 

Rost xpapier, ~(e)s, ~e, n glaspapir n. 
æpilz, „mes, ~e, m (bot.) ciupercă f a 
ruginii. 

rost=rot adj. roşu-ruginiu. = schiitzend 
adj. anticorosiv. =slcher adj. inoxidabil. 

Röstung, ~, ~en, f 1. fript n (la grătar); 
(tehn.) prăjit n, calcinat n. 2, topire f (a 
inului). 

Rostwerk, ~(e)s, ~e, n (constir.) radier n 
de piloți. 

rot adj. roşu Il ~ werden a (se) rosl [Ah]; 
~e Backen obraji imbujorați; der ~e 
Hahn tocul; (fig.) ~im Kalender ansirti- 
chen a însemna [1z] cu roșu-n calendar. 

Rot, —(e)s, n sg. 1. rosu n. 2. (la cărți de 
joc) cupă f, inimă f. =armist, ~en, ~en, 
m ostaş m al Armatei Roşii. 

Rotation [-tsi-]}, ~, ~en, f rotaţie fi ro- 
tire f. zslachse, ~, ~n, f axă fde rota- 
tie. œsibewegung, ~, "En, f mişcare f 
de rotație. =sldruck, ~(e)s, ~€, m (po- 
ligr.) imprimare f la rotativă. =sifliche, 
~, ~n, f (mat) suprafață f de revoluție. 
æsjkörper, ~s, ~, M (nat.) corp n de 
rotație / revoluție. axsimaschine, ~ ~n, 
f (poligr.) maşină f | presă f rotativă. 
æsipapier, ~(e)s, ~e, n (poligr.) hirtie 
f pt. rotativă. =sIpresse, ~, œN, f (po- 
ligr.) presă f rotativă. 

Rotlauze, ~S, œN, (iht.) n roşioară f. 

rot xbackig, =băcklg adj. cu obraji ru- 
meni / îmbujoraţi. 

Rot=barbe, ~, ~n, f (iht.) barbun m- 
=bart, ~(e)s, m barhă-roșie m. 
=binder, ~s, ~, m dogar m. aæblindieit, 
=, f sg. daltonism n- 

rot=blind adj. daltonic, suferind de dal- 
tonism. z=blond adj. blond-roșcat. abra- 
un adj. arămiu. j 

hot =bruch, =(e)s, "e, m (netal.) îragi- 
titate / rupere f la roşu. =brust, ~, "e, 
f (ornit.) prihor m. =buche, ~, ~n, f 
fag m comun. adorn, =(6)s, ~e, m (bol.}) 
păducel m cu flori roșii. 

Rote, ~n, ~n, l.m şi f(pol.) comunist m, 
mă f. Il. n roșu n. i 

Râte, ~, MN, f roşeață f; îmbujorare Im 
rumeneală f. =pewiiehisy mes, = n 

„(bot.) rubiacee È 

Rot=elel.e, ~, œn, f stejar m, gorun m. 
xelsenstein, ~(e)s, e M (mineral.) 
hematit n. 


D 
~e, 


DH 


RUT — ROU 


Rötel, ~s, =, in 1, cretă f roşie. 2. creion 
n roșu. œn pl. (med.) rujeolă f, 
pojar n. 

răt=en et. 1. a (In)roşi [4h]; a colora [ib] 
în roșu. 2. a topi [4h] (in). zern vi. a 
hodorogi [4h), a clămpăni Dh, a păcăni 
(ui, 

Rotjerle, ~, ~n, f (bot.) anin m roșu. 

rotæfahl adj. roşu-deschis / -palid /-şters. 
=falb adj. (despre cui) roib. 

Notaæfäule, ~, ~n, f putregai n roşu (al 
lemnului). œfeder, ~, ~n, f (iht.) ro- 
şioarà f. =tilter, ~s, ~, n filtru n roşu, 
=tink, =(e)s, ~e, m cintezoi m. =föhre, 
~, ~n, f pin m. afront, ~, ~en, f Fron- 
tul n Roşu. =frontăâmpter, ~s, ~, m 
combatant m / luptător m în Frontul 
Roşu. œfuchs, ~es, "~e, m 1. vulpe f 
roșcată. 2, cal m roib, œgardist, ~en, 
~en, m gardist m roşu. gerber, ~s, ~, 
n tăbăcar m. xgleberel, ~, ~en, f tur- 
nätorie f de cupru /aramă. =pgimpel, 
~s, ~, m (ornit.) botros m. 

rotgliliend adj. încălzit la roșu, incandes- 
cent. 

Mot=gluhihitze, ~, ~n, f, =glut, ~, 
~en, f incandescență f la roșu. zeu, 
egusses, Gage, m bronz n (de maşini); 
tombac n. 

rotæhħaarig adj. cu păr rosu, roșcat, roș- 
covan. zhatt adj. fragil / stărimicios la 
rosu, 

Rot =băhuptehen, ~s, ~, n (bot.) chitar= 
cuță f. z=baut, ~, -hâute, f plele-roșie f. 
seht, ~es, ~e, m cerb m rosu / no- 
bil / sitar. zhâsler, zë. =, m (ornit.) 
ciocănitoare f. 

rotler zen ti. (è) a se roti [4u). =end adj. 
de rotatie; rotitor, rotativ. 

iot=kâppeten, ~s; =, n scufiţă f roşie. 
=kappe, ~, ~n, f (tot. pitărcuță f. 
zhehlehen, ~s ~, n (ornit.) măcălean= 
dru m, Esprit f. sklep, ~s, msg. 

trifol-rosu sm. “œkohl, ~e, n, 
=kraut, ~(e)4, n ig. varză f rosie. kreuz. 
schwester, ~, f soră Ti infirmierà 
f de Crore Rosie, slaut, ~(e)s, -ldufe, 
m (mel) ertzlpel n, (pop 3 brincă f; (rel) 
rujët n. 

Fëtllen ui) 

Röling, ~s, ~e, m l. (ornit.) pieptănus 
m; măâcăleandru m, prihorim. 2. (bot? 
Tiscov m. $. (ti pâstrăv-rimu m. $. 
Vark f bâlțată cu rotu. 


wkl 


~R, 


rusietic, râşcat, 


Héier, ~s, eren, m ruter m. 


Je 
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Rot=riibe, ~, ~en, f sfeclă-roşie f. 
=sehimmel, ~s, ~, m cal m roib / dereş. 
=sehmicd, ~(e)s, ~e, m căldărar m;: 
cazângiu m. œstift, —(e)s, ~e, m creion 
n roşu. =tang, tel, ~e, malgză froşie. 
=tanne;, ~, ~n, f brad m roşu, molid m. 

Rotte, ~, ~n, f 1. (despre oameni) cird n, 
ceată f, bandă f. 2. (mil.) plic n; trupă 
f; pluton n. 3. (mar. mil.) grupă f (de 
două nave). 4. circumscripție f / ocol n 
judiciar(ă), 5. topilă f (de in). 6. parohie 
E 

rotten I. ri. 1. (şi ut.) a (se) stringe [3c] 
grămadă / în ceată / în bandă. 2. a pu- 
trezi [4h], a se macera Din. MI. vt, 1, a 
desțeleni [4h].2. a topi [4h] (inul); a pune 
(Dei la macerat. 

Hottzsergl, ~, ~en, f complot n, conspi- 
rație f. =gesell, ~en, ~en, m 1, camarad 
m (de arme). 2. complice m. 

Rotjtler, =(e)s, ~e, n ciută f. 

Rettimeister, ~s, ~, m (înv.) caporal m. 

Rotul, ~s, ~e, us, ~-i, ml, teanc n / 
mapă f de acte. 2, (teatru) rol n. 

Rotunde, ~, ~n, f (constr.) rotondă f; 
(mil.) bastion n. 

Rötung, ~, ~en, f (in)roşire f. 

rotwangig adj. cu obraji rumeni / imbu- 
jorați. 

Not=weln, ~(e)s, ~e, m vin n rosu / 
negru, =welsch, ~s, m E, argou n al 
pungașilur / vagabonzilor (in Germania). 
æwlld, ~(e)s, n sg, (vin.) vinat n mare 
(cerbi, căprioare). =wurst, ~, "~e, f 
(cul.) Singerete m. 

Rotz, —es, msg. 1. (pop.) muci pl. 2. (vet.) 
rāpciugă f, (pop.) morvă f. œbengel, 
~s, ~, =bube, ~n, ~n, m mucos m. 

rotzen vi, 1. a-i curge (3c] nasul. 2. a 
fornài [4f] (din nas); a-și trage (ei 
mucii. 

Rotzafabne, ~, ~n, f (glumef) batistă 
f. stach, ~es, ~e, m (iht.) 1, ghiborţ 
m. 2. zgläxvoc m, 

rotzig adj. 1. mucoas; mucius. 2. (rei) 
imorvos, răpciugos. 

Notz=Junge, ~n, ~n, m mucos m, xko- 
cher, ~s, ~, m (glumef) pipå f, lulea f. 

xkolhen, ~#, ~, m nas n. =lappen, ~£, 
~, m (pop.) batistă f. zs läffel, ~s, ~, 
m $trengar m; puştama f. 

Roué [ru’e:), ~s, ~g, m crai m, desfrinat 
m. 


Rouge [ru:z), ~a, ~e, n 1, ruj n (de buze). 
>. roşu n, 
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Roulade [ru-], ~, ~n, f ruladă f. 
Rouleau (ru'l0:], ~s, ~£, n rulou n, stor 
n, jaluzea f. 

Roulett [rulet], ~ (e)s, ~e, n, 
~n, f ruletă f. 

Route ['ru:tə], ~, ~n, f rută f, itinerar 
n, drum n. l $ 

Routin xe [ru-}, ~, f sg. rutină f; deprin- 
dere f; experiență f. =iler [ruti’nje:], 
~s, ~s, m rutinier m. 3 

routiniert (ru-] adj. rutinat; Cu expe- 
rienţă. 

Royalist [roaja-], ~en, ~en, m regalist m. 

pt. presc. de la Reichspfenn ig. 

RR presc. de la Regierungsrat. 

RSFSR presc. de la Russische So- 
zialistische Foderative 
Sowjetrepublik. 

RT presc. de la Registertonne., 

rubb =ellg adj. 1. aspru. 2. gălăgios. =ein 
vt. a freca [it] bine / tare. 

Rübe, ~, ~n, f 1. sfeclă f// gelbe ~ mor- 


zZ, ~, 


cov m; weiße ~ nap m. 2. parte f căr-. 


noasă a cozii (calului). 3. copil m obraz- 
nic. 4. (glumet) cap n, căpățină f, dovleac 

"m. 5, grohotiş n. 

Rubel, ss, ~, mrublă f. 

Rüben xheber, æroder, ~s, ~, m maşină 
f de recoltat sfeclă. œ~kohl, ~(e)s, ~e 
m (bot.) 1. rapiță-sălbatică f. 2. (reg-) 
călărabă f. =zucker, ~s, m sg. zahăr n 
de sfeclă. 

Rübezahl, ~s, m sg. uriaş m legendar (in 
basmele germane), 

Rubin, ~s, ~e, m rubin n. 

rubinrot adj. rubiniu. 

Rubrik, ~, ~en, f 1. rubrică f. 2. titlu n, 
3. inscripție f. 

rubrizieren, -rte, -rt, vt. 1.3 împărți [4n] / 
dispune [3e] în rubrici. 2. a pune [3e] 
titluri / inscripții. 

Ruch, ~(e)s, "~e, m 1, miros n. 2. (ornit.) 
cioacă f, stăncuţă f. 

ruch =bar adj. notoriu, cunoscut // ~ mo~- 
chen a răspindi [4h] în public; ~ werden 
a deveni [4c] public. =los adj. ticălos, 
nelegiuit, mirșav, scelerat. 

Tuck! interj. 1. ho | hau — !hei-rup! 2. 
gu-gu-gu (uguitul turturelei). 

Ruck, =(e)s, ~e, m 1. zmucitură f, zmu- 
cire f 2. zguđuitură-f; împingere f; (fig.) 
imbold n, impuls n |/ mit | in | auf ei- 
nem = dintr-o dată; sich einen ~ geben 
a se urni [4h] din loc, a se hotări [41]. 3. 
spate n, spinare f. 


ROU — RÜK 


Rück, ~(e)s, ~e, n raft n; poliţă f; eta- 


jeră f. xansicht, ~, ~en, f vedere f din” 
spate. ~xantwort, ~, ~en, f 1. răspuns 
n. 2. replică f- 

ruckartig adj. brusc, neașteptat. 

Rück xberufung, ~, ~en, f rechemare f. 
=bewegung, ~, ~en, f mişcare f regre- 
sivă / retrogradă. 

riickbeziigileh adj. (grom.) reflexiv. 

Riick =bildunge ~, en, f 1. dezvoltare 
f regresivă; involuție f. 2. (lingr.) recon- 
struire f. =bleibsel, ~s, ~, n rest n, 
rămășiță f; reziduu n. =blick, ~(e)9, 
~e, m privire f înapoi / retrospectivă. 

rückblickend adj. retrospectiv. 

Riick xblickspiegel, ~s. ~, mM oglindă f 
retrovizoare. =birge, ~n, ~n, m (com.Y 
girant m. =biirgsehult, ~, ~n, f (com.y 
a doua garanție f; cauțiune f subsidiară. 

ruck zeln vi, a zgilții [4f], (reg.) i bit ina 
[in]. xen vi. 1. a începe [3a] / înceta 
[1b] cu o mişcare bruscă. 2. (an cu dat.> 

a urni Abt, a clinti {4h ]. 3. (deapre porum- 
bei) a ugui [1f]. 

rücken I vi. 1, (i) a clinti (hl a mişca 
Lim}; a hiţii {4f}. 2. (£) a se urni (4h) / 
mişca / clinti. 3. (+) a merge (et, a plecă 
(4 +. a înainta [1b}. 5. (s)a 0 lua {tjd 
din loc, a o şterge [3C]. 6. ($) jm. auf den 
Pelz | Leib ~a se da [1i] la cineva; a lua: 
Uj] pe cineva din scurt. II. vt., vr. 1. a 
(se) mişca / urni f clinti. 2. a impinge 
3c]; a da [li] (mai sus } mai jos / într-o 
parte etc.); a trage [3c]. 

Ricken, ~s, ~, mM 1. spate f, spinare f // 


om ~ tragen a duce [3c] în spate; im ~ 


în spate; hinter dem ~ pe la spate; brei- 
ten ~ haben a avea spate lat, a duce (ac 
la greu; den —beugen a se încovoia [1H] 
umili (Ah), a pleca [1t] capul. 2. dos n, 
spate n. 3. cotor n (de carte), $. coamă f 
(de deal etc.), spinare f, creastă f. 8. mu- 
chie f (a cuțitului). 6. spătar n / rezemă- 
toare f (de scaun), spetează f. T. (constr.); 
extrados n. adarre, ~, œn, f tubcrcu- 
loză fa şirei spinării. =falz, ~es, ~e, nt 
(leyătorie) falţ n de cotor. zs Tlugpt: ~, 
~n, f aripioară f/ inotătoare f dorsală 
(la pești). 
riickenirei adj. decoltat la spate. 
Rücken zlage, ~, œn, f (sport) poziție f 
culcat pe spate. zlehne ~, œn, f xa 
Rücken (5). mark, ~(e)s, n Sf- 
măduva f (şirei) spinării. = markslent= 
zündung, ~, en, f (med.) mielită d 
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ærige, ~, ~n, f ferăstrău n coadă-de- 
vulpe, aschild L ziele, ~e, n carapace 
fi teastă f dorsală, II. ~(e)s, ~er, n 
etichetă f/ titlu n pe cotor (la cărți). 
=schwimmen, ~s, n 59. înot n pe spate 
=mpeck, ~(e)s, ~e, m slănină f de pe 
spinare, costiţă f. =spritze, ~, ~n, f 
vermorel n de spate. 

rückenständig adj. dorsal, 

Rücken =stiick, ~(¢)s, ~e, n (cul.) vrăbi- 
oară /, mușchi m. ztitel, ~s, ~, M V. 
Rückenschild (H). trage, ~, 
=n, f crosnà f. =vergoldung, ~, ~en, f 
(legatorie) poleire f a cotorului. wind, 
tele, me, m vint n din spate. =wlrbei, 
~s, ~, m vertebră f dorsală. 

Rück zerbittung, ~, ~en, f cerere f de 
restituire. zeroberung, ~, ~en, f recu- 
cerire f. zersatz, ~es, msg. despăgubire 
TL xerstattung, ~, ~en, f restituire f. 
=erwerb, ~(e)s, ~e, m recuperare f, 
recistigare f. =fabrkarte, ~, ~n, f xtahr- 
schein, =(r)s, ~e, m bilet n de (dus și) 
intors, =fahrt, ~, ~en, f întoarcere f 
(cu un vehicul). œfall, ~(e)s, "~e, m 
recidivă f. siälllëe, ~n, ~n, m, f reci- 
divist m, ~A f. zsfallflebet, ~£, ~,n 
(med.) febră f recurentă. =fluD, <usses, 
süsse, m 1. revenire f; reflux n. 2. refulare 
f. atracht, ~, ~en, f taxă fispeze f pl. 
de retrimitere a mărfurilor. =trage, ~, 
~mn, f cerere f (repetată) de informaţii f; 
verificare f. zgabe, ~, =n, f restituire 
f, Înațotere f. sang, =(e)s, "me, ml. 
regres n; declin n; decădere f: 2. scădere 

„Tia preţurilor). 3. mers n Inapoi, 4, (tele.) 
revenire f. 

Tuck = wângie adj. ~ machen a revoca [ip], 
a anula [1b]. zeeschult adj. reinstrult pt. 
vechea meseţir, 

Rick zs grat, =(c)s, e, n coloană f verte- 
brală // (fig.) kan ~ haben a nu avea 
sira spinăril,a nu avea tărie de caracter, 
ægri, =(0)s, me, n (jur.) recurs n. 
schalt, =(e)s, ~e, m 1, sprijin n, reazem 
n. 2. rezervă f, reticență f // ohne ~ sin- 
cer, frane, fâră reticente. 

cică sháltig odj. reținut, rezervat, zhal- 
tos a4j., cde. 1, fără sprijin, 2. sincer, 
fatig; fâră rezerve / reticente. 

Rück haltskabel, ~:, ~, m cablu n de 
ancărare (la poduri). hau, ~(e)s, 
dufe, m răscumpărare f. xkeħr, ~, f 89. 
(pe)intoarcere f, Inapoicre f. œklage, 
~, ~n, f {jur.) cerere f de restituire. 
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=kunit, ~, f sg. v. Rückkehr, 
=lage, =, ~n, f rezervă f (de bani). 
= la0, -lasses, -lâsse, m reziduu n, depu- 
nere f. lau, ~(¢)s, -ldufe, în 1, mers n 
înapoi. 2. recul n. 3. refulare f. =laul- 
bremse, ~, ~n, f trină f de recul. 
rückläufig adj. 1. de recul. 2. orientat / 
întors (spre) înapol. 3. (med.) recurent. 
4. fără valabilitate. 

Rick =lehne, ~, ~n, Tv, Rücken- 
lehne. zllcht, =(e)s, ~er, n (auto, 
ferov.) lumină f de control (la spate). 

rück = lefern, -rte, -rt, vt. a returna [1b], 
a inapola [ib]. =lings adv. 1. de-a-ndă- 

rătelea. 2. din dos, de / pe la spate, 3. 
pe spate, 

Dick a mehl, ~(e)s, n £g. făină f integrală / 
neagră. znahme, ~, ~n, f luare f 
Inapoi. =porto, ~s, ~s, n plata f răs- 
punsului (la scrisori). zprall, ~(e)s, e, 
m ricoşcu n, ricoşare f. œrechnung, ~, 
~en, f postcalculație f; factură f ritorno. 
=relse, ~, ~n, f călătorie f / drum n de 
intoarcere, 

Rucksack, ~(e)s, "~e, m rucsac n; raniţă 
f- 

Rück schau, ~, fsa. yv. RüCkDIIiCK. 
=scheln, ~(¢)s, ~e, m 1, (poştă) dovadă 
fae primire. 2. reflex n luminos, schlag, 
~(e)s, “~e, m 1. recul n; $0C n, reacţie 
f; dare f inapoi. 2. întorsătură f nefavo- 
rabilă, stagnare f. 3. (biol.) revenire f 
atavică, atavism n. snchläget, ~a, ~, 
m ricoşet n, proiectii n ricoşat. zschlag, 
ventil (-ven-], ~s, ~e, n valvă f /cla- 
petă fde reținere. =schluB, -usscs, zët 
m concluzie f; deducție f. zspchrelben, 
~8, ~, n (scrisoare f de) răspuns n. 

ruckackreltend adj. în regres; dind Inapoi. 

Rückschritt, ~(e)s, ~e, m regres n || ~e 
machen a da [11] Inapoi. zschrittier, —s, 
~, m retrograd m, reacționar m. sselte. 
~, ~N, f dos n, revers n, verso n. 

rich xseltig adj, (de) pe dos / verso. znelta 
ade. îndărăt, înapol. 

rycksen ti. a ugul (ATI, 

Rick =sendung, ~, ~en, f returnare f, 
restituire f. æsleht, ~, ~en, f conside- 
rație f j| mit ~auf tinind seama de, 
luind In considerație; auf jn. ~ nehmen 
a avea considerație pt. cineva, a menaja 
[tb] pe cineva; keine ~en nehmen a nu 
tine [3h] seama de nimic. 

Tiek =sichtlich prep. (cu gen.) tinind sea- 
ma de; cu privire la. =slchtalos adj. lipsit 
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de consideraţie / menajamente; brutal. 
=slehisvoll adj. plin de consideraţie / 
grijă / atenție; prevenitor. 

Rück =sitz, ~(e)s, ~e, m 1. (auto) scaun 
n | banchetă f din spate. 2. scaun n Cu 
spatele în direcția mersului. =spiesel, 
~s, ~, m oglindă f retrovizoare, aspie- 
gelung, ~, ~en, f reflectare f, oglindire 
f. =sprache, ~, ~n, f convorbire TI 
~ nehmen a lua [tj] înțelegere; laut ~ 
conform înţelegerii. z=stand, ~(e)s, "~e, 
m 1. răminere f în urmă, restanță f. 2. 
rămășiță f, reziduu n. 

rückständig adj. 1. în restanță; restant; 
neplătit. 2. rezidual. 2. retrograd., 

Rück =stau, ~(e)s, m ridicare fa nivelului 
lacului de acumulare. =stellung, ~, 
~en, f restituire f. =stoB, ~es, "e, n 
1, recul n. 2. contraofensivă f. zstrahler, 
~s, ~, m ochi-de-pisică f; semafor n. 
=strom, ~(e)s, "~e, m (el.) curent m 
invers. =tritt, ~(e)s, ~e, m 1. retragere 
f; demisie f. 2. (jur.) renunțare f, denun- 
tare f (unilaterală). 3. (la biciclete) frină 
f de picior, torpedo n. =iibersetzuns; ~, 
~en, f retroversiune f. œ~übertragung, 
~, ~en, f 1. retroversiune. f. 2. retrans- 
mitere f. ~umlaut, ~(e)s, ~e, m (lingv.} 
metafonie f inversă. =umrechnung, ~, 
~en, f recalculare f. 

rückjvergüten, -tete, -let, zt, a restitui 
(Ar) plătind; a despăzubi (4h). 

Rück versicherung, ~, "en, f reasigu- 
rare f. =verwelsung, ~, ~en, f retrimi- 
tere f. =wand, ~, "~e, f zid n | perete 
m din spate / dos. =wanderer, ~s, ~, 
m repatriat m. 

rück =wirtig adj. din spate, dindaărăt. 
=wirts adv. 1, indărăt, inapoi. 2. (Și 
fig.) de-a-ndăratelea, ca racul; rău, defa- 
vorabil, prost. =wärtsge!en, ging rück- 
wärts, rückwårtsgegangen, vi. (ai a ua 
Di inapoi, a merge [3c] prost, a regresa 
(1b]. 

Rückwärts xbewegung, ~, Cn, f mişcare 
f înapoi [de retragere / de recul. ætur- 
bine, ~, ~n, f turbină f retropulsoare. 

Rück xwechsel, ~s, ~, m cambie f reci- 
procă. =woz, ~(e)s, ~e, m (drum n de) 
întoarcere f. 

ruckwelse adr. smucit; eu opinteli; sa- 
cadat. 

rückwirkend adj. retroactiv. 

Rück xwirkung, ~, ~en, Wlan oe 
troactiv; retroactivitate f. 2. reacţie f. 
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=zahlung, ~, ~en, f rambursare f. 
zzieher, ~s, ~, m revocare f; retractare 
f (a unei declarații etc.). 
riickzielend adj. (9ram.) reflexiv. 
Rückzug, =(e)s, "~e, M retragere TI 
den ~ antreten a bate (3a) în retragere. 
rüde adj. dur, aspru, brutal. 
Rüde, ~n, ~n, ml. ciine m (de curte), 
dulău m; copol m. 2. mascul m(la ciini) 
lup m; vulpoi m. 


` Rudel, ~s, ~, m 1. haită f; ceată f; bandă 


f. 9. zvon.n. 3. vislă f. 

Ruder, ~s, ~, n 1. vislă f, lopată f, ramă 
f. 2. (mar.) cirmi f, timonă f, safran n. 
3. (fig.) cirmă f, conducere f. ~bank, 
m, "~e, f bancheta f (pt. vislit). =blatt, 
~(e)s, “~er, n (canotaj) pană f (de vislän, 
safran n (de cirmă). =boot, ~(e)s, ~e, 
n barcă f cu visle /rame. =dolle, ~, 
m~n, f (canotaj) sprijin n | suport n de 
vislă, damă f. seet, ~s, ~, M vislaş m; 
canotor m. =luB, ~es, "e, m (2001.) 
picior n palmat. =fiiBer, ~s, ~, mM pal- 
miped n. =gabel, ~, œn, f Umar.) fur- 
chet m. xgänger, ~s, ~, M (mar.) ti- 
monier m. klub, ~S, ~S, M club n 
nautic /de canotaj. =knecht, ~(e)s, 
~e, m 1. vislaş m, lopătar m. 2, (ist.) 
condamnat m la galere. 

rudern zi. 1.(s)a visli (4h]; a face [3a] 
canotaj. 2. (h) a înota [it]; a visli (cu 
picioarele palmate). 3. a gesticula [ib] 
(cu brațele). 

Ruder=pinne, ~, ~n, f (mar.) eche f, 
bară f (a cirmei). zrezatta, ~, -tten f, 
=rennen, ~s, ~, n regată f de canotaj. 
aschit?, ~(e)s, ~C, n galeră f, corabie 
f cu visle. æsklave, ~n, ~n, M sclav 
m / condamnat m la galere.  zsports 
~(e)s, M 89. canotaj n. =steven, ~S, ~s 
m (mar.) etambou n al cirmei, 

riidig adj. obraznic, impertinent; insolent; 
grosolan. 

Rudiment, =(e)5, ~e, n rudiment n, ră- 
măşiță f. 

rudimentär adj. rudimentar. 

Rut, ~(e)s, ~e, M 1. strigăt n; strigare f. 
ə, renume n, faimă f, reputație f. 3. che- 
mare f (într-o funcție / la catedră uni- 
versitară); apel n. 4. ordin n de chemare. 
5. număr n de telefon. 6. (eîn.) țivli- 
toare f. 

Rute, ~ ~n, f1. riie f. 2. coaja f, crustă f, 
(la o rană). 3. scoarță f. 
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Rüfe, ~, ~n, f 1. piriu n (de munte); 
torent m. 2. surpăturà f, ripà f. 3. coajă 
flerustă f (de rană). 

ruten, rief, gerufen, I. vi. 1.a striga [la], 
a exclama [ip}) j/ nach jm. jum elw. ~ 
a striga după cineva /ceva. 2. (despre 
păseri) a cinta [ta]. Ii. rt. a chema (ul, 
a striga [la]; (reo.)a numi [4h] // wie 
ruft man dich? cum îţi spune /zice? 
Ruff, —(e)s, ~e, m 1. apucătură f (de 


mină) // in einem ~ într-o clipă. 2. v.: 


Rufe. 
Rufifali, ~(6)s, "zt, m vocativ n. 
Mitte], ~s, ~, m ceartă f, mustrare f, 
(fam.) săpuneală f. 
ritfein rt, 1. a trage (3c) (cuiva) o săpu- 
peală. 2. a condamna [ip]. 
Rytihaus, ~(¢)š, -hduser, n Casă f | sediu 
n a(l) breslei. 


riitie «adj. zgrunțures, rugos; cu coji] 
roții, 
Ryt=mord, =(e)s, ~e, m calomnie f 


gravi, xname, ~ns, ~n, M prenume n, 
nume n de botez /alintare. nummer, 
~, ~n, f număr n de telefon, 
ritten ver. a se coji [$h]; a deveni WTA 
zgrunțuros / rugos, 
Hut zwee, ~, ~n, f rază f auditivă. 
= zelchen, ~s, ~, n L semnal n de apel. 
2. semn n de exclamaţie. 
rizbar adj. 1. criticabil 2, condamnabil, 
inerim inabil. 
Rüge, ~, ~n, TL, mustrare f, dojană f /] 
ene = erteilen a dojeni (Ab, 2. culpă f; 
incriminare f. 8. admonestare f. = eerleht, 
n tribunal n corecțional, 
rizen ri, 1.a certa (ka dojeni (4h), a 
mustra [!cla admonesta ih). 2. a critica 
[th]; a vedea [2c] Gu cehi răi, 3. a pedepsi 
ah). 
Ruger, =, =, m urm m care dojeneşte / 
critică. 


e, ~e, 


tyh beti, rs, zent, n (elv.) sofa f, ca- 
napea f. Ses ~, Ted 1. liniste f, calm n. 
2, tăcere 8 pace f. 4, echilibru n, calm 
n, Singe roce // aws det ~ bringan A Soa- 
te (dd) din fire. õerepaus n, nemiscare f, 
imotilitate f. 6. odihni f, repaus nit 
ewige ~ odihnă de veci, moarte f; zur ~ 
gehen a merge (ici la culcare; sich zur = 
setzen a ies! [4b} la pensie, a se retrage 
[90] din activitate. 5, linişte, f, rågazn. 
sbank, ~, "~e, f bancă f (in parc), 
rphebedirțilg cj. surmenat; ostenit, 


H 


1026 


Rubezbett, ~es, ~en, n sofa f, canapea 
f- =feind, ~(e)s, me, m tulburător m al 
liniştei (publice). œ=feld, =(e)s, ~er, n 
cimp n ințelenit, telină f. =gebalt, ~ (e)s, 
~er, n pensie f (de bătrineţe). zgeld, 
=(e)s, ~er, n pensie f plătită de asigu- 
rările sociale. =lage, ~, ~n, f poziție f 
de repaus. =lager, ~s, ~, n refugiu n j 
(mil.) tabără f de odihnă. 

ruhelos adj. neliniștit; agitat, fără astim- 
păr. 

ruhen vi. 1.a (sc) odihni (hl: a dormi 
Lat, 2. a sta [ii] degraba / inactiv / 
fără treabă; a zăbovi [4h). 3.a sta pe 
loc / nemișcat / nelucrat; a stagna [1b]. 
4. (auf cu dat.)a se sprijini IA) / odihni 
(pe); a fi așezat / sprijinit (pe); a apăsa 
11x] (pe). 
tuhe anische, ~, ~n, f alcoy n, =0rt, 
~(ejs, ~e, m loc n de odihnă; (poetic) 

. cimitir n. pause, ~, ~n, f pauză f; 
recreație f. =platz, ~is, "~e, my, Ru- 
heort. æposten, =s, ~, m sinecură 
f. =pulver, ~s, ~, n (med.) calmant n, 
sedativ n. zs Punkt, ~(¢)è, ~e, m punct 
n inort [de repaus | de echilibru. œsessel, 
~s, ~, m fotoliu n, sezlong n. ele 
~es, ~e, 1m 1. loc nde odihnă / retragere. 
2, domiciliu n al pensionarului. zntand, 
~(e)s, msg. 1. pensie f, situaţie f de pen- 
sicnar // sich in den ~ begeben a iesi 
[4b] la pensie. 2, (trhn.) poziție f de re- 
paus / echilibru. œståndler, ~, m 
pensionar m. astātte, ~, ~n, m toc n 
de odihnă // letzte ~ loc de veșnică odih- 
nà. =stifter, ~s, ~, m Impăciultor m, 
pacificator m. 

ryhestörend adj. care tulbură liniştea, care 
deranjează; zgomotos; scandalagiu, 

Ryke =sorung, ~, ~en, fderanj n; scan- 
dal n; tulburare f a linistii (publice), 
atag, ~(e¢)s, ~e, m 24 f de odihnă /re- 
paus. 

ruh =evoll I. adj., act. linistit, calm; pas- 
nie. ig adj. liniştit, calm; fără griji // 
lag' ihn ~ kommen! lasā-) (numai) să 
vină?; ~ Blut! fii calm! II, interj. ll- 
niste! tăcere! 

Ryhigstellung, ~, fe. (med.) imobilizare 
f. 

Ruhm, =(c)s, m ep, 1. glorie f, slavă f; 
fala f; cinste f; mărire f. 2. reputaţie f. 

ryhm zs bedeckt adj. accperit de glorie, 
glcrios. =beglerig adj. dornic de glorle / 
mărire, 


~g, 
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rühmen vt., tr. a slăvi [4h]; a (se) lăuda 
[IN]; a se DD [4h]. 

Rühmer, ~s, ~, m glorificator m; (ironic) 
Ludätor m; linguşitor m. 

Ryhmes xblatt, ~(e)s, “~er, n eveniment 
n glorios. aglanz, ~es, m $9. glorie f. 
=halle, ~, ~n, f panteon n, templu n 
al gloriei. ~kranz, ~es, "~e, m cunună 
f de lauri. stat, ~, ~en, f faptă f glo- 
rioasă. 

riibmileh adj. 1. lăudabil. 2. glorios. 3. 
faimos, renumit. 

ruhm zs log adj. fără glorie; obscur. =redig 
adi. lăudăros, fanfaron. zreich adj. glo- 
rios. zesiichtig adj. însetat de glorie. 
=voll adj. glorios. =wiirdlg adj. vrednic 
de glorie, 

Riihr, ~, f sg. (med.) dizenterie f. 

Riihrzapparat; ~(e)s, ~e, M agitator n. 

riibriartig adj. (med.) dizenteriform. 

ruhrbar adj. 1. care poate fi agitat / ames- 
tecat. 2. (fig.) sensibil, impresionabil. 

Riihrlei, ~(e)s, ~er, n jumări pl. (de ouă), 
scrob n. 

rühren 1. ti. 1. (an cu acuz.) a atinge (3c] 
(ceva), a se atinge (de ceva). 2. (von) a 
(pro)veni (4c] / se trage [3c] (din ceva). 
Ii. vt. 1. (şi er.) a (se) mişca [1m] / urni 
[4h]. 2. (şi vr.) a (se) agita [1D]. 3. a ames- 
teca Del, a bate [3a]. t.a bate (toba); a 
lovi [4h] // wie rom Donner gerührt (ca) 
trăsnit; vom Schlag gerührt lovit de dam- 
bla / apoplexie. 5. (fig.)a misca, a impre- 
siona (1b]; a înduioşa [1b]; a emoţiona 
(1b]; aafecta (1b]. =d adj. înduioşător, 
mișcător, emoționant. 

Riihr statt, -fasses, -fåsser, n putinei n (de 
bătut laptele). =haken, ~S, ~, M 1. 
sapă f de amestecat (mortarul). 2. (metal.) 
vătrai n de pudlat. zholz, ~es, "~er, n 
făcăleţ n, melesteu n. 

riihrig adj. 1. activ; harnic. 2. sprinten, 
iute; vioi. 3. dezgheţat; ager. 

Riihr =kartotteln f pl. pireu n de cartofi. 
=kelle, ~, ~n, f căus n de amestecat. 

Riihrkraut, =—(e)s, n s9. (bot.) siminoc m. 

Riihr xlöffel, ~s, ~, M lingură f de ames- 
tecat. xmichnichtan, ~$, n 89. 1. (bot.) 
slăbinoa m. 2. (fi9.) om m sensibil, mi- 
moză f. zmileh, ~, f sg. lapte bătut. 

riihr xsam adj. 1. emotiv, impresionabil. 
>. emoţionant, impresionant. =selig, 
adj. 1, emotiv. 2. sentimental. 

Rülræsplel, ~(e)s, ~e, n melodramă f, 
piesă f lacrimogenă. æstange, ~, ~n, f: 
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RUH — RUM 


=stecken, zstengel, ~s, ~, M, =stock, 
~(e)s, "~e, m făcălet n. =stiick, ~(e)s, 
~e, ny. Rührspiel. æszene, ~, 
~n, f scenă f melodramatică / lacrimo- 
genă. xung, ~, ~en, f emoție f; înduio- 
sare f, 

rührungslos adj. insensibil; neimpresiona- 
bil. 

Rührwerk, ~(e)s, ~e, n agitator n (me- 
canic). 

ruh|sam adj. liniştit(or). 

Ruin, ~(e)s, ~e, n ruină f, prăbuşire f, 
dezastru n. eg, ~, ~n, f ruină f, sur- 
pătură f; (fig.) om m bătrin, hodorog m. 

ruin zs leren, -rte, -rt, vt. ($i fig.) a ruina 
(tb], a distruge [3c], a prăpădi [4h]. 
=53 adj. ruinător, dezastruos, 

Ruktation [-ts1-], ~, ~en, f V. 
(1). 

Rülps, ~es, ~e, m 1. rigiială f, rieiit n, 
rigiitură f, eructație f. 2. bădăran m, 
mojic m. xer, ~s, ~ mv. Rülp s(1). 
rum adr., v, herum, 

Rum, ~S, ~S, MTom n. 

Rumăn ze, ~n, ~n, m român m. %in, 
~, ~nen, f româncă f. 
rumiiniseh I. adj. român, românesc. H. 
adr. româneşte. 

Rumba, ~$, ~S, M rumbă f. 
ruminicren, -rte, 2 vi., vt. (Şi fig.) a ru- 

mega [ih]. 

Rummel, ~s, ~ m 1. zarvă f, tărăboi n, 
gălăgie f; forfotă f; agitaţie f. 2. bilci n, 
iarmaroc n. 3. boarfe pl., troace pl., ve= 
chituri pl. 4. chiţibusn, tertip n II den ~ 
kennen | verstehen a se pricepe {3a] la 
toate. 5. clur n (de cereale). 


Rulps 


` rummeln vi. a face (Dal zarvă |tărăboi | 


gălăgie. 

Rummelplatz, es, "ne, M V. 
mel (2). 

Rumor, ~s, M 59. 1. gălăgie f. 2. (med.) 
7gomot n. 

rumoren, -rle, -rt, vt. a face [3a] gălăgie / 
zgomot; a hodorogi (4h]; a bocăni [áh]. 
Rump, ~(e)s, ~e, M coș n din coajă (de 
copac). = €l, L ~s œM, f grătar n de 
frecat rufe. II. ~S, ~, MV. Rummel 
(3). zelel, ~, ~en, f zarvă f, larmă f, 
tărăboi n. zeligeist, CS: ~er, m spiri- 
duş m care face gălăgie. 

rumpelig adj. 1. rablagit, hodorogit. 2. 
(despre drumuri) Cu gropi | hopuri. 

Rumpel zkammer, ~, “ho f debara f (de 
vechituri). „Basten, ~S, "=, m ladă f 


Rum: 


RUM — RUN 


de vechituri; (fig.) hedoroagă f (trăsură, 
mașină), zmette, ~, ~n, f (bis. cat.) 
denie f. 

rympeln 1. vi. 1. (s) a merge Dei hedero- 
gind. 2. (h) a hodorogi [4h]. 3. (despre 
scroafe)a se vieri [3h), I. vt. 1. a arunca 
[ip] claie peste grămadă. 2.a freca {3t} 
(rufe) pe grătar. 

Rumpelistilzehen, ~s, ~, n (mitol.) spi- 
riduş m. 

Rumpf, ~(¢)s, “~e, M 1. COTp N, trunchi 
n. 2, (av.) fuzelaj n; (mar.) schelet n, 
carcasă f. 3, cută f. 4. coș n (de moară). 
5. stup m. 6. v. Rump. 

riimpten vt. a strimba [ta], a fncreți Lih} 
|| die Nase ~ a cirni [4h) din nas. 

Rumpt ægebirge, ~s, ~, n munte 7m ero- 
dat, horst n. =loch, ~(e)s, "~er, n v. 
Rumpi (4). xparlament, ~(e)s, re 
n parlament n incomplet (din care s-au 
retras deputați). =stiick, =(e)s, me, n 
ramstec n (de vacă). 

rump leren, ie, <rt, vt, a rupe (3i), a sfizia 
[fl]; a strica (la). 

Rympsteak ('rumste:k), ~s, ~s, n rams- 
tec n (de vacă), 

rumpympeln, ie, -lt, vi. a hodorogi [4h]. 
Run (ran), ~s, e, n panică f bancară, 
asaltare f a phiseelor (de către depună- 
tori). 

runa 1, adj. 1. rotund, circular, sferic, 2, 
plin, rotofei, durduliu. 3. rotunjit. 4. 
intreg, perfect. 5. clar, net, precis; lñ- 
murit. I. ode, 1. cam, aproximativ, circa, 
2, direct, fățiș: pe fată /sleau. 3. clar, 
limpede, lămurit, 

kund, ~(6)s, zf, n 1. cefen, 2. rotunjime 
f. 3. tmprejurimi pi. 

rond e buglg adj. cu ach mari, mirat, 
uimit, abăcklge edj bucàlat, 
tynd æ bau, =(e)s,-ten, rotondi f. xbeet, 
~e, ~e, n rând n (de flori). shit, 
~(e)s, ~er, n panoramă f. bliek, =(0)s, 
~e, m1, privire f circulară. 2. panoramă 
f. 3. tur n de orizont, =bagen, ~f, "~, 
m arc n în plin centru, brief, ~(¢)s, ~¢, 
m, 1. ciremlară f. 2. (bis.) pastorală f. 
=brot, =(0)s, ~e, n pline f rotundă] 
neagră. =dort, ~(e)s, "~er, n Sat n elr- 
cular, $e, ~, ~n, f t. cere n // elle in 
der taţi cei din jur. 2. (mil.}) rond n; 
raită f. 3. rind n (de bere ctc.). 4. (aport) 
ruta f; tură f; etașa f. 

Fund zen vt., er, 1. a (se) rotunji (4). 2. 
a (se) maturiza (bi: a (se) Unplini [4h]; 
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a (se) perfecționa [1b]. =erhaben adj. 
ccnvex. 

Rund =erlat, -losses, -lcsse, m circulară f, 
ordin n circular. =labhrt, ~, ~en, f cir- 
cuit n turistic, turn (al crașului), =feder, 
~, ~n, f penita frondă. =frage, ~, ~n, 
f anchetă f. =tună, ~(e)s, ~e, ml. 
radiodifuziune f; radicfonie f. 2. aparat 
n de radio. 

Ryndfunk xaufnahmeraum, ~(e)s, -rdume, 
m studio n radiofonic. empfang, ~(¢)s, 
in sg. radiorecepţie f. 

ryndfunken, -hte, eht, vt. a radiodifuza 
[ib], a transmite [3n] prin radio. 

Rundfunk =haus, ~(¢)s, -håuser, n post n 
de radio, statief dòradiodifuziune, xmel- 
dung, ~, ~en, f ştire f radiodifuzată. 
xnachrichten f pl. buletin n de știri, 
radiolurnal n. =r5hre, ~, ~n, f lampă 
f de radios xsender, ~£, ~, m post n de 


~ ragloemisie. =sendung, ~, ~en, f ra- 


divemisle f, emisie f radiofonică. eppre- 
cher, ~s, ~, merainic m la radio, awel- 
le, ~, ~n, fundă f radiofonică. zzirkel, 
~s, ~, Mm cerc n de radioamatori, 
Rund agang, ~(e)s, "rf, m 1. ocol n, 
raită f; (mil.) rond n, patrulă f. 2. cerdac 
n | balcon n circular. œgesang, =(c), 
“~e, m cintec n (de chef) In care fiecare 
cintă cite o strofă pe rind. zhelt, ~, f 
èg, rotunzime f. 
rund xherays adr, direct, pe faţă / slean, 
deschis. =herpm cdr, în jur / cerc, (de 
jur)imprejur. =hehl cdj. concav. 
Rund=hulz, ~(¢)s, “~er, n lemn n To- 
tund, bilă f. s<horizont, =(e)s, me, m 
(teatru) orizont n circular. 
rund jeren, ie, ff, vt, a sleful (41) cu mina 
liberă (pietre preţioase), 
Rund =hopfsehraube, ~, ~n, f şurub n 
cu cap rotund., lauf, ~(e)s, <ldufe, m 
1. tur n (de alergare / cursă). 2. mişcare 
[iecursă f circulară. 
ryndiich cdj. rutunjor; durduliu, dolofan. 
Eund=ling, ~s, ~r, m sat n circular, 
=pteller, ~s, ~, m stilp m / pillon m 
rotund. =relse, ~, ~n, f călătorie f în 
circuit, tur n. srelsebillet [-bil'jet], ~s 
~s, n, srelsekarte, ~, ~n, f bilet n 
pt. 0 călătarte In circuit. œ(strecken)ren- 
nen, ~$, ~, n alergare f | cursă f In cire 
cuit Inchis, zsăge, ~, ~n, f (terăstrău) 
circular n. zschau, ~, ~en, f 1. privire 
f circulară / în jur // ~ ħaltlen a cercota 
[1b] (cu privirea) în Jur. 2. panoramà f. 
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=schauer, ~s, ~, m observator m. 

xscheibo, ~, ~n, f disc n / placă f tur- 
nant(ă); zeschild, ~(e)s, ~C, m scut n 
rotund. =schotter, ~s, m sg. pietriș n I 
prundiş n rotund. œschreiben, ~s, ~, 
n circulară f. zschritt, ~, ~en, f scriere 
Zrondi, =spruch, ~(e)s, "~e, m 1. cir- 
culară f telefonică. 2. (elv.) radiodifuziune 
f. =stahl, ~(e)s, “~e, m oțel n rotund. 
xstück, ~(e)s, ~e, n plinişoară f / fran- 
zeluță f rotundă, chiflă f. =tanz, ~es, 
r~e m dans n în cerc, horă f. tel, 
~(e)s, ~e, m rondel n. 

rundting adv. v. rings. 

Rund =trank, —(e)s, “~e, m trecere fa 
paharului /ploştii din mină-n mină. 
=tretter, ~s, ~, m (tir) lovitură fin 
centru / plin. 

rund sem adv. v. rings. 
adv. v. ringsherum. 

Hund sung: ~, ~en, f 1. rotunzime f; 
(constr.) cintru n. 2. rotunjire f. 3. cize- 
lare f | perfecţiune f (a formei / stilului 
ctc.). œ vertügung, ~, ~en, f ordin n 
circular. xwache, ~, ~n, f (mil.) rond 
n; razic f. 

? rundweg adv. 1. limpede, clar; net. 2, pe 

șleau. i 

Nund=weg, ~(e)s, ~e, m alee f | stradă 
f I galerie f circulară; ‘bulevard n de 
centură. zzange, ~, ~n, f cleşte m (cu 
fălci) rotund(e). ` 
Rune, ~, ~n, f rună f, semn n runic. 
zsehritt, ~, ~en, f scriere f runică. 
zsteln, ~(e)s, ~e, m piatră fcu semne / 
inscripţii runice. 

Rung, ~(e)s, ~e, m 1. crampă f; criză f. 
o. rundă f(la lupte libere). 3. moment n // 
alle ~ mercu, in fiecare clipă. 20 ~, 
m~n, f 1. spetează f de loitră. 2. (ferov.) 
tepuṣă f (de vagon-platiormă). 3. leneş 
m, puturos m. =nlwasen, ~S, ~, m(ferov.) 
vazon-plattormă n cu ţepuşe. 

runisch adj. runic. 

Munk sei, ~, ~n, f felie f groasă, codru 
m (de piine). =eliriibe, ~, ~N, f sfeclă 
f furajeră. xen, ~S, ~: MY. Runke. 
x8, ~es, ~e, m lL v. Runke. 2- 
mojic m, bădăran m. 3. dulău m. 

runksen Í. zi. 1. a fi mojic / grosolan. 2: 
a juca [it] brutal | nesportiv. II. tr. 1. 
a lenevi [4h]. 2. a se incrunta [1D]. 

Runkunkei, ~, ~n, f babă f, bătri- 
nică f. 

runter adv. V. herun OC 


zumher 


RUN — RUS 


Runzel, ~, ~n, f Cută f (pe faţă), zbir- 
citură f, rid n, cref n. 

ruuz =(e)lig adj. zbircit, ridat, Cutat, cu 
creţuri. zeln vt., tr.a (se) Increţi (4h] / 
zbirci (4h]// die Stirn ~a încreţi fruntea, 
a se incrunta (1D]. 

Rüpel, ~s, ~, m mojic m, bădăran m, 
mitocan m. zel, ~, ~en, f molicie f, 
mitocănie f, grosolânie f, bădărănie f. 

riipelhaft adj. mojic, mitocan, grosolan. 

rupfen vi., vt. a smulge (3c]; (Şi fig.) a 
jumuli [4h], a ciupi (4h] (de bani). 
Rupi=en, ~S, ~, xen|lelnwand, ~, f 
sg. pinză f de iută (pt. ambalaj). ~er, 
~s, ~, m 1. jumulitor m. 2. junghi n; 
crampă f. 

Rupile, ~, ~n, f rupie f (indiană). 

rüppe(l)n vi. v. rütte lIn (1I). 

ruppig adj. 1. aspru. 2. zdrenţăros, jerpe- 
lit. 3. necioplit, grosolan. 

Rupp asack, ~(e)s, e, M V. Rupel. 
Ruprecht, ~8, m $9. Knecht ~ Moş Cră- 
ciun / Niculae. 

Ruptur, ~, ~en, f ruptură f: 1. (med.) 
fractură f. 2. dezbinare f. 

rural adj. rural. 


‘Rusch, ~es, ~e, m trestie f, papură f. 


Rüsche, ~, ~n, f volănaş n încrețit (la 
rochie). 

Ruschel, ~s, ~y m 1. copil m zburdalnic. 
2. om m şleampăt, dezordonat. 
riisch xelig adj. 1. superficial, de mintu- 
ială. 2. şleampăt, dezordonat. zeln vi. 
1. a face [3a] zburdălnicii Į nebunii. 2. 
a da (11] peste cap (o lucrare). 3. a toşni 
[4h]. 
rusera ti. 2 năpiîrii [4h]. 

Rug, ~es, m sg. l. funingine f. 2. (bot.) 
tăciune m, mălură f. =hrand, ~(e)s, m 
sg. (bot.) v. Ru GIE, 

Russe, ~n, ~n, M rus m. 

Rüssel, ~s, ~, M 1. trompă f. 2. rit n. 
3. (glumeţ) nas n. =băr, ~en, ~en, M 
urs m Cu trompă. 

riisselig adj. cu trompă f Irit. 
Riisseltier; -(e)s, ~e, n (Gool) animal n 
cu trompă, proboscidian n. 

ruen vi, 1. 2 face (3a] funingine; a fila 
(1b]. 2. (şi vt.)a înnegri (4h) (cu funin- 
gine). 

Russen =bluse, ~, ~, f bluză f rusească, 
cazacă f. =putz, "es. ~e, m (constr.) 
tencuială f rustică Tou praf de piatră. 
=stlefel, ~S, ~ M cizmă f cu carimb 
înalt (şi moale); pislar m. 


RUS — RUW 


ruf=farbig adj. negru ca funinginea. 
xicht, zig adj. plin / murdar de funin- 
gine. 

Pysszin, ~, ~nen, f rusoaică f. zine, 
~n, ~n, m rutean m, 

ruslsch adj. rus(ese) // Russische Sozialise 
tische Făderative Sowjetrepublik (RSFSR) 
Republica Soclalistă Federativă Sovit- 
tică (RSFSR). 

rüblig adj. v. rasselig. 

Rüst, ~, fsg. liniste f, odihnă“f. =anher; 


~, ~, m ancoră f mare [de speranţă. ` 


=belag, ~(¢)s, =e, m podină fa schelei. 
=bock, ~(e)s, “~e, m capră f de schelă. 
xe, ~, ~n, f 1. odihnă f, linişte Til 
die Sonne gëht zur ~ scarele apune, 2. 
(mar.) portsart n. 
rüsten I, vi, a se Inarma [ib]; a face [3a] 
pregătiri de răzhot, IL, ct., er. 1. a (se) 
pregàti (4h). 2. a (se) echipa [1b]. 3. 
(tehn.) a monta (bi: a Inzestra (il, 
Rüster I. ~s, ~, ml, armator m. 2, petic 
n (la għeatá) I, ~, ~n, f (béi 
ulm m. 
rüstern adj. de (lemn de) ulm. 
Hü zs hung, ~(e)s, <hâuser, n 1. (inv.) 
arsenal n; sală f de arme. 2, muzeu n 
militar. zholz, ~¢s, “~er, n lemn n de 
scheld; proptea f. 
rüstig adj. 1. zdravăn, voinic, vinjos, vi- 
kuros, robust; sănâtos, 2, vioi. 
ryumik, =al adj. rustic, țărănesc, 
sumik sn, ~, Tag, (constr.) stil n rustic; 
zidărie f de piatră nefasonată. aus, ~, 
~se (Și stizi), m om m grosolan / nelin- 
demnatic, 
rustiz jeren, rie, rt, bevi a trăi (41) rustice. 
1]. rt a rusticiza (bt 
Rustizităt, ~, f 9. rusticitate f. 
Năst=kammer, ~, sp, Tv, Rust: 
bann klammer, ~, ~n, f scoată f 
de schel, zmelster, ~s, ~, m L, maistru 
m schelar, 2. (Înt.) maistru m armurier, 
=sual, =(e)s, =sâle, m sală f de arme. 
tag, ~(2)a me, m 1, zi f de pregătire, 
2. ajun n de sărbătoare. ung, ~, ~n, 
f 1. pregătire f; echipare f; Inzestrare f. 
2, liarmăre f. 3. (ist.)armurà f. 4. schelă- 
true) f, ezafrdai n. 
Nustung» +ausgaben pl, cheltuieli pl. de 
Instruare . zs beitieh, — (el, ~e, m, œa- 
ürik, ~, ~em, f fabrică f de armament. 
srlgsckränkunrg, ~, ~en, f limitare f 
& Inarmârilor. ætndustrie, ~, -ijen, f 


bdusitrie f de armament / război. ama 
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terial, ~s, =ilen, f armament n. =pro- 
gramm, ~(e)s, ~¢, n program n de Imar- 
mare. =wettrennen, ~S, n 89. cursă fa 
inarmărilor. 

Rüstazeit, ~, ~en, [timp n de pregătire / 
(bis.) de reculegere (religioasă). e eu: 
=(e)s, n sg. 1. utilaj n; sculărie f. 2. echi- 
pament n. 

Rute, ~, ~n, f 1. nuia f, vargă f. 2. (mer) 
vergă f. (pt. vele). 3. bat n de undită. 4. 
prăjină f(de măsurat: 3,77 m). 6. unitate 
f de suprafață (14 m?), 6. coadă f(de vulpe 
| lup etc.). =nlbesen, ~£, ~, m mătură 
f de nuiele, tirn n. =nitischer, ms, ~,» 
m pescar m cu undița. =nlgânger, ~s 
~, xmann, ~(¢)s, “~er, m căutâtor m 
(de apă jcumori) cu bagheta magică. 
=nizaun, ~(e)s, =zdune, m gard n de 
nuiele, 

Ruthen ze, ~n, ~n, m rutean m, in, 
~, ~nan, f ruteancă f. 

Rutine, ~, ~n, f rutină f, experiență f. 

rutin jert adj. rutinat, 

Rutseh, ~es, e, m 1. (el geol.) alunecare 
f (de teren etc.). 2, călătorie f [vizită f 
scurtă; escapadă f. =bahn, ~, ~en, f, 
=berg, ~(e)s, ~e, m tobogan n, ze ~, 
~n, f 1. plan n inclinat; topogan n. 2. 
jilip n, scoc n, jgheab n. 8. (mine) ros- 
togol n, 

rytschen vi, (s) 1. a aluneca [îs], a luneca 
lih),a glisa [ib]. 2.a face (3a]Jo vizită / 
plimbare scurtă; a face o escapadă. 

Rytscher, ~s, ~, m 1. alunecare f. 2. dans 
n viol. 3. escapadă f. 

rutachig adj. alunecos. 
futsch =partie, ~, etilen, f 1. partidă f de 
săniuș. 2. escapadă f. xung, ~, men, f 
alunecare f (de teren). 

ILüättel =beton, ~s, ~e, m beton n vibrat. 
=forderer, ~s, ~, m (tehn.) transportor 
n vibrator. xei, ~, ~ên, f scuturâtură 
f, zdruncinătură f, zgiltală f. agerât, 
=(0)s, ~e, n vibrator n. 

rüttæe(l)n I. vi. 1. (ei vf.) a zdruncina 
lih), a zgudul (AT, a zii [4f], a hurduca 
(pl. 2. (despre păsări) a pluti (4h] tn vint 
| pe loc, IM. rt, 1, a cerne [3a] (grăunţe). 
2. a netezi (UA) (cusătura mănușilor). 
Niâtt =(el)sieb, —(e)s, ~e, m ciur n vibrator 
(la moară), ler, ~s, ~, m vibrator-n. 
=stroh, ~(¢)s, n 19. paie f scurte J to- 
cate / rupte. 

rywwerig adj. 1. aspru, rugos. 2. nodurus, 
plodurus, 


S, s, ~, ~, n (litera) S, sm. 

Spresc. de la: 1. Schil Tia ga EA 
Schwefel. 3. Sekunde., f. 
Sonntag., 5. Süden. 

S. presc. de la; 1. Sankt. 2. Sete. 
3. Senat d. Seine (Hoheit 
etc.). 

Sa. presc. de la: 1. 
Sachsen (Saxonia). 

Saal, —(e)s, Săle, m 1. sală f; salon n. 2. 
antreu n. zlaube, ~, ~n, f lojă f (la 
teatru). œplatz, ~es, "~e, m stal n (a 
teatru). =tochter, ~, "~, f (elv.) chel- 
neriță f. 

Saarliindisch adj. din Saar. 

Saat, =, ~en, f 1. săminţă f(pt. însămi- 
țări). 2. semănătură f. 3. semănat n, 
insămințare f. =bestellung, ~, ~en, f 
însăminţare f. zegge, ~, MN, f grapăf, 
boroană f. =feld, —(e)s, ~er, n holdă 
f; lan n, țarină f, ogor n. =fliche, ~, 
~n, f suprafaţă f insămințată jde in- 
simințare. eut, ~(e)s, n V. Saat 
(1). zhater, ~s, msg. ovăz n'de sămințăi. 
ækartotfel, ~, ~n, f cartof m de sămință. 
=krăhe, ~, ~n, f cioară-de-cimp f. 
xland, ~(e)s, "~er, n teren n însămin- 
tat ] de însămînţare. =maschine, ~, ~n, 
f semănătoare f. =schule, ~, ~n, f pe- 
pinieră f de pomișori crescuţi din sămin- 
tă. zwleke, ~, ~n, f (bot.) măzăriche 
f. xzeit, ~, ~en, f timp n pt. semănat; 
perioadă f de însămințări. 
sbar adj. însămînțabil. 

Sabbat, ~(e)s, ~e, m 1, (la evrei) sabat n, 
simbătă f. 2. (glume[) duminică f zl fide 
repaus, şabăț n. i 
Sabbel, —s, msg. scuipat n, salivă f; bale 
pl. =latz, ~es, “~e, m bavetă f, bave- 
ție |. 

ssbbeln vi. 1. a-i curge [3c]balele; a saliva 
[1b]. 2. a săruta [1D]. 3.a flecări [4h]. 
Sabber, ~s, M sg. V. S ab DER 
sabbern ti. Vv. sabbeln. 


ŞI 
Summa. 2. 


Säbel (glumef Sabel), ~s, ~, m sabie f [I 
mit dem ~ rasseln a zăngăni [4q] ar- 
mele. xbelne n. pl. picioare f strimbe / 
crăcănate. =fechten, ~s, n sg. scrimă 
f | duel n cu sabia. œgriff, ~(e)s, ~e, 
m miner n [gardă f de sabie. =held, 
~en, ~en, m duelgiu m; (ironic) spadasin 
m. xherrschaft, ~, f sg. dictatură f mili- 
tară; militarism n. zhleb, ~(e)s, me, 
m lovitură f de sabie. zklinge, ~, ~n, f 
lamă f /tăiş n de sabie. zkoppel, ~S, 
~, n centiron n, port-sabie n. =korb, 
=(e)s, “~e, m gardă f Umpletită) a 
săbiei. 

sibeln I. ti.(s) a umbla [ic] crăcănat, 
TI. vt. a tăia [1k} cu sabia; a ciopirţi 
[4h]. 

Säbel xrasseln, ~S, n sg. (şi fig.) zăngănit 
n de arme; ameninţare f de război. 
=raBler, ~s, ~, m militar m fanfaron / 
care amenință mereu cu armele. =schei- 
de, ~, ~n, f teacă f (de sabie). æstrelch, 
=(e)s, ~2, m lovitură f de sabie, =ta- 
sehe, ~, ~n, f(mil.) leduncă f. xtroddel, 
~, ~n, f dragon n (de sabie). 

Sabotage l-33], ~, ~n, fsabotaj n. xagent, 
~en, ~en, m (agent) sabotor m. =~akt, 
=(e)s, ~e, m act n de sabotaj. 

Saboteur [-'t0:r], ~S, e, M sabotor m. 

sabotieren, -rte, -rt, vi. a sabota [1b]. 

Sa(e)ckar xin, ~S, n $9. zaharină f. =0se 
~, f sg. zaharoză RA 

Sach =bearbelter, ~s ~y M referent m. 
=berater, ~s, m consilier m expert. zbe- 
schädigung, ~, ~EN, f daună f materială. 
=beziige, ~, ~n, M plată f în natură, 
tain n. zbuch, ~(e)s, "~er, n V. Sach- 
wörterbuch. = denklichkelt, ~, 
fi, ads obiectivitate f. 

sachdienlich adj. practic; util, folositor. 

Sach xdingwort, =(e)s, Ter, n substan- 
tiv n concret. ze ~, ~N, f 1. lucru n, 
obiect n.2. chestiune f; treabă f, afacere 
f; problemă f; lucru n. 3. pricină f, cauză 


SXC — SAP 


f. 4. haine pd, efecte pl; bunuri pl: 
lucrugi pl. 

Sächeléhen, ~s, ~, n lucrusor n; trebu= 
HtA f; chestioară f. 

Sach xenjreckt, (ris, n 
xerklärung, ~, ~en, f descriere fl 
definiție f a lucrului. =tiihrer, =s, ~, 
m mandatar m; gestienar m. 

sachzemāg adj. obiectiv; conform 
litätih. 

Sach Katalog, ~(e)s, ~e, m 1. reperto- 
riu n. 2. Catalog n J fisier n pe materil, 
=henner, ~s, ~, m xpert m, Specia- 
Lst on. 

sächkundéle adj, competent, expert, spe- 
cialist. Ş 
Sachlage, ~, ~n, f situație f reală / de 
fapt, 

sachlich adj, obiectiv: 1, real, pozitiv. 
2, nepărtinitor; realist; lucid. 

sächlech adj, (gram.) neutru. 

Šach xliehkelt, ~, f sg. cohicetivitate f. 
= register, ~, n tablă f/intlice f 
dë materil. 

Sachs, ~es, ~e, m Sabie f (germană ve- 
che); Jungher n. 

Sachse, ~n, ~n, m Saxon m |] Siebenbure 
ger ~ sas m (din Transilvania). 

măchseln vi, a vorbi (sh) în dialect saxon] 
săsesc, 

Săchsin, ~, pen, f saxonă f // Siebert 
Lnräer ~ săsoaleă f. 


drept n real. 


rea- 


~}, 


săchslseh adj., wte, 1. saxon. 2. Săsesc; Si- 
sefte. 

sachte) l, adj. si ade, 1. meet, domul, 
Iiristlt. 3, plăcut, Pine. Maade, poate, 
probabil, pare-se. 


sachtehen ed). (fem.) domol, Încetizar, 
tinel, 
sachitüehtig adj. coiăpeteut / specialist 


(in problema respectivă). 
Sachverhalt, ~(eh =e, m situație f reas 
lă / de fapt; stärefde lucruri. 
sgehverstăndiz a). cimpetent, expert, Spe- 
csalist, cundcătar. 

Sach x verstândlee, ~r, ~n, m expert m, 
speclalist m. a verzelchnle, ~ir, 
E ta Sé ëbhrerlerer, =walter, 
zf, m, m Î. Zestiotiar m, maniatar va, 


~is, 


2, avocat m, apărător m. 
~ea, "LL ëegiivte f; 


ei eis 


=waltung, ~ 
ratat n. 


=wert, 
e, m Valcare f intronseră. wêr- 
lerbuch, "~er, n EXEO n l eu 
padi f (de notiuni 1 pè Gomenilt, 
Back, ~es, ~e, m traistă f; 


KOR 


1. sat m; 
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tolbă f // die Katze im ~ mița-n sac; 
mit ~ und Pack cu câțel cu pureel; in 
Zen ~ bauen a spàla [ix] putina, 2. 
pungă f (de bani); buzunar n, 8. (anat.) 
pungă f (lacrimală / cu puroi); scrot n. 
4. pinză f aspră / de sac. 5, fundătură 
f. 6. om m gras, burduf n. zbahuhof, 
~(e)s, “~e, m (feror.) gară f Istație f 
terminus, =band, =(e)s, "er, n ba- 
ricră fa traistel. 

Säck schen, ~s, ~, n săculeț n; pungu- 
(lità f. =elarbeiter, =s, ~, m hamal 
m (in port), salabor m. zel, ~s, ~, m 
punză f (de hani). =el'amt, —e(s), 
“~er, n casierie f. zelimelster, ~s, ~, 
m casier m, 

Säckeln vta băza [fs] in saci. 

saecken I. vi.(s) 1. (mer.) a se scufunda 
(ri, 2. (constr.) a se lăsa [is] în Jos, ase 
taza [Ab] a se prăbuși (4h). I. et. 1. 
a Låga fts] / pune [2e) în saci //in die 
Tasche A a virt (3x) in buzunar, 2. a 
scutura {ih}. HI. er. a se aduna [1p)/ 
îngrămădi (Ah). 

seken vi. a înneca !îz) Într-un Sac, 

sachkerlot! interj, la dracu! 

Sacher =loter, =lâăter, z=menter, ~i, ~, 
m 1. un drac /om și jumătate; $mecherm; 
pișicher m. 2, trinter m, plerde-vară m, 

Sackgasse, ~, ~n, f lundătură f; (fia.) 
impas n, încurcătură f. 

nackgrob adj. bădâran, mejic, grosolan. 

Sack zheber, ~s, ~, m elevator n / ma- 
cara f de saci. zluuten, ~s, n alergare 
fin saci. =lelnen, ~s, ng., xlelnwand, 
~. f 30. pinza f e sie. 

Săchkler, ~s ~, m 1. curelar m. 2. Casier m. 

Sack =ptelte, ~, ~n, fcimpol n. =ptel- 
fer, ~s, ~, meimpoier m. ztier, =(0)s, 
e, n (260l.) celenterat n. străger, ~s, 
~, m 1. hamal m (în port). 2, fluture m 
dăunător al cînepei. œtuch, =(e)s, 
"~er, n 1. pinză f de sac, 2. batistă 
f. suhr, ~, en, f ceas n de buzunar. 
zung, ~, ~en, f 1, umplere fa sacilor. 
2. (mar.) scufundare f. 8. (constr.) tasa- 
re f; prăbușire f. 4. inerâmădire f. 

Sad xjsmus, ~, m ip. sadism n. = ist, 
~en, ~en, m sadic m. 

Săemann v. Sămann. 

sAjen, såle, gesât, vt, a semâna [Iw], a 
insămința (bt. 

Sâ er, ~s, ~, m Scmâătătur ra, 

Sate [seif și ett, 
seif n. 


~s, et, m sale n, 
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Sallian, ~$, M s9., =leder, ~s, n £9. Sa- 
tian n, marochin n. 
Safran, ~s, m sg. (bot.) şoiran m. 
safranselb adj. galben ca şofranul, 
Safrankrokus, ~, (se), m brinduşă- 
galbenă f. C 
Saft, ~(e)s, “~e, m 1. zeamă f. 2. sevă 
f. 3. suc n (de fructe); sirop n. 4.sosn 
(a friptură). 5. (fig.) vlagă f, vigoare f, 
energie f. =blime, ~, ~n, f pară f 
zemoasă. =futter, ~s, n sg.nutreț n / 
furaj n verde. grün, ~(e)s, n sg. verde 
n vegetal. 
salt=ig adj. 1. zemos; suculent;:cu suc / 
sech, 2. (fig.) picant, obscen. log 
adj. 1. fără suc / zeamă, /sevă. 2. scar- 
bâd, fără gust. 3. (fig.) tără vlagă, mo- 
lu. œreich, =voll adj. suculent; (şi 
fig.) plin de sevă /vlagă; viguros. 
Saga, ~, ~s, f saga f (nordică). 
Sagazităt, ~, f sg. sagacitate f; perspica- 
citate f. 
sagbar adj. exprimabil, care se poate 
spune, 
Sage, ~, ~n, f 1. legendă f. 2. zvon n. 
Säge, ~, ~n, [ferăstrău n. xblatt, ~(e)s, 
"~er, n pinză f de ferăstrău. =block, 
clip, “e, mbuștean m de gater. =bock, 
=(e)s, “~e, m capră f de tăiat lemne. 
=dach, ~(e)s, er, n (constr.) aco- 
periş n în dinţi de ferăstrău. =feile; 
"=, ~n, f pilă f triunghiulară / de ferăs- 
trău. œ fisch, ~es, ~e, m peşte-ferăs- 
trău m. i 
shgetârmig adj. dinţat, dantelat. 
Sâge =gatter, ~s, ~, n gater n. =ketter 
~, ~n, f lanţ n de ferăstrău. zknebel, 
m~s, ~, m cordar n de ferăstrău. ~ma- 
schine, ~, ~n, f ferăstrău n mecanic; 
maşină f de tăiat lemne. xmehl, ~(e)s, 
n sg. rumeguş n. =miihle, ~, ~N, fi 
(tehn.) 1. joagăr n. 2. fabrică f de cheres- 
tea. 
fagen ti., vt. 1. a spune [3e], a zice (3c]. 
9. a exprima [ip]; a însemna [iz]. 3. a 
afirma [ip]. 
sägen I. vt. a tăia [1k] cu ferăstrăul; (tehn.) 
a debita [1b]. H. vi. 1. (fam.) a sforăi 
[41]. 2. a scirții [4f] (la vioară). 
Sagen|buch, ~(e)s, “er, n carte f / cule- 
gere f de legende. =dichtung, ~€, ~en, 
f poezie f epică; mitologie f. =orscher, 
~s, ~, m folclorist m, cercetător m al 
legendelor | basmelor. œgeschichte, ~, 
~n, f istorie f fabuloasă. 


SAF — SAK 


sagenhait adj. legendar; mitic; fabulos, 
Sagen =kreis, ~es, ~e, m ciclu n epic } 
de legende. =kunde, ~, ~n, f mito- 
logie f. œreich, ~(e)s, ~e, n 1. lume 
f | împărăție f a basmelor / legendelor. 
2. impărăție f de basm /fabuloasă. 
zel, ~, ~en, f vremuri pl. legen- 
dare / mitice /fabuloase. 
Säger, ~s, ~, m tăietor m de lemne. xei, 
~, ~en, f yv. Săgemihle. 
Säge xscheibe, ~, ~n, f (dişe n de) ferăs- 
trău circular. =SPpânc, m pl. rumeguş 
n. =Wwerk, ~(e)s, ~e, n V. Sigemih- 
le. =zahn, ~(e)s, “~e, m dinte m 
de terăstrău. 


. sagittal adj, (bot.) sagital, 


Sago, ~s, m sg. tapiocă f. zpalme, ~, 
~n, f palmier m de sago, arbore m de 
piine, 

Sahne, ~, f sg. 1. smintină f; cremă f; 
caimac n. 2. frişcă f. 

sahnen I. vi. (despre lapte) a face [3a] 
smintină'/caimac. II. vt. a smintini 
[n] (laptele). 

Sahnenzbaiser [-be'ze:], ~s, ~s, m (şi 
n) bezea f de frişcă. œkäse, ~s, ~, M 
brinză f grasă; cremă f. zkuchen, ~s, 
~, m tort n cu frişcă. 

sahnig adj. smintinos; cu smiîntină | cal- 
mac. 

Saibling, ~s, ~e, m (iht.) lostriță f 
aurie. 

Saison [s2'55:], ~, ~s, f 1. sezon n. 2. 
stagiune f. zarbelter, —s, ~, m munci- 
tor m sezonier. artikel, ~s, ~, N 
articol n de sezon. 

Salte, ~, ~n, f coardă f, strună f |/ on 
dere ~n aufziehen a schimba [ia] mi- 
toda /tonul.  =nlbezuz, ~(e)s, "~e 
m garnitură f/set n de coarde. pls 
strument, ~(e)s, n instrument n 
de /cu coarde. znlklang; ~(e)S, "~e, 
m, æspiel, ~(e)s, ~e, n muzică f; poe- 
zie f. 

Saitling, ~S, ~E, M intestin n de oaie pt, 
fabricarea coardelor. 

Sakko, ~s, ~S, m Sacou n; veston n. 
xanzug, ~s, “~e, costum n la un rind 
(de nasturi). 

sakr=a! interj. v. sakrament. xal 
adj. sacral, sacerdotal. zament! interj. 
la naiba! pe dracu! ei drăcie! 

Sakrament, ~(e)s, ~e, N (bis.) sacrz- 
ment n, taină f. xsjhäusjehen, ~S, ~'s 
n (bis) tabernacol n, chivot n. 


e, 


SAK — SAL 


sakr=amental, =amentiich adj. sacra- 
mental. = leren, le, fl, vt. a (con) 
sacra [ib]; a sfinți (4h], a sanctifica 
DP 
Sakrileg, ~s, 
sacrilegiu n, 
sakrisch adj. 1. al naibii; afurisit. 2. 
foarte (mare). 

Sakrist xan, ~e, m sacristan m, 
paracliser m, crisnic m. xel, ~, ~en, 
f sacristie f, paraclis n, 


alum, ~s, len, n 


~E, 


~S, 


sakrosankt adj. (si fig.) sacrosanct, in- 
tangibil. 
săkular adj. secular; 1, de secole, 2. lu- 


mesc, 
Săkular =feler, ~, 
æisatlon [-tsl-), 
secularizare f. 
săkularisleren, -rte, -rt, vt. a seculariza 
(bi: a lalciza [1b]. 
Săhulum, ~s, ~la, n secol n, veac n; 
ers f. 
Salamander, ~s, ~, m salamandră f. 
=telben, ~, n s9. obicei n studențese 
de-a bea (la comandă) în cinstea unui 
Văâtrin, 
Salami, ~, 
salam n. 
Salar, ~s, ~e, n salariu n, leafa f. 
salar jeren, rie, zt, vt. a salariza (bi, 
Salat, ~(e)3, ~e, m 1, salată f; lăptucă 
f. 2. (/am.) talmeş-balmeş n; bucluc n, 
xbaum, =(e)a, <băume, m (bot.) roscov 
m. besteek, ~(e)s, ~e, n serviciu n 
Itacim n de salată. =iere, ~, 
[ salatieră f. Œkopt, zeit, 
căpăţină f de salată. =riibe, ~, 
sfeclă f albă. schte, ~, 
salatieră f. 
Salbader, ~s, ~, ml. flecar m (plicti- 
Cusl, 2. (medic) şarlatan m. z 
~en, TL flecãrcali f (anostă). >, arla- 
tanie f. 
salbadern ri, 1. a flecâri (4), a spune 
Zei verzi și uscate, 2. a doftorici (eh). 
Salbe, — n, f alifie f; unsoare f; ungu- 
ent n, 
Salbel, =, zen, f (bot.) salvie f. 
Midem. ri. a flecâri [šh]. Ih. ct. d. a 
unge [20] (cu alifle). 2. (bis.) a mirul 
IL, a unge. 3: a trage [3c] pe sfoară. 
t. (fig.) a unge, a mitwi (51). 
salb=icht, lg cj. unsures, uns (en ali- 
Mie); (st fig.) onetuas. 
Saibilns, 


~ti, 


f centenar n. 
= isjerung, ~, ~en, 


~s, sWwurst, ~, "~e, [ 


~n, 
"~e, m 
n, T 
~n, f 


mai, = 


=, Zeie: Pt. 


Saibiine. 
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` Salbjðl, ~(e)s, n £7. (bis.) mir n; maslu n. 
Salibuch, —(e)z, "~er, n cadastru n; 


carte f funduară. 

Salbung, ~, ~en, f 1. (bis.) ungere’ f, 
miruire f. 2. onctuozitate f. 

salbungs =reich, = voll adj. onctuos; s9- 
lemn; mieros. 

Salehe, ~, ~n, f(elr.) luncă f mlăștinoasă. 
Sălchen, ~s, ~, n sâliţă f. 

sald = ieren, rie, vrt. a solda [1b] (un cont); 
a achita [1D]. = jert adj. soldat, achitat, 
lichidat. 

Saldo, ~g, den, m (com.) sold n. œ~aus]- 
zug, ~(e)s, “~e, m extras n de cont. 
=buch, ~(e)s, "~er, n registru n de 
conturi. zkonto, ~s (ȘI sti), n 
cont n curent. ~(e)s, ~e, m 
sold n restant, 

Sallier, ~s; ~, m 1. (ist.) franc m. 2. 


~S, 


arest, 


. (ist) împărat m Salle, 


Saline, =, ~n, [salină f. 

salinisch, adj. salin. 

salisch adj. (ist.) saliec. 

Satizy1, ~s, n sg. salicilat n, sure, ~, 
~n f acid m salicilic, zwatte, ~, f 
7. vată f termogenă. 

Salm, ~(e)s, ~e, m 1, (iht.) somon m. 
2. (reg.) psalm m. 3, (fam.) vorbârie f 
(interminabilă). 

Salmi, ~s, ~, n tocană f de vinat cu 
pene. 

Salmlak, ~s, msg. țipirig n, salmiac n. 
= gelst, =(e)s, m $g. amoniac n. 

salomonisch adj. salomonic. 

Salon [şi sa'l0:), ~s, ~s, m Salon n. 

salontihig adj. binecrescut, cu bune ma- 
nlere. 

Salon = lowe, ~n, m salonard m, 
filfizon m. musik, ~, f $9. muzică f 
de salon. stock, ~(e)s, "~e, m relin- 
gota f. =tiroler, ~s, ~, m (fam.) alpi- 
nist m de ocazle, mazdrop m, œ%wagon, 

~s, n vagon-salon n. 

salopp atj. 1. neglijent, șlampât. 2, g0- 
linos. 

Salpeter, ~s, m sg, (chim.) salpetru n. 
xfraß, ~es, ~e, m igrasle f. =grube, 
~, ~n, fabrică f de salpetru. = săure, 
~, 189. acli n nitric / azotic. 

Salse, ~, ~n, f 1. saramură f; sos n 
picant. 2. (gcol.) vulcan m norolos: saltà 
f. 3. marmeladă f. 

Salto, ~s, ~s, m salt n, săritură f // (31 
fig.) ~ mortale salt mortal. 

salyber alj. 1. salubru, 2. salutar. 


=, 


~i, 
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Salubrităt, ~, f sg. 1. salubritate f; igic- 
ná f. >, caracter n fefect salutar. 

Salut, —(e)s, ~e, m (mil.) onor n, salvă f. 

salut ieren,-rte,-rt, ti. (mil.)a saluta [1D]; 

a da [1i] onorul; a trage [3c] o salvă (în 
cinstea...). i 

salve! [-və] interj. salve! salut! 

Salve [-va), ~, ~n, f (mil.) salvă f. 

Salvei, ~, ~en, f, Salvla, ~, -vilen, f (bot.) 
salvie f. 

salvieren [-/vi:-), -rte, =rt, vi. a salva 
[ib]. 

Salz, ~es, ~e, n (cul., chim. Şi fig.) sare 
f. =abgabe, ~, ~n, f săràrit n. zarbel- 
ter, ~s, ~, m lucrător m la salină. 

salzartig adj. salin, ca sarea. 

Salz=bad, ~(e)s, "~er, n, baie f sărată. 
=bergwerk, ~(e)s, ~e, n salină f, ocnă 
f- =bildung, ~, ~en, f salifiere f, 
formare f a sării. =binse, ~, ~n, f 
(dot.) tipirig m. œbrezel, ~, ~n, f 
covrig m cu sare. =briihe, ~, ~n, f 


saramură f. =biichse, ~, ~n, f solniţă: 


L ze, ~ ~n, f yv.Salzlecke. 
salzen Cl, a săra [is] (U im, den Buckel 
~a muia [IH] cuiva oasele în bătaie; 
gesalzene Ohrfeige o palmă zdravănă. 
Salzer ~s, ~, M V. Salzianger. 
Salz=fănger, ~s, ~, m sărar m, negus- 
tor m de sare. statt, -fasses,-fåsser, n sol- 
niţă f. =fleisch, ~(e)s, ~e, n pastramă f. 
ægarten, ~s, “~, m salină f marină. 
zgehalt, ~(e)s, ~e, m salinitate f. 
=grube, ~, ~n, fsalină f, ocnă f. Eur: 
ke, ~, ~n, f castravete m murat. =hal- 
tigkeit, ~, f sg. salinitate f, conținut n 
de sare, xhering, ~s, ~e, m scrumbie 
f | hering m sărat(ă). 
salzæxicht, ~ig, adj. sărat. 
Salz=klplel, ~s, ~, m corn n | chifiă f 
cu sare. =knappe, ~n, ~n, m munci- 
tor m în salină. =korn, =(e)s, "~er, 
n grăunte m/bob n de sare. =kraut, 
-(e)s, n sg. (bot.) 1. săricică f. 2, brincă 
„ xlake, ~, ~n, f saramură f. ælecke, 
~, ~n, f 1. bulgăre f /drob n de sare 
pt. lins. 2. (tîn.) loc n unde se pun bul- 
gări de sare. z=melde, ~, ~n, f (bot.) 
lobodă f sărată. ameste, ~, ~N, f 
solniță f. =ptlanze, ~, n, f plantă f 
halofită. ~quelle, ~, ~n, f izvor n 
sărat, 
salzsauer adj. (chim.) clorhidric, 
Salz=shule, ~, ~n, f coloană f I stană 
f de sare /] wie eine ~ dastehen a sta 
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[1i) ca o stană ce piatră. =săure; ~, 
~n, f acid m clorhidric. =sc0, ~S, 
~en, m lac n sărat. œsieder, ~s, ~, 

m sărar m. =slederei, ~, ~en, f sără- 
rie f. =sole, ~, ~n, f 1. izvor n sărat. 
2, saramură f. zstange, ~, ~n, f sa- 
lcu n, zstelin, ~(e)s, ~e, m sare f gemă 
f | brută. =steuer, ~, ~n, f (îst.) sără- 
rit n, bir n pe sare. =streuer, ~s, ~, m 
soiniță f. =wasser, ~s, ~, n apă f 
sărată; saramură f. =werk, ~(e)s, se, 
n salină f, ocnă f. 

Săzmann, ~(e)s, "~er, m semănător 
m. xmaschine, ~, ~n, f semănătoare f. 

Samaritaner, ~s, ~, m samaritean m, 

Samba, ~s, ~S, M samba f. 

Same, ~ns, n, an, ~S, ~, M 1. (ṣi fig.) 
sămință f, germene m II tauber~ Să- 
mință f seacă. 2. lichid n seminal, sper- 
mă f. 3. (bibl.) seminție f. 

Samen zader, ~, ~n, f (anat.) vas n 
spermatic.  zanlage, ~, œn, f (bot) 
ovul n. baum, ~(e)s, “~e, m (silv.) 
semincer m, =beet, ~(e)s, ~e, N răsad- 
niță f. =bebiălter, ~s, ~, m (anat.) 
testicul n. =driise, ~, on, f glandă f 
seminală. zgehhuse, ~S, ~, Nn (bot.) 
capsulă f/lojă f cu semințe. haul, 
=(e)s, m sg. cinepă f femelă /de să- 
minţă. =hete, ~, ~n, f drojdie f de 
bere. xhülse, ~, ~n, f påstaie f. =kap- 
sel, ~, ~n, f(bot.) capsulă f, pericarp n. 
xknospe, ~, ~n, f (bot.) ovul m. zlap- 
pen, ~S, ~y M (bot.) cotiledon n. 

samenlapplg adj. (bot.) cotiledonat. 

Samen =pllanze, ~, ~N, f (bot.) sperma- 
totită f, fanerogamă f. =staub, ~(e)s, m 
sg. polen n. zstengel, ~s, ~M (bot.) 
peduncul n. zstiel, ~(e)s, ~e, m (anal.) 
funicul n. strang, ~(e)s, "~e, M 
(anat.) cordon n spermatic. =zapten, ~$, 
=, meonn /fructn de conifere. zzucht, 

, f sg. selecţionare f a semințelor. 
=zwlebel, ~, ~n, f arpagic n. 

Sâmerei, ~, en, f seminţerie f. 

sim le adj. (despre lichide) gros, dens, 
viscos. zlsch adj. argăsit, tăbăcit, $a- 
mizat. j 

Samling, ~s, ~e, m puiet m (ieşit din 
Samințtă), răsad n. 

Sammel =aktion [-tsi-]), ~, ~en, f can- 
panie f de colectare. =band, ~(e)S, 
“ne, m volum n antologic, antologie f. 
xbecken, ~s, ~, n bazin n de colec- 
tare / acumulare. æxbegriff, ~(e)s, =& 


= 
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m noţiune f colectivă. =bogen, ~s, 
“=, m listă f de subscripţie. =brunneu, 
~s, ~, m puț n colector. =biichse, ~, 
~n, f pusculiță f/cutie f pt. colecte. 
alki, ~es, m 89. rivnă f}/zel n de 
colecționar. xgrab, ~es, "~er, n groa- 
pă f comună. œgraben, ~s, ~, m, 
kanal, ~s, "~e, m canal n colector. 
xllinse, ~, ~n, f lentilă f convergenti. 
=mappe, ~, ~n, f clasor n. 
sammeln f. vi, a face [3a] colectă. Mert., 
tr. a (sẹ) aduna [Ip]; 1. a (se) stringe 
Dei: a colecta (bi: a culege [3c]. 2. 
a colecționa [1b] 3. a (sc) acumula (bt, 
a (se) îngrămădi [ih], 4. a (se) reuni Dh), 
a (se) concentra [1b] // seine Kräfte ~ 
a-şi concentra forţele; seine Gedanken ~ 
a-şi aduna [ip] gindurile, a se concen- 
tra [ib]. 
Sammel = name, 
stantiv n colectiv, =ort, ~(e)s, ~e 
=plutz, ~es, "~e, œpunkt, ~(e)s, 
~em locn / punct n de adunare, œrefe- 
fat, =(6)3, ~e, n referat n rezumativ. 
zschacht, ~(e)s, "~e, m (mine) put n 
colector, œschmlerung, ~, ~en, f 
ungere f centrală. œschrift, ~, ~en; 
f culegere f, antologie f. =splezel, ~s, 
~ moglindàfeuncavà, zntange, ~, ~ni; 
f (el.) bară f colectoare, œsurlum, ~s, 
rijen, n talmeș-balmeş n, ghiveci n, 
pestrițătură f. =werk, ~(è)s, men, 
antologie f, culegere f; compilație f. 
Sammet, ~s, meg. yv. Sant. 
Samml ser, ~s, ~, m 1. colecționar m. 
2. (el.) acumulator n. 3. (tehn.) colector 
n. zerlmarke, ~, ~n, f timbru n (emis) 
pt. colecționari. xung =, ~en, f L 
adunare f, colectare f; coleetă f. 2. colec- 
tie f; culegere f. 3. reculegere f; concen- 
trare f. 
Samowar, ~s, ~e, 
Samstag, ~s, zeg, mm simbată f. 
sms =tăziz olj; de / din fiecare slmbatā, 
stăgiich 1, adj. de simbătă, I. adr. 
simbată, lu ficere simbâta. stags udr. 
simbătă, In fiecare stmbătă, 
samt 1. prep, (cu dat.) cu, 
NI. ade, ~ und 
preură). 
Samt, tel, ~e, m catifea f: 
samtiartig wdj, catifelat, ca 
Samtablume, ~, ~n, f (bot. 1. mirz- 
oa f. 2. viztoaza f. ~bürste, ~, ~n 
Tëerie f pt. catitea, 


~ns, m numen / sub- 


m Samovar n, 


Împreună cu. 


sunders cu topili (tz, 


velur m. 
relurul. 


H 
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samten, adj. 1. de catifea /velur, 2. 
2, catifelat, moale (la pipăit). 

Samt agut, =(e)s, "~er, n bun n comun. 
=handsechuh,  —(6)s, ~e, m mănuși f 
de catifea / velur. 

samtig adj. 1. catitelat. 2. de catifea / 
/Yelur. 

Sämtlech I. cdj. total, complet // ~e Wer- 
ke opere f. pl. complete. II. adr. cu toţii, 
fără excepție. 

Samtlins, Sâmtling, ~s, 
de catifea. 

Samt =pappel, ~, ~n, f (bot.) nalbă-mare 
f. =plotehen, ~s; ~, n, ~ machen a 
face [32] pe mita blindă. apliz, ~es, ~e, 
m (bol.) pitarcã f. ~n, f 
(bot.) răsură fa 

samt =schwarz atj, negru catifelat. 
=welch, adj. catifelat, moale (la pipâit). 
=zart, adj. foarte fin / moale / gingaz. 

Samum, ~s, =s, m Simun n, 

sanabel adj. vindecabil, curabil. 

Sanatorlum, ~s, «rijen, n sanatoriu n. 

Sant, ~(e)s, ~e, m 1. nisip n Il (mt ~e 
verliufen a) a se pierde [3s] In nisip; 
b) a rämine (el fără rezultat, a eșua 
[1b). 2. plajă f; banc n de nisip // auf 
~ veraten (el fig.) a se Impotmoli [4h). 
3. arenă f//in den =setzen a Învinze 
cl, 4, (îne.) ciriple f, nisip n pt. uscat 
cerneala. =aal, ~(e)s, ~e, m tipar m 
de prund, 

Sandal ze, ~, ~(e)n, f sandală f. are. 
~, ~n, f sandalletă) f. 

East bank, ~, "~e, f banc n ps n 
de nisip =barsch, ~es, me, m Șaliu m. 
=buden, ~s, "~, m sol n /teren n 
nistpos. =biehse, ~, ~n, f nisiparnită 
|. =dorm, =(e)s, ~e, m (bat) câtină f 
ba. ~, n sg. zel lholz, ~es, 

“er, n (lemn n de) santal, 

sand xeln I. vi, a se juca [it] In / cu nisip. 
I. et. a sabla [1b]. zen vtt. a sabla [tb]. 

Sand xer, ~s, ~, m ṣaliu m. œoerbse, 
~, ~n, f mazăre f furajeră. =fang, 
ziele, "~e, m deznisipator n, separa- 
tor n de nisip. œfilter, ~ m 
Niru n de nisip. form, ~, ~en, 
Onetal.) formà f de nisip (pt. turnat). 

mnd =târmig adj. ca nisipul, mărunt, 
= füitrend edj. nisipos, cu nisip, 

Sand =glas, ~(e)s, ~er, n yv. Sand- 
uhr. zsgrief, ~es, ~e, m pletriş n mi- 
runt / amestecat cu nisip. =grube, ~, 
~n, f cariera f de nisip, =hase, ~n, ~n, 


~e, m haină f. 


e EUR, ~, 


=el, 


~, 
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m 1. iepure f alb. 2. infanterist m, pi- 
fan m. 3. bilă f greşită (la popice). ~ho- 
se, ~, ~n, fvirtej n / trombă f de nisip. 
sandig adj. nisipos. 

Sand=kohle, ~, ~n, f cărbune-praf m. 
xkuchen, ~s, ~, m pandişpan n. zkul- 
tur, ~, ~en, f (cgr.) cultură f în teren 
nisipos. ze läufer, ~s, ~, m 1. Sopirlä- 
de-nisip. fe 2. căruță f pt. teren nisi- 
pos. ~loch, ~(e)s, "er, n Carieră fi 
de nisip. xmann, ~(e)s, "~er, m le 
negustor m de nisip, nisipar m. 2. (fam.) 
mos Enc |] der ~ kommt vine moş Ene 
pe la gene. smeer, ~(e)s, ~e, n Mare 
f de nisip, pustiu n, deşert n. emt: 
gel, ~s, ~, m (geol.) marnă f nisipoasă. 
znelke, ~, ~n, f (bot.) garoafă f de 
nisip. zpapler, ~(¢)s, ~e, n glaspapir 
n. platz, ~es, "~e, m teren n de 
joacă (pt. copii). sprach, ~(e)s, "~e, m 
(Şi box) sac mde nisip; (or A sac de balast. 

Sanldschak, ~s, n sangeac n (turcesc). 

Sand zschiittung, ~, men, f umplutură. f 
de nisip; înnisipare f. =sleb, ~(e)s, ~e, 
n ciur n de nisip. zstein, ~(e)s, e, m 
gresie f. =steppe, ~, ~n f stepă f nisi- 
poasă. =strohblume, ~, ~n, f (bot.) 
siminoc n. =topi, ~(¢)s, "e, m (constr.) 
cutie f cu nisip (pt. coberit încet cin- 
trul). =torte, ~, ~n, f (tort f de) pan- 
dişpan n. =uhr, ~, ~en, f clepsidră f, 
ceas n de nisip. 

. Sandwich ['sendwt$], ~s, ~es, n sandviș 
n. smâne[mMen], ~s, -men, m om-sandviş 
m (care poartă reclame pe stradă), 

Sand =wicke, ~, ~n, f (bot.) măzăriche f 
inoasă. zwiiste, ~, ~n, f pustiu n (de 
nisip), deşert n. 

sanit adj., adu. 1. lin, usor; încetişor. 2. 
blind, blajin, liniştit. 2. (despre pante) 
domol, dulce, lin. 

Sântte, ~, ~n, f 1. blindeţe f. 2. lectică f. 
xn |trăger, ~s, ~, m purtător m de lectică. 

Sanftiheit, ~, f £g. blindeţe f. 

sănitiz=en tt. a îmblinzi [4h], a potoli 

[4h], a linişti [4h], a calma [1b], a domoli 
(4h]. =lich adj. lin, blind, (cu) calm; 
domol. azmiitig adj. blind, blajin. 

Sang, =(e)s, "~e, m (poet.) 1. cint n, cin- 
tare f; cîntec n. 2. poezie f /| mit ~ und 
Klang cu surle şi tobe. 

fangbar adj. cantabil. 

Sange; ~, ~n, fsnopn; mănunchi n de spice. 

sängeln vi. a aduna [ip)spice,a spicui [4i]. 

Sänger, ~s, ~, m 1. cîntăreț m; (înv.) 
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poet m, bard m. 2, pasăre f cîintătoare. 
=bund, =(e)s, “~e, m asociaţie f corală. 
=chor, ~s, ~e, mcor n. zkrleg, (e)s, 
~e, m (îst.) întrecere f intre cîntăreți. 
ze schaft, ~, ~en, f asociație f corală 
(studențească). 

Sangesbruder, ~s, ~; m membru m al aso- 
ciațici corale. 

sang xesj|lustig adj, amator de cintat. 
=lich adj. cantabil; melodios. 

sanzuinisch adj. sanguin, violent. 

san ieren, -rte, -ri, vt. 1. a asana [1b].2.a 
vindeca [ih], a însănătoşi [4b]. 

Sanierung, ~, ~en, f 1, asanare f.2. însănă- 
toșire f, vindecare f. 3. (fin.) conversiune f, 

sanităr adj. sanitar. 

Sanităt, ~, fsg. Le sănătate f. 2. stare fa 
sănătăţii. 3. situaţie f sanitară. 4. igienă 
f (publică). xer, ~s, ~, m sanitar m. 
=slamt, =(e)s, "~er, n oficiu n sanitar. 
xslarzt, ~(e)s, "~e, m medic m igienist, 
=slauto, ~s, ~s, n autoambulanțăsf, 
salvare f, autosanitară. =slkolleglum, 
=s, egilen, n consiliu n sanitar. ~s|ka- 
sten, ~s,” ~, m trusă f sanitară, ~s|korps 
[-ko:r), ~s, n corp n medical / sanitar. 
as|kraftwagen, ~s, ~, M V. Sani- 
tätsauto. =sipolizel, ~, f 69. poli- 
tie f sanitară. =sirat, ~(e)s, "~e, m 
consilier m sanitar. =s!soldat, ~en, ~en, 
m (mil.) sanitar m. zshwache, ~, on, f 
1. post n de prim-ajutor (medical), 2. 
cordon n sanitar. =slwasen, ~S, ~, M 
ambulanță f, autosanitară f, salvare f. 
as|wesen, ~S, N 89. serviciu n sanitar; 
igienă f publică. 

Sanka, ~S, ~S, M presc. de la Sani- 
tatskraltwagen. A 

Sankt invar. stintul. zitikation [-tsi-], ~, 
~en, f (bis.) sfințire f, sanctificare fi 
canonizare f. 

sanktitizieren, -rte, Tt ti. (bis.) a stinți 
{4h}, a sanctifica [iş]; a canoniza [1b]. 

Sanktion [-tsil-, ~, ~En, f 1. sancțiune f. 
2. sanctificare f. 

Sanskrit, ~(e)s, n sg. (limba) sanscrită f. 

Saphir, ~s, -ire, m safir n. 

sapperment! înterj. V. 5apP perlot. 

Sappeur [-'p9:r], ~S, ~e, M (mil., înv.) 
pionier m. 

sapphisch adj. (lit) safic U ~e Strophe 
strofă safică. 

Saprophyt, ~en, ~M, M (bot.} plantă f 
saprofită. 

Sarabande, ~, MN, f sarabandă f. 
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Saruzene, ~n, ~n, m Sarazin m. 

Sardelle, ~, ~n, f sardea f. =nibrotehen, 
~s, ~, n sandvis n cu sardea. =paste, 
~, ~n, f pastă f de sardele / anşoa. 

Sardine, =, ~n, f sardeluţă f. 

sardisch adj. sard, din Sardinia. 

sardonisch adj, sardonic, 

Sarg, ~(e)s “~e, m sicriu n, cosciuz n. 

Sargasso, ~$, ~$, msargasă f,algă fbrună. 

Sarg xgestell, =(e)s, ~e, n catafalc n, 
zhasten, ~s, "~, msicriu n de mumle. 
=steln, ~(e)s, ~e, msarcofag n. =trăser, 
~s, ~, meloclu m. tuch, =(e)s, "~er 
n glulglu n, linţoliu n. 

Sarkasmus, ~, men, m sarcasm n. 

sarkastisch adj. sarcastic, cu sarcasm. 

Sarkom, ~s, ~¢, n (med.) sarcom n. 

Sarkophag, ~(e)s, ~e, m sarcofag n. 

Sarmate, ~n, ~n, m sarmat m. 

sarmatisch adj, sarmatic, 

Sarrab, -asses, vasse, m palag m (greu). 

Sarsche, ~, ~n, f (text.) serj n, 

sasa! [sa'sa:] interj. so | $n (pe el)! 

Sag, Sassen, Sassen, Sasse, ~n, ~an, m 
răzeş m, 

săsslg adj, asezat, cu domiciliu stabil. 

Satan, ~s, me, m Satana, diavol m. 

satanlsch odj, satanic, diabolic. 

Satan =pllz, ~es, ~e, m (bot.) hrib-țiză= 
nesc m. =welb, (pop.) 
mulcere fa dracului, 

Satellit, ~en, ~en, m (astr, si fig satelit 
m. zenistaat, ~(¢)s, ~en, m stat n sathe 
It, 

Satemsprache, ~, ~n, f limbă f satem. 

Satin (satE:], ~s, ~s, mÅiaxt.) satin n, 
atlas n (de måtase). 

Katin leren, rie, -rt, rf, a satina (bi. 

Satirze, ~, ~n, f satiră f. sIker, ~s, 
~, m poet m /seriitor m satiric. 

satirisch adj. satiric. 

Satisfaktion [-ts oin], =, 
factie f. 

Satrap, ~en, en, m satrap m. 

satt adj. 1. (Și fig.) sâtul, 2. saturat. 8. 
(despre culori) tens. 

Sattidampt, =(e)s, "~e, m abur im saturat. 
Sattel, ~s ta~, m 1. sa f (de cal / bicicletă 
etc.) H fest im ~ sein à fi stâpin pe si- 
tuapie; în allen Sätteln gerecht priceput 
lastoates sich im ~ halten a se pine [4h] 
bine, 2. samar n. 3. (geol.) curmâtură f, 
sa 7.4, Cehin.) soclu n, postament n, Su- 
port n, 8, (constr.) subarindă f. 6. (muz.) 
Căluş n. î, (anst,) os n sfenoid. =baum, 


=(0)s, mer, n 


men, f satis- 


1933 


=(e)s, -bdume, m obline n. zbeln, ~(e)s, 
~e, n (anat.) os n sfenoid. zsdach, =(e)s, 
~er, n acoperi n În două ape, =decke, 
~, nn, feloltar n. 

sattelfest adj. sigur In șa; (fi9.) sigur de 
sine, priceput, competent, 

Sattel = zurt, =(e)s, ~e, mehingă f(de sa), 
taftur m, xholz, =(e)s, "~er, n cosoroa- 
bă f; grindă f de coamă. zknecht, —(e)s, 
~e, m rindas m. =hknopt, ~(¢)s, "~e, m 
clochină f. 

sattein vt. a înșeua (îb), a pune (3c] șauae 

Sattel nasc, ~, ~n, f nas n scobit / în șa. 
=plerd, =(e)s, me, n 1, cal m de câlărle, 
2. calul din stinga (la ham). =sltz, ~es, 
~e, MSA f. =tasehe, ~, ~n, f 1ecobur m. 
2. (ciclism) geantă f de scule (sub şa). 
=ung, =, ~en, f Inşeuare f,.inşeuat n, 

satteriin adj, verde intens / saturat. 

Sa helt, =, f sg. 1. senzație f de satu- 
rare / sătul. 2. saturație f. 

sătticen rt. 1. a sătura [(1Q); (chim.) a 
satura (bi, 2. (fig.) a satisface [3a]. 
=d adj. sitios. 

Sattigung, ~, f sg. săturare f; (chim.) 
saturație f. 

Sättler, ~s, ~, m şelar m; curelar m. 
el, ~, ~en, f selirie f. xmelster, ~s, 
~, m şelar m, såidăcar m. 

săttsam adj., adr, suficient, (in) destul, 
(În)deajuns, 

Saturation (-ts!-], ~, f $g. (chim.) saturare 
f: saturație f. 

saturieren, rie, -rt, vt. (chim.) a satura 
(1b); a neutraliza !1b). 

Saturn, ~s, n sg, (nr A plumb n. xismus, 
~, m 59. (med.) saturnism n, intoxica= 
tie f cu plumb. 

satyrnisch adj, saturnic, străvechi, 

Satyr, ~s, (3i ~n), ~n, m satir m, faun 
m. Œspiel, ~(e)s, ~e, n piesă f / come- 
dle f grotească f satirică, 

Satz, ~(e)s, "~e, m 1. (gram.) propozi= 
tie f; (și muz.) frază f. 2. (muz.) parte f 
(a unei sonate / simfonii), 3. drojdie f, 
zaț n. $. salt n, sårlturå fI// în einem 
~e austrinken a goli [4h] dintr-o sorbl- 
tură, 3, (joc de noroc) miză f. 6. (poligr.) 
zaț n. 7. garnitură f, serie f; tacim n. 
S. porţie f; tain n. 9. (aport) set n, 10, 
(mil.) contingent n, leat n. 11. (fiL) 
teză f, temă f; lege f; principiu n; teo- 
remă f. 12, (metal.) sarl f, incărcătură 
f. =akzent, ~(e)s, ~e, m accent n al 
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propoziției / frazei. art, ~, 
fel n de propoziţie / frază. 

satzartig adj. sedimentar. 

Satz zauslsage, ~, ~n, f (gram.) predicat 
n. xband, ~(e)s, “~er, n (gram.) copulă 
f. =bau, ~(e)s, m sg. construcție f sin- 
tactică (a propoziției / frazei). zergân- 
zung, ~, ~en, f (gram.) obiect n, com- 
plement n. =cefiige, ~s, ~, n (gram.) 
hipotaxă f. ~gegenstand, ~(e)s, "~e, M 
(gram.) subiect n. =glied, =(e)s, ~er, n 
parte f de propoziţie. =hase, n, œn, 
m iepuroaică f. 

sitzisch adj. 1. logic. 2. incet. 

Satz=larpfen, ~s, ~, merap m de cres- 
cătorie, =lehre, ~, f sg. sintaxă f. 

satzrelt adj. (poligr.) bun de cules. 

Satz =reihe, ~, ~n, f (gram.) parataxă f 
= spiegel, ~s, ~, m (poligr.) oglindă f a 
zațului. %teil, ~(e)s, ~e, m parte f de 
propoziție. zung, ~, ~en, f 1. statut n; 
regulament n. 2. preț n orientativ. œ ver- 
bindung, ~, ~en, f (gram.) parataxă fa 

satzweise adv. 1, în salturi. 2. în scrii. 3. 
propoziţie cu / de propoziţie; frază cu / 
de frază. 

Satzizeichen, ~s, ~, n semn n de punc- 
tuaţie. 

Sau, ~, Sâue, f 1. (şi trivial peior.) scroală 
f. 2. (fig.) pată f (de cerneală). 3. (metal.) 
urs m (la furnale). 4. (fam.) boroboaţă 
f. 5. (fam.) noroc n, baftă f (porcească). 
=arbelt, ~, ~en, f 1. muncă f grea / 
murdară. 2, treabă f prost făcută. 

eauber adj. 1. Curat. 2. drăguţ; curăţel. 

3. cumsecade, 4. rău; urit (ein ~er 
Kerl? ce mai poamă! 

Sänbeter, ~s, ~, m 1. Curățitor m. Gi 
(tehn.) finisor m. 8. ciur n /sită f osci- 

-lant(ă), 

Sanberkeit, ~, f sg. curăţenie f; ordine f. 

săub zerlich adj. curățel; ordonat; cu 
bägare de seamă. ~ern, ti. 1. a curăța 

Un]; a purifica [iş]. 2. (şi fig.) a epura 
[ib]. 3. (tehn.) a finisa (1b). 

Säuberung, ~, ~en, f 1. curățire f; puri- 
ficare f. 2. epurare f. 3. finisare E 

sau|blid(e) adj. prost ca noaptea, dobitoc 
la pătrat. 

San =bohne, ~, ~n, f (bot.) bob m sg. 
=brot, ~le)s, ~e, n (bot.) ciclamă f, 
piinea-porcului f. =bruch, ~(e)s, “e, 
m scurmătură f / rimătură f de mistreț. 

Sance (/zo:s3], ~, ~N, f sos n. 

Sauc iere [zo'sie:ra], ~, ~N, f sosieră f. 


~en, f 
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Sandistel, ~, ~n, f (bot.) susal n. 

sau =dufnm adj. prost ca noaptea (de dă-n 
gropi. zen vi. 1. a făta DEI purcei. 
2. a porcăi [4i]: a)a minji [4h}, a murdări 
[4h]; b) a lucra [ib) prost, a strica 
[la]. 

saner adj. 1, acru; acid // ~e Gurke castra- 
vete murat; in den ~en Apfel beifen 
a începe [3a] o treabă ingrată / nepli- 
cută. 2, (fig.) acru, morocănos, posomorit. 
3. anevolos, greu, neplăcut; obositor // 
~es Brot pline f amară; jm. das Leben ~ 
machen a face [3a] cuiva zile fripte. 
A, (reg.) sărat. G. (despre lemne) verde. 

Saner, ~s, ~, n 1. marinată f de mărun- 
taie de iepure eisen, 2. muncă f plătită 
dar încă neprestată. 3. aluățel, plămadă 
f. 4. otet n. 5. zer n acru, xampfer, ~s; 
m sg. (bot.) măcriş m. =braten, ~8, ~, 
m friptură f cu sos de marinată. =brun- 
nen, ~s, ~, m (izvor n de) apă f minerală 
acidulată /cu acid carbonic. dorn, 
~(e)s, ~e, m (bot.) dracilă f. zel, ~, 
~en, f (fam.} porcărie f. gras, ~es, 
"er, n rogoz m. 

fauerhaltig adj. acidulat. 

Saner xkirsche, ~, ~n, f viṣină f. =klee, 
m~s, m sg. măcrișul-iepurelui m. =klee- 
salz, =(e)s,n sg. (chim.)oxalat m. =klee|- 
Säure, ~, ~n, f acid m oxalic. zkohl, 
=(e)s, m sg. ~(e)s n sg. 1. varză f acră | 
murată. 2. (poligr.) lucrare f plătită 
anticipat. 

sânerileh adj. 1. acrişor. 2. cam prost 
dispus; cam posac / ursuz, 

Sanerling, ~S, ~e, M 1. v. Saucer 
brunnen. 2.(bot.) măcriş m. axmilch, 
~, f sg. lapte f acru | covăsit / bătut. 

sanern vi. a se acri [4i] / înăcri [4h]. 

sănern vt. 1. a acri (4h] / inăeri [4h]; 

(chim.) a acidula [(îb). 2. a pune 13e] 
la dospit (aluatul). 

SanceraæsalZz, ~(e)s, ~e, N (chim.) sare f 
acidă. œstoff, —(e)s, ~e, m (chim.) 
oxigen n. =stolilasche [despărțit: -stoff- 
flasche], ~, ~en, f butelie f de oxigen. 
xsteffgeblüste, ~s, ~, n (tehn.) suflantă 
f de oxigen. =stottlorrosion;, ~, ~En, f 
oxidare f. 

sanersül adj. dulce-acrişor, 

Saverztelg, ~(e)s, ~C, M maia f, plă- 
madă f. stëft, ~(e)s, "~e, mom m 
posac / ursuz / înăcrit. 

Säuerung, ~, ~N, f1. înăcrire f. 2. aci- 
dulare f. 
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Sanerwasser, ~s, "~, n apă f minerală 
gazoasă / aclidulată. 

San =fang, lol, “e, m capcană f de 
mistreți. =lăuser, ~s, ~, m cline f pt. 
(vinătoare de) mistreți. 

Sant aaus, ~, ~, xbolt, ~(e)s, ~, =bru- 
der, ~s, "~, m beţiv(an) m. 

sagten, soft, gesoffen, vi. 1. (Și rt.) (despre 
animale) a bea [2f] zu ~ geben a 
adăpa (ei 2.a bea mult, a fi beţiv,a se 
fmbăta [1K]). 

Siiuter, ~s, ~, m beţiv(an) m; chefliu m. 
zei, ~, ~en, f beţie f, chef n la cata- 
ramă, œleber, ~, ~, f ciroză f a fica- 
tulul. 

suutern vi. a pica Dal, a picura [ih], a se 
prelinge [3c]. 

Băuter=nase, ~, ~n, f nas n rou de 
betiv. =wahnsinn, (c)s, m sg. delit n 
alcoolic. 

Sani=pelage, ~6, ~, n betie f, chef n 
stranic. = gesellschaft, ~, ~en, f come 
pante f/pașcă f de cheflii / betivi. 
hans, ~en, ~en (Și ~e), m chefliu 
m, betiv(an) m, 

Sayifra8, ~es, m s9. porcărie f de min- 
care; mincare f mlzerabilă, 


Samtisack, ~(e)s, "~e, m beţiv(an) m. 
Saugader, ~, ~n, f (anat.) vas n linte 
fatic. 


Sânglamme, ~, ~n, f dolch f. 

Sagceibagger, ~s, ~, m (tehn.) dragi f 
aspiratoare, 

saggen, £09, gesogen, I. vi., et. Tea suze 
L31); (fam., Ce sugaci) a molfii D, 
a Lică (4i). 2. a aspira [ip]; a absorbi 
Dat, 3. a alăpta (bi, M, ur. sieh voll = 
a) a'se indo, [ft] / sătura (ih) sugina; 
b) a se îmbila (fp). 

säugen ci, a . ipta (bt, 

Sauer, ~s, m 1, (animal) sugaci m. 
2, aspirator n; exhaustor n; sorb n. 
3. bibercn ne 

Fän sert, ~s, zx ml. v. Sauger 
(1). 2, mimifër pn. werin, ~, ~nen, f 
dolcă f. seitier, ~s, ~e, n mamifer n. 
Saag sierkel, =s, n purcel m de lapte. 
=fiasche, ~, ~n, f biberon n. =haar, 
zit, e, nţtot,) CIm / păr m sugitor / 
uspizator,. mheber, ~e, ~, m (lehn.) 
sifon n, sekalb, mes, “mer, n vițel m de 
lapte. hopt, (es, "ne, m (trhn,) 
surb n 

SAUgIIAE, ms, me, mm 1. Sugaci m, sugar 
Ma gep m de piji. $. progtârat m, 
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=slbelm, ~(c)s, ~e, n, zsihrippe, ~, 
~n, f creṣă f (de sugari). 

Sag zzloche, ~, ~n, f die ~düulen a 
vorbi [4h] urit, a spune Dei porcării / 
obscenităţi. =gliick, =(e)s, m sg» noroc 
n porcesc, 

Sans = lutibremse, ~, ~n, f frină f cu 
depresiune / vid. =papler, ~(e)s, ~e, n 
hirtie fabsorbantă / sugativă f. =pumpe, 
~, ~n, f pompă f aspiratoare. 

sayigrob adj. foarte mojic / mitocan / 
grosolan. 

Saug =rissel, ~s, ~, m trompă f (de cle- 
fant / insectă), zsehlauch, =(e)s,-schilău- 
che, m 1, tub n aspirator, 2, susetă f. 
=strabhlpumpe, ~, ~n, f (tehn.) ejector 
n, =Warze, ~, ~n, f mamelon n, sfire 
n al sinului, =Wwurzel, ~, ~n, f râdă 
cină f absorbantă, 

San hatt adj., adr. poreesc, murdar; ordi- 
har; porcește, ca un porc. 

Sau =hauten, ~s, m £g. (peior.) bandă ri 
Rașcă f de porci. xhatz, ~, ~en, f 
(vin.) goană f (cu clini) la mistreți, 
zs hetde, ~, ~n, f turmă f de porci / 
mistreți, = herdenton, ~(e)s, m s9. ton 
n vulgar / trivial. wien n(e)e, me, m 
1. cline m pt. mistreți, 2. (peior.) porc 
m de cline, =igel, ~s, ~, mom m mur- 
dar, porc m. 

saygisch, săutsch adj. porcesc: 1, murdar, 
2, trivial, porcos, 

San zker], ~(e)s, ~e, m (peior,) pore m, 
om m trivial aranan, porcos. zskoben, 
~s, ~, m cocină fde porci, slache, ~, 
~n, f băltoacă f pt. porci. 

Siul=chen, ~ê, ~, n colonetă f. me, ~, 
~n, f 1. coloană f; stilp m; columnă f. 
2. (gevm.) prismă /. 3. stilp m, suport ns 
picior n (unic la mâsuţe rotunde). 4, (mil.) 
coloană f. 8. (el.) pilă f (voitaleă), 

Sayleben, ~s, n s9. (fum.) viaţă f mizera- 
VILĂ / chinuită, 

Säulen =abschiuţ, «usses, aer, m capltel 
n. bau, =(e)s, ten, m construcţie fcu / 
din coloane; colunadă f. =bohrer, ~s, 
~, mi burghiu n cu colonetă. sbrief- 
Kasten, ~s, "~, m cutie f de scrisori pe 
picior / coloană (In mijlocul trotuaru= 
lui). =drehhran, ~(¢)s, "~e, m macara- 
turn f rotitoare. œfu8, ~es, "~e, m 
soclu n /bazá f de coloană. =gang, 
(e)s, "~e, m colonada f. halle, ~, 
~n, f(arkit.) portien; peristil n, ahaupt, 
~(e)t, -hðupte, n capitel n. shbeillge, 
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am, ~n, m (rel) stilpnic m. zknauf, 
=(e)s, -knâufe, m, =kopf, ~(e)s, “ne, m 
capitel n. =kran, =(e)s, "~e, m ma- 
cara-turn f. zkranz, ~es, "~e, m briu 
n de coloane. ~ordnung, ~, ~en, f 
ordin n de arhitectură. =platte, ~, ~n, 
f soclu n (al coloanei), plintă f. ~raum, 
~(e)s, “~e, m 1. portic n, peristil n, 
bipostil n. 2. intercolonament n. =relhe, 
~, ~n, f colonadă f. œschaft, =(e)s, 
“ne, m fus n al coloanei. =s5aal, =(e)s, 

-căle, m hipostil n. zwelte, ~, ~n, f 
iutercolonament n. 

Saum, ~(e)s, Sãume, m 1. tiv n; margine 
f; chenar n; bordură f; lizieră f (a pădu- 
rii). 2. sarcină f, povară f, samar n. 
3. (elv.) măsură f de capacitate (150 1). 

Sanimagen, ~s, ~, m1, (și fig.) stomac 
m de porc. 2. stomac n bolnav. 3. (cul.) 
tobă f (de porc). 

saumen cut. 1. a încărca [iv] poveri / 
samar pe animale, 2. a căra [is] poveri 
cu cai / catiri. 

săumen I. vt. 1. a tivi [4hb], a borda (bi: 
a inconjura [1s] (cu ceva). 2. V. sau- 
men. Il. zi. a întirzia DI, a zăbovi 
[ih]. 

Säumer, ~s, ~, m Le om m şovăielnic. 
2. aparat n | maşină f de tivit | bordat. 
3. animal n de povară / samar; catir m. 
4. catirgiu m. 5. Curier m. 

Sanm zesel, ~s, ~, m 1. măgar m de 
samar. 2. catir m, 

säumig adj. 1. șovăitor; încet; mocăit. 
o. neglijent, delăsător. 8. bordurat ; 
tivit. 

Saam znant, ~, "~e, f cusătură f pe 
margine; tighel n. : 

Säumnis, ~, ~se, f, ses, ~e, N zăbavă 
f; sovăială f; intirziere f; aminare f. 

Saqmaæplad, ~(e)s, ~e, m cărare f pt. 

animale de povară (in munţi). =plerd, 

~(e)s, ~e, n cal m de povară / samar, 

=ptette, ~, ~n, f (constr.) cosoroabă f. 

xsal, ~, ~e, f, ~es, ~e, n 1. zăbavă 

f; încetincală f; nehotărire f; întirziere 

f. 9, neglijență f, delăsare f. =sattel, ~S, 

~, m Samar n. 

anmiselig adj. v. săumig. (1, 2). 

=stelg, ~(e)s, ~e, my. Saump tad: 

xatier, (e), ~e, n V. S äumer (3). 

Saulnest, ~(e)s, ~er, n loc n [ colţişor n 
murdar; mizerie f; cocină f de porci. 

Säure, ~, ~n, f1. acid m. 2. sg. aciditate 
fi; “acreală f. 
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sâurelbestiindig, =fest adj. rezistent la 
acizi. 

Sauregurkenzeit, ~, ~en, f sezon n mort. 

Sânrezmesser, ~s, ~, M areometru n. 
=sehutz, ~es, m (constr.) protecție f 
antiacidă. l 

Sauriler, ~s, ~, Mm (geol.) saurian m, 

Saus, ~es, m s9. 1. vijiit n, vuiet n. 
9. (fig.) Ure n. 

San =pack, ~(e)s, “~e, m tobă f (de porc). 
=schnelder, ~s, ~, m 1. croitor m. 
prost. 2. scopitor m de porci. 

săuseln vi. a susura [1h]; (și fig.) a mur- 
mura (îh) (sentimental / mingiictor). 

sausen ti. 1. (h) a vijii [4f], a șuiera ih]; 
a vui [4i]. 2. (s) a fugi [4b] ca vintul. 

Sans sept, ~s, ~, m 1. must n care fierbe. 
2, chef n (de pomină). 3. pirţ n. xelwein, 
~(e)s, ~e, m vin n nou, turburel n. 
xwind, ~(e)s, ~e, m 1, vint n ṣulerător, 
2, om m vijelios [grăbit / inconstant. 
zxkopt, ~(e)s, me, mom m zvinturat / 
cap n zvăpăiat. 

Say xstall, ~(e)s, "e, m (Și fig. peior.) 
cocină f de porci. atanz, ~es, "~e, m 
tătatul n porcului. =treiber, ~s, ~, m 
porcar m, =wetter, ~, n (fam.) 
vreme f mizerabilă. wirtschaft, 
~en, f gospodărie f neglijentă. 

sag wohl adj., adv. foarte bine, ca-n sinul 
lui Avram. 

Savanne [-'va:-], ~, ~n, f savana fa 

Saxophon, ~s, =e, n saxofon n. 

Sălzelt, ~, ~en, f vremea f semănatului. 

sazerdotal adj. sacerdotal. ; 

S-Bahn, ~, ~en, f presec. de la: 1. 
Schnellbahn. 2. Stadtbahn. 

SBB presc. (de la Schweizerische 
Bundesbahn) CFFE (Căile Ferate 
Federale Elveţiene). 

viir, presc. (de la Südliche Brei- 
ei lat. sud. (latitudine sudică). 

sch! interj. 1. (p)st! (linişte). 2. ptiul 
(rușine). 3. fugi! marş! 

Schabbes, ~, ~y ml. sabat n (la evrei). 
2. (fam.) sărbătoare f, Sabät n. 

Schabe, ~, ~n, f 1. răzătoare f. 2. rindea 
f- 3. gindac n negru [de bucătărie, 
șvab, m, libarcă f. 4. Filet: 

Schăbe, ~, ~n, f 1. riie E ER 
(ae la melițat); puzderie f. 

Schab =elfleisch, ~es, n s9. Carne f tocată. 
zelsen, ~s, ~, n răzătoare f; cuţitoaie 
fi şabâr n. zelmesser;, ~S, ~, n razor n; 
cuțit n de răzuit / fățuit Į seruit. 


~S, 


~, 
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schaden ut. 1. a rade [3m]; a răzul [45); 
a da [1i] pe răzătoare. 2, a descărna [tb], 
a $erul DI, 3. a fâlțul (44) (manual). 
4. (Și er., glume!) a (se) rade | bărbieri 
(ah), 

Sehaber, ~s, ~, m șabir n, răzultor n; 
daltiță 7, znack, ~s, me, m festă f, 
farsă f. 

schâbig adj, 1, sărăcăclos, jerpelit. 2. to- 
cit, ros, ponosit, 3. zgircit, meschin,. 

Schablone, ~, ~n, f şablon n, tipar n, 
model n, 

schablonen xhaft, =măDig adj., adv, şa- 
Vlonard, mecanic, rutinar. 

schablon = Jeren, rie, rt, ct. 1. a lucra 

[1b] cu / după șabloane, 2. (poligr.) a 
şablona (1b). slsleren, -rte, st, vh. a 
tipiza [1b), a sabiontza (tb), a genera- 
liza [1b}). 

Sehabracke, ~, ~n, f cioltar n. 

Sehabsel, ~s, ~, n răzătură f. zs tlioiger, 
~s, ~, m (elt.) brinză f cu verdeață. 

Sehaeh, ~(e)a, ~e, le m. 1. şah m (al 
Persiei), 2, ṣile m. I. n sg. (tablă f de) 
sah n, abrett, ~(e)s, ~er, n tablă f de 
sah, eşichier n, =brettmunter, ~s, ~, n 
(text.) model n / desen n In tabla de șah, 
cadritat (alb și negru), 

schachen I. ti. a da (1i) cu zarul. IL zl: 
(text.) a cadrila [1b), a desena (tb) In 
tablă de sah, 

Nchacher, ~s, ~, m nezustorie f măruntă; 
speculi f; Invirteală hia 

Schâcher, ~4, ~, m tilhar m (de drumul 
mare), 

Sehacherzer, ~s, ~, m Dpëustoras m; 
telal m; speculant m, = PoschAft, ~(e)s, 
~en 1. prăvălie f / negopn de mărunți- 
Suri, 2, invirteală f, negustorie f necin= 
sită, 

sehachern ri. a face [3a] negustorie må- 
runtă / invirteli. 

Schäch zs feld, =(e)s, ~ar, n clmp n de 
pe ețichier. =flgur, ~, ~en, f tigură 
f de san, 

schächmatt adj, 1. (sah) mat. 2. (fig.) 
istovit, sleit; desfiintat, distrus. 

Fchacht, ~(e)s, "e,m 1, puț n (de mină), 
2. luminator n; lojă f (a ascensorului), 
3. Mit n, retetel n, clomap n. 

Sehachitatel, "ie ee, Y Sehach- 
brett 

Schacht =brunneu, "8 m Dul n de 
mini selnfatirt, ~, cen, f inträrë.y 
la mind. 
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Schachtel, ~, ~n, f 1. cutie f. 9. alle ~ 
babă f, baborniță f. =gut. (eds, O~er, 
n marfă f ambalată în cutii. 

schachteln ct, 1, a ambala [ib] în cutii. 
2. a intercala [1b] proporţiile unele în 
altele, a încilei In) fraza / topica. 

Sehachtelsatz, ~es, “~e, m frază f incil- 
cită / Intortocheată. 

schachten ci. a săpa [is] un puț (de mină). 

Schâchter, ~s, =, m haham m. 

Schacht =hăusjchen, ~s, ~, n clădire f 
In care dă puțul de mină. =ofen, 
"~, m metal.) cuptor n cu cuvă A 
=sumpt, ~(e)s, “~e, m (mine) jomp n 
al puțulul, 

Sehachazabel ~s, ~, n eşichler n, 
ZU, ~(e)s, "~e, n (ȘI fig.) mişcare f 
de șah, 

schade adj. 1, regretabil // sl păcat! 
2. valoros // das ist mir zu ~tin prea 
mult la asta, 

Sehade, ~ns, "nn, my. Schaden. 

Schädel, ~s, ~, m 1. craniu n, ţeastă f 
(a capului). 2, (fig.) cap n, căpăţinăa f. 
=basisruch, — feig, "~e, m fractură fa 
bazei craniului. =bohrer, ns, m, m 
(med,) trepan n. =bohrung, ~, ~en, f 
(med.) trepanație f, zs broch, ~(e)s, ~ne, 
m, strahtur, ~, ~en, f fractură fa 
craniului, zhăhle, ~, ~n, f cavitate 
f craniană, =lehre, ~, f eg, cranlologie 
f; frenologle f. sntătte, ~, ~n, floc n 
de execuţie; (bis.) Muntele Calvarului. 

Schaden ti. a diuna (bi, a strica (ta), a 
face [3a] rău: a fi dăunător, 

Schaden, ~s, "e, mal, pagubă E strica- 
Clune f; lezare f; dauna f; prejudiciu n. 
>. (tehn.) pană f (de luncţlonare); detect 
n; accident m; avarie f, seralz, ~es, m 
59. (jur.) despăgubire f, indemnizare f, 
daune-interese pl, =feuer, ~s, ~, n 
incendiu n. freude, ~, ~n, f bucurie 
f răutăcioasă (la necazul altuia). skem- 
misslon, ~, ~en, { comisie f de evaluare 
à daunelor. =miltung, ~, ~en, f pro- 
vocare f de daune, creare f de prejudiciu. 

schadhaft adj. stricat, deteriorat, defec- 
tuos. ` 
schAd algen tt. a păgubi [4h); a strica 

[a]; a dăuna [fb]; a 'deterlora [1b]. 

=lich adj. dăunător, vătămâtor, nociv. 
Schâd = lichkeit, ~, ~en, f nocivitate f, 
ælling, ~s, ~e mi. Ier, silt.) dăună= 


~s, 


ter m. 2. sadotar m. = lingsibekămpfuue, , 
~, ~en, f combatere fa dăunătorilur, 


A 


| 
i 
] 
j 


` Sehadlos zerklărung, 


schadios adj. 1. nevătămat, 
jn. ~ halten a despăgubi [4h] pe cineva. 
2. nevătămător, nenociv, 

~, ~en, f declara- 
tie f de despăgubire. =haltung, ~, f sg. 
despăgubire f, indemnizare f. 

Schaf, ~(e)s, ~e, n (ṣi peior.) oaie fll 
ein rechtes ~ un adevărat dobitoc. =blat- 
tern, f pl. (med.) varicelă f.. schock, ~(e)s, 
” ~e, Mmberbec m, 

Schäffchen, ~s, ~, n 1. oiță 7.2. pl. nori 
mici şi albi, mielusei pl. 

Schaf sg, ~, ~n, f (bot.) mazăre-dulce 
f. =egel, ~s, ~, m (zool) gălbează f. 

Schäfer, ~s, ~, m cioban m, păstor m. 

schäferjartig I. adj. ciobănesc. II. adr. 
ciobăneşte. 

Schafer xdichtung, ~, ~en, f poezie f 
pastorală; poem n bucolic. xel, ~, ~en, 
f1. stină f. 2. sg. ciobănie f. zgedicht, 
~(e)s, ~e, n poezie f | poemn pastoral(ă). 
xhbund, ~(e)s, ~e, m ciine m ciobânesc; 
dulău m. =hiitte, ~, ~n, f stină f. 
=karreny ~s, ~, m căruţă-locuinţă f pe 
două roţi. zknabe, ~n, ~n, m ciobănaș 
m. =leben, ~s, n sg. viaţă f ciobănească 
| pastorală. le, —(e)s, ~er, n cintec 
n pastoral; doină f ciobănească. ~mäd- 
chen, ~s, ~, n ciobăniţă f, păstoriţă f. 
=plelte, ~, ~n, f fluier n ciobănesc, 
=roman, ~S, ~e, m roman n pastoral. 
=splel, ~(e)s, ~e, n piesă f pastorală. 
xstab, ~(e)s, “~e, m biîtă f ciobănească. 
xstündchen, ~s, ~, n, stunde, ~, 
~n, f întiinire f a îndrăgostiților. 

Sehaft, ~(e)s, ~e, n 1. ciubăr n. 2. dulap 
n. xel, ~s, ~, n 1. găleată f, căldare f; 
vadră f. 2, doniţă f. 3. şiştar n. 

schaffen I. schaffte, geschafft, ut. 1. a rea- 
liza [ib], a înfăptui [4i]. 2.a prididi 
[4h], a o scoate [3d] la capăt. 3. a realiza 
(1b], a face [3a] /[ Hilfe ~a da [ti] 
ajutor. 4. a transporta [1D], a duce [3c]. 
5. a porunci [4h], a dispune (Dei, 6. a 

minca [ig]. 7. (ṣi vi.) a lucra [1b], a 
munci [4h], a se ocupa [1p] (cu / de ceva). 
IL. schuf, geschaffen, vt. a crea [1b]; a 
produce [3c], a face Dal, 

Schaffen xde, ~n, ~n, m creator m, reali- 
zator m. =s8|drang, ~(e)s, msg. dorinţă f 
de a munci / crea; zel n, rîvnă f, ardoare 
f. =s!gelst, ~(e)s, ~e, m spirit n crea- 
tor. S 

schaffens xfreudig, zlustig adj. bucuros 
de a munci, activ, harnic, 


Dik 


întreg JI. 


SCH — SCH 


Schaffens zs kraft, ~, “~e, f forţă f crea-" 
toare, forţă f de creație. 

Schaff zer, ~s, ~, m1. muncitor m capa- 
bil; creator m. 2. (mar.) bucătar m. 
3. (mar.) cambuzier m, administrator m 
(al proviziilor). 4. v. Schaffner. 
xerel, ~, f sg. 1. muncă f neobosită. 
2. (mar.) cambuză f. sengt ~s, ~, m 
1. conductor m, șef m de tren, 2. Încasa- 
tor m (la tramvai / autobuz etc.). 3. ad- 
ministrator m, intendent m, econom m. 
=ung, ~, ‘~en, f creare f, creație f. 

Schafgarbe, ~, ~n, f (bot.) coada-şori- 
celului f. =hirt, ~(e)n, ~en, m cioban 
m, păstor m. xhusten, ~s, M sg. tuse f 
convulsivă / măgărească. 

schatig adj. 1. ca oaia foile. e. 
stupid. 

Schaf xkamel, ~s, ~e, n (2001.) lama f. 
=kiise, ~s, ~, 1m brinză f telemea | de oi. 
xlamm, ~(e)s, "~er, n Miel m. alaus, 
~, -lãuse, f căpușă f. xleder, ~s, n $9. 
meşină f; piele f de ovine. 

Schäflein, ~s, ~, n oiță f. 

Schat=mâăulchen, ~8, n 89. (bot.) fetică f. 
=mutter, ~, ~n, f oaie f cu miel. 

Schatott, ~s, ec, n eşafod n. 

Schat=pelz, ~es, ~e, n blană f l cojoc n 
de oaie. =pocken pl. (med.) varicelă f. 
=schere;, ~, ~n, f foarfece n pt. tuns oi. 
=schur, ~, ~en, f tunsul n oilor. 
æsjkleld, ~(e)s, ~er, n Wolf im ~ lup 
în piele de oale. =slkopf, ~(e)s, “ne, m 
prost(ănac) m, nătărău m, dobitoc m. 

schafsmäßig adj., adr. ca oala [oile // 
= dummm prost ca noaptea. 

Schatzsinase, ~, ~n, f l. v. Schafs- 
kopf. 2. specie f de mere. zstall, 
~(e)s, "~e, m staul n. zstelze, ~, ~n, 
f (ornit.) codobatură-galbenă f. 

Schaft, ~(e)s, me, m 1. Miner n, coadă f. 
2. pat n (de puşcă). 3. (constr.) fus n (al 
coloanei). 4. prăjină fy drug m. be (bot.) 
tijă f, tulpină f. 5. carîmb m (de cizmă), 
7. dulap n; raft n (de cărți), ctajeră f. 

schăften ti. a pune [3e] miner / coadă / 
turetei noi. 

Schaftfriiser, ~s, ~, m freză f cu coadă. 
Schaftætrift, ~, ~en, f imașn | păşune 
pt. oi. 

Schaft rinne, ~, ~n, f canelură f de 
coloană. =stlelel, ~s, ~, m cizmă f: 

Schatzwolle, ~, f sg. lină f de oaie. 
=zecke, ~, ~n, f (entom.) căpușă f. 
xzucht, ~, f 59. creşterea f oilor, ovi- 


prost, 
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cultură f. =zunze, ~, f (bot? 
1, salvie f. 2. coada soricelului f. 
Sehah, ~s, ~s. m sah m (al Persiei). 
Sehahal, ~s, vale, m sacal m. 
Scehake, ~, f (mar.) 
lanţ). 
Sehăkel, ~s, ~, m 1, (auto) cercel m ge 
are, 2. (mar.) cheie f de tachelaj, 
Sehăker, ~s, ~, m farsor m, glumet m, 
mucalit m. =el, ~, ~en, f 1. farsă RK, 
şâtiel[.'2. flirt m. $ 
sehăkern vi, 1. a glumi [4h], a face (ai 
farse. 2, a flirta [1b]. 
Schal adj. 1. fad, searlăd, 2, 
anal. 
Schal, ~(e)s, ~e, m 1. Sai n, basma fi 
fular n. 2, fisie f de perdea, breit, 
~(e)s, ~er, n scindură f de margine / 
cufraj, decke, ~, ~n, f tayan n de 
scindură, 
Sehale, ~, ~n, f 1. coajă f, PIEN f. 
2. coajă f, gânace f; carapace f; scolcă K 
2, ceașcă f; cupă f. 4. taler n I tipsie f 
(ude balanță). 5. (cut,) capac n, 6, (vin.) 
copită LL unzhle f; (vet.) scolcă f. 3. 
(ârgou) haine pl., toale pl. $. (bet? 
capsulă f. 9 (Uot3 cuvă f, cuvetă E 
kchäien vt. 1, (el tr.) a (se) coji ih; a 
devortica [1b] 2. a dezmiristi [4ħ). 
3. (ilespre armăsari) a menta (D). 
Sehalen xgehänse, ~s, ~, D sulică y, 
Cochille /. Œ gub, "äise? pusee, m(metal.) 
turnare f In cochilie; plesă / turnată în 
ecehille. waohst, ~(e)s, n s7. fruct n cu 
coajă (lemnoasă), ater, steig, ae, n 
1. crustaceu m. 2, moluscă f. 
Feb = zanz, — fei, "ege "P 'Dieäp f pt, 
utvorticare. hengst, ate), se, m armă 
Far m de montă, 
Schale atj. cu coajă Irtruen. 
Sohatk, — freie, ~e, HEI zlumeţ m, muca- 
It am, paznas m, tărsor D, hitu m. e, 
Cer m, sarlatan m. 
sehalkhaft cj, glameţ, mucalit, Hitru, 
farsur, 
Sehal'krazen, SE, =, Mm Buler-tal n, 
Sehalks = Auge, =$, ~n, n 0ehi m viclean, 
sirvund, ~e, m prieten m ele 
clean 7 fals, Haf, ~en, ~en, mi, Die 
Ton me äeknn m. 2. farsor m, mucalit m. 
areleh —iein, ~e, m festă f lark /, 
Fän "d 
Schait 1, "ef, m sunat n [! Leerger ~ 
Zoe pi. goale. M. ~, ~an, f Yar n, 
aatis echlar, — ein. ~e, mamplitutise 


=, 


za f (de 


=n, 


(fig.) anost, 


=, 


~it, 
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fa vihraţlei sunetului. =becken, ~s, =, 
n (muz,) țambal n, chimtal n, zboden, 
~F, ~, m placă fde rezonanță. =dămp- 
fer, ~s, ~ m1. amortizor n de zgomot: 
(auto) tobă f de eșapament. 2, (muz.) 
surdină f. 

sehalidicht adj, izolat acustic, 

Schalz dung, ~, ~n, f doză f de picup. 
lehre, ~, f s9. acustică f. =empliin- 
dunzs scha elle, ~, ~n, Î prag n de aydi- 
bilitate. 

schall zen vi. a suna [fa], a răsuna pn]. 
"send adj, răsunător // ~es Gelachter rig 
n cu hohote, 

Schallern, ~s, =, m (ist) colf A: 

Schall zs horn, ~(e)s, “aer, n cornet n 
acustic, a Isollerung, ~, ~en, f izola- 
tie f fonlcă, = kasten, ~s, "~, m cutie f 
de rezonanță. = messer, ~S, m SOND- 
metra n. zs messune, ~, fag. Eonietäe- 
trie f acustică, = nachabhmung, =, ~en, 
f enomatopee f, zs Olfnunz, ~, ~en, f 
Cal) pavilion n de receptor, = platte, 
~ ~n, [placă f} dise n (de patefan). 
=plattenspleler, ~s, ~, m gramofon n, 
patefon n; picup n. = nchutz, 
sg, izolație f tonică. =trlehter, ~s, ~, 
m megafon n; portavoce n; cornet n 
acustic, zschwelle, ~, ~n, f undă f 
sonori, zegutt, (e), "~er, n ONOMA 
pes. t, 

Sehătmaschine, ~, ~an, f 1, decorticater 
n. 2. mașină / de cojit, 

Sehalmel, ~, ~en, f fluier n (eicbânese), 
caval n, 

Sehalotte, ~, ~n, f (bot.) arpagic n. 
SchAlapflng, ~(e)s, “~e, m dezmyirišti- 
tor n en brăzdar. =schnltzel, ~win D 
Snitel n din capac (de vacă). 

Schalt=aulage, =, ~n, f, shreti, mea, 
~er, n tablou n de distribuție 7 comandă 
/ conectare, zs dog, =, =, fel.) doză 
f (de legătură), 

sehalton vi., rt, 1. (6l) a conecta Mb. 
2. a stâpinl (sh), a dispune (Be) (le); 
(reg.) a canduce [20] // = ună walten a 
face [3a] totul după bunul plac. 3. (h ut>) 
a båga [Is] în viteză, 4. a pricepe [3a), 
a Ințelega [2c). 

Schalter, ~s, ~, m L (el.) Intrerupătir n 
conector n, comutator n, saltar n. 9, hi 
seu n. 8, fereastră-philatină |. stentor, 
a, ex A (ferdasira f gei ghiţeu n. 
TAUR, Aey, Eume, m Leen fa 
Elise ier, 2, sală {a apăratelâr de conet- 


mes, M 


E 
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tare. =stunden pl. orar n al ghişeului; 
ore pl. de serviciu la ghişeu. 

Schalthebel, ~s, ~, m 1. pirghie f de 
conector / comutator. 2. (auto) manetă TI 
levier n al schimbătorului de viteză. 

Sehalltier, ~(e)s, ~e, n 1, crustaceu n. 
2. moluscă f. 

Schalt xjahr, ~(e)s, ~e, n an m bisect. 
=laden, ~s, "~, M (constr.) jaluzea f. 
æplan, ~(e)s, "~e, m (el) schemă f de 
conexiuni. œpult, ~(e)s, ~e, m (el.) 
pupitru n de comandă. =satZz, ~es, 
“~e, m propoziție fintercalată. =schema, 
~s, ~s, n (el.) schemă f de conexiuni. 
xschrank, ~(e)s, “~e, m (el.) cofret n. 

“tatei, ~, ~n, fy. SChaltbre Kë 
=tuz, ~(e)s, ~e, m zi f în plusa anului 
bisect. en: ~, ~en, f conectare f: 
xwort, ~(e)s, "~er, n cuvint n inter- 
calat. 

Schalungs ~, ~en, f cofraj n; căptuşeală 
f de scinduri; astereală f. 

Schălung, ~, ~en, f cojire f; decorticare 


(e 
Schaluppe, ~, ~n, f șalupă f. 
Scham, ~, f sg. 1. ruşine f, pudoare i 


timiditate f, stială f. 2. organ n genital: 


(extern). bein, ~(e)s, ~e, n (anat.) 
pubis n. œberg, ~(e)s, ~e, m (anat.) 
muntele m Venus. =bhogen, ss, "~, M 
(anat.) arc n pubian. 

schämen tr. (Cu gen.; tor CH dat.; über 
cu acuz,; für) a se ruşina [1b] (de), a-i 
fi rușine //sich zu Tode ~a muri [4d] 
de rușine; (vt.) sich (dat.) die Augen aus 
dem Konte — a-i crăpa [is] obrazul de 

~ ruşine, 

Scham xgetühl, ~s, ~e, n pudoare f. 
xgegend, ~, ~en, f (anat.) regiune f 
.pubiană. œglied, ~(e)s, ~er, n organ 
n genital. 

schamhaft adj. 1. ruṣinos, pudic. 2. sfios, 
timid. 

Schamhattigkeit, ~, fsg. 1. pudicitate [E 
2. stială f, timiditate f. 

schămig adj. v. scham half t. 
schamlos adj. 1. impudic, nerușinat. 
9. neobrăzat, obraznic. 

Schamlosigkelt, ~, f $9. 1. neruşinare f, 
“lipsă f de pudoare. 2. neobrăzare f, 
obrăznicie f. 

Schamotte, ~, ~n, f şamotă f, cărămidă 
f refractară. 

Scham =ptlanze, ~, ~n, f (bot.) senzitivă 


f. 
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Schampæun, =00n [$am'pu:n], ~s, ~S, 
n Şampon n. 

schampunieren, -rte, -rt, vt. a $ampona 
[ib], a spăla [ix] cu sampon. 
Schampus, ~, m sg. (glume!) sampanie f. 

schamrot adj. roşu de rușine. 

schandbar adj. 1. ruşinos, abominabil, 
dezgustător, 2, infamant. 
Schand=bube, ~n, ~n, m ticălos m, 
netrebnic m, mişel m. =biihne, ~, n, 
f stilpul m infamiei. =buch, ~(e)s, 
“~er, n carte f proastă / obscenă. zë: 
~, ~n, f ruşine f, ocară f; necinste TI 
~ machen a dezonora {ib]. 

schänden vt. 1, a dezonora [1b], a necinsti 
[ih]; a viola [1b]. 2. a profana [1b], a 
pingări [4h]. 3, a desfigura [1b] / mutila 
{1b] (o statuie etc.). 

Schänder, ~s; ~, m le violator m. 2. pro- 
fanator m, pingăritor m. 

Schand=fleck, ~(e)s, ~e, m pată f (ruşi- 
noasă); dezonorare f; faptă f infamantă. 
zeebot, ~(e)s, ~e, n ofertă f ruşinoasă. 
=sedlent, ~(e)s, ~e, n poezie f proastă / 
insultătoare / licențioasă. œgeld, ~(e)s, 
~er, n 1. preţ n al infamiei. 2. sumă f 
derizorie. xgerüst, ~(e)s, ~e, n stilpul m 
infamici. zgeschichte, ~, ~n, f istorie 
f scandaloasă.' 

schand ieren, schindieren, -rte, -rt, vt. a 
injuria [ib]; a insulta [1D]; a batjocori 
[4h]. 


schändlich adj. 1. ruşinos, scandalos. 
2, infam, mirşav; infamant. 3. urit, 


oribil; mizerabil; detestabil; îngrozitor. 

Schand zs Ued, ~(e)s, ~er, n cintec n 
obscen. xmal, ~(e)s, "~er, n stigmat 
n al infamici. ~maul, ~(e)s, "~er, n 
gură f spurcată. xname, ~NS, œN, M 
nume n infamant / ruşinos. ~pfabl, =(e)s, 
zg, m stilpul m infamiei. =preis, ~es, 
me, My. Schandaeld. =sâule; 
~, ~n, f stilpm al infamiei. =tat, ~, 
~en, f faptă f ruşinoasă, „infamic f, 
ticăloşie f. 

Schändung, ~, ~en, f 1. necinstire f; 
violare f; viol n. 2. profanare f, pingărire 
f. 3. mutilare f; desfigurare f. 

schandvoll adj. ruşṣinos, dezonorant, de 
ruşine. 

Schand xwelb, ~(e)s, „er, n Hirta f: 
putoare f. zwort, —(e)s, "~er, n cuvint 
n murdar / obscen / de ruşine. 

Schangel, ~s, ~, m francez m; alsacian 
RE 
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Schank, ~(e)s, "e, m debit n de băuturi 
alcoolice, clreiumă f. 

Schanker, ~s, m ei, (med.) şancru n. 

Schonk zs haus, ~es, -hduser, n circiumă f, 
birtn. zreeht,-(e)s, ~e, n drept n dea 
vinde băuturi alcoolice. zstitte, œstu- 
be, ~, ~n, f circiumà f; bodegă f; bar 
n, ze Usch, ~(e)s, ~e, m tejghea f, bar 
n. wirt, ~(e)s, ~¢, m circiumar m. 

Schantungselde, ~, f Umătase f) 
santung n. 

Schanz zarbelt, ~, ~en, f lucrări f pl. de 
terasament /(mil.) de pionieri, z=arbel- 
ter, ~s, ~, mi, (constr.) lucrător m tera- 
sier. 2, (mil.) plonier m, ze, ~, ~n, f 
1. şanţ n; (mil.) fortificaţie f. 2. (mar.) 
punte f la pupa. 3. (înr.) şansă f. 4, 
(sport) trambulină f (de schi). 6. coș n 
de răchită, . 

schanzen ri. 1. a săpa [is] (şanţuri / 
fortificatii). 2. (fam.) a se speti (Ah 
muncind. 

Rehanz=er, ~s, ~, m (mi) pionier m. 
=XIeld, ~(¢)s, ~er, n parapet n, =korb, 
~les, "~e, m (constr.) gablon n. =ptahl, 
~(e)s, ~e, m palisadă f. =werk, ~ (e)s, 
~e, n (mil.) fortificatii pl. In teren, 
transee pl. 

Schăpel, ~8, ~, m cunună f (de pus în 
păr); diademă f. 

schaperon leren, rie, rt, tt. a însoți (Ah) 
ocrotind; a şaperona [1b] (fete tinere, 
îndrăgostiţi). 

Sehaplrograph, ~(e)s, ~e, m saplrograt n, 

Sehapp, ~(e)s, ~e, m ($i n) dulapun eu 
două usi, 

Schappe, ~, ~n, f (mine) sapă f, burghiu 
n cilindric, 

Sehappel, ~s, ~, n Le poduabă f pt. cap 
(in evul mediu). 2, parură f de mili- 
reati, A 

Behar, ~, men, [1 ceată [, grupă f; otri 
n; stol n. 2, brăzăar n(de plug). 8, (met.) 
familie f. mad~, ~n, f şaradă f 

veharben ri. a tăla [1k] în bucăţi mari, a 
imbucătaţi (sh). 

Neharbock, a, m eg, (med) scorbut n, 
x alkraut, —(r)s, n sg. (bot.) 1. untitor 
m. 2. lingurea f, 

Behare, =, ~n, f insulă f/stincă f ln 
Maze, 

schafen tt., tr. a (se) stringe [2c) în grup 
7 Širu j stol; a (se) aduna {Ip}. 

Schhrenk Beie, ~, ~n, f coastă [ stinceasă 
(la Mare). 


~n, 


LG 


scharenwelse adj, cete-cete, grupuri-gru= 
puri; în cete / grupuri / stoluri / cir- 
“duri, 

scharf? adj., adv. 1, ascuţit, log // ~ 
machen a ascuţi Del, 2. tute, ardelat, 
usturător, picant; caustic; tare (despre 
sunete ctc.). 3. strident, pătrunzător; 
ascuțit; aspru. 4, (despre minte, privire 
etc.) ager, pătrunzător, fin; bun. 5. 
(despre trăsături, forme) precis, pronunțat, 
net, 6. sever, aspru; strasnic, 7, (mil.) 
~e Munition muniţie fde luptă / război. 
Scharf ~abstimmung, ~, ~en, f (tele.) 
acord n fin. =blick, ~(¢)s, me, m pri- 
vire f ageră / pătrunzătoare; (fig.) perspi- 
cacitate f. 

Srharte, ~, ~n, f 1. ascuțime f. 2. pican- 
terie f; usturime f; cuusticitate f, 3, as- 
prime f. 4. agerime f; ascuțime f (à min- 
ți); acuitate f; perspicacitate f; 5. pre- 
cizie f, exactitate f; limpezime f; clari- 
tate f. 6. severitate f, asprime f, striş- 
nicie f, 7. tiş n. 

sehartleckig adj. cu unghiuri ascuțite; 
colțuros. 

Schartieinstellung, ~, ~en, f reglare f 
precisă, punere f la punct, 

feharfen rt, 1. a ascuţi [4e]. 2, a ațița tiple 
3. a face [3a) mal aper / pătrunzâter, 
4, (leodlorie) a täia (KI colțurile, 5. (te 
gou) a cumpăra [in]. 

scharf =peladen adj, încărcat cu muniţie 
de război. zkantle adj. cu muchii tăloase 
! ascuțite, 

Scharthraut, =(e)s, n eg. (bot.) lipicloasă f. 
Sehâriling, ~s, ~e, m asprișoară f, turiță 
f: 

scharf machen vt., vi. 1, a instiga (Ip), 
a ațița fip). 2. a pipera Dh, a condi- 
menta Di, g 

Scharf zs meize, ~, ~n, f Onil) tun n 
EICH, sfrennen, ~a, ~, n (ist.) turnir n 
cu arme ascuţite. srlebter, ~s, ~, m 
călău m, gide m. zenchiltze, ~n, ~am, m 
(mil.) trăgător m bun / de elită. 

scharf = schmeckend adj, picant, iute, 
plperat. =nlchtig cdj. cu vedere bună / 
ageri; perspicace, œsinnig adj. cu minte 
azeră / pătrunzătoare; perspicace, Inge- 
nios, sagace, 

Scharf znian, — fein, m ro, agerimo fa 
minţii, perspicacitate f, ingeniozitate f, 
sagacitate f. 

sehárfstein, 
ascuțit. 


sos, ~e, 


m platră f de 
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echartztânend adj. strident, ascuţit. 
=winkilg adj. colțuros, cu unghiuri ` 


ascuţite. =zahnie adj. cu dinţi ascuţiţi. 

Scharlach, ~s, ~e, Il. ml. roşu-aprins n, 
stacojiu n. 2. (med.) scarlatină f. IL. n 
iarba-Sfintului-Ioan f. ~ 

scharlach =artig adj. ca scarlatina. ~en, 
=tarben adj. rozu-aprins, stacojiu. 

Scharlach =fieber, ~s, n sg. (med) scar- 
latină f. kraut, ~(e)s, n sg. (bot.) salvie 
f, jaleş f. 

Scharlatan, ~s, ~e, m şarlatan m. xerle, 
~, -rilen, f şarlatanie f. xismus, ~, m 
AEM n. 

scharlenzen ri. 
înfige [31]. 

Scharm, ~(e)s, m sg. ṣarm n, farmec n. 

scharm sant adj. șarmant, încintător. 
= ieren, rie, -rt, I. vt. a şarma [1b], a 
“ încînta [1D], a termeca [1h]. II. vi. a face 
[32] ochi dulci. 

Scharmiitzel, ~s, ~, m (mil.) Incăierare 
f, hărţuială f. 

scharzmiitzeln vi. a se încăiera [1U] / 
hărțui [4i]. ~mutz ieren, -rte, -rt, vi. a 
flirta [1b]; a face [3a] ochi dulci. 

Scharnier, ~s, ~e, n balama f, țițină d 


a vina [1b] succese, a se 


șarnieră f. xband, ~(e)s, "~er, n peua 


sarnicră f. 

Sehärpe, ~, ~n, f esartă f. 

Scharpie, ~, f sg. (înv., med.) scamă f. 
Scharrze, ~, ~n, f1. răzătoare f. 2. răză- 
tură f. zelsen, ~s, ~, n răzătoare f. 
scharren I. ti. 1.a ricti eitr a scurma [1a], 
a zgiria [11] superficial. 2. a fi econom / 
zgircit. 3. a-și drege [30] glasul. II. vt. 

a aduna [1p] / stringe (Del, 

Scharren, ~s, =, m le măcelărie f. 2, bru- 
tărie f. 

Scharrzer, ~s, ~, m 1. răzuitoare IG 
2. calic m, zaircit m. =fuD, ~es, “~e, 
m reverență f, cnics n. 

scharr leren vt. a ciopli (4h] striaţii (în 
piatră), a buciarda [1b]. 

Scharr=maus, ~, -măuse, f (2001.) cirtiță 
f, sobol n. =tier, ~(e)s, ~e, n animal n 
scurmător; pasăre f riciitoare. 

Scharte, ~, ~n, f 1. ciobitură f, știrbi- 
tură f. 2. (mil.) breṣă f. 3. (geol.) strungă 
f. 4. (anat.) gură f de iepure. 

Scharteke, ~, ~n, f carte f veche / fără 
valoare. =nlhăndler, ~s, ~, m anticar 
m., 

schartig adj. 1. 
2. crestat. 


stirb; ştirbit, ciobit. 
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Scharwache, ~, ~n, f (serviciu n de) 
gardă f; patrulă f. 

scharwakeln vt. a zgudui [4f]. 

Scharwenzel, ~s, ~, m 1. (cărți de joc şi 
fig.) valet n; om m slugarnic. 2, pudel 
m, căţel m. 

scharwenzeln ti. (și peior.) a se gudura 
[ih] (pe lingă), a se linguși [4h]. 

Scharwerk, ~(e)s, ~e, n clacă f. xer, ~s, 
~, m clăcaş m; ziler m. 

schasszen rt, a alunga [ip]; a elimina 
[1J] (din şcoală). ~ ieren vi. a face [3a] 
paşi laterali (la dans). 

Schatten, ~s, ~, mumbră f: 1. semiintu- 
neric n. 2. siluetă f. 3. fantomă f. 4. pată 
f (intamantă). 5. pată f întunecată, cear- 
căn n (la ochi). 6. (mitol.) suflet n. 

scbatten rt, a umbri [4h]. =artig adj. ca 
o umbră / siluetă (în negru). 

Schatten =bild, —(e)s, ~er, n 1, siluetă fi 
(în negru). 2. umbră f, fantomă f. =blu- 
me, ~, ~n, f (at A lăcrimiță f. dun: 
kel, ~s, m sg, semiintuneric n; umbră f 
întunecoasă. zgebilde, ~s, ~, n fan- 
tomă f, umbră f. 

schattenhaft adj. fantomatic, ca o umbră. 

Sehattenlanăd, ~(e)s, “~er, n ţara f umbre- 
lor, împărăţia f întunericului. =leben, 
~s, ~, n viaţă f ireală / în umbră. 
= Ucht, ~(e)s, n sg. clar-obscur n. 

schatten xlos adj. neumbrit, fără umbră. 
=reich adj. umbros. 

Schatten =relch,,(e)s, ~e, n V. Schat- 
tenland. =riB, -risses, -risse, m 
1. siluetă f (în negru). 2. schiţă f (rapidă). 
æseite, ~, ~n, f 1. parte f umbrită / 
dinspre nord. 2. (fig.) latură f obscură / 
neplăcută; parte fslabă, cusur n. e goung: 
~, f sg. soare m acoperit de nori. 

schattenspendend adj. dătător de umbră, 


umbros. i 
Schatten zs Spiel, ~(e)s, ~e, n 1. joc n de 
umbre; tcatru n chinezesc. 2. fantas- 


magorie f. zuhr, ~, ~en, f ceas nl 

cadran n solar. Wesen, ~S, ~, N 

umbră f, fantomă f, fantasmă f. 
schattleren, -rte, -rt, vt. 1. (desen) a umbri 

[4h], a da [1i] umbre; a contrasta [1b]. 
>. a nuanța [ib]. 

schattig adj. umbros; umbrit. 

Schatulle, ~, ~n, f 1. casetă f. 2. avere f 
j venit n particular (al unui suveran), 
casetă f personală. =nlselder pl. listă f 
civilă (a unui suveran). 
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Behatz, mes, "~e, m 1. (și fig.) comoară f; 
tezaur n, bogăţie f; belsug n. 2, tezaur n 
ð patrimoniu n al statulul, vistierie f 
(publicà). 3. zestre f, dotă f. 4. impozit n, 
birn. samt, ~(e)s, "~er, n 1. vistierie f, 
trezorerie f. 2. minister n de finanţe, 
=anwelsung, ~, ~en, f bon n de tezaur, 

echatzbar adj. impozabil. 

sehătzbuar 1, adj. evaluabii, apreciabil, 
2. prețios, valoros, 

Rchătzehen, ~s, ~, n lubită f, comoară f. 

sehatzen vi, (fin.) a impune [3e], a taxa 
[1b). 

sebătzen ci, 1. a aprecia [Ib), a prețul 
(41), a stima Di, a respecta [ID], 2. a 
evalua [ib], a prețul [4i], a taxa 
[1b). 3. (și rr.) a (se) socoti [4h] / consi- 
dera [1J]]. =siwert, =wirdig adj. 1. demn 
ue stimă / preţuire; stimabil, 2. apre- 
cabil, evaluabil, 

schatzitrei adj. scutit de impozite / dări. 

Schatz xgrăber, ~s, ~, m căutător m de 
comori. skammer, ~, ~n, f Yv. Schatz- 
amt. œkammergericht, =(0)s, ~e, n 
(iat.) curte fde conturi, =kanzler, xmel- 
ser, ~£, ~, m vistiernic m; ministru 
m de finanţe. skivtchen, zhâstleln, ~, 
~, n casetă fde bijuterii. 

Schâtz xprels, ~es, me, m preț n de eva- 
luare. sung, ~, ~en, f 1. apreciere f, 
prețulre f, stimă f, respect n, 2, evaluare 
f, taxare f, preț(ăluire f. 3. (fin) impu- 
pere f. mungsprels, ~es, ~e, m preț n 
de evaluare / aproximativ, 

schktzungs = welse cde, aproximativ, cu 
aproximaţie; probabil. wert adj, v. 
schâtzenswert. 

Schau, ~, ~en, f 1, vedere f; expunere 
fe expoziţie TU zur = trapin a afişa 
lib), a exhiba [1D], a tace Dal paradă // 
sur ~~ stellen a expune (ei, 2. punct n 
de vedere, unghi n, perspectivă f. 3, (ail) 
revistă 7, paradă Y 

Sehaub, — Lei, e, m snop m / şomolcg n 
de pale. 

schayibar adj, vizibil, 

Schan zsbarkeit, —— f s9. vizibilitate LA 
zs befond, ~(e)s, ~e, m constatare f la 
fața locului; expertiză f. 

Sehaub sten) dach, ~(e)s, “cer, n Atttes 
fir mode pale, =(en)ihut, ~(e)t, ~e, m 
pălărie f de pate. zs bitte, ~, ~h, f bor- 
gehn acoperit cu paie. 

Shai =bild, —(cja, ~er, n diagramă fr 
Shute, ~, ~n, f panoramă f (de bilei). 
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=bilhne, ~, ~n, f (teatru şi fig.) teatru 
n, scenă f, arenă f. =hurg, =,sen, / 
teatru n, 

Sehander, ~s, ~, m fior m; Intiorare f!) 
mit ~ erfüllen a  intiora (bl; ein ~ 
ergriff | überfiel mich m-a trecut un fior, 

schander sbar, rerregend, ~haft adj. 
intiorâtori, îngrozitor, oribil, groaznic, 
atroce. 

Sehandergeschichte, ~, ~n, f poveste f 
înfiorătoare / de groază, 

sechagdern vi. 1, a f] cuprins de fiori. 2. a 
se Infiora [1t] /ingruzi (4h). 

Sehauderiszene, =, ~n, f scenă f de groa- 
ză; privelişte f infiorătoare / Inspimin= 
tătoare, 

schagdervoll adj, 1, yv. schauder- 
bar, 2, ingrozit, plin de groază, 

schagen vi., tb. 1e a privi (4h) a se uita 
lal. 2. a vedea Del, 3. (vi) a arăta Hui, 
a se prezenta [1f]. 

Schaner, ~s, ~, m 1, fior m (de groază j 
emoție / plăcere), 2, (meteor.) aversă f; 
grindină f, 3, criză f de friguri. 4. cupă f, 
pocal n. A, docher m, 6, (i ~, an, TA 
sopran n, sură f; hambar n. aambiică, 
~(e)s, ~e, m priveliste f înfiarătoare / 
înspăimintătoare. œwefühl, (e), 
n sentiment n de groază. =gesehlehte, 

» œn, f istorie f senzaţlonalță / de 
eroază, 

schager=ig, œlich adj. ingrozitor, întiv- 
rătur, oribil, 

Schaner =lchkelt, ~, ~en, f oroare f, 
zruzăvie f. zs mann, ~(¢)$, -leute, m dò- 
cher m, zmârchen, ~, ~, n (ironic) 
zyon n fantastic. 

schagern ti. (impers.) 1. a se Infiora (in) 
| îngrozi (4h). 2, a ploua [IL] torențial 7 
cu grindină, 

Sehager zs nacht, ~, "~e, f noapte f de 
eruază. zsllle, ~, f sg. tăcere f întio= 
rătoare, 

schagervoli adj. infiorător, groaznic. 

Schăgerwolhe, ~, ~n, f hor m de furtucă ? 
grindină. 

Seħaytel, ~, ~n, f 1. lopată f. 2. (tehn.) 
pală f, paletă /; aripă f; cupă f. 3. (vin.) 
corn n de corb-lopătar, lopată f. sbagter, 
~s, ~, m excavator n cu cupă / lingură. 
=bein, ~(e)s, =e, n (enal.) cs n săcral. 
sblatt, ~(e}s, “er, n (mar.) pată f (a 
ramel). zehen, ~, n lopățică f. 
sbhltsch, ~es, m (2001.) elan m. 
=hettenbagger, ~s, =, m excavator n 


~t, 


aw 


~E, 


~e, 
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cu lanț portcupe. zmelbel, ~s, ~, m 

“hirleț n, lopată f. 

schanteln vt. 1. a săpa [1s] cu lopata, a da 
[1i] la lopată. 2. a înfuleca [1s], a îndopa 
Mit]. 

Schautelarad, ~(e)s, "~e , n roată f cu 
palete / cupe | (mar.) zbaturi. =stlel, 
=(e)s, ~e, m coadă f de lopată. azahn, 
~(e)s, “~e, m (zcol.) dinte-lopată m. 

Schan|tenster, ~s, ~, n vitrină f; galan- 
tar n. i 

Schantler, ~s, ~, m 1. lucrător m la lo- 
pată. 2. (z00l.) elan m. 3. (ornit.) pelican 
me R 

Schan sflug, ~(e)s, "e, M demonstrație 
f de zbor. =garten; ~s, “~, m expoziție 
f horticolă. ~glas, ~es, "er, n 1. 0cu- 
lar n. 2. lunetă f, binoclu n, ochean n. 
3. geam n de control / observaţie. =haus; 
~es, -hăuser, n morgă f. =kasten, ~$, 
"=, m ealantar n; vitrină f. 

Schaukel, ~, ~n, f 1. leagăn n; scrînciob 
n, dulap n. 2. (poligr.) tasă f basculantă. 
xbrett, ~(e)s, ~er, n leagăn n (pt. copii), 
balansoar n. %moor, ~es, ~e, n mlaş- 
tină f mişcătoare. i 

gehaukeln vt. 1. (ṣi vi., tr.) a (se) legăn 
[iw] | balansa [ib]. 2. (fam.) a face [3a]; 
a prididi [4h]; a o scoate [3d] la capăt. 

Schankel n, ~s, n sg. legănat n, balansat 
n; (mar.) tangaj n. æpolitlk, ~, f sg. 
politică f şovăitoare / schimbătoare. 
xrad, ~(e)s, “~er, n scrinciob n, dulap 
n. reck, ~(e)s, ~e, n (sport) trapez n. 
xstuhl, ~(e)s, “~e, m balansoar n. 
Schan zloch, ~(e)s, “~er, n Le orificiu 
n [gură f de control; vizor n. 2. (ist.) 
crenel n. =lust, ~, f sg. curiozitate f. 
Schaum, ~(e)s, Schäume, m spumă TI 
~ schlagen a) a bate [3a] spumă; b) a face 
[3a] pe grozavul, a spune [3e] vorbe goale. 

schanmxartig adj. spumos.  =bedeckt 
adj. acoperit de spumă, înspumat. 

Schaumbler, =(e)s, ~e, n bere f spumoasă 
[cu spumă. 

schănmen I. vi, a face [3a] spumă; (şi fig.) 
a spumega [ih] //ror Wut ~ a turba 
[1a] (de furie). 1. vt. a spuma [1b], a lua 
[ij] spuma. ~d adj. spumos; spumegind. 

Schanmgebäck, ~(e)s, ~e, n (cul.) bezea f. 

schaumgeboren adj. născut din spumă. 

Schanm =generator, ~s, ~En, mM extinctor 
n cu spumă. glas, ~es, n sg. sticlă f 
spongioasă. =gummi, ~s, ~S, n cauciuc 
n spongios, burete m de cauciuc; crep n. 


SCH — SCH 


schanmiz adj. spumos. 

Schanm =kelle, ~, ~n, f lingură fde luat 
spuma. =lischlapparat, ~(e)s, ~e, ~lü- 
scher, ~s, ~, m extinctor n cu spumă. 
zschlăger, ~s, ~, m 1. teln (de bătut 
spuma). 2. (fam.) palavragiu m, bărbier 
m. 

Schau xmünze, ~, ~n, f medalie f. 

Schaum zwein, ~(e)s, me, m vin n BD: 
mos. =zirpe, ~, ~n, f (entom.) cicadă f. 

Schanjplatz, ~(e)s, "~e, m loc n al acțiu- 
nii, arenă f / scenă f (publică). 

schaurig adj. v. schauerig. 

Schan xspiel, ~(e)s, ~e, n piesă f (de 
teatru); (şi fig.) spectacol n; scenă f, pri- 
velişte f. zspieldichter, ~s, ~, m autor 
m dramatic, dramaturg m. spieler, 
~s, ~, m actor m; artist m; comediant 
m. 

schauspielzcrlsch adj. actoricesc. xem 
vi. (şi fig.) a juca [it] teatru; a se preface 
[3a). 

Sehaunsplelzhaus, ~es, -hăuser, n teatru 
n (clădire). zkunst, ~, f sg. artă fara- 
matică / actoricească. =wesen, ~S, N Sg. 
teatru n, artă f dramatică. 

schau =stellen, stellte zur Schau, zur Schau 


` gestellt, vt. a expune [3e]; a exhiba (1b]. 


Schan =steller, ~s, ~, m expozant m. 
zstellung, ~, ~en, f 1. expunere f, expo- 
ziție f. 2. reprezentație f. zstilck, ~(e)s, 
~e, n mostră f; exponat n. xturhen, ~s, 
n sg. demonstrație f de gimnastică. 

schechen vi. 1, a merge [3c] repede [| es 
schecht umblă Del stafii. 2. a se uita (1a) 
cruciș / sașiu. 

Scheck I. ~s, ~s, meec n. I. ~en, men, 
m cal m pag; animal n bălțat. =buch 
~(e)s, "~er, n carnet n de cecuri, 

scheckig adj. pag; bălțat. 

Scheckvieh, ~(e)s, n sg. vită f bălțată. 

schecl I. adj. 1. invidios, 2. sașiu, cruciş; 
miop. II. adv. chioriş. ziiugig» =blickend 
1. adj. cu privire încrucișată, saşiu. Il. 
adv. cruciş. zsiichtig adj. invidios, piz- 
maş. 

Schefe, ~, ~n, f păstaie f. 

Scheffel, ~s, ~, m 1. baniţă f; ciubăr n. 
2. (înv.) măsură f de suprafață (pt. ogoa- 
re). =macher, ~s, ~, m dogar m, ciu- 
bárar m. 

scheifelæn I. vi. a da [1i] rod bogat.. He 
zt. 1. a măsura [ie] cu banița. 2.a stringe 
[3c], a îngrămădi [4h]. =~weiso adj. cu 
banița. 
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Srhelbe, ~, ~n., f 1. disc n, placă f. 2. 
roată fde olar, 3, (tir) ţintă f (rotundă). 
$. salbă f, lamelă f. 8. geam n, ochi n (de 
fereastră). 6. felie f. 7. fagure m (de mie- 
re). 8, (forest.) rondea f. 

schelb =eln ri. a arunca (ip) (cu) discul. 
=en ti. 1.a Impinge (3c). 2. a juca [it] 
popice. 

Sehelben xbau, ~(e)s, e, m (mine) ex- 
ploatare f in felii / prin tranșe. zbremse, 
~, ~n, ffrinăà fcu discuri. =drehbank, 
~, “~e, [ strung n frontal. =drehhran, 
(e)s, ~e, m macara feu placă turnantă, 
zegpe, ~, ~n, [arapă fcu discuri. =hħo- 
nig, ~s, m sg. miere f de fagure. =kupp- 
lung, ~, ~en, f cuplaj n / ambreiaj n 
cu discuri | lamele, mauer, ~, ~n, f 
(constr.) timpan n. Stad ~(6)s, “~er, 
n roată-disc n. esche fen, ~s, n tragere 
f la țintă, schütze, ~n, ~n, m (tir) 
trăgător m la proba de talere, =signal, 
~s, ~e, n(ferov.)semnal n cu disc, zer, 
ten, ~s, neg, (sport) aruncare fa discului. 
zs mlschet, ~s, ~, m (auto) ștergător n 
de parbriz. 

Schelberich, ~s, ~e m (bot.) ţelină fi 

sehelbig adj. 1. in felii (rotunde), 2. aca 
un disc. 

Sehelch, ~(e)s, ~e, m şele m (arab). 

Schelde, ~, ~n, f 1. fait, bot.) teacă f. 
2. Ing T de demarcație / srparație; hotar 
n. 8. (anat) vagin n. 4, pas n, trecătoare 
TA, culme f, coamà f. bleee ~es, ~e, 
n tablă / despărțitoare, abrit, =(ris, 
~e, m act n de divorț. 

Beheldeci, ~ë, ~e, n pas n, trecătoare f. 

Schelde =kunst, ~, f eg. Cnv.) chimle de 
m künstler, ~s, ~ne.) chimist m. 
Akub, Aussas, sktiese, mosàrutn de atio / 
despărţire. zs Unie, ~y ~n, f linie f des- 
pårpitoare / de separatie / de demarcație, 
= Mann m arbitru m, 
aminze, ~, zen, f monedă f iv ilonară, 
mărun$ ș n. 

scheiden, schite gezchieden, Pe ri. (5) 1.a 
se despărți (än) 2.a pleca [Ith a-şi lua 
L)j] rătaax bun 17 aus der Welt ~a muri 
(Al: aus dem AmI ~ a demisiona (bh 
din functie, MI. ut. 1. a alege [3c), a tria 
[MUN 2. a despărţi (ân], a separa [Ip] // 
fich m lamen a divorța (15), 8. (chim.) 
3deseom une (e). UI, er. 1.a se despărți 
IStpara. 9. a divorța. 3. (chim.) a ze dese 
CA pune. 


e 
(da, mer, 
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Schelden xklappe, ~, ~n, f (anat,) hi- 
men n, xmacher, ~s, ~, m megter m de 
teci (de sabie). 

Schelder, ~s, ~, m 1. om mcare divor- 
tează / care-și ia rămas bun. 2, separator 
m; (mine) trior n. 3. perete m despărțitor. 
4. (înr.) arbitru m. ling, ~s, ~e, m 
răzor n, hat n. 

Scheldezwand, ~, ~ê, f 1. perete m 
despărțitor. 2, diafragmă f. = wasser, ~à, 
n sg. (chim.) acid m azotic, apă f tare. 
= Weg, ~(e)s, e, m răspintie f, răscruce 
f. 

Schelding, ~s, ~e, m septembrie m. 

Scheldung, =, ~en, f 1. despărțire f; (3l 
chim.) separație f; descompunere f. 2. 
divort n. 

Schelk, ~E, ~e, m ṣelc m (arab), 
Scheln, ~(e)s, ~e, m 1. lumină f; luciu n, 
licăr n, rază f. 2. aparență TI zum ~ de 
formă; sich den ~ geben a-si da acrul 
(că). 9. certificat n, act n. 4, bilet n; bance 
notă f. d. (astr,, int.) aspect n, pâtrarn 
(al lunii). zandacht, ~, / sg. evlavie f 
prefăcută, zs Anert, ~(e)s, ~e, m (mil) 
atac n simulat. =Ahre, ~, ~n, f (bat) 
panicul f strinsă In formă de epic, 
schelnbar IL. adj, 1, aparent; fictiv; virtual. 
2. strălucitor, frapant, I. adr, 1, în apa- 
rență, după cit se pare. 2, probabil. 
Seheln =hehelt, =(0)s, ~e, m pretext n 
mincinos; tertip n, bild, zielt, ~er, 
n vedenie f, himerå f; fictiune f. asbliite, 
~, ~n, f 1. (bot.) pseudantiu ni 2. (fig.) 
Iuflorire f falsă / aparentă. zs daseln, ~s, 
n existenţă f / viaţă f aparentă / ngsatis- 
[ăcătoare, Œdemokrat, ~en, ~en, m 
pseudodemocrat m, wehe, ~, ~n f casi- 
torie f fictivă, 

scbelnen, schien, geschienen, vi. 1e 4 lumina 
[1b), a (stră)luci (4h). 2. (h sls) a părea 
[2a], a arăta [tu], a face (2a] impresia. 
Scheln =treude, ~, ~n, f bucurie f apa- 
rentă / stimulată. freund, zelt, ~e, m 
prieten m fals / nesincer. strucht, ~, 
înec, f (bot.) fruct n fals / drupitărmm. 
=tiiDehen, ~e, ~, n pseudopod m. zefe- 
lehrte, ~n, ~n, m pseudosavâant m. 
ageschAtt, ~(e)s, ~e, n tranzacție f fice 
tivi. Œglüeck, =(c0s, n ag. fericit f apa- 
rentă /iluzorie, œgold, —(e)s, n àg. tmi- 
tație f de aur. Œgròbe, ~, ~n, f mărime 
{aparentà. =errund, ~(c)s, ~e, m Toile 
n aparent; pretext n. 

sechelnhelltg adj. ipoerit, fățarnle, 


1051 


Schein =heilige, ~n, ~n, m, f ipocrit m, 
~à f; tăţarnic m, ~ă f; (pop.) mironosiță 
f. =holfnune, ~, ~en, f speranță f înșe- 
lätoare. zhorlzont, ~(e)s, ~e, m orizont 
n aparent. ~kauf, ~(e)s, -kâufe, m cum- 
părare f fictivă (de formă. 

scheinkrank adj. bolnav simulat. 

Schelin =krankhelt, ~, ~en, f boală f si- 
mulată. zkritik, ~, ~en, f critică f for- 
mală. =llebe, ~, ~n, f iubire f prefăcută 
| nesinceră. =philosophie, ~, f sg. pseu- 
dofilozofie f. =sozialismus, ~, m sg. 
pseudosocialism n. =sucht, ~, f sg. me- 
galomanie f. =tod, ~(e)s, m sg. moarte 
f anarentă, letargie f. =todpistole, ~, 
~n, f pistol n cu gaz narcotic. =tugend, 
m~, ~en, f falsă virtute f. = verdienat, 
n(e)s, ~e, n merit n aparent, =verkauf, 


=(0)s, -kãufe, m vinzare f fictivă / de ` 


formă. =wechsel, ~s, ~, m poliţă f de 
complezenţă. = welsheit, ~, ~en, f pseu- 
doințelepciune f. =werter, ~s, ~, m 
proiector n; reflector n; (auto) far n. 
= Weseny ~$, ~, n 1. sg. pseudoexistență 
f; falsă f aparență. 2. ființă f fantastică / 
închipuită,, =widerstand, ~(e)s, "~e, m 
1. opoziție f / rezistență f fictivă / simu- 
lată. 2. (el.) impedanță f. 

Schell xdreck, ~(e)s, msg. 1. (tulg.) fecale 
pl., excremente pl. 2. (fam.) fleac n, rahat 
n, xe, ~, f sg. (tulg.) fecale pl. // in 
der ~ sitzen a o sfecli [4h], a o fi pățit. 

schelBen, schif, geschissen, vi. (tulg.) a se 

exca [ia] // auf etw. ~ a nu-i păsa [1$] 
cuiva de ceva. 

SchelBzer, ~s, ~, m (vulg.) fricos m, că- 
căcios m. zerel, ~, ~en, f 1. diaree f, 
cufureală f. 2. fleac n, rahat n. 3. (fam.) 
frică f, lașitate f. =berl, ~s, ~e, M V. 
Scheisser. 

scheiDvergniigt adj. foarte 
încîntat; foarte bine dispus. 

Scheit, =(e)s, ~e, m bucată f de lemn 
(tăiat), schen, ~S, ~, n cozonăcel m. 

Scheltel, ~s, ~mt. creştet n (al capului); 
cărare f (în păr). 2. coamă f, creastă f, 
culme. f. 3. (constr.) cheie f de boltă. 4. 
(mat.) virf n. 6. (astr.) apex n, zenit n. 
6. cumpănă fa apelor. xhöhe, ~, ~n, 
f virf n al traiectoriei. 

schelteln vt. a pieptăna [1y] (părul) într-o 
parte /cu cărare. 

Scheitelpunkt, —(e)s, ~e, m viri n; punct 
n culminant; (astr.) zenit n. 

scheltelrecht adj. vertical; perpendicular. 


satisfăcut / 
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Scheitel=rohr, =(6)s, ~e, n bara f supe- 
rioară a cadrului (la bicicletă). wort, 
~(e)S, ~e, m (el., fiz.)a valoare f maximă 
(a unei oscilații / vibrații). ~winkel, ~s, 
~, m (mat.) unghi n opus / din virf; pl. 
unghiuri opuse la virf. 

schelten vt. a sparge [3j] /crăpa [1E] lemne. 

Scheiterhaufen, ~s, ~, M rug n. 

scheitern I. vi. (ṣi fig.) a eșua [1b], a nau- 
fragia [1b]. II. ti. v. scheiten. 

Scheitxhauer, ~s, ~, m tăietor m de 
lemne. =holz, ~(e)s, “~er, n lemne pl. 
tăiate / sparte. 

Schelf, =(e)s, ~e, m, nẹlgeol.) platformă f 
continentală. ~eis, ~es, n sg. gheţuri 
pl. ale antarcticii. 

schelf xen vt. a coji [4h] (pielea). ~ern ri., 
vt. a (se) coji {4h]. 

Schellack, ~s, m şelac n. 

Schellachen, ~s, ~, n clopoțel m. ze, 
~, ~n, f 1, clopoțel m, zurgăliu m; 
talangă f. 2. sonerie f. 3. palmă f. 4. (joc 
de cărți) caro n. D. cătușă f. 6. (tehn,) cer- 
cel m, colier n, brățară f. 7. cearcân n Qa 
ochi). $. bășică f (cu lichid la miini etc.). 
zelsen, ~s, ~, Nn (tehn.) buterolă f. 

schellen I. vi. a suna [1a]. II. vt. a sparge 

[3j], a zdrobi. [áh]. 

Schellen xbaum, ~(e)s, -bâume, m clo- 
poței pl. (la fanfară). =bube, ~n, ~n, 
m valet m de caro (la cărți de joc). z=kap- 
pe, ~, ~n, f tichie f cu zureălăi / de 
bufon. =schlitten, ~s, ~, m sanie f cu 
zurgălăi. 

Schelliente, ~, ~n, fraţă f-cu-clopoței f. 
zenltrommel, ~, ~n, f dairea f, tam- 
burină f. 

schellern vt. a fringe [3j], a rupe [3i]. 

Schell=fisch, ~es, ~e, m batog m Mic. 
xhammer, ~s, "~, m ciocan n de nituit, 
căpuitor. kraut, ~(e)s, -krāuler, n, 
xwurz, ~, f sg. (bot.) negelariţă f. 

Schelm, ~(e)s, ~e, m 1, ștrengar m; $me- 
cher m; pişicher m; mucalit m; şugubăț 
m, 2. ticălos m; mișel m; trădător m; 
călău m. 3.armer ~! bietulacel! zenl- 
auge, ~s, ~n, n privire f/căutătură 
strengărească / $mecherească / de pişi- 
cher. zenllied, —(e)s, ~er, n, cintec n 
frivol | deochiat. zen streleh, ~(e)s, ~€, 
m ștrengărie f; farsă f; poznă f, festă f. 
zerel, ~, ~en, f 1, ștrengărie f; şme- 
cherie f. 2. festă f, farsă f, poznă f.3. (înv.) 
ticăloşie f, pungăşie f. 
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schelmiseh adj, 1, strengăresc, 
cher(esc). 2. mucalit, farsor. 

Sehette, ~, ~n, fevartă f,ocară f; dojană 
f. zbold, (e), ~e, n om m care ceartă 
J ocărăşte (meretu). 

schelten, schalt, gescholten, Î. vi. (auf zu 
acuz.) a ocăr! (41j,a injura (ip, I. vt. 1, 


$mo- 


a certa [1ţ); a ocări; a dojeni DL. 2.. 


(fam.) a califica Del (drept), a trata [tb] 
(de), 3. a ataca (1p] (o decizie / hotárire). 
Schema, ~s, ~s (Şi sta), n 1. schemă f. 2. 
mostră f; prolect m. 

schemat zech adj. schematic. 
-rțe, fl, tt. a schamatiza [1b]. 

Schemat =isjerune, ~, ~en, f schemati- 
zare f. zinmus, ~,n s9. 1, schematišm 
n. 2. formalism n. 3. (austr.) listă f de 
protocol /de ierarhie a funcţionarilor. 
4. manual n statistic, 

Schom zs bart, ~(e)s, "~e, m mască f cu 
barbă. zel, ~s, ~, m scăunel n, taburet 
n. en, ss, n i. mască T 2, fantomă 
f, spectru n, arătare [. =laulen, ~s, n 
carnaval n cu mâşti, œsplel, =(e)s, ~ë, 
n piesă f cu masti. 

schemenhaft adj. fântomatic, spectral; ca 
o aråtare / umbră, 

Schenk, =(e)s, ~e, m paharnic m. ze, ~, 
~h, f circium f, birt n. 

Schenkel, ~s, ~, m 1, coapsă f. 2. latură 
[ia unui unghi), 3. braţ n (de compas / 
foarfecă etc.). xbeln,~(6)s, ~e, n (anut.) 
femur n, zbruch, ~(e)s, “e, m (mud, ) 
fractură ftemurală / crurală, zdriise, ~, 
~n, f (anat,) ganglion m inghinal. 

Schcnken rt, 1, a dărui [41], a da (i; a 
dona [1b]. 2, a acorda (ir) (Increderea). 
3. (m. etw.) a lerta DC (pe cineva de 
ceva). 4. a turna [1 P] (în pahar). 5.a vine 
de (ri băuturi aleoolae 6. (sport) a servi 
(40) (mingea). 

Schnok xer, ~s, cv 1, donator m. 2. 
clpetumar m, haugiu m. =haus, 
-hâuser, nv, Schenke. smădehen, 
= zc n Chelpef A [. zstube, ~, 
Y, Schele, wtish, ~es, ~e, m 
tajea f. zung, ~, ~en, f donatie f. 
=wirt, =(e)s, ~e, m clreiumar m. wirt- 
Schwit, —, ~en, f v. Schenke. 

taht ppern ti. a păcăni [iq], a piri [at]; 
a zornăl DI. 

Becher, ~a, ~e, m cl f. 

Sehyrt xe, ~, ~n, f 1. CIID n; spărtură 
Fe Gekn A Lărimâtură f, 2. strachină f (de 


= În jeren, 


met 
bi) 


nu, 
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påmint). zel, ~s, ~, m oală f} ghiveci 
n (de pimini 

scherbeln vi, a juca [1t], a dansa (bi. 

Scherben =blume, ~, ~n, f floare f de 
in ghiveci, =gericht, —(e)s, e, n (ist.) 
ostracism n. =kuchen, ~3, ~, m cozonac 
m (In formă). 

Scherbett, =(e)s, ~¢, n băutură fdin zeamă 
de rodil. 

Sehere, =, ~n, f 1, foarfecă f. 2. (2091.) 
cleste f /foarfece m (de crustaceu). 3 
hulubă f (de trăsură). 

scheren, schor, geschoren, Ie rt, 1. a tunde 
(3m), 2. a(-l) privi (4u) (pe cineva), a-i 
păsa (al /[ wus chert dich das? ce-ţi 
pasă, ce te deranjează? M. vr, 1, (um) a se 
sipchisi (4h) (de). 2. a se trudi (4h] / căzut 
[ih] /frăminta [1D). 3. (fam.) a se căra 
(is) scher? dich zum Teufel? duste dra- 
cului! 

Scheren = fernrohr, 
foartecă f. œglitter, ~ë, ~, n gratie f 
pliantă (sistem foarfece), znehlelfer, =, 
cv Dt tocilar m. zschultt, cs (EE, ~e, m 
siluetă f (decupată din hirtie neagră). 
=stromabnehmer, ~s, ~, m (el.) panto- 
eraf n (pt. luare de curent), 

Sehuerzer, ~s, ~, m 1, bărbier m, 2. tune 
zător m (de ol /stofe etc.), zerel, ~, 

„ f supărări pl., necazuri pl., belele 
pl, œtestigkelt, ~, f sg. (tehn.) rezistentă 
f la fortecare. 

Scherf, =(c)s, ~e, m para f. aleln, =, 
~, n para f //sein ~ spenden | beitragen 
a-și da (ti) obolul. 

Seherge, ~n, ~n, m 1, zbir m. 2, aprod m. 
3. (LIA morun m, 

Seherif, ~s, ~e, m serif m. 

Sehor = maschine, ~, ~n, f mașină f de 
tuns, = kraft, ~, "~e, f (tehn.) efort n / 
forta f de forfecare. =ling, ~t, me, rm 
blană f tunsă (de oaie). 

scherp adj. (elv.) uscat, aspru. 

(ele.) strimb, 

Bechet sung, ~, ~er, f (ein A forfetare f. 
=Wenze], ~e, ~ DK, Scharwen= 
zel. =wolle, ~, f s9. lină f tunsă. 

Seherz, ~es, ~e, m glumă f, saga f /] = bet- 
beite! sà lăsăra g gluma! 

scherzen ti, a glumi Lil, 

Scherzgedicht, ~(e)s, ~e, n poezie: f haz- 
lle / plumeaţă. 

seherz =hatt cdj. glumėèt; umoristic. 

Scherz = macher, ~s, ~, m mucalit m. 
= name, ~ns, ~n, m porecla f(glumeaţă). 


ziel, me, n lunrtăa 


en 


xls adj. 
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x0 ['sker-], ~s, ~s, (muz.) scherzo n. 
ærătsel, ~s., ~, n şaradă f umoristică/ 
hazlie. =spiel, ~(e)s, ~e, n farsă R 
scherzwelse adv. în /de glumă, de haz. 

Schese, ~, ~n, f(înv.) diligență f, poştă f. 

schesen ti. 1. a se grăbi [4h], a alerga Liz). 
2. a dansa [1b]. 

scheu adj. 1. timid, stios. 2. (despre cai) 
sperios, cu-nărav. 2. urit; uricios. 

Scheu, ~, fsg. 1. timiditate f, sfială f; 
(fig.) teamă f, respect n. 2. aversiune f, 
scirbă f. 

Scheuche, ~, ~n, fsperietoare f, momiie f. 

scheu xchen I. ct, a goni [4h], a alunga 
[ip]. 1I. vi. (despre cai) a se speria [11]. 
xen I. ti. a se speria [11]; a-i fi frică / 
teamă. II. vt. a se teme [3a] (de); a evita 
[1D], a se da [1i] în lături // weder Mühe 
noch Gefahr ~ a nu cruța nici oboseala, 
nici primejdiile. 

Scheuer, ~s, ~, M v. Sc heune. 
=besen, ~S, ~, în, zbiirste, ~, ~n, f 
perie f de frecat (pe jos). frau, ~, ~en, 
f rindășoaică f; femeie f la curățenie. 
xhader, ~s, ~n, xlappen, ~S, ~, M 
otreapă f | cirpă f de şters (pe jos). ~lei- 
ste, ~, ~n, f (constr.) pervaz n, sipcă f 
de bordură. 

seheuern vt. a freca [1t] (podele); a curăța 
lin]; a lustrui [4i]. 

Scheuerzsand, -—(€)s, m S9. nisip n de 
frecat, praf n de curățat. zstein, ~(e)s, 
~e, m piatră f de frecat / lustruit. 
ztuch, =(e)s, Ter. n, =wisch, es, 
~e, my. Scheueriappen. 

Scheu scheit, ~, f sg. timiditate f. æklap- 
pe, ~, ~n, f, xleder, ~s, ~, n (ŞI fig.) 
ochelari pl. de cal; (fig.) orizont n limi- 
tat, prejudecată f. 

Scheune, ~, ~n, f ṣură f; hambar n; $0- 
pron n. znlvlertel, ~s, ~, n cartier n 
de case dărăpănate. 

Scheusal, ~s, ~e, n (Și fig.) monstru m, 
lepădătură f; momiie f. 

scheuBlich adj. groaznic, oribil, hidos, 
monstruos. 

Schi, ~s, <iler, m schi n I} ~ laufen a 
schia [1b]. 

Schicht, ~, ~en, f 1. strat n, pătură f. 2. 
schimb n (de muncitori); tură f. seat: 
beit, ~, ~en, f muncă f în ture j schim- 
buri. ze, ~n, f (austr.) v. Schicht. 

scbichten 1. vi. a schimba [ia] dinții (de 
lapte). JI. vi. a așeza (Gi în straturi / 
rinduri / stive; a stivui [4i]. 
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Schichten xbildung, ~, ~en, f stratifi- 
care f. =tolse, ~, ~n, f (geol.) succesiune 
f stratigrafică. 

schichtentărmig adj. stratiform. 

Schichten =karte, ~, ~n, f hartă f stra- 
tigrafică. =kunde, ~, f s9. stratigrafie 
f. =lintle, ~, ~en, f (top.) curbă f de 
nivel. zwolke, ~, ~n, f (met.) stratus 
m, nor m stratificat. 

Schicht agestein, =(e)s, ~e, n rocă f se- 
dimentară / stratificată. zholz, ~(e)s, 
“~er, n lemne pl. stivuite. 


schichtig adj. stratificat, în straturi. 


Schicht xlinile, ~, ~n, f (top.) curbă f 
de nivel. =lohn, ~(e)s, ”~e, m sala- 
riu n zilnic (plătit la ieşirea din tură). 
=s0ll,s,rs,n 1. activ n al unui schimb. 
2. normă f (de lucru) a unui schimb. 
xung, ~, ~en f stratificare f. 2, con- 
poziție f socială. zwechsel, ~s, ~, m 
schimbare f (a echipelor / turei). 

schick adj., adv. şic, elegant. 

Schick, ~(e)s, m sg. 1. şic n, eleganță f. 
2. îndeminare f. 3. (elv.}) magazin n. 

schickeln vi. a face [3a] nezoţ. 

schicken I. vt. 1. (şi vi.) (nach, um) a tri- 
mite [3n] (ceva / după cineva / după 
ceva). 2. a dispune [3e], a hotărî (AU, 
JI. vr. 1. a se cădea [2e] / cuveni [4c]. 
2.a se nimeri [4h] / potrivi [4h] / bró- 
di [4h]. 3. (în cu acuz.) a se împăca 
[iv] /a comoda [1b] (cu ceva); a se su- 
pune {3e]. Š 

Sehickerei, ~, ~en, f alergătură f. 

schicklich adj. convenabil; cuvincios, de- 
cent. 

Schicklichkeit, ~, f sg. (bună-)cuviință 
f, decență f. 

Schicksal, ~s, ~e, n soartă f, destin n; 
ursită f; fatalitate f. 

schicksalæhalft adj. fatal. =slergeben adj. 
resemnat; în voia destinului. 

Schicksalas|drama, ~s, -men, n dramă f 
a destinului. =(s)ifrage, ~, ~n, f pro- 
blemă f de fatalitate / destin. =(s)|frau, 
~, ~en, f ursitoare f. ~s|fügung, ~, 
~en, f fatalitate f, voie fa destinului. 
xs'prütung, ~, ~en, f, =(s)ischlag, 
~(e)s, "~e, m lovitură f a destinului. 

sehicksal=(s)relch adj. bogat în Intim- 
plări / în lovituri ale destinului. =(s)l- 
schwanger, =(5)lsehwer adj. fatal; fu- 

nest. 
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Schicksals xstunde, ~, ~n, forà f fata- 
D. =tragodlie, ~, ~n, f tragedie fa 
destinului, 

schicksalsvoll adj, fatal; plin de fatali- 
taţi. 

schicksam adj. v. schicklich, 
Schieksze, ~, ~n, Ë zel, ss, zm L, 
(laevrei) fată ferestină, 2. (la creştini) fată 
f evreică, 3. muiere f; muleruşcă f; fe- 
mele f urită. 

Schickung, ~, ~en, fV. Schicksal. 

schiebibar adj. deplasabil, glisabil; culi- 
sant, 

Sch lebhe =bihur, ~, ~n, f 1. (teatru) 
scenă f glisantă. 2., (tehn.) (pod) trans- 
bordur n, 8. (constr.) schela f mobilă / 
culisantă, zsdach, ~(e)s, acos 
peris n mobil / glisant, =tenster, ~s, 
~,n glisantà. 

sch jeden, schob, geschoben, L ti, 1, a juca 
(ft) popice. 2, (despre dinți | coarne | 
frunze) a creste [3b]. IM, et. faa impinge 
[dc] II Kegel ~ a juca puplee; alle newn 
Kegel ~ a) a dobor! [4k] toate nouă po- 
pleele; b) (fiy.)a da [ti] lovitura; Kohl- 
daäampf ~ a face (da) foame; etw. aufjn, ~ 
a da vina pe cineva, 2, a specula [ID], 
a face Dal comerţ la negru, 3, a amină 
[ip] II auf die lunge Bunk = A amlua 
“Ca botinit). MU, er. a se mișca [1m] / deo 
plasa {1b} / deranja (10). 

Seh leber, ~s, ~, "ml, (tehn.) sertar n (le 
închidere / distributie); elapetă f; vană 
fi tegisiru n, 2. speculant mila nègru); 
escroc m. 3, foxtrot n. 4, entëut n (dr 
culegar y de riglă de calcul), 

Bech jobe zrad, ~(c)s, fer, n roata fine 
fata baladoare, sti, ~, en, [spreulă 
f. comerţ n la negru, 

Sehjeber zs kasten, ~s, sx m TI, dulap 
n cu sertare; serin a, modà f. 3 (ehn) 
cameră f de distribuţie. =luttpumpe, 
=, T Domp fode aer cu sertar, 
areg ler, ~a, =, (tehn.) regulatar n 
cu sertar. 

Boh jebe waltz, re, ~e, m (tehin.) ajustaj 
n cu frecare. seint, =(e)s, ~e, n porti 
f gliant. a vervehlub, 
m (ehn 3 ohturator n cu perdoa. 
Tes be perete m lisant | 
2. (teulru) culisă f. 
Sehieb zs fach, ~(i, Ter, n sertar n, 


“aer, n 


MEETER “base, 


znani, 
vultsant. 


schatrre, ~, ~n, f, zs katten, ~a, ~ 


„m 
DAVI f. x Kasten, ~,~, my, Sekh pér 
Beg tasten (0), zsläde, ~, ~n, f 


Sehjieds = amt, 
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sertar n. =lehre, ~, ~n, f (tehñ.) Su- 
bler n. ælling, ~s, ~e, m ușă [giisantă 
Iculisantă, xung., ~, ~en, f 1. Impian- 
gere f. 2. (com,.) transfer n. 8, speculă f; 
contrabandă f. 


schlech adj. urit, pocit; enervant, 
Schied, ~8, me, m 1. despărțire f, sepa- 


rare f. 2. (iht.) avat m, peşte-lup m. 


schied=le adj. repede, inte, zs lleb adj., 


adv, paşnic II ~ und Triedlech în bună 
înţelegere, 

ici, Per, xerlehte 
=te)s, ~e n arbitraj n. xmann, ste), 
Per (ŞI <leute), zrlehter, ~s, ~, m aro 
bitru m. 


Sch Ae dn xrichterlich adj. arbitral, prin ar- 


bitraj / arbitri. 


=rlehtern vi. a arbitra 
[1b). S 


Seh ieds'spruch, ~(e)s, fe, m sentință f/ 


hotarire f de arbitraj. 


schiet 1. adj. 1. strimb, înclinat, oblic; 


povirnit. 2, strimb, diform., 8, strimh, 
fals, greşit // ~es Urteil judecată fstrim- 
bă; ~er Vergleich comparație f nepotrle 
vită. 4, bănultor, invidios; (despre prie 
tire) răutăcios, rău, IL, adr. 1, strimh, 
oblic, plezis, înclinat, 2. rău; prost; gre- 
şit Ir etw, ~ neimen a lua (ll cva In 
nume de râu; (lume) ~ geladen cherchi- 
lit, beat; (bunn. 3 ~ gewickelt prost intor- 
mat, 3. chioris // jn. ~ ansehen a privi 
(hl pe cineva chioris, 


Schief =blatt, ~(e)s, "~er, n (bot,) begu- 


nie f. ze, ~, ~n, f 1. inclinare f, obli- 
citate f; povirnis n. 2, falsitaté f (de 
caracter). 3, absurditate f; ciudätenie f. 


Schleier, ~s, ~, m Sit n; ardezie f. 


=bruch, ~(e)s, ~e, m carieră f de ardea 
zie. zs dëch, fei, “~er n acoperii n 
de ardezie. zsdecket, ~s, ~, m luvelităr 
m Cu ardezie, Œgesteln, ~e, n 
rocă f Sistoasă, 


te), 


schleit zerle adj. 1, sistos. 2, morocănus; 


răuvoltor, 


Schiefer =platte, ~, ~n, f placă f dearde- 


zile. stift, =(e)s, ~e, m condei n de ar- 
dezle (pt. tba). xtate ~, ~n, f 
tatiliță f de ardezie (pt. golari). aton, 
ziele, ~e, m ărdezie f, argilă f Sistonsă, 
xung, ~, ~en, f L extoliere f. 2. strati- 
ficare f. 3. (gevl.) sistozitate f. 


sch Lef xgehen, ging schief, sehiefgegangen, 


vi. (a) a merge [30] prost, A nu Merge / 
reusi [$h]. ægewickelt aitj. 1. incurcat, 
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confuz. 2. prost dispus. =halsig adj. cu 
gitul strimb. 

Schielzbheit, xigikeit, ~, fs9.v.Schic- 
le (1, 2). =kopl, ~(e)s, 
om m sucit. | 

schiel=lnaufen, lief schief, schiefgelaufen, 
vi. (s) v. schiefgehen. =mâulig 
adj. invidios, pizmaş; bosumflat. =rig 


adj. v. Schieferig. ` =treten, trat 
schief, schăfgetreten, vi. a scilcia [1b] 
(ghetele).“ ~wink(e)lig adj. (mat.) cu 


unghiuri oblice, 

schleg adj. v.schiech. =beinig adj. 
cu picioare strimbe. ~en I. vi. a călca 

Dain / umbla [ic] strimb. 1. vt. a scilcia 
[1b] (ghetele). 

Schiel=auge, ~s, ~N, n 1, omm saşiu. 
2. invidios m. 

schielziugig adj. 1. sașiu. 2. invidios. 
zen ti. 1, a fisaşiu.2, a privi (4h) chio- 
riş / urit. 3.a se uita [ia] furiş / cu coada 
ochiului. 4. (reg.) a sclipi (4h). ~ig adj. 
1, saşiu. 2, invidios. 

Schiemann, ~s, "er, m (mar.) matelot 
m, marinar m. 

schiemannen vi. a fi marinar / matelot. 

Sch ien =bein, ~(e)S, ~€, n (anat.) tibia 
f, Muierul-piciorului n. ze, ~, ~n, f 
1. șină f. 2. (med.) atelă f. 3. (constr.) 
grindă f de susținere; (și el.) bară f. 

schienen tt. (med.) a prinde [3m] | imo- 
biliza (1b] cu / intre atele. 

Schienen xbabn, ~, ~en, få. (linie f de) 
cale f ferată. 2, terasament n, ~elsen, 
m~s, n sg. fier n | oţel n în bare. xfub, 
~es,” ~e, m talpă fa ṣinei. schais, ~es, 
"~e, m inimă fa şinei. zklammer, ~, 
~n, f (ferov.) crampon n, plăcuţă f de 
prindere. zkopt, ~(e)s, "~e, m cap n } 
coroană f a(l) şinei; 
~, ~n, f(ferov.) eclisă f. zleger, EH ~, 
m montator m de șine. =nagel, ~s, "=, 

m (ferov.)crampon n. =sehraube, ~, ~n, 
f (ferov.) tirfon n. =steg, =(e)s, "fy 

m (tehn.) inimă f a șinei. =stoB, ~es, 

~e, m (ferov.) joantă f. zstrang, ~(e)s, 

Pe, m fir n de cale. stubl, —(e)s, 
"ne, m (ferov.) cuzinet m, placă f de rea- 
zem. =trisger, ~s, ~, m 1. grindă f din 
şinã.2.traversă f. Nua. 
f (med.) bandaj n peste atele. =walz- 
werk, ~(e)s, ~e, n laminor n de șine. 
=wWeg, ~(e)s, ~e, m Y. 
strang. =zwelte, ~, 


~, en, 


~n, f (ferov.) 


"e, m (fig.) ` 


ciupercă. =lasche,: 


Schienen- 
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ecartament n, =zange, ~, ~n, f cleşte 
m pt. transportat şine. 

schier I. adj, 1. curat; limpede; net. 2. 
frumos, II. adv. 1. aproape, tit pe-aci. 
2. repede, curind. zen rt, 1, a limpezi 
[5h). 2. a sorta [fb] / alege [3c] (ouă 
etc.). 3. a-i păsa [i si, 

Schierling, ~s, ~e, m (bot.) cucută f. 
=slbecher, ~s, ~, m (Şi fig.) cupă f de 
venin; (fig.) amar n. 

Schiertuch, =(e)s, “er, n pinză f curată; 
(mar.) velă f. 

SchieBzausbildung, ~, f Sg, instrucţie 
f de tir / (mil.) tragere. =bahn, ~, ~en, 
f poligon n de tir / trageri. =baumwolle, 
~, f sg. fulmicoton n. =bedari, ~s, m 
3g. (mil.) muniţie f. =beere, ~, ~n, f 
(bot.) mălin m; mălină f. =bock, ~(e)s, 
"~e, m (tir) suport n de ţintă. =bolzens 
~s, ~, m (ist.) săgeată f / proiectil n de 
arbaletă. =bude, ~, ~n, f baracă f de ` 
tir (a bilci). 

schieben, schof, geschossen, I. vi. (s) 1a 
a.se repezi Del / arunca [ip]. 2. a ţisni 
[h]; a izbucni [4h]; a năvăli [4b] // 
in die Höhe ~ a crește [3b] repede; in 
die Ahren ~ a da [li] în spic; durch den 
Kopf ~ a-i trece [3a] prin cap / minte; 
~ lassen a da drumul, a lăsa [is] liber. 
3. (h) (nach jm., auf in.) a trage [3c] / cu 
arma în) // blind ~ a trage cu muniţie 
oarbă. II. vt. (h) 1, a trage (un glonte 1 
proiectil / o săgeată) // einen Purzel- 
baum ~ a face [3a] o tumbă. 2. a impuș- 
ca [Im] (ceva / pe cineva) // über den 
Haufen ~a dobori DEI / culca (al la 
pămint (cu un glonte); einen Bock ~ a 
face [3a] o prostie / boroboaţă. 3. (mine) 
a pușca [im], a dinamita [1b]. 4. a nu- 
măra [in] // die Sonne ~ a măsura 
[ie] înălțimea soarelui. 5.a lansa [1b] 
(o rachetă). 6. (argou) a şterpeli [4h]. " 

Schief zen, ~s, n 1. tragere ART n 2 
ins ~ kommen a creşte [3b) brusc, a tiş- 
ni [4h] în sus; das ist zum ~ să mori de 
ris, nu alta. zerei, ~, ~en, f impuscă- 
turi pl.; răpăit n (de arme). zgeld, —(e)s, 
~er, n primă f pt. fiare impuşcate. =ge- 
stell, ~(e)s, ~e, n suport n / trepied n de 
mitralieră. =hund, =(e)s, ~e, m ciine 
m de vinătoare. zhiitte, ~, ~n, f coli- 
bă f de vinătoare. =lehre, ~, fsg. balis- 
tică f. =patrone, ~, ~n, f cartuș n. 
plan, =(e)s, ~e, m (mil.) plan n de 
trageri. =pulver Carl, ~s, n s9. praf n 
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de Dusch, zscharte, ~, ~n, ferenel n; 
ambrazură f. =schelbe, ~, ~n, f ține 
tå f. =stand, ~(e);, "~e, m tir n; lo- 
cașn /stand n de tragere. zs guffe, ~, ~n, 
f armà f de foc. zwand, ~, "~e, f (tir) 
taluż n. 

Sehijfahrer, ~s, ~, m schior m. 

Schiff, ~(e)s, ~e, n 1. vas n, navă f, c9- 
rabie f, vapor n, 2. (poligr.) şit n, galion 
n. 3. (text.) suveică f. 4. (constr.) navă f 
(a bisericii). 5. rezervor n; coş n. 6. cădele 
DES 

Schitifahrer (despărțit: Schiff-fahrer], ~s, 
~~, m navigator m, corăbier m. 

Schiffahrt (despărțit: Schiff-fahri, ~, 
seen, f navigatie f /] ~ treiben a naviga 


Mib). = sigesellschaft, ~, ~en, f socle- 
tate f de navigație. =slkanat, ~s, 
me, m canal n navigabil. =s'kunde, 


r~, f s9. (Știință) nautică f; navigaţie 
1; =iwesen, ~s, n sg. navigație f. 
schiffbar adj. navigabil. 

Sehitt=bau, =(e)s, msg. construcţie f nas 
vală. zbauer, ~3, ~, m constructor m de 
vapoare; armator m., =baulhof, 
“ne, m santier n naval, =bauinzenleur, 
~s, ~e, m inginer m naval, zbauplatz, 

“ne, m santier n naval, ahot, 
n(e)e, ~e, n (2001.) nautii m. =burde 
=(e)s, me, m bord n, punte f(a vazului), 
sbruch, =(0)s, "~e, m (el Dot nautra= 
lun ~ erlevlen a) a naufragia (Ib]; 
W) (fig.) a suferi [m] un esec. 

schitibriichig adj. (Și fig.) naufragiat, 

Schit abriicke, ~, ~n, [pol n de vase. 
mehen, ~s, ~, n 1, corăbioară f; Vapò- 
ra; n. 2, (text.) suvelcă f, 

schiff sein vi. a merge (3T) cu barca a ch- 
hota [1b]. zen vi. /1. “naviga [Id]; a 
călători [4h] pe ap TI cu vaporul. 2. 
a urina (15), 

Sehitler, ~s, m 4. navigator m: ô- 
abier m. 2. lunteas m. 2, cómaniant m / 
Câpitan m de VÄS. œ Klavler (-viir], ~, 
~e, n acorde n, armonică f. zkuecht, 
98, sean Chlas m. lled, ~(r)s, ~er, 
» clhtec n marinărese; barcarolă f. zs mt 
ze, =, zech, fheretă fde marinar, œste- 

n curse pi. / intreceri ri. 


EIER 


Lee AP 


Chen, ~1, ~, 
pe apă, 

Schi agrund, — leie, 
nave). =leln, ~5, 
vaporas r. 
plutitoare. 


"e, m lutul n al 
~, m curăbiăară f, 


smplle, ~, ~, f Poar / 


Schit'tracht (despărțit: Schiff-fracht], ~, 
~en, f (mar,) cunusament n. 

Schiffs arzi, =le)a, ~e, 7n Medic m de 
vas. zausriistunz, ~, ~en, f armare (a 
navei, zbefrachter, ~s, ~, agent m de 
vapoare. =besatzunr, ~, men, f echipaj 
n (al navei). z=beute, ~, ~n, f captură 
f. =blech, ~es, me, n tablă f navală. 
=fluzee, =, ~n, fimari) pavilion n nae 
tional. =sericht, vil 8 n instanță 
f maritimă, = geschiitz, ~¢, n tun 
n de bord, zhaken, ~s, ~, m cange f. 
=herr, ~en, en, m armator m, pro- 
prietar m de vas, =hintertelii, ~(e)s, 
~e, n (mar.) pupa f (vasului) zslunge, 
~an, ~n, m elevemarinar m, kapltàn, 
E, ~em căpitan m de vas / Vapor, 
=hlel, ~ (e)s, me, m carenă f / ehilă f 
(a navei). =kuntde, ~, f sg. Navigaţie 
f. zsktelsel, ~s, ~, m 1., giroscop n 
antiruliu, 2, girocompas n. line, 
m ~n, f debareader n. = mgpnpschaft, 
~, ~en, f echipaj n al navek rappe 
~ (e)s eràume, m cală fa vasului, Œraum- 
gehalt, ~(e)s, ~¢, m (mar.) tonaj n. arte- 
der, ~s, ~, m armator m. zs tetleiet, ~, 
~, n registru n al navei., =repurature 
werft, ~, ~en, faalt n de reparații na- 
vale. =rumpt, =(0)s, Tae, m corp n al 
navel, sschtuube, ~, ~n, f elice fa 
navei, soldat, men, ~en, m soldat m 
din infanteria marină, zSpure ~, ~tr, 
[ siaj n (al navel). œtagebuch, =(e)s, 
~er, n jurnal n de bord, œ tlefe, ~, ~h, 
[ Umar.) pescaj n. atonne, ~; ~n, f 
(mar.) tonăcregistru n, ztriinuner pl. 
epavă f. avolk, ~(e)s, n s9. marinari pl, 


awer, ~, en, f santier n faval, 
= Wrack, leie, ~e, n epavă f. Œzle- 
hen, ms, n ei, tras n la eer, àzwir- 


back, ~(6)s, ~e, m pesmefl m pl. Ma- 
rităresti, galeți pl. 
schitten 1, vi, (mar.) asi schimba HAT pòs 
aitia; a aluneca (t3). H. et, LA imbina 
[ip] (birne ete); a face (38) câprluri, 2. 
a pune Läel miner 7 coastă (unei scule). 
Schilt set, ~a, ~, m (cenatr.) cäptiert mm. 
aung, ~, en, f (conatr,) Imbinarg f; 
legâtură f. 
Schi häse, ~m, ~n, m Incepàtor m (la 
snlat). 
Sehikan ze, ~, 
TL, šiet fi 


wuspebilde! sein a dipune 4e) de toate 


~n, Tsicanä f, mizerie 
(am.) mit glien ~en 
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$mecheriile / trucurile. xeur [-'ng:r], ~3, 
e, m Şicanator m, 

schikan ieren, rie, ët, vt. a șicana [tb], 
a face [3a] şicane / mizerii, 

Schilkanone, ~, ~n, f camplon m / as 
m la schi. 

schikanðs adj. şicanator, sictitor, cicli- 
tor. 

Schi xlaut,- ~(e)s, m sJ., =lauten, ~s, 
n sg. schiat n. =1ä4ufer, ~s, ~, m schior 
m, 

Schild I. ~(e)s, ~e, m 1. scut n, pavăză 
f Il etw. im ~e führen a avea intenţii 
ascunse. 2. stemă f, blazon n. II. —(e)s, 
~er, n 1. firmă f; placă f indicatoare; 
etichetă f. 2. cozoroc n. za, ~S, n sg. 
locul n unde s-a rupt carul cu proști. 
z=amsel, ~, ~n, f (ornit.) mierlă f gu- 
lerată. =birger, ~s, ~, m 1. (ist.) ce- 
tăţean m cu drepturi depline, 2. (iro- 
nic) filistin m; mic-burghez m; burli- 
verde m; păcală m, nerod m, schen, 
ër m firmuliță f; plăcuță f (indica- 
toare), =driise, ~, ~n, f (anat,) glandă 
f tiroidă, =erer, ~s, ~, m persoană f 
care descrie / zugrăvește, zs hang, ~es, 
-hduser, n gheretă f (de sentinelă), xma- 
ler, ~s, ~, m pictor m de firme. 

schi ldern, ct. a descrie [ 3p] /zugrăvi [4h]; 
a înfățișa (1b]; a evoca fin), 

Se) Il zs erung, ~, ~en, f descriere f, zu- 
srăvire f; evocare f. =farn, =(0)s, ~e, 
m(bot.)feriză f,creasta-cucosuluif, =hal- 
ter, ~8, ~, m L, (ist.) scutier ni, 2. (fig.) 
adept m, partizan m. knappe, ~n, ~n, 
m (ist.) scutier m. skrot, ziel, n Sg, 
baga f. ahkrote, ~, ~n, f broască f tes- 
Loisi, xkrötenjschale, ~, ~n, f Carapa- 
ce f (de broască), pest n. alaus, ~, 
-lluse, f (entom.) coşenilă f. =mauer, 
~, ~n, f (constr.) zid n frontal, timpan 
n. =patt, ~(e)s, ng. 1. carapace f, test 
n. 2. baga f. =trăger, ~s, ~, m (ist.) 
scutier m. =wache, ~, ~n, fsentinelă f 
II ~stehen a face [34] de sentinelă, a 
sta [1i] de strajă, 

Self, —(e)s, ~e, n stuf n, trestie f (de 
baltă). decke, ~, ~n, f rogojină f. 
xdickicht, ~s, ~e, n stufāriş n, på- 
purig n. ege ~, ~n, f coajă f (de fruct). 

schiltig adj. stufos, plin de stuf. 

Schi H zs matte, ~, ~n, f rogojinà f. xruhr, 
=(e)s, n sg. trestie f. 

Schi, =(e)s, ~e, m (iht.) șalău m. 
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Schiller, ~s, ~, m 1. sclipire f; licărn. 
2, lrizație f; fluoresceaţă f. 3. vin n 
rozé de masă (din Suabia). 

schiller=farben, ~ig adj. irizant, cu ape. 
ælsch adj. schillerian. 

Schiller xkragen, ~s, ~, m guler n răs- 
frint (la cămașă). œlocke, ~, ~n, f 
(cul.) rulou n cu frişcă. 

schillern ti. (despre culori etc.) a sclipl 
lh]; a iriza (1b]; a bate [3a] (în). 
æd adj. 1. sclipitor, lucios; irizant, cu 
ape; evanescent. 2, schimbător, înşe= 
lător, 

Schilling, ~s, ~e, m L. șiling m. 2. grup 
n de treizeci (bucăţi). 2. chelfăncală f. 

schilpen ti. a Clripi (4h]. 

Schimâăre, ~, ~n fhimeră f. 

sehimărisch adj. bimerie, 

Schi xmelsterschalt, ~, ~en, f campio- 
nat n de schi, 

schimer adj. (elv.) impozant, prezentabil. 

Schimmel, p~s, =, m 1. calm alb / bâlan, 
2. mucegai n; (/ig.) birocratie f, 3, (po- 
ligr.) coală f tipărită doar pe o față (din 
eroare). S 

schimm zelig adj. mucegăit, muced. séin 
vi. (Şi fig.) a mucegăi [41], a prinde (3m]/ 
face Dal mucegai, 

Schimmel zs kraut, =(c)s, n sg. (bot.) flo- 
cozele pl. =pilz, ~es, ~e, m ciupercă f 
de mucegai, 

Schimmer, ~s, ~, m 1. licăr n; licărire 
fisclipire f; lumină f; rază f. 2. crepus= 
cul n, amurg n. 3. idec f, presupunere 
[Il keinen ~ haben a nu avea habar. 

Schimmer zs los adj. fără luciu; mat, an 
vi. a licări [4h]; a sclipi (4h); a lIu- 
mina [1b] (slab). 

schimmlig adj. mucegăit. 

Sechimpanse, ~n, ~n, m clmpanzeu m. 

Sehimpt, ~(e)s, ~e, m 1. insultă f, ocari 
f, injurie f. 2. (reg.) elumă f; farsă f. 

schimpfen ut. 1. (ŞI vi.: auf | über jn., 
mit jm.) a certa [11], a ocări (4l], a in- 
sulta {1D], a înlura [ip]; a sudui (AT. 
2. (jn. etw.)a da [ti] un epitet (injurios), 
a numi (4h], a face [3a], > ieren, rie, 
-rł, tt. a ocărt [41], a insulta [4D]. 
= ich adj. 1. injurios, insultător; ruşi- 
nos, de ocară. 2. glumeţ. 

Schimpf xname, ~ans, ~n, m nume n de 
ocară. =wort, ~(e)s, "~er, n insultă f, 
cuvint n de ocară; sudalmă f; înjurătură 


f. 3 
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Schind=aas, ~es, ~e, n mortăclune f; 
mirțoagi f, gloabă f. =anger, ~s, ~, m 
(locn de) ecarisaj n. 

Schindel, ~, ~n, f 1. şinărilă f, sită f. 
2. (med.) sină Late f, sdecket: ~s, 
~, m ṣindrilar m, ṣițar m, meser iaş m 
care bate şindrilă, œrelber, =, ~, m 
șindrilar m (care face şinurilă). 

schindeln vt. a acoperi [4m] cu şindrilă / 
șiță. 

schingen, schund, geschunden, 1. vt. 1. (și 
fig.) a eg" [3g); a exploata (bi: a 
chinui DI, 2. a folosi [4h] (ceva) fără 
să plătească. II, vr, a se trudl [4h), a se 
speti (4h) muncind. 

Schind=er, ~s, m 1, Jupultor m ; hin- 
gher m. 2, jJefultor m, exploatator m. 3. 
“int n aspru / tAios, 4. mirțoagă f, Bloa- 
bă f. zerel, ~, ~en, f trudă f, speteală 
f, muncă f istovitoare, werjhund, ~ (e), 
~e, m Javră f. kéen cl ES, se, 
m 1, ajutor m de cäläu, 2, hingher m 
(şi ca invectivă). 

schindern ei, v. schlittern, 

Schind e luder, ma, ~, n mortăciune f; 
mirţoagă f. =mâbre, ~, ~n, f mirţca- 
sif, gloabă f. 

Schinken, ~f, ~, m Le coapsà f, pulpà f; 
şuncă f, jambon n. 2, tom n vechi / gros 
| lepat (In piele de porc). 8. tablou n 
(mare ṣi prost), 4, (ironic) şolduri pl. / 
coaise pl. (mari), = beln, ~(e)s, e, n 
ciolan n (afumat). =brâtehen, ms, ~, 
n, pesehnitte, astulle, ~, fand- 
vig n cu şuncă, f ciruat 
m din şuncă, 

Schinn, — (ein, ~e, m mâtreață f. 

schinnen er, a-și peria (4f) mătreața. 

sehiyp schen, ~s, m, n Vosumflare f. 
ze, ~, ~n, f 1. lopată LS, (cărți de joc) 
pica f, verde m. 3, unghie f. 4, losum- 
fiare f, bot(ițor) n. 

schippen ri. a da (ti) la lopată /cu lo- 
pata. 
Schipper, ~8, 
de munci. 
Schirm, =(e)s, ~e, m 1. ocrotire f; pro 
tecție Z. 2. umbrelă f. 8. Cuzoruc n. 4. 
paravan n, å. abajur n. 6.ecran n (de tee 
levizor). a dach ~el), "~er, n põpren 
n Adesahis); stresa, Ip f. 
sehirmen tt. à au "ton (Dh), a apâra [in], 
a fe. II: a prouta [1b], a ccroti 
14%]. 


~, 


= wurst, ~, ~e, 


=, m foldat m din unltate 


Behi, sisser, eitte, m 
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Schiin: a futteral, ~£, ~¢, n teacă fa um- 
brelei. sherr, ~en, ~en, m ocrotitor 
m; patron m. =herrsehaft, ~, ~en, f 
patronaj n. =hħhülle, ~, ~n, [teacă fa 
umbrelc!. =lade, ~, ~n, f(elr.) sale n 
al orfeliratulul, xhappe, =, ~m, 
calotă fa coșului. æ ledr, eë, ~, H 
cozoroc n | ecran n de plele, zmttze, 
~, ~n, f șapcă f cu cozorec, chipiu, 
n, Caschi f. asibnder, ms, ~, D Su- 
port n / stativ n pt. umbrele, sting, 
~, men, {ocrotire f, protejare f; pretece 
Ue f; patronaj n. =vogt, (ch, “ae, 
m v, Schirmherr. wand, ~œ, 
“ne, f paravan n; (tele.) ecran n. 
Schim, ~(e)s, ~ë, m măcelârie f. ` 
Schirokke, ep, ms, meirccon. 
schirren tt. a tnhāma (îv). 
Schirra mann; (ip, ~er, m rindas m 
(la cal.) =mehnter, ~t, ~, m 1, (mil) 
subofițer m cu tra ata (al. 2, uru- 
giu m. 3. şelar m, hămurar m, 
Shirting, m~s, ne ($) a), m Dädlt ol pn, 
“Schi msckanre i Fa „n, f trambulină fde 
Sch), sscluk, =(c)2, me, m bocarte m ce 
schi. 
chirma, ~s, 
schiemà f. 
schismatlech odj. 


m~s ($i emen, =la), 9 (biz) 


schi li matic. 
1, (rulc.) fecale pl, 
9, teamă f, frică f. 
Sehi e silefel, ~e, m, m bocanc m de 
schi. =teur (-tu:r), ~, men, [tură TI 
excursie f cu schiurile, 
schizmoid cdj. schizoid, 
schizofrenie. 
Behizegi.rer je, ~, -niten, f schizutienle f. 
Behi;tter, ~, ~n, f (fèm.) gută f, Plecari 
càf. Reker, et, ~ni Pavi E seh, 
~, ~en, f fiecàrca)i f, trâncăneală f. 
schlgbber= lg cdj. ud şi moale; afäics 
æn ti. 1, a sorbi Dal zecmotuș, a ples- 
căi (41). 2, a-i curge (3c) balele, 4. a 
trâgcâni (sh). 
vehlacit cd: ce team | sol bun. 
Schlacht, =, ~en, f 1. bătălie f, luptă 
f. 2. sol n, feln, neam n. 3. corpalitare f 
(a țărmului). =bank, ~, ~e, f Ie mie 
celărie f. 2.abator n. mbell, sl), zë, H 
secure f de parlagiu / măcelar, sbericht, 
(eds, me, m comunicat n asupra MA- 
Gilet, mblecă, =(c)a, Zeg, m butuc m 
de mâcelârie. abrâche, ~, ~n, f atà- 
tor n. œe, ~, ~, ft. Schlach 


ecphrin edje 
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$ (2). zellest, =(e)s, ~e, n pomana f 
porcului, 

schlachten 1. ct, 1. a tåla [ik] / înjunghia 
DU (animale). 2. a măcelări Dit, I. 
vi. (nach jm.) a semăna [iw] (cu cineva/ 
In partea cuiva). j 

Schlachten =bummiler, ~s, ~, m (sport) 
suporter m. =gliick, ~(e)s, ~e, n soartă 
f a bătăliei. =Jungtrau, ~, ~en, f 
amazoană f; valkirie f. 

Sehlächter, ~s, ~, m măcelar m, parla- 
giu m; (fig.) căliu m. z091, ~, ~en, f le 
măcelărie f; abator n, 2. măceln. fran, 
m~, ~en, f măcelăreasă f. =laden, ~s, 
"ms, m măcelărie f. 

Schlacht xessen, ~8, ~, n pomana f por- 
cului, =feld, ~(e)s, ~er, n (Şi fig.) cimp 
n de bătălie / luptă, zs fest, ~(e)s, ~e, n 
Dlerea f porcului (acasă). =flelseh, es, 
n sg. carne fde măcelărie, xtlotte, ~, ~n 
f tlotă f de luptă. =gesang, ~(e)s, "~e 
m cintec n de luptă. œgeschrel, ~(e)s, 
e, n strigăt n de luptă. xgowicht,~(e)8, 
~e, n greutate f netă a animalului tä- 
lat. zbhalle, ~, ~n, f, =haus, ~es, 
-hâuser, n, =hot, ~(e)s, "~e, m abator 
n, =krouzer, ~s, ~, m (mar.) cruciṣi- 
tor n greu / de luptă, œlinltje, ~, ~n, 
f linte f de bătaie, ~ocher, ~en, ~en, 
m boum de tăiere. xopler, ~s, ~, n 
jertfă f rituală (de oameni sau animale). 
=ordnung, ~, ~en, f (mil.) ordine f 
de bătale, œpterd, ~(e)s, ~e, n calm 
de luptă / de tălere. =plan, ~(¢)s, "e, 
m plan n de luptă. zschiff, ~(e)s, ~e, 


n vas n de linie, navă fue luptă. ~schis- 


sel, ~, ~n, f mincare fdin carnea porcu- 
tul proaspăt (lat, œschwert, ~(e)s, 
~e, n spadă f de luptă. =tag, ~(e)s, 
~e, mzi f de tălere (la abator / a porcu- 
lui). xung, ~, ~en, f tăiere f. =vieh, 
~(e)s, n sg. vită f de (iere, œvichbe- 
schau, ~, fsg, controlul n cărnil tăiate 
(la abator). 
schlack adj. moale, flasc; [leșcăit, 
Schlack, —(e)s, m sg. 1. terci n, pastă f. 
2, lapoviță f. =darm, ~(e)s, "~e, m 
(anat.) ampulă f rectal, =e, ~, ~n, TI, 
zgură f. 2. (fig.) drojdie f. 3. (geol.) lavă 
f (Untărită). 4. lapoviţă f, tleaşcă f. 5. 
v. Schlackadarm, 
achlacken ri, 1. a face [3a] / prinde [3m] 
zgură. 2. v. schlackern. 
Schigeken xbahn, ~, ~en, f pistă f de 
zgură. =beton, ~s, ~s, m beton n de 


GTa 
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zgură. =bildung, ~, ~en, f (tehn.) sco- 
rifilare f, =blase, ~, ~n, f (metal.) 

suflură f de zgură. =halde, ~, ~n, f 
haldă f de zgură. | 

schlackenhaltig adj. cu 
zgură. 

Sehlacken=kegel, ~s, ~, m con n de zgu- 
ră (la gura vulcanilor). =regen, ~8, ~, 
m ploaie fde lavă / cenușă vulcanică, 
=rost, ~es, ~e, m grătar n pt. zgură, 
æsteln, ~(e)s, ~e, m cărămidă f de 
zgură, zstleh, ~(e)s, ~e, m, ~stichloch, 
~es, "~er, n orificiu n de evacuare a 
zgurei. ege, ~, f 89. lină f de zgură. 

Sehlacker, ~s, ~, m 1. răzultoare f de 
zgură. 2. lapoviţă f, 

sehlaclern, vi, 1. a se bălăbăni [4h], 2. 
a ninge Dei cu lapoviţă. 

Schlackerzregen, ~s, ~, m, 
~s, n sg. lapoviţă f. 

schiackig ad. 1. cu (conținut de) zgură. 
2. noroios; păstos. 

Schlack xwetter, ~s, n sg. lapoviţă f. 
=wurst, ~, "~e, f cirnat m uscat (Și 
afumat). 

Schlaf, —(e)s, m ag. 1. somn n // der ~ der 
Gerechten somnul n celor drepţi; nicht 
im ~e nici gtnd,cu nici un preț;der ewige | 
letzte ~ somnul de veci. 2. (poetic) ttm- 
plă f. =ahteil, ~8, ~e, n (ferov.) cuṣetă 
f, compartiment n cu paturi. =anzug, 
~(e)s, "~e, m pijama f. ~aptel, ~s, 
Ze m (bot.) mătrăgună f. =bett, ~es, 
~en, n pat n, 

schlafbringend adj. somnifer, soporific. 

Schlafbursche, ~n, ~n, m chiriaş m carea 
Inchiriat doar un pat. 

Sehlătehen, 
somn. 

Sehlatzcoup6 [-kupe:], n v. 
Schlatabteil. xdelch, ~(e)s, ~e, 
m dig n nesupus presiunil apei. 

Schläfe, ~, ~n, f timplă f. 

schlifein vi. a dormita [ib], 
D. 

schlafen, schlief, geschlafen, ti. 1, a dormi 
[4a] // sich ~ legen a se culca [ta], a 
merge [3c] la culcare; wie ein Dachs ~ 
a dormi buştean; schlaf wohl? somn 
uşor! 2, elw. — lossen a nu maiagita [iD] 
o chestiune, a o lăsa [1s] moartă. 

Schlafen, ~s, neg, dormitn. 

Schliten =arterllo, ~, ~n, f (anat.) arte- 
ră f temporală. =bein, ~(e)s, ~e, n es 
n temporal. : 


conținut de 


=wotter, 


3, ~, n pui(şor) m de 


8, SS, 


a moţăl 
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Schlafen =gehen, ~s, n sg. mers n la cul- 
care, =sizelt, ~, f sg. timpul n f ora f 
de culcare. 

Schifer, ~s, ~, m 1. om m care doarme; 
somnoros m. 2. (2001.) pirş m. 

schlăl zerlg adj. v. schlăfrig. =ern 
vi., tb. (impers.) a-i fi somn, a 1 se face 
[3a] somn. 

schlaff adj. 1. destins, slăbit, moale. 2. 
moale, fără vlagă elan. 

Sehlat=gânger, ~s, ~, Mm vV. Schlaf- 

„bursche. œxgemach, ~(e)s, ~er, n 
cameră f de dormit, dormitor n. =genos- 
sin, ~, ~nen, f 1. tovarășă fde pat. 2, 
ibovnică f; concubină f. xhaube, ~, ~n, 
f scufie f (de noapte); (fig.) somnoros m, 
adormit m. zittehen, ~s, ~, n pul- 
pană TU În. am ~ hriegen a lua Du) 
pe cineva de guler, a scutura [1h] pe ci- 
neva. skammer, ~, ~n, f lataec n, 
ækrankheit, ~, f s9. boala f somnului, 
=losizheit, ~, f Sg, insomnie f. =mittel, 
~s, ~, n somnifer n. =mohn, ~(¢)s, 
~e, m mac m. smitze, ~, ~n, fV. 
Schlafhaube. =pulver, ~4, ~, 
n somnifer n. 

schiâtrig adj. 1. somnoros; (și fig.) ador- 
mit; leneş. 2. plicticos. 

SehiAtrigăeit, ~, fsg. 1. somnolenţă f. 2. 
indolență f, lene(vle) f. 

Schlal=rock, =(c)s, ~e, m halat n; 
capod n. zsaal, ~(¢)s, "e, m dormitor 
n. zesack, =(e)s, ~e, M sac m de dor- 
mit. œsessel, ~s, ~, m fotollu-pat n. 
=xofa, ~s, ~s, n canapea fy dormeză f. 
zstelle, ~, ~n, f pat n Inchiriat. 

schlalisturm cdj. v. schlaftrun- 
ken 

Schiat sucht, ~, T 59. somnolență f 
(morbidă). œtrank, =trunk, ~(e)s, ~c, 
m 1, somnifer n, băutură / soporitic(ă), 
2, vin n băut Inaintea culcârii. 

schlattrunhen adj. scmnores, somnolent, 
adormit; bulmăcit de somn. 
Schlal=wagen, ss, ~, m vagon n de dor- 
mit. = wazenlabteii, —z, ~e, m comparti- 
ment n / cușetă f de vagon de dormit. 
= Wandel, ~s, m 69. sombambulismn n, 
schlafwandeln ti. (A Șla) a fi somnambul, 
Bchinf = wandler, ~, m somnambul 
m; lunatie m., zzelt, ~, ~en, f oră fde 
culcare. sfeng, ~(e)s, ~e, n asternut 
n. xalmmer, ~s, ~, n dormitor n. 
Schlag, ~(e)s, ~e, m 1. lovitură f/] zwei 
Fliegen auf einem ~ë două muste dintr-o 


~t, 


lovitură; einen Grofen ~ machen a da 
DU lovitura / o lovitură; ~ OË es una 
după alta, neintrerupt; ~ ins Wasser dat 
n cu bățul în baltă, Insucces n; harler ~ 
lovitură f grea. 2. pl. bătaie f-// Schläge 
bekommen a încasa [1b] o bătale. 3. bA- 
taic f (a ceasului / din aripi fa inimii) 
II ~ zehn cind bate (ceasul) zece, 4. 
şoc n, comoţie f [clectrie(ă)]. 6. trăs- 
net n // wie cin aus blauem Himmel ca 
un trăsnet din senin. 6, apoplexie, dambla 
f. 7. cîntec n (alprivighetorii). 8. (muz.) 
tact n, cadență f; ritm n; măsură f. 9. 
soi n, viţă f, neam n. 10. (eilr.) tâlere f. 
11. (mine) abataj n. 12. portieră f (de 
vehicul). 13. cotet n (de porumbei), hu- 
lubărie f. 14. crestâtură f (la pillà); fe- 
recătură f (la platra morii). 15. (mar.) 
nod n; bordee f; voltà f. 10. (text.) bi- ` 
tale f. =ader, ~, ~n, f(anat.) arteră f. 
= aderbruch, ~(e)s, “e, m (med.) ant- 
vrism n. anual, —(c)s, “e, m apople= 
xie f, dambla f. 

schlagartig adj. 1. fulgerător. 2. (med.)apo- 
plectic. 

Schlag aball, =(c)s, ~e, m olnă f; ba- 
sebal n. =bâr, ~en, ~en, m urs m stri- 
câtor. =baum, ~(e)s, -båume, m ba- 
rieră f. 

schlagberelt adj. gata de luptă / bătaie; 
bātīlos. 

Schlag =bobhren, ~s, n foraj n percutant. 
=bolzen, ~s, ~, m percutor n (de armà). 
= daucrfestigkelt, ~, f59. (teħn.)rezisten- 
tă f la oboseală prin şoc. ze, ~, ~n, f 
1. māciucă f, ghtoagă f. 2. baros n, 8. mal 
n (de hâtut). 

schlagen, schlug, geschlagen 1. vi. 1. (de- 
spre ceas | inimă etc.) a bate Dat, 2.a da 
[ti] / arunca lip) (în / după). 3. ($ia) a 
se lovi [4h} / izbi [4h]. 4. (aus, zu) a 
răzbate [3a) / răzbi (40) (din); a izbucni 
[4h]. 5. (despre privighetoare etc.) a cine 
ta (ta). 6. a semâna [iw] (cu cineva / 
în partea cuiva) // aus der Art ~ a dës 
genera Di 3. a (| în resortul (culva), a 
tine [3h) (de cineva), a incumba (îp). 11. 
tt. 1, a bate [3a) // blutig ~ a bate pină 
la singe; braun und blau ~ a învineţi 
[4h] în bătute; Geld ~ a bate manedă; 
Mitternacht ~ a bate miezul nopţii; in 
Fesseln = a pune (Del în lanţuri; Wur- 
zeln ~a prinde [3m) rădăcini, 2.a lo- 
vi [4h], a izbi (ih) // zu Boden ~a 
trinti (48) / dobori [4k]; ein Loch in den 
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Kopf ~ a sparge [3j] capul; in Triimmer 
~ a face [3a] ţăndări / praf; Feuer 
~ a scăpăra [iV] (din amnar); die Sai- 
ten ~a cînta [ia] la un instrument cu 
coarde; ror den Kopf ~ a jigni [4h], a 
ofensa [1b]; Wellen ~a face [3a] valu- 
ri. 3.a nimeri (Ah), a atinge [3c], a lovi 
(4h]. 4. a batec, a invinge Del, a birui 
DILL 5. (despre păsări răpitoare) a întige 
{(5f] (ghearele), 6.a tăia [ik] (pădurea). 
T.a alunga [ip] // in die Flucht ~ a pune 
(el pe fugă, a lua till la goană; in den 
Wind ~ a nesocoti [4h]; sich etw. aus 
dem Konte ~ a-și scoate ceva din cap, a-şi 
muta [la] / lua [1j] gindul de la ceva. 
$. a adăuga [1S] (la). 9. (in cu acuz.) a 
împacheta [ib] / înveli [4h] / ambala 
(hl (în). 10. a construi DU // eine 
Brücke ~ a face [3a] un pod; einen Kreis 
~a face un cerc; ein Rad ~ a-și roti [4h] 

(coada); die Augen zum Himmel ~ a ri- 
dica [ip] ochii spre cer. III, vr. 1. a se 
bate; a se lupta [la]. 2. (durch) a-şi croi 
(4i] drum (prin), a răzbate [3a] (cu greu). 
3. a trece Dal // sich seitwărts ~ a se 
da [ti] la o / într-o parte, a se feri [4h] 
(din drum). 

schlagend adj. 1, convingător, concludent; 
zirobitor. 2. ~e Antwort răspuns n con- 
cludent / prompt; ~er Beweis dovadă f 

peremptorie. 3, (mine) ~es Wetter grizu 
To 

Schlager, ~s, ~, m cintec n dans n Joar: 
te f | marfă f / plesă f la modă; (muz.) 
șlagăr n. 

Schläger, ~s, ~, m 1, bătiuş m; duelgiu 
m. d, calm nărăvaş. 3. spadă f. 4, ra- 
chetă f (de tenis), paletă f. xei, ~, en, 
f bătaie f, încăierare f, păruială f. =miih- 

| le, ~, ~n, f moară fcu ciocane. 

„sehlâgern vt. (austr.) a tăia [ik] copaci / 

|! pădurea, 

Schlager =prels, ~es, ~e, m preţ n de re- 
clamă. =splel, ~(e)s, ~e, n piesă f cu 
succes răsunător, lovitură f a stagiunii. 

Schizg zeltot, ~s, ~e, m 1, matracă f. 
2. ucigaş m (plătit). 

schiagtertig adj. 1, gata de luptă /dea lovi. 
2. prompt în ripostă / reacţii; cu prezență 
de spirit, 

Schlag afertigkeit, ~, fsg. promptitudine 
f în ripostă /reacții; ripostă f promptă / 
spontană. ` sfestlgkelt, ~, ~en, f 
(tehn.) rezistență f la şoc. =tluB, -usses, 
-iesc, m dambla f, apoplexie f, congestie 
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f cerebrală. =sgewleht, =(e)s, ~e, n 
greutate f/ limbă f (a pendulei). =gold, 
-(e)s, n sg. aur n laminat /în folii. zholz, 
~es, “~er, n 1, pădure f de tălat / în 
tăiere. 2, mai n, măciucă f. 3. (sport) bä- 
“tător n (la oină / crichet). = instrument, 
~(e)s, ~e, n (muz.) instrument n de per- 
cuţie. =kraft, =, e, f forţă f de izbi- 
re ] (fig.) combativă; eficienţă f, efica- 
citate f. =lawine, ~, ~n, f avalanșă f 
de zăpadă moale / udă. leit, ~(e)s, 
~er, n 1. (pict.) lumină f vie; repartiție 
fa luminii; reliefare f. 2, idee f nouă / 
neașteptată (într-o discuție  etc.), 
xmann, ~(¢)s, "er, m (canotaj) strock 
m. =messing, ~s, n sg. alamă ftorjată. 
=obers, ~, n 89., =rahm, cl, msg. 
(austr.) frişcă f bătută, =regen, ~s, ~, 
m aversă f de ploaie. =reim, ~(e)s, ~e, 
m rimă f redublată. =rinz, ~(e)s, ~e, 
m 1. box n (de lovit). 2. buza f clopotului. 
=sabne,, ~n, f frişcă f bătută. zschut- 
ten,—s,,mumbră f deasă /densă. zselte, 
m, ~n, f Omar.) bandă f, canarisire f. 
zstilt, ~(e)s, ~e, m percutor n. tel 
~(e)s, ~e, m aluat n bătut. stor, (es, 
~e, n poartă f batantă, zuhr, =,en,f 
(ceas n cu) pendulă f; orologiu n. =welle, 
~, ~n, f talaz n. xwerk, ~(e)s, 
n 1. mecanism n de bătut orele / (ferov.)de 
semnalizare cu clopot. 2. sonctă f meca- 
nică. zWetter, ~s, n pl. (mine) grizu n. 
=wlderstand, ~(e)s, “~e, m rezistență 
f la şoc. z=wort, ~(e)s, Zort, n 1. Cu- 
vint n la modă / de spirit / de efect; de- 
viză f, parolă f, lozincă f. 2, (teatru) re- 
plică f. 3. (dicliorar) cuvint-titlu n. 
=wunde, ~, ~n, f contuzie f. stelle, 
~, ~n, f (ziare) titlun principal (pe pri- 
ma pagină). =zeuz, ~(¢)s, ~e, n (muz.) 
baterie f. 
Schlamassel, ~s, ~, m 1. nenorocire f; 
ghinion n. 2. harababură f; încurcâtură f. 
Schlamm, =(c)s, ~e, m nămol n, mil n; 
podmol n; noroi n. xbad, ~(e)s, "zët, n 
baie f de nămol. =beiler, ~s, ~, m 
(iht.) pișcar m. =boden, ~s, "~, m te- 
ren n mlăștinos, 
schlammen vi. a depune (el nămol. 
schimmen rt. a curăți [4j] de nămol, a 
deznămoli [4h] / despotmoli [4 h]; (min.) 
a leviga [ib]. 
Schlamm zerde, ~, ~n, f pămlnt n ud- 
molos / mlăștinos. =srube, ~, ~n, f 
băltoacă. 


tr, 
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sechlammig adj. nămolos, milos; ncrolos: 
lăştinos. 

Schlamm =peizher, ~s, ~, M (iht.) pişcar 
m. =vertahren, ~$, ~, n (constr.) proce- 
deu n umed / prin înnoroire. =vulkan 
[-vul-), ~(e)s, ~e, m vulcan m noroios. 

Schlamp, =(c)s, ~e, m 1. om m slampăt / 
neglijent. 2. trenă f (la rochie). 3. chef 
n; ospăț n. 

sehtampampen ti. (fam.) a benchetui (îi), 
a se ţine [3h) de chefuri. 

Schlampe, ~, ~n, f1. femele f şlampâtă / 
hirlavă, 2, papuc m. 

Schlâmpe, ~, œN, f 1. cirpă f, zdreanță 
[, petic n. 2. terci n. 

schlamp sen vi. 1, A fi şlampăt / dezor- 
donat, 2. a sorbi (Aa) (zgomotos). 3. (de: 
spre haine) a attrna Uni, a curge 13 c] (ce 
pe cineva). 4. (şi vr.) a face [2a] con- 
serve / dulceaţă. =(er)ig adj. şlampât, 
dezordonat, neglijent; hirlav, solos. 

Sehlamp aen, ~s, Ce zireanță f. er, 
~s e m y Schlamp (1). =erel, 


~, ~en, f dezordine f, neglijență f: 
lucru n de mintulală. up: ses, ~et, 
m chef n, petrecere f. 

Schlange, ~, ~n, f1 (și fig.) şarpe m; 
viperă f, om m perfid, 2. şir n, rind n 
II mstehen a sta UI la coadă. 3. (tehn.) 
serpentină f. 4. (ist.) tun n de campanie. 

vehiängeln tr. 1. a serpul [4i]. 2aa se 
strecura [1X]. sed adj. şerpuitor, sinuos, 
In serpentine, 

Schlangen zs Adler, ~s, ~, M vultur m 
ofiofag, =~anbetung, ~, en, f. ofiola- 
trie f. =auge, ~$, œn, f ochi m sfrede- 
litor / veninos. =balz, (cs, “ne, m 
piele f de şarpe. = beschWorer, a, ~, 
m imbitnzitor m de şerpi, abohrer, ~f, 
~, m burghiu n ellculdal. zbrut, ~, 
f sq. (el fig.) pui mt de șarpe ] năpircă. 
ael, ~(6)s, ser, nu n de şarpe, afe- 
der, =, ~n, faren /resort n elicoidal. 
e EI, ~(e)s, ~e, n venin n de sarpe. 

sehlangeu = glatt adj. alunecos ca şarpele; 

(fig.) abil uns cu toate unsorile. haft 
adj. (ca) de şarpe. 

Schlangen sturkt, ~, ~n, f castravete 
m Incövolat, =haus, ~es, -ħduser, n 
terariu n (în grádini zoologice). 

schlangenklug adj. yiret j perlid (ca şar- 
pele, viclean. 

Bchlangen =xkondensater, ~S, 
(tehn.) condensator m cu 


cn, m 
serpentină. 


akrtmmung, ~, tn. [săpoire f, Ser- 


A 
pentină f. =lanch, ~(e)s. ~e, m (bord) 
alul-şarpelul m. liniile, ~, ~n, f 
linie f şerpuită /sinuoasă; serpentină 
(3 

schlancenlinig cdj. sinuos, șerpult. 
Schlangen = mensch, ~en, en, M (circ 
și fig.) om-şarpe m, 210008, cs, ~C, 
n (ot) pedicuţă f, brădişor m. =rohr, 
=(e)s, me, n serpentină f de ţeavă. reg: 
le, ~, ~n, f suflet n fals /de viperă. 
=stab, =(c)s, "~e, m caduceu n; bas- 
tonul n lut Esculap. zstleh, ~(¢)s, ~e, 
m mușcătură f de şarpe. =trâger, ~s, 
~, m (astr.) constelație f la ecuator. 
= Weg, ~(e)s, =e, (drum n În) serpen- 
tină f. 

schlangenringiz adj. cu limbă biturcată / 
de şarpe; viperin; otrăvit; fals, perfid. 

sehtank adj. T. subțire, zvelt; suplu, mlă- 
dios [f] =e Linie siluetă (zveltă). 2. 
prompt, ușor; fără dificultăți; abil, 

Sehlank=el, ~s, ~, m 1, Ştrengar m; 
plerde=vară m. 2, (austr.) femele f şlam- 
pitä. =helt, =, f sg. talie f umer 
subțire; zveltețe f; suplețe f. aJungfere 
=, ~n, f Ubeluli E, 

sehl>nk = "machen vr, a se Imbrăca Uri 
cochet /elegant. =Wek ade, (pur sh 
simplu; direct, fără ocol. 

schlapp I. interj. fleasc! pleasc! U, adj. 
moale: 1. destins, slăbit. 2. mollu, fără 
vlagă / fermitate. 8, istovit, extenuat, 
pleoştit. 

Schlappe, ~, ~n, f le OC n, infringere 
f, pierdere f. 2, slăbiciune f (momen- 
tană), senzație f de leşin. 3 palmă /. 
4. papuc m. 5. mănușă f moale. 6, pàli- 
rie f moale / pleoștită. 

schlapp sen vi. 1. a lipăl [41), a tirşi 
(4h) (picioarele). 2, (unipers.) A atirna 
[tp). 3. a împroşca [ftm]. A, (SL vt.) a 
sorbi [4a] (zgomotos), a plescăl [41]. 
æern ti. 1, (și et.) yv. schlappen 
(4). 2. a dirati [4f] de frig. 3. a flecâri 
tih). 

Schlapp zs hut, cet, "~e, M 1, pălărie f 
moale [cu boruri mari pleoştite, 2. 
(fig.) papă-lapte m, fleşcâit m. ze Dt, 
=(0)s, ~en, n 1, ureche f pleoştită. 2. 
(pop.) lepure m. =schuh, ~(6)a, "fe 
m papuc m, tirilg m. ~rehwanz, (os, 
Soe, m pâpă-lapte m, um m moale f 
apatic ] fără vlagă. 

Schlarzite, ~n, ~n, m trintor m, lenes 
m, plerde-vară m. «alland, (e), n 
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sg. țară) f a trintorilor / huzurelii. 
=nlleben, ~8, n sg. viaţă f de huzur, 
huzureală, 
schlarattisch adj. comod, 
vesel, 
Sehlar(p)te, ~, ~n, f papuc m, tirlig m. 
schlar(p)ten vi. v. schlappen (1). 
schlau adj. şiret, viclean; abil, dibaci // 
~er Fuchs vulpe f şireată, vulpoi m 
bătrin; (pop.) sich ~ befinden a se sim- 
ți (Av) bine /la largul său. 
Schlagbe, "~, ~n, f 1. coajă f (de fructe); 
păstale f. 2. (mineral.) “chihlimbar n 
impur, nu Bn 
Schlaniberger, ~s, ~, m $mecher m, 
plşicher m, vulpol m. =0l, ~, ~en, 
f smecherie f, pişicherlic n. 


leneş, trindav; 


Schlauch, =(e)s, “Schläuche, m |] m 1. furtun 


n, 2. (auto) pneu n, cameră f; (biciclete) 
boaleu n. 3. burduf n (de vin); (glumet) 
bețivan m, maț n fără fund. A. omm lung 
și subțire, prăjină f. 5. (bot.) utricul n. 
xboot, ~(e)s, ~e, n barcă f pneumatici. 
xbrause, ~, ~n, fduş n de mină, 
schlag:hen vt. 1. a transvaza [1b] (cu fur- 
tunul). 2. a supraveghea [ib] cu stric- 
toțe, a muștrului [îi]; a chinui DI, 
=haspel, ~, ~n, ftambur n pt. furtun. 
xspritzo, ~, ~n, f furtun n de stropit. 
æventil [-ven-], ~s, ~e, n ventil nl 
valvå f de umflare. xwagen, ~s, "e 
m cărucior n pt. cărat furtunul. w 
schlag let, ~, ~n, f (constr.) ancoră f 


(de fixare). zzarbeit, ~, ~en, f lucru n 


de mintulală. | 

schtag lxerigadj. leneş; dezordonat. wern 
l. vi. a lucra [1b] de mintulală. II. vt 
(eonstr.) a ancora [ib], 

Ss zbhläns, ~ x fso fsg. v.Schlauheit. 


schlagsrwelso o adv. șiret, abil, şmochereşte. 


S=hlagte, ~, ~n, f 1. tundă f. 2. 
ochl i ne 
se calagten, I. vi. 


Lat n, 


(s) a se strecura! (1X]/ 
tirisa [1b]. IL vt. a (petrece [3a] (prin). | 
Enner? zhelt, zigkelt, ~, f sg. şiretenie 
f, viclenie f; abilitate f. =kopl, (e)s, 
Ze mov. Schlauberger. 

schlan xkõpfig adi. $m:cher, pişicher; 
şiret; abil. xmorn vi. a fi Siret / pl- 
şicher / abil, 

S ăla molor, 
berger.| 

Sohlawiner, 
trintor m. 


~s, Sehla u- 


~ D 


îs, ~, m plerde-vară m, 
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schlecht adj. 1, rău, prost, stricat, dete- 
riorat. 2. rău, imoral, stricat; ticălos 
ilin. = machen a ponegri (4h] pe cine- 
va. 3. (reg., înv.) simplu, modest, ~ere 
dings adv, pur şi simplu; absolut. spe: 
launt adj. prost dispus, 
Sehlechtheit, ~, f 89. 1. răutate 
imoralitate f, stricăciune f. 

schlechthin adv, pur şi simplu, de-a 
dreptul. =hinntg adj. necondiționat, ab- 
solut, categoric. 

Schlechtigkeit, ~, ~en, f răutate f; tică- 
loşle f, josnicie f. 

schlecht=Imachen vt. a ponegri [4h], a 
defăima [1b]. sep, adv, v schlecht- 
hin. 

Schicchtwetter, ~s, n sg, vreme f rea, 
schIcehtwiichsig adj. flrav, pipernicit, mic 
de stat. 

Schleck, ~(e)s, ~e, m 1, delicatesă f. 
2. gust n rafinat (pt. mincăruri), 
schicekzen vi., rt, 1. a minca [fg] bună- 
tăți, a fi amator de trufandale, 2, a lin- 
ge [3c]; a licăi [4f]. 3. a pupa [ia).=er 
adj. 1. potticios, mincăcios. 2. gustos. 
3. (fam.) nostim. 

Schlecker, ~s, ~, m urmand m; gurmet, 
m. 

schleckern vi. 1. a fi gurmand / gurmet. 
2. impers. (nach) a risni II /pofti 
(hl (a). 

Schlect, ~(e)s, ~e, m 
lemn. 2. grobian m. 
Schleet, ~(e)s, ~e, n 1e bucată f / des- 
picătură f de lemn. 2. dușumea f de 

scinduri. 
Schlegel, ~s, ~, m 1. ciocan n de miner. 
2. ctosvirtă f, jigou n. 3. bät n, făcălet 
n; mai n. 4. (muz.) beţişor n (de tobă). 
5. margine f murdară. Ge greşeală f gro- 
solană. 
schlegeln vi. 1. a bate [3a}/ lucra [tb] 
cu cio' anul / malul. 2. a bătători [áh]. 
3. a şchiopăta [fb]. 4. a face [3a] gre- 
sell grosolane. 5. a biții [4f]. 
schleh adj. 1. sălciu. 2. slelt, apatic, 
Schleh =busch, ~¢s, ze dot: ~(e)S, 
~e, m (bot.) porumbar m. =0, ~, MN, 
f (bot.) 1. porumbă f. 2. porumbar m. 
schlehweiß adj. alb coliliu. 
Sehlelche, ~, ~n, f şarpe m orb. 
'schlelehen, schlich, geschlichen, ti. (s) 1. 
a se tiri [41]. 2. (şi vr.)a se furişa WO 
strecura [1X), a umbla (el tiptil/ 


fe Be 


1. lingură f de 


“ne, 
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furiș. œd adj, 1. furis(at), tiptil. 2. 
lent. $. latent. 

Sehleleher, ~s, ~, m 1, cm m ipocrit / 
fățarnic / pertid. 2. (agr.) țeavă f / 
dren n de scurgere. zei, ~, ~en, f 
prefăcătorie f, ipocrizie f, perfidie f. 
Sehleleh ateher, ~s, n sg, frizuri pl. la- 
tente, =fluB, -usses, -üsse, Mm riy n sub- 
teran, œhandel, m sg. comerţ n 
ilegal [la negru, bursă f neagră. =trep- 
pu, ~, ~n, f scară f secretă. zwart, 
~, ~n, f marfă f de contrabandă / ta 
negru. z=weg, ~(e)s, me, m 1, drum n 
ascuns / sceret, 2, tertip n, ṣiretlic n. 
Schiele, =, ~n, f (iht.) lin m. 

Sehleler, ~s, ~, m L. văl n, voal n j) 
den ~ nehmen a se călugări [ih]. 2. 
penaj n. alor, ~s, ~e, m zăbranic n, 
erep n (e doliu). 

sehtelerhait cdj. obscur, misterios, tainic, 
enigmatic, 

Sehleler = leinvand, ~, fsg. tea.) Hinon 
n, 


~$, 


sehleler sis cdj. 1. fără văluri; neinvă- 


luit, 2. (fig.) neinflorit, direct. =n rt. 
(ȘI fat.) a voala [tb]. 

Schleif xapparat, ~(e)s, ~e, m aparat n 
de ascuțit /ştefuit. bahin, ~, ~en, 
/ 1. Iunceus n, derdeluș n. 2. (tehn.) 
culisă f. bank, ~, "~e, f polizor n 
simplu. 

Sehlelfe, ~, ~n, f 1. fundă f, nod n; bu- 
cla f. 8 laţ n. 8 curbă f, cotitură f, 
serpentină f; buclă f; (geol.) meandru n. 
4. (poligr.) bandieroliä /. 6, ghețuș n, 
lunecuş n, derdeluş n. 6. Jilip n; to- 
bogan n. 7. sanle fiel de cărat lemne 
în pădure), S. trenă f. 9. (mar.) năvod 
n., 10. (tehn.) culisă f. 
sehlelten A, schliff, grschitiffen, tt. 1. a 
ascut! lie] (pe piatră /la tocilă etc.). 
2, a șleful (41), a lustrui (41), a rectifica 
(13), a poliza [1b). 8. (fig.)a şleful,acl- 
zela [1b], a educa (ip); (argou) a mus- 
trului [41], a freca DU. B. schleifte, 
geschleift, 1. ri. (şi s) 1. a se tiri [41], a 
trena (1b] (pe jos). 2. a aluneca [îs) 
(pe gheaţă etc.) il. rt, 1.a tirit, 2.a lungi 
(4h) /tine 12h) (notele / sunetele), a 
târăgâna (1b). 3. a dărima (pl (fortifi- 
caţii). 
Schilf zenitabrt, ~, ~en, f călătorie f 
circulară /ocolitå; ocol n. senlkurve 
Lä, =, ~n, [(mat.) curbă f în buclă. 
mer, zf, ~, 1 tocilar m; Şlefultor m; 


-P 
1064 


rectificator m. 2. dans n popular oke 
man). 3. compliment n. 4. (mus. arpe= 
glu n. zerel, ~, ~en, f 1, tocilărie-f. 
2.(argou) trecuş n, mustruluială f. =glus, 
mes, “~er, n sticlă f şleluită, =kanne, 
=, ~n, f urcior n [cană fecu miner. 
=hkarussel, ~s, ~e, n (lehn.) polizor n 
vertical / carusel. œ maschine ~, 
f maşină f de polizat / rtetifical. 
= milttel, ~s, ~, n abraziv n. miile, 
~, ~n, f tocilărie E =papler, =(e)s, 
~e, n Simirghel n, glaspapir n, rad, 
n(e)s, "~er, n roată f/disc n de peli- 
zor. =ring, ci, oc, m (el) inel n 
colector / de contact. zschelbe, ~, ~n, 
Pr, Schletitrad,  zsehlitten, 
~s, ~, în (tehn.hsanie f de rectificat 7 
polizat. =œsehritt, ~(e)s, me, m (core- 
grafie) pas m alunecat (de alunecare, 
=sel, ~s, ~, n politură f (de la poli- 
zat). =steln, ~(e)s, ~e, m platrà / 
abrazivă [de tocilà; cute f (pt, coasă). 
=tuch, =(r)s, "~er, n pinză f atra- 
zivă jde şlefuit. ung, ~, ~em, f 
1. ascuțire f, polizare f; rectificare f; 
(și fig.) şlefuire LS, (muz.) lungire 7 
(a notelor), tărăzănare f. 
Schleim, =(c)s, me, m 1. mucuzitate f; 
mucus n; flegmà f. 2. supă f viscoasă 
(de ovăz /arpacaș); zeamă f Rroasă, cre- 
mă f. 
schlelm lartig cdj. mucilaginos, 
Schleim =auswurf, =(c)s, ~e, m expec- 
toraţie f mucoasă; flegmă f. œdrüse, 
~, ~n, f (anat.) glandă f mucoasă. 
schlelmen I. vi. 1, a secreta (1D) muco- 
zitāți. 2. (despre supă etc.) a face [2a) 
spumă. 3. a deveni (ei viscos (prin Mer- 
beren, 4. a pilâvrăgi [4h], a flecâri Dh), 
H. vt, a curăța (în) de spumă /de solzi, 
Sehlelm sting, -usses, -Usse, m secreție f ? 
scurgere f mucoaså. haut, ~, -hûute, 
f (anat.) (membrană) mucoasă f. 
schlelmig adj. 1. mucas, mucilaginos; 
viscos, clcics. 2. mieros / lingușitur (fåi- 
tarnic). 
Schleim =pliz, ~es, ~e, m (bot.) mixo- 
micetă f. œstoff, ~(c)s, ~e, m Bul- 
stanțā f mucilaginoasă. suppe, ~, 
~n, f supă f groasă / viscoasă, 
Schleif, ~es, ~e, m 1. uzufruct n. Ze 
(elr.) parte f rezervată vâduvei. ae, 
~, ~n, f 1. cotor n [tijă f de pană. 
2. așchie f, ţardâră f. 3. scamă f (pt. 
pansamente). 


un, 
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schiif xen, schlif, geschlisscn, I. vi. (s)a 
se uza (îb] /toci [4h]. II. rt. (A) 1. a 
așchia [1b]. 2.a rupe [(3i); a sfişia [il]; a 
jupui [4g]; a jumuli [4q]; a scărmăna! 
Lin] (fulgi). zig adj. 1, uzat, tocit. 2. 
jupuit. 
Schlemihl, ~s, ~e, m ghinicnist m, om 
m fără noroc, ` 
Senlen:m, ~s, ae, m şlem n (la bridge). 
vehlenmen J. vi. a trăt [4i] din plin / 
in belsug / în chefuri. Uri, 1, a spăla 
11X], a curăța [în] de noroi. 2. (desrre 
apt) a căra Del, a aduce [3c), a depune 
Eel 
Schlemmer, ~s, ~, m 1. om m înclinat 
spre/ahtiat de plăceri, epicurian m. 2. 
risipitor. zel, ~, ~en, f 1. viată f 
imbelşugată /de chefuri /de plăceri, 2. 
orgie f. 
Schiempe, ~, ~n, f 1. borhot n. 2. boş- 
tină f. 
Schlender, ~£, ~, m 1. inerție f; lipsă f 
de inițiativă. 2. rochie f (demodată). 
zer, ~s, m plerde-vară m, hoinar m. 
agang, ~(e)s, ~e, m hoinăreală f. 
schlendern vi. 1.a umbla [ic] agale / 
alene, 2. a hoinări [4h]. 
Sehlondzerilag, ~(e)s, me, m zi f de 
chiul /hoinăreală. =rlan, ~s, se, m 
1, inerție f, lipsă f de iniţiativă. 2. ru- 
tină f. 3. rochie f (demcdată / ncgli- 
jentă). 
Sehicnge, ~, ~n, f 1. laşină f. 2. (constr.) 
pinten m, eplu n. 3. ferecătură f. 
Sehlcnk=e, ~, ~n, f 1. Cirlig n. 2. ză- 
vor n, 3. (0ot.) păpădie f. set ~s, 
~, m bălăbăneală f; mers n bălăbinit. 
=erleh, ~s, ~e, m 1, lovitură f neaș- 
teptată / bruscă. 2. om m ncserios / uşu- 
ratic. 
schlenk serie adj. bălăbinit, 
ct. a (se) bălăbâni [4h]. 
sehienzen, vi. a hoinări (bh), 
Schlepp, ~(e)s, ~e, m 1, trenă f. 2, Sien 
n, navă f remorcată. 3. capră f(de 
fin) pe roţi. 4. (mar.) remorcare f. 
zboot, ~(e)s, ~e, n remorcher n. ës 
~ ~an, f 1. v. Schlepp (1,2, 3). 
2. mijlocitor m. 8. racoler m (de client, 
sehicppen I. ti. 1. a se tiri [41]. 2. (despre 
limp) a trece [3a] încet /greu. II. ri. 
1. a tiri (41) / trage [3c] (după sine); a 
remorca [ib]. 2. a căra [is]. 3.a tărăgă- 
na [tb] (cuvintele etc.). JII. tr. 1. a sc 
tiri; a se căra (cu ceva); a se chinui 


sern vi., 


Schlepn=er, ~s, 


Sch'euder =prels, 
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[4i] (cu ceva). 2. sich in die Långe ~ 
a se lungi [4h] / tărăgăna. 

~, m 1, tractor n; 
(mar.) remorcher n. 2. agent m electo- 
ral; racoler m. 3. (mine) vagonetar m. 
4. (mar.) năvod n. zerei, e~, ~en, f 
cărat n din greu; muncă f istovitoare. 
=tilug, (es, "~e, m zbcr n planat 
remorcat. =hund, (e)s, me, m (mine) 
vagonet n (şi m). sbatél ~s, 
cablu n de remorcaj. kahn, (cs 
“ne, m Șlecp n. aaloe, ~(c)s, ~tr, 
n rochie / cu trenă, abit, ~, “~e, f 
forță f de troctivne/ remarca., = uetz, 
~es, ~e, n Dăscu n; (mur.) dragă f. 
ztâbel, ~s, ~, m sabie f lungă (tirita 
pe jos). zachlif, =(e)s, ~e, n remorcher 
n. sell, =(c)s, ~e, n ogcn n cablu 
n de remoârcare / de tras la cadre. atau, 
(es, se, nv. Schlepps ily 
(fi9.) in. ins nehmen a lua ftj] pe 
cineva la remorcă / sub protecție, a face 
[3a] pe cineva satelitul său. =zugs 
=(e)s, "~e, m. 1. convoi n de şlepuri 
remorcate, 2. convoi n de remerci trase 
ae acelaşi tractor. 8.(av.)tren n acriau / 
de planoare remcrcate, 


~, n 


Schicsiler, ~s, ~, m silezian m. 
schlcslseh adj. silezian, 
Sch'euder, ~, ~n, f 1. praştie f. 2. (îst.) 


catapuliă f. 3. (lekn.) centrifugă f. 4. 
curea f de coasă. 5. (consir.) ancoră f 
(de zid). =arbelt, ~, ~en, f lucru n 
de mintuiali. =bahn, ~, ~en, f (av.) 
pistă f de lansare, abeton, ms, ~€, m 
beton n ccntrilugat. ett ~s, ~ m 
1. (ist.) scldat m aruncător cu sulița. 
2. negustor m care desface marfa sub 
preţul de cost. =flugzeug, =(0)s, ~e. 
n avion n catapultat. zs geschitt, (e)8, 
~e, n vinzare f sub preţul de cost. ~gub, 
-gussces, -giisse, m turnare fcentritugată. 
=henig, ~s, m sg. miere f centrifugată. 
=kratt, ~, fsg. forță fcentrifugă. skrek 
sel, ~s, ~, m (Jocul) diabolo n, 


ech'eudern I. ri. 1. a derapa (ii, 2] a 


lucra [ib] de mintuială. II. ri. 1. a 
arunca [îp), a azvirii (4s]; a lansa (bi, 
9. a centrifuga [ib]. 3. a vinde [3r) 
desface [3a] sub preţ. 4. a risipi (bi, 
a irosi (4h). 

mes, se, M pref n 
derizoriu / de nimic. apumpe, ~, rm, 
f pompă f centrifugă. =start, (e), 
~e, m (av.) lansare f catapultati. 
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sehleynig adj. repede, iute; prompt; ur- 
gent; imediat; grabnic. 

Schleyse, ~, ~n, 1. ccluză f. 2. zăgaz n. 

sehlegsen I. vi. a deschide [3m] / Inchide 

[3im} ecluza. II. vt. a trece [3a] (un vas) 
prin ecluză, 

Schlegsen = durchstich, ~{e)s, ~e, m Ca- 
nal n de umplere / golire a ecluzel. 
=kammer, ~, ~n, f sas n, cameră f 
a porților (ecluzei). œwohr, 
f bara] n cu ecluză. 

Sehileh, ~(e)s, ~e, m t. uneltire f, ter- 
tip n; intrigă f. 2. mil n, nim») n. 3. 
(metal. ) alle n. 

sehlicht adj. 1. simplu, modigt; firesc. 
2. neted; lins. 

Sehlicht zarbeit, ~, ~en, f (prelucrare 
de) finisare f. xaxt, ~, "~r, f topor n 
de dulgher. =bohrer, ~s, ~, m burghiu 
"n de finisare. ze, ~, ~n, f (text.) sub- 
stanță f de Incleiat /apretat. 

sehlichten rt, 1. a netezi [4h]; a Du) 

[îi]; a finisa (tb); a ajusta [1b]. 2, (lex!) 
a apreta [1b]. 3. a stivut (4i]. 4. (db 
atrie) a face (da) flexibil. 3. (/i9.) a ipla- 
na [tb] (un Hlerend), 

Senticht xer, ~s, ~, m arbitru m; im- 
piciultor m. hammer, ~t, ~, m 
emean n planator, zhelt, ~, Ta, sim- 
plitate f, modestie f; naturalete f. zho- 

riniea f fátutoare. 
astahili, ~(e)s, "ze", m cuţit n de fintsat 

Qa strung.) xung, ~, ~on, TL nete- 
zire f; finisare f. 2. (text.) apretare f. 
3. (fig.) aplanare f (a unul Miferend). 

Schlick, ~(e)s, ~e, m i. nămol, n; mil 
n (aluvionar). 2, chihlimbar A impur. 
3. Ingrăşămint n. A, lap n; 

schlicken I. ti. a se Iinnâimoli (Ah) / Impot- 
moli (4h] II. ct. a despotmoti [th]; a cu- 
râţa (în) de nâmol. 

Schiicker, ~s, ~, m Ie Zur f. 2. mil n; 
argilă f umedă. 3. lapte n acru / prins. 

sehlick xerlg adj. ud, umed; milos; ni- 
molos; lunecos. ` segetg, ti. 1. v. 
schlicken (1). 2. a aluneca [t4]. 8. 

a ploua [IL] cu lapoviţă. LA alun eca 
tts) (pe gheaţă). œig adj. Innimolit, 
tmpotmolit. 

Bchlickwatt, e)s, ~en, n banc n de 
nisip acoperit cu mil. 

Sehilet, —(e)s, ~e, m miez n clelos (al 
punti). 

sehljeten ($i schloft, geschloffen), vi. V. 
schlipten. 


~, en, 


bet, ~s, ~y M 


km 


Sehiieter, ~s, ~, m 1. viezure m. 2. 
nevâstuică f. 3. cotel m, aşehle f(intra- ` 
tă sub piele). 

sehilefaig adj. (despre piine) clelos, ne- 
copt. œrig adj. 1. lunecos. 2. clelos, 
necopt. 

Schiller, (e)s, m sg. 1. marná f. 2. ar- 
gila f. 3. nâmol n. we, zs ~n, f L 
mucozitate f; flegmi f. 2. striație f 
(în sticlă ); (metal.) incluziune f fili- 
formå (In lingouri). 

schllerxen vi. (a) 1. a aluneca (al, 2, 
(mar.) a se slăbi [(4h] / destinde [3m). 
=lz adj. lunecos. 

Sehlje? zbaum, e)s, -bdume, m barieră 
f. se, ~, mn, PL, inchizitoare f; In- 
culetoare f. 2, cataramă f; copcă f. 

scht le Zen, schloß, geschlossen, L vi. 1, a 
se închide (3in]. 2. a se încheia DEI) 
termina. [th] / isprâvi Di / sfleși [it]. 
3. (nus) a deduce [3c] (din), a conchide 
(mi: (auf cu acuz.) a trage (3c] conclu- 
zil (asupra), M. et. 1, a inchide [3m]. 
2. a include (mi, a cuprinde [3m]. 
3.a Închela, a termina, a isprăvi; a afir- 
ŞI. 4. a incheia / perfecta [1b] (un con- 
tract etc.). A, a conchide, a deduce, 
6, a stringe (3c)(rinduril») // in Ketten ~ 
a pune [3e] în lanţuri. Ui, cr. 1. a se 
inchide, 2. (an cu acuz.) a urma Dh 
(după), 

Sehile? wer, ~s, ~, m 1. portar m, 2, 
temnicer m. 3. Inchizătoare f. 4. (anat.) 
sfincter n. ==fach, ~(e)s, "sent, n L 
safe n, 2. căsuță f poştală. =trucht, ~, 
oc, f fruct n uscat, nucă /. œkette, 
~, ~n, f lant n (la uşă). skopt, (e), 
"~e, m cap n de Inchidere (al nitualui), 

sehijeNileh 1, adj. final; definitiv, I. 
adv, 1. în sfirsit, în fine. 2. ln definitiv, 
la urma urmei, 

Sehlje 3 xmuskel, ~s, ~, m (anat.) stine- 
ter n. =srahmen, ~s, ~, m (poliyr.) 
rami f (de închis forma). œrlegel, ~s, 
~, m zător n, sung, ~, ~en, f L 
închidere f. 2. tnchelere f, perfectare f. 
ze feng, ~{e)s, ~e, n (poligr.) råstav n, 

Sehtitt, e)s, ~e, m 1. slefulali f (de 
diamant etc.), alif n; suprafata / sle- 
fuit, 2. (fig.) sletulală f, manière f pil. 
alose. 3. miez n necopt /clelos (în pli- 
Dei, 

schlimm atj, 1. (at ale.) rån; prost; cri- 
tic. 2. lacom // ~auf etw. sein a fi 
ahtiat de ceva. 3. boinav (riu), wern 
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et. a Înrăutăţi [4h]; a agrava [ib]. 
=stentalis adv. in cazul cel mai rău. 
Rehling =beschwerde, ~, ~n, f (med.) 
desfazie f, dificultate f / durere f la 
înghiţit. ze, ~p ~n, f 1. lat n; ochi 
n; zbilţ n; arcan n. 2. cursă f, capcană 
f. 2. (med.) esarfă f. 3. (bot.) circel m. 
xel, ~s, ~, I. m. ştrengar m. I. n. 
copcă f. zelei, ~, ~en, f strengărie f. 
schtingelbaft adj. ştrengăresc. 
sehlineen, schlang, geschlungen, 1. ri. a 
înghiți [4e] lacom, a intuleca Del, 
II, ut. 1. a înnoda [it], a lega (Uu (un 
nod); a împleti [4h]. 2. (ŞI vr.) a (se) 
incalăci [4h] / întășura [1X]. 
Senlingen =steller, ~s, ~, m braconier 


m care prinde cu lațuri / capcane. 
=strauch, ~(e)s, -străuche, m (oi) 
porumbar m. 

Schlinger=blel, (e), ~e, m (mar.) 


chilă f de ruliu. akrelsel, cf, ~, M 

(mar.) giroscop n de ruliu. 

schlingern vi. a se clătina [ih] / balansa 
[1b], a juca [1t] (pe apă); (mar.) a avea 
ruliu. 

Senling = gewhchs, ~es, ~e, n, spllanze, 
~, ~n, f plantă f agățătoare į volu- 
bilă. =rabe, ~n, ~n, m (ornit.) cormo- 
ran m, corb-de-mare m. 

Schlinke, ~, ~n, f clantà f, văr n. 

Schlipf, ~(e)s, ~e, m alunecare f (de te- 
ren). 

schlipfen vi. (s) a aluneca [is]. 
Schlippe, ~, ~n, f 1. ulicioară f. 2. pul- 
pană f. 3. aripă f (de pasăre). sr, ~£, 
~, m lapte n acru emintinit, 

Schlips, ~es, ~e, m cravată f // das haut 
auf den ~ ] e nemaipomenit! nici nu-ţi 
vine să crezi! 

Seil, -isses, -isse, m 1, tocire f, uzare Te 
2, uzufruct n pe viaţă. 3. scamă f (pt. 
bandaje). 

Senlittel, ~s, ~, n săntuţă f. 

schlitte(I)n vi. 1. a se da [îi] cu sania. 2.a 
suporta [1D} (cheltuielile). 

Schlitten, ~s, ~, m 1. sanle f |] mit jm. 
= fahren a ocări DU pe cineva, a mal- 
trata [ib] pe cineva. 2. (tehn.) sănluţă 
f, cărucior n. schain, ~, ~en, f pirtie 
flarum n de sanie. =baum, =(e)s, 
-băume, m tălpică f/talpă fa săniei. 
=tahrt, ~, ~en, f plimbare f cu sanla; 
Sänius n. zkule, ~, ~n, i ai 
Schlittenbaum. 
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Schlitterbahn, ~, ~en, f pirtie f de ză- 
padă; sheţuş n; patinoar n. 

schlittzem ti. 1. a aluneca [îş] pe ghea- 
ţa / zăpadă. 2. a se da [ti] pe gheață * 
derdeluş / shețuş; a patina [1b]. =schen 

vi. v. schlittern (2). 

Schlittischuh, ~(c)s, ~e, m patină f. 
=bann, ~, ~en, f patinoar n. =laufen, 
~s, n patinaj n, patinat n. ~làufer, 
~s, ~, m patinator m. zsegeln, ~s, 
n sg. patinaj n cu vele. 

Schlitz, ~es, ~e, m şiit n: 1. despicătu- 
ră Titan f (a rochii /haine ie 
2. (constr.) rost n, crestătură f; șanț n. 
=Armel, ~s, ~, m minecă f despicată. 
xauge, ~s; ~n, n ochi m oblic / de 
chinez. =blende, ~, ~n, f diagramă 
f cu fantă. à 

schlitzen vt. 1, a despica (ni, a spinteca 

[ih]. Adi Sech DLtLeEm, 

Schlitz =fenster, ~s, ~, n fereastră f 
Ingustă /cu fantă, œflügel, ~s, Ce 
m (av.) aripă f cu volet. 

sehlitzie adj. despicat, crăpat, cu fantă / 
şliț. 

SehlitzImesser, ~s, ~, n Uned.) lanţetă 
f; bisturiu n. 

schlitzlohrig adj. 1. cu urechea despicată. 
2. (fig.) şiret, glumeț, farsor. É 

Schilz stock, ~(e)s, “~e, m fustă f! 
haină f cu sl, =scharte, ~, ~n f 
crenel n. =sehraube, ~, ~n, f Surub 
n cu Cap crestat. 

Schlohkopf, ~(e)s, "~e, m 1. cap n cu 
părul alb. 2. moşneag m. 

schtohwelg adj. alb ca zăpada | varul, 
Uliu, 


` Schief, -osses, -Gsecr, n 1, lacăt n; broască 


TU ein tor den Mund hângen | tegen 
a pune [3e] lacăt la gură; hinter ~ und 
Riegel la închisoare, În dosul gratiilor. 
2. închizător n (la armă). 3, castel n; 
palat n. 4. cetate f; fortăreață f. aben. 
[ ~es, ~e, n (anat.) os n iliac. 
Schiäfchen, ~s, ~, N 1. lAcățtel n. Ze 
castelaş n. 

Schig fe, ~, ~n, f (bob n de) grindină E 
schig fen vi. a bate [3a] grindina. 
Schlosser, ~s, ~, m lăcătuș m. zel, ~, 
~en, f lăcătuşerie f. a meister, ~s, ~, 
m maistru m läcătuş. 
schlossern ti. a lucra [ib] lăcătuşeric; 
(fam.) a meşteri DD), 

Sehl9D=feder, ~, ~n, farc n de broască 
Į lacăt. zs fran, ~, ~en, f castelani f. 
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agraben, ~s, "~, m şanţ n al castelu- 
lui. =hauptmann, -leute, m ma- 
jordom m, intendent m / guvernator 
m al castelului. short, ~(e)n, ~en, 
m castelan m. whol, ~(e)s, "~e, m 
curte f a castelului /de onoare. œrlegel, 
` ef ~, m zăvyor n, sturm, (eh, 
“ne, m turn n al castelului / palatului; 

foişor n, 

Schlot, ~(¢)s, —e, I, m 1. coş n de fabri- 
că I (geol) vulcanic; horn n; burlan n 
de coş. 2. canal n de aerisire, 3. om m 
Druta! / grosolan. baron; me, m 

(glume!) magnat m industrial. =tegor, 
~s, ~, m coşar m, hornar m, œstoln, 
=(e)s, ~e, m cărămidă f de coşuri, 

Behlott xe, ~, ~n, f 1, (mine) cavernă 
f. 2. canal n ue scurgere. 3. (bot.) păpă- 
läu m. 4. coş n, horn n. œen|zwiobol, 
~, ~n, f ceapă f de iarnă. 

Schlotter 1, ~s, ~, m 1, sg. tremur(at) 
n. 2. reziduu n la extragerea sării prin 
fierbere. 3. coşul n morii. I. ~, ~n, f 
„Le huruitoare f (pt. copti). 2. lapte m 
covăsit / prins. =gang, ~(e)s, "~e, m 
umblet n deşelat / bălăbănit, =hoso, 
~, ~n, f pantaloni pl. foarte largi, 

sehlott xerig adj. 1. tremurat; clătinat; 
bălăbănit. 2. prea larg, fluturind. 3. 
șlampăt, neglijent. ~ern, vi. 1. a tre- 
mura (bi, a biții[4t]; ase bălăbăniţ4h]. 
2.2 fi prea larg, a flutura [1h]. 

Sehlucht, ~, ~en, f 1. prăpastie f; ripă 
f; defileu n, trecătoare f, strungă f. 
2, văzăună f, gaură f. ascunziş n. 

sehluchzen ti. 1. a plinge [3c] cu sughi- 
turi / suspine. 2. a sughița [ip]. 

Bchluchzer, ~s, ~, m 1. suspin n, oftat 
n, 2. sughiț n (de plins). 

Behluck, ~(e)s, ~e, m 1. înzhiţitură f; 
duşcă f. 2. băutură f; rachiu n. 3. git- 
lej n. zauf, ~s, ~s, msughiț n. 

schlucken, I. ti. 1. (ancu dat.)a înghiţi 
Dei (cu greu). 2. a sughița [ip]. I. vt 

a înghiţi. 

Sehiyek xon, ~s, ~, n sughit n. ~er, 
~s, ~, m 1. sughit n. 2. armer ~ coate- 
goale m, nenorocit m. 

sehlilekem vi. a înghiți Del, a bea (21); a 
sorbi [a]. 

Bchliicken, ~s, ~, n duşculiță f. 
Schiuderlarbeit, ~, Cie f lucru n de 
mintuială, 

sehlyd =erlg adj. de mintuială, de proas- 
tă calitate, epp ti. 1. a lucra [1b} 


~s, 


5, 


1 


prost / de mintuială, 2. a trage [3c] la 
măsea. 3, v. schlottern. 

schlutt adj. leneş, puturos. 

Schluff, ~(e)s, ~e, m 1. ascunzi n, 2. 
nisip n aluyionar, 3. argilă f, lut n. 
4. nămol n. 5. manşon n. 6. înveliş n; 
teacă f, păstale f. 

Sohlüffel, ~s, ~, m 1. ştrengar m; obrăz= 
nicătură f. 2. leneş m. 
Schlymmer, ~s, ei m aţipeală f, dormi- | 
tare f; pui m de somn. =klissen, ~s, ~, 

n perniță f, puişor n, lied, (e), | 
~er, n cintec n de leagăn / adormit, 
schlummer=los adj. fără somn JI ~e 
Nacht noapte f de insomnie. œn vi. a 
moțăi [4f]; a dormita [ib], a somnola 
[ib]. ~nd, adj. latent; ascuns. 

Sehlump, ~(e)s, ~e, m întimplare f; 
hazard n; noroc n (orb). x0, ~, ~n, 
if v. Schlampe. wer, ~s, ~, m 

1. om m dezordonat / şlampât. 2. tre- 
DA f. 3. margine f /dungă f murdară. 

' d4. (glumet) pulover n, sveter n. 56. bas- 
‘ma f; şal n, 0, capod n, halat n. 
schlumpzerig adj. 1, neglijent. 2. v. 
schlotterig. cra ti. 1, vw. 
schlottern. 2. a ttri {41} piciorul 

(la mers). lg, adj. dezordonat. =s 
adv. întimplător, din întimplare,. 
Schlund, ~(e)s, "~e, m 1. gitlej n. 2. 
prăpastie f, abis n. 3. gură f, deschidere 

f. =kopt, ~(e)s, "~e, m faringe n. 
skoptlontizindung, ~, ~en, f (med 
faringită f. =röhbre, ~, ~n, f esofag n. 
schlunzon vi., v, schlummern. 
=kern ti. v. schlenkern. 

Schlynzo, ~, ~n, f1,v.Schlampe. 

2. supă f din fålnă de secară. 
schiynzen, vi. 2 fi neglijent / dezordonat, 
Schlupf, ~(e)s, “e, m 1. ascunziy n. 

2. (el.) alunecare f; patinare f; (av.) 
glisaj n, 3. trecătoare fsecretă. 4, mangon 

n. sboinkiela, ~(e)s, ~er, n chiloţi pl. 
schlüpfen vi. (s) 1. a se strecura {iX} 
[furişa [1b] //durch die Finger ~ a 
scipa Dal printre degete, 2. (in cu acuz.) 

a îmbrăca (iv) repede. 

Sehliipter, ~s, ~, m Le chiloţii pl. (de 
damă), 2. raglan n / palton n larg (băr- 
bătesc). 3. pulover n, sveter n. 4. mi- 
nușă f (fără degete). 5. manşon n. 
sehlilpterig adj. v. schlipirieg. 
Sehlupt=halen, ~s, "~, m (mar.) port 

n de refugiu. ahoso, ~, ~n, f chiloti 
pl. =Jacke, ~, ~n, f pulover n. œloch, 


"Eu 

ate), “or, n 1. gaură f, vizuină f. 
2. ascunzătoare f; refugiu n, adăpost 
n, 3. urdiniş n (la stup). - 

schiiipirig adj. 1. lunecos. 2. ambiguu; 
obscen. 3. delicat, dificil // ~e Lage si- 
tuație f delicată. 

Seuliip! =rigkeit, ~, ~En, ] obscenitate f, 
măscară f. xung, ~, ~en, f alunecare 
f; (av.) glisaj n. 

Schlupf =~ winkel, ~S, ~, 
Schlupfloch (2). 

Schluppe, ~, ~n, f 1. laţ n; fundă f. 2. 
șalupă f. 

Schlurf, ~(e)s, "~e, m 1. înghițitură f, 
sorbitură f. 2. albie f îngustă (de riu). eg: 
~, ~n, f papuc m scilciat. 

schlurien vi. a merge [3c] tirşind picioarele. 

schlärfen I. vi. v. schlurtfen. tel, 
1. a sorbi [4a] (zgomotos), 2. a suge [31]. 

sehlurig adj. în dezordine | neregulă. 

Schlurpe, ~, ~n, f papuc m moale. 

Sehlurre, ~, ~n, f1. v. Schlurpe. 
2, v. Schlampe. 

sehlurrzen ti. 1. (s) v. schlurfen. 
2. (h) a fi / lucra [ib] neglijent / dezor- 
donat, lg adj. dezordonat; neglijent; 
şlampăt. 

SchluD, -usses, deeg, m 1, sfirsit n; termi- 
nare f; incheiere f; capăt n [/ ~ machen 
a termina [ih]; mit etw. ~ machen a pune 
Dei capăt unui lucru. 2. închidere f(etan- 
$å). 3. concluzie f; consecință f. 4. înche- 
iere f; hotărire f; decizie f. 5. (muz.) ca- 
dent f. 0. (el.) scurt-circuit n. akkord, 
~(e)s, ~e, m (muz.) acord n final. zakt, 
~(e)s, me, m act n final. ~bemerkung, 
œ~, ~en, f observație f | remarcă ffinală, 
Schlüssel, ~s, ~, m 1. (şi ien, muz., fig.) 
cheie f. 2. cifru n. 3. explicație f. 4. 
zăvor n. =bart, ~(e)s, “~e, m floare f |] 
barbă fa cheii. zbein, ~(e)s, ~e, n cla- 
viculă f. =blume, ~, ~n, f (bot.) ciu- 
boțica-cucului f. abund, ~(e)s, ~€, n 
(Şi m) legătură f/mänunchi n de chei. 
Serben, ~s, ~, n cheiță f. zerzâhlung; 
~, ~en, f povestire fcriptică / cu «heie. 

sehliisselfertig adj. (despre case nou-con- 
siruite) gata la cheie. 

Scbltaselzhalter, ~s, ~, m inel n } 
toce n / suport n de chei. œin- 
dustrie, ~, Aen, f industrie-cheie f. 

lach, ~(e)s, “aer, n gaura f cheii. 

sehliisseln ri. a stabili (bi / organiza 
[1b] / împărți [4n] după o anumită cheie 
lun anumit cod. 


m v 
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Schliisselzposition [-tsl-], ~, ~en, 1 
poziţie-cheie f. =wort, ~(e)s, “er, n 
cuvint-cheie n, cheie fa cifrulvi. ~ wek 
te, ~, ~n, [(Uchn.) deschidere 1 a cheii 
fixe. azahl, ~, ~en, f număr-cheie n, 
indicativ n. 

Schluß =fcier, ~, ~n, f festivitate f de 
inchidere. =folge, ~, ~n, Slolvetrunz, 
~, ~en, f concluzie f (logică); Jde- 
ductie f. 

schluSfolgern vi., vt. a deduce (ici: a con- 
chide [3m], a trage [3c] concluzia. 
Schlub=torm, ~, ~en, f (fil.) formă fde 
silogism. =formel, ~, ~n, f formulă f 
de fncheiere (la scrisori etc,). 

schiygerecht adj. concludent; logic. 

schliissig adj. 1, hotărit, decis // ~ werden 
a se decide [3m]. 2. concludent; logic. 

SchluB zkadenz, ~, ~en, f (muz.) cadenti 
f (tinală). =kette, ~, ~n, f (log.) sorit 
n. seht, ~(e)s, ~er, n, laterne, ~, 
m~n, f (auto, ferov.) lumină / de la spate. 
=mann, ~(¢)3s, “~er, m (sport, mil.) 
încheietor m. note, ~, ~n, f (co; .) 
borderou n / notă ftinal(ă), =rechnuii: e 
œ, ~en, f 1. bilanț n. 2. regulă fde ro, 
arede, ~, ~n, f 1. discurs n de inche ep. 
2. epiloz n. stëm, ~(¢)s, ~e, m roiren 
n. =resultat, ~(e)s, ~e, n rezultat n 
final. 

sehluBrichtiz adj. logic; conciudent. 

Schlul asatz, "ne, m 1. (grurt.) 
poziţie f finală. 2. (mmuz.) final n; parte 
f tinală. 3. (fil) concluzie / (logică). 
aschein, ~(e)s, ~e, m brrderou n. 
æsignal, ~s, ~e, n 1. v. ScuhuiuB- 
licht. 2, v. SchluBzeichen, stein, 
~(e)s, me, m (constr., fig.) cheic f de 
boltă; Incununare f. zstrlch, ~(e)s, ~e, 
m linie f de fnchelere // den ~ unter etw. 
ziehen a pune (ei capăt unui lucru, a 
încheia (DEI ceva. =termin, ~s, ~e, m 
termen n ultim. =vers, ~es, ~e, m vera 
n final; refren n. 

schluDwldrig adj. 1. nelogic, ilogic, 2. 
neconsecvent. 

SchluB=wort, ~(e)s, ~e, n cuvint n de . 
închidere / încheiere. =zahiung, ~, ~en, 
fplată fa ultimei rate. =zelchen, 
~s, ~, n1.scmnal n de încetare / de 
stirşit / de incheiere (a convorbirii). . 
2, vV. SchluBlicut. 3. (ferov.) 
disc n final. zzettel, ~s, ~, MV. ` 
Schlubnote. 


mes, 
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Schiut(t)e, ~, ~n, f 1. cămaşă fde noapte. 
2. bluză f/halat n de lucru. 3. (elv.) 
templu n evrelesc. 

Behmach, ~, fsg. 1. ruşine f; ocară'f; dez- 
onoare f; umilinţă f; înjosire f. 2. infa- 
mie f. =trlode, ~ns, ~n, m pace f ru- 
şinoasă /dezonorantă. ` 

schmacht sen vi. 1. (nach) a tinji Dh) 
(după); a-i fi dor (de). 2. a suferi [4m], 
a lîncezi(4h],a Unit, 3. a-i fisete / foame. 
zend adj. melancolic, plin de dor; galeş. 

Schmacht zor, ~s, ~, m 1, îndrăgostit m 
melancolic /romanţios. 2. om m senti- 
mental. 3. nemîncat m, hămesit m. =fot- 
zen, ~s, ~, m cîntec n romanţios / de 
inimi albastră. sit 

schmAċhtig adj. 1. firav, slab, subțirel, 
puțintel (la trup). 2. hămesit, lihnit; 


însetat. 
Schmacht=zkorn, ~(e)s, n sg. griu n 
pipernicit. zlappen, ~s, ~, m Vv. 


Schmachter (L, 2). =locle, ~, 
~n, f cirliont m pe frunte. xriemon, 
~s, ~, m briu n, centură TU den ~ 
anziehen a fliminzi [4h], a stringe Dei 
cureaua. 

schmachvoll adj. „uşinos, infamant, de 
ocară, 

Schmack L, ~le)s, mz, gust n. I ~, ~n, 
f saică f. 

sch:nach xen L pi. a plescăi {4f] (din gură). 
II. vt; a arunca [ip]. zhatt alj. gustos; 
Bavuros. 

Schmad, ~, ~en, f botez n. 
Schmadder L ~s, ~; m mirii f, IL, ~, 
~n, f muc n (de tuminarc). 
schmaddern vi., vt. 1. a minji (hj, 2. a 
risipi (ih). 3. a feet {4h}. 4. a mitul 
DU, a sperțui [4i]. 

Behmaden vt. a boteza [IG]. 
Schmähjartikel, ~s, ~, marticol n defăi- 
mâător / injurios. Š 
eehmähen I, vi, (despre crrbi) a bråhni (AL, 
l. ct. a insulta [ID], a injuria [fb]; a 
defäima [tb], a ponegri (4h). 
Behmânlhandel, ~s, ~, m prozes n de 
calomnie / defăimare. 

sehmăhlich I. adj. rușinvs; infam; de 

t ocară. I. adv. foarte, ingrozitor / beribil 
grozav de, 

Behmăh zs Uetket, ~, ~en, f infamie f, 
ocară f; batjocură f. =rede, ~, ~n, f 

* defăimare f, injuriere f; hulire f. xschrift, 
~, ~en, f pamflet n. xung, ~, ~en, f 

" oară f, insultă f, defiimare f. 
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schmal adj. 1. ingust; strimt, 2. subțire f, 
tras (ca prin inel). 3. mic; modest; siri- 
căcios. =băcklg adj. tras (la față). 

Schmallbier, ~(e)s, ~e, n bere f slabă. 

schmăl=o0ns vt, a certa Dt: a ocări [41]; 
a înjura {ip]. ~ern vt. 1. a Îngusta [ip], 
a strimta (tb). 2. (şi fig.) a micşora [ib], 
a reduce [3c]; a diminua [1b], a scădea 
Gei, i 

Schmal =tlim, ~(e)s, ~e, m film n ingust. 
=hans, ~en, ~en (Şi ~e), m zgirlie- 
brinză m, calic m Il ~ ist Kiichenmeister 
e rost de mincare pe sponci /de făcut 
foamea. helt, ~, fsg. 1. ingustime f. 
2.sirăcie f,strimtorare f. zzsaat, ~, ~n, 
f (agr.) al doilea seminat n, œspiobeor, 
~s, ~, m (vîn.) cerb m tintr cu coarne 
fără ramuri, sulițar m. xspur, ~, ~an, 
f ecartament n ingust. wspurbahn, ~, 
~n, f cale f ferată îngustă; decovil n. 

Schmalt, ~(e)s, ~e, m smalţ n (albastru), 


„email n. blau, ~(e)s, n sg. albastru n 


regal / imperial. 

schmalton vt. a smilțul [4i], a 2niila [1b]. 

Sehmallvieh, ~(e)s, n sg. vite pl, mici J 
mirunte. 

Sshmalz, ~es, ~e, n 1. grăsime f, untură 
f. 2, unt n. 3. ulei n, £. (şi fig.) unsare 
f; şperț n. =birno, ~, ~n, f pari foer- 
gamotă, xhlumo, ~, ~n, f (bot.) calceca- 
calului f. zsbtot, ~(e)s, ~e, n telie f de 
pline cu untură. zsbuttor, ~, Tag, unt n 
topit. 

schmalzen ei. a opări [4h] cu unt(ură); a 
pune (3e] / adăuga [18] unt(uri). 

schmÄlzen ot, 1.2 imbiba [ip] cu ulei / 
grăsime. 2. v. schmalzen. 

sehmalzig adj. 1, gras; unsuros. 2, gătit / 
uns cu unt(ură). 3. (fig.) sentimental 
dulceag; onctuos. 

Schmalz xkübel, ~s, ~, m garniță f de 
untură, =ptanne, ~, ~n, f tigaie f (de 
prăjit). zsstuile, ~, ~n, f tartină Ti 
pline f cu untură. 

Sohmankeri, ~s, ~, n (austr.) pråjitură f. 
Sshmant, ~(e)s, ~e, m 1. smintină f, 
ealmae n, frişcă f. 2. jeg n, sliu n. 3. 
onctuozitate f. 
sehmarotzen vi. a trăi [4i] ca parazit / pe 
spinarea altuia, 

Sehmarotzer, ~s, ~, m parazit m. =blene, 
~, ~n, f trintor m. xel, ~, Tat, para- 
zitism n. 

sohmarotzer schaft, lesch adj. (de) para- 
zit, parazitar. 


Schnatt ze, ~, ~n, f cicatrice f (de tăic- 
tură). =en, ~s, ~, m 1, fleac n; gogoşi 
pl., spanac n. 2. prăjitură f din aluat de 
clătită, 
sel.marrig adj. Cu cicatrici. 

Schmaeche, ~, ~n, f blană f (fină) de 
micl. 

Scl.matz, cs, ~e, m 1. pupat n (ZE0- 
motos); pupic m. 2. pasăre f cintătoare. 

ze, ~, ~n, | buturugă f (rămasă după 
tăierea pomului). 

schmatzen ti. 1. a săruta [1D] zecmotos. 
9. a plescăi {4f] (din gură). 
Sel.mAtzer, ~s, „my, Schmatz (2), 
Schm anch, ~(e)s, ~e, m fum n gros | des. 
schmanchen I, ti.1.a fumega [ih], a scoate 

43d) fum. 2. (Şi vt.) a fuma [1b], a pufăi 
[413 (din lulca). II. et, a afuma [ip]; a 
usca [id] la căldură. 

scl.n âuchen tt. a afuma [ip]; a goni [4h] 
prin fum. 

Schm anch xer, ~s, ~, m mare fumător m. 
=feuer, ~s, ~, n foc n mocnit / care 
Tumepä, 

scm anchig adj. 1. fumegind. 2. afumat. 
Schmaue, es, Bure, m ospăț n, banchet n. 
schn: ansen ti. a se ospăta [1b]; a benche- 
tui [4i]. 

Schn: auser, ~s, ~, m mincău m. 
schn: aus =erisch adj. savurind cu plăcere. 

xig adj. plăcut; bine pregătit. 
schmecken I. vi. 1. a fi bun / plăcut la 
gust. 2. a avea un iz /gust (deosebit). 
3. (cu dat.) a-i plăcea (cuiva). II. ti, 1. 
a gusta [1B]. 2. a avea gust bun. 

Schmecker, ~s, ~, m 1. gurmet m. Se 
nas n. 3. bot n / gură f (de vită). 
Sehmelche, ~, ~n, f1. scrobeală f. 2. 
substanță f de apretat / încleiat. slei 
~, ~en, f linguşeală f, măgulire f, com- 
pliment n. l 

schmeichelhaft adj. măgulitor; lingușitor. 

Schmelehelakatze, ~, n, f persoană f 
linguşitoare, periuţă f. ~mund, (e)s, 
“~er, m om m insinuant | care mä- 
guleşte, ` 

sehmelcheln ti. 1. (cu dat.) a măguli [4h], 

a linguși (4h], a flata [1b]. 2.a dezmierda 
[1C], a alinta [iD]; a i se viri [1x] în 
suflet (cuiva). 3. (şi tt.) a se simți [4Y] 
măgulit / flatat. 4. sich (= dat.) ~a se 
amăgi (4h). 

Schmeicheliname, ~ns, ~N, m Dume n 
de alintare. ler, ~8, ~, mlinguşitor m. 

schmelchlerisch adj. linguşitor; măgulitor. 
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scumeldig adj. flexibil, mlžđios; maleabil, . 


=en vt. a flexibiliza [1b], a face [3a] 
flexibil / mlädios. 
Schmeif, ~es, m £g. fecale pl.; murdărie f. 
schmelben A. schmiß, geschmissen, |. vi. le 
a arunca [ip] (banii etc.). 2. (despre cai) 
a zvirii (sl (din picioare). Il. vt. 1. a 
arunca, a azvirli [4s]. 2. a plesni (hl, 
a șfichiui [4i]. 3. (fam.) a o scoate [3d] 
la capăt. B. schmeifle, gescheit, vi. 
(despre insecte) a depune [3e] ouă. 
Schmelëtlege, ~, ~n, f muscoli m, 


Schmelz, ~es, ~€, m 1. smalţ n, email ne 


2. glazură f. 3. timbru n cald j plăcut 
(al vocii). =arbeiter, ~s, ~, M topitor 
m; mălţuitor m. 

scimolzta: adj. fuzibil, 

Selimelzabutier, ~, Jet, unul n topit, ze 
~, an, TI, topire f; fuziune f. 2. topi- 
torie f. 8. şarjă f topită. 4. topirea f ză- 
pezii. zcinsatz, CS, "ne, m (el.) buson 
n tuzibil (dc siguranţă). 

scimelz=en h ti. schmolz, geschmolzen, ti. 
(5) a se topi [4h]; 1. a se lichefia (bit 
dezeheţa [1z]. 2. (fig.) a scădea [2c]. IL 
(şi schmelzte, geschmelzt) a tepi, a liche- 
fia, a dezgheța; (Şi fig.) a inmuia [1H]. 
xendadj.(desprecintat | glas) cald, dulce, 
mingiictor. 

Schmelzzers; cb, "e DI oţelar m, topitor 
m; turnător m. zcrel, ~, en, f1. topit 
n. 2. topitorie f, oțelărie f; turnătorie 
f. aglas, ~es, "~er, n smalt n, cmail n. 
xhitze ~, ~n, fv. Schme lz- 
punkt. = hiitte, ~, ~N, f topitorie f, 
turnătorie f. =käse, ~$, 
topită. =malerei, ~, ~M, f pictură f 
pe smalţ jemail. =olen, ~S, "~, mM 
cuptor n de topit. =punkt, n(e)s, ~e, m 
temperatură f de topire. ~schweibung, 


~, m brinză f , 


~, ~EN, f sudură f prin topire, zsiche- ` 


rung, ~, ~EN, f (el.) siguranță ftuzibilă. 
=stahl, =(6)s, re, m oţel n brut. xtem- 
peratur, ~, ~M, f temperatură f de to- 


pire sin ce ~, f topire f, fuziune | 


f; lichefiere f; dezgheţare f. = Wasser, 
~s, n sg.apă fdintopirea zăpezii. =~ werk, 
=(e)s, ~e, n 1. topitorie f; turnătorie f. 
2, obiccte pl. smălţuite. 
Schmer, ~(€)£S, M £9. 1. ostnză f; untură f 
(de porc); (reg.) unsoare f. 2: jeg n. 
æbaucth, =(e)s, -bãåuche, m burduhan n 
mare / osinzos; (ironic) om m gras | 
pintecos, borțos m. allub, -usees, M 8 


seboree f. 


SCH — SCH 


` Schmerl, ~s, ~e, m (ornit.) vindereu m. 
aling, ~s, ~e, m (bot.) pitoaşcă f. 
=Wurz, ~es, ~e, m (bot.) 1. îluierătoare 
f. 2. iarbă-de-şoaldină f. 

Bchmerz, ~s, ~en, m durere f; suferinţă 
f (fizică / morală); supărare f, mîiLnire f. 

schmorz xbeladen adj. copleşit de durere, 
on vi. 1. (Şi vi.) (unipers.) a durea 
(?b]; a fi mihnit / întristat // mir } mich 
schmerzt die Hand mă doare mina. 2.a 
indurera [1b], a mihni {ih}. ~ond adj. 
dZureros, chinuitor, 

` Sehmorzeng zs gold, ~(e)s, ~er, n despă= 
gubire f. xkind, ~(e)s, ~r, n copil m 
care dă griji şi necazuri. xlager, ~s, ~, 
n pat n de suferință. xmuttor, ~, f Sg. 
(bis. cat.) mater dolorosa. xnachricht, ~, 
~en, f veste f tristă / dureroasă. 

schmerzen(s)reich adj. îndurerat; plin de 
dureri / chin. 

Seiunorzeus zrelehe, ~, f sg. mater dolo- 
rosa. zrul, xschrel, ~{e)s, 2, mstrigăt 
n de durere, 

schmerz zerfiilit adj. îndurerat, trei 
adj. fără durere; nedureros. zhalt adj. 
dureros; (med.) sensibil. wlich adj. du- 
Fotos, zstillend adj. calmant, sedativ; 
anesteziant. œvoll adj. dureros, chinui- 
tor; trist, 

Sehmetien, ~s, m sg. smintină f. 

. Behmoetteriing, ~s, ~e, m fluture m. 

sebhmotterlingslartig adj. 1. ca fluturele, 

papilionaceu. 2. flu(ş)turatic, 

Bohmotteriinss xblütler, ~s, e, m (bot.) 

jeguminoasă f. znotz, ~es, ~e, n plasă 

f de prins fluturi, xsammlung, ~, ~en, 

f colectie f de fluturi. 

sciimoctiern I. ti. 1, (despre voce sau instrue 

mente, mai ales de suflat) a răsuna [ip] 

puternic. 2, (despre păsărele) a cinta [ta], 

a scoate (3d] triluri. 8. (s) a se prăbuși 

{4h] (în jos / vale), II. vi. 1. a arunca 

itp] cu putere, a trinti (Gi) (la / de pă- 

mint, de perete etc.), a dobori [4k]. 2. 

a cinta [ia] tare / răsunător. 3. (fan.) 

a bea [21], a trage [3c] (un pâăbărel /o 

duşci), 

Schmiche, ~, ~n, f ştichl n. 

Behmled, ~(e)s, ~e, m fierar m, forjor m, 

făurar m; potcovar m. 

sehmiedbar adj. forjabil; maleabil. 

Schmied sp, ~, ~n, f fierărie f, forjă f; 

potcovărie f. =arbelt, ~, ~n, f (lucru 

a de) fier n forjat. weisen, ~s, ~, n fier 

aforjat. =s0ssa, ~, ~n, f vatri f de fieri- 
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rie. =gesenk, ~(e)s, ~e, n matriti f de 
forjare. =hammer, ~s, “~, m ciocan n 
de fierărie /forjă. aknecht, ~le)s, ~e, 
m calită f de fierar, =kunst, ~, "~e, f 
meşteşuzul n forjatului. zmeister, ~s, 
~, m meşter m fierar. 

sehmieden et. a bate [3a] cu ciocanul (fierul 
cald); a forja [1b]; (fig.) a făuri [4h], a 
născoci (4h) // Rānke ~ a face / băga 
[1s] intrigi. 

Sehmiedo=presse, ~, ~n, f presă f de 
foriă. ~stück, ~(e)s, ~e, n piesă f for- 
jată. 

schmlodig adj. mlădios, flexibil; maleabil. 

Sehmioge, ~, ~n, f 1, echer n reglabil. 
2, şablon n (de desen), florar n, 3. riglă 
f(de măsurat); metru m pliabil. 4. coltar 
n (de timplar). 

schmlog wen vr, 1. (ŞI vt.) a (se) îndoi [4u] / 
mlădia [ib] / mula [ib]. 2. (an cu acuz.) 
a se lipi [4hb] (alintindu-sc). 3. a se aco- 
moda (îb] / adapta [1b]. sam adj. fle- 
xibil, mlădios; (fig.) acomodabil, docil. 

Scuhmiele, ~, ~n, 1. (bot.) pătuş m, pi- 
priiguță f. 2. vircă f, dungă f(roşie pe 
piele), 

Sehmler, ~{e)s, ~e, n osinză f; untură f; 
unsoare f. zzallle, ~, ~n, f v.Schm ic- 
rerci. brand, ~(e)s, m sg. (bol.) 
tăciune m, milură f. œbuch, ste), 
"~er, n *maculator n; (com.) strati f. 
æhüchse, ~, ~n, f 1. cutie f de unsoare. 
2. gresor n, ungător n. x0, ~, ~n, f L. 
unsoare f. 2. (fam.) bătaie f. 3. jeg n, 
slin n, murdărie f, 4, (peior.) teatru n 

„prost / de bel, 5. ~ stehen a sta [1i] 
de pază / ptndă. 

schmieren I, vi. 1.a unge [3c]. 2.2 murdări 
[4b], a fntina [ib]. 3. a scrie [3p] urit, 
a mizgăli [4h]. II, vt, 1. a unge [3c] (o 
felle de pline /o piesă metalică ctc.); 
a gresa [1b]; a lubrifia (îb] // mit Teer ~ 
a gudrona {1b], a cătrăni {4h]; jm. etw. 
ins Maul ~ a da [ti] cuiva ceva mură-n 
gură; îm. den Buckel ~ a trage [3c] cuiva 
o bătaie; eine Ohrfeige ~ a arde [3m] o 
palmi. 2. a mitui DU. 3. a scrie [3p] 
prost / fără talent. 

Sehmlerzer, ~s, ~, m 1. ungător m. 2. 
mizgălitor m. 3. mituitor m. ergi, 
~, n, f 1. minjitură f; mizgălitură f. 
2. murdărie f; porcărie f. 3. mituiali f, 
şpertuiali f. œfett, ~2s, ~e, n unsoare 
f. =tink, ~(e)s, ~e, mm Le om m solos/ 
jegos. 2. mlegilitor m; om m care scrie 
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urit / neciteţ. =geld, ~(e)s, ~er, n mită 
f, Sport n. i 

schmierig adj. 1. unsuros. 2. jegos, slinos, 
murdar. 3. incorect, murdar; zgircit. 4. 
(mar.) cețos. 

Scehmierxkur, ~, ~en, f tratament n cu 
fricțiuni / ungeri. œ~lager, ~s, ~, n 
(tehn.) palier n de ungere. =lappen, ~s, 
~, m 1, cirpă f-de uns, 2. om m jegos f 
slinos. ze Uege, ~, ~n, f femeie f in- 
gălată / murdară. œlocb, ~(e)s, "~er 
n gresor n, gaură f de ungere. mittel, 
~s, ~, n lubrifiant m. presso, ~, ~n, 
f presă fde gresat / uns. œseifo, ~, ~n 
f săpun n moale. œstoff, ~(e)s, ~e, m 
lubrifiant m. xung, ~, ~en, f ungere 
f, gresare f, lubrifiere f. 

Schmink xbeere, ~, ~n, f (bot.) cirmiz 
n, xbüchse, ~, ~n, f cutie f cu farduri. 
xe, ~, ~n, ffard n, suliman n (zg auf- 
tegen a se farda [1b]. 

schminken vt., vr. a (se) farda [1b] / sull- 
meni DL, 

Schminkæstift, ~(e)s, ~em baton n de 
fard; ruj n de Duze. Wasser, ~S, ~, n 
loțiune f cosmetică. 

schmirgel, ~s, m sg. 1. șmirghel n. 2. 
zeamă f de tutun (adunată in lulca). 

schmirgeln ut. 1. a şlefui [4i] cu șmirghel, 
2, a prăji [4h] în untură. 

sehmirksen vi. a plesni [4 h] din limbă. 

Schmug, -isses, -isse, m 1. cicatrice f (de 
sabie). 2. avînt n, elan n. 3. eleganţă f: 
sien: linie f, ţinută f. 4. bănet n, ciștis 
n mare. 5. noroi n. 6. furtună f cu ploaie. 

schmissig adj. 1. cu avin ţ/elan; avintat. 
2. nostim, elegant. 

Schmitz, ~s, ~e, m 1, 3tichi n; ştichiu- 
ialá f (cu biciul). 2. dungă f, vircă Lä, 
pată f, murdărie f, defect n. zeg, ~, n, 
Ft, știchi n, pleasnă f. 2. (mine) strat n 
intermediar subțire. 3. (text.) măsură / 
de lungime (3,12 m). 

schmitzen vt. 1. a plesni [4h], a $fichiul 
[40]. 2. (poligr.) a murdări [4h], a bäi 
[1b]. 8. a vopsit [4h] (piei). 

Schmock, ~(¢)s, ~e, m 1. gazetăraș m, 
trepăduş m. 2. scriitoraş m (prost). 

scbmoden tt. (forest.) a lăzui [4i], a Cura 
lb]. 

Schmok, ~(e)s, ~e, m 1. sg. fum n (de 
tutun). 2. rumeguș n. 3. tutun n de pipă. 

sehmăken vi. 1. a fumega [1h]. 2. a fuma 
[1b], a putăi [4f] (din pipă). 


ste 
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Schmäker, ~s, ~, m 1. fumător m (de 
pipă). 2. terfelog n; carte f uşoară /dis- 
tractivă. 

schmökern vi, 1, a fuma [ib] pipă. 2. a 
răsfoi [4i] / citi [4 h] superticial (o carte). 
3. a sta [1i] cu nasul în cărţi. 

Schmolle, ~, ~n, f miez n de piine, 

schmollzen vi. 1. a fi tmbufnat, a buda 

[1b]. 2. a zimbi [4h] pe sub mustață, a 


mustăci [4h]. z-ieren, -rie, -rt, vi. a 
Dea [21] bruderşait, 
Schmollippo (despărțit:  Schmoll-lippe], 


~, ~n, f mutră f iîmbutnată, bot(işor) 
n, 

Schmo llis, ~, ~,n (argou studentesc) no- 
roc! | / -~ trinken a bea [2f] bruderşalt. 

schmoren ti. vt. 1. a (se) frige / fierbe nä- 
buşit. 2. a se coace [3g], a muri [4d] de 

„căldură, 

Schmorazbraten, ~s, ~, m friptură f ini- 
buşită. zkohl, ~(e)s, m sg. varză f că- 
lită. ztopt, ~(e)s, "~e, m cratiţă f. 

Schmu, ~s, m sg. Invirteală f, afacere f 
necinstită. 

schmuck adj. fercheş, frumușel. 

Schmuck, ~(e)s, ~e, m 1. podoabă f, 
găteală f; ornament n, ornamentație f. 
2. sg. bijuterii pl. zarbeiter, ~s, ~, m 
giuvaergiu m, bijutier m. 

schmücken tl., tr. a (se) impodobi Dh 
/decora [tb] /găti [1h] // sich mit frem- 
den Federn ~a se impăuna [tb] cu merite 
străine, 

schmucklos adj. neimpodobit, simplu, fără 
podoabe / ornamente. 

Schmuck xnadel, ~, ~n, f brosă f, agras 
f. xsache, ~, n, f bijuterie f. 
Sehmuddel, ~s, msg. 1. jeg n, siin no e: 
om m jegos / murdar. zei, ~, en, Í 
mìizgălealā f; murdărie f, ìntinare dé 

sehmudd zs plleg adj. jegos, soios, slinos, 
xeln vi. a murdări [4h] / päta [fD] / 
mizzăli [4h]. 

sehmudig adj. inăbuşitor. 

Sehmusg atl, ~s, M $9. contrabanuă f. 
xtlei, ~, ~en, f înşelăciune f: lavir= 
teală f. 

schmyggeln I. ti. a face [3a] contraban- 
di. 11, vi, a aduce [3c] Į trece [3al] 
prin / de contrabandă. 

Schmuggler, ~s, ~, M contrabandist m. 

schmunzeln ti, a mustăci [ih], a zimbi 

[4h] (pe sub mustață). 

Schmus, ~es, m sg. 1. vorbe pl. goale, fle- 
câreală f. 2. vorbe pl. dulci, 
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schmusen I. vi. 1. a flecări [4h]. 2. a alin- 
ta [iD]. 3. a linguşi [4h]. I. vt. 1.a 
oferi [4ş] spre vinzare. 2. a trăda [ib] 
(un secret). 

Schmuser, ~s, ~, m 1. flecar m. 2. lin- 
guşitor m. 3. mijlocitor m. 4. iubit m. 

Sehmutt, ~es, ~, m ploaie f uşoară. 

` Schmutz, ~es, m sg. 1. murdărie TU in 
den ~ ziehen a murdări (4h), a întina 

[ib]. 2. grăsime f. 3. lucru n prost, por- 
cărie f. 4. sărutare f. 5. ploaie f uşoară. 
6. şfichiuială f (cu biciul). œärmel, 
~s, ~, m minecuţă f (de protecţie). 
=biirste, ~, ~n, f perie f de noroi. 

schmytzen vi. 1. a murdări [4h]. 2. a se 
murdări [4h]. 

Scfimutz=er, ~s, ~, m cărpănos m, 
zgircit, =erei, ~, ~en, f 1. lucru n 
murdar m. 2, porcărie f, necuviință f. 
3. zgircenie f, calicie f. =tink, ~(e)s, 
~e, m 1. (ornit.) cintiţă f. 2. (fig.) om m 
murdar. =flechte, ~, ~n, f (med.) ceze- 
_mă [, jeg n. 

schmutzig adj. 1. (şi fig.) murdar, 2. ob- 
scen, trivial. 3. zgtrcit „| cărpănos, mes- 
chin. 

Schmytz xkanal, ~s, ~e, m cloacă f, 
canal n (de scurgere). =kittel, ~s, ~, 
m salopetă f. =konkurrenz, ~, ~en, f 
concurență f murdară / necinstită. =lap- 
pen, ~s, ~, m otreapă f. œlicse, ~, 
~n, ffemeie f murdară / îngălată. alte- 
ratur, ~, fsg. literatură f pornografică. 
æ»stoff, ~(e)s, ~e, m substanță f care 
murdăreşte. œtitel, ~s, ~, m (poligr.) 
şmuțtitlu n, copertă f interioară / falsă. 
=WaASBCr, ~s, ~, n apă f reziduală. 
=wort, ~(e)s, "~er, n cuvint n murdar 
| obscen / porcos. 

Schnabel, ~s, "~, m 1. cioc n; (și fig. 
peior.) plisc n, gură f // den ~ halten 
a-și tine [(3h) pliscul / botul; reden, wie 
ihm der ~ gewachsen ist a vorbi [4i] cum 
11 vine / fără să țină seamă de nimic. 
2. (mar.) pinten m (la prova). 3. (iht.) 
scobar m. =fisch, ~es, ~e, m peşte m 
cu cioc. aflöte, ~, ~n, f oboi m. 

schnabeljeren, -rte, -rt, vi. a gusta [iB], 

a ciuguli [4h]; a licăi DT, 

schnăbeln vi. a pupa [fa]; a giugiuli [4h]. 

Schnabel =schuh, ~(e)s, ~e, m (ist.) ghea- 
tă f cu virf lung / întors. step, ~(e)a, 
zë, n (z00l.) ornitorinc m. zzange, ~, 
~n, f cleşte m cu cioc, 
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Bchnabler, ~s, ~, m om m pupăcios / care 
giugiuleşte. 

Schnabus, ~, ~se, m (glumej) rachiu n. 

Kr sui ~(e)s, "~e, m 1, flecăreală f. 

2. vorbă f goală, prostie f. sët ~s, ~, 

m E n. ka 
a ët) [4h] içdin degete). zen ti. a 
vorbi [4h]; a flecări [4h]; a sta [li] la 
taifas. ~ig, slech adj, 1. flecar, guraliv. 
2. farsor. 3. ciudat, ţicnit, sucit. 

Schnad xalhiipte(r)],  zerlliiple(r)l, ~s, 
~, n chiuitură f (la joc). 

Schnake, ~, ~n, f 1. tinţar m (mare). 
2. farsă f; snoavă f, glumă f. 3. melc m. 
Schnaker, ~s, ~, m mincău m, gurmand m. 

schnzk=1g, œisch adj. glumeț; poznaș. 

SBchnalie, ~, ~n, f 1. cataramă f, pafta 
f; agrafă f. 2. claniä f. 3. cocotă f. 

schnallen I. vi. a plescăi [4i] (din limbă), 

II. vt. a Incătărăma (bi, a prinde (mi 
cu catarame / în curele. 

Schnallen =dom, ~(e)s, ~e, m acul n 
| cuiul n cataramei. =girtel, ~s, ~, m 
cordon n / cingătoare f cu cataramă, 
=schuh, ~(e)s, ~e. m ghcată f cu cata- 
rame. 

Schnalier, ~s, ~, m, Sehnalz, ~es, se, 
m plescăit n din limbă. 

schnalzen vi. a plesni [4h] / pocni [4h] 
(din degete); a plescăi [4f] (din limbă). 

schnapp I. interj. pleosc! zdup!; bat 

II. adv. repede, brusc, 

Schnapp, ~(e)s, ~e, m 1. înhățare f, 
înşfăcare f. 2. mușcătură f (bruscă / iu- 
te). 3. palmă f neașteptată, 4. afacere f, 
lovitură f. se, ~, m~n, f 1. cioc m. 
2. coteţ n de porumbei. 

schnappen I. ti. 1. a căuta [IN] să înhaţe 
| înșface / prindă (cu gura / dinţii / mi- 
na). 9, mit den Fingern ~ a plesni Dh) 
din degete. 3. (despre lacăte | broaște) a 
se închide [3m] (cu zgomot), a se încli- 
cheta [1b). I}. vt. 1. a înhăţa [iv], a 
înşfăca [iv], a apuca [ip]. 2. nach Luft 
~ a-şi trage [3c] răsuflarea. 

Schnapp zer, ~s, ~, m 1, mușcătură f; 
înhăţare f, înşfăcare f; apucătură f 
(bruscă). 2. răsuflare f (adincă). 3. furt n. 
4. pocnet n (din degete); piescăit n (din 
limbă), 5. filfizon m. 6. zăvor n cu 
resort, clichet m. =feder, =, ~n, f 
arc n, resort n. =hahn, (e), "~e, m 
şnapan m, bandit m. smesser, ~8, ~, 
n briceag n. ssack,' ~(e)s, “ce, m ra- 
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niță f, rucsac n. ~schul, -usses, -iisse, m 
(fot.) instantaneu n. S 

Seiaang, 25, “~2, m L. rachiu n. 2. pă- 
hiruț n de rachiu, =brennerel, ~, ~:n, 
f răchierie f, povarnă f; cazan n de 
ţuică, =bruder, ~s, "~, m beţivan m. 
=bude, ~, ~n, f ctreiumă f (proastă). 
wideo, ~, ~n, f (fam.) idee f iaspira- 
ție f proastă / nefericită. 
schnapsig adj. (pop.) prost (inspirat). 
sohnarchen vi. 1. a sforăi [4f], a horăi 
(4£]; a pufni Dn) (pe nas). 2. (fig.) a 
adulmeca [13], a-și biga [13] nasul (peste 
tot). 

Schnarcher, ~s, ~, m 1. om m care sfo- 
räie, 2. sforăit n. 3. iscoadă f. 

schnarp(fen vi. a scrişni [4h]. 

Sohnqrr =baB, -b2sses, -bâsse, m (muz.) bas 
m profund / pedalist. zeg, ~, ~n, f 
huruitoare f, păcănitoare f, morişci f. 

sehnnrreu vi, 1. a zbirnti [4f]; a hurul 

[if]; a hteli D. 2. a fornăt [4f]; a gra- 
sela [1b]. 

Schnatterei, ~, ~n, f L. giglit n; măcăit 
n. 2, pălăvrăgeală f. 3. zgomot n. lar- 
mi f. 

schnytterig adj. guraliv, [locar el 

Schmtter xor, ~3, ~, m, “zhans, en, 
~n, m tlecar m, guraliv m. sans; 

y xlioso, ~, ~n, f femeie f 
guralivă / tiecară; palavragioaică fa 

schnattern vi. 1. (despre gişte) a gizii 

[4f]; (despre rale) a micăi [4f]. 2. 3 trăn- 
cini (4h], a sporovăi [ár]. 

Schnatz, ~zs, "en, m găteală f (pt. cap); 
cunună f / parură f de mireasă. 

schnatz xoln vt. a găti [4h], a împopoţona 

[ib]. xon vi. a se găti [Mh] ca mireasă. 

schnay5on I. vi. 1. (despre animale) a 
sforăl [4f]; (despre oameni) 2 putni [4h], 
a sufla [ic] greu / zgomotos. 2. (şi vt.) 
(vor) Wut ~ a spumega [Ih] de mtnie. 
Il. vt., vr. sich (die ‘Nase) ~ a-și sufla 
nasul. ` 4 Sc? 

schnâgvig adj. məfturos “la mincare. 

Sehnaut, ~(e)s, ~e, m răsutlare f 280mo- 
toasă, storăit n, gifiit n. 

schnanten vi. 1, a sufla [ic] greu, a gifii 
Dt: (despre animale) a stop) [41]. 

Schnaauter, ~s, ~, m 1. om m care gifiic 
/ sutlă greu. 2. respirație f grea, gtflit n. 
3. om m încrezut */ fudul. 

Schnauz, ~es, -duze, m 1. mustață f. 
a, (ctine) pincer m. 3. ceartă f, dojană f. 
zbart, ~(e)s, p~e m L mustață f 


~, ~, 


ep. 


$ 
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mare / pleoştită. 2. mustăcios m. 3. om 
m aspru / grosolan / repezit. %0, ~, 
~n, f 1. bot n, rit n; (fig. peior.) gură f, 
plisen // die ~ voll haben a fi sătul pini-n 
git (de ceva). 2. cioc,n (la urcior } căni). 
3. ieșind n. 4. plug n de zipadă. 44 
schnag swen vi. 1. a se răsti (hl, a Una 

{la} (la cineva); a face [3a] gură. 2, a 
curăța [in] (zăpada) cu plugul. lg adj. 
cu gura mare; răstit; grosolan. 
Sohnecke, ~, ~n, f 1. (Gool, anat.) melc 
n. 2. (constr.) volută f, spirală f. 3. (tehn.) 
gurub n fără sfirşit, melc m. 4. git n de 
vioară. 5. scară f în spirală. 6. sanle f 
de fin. 7. (cul.) melc m, trandafir m. 
8. melc n (păr n impletit şi răsucit pe 
ureche). 

schnecke(I)n ti. a se (Uri DU / mişca [lm) 
încet ca melcul. 

Schnecken xantrieb, ~(e)s, ~e, m acțio- 
nare f | transmisie f cu melc. wart, ~, 
~en, f specie f de mele J/ nach ~ ca 
melcul, încet. 

schneckentörmig adj. splralat, în spirală, 
ca melcul, 

Schnecken =bohrer, ~s, ~, M burghiu n 
spiral / elicoldal, =gehhuse, ~s, ~, N, 
=haus, -hăuser, n cochilie f 
j casă f de melc. = nudeln pl. cul.) mel- 
cişori pl. =post, ~, SM, f ritm n de 
mele. rad, ~le)s, “~er, n roată f 
elicoidală. œtreppe, ~, ~n, f scară f 
în spirală / volut. werk, ~(e)s, ~e, n 
1. scoicărie f. 2, mecanism n cu melc, 
=windunss, ~, en, f spirală f. 

schneckig adj. 1. foarte încet, ca melcul, 

2. spiralat, elicoidal. 

sehnodderenstent(tens)! 
(cintec de trompetă). 

Sehnoe, ~s, m le zăpadă f, nea f, omit n 
[| Anno ~ cindva demult, Odinioară. 
2. spumă f de albuş. wbahn, ~, ~en, f 
pirtie f de zăpadă. ball, ~(e)s, "~e, 
m bulgăre m de zăpadă. 

schnee zballen vi., vr. a SC bate [3a] cu 
(bulgări de) zăpadă. =bedeckt adj. aco- 
perit de zăpadă. 
Schnee zbeere, ~, 


ag 
ras, 


interj. taratata! 


~n, f (bot.) hurmuz 
m. xberg, ~(e)s, ~e, M munte m de 
zăpadă / cu zăpezi eterne. zblindhelte 
~, fsg. orbire f (momentană) din cauza 
luciril zăpezii. xbrillo, ~, ~n, f oche- 
lari pl. de zăpadă, =bruch, ~(e)s, "~e, 
m fringere f / prăbuşire f sub greutatea 
zăpezii. =tall, ~(e)s, “~e m cădere f 
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a zăpezii, ninsoare f. œłlocke, ~, ~n, f 
fulg m de zăpadă. œgestöber, ~s, ~, n 


viscol n. =gldckehen, ~s, ~, n ghiocel, 


m. =haufen, ~s, ~, m troian m / nă- 
mete m (de zăpadă). =hâhe, ~, ~n, f 
grosime f a zăpezii. 
Schnee xicht, ~ig adj. 1, acoperit cu zăpa- 
dă, înzăpezit. 2. alb ca zăpada; coliliu. 
Schnee zkette, ~, ~n, f lanţ n pt. ză- 
padă; şenilă f. =konig, ~s, ~e, m 
(ornit.) sfredeluş m. kopp, ~, ~n, f 
pisc n înzăpezit. 
avalanșă f, lavină f. œlicht, ~(e)s, 
n sg. reverberație f a zăpezii. e mann, 
~(e)s, "~er, m om m de zăpadă. xman- 
tel, ~s, “~, m 1. pelerină f de camuflat 
pe zăpadă. 2, (poet.) mantie f de zăpadă. 


=monat, =mond, ~(e)s, ~e, m gerar 


m, ianuarie m. =pllung, ~(e)s, "~e, m 
plug n de zăpadă, œregen, ~s, ~, m 
lapoviţă f, ploaie f cu ninsoare. reifen, 
~s, ~, m rachetă f de zăpadă, virzob m. 


=rinde, ~, ~n, f crustă f de zăpadă, - 


=schippe, ~, ~n, f lopată f / plug n 
de zăpadă, æœæschippen, ~s, ~, n cură- 
țatul n zăpezii. œschirm, ~(e)s, ~e, 
m panou n parazăpadă, zschuh, ~(e)s, 
~e, m 1. şoşon m. 2, schi n. œsturm, 
~(e)s, "~e, m viscol n, atelier, ~s, ~, 
m 1. rondelă f (la bățul de schi). 2. ra- 
chetă f de zăpadă, virzob m. œ~vyerschtt- 
tung, =verwehung, ~, ~en, f înzăpe= 
zire f. =whchte, ~webe, zwehe, ~, 
~n, f nămete m / troian m (de zăpadă). 
=woiBchen, =witichen, ~s, n sg. Albă- 
ca-Zăpada f. xwetter, ~s, nsg. ninsoare f; 
laporviță f. 

Schneld, ~(e)s, m sg. curaj n, indrăzneală 
f, tupeu n; siguranţă f (de sine) // keinen 
~ haben a fi fără vlagă, a fi mollu. 
=backe, ~, ~n, f (tehn.) bac n de filieră. 
=bohrer, ~, m (lehn.) tarod m, 
burghiu n cu filet. 

Schneide, ~, ~n, f 1. tăişn // auf der ~ 
pe muchie de cuțit. 2. spadă f; lamă tr 
(de cuțit). 3. culme f, creastă f. 4. ho- 
tar n, miezuină f. 5. v. Schneid. 
=brett, ~(e)s, ~er, n tocător n, fund n, 
cirpător n. œljholz, ~es, “~er, n ceti- 
nă f (tăiată), zmesser, ~s, ~, n cuțit n 
de tăiat / tocat; satir n. =milhle, ~, 
~n, f joagăr n, gater n, fabrică f de che- 
restea, 

schneid=en, schnitt, geschnilten H. ri. 
1. a tăia [Ik] (bine / prost) // ins Herz 


~S, 


=lawine, ~, ~n, f. 
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~ a sfişia DU inima (cuiva); sich in 
den Finger ~ a se tăia la deget. 2. a spin- 
teca [ih], a despica [ip]. 3. (impers.) 
es schneidet mir im Leib am crampe, îmi 
dă cuțite prin burtă. I. et 1. a tăia 
(piine / părul /- tabla etc.). 2. (med.) 
a opera [ib], a tăia, a deschide [3m]. 
3. a toca [it]; a ciopli [4h]. 4. a tăia, a 
intersecta [ib]; a reteza [1G], a scurta 
[1b] (pe linia dreaptă). 6. a ignora Di 
voit pe cineva, 6. a boteza [1G] / tăia 
(vinul), III. er, 1. a sc tăia. 2, a se păcăli 
[4h]. 3. a se întretăia DEI / intersecta 
[ib]. ~end adj. tălos: 1. ascuţit. 2. vio- 
lent, pătrunzător, strașnic. 3. aspru; 
ironic; sarcastic. 

Schngider, ~s, ~, m 1, croitor m // wie 
ein ~ frieren a degera [ih] de frig; (la 
joc de cărți) ~ werden a nu face [2a] 
destule puncte; aus dem ~ sein a face 
minimum de puncte cerute. 2. cuțit n. 
3. cută f făcută din greşeală (la călcat). 
zei, ~, ~en, f croitorie f (meserie și 
atelier). ~in, ~, „men, f croitoreasă 
f. =kEarplen, ~s, ~, m (glume!) scrum- 
bie f (sărată), hering m. =kostiim, ~e, 
~e, n costum n de comandă, akrelde, 
~, f 589. cretă f de croitorie. ~muskel, 
~S, ~,Mm(anat.) (mușchiul m)sartorius m. 

schneidern I. ti. a face [3a] croitorie. 
H. vt. a coase [3k] / lucra [1b] (o rochie 
| un costum ctc.). 

Behneider=puppe, ~, ~n, f manechin n 
(de croitorie), zscele, ~, ~n, f fricos 
m, inimă f de iepure. 

Schnoidoxstahl, ~(e)s, "~e, m cuţit n 
de așchiere. =winktl, ~s, ~, m unghi n 
de tăiere. =zahn, ~(e)s, "~e, m dinte m 
incisiv. 

schnoldig adj. 1, tălos. 2. îndrăzneț; cu 
tupeu; energic; cu elan. 

Schneldigkelt, ~, f sg. v. Schneid, 
Schneid xkluppe, ~, ~n, f (tehn.) filie- 
ră f. xmesser, ~s, ~, n cuțitoaie f (de 
dogar). 

schneien ti, (impers.) 1. a ninge [3c]. 
2. (s) a veni [4c] /pica [1a] pe neaşteptate. 

Sehneise, ~, ~n, f 1. potecă f în pădure. 
2. (tele.) radiobaliză f (la radar). 3. laț 
n (pt. prins păsări). 

schneltein ct. a reteza [1G] crengile late- 
rale (la arbori). 

schnell adj. 1. şi adv. iute, repede, grab- 
nic; rapid. 2. (despre pomi) strimbat de 
vint. 
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Schnzillaut/cespărțit: Schnell-lauf], ~(e)s, 
men, 1. pas m alergător. 2. cursă f de 
viteză (la patinaj etc.). 3. grabă f mare. 
SohoclHäufer (despărţit:  Schneli-ldufer], 
~s, ~, m 1, alergător m (de viteză). 
9. cal m, fugar m. A 
Schnet!=vahn, ~, ~en, f tren n /tram- 
vai n / metrou n rapid (de cursă lungă). 
sbesohlunstalt, ~, ~en, f atelier n de 
pingelit rapid. 
schnclilbindend adj. (despre ciment) cu 
priză rapidă, rapid, 
Schnell zblelehe, ~, ~n, f spălătorie f 
chimică rapidă. =boot, ~(e)s, ~e, n 
vedetă f rapidă. =biitott, ~(e)s, ~e, n 
bufet n automat. =drehbank, ~, "~e, f 
strung n rapid. sp, ~, ~n, f1. iuţeală f, 
viteză f, rapiditate f // in der ~ în (mare) 
grabă. 2. cataractă f; curs n rapid de 
apă. 3. praştie f. A, urcior n înalt cu 
capac, 
ichnellen I. vi. (s) 1. a sări [4p] (repede), 
a se repezi Dei 2. a se destinde [3m] 
(brusc), a se slobozi [40]. 3. mit den 
Fingern ~ a pocni [4h] din degete. 
1L. vt. (h) 1. a arunca [ip] (repede); a 
azvirli [4s]; a lansa [1b]; a slobozi [40]. 
2. (/am.) a păcăli DI, a trage [3c] pe 
sfoară; a şterpell [4b], a fura [ia]. 
schneller, ~s, ~, m 1, (av.) dispozitiv 
n de lansare, catapultă f. 2. bobirnac n. 
3. percutor n (de armă). 4. cirlig n al 
piedicii (la car). 5. (muz.) tril n. 0. (text.) 
scul n. =feuerwatte, ~, ~n, f armă f 
automată / eu tragere rapidă. =tfixier|- 
salz, ~es, ~e, n (fot.) tixator n rapid. 
ehnciitiBig adj. sprinten, agil, iute de 
picior. EA 
schnell =gericht, ~(e)s, ~e, n instanță f 
sumară / expeditivă. has, ~n, ~n, 
m (poligr.) culegător m rapid. heiter 
"8, ~, m dosar n cu mecanism. scheit, 
ælgkoit, ~, f sg. iuțeală f, repeziciune 
f, viteză f. skraft, ~, "~e, f elastici- 
tate f. =post, ~, ~en, f poştă f rapidă. 
press, ~, ~n, f 1. presă f mecanică. 
2. (poligr.) maşină f plană. =schnolde- 
verfahren, ~s, ~, n metodă f de tălere 
rapidă. =schrelber, ~s, ~, m stenograf 
m. xschrift, ~, ~en, f stenografie f. 
æschritt, ~(e)s, ~e, m pas m viol / aler- 
gător. =scgler, ~s, ~, m (mar.) velier 
n rapid. 
chung Ust zpng,. =moglleh odp, cit mai 
repede / urgent. 
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Schnell verfahren, ~s, ~, n (jur.) 
procedură f rapidă. =verkehr, ~s, m sg. 
circulație f / trafic n rapid(ă). =waage, 
~, ~n, f balanţă f romană. =zug 
~(e)s, "~e, m (tren n) accelerat n, 
æzuglzuschlag, ~(e)s, "~e, m supli- 
ment n de (tren) accelerat. 
schneilzüngig adj. bun de gură, limbut, 
locvace. 
Sehnelizinglgkeit, 
locvacitate f. 
Schnepie, ~, ~n, f 1, (ornit.) sitar m, 
becaţă f. 2. femeie f uşoară. 3. gologani 
pl. =gasse, ~, ~n, f (rvin.) pirtie f de 
sitar. xläufer, ~s, ~, m sitar m flule- 
rar. xstraulß, ~es, ~e, m pasărea f Kivi. 
Schneppe, ~, ~n, f 1. sitar m. 2, prosti- 
tuată f. 3. cioc n (la vasc). A, muchie f. 
=rlsprung, ~s, “~e, m (sport) (săritură 
f în) voltă f. 
Sehneuze, ~, ~n, f mucarniţă f. 
schneuzen I. vl. 1. a şterge [3c] nasul 
(cuiva). 2. a curăța [în] fitilul (Quminării 
ctc.), a mucări (4h]. 3. a trage [3c] pe 
sfoară. II, rr, a-şi şterge nasul, 
Schnick, ~(e)s, m rachiu n de cartofi, 
=eljweg;, ~(e)s, ~e, m drum n întorto= 
cheat / cotit. 
schnickzen ri, 1. a mișca [1m] repede; 
a tresări (4p]. 2. (și et.) a ciopli (4h], 
a sculpta [tb]. 3. a suspina [ip]. ~er adj. 
fercheş; drăguţ. =ern ti. 1, a suspina 
[ip], a plinge Del cu sushițuri. 2. a 
sporovăi {4i]. 
Schnickschnack, ~s, m sg. flecăreală f, 
trăncăncală f. 
schnieben vi. a gifii (41). 
Schniegel, ~s, ~, m 1. melc m. 2. piep- 
tănătură f linsă. 
schniogeln vt., vr. a (se) ferchezul [íh] 
Į spilcui [4h]. 
sehnleke adj. spilcuit; fercheş. 
Schniepel, ~s, ~, m 1. (glumef) frac n. 
2. filfizon m. 
schnipteln vt. a tăia [Ik] 
ciopirți [4h]. 
schnipp I. interj. fanc! (inchiderea foar- 
fecii). M. adj. v. schnippisc h. 
Schnipp, ~(e)s, ~e, m 1. bobirnac n. 
9. plesnet n din degete. schen, ~s, ~, n 
bobtrnac n // jm. ein ~ schlagen a juca 
[it] cuiva o festă. =e ~, ~n; f 
pată f albă pe nas (la cai). =el, ~s, 
~, n (şi m) 1, bucăţică f, peticuț n; 
colțişor. n. 2. (glume) frac n. 


~, f sg. limbuţie f, 


bucățele; a 
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schhipp=eln ti. v. schnipfeln. 
zeen, vi. a plesni [4h] din degete. IL, vt. 
a arunca [ip]; a scutura [ih] (scrumul). 
ælsch adj. obraznic, arogant, imperti- 
nent. 

Schnitt, ~(e)s, ~e, m 1. tăietură f; (med.) 
incizie f. 2. tăietură f, croială f, fason n, 
model n. 3. tipar n; patron n. 4. felie f; 


tranșă f. 6. tartină f. 6. secțiune f. 7. Sc- 


ceriş n. 8. pahar n mic (de bere), gnit n. 
9. (film) decupaj n. 10. (poligr.) floare f 
! gravură f (de literă). 11. avantaj n 
II einen ~ machen a profita [1D), a da 
DU lovitura. =blume, ~, ~n, f floa- 
re f decupată. =bohne, ~, ~n, f faso- 
E f verde. schen, ~8, ~, n 1. felioară f. 

2. (fam.) mică învirteală L ze, ~, n, 

f 1, felie f. 2. sandviş n, tartă f. =er, 
~s, ~, m secerător m; cosaş m, =flăche, 
œ~, ~n, [suprafaţă f / secțiune fde tăiere. 
agesenk, ~(e)s, ~e, n (tehn.) ştanţă f 
de decupat. zs handel, ~s, ~, m comerţ 
n cu bucata / cu amănuntul / de detaliu. 
=holz, mes, "~er, n 1. lemne Si tăia- 

„te, 2, cherestea f 

schnittig adj. 1, conturat precis. 2. bine 
croit / proporționat / făcut. 3. (despre 
animale) vioi. 4. (despre iarbă | grine) 
copt, bun de cosit / secerat. 

Behnitt=kante, ~, ~n, f 1. (poligr.) 
muchie f de retezare. 2. (tehn.) muchie f 
așchietoare. zs louch, ~(e)s, m sg. (bot.) 
arpagic n. =ling, ~s, ~e, m 1. (bot.) 
arpagic n. 2, (bot.) butaş m; pulet m. 
3, taur m recent castrat, =linile, ~, 
~n, f linie f de tăiere / intersecţie. 
= messer, ~s, ~, n 1. cuțitoaie f. 2. bis- 
turiu n. =punkt, ~(e)s, ~e, m (punct n 
de) intersecţie f. =salat, ~(e)s, ~e, m 
lăptuci pl. =stein, ~(e)s, ~c, m platră f 
de talie. swat, ~, ~n, f 1. cherestea f. 
9, nt, mărunţişuri pl., galanterie f; 
textile pl. 

Schnitz, ~es, ~e, m1.feliuţă f, bucăţică f. 
2, impozit n rural. =arbeit, ~, ~en, f 
sculptură f / cioplitură f în lemn. =el, 
~s, =, n 1, felioară f. 2. niţel n. 3. bucă- 
țică f H peticuț n (de hirtie etc.). =elei, 
~, ~en, f 1. ciopirțeală f. 2. cioplire f 
în lemn; încrestare f. 

achnitzæeln vi. a tăia [ik] bucățele; a 
ciopirți [(4h). zen ti., vt. a ciopli [4h] 
Į sculpta (bi în lemn; a încresta [1b]. 

Schnitzer, ~s, ~, m 1. sculptor m / cio- 


plitor m în lemn. 2. cuțit n de sculptat - 
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(în lemn). 8. boroboaţă f; poznă f; lap- 
sus n. =ei, ~, ~en, f sculptat n / cio- 
plit n / sculptură f / cioplitură f în lemn, 
încrestare f. 
sebnitzig adj, 1. darnic. 2. libidinos, Desch, 
schnobern ti. a adulmeca Det, 
Sehndck, ~(e)s, ~e, m știucă f. 
schnodd=(e)rlg adj. obraznic, infipt, cu 
gura mare. «~ern ti. a fi obraznic / în- 
fipt / cu gura mare. 
schndd(e) adj., adv. 1. jalnic, mizerabil; 
ticălos, ruşinos; josnic, 2. jignitor, ofen- 
sator; dispreţuitor; ironic; batjocoritor. 
3. detestabil; păcătos. 4. brutal; fără 
scrupule / menajamente. 5. urit. 6. ne- 
voiaş, sărac, lipsit. F 
schnop(p)ern vi. a adulmeca (ei, 
Schnörkel, ~s, ~, m 1, linie f întorto- 
cheată; înfloritură f; codiță f (la iscăli- 
tură). 2. ornament n Ip spirală. 3. (fam. > 
floricele pl. de stil. k pi iki 
schnörkelæhaft adj. 1. întortocheat; com- 
plicat, încărcat. 2. alintat, răzeliat, ca- 
pricios. sie adj. întortochcat; plin de 
întortocheri. sn rt, a ornamenta (bh) 
(scrisul) cu întortocheturi. 
schnărplig adj, fin, delicat. 
scimorpsen ti. a merge [3c] bine (treaba). 
Behnăsel, ~s, ~, m (fam.) derbedeu m 
arogant; fante m. 
Schnuck, ~(e)s, ~e, m 1, pulul m mamei. 
2. suspin n. 3. smucitură f. 
schnyck xen ti. a sughița [ip]; a suspina 


[ip]. sem ti. 1. v. schnucken.e 
2, a se mişca (tm)? încet „| agale I 
alene. We l paa Gr 


schnückern ti. a adulmeca [iş]; a iscodt 
[4h); a-şi băga [(isJinasul. į 
schnyck allig, ris, adj. gingaş, drágälaş. 
Schnätfel, ms, ~m 1. v. SChnuffe- 
le i. 2. nas n. zei, ~, ~en, f curiozi- 
tate f, indiscreţie f; iscodire f. 
schnuffeln, vi. a trage [3c) aer pe nas 
(zgomotos). Ă 
schniticin vi. 1. v. schnuffeln. 
Schniltler, ~s, ~, m 1. om m indiscret; 
iscoadă f, copoi m, spion m. ;.!- 
schnyllen ri. a suge [31]. a 
Schnuller, ~s, ~, m suzetă f, cap n de 
biberon. 
Schnylze, ~, ~n, f rev dE d Zeite 
proastă. = 
schnupfen Let, 1. a DEE (ip). $ 2. 
priza (bi (tabac). 3. (mine) a se tie 
[ib). II. trt. a necăji [4h]. 
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Schnupten, ~s, ~, m guturai n //sich 
einen ~ holen a face [3a] / căpăta Dol 
un guturai. =œfleber, ~s, ~, n gripă 
f, influență f. $ 

Bchngnf xer, ~s, ~, m om m care pri- 
zează (tabac). =tabak, «ss, ~e, m tabac 
n de prizat. atabakdoso, ~, ~n, f 
tabacheră f. æœtuch, ~(e)s, "~er, n 
batistă f. 

Schnuppe, ~, ~n, f 1. stea f căzătoare. 
2. muc n de luminare. 3. guturai n. 
schnuppo adj. invar, indiferent Iles ist 
mir ~ mi-e perfect egal, puțin tmi pasă. 
æn vi. 1. a priza [ib] (tabac). 2. a gusta 
[1B] / minca [ig] pe furiș. 
schnupper adj. tngimfat. œn vi. a adul- 
, meca [iş]. 

Schnur, ~, “~e, f 1. şnue n, şiret n, 
giitan n, tresă f; sfoară f. 2. şir n, şirag 
n (de mirgele). 3. (vin.) lesă f. t. (pl. 
şi ~en) notă f. %ass0l, ~, ~n, f miria- 
pod n. 

Schnüre xband, ~(e)s, "~er, n şiret n 
(de ghete). =boden, ~s; “~, m (teatru) 
parte f superioară a scenei, sehen, ~s, 
~, n $nuruleț n, ṣirețel n, sforicică fs 
Il wie am ~ geben a merge Del stru- 
ni; jn. am ~haben a învirti [4h] pe 
cineva după deget. ka 

schniiren I. vt. 1. a lega Dt / stringe (el 

(cu sfoară / şiret / şnur). 2.a înşira Uni 
(mirgele). 3. a trage [3c] pe sfoară. II. 
vr. a se stringe în corset. 

schnyrgerado I. adj. drept ca luminarea. 
II. adv. 1. în linie dreaptă; aţă 2. imc- 
diat, numaldecit. 

Schafe baken, ~s, ~, m copcă f, agrafă 
f. =lelb, ~(e)s, ~er, m, %loibchen, 
~s, ~, n corset n. =lelbmacher, 
~, m corsetier m. 

Sehnnrr=alilen f. pl. catafruse pl., boar- 
fe pl. sent ~en, ~en m (fam.) cerşe- 
tor m. 

Schnyrrbart, ~(e)s, "~e, m mustață f. 

schnurrbirtig adj. mustăcios. 

Schnyrro I. ~, ~n, f 1. piriitoare fi 
morişcă f. 2. snoavă f, istorioară f 
comică. 3. poznă f; caraghioslic n. 
4. alte ~ baborniță f. H. ~n, ~n, m 
(glumet) paznic m de noapte. 

schnurren vi. 1. (despre pisici) a toarce 
[34]. 2. a zbirnii [4f]; a stirii [4f]. 3. a 
eerst [4h]. 4. a profita [1D] pe nedrept. 

Sehnyrrzer, ~s, ~, m 1. cerşetor m. 
2. profitor m; călător m / spectator mi 


~S, 
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student m clandestin. œhaare n pl. 
mustață f (a pisicii etc.). zrlemen, ~3, 
~, m cureluşă f. 

schnurrig adj. comic, amuzant, hazliu. 

Schnurr xpfeiferei, ~ ~en, f 1. bagatelă 
f, Uesznm 3. farsă f, festă fy 

Schnur stock, ~(e)s, "~e, m haină f 
cu fireturi / găitane. ~=schelbe, ~, 
~n, f troliu n pt. fringhie, =schlag, 

_ ~(e)s, "~e, m (constr.) trasare f cu sfoara 
colorată. 

Schnür xschuh, ~(e)s, ~e, m pantof m I 
gheată f cu şireturi. =senkel, 
m şiret n de gheată. 

sehuurstracks adv, v. 
de (II). 

Schnürung, ~, ~en, f. 1. legare f (cu 
şiret /şnur / sfoară). 2. inşṣirat n (al 
mirgelelor). 3. încorsetare f. 

Schnyr xwerk, ~(e)s, ~e n ceaprazărie f, 
æxwirker, ~s, ~, m ceaprazar m, gåiti- 
nar m. s 

Schnute, ~, ~n, f 1. mutră f, strimbă- 
tură f. 2. gură TU hatt’ die ~} ține-ţi 
botul! 

Schober, ~s, ~, m claie f, Stog n. 

schovern vt. a face [3a] claie. 

Schock, ~(e)s, ~e, I. m şoc n: 1. criză 
f de nervi. 2. izbitură f. I. n. 1. șaizeci 
de bucăți. 2. grămadă f, mulțime f 

schock xant adj. șocant, indecent; scan- 
dalos. œen vt. (sport) a arunca [ip] 
(din mină); a impinge (3c]. =leren, 
-rte, -rt, vt. a şoca [1b]: 1. a scandaliza 
[ib]. 2. a speria DI, 

Sohockmal, ~s, ~e, n careu n în faţa 
porţii (la crichet). 

schochkwelse adv, cite șaizeci de bucăți. 

Schof, ~(e)s, ~e (ŞI ae), m 1, aşternut 
n de pale.2.cird n (de păsări sălbatice). 
xel, ~s, ~, m marfă f proastă, 

Schäffe, ~n, ~n, m (jur.) jurat m; ase- 
sor m. =nlgericht, ~(e)s, ~e, n curte 
f cu jur(ap)i. 

Schokolade, ~, ~n, f riocolată f. 

schokoladen adj. de | din ciocolată, ztare 
ben, =farbig, adj. ciocolatiu. 

Schokoladen zs Eu, -gusses, -güsse, m gla- 
zură f de ciocolată. xplătzehen, zë, ~, 
n pastilă f de ciocolată. tafel, ~, 
~n, f tabletă fI pachet n de ciocolată. 

Scholxar, ~en, ~en, M student m | şco- 
lar m (In evul mediu). warch, ~en, ~en, 
m (înv.) inspector m şcolar, avast, ~en, 
men, m le V. Scholar. 2. Scho- 


~S, ~, 


schnurgera“ 
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larch. 3. savant m. zastik, ~, f 
sg. scolastică f. œastiker, ~, m 
scolastic m. 

fcholastisch adj. 1. scolastic, 2. şcolăresc. 
3. pedant; subtil. 

Scholiast, ~en, ~en, m scoliast m. 

Scholile, ~, ~n, f scolie f. 

Scholle, ~, ~n, f 1. bulgăre f de pămint; 
brazdă f; glie f. 2. sloi n (de gheaţă). 
3, (îht.) calcan m; plătică f. œ nlbrecker, 
~s, ~, m (agr.) sfărimător n de bulgări. 
acis, mes, ~e, n banchiză f; sloi n, 
ghețar m. 

scholizerm rt, 1. (agr.) a fărima [ip] 
bulgării. 2. a hodorogi [4h], a zarăngâni 
Dot, ~ig adj. format din / acoperit cu 
bulgări. 

Schölp, ~, se, f 1, bulgăre m. 2. folz m. 

seholn adj. 1. timid 2. gelos. 

schon odp, 1. deja; şi; încă //er ist ~ weg 
a şi plecat; ~ lange încă de mult, 
2. şi așa / astfel, 3. numai; doar; chiar; 
măcar. 4. (intraductitil) ~ gut? bine, 
c-n regulă! wenn ~ chiar dacă; ~ riche 
tig, e bine, cn regulă, 

schön I. adj. 1. frumos // ~e Literatur 
beletristică f; ~e Augen machen a face 
[3a] ochi dulci; ~e Worte machen / 
tun a se lineguși [4h] (pe lingă). 2, consi- 
derabil; strașnic. MH. adv. frumos; binc; 
straşnic // danke ~ mulţumesc mult, foar- 
te mulţumesc, 

Schön, ~s, n sg. vreme f bună / frumoasă. 

Schonbezug, ~(e)s, ~ec, m husă f de 
protecţie. 

Schön =blindheit, ~, f 8g. (vel.) amauroză 
f. =druck, ~(e)s, ~e, m (poligr.) tipar 
n pe faţa hirtiei. xo I. ~n, n sg, fru- 
mos n. II. ~, fsg. frumuseţe f. DI, ~n, 
~n, f frumoasă f. 

schonen vt., tr. a (se) menaja [ib] / cruța 
[ta] / feri Di), ` 

Schänen vt, 1, (text.) a înviora [1b] / avi- 
va [ib) (culorile). 2. a limpezi [4h) 
artificial (vinul), 

schonend adj., adv. atent, cu atenţie; 
grijuliu; cu grijă; blind; indulgent; 
cruțător; cu cruţare / menajamente. 

Bchoner, ~s, ~, m 1. husă f / dispozitiv 
n de protecţie. 2. (mar,) goeletă f. 

schân =fârben ti. a înfrumuseța [tb) (lu- 
crurile); a descrie [3p] în roz. =fârbe- 
risch adj. înfrumuseţător; estetizant, 

Schingeist, ~(e)s, ~er, m estet m, om 
m cu înclinații artistice / intelectuale. 
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schângelstig adj. estetizant, cu tendințe 
| înclinații artistice / intelectuale, 
Schönheit, ~, ~en, f frumuseţe f zez 
fehler, ~s, ~, m cusur n, defect n, ne- 
ajuns n. œslgefühl, ~(e)s, ~e, n simţ n 
al frumosului; gust pt. frumos. gl, 
griibelen, ~s, ~, n gropită f (în obraz 
etc.). zsllehre, ~, ~n, f estetică f. 
= Bimittel, ~s, ~, n cosmetic n. pl 
pflästerchen, ~s, ~, n benghi n, alu- 
niță f artificială, 
Schonkost, ~, f sg. regim n / mincare f 
dietetic(ă). 
schân|machen I., vrl., tr. a (sc) găti [4h) 
Idichisi [4h). 1, vi. a face Dal sluj/ 
frumos. zlreden ti. 1, a linguşi [4h]. 
2. a vorbi 
=rednerisch adj. 1. linguşiter. 2, 
tat, declamator, retoric. 
Schonzrevier [-vi:r), ~s, se, n (tin.) 
rezervaţie f. 


afec- 


schorsam adj. 1. grijuliu, cu mcnaja- 


mente, 2. cconomic(cs), 
schonischreiben, schrieb schön, schönçe- 
schrieben, vi., tt, a caligrafia [1b]. 

Schön =schreibekunst, zschrift, ~, f £g. 
caligrafie f. sschrittitum, rg, 
beletristică f. zspgeher, ~s, ~, m opti- 
mist m, stuer, ~s, ~, m om m galant; 
linguşitor m. ztuerei, ~, ~n, f galan- 
terie f; linguṣeală f. 

schöntun, tat schön, schönçetan, ti. 1. a 
linguși [4h); a fi galant. 2. a cocheta 
[1b]) (cu cineva), i 

Schonung, ~, ~en, f 1.89, menajament n, 
cruțare f; indulgență f; blindeţe f. 2. 
amenajare f, îngrijire f. 3. pepinicră f 
(de puieți), rezervație f. ssibrille, ~, 
~n, f ochelari pl, de protecţie. 

schonungslog adj. fără mcnajamente, ne- 
cruţător, neindurător, nemilos. 

schönwissenschaftlich adj. beletristic, 

Sehonzeit, ~, ~en, f epocă f oprită (pt. 
vinat / pescuit). 

Bchopi, ~(e)s, "~e, m 1. emoc n (de păr), 
mot n; chică f. 2. coroană f(a pomului). 
3. şură f, gopron n. 4. coridor n, gang n. 

Schöpf brunnen, ~s, ~, m puț n cu 
găleată. se, ~, ~n, f 1. găleată f 
Į xas n de scos (apă etc.). 2. loc n (în 
riu) de unde se scoate apă. œeimer, 
~s, ~, m găleată f (de scos apă). 

schöpfen ct, 1. a scoate [3d] (un lichid) 
cu găleata /polonicul. 2. a lua [ij]; a 
căpăta (tb) (curaj); a trage [3c] (epe- 


ms, N 


[4h] afectat / declamator. » 
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Fanta) // Verdacht ~a deveni [Ac] bănu- 
itor; Alem J Luft ~ a respira Dn) 
adinc. 3. (despre vinat) a se adâpa (iv). 

Sehüpfer, ~s, ~, m 1. creator m; autor 
m. 2. Muncitor m la pompă /cexcava- 
tor. 3. căuş n, polonie n, cupă f, benă f, 
lingură f. zgelst, ~es, ~er, m spirit n 
creator. =hrait, ~, f forță f 
creatoare. 

schöpferlsch adj. creator; proguctiv, fe- 
cund. 

Schöpf =lüffel, ~s, ~, M polcnic n. aral, 
=(e)s, “~er, n reală f cu cupe (pt. sees 
apa). 

Sehopiztaube, ~~, 
motat, 

Schöpfung, ~, ~N, [ 1, creare f. 2. crea- 
ție f, operă fe 3. sg. lume f, univers n, 
creație f. =slgeschiehte, ~, ~n, f is- 
toria f creaţiei; geneza f. 

Schăptiwerk, ~(e)s, ~e, n le instalație f 
de pompare (în cupe); elevator n cu cupe. 
9, excavator n. 

Schoppe, ~n, on, M V. Ee TE 

schăppeln vi. (fam.) a trage [3c] la măsca, 

Schappen I. ti. a face [3a] cumpărături. 
II. rt, a îndopa [it] (păsări). 

Schoppen, ~s, ~, m 1. litră f; tap m. GI 
(fam.) păhăre! n. 3. v. Schuppen. 

Schăps, ~es, ~e, m 1. berbec m bătut / 
castrat. 2. nătărău m, nătăfleaţă f. 8. 
bere f slabă / subţiată. 

schăpsig adj. nătăriu, nerod, prostănac. 

Schore, ~, ~n f 1. hîrleţ n. 2. proptea f. 

schoren ti. a curăța [în], a căra [is] gu- 
noiul. 

Sehori, ~(e)s, ~e, m 1, coajă f (de ra- 
nă), crustă f, zgaibă f. 2. rugină f (a 
frunzelor). 

schorfig adj. 1. (med.) cu coajă / cerus- 
tă; cu zgaibe, 2. (bol.) ruginit. 

Schări, ~s, m sg. turmalină f neagră. 

Schorle, ~, ~n, fa ~s, ~s, n, DEI: 
~, nn f ss, ~, n vin n alb Cu apă 
minerală; mi$maş n. 

Schornstein, ~s, ~e, m coş n, horn n 
ilin den ~schreiben a renunța [ip] 
üa ceva), a pune [se] cruce. =feser» 

» ~, m cosar m, hornar m. =kappes 

~, ~m, f capac n [căciulă f/apără- 

toare f de coş. xmarke, ~, ~n, f (mar.) 
însemnele pl. armatorului (pe coşul na- 

vei). =râhre, ~, ~n, furloi n, burlan n. 

SEH, ~(e)s, “e, m tiraj n (al cosu- 

lui). 


e 
~è, 


f porumb] m 


~n, 
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Schose, ~, ~n, f treabă f, chestie f. 
Schoß 1. -usses, -össe, m 1. (v)lăstar mi, 
mlădiţă f: 2. ctaj n, cat n, nivel n, de 
sertar n. 4. droaie f, mulţime f. 8. (înc.) 
vamă f; impozit n. I. ocs, “ee, m 
1. poală f/luie Hände in den ~ Jegen 
a sta [1i] cu miinile-n sin: das Glück fici 
ihm in den ~a dat norocul peste cl: 
im ~e der Multer în pintecele mamei. 
2. (fig.) sin n // wie în Alrahams ~ ca 
în sinul lui Avram. 3. fustă f. 4. pulrană 
f, poală f. 

seholbar adj. impozabil, supus la vamă 
Haxe [dări 

Schü kuck, ~(e)s, “aer, n carte f fun- 
duarä, 

sekossen ti. 1, a lăstări DI, 2. a inepica 
Qp]. 8. a plăti Dh) vamă / dări / taxe. 

Schâsser, ~s, ~, M 1. perceptor m. 2, 
(ornit.) cincpar m. 

Scholl zsfaf, -fasses, -făsser, n butoi 
n /zăcătoare f pt. fermentat (berea). 
agerinne, ~, ~n, f 1, (consir,) canal n 
de mijlec. 2. jgheab n de lemn. =hund; 
=te)s, ~c, 1m căţel m de salon. zJahre 
n pl. ani pi, de pubertate. akelle, =, n, 
f codirlă f (a căruță). kind, ~(e)s, 
mer, n copil m răsfăţat, A 

Schâbling, ~s, e m 1. (v)lăstar m,- 
mlädiță f; puiet m,căţel m. 2. șorțuict 
n. 3. (înt.) turnură f (Qa rochti). 

Scho b srede, ~, ~n, f butas m (de viță). 
roci, ~(e)s, "e, m haină f cu pul- 
pane lungi; redingotă fa 

Schote L ~n, ~n, m nebun m, smintit 
m. IH. ~, ~n, f 1. păstale f, teacă f. 
2, mazăre f verde. 3. (mar.) școtă f. 
4. (fam.) palmă f, scatoalcă f. 

Schoten zs dort, ~S, ~, M (Lot.) mixan- 
drà f sălbatică. =erbse, ~, ~n, f ma- 
zăre f verde /păstăi. agewächs, res, 
~e, n leguminoasi f. =plefler; ~s, ~,» 
m ardei m verde. 

Schott, ~s, ~e, n le (mar.) perete m des- 
părțitor etanș. 2. poartă f de ecluză. 

Schotte I ~n, “n, M 1. scoţian m. 2. 
scrumbie f tînără. IL. ~, œN, T Leg 
Schott. 2.zer n.3. brînză f de vacă. 

Schotten, ms, ~ N 1, v. Schotte 
OT, 2, 3). 2. stofă f ccosez. 

Schotter, ~s, ~i m Le prundiş n; pietriș 
n. 2. (consir.) balast n. 3, aluviune f. 
xbelag, (ehs, "~e, m strat n de pie- 
vis, sbeton, ~S, ~C, M beton n cu 
prundiş. damm, ~(e)s, "es M ram- 
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bleu n de pietriș. decke, ~, ~n, f 
impietruire f(a şoselei). zgrube, ~, ~n, 
f balastieră f, carieră f de pietriş. 
schottern vt. 1, a KEREN [41], a aşterne 
[3a] cu pietriș. 2. (ferov.) a balasta [1b]. 

Schotter strabe, ~, ~n, f drum n Io: 
sea f inpietruit(4). ung, ~, ~en, 
f împietruire f; balastare f. i 

Schottin, ~, ~nen, f scoțiană f. 

schottisch adj. 1. scoțian 2. (text.) ecosez, 
cadrilat. 

Schottxische, ~n, ~n, m ecoseză f 
(dans scoțian). zs länder, ~s, ~, m 
1, scoțian m. 2. v. Schottische. 

Schaffe, ~, ~n, f hașură f, hașurare f. 

schrattioren, -rte, -rt, nt. a hașura [1b]. 

schräg adj. oblic, pieziş; înclinat; aple- 
cat; într-o parte, 

Schrăg zaulnahme, ~, ~n, f fotogra- 
fie f / fotografiere f oblică. =boden, ~s, 
"me, M teren n înclinat, ~e, ~, ~n, f 
oblicitate f; pantă f; înclinaţie f; talu- 
zare fe 

Schrägelbeln, ~(¢)s, ~e, n om m cu L 
cioare strimbe / crăcănate. 

schrăseln vi. a umbla [ic] Crgcăigt. 

Sehraszen, ~s, ~, m 1L, capră f. de tăiat 
lemne. 2. (mine) stivă f de lemne. 

schrâzen nt. a tăia [ik] pieziș / oblic; a 
teși (4h); a taluza [1b]; a șantrena [1b]. 

Sehragengeriist, ~s, ~e, n (constr.) schelă 
f pe capre, 

Sehrăg =lenster, ~s, 
inclinată, 
Schräge. 

schràghin dul 
pantă. i 

Sehrâz zkreuz, 


~, n tereastră f 
shelt, ~, Sni y., 
oblic, înclinat, pieziş, în 
~(e)S, ~e, n cruce f cu 
brațe oblice. zlintie, ~, ~n f diago- 
nală f. shrift, ~, ~n, f scriere f 
aplecati / înclinată, ` pi 
schräg zrechts ddv, dinspre stinga, jos 
spre dreapta sus, iber adv, oblic, pie- 
zig, de-a curmezişul. 
Schrâzuung, ~, ~en, f1. v. Schrige. 
2, taluz n. 3. teşire f; ganfrenare f. 
schral adj. pe sponci, nelndestulător, 
Schramme, ~, ~n, f zgirietură f, juli- 
tură „f, adralitură f. 
Sehrammolmusik, ~, f s9. taraf n de mu- 
zică populară (la Viena), 
schramm sent, vi. a se freca (IO (de ceva), 
a se roade [3q], IL vt., rr. a (se) zglria 
DI /zdreli DI /juli [4h]. lg adj. 
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zgiriat, julit, zdrelit; 
lituri / zdrelituri. 
Schramm =schuD, -usses, =iisse, m rană f 
de glonț superficială, æsteln, ~(e)s, 
~e, m piatră f de bordură /colţ. 
Schrank, ~(e)s, "~e, m 1. dulap n. 
2, stelaj n. 3, indoire fa dinților Miel a 
ului, ze, ~, ~n, f 1. barieră f. 2. (şi 
fig.) margine f, limită f; hotar n, Ee 
vilă f; friu n. 3. îngrăditură f, arenă f; 
incintă f. 4. bară fa justiției; tribunal n. 
Sehrânkchen, ~s, ~, n dulăpior n, 

schränken, tt. a încrucisa [1b] (braţele / 
firele etc.). 

SchrankendurehlaD, -asses, -ăsse, m (ferov.) 
trecere f cu barieră. 

schrankenlos adj. 1, neinorădit; nemir- 
ginit, nelimitat; imens; 2, nelnfrinat; 
fără măsură, 

Sehrankenwărter, —2, ~, m cantonler m 
(la barieră). 

Schrank stach, n Si safe 
n. W raft n în dulap. 3. sertar n de dulap. 
=kolter, ~s, ~, m cufăr n; geamantan 
n pt. haine. esch 
Sehranne, ~, ~n, f 1. tejghea f, bar n. 
2. gheretă f. 3, micelirie f. 4, brutărie 
f. 5. tirg n de cereale. 6. (os n; sco- 
bitură f. 7. v. Sechramme. xnl- 
platz, ~es, "~e, m plată f, tirg n. 
Szhranz, ~s, "~e, m ruptură f neregu- 
lată, sfişietură f. xe., ~n, ~n, m (peior.) 
curtean m (slugarnic). 

Schrappnell, ~s, ~e, n (mil.) şrapnel n. 

schrappen I, vt, a råzui (4f], a rade [3m]. 
II. vi, a dansa [ib]. 

Sehripper, ~s, ~, m 1, screper n. 2. raş= 
chetă f. 

S>hrapsel, ~s, n's9. răzătură f. 

S>hrat, =fe)s, ~, m 1, (mitol) duh n al 
pădurii. 2. sperietoare f, momlie f. 


cu 7girieturi / ju- 


le)s, “~or, 


„ Sehragng, ~, ~n, f 1. şurub n; buton n. 


2, elice f. 3. (sport) plruetă f. 4, (argou) 
alte ~ fată bătrină maniac. 
schraghen |, vi. 1. a înşuruba [1b]; a rå- 
suci DI // fester ~a stringe Lei mal 
tare (şurubul); die Freise in die [l0he ~ 
a urca [la] prețurile: die Rede f den 
Stil ~ a-şi meșteşugi [4h] vorba / stilul. 
2. a neciji [4h]; a chinul DU: a steil 
[4f]. 3. (jn.) a trage [3c] chiulul (culva); 
a scutura [fh] de bani, II. vr, 1. a se 
ridica [fp] în spirală. 2. a se strecura 
[1X] /furişa [1b]. 3. a se umfla [ic] în 
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= pene, a face [3a] pe grozavul. =artig 
adj. ca un şurub; elicoidal. 
Schranben =bakterium, ~s, -rilen, n (biol.) 
spirochet m (ṣi n). =bobhrer,; 
m (tehn.) tarod m. holzen, S 
m bulon n filetat, prezon n, bolp n. 
sfeder, ~, ~n, f resort n elicoidal. 
=flleger, ~S, ~, m. allugzeug, ~(e)s, 
~e, n (av.) elicopter n. steel, ~S, 
~, m pală f de elice. 
schranbenlörmig adj. ca un şurub, elicoi- 
dal. 
Schrauben xgewinde, ~s, ~, n filet n. 
zlehre, ~, ~n, f micrometru n, pal- 
mer n. x linije, ~, ~n, f linie f eli- 
colda]ă, elice f. = mutter, ~, œN, 
f piuliţă f. =press0, ~, MN, f tease n. 
propeller, ~s, 
ærad, ~(e)s, "~er, n roată f elicoidală. 
=sehliissel, ~s, ~, m cheie fde şuru- 
buri. =sieherung, ~, ~en, f şaibă f de 
siguranță. =spindel, ~, ~n, TUUD f tile- 
tată, =winde, ~, ~n, feric n cu filet. 
xzicher, ~s, ~, m şurubelniţă F 
Schrauberei, ~, "en, f 1. înşurubare 
f. 2. (fam.) bătaie f de joc. 
Schraub ~knecht, ~(e)s, ~C, M crivală 
f, cleşte m de presat. æstock, ~(e)s, 
“ae, m menghină f. =stockbacke, ~, 
m~n, [falcă fa menghinei. =stoller, ~s, 
~, m colț m la potcoava calului. zzwin- 
ge, ~, ~n, f menghină f de mină. 
Schrebergarten, ~8, “~, m grădiniţă í 
de zarzavat (la marginca oraşului). 
Schreck, ~(e)s, ~e, ~M 1. spaimă f; spe- 
rletură f. 2. groază f, grozăvie f. 
schreckbar adj. sperios. 
Schreckaæbild, ~(e)s, er, N imagine f 
de groază. ze ~, MN, f lăcustă f, co- 
pas m. ege ~S, ~ Mm 1. spaimă f, 
groază f. 2. grozăvic f, oroare f. 
schrecken, I. schrah, geschrocken, vi. (s) 
1. a se speria DU, 2. a plesni [4h], a 
crăpa (1£). 3. a se răci [4h] brusc. Il. 
vt. (h) 1, a speria, a înspăiminta (BI, a 
îngrozi [4h]. 2. a face [3a] să tresară. 
3. (mar.) a izbi [4h] | ciocni [4h] brusc. 
4, a răci [4h] brusc; a căli [4h]. 5e A 
dinamita [ib], a arunca [ip] în aer; 
a pușca (îm). 
sohreckensbleich adj. palid de spaimă. 
Sohreckens=bote; N, MN, M aducător 
m de veşti îngrozitoare. xbotschaft, ~» 
men, f vestef îngrozitoare | teribilă. 
= gehoul, ~s, N 8g. urlet n de groază. 


~s, m 


~s, ~ 


~, m (mar.) elice f.- 
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xherrschaft, ~, ~en, f regim n de te- 
roare /terorist. zskind, ~(e)s, ~er, n 
copil m rău-crescut / îngrozitor. =nacht, 
~, "~e, f noapte f de groază | spaimă. 
ærcgierung, ~, ~en, f guvern n tero- 
Tist. =5zenep ~, ~N, fscenă f de groază. 
atat, ~, ~en, f faptă f îngrozitoare. 
schreckzerjregend adj. inspăimintător, 
ingrozitor. 
Schreck=târbung, ~, ~en, f (zool.) co- 
_lorit n viu /sperletor. = gespenst, ~(e)s, 
mer, n, gestalt, ~, ~en, f fantomă f, 
spectru n. 
sehreckzhalt adj. sperios, fricos, timid. 
xlich adj., adv. teribil, cumplit, groaz- 
nic, oribil, îngrozitor; extrem de, gro- 
zav; foarte. 
Schrecekæamittel, ~8, ~, H mijloc n de 
intimidare; amenințare f; sperietoare if 
gogoriță f. zis, ses, ~se, N oroare f, 
grozăvie fe =pistole, ~, ~n, f pistol 
n de alarmă; puşcoci n. œschanze, ~, 
~n, f redută f. xschulß, -usses, =tisse, 
m impuşcătură f In aer / de intimidare. 
Schrel, ~(e)s, ~e, m țipăt n, strigăt 
n |/(fig.) der lezle ~ ultimul răcnet n. 
Schreibzărmel, ~s, ~, m minecuțe pl. 
de birou. =art, ~, en, f1. stil n, 2. 
ortografie f. =bedart, steig, m sg. rechi- 
zite pl. de birou, =blel, m~{e)s, ~e, n 
creion n. œblock, ~(e)s, “ne, m bloc- 
notes n. We 
schreiben, schrieb, geschrieben, Le Bitze ks 
scrie [3p] //groß ~a scrie cu majusculă; 
ins Reine ~a transcrie pe curat; Ma- 
schine lauf der Schreibmaschine ~a bate 
[3a] la maşină; jm. hinter die Ohren ~ 
a viri [4x] cuiva în cap. 11. er, Le A se 
scrie. 2. a se numi [4h] / chema [gi] 
3, a sc trage [3c] (din), a proveni Dei, 
Sechreibzen, ~S, ~» n 1. sg. scriere f, 
scris n. 2. Înscris n, scrisoare f, document 
n,actn. ZT, E hi 1. om care scrie. 
a. copist m. de (tele.) înregistrator n. 
zerlamt, ~(e)s, “er, N secretariat, n. 
merci, ~, men, Î le scriptologie, f. 
2. cancelarie f; birou n. aerlling, =s, 
me, m (ironic) scrib m, conțopist m. 
sehreiblaul adj. leneş la scrise 
Schreib xfeder, ER ët, T peniță f. ze fet- 
ler, ~s, ~ MN preşcală f ortografică / 
de scris; lapsus n. > "unt-ekelt, ~, en, 
f indeminare f la scris. zhelt, (eds, 
m~e, n caiet n dictando. ~krampf, m~ (e)s, 
m~e, Mm crampa f scrisului, grafospasm n. 
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schrolbkundig adj. care ştie să scrie. 
Schrelbzechrer, ~s, ~, m profesor m de 
caligrafie, zmappe, ~, ~n, f mapă f 
de birou / scrisori. =maschine, ~, ~n, 
f maşină f de scris. =maschinenband, 
~(e)s, “~er, n panglică f de maşină (de 
scris). œpapler, ~(e)s, ~e, n hirtie f 
de scris. =pergament, =(e)s, ~e, n 
(poligr.) hirtie f velină. =pult, ~(e)s, 
~e, n pupitru-birou n. =schrank, ~(e)s, 
“~e, m (dulăpior) secretar n. zschrilt, 
~, f sg. (poligr.) literă f caligratică I 
imitind scrisul de mină. =stitt, „(e)s, 
~e, m creion n, condei n. =stube, ~, 
~n, f birou n, cancelarie f. =tatel, 
~, ~n, f tăbliță f. œtisch, ~(e)s, ~e, 
m birou n, masă f de scris. =iibung, 
~, ~en, f exerciţiu n de caligrafie / 
ortografie. wung, ~, ~en, f ortogra- 
fie f. zvorstândige, ~n, ~n, m expert 
m grafolog. =walze, ~, ~n, f sul n 
(la maşina de scris). xware, ~, ~n, 
f obiect n de papetărie. œwarenhand- 
lung, ~, ~en, f (magazin n de) pape- 
tărie f. ~zeug, ~(e)s, n sg. ustensile pl. 
de scris, 

echralen, schrie, geschrie(e)n, ti. 1. (ŞI vt.) 
a striga [ta], a Una [1a]. 2. (despre ani- 
male) a zbiera [1C]. 3. (despre cerbi) a 
boncălui [4i], a mugi (4h]. 4, (despre 
zăpadă) a scrişni [4h], a scirţti [4f]. 6. 
(despre culori) a fi strident / ţipător; a 
tipa, 6. a plinge [3c]. 

Schrolen, ~s, n sg. strigăt n, tipăätn // 
es ist zum ~ Îți vine să urii, e de nesu- 
portat. 

schrelend adj. 1. strigător (la cer), fla- 
grant. 2. țipător, strident, bătător la 
ochi. 

Schrelzer, ~s, ~, m 1. om m certăreţ / 
scanvalagiu;  gură-mare. 2. copil m 
miorlăit. erg, ~, ~en, f ţipete pl., 
zbierete pl., larmă f. 

schrelorisch adj. 1. scandalagiu. 2. mior- 
läit, piingăcios. 

Schrein, ~(e)s, ~e, m 1. scrin n, dulap 
n. 2. lădiţă f; casetă f// der schwarze = 
sicriu n. xer, ~s, ~, m timplar m. 
=erti, ~, ~en, f timplărie Ié 

sehreinern vi. a lucra [tb] timplărie. 

Schrellpuppe, ~, ~n, f păpuşă f care 
vorbeşte, 

Sehrelt=bagger, ~s, ~, m excavator n 
pişitor. 
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schrolten, schritt, geschritten, vi. (s) 1. a 
păşi [4b], a merge Dei, a călca Dei // 
über elw. (= acuz.) ~ a trece [3a] 
peste ceva. 2. (zu) 2 proceda [1b] (la), 
a se apuca [ip] (de /să), a porni [îh] 
(la). 

Schreliton,.~(e)s, “~e, m ton n țipă- 
tor / strident. 

Sehrenz, ~es, ~e, n hirtie f sugătoare / 
de proastă calitate; carton n subţire, 


- Sehretz, ~es, ~e, m duh n al pădurii. 


Sehrleb, ~(e)s, ~e, m scrisoare f. 

Serhitt, ~, ~en, f 1, scriere f. 2, literă f 
tipografică. 8. scris n (de mină). 4. scriere 
f, operă f, lucrare f//gesammelte ~en 
opere complete. 5. (bis.) biblia f, Sfinta 
Scriptură f. 6. revers n al monedei II 
Kopf oder ~? cap sau pajură? wart, 
~, ~en, f (poligr.) fel n / corp n (de 
literă). zausleger, ~s, ~, m (bis.) exc- 
get m (al bibliei). =bild, ~(e)s, ~er, n 
floare f a literei, =blel, ~(e)s, ~e, n 
(poligr.) plumb n /aliaj 'n de litere. 
=denkmal, ~s, "~er, n monument n 
literar / scris, =deuter, ~s, ~, m gra- 
folog m, deutsch; ~s, n sg. germana f 
literară. a-deutung, ~, ~en, f grafologie 
f. xenltasche, ~, ~en, f servictă f cu 
acte. =verzeichnis, ~ses, ~e, n listă f 
a scrierilor, bibliografie f a operei. 
zexpertise, ~, ~n, f expertiză f grato- 
logică. 

schriftfähig adj. ştiutor de carte Į să 
scrie. - 

Schriftæfälschung, ~, ~en, f 1, imitare 
f Italsiticare fa scrisului. 2. plagiere f, 
plagiat n. =fiihrer, ~s, ~, m secretar m 
(de ședință). ~gattung, ~, ~en, Tfelni 
corp n de literă. agelehrte, ~n, ~n, m 
cărturar m, 

schriftzemiD adv. în formă scrisă accep- 
tabili / corespunzătoare. 

Schriftægleber. ~s, ~, m (poligr.) turnă- 
tor m de litere. grad, ~(e)s, ~e, m 
corp n / mărime f de literă, hätte, ~, 
~n, f înălțimea f literei (de tipar). 
=kastenlach, ~(e)s, "~er, n (poligr.) 
casetă f. xkatalog, =(e)s, ~e, m (poligr.) 
probar n de litere. =lelter, ms, =, m 
redactor m. =leltung, ~, men, f redac- 
tie f. 

schriftlich adj., adv. (tn) scris, 

schriftmäbig adj. v. schrittgemao. 

Schriftamater, ~, ~n, f(poligr.) matriță 
fde literă, = material, ~s, ~vilen, n mate- 


wë 
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rial n tipografic, litere pl. =probe,; 
œ, ~n, f probă f de scris / literă / zaț; 
culegere f'de probă. =rolle, ~, ~n, f 
(ist.) sul n scris. =sachverstândige, ~n, 
~n, m expert m grafolog, zsehnclder, 
~s, ~, m gravor'm de litere. =selte, 
~, ~n, f 1,.pagină f tipărită / scrisă. 
2. revers n de monedă, œsetzer, ~s, ~, 
m zeţar m, culegător m. =setzmaschine; 
~, ~n, f (poligr.) maşină f de cules. 
xs0ld, ~(e)s, ~e, m onorar n / drepturi 
pl. de autor. zsprache; ~, ~n, f limbă 
f literară / scrisă. =steller, ~s, ~, m 
scriitor m. zstellerei, ~, f sg. profec- 
siune f de scriitor, scris n. 
schriti=stelleriseh adj. scriitoricesc; lite- 
rar; de scriitor, zstellern vi. a fi scril- 
tor j literat; a se ocupa [ip] de litera- 
tură. 
Schrittæstück, ~(e)s, ~e, n act n (Scris), 
document n, înscris n; dosar n. =tum, 
~s, n sg. l. literatură f. 2. bibliografie 
f. xverfälscher, ~s, ~, m falsificator 
m de documente. œ vergleichung, 
~en, f confruntare fa scrisurilor / texte- 
lor; expertiză f grafologică (compara- 
tivă). =verstăndige, ~n, ~n, m (bis.) 
cunoscător m al bibliei. zwart, ~(e)s, 
~c, m secretar m (de şedinţă). zwechsel, 
m~s, ~, m corespondenţă f; schimb n de 
scrisori / documente. xwerk, ~(e)s, ~e, 
n operă f literară. æœzeichen, ` 
n semn n grafic, literă f. =zeichense- 
tzung, ~, ~en, f punctuație f. =zeuz, 
-(e)s, n sg. 1. ustensile pl. de scris. 
2. (poligr.) litere pl. (uzate); metal n 
pt. litere, =zug, ~(e)s, “~e, m 1. scris 
n, scriere f (de mină). 2, trăsătură f de 
condei; iscălitură f. 
sehrili adj. strident, țipător, ascuţit. ~en 
vi, a Una [ta] strident /ascuţit, 
schrimplen vi. yv. schrumpfen. 
schrinden schrund, geschrunden, ti. 1. a 
crăpa [is]; a plesní [4h]. 2. a durea 
[2b]; a ustura [ih]; a înjunghia [11]. 
Scurippe, ~, ~n, f piinişoară f, chiflă f. 
Schritt, ~(e)s, ~e, m 1. pas m. 2. (fig.) 
demers n, intervenție f, măsură f. 3. pas 
mde măsurat (85 cm). =gânger, ~s, ~, 
m calm care merge la pas. schalten, ~s, 
n sg. cadență f. 
schrittlings adv. 1. pas cu pas. 2. in pas. 
3. în poziţie de fandare. 
Sehrittzmacher, ~s, ~, m l. (sport) 
motociclist m care antrenează ciclistul 


EZ 


~ms, ~ 
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(în curse de viteză). 2, (sport) ciclist m 
care conduce plutonul. 8. iniţiator m, 
promotor m, pionier m. =messer, ~s, 
~, m podometru n. zschuh, ~(e)s, 

m patină f. 

sehritiwelse adu. pas cu pas. 

schro(h) adj. grosolan, brutal, dur. 

Schräder, ~s, ~, m 1. cărăuş m, camioni- 
giu m. 2. croitor m. 

Schrofel, ~s, m sg. gunoi n. 

schroff adj. 1. abrupt, povirnit, prăpăstios. 
2. dur, aspru, brusc, sever. 

Schroff, =(e)s (și ~en), men, m, Ze, ~, 
~n, f, erp ~s, ~, 1 pisc n, colţ n, 
tanc n. 

Schroll, ~s, me, m 1. bulgăre m; glie f- 
2. golan m, mojic m. 

Schram, ~(e)s, ~e, m zgirietură f, juli- 
tură f. e 

schröpfen vt. 1. a lua DI singe; a pune 
Dei ventuze. 2. a stoarce [3d] bani. 
3. (agr.) a secera [ih]; a tăia [tk]/ 
reteza [1G] virturile. 4. a frina [ib] 
(roțile căruţei). 6. a plivi [4h] (buruie- 
nile). 

Schrâpi=glas, es, “scr, n, Short, 
m(e)s, “~er, n, zkopl, ~(e)s, "~e, m 
ventuză f. ~schnäpper, ~s, ~, m scari- 
ficator n. 

Schrot, ~(e)s, ~e, m (şi n) 1, alice pl. 

2, urluială f. 3. deşeuri pl. de lemn 
(butuci, așchii, lăturoaie). d, (lext.) 
zarenţe pl., deşeuri pl. 5. fier n vechi. 
6. costiță f slabă. 7. (text.) bată f. sent, 
~, "~e, f secure f. =bell, ~(e)s, ~e, n 
topor n de cioplit. zbeutel, ~s, ~, 
m pungă f/traistă f cu alice. zbrots 
~(e)s, “~e, n pline f integrală. xelsen, - 
~s, ~, n daltă f de găuri. 

schroten, leie, -ten, tt. 1. a fărimița [ib]; 
a urlui [4h] (cereale). 2. a roade (Gol: 
a ronțăi [41]. 3. a degroşa [ib], a ciopli 
[4h] /eclut [4i] din gros. 4. (geschrotet) 
a rostogoli [4h], a impinge [3c]; a încărca 
[iv] / descărca [tv] (greutăți mari). 

Schröter, ~s, =, N le tăictor m (de fier 
vechi). 9, hamal m, cărăuş m. 3. cuţit n 
cu miner. 4. rădaşcă f. 

Sehrot=felle, ~, ~n, f pilă f de degroșat. 
=hamners m daltă-ciocan f. 
=nhobel, ~s, ~, Mm (rindea) cioplitoare f. 
ze mecht, „~e, n făină f integrală ; 
urluială f. zsmelfel, ~s, „n daltă f 
de degroşat. mester, ~S, ~, N satir 
n. zmilhle, ~, ~n, f moară f de urluit. 


e, 


~s, ~, 


~s 
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=patrone, ~, ~n, f cartuş n cu alice. 
ze täuschen, ~s, n sg. (radio) brulaj n. 
ze BER, ~, ~an, fioagăr n. 

Schrott, ~(e)s, ~e, m fier n vechi. 

Schrot xwaago, 
echer, 

schrybbxeln ct, (text.)a dărăci (AL, zen 
vt, 1. a freca DU bine /apăsat. 2. a 
munci [4h] /trage [3c] din greu. ~orn 
vtl. l.v. schrubben OU, 2.a degroşa 
[1b]. 

Schrybb xer, ~s, ~, m tirn n, mătură f 
de nuiele; perie fcu coadă. xhobol, ~s, 
~, mv. Schrothobel. tuch, 
~(e)s, “~er, n cirpă f de şters pe jos. 

Schrylle, ~, ~n, f toană f, capriciu n; 
manie f; sticleți pl. //alte ~ baborniță 
f maniacă / sucită. 

Schrumm, ~s, m sg. (argou) bal n. 

schrymmon vi, v. brummen., 

Sehrump, ~, ~en, f vioară f, scripcă f. 

schrympæoln vi. a se sfriji (4h) / tncreți 
(4h] / închirci (4h]. zen vi. (s) a cinta 
(ia) la vioară, =fe(i)n vi. (s) 1. a se 
stringe "Dei / micşora [tb] / încreţi [4h] 
¿zbirci (4h] /sfriji [4b]; a intra {ic} 
la spălat. 2. (media se scleroza [tb]; 

a deveni [4c] cirotic, 

Schrumptælebor, "~, ~n , f (med.) ticat 
„m cirotic. wring, ~(e)s, ~e, m cerce n 
de stringere / butoi. xung, ~, ~en, f 
1. contractare f; zbłrcire f; sfreijire f. 
2, (med.) sclerozare f, cirozare f; seleroză 
f, ciroză f. 

Sehrund, ~(e)s, "~e, m, Së ~, ~n, f 
1. crăpătură f, fisură f. 2. prăpastie f. 

schruppen ot, 1.a freca DH, a curăța {in}, 
a lustruj DI, 2. a gelui [4i] din gros. 

Schrytxo, ~, ~n, f curcă f. xhahn, ~(e)s, 
"~e, m curcan m, 

Schub, ~(e)s , "~e, m 1. (forţă fde) Impin- 
gere f. 2. brinci n, ghiont m. 3. încărcă= 
tură, f; transport n; rind n, serie f. 
4. transport n sub pază / escortă. B.arun- 
cătură f (la popice). 6, dulap n; ladi f; 
cutie f; sertar n. 

Sehubbejack, =—(e)s, 
pușlama m. 

schubbo(rn vt., vr. a (se) freca [tţ]/ 
curăța [in] /scărpina [ih]. 

Schybibilhne, ~, ~n, f scenă f culisantă. 

Schübel, ~s, ~, n 1. Imbucătură f; gură 
f (plină). 2. smoc n de păr. 
echübeln vt. a săpa [is] 
(ogorul). 


me, m ticălos m, 


I ara [ta] 


~, ~n, f nivelă f eu 
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Behub zo, ~s, ~, n casetă f de carton 
(pt. carte). =fach, ~(e)s, "~er, n sertar 
n. =festigkoit, ~, ~en, f rezistenţă fla 
forfecare. karre, ‘~, ~n, f roabi f, 
tărăboanţă f. =kasten, ~s, ~m, =lade, 
~, ~n, f sertar n. zrlegel, ~s, ~, m 
zăvor n. eg ~es, ~e, m ghiont m, 
brinci n, zsack, ~(e)s, "~e, m buzunar 
n. 
schubsen vt. a ghionti [4h], a îmbrinci 


` [4h]. 


Schubaser, ~s, ~, m V. Schubs, 
æstango, ~, ~n, f (tehn.) blelă f. 

schüchtern adj. timid; sfios; ruşinos. 

sohuck= oln vi. a se clătina [ih}) / bălă- 
băni [4h]. ~orn vi. 1. a sughița [1p]. 
9. a avea frisoane, a dtrdti [4f]. 

Sohydder, ~s; ~, m frison n, dirdtială f. 

schyddern vi, v. schuckern (2). 

Schyftol, ~s, ~, m săpăligă f. 

Schuft, ~(e)s, ~e, m ticălos m, nemernic 
m, mizerabil m. zero; ~, ~en, f tică= 
loşie f, nemernicie f, josnicie f. 

schult=en vi. a munci [4h) pe rupte / 
din greu; a se speti [4h] muncind. le 
adj. ticălos, mizerabil, josnic. 

Schuh, ~(e)s, ~e, m 1. gheată f; pantof m; 
pl. tneăltäminte f. 2. piclor n (măsură). 
3. (tehn.) sabot m, papuc m; ferecătură f. 
4. potcoavă f; flare pl. 5.frină (la căruță). 
= absatz, ~(e)s, "~e, m toc n (de pantof). 
= anzleher, ~s, ~, m limbă f (detincăl- 
tat pantofii). œauszicher, ~s, ~, m 
pisică f (de scos cizmele). =band, 
~(e)s, "~er, n Şiret n de ghete. 

schuhen vt, 1.a pingeli (4h]. 2.3 încăputa 
[ib]. 3, (tehn.) a pune Del saboți. 

Schuh fleck, ~(e)s, ~e, m petic n (la 
gheată); flec n. xilicker, ~s, ~, m ciz- 
mar m, clrpaci m. =kndpter, ~s, ~, m 
croşetă f /clrlig n pt. închelat ghetele 
(cu nasturi). xkrem, ~s, ~e, m, ~, ss, 
f cremă f de ghete. 

Schiihleln, ~s, ~, n ghetuţă f. 

Sehyh = leisten, ~8, ~, m calapod n, ṣan 
n. e lüffel, ~s, ~, m încălțător n, limbi 
f de pantofi, =macher, cap, ~, m cizmar 
m, pantofar m. =macherel, ~, ~en, f 
cizmirie f, pantotărie f. znestel, ~, ~n, 
f siret n (de ghete), =paste, ~, ~n, f 
cremă f de ghete. œ~plattler, ~s, ~, m 
dans n popular bavarez, zsohle, ~, ~n, 
f pingea f, talpă f. =Bpanner, ~8, ~, 
m şan n, calapod n. =waren fpl. panto- 
Drie f, încălțăminte f. xwichse, ~, ~n, 
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f ceară f | cremă f de ghete. =zwecke, 
~, ~n, f țintă f (de bocanci). 

Schulzalter, ~s, n sg. virstă f şcolară. 
= amts|kandidat, ~en, ~en, m profesor 
m suplinitor. =anstalt, ~, ~en, f insti- 
tuție f de învăţămint. zarbeit, ~, ~en, 
f1. lecţie f, temă f. 2. teză f. zarzt, ~es, 
"~e, m medic m şcolar. =atlas; (ses), 
-lanten, m atlas n (geografic) scolar. 
xaufgabe, ~, ~n, f lecţie f, temă f. 
xaufscher, ~s, ~, mM inspector m Şcolar. 
zausgabe, ~, ~n, f ediție f şcolară. 
= aus|schuD, -usses, =iisse, m comitet n 
şcolar. œ~bank, ~, "~e, f bancă f de 
şcoală //die ~ drücken a merge (Gei la 
școală, a toci [4h] băncile şcolii. z=bel- 
rat, ~(e)s, ~e, m comitet n școlar. 
=belsplel, ~(e)s, ~e, n exemplu n 
şcolăresc / clasic / edificator. abesuch; 
n(e)s, ~e, m vizitare f /trecventare f 
a şcolii. ~bildung, ~, ~en, f studii pl., 
şcoală f. =~bube, ~n, ~n, m copil m 
de şcoală. =buch, ~(e)s, "~er, n manual 
n şcolar. œ~bücherverlag, ~s, ~t, m 
editură f didactică / de manuale şcolare. 

schuld adj. ~ sein /haben a fi vinovat / 
de vină. 

Schuld, ~, ~en, f 1. datorie f /lin ~en 
stecken a fi băgat în datorii (pină-n git). 
9, vină f Il ohne ~ fără vină, nevinovat. 
3. păcat n, greşeală f (mare). zarrest, 
mes, ~e, m (ist.) arest n pt. datorii. 

schuldzbar adj. dator vindut. = belleckt 
adj. pătat de crime. =beladen adj. vino- 
vat. ~bewubt adj. conştient de vină; 
spăsit. 

Sehuldzbriet, ~(e)s, ~e, m scrisoare fal 
titlu n de gaj. zlast, ~, ~en, f povară 
fa datoriilor. =masse, ~, ~n, f masă 
f a creditorilor (la faliment). =tllgung» 
e, ~en, f amortizare f [lichidare f a 
datoriilor; conversiune f. =wesen, ~S, 
n sg. datorie f publică. 

Schylideputatlon [-tsi-], ~, ~EN, f dele 
Saile f şcolară, 

Schu ldzerlassung, ~, ~EN, f iertare fa 
datoriilor / păcatelor. =lorderungs, ~, 
~en, f creanţă f (de încasat). TE 
~, ~n, f (jur.) problemă fa culpabili- 
tăţii, 

schyldirei adj. nevinovat. 

Schyld|gefângnis, -ses, -se, n închisoare f 
pt. datornici. 

schuldhaft adj. vinovat; păcătos; crimi- 
nal. 
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Schyldhaft, ~, ~cn, f (condamnare la) 
închisoare f pt. datorii. 

schuldig adj. 1. dator // was bin ich ~’ 
cit datorez / am de plată?; einander 
nichts ~ bleiben cum e turcul ṣi pistolul, 
sacul şi peticul. 2. obligat, dator. 3. cuve- 

nit. 4, vinovat, culpabil. 

Schulazige, ~n, ~n, m vinovat m, cul- 
pabil m. ziger, ~s, ~, m (biblie) păcă- 
tos m. zerklărung, ~, ~en, f verdict 
n de culpabilitate. 

schu ldigerimaBen adj. în mod obligat(oriu). 

Schuldæigkelt, ~, ~en, f indatorire f, 
obligație f; datorie f. =klage, ~, Pe 
f (iur.) urmărire f pt. datorii. 

schuldlos adj. nevinovat, inocent. 

Schuldzner, ~5, ~, m datornic m, debi 
tor m. œer|verhältnis, -seş, se, n 
raport n debitor. œposten, ~s, ~, m 
(com.) post n debitor. =schein, -(e)s, 
=e,m(fin.)obligaţie f; titlu n decreanţă. 

schuldtragend adj. vinovat. 

Sebulăzturm, ~(e)s, “~e, m turn nf 

“închisoare f pt. datornici. = verpilich- 
tung, ~, ~en, f (fin.) obligație f. 

schuldvoll adj. plin / încărcat de păcate. 

pi Sal a od ll eewer: a 

Schule, ~, ~n, f 1. şcoală f. 2. cursuri 
pl., lecţii pl. 3. curent n, şcoală f. 4. ma- 
nual n. 5. pepinieră f. 

Tekulzen I. vi. 1. a pindi [4h]. 2. a se 
chiori DU, 3. a se piti [4h] Į ascunde 
[3m]. I. rt. 1. a învăța [1Y], a instrui 
[4i]; a forma [ib]; a şcolariza (1b]. 
2, (sport) a antrena [1b]. 3. a dresa [1b]. 
xentlassen adj. care a terminat şcoala. 
xcntwachsen adj. trecut de vîrsta şcolii. 

Schüler, ~s, mw, m 1. elev m, şcolar m. 
2, discipol m, inyvātācel I e i 

schülernaft adj., adv. şeolăresc; de școlar; 
școlăreşte. 

Schüler = herbergt, =, ~n, f cămin n! 
cabană f pt. elevi. œkarte, ~, œT, f 
bilet n / permis n pt. clevi. zliste, ~, 
~n, f catalog n (de şcoală). =sehalt, 
~ [ Sg, le elevii pl. / discipolii pl. 
(cuiva). 2. tineret n şcolar !studios. 

Schulzerziehung, ~, ~M, f educaţie f 
in /prin şcoalá, instrucție f şcolară. 
slaurt, ~, ~n, f excursie f şcolară. 
alarm, ~, ~en, f fermă f experimen- 
talá. œleler, ~, Nn, f serbare f şcolară. 
aferien pl. vacanță f şcolară. =flug, 
-(e)s, “~e, m (ar.) zbor n de instrucţie | 
școală. =flugzeug» (ee, ~e, n (av.) 
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avion n de scoili, trase, ~, ~n, f 
chestiune f /problemă f şcolară. 

sechyltrei adj. fără şcoală /cursuri Il ~ 
haben a nu avea şcoală, a avea liber de 
la şcoală, 

Schylæfreund, ~(e)s, ~e, m camarad m / 
coleg m de școală. xiuchs, ~es, "~e, m 
tocilar m, bucher m; pedant m. =tunk, 
~(e)s, m sg. 1. învățămint n prin radio. 
2. cmisiune f pt. școlari. gebrauch, 
m~(e)s, m s9. uz n Şcolar. geld, ~(e)s, 
~er, n taxă f şcolară, xgemoinde, ~, ~n, 
f comunitate f şcolară, =genosse, ~n, 
~n, m camarad m /coleg m de şcoală. 


Schulgerecht adj. 1. școlăresc; metodic; , 


ortodox. 2. bine dresat / instruit. 

Sehyl=gesctz, ~es, ~e, n lege f /regu- 
lament n şcolar(ă). œxgrammatik, ~, 
~en, f gramatică f elementară; manual n 
de gramatică, =halter, ~s, ~, m direc- 
tor m / profesor m de școală particulară. 
shot, ~(e)s, "~e, m curte f a școlii. 

schulisch adj. 1. didactic; referitor la 
şcoală. 2. exemplar. 

Schuljahr, ~(e)s, me, n an m școlar. 
=jusend, ~, f sg, tineret n şcolar. 
ze kamerad, ~en, ~en, m coleg m /ca- 
marad m de şcoală, =lenntnlisse f pl, 
cunoştinţe f pl. dobindite in scoală. 
kind, ~(e)s, ~er, n copil m ue şcoală, 
elev m, Scolar m, klasse, ~, n, f 
clasă f. xkrankhelt, ~, ~en, f (glumet) 
lene f, chiul n (de la școală). zs krels, 
~es, ~e, M cere n şcolar. wlandheim, 
aw(e)s, ~e, n cămin n / local n (la țară / 
în afara localității unde e scoala) pt. 
recrearea elevilor sau desfășurarea pro- 
cesului de învățămînt. zlehrer, ~s, ~, 
m institutor m, învățător m. =lehrer- 
bildungslanstalt, ~, ~en, şcoală f peda- 
gogică /(inv.) normală, zlelter, ~s, ~, 
m director m de școală, xmädchen, ~s, 
n=, n fată fde şcoală, elevă f, şcolăriţă f. 
zi Dänn, ~(ec)s,-leule, m dascăl m, peda- 
gog m, belfer m. = mannschalt, ~, ~en, 
11, echipă fşcolară. 2. Onil.) formatie f 
de școală. mappe, ~, ~n, f ghiozdan n. 

schulmădig adj. şcolăresc, didactic; meto- 
dic, sistematic. 

Schulmelster, ~s, ~, m 1. învăţător m, 
institutor m; dascăl m. 2. pedant m, 
belfer m. 

achylz melsterhatt adj, beiferesc; pedant; 
meschin. zmelstern vt, a dăscăli (4u], 
a muștrului [4i]. 
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Schulzmilnze, ~, ~n, f medalie f pt. 
elevi silitori. zordnung, ~, ~en, fi 
regulament n /disciplină f şcolar(ă), 
=ptlicht, ~, fsg. obligativitate fa invă- 
țămintului. =plan, ~(e)s, "~e, m plan 
n de lecţie; programă f şcolară /anali- 
Lei, =priilung, ~, ~en, f examen n. 
=ranzen; ~s, ~, m ghiozdan n. zretorm, 
~, ~en, f reformă f şcolară, æreiter, 
~S, ~, m călăreț m de înaltă școală; 
dresor m de cai. schlofen, ~s, n sg. 
trageri pl. de instrucţie. zeschitt, ~(e)s, 
~e, n navă-școală f. zschlub, -usses, 
m eg, închidere fa şcolii, terminare fa 
cursurilor, zschwiinzer, ~s, ~, m chiu- 
langiu m (de la școală). zschwester, 
~, ~n, f 1. soră f la cabinetul medical 
al şcolii. 2, călugăriță f profesoară. 
=stundo, ~, ~n, f lecţie f, oră f de 
școală, tafel, ~, ~n, f tablă f. xtascho, 
~, ~n, f ghiozdan n. 

Schulter, ~, ~n, f 1, umăr m II ~an ~ 
umăr la umăr, cot la cot; jm. die kalte ~ 
zeigen a intoarce [3d] spatele cuiva, 
2. spată f (la animale). 3. (poligr.) spi- 
nare fa literei. =beln, ~(e)s, ~e, n 
(anut.) humerus m. =binde, ~, ~n, f 
1. eşariă f, lentă f. 2. (anal.) ligament n 
al umărului, =blatt, ~(e)s, ~er, n 
omoplat m. zolsen, ~s, ~, n rior n 
de curățat coșul. xgelenk, ~(e)s, ~e, n 
articulație f scapulo-humerală (a umă= 
rului. =gilrtel, ~s, ~, m 1. (mil) dia- 
gonală f.2. (anat.) centură f scapular. 

saulterig adj, spătos, lat în umeri. 

Shu lter = klappe, ~, ~n, f (mil) epoletm. 
akragen, ~s, ~, m pelerină f, =mauer, 
~, ~n, f contrafort n, zid n de proptire. 
xmuskel, ~s, ~n, m (muşchi) deltoid m, 

schultern vt. a pune Del pe umăr; a lua 
[1j] pe umăr /in spinare. 

Schulter xriemen, ~s, ~, m (mil.) dia- 
gonali f. xstück, ~(e)s, ~e, n 1, (cul.) 
spată f. 2. (mil.) epolet m (de ofițer). 
3, (ist.) umerar n (la armură), =tuch, 
~(e)s, "~er, n broboadă f, şal n, basma f. 

SehuitiheiB, ~en, ~en, m (inv.) primar 
m de țară; şoltuz m. - 

Sehuyl=theologie, ~, f sg. scolastică f. 
=ilbungs, ~, ~en, f exerciţiu n în clasă. 
zung, ~, ~en, f 1. învățătură f, instruc- 
tie f, educație f. 2. şcolarizare f. 3. dresură 
f. xungs|abend, ~s, ~e, m curs n seral. 
ze unzglecke, ~, ~n, f colţ n educativ. 
xungsifrage, ~, ~n, f problemă f de 
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şcolarizare. =unssiplan, =(e)s, "~e, mM 
plan n de şcolarizare. xungs|wesen, ~s, 
n sg. școlarizare f. =unterrleht, ~(e)s, 
m sg. instrucție f școlară, Invätänmint n. 
= verorănung, ~, ~en, f dispoziție f 
scolară. æ Versăumnis, ~ses, ~se, n 
absență f (de la școală). zweisheit, ~, 
~en, f cunoştinţe f pl. dobindite în 
scoală; pedanterie f. wesen, ~S, n 
sp. învățămînt n public. =worterbuch, 
~(e)s, "~er, n dicţionar n de scoală. 

Schulze, ~n, ~n, m Y. SchultheiB. 
Schulz zelt, ~, Tag, 1. timpul n orelor de 
curs. 2, durată f de școlarizare. 3. ani 
pl. de scoală. œzeugnls, ~ses, ~se, n 
certificat n scolar, zs Zlmmer, ~s, ~, n 
(sală f de) clasă f. z=zucht, ~, fsg. disci- 
plină f şcolară. sting, ~(e)s, m s9. 
“blizativitate f de frecventare a şcolii. 

Schun m sg. yam.) chercheleală f /| im ~ 
cherchelit, pilit. 

Sckummel, ~s, ~, M 1. slugă f, argat m. 
2. (şi fig.) fluture m de noapte. 3. bondar 
m. d. cenuşăreasă f. 5. inșelătorie f, 
tragere f pe sfoară. 

achummeln I. vi. 1. a inṣeta luj, 2. A 
intátura (1I]. 3. a hoinări [4h], a umbla 
[fc] creanga / hai-hui. M. et. 1, a chinui 
Di 2. a obţine [3h] prin şiretlic. 
Sctyummer, ~s, ~, M, ~, ~n, famurg n. 

sckhymmeræig adj. crepuscular; (fig.) xas, 
nedesluşit. =n I. vi. a amurgi [4h]. 
Il. et. a umbri [4u] (un desen), a da [îi] 
umbre. 

Schund, ~(e)s, m sg. 1. marfă f proastă; 
lucru n fără valoare. 2. murdărie f, por- 
cărie f. =feger, ~s, ~, m curăţitor m 
de latrine. =film, ~(e)s, ~e, m film n 
prost J fără valoare artistică. = literatur, 
=. fsg. literatură f proastă / de duzină I 
pornografic. zware, ~, ~n, f marfă f 
proastă /fără valoare. 

Setunkel, ~, ~n, f leagăn n, scrinciob n. 

uclunkeln vi. a se legina [fw]; a se da 
ti] în leagăn /scrincinb. 

Seuupt, ~(e)s, ~e, m brinci n, vint n; 
ghiont m. ze, ~, ~n, fleazin n, scrin- 
ciob n. =en, ~s, ~, Mm V. Schup- 
pen. er ~s, ~, n (fam.) brinci n, 
ghiont m. 

Bchupo 1. ~, fsg. presc. de la Schutz- 
polizei. H. ~s, ~s, m presc. de la 
Sehutzpolizist. =mann, —(e)s, 
-leute, m polițist m; jandarm m. 
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Schonn, ~(e)s, ~e, m 1. ghiont rn, brinci 
n. 2. (z00l.) urs m spălător. 

Schuppe, ~, ~n, f 1. solz miles fiel mir 
wie ~n von den Augen deodată (parcă) 
mi s-au deschis ochii, 2. pl. mătreață f. 
3. plăcuţă f (de metal). 

schuppen I. ct. A curăți [4j] de solzi. H. rr, 
a se descuama il / coji [ih]. 

Schuppen, ~s, ~, M 1. pron n; hambar 
n; magazie f. 2. (av.) hangar n. 3. (ferov.) 
remiză f. zbaum, =(»)a, -băume, 7n (Dot) 
lepidodendron m. =blatt, ~(e)3, "—er,n 
(bol.) solz m, bracteolă f. zsdäch, ~(e)s, 
“er, n acoperiş n cu plăci de ardezie / 
cu ţigle-solz. =fleehta, ~, ~n, f (mei.) 
psoriazis n. =arlai, =(e)s, m (med) 
scabie f; (pop.) riie f. =krankhelt, ~~. 
~en, f 1. (med.) intioză f. 2. (vet.) pecin- 
gine f. =zlegel, ~s, ~, m țizlă-solz f. 

schupp=icht, sie adj. 1. solzos; cu solzi. 
2, scortos. 3. cu mătreaţă f. t. cu descua- 
maţii. 

Schur, ~, ~en, f 1. tuns n (al oilor). 
2. jină f tunsi. 3. cosit n. 4, fin n; otav 
f.. 5. necaz n, complicație f; supirarè f. 
6, satri f,sopron n. 

Schilrleisen, ~s, ~, n vătrai n. 

schiiren rt. 1. a ațița [fp] (focul ete.); (şi 
fig.) a aprinde [3m]; a zgindări [šh]. 
2. a curăța [ta] frecind. 

Schiirer, ~s, ~, m 1. fochist m. >. vă= 
trai n. i 

Schurf, =(e)z, ~e, m 1. cavitate f, scobi- 
tură f. 2. crăpătură f; zgirietură f, zdre- 
litură f. 3. (mine) focar n de explorare, 
= arbeit, ~, ~en, f (mine) put n deexplu- 
rare; 

Schiirfleisen, ~S, ~, n răzuitoare f. 

schürfen L. vi. 1. (şi vt.) (geol) a explora 
[1b], a prospecta (bt, 2. a căuta [INI, 

a cerceta [1b]. U. rt. L-3 răzul (41). 2 a 
ara [la] superficial. 3. (si pr.) a 
(se) zziria [íl] Į zdreli [4h]. 

Schirtzgeblet, (005, ~e, n teren 
n J regiune fde prospectare / explorare. 
=grube, ~, ~n, f pup n de explorare; 
groapă f de prospectare. = hiibel, ~s, ~, 
m găleată f / hirdăun de miner. zstollen, 
Sr: ~, m (mine) galerie f de explorare. 
xung, ~, ~en, f t gol.) explorare f, 
prospectare f. 2. cercetare f, sondare f. 
3. zgiriere f, zirelire f: zairietură f, zdet- 
litură f. 

Sehiirzhaken, ~s, ~, M vătrai n, zherd, 
=(e)s, ~e, m vatră f. 
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Schurigelel, ~, ~en, f (fam.) siclială f, 
pisălogeală f, şicană f. 

schurigeln vt. a sicli [4f), a pisălogi [4h], 
a şicana [1b). 

Schurke, ~n, ~n, m ticălos m, netrebnic 
m, mizerabil m; escroc m. arel, ~, en, 
f ticăloşie f, nemernicie f, mirşăvie f; 
sarlatanie f, pungășie f. 

Schiir= knecht, ~(e)s, ~e, M vătrai n. 
=loch, ~(e)s, "er, n gură f de focar. 

Schurre, ~, ~n, filip n. 

kehurren ti. a aluneca (ei (la vale). 

Schurrmurr, ~s, Mm sg. L harababură f; 
taImeş-balmeş n. 2, catrafuse pl.; troace 
pl. 3. om m violent / impulsiv. 

Bchurz, ~es, ~e (Și ~e), m 1. Soft", 
9. arbitraj n. 

Bchârz = Chen, ~s, ~, n şortulet n. ze, 
~, ~n, fsorț n; (fig.) fustă f. 

schurzen 1. rt, 1, a sufleca (îh), a sumete 
[30]. 2. a lega [it] (un nod); a innoda 
Du. I. vr. a se pregăti [4h], a-și sufleca 
DI minecile. 

Bchiirzen sc Ber, ~s, ~, m crai m, vină- 
tor m de fuste. zregiment, ~(e)s, ~elr), 
n domnie f a fustelor. 

BSchyrzætell, ~(e)s, ~e, H şort n de piele. 
aholz, ~(e)s, “~er, n (mine) cadru n 
de lemn. K 

Sehürzungs, ~, en, f 1. suflecare f. 
2. (și fig.) Innodare f. 

Schul, -usses, -üsse, m 1. impușcătură f; 
toc n de armă; descărcare f (a armei) Il 
— ins Blaue foc tras la fntimplare; 
(fig.) weit vom ~ departe de primejdie. 
2, rană f(de glonț), impușcătură f. 3. in- 
cărcătură f (de armă) // keinen ~ Pulver 
wert sein a nu valora [1b) nici cit o ceapă 
degerată, 4. (mine) pușcătură f, dinami- 
tare f. 5. (sport) lovitură f la poartă. 
6. (v)lăstar m. 7. creştere f rapidă (a 
piantelor / copiilor). 8. avint n, elan n II 
in = hommen a se urni (4h) din loc. 
9. strop m, pic n. 10. Uert) bătătură de 
=bereleh, ~(e)s, ~e, m bătaie f(a armel); 
rază f a focului / de tragere. =bremse, 
~, ~n, f îrină f de recul (a afetulul). 

Bchussel, ~s, ~, m om magitat / Impräs- 
tiat. 

Schüssel, ~, ~n, f 1. strachină f, castron 
n, blid n. 2. fel n de mincare. =brett, 
~(e)s, ~er, n blidar n, poliţă f. =chen, 
mws, ~ D strāchinuță f, castronaș n. 

sthyss=elig adj. pripit, agitat, frămlntat. 
sein ri. 1. a se pripi [4h] /frăminta 


1090 


UD]. 2. a aluneca [1$] ise da [li] pe 
gheață. i 3 

Schüsselschrank, ~(e)s, ?—e, m bufet n. 

Schusser, ~s, ~, m bilă f (de joacă). 

schussern ti. a juca DU bile. 

SchuBleld, —(e)s, ~er, n. v. Se hu B- 
bereich. l 
schuB=fest adj. rezistent la gloanțe, blin- 
dat. =frel adj. la adăpost de gloanțe. 

= gerecht adj. în bătaia puștii, 

schussle adj. v. schusselig. 

SchuDahkrels; ~es, ~e, M (sport) semicere 
n în fața porţii. æ linije, ~, ~n, f linie 
fde tir. xnühe, ~, ~n, fin ~ în bătaia 
puștii. ~ort, ~(e)s, ~e, m (mine) loc n 
al exploziei /pușcării. =plennius rs, e, 
m monedă f găurită (la mijloc). serie: 
tung, =, ~en, Tv, SchuBlinie. 
zspule, ~, ~n, f (text.) țeavă f (de bătă- 
tură), ztatel, ~, ~n, f tabelă f de tra- 
geri. xwaffe, ~, ~n, f armă f de foc. 
zwunde, ~, ~n, f rană f de glonț, 
împușcătură f. zwelte, ~, ~n, f v. 
Schußbereich, 

Sehuster, ~s, ~, m 1, cizmar m, pantofar 
m Jl auf ~s Rappen pe jos. 2. cirpaci m. 
3. (entom.) scarabeu m. 4. (entom.) libarcă 
f. 5. (entom.) cosaş m. 6. (bot.) roşcovă f. 
7. cută f din greşeală (la călcat). S. lin- 
eușitor m, om m slugarnic. arbeit, 
=, ~en, f cirpăceală f, treabă f de cir- 
paci., ~blume, ~, ~n, f (ot) dedițel 
m. zel, ~, ~en, f 1. cizmărie f. 2, cir- 
păceală /. =Junge, ~N, ~n, m (poligr.) 
cuvint n sărit, (îht.) 1. œkarpten, cp: 
=, m beldiţă f.2, lin m. xkrampl, =(e)s, 
ne, M F Schreibkrampf. 
zlelbi, ~s, ~, m piine f lungă de secară; 
franzelă f lungă. 

schustern vi. 1. a lucra lib] cizmărie / 
(fig.) de mintulală; a cirpăci D), 2. a 
se linguși [4h]. 

Schuster xpech, ~(e)S, ~e, N smoală f de 
cizmărie. zptrlem, ~(¢)s, ~e, m sulă f 
de cizmărie. œ~werkstatt, ~, "~en, f 
atelier n de cizmărit. 

Schute, ~, ~n, f 1. (mar.) salandă f. 
2. şorţ n. 3. cozoroc n. 

Schutt, —(e)s,7n £g. Inoloz n, dărimături 
pl. Hin ~und Asche praf și cenușă, 
distrus complet. 

Schütz beton, ~£, e, beton n turnat. 
=boden, ~s, Ze, m hambar n de grine. 
=damm, ~(e)s, “~e, m terasament n; 
taluz n. ze, ~, ~n, f 1. grămadă f. 
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2. snop n /aşternut n de paie. 3. hambar 
n; grinar n. i. ploaie f trecătoare, aversă 
f. 5. (consir.) jgheab n, canal n, rigolă f. 
8. (mar.) plan n înclinat pt. încărcat 
cărbuni. i 

Behiittel= rost, (e)s, m sg. frizuri pil., 
frisoane pl. œkrampf, —(e)a, "~e, m 
(med.) spasm n traumatic. =lăhmungz, 
m, ~en, f (med.) parkinsonism n, xma- 
schine, ~, ~n, f maşină f vibratoare, 
vibrator n. 

sobütteln vt. (şi er.) a (sc) scutura [tih] / 
olătina [1h) // die Hand ~a stringe [3c] 
mina (cuiva); aus dem Ärmel ~a impro- 
viza [ib}; es schüttelt mich mă Infior j 
cutremur. 

Schitttel=rolm, ~(e)s, ~e, m joc n de 
cuvinte cu schimbarea literelor din rimă. 
=tlane, =rutsohe, ~, ~n, figheabn] 
scoc n oscilant. =aiab, ~(e)s, ~e, m 
sită f/ ciur n oscilant(ă). =vorlrichtung, 
~, ~en, f dispozitiv n de agitat /scutu- 
rat; vibrator n. 

sehătten I. vi. 1. (agr.) a produce [3c], a 
aduce (Del, a da [11]. 2. (forest.) a-şi plerde 
[3s] frunzele. 3. (impers.) a ploua [IL] 
torențial /cu găleata, a turna [iP]. 
U. ut. 1.a turna, a vărsa [1x]. 2. (despre 
animale) a făta [1K]. 

achiitter adj. 1. rar, puțin des. 2. (despre 
lichide) subţire, diluat. xn I. vi. 1. a 
tremura [ih], a se cutremura (13). 2. a 
tuna [1L]. II. vt.a scutura (th],a zgudui 
[4f]. 

Schyttæflora, ~s, f sg. (bot.) floră f rude- 
rali. =halde, ~, ~n, f 1. (mine) haldă 
f (de steril). 2. grohotiş n de pantă, 


morenă f. xkarren, ~s, ~, m cotigă f. 


=lage, ~, ~n, f strat n / pătură f de 
moloz. 

Schütt = ler, ~s, ~, m vibrator n. =uns, 
~, ~en, f umplutură f, rambleu n. 

Schutz, ~es, m 1. apărare f, ocrotire f, 
protecție f//in ~nehmen a lua [1j] 
apărarea /sub protecție. 2. adăpost n, 
refugiu n. 

Schütz I. ~en, ~en, m arcaş m; țintaş m. 
H. —(e)s, ~e, n 1, (el.) contactor n. 
2. stavilă f: 

Schutz xanstrich, ~(e)s, ~e, m strat n (de 
vopsea) de protecţie, =anzug, 
Zeg, m imbrăcăminte f de protecţie, 
=Armel, ~s, ~, m minecuţă f (de pro- 
tecţie). ~ =betohlene, ~n, ~n, m, f pro- 
tejat m, ~d, f. xbestimmung, ~, ~En, f 
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(e)s,: 
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dispoziție f de apărare. =binde, ~, ~n, f 
bandaj n de protecţie. =blech, —(e)s, 


~e, n (auto) aripă f, apărătoare f de 
noroi. =briet, ~(e)s, ~e, m salvconductn, 
bilet n de liberă trecere. =brille, ~, ~n, 
f ochelari pl. de protecţie / soare. =biind- 
nis, ses, ~se, n alianţă f defensivă. 
zdach, ~(e)s, ~er, n 1. şopron n. 
9, streașină f. =damm, —(e)s, "~e, ra 
dig n (de apărare), 

Schütze 1. ~n, ~n, m 1. ţintaşm; arca m. 
2. infanterist m, vinător m; puzcaz m. 
3. sg. (astr.) săgetător m. 4.(text.) suveică 
f. 6. (argou) meşter m. II. ~, ~n, f 
(cons!r.) stavilă f. 

schützen et, 1. (Şi vr.) (ror cu dat.; gegen) 
a (se) apăra (in) /păzi (4h] /feri [4h]; 
a ocroti [4h]; a proteja [tb]; a adăposti 
[áh]. 2. a opri [4h] /stăvili (4h] (apa). 
3. a zălogi (4h],a gaja [tb]. 

Schützen =batalilon (-taljo:0], rs, ~e, n 
batalion n de vinători / infanterie. =bru» 
der, ~s, “~, Mm membru malunei asocia- 
tii / societăţi de tir. fest, ~(e)s, ~e, 
„n concurs n de tir /al arcagilor. œ fener, 
~s, ~, n foc n de tiraliori. 

Sehytzlenşel, ~9, ~, m Înger m păzitor. 

Schützen =graben, ~s, mus, M tranşee f. 
=grabensplegel, ~s, ~, m periscop n 
de transee. =haus, ~ses, -hăuser, n poli= 
gon n [stand n de tir. =kette, = linije, 
~, ~n, f lanţ n de trăgâtori. =loch, 
~(e)s, "~er, n(mil.) groapă f individuală. 
=platz; ~es, “~e, m poligon n de tra- 
gere, zschnur, ~, "~e, f galon n de tră- 
gåtor (de elită). xwehr, ~(e)s, ~e, n 
stăvilar n, baraj n cu stavile. 

Schützer, ~s, ~, m 1, apărător m, protec- 
torm. 2. instalație f de protecție. 

Schütz =farbe, ~, ~n, f 1. culoare Ti 
vopsea f de protecție. 2. (mil,) camuflaj n. 
atrau, ~, ~en, f (Bisi patroană f: 
xgeblet, ~(e)s, ~e, N 1. protectorat n. 
oe, colonie f (sub mandat). =gelat, ~ (e)s, 
~er, m geniu n tutelar / protector. 
zselelt, ~(e)s, ~e, H escortă f. glas, 
sell? "~er, N 1.ochelari pl. de protecție. 
2, parbriz n, zgotthelt, ~, ~en, f zei- 
tate f protectoare. ~hafen, ~s, "~, m 
port n de adăpost refugiere. =haft, 
~, f sq. arest n preventiv. =hattlazer, 
~s, ~,n lagărn de internare (preveativă). 
=baube, ~, ~n, f cască f de protecţie. 
=bhaus, ~es, -hàuser, n l. cabană f, Teku- 
giu n (alpin). 2. azil n. zhelllge, ~n, 
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~n, m (bis.) sfint m protector, patron m. 
sherr, ~en, ~en, m protector m, 
aherrschaft, ~, ~en, f protectorat n; 
protecție f. külle, ~, ~n, f invelis n 
protector; ambalaj n. xhülse, ~, ~n, 
fi. teacă f de protectie. 2. apărătoare Ië 
(de creion). zhitte, ~, ~n, f cabană f, 
adăpost n,refugiu n. = Impiung, ~, en, 
[vaccinare f preventivă. slpsel, ~, ~n, 
f refugiu n (in mijlocul străzii). = krieg, 
zl, ~e, m război n defensiv | de apă- 
rare. 
Behützling, ~s, ~e, n protejat m. 
tchutzlos adj. lipsit de apărare / sprijin. 
Sckptz=mann, =(0)s, “~er (ȘI -leute), m 
sergent m de stradă; polițist m; miliţian 
m; gardian m. a marke, ~, ~n, f Marcă f 
depusă / de fabrică. = märke, ~, n, E 
“nască Y de protecție. œnetz, ~es, ~e, 
n musticar n. zmittel, ~s, ~, n mijloc 
n preventiv /de protecție Die apărare. 
xort, ~(e)s, ~e, m adăpost n, azil n. 
=polizei, ~, fsg. politie f; jandarmerie f: 
apt läit, ~en, ~en, m polițist m; jan- 
darm m. aree, ~, ~n, f1. pledcarie f} 
discurs n de apărare. 2. apologie f. 
=scheibe, ~, ~n, f parbriz n. zsehlene; 
m~, ~n, f (ferov.) contrasină f. =schleuses 
~, ~n, f ecluză f de gardă. =schrilt, 
m~, ~en, fscriere f de apărare; apologie f. 
=tuch, ~(e)s, “~r, n şervet n de frizer. 
= umeehlag, ~(e)s, e, m (poligr.) co- 
persi f de protecție, supracapertă fy 
svorkehrung; ~, ~en, f măsură f de 
apărare j protecţie. awache, ~, ~n, f 
escortă f. xwalfe, =, ~n, f armă fdefen- 
sivă; (fig.) mijloc n de apărare. =wal- 
dung, ~, ~en, f pădure TI perdea f de 
protectie. xwehr, ~, ~en, f 1, valn I 
zidin de aptirare (la fortărețe). 2. stâvilar 
n, žžgaz n. 3. sg, apărare f; sprijin n. 
=z0ll, tie, "me, m taxă f vamală de 
protecţie. =zelisystem, ~s, ~e, n sis- 
tem n vamal protectionist; protectio- 
nism n. 
schwabbxelig adj. 1. moale, gelatinos; 
tremurătar. 2. flecar. FMR L, St, a 
tremura |1h) (ca piftia). 2. a flecări [4h]. 
13. vt. (metal.) a lustrui e cu discuri de 
pislă. {ern I. vi. a flecări [4h]. M. ct. 
(mer.) a curăţi [4j] (puntea), 
Sehwube, ~n, ~n, m 1. suab m. 2. şvab 
zm (din Banat). 8. gindac m negru (de 
hucătărit), svab m. 
schwibeln vi. a vorbi Dh) în dialect suab. 
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Schwaben = ler, ~s, n sg. (glumet) virstă 
f matură /ae 40 ani. =strelch, ~(e)s, 
~e, m prostie f, gogemănie f, ispravă / 
neroadă. i 

Schwābin, ~, =nen, f 1. suabă f. 2. șvubă 
f Ișvăboaică f (din Banat). 

sehwâbisch I. adj. 1. suab, 2. sval, 
besc. I. adr. 
2, șvăbeşte. 

schwach adj. slab: 1. debil, șubred; fără 

putere. 2. fără intensitate, 3. subțire, 
diluat, apătos. 4. prost,.de proastă cali- 
tate. 5, puţin numeros, 

Schwäche, ~, ~n, f slăbiciune f: 1, debt- 
litate f; (ned.) astenie f, adinamism'n. 
2. parte f slabă; scădere f. 3. predilecție f. 

schwächen ti. 1. â slăbi [4h], a extenua 
lib), a istovi [4h]. 2. a micşora [1b}, a 
diminua fib]; a îinpuţina [1b]. 3. a ate- 
nua Hb). 4. (jur.) a contesta (bi, a 
declara (ni nul. 

Schwache = zustand, 
dë slăbiciune, 
punct n slab. 
Schwach agas, ~e, n: gaz n sărac, 
xheit, ~, ~en, f slăbiciune f. 

schwach = herzig acj. slab de caracter / 
nger. =kăplle adj. prost, imbecil. 

șehwbchlich adj. 1. debil, bolravicios; 
subred. 2. firav, gingaș; slăbuţ. 

Schwächling, ~s, se, m, Schwachmatikur, 
~, ~ce, m 1, slibhănog m, debil m. 
>, moliu m; omn tară voință. 

schwach xmütig cdj. laş, fără curaj. 
=nervig adj. cu nervii slabi; neuraste- 
nic. zslechtiz cdj, miop; cu vederea 
slabă. 

Sehwachanichtigkelt, ~, f sg. Micpie f; 
vedere f slabā; ambliopie f. =hlon, 
=(e)s, m sg. prestie f, idiotie f, imbeei- 
litate f; debilitate f mintală. strem, 
=(e)s, “~e, M lel.) curent m slab, 

Sehwachung, ~. ~en, f 1. slăbire f, isto- 
vire f. 2. diminuare f; impuținare f. 
3. atenuare f. 4. deflorare f. 

Saingi, ~g, ~, m 1. aburi pl. grosh, 
negură. 2. (mine) grizu n. 3. poloa n, 
brazuă f de iarbă cosită. =rechen, ~s, 
=, m greblă f (inecanică) pt. fin. 

sehwadern ri. 1. à gigli [31]. 2.a trâncăni 
[4q). 3. a clipoci [4h]. 

Schwadron, ~, ~en, f (mil.) escadron n. 


șvă= 
1. în dialect suab; ca eualii. 


~les, "~e, m stare f 
=punkt, ~(e)s, ~e, m 


rs, 


` xeur [-N0:r], ~s, ~e, m fanfaron m, 


lăudăros m. 


LEI 


1093 


uehwadrunleren, ie, -rt, ti. a se lăuda 
[IN] /grozăvi {ih]; a turna [IP] la 
palavre. 

Sehwaper, ~s, "ec, mM 1. cumnat m. 
2. (fam.) cumătru m; cuseru m. 3. suru- 
giu m. 4. (ironic) prieten m al casei. 

Schwiizerzin, ~, ~nen, f 1. cumnată f. 
2, (pop.) băcită f. ~sehaft, ~, ~en, f 
1. cutmnăție f. 2. cumetrie f: cuserie f. 
3. cumnățime f, cumnații pl. 

Sehiwvăter, ~s, =, 1. souru m. 2, cumnat 

Bi. 

Schwaige, ~, ~n, f 1. stină f; fermă fde 
vite. 2 pășune falpină (pt. vaci); suhatn. 

achwalgen vt, a face (3a] cas / brinză. 

Schwalger, ~s, ~, m cioban m, baci m. 
Selma le, ~, ~n, f 1.rindunică f 2. (fum 
palmă f, scatoalcă f. =uninest, ~(e)s, 
~er, n 1. (ȘI cul.) cuib n de rindunică. 
2, (mil.) epolet m (de paradi) la muzi- 
canți. =n inehwanz, ~es, "~e, m 1. coadă 
f de rindunică, 2, (glume) frac n, jachetă 
f, riudunică f. 3, (ornit.) uligaie TL Ae 
(entom.) coada-rindunicii f. > niwurz, ~, f 
sq. (bot.) iarba-fiarelor f, rinduniţă f 
Schwalch, ~(e)s, ~e, m Le aură fde furnal. 
2.aburm /tum n gros. 3. chef n; risipă f. 
4, tAtizuire f; revărsare f. 

Set wall, ~(e)s, ~e, m 1. torent m, şuvoi 
n, puhoi n; potop n (de cuvinte); inun- 
dare f; 2. (metal. ) scorie f de fier. Be Cres- 
tere fa apelor în valuri mari piezișe. 
Sshwamm, ~(e)s, Te, m 1. (şi zonl,, bol.) 
burete m. 2, minătarcă f. 

uebwammlartie adj. 1. ca buretele /ciu- 
perca; buretos, spongios. 2. (med.) Pune 
guos. 

Schwammerling, ~s, e, m 
ciupercă f comestibil). 

sehwamm xickt, = adj. v. schwamm- 
artig. 

Sehwmm=igkelt, ~, ~n, f 1. spongio- 
zitate f; porozitate f. 2. (med.) funzuozi- 
tate f. zkilrbis, ~ses, se, m dovleac m 
spongios. =năpleken, ~s, ~, H buretieră 
f. =spinner, ~8, =, m nton.) mironvy= 
siță fi zsteln, =(e)s, ~e, m piatră f 
svongioasă / ponce, spongită f. 

Schwan, ~(e)s, "~e, m lebădă f. 

Sehwänchen, ~s, ~, n 1. lebădă f mică; 
puia de lebădă. 2. (fig.) cadou n, aten- 
ție f. H 

Schwind, ~(e)s, ~e, m 1. coastă f, povir- 
nien 2. v. Schwund. 

sthwanen ri, a avea presimțiri. 


burete m / 
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Schwanen =blume, ~, ~n, f (bot.) rosățea 
f. =busen, ~s, ~, msin malbca lebăda. 
=Besans, cintecul n 
lebedei. =hals, ~es, "~e, mi, (si fig., 
tehn.) git n de lebădă /(fig.) zvelt și 
alb. 2. pilă f groasă. 3. barometru n cu 
apă. 4. (agr.)prăşitoare f. =Junsirau, ~, 
~en, f (mitol.) valehirie f. zs lied, —(e)s, 
~er, n cintecul n lehedei. xritter, ~s, 
~, m (lit) cavalerul m cu lebădă (Loken- 
grin). 

sehwanenwelb adj. aib ca lebăda, 

Scheang, ~(e)s, n sg. im ~e sein a fi 
uzual /la modă; în ~ kommen a deveni 
Del obisnuit, a ajunge [3c] la modă. 

schwanger aj. 1. însărcinată, gravidă. 
>. (fia.) încărcat, plin // nit Gedanken ~ 
stăpinit d» Zinduri. 

Sehwanzare, ~, ~n, fzravidă f. œn bers- 
tung, ~, f consultații pl. pt. 
gravide. 

Sekwăngerer, ~s, =, m tati f (nelegitim) 
al copilului nenăscut. 

schwănzern ri, 1, a lăsa ffs] gravidă, 
2, (fip.) a satura [1b]; a impregna (bi, 

Schwangerschaft, ~, ~en, f graviditate f, 
sarcină f. =slurlaub, ~(e)s, ~e, m con- 
cediu-n prenatal, œslyerhütongsmittel, 
~s, ~, n mijlhe n anticonceptional, 

SekwAngerung, ~, en, f (şi fur.) fecun- 
dare f. 

sehwank adj, 1. subțire; mlădios, flexibil, 
elastic, 2. nestabil. 3, destins, nestrins. 

Sekwank, tae, DL Te morii f 
anecdotă f(hazli»). 2. glumi f; (Și teatru) 
farsă f. i 

sebwanken ri. 1.2 se clătiua (1h] / balansa 
(1b] / mişca [Im]. 2, 3 oscila [15]; 2 
fluctua [tb]; a varia (1b]. 3. a sovii 
DILL a ezita (1D]. xd adj. 1, clătinat, 

2, oseilant, fluctuant, variabil; nesigur, 


=. 


nestatornic. 3. nehotărit, suv lielnic, 


=(e)s, "~e, m 


men, 


(e, 


Schwanz, ~es, "~e nn le eoadi II den ~ 
einziehen a pleca [tt] cu coada Jntre 
pisivare ; den ~ hingen lussen a fi trist, 
a pleca capul. 2. coată f, capăt n. 3. co- 
dițå f (la iscălitură). 4, treni fda rochie). 
3. (qmuz.) eroșă f (a notei. 8. cosiță f 
(împletită), coadă TZ, (age studentesc) 
corigenţă f, restanti f. S. alter ~ șonto= 
rog m bătrin. 9 coadà f (la cumpărături). 
10. (xulg.) penis n. sbelu, (es, e, n 
(anat.) coceis n. 
Schwänz zchen, ~s, ~, n Cd f. Ste 
= RA f acaparare f de marfå pt. a 
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exclude concurența. welei, ~, ~en, f 
1. dat n din coadă. 2. linguşeală f tser- 
vilă). 3. fițiială f; fandoseală f. 
schwânzzeln vi. 1.a da [îi] din coadă,a 
re gudura [ih]. 2. a se linguși [4h} slu- 

_garnic. 3. a se fItii [4f] /fandosi [4h]. 
xen l. vi. v. schwānzein. II. vt. 
1. â trage [3c] chiulul / la fit; a chiuli 
[4h), a se eschiva (bi, 2.a tunde [3m) 
coaâa (calului). 3. a face [3a] (banii) 
fisic. 

Behwanzlende, ~s, ~n, n virful n / extre- 
mitatea f cozii. 

Behwänzer, ~s, ~, m chiulangiu m. 

sehwanz x lastigadj.(av.)incărcat j ingreu- 
iat la coadă. =los adj. fără coadă, berc. 

Schwanz.zlureh, ~(e)s, ~e, m batracian 
n cu coadă. xmelse, ~, ~n, f (ornit.) 
tiglean m. =meister, ~s, ~, m (av.) 
maistru-pilotm. =politik, ~, f sg.codism 
n. œstachel, ~s, ~, m (z00l.) ghimpe m 
în coadă. =stem, ~(e)s, ~e, m cometă 
f. œrtück, ~(e)s, ~e, n (cul.) (bucată f 
de la) coadă f. 

Behwapp, ~(e)s, ~e, m pleoscăit n, bălă- 
ceală f. 

sechwapp interj. plici! pleosc! =eln, =ern 
1. vi. 1. (despre lichide) a pleoscăi [4f]; a da 
[1i) pe dinafară. 2, a face [3a) șuetă, a 
flecări (Abt, I. vt.a vărsa [ix)(un lichid). 

Schwâr, =(e)s, ~e, m abces n, furuncul n; 
(pop.) buboi n. 

schwarben rt.a cosi [4h] (finul) în brazde/ 
pale. 

Schwâre, ~, ~n, f an, ~se my, 
Sehwar, 

vehwăr=en vi. (med.) a coace [38g], a face 
[3a) puroi, a supura [tb]. sie adj. puru- 
lent, copt. 

Behwarm, ~(e)s, "~e, m 1. roi n (de 
albine), 2. cird n, stoln; ceată f, mulțime 
f; eloată f; hoardă f. 3. (mil.) linie f de 
trăgători. 4. (fig.) simpatie f; preferință 
f, slăbiciune f; pasiune f. 5. chef n, orgie 
f (de mincare). 

sehwâărmen vi, 1. (apic. Ia rol [4i]; a zbura 
lit) (în stol /clrd). 2. a mişuna [ih]. 
3. (mil.)a se desfăşura (1X) în trăgători. 
4. (vîn., despre ciini) a pierde [3s] urma, 
a căuta [in] nesigur. 5. (fig.)a visa (1b) 
(la); a fi cu capul în nori. 6, (fir)a fi 
încintat / pasionat (de). 7.a o duce (Dei 
în chefuri | petreceri. 

Behwârmer, ~s, ~, m 1. visător m; entu- 
ziast m; fanatic m. 2. artificiu n, rachetă 
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f; pocnitoare f. 3.  (entom.) sfinx m. 
4. (mil.) trăgător m (desfășurat). e gl, ~, 
~en, f 1. (nclinaţie f spre) visare D 
reverie f. 2. simpatie f (pentru). d. exal- 
tare f, fanatism n. =gelst, —(e)s, SE 
m entuziast m, fanatic m. 

geti Erei (pei adj. 1. visător, înclinat spre 
reverie. 2. entuziast, exaltat, fanatic, 

schwarmwelse adr. 1. în r6iuri /cete J 
cîrduri. 2. (7nil.) desfăşuraţi în trăgâtori. 

Schwarmzelt, ~, ~en, f (apic.) epocă f de 
roire, vremea f roitului. 

Schwarte, ~, ~n, f 1. şoricin. 2. blană f 
de vară; blană de bursuc / mistreţ. 
3. (glumeţ) piele f (groasă), 4. bătătură 
TB, tom n (vechi), tertelog n, hirțoagă f. 
6, scoarță f (de copac); (minerul.) crustă 
f, scoarță f. 7. (argou şcoldresc) fiţuică f. 

schwarten I. ti. 1. a răstoi [41} superficial 
(o carte); a fi cufundat în lectură, II. et, 
1, a burduşi [4h] în bătaie. 2. a jupui 
tág) (de piele); a coji [4h] (scoarța). 

Schwarten =hals, m (fam.) 
coate-goale m, golan m. =imacen, ~s, 


mes, “~e, 


~, m, swursty ~, "~e, f tobă f (ue 
porc). 
schwartig adj. (ṣi fig.) cu şorici; cu piele 
groasă. 


schwarz adj. 1. negru // ~e Erde cerno- 
ziom n; auf weif negru pe alb; das 
Schwarze Brett afişier n, panou n; der 
Schwarze Tod ciumă f (neagră). 2, mur- 
dar. 3. (fig.) sumbru, posomorit; trist; 
lugubru. 4. ascuns, clandestin; interzis, 
oprit // ~er Markt afaceri pl. la negru; 
Schwarze Kunst magie f neagră, nigro- 
manție f; = anschreiben a ponceri [4h]. 
Schwarz, ~es, n sg. 1. negru n //in ~ 
gekleidet Imbrăcat in negru. 2, doliu n; | 
strale pl. cernite. =arbelt, ~, ~en, f 
munch fla /de negru. 
schwarz ~ llarbeiten vi. a lucra [ib] là l 
negru. =ăugig adj. cu ochii negri. 
Schwarzæbeere, ~, ~n, f (bot.) L. afină 
f. 2. mură f. 3. mâtrăgună f. sblattern 
pl. vărsat n negru. œbrot, ~(¢)s, ~e, 
n pline f neagră jde secară. =dom, 
=(e)s, ~e, m (bot) porumbar m. =è, 
~n, ~n, I. m şi f 1. negru m, negresă f. 
2. persoană f brunetă / oacheşă /cu på- 
rul negru. 8. 7n cogar m. 4. necuratul m, 
diavolul m. 11. n (şi fig.) punct n Begru, 
pată f / culoare f neagră. 
Bchwârze, ~, n, f 1. negreală f; culoare 
f | vopsea f neagră. 2. (poligr.) cerneală f 
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mcagră (de tipar). 2. intunecime f. 
4. (oi mirşăvie f. 5. (bot.) tăciune m, 
mâlură f. 

aohwârzen vt. 1. (şi vr.)a (se) innegri [4h] / 
afuma (îp].2.a întuneca [1ṣ] (culoarea / 
lumina). 3. a unge [3c] cu cerneală nea- 
gră (de tipar). 4. a duce [3c] / trece [3a] 
prin /de contrabandă. 5. a ponezri 
[4h]. 

Behwârzer, ~s, ~, m 1. contrabandist m; 
afacerist m la negru. 2. clevetitor m, 
defăimitor m. 

Schwarzlerde, ~, ~n, f cernoziom n. 

sehwarzlahren, fuhr schwarz, schwarzge- 
fahren, vi. 1. (s) a călători [áh] clandestin. 

2.a conduce (3c] fără permis (un vehicul). 

Behwarz=fahrt, ~, ~en, f călătorie f 
clandestină. =tărber, ~, m pesi- 
mist m. =floisch, ~es, n sg. carne f (de 
porc) afumată. atăhre, ~, ~n, f pin m 
negru. 

schwarz =gallicht, ~gallig adj. melanco- 
lic, depresiv; posomorit. œ~gehen, ging 
schwarz, schwarzgegangen, vi. (s) (vin.) a 
bracona [ib]. =grau adj. cenușiu-inchis. 

Schwartz guf, -gusses, -güsse, M fontă f 
neagră maleabilă. =handel, ~s, m $9. 
comerț n la negru. =hemd, ~(e)s, ~en, 
n cămașă-neagră f (fascist m italian). 
xholz, ~es, "~er, n lemn n rășinos. 
zhârer, ~s, ~, m 1, radioascultător m 
clandestin. 2. auditor m clandestin / 
nelnscris (lacursuriuniversitare).=Kittel, 
~s, ~, m popă m. =kohle;, ~, œn, f 
antracit n, cărbune m de piatră. zs kunst, 
~, “~e, f magie f neagră, vrăjitorie f, 
nigromanție f. 

schwärzlich adj. negricios. 

Schwarzxmarkt, ~(e)s, "~e, m tirg n la 
negru, speculă f. ~marktprels, ~es, ~e, 
m preţ n la negru /de speculă. =pulver, 
~s, n sg. praf n de puşcă, pulbere f 
neagră. stock, ~(e)s, "~e, m popă m. 
zanuer, ~s, ~, n tocană f / potroace f 
de măruntaie de vinat / pasăre. zschlach- 
tung, ~, ~en, f tăiere f (de vite) clan- 
destină. ze geet, ~s, ~, m pesimist m, 
om mcare vede (totul) în negru. =tanne, 
~, an, f molid m. 

sehwarzæstrelfig adj. cu dungi negre. 
=tiiptelig adj. cu picățele negre. =wâlder 
adj. din Pădurea Neagră. 

Schwarz =welbkunst, ~, f sg. grafică f. 
æwlld, ~(e)s, n sg. mistreţ m. 


~S, 
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Sehwatz, ~es, ~e (şi ~, ”~e), m 1. taifas 
n, guetă f, parolă f. 2. flecăreală f, bietä 
f. abase, ~, ~n, f femeie f care trăncă- 
neşte. 

schwatzen, schwâtzen vi. 1. a sta [Li] de 
vorbă jla taifas / la șueti / la o parolă. 
2. a trăcăni [iq], a flecări (4h] II gut ~ 
a fi bun de gură. 3. (argou şcolăresc) a 
vorbi (4h] în timpul lecţiei. 

Sehwâătzer, ~s, ~, m flecar m; limbut m. 
zel, ~, ~en, f fecăreală f, trăacă- 
neală f. 

schwătzerisch, schwatzhaft, schwātzig 
adj. votbäret, flecar, limbut, guraliv; 
birfitor. 

'Schwebe, ~, fsg. suspensie f; (chim.) stare 
f de suspensie //in der ~sein a fi in 
suspensle / nedecis / nerezolvat. =bahn; 
~, ~en, f cale f ferată suspendată; 
funicular n; teleferic n. =lăhre, ~, ~n, 
f pod n umblător (suspendat), 

schweb=en ri. (h şi s) 1. a pluti [4h] In 
aer,a plana [tb] // es schwebt mir auf der 

Zunge imi umblă pe limbă; în Gefahr ~ 
a se afla (ic) în pericol (permanent); în 
Ungewifiheit ~a pluti (so afla [ic] in 
nesiguranță | incertitudine. 2. a se afla 
între, a oscila [1b]. 3. (jur.)a fi pendinte 
in suspensie. end adj. 1. plutitor; 
suspendat. 2. (com.) ncachitat, flotant, 
nerezolvat. 3. (jur.) pendinte, in suspen- 
sie. 1. (despre mers | pas) uşor, elastic, 

Schwebe xorganlsmen pl. (biol.) plancton 
n. =pllanzen pl. (bot.) fitoplancton n. 
zreck, ~(e)s, ~e, m trapez n (pt. acro- 
baţii). =tiere pl. zooplancton n. 


. Schwede, ~n, ~n, m suedez m. =nplatte, 


~, ~n, f (tavă f Itarturie f cu) gustări 
reci, 

Sehweder, ~s, M £9. momițe pl. de vițel. 

schwedisch adj. suedez. 

Schwefel, ~s, M 89. sul? n, pucioasă f. 

schwefelartiz adj. sulfuros, ca pucioasa. 

Schwetelzbad, ~(e)s, “acer, n 1, baie f 
de pucloasă. 2. staţiune f balneară cu ape 
sulfuroase. =bakterile, ~, ~, f sulfo 
bacterie f. =bande, ~, ~n, f bandă fde 
strengari / împielițaţi !(peior.) derbedei, 
bett, ~(e)s, ~e, m mină fde pucioasă,. 
=blel, ~(e)s, n sg. sullură f de plumb. 
xblüte, ~, f sg. floare f de pucioasă, 
=brunnen; ~s, ~, M izvor n sulturos. 
xelsen, ~s, n sg.sultură fde fier. =gru- 
be, ~, ~, f mină f de sulf. 


SCH — SCH 


sehwefelzhaltig cdj. sulfuros, conținind 
sulf. sicht, xig edj. sulfuros. 

Sehwetelz kies, ?n (oninera!.) 
pirită f. =zkohlenistoii, ~(e)s, 
sulfură f de carbon. zkupler, ~s, n sg. 
sulfură f de cupru. =leber, ~, f sg. 
(chim.) ficat n de sulf. 

sehwefein rt, 1.a inmuia [1H] în pucioasă; 
a unge [3c] /afuma [ip] / dezinfecta 
Div cu sulf; (chim.) a trata [1b] / com- 
bina [1p] cu sulf, a sulfura [1t]. 2. (fie) 
a pălăvrăgi [4h), a fiecări [ih] Verzi și 
uscate. 

Setwotelzplanne, ~, ~n, f aflumătoare 
fcu pucioasă. x quelle, ~, ~n, f izvor 
n-sulluros. 

sehiwefelsauer oi, ~es Salz; ~es Natrium 
sulfat m de sodiu. 

Schwelelzrâure, ~, ~n, facid m sulfu- 
ric. x Wasser, ~S, "~, n apă fsulfuroasă; 
izvor n sulfuros. œwasserstoff, ~(e)s, 
~e, n hidrogen n sulfurat, 

Schecg sel, ~, ~n, filuier n, tilincă f; 
flaut n. œler, ~s, ~, "mm cintăreț m 
din fluier / tilincă. 

Sehwelf, ~(e)s, ~e, m 1. coadă f. 2. trenă 
f (de rochie), 

schwelfen I. vi, 1. (s) a hoinări [4h], a 
vagabonda [ib], a rătăci [4h). 2. ts și A) 
a rätäet [4h], a umbla Dei, IL rt. 1. 
gi vr.) a (se) curba [ib] /arcui Du 
rotunji lì}. 2. a scobi [4h]. 3. a clăti 
[4h) / hmpezi [4h) (rufe). 4. a pune [3e] 
coadă /trenă. 

Schweix feile, ~, ~n, f pilă f rotundă. 
=răhe, ~, ~n, f coțolană f. astern, 
(cs, me, M cometă f. sunt, ~, ~en, 
f curbură f, incovoiere_f, arcuire f. 

schwelfwedeln, He, -lt, vi. (Și peior.) a 
se guduru [th] / linguşi (4h); a se umili 
[4h) 4 înjusi (îh/. 

uchwolg zen 1. schwieg, geschwiegen, ti. a 
tăcea [2a]. I. et. schweigte, geschweigt a 
potoli DL, a linişti (4h]), a face [3a] să 
tacă, send 1, adj. tăcut; tăcind. H. adv. 
în tăcere, liniștit. 

Nehwelzen, a, n sg. tăcere f; liniste f. 
Sehweiz zeiptileht, ~, f sg. secret n pro- 
fesional. zer, ~s, ~, 7n om m tăcut; 
taciturn an. 2, baci m. 

sehwelusam adj, tăcut. taciturn; scump 
la vorbă, 

Sehweln, — (ris, ~e, n 1. porc m // junges 
= purrel m, gedan m 2.0m m murdar / 
poreus, porer // kein = nimenl.3.(fam ) 


~es, ~F, 


~e, m 
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noroc n porcesc, baftă f. schen, ~e, =, 
1. purcel m. 2, pată f (de cerneală ete.). 
zelarbeit, ~, ~en, f muncă fErea, spe- 
teală f. zelbraten, ~s, ~, m friptură f 
de porc. =elfett, ~(e)s, n sg. untură f (de 
porc). zelhirt, ~en, ~en, m porcâr m. 
=elbund, =(e)s, ~e, m 1. pore m de 
ciine. 2. ciine m pt. vinătoare de mistreți. 
e!koben, ze|kolen, ~s, =, cocină f (de 
porci). =elleder, ~s, n sg, plele f de 
porc. =e pent, ~, fsg. (tel.) pestă f por- 
cină xerel, ~, ~en, f porcărie f: 1. mur- 
dărie f. 2. vorbă f murdară /porcoasă, 
3. faptă f josnică. 

sebwelnern adj, de porc. 

Schweln =erne, ~n, n sg. carne f de porc. 
=elriissel, ~s, ~, m rit n (de porc). 
= sehlachten, ~s, n sg. tălatul n porcu- 
lui, zelschmalz, ~es, ~¢, n sg. untură f 
(de porc). zelsenebhe, ~, ~n, f pestă f 
porcină. zelstall, —(e)s, “~e, m cocină 
fde porci, xeltrog, ~(e)s, "e, m troacă 
f (de porci). =elwirisehalt, ~, ~en, f 
1. fermă f / crescătorie f de porci. 2. (pe- 
ior.) porcărie f, lucru n de mintuială. 
æligel, ~s, ~, m 1. (2001.) arici m. 
2. (peior.) porc m. wigelel, ~, ~en, f 
porcărie f. 4 

schweln =igeln ri. (fam.) a spune Dei 
porcării. zs lsch adj. porcos; murdar; 
obscen. Ş 
Schweins xblase, ~, ~n, f băşică f de 
porc. =borste, ~, ~n, f păr m de porc. 
= Tsch, ~e, m delfin m brun, 
ze ffe pl. ossobuco n, xkerl, ~(e)s, ~e, 
m porc m de cline, xkeule, ~, ~n, f 
pulpă f de porc; şuncă f. xleder, ~$, n 
sg. piele f de porc. =wurst, ~, ~e, f 
cirnat m de porc. j 
Schweiß, ~cs, m sg. 1. transpirație f, 
sudoare f, nădușeală f//in ~ gebadel 
năduşit leoarcă; in ~ geraten A asuda 
[ir]; im ~e seines Angesichts cu sudoarea 
frunții; mit sauerem ~ cu multă trudă. 
2. (rin.) singe n. 3. abureală f. zs apparat, 
=(e)s, me, m aparat n de sudură, bad, 
=(e)s, “~er, n sudaţie f. 

Schuel =bar adj. sudabil, = bedeckt adj. 
plin de sudoare. =betârdernd adj. sudo- 
rific, diaforetic. 

SchwelD = brenner, ~s, ~, m (lehn.) bec n 
!suflal n de sudare. =draht, ~(¢)s, 
Zog, m Sirmă f/vergea f de sudare, 
=drise, ~, ~n, f glandă f sudoripară. 


~es, 
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es Lef, asuda [ir),a transpira 
[ip]. 2. (vin.) a sugea DI IL rt, 
1. (lehn.) a suda [ih]. 2. (vin.) a răni 
[4h], a face [3a] să singereze. 
Schwelhzer, ~s, ~, m sudor m. =tach- 
mann, ~(e)s, -leute, m specialist.m în 
sudură; sudor m calificat. =făhrte, ~, 
~n, f (rin.) urmă f de singe, =tcuer, ~s, 
~,n focn de ferjă. zslleck, ~(e)s, ~e, 
m pată f de transpirație /sudoare. 
=fuchs, ~es, “~e, mcalmroibcu coama 
şi coada mai inchise. ~fußB, ~es, 
an transpirație f la picioare. 

rehwelbgebadet adj. scăldat in sudoare, 
lac n de apă. 

Sehweidzhitre; ~, ~n, f temperatură f 
de sudare. =hund, —(c)s, ~e, m (tin.) 
(cline) limier m. 

sehwelbig adj. 1. asudat, nădușit, transpi- 
rat. 2, (vin.) singerat, singerind. 
Sehwelbzkanal, ~s, "~e, în (anat.) ca- 
nal n sudoripar. a leder, ~s, ~,n bandă 
f de piele în interiorul pălăriei. =mittel, 
~s, ~, n (med.) sudoritic n, diaforetic n. 
=naht, ~, "~e, f cusătură f / joantă f 
sudată. xpistole, ~, ~n, îv.Schweib- 


er 


brenner. =stahl, ~(e)s, "~e, m 
oțel n pudlat. zstelle, ~, ~n, f loc n 
sudat /al sudurii. 

tchwelb xtreibend adj. sudorific, diafore- 


tic. œtrlefend adj. leoarcă de sudoare. 
SehwelB=tucn, ~(e)s, “~er, n 1, batistă 
f pt. sudoare. 2. giulgiu n, =umiormer, 
~s, ~, m convertizor n de sudură. xung, 
~, E f1. sudură 1.9. (rin) singerare f. 
Seuwelt(z)e, ~, f sg. unt n topit. 
Schwelzer, S 1. elveţian m. 
2. (bis. cat.) paracliser m, portar m. 
3, soldat m din garda papei; (ist.) merce- 
nar m papal. 4, văcar m, baci m. =degen, 
„m (poligr.) culegător-tipăritor 
m. deutsch, ~8, n sg. dialect n elve- 
tian, germana f elvețiană. =ef, 
f stină /; lăptărle f. =garde, ~, ~n, f 
gardă f elvețiană a Papei /(ist.)a regilor 
Franţei. x haus, ~es, -hăuser, n vilă f 
in stil elvețian. 
schwelzerisch adj. elveţian. 
Sehwelizer = käse, ~s ~ nm svaițer n, 
emental(er) n. =plile, ~, ~n, f (med.) 
purgativ n vegetal pur. 
schwelen 1. vi. a arde [3m] mocnit,a mocni 
[4h]. 11. ut. a încălzi [4h] / arde fără fla- 
cără /aer; a distila Di, 
Schwe ler, ~s, ~, m cărbunar m. 


~s, ~, M 


~g, ~N 


~, ~en, 
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schwelgen tvi. 1. a se imbuiba (nit 
ghiftui [41i]. 2. (in cu dat.) a savura [1b] 
(ceva), a se deda [ii] cu pasiune /plă- 
cere (la ceva). 
Schwelger, ~s, ~, m epicurian m, siba- __ 
rit m. zei, ~, ~en, fepicurianism n, ` 
sibaritism - n; desfätare f (a simțurilor); ` 
voluptate f, plăcere f; ftmbelşugare f, 
Schwe lzholz, ~es, “~er, n lemn 7t răşi- 
nos. koks, ~es, Mm sg; semicocs n. 
Schwell, ~(e)~s, em inflamare f, umflare 
f, tumeliere f. xbohle, ~, ~n, f(constr.) 
prag n al tocului, grindă fa pragului. ~e, 
~, ~n, TL, DEA n. 2. (ferov.) traversă f. 
3. (constr.) centură finferioară; (el psih., 
fig.) prag n, limită f, inceput n. 4.pragn 
Ibane n de nisip. 5. v.Schwell, 
scuwellen I. schwoll, geschwollen, ti, a se 
umfla (et / inflama [1b] / tumefia [1b]; 
(fig.) a creşte [3b), a se dilata (1D])/ 
înfoia [IH}) /îngroșa [it] //das Herz 
schi lit mir vor Freude îmi creste inima 
de bucurie. II. schwelile, geschwellt, vi, 
1. a umila (pinzele); a umple [31]. 
>, (cul.) a fierbe [30] in apă (Din se 
umflă), a pune (Del la umflat (în apă), 
3. a dilata [1D]; a înfoia. 4. a pune [3e] 
un prag /o traversă. 
Schwellen=bohrer, ~s, ~, m sfredel n 
de traversă. zschraube, ~, ~n, f(ferov.) 
tirfon n. =zaun, =(e)s, =zdune, m gard 
n din traverse. 
Schweller,* ~s, ~, m (muz 
Schwellz=ful, "ne, m picior n 
umflat / tumetiat. xung, ~, ~n, f 
1. umflare f, inflamare f, tumcfiere f. 
2. umflătură f, tumefacţie f, inflamație 
f, edem n. 8, convexitate f, bombare f. 
Scuwelung, ~, ~en, f (tehn.) ardere f, 
distilare f. 
Schwemmaboden, ~s, "~, m sol ny 
teren n aluvionar, ze, ~, ~n, f l, vad 
n; adăpătoare f (in riu). 2. plută f. 
3, (glume!) bodesă f, crișmă f. 
schwemmen vt, 1.a SEH [4h], a căra 
[is] pe apă (plutind). 2, a aduce (Dei) 
depune (el EHNEN 3, a clâti (4h], 
a limpezi [4h]. S 
Schwemm=zholz, ~(e)s, "er, n lemn n 
plutărit. land, ~(¢)£, “aer, n teren n 
aluvionar. zsand, ~(e)e, ~e, m nisip n 
aluvionar. =stein, =(c)s, ~e, mM (canstr.) 
tuf n. 
Schwende, ~, ~n, f 1. curătură f. 2. teren 
n [pădure f defrișat(ă). 


.) rezonator n. 


res, 
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sehwenden vt. 1. a desțeleni [4h]. 2.a de- 
frişa [îb]. 

Schwengel, ~s, ~- ml. limbă f (de clo- 
pot). 2. braț n de pirghie; cumpănă f 
(de puț); (mine) balansier n. 3. manivelă 
Į Qa roată). =brunnen, ~s, ~, m puț 
cu cumpănă. =pumpe, ~, ~n, f pompă 
f cu braț /pirghle j balansier. 

Behwenke, ~, ~n, f leagăn n, serinciob 
n, dulap n. 

sohwenken I. vi. (h şi s) 1. a schimba [ta] 
direcția / de front /de partid. 2. a coti 
[áh], a se întoarce [3d]. IL. rt. (h) 1. a 
agita (1D], a flutura DI, a TI) [4f]. 
2, a clăti (4h],a limpezi [4h]. 3.a elimina 
[13] (un elev). 

Schwenk=er, ~s, ~, m 1. chelar m, piv- 
nicer m. 2. transfug m (politic). 3. redin- 
gotă f. xung, ~, ~en, f schimbare fde 
direcție / partid /orlentare. 
schwer I. adj. greu: 1. cu greutate. 2. apă- 
sător. 3. dificil, anevoios, 1. grav. 
5. greoi. 6. indigest. 7. tare, concentrat. 
8. grea, însărcinată, gravidă. II. ode, 
1. greu; dificil, anevoios. 2. grav, 3. 
foarte, tare // = reich putred de bogat; 
~ betrunken beat mort. 
Bchwerzarbelt, ~, ~en, f muncă f grea. 
xathletik, ~, fsg. atletică f grea; hal- 
tere pl. xatmigkeit, ~, f sg. respirație 
f grea, dispnee f. 

schwor=belastet adj. 1. greu încărcat. 
2. cu sarcini / greutăţi multe. =beschă- 
digt adj. grav avariat / rănit. =bewalt- 
net adj. inarmat pină-n dinți /cu arme 
grele. =bliitig adj. greoi, Incet, lent, 
tacticos; chibzuit. i 
Bchwere, ~, f sg. 1. (Şi fig.) greutate f; 
pondere f. 2. dificultate f. 3. însemnătate 
f, gravitate f. zs feld, —(e)s, ~er, n (fiz.) 
cimp n gravitațional. = losighelt, ~, f 
sg. imponderabilitate f. = messer, —s, 
~, mgravimetru n. ze Messungs ~, ~en, 
f gravimetrie f. not, ~, "~e, f 1. epi- 
lepsie f. 2. interj. la nalba /dracu! 
=noter, ~s, ~, m 1. crai m, curtezan m. 
2. om m infipt /descurcăreț. 

achwerfallen, fiel schwer, schwergefallen, 
vi. (s} 1. a-i fl greu (cuiva). 2.a fi jignit 

(de ceva). 

schweræfällig adj. greoi, lipsit de suplețe. 
æflüssig adj. viscos, dens. xgeprüft adj. 
greu încercat (de necazuri). 

Sehwer =gewleht, ~(e)s, ~e, n 1. greu- 
tate f /atenție f principală, accent n. 
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2. (sport) categorie f grea. =gerrieht- 
ler, ~s, ~, m sportiv m de categorie 
grea. 
schwerzhalten, hielt schwer, schwergeha l- 
ten, ri. a fi grcu (de realizat). =hârig 
adj. (cam) surd, greu de ureche. 
Schwert zs Industrie, ~, <ilen, f industrie f 
area. zhkralt f sg. (fiz.) (forța f de) gra- 
vitaţie f, atracţie f universală, 
schwerkrank adj. grav bolnav. 
Schwer=kriegsbeschiidigte, m, ~n, m 
mare mutilat m de război. =lastwragen, 
~s, ~, m camion n de mare tonaj. 
schwer x ichrig adj. greoi la invățâtură. 
= lich adv. cu greu, anevoie, œ Idsllch 
adj. greu solubil, =15tig adj. greoi. 
Schwermut, ~, f'59. melancolie f, tris- 
tete f. 
schwerz=mutig adj. melancolic, trist. 
= nehmen, nahm schwer, schwergenommen, 
vt, (etw.)a(-ṣi) pune [3e] (ceva) la inimă. 
Sehweraxpunkt, ~(e)s, ~e, m (ṣi fig.) 
centru n de greutate. =punktiaulgabe, 
m, ~n, f sarcină f principală / centrală. 
schwersinnig adj. melancolic, trist. - 
Schwert, =(e)s, ~er, n 1, spadă f, palog 
n [zum ~ greifen a recurge Della arme; 
zweischneides ~ sabie f cu două tiisuri. 
3. (mar.) derivor n. 3. succes n răsunător. 
4. minte f ascuţită. 5, durere f străpun- 
gătoare. 6, (bot.) gladiolă f. xel, ~8, ~, 
m (bot.) gladiolă f. =erlgeklirr, ~s, n 
sg. zăngănit n de arme /săbli. =erltanz, 
~es, "~e, m dansul n săbiilor. =feger, 
~s, ~, m armurier m. sisch, (e), 
~e, m peşte m sabie. =fortsatz, ~(e)s, 
“e, m (anat.) apotiză f (a sternului). 
=hleb, ~(e)s, ~e, m lovitură f de spadă, 
= leite, ~, ~n, f(festivitate f pt.) Inves- 
tirea cavalerului. zlilije, ~, ~n, f 
(bot.) iris m, stinjenel m. =mage, ~n, 
m~n, m (ist.) rudă f dinspre tată. =schlag, 
~(e)s, "~e, m (lovitură f de sabie pt.) 
investirea f cavalerului. =sehlucker, —s, 
=, m înghițitor m de săbii (la circ). 
=trăger, ~s, ~, m (ist.) spătar m. 
Schwerlverbrecher, ~s, ~, m criminal m. 
sehwerzverdaulich adj. greu digerabil. 
= verwundet adj. grav rănit. =wiegend 
adj. greu; (şi fig.) atirnind greu (în ba- 
lanţă), cu greutate, esențial, important, 
Bchwester, ~, ~n, f 1. soră f (şi de carl- 
tate / spital). 2. călugăriță f, maică f. i 
a anstalt, ~, ~en, f instituție f soră / | 
similară. schen, ~8, ~, n suiloară f. 


= kind, ~(e)s, ser, pol d | nepoată f 

“Ade soră. 

„schwesterlich I adj. de soră; (fig. der fă 
“plin de abnegaţie. II. adr. ca o soră, 

"re 

hwester=mann;, ~(e)s, "~er, m cumnat 

„m. =xs0hn, ~(e)s, ”~e, m nepot n de soră. 

“tochter, ~, "~, f nepoată f de soră. 
sunternehmen, ~s, ~, n, =unter- 

* mehmuneg, ~, f intreprindere f 

"aen | similară. S 
"` Eebsibibarten, ns, “~, M (consir.) arc n 
contrafort / butant. 
schwichten ri. a potoli 
[4h]. 

Schwleger, ~, ~n, f soacră f. ~eltern 
pl. socri pl. mutter, ~, ~, f soacră 
f. =s0hn, ~(e)s, ~e, m ginere m. 
ætochter, ~, “~, f noră f. =vater, ~s, 
~, M SOCrTU me 

Bchwlele, ~, ~n, f 1. bătătură f, calozi- 
tate f. 2. vircă f, vinătale f, vargă f. 

schwiel= icht, ~ig adj. cu bătături, bătă- 
torit. 

Behwlemel, ~s, ~, m 1. beţie f, chef m. 
2, ameţeală f; leşin n. 3. chefliu m. 

schwlemzeln ti. 1. a se clătina [ih]! 
împletici [4h]. 2.a petrece [3a], a o duce 
[3c) în chefuri / într-o petrecere. xen 
ti. a leşina [ip]. 

Bchwler, ~, ~e, f 1. Dor Tt, 2. stilp m, 
pilot m. 

schwierig adj. dificil: 1. anevoios, greu, 
greoi. 2. delicat, circotaș, cusurgiu. 

Schwlerigkelt, ~, ~en, f dificultate f, 
greutate f; complicație f. 

Schwimm =anzug, ~(e)s, 
n de baie, zaulbereltune, ~, ~en, f 
(mine) flotație f. =bad, ~(e)s, “~er, n 
bazin n de înot, piscină f. xbagger, ~s, 
~, m dragă f (plutitoare). 

schwimmbar adj. flotabil, care poate fi 
deplasat / transportat plutind. 

Bchwimm = bâssin [-sE:], ~s, ~S, Nn V. 
Schwimmbad. =blase, ~, œN, 

“băşică f (a peştelui). sdock, ~(e)s, ~e 
(ṣi ~s), n (mar.) doc n plutitor. 

“ Behwim Imelster (despărţit: Schwimm-mei- 
ster), ~s, =, m campion yn [antrenor 7m 
de înot. 

schwimmen, schwamm, geschwommen, ti. 
1. (a) a inota [1t] // gegen den Strom ~a 
înota /(fig.) merge contra curentului. 

2.a pluti [4h] (pe apă). 3.a fi inundat / 
ud leoarcă //die Augen ~in "Tränen 


~en, 


[4h] / domoli 


“ne, m costum 
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ochii Îi joacă în lacrimi, 4. a avea din 
belşug /plin,a înota (în). 5.a se estompa 
[1b] / şterge Dei // es schwimmt mir vor 
den Augen mi se fmpăienjenese {4h} 
ochii. 6. a nu fi sigur (pe rol etc.). 

Sehwimm=er, ~s, ~, m 1. Inotător m. 
2. flotor n; plutitor n. 3. plută f, baliză 
f, geamandură f. =nadel, ~, ~n, f ac 
n al plutitorului (la carburator), 

schwimmfâhig adj, flotabil, în stare să 

„plutească. 

Sehwimm=Ilosse, ~, ~n, f înotătoare f J 
aripioară f(a peştelui). =fuB, ~es, "~e, 
m picior n palmat. zgurtel, ~s, ~, m 
centură f de inot / plutire, colac n de 
salvare. whose, ~, ~n, f chiloți pl. de 
baie, slip n. =krāhe, ~, ~n, f(ornit,, 
cormoran m. zkunst, ~, f sg. natație f. 
æschule, ~, ~n, f şcoală f de fnot / 
natație. =sport, ~(e)s, m sg. inot n, 
natație f. =vogel, ~s, ~tõgel, m pasăre 
f înotătoare / palmipedă. =waage, ~, 
~n, f (tehn.) areometru n. =-wreste, ~, 
~mn, f centură f/vestă f de plutire / 
salvare, 

Schwindel, m 1. ameţeală f. 
2, înşelăciune f, escrocherie f, şarlatanie 
f. =bank, ~, “~e, f bancă f frauduloasă, 
abeere, ~, ~n, f (bot.) mătrăgună f. 
zel, ~, ~en, f Inşelătorie f, escrocherie 
f, şarlatanie f, fraudă f. 
schwindelzerlregend adj. ameţitor; verti- 
ginos. =frel adj. care nu ameţeşte, 
=hatt adj. 1. amețitor; vertiginos. 
2. fraudulos, înșelător, şarlatanesc. 
Schwindelzkopi, ~(e)s, "~e, m 1. om m 
cherchelit / ameţit.2. zvăpălat m; nechibe 
zuit m. SEN =(e)s, n sg. (bot.) 1. cori- 
andru m. 2. sălbăţie f. 


a ÎI led) 


Seef? I. vi, a fi ameţit; a avea ame- 


teli // mir schwindelt îmi vine ameţeală. 
II. vt. a minţi [4v]; a înșela [fu], a 
escroca [tb]. 

Schwindelzoperation List ~, ~en, f 
operație f frauduloasă. =propaganda, 
=, f sg. propagandă f mincinoasă. 
schwinden, schwand, geschwunden, vi, (8) 
1. a scădea (ze), a descrește [3b), a se 
impuţina [tb]. 2. a se usca [td] | sfriji 
[3h]. 8, a dispărea [2a]; a se pierde (äs) 
(în zare); (despre sunete) a înceta [ib]. 
3. a se spălăci [4h) / şterge (Gei / deco- 
lora [1b]. 5. a se contracta [1b] (prin 
uscare), a se stringe Del, GA leşina 


lip]. 
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Schwind =grube, ~, ~n, f put n absor- 
bant. zler, ~s, ~, m mincinos m, Inse- 
lător m, şarlatan m, escroc m, coțcar m; 
defraudator m. i 

sehwindlerzhatt, ze lech adj. fraudulos; 
şarlatanesc,. 

schwindlig adj. 1. ameţit; care ameţeşte 
(uşor). 2. ameţitor. 

Sehwind |sucht, ~, f sg. oftică f, tubercu- 
loză f, ftizie f. S 

schwindsüchtig adj. ofticos, tuberculos, 
ftizic. f l 
Sehwindsuchtsikandidat, ~en, ~en, m’ 
candidat m /om m predispus la tubercu- 
loză. 

Schwing zs acht, ~, ~n, f (aulo) axă f 
oscilantă. zuudion, ~s, ~s, n (tele,) 
autodină f. œblatt, ~(e)s, "~er, n 
membrană f. xe, ~, ~n, f 1. (poetic.) 
aripă f. 2. (agr.) vinturătoare f; ciur n. 
3. (sport) legănare f. 4. (tehn.) balansor 
n; balansier n; culisă f. zel, ~8, ~, m 
1. (sport) fringhie f de cățărat, 2. (bol.) 
festucă f. 

schwingen, schwang, geschwungen, I. ti. 
1, a vibra (1b]. 2. a oscila [tb]. 3.a se 
balansa [ib] /legăna (eil, a pendula 
[1b]. 4.a bascula [1b]. II. vt. 1.a flutura 
[ih], a agita [1D], a face (Dal să fiiflie // 
den Säbel ~a învirti (4h] sabia. 2. a 
vintura [ih] (cereale). 3. a melița [1b]. 
IUI. vr. a se avinta [iD]} / înălța [iv] / 
urca Į ta) (pe cal etc.) / sui (4f] /] sich in 
die Luft ~ a-și lua [1j] zborul. 
Schwing zen lschlag, ~(e)s, "~e, m bătaie 
fde aripă. zer, ~s, m 1, vinturătoare 
f. 2. (box) sving n. 3. (lehn,, tele.) vibra- 
tor n, oscilator n. =hebel, ~s, ~, m 
(tehn.) culbutor n. œkraft, ~, fsg. (fiz.) 
forţă f de oscilație. =motor; ~s, ~en, 
m motor n oscilant. =pliug, ~(e)s, ` 
m plug n basculant. =stock, ~(e)s, "~e, 
m limbă f /scindură fa meliţei. song, 
=, ~en, f 1, legănare f, balansare f. 
2, oscilare f; oscilație f. 3. vibraţie f. 
4. vinturare f (a cerealelor). 6. curbură 
f- swelte, ~, ~n, f amplitudine fa 
vscilaţiei. 

schwipp! 1. interj. țuşti! tac! fleaşc! 
II. adj., adv. 1. iute, repede. 2. mlădios; 
elastic. 

Behwippe, ~, ~n, f 1. nuia f, bicluşcă f. 
9. şfichi n (de bici). 

schwippen L. vi. (h şi s) 1. a se legăna [iw]. 
2, (despre lichide) a se bătăcări. II. et, (h) 


“ne 
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1.a şfichiui [4f], a plesni {4h} (cu biciul). 
2. a Imprăştia [tl] in stropi. 

Schwipp =schwager, ~s, "~, m 1. cuscru 
m. 2. cumnat m al fratelui / surorii / so- 
tului / soției. ~achwägerin, ~, ~nen, 
f 1. cuscră f. 2. cumnată fa fratelui / 
surorii / soțului / soției. 

Schwips, ~es, ~e, m 1, chercheleală f, 
amețeală f. 2. şfichiuială f. 

schwirbelin ri. 1. a se iuvirti [4h]. 2, A 
ameți (4h]. 

schwirren vi. 1. (h)a vibra [tb]; a zbirnti 
Il: a bizii [41]; a țirii [4f]; a vijli 
[41]; a vui [4i]. 2. (s)a trece (3a] / zbura 
(tt) șuierind /vijlind; a șuiera [th]. 
3. (s) a zbura grămadă /roi; a roi [i]; 
a se invirteji (4h] // mir schwirrt e3 vor 
den Augen mi se invirtesc toate înaintea 
ochilor, 

Schwirr=tliege, ~, ~n, f muscă f bizli- 

toare. xvogel, ~s, “~, m (pasăre) colibri 

m. e 

Schwitzz bad, =(e)s, “~er, n baie f de 
aburi, sudație. ~n, f (cul) 
rintaş n. 

schwitzen I. vi. a asuda [1r]: 1.a transpira 
[ip]. 2. a se aburi Dh), H, vt. 1.2 prăji 
[4h] (în grăsime). 2. (läbde.) a depâra 
[1b]. 3. Blut ~ a) a se speti [4h] mun- 
cind; b) a muri (dl de frică, 

Schwitzer, ~s, ~, m sveter n, pulover n. 

schwitzig adj. asudat, nădușit, transpirat. 

Schwitz=hur, ~, ~en, f tratament n prin 
sudaţie. xmittel, ~s, ~, n sudoritic n, 
diaforetic n. 

Schwot, ~(e)s, ~e, m 1. coadă f. 2. reu- 
niune f dansantă, 

schwören, schwor, geschworen, vi., th LA 
jura {fa]//falsch ~a jura strimb. 2. a 
depune Del jurămintul. 3. (auf cu acuz.) 
a crede [3t] orbește (In). 

schwul odj. homosexual; pervers, 

schwül adj. înăbușitor, apăsător, sufo- 
cant //es ist ~e zăpuşeală 

Sehwüle, ~, f eg, zăpuşeală f, zăduf n; 
(şi fig.) atmosferă f apăsătoare / Încăr- 
cati. 

Schwul=ibus in ~sein a fi în încurcă- 
tură. zitat, ~, ~en, f încurcături /, 
ananghie f. 

Schwulst, ~(e)s, m o ~, "~e, f 
1. umtlătură f, tumoare f. 2. patos n, 
emtază f. 3. zorzoane pl. 4. Ingimfare f. 

schwyistig adj. (despre buze) umflat, ris- 
feint. 


ze, ~, 


se, 


fe ` i = 
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schwüistig adj. 1. emfatic, cu emfazi; 
bombastic. 2. încărcat, înzorzonat. 
Schwund, ~(e)s, m sg. 1. scădere f, redu- 
cere f; dispariție f; (med.) atrofie f. 3. 
(lele.) feding n. =erscheinung, ~, ~en, 
f 1. (lele.) feding n. 2. (med.) fenomen n 
de atrotiere. 3. (gram.) cliziune f, dispa- 
riţie f. =form, ~, ~en, f (gram.) formă 
f redusă. zatufe, ~, ~n, f eliziune f- 
Schwung, ~(e)s, "~e, m 1. avint n, elan 
n |lin ~ kommen a lua [1j] avint, a se 
pune [3e} in micare {pe roate, a intra 
[ic] în formă. 2. elan n, entuziasm n; 
vervă f. 3. forță f (motrice). 4. cantitate 
f, porție f. 5. băiat de prăvălie. =baum; 
=(e)s, -bâume, m ulubă f. =brett, ~(e)s, 
mer, n trambulină f. 

sehwungbalt adj, cu elan /aviînt; avîntat; 
energic. zs lu cdj. fără avint / vervă; 
anost, 
Schwung zs kraft, ~, 
motrice /centrifugă. 2. elasticitate f. 
arad, ~(e)s, “~er, n volant n. zaeil, 
=(c)s, ~e, n (consir.) cablu n de anco- 
rare. 

sehwungvoll cdj. cu elan /avint; entu- 
ziast; plin de vervă; înfocat. 

deed interj. 1. hat! (apucare aa 
2. hop! țuști! (mişcare bruscă). 
Schwupp, ~(e)s, ~e, m 1. izbitură f, 
lovitură f, brinci n. 9. impuls n, vint 
n. 3. stropitură f. eet, ~s, ~, M Brc- 
seală f, scăpare f din vedere, 

sehwups interj. yV. schwupp. 
Echwur, ~(e)s, “~e, m jurămint n. 
sehwurbriichig cdj. sperjur. 

Schwur= formel, ~, ~n, f formulă f de 
jurămint. =gerlcht, =(e)s, ~¢, n curte 
fcu jur(aţ)i. 

Sehwyzer, ~s, ~, m locuitor m din zan- 
tonul Schwyz. 

s.d. Des: de Ja:1. siehe das et 

asta). 2. siebe dort (vezi acol)). 
SE presc. v. Südost (sud-est). 
Seance [se'ă:s(0)], ~, ~n, f ședință f de 
. Spiritism. 

Sech, ~(e)s, ~e, n custură f; cuțit n (de 
plug). 

sechs num. card. șase //zu ~(en) în 
(număr de) șase; halb ~ (ora) cinci şi 
jumătate. 

Sechs, ~, ~en, f(cilra) șasem // (glumeț) 
meiner ~} pe sufletul meu! seck, 
~(e)s, ~e, n hexagon n. 


"ne, Î 1. forță T 


'scchszerlel adj. de 
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sechazeckig edj hexagonal. æ elnhalb 
num, card. şase şi jumătate. 

Sechs zender, ~s, ~, m cerb m de șase ani. 
zer, ~s, ~, m 1. (cifra / nota) șase m. 
2. monedă f de 5 / 10 / 20 ptenizgi. 3. v. 
Sechsender. 4. poezie f de şase 
versuri. 5. barcă f cu șase (perechi de) 
rame. 

sase feluri, 
num. multipl. înșesit. 
şase despărțituri. 

Sechsflach, ~(e)s, ~e; n hexaedru m. 

sceha=flăchig adj. hexacdric, cu șase fețe, 
=tiiGlg adj. cu şase picioare. =hundert 
num. card. şase sute, aJâhrig adj. de 
şase ani. =Jâhrlich adj., ad». din şase în 
sase ani. 

SechazJahrplan, ~(e)s, "~e, m plan n 
şesenal. zkantmultter, ~, ~n, f piuliţă 
f hexagonală. 
sechsz mal num. iter. de şase ori. zmalig 
adj. de şase ori (în șir). = monatlich adj. 
semestrial. j 
Sechsaradwagen, ~s, ~, M autocamion 
n cu trei osii /cu şase roţi. =spânner, 
ms, ~, m trăsură f Ivehicul n cu şase 
cai, =stern, =(e)s, ~e, m hexagramă f. 
sechs=stimnilg adj. pe șase voci. =atochig . 
adj. cu șase nivele / etaje. =stiindig adj, 
de șase ore. 
sechst adr. zu ~ cite / în şase, 
Sechsltagewoche, ~, œn, f săptimină f 
de şase zile de lucru. 
scehs =taurend num. card. şase mii, 

sechstæo (der / die | das ~) num. ord, al 
şaselea, a şasea // der ~ Mârz 6 martie; 
den ~n Afârz în [la 6 martie. =(e)halb 
num. card. cinci şi jumătate, 

Sechstel, =s, ~, n şesime f, a șasea parte, 

sechstens num. adv. al șaselea, în al şase- 
lea rind. 

sechs =wink(e)liz adj. hexagonal, cu şase 
colţuri. = wochentileh adj., adr. din şase 
în şase săptămini. =wochlg adj. (cu 
durata) de șase săptămini. 

Sechswbchnerin, ~, ~nen, f lăuză f. 

sechzehn num. card. şaisprezece. sie 
(der | die | das~) num. ord, al şaispre- 
zecelea, a şaisprezecea, 

Sochzehntel, ~s, ~, n (ŞI muz.) șalspre- 
zecime f. 

sechzig num. card, saizeci. xer adj. invar. 
der ~ Jahrgang anul şaizeci; im ~ Jahr 
în anul şaizeci; die ~ Jahre anii șaizeci, 
deceniul al şaptelea. 


zs fach 
=făcherlg adj. cu 


e 
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Sechziger, ~s, ~., m sexagenar m. 

Bechsjeylinder, ~, m automobil n 
cu şase cilindri. 

BED presc. de la Sozialistische 
Binhelitspartei Deutsch- 
lands PSUG (Partidul Socialist Unit 
al Germaniei), 

sedat adj. liniştit, calm. =iv adj. sedativ, 
calmant. l i 

Sedativ, ~(e)s, ~e, xum, ~s, =ta, n 
sedativ n, calmant n. 

Bedol, ~s, ~, m stinghie f în cotețul de 
păsări, 

sedentâr adj. sedentar; casnic. 

Bodez, ~es, m sg. (poligr.) format 1/16 
dintr-o coală. 

Sediment, ~(e)s, ~e, n 1. (şi geol.) sedi- 
ment n. 2. depunere f; drojdie f. =Ar|- 
gesteln, ~(e)s, ~e, n rocă f sedimentară. 
=ation {[-ts1-}, ~, ~en, f sedimentare f. 

Sedition [-ts1-), ~, ~en, f revoltă f, insu- 
recție f. 

Bee I~s, Selen, m lac n, He~, Selen, f 1. 
mare f; ocean n //in ~slechen a ieşi 
(4b] în larg; auf offener | hoher ~ în 
larg(ul mării); an der ~ la mare, pe / la 
țărm(ul mării). 2. val n, talaz n. sonal, 
~(e)s, ~e, m țipar-de-mare m. =akade- 
mile, ~, -milen, f academie f navală. 
xamt, ~(e)s, “~er, n autoritate f mari- 
timă / portuară. zanemone, ~, ~n, f 


~S, 


(z00l.) anemonă f /dedițel m de mare.. 


= ausdruck, ~(e)s, "~e, m termen n ma- 
rinăresc; expresie f marinărească, zs bad, 
~(e)s, “~er, n 1, baie f de mare. 2. sta- 
tiune f balneară maritimă. =bâr, ~en, 
~en, m 1, urs-de-mare, 2. maree f inaltă 
subită (la Marea Baltică). 3. (glume!) lup 
m de mare. =barbe, ~, ~n, f (iht.) bar- 
bun am de mare. =beben, ~s, ~, n cutre- 
mur n marin. =behdrde, ~, ~n, f auto- 
ritate f maritimă / portuară. œ~beschädl- 
gung, ~, ~en, favarie f (la vas maritim). 
=bezirk, ~(e)s, ~e, m 1. regiune f ma- 
ritimă / marină, 2. regiune f cu / de 
lacuri. =binse, ~, ~n, f (bot.) pipiriz 
m. abrlet, =(e)s, ~e, m (mar.) 1. ma- 
tricolă fa navei. 2. conosament n. =brise, 
~, ~n, f briză f marină. œbrücke, ~, 
~n, f debarcader n, chei n de acostare. 
sbusen, ~s, ~, m golf n (la mare). 
sdampler, ~s, ~, m navă f maritimă. 
=dorn, ~(e)s, ~e, m (bot.) cătină-albă 
f. =einħhom, ~s, “~er, n (iht.) narval 
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m. =elefant, ~en, ëtt, mm focă [gi ganti, 
elefant-de-mare m. 

seg |fahrend adj. maritim. 

Sea =tahrer, ~s, ~, m navigator m, ma- 
rinar m. =tahrt, ~, ~en, f 1. călătorie 
f pe mare. 2, sg. navigaţie f. 

see |feat adj. 1. deprins cu marea, rezistent 
la rău de mare. 2. (despre nare) capabil să 
plutească / navigheze pe mare, 

Sea = fischere!, ~, f sg. pescuit n maritim. 
ze flotte, ~, ~n, f flotă f maritimă. 
=gang, ~{e)s, m sg. mişcare f | bătaie f 
a valurilor // hoher ~ valuri pl. mari, 
mare f furtunoasă. =:geteeht, ~(e)s, ~e, 
n luptă f/ bătălie f navală, =gemâlde, 
~s, ~,n (arte) marină f. zs gericht, ~(e)s, 
~e, n-tribunal n maritim. =gesetzbuch, 
~(e)s, “~er, n (jur.) cod n maritim. 
= geatade, ~6, ~, n (poetic) malul n mă 
rii. =gewbehs, ~es, ~e, n plantă f ma- 
rină. gras, ~es, n larbă-de-mare f; . 
(tapilerie) zegras n. =grund, ~(e)s, “~e, 
m fund n al lacului / mării. =gurke, ~, 
~n, f (zool.) holoturie f. schafen, ~s, 
"=, m port n maritim. ~handel, ~s, m 
sg. comerţ n maritim. œ~herrschalt, ~, 
f sg. supremație f / stăpinire fa mărilor. 
=hohe, ~, ~n, f altitudine f. hand, 
~(e)s, ~e, m focă f, vițtel-de-mare m. 
xigel, ~s, ~, marici-de-mare m. æ jung- 
fer, ~, ~n, f (poetic) sirenă f, 2. (entom.) 
libelulă f de apă. œkabel, ~s, ~, n 
cablu n submarin. xkampf, ~(e)3, "~e, 
m luptă f navală. karte, ~, ~n, f hartă 
f marină. =katze. ~. ~n, f pisică-de- 
mare f. 

sce xklar adj. gata de ieșit In larg, a krank 
adj. bolnav de rău de mare. 

Sea =krankhelt, ~, Tan, rău n de mare. 
=krleg, ~(e)s, ~e, m războl n naval, 
=kunde, ~, fsg. oceanografie f. xlănder, 
~s, ~, M zeelandez m. 

Seelchen, ~s, ~, n suflepel n. 

Seele, ~, ~n, f 1,suflet n // seine ~ aus- 
hauchen a-şi da DUU sufletul, 2. (fig.) 
caracter n, suflet n, inimă f. 3. suflet n, 
locuitor m, om m. 4. (fig.) suflet n, motor 
n, forță f motrice; centru n. 6. inimă f 
(a cablului). 6. gol n al ţevii (armelor de 
foc). 

Seelen zachse, ~, ~n, f(mil,) linie f de 
tragere. xadel, ~s, m sg. nobleță fsufle- 
tească. xamt, ~(e)s, “er, n (bis.) pa- 
rastas n. =durchmesser, ~s, ~, m cali- 
bru n (al armel de foc). =forscher, ~s, 
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~, m psiholog m. =forschung, ~, f eg, 
psihologie f. =frleden, ~s, ~, m pace 
f | linişte f sufletească. 

seelen =gut adj, foarte bun (la suflet). 
æhatt adj. spiritualizat. 

Seelen zs bell, ~s, n sg. (rel.) mintuire f a 
sufletului. ~hellkunde, ~, f sg. psihia- 
trie f. shirt, ~en, ~en, m păstor m 
sufletesc, preot m. z=kampl, =(e)s, "~e, 
m luptă f sufletească. 

seelen zs krank adj. psihopat, bolnav sufle- 
teşte. 

Beelenzkunde, ~, f sg. psihologie f. 
a leben, ~s, n sg. viaţă f sufletească / 
int&@ioară. =lebre, ~, f sg. psihologie f. 

seelenlos adj. 1. fără suflet / inimă. 2. 
fără viaţă / expresie. 

Beelen= messe, ~, ~n, f (bis.) parastas 
n. =peln, ~, f sg. xqual, ~, ~en, f 
chin n sufletesc, neliniște f, spaimă f. 
aruhe, ~, f sg. linişte f sufletească; 
calm n interior / imperturbabil. =stărke, 
~, fsg. tărie f sufletească / de caracter. 
= terkâuler, ~s, ~, m 1. navă f jambar- 
cație f proastă /care se răstoarnă ușor. 
9. corabie f de sclavi. 3. circiumar m spe- 
culant. =verwandisehatt, ~, ~en, f 
afinitate f sufletească; simpatie f. = ver- 
gang, ~(e)s, “~e, m proces n sufletesc. 
swanderung, ~, f sg. metempsihoză f. 
zwärmer, ~s, ~, m vestă f /jachetă f 
de lină. 

Bee = leuchte, ~, ~n, ffar ni ~leute pl. 
marinari pl. œleutegewerkschaft, ` 
~en, f sindicat n al marinarilor. =lilile, 
~, ~n, fnufăr m alb. 

aeelisch adj. sufletesc, psihic. 

Bee liwe, ~n, ~n, m leu-de-mare m, focă f. 
Beelisorger, ~s, ~, m duhovnic m, preot 
m. 

seel|sorgeriseh adj. duhovnicesc. 

Seo= macht, ~, "~e, f putere f maritimă; 
forță f maritimă / navală. xmann, ~(e)s, 
-leute, m marinar m. 

peemânniseh adj.  marinăresc. 

Bee = mannsiausdruck, ~(e)s, 
termen n marinăresc. =mannslkprache; 
~, ~n, f limbajn marinăresc. =mandver 
[-var ] n pl. manevre pl. navale. =melle; 


= 


“ne, m 


~, ~n, f milă f marină. xmine, ~, n, . 


f mină f marină. xmöwe [-və), ~n, f 
cormoran m. =ressel, ~, ~n, f meduză 
f, urzică-de-mare f. sengt, ~, f £g. pri- 
mejdie f pt. navă (pe mare). =niplatte, 
~, ~n, fregiune f de lacuri. =nymphe; 
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~, ~n, f nereidă f. =oltizier, ~s, ~e, 
m ofițer m de marină. =plerd, ~(e)s, ~€, 
n, =pterdchen, ~s, ~, n căluț-de-mare 
m. =ptlanze, ~, ~n, f plantă f marină. 
=polizel, ~, f sg. poliție f maritimă, 
=polyp, ~en, ~en, m polip m de mare, 
=rabe, ~n, ~n, m cormoran m. =raub, 
~(e)s, m sg. piraterie f. zs Huber, ~£, ~, 
m pirat m, corsar m. 
seeräuberisch adj. pirateresc, de pirat. 
See = räuber |schiff, =(e)s, ~e, n vas n pt, 
pirați / corsari. =raupe, ~, ~n, f (z00l.) 
vierme m marin comun. recht, ~(e)s, 
n sg. drept n maritim, =relse, ~, ~n, f 
călătorie f pe mare. zrose, ~, ~n, f 
nufăr m. =salz, ~es, ~e, n sare f marină. 
= nchaden, „a, m (mar.) avarie f. 
= EE, (e), ~e, n vapor n | navă f 
maritim(ă). =schittahrt( despărțit: -schiff- 
fahrt], ~, ~en, f navigaţie f maritimă. 
xerchlange, ~, ~n, f 1. (Gool) şarpe-de- 
marem; monstru m marin, 2, ştire f min- 
cinoasă (in presă). =schule, ~, ~n, f 
școală f navală. zsoldat, ~en, ~en, M 
soldatm din infanteria marină. æ sprache, 
~, ~n, f limbain / jargon n marinăresc, 
= stant, ~(e)s, ~en, m putere f maritimă. 
xnterm, =(e)s, ~e, m stea-de-mare f. 
=.trand, =(e)s, ~e, m plajă f. sstreit- 
krălte f pl. forte pl. militare navale. 
xstiick, ~(e)s, ~e, n (arte) marină Ta 
asturm, leie, "~e, mfurtună fpe mare. 
atang, ~s, m sg. larbă-de-mare f. xtau- 
cher, ~s, ~, m (ornit.) cufundar m, pes- 
cărel m. =tler, ~(e)s, ~e, N animal n 
marin. =tonne; ~, œN, f (mar.) baliză 
f. =treflen, ~$, ~, N Con-urs n naval. 
=tritt, ~, ~en, f 1, sfărimături pl. (de 
navă) aruncate pe țărm. 2.resac n. =trup- 
pe, ~, ~n, f trupă fde debarcare. 
see tüchtig adj. v. seefes t 
Seexuler, ~s, ~, N ID n, coastă f. 
= verkehr, ~s, m sg. trafic n maritim. 
xwarte, ~, ~n, f observator n maritim, 
neewărts adj. spre mare | larg. 
Seezwasser, ~S, N $g. apă / de 
Zwasserstrale, ~, ~N, f, Weg» 
~e, m cale f maritimă. = wesen, 
sg. marină f; nautică f. xwind, ~(e)s, 
~e, m vint n de / dinspre mare. =wWOr- 
terbuch, =(£)s, "~er, n dicţionar n de 
termeni maritimi. =wurl, =(e)s, m sg. 
(7mar.) aruncare f în mare. = zelehen, 
~g, ~, N Semn n maritim. =zunge, ~, 
~n, f (iht.) limbă-de-mare f: 


~s 


mare. 
kaft? 
~s, n 
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Segel, ~s, ~, n 1. pinză f (de corabie), 
velă f, vintrea f /]die ~streichen a) a 
cobori [4k) pinzele; b) (fig.) a capitula 
lib]; Wind in den ~n apă la moară. 2. 
(înv.) corabie f. 3. pinză f, paravan n, 
ecran n. 4., (anatl.) vălul n palatului. 
=baum, ~(e)s, -băume, m catarg n. 
=boot, ~(e)s, ~e, n barcă f cu pinze. 
æfahrt, ~, ~en, f călătorie f / plimbare 
fcu navă /ambarcație f cu pinze. =flle- 
gen, ~s, n sg. planorism n. =flteger, ~s, 
~, m planorist m. =flug, ~(e)s, "~e, 
m zbor n planat /cu planorul. zgarn; 
~(e)s, n sg. aţă f pescărească, bumbac n 
pescăresc. jacht, ~, ~en, f cuter n. 

segelz=klar adj. gata de ridicat pinzele. 

Lade We ~, f sg. pinză f de 
vele. 

scgoln I. vi. (h și s) 1. a naviga [1b] cu 
pinze / vele. 2. (av.)a plana {1b}, A pluti 
(4h] (în vint), H. nt, (h) a transporta 
LD) cu corabia /cu barca cu pinze. 

Segel=regatte, ~, ~n, fregată fde velie- 
re. =schilt, ~(e)s, ~e, n corabie f, vas 
n cu pinze, velier n, xschirm, ~(e)s, ~e, 
m prelată f; coviltir n. wschlitten, ~s, 
~, m sanie f cu pinze. =tuch, ~(e)s, 
"~er, n 1. pinză f de vele. 2. doc n; foaie 
f de cort. œ~werk, ~le)s, n sg. (mar.) 
velatură f. 

Segen, ~~s, ~, m 1. binecuvintare f; bene- 
dicție f ]/ das ist der ganze ~ asta-l tot. 
2. har n, grație f (divină). 3. (fig.) bine- 
cuvintare f, prosperitate f, belşuz n; 
noroc n. 4. rugăciune f; reculegere f. 5. 
descintec n, farmec n, formulă f magică. 

segen =bringend adj. binetăcător. ze log 
adj. fără prosperitate / noroc; nefericit. 

Segen=spendung, ~, men, f binecuvin- 
tare f. 

scgensrelech adj. binecuvintat, imbelşugat; 
prosper, înfloritor. : 3 

Segens|wunsch, ~es, “~e, m binecuvin- 
tare f, urare f de fericire / prosperitate 

Segerz, ~, ~e, f bardi f. 

Segese, ~, ~n, f coasă f. 

Sogge, ~, ~n, f (bot.) rogoz m. 

Segler, ~s, ~, m 1. velier n, 2, velist m, 
navigator m cu vele. 3. (av.) planor n. 
4. planorist m; (poet.) zburător m. 

Segment, —(e)s, se, n segment n. =atloen 
[-ts1-], ~, ~en, f segmentare f. =bogen, 
me, ~, m arc n segment j plan. 
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segnen I. rt a binecuvinta [ib] // das 
Zeitliche ~a răposa [1b]. IL. vr. a-şi face 
[3a] cruce. 

Segnung, ~, ~en, f benedicție f; (şi fig.) 
binecuvintare f, binefacere f. 

Segregat, ~(e)s, ~e, n secreție f. =lon 
[<tsi-], ~, ~en, fsecretare f, g/etnare f. 

sehbar adj. vizibil. 

Seh =barkeit, ~, f sg. vizibilitate f. zg, 
~, ~n, f 1. pupilă f. 2. sg. vedere f. 3. 
pl. ochi pl. ai vinatului. 

schen, sah, gesehen, I. ti. 1. a vedea [2c]. 
>. a privi [4h], a se uita [1a] // sieh dach) 
iateuită!; ia priveşte !; auf etw. [ =açuz.}] 
~ a)a se uita la ceva; b)a fi atent la 
ceva; auf seinen Vorteil ~ a-și urmări 
[4h] interesul; durch die Finger ~ a fi 
larg / generos / indulgent; jm. auf die 
Finger ~a supraveghea (hl pe cineva; 
nach dem Rechten ~ a se ingriji [4h] de 
ordine; sich nicht in die Karten ~ lassen 
a nu-și da [îi] pe faţă intențiile; nach 
etw. = a)a se uita după ceva; b) a avea 
grijă de ceva. 3. a arăta [fu] (a /ca),a 
semăna [iw} (cu) (sauer ~ a avea o 
mutră acră, 4. (nach) a fi orientat (spre), 
a da (îi) (în / spre). 5. a incerca {12}, a 
căuta [iN], a se strădui [4i], a vedea 

2c] // sieh, daß du kommst! vezi să viii: 
ein jeder sieht wie er's treibt fiecare face 
cum îl tale capul. I., rt. 1. a vedea (pe 
cineva, ceva) // etw, gerne ~a vedea ceva 
cu plăcere /cu ochi buni; sein blaues 
Wunder ~ a vedea şi a nu-și crede ochi- 
lor; die Augen aus dem Konte ~ a-şi 
scoate ochii privind. 2. a vedea, a recu- 
noaște {3t], a-și da [ti] seama. 3. a trii 
[4i] (ceva), HI. tr. 1, a se vedea /privi 
(In oglindă-etc.) // sich betrogen ~ a se 
vedea înşelat /păcălit 2. sich sati a 
se sătura (1h] privind. 

Scben, ~s, n 59. vedere f, văz n // vor 
Schmerz vergingen mir Hören und ~ de 
durere am văzut stele verzi. 

sehen xd adj. care vede // jn. = machen a 
deschide (mi ochii cuiva.  =alwert, 
=s |wiirdig adj. vrednic de văzut, remar- 
cabil, 

Sehenswürdigkeit, ~, ~en, f curiozitate f, 
obiectiv n turistic, monument n (vrednic 
de văzut). i 
Seher, ~s, =, m 1. văzătoc m; martor rm 
ocular. 2. vizionar m; iluminat m; profet 
7.8. v. Sehe (3). =bilek, ~(e)s, ~e, 
m viziune f / privire f profetică. 
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scherlsch adj. protetic, de profet; iluminat. 

Sch =feld, ~(e)s, ~er, n cimp n vizual. 
=kratt, ~, "Zeep, f putere f vizuală. 
=krels, ~es, ~e, m orizont n (vizibil). 
=lehre, ~, fsg. optică f. =linse, ~, ~N, 
f (anat.) cristalin n. =loch, ~(e)s, ”~er, 
n (anat.) pupilă f. xluke, ~, ~n, ffe- 
restruică f. 

Sehne, ~, ~n, f 1. coardă f. 2. (anal.) 
tendon n, ligament n. 

sehnen tr. (nach) a-i ti dor (de), a dori 
[4h] (ceva); a aspira (tp], a năzui DU, 

Sehnen, ~s, n sg. dor n, nostalgie f, spleen 
n. =zerrung, ~, ~en, f (med.) entorsă f. 

sehn =leht, ~ig, adj. 1. vinos, cu vine / 
tendoane (multe). 2. vinjos, puternic. 
= Meh adj. cu dor, plin de dor; nostalgic; 
fierbinte, arzător // mein ~ster Wunsch 
dorința f mea cea mai fierbinte. 

Sehnsucht, ~, ~e, f dor n, spleen n, 
nostalgie f. 

acko xsüchtig, =suchtsvoll adj. dornic, 
cu dor; nostalgic; duios. 

Seblorgan, ~(e)s, ~e, n organ n al vederii. 

wehr I. adv. foarte, prea // gut foarte 
bine / bun; wie (so) ~ auch oricit; wie ~ 
(ori)cit; zu ~ peste măsură, prea mult; 
nicht so ~ nu prea | tocmai; so ~, daf 
atit (de mult) incit; bitte ~/ vă rog!; 
danke ~! mulțumesc (mult). II. adj. 
dureros. 

Sehr, ~s, n (şi m) durere f. 

sehren vt. a răni [4h], a vătăma (1Q]. 

Seb =rohr, =(e)s, ~e, n periscopn. =robr- 
tlefe, ~, ~n, f lungime fa periscopului. 
—epchärte, ~, fsg. acuitate f a vederii. 
=tăuschung, ~, ~en, f iluzie f optică / 
vizuală. xwelte, ~, ~n, f distanţă f 
vizuală. ~winkel, ~s, ~, m unghi n de 
vedere. 

Selber, ~s, m sg. salivă f, bale pl. 

melbern vi. a-i curge (cl balele; a saliva 
[1b] (abundent). 

Seleh, =(e)s, m sg. l. urină f. 2.trăncă- 
neală f, palavrageală f. 

Selche, ~, f sg. urină fe 

selehen ri. a urina (tb. 

seleht adj. 1. puţin adinc, mic [/ ~werden 
a scădea [2e] (In adincime). 2, superfi- 
cial; banal, plat; searbăd, sec. 

Salchtzse, ~, f sg. =heit, =igkelt, ~, 
Zen, f 1. adincime f mică (a apel). 2. 
superficlalitate f; platitudine f, banali- 
tate f. 
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Seide, ~,~ n, f, mătase f // in Samt und ~ 
in mare lux; ~spinnen a avea succes; 
keine ~ (bei etw.) spinnen a nu avea 
noroc (la ceva). 

Seldel, ~s, ~, n 1. fap m (de bere). 8. 
măsură f de capacitate (0,51 sau 0,51). 

seiden, =artig adj. 1. de mătase, 2. miti- 
sos, ca mătasea. 

Selden=arbeliter, ~s, ~, m mătăzar m. 
=bast, ~(e)s, m sg. (text) sericiuă f. 
=bau, ~(e)s, m sg. sericicultură f. =da- 
mast, =(e)s, ~e, n damase n de mătase. 
=faden, "=, m fir n de mătase. 
= gespinst, ~es, ~e, n gogoaşă f de (vier- 
me de) mătase. ~glps, ~es, ~e, n gips 
n fibros. =glanz, ~es, m sg. luciu n mă- 
tăsos /al mătăsii. =baar, ~(e)s, ~e, n 
păr n mătăsos. =hândler, ~s, =, m 
mătăsar m. zhase, ~n, ~n, m iepure m 
mătăsos /de angora. =lelm, ~(e)s, m 
(text.) sericină f. =mihle, ~, ~n, f 
(text.) maşină f de răsucit mătase. =pa- 
pler, ~(e)s, ~e, n foiţă f; hirtie f sati- 
nață. =pflanze, ~, ~n, f (bot.) asclepia 
f. =xraupe, ~, ~n, f vierme m de mătase. 
xschwanz, =(e)s, "eg, m (ornit.) DAD: 
sar m. =5plnner, ~s, "cx M 1. filator 
m |torcător m de mătase. 2, (entom.) 
fluture-de-mătase m. =spinnerel, ~, 
~en, f filatură f de mătase. zapltze, ~, 
~n, f dantelă f de mătase, =stickerui, 
~, ~en, f broderie f de / cu ! în mătase. 
zare, ~, ~n, [țesătură f de mătase; 
pl. mătăsuri pl. 

seldenwelch adj. mătăsos, moale ca mi- 
tasea. =wurm, ~(e)s, "~er, m V. Sei- 
denraupe. =zucht, ~, f sg. serici- 
cultură f. zziichter, ~s, ~, m sericicul- 
tor m, crescător m de viermi de mitase, 

seldig adj. mătăsos. 

Seif, =(e)s, ~e, m iatagan n. 

Seite, ~, ~n, f 1. săpun n. 2, zăcâmlat 
n aluvionar. 3. instalație / de extras piv- 
tre prețioase prin spălare. 

selfen rt, 1. a săpuni [$h]. 2. a spăla [tX] 
(minereuri J aur). 3.a trage [3c] pe sfoară. 
4. a imbăta [1K]. =artig adj. ca săpunul, 
săpunos. 

Selten =beton, ~S, ~e, M beton n inspu- 
mat. xbilduug, ~, ~en, f saponificare 

"rt =blase, ~, MN, f balon n de săpun. 
xbrühe, ~, ~n, f leşie f. =erde, ~, £ 
sg. argilă fsmectică / de degresare, =fla- 
sche, ~, ~n, f sticlă f cu săpun lichid. 

~, n (geol.) brecie d 


~s, 


=gebirge, ~S, 


SEI — SEI 


skraut, ~(e)s, n sg. (bot.) săpunel m. 
=lauge, ~, ~n, f leşie f. =napf, ~(e)s 
"~e, m săpunieră f. =pulver, ~s, ~, 
m săpun n praf. =schaum, ~(e)s, m sg. 
spumă f de săpun. =sleder, ~s, ~, m 
săpunar m j| jetzt geht mir ein ~ auf! 
acum pricep eu! acum vin de-acasă/ 
e veel m, ~en, f 1. fabrică f de sã- 
pun, 2. sg. fabricaţie fa săpunului. =sie- 
Pie e ~, n, f leşie f caustică pt. 
saponiticare. =epâne m pl. tulgi pl. de 
săpun. stein, =(e)s, ~e, m 1. saponit 
n. 9, talc n, steatit n. eiafel, ~, ~n, f 
tăbliță f de săpun. =wăscher, ~s, ~, m 
spălător m de minereu, Kat 
sg. 1. soluție f de SE 2, clăbuc m de 
săpun. 

Seifer, ~s, ~, m 1. salivă f, bale pl. 2 
*pălător m de minereu. =t, ~s, ~e, m 
v. Seifer (2). 

ecifzern vi. v. seibern, sicht, zslg 
adj. 1. plin de săpun, 2. ca săpunul; sã- 
punos; spumos; lunecos. 

Seige, ~, ~n, f (mine) jgheab n vertical, 
sl, ~s, ~ my. Seiger. 

seiger ki. (mine) vertical. 

Belger, ~s, ~, m 1, penduln; fir-cu-plumb 
n. 2. pendulă f, ceasornic n. 3. cumpănă 
f (medievală) pt. monede. 4. clepsidră f, 
nisiparniță f. 5. fuștel m (de scară), 
agang, ~(¢)s, ~e, m filon n vertical, 

sciger I. ti. (s) 1. a picura [1h], a se pre- 
linge (äer, 2. a se precipita [1$); a crista- 
liza bt, U. ut, 1, (mine) a săpa [is] 
vertical, 2. a strecura (AT, a filtra [fb]; 

a precipita [t$]. 3. (mnetat.) a licua (bi, 
a segrega [ip]. 

Reiger xsckacht, ~(e)s, m (mine) 
puț n vertical. sung, ~, ~en, f (metal.) 
segregație f, licuație f. 

Belgneur [Sc'njo:r], ~$, ~e, m (ist.) senior 
mM. 

Belbe, ~, ~n, f 1. strecurătoare f; filtru 
n, 2. reziduu n; sediment n, depunere f, 
depozit n; zaț n, drojdie f. 3. crepină f. 

selhen rt. a strecura [1X]; a filtra [1b). 

Felh ser, ~s, ~, m strecurătoare f; filtru 
n. =eltuch, —(e)s, ~er, n strecurătoare 
f de pinză; sedilă f. 

Bell, —(e)s, ~e, ntunie f, fringhie f; odeon 
n; cablu n (de oţel); (el.) fir n, conductor 
n Il am gleichen ~ ziehen a fi de aceeaşi 
părere / parte (cu cineva). =bahn, ~, 
~en, f funicular n; teleferic n, =bricke, 
~, ~n, f pod n suspendat (pe cablu). 


~S, n 


“ne, 
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=ehen, ~6, ~, n funioară f, luniuţă f. 
ze dreber, ~s, ~, m v, Seiler. 
sellen I. vi, a naviga [1b] cu vele. II. rt. a 


face [3a] / răsuci [4h] fringhii; a cabla 
[1b]. i 
Bell zer, ~s, ~, m fringhier m. =bahn, 


~, ~en, fatelier n de făcut fringhii. =el, 
~, ~en, fi. v. Seilerbahn. 2. 
fabricare f a fringhiilor. =1äkre, ~, ~n, 
f bac n cu cablu. =geschirr, ~(e)s, ~e, 
n sucitoare f (de fringhii). =korb, ~(e)s, 
“re, m coş n de ascensor / funicular. 
=kranbahn, ~, ~en, f macara f funicu- 
lară, =rnad, ~(e)s, “~er, n, arolle, ~, 
~n, f roată f /rolă f de cablu. œschaft, 
~, ~en, f (sport) alpinist m asigurat în 
coardă. =schelbe, ~, ~n, f (mine) mo- 
letă f. =schwebebakn, ~, ~en, f funi- 
cular n, telefericn. =sleherung, ~, ~en, 
f (alpinism)asigurare f (în coardă). =span- 
ner, 8, ~, m (tehn.) întinzătorn de 
cablu. =steuerung, ~, ~en, f direcţie f 
cu cablu (la boburi). =tänzer, ~8, ~, Mm 
dansator m pe sirmă, echilibrist m, sal- 
timbane m. =tânzere!, ~, ~en, f (și 
fig. ironic) echilibristică f, expedient n. 
=trommel, ~, ~n, f (tehu.) tobă f de 
troliu. swerk, ~(e)s, n sg. 1. fringhii pl.; 
cabluri pl.; cordaje pl.; (mar.) parimârie 
f. 2. dispozitiv n de ridicat cu cablu. 
=wlinde, ~, ~n, f troliu n cu cablu. 
=zug, ~(e)s, "~e, m palan n (cu fringhie 
| cablu); cabestan n. 


` Beim, =(e)s, ~e, m substanţă f vIscoasă 


lipicioasă; melasă f; miere f. 

selmen I. vi, a secreta [1D) / produce [3c) 
substanță viscoasă, II. rt. 1. a invirtoşa 
[1b), a face [3a] viscos. 2. a extrage (ei 
mierea, 

seinl, war, gewesen, ri. (£) 1. a fi, a exista 
(1B) // Ke mehr ~ a nu mal fi, a fi 
murit. 2. a se afla [ic] //in Wien ~ a 
se afla la Viena. 3. a avea loc, a se Intim- 
pla [!c] // was ~ muf, muß ~ ceea ce 
trebuie să se întimple, se-ntimplă. 4, a 
reveni [4c], a fi de datoria // des Mannes 
ist zu kämpfen bărbatul trebuie să lupte. 
6. a pleca (UU //er ist aufs Land a plecat 
la ţară. 

seln? I. gen. sg. (de la er și es) lui; de / la 
el // ich erinnere mich ~er imi amintesc 
de el; ich gedenke ~er mă gindesc la el. 
lI. pron. pers. al / a lui, al sãu, a sa. HI, 
adj. pos. lui; său, sa. . 

Sein, ~s, n 89. existenţă f, fiinţă f. 


KL 


solne pron. pos. (der | die [das ~) alla 
lui; al său, a sa. 

Selne, ~, ~n, m f, n lucrul său, proprie- 
tatea sa; pl. ai săi, rudele sale, fami- 
li4 sa. 

salnor speit adv, 1. din partea sa / lui. 
2. la rindul său / lui. =zeit odp, 1. odi- 
nloară, pe vremuri, cindva. 2. la vremea 
sa / respectivă. =zeitig adj. de odinioară, 
de pe vremuri; din vremea lui / respec- 
tivi. 

selneagleichen pron. intar, alde el, ca el, 
de o seamă cu el // ~ nicht haben anu 
avea seamăn | egal. 

seinet=halben, ~wegen adr. 1. pt. el; de 
dragul lui, 2. din cauza lui. zzwlllen adv. 
um ~ de dragul lui, pt. el. 

Selulge, ~n, ~n, m, fin, Y.Seine. 
sélsm Lach adj. seismic. 

Solsm x1k, ~, f sg. seismologie f, seismică 
f. =olzraph, ~en, ~en, m seismograf n. 
selt I. prep. (Cu gen.) de, din, de la H 
~ heute (incepind) de azi; ~wann? de 
cind?; ~ Kurzem de curind, nu de mult. 
UI. conj. de cind. ~ab adv. deoparte, la- 
teral; alături. =dem I. adv. de atunci. 
UI. conj. de cind. 

Solto, ~, ~n, f 1. parte f (a corpului / 
unui lucru); latură f; (mil.) flanc n, ari- 
pă f. 2. (fig.) parte f, latură f, aspect n 
{I die schwache ~ partea slabă, cusurul 


n, slăbiciunea f; auf js. ~ treten a trece 


[3a] de partea cuiva. 3. faţă f, pagină f. 
gelten ode, von ~ (cu gen.) din partea, de 
la; auf ~ de partea. 
Selten =abri, -isses, -isse, m (tehn.) pro- 


fil m. zachse, ~, ~n, f axă f laterală. ` 


xangritt, ~(e)s, ~e, m (mil.) atac n în 
! din flanc. xansicht, ~, ~en, f vedere 
f laterală; profil n. varm, ~(e)s, ~e, m 
braț n lateral (al unui riu). xbau, ~(e)s, 
sien, m aripă f laterală (a unei construc- 
tii). zblick, ~(e)s, ~e, m privire f din- 
tr-o parte / (fig.) piezişă / chiorişă. 
=druck, ~(e)s, ~e, m presiune f late- 
cali. œerbe, ~n, ~n, m moştenitor m 
colateral. =tlăche, ~, ~n, f (supra)față 
f laterală. =tront, ~, ~en, f (constr.) 
tronton n / fațadă f lateral(ă). =gang, 
~({e)s, “~e, m 1. galerie f / alee f / cu- 
loar n laterai(ă). 2. (teatru) culisă f. 
= gesprăch, ~(e)s, e, n (teatru) aparteu 
n. =gewehr, ~le)s, ~e, n baionetă f. 
=glebel, ~s, ~, m fronton n lateral. 
=halblerende, ~, ~n, f (mat.) mediană 
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f. =hleb, =(e)s, ~e, m 1. (scrimă) lo- 
vitură f laterală. 2. aluzie f răutăcioasă, 
împunsătură f (indirectă). =hut, ~, f 8g 
(mil.) apărare f pe flanc. =hilter, ~s, ~, 
m (poligr.) reclamă f. xläbmung, ~, ~en, 
f (med.) hemiplegie f. 
seltonlang adj. de (mai) multe pagini. 
Selten xlehne, ~, ~n, f braț n (de foto- 
Hu). =leuchte, ~, ~n, f lumină f late- 
rală / de poziție / de gabarit. =linile, ~, 
~n, f1.(ferov.) linie fsecundară. 2. (jur.) 
linie f colaterală 8. (sport) tuşă f latera- 
14. =nelgung, ~, ~en, f înclinație f | 
pantă f laterală. =ordner, ~s, ~, m 
(poligr.) stringător n de pagini. =rand, 
m~{e)s, "~er, m margine f laterală. 
seitens prep. (cu gen.) de la, din partea. 
Selten =schilt, —(e)s, ~e, n navă f late- 
rală / marginală (la biserici). =schmerx, 
~es, ~en, m durere f intercostală, junghi 
n In coaste / într-o parte. =spruna; 
=(e)s, "~e, m 1. săritură f laterală / 
intr-o parte. 2. escapadă f. ~stechon, ~6, 
nsg.junghin. =stoB, ~es, ”~e,m ghiont 
n (in coaste). zestilok. ~(e)s, “~e, f 1. 
bucată f laterală. 2. (cul.) coastă f. 3. 
pereche f (a unui lucru), pandant n. 
xteil, ~(e)s; ~e, m parte f laterală; la- 
tură f. xübderschrift, ~,, ~en, f (poligr.) 
colontitlu n viu. 3 
seltenverkehrt adj. (poligr.) cu paginile 
inversate; inversat lateral; necongruent. 
Selten = verwandtschaft, ~, ~en, f rudenie 
f colaterală. xwatte, ~, ~n, f baionetă 
f. =wagen, ~s, ~, m ataş n (de moto- 
cicletă). zweg, ~(e)s, ~e, m drum n la- 
teral / ocolit / indirect. ~ wurzel, ~, ~n, 
f (bot.) rădăcină f laterală / adventivă. 
zzahl, ~, ~en, f 1. număr n de pagini, 
2. numerotare f. 3. coloncifru n. 
Seitejschwimmen, ~S, ~, n inot n pe o 
parte. 5 
seit=her adv. de atunci. zherlg adj. de 
atunci incoace. 
seit zs (ich adj., adv. lateral. =wârts adv. 
in lături; pe de lături; alături; într-o 
parte; lateral. 
Sek, presc. de la Sekun de. 
Sekxans, ~, -anten, ~ante, ~, ~N, f 
secantă f. 
sekkant adj. sictitor, cicălitor. 
Sokkatyr, ~, ~en, f siciială f, cicăleală 
f; şicanare f, şicană f; pisălogeală fi 
sekk ieren, -rte, -rt, vt. a sicli DAT, a cicăli 
hi: a pisălogi (4h]; a sicana [ib]. 
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Bokonă, ~, ~en, f (scrimă) secundă f, lo- 
vitură f laterală (cu tăișul). 

Bekr. presc. de la Sekret AT. 

sokret adj. secret: 1. tainic, gontigentjal: 
2. tăinuit, separat. 
Sekret, ~ (e)s, ~e, n 1, secreție f. 2. se- 
cret n; sigiliu n secret. 3. privată f. 
= hr, ~s, ~e, m l. secretar m. 2, secretar 
n, birou n (cu sertare). =ărladjunkt, 
~en, ~en, m subsecretar m, zarlat, 
~(e)s, ~e, n secretariat n. zs brln, ~, 
=nen, f secretară f. 

Sekretion [-tsI-], ~, ~en, f secreție f; 
scurgere f. h Ges 

sekret x ieren, rie, pl, vi. 1. a secreta 
MD), 2 2. a izola [1b}), a pune [3e] la se- 


cret. z0riseh adj. secrețional, de se- 
creție. 

Bekt, =(e)s, ~e, m șampanie f. 

Bekte, ~,, œn, [sectă f. =nlanltâneer, 
~s, ~, m sectant m, 

Brktzsflasche, ~, ~n, f sticlă de sam- 
panie, gli, ~es, "~er, n pahar n 
| cupă f de sampanie, 

Sektlerer, ~s, ~, m sectant m. =tums 


~s, n £9, Sectarism n. 
sektlererisch adj, sectar. 
Bektion [-tsi-], ~, ~en, f 1. secţiune f. 2, 

direcţie f. 3. comitet n, secție f. =nirat, 

~(e)s, "~e, m consilier m de secţie, 

Sektkühler, ~s, ~, m frapieră fe 

Sektor, ~s, Joren, m (şi mat.) sector n; 
(fia.) domeniu n, sferă f, cerc n. 

sekunda adj. (con.) de calitate inferioară, 

Sekund xa, ~, zen, f clasa f penultimă 
de liceu (in Germania). zakkord, ~(e)s, 
~f, m (muz.) acord n de secundă. 
ner, ~s, ~, m elev m din penultima 
clasă de liceu (în Germania). œant, 

~en, m secundant m, martor m 
(la duel), 

sekundär adj. secundar, 

Sekundär =bahn, ~, ~en, f(feror.) linie f 
laterală /locală. zerscheinung, ~, ~en, 
| tenomen n 7 simptom n secundar, 
=strom, (e)s, "~e, m(el.)curent m se- 
cundar. 

Sekunde, ~, ~n, f (şi muz. 


za- 


n, 


) secundă f. 


s=nluhr, ~, ~en, f ceas n secundar. 
=mlzelger, ~s, ~, m secundar n (la 
ceas). 

sekund ieren, rie, -rł, ti. 1. a secunda 
[?b); a ajuta [1 D). 2. (muz.) a acompa- 
nia, 

Sekuritāt, ~, f $g. securitate f, siguranță f. 
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sel, presc. de la selig. 

sela interj. de acord! gata! în SE 

Seladon, ~S, 
l ridicol. 
Selb, ~s, ~e, m automat n. 

selb pron. dem. același, aceeași. = ander 
adv. amindoi; în /cite doi // ~ gehen a 
fi gravidă. =dritt ode, în /cite trei. xer 
adj. insuși, singur. ze lge adj. (der Ide f 
das ~) 1. acelaşi, aceeași. 2. (limbaj bi- 
blic / administratir) el, ea, acesta, aceas= 


ta. | 
selbst I. adj. insumi, însămi, însuți, însăţi, 
însuşi, însăși, înșine, înşivă, înșiși, 


însele. II. adr. 1. chiar (dacă). 2. von ~ 
de la sine, automat, fără ajutor. 

Selbst, ~es, n sg. eu n; ins m. zachtuuz, 
~, ~en, f prețuire f de sine. ` 
sclbistândig adj. independent; autonom; 
de la sine. 

Seb istândigkeit, ~, 
autonomie f. d 
Selbst xanklage, ~, ~n, f autoacuzare f; 
autocritică f. =anlasser, ~s, ~, m de- 
maror n automat. œ~anschluß, -usses, 
Gase, m (tele.) legătură f automată. xan- 
schluB(fernsprech)amt, ~(e)s, "~er, 
n, sansehlulzentrale, ~, ~n, f itele.) 
centrală f automată. =autopterung, ~, 
~en, f abnegaţie f, devotament n (spun= 
tan). zauslchalter, ~s, ~, m (el.) dis- 
junctor n. zbefleckung, ~, f sg. onanie 
f. sbeherrichung, ~, ~en, f stăpinire f 
de sine, autocontrol n. zbekâstigung, ~, 
~en, f întreținere f pe proprie cheituia= 
l4. =besinnune, ~, f sg, reculegere f; 
introspecție 7. 
Sc Ibstibestândie 
stant. 
Selbst = bestimmunc, ~, ~en, f autode- 
terminare f. œ betătigung, ~, ~en, f 
acţionare f automată. zbetrachtune, ~, 
~en, f introspectie f. œbetrleb, ~(e)s, 
~e, m autoadministrație f. = betrug, 
~ (e)s, m sg. autoinșelare f, iluzie f. 
selbstbewegend adj. (tehn.) automotor. 
Solbst=bewegung, ~,~en, f automiscare 
f. sbewirtschattung, ~, ~en, f auto- 
gospodărire f. 

selbstbewublt adj. 1. constient. 2. înfumu= 
rat, arogant. 

Sèlbstæbildnis, ses, ~se, n autopor- 
tret n. =blidung, ~, ~en, [cultură f / 
instrucție f autodidactică. =binder, ~s, 
~, m cravătă f. =blographle, ~, «ilen, 


f sg. independentă f; 


adj. consecvent; con- 


~, m amorez m exagerat | 


l 
| 
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f autobiografie f. =denben. ~s, n $9. 
gindire f proprie / independentă. 
selbst =elzen adj. al său, propriu. =eln- 
stellbar adj. autoreglabil. 


 Selhst zentlader, ~s, ~, m (vagon n cu) 


descărcător n automat. =entleibuns, ~, 
‘~en, f sinucidere f. =entisazung, ~, 
~en, f renunțare f voluntară. =erlin- 
dung, ~, ~en, f invenţie f proprie. 

su Ibnterfunden adj. inventat (de cineva) 
personal. 

Se ihrt =erhultung, ~, f s7. autoconservare 
f. =erhaltungstrieb, —(e)s, M sg. in- 

“stinct m de (auto)conservare. zerkennt- 
nis, ~, ~e, f autocunoaştere f. zerre- 
gung, ~, f sg. (el.) autoexcitaţie f. ~er- 
zəuger, ~s, ~, m producător m direct. 
xerziehung, ~, f sg. autoeducație f. 

se lbstagebacken adj. (despre prăjituri) de 
casă. zsetălile adj. autosatisfăcut; Or- 
golios, vanitos. 

So Ihat=geliihl, ~(e)s, me, n 1 conștiință 
f de sine; mindrie f. 2. vanitate f, orgo- 
liu n. | 

sa Ibst=pemacht adj. făcut (de cineva) per- 
sonal; de casă. xgenügsam adj. satisfă- 
cut de sine, suficient. =serecht adj. 
convins de propria dreptate; îngimfat. 
= gesehricben adj. autograf. 

Sr lbsta gespräch, ~(e)s, men monolog n. 
= ereifer, ~s, ~, m (tehn.) greifăr n au- 
tomat. =tărtuns, ~, f sg. autocălire f 
(a oțelului). l 

sc ibatikellend adj. 1. care se vindecă sin- 
gur. 2. care se regenerează automat. 

Selbst zsbelt, ~, f sg. individualitate f. 

scltstikerrlich adj. 1. suveran. 2. autocrat; 
autoritar. 3. fanfaron. 

Selbst =herrsehatt, ~, ~n, f autocrație 
f. xherrscher, ~s, ~, în autocrat m, 
despot m. =hiite, ~, œn, f 1. ajutor n 
reciproc (între particulari). 2. legitimă f 
apirare. ~iInduktlon [-tsi-], ~, f 39. (el.) 
autoinducție f, selfinducție f: 

se lui stach adj. egoist. =klus adj. pre- 
zumţios, increzut. 

Si lbatakosten pl. preț n de cost; cheltu- 
ieli pl. de producţie / regie. =kritik, 
~, f sg. autocritică f. =ladegewehr, ~ 
(e)s, ~e, n, xlader, ~s, ~ M armă fau- 
tomată; pistol n automat. zs laut, ~(e)s, 
~e, m vocală f. 

Ne Ibstieuchtend adj. luminescent, fosfores- 
cent. 
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Scibst =liebe, ~, f sg. egoism n. =liaz, 
~s, ~e, m egoist m, egocentric m. 
= lob, =(e)s, m sg. laudă f de sine. zlo- 
sizkeit, ~, f sg. dezinteresare f; altruism 
n; abnegaţie f. =mord, ~(e)s, ~e, m 
sinucidere f. =mârder, ~s, ~, m si- 
nucigaș m. spéelaleung, ~, f ag, auto- 
chinuire f; mazochism n. =priilung, 
~, ~en, f examen n de conștiință. 

selbstiredend adj. evident, firesc; de la 
sine înțeles, indiscutabil; fără indoială. 

Selbst=regierung, =, ~en, f autoguver- 
nare f. =schalter, ~s, ~, n (el.) intre- 
rupător n automat. =sehrelber, ~s, ~, 
m (tele.) inregistrator n automat. 

selbstisicher adj. sigur de sine; indrăz- 
Dei. 

Selbst xsteuer, ~s, ~, n (ar.) pilot mau- 
tomat. =steuerunz, ~, ~en, f conducere 
f | comandă f automată; autoreglare f. 
=studlum; ~s, -dijen, n studiu n indl- 
vidual. =suchkt, ~, f s7. egoism n; ego- 
centrism n. y 

scibstltătig adj. 1. (tehn.)automat. 2. spon- 
tan. 

Sclbst a tãäusckung, ~, ~en, f iluzie f; 
autoiluzionare f. =trănkes, ~, ~n, f 
adăpătoare f automată. =ziiberlassenheit, 
~, fsg. izolare f. =iiherwindunz, ~, f, 
stăpinire f de sine, =unterrieht, ~(e)s, 
m sg. Învățămint n autodidactic. ~ver- 
brennung, ~, ~en, f ardere f | combustie 
f spontană. avergessenkeit, ~, f sg. ui- 
tare f de sine, distracţie f, absenţă f. 
averlag, ~(e)s, ~e, m editură f proprie 
Ia autorului. œverleugnung, ~, ~en, 
f abnegaţie f. =verpiliehtunu, ~, ~en, 
f angajament n spontan. 

selbstverstiändlich I. adj. firesc, de la sine 
înțeles, indiscutabil. II. adv. fireşte, 
bintinţeles, fără îndo:ală. 

Sc lbst = verteid!'gung, ~, ~er, f autoapă- 
rare f, apărare f personală. 2. legitimă 
apărare f. = vertrauen, ~3, n sp. încredere 
f in sine. =verwaltung, ~, f sg. auto- 
guvernare f. =verwaltunzssebiet, ~(e)s, 
~e,n teritoriu n autonom. = verwar- 
tung, ~, f sg. autovalorificare f. 

selbstæ willig adj. autoritar; arbitrar, sa- 


mavolnic. zwirkend adj. v. selbst- 
tätig. zufrieden adj. automulțu- 


mit; prezumțios; Increzut. 
Selbst zs zündung, ~, ~en, f autoåprin- 
dere f. =zweck, ~(e)s, ~e, m scop n in 
sme. 
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 Beleh, ~, ~e, f afumătoare f. 
sc leben trt. a afuma [Ip]. 

Belcher, ~s, ~, m mezelar m, clrnăţar 
m. œfleisch, ~es, n sg. carne f afumată. 
=waren f pl. afumături pl.; mezeluri 
Ae 

Belektæa, ~, -ten, f (înv.) clasă f de elită 
(în școală). ~aner, ~s, ~, m eley m din- 
tr-o clasă de elită. =lon [-tsi-], ~, ~en, 
fselecție f. œivitat [-vi-], ~, feg. selec- 
tivitate f. 

Belen; ~s, n sg. (chim.) seleniu n. xit 
L ~(e)s, ~e, n (mineral.) selenit n. Ii 
~en, ~en, m selenit m, locuitor m al 
lunii. 

‘Bellaktor, ~s, ~s, m (text.) selfactor m. 
selig adj. 1. fericit, ferice // (bis.) ~ ma- 
chen a mintui [4i). 2. iertat, fic-lertat, 3. 
bine-dispus, cherchelit. 

Sellgze, ~n, ~n, m $i frăposat m, =ă f. 
zkeit, ~, ~en, f 1, fericire f, beatitu- 
dine f. 2. (bis.) mintuire f. =macher, 

~s, ~, M (bis.) Mintuitorul m. 

selig=preisen, pries selig, seliggepriesen, 
vt., a socoti [4h) fericit, a ferici [4h]. 
=prechen, sprach selig, seliggesprochen, 
vi. (bis.) a beatifica [1T]. 

Selle, ~, ~n, f prag n. 

Rellerie, ~s, ~s, mM (bot.) ţelină f. 

selten adj., adv, rar, neobișnuit, deosebit 
(de), excepțional (de); (a)rareori. 

„ Selten=e, ~n, n eg. lucru n rar, raritate 
f. xhelit, ~, ~en, f raritate f; curiozi- 
tate f. 2. lipsă f de frecvență. 

Relter=a, ~, n sg., x(8)Wwasser, ~s, n sg. 
apă f gazoasă / minerală; sifon. 
scltsam adj. ciudat, straniu, curios, bizar; 
neobișnuit; rar. ~erlwelse adv. (în mud) 
ciudat / straniu / bizar / curios. 
Seltsamkeit, ~, ~en, f ciudăţenie f, bi- 
zarerie f. 

Semantik, ~, f sg. semantică f. 
semantisch adj. semantic. 

Bemasiologie, ~, f eg, semaslologie f; se- 
mantică f. 

Semester, ~s. e~, n semestru n. =ferllen 
pl. vacanţă f de iarnă / intre semestre. 
semestral adj. semestrial. 

Semiz=tinale, ~s, ~s, n (sport) semitina= 
lä f. =kolon, ~e, -la, n punct-și-virgulă 
n. 

Beminar, ~8, ~e, n 1. seminar n (univer- 
sitar /teologic etc.).2, institut n acade- 
mic / universitar. =direktor, ~e, en, 


m director m de seminar. sit, ~en, ~en, 
m seminarist m. 

seminar =isch,=istlsch adj. de seminar(ist). 
Semi=ologie, ~, f sg. (med.) semiologie 
f. xotik, ~, f sg. (med.) semiotică f. 
Semit, ~en, ~en, m semit m. 

semitisch adj. semitțic). 

Semivokal [-vo-], ~s, ~e, Ee E Ié 
Semmel, ~s, ~, m piinişoară f, franze- 
luță f, chiflă f. =bäecker, ~s, ~, m fran- 
zelar m. 

semmelblond adj. blond deschis. 

Semmel=brot, =(e)s, ~e, n franzela Ié, 
scklof, ~es, "~e, n găluşcă fde franzela. 
=pilz, ~es, ~e, m (bot.) tlocoșele pl. 
Spohmarten, ~s, ~, m budincă f de 
franzelă. œroßl, Ge AS -râsse, m 1. ca) 
m Șarg-roșcat. 2. m blond-roscat. 

sempern vi. a vorbi [4h] necontenit; a 
bate [3a] apa-n piuă. 

Ben. presc., de lasenior. 

Senat, ~(e)s, ~e, msenatn. =or, ~s, lo= 
ren, m senator m. abeschlug, -usses, 
-üsse, m hotărire f a senatului. 

Send, —(e)s, ~e, m 1. sinod n. 2. bilci n. 
3. baci m. =bote, ~n, ~n, m 1. curier 
m, trimis m. 2. (bis.) apostol m. abrlet, 
~(e)s, ~e, m scrisoare f deschisă. 

Sendezanlage, ~, ~n, f (lele.) instala- 
tie f / stație f de emisiune, =folge, ~, 
~n, f (radio) program n de emisiune. 
> leiter, ~s, ~, m regizor m de emi- 
siune, amast, ~es, ~e, m (tele.) an=- ` 
tenă f de emisiune. 

senden (el sandte, gesand!), WH vi, 1. a tri- 
mite [3n]; a expedia [1b]. 2. a răspindi 
[4h]; (ȘI tele.) a emite [3n]. 

Sende xpause, ~, ~n, f (radio) pauză f 
in emisie. =plan, ~(e)s, "~e, m (lele.) 
program n de emisiune. st, ~s, zs DT, 
expeditor m. 2. (lele.) emiţător n; post 
n de emisiune. xraum, ~(e)s, =râume, 
m (tele.) studio n (de emisiune). = splel, 
~(e)s, ~e, n piesă f radiofonică / de te- 
leviziune. 

Send = ling, ~s, ~e, m curier m, trimis m. 
=sehreiben, =s,-,nv.Sendhrief. 
Supp: ~, ~en, f 1. trimitere f, expedie= 
re f. 2. lucru n / colet n expediat. 3. emi- 
siune f. 4. misiune f, însărcinare f, 

Seneschali, ~s, ~e, m (ist.) stolnic m; se- 
neșal m. 

Senf, ~(e)s, m £g. (bot., cul.) muştar m Il 
einen langen ~ machen a lungi {4h] vor- 
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ba. =brihe, ~, ~n, f sos n de muştar. 
=bilchse, ~, ~n, f muştarniţă f. ~gas, 
~es, n sg. (chim.) iperită f. =papler, 
~(e)s, ~e, n, =pilaster, ~s, ~, n(med.) 
sinapism n, cataplasmă f de muştar. 

Senge, ~, fsg. bătaie f, chelfăneală f. 

seng xen vi., vt. a (se) pirli (4h] / pirioli 
{4h]; a pustii [4i]. serie adj. 1. pirlit, 
ars. 2. (fig.) suspect //es wird ~se încurcă 
treaba. i 

Senilität, ~, f sg. senilitate f. 

Senlor, ~s, -oren, m 1. senior m, bătrin 
m. 2. președinte m / decan m de virstă. 
= at, ~(e)s, ~e, n seniorat n; decanat n 
de virstă. 

Senk=blei, —(e)s, ~e, n fir n cu plumb; 
(mar.) sondă f. =brunnen, ~s, ~, m 
(constr.) cheson n. x6, ~, ~n, f 1. de- 
presiune f; surpătură f (de teren). 2. 
puț n puțin adinc; (constr.) construcție f 
la adincime. 3. hazna f. 4. vizieră f (la 
coif). zel, ~s, ~, m 1. şiret n (de pan- 
tof). 2. fir n cu plumb. 

senken rt. 1. (şi vr.)a (se) cobori [ik] / 
/apleċa [tz] / cutunda [ir] / lăsa [is] 
(in jos); a se tasa [ib]. 2. a scădea 
2e] (preţurile etc.), a micşora [1b]; a 
reduce [îs]; a cobori (vocea). 

Senker, ~s, ~, m 1. butaş m. 2. (tehn.) 
teşitor n. agrube, ~, ~n, f hazna f, 
puț n absorbant. =hammer, j 
m ciocan n de ambutisat. zs kasten, ~s, 
"~, m (constr.) cheson n (de fundație). 
=kopisehraube, ~, ~n, f şurub n cu 
cap înecat; xloch, ~(e)s, "~er, n gură 
f de descărcare / canal. lot, ~(e)s, ~e, 
nv. Senkblei. xmutter, ~, ~n, f 
piulită f inecată. =robe, ~, ~n, f 
butaş m de vie, 

senkrocht adj. 
drept. 

Senkarechte, ~, ~n, f verticală f, per- 
pendiculară f. steig, ~es, ~e, n butaş 
m. =8chnur, ~, "~e, f sondă f. xschrau- 
be, ~, ~n, f Şurub n cu cap înecat / 
îngropat. xung, ~, ~en, f 1. pantă f, 
înclinare f. 2. cutundare f,coborire f; lă- 
sare f (în jos), tasare f. 3. micşorare f, 
reducere f (a preţurilor / taxelor). 4. 
(melr.) silabă f neaccentuată. 5. depre- 
siune. f: œwaago, ~, ~n, f areometru 
n. 

Bonn, --(e)s, ~e, m baci m. xe I. an, ~n, 
m baci m. I. ~, ~n, f păşune f alpină. 


~s, "~ 


perpendicular, vertical; 
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sennen vi. a face [3a] caş / brinză (ta 
stină). 

Senn zer, ~8, ~, m baci m. erei, ~, 
~en, f stină f; cășărie f. 

Sennesbaum, ~(e)s, m sg. (bot.) simini- 
chie ;. 

Sennhütte, ~, ~n, f stini f. 

Sensal, ~s, ~e, m (austr.) samsar m, mi- 
sit m. elle ~, ~n, f misitie f, remiză 
f a samsarului. 

Sensation [-tsi-], ~, ~en, f senzație f. 

sensationell (-tslo-] adj. senzaţional. 

Sense, ~, ~n, fcoasă f. <niklinge, ~, ~n, 
f tier n de coasă. =nlkorb, ~(e)s, "~e, 
m (agr.) crivea LL 'zspnimann, ~(e)s, 
"~er, m 1. cosaş m. 2. moartea f. zs pls 
steln, ~(e)s, ~e, m gresie f | cute f (de 
coasă). zstlel, ~s, ~e, m coadă f de coa- 
să, coporlie f. street, ~s, ~, m moar- 
tea f. i 

sensibel adj. sensibil, simțitor. 

Sensibilităt, ~, ~en, f sensibilitate f. 

sensitiv adj. senzitiv; (foarte) sensibil / 
simțitor. 

Sensual=zismus,. ~, m sg. senzualism n. 
=itât, ~, f sg. senzualitate f. 

sensuell adj. senzual, 

Sente, ~, ~n, f 1. păşune f alpină. 2. 
stină f. 3. şipcă f (mlădioasă). 

Sentenz, ~, ~en, f 1. sentență f, maximă 
f. 2. sentință f, hotărire f. 

sentenzlös adj. sentențios. 

Sentiment (săti'mâ:], ~s, ~s, n sentiment 
n. 

sentimental(isch) adj. sentimental. 

Sentimentalzismus, ~, m sg. sentimen- 
talism n. xitāt, ~, f sg. sentimentalita- 
te f. 

separat adj. separat, 

Separat xabdruck, ~(e)s, ~e, m (poligr.) 
extras n. zausgabe, ~, ~n, f ediție f 
separată. ~ion [-tsi-], ~, ~en, f sepa- 
rare f; separație f. =ismus, ~, m sepa- 
ratism n. =ist, ~en, ~en, m separatist 
m. =konto, ~s, ~s, n (com.) cont n 
particular / personal. 

Boparée, ~s, ~s, n separeu n. 

separ feren, -rte, -rt, vt., vr. a (ec)separa 
[ip] / despărți (4n]. 

scpla adj. (de culoare) sepia. 

Sepia, ~, -pilen, f 1. Gool) sepie f. 2. 
culoare f sepia. 

Sepsis, ~, -psen , f (med.) septicemie f. 

Bept. presc. de la September. 

Soptember, ~s, ~, m septembrie m. 
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septentrional cdj. septentrional, nordic, 

Beptett, ~(e)s, ~e, n (muz. )septet n. 

Septima, ~, -timen, f clasa f a şaptea. 
ximaner, ~s, ~, m elev m În clasa a 

șaptea. xime, ~, ~n, f (muz.) septimă 

T. 5 
Sequenz, ~, ~en, f secvenţă f; suită f; 
şir n. 

Sequesizer, ~s, ~, m 1, sechestru n. 
2. administrator m al unui bun seches- 
trat. aration [-tsI-], ~, ~en, f seches- 
trare f, punere f sub sechestru. 

seguostrieren, -rte, zt, vi, a sechestra 
[1b), a pune [3e] poprire /sub sechestru. 

Bora sl xil, ~s, ~s, n 1. serai n, 2. pl. 
stofă f (fină) de lină de culoare deschisă. 
Seraph, =s, ~e, m (bis.) serafim m, 

seraphiseh adj. scrafic, Îngeresc. 

Berbe l. ~n, ~n, m sirb m. IL ~, ~n, f 
bolit n, Iincezeală f. 

serba eln vi. a se atrofia [1b] /ofili [4h]. 
zen l ti, v.serbeln. II vtt. arete- 
za IG) (virful plantelor). 

Serbin, ~, men, f sirboaică f. 

serbæisch, «dj. sirb(esc). œolkroatisch 
udj. sirbo-creat. 

Seren zade, ~, ~n, f serenadă f. xissi- 
mes, ~,-issimi, m 1. alteţă f. 2. (glumet) 
prinț m ușor zaharisit, zs It, ~, f sg. 
serenitate f, veselie f. 

Serge l'sergz(a], ~, ~n, f (text.) serj n. 
Sergeant ['gant), ~en, ~en, m (înv.) ser- 
gent m. 

Berite, ~, ~n, f serie f. =nlbau, =(e)s, 
«len, m construcție f tip / în serie. =nl- 
herstellung, ~, ~en, f producție fin / 
de serie. =nlsehaltuuz, ~, ~en, f (el) 
montaj n in serie. 

sorllen(welse adj, în serie / serii, 

reris adi, serios, 

Rerotog ie, e, fsg. serologie f. 

Kerõs adj. (med.) seras. 

Berpaæcel, ~s, ~, m (zool.) vierme m ane- 
lid tubular. zent, ~(e)s, ~e, m instru- 
ment n muzical şerpuit. zentinee ~, ~n, 
{ serpentină f; 1. drum n ṣerpuit. 2. ṣer- 
puitură f; cotitură f. 3. panglică fde hir- 
tie. =entinenistrate, ~, ~n, f sosea f 
cu Serpentine. 

Serum, ~s, -ra, n ser n (sangvin). 

Servante [-'vando], ~, ~n, f servantă f, 
inăsuță f de servit. 

Servelatwurst, ~, “e, f salam n de porc 
şi vacă. 
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Service [zer'vi:s), ~s, ~, n 1. serviciu n 
de masă /ceai etc. 2. (mil.) indemnizaţie 
f de instalare / chirie. 4 

servieren (-vi:-], -rte, -rt, vi., ut. a servi 
[4h] mîncarea / la masă. 

Serv jerzbrett, ~(e)s, ~er, n tavă 
servit. ztlsch, ~es, ~e, mM V. 
tei 

Serviette [-'vizta], ~, ~n, fervet n de 
masă. 

servil [-“vi:1) adj. servil, slugarnic. 

Servilzismus, ~, m Sg. Ss It, ~, f s9- 
servilism n, slugărnicie f. 

Servis [-/vi:s], ~es, =uelder, m (Și n) 1 
v. Service (2). 2. bacşiş n. 

Servit [-'vi:t], ~en, ~en, m (bis. cat.) 
călugăr m cerşetor. œ eur LD, ~s, 
~e, m l. plastron n. 2. servantă f, bu- 
fet n mic. xut, ~, ~en, f (jur.) servitu- 
te f. 

Sorvozbremse [-vo-], ~, ~n, f servo- 
frină f. =motor, ~è, ~en, m Servorno= 
tor n. 

Servus! interj. servus?! salut! 

Sesam, ~s, msg. susan m. 

Sessel, ~s, ~, m 1. fotoliu n, jilt n; scaun 
n. 2. scăunel n, taburet n. 3. (ist.) lectică 
f, litieră f. 

se Bhatt adj. 1. cu domiciliul (stabil); do- 
miciliat; sedentar. 2. (glumeţ) lipit lo- 
cului, care nu mai pleacă. 

Session, ~, ~en, [ 1. sesiune f. 2. recru- 
tare f. 

Sette, ~, ~n, f castron n de lapte. 

Setter, ~s, ~, ra L (cline) seter m; pre- 
pelicar m. 2. om m voinic; zdrahon m. 

Setzæxarbelt, ~, ~en,f (mine) Zeiai n; 
precipitare f, depunere: f. =ei, ~(e)s, 
~er, n ochin la capac. 

setzen I. vi. (hşis)1.a sări (4p) (peste), A 
face [3a) un salt. 2. a miza [ib]; a 
juca [it] (a loterie ctc.). II. ct, 1.a 
pune [3e]; a așeza Di // den Hut auf 
den Kopf ~ a-şi pune pălăria în cap; auf 
den Thron ~a sui DI / pune pe tron; 
das Glas an den Mund = a duce (ei 
paharul la gură; jn. an(s) Land ~ A 
debarca [ip]pe cineva; jn. über den Fluß 
~ a trece [3a] pe cineva peste rlu / flu- 
viu; etw. in die Zeilung ~a da [îi] ceva 
la ziar; ins Gefängnis ~ a băga (Dei la 
inchisoare; an die Luft | auf die Strafe |] 
vor die Tür ~ a da DU (pe ușă) afară; 
unter Wasser ~ a inunda [ir]; in Schreh- 
ken ~ a înspălminta [iR]; jm. einen 


f de 
Servan- 
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Floh ins Ohr ~a băza [1s] cuiva un cui 
în inimă, a neliniști [4h} pe cineva; jm. 
etw. in den Kopf ~a viri [4x] cuiva ceva 
în cap; einen Spielstein ~a muta [ia] 
o piesă (la joc); auf freien Fuß ~a eli- 
. bera [tb], a pune în libertate; in Brand 
~a incendia [ib], a aprinde [3m]; 
matt ~ a face [3a] mat; in Erstaunen 
= a uimi {4h]; in Nachteil ~a dezavan- 
taja [1b]. 2.a așeza [1G]; a clădi [4h], 
a ridica [ip] // ein Denkmal ~ a ridica 
un monument (cuiva). 3. (agr.) a sădi 
[4h], aplanta [ib]. 4. (poligr.) a culege 
[3c] (zațul / textul). 5.a institui [4h], a 
pune, a așeza; a fixa (lb), a stabili 
lih]; a hotărt [41)) // eine Frist ~a fixa 
[1b) un termen; den Fall ~a presupune 
[3c] cà; ein Ende ~ a pune capăt. 6. 
a miza [ib], a risca [1Ţ] !] seine Ehre~ 
a-şi pune cinstea în joc. UI, vr. 1. a se 
așeza (pe) // sich aufs Pferd ~a încăleca 
1q]. 2.a se pune [3€] (în mişcare ete.) // 
[ich zur Wehr ~a trece [3a] la defen- 
sivă, a se apăra [in]; sich zur Ruhe ~ 
s se retrage [3c], a ieşi [4b] la pensie. 3. 


aase transpune (Gel (în situația cuiva). 


3. a se depune [3e] / depozita [ib] / 
așeza /sedimenta [1b] // der Wein setzt 
sich vinul se limpezeşte. 5.a se lăsa [is] 
(in jos), a se tasa [ib]. 6. a se așeza / 
linişti [4h] / potoli [4h] / calma (bi. 
Setzxer, ~s, ~, Mm zeţar m. erei, ~, 
~en, f (poligr.) Zetärie f. =er/fehler, ~s, 
~, m greşeală f de tipar. ~xhammer, 
~s, "~, m ciocan n de planare / de pa- 


vator. =hase, ~n, ~n, m (tîn.) iepu- 


roaică f. xholz, ~(e)s, "~er, n 1. pervaz 
n (la fereastră). 2. (hort.) plantator m. 


akasten, ~s, ~, m 1. (poligr.) casă f 


de litere. 2. ladă f pt. răsaduri. skunst: 

- ~, fsg. (poligr,) Zetuit n, cules n. sllng, 
~s, ~e, m 1, (bot.) butaș m; răsad n» 
2. (iht.) plevuşcă f. zmasehine, ~, ~n, 
f (poligr.) maşină f-de cules. =regal, 
~ë, ~e, n (poligr.) regal n de cules. 
=Tels, ~es, ~e, n butaş m, răsad n. 
schit, ~(e)s, ~e, n (poligr.) şil n, 
galion n. =waage, ~, ~n, fnivelă f; 
boloboc n. 

Seuche, ~, ~n, f molimă f, epidemie f. 

senchen artig adj. epidemic. frei adj, 
necontaminat, 

Seuchenher,d —(e)s, ~e, m focar n al epi- 
demiei.. 
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seufzen vi. 1. a ofta [ib),a suspina (pi. 
2. a suferi [4m]; a îi îndurerat; a de- 
plinge [3c). 

Seulzer, ~s, ~, m suspin n, oftat n. 

Sexta, ~, -ten, f clasa f întii de liceu (in 
Germania); clasa a şasea de liceu (în 
Austria). 

Sextant, ~en, ~en, m sextant m. 

Serië, ~, ~n, f. (muz.} sextă f. 
—(e)s, ~e, n (nuz.) sextet n. 

sexzual, =ucii adj. sexual. 

Sexualität, ~, f sg. sexualitate f. 

SezessiOn, ~, ~en, f secesiune f. xs|krieg, 
xisten/krieg, ~(e)s, ~e, m război n de 
secesiune. g 

sez ieren, -rte, rt, vi. (med.) a diseca [ip]. 

Sezier = messer, ~s, ~, n scalpel n, bis- 
turiu n de disecţie. zsaal, ~(e)s, “~e, m 
sală f de disecție. 

Shampoo [fam’pu:], ~s, ~s, m şampon n. 

shampon ieren, rie, -ri, vt. a spăla (îx] cw 
șampon, a şampona [ib]. 

shoking ['jokin] adj. scandalos, revoltă- 
tor, indecent. 

Siamese, ~n, ~n, m siamez m. 

siamesich cdj. siamez. 

Sibilant, ~en, ~en, m (fon.) sibitantă f- 
Sibiriler, ~s, ~, m siberian m. 

sibirisech adj. siberian, 

Sibylle, ~, ~n, f (mitol.) sibilă f. 

slbylliniseh adj. sibilin, sibilic. 

sich pron. refl. 1. (dat.) 1. (pers. a 3-a sg. 
şi pl.) 1şi. 2. (pers. a 2-a de politețe) vă. 
3. sine // ton ~ de la sine, spontan. I. 
(ccuz.) 1. se // cr J sie setzt ~el [ea se 
aşază; sie seizen ~ ci se aşază; rusele 
zen a se aseza; es schickt ~ nicht nu se 
cade; sie bekåmpfen ~ ei se combat reci- 
proc. 2, vă //setzen Sie ~ aşṣezați-vă. 
3. sine //an und für ~ in sine, propriu- 
zis. 

Sichdrücken, ~s, n sg. eschivare f. 

Sichel, ~, ~n, f 1. seceră f. 2. semilună 
f; lună f nouă. =dolde, ~, ~n, f(bot.) 
darnic m. xer, ~s, ~,n 1. secerător m, 
2, (ornit.) bitlan-stire m. œ%klee, ~s, m 
Sq., =luzerne, ~, f sg. (bot) ghizdei m. 
=mâhre, ~, ~n, f (bot.) darnic m. 

sicheln rt. a secera [ih]. 

sicher I. adj. 1. sigur, convins. 2. sigur, 
ferit, apărat, la adăpost. 3. sigur, serios, 
de încredere. 4. sigur, cert, neindoios. 
5. sigur, neşovăielnic, fără greş, 6. oa- 
recare // ein ~er Herr un oarecare /anu- 


Zelt: 
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me domn. II. adv. sigur : 1. cu siguranță, 
desigur, negreşit. 2, fără ezitare. 

Sicher n sg. Nummer ~ inchisoare f, ră- 
coare f, gros n. 

sichergehen, ging sicher, sichergegangen, 
vi. (s) a merge [3c] la sigur. 

Sicherheit, ~, ~en, f 1. siguranță f, cer- 
titudine f; seriozitate f. 2. siguranță f; 
securitate f. 3. garanţie f, asigurare f. 

Sicherheits agent, ~en, ~en, m agent 
m de siguranță / al securității. œbe- 
hörde, ~, ~n, f organ nal securităţii / 
siguranței. ~dlenst, ~(e)s, ~e, m ser- 
viciu n de securitate / siguranţă. =fuk- 
tor, ~en, m coeficient m de si- 
guranță. glas, ~es, "~er, n geam n se- 
curit. Sputt, ~(e)s, ~e, m centură f de 
siguranță. haft, ~, f sg. arest n pre- 
ventiv, 

sicherbeltshalber adv. pt. siguranță. 

Sicherbelts xlampe, ~, ~n, f lampă fde 
siguranţă. =leistung, ~, ~en, f garan- 
tare f, garanție f. xmaßnahme, ~, ~n, 
f măsură fde siguranță /securitate. xna- 
dol, ~, ~n, fac nde siguranţă. xorgan, 
œ~(e)s, ~e, n organ n al securității pu- 
blice Jal siguranței. zptand, ~(e)s, "~e, 
m contraamanet n, =polizei, ~, ~en; f 
securitate f; siguranță f. stat, ~(e)s, 
"re, mconsiliu n de securitate. =sehloB, 
-0sses, -dsser, n 1. broască f | lacăt n desi- 
guranţă. 2. piedică f (ta armă). z=vontil 
(-ven-], ~s, zën ventil n /supapă fde 
siguranţă. =wache, ~, ~n, f 1. trupă f 
de pază, gardă f, 2. cameră f de gardă, 
3. (ist.) poliție fde stat (In Austro-Un- 
garia). =wagen, ~s, ~, m (ferov.) va- 
gon n de siguranță (între locomotivă şi 
garnitură). 

sicherlich adv. (de)sigur, negreşit, cu si- 
Buranţă. 

sicher=n vt. a asigura [1J]; a pune [3e] 
la adăpost. zllstellen v. Î.v.sichern. 
2. a fixa (tb); a stabili (hl, 3. a pune 
Del sub pază (polițienească). 

Sicherung, ~, ~en, f 1. sg. asigurare f. 
2. (tehn., mil.) (dispozitiv n de) siguran- 
tă f; opritoare f; piedică f (la armă). 3. 
Intárire f; tortificație f. 4. (el.) sigu- 
ranţă f(fuzibilă); buşon n de siguranță. 
se Bldienst, ~(e)s, m sg. serviciu: n de 
pază. =s|mutter, ~, ~n, f piuliță f de 
siguranţă, sschelbe, ~, ~n, f galbă f 
de siguranţă, 

sicherwlrkenul adj, ou trei sigur, 
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Slehfisen, ~s, nsg. supunere f; adaptare f. 
Bicht, ~, fsg. 1. vedere f, vizibilitate TI 
in ~ în raza vizuală, vizibil; Schiffin ~ 
navă fla orizont; (com.) auf ~ la vedere. 
2. perspectivă f // auf weile ~ cu per- 
spectivă largă. zakkreditiv, ~s, ~e, n 

(com.) acreditiv n la vedere. 

sichtbar(lich) adj., adv. 1, vizibil; vă- 
zind cu ochii. 2. evident, vădit. 

Sichtbarzkelt, ~, fsg. 1. vizibilitate f. 
2. evidenţă f. werden, ~s, n apariție 
f, ivire f. i 

sichton vt. 1. a vedea (ei, a zări Di: a 
observa [ip]. 2. a tria [ib],a sorta 
[tb], a selecţiona [tb]. 3.a cerne [3a], 
a da fti) prin sită / ciur, a ciurui [4f]. 

Sicht sine, ~, ~n, f linie f vizuală / 
de vizibilitate. =maschine, ~, ~n, f 
mașină f de sortat. =tag, ~(e)s, ~e, 
mscadență f. xung, ~, ~en, f 1, vedere 
f, observare f. 2, alegere f,triere f, sor- 
tare f, selecționare f. 3.cernere f, ciurui- 
re f. %vormerk, ~(e)s, ~e, m viză f 
(pe paşaport), =wechsel, ~s, ~, m po- 
liţă f la vedere, zwelte, ~, ~n, f L. 
rază f de vizibilitate; orizont n. 2, dis- 
tanță fde vizibilitate, zwerbung, ~, f 
sg. agitaţie f vizuală. 

Sicke, ~, ~n, f 1. (tehn) renură f; bor- 
dură f. 2. femelă f; ftemeiuşcă f (pasăre). 

sicken vt. (tehn.) 1. a zicul DU, 2. a bor- 
dura (bi. 

sickern vi. (ei a picura [ih], a se scurge 
Del /prelinge [3c] / strecura (Xt, 

Sicker xgraben, Ze m gant n do 
scurgere, rohr, ~(e)s, ~e, n țeavă f 
de drenaj. = wasser, ~s, n sg. apă f de 
infiltrație. 

sld=eral, =crisch adj. sideral. 

slo pron. pers, L (sg. nom.) ca, dinsa. 2, 
Leg, acuz.) pe ea / dinsa. 3. (pl. nom.) el, 
ele, dinşii, dinsele. 4. (pl. acuz.) pe el J 
ele / dinşii / dinsele. 

Slo I. pron, pers. (de politele) 1, (nom. 
dumneata; dumneavoastră. 2. (acuz.) 
pe dumneata / dumneavoastră. II. ~, 
Silen, f 1, femelă f, femeiuşcă f. 2. femele 
Ț, fiinţă f / persoană ffeminină. 

Bleb, —(c)s, ~e, n sită f, ciur n. 

sjebiartig adj. ca o sită, ca un ciur, gău- 
rit. 

Bieb=beln, —(e)s, ~e, n (anat.) os n ct- 
moid. zboden, ~s, "=, Mm fund n găurit/ 
de sită, 
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sieben I. vt. (Și fig.) a cerne [3a], a ciurui 
[4b]; a da DI) prin sită /ciur. H. num. 
card. şapte. 

Bieben, ~, ~, [șapte m |] böse ~temeie f 
rea / afurisită, megeră f. 

Biebenblirg zen, ~s, n sg. Transilvania f, 
Ardeal n. Set, ~s, ~, m transilvănean 
m, ardelean mn. 

sicbenbiirglsch adj. transilvâncan, arde- 
lean, 

BRieben zeck, ~(e)s, ~e, n heptagon n. 
ser, ~s, ~, M (cifra f | nota f)sapte m. 

s jeben =erlel num. tarialiv de gapte fe- 
luri. stach, =fältig adj. Inṣeptit. =gc- 
scheit adj. deştept foc, foarte deştept. 

Sieben =gestirn, —(e)s, ~e, n (astr.) 1. 
Pleiada f; Cloşca fcu puli. 2. carul n mare, 
ursa f mare. =hiigelstadt, ~, f sg. ora- 
șul n celor şapte coline (Roma). 

s jeben =hundert nur. card. șapte sute. 
æjührig adj. de şapte ani. =Jăbrileh adr. 
la şapte ani, din șapte-n şapte ani. 

Bjebenjahrschule, ~, ~n, f şcoală f de 
şapte ani. ` 

sjebenmat num. iter. de şapte ori. =lg 
adj. de şapte ori (în şir). 

Riebenmeilen zschritt, =(e)s, ~e, m pas n 
(de) uriaș / de șapte poște. =stielel, m 
pl. cizme pl. de sapte poste // mit ~ ca 
vintul / gindul. 

Blebenmonatskind, ~(e)s, ~er, n copil n 
născut la șapte luni, șeptilici m. 

Sieben =sachen f pl. catraluse pl., boarfe 
pl. zsehliter, ~s, ~, m 1. (z00l.) 
pirs n cenușiu. 2. (farn.) mare somnoros 
mn, sstundentag, — (eis, ~e, m zi fde şap- 
te orce (de lucru). 

sjebentausend num, card. șapte mii. 

sjebente (der | die | das ~) mum, ord. 
al şaptelea, a şaptea // der ~ März şapte 
martie. =halb num. card. șase ai ju- 
mătate, 

Siebentel, ~s, ~, n şeptime f, a şaptea 
parte. 

siebenjundieinhalb num. card. şapte și 
jumătate. =zăblig adj. în număr de şap- 
te;,şapte la număr, 

Bieb zer, ~s, ~, m ciuruitor n. =-macher, 
ma, ~, m Ciurar m. zmebhl, —(e)s, ~e, 
n făină fcernută. =tuch, ~(e)s, "~er, R 
pinză fde sită. 

sijebzehn num. card. şaptesprezece. =te 
(der | die | das ~) 1. al şaptesprezecelea, 
a șaptesprezecea. 2. der ~ Mârz şap- 
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tesprezece martie; Montag den ~ März 
luni șaptesprezece martie, 

siebzig num. card. şaptezeci, set adj. in- 
var. în den ~er Jahren în anii şaptezeci, 
în deceniul al optulea. 

Blebziger, ~s, ~, m 1. septuagenar m. 
2. vin n Qin anul 70. 

SlebzigerJahre n pl. anii șaptezeci, dece- 
niul al optulea. 

slech adj. bolnăticios, suferind. 

Slechbett, —(e)s, ~en, n pat n de suferin= 
tă / al suferinţei. x 

slechen ri. a boli [4h], a zăcea [2a), a 
lincezi [4h]. 

Blech =enl|haus, ~es, -hăuser, n spital n, 
azil n de infirmi. =tum, ~s, n sg. bolit 
n, zăcut n, zăcere f, boală f lungă. 

Siede, ~, fsg. nutreţ n fiert. shaus, 
~es, -hâuser, n sărărie f. 

siede jheiB adj. la temperatură de fierbere; 
foarte fierbinte, în clocot, ` 

Sledelei, ~, ~en, f 1. colonizare f, 2, co- 
lonie f, aşezare f. 

sledeln vi. a se stabili [4b] / statornici 
[4 h] / așeza [1 G) undeca (ca ţăran / 
agricultor / colonist; a întemeia {í b] o 
colonie / o gospodărie țărănească nouă. 
Slede = maschine, ~, ~n, f maşină f de 
ficrt nutreţ. ~melster, ~s, ~, m (mais- 
tru) rafinor m. : 

kleden, sott, gesotten, I. vi. a fierbe [30], a 
clocoti [4h),a da [îi] în clocot. II. vt. 
1. a fierbe, a pune Dei la fiert / să 
clocotească. 2. a rafina [ib] (zahăr), 
Siede punkt, —(e)s, ~e, m punct n de 
fierbere. =r, ~s, ~, m 1. rafinor m. 2. 
fierbător n (electric); vaporizator n. 
xrel, ~, ~en, f 1. sg. fiert n. 2. rafini- 
rie f; fabrică f(de săpun / zahăr). %rohr, 
~(e)s, ~e, n (tehn.) țeavă f ticrbătoare. 
=temperatur, ~, ~en, f temperatură f 
de fierbere. =trennung, ~, ~en, f dis- 
tilare f fracționată. 

Sicdlzer, ~s, ~, m 1. colonist m. 2. 
locuitor m al unei aşezări (țărănești) noi. 
zung, ~, ~en, f 1. colonie f. 2. sat 
n ] cătun n } aşezare f nou(ă). 3. cartier 
n Cu case-tip individuale, 

Sieg, ~(e)s, ~e, m victorie f, biruinţă f, 
izbindă TI den ~ erringen | davontragen 
a repurta [1b] /cuceri [4h] victoria. 

Siegel, ~s, ~, n sigiliu n, pecete-f// 
den ~ auf etw. drücken a pune [3e] pe- 
cetea pe ceva; unter ~ legen a sigila 
[1b], a pune sub sigiliu; Brief und ~ 
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geben a asigura [i3] / promite [30] so- 
lemn. zbaum, ~(e)s, -båume, m (oi) 
sigilarie f. =bewabrer, ~s, ~, m păs- 
trător m al sigiliului (de stat). =bruch, 
~(e)s, “~e, m violare f de sigiliu. zs kua- 
de, ~, f sg. sigilogratie f. =lack, ~(e)s3, 
~e, m ceară f roşie /de sigilii. 
siegeln vt. a sigila [tb], a pecetlui [îi]. 

Sieselzrine, ~(e)s, ~e, m inel n de sigi- 
Lu; şevalieră f. xung, ~, ~en, f sigi- 
lare f, pecetluire f. =wachs, ~es, n Si. 
$, Slegellack, 

siegen vi. a învinge (3c],a birui [4f], a fi / 
ieşi [4b] invinsâtor. 

Sieger, ~s, ~, m învingător m, biruitor 
m., xbetrieb, ~(e)s, ~e, m intreprindere 
f truntașă. œgruppe, ~, ~n, f echipă f 
invingătoare /fruntasă.  =kranz, 
"ne, m, zkrone, ~, ~n, f cunună fde 
lauri. zstaat, ~(e)s, ~en, m stat n in- 
vingătur / victorios. 

Slegesjaufzug, ~(°)s, 
triumfal, 

steges|bewubt adj. 
victorie. 

Sleges zbogen, ~s, "~, mare n de triumf. 
ze denkmal, ~(e)s, n monument 
n al victoriei. zelnzuz, ~(e)s, “~e, mM 
intrare f triumfal. agesang, 
"~e, mima n /cintec n triumfal. held, 
~en, ~en, m erou m victorios / autor al 
vi.turiei. =laut, ~(¢)s, m marş n J drum 
n triumfal. zkranz, ~(e)s, "e, D cu- 
nună f de lauri. sed, ~(e)s, 
imn n triumfal /al victoriei, zpulme, 
~, ~n, framură fde DAlnuet, aplerte, 
~, œn, faren de triumfo arăusel., ~e:, 
An 39. beţie fa victoriei. zedule, ~, ~r, 
į culvană f (comemorativa) a victoriei. 
= treller, =, m (sport) lovitură f 
victoriousă. awagen, ~s, ~, M Car n 
triumfal. Ss zeien, ~s, ~, n trofeu n. 
e US, ~(e)s, ~en m mar; n / cortegiu 
n triumfal. 


mes, 


"~e, m cortegiu n 


sigur / conştient de 


"~er, 


tes, 


~er, n 


~S, 


s'egxgekrönt adj. incununat de victorie. 
ahaft adj. victores, Diruitor; (fig.) 
cuceritor, sigur de sine; radios. areick 
dj. victurios, biruitor. 

Slegjrist, ~en, ~en, m v. Sigrist. 

seg =Verlelbend udj. care prevesteşte / 
promite victoria. =verkündend udj. care 
anunță victoria. 

Siegwurz, ~, ~en, f gladiolà f, săbiuţă f. 

nleb(e)! interj. ia te uită! 

Sieke, ~, ~n, f v. Sicke, 


Lite 


sleken ct, v. sicken. 

Slel, ~(e)s, ~e, n 1. ecluză f (in baraj). 2. 
canal n de scurgere. 3. tub n, ţeavă f. 4. 
goli n. xe, ~, ~n, f1. hamn. 2. pieptar 
n (la ham). 

slelen vr, a lenevi [4h], a se tolâni (hi, 


` sijena adj. (pict.) brun-roscat, siena. 


Silgsta, ~, -len, f siestă f (după masă). 

slezen ut. a se adresa [tb] (cuiva) cu „dum- 
neavoastră“. 

Sie sel, ~s, ~,n siglă f. aill, ~s, ~e, n 
sigiliu n. =llarlu, =illarile, ~, -rilen, 
f (tot.) sigilarie f. 

sigillleren, -rle, rt, vt. a sigila (hl, 

Signal, ~s, ~e, n semnal n. waniage, 
~, ~n, f instalaţie f de semnalizare, 
= apparat, ~(e)s, -~e, m aparat n de 
semnalizare. sement (-“mă: şi -'ment], 
~s, ss, n 1. semnalmente pl. 2, (Gool) 
descriere f(a unui aninial). œfeuer, ~s, 
~, n foc n de semnalizare. afiagge, ~, 
~n, f Umar.) pavilion n. œxħügel, ~s, 
=, m brat n de semafor. agast, ~(e)s, 
“~e, m (mar.) timonier m. zgeber, ~s, 
~, m semnalizator m. 

signal!sieren, -rte, -rt, vi. a semnaliza [tb]. 
Signalamast, ~(e)s, ~en, m Slip ni 
catarg n de semnalizare /(ferov.) de st- 
mafor. =plelte, ~, ~n, f fluier n de 
semnalizare; tignal n. zacheile, ~, ~ti, 
fiferov.) disen de semnalizare). asystent, 
~s, ~e, n sistem n de semnalizare. 
Sign aatar, ~s, ~e, m semnatar n, zatari= 
macht, ~, "~e, f, zataristaat, ~(e)s, 
~en, m stat n /putere f semnatar(à). 
ze UE: ~, ~en, f 1. Semnătură f. 2, Dis 
rafă J; etichetă f. 3. (poligr.) signatură f. 
4. (curlografie) simbol n, semn n. 5. (fig.) 
caracteristică f, semn n distinctiv; cri- 
teriu n. xet, ~(e)s, ~e, n 1. (poligr.) 
signetn,emblemå f(a tipografului /editoe 
ru.ui). 2. sigiliu n (personal, particular), 

sign x leren, rie, ert, vt. 1. a semna [1b]. 
a iscăli [4h]; a Insemna [1b} (cu semnul 
personal). 2. a parafa (hl: a eticheta 
[1b]. œ1ffikənt edj, semnificativ. 

Signum, ~s, -na, n semn n: 1. etichetă f; 
ex-libris n, 2. parafà f. 

Sigrist, ~en, ~en, m paracliser m. 

Silbe, ~, ~n, f silabă f // keine ~ nimic; 
~n stechen a despica [ip] firu-n patru. 
=nlakzent, =(e)s, ~e, m accent n tonic. 
=lall, —(e)a, m sg. (lingv., metr.) ritm n. 
animal, mes, ~e, n (mmetr.) măsură f. 
= un |messung, ~, fsg- (mmelr.) prozodie f. 


f 


1117 


= |râtsel, ~<, ~, n şaradă f. =stecherel, 
=, ~en, f pedanterie f. =trennung, ~, 
s~en, f despărțire f / împărțire f în silabe. 


Silber, ~s n sg. 1. argint n. 2. (fig.) sunet 


n argintiu /cristalin. 3. argintărie f; 
tacimuri pl. de argint. =ader, ~, ~n, 
f tilon n de argint. =ahom, =(e)s, e, 
"n (bot.) arțar-roșşu m. zarbeiter, ~s, ~, 
m argintar m. j : 
silberartig cdj. ca argintul. 
Silberz=barren, ~s, ~, m lingou n de 


argint. satt, ~(e)s, "~er, n 1,folie fde. 


argint. 2. (bot.) lunariţă f. zdistel, ~, 

~n, [(bot.) pălămidă f. =taden, ~s, "~, 

m firm | beteală fdeargint. =flsch, ~es, 

~e, m (iht.) peştişor m auriu. =flitter, 

~s, ~, m beteală f de argint. =fuchs, 

eg, ~e, m (200l.) vulpe-argintie f. 
si Wertiitrend adj. argentifer. 

Silverzgela, ~(e)s, n sg. bani pl. de ar- 
kint. =gerăt, =geschirr, ~(e)s, se, n 
areintărie f. =glanz, ~es, m sg. 1. (mi- 
neral). argentit n. 2. luciu n argintiu. 
=eroschen, ~s, ~, m groşm | bănuţ m 
de argint. zgulden, ~s, ~, t florin m./ 
gulden m de argint. z=hochzeit, ~, ~en, 
f nuntă fdeargint (la 25ani de căsătorie). 
=bhiitte, ~, ~n, f topitorie f de argint. 

silberig adj. v. silbrie. 

Silber=kKlang, ~(e)s, "ep, m sunet n 
argintiu /cristalin, zkraut, =(€)s, n sg. 
(bot.) 1. pelin n. 2. argințică f. 3. iarbă- 
grasă f. =legierung, ~, ~en, faliaj n 
de argint. zllcht, ~(e)s, ~er, n lumină 
f argintie. =ling, ~s, ~e, m (ban m j 
snonedă f de) argint m. =locke, ~, ~n, 
f buclă f argintie. xlöwe, ~n, ~n, m 
(zc0l.) puma m. 

silbem adj. 1. de argint. 2. argintat. 3. 
(și fig.) argintiu. 4. (despre sunete) crista- 
lin. 

Silber=papler, ~(e)s, ~e, n (foită f de) 
staniol, poleială f. œpappel, ~, ~n, f 
(bot.) plop-alb m. zplattierung, ~, ~EN, 
fargintare f. =regen, ~s, ~, m (bot.) 1. 
sinziene-albe pl. 2. salcim m. =relher, 
~s, ~m bitlanm /stircmalb. =sachen 
f pl. argintărie f. =sand, ~(e)s, ~e, m 
nisip n argentifer. =schein, ~(e)s, 
m luciu n / licăr n argintiu. =schimmel, 

„=, m cal m sur. =schmiled, —(e)s, 
~e, m argintar m. =stimme, ~, ~n, f 

glas n argintiu /cristalin. =stott, —(e)s, 
ne, m brocart n / lamé n argintiu. ston, 
=(e)s, "~e, m sunet n al argintului / 


me, 


zë 
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(fi9.) argintiu. =wăhrung, ~, ~en, f 
valută-argint f. =welde, ~, ~n, [salcie 
f | răchită f albă. wert, ~(e)s, ~e, ni 
valoare fa argintului / in argint. wur- 
zel, ~, ~n, f(bot.) argințică f. 

silbisch cdj. silabic. i 

silbrig adj. argintiu, (lucios) ca argintul. 
Silentium [-tsi-], ~s, -tijen, n (şi interj.) 
tăcere f. g 


. Siihouctte [zilu'eta), ~, ~n, f siluetă f 


(desenată în negru sau decupată din hirtie 
neagră si lipită pe carton alb). 
silhouettierer, -rte, -rt, tt. a face [3a] si- 
lueta (în negru sau decupată). 
Silikat, —(e)s, me, n (chim.) silicat m. 
Silizium, ~s, n sg. (chim.) siliciu n, 
Silk, =(e)s, ~e, MI, (lext.) lustrin n. Ie 
m sg. pătrunjel m. 
Sin I. =(e)s, ~e, m scrumbie f/uhering m 
marinat(ă). I. ~s, ~e, m (şi ze, ~, 
~n, f)l. ham n; Fäi n. 2. bretele f (pt. 
copii cind învaţă să meargă). 
Silo, ~s, ~s, 7n siloz n. =tutter, ~s, n ei. 
nutreţ n însiluzat. 
Silvester [-"vestar), ~s, ~, M (Și n), za- 
bend, ~s, se, m noaptea f/ajunul r 
Anului nou; reve(lion n. =nacht, ~, 
“ne f noapte fa Anului nou. 
Simand(e)!, Simeri, ~s, ~, m (austr.) soț 
m sub papuc. 
Simil=in, ~, ~s, m imitație f de piatră 
prețioasă. z0r, =(e)s, msg. aur n fals. 
simmeln tt. a măcina (IO) mărunt. 
Simon je, ~, f sg. simonieâf. 
simoniseh cdj. sironiac, 
Simpel, ~s, ~, 7n neghiob m, nătărău m, 
prostânac m. 
simpel=hatt 1. adj. simplu, neghiob, pros- 
tănac. II. (adr.) prosteste. sen ti. a trăi 
Du prosteşte /cu capul în nori. 
Simpl=zex, ~es, ~e, n (lingr.) cuvint r 
simplu, simplex n. =ltikation [-tsi-], 
~, ~en, f simplificare f. Œ{izitňt, ~, f 
eg. 1. simpli(ci)tate f. 2. neghiobie f. 
Sims, mes, ~¢, n (şi m) (constr.) 1. cornișă 
f; pervaz n. 2. ciubuc n /mulură f (a 
zid). 3. chenar n (la ușă '/ferestre). =e, 
~, n, f (tot.) pipirig m, rogoz n. 
Simul=zant, ~en, ~en, m simulant m. 
xatlon [-tsl-], ~, ~en, f simulare f.. 
simulieren, -rte, -rt, I. vi. 1. a se preface: 
[3a]. 2.a medita [1b), a reflecta [1b] (Qa), 
a cugeta [îh). 1]. vt. a simula [1b]. 
simultân adj. simultan, concomitent. 
Simultan(e) |itat, ~, f simultaneitate fa 
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Sinekure, ~, ~n, f sinecură f. 

Sint=onie, ~, -nilen, f simfonie f. zën: 
ker, ~s, ~, m 1. compozitor m de sim- 
fonii. 2. membru m al orchestrei simfo- 
nice. 

sinfonisch adj. simfonic. 

Singæakademle, ~, -milen, f 1. asociație 
f corală. 2, academie f de muzică / 
canto. 

siagbar adj. cantabil. 

Sing =beutel, ~s, ~, m risipitor m, mină- 
spartă f. schoat, ~(e)s, "~e, M cor n 
vocal. xel, ~s, ~, m 1. zid n al oraşului. 
2. vacă f băltată. =elltriidehen, rs, ~, 
n greier m. 

singen, sang, gesungen, vi., vt. a cinta 
[la]; (fig.) a cinta în versuri //tom 
Blatie ~a cinta la prima vedere; ~ und 
sagen a povesti [4h], a spune [3e] povești. 
æd adj. 1, cintător. 2. armonios, melo- 
dios. 

Sing sen, ~s, n 1. cintat n. 2. (oră fde) 
cint n. =er, ~, m cintăreț m. 
= lehrer, ~s, ~, m profesor m de canto 
| muzică. zoper, ~, ~n, f operă f cm- 
tată (fără recitative). apult, ~(e)s, ~e, 
m pupitru n de note /(bis.) din strană. 
Bang; ~s, M SO, Le cintat n intermi- 
nabil / plicticos. 2. vorbă f cintată / 
tărägänată, œschtlüssel, ~s, ~, m 
“(muz,) cheie f. =schule, ~, ~n, [şcoală 
f de canto / (ist. lit.) de (maiștri) ctntă- 
rell, =splel, ~(e)s, ~e, n operetă f; 
comedie f muzicală, splelhalle, ~, 
~n, f varieteu n. stimme, ~~n, f 
1. voce f. 2, partitură f, stimă f. =stune 
de, ~, ~n, f oră f de canto / muzică, 

mingzulăr adj. 1. singular, izolat. 2. ciudat, 
bizar. 

Singular, ~s, ~e, m, œis, ~, -lare, ni 
(gram.) singular n. =itat, ~, ~en, f 
1. singularitate f, particularitate f. 2, 
fenomen n /caz n singular / neobisnuit. 

Singavogel, ~s, "~, m pasăre f cintă- 
toare. xwelse, ~, ~n, f 1. melodie f 
(de cintat.) 2.„fel n de a cinta. 

sinken, sank, gesunken, vi. (5) 1. a cobori 
DEL, a se lăsa [is]. 2. a se scufunda 
[ir]. 3. a cădea [2e] (la pămint / în jos). 
4. (despre preluri / termometru) a scădea 
Det, 5. a decădea Del, 

Gink=hkasten, ~s, "~, m 1, (constr.) 
cheson n. 2. gură f de canal; bazna f. 
=stofl, ~(e)s, ~e, msediment n. =stück, 
m(e)s, se, n (constr.) pătură fde fascine. 


~S, 


1113 


Bian, —(2)8, ~e, m 1. simţ n /] seine fünf 
~e beisammen haben a judeca [ih] lim- 
pede, a vedea [2c] clar; die ~e schwan- 
den mir mi-am pierdut cunoştinţa, 2. 
minte f, judecată f; gind n // von ~en 
sein sau nicht bei ~en sein a nu fi în toate 
minţile; etw, im ~e haben a avea ceva 
de gind / în minte / In cap; viele Köpfe, 
viele ~e cite capete, atltea păreri. 3. 
simţ n; înțelegere f. 4. interes n; tacli- 
nație f; gust n (pt.). 5. vederi pl., con- 
cepţie f. 6. fire f, caracter n. 7. sens n, 
înţeles n, accepţie f;rost n. 8. direcţie f, 
sens n. i 

sian =beriickend, =bet5rend, adj. ame- 

' titor, fascinant. 

Sinnbild, ~(e)s, ~er, n simbol n; alego- 
rie f. 

sinn =bildlich adj. simbolic. œen, sann, 
gesonnen, ti, 1. (şi vt.) a (se) gindi [4h], a 
cugeta [1h]. 2.a medita f{tb], a reflecta 
[tb]; Aal bate Dal capul. 8. (auf cu 
acuz.) a se gindi (la), a căuta [IN]; a 
plănui (4i]. send adj. visător; dus pe 
ginduri. œen|fällig adj. 1. perceptibil, 
2. clar, evident; plauzibil. 

Sinnen =lust, ~, f sg. plăcere f senzuală, 
voluptate f. =mensch, ~en, ~en, m 
om m senzual. 

sinnen (nahe adj. ușor perceptibil, sensi- 
bil. 

sinn jentstellend 
sensul. 3 

Siunenhhwelt, ~, f sg. lume fa simțurilor 
| fizică; sensibilă. 

Sinnes = änderung, ~, ~en, f schimbare 
fa părerii. xart, ~, ~en, f mentalitate 
f. xolndruck, ~(e)s, “~e, m senzaţie f. 
zemptindung, ~, ~en, f (psih.) percep- 
ție f. zorgan, ~(e)s, n organ n 
senzorial. =tăuschung, ~, ~en, f ilu- 
zie f a simțurilor, halucinație f. œ ver- 
wirrung, ~, ~en, f confuzie f; nebunie 
f. =vorstellung, ~, ~en, f reprezentare 
f senzorială. ~wahrnehmung, ~, ~en, 
f (psih.) perceptie f. 

Sinn =gebung, ~, ~en, f interpretare f. 
=pgedicht, ~(e)s, ~e, n epigramă f. 
=gehalt, ~(e)s, ~e, m conținut n de 
idei, 

sinn=gemăD, =getreu adj. conform /£l- 
del sensului. =haft, adj. cu înțeles? 
sens / rost. leren, -rte, -rt, rvi, Le 
a reflecta [tb], a-şi bate [3a] capul. 2. 
a sta [ti] /fi dus pe ginduri. le adj. 


adj. care denaturează 


~e, 
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1. înțelept, bine gindit /chibzuit. 2. 
cu înțeles / rost, 8. ingenios. sch adj. 
1. senzorial. 2. senzual. los adj. 1. 
fără rost /sens; absurd. 2. nesocotit, 
ncchibzuit, nebunesc. 3. fără simţire, 
inconstient. zs măßbig adj. v. sin nge- 
mă 0. 
Sinnpllanze, ~, ~n, f (bot.) mimoză f, 
senzitivă f. 
sinnreleh adj. 1. ingenios. 2. 
sens / Înţeles; profund, adinc. 
Sinnspruch, ~(e)s, "~e, m sentință f, 
maximă f. 
sinn=verwangt adj. 1. Înruait / asemă- 
nător (ca sens) cu; sinonim. 2. cu idei / 
concepţii similare. zvoll adj. v. sin n- 
reich. =wlârig, adj. absurd. 
Sinologie, ~, f sg. sinologie f. 
vintema! coni. întrucit, deoarece //~ und 
alldieweil fiindcă și deoarece. 
Binter, ~s, ~, m 1. (mineral.) sinter n, 
concreţie f calcaroasă; stalactită f. 2, 
zgură fde fier. 3. cenușă fde lemn putre- 
Zit, 
sintern 1]. vi. 1. a se infiltra [1b] / prelin- 
ge [3c). 2. a forma [1b] concrețiuni cal- 
caroase /stalactite. H. rt, a concreţio- 
na [1b]; a aglomera [1b], a sinteriza 
WOP 
Sintflut, ~, f sg, potop n (al lui Noe), 
diluviu n. 
Sinus, ~, ~(se), m 1. (mat., med.) sinus 
n.:2. golf n. zitis, ~s, ten, f (med.) 
sinuzită f. =kurve, ~, ~n, f (mal.) 
sinusoidă f. 
sinwell adj. rotund. 
Biph=o0, ~s, -phonen, m 1. tub n. 2. 
anus m. 3. trahee f. =0n, ~s, ~8, m 
1. (sticlă f de) sifon n. 2. (tehm.) sifon n. 
Bippze 1. ~, ~n, f 1. neam n; trib n; 
gintă f; clan n. 2. (fam.) gaşcă f, clică f. 
IM. ~n, ~n, m rudă f. =enitorschung, 
~, ~en, f genealogie f. xenibalt(ung), 
~, fso: 1. (jur.) răspundere f familială. 
2. persecutare f a aderențilcr adversa- 
rilor politici. œscLalt, ~, ~en, f 1. 
rudenie f, înrudire f. 2. rubedenii pl., 
rude pl: familie f. 3. (peior.) neamuri 
pl.; clica f, gaşcă f. 
Sirene, ~, ~n, f (mitol., tehn., mil.) 
sirenă f.'=nlgeheul, ~s, n sg. urlet n al 
sirenelor. d 
sirenenhaft adj. ca o sirenă; ademenitor. 
Birte, ~, f sg. (elc.) zer n. 
Birup, ~s, ~e, 1 1. sirop n. 2. melasă f. 


plin de 
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sistleren, -rte, -ri, vi. 1. a sista [ib], a 
suspenda [ir]; a: înceta [ib], a opri 
[4h]. 2. (jur.) a cita [1b] (în justiţie). 8. a. 
aresta [1b}. 

Bitte, ~, ~n, f 1. obicei n, datină f; 
cutumă f. 2. purtare f, moravuri pl. 
3. comportare f morală / decentă; de- 
Cent f; bună-cuviinţă f. 4. (argou) poli- 
tief de moravuri. =n'!bild, —(e)s, ~er, n, 
=nlgemălde; ~s, ~, ~n (lit.) tablou 
n jfrescă f de moravuri. =nlgesetz, ~es, 
~e, n lege f morală. =nllehre, ~, f 
1. 1norală f, etică f. 2. tratat n de mo- 
rală /etică. =nllehrer, ~s, ~, m (ironic): 
moralist m. 

sittenloa adj. 1. imoral, 
indecent; necuviincios. 

Bitten =predigt, ~, ~en, f (ironic) morală 
f, predică f. =regel, ~, ~n, f regulă f 
(de) morală. 

sittenrein adj. moral, integru. 

Sitten xrichter, ~s, ~, m 1. judecător m 
de moravuri. 2. (ironic) moralist m. 
aspruch, (e), “~e, m maximă f 
morală. œstrenge, ~, f 2g. austeritate 
f; sobrietate f. œverderbnis, ~, f sg. 
corupție f, depravare f. œverfall, —(e)s,. 
m sg. decădere f morală. œ verfelnerung,. 
~, f sg. civilizatie f; rafinament n. 

vittenwldrig adj. ntuzitat, neobişnuit. 

Sitten xzeugnis, ~ses, -se, n certificat ne 
de bună-purtare / moralitate. =zwangs 
=(e)s, m sg. etichetă f. 

Sittich, ~s, ~e, m papagal m. 

sittalge adj. 1. cuviincios, decent. 2. 


depravat. 2. 


modest; cumsecade,  =lich, adj. 1.. 
moral, etic. 2. decent, moral; pudic; 
sobru. 


Sittlichkelt, ~, f sg. moralitate. f~- 
asigelühl, ~(e)s, n sg. simț n moral, 
zeplrerbtechen, ~s, ~, n delict n contra 
moralei; atentat n la pudoare. 

sittsam adj. 1. decent, cuviincios; cast,. 
pudic. 2. modest; cuminte. 

Situation [-tsi-), ~, ~en, f situaţie f.. 
=s|lkomik, ~, f sg. comic n de situa-— 
ție jal situației. 

situieren, -rte, -rt, vt. a situa [fb], a 
aşeza [1G). 

Sitz, ~es, ~e, m 1. loc n (de şezut); 
scaun n; fotoliu n (prezidenţial etc.). 
2. pernă f (a fotoliului); tăblie f (de sca-— 
un). 3. domiciliu n, locuinţă f. 4. reṣe~ 
dință f; sediu n. 6. ţinută f (pe cal / In. 
șa). 6. croială f, linie f, tăletură f (læ 
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haine).7. (tehn.) scaun n, locaş n; ajus- 
taj n. sarbeit, ~, f sg, f muncă f se- 
dentară. abad, —(e)s, "~er, n baie f de 
sezut, =beln, ~(e)s, ~e, n (anat.) (osul) 
ischion n. 

sitzen, saß, gesessen, I. vi. 1, a sedea [2d], 
a sta (UI) jos // über etw. ~ a se ocupa 
Uni intens de ceva; über den Büchern 
~ A citi [4h] intens; zu Tisch ~ a sta 
la masă; fest im Sattel ~a'fi tare] 
stăpin pe situație. 2. a sta, a se afla 
(ic) /gāsi [4h], a fi //zu Rate ~a sta 
la sfat, a se sfătui [4i]; im Fett | în der 
‘Wolle ~a o duce [3c] bine, a trăi In 
belşug; im Pech ~ a avea ghinion. 3. a 
poza [1b] (unui pictor etc.). 4. (despre 
haine) a sta / veni [4c] bine. 5.a fitix / 
solid // sein Deutsch sitzt e tare la 
germană. 0. (despre păsări) a cloci [4h]. 
7. a ţine [3h] şedinţă. $. (despre popoare) 
a locui [4i], a trăi [4i], 9. (fam.) a sta 
la închisoare / răcoare. II. rr. sich wund ~ 
a face [3a] răni / bătături stind pe scaun. 
=blelben, blieb sitzen, sitzengeblieben, 
vi. (s) 1. a rămine [33] asezat, a nu se 
scula [it]. 2. a rimine repetent. 3. a 
rămîne nemăritată, 4. (despre aluat) a nu 
creşte [3b]. =lassn, ließ sitzen, sitzen- 
gelassen, tt, 1, a părăsi [4h], a lăsa [is] 
baltă /cu buzele umflate. 2.a lăsa repe- 
tent. 3. (auf sich) a accepta [1D], a su- 
porta [1D], a inghiți{4e](o ofensă etc.). 
4. Geld ~ aà risipi [4h] /pierde [33] 
bani. 

Sitzxtlelsch, ~(e)s, n sg. kein ~ haben 
a nu putea [?b] sta locului, a nu avea 
astimpăr.  =gelegenhelt, ~, ~en, f 
loc n de stat jos; scaun n. 

sitzlings adu. aşezat, sezind. 

Sitz=platz, =(6)s, "~e, m loc n dese: 
zut /pe scaun, zung, ~, ~en, f 
sedinţă f; sesiune f; consfătuire f. = ungs- 
bericht, ~(e)s, ~e, m xungsiprotokoll, 
~s, e, n proces-verbal n de ședință, 

Six! (niert, meiner =! pe legea /cinstea 
mea! 

Sizilzlaner, zs lieft, ~s, ~, m sicilian m. 

Skablies, ~, f sg. scabie f, (pop.) che f. 

skablós adj. bolnav de scabie, riios. 

skabrös adj. scabros, 

Skala, ~, -len, f. 1. scală f. 2. scară f; 
„Bradaţie f. 3. (muz.) gami f. 

Skaide, ~n, ~n, m (lit.) scald m (scan- 
dinav). R 
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Skalp, ~s, ese, m scalp n. selt, ~s, ~e, 
n (med.) scalpel n, bisturiu n. 

skalpleren, -rte, zi, vt. a scalpa [tb]. 

Skandal, ~s, ~e, m scandal n: 1. ruşine 
f. 2. gălăgie f, larmă f. =atfăre,=pe- 
schichte, ~, ~n, f afacere fscandaloasă / 
de scandal. ` 

Skandal leren, ie, zl, vi. a face [3a] 
scandal / gălăgie, ælsļeren, -rte, -rt, 
tt., cr. a (se) scandaliza [1b]. 
Skandalmacher, ~g, ~, m scandalagiu 
M. 

skand!eren, rie, pt, ci., ct. a scanda [1b]. 
Skandinav zs lier, ~, m scandinav 
an, xin, ~, amnen, f scandinavă. f 

Skat, ~s, ~e, Mm scat n. 

skaten vi. a juca DU scat. 

Skelett, ~(e)s, ~e, n (anat., tehn., fig.) 
schelet n; osatură f. =bau, ~(e)s, =ten, 
m (constr.) construcţie f cu schelet 
Skepasis, ~, f £g. Îndoială f. =tiker, 
~s, ~, m sceptice m. œtizismus, ~, m 
scepticism n. 

Sketsch, ~es, ~e, m 1. scheci n, 2, schiță 


ma, 


SKI IO, ~s, -iler,m (sport)schin. =brett, 
=(e)s, mer, n talpă fa schiului, 

skifahren, fuhr shi, shigefahren, vi. (s) A 
schia [1b]. 

Si zlaut, —(e)s, m sg., =lauten, 
n sg. schiat n. =lăuter, ~s, ~, m schior 
m, = lehrer, ~s, ~, m instructor m / an- 
trenor m de schi. =schanze, ~, ~n, f 
trambulină f de schi. œalock, —(e)s, 
"~e, m băț n de schi. awacha, ~es, m 
£g. (sport.) ceară f de schi. xwlese, ~, 
~n, [teren n de schi, 

Skizze, ~, ~n, f schiță f, crochiu n. 
zeplbuch, ~(e)s, "~ er, n carnet n / al- 
bumn de schițe. 

skizz=enlbatt adj. în schiţă, schițat. 
=ieren, file, -rl, vt. a schița (1b.], 
Sklave Lal, ~n, ~n, m sclav m, rob m. 
=nldlenst, ~(e)s, ~e, m sclavie f, 
robie f. =n|gesellsehatt, ~, f sg. socie- 
tate f sclavagistă. œ niseele, ~, ~n, f 
suflet n de sclav /slugarnic. œn ischitff, 
~ (e)s, ~e, n corabie f | galeră fcu sclas 
vi. =nislinn, ~(e)s, ~e, m servilism n. 
=n|system, ~s, ~e, n sistem n scla- 
vagbt.  =nltum, n sg. sclavie 
f. robie f. =nlverhăltnis, ~ses, ~se, n 
relație f sclavagistă.  =n|wirtschalt, 
~, f sg. economie f selavagistă. ærel, 
~,f sg, sclavie f, robie f; sclavazismn, 


~$, 


~$, 
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= sklaviseh [-vi$] adj. de sclav /rob; (fig.) 


servil, slugarnic. 

Sklero =se, ~, ~n, f scleroză f. =tiker, 
~s, ~, m sclerotic m. 

skontleren, -rte, zt, vt. (com.) a sconta 
[ib]. f 

Skonto, ~s, ~s, n (şi m) (com.) scont n. 

skontrieren, -rte, pi vt. 1.a compensa 

[ib]; a lichida [ib] un cont. 2. a inventa- 
ria {1b}. 

Skorbut, ~(e)s, ~e, m(med.) scorbut n. 

Skorplon, ~s, ~e, m scorpion m. 

Skribent, ~en, ~en, m conțopist m, scrib 
m; scriitoraş m. 

Skribxlfax, ~(e)s, ~e, xler, ~s, ~, m 
v. Skribent. 

Skriptzum, ~s, -ta (Şi-ten), n 1. înscris 
n, document n scris. 2. concept n. 3. 
compunere f, lucrare f scrisă (la școală). 
zur, ~, ~en, f 1. inscris n, act n scris. 
2. scris n, fel n de a scrie. 

Skroizel, ~, ~n, f (med.) scrofulă f. 
xulose, ~, ~n, f scrofuloză f. 

skrofulös adj. scrofulos. 

Skrupel, ~s, ~, I. m. scrupul n, remuș- 
care f. In scrupul n, greutate f de un 
gram. =losigkelt, ~, f sg. lipsă f de 
scrupule. 


skrupuläs adj. 1. scrupulos. 2. meticulos, ; 


minuţios, 

Shrutinlum, ~s, =nilen, f scrutin n. 

skulptieren, ie, =rt, vt. a sculpta [ib]. 

Skulptur, ~, ~en, f sculptură f. 

Skunks, ~es, ~e, m (blană / de) sconces m. 

skurill adj. caraghios, glumeț. 

Skyte, ~n, ~n, m scit m. 

skytisech adj. scil(ic). 

Slaxve [-va], =we, ~n, ~n, m slay m. 

slawzlsch adj, slav. œisleren,-rte,-rl, vt. 
a slaviza [lb]. 

Slav =ismus, —,-men, m (lingv.) element 
n slav, slavism n. =ist, ~en, ~en, m 
slavist m. 

slawonisch adj. slavon. 

Slip, ~s, ~s, m 1.(mar.) plan n înclinat. 
2. slip n. 3. bon n de casă. Det, ~s, ~, 
m 1. pantof m comod. 2. pardesiu n. 

Slowake, ~n, ~n, m slovac m. 

slowakisch adi. slovac. 

Slowene, ~n, ~n, m sloven m. 

slowenisch adj. sloven. 

Slum, ~s, ~s, m cartier n de mizerie, 

sm. presec. de la Seemeile. 

S.M. presc. (dela Seine Majestăt) 
M.S. (Maiestatea Sa). 
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Smaragd, ~(e)s, ~e, m smarald n. 

smart adj. 1. isteţ, dezghețat. 2. scos (ca) 
din cutie, elegant. 

Smoking, ~s, ~s, m smoching n. 
S.M.S. presc. de la Seiner Ma je- 
stät Schiff nava Maiestății Sale. 
Snob, ~s, ~s, m snob m. =ismus, ~ 
-ismen, m snobism n. 

so I. adv. 1. aşa, astfel, în felul acesta 
Ilalso bleibt es~ deci rămine așa; 
bald ~, bald ~ cind aşa, cînd aşa; recht | 
gut ~l e bine (aşa)! în regulă !; ~ oder ~ 
în orice caz, oricum; (na) ~ was/ ce 
spui!; ach] ja~f aha!, aşa da! înțe- 
leg!. 2. tot (astfel / atit), atit (de); aşa 
(de); la fel // grof, wie, atit de mare 
cit /ca; wie du mir, ~ ich dir am să-ți 
fac și eu la fel; ~ müde, daß... atit de 
obosit, nett... : ich bin ~ frei dacă-mi 
daţi voie. 2. eft de // ~ bald, wie mög- 
lich cit de curînd posibil. 4, cam, a- 
proape, aproximativ, aşa /cam vreo 
II es sind ~zehn sint cam vreo zece; 
das geht noch ~ treacă-meargă. II, conj. 
1. oricît de //~ müde ich auch sei oricît 
de ostenit aș fi. 2. atunci II wenn du 
kommst, ~... dacă vii, atunci... 3. (pop.) 
~ Gott will dacă o vrea Dumnezeu. 4. 
deşi; cînd colo; dar. DI. Dron, rel. 
invar. (înv.) carc. 

8.0. presc. de la siehe oben vezisus, 

SO presc. (de la Südosten) SE (sudest). 

sobald conj. de îndată ce, (de) cum. 

Sobrietät, ~, f sg. sobrictate (E 

Săckehen, ~s, ~, n şosetă f, șosetuţă f. 

Socke, ~, ~n, f şosetă f//sich auf die 
~n machen a o şterge [3c], a spăla [1x] 
putina. i 
Sockel, ~s, ~, m soclu n; piedestal n; 
postament n. 

socken, vi. (s) a se grăbi {4h]; a o lua [tj] 
la fugă. 

Sockenhalter, ~s, ~, m jartieră f bărbă= 
tească (de şosete. 

Sod, ~(e)s, ~e, m 1. fierbere f. 2. fier- 
tură f, zeamă f. 3. arsură f la stomac. 4. 
puț n cu cumpănă. za, ~s, n sg, ~ 
f sg. 1. sodă f. 2. sifon n. 

Sodalze, ~n, ~n; m asociat m; mem- 
bru m al unei asociații | corporații; 
tovarăş m, =itât, ~, ~en, f. 1. asociație 
f, corporație f. 2. (ist.) ordin n cavaleresc, 

so=dann, adv., conj. apoi, atunci, după 
aceea, daf conj. astfel, incit, aşa fel / 
incit. 
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Bodawasser, ~s, ~, n sifon n. 
Sadibrennen, ~s, n sg. arsură f la stomac. 
Sode, ~, ~n, f 1. bucată f de turbă (tă- 
iată), brazdă f de iarbă. 2. salină f. 
Sodozmio, ~, f sg. sodomie f. mit, 
~en, ~en, m sodomit m. 
Sofa, ~s, ~s, n sofa f, canapea f. 
sofern conj. numai dacă, în caz că; în 
măsura în care. d Dän 
Soff, —(e)s, m sg. 1. beţie f. 2. Ousch f. 
3. băutură f proastă f. zel, zept: 
~, m beţivan m. 
Sotitte, ~, ~n, f lel.) sofită f. 
sotort adv. îndată, imediat, numaldecit, 
neintirziat. lg, adj. imediat, neîntir- 
ziat. 
sog. presc. de la sogenannt. 
Sog, ~(e)s, ~e, m (efect n de) sucţiune 
f laspirație f. 
soxgar adv., chiar, pină sl Il ig ~ ba 
chiar. =genannt adj. aşa-zis, aşa-numit, 
pretins. 
soggen ri. 
[is]. 
so xglelch adv. v. sofort. 
aşadar, deci, prin urmare. 
Bohlzbank, ~,” ~, f (constr.) solbanc n, 
xe, ~, ~N, f 1. (anat,, tehn.) talpă f 
(rom Scheitel bis zur ~ din creştet pină-n 
tălpi. 2. pingea f, talpă f //sich auf 
die ~n machen a o lua [1j) din loc,a o 
șterge (Del, 3. (mine) culcuşn; orizont n; 
vatră f (ȘI de tunel). 4. albie f (de rìu); 
fund n. 5. radier n (de tunel etc.), 
sohlen vi. a pune Dei tălpi; (şi fig.) a 
pingeli (4h), a păcăli [4h]. 
Sohlen=gânger, ~s, ~, m (z001.) planti- 
grad n. zleder, ~s, ~, n talpă f (de 
pingele). =linile, ~, ~n, f (lehn.) linie 


~S, 


a cristaliza [1b); a precipita 


zhin adv. 


f de (und, =macher, ~s, ~, m cizmar 
m,cirpaci m, =sehoner, ~s, ~, m bla- 
cheu n. 


săhlig adj. orizontal. 

Sohn, —(e)s, "~e, m 1. fiu m // Irrtum ist 
der Ubereilung ~ graba strică treaba. 
2. (ca apelati) fiule! nepoate!, 3. pl. 
butaşi pl. (de vie). 

Săhnehen, ~s, ~, n flăcăiaș m, fecloraș 
m, băieţel m. 

Sohnes=trau, ~, ~en, f noră f. =kind, 
(e)s, ~er, n nepot m, nepoată f. 

sohr adj. veşted, uscat. 

solgnlert (soa'nji:rt] adj. îngrijit. 
Soiree [soa're:], ~, telen, f serată f, 
(înv.) soarea f. 
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Soja, ~, -jen, xbobne, ~, ~n, ftasole f 
soia /japoneză. 

Sol, ~s, ~s, n (muz.) sol m. 

solange conj. cit timp, atita timp cit, 
pină ce /cînd. 

solar(isch) adj. solar. 

Solbad, ~(¢)s, “~er, n baie f (caldă) de 
apă sărată. 

soleh adj. astfel de, asa //auf ~e Weise 
în acest / asemenea'mod. =en falls adu. 
in asemenea caz. =er, 26, bg, adj. 
pron, asementa, atare, astfel de, zerl- 
art adv. ca atare, astfel. zerlgestalt, 
=erlmaBen adr. în acest fel /chip. zer|- 
lel adj. atare, astfel de, asemenea. 
Sold, —(e)s, =e, m plată f, leată f, sala- 


riu n; soldă f. =anelle, ~, ~n, 1 (tot.): 


degetăruț n. 


Soldat, ~en, ~en, m 1. soldat m, oștean 


m, 2. (șah) pion m, 3.(z00l.)a) loricarie f; . 


b) vaca-domnului f. 
Soldaten zs brauch,  —(e)s, 
obicei n soldăţesc / cazon. 
re, m jurămint n militar, 
soldatenhaft adj. soldățesc, cazon. 
Soldatenzkost, ~, f sg. masă f cazonă / 
a trupei. zrat, ~(e)s, "~e, m consi- 
liu n /sovict n al soldaţilor. œstand, 
~(e)s, m sg., =tum, ~s, n sg, milită- 
rie f. 
Soldatcska, ~, f sg. (peior.) soldățime 
f (sălbatică şi brutală), 
soldatisch adj. soldăţesc, cazon. 
Sold sz klass, ~, ~n, f categorie f de 
salarizare, =knecht, =(e)s, ~c, m mer- 
cenar m, lefegiu m. 
Săld= ling, ~s, e, ZNC, 
mercenar m, lefegiu m. 
Sold ner, ~, m (ele) podele pl., 
dușumea f. zsehreiber, ~s, ~, m Onil.) 
furicr m. 
Sole, ~, ~n, f (izvor n soluție f de) apă 
f-sărată. 
solenn adj. solemn, 
Solennităt, ~, ~en, f solemnitate f. 
solfeggleren, rie, zl, vt. a solfegia [1b]. 
Soltegulo, ~s, -gilen, f (muz.) solfegiu n. 
solid adj. solid; 1. trainic, durabil. 2. 
cumpătat, sobru. œarisch adj. solidar. 
=arisieren, -rle, ert, tr. a sc solidariza 
[1b). 
Solidarităt, ~, f sg. solidaritate f. zal- 
kundgebung, ~, ~en, f manifestaţie f / 
miting n / declarație f de solidaritate. 


-bråuche, m 
zeld, =(c)s, 


~g, ~ m 


~S, 
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=s|strelk, ~(e)s, ~e, m grevă f de soli- 


' darizare. 


Soildarzobligaticn {-tsI-], ~, ~en, f 
obligație f solidară.  =schuldner, ~s, 
~, m (co)debitor m solidar. 

solido adj. v. solid, 

Sollditât, ~, f sg. soliditate f. 

Sulzist, ~en, ~en, m solist m. =itâr, 
~s, ~e, m solitar m: 1. diamant nt 
briliant n mare. 2. singuratic m. 3. 
sihastru m. 

solitär adj. solitar, singuratic. 

Soll I. ~s, ~s, n 1. (com.) debit n. 2. 
sarcină fde plan, normă f; cotă f | pres- 
tație f (obligatorie). II. "~e, n 
(geogr.) dolină f. =-Ausgabe, ~, ~n, f 
volum n de cheltuieli planificat. ~-Be- 
stand, ~(e)s, "~e, m efectiv n. =-Betrag, 
~(e)s, “~e, m sumă f | volum n pla- 
niticat(ă). z-Einnahme, ~, ~n, f plan 
n de încasări; încasare f planificată. 

Bollen, vi, 1. a trebui D, a fi obligat 
(moralmente). 2. a trebui, a urma [ib] să. 
3, (imperativ) du sollst lesen! citește! 
4. (posibilitate, probabilitate) man sollte 
sagen s-ar zice, s-ar putea spune; er soll 
krank sein se zice / pare că e bolnav. 
A, (cu sens de viilor) er soll es sehen va 
vedea (el.) 6. (în construcții eliptice) 
was soli das? a) ce înseamnă asta? b) 
la ce bun?; wohin soll das? unde poate să 
ducă asta? 

Söller, ~s, ~, m 1. pridvor n, prispă f. 
2. hambar n; pod n. 3. sală f deschisă, 
4. podea f. 5. terasă f (neacoperită); 
acoperiş n plan. 

Soll-Erliillung, ~, ~en, f îndeplinire f 
a normei /planului. 

Sollizitxant, ~en, ~en, m solicitant m. 
xation [-tsi'o:n], ~,- ~en, f 1. solici- 
tare f; rugăminte f. 2. cerere f; petiție f. 

Sulizkonto, ~s, -ti, m cont n de debit. 
=-Menge, ~, ~n, f cantitate f planil- 
ficată. =-Uberlertiillung, ~, ~en, f 
depăşire f a normei /planului. 

solo adi. singur, solo. i 

Solo, ~s, «li, n solo n. xmaschine, ~, 
~n, f motocicletă f (fără ataş). xsänger, 
=spleler, ~s, ~, m solist m (vocal / in- 
strumental). =tânzer, ~s, ~, m solist 
m, prim-balerin m. 

Solözİismus, ~, -men, m solecism n, 

Solxper, ~s, m sg. saramură f. =quelle, 
~, ~n, f izvor n sărat. 


~S, 


Tir 
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Solstitium [-tslum], ~s, -tijen, n solsti- 
tiu n. 

Solt, ~(e)s, ~e, n sare f. 

solzubel adj. solubil. zvabel [-va-] 
adj. 1. solvabil. 2, dizolvabil, solubil. 

Solvens [-vens], ~, -tentilen, n (chim.) 
solvent m, dizolvant m. rä 

solvent [-'vent] adj. (com.) solvabil. 

Solvenz ([-“vents], ~, fsg. (com.) solvabl= 
litate f. 

solvloren [-'vi:-], -ierte, -iert, vt. a di- 
zolva [ip]. i 

Solwasser, ~s, "~e, n apă f sărată. 

somatisch adi. (biol.) somatic. 

somit adv. deci, aşadar, astfel, prin ur- 
mare. 

Sommer, ~s, ~, M 1. (şi fig.) vară f. 2. 
(poet.) an m, primăvară f. 3. fliegender ~ 
funigei pl. =autentihalt, ~(e)s, 
m 1. vilegiatură f. 2. reşedinţă f de vară. 
=birne, ~, ~n, f pară f văratică. xel- 
che, ~, ~n, f(bot.) gorun m. =endivilo 
[-viə], ~, ~n, f (bot.) lăptucă f. xerho- 
lung, ~, ~en, f vileglatură f. =făden 
m pl. funigei pl. xferljen, pl. vacanţă f 
de vară. =fleck, —(e)s, ~e, m pistrui 
m. =trisehe, ~, ~n, f vilegiatură f. 
=frischler, ~s, ~, m vilegiaturist m. 
=tutter, ~s, ~, n nutreţ n verde. xgast, 
~(e)s, "~e, m vilegiaturist m, sezonist 


~e, 


m.  =gewiehs, ~es, ~e, n plantă f 
anuală. 
sommerz=halt,  =ig, adj. văratic, de 
vară. 


Sommer=laden, ~s, "~, m jaluzele pl, 

=laube, ~, ~n, f umbrar n boltă f 
(de verdeață). œlauch, ~(e)s, ~e, m 
ceapă f de vară. 

sommerzlich, =măbig adj. văratic, de 
vară. 

sommern I. vi. 1. a se face [3a] vară / 
cald. 2. a înmuzuri [4h]. 3. (despre 
pomi) a face [3a] umbră deasă. II, vt. 
1. a semăna [iw] cu plante de vară. 2. 
a da [ti] drumul (vitelor) la păscut. 3, 
(şi vr.)a (se) expune (Del la soare,a (se) 
sori (4h). 4. a usca [id] la soare. 5. a 
emonda (bi, 

Sommer xnachtsltraum, ~(e)s, m sg. visul 
n unei nopţi de vară. =obst, ~(e)s, n sg. 
fructe pl. /poame pl. văcatice. =raps, 
~es, ~e, mrapiță f de primăvară. =rog- 
gen, ~s, m sg. secară f de primăvară, 


-sommers adv. vara, în timpul verii. 
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Sommer =selte, ~, ~n, f parte f dinspre 
Jde miazăzi. ~semester,§ ~s, ~, n se- 
mestru n de vară. =sitz, ~es, ~e, m 
reședință f de vară. =solstitlum [-tslum], 
eg, ~Slililen, n, =sonnenwende, ~, ~n, 
f solstițiu n de vară. œsprosBbe, ~, ~n .f 
pistrui m. a 

Bommerzsprossig adj. pistruiat, cu pis- 
trui. =(s)iiber adv. 1. peste vară, în timpul 
verii. 2. în fiecare vară. 

Sâmmerung, ~, fsg. 1. expunere f la soare; 
(in)sorire f. 2. emondare f. 3. semănare f 
cu plante de vară. 4. vărare f, scoatere f 
a vitelor la păscut. 

Sommerzvogel, ~s, "~, m (elv.) fluture 
m, 22Wasser;, ~S, n sg. nivel n al apelor 
în timpul verii. awolzen, ~s, m sg, 
griun. =wurz, ~, f sg. (bol.) verigel m. 
zzelt, ~, f sg. timp n / orar n de vară. 
=zeug, ~(e)s, n sg, haine pl. de vară, 

Sommitât, ~, ~en, f somitate f. 
Somnambayle, ~n, ~n, m somnambul 
m, lunatic m. zulismus, ~, m sg. som- 
nambulism n. 
sonach conj. deci, așadar, astfel, prin ur- 
mare, 

Sonant, ~en, ~en, m (fon.) sonantă f, vo- 
cală f. 

Sonatze, ~, ~n, f (muz.) sonată f. xine, 
~, ~n, f (muz.) sonatină f. 

Sonde, ~, ~n, f sondă f. 
sonder I. prep. (cu acuz. nearliculat) fără // 
~ Harm fără supărare. II. conj. (poetic) 
v. besonder. It, adv. separat, spe- 
cial. 

Sonder=(ab)druck, xabzug, ~(e)s, “~e, 
m (poligr.) extras n. œanfertigung, ~, 
~en, f confectionare f specială. =nusga- 
be, ~, ~n, f edițte [/specială. xauswels, 
~es, ~e, m legitimatie f / permis n Spe- 
cial(ă). 

senderbar adj, curios, ciudat, straniu, ne- 
obișnuit. zerjwelse adv. În mod ciudat / 
curios. 

Sonder =barkeit, ~, ~en, f cludățenie f, 
curiozitate f; particularitate f; bizarerie 
f. =benultragte, ~n, ~n, m ṣi f delegat 
mi ~à f specială); trimis m/ ~à f 
special(ă). œbellage, ~, ~n, f supli- 
ment n special. =bezelchnung, ~, ~en, 
f denumire f specială. œbotschafter, ~s, 
~, m trimis m special, ambasador m cu 
misiune specială. =druck, ~(e)s, 
m (poligr.) extras n. =elgentum, 
"~er, n proprietate f particulară. =fabhrt, 


~e, 


~s, 
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~, ~en, f călătorie f ] cursă f specială. 
ztrleden, ~s, ~, m pace f separată. 
ægericht, ~(e)s, ~e, n (jur.) instanță 

f specială / extraordinară. 

sondergleichen adj. neasemuit, fără sea- 
măn. 

Sonder=gut, —(e)s, "~er, n patrimoniu n 
Į avere f separat(ă) (personală), œhaus, 
~(e)s, -hăuser, n baracă f de izolare. 
zhelt, ~, ~en, f particularitate TI 
in ~ mal ales /cu deosebire, œklasse, 
~, ~n, f clasă f specială (pt. aricraţi sau 
copii excepționali). =lelstung, ~, ~en, 
f 1. prestație f specială. 2. randament n 
excepțional. 3. impozit n special (pe 
venit). 

sonderlich I. adj. 1, v. sonderbar. 
2. (prea) mare / mult. II. adv. deosebit de. 

Sonder zs Ung, ~s, ~e, m 1. om m ciudat / 
excentric. 2, om m singuratic, solitar m. 
=meinung, ~, ~en, f opinie f separată. 
=meldung, ~, ~en, f buletin n special 
(de informații). 

sondern I. conj. ci, dar; dimpotrivă. I. 
rt., er. 1. a (se) separa [ip] / izola [tb]. 
2. a (se) deosebi [4h] / distinge [3c). 
Sonderznummer, ~, ~n, f număr nl 
ediție f special(ă). =profit, ~(e)s, ~e, 
m 1. profit n excepțional, 2. supraprotit 
n. =recht, ~(e)s, ~e, n privilegiu n. 
sonders adv. 1. v. besonders. 2. 
samt und ~ cu toţii, toţi Impreună. 
Sonderzschule, ~, ~n, f 1. şcoală f spe- 
cială (pt. arierați sau copli excepţionali). 
2. școală f de specializare, =sleche, ~n, 
~n, m lepros m. sitzuug, ~, ~en, f 
şedinţă f extraordinară. =sprache, ~, ~n, 
f limba f / limbaj n special(ă). zstaht, 
~(e)s, "me, m oțel n special, zstel- 
lung, ~, ~en, f poziţie f/ situaţie f 
deosebită /excepţională, atum, 
sg. 1. particularitate f; ciudăţenie f. 2.. 
poziție f /situațłe f specială. 

ROndertiimllch adj. deosebit, 

Sonder xung, ~, ~en, f 1. separare f, des- 
pårțire f, 2. triere f, sclectionare f. ~ver- 
trag, ~(e)s, "~e, m contract n separat, 
azug, ~(e)s, "~e, m tren n special. 
z=zulace, ~, ~n, f alocaţie f specială. 

Sondieriballon, ~s, ~s, m balon-sondă n. 

sondieren, -rte, =rt, ut. (ŞI fig.) a sonda 

[1b] (adincimea / situația / intenţiile 
ete.), 

Sonctt, ~(e)s, ~e, n sonet n, 

Song, ~8, ~S, m song n, clatec n. 


~s, n 
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Sînnabend, ~s, ~e, m simbătă f- 

sonnabends adv. simbătă, în fiecare sim- 
bătă, 

Soune, ~, ~n, f 1. (şi fig.) soare f; (fid.) 
bucurie f, lumină f //an die ~ kommen 
a ieşi [4b] la lumină / iveală. 2. radiator 
n electric. 3. soare f, artificiu n in formă 
de roată. 

Sünnen I. vi. (despre soare) a străluci [4h]; 
a fi soare. II. vr. 1. (şi vt.) a (sc) așeza 
[G] / expune [3e] la soare. 2. a se bucura 
UI (de); a se delecta [1b]. 

Sonnen zanbeter, ~s, ~, m adorator m 
al soarelui. xaufgang, ~(e)s, "~e, m 1. 
răsărit n (al soarelui). 2, orient n. xbahn, 
~, ~en, f orbită f a soarelui, ecliptică 
f. =blende, ~, ~n, f 1. jaluzele pis 

. Stor n (de pinză). 2. (foto.) -parasolțar) n. 
=blume, ~, ~n, f floarea-soarelui f. 
=blumenkerus ~(e)s, ~e, m sămință f 
de floarea-soarelui. brand, ~(e)s, "~e, 
m 1. arșiță f (a soarelui). 2. arsură f de 
soare, insolație f, bruder, ~s, "m 
vagabond m. =dach, (e), "~er, n 
(constr.) marchiză f. deck, ~(e)s, ~e, 
n (mar.) punte f principală / descoperită, 
tendă f. =terne, ~ ~n, f (astr.) afeliu 
n. =fernronr, ~(e)s, ~e, n telescop n 
solar. fleck, ~(e)s, ~e, m 1. pată f 
solară, 2. pistrui n. 

sOnnen=gebrăunt adj. bronzat (de soare). 
Shaft adj. ca soarele. zhell adj. 1. lu- 
minos / clar / limpede ca soarele. 2. lu- 
minat de soare, 

Sonnen hitze, ~, f sg. arşiţă f (a soare- 
lui). shut, ~(e)s, "~e, ml. pălărie f 
de soare. 2, (2001.) meduză f. xjahr, ~(e)s, 
~e, n an m solar j tropic. 

Sonnenklar adj. limpede ca lumina soa- 
relui, evident, învederat. 

Sonnen xkultus, ~, Je, m cult n al soa- 
relui. meer, ~s, ~, m heliometru 
n. nähe, ~, ~n, f (astr.) periheliu n. 
arand, ~(e)s, m sg. periferie f a soarelui. 
=tegen, ~s; ~, m ploaie f cu soare. 

Bdnpentelch adj. insorit, expus la soare. 

Sonnen=rose, ~, ~n, f floarea-searelui 
f. =schirm, ~(e)s, ~e, m umbrelă f de 
soare. schutz, ~es, ~e, m (foto.) para- 
Solar n. =segel, ~s, ~, m prelati f (din 
pinză de cort), apărătoare f de soare, 
=selte, ~, ~n, f 1. parte f însorită / 
expusă la soare / orientată spre miazăzi. 
2. (fig.) parte f frumoasă, bucurie f 
=stern, ~(e)s, ~e, m stea f de mare. 
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xstäubchen, ~s, ~, n firicel n de praf 
strălucind în soare. =stich, -(e)s, ~e, 
m insolaţie f // einen ~ haben a fi (carn) 
țicnit. zstilistand, ~(e)s, m sg. solstițiu 
n. xstrahl, ~(e)s, ~en, m rază f de soare, 
xsystem, ~s, ~e, n sistem n solar, atag, 
~(e)s, ~e, m 1, zi f cu soare I (fig.) teri- 
cită, 2. zi f solară. xtau, ~S, M sg. (bot. 
roua-cerului f. œtlerchen, ~s, ~, n 
(zool.) protozoar n (sferix). ~uhr, ~, 
men, f ceas n / cadran n solar. =unter- 
gang, (e)s, "~e, m apus n de soare. 
89nnenverbrannt adj. ars /pirlit de soare. 

Sonnenzwedel, ~s, ~, m (bot.) cicoare 
f. xwende, ~, ~n, f solstițiu n. =wolts- 
milch, ~, f sg. (bot.) laptele-cucului n. 
=zirkel, ~s, ~, m ciclu n solar (28 ani). 

Sënn zicht, xig adj. Ìnsorit, cu soare; 
(fig.) luminos, radios, strălucitor, senin. 

Sonntag, ~s, ~e, m duminică T 

sonntäg xig adj. duminical, de duminică, 
seh I. adj. duminical. 1. adv. 1, y: 
sonntags. 2. (ca) de duminică. 

sonntags adj. duminica, în fiecare dumini- 
Că. 

Sonntags xandacht, ~, ~en, f (bis.) slujbă 
f duminicală. x~anzug, ~(e)s, "~e, m 
cestum n / haine pl. de duminică, zage- 
sicht, ~(e)s, ~er, n faţă f radioasă / 
voioasă. =Jăger, ~s, ~, m vinător m de 
ocazie. kind, ~(e)s, ~er, n copil m 
născut duminica /(fig.) norocos. =rau= 
cher, ~s, ~, m fumător m de ocazie. 
=relter, ~s, ~, m 1. călăreț m prost. 2. 
burtă-verde m. =ruhe, ~, f sg. repaus n 
duminical. =staat, ~(e)s, m sg. haine 
pt. de duminică. 

BOnuverbrannt adj. ars /pirlit de soare, 

Sonnwend=blume, ~, ~n, f (bot.) fili- 
mică f. =kraut, ~(e)s, n s9. (bot.) sună- 
toare f. 

sonor adj. sonor, (ră)sunâtor. 

sonst adv. 1. altfel, altcum,. 2. în afară de; 
incolo. 3. de obicei // wie ~ ca de obicei. 
œen adv. (înv.)v. sonst. zig adj. 1.. 
de odinioară. 2. alt; celălalt. zwo adv. 
altundeva; alurea. =wohln adv. alt- 
încotro, în altă parte. 

soloft adv. (ori) de cite ori. 

Sophz=isma, ~s, -men, n, =ismus, ~, 
-men, n sofism n. wist, ~en, ~en, m 
sofist m. =isterei, ~, ~en, f (peior.) 
sofisticărie f. =istik, ~, f sg. sofistică f: 

Sopran, ~s, ~e, =ist, ~en, ~en, =s8ân= 
Ber, ~s, ~, m sopran m. 
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Sorbe, ~n, ~n, m'sorb m, vendim » 
sorbisch adj. sorb(ic), vend(ic). 
Sorbet(t), ~(e)s, ~e,mv. Scherbett, 
Sordine, =, ~n, f surdină f. 

Sorge, ~, ~n, f grijă f: 1, ingrijorare f, 
neliniște f, păs n. 2. îngrijire TU ~ tra- 
den a se îngriji (de), a îngriji [4b] (pe). 

sorgen I. ti. (fir) a se îngriji [4h] (de), a 
avea grijă (de) // fur die năligen Sachen ~ 
a procura (pl lucrurile necesare. M. vi. 
a fi ingrijorat (de /pentru), a se teme 
[3a]. IH. er. (um) 1, a fi îngrijorat 
(de / pentru). 2. a avea grijă (de). 

Sorgenbrecher, ~s, ~, m (poelic) vin n. 
sorgen afrel adj. fără griji, liniștit. 

Snrzen kind, ~(e)s, ~er, n copil ml 
persoană f care pricinuieşte multe griji / 
necazuri, 

sorgen zlos adj. v. sorgentrei. 

Sorgen =stuhl, ~(e)s, “~e, m fotoliu n. 

sorgen zs voll adj. plin / copleșit de griji, 
îngrijorat. 

Sorgfalt, ~, f sg. grijă f, îngrijire f, aten- 
tie f, băgare f de seamă. 

soreztăltie adj. cu grijă, cu bägare de 
seamă; ingrijit, cu Ingrijire; grijuliu, 
scrupulos. zs lich adj, 1. v. sorgfäl- 
tig. 2. ingrij(or)at. =los adj. 1. fără 
griji, liniştit; nepăsător, 2. neglijent, 
neingrijit. =sam adj. 1. îngrijit, scrupu- 
los. 2. îngrijorat. 

sarren vt. (mar.) a amara [îb].. 
Sorrtau, ~(e)s, ~e, n (mar.) parimă f de 
ancorare, 

Sarte, ~, ~n, f 1. sort n, categorie f, spe- 
cie f, varietate f. 2. pl. (ec.) devize pl. 
sorten zl. a sorta (1b), a tria [1b]. zecht 
adj. (agr.) de specie pură. 

Sorten xhonig, ~s, m sg. miere f pură. 
=saateut, ~le)s, n săminţă f selectionati. 
=verzelehnls, ~ses, ~se, n listă f de 
mărfuri. z=wahl, =, f sg. selecpionare f 
pe calităţi. 

sortieren, -rte, =rt, vt. a sorta [1b], a tria 
[1b]. 

Sortler xer, ~s, ~, m sortator m(om) şi 
n (maşină). zmaschine. ~, ~n, f sor- 
tator n. 

Sortiment, n(e)s, =e, n 1. (a)sortiment n. 
2. librărie f. xer, =sibuchihândler, =, 
~, m librar m, 

SOS(-Ruf), —(e)3, ~e, m semnal n de nau- 
fraglu. 

so=schr conj. oricit II = ich das mochle 
oricit aş vrea acest lucru. =89 1, adv. aşa 
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şi aşa; nici bine, nici rău, H. interj. aşaa! 
aha! = 
SoBe, ~, ~n, f sos n. =nlschiissel, ~, 
~n, f sosieră f. 
sotan adj. (inv.) acesta, astfel de. 
Sotnile, ~, ~n, f. sotnie f, campanie f. 
Sottise, ~, ~n, f 1. prostie f. 2. obrăznicie 
Ié 
Soubrette [su-], ~, ~n, f (teatru) subre- 
tă f. 
Soutti=6 [sufle:], ~s, ss, n (EH) sufleu 


n. xeur [-flo:r], ~$, ~e, m (teatru) 


sufler m. 
soulflicren [su-), -rte, =rt, vi., ut. a sufla 


[ic]. 


“sound =s0 adv. atita și atita; cutare; așa 


și aşa, œæviel adv. atit şi atit; cutare. 

Souper (zu'pe:), ~s, ~s, n supeu n. 

soupleren [su-], rie, -rt, et. a supa (bi, 

a cina [tb]. 

Sutane, ~, ~n, [ (bis.) sutană f, rantie f, 
antereu n. 

Souterrain [suts'rg:], ~s, ~s, n subsol n; 
subterană f. 

Souvenir [Suvə-}] ~S, ~s, n suvenir n, 
amintire f. 

souverän [suva-] adj. (Și fiy.) suveran; su- 
perior. 

Souverän, ~s, ~e, m suveran m. =itât, 
~, f sg. suveranitate f. 

so viel I. adv. atit; cit şi, ca ṣi. H, conj. 
după (pe cit // ~ ich weiß din cite ştiu. 
amal num. nehot. de atitea ori. 

Sowchos, ~, ~e, n ṣi m, 26, rm, 
suvhoz n. 

sozwelt I. ode, într-atit, în măsura în 
care. H. conj. după [atita cit. =wenlg 
1. adv, atit de puțin. I. conj. chlar dacă 
nu. =wlo conj. 1. (de) îndată ce. 2. pre- 
cum și. 

sowleso adv. oricum; şi aşa; și fără asta.’ 

Sowjet, ~s, ~s, msovictn // der Oberste ~ 
der URSS Sovictul Suprem al URSS. 
burger, ~s, ~, m cetăţean m sovietic. 
=funktlonâr, ~s, ~e, m activist m al 
sovietului, 

sowji tisch adj. sovietic. 

SəwJet xmacht, ~, f sg. putere f sovietică., 
xordnung, ~, ~en, f orindutre f sovie- 
Uc), zrepublik, ~, ~en, f republică f 
səvietică. ~unlon, ~, f sg. Uniunea / 
Sovietici. = wirtschaft, ~, ~en, f 1. 3g. 
economie f sovietică. 2. sovhoz n. 

sowohl conj. ~...als auch... atit... cit şi... 

sozlabel adj. sociabil, 
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Soziabllitât, ~, f sg. sociabilitate f. 
sozial adj. social // ~e Fürsorge asistenţă 
f J.ocrotire f socială. 

Sozial =ausgabe, ~, ~n, f cheltuieli pl, 
sociale. =beamtin, ~, ~en, f soră f 
de ocrotire /asistență socială. ~demo- 
krat, ~en, ~en, m social-democrat m. 
= demokratie, ~, -tilen, f social-demo- 
cratic f. =fiirsorge, ~, f sg. ocrotire f / 
asistență f socială. 

sozlalisleren, -rte, zt, vt. a socializa [1b]. 
Sozlialæismus, ~, m socialism n /} wis- 
senschaflticher ~ socialism n ştiinţific. 
zist, ~en, ~en, m socialist m. =isteu/- 
gesetz, ~es, ~e, n legea f antisocialistă 
(a lui Bismarck). 

sozlalistiseh adj. socialist, 
Suzial=minister, ~s, ~, m ministru m 


al ocrotirilor / asigurărilor sociale. =0ko-. 


nomik, ~, f sg. economie f politică bur- 
gheză, xordnung, ~, ~en, f orindulre 
f socială. œpflichtversicherung, ~, ~en, 

f asigurări pl. sociale (obligatorii). =po- 
litik, ~, fsg. politică f socială. produkt, 
œ~(e)s, ~e, n produs n social. =psyeholo= 
gie, ~, f psihologie f socială. recent, 
(e)s, ~e, n drept n social. =reform, 
~, ~en, f reformă f socială. =rente, ~, 
~n, f rentă f | pensie f socială. =rentner, 
~S, ~, m pensionar m al asigurărilor 
sociale. œversicherung, ~, ~en, f asi- 
gurare f socială. œversicherungsbelhilfe, 
~, ~n, f ajutor n de la asigurările so- 
ciale. œverslcherungskasse, ~, ~n, f 
casă f a asigurărilor sociale. =versorgunz, 
~, f s9. asigurare f socială. œwlssen- 
schaft, ~, ~en, f stiință f socială. 

Sozletăt, ~, ~en, f societate f. 

Sozlolog, ~en, ~en, M =0, m, ~n, m 
sociolog m. =le, ~, f sg. sociologie f. 

sozlologisch adj. sociologic. 

Sozius, ~s, ~se (şi -zii) m 1. (com.) aso- 
ciat m, tovarăș m. 2. Insoțitor m (pe mo- 
tocicletă). œsitz, ~es, ~e, m şa f pt. 
insoțitor (la motocicletă). 

sozusagen adv. aşa zicind, 

SP. presc. de la Siedepunkt. 
Spachtel, ~s, ~, m şpaclu n, spatulă f. 

Spachteln I. vt. a şpaclui [4i]. II. vi. a in- 
fuleca [1$], a devora (bi. 

spack adj. 1. uscat, putred. 2. spart, cră- 
pat, cu găuri. 3. strimt, îngust. 4. eco- 
nom. ; 

Spagat, ~(e)s, ~e, m 1. sfoară f. 2. (gim- 
naslică) şpagat n. 


SOZ — SPA 


Spaghetti pl. (cul.) spaghete f pl. 

spihen I. vi. a pindi (4h), a iscodi [4h], 
a spiona [ib]. H. vt.a descoperi [4m] pin- 
dind. 

Spăh er, ~s, ~, m pindar m, observator 
m; iscoadă f, spion m. =erlblick, ~(e)s, 
m sg. privire f iscoditoare. =trupp, ~s, 
~s, m (mil) patrulă f de recunoaștere, 

Spaller, ~s, ~e, n L (hort.) spalier n. 2. 
şir n, rind n. 3. tapet n. =tiir, ~, ~en, 
f uşă f tapisată, 

Spalt, ~(e)s, ~e, m 1. crăpătură f; despi- 
cătură f; deschizătură f; fantă f, fisură 
f. 2. crestătură f. 3. prăpastie f; crevasă f. 

spaltbar adj. despicabil; (geol.) clivabil; 

(fiz.) tisionabil. 

Spalte, ~, cp, f lev. Spalt (1,2).2, 
(poligr.) şpalt n, coloană f (de zaț). 

spalten rt., vr. 1. (ṣi vi.) a (se) crăpa [LE] 
} despica (ip). 2. (Şi vr.) a (sc) desface 

[3a] / disocia [ib]. 3. a (se) bifurca 
[ip]. 4. a (se) dezbina [ip] / învrăjbi 
[4h]. 

Spalt =trost, ~(e)s, m înghețare fa apei 
infiltrate în fisurile pietrei. ss Unie, 
~, ~n, f (poligr.) Unie f de coloană 
! între coloane, eet, ~s, ~, m (pol) 
scizionist m, fracţionist m. 

spalt xerblg adj.  (bio!.)  heterozigot. 
=erisch adj. dizident, scizionist, 

Spalt =erlgenossensehatt, ~, ~en, f coope- 
rativ f dizidentă; (rar) sindicat n sci- 
zionist. =cerltătizkeit, ~, ~en, / acti- 
vitate f scizionistă /fracţionistă. =tlăche, 
~, ~n, f Unineral.) plan n de clivaj, 
fut, ~es, "~e, m picior n despicat 
(eu copită crăpată. =holz, ~es, "~er, n 
lemn n (de) spart. =huter, ~s, ~, m 
mamifer n cu copita vespicată. 

spaltiz adj. 1. cu crăpituri / fisuri, fisu- 
rat, 2. care se crapă usor. 3, (poligr.) 
în şpalturi. 

Spalt xkell, —(e)s, ~e, m ic n, pană f 
(de despicat). zmaţerial, ~s, ~e, n 
(fiz.) material n fisionabil. =ðffnung, ~, 
men, f 1. crăpătură f. 2. (bol.) stomată f. 
=pliz, ~es, ~e, m 1, bacterie f, schizo- 
micet n. 2. (fig.) instigator m, aţițător 
m. quelle, ~, ~n, f izvor n Usnind 
dintr-o crăpătură a stincii. =uns, ~, 
~en, f 1. despicare f, crăpare f, spinte- 
care f. 2. crăpătură f, despicâtură f, 
spintecătură f. 3. bifurcare f. 4. (chim.) 
disociere f. 5. (fiz.) fisiune f. 6. (mineral.) 
clivare f, clivaj n. 7, sciziune f, diziden- 
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tă f; (bis. )schismă f. zungslirresein, cp, 
n schizofrenie f. 

Span, =(e)s, "~e, m 1. aşchie f; țandără 
f, surcea f; (metal.) span n; talaş m. 
2. (mine) găleată f. 3. cocleală f. t. toa- 
nă f. 5. ceartă f; nod n în papură. 6. pl. 
bani pl., bistari pl. 7, pl. chelfăneală f. 


Spân, ~(le)s, ~e, m ţiţă f. 

spânen tt. 1. a suge [3f]. 2.a înţărca [tu] 
(purcei). : i 
Spanterkel, ~s, ~, n purcel m (de 
lapte). 


Spange, ~, ~n, f 1. agrafă f, cataramă f. 
2. (elv.) jeton n (la ruletă ctc.). 3. palete 
pl., fluturaşi pl. 

Span zller, ~s, ~, m spaniol m, =191, 
~s, ~, m tabac n spaniol (de prizat). 
=lole, ~n, ~n, m evreu m spaniol, 

spaniseh adj. 1. spaniol // ~e Wand para- 
van n; ~e Fliege cantaridă f; ~er Pfef- 
fer ardei m. 2. Ciudat, bizar, neînțeles 
Ir das sind mur ~e Dörfer e de neinteles 
pentru mine; das komml mir ~ tor îmi 
pare ciudat, 

spanlos adj. fără aschiere, 

Spann, ~(e)s, ~e, m 1. partea /supe- 
rioară a label pictorului, 2. palmă f 
(de măsurat). zader, ~, ~n, f tendon n. 

spannbar adj. extensibil. 

Spann zbatken, ~s, ~, m (constr.) grin- 
dă 7 principală, =beton, ~e, m 
beton n pretensionat / precomprimat, 
= dlenst, ~(e)s, ~e, m (St) corvoadă f 
1 clacă fcu carul. ze, ~, ~n, f L. pal- 
mà f (de măsurat); ṣşchioapă f. 2. ris- 
timp n scurt, 

spannen I. vi. 1. (auf cu acuz.) a aştepta 
fiz] cu nerăbdare, a pindi (4h). 2. a 
captiva [1b) (interesul), a pasiona [fb). 
3, a fi prea strimt,a stringe (Dei, I. vt. 
1. (și er.) a (se) intinde [3m) / încorda 
[1b), 2. a înstruna (DL 3. (fig.)a excita 
ID), a captiva HMD} (interesul). 4, a 
injuga [ip]; a înhâma (iv); a priponi 
[4h] / împiedica Dat, =d adj. captivant; 
interesant; palpitant, pasionant. =lang 
adj, (lung) de-o palmă / schioapă. 
Spinu =er, ~s, ~, m 1. întinzitor.n; 
dispozitiv n de intins, 2. calapod n (de 
ghete). 3. ciruţaş m; (ist.) clăcuş m cu 
căruţa, A, fluture m, d. (anat.) muşchi m 
tensor. 6.(constr.) arc n răsturnat, =feder, 
~, ~n, farc n de presiune, =futter, 
~s, ~, n (tehn.) mandrină fde stringere. 
zkabel, ~s, ~, m cablu n de tensiune. 


~s, 
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=kell, ~(e)s, ~e, m pană f de Intepe- 
nire | cintru. =braft, ~, fsg. 1. tensiu- 
ne f; elasticitate f; efort n. 2. (fig.) 
efort n / incordare fintelectual(ă). =mus= 
kel, ~s, ~, m (anat.) muschi m ten- 

sor. srad, ~(e)s, "~er, n (tehn.) roată f 
| rolă f de intindere (a curele! etc.). 
Staunen, ~s, ~, m cadru n | gherghef 
n de intins (și uscat), reci, ~(e)3, 
~e, m (sport) bară f fixă. =rotte, ~, 
~n, Tv, Spannrad. size, ~, 
œn, fferåstrău n cu coardă f. zschnur, 
~, "~e, f coardă f de întindere (la fe- 

“răstrău ctc.). =schraube, ~, ~n, f 
şurub n întinzător, sell, ~(e)s, 
n cablu n de intindere. zselte, ~, ~n, 
f (mat.) ipotenuză f. =statton [-tsi-), 
~, ~en, [staţiune f din vale (a telefe- 
ricului etc.). xung, ~, ~en, f 1, intin- 
dere f; tensionare f. 2. (şi fig.) încordare f, 
tensiune f: a) nerăbdare f; b) relaţii pl. 
incordate. 3. (constr.) deschidere f (a 
unui arc). 4, presiune f (a aburului). 
8. (el.) tensiune f, potenţial n. 6. (med.) 
tensiune f (arterială).  =ungslabtali, 
~(e)s, "~e, m (el.) cădere fde tensiune. 
=wungs!erhöhung, ~, ~en, f creştere f 
a tensiunii. zungslleld, ~(e)s, ~er, n 
(el.) cimp n de tensiune. 

spannungslos adj. fără tensiune; 
neinteresant. 

Spannungs = messer, ~, m voltme- 
tru n. zrlD, -risses, -risse, m crăpătură f 
| fisură f din tensiune. æteller, 
~, m (el.) reductor n de presiune, poten- 
tiometru n. 

Spann =welte, ~, ~n, f 1, întindere f; 
(fig.) dimensiuni pl. 2. (av.) anvergură f. 
3. (constr.) deschidere f, 4, (ferov.) ccarta- 
ment n. 5. (el.) distanţă f (Intre stilpi). 
æzeug, ~(c)s, ~e, n presă f (de schi 
| rachetă etc.). 

Spant, —(e)s, ~en, n 1. (mar.) coastă f. 
2, (constr.) montant m intermediar, 
3, (av.) cadru n de fuzelaj. 

Spar xbank, ~, "~, f v. Sparkasse. 
=bauwelse, ~, ~n, f mod n economic 
| eficient de construcţie. =brenner, ~s, 
~, m arzător n economic, zs buch, 
~(e)s, "~er, n libret n / carnet n de 
economii. zbiichse, ~, ~n, fpușculiță f 
(de economii). =zelinlage, ~, ~n, f 
depunere f (la casa de economii). 

sparen I. vi. a face [3a] economii. H, rt, 
1, a economisi [4h]; a stringe [3c]. 2e 


~e, 


(fig.) 


~e, 


~S, 
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(fig.) a cruța [ia], a menaja [1b} (forţele 
| banii etc.). 

Spar=er, ~s, ~, m L om m cconom. 
2. Wepunător m (la CEC). =feucrunsg, 
~, men, f încălzire f economică, 

Spargel, ~s, ~, m sparanghel m. zerbse, 
~, ~n, f, =klee, ~s, m sg. (bot.) dungă- 
tea f. =suppe, ~, ~n, f supă f de spa- 
ranghel. 

Spar=seld, ~(e)s, ~er, n economie f, 
bani pl. economisiți. =groschen, ~s, ~, 
m bani pl. albi pt, zile negre. œ~herd, 
~(e)s, ~e, m maşină f (de gătit) / plită 
f economică. zkasse, ~, ~n, f casă f 
de economii / ue depuneri (CEC). zkas- 
senbuch, ~(e)s, "~er, n libret n / car- 
Het n de economii / CEC. 

spărileh adj. sărăcăcios; neîndestulător; 
puțin; rar. N 

Spar=oten, ~s, “~, m sobă feconomică. 
=plennig, ~s, ~e, m v, Sparegro- 
schen, 

Sparre, ~, --n, fcăprior m (de acoperiș) 
Il cine ~ zu viel | zu wenig haben a-i lipsi 
[4h] o doagă, a fi într-o ureche. 

sparren ti. (box) a se antrena [1b]. 

Sparren, mm le x Sparro, 
2. blazon n. =dach, ~(e)s, "er, n 
acoperiş n cu căpriori. zlatte, ~, ~n, f 
(constr.) astereală f. welle, ~, ~n, f 
(constr.) cosoroabă f. ewer, ~(e)s; ~e, 
n (constr.) șarpantă f, căprioreală f. 

+părsam I. adj. 1. econom. 2. economic. 

II. adv. economic, cu economie. 

Spar xsamkeit, ~, f sg. 1. economie f. 
2, economicitate f. =sinn, ~(e)s, m sg. 
simț n de economie. =stahl, ~(e)s, "~e, 
m oțel n de inlocuire. 

Spart, ~(e)s, ~e, m rogoz n (pt. împletit). 

Spartak xiade, ~, ~n, f (sport) sparta- 
chiadă f. zist, ~en, ~en, m spartachist 
m, membru m în Spartakus- 
bund, 

Spartaner, ~s, ~, m spartan m. 

bpartanisch adj, spartan. 

Sparte, ~, ~n, f ramură f | sector n (de 
ştiinţă / industrie / sport etc.). ~nlegois- 
mus, ~, m sg. $ovinism n profesional. 

sparticren, ie, zt, rt. (muz.) a transpune 

[3e) (opere mai vechi) în partituri mo- 
derne. 

spasm zatisch, zisch, =0disch adj, spas- 
tic, spasmodic. 

Epal, ~es, “~e, m glumă f; haz n; şagă 
TU zum ~ În glumă; ~ beiseite fără 


~s, 
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glumă; das macht mir ~ asta-mi place; 
viel ~} distracție plăcută!, petrecere 
frumoasă / bună !; keinen ~ verstehen a 
nu înțelege [3c] de glumă; das geht über 
den ~ asta întrece [3a] orice glumă 
| măsură. 
spaDen vi. a glumi [4h]. 
Spa Der, ~s, ~, m glumet m; farsor m, 
şugubăț m. i 
spa B=eslhalber adv. pt. a glumi, în glu- 
mă, zhatt, ~ig adj. glumeţ, şăgalnic, 
sugubăţ; caraghios. 
SpaBzmacher, ~s, ~, Vogel, ~S, 
“~, mom m glumeţ / mucalit / şugubăţ. 
spaDwelse adv. în glumă. 
Spat, —(e)s, ~e, m 1. (mineral.) spat n. 
2. Gei spavan n. 
spät adj., adv. tirziu // wie ~ ist es? cit 
e Ceasul? =abends adv. seara tirziu. 
Späte, ~, fsg. 1. timp n înaintat. 2, tn- 
tirziere f. 
Spatel, ~s, ~, m spatulă f, lopăţică f. 
Spaten, ~s, ~, m 1. sapă f, lopată f; 
cazma f; hîrlet n. 2. (la joc de cărți) 
pică f. forschung, ~, ~en, f săpătură 
j arheologică, stich, ~(e)s, ~e, m Die: 
tură f ù lovitură f de hirleț. 
später adj., adv. (mai) tirziu, ulteriore 
=hin ode, în urmă, ulterior, după aceea. 
spätestens adv. cel mai tirziu, nu mat 
tirziu de. 


Spät =frost, ~(e)s, "~e, m ger n tirziu } 


] de primăvară. zgeburt, ~, ~en, f 
1. naştere f peste termen. 2. copil m 
născut peste termen. =herbst, (e), 
~e, m toamnă f tirzie; sfirşit n de toam- 
nă. 

spatig adj. 1. conţinind spat. 2. (despre 
cai) bolnav de spavan. j 
spati = leren Lett, -rte,-rt, vt. (poligr.) 
a riri Gil / a spația [1b]. ~ö0s adj, 
spațios, încăpător. 

Spatium [-tsi-], ~s, -tijen, n spațiu m 
Spätæjakr, ~(e)s, n sg. toamnă f, æla~ 
tein, ~s, n sg. latini f medievală. 216 
se, ~, ~n, f(vin n din) recoltă ftirzie 
(de struguri). =ling, ~s, ~e, m 1 roi 
n tirziu (fruct, copil, animal etc,). 2. co- 
pil m din părinți bătrîni, =sommer, 
~s, M 39. vară f tirzie / a babelor. | 
Spatz, ~en, ~en, m vrabie f |] alter ~ 
vulpoi m bătrin; die ~en pfeifen es von 
den Dächern o știe toată lumea. SÉ 
Spitzzchen, ~s, ~, n vrăbiuţă f. zle, 
~S, ~, n găluşcă f; colţunaş m. 


SPĂ — SPE 


spindig adj. grabnic, grăbit. 

spazieren, -rle, -rt, ti. (s) a se plimba 
(ia). =gehen, ging spazieren, spazieren- 
gegangen, vi. (s) a merge [3c] la plimbare. 

Bpazieræfahrt, ~, ~en, f plimbare f 
cu un vehicul. gang, ~(6)s, "e, m, 
plimbare f(pe jos), promenadă f. =stocl, 
m(e)s, “~e, m baston n (de promenadă). 

epp presc. (de la Sozialdemokra- 
tische Partei Deutsch- 

Ya nds) P.S.D.G. (Partidul Social-de- 
mocrat al Germanici). 

Speaker ['spi:kər], ~s, ~, M spicher m, 
crainic m. 

Specht, ~le)s, ~e, m ciocănitoare f, 
ghionoaie f. œmeise, ~, ~n, f (ornil.) 
ticlete m, scorțar m. zwurz, ~, ~en, f 
(bot.) frăsinel m. 

Speck, ~(e)s, ~e, m 1. slănină f; osinză 
TU ~ ansetzen a se inarășa [tv]. 2. (po- 
ligr.) lucrare f tipografică cu multe ilus- 
trații / spații albe. 3. loc n (de stat) în 
picioare. =bauch, ~(e)s, -băuche, m 
1. burduhan n. 2. borţos m, =bohne, 
~, ~n, [fasole f grasă. =fresser, ~S, 
~, m (poligr.) culegător m în acor}. 
ægricbe, ~, ~n, f jumări pl. (de osin- 
ză). 

spcekig adj. 1. plin de slănină, slininos. 
2. slinos, jegos. 3. lipicios, gras. 

Epeek=kraut, ~(e)s, n sg. (bot) larbă-de- 
goaldină f. xmelise, ~, œn, fpițtigoi m. 
æschwarte, ~, ~n, f soric{i) n (de 
porc). zselţe, ~, ~n, fslănină f intrea- 
gi (de pe o jumătate de porc). =steln, 
~(e)s, ~e, m (mineral.) steatit n, tale 
n gras. 

spedieren, -rte, -rt vh a expedia [ib]. 

Bpeditzeur [-'tøo:r]}; ~s, ~e, M expedi- 
tor m (de mårfuri). selon [-tsi-], ~, ~en, 
f1. expediere f. 2. birou n de expediție. 
=lonslhaus, ~es, -hduser, n casă f de 
expediţie / transport. 

Speech (spi:t$], ~es, ~e, m cuvintare f. 
Speer, ~(e)s, ~e, m lance f; (şi sport) 
suliță f. 

speertörmig adj. lanceolat. 

Bpeer =trâger, ~s, ~, M lâncier m. = wer- 
ten, ~s, n aruncat n alsuliței /cu sulița. 
zewerter, ~s, ~, m suliţaş m. 
Spelehe, ~, ~n, f 1. spiță f (de roată) 
Him, in die ~ fallen a pune (Del culva 
beţe-n roate. 2. (anat.) radius n, os n 
gadial, 
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Speichel}, ~s, m sg. salivă f, scuipat m. 
ædrüso, ~, ~n, f glandă f salivară. 
=tlu0, -usses, m sg. salivație f. œ lecker, 
~s, ~, m linguşitor m josnic, lingău 
m. aleckerei, ~, ~en, f linguşire f 
josnică. 
spelebeln vi. 1. a saliva (îb]. 2. a scuipa 
lia]. 
Speichen I. vi. a (se) zori (4h] / trudi 
[4h]. II. vl. a pune [3e] spițe (la roată). 
Spelchenkranz, ~es, "~e, m coroană f 
a roții. 
Speicher, ~s, ~, m 1. hambar n, magazie 
f, depozit n; pod n (de depozitare). 
2, (el.) acumulator n. 3. rezervor n 
(de apă); lac n de acumulare, œkraft- 
werk, ~le)s, ~e, n (el.) hidrocentrală f 
cu bazin de acumulare. 
speichern vt. 1. a înmagazina [1b]; a 
pune (Dei în hambar; a însiloza [1b]; 
a depozita [1b). 2. a acumula [ib]; 
a stringe [3c). 
Speleherzoten, ~s, "~, m cuptor n cu 
cameră regeneratoare, zent, (EIS, ~e, 
m magaziner m. =welher, ~s, ~, m 
bazin n de acumulare. 
spelehig adj. 1. cu spite. 2. radial. 
spelen, spie, gespilen, I, vi. 1. a vom(it)a 
[1b). 2. a vărsa [ix], a împrăștia [11]. 
IL. ct. a scuipa [1a)// Gift und Galle ~ 
a vărsa / scoate (3d] foc şi pară, a se 
face [3a] foc. 
Spelerei, ~, /8g. 1. scuipat n, 2. vom(it)a- 
re f. 
Speler zerling, ~$, ~e, m (bot.) scoruş m. 
=patt, ~(e)s, ~en, n (mar.) scurgere f 
de punte / bord. 
Spell, ~s, ~e, xer, a, ~, m beţişor n 
ascuţit; frigare f. 
Spelnapt, =(e)s, "~e, m scuipătoare f. 
Spise, ~, ~n, f 1. mincare f, hrană f; 
aliment n. 2. fel n de mincare / bucate, 
3. desert n. 4. (conatr.) mortar n, 5. bronz 
n pt. clopote. %~anstalt, ~, ~en, f res- 
taurant n, pensiune f, cantină f. =els, 
~es, n sg. îngheţată L œgang, ~(¢)s, 
m canal n alimentar. =kammer, 
~, ~n, f cămară f(de alimente). œkar- 
te, ~, ~n, f listă fde mincare / bucate. 
=leltung, ~, ~en, f conductă fde all- 
mentare., œ~morchel, ~s, ~, m (bot.) 
ciuciulete m. 
spelsen I. vi. a lua [1j] masa, a minca 
[ig]. I. vi. 1.2 minca (ceva), a consuma 
{lp}. 2. (şi tehn.) a alimenta [ib]. 


"ne, 
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Speiseznitolge, ~, ~n, f meniu n. 
=nliwărmer, ~s, ~, m încălzitor n de 
masă (pt. mincare / ceainic). äi, =(e)s, 
~e, n ulei n comestibil. =râhre, ~, 
~n, fesolag n. =salz, «es, n sg. sare f 
de masă. =schrank, ~(e)s, “~e, m du- 
lap n de alimente; bufet n. =tisch, =(e)s, 
~e, m masă f de sufragerie / (eet, 
tehn.) de alimentare. =wagen, ~s, ~ 
m  vagon-restaurant n. œwasser, 
n sg. apă fde alimentare. =wirt, —(e)s, 
~e, m birtaș m. = wirtschart, ~, ~en, f 
birt n ieftin. zzettel, ~s, ~, m listă f 

de mîncare. s 

Spelsung, ~, ~en, fhrănire f; ospătare f; 
(şi tehn.) alimentare. 

Spektakel, ~s, ~, I. m. gălăgie f, larmă 
f, tărăboi n. II. n. spectacol n, reprezen- 
tație f. 

bpektak =ecln ti, a face {3a] gălăgie / tără- 
boi, a lärmui [41]. =ulăr adj. specta- 
cular, 

spektral adj. spectral. 

Spektrallanalyse, ~, 
spectrală. 

Spektro z=moter, ~s, ~, n spectrometru 
n. =5k0p, (e)s, ~e, n spectroscop n. 

Spektrum, ~s, ren, n (fiz.) spectru n. 

Spekulzant, ~en, ~en, m speculant m. 
xatlon [-tsi-],. ~, ~en, f speculație f. 

spekulativ adj. 1. (fil.) speculativ. 
2. speculant. leren, -rte, -rt, vi. (ṣi 
fil.) a specula [1b], a face [3a] specula- 
ţii / speculă. 

Spelăologie, ~, f sg. spe(lc)ologie f. 

spcllen vt. a sparge [3j], a despica Dpt, 
a crăpa DEL 

Spelt, ~(e)s, ~e, m (bot.) alac m. 

Spelunke, ~, ~n, f (şi fig.) speluncă f. 
Spelz, ~es, ~e, m (bot.) alac m. =e, 
~, ~n, f cămaṣe fa bobului (de grami- 
nee). 

spclzig adj. cu pleavă. 

spendabel adj. generos, darnic. 

Spinde, ~, ~n, f dar n, ofrandă f, 
donație f. seet, ~s, ~, m donator m. 

spenden tt. a da [îi], a dărui DI, a 
dona lib) // Lob ~ a aduce Dei laude; 


H 
~s, 


m, f analiză / 


Beifall ~ a aplauda [ir]. leren, ie, . 


BEE: Liv. spenden. 
[3a] cinste: (cu). 
Snendierhosen f pl. 
face [3a] cinste. 
Spengler, ~s, ~, m tinichigiu m. 
spenkern vi. a vina [ib]. 


Za face 


die ~ anhaben a 
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Spense, ~, ~n, f cămară f(de alimente). 

Spenzer, ~s, ~, m haină f scurtă, şpen= 
ter n. 

Sperber, ~s, ~, m soim m, ullu m, ere- 
te m. x~baum, ~(e)s, =bãume, m 
(bot.) sorb m, i 

sperbern vi. a privi [4i] tăios (în jur). 

Sperenz=chen, lien, n pl. nazuri pl., 
mofturi pl., fasoane pl. 

Sperling, ~s, ~e, m vrabie f || ein ~ 
in der Hand ist besser als eine Taube auf 
dem Dach nu da vrabia din mină pe 
cioara de pe gard. 

Spenna, ~, -men, f spermă f. =tozoid, 
~(e)s, ~en, m (biol.) spermatozoid m. 

sperrlangelweit adj. larg deschis. 

Sperraballon [-15:], ~s, ~s, m balon n 
captiv / de protecţie f. =baum, (e), 
-băume, m barieră f. =bestand, (e), 
"~e, m (com.) stoc n de mărfuri blocate 
| consemnate. œdruck, ~(e)s, ~e, m 
(poligr.) tipar n spațiat. xe, ~, sm, f 
1. închidere f, barare f. 2. interdicţie f, 
poprire f; (ec.) embargo n; (şi mil.) blo- 
cadă f. 3. (mil.) obstacol n; (şi constr.) 
baraj n. 41. (med.) obstruare f, obstruc= 
tie 7. 

Sperren I. vt, 1. a inchide [3m); a încula 
DEL 2. a bara {ib] (un drum eteär a 
baricada [1b]; a bloca [tb]. 3. a băga 
[is] la închisoare, a inchide. 4. a opri 
[4h]; a interzice [3c]. 5. a opri [4h] (cu- 
“rentul electric); a întrerupe [3i] (gazul 
etc.). 0. (poligr.) a'spaţia [1b], a rări 
[4h]. ?. a (răs)crăcăna [ib] (picioarele). 
D. ur. a se împotrivi [4h] (cu încăpăţi- 
nare). S 
Bpcrtrzleuer, ~s, ~, n (mil.) foc n de 
baraj. =trist, ~, ~en, f(jur.) termen n 
limitat (pt. suspendarea unei acţiuni 
| activități). œgeblet, ~(e)s, ~e, n 
zonă f (militară) închisă. œgesctz, ~es, 
~e, n lege f prohibitivă. =gut, (e)s, 
“~er, n marfă f voluminoasă. zhaken, 
~s, ~, m clichet m. xholz, ~es, “~er, 
n placaj n. 
sperrig adj. 1. larg deschis; răscrăcănut, 
2. voluminos, care ocupă loc mult. 
3. îndărătnic. 4. țeapăn. 

Sperrzkette, ~, ~n, f lanț n de blo- 
care. =klinke, ~, ~n, f clichet m de 
zăvorire; clanță f cu zăvor. =konto, 
~S, ~s, n (ec.) cont n blocat. =schicht, 
~, men, f strat n izolator. asehlon, 
-0sses, Geer, n lacăt n / broască f (de 
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siguranţă). œschrift, ~, ~en, f (poligr.) 
culegere f spaţiată. =sce, ~s, ~n, m 
lac n de acumulare (cu baraj). œsitz, 
~es, ~e, m loc n | parter n numerotat; 
fotoliu n de orchestră. zstunde, ~, ~n 
f, =zoit, ~, ~en, foră f de închidere 
(a localului). xung, ~, ~en, f 1. închi- 
dere f; barare f; baricadare f. 2. blocadă 
f. 3. oprire f, interzicere f, prohibire f. 
4. (poligr.) spaţiere f, rărire f. zzoll, 
m~(e)s, "~e, m taxă fvamală probibitivă. 
Spesen pl., zaulwand, ~(e)s, m sg. Chel- 
tuieli pl., speze pl. zersatz, ~es, m sg. 
restituire f a cheltuielilor. 

apesentrei adj. fără taxe / cheltuieli, gra- 
tuit. 

Spezerel, ~, ~en, f 1. mirodenii pl; 
coloniale pl., băcănie f. 2. articole pl. 
de drogherie. zhândler, ~s, ~, m 1. bă- 
can m, 2. droghist m. 

apezial adj. special. 

Spezial, ~s, ~e, I. m., 1. prieten m bun 
J intim, 2. băcan m, 3. farmacist m. 
4. tap m (de bere). 5. butoi n de vin. 
JI. n măsură fde vin. zabtellung, ~, 
~en, f secţie f specială. zarzt, ~(e)s, 
Zeg, m medic m specialist. =tuch, 
~(e)s, "~er, n specialitate f. œfreund, 
~(e)s, ~e, m prieten m bun / intim, 
ællen pl. detalii pl.; particularități pl. 

spezialisteren, -rte, -rt, vt., vr. a (se) Spe- 
cializa [1b]. 

Bpozial =ist, ~en, ~en, m specialist m. 
set, ~, ~en, fspecialitate fs 
Bpezialscbule, ~, ~n, f şcoală f spe- 
cială / de specialitate. zstudlum, ~s, 
-di/en, n studiu n de specialitate, %wör- 
1erbuch, ~(e)s, “~er, n dicționar n de 
specialitate. 

apeziieii I. adj. special, deosebit. N, adv. 
indeosebi, în special, mai ales, 
6peziles, ~, ~, f 1. specie f, fel n, catego- 
rie f. 2. (mat.) operație f fundamentală 
(aritmetică). 

Gpez =ifikation [-tsl'o:n], ~, ~en, f 
specificare f. zitlkum, ~s, bag, n 1. spe- 
cific n; particularitate f. 2. remediu n / 
medicament n specific. 
spezitælsch adj. specific. =lzleren, rie, 
-rł, El, a specifica (sl, 

Sperimen, ~s, -imina, n specimen n, pro- 
bă f, mostră f. 

Sphäre, ~, ~n, f sferă f; glob n; (fig.) 
domeniu n. 

sphârisch adj. sferic. 
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Spninkter, ~s, -tere, m (anat.) sfincter m. 

Sphinx, ~, ~e, f sfinx m. 

Spickaal, ~(e)s, ~e, m tipar m afumat. 

spicken I. rt. 1. (şi fig.) a împăna [1b]. 

2. a îndesa [iz], a umple DI, a tixi 
[4h]. 3. (argou) a mitul [4i], a unge (Dei, 
II. vi. (argou școlăresc) a copia [1b]. 

Spickzgans, ~, “~e, f giscă f impănată. 
=zettel, ~s, ~, m (argou Scoldresch fi- 
tuică f (de copiat); juxtă f. 

Spiegel, ~s, ~, m 1, oglindă f. 2. rever n 
de mătase (la smoching etc.). 3. panou 
n de ușă, 4, (poligr.) oglindă fa zațului. 
5. (tir) centrul n țintei. 6, (ist) cod n 
(de legi etc.). 7. suprafață f (a apel). 
S. (mil.) petliţă f. 9. (mil.) periscop n. 
10. (vin.) oglindă f, pată f albă (pe pi- 
cioarelc / fundul căprioarelor / cerbilor 
etc.). 11. (mar.) oglindă-tablou n, pupă f 
„pătrată, zachse, ~, ~n, f axă f de 
simetrie. zbild, ~(e)s, ~er, n imagine f 
simetrică / în oglindă. zel, ~(e)s, ~er, 
n ochi n (la capac). zelsen, ~s, n 89. 
fontă-oglindă f. =fechter, ` 
şarlatan m.  =fechtorel, ~, ~en, f 
1. luptă f simulată. 2. fantasmagorie f, 
nălucire f, iluzie f; şarlatanie f. œfern- 
rohr, ~(e)s, e, n telescop n. xgewölbo, 
~s, ~, n(conslr.) boltă f plană. zgleber, 
ns, ~, m fabricant m de oglinzi. zglus, 
~es, "~er, n sticlă f de oglinzi. 

splegel {glatt adj. neted / lucios ca oglin- 
da. ig adj. simetric, 

Splegelæigkelt, ~, f sg. simetrie f, ~ka- 
sten, "~, m 1. dulap n cu oglinzi. 
2, cutie f catoptrică. œlehre, ~, ~n, f 
catoptrică f. 

splegeln I. vi, a (stră)luci (4h], a (i lucios 
(ca oglinda). II. vt. 1. a oglindi [4h], a 
reflecta [1D]. 2. a glazura (bi, HI. vr. 
1, a se oglindi / reflecta, 2. a se privi 
[4h] în ogiindă, 3. a se lăuda [ÎN] / afi- 
șa [1b] (cu). 

Spiegel zreflexsucher, ~s, ~, m (foto.) 
vizor n reflex / cu oglindă. =saal, ~(e)s, 
-sâle, m sală fa oglinzilor | cu oglinzi. 
asehrilt, ~, ~en, f scris n inversat / 
descifrabil în oglindă.  =sucher, 
~, m (foto.) vizor n cu oglindă. atele- 
skop, ~s, ~e, n telescop n cu oglindă. 
xung, ~, ~en, f 1. reflectare f, oglin- 
dire f. 2, reflex n; miraj n. 

Splek, ~(e)s, ~e, m, ze, ~, ~n, f la- 
vandă f, levânţică f. sep, ~s, ~, m 
(mar.) cavilă f de matisat. 


CR E U 


~s, 


~s, 
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Spiel, ~(e)s, ~e, n 1. joc n; joacă f 
II Olympische ~e Jocuri Olimpice; gute 
Miene zum bâsen ~e machen a nu-şi 
trăda [ib] supărarea, a face [3a] haz 
de necaz, 2. glumă f, haz n, joc n. 3. 
(teatru) piesă f. 4, joc n, interpretare f. 
5. lucru n uşor, fleac n, joacă f. 6. joc 
n de cărţi, partidă f // das ~ gewinnen 
a ciştiga [ip] partida; aufs ~ selzen a 
pune Dei în joc, a risca DI: ein ~. 
Karten un pachet n de cărţi (de joc). 
7. treabă f, afacere f, lucru n. 8. cîntat 
n (la un instrument). 9. (tehn.) joc n, 
interstiţiu n. zenter, ~s, n sg. vîrstă f 
a copilăriei / de joacă. zart, ~, ~en, f 
1. fel n de joc / joacă. 2. (biol.) varietate 
f, rasă f. =ball, ~(e)s, “e, m minge f, 
bilă f (de biliard); (fig.) jucărie f. =bank, 
~, “~e, n cazinou n cu jocuri de noroc. 
=blăttehen, ~s, ~, n plectron n (pt. 
mandolină / ghitară). =brett, ~(e)s, 
~er, n eşichier n, tablă f (de joc). =bru- 
der, Ze, m cartofor m. schen, 
ms, ~, n joculet n. zeinsatz, ~(e)s, 
“ne, m miză f. 

spielen I. vi, 1. a se juca [1t] (cu), 2. (de- 
spre ac|iuni) a se petrece [3a]. 3. (despre 
culori) a bate [3a] în. 4. (tehn.) a avea 
joc, 3]. ut. 1. a juca (cărţi / teatru etc.); 
a interpreta (bi (un rol). 2. a simula 
[1b), a face [3a] pe. 3. a cînta [1a] (a 
un instrument). 4. a strecura [1X] (în 
mină); a face [2a) să parvină (cuiva). 
DI, vr. sich arm/ reich ~ a se ruina (1b]/ 
îmbogăți [4h) la cărţi. ~d adj. în joacă, 
ușor, fără efort. 

Splelzer, ~s, ~, m 1, jucător m. 2. ac- 
torm, zerel, ~, ~en, f 1. joacă f, glu- 
mă f, copilărie f. 2. jucărie f, fleac n, 
treabă f uşoară. 3. mărunțişuri pl. 

spicler xhaft adj. ca un jucător de cărți; 
neserios. ~ig, =isch adj. 1. în joacă. 

2, jucăuș, copilăros, neserios. 

Splel=1eld, =(e)s,: ~er, n 1. teren n de 
sport, arenă f. 9. cimp n de activitate. 
=fllm, ~(e)s, me, m film-spectacol n. 
=fliche, ~, ~n, f (teatru) scenă f. 
afolge, ~, ~n, f program n (al specta- 
colelor). œgefährte, ~n, ~n, m tova- 
Tăş m de joacă. =gehilfe, ~n, ~n, m 
crupicr m. =geld, ~(e)s, ~er, n miză f. 
zhan, ~(e)s, "~e, m cocoș-de-munte 
m. =haus, ~(e)s, -hăuser, n cazinou n 
(cu jocuri de noroc), =hâhle, ~, ~n, f 
tripou n. 


~s, 
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spiclig adj. 1. in bună condiție de joc. 
2. jucăuş, neserios, copilăros. 

Splel Karte, ~, ~n, f carte f de joc, 
zlelter, ~s, ~, m regizor m, xmann, 
~(e)s, -leute, m muzicant m; (mil.) 
gornist m; toboșar m; Get, lit.) menestrei 
m. xmarke, ~, ~n, f fisă f, jeton n. 
zoper, ~, ~n, f operă f cu recitative. 
=plan, ~(e)s, "~e, m 1. repertoriu n 
(teatral). 2.: plan n al loterici. =platz, 
~(e)}s, “~e, m loc n de joacă; teren n de 
joc. =probe, ~, ~n, f (teatru) repetiţie 
f. sratte, ~, ~n, f 1. jucător m pătimaş, 
2. copil m care nu se mai satură de joacă. 
=raum, ~(e)s, -răume, m 1. spațiu n; 
(fig.) latitudine f, libertate f (de acţiu- 
ne). 2. loc n de joacă. 3. (tehn.) joc n; 
toleranță f. wregel, ~, ~n, f regulă f 
de joc, œsache, ~, ~n, f jucărie f- 
=schuld, ~, ~en, f datorie f de joc t 
onoare. schule, ~, ~n, f grădiniţă f 
(de copil). =stărke, ~, fsg. (sport) forță 
f de joc. =tante, ~, ~n, f educatoare 
f la grădiniţa de copii. =teller, ~s, ~, 
m caniotă f. =teufel, ~s, ~, m demon 
m al jocului. =tiseh, ~(e)s, ~e, m 
masă f de joc. xuhr ~, ~en, f ceas a 
cu muzică. œverbot, ~(e)s, ~e, n (sport) 
suspendare f (a unui jucător). œ verder- 
ber, ~s, ~, m om m care strică jocul 
plăcerea / atmosfera. =waren f ph 
jucării f pl. =wart, ~(e)s, ~e, m regi- 
zor m de culise. =werk, ~(e)s, ~e, R 
1. mecanism n al ceasului cu muzică. 
>. jucărie f, flcac n, treabă f uşoară. 
3. joc n, glume pl. zzeit, ~, ~en, f 
1. durată f de joc /a jocului. 2. recrea- 
tie f. =zeug, ~(e)s, ~e, n jucărie fe 

Spier 1. ~(e)s, ~e, m 1, (ornit.) lăstun m. 
2, virf n / colț nal ierbii. 11. ~, ~en, f 
(mar.) şcondru n. ze, ~, n, fL 
Been Joe Eat Lt, 9. (GoL) tvaulă t 
3, (ornit.) lăstun. m. stonne, =boje, 
~, ~n, f (mar.) geamandură-școndru f- 
=ling, ~s, ~e, m(bot.)scoruşm. =stan- 
de, ~, ~n, f, sstrauch, ~(e)s, -sträuche, 
m (bot.) taulă f. 

Spieß, ~es, ~e, m 1. suliță f, lance f. 
2. țeapă f, tepuṣă f; frigare f, ţială f 
II wie am ~e schreien a ţipa [1a] ca din 
gură de şarpe. 3. (poligr.) şpis n. 
4. (mine) picon n. 5. rangă f pt. destu- 
pat gura de descărcare (la furnale). 
6. (glumef) sergent-major m, majur m. 
schock, ~(e)s, "~e, m 1, (Gool) căprioe 


BPI — SPI 


m de doi ani. 2. (entom.) croitor m. 
sbraten, ~s, ~, m friptură f la trigare, 
Trigärule f. œ~bilrger, ~s, ~, m filistin 
m, mic-burghez m, burtă-verde m, 
ædreher, ~s, ~, M 1, ajutor m de bucă- 
tar. 2. automat n pt. învirtit frigarea. 
aple pen I. vt. 1. a străpunge [3c] (cu sull- 
ta); a înţepa [iz] (cu acul etc.). 2. a 
trage [3c] în țeapă. 3. a pune (Del la 
îrigare / în țiglă. II. vr. impers. a se 
înţepeni [4h] / impiedica Del. 
Spleber, ~s, ~, m 1. v. Spie8bür- 
ger. 2. lăncier m. 3. (cîn.) sulițar m, 
căprior m de doi ani. 


spleDber=hatt, æœlisch adj. filistin, mic- 
burghez; de burtă-verde. 


SpleBægesello, ~n, ~n, m L. complice m, 
2. tovarăș m de arme. =glanz, es, 
m sg. (mineral,) antimonit n, 

eplobig adj. 1. v. spieDerhatt, 
2. mărginit; zgircit. 3. cu virf ascuţit; 

„ (bot.) hastat., 4. (despre metale) casant. 
6. (despre piei) rigid, aspru, 
Bplerute, ~, ~n, f nuia f, vargă f I| ~n 
laufen a fi bătut la stroi. =nllaulen, ~s, 
n sg. bătaie f la stroi. 

Bpike, ~, ~n, f pantof m cu cuie / pt. 
alergări. 

Spill, ~s, ~e, n troliu n, virtej n; (mar.) 
cabestan n. zbaum, -(c)s, -bâume, m 
(constr.) fus n, ax n, pivot m. 26 ~, 
~n, LL tus n. 2. cui n; țărus m. 3. v, 
Spill, geld, ~(e)s, ~er, n bani pl. 
de buzunar (pt. soție / gospodină). 
xing, ~s, ~e, m prun m goldan. 
Bpin, ~s, m sg, (fiz.) spin m. =a, ~, 
-nen, f 1, ghimpe m. 2, spină f(a verte- 
brei). 

spinal adj. spinal, al şirii spinării. 
Spinat, ~(e)s, ~e, m f. spanac n. 2, ba- 
Mgă f (de vacă). zwachtel, ~, ~n, f 
v. Klatschbase, =wilehter, ~s, 
m, m ajutor m de Dbăgător de seamă. 
Splnd, ~(e)s, ~e, M ṣi n, ze, ~, ~n, I 
dulap n. 

Bpindel, ~, ~n, f 1. fus n (de tors) // dürr 
wie eine ~ slab ca un Ur, 2. ax n / ar- 
bore m (principal), fus n; pivot m. 3. 
(constr.) stilp m al scăril în spirală. 
4. (anat.) radius n. =bank, ~, "~e, f 
(text.) flyer n. =docke, ~, ~n, f pă 

- puşă f fixă (la strung). 

spindeldirr adj. slab, costeliv, uscat (ca 
wn Ur, 
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Spindel xmacher, 
xmage, 
femeiască. ; 

spindeln I. vi. (despre plante) a da [il] 
muguri fusiformi, II. vt., vr. a (se) înfă- 
şura [1X]. 

Spindel =s8ăule, ~, ~n, [coloană f fusifor- 
mă. ætreppe, ~, ~n, fscară fin spirală, 
=welle, ~, ~n, f mosor n, bobină f. 
Spinctt, ~s, ~e, n (muz.) spinetă f. 

spinnbar adj. filabil, care se poate toarce. 

Spinne, ~, ~n, f 1. păianjen m. 2. (fig.) 
țicneală f, sticleți pl. 

spinneteind adj. jm. ~ sein a url [Al] 
de moarte pe cineva. 

spinnen, spann, gesponnen, I. ti. 1. a ailu- 
ra [tb]; a avea sticleți / gărgiuni. 
2. (despre pisici) a toarce [3d]. 3. (argou) 
a face [3a) închisoare. 4. (über etw.) a 
medita (1b] (la ceva), a rumega [th]. 
MI. vt. 1, a toarce. 2. a ţese [3a] / urzi 
[4h] (intrigi). 3. (fig.) a inventa [ib] 
(poveşti); a povesti [4h]. 

Spinnen zgewebe, ~s, ~, n, zwebe, ~, 
~n, f pinză f de pălanjen. 

Spinn ser, ~s, ~, m 1, torcător m, fila- 
tor m. 2. om m sucit / ţicnit. 3. specie f 
de fluture. 4. momeală f (pt. pescuit), 
peşte f artificial. erei, ~, ~en, f 
torcătorie f; filatură f. werin, ~, ~nen, 
f torcătoare f; tilatoare f. œfaser, ~, 
m~n, f fibră f textilă. zgut, ~(e)s, n 89. 
(text.) material n filabil, =haus, —(e)s, 
-hăuser, n torcătorie-închisoare f. 

spinnig adj. ca de păianjen; (fig.) viclean, 

rău, í 

Spinn = Industrie, ~, f sg. industrie f de 
filatură, stad, ~(e)s, "~er, n roată 
f de tors; virtelniță f. zraupe, ~, ~n, 
f vicrme-de-mătase m. zrocken, ~s, ~, 
m furcă f (de tors), zselde, ~, ~n, f 
borangic n. zstube, ~, ~n, TL cameră 
f pt. tors. 2, şezătoare f(la tors), web, 
=(e)s, ~e, n, Swebe, ~, ~n, f pinză f 
de pălanjen. zwirtel, ~s, ~, m prisnel 
n, nucă f a fusului, zwolle, ~, ~n, f 
fulor n, caier n (de tors). 

spinâs [spi-] adj. 1. dificil, spinos. 2. 
(fig.) muscător, înțepâător. 

Spint, ~s, ~e, n (Şi m) 1. lemn n 
moale. 2, grăsime f. 3, dulap n. 4. pălă- 
rie f. 5. măsură f veche de capacitate. 

spint xig adj. grăsuţ, moale. =isleren, 

-rte, sët, vi. a medita [1b] (adinc), a fi 
adincit în ginduri. 


~S, 


~, m fusar m. 
am, ~an, m rudă f în linie 
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Splon, ~s, ~e, m 1. spion m. 2. oglindă f 
la fereastră; ferestruică în uşă. 3. 
(tehn.) leră f, spion m. ~age [-'na:33], 
~, ~m, f spionaj n. ~agelabwehr, ~, 
fsg. contraspionaj n, contrainformaţii pl. 
=agelzentrum, ~s, -tren, n centru n 
de spionaj. 

splonieren, rie, -rt, vi. a spiona [ib], a 

„ face (3a] spionaj. 

splral(ig) adj. spiral, elicoidal. 
Spiralzbobhrer, ~s, ~, m burghiu n spi- 
ral / elicoidal. zpumpe, ~, ~n, f 
(tehn.) pompă f (centriftugă) cu carcasă 
spirală. ; 

Spirzans [spi-], ~, -anten, f, ~ant, ~en, 
~en, m (fon.) spirantă f. 

Spiritzismus, ~, m sg. spiritism n, =ist, 
~en, ~en, m spiritist m. 

spirit xistisch adj. spiritist. =ual adj. 
spiritual: 1. bisericesc. 2. cu spirit / 
duh. =ualisicren, ie, zt, vt. a spi- 
ritualiza [1b]. 

Spiritua xlismus, ~, m sg. spiritualism 
n. %lität [spi-], ~, f sg. spiritualitate f. 

splrituzcll adj. spiritual, cu haz / duh. 
=98 adj. spirtos. 

Spiritzuosa, =uosen, pl. băuturi pl.: 
spirtoase. 

Spiritus, ~, (se), m 1. spirt n, alcool 
n. 2. [spl-] duh n; (Şi în scrierea greacă) 
spirit n // ~ asper spirit aspru; ~ rector 
spirit conducător. zbrenner, ~s, ~, m 
lampă f de spirt. =brennerei, ~, ~en, 
ftabrică f / distilerie f de spirt. zgehalt, 
~(e)s, ~e, m conţinut n alcoolic, ~ko- 
cber, ~s, ~, m lampă f de gătit cu 
alcool. 

Spliroehiite [spi-], ~, ~n, f (biol.) spiro- 
chetă f. 

spirr xbelnig adj. cu picioare subțiri / ca 
fusele. ~ig adj. slab, uscat, uscățiv, 
costeliv. 

Spital, ~s, -dler, n 1. spital n. 2. azil n 
de bătrini. zarzt, ~(e)s, "~e, m medic 
m de spital. ~er (şi Spitäler), ~s, ~, 
m pensionar m al unui azil de bătrîni. 

spitalmaGlg adj. spitalicesc, de spital. 

Spitalischitt, ~(e)s, ~e, n vas-spital n. 

Spittel, ~s, ~, m (ṣi n) v. Spital. 

spittelig adj. bolnăvicios, slăbânog. 

Spittler, ~s, ~, m L v. 
2. (boinav m) spitalizat m. 

spitz adj. 1. ascuțit, cu virf. 2. (ṣi fig.) 
subțire; slab. 3. (fig.) înțepător, ironic, 
sarcastic, 


Spităler.: 
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Spitz, ~es, ~e, m 1. (cline) spnit m. 
2, (fam.) chercheleală f, căleală f. 3. pise 
n | virf n de deal. ~amboBß, -osses, -0sse, ` 
m nicovală f cu coarne. =bart, (e), 
“e, m cioc n, barbişon n; barbă f 
de (ap, schein, =(e)s, ~e, n (cul.) (pif- 
tie f din) picior n de porc, =bogen, 

"=, marc n gotic / ogival, ogivă f. 
=bohrer, ~, m burghiu n lat. 
=bube, ~n, ~n, m 1. pungaş m, hoţ 
m; ticălos m, nemernic m. 2. ştrenzar m. 
schen, ~s, ~, n 1. (căţel) spiț m. 
2. chercheleală f. ze, ~, ~n, f 1. virt 
n; pisc n, creştet n // jm. die ~ bieten 
a se opune [3e] Cuiva; etw. auf die ~ 
treiben a împinge [3c] ceva la extrem. 
2. (fig.) truntaş m, virf n, somitate f. 
3. dantelă f, horbotă f. 4. împunsătură f 
(răutăcioasă), răutate f. 5. prisos n; 
sold n; marfă f nevindută. elsen, a, 
œ~, n (tehn.) spilt n, picon n, =el, sa, 
~, m (peior.) copoi m, agent m secret 
(de poliție); spion m. =elei, ~, ~en, f 
iscodire f, spionare f; delațiune f. 

spitzxeln vi., CL a spiona [1b]; a iscodl 

(4h). sept, vi, 1.a ieşi [4b] din pimint, 
a incolți [4h]. 2.a fi la adresa cuiva / 
îndreptat contra cuiva. 3. a trage [3c] 
la măsea. II, ut. a ascuți Dei (creionul / 
auzul); a ciuli [4h] (urechile). ILL. wr. 
a se termina [Ip] cu virf. 

Spitzen =arbelter, ~s, ~, m muncitor m 
fruntaş. zărmel, ~, m minecă f 
cu dantelă / horbotă. zdrehbank, ~, 
"e, f strung n normal / cu virturi. 
=erzeugnls, ses, -se, n produs n supes 
rior / de calitate. =tunktionâr [-tslo-], 

~e, m funcționar m / activist m 

de frunte / din conducere, =hândler, 

~s, ~, m dantelar m, horbotar m. 
z=haube, ~, ~n, f bonetă f / scufie f 

cu dantele. œklasse, ~, ~n, f prima 

categorie f. zskieid, ` ~(e)s, ~er, R 

rochie fcu / de dantelă. kragen, ~s, 

"~, m jabou n. xleistung, ~, ~en, f 
1. putere f / productivitate f / randament 
n maxim(ă) / de virt, 2. (sport) perfor- 
manțàì f de valoare. lohn, ciel, 
"e, m salariu n maxim(al). ~mann- 
schalt, ~, ~en, f echipă f fruntașă. 
= qualität, ~, ~en, f calitate f supe- 

rioară, zschicht, ~, ~en, f pătură f 
stăpinitoare / a virfurilor. œschleler, 
~s, ~, m văl n de dantelă, =spleler, 
~s, ~, m (sport) jucător m de frunte, 


~S, 


~S, 


~s, 


rs, 
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strom, ~(e)s, "~e, m (el.) curent m 
de virf / de intensitate maximă. tanz, 
~es, “~e, m dans n pe virful picioare- 
lor / pe poante, =tuch, ~(e)s, "~er, n 
gal n de dantelă, œ~werk, ~(e)s, ~e, n 
1. dantelărie f. 2. (el.) centrală fde virf, 

Spitz sep, ~s, ~, m 1. ascuțitoare f. 
2. (ciine m) şpiţ m. 3. chefliu m afumat. 
zteile, ~, ~n, fpilă f ascuţită, =tin- 
geleli, ~, ~en, f despicare fa firului în 
patru. 

apitziindig adj. 1. ingenios; ager, iscusit; 
şiret. 2. subtil; rafinat; sotistic; argu- 
tios. 

Spitz =tindigkeit, ~, ~en, f 1. ingenio- 
zitate f; iscusință f; agerime f, şirete- 
nie f. 2. subtilitate f, rafinament n; 
arguție f. =floiseh, ~es, n sg. (cul) 
capac n, carne f de calitate superioară, 
glas, ~es, “~er, n palar n conic 
cu picior (pt. șampanie). hacke, ~, 
~n, f tirnăcop n; (mine) picon n. xham- 
mer, ~s, "ei m (mine) ciocan n ascu- 
tit; (constr.) tirnăcop-sapă n. =haue, 
~, ~n, f tirnăcop n. xhelit, ~, ~en, f 
1, ascuţime f. 2. (fig.) aluzie f cäutăcioa- 
să, impunsătură f. 

spitzig adj. ascuțit; (fig.) 

înțepător. q 

Spitz zkelmer, ~s, ~, m (bot.) monocoti- 
ledonată f. zkant, ~(e)s, ~e, m pira- 
midă f. =klette, ~, ~n, f (bot.) scaie- 
tele-popii m. zkolumne, ~, œn, f 
(poligr.) pagină f terminală / de fine. 
sliuzel, ~, ~n, glonţ nconic, xmeibel, 
~s, ~, m daltă f ascuțită; (petrol.) 
gapă-lance f, zmorchel, ~, ~n, f 
(bot.) zbirciog m. xsäge ~, ~n, f fie- 
răstrău n coadă de şoarece, xwegerich, 
~s, me, m (bot.) pătlagină f. zwlnkel, 
ms, ~, m unghi n ascuțit. wort, 
~(e)s, “~er, n Impunsătură f, sarcasm 
a. =zauplen, ms, ~, m cep n. =zirkel, 
~s, ~, m distanțier n, compas n misu- 
rător. 

Splzileglum, ~s, -gilen, n florileziu n, 
antologie f (literari). 

Bpleen [spli:n], ~s, ~s, m 1. splin n, 
nostalgie f; dispoziție f proastă / sumbră. 
2., scrinteală f, fire f suciti. 

Ppiélfe, ~, ~n, f așchie f, tandără f. 

aple iBen, splif, gesplissen, vt, 1. şi vi. (3) 
a (se jdespica [ip] / spinteca [ih] / crăpa 
Dal, 2. a purifica Dat, a (rafina [1b]. 
$. (mar.) a matisa [1b]. 


impungător, 
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splelgig adj. (uşor) casant. 

splendid adj. 1. splendid, superb. 2. măreț, 
somptuos. 3. generos, mărinimos, darnic. 
Spliea, ~es, ~e, m şindrilă f. 

Splint, ~(e)s, ~e, m 1. (forest.) alburn n. 
2. (tehn.) şplint n, cui n spintecat, 
Sp, =isses, =isse, m aşchie f, țandără f. 
splissen vi. (mar.) a matisa (1b). 
Splitt, ~(e)s, ~e, m split n, criblură f, 
savură f. xer, ~s, ~, m aşchie f, tan- 
dără f. zerlbruch, ~(e)s, "~e, m (med.) 
fractură f cominutivă. 
splitterfasernackt adj. gol-goluț, gol-puşcă. 
Splittorgewerkschaft, ~, ~en, f sindicat 
n dizident. 

splitt xerig adj. 1. în țăndări. 2. ușor 
casant, zern vi, (h şi ai vt. (h) a (se) 
sparge [3j] /despica (pl / face Dal 
țăndări. zernackt adj. gol-goluț, gol- 
pușcă, zrlehten oi, a critica minuţios / 
pedant / meschin. œsicher adj. pro- 
tejat contra schijelor. ztoll adj. furios / 
miniat foc. 

Spodlum, ~s, n sg. cărbune m de oase. 
spökig adj. zzircit, meschin. 

Spoli want, ~en, en, m spoliator m, 
ietuitor m. zatlon [-tsi-), ~, ~en, f 
spoliere f, jefuire f. 

spolljieren, rie, -rt, vt. a spolia [ib], a 
jefui [4i]. 

Spollum, ~s, silen, n pradă f. 

spăltern vt, a vărsa [fx], a stropi [4h]. 
Spende, ~, ~n, f pat n (pe capre). 

spondeliseh adj. (metr.) spondaic. 
Spondelus, ~, delen, m (metr.) spondeu m. 
Spondylose, ~, ~n, f (med.) spondiloză f. 
Spongia, ~, -gilen, f burete m. 

sponglös adj. spongios, buretos. 
Sponsalilen pl. cadouri pl. de logodnă / 
nuntă. 

spontan adj. spontan. 

Spontanelităt, ~, f sg. spontaneitate f. 
Spor I. ~(e)s, ~e, m 1. ipsos n. 2. pinten 
m. 3. mucegai n, IH. ~, ~en, f urmă f. 

sporadisch adj. sporadic. 

Sporângium, ~3, -gilen, n (bot.) sporan- 
ge m. 

Spore, ~, ~n, f (bot.) spor m. 

sporen L. vi. 1. (despre ghearele pisicii) a 
fi retractil, a se retrage [3c]. 2. a se 
usca [1d]. 3. a mucezi (4h]. I. rt. 1.a 
da [ii] pinteni. 2. a economisi (4h]. 
Sporen m pl. v. Sporn. =pllauze, ~, 
~n, f (bot.) criptogamă f. œstlefol, ~s, 
~, m cizmi f cu pinten. =tlerchen, 
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~s, ~, n sporozoar n. =triger, ~s, ~, 

m 1. plantă f cu spori. 2. curea f de 
pinten. 

sporlg adj. 

Spărkel, ~s, 
februarie m. 

Sporn, ~(e)s, Sporen, m 1. (şi zool.) pin- 
ten m. 2. (fig.) impuls n, imbold n, În- 
demn n. 3. (mar.) pinten n, spărgător n 
de gheaţă. 4. cui n de gheată. 5. piron n. 
6. (av.) bechie f. 7. pl.riduri pl. blume, 
~, ~n, f(bot.) pintenaş m; pintenoagă f. 

spornen vl. 1, (şi vr.) a(-şi) pune [3e] pin- 
teni, a (se) împintena [1b]. 2. a da [îi] 
pinteni; (fig.) a îmboldi [4h], a stimula 
[ib], a impulsiona [ib]. 

Sporn (De m pl. Gool picioare pl. pin- 
tenate (la păsări). =halter, ~s, ~, m, 
zleder, ~s, ~, n curea f de pinten. 

apornstreleus adv. 1. în galop, glonț. 
2. imediat, urgent. 

Sport, ~(e)s, ~e, m 1. sport n. 2. (fig.) 
distracție f, ocupaţie f(pt.trecerea tim- 
pului). 3. (hort.) mutație f. zzabzelchen, 
13, me, n insienă f sportivă. zanzus, 
n(e)s, "~e, m costum n de sport. att, 
~, ~n, f ramură f de sport. zebedarts|- 
artikel, ~s, ~, m articol n de sport. 
xel, ~, ~n, f 1. taxă f pt. servicii 

prestate. 2. cadou n. 3. venit n supli- 
mentar / accesoriu. 

sporteln vi. (fam.) a face [3a] sport. 

Sportateld, ~(e)s, ~er, n teren n de 
sport. =freund, ~(e)s, ~e, m amator 
m de sport. zhalle, ~, ~n, f hali f 
a sporturilor. zhose, ~, ~n, f chiloți 
pl. (de sport). ælolstung, ~, ~:n, f 
performanță f sportivă. let, ~s, ~, 
m sportiv m. 

sport =lerisch, æœlich 
2. referitor la sport. 

Sport xlichkeit, ~, f sg. sportivitate f. 
xmütze, ~, ~n, f şapcă f / căciuliță f 
de sport, œpark, ~(e)s, ~s, œæplatz, 

2, m teren n de sport / sportiv. 
æschuh, ~(e)s, ~e, m pantof m (de 
sport). =stăätte, ~, ~n, f arenă f sporti- 
vă, stadion n. =-Toto, ~s, ~s, n prono- 
sport n. 

sportitreibend adj. sportiv, care face sport. 

Sport =veranstaltung, ~, ~en, f mani- 

festare f sportivă. welt, ~, f sg. lume 

f sportivă. 

Spott, ~(e)s, m sy. 1. batjocură f, pătate 
f de joc; zeflemea f, luare f în ris. 2. glu- 


mucegăit. 
~ (pop.) faur m, fiurar m, 


adj. 1. sportiv. 


res, "~ 
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mă f. 3. moft n, fleac n; preţ n derizoriu, 
=benennung, ~, ~en, f poreclă f. 
spottbillig adj. extrem / ridicol de icftin. 

Spăttelei, ~, ~en, f zeflemea f, batjocură 
f» bătaie f de joc. 

spõtteln vi. a-şi bate [3a] joc, a ironiza 
[ib], a persifla [1b}. 

spotten vi. (cu gen. sau über cu acuz.) 1. 
a-şi bate [3a] joc (de), a lua [ij] în ris; 
a persifla [ib], a batjocori [4h], a iro- 
niza [1b]. 2. a disprețui [4i]; a nu se 
sinchisi [4h] (de); a trece [3a] (peste). 

Spõtter, ~s, ~, m zeflemist m, om m 
batjocoritor. 

Spott=gebot, ~(e)s, ~e, n ofertă f deri- 
zorie / ridicolă. =geburt, ~, ~en, f 
lepădătură f, monstru m. =gedicht, ~(e)s, 
~e, n satiră f, poezie f satirică. =mle= 
ne, ~, ~n, f mutră f ironică / batjoco- 
ritoare. xname, ~ns, ~n, m poreclă f 
(în batjocură). ærede, ~, ~n, f 
discurs n satiric / zeflemist. 

spottsehlecht adj. foarte rău / păcătos. 

Spott =schrilt, ~, ~en, f scriere f satirică, 
Vers, ~es, m H Spottae- 
dicht. vogel, ~s,” ~, m1. pasăre f 
care imită glasul altor păsări, 2. (fig.) 
zeflemist m, şugubăț m. 

spott zs weise adv. în deridere, în bătaie de 
joc. =wenig adj. extrem / ridicol de pu- 
tin. 

Sprach xart, ~, ~en, f idiom n, dialect 
n. atlas, ~(ses), -lanten, m atlas n 
lingvistic. =bau, ~(e)s, m sg. structură 
fa limbii; sintaxă f; topică f. zdentimal, 
~s, "~er, n monument n de limbă. xe, 
~, ~n, f 1. limbă f. 2. idiom n, dialect 
n. 3. limbaj n. 4. grai n, vorbire f, viers 
n; fel ndea vorbi; ton n. 5. vorbă f // 
zur ~ bringen a aduce [3c] vorba despre. 
zecke, ~, ~n, f rubrică fa limbii (în 
ziare etc.). zeigenheit, xelgentümlich- 
kelt, ~, ~en, f particularitate f lingvis- 
tică; idiotism n. zenitamilile, ~, ~n, 
f tamilie f de limbi. ~mengung, ~, ~en, 
f amestec n de limbi. Seet E 
~e, m controversă f lingvistică. =ver 
wlrrung, ~, ~en, f amestec n al limbilor. 

Sprach zentwicklung; ~, ~en, f dezvol- 
tare f a limbii. zecrscheinung, ~, ~en, 
f fenomen n lingvistic. sfäilgkelt, ~, f 
sg. 1. putință f de a vorbi. 2. talent n 
pt. limbi. =feger, ~s, ~, m purist m 
(în limbă). =fehler, ~s, ~, m 1. greşeală 
f de limbă. 2. defect n de vorbire. =fely, 


~e, 
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~(e)s, ~er, n arie f lingvistică / se- 
mantică. 
sprachfertig adj. elocvent, locvace. 

Sprach xform, ~, ~en, f formă f lin- 
gvistică. =forscher, ~s, ~, m lingvist 
m, filolog m. =torschung, ~, ~en, f 
lingvistică f, filologie f. =fihrer, ~s, ~, 
m ghid n de conversație (pt. străini). 
ægebrauch, ~(e)s, m sg. uz n al limbit / 
vorbirii. zgelehrte, ~n, ~n, m lin- 
gvist m, filolog m. xgeographle, ~, f sg. 
geografie f lingvistică / a limbilor. =ge- 
schichte, ~, ~n, f istorie f a limbii. 
gesellschaft, ~, ~en, f asociație f / 
societate f pt. cultivarea limbii. œgo- 
setz, ~es, me, n lege f a limbii. =go- 
wirr, ~(e)s, n ag, amestec n de , limbi. 
=sut, ~(e)s, n sg. fond n (lexical) al 
limbii. insel, ~, ~n, f insulă f lin- 
gvistică.  zkenner, ~s, ~, m 1. lin- 
gvist m. 2. poliglot m. zkunde, ~, f 
sg. lingvistică f, filologie f. 

sprachkundig adj. poliglot. 

Sprach =lehre, ~, ~n, f (manual n de) 
gramatică f. =lehrer, ~, Mm pro- 
fesor m de limbi (străine). 

sprach=lich adj. referitor la limbă, de 
limbă; din punct de vedere al limbii. 
=los adj. (și fig.) fără gral, mut; (fig.) 
stupefiat, consternat, 

Sprach =mittler, ~, m interpret m, 
tălmăci m. =neucrer, ~, m ino- 
vator m in limbă. xneuerung, ~, ~en, 
f inovaţie f în limbă; neologism n. zptle- 
ge, ~, Tag, cultivare fa limbii. zregel, 
~, ~n, f regulă f gramaticală. rolini- 
ger, ~s, ~, m purist n (In limbă). 

sprachrichtig adj. corect gramatical, 

Sprach=rohr, ~(e)s, ~e, n 1. porta-voce 
n; (mar.) tub n acustic (pt. comenzi). 
2. (fig.) purtător m de cuvint. œschatz, 
mes, "~e, m fond n lexical; lexic n (de 
specialitate), vocabular n. œschnltzer, 
~s, ~, m greşeală f gramaticală (groso- 
lană). 

sprach sani, selig adj. vorbăreț, lim- 
but; locvace; flecar, 

Sprach =studlum, ~s, «lilen, n 1, sg. In- 
vățare f a limbilor, 2. sg. lingvistică f. 
3. studiu n lingvistic, =verein, ~3, ~e, 
m societate f lingvistică, =œverglel- 
chung, =,f sg. lingvistică f comparată. 
=werkzeug, ~(e)s, ~e, n organ n al 
vorbirii, 


~S, 


~s, 


~S, 
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sprachwidrig adj. incorect, contrar spiri- 
tului limbii; incongruent. 

Sprach xwissenschaft, ~, f sg. 1. lingyis- 
tică f. 2, filologie f. zwurzel, ~, ~n, f 
rădăcină f a cuvintului. zentrum, ~s, 
“tren, n centru m motor al vorbirii. 

Sprasscln, spratzeln vi. 1. v. sprühen. 
2. (melal.) a face [3a] noduri. 

Sprech =biihne, ~, ~n, f tribună f (pt. 
oratori). achor, ~(e)s, "~e, m 1. cor 
n care declamă sau strigă lozinci. 2, decla- 
maţie f în cor; strigat n lozinci în cor. 

sprechen, sprach, gesprochen, vt. 1, (Și vi.) 
a vorbi [4h], a grăi [4i]. 2. a spune 
(Dei, 3. a rosti [4h] (o sentință etc.) // 
frei ~ a achita [1D]; Recht ~a judeca 
[1h]; (bis.) den Segen ~a binecuvinta 
[1b). =d adj. 1. vorbitor. 2. (fig.) grăl- 
tor, elocvent, evident, limpede. 
Sprecher, ~s, ~, m 1. om mcare vorbeste; 
vorbitor m; orator m; conferențiar m. 
2. şpicher m, crainte m. 8. purtător ms 
de cuvint. A, conclocutor m. =fenster, 
rss, ~,n vorbitor n, ferestruică f de vor- 
bit (la minăstiri / inchisori). =tilm,~(e)s, 
~e, m film n vorbitor. =trelhelt, ~, 
f sg. libertate fa cuvintului. œgesang, 
~s, "~e, m (muz.) recitativ n. =kunde, 
~, f sg. retorică f. =kiinstler, ~s, ~, 
m orator m, retor m. xmaschine, ~, ~n, 
f gramofon n, patefon n. zoper, ~, ~n, 
f operă f comică / cu recitative; operetă 
f. =platte, ~, ~n, f 1. placă f (de pa- 
tefon), 2. diafragmă f (de patefon). =stel- 
le, ~, ~n, f post n telefonic. =stunde, 
~, ~n, f oră f de primire / audiențe / 
consultații. =takt, ~(e)s, ~e, m ritm 
n | cadență f a(l) vorbirii. technik, 
~, f sg. tehnică f a vorbirii. =tibung, 
~, ~en, f exercițiu n de vorbire / pro- 
nunție / conversație. œzelle, ~, ~n, f 
cabină f telefonică. zimmer, ~$, ~, 
n 1. sală f de primire; vorbitor n. 2. ca- 
binet n de consultații. 

Sprehe, ~, ~n, f, Sprell, ~, ~e, f (ornit.) 
graur m. ? 

Sprél gel, ~8, ~, m 1. așchie f. 2. fușcel 
m (de scară). 

sprelten vt. a întinde (3m]. 

Sprelze, ~, ~n, f 1. (constr.) proptea f, 
sprijin n, şpralț n; (mine) proptă f, 
stringător n. 2. (sport) săritură f cu 
picioarele depărtate. 

sprelzxen I. et, 1. a crăcăna [ib]. 2. a 
propti [4h]. II. cr, 1. a se sprijini Dj 
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rezema [iw]. 2. (fig.) a se împotrivi 
[4h]. 2. (fam.) a se umfla [ic] în pene. 
xig adj. arogant, orgolios; făcind opo- 
ziţie. 

Sprelz xkamin, ~(e)s, ~e, m (sport) şpraiț 
n. =stanse, ~, ~n, f proptea f f bară 
f de rezemare. xung, ~, ~en, f (constr.) 
diagonală f, traversă f, distanțier n. 

Sprengaarbeit, ~, ~en, f (mine) lucrări pl. 
de explodare. bombe, ~, ~n, f (mil.) 
bombă f explozivă. =biichse, ~, ~n, f 
petardă f. sp, ~, ~n, f udat n, stropit 
n, wolsen, ~S, ~, n rangă f. cl, ~s, 
~, m (bis.) 1, dioceză f, eparhie f, paro- 
hie f. 2. sfeştoc n, pămătut n. 

sprengen I. vi. (s) 1. a sări [4p]; 2 se re- 

pezi Dei: a goni [4h] (în galop). 2. 
impers. a burnita [1b], a bura [ib]. II. 
vt. 1, a arunca [ip] în aer. 2. a sparge 
[3)], a rupe [3i]. 3. (fig.) a împrăștia 
[11] cu forţa (o întrunire etc.), a dispersa 
[ib]; a goni [4h]. 4.a uda [ta] (rufe), 
a stropi [4h]. 

Sprengzer, ~s, ~, m 1. stropitor n ro- 
tativ. 2. (mine) proptă f. 3. (mine) mais- 
tru m artiticier. =geschoD, -osses,-osse, 
n proiectil n exploziv / brizant. œgrubo, 
~, ~n, f (mine) şanţ n de puşcare. xkap- 
sel, ~, n, f amorsă f,capsă f detonantă. 
ækoll, ~(e)s, ~e, m ic n, pană f (de 
despicat). œwkessel, ~s, ~, m (bis.) Căl- 
dărusă f, aghiazmatarn. =kOrpor, ~s, ~, 
mceorpn exploziv; (mine) cartuș n. zlaut, 
~(e)s, ~e, m (fon.) sunet n exploziv. 
zloch, ~(e)s, “~er, n gaură f de mină. 
maschine, ~, ~n, f 1. maşină f infer- 
nală,. bombă f. 2. aparat n de stropit. 
zmittel, ~s, ~, n exploziv n. säi, ~s, 
n sg. nitroglicerină f. æœæschuß, -usses, 
üsse, m (mine) explozie f, puşcătură f. 
astoff, ~(e)s, ~e, m explozibil n. zstre- 
be, ~, ~n, f(constr.) contrafiṣsă f. zstiick, 
~(e)s, ~e, n schijă f (de explozie). 
= trichter, ~s, ~, m pilnie f de explozie. 
xung, ~, ~en, f 1. aruncare f în aer. 
2. spargere f (a unei uşi / bănci). 3. tm- 
prăştiere f cu forța, dispersare f. 4. stro- 
pit n.  =wwagen, ~s, ~, m autostropi- 
toare f. =werk, ~(e)s, ~e, n fermă f cu 
zibrele | contratişe. ~wlrkung, ~, ~en 
f efect n al exploziei. 

Sprenkel, ~s, ~, m 1. pestrițătură f; 
pati f (la animale); (text.) picățea f. 2. 
lațt n (pt. prins păsări). 


KE? 


SPR — SPR 


sprenkel xig adj. pestriţ, împestrițat; bål- 
tat; cu pete / picăţele. œn vt. 1.a im- 
pestrița [ib]; (text.) a colora [1b] cu 
picățele, 2. a stropi [4h]. 

Sprenz, ~es, ~e, m, ze, ~, ~n, f ullu 
m. xel, ~s, ~, m fuşcel m (de scară). 

sprenzen vi. 1. a stropi [4h] puternic. 2. 
(impers.) a ploua [(îL]. 

Spreu, ~, f sg. (şi fig.) pleavă f; (peior.) 
drojdie f, lepădătură f // die ~ vom Wei- 
zen sondern (şi fig.) a alege [3c] griul de 
neghină. =regen, ~s, ~, m burniţă f, 
ploaie f măruntă. 

spreulg adj. cu pleavă. 

Sprichwort, ~(e)s, "~er, 
zicală f. 

sprichwörtlich adj. proverbial. 

sprickern adj. plăpind, firav, 

Spriegel, ~s, ~, m 1. arc n (de coviltir). 
2. băț n, par m. 

Sptlepe, ~, ~n, f 1. proptea f. 2. fuşcel 
m (de scară). 3. aşchie f. 

sprieben I. vt. a propti [4h]. II. sproß, 
gesprossen, vi. (h şi s) a răsări [4p], a în- 
colţi [4h]. 

Spriet, ~(e)s, ~e, n(mar.)vergă f (de velă). 

Spring, ~(e)s, ~e, m (poelic) izvor n. 
=ball, ~(e)s, “~e, m minge f elastică. 
æboutler, ~s, ~, m marsupial n (aus- 
tralian).  =bock, ~(e)s, "~e, m 1. 
(sport) capră f. 2. antilopă f săltăreață 
(mascul). œbrott, ~(e)s, ~er, n tram- 
bulină f (de sărituri). =brunnen, ~s, ~, 
m fintină f ţişnitoare / arteziană, izbuc n. 

springen, sprang, gesprungen, ti. (s) 1.a 
sări (4p]; a sălta [fs]; a topži [4f]. 2. 
(fam.)a da [1i] o fugă; a alerga [1z); a 
se repezi Del, 3. a țişni {4h] (în sus). 
4.a ieşi [4b] în evidență // in die Augen 
~ A bate [3a] la ochi. 6. a crăpa DEL, 
a se sparge [3j]; (şi despre muguri | ten- 
cuială / vopsea) a plesni [4h], a se des- 
face [3a]. 6. über die Klinge ~a fi omo- 
rit, a muri [4d]. 7. ~ lassen a fi darnic, 
a face (3a] cinste. 

Spring xer, ~s, ~, m 1. (sport) săritor m. 
2. (șah) cal m. 3. animal n de reproduc- 
ție / montă. A, (pescuit) plută f, flotor m. 
5. claviculă f (de pasăre), iadeş n. 6. 
cătuşă f. ergi, ~, ~en, f neastimpăr 
n, Zburdălnicie f, zvăpňialá f. =erl, ~s, 
~, n limonadă f gazoasă. œfeder, ~, 
~n, f (şi fig.) resort n. =flut, ~, ~en, 
f maree f înaltă (bruscă). =irosch, (e)s, 
~e, m brotac m. =hengst, ~es, ~e, m 


n proverb n, 
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armăsar m de montă. =insfeld, ~(e)s, 
~e, m Ştrengar m; om m uşuratic / ne- 

chibzuit, se kraft, ~, “~e, f elasticitate f. 

springlebendig adj. sănătos tun; foarte 
vioi. 

Spring =plerd, ~(e)s ~e, n căluţ m de 
lemn. punkt, ~(e)s, ~e, m moment n 
culminant / decisiv. quelle, ~, ~n, f 
ghbeizer n; izvor n artezian. œschnur, 
~, "~e, f, xseil, ~(e)s, ~e, n coardă f 
de sărit. =stânder, ~s, ~, m (sport) su- 
port n de stachetă, =stange, ~, ~n, f 
(sport) prăjină f (de sărit). aturm, (EIS, 
“ne, m (natajie) turn n de sărit. =welle, 
~, ~n, f undă f a mareei inalte. 

Sprinkler, ~s, ~, m stropitor n pt. supra- 
fețe mari. 

Sprint, ~s, ~, m (sport) sprint n; aler- 
gare f pe distanță scurtă. œer, ~8, ~, 
m (sport) sprinter m. ` 

Sprit, =(c)s, me, m 1, spirt n, alcool n. 
2, carburant m; benzină f. 

Spritzzapparat, =(e)s, ~e, m aparat n 
de stropit; pulverizator n; spriț n. 2. 
(poligr.) acroaraf n. =bad, ~(e)s, "~er, 
n duş n. =(be)wurf, ~(e)s, ~e, m ten- 
culală f stropită. =diise, ~, ~n, f 
duză f de stropit. ze, ~, ~n, f 1. pom- 
pă f (de incendiu ctc.); tulumbă f. 2, 
injectie f. 3. fată f. 

spritzen I. vi. 1. a ţișni [4h], a stropi 
DL, 2.a alerga [!z); a se grăbi (4h) 
(foarte tare). II. vt. 1. a stropi (4h); a 
uda [ia]. 2.a injecta [1b) (cu siringa). 
3. a dilua [1b] vinul cu sifon. 4. (argou) 
a şterpeli [4h); a sufla [1c] (cuiva ceva). 

Spritz xen =haus, ~es, ~häuser, n re- 
miză f a tulumbelor / pompelor de in- 
cendiu. zenimann, ~(¢)s, leute, m pom- 
pier m. xenjrohr, ~(¢)S, ~e, n lance f / 
jet n (de furtun). zer, ~s, ~, m 1. stro- 
pitură f, stropeală f. 2. aversă f. 3. 
(fam.) mică excursie f. 4. (fam.) sprit 
n. 5. (fam.) puşcă f. aiahrt, ~, ~en, 
f y. Spritzer (9). =guß, -gusses, 
-giisse, m (metal.) turnare f sub presiune. 

spritzig adj, 1. iute, picant. 2. zburdalnic, 
zvăpălat. 3. coleric, iute din fire. 

Spritz=kanne, ~, ~n, f (elv.) stropitoare 
f. =leder, ~s, ~, n apărătoare f (imper- 
meabilă) de noroi. =6lung, ~, ~en, f 
ungere f sub presiune / prin barbotaj. 
=pintole, ~, ~n, f pistol n de vopsit, 
sprit n. =regen, ~, m aversă f. 
=schmlerung, ~, ~en, f ungere f sub 


~s, 
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presiune / prin barbotaj, =tour [-tu:r], 
~, ~en, f mică excursie f. xwurf, ~(e)s, 
"ae, m tencuială f stropită. 

sprock adj. v. sprõòde. 

Sprock, ~(e)s, ~e, m (şi n) 1. lemn n us- 
eat, 2. om m costeliv /slăbănog. 

sprockeln vi. a stirii DA, 

spröde adj. 1. sfărimicios, casant; fragil, 
delicat. 2. (fig.) dispreţuitor, distant; 
rece; inaccesibil; năzuros. 

Sprâd=e, =helt, zigkelt, ~, f sg. le 
rigiditate f; fragilitate f; casanţă f. 2. 
asprime f (la pipăit), rugozitate f. 3. 
(fig.) răceală f, inaccesibilitate f, nazuri 
pl 

Sproß, -osses, =tsse, m 1, (v)lăstar n (și 
m), mlădiță f. 2. urmaş m, descendent m. 
3. ramură f /rază f (la coarnele de cerb). 

Sprosse Ie ~n, on, mi. Sprob (2). 1. 
~, an, fi. v.Sprob (1). 2. fuşcelm 
(de scară). 3. spetează f / fofează f (de 
loitră), 4, (consir.) traversă f; stinghie 
f de fereastră); şpros n. 5. pistrui m. 

sprossen ti, a răsări [4p); a lăstări (Ab), 

Sprossen =fenster, ~s, ~, n fereastră f 
cu şprosuri. œlelter, ~, ~n, f scară f 
(cu fuştei). awand, ~, "~e, f (sport) 
şpalier n înclinat. 

SproDknoten, ~s, ~, m nod mn de lăstar. 

Sprâbling, ~s, ~e, m v. Sprob (, 
2). 

Sprott, ~(e)s, ~e, Mm, ze ~, ~n, f 
(îht.) scrumbie f mică, șprot(en) m, 

Spruch, ~(e)s, “~e, m 1. maximă f, sen- 
tinţă f, aforism n, zicală f. 2. (jur.) scen- 
tintă f, hotărire f, decizie f. 3. verset n 
(din biblic). 4. poezie f / strofă f gncmi- 
că. band, m(e)s, “~er, n panglică f cu 
inscripţie. dichter, ms, ~, m poet m` 
gnomic. dichtung, ~, ~en, f poczie f 

gnomică. 

spruch =haft adj. proverbial; sentenţios, 
=reich adj. sentenţios; bogat In sn- 
tinte. sreif adj. (jur.) in faza unei de- 
cizii / sentinţe. ` 

Spruchreim, ~(e)s, ~e, m sentință f i 
maximă f în versuri. 

rprych = welte adj. scniențics; ca o sentin= 
tä / zicală. 

Spiudel, ~s, ~, m 1, clocot în. 2. pisni- 
tură f; izvor n ţişnitor (de apă mine- 
rală), 8. potop n (de cuvinte ctc.). skept, 
(cs, "ef m cap n zvăpâlat. 

spryudein J. ti. 1. a clocoti [4h], a fierbe 

(oi, 2. a ţişni [4h] clocotind. 3. (despre 
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băuturi) a face [3a] spumă / băzicuțe / 
efervescenţă. 4. (despre cuvinte) a tigni, 

"a se revărsa [ix]. II. vt. 1.a vorbi [4h] 
repede / cu volubilitate. 2. a amesteca 
Dal cu putere. 

Sprudel=quelie, ~, ~n, f izvor n gazos. 
=Wasser, ~S, n sg. apă f gazoasă. 

Sprudier, ~s, ~, m 1. flecar m, gură-spar- 
tă f. 2, tel n, lăcăleţț n. 

spriihen F. vi. 1. a zbura [it] /se împrăștia 
DI în toate direcţiile. 2. a scinteia 
(1b]; a radia [1b]. 3. (impers.)a burniţa 
[1b]. Havt. a împroşca [im] în toate 
părţile. 

Sprüh foung, ~s, ~, n ploaie f de scin- 
tei. ergoen, ~s, ~, m burniţă f. œteu- 
fel, ~s, ~, m L foc n de artificii cu 
ploaie de scîntei. 2. om m spiritual. 

Sprung, ~le)s, "e, m 1. salt n, săritură 
f; copcă f // mit einem ~ dintr-un salt; 
auf dem ~e sein a fi gata de ceva. 2. 
distanță f scurtă, salt n; timp n scurt. 
3. salt n, transformare f/ trecere f bruscă. 
4. plesnitură f, crăpătură f, fisură f. 5. 
imperechere f (la animale). 6. undiță f 
cu momeală. 7, turmă f (de căprioare). 
=balken, ~s, ~, m (sport) prag n (pt. 
sirituri), œ~beln, ~(e)s, ~e, n (anat.) 
astragal n, arşic n. zbrett, ~(e)S, ~er, n 
trambulină f rigidă. =teder, ~, ~n, f 
drot n, arc n spiral. sgelenk, ~(e)s, ~e, 
n 1. (anat.) articulație f tibiotarsiană.2. 
(la cai) jaret n. zgrube, ~, ~n, f (sport) 
groapă f cu nisip (pt. sărituri). 

sprunghaft adj. 1, pe sărite; incoerent. 2. 
nestatornic; inegal. 

Sprung xlatte, ~, ~n, f (sport) ştachetă f 
(pt. sărituri). zrlomen, ~S, ~, m 1. 
piedică f (la picioarele calului). 2. supie 
n; cureluşă f / bentiță f sub pantof (care 
ține pantalonul în jos). zschanze, ~, 
~n, f trambulină f de schi. spot, —(e)s, 
~e, n coardă f de sărit, =stange, ~, ~n, 
f (sport) prăjină f de sărit. =tuch, ~(e)s, 
“~er, n plasă f / prelată f de salvare / 
incendiu. =turm, ~(e)s, "~e, m (na- 
tație) turn n de sărit. 

apryngwolso adv. în salturi; pe sărite. 
Spucke, ~, f sg. salivă f, scuipat m JI die 
~ bleibt mir weg mi-a luat piuitul; mit 
Geduld und ~ fängt man manche Mucke 
incetul cu încetul se face oţetul. 

spucken vi., gt, 1.a scuipa [ia], a stupi 
[4h] Ji groBe Bogen ~ a fi încrezut. 2. 
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(despre foc) a trosni [4h] şi arunca [ip] 
scintei. 

Spuck kasten, ~s, "~, =napf, 
“~e, m sculpătoare f. 

Spuk, ~(e)s, ~e, m 1. fantomă f, stafie 
f, vedenie f. 2. arătare f de stafii. 3. gă- 
lăgie f, larmă f; harababură f. 4. lucru 
n necurat, vrăjitorie f. 5. întimplare f 
neplăcută // mit jm. ~ haben a avea de 
furcă cu cineva, 

spuken vi. impers. 1. es spukt umblă sta- 
fii. 2. a nu fi lucru curat; a fi cam sărit. 
3. a face [3a] gălăgie / larmă;a produce 
(ei încurcături. 

Spuk erei, ~, ~en, Tv, Spuk (2). 
=gesehichte, ~, ~n, f poveste f cu sta- 
fii. 

spuk schaft, ~ig adj. fantomatic, 

Spiilzabort, =(e)s, ~e, m closet n cu apă 
curgătoare. =bagter, ~s, ~, m dragă 
f aspiratoare. =burd, ~(e)s, ~e, m spar- 
ge-val n (la bărci). Sp, ~, ~n, f locn 
unde se spală rufe. 

Spule, ~, ~n, f 1. mosor n, suln; (şi el.) 
bobină f. 2. (tele.) self n, 

spulen [. vi. a tăia [ik] lapiroane. H.vt. 1. 
a depăna [iw] (pe mosor etc.). 2. (el.) 
a bobina [1b]. 

spülen I. vi. (despre valuri etc.) a bate 
[3a], a scălda [1s). II. vt. 1.a clăti(4h]; 
a spăla [1x]. 2. a arunca [ip] (la mal). 

Spulen zs bank, ~, “~e, f banc n de bo- 
binat, =draht, —(e)s, "e, m sirmă f de 
bobinaj. 

Spuler, ~s, ~, m 1. bobinator m; depå- 
nator m. 2. țesător m. | 

Spiilzer, ~s, ~, m pompă f | maşină f 
de spălat. sieht, ~s, ~e, n lături pl., 
zoaie pl. =kanne, ~, ~n, f irigator n. 
=klosett, —(e)s, ~e, n closet n cu apă 
curgătoare. =lappen, ~s, =, mspălătoare 
f I cirpă f de vase. 

Spulmaschino, ~, ~n,f mașină f de de- 


~ (e)s, 


` pănat. 


Spülxmaschline, ~, ~n, f maşină f de 
spălat. xpumpe, ~, ~n, f pompă f de 
baleiaj / foraj / noroi. 

Spulrad, —(e)s, "~er, n virtelniţă f; roată 
f de depănat / bobinat. 

Spül xung, ~, ~en, f 1. clătire f; spălare 
f; spălătură f. 2. (tehn.) baleiaj n; suflaj 
n; purjare f. =wasser, ~s, n sg. V.S p ü- 
Re 

Spillwurm, =(e)s, "~er, m Goal.) limbric 
m. 


SPU — STA 


Spund, ~(e)s, ~e, m 1. vrană f, cep n 
(de butoi), 2. lambă f, feder n. =bohle, 
~, ~n, f palplanşă f. =bobhrer, ~s,~, 
m burghiu-lingură n. 

spund ~en vt. 1. a astupa [ip] vrana (cu 
cep); a închide [3m) în butoi. 2. a tm- 
bina [ip] (cu nutși feder). 3.a face [3a] 
lambă / feder. 4. a băga [is] la inchi- 
soare / răcoare. ~ig adj. (despre piine) 
lipicios, cocos. 

Spundxloch, ~(e)s, "~er, n vrană f. 
zung, ci ~en, f 1. astupare f a vranei 
(cu cep). 2. imbinare f cu uluc şi lambă. 
An E „e, f perete m de palnlanse, 
zzaplen, ~s, ~, D Cep n. 

Spur, ~, ~en, f 1. făgaş n, diră f; (ŞI fig. 
urmă f, semn n (rămas). 2, (ferov.) ecar- 
tament n; distanță f între roți. 3. (fig.) 
pic n, nimica-toată f, idee f, urmă f. 4, 
(metal.) jgheab n de scurgere. =brelte; 
~, ~n, f ecartament n; lăţime fa căii. 

spuren ti, 1. a deschide (äm) drum în ză- 
pada proaspătă. 2. a merge [3c] pe o urmă 
veche. 3, a se supune (Dei: / acomoda 
[1b]. 

spüren f. ti. a adulmeca (at, a lua (D 
urma, II, vi. 1. a simţi [Av]; a-şi da 
[ti] seama. 2. (despre cîini) a mirosi 
[4w], a adulmeca. 

Spiirzer, ~s, ~, zhund, ~(e)s, ~e, m 
(și fig.) copoi m. 

spurlos adj. fără urmă. 

Spiirinase;, ~, ~n, f nas n fin / de copoi; 
fler n. 

Spurlsehnee, ~s, m sg. zăpadă f proaspătă 
(pe care se poate urmări vinatul). 

Spiirisinn, ~(e)s, m sg. fler n, miros n. 

Spurt, ~(e)s, ~¢, mlapar tyik finiş n, sprint 
n, efort n final. 2, (schi) deschizător n de 
pirtie, 

Spurten vi. (sport) a sprinta [tb] (în fina- 
lul cursei), 

Spurwelte, ~, ~n, f ccartament n. 

sputen vr. a se grăbi (Ah, 

Sr. presc, de la Seiner. 

SSO presc. (de la Sudsidost) SSE 
(sud-sudest). 

SSR presc. (de la Sozialistische 
Sowjetrepublik) R.S.S. (Repu- 
blică Socialistă Sovietică), 

SSW presc, (de la Sudstudwest) SSV 
(sud-sudvest). 

st. presc. de la statt. 

St. presc. de la:a)Stuck;b) Sankt. 
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Staat, —(e)s, ~en, m Lestatn. 2. pl. (uzual) 
Statele Unite (ale Americii). 3. lux n, 
„pompă f, fast n; paradă f; decor n. A. sta- 
“re f(a lucrurilor); situaţie f. 

Staaten =beschreibung, ~, f sg. gcogratie 
f politică, =bund, ~(e)s, “~e, m conte- 
deraţie f de state. =geschlehte, ~, f sg. 
istorie f politică. 

staatenlos adj, fără cetăţenie; apatrid, 

Staatenlrecht, ~(e)s, n sg. drept n inter- 
național public. 

staatlich adj, statal; de stat; public. zer]- 
selts adv. din partea statului. 

Staats xakt, ~(e)s, me, m act n de stat / 
guvernămint, =aktion [-tsi-], ~, ~en, 

acțiune f politică (de stat) (lit) /} 
Haupt- und ~ dramă f (barocă) cu fast ` 
şi acţiune aventuroasă, dramă f de capă 
şi spadă. zangchărigheit, ~, ~en, f 
cetăţenie f. zangelegenheit, ~, ~en, f 
chestiune f / problemă f de stat. xan- 
loihe, ~, ~n, f împrumut n de stat. 
=anwalt, ~(e)s, "~e, m procuror m, 
=anwalt|schatt, ~, ~en, f procuratură 
f; parchet n. zanwelsung, ~, ~en, f 
(fin.) asignat n, bon n de tezâur. xan- 
zelger, ~s, ~, m buletin n / monitor n 
oficial. ~aufsicht, ~, f sg. controln de 

stat. zauftrag, ~(e)s , “ce, m comandă f 
de stat. zausgabe, ~, ~n, f cheltuială f 
bugetară. =babhn, ~, ~en, f cale f fe- 
rată de stat. =bank, ~, ~en, f bancă f 
națională /destat. =beamte, ~n, am, m 
funcționar m de stat, zbehărde, ~, ~n, 
f autoritate f publică. œbetrlob, =(e)s, 
~e, m întreprindere f de stat. =bun 
[-b5:], ~s, ~s, m bon n de tezaur. =biir- 
Rer, ~s, ~, m cetățean m. 

St aatsbiurgerlich adj. cetäțenesc, civic. 
Staats xbürgerschaft, —,f sg. cetățenie f. 
=dame, ~, ~n, f doamnă f /damă f de 
onoare, œdegen, ~s, ~, m sabie f de 
paradă. œdlener, ~s, ~, m 1. slujbaa 
malstatului. 2, cetățean m. xdisjziplin, 
~, f sg. disciplină f cetăţenească. =do- 
mâne, ~, ~n, f domeniu n al statului. 
=effekten pl. efecte pl. / titluri pl. de 
stat. 

staatsjeigen adj. de stat, în proprietatea 
statului. 

Staats xelgentum, ~s, “er, n proprietate 
f de stat. zeingriif, ~(e)s, ~e, m inter- 
venție f a statului. zeinirehtung, ~, 
~en, f instituție f de stat. ~emplang, 
m~({e)s, “~e, m receptie f oficială. =exa- 
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men, ~s, mina, n examen n de stat. 
fach, ~(e)s, “~er, n ştiinţă f politică 
|! a statului. xform, ~, ~en, f orinduire 
f, tormă f de stat, regim n politic. =ge- 
biăude; ~s, ~, n 1. edificiu n public. 
2., clădire f pompoasă. æœgeblet, ~(e)s, 
~e, n teritoriu n al statului. ~gebilde, 
~s, ~, n formație f statală. =gebinr, 
~, ~en, f taxă f fiscală / către stat. 
xgelangente, ~n, ~n, m deținut m po- 
litic. zgehoimnly, ~ses, ~se, n secret n 
de stat. speider n pl. fonduri n pl. pu- 
blice. zgertehtshot, ~(e)s, "~e, m curte 
f supremă de justiție. geschäft, ~(e)s, 
~e, n 1. magazin n de stat. 2. afacere 
f publică / de stat. gesetz, ~es, ~e, n 
lege f organică / a statului. gewalt, ~, 
f sg. putere f de stat. =grund, ~(e)s, 
“me, m rațiune f de stat. ~gut, ~(e)s, 
"~er, n bun n / domeniu n al statului. 
=haushalt, ~(e)s, ~e, m buget n al sta- 
tului / public. zhilfe, ~, ~n, f subven- 
ție f de stat. ~hohelt, ~, f sg. suverani- 
tate f destat. kalender, ~s, ~, m anuar 
n oficial. kapitalismus, ~, m sg. Ca- 
pitalism n de stat. =kasse, ~, ~n, f te- 
zaur n / vistierie f public(ă). œ~kKassen- 
schein, ~(e)s, ~e, m bon n de tezaur. 
xkerl, ~s, ~e, m om m straşnic / mi- 
nunat. =klrche, ~, ~n, f biserică f de 
stat. kleid, ~(e)s, ~er, n haină f de 
gală. 
staatsklug adj. versat în politică, politic. 
Staats zkommissar, ~s, ~e, m comisar 
m de stat. =kosten pl. cheltuială f pu- 
blică. xkunst, ~, f sg. politică f. =leh- 
re, ~, f sg. Ştiinţă f / teorie fa statului, 
xmann, ~(e)s, "~er, mom m de stat. 
=maschine(rle), ~, ~n, f aparat n de 
stat. zminister, ~s, ~, m ministru m de 
stat. zmonopol, ~s, ~e, n monopol n 
de stat. =note, zc ct, f hirtie-monedă 
f. s=oberhaupt, —(e)s, -hdupte, n şef 
m / conducător m al statului. =ordnung, 
~, ~en, f 1. ordine f publică. 2. orin- 
duire f de stat. xorgan, —(e)s, ~e, n or- 
gan n de stat. =papler, ~(e)s, ~e, n 
efect n / titlun de stat. =plerd, ~(e)s, 
~e, n calm de paradă. =prăsident, ~en, 
~en, m preşedinte m al statului. =pre!s, 
mes, ~e, m premiu n de stat. =zprels|- 
träger, ~s, ~, m laureat m al premiului 
de stat. =priilung, ~, ~en, fexamen n de 
stat. zrat, ~(e)s, "~e, m 1, consiliu n 
„de stat, 2. membru m al consiliului de 
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stat.  =rechnunsshot, ~(e)s, "e, m 
curte f de conturi. =recht, —(e)s, ~e, n 
drept n constituțional / fundamental. 
=regime [-zi:mo], ~s, ~(s), n sistem n / 
regim n politic. œrellgion, ~, ~en, f 
religie f de stat. z=rente, ~, ~n, f pensic 
f I rentă f de stat. =rentner, ~s, ~, m 


- pensionar m de stat. zroman, (e)s, ~€, 


m roman n utopic, utopie f. =săckel, ~s, 
~, m (fam.) vistieria / rbuzunarul n / 
punga f statului. =schatz, ~es, "~e, m 
tezaur n public / al statului. =schuld, 
~, ~en, f datorie f publică, œschuld- 
schein, ~(e)s, ~e, m obligație 7 / titlu n 
de stat. =sekretir, ~s, ~e, m secretar 
m de stat. =sicherheit, ~, f sg. sigu- 
ranță f / securitate f a statului. sozia- 
lismus, ~, m sg. socialism n de stat. 
=strape, ~, ~n, f şosea f naţională. 
=streiech, ~(e)s, ~c, m lovitură f de stat. 
=theorile, ~, =ilen, f teorie fa statului. 
staatsumwilzend adj. revoluționar. 
Staats zum willzung, ~, en, f revoluţie f/ 
prefacere fpolitică. zunilorm, ~, ~en, 
f uniformă f de gală / paradă, œverbre- 
chen, ~s, ~, n crimă f de stat. =vertas- 
sung, ~, ~en, f constituţie f (a statului). 
=vertrag, ~(e)s, “~e, m acord n / con- 
venție f / tratat n de stat. zevolk, ~(e)s, 
” ~er,n populație f majoritară (a statului). 
=wagen, ~s, ~, m trăsură f | maşină 
f de gală. xwappen, ~s, ~, n stemi fa 
statului. gegen, ~$, n sg. esență f | 
ființă fastatului; stat n. zzwirtschait, ~, 
fsg. economie f națională / de stat. ~wis- 
senschaft, ~, ~en, f știință f politică / 
a statului. wohl, ~s, n sg. binele n 
public; bunăstare f obștească. wwür- 
dentrăger, ~s, ~, n demnitar m de stat. 
azimmer, ~s, ~, n salon n de gală. 
=zweck, ~(e)s, ~e, m scop n politic. 
Stab, ~(e)s, “~e, m 1. băț n, tolag n; 
„baghetă f; vergea f; drug m; baston n 
(de mareșal / gimnastică); cirjă f (epis- 
copală). 2. stat-major n. 3. suită f. 4. 
(com.) metru m. 5. doagă f. 6. gratie f 
(de închisoare). zalge, ~, ~n, f (bot? 
diatomee f. =antenue, ~, ~n, f antenă- 
vergea f. 
Stäbchen, ~s, ~, n 1. beţişor n, bețigaş 
n; bastonaş n; baghetă f. 2. (fam.) ți- 
gară f. 3. bacterie-bastonaş f. 
Stabelsen, ~s, ~, n fier n /oteln în drugi / 
bare; ţaglă f 22 fier / oțel. 
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stăbeln I. vi. a se Ințepeni [4h] / rigidiza 
[ib]. II. vt. a arăci [4h]. 

staben I. vi. a alitera [ib]. II. vi 1.a 
silabisi [4h],a sloveni [4h]. 2. a măsura 
[le] cu metrul (de lemn). 

Stab =liihrer, ~s, ~, m dirijor m. zhal- 
ter, ~s, ~, m 1, demnitar m (decan mal 
baroului, ajutor m de primar etc,). 2. 
(geod.) purtător m al mirei. zhochsprung; 
~s, "re, m (sport) săritură f cu prăjina. 

stabis, stibia adj. ințepenit, rigid. 

stabil adj. stabil: 1. statornic, constant. 2. 
durabil, rezistent, solid, 3. solvabil. æl- 
sleren,-rte,-rt, vl., vr. a(se) stabiliza (1b]/ 
statornici (4h] / consolida {1b}. 

Stabil zisation [-tsi-], ziIsierung, ~, ~en, 
f stabilizare f, statornicire f, consolidare 
f. zităt, ~, f sg. stabilitate f, statorni- 
cie f, soliditate f. zitătsiperlode, ~, ~n, 
! perioadă f de stabilitate. 

Stab xreim, ~(e)s, ~e, m aliterațle f, rimă 
f iniţială, 

stabreimend adj. aliterativ, aliterind, 

Stabs xarzt, ~(e)s, "e, m medic-căpitan 
m; (austr.) medic-maior m. feldwebel, 
~s, ~, m plutonier m major. zottizier, 
~s, me, m ofițer m superior / de stat- 
major. 

Stabisprinzen, ~s, nz, săritură f cu pră- 
jina. 

Stabs = quartier, ~s, ~e, n cartier n ge- 
neral. zveteriniăr (-ve-], ~s, ~e, m me- 

„die m veterinar militar / căpitan. 

Stab =tierehen, ~, n bacterie-bas- 
tonaș f. z=wurz, ~, f sg. (bot.) pelin n. 

Stachanowismus, ~, m sg. stahanovism 
n, 

Stachel, ~s, ~n, m 1. spin m, ghimpe m, 
țeapă f; ac n, bold n. 2. (fig.) stimul n, 
impuls n, imbold n. 3. dinte m (al cata- 
ramei), œbeere, ~, ~n, f agriṣă f. 
=draht, ~(e)s, “~e, m sirmă f ghimpa- 
tă. zezge, ~,n, f grapă f arici / ste- 
lată. =fortisatz, ~(e)s, “~e, m (anal.) 
apotiză f spinoasă. =trucht, ~, "~e, f 
(bot.) fruct n cu ghimpi / tepi. =hals- 
band, =(e)s, ” ~er, n zgardă f cu cule, ra- 
gilă f. =hibuter, ~s, ~, m (2001) echi- 
noderm n. 

Stachel =1os adj. fără ghimpi / ac; (bot., 
zool.) nelnarmat, œn vt. 1. (şi fig.) a 
Impunze [3c), a ințepa [iz]; a tachina 
LiD]. 2. a imboldi Di: a impulsiona 
[1b]. 8. a inzestra [tb] / garnisi Dh 
cu ace / ţepi. 


~S, 
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Stachel=pilz, ~es, ~e, m (bot.) flocozel 
m. =rede, ~, ~n, f ironie f, sarcasm n; 
înţepătură f. =rochen, ~s, ~, m (ilt) 
calcan m tepos / cu ghimpi. œ=schwanz, 
~es, "~e, m coadă f (inarmată) cu ghim- 
pe veninos, =sthwein, (e), ~e, n 
porc m spinos. zwalze, ~, ~n, f cilin- 
dru m ghimpat; cilindru mcompresor cu 
dinți, ~wurm, ~(e)s, “~er, m (zool.) 
acantocefal m. =zaun, ~(e)s, =zăune, 
m gard n de măricini. 

stach(o)lzicht, zig adj. 1. tepos, spinos, 
ghimpos. 2. (bot. mineral.) aciform, acan- 
toid. 3. (fig.) înţepător, caustic, sarcas= 
tic. 

Stad xel, ~s, ~, m hambar n; şopron n. 
zen, ~s, ~, m chei n (de încărcare), 

stadial adj. stadial, pe etape, pas cu pas. 

Stadion, ~£, -dilen, n 1, stadion n. 2. (la 
vechii greci) (alergare f pe) distanţa f de 
185—192 m. 

Stadium, ~s, dien, n 1. stadiu n, fază 
f, treaptă f (de dezvoltare). 2. stadion n. 

Stadt, ~, "~e, f oraş n II die innere ~ 
centrul n oraşului; die ewige ~ orasul 
etern. zabgeordnete, ~n, ~n, m depu- 
tat m orăşenesc / municipal, =adel, ~s, 
m nobilime f de la oraş; patricianat n. 
samtmann, ~(e)s, “er, m (înt.) pri- 
mar m. zaus|schul, -usses, are, m Con- 
siliu n / comitet n orășenesc / municipal. 
=bahn, ~, ~en, f cale f ferată urbană, 
metrou n aerian, =baurat, ~(e)s, "~e, 
m consiliu n edilitar al oraşului. =beam- 
te, ~n, ~n, m functionar m municipal. 

stadtbekannt adj. cunoscut de toți / în tot 
oraşul; de notorietate publică. 

Stadt =bevâlkerung, ~, ~en, f populaţie f 
urbană. œbewobhner, ~s, ~, m orășean 
m. bezirk, ~(e)s, ~e, m raion n / sec- 
tor nal oraşului; cartier n. =bild, ~(¢)s, 
mer, n aspect n / panoramă fa(l) orașu- 
lui. brief, ~(¢)s, ~e, mscrisoare floco. 
=buch, ~(e)s, “mer, n cadastru n al 
oraşului. 

Stâdtehen, ma, ~, n orășeln. 

Stadtidirektor, ~8, ~en, m primar m. 

Stâdtezbau, —(e)s, m sg. urbanistică f. 
ze bond, ~(e)s, “~e, m uniune f de ora- 
şe. œxkampf, —(c)s, "~e, m (sport) cam- 
pionat n între oraşe. 

Stadt zentwâaserune, ~, 
zare f. 

StAdte splanung, ~, ~en, f urbanistică 
f, sistematizare f edilitară / urbanistică. 


~en, f canali- 


d 


J 
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Stidter, ~s, ~, m orăşean m; tirgoveţ m. 
Stădte =reiniguns, ~, ~en, f curățire f / 
salubritate f a orașului; canalizare f. 
atag, ~(e)s, ~e, m congres n al reprezen= 
tanţilor orașelor. 

Stadt zexekutivkomitee, ~s, ~s, n comi- 
Let n executiv orăşenesc. =festung, ~, 
~en, f citadelă f. =flucht, ~, f sg.exod 
n j fugă f la oraş. =frack, ~(e)s,” ~e, m 
tirgovet m, surtucar m. gas, ~es, ~è, 
n gaz n de iluminat. =geblet, ~(e)s, ~e, 
n teritoriu n / rază fall) orașului. =ge- 
gend, ~, ~en, f cartier n. xgemeinde, 
~, ~n, f municipiu n; municipalitate 
f. œ=gericht, ~(e)s, ~e, n primă instan- 
tă f municipală. =gesprăch, ~(e)}s, ~e, 
n. 1. zvon n public, vocea f tirgului; can- 
canuri pl. citadine. 2. convorbire f (te- 
lefonică) în oraş. =graben, ~s, ~, m 
șanț n (de apărare) al orașului. =haus, 
=(e)s,-hăuser, n 1. primărie f; clădire fa 
sfatului orâşenesc. 2. casă f la oraș. 

stădtiseh adj. orăşenesc, citadin; muni- 
cipal; urban. 

Stadt =kămmerer, ~s, ~, m casier m mu- 
nicipal. =kern, ~(e)s, ~e, m inimă TI 
centru n a(l) orașului. æœkind, ~(e)s, 
~er, n copil m de la oraş, =klatsch, ~es, 
m sg v. Stadtgespräch (1). 
aknecht, ~(e)s, ~e, m polițist m, ser- 
gent m de stradă. =koller, ~s, ~, m 
valiză f, geantă f. =kommandant, ~en 
~en, m comandant m al oraşului / pieței. 
akreis, ~es, ~e, m sector n / raion n 
municipal / orăşenesc. xlampe, ~, ~n, 
L seht, ~(c)s, ~er, n'(auto.) lumină f 
de oraș, fază f mică. xmauer, ~, ~n, f 
zid n (de apărare) al oraşului. zsmelster, 
~s, ~, m (înv.) primar m. =musikus, 
~, “her, m muzicant m al oraşului, xob- 
riskeit, ~, ~en, f autoritate f munici- 
pală, municipalitate f. ~plarrer, ~s, ~, 
m preot m de oraș, protopop m. œpfel- 
fer, ~s, ~, m muzicant m al orașului. 
sphysikus, ~, ~se, m (înv.) medic m al 
oraşului. =plan, ~(e)s, Zeg, mm plan n al 
orașului. =planung, ~, ~en, f sistema- 
tizare f a orașului, urbanistică f. =post, 
~, f sg. 1. serviciu n poştal local. 2. 
(fam.) gura-tirgului f, telegramă f. ~rand, 
~(e)s, “~er, m periferie f a oraşului, 
suburbană f. œrat, ~(e)s, “e, m con- 
siliu n / consilier m municipal; (membru 
m în) sfatul n popularaloraşului. stecht, 
(e)s, n sg. drept n / legislație f muni- 


H 
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cipală. =republil, ~, ~en, f (ist) 
oraș-republică n. œschreiber, ~s, ~, 


m secretar m municipal / al orașului. 
=schrelberei, ~, ~en, f secretariat n al 
primăriei; cancelarie f a oraşului. 
= schule, ~, ~n, f şcoală f comunală / 
de oraș, xsiegel, ~s, ~, m sigiliu n al 

oraşului. =sowjet ~s, ~s, m soviet n 
orășenesc. =steuer, ~, ~n, f impozit 
n comunal. stell, ~(e)s, ~e, m cartier 
n. =theater, ~s, ~, n teatru n munici- 
pal. stor, ~(e)s, ~e, n poartă f / baricră 
f a orașului. xväter m pl. edili pl., pă- 
rinți pl. ai orașului. œverordnete, ~n, 
~n, m consilier m /deputat m orăşenesc / 
municipal. œvertretung, ~, ~en, f 
consiliu n municipal; sfat n popular al 
orașului. =viertel, ~s, ~, n cartier n. 
=vogt, ~(es,” ~e, m (înv.) guvernator 
m al orașului. =vegtel, ~, ~en, f (înv.) 
inchisoare fa oraşului. = wache, ~, an, 
f pază f | gardă f municipală. aen, 
~s, œ, m trăsură f de piaţă, birjă f. 
=Wippen, ~s, ~, n stemă f a oraşului. 
e Zelle, ~, ~n, f celulă f urbană. 

Stalel, ~s, "~, m (elv.) pășune f 
alpină. 

Stafette, ~, ~n, f (mil.) curier m; (ṣi 
sport) ştafctă f. 

Stalfel, ~, ~n, f 1. treaptă f, grad n; 
fază f; spiță f. 2. Onil.) eşalon n, patru- 
Mă f. 3. (av.) escadrilă f. 4. (sport) ştafetă 
f, schimb n. 5. clasă f de salarizare. 6. 
scară f, peron n; odihnă f (la scară). 
=aulstellung, ~, ~en, f eşalonare f. 
=besteuerung, ~, ~en, f impozit n 
progresiv, =ei, ~, ~en, f şevalet n; 
stativ n, 

stalfeMörmig adj. 1. în trepte. 2. (mil.) 
cşalonat. 

Staifelilaut, —(e)s, m sg. (sport) alergare f 
de ștafetă. p 

staffeln vt. 1, a aşeza [1G] / dispune (ei 
în trepte. 2. (şi vr.) a (se) eşalona [1b]. 

Stalfel=ofen, ~s, "~, m cuptor n ceta- 
jat. =stab, ~(e)s, "~e, m (baston n de) 
ștafetă f. =stellung, ~, ~en, f (mil.) 
eşalonare f. =tarit, ~s, ~e, m tarif n 
progresiv. xung, ~, ~en, f eşalonare f. 

staffelwelse adv. în trepte; eșalonat, în éṣa- 
lonare. 

staftieren, -rte, zi, et, 1. a înzestra [1b)/ 
garnisi [4h) (cu). 2. a picta [ib] figuri. 

Stater zer, ~s, ,m 1. 0mm care înzes- 
trează / garniseşte. 2. pictor m decorator. 
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xung, ~, ~en, f 1. înzestrare f; garnisi- 
re f. 2. garnitură f; (arte) decorație f. 
Stagnation [-tsi-]}, ~, ~en, f stagnare f. 
stagnieren, -rte, -rł, vi. a stagna [ib]. 
Stahl, ~(e)s, "~e, m 1, (şi fig.) oțel n. 2. 
cuțit n de strung. 3. pumnal n, jungher 
n, spadă f. 4. amnar n. 5. mostră f, mo- 
del n, eşantion n. 6. (com.) marcă f / 
stampilă f (de calitate), zarbeiter, ~s, 
~, m oțelar m. zarbelter-gewerksehalt, 
~, ~en, f sindicat n al oțelarilor (al 
muncitorilor din industria oțelului. 
=bad, ~(e)s, “mer, n 1, baie f ferugi- 
noasă; localitate f cu ape feruginoase, 2. 
(fig.) oțelire f. =band, ~(e)s, "~er, n 
plat-bandă f de oţel. =bau, ~(e)s, -len, 
m construcţie f metalică / de oţel, =be- 
ton, ~s, ~e, m beton n armat. =blech, 
~(e)s, ~e, n tablă f de oțel. =blende, 
~, ~n, f blindaj n de oțel. =block, 
~(e)s, “~e, m lingou n de oţel. 
stāhlxon rt, 2, a câli (4h], 2, (şi vr.) a 
(sc) oțeli [4h]. ~ern adj. de oțel. 
Stahlafabrik, ~, ~en, foţelărie f, turnă- 
toric f de oțel. =fach, ~(e)S, “~er, n 
casetă f (de oțel); safe n, œfeder, ~, 
~n, f 1. resort n / arc n de oțel. 2. pe- 
niță f. =tedermatratze, ~, ~n, f So- 
mieră f. æflasche, ~, ~n, f butelie f 
de oțel. zpleDer, ~s, ~, m turnător m 
de oțel. gleberel, ~, ~en, f turnă- 
torie f de oțel. 
atahlgrau adj. cenușiu ca oţelul. 
Stahlzgub, -usse, =iisse, m 1, piesă f tur- 
nată din oţel. 2. turnare fa oțelului (în 
forme). =halter, ~s, =, m (tehn.) port- 
cuțit n. =hârte, ~, ~n, f duritate fa 
oțelului. zhârtung, ~, ~en,f câlire f 
a oțelului. xhaus, ~es, -hduser, ncasăf 
cu schelet de oţel. zhelm, ~(e)s, ~e, m 
cască f de oțel. 
stahlherzig adj. cu inimă de piatră. 
Stahl =hochbau, ~(e)s, =ten, m construc- 
ţie f înaltă în oţel / cu schelet de oțel. 
æhof, ~(e)s, "~e, m List.) reprezentan- 
tă f comerctală hanseatică. bitte, ~, 
~n, f oţelărie f, turnătorie f de oțel. 
= kammer, ~, ~n, f cameră f blindată 
(la bănci etc.); tezaur n. zklinge, ~, 
~n, f lamă f de oțel. zkoptschlene, ~, 
~n, f (ferov.) şină f de oţel cu ciupercă, 
ækugel, ~, ~n, f proiectil n / glonț n 
de oțel. xmagnet, ~(e)s, ~e, m magnet 
m de oțel. =marke, ~, ~n, f marcă TI 
calitate f a oțelului. apanzer, ~s, ~, 
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m blindaj n / culrasă f de oţel. =quelle, 
~, ~n, f izvor n feruginos, zrelfen, ~s, 
cv m cerc n | bandaj n de oţel. zrăhre, 
~,-~n, f tele.) lampă f metalică. =ro8, 
-0sses, -6sse, m (glume]) bicicletă f. =sal- 
te, ~, ~n, f coardă f de oțel / metalică. 
=saltenbeton, ~s, ~e, m oțel n preten- 
sionat (cu coarde de oţel). schrank, 
~(e)s, "~e, m dulap n / casă f (de bani) 
de oțel. =stein, ~(e)s, ~e, m (mineral,) 
sferosiderit n. zatich, ~(e)s, ~e, m gra- 
vură f de oțel, siderogravură f. =syndl- 
kat, ~(e)s, ~e, n sindicat n al oțelului. 
=trâger, ~s, ~, m grindă f metalică / 
de oţel. wein, ~(e)s, ~e, m vin n fe- 

ruginos. work, ~(e)s, ~e, n oțelărie f. 
=wolle, ~, f eg, sirmă f de parchet / ră- 
zuit. 

Stake, ~, ~n, f 1, ghionder n; prăjină f. 
2. (mar.) cange f. 

staken 1, vt. 1. a împinge [3c] / conduce 
[3c] (barca) cu ghionderul. 2. a așeza 
[1G] (snopil) cu furca. I. vi. (s ṣi h) a 
umbla (elen pași mari / țtepeni, 

Stak xen, ~s, ~, m 1, ghionder n; prăJină 
f; stachet m. 2. gard n de stacheţi. 3. şiră 
f Istog n /clale f (de snopi). xer, ~s, ~, 
m încărcător m de snopl. sët ~(e)s, 
me, n, Zete ~, ~n, f Rard n /grilajn 
de stacheţi. wung, ~, f 89. tmpingere f 
(a bărcii etc.) cu ghionderul. 

Stal zaumit [sta-], ~en, ~en, m stalag- 
mită f. =aktit, ~en, ~en, m stalactită 
f. xaktitenlgewălbe, ~s, ~, n boltă f 
(de peşteră) cu stalactite. 

Stalden, ~s, ~, m (elv.)drum n poytrnit / 
repede. 

Stall, ~(e)s, "~e, m 1. grajd n; staul n 
Il den ~ ausmisten (fig.) a pune [3c) 
ordine. 2, (peior.) cocioabi f, grajd n. 
3. urină f de cal, =laterne, ~, ~n, f fa- 
naln, felinar n, limpuş n. xbaum, (e), 
-băumme, m stănoază f. zsbediente, =bur- 
scho, ~n, ~n, m grăjdar m, rludaş m. 
=butter, ~, f sg. unt n de nutreţ uscat 
(de la vaci hrănite în grajd). 

Stâllchen, ~s, ~, n 1. gărduleț n. 2. 
țarc n (pt. copli mici). 

Stall =dirne, ~, ~n, f sluinică f, rindi- 
goalcă f. À 

stallen I. vi. 1, a sta Dit In grajd /staul. 

2.a rini {4h} gunoiul tn grajd. 3. (despre 
cai) a urina [1b]. II. vt. a băga [is] în 
grajd; (agr.) a instabula (bi, III. er, a 
se înțelege [3c] / împăca [iv] (bine). 
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Stall=er, ~s, ~, m grăjdar m, rindaş m 
(a cai). =feind, ~(e)s, ~e, m febră f 
aftoasă. =hase, ~n, ~n, m iepure m 
de casă. =Junge, ~n, ~n, knecht, 
m(e)s, ~e, mv. Staller. amelster; 
~s, ~, m 1. (ist.) comis m. 2. administra- 
tor m [antrenor m de grajd de curse. 
xmist, ~(e)s, m sg. bălegar n. ung: 
~, ~en, f 1. grajd n. 2. (agr.) instabu- 
lare f, 

Stamm, ~(e)s, "~e, m 1. trunchi n (de 
copac), tulpină f. 2. neam n; seminție TS 
trib n, gintă f, clan n; familie f; viţă f, 
soi n. 3. (linge.) radicul n, rădăcină f; 
tulpină f; temă f. 4. (mil) cadre pl. 
5. capita! n (de bază). 6. partidă f, joc n. 
7. forță f covirşitoare. 8. (cul.) speciali- 
tate f (a unui restaurant). zaktile [-tsI-], 
~, ~n, f (fin.) acţiune f de bază / din 
prima emisiune. =arbelter, ~s, ~, m 
muncitor m permanent /din cadrele de 
bază. =baum, ~(e)s, -băume, m arbore 
m genealogic. =buch; ~(e)s, "~er, n 1. 
registru n genealogic. 2. album n de 
amintiri scris, carte f de aur. =burg, 
~, ~en, f castel n ancestral / ereditar. 
Stâmmehen, ~s, ~, n trunchiuleţ n, 
tulpiniţă f. d 

stammeln vi., vt.a bilbii [4f]; a biigui (AT, 
Stamm [eltern pl. strămoși pl., străbuni pl. 

stamm sen 1. vi, (aus, ton) a se trage (Del 
(din), A cobori [4k] / descinde [3m] (din); 
a [i originar (din), 2.a proveni [4c] (din); 
a data (Ib](din). xer vi. v. stammeln. 

Stammes =gemeinschatt, ~, ~en, f comu- 
nitate f tribală. =geschichte, ~, ~n, f 
1. istoria unui popor / neam / trib / clan. 
2. istorie f genealogică. 3. (biol.) ştiinţa f 
evoluției speciilor. œkunde, ~, f sg. 
genealogie f. 

Stamm =1olge, ~, ~n, f fitiație f genea- 
logică. =ftorm, ~, ~en, f 1. (lingv.) 
formă f primitivă / de bază. 2. (biol.) 
formă f ancestrală. past, ~(e)s, "~e, 
m client m obişnuit / permanent (la un 
restaurant ctc.). speid, ~(e)s, ~er, n 
capital n inițial; fond n (bănesc) princi- 
pal /de bază, œgut, ~(e)s, "~er, n 
1. moşie f strămoșească / ereditară (în 
linie bărbătească). 2. bunuri pl. ale tri- 
bului / clanului etc. 

stammbhatt adj. 1. corespunzător specificu- 
lui tribului /clanului ete. 2. rindult 
după triburi / clanuri. 3. v. stâm- 
mig. 
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Stamm =halter, ~s, ~, m fiul m cel mai 
mare; moştenitor m, descendent m in 
linie bărbătească. ~haus, ~es, -hăuser, 
n 1. casă f strămoşească. 2. linie fra- 
mură f principală a unei familii, 3, (com.) 
centrală f. 

stämmig adj. 1, (despre pomi) cu trunchiul 
înalt (şi gros). 2. (despre oameni) voinic, 
robust, masiv, solid; scurt şi indesat. 
Stamm = kader, ~s e, "mm cadru n de bază. 
ækapital, ~s, -lilen, n capital n Initial) 
de bază. =land, ~(e)s, "~er, n fari- 
mamă f, patrie f. =lchen, ~s, ~, n 
(ist.) feudă f familială / ereditară. =ler, 
~s, ~, m hilbiit m, gingay m =linile, 
~, ~n, f linie f principală (de cale ferată) 
a unei familii ctc.). =lokal, ~s, ~e, n 
local n obisnuit (frecventat permanent 
de cineva). =pilanze, ~, ~n, f plantă f 
mamă /de origine. œreihe, ~, ~n, f 
linie f genealogică. œrolle, ~, ~n, f 
(mil.) registru-matricol n (al trupei). 
=Bchlog, -osses, -össer, n castel n strămo- 
șesc, =silbe, ~, ~n, f (lingv.) silabă-ra- 
dical f. zsitz, ~es, ~e, m 1, reședință 
f ancestrală; patrie f originară (a unui 
popor etc.). 2. loc n permanent (la un 
local /o masă); loc n în abonament (la 
teatru etc.). =tatel, ~, ~n, f tablou n 
genealogic. =tiseh, ~es, ~e, m masă f 
obişnuită / permanentă (a unui client la 
un local). =tischirunde, ~, ~n, f cere 
n obisnuit / permanent (care stă la aceeași 
masă într-un local). ston, =(e)s, "~e 
m sunet n fundamental (din gamă). 
Stamimutter (despărţit: Slamm-mutter), 
~, "Zeie m strămoasă E, străbună f; Eva f. 
Stamm |vater, ~s, ~, m strămoş m, stră- 
bun m; Adam m. 

stamm verwandt adj. 1. din același trib / 
clan. 2. înrudit, din acecaşi familie, i 
3. de aceeaşi limbă (dar locuind în locuri 
diferite). 

Stamm =vieh, ~(e)s, n sg. şeplel n. = wa- 
gen, ~s, ~, m vagon n direct pină la 
gara de destinație (a unui tren). = wort, 
~(e)s, "~er, n (linge.) cuvint n nederi- 
vat; bază f; etimon n. 

Stamp =e, ~, ~n, f bodegă f, circiumă f. 
zerl, ~s, ~, n ciocan nl toi n (de ra- 
chiu). 

Stampt=bau, ~(e)s, Aen, m zidărie f de 
lut (bătucit). =beton, ~s, ~e, m beton 
n compact / bătut (cu maiul). =bilchse, 
=, ~n, fpiuliţă f (de pisat). ze, ~, ~n, 


r 
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f 1. pisălog m, bătător m. 2. (poligr.) ma- 
triță f. 

“stamplen I. vi. 1.a tropăi (4f]; a bate [3a] 
din picioare, 2, (mar.) a avea tangaj. I. 
tt, 1. a bătători (4h]; a îndesa [iz]. 2. a 
pisa [ib]; a (s)färima [ip], a zdrobi 
Di: a toca DU. 3. (pielărie) a stampa 
[ib]. 

Stamp! zer, ~s, ~, m 1. mai n, bătător 
n; pisălog m. 2. Lol n / ciocan n (de ra- 
chiu). 3. om m care tropăie, 4. om care 
bate cu maiul. 5. (mar.) tangaj n. =grube, 
~, ~n, f pluliță f (de pisat). =ment, 
~s, H sg. gris n. =walze, ~, ~n, f tăvă- 
lug n; cilindru-compresor m. œwerk, 
~(e)s, ~e, Le piuà f. 2.ṣgteampn. zuk- 
ker, ~s, m sg. zahăr n pisat / pudră. 

Stand, ~(e)s, "~e, m 1, poziţie f, loc n. 
>. stare f, situație f; conjunctură f; dis- 
poziție f| keinen festen ~ haben a se 
clătina (II: festen ~ fassen a se stabili 
(4h] / statornici [4h); ~ der Dinge stare 
f a lucrurilor; der ledige ~ celibatul n; 
(com.) ~ des Goldes cursul n aurului. 
3. chioşe n, gheretă f; (şi vin.) ștand n. 
4. înălțime f(a barometrului), nivel n; 
cotă f (a apei). 5. boxă f (pt. animale). 
6. stare f socială, profesiune f/lList.) 
der drilte ~ starea a treia. F. stand n de 
tir, 8. staţie f, loc n de staţionare (pt. 
vehicule), 

Standard, ~s, ~s, m 1, standard n, nivel 
n (de viață), 2. (tehn.) standard n, nor mă 
f. 3. mostră f, eșantion n; model n. 
1, titlu n (la metale prețioase), 

standardisleren, ie, =rt, ul. a standardi za 
[1b]. 

Standard xlösung, ~, ~en, f soluție-cta- 
lon n. zWare; ~, ~n, f marfă fstandard- 
(izată), werk, ~(e)s, ~e, n 1. lucrare- 
standard f. 2. uzină f model. 

Standarte, ~, ~n, f 1. (ist.) steag n, stin- 
dard n, fanion n; prapur m. 2. coadă f 
(de vulpe ctc.). œniträger, 
stegar m, port-drapel m. 

Stand=baum, (e)s, -båume, m stănoagă 
f. =beins ~(e)s, ~e, m (sculptură, core- 
grafie) picior n pe care se sprijină corpul. 
= bild, =(c)s, ~er, n statuie f. =hriicke, 
~, ð, f pod n fix. 

Ständchen, ~s, ~, n L 
>, Suetă f scurtă / pe fugă. 

Stânde m pl. (isl.) state pl. generale, dietă 
f, parlament n. =haus, (e)s, -hăuser, 
n palat n al dietei / parlamentului. 


~s, ~ m 


serenadă f. 
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Stânder, ~s, ~, m 1. suport n, stativ SS 
piedestal n; stilp m, coloană f; pilon m; 
montant m. 2. cuier n; rastel n. 3. (el.) 
stator n. 4. stup m. 5. picior n (de pasăre); 
pl. (glume!) picioare pl. butucănoase, 
bulane pl. =bau, =(c)s, «ten, m construc- 
tie fcu zăbrele (verticale), =stocl, ~(e)s, 
"~e, m stup m. ling, ~$, re, M Y, 
Ständchen (2). e 

Stândelsaal, ~(e)s, -săle,m sală fa dietei. 

Standes zadel, ~s, m sg. (ist.) nobilime 
f de singe / străveche,  =amt, ~(e)s, 
"~er, n oficiu nalstării civile, =amts|- 
buch, ~(e)s, “~er; n registru n de stare 
civilă. =bewuBtseln, ~s, n sg. conștiință 
f profesională (de clasă. =diinkel, KEN 
m sg. ifose pl. de castă / breasţă. zehe, 
~, ~n, f căsătorie f de conventenţă. 

standesgemib adj. conform l potrivit ran- 

sului; după rang. i 

Standes xherr, ~en, ~en, m (ist.) nobil 
m. zherrsehatt, ~, fsg. nobilime f lati- 
Tundiară. =person, ~, ~en, f notabili- 
tate f; demnitar m. =register, ~$, ~, 
n registru n de stare civilă (ist) de 
ranguri nobiliare. 

Stândeistaat, ~(e)s, ~en, m stat n corpo- 
rativ. 

Standes zuntersehled, ~(e)s, ~e, m deo- 
sebire f de rang / clasă. =Yorurteli, 
(e)s, ~e, n prejudecată f ue castă / 
clasă. 

Stände =tag, ~(e)s, me, 1m Cist.) dietă f, 
adunare f a statelor generale. =Wesen, 
~s, n 89, (ist) feudalism mn, 

stand =fâhlz, fest adj. stabil. 

Stand =făhiakeit, œfestigkelt, =, f 39. 
stabilitate f. =tup, ~es, "~e nmn v. 
Standbein. œgericht, =(e)s, 
n curte f marţială, 

stand shaft adj. 1, constant; statornic; 
perseverent. 2, ferm, nestrămutat; neclin- 
tit, neinduplecat. =halten, hielt stand, 
standgehalten, vi. a ține [3h] piept, a re- 
zista [1B). 

stăud =ig adj. permanent, continuu; con- 
stant. œlsch adj, 1, de clasă; pe clase. 
2. aparținind dietei / parlamentului. 

Standakamp!, ~(e)s, "~e, m luptă f in 
picioare. =krămer, ~s, ~, m negustor 
m cu taraba /de stand, licht, ~(e)s, 
~er, n (aulo.) lumină f de staţionare. 
xlinlje ~, ~n, f (lnie f de) bază f. 
zort, ~(e)s, ~e, m 1. loc n | poziție f 
stabil(ă). 2. amplasament n. 3. (mil.) 


~è, 
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garnizoană f. =paule, ~, ~n, f (pop.) 
dojană f; morală f. =punkt, ~(e)s, ~e, 
m 1. loc n J punct n (de observație). 
2. punct n de vedere, concepţie f; poziţie f. 
= quartier; ~s, ~e, n (mil.) cantonament 
n. =recht, ~(e)s, n sg. (mil.) 1. lege f 
marțială. 2, justiţie f sumară. =rede, 
~, ~n, f 1, cuvîntare f improvizată. 2; 
dojană f; morală f. œriB, -risses, -risse, 
m (constr.) vedere f frontală / în elevație. 
=scheibe, ~, ~n, f (tir) ţintă f fixă, 
panou n, schütze, ~n, ~n, m (Si) 
puşcaş m (tirolez). zseilbahn, ~, ~en, 
f funicular n pe șină. 

standisicher adj. stabil, care nu se răs- 
toarnă. 

Stand=stuhl, ~(e)s, "~e, m strană f. 
zuhr, ~, ~en, f pendulă f. =werk, 
„(e)s, ~e, n V. Standardwerk. 
wild, ~(e)s, n sg. vinat n statornic. 

Stange, ~, ~n, f 1. prăjină f, stinghie f; 
drug m; oişte f; pirghic f, bară f; tijă f; 
bielă f; rangă f; arac m. 2. băț n, baston 
n; lingou n; drugm; baton n (de cioco- 
lată). 3. (fig.) prăjină f (de om). 4. lance 
TI äm, die ~ halten a) a infrunta [1D] 
pe cineva; b) a lua [îj) apărarea cuiva; 
bei der ~ bleiben a fi perseverent / con- 
secvent; jn. an der ~ halten a ţine [3h] 
din scurt pe cineva. 5. zăbală f. 6. pahar 
n cilindric înalt, regală f, sondă f. 

stângeln vt. (aar.) a arăci [4h]. 

Stangen =besen, ~s, ~, m mătură f cu 
coadă (lungă). =bler, ~(e)s, ~e, n bere 
f la regală / sondă f. =bohne, ~, ~n, f 
fasole f albă. zbohrer; ~s, ~, m sfredel 
n. xbürste, ~, ~n, f perie f cu coadă 
(lungă). =elsen, ~s, ~, n oțel n în 
drugi ] bare, zerbse, ~, ~n, f mazăre 
f acaţătoare.  agebin, -isses, <isse, n 
zăbală f. 

stangengerade adj. 
minarea, 

Stangen =gold, ~(e)s, n sg. aur n în lin- 
gouri. =holz, ~es, "~er, n 1. pădurice 
f de arbuşti. 2. lemn n rotund; bilă f; 
Catarg m. =Klettern, ~s, n sg. cătărat n 
pe prăjină. leier, ~, ~n, f prepeleac 
m. =notz, ~es, ~e, n năvod n fixat cu 
pari; crisnic n. =plord, ~(e)s, ~e, n 
cal m rotaş. œrelter, ~s, ~, m călăreț 
m pe cal rotaş. zrlese, ~, ~n, f jilip n. 
=seile; ~, ~n, f săpun n în bare jca- 
lupuri. =slegelllack, ~s, ~e, m baton 
n de ceară roşie. =springen;, ~s, n sg. 


drept ca bradul / lu- 
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(spori) săritură f cu prăjina. =stromlab- 
nehmer, ~s, —,m(el.)troleun. =tabak, 
~s, ~e, m tutun n în suluri. =waage, 
~, ~n, f cruce fa oiştei. work, ~(e)s, 
e, n estacadă f, palisadă f. =zelehen; 
~s, ~, n jalon n lţăruş n de semnali- 
zare. 

Stanseri, ~s, ~, n (cul.) beţişor n, saleu 
n, grizină f. 

Stanitzel, ~s, ~, n cornet n de hirtie. 
Stank, ~(e)s, m sg. 1. duhoare f, putoare 
f. 2. ceartă f, gilceavă f, scandal n. 
Stänker, ~s, =, m 1. om m /animal n 
care pute. 2. (2001.) diLor m. 3. scandala- 
giu m, zurbagiu m; intrigant m. 1. spion 
m, iscoadă f, copoi m. zel, ~, ~en, f 
1. intrigă f; zizanie f. 2. spionare f; 
iscodire f. 

stänk xerig adj. 1, intrigant, 2. indiscret; 
înfigăreţ. z=ern vi. 1, a face [32] intrigi, 
a băga [is)zizanie; a unelti DI, 2. a 
iscodi {4h], a spiona (Di, a-şi băga nasul 
unde nu-i fierbe oala. 

Stanniol, ~s, ~e, n staniol n; poleială f. 
Stanze, ~, ~n, TL, stantă f (de 8 versuri). 
2. (ichn.) stan f; matriţă f. 

stanzen vt. a ştanța [1b]; a stampa {1b). 

Stanz zen|hammer; ~s, "~, m ciocan n. 
de stampat. zenlpunzen, ~s, ~, m 
(tehn.) preducea f. xer, ~s, ~, m ştan- 
tator m. =presse, ~, ~n, f presă f de 
Ștanţat / perforat, 

Stapel, ~s, ~, m 1. grămadă f, morman 
n; maldăr n; stivă f; vraf n, teans n. 
2. depozit n / antrepozit n (de mărfuri). 
3. (mar.) cală f de lansare // vom ~(laufen}) 
lassen a lansa [fb]. +. smoc n de lină. 

stapelbar adj. 1. depozitabil. 2. supus le- 
gilor de depozitare. 

Stapel =faser, ~, ~n, f (text) fibră farti- 
ticială. =holz, ~es, "~er, n lemn n} 
de construcție / șantier. =laut, ~(e)s, 
-lăufe, m (mar.) lansare f de pe cală (a 
unei nave). =mist, ~(e)s, m sg. bălegar 
n gunoi n. 

stapeln I. vi. 1.a păși [4h] indesat / ţanţoş. 
2.a minca [tg] din traistă (a restaurant). 
3. a cerși [4h]. MH. vt. Lea stivui [4i]; a 
aşeza [1G) teanc. 2. a aduna [ip] (laolal- 


tă), a ingrămădi [4h]. 3.a depozita [ib]. 


4. (despre taxiuri etc.) a umbla [ic] după 
clienţi, a ua [ti] tircoale. 

Stapel=platz, mes, "~e, m depozit n, 
antrepozite pl. Swarte, ~, ~n f marfă 
f de serie / în stive. 


STA — STA 


Stapf, ~en, ~en, m, x6, ~, ~n, f, zen, 
~S, ~, m urmă f (de picior). 

stapten vi. (h și s) a păzi (4h] / călca [is] 
apăsat / îndesat; a umbla [1c] greu (prin 
zăpadă / noroi etc.). 

Stari, ~(e)s (şi ~en), ~e, m (ornit.) graur 
m. H. ~(e)s, ~e, m (med.) cataractă TI 
grauer ~ albeață f; grüner ~ glaucom 
n; jm. den ~ stechen a) a opera [1b] pe 
cineva de cataractă; b) a deschide [3m] 
ochii cuiva. III. (sta:r], ~s, ~s, m star, 
n, Stea f (de cinema), vedetă f shaken, 
~S, ~, m (med.) lanțetă f (pt. operat 
cataracta). 

stark 1. adj, 1. tare, puternic, voinic; vigu- 
ros, robust. 2. tare, solid, rezistent; trai- 
nic; 3. tare, concentrat. 4, corpolent, 
gras, voinic, 5. gros. 6. numeros, mare. 
7. tare, pronunţat; puternic; mare; in- 
tens; virtos. 85. (gram.) tare. II. adv. 
1, tare, puternic, cu putere, 2. (foarte)tare, 
foarte. =beleibt adj. corpolent, besetzt 
adj. 1. arhiplin, ticsit, foarte aglomerat. 
2. ocupat cu forţe puternice. 

Stärke, ~, ~n, f 1. tărie f,fortă f, putere 
f, vigoare f, robustete f. 2. intensitate f. 
3. soliditate f, rezistenţă f, trăinicie f. 
4. tărie f, concentrație f, 5. corpolentă f. 
6. grosime f. 7, cfectiy n (numeric). 
S.scrobeală f,amidonn. xblldner, ~s, ~, 
m (chim.) amidoplast n. =grad, ~(e)s, 
~e,mgrad nde tărie. =gummi, 
n dextrină f. zklelster, ~s, ~, leit, 
~(e)s, me, m clei n de amidon, pap n. 
=mebl, ~(e)s, n sg. tàin f de amidon, 
scrobeali f. z=messer, ~s, ~, m amilo- 
metru n. 

stärken I. vt. 1, a intiri [4h], a consolida 
[1b], a fortifica (al 2. a scrobi (4h], a 
apreta [lb], I. vrat. abea (21]şi minca 
(eil: a lua [1))o kustare. 2. a se înzdră- 
veni [ih]. =d adj, iîntăritur, fortifiant, 
tonic, 

Sţârk xer, ~s, œ~, m apretator m. serj- 
werden, ~$, n sg. 1. întărire f; inzdrăve= 
nire f. 2. creştere f; progresare f. 3, Ingro- 
sare f. 4. iugrăzat n, zelwâsehe, ~, f sg. 
lenjerie f scrobiti, =ejzucker, 
sg, (chim.) glucoză f. 

stark=fllebend aj. (care curge) repede. 
=pglăublg adj. tare in credință; bigot. 
ægllodrig adj. voinic, robust. =knochlu 
adj. (foarte) osos, =lelbig adj. corpolent; 
gras, obez. xmütlg adj. foarte indrăzneţ, 
temerar. 


ms, ~S, 


~s, m 
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Stark =strom, ~(e)s, "ep, m (el.) curent 
m tare, =stromteechnik, ~, f sg. electro- 
energetică f. 

Stärkung, ~, ~en, f 1. întărire f, fortifi- 
care f. 2. tonic n, fortifiant n. 3. gustare 
f. ssimittel, ~s, ~, n tonic n, fortifi- 
ant n. d 
Starmatz, ~es, ~e, m (ornil.) graur m. 
Staradel, ~, ~n, f v. Starhaken. 
Starost [sta-], ~en, ~en, m staroste m; 
primar m, 

starr adj. 1, rigid; ţeapăn; amorțit; (fig.) 
încremenit, înmărmurit // ~er Blick pri- 
vire f fixă; einen ~en Nacken haben a îi 
încăpăținat / rigid. 2. tare, ferm, infle- 
xibil; rigid; nelnduplecat; încăpăţinat. 
3. fix, imobil. =buslg adj, cu privire 
fixă, cu ochii holbaţi, œblind adj. com- 
plet orb. 

Starr xdocker, ~s, ~, m (auto.) limuzină 
Leg S, fsg. v. Starrheit. 
starren vi. 1. a privi (4h] fix / țintă /cu 
ochii holbaţi. 2. a se înălța [tv] /ridica 
[1p) spre cer / în sus. 3. a fi plin / imbic- 
sit (de murdărie), 4. a înțepeni [4h] // 
das Blut starrt mir in den Adern îmi în- 
gheață [12] singele în vine; von Eis ~ a 
îi acoperit / bulgăre de gheaţă. 

Starr xhelit, ~, f sg. 1. rigiditate f; incre- 
menire f; amorțire f. 2. (fig.) Incăpăți- 
nare f; inflexibilitate f; fermitate f; 
ncinduplecare f. akopl, ~(e)s, "~e, m 
om m fncăpăținat /rigid / îndărătnic. 
ækrampf, ~(e¢)s, ~e, m (med.) tetanus 
n; Catalepsie f; rigiditate f tetanică / 
cataleptică, zlelnens, ~s, ~, n pinză f 
tare (pt. croitorie). œsinn, ~(¢)$, m E, 
v. Starrkopf. zsucht, ~, f sg. 
(med.) catalepsie f. 

Start, ~(e)s, ~e (şi ~s), m 1. (spori) start 
n. 2. (at.) decolare f. zbahu, ~, ~en, f 
(av.) pistă T de decolare. =block, (e), 
“e, m start-bloc n, 
starten vi, (A şi s) 1, a porni (4h), a lua 
(UI startul. 2, (av.) a decola [1b]. 
Start xer, ~s, ~, m (tehn.) demaror n; 
(și sport.) starter m. =tlăche, ~, ~n, f. 
feld, ~(e)s, ~er, n (av.) pistă f de de- 
colare., =linile, ~, ~n, f linie f de por- 
nire / start. =nummer, ~, ~n, f (sport) 
număr n al concurentului. zschlitten, 
8, ~, M (av.) patină f de decolare (cata- 
pultată). sell, —(e)s, ~¢, n (ar.) cablu 
n de decolare (catapultati). =verbot, 
—(e)s, me, n interdicție f de luat startul / 
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de participat] la o competiţie / de deco- 
lat. engen, ~S, ~, m (sport) mașină 
f însoţitoare (a alergătorului pe traseu). 
Stase, ~, ~n, f (med.) stază f. 

pent adj. 1. permanent, continuu; Constant. 
2, (despre cai) nărăvaş. 

statarisch adj. staționar; progresind incet, 
lent, 

Stätigkelt T~, ~en, f (la cai) nărav n, 
melle n. 

Statik, ~, f sg. statică f. 

Station [-tsl-], ~, ~en, f 1. stație f, haltă 
f, popas n. 2. stație f, gară f; oprire f. 

` 3. (jur.)stagiu n. 4. (bis.) capelă f. 5. sec- 
tie f (de spital). 6. stațiune f (meteoro- 
logică etc.), 

stationär (-tslo-] adj. staționar, fix. 
Stations =abstand, ~(e)s, "~e, m distanţă 
"f între stații. zarzt, ~(e)s, "~e, m (e: 
Tov.) medic m de prim-ajutor (în gări). 
ache! [-5ef], ~s, ~s, m şei m de gară / 
(mar.) de stațiune navaţă. œ~schiff, ~(e)s, 
~e, n (mar.) vas n staționar. =vorstand, 


~(e)s, "e, =vorsteher, ~s, ~, m sef 
m de gară. 

statiös [statsI-) adj. măreț, impunător, 
falnic. 


statisch adj. static. 

Statist, ~, ~en, f e figurant m. 
Statistik (sta=], m, ~en, [statistică f. ser, 
rs, ~, m statistician m. 

statistisch (sta-] adj. statistic 

Stativ, ~s, ~e, n stativ n, piedestal n; 
şevalet n, trepied n. 

Stator, ~s, -toren, m (el.) stator m. 

statt I. prep. (cu gen.) în locul [| ~ seiner 
in locul lui. II. conj. în loc (de / să). 
Statt, ~, f sg. loc n /| an deiner ~ în lo- 
cul tău; an Kindes ~ annehmen a infia 
[1b), a adopta [tD] (un copil). 

Stätte, ~, ~n, f 1. locn; lăcaş n; adăpost 

n, 2. centru n, focar n. 

stăttelos adj. fără casă / domiciliu stabil. 
Statteplatz, ~es, "~ê, m şantier n. 

statt zs Unden, fand stalt, stattgefunden, vi. 
a avea loc,a se petrece [3a]. =gehen, gab 
stalt, stattgegeben, vt. a da [1i] urmare 
(unei cereri), a permite [3n]. =haben,; 
hatte statt, stattgehabt,vi.v.stattfin- 
den. schaft, adj. permis, admis(ibil), 
legal, reglementar. 

Stati =halter, ~s, ~, m guvernator m, 
regent m, locţiitor m; locotenent m. 
=halterei, ~, ~en, fregenţă f, locote- 
nenţă f. 


STA — STĂ 


stattlich adj. 1. impunător, impozant, 
falnic; măreț; chipeș. 2. considerabil, 
apreciabil. 


statuarisech adj. statuar, sculptural. 

Statuzc, ~, ~n, f statuie f. xette, ~, 
~n, f statuetă f. 

statuleren, -rte, -rt, vt. a statua [1b]. 

statur, ~, ~en, f statură f, stat n JI ron 

kleiner ~ mic de stat. . 

Status, ~, ~, m 1, stare f, situație f. 2 
inventar n. 3. (jur.) anexă f, codicil n. 

Statut, —(e)s, ~e, n statut n, regula- 
ment n. 

statutarisch adj. statutar, conform statu- 
tului. 

statuten smile adj. v. statuta- 
risch. =widrig adj. nestututar, con- 
trar statutului. 

Stau, —(c)s, ~e, m staţionare f, oprire f; 
barare f iim ~ halten | haben a opri 
(4h] (apele), a bara [1b]; es im ~ haben 
a trăi [4i] în belșug. zanlage, ~, ns í 
baraj n. 

Stanb, ~(e)s, m sg. 1. praf n, pulbere TU 
zu ~ werden a se preface [3a] în pulbere; 
m aufwirbeln a tace [3a] praf /(fig.) 
vilvă; în den ~ treten a distruge (Gel, 
(fig.) a înjosi [4h] / umili (4h]; sich aus 
dem ~ec machen a o șterge ne | intinde 
[3m], a o lua (îj] la sănătoasa. 2. (poelic) 
țărină f, rămășițe pl. STEET . polen 
n. =abschelder, ~s, ~, m (lehn.) sepa- 
rator n de praf. =bad, ~(e)s, "~er, n 
baie f de praf (pt. găini). 

stanbbedeckt adj. 1. plin / acoperit de 
praf. 2. (Lot.) polenizat. 

Stanb=besen, ~s, ~, m pămătuf n de 
pene / praf. Erie ~s, ~, m (bol.) 
anteră f. =blatt, ~(e)s, “~er, n (bot.) 
stamină f. =bliite, ~, ~n, f (bot.) floare 
f masculină / cu stamine. brand, e~(e)s, 
m sg. (bot.) tăciune m. =brille, ~, ~n, 
f ochelari pl. de praf. 

Stăubehen, ~s, ~, n firicel n de praf. 

staubdicht adj. impermeabil la praf, 

Stan!becken, ~s, ~, n bazin n | lac n de 


acumulare. 
stauben F. vi. 1. a face (2a)/stirni (Ab) 
praf. 2. (impers.) a fi praf / prăfuit. U. 


vi. a umple [31] de praf. IH. vr. (despre 
păsări) a se scălda (sl în praf, 
stăuben l. vi.a se pulveriza {ib]. II. rt. 
1. a şterge [3c) de praf. 2. a prăfui [4i], 
a umple [31] de praf; a presăra [iv] cu 
praf. 3. a imprăştia [11]. 


STĂ — STE 


Stăuber, ~s, ~, m 1. cirpă f /pămătuf 
n /aspirator n de praf. 2. pulverizator n. 

stäubern rt. a şterge [3c] de praf. 

Stanb =faden, ~s, "~, m (bot.) filament 
n. selänger, ~s, ~, m aspirator n /co- 
lector n de praf. sfiügler, ~m 
(entom.) lepidopteră f. 

stanb frel adj. fără praf. =gehoren adj. 
poetic) născut din ţărină. =haltig adj. 
prăfos, plin cu praf. 

Staub=gefii0, ~es, ~e, n (bot.) stamină 
f. =hant, ~(e)s, m sg. cinepă f bărbă= 
tească., =hemd, ~(e)s, ~en, n bluză f 
(de praf). 

staudbig adj. 1. prăfuit. 2. prăfos, pulveru- 
lent. 

Staub zs kummt, ~(e)s, “~e, m pieptene 
m des. zkappe, ~, ~n, fhusă f de praf. 
=hătzehen, ~s, ~, n (bot.) mițizur m 
masculin / de saleie, xkohte, ~, ~n, f 
cârbune m praf. lappen, > m 
cirpă f de praf, wlawine, ~, ~n, f ava- 
lanşà f /tavină f de zâpadă prăâtuită, 

Stăubline, ~s, ~e, m (bot.) gogoaşă f. 

Staub slunge, ~, ~n, f Giel) pneumo- 
cunioză f. zmantel, ~s, “~, m pardesiu 
n halat n de praf. œmeteor!t, 
~en, m micrometeorit m, regen, 
~,n burniţă TL, ploaie f mårunti. asam, 
~(e)s, me, M nisip a mărunt / fin, =sau- 
ger, ~s, ~, m aspirator n de praf. 
=sehuee, ~s, m s9. zăpadă foprăfuita, 
=spritze, ~, ~n, f pulverazator n. 

staybtrocken adj. uscat fască /ca lasca, 

Stayb ztrombe, ~, ~n, f virtej n / trom- 
bå fde praf. zwedel, ~s, œ, m pămătuf 
n de pene / praf, œ wegs =(6)s, ~e, m 
(bot.) stil n, zwirbel, ss, ~, m virtej 
n de praf. zucker, ss, sy, zahăr n 
praf / pudră, 

Stanehe, ~, ~n, f Le minecuță f. 2. păpușă 
f. (de cinepă). 3. căpiță f, clate f. 4. man- 
son n, de Chin n, căznă f, necaz n. 

stagehen I. vi, 1, a zdruncina [th]. 2. (fam) 
a şterpeli D. Il vt. t. a izbi [4h]; a 
scrinti [4h) / luxa [1b] (piciorul ete.); a 
trinti [41] (de). 2. a Indesa [1z], a tasa 
(15); a aglomera [10]. 3, a cibi (il, a 
face [3a] clăi. 4.a opri (4h], a bara [fb], 
a zăgăzui [4i]. 5. (metal.) a refula [tb]. 
6. a fierbe [30] inâbușit, 3. a certa (it), 
a trage [3c] un perdat. 

Stanch zen, ~s, ~, n (metul.) refulare 
faxer, ss, ~, m 1. lovitură f, izbitură 

„2. dojană f, perdaf n, 3. manşon n. 4. 


~S, 


~S, 


men, 


~S, 
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chin n, caznă f, trudă f. =maschine, ~ 
~n, f (metal.) maşină f de refutat. 
Stanjdamm, ~(e)s, “~ec, m zăgaz n, ba- 
raj n. 
Stande, ~, ~n, f 1. arbust m, tută f. 2. 
plantă f perenă. 


'standen ti, (bot.) a crește [Sb] stufos /ca 


un arbust; a face [3a] căpățină. 

Standen =beere, ~, ~n, f (bot.) afină f. 
=gewichs, ~es, ~e, n plantă f perenă. 
asalat, ~(e)s, m sg. lăptucă f, căpâţină 
f de salată. 

stäudig adj, (bol.) 1. stufos. 2, peren. 
stauen 1. vt. 1,aaşeza (1 G] în stivă, a sti- 
vui [4i]. 2, a bara [tb], a zăgăzul [4i}, 
a Stăvili Ditz a îndigui (41). MH. vr. 1. 
astagna [1b],a se opri (4h], 2. a se ingră- 
mădi (4h)/ aduna (ni / acumula [tb]. 

Staner, ~8, ~, n (mar.) stivuitor m. 

Staut, ei, ~e, m cupă f, pocal n. 

staunen vi., et. a se mira [1a], a fi uimit 
II Bauktölze(r).~ a căsca [1W] gura, 
a rămine (ai cu gura câscată. =siwert 
adj. uimitor, surprinzător, 

Staap =hesen, ~s, ~, m nuia f, vargă 
f, girbaci n, ze, ~, ~n, f 1. biciuire 
f (publică). 2. (fig.) chin n. 3. (vet.) 
răpelugă f. 

stăupen et, a bate [3a] cu nulaua / bi- 
ciul / vergi. 

Stan see, ~s, =selen, m lac n de acu- 
mulatre. xung, ~, ~en, TL, stagnare 
f; oprire f; zăgăzuire f; îngrămâdire 
f; acumulare f, 2, reţinere f(a apelor). 
3. (mar) stivuire f; arimaj n. = wasser, 
~s, n sg. ape pl, barate, =wehr, ~(e)s, 
~e, n baraj n, stăvilar n, dig n (de 
reținere), 

Stearin, ~s, n sg. stearină f. 
~, ~n, f acid m stearic. 
Stech zaptfel, ~, ~, m (bot.) ciumăfale 
f, laur m, bolindarità f. œbahħn, ~, 
~en, f Le ten f. 2. arcadă f, xbecken, 
~s, ~, n ploscă f (pt. bolnavi). œbel- 
tel, ~s, ~, m daltă f lată / de perforat, 
adorn, ~(e)s, ~e, m salcim m. =elsen, 
~s, ~, n l. priboi n. 2, daltă f lată, 
3. sulă f de gravat. 

stechen, stach, gestochen, I. vi. 1. a fi 
ascuțit; (şi vt.)a înțepa [1z], a Impunge 
[3c]. 2. a durea [2b], a ustura (UI: a 
injunghia (11). 3. (despre culori) a bate 
l3a] în. 4. in See ~a ieşi (bi / porni 
(áh) în larg. 5. (despre cai) a merge 
(3c] la trap cu picioarele întinse Ina- 


=Băure, 
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inte. 6. (şi vrt) a srava [1b]. MH. vt. 1. 
a tăia {ik} /injunghia (Il) Get 
Mte.) 2. a tăia; u scoate [3d] (turbă 
elei, 8. a scoate [3d] (apă / vin). 
(melal. a destupa Lip] orificiul de 
descărcare (la furnale). 5. (joc de cărfi) 
a tăia /bate (Dal (cu atu /cu carte 
superioară) // Karten ~ a da [li] in 
cărţi, a întinde [3m] cărţile. 6. a învin- 
ge [3c], a întrece [3a],a o lua [li] ina- 
inte (cuiva). 7. Onar.) a înnoda [1t]. 
Stechen, ~s, ~, n i. (pop.) junghi n. 
2. descărcare f (a furnalului). 3. (ist.) 
| luptă f călare cu lancea. 

stechend adj. 1. înţepător, străpungător. 
2. usturător, dureros. 

Stech set: ~s, ~, m 1. gravor m. 2. 
limbă f de zăvor. 3. cocos n / percutor 
n (de armă). 4. (ist.) călăreț m luptind 
cu lancea. 3. lunetă f, binoclu n. gn: 
bel, =, ~n, f furcă f. zheber, ~s, ~, 
an pipetă f; tilv n. zkarte, ~, ~n, f 
(joc de cărți) atu n. %wkunst, ~, f sg. 
artă f'a gravurii, gravură f. =miicke, 
œ~, ~n, f ținţar m. xschritt, ~(e)s, 
mn sg, pas m de paradă, œstahl, ~(e)s, 

me, m sulă f /ac n de gravat. zuhr, 

~, ~en, f ceas n de control / pontaj. 
zirkel, ~s, ~, m (compas) distan- 
Hier n. 

Steck, ~(c)s, ~e, m nod n. beere, ~, 
~n, f (bot.) agriṣă f. =brlet, ~(e)s, 
e, m mandat n de arestare. dog, 
~, ~n, f (el.) priză f (de curent). 

stecken [. vi, a fi (băgat / virit); a sc 
afla [ic] /găsi [4h}) // tief în Schul- 
den ~a fi inglodat în datorii; zwischen 
Tür und Angel ~ a fi între ciocan şi 
nicovală; wo stecht er? unde ei: voller 
Einfálle ~ a fi plin de idei. M. vt. 1. 
a băga [is), a viri (4x); a pune [3e} // 
Zreld in etw. ~ a investi [h] bani în 
ceva, 2, a înfize (OT, a împlinta (1D] // 
an den Spieß ~a pune {3e} în / la fri- 
pare, 3. a planta (bi, a sădi (4h]. 4. a 
prinde (im) în / eu ace. a, ein Ziel ~ 
a delimita [tb], a preciza [1b]; in 
Brand ~ a da (il / pune [3c] foc. IH. 
pp, a se bien / virt (în pat /datorii 
cte.) / sich hinter jm. ~ a) a se ascunde 
Bm] după cineva; b) a se face [3a] 
MN cuiva. 

Stecken, ~s, ~, mM băț n, baston n. 
stecken bleiben, blieb stecken, stecker- 
geblieben, vi. (s) a se opri [Ah] / Ìmpit- 
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dica [iş] / împotmoli [4h]; a rămîne 
(sl în drum. =lassen, licß stecken, 
stechengelassen, ut. 1. a lăsa [ts] (băgat / 
înfipt) in. 2.a părăsi [4h], a lăsa baltă. 

Steck zenipterd, ~(e)s, ~e, n 1. căluț m 
cu coadă de lemn (pt. copii). 2. marotă 
f, cal m de bătaie, pasiune f. =enlzaun, 
~(e)s, =zăune, m gard n de șipci. xer, 
~s, ~, mel.) fişă f de contact, ștecăr 
n. =erjleltunz, ~, ~en, f (el.) snur n 
de priză. 

steck xerig adj. lemnos. zern vri. 1. v., 
stochern. 2. a lovi Dhl cu băţul. 
Steck xgarn, =(e)s, ~e, n plasă f de 
prins fazani. =kamm, ~(¢6)s, “~e, m 
pieptene m de purtat înfipt în păr. 
=kissen; ~s, ~, n pernă f port-bebe. 
xkontakt, —(6)s, ~e, m (el.) priză f. 
=lelter, ~, ~n, f scară f de pompieri. 
xling, ~s, e, m (bot.) butaş m. nadel, 
~, ~n, f ac n cu gămălic. znadeldose, 
~, ~n, f acăriță f, acarniţă f. =nadel- 
kont, ~(e)s, "~e, m gămilie f de. ac. 
=reis, ~es, ~e, n (bot.) butaș m. zriibe, 
~, œn, f nap m, gulie f. zsehliissel, ~s, 
~, m (lehn.) cheie f tubulară. 

Steg, ~(e)s, ~e, m 1. punte f. 2. cărare f, 
potecă f. 3. traversă f. A, (poligr.) reglet 
m. A, (muz.) câluş n, scăunel n. 6, Cure- 
lușă f pe sub gheată (la pantaloni). 
z=blech, =(e)s, ~e, n inimă f (a grinzii 
metalice). reif, ~(e)s, m sg. scară f 
de şa // aus dem ~ pe nepregătite, impro- 
vizat. =reltdichter, ~s, ~, m (poetic) 
improvizator m, zreltdichtung, 
f poezie f improvizată, improvizație f. 
=reilritter, ~s, ~, m (ist.) cavaler m 
prădalnic. 


~, en, 


„Steh zachse, ~, ~n, f 1. (tehn.) axă f 


stabilă. 2. (geod.) axă f verticală. aut, 
~s, ~, m, xaulimănnehen, ~s, ~, n 
Mantici: (fig.) optimist m. =bar, ~, 
~s, f barn | bufet n expres. =blerhulle, 
~, ~n, f berărie-bar f. =bila, ~(e)s, 
~er, n statuie f. 
stehen, stand, gestanden, (h și s) 1. a sta 
[ii] (în picioare). 2. a se afla [ic] / găsi 
[Ah], a fi // da steht er! uite-l!; jm. im 
Wege ~ a sta cuiva în cale; zu Geratter 
~a li naş; im Verdacht ~a fi bănuit / 
suspectat; unter Wasser ~a fi inundat; 


auf der Liste ~a li figura [Ib] pe 
listă; zu jm. ~a fi de partea cuiva] 


alături de cineva. 3. a sta (pe loc), a se 
apti [40], a nu mai merge // die Uhr steht 
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a stat ceasul. 4. a fi, a exista (DI, a se 
menţine [3h], arămine (3șI(pe loc). 5.ati 
scris [| was steht in der Zeitung? ce scrie 
in ziar? 6. (cu dat.) a i se cuveni [4c] / 
cădea [2e] (cuiva); a i se potrivi (Ab), 
a-i veni [sta (cuiva). 3. (cu dat.) a ține 
[3h] plept, a infrunta [1D). 8. (fin a 
garanta [1b] (pt.); a răspunde [3m] (de); 
a face [3a] faţă (la). 9. zu ~ kommen a 
costa [1B). 10. (gram.) a cere [3a], a se 
construi [4i). II. mt, Posten ~a face 
(ai / sta [1i] de pază / gardă / planton / 
santinelă; Rede ~a răspunde [3m] (de / 
pentru ceva), a da socoteală; seinen Mann 
~a Une [3h] picpt, a face faţă, a nu se 
face de ris; die Wette ~a Une pariul. 
I. vr. 1. a se înțelege (3c] / împăca [iv] 
(cu). 2. a cîştiga [ip] (bine); a fi situat. 
æbleiben, blieb stehen, stehengeblieben, 
vi. (s) 1. a rămine [3$] / se opri {4h} 
(locului). 2. a rămine în picioare. œd 
adj. 1. (tehn.) vertical; în picioare. 
2. stătător, stagnant; nemișcat, 3. fix, 
stabil. A, durabil, permanent, continuu. 
5. ~en Fußes pe loc, numaldecit, stante- 
pede. lassen, ließ stehen, stehengelas- 
sen, vt, 1.a părăsi (4h], a lăsa Dal (baltă). 
2. a nu se atinge [3c] de. 

Stohzer, ~s, ~, m 1. cal m de curse pt. 
distanţe mari. 2. cursă f ciclistă de lungă 
durată /cu antrenare moto. = gelger, cp, 
~, m violonist m de restaurant / cafeu, 
akragen, 8, ~, m guler n scrubit drept 
(pt. fracetc.). =lampe, ~, œn, f lampă f 
cu picior / piedestal, =lelter, ~, ~n, f 
scară f dublă, 

stehlen, stahl, gestohlen, Iovi., rt, 1.a fura 
(ia). 2. a stoarce [34] (lacrimi), M. vr, 
a se furişa [1b] / strecura [1X]. 

Stehlzer, ~s, ~, m hoț m. zsucht, ~, 
f sg. cleptomanie f. zsilchtige, ~n, n, 
m cleptoman m. 

Steh xplatz, ~es, 
(a teatru etc.). 
pupitru n înalt. zrabhimen, 
ramă f de masă, œsleb, ~(e)s, ~e, n 
ciur n înclinat (pt. nisip cte.). œtiseh, 
~{e)s, ~e, m masă f înaltă (la bufet- 
expres). =ubhr, ~, ~en, f penduli f. 
zumlegekragen, ~s, ~, m guler n tare 
dublu. 

stelf adj., adv. 1. ţeapăn, rigid JI ~ und 
fest cu tărie, mortis, orbeste; den Nacken 
~ halten a Tt Incăpătinat, îndărătnie; 
~er Nacken git n înţepenit, torticolis n, 


"~e, m locn in picioare 
=pult, ~(e)s, ~c, n 


~e, =, m 
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2. tare, puternic, cu putere. 3. tare, scru= 
bit. 4. gros, viscos. 5. stingaci; țeapăn, 
rigid; forţat; ceremonios. 

Steite, ~, ~n, f 1. (ṣi fig.) rigiditate f. 
2. scrobeală f, apret n. 3. proptea f. 

stelten I. et, 1. a face [3a] teapăn; a rigi- 
diza (1b]//jm. den Nacken ~a incu- 

raja [ib) / susține Dh pe cineva. 2. a 
scrobi [4h], a apreta [1b]. H, vr. a se in- 
căpățina [ib), a tinc [3h] morţiş; a se 
crampona [ib] / agăța [lu]. 

Stelt heit, zighkeit, ~, f sg. 1. rigiditate 
f; (oned.) anchiloză f. 2. amorţeală f. 
3. stingăcie f; încordare f. =leinen, 
rs, n 89. pinză f tare, vatir n. =papler, 
~s, ~e, n carton n. xrahmen, ~$, ~, 
m ramă f / cadru n rigid(ă). 

steitsinnig adj. încăpăţinat, 
indărătnic. 

Stelg, ~(e)s, ~e, m 1. cărare f, potecă f. 
2. (mar.) punte f (de navă). =brunnen; 
~s, ~, m fintină f artezian, izbuc ne 
=biigel, ~s, ~, m 1. scară f (de şa). 
2. lanat.) scărită f. ze, ~, ~n, f 1. urcug 
n, ascensiune f. 2, drum n abrupt, 3. scară 
f. 4. podet n. 5. pirleuz n, 0. cotet n (de 
găini), zelsen, ~s, ~, n 1. cirlig n, 
pisică f. 2. (sport) coltar m (pt. gheaţă). 
3. pheară fde picior(pt. cătărat pe stilpi), 
4. scară f ] treaptă f de metal (pe coșuri 
de fabrici), 

stelgen, stieg, gestiegen, vi. (£) 1. a (se) urca 
Dal /sui[4f]; a se înălța [tv] // zu Pferd 
~ a încăleca [1q]; das Lied steigt incepe / 
se intonează cintecul. 2. (despre apă } 
preluri | temperatură etc.) a creşte (3b), 
a se urca, 3. (despre cai) a (se) cabra [ib]. 
4. a cobori [4k] [Jans Ufer ~a cobori 
pe uscat; aus dem Zug —a cobori din 
tren, 5. în die Prüfung ~a intra [ic] în 
examen; in die Kanne ~a bea (IL, 

Stele xer, a, ~, m 1. maistru m miner. 
2. pompier m servant la scară, 3, (fam.) 
crai(don) m. zerer, =s, ~, mlicitator m. 

stelgern vt, 1. a urca [la), a ridica [ipl, 

a mări Dt, a spori {4hħ], a intensifica 
UT). 2, a licita [ib], a oferi (43) mai mult 
(la licitație). 3. (gram.) a trece [3a] prin 
gradele de comparație (adjectivul / ad- 
verbul). 

Stelg xerung, ~, ~en, f 1. urcare f, ridi- 
care f, mărire f, sporire f, creştere f; 
intensificare f; (med.) exacerbare f, paro- 
xism n. 2, licitaţie f, (supra)ieitare fe 
3. (gram.) comparatie f. werungsigrad, 


opiniatru; 
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~(e)s, ~e, m, zerunzsistule, ~, ~n, 
f Goran.) grad n de comparaţie. =fell, 
~(e)s, ~e, n (schi) piele f de focă (pt. 
urcus). =flug, —(c)s, "~e, m zbor n 
ascensional / în urcare. zleiter, ~, ~n, 
f scară f cu fuştei. =robhr, ~(e)s, e, 
n 1. ţeavă fderefulare. 2. (la sonde) țeavă 
f de extracţie. 3. (calorifer) ţeavă f ascen- 
sională. 4. coloană f ascendentă / mon- 
tantă. =troplintein, ~(e)s, ~e, m sta- 
lagmită f. sung, ~, ~en, f 1. urcare f, 
suis n; (ferov.) declivitate f, pantă f. 
2. (tehn,) rampă f. 3. (constr.) înălţime f 

„a treptei. 4. (tehn.) pas n al filetului. 
=ungsltatel, ~, ~n, f (ferov.) indicator 
n de declivitate. 

stell adj., adv. abrupt, repede; povirnit; 
prăpăstios. 

Steil =bahn, ~, ~en, fecale fferată alpină. 
ze, ~, ~n, f pantă f repede, povirnişn, 
pripor n. 

stellen ri. a se ridica (nl (drept) ìn sus; 
a urca [la] repede. 

Steiizheit, ~, f sa. povirnire f, pantă f, 
declivitate f. xküste, ~, ~n, [țărm n 
abrupt, faleză f. œxschrift, ~, ~en, f 
scriere f batardă. =uler, ~s, ~, n faleză 
f. xung, ~, ~en, f pantă f / declivi- 
tate f mare. 

Stein, ~{e)s, ~e, m 1. piatră f; stincă f, 
rocă f [| zu ~ werden a se pietrifica (işi, 
a Imnietrt [4h]; es friert ~ und Bein e 
ger de crapă pietrele; tiber Slock und ~ 
peste orice piedică / obstacol; ~ und 
Bein schwören a jura [ta] pe toţi sfinții. 
2. piatră f prețioasă. 3. (med.) piatră f, 
calcul m. 4. simbure (de piersică ete.). 
A, cărămidă f, piatră f de construcţie; 
pavea f. 6. pion m (la table / dame). 
zubiruck, ~(¢)s, "~e, m desen n / 
tipar n lilogralic. wacker, ~s, "~, m 
ogor n pietros. wadler, ~s, ~, m vultur 
m mare (de stincă, hultan m. 

stelnjalt adj. străvechi; bătrin coctit / 


de tot. =urm adj. 1. sărac in piatră. 
2. sărac lipit (pămîntului). œartig adj. 
ca piatra, pietros, litoid. œnuuflösend 


adj. (med.) litolitic. 

Stein zuxt, ~, "~e, f topor n de silex. 
=bau, ~(e)s, -ten, m construcție f in / 
de platră. xbaukasten, ~s, "œ~, m Cutie 
fcucuburi(de construit). =heere, ~, ~n, 
f (bot.) merişor m. =belber, ~s, ~, m 
1. (ornit.) botsros m. 2. (iht.) chişcar m, 
pişcar m. =heschwertle, ~, ~n, f (med). 


El 
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litiază f. =blld, —(c)s, ~er, n slatuie f 
de piatră. =bock, ~(e)s, "~e, m 1. jap 
m sălbatic. 2. (astron.) capricorn m. 
=brand, ~(e)s, "~e, m (bot.) mălură f. 
=hrecher, ~s, ~, m 1. pictrar m. 2. con- 
casor n (de piatră). =bruch, ~(e)s, k 
m carieră f de piatră. œbrücke, ~, ~n, f 
pod n de piatră. =briicker, ~s, ~, m 
pavagiu m. =buche, ~, ~n, f (bol.) 
carpen m. =buhne, ~, ~n, f (eonsir) 
epiu n de anrocamente. œbntt, ~(e)s, 
~e, Mm, zbutte, ~, ~n, f liht.) calcan m. 
æchen, ~s, ~, n L, pietricică f. 2. v. 
Stein (6). 3. simburaş n (de piersică 
etc.). xdamm, =(e)s, “~e, m dig nf 
baraj n de piatră / anrocamente. œdecke, 
~, ~n, f planșeu n de piatră / cărămizi 
(pe grinzi metalice). sudrossel, ~, ~n, f 
(ornit.) mierlă-de-stincă f. =druck, ~(e)s, 
~e, m litografie f. =elehe, ~, ~n, f 
(bot.) gorun m. 

stelnern adj. de piatră. 

steinxesche, ~, ~n, f (bot.) frasin m 
mare. ese, ~s, ~, m măgar m care 
învirte piatra de moară. zecule, ~, ~n, f 
(ornit.) strigă f. stall, ~(e)s, "~, m 
avalanșă f de pietre. zsftachs, ~es, msg. 
(mineral.) amiantă f.  =frucht, ~, 
"re, f 1. (bot.) drupă f. 2. (geol.) fruct n 
fosilizat, litocarp n. =tfiillung, ~, ~en, 
f umplutură f cu piatră. salle, ~, m, 
f (mine) rocă f sterilă. zgeroll, ~s, me, 
n grohotiș n. =grab, =(e)s, "~er, n 
(arh.) megalit n. =grube, ~, ~n, f 
carieră f de piatră. =gut, ~(e)s, n sg, 
ceramică f; faianţă f. 

steln =haltig adj. pietros, conținind pia- 
tră. zhuart adj. tare ca piatra. 

Stein zs baut, ~s, ~, m pielrar m, clo- 
plitorm de / în piatră. zholz, ~es, "~er, 
n 1. lemn n pictrificat / tare ca piatra. 
2. (constr.) xilolitn. zhuhn, ~(¢)s, "~er 
n potirniche f de munte. 

stein =ieht, xig adj. pietros. zluen vi. 
a bate [3a] / ucide [3m] cu pietre, a 
lapida [1b]. 

Stein xkabinett, ~(e)s, ~e, n colecţie f 
geologică | de minerale. zkarplen, ~S, 
~, m (îht.) caracudă f. =katze, ~, ~n, f 
pisică f sălbatică. ~kauz, ~es, ~e, m 
cucuvaie.f, huhurez m, ciovică f. =ken- 
ner, ~s, ~, m litolog m, mineralog m. 
=kitt, ~(e)s, ~e, m litocol n. æxklee, 
~s, m sg. (bot.) triloi-alb m. œklippe, 
~, ~n, f recif n. =klopler, ~s, 


~e 


an 
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pictrar m. z=kohle, ~, ~n, f cărbune m 
de piatră, huilă f. =kohlengas, ~es, ~e, 
n gaz n de huilă. =kohlenzeche, ~, ~n, 
f mină f de huilă. =kohlenzelt, ~, f sg. 
(geol.) carbonifer n. =kolik, ~, ~en, f 
(med,) colică f litiazică, zkrankheit, ~, 
zen, litiază f. z=kraut, ~(e)s, mer, (bot.) 
1. albiţă f. 2. ochii-şoriceluluim. zkresse, 
m, ~n, f (bot.) splină f. =krus, =(e)s, 
"e, m ulcior n (de pămint ars). zkuzel, 
~, ~n, f ghiulea f bilă f de piatră. 
= kunde, ~, fsg. litologie f, petrografie f. 
=lage, ~, ~n, f strat n de piatră. 
lager, ~s, ~, n lagăr n de rubin (la 
ceasuri). =linde, ~, ~n, f (bot.) filarie 
f. =marder;, ~s, ~, m (zool.) belhiţă f. 
amelgel, ~s, ~, m daltă f de pietrar, 
=messer, ~s, ~, n 1, (med.) litotom 
n, cistotom n. 2. (arh.) cuțit n de silex. 
=metz, ~en, ~en, m pictrar m, ciopli- 
tor m de piatră. œmörser, ~s, ~, m 
piuliță f de piatră. zmortel, ~s, ~, m 
beton n. =miihle, ~, ~n, f concasor n 
de piatră. =nuB, ~, -nüsse, f nucă f cu 
coajă tare, zobst, ~(e)s,nsg. V. Stein- 
frucht. 01, ~(e)s, ~e, n titei n: 
=operation Tiet, ~, ~en, f (med) 
litotomie f. =pech, ~(e)s, ~e, n bitum 
n natural; catran n, zpllaster, ~s, ~, 
n pavaj n de piatră, caldarim n. =pilz, 
mes, ~e, m minătarecă f. =platte, ~, 
~n, f dală f de piatră. œ quendel, ~s, 
m sg. (bot.) 1. cimbru m. 2sizmusoară f, 

stelnrelen adj. putred de bogat. 

Stelu zreleh, =(e)s, ~e, n regn n mineral, 
asalz, ~es, n sg. Sare f gemă. =samm= 
lung, ~, ~en, f colecție f mineralogică, 
=sarg; ~(e)s, "re, msarcofag n. asiure, 
~, ~n, f acid mitic. zsehlag, ~(e)s, 
m sg. piatră f spartă /concasată; eri- 
blură f. =sehleuder, ~, ~n, f 1. praștie 
f. 2. (îst.) baliste f, catapultă f. =schlog- 
flinte, ~, ~n, f pușcă f cu cremene, 
æschmerzen m pl. colici pl. Ntiazice. 
æschneldekunst, ~, f sg. (lito)aliptică f. 
sschnelden, ~s, n 1. cioplire f /şle- 
fuire f a pietrelor (prețioase). 2. gravare 
f în pietre prețioase, 3. (med.) litotomie 
f. =schnitt, ~(e)s, ~e, m tălere fa pile- 
trii; stercotomie f. zsehrilt, ~, ~en, f 
1. inscripție f lapidară /pe piatră, 
2. scris n /stil n lapidar. =setzer, ~s, 
~, m pavagiu m, pavator m. œsturz, 
=(e)s, "~e, m (constr.) friză f de piatră. 
=tiăschel, ~, n (bot) punguliţă= 


~g 
D 
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de-stinci f. =untertace, ~, ~n, f teme- 
lie f | postament n de piatră. =wahr- 
sagerel, ~, f sg. litomanție f. = ware, 
~, ~n, f obiect n de piatră /eresie f 
ceramică, =weg, ~(e)s, ~e, m drum 
n pavat cu piatră. zwein, ~s, ~e, m 
vin n de Franconia. zwelchsel, ~, ~an, 
f vișin m sălbatic. zwurf, ~(e)s, "~e, 
m einen ~ weit la o aruncătură de pla- 
tră. = wurlmaschine, ~, ~n, f (ist) 
catapultă f, balistă f. =wurzel, ~, ~n, 
f (bot.) osu-iepurelui n, zzanze, ~, ~n, 
f 1. (constr.) lup m. 2. (med.) forceps n 
litotomic. zzelchnungz, ~, ~en, f lito- 
grafie f. zzelt, ~, f s9. (arheol.) epocă f 
de piatră. zelle, ~, ~n, f (bot.) celulă 
f pietrificată / sclerenchimatică. =zeup, 
~(e)s, me, n majolică f, ceramică f, 
faianțărie f. 
Steiper, ~s, ~, m proptea f, reazim n. 
Ste!p, ~es, ~e, m 1. tirtiţă f. 2. şezut n. 
=heln, ~(e)s, ~e, n (anat.) coccis n. 
=fiiCer, ~s, ~, m (z09l.) podiciped n. 
=geburt, ~, ~en, f naştere f la care 
copilul iese cu fundul înainte, 
Stelo ['ste-], ~, ~n, f stelă f (funerară). 
Stellage [-'a:39), ~, ~n, f raft n; eta- 
jeră f; rastel n; stelaj n. 
stellar adj. (astr.) stelar. 
stellbar adj. reglabil, ajustabil, mobil. 
Stell=bock, ~(e)s, "~e, m (tehn.) capră 
f (de sprijin / ajustare / reglare). =dlehl- 
cln ~s, ~, n intilnire f, randevu n. 
Stelle, ~, ~mn, f 1. loc n // an Ort und ~ 
la fața locului; auf der ~ treten a bate 
[3a] pasul pe loc; zur ~ schaffen a pune 
(3c) / duce [3c) la loc; a aduce [3c]; auf 
der m Iindată, imediat, pe loc, 2. post 
n, funcţie f, slujbă f, serviciu n. 8. punct 
n, parte fe 4, pasaj n (dintr-o scriere), 
parte f, fragment n. b. oficiu n, autori- 
tate f, locul n în drept. 
stellen I, vi. nach dem Leben ~a atenta 
[1b) la viaţa (cuiva). M. et, 1, a pune 
(Dei, a așeza [1G]; a aranja [1b] II ~ 
stellen a pune la cald, a Incălzi [4h]; zur 
Schau ~ a expune [ie]; eine Aufgabe ~ 
a da (ti) o sarcină / problemă; în Abrede 
a contesta [1B); Termin ~a fixa 
[1b] termen; zur Rede ~ a cere (Dal soco= 
teală; in Zweifel ~a pune la Indolalà; 
Forderungen ~a ridica [ip] pretenţii; 
vor Gericht ~a da / chema (1) în jude- 
cată. 2. a potrivi [4h] (ceasul). 111, vr, 
1. a se așeza / punt //sich auf den Kopf 
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ma face [3a] tot posibilul şi imposibi- 
Int: sich auf die lege = a se împo- 
= drivi {4h} / incăpățina BE „a se înfă- 
Dean [1b] / prezenta [If]. 3. a se impăca 
[ty] / inţelege [3c] (bine / rău cu cineva). 
da se preface [3a] // sich krank ~ a face 
pe bolnavul. 
Stellen zansebot, ~(e)s, ~e n ofertă f 
de serviciu. zgesuch, ~(e)s, ~e, n cerere 
f de serviciu, =jiser, ~s, ~, m vină- 
tor m de slujbe / posturi inalte. 
stellenlos adj. fără slujbă, somer. 
Stellen xnachwels, ~es, ~, m zvermitt- 
lung, ~, ~en, f, zvermittlunssbiiro, 
~s, ~$, n birou n / oficiu n de plasare. 
steltenlwelse adv. pe alocuri, pe ici-colo. 
Stollzer, ~s, ~, m regulator n. ge- 
schärt, ~(e)s, ~e, n tranzacţie f (comer- 
cială / de bursă) cu plata la termen. 
axhebel, ~s, ~, m pirghie f / manetă f 
de reglare. =hund, ~(e)s, ~e, m prepe- 
licar m. xing, ~, ~en, f (mar.) schelă f. 
zmacher, ~s, ~, m rotar m; carosier 
m. z=mutter, ~, ~n, f contrapiuliță f. 
=rad, ~(e)s. "~er, n roată f de ajus- 
tare / reglare. œseheibe, ~, ~n, f 
rozetă f (pt. potrivit ceasul). =schraube, 
~, ~n, f surub n de fixare /reglare. 
=apleszel, ~s, ~, m oglindă f mobilă / 
tnrnantă / reglabilă. xung, ~, "mg, E 
1. asezare f, situaţie f, poziţie f. 2. post 
n, Sluibă f, serviciu n, funcțiune f. 
3. (mil.) formație f; poziţie f. 4. regula- 
tor n. zunenahme, ~, ~n, f luare f de 
poziție / atitudine.  zunssibetehl, ~s, 
~e, m (mil.) ordin n de chemare. wungs]- 
jahr, ~(e)s, e, n an m de recrutare, 
contingent n. xungsikrieg, ~(e)s, ~e, 
m război n pozițional. zungsllose; ~n, 
~mn, m şomer m. 
stellvertretend adj. 
suplinitor. 
Stellzvertreter, ~s, ~, m locțiitor m, 
adjunct m; suplinitor m. %wagen, ~s, 
~, m omnibus n; diligență f; tramcar 
n. œ werk, ~(e)s, ~e, n (ferov.) cabină f / 
post n central(ă) de manevră. =zelger, 
~s, ~, arătător n (la ceas). œzirkel, 
~s, m, COD DAS n cu şurub, distanțier n. 
Stelz=beln, ~(e)s, ~e, n (om m cu) 
picior n de lemn. ze, ~, ~n, f l. pl. 
picioroange pl., catalize pl. //(fig.) auf 
~n gehen a-şi da [fti]acre, a umbla [tc] 
cu nasul pe sus. 2. picior n de lemn (şi 


locţiitor; adjunct; 
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la obiecte). 3. (glume!) pantof m cu toc 
înalt. 4. (ornit.) codobatură f. 

stelzen zi. (k şi s) 1, a umbla [Ic] pe picio- 
roange j catalige. 2. a umbla țeapăn / 
înfipt / ţanţoş. 

Stelz xenigang, —(e)s, m sg. mers n rigid / 
ca pe ip ee zenllăuter, ~s, ~, m 
pasăre f din ordinul picioroangelor. 
=enischuh, ~(e)}s, ~e, m pantof m cu 
toc foarte înalt. xer, ~s, ~m 1. om m 
umblind pe picioroanze /(fi9.) ţeapân. 
2. schiop m cu picior de lemn. =fuB; 
mes, "~e, my. Stelzbein. wyo- 
gel, ~s,” ~, my. Stelzenliutfer, 

Stemm =beitel, ~s, ~, m daltă f de pie- 
trar. breit, ~(e¢)s, ~er, n (mar.) palo- 
nier n. ze, ~, ~n, f reazem n, proptea : 
f; suport n. xelsen, ~s, ~, n daltă f. 

stemmen I. vi. 1. a dăltui tái), a mata 

[1b]; (tehn.) a $temui [4i]. 2. a sprijini 
DU, a propti [4h], a rezema {iM}. 
3. (forest.) a dobori [4k], a tăia [ik] de 
la pămint. 4. a frina [1b]. 5. a înțepeni 
[4h), a fixa [ib] bine. 6. a sălta [is] în 
sus; a ridica [ip] (greutăţi). II. vr. 1e a 
se rezema / sprijini / propti. 2.3 sc opinti 
[4h) (contra); a se împotrivi (Dill: 
opune [3e]. 

stemm xen, ~s, n sg. (sport) ridicat n 
greutăți / haltere. ` Sot, ~s, ~, m 
1, halterofil m, 2, (iehn.) ștemuitor m. 
ækamin, ~s, ~e, m (sport) ramonaj n, 
=zeuz, ~(c)s, ~e, n daltă f / uncaltă f 
de ştemuit. 

Stempel, SH cn DL ştampilă f; (şi fig.) 
pecete f. 2. marcă f (poştală), timbru n. 
3. (tehn.) poanson n. 4. (constr.) pop m, 
contrafişă f. 5. (bol.) pistil n. 6. (poligr.) 
patriță f. 7. pistil n (de pisat), pisălog n. 
=bogen, ~s, "~, m coală f /coliță f de 
timbre. =bruder, ~s, "~, m somer m. 
=geld, ~(e)s, ~er, n 1. ajutor n de şo- 
maj. 2. taxă f de timbru fiscal. 3, (tehn.) 
taxă f de marcare. =gesetz, ~es, ~e, n 
lege f a timbrului. =karte, ~, ~n, f 
adeverinţă f de înscriere (a şomerilor) la 
oficiul de plasare. œkissen, ~s, ~, n 
tuşieră f. =marke, ~, ~n, f timbru n 
(fiscal); marcă f. xmaschine, ~, ~n, f 
1. maşină f de ştampilat. 2. mașină f de 
ștampat /sfărimat / concasat. 

stempeln I. vi. ~ gehen a se înregistra 
[ib] (ca şomer) la oficiul de plasare. 
N. ut. 1. a ştampila [lb]. 2. a timbra 
[tb]. 3. a califica [iş] (de / drept). 
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Stempelzpanpier, ~(e)s, ~c, n hirtie f 
timbrată. ` zspochwerk, ~(e)s, ~e, n 


şteamp n, bateric fdeşteampuri. zsehnel- 
der, ~s, ~, m gravor m de ștampile. 
ständer, ~s, ~, m suport n pt. ştam= 
pile. stelle, ~, ~n, f oficiu n de pla- 
sare. streifen, ~s, ~, m banderolă f 
(francată). zulr, ~, ~en, f ceas n de 
control / pontaj. =ung, ~, ~en, f 
1. ștampilare f. 2. timbrare f, francare f. 
3. batere f a monezilor. 

Stendel, ~s, ~, m, z=wurz, ~, f sg. gen 
n de orhidee. 

Stengel, ~s, ~, m L tulpină f, tijă f, 
lujer n; peduncul n. 2, coadă f, bät n. 
=blume, ~, ~n, f floare f pedunculată. 
zlutter, ~s, n sg. furaj n proaspăt. 
xglas, ~es, "~er, n pahar n cu picior. 

stengel xig adj, 1. (bot.) cu tulpină / lujer, 
caulescent, 2. lunguict, ca o tijă, los 
adj. fără tulpină, acaul, zstândig adj. 
(bot.) caulinar. =tragend adj. (bot.) cau- 
lifer. 

Steno zs gramm: ~s, ~e, n stenogramă f. 
xgraph, ~en, m stenograf m. 
=graphie, ~, f sg. stenografie f. 

steno xgraphieren, -rle, -rt, vt. a stenogra- 
fia [1b]. =graphisch adj. stenografic. 
atypieren, rie, -rt, vt. a stenodactilo= 
grafia (bi, 

Stenotypist, ~en, ~en, m stenodactilo- 
grat m. 

Stentoristimme, ~, ~n, f voce f răsună= 
toare / de stentor. 

Step [step], cp. ~s, m (pas m de) dans n, 
step n. 

Stepp =bett, ~es, ~en, n saltea f. =decke, 
~, ~n, f plapumă f ze, ~, ~n, f 
stepă f, prerie f. 

steppen I. vi, a dansa [1b] step, I, vi. a 
tigheli [(4h]. 

Steppen zboden, ~s, "~, msoln de stepă, 
allora, ~, f sg. floră f de stepă. œgras, 
~es, n sg. (bot,) năgară f. shuhn, ~(e)s, 
“~er, n potirniche f (de Bărăgan). 
=hund, ~(e)s, ~e, m hienă f. seit, 
~(e)s, "~e, m lup m de stepă / prerie, 

Stepper, ~s, ~, m 1. tighelitor m, 2. 
dansator m de step, œerel, ~, ~en, f 
1. tizhel n; tighelire f. 2. atelicrn de ti- 
ghelite xke, cap, ~s, m puşti m, pici m. 
snaht, ~, ~en, f tighel n. 

Ster, ~a, ~e (şi ~s), m (metru-)ster m, 

Sterbe, ~, ~n, f molimă f, epidemie f, 
epizootie f. sptiest, ~(e)s, ~e, n certi- 


~en, 
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ficat n de deces. bett, ~(e)s, ~en, n 
pâtul n morții. =fall, =(e)s, "~e, m 
caz n de deces. zgeld, ~(e)s, ~er, n 
ajutor n de Inmormintare; primă f de 
asigurare pt. deces, œgesang, ~(e)s, 
"~e, n cintec n funebru. zhilfe, =, 
~n, f 1. ajutor n de Inmormintare. 
2. eutanasie f. zskassg, ~, ~n, f casă f 


de ajutor reciproc pt. înmormintare. 
=liste, ` ~, ~n, f registru n de 
decese, 


sterben, starb, gestorben, I. vi. (s) a muri 
[4d], a răposa [1b],a deceda [1b] JI zu ~ 
kommen a trage [3c] să moară; Hungers 
~a muri de foame; I. (vt.) den Meldentod 
~a muri (4d] de moarte eroică. 


Sterben, ~s, n sg. moarte f fm ~ liegen | 


a fi pe moarte, a trage (el să moară; 
das grope = ciuma f, 

sterbend adj. în agonie, pe moarte; (și 
fig.) muribund, care se stinge, pe cale 
de dispariţie. 

Stetbeusjangat, ~, "e, [frică f de moarte 
Ifig.) grozavă. 

sterbens=bung adj. speriat de 
=krank adj, bolnav de moarte, 
adj. obosit / istovit de moarte, 
Sterbens zncele, ~, fsg. keine ~ nici pipe- 
nie (de om). zwort, ~(e)s, “~er, > würt- 
chens ~8, ~, n hein ~ nici un cuvint? 
"cuvinţel. 

Sterbezort, =(e)s, ~e, m locul n morţii / 
decesului. ssakrament, ~(e)s, ~e, n 
ultima Impărtăáşanie f. =stunde, ~, ~n, 
f ceasul n morţii. =t, ~s, msg. (elv.) 
moarte f in masă. zzimmer, ~3, ~, n 
cameră f mortuară. 

sterblich I adj, muritor. IL. ade, de moarte, 
mortal. 

Sterblich ze, ~n, ~n, m muritor 
=kelt, ~, f s9. 1. mortalitate f. 2. 
meritate f, 

Sterbling, ~s, ~e, m fiinţă f / lucru n 
neviabil(ä). 

Stereo ['ste-], ~s, ~e, n (poligr.) 1. placă 
f sterco(tipă). 2. stereutipie f. zaut- 
nahme, ~, ~n, f stereufotogratie f. 
ameter, ~s, ~, n stereometru n. =ka= 
mera, ~, ~s, f aparat n fotografic 
stereoscopic, œak9p, ~s, ~e, n stereo- 
scop n. 

stereotyp adj. 
banal. 

Stercotyp=ausgabe, ~, ~n, f ediţie f 
stereotipă. xdruck, ~(e¢)s, ~e, 1m (poligr.) 


moarte. 
= matt 


efe- 


stereotip, tipic, șablon, 


m. 
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tipar n cu plăci de stereotipie. Eu, 
-guisses, -giisse, m stereotipic f. 
stereotypieren, rie, -rl, vt. (poligr.) a ste- 
reotipa lib]. 

steri! adj. nelertil, sterp, neproductiv; 
(și med.) steril, 

Steriliszation [-tsi-], ~, ~en, f sterili- 
zare f. xator, ~s, -loren, M sterilizator n. 
sterilisleren, rie, -rl, vt. a steriliza [1b]. 
Bteril zislerjtrommel, ~, ~n, f (med.) 
celulă f de sterilizare, autoclav n. ~is jie- 
rung, ~, ~en, f sterilizare f. =1tāt, ~, 
~en, f netertilitate f, neproductiv itate 
f; (şi med.) sterilitate f. 

Sterke, ~, ~n, f juncă f, junice f. 
Sterlet(1)[“sterlzt], ~s, ~e, m (iht.) cegă f. 

Sterling (“ster- ṣi ’st:œr-], ~s, ~e, m liră 
f sterlină. 

Stern, ~(e)s, ~e, m 1. stea f, astru nm. 
2. (fig.) stea f, zodie f, destin n, soartă f. 
noroc n /| mein guter ~ norocul meu, 
3. stea f (decorație). 4. rond n (unde se 
întilnese mai multe alei / străzi). 
5. (anat.) iris n. 6. (bot.) narcisă f albă. 
7. asterisc n, steluță f. 8, țintă f, stea f 
(pata falbă pe fruntea calului). 9. (mar.) 
pupa f. =unbeter, ~s, ~, m astrolatru 
m. ani, ~es, ~e, m (bot.) anason f 
cu fruct in stea. 

stern artig adj. ca o stea, stelat. zbesăt 
adj. presărat cu /spuzit de stele. 

Sternzbild, ~(e)s, ~er, n constelație f. 
=blume, ~, ~n, f ochiul-boului m. 
achen, ~s, ~,n 1. steluţă f (ṣi in supă). 
2. asterisc n. xdouter, ~s, ~, m astro- 


log m. =deuterei, œdeutung, ~, f Sg, 
astrologie f. œdolde, ~, ~n, f (bot.) 
Ştevie f. 


sternen vt. 1. a împodobi [4h] cu stele, a 
înstela [1b]. 2. a pune (Gel asterisc / 
steluţă. 

Sternen xbahn, ~, ~en, f orbită f (a ste- 
lei). œ~banner, ~s, ~, n drapel n cu 
stele (al SUA). zdecke, ~, ~n, f boltă 
f instelată. =raum, ~(e)s, -răume, m 
spațiu n astral. 

sternenwârts adv. spre stele, 

Stern zenlzelt, ~(e)s, ~e, n boltă f inste- 
lată; cer n. =fahrt, ~, ~en, f raliu n. 
=torscher, m astronom m. 
=gewblbe, ~s, ~, n (constr.) boltă f în 
stea. =gruppe, ~, ~n, f constelație f. 

stembhagelroll adj. beat criţă /crup. 

Stern zħaufen, ~s, ~, m nebuloasă f. 
=jahr, ~(e)s, ~e, n an m sideral. 


~$, ~, 
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zkarte, ~, ~n, f hartă f cerească 
ækenner, ~s, ~, m astronom m. 
sternklar adj. instelat, senin. 

Stem =koralle, ~, ~n, f (z001.) madrepor 
m. =kreuz, ~es, n sg. (astir.) Crucea Sudu- 
lui. =kunde, ~, f sg. astronomie f. 
=kundize, ~n, ~n, xkundler, ~$, ~, 
m astronom m. œlehre, ~, f sg. astro- 
nomic f. motor, ~s, ~en, în MOtOr n 
în stea. =nadeln pl. (cul.) steluțe pl. 
=schaltung, ~, ~en, f (el.) legătură f 
în stea. =schnuppe, ~, ~n, f stea f 
căzătoare. œschnuppenfall, ~s, "~e, 
=Bchnuppenrezen, ~s, m, s9, ploaie f 
de stele. =stunde, ~, ~n, f 1. oră f 
siderală. 2. (fig.) epocă f de strălucire. 
=tatel, ~, ~n, f tabelă f astronomică, 
=tag, ~(e)s, ~e, m zi f stelară. =ubhr, 
~, ~en, f cadran n sideral, œwabr- 
sager, ~s, ~, m astrolog m. xwahrsage- 
rel, ~, fsg. astrologie f. zwarte, ~, ~n, 
f observator n astronomic. weier: 
kunde, ~, f sg. astro-mcteorologie f. 
æxwissenschaft, ~, f sg. astronomie f. 
zzeichen, ~s, ~, n asterisc n, steluță 
f. =zeit, ~, ~en, f timp n sideral, 

Sterz, ~es, ~e, m 1. coadă f. 2, corn n 
al plugului. 3. (terci n de) hrişcă f. ze, 
am, Tv, Sterz (1,2), 

sterzeln vi. (despre albine) a ridica [ip] 
în sus abdomenul cu acul. 

stet adj. 1. permanent, continuu; stabil; 
constant. 2. liniştit, calm. 

Stet=e, helt, ~, f sg. permanenţă f, 
continuitate f; constanţă f; stabilitate f. 

Stethoskop [ste-], ~s, ~e, n (med.) stelo- 
scop n. > 

stetig adj. v. stet (1). 

Stetigkeit, ~, f sg. v. Stete. 

stet æisch adj. fîncăpăținat; îndărătnic. 
zeg adv. totdeauna, mereu, permanent, 
în permanenţă, neincetat. 

Steuer 1. ~, ~n, f 1. impozit n; (ag) 
contribuţie f, obol n, cotizaţie f. 2. per- 
cepţie f. I. ~s, ~, n cirmă f; volan n; 
(mar.) timonă f // das ~ ergreifen a pre- 
lua [1j] conducerea; das ~ umwerfen a-și 
schimba [ia] părerea / atitudinea. ~ab- 
zug, ~(¢)s, "~e, m 1. reducere f de impo- 
zit. 2. reținere f a impozitului (din sala- 
riu etc.). =amt, ~(e)s, "~er, n percep- 
ție f; secţ > f financiară. 

stenerbar adj. 1. impozabil. 2. care poate 
fi dirijat condus. 
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Stener =beziinstituni, ~, ~en, f Le redu- 
cere f de impozit, 2. inlesnire f la plata 
impozitului, =behârde, ~, ~n, f auto- 
ritate f financiară. =bescheld, ~(¢)s, 
~e, m înştiinţare f pt. plata impozitului. 
=blatt, ~(e)s, “~er, n (mar.) safran n; 
(av.) ampenaj n. =blech, ~(e)s, ~e, n 
aripioară f de direcţie (la bombe / rache- 
te), =borud,—(e)s, zë, 2 (mar.) tribord n, 

steuerbord adr. spre /la tribord, la dreap- 
ta. 

Steuer =deklaration [-tsi-], ~, 
declarație f de impunere, zer, ~s, ~, 
m cirmaci m, zerheher, ~s, ~, xexe 
kutor, ~s, ~en, m perceptor m. i 

steneriăhix adj. impozabil; contribua- 
bil, 

Steuer =flăche, ~, ~n, Tv, Steuer- 
blech, =fluchit, ~, T sg, evaziune f 


~en, f 


fiscală, afreihelt, ~, f sg, scutite f de 
impozite, spät, ~(¢)S, “~e, m (mar.) 


timonier m, =gesetz, ~es, me, n lege f 
fiscală, œhaus, ~es, <hăuser, n (mar.) 
timonerie f, zhebel, ~s, ~, m plrahie 
f de comandă; (av.) manșă f. =hinter- 
ziehung, ~, ~en, f evaziune f fiscală. 
knapp, ~, ~n, f perceptie f. zkom- 
misslon, ~, ~en, f comisie f de impu- 


nere, kurs, ~es, ~e, m (mur., ât) 
direcție f de navigare. 

steuer =lich adj, fiscal. œlos adj. fără 
cirmă / conducere, 

Bleuerz=mahnung, ~, ~en, f aviz nt 
somaţie f de plata impozitului ` zs mann, 


~(e)s, “~er, m cirmaci m, timonier m. 
=marhe, ~, ~n, f 1, timbru n fiscal. 
2. placă f de plata impozitului (pt. 
clini). 3. (mar.) punct n de direcţie. 

steuern I. ti. 1. (gegen) a ataca Lip), a 
combate [3a); a stăvili [4h], a Intrina 
[ib]. 2. (auf) a naviga (bi (spre); (fiq.) 
a se indrepta [1z] (spre). H. ut. 1, a cir- 
E [41], a conduce [3c], a guverna [1b]. 
2. a impune (Dei, a supune [3e] la impo- 
zite. 3. a plăti [4h] impozitul. 

steuerpilichtig adj. impozabil. 

Steuer srad, —(e)s, “~er, n (mar,) roată 
fa ctrmei, timonă f. =rat, ~(e)s, "~e, 
m consilier m financiar. ~ruder, ~s, ~, 
n (mar.)cirmă f eche f. =satz, ~es, "~o, 
m cotă f de impozit. =schraube, ~, ~n, 
f die ~ anziehen a stringe [3c] şurubul, 
a spori [4h] impozitele. =sehwanz, ~es, 
"~e, me, Steuerblech. =sitz, 

mes, ~e, m Scaun n al cirmaciului, 
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=subjekt, =(e)s, ~e, n, =trâger, ~s, 
~, m contribuabil m. sung, ~, en, f 
1. cirmuirc f, guvernare f (a unei nave). 
2. (ein comandă f, distribuție f. 
3. înfrinare f, stăvilire f. æverwaltung, 
$ f administrație f] secţie f 
financiară, zwelle, ~, ~n, f (telm.) 
arbore m cu came / de comandă. =Wesen, 
~S, n sg. fisc n, szahler, ~s, ~, m con- 
tribuabil m, =zuschlag, =(e)s, “n, m 
majorare f de impozit. 
Steven ['stevon), =s, Onar.) etravă f. 
Steward ('stju:ort), ~s, ~s, m (mr 
at.) însoțitor m, stuard m. 
stivitzen vt. (argou) a $terpeli [ah], a ciori 
[4h]. 
Stleh, ~(e)s, me, ml, (si fig.) întepătură 
f, We, a f, piscătură f; lovitură 
f (de spadă), 2. junzhi n. 3. impunsi- 
tură f / punct n (la broderii). 4. gravură 
f. 5s (joc de cârti) levată f. 6, iz n Leinen 
= haben a ti într-o Er 7. comerţ n 
de schimb; trampă f. $. (la culori) nuanţă 
TU einen = ins Griine haben a bate (ai 
în verde, 9. (consir.) săgeată f (a unul 
arc). ast, ~, "e, f bardă f; topor n 
de dulgherie. blat, =(c)s, "~er, n 
1. gardă f (de sabie), 2. (fig.) țintă f (a 
ironiei), 9, atu n. =boten, ~s, "~, 1M 
(conetr.) arc n decorativ /plan, 
stichdunkel adj. întuneric beznă, 
Elch zel, ~s, ~, mi, $tihel n, dalti f / 
cuțit n de gravat, 2, hirlet n. 
~, ~en, f împunsătură f, răutate f, 
malițiozitate f. 
stichelhaarig adj. 1. zbirlit. e, 
părul cailor) inspicat, 
Stichelhalter, ~s, ~, m porteuţit n la 
strung. 
Stich xeln vi, vt. l.agrava[1b]. 2.2 broda 
(bi / coase (3k) în puncte mici. 3. (fig.) 
a Ințepa (1G],a Impunge [3c]. 
stichafest adj. rezistent, trainic; in- 
vulnerabil.  =frel adj. invulnerabit. 
Sticheewâlbe, ~s, ~, n (constr) boltă f 
plană. 
stich =halten, hielt stich, stichgehalten, vi. 
1. a rezista [1B]. 2. a fi intemeiat / 
valabil. =haltig adj. temeinic, intemeiat; 
valabil. sie adj. acrit, rincezit, iute, 
cu iz, 
Stichæhöhe, ~, ~n, f (constr.) săgeată 
f (a bolții). =kampt, ~(e)s, "~e, m 
(sport) meci n de baraj, œler, ~s, ~, m 
zeflemist m, om m răutăcios / ironie / 


~, ~, 


=elel, 


(despre 
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care impunae. loch, ~(e)s, ~er, n 
(metal.) orificiu n de descărcare (la fur- 
nale). smal, ~s, ~e, n urmă f de impun- 
sătură. =probe, ~, ~n, f (control n 
prin) sondaj n. =săze, ~, ~n, f ferăs- 
trău p coadă de șoarece. stag, =(0)s, 
~e, în termen n, soroc n. =watte, ~, 
~n, f armă f albă xwakhl, ~, ~en, f, 
balotaj n (la alegeri). SEGE ~(e)s, 
~e n 1, lozincă f, parolă f. 2. cuvint- 
titlu n (în dicţionar). 3. titlu n n de capi- 
tol. 4. (leatru) replică f. 5. cuvint n 
cheie; cifru n. =wortseblob, -0sses,-dsser, 
n lacăt n cu combinație de litere. =wun- 

~n, f rană f de împunsătură, 

Stick zanfall, ~(ejs, “~v, m acces n de 
sufocare. zarhelt, ~, ~en, f broderie f. 

stick=en 1. vi. (s) a se sufoca [ip] / înă- 
busi DT, II. vt. (h) a broda {1b}. send 
adj. innăbugitor, sufocant. 

Stick xerel, ~, ~en, f broderie f, =erin, 
~, ~nn, f brodeză f, xgarn, ~(e)sS, ~e, 
n aţă f} bumbac n de brodat, atita f 
= us, me, n 1, azot n. 2. gaz n 
sufocant. =husten, ~s, m sg, tuse f 
convulsivă / (pop.) măgărească, 

stickig adj. înnăbușitor, sufocant. 

Stick anadel, ~, ~n, f ac n de brodat. 
Staunen, ~s, ~, m gherghef n de bro- 
dat. astoff; ~(e)s, m sg. azot n, nitrogen 
n. zstoitdiinger, ~s, ~, m însrășămiînt 
n azotos, =stoiflsăure, ~, ~n, f acid 
m azotic. œzeug, ~(e)s, n sy. usten- 
sile pl. de brodat. 

mleben 1. stob, gesioben, vi. (s) a zbura 
[1t] / se împrăștia [11] (în toate părţile). 
II. stiebte, gesticht, vt. (h) a alunga [ip], 
a împrăștia. 

stie! adj. vitreg. 

Stlef=bruder, ~s, "=, m frate m vitreg. 

Stiefel, ~s, ~, m 1. cizmă f; gheată f; 
ciubotă f; bocanc m // spanischer ~ cizmă 
f de tortură; seinen ~ arbeiten a lucra 
[1b] după cum se pricepe; einen ~ zusam- 
menreden a sporovăi [4i] verzi și uscate, 
a bate [3a] cîmpli. 2. pahar n / vas n 
în formă de cizmă. 3. cilindru m de pom- 
pă. zanzieher, ~s, ~, m 1, trăgător n 
de cizmă. 2 2. limbă f de pantofi, incălță= 
tor n. xchen, ~s, ~, n cizmuliță f; 
botină f; ghetuţă f. =ctte, ~, ~n, f 
1. cizmuliță f, botină f. 2. ghetră f. 
=holz, —(c)s, “~er, n câlapod n (de 
&hcată / cizmă). =hose, ~, ~n, f pan-, 
talon m de cizme. =knecht, ~ e)s, ~e, 


de, ~; 


rcs, 
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m trăgător n (pt. scos cizmele). 
zë, ze m cizmar m, 
stieteln Lvi. (at a umbla [tc] repede / cu 
paşi mari. IL ot. a incălța (iv) (cu) 


=macher 


cizme. 
Stiefel zputzer, ~s, ~, m lustragiu m. 
=rehr, ~(e)s, ~e, n, =sehatt, (es, 


"ne, m carimb m de cizmă. 
Stiefageschwister pl. fraţi pl. vitregi; 
surori pl. vitrege, king, ~(e)s, ~er, n 
copil m vitreg. =kinlg, ~s, ~e, m 
pretendent 7n nelegitim la tron. =mutter, 
~, "~, f mamă f vitregă, maşteră f. 
=miilterehen, ~S, ~, n panseluță f 
(de cimp), catifeluțtă f, trei-frați-pătați. 
stiefmütterlich adj., adv. vitreg, aspru, 
nedrept; cu vitregic. 
Stiet=sehwester, ~, ~n, f soră f vitregă, 
=sohn, ~(e)s, "~e, m fiu m vitreg. 
=tochter, ~, "~, f fiică f vilregă. 
= vater, ~, m tată m vitreg. 
Stlez, ~{c)s, ~e, m e Steig. S 
ms TL scară f. 2, ladă f (de fructe 
1 păsări). 3. douăzeci de unităţi / bu- 
cati H eine ~ Leinen -douăzeci de coţi 
"de pinză. 4. capră f de snopi. zel, ~s, 
~, m par m. xen|haus, ~es, -hăuser, n 
casă f a scării. =litz, ~es, ~e, m sli- 
clete m. 
Stilel, ~(e)s, ~e, m 1. miner n, coadă f. 
2. (bot.) tijă f, cotor n; coaiţă f; pedun= 
cul n; pețiol n. xauge, ~s, ~n, n 
Gool) ochi m stipitat // ~n machen a 
privi [4h] curios / avid. zs besen, ~s, 
~, m mătură f cu coadă. =brille, ~, 
ı f lornion n, lornictă f. =biirste, 
~, ~n, f perie f cu coadă. schen, ~s, 
~, n codiță f, cotoraş n, tijuliță f. 
zeiche, ~, ~n, f gorun m. 
sticlen vi, a pune (Dei coadă / miner. 
Stlel=glas, ~es, “~er, n pahar n cu 
picior, x hammer, ~s, "~, m ciocan n 
de mînă / cu coadă. ~handgranate, ~, 
f grenadă f cu miner. =plannes 
~, ~n, f tigaie f cu coadă. 
stlelstündig adj. (bot.) pedunculat; 
pitat. 
Stiem, ~es, ~e, m1. viscol n, 2. amețea- 
lă f; chercheleală f. 3. dojană f, Dee 
dică f. 
stiemen ri. 1, a viscoli [4h]. 2. a fumega 
[ih]. 
Stier, ~(e)s, ~e, m de taur m. 2, (astr.) 
Taurul m (constelație). 3. bou m. 


~s, 


Ze, ~ 


sti- 
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stier odj., adv. 1, fix; ţintă. 2. inspăimin- 
tat, rătăcit. 3. lefter, zen vi. 1. a privi 
IA) ţintă J fix, a se holba [ib]. 2. a 
agita (1D], a aţița [Ip]. 3. (despre vaci) 
a se goni Dit, 

Stier xenlaugen pl. (elr.) ochiuri pl. la 
capac, œgefecht, ~(e)s, me, n, zkampi, 
~(e)s, "e, m luptă f cu tauri. =kiimp- 
fer, ~s, ~, m toreador m. 

stlerköpfig adj. indărătnic, fncăpăținat. 
Stler =menseh, (en, ~en, m (milol.) 
minotaur m. znachkens ~s, ~, m ceafă 
f groasă | (ca) de taur. ztâter, ~s, ~, 
m matador m. 

Stlesel, ~g, ~, m nătărău m, prostănac my 
Stirt, ~le)s, ~e, L mt, Stitt n; piron n; 
țintă f, spin n. 2. (mină f de) creion n. 
3. pivot m (de dinte). 4 practicant m 
] ucenic m comercial. I n 1. fundație f, 
aşezămint n. 2. minăstire f, schit n. 

stiftæeln vt. a tăia [1k] în bucăți ca un 
stift. zen vt, 1. a Intemela [1b], a Infiin- 
ţa [1b], a funda [fb]; a ctitori DI, 
2.a face [3a] (bine /rău); a pricinui {41}, 
a aduce (el // Unruhen ~ a provoca 
{it} turburări; Aufruhr ~ a atita [ip] 
la răscoală; Händel ~ a produce [3c} 
vrajbă. 3. a dona [1b]; (fam.)a face [da] 
cinste (cu). 4. a prinde (ml în ţinte. 

Stitizer, ~s, ~, m 1. fondator m, înte- 
mcietor m; ctitor m. 2, donator m. A, alt: 
țător m, instigator m; autor m. 

SU zs let, ~s, ~, m 1. seminarist m. 
2, pensionar mal unui aşezămint. =ling, 
~s, ~e, m bursier m al unei fundaţii, 
=sehraube, ~, ~n, f (tehn.) prizon n, 
gujon n. zsldame, ~, ~n, f l. superioa- 
ră [a unei minăstiri de maici. 2. pen- 
sionară f a unul asezămint de bătrine 
nobile. œs]hütte, ~, ~n, f cortul n 
mărturiei (In sinagogă). œẸÊikirche, ~, 
~n, f 1. biserică-minăstire f. 2. cate- 
drală f. =sisehules ~, ~en, f ṣcoali f 
a domnului / clericală. zung, ~, ~en, 
f 1. fondare f, intemeiere f; ctitorire f. 
2. fundație f; aeeiämlnt n; ctitorie f. 
3, donație f. 

Stigma (“stig-], ~s, -men ($i -ta), n 1, (şi 
vot.) stigmat n. 2. (entom.) orificiu n 
pt. respirație. 

stigmatiseren, rie, rt, et. a stigmatiza 
Ub}. 
stil fsti;l), ~s, ~e, m stil'n literar 
! artistic / de viață / calendaristic ete.). 
st, =(0s, ~e, n stilet n, pumnal n. 
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stil=gerecht adj. conform unui (anumit) 
stil. zInleren, -rte, zt, vt. a stiliza [1b]. 
Stil =Isicrung, ~, ~en, f stilizare f. 
= stik, =hunde, =lehre, ~, f eg. sti- 
listtea f. $ 

still adj., adt. 1, liniştit, calm; domol; 
tăcut, silențios; În tăcere; încet // ~er 
Schmerz durere f mută; der Stille Ozean 
Oceanul Pacific; ~es Wasser grābt tief 
mita blindă zgłrie rău; œ~ stehen a se 
opri [4h] (locului); ~e Zeit sezon n 
mort; ~es Gebei rugăciune f în tăcere / 
gind 2. uscuns, secret, tainic // ~es 
Glück fericire f tainică / ascunsă; die 
Stille Woche săptămina f mare; der 
Stille Freitag vinerea f mare; ~e Reser- 
ven rezerve f pl. ascunse; ~e Uberein- 
hunft Înţelegere f tacită. 

Still zamme, ~, ~n, f doică f. xe, ~, 
f sg. le tăcere f, linişte f, calm n. 2. tai- 
nă f, ascuns n. 

Stilileben (despărțit: Still-leben], ~s, ~, 
n (artă) natură f moartă. 

stiiilegen (despărțit: still-legen], lepte still, 
sliligelegt, vt. a opri [4h] / înceta [1b] 
| suspenda [Ir] (lucrul, activitatea etc.) 
JI eine Fabrik ~ a închide (3m] o fabri- 
că, i 

stilizen vi. 1. a alina [ip], a potoli 
[4h], a calma [lb]; a opri [4h]. 2. a 
alăpta (bi. =end adj. calmant, seda- 
tiv. gestanden! interj. (mil., sport) 
drepţi! halten, hielt still, stillgehalten, 
I wmi. 1.4 gta LI nemiscat. 2, a 
tăcea [la]. I. vt. a Une (3h) nemișcat 
| liniștit, 

stililegen (despărțit: still-liegen), tag 
still, atiligelegen, ei. Oh și s) 1. a sta [îi] 
culcat liniştit. 2. a stagna (Ib); a nu 
lucra [lb]. i 

stililos adj. fără stil. 

Stilliraum, ~(e)s, -rūume, m sală fpt. 
alăptarea coplilor. 

stillasnchwelgen, schwieg still, stillye= 
schwiegen, ri.a tăcea [2a)chitic. =nchwel- 
gend I, adj. tăcut; tacit. II. odp, pe 
tăcute; în tăcere. 

Stillistand, (ch, m sg. 1. nemișcare f 
repaos n. 2. suspendare f / încetare f 
a activității; stagnare f. 
stillistehen, stand still, aliligestanden, vi. 
(h Și s) a sta (1i] liniştit / nemișcat / lo- 
cului; a se opri [4h]. =atehend adj. 
imobil; stationar; stagnant. 
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Still zuns, ~, ~en, f 1. calmare f, ali- 
nare f; potolire f. 2. satisfacere f. 3. alăp- 
tare f. zungsimittel, ~s, ~, n (med.) 
calmant n, sedativ n. zwasser, ~s, ~, 
n apă f stagnantă / (mar.) staționară. 
stil=voll adj. cu stil / gust / pricepere 
artistică. œwidrig adj. fără stil, oribil. 

Stimm xabgabe, ~, ~n, f votare fe 
=bund, ~(e)s, “~er, n coardă f vocală. 

stimm =bezubt adj. cu voce frumoasă. 
=berechtigt adj. cu drept de vot. 

Stimm æbezirk, ~(e)s, ~e, m circumscrip- 
tic f electorală. =bruch, ~(e)s, m sg. 
schimbare f a vocii. œxchen, ~s, ~, n 
glăscior n. eps ~, ~n, f 1. voce f, 
plas n. 2. (muz.) partitură f, Știmă f. 
3. registru n (la orgă). 4. vot n. 

stimmen vi. 1. a vota [ib]. 2. a concor- 

da [ir], a se potrivi {Ah}, a cadra [1b]; a 
fi exact. 

Stinm zenleluheit, zenteinhelțizheit, ~, 
Test, unanimitate f de voturi. ~enjfang, 
(e), "~e, m captare f (necinstită) de 
voturi. xenigleichheit, ~, ~en, f pari- 
tate f } egalitate f de voturi. zenlprii- 
fung, ~, ~en, f verificare f a scruti- 
nului. wentjhaltung, ~, ~en, f ahţi- 
nere f de la vot. pts ~s, ~, m 1. acor- 
dor m. 2. volant m. 

stimmfähig adj. cu drept de vot. 
Stämm =fall, ~(e)s, m sy. coburire f a 
vocii, zgabel, ~, ~n f diapazon n. 
agang, ~(e)s, “~e, m (anat.) laringe n. 
zs gelt: ~s, ~, m votant m. 
stimmhaft adj. sonor. 

Stimm hammer, ~s,.”~, m cheie f de 
acordat. œlage, ~, n, f (muz.) regis- 
tru n (vocal); tonalitate f. 

stimmælich adj. vocal. œlos adj. fără 
glas, afon; (fon.) surd. 

Stimm =ptelfe, ~ ~n, f (muz.) camerton 
n; fluier n de acordare. stecht, ~(e)s, 

~e, n drept n de vot. xrechtlerin, ~, 
~nen, f sutragetă f. zs pcheln, —(c)s, ~e, 

m bulctin n de vot. xschlüssel, ~s, ~, 
m cheie f de acordaj. xung, ~, ~en, f 
1. (muz.) acordare f. 2. (fig.) dispoziție f, 
stare f de spirit; bună dispoziție. 3. (fig.) 
atmosferă f. =ungsbild, ~(e)s, ~er, n 
descriere f / tablou n de atmosferă. zungs| 
Kapelle, ~, ~n, f orchestră f de muzică 
uşoară. =ungslmacher, > m om 
m antrenant / (fig.) care face atmosferă 
(nt. / contra). 


~s, ~ 
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stimmungsvoll adj., adv. plin de atmo- 
sferă; însuflețit. 

Stimm =vleh, =(e)s, n sg. (fam.) zestre f 
a guvernului (la alegeri). ~zettel cap, 
~, m buletin n de vot. 

Stimul=ans [sti-], —s,-antia, n stimulent 
n. =ation [-tst'o:n], ~, en, f stimu- 
lare f; aţiţare f. ~us, =,-muli, m (med.) 
stimul m, şoc n, impuls n; (fia.) imbold n. 

stimulleren, -rte, -rt, vt. a stimula (lb), 

a îmboldi [4h], a îndemna [iz]; a ați- 
ta [ip]. 

Stinkadores, ~, ~, I. m brinză f mirosi- 
toare. 11. f ţigară f de foi puturoasă. 

Stinkabeere, ~, ~n, f (bot.) mălin m. 
=brand, ~(e)s, m sy. (bot.) mălură f, 
tăciune m (plin). zdachs, ~(e)s, ~e, m 
(z001.) viezure-puturos mu zdriise, ~, 
~n, f (anat.) glandă f fetidă. 

stink xen, stank, gestunken, vi. a mirosi 
Dol urit, a puți [Av] // Eigenlob stinkt 
lauda de sine nu miroase bine. zend 
adj. puturos, împuţit // ~e Lüge min- 
ciună f gugonată. =faul adj. puturos, 
leneş de pute locul sub cl. ~ig adj. 
impuțit, puturos // ~e Laune proastă 
dispoziție f. 

Stinkz=kalk, ~(e)s, m sg; calcar n bitu- 
minos. xmarder, ~s, ~, m dihor m. 
=mergel, ~s, ~, m (mineral.) marnă f 
biluminoasă. œmorchel, ~, ~n, f 
(bot.) burete m pucios. atier, ~(e)s, ~¢, 
n 1. viezure m puturos. 2. sconcs m. 

Stint, ~(e)s, ~e, m 1, (iht.) pietroṣel m. 
2. prostănac m cumsecade. 

Stipzendiat,  zendint, ~en, ~en, m 
bursier m, stipendiat m. xendium, ~s, 
-dilen, n bursă f, stipendiu n. 

Stipp, ~(e)s, ~e, m 1. fleacuri pl., nimi- 
curi pl. 2. punctn, pată f. 3. bubuliţă f, 
pustulă f. 4. îmbucătură f, gură f (de). 
5. sos n. xbesuch, ~(e)s, ~e, m vizită 
f scurtă. 

stippzen vi. 1. (an cu acuz.) a pipăi 
[40]. 2. (Şi ct.) a intinge [3c] / muia 
[HI (in). =ig adj. punctat; spuzit; 
pătat. 

Stipulation [-tsI-], ~, ~en, f stipulație f, 
clauză f. 

stipulleren, -rte, -rt, vt. a stipula [ib], a 
prevedea (o (o clauză / condiţie). 

Stirn, ~, ~en, f 1. frunte f. 2. (fig) 
îndrăzneală f, tupeu n. 3. (constr.) front 
n, fronton n, fațadă f. xader, ~, ~n, f: 
arteră f frontală, =band, ~(e)s, “~er, 
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n fruntar n; diademă f. ze, ~, ~n, f 
y. Stirn. =lortsatz, ~es “~e, m 
(anat.) apofiză f frontală. =haar, ~(e¢)s, 
~e, n păr m | mof n pe frunte; breton n. 
=hihle, ~, ~n, f (anut.) sinus n fron- 
tal, =rad, ~(e)s, “~er, n roată f din- 
tată cilindrică, =œrilemen, ~S, ~, m 
fruntarn, zrunzelu, ~s, n 59. încruntat n 
al frunţii. zselte, ~, ~n, f faţă f fron- 
tală; faţadă fe œspiegel, ~s, ~, m 
(med.) oglindă f frontali. zwand, ~, 
“~r, f perete f frontal (din față. 
Stirzel, ~s, ~, n cotor n de varză / sa- 
lati. 
Stize, ~, ~n, f (elv) vas n. 
stoben vl. a fierbe (30) înăbuşit, 
Stüberxel, ~ ~en, f scotoceală f; 
(fam.) curăţenie f mare, dereticat n. 
aer, ~s, ~, m l. (vin,) clinc m scoto- 
citor. 2. (farn.) craitdon) m. 
stöbern IL. vi, 1, a seotoci [4h], a scormoni 
laq). 2. (impers.) a viscoli ih]. IL. et. 
a stirni {4h] (vinatul), 
Stocher, ~s, “~, m 1. Vătrai n, 2. sco= 
bitoare f. 
stochern vi., rt, 1. a scormoni Dal, 2. a 
ațita [ip]; a zgindári [4th] / auf jn. ~ 
a pisa Dill / sicli (56) pe cineva. 
Stock, ~(è)s, "me, m L. băț n. 2. (spori) 
croså f; tac n (de biliard). 3. trunchi n, 
butuc m, tulpină f. 4. butuc n (pt. deca- 
pitări). 3, temelie f. 6. claie f; Stog mn. 
7. masiv n mumos. Se stup m. We (poliar.) 
clișeu n. 10. (pl. ~s) capital ns creanţă f. 
11. stoc n (de mårfuri). 12. cj n. zamel- 
Re, ~, ~n, f furnică f eălătoare. ball, 
~(e)s, ~e, m hochei n. 
steek = blind adj.completord. xdumm adj. 
prost ca noaptea, = dunkel adj. întuneric 
beznă. dürr adj. Sfrijit, ca un Up, 
Stăckel, ~s, ~, mitoen Inalt / cul. 
stocken I. rt, 1. a stagna [1b], a Hncezi 
h); a nu mal curge (ici: a se opri 
(4h] / impotmoli{4h] 2. a mucegăi 
(4i]; a se păta [1b] de mucegal. 3. (de- 
spre lemn) a putrezi DL M. ct. 1. a 
opri DD, a stâvili [4h]. 2. (agr.) a arăci 
th}. 
Stock zen, ~s, n sy. 1. oprire f, stagnare 
f, incetare f. 2. inchegare f. 3. mucegăire 
f. putrezire f. xente, ~, ~n, f rată f 
sălbatică. zerl, ~s, ~, n taburet n. 
mtechktinster alj. intuneric beznă. 
Stoekallekh, ~es, se, m 1. (ih) batag 
m. 2. (fig) imbecil m, dobitoc m, slleck, 


“Ste lher, 
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ziel, ~e, m pată f de mucegai / lgra- 
sie f. 

stock = fremd adj. străin de tot. sie adj. 
1. mucegăit, muced; umed. 2. cariat. 
3. (despre frucie) lemnos, teias. 

stöeklseh adj. încăpăţinat; capsoman. 

Stoekjjobber [-dzobar), ~s, ~, m specu- 
lant m la bursă. 

stocklkatholisch adj. paplstag funatie, 

Stock zs knupnt, ~(e)s, “~e, m măciulie f 
de baston. =makter, ~, ~, m samsar 
m, mikit m. ameisten ~s, ~, m tem- 
nicer m. =pteile, ~, ~n, f luier m, 
=slbeslizer, a deținător m 
de bonuri de tezaur; acţionar m. 
zesehirma =(e)s, ~e, m baston-umbrelă f. 
=sehnupten, ~s, ~, m guturai n / 
rinită f cronic(ă). 

stock =stelt adj, Iatän JI ~ gefroren 
înghețat bocnă. =taub adj, surd tun 
| toacă. d 

Stock zubhr, ~, en, f ecas n sub glob de 
sticlă. sung, ~, ~en, f 1. stagnare f; 
uprire f, lincezire f. 2. stocare f, stocaj n. 
xwerk, ~(e)s, ~e, n etaj n, cat n, 
nivel n. zs znhn, (es, e, m măsea f. 
stante, =, ~n, f eleste m de apucat 
blocuri, 

Stoff, ~(r)s, ~c, m 1. țesătură f, material 
n. 2. substanţă f, materie E $, subiect n 
(de trata), motiv n, material n (lite- 
rar), fe (fun.) băutură J4. zana, ~, 
men, f 1, asortiment n de stofe, 2, (iL) 
texte f pl, alese. Œwdrücker, ~, ~, m 
presor n (la mașina de cusut), aeh ~$, 
~, m nătăriu m, gāgāută m. 

stoff elig adj. prostănac, nătărău, =en 
adj, ue stofă. =haltie adj, substanțial, 
slleh adj. 1. material, 2, referitor la 
substanţă / conţinut. las adj, 1. ima- 
terial, 2. gol, Mirà conținut. zreleh adj, 
substanţial, bogat (In malerie), 

Stoff = presser, Stoff- 
dricker, sfülle ~, fsg. substan- 
tialitate f; abundență f de material, 
= wechsel, ~s, msy. ((ned.) metabolism n. 

stâhnen ci. a geme [3a], a ofta [lb] din 
ereu. 


SZ, ës m 


ech m M EI 


~, m stoice m. 

stoisch adj. stoice, 

Stolzismus, ~, m sg. stoicism n, 
Stolle ~, ~n, f cozonac m lunzuicț (de 
Crăciun), 

Stollen, ~6, ~, m l. (mine) galerle f. 
2, crampon n (la polcuavă), 3. (consir. 


a, 
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căprior m, pilot m. 1. (poetic) parte f 
a strofei (la minnesâneeri / minacsinseri). 
=arheit, ~, ~en, f Unine) muncă f în 
galerie. zbicker, ~s, ~, m cofetar m. 
hau, ~(ec)s, ~e, m (mine) excavare TI 
construcție f de galerii. zbetrieb, ~(¢)s, 
~e, în (mine) exploatare f in galerii. 
ageschworene, ~n, ~n, m (mine) inspec- 
tor m de galerii. xgestänge, ~s, ~, m 
(mine) armătură f a galerici. =gevler, 
~(e)s, ~c, n (mine) cadru n de armare (al 
galeriei). zschacht, ~(e)s, e, m (mine) 


puț n de galerio zsohle, =, ~n; f 
(mine) talpă f a galerici. œvortrieb, 


=(e)s, me, m (mine) inaintare f în gale- 
ric. =zeche, ~, ~n, f mină f exploa- 
tată în galerii. 
Stoliner, ~s, ~, m (mìne) 1. muncitor 
m In galerie. 2. proprietar m al unci 
galerii, 
stolp zerlge adj. 1. cu gropi; grunzuros. 
2. (despre oameni) împiedicat. ~ern vi. 
(s) (über cu acuz.) (ȘI fig.) a se împiedică 
(si / poticni [4h) (de). 
stolz adj. mindru: 1. orgolios, fudul; 
trufaş; ingimfat. 2. superb, măreț. 
Stolz, ~es, m sg. 1, mindrie f. 2. orgoliu 
n, fudulic f, trufie f, ingimfare f. 
stolzieren, -rle, -rt, vi. (5) a umbla [ic] 
mindru / Lontos, 
Stomm, -men, n (med.) orificiu n 
bucal, still, ~, ten, f stomatită f. 
=tologie, ~, f sg. stomatologie f. 
stup! interj. stop! stai! 
stopřen 1. vi. 1, a constipa [1p] 2. (mar.) 
a se opri [4h]. H., ct. ie a infunda [ir], 
a indesa [1z], a viri (Ax; a umple {31}; 
a bura [1b] (pipa). 2. a astupa [Ip] (0 
gaură |]: gura). 3. a ţese [da], a cirpi 
Gh]. 4. a indopa [It], a iîngrășa (1v] 
(zişte etc.). 6. a constipa; a opri [4h] 
(diareea). 6, a cicatriza [fD]. 7. (mil.) 
a opri / sista [lb] (focul). g 
Stopt =en, ~s, ~; m (şi fig.) dop n. =er, 
~s, ~, m lac n de cirpit, 2. îndopă- 
tor n (de pipă etc.) =haur, —(c)s, ~e, 
n cilti pl. shacke, ~, ~n, f (ferov.) 
tirnăcop n de burat. =lappens ~s, ~, 
m petic n (pt. cirpit), zmittel, ~s, ~, 
n constipant n. =naht, ~, ~en, f cir- 
pitură f. =nudel, =, ~n, f cocolo n 
ue cocă pt. indopat (gişte ctc.), =pilz, 
es, e, m ciupercă f pt. cirpit. =uns, 
m, men, f 1. in'tesare f. 2, îndopare f. 


~$, 
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Soppel, ~, ~n, f 1. (agr.) rest n de pai 
tăiat; pl. mirişte. 2. tulci m (de barbă). 
zatker, ~s, "~, m mirişte f. =bart, 
~(¢)s, "~e, m barbă f nerasă / ţepoasă. 
=feld, —(e)s, ~er, n mirişte f. zaedicht, 
~({e)s, ~e, n poezie f compilată. 

stoppelxhaft, ~ig adj. tepos; plin de 
tulei. zen vi. 1. a aduna Hp) spice. 

2. a compila [1b]; a înjeheba [1b] din 
bucăţi; a cirpăci [4h). 

Stoppe) =pliz, =—(e)s, ~e, m (bot.) floco- 
şel m. =sturz, ~es, m sg. dezmiriştit n. 
=werk, ~(e)s, ~e, n compilaţie f. 

stoppen vi., vt, 1,a opri [4h], a stopa [1b]. 

2. a cronometra [ib]. 

Stoppa ler, ~, m 1. spicuitor m. 
2, compilator m. =licht, ~(e)s, ~er, n 
(auto) stop n. =preis, ~es, ~e, m preţ 
n Daximal. zuhr, ~, ~en, f crono- 
metru n. 

Stöpsel, ~s, ~, m 1. dop n, astupuş n. 
2. (fam.) puşti m, pici m. 

stâpseln vt. a pune [3c] dop, a înfunda 
(ir) (sticla). 

Stâr 1. ~s, ~e, m (iht.) nisetru m, IN. ~, 
œ¢n, f lucru n la domiciliul clientului. 
=betrelung, ~, f sg. (tele.) climinare f 
a bruiajului. 

Storch, ~(e)s, ”~e, m barză f, cocostire 
m II ăgyptischer ~ ibis m. 

storehlartig adj. (ornit.) pelargic. 

Storchjbein, ~(e)s, ~e, n picior n de 
barză / (iron.) lung și subțire. 

storchen vi. a umbia [ic] cu pași mari. 

Storch aschnabel, ~s, "~, m 1. cioc n 
de barză. 2, pantograf n. zstein, =(e)s, 
~e, m (mineral.) belemnit m. 

Storo [sto:r], ~s, ~s, m stor n, jaluzea f. 

stören I. vi. 1. a lucra [ib] la domiciliul 

clientului. 2. a scotoci [4h]. M. vt. 1. a 
deranja [ib], a tulbura [în]; a inco- 
moda [1b), a importuna [îb]. 2. (tele.) 
a bruia [tb]. 3. a altera [1b]; a deregla 
[1b]. 

Stör xenl|fried, ~(e)s, ~e, m zurbagiu m; 
turburător m al liniştei / dispozițici 
(altora). xer, ~s, ~, m 1. om mcare 
deranjează / turbură. 2. (tele.) aparat n 
de bruiaj. 3. mescriaș m care lucrează 
la domiciliul clienților. 

Storger, ~s, ~, m 1. negustor m ambu- 
lant / de bilci. 2. haimana n. 

stornieren et, (com.) a storna [ib]. 

stârr xig, æisch adj. încipăţinat; rece! 
citrant. 


~S, 
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Stör xrogen, ~s, m sg. icre f negre / de 
nistreu; caviar a. œstatlon, ~, ~en, f 
(tele.) post n de bruiaj. z=ung, ~, ~en, 
f 1. tulburare f, deranj n. 2. dezordine f; 
dereglare f; perturbare f. 3. (iele.) para- 
ziți ph; bruiaj n. 

Stoft, ~es, "e, 1, lovitură f, izbitură f; 
soc n; zguduitură f. 2, zguduire f seise 
mică, cutremur n. 3, sunet n (de goarnă). 
d. (vin.) capcană Lä, teanc n, vraf n. 
6. îmbinare f; (ferov.) joantă f. 7. (mil.) 
atac n, lovitură f. S. tiv n(fals). zarbelt, 
~, ~en, f muncă f de şoc. 

stoBlartig adj. în şocuri, zmucit. 

StoD=ball, ~(e)s, ” m biliard n. 
=beanspruchung; ~, ~en, f (tehn.) 
solicitare f la lovire /șoc. =bohrer, ~s, 
~, m sfredel n percutant. œdämpler, 
~s, ~, m amortizor n de șoc, œdegen, 
~s, ~, m (scrimă) floretă f. 

Stäfel, ~s, ~, m 1. pisălog n, pilug n; 
mal n; berbec m de sonctă. 2. (tehn.) 
tachet m. 

sto Den, stieß, geslopen, L vi, (h ṣi s) 1. a 
se ciocni (Ab) (de). 2. a da [îi] (peste 
1 de); a descoperi (Am), 3. a se alătura 
{1J}. 4. a se năpusti [4h]. 5. ans Land ~ 
a se apropia [11] de țărm. 6. a sufla (tc) 
(în corn). 7. (apic.) a roi [41]. S. (an etw.) 
a se mărgini (4h] / învecina [tb] (cu), 
9. (şi vt.) a împinge [3c], a Imbrinci 
[4h); a lovi (4h), a izbi [4h]; a zgudui 
[4f], a zdruncina [in] // von sich ~ a 
alunga [ip]; über den Haufen ~ a răs- 
turna [1P); aneinander ~ A se ciocni 
lih] (unul de altul); vor den Kopf ~ 
a ofensa (hl: ins Elend ~a ruina UI), 
H. ct. 1, a potrivi (Di, a păsul [4i], 
a fixa [1b]. 2. a pisa [b], a pulveriza 
(1b). HI. er. 1. a se ciocni DAD) (de). 
2, a se formaliza (1b] / scandaliza (bi 
3. (despre lapte) a se prinde (3m]. 

Steben, ~s, n sg, (sport) aruncare f. 

Stäer, ~s, ~, m Le pisălog n, pilug n, 
2. joben n. 3. uliu n, şoim m. 

Stog zerdle, ~, f sg. påmint n bâtătorit; 
vălătuci pl. œflänger, ~s, ~, m amorti- 
zor n de şoc; tampon n; (auto) bară f 
paraşoc, 

stob fertig adj. gata să se năpusteuscă 
(asupra prăzii). =lest adj. rezistent la 
socuri / lovituri, œfrel adj. fără bătăi 
TI vibrații, tin, liniştit, 

StoBa fuge, ~, ~n, f rost n de imbinare. 
gebei, ~(e)s, ~€, n rugăciune f scurtă 


e, 


stotter alg adj, Diibiit, gingăvit, 


Str, 
strack adj. drept; intins, 


] 
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spusă în fugă. =sgewehr, ~(e)s, ~e, n 
baionetă f. zsruppe, ~, ~n, f (mil.) 
grupă f de şoc. 


stăbig adj. 1. (despre cornute) care împunge. 


>, (fum.) arţăgos, ursuz, răutăcios, îm- 
pungător. 


Stop=kralt, ~, f eg, (fiz.) forţă f de cioc- 


nire / (mil.) de şoc. zkugel, ~, ~n, f 
(sport) greutate f (de aruncat). =lade, 
~, ~n, f menghine f de timplar. =latte, 
~, ~n, f sipcă f de acoperire, =mittel- 
punkt, —(e)s, ~e, m centru n al cutre- 
murului. zmaht, ~, "~e, f cusătură f. 
buză-n-buză, aœpunkt, ~(e)s, ~e, m 
(tehn.) punct n de impact, =rapler, 
~(e)s, ~e, n Toten f. zsâge, ~, ~n, f 
joagăr n. =seulzer, ~, m oftat n 
adinc / din rărunchi. astange, ~, ~n, f 
(tehn.) bară f de protecţie / parazoe. 
=truppy ~s, ms, m (mil.) detaşament nt 
unitate f de şoc. zvogel, ~s, "~, m 
pasăre f răpitoare. zwutfe, ~, ~n, 
f armă f albă / de impus. sett, 
rs, ~, m cărucior n pt, copii mici, 


~i, 


stoBwelso adr. 1, smucit, în / cu şocuri, 


2. cu grămadă. 


Stop=welle, ~, œn, f (fiz.) undă f de 


şoc. xwind, ~(e)s, ~e, m vint n cu 
rafale; rafala f. 

=n vi. 
a bilbii DI, a gingăvi DL, 


Stovehen, ~s, ~, n mangal n (de tablă 


pt, încălzit picioarele), 


stoven vi. a prâjl (Ah) Inăbușit, 
STPO presc, v, 


StraftprozeBoru- 
nung. 
presc. v, StrabBe. 

as adr, 1, di- 


rect, de-a dreptul, intins, glonț. 2. nu- 


s maidecit, pe moment. 3. riguros, exact, 


4. neapărat. 


Strat xabtelung, ~, ~en, f companie f 


disciplinară. zanstalt, ~, ~en, f casă f 
de corecție, zantrag, ~(e)s, "~e, m 
rechizitoriu n. =arrest, ~(e)s, ~e, m 
carceră f; arest n. œaufschub, ~(e)s, 
"~e, m aminare f a executării pedep- 
sci. 


strafbar adj. culpabil, pasibil de pedeapsă. 
Straf æ befehl, 


~s, ~e; m decizie f de 
amendare | pedeapsă corecțională, =buch, 
~(e)s, "~er, n cod n penal. ze, ~, 
f i. pedeapsă f /] bei ~ sub pedeapsă; 
zur ~ ca | drept pedeapsă. 2. amendă 
f II in ~ nehmen a amenda [1b]. 


i 


L 


strafen vi. 1. a pedepsi {4h] /certa (OI 
mil Gefängnis ~ a pedepsi cu închi- 
soare; mit Worlen ~ a dojeni [4h], 
a mustra Del, 2. a amenda [1b]. 3. Lü- 
gen ~ a dezminți (el, a dovedi [4h] 
ca mincinos. 

Strat xengel, ~s, ~, m inger m răzbu- 
nător xerlaß, -lasses, -lăsse, m grațiere f 
(de pedeapsă). zexpedition [-tsi-), ~, 
~en, f expediție f de gy esine. 


straff adj. 1. întins, încordat. 2. (fig.) 
sever, aspru; scrobit, 

strafităllig adj. culpabil, pasibil de 
pedeapsă. 

straff xen vt. a încorda [ib], a întinde 
[3m). =gespannt adj. întins (tare), în- 
cordat. 

Straffheit, ~, f sg. 1. incordare f, tensiu- 


ne f; tărie f; (tex?.) desime f. 2. ținută f 
încordată / scrobită. 3. severitate f, 
asprime f, strănicte f. 
Straf =Irelhelt, ~, ~en, f impunitate f; 
scutire f de pedeapsă. speid, ~(e)s, 
~er, n amendă f. œgericht, ~(e)s, ~e, 
n 1, tribunal n corecțional. 2. pedepsi- 
re f; (fig.) răfuială f. =gerichisbarkeit, 
~, f sg. jurisdicție f penală. œ~gerichts- 
hof, ~(e)s, “~e, m curte f penală. 
xgerichtslordnung, ~, ~en, f cod n de 
procedură penală. =pgesetz, ~es, Cé n 
lege f penală. =gesetzbuch, ~(e)s, “er, 
n cod n penal, schaft, ~, f sg. deten- 
(une f. =haus, ~es, -hăuser, n casă f 
de corecție, zkammer, ~, ~n, f ca- 
meră f de punere sub acuzare. œklage, 
~, ~n, f acţiune f penală. =kolonle, 
~, -nilen, f colonie f penitenciară / de 
deținuți. xkompanle, ~, -nilen, f com- 
panle f disciplinară / de represiune. 
sträfilch adj. 1. culpabil, pasibil de pe- 
deapsă. 2. blamabil; de neiertat. 
Sträfling, ~s, me, m deținut m; puşcă- 
PAS m, ocna m. 
Sirat=zmap, ~es, ~e, n cuantum n al 
pedepsei. amarke, ~, ~n, f (fotbal) 
punct n pt. lovitura de la 11 metri. 
strafmiinile adj, la virsta responsabili- 
DILL penale. 
Stra! xporto, ~s, ~s, n supratai f poș- 
tală, taxă f de plată. œprediger, ~s, 
~, m moralist m. predigt, ~, ~en, f 
morală f, săpuncali f. æœprozeß, -es- 
stă, -esse, m proces n penal / (înc.) cri- 
minal.  =prozeDordnuug, ~, ~en, f 
procedură f penală / (inv.) criminală, 
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=punkt, —(e)s, ~e, m (spor!) punet n 
din penalizare. zraum, ~(e)s, -răume, m 
(spor.) careu n de pedeapsă, stecht, 
~(e)s, n sg. drept n penal / de a pedepsi. 
=register, ~s, ~, n cazier n judiciar. 
=sache, ~, ~n, f chestiune f penală. 
=stoB, ~es, “~e, m (sport) lovitură f 
de pedeapsă. =tat, ~, ~en, f infracțiu- 
ne f, delict n, crimă f. zumwandluny, 
~, ~en, f comutare f a pedepsei, ~un- 
tersuchung, ~, ~en, f instrucție f pe- 
nală. =verlahren, ~s, ~, n acţiune f 
penală. 

strafversetzen, -Iz m zit, pl, a muta [la] 
disciplinar. 

Straf zvolistreckung, ~, ~en, f aplicare 
f | executare f / implinire f a pe- 
depsei. 

straf=welse adj. disciplinar, cu pedeapsă. 
=wiirdig adj. v. străflich (1).. 

Strahl,  —(e)s, ~en, m 1. rază f. 2. ful- 
ger n. 3e vină f / jet n (de lichid). 4. spiţă 
f (de roată). 6. (mat.) linie f dreaptă, 
6. săgeată f. 

Străhl, (2), 
pieptene m. 

Strahizantrleb, ~(e)s, ~e, m propulsa- 
re f cu reacţie. 

Strahlen I. zi. 1. a (stră)luci [ih]; (fiyo 
a radia [ib] (de bucurie). 2. (pop.) a 
urina [1b]. H. vt. a radia [ib] (căldură 
tic.). 

străblea vt. a pleplăna [iy]. 

Strahlen =behandlung, ~, ~en, f (med) 
tratament n cu raze, =blume, ~, ~n, f 
dalie f, geherghină f. œhrechung, ~ 
~en, f refracție f (a razei). 
~s, ~, n fascicul n de raze, 

strohlend adj. (stră)lucitor; radiant; (fig.) 
radios. 

Strahlen xkranz, ~es, "~e, m aureoli f, 
nimb n. =rib, -risses, -risse, m crăpătură 
f radială (a lemnului). =theraple, ~, 
f sg. radioterapie f, rontgenterapie f. 

Strahler, ~s, ~, m 1. radiator n; emiţă= 
tor n; sursă f de radiaţii. 2. (tele.) ele- 
ment n radiant. 

Strâhler, ~s, ~, m 1. pieptănar m. 2. 
(tehn.) cuțit-pieptene n de filetat. 
strahlig adj. (stră)lucitor; (fig.) radios. 

Strahi=krait, ~, “~e, f forță f radianti. 
xung, ~, ~en, f radiație f, iradiere f. 
xungs|pyrometer, ~s, ~, n (fiz.) piro- 
metru n optic. zunsgsiwâărme, ~, f sg. 
căldură f radiantă / de radiaţie. 


me, M, ZE ~ 


E EH 


D 
=hiindel, 
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Strânne, ~, ~n, f 1. şuviță f (de păr), 
coadă f. 2. jurubiță f; scul n. 

strāhnig adj. 1. (despre păr) pletos. 2, (des- 
pre cablu j fringhie) cu mai multe vite / 
loroane. 

Stramin, ~s, m sg. (text.) canava f. 

stramm adj. 1. intins (bine), încordat, 
strins. 2. voinic, zdravăn, vinjos, vigu- 
ros; fercheş. 8. sever, aspru // ~ stehen 

a sta [li] drepți / smirna. A, strins I 
lipit pe corp. zen ti. 1. a trage [3c], 
2. (despre haine) a veni [4c] ca turnat, 
a [i strins pe corp. 3. (şi et.) a incorda 
[ib); a stringe [3c]. 

Strampelhăslenen, ~s, ~, n costumas n 
(de copil mic), 

strampeln vi. a da [ti] din picioare. 

Strand, (e), ~e, m țărm n, coastă f; 
plajă f; litoral n. xbad, ~(e)s, "~er, n 
strand n, plajă f. =xburg, ~, ~en, f 
castel n de nisip. zsdort, ~(e)s, “~er, n 
sat n de coastă / litoral. 

stranden vi, (h si s) (şi fig.) a naufragia 
(1b], a eşua [tb]. 

Strand sechere, ~, f sg. pescuit n de 
coastă, z(flecht)hinse, ~, ~n, f rogoz 
n de (rm, zgut, ~(e)s, "er, n resturi 
| de la naufragiu (aruncate pe țărm), 
zhotel, ~s, ~s, n hotel n pe plan, 
=lorb, ~(e)s, "~e, m fotoliu-coz n de 
nuiele (pt, plajă), zlânfer, ~s, ~, m 


(ornit.) nagiţ m, ciovlică f, libuţ m. 
=uelke, ~, ~n, f (bot.) garofiţă f de 


mare. zrecht, ~(e)s, n sg, drept n de 
a-și însuşi lucrurile aruncate de mare pe 
trm. zschuh, ~(e)s, ~e, m sândală f 
de plajă, espadrilă f. xung ~, ~n, f 
eșuare f, aruncare f pe (rm, œvoge) 
~s, "~, m pasăre f de coastă. zzuţi, 
~(e)s, me, n cort n de plajă. 

Biranz, =(r)s, “~e, m b funie f, fringnie 
f; Ștreana n. 2. șleau n (la ham). 3. jurn- 
biță f, scul n. 4. linte f / fir n (de cale 
ferată sau de tramvai) // toter ~ linie f 
moartă. 

strängen rt, a Inhima [Iv]. 

Strangulation [-tsi-], ~, ~en, f strangu- 
lare f, sugrumare f. 

strangulieren, -rle, ert, et. 
[!b), a sugruma [ip]. 

Strapaze, ~, ~n, f muncă f grea, oste- 
neală f, tăvăteală f. 

strapaz =lerep, rie, rt vt., Le (şi er.) 
a (se) obusi (4h) / incorda [1b] / trudi 


a strangula 
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Di. 2. a nu cruța (faj; a prăpădi Kh]. 
alös adj. obositor, istovitor,  exte= 
nuant. 
Strat, -asses, däer, m ştras n. 
stra xab adv. in josul străzii. sant adr. 
In susul străzii. 
Straße, ~, ~n, TL stradă fi sosca f; 
drum n; cale f // seines ziehen a pleca 
Lip] Gn catea sa), a-şi vedea [2c) de drum. 
2. strimtoare f (de mare). 3. (nine) gale- 
rie f. 4. (Qnetal.) linie f (de luminori), 
Straben sanlage ~, an, f traseu n ru- 
tier. zansteht, ~, ~en, f (constr.) ve- 
dere f dinspre stradă. zarbelter, ~8, ~, 
m muncitor marutier, zuutsleht, ~, fsg. 
serviciu nal supraveghere f a(l) drumu- 
rilor, sbahn ~, ~en, f tramvai n. 
= balnop, ~s, ~, m salariat on la tram- 
vaie, tramvaist m. sbat, ~(6)s, ~e, m 
consteugtit j de drumuri, œ baumasehine, 
~~n, fleonstr.) maşină f rutier. es br- 
Iepeldung, ~, f sg, iluminat n al stri- 
Zur, zbriicke, ~, ~n, f pod n rutier. 
bube, ~n ~n, m hainana f, gotan 
Me xdlamm, ~(e)s, "e, m platformă fr 
tambteu n a(d) drumului. mdecke, ~, 
~n, f (constr.) imbriciuninte f rutieră. 
zedin, ~(e)s, ~e, m tHlbar m, bot mm 
de drumul mare, =dirne, ~, ~n, f fe- 
meie fde stradă, zs legt, ~s, ~, m Måtu- 
rātor m de stradă, zurabon, ~s, 
şant n (al soselei), zhiindler, ~s, ~, m 
negustur m ambulant, hydrant, ~in, 
~en, mhidrant n destradă, =Juuze, ~n, 
zen V, Strabenbube, skamp, 
~(e)s, "~e, m luptă f de stradă. z=kleld, 
=(e)z, ~er, n rochie f de stradă. œ kren- 
zung, ~, ~en, [ răscruce f, răspintie f. 
alaterne, ~, ~n, f felinar n (de stradă), 
lampadar n, zmădehen, ~s, ~, n co- 
cotă f. znetz, ~es, ~e, nretea f ruti- 
eră / de străzi, xpassant, ~en, ~en, m 
trecător m, pielon m, raub, leie, m 
Ulric f la drumul mare. œrāuder, 
me, ~y mos, Strabendien, 
=sehild, =, tăbliță f cu 
numele străzii, zsperre, ~, ~n, f bari- 
cadă f. stür, ~, ~en, [uşă f ta stradă. 
ze Uert rung, ~, ~en, f păsa) n supe- 


WII 


~r, m 


rior de sosea, œverkehr, ~s, M sg. Cir- 
Culatle f rutieră / pe stradă, œ virsamm- 
lung, ~, f miting m. e watii 
~, œn, f Cilindru m compresor rutier. 
aate ~, ~n, f cabină [telefonică (pe 
stradă). 


=", 


H 
Lin 


Stratez=e, ~n, ~n, m strateg m. =tm, 


| strategie f. œiker, ~s, ~, m strateg m. 
strategisch adj. strategic. 


Sirat =ifikation [-tsifo:nl, ~, ~en, f 


stralificare f; stratificație f. 
~, ~n, f stratosferă f. 
straub adj, 1. zbirlit, Lies. 2. aspru, rugos, 
crăpat. 

strămben er, 1. (şi vrt) a (se) zbirti fin]; 
(despre păr) a se ridica [ip]. 2, a se strop- 
şi [4h]. 3. a se împotrivi (hi / opune 
Dei: a refuza (ip). 

straubir oli. 3. ciutulit, zbirlit. 2. indă- 
rătnic, incăpăţinat, 

Strauch, (e)s,-duohe, marbust m; tufă f f} 
ouf den ~- klopfen a sonda [1b] tere- 
nul, a dibui [4f]. zdleb, ~(e)s, ~e, m 
bandit, tilhar m, ze, ~, ~n, f (austr.) 
guturai n. 

strauch zeln vi. (h și s) 1. a se poticni 
[ih] / impiedica [t$]; a face [32] un pas 
Eri 3. a Erusi Mh, a păcitui [41i]. 
zig adj, 1, ca 0 tulă, tufos. 2. zbirlit; 
(epos, 8. acoperit de tufe, 

Straneh holz, ~es, "~er, n tutișn, 
mârăciniş n. =rittor, ~s, ~, m (ist) 
cuvaler-brizand m. = werk, ~(e)s, n sg. 
tufiş n; cring n. 

| Stran8 I, ~es, «tufe, m te buchet n (de 
flori). 2. tufiş n, desig n. 3. penaj n, egre- 
tă f; mop n. t. (fig.) luptă f, hartă E 
11. ~es($i ~en), ~eln), m strut m., =bin- 
derin, ~, ~nen, f buchetieră f. 

Strâubehen, ~s, ~, n bucheţel n. 

Stranb =(en)ei, ~es, ~er, n oun de strut. 
=(en)!mazens, ~s, ~, m stomac n de 
strut J fier. =teder, ~, ~n, f pană f 
de strut. =gras, ~es, msy. iarba-cimpu- 
lvi f. 4 

Strazze, ~, ~n, f maculator n, terfelog 
n; (coim.) strajă f. 

Strebe, ~, ~n, f 1. proptea f, contratisă f. 
2. (mine) (front n de) abataj n. 3. (fig.) 
rezistență f, apărare f. œbalken, ~S, ~, 
m (constr.) căprior an, =bogen, ~s, "~, 
m (consir.) arc n butant. zmaner, ~, 
~n, f (constr.) contrafort n. 

strehen vi. (nach) a tinde [3m] / năzui 
DU / aspira [Ip] (la); a se strădui (hi). 

Strub =eipleller, ~s, ~, m (constr.) con- 
trafort n. xer, ~s, ~, m om m strădui- 
tor; ambitios m; arivist m. =erei, ~, 
~én, f ambiție f nemăsurată; strădanie 
f; arivism n, parvenitism n. 


=osphăre, 


GI 


~s, ~e, n stratagemă f. xie, len, f 


STR — STR 
streb xerjkaft, zsctisch adj. străduitor; 
ambițios; înfigăreţ; arivist. =ern ci. 


(peior.) a se infige [31]; a răzbate ţ3a]; 
a parveni [4e]. zsam adj. stăruitor, sir- 
guincios, zelos; harnic; cu rivnă. 
streckbar adj. extensibil; maleabil, quc- 
til. 

Sticeke, ~, ~n, f 1. distanţă f, sector n / 
porțiune f de drum; intindere f; terea 
n, teritoriu n. 2. interval n (de timp). 
3. QOnat.) segment n; linie f dreaptă, 
4. (feroc.) linie f; sector n, zonă f. 5. (mine) 
galerie f. 

strecken I. ct. 1. a intinde [3m], a lungi 
[áh]; a incorda [1b]. 2, a dobori [ik], 
a culca [fa] la pămint. 8. a depune [3e] 
(armele). II. ur. 1.a se culca / tolăni [4] / 
lungi (4h]. 2. a se întinde; a se lăbărţa 
(il, 

Strecken zanzelter, ~s, ~, m indicator 
n de drum. zdtenst, ris, ~e, m (ferov.) 
serviciu n pe linie, œgezimmer, ~s,’ 
n sg. schelărie f a galerici. zlkarte, ~, 
~n, f1. hartă f de navigație /a itinera- 
rului. 2. (ferov.) bilet n [tichet n de zonă. 
3, abonament n de tramvai. =vortirieb, 
=(e)s, ~e, m (mine) galerie f ue înain- 
tare. œx wärter, ~s, ~, m (ferov.) canto- 
nier m. 

streckenwelse adv, pe alocuri; pe anumite 
distanţe / porţiunt (de drum); pe ici, 
pe colo; porțiune cu porțiune; pe sec- 
toare, S 

Streck zer, ~s, ~, m i, (anat,) (muschi) 
extensar n. 2. întinzător m şi n (om sau 
unealtă). 3. (constr.) butisă f. 4. suflă- 
tor m (de sticlă). zerjsehieht, ~, ~en, f 
(constr.) asiză f de butise. =fuze, ~, 
~n, f (conslr,) rost n vertical (în ziq). 
=gtenze;, ~, ~n, f (tehn.) limită f de 
întindere. zs hammer, ~s, “~, m ciocan 
n de aplatisat, =laze, ~, ~n, f poziţie f 
întinsă. zleiter, ~, ~n, f scară f de 
intins oasele (pt. tortură). =muskel, ~s, 
m, mw. Strecker (1). =sehielt, 
~, men, f (constr.) asiză f de legătură. 
zstiitz, ~(e)s, e, m (gimnastică) pozi- 
ție f culcat-rezemat. =triizer, 
m (constr.) moază f. xung, ~, ~en, f 
1. întindere f; netezire f (a cutelor). 
2. lungire f, tărăgănare f. xwalze, ~ 
~n, f cilindru m laminor. 

Streich, ~(e)s, ~e,m 1. lovitură f; hă- 
taie f (de clopot etc.). // mit jm. gut zu 
~e kommen a se împăca [!v) bine cu ci- 


~s, ~, 


D 
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neva. 2, festă f, renghi n; poznă TI lu- 
stiger ~ năzbitie f; schlechter ~ glumă f 
proastă; dummer ~ strengărie f; Doro- 
boat f. =balken, ~s, ~, m (constr.) 
babă f. =baum, ~(e)s, -bâume, m (lexl.) 
sul n de urzeală. =bogen, ~s, “~, M 
(nuz.) arcu n. zbilrste, ~, ~n, f bidi- 
nea f. zelsens ~s, ~, n (consir.) fier n 
de rostuit. 5 

streieh =eln vt. a mingiia [tF] (cu mina), 
a dezmierda [1C]. zen; strich, gestrichen, 
1. vi. L.a trece [3a] (cu mina peste ceva), 
a netezi [4h]. 2. a atinge (3c]. 3. (s) a se 
întinde (3m] (pină la / spre). 4. (8) a 
hoinări [4h]; a trece [3a] prin. 5. (ei 
(despre păsări) a zbura [1t], a migra [fb]. 
6. (2) a depune [3e] icre, II, vt. 1.a freca 
[it]; a netezi DI, 2. a întinde [3m]/ 
unge [3c] (pe); a vopsi [4h], a zuarăvi 
[4h]. 3. a trage [3c] linii. 4. a scoate [3d]; 
a șterge [3c]. 5. a lovi [4h] / bate [3a] 

"eu nuiaua, 6. a pleptăna [ty] (inn: a 
carda [1b]. 7, (mar.) a cobori [îk) (ve- 
la). 8. (muz.) a cinta [fa] da un instru= 
ment cu coarde, 

Streleh set, ~s, ~, m 1. hoinar m, vaga- 
bond m. 2. vopsitor m, 3. raclelă f; cuțit 
n curâţitor, 4, netezitor n, star, feig, 
e, n (text) fir n cardat. =hulz, (0), 
"~er, =hălzehen, ~s, ~, n chibrit n. 
=holzischachtel, ~, œn, f cutie f de 
chibrituri, =lustrument, =(e)s, 
instrument n de coarde. zkonzert, ~(e)s, 
me, n concert n (de instrumente) de 
coarde., =leder, ~s, ~, n curea fde as- 
cutit (briciul), zmaB, ~(e)s, 
baniță f plină rasă. =musike ~, f sg. 
(muzică f pt.) orchestră f de coarde, 
= quartett, —(0)s, ~e, n (muz.) cvartet n 
de coarde, œriemen, ~s, ~, m curea f 
de ascuțit (briciul), =sehlene, ~, ~n, f 
(ferov.) contraşină f. =steln, =(0)8, ~e, 
m piatră f de ascuțit / tras. sung, ~, 
en, f ştersătură f. = wolle, ~, Fang. Uni 
f cardată / dărăcită, 

Strei, =(0)s, me, m v. Streit e, 
Streifen. =abtellung, ~, ~en, f 
detaşament n mobil / de recunoastere / 
de partizani, œ~hand, ~(e6)3, ~er, n 
banderolă f (pt. imprimate). =hilck, 
tel, e, m ocheadă f; privire f circu- 
lară [în jur. =e, ~, ~n, f1. patrulă f; 
patrulare f; razie f(poliţienească), 2. vInă- 
toare f In linie (cu puseașii intercalați 
printre gonaşi), $. * “treifen, 


~t, n 


e, n 
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streifen I. ri. 1. a atinge [3c] în treacăt; 
a friza [1b]. 2. (a) a hoinări [Ah]. H. vt. 
1. (şi cr.) a (se) atinge [3c] /freca (14) / 
zairia (41) / zăreli [4h]. 2.a scoate [3d]; 
a lepăda [iw]; a sufleca [ih]. 3.a trage 
(ie) (peste), a ridica [ip]. 4. a vārga 
[1b]; a vopsi [4h] în dungi. 6. a jupui 
(Apel de piele // jm. das Fell über die 
Ohren ~ a lua (ll şi pielea de pe cineva. 

Strelten, ~s, ~, m L fişie f, bandă Í; 
sirai f; serpentină f (de hlrtie); peliculă 
[ide filin). 2. dungă f, vargă f, linie f; 
striură f. 3. (mil.) vipușcă f, lampas n. 
4. (lehn.) placă f; lamă f; canelură f; 
zgirietură f. Be brazdă f / tişie fde pă- 
mint. =barbe, ~, ~n, f (iht.) barbun 
m roşu. zdlenst, ~(e)s, ~e, m serviciu 
n de patrulare. =gefiige, ~s, ~, n strus- 
tură f lamelară, 

streitenwelse adr. în fişii / dungi; fisie cu 
fişie. 

Streltzer, ~s, ~, m 1. incursionist m. 
2. hoinar m, vagabond m, 8. partizan m. 
Zhleb, ~es, ~e, m lovitură: f superfi- 
cială (de sabie). 

strelfig adj, vărgat, în dungi. 

Strelt= Uecht, =(e)s, ~er, n lumină [care 
trece repede peste ceva; (fig.) excursn / 
paranteză f explicativă). partie, ~, 
-tilen, f excursie f. xregen, ~s, ~, m 
aversă f locală, zschuB, usses, stisee, m 
rană fsuperticială (de gloanţe). zwuche, 
~, n, [patrulă f. szug, ~(e)s, “~e, 
m t. incursiune f; năvală f; expediție 
f, raid n. 2. excursie f; hoinăreală fi | 

Strelk, =(e)s, ~e, m grevă EI lin (den) = 
treten a face [3a] / declara [ip] grevă. 
=bewezune, ~, ~en, f miscare f grevis- 
tă, =brecher, ~s, ~, m spărgător m 
de grevă, R 

strelk =briichig adj. spărgător de grevă. 
zen vi, 1. a face [3a] grevă. 2. (fam.) 
a se pune [3e) în grevă. 

Strelk zende, ~an, an, zer, ~s, ~, m 
grevist m. =posten, ~s, ~, m pichet n 
de grevă. 

Streit, ~(e)s, se, an 1, conflict n, ceartă 
f; diferend n; dezacord n, 2, discuţie 
f. Be proces n, 4, bătale f; hartă f, luptă 
f man, ~, "~e, f baltag n, secure fue 
luptă. 

strelt abar adj. 1. capabil să lupte. 2. be- 
licos;  bătălos; certâreţ. œen, stritt, 
gestritlen, vi. 1. (Şi er.) a se certa (it) 
| disputa (1D) (cu cineva): a discuta 


bk, 


[1D). 2.2 lupta [ia], a combate {3a]; a 
sc hărţui(4i]. 3. a contesta [1B]; a nega 
[îţ]. send adj. în ceartă / conflict; be- 
ligerant; militant. 

Strelt xer, ~s, ~, m 1. luptător m, com- 
batant m; (fig.) militant m, campion m 
2. polemist m. zerel, ~, ~en, fcerturi 
pl., discuții pl.; gtlceavă f. =fall, ~(e)s, 
“~e, m 1. controversă f. 2. litigiu n. ` 

streltrertig adj, arțăgos; bităios. 

Streit=frage, ~, ~n, f chestiune f liti- 
pioasă. œ~gedicht, ~(e)s, ~e, n poezie f 
polemică; (ist. Lit.) joc n partit. xhahn, 
~(e)s, "~e, m 1. cocog m ve luptă. 2. 
(fig.) cocoș m bătăios; om m certăreţ / 
arțăgos / bătăios. xhammel, ~s, ~, m 
1. tiriic-briu m. 2. v. Streithahn 
(2).  =handel, "=, m gilceavă 
f, pricină f. œhans(e)l, ~s, m sg. V. 
Stretthaun (2). 

streitig adj. în litigiu, litigios, disputat; 
discutabil, controversat. 

Strelt xigkelt, ~, ~en, f 1. ceartă f, vraj- 
hă f. 2. dispută f, controversă f; discuţie 
f. zkolben, ~s, ~, m buzdugan n. se krit, 
te f pl, forte pl. armate. =lust, ~, f sg, 
poftă f de ceartă; arțag n; spirit n beli- 
cos / războinic. zmacht, ~, "~e, f 
forță f armată. =punkt, ~(e)s, ~e, m 
punct n discutabil / litigios. =sache, 
~, ~an, f 1. chestiune f litigioasă, liti- 
giu n. 2. pricină f, proces n. œschrift, 
~, ~en, f (scriere f) polemică f, pamflet 
n. Bucht, ~, f sg. 1. artag n, bătăio- 
zitate f. 2. combativitate f. =wagens 
~s, ~, m car n de luptă. 

Strem, r=(e)s, ~e, zel, ~s, ~, m 1. fişie 
f lungă //ein ganzer ~ destul de mult. 2. 
puțin timp. 

stremmen I» vl. a tăia [1k] respiraţia. Il. 
vr. a se sforța [ib]. 

streng adj., adv. 1. sever, aspru; dur; ri- 
guros, straşnic. 2. strict, exact, 3. (des- 
pre climå etc.) aspru, tare; greu 1. acru; 
searbăd. 56. masiy; compact. 0. (metal.) 
refractar. 

Sirenge, ~, f sg. 1. severitate f; rigoare 
f, asprime f; străşnicie f; tărie f; stric- 
tela f, 2. acrime f, acreală f; săr- 
Dezime f. 

streng=genemmen edr. la dreptul vor- 
bind. æglitublg adj. ortodox (infocat), 
drept-credincios; habotnic. =stens adr. 
cit se poate de strict; în modul cel mai 
riguros. 


~3, 


TAx 
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Streptomyzin [strep-], ~s, ~e, n strep- 
tomicină f. j 

Streu, ~, ~en, f paie pl.; aşternut n / 
culcuş n depaie / frunze etc. œbiichse, 
~, ~n, f solniţă f, pipernită f, zahar- 
niță f; (înv.) cenușarniţă f. zsdort, ~(e)s, 
“rer,n sat n risipit. 

streuen v. 1. a presăra [lv]; a împrăștia 
DU, a răspindi [4h];a dispersa [ib]. 2. 
a propaga [ip]. 3. a aşterne [3a] paie 
la vite etc.).. 

Streu =fecld, —(c)s, ~er, n (el,) cimp n de 
dispersiune. zgabel, ~, ~n, f furcă f 
(de fin). zlinse, ~, ~n, f lentilă f di- 
vergentă. =pulver, ~s, ~, n praf n an- 
tiseptic (pt. răni). =sand, ~(e)s, ~e, m 
(înv.) nisip n de călimară. œsandbüchse, 
~, ~n, f (înv.) nisiparniţă P (de birou). 
asel, ms, M s9., n 59. pesmet m pisat; 
răzătură f (presărată pe torte). sung, 
~, en, f 1. împrăştiere f; presărare f. 
2. răspindire f, difuzare f; difuzie f; 
dispersiune f. 3. (fiz.) scăpare f, pierdere 
f. 4. aluviune f. 5. şistificare f. 

Strich, ~(e)s, ~e, m 1. linie f, trăsătură 
Lë, (lingv.) cratimă f, liniuţă f, trăsură 
f de unire. 3. (muz.) linie f de tact. 4. rá- 
vaş n, Dileţel n. 5. (arte) haşură f. 6. 
(gcogr.)} ecuator n. 7. figie f, teritoriu n, 
zonă f. $. panglică f. 9. crestătură f, 
brăzdătură f. 10. direcție f a firelor (de 
păr) / fitonului / fibrelor (din lemn) // 
gegen den ~ a) in răspăr; b) neplăcut. 
11. escapadă f; excursie f. 12, trăsătură 
f de arcuş. 13. zgirietură f (pe sticlă). 14. 
ceată f /roi n de peşti mărunți. 15, par- 
tidă f (de mată / cărămizi etc.). zilzung, 
~, ~en, f (poligr.) clişeu n liniar. zel- 
chen, ~s, ~, n linivară f, liniuţă f. 

stricheln zt, 1. a haşura [1b]). 2. a desena 

(1b] / schița [lb] cu linii mici / între- 
rupte. 

Strichzeclung; ~, ~en, f haşurare f. 
akreuz, ~(e)s, ~e, n (fiz.) reticul n. 
=liste, ~, ~n, f apel n, listă f de pre- 
zență. œpunkt, ~(e)s, ~e, m punct n și 
virgulă f. =regen, ~s, ~, m ploaie f 
parţială. =vogel, ~s, "~, m pasăre f 
călătoare / de pasaj. œzieher, ~s, ~, m 
trāgālor n / pensulă f de linii. 

Strick, ~(e)s, ~e, m 1. fringhie f, funie 
f; streng n. 2. derbedeu m; ştrengar m. 
arbeit, ~, ~en, f implelitură f, tri- 
cotaj n; lucru n tricotal. 


STR — STR 


stricken et, 1. a impleti [4h], a croseta 
[ib], a tricota [tb], 2. (fig.) a prinde 
[3m) în mreie, a îmbrobodi [4]. 
Strick =holz, ~es, “~er, n andrea f (de 
leinn). =Jacke, ~, ~n, f pulover n, ja- 
chetă f tricotată. œlelter, ~, ~n, f scară 
f de Tunice. xmasche, ~, ~n, f ochi n 
(de împletitură). ammnuster, 
model n de tricotat. =natdel, ~, ~n, 
fandrea f. zware, ~, ~n, f tricotaje pl. 
azeu, ~(e)s, n sg. unelte pl.de trico- 
tat. 

Striegel, ~s, ~, m 1. tesală 
curea f de pămint. 

striegeln vt, 1. a țesăla [lv]. 
DU, a lua (1j] la refec, 
Strleme, ~, ~n, f 1. dungă f. 2. vircă f, 
vinătaie f; cicatrice f. 

Strlezel, ~s, ~, m 1, cozonac m Imple- 
tit, 2, ştrengar m; puşlama f. 

striczen vt. 1.a ṣterpeli [4h]. 2. a muștru- 
lut [41]. 

strikt adj, strict, riguros; exact, xo adv, 
în mod strict / exact. 

Striktyr, ~, ~en, f strictură f, gituire f, 
Ingustare f. 

stringent adj, stringent, imperios; acut. 

Birippe, ~, ~n, f 1. sfoară f; panglică f. 
>. șirul n de pantof. 3, ureche f(de pheată). 
1. bentiţă f la pantalon (pe sub talpă). 
de (glume!) (fir n de) telefon n. B. es reg- 
net ~n plouă şiroale / cu găleată. 

strittig adj. discutabil; în discuție; liti- 
pios. 

Strobel, ~s, ~, m păr m cerot / zhurlit. 

strob(e)lig adj. cu părul cref /zburlit, 

Sirol,—(e)s, n sg. 1. paie pl. // leeres = 
dreschen a hate [3a] apa In piuă,a munci 
(ih) în vint. 2. snop m (de paie). =bal- 
len, =s, ~, fat balotn de paie. 

strohblond adj. blond deschis / ca paiul, 
bălai, 

Strobh=blume, x, ~n, f (bot.) siminoc 
m. abule, =, ~n, f bordei n invelit 
cu paie. butter, ~, f s9, unt n de iar- 
nă. =decke, ~, ~n, f rogojină f de pate. 

strohern adj, 1. de paie, 2. (fig.) banal, sec, 
insipid. 

Stroh =feuer, ~s, ~, n (Şi fig.) foc n de 
paie, =flasche, ~, ~n, P damizeană D 
sticlă f îmbrăcată In impletitură de pale. 
=halm, ~(e)s, ~e, m (fir n de) pat n. 
akut, =(e)a, "~e, m pălărie f de pai, 
=hitte, ~, ~n, f v. Strohbuude., 
skoept, ~(e)s, "~e, m om r! prost / cu 


~S, ~, n 
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paie (sau tărițe) în cap. akorh, ate), 
"ee, m cogn de pai. alehm, (is, ~e, 
m chirpici n. xmann, (6), Prin be 
sperietoare f (de păsări), 2. (fig.) om m 
de paie. zpteife, ~. ~n, firiseă f, co- 
hu? n. zpresse, ~, ~n, f presă f de paie. 
Spack, ~(e)s, "~e, in saltea f de paie. 
asehneldemaschine, =, ~n, f tocătoare 
f de paie, șişcurniţă E zschiitte, =. ~n, 
f asternut n de paie. sell, ~{¢)s, ~e, m 
funie f de paie. awalse, ~, ~n, f vă- 
duvă f de paie. œwiseh, =), ~e, m 
mănunchi n / ahemutoc n de paie. zelt, 
we, ~, an, [văduvă fde paie. =witwer, 
~s, ~, mM văduv m de paie. 

Strolch, ~(e)s, ~e, m vagabond m, hai- 
mana f Muieră-vint m. 

strolchen vi. (h ṣi ai a vagabonda 
a umbla [ftc] haimana / creanga. 
Strom, œ(e)s, "e, m 1. fluviu n. 2. pu- 
hof n, torent n /] es regnet | giept in Str- 
men plouă cu găleata / torențial, 3. re- 
vărsare f, curent im // geyen den ~ schwime 
men (fig) a merge (3c] contra curen- 
tului; im ~e der Welt in viltoarea lumii. 
14. 1.) curent m (electric), 5, vechil m 
tinăr, xabnehmer, ~s, ~, m (l) l 
consumator m de curent, 2, troleu n. 

strom zab(wârts) adv, in aval, în josul 
apei. ~an, zautwârts adv, în amonte, In 
susul apei. 

Sirom aarm, ~(e)s, ~e, m braţ n de fiu- 
viu, waustall, ~(e)s, “~e, m (el) intre- 
rupere f de curent, abahn, ~, ~en, f 
talveg n. zbett, ~(e)s, ~en, n albie fa 
fluviului. zulehte, ~, ~n, f (el) den- 
sitate fa curentului. 

strămen vi. v. stromern, 

strömen vi. (sien, a curge (ie) (repede) 
(ŞI fig.) a aflua [1V0]; a se revârsa jix), 
a inunda [îr). 2. (Pain (re)värsa (si, 
3. (elespre rîuri) a duce [3c], a căra (ai? 
a depune (el, 

Stromer, ~s, ~, m f. vagabond n, hais 
mana f. 2, vechilm. 

Mromern ti. v strolchen. 

Sirom zerzeuzer, ~s, ~, m generator r 
electric. œgeħblet, ziele, ~e, n bazin n 
al fluviului. 

stromiz adj. 1, repede, torențial. $. No- 
gat în riuri. 

Stroming, ~s, ~e, m 1. Dh.) scrutin H 
sărată. 2. (bot) măr m suriu, 

Strom = karte, ~, ~n, f hartă f hidrogra- 
fică /a curenților. =krels, ~es, ~e, m 


Ub), 


173 
circuit n (electric). zleiter, 
conductor m electric. 
Strümling, ~3, ~e, n serumbie f de riu. 
Strom =linile, ~, ~n, f linie f de curent 
j acrodinami = linijen] torm, ~, ~en, 
f formă f aerodinamică / fuzelată. œmes- 
ser, ~s, ~, m ampermelru n. amiliz, 
~, ~en, f poliţie f fluvială. œ quelle, 
~, ~n, ţel.) sursă f de curent, zrezu- 
lierung, ~, ~en, f regularizare f a riu- 
rilor, rinne, ~, ~n, falbic fa fluviu- 
lui.  =schiffahrt [despărțit:  zschiff- 
fahri), ~, ~en, f navigație f fluvială. 
=sehuelle, ~, ~n, f cataractă f. xstärke, 
~, œn, f intensitate f a curentului. 
astrecke, ~, ~n, f sector n de fluviu. 
=tarit, (e)s, ~€, m tarif n al curentului 
electric, 
Strömunr, ~, ~en, f 1. curent m, curs n. 
2. ([ig.) curent n, direcție f. =slweiser, 
indicator n pt. navigația 


~S, m 


~s, m, n 
fluvială. 
Stroem zunterbrecher, tel.) 
intrerupător n (de curent). œverbrau- 
eher, ~s, ~, m (ch) consumator m de 
curent, ZS wagen, ms, ~, m electrocar n. 

stromwelse adv, in siroait, torențial, 

Strom =wender, ~s, ~, m comutator n. 
azühler, ~s, ~, m (el) contor n (și m.). 
szuliihrune, ~, ~en, f (el.)alimentare f 
cu curent, 

Straphe, ~, ~n, [strofă f. 

strophiseh adj. strofic; din strofe. 

Strüpp, ~{e)s, ~e, m fişi f. xer, ~se, 
miy. Stroke h. 

Strosse, œ, ~n, f (mine) talpă f; treaptă 
f(e abataj). 

strotzen vi, (ron) a abunda [ir] (de); afi 
plin / dotdora (de) /} tor Gesundheit ~ A 
fi sănătos tun; ton Geld ~ a fi plin de 
bani. 

strubb(e)llg adj. ciufulit, zbirlit. 

=trubbelkopf, ~(e)s, “~e, m om m cu pă- 
tul zburlit / ciufulit; ciufulici m. 
Strudel, ~s, ~, m 1. (şi fig.) virtej n, vil- 
toare f. 2. (cul.) strudel n. 

strudelig adj. 1. cu virtejuri. 2. (fig.) zvă- 
pălat. 

Strudelkopt, =(e)s, "~e, 2n (om m) zvă- 
pătat /zăpăcit m; fiuşturatic m; hai-hui m. 

strudeln vi. 1. a se invirti [4h] / învirteji 
(ht /roți [4h]. 2.2 se involbura [tJ),a 
clocoti [4h). 3.a fi ușuratic / zvăpăiat. 
Struktur, ~, ~en,f structură f, alcătuire 
f; construcție f. 


~s, m m 


struliturcil adj. structural. 
Struituralzismus, ~, m sg. mist, smn, 
~en, m structuralist m. 
struilen vi. (pop.) a urina [Ib]. 

Struma ['stru:-], ~, -men, f gush f. 
Strunpf, ~(e)s, "~e m 1. ciorap m, càl- 
tun n. 2. sită f (de lampă cu gaze). 3. bus- 
tean m; trunchi n. band, =(6)s, "~er, 
n, =halter, ~s, ~n jartieră f. shop, 
~, ~n, f ciorap-pantalon m. z=masche, 
~, ~n, f ochi n ffir n (de ciorap) H 
die ~ lâufta scăpat [fs] un fir la civrap. 
zwaren f pl. ciorăpăric f, tricotaje pl, 
Strunk, —(e)s, me, m 1. cotor n / cocean 
n (de varză etc.) 2, tulpină f; trunchi n, 
buştean m. 

Strunsel, ~, ~n, f femeie f șleampătă. 
Strupf, ~(e)s, “~e, m 1. siret n, snur n. 
2. ureche f (la gheată). 

strupp =haarig, xig adj. ?birlit, ciufu- 
lit; dezmăţat, 

straw(w)elig adj. ciufulit, zburlit, incil- 
cit. 

Struwwel zs kont, ~(e)s, "~e, zpeter, ~s, 
=, n om m Ciululit; ciufulici m. 

Stubhe, ~, ~n, f ciot m (de pom tăiat). 

Stiibehen, ~s, ~, nodâiţă f, cămăruță f. 

Stube, ~, ~n, f l. cameră f, odaie f, 2, 
sobā f. 3. (ist.) breaslă f. 

Stuben zălteste, ~n, ~n, m şef m de dor- 
mitor. varrest, (e), ~e, m arest n de 
cameră, =decke, ~, ~n, f tavan n, 
=tfarbe, ~, ~n, f paloare fa omului care 
stă muli în casă. =zgelehrte, ~n, ~n, m 
savant m de cabinet (fără contingente 
cu viaţa practică), zhochker, ~s, ~, m 
uom m care stă mult in casă. =hunds 
=(6)s, e, n ciine m de interior / casă, 
= miidehen, ~s, ~,n cameristă f. œ ma- 
ler, ~s, ~, m zugrav m. 
stubenrein adj. (despre cîini / pisici) care 
nu face murdărie în casă, 

Stuben zuhr, ~, ~en, f pendulă f. =vo= 
zel, ~s, “~, m pasăre f în colivie. 

stubenwarm adj. la / de temperatura ca- 
merii. 

Stiiber, ~s, ~, m 1. bobirnac n, ghiont 
m. 2. stuvru n (veche monedă olandeză), 
Stubinase, ~, ~n, f nasncirn, 

Stuck, ~(e)s, m sg. (consir.) Stuc n. 
Stück, ~(6}s, ~e, n 1. bucată f || in ~e hau- 
ena face (Dal / sparge (311 bucăţi. 2. 
exemplar n. 3. cap n (de vită). 4. picsă f 
(de teatru /colecţie / artilerie ctc.). 5. 
pasaj n (de carte), fragment n. 6. măsură 


STU — STU 


fde vin (1200 1). 7. acţiune f // ein starkes 
~ o ispravă f cam obraznică. $. om m, 
femeic f /| ein freches ~o fiinţă imper- 
tinentă. 9. grofe ~e auf în. hallen a avea 
(mare) încredere în cineva, 

Stucklarbeit, ~, ~en, f stucatură f. 

Stück xarbeit, ~, f sg. muncă f în acord / 
cu bucata. schen, ~s, ~, n Le (şi muz., 
fig.) bucăţică f. 2. (fam.) festă f, bucată f. 

stüek xeln vt, a Imbucătăți 

runți [4h], a fărămiţa [1b]. 2. v.s tü k- 
ken, =en vt, a repara [ip], a cirpi 
[T]; a pune [3e] petice. 

stuc zen vi. (ausir.) a munci [4h] harnic 
(ca elev). zern vi. 1. v.stochern. 
>, a se inchega [1z]. =leren et. a decora 
(hl cu ștuc. 

Stück =gut, ~(e)s, "eet, n 1. marfă f în 
baloturi / butoaie. 2. (erop 3 colet n / 
bagaj n însoţit; coletărie f. =liste, = 
~n, f specificaţie f, listă f de articole. 
zloħhn, ~(e)s, “~e, m plată f in acord / 
cu bucata. verkauf, ~(e)šs, m sg. vin: 
zare fecu bucata / amănuntul. œverzeich- 
nis, n v. Stuckliste, 
z=werk, ~(e)s, ~e, n 1, lucrare f neter- 
minată; cirpăceală f. 2. Stüekar- 
beit, szucker, ~s, msg. zahăr ncu- 
bic / bucăți. , 

Stud. prese. de la Studiosus, 

Student, ~en, ~en, m 1, student m. 2, 
(austr.) elev m de şcoală medie / liceu. 

Studenten =blume, ~, ~n, f (bot) 1. 
narcisă f albă, 2. zămoșiţă f, vizdoagă f. 
=brot, ~(e)s, ~e, n prăjitură f (cu smo- 
chine, stafide, migdale şt alune). zbund, 
(r)s, "~e, m asociaţie f studenţească 
Il der Internationale = (ISB) Uniunea 
Internațională a Studenţilor (UIS). 
=lutter, ~s,n sg. alune, stafide, nuci 
etc. amestecate, 

studentenhatt adj. studențesc. 

Studenten zhelim, ~(e)s, ~e, n cămin n 
Studenţesc, zs leben, ~s, n sg. viață f 
studențească / de student, zmelster, 
~s, ~, m(sport) campion m universitar, 
=schatt, ~, ~en, f 1. eg. studențime f. 
2, asociație f studenţească, stum, a, 
n 59. 1. studențime f. 2. studenţie f. 
zvlertei, ~s, ~, n cartier n studențesc. 
=wWerk, ~(e)s, n ag, asistenţă f studen- 
țească, zirkel, ~s, ~, m cerc n stu- 
denţesc, 

studentisch adj., adr. studențesc; studen- 
țește. 


ses, se, 
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Studije, =, ~n, f studiu: 
2. (arte) schiţă f. 


1. disertaţie f. 


Studilen assessor, ~$, ~en, m profesor 
m suplinitor (de liceu). =aufseker, ~s, 
~, m pedagog m, supraveghetor m. 


=bewerber, ~s, ~, m candidat m / con- 
curent m (la concursul de admitere). 
=treund, ~(e)s, ~e, m prieten m ! coleg 
m de şcoală / studenție. 
studijenhalber.ade, pt. studii. 

Studilen =Jahr, ~(6)s, ~e, n an m de 
studii, zkopf, =(0)s, “~e, m cap n de 
studiu, =krels, =(e)s, ~e, m cerc n de 
studii. =rat, =(6)s, "~e, m profesor m 
(secundar) titular definitiv. œreferen- 
dar, ~s, ~e, m profesor m (secunda ar) ti- 
tular prov De areise, ~, ~n, f că- 
lătorie fde studii. stag, ~(e)s, ~e, m 
zi [de studiu individual. = Zouknls, ses, 
se, n certificat n de studii, 

studleren, -rte, -rt, L. ti, a frecventa (hin 
facultate, a învăța [1Y] la școală, H. 
et. a studia (hl // Medizin ~a urma 
[1b) medicina, 

Studler te, ~n, ~n, m om m învățat / 
cu carte / cu studii. zzimmer, ~E, ~, 
n camerà f de lucru, 

Stud æiker, ~s, ~, m student m. xio, 

8, 1. m student m, H. n studio n : 
1. cabinet n de lucru. 2. atelier n (artis= 
tic / fotografic). 3. scenă f pt, repetiții; 
teatru n; GH eut A emisiuni (de radio / 
televiziune). 4, laborator n de cercetări, 
=losus, ~, sosi, m student m. xium, 
~s, silen, n studiu n, învățătură f; stu- 
diere f. 

Stute, ~, ~n, f 1. treaptă f. 2. (fig.) rang 
n grad n, 8. (gramn.) grad n de comparație. 
4. nuanţă f (de culoare), 

stuten vi, 1. a prevedea [2c] cu scări. 2. 
a tăla [îk] (In) trepte. 3.a grupa [1b] / 
rindul [4i] după rang. 

Siufen=tolge, ~, ~n, f suită f; suc- 
cesiune f; scară f; gradație f,ierarhle 
TL. =gang, ~(e)a, "~e, m scară fi alel- 
ter, ~, ~n, f 1. scară f gradată, 2. (muz.) 
scală f. 3. (fig.) ierarhie f, succesiune f. 
=produkt, ~(e)s, ~e, n produs n inter- 
mediar. tarif, ~s, ~¢, n tarif n pro- 
gresiv, 

styf zenlwelso ade. progresiv ; treptat, gra- 
dat. sie adj, 1. cu trepte. 2. în trepte / 
terase, terasat, 

Styfung, ~, ~en, f dispunere f în trepte / 
terase. 1 


bet A 


) 


Stuhl, =-(c)s, "~e, m 1. scaun n, Jet n; 
jilț n; tron n // sich zwischen zwei Stühle 
selzen a alerga [1 2] după doi iepuri odată; 
bischăflicher ~ episcopie f; pâpstlicher 
~ scaun n papal, Sfintul Scaun. 2. scaun 
n de judecător, judecătorie f, 3. catedră 
f (universitară). 4. closet n (portativ). 
5. ieşire f afară, scaun n, defecație f. 6. 
(constr.) scaun n de acoperiş. 7. război 
n (de ţesut). S. (bis. cat.) confesional n. 
9. (tehn.) postament n, batiu n. 

Stühlchen, ~S, ~, n Scăunel n, 
naş n. 

Stuhl drang, ~(e)s, m 
urgentă de a ieşi afară. =entleerung; 
~en, f defecaţie f. xgang, ~(e)s, "e 
m ieşire f afară, scaun n, defecaţie f. 
= gericht, =(e)s, n (ist.) tribunal n 
secret (medieval). zrichter, ~s, ~, m 
judecător m de ședință / (ist.) de tribunal 
secret, sschlitten, ~s, ~, m Saniv-scaun 
f cu rezemătoare. zverstoplunz, 
f constipaţie f. =zwang, —(e)s, m so. 
(med.) tenesm n. 

Stuka, ~s, ~s, m (presc. de la Sturz- 
kampfflugzeug) Stuka n, avion 
n de bombardament în picaj. 

Stukkat xeur {-'t0:r], ~s, ~€, m (conslr.) 
stucator m. xur, ~, ~en, f stucaturăf. 

Stulle, ~, ~n, f felic f de pline (cu unt 
ete.). 

Stulp, ~(e)s, ~e, M, 
răsfrintură f (de menusi | cizmă); 
şctă f, guler n întors. 2, (tehn.) bordură f, 
tiv n. 

stülpen vt. 1. a răstringe [3j]. 
(Del / acoperi [4m] repede. 

Stulpenlstietel, ~s, ~, m cizmă f răsfrin- 
tă, 

Btülpjnase, ~, ~n, f nas n cirn / obraz- 
nic / in vint. 

stumm adj. 1. (Şi lingv.) mut. 2. tăcut; ta- 
citurn; amuţit. 

Stummel, ~s, ~m 1l.restn,ciotn; crim- 
pei n, capăt n; chiştoc n (de ţigară); muc 
n (de luminare); colț n (de măsca). 2. 
(med.) ciont n, ciuntitură f. 

stummelhaft adj. bont, ciung, ciunt, ciun- 
tit. 

pee vt. 1. a ciunti 
[1b]. 2. a desmirişti [4h]. 

ere ~, ~n, fpipă f scurtă. 

Stumm=helt, ~, ~en, f 1. muţenie f. 
2. mutism n, tăcere f. =laut, ~(°)s, ~£, 
m (lingov.) sunet n mut / surd. 


Scău- 


sg. necesitate f 


wÈ, 


>, men, 


ze, ~, n fl 


2. a pune 


[4b] / a mutila 


„prost, i 


man- ` 


STU — STU 


~(e)s, ~e, m, Ze ~, n, În 
~, m l. v. Stu mpi=s 
muc n (de ţigară), chiştoc n. 3. trabuc n 
(retezat la capete). 4. cion n de pislă 
(nemodelat). 

Stümper, ~s, ~, m cirpaci m; ageamiu m. 


Stump, 


zen, ~S, 


„stiimpern vi. 1. a cirpăct [4i], a lucra Un) 


>. a zdrăngăni [4q] (dintr-un in- 
strument). 

SEET adj; 1. bont, fără virf; tocit, timp; 
cîrn. 2. ros, teşit. 3. (mat.) obtuz; trun- 
chiat. Lo (despre rimă) masculin. 5. (des- 
„pre culori) şters, slab. 6. timpit; obtuz 
(a minte). 

Stumpf, E “e, m 1. ciot n, trunchi n 
retezat. 2. colț n de misca. 

ca AN cehia adj. cu unghiuri obtuze. 
=en 1. ti. 1. a se plictisi [4h]; a moţăi 
[46]. 2.a se timpi [Ah]. H. vt. a toci 
[4h], a teşi [4h]. - 

Stumpf zs fu, ~es, "e, m picior n ciung. 
=glels, ~es, ~e, n (ferov.) linie f inoar- 
tă. scheit, ~, f sg. 1. ciunteală f. 2. stu- 
piditate f; timpenie f; nesimţire f. =ke- 
gel, ~s, ~, m con n trunchiat. =nare, 
~, ~n, f nas n cirn. 

stumptsichtig adj. cu vedere slabă, 


Stompisinn, ~(e)s, m sg. 1. timpenie f, 
năuceală f. 2. nesimţire f, insensibilita= 
ER 


Stunde, ~, ~n, fi. oră f, ceas n // eine 
halbe ~ o jumătute de ceas; zur ~ acum, 
pe loc; schwere ~ naştere f. 2. lecție f, 
meditație f. 3. clepsidră f. 4. (mine) 
a 24-a parte a compasului. 5. leghe f. 

stunden CL. a amina [1p], a păsui [4i]. 

Stunden zs buch, ~(e)s, "~er, n carle f 
de rugăciuni (pt. laici). =frau, ~, ~en, 
f femeie f (de menaj) cu ora. =geschwin= 
digkeit, ~, ~en, f viteză f orară. glas, 

“~er, n Clepsidră f, ceas n de nisip. 
xkilometer, ~s, ~, m kilometri pl. 
pe oră. lohn, ~(e)s, "~e, m salariu 
n orar ] pe oră. plan, ~(e)s, "~e; m 
orar n (al lecţiilor). zschlug, ~(e)s, 
” ~e, m bătaie fa ceasului / ornicului. 

stunden = weise adv. cu ora; oră de oră. 
=welt adj. la depărtare de ceasuri. 

Stunden zwinkel, ~s, ~, m (astr.) unghi 
n orar. szelger, ~s, ~, m limbă f mică 
(la ceas), orar n. 

stündlich adj., adv. orar, din oră în oră; 
la fiecare oră. 

Stundung, ~, ~en, f aminare f, păsuire f. 
Stunk, ~s, m sg. 1. ceartă f. 2. minciună f. 


~es, 
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Stunefaktien [stu-tsi-], ~, ~en, f stupe- 
factie f, stupefiere f. 

stupend [stu-] adj. uimitor, stupefiant. 

stupien ri. a ee [3c), a iîmbrinci 
[Ah]; (fig.) a îndemna [iz], a grăbi 
Gett 

stupid [stu-] adj. stupid, 

Stupidităt (stu-], =, 
timpenie f. 

stupr ieren, re, 
batjocori [4h]. 

stupsen vi. a tmpinge 
a ghionti [4h]. 

Stupsinase, ~, ~n, nas n cim. 

stur adj., ude, lew, sticer. >. Reini- 
Unat, opiniatru, cu încăpâținare; indir- 
jit. 3. nătărău, prostănac, 

styren ri. v,sticreu(), 

Sturin  m=(e)s, "e, m 1. furtună J, vijelie 
f; vitor n, vilorniţă f; uragan n. 2. (mil.) 
asalt n, atac n, iures n; sarjă f. 3. alare 
mă TU ~ blasen a suna (ai alarma. 4, 
impetuozitate f, deztănțtuire f. 5. turbu- 
reln, vin n nou. mabteHung, 
detazament n de asalt (Soe, zunariit, 
~(e)s, ~e, m asalt n, iures n, abal- 
ken, ~8, ~, in 0omil,) berbece m (de asalt), 
zband, (0), ~er, n curelusă f sub 
bărbie (la cască ete.) mhoek, (es, "~e, 
m nil.) herbece m (de asalt). deleh, 
=(0s, ~e, m dig n de rezervă Mapi- 
rare, 

stürmen I. ri. 


timpit. 
rad d 
viola 


sri ii a kA 


(Dei, a imbrinci (4h), 


> tie | 


1. (impers.) (daspre yint) a 
sufla [ic] furtunos, 2. a face [3a) gălă- 
pic / larmă. 8. a suna (la) Marma. t 
(5)a da [ti] buzna /năvală. Ie et. a asal- 
ta (îb]; a lua [1j] cu asalt, œd aij, vi- 
jelios, furtunos, aprig. 

Stürmer, ~, me asaltator m; nå- 
vàlitor m, 2. (fotbal) inaintaşs m, ata- 
cant m. 3. om m aprig. 4. uragan n, fur- 
tună f. 3. val nde flux, marce f inaltă, 
6, șapcă f studențească. stelle, ~, ~n, 
f (fotbal) linie f de atac / înaintare. 

Sturm a fabne; ~, ~n, f 1. steag n al re- 
voluției, 2. (mmil.) drapel n de atac. 

sturmtest adj, 1. sigur / asigurat contra 
furtunii, 2%. inexpugnahbil, de necucerit, 

Sturm se Tut, ~, ~en, f maree f inaita / 
de furtună,  zeoschiitz, ~es, se, n 
tun n de asalt, œglocke, ~, ~n, f 
clopot n de alarmă. shelm, ~(e)s, ~e, 
m cască f de război / asalt, 

stilrmisch adj. (şi fig.) furtunos, vijellos, 
impetuos, violent. 


~$, 


, f stopiditate f. 


Sturm zskolonne, ~, ~n, / coloană f de 
asalt. zlăutene ~s, n su. Dateref a clo- 
potului de alarmă / în dungă. steier, 
~ ~n, f scară T de asalt 1 (Myr) de 
pisică. zmâve, ~, ~n, f puscărus m, 
ze Flynn: ~s, nt. Sturmbhanud. 
zsciritt, =(0)3, ~e, m pas m Aletoäior / 
de asalt, zsSlenal, ms, mr, n semnal n 
de asalt / (ner.) de furtună. z-und- brau, 
(ehs, m sq, (lil.) Burtună ei Avint, 


= wind, ~(e)s, e, m vijelie f; virtej n; 
uragan n. 
Sturz, ~es, Te, m 1. (și fin.) cădere h 


prăbușire f; năruire /; 
(consir.) Nei g m. 9. (com.) verifi- 
care f(a casei). t, capac n (de bucătărie), 
Ae loe n phaldă SÉ descărcare, 6, cădere 
f de apăş Gaata f, 7. duse / // auf et, 
nen ~ ansfinken a bea [2f] dintt-0 dus- 
că. zurher, t~, m ogor n testele- 
uit. =băch, ~(¢)s, torent n, 
puhoi mn. abad, tes, "~er, n duş n. 
= balhen, ~s, ~, m (cons r.) buiandruge 
ma bomber, ~s, ~, m Lut.) bombardier 
min picaj. zdeehe, ~, ~m, 1 (consir. 
planseu n pe prinzi, 

Sir sr, ~, ~n, f l capace n (de oală), 
2. pilnie f (a instrumentelor de suflat). 
3. pirloagã f, telină f. 
as, Fee Stumm. 2, 
tunsă Scurt. 

Stürzen l. vi, (s) b.a cădea [2e]; a se prä- 
buși [4h] / nărui (ut / răsturna (IP). 
2, (despre preluri ete.) a scădea [26] ver- 
tipinos, 3. a intra [fe] brusc; a năvăli 
(ih); ada [ii] buzna; a se arunca [ip]; 
a Visni [4h]. Ie ce. lea răsturna (Abt: 
a prăvăli [4h], a prăbuşi (Ah); a do- 
bori lat); a trinti (Ant / arunca (tipla 
pămint. 2, a verifica Lisi / controla Dh) 
(casa / gestiunea). IMI. rr, 1.a sc arunca / 
azvirii (ic); a se nense] [4e]; ase lansa 
(bi (in cheltuleli), 2.a se grăbi [4h]. 

Sturz feld, ~(r)s, ~er, n r. Sturza k- 
kret, sug, ~(e)s, "~e, m zbor n In 
picaj, zsfiut, ~, ~en, f (ṣi fig.) torent 
n, puhal n. Œ=gerist, =(c)s, ~t, n (minc, 
consir.) estacadă f / eṣafodaj n de descăr= 
care. ztut, ~(e)s, "~er, n marfă f In 
vrac / neambalată, helm, ~(¢)s, ~e, 
m (sport) cască f de protecție. zskanpte 
HNugzeug, =(e)s, ~e, n avion n de bom- 
bardament în picaj. =kappe, ~, 
Tv, Sturmhelm.  skarren, 
~, m vagonet n / cărucior n basculant; 


faliment n, 2. 


~s, 


"~e, m 


zel, ~s, ~, m 


coadă f de cal 


nN 


~A, 


177 


tomberon n. =rezen, ~s, ~, ñ ploaie 
f torențială, =see, ~, ~n, f (mar.) val 

n care-se sparge (pe bord). 

StuG,-usses, m sg. prostie f, nerozie f; tim- 
penie f, absurditate f. 

Stutxbuch, ~(e)s, "~er, n registru n ge- 
nealogic al cailor. ze, ~, ~n, f iapă 
f, măzăriţă f, cămilă f. =en, ~s, ~, m 
tranzelň f cu lapte şi ou. zmont, ~(e)s, 
e, m, SS wochen f pl. lună fde miere. 
=erel, ~, ~en, f herghelie f. 

Ett ves, me, mlv Stump. 2. 
\ovitură f; imbold n. 8. ciorap m fără 
călcii. 4. armă f cu ţeava retezată / 
scurtă, 6. povirniş n abrupt. xärmel, 
~s, ~, m minecuţă f. zhurt, ~(e)s, "~e, 
a barbă f tiiată scurt, barbison n. bock, 
~(e)s, “~e, m 1. tap m fără coarne. 2. 
ciocnire f / batere f cap in cap. =biichse, 
~, ~n, f carabină f. 

Stütze, ~, ~n, f 1. sprijin n, reazem n; 
suport n; proptea f. 2. arac m. 3. (fiq.) 
sprijin n, stilp m, 

stutzen 1, vi. 1.a rămine Lei stupefiat / 
încremenit, 2. a fi împopoţonat / în ți- 
nută fde gală, II. tt. 1. a tunde äm 
scurt, a reteza [1G], a scurta [ib]. 2. 
(cons.r.)a degaja [1b]. 3. a dichisi [4h], 
a aranja [ib]. 4.a ciuli [4h] (urechile). 

stützen I. vi., vr, a (se) sprijini {4t] / re- 
zema [1M] /propti[4h]. H. rr. a sc baza 

[1b] / bizui [4f] / întemeia [1b]. 

Siutz zen, ~s, ~, m l, carabină f. 2. pl. 
jambiere pl. (de lină). 3. (tehn.) stut n, 
racord n, tubulură f. 4. pahar n cu picior 
Scurt, ett: ~, m 1. filtizon m, 
selivisit m, fante m, dandi m, 2. (elv.) 
caravină f. 

Stutz =tliizel, ~s, ~, m pian n cu coadă 
scurtă. 

Stütz xgerüst, ~(e)s, ~e, n schelă f de 
sprijin, baken, ~s, ~, m balama f. 

stutzig adj. mirat, uimit, surprins // 
œ~ machen a nedumeri [4h]. g 

Stütz xlager, ~s, ~, n (lehn.) crapodină 
f. mauer, ~, ~n, f zid n de sprijin / 
susținere, =punkt, ~(e)s, ~e, m 1. (şi 
fig.) punct n de sprijin. 2. (mil.) bază f 
militară. 

Stuitz=rohr, ~(e)s, ~e, n carabină f. 
=săbel, ~s, ~, m sabie f scurtă. xsche- 
re, ~, ~n, f foarfece m de tuns; 
=schwanz, ~es, "~e, m (Cal m cu) coadă 
f tunsă seurt. 


~s, 


STU — SUE 


Stütz =săule, ~, ~n, f (constr.) coluună f 
pilastru n de susținere. =stanze, ~, 
~n, f bàt n /stilp n de sprijin (al cortu- 
lui). j 
Stutz=zuhr, ~, ~en, f ceas n de masă. 
zung, ~, ~en, f tundere f, scurtare f p 

retezare f: 

Stütz xung, ~, ~en, f sprijinire f, reze- 
mare f; proptire f. =welte, ce, ~n, F 
(consir. deschidere f intre reazerne. œ wur- 
zel, ~, ~n, f rădăcină f aeriană. 

Sta glach adj. din infern; (şi fiz.) internal, 
jalnic. 

Stylit, ~en, ~en, 7m (rel.) sfint on, stilp- 
nic m. 

Stylo, ~s, ~s, n stilou n. 

Si, presc.(de la siehe 
mai jos. 

SU presc. (dela Sowjetunion) Laiu 
nea Sovietică. 

sub zalpiniscu adj. subalpin. ~altern adj. 
subaltern. 

Subaltzernativn [-isi-], ~, ~en, f subor- 
donare f. =ernlbeamte, ~n, ~n, m (func= 
ționar) subaltern m. 

subalteruleren, <rte, 21, at. 
[1b]. 

Subjekt, ~(e)s, ~v, n individ m, tip n; 
(Și gram.) subicet n, 

subjektiv adj. subiectiv; personal. 

Subjektiv xismus [-vis-], ~, m sg. su- 
biectivism n. zităt {-vi-], ~, f sy. su- 
bicetivitate f. 

Subjektisatz, ~es, “~e, m (gram.) pro- 
poziție f subicclivă. 

Subjunktiv, ~s, ~e, n (gram.) subjone= 
tiv n, 

sublim adj. sublim, măreț, minunat. 
=leren, -rle, ri, vi. 1. a sublima [ib]. 
2. a înnobila [tb], a îmbunătăţi [4n]. 

sub =lunarisch adj. pămintesc, efemer. 
=marin adj. submarin. =mers adj. sub 
apă / nivelul apei. semi adj. supus, 
plecat, smerit. : 

Sub xmission, ~, ~en, f 1. supunere f, 
subordonare f. 2. licitație f. 3. ofertă f. 
=mittent, ~en, ~en, m ofertant m, con- 
curent m. =ordination {-ts1], ~, ~en, 
f subordonare f. 

sub =ordinieren, -rle, zl, vt., vr. a (se) 
subordona [ib} / supune (ei, =sidiâr, 
=sldlarisch adj, subsidiar, ajutător. 

Sub =sidium,. ~s, -dilen, n ajutor n (bă- 
Desch, sprijin n; subsidii pl. =sistenz, 
~, ~en, f subzistență f, întreţinere f. 


untu) Sur 


a subordona 


SUB — SUF 


sub zsistieren, rie, rt, vi. a subzista [1B], 
a se întreţine [3h]. zskribleren, -rte, «ri, 
ut, a subscrie [3p]. 

Sub znkribent, ~en, ~en, m subscriitor 
m. æskription [-tsi-], ~, ~en, f sub- 
scriptie f. zsliriptionsiprela, ~es, ~e, m 
preț n de subscriere / abonament. zstan- 
tialität, ~, ~en, f substanţialitate f, 
esențialitate f. 

substantijell [-tsi-] adj. substanțial : 1. 
esențial. 2. hrănitor, 

Substantiv, ~s, ~e, n substantiv n. 
substant =ivleren [-“vi:-), -rle, -rt, vt. a 
substantiva [1b]. ziviseh (-vi$] adj. sub- 
stantival, substantivat. 

Substantivum [-vum], ~s, «ta, n Substan- 
tiv n. 

Substanz, ~, ~en, f 1. substanța f, ma- 
terie f; (fig.) esenţă f, parte f esenţială. 
2. avere f. 

substituleren [-sti-), erte, art, et. a Substi- 
tui [Ar], a înlocui [4i]. 

Substit zuterune, zution [-tsi'u:n], ~, 
~en, f substituire f, inlocuire f. xut, 
~en, ~en, m substitut m, locţiitor m. 

Substrat, ~(e)s, ~e, n substrat n; bază fe 
temelie f. 
subsumleren, -rlie, le vi. a subsuma [tb]; 
a include 3m}; a subordona (bt, 
subtil adj. subtil : 3, ager, ascuţit, fin. 
d. foarte subțire, usor. 8. greu de sezi- 
sat, adine. i 
Subt ID, ~, f subtilitate / : 1. 
(mie f. 2, profunzime f. 

Subtrahend [-'hent], ~en, ~en, m mat.) 
scăzător m. 

subtrahleren [-“hi:=), -rte, ft, et. (mat,) 
a scădea [2e). 

Subtraktion [-ts1-], ~, ~en, f (moll scà- 
dere f. znlzelchen, œs, ~, n (mat) 
semn n minus fal scăderii. 

subiroplseh adj, subtropical. 

Subvention [-ventsi-], ~, ~en, f subven- 
tie f, alocaţie f; indemnizaţie f. 

subventiunleren [-yentsio-], -rle, ri, vt. 
a subyenționa [1b). 
subversiv (-ver-) adj. subversiv. 

Such se, ~, f sg. 1. căutare f / auf der ~ 
In căutare(a). 2. (cin.) adulmecare f, ur- 
mărire f; chetă f. eisen, ~$, ~, n (med) 
sondă f. 

suchen vt. 1, (şi vi.) a căuta [ÎN] 2.a cere 
[3a); a pofti (4ħ], a dori [ah]. 3. (zu) 
a se strădul [41] / siti (4h) (sã). 


~en, 
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Such zen: ~s, n sg. Căutare f, căutat n. 
zer, ~s, ~, m 1., cãutător n. 2. (fot.) 
vizor n. 3. detector n; localizator n; lo- 
cator n. 4. (atuo) prolector n /réllector n 
mobil. 

Sucht, ~, "~e, f 1. patimă f, manie f. 
2. boală f // fallende ~ epilepsle f. gitt 
~(e)s, ~e, n stupetiant n. 

süchtig adj, 1. suferind, bolnav. 2. tuber= 
culos, olticos. 8. toxicoman, 

Sud, —(e)s, ~e, m 1, fierhător m. 2. fier- 
tură f, decoct n. 

Süd, —(e)s, msg. 1. sud n. 9, vint n de mla- 
ză-zi, 

sildideutsch adj. german de sud, din Ger- 
mania sudică. 

Sudel, ~s, ~, m 1, mociriă f. 2. murdărie 
f, gunoi n. 3. ciornă f. = buch, ~(e)s, 
"~er, n terfelog n; strajă f. =el, ~, ~en, ` 
f 1. murdărie f; (fiy.) porcărie f. 2. miz- 
găleală f. xer ~s, ~, m l. cirpaci m. 
2, om m murdar. skoch, ~(e)s, "~e, m 
vucătar m prost, 

sudel ahat, zl adj. murdar, minjit; miz- 
pălit. xsnv’. Lea mini An], a mizeăli 
DILL 2 a cirpăci [1h]. 

Bd sen, ~s, m sge Sud n, miazăzi f. 
æfrucht, ~, ~e, f fruct n meridional, 
ze Under, ~s, ~, m meridional m. 

Sudier, ~s, ~, m 1. mizgâlitor m, 2.cir- 
paci m. 

südlich adj., adv. sudic, meridional; la / 
spre sud. 

Sitdost, ~(e)s, zen, 
de) sud-est n. 

südöstlich, adj., adv, sud-estic; de (la) 
sud-est; spre sud-est. 

Siid=pol, ~s, m sg. polul n sud. egent, 
~(e)s, = Westen, =s, m sg. Sud-vest n. 

südwestlich adj., adr, sud-vestice; de (la) 
sud-vest; spre sud-vest, 

Sulf, =(c)s, m sg. 1. duscă f Înghițitură f. 

"9, beţie f. 3. beţiv m. 

Râttel, ~s, ~, m betiv m, alcoolic m. 

mult sein vi. a trage [dc] o beţie. =lg 
adj. (fam.) băubil. 


~s, msg. (vint n 


suffigieren, rie, crt, et. a sufixa [lb], 
süffisant adj. suficient, Increzat, Infu- 
murat. 

Suffix, ~es, =e, n (gram.) sufix n. 
mutftizilent adj. suficient,  Îndestulător, 
SüMling, ~s, ~e, m bâutor m, che- 
fliu m. 


Sultrazette, ~, ~n, f sulragetă f. 
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sugg zerleren, ie, -rl, vl. a sugera [1 b]. 
=estibel adj. sugestionabil, influența- 
Dil. æestiv adj. sugestiv. 

Suzgest=lon, ~, ~en, f sugestie f. =ivl- 
tât, ~, f sg. sugestivitate f. 

Suble, ~, ~n, f mocirlă f, mlaṣtină f. 

Siihne, ~, ~n, f 1. ispășire f, expiație f; 
pocăință f; răscumpărare f. 2. împăcare 
f, Impăciuire f. œgeld, ~(e)s, ~er, n 
amendă f; despăgubire f. 

sühnen vt. 1. a ispăși [4h]. 2. a împăca 
[tv], a reconcilia [1b]. i 

Suitze, ~, ~n, f 1. alai n; (şi muz.) sul- 
tă f. 2. poznă f, ştrengărie f. =iler, ~s, 
~s, mom m uşuratic; crai m. 

Sujet [sy'ze:], ~s, ~s, m 1, subiect n, 
temă f. 2, (peior.) individ m, ins m. 


sukkulent adj. suculent : 1, zemos; hrăni- - 


tor. 2. gustos. 

Sukkurs, ~es, ~e, m ajutor n, asistenţă f. 
Sukkursale, ~, ~n, f sucursală f. 
snkzedteren, -rle, pl, vì. a succeda [ir]. 
Suhzession, ~, ~en, f succesiune f : 1. 
urmare f. 2. moştenire f. 

sukzessive [-və}] adv. succesiv, pe rind; 
consecutiv. 

Sulfæat, ~(e)s, ~e, n sulfat m. xid, =(e) 
s, ~e, n sulfură f. xit, ~(e)s, ~e, n 
sulfit m. xonamid, ~(e)s, ~e, n sulfa- 
milă f. xyr, ~s, ~n sg. (înv.) sulf n. 
sulfurös adj. sulfuros. 

Süll, ~(c)s, ~e, m 1. prag n (al uşii). 2. 
margine f, bordură f. 


Sultan, ~s, ~e, m sultan m. xine =, 


~n, f sultanină f, stafidă f (fină). 

Sulz, ~es, ~e, m, Sülze, ~, ~n, f 1. as- 
pic n, piftie f, răcitură f. 2. salină f. 3. 
saramură f. 4. zăpadă f eternă. 

sulzen ùt. 1. a face [3a] piftie / răcituri 
(din carne / peşte). 2. a extrage {3c] sare. 

Sunun xa, ~, men, f 1. sumă f.2.rezumat 
n; privire: f de ansamblu. ~and, ~en, 
~en, m (mat.) număr n de adunat. 

sumimarisch I. adj. sumar; total; succint. 
II. adv. în total / ansamblu. 
Siummehen, ~s, ~, n sumuliţă f. 

Summe, ~, ~n, f sumă f (de bani); to- 
tal n. 

summen I, ti. 1. a bizii DI, a zumzăi 
[4f]; a zbirnii (At, 2, a totaliza [ib]; 
a tnsuma [ib]. II. vi, a fredona [tb] (un 
cintec). 

Summer, ~s, ~, m 1. bondar m. 2. (el.) 
zumer n, buzzer n. 
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summieren, -rte, -rł, I. vi. a aduna [ip], a 
totaliza [ib]. H. cr. 1. a se ridica Tipi 
(la), a însuma [1b]. 2. a se acumula 
[1b], a creşte (3b]. 

Sumpf, —(e)s, ”~e, m 1. smîrc n; (Și fig.) 
mlaștină f. 2. (mine) jomp n. =beere, 
~, ~n, f (bot.) răchiţele pl. zboden, 
~s, "~, m teren n | sol n mocirlos. 

sumpen vi. 1, a [i / deveni (el mocirlos. 
2. (argou studenţesc) a fistilp de cafenea. 

siimpten et. 1. (mine) a lăcări [4h]; a ase- 

ca [ip] (o mină). 2.a frămînta [1D} n- 
tul. (pt. oale). 

Sumpf xerz, ~es, e, n limonit n. =uas, 
~es, me, n gaz n metan. zhuhn, =(e)s, 
“mer, n 1. găinusă-de-baltă f. 2, pierde- 
vara m, 

sumptfig adj. mlăștinos, mocirlos. 

Sumpf =lache, ~, ~n, f rovină f, smire 
n, mlaștină f. =land, ~(e)s, “~er, n 

teren n / tinut n mlăștinos. z=mour, ~(e)s, 
~e, n mlaștină f. xm008S, ~es, ~e, n 
muşchi n de turbă, bungeac n. zotter, 
~, ~n, f (Goal) nurcă f. zptlauze, ~, 
~n, f plantă f de mlaștină; helotită f. 
=sehnepie, ~, ~n, f sitar-de-baltă m. 
=wald, ~(e)s, "~er, m pădure f mlăşti- 
noasă. awlese; ~, ~n, f luncă f mlăști- 
noasă / nămoloasă. 

somptuds adj. somptuos, luxos. 

Sums, ~es, m sg. (fam.) 1. zumzet n; vu- 
ict n; larmă f, zarvă f. 2. mofturi pl., 
fasoane pl. 

sumsen vi, 1. v.summnen (I, 1). 2.a 
face [3a] mofturi / fasoane. 3, a face lar- 
mă / tărăboit. 

Sund, ~(e)s, ~e, m strimtoare f (de mare). 

Sünde, ~, ~n, f păcat n. 

Sündenwbekenntnis, ~ses, ~se, n măr- 
turisire f a păcatelor. xbock, ~(e)s, "e, 
m tap m ispăşitor, acarul m Păun. =full, 
~(e)s, "~e, m păcat n; păcatul n origi- 
nal. geld, =(e)s, ~er, n 1, bani (pl) 
ciştigaţi necinstit, 2. avere f /bănect n 
imens(ă); sumă f exorbitantă. zs leben, 
~s, ~, n viaţă f aepravată. =lohn, 
~(e)s, "~e, m 1. plată f pt. o faptă rea. 
2. salar n imens / de nimic. =lust, ~, 
"~e, f voluptate f (păcătoasă /a păca- 
tului). =tilger, ~s, ~, mizbăvitor m de 
păcate, mintuitor m. 

siindenvoll adj. păcătos, plin de păcate. 

Sind ser, ~s, ~, m păcătos m. =miene, 
~, ~n, f mutră f vinovată. =flut, ~, 
~en, f potop n. 
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siindzhatt, wig adj. vinovat, păcătos; ne- 
I:giuit; criminal / /(ade.) sündhaft schon 
nespus de frumos, =isen ti. a păcătui 
Dil a grezi Dit, 

Super, ~s, ~, m (radio) superheterodină 
f. xarbitrierung, ~, ~en, f 1. Supraarbi- 
trace f. 2. (mil.) revizuire f medicală (a 
celor clasaţi ca inapti). 

superb adj. superb, splendid. 

superfeln adj. suprafin, foarte Tin, 

Super xfestung, ~, ~en, f (av.) suprafor- 
täreată f zburătoare. xintendent, ~en, 
~en, m (bis. evang.) superintendent m, 
decan on, episcop m. 

Superier, ~s -rijoren, m superior m, sta- 
ref m. se Däi, ~, ~en, f superioritate f. 

Superiativ, ~s, ~e, n (grum.)superlativ n. 

superlativisch Le (A) adj. superlativ; exa- 
gerat. 

Super sosy, ~s, ~s, n ichim.) peroxid 
n. revision [-vi-), ~, ~en, f suprare- 
vizie f. stilou [otsi osul, ~, ~en, f 
superstiție f. 

Supinum, ~s, -n0, n (aram.) supin n, 

Süppehen, ~s, ~, n supică f, supişoară f. 

Suppe, ~, n f supi f, ciorbå f // die ~ 
austöffeln a plăti (4h] oalele sparte. 

suppen xanstalt, ~, men, f cantină f ph. 
săraci. zfelseh, ~es, nsy.rusol n, kris, 
le, ~, ~n, f polonie n. œ kraut, œ(e)s 


-hrduter, n zarzavat n de supă. e läiftel, 
~s, ~, m lingură f (de supă), œsehiis- 


sel, ~, ~n, f supierà f. stellt ~s, ~, 
m farfurie f adincă, œ Wiirfel, ~s, ~, m 
cub n (de extract) pentru supă, 

supplz udj. ca supi, His, Viscos, 
Supplement, =(0)s, e, no supliment n; 
adaos n. 

Supplent, ~en, ~en; m (profesor) supli- 
nitor m, 

suppileren, rie, iert, 1. a întregi [4h], 
a completa [1b]. 2. a suplini [4h]. 
Supplik, ~, ~en, f suplică f, cerere f, 
jalbă f. skant ~en, ~em, m le petitio- 
naran. 2. (bis.) suplicant m. 

supplizleren, rie, -rt, vi, a petiţiona [1b], 
a inainta [tb] e cerere / petiție / suplică. 

„Support, ~s, ~e, m Suport n, 
Supposition [-tsi-], ~, ~en, f supozițic 
f, presupunere f; bănuială f. =itorium, 
~s, rilen, n (med.) supezitor n, 
suppreiv adj, represiv; asupritor; Inăbu- 
sitor. 

Supuratien [-tsi-], ~, ~en, f supuraţie f. 


liso 


Surplus [syr'ply:], ~, ~, n surplus n, 
prisos n; excedent n, œarbelterpepula- 
tion [-tsi-], ~, ~en, f populatie 7 munci- 
totească excedentard, zprodunht, (n), 
e, n plusproduct n. z=prefit, —(e)s, ~e, 
m supra-prulit n. rute, m, ~n, f rată 
f a supraprofilului, 

Surjrealzismus, ~, m sg. suprarealism 
n, zist, ~en, ~en, Mm Suprarealist m, 

surjrealistiseh adj. Suprarcal 

surren vi. a bizii (41), a zDirnii (41). 

Surrogat, ~(e)s, e, n surogat n. 

suspekt adj. suspect, 

susipen zdleren, rie, rl, vt. a suspenda 
[ir): 1. a îndepărta (bi vremelnic (din 
funcție). 2a opri [ih], a intrerupe (311, 
3. a atirna [Tp]. =siv edj, ŝSuŝpensiv. 

Susipen zs derung, aslen, ~, ~en, f sus- 
pendare ft îndepărtare f vremelnic 
(din functie). 2. oprire f, intrerupere f. 
3. atirnare f, 4, suspensie f. œsorlum, 
~Sarilen, n (med.) suspensor n. 

Sun adj. 1. dulce. 2. (fig.) plăcut, delicios. 
3 (fig.) fermecător, incintător, urăzuț, 

SU = aptele, ~s, "zs m măr n dulee, zbrot, 

~e, n azim f. r 
nm l, bomboană Lä, iubită f. =e, ~, f 
sy. vulveaţă f, calitate fde a fi dulee. 

siiben rt. a indukci [in], 

SUN zs baulz, =()s, "~er, n (bot.) lemn n 
dulce. =holzirasplere, ~s, ~, m lingu- 
Sitt m, zlziheit, ~, en, TL, dulecaţă 
f: dulee n. 2. pl, dulciuri pl. fe, pi. vorbe 
pl. dulci, 

siiblich adj. dulceag. 

SUB =Mebehen, ~s, ~, n iubit m, af; 
drăguţ m, ~ă f. xling, ~s, ~e, m om 
nm mieros / dulceag. manl, ~8, td 
ler, n om m lacom de dulciuri. =spelse, 
~, ~n, fdulcen; pl. dulciuri pl. =wuren 
f pl. dulciuri pl., zaharicale pl. = Wasser, 
~s, n su, apă f dulce, =weln, ~(e)s, ~e, 
m vin n dulce, 

suszeptibel odj, susceptibil: 1, sensibil; 
iritabil; emotiv. 2. predispus (la). 

Sutur, ~, men, f (med.) sutură f. 

Siitteriinisebiritt, ~, f sg. scriere f rondă / 
Sutterliu. 

Suzerän, ~s, e, ai List.) suzeran m, 

sya. presec. (dela sov icl als) atitcit. 

SVA prese, (Qela Sozialver siche- 
rungsaustalt) institutie f de asi- 
vutArl sociale, 

SVK presr. (de la Suzialversiche- 


A xeheen, ~s, ~ 
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vunsstkassc) Casa asigurărilor so- 
ciale. 

Sweater [svetor], ~s, ~, m pulover n, 
jerseu n, sveter n. 

Syllabar ~s, ~e, zlum, ~s, Alen, n abe- 
cedar n. 

syllabteren, -rle, -rt, vt. a silabisi {4h}. 
Syllogismus, ~, -men, m silogism n. 
Sylphe, ~n, ~n, m, ~, ~n, f sif m, 
SINA f. zide, ~, ~n, f silfidă f. 
Symbiose, ~, ~n, f simbioză f, 

Symbol, ~s, ~e, n simbol n; (rel.) crez 
n, profesiune f de credință. lb, ~, f eg, 
simbolică f.` 

symbolisch adj. simbolic. æœisleren, 
-rte, -rt, vt. a simboliza [1b]. =îstisen 
adj. simbolistic. 

Symbolzismus; ~, m simbolism n. wist, 
~en, ~en, m simbolist m, 

Symmetrie, ~, -rilen, f simetric f. ze ach, 
~, ~n, f axă f de simetric. 

symmetrisch adj. simetric. 

Sympathie, ~, -ilen, f simpatie f. zstrelk, 
ms, me, m grevă f de solidaritate. 

sympath lesch adj. simpatic. zisteren, 
-rte, -t vt. a simpatiza [1b] =isierend 
adj. simpatizant, 

Symphonie, ~, -ilen, f simfonie f. zskon- 
zert, ~(e)s, ~e, n concert n simfonic; 

symphonliseh adj. simfonic. 

Brmpgslun, ~s, -silen, n simpozion n. 
Symplom, ~s, ~e, n simptom n. 

symptomatisch adj. simptomatic; caracte- 
ristic, caracterizant., 

Syn zazage, ~, ~n, fsinagogă f. xalöphe, 
~, ~n, f (fon.) sinaletă f. würesis, ~, 
-resen, f (fon.) sinereră f. 

synchron [-/kro:n] adj. sincron, 

Synchronzie, ~, -ijen,f (lingo.)sincronie f. 
=lsation [-tsi-], ~, ~en, [sincronizare f. 

synchron sisch adj. 1, sincron. 2. (lingv.) 
Sincronic, œisleren, "ie: zl, vl. a sin- 
croniza [1b] =istiseh adj. sincronist(ic), 

Synehr zonismus, ~, m sg. Sincronism n. 
=onjmotur, ms, ~en, n (el.) motor n 
sincron. =otron, ~s, ~en, n (el) sincro- 
tron n. a 

Syndikzalismus, ~, m sg. Sindicalism 
n. zist sindicalist m. 


~en, ~en, M 
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aat, lais, ~e, n sindicat n: 1. uniune 
fa patronilor. 2, cartel n. zus, ~, -dizi, 

m sindic m, jurisconsult m. 

Syn zekdoche, ~, ~n, f (lit.) sinecdocă 
f. =kope, ~, ~n, fsincopă f. zkretis= 
mus, ~, -men, m sincretism n. 

synodal adj. (bis.) sinodic, 

Syn zodale, ~n, ~n, m membru m al 
Sinodului. =0de, ~, ~n, f sinod n, 

synonym adj. sinonim. 

Synonym, ~s, ~e, n sinonim n. xie, ~, 
-ilen, fsinonimie f. xik, ~, fsg. studiut 
n Sinonimici. 

Synops=e, ~, ~n, zis, ~, -psen, f tube) 
n sinoptic; recapitulare f; privire f de 
ansamblu. 

syn =optisch adj. sinoptic. =talitisch adj. 
sintactic. 

Syntax, ~, ~en, f sintaxă f. 

Synthe ase, ~, ~an, zis, ~, thesen, f sin- 
ter 7. 

syuthetisch adj. sintetic. 

Syphilzis, ~, fs9. sifilis n. zitiker, ~s, 
~, m sifilitie m. 

syphilitiseh adj. sifilitic, 

System, ~s, ~e, n sistem n. satiker, ~s, 

îm, m sistematician m. 

system zatisch adj. sistematic, =atisleren, 
-rte, rt, vt. a sistematiza [1b]. =los adj. 
nesistematic, fără sistem, 

Systole, ~, ~n, f (med.) sistolă f. 

Kefe presc. de la selnerzeit, 

Szekler, ~, m secui m, 

Szen =arium, n Scenariu n. 
Ze, ~, ~n, f scenă f: 1. (teatru si fig.) 
loc n al acțiunii. 2. ceartă f, scandal n. 
=enlwecusel, ~s, ~, m (leairu) schim- 
bare f de decor / scenă. zerie, ~, -rilen, 
f. 1. (teatru) decoruri n, pl. montare f. 
2. peisaj n. 

szeniseh adj, scenic; teatral, 

Szcpter, ~s, ~, n sceptru n. 

Szintiilation -tst'o:n), ~, ~en, f scin- 
teiere f, sclipire f, strălucire f. 

szintilileren ri. a scìnteia [IV], a'selipi 
Muj, a străluci [ih]. 

Sziss xion, ~, ~en, f sciziune f, scizio= 
nare f, fractionare f. zur, ~, ~en, f 
crăpătură f; lisură f; crestătură f. 


~S, 


~S, rijen, 


WI ~, ~,n (litera) T, t, m. 

t presec, de ta: 1. Tonne. 2 tempo 
(2). 3. tenor. 

Tabæaglo [-gi:], ~, -gilen, f circiumă f, 
birt n. 

Tabak, ~(e)s, ~e, m tutun n; tabac n 
(de prizat). z=bau, =(0)s, m sg. Cultură 
f a tutunului. œfabrik, ~, ~en, f ta- 
brică f de tutun. =monupul, ~$, ~e, n 
monopol n al tutunului. œs|dose, ~, 
~n, f tabacheră f. zsihândler, ~5, ~, 
om tutungiu m. zs|handlun, ~, ~en, f 
debit n de tutun. æsjkolegium, ~s, 
n sg. reuniune f de seară (pt. fumat) la 
Friedr. Wilhelm I al Prusiei. =sipiek- 
chen, ~s, ~, n pachet n de tutun, zal- 
phpier, ~(e)s, ~c, n foiţă f de ţigară. 
=sipteite, ~, ~n, fpipă f, Lulea f. =(8})l- 

„pllanzer, ~s, ~, m Cultivator m de tutun. 
=(s)Ipltanzuns, ~, ~en, f plantație f de 
tutun. =(s)lqualm, ~(e)s, m sp, lum n 
gros /piclă fde tutun. zsehnupler, ~8, ~, 
m persoană feare prizează tutun, œsteuer, 
~, ~n, f taxă f asupra tutunului. =tra- 
fik, ~, ~en, f tutungerie f. œ vergiitung, 
~, ~en, f intoxicație f tabagică. 

Tabatijere, ~, ~n, f tabacheră f. 

tabellar sisch adj. tabelar, in (formă de) 
tabele. zisrelen, erie, -rl vt, Lea alcătul 
{ii} o tabelă; a scrie Uni tabelar. 2. d 
trece [3a] pe tabel, 

Tabelle, ~, ~n, [tabel n, să f, tablou n, 
listă f. znlerste, ~n, ~n, m Cap n de 
listă /(sport) de serie. znlwert, ~(e)s, 
me, m (mut.) valuare f tabular. 

Tabernakel ~s, ~, n tabernacol n, 

tab(et)isch adj. (ned.) tabetic, bolnav de 
tabes. 

Tableau (-'blo:), ~s, ~s, n tablou n; 
1, pictură f, gravură f. 2. tabe n, listă 
f-3. tabluu n de distributie (pt. chei ete.). 
wett, ~(e)s, ~e, n tavă f. =ette ~, 
~n, f (farm.) tabletă f, pastilă f. 

Tabu, ~s, ~s, n tabu m. 

tabuleren, -rte, =rt, et, a declara [tp] tabu, 


Tubul=ator, ~s, Joren, m tabulator n 
(maşini de scris etc.). =atur, ~, ~en, f 
1. (muz.) veche f scriere a notelor, 2. 
reguli pl. poctice ale maiștrilor cintăreț!. 
zett, ~(e)s, ~e, n coropcă f. zettikră- 
mer, ~s, ~p m coropear m, negustor m 
ambulant, 

Tavureit, ~(e)s, ~e, n taburet n, scăunel 
n, 

tachinteren, -rte, erl, vi, (argou) a lenevi 
Lh]; a trage [3c] la fit, 

Tach =o|meter, z=Imcter, ~s, ~, n indi- 
cator n de viteză / turație, tahometru n. 

Tachtel, ~, ~n, f palmi f, scatoalcà f. 

Tachykardte, ~, f sg. (med.) tahicardie f. 

taken vi. a ticăi [if]. 

Tadel, ~s, ~, m 1, dojană f; ceartă f, 
mustrare f; reproş n; avertisment n; 
blam n. 2. cusur n, defect n. 

tadel=frei, zs Iup, adj. ireproşabil, fără 
cusur, œhaft adj. t criticabil; blamabit, 
2. defectuos, cu cusur. œn vl. 1, a dojeni 
h), a mustra [Ic]; a blama {ib}. 2. 4 
dezaproba [18]; a acuza [fp]. œ=ns|wert 
adj. criticabil, blamabil. 

Tadelsivotum, [-vo-], ~è, sien, n votl n de 
blam. 

tadigen et. a împăca {ty}. 

Tadler, ~s, ~, m dojenitor m; critic m. 

Tafel, ~, ~n, f 1. masă f Il die ~ drechen 
laufheten a pune [3a] / stringe [36] ma- 
sa, % tablă f (de şcoală). 3. placă f; tå- 
bliţă f (de ardezie), 4, pachet n (de clo- 
colată). 5. tabelă f; grafie n (de intreceri), 
zarheit, ~, ~en, f (lucrare f de) Um- 
plărie f. Œautsatz, ~es, "~e, m vas n 
deflori /fructe(pt. decorat masa), = berg, 
~(e)s, ~e, m munte meu platon in virf, 
= besteek, ~(e)s, me, n tacim n de masă, 
zhrot, ~(e)s, ~ë, n pline f de masă. 

TAlelehen, ~s, ~, n Le măsuţă f. 2. tă- 
bliță f. 

Tafel =decher, ~s, ~, m sufragiu m. 
=treuden (pl. plăcerile f pl. mesei. sge- 
rät, œgesehirr, (rs, ~e, n tacim n} 
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veselă f ] servici n de masă. =glas, —(e)s, 
“~er, n geam n gros [de vitrine /de 
oglinzi. =land, ~(e)s, “~er, n podiş n 
cu straturile (geologice) orizontale. 
=musik, ~, f sg. muzică f de masă. 

taleln vi. a sta [1i] la masă; a (se) ospăta 
[ib]. 

tâteln vl. a căptuṣi (4h] cu lemn, a lam- 
brisa [ib]. 

Tafelxobst, ~(e)s, n sg. fructepl. alese / 
pt. masă. =runde, ~, ~n, f comeseni 
pl. =saal, —(e)s,-săle, m sală f de mese | 
banchete; sufragerie f. =stein, (e), 
~e, m piatră f (prețioasă) șlefuită plan. 
=stilt, ~(e)s, ~e, mcondtei n de ardezie / 
tabliță. =tuch, ~(e)s, "~er, n faţă f de 
masă. zuhr, ~, ~en, f ceas n de masă. 

Tătelunz, ~, ~en, f lambriu n; lambri- 
saj n. 

Tatel=waage, ~, ~n, f cintar n cu terezii 
] talere. ~zeug, =(e)s,n sg. v. Talel- 
gerät. 

Taft, ~(e)s, ~e, m tafta f. 

taften adj, de tafta. 


Tag, ~(e)s, ~e, m 1.71 f; am f bei ~ziua; : 


es wird ~ se face ziuă; ron ~ zu ~ din 
zi în zi; in diesen ~en zilele acestea; in 
den ~ hinein leben a trăi [4i] de azi pe 
miine. 2, (mine) suprafaţă f,zi TI über ~ 
la suprafaţă; unter ~ sub pămint; an 
den = hommen a ieşi {4b] la iveală / 
lumină. œarbelt, ~, ~en, f muncă f 
cu ziua / (mine) la suprafaţă. =arbeiter, 
ms, ~, m ziler m. zblindheit, ~, f sg. 
nictalopie f. zelbau, —(e)s, ~e, m (mine) 
exploatare f la suprafaţă / zi. a(e)lblatt, 
œ~(e)s, "~er, n ziar n, cotidian n. ~el- 
buch, ~(e)s, “~er, n jurnal n (personal / 
intim). zejdleb, ~(e)s, ~e, m pierde- 
vară m, trintor m. gell, ~(e)s, ~er, n 
diurnă f, indemnizaţie f. 

tagelang adj., adv. (de) zile întregi / de-a 
rindul. 

Tagezlohn, ~(e)s, "~e, m simbrie TI 
salariu n zilnic(ă). zl6hner, ~s, ~, m 
ziler m. 

tag =(c)l5hnern ti. a munci [4h] / se tocmi 
Den ziua. zen ti. 1.a ține [3h] ședin- 
tă / sesiune. 2. (impers.) a se face [3a] 
ziuă. 

Tagerelse, ~, ~n, f 1. călătorie f ziua / 
de zi, 2. cale f de o zi. 

Tages xanbruch, ~(e)s, m sg. revărsat n 
al zorilor, crăpat n de ziuă, zorii pl. zilei. 
zangabe, ~, ~n, f indicare f a datei, 
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datare f. ~xbefeh], ~(e)s, ~e, m ordin n 
de zi. =berlcht, ~(e)s, ~e, m buletin n / 
raport n / comunicat n zilnic, =billet 
[biljet], =(e)s, ~e, n bilet n dus-intors 
în aceeaşi zi. =dienst, ~es, ~e, m Ser- 
viciu n de zi /jurnă. =dosis, ~, -dosen, 
f (med.) doză f zilnică. =trage, ~, ~n, 
f chestiune f / problemă fa zilei / de ac- 
tualitate, =geschălt, —(e)s, me, n afa- 
cere f rezolvabilă în trei zile. =grauen, 
~s, n s9. revărsat n al zorilor. œ heim, 


(e)s, ~e, n cămin n de zi, 
tageshell adj. luminat ca Ziua fa 
giorno. 


Tagesz=kasse, ~, ~n, f 1. casă f /ghişcu 
n dezi. 2. control n zilnic al casei. «kurs, 
mes, ~e, m (ec.) curs n al zilei. œlel- 
stung, ~, ~en, f randament n / producţie 
f zilnică. licht, —(c)s, n sg. lumină f 
a zilei //ans~ kommen a ieşi [4b] la 
lumină / iveală. œlosung, ~, ~en, f 
lozincă f / parolă fa zilei. xmittel, cap, 
~,n medie f zilnică. xordnung, ~, ~en, 
fordine f de zi (la şedinţe ctc.), =praxis, 
~, fsg. practică f zilnică / de ficcare zi. 
Presse; ~, ~n, [presă f zilnică. zraum, 
-(e)s, -răume, m cameră f de / peste zi. 
=schicht, ~, ~en, f schimb n de zi. 
=sell, ~s, ~(s), n normă f zilnică. 
=strecke, ~, ~n, f distanţă f /cale f 
de o zi. =zeit, ~, ~en, f oră f din zi, 
timp n al zilei. =zeitung, ~, ~en, f 
cotidian n /ziar n (din ziua respectivă / 
de azi). =zettel, ~s, ~, m buletin n 
(zilnic). 

tageweise adv. cu ziua. 

Tag zelwerk, =(e)s, me, n 1. muncă f zil- 
nică /de o zi. 2, iugăr n. =lahrt, ~, 
~en, f (elv.) termen n. 

täglich (prescurtat: tägl.) adj., adv. zilnic: 
de toate zilele; în fiecare zi. 

Tag zlilije, ~, ~n, ferin m galben. x10ħn, 
~(e)s, "~e, m(elb.) v. Tagelohn. 

tag=ncutral adj. (bot.} insensibil / indi- 
ferent la lumina zilei. zeg adv. ziua // 
~ darauf a doua zi; ~ zuvor în ajun. 

Tag =satzung, ~, ~en, f 1. (ausir.) ter- 
men n. 2. (elv.) dietă f cantonali. 
=sechicht, ~, ~en, f schimb n de zi. 

tag =sliiber adv. ziua, peste zi. {täglich 
adv. zilnic. 

Tag =undnachtglelche, ~, ~n, f echinox 
n. zung, ~, ~en, f sesiune f, sedință f; 
conferinţă f. z=wache, ~, ~n, f 1. gardă 
f de zi, 2. (elv.) strigăt n de deșteptare. 
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=wWasser, ~s, n sg. (minc) apă f de su- 
prafață. 

tagwelse ade. zilnic; en ziua. 

tahrig adj. sovăielnic; incet. 

Taltun, ~(e)s, ~e, m tailun n. 

Tail sce [talja], ~, ~n., f 1e talie f. 2 
corsaj n. 3. tăiat n al cărților. ~eur 
tatja :r], ~e, m 1. croitor m. 2. 
bancher m (la joe de cărţi), 

Takelege (aal, ~, ~n, f(mar.) tachelaj n. 

Takt, =(e)s, zt, m tact n: 1, (muz.} mă- 
sură f; cadență f. 2. bun-simţ n, zfenler, 

~, m lipsă f/ greșeală f de tact. 
= Guvfuil, (e)s, ~e, n L simt n ritmie. 
2». Luet n, bun-simţ n. 

talkticren, erte, ft, vi. a bate [2a] tactul, 

Taktik, ~, ~en, f tactică 7. aer 
m tactician m. 

tekt sisch adj. 
lipsit de tact. 
dentat, 

Takt xmesser, ~s, ~, mo metronom a. 
=sehritt, ~(e)s, me, m pas m cadențat, 
astoek, ~(e)s, Te, m baghetà f / bas- 
ton n de dirijat. strich, ~(+)s, e, m 
nuz.) linie [de tact, 

taktvoll udj, cu tact / bun-simt: simţite 
delicat, 

Tal, ~(6)s, "~er, n vale TU zu ~ la vale 
tal zab(wirts) ade. la vale, zau adr. la 
deal, 

Talar, ~(e)s, ~e, m talar n, robă f. 
"Datz brüeko, ~, ~n, f viaduct. Senge, 
~, ~n, f trecătoare f, pas n, defileu n; 
chei pl. 

Talent, =(e)s, ~e, n 1, talen Dn, dar n. 2. 
(ist.) talant m. 
talem x fert adj, talentat, wlos adj, neta- 
lentat, zvoll adj. tutentat, 

Taler, ~3, ~, m taler ma; (pp) monedă f. 
Tale, ~(e)s, ~e, m seun. zz dra, ~, ~n, 
f glandă f sohuece, 
tale zen et. a unge [âc]eu seu. ziciit, aiz 
adj. ca cult cu seu, 
Tale zs kerze, m, n, S, 
zept, n luminare //upait n de seu, 
Talzhunz, =(0)s, "e, m Coast fa văii. 
Tallon, =, men, f talion n, 

“Ta Hsmäne ~è, m talisman n. 
Talky (0), 1, lé m Së, cocă Tt 
(Uticirosaäih, 3. v. Tótpek 
Talikessel, ~s, ~, m (9w0g9r.) zănoază f, 
eatre f. 

Palk =puder, ~s, n sp. pudră f de tale, 
Talimi, e~s, n s9. imitație f (de aur). 


~s, 


~ 
$, 
~s ~, 


tactic, lun udj. Lu! 
amäblig adj. ritmic, Ca- 


=(e)s, 


= Hecht, 


=s, 


me, m 


i 
RK 


talmudiseh odj. talmudic; (fron subtil, 
despicind firu-n patru. 

Tallmnüntung, ~, ~en, f gură fa văii. 

Talon [-713:), ~s, ~s, m 1. talon n, cotor 
n. 2. miner n de arcus. 3. plăsele pl. (de 
briceag). 

Talpe, ~, ~n, f labă f. 

talpen vi. 1. a merge [3c}greoi, 2, a sorbi 
{4a} (zgomotos). 

Talzschlucht, ~, ~en, f văzăuuă f. 
=stern, ~(e)s, me, m (bot.) ştevie f. 
xübertührung, ~, f viaduct n. 

talwârts adn, la vale; in aval, 

Talweg, =(6)5, se, m talvea n. 

Tambour (bur, ~s, =s,m Le toboșar 
m, 2. tobă TL, 8, (inhn., constr.) tambur m., 
=major, ms, e, m tambur-major 1m. 

Tambur, œ$, ~e, m lav. Tambour 
(3), Ze gherghet n rotund (de brodat). 
ne m, ~e, n 1. (muz.) tamburină fe 
2. Ap Mami nr (2), 

Tampon Ip, ~s, ss. m (clur.) tame 
PON n. | 

tamponleren, rie, ri, et, (chur.) A tampona 

Mb]. 

Tamtam, ~s, ~s, n l. gong n. 2. (ia) 
tamtam n, Scandal n. 

Tand, ~(e)s, m sm, fleacuri pl., nimicuri 
ml: jucării pl. 

Tiindelei, ~, ~en, TL, cochetărie f, flirt 
n. 2. Juacă f; Uudälenla f; preocupare f 
de fteacuri. 

Tändeikram, ~(e)}s, ~e, m talcioe n. 

tändeln vi. Le a cocheta [1b]. 2. a se ocupa 

[tp] de fleacuri; a tindāti [4h]. 3. a face 
[33] comert ambulant, 

Tandem, ms, ~s, A 1. (bicicletă) tandem 
n. 2. gubrioletă f cu doi cal inalutaşi. 3. 
(tehn.) maşină f tandem, 

Tandler, Tăndier, ~s, ~, m 1, telal m, 
coropear m. 2. om m care tindáleste, 
Tang, ~s, m sy, (bo!) alzà f cafenie. 
Tang zens, ~, ~, m (rigon.) tangentă fe 
=tnte, ~, ~n, f (geom...) tangentă f. 
tangential (-tsi-) ad), Gel fig.) tangential. 
Tangential zebene, ~, ~n, f plan n tan- 
gent, skrat, ~, “~e, f lor f tangon- 
țiala. 
tunzleren, rie, ori, Cl, 9 impresiona [1b] 
a atinge [ac]. 

Tango, ~s, ~s, m tangou n, 

Tank, (Ei, ~e, m tanc n: 1. car n de 
luptă. 2. depozit n / staţie fde benzină, 
ze äbwebtr, ~, f èy. (oi) apărare f anti- 
tanc, 


A? 


| 


wem 
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tanken ti. (aulo) a (se) alimenta [ib] 
(cu benzină ctc.). 

Tank xer, ~s, ~, m 1. tanc n petrolier. 
2. benzinar m, salariat m la staţia de ben- 
zină. zist, ~en, ~en, m (mil.) tanchist 
m. =schiir, ~(e)s, ~e, n v. Tanker 
(1). zstelle, ~, ~n, f stație f ] depozit n 
de benzină. zuhr, ~, ~en, f contor n 
pt. (alimentare cu) benzină, zwagen, 
~s, ~, m autocisternă f; vagon-cisternă 
n, xwaggun, ~S, ~s, m vagon-cisternă 
n. xwart, ~(e)s, ~em v. 
(2). 

Tann, ~(e)s, ~e, m pădure f de conifere. 
Ze, ~, ~n, f brad m (alb). 

taunen T. adj. de brad. IL. vt. (mar.) a im- 
pregna [ib] cu tananți, a tana [lb]. 


Tannen baum, ~(e)s, -băume, m brad m . 


(de Crăciun). xgehölz, ~es, ~e, n brădet 
n. zharz; ~es, ~e, n rășină f de brad. 
Tannicht, ~(e)s, ~e, n brådet n, desiş n 
de brad. 

tannleren, -rte, rt, vtt. a tăbăci [4h]. 

Tann zin, ~s, n sg. tanin n. ling, ~s, 
~e, m (bot.) 1. brad m. 2. rişcov m de 
brad, 

'Tantalus= qual, ~, ~en, fchin n tantalic. 

ant schen, ~s, ~, mătuşică f. xe, ~, 
~n, f mătuşă, f, tanti f. 

Tantileme, ~, ~n, f tantiemă f. 

Tanz, ~ e)s, "~e, m 1. dans n, joc nit 
auf dem Vulkan joacă f cu focul. 2. 
(fam.) ceartă f, scenă f. 3. (bucată fde) 
dans n. zzabend, ~s, ~e, m serată f dan- 
santi. xbär, ~en, ~en, m urs m dresat. 
bein, ~(e)s, ~ec, n (fam.) das ~ 
schwingen a dansa [ib]. =boden, 
"~, m ring n parchet n de dans. 

tinzeln vi, a sălta [1s], a țopăi [4f]. 

tanzen vi., vt. a dansa [ib], a juca [it] // 
tor Freude ~ a sălta [ts] de bucurie; 
nach js. Pfiff ~ a juca după cum i se 

“cîntă, : 

Tänzer, ~s, ~, m dansator m. 

Tanz=gruppe, ~, ~n, f ansamblu n de 
dans(uri). =kKarte, ~, ~n, f carnet n de 
dans / bal. &kränzchen, ~s, ~, n serată 
f dansantă. —kunst, ~, f sg. coregrafic 
f. alolal, ~s, ~e, n local n de dans. 
zpsaar, ~(e)s, ~e, n pereche f de dansa- 
tori. atruppe, ~, ~n, f v. Tanz- 
&ruppe. 

Tapergreis, ~(e)s, ~e, m bătrin ra slălă= 
nog. 


~S, 
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taper ælg adj. 1. neindeminatic. 2.slăbă- 
nog, râblagit, senil. æn vi. a finelnde= 
minatic / imprudent / mocăit. 

Tapet, ~(e)s, ~e, n faţă f de masă în sali 
de şedinţe /] aufs ~ bringen a aduce 
[3c] pe tapet. ze, ~, ~n, f tapet n. 
=enlbehans, ~(c)s, "~e, m tapiserie f. 
xenlfunder, ~, ~n, f ploşniță f. ~enlļ- 

„tür, ~, ~en, f ușă f mascată / secretă. 

Tapezier, ~s, ~e, m tapetar m; tapițer 
m. zarbeit, ~, ~en, f tapetat n; tapi- ` 
tatn. 

tapezieren, -rie, -ri, vl. a tapeta [tb]. 

Taplen, ~s, ~, m urmă f de picior. 

tapfer adj., adv. 1. curajos, îndrăzneţ, 
viteaz. 2. mult, bine. 

Tapioka, ~, f sg. tapiocă f. 

Tapir, ~s, e, m tapir m. 

Tapisserle, — -rijen, f tapiserie f. 

Tapp, —(e)s, ~e, I. m 1. lovitură f uşoară. 
2. nerod m, tont m. II. n sg, taroc n, ze, 
~, Geif filabă f, brincă f. 

tappeln vè. a se bălăbăni [4h] mergind. 

tâppeln vi. a tindăli [4h]. V 

tappen vi. (h şi s) 1. a Dijbii [4f], a dibul 
[4f]. 2. a merge [3c] greoi. 

tappig, täppisch adj. greoi, stingaci, nein- 
deminatic. 

Tara, ~, -ren, f (com.) tara f, dara f. 

Tarant xel, ~, ~n, f păianjen m mare. 
zella, ~, ~s, f tarantelă f. 

tarleren, -rte, -rt, vt. a lua [1j] tara / da- 
rauan. 

Tarif, ~s, ~e, m tarif n. 

taritzleren, -rte, zt, vt. a fixa [1b] pre- 
urile / tariful.  zmăssig adj. tarifar. 

Taritzlohn, ~(e)s, "~e, m salariu n ta- 
rifar. =vertrag, ~(e)s, "~e, m contract 
n colectiv (de muncă). 

tarnen vl. a camufla [1b]. 

Tarn=kappe, ~, ~n, f (mit.) glugă f ter- 
mecată (care te face invizibil). ung: ~, 
~en, fcamuflare f, mascare f deghizare f. 

Tarock, ~s, m sg. taroc n. 

Tartüff, ~(e)s, ~e, m ipocrit m, prefăcut 
m. 

Tasche, ~, ~n, f 1, (Şi fig.) buzunar n; 
pungă f; bani pl. 2. geantă f, servictă f, 
sacoşă f. 3. (pop.) gură f, fleoancă f. 

Taschen = ausgabe, ~, ~n, f (poligr.) 
ediție f / format n de buzunar. =buch, 
~(e)s, "~er, n agendă f, carnet n. =dlebh, 
~(e)s, ~e, m bot m de buzunar, pungaş 
m. xlormat, ~(e)s, ~e, n format n de 
buzunar (la cărți). =geld, ~(e)s, ~er, n 
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bani pl. de buzunar zlampe, ~, ~n, f 
lanternă f / lampă f de buzunar. =mes- 
scr, ~s, ~, n briceag n. =pulter, ~s, 
m~, m pistol n de poşctă. =splel, ~(e)s, 
me, n scamatorie f. œspleler, ms, ~, 
m scamator m. ztuch, ~(e)s, “~er, n 
batistă f. zuhr, ~, ~en, f ceas n de 
buzunar. œwörterbuch, ~(e)s, "~er, n 
dicționar n de buzunar, 
Tascbner, "Teschner, ~s, ~, m pielar m, 
curelar m. 
TiBehen, ~s, ~, n cescuţă f. 
Tasse, ~, ~n, f ceaṣcă f. 
Tastatur, ~, ~en, f claviatură f. 
tastbar adj. palpabil, pipăibil. 
Taste, ~, ~n, f clapă f. 
tasten vi, a pipăi [4f]; a dibui [if]; thig.) 
a sonda [ib] terenul. 
că dp ~s, ~, m 1, (entom.) antenă f. 
» (tele.) manipulator m. 3, clap fe 4. 
Se) palpator n. 5. (poligr.) monotaster 
n. zhaar, ~(c)s, ~e, n păr m tactil, 
zkorper, ~s, ~, m corpuscul n tactil. 
=organ, ll, ~e, n organ n tactil] 
al pipåitului. zeginn: ~(e)s, ~e, m pipăit 
n, simț n tactil. zzirkel, ~, m 
taster n, compas n de exterior | grosime. 
Tat, ~, ~en, f faptă f; acţiune fllauf 
frischer ~ ertappen a prinde (9m] asupra 
faptului. 
Tatar, ~en, ~en, m tătar m. z=beetsteak 
[-bi:fstek], ~s, ~s, n carne f de vacă 
tocată crudă, 
tatarisch adj. 
tatuleren, rie, fl, vt, a tatua [1b]. 
Tat=berleht, ~(e)s, ~e, m raport n (a5u- 
pra unul fapt). =bestand, ~(e)s, "~e, 
m stare f de fapt / lucruri leinen ~ 
aufnehmen a dresa (1b) un proces-verbal 
de constatare, 
taten vi. v. tun // œ und raten a ajuta 
(1D] cu fapte și sfatul. œdurstig adj. 
dornic de fapte mari. =l10s adj. inactiv, 
=releh adj. 1, bogat In evenimente. 2. 
dornic de fapte facțiune, 
Täter, ns, m, m Le fâptaș m; 
vinovat m; răufăcător m. 
Tatzerhebung, ~, ~en, f constatare fa 
faptelor, =formy, ~, en, f (gram) dia- 
teză f activă, activ n. shandiung, ~, 
~en, f (act n de) violenţă f. 
tätig adj. 1, activ, muncitor. 2, eficace; 
eficient; efectiv, œen vi. a realiza [tD], 
a înfăptui [4i]; a executa (1D); a perfecta 
Ub]. 


~S, 


tătărăsc, 


e 


autor m. 2. 
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Tâtigkeit, ~, ~en, f 1. activitate f; actiu- 
ne f. 2. eficacitate f. =slberleht, ~(e)s, 
~e, m raport n de gestiune / activitate 
f. =sitorms, ~, ~en, f v. Tatform. 
=siwort, ~(¢)s, "~er, n (gram.) verb ne 


Tatkraft, ~, f sg. energie f, vigoare f. 
tat =krăftig adj. energic, œkundig adj. 
notoriu. 


titlich adj. violent. 

Tätlichkelt, ~, ~en, f violenţă f; bătale f. 

tätowłeren, -rte, zl, vt. a tatua [1b], 

Tatisache, ~, ~n, f fapt n; realitate f. 
=n|menseh, ~en, ~en, m om m pozitiv? 
de acţiune. 

tatsächlich adj., adv. real; realmente, in 
realitate, într-adevăr, 

thtscheln ut. a bate [3a] ușor mingiind (cu 
palma). 

Tatte, ~n, ~n, Tâttel, ~s, ~, m tată m. 

Tatterich, ~s, m tremurat n 'patologic | 
senil. 

Tatze, ~, ~n, f 1. labă f, brincă f; mină f 
mare, 2. (lehn.) gheară f. 3. lovitură f 
(uşoară) peste mină. œllwurm, (eds, 
“cer, m balaur m, zmeu m. 

tatzen ut. a apuca [ipl/plesni [4h] cu 
laba. 

Tau, ~le)s, me, Ie m £g, rouă f. 1. n funle 
f, odgon n. 

taub adj. 1. surd Il ~en Ohren predigen a 
vorbi [4h] de-a surda, 2. gol, sec, fără 
miez / conținut. 8. (despre roci) steril. 
4. (despre membre) amortit, 

Tiiubehen, ~s, ~, n porumbită f; (fig.) | 
puică f, iubită f. 

Taybe I. ~, ~n, f porumbel m, hulub m. 
II an, ~an, m ṣi f surd m, ~à f. 

Tayibeere, ~, ~n, fatină f. 
tag'benetzt adj. acoperit de rouă, înrourat, | 
tiuben <farbig, =erau, adj. gri-albăstrul 
(ca porumbelul). | 

Tanben =paar, =(0)s, me, n (ȘI fig.) pere- | 
che f de porumbei / îndrăgostiți. =post, | 
~, f sg. poștă f cu porumbei, œsehlag, 
=(e)s, "~e, m porumbar n, hulubărie f. | 

Tiăuberich, ~s, ~e, m porumbel m (bâr- | 
Vbătuș), | 

taubizeboren adj. surd din naștere. 

Taub=helt, ~, f sg, î.surzenle f. 2. amor- 
ţeală f. 3. (mine) sterilitate f. 

Tănb zs In, ~, ~nen, f porumbiţă f. zs ing: 
~s, me, m (bot.) 1. măr n domnesc. 2, 
vineţică f. i 

T aub z=nessel, ~, ~n, f urzică f moartă, 
astumme, ~n, ~n, m şi f surdumut ms 


4 


ue? 
o 


Lk f. sxstummbelt, ~, f sg. surdomuţe- 
nie f. =werden; ~s, n sg. (a)surzire f. 

Tanth=boot, ~(e)s, ~e, n submarin n. 
elektrode;, ~, ~n, f (el.) electrod m 
imerjabil / de imersiune. * 

"tanehen T. vi. (h şi s) 1. (Şi vt.) a (se) scu- 
funda fir] / muia [1H]. 2. a fugi [4b], a 
se grăbi Dh) H. vt. a împinge [3c], a 
izbi (4h]. 

Taucher, ~s, ~, m scafandru m. =er|- 
anzuz; ~(e)s, “~e, m (costum n de) sca- 
fandru m. zerlslocke, ~, ~n, f clopot 
n scufundător. œwer|helm, ~(e)s, ~e, m 
cască fde scafandru. zerjhiihnchen, ~s, 
~,n (ornit,) cirstei m. =fănlgleit, ~, f 
s9. submersibilitate f. zkolbenpumpe; ~, 
~n, f (tehn.) pompă fcu piston plonjor. 
zsehmicrung, ~, ~en, f ungere f prin 
imersiune, =sleder, ~s, ~, m lierbător 
n imersibil / plonjor. xung, ~, ~en, f 
scufundare f, imersiune f. 

tanen J. vi, (hşis)l.acădea [2e] rouă. 2. 
a se dezgheța [1z] / topi [4h]. H. vt, a 
trage [3c] la edee, 

anarischiitahrt (despărțit: -schiff-fahrt], 


xei, ~, ~en, f navigaţie f la remorcă, 


Tanlfall, ~s, m cădere f de rouă. 

Tautæbecken, ~s, ~, m cristelniță f. 
æbuch, ~(c)s, "~er, n registru n de 
botez, ze, ~, ~n, f botez n. 

taufen vt. a boteza [1G] // den Wein ~a 
boteza /adăpa [iv] /subția [ib] vinul. 

Täufer, ~s, ~, m 1. botezător m. 2. bap- 
tist m. 

Taut=formel, ~, ~n, f formulă f de bo- 
tez. kapelle, ~, ~n, f baptister n. 
= kind, ~(e)s, ~er, n fin m (de botez). 

Tăutzling; ~s, ~e, m copil mlom m 
de botezat. 

Tautlzmutter, ~, "ec, zpatin, ~, men, 
f nașă f (de botez). spate, ~n, ~n, m 
naş m (de botez). 

tauitriseh adj. proaspăt, fraged. 

Tant=scheln, ~(e)s, ~e, m act n | certi- 
ficat n de botez. =stein, ~(e)s, ~e, m 
cristeiniţă f. xvater, ~s, "~, m, Zeuge, 

en, ~An, m naş m (de botez). 

taugen vi. a fi bun / util (la); a servi [4h] 
(la); a fi apt / capabil. (de / pentru). 

Taugenichts, ~(e)s, ~e, m pierue-vară m; 
netrebnic m. ` 

tauglich adj. bun (pentru), apt (dei, po- 
trivit (cu / pentru); destoinic; capabil; 
utilizabil, ` 

Tagglichkeit, ~, ~en, f 1. aptitudine f, 
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capacitate f. 2. utilitate f. 

tanis adj. înrourat. 

Taumel, ~s, m sg. zel, ~, ~en, f ame- 
țeală f; buimăceală f; (fig.) beție f, delir 
n, încintare f. 

taum =elis adj. ameţit, buimăcit. ~eln 
vi. 1. a fi ameţit / buimăcit. 2. a se clă- 
tina [1Q] pe picioare. 

Taumler, ~s, ~m 1. Om m care se clatină 
pepicioare.?. (ret,)oaic fbolnavă decapie. 

Tan =punkt, ~(e)s, ~e, m (fiz.) punct n 
(format) rouă. zregen, ~s, m ploaie f 
călduţă (care topeşte zăpada). 

Tausch, ~(e)s, ~e, m schimb n, 

tauschen vi., vt. a schimba Dal, a face 
Dal schimb. 

täuschen vt., vr. a (se) înşela [fu] / amăgi 
(4h]; a induce [3c] /fi indus în eroare; 
a greşi (4h]// die Hoffnungen ~ a nu 
corespunde [3m] aşteptărilor / speran- 
telor. ~d adj, amăgitor, Inseintor, 

Täuscber, ~s, ~, m 1. înşelător m, 2. 
negustor m; geambaș m. 

Tauschzerei, ~, ~en, f schimb n. œ lan- 
del, ~s, m sg. (comerț n de) schimb n, 
troc n. 

tauschieren, -rle, -rt, o, a încrusta (1b] 
metale. A 

Täuschung, ~, ~en, f 1. amăgire f, înşe- 
lare f; înşelătorie f; mistificare f; indu- 
cere f în eroare. 2. eroare f, deceptie f. 3. 
iluzie TU optische ~ iluzie f optică, 
æsimanöver (-vor], ~s, ~, n manevră 
f de mistificare / diversiune. 

tansehwelse adv. în /ca /cu schimb. 

Tausch zs wert, ~(e)s, ~e, m valoare f de 
schimb. wirtschaft, ~, f sg. economie 
f de schimb / troc. 

tausend num. card. 
mii de mulțumiri! 

Taunsend 1. ~(¢)s, ~e, f mie f || Zu ~en 
cu miile. I. interj. potz ~! ci drăcia 
dracului! xer, ~s, ~, m 1. (mat.) mie 

„9. bancnotă f/de o mie f. 

tausend xerllei adv. de o mie de feluri, 
foarte variat. =fach adj. înmiit. 

Tausend=IuD, ~es, fe, z1iB(lder, ~s, 
~, m miriapod n. zgiildenliraut, ~(¢)s, 
n sg. (bot.) frigurică f, ţintaură f, 

tausendjănris adj. milenar, 

Tausend =kiinstler, ~s, ~, m 1. scamator 
m. 2. om m priceput la toate. preis, 
mes, ~e, m preţ n pt. o mie de bucăţi, 
=sapperntenter, ~s, ~, ZSASSA, "ss. 
~(s)} m om m teribil Tat dracului, 


o mie/} ~ Dank! 
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=schin, ~s, ~e, n (bol.) părăluță f, 
bănuţel m. 

tausendste (der, die, das ~) num, ord. al 
miilea, a mia. 

Tausend =stel, ~s, ~, n miime- f. ups 
deinenacht, ~, f o mie și una de 
nopţi. 

Tautologie, ~, -gilen, f tautologie f. 

Tan =troplen, ~s, ~, m bob n de rouă, 
=wetter, ~s, n sg. moină f, dezghet n. 
æwlnd, ~(e)s, ~e, m vint n călduţ / de 
dezgheț. 

Taverno [-“ver-], ~, ~n, f tavernă f, spe- 
luncă f. 

Taxxameter, ~s, ~, n 1. aparat n de 
taxat. 2. taxi(metru) n. =ator, ~s, -l0- 
ren, m taxator m; prețuitor m, ze, ~, 
~n, f le taxă f. 2. taxin. zi, ~s, sn 
taxi n. 

taxieren, -rle, -rt, vi. a taxa [1b]; a prețul 
ti). 

Taxzierer, ~s, ~, m taxator m. =iltahe 

„Ter; ~s, ~, m sofer m de taxi. 

Taxus, ~, ~, m (bol.) cimișir m, 

Tb(e)-hranke, ~n, ~n, m tebecist m, 
bolnav m de tbe / tuberculoză. 

Team (ti:m), ~, ~s, f (sport) echipă f. 

Technik, ~, ~en, f tehnică f; procedeu 
n. ser, ~s, ~, m tehnician m; inginer 
m., zum, ~s, eken, n şcoală f tehnici; 
politehnică f, 

technisch adj. tehnic, zisleren, rie, 

' erl, vi, a mecaniza [1b], a industrializa 
[b]. 

Technologie, ~, -gilen, f tehnologie f. 

Techtelmechtel, ms, ~, n flirt n; legătură 
f uşoară. 

Teddy, ~s, ~s, m 1. soldat m american 
(n primul război mondial). 2. ursulet m 
de plus, =biâr, ~en, Sen, my, Teddy 
(2). 

Tee, ~s, ~s, m ocal n [lim ~ sein a)a fi 
bine văzut / notat; b)a fi beat. =abend, 
~s, ~e, m serată f, invitație f fără pre- 
tenții (seara). œbrötchen, ~s, ~, n 
sandviș n, tartină f. xrebäck, ~(e)s, ~e, 
n fursecuri pl., uscăturele pl. =ħaus, 
mes, -hăuser, n cealnărie f. z=kanne, ~, 
~n, f cealnic n, zkessel, ~s, ~m L 
samovar n. 2. nerod m. 3. v. Stuben- 


hocker. œlöffel, ~s, ~, m linguriţă 
{ (de ceai). zmasehine, ~, ~n, f sa- 
movar n, 


Teer, ~(e)s, ~e, m gudron n, catran n. 
=dachpappe, ~, ~n, Tv, Teerpap- 
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pe. decke, ~, ~n, f îmbrăcăminte f 
(rutieră) de gudron. 

teerxen vl. a gudrona [ib]; a cătrăni [Ah]. 
ælg adj. răşinos; (uns) cu gudron / ca- 
tran. 

Teerajacke, ~, ~n, f 1. haină f gudro- 
nati. 2. (argou) marinar m. =krebs, es, 
~e, m cancer n al pielii cauzat de gudron. 
= makadam, ~s, me, n macadam n gu- 
dronat. =pappe, ~, ~n, f carton n asfal- 
tat /gudronat, =schweler, ~, m 
distilator m de gudron. zselle, ~, ~n, 
f săpun n de gudron. ztuch, ~(¢)s, “~er, 
n pinză f gudronată. 

Tee xschale, ~, ~n, f ceaşcă f de ceal. 
zsleb, ~(é)s, ~e, n strecurătoare f de 
ceai. atopl, ~(e)s, "~e, m ceainic n. 

Tegel, ~s, msg. (austr.)argilă f calcaroasă, 

Teleh, ~(e)e, ~e, m lac n; baltă f; iaz n, 
eleşteu n // der grofe ~ mare f, ocean n. 
=bluse, ~, ~n, f(bot.) pipirig m. flach, 
res, ~e, m peşte m de iaz. zhuhn, =(e)s, 
“er, n găinușă-de-baltă f. =kolben, 
~s, ~, m (bot.) papură f. =tilije, =, 
~n, f nufăr m alb. staht, =(c)s, n $9. 
Stuf n. zsculif, ~(e)s, m sg, stuf-de-baltă 
f. wirtschaft, ~, ~en, f crescătorie f 
de peşti (în iaz). 

Teldlng, ~s, ~e, n 1. tratative pl. 2, 
vorbărie f. 

telg adj, 1. (despre fructe) trecut din copt, 
borşit; mălăieţ, 2. (despre aluat) necopt, 
“crud (pe jumătate), 

Tel, ~(e)s, ~e, m aluat n, cocă f; pastă 
f. =atte, ~on, ~n, m (glume!) brutar 
m. large, ~, ~n, f vopsea f păstoasă; 
pastă f de vopsea / (poligr.) cerneală f. 

teluiz adj. cocos, păstos, 

Telg =roller, ~s, ~, m rulou n | sucitor 
n (de foi), ~waren f pl. paste f pl. fåi- 
noast., 

Tell, ciel, ~e, m 1, parte f, porţiune f, 
bucată f. 2. (și n) (cotă-)parte f (a cuiva). | 
3. (jur.) parte f (in proces), œansicht, 
~, ~en, f vedere f parţială, 

teilbar adj. divizibil. 

Telizbetrag, ~(e)s, "~e, m sumă f par- 
tială /fracționară; rată f. =brett, ~(6)s, 
~er, n (tehn.) scindură f despărţitoare, 
= bruch, ~(¢)s, "~e, m fracție f parţială. | 
ze chen, ~s, ~, n părticică f; particulă f. 

teilen ei. 1, (Și vr.) a (sc) tmpărți [4n] / 
diviza (tb) / separa [1p]// die Wellen ~ 
a despica [ip] valurile. 2. a repartiza 
[b]; a distribui (ăr]. 3. a împărtăși (Ad 


~g, 


L 
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= (impresiictc.);a împărți (cucineva bucu- 
riile ctc.). 

Tellzen, ~s, n (mat.) Impărțire f, divi- 
ziune f. =ers ~s, ~, M (mat.) impărțitor 
n, divizor n. 

tellerifremd adj. 
prim. 

Telizfehter, ~s, ~, m greşeală f de im- 
părțire / distribuire, =frase, ~, ~n, f 
chestiune f | întrebare f de amănunt. 
=habe; ~, ~n, f cotă-parte f, partici- 
pație f, E 

teiilhaben, hatte teil, teilgehatt, vi. (an cu 
dat.) a participa [1J] (a), a fi cointeresat 
(la), 

Toiljhaber, ~s, ~, m copărtaș m, asociat 

„m, participant m. 


(mat.) nedivizibil, 


teilhaft adj. 1, divizibil, 2ev. teilhaf- 


tig (1), =igadj. 1. (cu gen. sau an cu 
dat.) participant (la). care participă (la). 
2. înzestrat (cu), 

qelijkreis, ~(e)s, ~e, m 1. cadran n cu 
diviziuni / gradaţii. 2. (tehn.) cerc n de 
divizare (la roți dințate). zmobilma- 
chung, ~, ~en, f (mil.) mobilizare f par- 
Hali. =nahme, ~, ~n, f(an cu dat.) 1. 
(Şi fig.) participare f (la); (fig.) impărtă- 
şire f; compătimire f; simpatie f; interes 
n, 2. complicitate f. 

teil=nahmsįlos adj. indiferent, rece; ab- 
sent, distrat. =nahmslvoll adj. plin de 
interes / simpatie / compătimire.  =neh- 
men, nahm teil, teilgenommen, ti. (an 
cu dat.) a lua [1j] parte, a participa [1J] 
(a); a împărtăși DI (durerea cuiva). 

Tell =nehmer, ~s, ~, m participant m; 
auditor m, spectator m. zpartle, ~, 
-tilen, f partidă f (de marfă). =produlit, 
(es, ~e, n produs n intermediar / 
(mat.) parțial. 

teils adr. (în) parte; parţial. 

Tell zschuldverschrelbune, ~, ~en, f 
(fin.) obligație f parţială. œstrecke, ~, 
~n, f (ferov.) zonă f sector n. 'xstrek- 
konkarte, ~, ~n, f (ferov.) bilet n de 
zonă. strich, ~(e)s, ~e, m linie f divi- 

„zoare, gradație f. TE 

Teitung, ~, ~en, f 1. împărţire f, divi- 
zare f; parcelare f. 2. despărțire f, sepa- 
rare f. 3. repartizare f, distribuire f. 4. 
(pol.) dezmembrare f. =slurkunde, ~, 
~n, fact n de partaj. zslzahl, ~, ~en, 
f (mat.) delmpărțit n. =slzelchen, ~s, 
~, n 1. semnul n împărțirii. 2. semn n 
de divizare, reper n. 
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Telljübertragung, ~, ~en, f 1. traducere f 
parțială. 2. (tele.) (re)transmisie f par- 
tialis 

teilwelse adv. parţial, în parte. 

Tellzzanl, ~, ~en, f (număr) divizor m. 
=zahlunz; ~, ~en, f plată f în rate / 
a unei rate. zzirkel, ~s, ~, m compas 
n | măsurător n micrometric, 

Teint ISL, ~s, ~s, m ten n. 

tektonisch adj. 1. constructiv. 2. tectonic, 
de stratificare. 

Tektur, ~, ~en, f învelitoare f, copertă 
f; acoperire f; tectură f. 

Teledrucker, ~s, ~, m teleimprimator n. 

Telefon, ~s, ~e, n telefon n. zapparat, 
~(e)s, ~e, m aparat n de telefon. =at, 
~(e)s, ~e, n convorbire f | comunicare 
f telefonică. buch, ~(e)s, ” ~er, n carte 
f de telefon. =frăulein, ~s, ~, n tele- 
fonistă f. ~gespräch, ~(e)s, ~e, n con- 


vorbire f telefonică. =hăuslchen, ~s, 
~, n cabină f telefonică. 
teleftxonieren, -rte, -rt, vi. a telcfona 


[ib]; (mit jm.) a vorbi Din telefon cu 
cineva, =0nisch adj. telefonic. 

Telefon zzelle, ~, ~n, f cabină f telefo- 
nică, =zentrale, ~, ~n, f centrală f 
telefonică. 

Telegraf, ~en, ~en, m telegraf n. zenl- 
alphabet, ~s, ~e, n alfabet n telegrafic / 
Morse. =cenlamt, —(e)s, "~er, n oficiu 
n telegrafic. zenlcodo [-ko:d], ~s, ~s, 
m cod n f cifru n telegrafic. =enldraht, 
~(e)s, "~e, m tir n telegrafic, sirmă f de 
telegraf. zenlglocke, ~, ~n, f izolator 
n de telegraf. pal, ~(e)s, "~e, m, 
=stanze, ~, n, f Stilp m de telegraf. 
zile, ~, f sg. telegrafie f. 

telegr zatleren, -rte, -rt, ri., vt. a telegrafia 
[ib] =atisch adj, telegrafic. 

Telegramni, ~s, ~e,n telegramă f. =adreg= 
se ~, on, f adresă f telcgratică, 
zan'nalme, ~, ~n, f (ghiseu n de) pri- 
mire fa telegramelor. =brlel, ~(e)s, ~e, 
m scrisoarc-telegramă f.  =formular, 

~e, n blanchetă f/ formular n 
de telegramă. =nnchricht, ~, ~en, f 
ştire f telegrafică. 

Telegraph... v. Telegraf... 

Telozobjektiv, ~s, ~e, n teleobiectiv n. 
=ologle, ~, fsg. telcologie f. =pathle, 
~, f sg. telepatie f. =phon... v. Te- 
lef on... =sk9p, ~(e)s, ~e, n telescop 
n. =vislon [-vi-], ~, f sg. televia 
ziune f. 


~S, 
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Teller, ~s, ~, m 1. farfurie TU flacher ~ 
farfurie f întinsă; kleinor ~ farfurioară 
f. 2. taler n, talger n; tavă f. 3. pod nal 
palmei. z=bobrer, ~s, ~, m burghiu n 

` spiralconic. xchen, ~$, ~, n farfurioară 
f. =tleliseh, ~es, n rasol n de vacă. lek- 
ker, ~s, ~, m lingău m, linge-blide m, 
parazit m. xmütze, ~, ~n, f șapcă f, 
caschetă f. 

tellen vi. 1. a stringe [3c] bani cu tava / 
talerul. 2. a înota [it] pe spate. 

Collet spannung, ~, ~en, f colectă f 
cu tava /talerul. zsehrank, ~(¢)s, "~e, 
m bufet n; dulap n de bucătărie / veselă. 

Tellur, ~s, n s9. (chim.) telur n, 

tellyrisch adj, teluric, 

Tempel, ~s, ~, m templu n; sanctuar n // 
(fam.) aus dem ~ hinauswerfen a da 
(1i) pe ușă afară. zdienst, ~(e)s, ~e, 
m serviciu n divin, zherr, ~en, ~en, 
m (ist.) (cavaler) templier m. e midchen; 
ms, ~, n balaacră f. xorden, ms, œ~, 
m (ist.) ordin n al templierilor. =ritter, 
~s, ~m v. Tempelherr. 

Tempera, ~, f sg. (pict.) tempera f. 

Temperament, ~(e)s, ~e, n temperament 
n. j 

temperament=los adj. fără /}lipsit de 


temperament. =voll adj. cu / plin de 
temperament. 
Temperatur, ~, ~en, f temperatură f; 


(med.) febră f. z=messung, ~, ~en, f 
luare fa temperaturii, =regler, ~s, ~, 
"m termostat n. 

Tempercnz, ~, f sg. temperanță f, cum- 
pătare f; abstinenţă f (de la alcool), aler, 
~s, ~, m adept m al temperantei, ab- 
stinent m, 

Tempergul, -gusses, -güsse, m fontă f ma- 
leabilà. 

temp zerleren, -rie -rty vi. a tempera (1b), 
a modera [1b]; a potoli [4h]. sem vi. 
(metal.) a reveni Dei, a maleabiliza [1b). 

Templer, Bh my. Tempelherr, 

Tempo I, ms, ~s (şi -pi), n 1. (și muz.) 
tempo n, ritm n; măsură f, 2. (sport) 
timp m. Ie interj. repede! zor! 

temporzal adj. (gram., anal.) temporal. 
= de adj. temporar, vremelnic. œisferen, 
-rte, =rt, vi. a temporiza [ib). 

Tempus, ~, =pora, n (gram.) timp n, 

Tenazitât, ~, ~en, f tenacitate f. 

Tendinz, ~, ~en, f tendință f; năzulnţă f; 
Inclinatle f. sdlchtung, ~, ~en, f poe- 
zie f cu tendinţă. 
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tendenziðs List) adj. tendențios. 
Tender, ~s, ~, m 1. (ferov.) tender n. 2. 
(mar.) ceam n, ambarcaţie-tender f. 
tenderen, -rie, fl, vi. a tinde (ml (la). 
Tenne, ~, ~n, faric f (de treicrat). 
Tennis, ~, n sg. tenis n. œplatz, ~es, 
“re, m teren n de tenis. zschlizer, ~s, 
~, m rachetă f de tenis. zspleler, ~s, 
~, m tenismen m, jucător m de tenis. 
Tenori, ~s, -nores, m le sg. ţinută f. 2, 
text n (al unui act lunci sentințe ctc.). 
3. (muz. şi fig.) melodie f/voce f prin- 


cipală, 
Tenor?, ~(e)s, “~e, m tenor m (voce, cin- 
târeț, instrument). œist, ~en, ~en, 


m tenor m (cintăreţ). 

Tens zlon, ~, ~en, f tensiune f. =0me- 
ter,. ~s, œ~ n tensometru n. 

Tentakel, ~s, ~, m (ṣi n) tentacol n. 

Tentamen, ~s, -mina, n examen n prell- 
minar. 

tentleren, le, së, vt. 1. a tenta [1b], a 
încerca [14], 2. a cerceta [1b], a' examina 
[1b] 3. (aus!r.) a intenționa (1b). 

Tenuls, ~, -nues, f(fon.) tenuă f, oclusivă 
f surdă. 

Tepp, ~s (Și ~en), ~eln), m nerod m, 
dobitoc m, 

Teppich, ~(e)s, ~e, m (şi fig., mil.) covor 
n (de lină fiarbă / bombe). œklopler, 
~s, ~, m palmă TI bătator n de co- 
voare, 

Term, ~s, ~e, m (mat.) termen m, sine 
~s, ~e, m termen n, soroc n. 

termin=al adj. termina). zleren, rie, 
ori, tt. 1, a termina [1h], 2. a fixa (lb) 

(un) termen, 

Termin =kalender, ~s, ~, m calendar n / 
agendă f de termene. zologle, ~, -gilen, 
f terminologic f. =plan, ~(¢)s, ~e, m 
plan n cu termene (fixe). 

Terminus, ~, ni, mm 1. termen n; sorocmn. 


2. termen m tehnic /de specialitate. 8, 


stație f terminus. 

terminwelso adr. cu termen; în rate. 

Termite, ~, ~n, f termită f. 

ternâr adj. ternar. 

Terne, ~, ~m, f (loto) formaţie f de trei 
numere, 

Terpentin, ~s, ~e, n (şi m) terebentină f, 
terpentină f. =fritze, ~n, ~n, m pictor 
m | Zugrav m prost. 

Terräln (LEE, ~s, ~s, n teren n; re 
giune f. teritoriu n. sskizze, ~, ~mn, f 
schiță f topogratică. 
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© Terrakøtte, ~, ~n, f (obiect n de) tera- 
cotă f. 

Terasse, ~, ~n, f terasă f. =nldach, 
~(e)s, "~er, n acoperiş-terasă n. 

terrestrisch adj. terestru. 

Terrine, ~, ~n, f castron n, supieră f. 

territorial adj. teritorial. 

“Perritorial=gewâsser, n pl. ape f pl. teri- 
toriale. ` seht, ~, f 39. teritoriali- 
tate f. 

Territorium, ~s, -rilen, n teritoriù n. 

Terror, ~s,m sg. teroare f. =herrsehalt, 
~, ~en, f regim n de teroare. zismus, 
~, msg. terorism n. wist, ~en, ~en, m 
terorist m. =mabnahme, ~, ~en, f 
măsură f teroristă. 

Tertiza [-tsia], ~, -lilen, f clasa a şasea 
de liceu (în Germania). ~aner, ~s, ~, 
m elev m de clasa a şasea de liceu (în 
Germania). 

Tertia fr [-tsi-], ~s, sg. (gcol.) terțiar n. 
xe, ~, ~n, f (austr.) teo secundă f. 

Terz, ~, ~en, f (muz., scrimă, joc de 
cărli) terță f. =erol, ~s, ~e, n terte- 
rolă f, pistol n mic de buzunar. =ctt, 
~(e)s, ~e, n (muz) terţet n, trio n. xine, 
~, ~n, f (lit.) tertină f. 

Keggettrzisch adj. în carouri | pătrăţele; 
pepit. 

Tessle;, ~, ~n, f (elv.) răboj n. 

‘Test, ~(c)s, ~e, m test n, probă f, deter- 
minare f; etalon n. 

‘Testament, ~(e)s, ~e, n testament n It 
das alte | neue ~ Vechiul / Noul Testa- 
ment, 

testamentarisch adj., adv. testamentar; 
prin testament. 

Test xant, ~en, ~en, m testator m. xat, 
r(e)s, ~e, n certificat n, adeverinţă f, 
atest n. zator, ~s, -aloren, m testa- 
tor m. : 

test=en ol, a examina [1b] prin teste, 
ieren, rie, zt, I. vi. a testa [1b], a face 
[3a] testament, I. vt. a atesta [1B], a 
certifica [1ş]. 

Testlerung, ~, ~en, f 1. testare f, facere 
f a testamentului. 2. atestare f, certifi- 
care f. 

testitizleren, te, -r art, "et. 1.a atesta [1B]. 
2. a dovedi [4h] cu martori. 

“Testikel, ~s, ~, m testicul n. 


Testimonium, ~s, -nilen, n E ITEC ne. 


Tetanus, ~, m sg. (med.) tetanos n. 
Tetraxchord, ~(e)s, ~e, m (Şi n) tetra- 
cord n, liră f cu patru coarde. œeder, 
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~s, ~, n (mat.) tetraecdru n. =logie, 
~œ, -gilen, f tetralogie f. 

teuer adj. 1. scump, care costă mult. 
2. (fig.) scump, drag. 3. preţios, de preţ. 
$. (înv.) rar. . 

Teuerzhkeit, ~, f sg. scumpete f. ung, 
~, ~en, f scumpire f. =unssizulage, 
~, ~n, f indemnizație f /spor n de 
scumpete. 

teuerwert adj. 1. scump şi drag. 2. foarte 
prețios. 

Teute, ~, ~n, f (mine) adincime f. 
Teufel, ~s, ~, m drac m, demon m, dia- , 
vol m, necurat m (des ~s sein a fi a(l) 
dracului; hol’ îhn der ~! lua-l-ar dra- 
cul!; der ~soll mich holen, wenn... Să 
fiu al dracului, dacă...; das muß mit dem 
~ zugehen nu € lucru Curat; zum ~ gehen 
a sc duce [3c] dracului / pe copcă, schon, 
~s, ~, n drăcuşor m. xti, ~, aen, f 
drăcie f, drăcovenie f. xin, ~, ~nen, f 
drăcoaică f, diavoliță f. 

teutel&isth, ~mäßig adj. v. teuf- 
Lisch. 

Teufels xarbeit, ~, ~en, f muncă f îndră- 
cită / foartegrea. xbeschwörung, ~, ~en 
f exorcism n. zbratens, ~s, ~, m om 
m al dracului. zbrut, ~, f sg, săminţă 
f a dracului. œglück, ~(e)s, ~e, n 
noroc n porcesc /chior. œkeorl, ~(e)s, 
~e, m un drac şi jumătate. =kirsche, 
~, ~n, f (bot.) mătrăgună f. zskunst, 
~, f sg. higromanţie f. =plerd, (e), 
~e, n libelulă f. zwerk, (6)s, me, n 
operă f infernală. 
teutelswild adj. turbat (de furic). 

Toutelsz=welb, ~(e)s, ~er, n muiere f 
îndrăcită. zwurz, ~, f sg. (bot.) omag 
m. xzwirn, ~(e)s, m sg. (bot.) cuscută f. 

teufen vi. (mine) a săpa [is] un puț. 

teuflisch adj. drăcesc, demonic, diavo- 
lesc, diabolic, infernal, 

Teutone, ~n, ~n, m teuton m. 

Text, ~(e)s, ~e, m text n; (muz.) libret n. 
xausgabo, ~, ~n, f ediție f de texte. 
=buch, ~(e)s, “~er, n text n, libret n. 

texten ei 1. a scric [3p] texte (de reclamă 
etc.). 2. a pune [3e] titluri / legende 
ilustraţiilor. 

Texter, ~s, ~, m textier m. 
textieren pt, a prevedea [2c) (ilustrațiile) 
cu text / legendă. 

Textilzarbelter, ~s, ~, m textilist m. 
=fabril, ~, ~en, f fabrică f de textile; 
=ilen f pl. textile pl. ~industrio, ~, f 
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sg, industrie f textilă. 
~n, f plantă f textilă. 
textile f pl. 

Textkritik, ~, ~en, f critică f de text. 

textmäßig adj. textual. 

Textur, ~, ~en, f textură f. 

T-lormig adj. în formă de T. 

Tgb. presc, de la Tagebuch. 

Thejater, ~s, ~, n teatru n: 1. (și fig.) 
scenă f, spectacol n. 2, artă f dramatică. 
xauljtührung, ~, ~en, f reprezentație 
f teatrală. =bericht, ~(e)s, ~e, m cro- 
nică f teatrală. =besucher, ~s, ~, m 
spectator m. zcoup [-ku:), ms, ~s, m 
lovitură f de teatru, =dekoration [-tsI-], 
~, ~en, f decor n de teatru. dich- 
ter, ~s, ~m autor mdramatic, =freund, 
~(e)s, me, m amator m de teatru. 

thejater|haft adj. teatral. 

'Thelaterzmaler, ~s, ~, m pictor m deco- 
rator / de decoruri, apublikum, ~s, n sg. 
public n spectator(la teatru). zsehnel- 
der, ~s, ~, m costumier m, zvorhang, 
m(e)s, "~e, m cortină f. =vorstelluni, 

» ~en, f reprezentație f teatrală, 
=Wosen, ~8, n sg. teatrul n, scena f. 
=zetiel, ~s, ~, m afiş n de teatru, 

Thelatralik, ~, f sg. teatralism n, 

thejatraliseh adj. teatral, 

thejistisch adj. teist. 

Theke, ~, ~n, f 1. tejghea f, bar n. 
2. (aus!r.) mapă f /caict n (de scris), 

Thema, ~s, -men, n temă f; subiect n. 
zatik, ~, ~en, f tematică f. 

thematisch adj. tematic. 

Themenplan, ~(e)s, “~e, m plan n tema- 
tic, 

Theodolit, ~(e)s, ~e, m teodolit n, 

Theostonie, ~, -nilen, f teogonie f. 
=kratie, ~, -tilen, f teocraţie f. œ10g, 
~en, men, zloge, an, an, m teolog m. 
=logie, ~, -gilen, f teologie f. 

Theorsecm, ~s, e, n teoremă f. =etiker, 
~s, ~, M teoretician m. 

theoret sisch adj. teoretic. =laleren, -rte, 
-rl, vi, a teoretiza (bi, 

Theorle, ~, -rileñ, f teorie f. 

Theosophle, ~, -ilen, f teozofie f. 

Therap=eut, ~en, ~en, m terapeut m, 
medic m curant. = eutik, ~, f g. tera- 
peutică fe wie, ~, -ilen, f terapie f. 

Therm =al|quelie, ~, ~n, f izvor n ter- 
mal. ep ~, ~n, f 1. apă f termală, 
"9. pl. terme f pl. 

thermisch adj. termic, 


=nilanze, ~, 
=waren f pl. 


~ 
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Thermit, ~(e)s, ~e, n termit n. 

Thermo zchemie, ~, f sg. termochimie f. 
=elehirizităt, ~, f sg. termoclectrici- 
tate f. element, (cs, ~e, n termo- 
element n. ameter, ~s, ~, n termo- 
metru n. i 

Thermos, ~, ~e, m, zflasehe, ~, ~n, 
f termos n. 

Thermo =stat, ~(e)s, me, m termostat n. 
=therapie, ~, -pilen, f termoterapie f, 

thesaurieren, -rie, ri, et, a tezauriza 
[ib]. 

These, ~, ~n, f teză f. zis, ~, -sen, 
f: 1. teză f. 2. (melr,, muz.) tezis f. 

Thespiskarren, ~s, ~, m (fig, fam.) 
(rulotă f de) teatru n ambulant, 

Thomaner, ~$, ~, m bălat m din coru} 
şcolii Sf. Thoma (Leipzig). 

thorakal adj. toracic, 

Thorax, es, e, m torace n, 

thra zs kiseh, =zisch adj. tracic, 

Thron, ~(e)s, ~e, m tron n, =besteleung, 
~, men, f urcare f pe tron, =bewerber, 
~s, ~, m pretendent m la tron, 

thronen vi. a trona (bt, 

Thron zerbe, ~n, ~n, folger, ~s, ~, 
m moştenitor m al tronului, succesor m 
la tron. œftolge, ~, ~n, f succesiune f 
la tron. =himmel, ~s, ~, m baldachin 
n al tronului. =răuber, ~s, ~, m uzur- 
pator m al tronului. =rede, ~, ~n, f 
mesaj n al coroanei / regelui. =saal, 
~(e)s, -såle, m sală fa tronului, = sessel, 
~s, ~ Mron n. 

Thun(fisch), ~(¢)s, ~e, m (iht.) ton m. 

Thymian, ~s, ~e, m (bot.) cimbru m. 

Tiare, ~, ~n, f tiară f, mitră f papală; 
coroană f de rege oriental. 

Tibla, ~, -bijen, f tibia f. 

Tick, ~(¢6)s, ~e (5i ~), m 1. tic n; nărav 
n. 2. (fam.) îngimfare f. 3. (fam.) ran- 
chiună f, 

ticken vi. a face [3a] tic-tac, a ticâi 
DI, 

Tiek zeltacke, ~, ~n, f ceas n. atack, 
~(e)s, n gg, tic-tac n, ticâit n. 

Tide, ~, ~n, TL, timp n, vreme f. 2. maree 
LE, ştire f. 

tiet adj., adr. 1. adinc // ~es Wasser apă 
f adincă; ~ in Schulden dator pină-a 

“git. 2. adine, departe, In interior. 3. jos, 
scăzut |] ~e Temperatur temperatură f 
scăzută. 4. (fig.) adinc, profund |] ~er 
Schlaf somn n adinc; ~es Denken gin- 
dire f profundă. 5. (despre sunete) adiuc, 
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„profund, grav, gros, jos. 6. (despre culori) 
închis, întunecat, 

Tiet, ~(e)s, ~e, n 1. depresiune f / minim 
n atmosferic(ă). 2. (mar.) fund n; adînc 
n. =ansriif, —(e)s, ~e, m (av.) atac n 
(de) la mică înălțime. =bahn, ~, ~en, 
f linie f (ferată) subterană. bau, =(e)s, 
-ten, m construcție f subterană. zbilck, 
~(e)s, ~e, m perspicacitate f; putere f 
de indere. =bobrung, ~, ~en, f 
foraj n adinc. xdecker, ~s, ~, m avion 
n cu aripile jos. œdruck, SE ~e, m 
1. depresiune f (atmosferică). 2. (poligr.) 
tipar n adinc, tifăruc n. =druckgeblet, 
~(e)s, me, n zonă f de joasă presiune / 
de depresiune. ze, ~, ~n, f 1. (şi fig.) 
adincime f, profunzime f. 2. (muz.) pro- 
funzime f, gravitate f. 3. saturație II 
adincime f (a cuìorii). 4. prăpastie f. 
=ebene, ~, ~n, f şes n jos, depresiune f. 

tieten vi., vt. 1.a adinci (4h], a scobi {4h]. 
2. (mar.) a sonda [tb] (adincimea). 

Tietzenigesteln, ~(e)s, ~e, n (mineral.) 
rocă f abisală / plutonică. ~enjmessung, 
~, men, f batimetrie f; (tehn.) sondare 
f. xenlschärfe, ~, ~n, f (fo:0.) profun- 
zime f a cimpului. zenisteuer, ~s, ~, 
m (av.) profundor n. fang, ~(e)s, 
m sg. (mar.) pescaj n, 

tietxgebeugt adj, 1. încovoiat, cocirjat. 
2. (fig.) adînc deprimat, zdrobit. xgehend 
adj. (fig.) profund, care pătrunde adine 
În miezul ` lucrurilor. œgrundig adj. 
(despre ape) adinc. =griindig adj. (fig.) 
profund, adinc, temeinic, Bä 

Tietaland, —(c)s, “er, n (gcogr.) depre- 
Siune f, ses n, cîmpie f joasă. =ptiug, 
~(e)s, "~e, m plug n pt. arat adinc. 
=punkt, ~(e)s, ~e, m punctul n minim 
Į cel mai de jos / cel mai adinc / cel mai 
slab. =schlag, ~(e)s, “~c, m (box) 
lovitură f sub centură, pe, ~, -selen, 
freglune f abisală / mai adincă de 200 m 
20 mări şi oceane). zeginn, AG m sg. 

1. profunzime f (de gindire). 2. melan- 
colie f. 

detsinnig adj. 1. (cu înțeles) adinc / a 
fund. 2. visător; melancolic. 

Dietstand, (ce, m sg. nivel n scăzut; 
(stare f de) inferioritate f. wëlleg 
tur; ~, ~en, f temperatură f sub —200°C. 
ivet, „(c)s, ~e, m valoare f minimă, 
zung, ~, ~en, f (tehn.) ambutisare f. 
iegel, ~s, ~, m 1. tigaie f. 2. (tehn.) 
Creuzet n. 3. borcan n. 4. (poligr.) presă 
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f tighel. auf, -gusses 
turnare f din creuzct. 
Tier, ~(e)s, ~e, n 1. (şi peior. ) animal n 
bestie f, brută f] großes = ştab ma 


» -giisse, m (melal.) 


grangur m. 2. ciută f, căprioară f. 
tierănnlich adj. animalic. 


Tierzanbetung, ~, f sg. zoolatrie f. 
=arzt, ~(e)s, "~e, m medic m veteri- 
nar, 

ticrărztiich adj. veterinar, de medicină 
veterinară. 

Tier=bândiger, ~s, ~, m îmblinzitor m I 
dresor m (de animale), æbeschreibungy 

~, f sg. zoogratie f. =bude, ~, ~n, b 
menajerie f. zchen, ~s, ~,n RaT 
n mic //jedem ~sein Plāsirchen ties 
care cu plăcerea / slăbiciunea lui. ~dich= 
tung, ~, ~en, f poezie f animalier. 
2epos, ~S, -epen, n cpopec f animalier, 
zgarten, ~, m grădină f zoolo= 
gică. =haus, ~(¢)s, -hăuser, n menajerie 
f. zheilkunde, ~, f sg. medicină f vete” 
rinară. œhelt, ~, f sg. animalitate f. 

tierisch adj. animalic: 1, de animals 
2. bestial; josnic. 

Tierzkonle, ~, ~n, f cărbune m animal, 
ækreis, ~es, ~e, m zodiac n. zkundey 
=lehre, ~, f sg. zoologie f. emsfota 
~s, ~, m pictor m animalier. xmensciy 
"en, ~en, m (peior.) animal n, brută de 
=natur, ~, ~en, f natură f animației, 
animalitate f. =park, ~{e)s,” ~e, m gii- 
dină f zoologică. —pflanze, ~, nn, f 
zoofit n. %quälerei, ~, mn, f 1. ap, 
chinuire f a animalelor, 2. sadism n, cru- 
zime f. =relch, ~(e)s, ~e, n regn n ani- 
mal. ztchau, ~, ~en, f expoziție f de 
animale; menajerie f. =tchutzrezeln, 
~(e)s, ~e, m societate f pt, protecția 
animalelor.  zversuch, (e, ~e, m 
experiență f pe animale. azucht, ~, f 
89. creştere f a animalelor; zootehnie LA 

Tiger, ~s, ~, m tigru m. 

tigeraæfarbig, xfleckig adj. tigrat. 

Tiger xkatze, ~, ~n, f tigru m; pisică» 
tigru f. 

tigern et, a tigra [1b]. 

Tiger =pierd, ziel, ~e, n zebră f. = welbe 
chen, ~8, ~, n tigroaica f, tigresă f, 
=woll, ~(e)s, "~e, m hienă f. ; 

Tilde, ~, ~n, f (poligr.) tildă f: 

tilg =bar adj. 1. destructibil. 2. amortiza- 
bil. zen vt. 1.a distruge [3c], a desțilnța 
lib], a lichida [ib]; a extermina DI, 


~S, 
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2. (com.) a amortiza [tb] /stinge [3c] 
(o datorie), 

Tilgung, ~, ~en, f 1. distrugere f, desfiin- 
tare f, extirpare f, stirpire f, extermi- 
nare f. 2. (com.) amortizare f; lichidare 
f. =sirate, ~, ~n, f rată fde amortizare. 

timid(e) adj. timid, sfios, retras. 

Tingeltangel, ~s, ~, n varicteu n de 
mina a doua, gantan n. 

ting ieren, -ric, -rt, vt. a vopsi (ih), 

Tinktur, ~, ~en, f 1. colorat n, vopsit n. 
2, tinctură f; colorant m. 

Tinte, ~, ~n, f 1. cerneală f // ~ gesof- 
fen hahen a fi băut cerneală, a fi într-o 
ureche; in der ~sitzen a fi la ananghie. 
2, (pict.) tentă f, degradeu.n. =nltab, 
-fasses, -făsser, n călimară f. =mitisch, 
m(e)s, ~e, m (Gool) sepie f. snllleck, 
=mn|hlecks, ~es, ~e, m pată f de cer- 
neală. an|huli, ~s, =, m 1., stilou n 
(cu pastă). 2, serib m. anistitt, ~(¢)s, 
me, m creion n chimic. =nlwiseher, ~s, 
~, m 1. tampon n (de sugativă). 2. cirpă 
f de şters penita. 

tintig adj. 1. plin / pătat de cerneală, 
2. cu aspect / gust de cerneală, 

'Tip(p), ~s, ~s, m indiciu n, indicațle f; 
(fam.) pont n. 

Tippel, ~s, ~, m 1. punct n. 2. virf n. 
æ bruler, à vagabond m; 

„tovarăz m de hoinăreală. œchen, ~S, 
~, n punctisor n, amănunt n neinsem- 

„nat, 

tipa =elig adj. meschin. zen J- vi. (£) 
1. a umbla (el tipa-tipa. 2. a hoinări 
Lih]. D, ot. a puncta [tb], a stropi (Ah) 
cu picăţele. zen Ie ti, le a presupune 
[3e], a pronostica [1b]. 2. a paria [tb] 
(la curse); a miza [1b]. Det, 1. a atinge 
[3c] cu degetul. 2. a bate (3a] la mașină, 

tipps folgt, ~s, ~, în greşeală fde dac- 
tilografiere. =friulein, ~s, ~, n, T80, 
~, ~n, f dactilografă f. 

tipptopp adj. tiptop, excelent, clasa Intli. 

Tirade, ~, ~n, f tiradi f. 

Tirallteur ([-rat'jo:r], ms, ~e, m (mil) 
trăgător m, tiralior m. 

Tirili, ~s, n trilurit n de pasăre. . 

tiriljaren, -rte, ri, ti. (despre păsdrele) 
a triluri [4h]. . 

Tiro, ~£, -ronen, m ucenic m; novice m; 
recrut m. 

Tisch, (ei, ~e, m 1. masă Treipen ~ 
machen a limuri (4h]) lucrurile; etw. 
unter den ~ fallen lassen a lăsa [is] 


~s, ~m m 
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baltă ceva; am grünen ~e teoretic. 
2, mincare f, masă f|/zu ~e gehen a 
merge [3c] la masă. 3. comeseni pl., 
societate f, masă f. 4. (tehn.) suprafaţă 
f plană, masă f. 5. birou n (al camerei 
etc.). zapparat, ~(e)s, ~e, m telefon 
n de masă. zaufsatz, res, “~e, m fruc- 
Uer f. =butter, ~, fs9. unt n de masă. 
schen, ~s, ~, n măsuţă f. œdecke, 
~, ~n, f fată f /cuvertură f de masă, 
tischen ri, a pune Del masa. 

Tischxgänger, ~s, ~, m abonat m la 
masă. œgedeck, ~(e)s, ~e, n tacim n. 
= geschirr, ~(e¢)s, ~e, n veselă f. =gesell- 
schaft, æœgenossenschafty ~, en, f 
comeseni pl. zkante, ~, ~n, f muchie fil 
dungă fa mesei. kartel, ~, ~en, f 
cartotecă f portativă. zKasteny ~S, "~, 
m sertar n, =klopten, ~s, n 59. spiritism 
n (cu ajutorul mesei), zlăufer, ms, ~, 
m tiștalfir n. zleln, ~s, ~, n măsuţă f. 
= lelnideeck!dleh, ~s, n sg. (În basme) 
masă f fermecată, masă-așterneste f. 
zelt, ~s, ~, m timplar m. let, ~, 
men, f Uumplărie f (meserie și atelier), 
= lerjleim, ~(e)s, m sg. clei n de timp lă- 
rie. 

tischlern vi., vt. a lucra [1b] timplărie / 
timplăreşte. 

iech zs (ed, (es, ~er, n cintec n de 
masă. zmesser, me, ~, n cuţit n de 
masă. xmikrophon, ~(e)s, ~e, n micro- 
fon n portativ / de masi, œ=rede, ~, 
~n, f toast n, discurs n la banchet. 
ariicken, ~s, ~,n V. Tisehklop- 
fen. tennis, ~, n sg. pingpong n. 
=tuch, steig, “~er, n faţă f de masă, 
zi HE, ~, ~en, fceas n de masă. æxwachy- 
tuch, ~(e)s, “~er, n musama f de masă. 
a weln, ~(e)s, ~e, m vin n de masă, 
e felt, ~, ~en, foră f de masă /a mesei, 
=zeug, ~(e)s, n sg. tacimuri pl. veselă 
f; rutărie f de masă. 

Tit. presc. dela Titel, 

Titan, me, ~e, I. m titan m, gigant m. 
11. n sg. (chim,) titan n. 

titan zenhatt, z=iseh adj. titanic, zhaltig 
adj. (chim.) titanifer, 

Titel, ~s, ~, m titlu n: 1. inscripție 7, 
intitulare f. 2. (jur.) drept n. 3. poziție f, 
rang n. d. pasaj n, paragraf n. zaullage, 
~, ~n, f reeditare f neschimbată. zs bild, 
m~(e}s, ~er, n (poligr.) frontispiciu n; 
ilustrație f pe coperta (interioară) unei 
cărți. sbildehen, ~s, ~, n vinictă f. 


| 
| 
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=blatt, ~(e)s, "~er, n foale f de titlu, 
copertă f interioară, së, ~, ~en, f 
(poligr.) titulatură f. œheld, ~en, ~en, 
m (lit.) erou m titular. =kopt, ~(e)s, 
"e, m frontispiciu n; titlu n principal 
(al ziarului / articolului). 

titeljtcs adj. fără titlu / inscripţie / le- 
gendă, 

Titel=rolle, e, ect, f rol n titular. 
=sehteite, ~, ~n, f panglică f cu inscrip- 
tie. sseite, ~, ~n, f pagină f de titlu. 
=trăser, ~s, ~, m (sport) purtător m 
al titinlui de campion.  zverleihung, 
œ~, men, f conferire f J acordare fa unui 

„titlu. zzelle, ~, ~n, f rind n de titlu. 
` Titer, ~s, ~, m (chim., text.) titru n. 
titricren, -rte, -rt, vt, a titra [ib]. 

Titrlerung, ~, ~en, f (chim.) analiză f 
volumetrică; (şi text.) titrare f. 


Titulzar, ~s, ~e, m titular m; purtător . 


m al unui titlu. zzarliprofessor, ~s, ~en, 
m profesor m (universitar) titular. xarj- 
rat, ~(e)s, “~e, m consilier m onorific. 
=atur, ~, ~en, f titulatură f; întitu- 
lare f. i 
titulieren, vt. 1. a întitula [tb]. 2. a se 
adresa (nl (cuiva) cu toate titlurile. 
tJa! interj. ei! mai ştii! mda! 

Toast [to:st], ~(e)s, ~e, m 1. felie f de 
pline prăjită. 2. toast n. i 

toasten ['to:stən] vt. 1. a prăji [4h} pîine. 
2. a toasta [1b]. 

Toba(c)k, ~s, ~e, Mm tutun n. 

toben ri. 1. (despre oameni) a face [3a) 
gălăgie, a (Una Dal, a urla (fc); a se 
zbuciuma [ih]; a spumeza [ih} de furie. 
2. (despre furtună ] valuri etc.) a vui 

DU, a bintui [4f]. =tustig adj. gălăgios, 
zgomotos; agitat. SÉ 

Tobsucht, ~, f sg, demenţă f (furioasă), 
nebunie f. 

Tochter, ~, "ce f (ŞI fig.) fiică f, fată f. 
zcustalt, ~, ~en, f sucursală f, 
filiali f. 

Tūchteræchen, ~s, ~, n fetiţă f. =helm, 
~(e)s, ~e, n pensionat n (de fete). ` 

Tochter zs Kind, ~(e)s, ~er, n nepot m] 
nepoată f de fiică. =land, ~(e)s, "~er, 
n colonie f. 

töchterlleh adj, filial, de fiică. ° 

Tochterxmann, ~(e)s, "~er, m ginere m. 
=so0hn, ~(e)s, "~e, m nepot m de fiică. 
=sprache, ~, ~n, f. limbă f fiică / 
născută din altă limbă. =stadt, (e), 
“ne, f oraş n colonie, ` 


TIT — TOD 


Tocke, ~, ~n, f 1. păpușă f. 2. Loch f, 
pălăriuţi f (de damă). P 

Tod, ~(e)s, ~e, m 1. moarte f, deces n fI 
weißer ~ moarte f albă / prin inghet; 
zu ~e verwundet | gekrānkt rănit / jignit 
de moarte; in den ~ gehen a merge Uc 
la moarte; auf Leben und ~ pe viaţă şi 
pe moarte; sich zu ~e lachen a muri 
[4d] / leşina [Ip] de ris; sich zu ~e arbei 
ten a se omori [4k] lucrind /cu lucrul, 
2. (bot.) tăciune m, mălură f. 

tod zbange adj. speriat de moarte, 
=blelch: adj. palid ca moartea. brin- 
gend adj. mortal. zernst adj. loarte 
serios / grav. zeslâhnlich adj. ca moar- 
tea; letargic, 

Todeszalnung, ~, ~en, f presimţire f.a 
morții. angst, ~, f trică fal 
spaimă f de moarte, zanzelge, ~, ~n, f 
anunţ n mortuar, ferpar n de deces, 
=bote;, ~n, ~n, m mesager m | vestitor 
m al morţii. zengel, ~s, ~, m inger m 
al morţii. zerhlărung, ~, ~en, f drela= 
rație f de deces / de moarte prezumată,. 
afall, ~(e)s, "~e, m deces n. fois 
~, ~en, f pericol n de moarte, zgesangr 
~(e)s, "~e, m cintec n lunebru / de 
lebădă. jahr, (cs, me, n an mal 
morţii. =kampt, ~(e)s, “e, m agonie 
f- =krampt, ~(e)s, “~e, m spasmele "t 
pl. morţii. 

todes=matt adj. obosit de rouig, 4 mutig 
adj. temerar, disprețuind moarita. 

Todesznot, ~, "~e, f 1. agonie f. 2, peri- 
col n de moarte, 3. nevoie f extremă, 
ananghie f mare. =0pler, ~3, ~, n vic- 
timă f, decedat m. =quat, ~, ~en, f, 
=pelin, ~, fsg. chinuri n. pl. de moarte l 
ale morții. zschlaf, ~(e)s, m sg. 1. somn 
n al morții /de moarte. 2. letargie f,: 
=selilummer, ~3, M 29, somn n de vecis 
schrecken, ~s, ~, m spaimă f de. 
moarte. =sprung, ~(€)s, ~e, m salt 
n mortal. =starre, ~, f 29. rigiditate 

cadaverică.. zstille, ~, f sg. tăcere f 
mormintală / de moarte. =stimme ~, 
e~n, f voce f sepulcrală / ca din mormint, 


ze bla, 


"e, 


` s8toB, ~es, "~e, m lovitură f mortală, 


astrale, ~, ~n, f pedeapsă f cu moartea, - 
=streich, ~(e)s, ~e, m lovitură f mora. 
tală. =stunde, ~, ~n, f ceasul n morţii, ` 
zurkunde, ~, ~n, f certificat n do. 
deces. =urteil, ~(e)s, ~e, n sentință. 
f de moarte. œverbrechen, —8. . ~, n 

crimă. f capitală. ` 


TOD — TON 


tod=teind adj. dusman de moarte. 
welht, adj. sortit morţii / pieirii. 

tödlich adj. mortal, de moarte, 

todzmiido adj. obosit mort. zsicher adj. 
absolut sigur. 

Todsiinde, ~, ~n, f păcat n mortal. 

“Tohuwabohu, n eg, harababură f. 

Toilette (toa-], ~, ~n, f toaletă f: 1. rochie 
f. 2. măsuţă f. 3. closet n. =nlpapier, 
=(e)s, ~e, n hirtie f igienică, znlseite, 
~, ~n, f săpun n de toaletă, 

Tokailer, ~s, ~, m vin n de Tokay. 

tokkieren vt. a picta [ib] / schița [1b] cu 
trăsături largi de pensulá. 


zge- 


~S, 


toler=zabel . adj. tolerabil, suportabil. 
=ant adj. tolerant. 
Toleranz, ~, f sg. (şi tehn.) toleranță f. 


toler ieren, -rle, =rt, vt. a tolera [fb], a 
suporta [1D); a răbda [is]; a admite 
(3n). 

toli adj. 1. (şi fig.) turbat; nebun; furios 
II zum ~ werden! să înnebunesti, nu 
alta! 2. nebunesc, trăsnit, extravagant. 
3. (fam.) grozav, teribil; faimos. 

Tollibeere, ~, ~n, f (bot.) mătrăgună f. 

toldreist adj. de-o îndrăzneală nebună, 

Tolte, ~, ~n, f mot n (de păr / pe frunte). 

tolten I. vi. a se zbengui [4f], a face [3a] 
nebunii. I. vt. 1. a ondula CU) (eidh 
2. a plisa [1b} (stofa ete.). 

Tollereh, ~, ~en, f zbenguiată f, nebunii pl. 

Toll xhaus, ~es, häuser, n (ȘI fig.) bala- 
muc n, casă f de peuri: xhelit, ~, ~en, 
f 1. demenţă f. 2. (fig.) nebunie f, ştren- 
gărie f; faptă f de nebun, skerbel, ~8, 
=, m (bot.) cucută f. sekirsche, ~, ~n, 
f (bot.) mătrăgună f. =kopt, ~(¢)s, "~e, 
m (fig.) nebun m, trăsnit m, smintit m. 
ækraut, ~(e)s, n 89. (b5t.) 1, laur m. 
2. cucută f. 

tolikiibn adj. ve tollarelist. 

'Polliwut, ~, fsg. turbare f. 

Tolpatsch, es, m 1, neghiob m, 
tont m, prostănac m. 2, om m neindemi- 
natie / stingaci / necioplit; mocofan m. 
tolputsehig adj. 1. neghlob, tont, nerod, 
2. nectoplit; neindeminatic. 

Tâlpel, ~s, ~, m l. v. Tolpatsch. 
2. geet.) caple f (a ollor). 

tâlpelzhatt adj. v. tolpatschig. 
sn ri, a se purta [1P] bidărâncşte, 

'Foluol, ~s, n 39. (chim.) toluen m. 

Tomate, ~, ~n, f (pătlăgea) roșie f. 
æn!mark, ~(e)s, n sg. (pastă f de) bulion 
n. =plsuppe, ~, ~n, f supă f de roșii. 


~e, 
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Tombak, ~s, m sg. 1. (tehn.) tombac n. 
2. bijuterii f pl. false. 

Tombola, ~, ~s (și -len), f tombolă f. 

Tommy, ~s, ~s, m (glumef) soldat m 
englez, 

Ton, (cs, "~e, m ton n: 1. sunct n. 
2. tonalitate f; timbru n (de voce] 
instrument) // (și fig.) den ~ angeben a 
da [1i] tonul. 3. manteră f. 4. intonaţie f, 
inflexiune f. 5. (tingv,) accent n. 6. nuanţă 
f (de culoare). 7. (pl. Tone) argilă f, lut 
n. =abnebmer, ~s, ~, m picup n 
=abstand, ~(e)s, "~e, m interval ni 
pauză f (intre tonuri). 

tonal adj. (muz.) tonal. 

Tonalitàt, ~, ~en, f (muz.) tonalitate f. 

ton zangebend adj. care d3 tonul. xartig 
adj. argilos, lutos. 

Ton =bad, =(e)s, "mer, n (fot.) baie f de 
viraj. band, ~(¢)s, "~er, n bandă f 
de magnetofon. =bandgerăt, ~(e)s, e, 
n magnetofon n. shit, —(0)s, ~er, n 

“tablou n muzical, z=dâmptor, ~s, ~, 
m (muz.) surdină f. =diehter, ~s, ~, m 
compozitor m. =dichtuns, ~, men, f 
compoziție f. 

tonen vt. (fot.) a vira (1b). 

tön xen 1. vi. a răsuna [ip} M. vt. a nuanța 
[1b). wend adj. răsunător; sonor. ~ern 
adj, de lut / argilă, 

Tanz fall, ~(e)s, “~e, m accentuare f; 
intonaţie f; cadență f; modulație E 
=farbe, ~, ~n, f (muz) timbru n; tona- 
ditate f. zsfllm, (e), ~e, m film n 
sonor, ztolge, ~, ~n, f (muz) gamă f 
scală f. =tulle, ~, ~n, f plenitudine f 
(a sunetului). œgebung, ~, ~en, f 
intonație f. =gefàD, ~es, ~e, n vas n 
de lut, ceramică f zhaile, ~, ~n, f 
sali f de concert. 

ton=lg adj. tutos, argilos. 
(muz., med., fig.) tonic. ` 

Tonzkalk, ~(e)s, ~e, m var n argllos, 
zkino, 8, ~8, n cinematograf n sonor. 
kunst, ~, f ag. Muzică f. =kiinstler, 
~g, ~, m muzician m. xlage, ~, ~n, 
f (muz.) registru n. =lehre, ~, f sg. acus- 
tică f. xlelter, ~, ~n, f (muz.) gamă f. 

ton los adj. 1. (fon.) surd. 2. neaccentuat. 
3. afon, firă glas, şoptit. zmalend adj. 
onormatopeic. S 

Tonzmalerej, ~, ~en, f Le muzică f 
descriptivă. 2. pictură f de nuanțe. 
tee ~es, ~f, m 1, (mus.) măsură f. 

, (metr.) metru m. smergel, 


xisch adj, 


“š, "e 


tb 


m (mincral.) marnă f argiloasă. =mes- 
sung, ~, f sg. sonometric f. =meister, 
~s, ~, m regizor m de sunct. 

Tonnage L-2231, "~, ~n, f tonaj n. 

Tönnchen, ~s, ~,n butoiaș n; (fi3.) om 
m gras. 

Tonne, ~, ~n, f 1. tonă f. 2. butoi n, 
3. (mar.) geamandură f, baliză f. 

Tonnen, ~s, ~, m (elr.) șanț n de scur- 

. gerc. xgehalt, ~(e)s, ~e, m (mar.) tonaj 
n, sisch, ~(e)s, ~e, m peşte m (sărat) 
la butoi; lacherdă f. zgewâlbe, ~s, ~, 
n boltă f cilindrică. œkHometer, ~s, 
~, n tonă-kilometru f. zlager, ~s, ~, 
n 1, depozit n ds Dutaie, 2. (tehn.) rul- 
ment n pe role-butoiaş, =macher, ~s, 
~, m dogar m. =stab, ~(e)s, "~e, m 
doagă f (de butoi). 

tonnenzlăgig adj. (gcol.) înclinat. 

Ton=pteite, ~, ~n, f lulea f de lut. 
=platțe, ~, ~n, f 1. placă f de argilă. 
2, disc n de patefon. 

tonireleh adj. 1. sonor. 2. bogat în argilă. 

Tonzreihe, ~, ~n, f (muz.) gamă f. 
=salz, ~es, “~e, m frază f muzicală. 
spehleler, ~s, ~, m (mineral.) şist n 
argilos, aschlag, ~(e)s, "~e, m pardo- 
scală f de lut bătut. œsetzer, ~s, ~, m 
compozitor m. =silbe, ~, ~n, f silabă f 
accentuată. œspur, ~, cn, f bandă f 
sonoră (la filme). =stârke, ~, ~n, f 
intensitate f a sunetului. æstück, =(c)s, 
me, n bucată f muzicală. 

Tontur, ~, ~en, f (bis. cat.) tonsură f. 

Tânung, ~, ~en, f nuanţă f; nuanţare f. 

Tonzus, ~, msg. (med.) tonus n. =warcn 
f pl. olărie f, ceramică f. xwe, ~, 
~n, f undă f sonoră. œwerk, ~(e)s, 
~e, n operă f muzicală. zzelchen, ~s, 
m n 1, (muz.) notă f (semn). 2. accent 
n (semn diacritic). œ=zlegel, ~s, ~, m 
cărămidă f de lut. 

Topan, ~es, ~e, m topaz n. 

Tepl, ~-(e)s, “~e, m oală f; cană f; glas- 
tră fl/das istm wie Deckel ce mie 
baba Rada, ce mi-e Rada baba. =blume, 
~, ~n, f floare f de glastră. 

Tõpfechen, ~s, ~, n ulcică f; cănită f. 

Topien, ~s, m sg. (austr.) brinză f de 
vaci. e 

Tüpler, ~s, ~, m olar m. =ei, ~, en, 
f (atelier n de) olărie f} ceramică f. 
=kunst, ~, f sg. olărit n, ceramică f. 

tâptern ]. adj. de lut / argilă. II. vi. a face 
[3a] oale de lut, 


_ (mar.) micul pavoaz n. 


TON — TOR 


Töpfer =scheibe, ~, 
olar. =ton, =(e)s, 
tică / de olărie. 

Topi=flicler, =, m tinichigiu m 
ambulant (care cîrpeşte oale). œge- 
wăchs; ~es, ~e, n plantă f de glastră. 
=gucker, ~s, ~, m indiscret m, om m 
care-şi bagă nasul peste tot. œkuthen, 
~s, ~, m cozonac m în formă rotundă, 
= lecker, iinge-blide m. 
=sturz, ~es, “~e, m, zstürze; ~, ~n, f 
capac n de oală, 

Topik, ~, f sg. (gran..) topică f. 

topisch adj. local; exterior. 

Topogrzph, ~en, ~en, m topograf m. 
xie, ~, -iler, f topegratie f. 

topographisch adj. topografic. 

topp! interj. s-a făcut! c-n regulă! 

Topp, ~s, ~e, m 1. (mar.) gabie f. 2. (tea7 
tru) cucurigu n, hulubărie f, galerie f. 
3, (fam.) oală f. =flagge, ~, ~n, f 

ze cht, (e), 
~er, n inmină f la catarg. 

Toquo [tok), ~, ~s, f tocă f, pălăriuţă f 
(fără boruri), 

Tor I. ~(e)s, ~e, n 1, (şi spori) poartă f. 
2. (sport) gol n, punct n. I. ~en, ~En, 
m nebun m, nechibzuit m; nerod m., 
=band, ~(e)s, "cr, n balama f. zbo- 
gen; ~s, "~, mare n al porții. 

Toreador, ~s, ~e, m torcador m. 

Torero, ~s, ~s, m torero m, 

Torxcinfahrt, ~, ~en, f intrare f po 
poartă (a vehiculelor). 

'Tores|schluB, -usses, =iisse, m Închidere f 


~n, f roată f de 
“~e, m argilă f plas- 


~s, 


~s, m, m 


a porții / porților // vor ~in ultimul 
moment, la spartul tirgului. 
Torf, ~(e)s, m sg. turbă f, tizic nl 


rstechen a cxtrage [3c] turbă zsbrwche 
~(e)s, “~e, m, xerube, ~, ~n, f 
exploatare f de turbă, turbărie f. zskigg: . 
~s, ~, m cărămidă f/brichetă f do 
turbă. zlager, ~s, ~, n zăcămint n de 
turbă. stand, ~(e)s, "~er, n tercn n 
cu turbă, turbărie f. xmull, ~8, msg, 
(praf n de) turbă f uscată. zstechens 
~s, n 89. extragere f a turbei, œstein, 
~(e)s, me, m v. Torfkise. zstiche 
~(e)s, ~e, m 1. sg. extragere f a turbti, 
2. turbărie f. i 
Torægeld, ~(e)s, ~er, n acciz n, taxă f 
de intrare pe poartă / barieră. =glockes 
~, ~n, f clopot n la poartă. zbelts 
~, ~en, f nebunie f, prostie f; nechib- 
zuință f; faptă f necucetată, ahüter, 


TOR — TOT 


ms, ~, m portar m, paznic m (al 
porții). 

tărieht edj. prost(esc); nebun(esc); necu- 
getat. 

Torzkammer, ~, ~n, f cameră fa porţii 
(la ecluză), 

Torkel, ~s, ~, Mm, ~, ~n, f 1. teasc n 
(de lemn). 2. ameţeală f. 3. v. Tol- 
patsch. 4. noroe n nemeritat. 

torkeln zi. a umblu [tc] clătinindu-se / 
pe două cărări. 

torkret ieren, rie, -rt, vt. a torcreta [1b] 
(betonul). : 

Torzlaut, ~(e}s, -lðufe, m (shi) slalom n, 
xmann, ~(e)s, "er, m (sport) portar m. 

Tornado, ~s, ~s, m ciclon n, tornado n. 

Tornister, ~s, ~, m raniți f. 

torped jieren, -rte, -rt, vt. (şi 
torpila [1b]. 

Torpedo, ~s, ~,n torpilă f. =boot, (e), 
me, n torpilor n, z=(boot)zerstărer, ~s, 
~, m contratorpilor n. 

torpidadj. 1, istovit; toropit. 2, plicticos. 

Torpor, ~g, m sg. torpoare f, nemişcare f, 


fig) a 


torqu leren vt. 1, a răsuci [ihj, 2. a chinul: 


Sf st AIL 

Tor zraum, ~(e)s, -răume, m (sport) careu 
n (a! porţii). ae uf, -usses, -ilsse, m şut 
n la poartă, 

'Torsign, ~, ~en, f torsiune f, răsucire f. 

Torso, ~s, ~s, M Lors n. i 

Tort, ~(e)s, m s. neplăcert f; nedreptate 
f, prejudiciu n. 

Tõrtehen, ~s, ~, n tortuleț n, 

Torte, ~, ~n, f (cul. tort n. senlbăcker, 
~s, ~, m cofetar m, zblech, ~(e)s, ~e, 
n tavă f de copt (prăjituri), 

Tortyr, ~, ~en, f tortură f, chin n; schin= 
giuire f. 

Tor =wiăchter, zwăârtere ~s, ~, m paznic 
m, portar m. zwart, ~(e)s, ~e, m (sport) 
portar m. œ verhältnis, ses, ~se, n go- 
laveraj n. zwez, ~(e)s, ~e, m intrare f. 

tosen vi. a vul [îi], a viii [+1]; a face (3a] 


zgomot / pâlăgie, =d oli, vuitor; 
asurzitor; rupotitor, furtunos. 
Tost, ~(e)s, ~e, m 1. v. Toast. 


2. smoc n (de păr). 
tot adj. 1, mort, decedat, răposat, defunct, 
(şi fig.) fără viaţă. 2. (despre roci) steril 
8. (despre pomi) uscat, 4. (despre culori) 
palid, şters, mort. 
total adj. total. 
Total xansicht, ~, ~en, f privire f de 
ansamblu. æwelndruck, ~-(6)s, ~e, m 
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impresie f generali [de ansamblu. =tin= 

- sternis, ~, ~se, f eclipsă f totală, 

totalisieren cl, a totaliza [1b],;a aduna 
Lip], a-însuma [ib]. E 

Totalităt, ~, ~en, f totalitate f. 

Total=mehrwert, ~(e)s, me, m 
valoare f totală. =summe, ~, 
total n, sumă f totali. 

tot'arbelten tr, a se omori DEI muncind, 

Tete, ~n, ~n, m şi f mort m, moartă f. 

Totem, ~s, ~s, (şi ~e), n totem n. 
=glaube, ~ns, ~n, m, xismus, ~, m 
totemism n. 

tâten vi., vr. a (se) omori [4k], a ucide 
[3m), a se sinucide (äm: (fig.) a (se) 
mortifica Dat, 

Toten zacker, ~8, ~, m cimitir n. zamt, 
~(e)s, “~er, n (bis.) parastas n; pome- 
nire f a morţilor; recviem n; prohod n. 
schalte, ~, ~n, f năsălie f, catafalc 
n, abeschwõrung, ~, ~en, f necroman- 

“ție f. zbett, ~(e)s, ~en, n pat n de 
moarte. xblume, ~, ~n, f (bot,) fili- 
mică f; vizdoage pl. zbuch, (es, 
“er, n registru n de decese. zehruns, 
m, ~en, f cult n al morţilor. =feler, 
~, ~n, f 1. ceremonie f funerară. 2. pa- 
rastas n, zi fa morţilor. =gelelt, ~(¢)8, 

n cortegiu n funerar / funebru, 
ægerüst, ~(e)s, ~e, n catafalc n, xge- 
sang, ~(e)s, “~e, m cintec n funebru. 
=prâber, ~s, ~, m gropar m, Cloclu me 
segrult, ~, “~e, f criptă f, cavou ne 

totenhaft adj, de moarte; cadaveric, 

Toten xhaus, ~es, -håuser, n morgă f. 
zs het d, ~(e)s, ~en, n cămașă fa morţii. 
akhler, ~s, ~, m (entom.) gropar m. 
eckleld, ~(e)s, ~er, n rochie f de moartă; 
haline pl. de mort. skopf, (cs, "~e, 
m craniu n, hircă f. =hkult, ~(¢)s, se, 
m cult n al morților /stråmosilor. 
=krunz, ~es, "~e, m coroană f funerară, 
sc lande, ~, ~n, f coṣciug n. alinta, ~, 
~n, f registru n de decese, zemahl, 
~(6)8, ~e, n praznic n [ospăț n la înmur= 
mintare. ze fal, (ea, ~c, n piatră TI 
monument n funerară). zs maske, ~, ~n, 
f mască f mortuară. zmesse, ~, ~n, f 
v. Totenamt. steieb, ~(¢)s, N 69. 
Iimpărăție f a morţilor, œsckhau, ~, 
~en, f autopsie f. œscheln, ~(e)s, ~e, 
m act n de deces. œstadt, ~, "~e, f 
necropolă f. zstarre, ~, f ag. rigiditate 
f cadaverica. zstille, ~, ~n, [linişte f / 
tăcere f murmintală, tanz, =, " 


plus- 
~n, f 


~e, 


~t, 


s 


E m dans n macabru. =trâger, ~s, ~, m 

loclu m. =verbrennung, ~, ~en, f 
ZE incinerare f. z=wache, ~, ~n, f priveghi 
(da mort). =zimmer, ~s, ~, n cameră 
fi mortuară. i $ 


öter, ~s, ~, m ucigaş m. 

t=fahren, fuhr tot, totgefahren, tt. a 

călca [is] mortal (cu un vehicul). =ge- 

cren adj. (şi fig.) născut mort, avortat,. 

_gehetzt adj. obosit mort, istovit de 

carte, ze Uachen tr. (fig.) a muri [4d] 

¢ ris. 

otlage, ~, ~n, f poziție f în punctul 
mort. 

totimachen vt. a omori [4k], a ucide [3m]. 

Toto, œs, ~s, m 1. presc.(de la Tota- 
lisa iA or) totalizator n (la curse de 

cai). 2. loto n, pronosport n. 

ee =(e)s, ~e, m (tehn.) papai n 
mort, 

totisagen ct. a declara [ip] mort (pe cine- 

va). 

Tot =schlag, ~(e)s, "~e, M en omor n 
prin lovire. æschläger, ~s, ~, m L uci- 
ps m. 9. măciucă f. 

tot zschiwelgen, schwicg lot, to!geschwiegen, 
tt, 1, a trece [3a] sub tăcere, a mușama- 
liza [1b]. 2. a ignora [ib] total. zstechen, 
slach jot, tolgestochen, vt. a înjunghia 
[11]. zs listellen er. a face [3a] pe mortul, 
a se preface [3a] mort. 

Tâtung, ~, f sy. 1, ucidere f, omorire f 
(Il fahrlässige ~ omor n prin imprudenţă. 
2. (şi rel.) mortificare f. 

Toupet [tu'pe:], ~s, ~s, n 1. buclă f (pe 
frunte); perucă f. 2. (fig.) tupeu n, îndrăz- 
neali f. 

toupieren, rie, -rt, vi. a ondula (bi) fri- 
za (ib) (părul). 

Tour [tu:r), ~, ~en, f L Plimbare Ze 
excursie f; tur n; raită f. 2. rotaţie f, 
turație f /] (ṣi fig.) auf hohe ~en la tura- 
tie înaltă. 3. (spori) tur n, rundă f. 4. 
rind n |/an der ~ sein a fi | veni [4c] la 
rind, A 

Touren zubr, ~, ~en, f contorn. = wagen, 
~s, ~, m autoturism n, zzăhler, ~s, 
=, m tahimetru n, contor n. 

Tourist, ~en, ~en, m turistm. zenlklasse, 
~, ~n, f clasă f turistică (pe vapoare / 


avioane). zik, ~, f sg. turism n. 
Tournee, =, ~s, f 1. turneu n. 2. 
tură f. 
Tox xikum, ~s, -ka, n toxic n, otravă f. 


zin, ~s, ~e, n toxină f. 
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Trab, ~(e)s, ~e, m trap n [| s'arker ~ 
trap intins. ~ant, ~en, ~en, m 1. (astr., 
fig.) satelit m. 2. insoțitor m; paznic m 
personal. 3. ataş n; remorcă f. 

traben vi. (h şi s) a umbla [ic] / merge 

Dei la / in trap; (fig.) a se grăbi (4h]. 
Trab set, ~s, ~, m trăpaş m. =Rângs 
të, m sg. mers n la trap. ~rennbaln, 
~, ~en, f hipodrom n de trap. 
Trabukolzigarre, ~, ~n, f trabuc n, 
țigară f de foi. 

Trachee, ~, -elen, f trahee f. 

Tracht, ~, men, f 1. port n, costum n, 
9. sarcină f, povară f, încărcătură f 
Il eine ~ Priigel o sfintă de bătaie. 3. sar- 
cină f | graviditate f. 4. aspect n, înfă- 
Usare f. 5. cobiliţă f. 6. fel n de mincare 
(la masă). 
trachten vi. (nach) 1. a tinde [3m] ] aspira 
[ip] / năzui (4i] (la) // jm. nach dem Le- 
ben ~ A atenta [1b] la viața cuiva. 2. a 
se strădui DU (să), a încerca [1z) (să). . 
Trachten|fest, ~(e)s, ~e, n serbare f a 
costumelor (naţionale). . 
trăehtig adj. (despre animale) însărcinată, 
tradieren, -rle, -rt, vi. a transmite [3n] 
oral. g 
Traditizon [-tsi-], ~, ~en, f tradiţie f. 
zonalismus [-tslo-), ~, m sg. tradiţio= 
nalism n. 
traditizonell, =Onslgemăb adj, tradiţio- 
nal, conform tradiţiei f. 

Tratik, ~, ~en, f (austr.) tutungerie f. 

zant, ~en, ~en, m tutungiu m. 

Trafo, ~s, ~s,m presc.dclaTransfor- 
mator. 

Tratt, ~, ~en, f plută f (de birne). 
Trag zachse, ~, ~n, f ax n purtător, osie 
f purtătoare. altar, ~s,” ~e, n (bis.) 
altar n portativ. æbahkre, ~, ~n, f 
targă f, brancardă f. zbalken, ~S, ~, 
m grindă f az =band, ~(e)s, 

Zepp, n 1, bretea f. 2. (med.) ear f 
(pt. braţ). 

tragbar adj. 1. portabil, portativ. 9. ro- 
ditor, fertil. 3. suportabil. 
Trag zs bam, ~(e)s, -vâume, m 1. targă f. 
2. inimă fa carului. =brett, mes, ~er, n 
tavă f, tablă f. ze, ~, ~n, f 1. targă f. 
9. v. Tragband. 3. coropti f. 
trăge adj. leneş; (şi fiz.) inert. 
Tragegurt, =(c)s, ~e, m curea f de umăr 
(pt. purtat / tras etc.). 
tragen I. zi. 1. a bate Gol | ajunge Delt 
se auzi [4e] departe. 2. (despre animale) 
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a fi insărcinată, 3. (despre gheafåd) a fi 
rezistent, a rezista (1B). II. ot, 1.a duce 
Lei, a căra [is], a purta [IP] // auf 
Händen ~a răsfăţa [1Y]; zu Grabe~ 
a inmorminta [ib] / îngropa [ft]; Be- 
denken ~ a şovăi [4f]; a avea rezerve / 
scrupule; zur Schau ~ a etala [ib) 

(ostentativ). 2. a suporta [1D] / susține 
(3h); a ține (2h), a rezista (DI, a da 
(UU (roade), a produce [3c}, a aduce 
(3c). MII. vr. a se purta // sich gerade ~ 
a se ţine drept. 

Tragexorgel, ~, ~n, f orgă f portativă, 
=pteiler, pfosten, ~s, ~, m pilastru 
n portant. 

Träger, ~s, ~, m 1. purtător m, 2. ha- 
mal m. 3. (constr.) grindă f. rakete, 
m~, ~n, f rachetă f purtătoare, stock, 
~(e)s, “~e, m rochie f cu bretele, 

Trago xsattel, ~s, "~, m SAMAT n, T88- 
Kel, ~s, ~, stuhl, ~(e)s, ~e, m pa- 
taşcă f, lectică f. =zeit, ~, ~en, f du- 
rată f | timp n de gestație, 

tragiähig adj. 1. rezistent (a purtat gren- 
DU), 2, cu capacitate (portantă) de încăr- 
care, 

Trace =făhiukelt, ~, ~en, f capacitate f 
portantă / de Incărcare, =fiigel, ~s, 
~, m (ac) aripă f sustentoare, 

Trâgheit, ~, f sg. lene f; indolență f; 
(și fiz.) inerție f. 

Traghimmel, ~s, ~, m baldachin n. 

trag ieren, rie, erl, vi. a juca DU tragic. 

Tragik, ~, fs. tragic n. Ser d 
m 1. autor m tragic, dramaturg m. 
2, actor m de tragedie, trazedian m. 

tragikomisch adj, tragicomic, 

Tragikemödile, ~, ~n, f tragicomedie f. 

tragisch adj. tragic, 

“Praz =kabel, ~s, ~, n cablu n de susti- 
nore. xkette ~, ~n, f lanț n portant. 
akord, ~(e)s, “~e, mm coş n de dus în 
spate. zmast, mes, ~en), m (el) stilp 
m de susținere, 

Tragüd ze, ~n, nm tragedian m. = lle, 
a, ~n, f, trazedie /. =llenidiehter, a, 
=, m dramaturg m, autor m de trageali, 
ln, ~, ~nen, f tragediană f. 

Trag xrlomen, ~8, ~, m Curea f de pur- 
tat / tras / susținere | suspendare, œsat- 
tel, zf, "~, m samar n. = aehraubere 
mi, =, m elicopter n. engel, ~(¢)£, ~e, 
n cablu n de susținere. =tier, (e), 
e, n animal n de povară / tracţiune. 
e welle, =, mn, f 1. bătaie f, portanță, 


~s, ~ 
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f, rază fde acţiune, 2. (fig.) proporţii pt., 
importanți f. = werk, ~(e)s, ~e, n(conslr.) 
structură f portant / de rezistență. 
=zelt, ~, ~en, f durată fde gestație 
(la animale). 

Train [trě:], ~s, ~s, m (mil) tren n, 
convoi n. sot ['trz-], ~s, ~, m antre- 
nor m. 

train ieren (tre-], -rte, sët, vi., vt. a (sc) 
antrena [ib]. 

Training (tre-], ~s, ~s, n antrenament n. 
=Blânzuz, (6)s, “~e, m trening n. 

Trajekt, ~(e)s, ~e, m (şi n) pod n umbli- 
tor, bac n, feribot n. =0rije, ~, ~n, f 
traiectorie f, curbă f. 

Trakt, =(e)s, ~e, m 1. Întindere f / di- 
rectie f (a unui lant de munţi). 2. aripă 
f | corp m (de clădire). =ament, (6), — 
me, n 1. soluă f. 2, cinste f, trataţie f. 
xat, ~(¢)s, ~e, m (şi n) tratat: 1. con- 
venție f, 2. lucrare f (ştiinţifică); bro- 
şură f. 

(pakt beren, rie, rt, I. vi. a duce [36] tra- 
tative, a trata [1b] (cu). H. vt. a trata: 
1. a se purta [1 P} (cu cineva), 2, a face 
[2a] trataţie f. 

Trahtor, ~s, -oren, m tractor n, 

Traktorentiihrer, ~s, ~, m tractorist m. 

traktoris ieren, re, rf, vt, a utila [1b] cu 
tractoare, 

Traktorist, ~en, ~en, m tractorist m, 

Tralage, aje ~ ~n, f grilaj n; balus- 
tradă f. 

trăllern vi., et. a fredona [ib], a Ai 
(40). 

Tram, ms, ~8, Mm, ~, zë, f, bah, ~, 
~en, f tramvai n. abas, ~ses, ~s0, m 
omnibus n, tramcar n. 

Tramp, ~(6)8, e, m 1. hoinar m. 2. dry- 
metie f, colindare f. xel, ~a, ~, m om 
m stingaci / greoi, 

trampeln vi. a bocăni [4h], a tropi (4f); 
(auf etw.) a călca [îs] în picioare. 

Trampeltier, ~(¢)s, ~e, n 1, cămilă E 
2, v. Tolpatscil, 

trampen ci. a hoinări [4h]. 

Trampolim ~s., ~, m, ze, ~, 
trambulină f. 

Tramway, ~, 

Tran, ~8, M 89., 
peste / balenă. 

Trance [tră:s(3)}), ~, ~n, f transă f. 

Tranche [tră:$(3)), ~, ~n, f fèlle f, 
transi f. 

Tranchee [trå'fe:], ~, gien, f transee f. 


m, P 


~s, f tramvai n 
~, f s9. untură f de 


Se H 
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` tranehieren (trăţi:-], -rte, =rt, ot. a täia 
DEI felii, a tranșa [1b]. 
Träne, ~, ~n, f lacrimă f; (fig.) pică- 
tură f, strop m; pic n. 
trinen vi. 1. a lăcrima [ib]; a plinge 
[3c]. 2. a se scurge [3c] în picături. 
Tränen xauge, ~s, ~n, n (med.) ochi n 
licrimant. =bach, ~(e)s, ” ~er, m (poe- 
lic) rìu n de lacrimi. =beln, ~(e)s, ~e, 
n(anat.) osn lacrimal. =driise, ~, ~n, f 
glandă f lacrimală. 
trinenlerregend adj. (ṣi fig.) lacrimogen; 
emoționant (pină la lacrimi), sentimen- 
tal. 
Trinenzegang, ~(6)s, "~e, m canal n 
lacrimal. =gas, ~es, ~e, n gaz n lacri- 
mogen, æröührchen, ~s, ~, n (anat.) 
duct n lacrimal. zsack, ~(e)}s, “~e, m 
1. (anat.) sac m lacrimal. 2. pungă f sub 
ochi. =tal, ~(e)s, n sg. vale fa plingerii, 
tränen =iiberstromt, =voll adj. plin del 
scăldat în lacrimi. zumilort adj. voa 
lat de lacrimi. 
Trânenwelde, ~, ~n, f salcic f plingă- 
toare | pletoasă. 
Irän steht, xig adj. înlăcrămat. 
tranig adj. cu gust / miros de untură de 
peste; (fig.) fad, anost. 
Trank, ~(c¢)s, "~e, m 1. băutură f; (med.) 
poţiune f; decoct n. 2. lături pl. pt. porci, 
Tränk zanlage, ~, ~n, f 1. adăpătoare f. 
2. instalație f de stropit / îmbibat. 
achen, ~s, ~, n 1, băuturică f. 2. mix- 
tură f, decoct n. ze, ~, ~n, f 1. adi- 
pătoare f, jgheab n (pt. vite). 2. găleată 
f pl. adăpat. 3. lături pl. pt. porci. 
tränken et. 1. a adăpa [iv]. 2. a alăpta 
[1b]. 3. a impregna [ib], a îmbiba [ip]; 
(chim.) a satura [ib]. 
Trănklein, ~s, ~ ny. Trânkchen. 
Trank=opler, ~s, ~, n libațiune f. 
=steuer, ~, ~n, f impozit n pe băuturi. 
Tränkung, ~, ~en, f 1. adăpare f. 2. alăp- 
tare f. 3. imprcenare f, îmbibare f; 
(ehim.) saturare f. 
“Tranllampe, ~, ~n, f 1. opaiț n. 2. om 
m încet / adormit / anost. 
Transjaktion [-ts!-], ~, ~en, f tranzac- 
tie fe 
trans zalpin(isch) adj. transalpin. =at- 
lantisch adj. transatlantic. œdanubisch 
adj. transdanubian, de peste Dunăre, 
Transfer, ~s, m sg. transfer n. 
transferieren, -rte, rf, vi. a transfera 
[ip]. - : 
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Trans =tiguration [-tsI-], ~, ~en, f trans- 
figurare f. =tormation [-tsi-], ~, ~en, f 
transformare f. œformator, ~s, Joren, 
m (el.) transformator n. E 
trans =formleren, -rle, zf, vi. a transfor- 
ma [ip]. =fundieren, -rie, =rt, ut. 1. a 
transvaza [1b]. 2. a face (3a] transiuzie. 

Trans =tusion, ~, ~en, f. 1. (med.) trans- 
fuzie f. 2. (fiz.) difuzare f, transfuzare f. 
agression, ~, ~en, f inundare f, revăr- 
sare f (a apelor peste uscat). xhumanz, 
~, Tag, transhumanță f. i 

transigiaren, -r'e, -rl, vi. a negocia [ib]; 
a contracta (bi, a încheia (11). 

Transistor, ~s, Joren, m (iele.) transis- 
tor m. 

Transit, ~(e)s, ~e, m tranzit n. zvlsumy 
~s, =sen, n viză f de tranzit. 

transitieren vt. a tranzita [1b]. 

Transit xon [-tsi-], ~, ~en, f tranziție f. 
trecere f. xiv, ~s, ~e, n verb n tran- 
zitiv, 

transit xiv adj. (gram.) tranzitiv. spriech 
adj. tranzitoriu, de tranziţie, trecător. 

transkribleren, rte, -rt, vt. a transcrie [3p]. 

Transkription [-tsI-], ~, ~en, f transcrie- 
re f; transcripție f. 

Translation [-tsi-], ~, ~en, f 1. tra- 
ducere f. 2. translație f. 3. transmitere f. 
=later, ~s, -toren, m translator m, zslë- 
kation [-ts-], ~, ~en, f strămutare f, 
transferare f. 

trans=lIczieren, rie, -rł, tt. a strămuta 
[1D], a transfera Uni, =luzent, =luzid 
adj. translucid. 

Trans =mission, ~, ~en, f transmitere f; 
transmisie f.  zmissions|riemen, 
~, m curea f de transmisie. zmitter, ~s, 
~, m microfon n; transmițător n. 

transmittieren, -rle, -rt, vt. (tele.) a trans- 
mite [3n]. 4 

Trans =mutation [-tsi-], ~, ~en, f trans- 
mutație f; (biol.) transformism n. oze- 
ənldampfer, ~s, ~, m vapor n trans- 


~S, 


oceanic. œozelaniflug, ~(e)s, "~e, m 
zbor n'peste ocean. 
transparent adj. transparent, străveziu. 


Trans =parcnt, —(e)s, ~e, n 1. imagine f 
(fotografică) transparentă. 2. placat n; 
lozincă f (pe hirtie sau pinză). =parenz, 
~, f sg. transparenţă f. 

Transpiration [-tsi-], ~, ~en, f transpi- 
rație f, năduşcală f, sudoare f. 

transpirieren, -rle, pi, vi. a transpira 
[ip], a asuda [ir], a năduşi {4h}. 
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'Transiplantation [-tsi-], ~, ~en, f trans- 
plantare f. 

trans xplantleren, -rte, =rt, vt. a transplan- 
a [1b]. =ponteren» -rle, -rt, vt. a trans- 
pune {3e]; a transcrie {3p]. 

Trans xponierung, ~, ~en, f transpu- 
nere f; transcriere f. =port, ~(e)s, ~e, 
m (și com.) transport n. 

transiportabel adj. transportabil, 

“Transport= band, ~(e)s, "er, n bandă f 
transportoare. weur [-'tør], ~s, ~e, m 
1. (geom.) raportor n. 2. expeditor m. 
3. transportor n. 

transiport =fåhig adj. transportabil. = Ieren 
-rle, =rt, vt. a transporta [1D]. 
Transport zs kasten, ~s, "~, m ladă f pt. 
sticle. =kosten pl. speze pl. } cheltuieli 
pl. de transport. zmittel, ~s, ~, n 
mijloc n de transport. =polizist, ~en, 
men, m milițian m feroviar. rad, 
m(e)s, “~er, n roată f de transmisie, 
=scheln, ~(e)s, ~e, m fraht n, certifi- 
cat n de transport, zversicberung, ~, 
~en, f asigurare fa transportului / pt. 
transport. ze wegen, ~S, n sg. transporturi 
n pl. 

Trausiposition {-tsl-], ~, ~en, f transpu- 
nerc f; transpoziție f. 
trans =sibiriseh adj. transsiberian, sil 
vaniseh (-va-] adj. transilv (ănc)an. server: 
sal [-ver-] adj. transversal. 
Transversale. ~, ~n, f transversală f. 
trans zs Zendcnt adj. transcendent, =zen- 
dental adj. transcendental. =zendlerens 
-rte, =rt, vt. (fil.) a depăşi [4h}, ase ridica 
lip] deasupra. 

Transzendenzs. ~, f sg. transcendență f. 
Trapez, cs, ~C, Nn trapez n. 
trapez xðhnlich, =tormlg adj, trapezoidal. 
trapp interj. 1. fuga! iute! 2, trap! tropa! 
Trapp, ~(e)s, ~e, m 1. tropăit n. 2. (geol.) 
trap n. zel. ~n, ~n, m dropie TU. ~, 
"an, f 1. urmă f (de picior). 2, YX. 
TŢolpatsch. 3. capcană f, trapă f. 
trapp sein vi. a alerga [1z] cu paşi mici / 
tipa-tipa. zen vi a tropăi [4f]. 
Trapp=er, ~s, ~, m traper m, vinător m 
cu capcane, zpans, ~, "e, f drople f 
(mare). œist, ~en, ~en, m Căluzăr m 
trapist. ~istenjkāse, ~s, ~, m (brinză) 
trapist n, 

Trara, ~s, ~s, m ($i n) 1. gălăgie f, tără- 
boi n.2. înșelăciune f. 

Trag, -usses, -asse, m (mineral.) tras n. 
Trasse, ~, ~n, f drum n trasat; traseu n. 


Li 
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trassieren, -rle, =rt, vt. 1. a trasa [ib]. 
2. (com.) a trage [3c] (o poliţă), 

Trablzement, —(e)s, ~e, m ciment n cu 
tras. a 

trâtaabel adj. docil, de înțeles; tratabil. 
=leren, -rte, fl, vt. a trata {(1b]. 

Tratsch ~es, m sg. trăncăneală f, tleca- 
reală f, birfeală if 

tratschen vi., vi. a trăncăni [4h], a fle- 
cări [4h], a Dirt [4h]. 

Tratte, ~, ~n, f (com.) trată f, poliţă fe 

Trau, ~, ~en, f (cadou n de) logodnă f. 

Träubchen, ~s, ~, n strugurel m; cior- 
chinaş m. 

Tragve, ~, ~n, strugure m; ciorchine m. 
=nilblut, =(c)s, n sg. must n; vin n. 
=n|bohrer, ~s, ~, m (tehn.) vilbrochen 
n. =nlbranntweln, ~(e¢)s, ~e, m rachiu 
n de drojdie, tescovină f. =nleiche, ~, 
~n, f gorun m. =nlkamm, ~(e)s, 7 
m ciorchine m fără boabe. =nlkirsehe, 
~, m, f mălină f. =nilese, m, ~n, f 
cules n al viilor. ~xnjmost, ~(€)s, m 89. 
must n. =nlrapunzel, ~, ~n, f (bot.) 
1. agriş m. 2. agriṣă f. =ulsatt, (e), 
m sg. must n (de struguri); (poetic) vin n. 
=nlzucker, ~s, s9. glucoză f; dextri- 
nă f. Í 

tragen 1. vi. (cu dat.) ase încrede [3t] (în), 
a crede (în cineva) II jm. nicht über den 
Weg anu aveanici pic de incredere în 
cineva; ich traue kaum meinen Augen 
nu-mi vine să-mi cred ochilor, II. vi. 
a cununa Uni, a căsători [4h]. M. 
vr. a se incumeta [1J], a îndrăzni [4h]; 
a cuteza (1G). 

Trager, ~, f $9. 1. întristare f, mihnire f, 
jale f, 2. regret n. 3. dollu n JI tiefe ~ 
doliu mare. zanzelge, ~, ~n, f anunț 
n mortuar. œanzug, ec, ~e, m 
haine pl. de doliu. zbinde, ~, ~n, f 
panglică f de dollu, =botschalt, ~, ~en, 
f veste f tristă / tragică. stall, ~{0)s, 
"~e, în (caz n de) deces n. =farbe, ~, 
~n, f 1. negru n. 2. doliu n. œfeler, 
~, ~n, f ceremonie f funerari. zgedicht, 
~({e)s, ~¢, n poem n funebru; elegie f. 
œgelalge, ~s, ~, Se Select, ~(e)s, ~e, 
n cortegiu n funcbru. =seprânge, ~s, 
~, n pompe f pl. funebre. œgerüst, 
~(¢)s, me, n catafalc n. ze Éranng: ~ (e)s, 
* ne, m cintec n funcbru; bocet n. a jJahr, 
~(¢)s, ~e, n an m de dollu. sklotp, 
~es, ~e, m om m ursuz | plicticos / 
anost. zs kundëebung, ~, ~en, f miting 


„e, 
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n de doliu. zkutsche, ~, ~n, f dric n. 
zmahl, ~(e)s, ~e, n praznic n (de în- 
mormintare), comindare f. matesch, 
~es, “~e, m marş n funebru. =messe, 
~, ~n, f prohod n. musik, ~, f sg. 
muzică f funcbră. 

trauem vi. (um | über cu acuz.) 1. a fi 
îndurerat | întristat. 2. a deplinge (Del, 
a jeli DL, 3. a fi în doliu. 

Traner =papler, (e)s, ~e, n hirtie f de 
doliu / cu chenar negru. =rede, ~, ~n, f 
cuvintare f funebră. zschleler, ~s, ~, 
m voal n de doliu. zschwan, (e)s, "~e, 
m lebădă f neagră. zsplel, ~(e)s, e, n 
(lit.) tragedie f. zsplelălehter, ~s, ~, m 
poct m tragic. œstück, ~(e)s, ~e, n 
piesă f tragică; dramă f; tragedie fe 

traucryoll adj. 1. îndurerat, întristat; în- 
doliat. 2. funest, tragic. 

Träueraxwagen, ~s, ~, m dric n, Car n 
funebru. zwelde, ~, ~n, f salcie f 
plingătoare / pletoasă. œzug, (6), 

~ "~e, m cortegiu n | convoi n funebru. 

Trante, ~, ~n, figheab n, streaşină f II 
aus dem Regen in die ~ din lac în 
puț. 

traufeln vi., tt. a picura [ih]; a pune [3el 
picătură cu picătură. 

trânten I. vt. a picura [ih], a curge [3c] 
în picuri mari. IH. vt. a picura, a face 
[3a] să picure. 

“Praut=laB, -fasses, -făsser, n butoi n pt. 
(strins) apă de ploaie. zkante, ~, ~n, f 
streașină f. i 

traninaD adj. ud lcoarcă. 

Trautzrinne, ~, n, f jgheab n (la aco- 


Periş). œ~ Wasser; ~S, N SI. apă f de 
ploaie, 

traniich adj. cordial; intim, familiar; 
confidențial. 


Traum, ~(e)s, -ăume, m 1. vis n II nicht 
einmal im ~e nici prin vis / gind; quă- 
lender ~ cosmar n. 2, vis(at) n (cu ochii 
deschiși); reverie f; iluzie f. 3. splendoa- 
ke f, vis n, minune f. 4. somnolenţă f- 

Trauma, ~s, men, n (med.) traumă f 
(fizică / psihică); leziune f. 

Traum=bild, ~(e)s, ~er, n vedenie f; 
“viziune f; himeră f. schuet, ~(e)s, "~er, 
n carte f de vise. =deuter, ms, ~, m 
tălmăcilor m de vise. dichtung, ~, 
~en, f poezie f onirică. 

träumen vi., vt. (Şi fig.) a visa [1b]. 

Träumer, ~s, “m visător m, fantast m. 
xei, ~, ~en, f 1. visare f; (şi muz.) 


H 
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reverie f. 2. viziune f, himeră f, nălu- 
cire f. 4 
trăumerisch adj. visător; fantast. 
Traum xgesicht, ~(e)s, ~er, n viziune f, 
vedenie f. =gespiust, ~(e)s, ~e; n, 
gestalt, ~, ~en, f viziune f, fantomă 
f, nălucire f. 
traum zhatft adj, ca în / de vis; fantastic; 
oniric. =selig adj. somnambul. 
"Traum =splel, ~(e)s, ~e, n 1, fantasma- 
goric f, nâlucire f. 2. (Ih) feeric f: 
traum æyerloren,  =versunlien adj. dus 
pe ginduri, visător, absent. 
traun! în'erj. într-adevăr! zău! 
traurig adj. 1. trist, mihnit, supărat. 
2. întristător, deplorabil. 3. jalnic, de 
plins. Å 
Trau =ring, ~(e)s, ~e, m verighetă f. 
æschein, ~(e)s, ~e, m act n | extras n 
de căsătorie. 
traut adj. drag, iubit, scump; intim. 
Tranjtag, ~(e)s, ~e, m zi f de cununie. 
Traut=e, ~, f sg. încredere f, curaj n, 
siguranță f. xhelit, ~, f sg. 1. intimi- 
tate f; confort n. 2. tandreţă f. 
Traulung, ~, ~en, f cununie f, căsătorie f. 
=s|buch, ~(e}s, “~er, sslregister, ~8, 
=, n registru n de căsătorii. 
Tranizeuge, ~n, ~n, m martor m la cu- 
nunic. : 
travers (-'vers] adj. transversal, oblic; cu 
dungi înclinate, 
Traverse (-ver-], ~, ~n, f traversă f. 
grindă f transversală, 
traversleren [-ver-], re, -rt, vt. a traversa 


(DD, 
Travestie [-ve-], ~. -ilen, f travestiu n, 
parodie f. 


travestleren [-v£-], -rle, -rt, vt. a travesti 
[4h]; a parodia [1b]. 

Trawler ('tro:l2r], ~s, ~, m trauler n. 
Treber m pl. tescovină f (de la tescuitul 


strugurilor), drojdie f: 


Treck, ~(e)s, ~e, m 1. emigrare f cu căru- 
tele. 2. pornire f, imbold n. 

trocken I. vi. 1. a emigra [1b] cu căruțele. 
2. a vagabonda [1b]. IL. vi. a trage [3c] 
(cu tractorul), a tracta [ib]; a remorca 
{1b] la cdec. 

Treck azer, ~s, m, m le autotractor n. 
2. remorcher n motor. schiff, ~(c)s, 
e, n remorcher n. =sclute, ~, m, fi 
vas n | şlep n remorcat la cdec. 

Tret! I. ~(e)s, ~e, m 1. (şi fig.) lovitură 
(norocoasă); reușită f. 2. cuvint n potri- 
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vit / de duh. 3. einen ~ haben a fi sucit 
| trăsnit. II. ~s, ~s, n (joc de cărli) 
treflă f. 
tretlen, frot, getroffen, I. vi., ti. 1. a ni- 
meri [&h), a lovi (ni, a atinge [3c] 
II die Reihe trifft ihn e rindul lui; wen 
trifft die Schuld? cine e vinovat? 2. a 


atinge (Deck, a jigni 14h}, a răni [4h]. 


3. a intilni [4h] / găsi [4h] (pe cineva). 
4. (auf cu acuz.) a da [1i] (de / peste), a 
găsi [4h] întimplător. 5. a reuşi [4h], 
a nimeri [4h], a ghici [4h]. 6. MaDnah- 
men | eine Entscheidung ~ a lua [1j] mă- 
suri / o hotărire; Anstalten ~ a face 
(3a) pregătiri. II. vr. 1. a sc întiini [4h]. 
2. impers., a se întimpla [ic] / nimeri 
(4h] / brodi Dn), 

Treffen, ~s, ~, n 1. (şi spor!) intilnire f; 
reuniune f. 2. (mil.) ciocnire f, încăic= 
rare f. 3. (mar.) escadrilă f de luptă. 

treffend adj. 1. nimerit, potrivit. 2. just, 
exact; izbitor (de asemănător), frapant. 

Treilzer, ~s, ~, m Le ochitor m / tri- 
gåtor m Dun, 2; (şi fig.) lovitură f in 
plin, 3. loz n ciştigător. 4. (sport) punct 
n, gol n. xgenaulgkelt, ~, f sg. preci- 
zile f de tir. 

tectflich adj., adr, excelent, perfect; foar- 
te bun. 

Treff =platz, ~es, "~e, m loc n de intil- 
nire. apufkt, ~(¢)s, ~e, ml. y. Treff- 
Datt, 2. (mi punct n lovit, 
=schul, -usses, süsse, m yv, Tretfer 
(2), 

treffsicher cdj. 1, care trage (Dei binc, 
care nimereste (la) sigur. 2. precis, exact. 
9. carc merge la sigur. 

Trelb =aclise, ~, ~n, f osie f motoare; 
ax n de antrenare, manker, ~s, ~, m 
ancoră f de derivă TI furtună. =beet, 
ciel, ~e, n răsadniță fe mels, ~es, n sg, 
gheaţă f plutitoare; sloi n; bhanchiză f. 

trelben, trieb, getrieben, I. vi. (h și s$) 
1. a pluti (4ħ] (în voia apei), a fi purtat 
| dus (de apă). 2, (despre zăpadă) a fi 
viscolită (de vînt), 8. a se revârsa [1x),a 
fermenta (bt (şi da [1i] pe dinafară). 
4. (despre plante) a încolți [4h]. 5. (des- 
pre animale)a fi in rut. Hevi. 1.a mina 
lia], a pune [3e) In mișcare; a conduce 
[3c]. 2. a îndemna (iz), a Imboldi {4h}; 
a impinge [3e] (la). 3. a infige [3f]. 4.a 


alunga lip), a (izgoni [4h] // in die 


Flucht ~ a pune (2c] pe fugă; vom Amte 
~ a da [ii) afară din slujbă. 5. a scoate 
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34]; a încolţi [4h] // Knospen = a 
inmuguri [4h]. 6. a se îndeletnici (4h) 
| ocupa [ip] (cu); a profesa [îb] // Mu- 
sik ~ a face [3a] muzică; Unsinn aa 
face prostii. 7. a grăbi [4k], a zori [4h); 
a urgenta (bi, S. ein.) a hâitul [4i]. 
9, (despre medicamente) a provoca [1t]; 
a laxa [1b]. 10, (cul.) a întinde (äm 
(foi); (tehn.) a intinde cu ciocanul, a 
ambutisa [1b]). 11. (mine) a exploata 
itb], a extrage [3c]. 12." argăci [ih], 
a tăbăci (DI. =d adj. 1. care pune in 
mișcare, motrice, 9. plutitor (în voia 
apei). 

Trelb aer, ~s, ~, ml. vizitiu m. 9, pis- 
tor m, cioban m. 3. (vin.) hăitaș m, go- 
naș m. 4, instigator m, aţiţător m. 
D, (texl.) picker m, tachet m. 6. (tehn.) 
împingătorn. 7. crusă f de golf. = hammer; 
~s, "rz m ciocan n de ambutisat, 
= haus, ~es, -hâuser, n serà f. œhnus- 
Planze, =, ~n, f (Și fig.) plantă f de 
seră; om m cocolușit / delicat, œholz, 

"~er, n lemn n plutărit, zslagd, 
=, en, f vinătoare f cu goană, hăltuia= 
DL aland, ~(e)s, "~er, n nămol n. 
amine, ~, ~n, f mină f plutitoare. 
amlittel, ~s, ~, n 1. combustibil m; 
(și fig.) forţă f motrice. >, laxativ n. 
8. (cul) praf n de copt. znetz, ~(e)s, 
~ê, n voloc n, năvod n plutitor | de 
derivă. xofen, me, "ec m (metal.) cup- 
tor n de afinat / cupelat. srad, ~(e)s, 
"~er, n roată f motrice. zrlemen, ~s, 
~, m curea f de transmisie, asand, ~(e)s, 
~e, m nisip n mişcător, zschraube, 
~, œn, felice f (propulsoare). astachel, 
~s, ~, M bold n (de minat vitele). 
zstelf, ~(e)s, ~¢,m carburant m, com- 
bustibil m. 
motoare / de exploatare (energetică). 
=werk, ~(e)s, se, n (și fig.) moter n. 
"Treldel, ~s, ~, m Omar.) parimă f de 
remorcat / de tras la cedec. 
treldeln vt. a remorca [1b] de pe mal, a 
trage [2c] la eer. 

Trema, ~s, ~s, n Le (gram.) trumă f., 
2, strungăreaţă f. 3, sg. tremurâtură f, 
anxietate f. 
tremolteren vi. a cinta Dat cu tremolo 
1 (pop.) la ţiteră, 

Tremolo, ~g, n (muz,) tremolo n. 
tremulleren vi, a tremola [tb], a cinta 
[ta] cu tremolo. 

„Trendel, ~s, ~, m sfiricazà f, titirez m. 


~es, 


~g 
Ze 


=Wassr, ~s, n E, apă fi 
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trendeln vi. 1. a se învirti (4h] / roti [4h] 
(iute). 2. a tindăli [4h], a pierde [3s] 
vremea. 

Trendler, ~s, ~, m tindală m, om m 
mocăit, moacă f. 

trennbar adj. detaşabil; (3i gram.) sepa- 
rabil. 
Trennjhühne, ~, ~n, f (constr.) epiu n. 
trennen rt, 1. (Și vr.) a (se) despărți (An) 
| separa (pl / desprinde [3m] | detaşa 
[Ib] / desface [3a]. 2. (și vr.) a (se) des- 
coase [3k]. 3. a întrerupe [3i] (din dis- 
cuţie etc.). 4. a dezbina [ip], a învrăjbi 
14h]. 5. (lele.) a selecta [tb], a fi selectiv. 
Trenn xer, ~s, ~, m separator n, = linile; 
~ sn, fv. Trennungslinie. 
ztochung, ~, ~en, f pertorație f (pt. 
detaşare), =punkt, ~(e)s, ~e, M 1. punct 
n de despărţire / separare f divergență. 
2. (gram.) tremă f. =schirle, ~; œn, f 
(tele.) selectivitate f. zsehleht, ~, ~en, f 
strat n scparator | izolator. =schleuder, 
m, ~n, f centrifugi f. 

Trennung, ~, ~en, f 1. separare f, deta- 
sare f. 2. despărțire f; rămas-bun n; 
divort n. 3. dezbinare f, învrăjbire f. 
‘4. (elei selectare f. 6. (tehn.) intrerupere 
f; izolare f. =sllinile, ~, ~n, f linie f 
de separație / de marcație, =sistrich, 
~(e)s, ~e, m, azelchen, ~S, ~, n (po- 
ligr.) cratimă f, lintuţă f de despărțire. 
=wandy ~, "~e, f perete f despărțitor; 
(fig.) cortină f. 

Trepanation [-tsi-], ~, ~en, ftrepanare f; 
trepanație f. Să 
trepanteren vt. (med.) a trepana [1b). 

‘treppxab adv. pe scară în jos. ~aut adv. 
pe scară în sus. a 

Treppe, ~, ~n, f 1. scară f; treaptă f. 
2. (fig.) etal n, nivel n JI eine ~ höher 
un ctaj mai sus. 3. pl. tunsoare f cu scări. 

Treppen z=absatz, "es, ee, m palier n 
(al scării), odihnă f. =baum, ~(e)s, 
-băume, m stilp m central al scării în 
spirală.  =ende ~s, œN, n capul n 
scării, =geliinder, ~8, ~, n balustradă 
f I rampă f(a scării). ~haus, ~es, -håu- 
ser, n casă fa scării, laut, ces, -läu- 
fe, m (constr.) rampă f a scării, œlelter, 

~n, f scară f mobilă (de sculptor). 


~, ! 
æsthritt, ~(e)s, ~e, M (schi) urcat n 
in scară. zstufe, ~, ~n, f treaptă f. 


ævisler [-vi-), ~S, ~e, N (mil.) înălţă- 
tor n cu trepte. xwitz, ~(e)s, ~e, m 
glumă f proastă | întirziată, 
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Tresor, ~s, ~e, m 1. tezaur n. 2. casă f 
de bani, safe n, tezaur n (de bancă). 
æstheln, ~(e)s, ~e, m bon n de tezaur; 
bilet n de bancă. 

Tresse, ~, ~n, f tresă f, galon n, firet n. 

Trester pl. drojdic f (de la tescuit stru- 
gurii / facerea berii); tescovină f. 

Tretjauto, ~s, ~s, n automobil n cu 
pedale. 

treten, trat, getreten, I. vi. (s) a călca [îs]. 
a păşi [4h]; a merge [3c}/] in Erscheinung 
~ a se manifesta [1B], a deveni (el 
evident; aus den Ufern ~ a se revărsa 
(1x] peste maluri; in Verbindung ~ a 
intra (ic) în legătură, a lua [1j] legătura; 
aus dem Dienst ~ a demisiona [1b]; in 
Dienst ~ a intra [ic] în serviciu; auf 
js. Seite > a trece [3a] de patea cuiva; 
ins Mittel ~ a interveni [4c] / (între), a 
intermedia [1b]. în den Sircih ~ a 
intra în grevă., II. et, 1. a călca [is} 
Jl mit | unter den Fifen ~ a călca în 
picioare; schief ~ a scilcia [1b] (panto- 
fi, 2. a soma DPI, a avertiza [1b]; 
(fam.) a trage [3c] de urechi (pe 
cineva). 

Tretæer, ~s, ~, m 1. pl. încălțăminte f; 
cizme pl. 2. călcător m de foale (la orgă), 
=hebel, ~, m pedală f. œkule, 
~, ~n, f călcător n, lin n pt. călcat 
struguri. zkurbel, ~, ~n, f braţ n 
de pedală (la bicicletă). zmiihle, ~, 
~n, f 1. mecanism n acționat prin căl- 
care (de om / animal). 2. (fig.) muncă f 
grea | monotonă. =rad, ~(e)s, "~er, n 
roată f | virtelniță f / vinci n cu acțio- 
nare prin pedală. 

tretschen vt. (elv.) a împleti [4h]. 

Tretævogel, ~s, "~, m (argou) creditor 
m. xwagen, ~s, ~, mM vehicul n actio- 
nat cu pedale. =werk, ~(e)s, ~e, n meca- 
nism n acționat cu pedală. 

treu adj. 1. credincios, de incredere, fidel, 
loial; sincer; devotat, 2. corect; exact; 
veridic, fidel. 3. (inv.) darnic, generos. 

Treu (înv.), ze, ~, f sg. 1. credinţă f, 
fidelitate f, loialitate f; devotament n; 
sinceritate f. 2. exactitate f, fidelitate f, 
precizie f. =brecher, ~s, ~, m om m 
nesigur, Sperjur m. =bruch, ~(¢)s, "~e, 
m călcare fa credinţe! (jurate), trădare f, 
perfidie f, sperjur n. old, ~(e)s, ~e, 
m (ist.) jurămint n de credință, 

treu xergeben,  =Gesinut adj. devotat, 
credincios, fidel. i 


~S, 
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Treu zs band, ~, f sg. custodie f. = hânder 
~s, ~, m custode m (fără garanție juri-, 
dica). zhelt, ~, f sg. fidelitate f, deyo- 
tament n. 2 

treu xherzig adj. 1. sincer, franc, deschis. 
2. încrezător, naiv. seh adj. credin- 
cios, fidel, loial; cinstit, sincer; de bună- 
credință. 

Treuptand, ~(e)s, “~e, m gaj n. 

Triangel, ~, n triunghi n. 

triangular adj. triunghiular. 

Triangulation [-tsI-], ~, ~en, f triangu- 
lație f. 

Trias, ~, f sg. 1. triadă f. 2. (geol.) tria- 
sic n. 

` tribschen ri. a sovăi [4f]. 

Tribulation [-tsi-), ~, ~en, f tribulaţie f, 
chinuri pt. 

Tribun, ~en, ~En, M tribun m. zal, 
~s, ~e, n tribunal n. zzt, ~(e)s, ~e, n 
funcție f de tribun. 

Tribine, ~, ~n, f tribună f. 

Tribut, ~(e)s, ~e, m tribut n. 

tributär, tributpilichtig adj. tributar. 

Trichin ze, ~, ~n, f (z00l.) trichină f. 
epp, ~, ~n, f trichinoză f: 

trichinds adj. bolnav de trichină; ca tri- 
china; trichinos. 

Trichotomie, ~, -ilen, f tricotomie f, divi- 
zare f în trei; alcătuire f tripartită; (fig.) 
pedanterie f exagerată, despicare fa 
firului In patru. N 

Triclter, ~s, ~, m 1. plinie f, triftor n. 
>, crater n. 3. cornet n (acustic). 4. (geogr.) 
estuar n, ze miindungs ~, Ten, festuar n. 

tricktern rt, a turna [1P] / umple (31) cu 
plinia. 

Trichter = winde, ~, ~n, f (bot.) zorea f. 
awirkung, ~, men, f (mil.) efect n 
| crater n de explozie (al minei), 

Trick, ~(e)s, ~e, (şi ~s), M truc n, şiret- 
lic n. zf, (es, ~e, m 1, film n 
de desene animate, 2, film n cu trucaje. 
xtruck, ~s, n 59. table f pl., trictrac n. 

Trieb, ~(e)s, me, m 1. (bot.) forţă f vege- 
tativă. 2. lăstar n, mlădiţă f. 3. instinct 
n; impuls n, imbold n; inctinaţie f, 
aplicație f. zachse, ~, œn, f osie f 
motoare, zel, ~s, ~, m 1. manivelă f. 
2, miner n de ramă / lopată. 3. beșchie f 
(de dogar). =teder, ~, œn, f (şi fig.) 
resort n (motor); impuls n, indemn n. 

trlebhatt adj. instinctual; pasionat, 

Trlebkratt, ~, "~e, f (şi fig.) forţă f 
motrice, œ leben, ~, n viață f 
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instinctuală. amenseh, ~en, ~en, m 
om m instinctual / impulsiv / primitiv, 
arad, -~(e)s, "~er, n roată f motoare; 
(fig.) motor n, suflet n. œsand,~(¢)s, 
~e, m nisip n mișcător; (agr.) chişai n. 
=sechraube, ~, ~n, felice f (propulsoa- 
Te). =stange, ~, ~n, f bielă f. = wagen, 
~s, ~, m automotor n, = wagenzug, 
~({e)s, "~e, m tren n automor. œ werk, 
~(e)s, ~e, n mecanism n de acţionare; 
transmisie f. 

triet =huglg adj. cu ochi urduroși / înlă- 
crimați. ~en (şi troff, getroffen) vi. 1. a 
se prelinge (Del, a picura [în]. 2. a fi 
îmbibat / plin de apă; a fi ud lcoarcă. 
=endadj. 1. înlăcrimat, urduros. 2, leoar- 
că / mustind (de apă). =nasle adj. Mu- 
cos, care-i curge nasul, na adj, ud 
leoarcă. 

trilennal adj. trienal. 

Trizennlum, ~s, -nilen, n trieniu n. 
aeres ~, ~n, f List.) triremă f. 

Trieur (tri'0:r), ~s, ~e, m (tehn.) trior n, 
vinturătoare f. 

Trleze, ~, ~n, f macara f; scripete m (de 
schingiuit). 

triezen vt, a chinui [4f]; a stell DI, 

Trifolium, ~s, -lijen, n trifoi m. 

Tritt, ~, ~en, f 1. pășune f, islaz n, imas 
n. 2. drum n spre pășune, 3. drept n de 
păşunat. 4. curent m marin, 5. plutārit. 
n (al buştenilor), wels, ~es, ~e, n ban- 
chiză f plutitoare, œgeld, ~(e)s, ~er, 
n plată f / taxă f pt. pășunat, 

tritt zen vt.aplutări DAN) liber (bustenii)- 
ælg adj. 1, temeinic, intemeiat, convin- 
gåtor; plauzibil, concludent. 2, activ, 
zelos. 3. plutind pe apă. 

Trigonometije, ~, f s9. trigonometrie f. 

trigunometrisch adj, trigonometric. 

Trizklinlum, ~s, -nijen, n(ist.) triclinii 
n. shkolines, ~, ~n, f (text.) poplină f. 
ækolore, ~, ~n, f tricolor n. =kK9t, 
[-'ko:] ~s, ~s, m (Şi n) tricou n. ako- 
tage (-'tag> J, ~, ~n, f tricotaj n. 

trilingulsch cdj. trilingv, în trei limbi. 

Triller, =a, ~, m (muz.) tril n, 

trillern vi. a triluri Di), a face [3a] tri- 
luri, 

Trillerpleife, ~, ~n.: f pignal n. 

Tri=logle, ~, -gilen, f trilogie f. =mts- 
ter, ~, ~, n trimestru n. 

trimmen (mar.)1. vi 1.a icşi [4b] din aste- 
tă, 2. a curăța [in] blana unui animal. He 
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ut. 1. a aduce [3c] la Chilă. 2. a arima 
tib] (o navă). 

Trine, ~, ~n, f (dumme) ~ toantă f, 
neroadă f. 

Trinitzat, ~, ~en, f trinitate f. æatis, 
~S, f s9. (bis. cat.) prima duminică după 
Rusalii., 

trinkbar odj. 
bil. 

Trink æbecher, ~s, ~, m Cupă f, pocaln, 
hanap n. æbruder, ~s, "~, m bețivan 
m; tovarăş m de chef. ~bude, ~, ~n, f 
circiumă f. 

trink xen, trank, getrunhen, 1. vt. 1. (Şi vi.) 
a bea [2f] / | gerne eins ~ a-i plăcea (KEN 
să bea. 2. a absorbi [4a], a suge [31], 
a înghiți tel, asc îmbiba [1p]. 3.(poet.) 
a savura [ib]. II. vr. 1.a se bea / [sich 
gut ~ a fi băubil, 2, sich vroll~ a se îm- 
băta [1K]. =fest adj. rezistent la bău- 
tură. 

Xrinkzer, ~s, ~, m băutor m; beţiv 
m. œgelage, ~s, ~, n chef n, beţie f. 
xgeld, ~(e)s, ~er, n bacşiş n. zgesell- 
schaft, ~, men, f cerc n 1 societate f 
„de băutori / cheflii. zhalle, ~, ~n, f 
1. berärie f; circiumă f. 2. pavilion n 
al izvorului mineral. zhalm, ~(e)s, ~e, 
m pai n (de băut). horn, ~(¢)s, “~er, 
in corn n de băut. skur, ~, ~en, f cură 
f de ape (minerale). zlled, ~(e)s, ~er, 
-n cintec n de chef. =schale, ~, ~n, f 
cupă f, pocal n. zspruchs ~(e)s, "~e, m 
toast n. engste ~s, n sg. apă f de băut. 

Trio, ~s, sin 1. (muz.) trio n, 2. laminor 
n trio, 

Trixode, ~, ~n, f (tele.) triodă f. 
~(e)s, ~e, n (muz.) triolet n. 

‘Tripel, ~s, n sg. întreit n, triplu n. ~al- 
lanz, ~, ~en ftriplă falianță. 

4ripxeln vt. a lustrui [4i], a şlefui [4i]. 
ælleren, -rte, =rt, vt. a tripla [ib], a 
întrei [4i). 

“Triphtong, ~(e)s, ~e, m triftong m. 

Tripot (-'po:], ~s, ~s, m tripou n. 

Tripp, ~(e)Ss, ~E, M pluş n. 20 ~, MN, 
f sabot m (fără toc). 

-tripp =eln vi. (5) a merge Del tipa-tipa, a 
lipăi [41]. xen, ti. (impers.) a picura 
[1h]. 

‘Tripper, ~s, ~, m blenoragie f. 

“Priptzychon ~s, -cha, n triptic n (de al- 
tar). ayk, ~s, ~s, n (auto) triptic n. 

“trist adj. trist. 

itrisyllablsch adj. trisilabic. 


bun de băut; băubil; pota- 
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Tritt, —(e)s, ~e, m 1. pas m; mers n, um- 
blet n / / auf Schrili und ~ a) pas cu pas; 
b) la fiecare pas; îm ~ la pas. 2. (lovi- 
tură f de) picior n. 3. urmă f de picior / 
călcătură. 4. treaptă f / scară f (a trå- 
sură). 5. pedală f (de orgă). 6. iapă f 
(a război de ţesut). 7. podiu n, estradă f. 
=betrieb, ~(e)s, ~e, m (acţionare f prin) 
pedalare. breit, —(0)s, ~cr, n v.Tritt 
(4). xchen, ~s, ~, n (fam.) gheată f, 
pantof m. zel, zë cc mv. Tret- 
kurbel. =klotz, ~es, "~e, mspri- 
jin npt. picior (la picioroange). zleiters 
~, ~n, fscară f dublă., stufe, ~, ~n, 
f treaptă f (de scară). = wechsel, ~8, œ~, 
m schimbare fa pasului. 

Triumph, ~(e)s, ~e, m triumi n. 

triumphal adj. triumfal. sleron, -rle, 
-rt, vi. a triumfa [ip]. 


Triumphæbogen, ~s, "~, m arc n de 
triumf. zzug, ~(e)s, "~e, m marş n 
triumfal. 


trivial {-vi-] adj. trivial, ordinar, vulgar. 

Trivialität, ~, ~en, f trivialitate f, vul- 
garitate f; obscenitate f. 

trochaisch adj. troheic. 

Trochäus, ~, -châlen, m troheu m. 

trocken adj. 1. uscat; (şi fig.) sec, arid; fad, 
plicticos /} ~es Brot essen a minca (ig) 
pline goală;. ~er Hus'en tuse f seacă; 
m~ werden a sc usca [1d]; ~es Land uscat 

n. 2. secetos. 3. uscat, costeliv. 4. (despre 
vin) sec. 

Trocken zantage, ~, ~n, f uscătorie f. 
zapparat, ~(e)s~e, m uscălor n. xblume, 
~, ~n, f imortelă f, floare f de pai. 
=boden, ~s, "~, m pod n / uscătorie f 
de rufe. =dampi, ~(e)s, m s9, abur m 
uscat. =dock, ~(e)s, ~e, m (mar.) doc 
n uscat. zel, ~(e)s, ~er, n praf n de 
ouă. element, ~(¢)s, ~e, n (el.) pilă f 
uscată. =tirnis, ses, ~se, m firnis n 
sicativ. =futter, ~s, n sg. nutreţ n 
uscat. =geblet, =(e)s, ~e, n regiune f 
secetoasă. zgeriist, ~es, ~e, n capră f 
de uscat finul. =haube, ~, ~n, f cască 
f de uscat părul. z=helt, ~, f 59. 1. uscă- 
ciune f, secetă f. 2. sărăcie f de idei, ari- 
ditate f. xkammer, ~, ~n, f uscăto- 
tie f. 

trocken|llegen vi. 1. a pune (3e] la uscat, 
a usca [id]. 2. a (a)eca DU, a drena 
{ib}. 

Trockenxlelne, ~, ~n, f fringhie f de 
uscat rute. zmlich, ~, fsg. lapte-praf n. 
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öl, ~(e)}s, ~e, n ulein sicativ. =platz, 

"~e, m uscătorie f (de rufe). 
æstempel;, ~s, ~, m timbru nsec. œstoff 
~(e)s, me, m substanţă f sicativă. œ wer- 
den, ~s, n uscare f. zwohner, ~s, ~m 
primul m chiriaş / locatar în casă nouă. 
=zeit, ~, ~en, f anotimp n secetos. 

trocknen vi. (ei, vt., vr. a (sc) usca [id] / 
zviuta [ta]. 

Troddel, ~, ~n, fciucure m, Dol n; dra- 
gon m (de sabie). 

Trödel, ~s, m sg. 1. treace f pl., boarfe 
pl., vechituri f pl. 2. comerț n cu lucruri 
vechi. 3. nod n / defect n în aţă. =markt, 
~(e)s, “~e, m hală f de vechituri, tal- 
cioc n. 
trödeln zi. 1. (şi vt.) a face [3a) negoț de 
vechituri. 2.a zăbovi [4h]; a şovăi [4f]; 
a tindăli [4h]; a lucra [1b] încet, 

Trodler, ~s, ~, m 1. telal m. 2. (om m) 
mocăit m. 

Trog, ~(e)s, “~e, m 1, albie f, covată f, 
copaile f, căpistere f. 2. troacă f; jgheab 
n pt. vite, 

'Troglodyt, ~en, ~en, m troglodit m. 

trohlen ti. (impers.) a tuna (LL, 

trăhlen vi. (el.) a rostogoli [4h]. 

Troika, ~, -hen, f troică f. 

trozisch, zJinlseh adj. troian. 

Troll, ~(e)s, ~e, m 1. spiriduş m, gnom 
m. 2. mocofan m, om m necioplit. 

trollen I. vi. 1. a merge [3c] cu pași mici, 
a tropåi [31]. 2. a hoinări [4h] I. vr. 
a pleca [11] imbufnat; a se cărăbăni 
Gh). i 

Trolleybus, ~ses, ~se, m troleibuz n. 

Trombe, ~, ~n, f trombă f, virtej n. 

Trommel, ~, ~n, f (ṣ! tehn.) tobă f; (Și 
constr.) tambur m, cilindru m. œfell, 
=(e)s, ~e, n 1, piele f de tobă. 2. (anat.) 
timpan n. =feuer, ~s, n St, (mil.) tir 
n | foc n de baraj. 

trommeln I. ti. a bate (al toba / tactul 
(cu degetele), II. et, (fig.) a trimbița 
tD], a bate toba. 

Trommel =säge, ~, ~n, f fierăstrăiu n 
cilindric. =schlag, ~(¢)s, "~e, m ba- 
tere fa tobei. =nehlegel, a, ~, =st0cks 
=(c)e, "~e, m beţisor n de (oli, =aleb, 
=(0)s, ~e, n sită f cilindrică. œ wirbel, 
cb, m £g; bătale f / duruit na(l) tobe- 
lor, 

Trommete, =, ~n f(înc.) trompetă f. 

Trommler, ~s, ~, m toboșar m. 
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Trompze, ~, ~n, f trompă f. =cte, 
~, ~n, f l. trompetă f (cu clape); trim- 
Diţă f/| mit Pauken und n cu surle și 
tobe. 2. (anat.) trompă f(a lui Eustache). 

trompcten zi. 1. (şi vt.) a cinta (lal din 
trompetă; (şi fig.) a trimbița HD]. 2. 
a-și sulla [1c}) tare nasul. 

Trompeten zblăser, ~s, ~, m trompetist 
m, gornist m, trimbițaş m. gold, ~(e)s, 
n sg. alamă fe zstoD, ~(e)s, "~e, m Su- 
net n / semnal n de trompetă. =tusch, 
~s, ~s, m fanfară f (de trompete). 

Tromptter, ~s, ~m y. Trompeten- 
bläscer. 

trompleren, fie, -rh et. a înșela Uni, a 
amăgi {4h]. ; 

Trope, ~, ~n, f 1. (lit.) trop m. 2. (muz.) 
tropar n. sn pl. (geogr.) tropice n pl. 
zonă f tropicală. =fieber, ~s, ~,n (med.) 
febră f tropicală. æfrucht, ~, "~e, f 
fruct n tropical. zptirtel, ~s, ~, m 
zonă f tropicală. =belm, ~(¢)s, ~e, m 
cască f colonială. zkrankhelt, ~, ~en, 
[.boală f tropicală / a somnului. 

Tropt, ~(e)s, "~e, m nerod m, prostănac 
m, nătăfieţ m, guczuştiue m. 

troptbar adj. care picură, lichid. 
'Trăplehen, ~s, ~, n picăturică f. 
tröpfeln I. vi. (h $i s), a pleura {ih}. N. 
vt. a turna [IP] picătură cu picătură; a 
instila [ib]. 

tropfen I. vi, (h şi s)a pica (ai, a cădea 
2e] (in) picături. He vt. a pica [fa], a 
turna [1P] celte un pic. 

Tropl >en, ~£, ~, m (5i fig.) pic n, pică- 
tură f // ein ~ auf den heigen Stein prea 
puțin, o picătură-n vint; ~an der Stirn 
picuri de sudoare. œen'auto, ~s, ms, 
n automobil n aerodinamic. zenlzâhler, 
~s, ~ m pipetă f, picăàtor n. afläscheh- 
en, ~s, ~, n Sticluță / cu pictor, 
æhahn, =(e)s, “ec, m robinet n ncetanş 
| care picură. =hunis, ~s, msg talere f 
lichidă. 

tropînab adj. ud lcoarcă. 
Tropi=râhrehen, ~6, ~, n pipetă f, plcă- 
tor n. =steln, ~(e)s, ~e, m stalactită 
f; stalagmită f. 

Trophäle, ~, ~n, f trofeu n. 
tropisch adj. 1. tropical. 2. (lit.) în tropi, 
figurat, metaforic, 

Tropesphàre, ~, ~n, f troposferă f, 
Tropus, ~, Déi, mm", Trope. 

Trob, -ossee, -oese, în 1. (7nil.) parte f se- 
dentară; ctalon n de bagaje. 2. ceată 7; 
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droaic f, mulţime f; adunătură f. 3. sul- 
tă falai n. $. balast n, încărcătură f. 5. 

(mar.) parimă f. 

'Trosse, ~, ~n, f(mar.) parimă f. 

TroB=junge, ~n, ~n, knecht, (e), 
~e, m soldat m la iurgoanele de bagaje. 
=Wagcuns, ~s, ~, m (mil.) lurgon n de ba- 
gaje. 3 
Trost, ~(e)s, m sg. 1. consolare f; min- 
gliere f. 2. (înv.) nădejde f. 3. nicht recht 
bei ~ sein a nu fi în toate mințile. 
trost zs bart adj. consolant. œ~bedürftig adj. 
avind nevoie de consolare; lipsit de min- 
aliere. xen vt., er. 1. a (sc) minatla [11] 
! consola [1b]. 2. a (se) bucura [1h]. 
3. vr. a accepta [1D], a primi (4h). 
Trâster; ~s, ~, m 1, consolator m. 2. sf. 
Duh. 3. bucoavnă f veche. 1. rachiu n. 
6. biberon n; suzelă f. A 

trăstileh adj. 1. consolator. 2. îmbucură- 
tor, 8. îndatoritor, gata să ajute. 

trostlos adj. și adv, 1. nemingiiat, neconso- 
lat, dezolat; disperat. 2. dezolant. 

Trost xlosigkeit, ~, f sg. 1. desperare f, 
nemingiicre f, neconsolare f, dezolare f. 
2, situație f uesperată. œpreis, es, 
re, m premiu n de consolare. 

trostreich adj. mingiictor, consolator. 

Tröstung, ~, ~en, f consolare f, minglic- 
re f. 

Trott, =(c)s, ~c, m 1. trap n egal; tropot 
n. 2. pas nregulat / lent /greoi. zel, ~s, 
~, m prost m, nerod m, imbecil m, Cre- 
tin m, dobitoc m., 

trottzeln vi. a merge [3c] greoi / încet. 
zen ti, I.a merge (3c] la trap. 2.v. 
trotteln. 

Trotz, ~(e)s, m sg. încăpăținare f, indărăt- 
nicie f // ~ tietena înfrunta [1D); jm. 
Zum ~eo în ciuda cuiva. 

trotz prep. (Cu gen. și dat.) cu toate că, în 
ciuda. 

trotzdem? conj. deşi, cu toate că. 

trotzdem? adj. totuși, cu toate astea. 


trotz zen vi. 1.a sfida [ib];ase impotrivi ` 


[4h]; a se încăpăţina [ib]. 2.a persista 
[1B] (în). 3.a se îmbufna [tb], a buda 
Ub] lg, =lgllch, œköplig adj. 1. 
încăpăținat, îndărătnic. 2. imbufnat. 
3. sfidător, provocator, arogant, semet. 
Trotz=kopt, ~(e)s, "~e, m încăpăținat 
m, Îndărătnic m. =maul, ~(e)s, mâuler 
n 1. om m imbutnat. 2. om m sfidător / 
impertinent, 
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Troubadour [truba'du:r], ~s, ~e (şi ~s), 
m trubadur m. 

Trousseau [tru'so:], ~ s~s, m 1. trusoc. 
n. 2. legătură fde chei: 

trüb, ~e adj. 1. turbure, întunecat; ne- 
transparent; opac. 2. mat, fără lustru; 
închis; spălăcit. 3. mohorit, sumbru» 
întunecat; trist. A 

Trübo I. ~, fsg. 1. tulbureală f; opacitate 
f; matitate f. 2. vreme finnorată / intu- 
necată. 3. drojdie f/ zaț n(de vin / bere). 
IL. ~n, n sg. lucru n dubios / neclar } 
încurcat // im ~n fischen a pescui. (4i} 
în apă turbure. 

Trubel, ~s, m sg. 1. învălmășcală f, hara- 
babură f. 2. frămintare f; larmă f. 

trüben ri., vr. 1. a (se) turbura [îh]. 2. a 
(se) înnora [ib]. 3. (fig., med.) a (se) în- 
tuneca [iş] / întrista [îb) / posomoră 
(41). s 

Trüb xhelit, ~, f sg. tulbureală f; intunc- 
cime f; opacitate f; matitate f. œnls» 
~, ~e, mal, ~, ~e, f 1. tristețe f, 
mibnire f; durere f. 2. stare f jalnică. . 

trübselig adj. 1. mibnit, abătut; trist; po- 
somorit. 2. jalnic, de plins. 

Trübsinn, ~(e)s, m s7. 1. depresiune f su~ 
fictească; melancolie f; tristețe f; des- 
curajare f. 2. ipohondrie f. 

Truchsel, -sessen, -sessen, m (ist.) stol- 
nic m. 

Truck [trak], ~s, ~s, m troc n, plată F 
in produse. 

Trud ze, ~, ~n, f vrăjitoare f. zel, ~s, 
~mi. v. Trödel, 2. femele f bon- 
doacă. 

trydeln I. vi. (s) 1. a se roti [4h] / fnvirti 
[áh]; (av.) a cădea {2e} în vrilă. 2. a 
merge [3c) repede. I. rt. 1. a rostogolè 
[4h]. 2. a arunca [ip} zarurile. 

'Trudel|becher, ~s, ~, m pahar n / cornes 
n pt. zaruri. 

Trüffel, ~, ~n, f (bot.) trufă f. 

trüffeln vt. a garnisi [4h] cu trufe. 

trylfen ri. a umbla [ic] duduind. 

Trug, ~(e)s, m sg. 1. înșelăciune f. 2. amă- 
gire f; iluzie f. =bild, ~(e)s, ~er, D 
nălucire f, himeră f; fantasmagorie f. 

trügen, trog, geirogen, tt., vr. a (se) înşela 
[iu] / amăgi [4h]. 

Trüger, ~s, ~, m inṣclátor m, amăgitoe 
m. 

trigerisch adj. amăgitor. 

Trug xgebllde, ~8, ~, n, zgestalt, ~, 
~en, Te, Trugbild. =srund, ~(e)s, 


"TRU — TUB - 


"ae, m (fil) sofism n; argument n 
specios. 

trughaft adj. înşelător. 

“triizileh adj. inşelător, inducător în eroare. 

“truslos adj. cinstit, loial. 

"Trug zschluD, =usses, =tisse, M concluzie f 
falsă, paralogism n; sofism n. =splel, 
xwerk, ~(e)s, ~e, n amăgire f, iluzie f. 

“Truhe, ~, ~n, f 1. ladă f, cufăr n, sipet 
n. 2. sicriu n, raclă f. 

trühen vi. a se îngrăşa [1v]. 

-Pruismus, ~, -men, m truism n, adevăr 
n fundamental. 

Trylle, ~, ~n, f femeie f, muiere f. 

Trülle, ~, ~n, f 1. troliu n. 2. tease n. 
3. spărgător n de nuci. 4. cușcă f mobilă 
(pt. condamnaţi în evul mediu). 

Trumm, ~(e)s, "~er m Le petic n; frin- 
tură f. 2. bucată f mare (din ceva). 3. 
lucru n nelntrerupt. 4. lungime f de aţă 
(pt. cusut). 5. (mine) sector n (de galerie 
| put). 6. capăt n. 

Trümmer pl. ruine Pils dărtmături pl: 
sfărimituri pl.; cloburi pl. =feld, ~(e)s, 
mer, n teren n plin de ruine. flora, 
~, f sg. floră f de ruine. ægesteln, ~(e)s 
~e, n (geol.) conglomerat n; brecie f. 

Trummisăze, ~, ~n, f joagăr n, beşchie f. 

Trumpt, m(c)s, "~e m 1. (și fin.) atu n. 
2. (constr.) jug n, grindă f înlocuitoare, 
trumpten vi. 1. (şi vt.) a juca [It] atu, a 
tăia DEI cu atu. 2. (fig.) a înfrunta 
UD); ati în avantaj; a triumfa (pl, 

tründeln vi. 1. ase rostogoti táhl]. 2. 
se cărăbăni [4h]. 3. a rostogoli [4h]. 

Trunk, ~(e)s, "~e, m 1. tnghițitură f; 
dușcă f. 2, băutură f. 3es9. beție f, alco- 
olism n. 2 

Trünkchen, ~s, ~ n 1. duşculită f. 2. 
băuturică f. 

Trynkellbeere, ~, ~n, fafină f 

trynken adj. (și fig.) beat, îmbătat. 

Trynken =bold, ~(e€)s, ~e, m bețiv(an) 
m. xhelt, ~, fad, (31 fig.) beție f, îmbă- 
tare f. 

“Trunksucht, ~, f sg. beţie f, alcoolism n. 

Trupp, ~s, ~s (Și ~e), m 1. ceată f. droaie 
f,cird n. 2. haită f. 3. plic n. ze, ~, he 
f trupă f. 

tryppen tr. a se aduna [fp] în haită / 
ceird. | ` 

Tryppen zAnsammlung, ~, en, f con- 
centrare f de trupe. ~aushebung, ~, ~in, 
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f (mil.) recrutare f. zgattung, ~, ~en 
f (mil) armă f, specialitate f. ~ körper, 
~s, ~, m corp n de trupe. =lager, 
~s, ~, n bivuac n, zschau, ~, ~en, 
f trecere f în revistă (a trupelor), paradă 
f. =tibung, ~, ~en, f (mil.) instrucție 
f; manevre pl. œverladung, ~, en, 
f deplasare f | dislocare f de trupe. 
truppenwelse adv, în cete / cirdurl / grupe 
! plicuri. 
Trust (și trast], ~(e)s, ~e, m trust n. 
Trut=hahn, ~(€)s, “~e, m Curcan m. 
=henne, ~, sm, f, hun, (es, 
“mer, n curcă f. 
Trutseh, ~, ~e, zel ~, ~mn, f femeie f 
"grasă, 
Trutz, ~es, m sg. luptă f îndirjită, opo- 
ziţie f. 
trutzxen vi. a se opune [3e]. ~ig adj. 
care se opune; îndirjit; neclintit, 
Trutz- und Schutzbiindnis, ses, ~se, n 
alianță f ofensivă și defensivă. 
Trypanosoma, ~s, emen, n (biol.) trepa- 
nozomă f. 


` Tschank, ~(e)s, "~e, m (elv.) fustă f. 


Tsehupka, ~, ~s, f cască f de ulan. 

Tscharda, ~, ~s, f han n / circiumă f 
în pusti. 

Tschardasch, ~(es), ~se, m ceardaș n. 

Fschechae, ~an, oan, m ceh m. in ~, 
men, f cehă f, cehoaică f. 

tschechisch adj, ceh(esc). 

Tschechoslovake, ~n, ~n, m cehoslovac 
m. 

Tscherkesse, ~n, ~n, m Cerchez m. 

Tsehibuk, ~s, ~s, m ciubuc n, lulea f. 

tschitpen vi. (despre vråbii) a ciripi D), 
Tschinelle, ~, ~n, f (muz.) cinel n, tal- 
Ber n. 

T-Schnitt, ~(e)s, ~e, m (bot.) tăictură f 
în T (pt. altoit). 

Tschoch, ~s, ~s, m (austr.) 1. cafenea f. 
2. durere f; chin n. 

Tschoppe, ~, >n, f Cele.) jachetă f, surtuc 
LO g 

Tuctseltilege, ~, ~n, f muscă f tete. 

T-stahl, ~(e}s, "~e, m oțel n T. 

T-Träger, ~6, ~, M grindă f T. 

Tuba, ~, -ben, f 1. tubă f; trimbiță f. 
2. țeavă f de orgă. 3. (anat.) trompă fa 
lul Eustache. 4. (engt) trompă f 
-uterină. ` 
Tyhe, ~, m,f[1.,v. Tuba (15 Ab 2e 
tub n. 

Tuberkel, ~, ~n, f tubercul m. 


tuch =artig adj. 
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tuberkulzar adj. tubercular. wüs adj. 
tuberculos. 

Tuberkulose, ~, ~n, f tuberculoză f, ofti- 

că f, ftizie f. 

Tuberose, ~, ~n, f (bot.) tuberoză f, chi- 
paroasă f. i 

tubul zâr, ~ös adj. tubular. 

Tubus, ~, ben, m. 1. tub n, ţeavă f. 2. 
lunetă f, ochean n. 

Tuch I. ~(e)s, ~e, n postav n. II, =(e)s, 
"~er, n basma f, năframă f; servet n; 
batistă f; cirpă f (de şters). : 

ca postavul / de lină. 
=en adj. de | din postav. 

Tuchze(n)t, ~, ~en, f zert, ~, 
f pilotă f de puf. =Iabrik, ~, ~en, f 
fabrică f de postav. =fiihlung, ~, ~en, 
f (mil.) contact n strins / cot la cot; (fig.) 
legătură f strinsă. œhändler, ~s, ~, 
m postăvar m. handlung, ~, ~en, f 
postăvărie f. z=macher;, ~s, ~, m pos- 
tăvar m, fabricant m de postav. 
æschwenker, ~s, ~, m toreador m. 

tüchtig adj. 1. solid, trainic, rezistent, 
tare. 2. destoinic, capabil, iscusit; har- 
nic, de ispravă. 3. straşnic, zdravăn; în- 
semnat. 4. gustos. 

Tuchæwalke, ~, ~n, f piuă f pt. postav. 
z=waren f pl. postăvărie f. 

Tuck, ~(e)s, ~e, m ticăloṣşie f, nemernicie 
f, josnicie f. 

Tiicke, ~, ~n, f 1. perfidie f; răutate f. 
2. nărav n (la cai), melicn. bold, ~(e)s, 
~e, mom m perfid / răutăcios; intrigant 
m. 

tuck zeln ti. 


~e, 


a ascunde [3m], a tăinui 


[41]. zen ri. 1.2 Ciupi [4h], a scărmăna 
[1V]. 2. a tresări [4p]. 8. a ciocăni 
[4h]. 


tiick =(Dsch adj. 1. perfid; răutăcios. 2. 
minios, furios; veninos. 3. (despre cai) 
nărăvaş. æ~schen vi. a se îmbulna (bn), 
a buda [1b]; a se minia [11] / infuria 
DU: 
tucksen ei, v.tucken. 

'Tulerel, ~, go, f 1. frămintare f / agi- 
tație f inutilă. 2. îngimfare f. 3. prefă- 
cătorie f, simulare f. 

Tutt, ~(e)s, ~e, m (mineral.) tut.n. 


 Tüftelmarbeit, ~, ~en, f muncă f anc- 


voioasă / meticuloasă. zel, ~en, f 1. 
meticulozitate f; pedanterie f; minu- 
țiozitate f. 2. v. Tüftelarbeit. 
tiittzellg adj. 1. meticulos, pedant, mi- 
nuțios. 2. meschin, mărunt. 3. greu, di- 


“tusend=reich adj, plin de virtuți. 


TUB — TUN 


Det, delicat. sein ri. 1. a raţiona {1b} 
prea meticulos / complicat; a-şi bate: 
[3a] capul cu fleacuri. 2. a migăli (4h].. 

Tugend, ~, ~en, f 1. virtute f. 9. capa-: 
citate f; calitate f. 3. onestitate f. =bold,. 
~(e)s, ~e, m (ironic) model n de virtute: 
ipocrit m. 

tugendhaft adj. virtuos, 

Tugend held, ~en, ~en, m (şi fig.) modet 
n de virtute, ze beuchler, ~s, ~, m(vir- 
tuos) făţarnic m j ipocrit m.-zlehre, ~, 
f sg. morală f, etică f. ~xplad, ~(e)s, ~e, 
m cale fa virtuţii. 

=6am 
adj. virtuos. 

Tiilbend, n turban n. 

Tiile, ~, ~n, f 1. adincitură f, scobitură 

„9. vale f, depresiune f. 
tulen I. ti. a urla Del, II. rt, 
[4h]. 

Tulifant, ~(e)}s, ~e, m rochiţă f ] căciuliţă 
f de sugar. . 

Tulipane, ~, ~n, f V. Tulpe 

Tull, ~s, me, m voal n, tul n. 

Tülle, ~, ~n, f 1. țurloi n / cioc n (la 
ceainic etc.). 2. ţevisoară f. 3. (tehn.) 
bucsă f, adaos n. 

Tulpe, ~, ~n, f 1. tulipă f, lalea f. 2 
(mil., fam.) cască f. =nlbaum, ~(e)s, 
-bâume, m (specie f de) magnolie f. 

Tumba, ~, -ben, f 1. criptă f. 2. catafalc 
n. 3. raclă f cu moaşte. 

Tumeszenz, ~, ~en, f tumescentă f, um- 
flătură f: 

Tamne, ~s, m sg. ameteală f: 

2, vertij n. 

Geier Let. a plimba (ai / dresa Sal 
(un cal). II. er. 1. a zburda (al, 2. se 
grăbi (4h]. 3. a se clătina [1 h). 

Tumel plata mes, "~e, m 1, loc n de joa= 
că, 2. manej n; arenă f (de luptă). 

Tummler, ~s, ~mi. porumbel m carc- 
face tumbe. 2 . dresor m de cal. 3. chefliu. 
m. 4. cupă f rotundă fără picior. 

Tumor, ~s, -moren, m tumoare f. 

Tiimpel, ~s, ~, m 1. băltoacă f, mocirlă. 
f. 2. mare f. 3. (metal.) bazin n. 

Tumult, ~(e)s, ~e, m tumult n, zarvă f,- 
frămintare f, tapaj n. 

tumult xuarisch adj. tumultuos. e uleten, 
-rte,-ri, vi. 1. a face [3 a] tumult / zarvă. 


~S, ~S; 


a ciufuli 


(De 


1. beţie f. 


` 9, a face răscoală. 


tun, tat, getan, 1. vl. 1.a face [3a]; a acţiona. 
lib], a proceda [ib]; a indeplini [4h)// 
zu ~ haben a avea treabă /de lucru;. 


TUN — TUR 


„alle Hănde roll zu ~ haben a nu-si vedea 
[2c] capul de treabă, 2. a pune (3e) (în). 
:3, a: interesa [1b]; a fi important II das 
“tut nichts nu face nimic, n-are impor- 
ton, I. vr, sich dich(e) ~ a se lăuda 
[IN], a face pe grozavul, 

Tun, =s,nsg. Mod n de a proceda, proce- 
deu n; comportare f; purtare f. 

Tinche, ~, M, f văruială f; (ŞI fig.) spo- 
ială f, lustru n, superficialitate f. 

¢ünchen vi. a vărui [4i], a spot [4i]. 

Tünch xer, ~s, ~, m spoitor m, vopsitor 
m, Zugrav m. OH ~s, ~, m bidl- 
nea f. zung, ~, en, fväruitn, spoit n. 

“Tundra, ~, Ge f tundră f. 

“Puneser, ~s, ~, m tunezian m. 
Tyngstein, ~(e)s, ~e, m (mineral.) tung- 
sten n. . S 
“Tuntchtgut, ~(e)s, ~e, m plerde-vară m; 

secătură f, derbedeu m. 

Tynke, ~, ~n, f 503 ne 

tunken I. et, a cufunda [ir]; a m uia [1H] 
/ întinge (Del (in) I. v. a face [2a] 
baie, a se scălda [1s]. 

Tunk xnäpfehen, ~ë, ~, N, æschale, ~, 
~n, f sosieră f. L ~ 

<unlich adj. realizabil; oportun; “recoman= 


dabil. ~st adv. pe cit posibil, 
Tunnel, ~8, ~m tunneln. unge, ~, ~en, 
E străpungere f cu ajutorul unui 


tunel, 

“Tupt, =(e)s, me, m le punct(uleţ) n; pică- 
tea f, bulin n. 2. aluniţă f- ze bällchen, 
~s, ~,n tampon n (de vată), 

Tüpf zel, welchen, ~, ny. 
feì (1). 

tüpt zelig adj. punctat, cu picățele / bu- 
line, zeln tt, 1. a acoperi e cu punc- 
te | buline, a puncta [1b]. 2. a tampona 
[1b) (uşor cu vată). 

tupten rt. 1. v. tâpfeln. 
acuz.) a face [3a] aluzie la. 

Tupter, ~s, ze m L v. Tupt (1). 2. 
precipitat m. 

Tür, ~, men, f 1. ușă f [| tor die ~ set- 
zen a da (11) (pe ușă) afară; offene ~en 
einrennen a bate [3a] la uşi deschise; 
zwischen ~ und Angel a) intre ciocan sl 
nicovală; b) in ultima clipă. 2. portieră 
if. angel, ~, ~n, f balama fatina f- 

türans, türeln WE pe o uşă intră, pe cea- 
Valtă iese. 

Turban, ~3, ~e, m turban n. 
turbleren ci, a turbura (1h], a deranja 
[ib]. 


T üp- 


~s, 


2, (auf cu 
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8 D 
Turbine, ~, ~n, f turbină f. =nlmotor, 


~s, ~n, m turbomotor n, 

Turbogenerator, ~s, ~en, m turbogene- 
rator n, turbodinam n. 

turbulent adj. turbulent, gălizgios. 

'Turbulenz, , f sg. 1. turbulenţă f. 2, 
virtej n. 

Türxchen, ~s, ~, n ustubiţă f. 
ker, ~s, ~, m clanță f, ivâr n. 
mn, Tv, Tür. æfeld (e)s, ~er, n, 
=fiillung, ~, ~en, f panou n de uşă, 

Turgeszenz, ~, fsg. turgescentă, f. 

Tirzgrilt, ~(6)s ~e, M, ahand, ~, ~e, 
fclanţă f,ivărn. zhiiter, ~s, ~, m uşier 
m, portar m. 

Türke, ~n, a~n, m turc m. =nlbrot, ~(¢)s, 
~e, n alune americane in zahăr-caramel. 
=nislaube, ~ns, m sg. mahomedanism 
n, islamism m. znikopf, ~(e)s, "~e, m 
1. bostan m alb. 2. cactus m. =nlkome 
=(e)s, n sg. porumb m. œnlkrieg, (e), 
~e, m război n cu turcii, znlmehl, 
=(e) s, n sg. mălai n. zninăbel, ~s, 
=, m iatagan n. =nlzuz, ~(¢)s, e, m 
expediţie f contra | a Turcilor, 

Tiirkin, ~, ~nen, f turcoaică f. 

Türkis, ~es, me, în turcoază f, peruzea f. 

türk =isch adj, turc(esc). = inleren, rie, 
ert, tt. a turci (D, a turciza [1b]. 

Tir=kiingel, ~, n, f clopoțel m / so- 
neric f la uşă. =klinke, ~, ~mn, f clan- 
tä f, ivâr n, miner n de ușă, = hlopler, 

~, m ciocan n de (bătut la) uşă. 

Turkmene, ~n, ~n, m turermen m. 

turlimenisch adj. turecmen. 

Turkolog ze, ~n, ~n, m turcolog m. le, 
~, f sg. turcologie f. 

Turm, (e), "~e, M Le turn n, 2. turlă 
f, clopotniță f. 3. (şah) tură f. 4. (înot) 
trambulină f înaltă. 5. (mar.) turelă f 
cuirasată. 6. pilon m (de susținere), 

Turmalin, ~s, ~e, zsteln, ~(¢6)s, ~e, M 
turmalină f. 

Tirmehen, ~è, ~, D turnuleț n; turliţă 


=driik- 


z0, ~, 


~s, 


Turm =drehkran, ~(¢)s, 
turn f rotativi. 

türmen 1. vi. (s) a o șterge (3c], a o lua 
[1j] la sănătoasa. II. vt., ir. a (se) aduna 
lip] / ingrămădl (ah). 

Tirmer, ~s, ~, M gardian m de turn. 

Turm=fahne, ~, ~n, f giruetă f. =falke, 
an, ~A, M Lorent, ) vindereu m. =hahn, 
=(e)s, "~e, m giruetâ-cocoș f. =kran, 
~(e)s, ~e, m macara-turn f. œschwal- 


~e, m macara- 
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be, ~, ~n, f lăstun m mare. æspringen, ` 


~s, ~, n (înot) ‘săritură f (acrobatică) 
de la trambulină. =uhr, ~, ~en, f 
orologiu n din turn. zverlies, es, e, 
n temniță f în turn. wan, ~s, ~, 
m Autoturn n. =zinne, ~, ~n, f crencl 
n de turn. 

Turn I. ~(e)s, "~e, m (înv.) turn n. H, 
~s, ~s, m lav.) luping n. zel, —(e)s, 
we, my. Lurnier, 

turnelen ri. v. turnieren. 

turnen vi. 1. a face [3a] gimnastică. 2, 
a se strecura [1X] cu îndeminare. 3. a 
ricoşa [1b], a se izbi (4h]) cu putere. 

Turn zen; ~S, n sg. gimnastică f. ~er, 
~s, ~, m gimnast m. 

turneriseh adj. gimnastic. e 

Turn zerjschait, ~, ~en, f 1. club n 
de gimnastică. 2, asociație f studențească 
atest, ~(e)s, ~e, n serbare f / manifes- 
tație f sportivă. =halte, ~, ~n, f sală 
f de gimnastică / sport, zhemd, —(c)s, 
men, n tricou n | maiou n de gimnastică. 
=hose, ~, ~n, f chiloti pl. de gimnas- 
tică. 

Turater, ~(e)s, ~e, n 1. (ist.) turnir n. 
2. concurs n (sportiv), întrecere f, tur- 
neu n. 

turnteren 1. vi. (îst.) a lupta [fa] / partici- 
pa [iş] la un turnir. I, et. a returna 

Uh), S 

Turn zkunst, ~, “~e, f (mălestric) gim- 
nastică f. xmelster, ~s, ~, m maistru m 
de gimnastică. =platz, ~es, "~e, m 
teren n de gimnastică. zschuh, —(e)s, 
~e m pantof m de gimnastică. =nplel, 
~(e)s, me, n joc n gimnastic, 

Turniire, ~, ~n, f 1. abilitate f Gn socie- 
tate), 2. turnură f (da rochie). 2. ținută f 
(a corpului). 

Turnus, ~, ~se, m ordine f f succesiune 
f fixă; alternanță f regulată. 

Turn xyercin, ~s, ~e, m asociație f spor- 
tivă / de gimnastică. œ weng, ~s, ns. 
gimnastică f. zzeug, ~(e)s, ~e, n 
echipament n / inventar n / aparate n 
pl. de gimnastică. 

Türöffner, ~s, ~, m broască f automată 
(electrică). œpfosten, ~s, ~, m uşcior 
m. zrahmen, ~s, ~, Mm cadru n j tocn 
aluşii. zriegel, ~s, ~, m zăvor n de ușă. 
zschild, ~(e)s, ~er, n tăbliță f cu numc- 
le (la ușă). =œschlicbBer, ~s, ~, m le 
plasator m (la teatru). 2. portar m. 3. 
dispozitiv n automat (pt. deschiderea 


TUR — TWI 


usii). œachloß, -osses, -össer,n broască f 

(de uşă). zsechwelle, ~, ~n, f prag n-e 
=steher, ~s, ~, m uşier m, portar m. 
zstock, ~(e)s, "~e, m 1, cadru n | toc 
n de ușă. 2, (mine) cadru n de susținere 
(al galerici). zsturz, ~es, ” ~e, m(consir.) | 
buiandrug m. K 

turteln vi. a ugui [4f], a geurut [àf]. 

Turtcltaube, ~, ~n, f turturică f. 

Tir = vorhang, =(e)s, “e, m draperie f 
de ușă. zzarge, ~, ~n, f toc n al ușii. 

Tusch, ~es, ~c, M 1. (muz.}) tuş n, acord 
n final, 2. insultă f; săpuncală f. 3. tuş 
n(la biliard). 4. (limbaj studențesc) provo- 
care f la durl. xe, ~, ~n, f tuş n; cer- 
neală f. ` 

tuseh sein ci, "a şuşoti [4h], a sop(o)ti 
[4h]. zen vt. 1.a da [1i) cu tuş. 2.a po- 
toli {4h}, a face [3a] să tacă. 3.a şterge 
[3c]; a stinge (Del, 

Tusehtarbe, ~, ~n, f tun. i 

tuschferen vt. 1. (tehn.) a tusa (Di, a 
controla [1b] netezimea (prin tuşarc). 
2.a jigni[{ih], a ofensa [1b). 

Tusch znăplehen, ~s, ~, n godeu n pt. 
tuş. zeichnung, ~, ~en, f desen n în 
tuș. 

tuselig adj. ciufulit. 

Tute, ~, ~n, f 1. claxon n, trompetă f- 
SZ, nas n 3, yv rute. 

Tüte, ~, ~n, f 1. pungă f (de hirtie), cor- 
netn |// ~n drehen a fi negustor. 2. cor- 
net n pt. fnghețată. 3. stingător n de 
lumtnări, 

tutelarisch adj. tutelar. : 

tuten vi, 1.a suna [la] din corn / trompe= 
tă. 2.a claxona [îb). 

Tutendreher, ~s, ~, m (ironic) vinzător me 
negustor m. 

tuterig adj. distrat, absent, 

'Tutihorn, ~(e)s, "~er, n trompetă f; cla- 
XON n. 

Tutor, ~s, -toren, m tutore m. 

Tutic, ~, ~n, f sin m, UI f; mamelon n, 
sfirc n (al sinului). 

Tüttel, ~s, ~, n 1. punct(ulet) n. 2. pic 
n, picătură f, strop m. 3. neguleţ n. 
achen, ~s, ~, n v. TUüUttei (1, 2)- 

twelen vi. a se bifurca [ip]. ; 

Twill, ~s, ~s, m mătase f J scrj n pt. 
căptuşeală. 

Twist I. ~(e)s, ~e, m fir n de bumbac. 
N. [tuist], ~s, ~s, m twist n (dans). 
arrei, ~, ~en, f filatură f (de bum- 
bac). 


TYM — TZ 


‘Tympan zon, ~S, “Pana, N, zum, SÉ: 
pana, n (anat,, MUZ., constr.) timpan n. 

Typ, ~s, men), n tip n, model n. ze 
~, ~n f 1. (poligr.) literă f de tipar. 2. 
tip n ciudat. 

typen vt. a tipiza [ib]. 

Typen xdrucker, ~S, ~ D aparat n Morse. 
=hausy=(0)s, -hăuser n locuință f tip / 
jeftini. zhebel, ~s, ~m pirghie f 
port-literă (la maşina de scris ete:). 
=lehre, ~, f sg. tipologie f. zsetzima- 
schine, ~, ~n, f (poligr.) monotip n. 


“Typhon (tai'fo:n], ~s, ~em taifun m., 


typhös adj. (med.) tific. 

Typhus, ~, ~se, M tifos n. . 
p D On Dn 

thyphus|artig adj. tific, tifoid. 

Typik, ~, f 89. tipologie f. 

typisch adj. tipic. zisteren, -rle, -Tt, vi, 
a tipiza [1b]. i 
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Typograph, ~en, ~en, m tipograf m. ~le, 
~, -ilen, f tipografie f. 

typographisch adj. tipografic. 

Typologle, ~, f sg. tipologie f. 

Typus, ~, -pen, m tip n, model n, formă f 
(de bază), caracter n. 

Tyrann, ~en, ~en, m tiran m, despot m; 
asupritor m, zel, ~, f sg., tiranic f, des- 
potism n; asuprire f. 

tyrann zs lech adj. tiranic, despotic., ~Isle- 
ren,-rle,-rt, vt. a tiraniza [ib};a chinui 
(41). 

Tyrrhener, ~s, ~, m tirenian m. 

iyrrhenisch adj. tirenian. 

Tz, ~es, n sg. ultimul lucru n; urma f // 
bis zum ~ foarte precis, pină la ultimul 
amănunt, 


E 


„rință f; 


U, u, ~, ~,n (litera) U, u, m II ich lasse : 


mir kein X für ein U vormachen nu mă 
las păcălit / dus de nas. 

u. presc, de la und. 

u.a. presc. de la und andere (s). 

ud. presc. de la und ähnliche (s). 

u.a.m. presc. de la und andere(s) 
mehr, 

uA.wg. presc. (de la um Antwor t 
wird gebeten) vă rugăm să răs- 
pundeţi. 

U-Bahn, ~, ~en, f(presc. dela Unter- 
grundbahn). metrou n. 

U-Bhf. presc. (de la Untergrund- 
bahnhof) staţie f / gară f de metrou. 

übel adj., adv. rău, prost, urit Į] üble Aus- 
sichten perspective proaste; übler Dienst 
prost serviciu, deserviciu; mir ist ~ mi-e 
rău; ~ riechen a mirosi [4w] urit; ~be- 
riichtigt rău famat; ~ dran sein a sta 
[li] prost; ~ bestellt rău 
sfătuit; wohl oder ~ yrind-neyrind; etw. 

~aufnehmen a lua [îi] ceva în nume de 

Tău. e 

Ubel, s, ~, n 1. rău n, necaz n. 2. sufe- 

boală TU dos französische ~ 

sifilis n. ~befinden, ~s, n s9. indispo- 

zitie f. 

übelæfeil adj. descumpinit, dezorientat. 
=(ge)hărig adj. greu de auz, (cam) surd. 
=gelaunt adj. prost dispus, indispus. 


` xgesinnt adj. răuvoitor, rău-intenționat, 


Übelkeit, ~, ~en, f indispoziţie f; greață 
fa è 

übelxnechmen, nahm übel, übelgenommen, 
vl. a lua {1j} In nume de rău; a se ofensa 
[ib].  =nehm(er)isch adj. susceptibil, 
supărăcios. 

Ubelzseln; ~s, n SJ. indispoziție f. 
æstand, ~(e)s, "~e, m neajuns; incon- 
venient n; dificultate f. =tat, ~, ~en, 
ftaptă frea; crimă f. ztâters ~S, ~, m 
ráufăcător m. =wollen; ~S, n sg. TCA- 
voință f, dușmănie f. 


întocmit / . 


üben tt, 1. (şi vi., tr.) a (se) exersa [ib] $. 
deprinde [3m]. 2. a se îndeletnici [4h] P 
ocupa [ip] (cu ceva). 3. a folosi [4h]; a- 
face [3a] uz de ceva f) Gerechtigkeit ~ 
a face dreptate. 1 
über I. prep. (cu dat. şi acuz.) 1. peste, 
deasupra; mai Sus de || ~ dem Meeres- 
spiegel deasupra nivelului mării, 2. peste, 
dincolo de, de partea cealaltă a... H ~ 
dem Berg dincolo de munte, peste munte; 
~ den Spak gehen a întrece [3a] măsura,. 
a sc întrece cu gluma. 3. peste, mai mult/ 
bine de; în plus j} ~ein Kilo peste / 
mal bine de un kilogram. 4. peste, în; 
după // heute ~ drei Tage de azi în trei 
zile; ~ cine Stunde peste o oră; ~s Jahr 
peste un an, într-un an. 5. asupra, pe IE 
= jn. siegen a repurta [1b] victoria asu- 
pra cuiva, a invinge [3c] pe cineva. 6. 
despre, de; referitor la, cu privire la; 
asupra; în legătură cu Il ~ein Thema: 
sprechen a vorbi [4h) de(spre) o temă. 7. 
pentru, de (sich ~etw. lin. freuen a. 
se bucura [ih] de / pentru ceva / cineva. 
s. prin. 9, peste, în timpul | ~ Nacht 
peste noapte; den Tag ~ în (tot) timpul: 
zilei; alles ~ dem Lesen vergessen a uita. 
[ta] toate citind. 10. es über sein | übers: 
Herz bringen, zu... a-Şi călca [1s] pe inimă 
pentru a [ca să... H. adv, 1e ~und ~ 
de sus pină jos, cu totul | desăvirşire, 
complet, de tot; (mil.) Gewehr ~! arma 
pe umăr! 2, stricat. 3, în plus, supli-- 
mentar. =iackern! vt. a călca [is] ho- 
tarul / răzorul arind. zaclern?, -rie, -rl, 
zt, a ara [fa] superficial Ja doua oară.. 
wall adv. 1. pretutindeni. 2. mai ales; 
în gencral, zailher adv, de pretutindeni.. 
=allhin adv. în toate părţile, peste tot. 
altern» -rle, "TI, vi. (s) a îmbătrini 
[åh] de timpuriu / peste măsură. 
Uberangebot, ~(e)s, ~e, n Supraofertă fA 
überxanjstrenst adj. supraincordat; exte- 
nuat; surmenat. zantwortens tele, -lel p 


“BE — UBE 


et. a remite [iD} ] preda [îi] / încredința 
[lb] (cuiva ceva). 

iber xanzug, ~(e)s, ”~e,m imbrăcăminte 
fde protecție. zarbelt, ~, ~En, f muncă 
f suplimentară. 

diber æ larbeltent vi. a munci [4h] supli- 
mentar, =arbelten?, Zeie, Jet, 1, vh. a 
prelucra [1b], a reface [3a]; a retușa [1b], 
-a finisa [1b]. M. vr. a munci {4h} excesiv, 
a se extenua [ib]. 

JUberărmel, ~s, ~, în minecuţă f de pro- 
tecţie. 

überaus adv, extrem de, peste măsură de. 

‘Überbau, ~(e)s, ~e (Și -ten), 2n suprastruc- 
tură f. 

siber zs Tagen) vt, a clădi [4h] dincolo de; 
a acoperi (îm) zidind. abanen? vt. a 
zidi [4h] deasupra. 

Uber zbeankpruchunt, 
solicitare f. œbelastung, ~, en, 
praincăreare f. 

über =belegt adj. ticsit, plin plnă la refuz. 
= |hellehten tt. (foto) a supraexpune [3e]. 


~, men, f Supra- 
f su- 


herbeton, ~s, ~e, m beton n de deasupra/ 
uzură. 
iiber=betent adj. supraaceentuat. œħe- 
trieblleh adj. in afara întreprinderii, 
intre intreprinderi. 
Cbhberabett, ~(e)s, ~en, n plapumă f. 
abevölkerung, ~, ~en, f suprapopu- 
lație f. =bewertunt, ~, f sg. supraeva- 


luare f, supraapreciere f. 
üherabieten!, bot über, tibergoboien, vi., 
vt. a Supralicita (bk, a oferi (sl mai 
mult, =bteten?, überbot, îiberbo'en, vt., 
vr. 1. a (8e) intrece [3af / depăși (Al. 2. 
(joc de cărți) a plusa (bi, a relansa [1b]. 
Tberzbiidune, ~, f 1. cultură f 
(supra)rafinată, 2. (arle) supradimensio= 
nare, =blude, ~, ~n, f bandaj n. 
iiber =bindenle band über, sibergebunden, 
ti. a lega Ui teste / pe deasupra. sbin- 
den?, tiberband, überbundlan, vt. (elr.) a 
Insărcina (1b] (cu ceva), a Incredința 
d (cuiva ceva), zbtâttern, erie, -rt, 
„1. a râstbi [4i], 2. a trece [3al cu ve- 
să. rea (răsloind). 
Überblattunz, ~, ~n, f (eonsir.) Imbi- 
nare f în jumătatea lemnului. 
diber = blelbenl, blieb , übergeblieben, 
ti. (3) a prisosi [4h], a rămine (23) (n 
plus). zblelben?, uberblieb, uberblicben, 
ti. (ai a supraviețui (AL), 
ver = blelbrel, ~s, ~, n rest n, rămășiță 
f, reziduu n; (fid.) vestigiu n. =blick, 


men, 


ber 


1216 


=(0)s, ~e, m 1. ochire f (rapidă); per- 
spectivă f; trecere f în revistă; orientare 
f (rapidă). 2. rezumat n. 

überblicken, -ckle, =cht, vt. 
13m] / parcurge (3c] cu privirea; a trece 

(3a] în revistă. 

Uberbliebene, ~n, ~n, Le m, f Supravie= 
ţuitor m,=toare f. II, n rest n, rămăşiţă f 

Überbrettl, ~s, ~, m scenă f mică, va- 
rieteu n, teatru n de estradă. 

überbringen, überbrachte, überbrachl, vt. 

a remite [3n}, a preda Lii]; a (a)duce 
(Dei (cuiva ceva). 

Überbringer, ~s, ~, m aducător m; re- 
mitător m, 

überbrücken, -chte, -ckt, vt. 1, a construi 
Lái} / arunca [ip] un pod peste. 2. (fig.) 
a împăca [iv] a concilia [1b]. 

Uberbriickunz, ~, ~en, f 1. Eine # 
conciliere f, punere f de acord, 2. trans- 
bordare f. zsihilte, ~, ~n, f ajutor n 
pt. sinistraţi. astral, (os, me, n 
credit n pe termen scurt. 

Über = biirduns, ~ ~en, f Supralncăreare 
f Il geisiige ~ surmenaj n (intelectual), 
zdacb, ~(6)s, "~er, n 1. streaşină f. 2. 
şopron n, satră e =dachuns, ~, ~en, f 
1. acoperire f. 2. punere f sub acoperig / 
la adăpost. 


diberz=das adr. v. überdies, 
Uber zs decke, ~, ~n, f cuvertură f, pi- 
tură f. 


Dier zs "éeckenl vt. a acoperi [4m]. =dek- 
ken”, —chle, -ckl, tt. a pune (3e) / întinde 
(äm pe deasupra, zdem odp. v. Uber- 


MLES: =dunken, üderdach'e, über- 
dacht, vt. a chibzui DU, a cumpănt 
(ii: a reflecta [1b] (la). dies adv, 


1. în afară de aceasta, pe lingă aceasta, 
în plus, pe deasupra, 2. intre timp. 

Uber xdimensionlerung, ~, ~en, f Su 
pradimenstonare f. drang, ~(6)8, M s9, 
zel n excesiv, 

überdre hen, hie, cht, vt, a răsuci DI ex- 
ces; a rupe [31] Invirtind. 

Uber zdruck, ~(e)s, ~e, m 1. (fiz.) supra- 
presiune f. 2. (poligr,) Supralmprimare f 
supratipărire [,supraimpresiune f. =drub, 
usses, m sg, plictiseală f; saturație f; dez- 
gus! n; scirhă f. i 

über = driiasit cdj. plictisit; stul; dezzus= 
tat, scirbit, zdurehsehnittlich ady. peste 
mediu. week adr. 1. pirziş; de-a curtit= 
zisul. 2. strimb / inclinat, 3. pierdut, 


a cuprinde 


a NR 
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Über weiter, ~s, m sg. zeln excesiv. zels- 
nung, ~, ~en, f (jur.) transmitere f, 
cedare f. welle, ~, f sg, grabă f, pripă 
f; pripeală f. 
iiberzellen, -lte, -ll, I. vi. 1.a ajunge [3c] 
din urmă. 2. a precipita {1$], a face [3a] 
In pripă /pe nechibzuite. II. er. a se 
pripi [4h] / precipita [iş]. elit adj. 
precipitat, pripit; nechibzuit. ~ efn adv. 
de acord; in concordanţă cu. =einlander 
adv. unul peste altul; claie f peste gră- 


madă. ~8inkommen, kam überein, über- 
eingekommen, vi. (s) a cădea (el de 


acord, a conveni (el, a se învoi [4i] / 
înţelege [3c]; a stabili [4h] (de comun 
acord). 

Uberzeinkommeni, ~s, ~, n venit n 
excedentar, supravenit n. = einkommen?, 
~s, ~, n învoială f, înţelegere f (cădere 
f de) acord n; convenție f, contract n. 
ze glnkunft, ~, "ee, f v. Uberein- 
kommen’. 

über = elnistimmen vi. a corespunde [3m], 
a concorda [ir]; a se potrivi [Ah] / acor- 
da [ir]. zeinistimmend adj., adv. con- 
cordant, armonios; de acord; la unison. 

Übereinstimmung, ~, ~en, f t. concor- 
danță f, armonie f; acord n, înţelegere 
f. 2. potrivire f, coincidenţă f. 

über xemptindlich adj. 1. suprasensibil. 2. 
susceptibil. 3. (med.) sensibilizat. xerfül- 
lens: ie, Hi, vt. a indeplini [4h] (cu 
prisosință); a. depăși [4h]. =enzig adj. 
de prisos, inutil. 

Uber zertiillung, ~, ~en, f depășire f a 
“aşteptărilor planului). ~ernährung, ~, 
f sg. supraalimentare f, supraalimentaţie 
(fă 

Biet zesseni, af über, übergegessen, wii a 
minca [ig] prea mult. zessen?, iiberaf, 
dibergegessen, rr. a i se EE [17], asi 
strica [ta] stomacul. fahren), fuhr über, 
îibergefahren, L. vi. (s)a trece [3a] dincolo I 
traversa (bi (cu vaporul). HM. vl. a trans- 
porta [ID] dincolo / peste. =tahren?, 
iiberfuhr, überfahren, vt. 1. a traversa 
[lb] / străbate [3a] (cu vehiculul). 2. 
(şi fig.) a trece {3a} peste (apă | fluviu). 
3. a depăşi [4h] (un punct). 4. a călca 
[is] / strivi [4h] (cu un vehicul). 5. a 
parcurge [3c] Irăstoi [4i] (repede). 

(berzlahrt, ~, ~en, f trecere f (dincolo), 
~ transbordare f. æfall, =(e)s, “~e, m l. 
atac n prin surprindere; incursiune fiz 

-(tehn.) deversor n.. 


ES — Dicţionar German-Bomän 
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übers talleni, fiel über, übergefallen, vi. 
RÉI a cădea [2e] peste / dincolo de. zfal- 
len2, iiberfiet, überfallen, ut. 1. a ataca 
[ip] prin surprindere. 2. a face [3a] o 
vizită pe neaşteptate. =fâllig adj. 1. 
sosit cu intirziere; întirziat. 2, cu sca- 
denţă depăşită. 
Ubertall=kommando, ~s, ~s, n echipă f 
(poliţienească) de intervenţie rapidă. 
æxwagen, ~s, ~, m maşină f (de poliţie) 
pt. intervenție rapidă. 
überxfeln adj. foarte fin / subtil; (fig) 
rafinat. =felnert adj. suprara finat. 
Überfeinhelt, ~, ~en, f finete f | subtili- 
tate f excesivă; rafinament n. 
über xfirnissen, -nif'e, nit, vi. a da 
(II / acoperi {4h} cu lac, a lăcul DILL 
=tlechten, iiberflocht, überflochten, vt. a 
acoperi (mi cu împletitură (de nuiele / 
nale etc.)s 
Cbertlein, ~es, m sy. exces n de zel / hăr- 
nicie. 
überxfliegen’? , flog über, übergeflogen, vi. (s) 
a zbura [1t] dincolo (de). =fliegen?, über- 
UL a vt. 1.(ar.)a survola [1b]. 
2, A parcucge [3c] în grabă (cu privirea). 
zf iepenl , floß über, iibergeflossen, vi. (8) 
a deborda Di, a curge [3c] peste (par: 
gini / maluri etc.). =tieBen?, iiberflof, 
iiberflossen, vt. a inunda [ir]. =flochten 
adj. învelit / îmbrăcat cu îimpletitură 
(de nuiele / paie etc.). œflügeln et. 1. a 
întrece (3a], a depăşi [4h] (în randament 
etc.). 2. (mil.) a invălui [Ai] (pe flanc), 
Cher ztturhydrant, ~en, ~en, m hidrant 
n suprateran. =fluB, -usses,-iisse, mM abun- 
dentä f, belşug n; prisos n JI zum œ~ a) 
inutil; b) in plus. 
über = fliisslg adj. 1. 
2, abundent, îmbelşugat. 
ade. în mod inutil, zadarnic. 
ri. e Ahern egent 
Zeie, Jet, vt. 1. a inunda [Ir]. 2. 
a se revărsa [x] (peste), a 
Mah 
Cber=flutunge ~, ~en, f inundație f; 
inundare f. =forderunz, ~, en, f pre- 
tenție f exagerată; exploatare f; (fum.) 
jupuială f. 
überæfrachten, Zeie, "Jet, vi. a supra- 
încărca (iv) (un vehicul). =fragen, -gte, 
gt, v'. 1. a intreba [iz] mai greu (decit 
e prevăzut /se poate răspunde). 2. A 
asculta [1D] lecţia (pe cineva). sftech 
adj. nerusinat, foarte obraznic. 


inutil, de prisos. 
= fliissigerwelse 
= itluten! 

=tluten? 
UO DI 
copleși 


UBE — UBE 


Uber xfremdung, ~, f sg. pătrundere fa 
influenţei / mijloacelor financiare strā- 
ine, înstrăinare f. i 

über =fressen, iiberfraf, iiberfressen, tr. a 
se ghiftui [4i], a i se apleca [14]. =frjeren, 
jiberfror, iiberfroren, vrr. a se acoperi (Am) 
cu gheață /jivraj. =fuchsen, -ste, -st, 
rt. a trage [3c] pe sfoară, a păcăli [4h]. 
x litübren! vi. a trece [3c] / transporta 
UD] dincolo //(fig.) in die Praxis ~ 
a pune [3e] in practică. =filhren?, -rie, 
-rł, vi. 1. a duce [3c] (solemn) la desti- 
nație., 2. a (supra-)incărca [1v]; a supra- 
aglomera (1b]. 3. a dovedi (Dh) (pe cine- 
va); a da [li] de gol; a convinge [3c). 
14. (feror.) a trece [3a] / conduce f3c) 
pe deasupra. 

Uber=filhrunz, ~, ~en, f 1. dovedire f / 
dovadă f a vinovăţiei. 2. ducere f (so- 
lemnă) la destinație. 3. (ferov.) trecere f 
superioară, =fiille, ~, fsg. 1. abundență 
f, belşug n; prisos n, 2. corpolențtă f. 

Dietz fiillent et. a transvaza Uh), zit 
len?, tite, Hi, vt., cr. a (se) umple [31] 
prea tare, a (se) tiesi [4h]. fit adj, 
supraincărcat;  supraaglomerat; ticsit; 
prea plin. =fiittern rt. a supraalimenta 
(pi: a indopa [It]. 

(Cbergube, ~, ~n, f remitere f; livrare 
f; (şi mil.) predare f, capitulare f. 

Ubergang, ~(e)s, "~e, m 1. trecere f 
(dincolo / la / peste); traversare f. 2. tre- 
cătoare f, pas n. 3. (feroc.) pasaj n; tre- 
cere f; tranzit n. A, (fig.) tranziţie f, tre- 
cere f. 5. (pictură) nuanţă f de trecere. 
=xibahnhof, ~(e)s, "~ê; m gară f de 
tranzit. =sibestimmung, ~, ~en, f dis- 
poziţie f tranzitorie. =slepoche, ~, ~n, 
f epocă f de trecere, zsimantel, ~3, "~, 
m demiu n. =s'periode, ~, ~n, f peri- 
oadă f de trecere /tranzipie. œsipunkt, 
~(e)s, me, m punct n de trecere; (loe n 
de) traversare f. =sistation, ~, ~en, f 
stație f de tranzit Ifrontieri, nati 
~ (e)s, ~e m (arie) stil n de tranziție, 
wsistick, ~(e)s, ~e, n (tehn.) reductie 
f. zsiverkehr, ~ (e)s, m sg. circulație f} 
trafic n de tranzit. =sizeit, ~, sch, f 
epocă f de tranziție, perioadă f de tre- 
cere. =Œ=sizustand, — (Éis, “~e, m stare 
f de tranziție. 

Uber ear adj. prea fiert / fript / copt; răs- 
copt; Unetal.) prea călit, zgebeni, gab 
tiher, ubergegrben, vt. a da [ti) / pune [3c) 
p deasupra. =schen?, übergab, überge- 


ben 1, rt. a remite [3n], a inmina Thi: 

(si mil.) a preda [li]. MH. rr. 1.a se preda. 
2. a vom(it)a [Ib], a vărsa (sl, 

Uberzgebot, ~(e)s, ~e, n Supraofertă f. 
zgebiihr, ~, ~en, f suprataxă f. xere- 
bung, ~, ~en, f remitere f, inminare f; 
(ṣi mit.) predare f. 

Dier zs gehen 1, ging über, übergegangen, ri. 
(s) 1.a da [1i] pe dinafară / în foc; a se 
revărsa (si: a podidi [4h]. 2. a trece 
(3a] (cu piclorul) peste / dincolo. 3. a 
trece / fugi [4b) (a). 4. (in cu acuz.) A 
se transforma (lp] (în); a da (îi? (în). 
3. (auf cu acuz.) a se transmite (int, 
=uehen?, îiberging, iibergangen, tt. 1. a 
eluda [1b]; a nesocoti [4h]; a trece [3a) 
cu vederea / peste; a ignora Ill (voit). 
2. a omite [3n),a sări [4p]. 83. a controla 
(1b), a revizui [4i]; a finisa (hl, ege: 
lehrt adj. (ironic) prea savant, firoscus. 
xgenug adv. prea destul, (pină) peste 
cap. œgeordnet adj. Supraordonat. aue- 
schlagen adj. încrucişat [| mit ~en Bei- 
nen picior peste picior. zs feschnnppt adj, 
trăsnit, țticnit, intr-o ureche / doagă. 

Uberzgewult, ~, ~en, f superioritate f 
(numerică / de forţă). œxgewlcht, (e), 
~e, n 1. suprăgreutate f. 2. (fig.) Supt- 
rioritate f; preponderență f. 

Dbet zs glefen), go über, iibergegossen, el. 
1. a turna [1P] peste /pină se revarsă, 
2. a transvaza (Di, a pritoci Din), 
= leDen?, iiberyop!, iibergossen, tt. Le a 
stropi [4h], a uda UA). 2. a turna ID) 
peste; a opări (AL. =gipsen, ste, «st, et. 
a acoperi (îm) cu gips. œglasen, =sie, 
st, et. 1. a acoperi lim) cu sticlă. 2, a 
glaza [1b). 

Uberglasungz, ~, ~en, f 1, vitrificare f. 
2. glazare f; glazură f. 

über xglücklich adj, extrem de ferleit, 
=Eolden, «dete -det, vt. a auri (bi, a 
placa [ib] cu aur. 

Chergritt, =(c)s, ~e, m intervenție f abu- 
zivă; abuz n; încălcare f. œgröbe, ~, 
~n, f mărime f exagerată; enormitate f. 
e Eu, usses, tege, m le (cul) sus n, 
2. (ṣi cul.) glazurå f. 

Ubershaben hatte über, übergehabt, rt. 
1. a avea / purta [1P) pe deasupra / 
umeri, 2. a fi sătul pină-n git (de ceva), 
a i se fi urit. halb; ude. v. oher- 
halb. 

Überxhand, ~, f sg. superioritate [1 
die ~ gewinnen a cistiga (nl prelua 
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d + [tj] superioritate. =handnahme, ~, f sg: 
creştere f excesivă, 
iiberhandinehmen, nahm îiberhand, über- 
handgenommen, vri. a creşte- [2b]/ 
spori [4h] excesiv; a deveni (Ac) prepon- 
derent; a prelua [1j] superioritatea. 
Tberhang, ~(e)s, "~c, m 1.p erdea f, dra- 
perie f. 2. pelerină f. 3. (constr.) ieşind n, 
consolă f. 4. stincă f suspendată; sur- 
plombă f. 5. crengi f pl. ce trec peste 
gard (la vecin). 
über =hansen, hing über, übergehangen, "et, 
a atirna (nl peste /ieșind în- afară. 
= hăngen 1 vt. a atirna [ip] pe deasupra. 
ze hängen 2, -gte,-gt, ut: a' acoperi 14m], 
a drapa [1b]. =h>pps adv. (austr.) aproxi- 
mativ; fugar. =hasten» -'ete, Zei, Ie vi. a 
face [3a] în pripă. I1. vr. a se pripi [4h]. 
xhänten, Te, fi, vt. 1.3 îngrămădi {4h]; 
a (supra)incărca [lv]. 2. (fig.) copleşi 
(4h). =hanpt'adr. în general; mai ales; 
într-adevăr. zheblich adj. arogant, înfu- 
murat; trufas. 
Cberhebuns, ~, ~en, f 1. scutire f, dispen- 
sare f (de). 2. aroganță f, infumurare f; 
trufie f. 3. vătămare f (a ridicat). 
über sher (inv.), xhin adv; 1. în grabă, 
superficial. 2. pe deasupra. =hitzen, 
ale, Jet, vi. a Supraincălzi [4h]. i 
Überhitzung, ~, ~en, f supraîncălzire f; 
înfierbintare f peste punctul de fierbere. 
überxboch adj. prea inalt. œhötlich adj. 
excesiv de politicos. zshüäben, Je, -ht, 
rt. a suprainălța [iv]; a face [3a] să 
domine (tot din jur). ze "halen !, et. a 
duce [3c] / trece [3a] dincolo, =holen?, 
-lte; lt, tt. 1.a întrece [32], a depăşi (AL, 
a låsa (is) in urmă. 2. a revizui [4i] (repa- 
rind); (tehn.) a recondiționa [1b]; a repara 
[ip]. =holt adj. învechit, depăşit. 
Uherhoiuns, ~, ~en, f 1. revizuire f, 
reparare f; reconditionare f. 2. revizie f, 
reparație f. $ 
über zs hären, ze, zt, vl. 1. a nu auzi [4c] 
(ceva). 2. a se face [32] că nu aude, a 
trece [3a] cu vederea. xirdisch adj. supra- 
pămintesc, supranatural, ceresc, divin. 
= Jiihrig adj. mai bătrin | vechi de un an. 
= kalkens Are, -k', et, a spoi [4i], a vărui 
DILL =kanten, -fe, -ft, tr. a cumpăra 
(în) / plăti [4h] prea scump. zkehren, 
DEE vh armătura [ih] în grabă / 
pe deasupra. e ikinpen ri. (s), zi. (h) a 
(se) răsturna [IP] peste cap. =klebene 
hie, hi, et. a lipi [îh] pe deasupra. 
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xkleiden, -dele, -det, vt. a înveli [4h] / 
îmbrăca [fv] (cu ceva). =klus adj. (iro- 
nic) prea deștept, firoscos. ~ likochen 1 
vi, (s) 1.a da [ti] în foc. 2. (fig.) a se întu- 
ria [11], a răbufni(4h]. zskëchen ?, -chte, 
-cht, ut. 1. a da [1i] în clocot / fiert / 
undă. 2.a fierbe(30] din nou. zs kommen 1, 
kam über, îibergehommen, ti. (s) a ajunge 
[3c] dincolo. ~xk9mmen?, überkam, über- 
kommen, I. vì. (s), tt. (h) a moșteni [4h], 
a primi [4h] / prelua [Hj] (ca moștenire); 
a-i reveni (Dei, IL. rt. 1. (impers.) a fi 
cuprins de (teamă elei. 2. a ajunge [3c] 
din urmă. zs komplett adj. mai mult decit 
complet, zs Vküten vi. (despre cai) a avea 


. defect la mers. =krusten; ele, Jet, vt., 


vr. a (se) acoperi (îm) cu crustă / coajă; 
(er.) a face [3a] crustă / coajă. z=kuteln» 

--lte, W,er.ase da [lil pestecap. zhiinstelt 
adj. meşteşugit peste măsură. = laden l, 
lud über, sibergeladen, ri, a transborda 
[ib] (încărcătura).  zladen?, îiberlud, 
siberladen, tt. a supraincărca [lv], a 
împovăra [1b] excesiv. =laden? adj. 
supraincărcat; prea împodobit, înzor= 
zonat. 

Uber xladung 1; ~, ~en,f transbordare f, 
=laduns ?, ~, f sg. supraincărcare f. 
=laze, ~, ~n, f 1. strat n superior. 
2. (consir.) buiandrug m. œlggerung, ~, 
~en, f 1. suprapunere f; depunere f in 
straturi succesive. 2. (tele.) interferență 
f. xlandbahn, ~, ~en, f 1. tramvai n 
interurban. 2. cale f ferată transcontinen- 
tală. xlandfahrt, ~, ~en, f călătorie f 
transcontinentală. =landilug, (e), 
ee, m raid n, zhor n la mare distanţă. 
= landverbindunz; ~, ~en, f (tele.) legă- 
tură f internaţională / interurbană, 
xland(kraft)werk, ~(e)s, ~e, n, ~ land- 
zentrale, ~, ~n f centrală fluzină f 
electrică interregionali. d 

iiber=lassenl, lief über, iibergelassen, tt, 

“e. ubriglassen. =lasen?, über- 
lief, überlassen, I. vt. 1. a da [1i], a ceda 
[1b]; a vinde (Gr 2. a da / lăsa [ls] 
în seama /grija (cuiva), 3. a lăsa la 
aprecierea (cuiva), M. ir. a se lăsa pradă Í 
în voia / la voia. 

Uber =lasser, ~s, ~, M cesionar m, zlas- 
sung, ~, ~en, f läsare f, cedare f; cesiu- 
ne f. æxlast, ~, ~en, f suprasarcină f. 
=lastune, ~, ~en, f supraincăreare f. 
staut, ~(e)s, -lăufe, m (iehn.) (scurgere 
f de) prea-plin n, deversor n. 
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iiber=laulenl, lief über, iibergelaufen, vi, (s) 
1.afugi [4b] dincolo / la dusman ; a dezerta 


Lib]. 2. a deborda [1b], a se revărsa [1x]; 
(tehn.) a deversa [1b]. ~lanfen?, überlief, 
Paola fen; vi. 1.a răsturna [i P) din fugă. 
2.a ataca [ip] prin surprindere; a asalta 
(1b]. 3. (şi impers.) a(-l) trece (Dal! 
cuprinde (3m]; a acoperi (ml, 4. a par- 
curge (el / citi [4h) în fugă. 

` Überjlänfer, ~s, ~, m dezertor m; trans- 
fug m. 

Uberlautrohr, 
~ prea-plin. 

über x laut adj. prea tare / zgomotos. %lç¢- 
“ben, bie, -b!, 1. vi. a imbătrini (4h), a-și 
fi trăit traiul. II. rt. a supravieţui [4i]. 

Uberzicben, ~s, n sg. supraviețuire f. 
=lebende, ~n, ~n, m ṣi f supravieţuitor 
m, ~toare f. 

überlebensgroß adj. mai mare ce În natură / 
realitate. 

Uberzlebensrente, ~, ~n, f pensie f) 
rentă fde urmaş. zslchsel, —s, ~, n rămi- 
sită f vie; cei rămași in viață. 

übericbt adj. depăşit, învechit, perimat. 


=(e)s, ~e, n țeavă f de 


Bes legen ! rt. 1. a pune [3e] (pe) deasu-. 


pra. 2, (fam.) a amina [fp], a muta (ta) 
(n altă zi). =ligen?, ge, gt, vt. ase 
gindi (4h) (bine), a chibzui (41), a reflec- 
ta [1b] // es sich (anders) ~a se răzgindi 
lih]. legen adj. superior, mai tare, 
Uberzlegenhelt, ~, f sg. superioritate f. 
æligung, ~, ~en, f gindire f, reflecţie 
f, reflectare f, chibzuială f. œiegungs- 
frist, ~, ~en, f răgaz n de gindire. Œ=1¢- 
gungsikraft, ~ "~e, f putere f de jute- 
cati. ælelstung, ~, ~en, f Supra-muncă f, 
über = ilelten ri. a trece (al | (conduce 
13e] dincolo // Blut ~a face [3a] trans- 
fuzie (de singe). =lenen, überlas, überle- 
sen, tl, a citi Uni / parcurge [3c) în 
fugă; a reciti [4h]. œliefern, -rte, SCH 
ri. 1. a remite [în], a preda [ii]. 2. a 
transmite [3n] / lăsa [1s] (ca mostenire). 
=lietert adj. tradiţional; mostenit. 
Chert leferung, ~, ~en, f 1. remitere f, 
înminare f. 2. transmitere f; tradiție f. 
überlisten, Zeie, =tet, vt. a păcăli (hl, a 
înşela Hu]. 
überm presc. de la Ober dem. 
tiber = machen l, rt. a pune (ie) deasupra. 
E abea 2, schie, scht, ct. 1. a trimite 
[tn]. 2. a Mäe [îs] mostenire. smächt 
adj. exagerat. 
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Uberzmantel, —s, 


. mocht, 


Ubermacht, ~, f sg. superioritat 
forțe); preponderentă f. A 

iiber= limaleni vt. a picta [ib] / zugrăvi 
(hl peste / dincolo de (margine). =ma- 
len 2, -lte, -lt, vt.: 1.a picta [fb] /zugrâvi 
(hi pe deasupra. 2. a retușa [1b]. 

"=, m manta f; pele- 
rină f. =maB, ~es, msg. exces n; abun- 
dentä f; prisos n. 

iiber=mâBiz adj., adv. excesiv / extrem 
(de); peste măsură. 

Ubermensch, ~en, ~en, m supraom m. 

iiberimensehlich adj. 1. supraomenesc, 
2. Suprapămintean, supranatural. 

Uberjmikroskop, — (eis, ~e, n ultramicro- 
scop n. 

über = mittelns-lte, -lt, ct. 1. a remite (3n), 
a preda [îi]. 2. a transmite [3n)]; a comu- 
mica (sl, œmögen, übermochle, über- 

w. a intrece [3a], a depăși [4h]. 

überxmorgen adv. poimiine. morgend, 
=morglg adj. de poimiine,  zmildens 
-dete, -det r?., er. a (se) extenua [ib] / 
surmena (ib). 

Uber xmüdung, 
nuare f. 

tibermundariiich adj. (lingr.) supradlalec- 
tal, conum, 

Cbermut, =(e)s, m eg, 1. mindrie f; aro 
Sean f; obrăznicie f. 2. exuberanţă f; 
zburdăluicie f. 
über =mutig adj. peste măsură de curajos, 
=miitig adj. 1. increzut, arogant; obraz- 
nic. 2, exuberant; zburdalnic. =nachten, 
-tete, siet, 1. vi. a trage (3c) / minea [2g] 
peste noapte; a dormi (ha). H. ct. a adi- 
posti (hl / găzdui {4i} peste noapte. 
ænåchtig adj. nedormit, 
Cbernachtune, ~, ~en, f Innoptat n, 
mas n peste noapte. 

Cberanahme, ~, ~n, f presuare f; luare 
f în primire; recepțiunare f, receptie f. 
=nahmelkommission, ~, ~en, f comi- 


~, f sg. surmenaj n, exte- 


sie f de receptie. sname, ~ns, ~n, m 
poreclà f. 
über =natiiriich adj. supranatural. =neh- 


meni, nahm über, ibergenommen, vt. a 
lua [ij] /a-și pune [3e] pe deasupra / 
pe umâr. nehmen ?, ubernahm, über- 
nommen, rf, 1. a prelua AU a lua (ul 
în primire; a recepționa [1b]. 2. a accepta 
IID], a lua asupră-si. 8. a lua În antre- 
priză. 4. a cuprinde [3m]), a copleşi [4h]. 
A, a lua Suprapreţ. œïnelgen tr. a ap 
apleca [iz] / inclina (ip)/culea (ta) 


å 
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= ordnen et. a supraordona (bi: a 
pune (Dei mai mare peste. =ort adv. pie- 
ais, de-a curmezisul. zparteilisch adj. 
ca arbitru, arbitral. =partellich adj. su- 
prapartinic, mai presus de partide. 
="pllanzen!, vł. a transplanta [ib]. 
= ptlanzen?, -2le,-zt, vl. a acoperi [4m] 
cu plante. =pinseln» Ae, -lt, vt. a da 
tli) cu pensula peste. 

Cberplanbestand, ~(e)s, “~e, m stoc n 
supranormativ. 

iiberplanmăBis adj. peste plan. 

Oberproduktion [-tsI-], ~, ~en, f supra- 
producţie f zslkrine, ~, n, f criză f 
de supraproducție. 

überprüfen, -fte, -ft, vt. a revizui [4i], a 
controla [1b] (încă o dată). zaucr adr. 
de-a curmezisul. =ucren, -rie, adi Ale 
a traversa [1b], a Incrucişa WIR 

ghet = jrasen !, ci. a se ridica [1a] deasu- 
pra, a ieşi (4b] în afară. =ragen 2, -g:e, 
-g', pt. a intrece [3a] (în înălțime), a do- 
mina {ih]. zragend adj. dominant; coviîr- 
sitor, copleşitor. zraschen» -sch'e, -scht, 
vi. a surprinde [3m]; a lua [1j] prin sur- 
prindere. ~raschend adj., adr. surprin- 
zător. 

Oberraschung, ~, ~en, f surprindere f 
sg.; surpriză f. =8lbesuch, ~(e)s, ~e, m 
vizită f inopinată. S 

iiber = rechnen! vt. a reporta [1b]. =rech- 
nen2,-nete,-nel, vt. 1. a calcula [ib] în 
fugă | superficial. 2.a recalcula (hl, 
=reden, -dete, -det, tt. a convinge [3c]; 
a indupleca Lis). 

Überiredung, ~, ~en, f convingere f, 
persuaziune f; induplecare [. 

über xreich adj. extrem / putred de bogat, 
xreichen, -chte, cht, vt. a remite (An), 
a inmina [1b]. steif adj. trecut din copt. 
zrelten, fie, -fl, Le vi, (s) a se trece [3a] 
din copt. II, vr. a se bruma bl. 

Uberzreizy, es, ~e, m surescitare f. 
zreizbarkeit, ~, f s9. irascibilitate f 
extremă. 

überjrelzen, -z'e, zh, Ut. a surescita [1R]. 

Uberzrelztiheit, ~, f 59. surescitație f. 
xrelzung, ~, ~en, f surescitare f; sures- 

citație f. 3 

überjrennen, überrannte, überrannt, vt. 1.a 
dobori [fk] din fugă. 2-a lua [1j] prin 

surprindere / cu asalt; a invada (nl, 

Uberjrest, —(e)s, ~e, m rămășiță TL, rest n. 

ghet zs frieselnl vi. (ai a se prelinge [3c] 
peste margini Iplnă dincolo. ær ieseln, 
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Ate, It, vt. 1. a iriga [1b]; a uda [ia] prin 
aspersiune. 2. (impers.) es îiberrieselt mich 
heiß und hal! mă trec {3a} fiori. 
Überirock, ~(e)s, “~e, m 1. pardesiu n, 
scurtă f; dolman n. 2. redingotă f. 
3. fustă f. 
über xrumpeln* vt. a lua UI) prin surprin- 
dere. =runden* vt, (spori) a întrece [3a] 
cu o rundă. 
übers presc. de la ü ber das. 
Übers. presc. de la Übersetzung. 
iiber =săen, -sdle, -săt, vi. a presăra [iv] 
(cu). æsalzen, -zi€, =zbw/ol, a săra0lbi) 
peste măsură. =păttigen, -gte, -gl, vt. 
1. a îndopa [1t] (cu mincare). 2. (chim.) 
a suprasatura (bi. 
Übersehallgeschwindigkeit, ~, 
viteză f supersonică. 
über xschatten, Jee, -tlel, vi. 1. a (ad-) 
umbri [4h]. 2. (fig.) a eclipsa UnL, a 
pune {3e} în umbră. æschätzen, -izle, 
St, et. a suprapreţui [^i]; (şi fig.) a 
Supraestima [1b]. 
Uberschau, ~, f sg. privire f generală, 
perspectivă f de ansamblu. 
über xschayen, -aule, -aut, vt. a cuprinde 
(mi cu privirea / mintea; a înțelege 
{3c} (dedesubturile). 
iiberschăumen rvi. a se revărsa [1x] spu- 
megind. 
Uber xschicht, ~, ~en, f (mine) tură f 
suplimentară. =schjiebung, ~, ~en, f 
(geol.) șaria) n. 
über schiefen) schaft über, iibergeschos- 
Sen, ti. 1. a sc revărsa {fix} (brusc). 
2. a prisosi [4h]. zsehieben 2, überschoß, 
iiberschossen, rt, 1. a întrece (Del (la tra- 
gerea cu arma), 2. a calcula [1b] rapid / 
cu aproximație. =schiebend adj. exce- 
dentar. zsehlaten, überschlief, iibersch la- 
fen, vt. a petrece [3a] dormind, a dormi 
Lal (toată ziua). 
Ubersehiag, ~(e)s, "~e, m 1. deviz n 
(aproximativ). 2. sport) tumbă f. 3. rever 
n, manşetă f (răsfrintă). 
über zsehlaen!, schlug über, îibergeschla- 
gen, I. vi. (s) 1. a trece [3a] dincolo / 
prin; a răzbate [3a]. 2. a se răsturna 
[1P]; (av.) a capota [1b]. 3. (in cu acuz.) 
a se transforma [ip] (in), a trece [3a] 
(brusc) în, t. (despre roce) a se gitui [4i]. 
H. vt. a înveli [4h] (in /Cu); a pune 
[3e] peste. xschlagen?, überschlug, über- 
schlagen, I. vi. (s) a se aburi (Ah). MH. vi. 
1. a omite [3n], a sări [hp]. 2. a ante- 


~en, f 
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calcula [1b], a întocmi [4h] un deviz. 
38. a petrece [3a], a incrucisa [1b]. Mi. rr, 
a se răsturna [1P]; a face [3a] o tumbă. 
=nehlazen3adj. incropit, călduț. zschlăz- 
lich adj. aproximativ. zsehlichten, - ele, 
=tiel, E, (tehn.) a aplana [1b] (cu cioca- 
nul), =nchmieren; =rte, -ri, ri. a unge 
(cl (pe deasupra). =schnappen, -pple, 
-ppt, vi. (s) 1. (despre arcuri) a sări [4p], 
a se da [ti] peste cap. 2. (despre glas) a 
se gilui [4i], a deveni [4c] strident, 3. a 
se ţicni (4h]. =sebnelden, îiberschni.t, 
iibersehnit'en, vt., er. a (se)intretăia 
(1k) / intersecta (1b).  zsechneit adj. 
nins, înzăpezit. z=sechraubt adj. 1. insu- 
rubat la maximum. 2. țicnit, sucit. 
=sehrelbenl, schrieb über, übergeschrieben, 
et. 1. a scrie [3p} deasupra / ca titlu. 
2. a transcrie [3p]. =sehrelben?, über- 
schrieb, überschrieben, zt. 1. a pune [3e] 
titlu / adresă; a eticheta [1h). 2, a trece 
3a] (pe numele cuiva), a transcrie (3pl; 
a transmite [3n]. =schreiteni, schritt 
über, iibergeschritten, ei, a păși [4h] /trece 
(3a] peste / dincolo. ssehreiten?, über- 
schriti, siberschritien, rt, 1.a trece [3a] 
peste, a traversa (bi 2.a (Iîn)călea [1s]; 
a depăși [4h], a intrece [3a] (măsura ete.), 
Cher zs schritt, ~, ~en, f l, titlu n; le- 
zendă f; inscripție f. 2. adresă f. znchuh, 
~(e)s, ~e, m galos m, Soson m. ze sehul- 
dung, ~, f sy. inglodare f în datorii. 
zegchuft, -usses, süsse, m excedent n, Sur- 
plus n; prisos n; exces n, 
iber xsehüssig adj. excedentar; de prisos; 
excesiv; (chim.) In exces. = “sehütten? 
et. 1. a vărsa [1x} (peste marginile vasu- 
lui). 2. a transvaza [Ib]. zschiltten, 
-ttete, et, et. 1. a acoperi (Am) turnind, 
2, a copleşi (DL 
Cversechwang, — (eis, m zg. belsug n, abun- 
dență f. 
iibersehwumrnens, mie, mot, ri. da 
inunda [ir]. 2. a copleşi [4h]. 
Cberschw, mmunze, ~, ~en, f inundație f, 
revărsare f (a apelor). zs gebiet, =(e)s, 
teren n inundabil / inundat. 
über zschwenglich adj, 1. imbelsugat, 
luxuriant, 2. exuberant; exaltat. 3. imens, 
nesiirșit, œschwer adj. extrem de greu / 
dificil /anevoios, =schwimment, schwamm 
ubar, übergeschwommen, vi. (5) a trece 
ia) dincolo (Inot). znehwimmen?, über- 
schwamm, ubersehwomren, et. a traversa 


[tb] înot. 


~e, n 


Übersee, ~, f eg. Jumea TI țările TZ nl. de 
peste ocean. =dumpter, ~s, ~, m vapor 
n transoceanic ; transatlantic n. set, ~$, 
~, m 1, locuitor m- de peste ocean, 
2. vapor n trausoceanic. =papler, =(c)s 
~e, n hirtie f de scrisori extrafină, 

über =sehenl, sah über, ubergesehen, ir. a 
se sâtura [ih)de privit. schen, übersuh, 
übersehen, tt. 1. a cuprinde [3m] cu pri- 
virea / mintea; a imbrăţişa [1b] dintr-o 
privire; a înţelege [3c). 2, a revedea [2c], 
a revizul {4i}. 3. a scăpa {s} din vedere, a 
nu observa [Ip]; a neglija [ib] 4. a trece 
[3a) cu vederea, a inchide Um. echii. 
=seln, war über, übergewesen, vi. (x) 
1. a fi trecut dincolo, 2. a prisosi [4h]. 
3. a fi Superior (cuiva); asi fi lehamite, 
a fi sătul. a selig adj. in culmea fericirii, 
=sendens îibersand e, übersnandi, vt, A 
expedia (Pl, a trimite [3m]; a trans- 
mite (âm]. 

Cberscender, ~s, ~, m expeditor m, tri- 
miţător m. 

übersctzbar odj. Araductibil. 

über = setzenl, setzte über, übergese!zt, le vi. 
(ei a sări (+p] dincolo. M. vta trece [da] 
peste / dincolo, asctzen?, 2zie, tt, ut, 
1. a traduce (Dei, 2. a supralucărea [1y]; 
a încărca [lv] (a preţ), 

Uber =sctzer, traducător m, 
=setzună, ~, ~en, f l. traducere f. 
2. (tehn.) transmisie f. 

Ubersicht, ~, ~en, f 1. privire f generală] 
de ansamblu; perspectivă f. 2. rezu- 
mat n. 

über xslehtig adj, prezbit, hipermetrop. 
asichtlieh adj. clar; sistematic, metodic; 
sinoptic. 

Ubersichtsjplan = (e)s, “~e, m plan n rezu- 
mativ / sinoptic / de ansamblu, =tabelle, 
~, ~n, f tabelă f sinuptică, 

über x |isledeln? ri. a (sc) muta (ail, 
=njedeln?, ie, «lt, et, a acoperi (mi 
cu aşezări / culonii. 

Cbersiedlung, ~, ~en, f mutare f. 

über xsleden, sot über, ubergesotien, rt. a 
distila [1b]. =sinulieh adj. 1. metatizic, 
transcendental. 2, abstract. 3. Supra- 
natural, 

Über =solimente, ~, ~n, f cantitate / 
supra-plan. œsommerung, ~, ~en, f 
1. păstrare f peste vară. 2, vårat n. 8, pe- 
trecere fa verii. 

über = jspannen! vi. a intinde [3m] peste / 
pe deasupra. =spannen?, -nnle, -nnt, EI, 


Zoe AN 


S "23 = 
ril e 
1. a întinde [3m] / incorda {1b] excesiv. 
2. (fig.) a solicita [1D] excesiv; (şi tr.) 
a (se) surmena [1b]. =spannt adj. exal- 
tat; extravagant; țicnit. 
Uberspannungs ~, ~en, f supratensiune f. 
über = e kel, 1.(sport)a întrece [3a], 
a depăși (RI, 2. a dribla [1b]. 3. (muz.) 
a cinta [ia] (o bucată) pină la capăt. 
11. ur. a se extenua (tb) (jucind). =spit- 
zen’ vt. a ascuţi [4e] | (fig.) accentua [1b] 
prea tare; a exagera lib]; a înăspri [4h]. 
zsprechen, übersprach, iibersprochen, tl. 
(film) a sincroniza (1b] (Y ocile). =spren- 
` keln, ie, H, rt, a împestriţa Ub); a 
stropi [áh] (cu picăţele). 
über springen}, sprang über, übergesprun- 
dens vi. (s) 1. a sări Dn) peste / dincolo. 
PaA trece KR brusc (la altă temă etc.). 
` zspringen?, übersprang, übersprungen, 
et. 1. (şi fig.) a sări [4p] (ceva); a omite 
Hunt 2 a luxa [ib] _ a scrinti (4h]. 
= |isprudeln ri. (s) a se revărsa [1x] spu- 
megind.  =staatlich «dj. suprastatal, 
stând adj. 1. imbâtrinit; învechit, 
depăşit, 2. răscopt. =stehenl, stand über, 
viberges anden, vi. a Les) [4b] în afară / 
relief. zstehen2, îiberstund, überstanden, 
et. a indura [ip], a răbda [1s]; a rezista 
OB} (a); a trece Dal cu bine (prin). 
=stelgenl, a "Zeg über, îibergestiegen, ti. (s) 
"a urca [la] (pină) dincolo, a trece (Dal 
dincolo urcind.  zsteizen?, übers.ieg, 
ETS ER, vi. 1. a trece (Dal (ceva) 
urcind. 2. a depăși [4h]; a intrece [3a]. 
a em -rle pri, 1. a cxadgeratib]. 
2. a supralicita [1b]. 
Überjstiech, ~(e)s, ~e, m atu n. 
iiberst iegen «dj. capricios; smintit. zstim- 
men, anm'e, sm, TI, A invinge (el cu 
oale de voturi. zstreeken, -ck e, 
z SC et. 1. a întinde (3m) peste măsură. 
. (fig.) a lungi [4h] (Supa), a boteza 
LA (vinul). æstreichen, übers rich, 
überslrichen, vt. a revopsi | An];a da [li] / 
unge [3c] (cu). 
iiber= istroment vi. (£) a se revărsa [ixi]: 
=strâmen?, mate, mt, vi. a inunda [ir]. 
Cberstrumpl, ~(e)s, "e, m jambieră f. 
über zstudieren, studierte über, überstu- 
diert, vi. a exagera [1b] cu studiul. 
Uber xstunde, ~, ~n, f oră f suplimen- 
tară. 
iiberz stürzen! vi. (3), vi. (A) a (se) răs- 
turna [1P] (peste) =stiirzen?, -z'e, El, 
the, tr. a (se) precipila lis] / pripi [4h] / 
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grăbi [4h]; (fig.) a da [li] peste cap. 
=siid adj. prea dulce. ~täfeln, -lte -lt, 
vt. a lambrisa [1b]. =tâuben bie, =bt, 
et. 1. a ameţi [4h]; a mulcomi [4h]; a 
face [3a] să tacă / adoarmă. 2, a acoperi 
lám] cu zgomotul. =taut adj. plin, de 
rouă, inrourat. =teuer adj: foarte / exce- 
siv de scump. =teuern, -rle, =rt, ol. 1. a 
mări [4h] exagerat (preţurile). 2. a înşela 
[tu] la pret, stäipen, Je, -ll, vt. a 
păcăli [4h]; a trage (3c] pe sfoară. ii: 
nen, -n'e, nt, vt, a acoperi Dh) (un zgo- 
mot). 
Übertrag, ~(e)s, "e, m (com. ) report n. 
übertragbar adj. transmisibil; (med.) con- 
tagios. 
über =tragenl, Irug über, îiber.ragen, vl. a 
“purta [iP] pe deasupra / dincolo, ztra- 
sen?, îiber:rug, îiber.ragen, vt. 1. (com.) 
a reporta [1b]. 2. (auf cu acuz.) a trece 
[3a] (asupra); (cu dal.) a ceda (biz a 
conferi Lei: (şi med.) a transmite [3n]. 
3. a traduce [3c], a tălmăci [4i]. 4. (Și 
muz.) a transpune [3c]; a transcrie [3p]. 


- Uber =trager, Se ~, m 1, traducător. m, 


translator n. 2. (el.) irane ducat n, trans- 
mițător n. =tragung, ~, ~en, f Le tra- 
ducere fi tălmăcire f; transpunere f. 
>. transcriere f. 3. (fiz., med.) transmitere 
f; (tele.) (re)transmisi(un)e f. 4. (com.) 
report n. 


Oper ztrciten, über.raf, iiberiroffen, S (și 


rr.) a (se) întrece [3a] (pe sine), a depiişi 
[4h]. =trelben, iiber.rieb, îiber.rieben, vì., 
et. a exagera [1b]; a umila [1c]. 

Ubertrelbunz, ~, f exagerare f; 
umflare f. 

iiberztreten!, trat über, übergelre'en, I. vi, 
(3) 1. a trece [32a] / se converti [4h] (lu). 
2.a ieşi [4b] din albie, a se revărsa [1x]. 
ll. v?. a scilcia [1b]. =treten?, iiber.rat, 
iiber.re.en, tt. Le a KK [lv], a călca 
[is], a viola [1b] (legea). 2. a(-şi) scrinti 
[4h]. 

Cber=trcter, ~s, ~, m contravenient m. 
SEENE, ~, ~en, f 1. încălcare f, vio- 
lare f. 2. contraventie f. 

übertrieben adj. exagerat. 

Übertritt, ~(e)s, ~e, m trecere f (la duş- 
man etc.); convertire f. 

über =trumptens -pf.e, -pf!, vi. a tăia [Ik] 
cu atu mai mare; (fig.) a supralicita 
[ib]; a invinge {3c] =tun, überlat, 
überlan, Le ti. (fam.) a o face [3a] lată. 
N. ur. a face excese. =tiiuchens -ehle, 


en, 


ahi 
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cht, vt, Lea vărui [4i], a spoi Ai, 2. (fig.) 
a camufla [1b]; a cocoloşi (Ah), 4 
überübermorgen ode, -răspoimiine. 
Uberverdlchter, ~s, ~, m supracompresor 
n. zverdlenst, ~(e)s, ~e, m ciṣtig n] 
venit n suplimentar. 

liber œ |iversichern rt. a as'gura [1J) pt. 
sume excesive. =vOlkern, -r e, -ri, ti. 
a suprapopula [1b]. =võlkert adj. Supra- 
populat. =voil adj. plin ochi j pînă la 
“refuz. œvortellen, Je, JI, rt, a înșela 
Huj, a trage [3c] pe sfoară. =wachen, 
-chħte,-cht, v:.a supraveghea [1b], a urmări 
lah]. zwachsen!, wuchs über, iibergewach- 
sen, vi. (s) a creşte [3b] mai mare decit, 
a intrece 3a). =wachsen?, überwuchs, 
überwachsen, vt. a crește [3b] pe / peste, 
a acoperi (ml (crescind). =wacht adj. 
1. supravegheat. 2. obosit de veghe, 
nedormit. 

Oberwachung, ~, ~en feontrol n, supra- 
veghere f. =slbehirde, ~, ~n, f inspec- 
torat n. zaintelle, ~, ~n, f punct n / 
post n de control. 

über = wattigen, -gie, 21, čt. 1. a invinge 
(el, a birui [4i] (obstacole etc.). 2. a 
copleși [4h]. zwaltizend adj., adr. cople- 
sitor, covirșitor; zdrobitor; măreț, impre- 
sionant; nemaipomenit (de), grozav, 
foarte, 

über = wälzen! ia rostogoli[ sh] dincolo / 
peste. zewalzen?, -złe, 21, vla tăvălugi 
(Ah), a bătători (îh] cu tăvălugul / cilin- 
drul(-compresor), a cilindra [1b]. 
Uber = wansertahrt, ~, ~en, f navigare f 
la suprafață. =weg, ~(e)s, ~e, m 1. tre- 
càtoare f; pasaj n (Superior). E rås- 

„cruce i 

iiberwce adr. 1. vizavi, peste drum; din- 
colo. 2. pe lingă, prin faţă. 3, de acord. 
liber = welse adj. (ironic) firoscos, foc de 
destept. wwelsen, fiberwies, überwiesen, 
l. vt. 1, (cu gen.) a expedia [1b] (bani), 
a trimite (ni: a da (li) a remite {3n}. 


2. a atribul ärt, a repartiza [1b]. 3a | 


ceda (DI, 14. rr. a se lăsa [1s) convins, 
Cberwelsung, ~, ~en, f 1. expediere f} 
virare f in cont; virament n. 2. remitere 
f, pređare f; cedare f. 
Cberwelt, ~, f sg. viața f de dincolo, 
transcendent n; (și fig.) lume fa zeilor. 
über = weltlich adj. suprapâmintesc, trans- 
cendenta!, metafizic.  z=wendlich adj., 
ade. surfilat. =wendlines adr. surfilat // 
~ nâhen a surfila [1b). zwerfeni, warf 


über, iibergeworfen, vl.a arunca 15p)p 

dincolo. zwerfen?, iiberwarf, üb a 

l. vt. 1. a tencui [4i] (brut) 2. a răsturna 

(1P). 11. er. 1. a se da [îi] peste cap. 

2. (mit jm.) a se certa [14), a strica {la 

prietenia. è 

Uberwert, ~(e)s, ~e, m Supravaloare f. 

überwcrten, ele, Jet, vi, a Ssupraprețui 

[4i], a supraestima (bi. a 

Cberwesen, ~s, ~, n ființă f superioară / 
Supraomenească, 

iiber zs wichtige adj. 1. extrem de important. 
2. (despre monede) cu surplus de greutate. 
=wichkeln, ie, ct, ct. a înveli [4h], a 
înfășura [1X] œw iegen, iiberwog, über- 
wogen, vrt. 1. (și vi.)a predomina [1J]. 
2. a învinge [3c], a o lua (ul Inainte 
(cuiva). =w legend 1. adj. covirşitor, pre- 
dominant. II. adv. mai intii, În primul 
rind. zwinden I. er. a invinge (Dei: a 
depăși [4h] // (ri.) er hat überwunden a 
murit. I., er. a se stăpini (hl / înfringe 
itj). =windlich adj. uşor de învins) 
depășit. zwintern, pe, ori, 1. vi. a lerna 
[fb]. IJ. rt, 1. a scoate (34) din larni. 
2. a păstra (bi pt. iarnă. i 

Cberwinterung, ~, ~en, f 1. iernat n, 
2. conservare f peste larnă. 

über wirklich adj. ireal, supranatural. 
æwitzig adj. foarte spiritual. =wâlbt 
adj. arcuit, boltit. zs wüälken, Ae, bt, 
et., vr, a (se) acoperi [%m) cu nori, a (sc) 
innora [1b]. =wychern, rie, ft, I. ti. 
(=) a creşte [3b] sălbatic / peste *mâsură, 
13. ri. (h) 1. a nâpăai Dt, a acoperi 
lam}; a copleși [4h), a înăbuși (Abt, 
2. a lua [1j] camătă mare, a jupul [4g]- 
=wuynden adj. 1. învechit, depășit. 2. In- 
vins, Înfrint. 

Uberwurt, ~{e)s, "~e, m 1. capă f, pele- 
rină f; sal n. 2. (constr.) tencuială f 
(brută), bruftuială f. 8, (tehn.) mangon n. 
=zsh), ~, f 9. majoritate f, Superiori- 
tate f numerică. 

überszahlen® vt. a plăti [$h] în plus / 
suprapreţ. =zAhlen I. rt, a număra (în) 
(la rind). N, er. a gresi [4h] la numără- 
toare. start adj. prea delicat / gingas; 
fragil. 

Überzelt, ~, ~en, f (elr.) oră f suplimrn= 
tară. 

überzeyzren, ie, -9!, Cl., tr, a (se) convinge 

(cl. =zeurend adj. convingâtor; con- 

cludent. 


H Li 

Überzeugung, ~, ~en, f convingere f; 
credință f (că). =slarbeit, ~, f. sg. 
muncă f de lămurire. œs|kralt, ~, f sg. 
putere f de convingere. 

Uberzlehlârmel, ~s, ~, m minecuţă f (de 
protecţie). 

iber=zilehenl, zog über, iibergezogen, 1l. vi. 
(5) 1.a sc muta [la] 2. a trece [3a] din- 
colo. H. v. 1. a trage [36] dincolo } de 
partea cealaltă. 2.a îmbrăca [Iv]. szie- 
hen?, überzog, überzogen, v. 1. (şi vr.) 
a (se) acoperi (cu nori). 2. a îmbrăca 
tiv] (cu) // mil Krieg ~a ataca [ip], 
a purta [IP] război. 3. a emite [3n] (cec / 
poliţă) fără acoperire. 

Überazicher, ~3, ~, m pardesiu n. 

iiberzzinnen, -nnle, -nn', vt. a cositori 
14h], a spoi'[4i).: zzuckern, -r'e, zl v. 
a indulci [4h] prea tare; a pudra (bleu 
zahăr; a zaharisi [4h], a glasa [îb]. 

Überzug, ~(e)s, "~c, in 1. inveliș n; gla- 
zură f. 2. husă f, învelitoare f; faţă fde 
pernă. 3. rufărie f de pat. 4, mutare f (cu 
locuința). 

überzwerch 1. adj. învrăjbit. II, adr. trans- 
versal, curmeziș, pieziș. 

Ubiquist, ~en, ~en, m plantă f / animal 
n /om m care se adaptează oriunde. 
üblich adj. obişnuit, 
|-Boot, ~(e)s, ~e, n (presc. de la 
terseeboot) submarin n. 

„übrig adj. de prisos, in plus; rămas // die 
~en ceilalţi; das ~e restul n; meine ~e 
Zeit restul timpului meu; im ~en de 
altfel. =bleiben, blieb übrig, îibriggeblie- 
ben, ri. (s)a rămine (sl (în plus), a pri- 
sosi [4h]. zens adv. de altfel. =lassen» 
Det übrig, tibrigyelassen, vl..a lăsa [1s] 
(riet zu wünschen ~a lăsa mult de 
dorit. 

Übung, ~, ~en, f exerciţiu n: 1. deprin= 
dere f, practică f; antrenament n. 2. temă 
f (practică); (mil.) instrucţie f; (spori) 
figură f. =slaufgabe, ~, ~n, f (temă f 
pt.) exercițiu n; temă f. =slbuch, —(e)s, 
“er, n carte f de exerciţii. =ulflugzeuz, 
tele, ~e, n avion n de școală | antrena- 
ment n. xs|geschoß, -osses, -dsse, n pro- 
tecti! n de instrucţie / manevre. =slheft, 
—(e)s, ~e, n caiet n de exerciţii; macu- 
lator. znlmarsch, ~es, "e, m marş n 
de antrenament. =alstiick, —(e)s, —e, n 
exercițiu n; (muz.) studiu -n, etudă f. 


U n- 


=turm, ~(e)s, “~e, m turn n de exerci- ` 


tii (pt. parașutiști etc.). 


UBE — UHR 
Uchs, ~, ~e, xe, ~, ~n, f subsuoari f. 
u.d.a. presc. de la und dem ähn- 


liche(s). 
u.dgl. (m.) presc. de la und derglei- 
Chen (mehr). 
u.d,M. presc. de la 
Meeresspiegel. 
ü.d.M. prese. dela (her 
resspicgel. 


unter dem 


dem Mec- 


UdSSR presc. (de la Union der 
Sozialistischen Sowjet- 
republiken) U.R.S.S. (Uniunea 


Republ'cilor Socialiste Sovietice). ~ 

‘Eisen, ~s, ~ n fier-U n. 

Ufer, ~s, ~, n țărm n, mal n; (fig.) liman 
n. ~bau, ~(e)s, Je, m îndiguire f. 
= befestigungz, ~, ~en, f consolidare f 
a țărmului / malului. =bewohner, ~s, 
~, m riveran m, țărmurean m, =deck= 
werk, ~(e)s, ~e, n căptuseală fa malu- 
lui. 

uterhin ade. de-a lungul malului, 
Ufer=land, ~(e)s, "~er, n tinut nt 
tară f riverană. =tăuler, ` 
tornit.) pescărel m, fluicrar m. 

uterlos adj. nemărginit, nesfirşit, infinit, 
imens //(subst.) ins Uferlose la nesfirșit / 
infinit. 

Uferzmauer, ~, ~n, fechei n. zsehnepte, 
~, ~n, f sitar-de-baltă m. zschutzbau- 
ten m pl. (lucrări f pl. dei îndiguire f. 
astaat, ~(e)s, ~e, m stat n riveran. 
=strabe, ~, ~n, f Sosea f în lungul tăr- 
mului. =welde, ~, ~n, f luncă f. 
ulf! interj. uf! of! 

uff. presc. (de la und 
și următoarele (pagini). 

Utffz. prese. dela Unteroffizier — 

u-förmig adj. in formă de U. 

uh! in'erj. uh! brr! 

Uhr, ~, ~en, f ceas n: 1, ceasornic n; 
ornic n |/die ~geht vor | nach ceasul 
merge [3c] inainte / rămine (ei in urmă; 
seine ~ ist abgelaufen i-a sunat ceasul 
(morţii); nach der ~sehen a se uita [ia] 
la ceas. 2. oră f // wieviel ~ isl es? cit 
e ora /ceasul?; punkt sechs ~ ora şase 
fix. 3. contor n (şi m). =band, (e), 
"pf, n curea f de ceas. zenlindustrie, 
~, Alen, f industrie f de ceasuri. z=enl- 
werkstatt, ~, "~en, f ceasornicărie f. 
=feder, ~, ~n, farc n de ceas, xgehänge, 
~s, ~, n breloc n. : gewleht, ~(e)s, 
~e, n greutate f de ceas. =glas, ~(e)s, 
"~er, n geam n de ceas. zkette, ~, an, 


L 
i 


~s, ~ mM 


folgende) 


UHU — UMB 


f lanţ n de ceas. xmacher, ~s, ~, M 
„ceasornicar m. zmacherel, ~, ~en, f 
ceasornicărie f, zsehlagz, ~(e)s, "~e, m 
bătaie f a ceasornicului. =sehlüssel, ~s, 
~, m cheiţă f de intors ceasul. =werk, 
=(e)s, ~e, n mecanism n de ceas | orlo- 
gerie. zzelger, ~s,- ~, m limbă TI är 
n (de ceas). H 

Uhu, ~s, ~s, m "butniţă f, bună f. 

Ukas, ~es, ~¢, m ucaz n, ordin n. 

Ulkieilet, a H ~e, m (iht.) albişoară f, 
obt m. 

Ukralner, ~s, 

UKW presec. de la 
ROI tur. 

Ulan, ~en, ~en, m (mil.) ulan m. 

~, ~s, f tunică f de ulan, 

Ule, ~, ~n, f huhurez. m. 

Ulik, ~(e)s, ~e, m (fam.) glumă f, farsă f. 

ylkæen rvi. a glumi{4 h]; a fave (da) haz / 
farse. la adj. glumeţ, hazliu; farsor m; 

caraghios. 

Ulkus, ~, Ulzwa, n (med.) ulcer n. 

Ulm, -a ~en, f 1, coastă f, mal n.2. 
(mine) perete an lateral (al galerici). 
ze, ~, ~n, f (nati ulm m. 

uimen adj. (din lemn) de ulm. 

Vimer, ~s, ~, m locuitor m din Ulm. 

Ulna, ~, ~nen, f col n. 

Ulster, ~s, ~, m raglan n, palton n sport. 

ultimativ adj. ultimativ. 

Ultimatum, ~s, ~s, n ultimat(um) ne 
U'timo, ~s, ~s, m (com.) ultima zi f din 
“lună. 

Ultra, ~$, ~s „m(pol. ) eatreatiăi m. = kurz- 
Twee, ~, ~n, f undă f utrascurtă. 

ultramerin adj. ultramarin; 

Ultraimlkroskap, zë, ~e, n 
scop n. 


~, m ucrainean m. 
Ultrakurz-= 


zka, 


ultramicro- 


ultra= menton adj. ultramontan. ste: 
volutlonăr (-volutsio-] adj. ultrarevo= 


Muţionar. œrot adj. infraroșu. 
Vitra xschall, ~, ~¢, m ultrasunet n. 
Tastraklung, =, Sen, f ultraradiaţie f. 
= vlolett [-vi-], ~s, n Sg, ultraviolet n. 
Ulzeratien jetsi gin], ~, men, fuleeraţie f. 
ulzerăs adj. uleeros. 
um 1: prep. (eu acuz.) 1. în jurul, Impre- 
jurul (zs den Hals In jurul aitului; ~ie 
Ecke lk) colt; =jn. sein a fi în preajma 
cuiva. $. În Jur de, către, pe la// 
Mit agszeit pe la ora prinzului. 3. la /; 
= Sechs (L'hr) la (ora) şase. 4. pentru // 
= zu wissen pentru a ști; ~ Lohn arbeven 
A munci (îh) pt. salariu; ~ Hilfe rufen 


~ die 


3 M eme 
- 


1235 


a cere- [3a] ajutor. 5. pentru, de dragul, 
din cauza // sich ~ jn. sorgen a fi Ingri- 
jorat pentru cineva / din cauza cuiva; 
= Gotiesvillen! pentru (numele lui) Dum- 
nezeu! 6. cu [| ~ einen Tag verschieben 
a amina [ip] cu o zi; ~ ein Zentimeler zu 
lang mai f prea lung cu un ccutimetru..? Be 
de, despre //sich , zs, handeln a fi vorba 
de(spre). 8. după [| einen Tag ~ den an- 
deren zi după zi. 9. pe II — die Werte pe 
Întrecute. JI. adv. 1. imprejur // links ~f 
(la) stinga-mprejur!; ~ und ~ în / din 
toate părţile. 2. trecut // die « S.unde ist 
~ ora a trecut. Il. canj. pentru a; (ca) 
så // ~zu lesen pentru a citi [4h]. zllak= 
kern! vt. a răsturna [IP] (cu plugul). 
xackern?, -rte, ff, vt, a ara [la] impre- 
jurul. ~|ändern vt. a modifica (al, a 
transforma (nl, =~ llarbelten vt. a pre- 
lucra. [fb], a reface {(3a], a modifica 
(si: a revizui 14i). zarmen” vi., vr. 
a (se) Îmbrățişa (1b]; œ llarten rvi. (6), rt, 


. (h) (biot.) a (se) transforma [1p]. 


Umbau, ~(e)s, ~e (şi ten), m 1, recon- 
struire f; transformare f(a unei clădiri), 
2. reconstrucţie f. 
uma libauen!, vt. a reconstruil4ij, a trans- 
forma [Ip]. zsebagen?, -bau'e, baut, et, 
a inconjura {1X} cu zid / construcții; a 
. ingrădi (4h). `° 
ym = |ibehalten, 
vi. a păstra 
(34). 
Umbellitere, ~, ~n, f (vo!.) umbelifera f. 
umbenennen benannte um, umbenannt, 
v.a da [ti] alt nume, a răsboteza [1G]. 
=beschrelben, beschrieb um, wmbecchrie= 
ben, vt, (mat.) a descrie (3pl in jur. 
= Voehaern vt, a transforma [fp]; a face 
[3a] ca nou. æ lbetten ti. 1.a culca (ai 
în alt pat, 2. a relnhuma (hl (în 
alt loc). 8. a schimba (al albia (is 
ulul etc.). œblegen, bog um, umgee 
bogen, vl., rr. a (se) incovola [1H]. 
= libilden ct., vr. a (se) transforma (nl) 
preface SA 
gebunden, vt. 


behielt um, umbehaiten, 
(hl pe sine, a nu scoate 


=binden, band um, um- 
„a lega [14] împrejur; A 
incinge Gaz 2. (legitorie) a lega alttelj 
din nou; a recartona [1b]. =blasen!, 
blies um, umgeblasen, tt.a răsturna (1P) 


suflind / cu suflul. =blasen?, umblies, 
umblasen, vt. a invălul {4i} sufiind 7 
cu adierea. =||blâttern et, a întoarce 


(4) foata f foile (cărţii). 


Emblek, —(e)s, ~e, m:1. privire f cir- 
culară/ în jur. 2. (fig.) (privire) retros- 
pectivă. ` 

pm zs |blicken va. a privi lan) în jur Jin 
urmă, ~bl tzen, ie, -tz', v:a înconjura 
ILINJ cu fulgere. =bloclien, -ck e, cht, 
ri, a înconjura [1X] cu blocuri. =|lbăr- 
deln? vi, a. răsfringe [3j], a îndoi [4u]. 
zbârdeln?, -lte, H, ct. a tivi [4i], a, bor- 
da [1b]; Cehn.)a bordura [1b]. =|| bor- 
den], tf. a transborda (ii. =borden?, 
-de:e, den, ri, a tivi [h] a borda. (lb). 

Umbraliglas, ~(e)s, “~er, n lentilă f (de 
ochelari) umbral. 

umabrechen!, brach um, umgebrochen, vt. 
1. (şi.tr.) a (se)rupe [3i] / fringe (3i]:/ 
prăbuşi {4h}. 2. a desțeleni (il = 
brechen? umbrach, umbrochen, et. (poli- 
gr.) 1.a pagina [1b), 2.a moaien (sl 
rindurile. 

Umhrecher, ~s, 
m. a E 

vmabringen, brachte um,, umgebracht, 
tt., ur. a (se) omori [4k], a ucide [3.m), 
a asasina [ib); a se sinucide [3m]. 

ymbriseh adj. umbric, din Umbria.. 

Um =bruch, Gre: "e, m 1. sg. (poligr.) 
pâginaţie f. 2. pămint n desțelenit. 3. 
transformare. f revoluţionară. =buchuns, 
~, en, frecontabilizare f. 3 

um huhlen, Ale, lt, ut. a inconjura [1J) 
cu dragoste / atenţii / gingășii. < däm- 
men, mme, -mmi, vt. a îndigui [4i], 

a înconjura (Il cu diguri. 

um = fecken rt. 1. a acoperi [Am] din nou 
(casa). 2. a pune [3c] masa din nou, 
a schimba [la] aranjamentul mesei, 
= ldeuten et. a interpreta[ib]alifel; a răs- 
tălmăci [4h). = lidichten rt. a reface [3a] 
o poezie, a prelucra [ih] (literar). =dor- 
nen, -nte, nt, tt. a înconjura [1J) cu 
spini. =arângen vl. a înconjura [1J] 
imbulzindu-se; a se îmbulzi (An) în jur. 
ædrehen, drehte um, umgedreht, tl., ir. 
a(se) intoarce [3d] / (ră)suci [4h] / roti 
[4h) / învirti [4h]. z E 

Um =drehung, ~, ~en, f 1. invirtire f, 
rotire f; răsucire f. 2. invirtitură f, ro- 
tație f; Qtehn.) turație f; (astr.) revoluţie 
f. xdrehungs|zăähler, ~s, ~, m tahometru 

n. =druck, ~(e)s, ~e, mretipărire f; (po- 
ligr.) (tipar n de) transfer n. 

umils drucken vt. a retipări [4h]; (poligr. ) 
a. transfera [ip]. =duften, Jeie, ei, tl. 
a invâlui [4r], cu parfum: / "miresme. 


m „pice paginator 


UMB — UMF 


=dunkeln, -lte , -H, vt. a învălui 
in intuneric. =dunsten, Jee, Zei, tt. a 
iinvălui [4r] în abur,/ cu ceaţă. sdf, 
stern, -rte, -r:, ct. a întuneca [1$]; a po- 
somori (41). zeinlander adv. unul în jurul 
altuia. zcelsen, -sie, -st, ut. a înconjura 
.[1J} cu gheaţă, a bloca [1b] în ghețuri. 


Ar] 


=erzlehen, erzog um, umerzogen, vt. a 
reeduca [IR]. =fahen, -he, -h', rt. a 
cuprinde [3m], a imbrâţişa [tb]. =tah- 


renl, fuhr um, umgefuhren, b. vi. (s)a da 
[îi] ocol (cu un vehicul). M. ri. a răs= 
turna [IP] (cu un vrhicul). =fabren2 
umfuhr, umfahren, ri. 3. a înconiura 
[1J] / ocoli (Ah) (cu un vehicul). 2. a 
ocoli {4h] / evita [1D] (cu, un vehicul). 
Umifall, =(6)s, "eg, m 1. cădere f. 2 
schimbare f (de dispoziție / atitudine). 
vm zs fallen, fiel? um, umgefatlen, vi. (=) 
1. a cădea [2c) / se răsturna (IX). 2, 
a-şi schimba (ia) brusc (părerca /atitu- 
dinca / dispoziţia). = (fälschen 7. a fal- 
sifica (sl, =ilfalten rt. a impături 
[4h] / îndoi fáu] altfel / din nou. 
Lmfang, ~s, "l~e, m 1. circumferință f, 
perimetru n. 2. (și fig.) volum n; mărime 
f, proporție f, intindere f; scară f sferă f. 
umfangen, umfing, uimfangen, vt. (Şi fig.) 
a îmbrăţisa [1b), a cuprinde 13m], 


Gm zs fänzlich,  zsfangreleh edj. cuprin- 
zător; voluminos; spaţios.  =|ifirben 
vi, a revopsi (nl: a vopsi {4h} alt- 


fel. xlifassen! ri. 1. a monta [1b] alt- 
fel (o piatră prețioasă). 2, a cuprinde 
[3m] (talia). =fnssen?, tunfaf e, wmfapt, 
vi, 1.a imbrăţisa [1b]; (şi fig.) a cuprin- 
de [3m]; a conţine [3h]. 2. a înconjura 
[1J]; a îngrădi (hi: (mil.) a învălui 
[ar]. =fanssend adj. 1. cuprinzător, in- 
tins, vast. 2. complet. 

Umfassung, ~, ~en, f 1. (zid n dc) îm- 
'prejmuire f; îngrădire f. 2, impresurare 


f; învăluire f. 3. bordură f, tiv n; tivi- 
tură f. 
um =flackeru, -rte, PI, ti. a invălui [ár] 


în flăcări / vilvătale. =flattern, -rie, -rt, 
vt. a înconjura [1J] zburind / fluturind / 
filfiind. =flechten, umflocht, umflochten, 
v. a îmbrăca [1v] cu impletitură. 
umafllegen!, flog um, umgeflogen, vi. (ei 
1.a zbura [it] inapoi. 2.a face [3a] un 
ocol zburind. 3. a cădea (fei, a se răs- 
turna [iP]. =fliegen?, umflog, umflogen, 
vi. 1. a înconjura [1J] zburind  /în 
zbor. 2..-a ocoli [4h] / evita [1D] în 


UMF — UMH 


zbor. =tlorens pe, fl, vt. a inveli {4h] 
cu zăbranic, a indolla (bi, a intu- 
neea (ai: a voala [ib]. =iltormen 
vr. a da [li] altă formă, a modifica 
[13], a remodela [1b]. 

Um = former, ~s, ~, m (el.) convertizor 
n. =fermung, ~. ~en, f modificare fa 
formei, remodelare f, transformare f. 2» 
"(el.) comutare f. mirage, ~, ~n, f eer- 
cetare f, anchetă f II ~halten a ancheta 
Iib), a lua (1j] informații. . 

umitr ieden, -de e, -de', cl. a îngrădit [4h], 
a imprejmui (Al (cu gard). 

Umatühħrung, ~, ~en, f 1. ocolire f; de- 
rivaţie f (a șoselei). 2. (metal.) inversor 
n. =fiiltune, ~, ~en, f transvazare f, 
pritocire f. 

umiizatten vi. a căsca [IW] gura în jur. 

Umgang, ~(e)s, "~e, m 1. ocol n, ocolire 
f. 2. plimbare f; procesiune f. 3. (cons r.) 
coridor n | galerie f circular(ă). 4. relații 
f pt. sociale, legături f pl.; companie f, 
societate f. 

umgāagleh adj. sociabil, prietenos; de in- 
teles, 

Umsangs zs form, ~, ~en, f manieră f (in 
societate); protocol n. sprache. ~, ~n, 
[limbaj n uzual / familiar, 

am zs runen, n'e, ni, TT, a prinde [3m] 
în mreji, a Inmreji [4h]. ~gearbeltet adj. 
prelucrat, transformat; revizuit, sgr: 
ben, umgab, umgeben, vt. a Imprejmul 
141); (si er.) a (se) înconjura DI, 

Umgebung, ~, ~en, f 1. împrejurimi f 
pl. 2. mediu n (ambiant); tovărășie f, 
companie f; societate f. 

Umeezend, ~ ~en, f imprejurimi f pl., 
tinut n inconjurâtor, 

um =echenl, ging um, turgegangen, vi. 
Lait, A ocoli (4h]. a faze [3a] un ocol / 
înconjur; a inconjura (1J). 2. a se invirti 
DL 3.a trece (da), a se scurge (cl, 
L (despre zonuri ete.) a umbla (et, 
a cireula (bi 5. a bintul (IL 6. a fi 
în relaţii (cu cineva), a frecventa (bi, 
a vizita Uh, 7. (mit)a umbla [le] / 
se purta [1P] (cu cineva). Se a se Indelet- 
nici (îhl (cu); a se servi [4h] (de), 9. 
a se lutoarce [31], zechen?, umging, um- 
gangan, ri. lea veali fih), a evita (Di: 
aclgda [1D]; a se esthiva [1b]. 2. (mil) 
a [nconlura (UL, a învâlul [îi]. ege: 
hend adj., adr. prompt; imediat; urgent, 
agekehrt 1. odj. invers, contrar / die ~? 
Zeie dos n, revers n, verso n. M adr. dim- 


me ` w 
potrivă. =geschaffen adj. transformat; 
schimbat. = |igestalten vl. a transforma 
(1p], a preface [3a]; a reorganiza [1b]; 
a metamorfoza {ib}. 

Umgestaltung, ~, ~en, f transformare f, 
prefacere f; reorganizare f; metamorfo- 
zare f. 
um zs plefen), oof um, umgrgossen, vi. le 
a transvaza [fb], a pritoci [4h]. 2. (me7 
tat.) a turna [1P] din nou. 3.a rāsturna - 
ILP} (un vas / pahar cu lichid). >g jieBen?, 
umgof, umgossen, Ti. A înconjura [1J] 
cu apa / lichid, a scălda (sl, =sittern, 
-r.e, cP, v's a înconjura [1J] / Inchide i 
(mi cu gratii / zăbrele / grilaj. =glân-. 
zen, le, zi, vi. a învălul (Ar) în lumină / 
raze |] strălucire. =Rolden, dee, dei, 
v.a polei (ti) cu aur,a auri (th). =gra- 
ben), grub um, umgegraben, vi. a săpa 
(13), a răsturna [1P] săpind. zgrabent, 
umgrub, umgraben, w, a inconjura [1J] 
cu şanţ / sâpătură. =grelfen, umgriff, ` 
umgriffen, et. a cuprinde {3m}, a conține 
Lil. =grenzen, Zë, cl, et. 1. a mărgini 
4h), a (ac)limita {1b}. 2.a circumserie 
IEIOAR € 
Umgrenzung, ~, ~en, f 1e (delimitare ` 
f. 2. circumseriere f. 3. ( ehn.) gabarit n. 
umgiünen, ne, -n', vi. a inconjura [1J] l 
cu / de verdeață, - 
uma lizruppleren 7. 
= jigucken ri, tr. Le A privi 


a regrupa [ib], 

[ih] /se 

uita [fa] in Jur /urmă. 2. (nach) a căuta 

(UN) cu privirea (ceva ete.). œ ligürten 
vr. t.a incinge [3c] (sabia ete.). 2, a (se) 
incinge altfel. zs (haben, hatte um, um- 
gehab:, r:. a avea / purta [1P] pe umeri 7 
pe spate / In jurul mijlocului, zh lagen, 
ae, a, rr, A imhrăţisa [1b], a lua Ltj) 
de git. 

Umhang, =(6)5, "~e, m L pelerină f, ca- | 
pă f. 2. draperie f. 

ume! hängen! v. a agăța {ip} / atirna 
(in! / pune (el altfel / in jurul. =hân- 
sent, -gte, «gl et. a drapa [1b]. 

Umhânge = rlemen. ~s, ~, m curea fde 
armă, bandu ierà f. =tasche, ~, ~n. f 
traista f; geantă f de vinătoare, tuch, 
(es, "~êr, n Sal n, maramă f. 

yma j'hħauchen! rt, a răsturna [IP] cu 
răsuflarea.  =bapehen?, -ch'e, scht, v! 
a învăluit [41] cu adierea / suflul / răsu 
flarea, = "(hapeni et, a tâla [îk] (un pop 
a dobori (4k]. zsktägzni, zhawie, -haut 
r'. a tAia [ik] /celopii [4h] de Jur-Imp y 


=hegens -ge, -g!, vi. 1. a ingrădi 

[ah] (cu gard). 2. a inconjura [1J] cu 

fe dragoste. 

umber adv. 1. (de jur) împrejur. 2. ici-colo, 
încolo şi-ncoace. =|bettein ti. A Cersi 

{4h} de colo pină colo. = liblicken vi. 
a privi (4hl în jur. =tahren, fuhr umher, 
umhergefahren, vi. 1. a merge (3c] (cu 
un vehicul) In toate părţile. 2. a se agita 
11D] //mit den Hānden ~ a gesticula 
lib]. =tfliegen, flog umher, umhergeflo- 
gen, vi. (s)a zbura {1t] [sări {4p} în toate 
părțile, = |torschen vi. a iscodi {áh} 
in toate părțile. =lipatlen ri. a căsca 
(wi gura pretutindeni / în toate păr- 

_ ile. =Inufen,lief umher, umhergelaufen 

vi. (s) a alerga [1z] de colo pină colo. 
= |lsehlendern ri. (s)a hoinări [4h] fără 
țel, a flana (nl. =schlelchen, schlich 
umher, umhergeschlichen, vi. (8) a se fu- 
rişa [lb] pretutindeni; a-și băga [is] 
nasul peste tot. ztragen» trug umher, um- 
hergetragen, vt. a purta UD) / duce (ie 
(cu sine) pretutindeni. œwerfen, warf 
umher, umhergeworfen, be vl. a arunca 
[Ip] în toate părţile. M. vr. a se zyircoli 
tih] in tot felul. æzlehen, 209 umher, 
umhergezogen, vi. (2) a umbla [Ic] de colo 
pină colo / din loc în Log: a boinärt [4h]. 
zzlehend adj. ambulant; nomad; vaga- 
bond. 

umhin adv. nicht ~ können a nu avea in- 
cotro, a nu putea să nu... 
vmæ|lhören er. a se interesa [1b] / in- 
forma [ib]. = llhăllen! vt. a înfășura 
[1X] în jurul. vhüllen?, tite, «lit, vl., 
vr, a (se) acoperi (Am) / inveli [4b]. 

U/min presc. (de la Umdrehungen 
in der Minute) turaţii f pl pe 
minut. 

um =jamiwmern, rie, -rt, v. a înconjura 
117) cu plinsete /văicăreli. = jubelu, -lte, 
-lt rt. A inconjura [1J] cu strigăte de butu- 
rie, a aclama {1p}. 

Umkehr, ~, feg. 1. Intoarcere f; revenire 
f; convertire f. 2. (tekn,) inversare f, re- 
versare f. xbad, ~(e)s, “~er, n (fot.) baie 
f de inversare. 

umakehrbur adj. reversibil; inversabil. 
= |ikehren 1. vi. (5) 1.a (se) intoarce [3d]; 
(fig.)a reveni [4c]. 2. (şi ur.) (despre vre- 
me etc.) a se schimba [tal] / răsturna 
UPJ. 11, i. (h) 1. a întoarce (trăsura). 
2. a răsturna, a întoarce (pe dos | cu susul 


$ 
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in jos) [| das Feld ~ a ara [la] ogorul. 
3. a inversa [1b]. 

Umkehr=film, ~(e)s, ~e, m (fot.) film n 
reversibil. getriebe, ~s, ~, n angrenaj 
n | mecanism n inversor. zungs en, 
f 1. intoarcere f; revenire f. 2. (și fig.) 
răsturnare f. 3. (tehn.) inversiune f. 

um=lkippen vi. (s) 1. (şi el.) a (se) răs- 
turna {IP}. 2. a-și schimba [ia] (com- 

plet} părerea. =klammerns -r e, -r, vl. 
1. a îmbrățişa [Ib] strins, a înlânțui 
[4i]; a se agăța lin] de cineva (cu bra- 
tele). 2. (mil.) a încercui (IL, = || klap- 
pen I. vi. a se prăbuși (Dh) (leșinat), 
II. ct. a inchide [3m] / deschide Läim) 
răsucind, i 

Umkleldekabine; ~, ~n, f cabină f (de 
teatru / ștrand etc.). a 

umzkleiden! vt. 1. a îmbrăca [tv] alt- 
fel. 2. (și vr.) a(-şi) schimba [ia] haine- 
le. zklelden, -deie, del, vt. a imbrăca 
liv], a drapa [ib]. 

Um =klelderaum, leg, -răume, m Ves- 
tiar n, garderobă f, cabină f klel- 
dungi, ~, ~en, f schimbare f a hai- 
nelor | îmbrăcăminţii. > kleldung?, 
~, ~en, f imbrăcare f, drapare f. 

Um = |Iknlcken I. vi. a se răsturna [IP] 
| fringe (DI), H. v. a rupe [3i] / fringe. 
xkommen, kam um, umgekommen, vi. 
(s). 1. a pieri [4b], a muri (dl, a sucomba 
(ni, 2.a se irosi {4h] / prăpădi [4h] 7 
pierde [3s]. = | |konstruteren vi. a recon- 
strui [4h] (altfel), xkosen, -s £, -st, TT, 
a dezmierda Dr, a alinta [1D]; a în. 
conjura {1J} cu dragoste / mingileri. 
=krânzene Ze, -7', vl. a încununa [iR], 

Umkreis, ~es, ~e, m 1. (mat.) circumfe- 
rință f; cere n circumscris. 2. sg, impreju- 
rimi f pl., rază f, întindere fa 
umkrelsen, -ste,-st, v^. 1.a da [ti] tircoale 

(zburind / mergind.) 2. a inconjura (Il, 
a închide [3m] într-un cerc; (şi mil.) a 
incercui {4i}. 

Umkrelsung, ~, ~en,.f 1. mişcare f cir- 
culară; ocolire f; (astr.) revoluţie P Ss 
încercuire f. 

um =||krempeln vil. 1. a răslringe [3j], 
a indoi DA u], a sumete (3n]. 2. a schimba 
[ia] radical. = ||kriimmen pi, a indoi 
[4u], a curba [1b]; a răsfringe [3j]. 

Umladebahnhof, ~(e)s, "~e, m gară f 
de transbordare. 
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umladen, lud um, umgeladen, tt. 1.a trans- 
borda [1b]. 2. a redistribui (ir) incărcã- 
tura. . 

Um =ladunr, ~, ~en, f E. reincărcare f, 
redistribuire f a încărcăturii. 2, transbor- 
dare f. zlage, ~, ~n, f taxă f, dare 
f; contribuție f; cotizaţie f. 

uma |llagern} 1. ri. 1.a depozita [tb] 
altfel / altundeva. 2. (fiz., chim.) a re- 
grupa [1b]. IL. rr a-şi schimba: [la] cul- 
cusul. 

Umland, 

umlagern, re, pr, vt. a pindi 
toate părţile). 

Umlauf, —(e)s, -lăufe, m t rotaţie f; (astr,) 
revoluție f. 2. circulație f (fiduciară / 
a singelui / a vagoanelor ete.). 3, cireu= 
ară f. 4. (cons r.) coridor n / galerie feir- 
eular(ă). 3. bordură f (de jur împrejur). 
6. (med.) panarițiu n. 

um =lauten!, lief wm, nmgeluufen, L vi. (3) 
1. a se întoarce (3d) (în fugă): 2, a face 
[3a] un ocol, a ocoli [îh] (fugind). 3. 
a alerga III de colo pină colo / în toate 
părțile, 4. a se învirti {(4h] / roti (An) 
(in cerc), A, a fi in e'reulație, a circula 
(ih). 6, a trece (al, a se surge (Del, 

„DI et. a răsturna [1P] in fugă. zs lag: 
fen?, umlief, umlaufen, r'. a alerga (iz 
In jurul, a inconjura [fJ] (alerginil). = 
tautend adj. 1. curent, în circulație. 2. 
urzent; prompt. 

1 mlaul = eeschwindighelt, ~, ~en, f 
viteză f d» rotație / (fin.) cireulaţie f. 
=getrlebe, ~s, ~, n (tehn.) mecanism n 
planetar, zhiilhunz, ~, en, f (nuo., 
ten.) răcire fin circuit / prin circulație. 
=rad, ~(e)s, "~er, n pinion n planetar, 
satelit m. znebhrelhen, ~s, œ~, n circulară 
f. =simittel, ~s, ~,n fin.) mijloc n vir- 
ulant, bani pl. siet, ~. ~en, TL, 
(astr,) perioadă fde revoluție. 2. (ec.) timp 
n de circulaţie / rotație. =zăhler, ~s, ~, 
m contor n de turaţii. 

Umlaut, =(0)s, ze, m (linge.) “Umlaut” n 
zl, palatalizare f a vucalei, 2. vocală f 
palatalizată, 

vma j|ilauten ti. 
„umlaut“, a (se) palataliza 

[151]. œ lègbar adj. rabatabil. 

Umleze Kalenner, ~s, ~, m calendar n 
de birou. zkrazen, ~s, "=, m guler n 
rabatabil / råsfrint. 

ym ziilegen! ei. 1.a pune (de) 
>. (șI er.) a (-şi) schimba [ta] 


~(e)s, n sa. împrejurimi f pl. 
[ah] (din 


vi. (linar.) a face [3a] 
(ib) 7 muia 


in jurul. 
pozitia / 


direcția. 3. (şi vr.) a (sc) culca (ta) / n- 
doi (ul / răsturna [IP]. 4. a răsfringe 
13il (gulerul). 5.a deplasa {1b}, a muta 
[a]. 6. a repartiza [1b], a impărți [4n]. 
sltëeni -gie, qi, Cl, a pune (Dal 
| așeza [1G] jur-imprejur; a garnisi i 
Eih]. si telten rt. a conduce (3c] oco- 
lind ] pe altă parte;a deriva Uni: a aba- 
te [3a], a da [1i] altă direcţie, 
Umleitung, ~, ~en, f derivație f; ocol n. 
um=zlilenken vt. 1. a întoarce [34] / i 
cirml (nl trăsura etc.). 2. (și vi.)a 
schimba [ta] direcţia / părerea / orien- 
tarea. x| lernen ri.,ri.a învăța [1Y ]alt- 
fel / altă meserie; a se recalifica {IT}. 
= |leuchten ri. a lumina {ib} în jur. 
=liezend adj. înconjurător, aflat / situat 
în jur. =g adj. (ele.) dezzustător, scit- 
bos. ` 
Umlutt, ~, f sg. atmosferă f. 
um = jimachen rt. 1.a pune [2e] în jurul. 
2. a modifica (işi, a transforma [ip]. 
3. a dobori [ik]; a omori [ik]. = ||mau- 
“ernt et. a zidi (4h] din nou / în jurul, 
zmagMn, ?-rte, -r}, vl. a inconjura [1J) 
cu zid(uri). =modeln v. a remodela 
(bi: a transforma (ip), a reface (3 a]. 
= linvehten, = ee, =el, vh, tr. a (se) in- 
tuneca, a (se) face [3a] Întuneric. znaeh= 
tet adj. cu mintea Intunecată, dement, 
=năhrul rt. a Coase [3k] altlel / din 
nou, a recoase [3k]. znahen?, he, ht 
t, a coase (3k; (de) Jur-imprejur; a tivi 
[iu]; a surfila [fb]. znebeln, Je, -It, 
vt. (ṣi fig.)a imnezura [1b] a Incetoșa [1b]; 
avstompa (bi: a Intuneca (sl (min- 
tea). zs nehmen, nahm um, Umgenommen, 
rti, a pune [3e] pe umori / sine (o haină 
ete.). = linennon, nannie um, umgenann', 
va s:himba [la] numele /denumirca; a 
răsboteza [1G]. =|lordnen t. a schim- 
ba {ta} ordinea / rindulala. =œ[ orga- 
misleren vc". a reorganiza [10]. sing: 
ken! vi. a reambala [1 b], a Impacheta 
[tb] din nou / altfel, apyeken?, schie, 
sch, e. a invell [4h], a ambala {1b}. 
zp nzern, re, «ri, EI, a Culrasa [ib], 
a biinda [1b]. = lipfanzen} vi. a transe 
planta [fb]; a răsădi (4h]. =plianzen? 
-z e, zë, vt. a înconjura [1J] cu plonte / 
verdeață. ~ |iprügen? ei. a ara [la], a In 
toarce [34] cu plugul. xpħlüzen?, 2", at, 
v.aara [ta] (de Juri împrejur. =|lpolen 
e, (rl) a inversa [Ib] polil, =œ|!prā- 
gen vi, 1. a rebate [3a) (monedă). 2, 
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(fig.) a schimba [ta] caracteru!, a trani- 
torma (int, =llppurzeln vi. (-)a cădea 
[2e] peste cap / de-a berbe.eacu', =||ru:- 
Mlizleren,  qualifizierie um, umqur- 
lifiziert, vl. a recalifical 4T] . = qualmen, 
-m'e, -mt, v?. a învălui [4r] în fum, =ra- 
gen, e, -gt, vl. a se înălța [iy] în jurul. 
xrahmen, mie, -mt, vt. a încadra [Ib]. 
=raândeln, -lle, -lt, =randens -de.e, -de', 
=Tăndern» -r.e, -r', vi. a mărgini (4h), 
a borda [1b], a tivi [4h]. =illranzieren 
l-gi:-]. Tangierie um, umrangiert, v’. (fe- 
rov.) a manevra [tb] (vagoanele). =ran- 
ken, bie, -k?, vl. a se incolăci [4h]. im- 
prejur.  =llrechnen vi. 1. a recalcula 
[1b). 2. a socoti (bi o monedă intr- 
alta, a converti [4h]. 

Umrechnung, ~, ~en, f 1. (re)calculare 
f. 2. (ec.) convertire f (a banilor / dev ize- 
lor | valutei). =slkura, ~es, ~e, m Curs 
n de schimb (al valutelor). 

um= lireichen v’. a da [fi] din mină-n 
mină | imprejur. reisen, -s E -gf ti. A 
călători [4h] în jurul. zreipen!, rif um, 
“umgerissen, et. a dărima (pi, a demola 
[ib]. zrelGen?, umrif, umrissen, ti. a 
contura [1b];a schiţa [1b]. z(ireltenl, 
rittum, tumgerillen, vt. a răsturna [IP] 
cu calul. =reiten?, umri t, umriiten, tt, 
a inconjura [!J} călare / cu calul. 
Umrichter, ~s, ~, mel.) transformatorn, 
convertizor.n. 

um =ringeln, -lte, -lł, v’. ase incolăci[1h) 
în jurul. =ringen, -g'e, -g', tt. 1. ain- 
conjura [!J); a impresura [1X]. 2, a cu- 
prinde [3m] (cu braţele), a îmbrăţișa [14]. 
Umri, =isses, -isse, m 1, Contur n, siluctă 
f. 2. aliniament n. 3. schiță f. =zeich- 
nung, ~, ~en, f schiţă f. sert, ~(¢)s, 
~e, m 1. ocol n călare. 2. procesiune f 
călare, 

ata 3 ijrolten? 
rula [1b]. 
peste cap dă a berbeleacul. 
ite, -lit, ct. a înfăşura [1X]. 

Umroller, ~s, ~, m(lehn.) derulator n. 

um ||riihren ct. a amesteca [19$]. 

ums prese. de la 1. um das. 
es, 

vm zs feigen) et. a tăia [1k] / dobori [4k] 
cu ferăstrăul. msāgen?, -gle, äi: ti. a 
tăia [1k] de jur împrejur (cu ferăstrăul). 

Umsatz, ~es, . "~e, m 1. (com.) dever n; 
tranzacție f. 2. circulație f(a mărfurilor); 
rulare f. =kapital, ~s, ~e, n Capital n 


vl. 1, a rostogoli [ih]; a 
„a derula [1b]. 3.a da [li] 
=rollen?, 


um 
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de rulment /exploatare. steuer, ~, ~n, 
f impozit n pe cifra de afaceri. 
um~săhaffen, :cufum, umgeschaffen, »l. 
a tran:forma [ip  =lischalten rt. 1. 
(e2;) a comuta [îb]. 2. (aulo.) a schimba 
[la] viteza, 
umschaltzer, =, ~, m E (el.) comutator 
n, inver:orn 2. (a maşina descris) schim- 
bător n. xung, ~, ~en, f 1. (el.) comuta- 
re f, inversare f. 2. (lehn.) permutare fi 
cuplare f; (au'0.) schimbare fa vitezei. 
um =schanzeny =2te,=2!, vt.a înconjura (III 
cu șanțuri; a fortifica (sl, zsehnt- 
ten, ee, -tie?, pi, a (ad)umbri (Ah), 
Umschau, ~, fsg. privire f circulară / în 
jur, tur n de orizont / ~ hallen a sce in- 
forma (lb) / orienta (Di, a trece [da] 
in revistă. 
um = |schaucn er. 2. (şi zi.) ase uita [la] 
indărăt / in jur. 2. (nach) a se informa 
(bi / interesa [1b]; «a săuta (INI (cu 
privirea), œ]|schaufeln nt, a intoarce 
[34] cu lopata. 
Umsehieht, ~, ~en, f (mine) schimb ah 
tură f. 
um =||sehiehtea v.. or a(se) restratitica 
[17]. zsehtchtiz adj. alternativ, pe rind. 
=sehieBeni, schofi um,  tmgeschossen, 
vi. (s) a-şi schimba (al bruse direcţia. 
asch ie Ben?, umschofi, umschossen, tt. (po- 
ligr.) a repagina [ib]. = lschiffen! vt, 
ri. 1. a transborda Ui]. <2. 3 face Läal 
un ocolcu vaporul, a ocoli [4h] cu vapo- 
rul. zachitten?, -ff e, ff, pi. a circumna= 
viza [1b], a naviga [1b] in jurul. 
Uschlag, ~(e)s, "~e, m 1. schimbare f 
bruscă (a vremii ete.), 2. învelitoare f, 
îmbrăcăminte f, cămasă f, (supra)coperlă 
f. 3e plic n 4. rever n, guler n | manşeti 
f răstrint (3). 5. compresă f, cataplasmă f. 
6. transbordare f. 7. (rc.) circulație f. S. 
iarmaruc n, bilei n. 9. avort n., xboh- 
rer, ~s, ~, m (lehn.) cuarbă f; vilbro- 
chen n. 
um zsehlazenl, shiug um, umgeschlugen, 
l. riit, a schimba [ta] brusc; a Ima 
(1j] bruse altă întorsătură. 2. a se rás- 
turna [1P] (brusc). 3. (in Cu acuz.) a se 
transforma (ip) (în). da sc strica [ta] / 
|altera [1b] / trezi [4h]. J. ct. 1. a do- 
bor [4k] cu lovituri. 2.a înveli Dia 
carte ete.), a înfăşura [1X]. 3. a bandaja 
Ilb]; a pune [3e] o compresă. f.a îndni 
(at, a răsfringe [3j]; a sufleca [Ih], a 
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(3n). 5. a transborda [ib]. 
=sehlazen?, umschlug, umschlagen, vt. 
1.a lovi (4hl în jur. 2. a îimpacheta 
tib). 3. (poligr.)a intoarce (3d] (coala). 

Umschiage =tuch, —(e)s, "~er, n broboadă 

[sal n. zkragen, ~s, =, m guler n răs- 
trint. 

Umschlags zhalen, ~8, "~, m port n 
de transbordare. jahr, ~(e)s, ~e, n 
(ec.) an m de rotaţie. =zyklus, ~s, -klen, 
m (ec.) ciclu n de rotaţie. 

Umsehtagtitel, ~s, 
(supra)copertă, 

um z=schleichenl, schlich um, umgeschli- 
chen, vi. (s)a umbla [1e] tiptil/(pe) furis 
(de colo pină colo) zsehlelehen?, um- 
schlich, umschlichen, ct. 1. a da (til tir- 
coale pe furiș. 2. a eluda [1b] (legea etc.). 
zsehlelern, rie, -ri, vl., er. a (se) Invălui 
(Du /voala (tb] / încețoşa [lb]. zsehlle= 


sumele 


~, m titlu n de pe 


Dent, ` schloft um, umgeschlossen, ri. 
a incula E) (intoreind cheia). œschl ie- 
Ben?, umsehlofi, umschlossen, ri. a cu- 
prinde ` (im) (cu braţele); a îmbrăţisa 
Ub); a înconjura (1). zxchlingenl, 


schlang um, umgeschlungen, rt. a infăsură 
(IN) in jurul. =schlingen?, umschlang, 
umsehlungen, 1. et. a Cuprinde [3m] 
incolăcindu-se; a se încolăci [4h] în Ju- 
rul, a încinge (ei, a stringe (äert: M. 
er, a se stringe Uer în braţe, a se îmbră- 
tisa Hb].  zschmeleheln, Ate, Ji. ei. a 
Se linguși [4h] (pe lingă). zxchmelDen, 
xchmip um, umgeschmissen, et. a răsturna 


HP). schmücken, -chte, -ck', vt. im- 
podobi fah] de jur-imprejur. zs schaste 
len, Ate, At. et a incinge [ae]. 
=Nehniittelu vi. a da (DI tireoale mi- 
TOSind / adulmecind. znehniiren, -rte, 
“ri, vi. a lega DU (eu snur / sfoară) 
de jur-imprejur. znehranken, hie, Rt, 


axschreiben!, schrieb 
1. a rescrie (il, 
2.a transcrie [3p]. 


. 


ri. a limita (Hal. 
um, tmgeschrieben, ri. 
a redacta [1b] altfel 
zesehrelben?, umachrieb, umschrieben, t. 
1. a serie (pl în jurul; a inconjura 
[iş] cu inscripție. 2. a paralraza [1b], 


a reda II prin perilrază; (si mat.) a 
circumscrie [3p]; a exprima (pl pe 
ucolite, 8. a delimita [tb]. 


Um = schrelbunz!, ~, ~en, f transcriere 
Tt zsehrelbung?, ~, ~en, f 1. parafraza- 
"re f. peritrază f: (3i mat,) circumsericre 

[.2.(wnuz.) parafrază f. =schrin, 


f 1. inscripție f circulară. 2. transcriere 


et 


fs text n transcris. xschuldung, SNE 


f convertire f | conversiune f(a datoriilor). 
=achiiler, ~s, ~, m om m care se reeducă 
| cecalifică. pna și ~ea li 
schimbare f a şcolii. 2. reeducare f. 3, 
recalificare f. ~schulungsilehrgang, ~s, 
"~e, m curs n de recalificare. 
um = {sekirzen v.a sufleca 1ih],a sumete 
13n), a răsfringe [3j]. ~ilschütten! 
1; vi. (s) a se răsturna Dit I. et. 1.a 
vărsa {fix} (un pahar cu apă ete.). 3. 
a trece [3a] (în alt vas); a pritoci [4h]. 
>achiitten?, Jee, Ze, vi. a presăra 
[iv] în jurul. zsehwârmen, -mte, mt, 
vt. (și fig.) a rot (4i) ln jurul. 
Umsehweif, ~(e)s, ~e, m Încaniur n, ocot 
n; aminare f; digresiune f // ohne ~e fără 
inconjur. / ocolisuri, direct, verde In 
faţă. 
um z=|ischwenhen I. ri. 
cott [4h] / intoarce 
a schimba [1b] 
tudinea. 


(s) 1. (si vl.) a 

LI brusc. 2. (fg) 

direcţia / părerile / ati- 

zschwimmen, umschwamm, um- 

schwommen, vt. a inota DU In jurul, a 
ocoli ` (Ah inotind. =schwommen 
inundat, scăldat. zxehen, sah um, umge- 
sehen. er. Lea privi (4h] /se ulta [1a] 
indărăt / în jur, 2. (nach) a căuta [1 N] 
(eu privirea); a se interesa [1b] / infor- 
ma [ib]. 3. (in cu dat.) a se orlenta [1D] 
(ln); a se familiariza (hl (cu). zneln, 
war um, umgewesen, vi. (s)a fi trecut, a se 
fi scurs, zneltig adj., adt. pe pagina ur- 
mătoare, pe verso. GE adj. 1, (ec.) 
“preschimbabil, convertibil. 2. (com.) care 
se poate vinde / desface; Ve ndapii. aset- 
zen l. vi. (despre vreme etec.) a se schim- 
ba (la). H.rnt. t.a eech locul, a pla- 
sa [fb] altundeva. 2. (ec.) a (pre)sehime 
ba, a converti Gg 3, a desface [3a] / 
plasa {Ib}  (mârturi). 4. (muz., linge.) 
a transpune [3e]. 5. (poligr.) a culege 
(cl altfel / din nou. zmctzen, ze, 
tz, et. a înconjura [1J] cu. 

Um =slchigreifen, ~s, n sg, răspindire f 
(in jur), extindere f, propagare f. zsleht, 
~, fsg. 1. vetere f, perspectivă f, prive- 
Uste f. 2. prevedere f, precauție f, cir- 
cumspecţie f. 3. tact n, discretie f. 

ym =sichtir adj. 1. leg precaut, 
prudent, circumspect, 2. cu tact; discret, 
= |! sleđeln? F. ri. a se muta (ta) (din: 
tr-un loe intr-altul). M. et. a strâmuta 
11D) (o populaţie). zesledelni, Hie, =? 


b d 
ri. a inconjura [1J] cu aşezări omeneşti. 
- œ|isieden ut. a distila [ib]. 
Umazsledler, ~s, ~, m persoană f stră- 

mutată / care se strămută; repatriat m. 
zuledlung, ~, ~en, f 1. mutare f (in 
altă localitate). 2. strămutare f (a unei 
populaţii), colonizare f (în altă parte); 
repatriere f. A ` 

um æsinken, sank um, umgesunhen, vi. 
(s) a cădea (ei jos / din picioare; a se 
prăbuşi (4h]; a leşina {1p}. 

umsonst adr. 1. gratis, gratuit, de pomană. 
», zadarnic, în zadar, inutil, degeaba. 

Umsorge, ~, f sg. precauţie f, prevedere 
f, circumspecţie f. 

umsorzen, -gle, -9t, vl. a 
avea grija (de). 

um spannen! vi. 1. a înhăma [iv] 
altfel, 2. (el.)a transforma [ip]. =span- 
nen?, -nnte, -nni, vt. (ṣi fig.) a cuprinde 
[3m]. 

Um aæspanner, ~s, ~, m (el.) transforma- 
tor n. =spanniwerk, ~(e)s, ~e, n (el.) 
stație f de transformare. 

umsptelen, Ate, JL, et. a juca (it) 
in jurul // ein Lăchein umspielle seinen 
Mund un zimbet îi juca pe buze. =spin- 
nen, tonspann, umsponnen, tt. a inconjura 
(1]) cu fire / mreji. (ṣi fig.) a inmreji 
(Ah), a prinde [3m] în mreji. 

um xspringen!, sprang um, umgespriingen, 
I. vi.(s)a schimba [ta] brusc direcţia / 
(fig.) atitudinea (faţă de cineva). II. rt, 
asrăsturna [1P] sărind. =sprinzen?, um- 
sprang, umsprungen, el. a da Uu tirco! 
sărind. =|lspulen vt. 1.a redepăna [iw]. 
2. (el.) a rebobina (bi, =spillen, 

„le, lt, vt. a scălda [fs] (din toate păr- 
tile). zspiiren, le, zl, vi. v. um- 
schnitteln. 

Umstand, ~(e)s, "~e, m 1. împrejurare f, 
situație f; circumstanţă f; stare f /lunler 
Umsiânden eventual, dacă împrejurările 
vor permite; nâhere Ums'ânde amănunte 
n pl.; (despre femei) in anderen | gesegneten 
Umständen gravidă. 2. pl. formalităţi pl.; 
nazuri pl., mofturi n pl. JI mach keine 
Ums'ānde nu face [3a] fasoane. 

umständlich adj. 1. amănunțit, detaliat. 
2, complicat, dificil; incomod. 8. cerc- 
monlos, mofturos. 

Umstands|bestimmung, ~, en, f (gram.) 
complement n circumstanţial. 

umstandshalber adr. tinind seama de situa- 


A ! împrejurări. . 


ingriji [4h]; a 


UMS — UMS 


Umstands =kasten, ~, "—,m om m mof- 
turos / dificil. =kleid, ~(e)s, ~r, n, 
rochie f pt. gravide f sarcină. =~satz 
~es, "~e, m propoziţie fcircumstanţială. 
=wort, ~(e)s, "~er, n adverb n. 

umi|stecken! vt. 1. a infige [3f] altfel / 
in altă parte; (hort.) a transplanta [lb]. 
2.a prinde [3m] altfel (cu ace). =stek- 
ken?, -ckie, scht, vt. a infige [3f] de jur- 
împrejur. =btehen!, s'and um, umges'an- 
den, vi. (s) 1. (despre animale) a muri 
Lal, a pieri (4b]. 2. (despre alimen'e) a 
se altera (bi / strica [ta]. =stehen?, 
ums:and, umstanden, rl.a inconjura [1J], 
a Sta [1 i] în jurul. zstehend adj. L din 
jur / die ~en Leule asistența f, cei din 
jur. 2. (de) pe pagina alăturată / prece- 
dentă / următoare. 

Umsteigezbiilett (-biljet], ~(e)s, ~e (şi 
~s); zkarte, ~, ~n, f bilet n de cores- 
pondenţă. 

umisteigen, s.ieg um, umgesliegen, vi. (s) a 
schimba [la] tramvaiul / trenul / vago- 
nul etc. 
Umstelibahuhei, ~(0)s, 
staţie f de triaj. 

um =||stelleni 1. v’. 1. a așeza [1G] alt- 
fel; a muta [ia] din loc; (gram.)a face 
[3a] inversiunea. 2. (poligr.) a repagina 
(îb);a schimba [falpaginaţia. M. vr. a-și 
schimba vederile / poziţia / atitudinea; a 
se reorienta [1b]. zstcllen?, fe, <lit, vt. 
a înconjura [1I],a încercui (4i], a impre- 
sura [1X]. 

Um =stellungi, ~, ~en, f 1. mutare f din 
loc; rearanjare f, reașezare f. 2. schim- 
bare f (de atitudine / vederi etc.); adap- 
tare f, rcorlentare f. 3. repaginare f. 
xst llung?, ~, ~en, f înconjurare f; Im- 
presurare f, încercuite f. 

um |isteuern vl. a schimba [ta] mersul / 
direcţia / (mar.) cursul. =1istimmen L. 
et, 1. (nuz.) a acorda [1b] în alt ton; 

.(fig.) a schimba [1b} tonul, 2. a face [3a] 
să-și schimbe părerea, a convinge [3c] 
de. contrariu. I. er. a-și schimba på- 
rerea / atitudinea. =stoben, sliep um, 
umgestojien, vt. 1. a răsturna [iP]; a 
dobori [tk]. 2. a desființa [1b] / abroga 
[ip] (olege);a anula [1b] (odispoziţie); a 
casa [1b] (o hotărire); a invalida Uh) 
(o alegere); a radia [lb] (o ipotecă), 
æstößlich adj. răsturnabil; casabil; anu- 
labil; infirmabil; radiabil. æstreiten, 
umsiriti, umstriten, vt. a contesta [1b]; 


e 


~e, m (feror.) 


UMS — UMW 


a discuta [ID] cu pasiune. zstrichene 
echte, cht, rt, 1e à inconjura {1J} / im- 
brăza [iv / tivi [^h] cu îimpletitură. 2. 
a lrabrăţisa [1b] (strins]. 3.a prinde (3m) 
in mrcit, a captiva {1b]; a vrăji [4h]. 
astritten odj. (aprig) discutat, con- 
testat, titigios, disputat, in discuție. 
aströmen, -m e, ml, vl. (despre fluvii) a 
inconjura [1J], a scäida [is]. =|lstül- 
pen et. L. a răsturna [1P]. 2. a răstrinze 
1357, a sufleca Lih). zstiirmen, -m en, 
rt. (despre cin! | vijelie) a inconjura [1J]. 
Umsturz, ~es, "~em le prăbuşire f, că- 
dere f; (si fig.) răsturnare f, revoluţie f. 
2. schimbare f bruscă, întorsătură f ncas- 
teptată, 
um = stiirzen Jeri. (Lei a cădea (Dei, a se 
surpa [ta] / prăbuşi (4h). M. ef. (ṣi fig.) 
a răsturna [IP], a dobori [4k]; a distruge 
[de]. =stiirzend adj. radical, revoluţionar. 
Umsturz viden, ~, dejen, f idee f subver- 
sivă / revoluţionară, 
umstiirzlerisch adj. 
ționar, radical. 
Umsud, (e), ~e, m distilat n. 
uma !tanzen! vt. a răsturna [1P] dansind. 
=tonzen?, ce, set. a dansa [1b] in 
jurul, a da [li] ocol dansind. = litaufen 
rt, t.a da [1i] alt nume. 2. a trece [oa] 
la altă religie. 
Umtausch, li, ~e, m schimb n (in 
natură), truc n. 
um = "tlppen et. a rebate [3a] (la mașină). 
alragen, [rug Um, "me ruen, v. A 
purta [1P] cu sine / pretutindeni. =trei- 
bene trieb um, umgelricben, vt. A mina 
[ta] fara tinti. 
VUm=trieh, ~(e)s, ~g m 1. mişcare f; 
rotație f // in zs zelëzen A pune (el în 
funcţiune, 2. pl. intrigkpl., maşinaţii pl. 
=trunk, ~(6)s, seg, m i. ospăț n. Ze 
trecere f din mini în mină (a paharu- 
lui / sticlei). 
um sinn, tat m, umgean, le vt. a pune 
[de] pe sing umeri, a imbrăca [fiv]. 
DH. cer. a căuta [IN)/se interesa (bi. 
= Walden, «dee, zer, et. a inconjura (is) 
cu pădure. =wallene ie, sit, ri. le A 
Inconjura [1J] cu ziduri (de apărare), 
2. a incadra [1b] / înconjura DÄI fu- 
turing / legântulu-se. siwen ri 1. 
(Si rr.) a (se) rostogoli [4h]. 2. a răsturna 
HPI, a transforma (ip) revoluţionar. 
= Wilzen?, ze, sat, vt. a inconjura {1$} 
tălăzuinulu-se [cu valuri mari. 


subversiv, revulu- 


KR ba 


Um = wiălzuuz, ~, ~en, f răsturnare f. 
prefacere f revoluţionară, revoluție f. 
=wand;, =(c)s,misg.alifie f gri de mercur. 
um = |iwandelnl ct., tr. lea (sc) schimba 

[la] / transforma [ip]. 2. (fiziot.) a (ech 
asimila (bi. 3. (gram.) a conjuga. 
=wandeln? , ie, At, rt. a străbate [3a), 
a cutreiera [1J]. 

Um = wandler, ~s, ~, m 1. transformator 
m. 2. (el.) transformator n. =wandlunee 
~, men, f 1, transformare f. schimbare 
f. 2. (fiziol.) asimilare f. 3. hoinărealt 
f, cutreierat n. =Wandungs, ~, ~en, f 
imprejmuire f cu zid. 

umiiwechseln vt. a schimba Dal (bani ? 
haina etc.). 

Umweg, (05, ~e, m (şi fig.) ocol n, 
inconjur n; cale f ocolită / ptezișă. 

um=wezle adj. pe ocolite, indirect. 
= bwehenl vt. a răsturna [1P) sufiind / 
adiind. = wehen?, hie, hi, tt. a învălui 
14i) cu suflul /adierea. 

Umwelt, ~, f sg. mediu n ambiant / in- 
conjurător; lumea f din jur. 

um = wenden (Și wandie um, umgewand!) 
1. vi. a întoarce [3d] (trâsura ete.), a 
porni {4h} îndărăt, I. ut. a intoarce 
(foala io haină etc.). II. rr. a se In- 
toarce / răsuci (Al, œwerben, umwarb, 
umworben, vb. a face [3a] curte, a Incon- 
jura DI) cu atenţit / asiduităţi, ~ werfen, 
warf um, umgewurfen, I, ri. Le (h) a da 
[1i] gres / faliment / chix. 2. (5) a se 
răsturna (iii, M. ct. 1. a dobori [ik], 
a da jos. 2. și (fig.) a ràsturna, a zgudui 
(IL. 3. a pune (el /arunca (pi pe 
umeri, = "wetten vt. a reevalua Di, a 
revaloriza [1b] // alle Werle ~a recon- 
sidera IT] toate valorile, œ liwlekeln? tt. 
1. a infåşura [IX) din nou /in jurul. 
2. (ël) a rebobina [1b]. zwickeln?, -lte, 
It. rt. a invell [4h] / (in), a Infășura 
{IX] (In /cu); a Impäacheta [tb] (Ia). 
zwimmeln, -lte, Ji, et. a furnica Unit 
misuna [fu] în jurul, = liwindeni, wend 
um, umgewunteu, et. v. umbinden. 
=winden?, umwend, umwunden, ti. a 
inconjura {1J} / Infăsura (IX) (cu); (mg) 
a cuprinde [3m]. z=witterm, orice, "le 
i. Le (si fig. )a da [11] tircoaleadulmecini; 
a supravezhea [ib] /splona (bi. 2. 
a împresura [1X] ameninţător; a Invā- 
lui (i) cu furtună. =wogen, 9'e, -9's 
tt. a inconjura [1J] tălăzuindu-se / cu 
tatazuri. _zwohnend adj. locuind în 


apropiere, din vecini | vecinătate. se wäi: 
` ken, che, -k', v., er. a (se) înnora Di 
I(fia.) mohori-[41] / posomori [41]: / ìn- 
trista [1b]. z|wiihlen ri. a răscoli {4h]; 
a scurma [la]; a scurmuni [Ah], a cotrobăi 
[i]. 
pari, ~(e)s, “~e, m 1. răsturnare f. 
„pelerină f (ușoară). 
um =lzapten vl. a transvaza {1b}, a SH 
tile =zanbern, pe, -ri, v. a fermeca 
[in], a vrăji ih], a cuceri (Al, zszäunen, 


-n e, nt, Gi, a împrejmuit [4i] cu gard. , 


zzieheni, zog um, umgezogen, 1I. vi. (s) 
1. a se muta [la] (cu locuinţa). 2. a 
voinări {4h}. Ka a ocoli [4h], a face [3a] 
un ocol. H. vt. 1. a răsturna [1P] trăgind 
(Jos). 2. (şi vr.) a (-şi) schimba [1a] (ghe- 
tele etc.); a (se) primeni [4h]. zzlehen?, 
umzog, umzogen, L. ti. (h ṣi s), w. 1. a 
circula (1h]) în jurul. a inconjura [1J]. 
2, (mit) a îmbrăca [Iv] /acoperi (ml! 
drapa (ii / înfăşura [IN] (cu). 3. a 
schița [Ib] / trage (3c] contururile. Ie 
ur. a se acoperi [am] /înnora [1b]/ 
întuueca (ist, =zingeln, Je, -lt, vt. a 
hapresura [1X], a încercui [ti]. 
Um, ` ~(e)s, Zeep, m 1. mutare f (cu 
locuința). 2. cortegiu n, procesiune f, 
alai n. 3. husă f/ îmbrăcăminte f de 
«nobilă, 4. perdea f, draperie f. 5e mi- 
grație f (a păsărilor călătoare). zsizeit, 
~, ~en, f l. vremea f | timpul n mutării. 
2. timpul n trecerii păsărilor călătoare. 
umziinzeln, Je, Je, a învălui [ár] 
in flăcări / cu limbi de foc, 
yu zabănderiich adj. 1. irevocabil; ine- 
vitabil, de neschimbat. 2. (gram.) in- 
variabil. =abdinsbar adj. indispensabil. 
zubsetertist adj.  ncexpediat,  zabze- 
achlossen adj. neisprăvit, neterminat. 
=ahhânglg adj. independent, neatirnat; 
de sine stătător. 

Unabhängigkeit, ~, f sg. independenţă f, 
nentirnare f. œs|krieg, ~(e}s, ~e, m 
război n de independență. slisinn, 
~(e)s, m sg. Spirit n de independenţă. 
un zabkommileh adj. 1. indisponibil. 2. 
indispensabil, de care nu se poate lipsi 
(cineva).  =ablăssiz, =ablăblich adj., 
adv. 1. necontenit, neincetat; mereu, 
intr-una; încontinuu. 2. neapărat, necon- 
diționat. =absehbar adj. 1, de nepre- 
` văzut, imprevizibil. 2. imens, infinit 
nesfirzit. =absetzbar adj. 1. (jur.) inamo- 


- bil, irefutabil. 2. 


bit.  zacutsam adj. 


UMW — UNA 


nu se poate vinde fudesface. zabslehtileh 
adj., adb. 1. fără intenţie / voie, pls 
tenționat. 2. întimplător. .zabstreitbar 
adj. indiscutabil, incontestabil.. xah- 
trennbar, zabtrennlich adj; nedetaşabil. 
zabtretbar adj. nctransmisibil. ~ab- 
welisbar, =abwelslich adj. 1, incontesta- 
imperios. 3. urgent, 
4. de nerefuzat.  xabwendbar, 
inevitabil, inelucta- 
ncatent, neglijent; 
nechibzuit. =ad(e)liz adj. ne- 
> Ähnlich - adj.  nea:emănător; 
inegal. ` zanteehtbar. adj. ~in- 
incontestabil, indiscuta- 
temeinic;  neindoielnic, 
=anzăaziteh - adj. ne- 
permis; imposibil.  zantebracht adj. 
inoportun, nepotrivit; deplasat. san: 
gefochten adj. 1. netulburat. 2. necon- 
"testat; neatacat. zunzemeldet adj, nea- 
nunțat; fără aviz; pe neaşteptate. xan- 
gemessen adj, 1. nepotrivit; incompati- 
bil; impropriu. 2. deplasat, incorect; 
necuviincios. zantenehin adj, neplăcut, 
supărător, penibil. zgesehen I. adj. neob- 
servat, neluat în seamă. H, prep. (cu gen, 
și acuz.) neținind seama de, fără a avea în 
vedere. zangetastet adj. ncatins, NIST 
xangrelfbar adj. 1. (Și fiu.) tata cati 
incontestabil; impecabil. 
unanim adj. unanim. 
Unanimitiit, ~, f s9. unanimitate f. 
unluninehmbar adj. 1. inacceptabil. 2. 
de neadmis, de nepresupus. 
Unlan nehmitehhelt, ~, ~en, f neplăcere 
f, neajuns n, supărare f, necaz n. 
Wee EN adj. 1. neprezentabil, 
jigărit, urit. 2. neînsemnat. = an Istindiz 
aj ude ile necuviincios, nerușinat; 
(şi fig.) murdar. 2e dubios, necinstit, 
=anlstelilz adj. ncindeminatic, nedibaci, 
stingaci. =aulstoblz adj. care nu jig- 
neste buna-cuviinţă; decent. cuviincios, 
xantastbar adj. intangibil, inviolabil, 
inatacabil. ~anwendbar odj. inaplica- 
bil, impracticabil, inulilizabil, =appe- 
titlich adj. neapelisant; gretos, dezzustă= 
tor. 
Unart I. ~, ~en, f necuviință f, impoli- 
tete f, proastă creştere f, maniere f. pl 
proaste. H. ~(e)s, ~em om im i copil m 
prost-crescut; derbedcu m. 
un =artiz adj. prost-crescut; 
necuviincios.  =artikultert 


grabnic. 
= abwendlieh adj. 


distrat; 
nobil. 
(mat.) 
atacabil, 
Dil; serios, 
manzsängig, 


neascultător; 
adj. nearti- 


vibil; incomutabil. 2. nevandabil, care 


en 
D 


k D - 


culat; neclar. zăsthetisch adj. ncestelic, 
inestetie; urit; fără gust. =aultăllig adj. 
adv. nebătător la ochi, discret; fără vilvă. 
=autigefordert adj. nepoftit, nechemalt. 
=aufhaltbar,  =unufhaltsam 0dj., ude. 
irezistibil, de neimpiedicat / oprit; fără 
oprire. zauthorlich adj., odr. neincetat, 
necontenit; perpetuu; mereu. xaullösbar, 
=auttâsileh adj. 1. insolubil, nedizolvabil. 
2, insolubil,de ncrezolvat,nesoluţionabil. 
3. indisolubil, de nedesfăcut. ~aufmerk- 
sam adj. neatent, distrat. = autrichtie 
adj. nesinecr, prefăcut, făţarnie.  >aul- 
schicbibar, zaulschieblich adj. de nea- 
minat; urgent. zausblelbileh adj. ince- 
vitabil, de neinlàturat. = uusdehnbar 
adj. inextensibil; neexpansibil. ~aus- 
denklich adj. inimaginabil, de neinchi- 
puit / neconceput. zaustiihrbar adj. irea- 
lizabil, nerealizabil, de nerealizat. vaus- 
gebildet adj. 1. nedezvoltat, neformat. 2. 
necultivat, incult; barbar. 3e (mil) 
neinstruit. 4. (zool., bo'.) rudimentar, 
=auspetertizt adj. neexpediat. ausge- 
făt adj. 1. ncumplut. 2. necompletat. 
= uusgenehlafen adj, nedormit. = aus- 
gesprochen udj. neexprimat, neformulat 
(expres), nerostit, tacit. vausgleblg adj. 
neproductiv, fără spor. = auslâsehhare 
= aunlânehiich adj, 1. de nesters / (fig.) 
nepotolit / nestins. 2. (com.) nearmurti- 
zabil,  inextinetibil. zausrottbar adj. 
inextirpabit, de nestirpit / nedezrădăci- 
nat. =ausimprechbar, = ausisprechileh I. 
adj. inexprimabil, de nerostit. H. adr. 
extrem / nespus de... 

Un =aunisprechbaren, = aunisprechllehen 
pl. inexprimabiti m. pb indispensabili 
m pl. 


unzausistehileh adj. insuportabil, (de) 
nesuferit,  intolerabil. = nuswetehbar, 
= auswelehileh adj. inevitabil; fatal. 


Unbund, ~(e)s, me, m copii m neastim- 
părat / cburdatnic / indărâtuic. 
un = bândie adj. Le meastimpărat; zbur- 
danie; nestăplnit; nelnfrinat, sălbatic. 
2. (și adr.) excesiv / extrem (de); enorm / 
imens (de); foarte (mare). =bar adj. fără 
numerar. sbarmherzig adj., adr. nemi- 
los, nelndurător; necruţător; crud. 2 bhir- 
tig adj. fără barbă, spin; imberb. =beab- 
sichtigt adj. neintenționat: neprolectat, 
= benchtet adj., adr. 1, neobservat, ne- 
hyat In seamă. 2. neapreclat, zbeacht- 
Heh adj. neinsemnat, de neluat În consi- 


„deraţie; neglijabil. =beantwortbar adj. 
fără răspuns, la care nu se poate ris- 
punde. =beantwortet adj. fără răspuns, 
la care nu s-a răspuns. =bearbeitet adj. 


1. nc(pre)lucrat, brut. 2. necultivat. 
3. neatacat, netratat. zbebaubar adj. 
necultivabil. =bebaut adj. 1. necul- 
tivat, nelucrat. 2. viran, fără con- 
strucţii. =bedacht adj. 1. neacoperit, 
fără acoperiș. 2. (şi adr.) nechibzuit, 
negindit, nesocotit; fără socoteală. 
Unbedacht, =(e)s, ~e, m 1. om m nechib- 
zuit / nesocotit. 2, nesocotință f; im- 
prudență f. 
un =bedachtsam ddj. v. unbedacht,. 
=bedarit adj. 1. fără experienţă; naiv. 
2. neinsemnat. =bedeckt adj. descoperit, 
dezvelit // ~en Hauptes cu capul gol. 
=bedenklich I. adj. neindvios; nelngri- 
jorător, fără inconvenient, I. adr. fâră 
a sovai / ezita; fără grijă /scrupule. =be- 
deutend adj., adv. neinsemnat, fără im- 
portanță; putina. 
Unbedeutendheit, ~, ~en, TL, lipsă f 
de insemnătate / importanţă. 2. futili- 
tate f, deșertăciune f. 
uns bedingt adj., ade. necondiționat; (în 
mod) neapărat / absolut; fără rezervă, 
=be'elulat adj. care n-a depus jurămint, 
=beleintlubbar adj. neinfluențabii, =be- 
erdist adj. neingropat, neinmormintat, 
=betahrbar adj. (despre drumuri) neca- 
rosabil, impracticabil; (despre ape) nce- 
navigabil; (despre mine) neexploatabil. 
=betahrbar adj. 1. necarusabil, impracti- 
cabil, 2. (despre ape) nenav igabil, 8.(despre 
mine) neexploatabil. zbetahren adj. de 
(despre drumuri) neumblat, necireulat, 
netrecveutat. 2. (despre marinari) neer- 
perimentat. => befangen adj. 1» natural, 
spontan; nesfios; sincer. naiv, simplu. 
2. impartial, nepărtinitor; fără idel 
preconcepute. 
Unbefangenhelt, ~, f s9. le naturaletă f, 
spontaneitate f; simplitate f, candoare 
f: lipsă f de timiditate. 2. obiectivitate 
f, imparţialitate f. 
yn = betiedert adj. fără pene ] penaj. zs be: 
feckt adj. nepătati (si fig.) imaculat, 
neprihânit, =befriedigend adj. nesatis= 
făcător, nemulțumitor; insuficient, be: 
friediet adj. nemulţumit, nesatisfăcut; 
nepotolit; dezamăgit. zbefuat ad). nean- 
torizat; incompetent; arbitrar; ilegal, 
=begabt atj. netalentat. =beseben gll 


necăsătorit. 


=beglaubigt adj. necerti- 
ficat, neautentificat.  =begleitet adj. 
neinsoţit, fără însoțitor. =begrelfbar, 
zbegreitlich adj. de neinţeles / necon- 
ceput, ininteligibil; incomprehensibil. 
begrenzt adj. nelimitat, nemărginit, 
infinit; imens. zbegriindet adj. neinte- 
meiat, nemotivat, nefondat; fără temei. 
xhbegütert adj. neavut, fără avere. zbe- 
haart adj: fără păr; pleşuv; chel. 
Unbehagen, ~S, n s9. (sentiment n de) 
indispoziție f / jenă f; senzaţie f neplă- 
cută. . 
un =hbehandelbar adj. intratabil. zbehel- 
Ugt adj. nestinicnit, neturburat, nederan- 
jat. =beherzt adj. fără curaj, fricos, laş. 
=behiltlich, =beholfen adj. neajutorat; 
neindeminatic; stingaci, greoi. =behut- 
sam adj. neprevăzător, imprudent; ne- 
Săbuit. zbelirrbar adj. imperturbabil, 
neinfluențabil; sigur, statornic. =belirrt 
adj. neclintit, neînduplecat; impertur- 
Dabil; sigur (pe Sine). zbejaht adj. 
neconfirmat; neatirmat; zbekannt adj. 
(şi fig.) necunoscut; ignorat, obscur. 
Unbekannt xe, ~n, ~n, m, f necunoscut 
m (Şi, mat.) necunoscută f- zsehalt, 
~, f sg. necunoaştere f ignorare f; necu- 
noştință f. e 
un zbekehrbar adj. neconvertibil, de ne- 
convertit. zbekleidet adj. neimbrăcat, 
neacoperit; gol, nud. =bektimmert adj. 
fără griji; nepăsător. =belustet adj. 
negrevat (de datorii / tare dei. =belebt 
adj. neînsulleţit, fără viaţă; (și fig.) 
mort, fără însuficțire. =beleckt adj. 
neatins (de civilizație / cultură etc.). 
=belelrbar adj. incorijibil; de neconvins. 
=belesen adj. necultivat, necitit. 
Unbelesenheit, ~, f sg. lipsă f de cultură / 
lectură. 
Un =belichtet adj. (fo .) neexpus, neexpo- 
nat. =bellebt adj. neiubit, nesimpatizat, 
nepopular. bemerkbar adj. impercep- 
tibil. =bemerkt adj. neobservat; nevă- 
zut |] ~er Weise pe nebăgate de seamă. 
=bemittelt adj. fără mijloace (materiale) 
Į avere; neavut, nevoiaş. =benannt adj. 
nenumit, fără nume, anonim; (ma?.) 
abstract. =benenubhar adj. iucalificabil. 
=benommen adj. neinterzis, îngăduit, 
licit. =benutzt adj. nefolosit, neintre- 
buinţat. =bequem adj., adr. incomod, 
neplăcut; supărător: inoportun; jenant. 
=berechenbar adj. incalculabil; imprevi- 


UNB — UNB 


zibil. zberechtigi udj. 1. neautorizat. 
2.  neîndreptățit, neintemelat, nemo- 
tivat. =bereltet adj. nepregătit. be: 
richtigt adj. 1. necorectat. 2. neplătit, 
neachitat. =beritten adj. 1. pe jos, pe- 
destru. 2. (despre cai) necălărit, nededat 
la cătărie. zberiiekxlehtigt adj. neluat 
în seamă, neglijat. =berulen I. adj: ii 
(și fig.) nechemat; nepr:ceput, fără vo- 
caţie. 2. reautorizat. II. interj. har 
domnului! ferea:că Dumnezeu! Il ~, und 
unbeschrien! baten lemn!  bertihmt 
adj. fără (re)nume, obscur. berührt 
adj. neatins, intact, virgin [| e.w. ~ las- 
sen a lăsa [ls] ceva neatins / (fig.) ne- 
menţionat / nediscutat. 
Unberiihrtlheit, ~, f sg. (şi fig.) virgini- 
tate f. 
un =beschadet prep. (cu gen.) fără preju- 
diciu [a prejudicia (bt, fără a fi în 
detrimentul. zbeschatten adj. bolnăvi- 
cios. =beschăitigt adj. fără ocupaţie / 
lucru. =beschelden adj. 1. lipsit de mo- 
destie; arogant, impertinent. 2.preten- 
tios, exigent. =beschlazen adj. 1. nepot- 
covit, 2. neferecat. 3. neversat, fără ex- 
perienţă. xbescholten adj. integru, cin- 
stit; ireproşabil; fără cusur / pată; (jur.) 
tără antecedente. =benchrankt adj. (fe- 
rov.) fără rampă / barieră. zbeschrinkt 
adj. 1. nelimitat; neingrădit. 2. deplin; 
absolut. 3. discreţionar. = besehrelbileh 
adj., adr. indescriptibil, de nedescris; 
extrem / nespus / infinit de. =beschrie- 
ben adj. 1. nescris. 2. nedescris. he: 
sehrle(e)n adj.v.unberufen. zbeschuht 
adj. neincălțat, descult. = hesenwert adj, 
neincâreat; (și fig.) ușor, curat, liber, 
xbescelt adj. neinsuflețit, inanimat; (si 
fig.) fără viaţă, lipsit de însufleţire. 
xbesetzt adj. neocupat, liber, gol; va- 
cant. ~beslegbar adj. de neinvins; in- 
vincibil; insurmontabil. zbenlegelt 
nesigilat.  =besoldet adj.  nesalariat. 
=benonnen adj. nechibruit: 1 nesocotit, 
necugetat, imprudent. 2. usuratic, =œ be- 
sorgt adj. 1. fără grijă, nepăsător. 2. 
neexecutat, neindeplinit. 
Unbestand, ~(e)s, m 89. instabilitate f; 
inconstanţă f. 
un =bestândii adj. instabil: 1. inconstant, 
nestatornic, schimbător. 2. (chim.) ne- 
stabil. =bestechbar, =bestechlteh adj. 


incoruptibil, integru. 
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Un = bentechbarkeit, = bestechlichhkeit, ~, 
f sa. incoruptibilitate f. integritate f. 
un =bentelzbar adj. inaccesib.], de neesca- 
ladat, =bestelibar adj. 1. care nu poate 
fi predat adresantului. 2. necultivabil, 
nearabil. =bestimmbar adj. indetermi- 
nabil, indefinibil, vag. =bestimmt adj. 
4. (si gram.) nehotărit, nedefinit; (şi mat.) 
nedeterminat, 2. nelămurit, vaz, confuz; 


neprecis, neprecizat. =bestreltbar adj. 
incontestabil,  neindoiclnic,  indiscuta= 
bil; de netăgăduit,  =bostritten adj. 


necontestat, netăcăduit. >besucht adj. 
uofrecventat, = beteiliat adj. 1. dezin- 
teresat. 2. nepărtinitor, neutru. =betent 
adj. neaceentuat, aton. ` zs beträchtlech 
adj. meinsvmuat; neglijabil. =betretbar 
adj. inaccesibil;  impracticabil. ` se: 
treten adj. 1, neumblat, necă'cat (de 
picior), virgin. 2, neturburat; fâră emo- 
ție. =beugbar adj. t. neflexibil. 2. 
gram.) inflexibi!, indeclinabil, =beux- 
sam adj. inflexibil, neclintit, neinduple= 
cat, intransigent. = bewacht adj. nepăzit; 
nesupravegheat; neapărat.  =bewulinet 
adj. (şi fig.) dezarmat; (și zool., Lot.) 
neinarmat. = bewandert, odj. meversat, 
fără experiență; neiniţiat, >bewegbar 
udj. imobil, fix, nemiscat, beweglich 
üdj. Lex, unbe weg bar. 2. inf.exi- 
Pil, neclintit, neinduplecat; impasibil. 
= beweisbar adj. de nedovedit, nedovedi= 
bii; nedemunstrabii. œbewohnbar adj. 
nelocuibil. = bewebint Sed). 1. nelocuit, 


gol, liber, 2 nepopulat, desert. = be 
wut adj. 1. inconstient; involuntar, 
instinctiv. 2. necunoscut, œx bezalhbar 


adj. (de) nepretuit. = begabt adj. nepla- 
tit; neachitat. z=bezăumbar adj. neim- 
hlinzit;  indărătnic, zbezelehnend adj. 
necaracteristic, nespecifice, x bezeugt alj. 
neatestat pret. =bezwelfelbar adj. 
velndoleluic, indubitabil. 
= bezwiuzbur, bezwinelich adj. luvincie 
bil; (fig.) insurimuntabil; (despre forhifi” 
cați ete.) inexpuenabil. 
1. neflexibil, rigide 2. (fug.) inflexibil, 
(de) nrindupleeat. 3. (uram.) indeclina- 
bil, inflexibil, 


meindolos, 


=blegsam edj. 


Lnzsbitd, ~= (e)s, ~er, n Le monstru m. 2. 
fantasmi f, fantasmazorie f. =bilde, 
r, ean, f l. nedreptate f, Inechitate f. 2. 
intemperie f. 8. vicisitudine f. 4. insultă 
f. inlurie f. 


un=bildlich adj. î. nefigurat; concret, 2. 
ncfigurativ, albsiract. = bildanm adj. 
ni maleabil, ncducii, infuexibil. 

Urbil, ~, -lden, f v. Unbilde (1). 
unlbilliz adj. 1. nedrept, injust, inchita- 
bil. 2. nechibzuit; absurd. D? D 
Tnibiligkeit, ~, ~en, f 1. nedreptate f, 
injustiţie f, inechitate f. 2. ofensă f, 
injurie f. S 
un = botmătie odj. nesupus, ncascultătur; 
necuviineics. zs brauchbar adj. inutiliza= 
bi', nefo.osibi:; nefolositor. = brennbar 
«dj. incombustibil. =briiderileh adj. ne- 
frăţesc.  zhiirzerlich adj. necetâţenese; 
neburghez. abubfertig adj. impenitent, 

nepocăit. 

Unlehrist [-krist], ~en, ~en, m necres= 
tin m. 

un = christileb [-hrist-] udj. necreştinese. 

und conj. si}! Lehrer ~ Schüler Învâțâ= 
tor și scuar; îwet zs Zwei macht vier doi 
și cu doi fac patru; ~ zwar și anume; 
= aneh darn chiar ȘI atunci; je zwei ~ 
mei dul cite doi; durch ~ durch cu to- 
tu! ? desăvirsire, ` 

Undnpuk, ~(e)s, m, zs hbatrkell, ~, ~on, 
f nerecunostință f, ingratitudine f. 

yn = dankbar adj. nerecunoscàtor; (și fip.) 
ingrat. zdatlert cdj. urdatat. sdelnbar 
adj. inextensibil; mexpansibil. denk- 
bar adj. 1. inimaginabil, de neconceput / 
neînchipuit. 2. incomprehensibil, ue 
nelnţeles, zdenklich adj, sei ~en Zet 
ten din vremuri timemorabile, zs drolech 
adj. neclar, nelămurit, nedeslusit; cin- 
fuz; vag. =deutsch ud). negerman,. 

Undiezime, ~, ~n, f (muz.) undecimă f. 

un =dlalektisch adj. nedialectie. adiecit 
adj. 1. nectans; permeabil. 2. rarefiat, 
rar. zdichteriieh cdj. nepuctic. 

1 ndicht=heit, zslëkeli, ~, f sg, neetan= 
seitate f; permeabilitate f. 

un =dientich adj. impropriu, nepotrivit; 
nepractic. = dienntfertig adj. nesurvla- 
bil, 

Undine, ~, ~n, f ondină f, nimfă f. 

Uniding, ~(v)s, ~e, n absurditate f; Inap- 
tief. 

unidisiziplinlert oi. nedisciplinat. 

Uudisiziplinlertikelit, ~, ~en, f indisci- 
plină f. 

Undulatlen [-ts!-], ~, ~en, f 1. ondulație 


f; iasol.) cutaţie f(a straturilor). 2. (miod.) 
fiuctuațio f. ` 
undulaterisch edj. undulatoriu. 


1239 


Unduldsamkelt, ~, f sg. intoleranță f- 
mniluiteren, rie, -rt, vi. a (se) ondula 
[tb]. - j 
gn xdurchdringlich adj. 1. impenetrabil, 
de nepătruns. 2. impermeabil, etanş. 
=durehtiihrbar adj. irealizabil. =durch- 
lässig adj. impermeabil, etanș. xdurch- 
sichtig adj. netransparent, opac. 
Undurehslehtigkeit, ~, f sg. netransparen- 
LAT, opacitate f. 
can =ehen adj. 1. neplan; denivelat, acci- 
dentat; cu hopuri; rugus, zgrunțuros; 
inegal, 2, nepotrivit Il gar nicht so ~ 
nu-i chiar atit de râu. zebenmâBig adj. 
asimetric, neproporționat. echt adj. 
neautentic; fals; contrafăcut; imitat // 
"(mat.) ~er Bruch fractie f supraunitară. 
wedel adj. 1. nenobil, ordinar; mirşav. 
2. (despre metule) neprețivs. zehelich 
adj. nelegitim, ilegitim // ~es ` Kind 
copil din fiori. zehrbar adj. 1. care nu 
face cinste; dezonorant. 2. necinstit, 
Wimlehre; ~, f sg. rușine f; dezonoare f. 
un xehrenhaft adj. dezonorant. zehrler- 
pletiz adj. necuviincios; nerespectuos, 
` ireverenţios. zehrlich adj. 1. necinstit; 
neloial; de rea credință. 2. josnic, tică- 
loš.  zelsenlniitziz adj. dezinteresat; 
neegoist; altruist. zelzentlich adj. im- 
propriu; figurat. zelnbrinsileh adj. 1. 
nerentabil; neproduztiv. 2. nerecupera- 
bil. zeinsedenk adj. (cu gen.) uitind de, 
care uită de. zeingeladen adj. nepoltit, 
aechemat. weingenommen adj. nepăr- 
tinitor, obiectiv; fără idei preconcepute. 
zeingeschrânkt adj. neingrădit, nelimi- 
tat; absolut. zeinzewellt adj. 1. neini- 
tiat, profan. 2. nesfinţit; (despre preoți) 
mehirotonisiţi; . (despre biserici) netirno- 
sit. =einheltileh adj. neunitar. ~einig 
adj., adv. 1. neunit, în dezacord; dez- 
binat; certat. 2. contradictoriu. =eln|- 
. nehmbar adj. de necuterit, inexpusnabil. 
=elns adv. v.uneinig. zeintrăzileh 
adi. neproductiv, nerentabil, nebănos, 
nelucrativ. zemplăuziieh adj. nerecep- 
tiv; insensibil, =empfindlich adj. in- 
sensibil: 1. nesimţitor, impasibil, indi- 
ferent;  neimpresionabi!, apatic. 2, 
(med.) amorţit; anesteziat. ~endlich adj., 
ade. nesfirşit, nemírginit, nelimitat; 
infinit / imens (de); extrem de. 
Unendlich ze, ~n, n sg. infinit n. ~keit, 
~, f sg. infinit n; nemărginire f, vesni- 
cie f. 


"E 
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un =entbebhrlich adj. indispensabil. vent- 
geltlich adj., ode. gratuit, (pe / gratis. 
=entlhalt am adj. ne-umpătal; neinfri- 


„nat. zentlrinnbar adj. de neinlăturat, 


inevitabil. zentsehleden adj. nehotărit, 
nedecis; incert, nesigur. =entachuldbar 
adj. nescuzabil, impardunabil, de neier- 
tat. zentschuldist adj, nescuzat, nemo- 
tivat. =zentwegt adj. 1. constant. 2. 
ferm; nestrămutat; neclintit. 3. repar- 
tizat uniform. zentwlekelt «dj. 1. nedez- 
voltat; embrionar. 2. (fot.) ncdevelopat, 


__=entizitferbar adj. indescifrabil. zentl- 


ziindbar adj. neinflamabil.  =erlachtet 
prep. (cu gen.) în ciuda, impotriva, CH 
„toată / toate. =erbittiich adj., HIE P 
neînduplecat, nemilos; , implacabil, ine- 
xorabil. 2. aspru, sever. =erdenklich 
adj. inimaginabil, de neinchipuit. ver- 
„fahren adj. neexperimentat, novice. 
Unlerfahrenheit, ~, fsg. lipsă f de ex- 
perienţă. - 
un =erlindiich adj. 1. de negăsit, 2. inex- 
plicabil, de neinteles, incomprehensibit. 
=ertorsehlich adj. inexplurabil; insonda- 
bil; impenetrabil, de nepătruns. sept: 
freulich adj. neplăcut, supărător. got: 


. tüllbar adj. irealizabil; de neimplinit. 


zerglebiz DE 1. neproductiv, nelucrativ; 
nerentabil. 2. nefertil, neroditor, sterp. 
=xergriindbar, zergriindlich adj. de ne- 


pătruns / neințeles, insondabil, impene- 


trabil; adinc; fără fund. zerbeblieh 
adj. neinsemnat, fără importanță. wer- 
kannt adj. ne(re)cunoscul; incognito, 
=erkennbar odj. de nerecunoscut, Sept: 
kenntlich adj. 1. de nerecunoscut. 2. 


. merecunoscător, ingrat. 


Unlerkenntnichkelt, ~, f sy. 1. imposibi- 
litate f de a recunoaşte. 2. nerecunoștință 
f, ingratitudine f. 
un xerklärbar, xerklärlich adj. inexplica- 
bil, de neinteles, enigmatic. =erlanzbar 
adj. de neatins, intangibil. zseriätlieh 
adj. indispensabil, necesar, esențial. 
=erlaubt adj. 1, nepermis, inadmisibil, 
2, interzis; clandestin. xermessen, zer- 
meblich adj. nemăsurat, imens, infinit; 
incomensurabil.  zermiidet  zermiidiieh 
adj. neobosit. 
Unlernste =(e)s, m sg. neseriozilate f. 
un =erortert adj. nediscutal, nedezbătul; 
neexplicat. œeryuicklich adj. urplăcut, 
supărător. zerireiehbar adj. inaccesibil, 
intangibil, de neatins. =ersătilich adj. 
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nesăţios, avid, lacom. xerschöpfbar, 
zersechăptiich adj. inepuizabil, de nese- 
cat.  zeraehrocken adj. neînfricat, fără 
frică; îndrăzneţ, intrepid. zerscbiitter- 
lich adj. de nezdruncinat, neclintit, nc- 


strămutat; ` imperturbahil. xerschwing- 
lich adj. inaccesibil, exorbitant, 
enorm. xerretzbar, zersetzlich adj. de 


neînlocuit; ireparabil. zersprieplich adj. 
netructuos, nefo.ositor; zadarnic. =er- 
stelgbar adj. insurmontahi!, inaccesibil; 
(și fig.) de netrecut. =ertrăglich adj. 
insuportabil, nesuferit; foarte greu (de 
suportat). verwachsen adj. 1. nevirst- 
nic, minor. 2. nedezvoitat. =zerwâhnt 
adj. nemenţionat, nramintit, trecut sub 
tăcere. zerwartei odj., adr. neașteptat, 
pe neasteptate; neprevăzut; fără veste; 
subit; deodată. serwelsbar, zerwels- 
liech adj. de nedovedit. zerwldert adj. 
fără răspuns; neimpărtăşit. zerwlesen 
adj. nedovedit; nedemonstrat. zerwozen 
adj. 1. necumpânit, nechibruit. 2. 
meluat In seamă / consideraţie. sgr: 
wünscht adj., adr. nedorit; neplăcut; 
inoportun. erzogen adj. necducat; 
prost erescut. =eBbur adj. necomestibil, 
de nemincat. =făhlg udj. incapabili; 
neadecvat. 

Unfähigkeit, ~, f sg. incapacitate f. 

unfakrbar adj. necarosabit, impracticabil; 

(mar.) nenavigabil. 

untair [-fe:r) adj. necavaleresc,neelegant, 
nesportiv. 

Unfall, ~s, "~e, m f. accident n, neno- 
rocire f. 2. (au o.) pană f. 8. pățanie f, 
neplăcere f. = xeschădiate, ~n, m 
şi f accidentat m, ~à f. =hellkunde, 
~, f $9. (ned, traumatologie f. hilfe, 
~, ~n, f prim-ajutor n in caz de acci- 
dent, zs Usig, ~, ~n, f listă f de acci- 
dWentaţi. aneurone, ~, ~n, f trauma- 
tism n, nevroză f traumatică. =œ schutz, 
~es, m ag. protecţia f muncii. =atatlon 
l-tsl-}, ~, ~en, f post n de prim-ajutor. 
æverhütung, ~, f #9. prevenire fa acci- 
dentelor. œ versicherung, ~, ~en, f 
asigurare f contra accidentelor. zzittere 
~, ~n, f cifrà f | număr n a(l) acciden- 
telur, 

un =fabbar, =faplieh adj. 1. de neinţeles 7 
neconceput,  incomprehensibil. 2. im- 
posibil de apucat / prins. zfehlbar 1. 
nd). infailibit. I. ade. neapărat, inevi= 
tabil; cu siguranță. 


~n, 


D Li d 
Untehibarkeit, ~, f sg. infailibilitate f. 
unfein adj. ncdelical; nepoliticos t 
de fineţe, groso.an. P 
Unteinheit, ~, ~en, f nedelicateţă f, 
impoliteță f; lipsă f de fineţe, grosolă- 
nie f. 
un =fern prep. (cu gen. sau ron) uu departe 
de, în apropierea, inapropiere de. =fertig 
adj. 1. neterminat, nelsprăvit, neinche- 
iat. 2. crud, necopt. 
Uun=flat, ~(e)s, m s9 T. gunoi n; (si 
fig.) murdărie f. 2. obscenitate f, måscarà 
f, trivialitate f. 8. palavragiu m, vortă- 
-lungă f. ztlâter, ~s, ~, MOM M mure 
dar (a gură); porc m ‘Matere ~, 
~en, f 1. murdărie f, percărie f. 2. 
obscenitate f, trivialitate f. 
unflătig adj. 1. murdar; scirbos. 2, ole 
seen, trivial, porcos. 
Untielt, ~er, m sg. lene(vie) f, tringāvie 
f; indolenţă f. 
un=flelpig adj. lenes, lenevos, trindav; 
comod. flektierbar odj. (gram.) nefie- 
xibil, neconjugabil, >flügge adj. care 
nu știe încă să zboare. =folgerichtig . 
adj. nelugie, veconcludent; inconsecvent. 
=tolgsum adj. neascultător, nesupus. 
Untorm, ~, ~en, f diformitate f. 
un =f6rmig adj. 1. inform; diform; mon- 
struos, 2. neformal; care neglijează for- 
ma. =formileh odj. grosolan, necioplit; 
nefermalist. =fraglich adj. neindolelnie, 
indiscutabil. =franklert adj. nefrancat, 
netimbrat. =frel adj. 1. neliber; depen- 
dent. 2. stinjenit, cr:spat, 
Untrele, ~n, ~n, m um m neliber, serv 
m, iobag m; sclav 
un =freigiebig adj. negeneros, meschiu, 
=frelwillig adj. involuntar; fără voie; 
cu sila, fortat. =freundiich adj. 1, ne- 
prietenos, lipsit de amabilitate; posac, 
ursuz. 2. urit, neplăcut. =uufreundschaft- 
lich adj. neprietenos, dusmânoy. 


m, rob m. 


i 
| 
Uniriede, ~ni, xn, ~s, m gg. ceartă fi l 
discordie f; disensiune f. i 
vu =frledilch adj. nepaşnic; nepacific; cere | 
târeţ. =fruchtbar adj. infructuos; nefer- 
til; nerodnic; (si biol.) steril, sterp, | 
Untruchtbarz=helt, ~, f sg. 1. nefertili- 
tate f; neproductivitate f. 2. inutilitate | 
f: (si biol.) sterilitate f. =machħung, ~, f 
sg. Sterilizare f, castrare f. 
Unfug, —(c)s, mag. 1. dezordine f; wan” 
dal n; exces n, 2. nedreptate f. 


untiigsam adj. nesupus, nedisciplinat, re- 
calcitrant. ` i 
Untigsamkelt, ~, f sg. nesupunere f, 
indisciplină f, recalcitranţă f. 
unzfühlbar adj. imperceptibil, de nesim- 
tit. œ~fühlend adj. insensibil, nesimţi- 
tor. =fundiert adj. 1. neintemeiat. 2. (fin.) 
neacoperit, neconsolidat. =gangbar adj. 
1. necarosabil, impracticabil. 2. (despre 
cuvinte) neobisnuit, ncintrebuinţat; (des- 
pre bani) care nu circulă. 3. (despre 
mărfuri) fără căutare, necerut. gar 
adj. nefript, nefiert; (și fig.) necopt, ne- 
pregătit. 

Ungar, ~en, ~en, m ungur m, maghiar m. 
ungar zs lach, =lândinch adj. ungar, un- 
guresc, maghiar. 


un =gastiich adj. neospitalier, neprimitor.! 


=pattilch adj. (elv.) grosolan. =pgeachtet 
1. adj. nerespectat, neluat în seamă. 
MI, prep. (cu gen.) în ciuda, cu toată 
| toate.  =geahndet adj. nepedepsit, 
fără pedeapsă. zgeahnt adj. nebănuit, 
neprevăzut; nesperat. =gebândigt adj. 
neimblinzit; neinfrinat; nesupus. =se- 
bärdig adj. 1. necioplit, nemanierat, ne- 
cuvlincios, prost-crescut. 2. nediscipli- 
nat, recalcitrant; neascultător. =gebeten 
adj. 1. nepoftit, nechemat. 2. voluntar, 
de bună voie. =pebeuzt adj. 1. infle- 
xibil, neinduplecat; neintrint. 2. (gram.) 
nedeclinat. æœgebildet adj. incult. = 
gebräuchlich adj. neobisnuit, neuzual, 
neuzitat. gebraucht adj, nefolosit, 
neuzat. ; 
Ungebühr, ~, fsg. 1. necuviință f. 2. ne- 
dreptate f // zur ~ în mod abuziv. 

un =pebilhrend, =gebiihrlich adj. 1. ne- 
cuviincios. 2. necorespunzător. 3. ne- 
drept. zgebunden adj. 1. (el fig., legd- 
lorie) nelegat n. 2. (fig.) liber, neconstrins; 
in proză. 3. desfrinat, libertin. 4. (chim.) 
necombinat, liber. 

Ungedelh, ~(e)s, m sg. evaluare f / creș- 
tere f nefavorabilă; rezultat n slab // auf 
Gedeih und ~ la bine și la rău, în orice 
împrejurare. 

un =gedeihlieh adj. 1. nchrănitor; indi- 
gest. 2. nefolositor; neprielnic. =gedlent 
adj. care n-a făcut armata. 

Unzeduld, ~, f sg. nerăbdare f /] ron ~ 
erfüllt plin de nerăbdare. 
ungeduldig adj. nerăbdător; Cu nerăb- 
dare. ~gejeignet adj. neadecvat, nepo- 
trivit; necorespunzător; impropriu. =g¢l- 
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erdet adj. (ei.) nelegat la pămint =gefähr 
adj., adv. 1. aproximativ; cam, vreo, 
circa. 2. (în mod) intimplător; fără veste. 
Ungefähr, ~s, n 89. hazard n, intim- 
plare f. 
unagelährlich adj. nepericulos; inofensiv. 
ægefällig adj. neserviabil, neindatori- 
tor; neprietenos. =getălscht adj. nefal- 
sificat; pur, natural. ~gefārbt adj, 1. ne- 
vopsit; (şi fig.) necolorat, natural. 2. nc- 
fardat, neboit. =gelant I adj. (despre 
pietre prețioase | sticlă) nemontat. M, udv. 
pe neașteptate, surprinzător, prin surprin- 
dere, xgeftlügelt adj. fără aripi; (enton.) 
apter. =setragt adj. neintrebat; neintero= 
gat, nechestionat. ~gelfrühstüerkt adj. pe 
stomacul gol / pe nemincate (dimineața); 
fără să fi luat micul dejun. zegeliize, 
=pelugig adj. 1, greoi, grosolan, stin- 
gaci. 2. nedocil, neacomodabit, nemalea- 
bil. =getugt adj. dintr-o bucală, xge- 
fiittert adj. 1. nehrânit. 2. necăptuşit, 
=pepenwârtig adj. 1. absent. 2. neactual, 
depăşit, zgegessen adj. 1, nemincat. 
2. pe nemincate. =geglledert adj. nearti- 
culat. =gegriindet adj. neîntemelat, ni- 
fundat. zpgehalten adj. 1. supărat, indig- 
nat; minios. 2. neţinut, neîmplinit, ne- 
respectat. 
Ungehaltenheit, ~, f sg. supărare f, indig- 
nare f, minie f, ciudă f. 
unægehärtet adj. necălit. œgehellt adj. 
nevindecat.  zgeheizt adj. neincălzit. 
xgehemmt adj. nestinjenit; degajat, 
liber, fără reticențe. =geheuer adj. adv. 
1. enorm, imens, colosal; neobisnuit, 
nemaiauzit, nemaipomenit. 2. îngrozitor, 
groaznic; monstruos; infricoșător; revol- 
tător.  =gehindert adj. neimpiedicat, 
nestinjenit. zgehobelt adj. nedat la rin- 
dea; (şi fig.) necloplit.  zgehărig adj. 
1. necuviincios, fără tact. 2. nepotrivit. 
Ungehörigkelt, ~, ~en, f 1. necuviinţă 
f; lipsă f de tact; gest n / acţiune f dc- 
plasat(ă). 2. nepotrivire f. 
un xgehorsam adj, neascultător, nesupus. 
Unzehorsam, ~s, n sg. neascultare f, ne- 
supunere f (faţă de). 
Unselst, =(e)s, ~er, m duh n rău / necu- 
rat. 
un=gelstlich adj. profan, laic, lumesc, 
= gekâmmt adj. 1. nepieptănat. 2. nescăr- 
mănat. xgekünstelt adj, neafectat, nepre- 
făcut; nemeşteşugit; natural, firesc, 
sincer, =gelăutert adj. nerafinat; brut, 
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re, ~er, n 1. bănet n mult 
| imens, 2. (înc.) impozit n; reținere f. 
poprire f. KE adj. nelins; (fig.) 
necivplit, bădăran. =zelezen adj. nepo- 
trivit, inoportun, invomod; peste mină. 
Uuzelezenheit, ~, f deranjare f; 
neplăcere f; incurcătură i 
Btzcbslehrig adj. 1. greu la învățătură f 
/ decap. 2. neascultător, nedocil. =zelehrt 
„adj. incult, ignorant. 
Unzelehrtiheit, ~, f so. 
ignoranță f. 
unægelenk adj. 


Ungeld, 


~en. 


incultură f, 


1. (si fig.) nemaleabil, 
inflexibil. 2. (fig.) neindeminatic, stin- 
gaci. axelernt adj. neinvătat, nestiu- 
tor; necal ficat. gelesen adj. necitit, 
ægellebt adj. nciubit. gelöscht adj. 
nestins // ~er hulh var n nestins, sg: 
föst adj, 1. nedizolvat, 2, nerezolvat. 
=seliittet adj. neaerisit. 

Ungemach, =(6)s, ~e, n supărare f, necaz 
n; plictiseală f, neplăcere f; inconvenient 
n; belea f. 

un zs gemhelulch adj. 
mod. zs gem adj. 


ueconfortabil, inco- 
necorespunzător, ne- 
conform. ` z-gemeln I. edj. neobişnuit, 
rar; uimitor, extraordinar, D, ode. foar- 
te; noubisnuit / nespus / imens / enorm 
| de; nemaipomenit (de). 
Ungemessenhelt, ~ ~en, f lipsă f de 
Măsură, exces n, excesivilale f. 
uns gezischt adj, neamestecat, pur, sr: 
mustert adj. (tex?.) neimprimat, fără de- 
sen / model, uni. xgemütlieh adj. in- 
confortabil; (si fiy.) incomod, neplă”ut, 
antipatic. zs genannt adj, nenumit; ano- 
nim. =genau adj. inexact; neprecis; ne- 
punctual. 
Un azgenaulgkeit, ~, TL, lnexacti- 
tate f. 2. nepunctualitate f. =zenlerti- 
bet [-ge=), ~. T lipsă f de jenă, 
dezinvoltură f. 
un =kenlefbar adj. le 
nemlucat, 2e nepotabil, de nebãiut. 
3. searbăd, insipid; fad: anost; insupor- 
tabil. xgenügewi adj. nesatisfácãtor, in- 
suficient. =geniizsam cdj, Le nesițios, 
uesătul. 2. èxigənt. pretenţios, greu de 
satisfăcut. zeenutzt, 
(olosit, ncuţtitizat. 
urinduit, dezordonat, 
phastêrt od? nepavat. = gepflegt udj. Lenz: 
ingrijit, În părăsire. 2. (/ig.) nreultivat, 
= weprebt adj. (urxt.) urapretat. = gepriitt 
elt, neexaminat; neverificat; fără 


"en 
ru, 


neeomestibil, de 


= geniitat odj, na- 


— gecrdnet adj. ne- 


wearanjat., ger- 


exa. 


„men. gerade adj. 1. strimb; ES, 
{si mat.) curb. 2, (despre numere) impar; 
fără soţ. 3. (fig.) necinstit, necurat; nefă- 
Us, neonest. œ=geradzăhlig adj. (mal.) 
impar. =geraten adj, 1. nereușit, ratat, 
>, nesoluţionat, neghicit. =gerecht adj. 
nedrept, injust,  =zerechterwelse aite. 
pe nedrept, In mod nejust, =gereehtfer- 
tigt adj. nejustificat, neindreptățit. 

Ungerechtigkeit, ~, ~en, f nedreptate f, 
injustiție f. 

uns geregelt adj. 
lat; dezordonat. 


nereglemental; neregu- 
= gereimt adj, 1. neri- 
mal. 2. absurd, fără sens // ~es Zeug 
inepții f pl ab urdităţi f pl. =kern 
adj. fără plăcere // gern oder ~ vrind-ne= 
vrind. =szerochen adj. nepedepsit; ne- 
răzbunat, =gerupit adj. nejumulit // ~da- 
vonhommen a scăpa [ts] tealăr. xgesazt 
adj. nespus, nerostit, zesalzen adj. (Si 
fig.) nesărat, fără sare; insipid, anost. 
= gesăttigt adj. 1. (chim.) nesaturat, 
>. (fig) neindestulat, nepotolit, nesatis= 
făcut. zgesăuert adj. nefermentat // ~es 
Brot piine f nedospilă, azimmă f. zesău- 
ert adj., adv. 1, netivit, 2. neintirziat, 
fără intirziere; îndată, numaidecit; ur- 
gent. zgesehehen adj. care n-a avut loc 
II etw. ~ marchen a musarnaliza [1b] ceva. 
zpeseheut odj. fără teamă / Trică. 
Ungeschiek, ~(e)s, ~e, n i neindemina- 
re f, stingācie f. 2. (şi m) om m nelndemi- 
natie / stingaci. nesans f, ghinion n. 
yngesehlcklich adj. v. ungeschtek t(1). 
Ungeschlekiichkeit, ~, ~n fh sting- 
cie f, neindeminare f. 2, nepricepere f, 
inaptitudine f. 
yr =gesċhickt adj. 
natie; nepriceput. 2. 
ze gpschiacht adj, grosolan, necioplit; 
brutal, mojic, bådAran; greoi, zsëeschllt- 
(si fig.) ne- 


neindemt- 
dizgrațius. 


1. stingaci, 
greoi, 


fen vlt, neasruțit, nităios: 
slefuit, necizetat, 
Unzeschmack, =—(r)s, m sg. I. gušt n 
prost / neplăcut. 2. (fig.) Ups f de 
gusi. 
un zgeschmālert adj. neatins, 
intact. œgesehmeldlig adj. 
inftexibil; nemaleabil; rigid. zero 
schminkt adj. (si ftg.) nefardat; natural, 
sincer // die ~ Wahrheit vtudul adevăr n, 
= gesehoren ad). netuns JI ~ daronkom- 
men A pis] teafăr / nejumulit, 
= zexehrleben adj. nescris, = gesehen adj., 


nestirbit, 
nemlidios, 


scăpa 


adv: nevăzut, pe nevăzute. =seselliz 
adj. nesociabil, ursuz. '=gesetzlich: odj. 
- nelegal, ilegal. e 
8 Ungesetzlichkelt, ~, men, f ilegalitate f. 
un =gesinnt adj. neaşteptat.  =sgesittet 


adj. necivilizat, fără educație. =gesen- 


dert adj. neseparat, nedivizat; amorf; 
compact. =tespalten adj. ncdespicat, ne- 
divizat; (de) nezadruncinat. e gesprächig 
adj. nevorbăreţ, taciturn. 
Un =sestalt, =gestaltjheit, ~, ~en, di- 
formitate f, monstruozitate f. 
un gestaltet adj. diform, monstruos. 
=gestărkt adj. 1. ncintărit. 2. neapretat, 
nescrobit. 'zpestielt adj. fără miner 
| coadă; (Vo .) fără cotor. œgestört adj. 
neturburat, nestingherit; liniştit; neper- 
turbat. zsentiim adj, impetuos, violent, 
furtunos, lumulluos, înfocat. 
Unuentiim, ~(e)s, n sg. impetuozitate f, 
violență f, tumultuozitate f, infocare f. 
zesucht adj. (şi fig.) necăutat; firesc, 
natural, nemeşteşugit. "` =gesund adj. 
1, nesănătos, insalubru. 2. bolnăvicios, 
maladiv; bolnav,’ suferind. getauft 
adj. (şi fig. despre vin) nebotezat. agetellt 
adj. nedivizat; (fig.) unanim. 
Ungetler, ~(e)s, ~e, n y. Untier. 
ungetreu adj. infidel, necredincios. 
=Betrostet adj. nemiîngiiat, neconsolat. 
=getriibt adj. neturburat; (şi fig.) nein- 
tunecat, neumbrit; limpede, 
Ungetüm, —(e)s, ~e, n monstru m, di- 
hanie f. 
unægetüm, =setiimlich adj. monstruos. 
geübt adj. nedeprins, neexercitat, fără 
experiență. =zewandt adj. ncindemina- 
tec, stingaci; neabil. 
Untewandt|helt, ~, ~en, f neindeminare 
G stingăcie f; lipsă f de abilitate. 
Un =gewiuschen adj. nespălut // ~es Zeug 
absurdități f pl., verzi și uscate; ~es 
Maul gură f spurcată, obrăznicie f. 
=gewiß adj. nesigur; incert, nedecis, 
dubios; precar, problematic; indoielnic. 
Unagewisse, ~n, n s9., zgewlBheit, ~, 
f sg. incertitudine f, nesiguranță f- 
agewitter, ~s, ~, n furtună f, vijelie f. 
unxgewogen adj. 1. necintărit; (fiz.) im- 
ponderabil. 2. ncechilibrat, necumpă- 
nit. 3. defavorabil (cuiva), care nu sim- 
patizează. xgewöhnlich adj., adr. ne- 
obisnuit, straniu; rar;extraordinar / CX- 
ceptional (de). ~gewohnt adj. neobiș- 
nuit: 1. nedeprins(cu). 2. ieşit din comun, 


E 
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extraordinar. =gezăhit adj. nenumărat. 
=gezăhmt adj. ncimbiinzit, sălbatic; 


(fig.) nestrunit, nestăvilit, neinfrinat. = 
Inzeziefer, ~s, ~, n ginganie f, gijga- 
nie f; vermină f. 
un = geziement «dj. nepotrivit; necuviin= 
cios, =seziert adj. neimpodobit; (fig.) 
neafectat, simplu. =gezogen udj. prost- 
crescut, obraznic, impertinent, necuviin=: 
cios. =geziiselt adj. fără triu; (fig.) ne- 
infrinat, nestāvilit.  =vezwunten adj. 
(şi fig.) nesilit, nelorțat,.neafectat ; dega- 
jat, spontan; fără mofturi / Llasoane. 
Unslaube, Seit, ~s, M sy. necre- 
dință f. : 
unzglaubkaft adj, de necrezut, neverosi- 
mil. =sglăuble odj. 1. necredincios, ateu. 
2, incredul, sceptic, neincrezàtor, glaub- 
lieh adj. de necrezut, fantastic, nevero- 
simil, neplauzibil, extraordinar. zs glaub- 
würdig cdj. de necrezut, care nu merită 
incredere, nedemn de incredere; neplau- 
zibil; neautentic, 
ungleich I. adj. inegal; nepereche, dispa- 
rat; diferit, neasemănător, M. adv, in- 
comparabil; mult mai. ~armig adj. cu 
braţe incgale. =artig adj, eterogen. 
Uuglelchartigkeit, ~, ~en, f eterogenie 
tate f, natură f diferită. : d 
ungleich =formig adj. asimetric, noregu- 
lat; de forme diferite, / inegale, = mus 
adj. inegal; nepropurţionat; asimetrie, 
=namig adj. cu nume / denumiri dife- 
rite, eteronim. agleichseltig adj. cu ta- 
turi neegale, ncechilateral. zsilbiz adj. 
imparisilab(ic), stig adj.  neonu= 
gen; cterogen: 
Ungleichung, ~, ~en, f (mat.) inegali- 
Late 
unsleiehzeitig adj. neconcomitent, nesi- 
multan; in contratimp. » 
Unzellimpt, ~(e)s, ~e, m 1. nedreptate 
f. 2. ofensă f, ocară f, ruşine f. 3. duri- 
tate f; rigoare f, asprime f. aglück, 
~(e)s, ~e, n nenorocire f, nefericire f; 
nenoroc n, ghinion n; accident n; cala- 
mitate f, dezastru n. 
ungliick=brinsend adj. funest; ghinio- 
nist. zs lich adj. nefericit, nenorocit; 
nenorocos, fără noroc; mizerabil, jalnic. 
xlicher|welse adv. din nenorocire / ne- 
fericire. 
Unsliicksz=bote, ~n, ~n, m piază-rea Ti 
vestitor m al nenorccalui / nenorociri- 
lor. =botsehatt, ~, ~en, f veste f nefe- 


~ns, 
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ricită / dezastruoasă /-funestă. =fall 
~les, "~e, m accident n; catastrotă f. 
xkind, ~(e)s, ~er, n, 
~en, m ghinionist m, COpil mal nenoro- 
cului / ghinionului. rabe, ~n, ~n, Mm 
piază-rea f, cobe f. 

unglücks xschwanger, >schwer adj. plin 
} prevestitor de nenorociri, funest. 


Unglteksæstern, ~(e)s, ~e, m stea f 


fatală / nefericită / aducătoare de neno- ` 


roc. zstunde, ~, ~n. TL, ceasul-rău n. 
2. ora f nenorocirii. vogel, G 
m, xwurm, =(e)s, "~er, m om m ghi- 
nionist / cu ghinion. =zabhl, ~, ~en, f 
număr n nenorocos / ghinionist. =zel- 
chen, ~s, ~, n semn n tău / fatal / 
prevestitor de nenorociri. 

Ungnade, ~, f sg. dizgrație f. 

un rgnădig adj. 1. nemilostiv. 2. repric- 
tenos, defavorabil. 8. crud, aspru, vi- 
treg. xgöttliek adj. nedumnezeiese, nedi- 
vin. greifbar adj. impatpabit; imper- 
ceptibil. 

Unsrund, =(e)s, ~e, m prăpastie f, abis n. 
ungrüadlieh adj. netemeinic, superficial. 
Unsucutum, —s, hu, n unguent n. 
Unsulhten f pl. (Goal) copitate f pl. 
yagütig adj. nevalabil; nevalid(at). 
Un =iltizkeit, ~, f sg. novalabilitate f; 
nevaliditate f; caducitate f. zzunst, 
~, ~en, f dizgrație f; defavuare f: 
un xgünstig adj. defavorabil; neprielnice; 
dezavantajos, e gut adj. rån JI michts 
fiir =! fără supărare! scuzaţi-mă! schalt: 
bar adj. 1. nesolid, netrainic. 2. de ne- 
susținut, de nelndeplinit; (Let mil.) de 
neapărat. =ħaltig adj. (despre rori | 
aminte) steril. =hundiich adj. nein- 
deminatie / greoi la folosit, wharmo- 
nisch adj. dizarmonic,  nearmonios, dis- 
cordant. 

Unhell, ~(e)s, ~es n nenorocire f, dezas- 
tru n, catastrofă />nefericire f, necaz n, 
un zhellbar adj. incurabil, nevindecadii 
=hellbringend adj. fatal, funsst. zhel- 
lig adj. 1, protan, lumese. 2, nolegiuit, 
ahellsam adj. n'salutar; insaluhru: 
nesănâtos, nepriincius, 

Unheiiistitter, ~s, ~, m aducător m dr 
nenorociri | dezastre. 

un zhollverkindend adj. de rău auzur, 
_sihistru. =heilvoli adj. fatal, funest, si- 

__mistru. zhelmiseh adj. străin, fără pa- 
“urle; venetie. =heimlleh adj., adr. 1. n”- 
linistitor, Inspåimintitor (de); luzubru, 


SE 
~, ~ 


=menseh, ~en, 


sinistru. 2. nespus | exagerat de: f 
=hăflleh adj. nepoliticos. 
Un zhătliehkelt, ~, ~en, f impoliteţă f; 
nepoliteţă f. =hold ~(e)s, ~e, m 1. de- 
mon m, duh n rău; stafie f; vrăjitor m. 
2, om m rău / afurisit /, respingător; 
monstru m. zholdin, ~, ~nen, f 1. dia- 
volițà f, muma-pădurii f; vrăjitoare f. 
>. femeie f rea / urită / respingătoare; 
furie f, megeră f. 
un=hold adj. 1. ostil, dusmânos, răuvol- 
tor.2. pocit,diform.3.neprietenos. zselle 
adj. 1. ursuz, IMorocănos. 2. pocit, diz- 
grațios. 
un =hârbar adj. ncauzibil; imperceptibil 
pt. ureche, zhyalleniseh adj. neigienie, 
nesânâtos, 
uni (y'ni:] adj. unicolor, „uni“. 
unleren, rie, pt, et. a unt [4h]. 
Unitikation [-tsl-], ~, ~en, f unificare f. 
unitizleren, ze, ori, et. a unifica [1$]. 
Uniform, ~, ~en, f uniformă f. 
unlform adj. uniform. leren, re, zl, 
w. l. a îmbrăca [ty) în uniformă. 2. i 
uniformiza [1b], =isleren, -r:e, er, ei 
a uniformiza [Ib]. 
Unitormităt, ~, ~en, f uniformitate ya 
Unik zum, ~s, ~s (3i ha), n unicat n: 
1. lucru n original. 2, raritate f. 3. om 
m ciudat / original. seat, (e, ~e, n 
unicat n, act n original / unic. 
unilateral adj. unilateral. 
yn =Interesxant adj. neinteresant, 
interes, plictisitor,  zInterexslert 
neinteresat, dezinteresat. 
Uninteresslertiheit, ~, f sy. dezinteres n: 
dezinteresare f; lipsă f de interes. 
Union, ~, = en,f uniune f |) die ~ der 
Sozialistischen Sowjetrepubliken (UASSR) 


fară 
adj. 


Uniunea Republicilor Socialiste Sovle= 
tice (U.R.S.5.). sii, ~en, ~en, m 


unlonist m. œsjrepublik, ~, ~en, f re- 
publică f unională. 

unl = petal unipetal, 
unipolar. 

ynilrdisch adj, nepåmintean: (fig.) spiri- 
tuálizat, eteric, 

unlt=Ar, œ=ərisch adj. unitar. 

Unităt, ~, ~en, f unitate f, acord n. 
univalent [-va] adj. (chim.) monovalent, 
unliversl adj. universal. 

Universl =drehbank, ~, "~r, f strung n 
universal. zemptânzer, ~a, ~m le (! 
le.) receptor n universal, 2. ( med.) primi 


adj. æpolar adj. 


e EN 
E E 
D 


tor m universal (din grupa de singe AB). 
zerbe, ~n, ~n, m legatar m | moşte- 
nitor m universal. geschichte, ~, f s9. 
istorie f universală. =ilen pl. noțiuni 
f pl. | idei f pl. universale. =ismus, ~, 
m sg. universalism n. =mittel, ~s, ~,n 
remediu n universal, panaceu n. =spender, 
~s, ~, m (med.) donator m universal 
(din grupa de singe AB). 

universcl! adj. universal. 

Universität, ~, ~en, f universitate f: 
asibibliothek, ~, ~en, f bibliotecă jd 
universitară / a universității. =sibildung, 
~, ~en, f studii n pl. universitare. 
=alhorer, ~s, ~, m auditor m la uni- 
versitate, student m. =sljahr, ~(e)s, 
~e, n an m universitar. ~s|stadt, ~, 
“~e, f oraș n universitar. =s|Wesen, 
~s, n sg. învăţămint n universitar / su- 
perior. 


Universum [-'ver-], ~s, n sg. univers Së? 


Unke, ~, ~n, f 1. batracian m; broască | 
2, cerneală f. 3. cobe f. 

unken vi. 1. a orăcăi [4r]. 2.a cobi (4h]. 
unjkennbar, =kenntileh adj. de nerecu- 
noscut. 

Unlkenntnis, ~, f sg. necunoastere f, ne- 
stiință f, ignoranță f. 

Unkeniruf, ~(e)s, ~e, m 1. strigăt n Iu- 
gubru / sinistru. 2. cobeală f. 

un zkeusch adj. impur, imoral, desfri- 
nat. =kindisch adj. precoce. zklar adj. 
1, neclar; turbure; (Și fig.) nelămurit, 
confuz, nebulos, vag; indistinct; ininte- 
ligibil. 2. ceţos, înnegurat, noros; intu- 
necat, obscur. 

Unklarheiţ, ~, ~en, f neclaritate f: 
1, aspect n turbure / neclar. 2. nelămurire 
f, nedumerire f; confuzie f. 

unzklug adj. neințelept, : nechibzuit, 
nesăbuit; imprudent. œ~königlich adj. 
1. neregal. 2, neregalist. =kontrollier- 
bar adj. necontrolabil. =korperlich 
adj. necorporal; imaterial. 

Unkosten pl. cheltuieli f pl., speze pl. 
Il auf js. ~ pe cheltuiala / spezele / 
(fam.) spinarea cuiva. 

Unkraut, —(e)s, -hrăuler, n buruiană f, 
bălărie f. 

un =kriegerisch adj. ncrăzboinic, pacifist, 
pașnic. =kritisch adj. necritic, lipsit de 
spirit critic.  zkultivlert [-vi:rt) adj. 
incult; (şi agr.) necultivat. 

Un=kultur, ~, ~en, f lipsă f de cul- 
tură. 


UNI — UNM ` 


=kunde. ~, f. sg. neştiinţă f. ignorantă f; 

nepricepere f. 

Unland, ~(e)s, “~er, n pămint n neculti- 
vat, pirlozgă f. telină f. 

un =lângst adv. nu de mult, deunăzi, mal 
icri. ~ lauter adj. necurat: 1. impur. . 
2. necinstit, incorect, ilicit. =leidig, 
= leidlich adj. (de) nesuferit, insuporta- 
bil. xlenkbar, =lenksam adj. 1. nema- 
leabil, nedocil; neascultător; încăpăţi- 
nat. 2. (despre vehicule) greu de condus, . 
nemaniabil. lesbar,  =leserlich adj. 
neciteţ, indescifrabil.  =leugbar adj. 
incontestabil, de netăgăduit; evident. 
=lieb adj. neplăcut, dezagreabil, œlłe- 
benswWiirdlg adj. lipsit de amabilitate, 
neindatoritor. zllebsam adj. v, unlieb. 
=logisch adj. nelogic, ilogic,  =l0s- 
bar, =lântich adj. insolubil: 1, nedizol- 
vabil. 2. nerezolvabil. 

Unlust, >, f sg. neplăcere f, dezgust n, 
aversiune f, silă f, scirbă f. 

un =lustieriregend adj. dezgustător. > lu- 
stig adj. prost dispus, fără chef, morocã- 
nos; (adv.) in scirbă. 

Unmacht, ~, f sg. v. Ohnmacht. 

un=manierlich adj. nemanierat, prost 
crescut, nepoliticos, necioplit, arobian. 
=mânnileh adj. nebărbătese, neviril; 
efeminat; muieresc,. = marxistisch adj, 
nemarxist. 

Un=maB, ~es, ~e, n 1. exces n; imensi- 
tate f. 2. necuviinţă f. =masse, ~, ~n, f 
masă f | cantitate f enormă; mulţime 
f imensă. 

un =mabgeblich adj. incompetent; necon- 
ciudent. z=măBig adj., adv. necumpătat, 
nemoderat; imens (de), fără măsură (de). 
= melodlsch adj. nemelodios. 

Unmenseh, ~en, ~en, m neom m, mon- 
stru m; lepădătură f. 

un|mensehlich adj., adv. 1. neomenos, ne- 
omenesc, inuman, Monstruos. 2, supra- 
omenesc, supraomeneşte. 3, enorm | imens 
de; peste măsură de. 

Unmensehlichkeit, ~, ~en, f neomenie f, 
inumanitate f. 

unzmerkbur, merklich adj. impercepli- 
bil, insesizabil. zmebbur, ` zs melle 
adj. nemăsurabil; (mat., fil.) incomensu- 
rabil. zmbDverstândlich adj, necchivoc, 
limpede, indubitabil. zmititelisam adj. 
necomunicativ, închis, taciturn. zmit- 
telbar 1. adj nemij:ocit, imediat direct. 
Il. adv. îndată, imediat. zmodern, zs mg: 


SS diseh adj. demedat. möglich adj., adv. 


) 


imposibil: 1. cu neputinţă f. 
tabil, imposibil, nosuferit, 
Unmöglichkeit, ~, 
tate f, neputinţă f. 
un = mcraliseh adj. imoral, 
mevirsinie, minor. , 
Unmut, =(6)5, m s9. Supărate f; nemulţu- 
“mire f. revoltă f, indignare f indispozi- 
tie f. proastă dispoziție f. 
un zmutiz, xmutsvolt adj. supărat; 
multumit; revoltat; indispus, fâră chef. 
=nachatmhar, > nachahuutieh adj. in- 
imitabil. de neimitat. = nachgiebig adj, ne- 
concedant, încăpăţinat, intlexibil. =nach- 
slelilz, ~nathsichtlich adj.  neînază= 
duitur,  neimtulgent; nemilos; aspru. 
=nachtelile adj. nedezavantajas. = nah- 
bar adj. inabordabil, inaccesibil; închis; 
increzut, mindru, 
Unlinatur, ~, f sg. lucru n nefiresc 
4 natural; perversitate f. 
un znatiirileh adj. 1e nenatural; nef rest; 
(fig.) afectat, 2. anormal: neobisnuit, 
5. pervers, denaturat, L extraordinar Jex- 
cepţional / excesiv (de).  =nennbar 
adj. inexprimabil; de nerostit / nespus. 
nüd, sent adj. fară plăcere, =notlu 
adj. inutil; nefolositor; superflu, de pri- 
zadarnic, zniitz adj. k nefolusitor, 
inutil, zadarnic; în zalar. 2, rău; obraz- 
nic, arogant. œnützileh atj, nefolosi- 
tor, inutil. 

UNO prese. (dela United Nations 
Orsanisativun) O.N.U, (Organi- 
zația Națiunilor  Vuitr), 

uu'ordentileh odj., adr. dezordonat, în 
dezordine / uvorinduială. 

Unordnung, ~, f syy durordine f: 
2ëëiegerct f. 2. turbWârate f. 

un zorgumlseh adj.  neorganie;  (chim.) 
anorganic. zorzanislert adj. neorzanizat, 
dezorganizat. spaar cdj. 1. impar, ne- 
pereche, 2, diferit; desporecheat, 

Uupaar =huter, ~s, ~, m imparicopitat 
ne slgkeit, — f èg. imparitate f. 

un sparlamentariseh adj. neparlamentar. 
=partel Iech n). irupartial, nepărtinitur, 
=parteliieh uc). 1, nepartinic. u n- 
păarteliseun. 

Vupartelilehheit, ~, [39.9 nepartinitate f. 
Ze impărţialitate f, nepărtinire f. 

un zpat adja, aite, 1. tudtispus, 2. inopore 
tun, nepotrivit, = passen adj., ede. (la 
timp) nepotrivit; inopsrtun; nëcuviine 


2. insupor- 


eu, 


f imposibili- 


=miindiz ad). 


ne- 


lué- 


Sos; 


1. ne- 


T. v. 


pare Aa een ~en, T haan r E 
un =personlich adj. nepersonal; EL gram.) 
impersonal.  =poetisch adj,  nepoetic. 
=politisch adj., ade. nepolitic: 1, apoli- 
tic. 2, nediplomatie, neințelept. =prah- 
Usch adj. nepractic: A. impraclicabil, 
2. fără simt practic, neajutorat. =pro- 
duktiv adj. neproductiv; nerodnic; steril, 
=proletarisch adj. neproletar. =propor- 
Ur niert [-tsio-] adj. neproporțibnat, dis- 
proporționat, ~pünktlieh adj. nepunc- 
tual, inexact, = qualitizierbar adj. 1. in- 
calificabil. 2. nemaipomenit. 3, insolent, 
= iaslert adj. neras, nebărbicrit. 
Unrast Le >, fsg. neliniste f, neastimpăr 
nit, (095, me, capilm Tun mt neastime 
piraty fără astiipăr. stute (ris, im s9. 
murdărie f, gunoi n; Scirnăvie f, 
un =rătileh, ratsam adj. nerecomanda- 
bil, neindicat. = recht adja, edr. Le né- 
drept, injust, inechitabil // ~ haben / 
behalien a nu avea dreptate, Ze nep™tri- 
vil, nejust, fals, gresit. 
Unrecht, ~(6)s, n sg. nedreptate f, injus- 
titie f, inechitate f. 
unarechtiich adj., adv, (pe) nedrept, in- 
just; inechitabil. ` zstechimhtlg adj.. 
adr, nelegitim, ilegal; (pe) nedrept, in- 
just. zrechtinchalten adj. incorect, ne- 
ciustit, neonest,  zredileh adj.. adr. 
necinstit, de rea-credintà. steel adj. 
1. ireal, nereal; iluzoriu. 2. îndoielnice, 
necinstit, de rva-credință.  zregelmălie 
dj. t. neregulat. 2, dezordonat, anormal. 
UntegelmàBigkeit, ~, ~en, TL neregu- 
laritate f; dezordine LZ, dercglare f, 


anomalie f; (bot.) iregularitate f, asi- 
metrie f. 
unirelf adj. necopt: 1. crud, verde, 2. ne- 


matur, nevirstnic. 
necurat, murdar. 


=relu adj. 1. impur, 
2. (muz.) fals, neclar. 
3. neingrijit; Incurect., 4. imoral, dubios, 
Vureln ze: n at, elorn f, hruiou n 
II ins ~ schreiħen a scrie (nl în elornă, 
=helt, ~, ~en, TL, murdărie f, impus 
ritate f, necurățenie f. 2. ruz.) neputi- 
tate f, falsitate f. 3. incorectitudine f. 
zigkelt, ~, =en, f murdărie f; mecuti- 
teme f; gunoi n; (fig) imunditate f. 
un =relalick adj, necurat, murdar. steps 
tabel adj,. nerentabi!l, zretibar cd). di 
mosalvât, pierdut. richtige odj. Inoorect 
inexact; nedrept; fals. 


ma 
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Unrichtigkeit, ~, ~en, f incorectitudine 

f, inexactitate f; falsitate f. 

Un=zruh, ~, ~en, f (la ceasuri) balansicr 
n. rube, ~, ~n, f 1. sg. neastimpăr n, 
neliniște f, agitație f. 2. sg, Zgomot n, 
zarvă f. 3. pl. turpurări f pl. (populare), 
4.v. Unruh. æruheistifter, ~s, ~, m 
instigator m, 'ațițător m. 

un zruhig adj. 1. neastimpărat; neliniștit; 
agitat. 2. gălăgios, zgomotos. 3. turbulent. 
1. îngrijorat, neliniștit. =riihmlich adj. 
fără glorie; rușinos. 

o Unrundlaufen, ~s, n (tehn.) fulare f, 

bătaie f. ` 

uns I. pron. pers. (1. pl.) 1. (dat.) nouă. ne, 
ni. 2. (acuz.) pe noi, ne. H. pron. refl. 
ne. 

unzsazbar, xsäglich adj., adv. de nespus, 
inefabil; imens. sant adj. brutal, dur, 
nedelicat, =sauber adj. necurat, murdar. 
æschädlich adj. nevătămător // ~ ma- 
chen a) a neutraliza {1b}, a face [3a] ino- 
fensiv; b) a omcri [4k]. scharf adj. 
1. neascuțit, tocit, bont, 2. neclar, ne- 
precis, cețes. 3. necondimentat; fără 
iuțeală / tărie. zschătzbar adj. inestima- 
bil, (de) nepretuit. scheinbar adj. ob: 
scur: 1. neinsemnat, insignifiant, ṣters. 
2. fără strălucire. =sehicklich adj. ne- 
cuviincios, indecent; neconvenabil. 
æschiffbar adj. nenavigabil. 

Unsehlitt, ~(e)s, n eg, seu n. 
un zsehliissig adj. nehotărit, nedecis, $0- 
văielnic.  zsehmackhatt adj. (și fig.) 
fără gust, insipid,fad,searbăd., =sehmelz- 
bar adj. netuzibil. =schmerzhalt adj. 
nedureros. =schmledbar adj. neforjabil; 
nemaleabil. zsechmlegsam adj. neclastic, 
nemlădios,  inflexibil, rigid, teapăn. 
=schon adj., ode, (eufem.) urit. 

Unschuld, ~, fsg. nevinovăție f; inocen- 
tà f; candoare f; virginitate f. 

un æschuldig adj. nevinovat, inocent, can- 
did; naiv; curat, nepătat, pur; virgin. 
zsehwer adj., adv. fără greutate / difi- 
cultate; ușor. 

Unsegen, ~s, mg. blestem n; nenoroc n; 
ghinion n. 

un =selbstăndig adj. lipsit de independenţă, 
dependent; nchotărit, nedecis.  =seliz 
ad). nefericit, nenorocit; blestemat; 
funest, fatal. 

unser I. pron. pers. (1. pl. gen.) (dintre ] 

"de / la) noi // wir sind ~ drei noi sin- 

tem trei; gedenke ~ gindește-te la noi, 


UNR — UNS 


aminteste-ţi de noi. I. ~, ~e. ~, adj. 
pos. ze (der / die } das ~) pron. pos. (al) 
nostru, (a) noastră, (ai) nostri, (ale) 
noastre // ~ Bruder fratele nostru; ~e 
Schwester sora noastră; ~e Bücher cărțile 
noastre; ~e Väter părinții nostri; div 
Unseren ai noștri. =elner, xeirs pron. 
nehol. alde noi. =(er)elta adr. 1. din 
partea noastră, ` cit despre noi. 2. la 
rindul nostru. =enjuleiehen pron. nehol. 
alde noi. zige pron. pos, (der, die, das =) 
v. unser (UA, =tihalben, >tiwegen, 
=tiwillen adr, din cauza noastră; de 
dragul nostru; pentru noi. 
unsicher adj. nesigur: 1. indoielnic, in- 
doios. 2. tremurătur, fără siguranţă, 3. du- 
bios, periculos, 

Unsicherhelt, ~, fsg. 1. nesiguranță f, 
nehotărire f; neincredere f. 2. pericol n, 
lipsă f de siguranţă. 
unsichtbaradj. invizibil, nevăzut. =erjwel- 
se adv. pe nevăzute, fără a [i văzut. 
Uusiehtbarkeit, ~, f sg. invizibilitate f. 

Unsinn, ~(e)s, ~e, m nonsens n, absurdi- 
tate f, prostie f, fleac n. 
un =sinnlg adj. absurd; nechibzuit; nes- 
buit; fără sens. ~sinnlich adj. 1. ima- 
terial. 2. nesenzorial. 3. nescnzual. 
Unsitte, ~, ~n, f obicei n prost / rău; 
necuviință f. 
un =sitilicn adj. imoral, necuviincios. 
=solid adj. 1, nesolid, inconsistent; ne- 
rezistent. 2. neserios; nccinstit: dubios, 
=sorgtiltig,  =sorgram adj. neglijent. 
=sozial adj. nesocial, asocial; antisocial, 
stabil [-sta-] adj. nestabil; instabil, 
l=stândig adj. nestabil; schimbător; ne- 
permanent; sezonier. z=ntarr adj, nerizid, 
lipsit de rigiditate. 

Unstăte, ~, f et, neliniste f, agitație f. 
un astattibaft adj. nepermis, inadmisibil; 


nepotrivit; nevalabil. =sterbitei: adj. 
nemuritor. 
Un =sterbilehkeit, ~, f sg, nemurire f, 


“imortalitate f. terms (ehs, m sy. 
soartă f / zodie f rea; nenoroc n; fatali- 
tate f; stea f nenorocoasă,. 

unstet adj. nestatornic: 1. schimbător, 
variabil. 2. rătăcitor, pribeag. 3. in- 
constant, capricios. zile adj. 1. v. un- 
stet. 2. (tehn.) intermitent, 3. (muat.) 
discontinuu. 

un astich|haltig adj. neintemeiat; neva- 
labil; de nesusţinut. =stillbar adj. (de) 
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nepotolil. =stimmig adj. discordant; 
incompatibil; nepotrivit. 


Unistimmigkeit, ~, ~en, f 1. giscordanță 


tr dezacord n; divergență f; neinkcleger - 


f. 2. nepotrivire f; incompatibilitate f. 
unæstoffiich adj. imaterial, nepalpabil; 
nesubstanţial. =stârbar adj.  impertur= 
babil, =stratbar, =străflich adj. ire- 
prosabil; integru; nepedepsibil. zntreck- 
bar adj. neextensibil;  nemaleabil, ne- 
"duet, z=streltie adj. incontestabil, (de) 
netăgăduit. =ntudlert adj. 1. nestudiat. 
2, fără studii. ~sühnbar adj. inexpiabil. 
Unlsumme, ~, ~n, fsumă f enormă / exor- 
bitantă. 

un zniindi adj. inocent, 
DA. zaymimetrisch adj. 


fără păcat / vi- 
nesimetric, asi- 


metric. z=aympathlach adj, nesimpatic, 
antipatie.  zuystematisch udj. nesiste- 
matic. =tudelhatt, œtadelig adj. ire- 


prosabil, fără cusur. 

Unztat, ~, ~en, f nelegiuire f, crimă f. 
atätehens, ~s, ~, n greșeală fmăruntă. 
un=tătig adj. inactiv; neocupat; fără 
ocupație. œtauglich adj. 1. inapt; inca- 
pabil; nevrednic, nedestoinic, 2. impro- 
priu, inutilizabil. œtellbar adj. indivi- 
zibil, nedivizibil, ztelihattie adj. ne- 
participant. 
unten ade, jos, dedesubt // ron ~ de josi 
nach ~ (hin) In Jos; ~ hinnuf de 
jos in sus; ron ~ auf de tos pină sus; 
weiter ~ mal jos; am Tisch ~ la capătul 
| coada mesei, zan adr. jos, la capătul 
de jos. zanteliihrt adj. amintit / men- 
Honat / etat mal jos. aans odr. În jus. 
ze benannt, xerwåhnt adj. v. unten- 


ron 


angeführt shut adj. de jos } de- 
desubt. zntehend adj. amintit / mentio- 
nat mai jos. 


unter Je adj. de jus, interior // das ~e Ende 
MI. prep. (cu dai, sau 
Tusch sub masă; 
~ Wusser sub apă, 


capătul n de jus. 
acuz.) Le, sub! 
~ Tay sub påmint; 
inundat; ~ dem Wasserspiegel sub nivelul 
apei / mărit; ~ der Hand pe sub mină; 
~ Null dem Gefrierpunkt sub zero j 


~ iem 


punctul n de ingheļj; ~ sieben Jahren 
sub sapte ani; ~ dem Durchschnitt sub 
medie, 2. In II ~ Umas ânden uneori, in 


anumite imprejurări. 3. cu f) 
Hedingung cu o condiție. $. la /] im 
War erbuch ~ „Arben“ in dicționar ta 


«cuvlutul) „muncă. 3. In timpul / 
cursul; pe / la vremea /) ~ Tags în timpul 


~ ener 


de- 
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zilei; ~ seiner Regierung pe vremea | lu 
timpul domniei lui. 6. prin, printre // ~ 
Tränen printre lacrimi. 7. din, dintre 
II einer ~ ihnen unul din(tre) ei. 

Unter, ~, m (joc de cărți) valet m. 
æxabtellung, ~, ~en, f subdiviziune f; 


~s, 


subsecţie f; subunitate f. zadmiral, ~s, ` 


~e, m viceamiral m. zarm, ~(e)s, ~e, m 
(anat.) antebraț n. zart, ~, ~en, f sub- 
gen n, subspecie f, varietate f. =arzt, 
~er, “~e, m medic m secund. balken, 
~s, ~, m (consir.) arhitravă f. sban, 
~(¢)s, ~e (și en) n 1. fundament n; 

fundație f; fundamentare f, temelie f. 
2. infrastructură f. 

unter zs bauen? et, a clădi(4h) dedesubt(ul). 
=banen?, -baule, -baut, vi. a cadi 
Lih} fundație / temelie; a propti [4h], a 
sprijini DU: (fig.) a fundamenta tii: 

Untera beamte, ~n, ~n, m funcţionar m 
inferior. zs bein, ~(e)s, ~e, n gambi 
f, partea f inferioară a piciorului. =bein- 
kleid, ~(e)s, ~er, n izmene f pl. 

unterbellehtet adj. (fol.) subeapus, 
ponat, 

Unter=bettune, ~, ~en, f (consir.) pat 
n (de piatră / balast etc.). zbewertung, 
~, ~en, f subapreciere f. œ bewubtselin, 

n sg. subconstient n. 

unterhleten, unterbol, unterbo'en, vi, A 
oferi (AU mai puțin (decit Concuren ts 
| prețul pietei). 

Unterbilanz, ~, ~en, f bilanţ n defici- 
tar. 

unter=binden!, band unter, 
den, vl. a lega (11) dedesubt. zbinden?, 
un'erbund, unterbunden, vt. Le (med.) a 
ligatura Uli, 2. (fiy.) a stäviti [4h], a 
paraliza [1b], a curma [la]. bleiben, 
unterblieb, un'erblieben, vi. Lea nu mai 
avea loc, a nu Se mai face; a nu se 
mal repeta [1D]. 2. a inceta [1b], abrc- 
chen, unterbrach, unterbrochen, rt. 1. (si 
er.) a (se) intrerupe [3i]. 2, a suspenda 
(ir). 

Unter=brecher, ~, m Intrecupător 
m si n. =brechung, ~, ~en, TL, intre- 
rupere f || ohne ~ necontenit, neincetat, 
2. suspendare f. 

ri. a intinde Läim) A aster- 

æbrelten?, —e e, «tel, 

supune ge "(epee 


subex- 


~š, 


untergebun- 


~5, 


unter = breiten! 
ne (3a) dedesubt. 
r:. a prezenta [11] } 
aprobare ete.). œbringen, un'erbrachi 

un'erbracht, vt. 1. a adăposti Dh, a 
găzdui (îi); a caza [1b]; a pune (el la 


——— A 


1219 


loc sigur / la adăpost. 2. a căpătui [4i]. 
3. (com.) a plasa [1b], a desface (3a]. 
Unter=bruch, —(e)s, "~e, mv. Unter- 
brechung. =briicke, ~, ~n, f 
(ferov.) pasaj n inferior / sub nivel. 
=deck, ~(e)s, ~e, m (mar.) punte f inte- 
rioară / de jos, 


unter =aderlhand adv. pe sub mină, în 


secret. =den(ken) adv. întretimp. 
Unter xdruck, ~(e)s, ~e, m subpresiu- 
ne f. 


unter =|ldriickent vt. a apăsa [ix] în jos. 
=driicken?, -chte, cht, vt. 1. a reprima 
[fp], a înăbuși [4h]; (fig.) a înfringe(3j], 
a reţine [3h], a stăpini [4h]. 2. a asupri 
[4h], a împila {1b}. 

Unterz=driichker, ~s, ~, m asupritor m, 

„oOpresor m, =driickerjklusse, ~, ~n, f 
clasă fasupritoare. =ariickte, ~n, ~n, m, 
f asuprit m, ~ă f; oprimat m, ~ă f. 
=driickung, ~, ~en, f 1. reprimare f, 
inăbuşire f; (fig.) reținere f, stăpînire f. 
2. asuprire f, oprimare f, împilare f. 
ynter xijduckėen vt. a cufunda (ri, =elnl-. 
ander adv, 1. intre ei / ele; unul sub altul, 
una Sub alta. zernăhrt adj. subalimen- 
tat, subnutrit. 

Unterlermăhrunz, ~, f sg. subalimentare f, 
subnutriție f. 

unter zs fahren, fuhr unter, untergefahren, 
vi. (s)a intra [ic] la adăpost (cu un vehi- 
cul). =fahren?, unterfuhr, un'erfahren, 
vt. 1. a trece [3a] (cu un vehicul) pe sub. 
2. (mine) a săpa [îs] pe sub. 3. (constr.) 
a adinci Di / lărgi {4h] ulterior (baza 
unei clădiri). 

unterlangen, unterfing, unterfangen, 1. vl. 
(constr.) a subzidi (Ah), II. vr. a Cuteza 
UG] (să); a indrăzni (4h]. 

Unteriifassen ei. a prinde (3m] / susține 
[3h] de braţ, 

Unterfelăwebel, ~s, ~, m sergent m ma- 
Jor, 

unterfcrtigen, -g'e, -g!, vt. a iscăli [4h], 
a (sub)semna [ib]. 

Untertertiste, ~n, ~n, m şi f subsemnat 
mMm, ~ă f. 

Untertărster, ~s, ~, m subşcf m de ocol 
silvic, 

unterfiihren, rie, zf, vt. a construi [4i] / 
(intro)duce [3c] pe dedesubt(ul). 
Unter=fiihrung, ~, ~en, f (ferov.) tre- 
cere f inferioară; pasaj n sub nivel. 
=tunktion [-tsi-], ~, ~en, f (biol.) 
hipofuncție f. =tutter, ~s, ~, n căptu- 
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şeală f (de haină). =gans, ~(e)s, "~e, 
m 1, apus n, asfințit n; (şi fig.) amurg n, 
scăpătare f, declin n. 2. (mar.) scufun= 
dare f, naufragiu n. =guttung, ~, ~en, f 
subgen n, subspecie f, subdiviziune f. 
unter=gebenl, gab unter, untergegeben, vt. 
a da [Li] /pune[3c] dedesubt(ul). = geben? 
untergab, untergeben, vt. (jm. elw.) a în- 
“credința [ib] (cuiva ceva). =peben3 
adj. subordonat; supus, plecat, 
Unter=gcbene, ~n, ~n, m şi f subordo- 
nat m, ~ă f. xgebirge, ~s, ~, n munţi 
m pl, subalpini. 
untergehen, ging unter, untlergegangen, vi. 
(s) 1. (şi fig.) a apune [3e], a asfinți [4h]; 
a pieri [4b], a dispărea [1a], a se stinge 
(Dei, 2. (mar.) a se scufunda [ir]. 
Untergehölz, ~(e)s, ~e, n desiş n, cring 
n, subarboret n 

untergeordnet adj. subordonat; 1. subal- 
tern. 2. (gram.) secundar. 

Unter =perleht, ~(e)s, ~e, n tribunal n 
de primă instanță. %geschoß, -osses, -osse 
n parter n; subsol n. xgewand, ~(e)s, 
"mer, n rufărie f de corp. zgewleht, 
=(e)s, ~e, n 1, lipsă f la cintar. 2, greu- 
tate f subnormală p 
unter zgraben!, grub unter, untergegraben, 
vt. a îngropa [1t]. zgraben?, untergrub, 
untergraben, vt. (şi fig.) a (sub)mina 
[1b], a săpa [is]; a roade [3q]. 
Untergrund, ~(e)s, "~e, m 1. subsol n. 
2, (tehn.) fundaţie f, temelie f, bază f. 
3. (poligr.) fond n. =bahn, ~, men, f 
metrou n. =bewegung, ~, ~en, f mig- 
care f subterană / subversivă. 


unterz=griindig adj. subteran, ascuns. 


Unter=gruppe, ~, ~n, f suberupă f. 
=gurt, ~(e)s, ~e, m chingă f (la cal). 
unter xhaben, hatte unter, untergehabt, vt. 
1. a avea / purta (1P) pe dedesubt. 2. 
(fig.) a învinge [3c], a dobori [4k]. 3. a 
avea sub conducere. =halb prep. (cu gen.) 
dedesubtul, în josul. 
Unterhalt, —(e)s, m sg. iutreţinere f, exis- 
tenţă f; subzistență f. 
unterhalt xen, unterhielt, unterhalten, vt. 
a întreţine [3h]: 1. a alimenta [1b} (fo- 
cul). 2. a ajuta [ID], a sprijini [4t]; a 
hrăni [4h]. 3. (și vr.) a (se) distra (bit 
amuza {tp]/inveseli{4h]; a petrece Dal, 
=end, =sam adj. amuzant, distractiv, 
ælich adj. pt. întreţinere / subzistență. 
Unterhalts =beltraz, —(e)s, "~e, m pen- 
sie f alimentară. =kosten pl. cheltuieli 
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f pl. de întreţinere. =pilteht, ~, ~en, f 
obligație f de întreținere. 

Unterhaltung, ~, ~en, f 1. (şi jur.) intre- 
tinere f. 2. conversație f; şuctă f. 3. dis- 
tractie f, petrecere f, amuzament n. 
=s|kunst, ~, f sg. artă f de a fi amuzant/ 
de a distra. œsjlektüre, ~, ~n, f lec- 
tură f aistractivă. z=simusik, ~, f sg. 
muzică f distractivă / uşoară. œs]stoff, 
~(¢)s, ~e, m subiect n de discutie / con- 
versație. 

unterhandeln, -lte, -lt, vi, a negocia [1b], 
a duce [3c] tratative. 

Unter =hândier, ~s, ~, m negociator m; 
intermediar m; parlamentar m. =hand- 
lung, ~, ~en, f negociere f, tratative 
f pl 

unterhanen, -haule, haut, vt. (argou) a 
iscăli {4h} repede. 

Unter x baus, ~es, -häuser n l. oddile f pl. 
de jos (pt. slugi). 2. (Anglia) Camera 
Comunelor, z=haut, ~, -hâute, f (anat.) 
dermă f, tesut n subcutan. =hemd, ~(e)s, 
~en, n Maiou n. 

unterhðhlen, -lte, -lt, vt. a scobi (hl (pe 
dedesubt); a (sub)mina [tb]. 

Unter zholz, ~es, "~er, n subarhoret n, 
cring n. hose, ~, ~n, f izmene f nt, 

unterirdisch adj. subpămintean; (ȘI fig.) 
subteran. 

UnteriJacke, ~, ~n, f pieptar n, vestă (e 
cainizol n. 

unter =jâhriz adj. sub (virsta de) un an. 
= jochen, -chte, =cht, vt. a subjuga [1p], 
a aservi (4h); a asupri (âh),a impila (1b). 

Unter =Jocher, ~s, ~, m opresor m, asu- 


pritor m. =Jochune, ~, ~en, f subju- | 


gare f, aservire f; asuprire f, impilare f, 
oprimare f, opresiune f. 
Unter =kAufer, ~8, ~, n negustor m in- 
termediar. = kleler, ~$, ~, m maxilar n 
inferior, falcă f de jos. œkinn, ~(e)s, 
~e, n Rusă f (dublă). =klasse, ~, ~n, f 
1, clasă f inferioară (In Învățâmint). 
2. subhclasă TL zkleld, =, ~er, n 
combinezon n (de damă). œkleidung, ~, 


f sg. desuuri n pl. =koch, ~(e)s, "e, m, 


ajutor m de bucătar. zkommitee, ~s, 
~g, n subcomitet n. 
yunterkommen, kam unter, unteryekommen, 
` eh(s) 1. a găsi (Ah) adăpost /azil / cazare j 
locuință / gazaă. 2,a gåsi un post / o 
slujbă; a se plasa [Ib] / câpătui [4i]. 
Unter zs kummen, ~4, ~, n 1. adăpost n, 
azil n, refugiu n; locuințà f, cazare f; 
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gazdă f.. 9. plasament n, căpătuială f; 
slujbă f. =kânig, ~s, ~e, m vicerege m. 
unter=kotig adj. purulent, supurant. 
=krlechen, broch unter, untergehrochen, 
vi. (s) a se ascunde [3m] / pitula [ib]; 
a se tiri DU / viri [4x) dedesubt / la 
adăpost. =!krlegen vt. a învinge [3c), 
a supune (el, a veni [4c] de hac; a 
imblinzi [4h]. 
Unter zskunft, ~, "~e, f v. Unter- 
kommen. zlage, ~, ~n, f 1. aster- 
nut n, mapă f / sugativå f | transparent n 
ce se pune sub hirtia de scris. 2, (tehn. 
Şi fig.) temelie f, bază f, suport n. 
3. (mine) strat n inferior. 4. motiv n, justi- 
ficare f, argument n; (Și tehn.) punct n 
de sprijin. ze land, —(e)s, "~er, n ţară f 
de jos, regiune f de șes, depresiune f. 
= lănder, ~s, ~, m locuitor m din țara 
de jos [de la şes. za, m sg. ohne ~ 
neîncetat, fără întrerupere. 
unterlassen, unterlicf, unterlussen, vi, 1. a 
omite [3n]; a se abţine [3h]. 2. a uita 
Ha), a neglija [1b]. k 
Unterlassung, ~, ~en, f omitere f, omi- 
siune f; abţinere f; .nealijare f; scăpare f 
din vedere. 
Unterlauft, —(e)s, -laufe, m curs n inferior 
(al unui riu ctc.). 
unterxlaufen!, lief unter, untergelaufen, 
vi, (a) a alerga (zl dedesubt / la adăpost; 
a se strecura (1X).. =laulen?, unterlicf, 
unterlaufen, 1, vi. (£) a se învineţi (Ah), 
a avea / face {3a} o echimoză. IJ, rt, a 
ataca Up) de Jos (Un sus). legen) ot, 
1. a pune (Dei / aşterne 3a] dedesubt / 
la bază. 2. a scrie (3p] text pt. o mues 
zică. 3. a atribuilir)alt sens (unui lucru / 
cuvint etc.). =legen?, -g'e, yl, ri, A 
prevedea {2c] (cu o bază fun fundament / 
o căptuşeală cetc.). 
Unter =lehrer, cs, ~, m Învățător m; 
profesor m suplinitor. zlelb, —(e)s, ~e, 
m abdomen n, pintece n, =lelbehen, ~s, 
=, n sutien n. zlelbslurgane n pl. orga- 
ne f abdominale / genitale. =leutnant, 
~s, ~e (ŞI ~s), m sublocotenent m. 
ynter=legenl, lag unter, untergelegen, vi. 
a zăcea [2a] dedesubt. =llegen?, unterlag, 
unterlegen, vi.(5) a fi invins /întrint / 
doborit; a cădea [2e], a sucomba [1p]. 
Unterlippe, ~, ~n, f buză f de jos / in- 
ferioarà. Í 
ynter zs malen) ei, a picta [Ib] / serie 
(44) frumos dedesubt. =malen?, -lle, 


1251 


„Lt, vt. a picta fondul; (fig.)a pregăti (Ah) 
terenul. 

Unter xmann, ~(e)s, "~er, m subaltern 
m. ema, ~es, ~e, n măsură f mică / 
sub normal. i 

untermauern, -rte, -rt, vt. a subzidi [4h]. 

untor xmceerlsch adj. submarin, sub nivelul 
‘mării. 

unter=lmengen! vt. a amesteca [1ş] în / 
printre. ~mengen?, gie, -g!, vi. a pre- 
vedea (Dei cu un amestec. 

Unter xmensch, ~en, ~en, m om m 
inferior | primitiv. =mieter, ~8, ~, M 
subchiriaş m. =mletizimmer, 
n cameră f subinchiriată. 

unter =+minleren, -rte, -rt, vt. a (sub)mina 
[tb]. zmischen vt. v. untermen- 
gen. 

Unternichte f pl. nopţi f pl. / perioadă f 
dintre Crăciun şi Bobotează. 

unter xnohmen?!, nahm unter, untergenom- 
men, vt. 1. a îmbrăca [Iv] pe dedesubt. 
2. a sprijini [4t] / apuca [1p] de subbraț. 
=nehmen?, unternahm, un'ernommen, vt. 
a intreprinde [3m], a face [3a], a incepe 
(3a], a se angaja [1b] (in). ~nehmend, 
xnehmerisch ot, întreprinzător, îndrăz- 
Det, 


Gm. Zoé 


Unter xnehmen, ~s, ~, n Intreprindere f: 


1. incercare f, acțiune f. 2. antrepriză f, 
firmă f. 

untemehmungs|lustis adj. Intreprinzător. 
Untorjottizier, ~s, ~e, m subofițer m. 


„unterlorinen, vl., tr. a (se) subordona 


[ib] / supune [3e]. 


Unterzordnung, ~, ~en, f 1. subordo- 


nare f; supunere f. 2. subdiviziune f, 
subclasă f. =piehter, ~s, ~, m subaren- 
daş m. =pfand, ~(e)s, "~e, m amanet n, 
zălogn; ipotecă f. =prâtekt, ~en, ~en, m 
subprefect m. =prima, ~, ~S, f penul- 
tima clasă de liceu (în Germania). =prl- 
maner, ~s, ~, m elev m în penultima 
clasă de liceu. zproduktlon [-tsl-], ~, 
~en, f subproducţie f. =protit, (e), 
„e, m subprofit. =redung, ~, ~en, f 
întrevedere f, convorbire f,: discuție f, 
conversație f. i 


Unterricht, ~(e)s, m sg. Incätämint n; ` 


predare f; instrucţie f I| ~ erteilen a da 
[li] lecţii, a preda [li]. 
unterrichten, Jee, Zei, I. vt. 1. a învăța 
[tY] | instrui (4h] (pe cineva); a preda 
[1i], a aa [ti] lecţii. 2. a informa [1b], 
a înştiința [1b]; a anunța [ip]. H. er. a 
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se informa [ib] / interesa (bi: a se 
pune (el la curent. 

Unteririchter, ~, m magistrat m 
inferior. 

Unterrichtszanatalt, ~, ~en, f institu- 
tie f de îinvățămint. =briof, ~(e)s, ~e, m 
scrisoare f didactică (a: învățămintul. 
fără frecvență). zerlaubnis|schein, —(e)s, 
~e, m diplomă f de capacitate. =fach, 
—(e)s, "~er, n obiect n de predare, mate- 
rie f de învăţămint. =gesetz, ~es, ~e, 
n lege f a învăţămintului. =kunde, ~, 
f sg. didactică f. =plan, ~(e)s, "re, m 
plan n de Invățămint. œspracho, ~, 
~n, f limbă f de predare. ~weise, ~, 
~n, f metodă f de învăţămint / predare. 
xzwelg, ~(e)s, ~e, m ramură f a învă- 
tămintului. 

Unterrichtung, ~, ~en, f informare f, 
înştiinţare f, anunțare f. 

unters presc. de la unter das. 

Untersaat, ~, ~en, f a doua semănătu- 
ră f. b 

untersagen, 
[3c]. 

Untersagung, ~, ~en, f oprire f, inter- 
zicere f,. interdicție f. 

UntersaB, -sassen , -sassen, m iobag m, serv 
m; supus m. =satz, ~es, “~e, m 1. bază 
f, fundament n; (constr.)soclu n, suport n. 
9, farfurioară f (sub ceaşcă); platou n, 
tavă f. 3. (log.) propoziție f minoră. 
æschale, ~, ~n, f sucupă f, farfurioa- 
ră f- (de cafea). 

unter =schătzen, -tzte, (Si, gl, a subesti- 
ma [ib], a subaprecia [tb]. =sehelden, 
unterschied, unterschieden, vl. 1. (ȘI tr.) 
a (se) distinge (Del! deosebi [4h]. 2. a 
despărţi (4h], a separa [1p], a face {3a] ` 
deosebire. 3. a sublinia Di, a releva 
[ip], a accentua [1b]. =scheldend adj. 
distinctiv, specific. 

Uuterseheldung, ~, ~en, f distingere f, 
deosebire f; distincție f; separare f. 
æsjzug, ~(e)s, "~e, m trăsătură f dis- - 
tinctivă. 

Unter =schenkel, ~s, ~, m gambi f, 
pulpă f (a piciorului). =schicht, ~, ~en, 
f 1. (lingv.) substrat n. 2. (agr.) subsol n. 

unter zschiebenl, schob unler, un'erge= 
schoben, vt. 1, a împinge (3c)/pune [3e] / 

strecura [1X] dedesubt(ul) / sub. 2. a 


~S, 


ie, -gt, vt. a interzice 


. substitui (Ari, 3. a atribul [4r] pe ne- 


drept, a pune [3e] în seama / pe socoteala, 
4, a falsifica [fiš]; a denatura (bt, 
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=achleben?, unterschob, un'erschoben, vt. 

v. unterschieben! (3, 4). 

Unterschied, ~(e)s, ~e, m diferenţă f, 
deosebire f. 

unterschledælich adj., adv. diferit, deo- 
sebit, In diferite feluri. zallos, adj., 
adv. identic, la fel, fără deosebire / ex- 
ceptie. 

unter xschlächtig adj. cu antrenare f infe- 
rioară / de jos. œschlagen!, schlug unter, 
untergeschlagen, vt. a Incrucisa (bi 
(picioarele / brațele). aachlagen?, unter- 
schlug, unterschlagen, vt. a sustrage (Dei, 
a defrauda [1b}, a sfeterisi [4h]}. 

Unter xschlupf, ~(e)s, "~e, m refugiu n, 
azil n, ascunzătoare f; (ṣi mil.) adăpost. 
æscheldung, ~, ~en, f (constr.) lăcri- 
mar n, 

unterschreiben, un'erschrieb, unterschrie- 
ben, vt. 1. a iscăli [4h}, a semna [ib]. 
2. (şi fig.)a subscrie[3p]; a consimți [4v). 

Unter xschrelber, ~s, ~, m semnatar m; 
subscriitor m. 

Unter schrift, ~, ~en, fiscălitură f, 
semnătură f. zenltormular, ~(¢)s, ~e, 
n formular n de subscriere. zenlliste, 
aæsjliste, ~, ~n, f listă f de subscripţie. 

Unter zschul, -usses, =iisse, m 1, deficit n; 
lipsă f. 2. (eg A defect n (de țesătură). 
æscehwelle, ~, ~n, f prag n inferior. 
ænechoot, ~(e)s, ~e, n submarin n. 
æsee|kabel, ~s, ~, n cablu n submarin. 

unter zs lsetzen! vi. a pune (3c] dedesubt 

(un obiect / iscălitura). znetzen?, -izte, 
lt, vt. a amesteca [13] (In feu). zsctat 
adj. scund, îndesat, bondoc. zalnken, 
sank unter, un'ergesunhen, ti. (8) a se 
scufunda [ir], a se duce [3c) la fund. 
spillen, -lte, -lt, v" a spăla [fx] (pe 
dedesubt), a submina [tb]. 

yunterst adj. ce! | cea mat de jos // zu ~ 
a) la coadă; b) jos de tot, 

Unter xstaats|sekretăr, ~s, ~e, m subse- 
cretar m de stat. stadt, ~, ~e, f 
orasul) n de jos. =œ=stand, ~(¢)s, ~e, M 
(mil.) adăpost n subteran / blindat // jm. 
~ geben a da [îi] cuiva adăpost. 
Unterstation [-tsi-), ~, ~en, f (el.) sub- 
stație f, stație f secundară. 

Unterste, ~n, ~n, m, f, n 1. cel ù cea 
mal de jos II das ~ zu uberat hehren a 
intoarce [34] (totul) cu susul In jos. 
9. ultimul m, ultima f,cul /cea din urmă, 

ynter =steheul, stand uner, unlergestan= 
den, ri. a sta [1i)/ se adăposti [4h] sub. 
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=stehen?, unterstand, unters'anden,l, vi. a 
fi sub ordinele / conducerea | şefia (cui- 
va), a depinde [3m] (de). I. vr. a indrăzni 
[4h], a cuteza (Gi, a avea tupeul J obrăz- 
nicia. =stellen!, vt., ur. a (sc) pune (Dei 
dedesubt / la adăpost; a (se) adăposti 
[4h]. zestellen?, Alte, Alt, et. 1, a subor- 
dona [ib], a supune [3e], a pune [3e] sub 
conducerea / ordinele. 2. a susține [3h] 
pe nedrept. 3. a presupune (el, 

Untersteuermann;, — tel, -leute, m (mar.) 
pilot m secund. i 

unterstreichen, untersirich, unterslrichen, 
vt. (şi fig.) a sublinia [1b); a accentua 
[1b). 

unteriistreuen rt, a presăra (vi / asterne 
(3a] dedesubt, 

Unter xströmung, ~, ~en, f 1. curent m 
submarin. 2. (lit.) subcurent n; curent n 
subteran. =stufe, ~, ~n, f 1. grad n 
inferior. 2. curs n inferior (de liceu). 
3. (tehn.) treaptă f inferioară. 

unter æstützen! vt. a sprijini [4t] pe / de 
dedesubt, a propti [4h]. =stützen?, -tzte, 
tat, vt, 1, a propti [4h]; (oi fig.) a spri- 
jini DUT, a susține [3h]; a ajuta (DI: a 
întări [4h]. 2, a Subventlona (bi: a 
ajutora (bt. 

Unterstützung, ~, ~en, TL proptire f; 
(ȘI fig.) sprijinire f, sprijin n, proptea f; 
întărire f. 2. subvenție f, subsidii pl.; 
ajutor n. zalanstalt, ~, ~en, f institu- 
ție f de binefacere. =s]kanse, ~, ~n, f 
casă f de ajutor. 

untersychen, —chie, cht, vt. 1, a cerceta 
11b), a verifica (ia, (şi med.) a examina 
[ib]; (jur.) a ancheta {1b]. 2. (geoyr.) a 
explora (1b). 

Unternuchung, ~, ~en, f 1. cercetare f, 
verificare f; ($i med.) examinare f; (si 
jur.) anchetă f. 2. (geogr.) explorare f. 
=slakten m pl. dosar n (de anchetă / 
proces). Œs|aussehußl, -ilsse, m 
comisie f de anchetă / verificare., œs|ge- 
fangene, ~n, ~n, m, f detinut m | ~à 
f preventiv(ă). zsigerleht, ~(e)s, ~e, n 
tribunal n de instrucție. œs|haft, ~, 
f sg. (im.) detențiune f preventivă. 
zsImaterial, ~s, ~e (Și <ilen), n matr- 
riàl n de anchetă. =njrichter, =, ~, m 
Judecător m de instrucție. zsltlnch, —(c)s, 
~e, (med.) masă f ginecologic, zalver- 
fahren, ~s, ~, n metodă f |] (jur.) pro- 
cedură f de cercetare / anchetă, 


-usses, 
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Unter =tagebau, — (eis, ~e, m (mine) ex- 
ploatare f în subteran. =tailte [-taljo], 
~, on, f Haneluţă f de corp.. 
untertan adj. supus; devotat. 

Untertan, ~(e)s, ~e, m supus m. =enl|- 
schaft, ~, f s9., Senltum, ~s, n sg. 
1. supuşenie f. 2. supușii pl. 

unter =tinlg adj. supus, plecat, servil, 
smerit, umil. =tănigst adj., adv. prea 
supus / plecat; (în scrisori) cu (prea su- 
pusă) plecăciune. 

Unter =tasse, ~, ~n, f farturioară f (de 
cafea), sucupă f.` 

unterijtauchen vi. (s), vt. 1. a (se) cufunda 
[ir] / da [ti] la fund. 2. (fig.) a (se) 
adinci [4h) (în vise / lectură). 

Unterteil, —(e)s, me, m parte f inferioa- 
ră | de jos. 

unterziiteiteni vt. a (sub)impărţi [4n], a 
(sub)diviza [1b]. zteiten?, -lte, -lt, vt. a 

“împărți [4n] n secţiuni / capitole etc.; 
a compartimenta (bi, 

Unter =teller, ~, mv. Unter- 
tasse. xtemperatur, ~, ~en, f (ned) 
hipotermie f. =tertla [-tsia], ~, -ilen, 
f clasa f a patra (in liceele germane). 
=titel, ~s, ~, msubtitlun. ztons, ~(e)s, 
"~e, m 1. (muz.)subton n. 2. (fig.) nuan- 
tă f; subințeles n. 

unterjtreiben, unteririeb, unleririeben, vt. 
a denatura [1b], a falsifica {1$}. 

untorztreten, trat uner, uniergeirelen, 
vi. (s) a se adăposti [4h], a intra Dei la 
adăpost. =tunneln, -lte, -lt, vt. a trece 

[3a] un tunel pe sub (o şosea / o cale fe- 
rată etc.). 

Unter =tiir, ~, ~en, f uşa f mică în alta 
mai mare. zverbrauch, ~(e)s, m sg. COn- 
sum n submediu / subnormal. =vertrag, 
~(e)s, "~e, m contract .n secundar / 
anex, 

unter=vâlkert adj. subpopulat. 2:Wach- 
sen adj. subdezvoltat, crescut subnormal. 

Unterzwald, —(e)s, “~er, m cring n, 
huceaz n, subarboret n. wwams, ~es, 
“ser, m pieptar n. 

unterwârtu adv. 1. în jos. 2. dedesubt, jos. 

Unterwäsche, ~, f sg. lenjerie f (de corp), 
desuuri n pl. | 

Unterwasser, ~s, ~, n 1. apă f subtera- 

nä / freatică. 2. apă f din aval; bief n 
interior. =boot, ~(e)s, ~e, n submarin 
n. æsctzung, ~, ~en, f inundare f. 
signal, ~s, ~e, n semnal n subacva- 
tic. 


~S, 


- această 
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unterxwegs adv. pe | in drum |/ ~ las- 
sen a lăsa [is] neterminat / baltă; — sein 
a fi pe drum(uri). zwellen I. adv. cite=: 
odată, uncori. II. conj. întretimp, în 
vreme.  =welsen, unlerwies, 
un erwiesen, vt. a instrui [4i], a învăţa 
(LY]. 


Unterweisung, ~, ~en, f 1. instruire f. 


2, îndrumare f; sfat n, învățâtură f; 
directivă f. 
Unterwelt, ~, f sg. 1. infern n, tărimul n 
de jos. 2. (fig.) lume f interlopă, 
unterzwerfenl, warf unler, unlergewor- 
fen, pi, a arunca [ip] jos / dedesubt. 
zwerfen?, unierwarf,unterworfen, vi. 1. (Şi 
er.) a (se) supune [3€]. 2. a cuceri (Ah), 
a ingenunchea (nl, =werten, Zeie, «let, 
vt. a subaprecia [1b], a subestima [1b]; 
a subevalua [1b]. zwertig adj. sub va- 
loarea cerută / medie; inferior. 
Unter xweste, ~, ~n, f vestă f, jiletcă f. 
æwind, ~(e)s, ~e, m 1. vint n din aval. 
2, (:ehn.) suflare f din jos. 
unterwinden, un'erwand, un'erwunden, vr. 
a cuteza [(1(:], a se încumeta (UI: a lua 
[1j] asupră-şi; a se angaja [1b]. =wiih- 
len, -lte, -lt, vt. (şi fig.) a săpa [is], a 
(sub)mina {1b}. 
unterwirtigz adj. umil, supus, plecat, 
Unterzabn, ~(e)s, “~ec, m dinte m de os, 
unterzeichnen vi. 1. (ŞI vi., vr.) a iscăli 
(4h], a semna [ib]. 2. a subscrie [3p). 
Unterzeichn xer, ~s, ~, m semnatar m; 
subscriitor m. wete, ~n, ~n, m, f sub- 
semnat m, ~ă f. xung, ~, ~en, f 1. sem- 
nare f, iscălire f; semnătură f, iscàli- 
tură f. 2. subscricre f. 
Unterzeug, ~(€)S, n sg. V. Unterwă- 
sehe. 
unter æziehen?}, zog unter, un'ergezogen, vt. 
1. a trage [3c] / pune [3¢] jos / dedesubt. 
2, a imbrăca [iy] pe sub / dedesubt. 
zatehen?, un'erzog, un:ergezogen, tr. 1, a 
pune [3e] dedesubt; a căptuși [4h]. 2. (și 
vr.) a (se) supune [3e] (la), 3. a prelua 
[15], a-şi asuma [ip]. 
Unterzug, ~(e)s, “~e, m (constr.) (sub-) 
grindă f (de sprijin). 
untiet adj. puţin adinc. 
Untiete, ~, ~n, f 1. loc n puţin adînc. 
a, abis n, Hiu n. 
Untier, ~(e)s, ~e, n dihanie f, fiară f, 
monstru mn. 
un =tilsbar adj. 1. de neșters / neinlătu- 
rat. 2. indestructibil. 3. (fin.) neamorti- 
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zabil. =tragbar adj. 1. netransportabil. 
2. nepurtat, itaposibil de purtat. 3. in- 
suportabil.  =trennbar adj., adv. (de) 
nedespărțit; inseparabil.  =treu adj. 
necredincios, infidel, trădător. 
Untreue, ~, f 59. necredinţă f, infideli- 
tate f, felonie f, trădare f. 
un =triukbar adj. nebăubi!, nepotabil, de 
nebut. =trăstbar, xtröstlich adj. incon- 
solabil, dezolat. =trizileh adj. 1. Indu- 
bitabil, sigur; nelndoielnic. 2. infailibil, 
care nu fnṣeală / dă greş. œtüchtig adj. 
inapt, incapabil; nepotrivit; nevrednic. 
Untugend, ~, ~en, f defect n, viciu n. 
un tu(n)lich adj. nepotrivit, neadecvat, 
inoportun; nepractic. zilberbrickbar adj. 
(şi fig.) de netrecut, insurmontabil. 
xüborlegt adj., adv. nechibzuit, nesăbuit, 
fără socoteală; necugetat; pe negindite. 
=iiberschroltbar adj. (şi fig.) de netrecut. 
miibersehbar adj. 1. imens, imposibil 
de cuprins cu privirea. 2, (de) nepre- 
văzut, xübersetzbar adj. intraductibil. 
=ilbernlehtbar adj. 1. v. unüber- 
sehbar (1). 2, nesistematic, neclar. 
=iibersteigbar, zilbersteigileh adj. de ne- 
trecut / netnvins, insurmontabil, ~über- 
treftbur, =iăbertrefilich adj. incompara= 
bil, inegalabil, (de) neintrecut. ~über- 
trien adj. neintrecut, neasemuit, fără 
egal | asemănare, ziberwindlieh adj. 
de neinvins / nebiruit, insurmontabil. 
xüberzeugbar adj. de neconvins. ziiblleh 
adj. neuzual, neobişnuit. 
Uniblichkeit, ~, f sg. caracter n neobiş- 
nuit, raritate f. 
yn zumsânziieh adj., adv, 1. neapărat, 
absolut (trebulncios). 2, iminent; inevi- 
tabil. zumsrenzt adj. nemărginit, =um- 
kehrbar adj. ireversibil, =umsehrânkt 
adj. 1. nelagrădit, nemirginit, nețărmu- 
rit. 2. absolut, suveran, nelimitat, 
Unumsehrânktheit, ~, f sg. 1. nemârgi- 
nire f. 2. putere f absolută / suverană. 
yn =umstdBlich adj., adr. 1. irevocabil. 
>. incontestabil; nezăruncinat; neclin- 
tit. zumwunden adj., adv, 1, sincer, 
fățiș, pe faţă. 2. net, categorie., = unter- 
brochen aj. neintrerupt, necontenit, fără 
intrerupere; într-una. œväterlieh adj. 
nepatern. =verânderiich adj, invaria- 
bil; Gol mut.) constant; permanent. 
asverânderi adj. neschimbat (ler iit ~ 
e neschimbat / același. =verantwortlich 


1254 
adj. 1, iresponsabil. 2, nescuzabil; ne- 
justificabil. 

Unverantwortlichkelt, ~, ~en, TL, ires- 
ponsabilitate f; lipsă f de spirit de răs- 
pundere.. 2. imposibilitate f de scuzare j 
justificare | iertare. 

un =verarbeltet adj. 1. neprelucrat, crud. 
2, nemistuit. =verăuberiieh adj. (jur.) 
inalienabil,  neinstrăinabil. = verbes- 
serlich adj. 1. incorigibil. 2, ireproşabil, 
fără cusur. =verbildet adj. necorupt / 
nealterat de cultură j educație; natural, 
în stare naturală. =verbindlich adj. 1, ne- 
angajant. 2. nesociabil, neprietenos; re- 
zervat. =verblimt adj., adv. sincer, des- 
chis; neafectat; neinflorit; simplu, pe 
şleau. =verbraucht adj. nefolosit, neuti- 
lizat; neconsumat; proaspăt. =verbrenn= 
bar, =verbrennileh adj.  incombusti- 
bit. averbriett adj. negarantat / neîntărit 


în scris. =verbriiehlich adj., adv. nestră-. 


mutat, =verbunden adj. 1, nelcgat; ne- 
bandajat, 2. neangalat, independent, 
=verbirgt adj. negarantat. =verdaulich 
adj. (ȘI fig.) nedizerabil: de nesuportat; 
nesuferit. =verderbileh adj. inatterabil. 
=verdlent adj., adv. nemeritat; pe ne- 
drept 1 nemeritate. œverdorben adj. (Și 
fig.) nealterat, nestricat; necorupt, pur, 
curat, =verdrossen adj. neobosit, stă- 
ruitor, perseverent. 

Unverdrossenhelt, ~, f 59. stăruință f, 
perseverenţă f. 
yn =verehelicht adj. necăsăturit(â), set: 
einbar adj. 1. ireconciliabi). 2, incom- 
patibil; diametral opus; antagonic |] ~e 
Gegensàtze contradicții f pl. antagonice 
Unvereinbarkeit, ~, [39.1 jrecunetabili- 
tate f. 2. incompatibilitae f.t 
ynverfălseh bar, =lleh adj. nefalsifi- 
cabil. =tadj. nefalsificat: 1. fidel, auten- 
tic. 2. pur, curat; sincer, cinstit, 
yn =vertânglich adj. inofensiv; deschis; 
fără gind ascuns / râu; simplu, naliv, neyi- 
novat. zvertroren adj. (fig.) dezahețat, 
îndrăzneţ; obraznic, impertinent. zver- 
fuzbar adj. indisponibil. =vergânelich 
adj., adv. nepieritor, nemuritor; etern; 
veşnic. ævergebbar, =vergeblich adj. 
impardonabil, nescuzabil. zvergeltileh 
adj., adv. gratuit (pe) gratis. =verges- 
sen adj. neuitat, =verkeblich adj. de 
neuitat. œverglelchbar, =vertlelehilch 
adj. incomparabil, (de) neasemuit; ine- 
galabil, fără pereche / seamăn. 
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Unverzlelehlichkeit, ~, f sg. incomparabi- 
litate f, neasemuire f. 

un =versniizt adj. 1. nemulțumit, nesatis- 
făcut. 2. indispus, fără chef. =vergolten 
adj. 1. ncrăsplătit. 2. nerăzbunat. erer: 
halten adj. neascuns; făţiş, pe $leau; fără 
paravan.  =verhăltnismăBig adj., adv. 
disproporționat; exagerat (de). =verhei- 
ratet adj. necăsătorit(ă); neinsurat ne- 
măritat. zverhotit adj. 1. nesperat, neaṣ- 
teptat. 2. intimplător. =verhohlen adj. 
deschis, fățiș, pe faţă / şleau. zverJăhr- 
bar, =verjihrig, =verjăhriich adj. im- 
prescriptibil., =verJahrt adj. neprescris. 
=verkiutlich adj. nevandabil; care nu e 
de vinzare. zverkennbar adj. neindoiel- 
nic, evident. =verkămmert adj. inflo- 
ritor; proaspăt; vesel. zverkiirzt adj. 
ne(pre)scurtat, întreg, intact, complet. 
zverliBlich,  =verlăssig adj. nesigur, 
pe care nu te poți baza. =verletzbar, 
=verletzlich adj. 1. invulnerabii. 2. in- 
violabil, =verlăschlich adj. de nestins / 
neşters,  nepieritor.  =vermăhlt adj, 
necăsătorit. zvermeldbar, =vermeldlich 
adj. inevitabil, de neinlăturat. 
Unvermeldliche, ~n, n sg. inevitabil n. 
un =vermoint adj. neașteptat, neprevăzut. 
=vermerkt adj., adu. neobservat, nesim- 
tit; pe ncobservate, pe nesimţite. ~ver- 
mischt adj. neamestecat, pur. =vermit- 
telt adj., adv. subit, brusc, nemijlocit 
deodată. 

Unvormögen, ~3, N sg. incapacitate, nepu- 
tință f; (ei med.) impotenţă f. 

un =vormăzend, =vermiglieh adj. inca- 
pabil, neputincios; (şi med.) impotent. 
=vermutet adj.; adv. neaşteptat, nepre- 
văzut, surprinzător; pe neaşteptate / ne- 
gindite, fără. veste. =vernehmbar adj. 
nedesluşit; neinteligibil; imperceptibil. 
Unvornunit, ~, f sg. lipsă f de rațiune; 
nonsens n, absurditate f; nesocotinţă f. 
un =verninttig adj. adv. 1. fără judecată / 
minte / rațiune; nerezonabil; nesoco- 
tit; uşuratic; absurd. 2. imprudent, fără 
sens j rost. ævorölfentlicht adj. nepubli- 
cat; inedit. verpacht adj. neambalat, 
ncimpachetat. =everlrichtet adj. neefec- 
tuat, neindeplinit; nerealizat; netermi- 
nat. ver |rlohtotordinge, =verrlehteter- 
sacho adv. fără rezultat, cu buzele um- 
fate, =verjriickbar, =verlriiekileh adj., 
adv. nedeplasabil; de neclintit; stabil, 

< fix.  =verrulen! interj. V. un b e- 


„dislocabil. 2. 
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schrien. =versehămt adj., adn. 1. neru- 
şinat, obraznic, impertinent; neobrăzat; 
mojic. 2. exorbitant, extrem de mare. 
Unverschämt|heit, ~, ~en, f nerușinare f, 
obrăznicie f, impertinenţă f; neobrăzare f; 
mojicie f. : 
un =verschiebibar adj. 1. nedeplasabil; ne- 
neanrinabil.  =verschânt 
adj. neinfrumusețat. =versehuldet adj. 
1. fără vină; nemeritat. 2. negrevat de 
datorii / sarcini. =versehens adv. 1. pe 
neaşteptate / nesimţite; pe nebăgate de 
seamă. 2. din nebăgare de seamă. =ver- 
sohrt adj. nevătămat, tealăr. =verslog- 
bar adj, nesecabil, nesecat. =versăhnlieh 
adj. neimpăcat, neînduplecat. zvorsorgt 
adj. 1. neaprovizionat. 2. necăpătuit. 
Unverstand, ~(e)s, m sg.lipsă f de minte / 
judecată; nepricepere f. 
un =verstanden adj. ncinţeles. =verstiin- 
dig adj. fără minte, neințelept; neprice- 
put; ncraţional. =verstindiich adu. de 
neînțeles; ininteligibil; neclar, obscur. 
Unverständnis, ~ses, n sg. nepricepere f; 
lipsă f de înțelegere. 
un =verstelit adj. neprefăcut, firesc; sincer, 
=versucht adj. neincercat. =vertasbar 
adj. neaminabii, care nu suferă aminare,. 
=vertilgbar adj. imposibil de şters / dis- 
trus / stirpit; inextirpabil. zvertrăglich 
“adj. 1. insuportabil, certăreţ, arţăgos; 
intolerant, 2. incompatibil.  =verwahrt 
adj. neincuiat; nepăzit. =vorwandt adj. 
1. neinrudit. 2. ațintit, fix; neintrerupt. 
=verwehrt adj. neinterzis, neoprit, per- 
mis, liber. =verwelklieh adj. vesnic ver- 
de; (fig. remuritor, nepieritor. =verwerf- 
lich adj. irecuzabil; irefutabil. =verwWos- 
tich adj. care nu putrezește / se descom- 
pune. =verwindbar, =verwindlich adj. 
1. invincibil; de netrecut. 2. (fig.) irepa- 
rabil.  =verwischbar adj. de neşters, 
=verwundbar adj. invulnerabil. 
Unverwundbarkeit, ~, f sg. invulnerabili- 
tate f. + i 
un =verwilstbar, =verwiustiich adj. inde- 
structibil. =verzast adj. neînfricat; ne- 
clintit. 
Unverzastiheit, ~, f sg. neintricare f; tă- 
rie f; curaj n. 
un zverzehrbar adj. necomestibil; necon- 
sumabil. œverzelhlich adj. impardona- 
bil, de neiertat. =verzinslich adj. care 
nu produce dobindă. zverzolit adj. nevă- 
muit. =verziizlich adj., adv. neintirziat, 
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imediat, numaidecit. œvollbracht adj. 
neimplinit, nerealizat. =vollendet adj. 
neterminat, neisprăvit; neindeplinit. 
=vollkommen adj. 1. imperfect, nede- 
săvirşit, 2. incomplet, cu lipsuri / lacu- 
ne. 
Unvollkommenheit, ~, f sg. 1. imperlec- 
țiune f, nedesăvirșire f. 2. lacună f, 
lipsă f. 
un =volistăndig adj. 1. incomplet, cu la- 
cune/ lipsuri; defectuos. 2. neterminat. 
3. (gram.) defectiv. zvolistreekbar adj. 
neexecutabil; (jur.) neexecutoriu. =vol- 
Istreckt adj. ncexecutat. =volizănlig adj. 
incomplet (ca număr). =vorausliehbar 
adj. imprevizibil, neprevizibil. =vorbe= 
reitet adj., adv. nepregătit, improvizat; 
pe nepregătite. =vordenkileh adj. ime- 
morial. =voreintenommen adj, fără idel 
preconcepute, nepărtinitor. 
Unvoreingenommenhelt, ~, f sg. nepărti- 
nire f, obiectivitate f. 
un =vorgreiliieh adj. necompetent, mo- 
dest, =vorhergenehen adj., adv. neprevă- 
zut; pe neprevăzute, =vornătzlich adj. 
neintenționat, involuntar.  =vorslehtig 
adj, neprevăzător, imprudent. 
Unvorsichtigkelt, ~, f sg. imprudență f, 
neprevedere f. 
un =vorntelibar adj. inimaginabil. =vor- 
tellhaft adj. dezavantajos; neprielnice. 
Unwachsamhkelt, ~, f sg. lipsă f de vigi- 
lență. 
yn =wăzbar adj. imponderabil. =wâăhlbar 
adj. neeligibil. =wahr adj. 1. neadevărat, 
inexact. 2. ipocrit, nesincer, fals, min- 
cinos, zwahrbatiie adj. v. unwahr 
(2). 
Unwahrhelt, ~, ~en,f neadevăr n, inexac= 
titate f, minciună f., 
un = wahrnehmbar adj. imperceptibil; in- 
sesizabil, wahrscheinlich adj. nevero- 
simil; neprobabit, = wandelbar adj. 1. ne- 
elintit, neschimbat, nestrămutat; con- 
stant. 2., (gram.) neNexitul, nedeclina- 
bil, necanjugabil. = wegsam adj. Recaro- 
sabil, impracticabil; de neumblat. 
Unwelb, =(e)s, ~er, n megeră f, monstru 
m feminim. 
un =Wwelblleh adj. neleminin. = welgerlleh 
adj. urcundliţionat, neapărat; [rā con- 
diții / codreală. = Welse adj. arlnțelept, 
prostesc. zs welt prep. (en gen.) uu departe 


de, aproape de, =Wert, =Wertie adj. 


1. nedemn, nevrednic. 2. fâră valoare; 
ieftin. 

Uu =wert, ~(e)s, m sg, lipsă f de valoa- 
re / însemnătate. wesen, n s9. 
1. dezordine f, ncorinduială f. 2. activi- 
tate f nefastă; bintuială f. 3. monstru m, 
dihanie f. 

un =Wesenhaft adj. imaterial. =wichtig 
adj. nelnsemnat; neimportant. = wlder- 
legbar adj. incontestabil, irefutabil, de 
necombåtut. zs wilderlroflieh adj. 1. ire- 
Covabil: neretractabil. 2. inamovibit. 
= wldersprechlich adj. incontestabil; 
indiscutabil; de necontrazis; care nu sufe- 
ră contrazicere, = widerstehlich adj. ire- 
zistibil. = wiederbringlich adj., adv., ire- 
parabil; de neinlocuit; unic. 

Unwille, ~ns, m sg. nemulțumire f, supă- 
rare f; indignare f; revoltă f. 

un =wilttăhrig adj. neserviabil, neindatori- 
tor, nesăritor. =willig adj., adr. 1. ne- 
mulţumit, supărat, indignat, revoltat; cu 
nemulțumire / dezgust. 2. fără voie / 
plăcere; In silă; nedocil. =wilkonmen 
adj. nebinevenit, inoportun; nepotrivit, 
= willkărilch adj., adv, involuntar, fără 
voie. =wirklich adj. nereul, ireal, ima- 
ginar, neverosimil, =wlrksam adj. ine- 
ficace, fără efect; (jur.) nul. 

Unwirksamkeit, ~, f sg, incficacitate f, 
ineficienţă f; (jur.) nulitate f. i 

uns wlrsch adj. neprietenos, uricios, san- 
chiu; morocănos; dur, grosolan, brutal, 
=wirilich adj. 1. neprimitor, neospita- 

Uer. 2. pustiu; nefertil, nerodnic. ze wirt- 
schattiich adj. 1, neeconomle(os). 2, ne- 
gospodăresc. zs wlasend adj., adr. 1, ne- 
știutor, ignorant; din nestiință / Igno- 
ranță; neinformat. 2. necunoscut, 

Un =winnende, ~n, ~n, m, f ignorant m, 
~ü f; nestiutor m, -toare f. = winsenhelt, 
~, f sg. nestiință f; ignoranță f. 

un =Wwlissenschaftiieh adj. nestiințtific; em- 
piric, = wWissentileh adj, neintenponat; 
nepremeditat. = witzlg edj. nespiritual; 
care nu ştie de glumă, woh] odj. 1. in- 
dispus; fără chef; suferind. 2. ind'spusă, 
la menstruaţie, = wohnbur adj. de nelo- 
cuit, nelocuibil, œ Wilchalg adj. nedezvol= 
tat, pipernicit. =wărdlg adj. nedemn, 
nevrednic, 

Unzahl, ~, f s9. număr n mare / imens; 
muime f, puzderie f, sumedenie f. 

yu =zăhibar, =zähħhlig adj. nenumărat; 
foarte numeros.  zăbhligemal adv. de 


~S, 
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nenumărate ori, =zihmbar adj. (de) ne- 
îmblinzit; indomptabil. zart adj. ne- 
delicat, grosolan. 

Unze, ~, ~n, f i. uncie f (3? grame). 
9. (wəol.) jaguar m. A 
Unzeit, ~, ~en, f timp nepotrivit. 
unzeitxeewäb, whaft adj., adv. inactual; 
inoporlun; la timp nepotrivit. ~ig adj, 
1, v. unzeitgeemăB. 2. timpuriu, 
prematur, precoce. 

un =7erbrechileh «dj. incasabil; (fig.) de 
nezdruncinat.  =zerireiBbar, zzerlreiB- 
lich adj. care nu se (poate) rupe. zzer- 
störbar adj. indestructibil. zzertellbar 
adj. indivizibil. zzertrenubar, =zertrenn- 
leh adj. inseparabil. 

Unzialsehritt, ~, f sg. scriere f uncială. 
un =ziemend, =zlemlich adj. neconvena- 
bil, necuviincios; indecent. 

'Unzier(de), ~, f s9. lipsă f de graţie; orna- 
ment n urit / dizgrațios. 

un zierlich adj. dizgrațios, fără grație, 
greoi. =zinsbar adj. neimpozabil; neta- 
xabil. æzögerlleb adj. fără şovăială / 
ezitare, ncşovăitor. =zollbar adj. scutit 
de vamă. zzubereltet adj. 1. (cul.) negă- 
tit, semipreparat. 2. neprelucrat, nepre- 
gătit, crud. 

Unzucht, ~, f £9. destrăbălare f, desfriu 
n; imoralitate f; corupție f; prostituție h 
concubinuj n. 

un zziichtiz adj. 1. destrăbălat, desfrinat, 
imoral, corupt, stricat, 2. pornografic. 
xzufrieden adj. nemulţumit. ~zugäng- 
lch adj, inaccesibil; inabordabil. 
Unzugänglichkeit, ~, f sq. inacersibili- 
tate f, caracter n inabordabil. 

un xzulänglieh adj. insuficient, neindes- 
tulător. zulässig adj. inadmisibil; (de) 
nepermis. zziinttig adj, care nu aparține 
corporației / breslei. =zureehnunssfăhi e 
adj. iresponsabil. =uurelebend adj. insu- 
ficient, nesatisfăcător;  nemulţumitor. 
aæzurück[kautbar adj. nerăscumpłraąbil. 
=zusammeubănzend adj. incoherent; dis- 
continuu, ră şir / tegătură | continui- 
tate. =zustiindie adj. incompetent; ne- 


competent. zzutrăzileh adj. nepricinic, . 


nesănătos; dezavantajos; dăunător, vătă- 
mător. zzutreitent adj. nepotrivit; in- 
exact: necorespunzător. zzuverlissle adj. 
1, nesigur, pe care nu te poţi baza. 
9. neconstiincios, neatent, =-zuversieht- 
Lich udj. neinerezător; fără curaj. =zweck- 
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mäßig adj. „neoportun, nepotrivit; ne- 
adecvat. 

Unzweckmäßigkeit, ~, f sg. inoportuni- 
tate f, nepotrivire f; neadecvare f. 

un =zweldeutiz adj. neechivoc, fără echi- 
voc; neambiguu. 

Unzweldeutiskeit, ~, f sg. lipsă f de ambi- 
guitate / echivoc; claritate f. 

unzweifelhaft adj. neîndoios, fără îndoială. 

üppig adj. 1. îmbelşugat, copios, abundent. 
2. luxuriant. 3. opulent, durduliu. 4, Vo- 
luptuos, senzual. 5. vioi, zburdalnic. 

Uppizkeit, ~, f sg. 1. îmbelșugare f, abun- 
denţă f, belşug n, îmbelşugare f. 2. luxu- 
rianță f. 3. opulenţă f, plinătate f (a for- 
melor), 4. voluptate f, senzualitate f. 
5. zburdălnicie f, vioiciune f. 

Ur, ~(e)s, ~e, m (zool.) bour m. =adel, 
~s, m sg. (ist.) nobilime f străveche / de 
singe. alin, ~(e)s, ~en, m 1. strămoș 
m, străbun m. 2. străbunic m, 

uralisch adj. uralic, din Ural. 

Ur=all, ~s, n sg. univers n (primordial), 

uralt adj. străvechi; foarte bătrin. erg 
adu, seit ~ her din vremuri străvechi, 

Urlalter, ~s, n sg. epocă f străveche, 

Urämie, ~, f sg. (med.) uremie f. 

Uran, ~s, n sg. uraniu n. 

Urjanfang, ~s, m sg. începutul n Începu- 
turilor // seit = an de la Începutul lumii. 

Urunismus, ~, m sg. homosexualitate f. 

Urlanlace, ~, ~n, f (pre)dispoziţie f pri- 
mitivă / atavică. 

Urano zs DU, ~en, ~en, m (as!r.) meteorit 
m. zskopte, ~, f sg. (înv.) cercetare fa 
cerului. 

Uran =xpaltune, ~, f sg. fisiune f a ura- 
niului. 

Urat, ~(e)s, ~e, n (chim.) urat m. 

urjaufiltiihren vt, a reprezenta [1f] In pre- 
mieră. 

Uraufführung, ~, ~en, f premieră f. 

urban adj. urban: ft. orășenesc. 2. Manic- 
rat, civilizat. œisļeren, -rie, fl vt. a 
urbaniza [1b]. 

Urbunităt, ~, f sg. urbanitate f, maniere f 
pl. civilizate. 

urbar adj. arabil; desţelenit, cultivat. 

Urbar, ~s, =e,n carte f tunduară. = inle- 
rung, zmachung, ~, ~en, f desţelenire f. 

Ur zshedeutung, ~, ~en, f sens n primor- 
dial / inițial. =bestandteil, —(e)s, ~e, m 
parte f elementară, nucleu n. 

Erabewehner, ~s, ~, m băstinaş m, 
indigen m, aborigen m. 
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Urbild, ~(e)s, mer, n 1. original n, pro- 

totip n. 2. ideal n. 3. model n (al unci 
copli). 

urbiidlich adj. prototipic. 

Urborn, ~(e)s, ~e, m v. Urquell 

urchig adj. (elv.) yv. urwūchsig. 

Urlehristentum {-kri-], ~8, n S9. creşti- 
nism n primitiv. 

urdeutsch adj. german neaoș. 

Ureja, ~, f sg. uree f. 

urzechtadj. v. urwüchsig. =el- 
gen(tümlich) adj. propriu, specific, 
esențial, original, 

Ureinwohner, ~s, ~, m băștinas m, 
indigen m. xelement, ~(e)s, ~e, n ele- 
ment n primitiv. xelter pl. strămoşi pl. 
=enkel, ~s, ~, mstrănepotm (debunic); 
urmaș m. 

yrlerst adj. originar, de la începutul Ince- 
putului. 

Ure ater, ~s, «teren, m (anat.) ureter n. 
=thra; ~, sten, f uretră f. 

Ur=felnd, ~(e)s, ~e, m duşman m strå- 
vechi / de moarte. =fels, ~en, ~en, m 
rocă f primară. 

yrtldeladj. foarte vioi / vesel / bine-dispus, 

Urzsireund, ~(e)s, ~e, m prieten m (strå)- 
vechi. zgohelmnls, ses, ~s, n secre= 
tul n cel mai ascuns (al unui lucru), 
ægelst, ~(e)s, m sg. spirit n primordial; 
(rel.) Dumnezeu. 

ur=gelungen adj. (fam.) foarte reuşit, 
= gemeln adj. (fam.) foarte comun / or- 
dinar, 

Ur=pgemelnde, ~, ~n, =gemeinschalt, 
~, ~en, f comunitate f primitivă. 

urgent adj., adv. urgent. 

Urgenz, ~, ~en, f urgenţă f; urgentare f. 

Urigermane, ~n, ~n, m german(ic) m 
vechi / primitiv. 

yrgermanlseh adj. germanice (stră)vechi. 

Urgermaniache, ~n, n sg. limbă f germa- 
nică primitivă, 

Urseschlebte, ~, f sg. preistorie f. 

yrgeschichtlich adj. preistoric. 

Lrægesellsehaft, ~, ~en, f societate f 
primitivă. ægestein, —(r)s, ~e, n rocă 
f primară. . 
yr zgenund adj. sânâtus tun, wgewl8 adj., 
arde. foarte sigur, cu toată certitudinea. 
ureleren, rie, -r!, vi. a urgenta [1t], a 
da [fi] zar. 

UrjuroD xeitern pl. t,străbunici pl. 2, stră- 
buni m pl., strătmusși m = mutter, 

~, "~, f 1. străbunică f. 2, strămuisă f, 


pl. 
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străbună f. =vater, ~s, "~, mPa strå” 
bunic m. 2. strămoş m, străbun m. 

Uragrund, ~(e)s, "~e, m cauză f primă 
! inițială / principală / fundamentală. 
Urheber, ~s, ~, m autor m; creator m; 
inițiator m; Zimislitor m. recht, ~(e)s, 
~e, n drept n de autor. =schalt, ~, f sg. 
(ȘI lite, arte etc.) paternitate f.. 

Urlhelmat, ~, ~en, f patrie f originară. 

Urian, ~s, ~e, m 1, diavol m, drac m. 
2. musafir m nedorit. 

urig adj. 1, originar; Innăscut. 2. grotesc, 
comic. 3. voluntar, Incâpăţinat. 

Urin, ~s, ~e, n urină f. xal, ~s, “e.n 
recipient n pt. urinat / strinsul urinit, 
=biase, ~, ~n, f vezică f urinară, (pop.) 
bășică fa udului. 

urințeren, -rle, =rt, vi., vt. a urina [ib]. 

Urinisteln, =(e)s, ~e, m conerement n / 
litiază f urinar(ă), 
rinichi, 

urina |treibend adj. diuretic, 

Urlkelm, ~(e)s, ~e, m germene m primi- 
tiv / primar. 

Urlkommunismus, 
primitiv. 

Urkraft 
primară. 

urikrăttig adj, extrem de puternic / vi- 
guros. 

Urkunde, ~, ~n, TL act n, document n, 
hrisov n, pitac n; diplomă f, titlu n, 
9, dovadă f / act n scris(å). zulbewuh- 
rer, zë, ~, m arhilvist m. znllehre, ~, 
~n, f diplomatică f. =nlsammlung, ~, 
~en, f colectie f de documente / hrisoa- 
ve; arhivă f. =nlstempel, ~ m 
timbru n fiscal, 

yrkundlich adj., ade. autentic; documen- 
tar, prin documente. 

Urlaub, ~(e)s, ~e, m concediu n II auf ~ 
In concediu. aer, ~s, ~, m salariat m 
in consediu; militar m in permisie, 
eet EHS, ~(e)s, "~e, m tren n pt, sala- 
riați plecind In concediu / pt. militari 
plecind in perinisie. œajhelm, ~(e)e, 
~e, n casă f de odihnă. œslscheln, =(e)a, 
~e, m foale f de permisie. 


~, M PO, cumunism n 


~, "~e, f fort f primitivă 


~S, 


- Urlaut, ~(e)s, ~e, m sunet n primitiv. 


Urle, ~, ~n, f (bot.) paltin m; arțar m, 

Lr =menseh, ~en, ~en, m om m primitiv, 
xmutter, ~, "~, f 1. strâmoașă f. 
2. Eva. 

Urne, ~, ~n, furnà f. =nlhalle, =nlkam- 


mer, ~, ~n, f columbar n. 


(pop.) piatrå f la 
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Urning, ~s, ~e, m homosexual m. 

Urjochs, ~en, ~en, m bour m. ca 

Uroloule, ~, f sg. (med.) urologie f. 

Uriphănomen, ~s, ~e, n fenomen n pri- 
mar / primordial. 

ur =plâtzlich adj., adv. subit, brusc, “nă- 
prasnic; pe neaşteptate. 

Ur =produktlon [-tsi-], ~, ~en, f produc- 
ţie f de materii prime. zproduzent, ~en, 
~en, m producător m de materii prime. 

Ur aul, ~(e)s, ~en, m, zquelle, ~, 
am, f izvor n (primar), obirşie f, sursă f, 
origine f. 

Ursache, ~, ~n, f cauză f, pricină f; 
motiv n // keine ~! a) n-ai pentru ce! 
b) nu face nimic; kleine ~, große Wir- 
kungen buturuga mică răstoarnă carul 
mare, 

ursach[halber adv. din anumite motive. 


- yrisachiich, urisăchlich adj. cauzal, de 
cauză, 
Ursåchlichkelt, ~, f sg. cauzalitate f. 


Ur =sage, ~, ~an, f legendă f | tradiţie f 

Wee, SH, ~es, "e, m 1. axio- 
mă f. 2. (elv.) despăgubire f. 

Urachel, ~, ~n, f femeie f şlampâtă / ne- 
roadă / anostă. 

yrsche(l)n I. ri. a umbla [ic] şlampăt(ă). 
II. vt. a risipi [4b], a irosi [4h]. 

Ur zsehleim, -(e)s, m sg. (biol.) proto- 
“plasmă f. zenehritt, ~, ~en, f manuscris 
n original., 

grischrittileh adj. în manuscris } original. 
Ur zsitz, ~es, ~e, m locuință f} patrie 
f primitivă / originară. ~pprache, ~, 
~n, f 1. limbă f primitivă. 2, limbă fa 
originalului. 

urspr. presc. de la ursp riunglich. 

Urisprung, ~s, ~e, m origină f, obirşie 
f; inceput n; sursă f, izvor n. 

urjsprünglich adj., adv. primitiv, primar, 
primordial, originar, inițial; natural; 
de / la inceput. 

Urispriinglichkelt, ~, f sg. primordiali- 
tate f, primitivitate f. 

yrsprungs adv. V. urspr ünglich. 

Ursprungs|zeugnis, ses, n certi- 
ficat n de GESEIS? (a mărfii). 

Ur =stumm, ~(e)s, "~e, M trib 7 stră- 
vecht / primitiv / originar. =stand, ~(e)s 
m sg. (rel.) stare f originară (a oamenilor 
înainte de păcatul strămoșesc). antier, 
~(e)s, ~e, m bour m. =stoll, ~(e)s, ~e, 
m (chimn.) element n; substanță f de bază. 

~e, n pitsi f originală. 


~se, 


zstick, ~(e)s, 


„n secular. = welt, 


URN — URZ 


Ursulin=e, ~, ~n, zerin, ~, 
f călugăriţă f ursulinn. 

Urteil, Dä zë, 1. sentinţă f, decizie f, 
hotărire f. 2. judecată f, opinie f |] das 
öffentliche ~ CHE f publică. 

yrteilen zi. (über cu acuz.) a judeca [ih]: 
1. a-şi forma [ib] o părere. 2. a da [îi] 
o sentinţă. 

Urteils|antertiguns, 
vare f a sentinţei, 

urtelis|ăliig adj. în stare să judece / să-şi 
formeze o părere; competent. 

Urteiis=făllung, ~, f sg. dare f /pro- 
nunțare f a sentinței. œkraft, ~, f sg. 
putere f de judecată, discernămint n. 
=kundmachung, ~, ~en, f (jur.) comu- 
nicare f a sentinţei. 

urtelisilos adj. fără părere Į opinie fă dis- 
cernămint, 


men, 


~, ~en, f (jur.) moti- 


. Urteils xspruch, ~(e)s, "~e, m sentinţă f, 


judecată f. ~vermögen, 
Ure S krant.: 

Urtel, ~s, ~, n (înv.) sentință f. 

Uratier, ~(e)s, ~e, n animal n primitiv | 
prei:toric protozoar n. =trleb, ~(e)s, 
~e, m instinct n primar. 

urtimlich adj. v. ursprünglich. 

Urltyp, ~s, ~eln), zus, ~, pen, m arhe- 
tip n; prototip n. 

Uruguzyer, ~s, ~, m uruguaian m, 

Urjurxaln, ~en, ~en, m stră-strămoş m; 
stră-străbunic m. eltern pl. stră-stră- 
moşi pl. 

Urlvater; ~s, ~, M1, străbun m. 2. Adam 
=viterzeit, ~, f sg. timpul n / vremea f 
străbunilor. E 

yr =verwandt adj, înrudit din vremuri stră- 
vechi. 

Ur=vogel, ~s,” ~, m pasăre f primitivă / 
preistorică.  =volk, ~(e)s, "~er, n 
popor n primitiv /străvechi. =wald, 
~(e)s, “~er, m pădure f virgină, codru ` 

~, f sg. lume f primi- 

tivă / preistorică. œwesen, ~s, ~, n 

ființă f primitivă / primară. œwort, 


~8, N 59. Ve: 


~(e)s, “~er, n (lingv.) cuvint n radical. 
urwüchsig adj. natural, firesc; simplu, 
primitiv; naiv. 


Urwüchsigkelt, ~, f sg. naturaleță f, 
firesc n; simplicitate f, primitivitate f; 
naivitate f. 

Uræzeit, ~, ~en, f epocă f primitivă / 
preistorică. zzelle, ~, ~n, f celulă f 
primară / inițială / primitivă. ~zeugung, 
~, f sg. generaţie f spontanee. 


URZ — UZW 


Urizustand, ~(e)s, "~e, m 1. stare f pri- 
mitivă / primară / inițială. 2. (fig. și 
rel.) stare f originară (inainte de păcatul 
strămoșesc). 

Urlzweck, -(e)s, ~e, m scop n originar / 
principal; menire f naturală / firească. 

Usance [y'ză:s(3)], ~, ~n, Usanz, ~, ~en, 
f uzanță f, uz n, obicei n. 
usf. presc. (dela und so fort)ş.a.m.d. 
(și aşa mai departe). 
usucli adj. uzual, obișnuit. 

Usurp =ation (Asti, ~, f s9. uzurpare f. 
=ator, ~s, =toren, m uzurpâtor m. 

usurpleren, =rie, =rt, vt. a uzurpa [ip], a 
folosi [4h] abuziv. 

Utensiliten f pl. ustensile f pl., unelte f 
pl., rechizite f pl. 
uterin adj. uterin. 

Uterus, ~, -ri, m (anat.) uter n. 
utilisteren, erte, =rt, tt. a utiliza [ib], a 
folosi (nl. 

Utilit=zarismus, ~, m s9. utilitarism n. 
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=arist, ~en, ~en, mutilitarist m. zât, 
~, ~en, f utilitate f. 
Utople, ~, -pilen, f utopie f. 
utoplsch adj. utopic. 
U-Trăzer, ~s, ~, m grindă f (metalică) T. 
wU. prese, de la unter Umstän- 


den eventual. 
uit. presc. de la unter üli- 
chem Vorbehalt cu obișnuita 
rezervă, 


UV presc. ue la ultraviolett, 

u.v.a. presc. de la und vieles an- 
dere și multe altele. 

UV-Strablen presec. de la Ultravio- 
lett-strahlen raze f pl. ultra- 
violete. 

Uz, ~es, ~es m (fam.) båtaie f de joc; 
luare f peste picior. 

gen rt, a lua [1]] peste picior, a-și bate 
[da] joc. 

u.zW. presc. de la 
anume, 


und zwar și 


i 


V,v, ~, ~,n litera V, v, m. 
v. presc, de la: 1. von, vom. 2. Vve- 
locitas viteză. 
VA presc. de la Voltampere. 
Vademekum [-va-], ~S, ~S, N vademe- 
cum n, călăuză f, memorator n. 
vag [va:k) adj. vag, nedeslușit, neclar. 
Vagazbondage [va-z2], ~, f sg. vagabon- 
daj n. =bund, ~en, ~en, m vagabond 
m. =bundenltum, ~s, n SA. vagabon- 
daj n. 
vagabundjeren [va-] erle, "len, 
bonda [1b]. 


a vagi- 


. Vagant [va-], ~en, ~en, ml. student m 


călător. 2. cintăreţ m călător / ambulant 
(în evul mediu), vagant m. 
Vasheit [7vak=], ~, ~en, f neclaritate fe 
confuzie f. . 
vagleren [va-], -rle, -rt, vt. a vagabonda 
(1b], a hoinări [4h]. 
vakant (va-] adj. vacant, neocupat, liber. 
Vakanz (va-], ~, ~en, f vacanţă f: 1. post 
n vacant. 2, concediu n. 
Vakulum, ~s, -hua, n (fiz.) vacuum n, 
vid n. =pumpe, ~, ~n, f pompă fde vid. 
Vakzin (vak-], ~s, ~e, n, S0, V, ~n, f 
vaccin n. =atlon [ctsi-], ~, ~en, T 
vaccinare f. 
vakzinieren, -rle, 
valabel [va-] adj. 
Valxand, ~ant, 
diavol m. 
Valenz [va-], ~, ~en, f valență f: 
Valeriana [va-], ~, f s9. valeriană f. 
Valet ['va-], ~s, sn rămas-bun n, 
adio n // ~sagen a-și lua (li) rămas-bun / 
(fig.) adio. 
Valeur (va'lo:r), ~, ~s, f 1. valoare f; 
(arte) nuntă f. 2. hirtie f de valoare. 
validieren [va-], "rie: pt, vt. a valida 
[tb]; a confirma (ip). 
VallditAt [va-], ~, men, f validitate f, 
autenticitate f. i 
valleren, -rte, fl, vi. a valora [1b]. 
Valise [va-], ~, ~en, f valiză fa 


-rt, e. a vaccina [ib]. 
valabil. 
~en, ~en, m drac m, 


valoriseren [va], -rte, =rt, vt. a valorifica 
EI 

Valuta [va-], ~, -en, f 1. (fin.) valută f, 
devize pl. 2. (ec.) (contra)valoare f. 

Vamp [væmp], ~s, ~s, m vampă f. xjr 
[vam-], ~s, ~e, M (Şi zool.) vampir m. 

van Iron si fan) prep. v. von. 

Vandalze [van-], ~n, ~n, m (ist. şi 
peior.) vandal m; barbar m. =ismuB; ~, 
-men, m vandalism n, barbarie f. 

Vanill=e [va'nilj2], ~, ~n, f vanilie f. 
zenlels, ~es, ~e, n înghețată f de vani- 
lie. zenlzucker; ~s, msg. zahăr n vani- 
lat. min, ~s, n sg. vanilină f. 

Vap=eur [Va'pO:r], ~s, ~s, n 1. voal n; 
muselină f. 2. pl. capricii n pl. toane 
f pl; nevricale f pl. 3. pl. vinturi n pl., 
pirțuri n pl. =orlsateur [-'t0:], ~S, ~e, 
m vaporizator n. 

vaporisteren [va-], -rte, -rt, vi. (8), vt. (h) 
1. a (se) evapora [ib]. 2. a (sc) vaporiza 
[1b]. 

Varia [va-] pl. varia pl.: 1. lucruri n pl. 
diferite, varietăți. 2. (com.) cheltuieli f 
pl. diferite. , 

variabel [va] adj. variabil, schimbător. 

Varia =ble [va-], ~, on, f (mat.) varia- 
bilă f. xnte, ~, ~n, f variantă f. =tion 
List ~, ~en, f 1. variaţie f, schim- 
bare f; alternare f. 2. (muz.) variațiune fa 

Varile sti, ~, ~en, f varietate f: 1. fel 
n, specie f; soi n. 2. diversitate f. até 
[-'te:], ~s, ~s, n varicteu n, teatru n 
de varietăţi. 

varljieren [va-], -rte, -rł, vi., vi. a varia 
[1b], a (se) schimba [ia]. 

Variola (va-], ~, -olen, f (med.) (pustulă f 
de) variolă f. stellen f pl. varicelă f, 
vărsat-de-vint n. 

Vasall, ~en, ~en, m (ist.) vasal m. 
zen |dlenst, =(e)s, m Serviciu n 
feudal / de vasal. zenlntaat, ~(e¢)s, en, 
m stat n vasal. zenjtum, =s,n sg. 1. va- 
salitate f; (peior.) slugărnicie f. 2. (ist) 
vasalii m pl. =Ităt, ~, f eg, vasalitate f 


~e, 


VAS — VEI 


vasallisch adj. (de) vasal; (peior.) slugar- 
nic, servil. 

Vase [“va:-,], ~, —m,f vas n de flori, 

` ghiveci n, glastră f. 

Vaselin [va-], —s,n S9., Z6, ~, sg. Yast- 
lină f. 

vas=kular [vas-] adj. (med.) vascular. 
sso |dilatatorisch adj. (med.) vasodilator. 

vast [vast] adj. 1, vast, întins 2. pustiu, 
pustiit. 

Vastation [(va-tsI-], ~, ~en, f pustiire f. 

Vater, ~s, “~, m 1., (şi fig.) tată m; (Şi 
bis.) părinte, m, pater m. 2. tâtucă m, 
nene m, moș m /] ~ Michel moş | nenea 
„Mihai. 3. autor m, creator m. 4. cauză f. 
5. pl. străbuni m pl., strămoşi m pl. 
6. capli m pl. /mai marii /bătrinii 
(oraşului / satului etc.). 7. (tipogr.) pa- 
triță f. =bruder, ~s, "rz m unchi m 
după tată, frate m cu tata. 

Vâterchen, ~s, ~, n 1, tătic m. 2. tătuc 
m, moş m, 

Vaterlgewinde, ~s, ~. n (tehn.) filet n 

„exterior, 

vaterhatt adj. patern. 

Vater =haus, es, -hduser, n casă f părin- 
tească. zherz, ~ens, ~en, n inimă f de 
tată. =land, ~(e)s, "~er, n patrie f. 

vaterlândisch adj. patriotic, al patriei, 
naţional, ` a € 
"aterlands zs (ebe, ~, f sg. dragoste f de 
patrie, patriotism n. sed —(e)s, ~er, 
n cintec n patriotic. zverjrăter, ms, ~, 
m trădător m de patrie. 


văterlich adj., adv. patern, părintesc; 
pârinteşte. œer|selts adr. din partea 
tatii, 


vaterlos adj. fără tată, orfan (de tată). 
Vater xmord, —(e)s, ~e, m paricid n, 
xmõrder, ~3, ~, m 1l. paricid m. 
2. guler n Inalt scrobit. 
vatern rr, A semina [fw] cu tata. 
Vater xname, ~s, ~n, mi. nume n al 
tatălui. 2. nume n patronimic / de fami- 
lie. œschacht, ~(e)s, e, m (mine) 
primul n puț săpat. schaft, ~, f sg. 
paternitate f. œschwester, ~, ~n, f 
mâtusă f după tată, soră f a tatălui, 
Vâter xsitz, ea, ~e, m leagân n al strå- 
moţilor; baştini f. 
Vater zs5hnehen, =, ~, n copilasu-tatii 
m; (fig.) copil m/om m răsfățat / care 
sa răsfață. zstadt, ~, e, f oraș n 
natal. stell, ~(e)s, ~e, 1n (jur.j patri- 
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moniu n. =ynser, ~s, ~, n (bis.) tatăl- 
nostru m. 

Vati, ~s, ~8, m tâtic m. 

Vatikan (va-], ~s, m sg. vatican n, pala- 
tul n / puterea f papal(ă). zstadt, ~, f 
sg. cetate fa vaticanului. 

vazleren, [va-], gie, -rt, ri. a fi șomer 
a şoma, [ib]. 

VBI. prese. de la 
blatt 

v.Chr. presc. de la vor Christus 
(inainte de Cristos). 

v.Chr.Q. presc. de la vor Christi 
Geburt (inainte de nașterea lui 
Cristos). 

YDI presc. de la Verein 
scher/Ingenleure. 

VaN presc. de la Vertolgte 
Naziregimes. 

VEB presc. (In R.D.G.) de la Volks- 
eigener Betrieb întreprindere 
socialistă. 

Vedette [ve-], ~, ~n, f vedetă f (de tea- 
tru), stea f. =nlboot, ~(e)s, ~e, n (mar. 
mil.) vedetă f. : 

Vedyte [ve-], ~, ~n, f vedere f, pano- 
ramă f. 

Vegetabilijen (ve-] f pl. 1. (bot.) plante f 
pl. vegetale. 2. materii f pl. vegetale. 
3. zarzavaturi n pl., legume f pl. 

vegetabilisch [ve-] adj. vegetal. 

Vegetar zsllet, =arlaner (ech ~s, ~, 
m vegetarian m. 

vegetarisch [ve-] adj. vegetarian. 

Vegetation (ve-tal-], ~, ~en, f 1, vegeta- 
tie f. 2. creştere f a plantei. 3. (med.) 
vegetaţie f. 

veget xativ [ve-] adj. 1. vegetal. 2. (med,) 
vegetativ. 3. (fig.) inconştient. = leren, 
-rie, fl, vi. a vegeta [ib]. 
velhement [ve.] adj. vehement, violent, 
aprig. 

Velhemenz (ve-), ~, f sg. vehement f, 
violență f, inpetuozitate f. 


Verordnungs- 


Deut- 


des 


“Velhikel (ve-], ~s, ~, n 1, vehicul ne 


2, (ironic) rablă f. 

Vellehen, ~4, ~, n (bo!.) viorea f, topo- 
raş m || dreifarbiges ~ micșunea f, pan- 
seluțâ-de-cimp f. =tresser, ~, m 
ingimfat m, fudul m. Œtabak, ~s, msg, 
mahorcă f, tutun n prost. 

Veltajtauz, ~(e)s, m ag. (mel.) coree f; 
ti= n nervos // vom ~ befallen apucat de 
bițlieli / de streche. 


~i, 


Ge 
8 


Vektor Uegk-i, ~s, -toren m (mat.) vector 
m. ærechnung, ~, ~en, f calcul n vec- 
torial. 

Velar [ve-], ~s, ~e, =laut, ~(e)s, ~€, 
m (fon.) sunet n velar, velară f. 

Velinpapler [ve-], n hirtie f 
velină. 

Velleităt [ve-], ~, ~en, f veleitate f.. 

Velo ['ve-], ~s, ~s, n (elv.) bicicletă Lë 
=drom, ~s, ~c, n (şi m) velodrom n. 

Velours [va'lu:r), ~, ~, m velur n, cati- 
fea f. =papler, ~(e)s, ~e, n hirtie f 
velur. 


Ee A 


ciped n, bicicletă f. wist, ~en, ~en, m 

(înv.) biciclist m. 
velutieren (ve-), -rle, -rl, J. vi. a fi catife- 
lat (la pipăit). II, vit. a catifela [ib]. 
Velvzeret ['velvarat), ~s, ~s, m (Și n) 
catifea f ripsată. =et [velvət], ~8, ~S, 
m catifea f de bumbac. 
venal (ve-] adj. venal: 1. care poate fi 
cumpărat, 2. coruptibil, care poate fi 
mituit. 

Venalităt [ve-], ~, f 89. 
coruptibilitate f. 
Vendetta [ven-], ~, len: f vendetă f. 
Vene [ve-], ~, ~n, f (anat.) venă fa 
vină f. 

Vencdlser [ve-}], ~s, ~, m venețian m. 
vencdisch [ve-] adj. venețian. 

Venen =blut ('ve-], =(e)s, n s9. singe n 
venos. xentizündung, ~, ~en, f fle- 
bită f. 

venends [ve-] adj. veninos. 
venerabel [vc-] adj. venerabil. 

Venera =bilo [ve-], ~s, n (bis. cat.) sfinta 
hostie f. ~tign [-tsI-], ~, f sg. venera- 
ție f, venerare f. 

venerleren [ve-), -rte, -ri, vt. a venera 
[ib]. e 

veneriseh [ve-] adj. venerice. 

Venezlaner [ve-], ~8, ~ m venețian m. 

venezlanisch (ve-] adj. venețian. 

Venez =olaner, zuleler [ve-], ~s 
venczuelan m. , 

vonez zolanisch, =ulcliseh [ve-] adj. ve- 
nezuelan, 

Venner, ~s, my. Fă Bnr che 

venâs (ve-] adj. (med.) venos, vinos, cu 
vene | vine. 

Ventil [ven-], ~s, men 1. (tehn.) ventil 
n; vană f, robinet n; valvă f; supapă f. 
2. (med.) valvulă f. æatlon [tsi-], ~, 
~en, f ventilație f; ventilare f, aerisire 


venalitate f; 


~m 


Veloziped [ve-), tele, ~e, n (înv.) velo-: 


VEK — VER 


f. =ator, ~s, -'oren, m ventilator n; 
exhaustor n. =horn; ~(e)s, "~er, n 
(muz.) trompetă f cu piston. hub, 
=(e)s, “~e, m cursă f a supapei... 

ventilleren [ven-], -rie, -rt, vt. a ventila 
[ib], a acrisi [4h). 

Ventil=sitz, [VEn-] ~es, ~e, m scaun n 
al supapei. =stange, ~, ~n, f tijă f 
a supapei. =trompete, ~, ~n, f trom- 
petă f cu piston. ; 

Ventrikel [ven-], ~s, ~, m (anat.) ventri- 
cul n. J 
Ventriloquist [ven-], ~en, ~en, m ventri- 
loc m. 

Venus (ve-], ~, f sg. Venus f: 1. (milol.) 
Venera f. 2. luceafăr m. ‘3, (alchimie) 
cupru n. &berg, ~(€)s, ~e, m 1. (mitol 
chiromanfie) muntele Venus / Venerei. 
2, (anat.) pubis n. =beule, ~, ~n, f 
(med.) şancru n sifilitic. kamm, ~(e)s, 
”~e, m (bot.) acul-doamnei n, =krono; 
~, ~n, f Uned.) coroană f sifilitică, 
=priesterin, ~, ~nen, f preoteasă f a 
Venerei; (peior.) prostituată f. =schuh; 
—(e)s, ~e, m (bot.) condurul-doamnei 
n. gier, ~(e)s, ~e, m luceafăr m. 
yverxaasen vt. a risipi [4h], a irosi (4h). 
=ablolgen, -g'e, -g!, ti. (jm. sau an jn.) 
a inmina (UD) (cuiva ceva), a preda {1i}. 
= abreden, deie, -det, 1. vt. 1. a pune [3e] 
la cale, a stabili [4h], a hotări [41], a 
conveni Del, 2, a nega [it]. II, vr. a-şi 
da [îi] intilnire. 

Verabredung, ~, ~en, f 1. învoială f, 
convenţie f, înţelegere f; (jur.)stipulare f. 
2. complot n. 

„ver zabrelchen, -chte, scht, vt. 1, a preda 
[1i]; a oferi (al, 2. (med.) a administra 
(Ub) //(fam.) jm. eins ~ a trage [3c) 
cuiva o palmă. zabshumen, -mte, -mt, 
et.a neglija [ib], a omite[3n) (prin uitare) 
= abseheuen, scheie, -scheut, vi. a de- 
testa [1B], a uri [41]. ~abschleden, -dete, 
dei, 1, et. 1, a concedia [1b], a licenţia 
[1b],. a elibera [tb] (din funcţie) a des- 
titui [4r]. 2. Gur.) a decide [3m); a de- 
creta [tb]; a vota [ib] /adopta (Di 
(o lege). II. vr. a-şi lua [ij] rămas bun. 

Verabsehledung, ~, “en, f 1, concedi- 
ere f, licențiere f, eliberare f (din 
funcție); destituire f. 2. promulgare f I 
votare f (a unei legi). 3. rămas n bun. 
veræachten, -tete, Zei vi. a disprețui 
Gi: 1. a dctesta [iB]; a nesocoti 
[h]. 2. a brava [!b]. xächtlich adj. 


VER — VER 
1. disprețuitor. 2. vrednic de dispreţ, 
detestabil. 
Verachtung, ~, f sg. 1. disprețuire f, 


detestare f; dispret n. 2. bravadă f, 
tnfruntare f. 
vert zs Ähnlichen, -chte, -cht, vt. a asimila 
[ib], a pune (Del pe aceeaşi treaptă. 
=akkordleren, ie, fiert, 1. a da [îi] 
(cu plata) în acord. 2. a conveni (Act, 
a cădea [ie] de acord. =albern, -rle, rt, 
vi. a păcăli (4h], a duce (3c) de nas. 
=allgemeinern, rie, Ti, ti. a genera- 
liza [ib]. 
Verallgemeinerung, ~, ~en, f generali- 
zare f. / 
ver =alten, -tete, -tet, vi (s) a se Învechi 
(hl / demoda (bi: a iesi (4b] din uz. 
=altet adj, 1. invechit, demodat; ieşit 
din uz, 2, (med.) cronic. 
Veranda [ve-), ~, ~den, f verandă f; cer- 
dac n. 
verânderlich adj. 1. variabil, schimbător. 
2. inconstant, nestatornic. 
verändern, ie, =rt, tr. 1. (ṣi tt.) a (se) 
schimba [1a] / modifica [13] / transforma 
[1p). 2. a schimba slujba / postul, 3. a 
se căsători {4h}. 
Veränderung, ~, ~en, f schimbare f; 
modificare f; transformare f; variație f. 
ver = Ängstigen, -gle, 21, vt. a speria (UL, 
a Infricoęga [1b); a intimida [1b]. œan- 
kern, «rle, rt, vt, (mar., consir., fig.) a 
ancora (1b). zanlagen, -g!'e, -gt, vt. 1. a 
aranja (1b]; a pregăti [4h]: 2, a evalua 
[1b) (venitul cuiva). =antagt adj. Înzes- 
trat, dotat, talentat. 
Veranlagung, ~, ~en, f predispoziţie f, 
Inclinație f, aptitudine f; talent n. 
veranlassen, Die, It, ri. 1. a determina 
[1J] (ceva / pe cineva). 2. a cauza [Ib], 
a provoca [ft], a pricinui {41}. 
Veranluas=er, iniţiator m, 
autor m. ung, ~, ~en, f 1. mutivn, 
cauză f, pricină f. 2. prilej n, ocazie f; 
pretext n. 2. îndemn n, inițiativă f. 
veranschaullch zen, -chte, =cht, vt. a con- 
cretiza {1b}, a explica [fp] intuitiv, a 
ilustra [îb], send adj. intuitiv. 
Veranschaulichung, ~, ~en, f concreti- 
zare f, ilustrare f, explicare f intuitivă. 
veransehlagen, -g'e, 21, rf. a evalua [1b], 
a estima [(1b); a antecalcula (bi. 
Veransehlarune, ~, ~en, f 1. evaluare 
f., estimare f. 2. antecalculaţie f, (proiect 
n dei deviz n. 


ma, m 
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veranstalten, Jee, Zei, pi, a organiza [tb], 
a pregăti [4h], a pune [3e] la cale. 

Veranstalt=er, ~s, ~, m organizator m. 
zung, ~, ~en, f 1. organizare f, aran- 
jare f; aranjament n. 2. serbare f, festi- 
vitate f; ceremonie f; spectacol n. 

verantwort =en 1. rt, a răspunde [3m] / 
garanta [ib] (de / pentru); a fi răspunzi- 
tor, a da [îi] socoteală (de ceva). I. er, 

(vor cu dat., für, wegen) a se justifica 
[35] fapăra [1V]. =llch adj, răspunză- 
tor, responsabil. 

Verant =wortllchkelt, ~, ~en, f răspun= 
dere f, responsabilitate f. zwortung, ~, 
~en, f 1. răspundere f // auf eigene ~ pe 
răspundere. proprie. 2. justificare f. 
æxwortungs|bericht, ~(e)s, ~e, m raport 
n justificatif. 

verantwortungs = bewubt adj. cu conştiinţa 
răspunderii. = log adj, iresponsabil, lipsit 
de răspundere. =voll adj. plin de râs- 
pundere. i 

ver =âppeln, -lte, it, vt. (fam.) a lua [1)) 
peste picior. zarbelten, -lele, -lef, vl. 
1. a prelucra [ib] 2. a elabora [ib]. 
3. a digera [1p]. 4.a dojeni [4h], a face 
(3a] morală, a prelucra (tb). 5. a uza 
lib] I/strica [la] uzing., 6. a consuma 
[1p] (tot) pt. o lucrare. 7, a-și) (pe)trece 
[3a] muncind. azarbeltend adj. prelucră- 
tor. 

Verarbeltung, ~, ~en, f 1, prelucrare f, 
elaborare f. 2. consumare f., 3. (jur.) 
specificaţie f. 
veræargen, ie, säi, vt, (jm. etw, ~) A 
lua [1j] în nume de rău (culva ceva). 
=Argern, -rle, -rt, vlt. a supăra (int, a 
necăji [4h]. =armen, mie, ml, I. ri. (8) 
a sărăci [4h], a scăpăta (fo). HI, vt. (h) 
a sărăci [4h), a pauperiza [1h). zarten, 
-tete, Je, ri. (8) a degenera [1b], a se 
amesteca [iş], a se corci [4h]. zarzten 
el. 1, a doctorici (4h]). 2. a risipi [4h]. 
waschen, =schie, =scht, vi. (8), tt. (h) 
a (se) preface (A) În cenușă. œ Aschern, 
-rie, =rt, vi. a transforma (ip) In cenușă, 
xAsteln, Je, it, vt, a se ramifiça (sl, 
Verâtherung, ~, f sg, eterificare f. 
ver xnuktilonjeren, -rie, rf, vi. a scoate 
(3d) la licitaţie. =aysgaben, he, ht, 
vr. 1. (şi ct,)a cheltui (4h] (peste măsură), 
a risipi [4h], a irosi [4h]. 2. a se consuma 
(1p]; a se devota (bi / dărui [îi]. = ays- 
lagen, -g'e, -gi, et. a debursa [1b]. wiy- 
Serlichen -cħfe, scht, 1. ri, (s) a deveni 


[ae] superficial. H. ei a face [3a] (să 
devină) superficial, a superficializa [1b]. 
=ăubern, ie, -rt, vt. a înstrăina [1b], 
a aliena [fb]; a vinde (ärt, 
Verb (verp], ~s, ~en, n (gram.) verb n. 
verbacken adj. greşit, la [din copt. 
verbal (ver-) adj. oral; (şi gram.) verbal. 
Verbalzadjektiv, ~s, ~e, n adjectiv, n 
verbal, participiu n adjectival. ze, ~s, 
-lilen, n 1. substantiv n deverbativ. 
2. expresie f verbală. 
verbaliter [ver-] adj. 1. verbal. 2. textual, 
verballhornen, -nte, -nt, vl. a drege [3c] 
stricînd. 
Verbal=nomen [ver-], ~s, -mina, n nume 
n deverbativ. znote, ~, ~n, f notă f 
verbală. a 
Verband, ~(e)s, "~e, m 1. bandaj n, pan- 
sament n. 2. uniune f, asociație f, tede- 
rație f; Onil.) formație f; (bot.) formaţie 
E (de plante). 3. (consir.) imbinare f; 
apareiaj n. A. (fehn.) ansamblu n; nad n. 
ver=bandeln, -lle, =it, vt, 1. (consir.) a 
încleşta [tb]. 2. a împodobi {4h} cu pan- 
glici. 3. a risipi [4h] pe fleacuri. 
Verbandzgaze, ~, f sg. tifon n | faṣă f 
(de bandaj). =kasten, ~s, "~, m trusă 
f de prim-ajutor (medical). = läppchen, 
~s, ~, n compresi f; pansament n mic. 
=platz, ~es, “~e, m (mil.) punct n de 
pansamente Jude prim-ajutor. æs|mit- 
glied, ~(e)s, ~er, n membru m al asocia- 
tici / uniunii. =(zeug)tasche, ~, ~n, f 
 Lrush f de prim-ajutor (medical). 
verzbannen; -nnie, -nnl, tt. 1. a exila 
[1b], a surghiuni [4h]; a expulza [1b]. 
2. a excomunica [iT], a afurisi [4h]. 
3. (şi vr.) (înv.) a jurui [4i], a făgădui 
[41] [se lega (II prin jurămint. 
Verbannung, ~, ~en, f 1. exil n, surghiun 
n; expulzare f. 2. excomunicare f, aluri- 
sire f. 3. (înv.) juruinţă f. 
Verbirmnia, ~, f sg. milă f, îndurare f. 
verbarrikadleren, ie, Zi: Vi., tr. a (se) 
baricada (DI. B 
verxbascrig adj. uimit, uluit; perplex. 
=bauen, -baule, -baut, Latz, a zidi 
[4h), a astupa [ip] | inchide [3m] (cu 
zid). 2. a zidi prost. 3. a investi [4h] / 
consuma [ip] în / pt. construcții. IE. vr. 
1. a greşi [4h] la zidit. 2. a se ruina [ib}] 
construind. =belden, verbif, verbissen, 
1. vi. 1.2 muşca [im] (virful). 2.a inshiţi 
[4e]. 3. a stăpini [Aħ], a reține (3h], a 
masca [ib]. H. rr, a(-şi) încleşta [ib] 
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dinţii (în); (fig.) a se indirji [4h] / încă- 
pățina [ib]. d 

Verbene [ver-], ~, ~n, f (bot.) verbină f. 

verbergen vt., tr. a (se) ascunde [3m]; a 
tăinui [4i]; a (sc) ține Del ascuns. 

verbesser xbar adj. corijabil; reparabil; 
amendabii. œn, -rle, =rt, ct., vr, 1. a (se) 
corecta {ib} /indrepta [4z] 2. a(-şi) 
îmbunătăţi {4h] situația. 

Verbesserung, ~, ~en, f 1, îndreptare f, 
imbunátățire f; corectare f. 2. reformă 
f. 3. reparație f. œslanstalt, ~, ~en, f 

=slkosten pl. 
cheltuieli f pl. de reparaţii. zalpriitung, 
~, men, f (examen n de) corijenţă f. 
verbeusen tr. a se apleca [iz] / inclina 
[ip], a face [3a] o reverență. 

Verbeugung, ~, ~en, f plecăciune f, 
inchinăciune f. 
ver =beulen, -lte, -lt, vt. a turti [4h], a 
strimba [fa], a face [3a] / produce [3c] 
cucuic / umflături. =biegen, verbog, ver- 
bogen, vt., vr. a (se) curba [1b] | încovoia 
{1H]. =blestern; -rte, -rt, vt., vr. a (se) 
zăpăci [4h]. 2. a (se) încăpățina [1b]. 
=bleten, verbol, verbo'en, vt, 1. a inter- 
zice [3c], a opri [4h] 2. (inv.) a convoca 
[it], a chema [14], a cita [1b]. zsbilden, 
-dete, -det, et. 1. a deforma {1b}; a desfi- 
gura {1b}. 2. a educa Uni prost. 3. (fig.) 
a perverti (il / strica [la] /corupe [3i] 
(prin educaţie / Cultură / civilizație). 
æbildlichen, —chie, -cht, vt. a ilustra 
[1b] (prin imagini). 

Verbildunz, ~, ~en, f 1. deformare f; 
desfizurare f; diformitate f. 2, perver- 
tire f /stricare f } corupere f (prin cdu- 
cație / cultură / civilizație). 

veræbilligen, =gte, -gl, vt. a ieftini [4h]. 
=bimsen, -sle, =st, vt. 1. a chelfăni [4h]. 
>. a cheltui [4i], a spinzura [ih] bani, 

verbind xen, verband, verbunden, I. vt. 
1, a lega[ițt], a uni Dh, a impreuna [1b); 

a îmbina [ip]; (tele.) a face [3a] /da [ti] 
legătura. 2. a pansa [1b], a bandaja [tb]. 
3.a lega prost, $. a folosi [4h] / consuma 
[ip] (tot) pt. legat. 5. (fig.) a îndatora 
tib] /obliga [1p] (pe cineva). I. vr.-l. 
a se asocia [ib] /uni [4ùn] / alia Dh) 
(cu); (ṣi chim.) a se combina [fp]. 2. a se 
căsători [áh]. 3. (zu) ase obliga 
[fp] (să). =lieh adj. 1. obligator(iu) // 
sich ~machen a se obliga [ip]; sich für 
etw. ~machen a garanta [ib] pt. ceva. 
2, afabil, amabil, indatoritor. 
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Verbindxlichkeit, ~, ~et, f 1. obligati- 
vitate f. 2. obligație f, datorie f. 3. afa- 
bilitate f, amabilitate f, politețe f. 
xung, ~, ~en, f 1. (şi fig.) legătură f; 
unire f; relaţie f (personală), raport n // 

die ~ herstellen a face [3a) } da (li) legà- 
tură (telefonică). 2. asociaţie f, uniune f, 
societate f3. (chim.) combinație f; aliaj 
n. 4. lel.) legătură f, atingere f, contact 
n. 5. complot n, organizație f subversivă. 
6. (tehn.) Imbinare f; racordare f; conexi- 
une f; cuplare f, cuplaj n; (ferov.) jonc- 
tiune f. 

Verbindung =s|habn, ~, ~en, f Unie f 
(ferată) de racordare, xs|formel, ~, œn, 
f formulă fa unei combinaţiii (chimice). 
æslzang, ~(e)s, "~e, m culoar n / gang 
n } coridor n (de legătură); (mine) 
galerie f de comunicație f. zsiklammer, 
~, ~n, f (poligr.) acoladă f. =s|mann, 
~({e)s, "~er, m om m de legătură. 
= nimiitze, ~, ~n, fsapcă fa unel a:o- 
ciațli (studențești). znlstation [-tsi-), ~, 
~en, f stație f de joncțiune. œslstrich, 
~(è)s, ~e, m Hnioară f.) linluță f (de 
legiturà), cratimă f. zeuistitek, ~(e)s, ~e, 
n piesi f de legătură, racord n, fiting n. 
= slwWort, ~(e)s, "~er, n (gram.) copulă f. 
=slzelchen, ~s, ~, DX, Verbin- 
dungsstrich. 

verhissen adj, 1, (forest.) ros (de animale), 
2. înrăit, clinos, rău. 3. Inverşunat; 
Incăpâţinat; Indirjit. 

verbitten , rerbat, verbeten, 1. rf. a interzice 
[3c]; a nu permite [3n); a protesta [tb]. 
UP er, Acel cere [3a] scuze, 
verbittzern I. et. (și fig.) a amâri [4h]; 
(fig.) a otrâvi (DI, a învenina [fb]. 
N, er. a se Inăcri DI, a se face [33] 
ursuz / rău /clufut. =ert adj. acrit, inà- 
crit, clufut ursuz. 
ver xblasen, cerbliea, rerblisen, Î, tt. 1. a 
sufla [ic], a Imprâștia (ri suflind. 
2. (metul.) a convertiza (hl, 3. (arte) a 
picta [1b) afumat. 4. (ind. aticlei) a con- 
suma [1p] la suflat. 6.a strica (la) suflind 
gresit. G-A risipi (4h) / toca (Il banii. 
blawaen, Hie, -Pt EI. (£) 1. a pâli (Ah), 
a deveni tác] palid. 2, a se decolora {1b] / 
svălhei, [áh]. 3.a se ofili [sh], a răposa 
Lib], a deceda [1b]. zblatten, -'tete, 
-tlel et, 1. (ayr.) a tunde [3m] / reteza 
(44). 2. (constr.) a Imbina în jumătatea 
lemnului. =blâgen, dute, -dut, ri. a 
alhăstri [4h]. 
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Verbleib, —(e)s, m ascunzătoare f,tainiţă f. 

ver =blelben, verblieb, verblieben, vi. (°) 
1. a râmine (si // bei seiner Meinung ~ 
a persevera [1b] in părerea sa. 2. a lipsi 
Lih], a nu-și face apariția. =blelchen, 
rerblich, verblichen (Şi schie, -ch ) vi. V. 
verblassen. blenden, “dee, del, 
ti, 1. (şi fig.) a orbi [Au]; a amăzi (Dh), 
>. (cons r.) a căptusi [4h], a placa (bt, 
a îmbrăca [iv]; a blinda {tb}. 3. (şi vin.) 
a camufla [îb). 

Verblena =steln, =—(e)s, ~e, m piatră f 
de placare / parament. en, ~, ~en, 
f 1. (și fig.) orbire f; amăgire f., 2. câptu- 
sire f, Imbrăcare f, blindare f; placaj n, 
parament n. 

ver =bleuan, cute, sei, vt, a snopi [4h] / 
cotonogi [4h) (in bătaie), a învineţi DL, 
=blichen adj. 1. pălit; decolorat; spălă- 
cit; ofilit. 2. decedat, răposat (intru 
domnul). zblicken, schie, scht, vi. a se 
Innegura [tb], a-şi pierde (3m) strâluci- 
rea / luciul, a deveni (4c) mat. =blin- 
den, =dete, =det, vi. (£), vt. (h) a orbi (4h). 

Verblockung, ~, ~en, f blocare f; tvo- 
rire f {blöden — die — del, vi. (5), vt. (h) 
a (se) timpi (4h) / idioţi DI, = biütfen, 
-ffie, -ff!, rt. a ului (41), a uimi DI, a 
consterna [1b]; a nedumeri [4h]; a Dui- 
măci [4h]. Œblühen, hie, hi, vi. (5) 
1. (şi fig.) a se ofili [4h] / veșteji [40]. 
>. (pop.) a o Şterge [3c], a o lua {1j} din 
loc, =blümt adj, 1. (stil) inflorat, afectat, 
>. figurat, alegoric, metaforic, eufemistic: 
cu aluzii. zblyten, Jee, el, vi, (£), rr, 
(h) 1. a singera [1b] (de tot); a-şi pierde 
13s} tot sinxele; (fig.) a se stinge [3c), a 
muri (4d]. 2. a nu mai sinzera. 3. a se 
devota (tb) /cheltui [4i] /istovi (Ah) 
(pt. ceva). =bohren, tie, -ri, L ri, 
a imbina [ip] cu cepuri. I. er. a sr Incă 
pățina [tb] (orbește), =boh-t adj. 1. In- 
căpâținat; Indărătule. 2, ciudat, trăsnit, 
sucit; ţienit. 

Verbolzune, ~, ~en, f (ehn.) bulonare f, 
fixare f cu butoane., 

ver borgen 1. ei, a Imprumuta (1D),a da 
(11) cu Imprumut /pe credit. I, adj. 
ascuns, tâinult; tainic; neobservat; în 
taină / secret. 

Verborgenheit, ~, f sg. ascunzii n; retras 
gere f; obscuritate f. 

ver =bâsern ct, a Înrâi [41], a inrăutâți 
[sh]. =bost adj. 1. supărat, minios. 
2. surprins, mirat, 
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Verbot, ~(e)s, ~e, n 1. interzicere E 

oprire f; prohibire f. 2. interdicţie f; 
prohibiție f. 

verboten I. adj. 1. interzis, oprit /] Rau- 
chen = fumatul oprit! 2. caraghios. 
II. Jee, =tet, vl. (înv.) a convoca [it], 
a cita [1b],a chema (it, ~us adv. cuvint 
cu cuvint. 

Verbots=maDnahme, ~, ~n, f măsură 
f de interzicere. =tatel, ~, ~n, f tăbliță 
f cu “oprit“. zelt, ~, ~en, f Din. sezon 
n oprit / interzis. 

verbragnt adj. ars (de foc / soare); bron- 
zat. 

Verbrauch, ~(e)s, m sg. consum n; consu- 
mare f. i 

verbraychen, -ch'e, -cht, vl., tr. a (se) 
consuma [ip] / întrebuința [ib] / (fig.) 
distruge [3c]. 

Vobrauch xer, ~s, ~, M consumator m. 
=erjprels, ~(e)s, ~e, m preţ n la consu- 
mator /cu amănuntul. æslartikel, ~s, 
~, marticoln de (larg) consum, =slgii- 
ter, ~s, ~, n pt. bunuri n pl. de larg 
consum. æs|regelung, ~, ~en, f regle- 
mentare f a consumului, =aisteuer, ~, 
~n, f impozit n direct / pe consumație. 
za wert, ~(e)s, ~e, m valoare f de Intre- 

buințarc. i 

ver =brancht adj. 1. consumat. 2. folosit, 
uzat; purtat; tocit. =bramsen, Sie, 
-aust, I. vi. (s) (despre furtuni | enerrări 
ete.) a trece [3a], a se calma [1b] / potoli 
(4h] / linişti {4h}. IL. vt. a cheltui [4i] } 
petrece [32] în chefuri (viaţa etc.). 


vorbrechen, verbrach, verbrochen, vi. 1, a . 


comite [3n] (o crimă / un delict etc.); 
a păcătui [4i]; a greşi [áh]. 2. a tăia 
(EI /rotunji [4h] (un colț Į unghi etc.). 
Verbrech zen, ~s, ~, n crimă f, delict 
n. xer, ~s, ~, m răufăcător m, delinc- 
vent m; criminal m. æer|gesicht, ~(e)s, 
~er, n mutră f de criminal. 
verbrecherisch adj. criminal; ticălos; păcă- 
tos; culpabil, vinovat. o 
vorbrelen, -ei'e, «cît, vt, a transforma (ip) 
In cocă / pastă; a pastifia [1b]. 
verbreit xen, -tete, -'el, or. Le (Şi et.) a (se) 
răspindi (4h] / împrăștia [Il] / intinde 
(3m] / propaga [ip]. 2. a se extinde [3m] 
(asupra subiectului), a vorbi (40) / trata 
[ib] pe larg. ~em, -rle, -rt, vt. a lărgi 
ih]. 
Verbrelt xer, ~s, ~m răspinditor m, 
propagator m. =erung, ~, ~en, f lăr- 
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gire f. xung, ~, ~en, f răspindire f, 
imprăştiere f, extindere f, propagare f. 
verbrenn =bar adj. combustibil. zen, ter- 
brannte, verbrannt, I. vi. (s) 1. a arde 
[3m) complet, a se consuma [ip] prin 
foc. 2. (chim.) a se oxida (îb]. II. vi. 
(şi vr.) a (se) arde /frige [3f] /plrioli 
(4h] / pirli [áh]; a (se) distruge [3c] prin ` 
ardere (sich die Finger ~a se frigei la 

degete, a se arde, a o păţi [4h]. =lch ` 
adj. combustibil. 

Verbrennung, ~, ~en, f 1. ardere f; (tehn.) 
combustie f. 2. arsură f. 3. incinerare f; 
cremație f. =s|kammer, ~, ~n, f cameră 
f de combustie. =sllokomotive [-v9], 
„m, ~n, f locomotivă f Diesel. zslrick- 
stand, ~(e)s, "~e, m reziduu n de ardere, 
=s|tod, ~(e)s, ~€, m moarte f prin ardere 
pe rug. d'IS 
verbrlefen, -fte, -ft, vt. 1. a confirma [1p] / 
întări [4h] /atesta [1B] prin acte / docu- 
mente; a da [ti] în scris. 2. a amaneta 
[1b]; a ipoteca [ib]. 
verbringen, verbrachie, verbracht, pt, 1. 
a(-şi) (pe)trece [3a] (timpul etc.). 2. a 
risipi (4h), a irosi [4h], a prăpădi (An, 
a toca (DI (averea, banii etc.). 
verbrochen adj. 1. comis, făptuit. 2, rotun- 
jit, polizat. 3. rupt. 4. Onine) prăbuşit, 
surpat. 
verbridern vt., vr. a (se) intrăţi [4h]; a fra- 
terniza {ib}. 

Verbrüderung, ~, ~en, f 1. infrățire f, 
fraternizare f. 2. (ist.) confrerie f, asocia- 
te 
ver =buchen, -chte, scht, vt. (com.) a conta- 
biliza (bi, a inregistra [1b]. =buhlen; 
-lte, -lt, vt. a irosi [4h] in excese / destri- 
bălare. j 
Verbum [ver-], 43, -ben (ȘI -ba), n (gram.) 
verb n. i 
verbyum =feien, -feite, Jet, =ftedein, -lte, 
-lt, vt. a cirpăci Dit: a strica [la]; a 
pierde (si / irosi [áh]. 
verbumm =eln I. vi. (s) a se deda [ti] lene- 
viei; a decădea [2e]. IL vt. 1. a pierde 
[2s] / irosi (hl (fără rost Į tolos). 2. a 
cheltui [hi] /risipi [4h] /toca [it]. 
3. (fam.) a pierde (si / scăpa [is] din 
vedere; a uita [fa]. =elt adj. decăzut, 
ver =bunden adj. 1, legat; unit, 2. pansat, 
bandajat. 3. obligat, indatorat (im, ~ 
sein a fi obligat cuiva. =biinden, -de'e, 
det, vt., tr. a(se)uni {4h} / asocia [ib] + 
alia [ib]. 


VER — VER 


Verbündete, ~n, ~n, m asociat m; con- 
federat m; aliat m. 
verbürg zen, -ate, 91, vt., tr. a garanta 
[1b); a(-şi) lua [1j] răspunderea. =erlt- 
chen, -chte, -ch!, vl., er. 1. a (se) (im)bur- 
ghezi [4h]. 2. a '(se) orăşeniz> [1b]/ 
urbaniza [1b}. 3. a (se) laiciza [ib]. 
=biirut adj. garantat; verificat; auten- 
tic. 
verbürokratls leren, -rte, -rt, vt., vr. a (se) 
birocratiza (1b], 
ver=biben, -fie, DI, vt. a ispăși [4h]. 
=butten, Jee, <tiet, vt. (8) 1, a rămine 
[35] inapoiat / nedezvoltat; a se sfriji 
[4h) / închirci (4h]. 2. a se prosti (4h]). 
=buttern, rie, pt, vt. t. a bate [3a] lap- 
tele / untul. 2. a toca [1t], a prăpădi 
[4h], a păpa [ts]. zehromen, mie, -mt, 
vt, a croma [1b}. zdachen, —chie, scht, 
vi. a face (3a] / pune (el acoperiş. 
Verdacht, ~(e)s, m sg. bănuială f, suspi- 
ciune f j] ~ haben | hegen a bănui [4i]; 
~ schöpfen a intra Drei la bänuielt, 
verdächtig adj. suspect, dubios, care dă 
de bănuit. zen t. 1. (cu gen.) a bănui 
[4i) /suspecta [1b] (de). 2. a atrage 
[3c] /arunca (pi bănuiala (asupra). 
verdammen, -mmte, -mm!, ri. 1. a con- 
damna [tp], a osindi (4h]. 2. a reproba 
[ip]. 3. a blestema [th], a afurisi [4h]. 
su|wert, œsjwürdig condamnabil; re- 
probabil. 
Verdâmmunz, ~, ~en, f 1. zăzăzulre f; 
Indiguire f. 2. (mine) għizduire f. 
Verdammnis, ~, f sg. (bis.) afurisenie f; 
anatemă f. 
verdammt I. adj. 1, condamnat, oslndit, 
2. blestemat, afurisit. IM. interj. fir-ar 
să fie! 11]. ade, teribil / grozav de; al 
naibii / dracului (de). 
ver zsdampien, -pfir,-pfi, d. vi. (s) (şi fig.) 
a se evapora (Ibh; ao şterge [Ic]. IM. ct, 
1. a vaporiza (îb), a evapora. 2. (fam.) 
a fuma [(!b), a fumeza (bi. =dâmplen, 
-pfte, -pfi, tt. a Înâbuşi [4h], a sufoca 
lip). 
Verdampf zer, ~s, ~, m evaporator n; 
vaporizator n. wung, ~, ~en, f evapo- 
rare f; vaporizare f. 
ver =danken, hie, -kt et (cu dat.) a datora 
Hid) / mulţumi [4h] (cuiva ceva). =dat- 
tert adj. (fam.) uluit, încremenit. 
veritas zen, -daute, «taut, ri. (și fig.) a 
digera [fp], a mistui (41); (fig.) a suporta 
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[1D), a Inzhiţi [4e]. =1eh adj. digera- 
bil, uşor de digerat / mistuit, 

Verdäag lung, ~, ~en, f digestie f; dige- 
rare f, mistuire f. =albesehwerden f pl. 
tulburări f pl. digestive. za!kanal, ~s, 
"~e, m (anat.) canal n / tub n digestiv. 

verdaglunenlon adj. constipat. 

Verdaglungs nalt, ~(e)s, "ep, M SUC n 
digestiv. zachwăche, ~, ~n, f (giel? 
dispepsie f. 

Verdeck, —(c)s, ~e, n 1. acoperitoare f. 
2. (au'0). capotă f. 3. coviltir n; prelată f; 
co} n (de trăsură). 4. imperială f (la 
tramvai / autobuz). A. (mar.) covertă f, 
copertină f. 

verdecken, -ch'e,-ch!, vl, 1. a acoperi (Am), 
a Înveli (4h]. 2. a ascunde [3m]; a masca 
[1b]; a camutia [1b}. 3. a spune {3e] / 
formula [1b} indirect / pe ocolite. 

verdehnen, -n'e, =nt, pt, a intinde [3m], a 
(a)lunzi [4h]; a deforma (tb) prin tungire, 

verdenken, verdach!e, rerdach!, vt, a lua 

Ujj in nume de rău. 

Verderb, ~(e)s, m sg. pieire f, distrugere 
f, nimicire f; ruină f; nenorocire f (out 

-Gedeih und ~ la bine şi la rău, 

verderben A. rerdarb, verdorben, I. ri. (1) 
1. a se strica Däi / distruge [3c] / ruina 
[1b]. 2. a s^ altera [1b]. 3. a se pierde 
[33]; a pieri [4b]; a dispărea [2a]; a muri 
[4d] Dn, a strica: La distruge, a 
ruina (îb); a nimici [4b]; a deranja 
Lib} (stomacul), a turbura (fh). 2. A 
rāzgtia [1F}). 3. a corupe [3i], a perverti 
[4h], a deprava (DI, B, verderbie, ver- 
derbt, vi. (s) a decădra (el (moraliceste); 
a se deprava f perverti (hi. 

Verderb xen, zg, neg. lev, Verderb, 
2. stricare f, alterare f. 3. corupţie f, 
parvertire f, depravare f. 4, (bis.) osindă 
f. Sep, ~s, ~, m l coruditor m, per- 
vertitor m. 2. om m care deranjează / 
tulbură. 

verderblich adj. t. (usor) alterabil. 2. d'Aus 
nitor, vâtămitor; primejdios., 8, fatal, 
funest. 

Verderbnis, ~, ~se, f ¥. Verderben 
(1, 2). 

Verderbiihelt, ~, f sg. stricăciune f; 
depravare f, pervertire f, corupţie f. 

verdegtlichen, hie, cht, et. a clarifica 

[î5], a destuşi (4h), a explica [tp]. 

verdeutechen, schie, stscht, ri, 1, a tra- 
duce (ici / transpune (ei În limba gër- 
mană. 2. a germaniza [îb). 


TTT A 


“verdienst=llch adj. meritoriu; 
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verdicht xbar adj. condensabil, comprima- 
bil, aglomerabil. ~en, -tele, Jet, vt. 


1. a condensa [1b], a comprima [ip]; a 
aglomera [ib]; a îndesa (zi: a ingroşa 
[it], a concentra [1b]. 2. a etanșa [1b]. 
Verdicht xer, ~s, ~, m compresor n; 
condensator n. xung, ~, ~en, f 1. con- 
densare f, comprimare f, aglomerare f; 
indesare f; îngrosare f, concentrare f. 
2, etansare f. 

verdicken, -ch!e, -ckl, tl., tr. Ze a (se) 
ingrosa [it] / concentra [1b]. 2. a (se) 
îndesi [în]. 
veruleien, Je, H, vt. 
podi [(4h]. 

verdienen, -nle, SC: tt. 1. a merita (bh), a 
fi vrednic (de). 2. (și vi.) a cîştiga (nl: 
a agonisi [4h]. 

Verdlenst, —(e)s, ~e, I. m cistig n; bene- 
ficiu n; salariu n; venit n. Il. n merit 
n |sich zum ~ machen a se făli [4h] / 
lăuda [ÎN] (cu). zauswels, ~es, ~e, m 
adeverinţă f de salariu / venituri. kreuz 
es, ~e, n cruce f de merit. 


a pardosi (4h], a 


lăudabil; 

valoros; GN a util. los adj. 1. fără 
venituri. 2. fără merite. 

C Pălaant |quetie, ~, ~n, f sursă f de veni- 
turi. 

verdlenstvoll adj. merituos. 

verdient adj. 1. meritat. 2. merituos. // 
sich ~ machen a-și cîştiga [1p] merite, 
a binemerita [1T]. =erlmaben, =erl- 
welso adv. după [pe merit. 

Verdikt [ver-], ~(e)s, ~e, n verdict n, 
sentință f; părere f. 

Verding, ~(e)s, ~e, m 1. angajament n, 
învoială f, contract n. 2. lucru n cu bucata 
[in acord. =arbeit, ~, ~en, f muncă f 
în acord, lucru n cu bucata. =bureau 
(-byro:], ~s, ~s, n birou n de plasare. 

verdingen, -gte, =gt Și verdang, terdungen, 
vt. 1. (şi vr.) a (se) angaja [1b] / toemi 

[àh]. 2. a da [li] / lua [1j] de lucru. 3. a 
închiria [1b], a da cu chirie / plată. 

verdolmetschen, -ischte, -tscht, vl. a tăl- 
măci [4ħ], a traduce [3c). 

verdounzern, ie, ët, ti. 1, a trăsni 
[4h]. 2. a certa [14]. 3. a condamna [ip], 
a osindi [4h]. =ert L adj. trăsnit, uluit, 
perplex. 11. adv. enorm / afurisit de, 

verdopp sein, Je, -ll, tt. a dubla [ib], 

a îndoi [4i]. =elt adj. dublat, dublu, 
indoit. 


VER — VER 


verdorben adj. stricat: 1. distrus, ruinat. 
2.alterat. 3. corupt, depravat. 

verdorren, -rrie, Pr, vi. (s) a se usca [id]. 

verdrängen, -gle, -gt, vt, 1. a da ţii] la o 
parte; a alunga [îp), a (iz)goni [4h]. 
2. a inlocui [4i], a lua [1j] locul. 3. a 
dizloca [ip]; a deplasa [1p]. 4. a refula 
[ib]. 

verdreh xen, -hte, -ht, I. vt. 1.a (ră)suci 
[4h], a intoarce (301 // die Augen ~a 
da [ii] ochii peste cap; den Fuß ~ a-şi 
suci / scrinti (4h) piciorul. 2. a învirti 
(4h] / (ră)suci greşit. 3. (fig.) a răstăl- 
măci [4h), a denatura [ib], a falsifica 
(sl, H. vr. 1. a se încovriga [IR]. z 
a se diforma e | schimonosi [4h]. 
adj. 1. (ră)sucit, 2. răstălmăcit, WE iT 
rat. 3. (fig.) sucit, țicnit; bizar. 

Ver =dreht|heit,: SE ~en, f 1. absurdita- 
te f; ţicneală f. 2. încurcătură f. œdre- 
hung, ~, ~en, f 1. (ră)sucire f. 2. răstăl- 
măcire fi denaturare f, falsificare f. 

verdreifachen, -chte, -cht, vt. a tripla 
[ib], a întrei [4i]. 

verdreschen, verdrosch, verdroschen, vt. 
a ciomăgi (4h),a bate (3a) zaravăn. 

verdrieb xen, verdrofi, verdrossen, vt. a ne- 
căji {4h], a supăra [ih}. seh adj. 1. 
supărăcios; arțăgos; ursuz. 2. indispus, 
necăjit, fără chef. 3. supărător, neplăcut, 
plictisitor. 

verdrucken, -ckte, -cht, vt. (poligr.) a rep 
ri [4h] greşit, 

verdrileken, -ck'e, cht, I. vl. 1, a şifona 
{ib], a mototoli [4h); a turti [4h]. 2. 
a infuleca (ist, a indopa {it} (In el). 
II. vr. 1, a o şterge [3c). 2. (mine) a se 
ingusta (bt, 

VerdruB, -usses, m sg. 1. supărare f, necaz 
n, neplăcere f. 2. (argou) cocoașă f, gheb 
N. 
verdübeln, -lte, 
(nl cu cep. 

verduften, -ele, -ct, I. vi. (8), vr. (h) (ṣi 
fig.) a se evapora [Ib]; a o şterge [3c], 
a o lua (ul din loc. M. vt. a sustrage 
[3c], a sfetersi (4h]. 

ver =dummen vi. (s), vl. (h) a (se) prosti 
bi / timpi (hl, =dumpten, -pfle, 
-pfl ri. Lei, vt. (h)1,v.verdummen. 
2, (despre sunele) a (sc) amortiza (Ob 
a slăbi [4h]. 

verdunkeln, Je, -lt, vt. 1. (şi vr.) a (se) 
întuneca [iş] / posomori (All / umbri 
(4h]. 2.a pune [3ce] în umbră,a eclipsa 


-lt, rt, (constr.) a linbina 
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[tb]. 8. (fig.)a acoperi {4m}, a cocoluşi 
(Ah, A ascunde [3m]. 
Verdunk(e)lung, ~, ~en, f 1. (si fig.) in- 
tunecare f, umbrire f. 2. ascundere f; 
acoperire f, tiinuire f. 3. camutlare f (a 
luminilor etc.); camuflaj n. 
verdünnen, -nnte, -nnt, vt., or. 1. a (se)sub- 
tia [1b], 8. a (sc) dilua [lb]. 3. a (se) 
rări (4h) / rarefia [ib]. 
verdunsten, -tele, -let, vi. (s) a se evapora 
[fb] / volatiliza [tb]; (med.)a transpira 
[ip]. 


verdinsten ei. a evapora (bi, a face [3a] 


så se evaporeze | volatilizeze. 

Verdirbling, ~s, ~e, m copil m născut pre- 
matur, 

verdursten, -lete, Jet, vi, (s)a muri [4d] de 
sete. 

verdüstern, =rle, -r!, vt., vr. (şi fig.) a (se) 
Intuneca [îș) / umbri [4h]); a (se) In- 
trista [1b] / posomori [41]. 

verdutzt adj. uluit, încremenit, perplex; 
zăpācit, mirat; stupetiat. 

Verdytatiheit, ~, f sg. uluială f, uimire f; 
perplexitate f; stupoare f. 

verebben, -bb.e, =bbt, vi. (s)a scădea (Zei! 
se potoli [4h] cu încetul. 

vereb(e)nen, nete, pel, FI, a nivela 

a netezi [4h), 

vercdeln, -lte, tt, et. 1.a innobila (tb); 
a ameliora [tbi(calitatea). 2. a îmbogăţi 
[4h] (minereul). 3. (bot.) a altol (A1. 

vercheltehen, =chte, =cht, vt., vr. a (ëch că- 
sători Ab) / însura [tie] / mărita [tD]. 

verehren, -rie, -rt, vt, 1, a stima [1b], a 
onora (1d), a cinsti [4h). 2.a tubi [4h], 
a adora [fp]; a vencra [ib]. 3.a 
dărui DU: a oferi Dal Jinchina [ip] 
(ca omagiu). 

Verchrer, ~s, ~, madmirator m; adorator 
m; curtezana m, 

verchrælich adj. respectabil, onorabil, 
stimat. >t adj, stimat, onorat, respec- 
tat // ~er, Freund stimate / onorate prie- 
ten. 

Verchr =teste, ~n, ~n, m, f prea stimat (å) 
| i~r! stimabile; stimate amic. xung, 
~, en, / stimă f, respect n; venerație 
f; undoraţie f. 

vërfhruñgs =voll I. adj. plin de stima. I. 
ale, cu stimă, zs wert, x würgig adj. demn 
u» stimă / respect; respectabil, venera- 
Dil. 

vertid zen, leie, adri, =Œlren, -g'e, gt, 
Ei. a lua (1)) jurămintul, 


DDJ, 


1270 


Verel i(ig)ung, ~, ~en, f luare f /depune- 
re f a jurămintului. 

Verein, ~(e)s, ~e, m asociaţie f, uniune 
f; cerc n,clubn //im ~ mit împreună cu. 

vereln =bar adj. compatibil (cu); acorda- 
bii / conciliabil (cu). baren, le, =rt, 

Lei, 1. a conveni [4c] /se Intelege {[3c) 
(asupra); a stabili [4h), 2. a pune (ei 
de acord, a Impäca (lv) /concilia [ib) / 
armoniza {ib}. H, vr. a se înţelege; a se 
pune de acord. =bart adj. stabilit, con- 
venit. 

Vereinbarung, ~, ~en, f Intelegere f, in- 
voială f, convenţie f, acord n. 

vereln xen, ie, nt, vi. a unifica (ai, a 
uniformiza (bi, a standardiza [1b]. 
=fachen, chte, cht, vt. a simplifica [1ş). 
=lgen, =g'e, gt, vl., er., 1. a (se) (re- 
uni (4h) /unifica [îş];a cumula [tb), 
a centraliza [tb]. 2. a (sc) Impăca [iv], 
a se Inţelege [5c), a cădea [2c)/ (st) 
pune [5e) de acord. 3, a (sc) întruni 
DI. A, (er.)a se alia [1b]. 

Verelniger, ~s, ~, m unificator m, 
verelnizt adj. (re)unit, unificat // Verei- 
nigte Sigg en ron Amerika Statele Unite 
ale Americii. 

Vereinigung, ~, ~en, f 1. unificare f, 2. 
(re)unire f. 3. înţelegere f, invoială f; 
convenţie f, tratat n. 4. unlune f, aso- 
ciație f; trust n; coaliţie f, confederație 
f; allanțā f. 5. fuziune f, concentrare f, 
coalizare f, asociere f. 6, (geogr.) cunfluen= 
Dt 
verein =nahmen, em'e, =ml, vt, a Incasa 
[1b], a percepe [3a]. =samen, -m'e, mt, 
ti, (6), tt. (h), er. (h) a (se) izola [1b] 
| separa Tipi / insingura [fb]. snnmt 
adj. izolat, însingurat; solitar, singura- 
tic; părăsit. 

Verelnsamune, ~, f sg. izolare f, Insingu- 
rare f; singurătate f, solitudine f. 

Verelusz arzi, ~es, “~e, m medie m al 
asociațici / uniunii. zsbhurenn {byro:), 
~s, =s,n birou n al asociaţiei / uniu- 
nli. 

vertinseltigt adj. devenit unilateral, uni- 
lateralizat, 

Vereins =trelheit, ~, f ag. libertate f de 
asociere, ~ länder n pl. state f ale uniu- 
nii vamale. 

verelusistaatileb cdj. din / în Statele Uni- 
te ale Americii, 

vertint «dj. (re)unit, unificat, 


d I 
vn 
Ob verolnzxeln ri., tr. 1, a (se) izola [1b]/ 
separa [ip]. 2. a (se) răzleţi [4h) / 
împrăștia [11]. seit adj., adv. 1. izo- 
lat, separat; singuratic; stingher. 2. 
ocazional; sporadic; pe ici-colo; pe- 
alocuri. 3. unul cîte unul. 
vereisen vi. (s), vt. (h) a îngheţa [12], a 
(se) acoperi [4m} cu gheaţă. 
vorelteln, Ate, -lt, vt. a zădărnici [4h]. 
voroltern vi. (s), vr. (h) a face [3a] puroi, 
a supura [ib]. , 
vergkeln vf., vr. a (se) dezgusta [IB]; 
a (-și) strica [ia] cheful. A 
verglenden, -dete, det, vi. (s), vt. (h) a să- 
răci [4h], a ajunge (ei / aduce (Dei 
f ta mizerie; a pauperiza [1b]. 
verenden, -dele, dei, vt. (s şt h) a muri 
[4d]; a se sfirşi [4h], a crăpa [1E]. 
vereng zen, le, -gt, ~ern, -rle, =rt, vl., 
vr, a (se) ingusta [1b] /strimta {1b}. 
Voreng(er)ung, ~, ~en, f 1. Ingustare f, 
strimtare f; (med.) strictură f, stenoză 
f. 2. (fig.) restricție f. 
vererb=en, bie, ht, vi. 1. a lăsa (al 
moştenire, a lega [îţ]. 2. a transmite 
[3e] prin ereditate. ~lich adj. ereditar 
=t adj. moştenit, ereditar. 
Vererbung, ~, ~en, f 1. (lăsare f ca) moste- 
nire f. 2. ereditate f, atavism n. =slleh- 
re, ~, f sg. genetică f. 
vorcrzen, -zte, -zł, vt. (h) a se mineraliza 
Lb]. 
vercssen, veraf, veressen, tt. a minca [ig] 
tot, a consuma [1p]. 
vorewig xen, -gle, -gt, I. vt. a imortaliza 
[1b], a eterniza [1b], a face (3u] nemu- 
ritor. Il. ur. 1. a ajunge [3c] nemuritor. 
2, (iron) a se imortaliza / iscăli [1h). 
=t adj. răposat, decedat. A 
Vert, presc, do la Verfasser., 
"vertahren I. vi. (s Şi h) 1. a proceda (Un, 
a acționa [Ib]; a se comporta [1D]. 2. 
(mit, gegen) a trata (tb) (pe cineva), a 
se purta [i P](cu). 3. des Todes~a deceda 
(1b). 11. vt. (nh) 1.a (pe) trece (Däi) 
cheltui [41] cu călătoriile. 2, a transporta 
(1D] altundeva. 3. a distruge [3c] (tre- 
cind cu vehicule), a desfunda [ir], a face 
[3a] impracticabil. 4. (fig.) a incurca 
(1p] (cu întrebările), a zăpăci [4h]; a 
infunda [îr]. 5..(mine) a încheia [IF] / 
termina [ih] schimbul. 6. (mine) a nu 
nimeri LAT (filonul). ID, vr. 1. a se rå- 
Gei [4h] (cu un vehicul), a greşi [4h] 


VER — VER 


drumul. 2. (fig.)a se infunda [ir], a nu 
se mai putea urni [4h] din loc. 

Verfahren, ~s, ~, n 1. comportare f, ati- 
tudine f. 2, procedeu n, metodă f. 3. 
(jur.) procedură f. =slteohnik, ~, ~en, f 
tehnologie f de fabricație. 

verfalben vi. (s), vt. (h)a (se)spălăci [4h] 
| decolora (îb] / gălbeji Dh). 

Verfall, ~s, m sg. 1. dărăpănare f, ruina- . 
re f; năruire f; (fig.) decădere f; degra- 
dare f, scăpătare f. 2. (com.) scadenţă f. 
3. (jur.) decădere f; expirare f, perimare 
f. 4. (med.) colaps n. 

verfallen, verfiel, verfallen, ti. (s) 1, a se 
dărima [ip] / dărăpăna [ib] / ruina ` 
[ib]. 2. (fig.) a decădea [2e]; a slăbi 
[4h], a se hodorogi [4h]; a scăpăta 
[10]. 3. (in cu acuz.) a cădea [2e] (In 
greșeală / extremă / păcat / boală etc.). 
4. (cu dat.) a reveni [4c] (cuiva). 5. (jm.) 
a cădea (in mrejile / puterea etc.) H 
des Todes ~ a deceda [lb]. 6, (auf eu 
acuz,) a-i veni [4c] In minte / gind. 7, 
(com.) a expira [ip], a fi fajunge [3c] 
la scadenţă. 8. (jur.) a se perima (îb] / 
prescrie [3p]. 9.a se strica [ta] (alten 
(ib]. - 

verfălschen, -schte, -scht, vt. a falsifica : 
Dal: a plastogratia [1b]. ` 

Vertălschung, ~, ~en, f falsificare f; fals 
n, 

verfangen A, verfing, verfangen, I. ti. a 
(se) prinde [3m], a avea efect. I. vt. 1. 
a împiedica [1ş) (lactația). 2. a sechestra 
[ib]. 8. Qnar.)a prelua [ij] (funcţia al- 
tuia), II, er. 1.a se agăța [tu] /prinde 
[3m). 2.a se Încurca [ip] (În declaraţii / - 
contradicții). 3. a indrăzni [4h], a cu- 
teza [1G). B. adj. 1. agăţat, prins. 2. 
(fig.) încurcat. 3. sechestrat, 4. (jm.) 
devotat (cuiva). 

verfânglich adj. 1. înşelător. 2, suspect, 
riscant. 3. delicat, penibil; cu două tăi- ` 
şuri / /eine ~e Frage o Intrebare f incuic- 
toare. 

verfärben, -bte, -bt, I. vi. 1, a utiliza 
(1b) / consuma {ip} la vopsit. 2.a greşi 
[4h] la vopsit. Il. vr. 1. (şi fig.) a păli 
(4ħ], a se decolora [îb]; a face 13a] 
fețe-fețe. 3. a năpirli (4h]. 

verfassen, -fle, -ft, vi. a.concepe [3a], a 
redacta [ib], a compune [3e], a scrie 
(pl. 

Verfass =cr; ~s, ~, M autor, m, redactor 
m. =erjrecht, ~(e)s, ~e, n drept n de 
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autor. zung, ~, ~en, f 1. constituție f. 
2. redactare f, concepere f, compunere f. 
3. dispoziție f, chef n, stare f (fizică / 
psihică /de spirit). 
vertesnuns|gebend adj. constituant 7 J~e 
Versammlung adunare f cuustituantă. 
Verfassungs seid, ~(e)s, ~e, m jurămint 
n depus pe constituţie. =pericht, —(e)s, 
~e, n curte f supremă de justiţie. 
verfassungsxlos adj. fără constituție; 
absolut (ist). zmăBlig adj. constituțional. 
Verfassungs zpartel, ~, ~en, f partid 
n constituțional, œrecht, ~(e)s, n sg. 
drept n constituţional, œstaat, ~(e)s, 
~en, m stat n constitutional. 
verfassungswldrig adj. anticonstituțio- 
nal, 
ver=faglen, -lle, -lt, vi. (s) a putrezi 
[4h]. =fanlenzen, «zle, -z!, vt, a trece 
[3a) (timpul) / a pierde [3m) (vremea) / 
a irosi [4h] lenevind. 
verfecht = bar adj. care poate fi susținut / 
apărat. Sen, rerfocht, verfochten, ri, a 
susține [3h] /apâăra [in](o idee); a lup- 
ta (la) (pt.). 
Vertecht zer, ~s, ~, m apărător m, sus- 
ținătur m. zung, ~, ~en, f apărare f, 
susținere f (a unei idei / unui drept etc.), 
vertchl zen, Je, tt, et. 1. (şi vr.) a greşi 
(4h); a păcătui (4h]; a nu nimeri (4h] 
I realiza [1b]. 2, a nu intilni Di! 
observa [ip]. 3. a pierde [3m], a scăpa 
(1s) (trenul); a neglija {1b} =t adj. 
greşit; eşuat; nereușit. 
verfeladen ct., cr. a ($t) învrăjbi [4h]; a 
se certa [14] / dușmâni (4h]. 
verfelnern, -rte, =rt, vt., er. a (se) rafina 
(bi /ştefui [âi) /elopli [4h] / civiliza 
[1b]. 
very (h)men, onte, «ant, FI, (Gei AA proscrie 
(4pl,a pune [2e) Pn afara legii. 
verfertigen, -ste, säi, vt. 1. a cunfecţiona 
lib], a face Hai, a fabrica (ih). 2.a 
compune (et, a alcătul [41]. 3. a ter- 
mina [IN] repede (cu cineva), a expedia 
[fb]. 
veriystigen, -gle, -gf, et. 
[Ib], a intåri (4h). 2. (argou) a Inchide 
(3m}, a Incarcera [1b] (In fortăreață). 
vericiten, ele, -tlet, 1, ri. (s), er. (h) 1. 
eşi a0) a (sc) umple [31] (unge (26) / 
acoperi (Arin) de grăsime. 2.a se ingrāsa 
[1v] prea tare, a deveni Uc! obez /adi- 
pos. 


1. a consolida 


Verfettung, ~, ~en, f îngrăzure f; obezi= 
tate f; adipozitate f. 

verfilmen, emie, =mt, et. a filmà lib), a 
ecraniza [1b].  =finntern, sie, fi, tl., 
vr. 1. (şi fig.) a (se) Intuneea [t$] / po- 
somori [41]. 2. (astr.) a eclipsa (bt, a 
produce (3c] eclipsă fa intra [ic] in 
eclipsă. 

vertitzen, -izle, Jet, xl. tr. A 
curca (lp) / incici [4h). 

vertlachen, vi. (s), ct. (h) 1. a (se) turti 
[4h] /aplatiza [tb]. 2. a (sc) banaliza 
[ih]. 

veritachern ti. (s)a arde [3m] / se stinge 
[3c] pilplind. 

verticehten, terflocht, rerflochten, vi. 1. 
(şi er.) a (se) împleti [4h] / întreţese 
(Dat, 2. (fig.) a incurca [lp); a implica 
lip], a amesteca (si, 

verfiiesen, verflog, verfloyen, 1, vi. (5) 1. 
a se evapora (bi / volatiliza Di, 2. 
a dispărea [2a) / trece [3a] În zbor. He 
tr. (av.) a greşi [4h] ruta. 

veriileden, verflof, verflossen, ti. (s) le 
(şi fig.) a se scurge Dei: a trece (3a]. 
2.a se împlini [4h], a expira Uni, 3. 
(despre culori | contururi) a se estompa 
[tb] / întinde (3m) /contopi (Dh) /şter- 
Re (Det, 

ver=flitzt, =flixt I. adj. blestemat, afu- 
risit, H. interj, la dracu!; afurisită trea- 
bă! 

verflossen adj. scurs, expirat // im ~en 
Jahr în anul trecut; ~er Minister fost 
ministru, ex-ministru m. 

verflðssen, Die, ft, vt, a plutări 
(lemne). 

verfiych =en, -chħhte, scht, ct, a blestema 
(DI, a afurisi (4h). =t adj., adr. bles- 
temat, afurisit; al dracului; gruzav. 

verflüchtigen, -g'e, -pt, tr. ($t [.9.)a se eva- 
pora [1b] / volatiliza (bt, 

Verfiy8, -usses, m sg. (inv,) 1. scurgere f. 
2. implinire f; expirare f. 

verflüssigen, -gte, -gt, vt., vr. a (se) lichefia 
(1b). 

Vertolg, =(e)s, ~e, m desfăsurare f, mers 
n, (de)curs n. 

verfolgen, -gte, «gt, rf. a urmări (hl : 1. 
a se lua (UI / ține [3h] (după cineva), 
2. a persecuta (ih), a prigoni [4h]. 8. 
a avea ca scop / ţel. 4.a urma il, a cone 
tinua (1F); a-si căuta [ÎN] (dc). 3. (ur) 
a chema (14) in Justiţie // steckbrieflich 
~a emite [3n] mandat de arestare, 


(se) In- 


Lh) 
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Verlolz zer, ~s, ~, m 1. urmărilor m. 2, 
persecutor m, prigonitor m. ate, ~n, ~n, 
M, f l. urmărit m, ~À f. 2. prigonit m, 
~ă f; persecutat m, ~À f. xung, ~, 
~en, f 1. urmărire f. 2. prigoană f, per- 
secuție f; prigonire f, persecutare f. 
wungsjsucht, ~, fsg., xuags|walnsinn, 
~(e)s, m sg. manie f a persecuției. 

verformen, -mte, -mt,vl., rr, a (se) deforma 
Dit, a tat schimba [fa] forma; a mo- 
dela [tb]. 

Verformung, ~, ~en, f modelare f; schim- 
Dare. f a formei; deformare f. 

verfrachten, -tele, -tel, bt. 1, a expedia 
[lb] / transporta [ID] (mărfuri). 2. a 
inchiria (1b] (vehicule); (mar.) a navlosi 
[4h]. 3. a plăti [4h] taxele (de trans- 
port). 

veriremd xen vt. vr. a (sc) înstrăina [1b]; 
a se distanţa [1 b]; zet adj. 1. înstrăi- 
nat. 2. uluit, mirat, 

Verfremdung, ~, ~en, f înstrăinare f; dis- 
tanfare f. 

verfressen, verfruf, verfressen, I. vl. 1, a 
înfuleca (sl (cu lăcomie). 2. a cheltui 
Du pe mincare. 3. (fig.)a risipi {4h} / 


toca [1t] / păpa. (el (Dani). H. rr. A se 


îndopa [it]. 

Vertresrenheit, ~, f sg. lăcomie f,nesaţn. 
vertrleren, terfror, terfroren, vi. (s) a in- 
gheţa (Zi, a degera [ih], a rebegi 
4h). 

Werfrüh xen, -hte,-ht, vt. a anticipa [1b], 
a face (3a] / veni [he] prematur j prea 


devreme. at adj. anticipat, prematur; 
pripit. 
verts =bar adj. disponibil. zen, -9'¢, 


-gt, I. vi. 1. Gibercuacuz.)a dispune 
Dei (de). 2.2 lega [iţ],a lăsa [is] prin 
testament. IL, vt. 1. a dispune, a da [ii] 
dispoziție; a decide (3m),a hotări [4h]; 
a decreta [1b]. 2. (inv.)a trimite [3n]. 
II. vr. a se duce [3c] / deplasa [1b]. 
Verfügung, ~, ~en, f 1. dispoziție f; de- 
cizie f, hotărire f; ordonanţă f; ordin n. 
2. dispoziție f // zur ~ stellen a puno 
Delia dispoziție. zsifrelheit, ~, f sg. 
libertate f de a dispune (prin testament). 
verfiihr=en, -rle, -rt, vi. 1. a seduce 
Det, a ademeni [4h]; a ispiti (4h], a 
= momi [4h]. 2. a transporta [1D]. 3. 
 (înv.) a face [3a] (zgomot), a stirni 
IAbL, 

Verfiihrer, ~s, ~, m seducător 7, ade- 
menitor m. 
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verlührerlsch adj. seducător, ademenitor; 
ispititor, tentant. 

Verführung, ~, ~en, f 1. seducere f, ade- 
menire f; ispitire f. 2. ispită f, seducţie f, 
tentație f. 3. transportare f. 

verfünf|fachen vt. a încinci [Ah]. 

verfüttern, -rie, =rt, ot. 1. a hrăni [4h], 
a da {1 i] hrană / nutreţ. 2. a supraali- 
menta [1b], a îndopa (ILL, 

Vergabe, ~, f sg. 1. distribuire f. 2, trans- 
mitere f, remitere f. 

vergəbeln, Ale, At, vr. a se ramifica (at, 
a se bifurca Uni, 

vergatfen, Je, -fft, vr. a se îndrăgosti 
[4h] la prima vedere, a-i cădea [2c) 
cu tronc (la inimă). i 

vergňilen, Je, Ut, vl. (și fig.) a amări 
[^1]; a învenina [1b] // vergăliter Spiritus 
spirt n denaturat. 

Vergang, ~(e)s, m 1, mers n (al lucrurilor), 
(de)curs n. 2. (înv.) trecut n. 

vergangen adj. trecut // jiingst ~ recent, 
de curind. 

Vergangenheit, ~, ~en, f (şi gram.) tre- 
cut n; perfect n compus. 

vergâinzlich adj. trecător, efemer, pasager, 
fugar; nestatornic, 

Verziinslichkeit, ~, f sg. 1, efemeritate f, 
instabilitate f, nestatornicie f. 2. deşer= 
tăciune f. 

vergiren, -rte, -rl, vi. 
a se altera (bi 

verzasen, -sle, -st, vt. 1. (ṣi cr.) a (se) ga- 


a fermenta [ib], 


zifica [1T]. 2. (mil,) a gaza [1b]. 3. a 
dezinfecta [1b] cu gaze. 
vergattern, -rte, -rt, ri. 1. a punc f3e] 


zăbrele, a închide [îm] cu grilaj. 2. (şi 
er.) mil.) a (se) aduna [ip] (la semna- 
lul trompetei), 
vergeben I. vergab, vergeben, vi. 1, a da 
DI, a acorda [ir], a conferi [tp]. 2; 
a dărui {4h], a face [3a] cadou. 3. a 
inchiria (il, a da [li] cu chiriv. 4. a 
ceda lib), a renunţa [ip] (la). 5. (ṣi vrr.) 
a (sc) chellui [4i] / consuma [ip]; a da 
[Ii]. Gra ierta [1C] a scuza [ia]. %- 
a da [îi] gresit (cărțile / mingea); (spor!) 
a rata (1b]. H, adj. 1. dat, impărțit; däs 
ruil. >. cheltuit. 3. inchiriat, 4. iertat, 
scuza. DB. (sport, joc de cărți) dat / pasat J 
executat greşit. 6, zadarnic, inutil. 
vergeb = po adr. zadarnic, degeaba. ich 
adj., adv. zadarnic, degeaba, în zadar, 
inutil, 
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verzegen =stiindiichen, -chie, sch, vt., vr. 
a (se) obiectiva [1b] / concretiza [1b] / 
materializa (lb); a explica (ip) intui- 
tiv / concret ] plastic. =wărtigen, -gle, 
at, 1. et. a evoca (ni: a actualiza 
[tb]. IL. er, a-şi relmprospăta [íb] /ac- 
tualiza (1b] / reprezenta [if]. 

vergehen, verging, vergangen, I. vi. (s) L 
a trece (3a], a se scurge [3c]. 2.a (sc) 
trece, a se duce (Dei, a inceta [1b]; ase 
pierde (Dal, a pleri (4b], a se stinse 
(Dei, 3. (ron a muri [3d] / se prăpădi 
lah) (defrică / durere / ruşine ] supărare 

„etc). Il. vt. a face (3a] să treacă / dispa- 
ră // sich die Zeit ~ a-si (petrece [3a] 
timpul umblind. II. vr. (an cu dat; 
gen.) 1. a greşi (4h], umblind, a păcătui 
[41], a f? vinovat (faţă de). 2. a se rătăci 
DL 

Vergehen, ~s, ~, n 1, trecere f, scurgere 
f. 2. delict n, contravenție f; culpă f. 
vergelst xen, -tele, -tet, L, vi. (3) (fam.) a se 

"evapora [1b], a dispărea {2 a]. I. vt. 
a spiritualiza [fb]. ~ern, -rte, -rt, tt, 
1.a spiritualiza (1b). 2.a fermeca {th}, 
a Incinta [1D]. 3. 3 duce [3c] la despe- 
rare, selten, -gte, -gt, El. 1. a spiritua liza 
(tb). 2. a alcooliza {tb]. 

vergelt zen, rergalt, vergolten, cl. 1. a 
(răsplăti [4h], a recompensa [ib); a 
intoarce [34]. 2. a achita [1D], a plă- 
ti (îh]. 3. a despigubi (hl (pt, ceva); 
a restitui (îc]. zendodj. răzbunător, 
Vergelt zor, ~s, ~, m plătitor m; răz- 
bunâtor m. wung, ~, ~en, f 1. (răs-) 
plată f, recompensă f. 2, remuneraţie f. 
3. revanșă f; răzbunare f; represalii f pl. 
verzenossensehatt =en, «tele, Jet, lichen, 
echte, =eht, vi, a cooperativiza [1b]; a 
colectiviza (bi, 

vergeselischatten, stele, Jet, I. et. 1, a 59- 
cializa (bi: A colectiviza [ib]. 2.a 
transforma [fp] În societate. II, vr. a se 
asocia [1b] / Întovărăși [4h]. 
Verzeseliachattung, ~, ~en, f 1. socia- 
lizare f "H die ~ der Produktionsmitiel 
socializarea f mijloacelor de producție. 
2. aivelere f; transformare / In societate, 
vargessen I. vergaß, vergessen, bi, El. 
vf. a (se) uita [| a], a fi uitat // daf ich 
nicht vergesse să nu (cumva să) uit. H, 
vlt, 1. uitat. 2. uituc. 

Verzcnsenhelt, ~, f sg. uitare f II det ~ 
enireifen a dezgropa [ft], a scoate [2d] 
de sub vălul uitării. 
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vergeBlich adj. 1. uituc; distrat, 2, care 
poate fi ultat. 

verzeudens ele, del, vt. a risipi 
irozi (DANI, a prăpădi (th), a 
[ip] în dreapta și-n stinga; 

verzewaltizen, ie, -gl, rt, 1. (şi fig.) a 
viola {1b}, a violenta {fb); a silul 
(4i); a maltrata (lb). 2.a siti Di) 
constringe [3c] (prin forţă / brutalitate); 
a asupri {áh}. 

Vorgowaltigung, ~, ~en, f 1. viol n, 
viollent) are f; siluire f. 2. maltratare f; 
asuprire f. 

vergewissern, -rie, =rt, vt., er. (cu gen.; 
über cu ucuz.) a (se) asigura (UI | con- 
vinge [3c]. 

verële Ben, tergof, vergossen, CT, 1, (ŞI tr.) 
a (se) (re)vărsa (ir), 2. (fam.) a uda (al 
prea tare / mult. 3, (şi vr.) (metal.) a tur- 
na [1P] greşit. 4.a fixa (ib} cu metal 
turnat, 

vergiften, -tete, Jet, ct., vr. (ȘI fig.) a (sc) 
otrâvi (4h] / intoxica [l3] / tavenina 
ilb]. 

Vergift zer, ~s, ~, motrâvitor m. xung, 
~, ~en, f otrăvire f; intoxicare f, in- 
toxicație f; înveninare f. 

vergilben, hie, bt, vi. (s) a se îngălbeni 
(4h]; (şi fig.) a se ofill DI / veşteji 
[4h]. 

vergipsen, -ste, =st, ct, 1. a tencul [4i)/ 
lipi (ih) /astupa [fp] ceu ipsos. 2. (jm. 
etw.) a strica [fa} (culva ceva). 3. (fam.) 
a lua (1j) peste picior. 

ergi Bmeininieht, —(c)s, ~e, n (bot.) nu- 
imă-uita f, mlozotis m. 

verzitteru, Pie, -rt, vt. a zibreli 
pune [3e] zâbrele / gratii; 
(3m] cu grilaj. 

verglas =en, «ste, «st, I vi, (s) Le a deveni 
th) sticlos, 2. (fehn.)a se vitrifica (st, 
MI. ri, a pune fiel geamuri, set adj. 1. 
vitrificat. 2. (și fig.) sticlos II ~e Au- 
gen och) sticloşi. 8. prevâzut cu geamuri, 

Verzinich, —(e)s, ~e, m 1, comparaţie f; 
paralelă f // ohne ~ incomparabil. 2, In- 
țelegere f, învolală f; tranzacție f; 
acord n, convenţie f; compromis n. 8. 
(fin.) concordat n. 

vergleleh =bar adj. comparabil. zs eng, 
verglich, verglichen, I. et, 1. a compara 
lip], a asemui {4i]. 2. a Impica Dei, 
a aplana {1b}. 3.a nivela {1b], a netezi 
($h], a uniformiza (bi 4. a confrunta 
[ID], a controla (bi: a colaționa (Uh) 


(ih), a 
arunca 


[4h], a 
a Închide 
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PU... lease compara / măsura [łe]. 
2, a cădea (2e) de acord, a se împăca f 
învoi [4 i]. send adj. comparativ: com- 
parat. 

Vergleich xer, ~s, ~, m confruntator m; 
colaționator m. =slbasis, ~, -basen, f. 
bază f de comparație. œsllehre, ~on, 
f (tehn.) etalon n, calibru n comparativ. 
=sBllosung, ~, ~en, f soluţie f deconci- 
liere / compromis. 

verglcichımäßig adj. potrivit înţelegerii. 
Vergleichs = verfahren, ~s, ~, n proce- 
dură f de compromis; (fin., com.) mora- 
toriu n. œ~vorschlag, ~(e)s, "~e, m 
propunere f de tranzacție / aplanare Ti 
compromis n. 
verglelehsweise adj., adv. 1. comparativ, 
prin comparație, 2. tranzacţional, prin 
tranzacție. 

Verglelehung, ~, ~en, f 1. comparare f, 
asemuire :f, comparație f. 2. impăcare f, 
aplanare f. 3. nivelare f, uniformizare 
f, netezire f. A, confruntare f; colaționa- 
re f; verificare f. =sllinile, ~, ~n, f 
(geod.) linie f de bază /referință. =slpar= 
tikel, ~, ~n, f.(gram.) particulă f de 
comparație. œs]satz, ~(e)s, "~e, m 
(gram.) propoziție f comparativă. =slstu- 
fe, ~, ~n, f grad n de comparație. 
vergleiten, verglitt, verglitten, vi, (s) a alu- 
neca [iş]. 
vergictschern, -rle, -rt, vi. (s) a se trans- 
forma [fp] în ghețar. d 

verglimmen, terglomm, terglommen, vi 
(s) a se stinge [3c] mocnit / treptat. 
vergliihen,'-hte, -ht, I. vi. a se stinge [3c] / 
răci [4h] treptat. II. vt. 1. (şi tr.) a 
(se) infierbinta (il (peste limită). 2. 
a arde [3m] (ceramică). 

Vergnügen, ~s, ~, n plăcere f, distracţie 
f, amuzament n; desfătare f; bucurie f 
| | aus Izum ~ de plăcere / amuzament; 
viel ~! petrecere hună! 

i vereniiz zen vi. 1. (şi tr.) a (se) amuza 
[ip] /distra [ib] / desfăta DEI: (r.) 
a petrece [3a]. 2. (și vt.) a satisface [3a]; 
a (se) mulțumi [4h] (cu). =llch, =sam, 
adj. 1. vesel, voios; bine dispus; mulțu- 
mit. 2. distractiv, amuzant, agreabil. 
set adj. v. verenielich (1). 

Vergniiz = ling, ~s, se, mom m dornic de 
/ ahtiat după petreceri / distracţii / 
plăceri. xung, ~, ~en, f petrecere f, 
distracție f; amuzament n. zunesilekal, 
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~s, ~e, n local n de distracţii. = unga!- 
ort, —(e)s, ~e, m localitate f de vile- 
giatură.  =ungsipark, ~(e)s, ~s, m 
parc n de distracții. =ungsirelse, ~, ~n, 
f călătorie f de plăcere. =unesizug, 
~(e)s, "~e, m tren n de plăcere / excur- 
sioniști. 

vergOlden, -dete, -det, rt, a auri [4h], a 
sufla [ic] cu aur; (şi fig.) a polei DI, 
a înfrumuseța [ib]. 

vergt lten adi. (răs)plătit ; recompensat ; răz= 
bunat. 

vergânn >en, -nnte, -nnt, ti. 1, a înaădui 
(ri, a acorda [ir]. 2. a face [3a] parte 
(cuiva). 3.2 invidia [i b]. 

ver=gOtten, =ttete, -ttet, xgÖttern, -rte, 
-rł, vt. a deifica [1ș]; a diviniza [1b], a 
idolatriza [1b). 

vergr. presc. de la vergriffen. 
vergraben, tergrub, vergraben, vl., tr, a 
(se) îngropa [11], a (sc) ascunde [3m) 
în pămînt. 

vergrămen, -mte, -mt, vl., tr. a (se) Întris- 
ta [îb] /amări [4h]; a petrece [3a] în 
amărăciune /tristețe. 

vergrastn, le, «st, ti. (8) a se acoperi 
(4m] cu iarbă, a se înierba {1b}. 
vergrelfen, vergriff, vergriffen, I. tt. 1. 
a apuca {ip} greşit; a ereși [4h], a ni- 
meri [4h] alături. 2. a-și scrinti (Ab) 
apucind. II. vr. 1.a apuca [ip] / alege 
Del greşit; a greşi [4h] la luat /ales; a 
lua {1i] din greşeală; (fam.) a pune [32e] 
mina, a şterpeli [4h); a delapida [1b]. 
2. (an cu dat.) a ridica [ip] mina (im- 
potriva). 

Vergreitung, ~, ~en, f acţiune f condam- 
nabilă; violare f; delapidare f. 
vergrelsen, -sle, «st, vi.(s) a îmlătrini [4h], 
a ajunge Dei coliliu / moşncag. 
vergriffen adj. epuizat, terminat, vindut. 
vergröbern, -rle, -rl, vt., vr. a (sc) înăspri 
[4h]; a (se) face [3a] mai dur / gro- 
solan. 

vergrößern, le, rf, vt., tr. 1. a (se) mări 
[áh] / lărgi {4h}; a spori [4h]. 2. a exa- 
gera [ib] / lua LU) proporții (în bine / 
rău). 

VergrăBerung, ~, ~en, f 1. mărire f (şi 
fotografică); lărgire f, creştere f, sporire f; 
(şi muz.) augmentare f. 2. exagerare f 


„ =slgias, ~(e)s, “~er, n lupă f. =sllater- 


ne, ~, ~n, f lanternă f magică. =slsple- 
gel, ~s, ~, m oglindă f măritoare / con- 
cavă. 
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vergro Bstädtern, -rle, ori, ri. (s) 1. a deveni 
[4c] locuitor de metropolă / oraş mare. 
2. a se transforma [ip] in metropală / 
oraş mare. 3.a avea prea multe metro- 
pole TI oraşe mari. 

vergriibeln, Je, At, I. et. 1, a denatura 
[Ib] prin prea multe raționamente, 
2, seine Zeit ~ a-și trece (Dat timpul 
reflectind / rumegind / pe ginduri. Il. er. 
a se adinci [4h] / consuma {ip] in reflec- 
tii / raționamente subtile. 

vergrünen, -nle, -n!, vi. (s) a (se) inverzi 
an]. 

verzuckens -chle, ch, vr. 1, a vedea [2c) 
greşit, 2, a se indrăgosti [4]. 

verglilden, Arie, dei, vrt. v. vergol- 
den. 

Ver=punst, ~, f aprobare f JI mit ~ cu 
voia dumneavoastră. œglünstigung, ~, 
~en, f 1, lavoare f, hatir n. 2. reducere f 
de preț. 3. avantaj n. 

vergiiten, <tele, Zei, vi. 1. a răsplăti [4h]; 
a compensa (1b]; a rambursa {tb}, a 
restitui (ir) (cheltuielile). 2. (metat.) a 
(r)atina [tb], a innobila (bi, 

verh, presc. de la verheiratet. 

verhacken vl. 1. a toca [1t] mărunt. 2. a 
baricada [îb]. 

verhaft zen, ele, fei, vt, 1. a aresta [tb]. 
9. a fixa [1b] (cu copei),a încopeia (îb]. 
3. a amaneta [1b]; a ipoteca [1b]. =et 
adj. 1, arestat, deținut. 2. legat de JJ art: 
ner Zeil! ~ legat de epoca sa; jm. m obli- 
gat cuiva. 

Verhift=zete, ~n, ~n, m, f arestat m, 
~ă f; deținut m, să f. ung, ~, ~en, 
f arestare f; deţinere /. =(ungs)betehl, 
~(e)js, ~e, m ordin n / mandat n de 
arestare. i 

verhngeln, -lte, tt, ct. (s) a fi bătut / dis- 
trus de grindinà. 

verhallen, -ilte, dit, vi. (s) (despre sunate) 
a se stinge [3c] / pierde (ist, 

Verhalt, ~(e)s =c, m 1. ținută f, conduită 
f, purtarè f, comportare f. 2. stare f de 
fapt, situație f. 

verha ten verhtelt, verhalten, 1. vi. (s) a se 
opri áh]. Wet., Ga] t. a reține [3h], a 
opri (40h, a stâpini [4h]; a frina (1t) // 
jm. den Mund ~ A inchide [îm] cuiva 
gura. 2, 4 ascunde (ml, a nu da (411) pe 
față. 3. (zu) a constringe (3c), a silt 
[1%]. 4. a reţine [3h] / opri (4h] (pe cint- 
va). D, er. 1. a se purta [1P] /cowmporta 
(1D]. 2, (mat.)a fi la raport (de). 8. (uni= 
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pers.) a fi, a sta (fi) // die Sache verhålt 
sich so lucrurile stau astfel. IV. adj. 
stăpinit, reținut. 

Verhalten, ~s, ~, n 1. purtare f, compor- 
tare f; conduită f; atitudine fi ținută f; 
corporlament n. 2, (chim.) reăcțlonare 
f. 3. reținere f, stăpinire f. 

verhăltlich adj., adr. proporțional. 

Verhältnis, ses, ~se, n le raport n, 
(co)relaţie f, legătură f. 2. legătură f 
(de dragoste); iubită £, amantă f. 8. (mat.) 
raport n, proporție f. 4. pl. condiţii f pt., 
împrejurări f nt: situație f; mijloace 
n pl. 

verhâltnls= ou adj. nepruporţional; dis- 
proporțivnat, zmăbig adj., adv. relativ, 

Verhâltnis=rezel, ~, ~n, f (mat.) regulă 
f de trei / proporţie. zs wort, ~(e)s, “er, 
n (gram.) prepoziție f. azahi, ~, men, f 
număr n proportional. 

Verhaltung, ~, ~en, v. Verhalten. 
xs]befehi, ~(e)s, ~e, m consemn n. 
verbändeln, Ae, At, 1, vi. (über cu acuz.) 
a discuta [1D), a duce Dei tratative; a 
negocia [1b); a delibera [1b). MH. vt. t.a 


_comerclaliza (1b), a pune [3e) In vinza- 


re; a negocia, 2, a judeca (ID, a dezbate 
(2a): 
Verhandlung, ~, ~en, f 1, tratare f; 
dezbatere f, discutare f; deliberare f; 
negociere f, 2. pl. tratative f pl, znlsaal, 
~{e)s, <săle, m sală f de şedinţe, 
verhangen adj. acoperit: 1, mascat, voas 
lat. 2. inchis; barat (de ceva). 
verhângen, -gte, -gt et. 1, a acoperi(îm) / 
masca (ill (cu perdele / draperii etc.); 
a voata [ib]. 2.a lăsa (îs) să atirne moale. 
3. a atirna [tp] gresit / la loc nepotrivit, 
4. a decreta [tb], a dispune Dei, a rin- 
dul (si). 
Verhängnis, =ses, ~se, n destin n, soar- - 
tă f, fatalitate f. =gluube, ~ns, mag, 
fatalism n, 
verhânenlavoli adj. fatal, funest. 
verharmlosen, —aie, sat, t, a prezenta (11) 
mal inofensiv / inocent decit este, 
verhârmt adj trist, amârit; frămlnatat 
(de ginduri / necazuri), 
verharren, -rrte, -rrt vito şi h) a stărul 
DÉI, a persista [1B); a râmine [93] 
(acelasi); a se menține (3h) (în), 
verharachen, =sch!e, scht, vi (+) a prinde 
[dm] coajă / scoarță; (despre rdni) a se 
elcatriza (1b). 
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verharten, -tete, <tet, rt, (s), vl. (h) 1, a 
(se) întări [4h] / invirtoşa [1b] / durifica 
Dei // den Leib ~ a constipa [ip]. 
2. (fig.) a deveni [4c] | face (3a] să devină 
dur / insensibil / nemilos /ncinduplecat, 

verhuspeln, Je, At, vt., vr. a (se) încurca 
[ip] la depânat,. 

verhaBt adj. odios; urit; nesuferit, 

verhătscheln vl. 1. a răsfăța [1Y], a răz- 
glia [11]. 2. a cocoloşi {4i}. 

Verhan, ~(e)s, ~e, m 1. baraj n de bus- 
teni, palancă f. 2. (mine) (galerie f de) 
inaintare f. 

verhanen, -haute, -haut (şi verhieb, ver- 
hauen), I. vt. 1. (mine) a înainta [tb] 
în galerie; a extrage [3c]. 2, a bate 
[3a], a ciomăgi {4h], a chelfăni [4h]. 
3. a face [3a] / tăia [ik] prost / greșit. 
4. a tăia [ik] piatră de construcție. 
H. er. 1. a greşi [Ah], a o nimcri [Ah] 
alături; a se păcăli [4h]. 2. a se bate 
[3a] (în parte). 
verheben, verhob, rerhoben, tr. a se vătăma 
[1Q) ridicind ceva greu. 
verheddern, -dder'e, dert, el. v. 
haspeln. i 
verheer xen, rie, -ri, rf, a pustii [4i], a 
devasta (1b], a nimici [4h]. send adj. 
pustiitor; nimicitor. 
verhehlen, He, -lt, vt. a ascunde [3m], a 
tăinui Di: a dosi [4h]. 

Verhehlzer, ~s, ~, m tăinuitor m. zung, 

~, ~en, f tăinuire f. 

verhellen, -lle, JI, vi. (s)a se vindeca [1h] / 
cicatriza [1b). 
verhlemlichen, -chte, -chl, et. a tăinui 
[4i], a ascunde [3m], a ţine (äh) secret. 
verheiraten, -lele, -let, vct., tr. a (sc) căsă- 
tori [4h] / însura [le] / mărita [1D]. 
verhe!D=en, verhief, verheißen, vl. a 
Deädut (Hi), a promite [3n]. send adj. 
promițător. 

VerhelBung, ~, ~en, f promisiune f, 
făgăduială f, tăgăduinţă f. 

verheiBungsvoll adj. promițător; ispiti- 
tor, atrăgător, ademenitor. 


SE Fe 


verhelfen, verhalf, verholfen, vi. (zu) a 
ajuta {1D} (la). 
verhenkert adj. afurisit, blestemat. 


verherrlichen, -chte, -cht, vi. a glorifica 
[iş], a slăvi [4h], a preamări [4h]; a 
elogia [ib]. 

verhetzen, -lzle, -lzt, rf, 1.a întărita [IR], 
a-asmuți [4e]. 2. a ațița [1p], a instiga 


Lip]. 
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verh :ern vi, (mar.) 1. a angaja [ib] mari- 
nari. 2. a Închiria {1b} (o navă). 

verhexen, le, =at, vl. a vrăji [4h), a fer- 
meca [ih]. 

verhimmein, -lte, At, vt. a diviniza (It. 
a ridica [ip] în slăvi. 
verhind=ern, -rle, -rt, vi. 1. a împiedica 
(si: a opri [4h]. 2. a stinjeni (4h]; a 
zădărnici [4h]. sert adj. împiedicat (să 
vină etc.). 

Verkinderung, ~, ~en, f 1. împiedicare Ié 
2. stinienire f; zădărnicire f. æs|fall, 
~(e)s, "~e, m im ~ în caz că se ivește 
vreo piedică. 
verholfen, -ffte, DI, I. vt. a fi surprins; 
a sta {1i] in espectativă. II, vt. a spera 
[ta]. 
verhohlen adj. 
furiș. ? 
verhâhnen, -nte, 291, w. a ironiza [1b]); 
a batiocori [4h]; a lua Di în ris. 

verhăkern; -rle, -rl, vi. a vinde [3r] (pe 
tarabă). 

verholen, die, =rt, 1, a trage (el pari- 
ma. 2, a conduce [3c] (o navă) în alt 
bazin / doc. 

verholzen, fe, -zł, I. vi. (s)a sc lignifica 
(test 1 (fig.) anchiloza [lb]. It. pl, a bate 
Dal zdravăn / măr, 

Verhâr, —(e)s, ~e, n interogatoriu n; 
audiere f (a martorilor); luare f de decla- 
rații. 
verhâren, -r'e, rf, I. vt. 1. a audia (1b] 
(un martor); a interoga [Ih], a supune 
[3e] unui interogatoriu; a lua [1j] o 
declarație. 2. a asculta [1D] (un elev), 
a interoga, 3, a nu auzi Del, IL rr, a 
auzi / înțelege [3c] greșit, i 
Verhărrichter, ~s, ~, m judecător m de 
instrucție. 
verhudeln, -lte, ct, et, 1. a strica [la) 
din grabă /neglijenţă; a lucra [1b] prost / 
neglijent. 2. a irosi [4h], a risipi (An), 
verhiillen, ite, -llt, vt., tr. a (se) învălui 
[4i] / înveli [4h} / (fig.) voala [1b] / as- 
cunde [3m] / acoperi [4m]. 
verhundertfachen, -chte, scht, vt. a Însuti 
[h]. 

verhungern, -rle, =rt, vi. (s) a flăminzi 
[4h], a muri [4d] de foame, a fi hămesit. 
verhunzen, -zte, -zt, vt, a cłrpăci (4h], a 
strica [fa], a poci [4h]. 

verhiiten, -tele, Jet, vt. a preveni [4c], a 
preintimpina. [1T]; a împiedica [f$], a 
înlătura Dit: a evita DD 


ascuns, tăinuit; secret; 
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verhitten, =ttelt, -tlete, vt. A prelucra (bi 
minereu; a turna [iP]. 
Verhütung, ~, ~en, f prevenire f, pre- 
intimpinare f; evitare f; (med.) profi- 
laxie f. zalmlttel, ~s, ~, n mijloc n 
preventiv / (med.) profilactic. - 
verhytzeln, -lte,-lt, vi. (s) a se sfriji [4h] / 
smochini [4h] / girbovi (4h]). 
Verifikation (ve-tsi-], ~, ~en, f verifi- 
care f: 1. control n. 2. confirmare f, 
adeverire f. 
veritizigr=bar [ve-] adj. 1. verilicabil. 
2. confirmabil, zen, rie, =rt,rt.a veri- 
fica [1ş): 1. a controla [ib]. 2. a confirma 
[ip], a adeveri [4h]. 
veriun =erlichen, —chle, =cht, =ern, erle, 
-rt, Pl. tr. a (se) interioriza [1b]. =igen, 
-gte, -gt, vt., ur. a (se) lega DI / uni 
thn) mal strins; a deveni {4c} mai intim. 
verirreu, -rrte, rt, vi. (s), vr. (h) a se 
rătâci (4h), a pierde (3s] drumul. 
Verirrunz, ~, ~en, f pierdere fa drumu- 
lui; (Și fig.) rătăcire f, greşeală f. 
veritabel [ve-) adj. veritabil. ` 
Ver). presc. de la Verjahrung. 
verjâgen, -gte, -g!, vt. 1. a (iz)zoni (bt, 
a alunga (pl 2.a petrece (3a] (timpul) 
vinind. 
verjâhr=bar, zs Ueh adj. prescriptibil. 
=en, -rle, fl, vi. (s), tr. (h) a se prescrie 
[3p] / perima {Ib}. st adj. 1. prescris. 
2. perimat, invechit; demodat. 3. în- 
vederat, 
Verjährung, ~, ~en, | prescripţie f. 
verjmm ern, -rie, -ri, bt, a-și trece 
[3a] timpul jelind, sert adj. nenorocit 
(din cauza beţiei). 
ver =jybein, ie, Jr, =Juchihelen, -hei- 
le, -hait, œJuchsen, zaie, -3f, =Juckeln, 
ie, HI, zJudein, te, ~tt, tt. a risipi 
(4h) / irosi [4h] / toca Lit] / păpa Its) 
banii (In petreceri). 
verjynsen, -g'e, “pi, I. vi. (s) 1. a intineri 
(ihip. 2, a se subția (Pb] (anre virt /capât). 
Li, et. ta Intineri (sh); a reinnoit DU: 
a improspâta [lb]. 2. a rezenera (ib). 
3. a reduce [9C] / reprezenta [If] la scară 
mat mică, . 
Verjüngang, ~, ~en, f 1. Intinerire f; 
reinióire f, Improspâtare f; regenerare f. 
>. reducere f la scară. 8. subtierè / / In- 
gustara / (spre virf / capâ!). 3. (hort.) 
tunere f(a coroanei). za'malstab, ~(e)s, 
e, m scară f de reducţie. ~waiachiag, 
—(e)s, m sy. (eilr.) frälete f dei Intineri- 


1278 


re f. =nitrank, =(e)s, "~e, m elixirn 
fermecat (pt. intinerire). 

verjyxen, -xie,-xt,rl. tv, terjubeln, 

verkalken, bie, -kt, ri. (s), ur. (h) 1. (şi 
vt.) a (se) calcifica [i5] 2. a se scleroza 

(1b] / (fig.) zaharisi {4h} / ramoli ART, 
3. a se anchiloza [îb]. 

verkâlten tr. a răci {4h}. 

verkâmmen, -mmte, -mmt, vt. (consir.) a 
îmbina [ip] cu prag. 

verkannt adj. ignorat, neințeles. < 

verkappen, -pple, -ppt, et. 1. (şi er.) a 
se camutia [1b] / masca [1b] / ascunde 
[3m]. 2. a incăputa (bi (Incâlțăminte). 

verkapseln, Je, -lt, vr. (şi fig.) a se tn- 
chista (1b); a se inchide [3m) In sine. 

verkarsten, =tete, tel, ri, (ai a se transforma 

[ip] în carst / pustiu pietros. 

verkăsen, «ste, -st, vi. (s) a se brinzi [sh]; 

a se cazeinitfica [(1T). 

verkâsten, ele, Jet, rf, 1. a ambala [1b] 
în cutii? Hat 2. (fam.) a băga (is) la 
cap. 

verkatert adj. mahmur (după chef). 

Verkauf, —(e)s, -hdufe, m (punere f in) 
vinzare f, desfacere f. 

verkanten, -fte, TI, 1. et. a vinde [3r]: 
1. a desface [3a], a pune (3e) În vinzare, 
2. a trâăda (Ib). II, vr, a se vinde: 1. a 
se lăsa cumpărat / mituit. 2. a avea 
căutare (pe piaţă). 

Verkiuter, ~s, ~, m vinzător m. 

verkantiich I adj. 1. de vinzare; de cum- 
pârat. 2. căuțat, cerut, H, adv. prin vin- 
zare, 

Verkagts =buch, —(e)s, "~er, n (com) 
registrun detacturi /de operaţii zilnice, 
=bude, ~, ~n, f duzheană f, prâvâlioa- 
rå f. =laden, ~s, ~, m, lokal, =, 
~e, n local n / magazin n de desfacere. 
nota, ~, ~$, f notă f / factură f de 
plată. stand, ~(¢)s, "se, m gheretă f, 
duzheană f, stand n de vinzare. zestel- 
lenlelter, ~s, ~, m responsabil m de 
magazin. =tisch, ~es, ~e, m tejghea f. 

verkuhlen, ie, ft, rf. a scobi [4h) (uluc); 
a canela (bi, 

Verkehr, ~s, m s9. 1. circulaţie f, trafic 
n; comunicaţie f. 2, legătură f, relaţii 
f pl., contact n; raporturi n pl, 
verkebren, erte, zt, 1. ri. 1. a circula (1h). 
2. (mil) a avea legături 7 relaţii / contact 
(cu); a fi In legătură / relaţii (cu). 3. A 
frecventa (îb], a vizita [1d]; a merge 
(3c] des (Intr-o casă etc.). I. vt., tr. a 
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(se) întoarce [34] / răsturna [iP] / in- 
versa (bi / interverti [4h). 
Verkehrs=ader, ~, ~n, f arteră f de 
comunicație / circulație. zampel, ~, 
~n, f semafor n / indicator n de circu- 
lațic; stop n. =biiro, ~s, ~s, n oficiu n | 
birou n de voiaj. =dienst, ~(e)s, ~e, 
m (ferov.) serviciu n al mişcării. zsilug- 
baten, ~s, "~, m aeroport n (pt. trafic) 
civil. zgewerbe, ~s, n sg. transporturi 
n pl., comunicații f pl. =insel, ~, ~n, 
f refugiu n (pt. pietoni). =ministeriun, 
rs, -rilen, n ministernalcomunicațiilor / 
transporturilor. xmittel, ~s, 
mijloc n de comunicație, 
verkehrsreich adj. foarte circulat / frec- 
ventat, cu circulație vie / intensă.. 
Verkehrs zschild, ~(e)s, ~er, n indicator 
n BE: circulație. zschutzabzelchen, ~s, 
~, |n banderolă f pt. orbi. zprache, 
~, m, f limbă f de circulaţie; limbă f / 
limbaj n uzual(ă). ~stockung, =stărung; 
~, ~en, f „perturbație f în circulație; 
strangulare f a circulației. ~straße, ~, 
~n, f drum n, cale f de- comunicație., 
xuntall, ~s, "~e, m accident n de cir- 
culație. {xunfallkommando, ~S, ~S, Nn, 
xunfallwagen, ~s, ~,m maşină fa mili- 
tici pt. accidente de circulaţie, œ wesen, 
~s, n sg. comunicații f pl. =zelehen, 
~s, ~, n semn(al) n de circulație. 
verkehrt adj., adv. 1. invers, răsturnat, 
cu capul în jos. 2. pe dos, anapoda, 
de-a-ndvaselea; greşit; fals, absurd. 8. su- 
cit, dificil, ciudat, cusurglu, clircotaș. 
Verke hrung, SN men, f 1. întoarcere f, 
răsturnare f. 2. intervertire f, 3. răstăl- 
măcire f. 
verkellen, Je, -lt, I. vi, 1.a fixa [1b]/ 
înțepeni [4h] cu nenes a impăna (bi: 
(tehn.) a cala [1b]. 2. a vinde [3r] pe 
nimic. 3. a ciomăgi [4h], a trage [3c] 
o mamă / sfintă de bătaie. I. vr. 1.a 
se bloca [ib] /cala [1b]. 2.a se îndrăgosti 
(4h) nebuneste. i 
verkennen, terhannte, verkannt, VT. TA. 
nu recunoaşte [3t]. 2. a nu cunoaște [3t] 
bine. 3. a înţelege [3c] greşit. 4. a neso- 
coti bi, a nu ţine (3h] cont (de). 5. a 
tăgădui [4i]. 
verketten, =itete, el, vt. a inlănțui [4r]; 
a lega (DU (strins / cu lanțuri). 
Verkettung, ~, ~en, f 1. puna f în lan- 
ţuri; (si fig.) înlănţaire f. 2. inșiruire f; 
succesiune f. 


~, n 
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ME «rle, pl, rt, 1. a acuza [ip] de 
erezie, 2. a defăâimna [tb], a ponegri (4h]; 
a calomnia [1b]. 

verkies sein, ie, -lt, vt. a silicatiza [ib]. 
=en vl. a pietrui Di, a aşterne [3a] cu 
pietriș. 

verkitschen, nene fecht, t. 
(3r] pe nimic. 
[tb]. 

verkitten, leie, -ilel, ut. 


1, a vinde 
2. a poci [4h]; a degrada 


a chitui DILL. 
verklagen, -gle, -gł, vt, a reclama (pi, a 
piri (41); a da [ti] in judecată, 
Verkläger, ~s, ~, m reclamant m, piri- 
tor m. 

Verklag ate, ~n, ~n, m, Sir piritm, ~ă f. 
xung, ~, ~en, f dare f în judecată. 
verklammaæen, Anne, enunt, vi, (ei a re- 
begi [4h], a înlemhi (Ah) de frig. ~ern, 
-rte, sl, vt, a prinde [3m] cu scoabe } a- 

grafe. 

verklapsen, =ste, -sl, vt. a trage {3c} clapa / 
chiulul. 

verkliren, ie, -rl, vt., vr. a (se) transfi- 
gura [1b]). 

Verklärung, ~, ~en, f transfigurare f. 
verklatschen, -lschle, -tscht, vt. 1, a calom- 
nia [Ib], a ponegri (4h). 2. a piri (41). 
verklaun zeln, Je, Ji, œulleren, -rle, 
-rl, vt. a îngrădi [4h] prin clauze. 
verkleben,-bte, -bt ri, a astupa [tp] lipind, 
a lipi (4h]. 

verkieek =ern, -rle, zl, zen, =sle, -st, vt. 
a păta [1b] / minji [4h] (de cerneală). 
verkleiden, -dete, del, vt. 1. (Și vr.) a (se) 
denisa [îb) / costuma [1b] / travesti 
Dit, 2. (consir.) a căptuşi [4h], a Îmbră- 
ca (ei. 
Verkleidung, ~, ~en,.f 1. deghizare f, 
costumare f, travestire f. 2. (consir.) 
căptuşire f, placare f, imbrăcare f; ghiz- 
duire f. 3. costum n, travestiu n. 4. im- 
brăcăminte f; căptuzeală f. =œs|leiste, 
~, ~n, f (consir.) pervaz n. æs|stilek, 
~(e)s, ~e, n (tealru) piesă f in tra- 
vestiu. 
Verkicinerer, ~s, ~, m defăimător m. 
verklolnern, -rte, rt, vt. 1 (Și fig.) a mic- 
şora [1b],a diminua [1b). 2 2. (fig.) a defăi- 
ma (1b]; a discredita [1b], a deprecia 
[ib]. 3. (mat.) a reduce [3c]. 
Verkleinerung, ~, ~en, f 1. (şi fig.) mic- 
şorare f, diminuare f. 2. (fig.) defăimare 
f, discreditare f, depreciere f. 3. (lingr.) 
diminutiv n. =s8|form, ~, ~en, f dimi- 
nutiv n, formă f.diminutivală. =siglas, 
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~(e)s, "~er, n oglindă f concavă. 
=nisilbe, ~, ~n, f, zslsutix, ~es, e, 
n sufix n diminutival, 

verklelstern, -rte, -rt, vt. a lipi (4h) / astu- 
pa [ip] cu clel / pap. 

Verklicker, ~s, ~, m (mar.) giruetă f, 
sfirlează f. 

verklingen, “rerklang, rerhlungen, vi. (8) 
(despre sunete | sentimente | impresii etc.) 
a se stinge [3c], a pieri [4b} treptat. 

ver =klopten, -pfte, -pft, =kleppen, -pple, 
-ppt, vi, 1, a bate [3a], a chelfăni (4h]. 
2. a vinde [3r]. 3. a irosi (4h), a Loch 
[it) (bani). 

verknack zen, -chte, =cht, vt. 1. a condam- 
na [1p). 2. a lua (1j] peste picior. zen, 
rale, -st, 1. a-și scrinti (hl (mina etc.). 
Se verknacken. 

verknallen vr. a se Indrăgosti [4h]. 
verknappen, -pple, -ppt, er, a se Impuțina 
[ib]. 

verkucehten, -le'e, -tet, rf. a aservi [4h]; 
a subjuza [ip]; a aduce [3c) (în (stare de) 
sclavie, 

verknelten, verkniff, verkniffen, tt. 1, a 
stăpini [5h) / reține (1p) (durerea ete.). 
2. a renunța (ip) (ai: a-și lua {1j} gin- 
dul (de la). 3. a strimba [la], a schimo- 
nosi [4h), 

verknittern, -tterte, -ttert, vt., er. a (se) 
sifona [îb] / mototoli (Ant, 

verknăch sern, -rte, rf, vi. (ai a se osifica 
(lat: fig.) a se anchitoza [1b]. zert adj. 
silicat; (fig.) anchiluzat; invechit, ne- 
adaptabil; înrăit; Inveterat. 
verknorpeln, e, Ji, ri. (8) a deveni (Ac) 
cartilaginos. 

verknoten, tele, Jet, vta tinoda [it]. 
verknüllen, Alte, A0, vtov. yerknit- 
lern 
verknüpften, -pf!e, -pft, et. 1. a lnnoda (IL), 
a lega [10]. 2.(ṣipr) a (se) inlånçpuilsr}/ 
combina [ip] imbina [tp] / impreuna 
{ib}. 

verkuysen, ste, sf, tt, a digera [Ip], (și 
fig.) a mistul [4f] // jn. nicht ~ honnen 
a nu putea suferi (im) pe cineva. 

verkohlen rei, "hut, și vi. (ia (se)carbo- 
niza Di 2. a duce [3c] de pas, A pune 
(ie) o barbă. 

verkoken, Ale, Ai, ri. a cuesilica (ist, 

verkomiten J. verkam, verkommen, ri. L.A 
se prăpădi (4h]; (despre oameni) a deci- 
dea [2e]; (despre lucruri) a se degrada 
(bi / strica [ta]. 2. a iesi (+b) la soco- 
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teală; a o scoate [3d] la capăt. 3. a o 
lua (1j] din loc. 
verkoppeln, Je, -It, vt. 1. a cupla [ib], 
a lega [îţ] impreună; a impreuna [ib]. 
2. (agr.) a aplica [ip] asolament. 
verkork xen, bie, Ai, vi. a astupa [ip] 
cu don, a infunda [ir]. zen, ste, -st, vt. 
a strica [la]; a rata [tb]. 
verkOrnen, -nte, -nt, vt, a granula [(1b). 
verkörp =erlichen, -chte, -cht, vt, a mate- 
rializa [1b]; a Întrupa [1b]. =ern, -rle, 
-rt, vt. L.a intruchipa {ib}, a personifica 
LIT]. 2. (şi er.) a (se) materializa [1b]. 
verkost xen, lete, let, vrt, a degusta (1B); 
a gusta [1B] (controlind). =pelden, drte, 
-det, vt. (elv.) a da [îi] In pensiune. 
verkostigen, -gte, -gt, vt. 1. a hrâni [4h]; 
a Intreține [3h);a da [1i] pensiune (cuiva). 
2. a plăti (sh), a achita [1D). 
verkrachen, =chle, cht, Ia vi. (£) a da [1i] 
faliment. A, rt. a strica [fa), a pråpådi 
[4h). D, er. 1, a se certa (it) / strica 
[ta] cu cineva; (fum.) a (oi sfirși (Ah) 
cu cineva. 2, a se indrăgusti (hl ne- 
bun (este) / lulea, 
verkraften, Zeie, Jet, vi. 1, a mecaniza 
[îb); a motoriza [Ib]; a acţiona [tb] / 
propulsa [1b] electric. 2. a termina 
[ih] (cu). 
verkramplen, -pfle, -pft, vr. a se zalrel 
[4h] / crispa [1b). 
Verkramplung, ~, ~en, f spasm n, cir- 
cel m. 
verkreuz adv. cruciş, curmeziş. 
verkrlechen, rerhroch, verhrochen, vr, A se 
ascunde (3m) / pitula [1b] / piti [4h]. 
verkriimeln, «lite, -lt, tr. 1. (Și vt.) a (se) 
fărimiţa (bt, a (se) face 13a} fârime / 
fârimituri. 2. a o şterge [ic] pe lurig. 
verkriimmen, mmie, emmi, 0t., tr. a (se) 
curba (bi / incovola {1H) / strimba 
[1a) / deforma (Ib). 
verkrtippeln, -lte, «tt, vi. 1. a se schilodi 
(4h); a ajunge [3c] infirm. 2, (biol.) 
a degenera [îb); a se pipernici (4h} (äs 
trofia [tb]. 
verkrysten rr. 1.a prinde [3m] coajă Jarus- 
tă; a se face [3a] scorţas. 2. a se Inchista 
[tb]; (fig.) a se Invechi / anchitoza [it]. 
verkühlen, ie, Ji, 1, rt, a răcuri [sh]. 
ii. rr. (med.) a răci [4h]. 
verkümm =ern, Pie, =rt, L vi. (8) a degene= 
ra [!b]; a se plpernici [bh]; a se prâpădi 
(4h); a pieri (4D). IM. vt. 1. a amăâri (41), 
a turbura (ih} (fericirea ete.). 2. a ştire 
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bi [4h], a încălca [1v]. sert adj, 1. dege- 
nerat; pipernicit. 2. trudit; prăpădit. 
verkünden, -dete, del, vt. a anunţa [1p], 
a vesti [th]; a publica [ih]; a propovă- 
dui (4i]; a pronunța [tp] (o sentinţă). 
verkilustelt adj. artificial, afectat, 
verkuppeln, -lte, -lt, vt. 1. a cupla [1b], 
a lega [îţ]; a inlinţui [4r]. 2. a mijloci 
{4h} (căsătorii). 3. (fam.) a codoşi [4h]. 
verkürzen, ze, =zt, ut. 1, a scurta [ib]; a 
micsora [1b]. 2. a ed [1b). 
verlachen, schie, =cht, vt. L. Se ride [31n] 
(de), a-și bate [3a] E ee „a petrece 
[3a] rizind.] 
Verlag, ~(e)s, m sg. V. Vertadung. 
Vorlade zarbeit, ~, ~en, f muncă f de 
însăccare / descărcare f. =briicke, ~, 
~n, f pod n / macara-pod f de încărcare, 
verladen, verlud, vertaden, vt. 1. a încărca 
[lvy], a inyagona [ib], a imbarca [ip]. 
2. a expedia [lb]. 3. a încărca greșit. 
Verladung, ~, ~en, f 1, încărcare f, în- 
vagonare f, imbarcare f. 2, expediere f. 
Verlag, ~(e)s, ~e, m lo editură f // in 
~ nehmen a edita [1b]. 2. (întreprindere 
f de) difuzare f araa f. 3. bi- 
rou n de expediţie. £. (mine) fond n 
de rulment, 5, deviz n, antecalculație f. 
verlagern, =rte, -rt, vt, a deplasa [1b]; a 
așeza [iz] altundeva. 
Verlangeruns, ~, ~en, f le Keup re f. 
2. mutare f, transformare f; dislocare f. 
3, (geol.) alunecare f (de teren). 
Verlagszanstalt, ~, ~en, f editură f. 
xbogen, ~s, "~, m coală f editori- 
ală. zbuchihundlung, ~, ~en, f libră- 
riv-editură f. =haus, ~es, -håuser, n 
casă f de editură. zkalalog, ~(e)s, ~e, 
m catalog n de editură. zkosten pl. chel- 
tuieli f pl. de editare. work, ~(e)s, 
~e, n carte f [operă f editată. =zelchen, 
~s, ~, n simbol n al editurii. 
verlanden vi, (s), vt. (h) a (se) înnămoli 
[4h]. 
verlangen, -gte, -g, I. vi. a dori [4h], a 
pofti [4h], a rivni [4h], a jindui {4i}. 
MI, vt. a cere [3a], a pretinde [3m]; a 
revendica [iş]; a reclama [ip]. 
Vorlangen, ~s, ~, n 1. cerere f; cerință {. 
2. dorință f; dor n; poftă f; jind n. 
Varläneerer, ~s, ~, m prelungitor n. 
verlängern, -rle, -rl, vtl. 1. a lungi [4h]. 
2. a prelungi [4h]. 3. a subția [1b], a 
dilua [1b], a lungi. 
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Verlängerung, ~, ~en, f lungire f; (pie- 
să f de) prelungire f; inăditură f. zs|hiil- 
Sp, ~, ~n, f prelungitor n (de creion). 
vorlangs adv. de-a lungul, în lung. 
verlängs adv. odinioară. 

verlangsamen, -mte, =mt, vt. a încetini 
[áh]; a reduce (Gel viteza / ritmul, 
Verlangsizettel, ~s, ~, m fişă f de cerere 
(la bibliotecă). 

verlangter|maßen adv. după dorință / ce- 
rere; conform cererii. 
verlăppern, -rle, -rt, vt. 
irosi [4h]. 

verlarven, -vle, -vt, vr. 1. (şi vt.) a (se) 
masca [1b], deghiza (1b) / travesti [4h]. 
>, (entom.) a deveni Del larvă / gogoaşă. 


a risipi [4h], a 


„ verlaschen, -schte, -scht, vt, (ferov.) a eclisa 


[tb],-a lega UU cu cclise. 

VerlaD, ~asses, m sg. 1. încredere f; sigu- 
ranță f. 2. moştenire f. 3. ecluză f. 
verlassen A. verließ, verlassen, La rt l.a 
părăsi [4h]. 2. a lăsa [is] (moştenire), 
3, a ceda [1b]; a vinde (3r]. 11, vr. (auf 
cu'acuz.) a se baza [1b], bizui (AT) (pe); 
a se încrede [3t] (în); a se lăsa [is] în 
nădejdea / pe seama. B. adj. părăsit: 
1. singur. 2. pustiu. 

Verlassen zheit, ~, f sg. singurătate f; 
izolare f; pustietate f. zschatt, ~, ~en, 
f moştenire f; succesiune f. œschaftsl- 
kurator, ~s, ~en, m (jur.) curator m al 
succesiunii. œschaftsimasse, ~, ~n, f 
(jur.) masă f succesorală, œschaftsiver- 
handlung, ~, ~en, f proces n de succe- 
siune, 

verzliissig, ~IÄBUch adj. de 
nădejde, sigur, onest, 
Verlassung, ~, ~en, f părăsire Jä 
vorlasten, -lele, Zei, ul. a încărca [iv]: 
1. a împovăra [ib]. 2. a învagona [1b], 
a îmbarca [ip]. 
verlăstern, ie, -rl, vt. 
calomnia {1b]. 
Verlaub, ~(e)s, m sg. mit ~ cu voia dum- 
-neavoastră; îmi dați voie? 

Verlaut, ~(e)s, în sg. (de)curs n, timp n; 
scurgere f, trecere f, marş n (al lucru- 
rilor); desfăşurare f // im ~ der Zeit 
în decursul vremii; ein todlicher ~ der 
Krankheit o întorsătură f fatală a bolii. 
verlauton, verlief, verlaufen 1. vi, (s) 1. a 
decurge [3c], a se desfăzura [1X]; a evo- 
lua [1b]; a se întimpla [ic] / petrece. 
[3a]. 2. a se termina [fiħ] / sfirşi [4h]; 
a dispārea [2a], a se pierde [3s] (în). 


incredere / 


a defäima [1b], a 
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3. a trece [3a], a sc scurge [3c]. H, et. 
1. a (pe)trece [3a] (timpul) alergind. 
2. jm. den Weg ~ a tăia [ik] drumul 
cuiva. IH. tr. 1. a se împrăștia [11] / 
risipi [4h]. 2, a sc rătăci [4h], a pierde 
[3s] drumul. 

verlaust adj. păduchios. 

verlaut sharen, -rte, -rl, J. ci. (h și s) a 
se auzi Del / zvoni (4h] // ~ lassen a 
lansa [ib] / acredita (bh) zvonul. II. tt. 
a anunța [ip] (public); a aduce (Dei la 
cunoștință. œen, -tele, Jet, 1. vi. (impers.) 
a se afla [tc], a deveni [4c] cunoscut. 
9, lekte vertantharen, C) 

verlieben, hie, -bl, vt. 1. a trăi [4i], a 
petrece [3a] (un timp). z 

verlebendigen, -gle, -gl, et. a 
DEI: a evoca [ip]. 

vericbt adj. îmbătrinit; trecut, consumat, 
uzat. 

verlegen A, -gle, -gt, I. vt. 1.a muta [la], 
a strămuta [1D]; a deplasa (iii: a trans- 
pune [3e]. 2. a amina [Ip]. 3. a rătăci 
[4h] (un lucru). 4. a închide [3m]; a 
baricada [1b]; a bara [tb]. 5. a edita 
[1b]. 6. a aproviziona [1b]. 7. (tehn.) 
a instala [ib]; a utila {1b]. S. a vinde 
[3r], a desface [3a], a plasa [1b]. H, vr. 
(auf cu acuz.) a se concentra [ib] (asu- 
pra); a se apuca [ip] / (predocupa [1p]; 
a se. specializa [1b]. B. adj. 1. jenat, 
încurcat; perplex; confuz. 2. jenant, 
penibil. 3, (com.) stătut, alterat, Inve- 
chit (în depozit). 

Verlcazenlheit, ~, ~en, f jenă f: 1. in- 
curcâtură f; perplexitate f, confuzie f. 
2. strimtoare f (financiară); situație f 
dificilă /penibilă. ~er, ~s, ~, m 1. edi- 
tor m. 2. (inv.) băcan m. zungs ~, ~en, 
f 1. mutare f, deplasare f; transferare f, 
dislocare f. 2. aminare f. 3. bar(icad)are 
f. 4. cditare f. 5. aprovizionare f. 6. vin- 
dere f, desfacere f, plasare f. 7, (constr.) 
instalare f, pozare f. 

verlciblichen, -chte, -cht, vt., vr. a (se) 
intrupa [Ib] / întruchipa {ib} / materia- 
liza [ib]. 

verleiden, -dete, -det, vi. (jm. etw.) a face 
[3a] nesuferit / odios (ceva cuiva); a 
tăia [Ik] pofta (cuiva de ceva); a dez- 
gusta [1B] (pe cineva de ceva). 

verleihen, verlieh, verliehen, ut. 1. a Im- 
prumuta [1R], a da (îi) cu imprumut. 
2. a dărul [4i]; a conferi [4$), a acorda 
Lir]; a decerna [ib) // jm. sein Ohr ~ 


reinvia 
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a da [li] ascultare cuiva; Ausdruck ~ 
a exprima [ip]. 

Verielhung, ~, ~en, f 1. împrumutare f, 
dare f cu împrumut. 2. donare f; acor- 
dare f; conferire f, decernare f. 
verlelmen, -mte, -ml, vt. a lipi [4h] cu 
clei. ? 
verlĉiten, -tete, -tet, vl. 1. a seduce [3c], 
a ademeni [4h], a momi (4h), a amăgi 
[4h]. 2. a îndemna [1z], a instiga [ip]. 

Verteit xer, ~s, ~, m ademenitor m, se- 
ducător m; instigator m. z=gabe, ~, 
~n, f bufet n, debit n de băuturi. zs ung: 
~, ~en, f 1. ademenire f, seducere f, 
momire f. 2, indemnare f, instigare f. 

verlernen, -nle, -nt, vi. a uita [la] (ceva 

învățat / ştiut). 

verlcsen, verlas, verlesen, ti. 1, a da [li] 
citire. 2. a face [34] apelul. 3. (și ur.) 
a citi [4h] greșit, 4. a petrece [3a] (tim= 
pul) citind. 

Veriesjliste, ~, ~n, f catalog n, apel n 

nominal. 
verletten, ele, 
lut / argilă. 
verlctz=bar adj. 1. vulnerabil. 2. (fig.) 
susceptibil. xen, -lzle, Jl, ut. 1. (şi vr.) 
a (sc) răni [4h] / vătăma [(!1Q]. 2. a ofensa 
[1b], a jigni (hi: a supăra [in]. 3. a 
încălca [iv], a viola (ht: a contraveni 
lac] (la). 

Verleizung, ~, ~en, f 1. rănire f, lezare 
f; rană f, leziune f. 2. ofensare f; ofensă 
f, jignire f. 3. încălcare f, violare f., 

verleugnen, -nele, -net, J. vt. a nega Fit), 
a tăgădui [4i]; a renega [ip], a nu re- 
cunoaște [3t]; a dezminți [áv]. IJ. vr. 
a se dezminţi // sich selbst ~ a se lepăda 
[iw] de sine. A j 

verleumd xen, -dete, -det, vt. a calomnia 
[1b], a defăima [1b]; a birfi {4h}. zerisch 
adj. calomniator, calomnios. 

Verleumd=er, ~s, ~, m calomniator m, 
defăimător m. xung, ~, ~en, f calom- 
niere f, defăimare f; calomnie f. sung: 
klage, ~, ~n, f =ungslprozeb, -zesses, 
-zesse, m proces n de calomnie. 

verlleben, hie, -bt, vr. a se Indrăgosti 
[4h) / amoreza [ib]. 

Verllebte, ~n, ~n, m, f îndrăgostit m, 
~ă f. - 

verllegen, verlag, verlegen, vi. (s), tr. (h) 
a se strica [1a) | altera [1b] prin depozi- 
tare Iindelungată. 


el, vt. a lipi [4h] cu 
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verlieren, verlor, verloren, I. vt. (şi fig.) 
a pierde [3s] // den Faden ~ a(-ṣi) pierde 
firul / şirul; die Zühne ~ a-i cădea [2e] 
dinții IL. vr. a DN pierde: 1, a dispărea 
[2a] (treptat). 2. a se pierde cu firea; 
a-şi pierde firea / controlul. 
Verilerer, ~s, ~, m păgubaş m. 
Veriles, ~es, ~e, n temniţă f | carceră f 
subterană, beci n. 
verloben, bie, -b!, vt., vr. a (sc) logodi [4h]. 
Verlob =te, ~n, ~n, m, f logodnic m, 
~ă f. xung, ~, ~en, f logodnă f. 
zunesirine, ~(e)s, ~e, m inel n de lo- 
godnă, verighetă f. 
verlock zen, -ckle, scht, vt. a ademeni 
[Ah], a ispiti {4h], a seduce [3c]. =end 
adj. ademenitor, ispititor, seducător. 
verlodern, nie, -rt, vi. (s) a se mistui (Af! 
(Un flăcări); (fig.) a se stinge Dei, 
verlegen adj, mincinos, ipocrit. 
Verloxenheit, ~, ~en, f caracter n min- 
cinos, falsitate f, ipọcrizie f. 
verloħnen, -nte, -nt, vi el., er, a renta 
[1b], a merita [ih]. 
verloren adj. 1. pierdut // ~er Posten 
poziție f / situaţie f pierdută fără spe- 
Tanţă; ~ geben a abandona [1b], a con- 
sidera [1J] pierdut; da ist Hopfen und 
Malz ~ u) e incorigibil; b) s-a dus orice 
speranţă, 2. (tehn.) provizoriu. =gehen, 
ging verloren, verloren gegangen, vi. (e) 
a se pierde (Dei, 


Verlorenheit, ~, f sg. 1. SENG f 
absentă / distrată, Ee f. 2. izola- 
re f, singurătate f. 

verlischen, -schte, -schl, I. vi. (s) 1. (ŞI 


fig.) a se stinge; a dispărea Dal 2. a 
muri [4d]. J. vi. 
şterge [3c]. 
verlosen, -ste, -st, vl. a pune [3c] la lote- 
rie / trage [3c] la sorți. 

veriðten, -tete, -tet, vt. a lipi [4h] cu cosi- 
tor. 
verlott ern, -rle, pl, I. vi.(s) a decădea 
[2e]; a se deprava (1b). II. vt. a prăpădi 
DL, a irosi (and, a toca [it]. sert 
adj. 1. decăzut. 2. jerpelit, zdrențăros. 
ver=ludern, rie, Ba = lumpen, Die, pt, 
vi. (s), vt. (h) v. verlottern. 
Verlust, —(e)s, ~e, m pierdere f: 1. fap- 
tul n de a pierde. 2. pagubă f, daună f. 
vorlust xbringend adj. păgubitor, dăună- 
tor. lg adj. lipsit de, fără // (cu dal.) 
~ werden a pierde [3s]. =reieh adj. cu 
pierderi mari; păgubitor. 


Six 


I. a stinse[sc]. 2. a. 


VER — VER 


verm, prese. de la vermäklt. 
vermachen, -chte, cht, vt, 1. a lăsa [is] 
moştenire. 2. a baricada [1b]; a închide 
[3m); a infuńda [im]. 3.a risipi [4h], a 
toca [it]. 4. a vrăji (4h],a fermeca Hih]. 
Vermacher, ~s, ~, m testator m. 
Vermächtnis, ~ses, ~se, n legat n. (și 
fig.) moştenire f. =nehmer, ~s, ~, m le- 
gatar m, beneficiar m al unui legat I tes- 
tament. 
vermahlen, -lte, ~lt, rt. 
complet / prost, i 
vermähl zen, Ae, -lt, rl., tr. a (se) căsă- 
tori [4h] / cununa int, =t adj. căsătorit. 
Vermăhlung, ~, ~en, f căsătorie f, cu- 
nunie f. =slteler, ~, ~n, f, zeglfest, ~(e)s, 
~e, n nuntă f. 
vermahnen, -nte, nt, vl. 
[ib], a avertiza [1b]. 
vermaledelen, -deite, -deit, vt. a blestema 
[in]. 
vermyuniw=fachen,  —chfe, scht, CACING 
gen, -gle, -gl, et. i. a multiplica (si 
2. a diversifica [tT], a varia [tb]. 
vermarken, -kle, -kt, vt. a marca [ib], a 
pune (Del semne topografice, 
vermass eln, -lte, It, vt. (fam.) a cirpăci 
[4h], a lucra {1b] de mintuială. zen, 
-fle, -ft, vt, a vulgariza [1b]. 
vermauern, -rte, -rt, et. a zidi [4h], a astu- 
pa fip] / închide [3m] cu zid. 
vermehr xen, -rte, pt, vr. 1. (și vt.) a (se) 
înmulţi lhl; a spori [4h]; a (se) ampli- 
fica [13], 2. a se inmulți, a se reproduce 
(3c). =t CC înmulțit; sporit; mărit; 
amplificat; lărgit. zungstăhlg adj. capa- 
bil să se reproducă; prolific. 
vermeld=bar aaj. evitabil; înlăturabil. 
zen; termied, vermieden, vt, a evita 
[1D); a ocoli [4h]; a se feri [4h] (de), 
ælich adj. evitabil, 
vermell [ver'mej] adj. 
Vermell [ver'mej), 
| Cupru n aurit. 
vermtin zen, -nte, =nt, vi. a crede [34], 
a socoti [4h], a fi de părere, =tlich adj. 
aşa-zis, presupus; pretins. 
vermelden, =dete, «del, rf. a anunța [ip]; 
a semnala [fb]. 
vermengen, -gle, -gt, vl., rr, a (se) amesteca 
Dal / (fig.) confunda [ir]. 
vermensch xen, schite, -scht, =ilchen, 
schie, =cht, vt. 1. a umaniza [1b], a civi- 
liza (1b]. 2. a personifica [1T], a repre- 
zenta [if] antropomorf. 


a măcina [ih] 


a admonesta 


roşu-stacojiu. 
~s, n sg. argint n 


VER — VER 


Vermerk, —(e)s, ~e, m însemnare f, 
notă f., observaţie f. 

vermerken, ` hie, -kt, vt. a nota [Hib]: 
1. a insemna [1b). 2. a menţiona [ib]. 
3. a inregistra [1b],a lua [1j] cunoștință. 
vermessen A. termaf, vermessen, I. vt. 


* 1. a măsura [ie] (pămintul); (geod.) a 


nivela [1b]. 2. a împărți [4n} (pămîntul). 
H. cr. 1. a măsura greșit. 2. a cuteza 
[1G], a indrăzni {4h}, a se sumceți [4h]. 
DB. adj. 1. măsurat. 2. îndrăzneţ, cuteză- 
tor, temerar, scmeț; obraznic, arogant. 
Vermessenheit, ~, f sg. îndrăzneală f, 
cutezanță f, temeritate f, semeţie f; 
aroganță f. tix 
vermessentlich adv. (în mod) îndrăzneț / 
cutezător / temerar / arogant / obraznic. 
Vermessung, ~, men, f 1. măsurare f? 
măsurătoare f cadastrală; ridicare f 
topografică; nivelare f, nivelment n. 
2. măsurătoare f greșită. zsigerit, =(e)s, 
~e, n instrument n topografic J de măsu- 
rat, =s|imgenleur [-inge'no:r), ~s, ~c, 
m inginer m geodez } topograf. =slkarte, 
~, ~n, f hartă f cadastrală / topogra- 
fică. =slkunde, ~, `f sg. geodezie ‘f. 
aæsjsehiff, ~(e)s, ~e, n navă f hidrogra- 
fică. =x]wesen, ~s, n sg. serviciu n 
geodezic. 
vermiesen, -ste, -sl, vt. (jm. etw.) a dez- 
gusta [1B]  sctebi Lil (de); a tăia [ik] 
pofta / cheful (dc). 
vermieten, -tete, -tel, zt. 
a da [li] cu chirie. 
vermind=zern, =rle, Pl, vł., er. a (sc) 
micşora [ib] / diminua (bi / reduce 
[3c]; a scădea [2e). ~ernd adj. diminutiv. 
verminen, nie, -nt, vi. a mina [ib]; a 
bara [ib] cu mine. 3 
Verm. Ing. presc. deia vermessung- 
ingenicur. 
vermisch xen, -schte, -scht, tr. 1. (ŞI vt.) 
a (se) amesteca [iṣẹ]; (biol.) a (se) încru- 
cişa [tb] / corci [4h] / hibridiza [1b). 
2. a se împreuna [tb] (sexual). =t adj. 
1, amestecat, mixt. 2. divers, felurit 
II me Schriften miscelanee n pl. 
ver smigsen, Die, Bi, vt. 1. a nu mai găsi 
[4h]; a observa [ip] lipsa. 2. a simți 
[4v] / regreta [iD] lipsa. =mibt adj. 
dispărut; pierdut. . 
Vermi Dte, ~n, ~n, m (soldat) dispărut m. 
vermitteln, ie, -lt, I. vi. a interveni (4h), 
a media [ib]. JI. vt. a mijloci [4h]: 1. a 
pune [3e] la cale. 2. a aplana [ib], a 


a închiria [1b], 
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împăca [lv]. 3. a face [3a] rost, 
cura [ip]. 

vermittels(() prep. (cu gen.) prin gnennec- 
diul), cu ajutorul. 

Vermittzler, ~, ~, m mijlocitor m, 
intermediar m; mediator m; samsar m, 
misit m. =lung, ~, ~en, f mijlocire f; 
(inter)mediere f, meditație f, interven- 
tie f. xlungsistelle, ~, ~n, f 1. bitou n 
de intermediere / plasare, 2. centrală f ` 
telefonică. 
vermöbeln, -lte, -lt, vt. 1. a risipi [4h]. 
2.2 bate [3a], a chelfăni [4h]. 3. a vinde 
[3r]. 
vermodern, -rle, -r!, vi. (s) a putrezi [4h]; 
a mucezi [4h]; a se face [3a] praf și 
pulbere. 
vermöge prep. (cu gen.) în virtutea, con- 
form, în baza; avind în vedere; ca ur- 
mare. 
vermögen, vermochte, vermocht, tt. 1, a 
putea [2b] Ck a fi capabil / în stare 
(să /de a). 2, a indemna [17]; a determina 
[1J]; a indupleca (ei, 3. (înv.) a poseda 
[ir], a avea, a dispune [3c] de. 

Vermögen, ~s, ~,n 1. avere f; avuţie f; 
stare f. 2. putință f, putere f, capaci- 
tate f; facultate f; aptitudine f; posibili- 
tate f. 
vermâgend adj. 1. capabil / în stare (să/ 
de a). 2. înstărit, avut, bogat. 

Vermâg xendheit, ~, f sg. bună stare f, 
avuţie f. zenheit, ~, f sg. capacitate f; 
aptitudine f. 

Vermâgens=abgabe, ~, ~n, f impozit n 
pe avere, =kKlasse; ~, ~n, f clasă TI 
categorie f de avere. anachwelu, ~es, 
mc, m dovadă f de stare materială. 
=verhăltnisse n pl. stare f materială, 
condiţii f pt. materiale. 

vermâglich adj. instărit, avut, bogat, 

vermooren, -rle, -ri, vi. (s) a se transforma 

[ip] în mlaştinălmocirlă. 

ver xmoosen, -ste, -st, ti. (s) a prinde (äm) 
muşchi. =moost adj. acoperit de mușchi; 
(fig.) invechit, demodat, fosilizat, anchi- 
lozat. 

vermorschen, schie, scht, vi. (s) a putrezi 
[4h]. 

vermottet adj. plin / mincat / ros de molii. 

vermulten, -ffle, -fft, vi. (s) a se încinge 
[3c] /altera [ib]. 

vermymmen, -mmte, -mmt, tt., tr. 1. a 
(se) încotosmăna-(1b). 2. a (sc) deghiza 
(bi / travesti [4h]. 


a pro- 
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vermurksen, -ste, -st, zf, 
strica [ia] (ceva). 

vermut xen, -lete, let, vi, a presupune 

[3e], a crede [3ţ],a bănui [4i]; a presimţi 
(4v]; a se aștepta [12] (a). zlich adj., 
adu. probabil; -prezumptiv; după toate 
probabilitățile, 

Vermutung, ~, ~en, f presupunere f; 
bňnuialīi f; presimțire f. 

vernachlässigen, -gle, -gt, vih. a 
[Ib], a nu se îngriji [4h] de. 
veranagein, -lle, -lt, vt, a bate Lal în 
cuie, =ngtelt adj. 1. bătut în culc. 2. măr- 
ginit la minte, greu de cap. 
vermagen, -gie, -gl, vt. a roade [3q]; a 
consuma [ip]. 
vernarben, -bte, hi, vi, (s) a se cicatriza 
[1b]. 
vernarren, =rrte, pr, I. vt, a trage [3c] 
pe sfoară; a-și bate [3a] joc (de). Il; tr. 
a se îndrăgosti [4h] nebun(este) / lulea. 
ver xnaschen, -schle, -scht, vt. a cheltui 
[4i] /risipi Di pe dulciuri. œnascht 
adj. ahtiat după dulciuri. 
vernebeln, Ais, -lt, vl. 1. ṣi vi. (s) a (sc) 
înnegura [1D), a (sc) acoperi [im] cu 
ceaţă. 2. (mil.) a fumiza [1b], a camu- 
fla [1b] cu ceaţă. 

vernehm =bar 1, adj. 1. perceptibil; dis- 
tinct. 2. care poate fi interogat J anche- 
tat, II. adv. (în mod) distinct / lămurit, 
xen, ternahm, vernommen, Le vli. Leä 
percepe (3a); a desluși [4h]; a auzi (ei, 
do interoga [ib], a ancheta (bi: a 
andia [1b] (martori). II. tr. 1. a sc per- 
cepe înțelege [3c] /auzi. 2. a da (1i] 
semne de viaţă. 
fernchm xen, ~s n sg. 1. percepere f. 
2, zvon n. 3. înţelegere f//in gutem ~ 
în bună înțelegere. unge ~, ~en, 
interogatoriu n, audiere f (de martori). 

vernelgen, -gte, 9, tr. a se apleca [1z] / 
inclina [ip]; a face [3a] o reverență / 
plecăciune. 

vernelu xen, -nte nt, ti. a nega [1t], 2 
contesta [1B]; a răspunde [3m] negativ. 
xend adj., adv. negativ. 

Verneinung, ~, ~en, f negare f; neg ație f. 
æsl|fall, be A m sg. îm ~ în caz de Tăs- 
puns negativ. =sipartikel, ~, N, f 
particulă f negativă. zslwort, ~(e)s, 

"er, n negatie f. i 
vernicht zen, Joie, -tet, ct. a distruge Bel 

a nimici [4h]; a zdrobi [4]; a exter- 
mina (UL, send adj. distrugător, nimi- 


citor. 


a greşi [4h] / 


neglija 


VER — VER 


Vernichtung, ~, ~en, f distrugere f, nimi- 
cire f; zdrobire f; exterminare f; spulbe- 
rare f. 

vernickeln, Je, -lt, vt. a nichela [1b]. 

vern!cten, -fete, Jet, vt, a nitui [i]. 

Vernunft, ~, f sg. 1. rațiune f; judecată f, 
minte f. 2. inteligenţă f. 3. cuminţenie f, 
bun-simţ n. 

vernuntibezabt adj. 
rațional. 

Vernuntt|ehe, ~, ~n, f căsătorie f de con- 
veniență /din interes, 

Verniinttelei, ~, ~en, f raţionament n 
subtil, sotisticărie f. 

Vernuntt =glaube, ~ns, m sg. raționalism 
n. =grund, (e)s, "~e, m cauzi TI 
bază f rațională. 
vernünftig adj. raţional; rezonabil, cu 
judecată; înțelegător; drept, just. 
Vernanttilehre, ~, ~n, f logică f. 
Vernünftler, ~s, ~, m sofist m, pedant m. 
vernunft alos adj. nerațional, fără rațiune / 
minte judecată; nesocotit; ilogic, ab- 
surd. xmä8lig adj., ode, rațional, cu 
minte /judecată. 

Vernunft xmensch, ~en, ~en, m 1, om 
m rational /cu minte /cu judecată. 
2, (om m) cerebral m, zschlul, -usses, 
-iisse, m deducție f logică. w wesen, ~S, 
~, n ființă f rațională. 


inzestrat cu rațiune, 


vernuntiiwladrig adj. nerațional, irațio= 
nal; ilogic, absurd. 
verăden, =dete, del, vt. 1. și al (s) a (se) 


pustii [4i] den [1b]. 2. (med.) a 
oblitera [1b]. 

veröffentlichen, =chte, cht, vt. a publica 
[ih]: 1, a cdita [Ib], 2. a anunţa (in) 
(public), a comunica [t$]. 

Veröffentlichung, ~, ~en, f 1. publicare 
f. 2. publicație f. 

verordnen, -nele, -net, tt. 1. a ordona [ip], 
a dispune [3e]; a decreta (1b]. 2, (med.) 
a prescrie [3p]. 3. a institui [4r], a numi- 
[4h]; a delega [1z]. 

Verordn =ete, ~n, ~n, m, f deputat m, 
~if. xung, ~, ~en, f 1. ordin n, ordo- 
nanță f; dispoziție f; decret n. 2. (mned.) 
prescriere f, ordonanță f, reţetă f. 3. insti- 
tuire f, numire f; delegare f. ~ungsiblatt, 
~(e)s, “~er, n buletin n /monitor n 
oficial. 

verpachten, -fe!e, Jet, vt. a arenda [îb], 
a da [ti] cu /in arendă. 

verpacken, -ck!e, cht, vt. a ambala {1b]; 
(ŞI med.) a împacheta [1b]. 


VER — VER 


Verpackung, =, ~en, f ambalare f; amba- 
-laj n; (şi med.) împachetare f. 

verpan(t)sehen, schie, =scht, vt. 1. a vărsa 
[1x], a risipi [4h]. 2. a strica [fa] ames- 
tecind /pritocind. 

verpanzern, -rle, -rt, tł. a blinda [1b], a 
cuirasa [1b]. 

verpäppeln, -lte, -lt, vt. a răsfăța [1Y], A 
răzgiia [1F); a cocoloşi [4h]. 

verpappen, -pple, -ppt, vte a lipi [4h] cu 
pap. 

verpassen, Die, DI, vi. 1, a pierde [3m] 
(o ocazie etc.), a scăpa [is], a lăsa [is] 
să treacă. 2, a aștepta [1z] să treacă. 


3. a încerca [iz], a potrivi [4h], a păsui' 


[41]. 

verpatzen, -lzle, Jet, et. a strica [la], a 
rata [1b]. 

verpesten, -tele, -tel, vi. a infecta (bi, a 
împuți Det, a strica [ta]. 

verpetzen, -tzte, Jet, vi, (argou scolar) a 
Dirt [11]. 

verpfăhlen, -lte, -lt, vt. a împrejmui [4i] 
cu pari /palisadă; a picheta [ib]. 

verptinden, -dete, -det, vt. a amaneta 
[ib], a punc [3e] amanet / în gaj, a gaja 
[1b]; a ipoteca [tb]. 

verpieitern, -fferte, -ffert, vt. 1. a pipera 
[ib] excesiv. 2, a strica (ai (plăcerea / 
dispoziţia). 
verpflanzen, -złe, =zt, vi, 1. a transplanta 
[ib], a răsădi [4h]. 2. (şi vr.) a (se) trans- 
planta / muta [ia}) (înalt loc / altă ţară); 
a (se) coloniza [1b]. 

verpticgen, -gte, =gt, vt. 1. a îngriji [4h] 
(un bolnav etc.). 2. a întreţine (3h], a 
hrăni (4h). 3. (mil.) a aproviziona [ib], 
a alimenta [1b]. : 

Verplleg =slartikel, ~s, ~, m articol n 
alimentar. œs]offizier, ~s, ~e, m ofițer 
m cu aprovizionarea, =siportion [-tsi-], 
~, ~en, f (mil.) raţie f alimentară. 
-=BlWesen; ~s, n sg. 1. (mil.) serviciu n 
de aprovizionare. 2. asistență f socială. 
xung, ~, ~en, f 1. întreţinere f (com- 
pletă); pensiune f. 2. (mil.) aprovizio- 
nare f. 3. asistență f (socială). zungsl- 
amt, ~(e)s, "~er, n 1, (mil.) serviciu n 
de aprovizionare. 2, serviciu n asistenţă 
socială. zungslanstalt, ~, ~en, f insti- 
tuție f de asistență socială. 

verptlicht xen, -tete, -tet, I. vt. 1. a obliga 
[ip]; a constringe [3c]. 2. a indatora 
[ib], a obliga. 3. a angaja [ib]. 4. a lua 
IO) jurămintul. II. vr. 1. a se angaja / 
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obliga. 2. a garanta [ib], a-și asuma [ip] 
răspunderea. =end adj. obligator. xet 
adj. obligat: 1. dator. 2. îndatorat. 
Verpflichtung, ~, ~en, f 1. obligație f; 
datorie f; constringere f. 2. sarcină f, 
angajament n. 3. luare f a jurămintului. 
verptusehen, -schte, scht, vt. a cirpăci 
[4h]; a strica [ia], a rata [ib]. 
verpichen, -chle, cht, vt. a cătrăni [4h], 
a smoli [4h], a unge [3c] cu catran / 
smoală. ` 
verplapp:rn, -rie, pl, vi. 1. a (pe)trece 
[3a] (timpul) flecărind. 2. a palavragi 
[4h], a flecări [4h] verzi şi uscate, 
verplatinicren, =rte, -rt, et, a platina [1b]. 
verplatien, -ttete, el, rt, 1. a acoperi 
(ml / pava [tb] cu plăci. 2. a aplatiza 
[ib], a turti [4h]. 
verplaudern, fe, zt, Liv, verplap- 
pern., I. er. a-l lua [1j] gura pe dina- 
inte. i 
verplempern, -rle, -rt, I. vt, a risipi [4h], 
a irosi [4 ]; a vărsa (ii, II. vtr. 1. 3 se 
incurca [ip] (cu cineva). 2. a-și rata [1hb] 
viaţa. 
verpânen, =nte, nt, vt. 1, a interzice Dei, 
a prohibi (Ah), 2. a dezavua [1b]; a infiera 
[1b], a veşteji {4h]. 
verpowern; -rle, =rt, vt. a sărăci [4h]. 
verprassen; -Ate, DI, vt, a irosi [4h] (în 
petreceri), a toca [1t], a păpa (sl, 
verprâuDen, Die, -ft, vi. (s), vt. (h) a (sc) 
prusifica [iş]. 
verproletaristeren, -rle, -rl, vt. a proleta- 
riza [1b]: 
verprovlantelren [-vI-], -rte, -rt, vt. a apro- 
viziona [ib] (cu: hrană). 
verpriigeln, -lte, -lt, vl, a bate [3a],a coto- 
nogi [4h}, a ciomăgi (4h]. 
verpulten, -ffte, HI, I. vi. (s) 1.a exploda 
[ib]. 2. a se spulbera [ih]; a rămîne 
[3ş] fără efect. II. vt. 1. a vinde [3r] (pe 
nimic). 2. a irosi [4h], a risipi [4h]. 
verpu lvern [-vərn], -rte, =rt, vi. (s), vl. (h) 
(şi fig.) a (se) face [3a] praf; a (sc) risipi 
[4h] / irosi [4h]. 
verpumpen, -pte, -pl, vl. (argou sludenfesc) 
a da [ii] cu împrumut /pe datorie / 
pe ciriială. 
verpusten, -fete, -let, vr. a-şi trage (ei 
răsuflarea; a se odihni [4h]. i 
Verputz, ~es, ~e, m (constr.) tencuială f; 
văruială f. 
verputzen, =tzle,-tzt, vt. 1. (consir.) a tencui 
[4i], a vărui [4i]. 2. a repara [ip]. 3. a 
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irosi [4h], a păpa [is], a arunca [ip] pe 
fereastră. 4. nicht ~ können a nu putea 
[2b] suferi. 
verqualmen, -mte, -mt, I. vi. (s) a se pre- 
face [3a] în fum; a se risipi {4h] ca fu- 
mul. II. vt. a umple [3c] cu /de fum; 
a afuma [ip]. A 
varquatsehen, -tschte, -Ischt, vt. v. 
plappern. 
veruuellen, verquoll, verquollen, vi. (s) 
a se umfla [ic] / burduşi [Ah] de ume- 
zeală. 
verquer adv. de-a curmezisul; 
poda, pe dos. 
verquick=en, -chle ch, vt. 1, a amesteca 
fts] (în), a implica [ip]. 2.a uni [4h] / 
lega (il strins. 3. (chim.) a amalgama 
[b]. 4. (fig .) a incurca (ip), a încilci 
[4h], a complica [Ip]. st adj. 1, impli- 
cat, amestecat. 2. amalgamat. 3. în- 
curcat, incilcit, complicat, ` 
verquollen adj, umflat. 
verjramm =elns -lte, -lt, zen, =mmte, 
-mmt, vl. a închide [3m] bine; a bloca 
[1b]. 
verirannt adj. 1, maniac; obsedat, 2. în- 
dărătnic, 
Verrat, ~(e)s, ~e, m trădare i 
verjraten I. verriet, verraten, vt. 1. (şi tr.) 
a (se) trăda [1b]; a (sc) da [li] de gol. 
2.2 manifesta [1B], a vădi [4h], a oglindi 
[Mh], a arăta [1D]. IL. adj. trădat, vindut. 
Verlriter, ~s, ~, m trădător m. p 
veriräterisch adj., adv. trădător; perfid. 
ver|ragchen, SS, -cht, vt. 1. a fuma [tb] 
(pină la capăt). 2. (și vi. h) a se preface 
[3a] în fum; (fig.) a se risipi (4h] / eva- 
pora [1b]. 
verjrăuchern, -rte, -rt, vt. a a e, [ip] 
(prea tare). 
ver|ragschen, - schte, =scht, vi. (s) (fig.) 
a trece {3a], a se stinge [3c] / risipi [4h} / 
sfirşi [4h]. 
verirechnen, -nete, -net, I. vt. 1. a încheia 
HEF] socotelile / contul; a deconta (bi: 
a achita [1D]. 2. a se socoti [4h]. 3. a 
trece [3a] în cont, IF. vr. a greşi [4h] soco- 
teala /la socoteli; a se insela (ul, 
Verirechnung, ~, ~en, f 1, socoteală f; 
decontare f; athitare f. 2. decont n. 3. tre- 
cere f la socoteală; răfuială f. 4. greşeală 
f de calcul. zslelnheit, ~, ~en, f uni- 
tate f de calcul, 


LUĂ) Ad 


(fig.) ana- 


VER — VER 


verlrecken, -chle, -cht, vi. (s) (pop.) a 
muri (4d], a crăpa [1E], a da [li] CU 
popii. 
ver|reden, -dele, -det, I. vt. a promite [3n] 
cu jurămint. IE. vr. 1. a-l lua [ij] gura 
pe dinainte. 2. a pronunța [ip] greșit. 
8. a se apăra [lun] / scuza [la]. 
verjreguet adj. plouat, stricat de ploaie. 
verirelben, verricb, verrieben, ti. 1, a mì- 
cina [ih} / pisa [1b] mărunt. 2. a freca 
D, a fricţiona [1b]. 
verjrelsen, -sle, -st, vi. 
călătorie / voiaj. 
verjreiDen, verrif, terrissen, ti. 1, a rupe 
[3i]; a stişia [11]. 2. (fam.) a critica [th] 
fără milă, a face [3a] de două parale. 
verjrenhken, -Rle, bi, vi. a scrinti [4h], a 
luxa [1b]. 
Verjrenkung, ~, ~en, 
luxare f; luxație f. 2. 
vulsie f. 
verirennen, verrannte, verrannt, vr. 1, a 
WS [3s] drumul, a se rătăci [4h]. 
e (în cu acuz.) a se încăpățina lib] / 
aitUtitona [1b]. 
ver|riehten, -tete, Zei, vt. a face [3a], a 
efectua [1b], a săvirşi {4h], a îndeplini 
(4h], a executa [1R]. 
Verjrichtung, ~, ~en, f 1. etectuare f, 
indeplinire f, executare f. 2. treabă f; 
obligație f. 3. succes n, ispravă f. 
verirëlgeln, Ate, -lt, vt. a zăvori [4h], a 
pune (3c] zăvorul; a încuia [1F]; (tehn.) 
a bloca [ib], a Înclicheta [tb]. 
verirleseln, -lte, «it, vi. (s) a curge [3c] / 
se prelinge [3c] incet. 
ver|rinden, -dele, -det, vi. (s) a prinde 
[3m] coajă, a face [3a] crustă. 
ver|ringern, -rte, pf, vt., tr. a (sc) reduce 
[3c] [micşora [ib] / diminua {ib} / îm- 
puțina [1b]; a scădea [2e]. 
ver|rinnen, -terrann, verronnen, vi. (s) (ei 
fig.) a curge [3¢], a se SEIEES [3c]; a 
trece [3a]. 
ver|răcheln, -lte, -lt, vi., vl. 
sufletul horcăind. 
verlrohen, -hte, -ht, vi. 
[4h] /abrutiza [1b]. 
verjrollen I. vi. (s) a se îndepărta [ib] ros- 
togolindu-se. II, ot, a bate [3a] măr. 
II. vr. a pleca DUU, A o lua [1j] din loc. 
verjromern; -rle, rt, vt. a romaniza [1b]. 
verirosten, Zeile, Jet, vi. (s) (ŞI fig.) a (se) 
rugini [4h]; a se învechi {4h] /anchiloza 
[ib]. 


(s) a pleca [14] în 


f 1. scrintire f, 
“'zvircolire f, con- 


a-și da [li] 


(s) a se sălbatici 


VER — VER ` 


verltrotien, ele, -itet, ri. 1. a se fărimița 
[lb] /sfărima (pi, 2. a putrezi [4h]; 
a se face [2a] praf şi pulbere. 

verjrucht adj. nclegiuit, infam, ticălos. 

verlriicken, -ckte, -cht, vt. 1. a împinge 
(3c), a da [li] la o parte. 2. (şi rr.) a (se) 
deplasa [1b] / îndepărta [1b]. =riickt 
adj. nebun, dement; scrintit, ţicnit,smin- 
tit, tăcănit. 

Verrückte, ~n, ~n, m, f nebun m, ~ă f. 
dement m, ~à f. =heit, ~, ~en, fne- 
bunic f; scrinteală f; sminteală f. = wer» 
den, ~s, n sg. înnebunire f f} es isl 
zum ~ Îți vine [3c] să înncbuncşti. 

Verriickung, ~, ~en, f deplasare f, mutare 
f (din loc). 


Verjruf, ~(e)s, ~e, m 1. nume n rău,‘ 


făimă f rea, reputație f proastă. 2. pro- 
scricre f/lin ~kommen a cădea [2c] 
sub bănuială, a se compromite [3n]. 
ver|rufen I. verrief, verrufen, tt. 1. a com- 
promite [3n], a discredita [1b), 2. a depre- 
cia (bi / devaloriza [1b] (moneda). JI. 
adj. 1. compromis, discreditat; rău 
famat. 2. depreciere f, devalorizare f. 


ver|rühren, -rle, zl, vt. a amesteca 
Dei, 
verjrunzelt adj. zbircit (pe faţă), ri- 
dat, 


verjru Den, Die, -ft, vi. (s) a (sc) acoperi 
{4m} / murdări [4h] de funingine. 

Vers, ~es, ~e, m 1. vers n ll in ~e brin- 
gen | fassen a versifica (sl, a pune (ei 
în versuri. 2. verset n, strofă f. 

versachlichen, —chie, -cht, vt., vr. a (se) 
obiectiv(iz)a [1b] / concretiza [1b] / ma- 
terializa [ib]. 

versacken, -chte, -ckt, I. vi. (s) 1. a se opri 
[4h] /împotmoli [4h]; (şi vr.) a se astupa 
[ip] /întunda [ir]. 2. a se scufunda 
[ir]. II. vt., a pune [3e] în saci. 

versagen, -gle, -gt, I. vi. a nu funcționa 
[1b}, a da [1i] greş; a nu da rezultate; 
a nu corespunde [3m] (aşteptărilor). 
H. vt. 1. a refuza [ip]. 2. 2 promite [3n]. 

Versa ger, ~s, ~, m 1. eşec n, deziluzie f. 
2. rateu n. 

versagt adj. promis, angajat, ocupat. 
Versal [ver-), ~s, ~ijen, f (poligr.) ver- 
zală f. 

versalzen, -złe, -zł, vt. 1. a săra [ib] prea 
tare. 2. a strica [fa] (bucuria), a tăia 
[ik] (pofta). 

versammeln vt., vr. a (se) aduna Uni) 
stringe [3c] / întruni [4h]. 
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Versammlung, ~,. ~en, f 1. adunare f, 
reunire f, întrunire f. 2. şedinţă f, reu- 
niune f, întrunire f. 

Versand, ~(e)s, ~e, m trimitere f, expe- 
diere f; expediţie f; difuzare f. =artlkel, 
~s, ~, m articol n gata de expediat; 
articol n de export. =bier, ~(e)s, ~e, n 
bere f de export. 

versanden, -dete, -del, I, vi. a sc acoperi 
[4m] / umple [31] de nisip; (și fig.) a se 
împotmoli (4h]; a ajunge [3c) la un punct 
mort. JII. rt, a acoperi [lim)cu nisip; a 
împotmoli [4h]. i 

Versand zspeschift, ~(e)s, ~e, zhaus, ~es, 
-hăuser, n casă f de expediție / export. ' 
zung, ~, ~en, f acoperire f cu nisip, 
împotmolire f; înnisipare f. 

Vers|art, ~, en, f metru m, 

versatil [ver-] adj. 1. versatil, schimbător, 
nestatornic. 2. mobil, sprinten; abil. 

Versatz, ~es, m sg. 1. amanctare f, gajare 
f. 2..amanet n, gaj n. 3. (mine) umplu- 
tură f, rambleiaj n, ramblcu n. zamt, 
~(e)s, "~er, n casă f de amanet, munte 
m de pictate. stii, (cs, ~e, n 
1. amanet n. 2, (lealru) flanc n mobil. 

versânen, -autle, -aut, vt. a porcăi [4h]: 
1. a murdări (4h]. 2. a strica [ta]; (fam.) 
a feşteli {4h]. 

versanern, Pie, ri, ti. (s) (şi fig.) a se 
acri [4h] / înăcri [4h]; a se altera 
[1b]. : i 

versânern, =rle, =rt, vt, a înăcri [4h], a 
strica [la). 

versauten, versoff, versoffen, I. ti. (s) a se 
încca [1z]. IL. vt. (h) a cheltui [4h] pe 
băutură (in beții //seinen Verstand ~ 
a-şi bea [2f] mințile. III. vr. a se tmbăta 
[1K]; a deveni [4c] bețiv. 

versäumen, -mte, -mi, vt. 1. a pierde [3s} 
întirziind, a scăpa [is], a lăsa [is] să 
treacă; (fig.) a picrde ocazia /trenul. 
2. a împiedica [1$), a sta [1i] în cale, a 
încurca [ip]. 

Versănmnis, ~, ~se, f, ~ses, se n 1. picr- 
dere f (a trenului / ocaziei etc.), scăpare 
f, ratare f. 2. neglijenţă f. 3. absenţă f, 
lipsă f. 4. pierdere f. 5D. omisiune f; tără- 
gănare f. œverlahren, ~s, ~, n (jur.) 
procedură f în contumacie. 

Versibau, =—(c)s, m sg. structură f a ver- 
sului, versificaţie f, metru m. 

verschachem, -rte, zf, vl. a vinde [3r} 
(a mezat / pe nimic); a solda [1b] (ia 
preţ redus). 
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verschaffen, -ffle, -fft, vt. 
a face [3a] rost (de); 
a(-şi) ciştiza [ip]. 
verschalen, Je, -lt,I. vi. a se răsufla[îc)/ 
trezi [4h] /altera [1b]. JJ. vi. 
peri (Amt, a tii [4h]; a căptuși [4h] 
(cu scinduri). 2. (constr.) a cofra [ib]; 
a asteri [4h]. 
Kr Tas I. verscholl, verschollen, vi. (s) 
a pieri [4b} / dispărea [2a) (din amin- 
tire). II, Ate, -llt, vi. (s) (despre sunete) 
a se stinge [3c] (treptat), a muri, [4d]. 
Verschalung, ~, ~en, f 1. (constr.) càp- 
tuşcală f (de scînduri), astereală f, cofraj 
2. (mine) bandaj n. 

verschämt adj. 1. rușinos, pudic. 2. sfios, 
timid. 

verschandeln, -lte, =lt, vt. a poci [4h], a 
strica [1p], a desfigura [1b]. - 
versehanzen, ze, =zt, tr. 1. (şi ct.) a (se) 
baricada [1b]; a (se) împrejmui [4i] cu 

` șanțuri. 2. (fig.) a se ascunde [3m] (după). 
verschärfen, -fte, H. vl., tr. a (se) înăspri 
[4h) /ascuți [4e] / intensifica (IT). 
verscharren, -rrle, -rrt, vt. a îngropa [1t]. 
verschatten, :-llete, -ttet, vt. 1. (şi fig.) a 
umbri [4h]. 2. a hașura [ib]. 
verscheiden, verschied, verschieden, vi.(s) 
(poetic) a răposa [1b] (întru domnul). 
versehelnen, verschien, verschienen, vi.(s) 
a-şi pierde [3s] strălucirea; (fig.) a se 
ofili [4h] / veșteji [4h]. 

Vers |chen; ~s, ~,n versuleţ n; poczioară f. 
verschenken, hie, -kt, vt, 1. (Și ir.) a se 
dărui [4i] /da [ii]; a face [3a] cadou; 
a cadorisi [4h]. 2. a vinde (3r) vărsat / 
la pahar. 

verseherzen, ze, zl, vt. 1, a-şi pierde 
(äs) timpul cu glume /fleacuri. 2, a 
pierde prosteşte /din nechibzuinţă. 
verscheuchen, chte, -cht, vt. a speria 
01), a alunga. [1p]. 

versehieken, -chte, cht, ut. 1. a trimite 
[3n), a expedia (bi: a difuza [ib]. 
2. a exila [îb], a surghiuni (4h); a depor- 
ta (bi. 

Verschiebe zbahnhof, ~(e)s, “~e, m (fe- 
rov.) gară f de triaj. =glels, ~es, ~e, n 
(ferov.) linie f de manevră / triaj. ~loko- 
motive, ~, ~n, f (ferov.) locomotivă f 
de manevră. 

verschieben, verschob, verschoben, vt. 1. (și 
tr.) a (se) muta [la] /deplasa [ib] / 
impinge [3c] /disloca [ip]. 2. (şi vr.) 
a (se) amina [ip]. 3. a trafica [ib] (ile- 


a procura [ip]; 
a obţine [3h]; 


1. a aco- 
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gal), a facc [3a] speculă / contrabandă.. 
4. (ferov.) a manevra [ib]. 

Verschiebung, ~, ~en, f 1. mutare f,. 
deplasare f; dislocare f. 2. amînare f. 
3. trafic n (ilegal), speculă f, contra-- 
bandă f. 4. (ferov.) manevră f. =slerd- 
beben, ~s, ~, n cutremur n de alune= 
care. R 
verschieden adj. 1. diferit; deoscbit.. 
2. felurit, variat, diferit, 3. decedat, 
defunct, răposat. zartlg adj. variat, 
felurit, diferit, 

Versehledene, ~n, n sg. ~s diverse n pl; 
etwas ~s altă chestiune, altceva. 
versch ieden|farbig adj. de diferite culori, 
E ec ~, ~en, f 1. diferență 
f, deosebire f. 2. diversitate f, varictate 
f; nl pi 4 fi 
verschfedentlich pon 1. în diferite moduri; 
în tel și chip. 2. în repetate rînduri. 
verschle Ben, SE terschossen, I, vì. 
(s) a se decolora [ib] /spălăci [åh]. 
I. et, 1. a epuiza [1b] (muniția) Lräeind 7} 
sein Pulrer unniilz ~ a-și irosi Uh for- 
tele inutil; sein ganzes Pulver rerschossen 
haben a nu mai avea ce riposta. 2. a face 
[3a] / proceda [ib] /merge [3c] greșit. 
3.a nuanța [ib] (culorile). IN., tr, 1.a 
se îndrăgosti [4h] lulca. 2. a se înșela 
[tu]; a greşi [4h]. 8 
verschiiten, -ffte, -fft, vt. a imbarca [ip]. 

verschilfen, -fte, -ft, vi. (s), ut. (h) a (se) 
acoperi [4m] cu stuf / trestie. 

verschimmeln, «le, -lt, vi. (s) (şi fig.) a 
mucegă! [4i]; (fig.) a rugini [4h], a se 
fosiliza (bi, 

verschimplleren, ie, -rt, vt. 1. a insulta 
[1D]; a ocări [41]. 2. a falsifica [1ş], a 
denatura [1b]. 

verschindeln, Ate, -lt, vt. a acoperi [4m) 
cu șiță / şindrilă; a şițui [4i]. 

Versch D, -isses, m sg. 1. defăimare Ié 
2. proscriere f. 3. (argou) discreditare f: 
boicotare f. 

verschlacken, SE -cht, vi. 
zgurifica (leit, 
[4m] cu zgură. 

verschlafen I. verschlief, verschlafen, vt. 
1. a dormi (ai, a petrece [3a] dormind, 
2. a se reface [3a] dormind, I. adj. ador- 
mit, somnoros, somnolent. 

Verschlafenheit, ~, f sg. somnolență y 

Verschlag, ~(e)s, "~e, m 1. perete m des- 
părțitor; paravan n. 2. despărțitură f; 
boxă f; coteţ n; magazie f; debara Zs 


LÉI 


(s) 1. a se 
2. (şi vt.) a (se) acoperi 


VER — VER 


cămară f. 3. ladă f. 4. 
toare f. 
verschlagen A. verschlug, verschlagen, T. 


vi. (s) a eşua [1b], a fi aruncat (pe), a se 


abate [32]. II. vt. 1. a bate [3a] în cuie. ` 


2, a despărți [An] / îngrădi [4h] cu scîn- 
duri. 3. a abate [3a] din drum, a arunca 
Up] (pe). 4. a sparge [3j], a strica [la]. 
3. a închide (3m] / tăia [1k] (perspectiva 
etc.); a opri [4h]. 6. a speria [îl], a 
alunga [ip]. B. adj. 1. prefăcut, viclean, 
perfid, şiret. 2, încălzit. 3. reumatic. 
YVerschlagenheit, ~, f s9. perfidie f, ṣire- 
tenie f, viclenie f, prefăcătorie f. 
versehlammen, -mmle, -mmt, vi. (s) a se 
umple [31) de nămol, a se înnămoli [4h]. 
verschlämmen, -mmle, -mml, vt. a umple 
. [31] de nămol, a înnămoli [4h]; a leviga 
[ib]. 
verschlampen, -ple, -pt, vt. a neglija [ib]; 
a părădui DU, a strica [ia], a purta 
[1P] prost / neglijent; a ponosi [4h]. 
verschlechtern, Hie, zl, vt., vr. a (se) înrău- 
tăți [4h] /agrava (bi: a (se) strica 
[ia]. 
versehlecken, -chte, -cht, vt. 
maschen. 
verschlelern, -rte, -rt, vt. 1. a învălui [4i]. 
2. (fig.) a ascunde [3m], a masca [ib]; 
a tăinui [4i]. 

. verschlelfen I. -fle, -ft, vt. 1. a duce [3c] / 
tiri [41] cu sila. 2. (muz.) a contopi 
[Ah] (sunetele). 3. a vinde [3r] cu bucata i 
amănuntul. 11. verschliff, verschliffen, vt. 
a ascuți Dei: a strica [ia] la ascuțit. 

verschleimen, -mle, -mt, vi. (s) a se umple 
[3] ter (ir) de ien flegmă; a 
„răguși (A) 

RNI k. ~e, m 1, uzare f, tocire 
f, roadere f; uzură f. 2. destrămare f. 
3. vinzare f cu bucata /in detail. 
versehlelBen, verschlif, verschliseen, vi. 
1. (şi vr.) a (se) uza {ib] / toci [4h] / 
roade [3q] / destrăma [iv]. 2. a vinde 

` {3r} cu bucata /amănuntul. 

"verschielBlest adj. rezistent la roadere / 
tocire / uzură. 

“Verschlel gung, 
Leip, 

‘verschlemmen, =mmte, -mmi, vt. "3 risipi 

. [4h] /toca [it] (banii). pe chefuri / 
` viai Imbelşugată. 

- verschleppen, -pple, -ppt, vt. 1. a duce 
ei /tiri [4h] cu sila; a ridica [ip]; a 

Gdeporta [1b]. 2. a rătăci [4h] /pierde 


yI eTo 


~, ~en, f Y. Versch- 


ascunză-. 
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[3s](ceva). 3. a răspindi (4h],a împrăștia ` 
[11]. 4. (şi or.) a (se) amina [ip] / tergi- 
versa [ib]. 5. eine Krankheit ~a face 
[3a] o boală pe picioare. 

verschleudern, -rle, rt, vt. 1. a arunca 
[ip], a azvirli [4s]; (fig.) a risipi (4h]. 
2. a solda {1b}, a vinde [3r] pe nimic (la 
preț derizoriu). 

VersehlieB, ~es, ~e, m 1. încuietoare f, 
zăvor n; fermoar n. 2. teren n inchis. 
versehilepen, terschlof, verschlossen, vt. 
I. a închide Karl 1.a încuia DEL, a 
zăvori [41]. 2. a întemniţa [1b]. 2. a 
ascunde [3m] (în sine). 4. (fot.) a obtura 
[ib]. H. vr., 1. a se închide în sine. 2.a 
se inchide / încuia (automat). 

Versc Mle ups, ~, ~en, f 1. închidere f, 
încuiere f. 2. (fot.) obturare f. 3. consti- 
paţie f, Ag ia 

verschlimm zs bessert: -rte, -rt, vt, a strica 
[la] vrind să dreagă / repare. =ern, 
-rien dr vi. (s), zl, (h) v. ver- 
schlechtern. 

verschlingen, verschlang, verschlungen, vt. 
1. a înghiţi [4e] (lacom), a înfuleca (ist, 
a hălpăni (4h]; a devora [1b]. 2. (și vr.) a 
(se) impleti [4h]./ încolăci [4h] (strins) / 
uni (4h]; a (se) complica [ip]. 

verschlissen adj. tocit, uzat, ros. 

verschlossen adj. (și fig.) încuiat, Închis; 

(fig.) rezervat, tăcut. j 

versehlucken, -ckle, -ckt, I. rt, (şi fi.) a 
Inghiți [4e]: 1. a absorbi [4a]. 2. a stă- 
pini [4h] (un sentiment). 3. a minca 
[3g] (cuvintele). II. vr. a se ineca Uz): 
(înghițind). 

verschlummern, -rte, =r?, vt. a` dormita 
[ib],a moțăi Di: a petrece [da] moţă- 
ind /dormitind / dormind. 

Verschluß, -usses, =iisse, m 1. închidere f; 
înculere f. 2. închizătoare f, încuietoare 
f, broască f, zăvor n; fermoar n. 3. (tehn., 
mil.) închizător n. 4. (foto.) obturator n. 
5. astupuş n, dop n. 6. capac n. 7. loc n 
închis / îngrădit; cușcă f. decke: ~, 
m~n, f plafon n. decke, ~, m 
capac n. i 

verachliiss =eln, Je, zt, vt. a cifra [1b]. 

Verschlüsselung, ~, ~en, f 1. cifrare f. 
2.cifrun. 3.criptografie f; criptogramă f. 

verschlüsselt adj. cifrat; criptic. 

Verschlu 8 xkappe, ~, ~n, f capac n de 
stilou. zskopt, ~(e)s, "~e, m cap n de 
închidere /stringere (al nitului). æœkör- 
per, ~s, ~, minchizător n. laut, ~(e)s, 


~S, 
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me, m (fon.) (consoană) oclusivă f. 
=masehine, ~, ~n. f maşină f de înfun- 
dat (sticle) / de fnchis (cutii). =schraube, 
~, ~n, fşurub n de închidere. 
versch machten, Zeie, Jet, 1, vi. (s) a lin- 
cezi [4h], a se topi [4h] /prăpădi [4h] 
cu încetul. II. vt. a-şi trece [3a] (viaţa) 
lincezind. 
versehmilhen, -hle, -ht, vt. 1. a dispreţui 
[i], a desconsidera [IT]. 2. a respinge 
[3c], a refuza [ip]. 
verschmälern vi. (s), vt. (h) a (sc) îngusta 
[1b] /strimta (bi, 
verschmausen, -ste, -st, vt. a minca Lig] 
(cu poftă), a se ospăta [1b] (cu). 
verschmelzen, verschmolz, verschmolzen, 
I. vi. (s), er. (h) (şi fig.) a se contopi [4h], 
a fuziona [1b], a se uni [4h] /suda (bi. 
H. vt. 1. a topi [4h) laolaltă, 2. (fig.) a 
contopi, a suda. i 
verschmerzen, -zte, -zł, vt, a învinge [3c] 
(o durere), a se consola [1b]. 
versehmieren, =rte, -rt, vt. 1. a unge [3c], 
a întinde (äm! (pe). 2. a consuma (pi 
ungind. 3. a astupa [ip] / lipi [4h] (cup- 
torul). `t. a mînji [4h], a mizeăli [4h]. 
versehmitzt adj. rafinat, şiret, viclean; 
șmecher; pişicher. 
versehmutzen, -tzte, =tzt, vi. (s), vł. (h) 
a (se) murdări [4h] / minţi [4h]. 
verschnappen, -pple, -ppt, vr. a se prinde 
[3m] /trăda [ib] /da [li] de gol; a-l 
lua DU) gura pe dinainte. 
verschnapat adj. (fam.) ţuicărit, băut, cher- 
chelit. ` 
ver xschnauben, -ble, -bt,  zschnanten, 
-fle, -fl, vi., pp, (şi fig.) a-şi trage [3c] 
răsuflarea, a răsufla (ei: a se odihni 
(4h). 
versechnelden, verschnilt, verschnitten, rt. 
1. a reteza [1G]), a tăia [ik], a.tunde 
[3m]. 2. a tăia felii / bucăţi. 3. a croi 
[4i] (greşit); a strica [1a] tăind / croind; 
a ciopirți [4h]. 4. a castra [ib], a jugăni 
[4h], a scopi [4h]. 5. a tăia / indoi [4i] 
cu apă; a boteza [1G] (vinul). 
Verschnelder, ~s, ~, m jugănar m. 
verschnel(c)n, -eite, eil, vi. (s), vi. (h) a 
ninge [3c], a (se) acoperi [4m] cu zăpadă, 
a (se) înzăpezi: (4h). 
versehncileru, -rtc, =rt, 
iuți [4h] / accelera [ib]. 
Versehnitt, —(c)s, m 1, tăiere f, 
retezare f, 2. castrare f, jugănire f. 3. 


W. tr. a (s6) 


re, 
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(amestec n de) rachiu n. prost/aroina= 
tizat. =ene, ~n, ~n. m castrat m, 
eunuc m, hadimb m, wein, ~(e)s, ~e, 
m vin n dres /cupat. 

versehnitzern, =rte, zf, vl. a tăia [ik] 
bucăți mici, a ciopirți [4h]. 

verschnörkeln, -lte, At, vt, a înflori [4h], 

a împodobi (4h) (exagerat) cu înflorițu= 
ri / întortocheturi / zorzoane; a intorto= 
chea [lb]. 

Vetrgchnpnt xen, -pfte, -pft, vt. a supăra 
[in], a indispune [3e], a contraria [lib], 
=t adj. 1. indispus, contrariat, 2. gutu- 
răit, răcit. 

verschnüren, -rle, rl-, vi. 1. a lega ITU 
strins /cu sfoară. 2. a garnisi [Ah] cu 
fireturi / şiret / galoane; a găităna [1b],.. 
a galona [1b]. 

verschoben adj. 1. 
strimb. 3. aminat. 

verschollen, -lite, At. adj. 1. pierdut / 
dispărut fără urmă. 2. trecut (de mult), 
de demult, (stră)vechi, apus. 

verschonen, -nte, -nt, vt. a cruța [ia]: 
1. a graţia [1b], a ierta [1C]. 2. a menaja 
[tb], a scuti [4h], a lăsa [13] în pace, 
versehân zen, -nle, -nt, zer, -rte, EI, 
vt., vr. a (se) înfrumuseţa [1b]. 

Verschöncrung, ~, ~en, f înfumuseţare 
f. zsimittel,=s, ~, n articol n cosme= 
tic, zalrat, =(e)s, “e, m (glume!) frizer 
m, coafor m. 

versehossen adj. 1. decolurat, spălăcit, 
2. îndrăgostit lulea, 

versehrânken, -kle, -kt, vl. 1. a incrucişa 
[1b] (braţele etc.), 2. (fehn.) a angrena 
[ib]; a încopcia [1b]. Ă É 

verschrauben, bie, ht, vt. 1, a însuruba 
[1b] (prea tare). 2, (fig.) a suci [4h] 
(capul). 

verschrelben, verschrieb, verschrieben, I. et. 
1. a consuma [ip] la scris. 2. a comanda 
fir) în scris /prin scrisoare. 3. a pre- 
scrie [3p]. 4. (jur.) a transcrie IEN 
II, vr, 1. a greşi (4) la scris. 9. a se 
angaja [1b] în scris; a se dărui 14124 
vinde [3r]. 

Versehrelbung, ~, ~en, f1. greşeală f do 
scriere, 2, comandă f scrisă. 3. prescriptie 
f (medicală). 4. (jur.) transcriere Ta 
5. angajament n scris. 

verschrle(e)n adj. rău famat, deocheat. 

verschroben adj. 1, [incurcat, nelămurite 


deplasat. 2. oblic, 
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confuz. 2. ciudat, cu toane; ţicnit, sărit, 


sucit. - DREI 
verschroten, -lele, Jet, zt- 1. a măcina 
[ih] mare, a urlui [4i]. 2. a încărca [iv]. 


versehrotten, ele, Jet, vt. 1.a transforma . 


[ip] (stărimind /tăind) în “fier vechi. 
2. a da [îi] la lier vechi. 
verschrulit adj., cu toane, capricios. 
versehrum =peln, Je, -lt, =pten, -pfle, 
mt, vi. (s) a se striji ai, Istatidi [4h] / 
atrofia [1b]. 
Verschub, ~(c)s, "e, m (ferov.) manevră 
f. zgoriiat, ~(e)s, ~e, n schelă f mobilă. 
versehitohtern, -rte, zt, zi. a intimida 
[1b]. g 
verschulden, -dete, del 1I. vt, 1. a comite 
[3n], a se face [3a] vinovat (de). 2. a 
pricinui [4i], a provoca [1t]. IF. vr. 1. a 
se îndatora [ib], a face [3a] datorii. 
2. (an cu dal.) a se face vinovat (faţă). 
Verschulden, ~s, n sg. le greşeală f, 
vină f; păcat n. 2. îndatorare f, inglo- 
dare f in datorii. : 
verschuldet adj. inglodat în datorii. 
=er|maDen adv. după merit, meritat. 
Vorschuldunz, ~, ~en, f 1. greşeală f, 
vini f. 2. inglodare f în datorii. 
verschulen, Ae, At, vt. a răsădi [4h] în 
pepinleră. 
vorschustern, -rle, SCH vb, 1. a cirpăci 
Dit, a strica [12]. 2, a risipi [4h] (pros- 
tește). 
verschiitten, -!tele, let, ei. 1./ a) vărsa 
(si, 2. a îngropa [1t] (sub). 3. a astupa 
[ip] (o groapă), a umple [31]. 4. es bei ] 
mit jm. ~ a se strica [la] cu cineva, a-și 
pierde [3s] creditul la cineva. 
verschwizern, le, -rl, vr. a se încuscri 
(4h], a se înrudi [4h] prin alianţă. 
verschwâren, ie, -rt, vi. (Şi s) a face [3a] 
puroi, a supura [lb]. 
verschwiărmen, mie, -m!, I. vi. (despre 
albine) a-şi întrerupe [3i] roitul, II. et, 
a petrece [3a] în chefuri. 
Verschwârung, ~, ~en, f (med.) exulcera- 
ție f. 
vorschwärzen, 
[4h]. 2. a ponegri [4h]. 
la negru. 
ver æschwatzen, schwätzen, Joie, Jet, 
I. vl. 1. a ponegri [4h], a vorbi [4h] de 
rău, 2. a pălăvrăgi hi: a-şi pierde 
Hai vremea trâncănind / flecărind. II. vr. 
a-l lua (UU gura pe dinainte, a se da 
{ii] de gol. 


ste, -zł ut. 1. a innegri 
3. a vinde [3r] 


1292 


verschweigen, terschwieg, verschwiegen, vi. 
a trece ţ3a] sub tăcere, a ţine [3h] secret, 
a ascunde [3m]. 

versehwelen, -lte, -lt, it. a arde [3m] incet/ 
mocnit. 

verschwend=en, -dete, -del, vt. a risipi 
[Ah], a irosi [4h]. zerisch adj. 1. risipitor, 
cheltuitor. 2. îmbelșugat, luxos. 

Verschwend=zer, ~s, ~, m risipitor m, 
mină-spartă f. xung, ~, ~en, f risipă 
f, cheltuială f excesivă. 
verschwiegen adj. Le tăcut; discret, 2. li- 
niştit, retras, închis (în sine). 
versehwimmen, -mmte, =nunt, vi. (s) (despre 
culori | contururi) a sc estompa [1b] / 
şterge [3c] /contopi [4h]; a se spălăci 
[áh] / pierde [3s] / dilua [1b]. 
verschwinden, verschwand, verschwun- 
den, vi. (s) a. dispărea [2a], a pieri Dh) 
(din vedere); a se mistui {4i]; (fam.) a o 
şterge [3c]. ~end adj., adv. disparent. |} 
~ klein infim de mic, 
verschwistert adj. infrățiți; 
soră; uniţi. 
verschwitzen, =lzle, Jet, vt. l. a SG 
[ip]; a strica [1a] prin sudoare. 2. (fam.) 
a uita [ia] (ceva învăţat). 
verschwollen adj. umflat, 
verschwommen adj. estompat, şters; vag; 
neprecis, neclar, confuz. 


ca frate și 


_Yerschiworen adj. 1. blestemat. 2. conjurat, 


conspirator. 

versehwâren, ie, =rt, 1. vt, 1, a blestema 
[1h]. 2; a renunţa [1p] /se lega (UI) sub! 
cu jurămînt. H. vr. 1. a conspira [1p], 
a complota [1b], a conjura [ip]. 2. i se 
lega cu jurămint. 

Veræschworene, ~n, ~n, xsehwörer, ~s, 
~, m conspirator m, complotist m, con- 
jurat m. zschwOrung, ~, ~en, f conspi- 
raţie f, complot n, conjurație f. 

Vers|drechsler [vers-], ~s, ~, m versifi- 
cator m, poet m prost. 


ver|sechs|fachen, Ska ch, rt. a înşesi 
[4h]. 
versehen, versah, versehen, I. vtl. Lino 


vedea [2c] / prevedea [2c] (cu), a echipa 
[ib], a înzestra [1b], a aproviziona [1b] 
|| mil der Unterschrift ~a iscăli Dh), 
2.a face [32], a indeplini [4h], a exercita 
[iş], a executa [IR], a îndeplini [4h]. 
3, a ţine (il locul (cuiva), a suplini 
[4h], a înlocui [4i]. 1. a trece [3a] cu 
vederea ,:a omite [3n]. 5. a aștepta [1z], 
6. (bis.) a da [1i] ultima Impărtășanie 
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7. (și vr.) a se aştepta {12] (la), a conta 
[ib] //ehe er sich's cersah pină să-și dea 
seama, intr-o clipită. II. vr, 1, a se pro- 
vedea / prevedea echipa TL înzestra / 
aproviziona. 2. a se insela [lu], a gresi 
[4h]. 
Versehen, ~s, ~, n greşeală f, eroare f; 
scăpare f din vedere, omisiune f. 
versehentlich adv. din greșeală /eroarc, 
din nebăgare de seamă. 
Verseh |gang,=(c)s, "~e, m (bis.) mergere 
f(a preotului) la un muribund. 
versehren, rie, -rt, vt, a vătăma [fh], a 
leza [Ib], a răni [4h]. 


Versehrte, ~n, ~n, m, f invalid m, ~À f; > 


schilod m, schiloadă f. ` 

verseiten, -fte, -ft, vi. (eil, a (se) sapo- 
nifica (IL, 

Verselfung, ~, ~en, f saponificare f. 

Versjeinschnitt [vers-], ~(e)s, ~e, m 
(melr.) cezură f. 

verjselbstiindizen, -gte, -gt, vt., tr. a (sc) 
face [3a] / declara [ip] independent. 

„Verselel, ~, ~en, f (peior.) versiticare f 
ieftină. 

ver|senden, rersondle, tersandt, (și -dele, 
-det) rt. 1. a trimite [3n], a expedia [1b]. 
2.2 lansa [1b] (in toate părţile). 
Verjsend=er, ~, m expeditor m, 
trimițător m. xung, ~, ~en, f expediere 
f, trimitere f; expediție f. 

versengen, -glc, -gt, vt. a pirli [4h], a pir- 
joli DI, a arde (ml, 

versenkbar adj. care poate fi coborit / 
scufundat; submersibil. 

Versenk|bühbne, ~, ~n, f (teatru) trapă f, 
chepeng n. 

versenken, bie, -ht, vt. 1. (şi vr.) a (se) 
scufunda [ir] / cobori (4k] /adinci [4h]. 
2. (tehn.) a îngropa [1t], a îneca [1z]. 
Versenk =kasten; ~s, "ei m (constr.) che- 
son n. znlet, ~(e)s, ~e, m nit n cu cap 
înecat, =schraube, ~, ~n, f surub n 
cu cap îngropat / inecat. 

Versenkung, ~, ~en, f 1. scufundare f. 
2. coborire f. 3. (lehn.) îngropare f, tne- 
care f. 4. (leairu) trapă f, chepeng n. 
versessen adj. obsedat, pătimaș, Încăpă- 
tinat. 3 

Versetzlamt, ~(e)s, "rei, n casă f de 
amanet. i 

versetzbar adj. 1. deplasabil, mobil. 
2. amovibil, transferabil. 3. transporta- 
bil. 4. amanetabil. 


~S, 
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versetzen, -tzle, Jet, I. vi. 1. a deplasa 
[1b], a muta [ia], a transfera [Ip]. 2. a 
transplanta [1b]; a răsădi [4h]. 3. a 
pune [3c] / aşeza greşit / nepotrivit. 4. (în 
cu acuz.) a pune, a aduce [3c] // în den 
Ruhesiand ~a scoate [3d] la pensie; 
in Anhlagezustand ~a chema [it] în 
justiție, a da [ti] în judecată; în Furcht 
~ a întfricoșa [1b], a înspăiminta [1R]; 
in Staunen ~ a uimi [4h]. 5. a amaneta 
(bi, 6. (mil) a amesteca [1$] / împăna 
(ib] /alia (1b] (cu). 7, a închide [3m], 
a baricada [1b]. S. a aplica [ip], a trage 
[3c] (o palmă etc.),a da [1i]. 9. a riposta 
[1b], a replica [ip]. 10. a abandona 
(bi: a lăsa [fs] să aştepte zadarnic (la 
intilnire). 11, a promova (bi, a trece 
(Del într-o clasă superioară. 12. a gar- 
nisi (4h]. 13. (muz.) a transpune [3¢], a 

- transcrie [3p]. 14. (chim., met.) a permuta 
[1D]. 15.  (constr.) a asambla [ib], a 
îmbina [ip]; a încheia [1]. 16. (conslr.) 
a rambleia [ib]. II. vr. 1. a se opri [4h], 
a stagna [1b]. 2. a se transpune (Lei: 
a se aclimatiza [1b]. 

Versctzung, ~, cn, f 1. deplasare f; 
transferare f, mutare f. 2. transplantare 
Ț, răsădire f. 8. amanetare f. 4. promovare 
f, trecere f (în altă clasă). 5. amestecare 
f; tmpănare f; alicre f. 6. (muz.) transpu= 
nere f, transcripție f. T. permutație f, 
transformare f. 8. (conslr.) asamblare f, 
imbinare f, încheiere f. 9. (gram.) inver- 
sare f, inversiune f, œs\konferenz, ~, 
~en, f conferință f de promovare (la 
finele anului școlar). } 

vers cuchen; -chle, =cht, vl. a infecta (bi, 
a infesta [iD], a contamina [1b]; a otrăvi 
[4h]. 

Versaform [vErs-], ~, ~en, f formă f de 
vers. lu, ~es, ~e, m picior n de vers. 

versichern, ie, =rt, tr. a (se) asigura 
[1J]: 1. a (se) încredința [(1b]. 2. a(-și) 
face [3a] o asigurare. 3. a promite (änt. 

Versicherung, ~, ~en, f asigurare f: 
1. încredințare f, confirmare f. 2. con- 
tractare f a unci asigurări. 3. promisiune 
f. =slamt, ~(e)s, “mer, n oficiu n de 
asigurări sociale. zslarzt, ~cs, "~e, m 
medic m al asigurărilor sociale. œs|be- 
trag, ~(e)s, "~e, m sumă f asigurată 
pt. care s-a asigurat.  =s!dokument, 
~(e)s, ~e, n poliţă fde asigurare. =s]geld, 
~({e)s, ~er, n primă f de asigurare, 
=sl|gesellschalt, ~, ~en, f societate f 
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de asigurări. =slkasse, ~, ~n, f casă f 
de asigurări sociale. zsinehmer, ~s, ~, 
m asigurat m: =slprămile, ~, ~n, f 
primă f de asigurare. zslsumme, ~, ~an, 
f v. Versicherungsbetrag. 

=sIWesen, ~s, n sg. asigurări f pl. 
versickern, Je, ët, vi. (s) a se infiltra 
(1b], a picura fih] încet. 

vorsiechen, -chte, -cht, vi. (s) a boli [4h], 
a lincezi [4h] (încetul cu încetul /pină 
la moarte). 

versieden, versolt, versoilen, I. vi. (s) a se 
cvapora [ib] (prin fierbere). II. a strica 
(la] la fiert; a fierbe [30] prea mult. 

versiegeln, -lte, -lt, mt, a sigila (bi: a 
pecetlui [4i] // den Mund ~a pune [3e] 
lacăt la gură. 

vorslegen, -gle, -gt, vi. (s) a seca un a se 
epuiza (Di: a înceta [1b]. 

versiert [ver-] adj. versat, experimentat, 
priceput, . competent. 

Vers xifex [ver-], ~es, ~e, m versificator 
m (prost). =ifikation [-tsi-], ~, ~en,f 
versilicare f; versificație f. 

versitizieren [ver-], -rte, -rt, vt. a versifica 
115), a pune [3e] în versuri. ` 

vorsilbern, -rte, =rt, vt. 1, a arginta [ib]. 

2. a transforma [ip] în bani, a lichida 
tib), a vinde [3r]. ` 

ver!simpeln, -lie, -lt, vi. (s), vt. (h) a (se) 
prosti [4h] /timpi [4h] /idiotiza [1b]. 

vorsinken, versank, versunken, vi. (s) (şi 
fig.) a se (s)cufunda [ir] / adinci [4h} // 
in Gedanken ~a cădea [2e] pe ginduri; 
in sich ~ a se cufunda în sine, a se con- 
centra [tb], a fi absorbit. 

versinn =bildlichen, -chte, -cht, vt. 
boliza [1b], a exprima [ip] simbolic / 

alegoric. ze lechen, -chte, -cht, vt., vr. 1. 
a (sc) concretiza [tb] /materializa [1b]; 

„a face [3a] / deveni [4c] sensibil / 
perceptibil, 2, a (se) senzualiza [1b], 

a face / deveni senzual. 

Version [ver-j, ~, ~en, f versiune f, va- 
riantă f. 

versippen, -pple, -p!!, vi. (8), vt. 
(se) înrudi [4h] / încuscri [4h]. 

varsittiichen, -chte, -cht, vt, 1. a face [3a] 
moral, a moraliza [lb]. 2.a civiliza 
lib]. 

varsitzen, vessafi, versessen, vt. a petrece 
Dal / rata [ib] şezind. 

versklaven [-vən], ete, -vt, I. vi. (8) a de- 
veni [4c] sclav,a asculta [iD] orbește. 


a sim- 


(bi, er. 
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II. vt. a reduce Del la sclavie, a înrobi 
[áh], a aservi [4h]. 

Vers =kunst ['vErs-], ~, f sg. artă fa ver- 
siticației. =kiinstler, ~s, ~, m poet m 
versificator m. =lehre, ~, f sg. metrică 
f. xlein, ~s, ~, n Versuleţ n, poezioară 
f. =macher;, ~s, ~, m (peior.) versili- 
cator m. =maB, ~(e)s;, ~e, n metru m. 
=novelle [-ve-], ~, ~n, f nuvelă f în 
versuri. 

versoften adj. 1. beat. 2. bețiv. 

versohicen, Ate, -lt, vt 1. a pinzeli 

2. (fam.) a tăbăci 

versâhnen, -nte -nt, 

(vi / concilia [1b]. 

Versöhn xer, ~s, ~, m împăciuitor m, 
mediator m. œler, ~s, ~, m (pol.) 
împăciuitorist m. =lerltum, ~s, n. sg. 
(pol.) impăciuitorism n. 

versâhnlich adj. împăciuitor, conciliant, 
pașnic. 

Versöhnung, ~, ~en, f împăcare f, con- 
ciliere f. 

versonnen adj. (dus) pe ginduri, visător, ` 
ginditor. 

versorgen, -gte, =gt, vl. 1. (și vr.) a (se) 
aproviziona [iba ! înzestra [ib] / pre- 
vedea [2(]. 2.a îngrijl (4h] de cineva, 
a întreţine [3h). 3. a căpătui [4i], a 
aranja [1b] (la casa lui). 4, a procura 
[tp),a face [3a] rost. 5. a pune [3c] 
de-o parte / la păstrare. 

Versorger, ~s, ~, m îngrijitor m; susțină- 
tor m. 

versorgt adj. 1. prevăzut, aprovizionat, 2. 
căpătuit, aranjat, 3, ingrijorat. 

Versorgung, ~, ~en, f 1. aprovizionare f; 
întreţinere f. 2, căpătuire f, aranjare f; 
căpătuială f, aranjament n. 3. păstrare 
f. =slamt, ~(e)s, "~e , n oficiu n de ` 
aprovizionare.  =slhaus, ~es, -hâuser. 
=holm, ~(e)s, ~e, n azil n. =s|wesen; 
~s, n sg. aprovizionare f publică. 

versparen, le, -rt,t!.1.a economisi [4h], 
a pune [3e] de-o parte. 2.a amina [ip]. 

verspăten, Jee, Jet, vt. 1. (şi vt.) a întir- 
zia [il]; a zăbovi [4h]. 2. a tărăgăna 
[4b].* 3. a scăpa AU | pierde [3s) (tre- 
nul ctc.). 

Verspätung, ~, ~en, f intirziere f; ză- 
bavă f. 

versptlsen, -ste, -st, pl, a minca 
consuma [1p]. 

verspenden, -dete, -det, st. a dărui DU, a 
împărţi [4e], a dona- [1b]. S 


[4h]. 
[4h] spinarea (cuiva). 
trt., vr. a (se) impăca 


[ig], a 
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versperren, -rrte,-rrł,vi.1. a încuia [IF], 
a inchide [3m]. 2. a bara [ib], a 


baricada [1b]. 
verspielen, Hie, -lt, vt. 1, a petrece [3a] 
jucindu-se. 2. a pierde [3s] (la joc) // 
bei jm. verspielt haben a fi pierdut în- 
crederea cuiva. 

Verspleler, ~s, ~, m pierzător m / păgu- 
baş m (la joc). 

verspielt adj. jucăuș, copilăros. 

verspie Bern, -rle, ert, vi. (s) ase filistiniza 
[tb], a deveni Del un mic-burghez / 
burtă-verde. 

verspinnen, terspann, tersponnen, 1. rtt, 
a țese [3a] 2. a consuma [íp] la țesut. 
II. vr. 1. (enlom.) a-și ţese gogoaṣa. 2. 
a se cufunda [ir] în ginduri / vise. 
EE, rle, -rl, vt. 1, a face [3a] 
tāndări. 2. a irosi [4h]. 

RE aiten, -ttete, et, vt. a ironiza 
a zeflemisi [4h], a batjocori [4ħ]. 
versprechen, versprach, versprochen, L, rt, 
„1. a promite [3n] ,a făgădui [4i]; a da 
II GE sich (=dat.) ~ a se aștepta 
[1z] (la). 2. (pop.) a descinta [1D]. u. 
Da, FT da [fi] cuvintul. 2. a spune 
(3e) /rosti [4h] greşit. 3. a-l lua [1j] 

gura pe dinainte. 

Versprech zen; ~f, ~, n 1. promisiune f, 
făgăduială f. 2. ereşeală f de pronunție / 
vorbire. xung, ~, ~en, f v. Vers- 
Drechen (1). 

versprengen, -y'e, -gl, vt. 1.a stropi [4h] 
(în toate părțile). 2. a împrăștia [11], 
a risipi [4h], a dispersa [1b]. 
verspritzen, -fzłe, Jet, ut. a stropi 
a improşca [în]. 
versprochen adj. 


UP 


[4h), 


1. promis. 2, angajat, 3. 


logodit. =erlmaDen odp, conform pro- 
misiunii. 
Verspruch, ~(e)s, “~e, m promisiune f de 
logodnă. 


verspunden, -dele, det, vt.a pune [3e]cep. 
verspüren, rie, -rt, vt. a (re)simţi [4v]. 
verspurlosen, -sle, -st, vr. a dispărea [2a] 
fără urmă, a se evapora [1b]. 
Vorsjroman ['Vers-], ~s, ~e, m 
n În versuri. 
verstaatlichen, -cħhle, -cht, d 1. a etatiza 
[1 b];a naţionaliza [tb]. 2.a laiciza [1b], 
a seculariza [1b]. 
verstiidt xem, -rte, -rt, vi. (s), vt. (h) a 
se urbaniza [ib] / orăşeniza [1b). œ- 
chen, -chte, -cht, ct. a urbaniza [ib], a 
integra [ib] în administrația orașului. 


roman 
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verstāhlen, -lte, At, vl. a oțeli [4h]. 

verstampten, -pfle, -pfi, vt. 1. a pisa 
[ib], a zdrobi [4h]; a călca [is] în pi- 
cioare, a strivi {4h]. 2.a mula (HI oa- 
sele (cuiva). 

Verstand, (e)s, m sg. 1. minte f, rațiune f, 
inteligenţă f. 2. înțeles n, sens n; noi- 
mă f. 3. pricepere f (la ceva), înțelegere 

DENS 

verstanden adj. priceput, înţeles. 

Verstandes xbegriff, —(e)s, ~e, m idee 
f | noţiune f abstractă. =gabe; ~, f sp. 
inteligență f rațiune f. zkasten, ~s, "~, 
m (glume!) 1. cap n, căpățină f, (/am.) 
devlă f, bostan m. 2. pedant m, deştept 
m (care ştie toate). 

verstandes xgemä8, =măblg adj., 
rațional; rezonabil; logic. 

Verstandes =mensech, ~en, ~en, m om m 
rațional / cerebral. = schârte, ~, f sg. 


adv. 


agerime f / acuitate f intelectuală; per- 
spicacitate f. 
verstandes|sehwach adj. slab la minte, 


sărac cu duhul. 

Verstandeszwesen; ~s, ~, n fiinţă f ra- 
țională / cerebrală. œzerirüttung, ~, 
~en, f turburare f a minții, demenţă f. 

verständig adj. rațional, rezonabil; înțe- 

legător, înţelept. zen, -yte, -gl, I. vl. a 
înștiinţa [1b], a vesti [4h], a aviza [ib]; 

a aduce [3c] la cunoștință. II. rt a 

se înţelege [3c]: 1. acădea[2e) deacord. 

2, ase face [3a] înțeles, a comunica 
Del (cu), 

erstindig zkolt, ~, f sg. înțelepciune f, 
înțelegere f, minte f, bun simţ n. xung, 
~, ~en, f 1. înştiinţare f, comunicare f, 

aviz n. 2, înțelegere f, acord n. 3. înţele= 
gere f, comunicare f (cu cineva). 

verständnis innig adj. 1. înțelegător. 2. 
semnificativ, cu înţeles adine. =los adj., 
adv. fără înțelegere / pricepere; lipsit de. 
înțelegere;  neînțelegător.  =voll adj. 
plin de înţelegere / pricepere; înțelcgă- 
tor; cu bun-simţ. 

verstärken, bie, -ht, vt, 
întări [4h] / fortifica (si / consolida 
[ib]. 2. a (se) intensifica [1T]. 3. (el.) 
a (se) amplifica [iş]. 

Verstiărk zer, ~s, ~, m 1. (el.) amplifica- 
tor n.:2. (foto.) întăritor n. xung, ~» 
~en, f 1, întărire f, fortificare f, consoli- 
dare f. 2. (mil.) întărire f, ajutor n. 3. 
(el.) amplificare f. 4. intensificare f- 
æslgurt, ~(e)s, ~e, m (consir.) arc-ner= 


A 


„tr. 1. (5i fig.)a (se) 
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vură f (de consolidare). =s/pteiler, ~s, 
m~, m constr.) stilp m de consolidare; 
contrafort n. 

verstatten, ele, Jet, vt, a permite [3n], 
a îngădui (4r]. 

verstauben, bte, -bt, 
D 1). 

verstănben, hie, At, vi. (s), vt. (h) a (se) 
pulveriza [1b]; a (se) face [3a] praf. 

Verstăuber, ~s, ~, m pulverizator n. 

veratanzhen, -chte, -cht, vt. a scrinti [4h], 
a luxa [ib], a face [3a] o entorsă. 

Vorstan:hung, ~, ~en, f scrintire f / 
luxare f; scrintitură f. luxaţie f, entorsă 
f. 

verstan:n, -aule, -aut, vt. a așeza [1G] 
(teanc / în stivă); a înmagazina {1b], 
a depozita [1b]; a stivut [4i]. 

Vorsteck, ~(e)s, ~e, m şi n ascunzi n, 
ascunzătoare f; tainiţă f. 

verstecken, -chte, =cht, vt., vr. a (se) ascun- 
de (3m] / piti [4h]. 

Verstecken, ~s, n sg. ascundere f, ascuns 
n || ~(s)spielen a se juca [1t] de-a (v-aţi) 
ascunselea, 

versteckt adj. ascuns 
tăinuit, F 

verstehen, verstand, verstanden, 1. vt. 2 in- 
telege [3c], a pricepe [3a]. 2. ase pricepe 
[32] (la), a şti [4y]. 3.a pierde (3m] / 
petrece [3a] timpul stind, a stafi i] 
degeaba. II, vr. 1. (şi reciproc) a se înțe- 
SEH a fi de acord; a fi de la sine înțeles. 

„a se pricepe (la). 3. a se învoi [4i] (la), 
a consimţi (4v]. 

Verstehen, ~s, n sg. Inţelegere f,pricepere 
f. 

Verstehste, ~, f sg., zmich, ~83, m sg. 
(reg.) minte f, devlă f, glagore f. 

vergtëlten, -fte, -ft, I. vi. (s) a deveni Dei 
rigid / ţeapăn. 11. vl. (h) 1. a face [3a] 
rigid | ţeapin; a rigidiza [ib]. 2. a 
apreta [tib], a scrobi [4h]. 3. (constr.) 
a întări (4h], a consolida {ib}. IIL, vr. 
1 a (se) rigidiza | înţepeni [4h]. 2.a se 
întări / consolida. 3. (fig.) a se intensifica 
DUT / întări. 4. (aufcu acuz.) a se inci- 
pățina {1b} /ambiţiona [1b]; a ține [3h] 
morți (la). 5. (media se anchiloza 
(EE a 

Varstêltuag, ~, ~n, f 1. ințepenire f, 

rigidizare f. 2. apretare f, scrobire f. 3. 
(constr.) consolidare f, întărire f; proptire 
f. 4. Incăpăținare f, ambiționare f.. 5. 
(mmed.) anchilozare f, anchiloză f. ~s|bal- 


vi. (s) ase prăfui 


> 1. plitit. 2. secret, 
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ken, =sltrăger, ~s, ~, m grindă f de con- 
solidare /rigidizare. 
verstelz xen, -gte, -gt, vr. 1. a se avinta 
[1D] / incumeta LEJ] "Ia îndrăzni 
[4h]; a avea pretenţii. 2. a serătăci [ih] 
urcind în munți. =ern, -rte, -rt, vl. a li- 
cita [ib]; a vinde {3r] la licitaţie; a 
scoate [3d] / vinde la mezat. 
Versteig xerung, ~, ~en, f licitație f, 
mezat n. zlasser, ~s, ~, m licitator m. 
verstein zeu, -nle, -nt, rt. a hotărnici 
[4h]. zern, -rte, -rip vt., vr. 1. a (se) 
petrifica [13] / fosiliza [lb]. 2. (fig.) 
a împietri (Al, a îincremeni [4h]. 
Verstelnerung, ~, ~en, f. 1. petriticare f, 
fosilizare f. 2. (geol.) petrefact n, fosilă 
f. 3. impietrire f, încremenire f.=slkun- 
de, ~, f sg. paleontologie f. 
verstell=bar adj. reglabil; ajustabil; mo- 
bil; transformabil. wen, Hie, -Ut Ivt A, 
a muta [ta], a schimba [ia] locul, a dis- 
pune (el /azeza [1G] altfel: a schimba 
(macazul). 2. a potrivi [4h], a ajusta 
[lb]. 3. a preface [3a] (scrisul etc.); a 
schimba [ta]. 4. a bara [1b] (drumul), 
a opri [4h];a sta [li] iù cale. U. vr. ase 
preface, a simula [1b]. 
Verstellen, ~s, n reglare R 
verstelit adj. 1. schimbat. 
mulat. 3. ipocrit, ee 
Verstellung, ~, ~en, f 1. mutare f (din 
loc), deplasare f; schimbare f (a locului); 
transformare f. 2. reglare f, ajustare f, po- 
trivire f. 3. barare f, oprire f. 4. simulare 
f. 5. prefăcătorie f, ipocrizie f. 
verstemmen, -MMte, -mmt, vt, (tehn.) a 
îndesa [1z]; a etanşa {1 b]; a ştemui [4 i]. 
versteppen, -pple, -ppt, Ivi. (s)a se trans- 
forma [ip] în stepă. II. vt. a țese [3a]; 
a stopa [ib]. 
versterben, verstarb, verstorben, vi. (s) 
a răposa [1b],a deceda [1b], a se săvirşi 
(4h] din viață. 
versteusrn, Së -rt, ut. a plăti (4h] impo- 
zite. 
verstieben, verslob, verstoben, vi. 
împrăștia [11] / pulveriza 
face [3a] praf şi pulbere. 
verstlegen, adj. 1. umflat, exaltat, bombas- 
tic. 2. arogant, îngimlat. 
verstimm xen, -mmle, -mmt, vl. 1.a acorda 
[ib} / suna [ila] fals. 2.a strica [la] 
(dispoziția etc.), a indispune (Del, =t 
adj. 1. (muz.) dezacordat; prost acordat, 


. prefácut, si- 


(s) a se 
[ib]; a se 
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2. (fig.) indispus; deprimat. 3. (despre 
stomac) deranjat. 

Verstimm zt|heit, ~, TS, zung, ~, ~en, 
f 1. (muz.) dezacordare f. 2. indispoziţie 
f, proastă dispoziţie f. 

serstochen adj. 1, ţesut; stopat. 2, (despre 
vin) botezat, falsificat. 

verstocken, -chte, -ckt, vi. (s) 1. şi rt, (h) 
a face [3a] / deveni [4c] nesimţitor / 
insensibil; a (se) împietri DA h]. 2. a se 
încăpăţina [Ib] / ambiţiona [ib]. 3. 
a mucegăi [4i], a se incinge [3c]. 

YVerstocki|heit, ~, f sg. 1. nesimţire f, im- 


pietrire f. 2. încăpăţinare f, ambiţionare , 


f; îndărătnicie f. 

verstohlen adj., adv. 
furiş, (în) secret, 

verstopten, -pfte, DÉI, vt. 1, à astupa 
[ip], a infunda [ir]; (fehn.)a obtura 
[fb]; a imbicsi [4h]. 2. a constipa [1 p]. 
3. (med.) a oblitera [1b]. 

verstöpseln vl. a infunda [1 r] /astupa 
[i p] cu dop. 

verstorben adj. răposat, defunct, 
verstăren, -rle, =rt, vt, 1. aturbura (ln), 
a zăpăci [4h]. 2. a scoate [34] din fire, 
a agita [ID], a enerva [1b]. 3.a speria 
(11); a înspăiminta {1R]; a zgudui [4f]. 
Versto B, ~es, "~e, mabatere f, încălcare 
f; violare f; greşeală f; jignire f. 

versto Ben, terstief, verstofen, I. ti. (gegen, 
wider) a încălca [iv], a se abate [3a] 
(de la), a viola [tb]; a ofensa [1b]; apă- 
câtul [4i], a greşi [4h]. II. vt. 1. a alun- 
ga [ip]; a respinge [3c]; a repudia (bi: 
a dezmoşteni [4h]; a lepăda [iw]. 


(într-)ascuns, (pe) 


2, a ascunde [3m], a tăinui (4i). 3.a 
vinde [3r] pe nimic. 
veratreben, bie, hi, vt, a propti [4h], a 


sprijini [4t] (cu contratişe). 
verstreichen, verstrich, vestrichen, I. vi. (s) 
1. a trece [3a], a se scurge (3c). 2.a 
expira [ip]. I. vt. 1.a fricţiona [ib]. 
2.a minji [4h]. 3. a unge Dei / întinde 
[3m]. 4. (constr.) a vopsi [4h]; a spoi 
(4h]; a umple (31] rosturile. 
verstrelten, verstrilt, verstrilten, vr. a se 
certa [1t]. i 
verstreunn, -eule, -eut, vt. apresăra [iv]; 
a imprăștia [îl]. 
verstricken, -chte,-cht, vt. 1.a consuma [1p] 
(multă lină) la tricotat. 2. (ştur.) a (se) 
incurca [ip] / încitci [4h]. d.(şi vr.) a 
implica [!p], a fi implicat; a (se) ameste- 
ca [tiş]. 


GES 


VER — VER 


verstii nmeln, ie, Ate, 1. aciunti [4 h]; 
a mutila [fb], a schilodi (4h]; a 
ciopirţi [4h]. 2. a desfigura [1b], a slu- 
ți [4h]. 

verstumnen, -mmte, -mrà!, vi. (Lei a amuţi 
[4h]; (despre zgomote) a înceta [1b]. 

verstiimpern, -rte, =rt, tt. a cirpăci 
a strica [la]. 

verstumpicu, =pfle, -pft, vi. (s) 1. a (se) 
toci, a deveni [4c] bont. 2. (şivt) a (se) 
timpi DI. 

verstutzen, Zeile, -izł, vt, a reteza (LG), a 
tăia [1k], 2 tunde (3m). 

Versuch, ~(e)s, ~e, m 1. încercare f, ten“ 
tativă f. 2. experiență f, experiment n; 
probă f. 

versuchen, -chle, -cht, vt.1. (Şi vr.)a (se) 
încerca [iz], a lace [3a]o incercare/ 
tentativă; a se ocupa [ip] / îndeletnici 
DI (cu). 2. a incerca, a gusta [1B], a 


[4h], 


„ degusta [1B]. 3. 2 pune [3c] la incercare, 


a ispiti (4h], 
(4h). 

Versucher, ~s, ~, m 1, ispititor m, ade- 
menitor m. 2. diavol m. 3. probă f (pt. 
degustat). 

Versuchs xanstalt, ~, ~en, f stație f ex- 
perimentală. chargo [- $arg?], ~, ~n, 
f (metal.) şarjă f de probă. =fahrt, ~, 
xen, f parcurs n de probă. ztlleger, ~s» 
~, m pilot m experim?ntal. = geblet; 
~(e)js, ~e, n domeniu n / teren n expe- 
rimental. zkaninchen, ~, n (şi 
fig.) cobai m (de experiențe). persons 
~, ~en, f (psih.) subiect n. ztătigkeit, 
~, ~en, f activitate f experimentală, 

versuchswoise adv., experimental, ca probă, 
spre incercare, cu titlu de experiență. 

versucht adj. 1, ispitit, tentat. 2. încercat, 

supus încercării, experimentat, 3. (fig.) 
cu experiență, versat, încercat, experi- 
mentat. 

Versuchung, ~, ~en, f ispitire f, tentare f; 
ispită f, tentație f. 

versumpten, -pfte, -pft, vi. (s) 1. a se trans- 
forma [ip] o mlaştină / mocirlă. 2. (fig.) 
a cădea [2e] /intra [ic] în mocirlă, a 
decădea [1e], a se deprava [1b]. 

vorsündigon, -gle, -gł, vr. (an cu dat.) 
a păcătul (411 / greşi [4h] (faţă de). 

versunken adj. 1.scutundat; (fig.) cutundat 
(în ginduri), absorbit, absent. 

veraf fen, Die, DI, vt. (şi fig.) a îndulci 

[4 h]. . 


a tenta (bi: a ademeni 


rs, 
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Vers |w Issenschalt ["vers-], 
[3 i 
vertäfeln, -Ite. At, vt, a lamhrisa [1b]. 
Vertătelunz, ~, ~en, f lambrisaj n, lam- 
briuri n pl. e 
vertagen, -gle, -gt, tt., tr. 
Up] / proroga [1p]. 
vertan adj. risipit, irosit. 
vertändeln, -lte,'-lt, vt. 
(timpul) cu nimicuri; 
pe fleacuri. è 
vertiiuen, -ăute, -dut, vl. (mar.) a lega 
(UU (cu parime). 
vertausch =bar adj. 
terşanjabil. en, -schle, 
schimba [ia] unul cu altul; 
substitui [4r]. 2. a schimba [la] din 
greşeală; a confunda [ir]. 
vertansend =facht, =fältigt adj. înmiit. 
verte [verte] et. (imperativ) intoarce! (foa- 
ia), 
Vertebr=a (ver-], ~, ră, f vertebră f. 
xate, ~, ~n, dai n, să f. 
verteldigen, mie, at, et. 1.a (se) apăra 
[in] / proteja (bi 2.a (se) justifica 
(si, ? 
Verteldig xer, ~s, ~, m apărător m; avo- 
cat m; (sport) fundaş m, bec m. ZUNZ, 
~, ~en, f 1. apărare f, protejare f; pro- 
tecție f; (și mil.) defensivă f. 2. (jur.) ple- 
doarie f (in apărare): asrlausjschu l, 
-usses, ~tisse, m comitet n de apărare. 
=s!biindnia, ses, ~se, n Mt f de- 
fensivă, 
verteidigungsfähig adj. capabil de'a se 
apăra; în stare /situație de-a fi apărat. 
Verteldigungs = giirtel, ~s, ~, m zonă f 
de apărare. xkampf, ~(e)s, "e, m luptă 
f defensivă. =krleg, ~(e)s, ~e, m răz- 
boi n defensiv / de apărare. ~ministe- 
rium, ~s, -rilen, n minister nal apărării 
(naționale). 
vertelen, -eite, -eit, vt. 
[lb] dublu. 
verteÎl=bar adj. repartizabil; distribuibil. 
zen, site, lt, vt., vr. 1. a (se) împărţi 
[in] / distribui [4r] /repartiza [1b]. 2. 
a (se) imprăştia [ir] / dispersa [ib]. 
Verteiizer, ~s, ~, m (şi el.) distribuitor 
m, n. zerlnetz, ~es, ~e, n rețea f de 
distribuire (a apei / gazului / electrici- 
tății). xung, ~, ~en, f1. împărţire f; 
imprăștiere f; E f. 2. distribuire 
f; distribuţie f. 3. repartizare f; repartiție 


~, fsg. prozodie 


a (se) amina 


a pierde 
a cheltui 


interschimbabil, in- 
ht A a 


(mar.) a ancora 


f. =ungsldose, ~, ~n, f cutie f de dis- 


(şi mat.) a - 
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tribuţie. =unzgsinetz, ~es, ~e, n rețea 
f de distribuţie. 
verteuern, -rle, zt, rt. a scumpi 
urca [ia] preţul /preţurile. 
verteutelt adj. îndrăcit, afurisit, al dracu- 
lui j naibii. 
vertiefen, -fte, -ft, I. vt. 1. a adinci hi, 
a scobi (Ai, 2. (fig.) a aprofunda (bi 
3. (muz.) a cobori [4k] (cu un bemol). 
U. vr. (și fig.) a se adinci /cufunda [ir]. 
Verttelung, ~, ~en, f 1. (şi fig.) adincire 
f; (fig.) cufundare f; aprofundare f. 2 
adincitură f; scobitură f; (geogr.) depre- 


[Ah], a 


` siune f. 


vertiereni, -rfe, ri, vi. (s), vt.(h) a (se) 
animaliza [1b] j abrutiza [1b]. 
vertieren? [ver-], -rte, -ri, vt. 
[3 c], a transpune [3c]. 
vertikal [ver-] adj. vertical. 
Vertikalze [ver-], ~, ~n, f verticală E 
zehene; ~, ~n, f plan n vertical. xli- 
nile, ~, œn, f(linic) verticală f. =pro= 
jektlon [-tsi-], ~, ~en, f proiecţie f 
verticală. 
vertilgen, -gle, -9t, vt. 1. a distruge [3c], 
a amiei [4h]; a stirpi (4h], a extermina 
[1J]. 2.a minca [ig] lacom, a ingurgita 
[1b], a consuma [ip] tot. 
vertippen, -ppte, -ppt, ul. n a bate [3a1 
greşit (la mașina de scris). 2. a nu niimeri 
[4h] pronosticul (la loterie Ko 
vertoben, hie, =bt, vl. a petrece [3a](tim- j 
pul) lărmuind /chefuind / cu scandaluri, 
vertâtpeln, -lte, -lt, vi. (s)a se prosti ON 
| hăbăuci [4h] / idioţi Uh); 
vertonen, -nle, -nt, I. vi. a se transforma 
[ip] în argilă / lut. II. vt. 1.2 pune [3e] 
pe note / muzică. 2. a desena (îb] ţărmul/ 
porturi. 


a traduce 


vertânen, -nte, nt, vt. (despre sunele) a 
se stinge [3c].' ş 

Verton set, ~s, ~, m, compozitor m. 
Un, CG ~en, f 1. punere f pe note / 


muzică. 2. desenare f (nuanțată) a tär- 
mului a AET 3. caolinizare f, trans- 
formare f in argilă. 
vertorten, -fte, -ft, ti. 
[ip] în turbă. 
Vertr, presc. de la: 1. Vertreter. 2, 
Vertretung. 3.Vertrag. 
vertrackt adj. 1. încurcat, încticit, compli- 

at; dificil. 2, pocit, schimonosit. 3. 
(fam.) aturisit, al naibii. 


(s) a se transforma 


H e 
E 

Vertrags ~(e)s, "e, m contract n, invo- 
Hda f; acord n; convenţie f, tratat n, 
ipact n. 
` ertrag =en, verirug, verlrayen, I. vi. (înv.) 

t aincheia UF} un contract / pact ele: 

i a contracta [1b]. M. vt. 1.a suporta LD], 

Í a indura [ip], a răbda [1s]/ /heinen 

j Spa ~a nu sti [iy] / înțelege [3c] de 

| glumă. 2. a toci [1h] /uza [1b] purtind. 

| a duce [3c] /căra [is] altundeva, wend 
| adj. (jur.) contractant, lich adj., adt, 

1. contractual, prin contract; în formă de 
contract. ` 
verträglich adj, 1. suportabil. 2. sociabil, 
pasnie; acomodabil. 3. compatibil. 
Vertragsibedienstete, ~n, ~n, m, f anga- 
jat m, ~à feu contract. 
vertraglschlHeBend adj.- contractant., 
Vertragsimächte f pl. (pol.) puteri f pl. 
contractante, 
vertrazsImăbig ad)., adr. contractual; prin 
contract / tratat; conform contractului 
| tratatului; pe bază f de contract / 
tratat / convenţie. 

Vertrags zpartel, ~, ~en, f parte f con- 
tractantă. zptlicht, ~, ~en, f obligație 
f contractuală, œsystem, me, n 
sistem n contractual / de tratate. ever: 
letzung, ~, ~en, f violare fa contractu- 
lui / tratatului ete. 

vertragen, -aute, -aut, I. vi. (cu dat,; auf 
cn acuz.) a se increde DU, a avea incre- 
dere. H. vt, (jm. etw.)a încredința [1b] 
(cuiva ceva). 1l. vr. a se încrede (unul 
în altul). 

Vertragen, ~S, n Sy. 
schenken a acorda [ir] 
inzrede [34]. 

vertrauenerweckend adj. care inspiră in- 
credere /j nicht ~ suspect. 

Vertragonsxbruch, ~(e)s, "~e, m abuz 

. n de incredere, œtusel, ~s, ~, m ere- 
dulitate f, naivitate f. wirage, ~, œn, 
f cuestinne / de încredere. zmann, ~(e)s, 
"er, (şi-leule), m1. om m de încredere. 
2. intermediar m; acreditat m. zperson, 
~, ~en, f persoană f de încredere. ig: 
ten, ~s, ~, m post n de încredere. 

vertramens=voll adj. încrezător, plin de 
incredere. würdig adj. demn de incre- 
dere. 

vertraglich adj. 1. familiar; 
confidențial, secret. 

vertrăumt adj. visător; aiurit, distrat, zá- 

păcit. S 


~S, 


încredere f // ~ 
incredere, a se 


intim. 2. 
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vertraut adj. 1. intim, apropiat; familiar. 
2, familiarizat (cu), cunoscător, versat, 
rutinat. 

Vertraut Sp, ~n, ~n, m confident m, 
mă f; intim m, =ă f. xhelit, ~, f su. 
1. intimitate f, familiaritate f. 2. rutină 
f, experiență f, cunoaştere f intimă. 

vertreiben, vertrieb, vertrieben, vt. 1.a 
(iz) goni [4h], a alunga [ip]; a expulza 
[ih], a exila [fù], a surghiuni {4n]; a 
astimpăra [1V] (setea); a vindeca [in] 
(pe cineva de ceva); a(-şi) petrece [3a] 
(timpul). 2. a vinde [3r], a desface [3a]. 
3. (arle) a estompa Di, a nuanța [ib]. 

vertreten, vertat, vertrat, vl. 1. a înlocui 
[4i], a ţine [3h] locul, a suplini {4h}; 

(fig.) a reprezenta (fl: a apăra (în) / 
susține [3h] interesele. 2. jm. den Weg ~ 
a bara [1b] / tăia [li] drumul cuiva. 3. 
ascilcia (1b] (pantofii). 4.a scrinti [4h]/ 
luxa |1b] călcind greșit. 5. a(-ṣi) dezmorți 
(4h] (picioarele). 

Vertret xer, ~s, ~, M 1. locţiitor m; su- 
plinitor m. 2. reprezentant m (şi comer- 
cial); agent m. wung, ~, ~en, f 1. in- 
locuire f, suplinire f. 2. reprezentare f. 
3. reprezentanță f; agenție f, filială f, 
sucursală f. zungslkosten pl. cheltuieli 
f pl. de reprezentare. zunts|stunde, 
, ~n, f oră f de suplinire. 

Vertrieb, ~(e)s, m sg. (com.) difuzare f; 
desfacere f; vinzare f. xene, ~n, œn, 
m, f expulzat m, ~ă f; exilat m, ~ă fi, 
surghiunit m, ~ă f. zslabteilung, ~, 
en, f secție f de difuzare / vinzare | 
desfacere. 

vertrinken, verlrank, tertrunhen, tt. a pe- 
trece [3a] / irosi [4h] bind. 

vertrocknen, -nete, -not, vi. (s) a se usca 
(di /sfriji [4h]; a seca DU. 

vertrădeln, Je, -lt, vl. 1. a vinde (3r] 
la talcioc / vechituri. 2. a irosi [4h] 
(timpul). 

vertrâsten, -tete, Jet, vb. 1. (şi vr.) (mit.) a 
(se) mîngiia [1F] / linişti (Ab) (cu). 2. 
(auf cu acuz.) a amina [ip], a duce [3c] 
cu vorba. 

vertrotteln, Je, -lt, vi. (s) a (se) timpi 
[4h] /ramoli DA), 

vertrusten, =tete, Jet, vl. a organiza Dh) 
un trust; a include [3m] Într-un trust. 

vertu |erisch adj. risipitor. 

vertun, vertat, vertan, I. vt.a cheltui (Au, a 
risipi (4h]; aprăpădi [4h]. Mor. 1. (mit) 


VER — VER 


a se îndeletnici [4h]. 2. a se rătăci [4h], 
a se abate [3a] din drum. 

vertusch =eln, Je, lt, 
[1b]. zen, -schte, -schl, vt. 1.a mușama- 
liza [1b]; a tăinui [4i]. 2. a risipi [4h] 
| arunca [ip] (banii). 

verübeln, -lle, At, vt. a lua [1j] în nume de 
rău. 


verüben, -bte, -bt, vt. a săvirşi [4h], a co- 
mite (3 n]. 
verullen, bie, -ht, zi. a lua [1j] în ris 


în deridere / peste picior. 

verlunledeln, Je, -lt, ct. a înjosi [4h]; a 
umili (4h]. zehren, =rle, =rt, st. a ne- 
cinsti [4h], a profana [ib], apingări 
[h]. 


verlunleinigen, -gle, -gt, vt. a dezbina 
Uni, învrăjbi [Ah]. 
veruneliuiten, -fle, -ft, vt. 1. a ofensa 


[1b]. 2. a insulta [1D]; a defăima [1b]. 
verlunsliicken, -chle, cht, ri. (s) 1. a su- 
feri uni un accident, a se accidenta 
[1b]. 2.a da [ti] greş; a eşua [1b]. 
Verunglüickate, ~n, ~n, m, f accidentat 
m, ~ăf xung, ~, ~en, f 1. accidentare, 
f; moarte f. prin accident. 2. eṣuare f, 
eşec n, nereușită f. 
verlunlheiligen, -gte, gl, vt. 
[fb], a pingări [4h]. 
verlunjreinigen, -gte, -gt, vt. 1, a murdări 
[4h]; a spurca [ia]. 2.a profana [ib]. 
verjunfstalten, -tete, Jet, vt. a desfigura 
[1b], a poci [3h], a sluți de 
verlunltreuen, =eute, -eut, 
[3c], a delapida (1b]. 
verlunlzieren, le, zl, vt. v. veru n st- 
alten. 
verursachen, —chle, cht, vt. a pricinui [4i] 
a cauza [1b]. 
verurteilen, -lle, -lt, ut. (şi fig.) a condam- 
na (îp], a osindi (4h]; (fig.)a dezaproba 
UR), a veşteji [4h]. 
vervlel=fachen, -chte, cht, zt. 
Înmulţi Dh, a multiplica (si: (fig.) 
a spori [4h]. =făltigen, -gle, =gt, ut. 1. 
a multiplica (ei (un text etc.); a repro- 


a profana 


a sustrage 


duce [3c] (în multe copii). 2. v. ver- 
vielfachen. 
veriviertachen, -chle, cht, ri, a împătri 


[4h] ` 
ver|voll =komninen, -nele, -nel, trt. 1. 
(şi vr.) a (se) perfecționa [ib] / desăvirşi 
(4h]. 2.a finisa (1b]. =stândigen, -gte, 
-gt, vt. a întregi [4h], a completa [ib]. 
erw; presc. de la verwitwet. 


vt. 2 muşamaliza 


(şi mat.) a , 
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Verw. presc. de la: 1. Verweis. 2. 
E EE a tere 
verwachen, -chte, cht, vt 
veghind / fără a dormi. 
verwachsen I. rerwuchs, verwachsen, ti. 
(s) 1. a crește [3b] împreunat /unit; a se 
împreuna [ib] (strîns). 2. a crește din * 
peste; a creşte prea mare. 3. (şi vr) a 
creşte strimb / diform. 1. (și vr.) a se ci- 
catriza [ib] / închide [3m]. II. adj. 1. 
concrescut; crescut împreună (fig.) strins 
unit. 2. acoperit (de plante ctc.). 3, di- 
form, strimb; cocoșat, ghebos. 
verwachten, -tele, Jet, vl. a administra 
[1b]. 
verwägen, terw0g, terwogen, vr. a cintări 
[4h]. 
Verwabr, ~(e)s, ~e, m păstrare f; pază f; 
custodie f. 
verwahr zen; -rte,-rt, I. vt. 1, a păstra [1b]. 
2. a păzi [4h]; a apăra [fn], a feri 
[4h]. H.vr. 1.a se feri (4h]. 2.a protesta 
[1b}. =losen, -ste, -st, I. vi (s) a decădea 
(Dei, a ajunge (Del neglijent / dezordo- 
nat. II. vt. a neglija (bt, 
ee ~, ~en, f 1. păstrare f, pază 
f. 2. protest n // mcinlegen a protesta 
[1b]. æslhalt, ~, ~en, f (jur.) prevenţie 
f, arest n preventiv. zsimittel, ~s, ~,n 
mijloc n preventiv; prezervativ n. 
veriwals xen, -ste, -st, vt. (s), vt. (h) a rāmi- 
ne (3ș$] '/ lăsa [is] orfan. æt adj. orfan; ` 
(fig.) deposedat. 
verwalten, -tete. Jet, vt. a administra [1b]. 
Verwalter, ~s, ~, m administrator m. 
Verwaltung, ~, ~en, f administrare f; 
administrație f. =slabtellung, ~, ~en, 
f secție f administrativă. =slakademie, 
~, -mijen, f academie f de studii admi- 
nistrative.  =slapparat, ~(e)s, ~e, n 
aparat nadministrativ. ~s|bezirk, ~(es, 
~e, m district n (administrativ), raion 
n; ocol n; plasă f. =slgericht, ~(e)s, 
~e, n instanţă f administrativă, conten- 
cios n administrativ. =sljahr, ~(e)s, 
~e, n an m administrativ. =sloltizier, 
~s, ~e, m ofițer m de administrație / 
(ironic) de aţă. =slrecht, ~(e)s, n sg. 
drept n administrativ. = |streltverfahren, 
~s, ~,n procedură f în litigiu adminis- 
trativ. =slweg, ~(e)s, ~e,.m auf ~e 
pe cale f administrativă. 
verwamsen, -ste, -st, tt. a bate [3a] măr. 
verwandeln, -lte, -lt, vt. 1. (ṣi vr.) a (se) 
transforma (ip) / schimba (ai / preface 


„a petrece 


[3a] 
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22] / preschimba [ip] / metamorfoza 
[1b]. 2. (jur.) a comuta [1D]. 3. (mat.) a 
reduce [3c] (a fracție). 

Verwandlung, ~, ~en, f 1. transfor- 
mare f, (pre)schimbare f, prefacere i 
metamorfozare f; metamorfoză f. 2. (jur.) 
comutare f(a pedepsei). 3. (matl.) reducere 
f (a fracțiilor). ~slkünstler, ~s, ~, M 
scamator m, iluzionist m, transfor- 
mist m. 

verwandt adj. înrudit; (fig.) asemănător, 
apropiat. 

Verwandt zschalt, ~, en, f 1. înrudire 
f, rudenie f, 2. rudă f, rubedenie f; rube- 
denii f pl., rude f pl. Spe ~n, ~n, Mm, 
f rudă f. 8 

verwandtschaltlich adj. de rudă / rudenie. 

Verwandtschafts xbund, ~(e)s, M s9. legă- 
tură f de rudenii. grad, ~(e)s, ~e, m 
grad n de rudenie / inrudire. 
verwarnen, -nte, =nt, vl. a avertiza (bi, 
a da [li] un avertisment, a admonesta 
OUR 
verwaschen A, terwusch, verwaschen, I. tt. 
a scoate [3d] la spălat; a spăla EAE 
l. rr. 1.2 ieşi [Ab] la spălat. 2.a se spă- 
Det [4h], a se decolora [1b] la spălat. 
B. adj. 1. spălăcit, decolorat, 2. (fig.) 
estompat, vag, neclar, şters. 
verwâssern, le, =rt, vt. 1, a dilua [1b] / 
subția [1b] cu apă. 2. (fig.) a face [da] 
(să fie) searbăd [banal / diluat / spălăcit. 
verwehen, bie, -bt (şi terwob, terwoben), 
vt. 1. a consuma [ip] la ţesut. 2. a țese 
(3a) împreună, a întreţese [3a]; (fig.) 
a impleti (4h]. 3. (fig.) a întănțui (i), 
a combina [ip]. 
verwechseln, -lte, «lt, vt. a confunda [ir], 
a asemui DI: a schimba [la] din gre- 
seală / confuzie. 

verwezen(tlich) adj. cutezător, temerar; 
obraznic. 

Verwegenhelt, ~, ~en, f indrăzneală f; 
temeritate f; cutezanță f; obrăznicie d 


verwehen, -hle, -ht, I. vi. (s) a sc imprăştia i 


[IL] (în vint); a dispărea [2a] (pe ncobser- 
vate). H. vt. (despre vint) a lua [1j] cu 
sine, a spulbera [ih], a șterge [3c], a 
mătura [th]. 

verwehren, -rte, pt, vt. (jm. etw.) a inter- 
zice [3c] (cuiva ceva). 

Verwehung, ~, ~en, f troian m (de ză- 
padă). = 
verweich xen, -chte, -cht, vi. (8), zt, (h) a 
(se) muia [111]. zs lechen, -chte, -cht, ti. 
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(5), vt. (h) a (se) moleşi [4h]; a (se) coco- 
loşi [4h]; a fi cocoloşit. 

verwelgern, -rle, zl, vt. a refuza [ip] 
(cuiva ceva). 

verweilen, Ae, At, I. vi. a zăbovi [4h] 
(prea mult), a rămîne [33]. I. et, a opri 
[ih], a determina [1J] să mai stea /ră- 
mină. I, vr. a zăbovi [4h], a-și pierde 
[3s] vremea. 

verweint adj. (umflat dc) plins; cu ochii 
plinşi. 

Verweis, ~es, ~e, m 1. mustrare f, dojană 
f. 2. avertisment n. 3. indicație f, tri- 
mitere f. 

verwolsen, verwies, verwiesen, vi. 1.2 
mustra Dei, a dojeni Di: a avertiza 
(1b). 2. (auf) a trimite (än) Į se referi 
Lisi, 3. a elimina [IJ] (din şcoală); a 
izgoni (4h], a atunga [ip]; a surghiuni 
[h]; a expulza [Ib]. 

Verwelsung, ~, ~en, f 1. trimitere f (la), 
referire f. 2. climinare f, izgonire f; 
surghiunire f, expulzare fa i 

verwelken, hie, hi, vi. (s) a se veşteji 

(An) ofili (An), 

verwelsehen, schie, scht, vt. a romaniza 
[ib], a italieniza [1b], a franțuzi [4h]. 

verweltlichen, -chle, scht, vt. 1. a secula- 
riza [ib], 2. Și zi. (s) a (se) laiciza [ib]. 

verwend xbar adj. utilizabil; aplicabil, 
xen, -dete, -del, (ṣi verwandte, verwandt). 
I. vt. a folosi [4h], a întrebuința (int, 
a utiliza [1b]. II. vr. a interveni [Ac] 
(pt. cineva). 

Verwendung, ~, ~en, f 1. folosire f, . 
întrebuințare f, utilizare f. 2. interven- 
ție f. 

verweri zen verwarf, verworfen, I. vi. 
(despre animale) a făta [1K] prematur, 
11. at. 1.2 arunca [1p), a împrăștia (11); a 
rătăci [4h]. 2. a respinge [3c]; a reproba 
[ip]; a repudia [1b]; a condamna [1p]; 
(jur.) a recuza [ip]. lich adj. reproba- 
bil, condamnabil. 

Verwertung, ~, ~en, f 1. respingere f; 
reprobare f; repudiere f; (jur.) recuzare f. 
2. (geol.) falie f. 

verwerten, -tele, Jet, vt. a valorifica UT); 
a utiliza [ib]; a trage [3c] folos din. 

Verwertung, ~, ~en, f valorificare f; 
utilizare f, folosire f. 

verwesen, -sle, -sl, I. vi. (s) a se descom- 
pune [3e], a putrezi [41]. IL. vt. a guverna 
[1b]; a conduce [3c]; a administra 
[ib]. 
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Verweser, ~s, ~, m administrator m; 
locţiitor m; vicar m; regent m. 

verweslleh adj. supus descompunerii / 
putrefacţiel. 

Verwesung, ~, ~en, f 1. administraţie f. 
2. descompunere f; putrezire f; putre- 
facţie f. œsipllanze, ~, ~n, f (bot.) 
(plantă) saprofită f. 

verwelt=en, -llete, <ttet, vt. a pune [3e] 
în joc /a pierde (3s] un rămăsag / pariu. 
zert adj. V. verwittert. 

verwickeln, Ae, -lt, vt. 1. a amesteca 
(el / implica [ip] (în). 2. (şi vr.) a (se) 
incurca (ip) /încilci [4h] / întortochea 
lib]. 

Verwicklung, ~, ~en, f 1. amestecare f, 
implicare f. 2. incurcare f, incilcire f. 
3. complicaţie f, încurcătură f. 4. (teatru) 
conflict n. 

verwildern, rie, -rt, vi. (s) a se sălbătici 
(bi: (fig.) a degenera [1b}, a se abrutiza 
lib]. 

verwilligen, -gle, -gl, vt. a acorda [Ir]; 
a permite [3n]. 


verwinden, verwand, terwunden, 1. a trece” 


[3a] peste (ceva neplăcut); a învinge 
[3c] (o boală etc.). 2. a răsuci [4h]. 
verwirk xen, bie, -ht, vt. 1.a pierde [3s] 
(din vină proprie); a deveni [3c] nedemn 
(de ceva). 2. a comite [3n]. 3. a merita 
[in], a fi pasibil (de). zs lichen, -chte, 
-cht, vt., vr. a (se) realiza [1b] / implini 
[4h]. 

Verwirkxlichung, ~, ~en, f realizare Te 
împlinire f. xung, ~, ~en, f 1. sg. pier- 
dere f (a dreptului /afecțiunii pl.). 
2. (text.) greşeală f în țesătură. 

verwirrzen, -rrte, -rri, ti, vr. a (se) 
incilci [4h]; (şi fig.) a se încurca [ip], a 
se zăpăci [4h}. =t adj. (şi fig.) încilcit, 
incurcat, zăpăcit, confuz. 

Verwirrung, ~, ~en, f incurcătură f: 
1. Incilceală f; harababură f. 2. (fig.) 
zăpăceală f; confuzie f. 

verwirtschaften, -tete, -tet, vt. a irosi [4h] / 
pierde [3s] prin proastă gospodărire. 

verwischen, -schte, -scht, vt., tr..1. a (se) 
şterge [3c]; a (se) face [3a] indescifrabil. 
2. a (se) estompa [ib]; a deveni [4c] / 
face să devină vag /confuz. 3. (er.) a 
dispărea (3a], a nu mai dăinui [4i]. 
verwitiert adj. 1. ros de vreme, descompus 
Idezagregat de agenţii atmosferici. 2. 


(fig.) bătut /ars / tăbăcit de- soare şi 


vint. 
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verwitwet adj. văduvit, văduv. 

verwoben adj. întreţesut; (fig.) stripe, 
împletit / legat. d 

verwöhnen, -nle, -nt, vt., vr. a (se) alinta 

- UD] /răsfăța (ISL, 

verworfen adj. 1. aruncat. 2, ticălos, 
abject. i 

verworren adj. (şi fig.) încurcat, încilcit, 
confuz, zăpăcit, 

verwund=bar adj. vulnerabil. œen vt. 
(şi fig.) a răni [4h]; a jigni [4h]. =erlich 
adj. ciudat, curios; surprinzător. zept, 
-rte, -rt, vt., er. a (se) mira [la] / minuna 
[ib]. sert adj. mirat, uimit, surprins, 
Verwunderung, ~, f sg. mirare f, ui- 
mire f. 

verwundet adj. (ṣi fig.) rănit; jignit. 

Verwundete, ~n, ~n, m, f rănit m, ~ă f. 
=nlabschub, ~(e)s, anlabtrans- 
port, ~(e)s, ~e, m evacuare fa răniților. 
=nlabzeichen; ~s, ~, n insignă f de 
rănit. 

Verwundung, ~, ~en, f rănire f; (fig.) 
jignire f, ofensă f. a 
verwiinschen, -schte, -scht, vt. 1. a fermeca 
(in), a vrăji [4h]. 2.2 blestema [ih], a 
afurisi [4h]. 

verwürfeln, Je, -lt, rt, a juca [1t] / pierde 
[3s] la zaruri. 

verwurzeln, Je, -lt, vi. (s) (ȘI fig.)a prinde 
[3m] rădăcini, a se înrădăcina [1b]. 
verwiisten, -lete, -tet, vt, a pustii [4i], a 
devasta [1b]; (ṣi fig.) a ruina [1b], a dis- 
truge (3c]. 

verzagen, -gle, -gl, vi. (s) a se descuraja 
[1b]; a-şi pierde [3s]curajul / încrederea / 
speranța. 

verzahnen, -nte, -nt, vt. 1. a dinta [1b]. 
2. (şi vr.)a (se) angrena [1b}. 

verzanken, -hle, -kt, vr. a se certa [iț]. 

verzaplen, -pfle, -pft, vt. 1. (constr.) a im- 
bina [ip] cu cep. 2.a vinde (3r) (băuturi) 
de la butoi. 3. (fam.) a îndruga (nit 
debita [ib] (prostii etc.). 

verzappelt adj. agitat; (fam.) biţiit. 

verzärteln, -lle, -lt, vt. a răsfăţa [1Y]; a 
cocoloşi [4h], a molcşi [4h]. 
verzaubern, -rte, -rt, vt. a fermeca [ih], 
a vrăji [4h); a metamorfoza [ib] prin 
vrajă. 

verzăunen, -nte, -nt, vt. a împrejmul (A1) 
cu gard, a Ingrădi (4h). 

verzeehen, -chte, cht, vt. a petrece [3a] / 
irosi [4h) chefuind. 

Verzehr, ~(e)s, m sg. consumaţie f. 


"~e, 
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verzehren, -rle, =rt; vi. a minca [1g]; (şi 
fig.) a consuma [ip], a cheltui [4i]; a 
mistui [4f}, a distruge [3c]. 

Verzehrung, ~, ~en, f 1. mincare f; (ṣi 
fig.) consumare f, mistuire f. 2. cheltuială 
f; consumație f. 3. (pop.) tuberculoză fi 
(pulmonară), oftică f. 
verzelehnen, -nele, -net, I. vt. a nota [ib], 
a insemna [tib]; a înregistra [1b]. M. vr. 
a greşi [4h] la desen. 

Verzeleh wnis, ses, ~se, n registru n, 
catalog n, listă f, tabel n, tablou n; 
inventar n. nun ~, ~en, A ke 
nare f, notare f; inregistrare f 2, gee- 
şeală f la desen; desen n greşit. 3. (ont) 
distorsiune f. 
verzelsen, -gle, -gt, vt. a denunța [ip]. 
verztihæbar, zlich adj. scuzabil, pardo- 
nabil, xen, rerzielt, verziehen, vt. a ierta 
[1C], a scuza [la]. 

Verzelhuns, ~, f sg. iertare f scuză fil 
~! “seuzaţi! iertați-ană! pardon!; um ~ 
bilten a cere [3a] iertare / scuze. 
verzerren, =rrle, pr, vt. 1. (şi vr.) a se 
strimba Da e E iona [ib] /schi- 
monosi [4h]. 2. a deforma [1b]; a dis- 
torsiona [1b]. 
verzettein ut. 1.a fişa [1b]. 2 
risipi (4h) / împrăștia [11]. 
Verzicht, =(e)s, ~e, m renunțare f I1 ~ 
leisten a renunța [Ip]. 
verzichten, -tele, Jet, vi, a renunţ uipi 
(a); (jur.) a se dezista [1b]. 

Verzicht |lelstung, ~, ~en, f renunțare f. 
verzlehen, verz0g, terzogen, i vi. (s) 1.a se 
muta [la] (în altă casă). 2. (mil.) a se 
retrage [3c]; a trece [32]. a. vb. La răz- 
giia DEI, a creşte [3b] prost. 2. a schi- 
monosi [4h], a contorsiona [1b] // das 
Gesicht ~ 2 strimba [la] din nas. 3. a 
scrinti (4h], a suci [4h]. 4. a tărăgăna 
11b], a amina [ip], a lungi [4h]. MI. vr. 
1. a se întinde [3m] /deforma [1b]. 
2. a se retrage [3c] /imprăștia [11] / 
risipi [4h]; (fam.) a o șterge [3c]. 
verzieren, -rle, -rt, vt. a impodobi DL, a 
ornamenta [ib], a decora [1b]; a garnisi 
[4h]; a infrumuseța [1b]. 

Verzler xer, ~s, ~, M decorator m. wung, 
~, ~en, f 1. impodobire f, decorare f, 
reen E f, garnisire f, înfrumusețare 
fie Dă ornament n, decorație f; înfloritură 
f; vinietă f. 3. (muz.) apogiatură f. 
=ungsikunst, ~, f sg. artă f decora- 
tivă. 


2, (Şi ur.) a (se) 
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verzintmern  =rte, ff, vl. 1.2 comun (4h] 
cu scinduri; a ghizuui [4i]. EA 
a sprijini [4t]. 

verzinken, bie, e? Lä zinca Hl, 3 
galvaniza [1b]. 2 ENK ) a îmbina [ip] 
în tinc /în coadă de rindunică. 

verzinnen, -nnte, -nnt, vt. a cositori [4h], 

a spoi [îi] (cu cositor). 

verzins zen, -ste, st, I. vte a plăti (4h] 
dobinzi. H. er. a aduce (3c] dobinuă, a 
renta [1b]. =leh adj. producător de 
dobindă. 

verzogen adj, 
2. mutat. 

verzögern, rie, -rt, tr. 1, (şi vt.) a (sc) 
amina [ip] / tărăgăna [1b]. 2. a întirzia 
DI, 

Verzögerung, ~, ~en, f 1. aminare f, A 
tărăgănare f; fraiere f. 2. temporizare f. 
3, (chim.) inhibiție f. 

verzollen, «lite, lt, rt, a vămui [4i]. 

verzotteln, -lte, -lt, vt. a încurca [ip]: 

1.a iacilei [4h]; a ciutuli (4h]. 2.a rătăci 
(4h], & pierde (Dal, 

verzucken, che, -cht, vi. (s) a-și da [li] 
sfirşitul ?ntr-un (ultim) spasm. 

verziteken, -ckte, -ckl, tt. a incinta [1D), 

a fascina [tb], a extazia [lb]. 

verzuckern I. vi. (s) a se zaharisi [4h]. 

II. et. 1.2 zabharitica, [1T]. 2. (ṣi fig.)a 
îndulci (4h]. 

verzitekt adj, încintat, fascinat, extaziat. 

Verziickung, ~, en, f fascinaţie f; 
extaz n. 

Verzug, ~(e)s, m sg. 1. intirziere f, tără- 
gănare f, aminare f//ohne ~ neintir- 
ziat. 2, mutare f, schimbare f de domi- 
ciliu. 3. răsfățn,răzgiială f; om m / copil 
m răzgiiat. 4. căptuşeală f de scinduri/ 
birne f pl. 5. apropiere f amenințătoare 
[lim = sein a ameninţa (lei, 

verzwachkt adj. dificil. 

verzweltel an, -lte, -lt, vi. a despera [ip], 
a(-și) pierde [3s] speranța / nădejdea; a 
deznădăjdui [4i]. œt I. adj. desperat, 
deznădăjduit. If. adv. teribil / grozav de, 
al naibii / dracului de. 

Verzweltlunz; ~, f sg. desperare f, deznă- 
dejde f; descurajare f //zur ~ bringen 
a aduce [3c] la desperare, a exaspera 
[1b]. 

verzwelgen, -gle, -gt, tr. a se ramifica [15]. 

verzwickt adj. incurcat, dificil, complicat. 

verzwicfachen, -chte, -cht, vt. a dubla [1b], 
a îndoi [4i]. 


1. răzgtiat, prost crescut, 


2 
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verzwingen, verzwang, terzwungen, vt, 
1, a constrìinge [3c]. 2. a stăpini [4h] cu 
greu / forța. 

verzwirbeltadj.1. incurcat, difici].2.(cam) 
trăsnit. 

Vesper [fespar], ~, ~n, f 1. vecernie f. 
2. gustare f de după-amiază. æbrot, 
(es, ~e, n Y. Vesper (2). 

vespern, -rle, -rt, vi. a lua [1j] gustarea 
de după-amiază. 

Vesperizeit, ~, f sg. oră fa vecerniei. 

Vestalin [vs-], ~, men, f vestală f. 

Veste, ~, ~n, f cetate f, fortăreață f. 

Vestibiii [ve-], ~s, ~e, n vestibul n, 
antreu n. 

Veteran [ve-], ~en, ~en, m veteran m. 

veterinär [ve-] adj. veterinar. 
veterinär [ve-], ~s, ~e, m, zarzt, ~(€)s, 

m medic m veterinar. =dienst, 
~(e)s, ~e, m serviciu n sanitar veteri- 
nar. zgehille, ~n, ~n, m agent m vete- 
rinar. 

Veto i've-], ~s, ~s, n veto n JI seim = 
einlegen a se opune (ei. 

Vettel, ~, ~, n, f cotoroanţă f; (peior.) 
muicre f afurisită. 

Vetter, ~s, ~, m 1, văr m f} leiblicher ~ 
văr primar. 2. rudă f, neam n; cumătru 
m. =lilwirtschatt, ~, f sg. (elv.) nepo- 
tism n. xmichel, ~s, ~, mom m (prea) 
familiar. 

vetteru, -rle, =rt, tt. a sc adresa [1b] cu 
„tere, 

Vetter=n|wirtsehalt, ~, f sg. nepotism n. 
æschaft, ~, fsg. 1. rudenie f (între veri). 
„2. veri pl. 

Vexterbild [ve-], ~(e)s, ~er, n enigmă f 
(desen n cu o figură ascunsă). 
vexleren [vE-], -rte, -rt, vt. 1. a vexa [1b]; 
a sicili [4f]. 2. a tachina [1b}, a lua [îj) 
peste picior. 

Vexler xschloßB, -0sses 


WA 


-dsser, nlacăt n / 


broască f cu secret /cifru. =bild, ~(e)s, - 


mer, n oglindă f care redă deformat. 
vgl. presc. (de la vergleiche) v. 
(vezi). 
vlt, presc. de la vom Hundert, 
Vh.presc.dela Volkshochschule. 


. Viadukt [vi-], ~(e)s, ~e, m viaduct n. 


Vibration [vi-tst-], ~, ~en, f vibraţie f. 
vibrleren [vi-], -rte, -rł, vi. a vibra [1b]. 
vidi Det, ~s, ~s, n viză f, parafă f. 
vidieren [vi-} -rle, rt, et, 1. a viza (bi, 
a pune (el parafa. 2. a legaliza [ib]; 
a autentifica [IT]. 
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Vlech, —(e)s, ~er, n (fam.) v. Vich. 
Vich, ~(e)s, n sg. 1. (şi peior.) vită f, ani- 
mal n; (peior.) dobitoc m. 2. vite f pl., 
animale n pl. domestice; lighioanc f pl. 
zarzt, ~(e)s, "~e, m medic m veterinar. 
zaultriebistelle, ~, ~n, f ceutru n de 
colectare a vitelor. =bestand, —(e)s 
"e, m efectiv n de vite, septel n. 
ze bremse, ~, ~n, f (entom.) streche f, 
tăun m. =tutter, =s, n sg. nutreţ n, 
furaj n. =herde, ~, ~n, f cireadă f, 
turmă f de vite. =hirt, ~(e)s, ~e, m 
văcar m. =hot, ~(e)s, "~e, m obor n 
de vite. 

vlehisch adj. 1. animalic, bestial. 2, pros- 
tesc, dobitocesc. 8. de animal, brut, 
greu, . 

YV ieh =knceht, ~(e)s, ~e, m grăjdar m, 
rindaş margat m la vite. =krug, 
—(e)s, “~e, m obor n (de vite). xmarkt, 
~(e)s, "2, m obor n; tirg n de vite, 
=secuche, ~, ~n, f epizotie f. =irinke, 
~, ~n, f adăpătoare f. =trelber, ~s, 
‘~, m Văcar m. xwagen, ~S, ~, m vagon 
n Jautocamion n pt. vite. zwelde, ~, 
~n, f pășune f. =zeug, ~(e)s, n sg, ani- 
male n pl. mici de casă. =zuchtwirt= 
schaft, ~, ~en, f 1. sg. creştere f a vite- 
lor. 2. crescătorie f de vite. 

viel I, adj. nehot. mult; numeros. H. adr. 
mult; des; adesea;.cu mult. varmig 
adj. cu multe braţe / ramificații. =artig 
adj. felurit, variat. =biindig adj. în 
multe volume, =bedeutend adj. 1. semni- 
ficativ. 2. important; de mare impor- 
tanţă. =besprochen adj. mult discutat 7 
comentat. =besucht adj. mult frecventat/ 
vizitat. =deutig adj. cu multe înțele- 
suri /sensuri; echivoc. 

Vielleck, ~(e)s, ~e, n poligon n. 

vieljeckig adj. poligonal. 

Viellehe, ~, fsg. poligamie f; poliandrie f. 

vlel=enlorts adv. în multe locuri. =erllei 
adj. (intar.) felurit, variat; fel de fel; 
de tot felul. 

Viellesser, ~s, ~, 
Cu m. x 

vlelfach adj., adv. 1. multiplu; de multe 


m mincăcios m, min- 


ori. 2. repetat, des, frecvent; adesea. 
Viel=fache, ~n, ~n, n multiplu m. 
=falt, =, f sg. v. Vieltăltig- 
keit. 


vielfältig adj., adv. 1. multiplu; multi- 
lateral. 2. felurit, variat. 3. des; adc- 
seori, adesea. 
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Vieltăltigkeit, ~, f sg. diversitate f, varic- 
tate f; (mat.) multiplicitate f. - 
vieljfarbig adj. multicolor; policrom. ` 
Vielfach, ~(e)s, ~e, m policdru n, 
vie! =Iliichig adj. policdric. =tirmig adj. 
polimorf. 
Vlel =tirmigkeit, ~, f sg. polimorfism n. 
=fraD, ~es, ~e, m mîncău m, mincă- 


cios.m. ful, ~es, "e, m miriapod m. ` 


viel=gattig adj. poliandric. zgellebt adj. 
mult / foarte iubit. zgereist adj. foarte 
voiajut. zgestaltiu adj. cu forme multe / 
diferite; variat, felurit. 

Vielz=gâtterei, ~, fsg. politeism n. =helt, 
~, fsg. 1. pluralitate f, multiplicitate f. 
2, multitudine f, mulțime f. =huter, 
~s, ~, m animal n multicopitat. 

vielaleicht adv. poate, eventual. zlieb 
adj. mult iubit, drag, scump. zial adv. 
1. eu mult, considerabil. zmalig adj, 
frecvent, repetat. =mals adv. de multe 
ori; adesea, adeseori. z=mânnig adj. 
poliandric, ~mebr adv. mai curind / 
degrabă, dimpotrivă, ba chiar. =sagend 
adj. elocvent, semnificativ. zsaltig adj. 
cu multe coarde. 

Vlelzsehrelber, ~s, ~, m (peior.) poli- 
graf m, om m care scrie mult. 

viel=silbig adj. polisilabic. =sinnig adj. 
polisemantic, cu multe înţelesuri / sen- 
suri. i 

Vlelsitzer, ~s, ~, m avion n / maşină f 
cu (mai) multe locuri. 

vlelæsprachig adj. poliglot; în mai multe 
limbi, zstellig adj. (mat.) cu (mai) 
multe cifre. xstimmig adj. pe mai multe 
voci. œtausendmal adv. de multe mii 
de ori. =tânis adj. polifon. =tucrisch 
adj. care se aferează /agită (fără rost); 
care-şi dă aere; care face pe grozavul; 
pedant. zunmtassend adj. vast, cuprinză- 
tor. zumstritten adj. mult discutat / 
dezbătut, zumworben adj. curtat, lingu- 
şit; înconjurat de admiratori. zverhei- 
Bend adj. foarte promiţător. =vermi- 
gend adj. puternic, influent. zverlrulen 
adj. rău famat. 

Vlelwelberei, ~, f sg. poligamie f. 

viel=welbig adj. 1, poligam. 2. (bot.) cu 
mai multe pistile. œ~wlssend adj. care 
ştie multe; (ironic) atotştiutor. 

Vilel wisser, ~s, ~, m om m care face 
paradă de cunoştinţe; (ironic) atotştiutor 
m, firoscos m. ze wlsserei, ~, f sg. paradă 
f ce cunoştinţe. 
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-vielziingig adj. poliglot. 


vler num. card. patru // um ~ (Uhr) la 
(ara) patru; halb ~ (ora) trei ṣi jumã- 
tate; zu ~en cite patru; auf allen ~en 
în patru labe, pe brinci. 

Vier, ~, ~en, f patru m. zbiânder, ~s, 
~, m lucrare f în patru volume. 

vleræbändig adj. în patru volume, æbei- 
nig adj. patruped. =bespaunt adj. (înhă- 
mat) cu patru cai. œblätt(e)rig adj. cu 
patru foi. =dimenstonal adj. cu patru 
dimensiuni, tetradimensional, 

Vierjeck, ~(e)s, ~e, n 1. patrulater n. 
2. caro n. 

vier xeckig adj. cu patru laturi J unghiuri. 
xeinhalb num, card. patru şi jumătate. 

vieren, rie, -rt, vt. 1.2 tăia [1k] /impărți 

Lin) în patru. 2.a grupa [ib] cite patru. 
3. a da Ui formă pătrată. 

Vierer, ~, m 1., (cifra f /nota f) 
patru m. 2, ambarcație f cu patru (perechi 
de) rame /visle. 3. soldat m din regi- 
mentul patru. 

vierzerllel adj, invar, de patru feluri. 
afach adj., adv. impătrit; de patru ori. 
=fieherig adj. cu patru despărțituri / 
rafturi /sertare. œfältig adj. 1. v. 
Vilerfacu. 59. va vilerorleii. 
3. v. vierteilig. .=tarbig adj. în 
patru culori. 

Vier=flach, —(e)s, ~e, m tetracdru n. 
first, men, ~en, m (ist.) tetrarh m. 
atüg(ler, ~s, ~, m patruped n. z=hân- 
der, ~s, ~, m cvadruman n, mai- 
muţi f. 

vier =hiindig adj, 1. cvadruman, cu patru 
miini. 2. (muz,) la patru miini. z=hun- 
dert num. card. patru sute. 

Vierjahresiplan, ~(e)s, “~e, m plan n 
de patru ani. "ae 

vier=jihrig adj. de patru ani. =jăhre 
lich adj. şi adv. (care revine) la fiecare 
patru ani. 

Vierkant, ~(¢)s,. ~e, m tetracdru n. xci- 
sen, ~S, ~, n fier n pătrat. 

vierkantig adj. cu patru muchii. 

Vier=ling, ~s, ~e, m 1, al patrulea, 
2. unul din cci patru gemeni. 3. sfert n 
de funt. 4. catren n. xmächtevereinba- 
rung, ~, ~en, f acord n între patru 
puteri. 

vier=mal adv, de patru ori. =malig adj. 
(repetat) de patru ori. =monatig adj. 
de patru luni; care ţine (de) patru luni. 
=monutlich I. adj. v. viermona- 


~S; 
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tig. II. adv. la (fiecare) patru luni. 
=motarlg adj. cu patru motoare, 

Vlerjradbremse, ~. ~n, f frîină f pe patru 
roți. 

vler xrud(e)rig adj. cu patru visle / rame. 
zsaltig adj. cu patru coarde, tetracord. 
=schrătig adj. greoi, din topor; neînde-= 
minatic; voinic, solid. 
patru laturi / fețe / pagini. =silbig adj. 
tetrasilab. =sitzig adj. cu patru locuri. 
=stellig adj. (mal.) cu patru cifre. zstim- 
mig adj, pe patru voci. zstăckig adj. 
cu patru etaje / nivele /caturi. =stro- 
phig adj. cu patru strofe. zstiindig adj. 
de patru ore. =stiindiich adj. la (fiecare) 
patru ore. =tăzig adj. de patru zile. 
=tiiglien adj. la (fiecare) patru zile. 

Viertaktmutor, ~s, ~en, m motor n în 
patru timpi. 

ler =tausend num. card. patru mii. 

vierte num. ord, (der, die, das ~) al patru- 
lea, a patra // in der ~n Bank în banca 
a patra; Montag der ~ Mai luni (în) 
patru mal, 

vlert(e)halb num. card, trei şi jumătate. 
=tellen, Je, -lt, vt. a. împărţi [4n] / 
sfișia [li] în patru; a sfirteca III. 
=tellig adj. cu / în /din patru părţi. 
Viertel, ~s, ~,n iater, n (de oră / kilo- 
gram etc.), pătrime f. 2. sfert de litru, 
litră. 8. pătrar n. 4. cartier n. =bosgen, 

~, m (poligr.) sfert n de coală. 
=grobe, ~, ~n, f (poligr.) (format) 
in-cvarto n. =Jahr, ~(e)s, ~e, n tri- 
mestru n. =jahrhundert, ~(e)s, ~e, n 
sfert n / pătrar n de veac. 

vlertelzJihrig adj. de trei luni. =jăhr- 
lich adj., adv. trimestrial, 

Viertel xjahrschrift, ~, en, f revistă f / 
publicație f trimestrială. ` zs Uer, 
n sfert n de litru, titrăf. xmeter, ~s, 
~, m sfert n de metru. 

vlerteln, Je, At, L vi. (despre ceas) a bate 
[3a]stertul / sferturile. I. vt. a împărți 
[4n] în patru, 

Vlertel note, on, f Unuz.) pătrime f. 
=pause; ~, ~n, f pauză f de o pătrime. 
=plund, ~(e)s, ~e, n sfert n de funt, 
jumătate f de litră (12,5 ml. /mg.) 
=sehwenkung, ~, ~en, f (mil.}) îintoar- 
cere f jumătate la (stinga | dreapta). 
=stunde, ~, ~n, f sfert n de oră. 

vlertelaatiinăiu adj. de un sfert de oră. 
=ntiindlich adj., adr. ta un / fiecare sfert 
de oră. 


~S, 


~s, 


æseitig adj. cu -- 


„Ylerzehn num. card. paisprezece. 


` pl. xhändler, ~s, 
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Vlerteltakt, 
de măsură. 
vier=telletzt adj. al patrulea din coadă / 
de la urmă. =tens udv. în al patrulea 
rind. zundachtzig adv. optzecișipatru. 


(e), ~e, m (muz.) stert n 


i Vlerxung, ~, ~en, f 1, împărţire f în 


patru, 2. (constr.) cvadrat n; (mat.) cva- 

SEH f. =vierteltatt, eg, ~e, m 
(muz.) măsură f de patru RSR | de 
patru a patra. 

vier=wertig. adj. tetravalent. = wink(e)- 
lig adj. tetragonal. =wăchentlich adv. 
ła (fiecare) patru săptămîni. %wöthig 
adj. de patru săptămini. 

= jährig 
'adj. de paisprezece ani. ~tägig adj. de 
două săptămini, de paisprezece zile. =te 
num. ord. (der | die | das ~) al paispre- 
zecelea, a paisprezecea // heute, den ~n 
März azi (în) paisprezece martie, 

Vierzeller, ~s, ~, m catren n. 

vlerzig num. card. patruzeci. ~er adj. 
den ~ Jahren în anii patruzeci, în Kë 
niul al cincilea. 8 

Vlerziger, ~s, ~, m 1. om m de patruzeci 
de ani. 2. vin n din anul patruzeci. 
3. soldat m din contingentul | regimentul 
patruzeci. jabre n pl. anii patruzeci; 
deceniul al cincilea. 

vierzig =Jahrig adj, de patruzeci de ani. 
=ste num. ord. (der | die | das ~) al 
patruzecilea, a patruzecea. ~tägig adj. 
de patruzeci de zile. 

vierzăliig adj. de patru țoli. 

vijet xnamesisch, znamisch adj. vietna- 
mez. 

vigilant [vi-] adj, vigilent, 

Vigilzant [vi-], ~en, ~en, m iscoadă f, 
copoi m, spion m. zanz, ~, f sg. vigi- 
lenţă f. zile, ~, ~n, f vecernie f; pri- 
veghi n; (bis. cat.) ajun n de sărbătoare. 

Vignetto (vi/jeta], ~, ~n, f vinietă fi 
etichetă f. 

Vigor [’vi:-], ~s, m sg. vigoare f. 

Vigorăs [-vi-] adj. viguros. 

Vikar [vi-], ~s, ~e, m vicar m; locțiitor 
m, suplinitor m. lat, ~(e)s, ~e, n vica- 
riat n; suplinire f. 

Viktualijen pł. victualii f pl. alimente n 

~, m băcan m. 

Viltza ('vi-], ~, sien, f vilă f. =eglatur, 
~, ~en, f vilegiatură f. 

vindizłeren (vin-], -zierte, -ziert, vt. a reven- 
dica [iş]. i 
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4 i 

Viola [vi-], ~, elen, f 1. (muz.) violă f. 
9. (bot.) v. Viole. 

Violation [vr-tsi-], ~, ~en, f violare f, 
siluire f; profauare f. 

Viole [vi-], ~, ~n, f viorca f, micşunea f. 

violett [și vI-] adj. violet. 

Violinsbogen, ~s, "~, m arcuş n de 
vioară, ze, ~, ~n, f vioară f, violină f. 
xist, ~en, ~en, m violonist m,viorist m. 
asaite, ~, ~n, f coardă f de vioară. 
 ~schlüssel, ~s, ~, m (muz.) cheie f 
de sol., æspleler, ~s, ~, my. Vio- 
linist. 

Violoncello [violon’t$elo], ~s, ~s, n 
violoncel n. . 

Viper Det, ~, ~n, f (ṣi fig.) viperă f; 
şarpe m (veninos). zwurzel, ~, ~n, f 
(bot.) scorţoneră f. 

viril [vI-) adj. viril. 

Virtualitāt [vir-], ~, ~en, fvirtualitate f. 

virtulcil (vir-] I, adj. virtual. IL. adv. vir- 
tualmente. 

Virtuos [VIr-], ~en, ~En, Zes MN, NN, 
m virtuos m. zentum, ~s, n sg., zitit, 
~, f sg. virtuozitate f. 

virulent [vI-] adj. virulent. 

Virulenz [vI-],~,f sg. virulență f, vigoare f: 

Visaļjertellung ['Vi:-], ~, ~en, f acordare 
fa vizei. A 

Visage (vY/za:ge], ~, ~n, f (fam.) mutră f. 

Vister (vI-], ~s, ~e, n 1, (ist.) vizieră f. 
2. (mil.) inălțător n (la armă). 3. (geod.) 
dioptru m. zelnsehnitt, ~(e)s, ~e, m 
crestătură f a inălțătorului. 

visleren [vI-}, -rte, -rt, I. vi. (auf cu acuz.; 
nach) 1. (tir, mil.) a ochi [4h]. 2. (fig.) 
a pinti [4h], a viza [1b]. I. vt. 1. a viza 
[ib]. 2. a cotări {4h]. 

Visier zer, ~s, ~, m ochitor m. ~tern- 
rohr, ~(e)s, ~e, n (mil.) lunetă f de 
ochire. zkorn, ~(e)s, "er, n cătare f 
(la armă). =linile, =, œn, f Unie f de 
ochire. zschelbe, ~, ~n, f 1. (tir) ţintă 
f. 2. (geod.) disc n de vizare, zschraube, 
=, ~n, f (tir) șurub n micrometric (la 
înălțitor). zstab, ~(e)s, "~e, m (geod.) 
jalon nde vizare | miră. zungs ~, ~en, 
f 1. vizare f, aplicare f a vizei. 2. cotărit 
n. 3. ochire f; (fig.) vizare f. 

Vislon [vI-], ~; ~en; f viziune f. =âr, 
~en, ~en, m vizionar m. 

Visitzation [vi-tsI-], ~, ~en, f 1. inspec- 
tie f. 2. examen n Į vizită f medical(ă). 
3. percheziție f. =ator, ~s, Joren, m 
1. inspector m. 2. agent m de percheziţii. 
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Visite (vi-], ~, ~n, f 1. Vizită f. 2. exa- 
men n }vizită f medical(ă). =nlkarte, 
~, ~n, f carte f de vizită. 

visitieren [vi], -rte, -rt, vt. a vizita [1b]. 

viskös [vi-} adj. viscos. 

Viskosităt, ~, ~en, f viscozitate f. 

visucll Ivi-] adj., adv, vizual. 

Visum ('Vi:-], ~s, së, n viză'f. 

visizeral [vi-] adj. visceral. 

vital [vi] adj, vital. 

Vitalităt [vi-], ~, ~en, f vitalitate f. 

Vitamin [vi-], ~s, ~e, n vitamină f- 

vitiâs [vitsi-] adj. vicios, vițios. 

Vitium [“vl:tsi-], ~s, len, n viciu n. 

Vitritikation [vi-tsI-], ~, ~en, f vitrifi- 
care f. 

Vitrine [vi-], ~, ~n, f vitrină f. 

Vitriol [vi-], ~s, ~e, m (și n) vitriol n. 
xsäure, ~, ~n, f acid n sulfuric. 

Vitzliputzli [vi-)}, ~s, m sg. 1. zeul m 
soarelui (la azteci). 2. sperictoare f (de 
copii), gogoriță f, baubau m. 3. diavol 
m, drac m. 

vivazat! (pt. sg.), xant! (pt. pl.) interj. 
ura! să trăiască! vivat! 

Vivat, ~s, ~s, n trăiască m; aclamaţie f; 
pl. urale pl., strigăte n pl. de „trăiască“. 

Vize ['vi:-], ~s, ~s, m (fam.) vice m; 
plutonier m. =admiral, ~s, ~e, m vice- 
amiral m. =bitrgermelster, ~s, ~, m 
ajutor m de primar. =direktor, ~s, ~en, 
m director m adjunct, subdirector m. 
=graf, ~en, ~en, m viconte m. = konigs 
~s, ~e, m vicerege m. =konsul, ~s, 
~n, m viceconsul m. 

vizinal [vi-] adj. vicinal. 

VizinalistraBo [vi-], ~, ~n, f şosea f 
vicinală. 

v.J. presc. (dela vorigen Jahres) 
(din) anul trecut. 

V.K. presc. de la 

-pondent. 

Vlies, VileB, ~es, ~e, n 1. blană f de oaie 
Ji das goldene ~ lina f de aur. 2. co- 
joc n. E 

vm. prese. (de la vormittags) (GE 
(înainte de amiază). i 

v.M.presc.(dela vorigen Monats) 
luna trecută. 

Vn. presc. de la Vorname. 

V.N. presc. (de la Vereinigte N a- 
tionen) N.U. (Naţiunile Unite). 

v.0. presc. de la von oben, 

Vogel, ~s, “~, m L. pasăre f; zburătoare 
f II lockerer ~om m glumeț / uşuratic; 


Volkskorres- 
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sauberer ~ poamă f (bună); frif ~ oder 
stirb! vrei nu vrei, bea Grigore aghiazmă! 
2. țicneală f, sticleţi m pl. 3. (fam.) in- 
signă f, medalie f, decorație f. =bauer, 
~s, ~, n colivie f. =beerbaum, ~(e)s, 
-băume, m sorb m, scoruş m. œbeere, 


~, ~n, f scoruṣă f, soarbă f. œbelze, . 
~, ~n, fvinătoare f cu şoimi, =besehrei- 


bung, ~, f sg. ornitologie f. 


Vögelchen, ~s, ~, n păsăr(u)ică f, păsă-. 


rea f. 

. Vogelædeuter, ~s, ~, m (ist.) augur m. 
=diinger, ~s, m sg. guano n. =dunst, 
~(e)s, m sg. alice f pl. de pasăre. 

Vogelein, ~s, ~, n yv. Vogelchen. 

Vâselzerbse, ~, ~n, f (bot.) măzăriche 
f. xiang, ~(e)s, m sg. 1. prindere f a 
păsărilor. 2. loc n pt. prinderea păsări- 
lor. stănser, ~s, ~, m păsărar m. xflö- 
te, ~, ~n, fțivlitoare f. 

vogeltrel adj. proscris, pus în afara legii. 

Voel =hiândler, ~s, ~, m negustor m] 
vinzător m de păsări. =haus, ~(e)s, 
-hăâuser, n colivie f mare (cit o cameră). 
=hecke, ~, ~n, f loc n unde clocesc 
păsărelele, %hirse, ~, ~, f sg. (bot.) 
dughie f. xhütte, ~, ~n, f căsuță f (de 
iarnă) pt. hrănit păsărelele. zs kasten, 
~s, "~, m colivie f. xkenner, ~s, ~, 
m ornitolog m. zkirsche, ~, ~n, f ci- 
rcaṣă f păsărească. =kunde =, T ag. 
ornitologice f. =kundige. ~n, ~n, m 
1. ornitolog m. 2. (ist.) augur m. elei, 
te)s, m sg, clei n pt. prins păsărele. 
ze munchen, ~s, ~, n bărbătuş m (de 
pasăre). xmileh, ~, f sg. (cul.) lapte-de- 
pasăre,  zmist, =(e)s, m sg. găinaţ n. 
=perspektive [-va], ~, ~n, f perspec- 
tivă f de sus. æpfeife, ~, ~n, f tivlitoare 
f. xschau, ~, fsg. 1. y. Vo gelper- 
spehktive. 2. (ist.) aruspicii pl. 
=scheuche, ~, ~n, f (ȘI fig.) sperietoare 
(de păsări), momiie f, arătare f. =schlag, 
~(e)s, "~e, m'colivie f; cotet n. 

vegelschlecht adj., adv. orizontal. 

Vogel æstellen, ~s, n sg. v. Vogel- 
fang (1). xstraußjpolitik, ~, ~en, f 
politică f de struț. æstrich, ~(e)s, ~e, 
m migrație f a păsărilor. =tod, ~(e)s, m 
sg. (bot.) cucută f. zwarte, ~, ~n, f 
institut n / observator n pt. studiat 
migraţia păsărilor. zwelt, ~, f sg. lume 
f a zburătoarelor. =Wlese, ~, ~n, f 
pajiste f pt. concursurile arcaşilor. 
=zuelt, ~, f sg. avicultură |. =zus, 
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~(e)s, “~e, m migraţie f a păsărilor. 
=zungenpteite, ~, ~n, f pilă f ovală. 

Vogt, ~(e)s, “~e, m 1. (ist.) staroste m; 
logofăt m; vătat m. 2. intendent m, admi- 
nistrator m; (ist.) guvernator m; prefect 
m. 3. patron m, protector m. zol, ~, 
~en, f 1. stărostie f, logofeție f. 2. (ist.) 
protectorat n; guvernămint n; prefec- 
tură f. 3. administrație f; intendență f. 
4. inchisoare f. 

Vokabel, ~, ~n, f cuvint n (izolat). 
=buch, ~(e)s, "~er, n vocabular n, 
dicționar n, glosar n. 

Vokabular, ~s, ~e, zs Int, ~s, -rilen, 
nr, Vokabelbuch. 

Vokal [vo-), ~s, ~e, m vocală f. 

vokal adj. vocal. sisch adj. vocalic. 
zisieren, rie, -rt, vt, a vocaliza [1b]. 

Vokalismus {vo-], ~, -men, m voca= 
lism n. 

Vokai=musik [vo], ~, f sg. muzică f 
vocală. zveriinderuug, ~, ~en, f trans- 
formare f vocalică, zwechsel, ~s, ~, 
m (gram.) alternanță f vocală. ' 

Vokation [vokatsi-], ~, ~en, f 1. vocație 
f; chemare f. 2. convocare f. 3. alocuție 
f, apostrofare f. 

Vokativ [-’vo-], ~s, ~e, m (gram.) voca- 
tiv n. xus, ~, m sg. pișicher m, şmecher 
m; ştrengar m. 

Yolant [vo'lă:], ~s, ~s, m volan n (şi 
de maşină); volăänaş n, guleraş n. 

Volk, ~(e)s, "~er, n 1, popor n; norod n, 
2. sg. gloată f, vulg n, plebe f. 3. lume f 
(multă); mulțime f (de oameni /ani- 
male / insecte). 

velkarm adj. slab populat. 

Völkerxlehre, ~, f sg. etnografice f. 
=bund, ~(e)s, m (ist.) Liga f Naţiunilor. 
=tretheit, ~, f sg. libertate f a popoare- 
lor. =freundsehatt, ~, f sg. prietenie f 
dintre / între popoare. œkunde, ~, f 
sg. etnografie f. stecht, ~(e)s, n drept 
n internațional /al ginţilor. zschutt, 
~, ~en, f populație f, neam n, popor n. 
sschlacht, ~, f sg. Bătălia f Popoarelor 

„(Leipzig 1813). xwanderung, ~, ~en, f 
migrație f a popoarelor. 

võlkisch adj. (mai ales nazist) național, 
popular. 

volk=leer adj. nepopulat. =lich adj. 
popular. æreich adj. (dens) populat. 

Volks xabstimmung, ~, ~en, f plebiscit 
n. zansammiung, ~, ~en, f aglomera- 
tie f (de oameni). =armee, ~, -melen, 
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f armată f populară. zaufstaud, ~(e)s, 
“~e, m revoltă f / răscoală f populară. 
=aufwlegler, ~s, ~, m instigator m de 
mase. zauszabe, ~, ~n, f ediţie f po- 
pulară / de masă. =auslsehub, -usscs, 

-iisse, m comitet n / comisie f popular (ă). 
=bad, ~(e)s, "mer, n baie f populară. 
=bank, ~, "~e, f bancă f populară. 
=belragungs, ~, ~EN, f plebiscit n. =be- 
freiungs|bewegung, ~, ~en, f mișcare f de 
eliberare a popoarelor. œbelsitzer, ~S, 
~, m asesor m popular. =belustizung, ~, 
~en, f serbare fpopulară (cu distracții). 
xbewegung, ~, ~en, f mișcare f popula- 
ră La maselor. =vibliothek, ~, ~en, f 
bibliotecă f populară. =bildung, ~, f $9. 
cultură f a poporului; instrucțiune f pu- 
blică. =blatt, =(e)s, “~er, n gazetă f 
| foaie f populară. block, —(e)s, "~e, 
m (pol.) bloc n popular. =braueh, =(c)s, 
-vrăuche, m datină f, obicei n popular. 
=huch, ~(e)s, "er, n carte f populară. 
bülne, ~, ~n, f teatru n popular. = deut- 
sche, ~n, ~n, m (îst.) german m trăind 
in afara statului german. =diehter, ~s, 
~, m poct m popular / naţional. =dlch- 
tung, ~, ~en, f poezie f populară. 
volks /eigen adj. aparținind/proprieta- 
tea poporului. , 
Volks xelgentum, ~s, "~er, n proprietate 
f socialistă / a poporului. zeinkommen, 
m~s, n sg. venitn naţional. =empfânger, 
~s, ~, m radio n popular. zepos, ~, 
-pen, n epopee f populară. zernăhrung; 
~, f sg. aprovizionare f publică. xety- 
mologie, ~, -gilen, f etimologie f popula- 
ră. æfeier, ~, ~n, f, fest, ~(e)s, 
~e, n serbare f populară / națională. 
=felnd, ~(e)s, ~e, m duşman: m al po- 
porului. ` E 

vo Iksfremd adj. 1. străin / înstrăinat de 
popor. 2. venetic. 

Volks=iront, ~, ~en, f (pol.) front n 
popular. =fiihrer, ~s, ~, ™M conducător 
m al poporului; tribun m. = garten, ~s 
"=, m grădină f | pare n public(ă). ege: 
nosse, ~n, ~n, m (la naziști) conațional 
m. xgericht, —(c)s, ~e, n tribunal n 
popular / al poporului. %gesang, ~(e)s, 
"e, m cintec n popular. æglaube, ~ns, 
~n, m credință f populară. =gunst; 
~, f sg. popularitate f. =gut, (es 
Seet, n bun n național / al poporului. 
æheld, ~en, ~en, m erou m național. 
=hymne; ~, ~n, f im n național. 


` 


VOL — VOL 


=insel, ~, ~n, f grup n naţional izolat» 
insulă. f etnică. zintelligenzy ~, f s0- 
intelectualitate f (provenită) din popor. 
=kammer, ~, ~n, f cameră f populară: 
adunare f națională. zkomissar, ~s, ~t, 
m comisar m al poporului. ~kemis- 
sariat, =(e)s, ~e, n (ist.) comisariat n 
al poporului. z=kontrolle, ~, ~n, f con- 
troln de stat. xkorrespondent, ~En, ~en, 
m corespondent m voluntar. œkrank- 
heit, ~, ~en, f boală f endemică. aki- 
che, ~, ~n, f cantină f populară. ~kun- 
de, ~, f sg. etnografie f. ~kundgebung, 
~, ~en, f manifestaţie f | miting n 
popular(ă). zkunst, ~, f sg. artă f popu- 
Lara, =kiinstler, ~s, ~, m 1, artist m 
popular. 2.artistmalpoporului, zkunst- 
treffen, ~s, ~, n concurs n al ansamblu- 
rilor artistice populare. zlehrer, ~s, 
~, m învățător m. sed, ~(e)s, er, n 
cîntec n popular. =literatur, ~, f s9. 
literatură f populară. zmacht, ~, "œt, 
f putere f populară. xmelnung, ~, fsg. 
opinie f publică. zmittel n pl. bunuri i 
pl. naționalizate; proprietate f obştească 
| socialistă. z=mund, ~(¢)s, m sg. im se 
în gura poporului, pe limba poporului. 
zmusik, ~, f sg. muzică f populară. 
zname, ~ns, ~n, m nume n de popor. 
=partel, ~, ~en, f partid n popular / 
al poporului. =polizei, ~, f 89. miliție 
f I poliție f populară. zrat, ~(e)s, “~e, 
m sfat n popular. zrepublik, ~, ~en, f 
republică f populară. ~sănger, ~s, ~» 
m cintărețt m /rapsod m popular. zschau- 
splel, ~(e)s, ~e, n piesă f (de teatru) 
populară / din viaţa poporului. =schid- 
ling, ~s, ~e, msabotor m. =schicht, ~, 
men, f pătură f socială. zschule, ~, œn, 
f şcoală f primară / elementară. zschul- 
lehrer, ~s, ~, m învăţător m, institutor 
m. xsitte, ~, ~n, f obicei n popular/ 
datină f. ~solidarität, ~, f sg. solidari- 
tate f populară. zsouveranitit (-zuva-], 
~, f sg. suveranitate f naţională. zspra- 
che, ~, ~n, f limbă f populară Ia poporu- 
lui. xstaat, ~(¢)s, ~en, mstat n popular. 
=staatslanwalt, ~(e)s, “~e, m acuzator 
m public; procuror m la tribunalul popu- 
lar. =stamm, ~(e)s, "~e, m trib n, 
seminție f. =stimime, ~, f sg. vocea f 
poporului. =tanz, es, ”~e, m dansn |] 
joc n popular / naţional. =thojater, ~s, 
=, n teatru n popular. =tracht, ~, ~en 
fportn ] costum n național. =tretten, 
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~s, n, n 1. serbare f populară; festival 
n. 2. intilnire f / concurs n internațional 
(ă). ztum, ~s, n sg. 1. specific n națio- 

-nal. 2, popor n, naţiune f. =tiimelei, 
~, f sg. poporânism n ostentativ. 

volks =tiimeln, -lte, =lt, vi. 1.a face [3a] 
pe popularul. 2. a fipoporanist. ztiim= 
lerisch adj. poporanist. 
1. popular. 2. poporanist. d 

YWolkszunteriricht, —(e)s, m sg. instrucţie 
f publică; învățămint n popular. =iliber- 
Meterunz, ~, ~en, f tradiţie f populară / 
națională.  zverbundenheit, ~, f sg. 
atașament n faţă de popor. zvertiihrer, 
~s, ~, m demagog m. zvermigen, ~s, 
n sg. avut n național / al poporului. 
~vyertreter, ~s, ~, m reprezentant m al 


poporului, deputat m. =vertretung, ~, 


~en, f reprezentanță f naţională Ia po- . 


porului. =wagen, ~s, ~, m automobil n 
popular. æœwelse, ~, ~n, f melodie 
f populară. zwlrt, ~(e)s, ~e, m cco- 
nomist m. wirtschaft, ~, f sg. ccono- 
mie f politică / națională. œ~ wirtschafts- 
lehre, ~, fsg. cconomic f politică. xwirt- 
schaftsiplan, ~(e)s, *~e, m plan n eco-, 
nomic de stat. œwirtschaftsrat, ~(e)s 
“~e, m consiliu n economie național. 
=Wirtsehatts|zwelg, ~es, ~e, m ramură 
f | sector n a(1) economiei naționale. 
=wWohl, =(e)s, n sg., =wohlfahrt, ~, 
f sy. binele n obştesc; bunăstare f naţio- 
nală / a poporului. =wohifahrtsminls= 
terlum, —s,-rilen, n minister n al preve- 
derilor sociale. zzăhlung, ~, ~en, f 
recensămint n al populației. zzugehărig- 
kelt, ~, ~en, f apartenență f naţională, 
naționalitate f. 
` woll I. adj. plin : 1. umplut // gedrängt 
~ tixit, plin pînă la refuz; ~ machen 
a umple [31]. 2.)murdar. 3. incărcat (cu 
| de); acoperit (cu / de). 4. bine dez- 
voltat;: corpolent, dolofan, grăsuț; ro- 
tund, rotunjit; învolt. 5. intreg, complet, 
neștirbit. 6. (despre sunete) sonor, ro- 
tund, cu rezonanţă. 7. (fig.) deplin, 
"complet, perfect. 3. pe deplin valabil; 
intreg la minte. II. adv, pe deplin; 
pe de-a-ntregul; cu totul; în plin; 
complet. ~ähbrig adj. cu spic bogat / 
plin. = aut, ~ant adv. din plin / belşug; 
cu totul, pe deplin; total. 
wvolllauten (despărţit: voll-laufen], lief 
voll, voligelaufen, vi. (s) a se umple (31] 
complet / pînă sus / pină la buză. 


=tiimlich adj... vot =berechtigt adj. pe deplin indreptățit; 
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VOllbăckig adj. bucălat, rototei. 
Voll=bad, ~(e)s, "~er, n bale f completă. 
| cu tot corpul. œbart, ~(e)s, "~e, m 

„barbă f mare / pe tot obrazul. =bauer, 
~s, ~, m(înv.) țăran-proprietar m. =be- 
lastung, ~, ~en, f sarcină f / încărcă- 
tură f completă / maximă, 


cu drepturi depline, =beschăltigt adj. 1, 
cu normă f întreagă. 2. foarte ocupat, 
ze besetzt adj. ocupat, complet, plin. 

Voll=besitz, ~es, m sg. proprietate f / 
posesiune f deplină. =betrleb, (e), 
m sg. (înd.) exploatare f cu întreaga capa- 
citate. 

volizbewalfnet adj. înarmat complet / 
pină-n dinţi. =bewuBt adj. (pe) deplin 
conştient. 

Voli =bildung, ~, ~en, f cultură f com- 
pletă / vastă. =blut, ~(e)s, ~e, n, =blii- 
ter, ~s, ~, m pursinge. 

voll=bliitig adj. 1. (med.) sangvin, cu sîn- 
ge (prea) mult. 2. (despre cai) pur-singe. 
=bringenl, rollbrachte, vollbracht, vt. a 
înfăptui [4i], a (de)săvirşi (hi: a tn- 
deplini [4h], a executa [IR]; a realiza 
[1b],  =bringen?, brachte voll, vollge- 
bracht, vt. a umple [3c] (un vas). l 

Vollæbringung, ~, ~en, f înfăptuire f, 
realizare f, executare f. z=bruder, ~s, "~, 
m frate m bun | de ambii părinți. 
voll=briistig, =busig adj. cu pieptul / 
sinii plin (3). 

Vollbiirger, ~s, =,m cetăţean m cu depli- 
ne drepturi. x 

vellbürtig adj. născut din aceiaşi părinți. 
Voilzdampt, ~(e)s, m sg. presiune f ma- 
ximă / completă // mit ~ (şi fig.) cu 
toată presiunea; cu toate mijloacele (de 
care dispune). 
volilelbig [despărţit: voli-leibig] adj. cor- 
polent, dolofan, plin, voinic. 
vollenden, -dete, det, vt. 1. a desăvirşi 
[4h], a perfecționa [ib]; a finisa {ib}. 
2.a executa [iR], a realiza [ib], a fn- 

: făptui [4i]. 3.a isprăvi (4h],a termina 

' Uh]; a încheia (DEL, a absolvi [4ṣ). 
vollends adv. 1. de deplin, cu totul / de- 
săvirşire, de tot, complet, total. 2. pe 
deasupra, încă, 

Vollendung, ~, ~en, f 1. desăvirşire f, 
perfecțiune f; finisare f. 2. executare f, 
realizare f, înfăptuire f. 3. terminare f, 

incheiere f; absolvire f. 


AN 


Volljentfaltung, ~, f sg. desfăşurare f / 
dezvoltare f deplină. 

Völler, ~s, ~, m mîncăcios m; îmbuibat 
‘m; betiv m. =el, .~, f sg. îmbuibare f: 
(viaţă f de) excese n pl. / desfriu n; chef 
n; beție f. 

Volljerwerblose, ~n, ~n, m gomer m com- 
plet. 

Volleyball [vo-], ~s, “~e, m (minge f 
de) volcibal n. i 

VOllzessen, af voll, vollgegessen, Ire: 
sen, fraß voll, vollgefressen, tr. a se îndopa 
[it], a minca [ig] pe sparte. =fiibhren, 
Erie, sët vl. 1. v vollbrineecnl. 
2. (fam.) a face [3 a]. ællfüllen rt. a 
umple [3c] pină sus. 

Voli zsetiihi, ~(e)s, n sg. deplină consti- 
inţă f / senzaţie f.. 

vollzgegossen adj. 1. plin / pină sus. 2, 

murdar din cap pină-n picioare. spe: 
ptroplt, =pestopit adj. ticsit, burdușit, 
arhiplin. 

Vollzgewalt, ~, f sg. depline puteri. 
=gewlcht, ~(e)s, ~e, n greutate f bru- 
tă / întreagă. ~gewlnn, ~(e)s, ~e, m 
1. ciștig n întreg. 2. ciṣtign net, 

voll=pleten, oof voll, vollgegossen, vt. a 
umple [ic] turnind /pină sus. ~gläubig 
adj. de bună-credinţă. ~gültig adj. total / 
pe deplin valabil. 

Voll=gumnireifen, ~s, ~, m anvelopă 
f | cauciuc n plin, bandaj n. belt, ~ 
f sg, 1. plenitudine f, deplinătate f. 2. 
plinătate f. 3. (fam.) ebrictate f. 

vollherzigI.adj. bun la inimă. II. adv. din 
toată inima, 

Volilicht [despărțit: 
~e, n lună f plină. , d 

völlig I. adj. 1. (de)plin, intreg, complet. 
2, cam plinuț /grosuț. II. adv. absolut, 
întru totul, cu desăvirșire. 

volljährig adj. major, la virsta majoratu- 
lui. 

Vollæjährigkeit, ~, f sg. majorat n. 
= klang, ~(e)s, “~e, m rezonanță f; sunet 
n plin. 

vollz=kommen, xkommen l. adj. 1. per- 
fect, desăvirşit. 2. complet dezvoltat. 3. 
împlinit, terminat, încheiat. 4.perfect,in- 
discutabil. 5. (despre haine) larg. 6. gras, 
corpolent, masiv. 11. adu. perfect, cu de- 
săvirşire, pe deplin. 

Vollzkommenhelt, z=kommenheit, ~, f 
sg. perfecţiune f, desăvirşire f. kam: 
brot, ~(e)s, ~e, n pline f neagră integrală. 


Voll-licht], (eds, 
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voll =kriăttig adj. in plină putere / vigoare- 
= machen, et. a umple [31], a completa- 
[tb]; (fig.)a pune [3e] virf. 2. (şi tr.) 
a (se))murdări [4h] tot. 

Vollmacht, ~, ~en, f imputernicire f; 
plenipotență f; autorizație f (scrisă). 
` =geber, ~s, ~, m mandant m. whaber, 
~s, ~, m mandatar m; imputernicit m. 

Vallxmond, ~(e)s, ~e, m i. lună f pli- 
nă; (ironic) chelie f. 2. faţă f rotundă. 


voll=miindig adj. major; independent. 
=llptropten vt. 1. a indopa [it], a 
îndesa [1z], a bucşi [4h], a tixi [4h]. 


2. (şi vcr.) a (se) îndopa / ghiftui [4i]. 


" Vollirelfe, ~, fsg. maturitate f deplină. 


voll saftig adj. zemos, suculent. =schrei- 
Den, schrieb voll, vollgeschrieben, vt. 
a umple [31] scriind / cu scris. 
Voll=seil, =(e)s, ~e, m cablu n plin. 
xsein, ~s, n sg. 1. plinătate f. 2, satura- 
ție f. 3. beție f, ebrietate f. œsitzung, 
~, ~en, f şedinţă f plenară. 
voll xspuring adj. (feror.) cu ecartament 
normal. æständig adj., adv. deplin, com 
plet, întreg, total; cu totul /desăvirşire. 
Volistiindigkelt, ~, f s9. deplinătate f; 
(și fig.) desăvirşire f. 
vollistrecken, -ckte, -cht, vt. a executa. 
[R], a indeplini [4h]. 3 
Volistreck=zer, ~s, ~, m (jur.) executor 
m. xung, ~, ~en, f executare f, inde- 
plinire f. zungsltitel, ~s, ~, m (jur.) 
titlu n executoriu. 
volltönend adj. sonor, răsunător, plin. 
Voliztrefier, ~s, ~, m (mil., av și fiy.) 
lovitură f în plin. œversammlung, ~» 
~en, f adunare fgenerală;) (şedinţă) ple- 
nară f. =wandtrăger, ~s, ~, m grindă 
f cu inima plină. 
vollzwertig adj. 1. deplin valabil, 2. 
în deplinătatea facultăților mintale. 
æwichtig adj. 1. cu greutatea cerută. 
a, valabil, admisibil, zwiichslg adj. 
complet dezvoltat; matur, adult. zzâh- 
lig adj. toţi, cu toţii, în număr complet. 
=zlehen, vollzog, vollzogen, IL. vi. a exe- 
cuta [IR], a indeplini [4h]. 2. a ra- 
titica [ib]. II. ur. a se petrece [3a] / 
intimpla [ic], a avea loc. ~złehend adj. 
executor, executiv // die ~e Gewalt . pu~ 
terea f executivă. l 
Voll =zug! ~(e)s, “e, m(ferov.) garnitură. 
f completă (cu vagoane de toate clasele). 
tg ~(e)s, "~e, m executare f, In- 
deplinire f; realizare f. = zugslgewalt- 
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~, f sg. putere f executivă. =zugslor- 
San, ~(e)s, ~e, n organ n executiv. 
Volontär [vo-], ~s, ~e, m (practicant m) 
voluntar m. i 
volontieren, rie, -rt, vi. a face [3a] prac- 
tică voluntară. 
Volt [volt], ~(s), ~, n (el.) volt m. 


voltaisch [vəl-] adj. (el.) voltaic. Sen 


(oltampter [vəl-], ~s, ~, n voltimnetru n. 
Yolt x0 ['vəl-], ~, ~n, f 1. (sport) voltă 
f. 2. scamatorie f. wigeur U 30:r], ~s, 
~e, m (călăreț-)acrobat m. œ messer, 
~s, ~, Mm, xmeter, ~s, ~,n (el.) volt- 


metru n. 


Volum {vo-], ~s, ~e, xen, ~s, -mina, ` 


n 1. cuprins n; (ṣi fiz.) volum n. 2. (înv.) 
sul n (document). =enlsewicht, ~(e)s, 
~e, n greutate f volumetrică. 
'voluminăs [vo-] adj. voluminos. 
Volute [vo-], ~, ~n, f (constr.) volută f. 
vomileren [Vo-], =rle, =rt, vt. a vomtit)a 
itb], a vărsa [1x). 
Vomitiv (vo-], ~s, me, n (med, Ärem ils n. $ 
von prep. (cu dat.) 1. de, din, de pe /la 
Il ~ Bukarest din / de la Bucureşti; 
~ gestern de ieri; vom 1. Màrz de la 1 
martie; ~ Gold de aur; eine Gruppe ~ 
Dichtern un grup de pocți. 2. de la, din 
partea; de (către) // ~ihmde la el; ~selbst 
de la sine; vom Schlag getroffen lovit de 
trăsnet; ~ Seilen din partea; ~ wegen 
în ceeace priveşte. 3. din, dintre, prin- 
tre [| viele ~ uns mulţi dintre noi; vom 
Hundert la sută. 4, despre, de II ich weiß 
nichts mehr ~ ihm nu mai ştiu nimic de- 
spre el; ~ Nutzen de folos. õ.al, a, de-al, 
de-a /] ein Freund ~ mir un prieten (de-) 
al meu; Präsident ~ Österreich preşedinte 
mal Austriei, ~elnlander adv. unul de / 
la / despre altul / weit ~ departe unul de 
altul; das lernen Sie ton... asta o învaţă 
de la celălalt; sie wissen nichts von... nu 
ştiu nimic unul de / despre celălalt, 
xnöten adv. ~sein a fi necesar. æstat- 
ten adv. ~ gehen a merge [3c] Inainte, a 
Progresa [ib]. =tag adv. astăzi, azi. 
vor I. prep. (cu dat. şi acuz.) 1. înainte de 
I| ~ dem Essen înainte de masă. 2, înain= 
tea, înfaţa // ~der Tür stehen a sta [ti] 
în faţa uşii; ~ mir inaintea mea; ~ die 
Tur stellen a pune [3e] în fața uşii; ~den 
Lehrer gehen a merge [3c] înaintea pro- 
fesorului. 3. de, faţă de, în faţa; la //Angst 
"der Strafe teama f de pedeapsă; ~ ihm 
singena cinta [ta] în faţa lui; Achtung 
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dem Zug! atenţie la tren! 4. de, din 
cauza II ~ Scham errâlen a roşi [rh] de 
ruşine. II. adv. înainte; în [aţa Ui zehn 
Jahren acum zace ani; ~allem înainte 
de toate, mai ales; ~ wie nach înainte ca 
și după, la fel. III, interj. înainte! ~ab 
adv. mai întii, înainte de toate; mai ales, 
în special, i 
Vorxabend, ~s, ~e, m (scara f din) ajun 
n. ähn, ~(e)s, ~en, m străbun m. 
vorilahnen vt. a presimţi (el, =ahnend 
adj. presirmţind, ca o presimţire, 
Vorzahnung, ~, ~en, f presentiment n, 
presimţire f. =alpen pl. regiune f pre- 
alpină. 
voran adv. înainte, în frunte /faţă. 
hen, ging toran, vorangegangen, vi. (s) 1. 
a merge’ [3c] înainte ] în frunte; a con- 
duce (Dei, 2.a preceda [ir]. 3.a progresa 
[tb], a merge înainte. xgohend adj. pre- 
mergător, precedent.  =kommen, ham 
voran, torangekommen, vi. (s) (şi fig.) 
a merge (3c] /da [Li] inainte; a progresa 
[ib]. zilschicken v. vorausschi- 
cken. 
Vorxanschlag, ~(e)s, "e, m antecalcu- 
lație f; deviz n; buget n. zanstalt, ~, 
~en; f 1. institut n de studii pregătitoa- 
re. 2. pl. pregătiri f pl preparative f pl. 
voran |stelien vt. a pune [3e] in. frun- 
te. ætroilhen, irieb voran, vorangetrieben 
vi. a mina [la] / îndemna (zi înainte 
A stimula [ib], a îmboldi (hl 
Vor=anzelge, ~, ~n, f 1. preaviz n. 2. 
(cinema) (spicuiri f pl. din) programul n 
viitor. =arbeit, ~,~en, f lucrare f prea- 
abilă | preliminară / pregătitoare. 
Vrilarbeiten vi. 1.a lucra (bi înainte,a 
o lua [i j} înainte (cu lucrul). 2.2 arăta 
[1D] cum trebuie lucrat. 3.a face [3a] 
muncă de pregătire. 
Vor =sarbolter, ~s, ~, m şef m de echipă. 
warm, ~(e)s, ~e, m antebraţ n. 
voraut adv. mai întîi, înainte (de). ge 
hen, ging vorauf, voraufgegangen, vi. (ei 
1, a merge [3c] înainte. 2.a muri [4d] 


= ge= 


mai întii. 3. a se intimpla [ic] mai fn- ! 


die 

vorans adv. mai întii, înainte (de) / /geh 
~! ia-o înainte!; im / zum ~ anticipat, 
inainte. 

Vorans, ~, n sg. parte f de moştenire re- 
zervată soțului / soţiei în viaţă. =abtel- 
lung, ~, ~en, f avangardă f. 
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vorâns =bedenken, bedachie voraus, tvo- 
rausbedacht, vt. a chibzui (Il / calcula 
(nl dinainte; a premedita (bi. ~be- 
dingen, bedingle roraus, torausbedingt, 
vi. a pune [3e] condiţii (cu anticipare); 
a stipula [ib]. . 

Vorausberechnung, ~, ~en, f calcul n pre- 
liminar, evaluare f. ` 

vorans xbestellen, bestellte voraus, voraus- 
bestellt, vt. a comanda [ir] anticipat; a 
reține  (3h).  =bestimmen, bestimmte 
voraus, vorausbestimmt, vt. 1. a hotări 
DI anticipat / din capul locului. 2. a 
predestina [1b]. =goben, gab voraus, 
rorausgegeben, vit. a da [fti] înainte 

un avantaj. xgehen, ging voraus, roraus- 
gegangen, vi. (5) a merge [3c] inainte 
in frunte; a o lua [1j] înainte; a preceda 
[ip]. =gesetzt adv. cu condiția / re- 
zerva; presupunind / admiţind că. xha- 
ben, halte voraus, vorausgehabt, vit. (jm. 
elw.) a avea un avantaj (față de cineva / 
asupra cuiva). 

Voraus znahme, ~, ~n, f acont n, sumă 
f încasată anticipat. =sage, ~, ~n, f 
prezicere f, profeție f, prorocire f. 

voragsæ|jsagen vl. a prezice [3c], a pro- 
roci [4h]. æschauend adj. prevăzător, 
precaut. =|lsehicken vt, 1. a trimite 

Län) inainte / anticipat. 2. a spune (el 
| observa (ni [admite [3n] de la (bun) 
început / din capul locului.  =sehen, 
sah voraus, vorausgesehen, vi.a prevedea 

2c], =llsetzen vt. a presupune [3e]. 

Voraqs|setzung, ~, ~en, f 1. presupunere 
f, prezumție f; ipoteză f; 2. premisă f, 
condiție f. 

Vorans|setzunsslos adj. necondiţionat. 

Vorans|sicht, ~, f sg. 1. prevedere f. 2. 
şansă f, posibilitate f, perspectivă f. 

voras =slchtich adj., adv. probabil, după 
cit se pare. wissen, wufle voraus, 
vorausgewußt vt. a şti [4y] dinainte. 

Vornzităt {vo-], ~, f sg. voracitate f, lă 

comit f (excesivă). 

Vor xbau, —(e)s,-ten, m ieşind n, consolă 
f. xbedacht, ~(e)s, msg. premeditare f // 
mit ~ cu intenție. =hedeutuns, ~, ~en, 
f 1. semn n prevestitor (bun). 2. pronos- 
tic n. =begriit,-(e)s, ~e, n noțiune f 
preliminară, =behalt, ~(¢e)s, ~e, în 1. 
rezervă, f || unter ~ sub rezervă. 2. 
clauză f, stipulație f. 
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vorbehait=lich prep. (cu gen) cu / sub 
rezervă; cu condiţia. ~los adj. necondi- 
ționat, fără rezerve. 

vorbei adv. 1. (an cu dat.) (pe) lingă /ală- 
turi de, prin faţă. 2. sfirșit,trecut, ter- 
minat // es ist ~ damit s-a terminat cu- 
asta; es ist drei ( Uhr) ~e (ora) trei tre- 
cute. =benehmen, benahm vorbei, vor- 
beibenommen, vr. a se purta [1P] prost. 
=gehen, ging vorbei, vorbeigegangen, vi, 
(s)1,a trece [3a],a se scurge [3c).2,a trece 
pe lingă. 3. (fig.)a nu băga [is] de sea- 
mă, a nu observa [ip]. 4. a nu reuşi 
[4h], a da [1b} greş. sl lhauen vi. (şi 
fig.) a nimeri [4h] alături,a da [1i] greș. 
=miissen, mufte vorbei, vorbeigemufi, 
ti. a trebui [4f] / fi silit să treacă (pe 
lingă / prin faţa); a trebul să depăşească, 
sl lreden ri. a devia [1b] de la subiect,a 
nu vorbi [4h) în temă. =schlelen, 
schof vorbei, vorbeigeschossen, vi. 1, (h) a 
trage (2c) alături,a nu nimeri (4h) tin- 
ta. 2. (s) a trece [3a] în goană pe lingă / 
prin fața. =sehen, sah vorbei, vorbeigese= 
hen, vi. (an cu dat.) a nu observa [ip]; 
(fig.) a trece [3a] cu vederea, a ignora 
[ib] (voit); a omite [3n]. 

Vorbemerkung, ~, ~en, f observaţie f 
prealabilă; aviz n; cuvint n înainte, pre~ 
cuvintare f, prefaţă f. 

vor =benannt adj. (mai) amintit / menţio- 
nat / citat. =beraten, beriet vor, vorbe- 
raten, vi. a discuta (1D] / dezbate (3a] 
anticipat / in prealabil. 


Vorberechtigung, ~, ~en, f privilegiu n, 


prerogativă f. 


vor=bereiten, bereitete ror, vorbereitet, vt., 


[4h] / prepara [ip]. 
pregătitor, prealabil 


tr. a (se) pregăti 
xbereltend adj. 
preliminar. 
Vorbereitung, ~, ~en, f pregătire f; pl. 
preparative f pl. =slkurs, ~es, ~e, x85- 
lchrgang, ~(e)s, "~e, m curs n pregăti- 
tor / preparator. zsistunde, ~, ~n, f 
oră f de meditație / pregătire. ` 
Vor=berg, ~(e)s, ~e, m muncel n; pl. 
regiune f premuntoasă / subalpină. be- 
richt, ~(e)s, ~e, m informaţie f prelimi- 
nară; raport n prealabil. 
vorbesagt adj. mai sus citat. 
Vorbescheid, —(c)s, ~e, m decizie f |] 
sentință f prealabilă / preliminară. |. 
vorbescheiden, beschied vor, vorbeschieden, 
ot. a cita [ib] înaintea instanţei. 


VOR — VOR 
t 

Vor xbesichtigung, ~, ~en, f examinare 
f | inspecție f | descindere f | expertiză 
f preliminară. =besprechung, ~, ~en, 
f discuție f / dezbatere f preliminară. 
æbestellung, ~, ~en, f comandă f prea- 
labilă, rezervare f. 

vorxbestraft adj. cu cazier judiciar, reci- 
divist, cu antecedente juridice. zilbeu- 
gen I, vi. a preveni Dei, a preintimpina 
LTJ. IH. vt., vr. a (se) apleca [iz] / în- 
clina [ip] înainte. 

Vorbeugung, ~, ~en, f 1. prevenire f, 
preintimpinare f; (med.) profilaxie f. 
2. aplecare f |] inclinare.f inainte. 
halt, ~, f sg. arest n | detențiune f pre- 
ventiv(ă). zsimittel, ~s, ~, n mijloc 
n preventiv / prezervativ / profilactic. 

Vorbild, ~(e)s, ~er, n 1. exemplu n, Mo- 
del n, pildă f; prototip n. 2. simbol n. 

vor =|lbilden vt. 1.a prepara [ip], a pre- 
SALL äi a da [4i] cunoştinţe prelimi- 
nare. 2, a prefigura (îb),a proiecta [1b], 
a schiţa [ib]. =bildlich adj. 1. exem- 
plar, model. 2. simbolic, figurativ. bin- 
den, band vor, E ei 1. a lega 
DH / ataşa [ib] în fața. 2. sich jm. ~ 
a lua {14j] la rost / interogatoriu. 

Vorz=bitte, ~, ~n, f intervenție f(pt.) // 
œ~ tuna interveni [4h] (pt.). xblick,~(e)- 
£, ~e, m privire f inainte /(fig.) în viitor; 
previziune f; prevedere f. 

vor xiblicken vi. ase vedea [2c] / zări 
Dh) din spatele de sub / printre). =ljbohe 
ren. 1. vi. a da [li] zor, a insista [1B] 
I. vt. a sfredeli [4h] } sonda [îb)/ 
fora [1b]in prealabil; a face [3a] 0 gau- 
ră prealabilă. 

Vorbote, ~n, ~n, m(pre)vestitor m, semn 
n, simptom n, indiciu n e Aici pitt E 

vor=bringen, brachte vor, rorgebracht, 
1, a scoate (dl laduce (ei înfaţă. 2. a 
expune [3e], a pune [3e] in discuţie, 
3, a aduce . [3c], a invoca [ip]. 4. a rosti 
DI, a spune (3e]/ bein Wort ~ konnen 
a nu putea [2b] scoate nici un cuvint. 
=buchstabieren, buchstabierte tor, tor- 
buchstabiert, vt. a silabisi (4h] încet (pt. 
cineva). 

Vor=zbiihne, ~, ~n, f (teatru) avanscenă 
f; proscenium n, =burg, ~, ~en, f 1. 
incintă f exterioară a unui castel. 2. ma- 
hala f, suburbie f. 

vor=christlich adj. dinainte de Christos. 
=datieren,  datierte tar, vordatiert, vtt. 
aantedata [1b]. dem, dem adv. cind- 


zg. 
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va, de demult, înainte vreme, odinioară, 
altădată. =-demonstrieren, demonstrierte 
tor.. vordemonstriert, vi. a arăta Uu) 
(de probă), a face [3a] o demonstraţie 
vorder adj. din faţă, de dinainte, anterior 
prin. » 


~ Vorder zachse, ~, ~n, taxă f din față. 


xansicht, ~, men, f vedere f frontală / 
din față. zarm, ~(e)s, ~e, m antebraţ 

n. xasijlen, ~s, n sg. Asia f anterioară / 
de sudvest. =bein, ~(e)s, ~e, n picior 
n din faţă (la animale etc.). zdeck, ~(e)s, 
~e, n (mar.) punte f din faţă, sende: 
~s, ~n, n capăt n anterior | din faţă. 
=fassade, ~, ~n, f fațadă f principală 
! anterioară, =fuB, ~es, "~e, m 
1. (anat.) metatars n. 2. picior n din 
față (la animale). ú 

vordergaumig adj. (lingt.) prepalatal, pa- 
latal anterior. 

Vorderægiebel, ~s, ~, m fronton n (de 
acoperiş). =gled, ~(e)s, ~er, n 1. 
membru n anterior. 2. premisă f (majo- 
ră); prim termen n al unei relaţii / ju- 
decăţi. zgrund, ~(e)s, “~e, m plan n 
din faţă, prim-plan n j| în den ~ treten 
a se evidenția (UD) / remarca [ip]. 
vorder= griindig udj. superficial; uşor de 
înţeles. ~hand, =hand adv. pentru mo- 
ment, deocamdată; momentan. 

Vorder =hand, ~, “~e, f 1. (anat.) Ze, 
carp n, palmă f. 2. (2001.) labă f anterioa- 
ră. 3. (joc de cărți) mina f dinainte, ju- 
cător m din stinga; (fig.) avantaj n, situ- 
aţie f avantajoasă. = haupt, ~es; "~er, 
m regiune f frontală, =haug, (e), 
-hăuser, n partea f din față a casei. ~in- 
dilen, ~s, n sg. India f anterioară. =kap- 
pe, ~, ~n, f bombeu n (la pantof). 
xkeule, ~, ~n, f umăr n (la un animal 
tăiat). =kipper, ~s, ~, m (tehn.) bas- 
culator n frontal, vagon(et) n cu bascula- 
re frontală. xkopf, ~(¢)s, “~e, m parte 
f frontală /anterioară a capului. zlader, 
~s, ~, m armă f cu încărcare pe aura 
țevii. =lappen, ~s, ~, m(anat.) lob m 
frontal, xmann, =(c)s, "~er (Şi -leu- 
te), m 1. (mil.) capul n coloanei. 2. omul 
m din faţă. 3. (fin.) predecesor m. (la 
cambie). zmlater, ~s, ~, m locatar m 
principal. =perron, ~s, es m platfor- 
mă f din faţă (la tramvai etc.). pote, 
~, ~n, f labă f din faţă; (glumel))mină 
f. =pterd, ~(e)s, ~e, n cal m Înaintaș. 
=radbremse, ~, ~n, f frină f pe roata 
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din faţă. zradgabel, ~, ~n, f furcă f 
din faţă (la bicicletă gien =reihe, ~, 
~n, f rind n din față. asatz, ~es, "~e, 
m (fil.) premisă f. zschinten, ~s, ~, 
m şuncă f | jambon n. œselte, ~, ~n, 
f 1. faţă f, avers n (al monedei etc.). 2. 
fațadă f, fronton n. 3. (poligr.) prima pa- 
gină f; pagină f cu număr fără soț. =sitz, 
~es, ~e, m scaun n | banchetă f din față. 
æspleler, ~s, ~, m (sport) jucător m din 
linia întii. =ste, ~n, ~n, m,f 1. cel / 
cea din față / din frunte; cel / cea dintti. 
2. străbun m, ~ă f. xstrammer, ~s, ~, 
m (schi) întinzător m din față, strammer 
m. stell, ~(e)s, ~e, m 1. parte f din faţă. 
2., plastron n / piept n (de cămașă). 3. 
(mar.) prova f. =treften, ~s, ~,n (mil.) 
eşalon n din faţă. =wagen, ~s, ~, m- 
primul vagon n; vagon-motor n; avan- 
tren n. =zahn, ~(e)s, “~e, m dinte m 
din față, incisiv m. zzimmer, ~s, ~, 
n cameră f din față, salon n, living n. 
vor xdessen, =dessen adv. odinioară f, 
altădată, cindva. =ildrângen vr. a (se) 
împinge {3c] inainte / în faţă; (oi 
a se virt [4x] (în față), a se băga [1 si, 
a căuta [IN] să se impună /evidenţieze, 
=dringen, drang vor, vorgedrungen, vi. 
(s) a inainta [1b] (cu forţa), a cîştiga 
fip] teren; =dringlich adj. 1. de impor- 


tanță capitală; de primă urgenţă. 2. 


Indrăzneţ, băgăreţ, înfigăreţ. 

Vordruck, ~(e)s, ~e, m 1. formular n, 
blanchetă f. 2. imprimat n model; tipar 
n de probă. 

vor =lldrucken vł. a tipări (4h] ca model. 
el drücken vt. a împinge (3c] înainte. 
=ehelich adj. anterior / premergător că- 
sătoriei. sl cilen ri. (8) 1. a se grăbi 
[4i],a se precipita (1J); a fi în avans. 
2. (despre ceasuri) a merge (3c] înainte. 
æeilig adj. prematur, precipitat, pripit, 
nechibzuit. zeinjander adv. unul în fața 
altuia; unul (față) de altul. zeingenom- 
men adj. 1. cu idei preconcepute, pornit, 
părtinitor. 2, preocupat.  zelisizeitiich 
adj. preglaciar. 

Vor zerltern pl. străbuni m pl., înaintași 
m pl. xemptindung, ~, ~en, m presen- 
timent n, presimțire f. 

vorjentihalten; enthielt vor, vorenthalten, 
ct. a reține [fi] fără drept, a sustrage 
EINA. i 

Vor xentscheidung, ~, ~en, f hotărire f / 
decizie: f prealabilă / anterioară; (jur.) 
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precedent n. =erho I. ~n, ~n, m moş- 
tenitor m favorabil, D. ~s, m sg, (par- 

“te f de) moştenire f dobindită înainte de 
decesul testatorului. ~erinnerung, ~, ~ 
en, f remarcă f | avertisment n prealabil 
(á). zernte, ~, ~n, f prima recoltă f. 

vor =erst adv. 1. deocamdată, momentan. 
2. în primul rind, mai intti. ~erwāhlen, 
-lte, -lt, vt. a alege [3c] dinainte; a pre~ 
destina [tb].  =erwâhnt adj. sus-amin- 
tit, sus-menționat, sus-numit. =œ~essen, 
aß vor, vorgegessen, vi., vt. a minca 
[ig] înainte (de); a lua [1j] o gustare // 

(fig.)das ist vorgegessenes Brot asta însem- 

“nează să vinzi blana ursului din pădure, 
Vor sengen, ~s, ~, n aperitiv n. =tahr, 
en, ~en, m străbun m, strămoș m. 

vorfahren, fuhr tor, vorgefahren, vi. (ent: 
a pleca [14] / merge [3c] înainte (cu un 
vehicul). 2. a trage [3c] / opri [4h) la 
scară (un vehicul). 3. a depăşi [4h] / 
intrece [3a] (cu un vehicul). 

Vor=tfaktura, ~, -ren, f factură f provi- 
zorie. =fall, ~(e)s, "~e, m 1. întimplare 
f, caz n, incident n. 2. (med.) prolaps 
n. 3. (tehn.) picdică f. 
vor zfallen, fiel vor, vorgefallen, vi. (8) 
1, a se intimpla [ic] / petrece [3a] (pe 
neaşteptate). 2. a cădea [2e] înainte / 
în față  =iifassenvl.a preconcepe [3a] 
(o idee etc.) II vorgefafite Meinung părere 
f preconcepultă. i 
Vor=fechter, ~s, =, m scrimer m; (fig.) 
campion m, promotor m. œ feler, ~, ~n, 
f ajun n de sărbătoare. =telle, ~, ~n, 

. f pilă f brută / bastardă. =feld, ~(e)s, 
~er, n (mil.) țara f nimănui. =fenster, 
~s, ~, n fereastră f dublă / de protecție. 
vor=fern adv. (elv.) în penultimul an. 
ze finden, fand tor, vorgefunden, 1., tt. 
a găsi (4h] (la sosire / prezent); a intil- 
ni [4h). H. vr. a se afla [fc] / găsi. =itor- 
dern v.a cita [1b] (inaintea unei instanțe 
ctc.).  =ilragen et a cerceta [ib] 
(prealabil), a investiga {1b], a se in- 
forma [| b]. 

Voritreude, ~, ~n, f bucurie f anticipată. 
vortristig adj. înainte de termen, 

Vor =frucht, ~, ~en, f trufanda f. =friih- 
ling, ~s, ~e, m primăvară f timpurie. 
=fihrdame;, ~, ~n, f mancchin n (la 
casă de mode). =fiibrung, ~, ~en, f.l. 
prezentare f; arătare f; (jur.) intățişare 
f. 2. demonstrare f, demonstraţie f. 3. 
. (teatru) reprezentație f. =fiihrungslbetelil, 
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~(e)s, ~e,m mandat n de aducere. =gabe, 
~, ~n, f 1. avans n, handicap n. 2. 
pasă f înainte. =gang, ~(e)s, "~e, mi. 
intimplare f, eveniment n, incident n. 
2., fenomen n, proces n; procedeu a ki 
curs n, mers n, progres n. 1. preferinţă f, 
întiietate f. 5. precedent n, exemplu n. 
-6. (teatru) acţiune f. zgânser, ~s, ~, 
m predecesor m, precursor I; inaintaş 
m. xgarten, ~s, “~, m grădiniţă f din 
fața casei. f 
vorxligaukeln vt. a simula [ib]; a face 
[3a] /da [li] iluzii. =sgeben, gab tor, 
vorgegeben, vl. 1. a da [ti] avans / inainte. 
J avantaj. 2. a pretexta [ib], a pretinde 
[3m]. æœægeblich J. adj. pretins, aşa-zis, 
11. adv. după cit se spune / pretinde; chi- 
purile, gedacht adj. 1. prevăzut. 2, 
sus-menţionat. =getaBt adj. preconceput. 
Vorgetiihl, —(e)s, ~e, n presimţire f, pre- 
„sentiment n. 
vorigehen; ging tor, vorgegangen, vi. (s) 1. 
a merge [3c} / trece [3a] în frunte! ina- 
inte; a înainta (bi, 2. a avea intiietate / 
prioritate | precădere. 3. a se petrece 
Lait intimpla Lei, a avea loc. 4.32 pro- 
ceda [1b] (la),a lua [1j])măsuri. 
Varzpehen, ~s, n sg. 1L. inaintare f, avan- 
sare f; progresare f. 2, procedare f; pro- 
cedeu n, măsură f; demers n. 3, precădere 
. f, prioritate f, întiietate f. ~gelände, ~s, 
m,nv, Vorfeld. zgeloge, Sirm, 
n (ax n de) transmisie f intermediară). 
vorggenleBen, genof tor, rorgenossen, tt. 
a savura [ib] /gusta [1B] anticipat. =ge- 
ordnet adj. 1. suprapus (ierarhic), supe= 
rior. 2. prescris, ordonanțat. 
Vorgericht, ~(e)s, ~e, n aperitiv n. 
vorgeriickt adj. tirziu, inaintat // ~e Stunde 
oră f inaintată. ; 
Vorægeschichte, ~, ~n, f 1. preistorie f. 
2. evenimente n pl. premergătoare, an- 
tecedente n pl. œgeschmaek, ~(e)s, 
m eg, Bust n anticipat, =gesctzte, ~n, 
~n, m, f superior m | -rioară f ierarhic 
(ă); scf m [ ~ă f. zsespinst, (e), 
~e, n semitort n. ` 
vorgestern adv. alaltăicri. zsestrig adj. 
de alaltăleri. =lligzlăuzen ri, (şi fig.) a 
străluci [4h] mai intens; a ieşi {ib] in 
evidenţă. =sreliten, griff vor, voruegrif- 
fen, vi. 1. a întinde (m) mina înainte. 
2. (şi et.)ao lua [îi] înainte; a anticipa 
[ib]; a pretntimpina [IT]. zzreilich 
adj., adv. anticipat, cu anticipație. 
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Vorgriff, ~ (e)s, ~e, mn 1. anticipare f; 
prevenire f; preintimpinare f. 2. preju- 
diciu n. 

vor=llzucken ei. a iesi [4b] la iveală, a 
se zări (4h] (un pic). zhaben, halte vor, 
rorgehabt, rt.. 1. a avea intenţia / de 
gind, a intenționa (bi, a proiecta [ib}. 

"2, A avea dinainte. 3. a se preocupa 
[AR] (de). 4. a lua [1j] la rost; a cere 
(Dal socoteală. 

Varzhaben, ~s, ~, n intenţie f, plan n, 
proiect n. zhaten, ~s, "~, m avanport 
n. schaft, ~, f arest n preventiv. zhalle, 
~, ~n, f 1. antreu n, vestibul n, hol 
n. 2. (bis.) pronaos n. 3. (teatru) foaier n. 
4. (fig.) antecameră f. schalt, ~(e)s, e, 
m. 1. reproş n. 2. (muz.) suspensie f; 
retardare f; prelungire f. 

vorlhalten; hielt vor, torgehallen, I. vi. 1. 
a dura [1b], a ţine [3h]; a ajunge Del, 
2.a corecta [1 b] tirul (la ţinte miscătoa- 
re). UI. vt. 1.a ţine [3h] în faţă /dinain- 
te. 2. a reproşa [îb],a imputa {1D}. 

Vorzhaltung, ~, ~en, f 1. reproş n; 
imputare f. 2. avertisment n. 3. corectare 
f a tirului (la ținte mișcătoare). xham- 
mer, ~s, “~, m baros n. =hand, ~, 
“~e, f 1. membru n anterior, 2. metacarp 
n. 3. avantaj n; intiictate f; prioritate f. 

vorhanden adj. existent Il ~sein a exista 
[1 B], ase găsi {4 h]. 

Vorhang, ~(e)s, "~e, m 1. perdea f; 
draperie f; cortină f. 2. (fot.) perdea f de 
obturator. = hängeschloß -0sses, -Össer, n 
lacăt n. zhanghalter, ~s, ~, m galerie 
f de perdele. xhanghħhemd, ~(e)s, ~en, 
n plastron n. =hangversechlub, -usses, 
-üsse, m (fot.) obturator n cu perdea. 
=haus, ~es, -hăuser, n lex, Vorder- 
haus. 2. vestibul n; tindă f. sbhaut, 
~, -hāute, f (anat.) prepu n. =heizer; 
~s, ~, m preîncălzitor n. ~hemd, ~(e) 
s, ~en, xhemdchen, ~s, ~,n plastron n, 
piept n de cămașă. 

vor=her, xher adv. mai intii / inainte. 

vorher=jlbestellen tł. a comanda [ir] 
anticipat. =œ bestimmen tt. 1.a hotări 
[41] / desemna [fb] anticipat. 2. a me- 
ni [4h], a predestina [1b]. 

Vorherbestimmung, ~, ~en, f le menire f, 
predestinare f. 2, hotărire f / descmnare f 
anticipată. 

Vor =herbst, =(e)s, ~e, 1m toamnă f tim- 
purie. - -$ 


` Hib). 
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vorherxgehen, ging vorher, rorhergegangen, 
vi. (s) a preceda [ir]. a premerge [3c]. 
epebend adj. premergător, precedent; 
anterior; anticipat; sus-menționat. sl 
adj. 1. precedent, anterior. 2. fost, trecut, 
de pină acum, de odinioară. 

Vorherrschaft, ~, ~en, f predominare f, 
prevalare f. ` 

vorliherrschen vi. a predomina [iJ], a 
prevala [1b]. 

Vorheræsage, ~, ~n, f, xsagung, ~, 
œen, f prezicere f (a vremii ctc.); proro= 
circ f; pronostic n; prognoză f. 

vorher xlisagen vt. a prezice [3c], a pro- 
fett [4h], a prevesti [4h], a pronostica 

=sehen, sah vorher, vorhergesehen, 
vi. a prevedea Dei, j 
vor=| | heucheln tt. a simula [îb). xhin, 
xhin adv. adincauri, mai înainte, deu- 
năzi, 

vor=hinein adv. im ~ cu anticipație, 
anticipat. zhistorisch adj. preistoric. 

Vor=hot, ~(e)s, “~c, m 1. prima f curte; 
curte exterioară; (și fig.) portic n, ante- 
cameră f. 2. Canal.) auricul n. 3. (anat.) 
vestibul n (în ureche). 
vorjiholen zt. 1.a (re)aduce [3c] în faţă. 
2, a scoate [34]. i 

Voræhölle, ~, ~n, f (bis. cat.) limb n 
(loc n unde stau drepțpii inainte de min- 
tuire). zhut, ~, ~en, f avangardă f. 
=hutrolle, ~, ~n, f rol n conducător / 
de avangardă // die ~ der K.P. rolul n 
de avangardă al P.C. 

vor=ig adj. trecut, precedent. zimperia= 
listisch adj. preimperialist. 

Vor = jahr, —(e)s, ~c, n anulm trecut. 
=kammer, ~, ~n, f 1. antecameră f. 
2. (anat.) auricul n. zkanipt, ~(e)s, "~e, 
m luptă f de avangardă / preliminară. 
ze kimpter, ~s, ~, m luptător m (pt.); 
pionier m; (fig.) apărător m, campion m. 

vor =||kauen vt.a da[li]lmură-n gură. 

Vor =kauf, =(e)s, -kâufe, m (jur.) drept 
n de preetipțiune f. =kăuler, ~s, ~, 
m revinzător m; speculant m. =kehr, 
~, ~en, f (elv.) măsură f adecvată. 

vorlikechron vt. 1.a prepara [fp]; a lua 
[tj] măsuri. 2. a arăta [1D]; a lăsa fis] 

~se, f 


să se vadă. œkonntnis, ~, 
cunoştinţă / / noţiune f preliminară. 
xkirche ~, ~n, f pronaos n; portic n (al 
bisericii). 
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voriklagen I. vi. (şi et.) a se tingui [4i] 
(cuiva). M., ri. a reclama [ip] 3 in- 
tenta [tb] acţiune. 3 
Vorklans, ~(e)s, "~e, m preludiu n. 
vor =klassisch adj. preclasic. ~ klingen, 
klang tor, rorgehlungen, vt. a răsuna (pi 
mai tare; (și fig.) a predomina DILL. 
Vor=zkommen, ~s, ~, n i. intimplare f, 
eveniment n; fapt n. 2. existenţă f, 
prezență f; (mine) zăcămint n. 
vor =kommen, kam ror, vorgekommen, vi. 
(s) 1.a ieşi {4b] / veni [4c] in față / 
în cale. 2. a se întimpla [ic] / petrece 
[3a].3. a (sc) părea {2a}. 4.a exista [1B]; 
ase găsi [4h]; a apărea [2a]. =kom- 
men|falis adr. în caz că, in cazul cind, 
Vorkomm =nis I. ~ses, ~se, n intimplare 
f, eveniment n; incident n. I. ~, se, f 
(mine) existenţă f (a unui zăcămint); 
ocurență f. =kommenheit, ~, ~en, f 
v. Vorkommnis (1). zskonferenz, 
~, ~ern, f conferinţă f preliminară; pre- 
liminarii n pl. a conferinței. 
vorkânnen, konnte vor, torgehonnt, vi. a 
putea [2b] înainta [1b] /avansa [ib]. 
Vor = korrektur, ~, ~en, f precorectură f. 
=kost, ~, men, f aperitiv n; gustare f. 
vor =|kosten ri. a gusta (pi anticipat; 
a degusta [1B); (fig.) a anticipa [ib]. 
Vor=kostihandlung, ~, ~en, f alimen- 
tară f; băcănie f. 


vor | Ikragen vi., vt. a ieși [4 b] / scoate 


[3d] în afară. 
Verkriegs xerscheinung, ~, ~en, f fe- 
nomen n prebelic /antebelic. zliteratur, 
„en, f literatură f antebelică. azeit, 
~, ~en, f timp n / epocă f antebelică / 
de dinainte de război. 
vor=laden, lud tor, torgeladen, vt. a cita 
[i b] (înaintea unei instanțe). 
Vor=ladung, ~, ~en, f citațic f, somaţie 
f- =ladungsizettel, ~s, ~, m citaţief, 
mandat n de aducere; ordin n de prezen- 
tare. zluge, ~, ~n, f 1. original n, mo- 
del n. 2. proiect n de lege. 3, covorasn / 
carpetă f (lingă pat). 4. (constr.) ieşind 
n, consolă f. 5. acont n, arvună f. 
6. (sport. aplecare f inainte. œland, 
~(e)s, "mer, n 1. luncă f inundabilă 
(intre dig ṣi apă). 2. ținut n de la poalele 
munţilor / de la marginea imperiului. 
vorlăngst adv. odinioară, (de) demult. 
VorlaB, -asses, ege, m 1. admitere f; ad- 
misiune f. 2. momeală f. 


~ 
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vor=lassen, Det vor, rorgelassen, vtt. 1. 
a lăsa [1s] să treacă [3a] /să depăşească. 
2, a primi [4h] (pe cineva), a admite [3n] 
să vină /să se prezinte. =lastig adj 
supraincărcat în faţă. 

Vorlauf, —(e)s, -lâufe, m 1. fugă f inainte 
| de depăşire. 2. (sport) alergare f pre- 
liminară. 3. prim-produs n de la disti- 
dare. 
vorlaufen, lief tor, vorgelaufen, vi. 
alerga [iz] / lua [1j] 
ceas) a merge [3c] înainte. 

Vorläufer, ~s, ~, m 1. precursor m, pre- 
decesor m, înainte-mergător m. 2. semn 
n (prevestitor); simptom n. 3. ramifica- 
ție f de munți (spre cimpic). 

vorzlăutig I.adj. prealabil; provizoriu. Il. 
adv. deocamdată, momentan. =laut adj. 
1, indiscret, obraznic; îndrăzneţ; prezum- 
tios. 2. care vorbește neîntrebat. 

Vor =laut, ~(e)s, ~e, m 1. om m indiscret 
| impertinent / suficient / gălăgios. 2. 
sunet n precedent / premergător. leben, 
~s, n sg. existență f anterioară; trecut n 
(al cuiva); (jur.) antecedente n pl. zlege- 
blatt, =(e)s,”ver,nfoalef model! (poligr.) 
de gardă. =legebriicke, ~, ~n, f schelă 
f | pasarelă f de debarcare. zkette, ~, 
~n, f lanț n de siguranță (la ușă). ~mes- 
ser, ~s, ~, n cuțit n mare(pt.tranşat). 

vorilegen vt. 
servi [4h]. 2.a prezenta [if], a supune 
(Dei, 3. (fam.) a minca [ig) (Gdravänn, 

a infuleca [13]. 

Vor=leger, ~s, ~, m 1. carpetă f, covo- 
raş n. 2. lacăt n. 3. persoană f care ser- 
veşte la masă. =legelschlob, -osses, -6s- 
ser, n lacăt n. zlegejtermin, —(e)s, ~e, 
m termen n de înaintare. =legung, ~, 
~en, f punere f dinainte; prezentare f. 

vorxlichnen vr. a (se) apleca [1z] înainte. 
= llolern vt. (fig.) 1. a spune [3e] mono- 
ton / pe dinafară. 2, a repeta [iD] intr- 
una (acelaşi lucru). 3. a da [îi] mură-n 
gură. 

Vorzlelstung, ~, ~en, f executare f 
] prestare f ] livrare f anticipată. œ lese, 
~, ~n, f începere f a culesului viilor. 

vorlosen, las ror, vorgelesen, vi., vl. a citi 
[4h] înaintea cuiva } pt. cineva. 

Voræleser, ~s; ~, m (poligr.) precorec- 
tor m. =lesung, ~, ~en, f prelegere f; 
curs n; conferință f. 

vorzletzt adj. penultim. =|leuchten vi. 
(ŞI fig.) a lumina (bi (calea cuiva); a 


(s) a 


nainte; (despre! 


A a pune (Dei dinainte; a. 
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străluci [4h] (înaintea cuiva); a fi exem- 
plu / ideal. 
Vorliebe, ~, ~n, f preferinţă f, predi- 
lecție f. 
vorliebinehmen, nahm rorlieb, vorliebge- 
nommen, vi. (cu dat.) a se mulțumi [4h] 
(cu). 
vorzllegen, lag tor, torgelegen, vi. (s) 
1. a sta [1i] înainte / în faţă. 2. a exista 
[1B), a se afla [ic]; a fi disponibil / la 
îndemină. =liigen, log vor, torgelogen, 
ot. a îndruga [ip] la minciuni.. 
vorm presc. de la vor dem. 
vorm, presc. deias, 1. vormals. 
„2. vorm itfa gs. 
voriimachen vi. 1. a pune (Del /fixa (In) 
înainte / în faţă. 2, a arăta (lu) cum se 
face. 3. a înşela [iu], a duce [3c] de nas; 


„a spune (Dei verzi şi uscate. 


Vor =macht, ~, fsg. putere f conducătoare 
! predominantă; hegemonie f. =magen, 
~s, ~, m 1. (la păsări) gușă f. 2. (la 
rumegătoare) foios n. =mahd, ~, ~en, 
faprima f coasă. 

vor xmalig adj. fost, de odinioară, mal 
adv. odinioară, altă dată, cindva. 

Yor ~mann;, ~(e)s, “~er, m 1. omul m 


din faţă. 2. predecesor m. 3. şef m de 
atelier; contramaistru m. 4. (canotaj) 
stroc m. =mars, ~es, ~e, m (mar.) 


gabie f (mică). =marsch, ~es, 
(marg n de) înaintare f. 
vormarschicren, marschierte vor, vormar- 
schiert, vi. (s) a înainta [1b] (în marş). 
=marxistisch adj. premarxist. 

Vor =mârz, ~es, m sg. epocă f premergă- 
toare revoluţiei din martie 1848. mauer, 
~, ~n, f (şi fig.) zid n de apărare, bas- 
tion n. xmelnung, ~, ~en, f părere f 
anterioară / preconcepută. mensch, 
~en, ~en, m om m primitiv, 
trop m. =merkbuch, (6), "~er, n 

„1. agendă f. 2. registru n de comenzi. 

vor||merken I. vt. a nota [1b]. II. vr. a se 
înscrie [3p] / abona [1b]. 

Vormittag, ~s, ~e, m înainte-de-amiază fi 
dimineață f. 

vor=mittag adv. dimineața, inainte de 
amiază. =mittăgig adj. de dimineaţa, de 
dinainte de prinz. œmittags adv. V. 
vormittag. 

Vor = mitternacht, 
inte de miezul nopţii. mont, =—(e)s, 
~e, m lună f precedentă. 

vorimonopolistiseh adj, premonopolist. 


"e, m 


le ? 


=,f sg. timpul n dina- 
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Vormund, ~(e)s, "~er, (şi ~e), m tutore 
m; curator m; epitrop m. schaft, ~, 
men, f tutelă f; curatelă f; epitropie f 
[| unter ~ setzen a pune (Del sub tutelă 
| curatelă / interdicţie. 

vormundschattlich adj. tutelar, de tutelă 
| curatelă TI epitropie. 

Vormundschaftsxkind, —(e)s, ~er, n 
pupil m, copi! m sub tutelă. =wesen, 
~s, n sg. tutelă f, curatelă f, epitropie f. 

Vormutter, ~, “~, f străbună f; bunică f, 

vorn adv. in față / frunte / cap, înainte 
dinainte // von ~ a) din faţă; b) de la 
inceput | capăt; von ~ anfangen a 0 
lua [1j] de la inceput; nach ~ spre / in 
faţă. 

Vor=nahme, ~, ~n, f 1. executare f, 
îndeplinire f. 2. propunere f; intenție f; 
plan n, sname, ~ns, ~n, M prenume n, 
nume n de botez. 

vornzan adv. v. vorn, 

vorno ade, v. vorn. xhin adv. nach ~ 
în frunte: | față, spre faţă. 

vorznehm adj. 1. nobil, distins, ales. 
2, (la superlativ) prim, capital, principal 
II die ~ste Aufgabe sarcină f supremă, 
xnehmen, nahm tor, vorgenommen, |. vt. 
1. a lua {tj} inainte. 2. a intreprinde 
[3m}, a incepe [3a], a se apuca [1p] (de). 
3. (jn.) a lua [1j] la rost, a dojeni [4h], 
a mustra [ic]. H. vr. sick etw. 
propune [3e], a-şi pune (el în / de gînd. 

„ Voruchm aen, ~s, ~,n intenție f, plann, 
proiect n, helit, ~, f sg. distincție f, 
nobleță f. 

vôrnehmlich adv. în special, mai ales / cu 
seamă, 

Vornehm =ling, ~s, ~e, m om m incre- 
zut, infumurat-m; fanfaron m; parvenit 
m. stuer, ~s, ~, mom m care afec- 
tează distincţie / nobleță f. 

vorz ilneigen vr, 4 se'apleca (zl inainte. 

Vorneigung, ~, f 1, aplecare f 
inainte. 2, (fig.) înclinaţie f, predilecție f. 

vorn(e) ziider adv, (cu capul) înainte. 
=herein adv. ron / vom ~ din capul 
locului, a priori. 

Vor =ordner, ~s, ~, m t. organizator m. 
2, clasor n (de birou). wort, ~(e)s, e, 
m 1. suburbie f, suburbană f; mahala f. 
2. (elv.) capitală f. =ortler, ~s, ~, mM 
locuitor m din suburbane / de la peri- 
feries parlament, ~(e)s, ~e, n parla- 
ment n provizoriu. =patruille [-'trulj2), 
~, ~n, f patrulă f de recunoastere. 


~ a-şi 


en, 
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vor=lplappern, =|plaudern; vt. a trăn- 
căni [4q], a înşira (pi verzi şi uscate; 
a impuia [fb] capul / urechile (cuiva) 
cu palavre. 

YVorlpusten, ~s, ~, m (mil. şi fig.) avan- 
post n; (fig.) avangardă f. 
ver=prahlen ri, o se lăuda [IN] (faţă de 
cineva). =ilpredigen ot, (jm. etw.) a 
face (al morală (cuiva). 

Vor =probe, ~, ~n, f 1. încercare f | pro- 
bă f prealabilă. 2. (teatru) repetiție f 
premergătoare. œprojekt, ~(e)s, ~e, n 


anteproiect n. =priilung, ~, ~en, f 
examen n preliminar. 
vorliragen vi (s) a ieși [4b] în relief / 


(fig.) în evidență. 

Varærang, ~(e)s, m sg. 1. intiietate f, 
precădere f. 2. superioritate f; preponde- 
rență f. wrat, ~(e)s, “~e, m provizie f; 
rezervă f; stoc n |] im ~ in rezervă 
} stoc; disponibil; auf ~ legen a face 
[3a] rezerve, a depozita [1b]. 

vorærätig adj. existent în depozit / stoc; 
disponibil. 

Vorirats xbehälter, ~s, ~, M rezervor n, 
=haus, ~es, -håuser, n depozit n, maga- 
zie f, hambar n; antrepozite n pl. =kel- 
ler, ~s, ~, m pivniţă f de alimente, 
beci n. =tank, ~s, m cisternă f, 
tanc n rezervor. 

Vorzraum, ~(e)s, -răume, m v. Vor- 
zim m er. rechnung, ~, ~en, f l. Ate 
tecalculație f. 2, calcul n / socoteală f 
demonstrativ(ă) (pt. a explica cuiva). 
=recht, ~(e)s, ~e, n privilegiu n, pre- 
rogativă f; apanaj n. 

vorlirecken vt. a întinde 

(gitul cte.). 3 

Vorirede, ~, ~n, f 1. introducere f, pre- 
față f; precuvintare f, cuvint n inainte; 
prolog n; preambul n. 2. observaţie f 
preliminară. 

voriireden vt. a căuta [IN] să convingă 
(pe cineva); a impuia [1b} capul / ure- 
chile (cu palavre). 

Vor xredner, ~s, ~, m 1. antevurbitor m, 
preopinent m. 2, (teatru) comper m; reci- 
tator m (al prologului). 3. autor mal pre- 
feţei. zrelber, ~s, ~, m i ul n, 
zăvor n. 

vor=reil adj. prematur; precoce, zrelben, 
riß vor, vorgerissen, vt. (lehn.) a trasa 
[ib]; a schița [lb]. =reiten, rill ror, 
corgerilten vi. (s) 1. a inainta [1b] / iun- 
trece [3a) călare. 2. a călări [Ah] in frunte, 


~S, 


[3m) inainte 


VOR — VOR 


3. a arăta [iu]. zrevolutionăr adj. pre- 
revoluționar. se iriehten vt. a pregăti 
[4h]. 


Vor zstlebtung, ~, ~en, f 1. aparat n, 
mecanism n, dispozitiv n. 2. pregătire 
f, preparative f pl. arlB, -risses, -risse,m 
ciornă f, schiță f (prealabilă). 

ver |riicken L vi. (s) (mil. şi fig.) a înain- 
ta (1b](pe front / în virstă f în grad etc.); 
a avansa [ib]; a progresa [1b]. H. vt. 
a impinge [3c] înainte, =rufen, rief tor, 
vorrufen, vi. 1, a chema (IO, în faţă. 
2. a provoca [it], a stirni [4h]. | 

Vorlrunde, ~, ~n, f 1. tură f eliminato- 
rie | de selecționare. 2. tură f precedentă. 

vors presc. de la vor das, 

Vors. presc. de la Vorsitzende. 

Vorisaal, ~(e)s, -säle, m antecameră f, 
hol n. 

vorlsagen vt. 1.a spune {3e] cu anticipare; 
a prevesti [4h]. 2. a dicta [ib]. 3.a reci- 
ta [1D]. 4. (teatru) a sufla [ic]. 

Vor xsager, ~s, ~, m sufler m. sünger, 
~s, ~, m solist m (în cor). zsatz, ~es, 
"re, m 1, intenţie f, proiect n, plan n; 
premeditare f. 2. (poligr.) forzaţ n. 
3. (gram.) propoziţie f precedentă 
=blatt, ~(e)s, "~er, n (poligr.) foaie f. 
de protecţie / gardă. ` 

vorsätzlich adj., adv. premeditat; inten- 
tionat; cu intenție, Intr-adins; cu preme- 
ditare. 

Vorsatz xlinse, ~, ~n, f lentilă f adiţio= 
nali. xmaucr, ~, ~n, f zid n de căptu- 
şire. zmutter, ~, ~n, f contrapiuliță f. 

Vorzschiler, ~s, ~, m antebrăzdar n 
(la plug), antetrupiţă f. zschau, ~, f sg. 
privire f tn viitor; (film, televiziune) 
avanpremieră f. =schein, ~(e)s, m sg. 
iveală f [| zum ~ treten a ieşi [4b] la 
iveală, a se ivi (4h]. 

vorzschelnon; schien vor, vorgeschienen, 
vi. 1. a străluci (hl / se străvedea [2c) 
prin. 2. (fig.) a se evidenția [1b]. 3. a 
se ivi (4h) / zări (4h) (dindărătul / de 
sub). ælischicken v, vorausschic- 
ken. sschieben, schob vor, torgeschoben, 
vt. 1. a impinge Dei (înainte); a pune 
[3c] (zăvorul). 2. (fig.) a pretexta [1b], a 
invoca [ip} (ca pretext / scuză). =schie- 
Ben, schaft tor, vorgeschossen, I. vi. (s) 
1. a țişni [4h] (Inainte). 2. (constr.) a 
ieşi [4b] in afară / relief. 3. (h) a arăta 
[iu] cum se trage (cu arma). U. vt. a 
da [1i] ca avans, a avansa [1b]. 
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Vorzschiit, ~(e)s, ~e, n (mar.) prova f. 
=sehlag, ~(e)s, "e, m 1, propunere f. 
2. (sport) prima lovitură f, serviciu n. 
3. (muz.) apogiatură f. 4. (constr.) prima 
tencuială f. 5. (poligr.) spațiu n alb (la 
început de capito! /pagină). 6. (gram.) 
prima vocală f slabă a unui diftong sui- 
tor. 7. v. Vorstoß. 8. economie f. 

vorjschlag xen, schlug tor, vorgeschlagen, 
I. (vi, (s şi h) a țişni (4h] / izbucni [4h] 
(brusc), 11. vt. (h) 1. a propune [3e]; (com.) 
a oferta [1b]. 2. a bate (3a) / fixa [ib] 
în față. 3. (muz.) a cinta [ia] cu apogia- 
tură. =făhlg adj. prezentabil. 

vorsehlăglich adj. propozabil. 

Vorschlag =(s)lnote, ~, ~n, f (muz) 
apogiatură f. œsjrecht, ~(e)s, ~e, n 
drept n de inițiativă / de a propune (un 
candidat). i A 

vorz=schleiten, schliff vor, vorgeschli[fen, 
vt. a şlefui DI brut. zilsehleppen cl, a 
tiri [41] Inainte, 3 

Vor =schlubrunde, ~, ~n, f (sport) semi- 
finală f.  =schmack, ~(e)s, 
1.59.v. Vorgeschmack. 2. probă 
f pt. degustare. 

vor |lsehmecken I. vi. (despre gusturi) a 
se evidenția [1b]. M. vt. (şi fig.) a gusta 
[1B) cu anticipație. zschmelben, schmif 
vor, vorgeschmissen, vt. a arunca [ip] în 
față. =schnelden, schnitt vor, torgeschnit- 
ten, vt. a tăia [1k] felii / bucăţi; a decupa 
[ib]; a tranșa [tb]. ~schnell adj. pripit, 
nechibzuit; uşuratic. = lisehnellen vi. (s) 
a sări [4p] (brusc) /se repezi [4e] înainte. 
æschrolbon, schrieb vor, vorgeschrieben, 
vł, 1. a scrie (3p] ca model. 2. a prescrie 
(3p], a recomanda [ir]; a ordona (int, 
æschreiten, schritt vor,  vorgeschritten 
vi. (s) a păşi [4h) / merge {3c} Inainte; 
(şi fig.) a inainta [ib], a face [3a] pro- 
grese. 

Vor =schritt, ~, ~en, f 1. model n de cali- 


NR 


gratie. 2. (şi fig.) prescripţie f, recoman- . 
dare f; ordonanţă f, ordin n; instrucţiu= ` 


ne f, regulament n; statut n. 

vorschriitsz=măBig adj., adv. reglemen- 
tar, conform prescripției / ordinului. 
=wldrig adj. nereglementar, neregula- 
mentar, contrar prescripţiei / ordinului. 
Vor=schub, ~(e)s, m sg. 1. ajutor n, 
sprijin n. 2. înaintare f, avansare f; 
(tehn.) avans n. 3. (popice) prima arun- 
care f. =schublleistung, ~, ~en, f 
acordare f de ajutor } sprijin, sprijinire 
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f, ajutorare f. =schuh, ~(e)s, ~e, m 
faţă f (de gheată), căpută f; bombeu n. 
voriischuhen cl a încăputa [1b]. 

YVor=sehule, ~, ~n, f scoală f pregăti- 
toare; pregătire f; introducere f; uce- 
nicic f. =schullerzichung, ~, f sg. cdu- 
eație f preşcolară. zschiirze, ~, ~n, f 
Sort n. S 
Vorschub, -usses, =iisge, m avans n, acont 
n; împrumut n. =anwelsung, ~, 
f ordonanțare f / ordonanţă f de avans. 
=kapital, ~s, -lijen, n capital n avan- 
sat. zmehl, ~(e)s, ~e, n făină f supe- 
rioară; floare f de făină. =verein, ~(e)s, 
~e, m asociaţie f de credit / împrumut, 
vor xschußweise adv. ca j cu avans / im- 
prumut. æ 'schiitten ri. a presăra {iv] 
l turna (1P] în fața. zllsehiitzen vt. 1. a 
pretexta (Ui, a invoca [ip] (drept 
scuză). 2. a simula (tb). = !schwărmen 
vt. a delira [1b],a divaga [1b]. = lischwat- 
zen rt a îndruga {lp}, a debita [ib]. 
= lisechweben vi. a întrevedea (el (ne- 

clar); a i se năzări (ni: a-şi aminti 
[4h] (confuz). = llsehwindeln vt. a păcăli 
[4h], a amăgi [4h], a induce [3c] în eroa- 
re, a minţi [4v]. 

Var|sesel, ~s, ~, n (mar.) (velă) trincă f, 
Ze n, 

„vorzsehen, sah tor, vorgesehen, |. vt. a 
prevedea [2c]. IT, vr. 1. a se feri [4h]; a 
avea grijă; a fi precaut / cu băgare 
de seamă. 2. a se aproviziona (1b). 
Vorsehuns, ~, f sg. providenţă f. 

Vorsetziblatt, ~(e)s, "~er, n y. Vor- 
satzblatt. S 
voriisetzen I. vt. 1. a pune [3e] în faţă 
| dinainte; a oferi Dei, a servi [4h] (la 
masă). 2,a pune [3c] în frunte / la început. 

Vorsetz xer, ~s, ~, m 1. paravan n. 
2. galerie f (la gura sobei). fenster, 
~s, ~, n fereastră f dublă. =silbe, ~, 
~n, f prefix n. zzelchens ~s, ~, n 
(muz.) accident m, semn n de modifi- 
care. 

Vorsicht, ~, f sg. 1. prudență f, precauție 
f, prevedere f. 2. providenţă f. 

vorsicht xig adj. prudent, precaut, pre- 
văzător. zs|halber adv. din / ca precau- 
tig. . 

Vorsichts xmaßnahme, ~, ~n, f măsură 
f de precauție. z=mittel, ~3, ~, n mij- 
loc n preventiv. - 

Vor=signal, ~s, ~e, n'(ferov.) semnal n 
de avertizare. zsilbe, ~, mn, f prefix n. 


[i 


~en, 


VOR — VOR 


vor=singen, sang tor, torgesungen, vt, A 
cinta [ta] ca solist / în fața cuiva / ca 
model. =sinttlutlich adj. antediluvian; 
(roi demodat, de pe vremea bunicului. 

Vorsitz, ~es, ~e, m preşedinţie f, prezi- 
denție f. : 

vorjsitzen, saf vor, vorgesessen, vi. 1. a 
prezida [ib]. 2. a şedea [2d] în faţa (cui- 
va). 3. a avea întiietate / precădere. 

Vorsitzende, ~n, ~n, m, f preşedinte m, 
-tă f. : 

vorzlsohlen vt. v. vorligen. gës 
kratiseh adj. presocratic. 

Vor =sommer, ~s, ~, m vară f timpurie, 
primăvară f caldă. =sorge, ~, f sg. 
1.: precauţie f, prevedere f; grijă f. 
2. pregătire f. 3. providenţă f. i 

vor = llsorgen vi. a se îngriji (4h] din timp. 
=sorglich adj. grijuliu, prevăzător.yyej 

Vorispann, ~(e)s, ~e, m 1. atelaj n. 
2. ajutor n Je leisten a da [li] ajutor. 

voriispannen vt. 1. a înhăma [iv] în faţă. 
2. a folosi DI (pt. sine. 3. v. vor- 
sehiceben. 

Vorspeise, ~, ~n, f aperitiv n, intrare f. 
voriispiegeln vt. 1.a da [1i] iluzii; a face 
[3a] să spere creadă. 2. a simula 
[tb]. 

Vorispleg(e)lung, ~, ~en, f 1. iluzie f 
(falsă); amăgire f. 2. simulare f. 

Vorispiel, ~(e)s, ~e, n uvertură f; (tea- 
tru) prolog n; (el fig.) preludiu n, intro- 
ducere f. 

vorz ilspielen vt. 1. a cinta [1a] (dintr-un 
instrument) înaintea (cuiva); a executa 
LR) / interpreta [1b] (0 bucată muzi- 


cală). 2. (sport) a pasa [îb) înainte. 
3. v. vorgaukeln. -zspinnen;, 
spann tor, torgesponnen, tt. a toarce 
[3d], a răsuci [4h] (firul). 
Vorspiunimaschine, ~, ~n, f (text) 
îlşer n. 

Vorzsprache, ~, ~n, f intervenție f 


personală / verbală (pt. cineva). =sprang, 
=(e)s, m sg. tot cel mai bun. 

vor=sprechen, sprach tor, vorgesprochen, 
I. vi. 1. a merge [3c] în audiență / vizită. 
2, a interveni [4c] (personal / verbal 
pt. cineva). II. vt. 1, a rosti [4h] ca model 
(pt. a fi repetat). 2. a declama [ip]. 
=springen, Sprang tor, torgesprungen, 
vi. (s) 1, a sări (4p] înainte. 2, a ieşi (Ab) 
în afară /relicf; (fig.) a se reliefa (ni 
j detaşa [ib] / distinge [3c). zspringend 
adi. ieşit în relief, proeminent; boltit. 


4 


VOR — VOR 


Sia ruta e "e, m 1, ieşind n, 
ieşitură f, proeminentă f. 2. avans n, 


avantaj n. =spuk, =(€)s, ~e, m semn n 
prevestitor. 
Vorst. presc. de la: 1, Vorstand. 


9, Vorstehung. 

Vor zstadt, ~, "e, f cartier n periferic, 
suburbie f; mahala f. zstădter, ~S, ~, Mm 
locuitor m din suburbană; mahalagiu 

m. zstaadtitheater, ~s, ~, n teatru n 
de cartier / periferie. 

Vorstand, ~(e6)s, “~e, m 1. conducere f, 
comitet n, birou n (de conducere); direc- 
ție f. 2. sef m, director m, preşedinte m. 
3. reprezentant m | mandatar m legal. 
zuldame, ~, ~n, f patroană f. zsB|tisch, 
mes, ~e, m masă fa prezidiului, 

voristechen, slach vor, vorgestochen, I. vi» 
a se reliefa [1b] / (fig.) evidenția (bi 
puternic; a predomina (1). II. pt, (tehn.) 
a puncta [ib]; a picheta [ib]. 

Vorsteck xärmel, ~s, ~, m minecuţă f. 
=blume, ~, ~n, f floare f pt. buto- 
nieră. 

vorilsteeken vt. 1.a eimi [3m] înainte, 
a scoate [3d] în afară. 2. a prinde [3m] / 
fixa {1b} (cu ace) în față. 3. (cu dat.) 
a-și propune {3¢]. 

Voriteck zer, ~s, ~, Mm Cui n de siguran- 
tå, şplint n. znadel, ~, ~n, f agrafă 
f, broșă f. œsechlips, ~es, ~e, m Cra- 
vată f gata innodată. œstift, (e)s, ~e, 
my Vorstecker. 

vor æstehen, stand tor, vorgestanden, vi. 
(s) 1. a sta [îi] / icṣi [4b] în afară. 2. a 
preceda [lb]. 3.a [i superior (ierarhic), 
4, a conduce [3c], a dirija [1b], a admi- 
nistra [1b]. 5. (impers.) a sta [li] în 
cale / față. 6, a avea inainte. gata! 
adj. 1. proeminent, ieşit în afară.  pre- 
'codent, de mai inainte, 

Vor zsteher, ~s, ~, met m, conducător 
m, director m; administrator m. zsteherj- 
drive, ~, ~n, f(anat.) prostată f. zestenl- 
hund, ~(e)s, ~e, m prepelicur m. œste- 
hung, ~, ~en, f 1. v. Vorstand. 
2, garantare f, chezăşie f. 

vorstellbar adj. 1. imaginabil; (şi 
teatru, despre piese) reprezentabit, 2. pre- 
zentabil., æltstellen vt. 1. a pune [3e] 
in față / înainte // die Uhr ~ a da [li] 
ceasul Inainte. 2. a prezenta [1f], a re- 
comanda [ir]. 3. a demonstra [ib], a 
arăta [lu). t. a reprezenta [it]; a jura 
[tt]; a infățişa [1b]. 


æstellig adj, ~ wer- 
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den a obiccta [1b]; ~ machen a explica 
[ip] (concret) / a reprezenta Lit]. 

Vorstellung, ~, ~en, f 1. prezentare f; 
reprezentare f; reprezentatie f, specta- 
col n. 2, imagine f, idee f (despre), repre- 
zentare f. 3. obiecţie f. =slkratt, ~, fsg., 
= |vermăgen, ~s, n sg. putere f de ima- 
zinație, fantezie f. =slkunst, ~, f sa. 
-arta f interpretativă / de a interpreta / 
de a reprezenta. 

VorjstoßB, ~es, "~e, m 1. mişcare f |] lovi- 
tură f inainte; (mil. )-atac n (bruscat), 
2. vipuşcă f; chenar n. 
vor|stoßen, stieß tor, vorgesloßen, I E "Gs 
1, a înainta [1b] rapid; a ataca [ip] 
(brusc). 2. a icşi [4b] în relief. II. vt. 
1, a impinge [3c] înainte. 2. a pune [3e] 
un adaos / chenar, 

Vorstrafe, ~, ~n, f (jur.) condamnare f 
anterioară, 
vor æ |istrebon vi. a ieşi [4b] in relief. 
= |istrecken vt. 1. a întinde [3m] înainte, 
2, a avansa [ib] (bani), a împrumuta 
UR). 

Vor zstube, ~, ~n, f antecameră f. =stu- 
dium, ~s, Bia n studiu n pregătitor / 
prealabil. =stuto, ~, ~n, f 1. (fig.) 
treaptă f pregătitoare / premergătoare; 
inceput n, 2. învăţămint n primar / ele- 
mentar. i 

voriistiirmen vi. (s) a asalta [ib], a da 
[ii] asalt; (și sport) a ataca [ip]. 

Vorltag, —(e)s, ~e, m zi m premergă- 
toare / precedentă. 

vorzltanzen vi., vt. a dansa (ii în 
frunte; a deschide [3m] dansul. = |itäu- 
schon zi. a simula [tb]; a da [îi] iluzia. 


" Verteil, ~(e)s, ~e, m avantaj n, folos n, 


profit n, ` 
vorteil xbringend, =hatt, lg adj. avan- 
tajos; profitabil, lucrativ. 

Vor=tier, ~(e)s, e, n animal n conducă- 
tor (al turmei etc.). =titel, ~s, ~, m 
(poligr.) titlu n scurt / delgardă. =tod, 
~{e)s, ~e, m agonie f. =trab, ~(e)s, ` 

(mil. şi fig.) avangardă f. atrag, 
(e)s, "~e, an 1. conferinţă f; expunere 
f; referat n; curs n, lecţie f, prelegere f. 
2. recitare f; dicţiune. f, elocuțiune f. 
3. (muz.) execuţie f, interpretare f. 
4. raport n, dare f de seamă. 5. (com.) 
report n; sold n. 

vor =trasen, trug vor, toryelragen, vt l.a 
duce (ei | purta (pl inainte / în faţă. 
3. a conferenția [tb]; a vorbi [4h] (des- 


ciştiz n, 


me, 
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pre), a expune [3e]. 3. a declama [ip], 
a recita (DI, 4. (muz.) a executa [IR], 
a interpreta [1b]. 5. (com.) a reporta 
fib]. =trăglleh adj. 1..avantajos, pro- 
ductiv, lucrativ. 2. util; salutar. 
Vortrags =kunst, ~, f sg. artă f de a de- 
clama J recita, dicțiune f; declamație f; 
elocință f; artă f interpretativă, inter- 
pretare f. =pult, ~(e)s, ~e, m pupitru 
npt. conferențiar. zreise, ~, ~n, f 
turneu n de conferințe. =zelch en,~s, 
~, n (muz.) semn n de interpretare / 
nuanțare, E i 
vorztreitiich, . xtrefflich adj., adv. exce- 
lent, minunat, admirabil; perfect; emi- 
nent; excepţional; de minune. =treiben, 
trieb vor, vorgetrieben, I. vi, (s) a încolţi 
[4h] / înmuguri [4h] de timpuriu. II. vt. 
1. (şi fig.) a îndemna (ai / mina [ia] 
înainte. 2. a accelera [1b], a grăbi [4h]. 
Vortreppe, ~, ~n, f scară f la intrare. 
i Al trat vor, vorgelrelen, vi. (ai 
„a păși [4h] inainte, a ieşi [4b] din rind. 
2. a trece [3a) în fața (cuiva), 
Vor =irleb, ~ (e)s, SH m 1, (mine) des- 
chidere f de galerie. 2. propulsie f; miş- 
care f inainte. See ~(e)s, ~e, m în- 
tiietate f; precădere f. =trupp, ~s, ~s 
m avangardă f; eşalon n înaintat. =tuch, 
(ejs, "er, n 1. Sort n; cirpă f pusă 
dinainte. 2, bavetă f. 
vor=tun, tat vor, vorgetan, I. vi. (impers.) 
es îm. în etw. ~a întrece [3a] pe cineva 
in ceva. JI. vt. 1. a pune [3e] în faţă / 
dinainte, 2. a se.pripi [4h]. III. vr. a 
se cvidenția [1b]; a se pune (Dei în 
vedetă. 
Vor =tiir, ~, ~en, f uşă f dublă, &turner, 
~s, ~, m instructor m de gimnastica; 
vorüber doi 1. trecut, sfirşit. 2. (an cu 
dat.) pe lingă. œgehen, ging vorüber, 
EE ergopéee, vi. (5) 1, a trece [3a], 
a se duce [3c]. 2. (an cu dat.) a trece pe 


lingă. = Seleny i Nado. 1. trecînd, în 
trecere. 2. trecător, efemer, temporar, 
vremelnic; în treacăt. 


Voriibergohen, ~s, n sg. trecere f; expi- 
rare f [] im ~ în treacăt. xde, ~n, ~n, 
m, f trecător m / -toare f. e 
voriiber xstreichen, strich vorüber, vorüber- 
„gestrichen, =zlehen, zog vorüber, vorüber- 
. gezogen, vi. (s) a trece [2a] (pe lingă). 
Vor xübung, ~, ~en, f exercițiu n pregă- 
titor. zuntersuchung, ~, ~en, f anche- 
tă f ] instrucție f preliminară. =urteil, 


„a progresa [îb]. 


VOR — VOR 


~(e)s, ~e, n prejudecată f; idee f pre- 
concepută. 
vorurteils=frel, wlos adj. nepărtinitor, 
imparțial; fără prejudecăți. =voll adj: 
părtinitor; plin de prejudecăți / de idei 
preconcepute.i A 4 
Vor=vater, ~s, "~, m Strămoş m, stră- 
bun m. vergangenheit, ~, ~en, f 
(gram.)  mai-mult- -Cca-perfect n., ~ver- 
handlung, ~, ~en, f tratative f pl. i 
discuții f pl. preliminare. = verkauf, 
~({e)s, m sg. vinzare f anticipată, 
vor xverlegen, verlegte ror, corterlegt, vl. 
a antedata (bi, a muta [ia] la o dată 
anterioară / mai apropiată. = vorges= 
tern adv., răsalaltăieri, zvorig adj. pen- 
ultim.  =vorletzt adj. antepenultim,. 
= Iweagen tr. a îndrăzni [4h] să inainteze 
| să vină în faţă / să iasă la vedere. 
Vorxwalhl, ~, ~en, f 1. alegere f preli- 
minară. 2. preselecție f. 3. (com.) preop- 
ţiune f. œwähler, ~, m (elei 
preselector n, wall, ~(e)s, "~e, m 
bastion n înaintat; meterez n, val n 
exterior. i 

vorliwalten vi. 1. a predomina [J]; a 
Wal [1b]; a domina Hh], a. domani 
(4h]. 2. a exista [1R]. 

Vorwand I. —(6)s, "~e, m pretext n; 
scuză f; subterfugiu n. I. ~, "~e, f 
1. perete m anterior. 2. căptușeală f, de 
cuptor. 
vor|wandlich adv. 
(că), 
Vor|wărmer, ~s, ~, m preincălzitor n. 
vorwärts I., adv. înainte. TI. interj. Inain- 
te!; dă-i drumul!; circulații! =bringen, 
brachte vorwàrts, vorwărtsgebracht, vt 
(şi fig.) a duce [3c) / purta [1P] inainte; 
a ajuta [1D) să înainteze / avanseze 
} progreseze. 
Vorwärts =drinser, „ m carierist 
m, arivist m. zentwicklung, ~, ~en, f 
dezvoltare f progresivă. 
vorwiirts=gehen, ging rorwâris, vorwărts= 
gegangen, vi. (s) (şi fig.) a merge [3c] ina- 
inte, a înainta [ib]; a avansa [1b]; a 
progresa [1b]. =kommen, kam torwăris, 
vorwârlsgehommen, vi. (s) a avansa [1b]; 
=trelben, trieb torwâris, 
vorwărisgetrieben, I. vi. (s) a pluti (4h] 
înainte (în derivă). II. vt. a propulsa 
[1b);. (şi fig.) a mina (la) înainte / din 
urmă. =treibend adj. propulsor. =wel- 


~S, 


sub Geer | motiv 


"Ss, ~ 


"send adj. arătind inainte, 


VOR — VP 


vorweg adv. 1. înainte. 2. din capul locu- 
lui, de la (bun) inceput. 3. anticipat, în 
prealabil. 
Vorwegnahme, 
"anticipație f. 
vorweg|nehmen, nahm vorweg, torweggenom- 


~, m, f anticipare ds 


men, vt. a anticipa [1b]. 
Vorwehen, n pl. dureri f pl. premergă- 
toare nașterii, KR 


vor|welsen, wies vor, vorgewiesen, vl. a 


arăta [lu] / prezenta [if] (o legitima- 
ţie ctc.). 

Vorwelt, ~, f sg. epocă f străveche / pri- 
mitivă / preistorică. 

vorworlen, warf tor, EE ot, 1. a 
azvirli” (4s] înainte. 2. a reproşa [ib], 
a imputa [iD]. 

Vorwerk, ~(e)s, n fortificație f 
înaintată / exterioară. e wesen, ~S, ~,a 
ființă f preistorică. =wesenkunde, ~, 
f sg. palcozoologie f.- 

vor=wlegen, wog vor, vorgewogen, I. vi. 
a predomina [1J]. IL. vt. a cintări Dh) 
în faţa cuiva. =wlogend I, adj. predo- 
minant. IL. adv, mal ales / cu seamă; in 
mare parte. 

Vor=wind, ~(e)s, ~e, m (mar.) vint n 
din spate. winter, ~s, ~, m iarnă f 
timpurie. wissen, ~s, n sg. ştire f 
(prealabilă), cunoştinţă f. zwitz, ~es, 
m sg. 1. indiscreţie f, curiozitate f indis- 
cretă, 2. persoană f indiscret. 3. tupeu 
n, impertinenţă f. 

vorwitzig adj. 1. curios, indiscret. 2, im- 
pertinent, cu tupeu. 

Yorjwoche, ~, ~n, f săptămină f premer- 
găätoare | precedentă / anterioară. 

Vorwort, I. ~(e)s, ~e, n prefaţă f, cu- 
vint n inainte. U. ~(e)s, “~er, n (gram.) 
prepoziție f. D 

Vorwurf, ~(e)s, "~e, m L. reproş n, im- 
putare f. 2. (lit.) idee f, schiţă f, subiect n. 

vorwurfs frel, =los adj. ireproşabil. 

Vërwurtslton, ~(e)s, "~e, m ton n de 
reproş. : 

vorwurfsvoll adj. 
prog. g 

vorzizănlen vi. a enumera (12) (cuiva 
ceva), azanubern vi., vt. a tace [3a] sca- 

matorii, a scoate [3d] prin pami tosie I 
prestidizitaţie. 

Vorzelehen, ~s, ~, n 1. semn n prevesti- 
tor; simptom n preimnzegător; (ist.) aus- 
piciu n, augur m. 2.: (mat.} semn n. 
3. (muz.) accident m. 


e, 


imputător, plin de re- 


vor =|izeichnen vt. 


VU prese. 
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1. a desena [ib] ca 
model; a schița [1b]. 2. (fig.) a indica 
[ip],a trasa [tb]; a prescrie (3p]. 3. (muz.) 
a indica accidenţii. zs lizolzen vi. a arăta 
[1b] (a cerere / o lesitimaţie ctc.). a 
prezenta [1D]. R 

Vor =zoigolvermerk, ~(e)s, ~e, n viză f 
de prezentare. zelt, ~, f sg. trecut n 
îndepărtat; timpuri n pl. străvechi, 

vorzelten adv. odinioară, (de) demult. 

vor xzeitig I. adj. 1. copt prematur, tim- 
puriu, oarzán. 2. prematur; precoce. 

3. (lingv.) anterior. 4. preistoric. II. adv. 
prea curind / devreme.  =zeltlich adj. 
primitiv, străvechi; preistoric; antedelu- 
vian. zzlehbar adj. preferabil. zzlehen, 
299 a vorgezogen, I. vi. 1, a înainta 
[1b). 2. a merge [3c] înainte / frunte. 
II. vt. L, a trage [3c) /scoate [ 3d] afară 
în față. 2. a prefera [ip]. 

Vor zziminer, ~s, ~, n 1. antecamneră f. 
2. antreu n, hol n, vestibul n. zziisler, 

~, m conducător m; fruntaş: m. 
vorzüglich I. adj. 1. excelent, excepţio- 
nal; superior; eminent, 2. (la superlativ) 
primordial, principal, capital, JI. adv. 
mai ales, în special, cu deosebire, ` 

Vorzugs zaktile, ~, ~n, f acțiune f pri- 
vilegiată. zausspruch, ~(e)s, "~e, m 
pretenție f prioritară. xbehandlung, ~, - 
~en, f tratament n preferențial. zpreis, 
mes, ~e, m preţ n de favoare, stecht, 
~(e)s, me, n drept n de prioritate; pri- 
vilegiu n. schüler, ~s, ~, m elev m 
eminent / preferat, stellung, ~, ~en, f 
situație f privilegiată. 
vorzugswelso adv, mai cu scamă; de pre- 
ferință; in special. 

Vor xzugsizoll, ~(e)s, "~e, m taxă f va- . 
mali preferențial. zzukuntt, ~, f sg. 
(gram.) viitorul n al doilea. œzündung, 
~, ~en, f (el.) aprindere f prematură. 
votieren [vo-], -rte, ët, vi., vt, a vota 
[ib]. 

Votiv æblld [vo-], ~(e)s, ~er, n icoană f 
votivă. %xgabo, ~, ~n, f ofrandă f vo- 
tivă, =kirehe, ~, ~n, f biserică f vo- 
tivă. xmünze, ~, ~n, f medalie f 
comemorativă, =tafel, ~, ~n, f placă 
f comemorativă. i 
Votum ['vo:-], ~s, -ten (şi -ta), n 1. vot n, 
sufragiu n. 2. aviz n; expertiză f. 3. ju- 
ruiață f. 

Voute [vu:t3), ~, ~n, f (constr.) boltă f. 

de la Volkspolizei 


~S, 


Ma 


VS presc. de la Vereinigte Sta- 
aten) SU (Statele Unite). 

v.T. presc. (de la vom Tausend) 
la mie. 

v.u. presc. (dela von unten)dejos. 

vulszăr [vul-] adj. vulgar, ordinar. 
=aristeren, -rte, -rt, vt. avulgariza [1b]- 

Vulgărzlatein [vul-], ~s, n sg. latină f 
vulgară. xmarxismus, ~, Msg. marxism 
n vulgar =materialismus, ~m sg ma- 

„terialism n vulgar. =6konom, ~s, ~€, 
m economist m vulgar, =sozialismus, ~s 
m sg. socialism n vulgar. =sprache, ~, 
~n, f limbă f vulgară. 

Vulgata (vul-], ~, f sg. (bis.) vulgata f. 

Vulkan [vul-], ~s, ~e, m vulcan m. 
æisation [-tsi-]}, ~, ~en, f vulcanizar 


Vo =— VEEE 


f. æislerapparat, ~(e)s, ~e, m aparat n 
de vulcanizare. 

vulkan sisch [vul-] adj. vulcanic. œisle- 
ren, -rie, -rł, CL a vulcaniza [1b]. 

vulnerabel [vul-] adj. vulnerabil. 

V.u.Z. presc. (de la vor umserer 
Zcitrechnung) len. (inainte de 
era noastră). 

VYN presc. de la Vereinigung 
der Verfolgten des Nazi- 
regimes) Uniunea prigoniților de 
către regimul nazist. 

YW presc, de la Volkswagen. 
GAN alte, ~, ~n, f proiectil n teleghidat; 
armă-rachetă f. 

VWP presc. (de la Volkswirt- 
schaftsplan) plannal economiei 
naționale. j 


W, w, ~,~, n (litera) W, w, m. 3 

W pese, de la:1. Westen. 2. Watt. 
3. Wolfram. 

wWepresc.dela:;1. weiblich. 2. wen- 
den! intoarce (pagina)!; vezi verso! 

Waage, ~, ~n, f 1. cintar n, balanţă f, 
basculă f, cumpănă f; terezie f. 2. (fig.) 

„echilibru n // die ~halten a contrabalansa 
[ib]. 3. poziție f orizontală. 4. (tehn.) 
nivelă f, boloboc n. =balken, ~s, ~, m 
braț n / pirghie f de balanţă. =brett, 
~(e)s, ~er, n tipsie f (de balanţă); plat- 
formă f a basculei. =haus, ~es, -håuser, n 
1. cintar n / basculă f public(ă). 2. ba- 
vacă f a basculei. 

waag(e)recht adj. orizontal. 

Waag =(e)jrechte, ~n, ~n, f orizontală f. 
gehale, ~, ~n, f tipsie f | taler n de 
cintar. i 

Wabb xe, ~, ~n, f gusă f. wel, ~s, ~, m 
1. rotunzime f flască / gelatinoasă. 2. bu- 
dincă f. 3. gindac m. 

Wabb(c)lig adj. moale, viscos, gelatinos; 
tremurător. 

Wabe, ~, ~n, ffagure m. =nltăule, ~, 
f sg. putrefacție f cu vacuole. ænlkühler, 
8, ~, m (auto.) radiator n celular. 
=n|zlezel, ~s, =, m cărămidă f celulară. 

Waberilohe, ~, ~n, f vilvătate f, tlăcă- 
raie f, pălălaie f. 

wab vern vi. a pilpti [4f]; a arde [3m) 
cu vilvătale, a se învolbura [1J]. =ig 
adj. celular, cu celule. 

wach adj. treaz, deştept JI ~ werden a 
se trezi DI: ~e Nacht noapte f albă 
| de veghe; ~er Kopf cap n | minte f 
lucid(ă) :/ ager(ă). 

Wach =ablbsung, ~, ~en, f schimbare 
f a gărzii. =bude, ~, ~n, f gheretă 
fa santinelei. zeg, ~, ~n, f L gardă 
f, pază f, strajă f. 2. santinelă f; gardă 
f; gardian m. 3. veghe f; veghere f. 
4. corp n / post n de gardă; circum- 
scripție f de miliție; (fam.) circă ja 
5. timp n / schimb n de gardă, 


wachen vi. 1. a sta [1i] de pază / gardă / 
veghe; a veghea [1b]. 2. a priveghea 
[ib] (la mort). 

Wach=fouer, ~s, ~, n foc n de ta- 
bără / bivuac. frau, ~, ~en, f sorăf 
de noapte | gardă. 

wach =trel adj. scutit de gardă. =habend 
adj. de gardă / pază / serviciu / (mar.) 
cart. d 

Wach xhaus, ~es, -hâuser, n post n de 
gardă; gheretă f a santinelei. zhund, 
~(e)s, ~e, m cline m. xmann, ~(e)s, 
"~er (şi -leute), m sergent m de stradă, 
polițist m. 

Wacholder, ~s, ~, m (bot.) 1. ienupăr m. 
2. ienuperă f. =beere; ~, ~n, f ienu- 
Der f. =milehling, ~s, ~e, m (bot.) 
rişcov m. 


Wach = ordonanz, ~, ~en, f (mil.) plan- 


ton mn, = posten, ~s, ~, m (mil.) 1. san- 
tinelă f. 2. post n de gardă. rul, ~(e)s, 
~e, m (strigăt n de) alarmă f: 

wach xrufen, rief, wach, wachgerufen, tt. 
(şi fig.) a trezi [4h], a deştepta [iz]; a 
evoca [ip]. =iriitteln vl. a trezi (An 
zzilțiind / (fig.) în mod energic. 

Wachs, ~es, ~e, n ceară TI mit ~ be- 
streichen a cerui [4i]; wie ~ anklebend 
incerativ. œabdruck, ~(e)s, "~e, m 
mulaj n | tipar n în ceară. E 
Wach|sam adj., adv. atent, vigilent, 

Wacbsamkeit, ~, f sg. vigilenţă f, aten- 
ție f. 

wachsfartig adj. ca ceara, ceros; cerumi- 
nos. 

Wachsbild, ~(e)s, ~er, n figur(in)ă f de 
ceară. 

wachsbleich adj. galben / palid ca ceara. 
Wachs =blume, ~, ~n, f (bot.) ceriţică f, 
pidosnic m. decke, ~, ~n, f 1. inve- 
liş n de ceară, 2. pinză f ceruită. 

wachs xeln vt. (fam.) a cerul (hi), a da 
[iijcuceară. senj. chy. wachseln. 
U, wuchs, gewachsen, vi. (s) a creşte [3b]; 
a se dezvolta [1D]; a spori [Ah] H gut 
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. gewachsen bine făcut; an Wissen ~ a-şi 
spori cunoştinţele, (fam.) a creşte; aus 
den Kleidern — a-i rămine hainele mici; 
über den Kopf ~ a deveni [4c] mai puter- 
nic (decît cineva), a intrece [3a]. III. adj, 
de / din ceară. . 

wâchsern adj. de / din ceară. 

Wachs=faden, ~s, "~, m fir n / aţă f 
ceruit(ă). =figur, ~, ~en, f figur(in)ă 
f de ceară. =haut, ~, -hăute, f 1. (z00l.) 
ceromă f. 2. pelerină f impermeabilă. 
=kerze; ~, ~n, f luminare f de ceară. 
=kuchen, ~s, ~, m turtă f de ceară 
(topită). ælelnwand, ~, f sg. pinză f 
cerată, musama f. xlicht, ~(e)s, ~er, n 
luminare f de ceară. zlichtmacher, ~s, 
~, m lumînărar m. zmalerei, ~, f sg. 
cerografie f. œmodelierung, ~, f Sg, 
modelare f în ceară ,ceroplastie f. =papler, 

> ~(e)s, ~e, n hirtie f cerată. =perle, ~, 
~n, f perlă f falsă. =pllaster, ~s, ~, 
n (farm.) plasture m de ceară. œ schel- 
be, ~, ~n, f fagure m de miere. =stock, 
~(e)s, "~e, m luminare-turtă f(răsucită 

ghem), æstreichjhelz, —(c)s, "~er, n 
chibrit n cerat, cerină f. tafel, ~, ~n, f 
tablă f cerată. 

Wach Iatube, ~, ~n, f cameră f de gardă. 

Wachs xtuch, ~(e)s, "~er, n pinză f 
cerată, mușama f. xtum, ~s, n sg. 1. creş- 
tere f, dezvoltare f, evoluţie f. 2. produs 
n (de creştere / cultivare). 

Wachswelb adj. alb / palid ca ceara. 

Wachs zzleher, ~s, ~, m luminărar m. 
=ziindholz, ~es, "er, n Chibrit n 
cerat, cerină f. 

Wacht, ~, ~en, f pază f, gardă f, strajă f. 

Wächte, ~, ~n, f cornișă f de zăpadă. 

Wachtel, ~, ~n, f 1. prepeliţă f, pitpalac 
m. 2. (fam.) palmă f, scatoalcă f. ~hund, 
~(e)s, me, m prepelicar m. ~könig, 
~s, ~e, m (ornit.) cristei m. =ptelte, 
~, ~n, f, xschlag, ~(e)s, “~e, m cintec 
n |strigăt n de prepeliță /pitpalac. 
= welzen, ~s, m sg. (bot.) ciormoiag m. 
z=zeit, ~, ~en, f sezon n de prepelite. 

Wächter, ~s, ~, m 1. paznic m, păzitor 
m, gardian m. 2, (tehn.) aparat n / releu 
n de control. 

wacht|habend adj. v. wachha bend. 

Wacht=hund, ~(e)s, ~e, m cline m de 
pază. xmann, ~(e)s, “~er (şi -leute) m 
v Wachmann. æmeister, ~S, ~, 
m (mil.) vagmistru m, sergent-major m 
(de artilerie / cavalerie). œposten, ~S, 


WXC — WAF 


~, m santinelă f. œ=schiff, ~(e)s, ~e, n 
navă f de pază. 

Wachzustand, —(e)s. m sg. stare f trează, 
trezie f, veghe f. 

wack(e)lig adj. 1. clătinător, tremurător. 
2, hodorogit, gata să se dărime. ý 

Wackelækinn, ~(e)s, ~e, n bărbie f tre- 
murătoare. kopf, ~(e)s, "~e, m 1. cap 
n tremurător. 2. om m | bătrin m care 
biţiie din cap. l 
wackeln vi. 1. a se clătina [fh] /biţii 
[4f]. 2. a fi hodorogit / gata să se năruie. 
3. (fig.) a şovăi [4f], a ezita [1D]. 4. (s) 
a merge (3c) clătinindu-se. 

wacker adj., adv. brav, curajos; energic; 
destoinic; cinstit, cumsecade, de treabă; , 
cu nădejde. 

Wackerhelt, ~, f sg. curaj n; destoinicie 
f; cumsecădenie f, onestitate f. 

wacklig-adj. v, wackelig. 

Wado, ~, ~n, f pulpă f (a piciorului), 
gambă f. =l, ~s, ~, m (elv.) ghețar m. 
an!bein, ~(e)s, ~e, n (anat.) tibia f, 
peroneu n. =mnlbinde, ~, ~mn, f mole- 
Uerä f. =strumpt, ~(e)s, "~e, m ciorap 
m trei-sferturi; jambieră f. 

Watro, ~, ~n, f 1. armă TI blanhe ~ 
armă albă; automatische ~ Arm auto- 
mată. 2. (mil.) armă f, trupă f, speciali- 
tate f. 3. (argou studenlesch pahar n, 
cană f. l 
Waffel, ~, ~n, f 1, napolitană f; gofretă 
f, foaie f de tort | napolitană. 2. (fam.) 
fleancă f. zelsen; =s, ~, n (cul.) tiparn 
pt. gofrete / pt. foaie de napólitană. 
= muschel, ~, ~n, f scoică f (pt. înghe- 
` tată). 

Waffen xabzelchen, ~s, ~, n (mil.) semn 
n (distinctiv) al armei / trupei. ~arbeit, 
=, ~en, frăzboin. abruder, ~s, "~, m 
camarad m de arme. =dienst, ~(e)s, m 
sg. serviciu n militar. =fabrik, ~, ~en, 
f fabrică f | uzină f de armament. 
wattentăhig adj. apt pt. serviciul militar. 

Waffen =farbe, ~, ~n, f (mil.) culoare f 
a armei /trupei; petliță f. =gang, 
=(e)s, “~e, m încrucișare f a armelor, 
luptă f. =gattung, ~, ~en, f (mil) 
armă f, specialitate f, trupă f. gebrauch, 
=(e)s, m sg. folosire fa armei / armelor; 
uz n de arme. gekillt, ~s, n sg. zăn- 
gănit n de arme. =gerist, ~(e)s, ~e, m 
(mil.) rastel n pt. arme. =gewalt, ~, f 
sg. forţă f armată Ja armelor. œglück, 
=(e)s, n sg. noroc n în luptă. =halle, 


WAF — WAG 


~, ~n, f, haus, ~es, -hâuser, n arse- 
nal n. xhemd, ~(e)s, ~en, n cămaşă f 
de zale. zhilte, ~, ~n, fajutor narmat; 
asistență f militară. =kammer, ~, ~n, f 
arsenal n. i 

waffenlos adj. dezarmat. 

Waffen xmelster, '~s, ~, m maistru m 
armurier / de arme. zoltizier, ~(e)s, ~e, 
mofiţer m cu armamentul. =platz, ~(e)s, 
“~e, m 1, piaţă f de arme; careu n de 
adunare. 2, (elv.) garnizoană f. stecht, 
r(e)s, me, n drept n militar ; privitor 
la portul și folosirea armelor. œruhe, 
~, f sg. armistițiu n. =saal, ~(e)s, 
-sâle, m sală f de arme. zschau, ~, ~en, 
f paradă f militară, scheln, ~(e)s, 
~e,m permis n de port-armă. zsehmled, 
~(e)s, ~e, m armurier m. stillstand, 
~(e)s, "~e, m armistițiu n. stück, 
~(e)s, ~e, n 1, armă f, piesă f. 2. faptă 
f dr arme. tanz, ~(e)s, "~e, m dans n 
războinic; (fig.) război n. =tat, ~, ~en, 
f taptă f de arme. =iibung, ~, ~en, f 
exercițiu n militar; manevre f pl. 

wWaffenlunfähig adj. inapt pt. serviciul 
militar, reformat. 

wallnen vt., vr. a (se) înarma [ib]. 

wăgbar adj. care poate fi cintărit; (fig.) 
ponderabil. 

Wage =drang, ~(e)s, m sg. curaj n, îndrăz- 

` neală f. xhals, ~es, "~e, mom m cute- 
zător / temerar, 

Wăselchen, ~s, ~, n cărucior n, trăsurică 
f, teleguţă f. 

Wagojmut, ~(e)s, m sg. curaj n, temeri" 
tate f, indrăzneală f, cutezanță f. 

wagen ot, vr, a indrăzni [4h], a cuteza 

[1G], a risca fi: a (se) hazarda [1b]. 

wägen, 1409, gewogen, vt. (şi fig.) a cintări 

[4h]; a cumpăni (Ant, a chibzui {4i}. 

Wagen, ~s, ~, m 1. car n, căruță f; tră- 
sură f; automobil n, masină f//jm. an 


den ~ fahren a jigni [4h] / deranja (Uni. 


| impiedica [iṣ] pe cineva. 2. (ferov.) 
vagon n. 3. (astr.) der große | kleine ~ 
carul n mare / mic, £. (tehn.) cărucior n, 
car, zabtoil, ~(e)s, ~e, n (ferov.) com- 
partiment n (de tren), cupeu n. zachse, 
~, ~n, f axă f | osie f de car | mașină / 
vagon. bank, ~, “~e, f banchetă f. 
bauer, ~s, ~, m caretaş m, rotar m; 
carosier m. =baum, ~(e)s, -băume, m 
inimă f a carului. =burg, ~, ~en, f 
baricadă f din care. zdach, ~(e)s, "~er, 
n, decke, ~, ~n, fcoviltir n, prelată 
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f; coș n (de trăsură); imperială f. =tăhre, 
~, ~n, f bac n (pt. vehicule). =fett, 
~(e)s, ~, n unsoare f de căruţă etc.; 
vaselină f; păcură f. =tiihrer, ~s, ~, m 
1. vizitiu m; căruţaş m. 2, şofer m. 
3. vatman m, manipulant m, 4. conducă- 
tor m, mecanic m (de automotor etc.). 
=gestell, ~(e)s, ~e, n șasiu n; dric n 
(de căruţă). zhalle, ~, ~n, f 1. remiză 
„9, garaj n. 3. (ferov.) depou n. =heber, 
~s, ~, m cric n. xkasten, ~s, "~, m 
(ferov.) cutie f de vagon. œklpper, ~s, 
~,m basculator n de vagoane. zkolonne, 
~, ~n, f coloană fiair n [convoi n 
de care / maşini etc. korb, (e), 
“e, m coş n al căruței, leasă f. =lupp- 
lung, ~, ~en, f 1, cuplare fa vagoane- 
lor. 2. cuplă f (de vagoane). e ladung, 
~, ~en, f încărcătură f a vagonului / 
autocamionului ete. œleiter, ~, ~n, f 
loitră f, scărigă f. lenker, ~s, ~, m 
căruțaş m, vizitiu m, surugiu m. æ löser, 
~s, ~, M eliberator n al carului (la ma- 
'şina de scris). park, ~s, ~s, m pare n 
de (auto)vehicule / vagoane. =plane, ~, 
~n, f prelată f; coviltir n; (auto.) ca- 
potă f (de pinză). raum, ~(e)s, -răume, 
m garaj n (individual); boxă f pt. ma- 
şină. zrennen; ~s, ~, n cursă f de auto- 
mobile ; (îst.) alergare f de care. zschlag, 
„(e)s, "~e, m portieră f. =schwengel, 
~s, ~, m palonier n. zsitz, ~es, ~e, m 
capră f a trăsurii. =spur, ~, ~en, f 
făgaş n (de car etc.). zstanse, ~, ~n, 
f oiște f. straße, ~, ~n, f drum n de 
care / carosabil. =tritt, —(0)s, ~e, m 
scară f a trăsurii. sett, ~, ~en, f por- 
tieră f. =verdeck, ~(e)s, ~e, n 1. cogn 
de trăsură; (auto,) capotă f. 2. imperială 
f. =wechsel, ~s, ~, m schimbare f de 
vagon. zwinde, ~, ~n, f cric n. 
Wager, ~s, ~ mv. Wagenhals. 
Wiser, ~s, ~, m cantaragiu m. 
Wage!stück, ~(e)s, ~e, n act n de curaj; 
acțiune f temerară /tIndrăzneață /ris- 
cati. 
Waggon [şi -'25:], ~s, ~s, m vagon n, 
Waghals, ~es, "~e, m v. Wage- 
hals. ` 
waglich adj. 1. curajos, îndrăzneţ, cute- 
zător. 2. riscant. 
Wagn er, ~s, ~, m rotar m. zerianer, 
~s, ~, m wagnerian m. œnis, mses, 
~se, n acţiune f temerară / riscată;: 
rise n, . 
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Vant, ~, ~en, f 1. alegere f; pl. (pol.) 
alegeri f pl. 2. clecțiune f. 3. decizie f, 
hotărire f. 4. (com.) categorie f, calitate f, 
sortiment n. xabkommen, ~S, ~,n con- 
venție f / acord n electoral(ă). alter: 
~s, n sg. virstă f de alegător. zamt, 
~(e)s, "~er, n 1. funcţie f electivă. 
2. centrală f telefonică automată. zap- 
parat, ~(e)s, ~e, m aparat n electoral. 
xaufruf, =(0)s, ~e, m manifest n /apel 
n electoral. =austali, ~(e)s, "~e, m 
rezultat n al alegerilor. i 
wählbar adj. eligibil. , . 
WVănlbarkeit, ~, f sg. eligibilitate f. 
wahiberechtigt adj. cu drept de vot. 
Wahlæberechtigung, ~, f 89. drept n de 
vot. xbewerber, ~s, ~, m candidat m 
in alegeri. bewerbung, ~, ~en, f pro- 
pagandi f electorală. zbischol, ~s, "~e, 
m episcop m electiv / ales. æbündnis, 
œ~ses, ~se, n coaliție f electorală. ~el- 
tern pl. părinți m pl. adoptivi. 
wählen vt, 1. (și pol.) a alege (3c); a opta 
[ib]; a selecta [1b], a selecţiona [1b] IR 
(tele.) die Nummer ~ a forma [1b] numă- 
rul (la telefon). 2. a vota [1b]. 

Wahilentihaltung, ~, ~en, f abţinere f 
de la vot. 

Wähler, ~s, ~m. alegător m; elector 
m. 2. (tele.) selector n. zel, ~, ~en, f 
1. manevre f pl. electorale. 2. mofturi 
n pl. | dificultăți f pl. la alegere. 

wählerisch adj. dificil (la ales}, mofturos; 
delicat. ; 

Wähler æliste,. ~, ~n, f listă f electo- 
rală, schaft, ~, f sg. corp n electoral. 
xschoibe, ~, ~n, f disc n de apel (la 
telefon). 

Wahlfach, © —(e)s, 
disciplină f facultativă. 

wahl=fihiu: adj. cu drept de vot. =trel 
adj. facultativ, la alegere. 

Wahl first, ~en, ~en, m 1. prinț m 
elector. domnitor m ales. =gang, 
~(e)s, "~e, m tur n de scrutin. =% gesetz, 
~es, ~e, n lege f electorală. zheimat, 
~, f sy. patrie f adoptivă. =hkabine, ~, 
~n, f cabină f de vot. xkanlser, ~S, ~, 


materie 


"mer, (pi) 


n 


DI 
EI 


mn împărat m ales. =kampl, ~(6)s, "es 


m luptă f / campanie f electorală. zkind; 
—(e)s, ~er, n (austr.) copil m adoptiv. 
= konle, ~s, en regem ales. = BOrpers 
~, m corp n [colegiu n electoral. 
a kruls, ~es, ~e, 1m circumscripție f 
plectsrali. ~kugel- ~. =m. f bilă f de 


~s, 


RA - 


8 


. f, idee f fixă. 


WAH — WAH 


votare. =liste,: ~, ~n, f listă f electo- 
rală. =lokal, ~s, ~e, n local n de vot, 
wahlllos adj. fără alegere [.discernâmint: 
la intimplare. g 

Wahlimann, ~(e)s, 
ales. 

wahlimiindiz adj. 1. (major) cu drept de 
vot. 2. eligibil. 

Wahl=perlode, ~, ~n, f legislație f. 
=programm, ~(¢e)s, ~e, n program n I 
platformă f electoral(ă). =priilung, ~, 
~en, f validare f a alegerilor. zrecht, 
~(e)s, n sg. drept n de vot. =rede, ~, 

- ~n, f discurs n electoral. zreklame, ~, 
f sg. propagandă f electorală, 

Wahliseheibe, ~, ~n, f disc n de apel 
(la telefon). 

Wahlæspruch, ~(e)s, "~e, m lozincă de 
zstimme, ~, ~n, f vot n. 

wahljunfähig adj. 1. nceligibil. 2.: fără 
drept la vot. 

Wahlzurne, ~, ~n, f urnă f de votare, 
zvater, ~s, “~, m (austr.) tată m 

"adoptiv. 3 

Wahlæverwandschaft, ~, ~en, f 1. afi- 
nitate f sufletească /electivă / chimică. 
2. înrudire f, asemănare f. zzelle, ~, 
Zh, f-cabină f de vot. zzettel, ~S, ~, 
m buletin n de vot. =zimmer, ~s, ~, 
n 1. local n de vot. 2. (bis. cat.) con- 
clav n. i 

wahn adj. 1. gol, deşert. 2, nedesăvirşit. 

Wahn, ~(e)s, m sg. l. părere f greşită. 
2. iluzie f, amăgire f; miraj n. 3. idee 
f tixă; obsesie f, manie f. æbild, m(e)s, 
~er, n iluzie f; halucinație f; himeră f. 

wähnen I. vi., vt. a-și inchipui [ir]; a i 
se părea [2a]; a-şi face [3a] iluzii, a viza 
[ib]. H. vr. a se considera [1I)] / socoti 
[áh]. 

Wahnagebilde, ~s, ~, n V. Wahn- 
bild (2, 3). xglaube, ~ns, ~n, m 
superstiție f. Idee; ~, -delen, f obsesie 

zkante, ~, ~n, f muchie f 
teşită, teşitură f. ækorn, ~(e)s, "~er, n 
grăunte m sec. sinn, ~(€)s, M 89. 1. de- 
menţă f, nebunie f, alienație f mintală, 
sminteală f. 2. (şi fig.) delir n, furie Ze 
religiðser ~ misticism n. 

wähnsinnig I. adj. 1. nebun, dement, 
smintit, alienat mintal; maniac. 2, gro- 
zav, groaznic, ingrozitor. 11. ało. nebu- 
neşte, ca un nebun; grozav; teribil. 

Waha e verseheny, ~S, "ze N (jur.) delict 
n imaginar. = witz, ~es, m s9. 1. nebunie 


“~er, m elector m 
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f, sminteală f. 2. absurditate f, iraționa- 
litate f. 3. EE S f 

wahnwitzig adj. 1, nebun, smintit. 2. ab- 
surd, irațional. 3. extravagant. 

wahr adj., adv. 1. adevărat; real. 2. veri- 
tabil; drept; sincer. 

Wahre, ~n, n sg. adevăr n, realitate f. 

wahren vt., vr. a (sc) păzi [Ah] / feri [4h) / 
cruța [fa] fapăra [în]. 

währen vi. a dura [ib]; a continua (1F] 
să existe, a dăinui {4f}. 

wăbhrinăd I. adj. care durează //ewig ~ 
etern. H, prep. (cu gven.). în timpul. 
JI. conș. în timp ce, pe cînd. dessen, 
dem odp, întretimp, in timpul acesta. 

wahrihalt(ig) I. adj. 1. adevărat, real; 
veridic. 2. sincer, franc. II. adv. cu 
adevărat, realmente. 

wăbrhatt adj. durabil, rezistent. 

Wahr =hattigkelt, ,~f sg. veridicitate f, 
veracitate f; adevăr n. zhelt, ~, ~en, 
f adevăr n // zur ~ werden a se adeveri 
lih]; in ~ Într-adevăr.  zhelts|bewels, 
~es, ~e, m dovadă f (că e adevărat): 

wahrhelts = gemă, zgetreu adj., adv. adc- 

vărat, conform adevărului. =wldrig adj. 
contrar adevărului, fals, inexact. 
wahr =liech adv., interj. într-adevăr, cu 
adevărat. nehmen, nahm wahr, wahr- 
genommen, vt, 1.a percepe [32a], a sesiza 
[1b]; a observa [ip);a zări [4h]; a vedea 
[2c]; a lua [tj] aminte. 2. a profita [1D] 
(de ocazie). 3. a respecta [(1D] (interesele 
etc.). £. (com.) a ţine (3h]cont / evi- 
dență. 

Wahrnehmung, ~, ~en, f 1. percepere f, 
percepție f; observare f, sesizare f. 2. res- 
pectare f, observare f. 3. constatare f. 
4. evidenţă f. 

wahrlisagen vi., zi. a prezice [3c], a 
profeţi [4h]; a proroci [4h]; a ghici [4h] 
( norocul). 

Wahr sager, ~s, ~, m ghicitor m; pre- 
zicător m; (ist.) augur m. =sagung, ~, 
~en, f prezicere f, profeție f; prorocire f. 

Wăhrsehart, ~, ~en, f garanţie f. 

Wahrschau, ~, f sg. 1. augur m. 2. averti- 
zare f. 3. împiedicare f a accidentelor. 

wahrscheinlich adj., adv. probabil; vero- 

simil; pe semne. i 

Wahrscheinlichkeit, ~, f sg. probabili- 
tate f; verosimilitate f. 

Wahr xspruch, ~(e)s, "~e, m verdict n. 
xung, ~, f sg. păstrare $ conservare f; 
Dia 2 f 
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Währung, =, ~en, f valută f; etalon n 
monetar. 

Wahrzeichen, ~s, ~, n 1. caracteristică 
f; simptom n. 2, semn n prevestitor; 
augur m. 3. semnal n. 

Waid, ~(e)s, ~e, m (Pot) drobusor m. 


-Waiso adj. orfan. 


Walse, ~n, ~n, m, f orfan m, ~À f. 
ænlanstalt, ~, ~en, f, =n]haus, es» 
-hăâuser, n orfelinat n. =kind, =(e)s+ 
~er, n v. Waise. =nlmutter, 
"=, f conducătoare f de orfelinat, îngri- 
jitoare f de orfani. =nlrente, ~, ~n, f 
pensie f de orfan. =nilvater, ~s, "~, m 
conducător m de orfelinat; supraveghe- 
tor m de orfani. 

Wake, ~, ~n, f copcă f (în gheață). 

Wal, ~(e)s, ~e, m balenă f. 

Walache, ~n, ~n, m valah m. 

walachiseh adj. valah. 

Wald, ~(e)s, "~er, m pădure f, codru m. 
=amelse, ~, ~n, f furnică f roşie. xamt, 
~(e)s, "~er, n oficiu n /ocol n silvic. 
wanemone, ~, ~n, fpăștiţă f. xanptlan= 
zung, ~, ~en, f impădurire f. =aptel, 

„9, m măr n pădurețt. 

wald xartig adj. păduros, silvan; silvicol. 
vans adv. afară din pădure. 

Wald xbarrijere, ~, ~n, f (forest.) perdea 
f de protectie. xhbhahn; ~, ~en, f decovil 
n de exploatare forestieră. -=bau, ~(e)s, 
m sg. silvicultură f. =bauer, ~s, ~, m 
silvicultor m. =baum, ~(e)s, -băume, 
m arbore m (forestier). 

waldbedeckt adj. împădurit, păduros. 

Wald =bestand, ~(e)s, “~e, m 1. patri- 
moniu n silvic. 
=bewohner, ~s, ~, m pădurean m; l0- 
cuitor m [/(poet.) oaspete mal pădurii. 
=biene, ~, ~n, f albină f sălbatică. 
=birne, ~, ~n, f pară f pădureaţă. 
=bldfe, ~, ~n, f luminiş n, rarişte f. 
=bruder, "~, M pustnic m de 
pădure. 


~, 


~s 


~S, 


` WAäldchen, ~s, ~,n pădurice fi duza baia 


f.cring n, buwepees n. 
Wald =dort, ~(e)s, "~er, nsatnsilvatic / 

împrejmuit de pădure. =ehrenprels, 
e ~es, ~e, M (bot.) şopirliță-de-pădure f. 
waldein, =eÎnwirts adr. spre inima / mij- 

locul pădurii. 
Wald zengelwur?, ~, ~en, f (bot.) ange- 
lică-sălbatică f. zerdbeere, ~, ~n, f 
fragă f de pădure. =esel, ~s, ~, m colun 
m, măgar m sălbatic. ~es|rausch®, ~s, 


2. disponibil n lemnos. ` 


K 


mn sy. Murmur n | vuiet n /freamăt n 
al pădurii. zeslgrund, ~(e)s, “~e, m 
fundul n / inima f pădurii. =frevel, ~s, 
~, m delict n silvic. gelst, (e), 
~er, m duhul n /iazma f pădurii; silvan 
m, faun m. xgelände, ~s, ~, n teren 
n impădurit. =haus, ~es, häuser, n 
casă f din /în pădure. =hirse, ~, f eg, 
(bot.) meişor-de-pădure m. =honig, ~s, 
msg. miere f de albine sălbatice, bor, 
~(e)s, “~er, n (muz.) corn n de vină- 
toare. =hute, ~, ~n, f proprietate f 
țărănească formată din ogor și pădure. 
=huhn, ~(e)s, “~er, n găină f sălba- 
tică. abhiiter, ~s, ~, m pădurar m, paz- 
nic m forestier. zhyazinthe, ~, ~n, f 
(bot.) orhidec-de-pădure f. 
waldig adj. păduros, împădurit, silvan. 
Valu xkarpathen pl. Carpaţii m pl. pădu- 
roși. zkirsche, ~, ~n, f cireaṣă f păsă- 
rească. =komplex, ~es, ~e, m complex 
n forestier. zs kraut, ~(e)s, -kråuter, n 
iarbă f / buruiană f de pădure. zkultur, 
~œ, ~en, f silvicultură f. land, ~(e)s, 
“~er, n tară f /regiune f păduroasă. 
xlauf, ~(e)s, -lăufe, m (sport) cros n de | 
în pădure. xmann, ~(¢)s, ” ~er (Si -leute), 
m pădurean m. zmânnehen, ~s, ~, n 
spiriduş m al pădurii. zmast, ~, ~en, 
f loc n de îngrăşat porcii în pădure; 
pajiște f, pășune f. %maus, ~, -mduse, 
f şoarece m de pădure. œmeister, ~s, 
~, m1. inspector m silvic. 2. (bot.) aspri- 
şoară f, vinariță f. =mellsse; ~, ~n, f 
(bot.) dumbravnic m. œmensch, ~en, 
~en, m 1. urangutan m; antropoid m; 
2. (fam.) sălbatic m. %mMO008, es, ~C, 
n (bot.) muşchi-de-pădure m. =nelke, 
~, ~n, f (bot.) opait f. xnymphe, ~, 
~n, f(mitol.) driadă f. zzochs, ~en, ~en, 
m bour m. =rand, ~(e)s, “~er, n lizieră 
f a (pădurii). =rebe, ~, ~n, f (bot.) 
curpen-alb m. œrevler [-vi:r], ~s, ~e, 
n ocol n / perimetru n silvic. =săze 
~, ~n, f(terăstrău-)joagărn. zseh necke, 
~, ~n, f limax n, melc n fără casă I 
cochilie. œscħnepfe, ~, ~n, f (ornit.) 
sitar m. zsehutz, ~es, m, sg. protecție 
f a apădurii. sec, ~(¢)s, -sejen, n lac 
n în pădure. œstoln, ~(e)s, ~e, m bornă 
f forestieră. œstück, ~(¢)s, ~e, n (pictură) 
peisaj n silvestru. =taube, ~, œn, (E 
porumbel n sălbatic. Sung, ~, ~en, f 
pădure f, codru n. œyellchen, ~S, ~, N 
violetă-de-pădure f. : 


84r 
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waldwärts adj. spre pădure. 

Waldæ weg, ~(e)s, ~e, m druinn n fores- 
tier. zwelde, ~, ~n, f 1. salcie f de 
pădure. 2. păşune f în pădure. œ wiesel, 
8, ~, n (z00l.) nevăstuică f. 
schaft, ~, ~en, f 1. sg. silvicultură f. 
2.restaurantn în pădure. zone, ~, ~n, 
f zonă f păduroasă / de păduri. 


"Wal=tang, ~(e)s, “~e, m sg. pescuit n 


de balene. =fangboot, ~(e)s, ~e, n 

balenierä f. fesch, ~es, ~e, m balenă f. 
ælischboot, ~(e)s, ~e, n balenieră f. 
=tinehfahrer, ~s, ~, m 1. pescuitor m 
de balene. 2. balenieră f. =fischgewehr, 
~(e)s, ~e, n tun-harpon n. what, ~(e)s, 
` ~e, mrechin m gigant. 

Walhal(la), ~, f sg. 1. (mitol.) Walhala 
f. 2. (fig.) pantcon n (al eroilor). 

Walke, ~, ~n, f 1. piuă f. 2. dat n la 
piuă. 3. chelfăneală f. 

walken vt. 1. (text.) a da [li] / bate [3a] 
la piuă. 2.a speti (4h) în bătăi; a muia 
[113] oasele (cuiva). 

Walk er, ~s, ~, m piuar m lucrător m 
la pluă. =tilz, ~es, ~e, m pistă f dată 
la piuă. hammer, ~s, "~, m mai n 
de piuă. mühle, ~, ~n, f piuă f de 
bătut postavul / pisla; dirste f pl. =tuch, 
~(e)s, ~e, n postav n /dimie f piuat(ă). 

Walküre, ~, ~n, f valkirie f. =nlritt, 
m~(e)s, ~e, m cavalcadă f a valkiriilor / 
(fig.) sălbatică. 

Wall I. ~(e)s, "e, m val n, meterezn; 
ingrăditură f; (mar.) mal n /dig n întă- 
rit. H. ~(ejs, ~e, m L. fierbere f, fiert 
n. 2, număr n de (60) peşti. 

Wallach, ~(e)s, ~e, m armăsar m castrat, 

Wallzarbelt, ~, ~en, f lucrare f de tera- 
sament. =belne n pl. picioare n pl. in 
0. xbüchse, ~, ~n, f (ist.) muschetă f. 

wallen vi. (h ṣi s) 1. (ṣi fig.) a fierbe (ot, 
a clocoti Ibiza undui DI, a ondula 
[1b], a se legăna [1w]. 2. a flutura [th], 
a fiii DILL 3. (fig.) a se agita [1D] / 
neliniști [4h]. 4. a porni [4h] (la drum / 
in voiaj); a peregrina [1b]; a merge 
[3c] in pelerinaj / hagealic. 

wällen vt. a fierbe (oi, a pune (el la 
fiert; a face [3a] să fiarbă. 

Waller, ~s, ~, m Le clocot n. 2. pelerin 
m, hagiu m. 3. (iht.) somn m. : 
wallfahren, -rtete, gewallfahrtel, vi. a 
merge [3c] în: pelerinaj / hageallc. 
Wall=lahrer, ~s, ~, m pelerin m, hagiu 
m. xfpbret, ~. ~en, f pelerinaj n, hagea- 


D 
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jic n. =sraben, ~s, 
apărare /fortificaţie. =heller, ~s, ~, 
m cazemată f. =musch, ~s, ~s, Mm veston 
n; palton n, pardesiu n. 

` Wallone, ~n, ~n; m valon m. 

Waliung, ~, ~en, f 1. fierbere f, clocot 
n, clocotire f; involburare f; freamăt n; 
unduire f, legănare f. 2. filfiire f, legă- 
nare f. 8, 
emoție f; enervare f. 3. efervescenţă f. 

Walm, ~(e)s, ~e, m 1, virtej n. 2. brazdă 
f | pată f (de fin). 3. versant n triunghiu- 
lar de acoperiş. dach, ~(e)s, “~er, n 
acoperiş n cu patru versante. 

Wal=nuß, ~,-nüsse,f nucă f. =nubbaum, 
~(e)s, -băume, m nuc m, 

Walpurgisnacht, ~, "~e, f noapte fa 
Vulpurgiei, sabatul n vrăjitoarelor (noap- 
tea 30 aprilie — 1 mai). 

Walzrat, ~(e)s, m (şi n) (chim.) DE E 


tet n. erof, -rosses, -rosse, n morsă f. 
=statt, ~, “~en, f cimp n de luptă / 
bătălie. 


walten et, 1. (şi fin.) a domni (4h]. 2. (über 
cu acuz.) a slăpini [4h]; a conduce [3c]; 
a domina [th]; a guverna (bi, a admi- 
nistra [1b]. 3, a acţiona [îb]//jn. ~ 
lassen a lăsa [is] mînă liberă cuiva; 
walte Gott! să dea Dumnezeu! 

Walter, ~s, ~, m stăpinitor m, conducă- 
tor m. 

Walztler, —(c)s, —e,n cetaceu n, zvater, 
~s, M sg, (mitol. germ.) zeum suprem, 
Wotan, Odin. 

Walz xapparat, ~(e)s, ~e, n rolă f (de 
zugrav) cu burete. zasphalt, ~(e)s, ~e, 
m sg. asfalt n presat / cilindrat. 

walzbar adj. laminabil. 

Walz=blech, ~(e)s, n sg, tablă f laminată. 
=block, ~(e)s, "~em blum n. =bruder, 

"~, m (ist.) tovarăş m de călătorie/ 
peregrinări (în căutare de lucru ca 
meseriaș), =uraht, ~(¢)s, “~e, n sirmă 
f laminată. „ze, mm, f 1. valt n, 
laminor n; cilindru n de laminor. 2. ci- 
lindru-corpresot m, tăvălua n. 3. (poligr.) 
val n (de cerneală). 4. călătorie f / pere- 
grinare f (a calfelor germane în căutare 
de lucru). zelsen, ~s, ~, nfiern laminat. 

palen u vi, 1. a se învirti [4h] / roti 

[h]. 22a valsa [ib]. 3. a hoinări (ii) 
călă toi (bi (în căutare de lucru). MU. vt. 
1. a lamina (îb],a vălțui (4i). 2. a com- 
presa [fb] (cu tăvălugul); a tăvălugi 
[áh]. 


Sa D 


“~, m şanţ n de 


(fig.) fierbere f, agitație f, - 
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wälzen vt. 1, (şi er.) a (sc) rostogoli [4h) / 
távāli [4h]. 2. a lepăda [1w] // die Schuld 
auf jn. ~a da [li] vina pe cineva; etw. 
ron sich ~ a se lepăda de ceva. 

Walzen =brecher, ~s, ~, m concasor n 
cu cilindri. zesgsge, ~, ~n, f grapă-tă- 
vălug f. =frăser, ~s, ~, m freză f 
cilindrică, ze lager, ~s, ~, 7 lagăr n de / 
cu rulouri. mühle, ~, ~n, f moară f 
cu valpiri. œstraße, ~, ~n, f linie f 
de laminor. =trio, ~s, ~s, n laminor 
n trio. xwalko, ~, ~n, f (texl.) piuă f 
cu valfuri. ` j 

Walzer, ~s, ~, m 1. vals n, 2. valsator 
m. 3. laminorist m. 

Wilzer, ~s, ~, n bucoavnă f groasă şi 
veche, tom n, terfelog n. 

Walzerin, ~, ~nen, f 1, valsatoare f. 
2, laminoristă f. 

Walz zerzeugnis, ses, ~se, n produs n 
laminat. =frăser, ~s, ~, m freză f cilin- 
drică. 'z= material, ~(e)s, ~e, n material 
„n (de) laminat; laminate n nl. - zmiihle, 
~, ~n, f moară f cu valţuri. =rolle, 
~, ~n, fecilindru-coinpresor m, =straDe, 
=strecke, ~, ~n, f linie f de laminare. 
=werk, ~(e)s, ~e, n laminor n; uzină 
f latelier n de laminare. =werker, ~s, 
~, m laminorist m. 

Wamm ze, ~, ~n, f 1. piele f ce atirnă 
(la gitul vitelor), salbă f. 2. burduluan 
n, burtă f. zer, ~s, ~, mn nod n în 
lemn. 

wamm ig adj. 1, (despre animale) cu 
salbă. 2, burtos, burduhănos. =erig adj. 
(despre lemn) cu noduri, noduros. 

Wampe; ~, ~n, f v. Wamme (1), 

Wams, ~(e)s, "~er, n tunică f / haină f 
scurtă; scurtă f; pieptar n, vestă f. 

wamsen vt. a tăbăci [4h] pielea (cuiva). 

Wand, ~, “~e, f perete f, zid n }/ 
weiße ~ ecran n (de proiecţie); an die ~ 
stellen a pune (ei la zid; mit dem Kopf 
gegen die ~ rennen a. a se da [ii] cu capul 
de pereţi; b.a trece [3a] cu capul prin zid. 

Wandalze, ~n, ~n, m (ist. şi fig.) vanda! 
m. zismus, ~, men, m vandalism n, 

Wandzarm, ~(e)s, ~e, m consolă f; 
aplică f. =beln, ~(e)s, ~e, n (anat.) 
os n parietal. =bekleidung, ~, ~en, f 
lambrisaj n; tapet n.  =bestandteil, 
~(e)s, =e, m (constr.) element n de perete 
prefabricat. =bewuri, =(c)s, m sg. ten- 
cuială fa peretelui. =brett, ~(e)s, ~er, 
n poliţă f, policioară f, etajeră f: 
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Wandel, ~s, m sg. 1. mers n; umblet n; 
plimbare f. 2. conduită f, feln de viață; 
comportare f. 3. circulație f, mișcare f: 
4. schimbare f; transformare filim ~ 
der Zeit în decursul vremii. 5. lipsă f, 
pată f, prihană f ]/ohne ~ fără prihană. 

wandelbar adj. 1. schimbător, variabil; 
fluctuant, nestatornic. 2. (lingv.) flexi- 
bil. 3. practicabil. f£. șubred, fragil. 

Wandel zs bühne, ~on, f scenă f turnantă? 
mobilă. pang, ~(e)s, "~e, m galerie 
f (acoperită) cu stilpi, portic n. aglück, 
~(e)s, n sg. NOTOC N nestatornic / schim- 
bâtor. zhalle, ~, ~n, f v. Wande l- 
gang. g 

wandelilos adj. statornic, invariabil; sta- 
bil. 

Wandelzmonat, ~(e)s, ~e, m (pop.) 
prier m, aprilie m. mut, ~(e)s, m s9. 
caracter n nestatornic, capriciozitate f 
ste, ~(e)s, ~e, M promenadă f. 
xstern, ~(e)s, ~e, m cometă f. tur: 
~(e)s, “~e, Mm (mil, ist.) turn n de ase- 
diu. i 

Wander xarbeiter, ~s, ~, M muncitor 
m flotant /sezonier. = ausjstellung, ~, 
~en, f expoziție f flotantă.  zbibliu- 
thek, ~, ~en, f bibliotecă f ambulanti. 
=block, ~(e)s, "~e, m bloc n ES 


=biihne, ~, ~n, f teatru n ambulant. ` 


zburach, ~en, ~en, mM (îst.) meserias 
m jealtă f ambulant(ă); vagabond m, 
colindăţor m. zdiine,-, ~n, f duná f 
(de nisip) mişcătoare, wer, ~s; m, mcăli- 
tor m, drumeț m, turist m; trecător m. 
=seselle, ~n, ~n, m Y. Wander- 
burseh. xgowerbe, ~s, ~, meste- 
sug n /comerp n ambulant. œgruppe, 


~ 
R 


~, ~n, f turmă f nomadă. jabre, n 
pl. ant m pl. de drumeţie | pribegie | 
- peregrinări, œkarte, ~, n» f hartă f 
topografică / turistică. æxkino, ~s, ~S, n 
cearavană f cinematografică. =labens ~S, 
n sg. viaţă f de nomad. = leet, ~, ~n, f 

(med.) ptoză f hepatică. 

wandern vi. (s) 1.a călători [4h],a colinda 
[ir]; a peregrina [1b]; a drumeți [4h]; 

"a pribegi [4h]. 2. a migra [1b]. 8. (med.) 
a se deplasa [1b]. xd adj. călător, 
peregrin; pribeag; drumeţ. 

Wander xniero, ~, ~n, f (med.) rinichi 
m migrator; ptoză f- renală,  zpreis, 
~es, ~e, m premiu n challenge, schaft, 
~, f sg. drumeție f, colindat n, peregri- 


+ 


~n, f grup n de nomazi. xherde, . 


WAN — WAN 


nare f; turism n; pribegie f. zstabe 
~(e)s, "~e, m toiag n al pribegici II 
den ~ ergreifen a lua [1j] calca pribegici. 
ataube;, ~, ~n, f porumbel m călător. 
=theater, ~s, ~, n teatru n / trupă f 
ambulant(ă). zunz, ~, ~en, f 1. dru- 
meţie f; excursie f (pe jos); colindare f. 
2, migrare f, migraţie f. 3. pribegie f. 
zvogel, ~s, "~, m L, (şi fig.) pasăre fi 
călătoare / migratoare; hoinar m, călă- 
tor m. 2, turist m (pedestru). æ volk, 
~(e)s, "~er, n popor n nomad | migra- 
tor. zzlrkus, ~, ~se, meire n ambulant. 
wanutest adj. fixat în Jde perete. 


Wand =fernsprecher, ~s, ~, m telefon 


n de perete. =flechte, ~, ~n, f (bot.) 
volbură f de perete. z=gemiilde, ~s, ~, 

n frescă f [tablou n mural(ă). =kurte, 
~, ~n, f hartă f (de perete), ~kasten, 

, “~, m dulap n în perete. ze Lampe, 
~, ~n, f aplică f. zsilant: ~(e)s, -lănfe, 
m (constr.) mină-curentă f (de-a lungul 
unui perete). leiste, ~. ~n, f pervaz n. 
za leuchter, ~s, ~, m steşnic-aplică n, 
lung, ~, ~en, f 1l. transformare f, 
modificare f; schimbare f, 2. metamor- 
toză f. 2. travestire f. 4. (bis.) transsubstan= 
tiere f. zmalerel, ~, ~en, f pictură f 
murală. œpfoiler, ~3, ~, m (constr.) 
pilon m angajat. =putz, ~es, m sg. ten- 
cuiulă f. zrosette, ~, ~n, f (el.) priză 
f de perete. zsehirm, ~(¢)s, ~e, M para- 
van n. egrchmnek, ~(¢)s, m St, Orna- 
ment n mural, spruch, ~(e)s, “~e, M 
lozincă f de perete. œstärke, ~, ~n, fi 

grosime fa peretelui. =tatel, ~, ~n, f 
tablă f de perete. =teller, ~s, ~, M 
farfurie f ornamentală / de atirnat p? 
perete. suir, ~, ~er, f ceas n de perete. 
xung, ~, ~en, f 1, perete f (de căptu- 
şir / separație). 2. grosime f a perete- 
lui. xzeitung, ~, ~en, f gazetă f de 
perete. 

Wange, ~, ~n, f 1, obraz n, buch f. 
2. (tehn.) falcă f, bac n. 3. perete m late- 
ral. 4. (mine) margine f a filonului. 
xnlbrecher, ep, ~, m Concasor n cu 
fălci. z=muskel, ~s, ~, m (anat.) muşchi 
m facial. =nlnerv, ~s, ~en, m nery m 
zigomatic. œn]rose, ~, ~n, f erizipel 
n al feței. nlrot, ~(e)s, n sg. imbujo- 
rare f /rumencală f a obrajilor. 

Wănglein, ss, ~, H obrăjior m. 

Wank, ~(¢)s, ~e, m oscilare f; nesta- 
bilitate f //ohne ~ fără ezitare, ferm, 


~S 


WAN — WAR 


wank xhar, ~el, =ellbar, zellherzig adj. 
nestabil, oscilant; (oi nestatornic; 
șovăicinic, schimbător. =eljmiitig adj. 
nestatornic, şovăielnic; inconstant; nce- 
hotărit. =elisinnig adj. inconsecvent; 
nehotărit, =en vi. (s) a se clătina [ih] 
(în mers); (fig.) a şovăi [4f], a ezita [LD]. 

Wanken, ~s, n 1. clătinare f; balansare f; 
balans n. 2. (fig.) ezitare f, şovăire f. 

wann I. adv. cind // bis ~? pină cind?; 
seit ~? de cina?; dann und ~ din cind 
în cind. JI. conj. 1. cind, 2. pentru că. 

Wiânuchen, ~s, =, n băiţă f, putinică f, 
cadă f mică. 

Wanne, ~, ~n, f 1. cadă f (de baie); 
putină f; albie f. 2, văioază f (în munți). 
3. (glume!) burtă f. 

wannen I. adv. ton ~? de unde?. I. vt. a 
vintura [ih] (cereale). 

Wannenbad, ~(e)s, "~er, n baie fincadă/ 
la putină. 

Wanst, ~(e)s, "~e, m 1. burdihan n, 
burtă f mare. 2. (z00l.) rumen n (la rume- 
witoare). 

wanstig «dj. burtos, burduhănos. 

Want, ~, ~en, f (mar.) 1. sart n. 2. mă- 
nișă f cu un deget. 

Wanze, ~, ~n, f ploșniță f; păduche m 
de lemn. 

Wanzen vi. a chibița [1b] (la cărți). 

=enitătend adj, insecticid, distrugător 
de ploşniţe. ~ig adj. plin de. ploșniţe, 
Păduchios, S 

Wappen, ~s, ~, n armoarii f pl., blazon 
n, herb n, stemă f. buch, ~(e)s, "~er, 
narmorial n. xdecke, =, n, f pătură Îi 
(de cal) /şabracă f cu stemă. feld, 
~(e)s, ~er, n cimp nal stemei. =kenner, 
~s, ~, M Specialist min heraldică. 
=kunde, =kunst, =, f sg. heraldică f: 
=maler, ~s, ~, m pictor m de steme / 
armoarii. =sehild, ~(e)s, ~er, m scutul 
n stemei / blazonului. =spruch, ~(e)s, 
“~e, m deviză f pe stemă / blazon. 

Wanpnen vt., cr, a (se) înarma [1b]. 

Wardeln;, ~s, ~e, m (înv.) controlor m 
de monede. 

wardieren, -rte, -rt, vl. a controla [tb] / 
verifica [1ş] monede. 

Ware, — om, f 1. martă f. 2. coloniale pl. 
alimente n pl. 3. (şi fig.) articol n, obiect 
n. 2nlabsatz, ~es, m sg. desfacere fH 
debuseu n mărfuri; =n lakkumulation 
[-tsi-], ~, ~en, f acumulare f / stocare 
f de mărfuri. =nlaulzug, ~(e)s, “~e, m 
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ascensor n /elcvator n de mărfuri. 
=nlaus]tauseh, ~(e)s, m sg. schimb n de 
mărfuri, comerț n de schimb. anlbörse, 
~, ~n, f bursă f de mărfuri. %nfein- 
fuhr, ~,. f sg. import n de mărfuri. 
=nlerzeugung, ~, f sg. producție f de 
mărfuri. ænjform, ~, ~en, f formă f de 
marfă. =nlhaus, ~es, -hăuser, n maga- 
zin n universal. =njimport, ~(e)s, me, 
m import n de mărfuri. =nlindex, ~es, 
~e, m index n / listă f de mărfuri, mercu- 
rial n. =nlkapital, ~s, ~e (şi <ilen), n 
capital-martă n. znlkenner, ~s, ~, m 
merceolog m, =nlkenninis, ~, te, 
=nlkunde, ~, f sg. merceologie f: 
=nlleterant, ~en, ~en, m (com.) fur- 
nizor m. =nlmarkt, ~es, "re, m piaţă 
f I tîrg n de mărfuri. =n|niederlage, ~, 
~n, f antrepozite n pl. =nilpartie, ~, 
-tilen, f, znlposten, ~s, ~, partidă TI 
lot n de marfă. =nlproduktion [-tsl-}, 
~, f s9. producţie f de marfă, =nlrech= 
nung, ~, ~en, f factură f. œnischau 
~, ~en, f expoziție f de mărfuri 
=nlsehein, ~(¢)s, m factură f: 
fraht n. =nlumsatz, ~(e)S, m sg. circula- 
tie f / desfacere f de mărfuri. œn]um- 
satzisteuer, ~, ~n, f impozit n pe cifra 
de afaceri. =nlwert, ~(e)s, ~e, m valoare 


~e, 


- fa mărfurilor. zn|wirtischaft, ~, f sg. 


economie f de mărfuri. =nizelelen, ~s, 
~, n marcă f / semn n a(l) fabricii. 


warm adj., adv. cald; (şi fig.) călduros; 


cu căldură. 

Wärmjapparat, ~(e)s, ~e, m încălzitor 
n, reşou n. 

Warm=bad, =(e)s, "~er, n baic f caldă / 
termală. xbearbeltung, ~, ~en, f pre- 
lucrare f la cald. =bluter, ~s, 
animal n cu singe cald. p $ 
Warmbliitig adj. 1. cu singe cald; (fig.) 
înflăcărat. 2. iute din fire /la minie; 
irascibil. 

Warmibrunnen, ~s, ~, m 
termal. 


Wärme, ~, ~n, f căldură f: 1. tempera- 
tură f. 2, (fig.) inflăcărare f, ardoare f: 
=ubgabe, ~, ~n, f (fiz.) cedare f de 
căldură. xaufnahme, ~, ~n, f preluare 
f lacumulare f de căldură. = bedart, 
~s, ~e, mnecesar n de căldură. =behan- 
dung, ~, ~en, f tratament n termic. 

wărmebestândig adj. termostabil. 

Wârmelbiidner, ~s, ~, m substanță f 

calorigenă / termogenă. 


~ m 


izvor n 


d 
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M armedpreh lăsate adj. bun conducător de 
căldură. 


Wărme-elektrizităt, ~, ~en, f termoelec-. 


tricitate f. =entizug, ~(e)s, "~e, m 
absorbție f de căldură. ~erzeugung, ~, 
~en, f producere f i degajare f de căl- 
dură; termogenczá f. œgelühl, ~3, ~e, 
n senzație f de căldură /cald. œgleich- 
gowicht, ~(e)s, ~e, n echilibru n ter- 
mic. =(grad)messer, ~s, ~, m termo- 
metru n. =krattlehre;, ~, f sg. termodi- 
namică f. œkratiwerk, ~(e)s, ~e, N 
centrali f termică / termoenergetică / 
termoelectrică. =leistung, ~, ~en, f 
debit n de căldură. 
wărmejleitend adj. conducător de căldură. 


Wärme zz lolter, ~s, ~, m conducător m: 


de căldură. zmaB, ~es, ~e, n tempera- 
tură f. xmechanik, ~, f sg. termome- 
 canică f. xmesser, ~s, ~, ml. calori- 
metru n. 2. pirometru n. %xmessang, ~ 
f s9. calorimetrie f. 
wärmen vt., vr. a (se) incălzi Dit // sich 
am kalten Ofen ~a face [3a] ceva fără 
sens. . 
Wärme physik, ~, f sg. termifizică f. 
= proze B, -zesses, -zesse, 1M transformare f 
termică. "et, ~s, ~, m încălzitor n. 
znchutz, ~es, m ag: izolare f termică. 
zstrahl, ~(e)s, ~en, m rază f infraroșie. 
=strahlung, ~, ~en, f radiaţie f infra- 
roşie / termică. zstrămuns; ~, ~en, f 
curent m | val n de căldură /de aer cala, 
zilbergang, ~(e)s, "~e, M transfer n 
de căldură. xwirkuug, ~, ~en, f efect 
n termic, wirtschaft, ~, Tat. termo- 


energetică f. xzelle, ~, ~n, f termoele= 


ment n, =flasche, ~, ~n, f termofor n. 
Warmafront, ~, ~en, f(met.) front n 
cald, =halter, ~s, ~, M 1. termos n. 
2. aparat n pt. ținut mincarea caldă. 
warmherzig adj. sentimental, sensibil; 
întlăcărat. 

Warm=laulen, ~s, n sg. încălzire (e 
=leim, ~(¢)s, me, m clei n cald (dp 
timplărie. - S 
wärmlich adj. călduț, căldicel; căliu. 
Warm xluft|heizung, ~, rent f încălzire 
f cu aer cald. znletuns, ~, ~en, f ni- 
tuire f la cald. =plluuze;, ~, Mn, f 
1. mangal n. 2. termofor n. = quelibad, 
—(e)s, "~er, n baie f termală. 

Warm xsteln, =(e)s, ~e, m cărămidă f 
caldă. xvorjrichtung, ~, ~en, f insta- 
latie f de încălzire. 


` n de pază. 


WAR — WAR ` 


Warma walzen, ~s, n sg. laminare f la 
cald. = wasserheizunz, ~, ~en, f iucăl- 
zire f | calorifer n cu apă caldă. = wasserl- 
spender, a, m încălzitor n de apă, 
boiler n. 

Warnibake, ~, ~n, f baliză f de semna- 
lizare /avertizare. ` 

warnen vé. 1. a avertiza [tb], a preveni 
Dei, a pune (eil în gardă. 2. (elv.) a 

“trage [3c] clopotele pt. slujba biseri- 
cească, 

Warn zer, ~s, ~, mavertizor n, xgloeke, 
~, ~n, f clopot n de alarmă. œlicht, 
(e)s, ~er, n (ferov.) lumină f de sem- 
nalizare / pericol. %signal, ~s, ~e, m 
semnal n de avertizare /alarmă. zung, 
~, ~en, f avertizare f, prevenire f, 
punere f in. gardă. wungsistreik, ~(e)s, 
~e, m grevă f de avertisment. =(ungs)- 
Zeichen, ~s, ~, n avertizor n, 

Warp, ~(e)s, ~e, m (şi n) parimă f (de, 
tras nava de-a lungul cheiului). 

Warrant, ~s, ~s, m 1. (ec.) varant n. 
2. procură f, imputernicire f. 

Warschauer, ~s, ~, m Vârşovian m. 

Wart, ~(e)s, ~e, m paznic m; suprave- 

„ghetor m. ze, ~, ~n, f 1. observator n, 
turn n de observatie, belvedere n. 2. foi- 
şor n, donjon n. peltan ~, ~en, f 
1, femeie f de serviciu. 2. ingrijitoare f / 
soră f de spital. zelhalle, ~, ~n, f sală 
f de aşteptare. 

warten vi., bt. 1.a aștepta [12]. 2. a îngriji 
Lih] //seines Amles ~ a-şi împlini Dh 
datoria. 

Wart xen, ~s, n sg. aşteptare f, aşteptat 
n. xelpersonal, ~s, n sy. personal n de 
serviciu. œxellraum, ~(e)s, -răume, m sală 
f de asteptare. 

veche ~s, ~, m 1, paznic 
m. >, ingrijitor m (de bolnavi). 
Warte manal ~(e)s, =sule, m sală f de 
aşteptare. œstand, ~(e)s, M sg. pe nsio- 
nare f temporară. œzeichen, ~s, ~, n 
(feror.) semnal n de aşteptare. = Zelt, 

„en, f timp n de aşteptare | stațio- 
nare. zzlmmer, ~s, ~, n sală f | cameră 
f de aşteptare. 

Wart xmann, ~(¢)s, -leute, m santinelă f. 
ER, ~(e)s, “~e, m turn n [foişor 

xung, ~, ~en, f 1. ingrijire 

, întreţinere f (a Saa: 


ms, 


m, gardian 


~ 


f (a bolnavilor). 
nilor). 

warum ade. de / pentru ce?; din ce cauză?, 
Warum, ~s, n sg. Motiv n, cauză f. 


H 


v 
WAR — WAS 


Warze, ~, ~n, f 1. neg m. 2. sfirc n (al 
sinului), mamelon n. 3. (bot.) papilă f; 
solz m. =nlbeiber, ~s, ~, m lăcustă f, 
căluț m. =niltortisatz, ~es, "~e, m(anat.) 
apofiză f mastoidă. 

warzis adj. plin de negi. 


was I. pron. 1. (interogativ) ce? [| ~ denn? 


ce anume?; ce fel?; ~ dann? şi după- 
aceea?; ~ fir (ein)? ce fel de?. 2. (rela- 
tiv) (ceea) ce Il ~ ihn betrifft în ceea ce-l 
priveşte. 3. (nedefinit) ce, ceva. II. adv. 
de ce? [] ~schreist du? de ce strigi?. 
Wasch, ~es, m sg. flecăreală f, birtă f. 
apparat, ~(e)s, ~e, m 1. mașină f de 
spălat. 2. irigator n, 
waschbar adj. lavabil. 
Wasch xbecken, ~s, ~, n chiuvetă f. 
=blau, ~(e)s, n sg. albăstreală f (de 
rufe), sineală f. =hottich, ~s, ~e, m 
ciubăr n / bazin n de spălat. 


Wäsche, ~, ~n, f 1. spălare f, spălat n 


(al rufelor). 2. rufe f pl., rutărie f; albi- 
turi f pl. zbeutel, rs, ~, m sac n pt. 
rufe murdare. zs buden, ~s, "~, m pod 
n de uscat rufe. 

waschjecht adj. 1. care nu iese la spălat; 
(fig.) autentic, get-beget. 2. (fig.) de cali- 
tate bună; incercat, verificat. i 
Wäsche xklammer, ~, ~n, f cirlig n de 
rufe. =klopten, ~s, n sg. bătutul n rufe- 
lor (la spălat). 

Waschel, ~s, ~, 1, m 1. spălătoare f. 
2. băieş m. I. n pavilionul n urechii. 

Wäsche xlelne, ~, ~n, f fringhie fde rute. 
=imangel, ~, ~n, f măngălău n. 

waschen, wusch, gewaschen, vla, er. a (se) 
spăla [1x] /clăti [4h] / }~lassen a da 
li] la spălat; jm. den Kopf ~ a trage 

3c) cuiva o săpuneală. 

Waschen, ~s, ~, n spălat n, spălare f; 
spălătură f. 

Wäsch zer, ~s, ~, m 1. spălător m. 2. 
flecar m, palavragiu m. =erel, ~, ~en, 
f 1. spălat n. 2. spălătorie f. 3. flecăreală 
f. =elrolle, ~, ~n, f măngălău n (de 
rufe). zejzettel, ~s, ~, m listă f de rufe 
date la spălat. 

Wasch stat, -fusses, -făsser, n albie f de 
rufe. =flutte, ~, ~n, f (text.) baie f / 


soluție f de spălat. =trau, ~, ~en, f. 


Spălătoreasă f. gold, ~es, n sg. aur n 
aluvionar / de spălare. shandschuh, ~(e} 
s, ~e, m 1. mănuşă f de baie. 2. mănuşă 
f lavabilă. =kessel, ~s, ~, m cazan n 
de rufe. œkristall, ~(e)s, m sg. sodă f 
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de rufe. zkitehe, ~, ~n, f spălătorie f. 
xlappen, ~s, ~, m (şi fig.) otreapă f, 


- cirpă f (de spălat); zdreanță f. se lauge, 


~, ~n, f leşie f de rufe. xleine, ~, ~n, 
f fringhie f de rufe. ~maschine, ~, ~n, 
f maşină f de spălat (rufe / vase). =maul, 
~(e)s, -măuler, n flecar m, gură-spartă f. 
zmittei, ~s, ~, n detergent m. xraum, 
~{e)s, -răume, m spălător n comun /pu- 
blic. zschiissel, ~, ~n, f lighean n. 
=selde, ~, ~n, f mătase f lavabila. 
zselle, ~, ~n, f săpun n de rufe. =stân- 
der, ~s, ~, m lavoar n. =tiseh, ~es, ~€, 
m lavoar n, spălător n; lavabou n. =troz, 
~({e)s, "~e, m albie f de rufe; jgheab n 
de spălat. xung, ~,~en,f spălare f, spi- 
lat n; (bis.) abluție f. zwalze, ~, ~n, 
fcilindrum de spălat (la autostropitoarele 
pt. străzi). œ wasser, ~s, n sg. 1. apå f 
ce spălat / (fig.) chioară. 2. (farm.) lo- 
(une f. 3. lături f pl. (de la spălat). 
=welb, ~(e)s, ~er,n 1. spălătoreasă f. 
2. femeie f limbută / flecară, gură-spartă 
f. xzettel, ~s, ~, m 1. listă f de rufe 
date la spălat. 2. prezentare f (scurtă) a 
unei cărţi de către editor. xzimmer, ~s, 
~, n baie f; lavabou n. 

Wasen, ~s, ~, m 1. gazon n, pajiște f 
2, sol n umed. zmelster, ~s, ~mi 
hingher m. 2. parlagiu m. 

Wasser, ~s, ~ (ṣi "esch, 'n 1.apăf H unter 
~selzen a inunda fir]; Kölnisches ~ 
apă f de colonie; ~in Sieben schopfen 
a căra (is) apă cu ciurul. 2. apă f: riu 
n, fluviu n, mare f, aen // sich über ~ 
halten (şi fig.) a se menţine [3h] la supra- 
faţă. 3. ape f pl., strălucire f (a pietrelor 

` prețioase) ron reinstem | erstem = clar, 
limpede; de prima calitate. 4. (pop.) 
lacrimi f pl.; sudoare f; salivă f; urină f 
II das ~ abschlugen a urina Di, a lăsa 
[is] udul; das ~ Schaf ihr in die Augen 
i-au dat lacrimile; mir lduft das ~ im 
Munde zusammen îmi lasă [1s) gura apă. 

wasser|abtihrend adj. (med.) diuretic. 

Wasser zablaufrinne, ~, ~n, f jgheab n; 


streașină f.. zabschelder, ~s, ~, m 
separator n de apă. f 
wasserxabwelsend adj. hidrotug. =~āhn- 


lich adj. apos, ca apa. zarm adj. sărac 
in ape, arid; lipsit de apă. 

Wasser varm, ~(e)s, ~e, m braţ n de riu 
etc. aufnahme, ~, ~n, f absorbție f 
a apei. =bad, ~(e)s, “~er, n 1. bale f 
(de apă). 2. (cul.) bain-marie. =balg, 
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~(e)s,” ~e, Dt De.) chist n scros. =bal, 
~e)s, msg. polo n pe apă. =bau, ~(e)s, 

-len, mconstrucțic f. hidrotehnică. baue 
Ingenieur [(-ingeni8:r], ~s, ~e, m ingi- 
ner m hidrotehnician. zs becken, ~s, ~, 
n 1. lighean n. 2. bazin n / rezervor n 
de apă. zbehandlung, ~, ~en, f (tra- 
tament n de) hidroterapie f. œbeschrei- 
bung, ~, f sg. hidrografie f. 

wasseræ beschädigt „adj. avariat de apă. 
=bestândig adj. hidrostabil. 

Wasserbett, ~(e)s, ~en, n albie f de 
riu, matcă f. =beweskratt, ~, "~e, f 
forță f hidraulică. œblase, ~, ~n, f 
(med.) băşică f (cu lichid), flictenă f. 
=blatt, ~(e)s, "~er, n frunză f acvatică. 
=blau, ~(e)s, n sg. aibartru n spălăcit / 
ca apa. =blume, f floare f 
acvatică. zbliite, ~, ~n, f (bot.) lin- 
tită f. xbombe, ~, ~n, f (mar.) grenadă 
f antisubmarină. =britcke, ~, ~n, f 
apeduct n. =buche, ~, ~n, f (bot.) 
platan m. =burg, ~, ~en, f 1. castel n 
Inconjurat de apă. 2. (constr.) cameră f / 
castel n de echilibru. x 

Wässerchen, ~s, ~, n apşoară f; riuleţ 
n; lăculeţ n. 

Wasser xdamm, ~(e)s, “~e, m zăgaz n, 
stâvilar n. zdampt, =te)s, "~e, m abur 
m, vapori m pl. de apă. 

wasserdicht adj. (hidro)etanş, impermea- 
bil. l l 

Wasser xdichtung, ~, ~en, f izolație f 
hidrofugă.  =dlehtigkeit, ~, ~en, f 
(hidro)ctanşeitate f; impermeabilitate 
f. xdruck, ~(e)s, ~e, m presiune fa 
apei. =durehlăssigkeit, ~, f sg. permea- 
bilitate f Ia apă, zoinbruch; ~(e)s, "~e, 
m (mine) inundare f. xent|keimung, ~, 
men, f dezinfectare fa apei. xentjziohung, 

f deshidratare f.  =fadon, 
~s, "~, m (bot) mătasea-broaştel, 
f. fall, ~(e)s, m cascadă f, 

cădere f de apă, cataractă f. stung, ~(e) 

S, “~e, m bazin n de captare a apei. 
=tarbe, ~, ~n, f 1. acuarelă f, 2. cu- 
loare fa apei. =farbenmaler, ~s, ~, m 

acuarelist m. =taD, -fasses, -fâsser, n bu- 
tol n de apă. =zfliche, ~, ~n, f 1. tn- 

tindere f de apă. 2. suprafață f a apei. 
æfloh, ~(e)s, “~e, m purice-de-baltă 

m. =flugzoug, ~(e)s, ~e, n hidroavion 

n. =tlut, ~, ~en, f inundație f; potop 

n. =trau, ~, ~en, f natadă f; nimfă f. 
æfrosch, ~es, "~e, m broască-de-bal- 


~, sn, 


~, ~en, 


"~e, 


WAS — WAS 


tă f. =iurche, ~, ~n, f şanţ nu de drenaj. 
ege, ~, ~n, f petec n de teren mocir- 
los (pe ogor). pang, ~(e)s, “re, ml. 
conductă f de apă; apeduct n. 2. (mine) 
vină f de apă. 3, scoc n (de moară). =ge- 
fabr, ~, ~en, f pericol n de inundație. 
zgelliizel, ~s, ~, n pasăre f de apă, pal- 
mipedă f. zgehalt, —(c)s, msg. conţinut 
n | procent n de apă. geist, ~(e)s, ~er, 
mduh n / geniu n al apelor, 
Wasserzgerado adj. orizontal. 
adj. hidroscopic. 
Wasserz=glas, ~es, "~er, n 1. pahar n de 
apă. 2. sticlă f solubilă. =glelche, ~,. 
~n, f 1. suprafaţă f orizontală Ia apei. 
2. (constr.) cumpănă f | nivelă f (cu bulă). 
agraben, ~s, “~, mrigolă f; dreni f. 
pub, -gusses, -qiisse, m aversă f, ploaie 
f torențială. zhahn, ~(e)s, “~e, m ro- 
binet n de apă. i 
wasserhalti adj. 
(chim,) hidratat. 
Wasser haltung, ~, ~en, f (tehn,, mine) 
epuizment n. zhaus, ~es, -häuser, n Cas- 
tel n de apă. xhkeilkunde, ~, f sg. hi- 
droterapie f. =hbelzung, ~, ~en, f in- 
călzire f / calorifer n cu apă. zhohe, 
~, ~n, f cotă fa apelor. honig, ~s, 
msg. hidromel n. whose, ~, ~n, f trom- 
bă f de apă. xhuhn, ~(e)s, "~er, n (or- 
nit.) Lişiţă f. 
wässeræicht, ~ig adj. 1. apos; (despre 
sînge) seros. 2. (chim.) hidratat. 3. (fig.) 
anost, searbăd. r 
Wasser xjungter, ~, ~n, f 1. libelulă f, 
calul-dracului m. 2. (mitol.) naiadă f, 
nimfă f. xkalk, ~(e)s, ~e, m var n hi- 
draulic. zkarte, ~, ~n, f hartă f hidro- 
grafică / hidrogeologică. œ kerzo, ~, ~n, 
f fintină f arteziană. =kitt, ~(e)s, ~e, 
m ciment n hidraulic. 
wasserklar adj. limpede ca apa. 
Wassorzklosett, ~(e)s, ~e, n closet n 
cu apă curgătoare. kont, ~ (e)s, ~e, 
m (med.) hidrocefal m; (fig.) nătătleţ m, 
prostănac m. zkraft, ~, “exe, f forţă f 


=ploriu 


apos, conținind apá; 


hidraulică. zkraftlanlage, ~, ~n, f 
uzină f hidroenergetică. œkraftlehre, 
~, f sg. hidrodinamică f. ækraftwerk, 


~(e)s, ~e, n centrală f hidroenergetică. 
ækrug, ~(e)s, ”~e, m ulcior n (de apă). 
kunde, ~, f sg. hidrologie f. zkunst, 
~, "~e, f 1. fintină farteziană. 2. motor 


n hidraulic. zkur, ~, ~en, f 1. cură f 
hidroterapică. 2. cură f de ape minerale. 


WAS — WAS 


ES ~ (e)s, -lăufe, m L. curs n de apă. 
2. (mine) vină îi de apă. 

3 tie sui: 1. golit / lipsit de apă; 
sec (at). 2. (chim.) anhidru. 

Wasser =lehre, ~, f sg. hidrologie f. = lel- 

' tung, ~, ~en, f conductă f de apă. æll- 
lile, ~, ~n, f ot.) 1. nufăr m alb. 2, 
stinienel-de-apă m. œlinse, ~, ~n, f 
(bot.) Int f. =loch, —(e)s, "~er, n 
gaură f | groapă f de apă; (constr.) puț n 
absorbant. 

Wasserzlos odj. v. wasserlecer. 
x löslich adj. solubil în apă. 

Wasser zmulerei, ~, ~en, f (pictură f 
in) acuarelă f. xmann, ~(e)s, "~er, m 
1. (înv.) savagiu m. 2. (astr.) vărsător m. 
3. (mitol.) duh n / geniu n al apelor. 
ze Dark, ~, ~n, iir filigran n (la banc- 
note / "ELE ete.). 5. semn n indicator 
n al nivelului apei. ENEE ~, ~n, f 
pepene m verde. xmenge, ~, ~n, f 
cantitate f / volum-n de apă. xmosser, 

~, m i. higrometru n. 2. apometru 
n; contor n de apă. xmine, ~, ~n, f 

mină f marind. œwmink, ~(e)s, ~e, n 
<zo0l.) nurcă f. =moleh, ~(e)s, ~e, m 
Lou 3 salamandră-de-apă f.  zmiinle, 
~, ~n, f moară f de apă. 

Wassern vi, (s) a ameriza [1b]. 

wässern 1, adj. apos; (chim.) hidratat. U. 
ni, Lea lăsa { 1s] gura apă. 2. (despre ochi) 
a lăcrima fih]. IMi. vt 1. a uda (ta],a 
stropi (Abt, a iriga [Lp], a aspersa [1b]. 
2. a dilua [lb] cu apă; (fam.) a boteza 
[10] (vinul). 3. a muia (H) în apă. 

Wasser nave, ~, ~n, f (constr,) lăcri- 
mar n. %ni{xe, ~, ~n, f (ṣi fig.) nimfă 
f; femeie f care se scaldă. engt, ~, "~e, 
f 1. lipsă fde apă. 2. inundație f. 3. catas- 
trofă f maritimă. orgel, ~, ~n, f orgă 
T du apă. xotter, ~, ~n, f 1. viperă-de- 
apă f. 2. (z00l.) lutru n. xperle, ~, ~n, 
f perlă f faisă; hurmuz n. 

n, f mrabhitea f. =pllanze, ~, ~n, f 
plantă f acvatică. œpocken, f pl. vari- 

celà f. œpasten, ~s, ~, m hidrant n. 
=probe, ~, ~n, f (ist.) proba f api. 
=pumnpe, ~, ~nr, f pompă f hidraulirā. 
rul, ~(e)s, "~er, n roată f hidraulică. 
PAE ~~nn, TL, E LEA -do-apă m. 

+ (fam.) lup m de mare. zreeht, —(e)s, 
e, n legislație fu apelor. mea ~(e)s, 
~t, n imperiu n maritim. =rlese, ~, 
œn, f jilip n /uluc n de apă. œrinne, 
~, Nn, f rigolà f (de scurgere). Œxrose, 


~s, 


=pteite, —,: 
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~, ~n, f nufăr ma =sack, ~(e)s, "~e, 
m 1. sac mde apă. 2, (med.) chist n seros. 
=săge;, ~, ~n, f joagăr n de apă. zsău- 


Seiler, ~(e)s, ~e, n cetaceu n, mamifer n . 


amfibiu. zsăule, ~, ~n, f coloană f 
de apă. =schau, ~, ~en, f (med.) urosco- 
pie f, analiză f a urinei. =schaufel, ~, 
~n, f 1. căuş n de scos apă. 2. pal(et)ă f 
de roată hidraulică. zsrhelde, ~, ~n, 
f cumpănă fa apelor, 

Wauserscheu adj. hidrofob. 

Wasser xschicht, ~, ~en, f (constr.) pinză 
f de apă schit, ~(e)s, ~e, n căzănel 
ndeapă (la maşina de gătit). ~schlacht, 
~, ~en, f luptă f navală. zsehlange, ~, 
~n, f 1.şarpe-de-apă m; monstru mmarin. 
>. (fam.) veste f mincinoasă. xsechlauch, 
~ (e)s, Ri Ke m 1. furtun n / burduf 

nde apă. 2. (bot.) otrățel-de-baltă `m. 
=sehlo, -osses,-dsser, n castel n de apă | 
echilibru, =sechnecke,  zsehraube, ~, 
~n, f (tehn.) elevatorn de apă clicoidal,. 
=schâpter, ~s, ~, m cuş n (de scos apa). 
zsehwalbe, ~, ~n, f rindunică-de-apă 
f. =schweln, ~(e)s, ~e, n porc m de 
mare. silber, ~s, n sg. argint n viu. 
zshl, ~s, ~er, m schi n pt. | pe apă. 
=Bpeier;, ~s, ~, n gură f de burlan, 
xsplegel, ~s, ~, m oglindă f a apei. 
=sport, ~(e)s, ~e, m sport n nautic; 

canotaj n. æsprengwagen, ~s, ~, m 
(auto)stropitoare f (pt. străzi), =sprlu- 
gen; ~s, n sg. săritură f nautică., zspru- 
del, ~s, ~, m 1, viltoare f, bulbuană f. 
2. fintină f arteziană. œstadt, ~, "~e, 
f oraş n maritim /fluvial /la apă. 
æstand, ~(e)s, "~e, m nivel n / cotă 
f a(l) apei /apelor. œstandglas, 
"aer, n (tehn.) sticlă f de nivel. zstand- 
lehre, ~, ~n, f hidrostatică f. stands- 
bericht, ~(e)s, ~c, m butletin n eu 
privire la cota apelor. station [-tsi-], 
~, ~en, f staţic f / punct n de alimen- 
tare cu apă. xstaub, ~(e)s, m sg. bură 
f, burnită f, ploaie f măruntă. œstiefol, 

~, m cizmă f impermeabilă. 

Wasserstoff, ~(e)s, ~e, m hidrogen n. 
=bombe,=, ~n, f bombă f cu hidrogen. 
æsulfid, ~({e)s, ~e, n hidrogen n sul- 
Turat. 

Wasser xstrahl, ~(e)s, ~en, m jet n |] 
țisnitură f de apă. zstrahipumpe, ~, 
~n, [ejector n deapă. zstrutio, ~, ~n, 
f cale f navigabilă. =œstrauch, ~(¢)s, 
-dueher, m (bol.) hortensie f. =streiten, 


mes, 


~s, 
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~s, ~, m porţiune f necoaptă în piine. 
=strudel; ~s, ~, m viltoare f, virtej 
n (de apă), învolburare f. =sturz, ~es, 
e, m cascadă f, cataractă f. =sucht, 

~, fsg. (med.) hidropizie f, (pop.) dropică 

f. =huppe, ~, ~n, f supă f I ciorbă f 
chioară. œtaufe, ~, ~n, f 1. botez n. 
3. (bis.) bobotează f. =technik, ~, f sg. 
hidraulică f. =tier, ~(e)s, ~e, nanimal 


n acvatic. eech ~s, ~, m 1. (înv.) 
sacagiu m. 2.(entom.) trintor m. 3. (ornil.) 
pelican m. transport, -(e)s, me, m 


transport n pe apă / maritim / fluvial, | 


wassertreibend adj. diuretic, 

Wasser ætreten, ~S, ns. (înot) călcatul 
n apel. =trinker;, ~s, ~, m băutor m 
de apă. trop: =(e)s, "~e, m adipătoare 
f; jgheab n de apă. atiimpel, ~s, ~, m 
biltoacă f, mocirlă f. =turm, ~(e)s, 
me, m castel n | turn n de, apă. zuhr; 
~, ~en, f 1. apometru n. 
(cu apă). zumlaut, -(e)s, -lăufe, m cir- 
cuit n [circulaţie fa) apei. xumschlag, 
~(e)s, “e, m compresă f umedă /cu 
apă. 

wasser zumspiilt adj. 
ape. zundurehlissiz adj. 
(la apă). 

Wasser = verbrauch, ~(e)s, m sg. consum 
n de apă, œverdrängung, ~, ~en, f 
(mar.) deplasament n, tonaj n. %versors 
gung, ~, f sg. alimentare f cu apă. rg: 

gel, ~s, “~, m pasăre f acvatică. gut: 
kan [vul-], ~s, ~e, m vulcan m noroios. 
xwaage, ~, ~n, f boloboc n, nivelă f 
cu bulă. engen, ~s, ~, m (fero., 
auto.) vagon n | vehicul ncisternă. = weg 
~(e)s, ~e, m cale f maritimă. = weide, 
~, ~n, f răchită f de apă. xweihe, ~, 
~n, f (bis.) sfințire f a apelor; bobotează 
f. xwellen f pl. ondulații f pl. cu apă. 
x welt, ~, fsg. univers n acvatic. æxwirtl- 
schaft, ~, f sg. cconomie f | gospodărire 
fa apei. =zähler, ~s, ~, m apometru 
n. zzelchen, ~s, ~, n v. Wasser- 
marke. i 

Wate, ~, mn, f năvod n. 

waten vi. (s) a merge [3c] prin apă (puțin 
adincă); a-şi eroi [4i] drum prin mocirlă / 
băltoace. 


spălat / scăldat de 
impermeabil 


Watorproot [wo:topru:f], ~S, ~S, M im- 


permeabil n. 

Watsche, ~, ~n, f palmă f, scatoalcă f. 
watscheln vi. (s) 2 umbla [ic] legănat / ca 
rața. 


2, clepsidră f * 


WAS — WEC 


Watt I. ~s, ~, n lel.) watt m. H. —(e)s, 
~en, n fişie f de mare puțin adincă; 
estuar n. ep, ~, ~n, f vată f. zelbe- 
hiälter, ~s, ~, m (med.) casoletă f. xeli- 
ne, ~, f sg. vatelină f. xeni harer, ~s, 
~, m ambarcație f cu fundul plat (pt. 
apă puțin adincă). 

wattieren, -rle, -rt, vb. 1.a vătui [4i]; a 
căptuşi (4h] cu vată / vatelină. 2. (oam A 
a pălmui {4i]. 

Wattmesser, ~s, ~, M, de ms, ~, 
n (el.) wattmetru n. zstunde, ~, ~n, f 
(el.) watt-oră m. 

Watz, ~es, ~e, m mistreţ m, vier n. 

wau I. interj. ham! (lătrat). U. adj. (mar.) 
fară vint. i 

Wau, ~(e)s, ~e, m (bot) drobită 
zedă f sălbatică. =wan, ~s, 
ciine m. A 

Web, ~, ~e, ze, ~, œn, f țesătură f. 

Webeztaser, ~, ~n, f fibră f textilă, 
zKunst; ~, fsg. artă f textilă / dea ţese, 

weben (şi wob, gewoben), vt. 1.a ţese [3a]. 
2. (și vi.) a se mișca [im] lagita HLD). 

Weber, ~s, ~, m 1. ţesător m. 2. tornit. ) 
ausel m. baum, ~(e)s, -băume, m sul 
n de urzeală. œblatt, ~(e)s, “~er, n 
(text.) Snati f. zel, ~, ~en, f 1. fesi- 
torie f. 2, țesătură. f. 3. țescre f, tesut n. 
=fink, ~(e)s, ~e, m cintezoi m moțat. 
xknecht, ~(e)s, ~e, 1m păianjen-de-cimp 
m. æxlade, ~, ~n, f (text.) bătător n. 
xlatte, ~, ~n, f (text.) vătală f, iapă f, 
călcător n. =nest, ~(e)s, ~er, n nog 
n [defect n în țesătură. =schitfehens 
~s, ~, n (text.) suveică f. zvogel, ~s, 
“m, m (ornit.) auşel m. =zettel, ~s, ~, 
m urzeală f, natră f. 

Web zschiitzeny ~s, ~, m Suveică fa 
=stuhl, ~(e)s, "~e, m război n (de tesut). 
Wechsel, ~s, ~m Le schimbare f, trans- 
formare f, modificare f. 2. schimbare f, 
schimb n; substituire f; alternanță f; 
succedare f; trecere f; variație f. 3..poliță 
f, cambie f, trată f. 4. alocaţie f lunară; 
5. potecă f (a vinatului). B. (astr.) fază 
f (a lunii etc.). 7. (ferov.) schimbător n 
de cale, macaz n. S. (tehn.) joantă f; rost 
n. =adresse, ~, ~n, f loc n de plată al 
poliței. ~bad, ~(e)s, "er, n duş n sco- 
tian. balg vescl lg, "~e, mceopilmdiform 
(schimbat de duhurile rele); monstru m, 
avorton m. zbalken, ~s, ~, m (constr.) 
jug n. œbetrag, ~(e)s, "m~e, m valoare 
f a cambiei / politei. œbezichung, ~, 


f, re- 
Ss, m 


WEC — WEC 


~en, f corelaţie f; raport n [relaţie f 
reciproc(ă).  =blankett, —(e)s, ~e, n 
formular n de poliţă / cambie. =birge, 
~n, ~n, m girant m. zbiirgschatt, ~, 
~en, f girn. xdomizil, ~3, ~e, n (fin.) 
domiciliu n al trasului. zeinrede, ~, 
` œn, f protestare fa poliței. zfălle m pl. 
vicisitudini f pl.; peripeții f pl. =1ăl- 
sehung, ~, ~en, f falsificare f de polițe / 
cambii, i 
wechselfarbig adj. 
irizat, şanjant. 
Wochsetafeld, ~(e)s, ~er, n 1. (el.) cimp 
n alternativ. 2. ogor n cultivat prin aso- 
lament. =feuer, ~s; ~, n (far n cu) lu- 
mină f alternativi. 
friguri n pl. intermitente, malarie f. =tol- 
ge; ~, ~n, f alternanță f, succesiune f. 
=trist, ~, ~en, f scadenţă f a cambici / 
poliţei. geld, E ~er, n mărunațiş n, 
bani m pl. mărunți. gesang, ~(e)s, "~e, 
m cintec n ETON | antifonic. = pes- 
chătt, ~(e)s, ~e, n agenţie f/bancă f de 
schimb. gesetz, ~es, ~e, n lege fa 
cambiei. =gesprăch, =(0)s, ~e, n dialog 
n. =uetricbe, ~s, ~, n schimbător n de 
viteză. gliro, ~s, ~s, n gir n (pe canm- 
bie). xgläubiger, ~s, ~, m creditor m 
cambial. 
weehselhatt adj. schimbător. 
Wechsel=hindler, ~s, ~, m bancher m 
(negociator m de poliţe). =haus, ~es, 
-hăusrr, n casă f [agenţie f de schimb. 
=Jahre n pl. virstă f critică /a.menopau- 
zei. xklage, ~, ~n, facțiune fcambială. 
zhrote, f broască f riioasă. 
=kurs, ~es, ~e, m curs n al schimbu- 
ini / devizelor. zs Laune, ~, ~n, f capri- 
ciu n, toană f. zliebe, ~, ~n, f iubire 
f reciprocă. 
wechselilos adj. 
neschimbat. 
wechseln I, vi. 1 asese wi WEE 
na [tb], a înlocui (4i). 2. (vin.) a migra 
(1b], a trece [3a] (in altă regiune). II. 
vt. a schimba [1b]: 1. a face [3a] schimb 
ÍI die E Baga ~ (și fig.) a se schimba la 
faţă. 2. a primeni [4h], a inlocui (SC HE, 
a e æd adj. schimbător, 
variabil; capricios; inconstant. 
Wechsel xnote, ~, ~n, f (nuz.) apogia- 
tură f. ~ordnung, ~, ~en, f legislație 
f cambiali. =pllug, ~(e)s, "e, m plug 
n reversibil. =porteteuille [pərt(əyfØ:j], 
~s, ~s, n portofoliu n de polite. 


cu culori alternative; 


~, n, 


neschimbător, invariabil; 


=rad, 


=fleber, ~s, n sg. 


~- m dinte m de lapte. 
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—(e)s, "~er, n roată f de schimb, zrede, 
~, ~n, f dialog n; replică fe zreime 
m pl. rime f pl. încrucişate. æœrciter ` 


~s, ~, n emițător m de polite fictive. 
æschalter, ~s, ~, m (el.) intrerupător n 
alternativ. ~schluß, -usses, süsse, m dile- 
mă f. =schuld, ~, ~en, f datorie f cam- 
biali. 

wechselseltig adj. reciproc, mutual: 
- teral. 

. Wechsel xseitigkelt, ~, f sg. Loc beta 
f, mutualitate f; bilateralitate f. zsplel, 
~(e)s, n alternanță f. =statlon | 
[-tsI-], ~, ~en, f (ferov.) staţie f de trans- 
bordare. =strom, ~(e)s, "~e, m (el.) 
curent m alternativ.  stromdynamo, 
~s, ~s, m dinam nl generator n de 
curent alternativ. zstube, ~, ~n, f 
casă f [agenţie f de schimb; (înv.) zărăfie 
f. =tag, (e), ~e, m 1. (fin.) zi f de 
schimb. 2. (med.) zi critică. =tlerchen, 
~s, ~, n amibă f. =tritt, ~(e)s, ~e, m 
schimbare f a pasului. zvertahren, ~s, 
~,n procedură f cambială. œ verhältnis, 
"ses, ~se, n corelatie f, raport n / relație 
f reciproc(ă). 

wechsel=voll adj. variat, plin de schim- 
bări / transformări / peripeții. =warm 
adj. cu singe rece. weise adj., adv. L. 
alternativ, pe rind, prin rotație. 2. reci- 

„Proc, mutual. 

Wechsel zs wild, —(e)s, n sg. vinat n rătă- 
citor. xwind, ~(e)s, ~e, m vint n schim- 
bător / capricios. 


Dila- 


~e, 


` 


=winkel, ~s, ~, m 
unghi n altern. =wirkung, ~, ~en, Lë 
acțiune f /efect n reciproc(ă). œwirt- 


schaft, ~, ~en, f (agr.) cultură f prin aso= 
lament. xzahl, ~, ~en, f (el.) frecvenţă 
f. xzahlung, ~, ~en, f achitare fa cam- 
biei / prin cambie. =zahn, ~(e)s, ” 


"e, 

= zersetzune, ~, 
~en, f (chim.) descompunere f reciprocă. 
ze Zustand, ~(¢)s, "~e, m (situaţie f de) 
reciprocitate f. 

Wechsler, ~s, ~, magent m de schimb; 
zaraf m: =haus, ~es, -hăusser, n casă f | 
agenţie f de schimb; zărătie f. 

Week, ~(e)s, ~¢, n 1. chiflă f, franzeluţă 
f, pliniṣşoară f. 2. bucată f de unt (200— 
250 gr.). 3. aparat n Weck (de făcut / 
fiert conserve). zen, ~s, nv. Weck 
(1). xer, ~s, ~, m 1. (ceas) deșteptător, 
n. 2. sonerie f de telefon / alarmă. aglas, 
~es, “~er, n borcan n Weck /pt. con 
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serve. zzement,:—(e)s, ~e, m ciment n 
activat. 

Wedel, ~s, ~, m. apărătoare f de muşte; 
evantai n; steștoc n, pămătul n de praf; 
tirn n (de nuiele). 2. coadă f de cerb. 

wedeln I, vi. a agita [1D], 2 mişca tim] II 
mit dem Schwanz ~ a da [1i] din coadă, 
a se gudura [1h]. M. vt. a îndepărta [1b], 
a goni 4n], a alunga [ip]. 
weder conj. ~... Noch... nici...nici I} 
~ hier, noch dort nici aici, nici acolo. 
weg I. adv. dus, plecat; picrdut; departe 
|| sein a) a fi absent / departe; b) a fi 
încintat / entuziasmat; ei a-și fi ieşit din 
sărite. I. interj. şterge-o! pleacă! afară! 
jos! păzea!. 

Weg, ~(e)s, ~e, m drum n; călătorie f; 
(ȘI fig.) cale f, mijloc n, mod n || halben 
~es la jumătatea drumului; ausgefahre= 
ner ~ drum n circulat / (şi fig.) bătut; 
im ~e stehen [sein a sta UU în drum / 
(cuiva); auf dem ~e sein a fi pe calc; 
in die ~e leiten a pune [3e] la cale; sich 
auf den ~ machen a porni [4h] la drum. 

weglarbeiten vt. a înlătura [1J] | lichida 
(tb) prin muncă. S 
Wes zaulmahme, ~, ~n, f ridicare TI 
schițare f / schiţă fa drumului. =bezglei- 
ter, ~s, ~, m tovarăş m de drum, inso- 
titor m pe drum. i 
weglbekommoen, bekam weg, wegbekommen, 
vt. 1.2 scăpa {1s} de; a reuşi (4h] să înde- 
părteze / să înlăture / s-o scoată la capăt. 
2. (fam.) a încasa [ib] (0 ceartă / palmă), 
a primi [4h]. 

Woegberelter, ~s, ~, m (și fig.) pionier 
m, deschizător m de drum; precursor m. 

weg =berulen, berief weg, wegberufen, vt. 

“a chema Ui în altă parte. zbewezens 
bewegte weg, wegbewegl, vt. a urni [4h] 
din loc, a deplasa [1b] =blelben, blieb 
weg, weggevlieben, vi. (s) 1.a nu veni [4c], 
a nu se intoarce [3d]; a nu lua [1j] parte. 
2. a leşina [1p], a-şi pierde [3s] cunoştin- 
ţa. 3. a fi omis. =llblicken, vi, a-şi in- 
toarce [3d] privirea, a privi (4h] în altă 
parte. e ; 

Weg =breit, ~(e)s, ~e, M, xbrelte, ~, 
~n, f 1. lăţime fa drumului. >. (bot.) 
pătlagină f. i 

weg = bronnen brannte weg, weggebrannt,I. 
vi. (s) a arde [3m] complet, a dispărea 
[2a] prin ardere. D, vt. a arde,a îndepărta 
{ib} prin ardere; (med.) a cauteriza [1b]. 
=denken, dachle Weg, weggedacht, I. vt. 


WED — WEG 


a face [3a] abstracţie (de). I. vr. a se în” 
chipui [4r] altundeva. æ ldrücken vi. a 
înlătura (13) apăsind. 

Wego zarbelter, ~s, ~, m muncitor m 
rutier; cantonier m. zaulscher, ~s, ~, 
m picher m (de drumuri). bau, HEN 
-ten, m construcţie f de drumuri. abau- 
meister, ~s, ~, m constructor m de po- 
duri şi şosele. geld, ~(e)s, ~er, n taxă 
f de trecere pe un pod / drum; Deal n. 
zkarte,, ~n, f hartă f turistică, kreu- 
zung, ~, ~en, f Incruciṣare f (de dru- 
muri), răscruce f. =lagerer, ~s, ~, m 
tilhar m de drumul mare. i 

wegezlagern vt, a ataca [ip] /jefui (A1) 
la drumul mare. ~losadj. fără drum(uri); 
impracticabil. 

Wegez=macher, ~s, ~, m 1. lucrător m 
rutier. 2. (ferov.) acar m. Messer, ~s, 
m pedometru n. 

wegen prep. (cu gen.) din cauza I pricina; 
pentru; avind în vedere Iron Rechts ~ 
de drept; ron Amts ~ din oficiu. 

Wege narr, ~en, ~en, M salamandră 
f. ænetz, ~es, ~e, n reţea fde drumuri. 

Weger, ~s, ~m yv. Planke. zich, 
~s, ~e, m (bot.) pătlagină f. 

Woge =schilgeriit, ~(¢)s, ~e, n Breder n. 
xscheide, ~, ~n, f răscruce f, răspintie 
f. =schrankey ~, ~n, f barieră f. æstein, 
m~(e)s, ~e, m piatră f | bornă f kilome- 
trică /miliară. tritt, ~(e)s, me, m 
(bot.) pătlagină f. ~ wart, m(e)s, ~e, M 
1. picher m (de drumuri); cantonier m. 
2; (bot.) cicoare f. 

wegltahren, fuhr weg, weggefahren, vi. (s) 
a pleca (IL (cu un vehicul). 

Wegfall, ~(e)s, "~e, m desființare f, su- 
primare f; omisiune f. 

weg afallen, fiel weg, weggefallen, ti. (ei 
a cădea [2e]; a fi omis / suprimat; a nu 


avea loc. zllfegen vt. a indepărta [1b] 


măturind. = lfenstern vt. a certa (Il, a 
ocări [41]. =tressen, fraf weg, weggefres- 
sen, vt. a infuleca (el / minca [1g] / 
consuma [ip] tot. 

Wegægang, ~(e)s, m sg. Le plecare f. 2. 
rămas-bun n. zgeliurte, SgCNOSSC, ~N, 
~n, m tovarăş m de drum ] călătorie, 

wog xhalten, hielt weg, vweggehalten, vt. a 
tine [3h} departe / la o parte / la distan- 
tă. œlhauen vl., a reteza [iG}), a tăia 
[ik]. =lihinken vi. (s) a pleca [îţ) schio- 
pătind. =holen; ti. a lua [1j] / duce 
(3c] cu sine. zljagen v. a (iz)goni (4h] 


WEG — WEG 


a alunga [ip]. =iikapern vt. 1. (mar.) a 
captura { fb]. 2, (argou) a şterpeli [4h], 
a mangli [4h]. kommen, kam weg, weg- 
gekommen, ti. (s) 1. a scăpa [1s]; a pleca 
[it]; a se duce (3c]. 2. a dispărea (2a],a 
se pierde [3s]. =kânnen, konnte weg, 
wegjekonnt, vi. a putea [2b] pleca. 
Weg xkreuz, ~es, ~e, n troiță f. =lireu- 
zung, ~, ~en, f răscruce f, încrucișare 
f (de drumuri). 
weg kundig adj. cunoscător al drumului. 
wlang adv. v. nebenbei. =lassen, 
ließ weg, weggelassen, vt. 1. a lăsa [is] să 
` plece. 2. a omite [3n], a sări (Ant, 
Weg zlassung, ~, ~en, f 1. permisiune 
f de a pleca /se îndepărta. 2. omisiune 
f; suprimare f. ælassungsizeichen, ~s, 
~, n (poligr.) semn n de scoatere, delea- 
tur n. a 
wega iilegen vi. a pune [3e] de-o parte; 
a rătăci [4h]. =lelten vt. a abate [3a]; 
a deturna [ib]. 
Wegileitung, ~, ~en, f (elv.) indicații f 
pl. (pt. drum), instrucțiuni f pl. 
weg xlesen, las weg, weggelesen, vt. a citi 
[4h] uşor / direct / cursiv. æ% lilocken vt. 
a ademeni (Al să meargă cu el. œ lima- 
chen I, vt. a îndepărta [1b] (o pată), a 
scoate [3d]. II. ur. a o şterge [3c], a o lua 
[li] din loc. = 
Weg xmarke, ~, ~n, f indicator n de 
drum / rutier. amesser, ‘~s, "=, podo- 
metru n, 
Weg =mausen, vil. a șterpeli (4h], a ciordi 
[4h]. zmiide adj. obosit de drum I de 
viață. zmăssen, mufle weg, weggemufit, 
vi, a trebui [4f] să plece. 
Wesinahme, ~, ~n, f 1. luare f, sustra- 
gere f. 2. confiscare f. PE 
weg xnehmen, nahm weg, weggenommen, 
vl la lua (1j],a ridica {1p]; a sustrage 
[3c]. 2. a indepărta [1b]; a deplasa [1b]; 
a retrage[3c]. 3. a confisca [1T].4. a şter- 
peli (4h]. =radieren, radierte weg, weg- 
radiert, vt, a șterge [3c] (cu guma). > |rat- 
fen vi. 1.'(fig.) a răpi [4h]; a secera [ih]. 
2. a lua [1j] cu japca /în grabă. 
Weszrand, —(e)s, “~er, m margine fa 
drumului, taluz n. ~räumung, can, 
f luare f, ridicare f, indepărtare f; (fig.) 
inláturare f. zrelse, ~, ~n, f plecare f 
in călătorie. =riese, ~, ~n, f jilip n. 
wegiiriicken vi. (s), vl. (h) a (sc) misca { imj] 
Iclinti (Al / muta [la] din loc. zsam 
ad). practicabil, cireulabil; carosabil. 
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= lischaffen vt. a îndepărta (1b], a scoate 
[3d], a lua [1j]; a elimina [1J]. 
Weg zschelde, ~, ~n, f răspintie f, rås- 
cruce f. 
weg= scheuchen vt. a alunga [1p] (spe- 
riind). œlischicken vt. 1. a trimite [3n], 
a expedia [1b). 2.a îndepărta [1b], a con- 


_ cedia [1b]; a alunga [fp]. zschielchen, 


schlich weg, weggeschlichen, vi. (s), vr. (h) 
a se lurişa [1b] încolo,a o şterge [3c] pe 
furiş. zeschlelifen I. vt. a duce [3c] tiriş, 
atiri (41) după sine. II. schliff, gesch- 


liffen,vt. a înlătura [1J] prin şlefuire. ` 


= lsehleudern vt. a arunca [ip] (cit 
colo); a lansa [1b],a catapulta [1b]. 
. = llschnappen vt. a apuca [ip] (şi lua), 
a înştăca [1v]. schneiden, schnitt weg, 
weggeschnitten, vt. a tăia [ik]; a amputa 
[1b], a extirpa [ip], _ælischnellen I. vi. 
(s) a pleca {1ț] / fugi [4b] ca' din pușcă. 
JI. vt. a arunca [ip], a lansa (ib}. 
Weg zschranke; ~, ~n, f barieră f. 
weg = l|schwemmen ei. a spăla [is], a duce 
[3c] cu sine. sehen, sah weg, weggesehen, 
vi. a privi [4h] în lături. senden, sandte 
weg, weggesandt, vt. a trimite [3n], a ex- 
pedia [1b]. ællsollen vi. a trebui [4f] / 
fi nevoit să plece. æ lisprengen vt, a inl- 
tura [1J] prin explozie. = |istecken vl. a 
ascunde [3m] bine. stehlen, stlah! weg, 
weggestohlen, 1. vt, a fura (ta). IL. vr. a 
pleca [14] pe furiş, a o şterge [3c] engle- 
zeşte. ze lstellen vt. a da [1i] de o parte; 


-a schimba [ta] locul. zstrelehen, strich 


weg, weggestrichen, vt. 1, a șterge (3c]. 2. 

a netezi (4h]. 

Wegltaute, ~, ~n, f (bis.) botez n de ur- 
gență. h 

wega litanmeln vi. (ei a pleca (IL clăti- 
nindu-se. =treiben, trieb weg, weggstries 
ben, et, a (iz)goni [4h], a alunga [ip]. 
xtreten, trat weg, weggetrelen, vi. (s) a se 
da [li] la o parte //(mil,) ~! rupeţi rin- 
durile! 

Wes xüberführung, ~, ~en, f trecere f 
superioară, pasaj n superior de şosea, 
=iibergang, ~(e)s, "~e, m pasaj n / tre= 
cere f de nivel. =untertihrung;, ~, ~en, 
f trecere f inferioară, pasaj n inferior 
de şosea. 

wcgiwandern vi, (s)a pleca [11] în lume, 

a emigra (ib]. t 

Wes =wart, ~en, ~en, m cantonier m, 
picher m de şosea. =warte, n, f 
(bot.) cicuare f. 


1343 

weg = wiris adv. în spre drum. = welsen 
` wies weg, weygewiesen, via respinge [3c], 
a refuza [ip]. 


Weglwelsor, ~s, ~, m 1. indicator n de 


drum. 2. ghid n rutier. 
weg = werfen, warf weg, weggeworfen, tt. 1. 
a arunca (1p]. 2. a risipi [4h], a irosi 
'(4h]; a prăpădi [4h]. 3. (poligr.) a supri- 
ma [ip]. =wertenă adj. disprețuitor. 
= linken vi. (cu dat.) a face [3a] semn 
să plece / să se dea la o parte. = Iwischen 
I. vi. (s)a o şterge [3c], a dispărea [2a] 
pe nesimţite. II. vt. a şterge [3c]. zlzau- 
bern ut, a face [3a] să dispară ca prin 
farmec. zIizlehen, 209 Weg, weggezogen, 
I. vi. (s) 1.a pleca [it]; a se muta (1a].] 
2. a emigra [1b]. II. vt. a trage [3c] 
tiri (41] la o parte / după sine. 
Wegzug, ~(e)s, "~e, m 1. plecare f, mu- 
tare f. 2. migrație f; emigrare f. 
weh! interj. vai! au! aoleu! //0 [au ~ 
au!; vai!; ~ mir! vai de mine! 
Wen, ~(e)s, ~e, n durere f: 1, suferință 
f, boală f. 2. mîhnire f, necaz n. 
wehe adj, rău, dureros //(adv.) ~ tun a 
durea [2b], a pricinui {4i} durere. 
Wehe, ~, ~n, f 1. (mai ales pl.) dureri 
f pl. ale facerii. 2. troian n (de zăpadă). 
wehen vi. 1. a adia (1Ş], a sufla [ic], a 


bate (3a]. 2. a flutura [1h], a tilni [Af]... 


Wenztrau, ~, ~en, f moaṣă, f. xgetühl, 
~s, ~e, n senzație f de durere. æklage; 
~, ~n, f tinguire f, vaiet n, bocet n, 
lamentare fe ` 

weh =Klagen vi., vt. ase tingui [4i] J văita 
tis]. =leldiz adj. sensibil la durere. 

Wehmut, ~, fsg. mihnire f, tristețe fadin- 
că, melancolie f. 

wehzmiitig, zmutsvoll adj., adv. mihnit, 
trist, melancolic. 

Wehmutter, ~, ">, f moașă f. 

Wehne, ~, ~n, f 1. cucui n, umflătură f. 
2, tumoare f.. 

Wehr I. ~, ~en, f l. apărare f; impotri- 
vire f; rezistenţă f Ilsich zur ~ selzen 
a se opune Gel / apăra Lin). a, armă f) 
trupă f / mijloc n de apărare. 3. zid n de 
apărare. H. —(e)s, ~e, n stăvilar n, ba- 
raj n. 

wehrjbar adj. v. we hrtAhig: 

Wehrzbezirk, ~(e)s, ~e, m circumscrip- 
ție f militară. æbund, ~(e)s, "~e, m 
alianță f defensivă. däm, ~(e)s, 
"~e mt dign, zăgaz n,stăvilarn. =dlenst, 
-(e)s, m sg. serviciu n militar. 
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wehræen I. vt. 1. (jm.etw.) a interzice 
Gei, a opri [4h], a impiedica [i$]. Daa 
stăvili [4h], a combate [3a]. IL. vr. 1. A 
se apăra [in]; a se opune Dei, A rezista 
[1B]. 2. a se dezvinovăţi [Ah],  =făhiz 
adj. capabil să sc apere; apt pl. serviciul 
militar, 

Wehr aæformatlon [-tsi-} ~, ~en, f for- 
matte f militară / de apărare. =~gang, 
~(e)s, "~e, m culoar n de-a tunzul cre- 
nelurilor / zidurilor de apărare. zgehiin- 
ge, ~s, ~, xgehenk, ~(e)s, ~e, n ban- . 
dulieră f. 

wehrhaft adj. v. wehrfăhig. 

Wehbrkratt, ~, "~e, f forţă f militară / 
de apărare, zkrels, ~es, ~e, m (mil) 
comandament n | cerc n teritorial. ` 

wehrlos adj. dezarmat: 1. fără arme / 
apărare. 2. slab, lipsit de energie | com- 
Bativitate, neputincios. 

Wehrzmacht, ~, f sg: (ist.) (forţă) arma- 
AL zmann, ~(e)s, "~er (și -leute), m 
(austr.) soldat m de rind; apărător m. 
xmannsehatt, ~, f sg. (mil.) miliţie f, 
rezervă f. zmeldejamt, =(6)s, "œr, n 
comisariat n militar, cere n de recrutare, 
zmittel, ~s, ~, n mijloc n de apărare, 
=paD, -passes, -păsse, m livret n militar. 
zptlicht, ~, f sg. obligaţie f de a face 
serviciul militar, znehrift, ~, ~en, f 
scriere f de apărare. =Stand, ~(e)s, M 
militărie f; armată f. ziiberwachunt» 
~, fsg. evidenţă fa trupelor de rezervă, 

wehr zuntihig, =untauglleh adj. inapt 
pt. serviciul militar, 

Wohrzahns; ~(e)s, "e, m colt m (de mis- 
trep etc.). 

Weib, ~(e)s, ~er, n 1. feineie f; (peior.) 
muiere f // altes ~ babă f. 2. nevastă f, 
soție f. schen, ~s, ~n 1. femeiuşcă f. 
2, nevestică f. 3. femelă f. mel, ~S, ~» 
„m 1. funcţionăraș m. 2. (mil.) sergent- 
major m. 3. aprod m. (de judecătorie). 

Welberæfolnd, ~(e)s, ~e, m misogin m. 
=treund, ~(e)s, ~e, m prieten m al feme- 
ilor; afemeiat m. = peklatsch, zs peschwâtz 
= gemach, ~es, n sy. birfă f muierească; 
trăncăneală f, sporovăială f. 

welberhart adj. 1. feminin, femeiesc, 2. 
efeminat. 

Weliber xhasser, ~S, ~, m misogin m. 
held, ~en, ~en, m 1. crai m, curtezan 
m, muieratic m, vinător m de fuste. 2. 
idol m al femeilor. ~ knecht, cc, ~e, 
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m rob m al femeilor; afemeiat m.; 
xlist ~en, f şiretlic n de femeie. 
welbermânniz adj. (bot.) ginandric. 

Weibernarr, ~en, ~en, m crai m, muiera- 
tic m, afemeiat m, om m nebun după 
femei. stock, ~(e)s, “~e, m fustă f. 

weiberjscheu adj. misogin. 

Welber =sommer, ~s, M sg, funigei m pl. 
=stamm, ~(e)s, "~e, m descendență f / 
linie f / ramură f femeiască. 

weiberjtoll adj. muicratic; afemeiat, ne- 
bun după femei. 

Weliberxvolk, ~(e)s, n sg. muieret n. 
=rimmer, ~s, ~, n (ist.) gincceu bt 
apartament n / cameră fpt. femei. ~win- 
ger, ~s, ~, m harer n. 

weib xisch adj. efeminat; moale, fără 
energie. =lich adj. feminin; femeiesc. 

Wolb zlcin, ~s, ~n. v. Wei bchen. 
=lichkeit, ~, ~en, f 1. feminitate f..2. 
femeile fpl., sexulnslab / frumos. zling, 
ms, es m y. Wetbernarr. zs|- 
bild, ~(e)s, ~er, n, =slperson, ~EN 
f, =sistiiek, ~(e)s, ~e, n (peior.) mu- 
LETCI. 

welch adj. 1. moale; flasc; (fig.) blind, 
duios, dulce // ~ werden a se (în)muia 
(111); (med.) die ~e Hirnhaut pia mater; 
es wurde mir ~ ums Herz mi s-a muiat 
inima. 2. slab, nerezistent. 

Woleh xbeton, ~s, ~e, m beton n moale / 
plastic. =bild, ~(e)s, er, n 1. vatră f 
(a satului); rază f (a orașului). 2. (mil.) 
incintă f. xe, ~, ~n, f l. sg. moliciune 
f. 2. (anat.) flanc n exterior, moale n; 
(pop.) deşert n. 3. (ferov.) niacaz n, ac n, 

weichen 1. vi. (s) vt. (h) a (se) muia [H] 
Gn apâ). H., wich, gewichen, vi. (s) 1. a 
ceda [ 1b), a se da [Li] inapoi / în lături / 
bătut; a bate [3a] în retragere. 2, (despre 
preluri | cursuri) a nu se menţine [3h], 
a cadza [2e], a ceda [1b]. 

Welchen zbruch, (e)s, "~e, m (med.) 
hernie f iughinală; (pop.) surpătură f. 
=rlezel, ss, ~, mn (ferov.) zăvor n de 
macaz,. zsehelbe, ~, ~n, f (ferov.) dise 
n de macaz, =steller, ~s, ~, macar m. 
=strube, ~, ~n, f (ferov.) diagonală f 
de macazuri. = wechsel, ~s, ~, m(ferov.) 
Schimbare f a macazului. =zungze, ~ 
~w, fac n al macazului. 


H 


Welchrap, -făsses, -făsser, n hirdău n de 
muiat rufe. 

weleh gekacht adj. fiert moate. =geschaf- 
fen adj, sensibil, blind. 
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Welch=guG, -gusses, -güsse, m fontă f moa- 
le. =heit, ~, f sg. L. moliciune {2e Mrá= 
gezime f. 3. blindețe f. 4. (şi fig.) male- 
abilitate f. ` 

wêeichiherzig adj. milos. d 

Weleh=holz, ~es, “~er, n lemn n (de 
esenţă moale). =kâse, ~s, ~, m brinză 
fmoalc. land, ~(e)s, n sg. teren n 
moale / mlăștinos. 

welchlich adj. 1. moale, flasc. 2. moliu, 
moleşit, molatic; efeminat. 

Welch =ling, ~s, ~e, m moliu m; efemi- : 
nat nn; laş m. lot, —(e)s, ~e, n (teln,.) 
lipitură f moale. z=macher, ~s, ~, m 
(farm.) emolient n. xmut, =(e)s, m sg. 
duioşie f, milă f. : 

weleh zimniitig adj. v. weichherzi Pé 
=schalig adj. cu coaja / crusta / cara- 
pacea moale. 

Welehsel, ~, ~n, f vișină f. zbaum, 
~(e)s, -bãume, m vişin m. ækirsche, ~, 
~n, f Vişină f. xrohr, ~(e)s, ~e, n țeavă 
f (de pipă) din lemn de vişin. 

Welch ziell, ~(e)s, ~e, m parte f moale 
(a trupului). =tler, —(e)s, ~e, n moluscă 
f. =werden; ~s, n 1. înmuiere f. 2. (med.) 
ramolisment n. 

Weid, ~, f s9. vinătoare f. x0, ~, ~n, f 
1. pășune f, izlaz n. 2. salcie f, răchită f. 
3. (fig.) delectare f, desfătare f. 4, păşu- 
nat n. =gauz, ~(e)s, "~e, m pășunat n. 
=geld, ~(e)s, ~er, n taxă f de pășunat. 
=monat, ~s, ~e, m (luna) mai /(reg.) 
iunie. R 

weiden I. vi., vt. a paşte [3b); a duce [3c) 
la păscut / pășune, II, er, (an cu dat.) a 
se desfâta [1K]. zartig adj. ca salcia. 

Weiden band, ~(e)s, ~e, ~n, bust, 
~es, m sg. curmei n de salcie / răchită. 
=baum, ~es, -båume, m salcie f, =bliite, 
~, ~n, f miţişor m (de salcie). agelflecht, 
~(e)s, ~c, n lojnităà f | leasă f de răchită. 
xgerte, ~, ~n, f nuia f /smicea f de 
salcie. zkătzenen, ~s, ~, n miţişor m 
(de salcie). =korb, ~(e)s, "~e, m coş 
n de nuiele /răchită, =rösichen, 
zx P (bot.) răchiţică f. A 

Welde =platz, =(e)s, "~e, m pășune f, 
imas n, izlaz n. zrieh, ~s, ~e, m (bot.) 
răchitan m. œzann, ~(e)s, dune, m 
gard n de nuiele / răchită. 

welulgerecht adj., adv. vinătoresc; vinăto= 
feste, 

Welălcht, ~(e)s, ~e, n răchitiș n, săl- 
ciis n. 


~S, 
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weldlich I. adj. 1. voinic, robust. 2. istet, 
vioi. JI. adv. cumsecade, straşnic; din 
toată inima. 

Weld ling, ~s, ~e, m 1. şaică f, luntre 
f plată. 2, ciupercă f (de gunoi). 3. li- 
ghean n de vase. zloch, ~(e)s, "~er, n 
(zin.) anus n. xmann, ~(e)s, "~er, m 
vinător m. zmannsheil, ~(e)s, n sg. vi- 
nat bun! (salut vinătoresc). zmesser, 
ms, œ~, n cuțit n de vinătoare, jungher 
n, SNr, ~S, ~, m 1, vinător m. 2. cuţit 
n de vinătoare. zsack, ~(e)s, "~e, m 
tolbă f de vinătoare. = verk, ~(e)s, ~e, 
n vinătoare f. 

Weite, ~, ~n, f virtelniţă f. 

Welgand, ~(e)s, ~e, m erou m. 

wolgern I. vt. a refuza [ip], a nu acorda 
[ir]. IH. vr. a refuza, a nu accepta [iD], 
a se opune (ei, 

Weigerung, ~, ~en, f refuz n; împotri= 
vire f; rezistență f. 

Weih, -(e)s, ~e, m crete m, uligaie f. 
=becken, ~s, ~, n agheasmatar n. 
=brot, ~(e)s, ~e, n (bis.) 1. piine f sfin- 
DU, anafură f. 2. hostie f. =brunnen, 
~s, msg. 1. agheasmatar n. 2. agheasmă 
f. xe, ~, ~n, f sfințire f: 1. tirnosire 
f. 2. hirotonisire f. 

welhen vt. 1, a sfinți [4h]; a binccuvinta 
[1b]; a hirotonisi {4h]; a tirnosi [4h]. 
2. (şi wr.) a (se) închina {ip] / dedica 
[1p] / consacra [ic]. 

Weih xer, ~s, ~, m iaz n,cleşteu n. xel- 
stunde, ~, ~n, f oră f solemnă; sărbă- 
toare f. 

welthovol! adj. solemn, sărbătoresc. 

Welnzgabe, ~, ~n, f, geschenk, (e)s, 
~e, n ofrandă f; ex-voto n. xgelübde, 
~s, ~, n juruință f, legămînt n. 

Woihnacht, ~, f sg. wens ~, ~, f (5i n) 
Crăciun n. =slabend, ~s, ~e, m scară 
f [ajun n de Crăciun. œs|baum, =—(c)s, 
-bâume, m pom m de Crăciun. =slferilen 
pl. vacanţă f de Crăciun. œs|kind, ~(e)s, 
mer, n 1, copil m născut de Crăciun. 
2, (bis.) copilul m Isus. xmann, ~(e)s, 
“er, m moş-Crăciun m, 

Welhrauch, ~(e)s, msg. tămiie f. =dampt, 
~(e)s, m sg. fum n de tămilie. 

welhrăuchern vi., vt. (şi fig.) a tămiia 

[lb]; a (nai [4h]. 

WelnrauchfaB, -fasses, -făsser, n 
niţă f. 

Welnztum, ~s, n 1. sfințenie f. 2. sanc- 


cădel- 


tuar n. wung, ~, ~en, fstinţire f; con- 
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sacrare f. = wasser, ~s, n sg. agheasmă 
f. =wasserbassin [-basE:], ~s, ~s, n 
=: wasserbecken, ~s, ~, n agheasmatar 
n. =wedel, ~s, ~, m sfeștoc n. 

well conj. 1. fiindcă, deoarece, intrucit, 
pentru că. 2. (înv.) în timp ce, cit timp. 
xand 1. adj. răposat. II. adv. odinioară, 
cindva. 

Welilzehen;, ~s, ~, n clipă f, clipită f, 
moment n. xe, ~, ~n, f (răstimp n, 
răgaz n; clipă f //eine gute ~ o bună 
bucată de timp. 

wollen vi, 1.a întirzia [11], a zăbovi [4h]. 
2. a rămine [33]. 

Weiler, ~s, ~, m 1. cătun n. 2. gospodărie 
f izolată. 

welmern vi. v. wimmern. 

Wein, ~(e)s, ~e, m 1. vin n II heuriger ~ 
vin nou. 2. viță f (de vie); strugure m. 
æakzise, ~, ~n, f impozit n pe vin. 
æhbau, ~(e)s, msg. viticultură f. bauer, 
~s, ~, Mm viticultor m. =becre, ~, ~n, 
TL, boabă fde strugure. 2. stafidă f. =bo- 
reitung, ~, ~en, f vinificație f. zsherg, 
~(e)s, ~e, m vie f, podgorie f. =berg|- 
besitzer, ~s, ~, m viticultor m, podgo- 
rean m. =blatt, ~(e)s, “~er, n frunză 
f de viţă. =blume, ~, ~n, f 1. (bot.) 
aglică f. 2. buchet n (al vinului). zsbrand, 
~(e)s, m sg. coniac n, rachiu n de vin, 

weln zen vi. a Dinge {3c} // über etw. ~ 

a plinge din cauza unui lucru, a deplinge 
ceva; über jn. ~ a plinge pe / după cinc- 
va. end adj. plingător. zerlich adj. 1. 
plingăcios, plingăreţ. 2. emotionant, 
lacrimogen. à 

Wein =ernte;, ~, ~n, f cules n al viilor. 
æeossig, ~s, M sg. oțet n de vin. =taB, 
-fasses, -făsser, n butoi n de vin; (ironic) 
bețivan m. zgarten, ~s, “~, m vie f; 
podgorie f. %~gärtner, ~s, ~, m viticul- 
tor m, vier m; podgorcan m. ~gärung, 
~, ~en, f fermentare f a vinului fal- 
coolică. zgegend, ~, ~en, f regiune f 
viticolă /de vii. zgelst, ~(e)s, ~e, m 
spirt n, alcool n. zgolstmesser, ~s, ~, 
m alcoolmetru n. zgelage, ~s, mn 
chef n. gesicht, ~(e)s, ~er, n faţă f 
congestionată /de beţiv. glas, ~~es, 
“mer, n pahar n de vin. gut, ~(e)s, 
“ser, n vie f, podgorie f, proprietate f 
viticolă. <handlung, ~, ~en, f, zhaus, 
~es, -hâuser, n vinărie f; depozit n] 
debit n de vinuri; cîrciumă f. =heber, 
rs, ~, m sifon n | pompă f de tras vin; 
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tilv n, titvă f. =ħefe, ~, f sg. drojdie f 
de vin. 

wòinxicht, =lg adj. cu gust | caracter de 
vin. 

Woinæjahr, ~(e)s, ~e, n an m bun de 
vin. zkarte, ~, ~n, f listă f de vinuri. 
ækeller, ~s, ~, m, zhkellerei, ~, ~en, 


f 1. pivniță f de vinuri; vinărie f; cramă ` 


f. 2. circiumă f, bodegă f. kelter, ~, 
~n, f teasc n | presă f de vin. =kneipe, 
~, ~n, fcirciumă f, bodegă f. zskramnt, 
~(e)s, "e, m criză f de plins, plins n 
isteric / spasmodic. =kranz, ~es, 
m cunună f de foi de viţă. krug, ~(e)s, 
*~e, m 1. ulcior n [cană f de vin. 2. 
cramă f, circiumă. f. zhkiiler, ~s, ~, mM 
pivnicer m, chelar m. xkühler, ~s, ~, 
m frapieră f. land, ~(e)s, "~er, n le 
țară f viticolă / producătoare de vin. 2. 
pămînt n bun pt. cultura viței de vie. 
alese, ~, ~n, f cules n al viilor. zleser, 
~s, ~, m Culegător m de struguri. zs Ued, 
~(e)s, ~er, n cintec n de chef /vin. 
= melster, ~s, ~, m 1. pivnicer m, che- 
lar, m. 2. vicer m; viticultor m. zmonat; 
xmond, =(e)s, ~e, m brumărel m, octom- 
brie m. =most, ~es, m sg. must n (de 
struguri). znase, ~, ~n, f nas n roşu / 
de beţiv. zneige, ~, f sg. drojdie f de 
vin. =pfahl, ~(e)s, "~e, m arac m de 
viţă. =presse, ~, ~n, f teasc n j presă 
f de struguri. =probe, ~, ~n, f 1. mos- 
tră f de vin. 2. degustare f de vinuri, 
=ranke, ~, ~n, f circel m de viţă de 
vie, =rauseh, ~es, ~e, m beţie f, cher- 
cheleală f. zrebe, ~, ~n, fviţă-de-vief; 
butuc mde vie. zrebenistock, ~ (ese, 
m butuc m de viță-de-vie. zrose, ~, ~n, 
f răsură f, măceş m. gute, ~, ~n, f 
acid m tartric. schank, ~(e)s, “~e, m 
circiumă f, bodegă f; depozit n /debit 
n de vinuri, zschenk, ~(e)s, ~e, m pa- 
harnic m, zsehlauch, ~(e)s, duche, m 
1. burduf n /furtun n de vin. 2. beţiv(an) 
m. =sehriter, m pivnicer m, 
chelar m. 
weiniselig adj. cherchelit, afumat. 
Wein =stein, ~(e)s, m sg. tartru n. zsteu- 
er, =, ~n, f impozit n pe vin; (ist.) 
vinărit n, zstube, ~, zi, Tv, Wein- 
Schank, R 
welntrasend adj. vinifer, cu vin. 
Weinzraube, ~, ~n, f strugure m; cior- 
chine m de strugure. œtreber, =trester, 
pl. tescovină f. =trinher, ~s, ~, m bňu- 


"ne, 


=, 
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tor m de vin. =verzapt, ~(e)s, msg. V. 
Weinschank. æœwachs, ~es, m 
sg. producţie f  vinicolă [de vinuri. 
ze wirt, —~(e)s, ~e, m circiumar m.. zzle- 
her, mv, Woeinheber. 
=zleri, ~(e)s, ~e, m (austr.) viticultur 
m, podgorean m. zzoll, —(e)s, "e, m 
v. Weinsteuer. xzucht, ~, f eg, 
viticultură f. zziichter, ~s, ~, m viti- 
cultor m. 

welse adj., adv. înțelept, cuminte; ințe- 
lepteşte; prudent; cu prudenţă JI ~ Frau 
a) moasă f; b) ghicitoreasă f. 

Welse I. ~n, ~n, m înţelept m; filozof 
m. HD. ~, n, EL, fel n, chip n; metodă 
„9. melodie f,arie f. x1, ~, ~n, f re- 
gină f a albinelor, matcă f. 
welsen, wies, gewiesen,vl. 1, (şi vi.)a arăta 
[iu], a indica [ip]. 2. a izgoni [îh]// 
des Landes ~a cxpulza (bi, a izgoni 
[ih] din ţară. 3. a indruma {tb}. 

Welser, ~s, ~, m1, indicator n (de drum). 
2, limbă f Jac n (de ceas), 3. regină fa 
albinelor, matcă f. 

Weisheit, ~, ~en, f 1. înţelepciune f; 
cumințenice f; prudență f. 2. ştiinţă f; 
cunoştinţe f pl. zsldiinliel, ~s, m sg. 
pedanterie f; aroganță f. œsikrämer, 
~s, ~, mM pedant m. zsllehre, ~, f Sg, 
filozofie f. =sllehrer, ~s, ~, m filozof 
m. %s|spruch, ~(e)s, "~e, m maximă f, 
sentință f; aforism n. zslzahn, ~(e)s, 
"e, m măsca f de minte. 

wels xhceits|voll adj. înțelept, plin de ințe- 
lepciune. zs lech adj. înțeleptește, cu in- 
telepciune / prudență. = lmachen vt, (jm. 
etw.) a spune (el (cuiva) verzi si uscate; 
a căuta [IN] să convingă (pe cineva de 
ceva), 


PS Ke? 


weiß adj., adv. 1. alb; bălan Il ~es Blatt 


Papier foaie f de hirtie albă / nescrisă; 
schwarz auf ~ negru pe alb; ~er Tod 
moarte f albă / prin înghețare. 2. nevi- 
novat // jn. ~ waschen a scoate [3d) pe 
cineva basma curată. 3. (poligr,) ~er 
Raum albitură f. 
Weib, ~es, n sg. 1. (şi şah) alb n. 2. (vin.) 
seu n. 5 
weis xsagen vi. a prezice [3c], a ghici 
[4h]. zsagend adj. profetic, prevestitor. 
Wels xsager, ~s, ~, m prezicător m, 
ghicitor m. zsagung, ~, ~en, f prezi- 
cere f, profetie f. A 
Welt =anstrlch, ~(e)s, ~e, m văruială f, 
văruit n. zbăckerel, ~, ~en, f franze- 
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 Drie f. =bad, ~(e)s, "~er, n baie f de 
înălbire. =bler, ~(e)s, ~e, n bere f de 
griu cu fermentație superficială; (fam.) 
bere f blondă. =binder, ~mi. 
dogar m: 2. zugrav m. œbirke, ~, ~n, 
f. mesteacăn malb. schlech, ~(e)s, ~e, n 
tablă f cositorită. ` E 

welblond adj, blond platinat. =bliihend 
adj. cu floare albă. =bliitig adj. 1, Gool? 
cu sînge rece. 2, (med.) leucemic. 

Weib =bliitigkeit, ~, f sg. Uned.) leucemie 
f. zbrot, ~(e)s, ~e, n franzelă f, piine f 
albă. =buch, ~(e)s, "~er, n (pol). 
carte falbă. xbuche, ~, ~n, f carpen m. 
xilorn, ~(e)s, ~e, m (bot.) păducel m, 
zol, ~n, ~n, m, f(om)alb m, (femeie) 
albă tU, ~, escht, PL, sg. alb n, albeaţă 
f. 2. v. WeiBbier. 3. albuz n (de 
oui, 4. alb n al ochiului. 

weien vt, 1. a albi [4h], a înălbi [4h]. 
2.a vărui [4i], a spoi [4i]. 

Welb=erle, ~, ~n, farin-alb m. =teucr, 
~s, n sq. foc n bengal, xfichte, ~, ~n, 
f molid m. tisch, ~es, ~e, m (iht.) 
1. oblet m. 2. ocheană f. 

welorleckii adj. cu pete albe, bălțat cu alb. 

Welb=fleiseh, ~es, n sg. carne f albă, 
silub, -usses, =iisse, m (med.) poală-albă 
f, leucoree f. =tuchs, ~es, ” ~e, m (bla- 
nă f de) vulpe f polară. 

welbz=war adj. tăbăcit, argăsit, œgelb 
adj. alb-gălbui; (despre cai) $arg. x ger- 
ben vt. a tăbăci [4h], a argăsi [4h]. 

WoelBxgorber, ~s, ~, mtăbăcar m, xger- 
bereli, ~, ~en, f tăbăcărie f. 

wei gagestreltt adj. cu dungi albe. zge- 
tüptelt adj. cu picățele albe. zgewaschen 
adj. spălat bine; (fig.) scos / ieșit basma 
curată. sgliihend adj. incandescent (alb). 

Wei Dlgolu, ~(e)s, n sg. aur n alb. 

welig xhaarig adj. (cu părul) alb, albit, 
coliliu. =hiăutig adj. cu pielea albă. 

Weip=herbst, ~es, ~e, m vin n alb, 
=kalk, =(e)s.msg.varn hidratat. zs käng, 
~s, mm brinză f de vaci. zkieter, ~, 
~n, f brad-alb m. œkirsche, ~, ~n, f 
cireașă:/ albă. kohl, —(c)s, m 89., 
=kraut, ~(e) s, n sg. varză falbi /de 
iarnă. = kram, ~(e)s, m sg. albituri f 
pl. =kupler, ~$, n sg. argentan n. 

welb=leuchtend adj. alb strălucitor. 
= ich adj. albicios. 

wels (ng, 5, ~e, m 1. (iht.) oblet m; 
ocheană f. 2. (entom.) albiliţă f. ametall, 
~(e)s, ~e, n babbit n, aliaj n antifric- 


rs, 
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Liune (pt. lagăre). œnäherel, ~, ~en 
f confectionare f / atelier n de lenjerie. 
ænäherin, ~, ~nen, f lenjereasă f. 
=pappel, ~, ~n, f plop-albm. = pten- 
nig, ~s, ~e, m pfenig m, de argint. ~rus- 
se, ~, ~n, m rus m alb, bielorus m. 
=sauer, ~s, n sg. piftie f (de giscă), 

welD=scheckig adj. bäitat / pătat cu alb. 
=sciden adj. de mătase albă. 

Welt zstein, ~(e)s, ~e, m (mineral.) 
granulit n. zsucht, ~, f sg. (med.) al- 
binismn. tanne, ~, ~n, f brad malb. 
=tiincher, ~s, ~, ~, m zugrav m. 
xung, ~, ~en, f văruit n, văruială f. 
æwaren f pl. albituri f pl., rufărie f, 
lenjerie f. 

weiBwaschen, wuschweif, weißgewaschen, 
vt. a spăla [Íx] binc; (fig.) a scoate 
(3d) basma curată. 

Welbæ wedel, ~s, ~, m bidinea f. wein, 
~(e)s, ~e, m vin n alb. xwurst, ~, 
"~e, f caltaboş m. ~wurz ~, fsg (bot.) 
iarba-fiarelor f. zzeug, ~(e)s, n sg. V. 
Wel warten, 

Wels=tum, ~s, Ter, n (înv.) consulta- 
tie f juridică. zung, ~,~en, f indicație 
f, instrucțiune f, directivă f; (com.) 
dispoziție f / ordin n de plată. 

weit I, adj. 1. (în)depărtat; lung. 2. larg, 
amplu; mare; vast, întins; spațios. II. 
adv. 1, departe, în depărtare //zu ~ ge- 
hen (şi fig.) a merge [3c] prea departe, 
a fi prea de tot; so ~ pină aici; und 
breit în lung și-n lat; es ~ bringen a 
ajunge [3 c] departe. 2. larg, mare. 3, 
(cu) mult mai / /bei ~ em größer (cu) 
mult mai mare; bei ~ em nicht nici pe 
departe. wab adv. 1. foarte departe. 2. 
(cu) mult mai. = ans adv. (cu) mult mai; 
de departe. wausgreilfend adj. extins, 
vast; cuprinzător. zauslsehend adj. im- 
portant pt. viitor. zberiihmt adj. ves- 
tit / celebru (pînă departe). 

Weltlblick, ~(e)s, m sg. prevedere f, pre- 
viziune f; perspicacitate f. 

weltblickend adj.prevăzător; perspicace. 

Welte IL. .~, ~n, f 1. depărtare f / lin die 
~ziehen a pleca [iț] în lumea largă. 2. 
dimensiune f, mărime f; distanță f, de- ` 
părtare f; lungime f. 3. lăţime f, lăr- 
gime f, amploare f // lichte ~ diametru n 
interior, calibru n. 4. întindere f, spațiu 


„n. II. ~n, n sg. depărtare f, larg n /] das 


~suchen a o lua [1j] din loc. 


welten vt., er, a (se) lărgi [4h]. 
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weiter (comp. al lui weit) I. adj. 1. 
mai îndepărtat / lung. 2. mai larg /am- 
plu. 3. alt; suplimentar; ulterior // ~e 
Nachrichten alte ştiri; bis auf ~e An- 
weisungen pină la noi dispoziții / instruc- 
tiuni. II. adv. 1. (şi fig.) mai departe; 
inainte; în continuare. 2. (ceva) mai // 
~oben (ceva) mai sus. 3. în plus; încolo; 
apoi, încă, mai // was will er ~? ce 
mai vrea ?; bis auf ~es deocamdată, pină 
una-alta. z|larbeiten I. a lucra [tb] 
mai departe, a continua [1F] să lucreze. 
II, vr. a răzbate [3a], a răzbi [4h]. ~be- 
geben, begab weiter, weiterbegeben, tr. 
1. a se duce Dei mai departe. 2.a se pe- 
trece [3a] în continuare. =bestehen, 
bestand weiter, weiterbestanden, vi. a con- 
tinua (Fil să existe, a dăinui [4 i]. 
= llbilden vt., vr. a (sc) forma [ib] / cul- 
tiva [ip] mai departe, a continua [1F] 
să (se) dezvolte / instruiască. =diirfen, 
durfte weiter, weitergedurft, vi. a avea voie 
să continuie /să meargă mai departe. 

Weltere, ~n, n sg. rest n, ceea / cele ce 
urează; amănunte n pl.,detaliin pl. // 


das ~ wird sich von selbst ergeben restul va 


urma [1b] de la sine. 

welter= jentwlekeln vt., vr. a (se) dez= 
volta [1D] în continuare,  =lerzăhlen 
vt. 1. a povesti [4h] mai departe /alto- 
ra. 2, a continua [1F] povestirea. 
Wolterfahrt, ~, ~en, f continuare f a 
călătoriei / drumului. 

welteritort adv. v. weiterhin. 
Weitergabe, ~, ~n, f transmitere f; 
remitere f; predare f. gang, ~(e)s, 
m sg. continuare fa mersului. 
weiterxgeben, pab weiter, weitergegeben, 
vt.a da [1i] mai departe / din mină-n 
mină; a transmite [3n].  =gehen, ging 
weiler, weitergegangen, vi. (s) a merge 
[3 c] mai departe; a continua [IF]. short 
adv. de mai departe. xhin adv. mai de- 
parte, in // pe viitor, de-acum înainte / 
incolo. kommen, kam weiler, weiler- 
gekommen, ti. (s) a inainta [1b],a avansa 
[ib]; a progresa [1b]. =kânnen, konnte 
weiler, weilergckonnt, vi. a putea 
[2b]. să continuie / să meargă mai de- 
parte. = || leiten vt. a transmite [3n] / 
trece [3a] mai departe; a retransmite 
Län. 

weltern vt. a lărgi [4h]. 

weiter ~s adv. mai departe, în / pe viitor, 
de-acum încolo. ze ieagen vi. a spune 
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[3e] mai departe; a răspîndi [4h], a col- 
porta [îb]; a divulga [ip]. zschriten, 
schritt weiter, weitergeschritten, vi. (s) 
a păși [4h) mai departe; (şi fig.) a pro- 
gresa [1b]. =itânen, vi. 1. a răsuna 
[ip] mai departe. 2. a continua [IF] să 
răsune. 


` Welterzung, ~, ~en,f dificultăți fpl 


complicații f pl.; încurcături f pl. 
= werbrelitung, ~, ~en, f răspindire f, 
difuzare f; propagare f; popularizare 
f. =verkauf, ~(e)s, -hăufe, m revin- 
zare f: 

welterzvermieten, vermietete weiter,wei- 
tervermielet, vt. a subinchiria [ib]. 
æliwollen vi. a voi [4i] să meargă / 
lucreze etc. mai departe. œ |zahlen vt. 
a plăti [4h] mai departe / în continuare; 
a continua [IF] să plătească. 

weitestens adv. foarte departe. 
Weltflug, ~(e)s, "e mraid n / croazieră 
f aeriană; zbor n de distanță. 
weltxgehend I. adj. mare, cuprinzător, 
vast, întins. I. adv. foarte, în mare mă- 
sură. =gehendst adv. în cea mai mare mă- 
sură. =greitend adj. cu efecte puternice; 
cu urmări importante. sher adv. de 
departe. œherzig adj. generos, mărini- 
mos; îngăduitor. =hin adv. 1. (pînă) de- 
parte; în depărtare; de jur împrejur. 
2. multă vreme, mult, =1ăuf(t)ig adj,, 
adv. 1. depărtat, distanțat; rar; la dis- 
tanță; de departe. 2. amănunţit, pe larg; 
minuţios. 3. complicat, =maschig adj. 
cu ochiuri mari, tricotat larg.=retehend 
adj. 1. întins, vast; extins. 2. care ajun- 
ge / bate departe; (fig.) cu efecte intinse / 
mari, xschichtig adj. cuprinzător; com- 
plicat. xschweifig adj. prolix; împrăş- 
tiat; cu multe digresiuni; vorbăreț. 
=Slehtig adj. 1. hipermetrop, prezbit. 
2. (fig.) prevăzător, perspicace. 

Weltispruns, ~(e)s, "e, m săritură f In 
lungime. 

weitispuris adj. (ferov.) cu ecartament 
larg. 

Weitistrahlregner, ~s, ~, m (cgr.) asper- 
sor n cu jet / bătaie lung(ă). 

welt =tragend adj. 1. (despre arme) cu 
bătaie lungă. 2. (fig.) cu efect larg / 
vast; de mare însemnătate. =umfassend 
adj. (foarte) întins / cuprinzător / 
vast. 

Weltung, ~, ~en, f lărgire f, dilatare f; 
extindere f. 
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wëlt = verbreitet adj. foarte intins / răs- 
pindit. zverzweigt adj. foarte ramificat; 
întins, vast. 

Weitwinkel, ~s, ~, m, zoblektiv, ~(e)s, 
~e, n (foto.) obiectiv n superangular / 
cu deschidere mare. 

welzen adj. de | din griu. 

Welzen, ~s, m sg. griu n. brand, ct EIS, 
m sg. (bot.) tăciune mal griului. =brot, 
~(e)s, ~e, n pline falbă /de griu. ~ern- 
te, ~, ~n, f seceriṣg n; recoltă f de grîu. 
=feld, ~(c)s, ~er, n ogor n (Ian n de 
griu. ~grio B, ~es, m sg. griş n. =korns 
~(e)s, “~er, n bob n / grăunte m de 
griu. land; ~(e)s, "~er, n grinar n. 
stärke, ~, f sg. scrobeală f de griu. 
xstroh, ~(e)s, n sg. pain | paie n pl. 
de griu. g 

welch pron. invar, ce (mai); ce fel de // 
(ein) großer Tor! ce (mai) prost! er; 
x0, xos pron. 1. (inlerog.) care?, ce? 
2. (relativ) care e auch oricare. 8.(ne- 
hot.) unii, unele; cîţiva, citeva; ceva // 
von diesen Büchern kannst du ~e haben 
poți avea citeva dintre cărțile astea. 
zorlart, =ecrlgestalt adv. 1. oricum; ori- 
care. 2. în ce fel / chip, cum. zerllei I. 
adv. v. welcherart. IL adj. in- 
var. (de) ce fel. 

Welt, ~(¢)s, ~e, m căţel m; pui m de lup 
| vulpe etc. xe, ~n, ~n, m List.) ghelf 
m. 

welk adj. veşted, otilit, veștejit; (fig.) 
Lei vlază, feşcăit. zen vi. (s), vt. (h) 
a (se) veştejl (4h] / ofili [4h] / (fig-) 
fleşcăi [hi]. 

Woll=bank, ~, "~e, f masă f | roată f 
de olar. =baum, ~(e)s, -bâune, m grin- 
dei n. =blech, ~(e)s, ~e, n tablă f on- 
dulată. =e, ~, ~n, f1. val n, talaz n; 
(şi fiz., el.) undă f. 2. undulere f; ondula- 
ție f.3.(tehn.) ax n,arbore m. 4. mănunchi 
n | legătură f (de vreascuri). 

wellen zt. 1. a ondula [1b]. 2.a frămînta 
[D] (aluatul). 3. a fierbe [30]; (metal.) 
a afina [tb]. 4. (text.) a depăna [iw], a 
întășşura [1X]. 

Wollen =had, =(e)s, "~er, n bazin n cu 
valuri (artificiale). =~band, ~ (e)s, "~er, 
n (radio) bandă f / gamă f (de unde). 
zberg, sel, ~e, m talaz n, creastă f 
a valului / talazului. ~bewegung, ~, 

men, f mişcare f ondulatorie. =brecher; 

, m sparge-val n; dig n de larg. 

=breite, ~, ~n, f amplitudine f (de 


~s, ~ 
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undă). =falle, ~, ~n, f 1. (radio) fil- 
tru n de unde. 2. sparge-val n. œ furche, 
~, ~n, f (geol.) cutare f, linie f ondulată. 
zkamm, ~(e)}s, "~e, m creastă f deval. 
ækröplung, ~, ~en, f (tehn.) cot n de 
arbore. zlager, ~s, ~,n (tehn.) palier n, 
lagăr n de arbore. œlänge, ~, ~mn, f 
lungime f de undă. =linile, ~, ~n, f 
linie f ondulată / şerpuită. mechanik, 
~, f sg. mecanică f ondulatorie. meer, 
~ (e)s, ~e, n mare f agitată / cu valuri. 
optik, ~, f sg. optică f ondulatorie; 
ærolten, ~s, n sg, călărit n al valurilor 

(pe o scindură lată). zschlag; ~(e¢)s, "~e. 
m izbitură f / lovitură f de val. =sehrel- 
ber, ~s, ~, m ondulograf n; oscilograt 
n. =tal, ~(e)s, "~er, n (mar.) gol n 
de undă. =(um)schalter;, ~s, ~, m (ra- 
dio) comutator n de gamă. 

Weller, ~s, ~, m 1, chirpici n. 2. (îht,) 
somn m, =mauer, ~, ~n, Want, ~, 
"~e, f zid n de chirpici. 

wellern vt. 1. a lipi [4h] / umple [31] 
cu lut. 2. a construi [4i] din chirpici, 

Wollfleisch, ~es, n sg. rasol n de porc 
(fiert), 

welig adj. ondulat. 

Wel zs Däpp, ~, ~n, f carton n ondulat. 
ze top, =(e)s, "~e, n (tehn.) sillon n. 
xung, ~, ~en, f onuulare f, unduire f. 

Welp, ~(e)s, ~es mv. Welf. 

Wels, ~es, ~e, m (îht.) somn m. 

welsch adj. 1. romantic, italian, francez // 
m~e enne curcă f. 2. străin, ~en vi. a 
vorbi [4h] stricat / cu multe cuvinte 
străine, 

Welsch zhalny, ~(e)s, “~e, m, x buhn, — 
~(e)s, “~er, n curcan m. =liohls -(e)s, 
n sg. varză fereaţă. zland, ~(e)s, n sg. 
Italia f; (rar) Franţa f. f 

Welt, ~, ~en, f 1. lume f; cosmos n, uni- 
vers n; pămint n. 2. lume, societate f, 
oameni m pl., viață f. 3. viaţă f lumească, 
4. (fig.) mulţime f. zabgewandtlheit, 
m~, fsg. izolare f | înstrăinare f de lume, 
wall, ~s, n sg. univers n, cosmos n. 
xalter, ~s, ~, n 1. virstă fa lumii, 2. 
epocă f; perioadă f cosmică; con m. 3. 
(înv.) secol n. ~anschauung, ~, ~EN, 
f concepție f despre lume; ideologie de 
= anschauungs|ichule, ~, n, f şcoală 
f simultană. =nusistellunge, ~, ~en, 
f expoziție f mondială. ball, ~(e)s, 
"e, m glob n pămintesc. =bank, ~ 
~en, f bancă f internaţională / mondială. 
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=bedeutung, ~, ~en, f semnificație f, 
importanță f mondială. 

weltæbekannt adj. cunoscut de toată lu- 
mea | în lumea întreagă; arhicunoscut. 
xberühmt adj. cu faimă / renume mondial 
(a), celebru în toată lumea. 

Welt =beriihmt|heit, ~, ~en, f 1.renume 
n mondial. 2. celebritate f mondială. ze be- 
schrelbung, ~, fsg. cosmografic f. =best- 
leistung, ~, ~en, frecord n [performantă 
f mondial(ă). œ~bewegung, ~, ~en, f 
mişcare f mondială. œbild, ~(e)s, 
~er, n imagine f a lumii, concepție 
despre lume. =brand, ~(e)s, "~e, m 
conflagrație f mondială. -=biihne, ~, 
f sg. scenă f mondială /a lumii. =bund, 
~(e)s, "~e, m federație f mondială // 
~der Demokratischen Jugend Federaţia 
f Mondială a Tineretului Democrat, 
=biirger, ~s, ~, m cetăţean mal lumii; 
om m universal; cosmopolit m. =tum, 
~s, n sg. cosmonpolitism n. dame, 
~, ~n, f femeie f de lume; mondenă f. 

weltlentriickt adj. absent, visător; fără 
simțul realității. 

Welt xentstehung, ~, f sg. geneză f / DEER 
tere f a lumii. =entstehunsshypothese 
~, ~n, f ipoteză f cosmogonică. ~ent- 
stehungslelre, ~, ~n, f cosmogonie f. 
erfahrung, ~, f sg. experiență f de 
viaţă. : 

Welterlgewicht, —(e)s, n sg. (sport) cate- 
goric fsemiuşoară. 

Welt zerlăser, ~s, m sg. (bis.) Mintuitor 
m. zeroberung, ~, f sg. cucerire f a 
lumii. 

welt=feln adj. distins, cu maniere distin- 
se / elegante. =fern, =fremd adj. 1. 
absent; izolat; rupt de lume. 2, anacro- 
nic. 

Welt=treuden f pl. plăceri f pl. / bucurii 
f pl, lumești, =frleden, ~s, m sg. pace 
f mondială /a lumii. =irledenstront, ~, 
f sg. front n mondial al păcii. =friedens- 
bewegung, ~, f mişcare f mondială pt. 
pace. =frledensrat, —(e)s, m sg. Consiliu 
n Mondial al Păcii. =ganze, ~n, n sg. f 
v. Weltall. zgegend, ~, ~en, 
regiune f a globului / a bolții cereşti. 
=gelst, ~(e)s, ~er, m spirit n univer- 
sal /al timpului / al veacului, = geist- 
liche, ~n, ~n, m preot m mirean. =pe- 
richt, —(e)s, ~e, n 1. opinie f mondială, 
2. (bis) judecata f de-apoi. ~gerichts- 
bat, ~(e)s, m sg. Curte f de Justiție In- 


.. Welt a gewerkschattsbunăd, 
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ternațională. = geschichte, ~, fsg. istorie 
f universală. 


e weltgeschichtlich adj. de istorie universală; 


(fig) epocal. 

Weltgesetz, ~es, ~e, n lege f universală. 

weltgewandt adj. umblat prin lume; ruti- 
nat, abil; monden. 

-(e)s, M sg. 
Federație f Sindicală Mondială. =gliick, 
~(e)s, n sg. fericire f lumească. gür- 
tel, ~s, ~, m (geogr.) zonă f. =handel, 
~s, msg. comerţ n mondial. xhaus, ~es, 
-hăuser, n firmă f mondială. =herrschaft, 
~, fsg. dominație f mondială; imperiu n 
universal. zhoăchstleistung, ~, ~en, f 
record n /performanţ f ămondial(ă). =Ju- 
gend, —,fsg.tincretn mondial fal lumii. 
=jugendbund, ~(e)s, m sg. Federație f 
Mondială a Tineretului. =Juzendtretien, 
~s, ~, n festival n mondial al tineretu= 
lui. =kapitalismus, ~, m sg. capitalism 
n mondial. zkarte, ~, ~n, f planiglob 
n, mapamond n. =kind, ~(e)s, ~er, n 
om m monden / de lume. xkommunls- 
mus, ~, m sg. comunism n mondial. 
æxkrieg, ~(e)s, ~e, m război n mondial. 

„zkugel, ~, ~n, f glob n pămintese. 
=kunde, ~, f sg. cosmologie f. =lase,y 
~, ~n, f situație f politică internaţio= 
nală. zs laut, ~(e)s, msg. curs n al vieții; 
mers n al lucrurilor. 

weltæläufig adj. cunoscut / răspindit / 
uzual pretutindeni. =lich adj. 1. lumesc, 
pămintean; material; laic; mirean, 2. 
de lume, monden; frivol. 

Weltling, ~s, ~e, mom m monden / 
de lume. =literatur, ~, f sg. literatură f 
universală. =lust, "eg, f plăcere f lu- 
mească / mondenă. =macht, ~, 
f. putere f mondială. mann, ~ (eis, 
“~er, m om m monden / de lume / din 
lumea mare. =marht, ~(e)s, “~e, m, 
piață f mondială. meet, ~(e)s, ~e 
ocean m. zmelster, ~s, ~, m campion 
m mondial. =melstermannschalt, ~, 
~en, f echipă f campioană mondială. 
= melsterschatt, ~, ~en, f campionat n 
mondial. =monopol, ~s, ~e, n mono- 
pol n mondial. 

woltmüdo adj. obosit de lume; blazat. 

Welt=politik, ~, f sg. politică f interna- 
țională / mondială. =postverein, ~(e)s, 
~e, muniune fpoştală mondială. =prles- 
ter ~s, ~, m preot m mirean. =prole- 
tariat, —(e)s, n proletariat n mondial, 


“ne, 
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Weltraum, ~(e)s, "~e, m univers n, cos- 
mos n; spaţiu n cosmic. =fuhrer, ~s, 
~, m astronaut m, cosmonaut m. =taurt, 
~, ~en, f zbor n cosmic: zschitt, ~(e)s, 
~e, n navă f cosmică. zeschiltahrt [des- 
părţit: -schiff-fahrt], ~, ~en, f astronau- 
tică f, cosmonautică f. 

Welt= reien, ~(e)s, e.n imperiu n mondi- 
al. rekord, ~ (e)s, ~e, m record n mon- 
dial. zruf, ~(e)s, msg. faimă f mondială, 

weltseheu adj. mizantrop, sălbatic. 

Welt zschmerz, ~es, ~es, m s9. pesimism 
n, melancolie f zschiplung, ~, fsg. crea- 
ție fa lumii. zsicherhelitsrat, ~(e)s, m 
consiliu n (mondial) de securitate. zeginn: 
teg, m sg. 1. mondenitate f. 2. cosmo- 
politism n. =sprache, ~, ~n, f limbă 
f mondială / (şi fig.) universală. zatadt, 
~, "~e, f metropolă f. zstaat, ~(e)s, 
~en, m putere f mondială, mare putere, 
zsystem, ~s, ~e, n sistem n solar /(pol.) 
mondial. stell, ~(e)s, ~e, m continentn. 

welt x umzestaltend adj. revoluționar; epo- 
cal. wumspannend adj. referitor la toate 
continentele / toată lumea; cu răsunet 
mondial. : 

Welt=untergans, ~(e)s, m sg. sfirșit n al 
lumii. zverkehr, (eis, "mm sg. trafic n 
internațional / mondial. œwelse, ~n, 
~n, m filozof m. zwelsheit, ~, fsg. fi- 
lozotie f. xwirtschaft, ~, Tag, economie 
f montială. zwirtschattskrise; ~, œn, 
f criză f economică mondială zwunder; 
ms, ~, n minune fa lumii, 

Woemfall, ~(e)s, "e, mudativ n. 

Wende 1. ~, ~n, f 1. (punct n de) intoar- 
cere f. 2. întorsătură f, schimbare f; mo- 
ment n crucial. 3. (astr.) solstiţiu n. II. 
~n, ~n, m vend m. xgetriebe, ~S, ~, 
nangrenaj n reversibil. shale es, "~e, 
m (ornit.) capintortură f. œkrels, ~es, 
~e, n(goqr.) tropic n. 

Wendel, ~s, ~, m spirală f; filet n. 
abani, ~(e)s,-bãume, m(tehn.) 1, arbore 
m. 2. troliu n. zbohrer, ~s, ~, m bur- 
ehiu n clicoidal | spiral. streppes ~, 
zen, Scari fin spirală / volută. 

wenden, wandte, gewandt (ṣi wendete, ge- 
wenilet), I. vt. 1. (ṣi vi.) a (se) întoarce 
[3d]; a cirmi DI, 2. 3 indrepta [1z] 
(spre). 3. (auf cu acuz.) a întrebuința 
Ub]; a aplica [ip] (la). Il. vr. 1. a se 
intoarce / învirti [4h] / roti [4h]. 2. 


(gegen) a se indrepta (contra). 3. (an cu’ 


acuz.) a se adresa [tb] (cuiva) 
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Wende =pllug, ~(e)s, m plug n 
reversibil. =platz, ~es, "~e, m loe n de 
intoarcere. ` zs punkt, ~(e)s, me, m 1. 
loc n / moment n de întoarcere. 2. (fig.) 
moment n hotăritor / critic; cotitură f. 
zr, ~s, ~, m L. (el.) inversor n. 2. (agr.) 
maşină f de întors finul. ~scheibe, ~, 
~n, f (ferov.) placă f turnantă. zzelger, 
~s, ~, m (av.) indicator n de viraj. 
wendig adj. 1. (şi fig.) mobil, suplu. 2. 
(av.) maniabil. 3. abil, descurcăreţ. 

Wendung, ~, ~en, f 1. întoarcere f, schim- 
bare f de direcţie; întors n; (mil.) ocolire 
f. 2. viraj n; (ṣi fig.) întorsătură f, coti- 
tură f. 3. (lingv.) întorsătură f (de frază); 
expresie f, construcţie f frazcologică. 1. 
(med.) punct n critic; criză f. 

Wentall, ~s, "~e, m acuzativ n. 

wenig adj., adv. puţin //in ~en Stunden 
in citeva ore; ein ~ puțin, un pic; (subst.) 
das Wenige puţinul n. 

Wenigkelt, ~, ~en, f 1. puțin n // meine 
~ umila mea persoană. 2. fleac n, ba- 
gatelă f. j 

wenlgstens adv. măcar, cel puţin. . 

wenn conj. 1. dacă // ~auch chiar dacă. 
2. (atunci) cind. 3. ori de cite ori. 4, nu- 
mai de / dacă; măcar să, 

Wenn, ~s, n sy. dacă n /[/~ und Aber re- 
zerve f pl., probleme f pl. (pe care și le 
face cineva). 

wenngleich, zschon conj. deşi, cu toate 
că, 

Wespe (Uwe spa], ~, ~n, f viespe f, 

wer pron. 1. (interog,) cine? // ~wen? care 
pe care? 2. (relativ) cel | acela care; cine, 
3, (mehol.) oricine, oricare; cineva, Ca- 
reva. 

Werbe, ~, ~n, f 1. virtej n. 2. v. Wer- 
bung. zabteilung, ~, ~en, f serviciu 
n de reclamă / publicitate / propagandă. 
=blatt, =(e)s, "mer, n afiş n de reclamă, 
alahrt, ~, ~en, f călătorie f de propa- 
gandă / publicitate / popularizare, lel- 
ter, ~s, ~, m şef m al publicității J 
propagandei. material, ~e, n 
material n publicitar / de propagandă / 
popularizare. zmittel, ~s, ~,n mijloc 
n de reclamă /publicitate / propagandă. 

werben, warb, geworben, I. vi, 1. (um Gu 
acuz.) a solicita [1J], a stărui DAT (pen- 
tru) // um ein Mädchen ~ a peti [4h] 
o fată. 2, (nach)a aspira [1p] tinde [3m] 
(la). II. vt. 1. (mil) a recruta [ib], a 
înrola [tb]. 2.2 face [3a] publicitate / 


D 
re, 


~S, 
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reclamă / propagandă (pentru); a cău- 
ta [1N] să atragă /ciştige. 

Werbe zoilizier, ~s, ~e, m ofițer m de re- 
crutare. œplakat, ~(e)s, ~e, n afiş n 
de reclamă / propagandă. œpreis, res, 
m preţ n de reclamă. =r, ~s, ~, m i. 
recrutor m. 2. petitor m. =texter, ~s, 
~, m autor m de texte de reclamă. ~ we- 
Ben; ~S, n sg. publicitate f; propagandă 
f. xung, ~, ~en, f 1. recrutare f, înro- 
lare f; angajare f. 2. solicitare f. 3. peţire 
f. 4. reclamă f, publicitate f; propa- 
gandă f. 


Werdegang, ~(e)s, "~e, m evoluție f; dez- . 


voltare f; desfăşurare f. 

werden, wurde, geworden, I. vi. (s) 1. a 
deveni [4c]; a se face [3a]; a ajunge 
Dei, 2. a lua (1 j] naștere / fiinţă; a se 
intimpla [ic] // Ingenieur ~ a se face in- 
giner; alt ~ a îmbătrini [4h]; was wird 
noch ~? ce se va mai întîmpla? was wird 
aus ihm-?cese întîmplă cuel?cese alege 
de cl 3. a căpăta [to], a primi [4h] // 
was wird ihm dafür? ce capătă pt. asta ? 
lI. v. aux, 1. (viilor) ich werde lernen j 
gehen eu voi învăţa / merge; ich werde 
gelernt haben cu voi fi învăţat; ich werde 
gegangen sein eu voi fi plecat. 2. (pasiv) 
ich werde gerufen eu sint strigat. 

Werden, ~s, n sg. devenire f; formare f; 
naştere f; origină f. 

werdend adj. în devenire. 

Werzder, ~s, ~, m ostrov n, insulă f; 
(intr-un lac / fluviu). stat, ~S, ~e, 
m nominativ n, 

werfen, warf, geworfen, 1. vi., vt. 1. a arun- 
ca [ip], a azvirli [4c] // mit Steinen ~ 
a arunca cu pietre; Kegel ~ a juca [it] 
Popice; hinaus ~ a da [îi] afară; ins 
Gefăngnis ~ a băga [is] la închisoare ; 
Schatten ~ a face [3a] / arunca umbră. 
2. (despre animale) a făta DE IL. es, 
1. (auf cu acuz.) a se arunca (în /pe / 
asupra). 2, (despre lemn) a se scoroji [4h] / 
strimba [la]. 

Werfer, ~s, ~ mil. (sport) aruncător m; 
(mil.) aruncător n. 2. porumbel m jucăuş. 
3, (vin.) copoi m, brac m. 

Wertt I. —(e)s, ~e, m (text.) urzeală f. WU. 
~, ~en, f 1. şantier n naval; doc n. 
cală f. 2. salcie f. 3. cral n, sat n african. 
SÉ ~, ~N, f salcie f. 

Werg, ~(e)s, n sg. citi m pl. =dlchtung 
~, ~en, f garnitură f de cilți. 
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werg =artig adj. cilțos. ~ig adj. de / din 
cilți. 

Werigeld, ~(e)s, ~er, n (ist.) răscumpărare 
f | preţ n a(l) sîngelui vărsat. 

Werk, ~(e)s, ~e, 1. lucrare f, operă f; 
muncă f. 2, faptă f. 3. uzină f; fabrică fi; 
centrală f (electrică). 4, fortificaţie f. 
5. mecanism n (de ceas ctc.). 6. operă f 
tipărită, tipăritură f. =arbeit, ~, ~en, 
f lucru n manual. ~aus|sehul, -usses, 
-üsse, m comitet n de fabrică / întreprin-= 
dere, =bank, ~, "~e, f bance n de lucru 
į montaj. =biene, ~, ~n, f albină f lu- 
crătoare. œbücherel, ~, ~en, f biblio- 
tecă f de fabrică / întreprindere. =bund, 
~(e)s, ~e, masociaţie fade artişti, ce chen, 
~s, ~, n opuscul n, operă f / lucrare f 
mică / neînsemnată. zel, ~, n 
flaşnetă f. =tag, ~(e)s, ~e, m zi f lu- 
crătoare / de lucru. 

werk xeln vi., et, 1. a lucra [ib]. 2.a 
învirti [4h] (manivela). ~en vi., vt. a 
lucra [b]. } 

Werkzer, ~s, ~, m 1. muncitor m, lu- 
crător m. 2. creator m. =liihrer, ~s, ~ 
m (Contra) maistru m; şef m de echipă £ 
atelier. zgastistâtte, ~, ~n, f cantină 
f | bufet n. =genossensehait ~, em; 
f cooperativă f de producţie. =halle, 
~, ~n, f hală fde lucru montaj. 

werkheilig adj. plin / mulţumit de sine. 

Werk =holz, ~es, "~er, n lemn n indus- 
trial. zkanal, ~s, "~e, m canal n de 
aducție / scurgere (la hidrocentrale). 
zkiiehe, ~, ~n, f bucătărie fa fabricii; 
uzinei. xmann, ~(e)s, -leule, m lucri- 
tor m, muncitor m. =melster, 
=, my. Werktiuhrer. 

workreit adj. gata de (a intra în) fabri- 
caţie. 

Werkzschule, ~, ~n, f şcoală f de uce- 
nici (a uzinei).  =sledlung, ~, ~en, f 
cartier n / bloc n de locuințe muncito- 
reşti. zspionage [-na:33), ~, ~n, f 
spionaj n industrial. =statt, ~, "~en, 
=stâtte, ~, ~n, f atelier n; studio n; 
laborator n. =stattlschlosser, ms, ~, 
m lăcătuş m mecanic. =statiwagen, ~s, 
~, m maşină-atelier f, vagon-atelier n. 
=steln, ~(e)s, ~e, m (constr.) piatră f 
de talie. stelle, ~, ~n, f loc n de mun- 
că, post n. œstoff, ~(e)s, e, m materie 
f primă / industrială; material n. ~stück, 
~(e)s, ~e, n (tehn.)plesă f lucrată ] de 
uzinat. =student, ~en, ~en, m student m 


~s, 


~S, 
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care-şi cîştigă (muncind) banii pt. studii. 
=tag, ~(e)s, ~e, m zi f de lucru, 


werk =tăglich adj. de toate zilele,cotidian, 


sthtig adj. 1. muncitor, activ. 2, eficace, 

WVerkatiseh, ~(c)s, ~e, m masă TI 
banc n de lucru. =unterricht, ~(e)s, m 
sg. învățămint n profesional. zvertrug, 
~(e)s, "~a, m contract n de muncă. 
=wobnung, ~, ~en, f locuinţă f pt. 
salariaţii fabricii / întreprinderii. =zeich- 
nung, ~, ~en, fdesen n tehnic. =zeitung, 
~, ~en, f gazetă f a uzinei / fabricii. 
szeug, ~(e)s, ~e, n 1, instrument n, 
sculă f; (şi fig.) unealtă f. 2. (biol.) organ 
n. =zeugleusgabe, ~, ~n, f sculărie f. 
szeug|marehine, ~, ~n, f mașină- 
uncaltă f. mzeugischlosser, ~s, ~, m 
lăcătuş m sculer. zzeugltasche, ~, œn, 
ftrusă f /gcantă fde scule. 

Wermut, ~(e)s, m sg. 1. pelin n, absint 
n, 2. vermut n. 3. (fig.) amăreală f, amă- 
răciune f. 

Wern, ~, ~en, furciorn (la ochi). 

Werre, ~, ~n, f 1. v. Wern. 2, Co- 
rópişniță f. 

Werst, ~, ~en, f verstă f. 

Wert, ~(e)s, ~e, m valoare f : 1. pref n. 
2. obiect n de preț. 3. merit n, însemnă- 
tate f. i 

wert adj. 1. valoros; (fig.) scump, stimat, 
prețios. 2. demn, vrednic, merituos. 
ællachten vt. a preţui [4i], a stima 
(i b) 

Wert xangabe, ~, ~n, f valoare f decla- 
rată; declaraţie f a valorii, zausdruck; 
~(e)s, “~e, m expresie f valorică. 

xert|bestândig adj. cu valoare constantă / 
stabilă. 

Wert = bestimmer, ~s, ~, m evaluator m, 
taxator m. =bestimmung, ~, ~n, f 
evaluare f, taxare f, fixare f / determi- 
nare f a valorii. =brief, ~(e)s, ~€, M 
scrisoare f de valoare. 

vrerten vt. a evalua [tb]; (ṣi fig.) a pretui 
[4i], aaprecia [1b]. 

Wert azermittlung, ~, ~M, f evaluare f. 
wertjhalten, hielt wert, werigehalten, vt. 
a prețul [4i], a stima [ib]. 

‘Wertigkeit, ~, ~en, f(chim.) valență f. 

wert=los adi: neînsemnat, fără valoare. 
zmâbig adj. conform valorii, după 
valoare. 

Wert apaket, ~(e)s, ~e, n colet n de va- 
loare / cu valoare declarată. =papler, 
~(e)s, ~e, n (fin.) hirtie f de valoare, 
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titlu n, efecte n pl. =planung; ~, ~En, 
f planificare 7 a valorii. produkt, (e) 
s, ~e, n (ec.) valoare-produs f. sschât- 
zung, ~, ~en, f evaluare f, taxare f; 
(şi fig.) prețuire f; apreciere f, stimă f. 
æsendung, ~, ~en, f colet n cu valoare 
declarată. system, ~s, ~e, n sistem n 
de valori. ztabelle, ~, ~n, f tarif n 
listă f de prețuri. xung, ~, ~en, TL 
evaluare f, taxare f; (ṣi fig.) prețuire f. 
2. (spârt) (loc n în) clasament n. ~urteil, 
~ (e)s, ~e,n judecată f de valoare. 
wertvoll adj. valoros, prețios. 

Wort zeichen, ~s, ~, n 1, timbru n 
(poştal / fiscal). 2. bilet n de bancă; 
bancnotă f. œzuschlag, ~(e)s, “~e, m 
suprataxă f. =zuwachs, ~es, msg. sporire 
fa valorii; plusvalută f. 

Worwolt, ~(6)s, "~e, m (mitol) virco- 
lac m. 5 
Wesens, ~s, ~, n 1. ființă f; creatură f; 
(fil.) existenţă f. 2. condiție f, stare f. 
3. esenţă f, substanţă f. 4. fire f; caracter 
n; manieră f. 5. activitate f; ispravă f. 
6, tărăhoin. 7. terenn (agricol / de con- 

strucție etc.); curte f. 

woscn vi, (înv.) a fi, a exista [1B), a 
ființa [ib]. æœhaft adj. esențial; real; 
existent (cu adevărat). b 

Wesen scheit, ~, ~en, f existență f : 
1. esență f; miez n; spirit n; calitate f. 
2, individualitate f, fire f. œlehre, ~, 
f sg. ontologie f. 

wesenlos adj, 1. ncesecnțial; fără impor- 
tanță. 2. ireal, imaginar;. himeric. 

Wesens zart, ~, ~En, f ființă f, esenţa f; 
natură f (intimă); fire f. zeinheit, ~, 
men,f unitate f de esenţă, consubstan- 
țialitate f. 

wesen s|fremd adj. necorespunzător / 
diferitcaesenţă /fire;eterogen. s-slgleich 
adj. identic, asemenea, asemănător. =t- 
lich adj., adv. 1. esenţial; substanţial; 
fundamental Jim ~en în principal / 
esență. 2. insemnat, important, de im- 
portanță  //(subst:). nichts Wesentliches 
nimic important / esențial. 

Westfall, ~(e)s, e, m genitiv n. 

weshalb adv. 1, de / pentru ce?; din ce cau- 
ză? 9, de aceca; din care cauză. i 

Wesir, ~s, ~€, m vizir m. 

Wespe, ~, ~n, f viespe f. snlinest, ~(e)s, 
~er, n (Și fig.) viespar n; (şi cul.) cuib n 
de viespi. =nltailie [-taljo), ~, ~n, f 
talie f de viespe / foarte subțire. 


WES — WET 


wess=0ln vi. (impers.) a ploua {1L] mă- 
runt. =en pron. L. interog. 1, al /a cui? 
2. de / despre ce (lucru)? II. relativ de 
care, 

West, ~(e)s, m sg. vest n, apus n. XO, 
~, ~n, f vestă f, jiletcă f; pieptar 
n. xen, ~s, msg. Vestn, apus n; occident 
n. zenljtasche, ~, ~n, f buzunar n de la 
vestă, ztale, ~n, ~n, m locuitor m din 
Vestfalia, vestfal m. =gote, ~n, Ke m 
vizigot m. 

west isch adj, vestic, apusean, occiden- 
tal, sie adj., adv. 1, vestic, apusean. 
2. spre / la vest / apus. 

West xländer, ~s, ~, m occidental m, 
apusean m, xmacht, ~, "e, f putere f 
apuseană /occidentală, 

westwărts adv. spre / către /la SEH zzo- 


>. nal adj. din Sopa vestică / de vest, z 
weswegen adv, 1L. pentru de ce? 2., din care 
- cauză, 


wett adj. chit, achitat. 

Wettbewerb, FOs ~e, n 1, concurs n, 
competiție f. 2. intrecere f; concurență 
Î. er, ~s, ~, m concurent m. %sjaut- 
rut, ~(e)s, ~e, m chemare f la intrece- 
re. =situlei, ~, ~n, f panou n / grafic 
n de intreceri, 

Wetta=biiro, ~s, ~s, n agenție f de pa- 
Tiuri, =e, ~, ~n, f pariu n, prinsoare 
f, râmăsag n II um die ~ pe intrecute. 
=eifer, ~s, ~, m 1. rivnă f, zel n. 2%. 

` emulație f; intrecere f, zeiterer, ~s = 
m concurent m, rival m; emul m. 

wett =eclfern vi, a se întrece (3a],a se lua 
[1 j] la intrecere. =en ti, ol. a paria 
[1b], a pune [3e] / face (3a] prin- 
soare / rămăşag, : 

Wetter, ~s, ~, ~, n 1. timp n, vreme f. 
=. furtuni f vijelie f; trăsnet n. 3. (mine) 
atmosferă f / aern în mină // sehlagende ~ 
Brizu n. =ansaze, ~, ~n, f buletin n 
meteorologic, zausisieht, ~, ~en, f 
timp n probabil, previziuni f pl. meteoro- 
logice. =beobachter, ~s, ~, m meteoro- 
log în, =berleht, ~(¢)s, ~e, m buletin n 
meteorologic, 

wetterbeständigadj.rezistent la inlemperii. 

Wetter =bube, 
drac m de băiat, 


zdach, =(0)s, "~er, n 


streaşină f; şatră f, adăpost n (pt. vre- 


mutali). =dienst, —(e)s, ~e, m serviciu 
n meltovrologic, œfahne, ~, ~n, fl, 
giructă f, sfirlează f dc vint. 2. (gi om 
m inconstant (care se dă după cum bate 


~n, ~n, m Impiclitat m, » 
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vintul). œfestigkeit, ~, f sg. rezistență 
f la intemperii. =tiihrung, ~, ~en, f 
(mine) aerajn. glas, ~es, "eet, n baro- 
metru n. =grollen, ~s, n sg. vuiet n al 
viforului. =hahn, ~(e)s, "~e, m giruc- 
tă-cocos f, sfirlează f de vint (în formă de 
cucoş). zhiluschen;, ~s, ~, n barometru. 
n (în formă de căsuță). zkarte, ~~n, 
f hartă f meteorologică. zkuude, ~, fsg. 
meteorologie f. =lage, ~, ~n, fsituațtie 
f atmosferică, =lampe, ~, ~n, f lampă 
f de miner; felinar n de vint. 
wetterlaunisch adj. capricios / schimbător 
(ca vremea). 

Wetter xleuchten, ~s, n eg. fulger n difuz 
(in nori). zmacher, ~s, ~, m vrăjitor 
m. xmantel, ~s, "~, m manta f / haină 
f de ploaie. zmaschine; ~, ~n, f (mine) 
ventilator m. 

wottern vi, 1. impera. (Şi fig.) atuna [iL] 
ȘI fulgera [1L]. 2, a face [3a] zgomot in- 
fernal. 3. a fi alterat de intemperii. 

Wetterprognose, ~, ~n, f vreme f 
probabilă. zrose, ~, ~n, f (bot.) nalbă 
f- xsäiulo, ~, ~n, f L. trombă f de vint. 
2. observator n meteorologic. schacht, 
~les, "~e m (mine) pup n de aeraj. 
æscheibe, ~, ~n, f parbriz n. =schene 
kel, ~s, ~, m (constr.) lăcrimar n. 
=sehlag, ~(e)s, "~e, m L. trăsnet n, 
tunet n. 2. explozie f de grizu. 3. grindină 
f- geil, ~, ~n, f latură f orientată 
spre vint /furtună / nord. zstange, ~, 
~n, f paratrăsnet n. zstein, ~(e)s, ~e, 
m belemnit m. æstrahl, est, ~en, m 
fulger n. wsturz, ~es, "~e, m (s)cădere f 
bruscă a temperaturii. xung, ~, ~en, 
f (mine) aeraj n. wwarte, ~, ~n, f 
observator n / staţie f (meteorologică). 

wotterwandiseh adj. capricios, cu toanz, 
tonatic. 

Wetter x walke, ~, ~n, f nor m de fur- 
tuni samien, ~, ~ n yman Mto- 
rologic. e 

Wetiteutel [despărţit: We!t-teufell, 
~, m domn n /pătimi-f a(l) intrece- 
rilor / pariurilor. 

Wott zfahrar, ~s, ~, m alergitor m de 
curse (cicliste | automsbilistice). x gohen, 

~, n (sport) (cursă f do) marş n. 

=hkampl, ~(2)s, 72, m immuore f; 

concurs n, competiţie f; zmuiuie f. 

zlaul, ~(c)s, -Llăufe, m (sport) alergare 

f, cursă f. 


~S, 


~S, 
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wettimachen vi. a compensa [ib], a ege 
gubi [4h]. 

Wettaramen, ~s, ~; n cursă f (de KE 
clete | automobile Mai etc.). =rudern; 
~s, ~, n (sport) concurs n de canotaj. 
ariisten, ~s, n sg. cursă fa inarmărilor. 
aæschleben, ~s, ~, n concurs n de tir. 
zsegein, ~s, ~, n (mar.) regată f (de 
vele). =splel, ~(e)s, ~e, n concurs n; 
meci n; partidă f. =streit, ~(e)s, ~e, 
m întrecere f, emulaţie f; rivalitate f, 
concurenţă f. 
weizen I. vi, a alerga [iz]. IL. vt. 1.a 
ascuți (cl (pe piatră / curea). 2. a tirli 

` (4f) (după sine). Ui, vr. (an jm.) a se 
răzl una [ip] (pe), a birfi (4h]. 

WI skill =(0s, "~e, m oțel n de 
ascuţit (cuțite). zsteln; ~(e)s, ~e, m 
piatră f de ascuțit /tocilă. 

Wichs, ~es, me, m 1. ţinută f de gală; 
(fam.) (mare) spiţ n. 2. chelfăneală E 
= bürste, ~, ~n, f perie f de lustruit. 
ze, ~, ~n, f 1. cremă f de ghete. 
2, clelfăncală f. 3. pomadă f (de păr / 
barbă). 
wichten rt. 
[4i] (cu ccară). 2. a pomăda [ib]. 
chelfăni [4h]. 

Wichser, ~s, ~, m 1. lustragiu m, văcsui- 
tor m. 2. student m spilcuit / pus la 
șpiț. 

Wicht, ~(e)s, ~e, m 1. fiinţă f, creatură 
rr individ m. 2. spiriduş m; pitic m. 
3. puşti m, băieţandru m. Spe ~, AN, 
f greutate f specifică. zel, ~s, ~, M 
(sin) v. Wicht. Lie eta Dl ~s, 
mn. Wicht (äi 
wichtig adj. important, însemnat; cu pon- 
dere. atun, tat wichtig, wichtig getan, ti. 
a face [3a] pe grozavul; a-și da II 
aere, =tuend, =tueriseh adj. înfumurat, 
care-și dă acre. 

Wickze, ~, ~n, f (bot.) borccag n II 
in die ~ de leat a se duce [3c] pe copcă. 

zel, ~s, ~, m 1. ghem n; sul n; papiotă 
f. 2. bigudiu n. 3. (mcd.) cataplasmă f, 
compresă f. 4. fașă f (pt. sugari). 5. tra- 
buc n (semifabricat). zeliteder, ~, ~n, 
f resort n în spirală. 

wickeln vt. 1. (și ur.) a (se) depiina (el! 
(ră)suci [4h]. 
HX] | înveli Weg | impacheta [1b]. 3. (și 
vr.) a (sc) desface [3a] | desfăşura (XI 
(din). 4. a înfăşa DIRK? 


1, a văcsui [4i], a lustrui 
3. a 


, (şi tr.) a (se) înfăşura 


WET — WID 


Wickelzwatte, ~, f sg. vată f rulati | 
sul. =zeug, ~ (e)s, ~e, n scutec n (gros), 
pelincă f. 
Widder, ~s, ~, m 1. (ṣi asir.) berbec m. 
2. (mil. isi.) berbece m. 
wider prep. împotriva; (în)contra. 
Wider, ~s, n sg. contra(argument) n // 
das Für und ~ pro şi contra. 
wider=borstig adj. incăpăținat; dirz. in- 
dărătnic.  =fahren, widerfuhr, wider- 
fahren, vi. (s) a i se face [2a] / întimpla 
(cl (cuiva). 
Widergelt, =(c)s, m Sg. (şi n sg.) despă- 
gubire f. s 3 
widerzhaariz adj. v. widerbor- 
stig. =hakig adj. cu cirlig (intors). 
Widerhall, ~(e)s, ~e, m (Și fig.) ecou n, 
răsunet n; repercusiune f. 
widerælihallen (și =hallen, Alte, UI, 
vi. a răsuna [Ip]; (şi fig.) a avea ecou. 
Wider xhalt, ~(e)s, ~e, m (şi fig.) spri- 
jin n, proptea f; rezistență f. œhand- 
lung, ~, ~en, f contraacţiune f; actio- 
nare f impotriva (ordinului etc.). =Klage, 
~, ~n, h contradcuzație f. 
widerhlingen, klang wider, widergehl ungen, 
vi v. widerhallen. 
Widerlaser, ~s, ~, n (constr,) culce f; 
zid n de sprijin. 
wlder=legens -gte,-gl, vt.a contesta [IB], 
a combate [3a]; a infirma [Ip], a dez- 
minți [av]. æleglich odj. contestabil; 
infirmabil. R 


` widerzlteh adj. 1. respingător; dezgusiä- 


tor; scirbos; antipatic. 2, ursuz, posac, 
ciufut. 3. ostil, defavorabil. xn'vt. a 
scirbi [4h], a dezgusta DPI =natiir- 
Hch adj. nefiresc, contra naturii, per- 
vers. 

Widerzpart, ~(e)s, ~e, m 1. adversar m. 
2. partener m (de joc). zprall,: ~(e)s, 
~e, m ricoset n. araten, ~s, n sg. de- 
consilicre f. 

widerjrechilieh adj. : 
trar. 

Widerzrede, ~, ~n, f replică f; contra- 
zicere f. zrist, ~ (e)s, ~e, m greabăn n. 
xruf, ~(e)s, ~e, m retractare f; revo- 
care f; dezminţire f. 

wider =rufen, widerrief, widerrufen, 7, a 
retracta [ib], a revoca [ip]; a dezminți 
[áv]. zruflich adj. sl ziar NEE 
bil; provizoriu. 

War ~s ~, m 1.. Bee me 

, (bis.) drac m, ucigă-l-toaca m, vrăje 


ilegal, injust :.arbi- 


WID — WIE 
maş m. schall, ~(e)s, m sg. v. Wi- 
derhall. æscheln, ~(e)s, ~e, m 


- reflex n; răsfringere f. schlag, ~(e)s, 
Zae, M contralovitură fi [posta f; re- 

flex n. 

wider =sctzen, -izte, -tzł, vr. a se opune 
[4e] / impotrivi (4h]. zsetzlieh adj. re- 
calcitrant, insubordonat. puny adj. 
1. absurd; paradoxal; anormal. 2. ostil; 
recalcitrant. %spenstig adj. recalcitrant, 
îndărătnic; refractar; nesupus. = llsple- 
geln ot, vr. a (se) reflecta [1D] /răs- 
fringe {3j}. 

Widersplel, ~(e)s, ~e, n 1. contrast n; 
opus n. 2. ostilitate f, act n ostil. 
3. revanșă f. 

widersprechen, widersprach, widersprochen, 
vt. 1. (şi vr.) a (se) contrazice [3c], 2. a 
repugna [ip]; a fi împotrivă. zspre= 
chend adj, contradictoriu. 

Wider spruch, ~s, "ve, m contrazicere 
f; contradicție -f //im ~in opoziție / 
dezacord; ohne ~ fără replică; ~ erhe- 
ben a protesta [tb]. 

widerspruchs=los adj. fără contradicție / 
replică | contrazicere; necontradictoriu, 
=voll adj. plin de contradicții; contra- 
dictoriu. 

Widerstand, =—(e)s, “~e, m opunere f, 
împotrivire f; piedică f; (şi el.) rezis- 
tență f. ==slbewezungz, ~, ~en, f miş- 
care f de rezistență f. 

widerstan'ls =fâhte adj. rezistent: 1. tral- 
nic. 2. capabil de rezistență. =los adj. 
fără împotrivire / rezistență; docil. 

wideristehen, widerstand, widerstanden, vi, 
(cu dat.) 1. a rezista (1B], a se impotrivi 
[4h). 2. a fi potrivnic; a(-i) repugna 
[p]. 

Wider sto D, ~es, "~e, m contralovitură 
f. stra, ~(e)s, ~en, m reflex n; răs- 
fringere f. 

Ppider zntreben, bie, bt, vt. a se opune 
[3e] / impotrivi (4h]; a rezista [1B]. 
zaatrebend adj. 1. neplăcut; dezgustător. 
2. care se opune; ostil; opus. 

Widerstreit, ~(e)s, ~e, m conflict n; 
contradicţie f. 

wider=litonen vi. a răsuna (pi. = vrărtig 
adj. 1. contrar, potrivnic; neplăcut. 
2. dezagreabil; respingâtor, dezgustitor; 
sclrbos; odios. 

Widerwille, ~ns, m sg. aversiune f, silă 
f; dezgust n. 
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widerwillig adj. fără 
vole. 3 

widmen vt., vr. a (se) închina [ip] / dedica 
[ip] / consacra [ic]; a se devota [îb]. 

Widmung, ~, ~en, f dedicație f; închl- 
nare f. 

widrig adj. 1. potrivnic, contrar; ostil. 
2. dezgustător, respingător.  zenlfalla 
adv., in caz contrar. 

wlo I. adv. 1. cum? in ce fel? 2. cit (de)?; 
in ce grad / măsură? II. conj. 1. după 
cum /cite. 2. ca (și); la fel cu. 3. (în 
comparații) decit, ca. 4. îndată ce; (de) 
cum. 

Wio, ~s, n sg. manieră f, mod n; modali- 
tate f. 

Wiebel, ~s, ~, m 1. gărgărița f(de ptine). 
2. copil m vioi | zburdalnic, 

Wieche, ~ns, ~n, m 1. fitil n (de lampă). 
2. scamă f (de pansat), 

Wiele, ~, ~n, f 1. ginj n de alun /rå- 
chită. 2. leasă f de nuiele. shopt, ~(e)s, 
~e, m pupăză f. sl, ~s, ~, n vV. 
Wiede. 

wioler adv. 1. din nou; iar(ăşi), 2. pe de 
altă parte. wabldrucken, druchte wieder 
ab, wiederabgedruckt, vt. a retipări (AR), 
wabischreiben, schrieb wieder ab, wieder- 
abgeschrieben, vt, a recopila [1b]. zzabltre= 
ten, trat wieder ab, wicderabgetreln, vt. 
a retroceda [ib]. =anlmachan, machte 
wieler an, wiederangemacht, vi. a re- 
aprinde [3m). zanlstellen, slelite wieder 
an, wiederangestelit, 1. a reangaja [ib]. 
2. a reinstala [1b], zanlziinden, zindete 
wieder an, wiederangoziindet, vi. a re- 
aprinde [3m]. d 

Wie lnrautbau, ~(c)s, m sg. reconstruire 
f, ceconsteucţie f; restaurare fe 

wieder = autibauen, baute wieder auf, wie- 

deraufgebaut, vt. a reconstrui [4i]; a 
restaura [1b]. =antiblihen, bliihte wieder 
auf, wiederaufgeblüht, vi. (ei (Și fig.) a 
reinflori [4h], a renaşte [3b]. = agi ]ersto- 
ben, erstand wieder auf, wiederauferstan= 
den, vi, (s) a reînvia [IF]. =agtiführon, 
führte wieder auf, wiederau/gefăhrt, vt. a 
relua [tj] (o piesi), a reprezenta Dn 
din nou. ag "lieben, hob wieder auf, 
wiederaufgehoben, vt. a redesființa [ib}, 
a reanula [1b]. sv antilebeu, lebte wieder 
auf, wiederaufyelebt, vi. (s) a reînvia [1F}), 
a renaşte [3b]. =an'imachen, machte 
wieder auf,  wiederaufgemacht, vt. a 
redeschide [3m]. 


în silá /sclrbă; 
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Wiederaufnahme, ~, ~n, f 1. reluare f. 
2. reprimire f. 
wieder zs agflpel zen, nahm wieder auf, 
wiederaufgenommen, tt. 1. a relua [ii]. 
9. a reprimi [4h]. 

Wicder = anfrichtung, ~, men, f redre- 
sare f; reconstituire f. ~ anflrüsiung, 
~, ~en, f reînarmare f. = auiisteken, ~S, 
n sg. restabilire f. 

wicder~ ant|tauchen, tauchte wieder auf, 
wiederaufgetaucht, vi. (s) a ieși [4b] din 
nou la suprafață; (fig.) a reapărea [2a]. 
= antiwachens wachle wieder auf, wieder- 
aufgewacht, vi. (s) a se redeștepta [12]. 
= amsjbrechen, brach wieder aus, wieder- 
ausgebrochen, ti. (s) a reizbucni [4h]; a 
se redeclanşa [1b]. 

W lederbeginn, ~(e)s, ~e, M reincepere f. 

wleder=bekenimen, bekam wieder, wieder- 
bekommen, vt. a recăpăta [10]. = beleben, 
belebte wieder, wiederbelebt, vt. a vc Însu= 

Meţi (4h]; a reanima [1b). =besetzen, 
besetzte wieder, wicderbesetzt, vt. a reocupa 
[ORJ]. =bringens brachte wieder, wicder- 
gebracht, vt. 2 readuce (äert 

Wederdruek, ~(e)s, me, m retipărire f. 

wieder ~ glnltnllen, fiel wicder ein, wieder- 
eingefallen, vi. (s) a-şi reaminti [4h], a-i 
reveni [4c] în minte. zeinitiibren, führte 
wieder ein, wiedereingeführt, tt. a reintro- 
duce (Dei: a rcinființa [1b]; a restabili 
th].  zebninehmen, nahm wieder ein, 
wiedereingenommen, vt. a recuceri DAT, 
a reocupa [1R]. = ofn]|setzen, setzte wieder 
ein, wiedereingesetzt, vt. a reinstala (iii: 
(jur.) a reintegra [ib] (în drepturi). 

Wieder xcelnstellmng, ~, ~En, f reinsta- 
lare f; reangaiare f; reintegrare f. zein- 
tritt, ~(e)s, ~e, m reintrare f (în servi- 
ciu); (fig.) revenire f. 

sviederzerhalten, erhielt wieder, wieder- 
erhalten, vi. a redobindi (4h]; a 
reobține [3h]; a recupera [1b]. zerin= 
nern, erinnerle wieder, wiedererinnert, 
vt., vor. a(-ṣi) reaminti [4h]. zerken- 
nen, erkannie wieder, wicdererkannt, tt., 
vr. a (se) recunoaşte [3t]. =erlansens 
erlangle wieder, wiedererlangt, ti. V. 
wiedererhalten. ersetzen, er- 
setzte wieder, wiederersetzt,  =erstatten, 
erstattete wieder, wiedererstatlet, vt. a resti- 
tui [4r], a rambursa [ib]; a despăsubi 
(4h]. zerwachens erwachle wieder, wieder- 
erwacht, ti. (s) a se rcdeştepta [Iz]. zer- 
gählen, erzâhlie wieder, wiedererzāhlt, vi. 


WIE — WIE 


a repeta [1D], a repovesti [4h]. =findens 
fand wieder, wiedergefunden, vt., tr. a (se) 
regăsi (4h) / reîntilni [4h]. = fordern 
ot. a cere [3a] / pretinde [3m] îndârăt / 
din nou. ; 

Wiedergabe, ~, ~n, f restituire IT: (şt 
fig.) redare f, reproducere f. 

wiederzgeben, gab wieder, wiedergegeben, 
ct a restitui [4h]; (şi fig.) a reda [1i], 

a reproduce [li]. =geboren adj. (şi fig.) 
renăscut; trezit la viaţă nouă. 

Wiedergeburt, ~, f Sg. renaștere f, rege- 
nerare f. 

wieder=gewinnen, gewann wieder, wieder- 
gewonnen, vt, a redobîndi [4h], a reciștiga 
[IR]; a recupera lib]. =sutimachen, 
machte wicder gut, wicdergutgemacht vt. 
a repara [ip] (0 ereşeală); a îndrepta 
[ib]; a despăgubi [4h], a compensa [ib). 
=haben, hatte wieder, wiedergehabt, tt. 
a avea din nou, a recăpăta [10]. scher: 
richten, richtete wieder her, wiederherge- 
richtet, vt. a restaura [ib], a rectifica 
Ms]; a renova [ib]. æheristelen, stellte 
wicder her, wicderhergestelit, vt. 1. a repara 
[ip], a restaura [1b]. 2. a reînființa [1b]. 
3. (și vr.) a (se) restabili [4h]. 

Wicderherstellaer, ~s, ~, M restaura- 
tor m, reparator m. ZUNS, ~, ~M, f 
1. reparare f, restaurare f. 2. reinfiin- 
tare f. 3. restabilire f, întremare f, vin- 
decare f. : 

wlederz= tholen? vt. a readuce Déi, ~ho- 
len?, -lte, -lt, vt., tr, a (sc) repeta tD); 
a recapitula [ib]. % halentlich adv. în 
repetate rinduri. 

Wiederholung, ~, ~en, f repetare f, repe- 
titie f; reiterare f; veluare f. æslfall, 
~ (e)s, m sg. im ~ in caz că se repetă; 
în caz de recidivă. 

Wieder zs hären ~s, n 89. (în convorbiri tele- 
fonice | radioemisiuni etc.) auf ~! la re- 
vedere! zimpfmmg, ~, ~en, f (med.) 
reyaccinare f, rapel n. æinstand|setzung, 
~, ~en, f reconditionare f; restaurare f. 

włoleriikauen ti. (și fig.) a rumega [ih]. 

Wiederzkiluer, ~s, ~, M rumegător m. 
kant, ~(e)s, -kăufe, m răscumpărare fa 
xkiufer, ~s, ~, M răscumpărător m. 
xkehr, ~, f sg. 1. reîntoarcere f (perio- 
dică); revenire f. 2. repetare f. 3. coti- 
tură f (a străzii). 

wieder œ |ikehren vi. (s) a reveni [4c], ase 
reintoarce [3d]; a se repeta [1D]. xkom 
men, kam wieder, wiedergekommen, Vi 
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(s) 1. a reveni [4c], a veni [4c] din nou. 
2. (med.) a recidiva [ib]. 


Wielerzhkunit, ~, "~e, f revenire f, 
reintoarcere f. œnakme, ~, ~, Do fi 


reluare f. 

wlelerærufen, rief wieder, wiedergerufen, 
vt. a rechema [12]. œ jsagen vi. a repeta 
(1D] (oral); a spune [3e] mai departe / 
altcuiva, zschen, sah wieder, wieder- 
gesehen, vt., vr. a (se) revedea [Pi 
Wielerzsehen; ~s, n sg. revedere TI 
auf ~! la revedere! xtiiuter, ~s, ~, m 
anabaptist m. 

wleler=tun, tat wieder, wiedergelan, vi. 
a fice [3a] din nou. zum adv. 1, iară;i, 
din nou. 2. în schimb; pe de altă parte. 
=vergelten, vergalt wieder, wiederver= 
golten, vt. a (re)compensa [1b); a despăgu- 
bi [4h]; a (răs)plăti líh]; a răzbuna [ip]. 

Wie ler = verhelratuns, ~, men, f recăsă= 
torire f. = verkiluter, ~s, ~, m revinză= 
tor n. zvermăhlung, ~, ~en, f recăsă= 
torire f. = vermietung, ~, ~en, f subin- 
chiriere f. wahl, ~, ~en, f realegere f. 

wieler wählbar adj. reeligibil. = iwiählen 
vt. a realege [3c]. ~zulassen, ließ wieder 
zu, wiederzugelassen, ut. a readmite 3n], 

a admite [3n] din nou. =zustellen, 
slelite wieder zu, wiederzugestelit, vt. a 
remite [în], 

wlefern adv. intrucit, 

Wieze, ~, ~n, fL (Și fig.) leagăn n, 
2. cutit nde tocat (curb, cu două minere), 
automat, ~en, ~en, m cintar n auto- 
mat (de persoane), =brett, ~ (e)s ~er, 
n tocâtor n, fund n de tocat, 
wie ein 1. vi. a se legăna [1w] / balansa 
(ht. I. vt, a incita [1D] a ațița (ni. 
wen I. wiegte, gewieyt, nl. 1. (Şi er.) a (se) 
legăna [iw], oa toca [it]. 3. a grava 
[1b) (metale). 11. wog, gewogen, vi., tt. a 
cintări (+h]. send adj. legănat, balansat. 

Wlezenzdruck, ~(e)s, ~e, m (poligr.) 
incunabul n. e govung, ~(e)s, "~e, m, 
xhed, ~(e)s, ~er, n cintec n de leagăn, 
=kind, ~(e)s ~er, n copii m nou-născut I 


de (II. =kraut, ~(e€)s, -hrăuter, n 
(bot.) pelin m, 
Wiezzer, ~s, ~, m cantaragiu m. 


=elsehale, ~, ~n, f taler n de balanţă, 
wlelhern vi. a necheza [IG]. 

Wiem, ~(e)s, ~e, m, ze, zx zeit, E 
Xen, ~S, ~, n stinghie f(pe care dorm 
zăiniie /de care se atirni afumăturile). 
Wiener, ~s, ~, m vienez m. 
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wlenerisch adj. vienez. 

Wiepe, ~, ~n, f şomoiog n de paie. 

Wiese, ~, ~n, fcimpie f, pajişte f, livadă 
f; tineată f. st ~s, ~m (z001.) nevăs- 
tuică f; hermină f. e 

wlescin vi, a alerga [12] cu pași mărunți. 

Wiesen xaue, ~, ~n, f luncă f. blume 
~, ~n, ffloare fde cimp. =bocks|bart, 
~(e)s, "~e, m (bot.) țiţa-caprei f. =ha- 
fer, ~s, m sg. (bot.) ovăzeior n. œkleo 
œs, msg. trifoi m roșu. zsilge, ~, ~n, 
f (bot.) busuioc m. =weihe, ~, ~an, 
f erete m, porumbar m. i 

wles0? adv. cum (aşa)? 

wlezvlel? adv. cit? zvielmal? adv. de 
cite ori? zweit? adv. intrucit, în ce 
măsură. =wohl adv. deși, cu toate că. 

Wiking, ~s, ~er, m viking m; (fig.) coră- 
bier m, războinic m. $ 

wild adj., adv. 1. (Și fig.) sălbatec. 2. gălă- 
gios; turbulent; nestăpinit; dezlănţuit. 
3. (şi fig.) violent; iritat; furios; feroce. 
4, (mine) inutilizabil, de nefolosit. 5. (fig) 
abrupt, ripos. 6. destrăbălat Il ~e Ehe 
concubinaj n. 

Wild, ~(e)s, n sg. vinat n. bach, ~(e)s, 
“~e, m torent m(de munte). =bad, ~(e)s, 
"~er, n izvor n de apă minerală. zbahn, 
~, men, f domeniu n de vinătoare 
(liber / neingrădit). _=bret, n sg. 
(carne f dei vinat n. zbretltunke, ~, 
œn, f sos n vinătoresc. zs divb, ~(e)s, 
~e, m braconier m. 

wildfdicben vi. a bracona [1b], a face [3a] 
braconaj. 

Wilde I. ~n, ~n, m, f l. sălbatic m, =ă 
f. 2, student m / deputat m independent. 
IL. ~, ~n, f l. pustietate, f, sălbăticie 
f. 2. torent m. 3. păşune f alpină / să- 
racă. 7 

wildæenzen vi. a avea miros [gust de 
Vinat. ~ern vi. v. wilddieben. 

Wilăzerer, ~s, ~, m braconier m. 
tang, ~(e)s, "~e, m 1. vinat n captiv 
(în cușcă). 2, tinăr m zvăpătat, 

wild=frema adj. străin de tot, absolut 
străiu. 

Wild=gans, f giscă f sălbatică, 
= hege, ~, ~n, f ingrijire f a vinatului. 
zheit, ~, f sg. 1. (ŞI fig.) sălbăticie Lë 
barbarie f; brutalitate f. 2. pustietate f. 
3. zvăpăiată f, zburdălnicie f. =kutze, 
~, ~n, f pisică f sălbatică. œ lo der, ~s, 
n sg. piele f de căprioară. ze line, ~s, ~e, 
m i. animal n sălbatic; vinat n. 2. puiet 
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m (de pom) ncaltoit. 3. copil m din flori. i 


= meister, ~s, ~, m maistru m de vină- 
toare. anis, ~, ~se, f 1. pustiu n săl- 

batic, deşert n. 2. (fig.) sălbăticie f. 
=parhk; ~(e)s, ~e, m teren n de vină- 
toare îngrădit. schaden, ~s, "~, mpa- 
gubă f cauzată de vinat. zschiitz, ~en, 
men, m braconier m. aschwein, ~(e)s, 
~e, n (porc) mistreţ m. 

wilda wachsend, =wiichsig adj. (crescut) 
sălbatic; pădureţ; de ` cimp | pădure. 

Wille, ~ns, ~n, an, ~s, ~, m voinţă 
f, voie f || guter ~ bunăvoință f; mit ~n 
intenționat, intr-adins; zu œn sein a 
face [2a] pe plac, a se supune NeT 

willen prep. (cu gen.) um des Lehrers ~ 
de dragul profesorului. zs lan adj. fără | 
lipsit de voință; nedecis. =s adv. 
~ sein a fi dispus (să). 

Willens xakt, ~(e)s, ~e, mact n de voință. 
xerklärung, ~, ~en, f declaraţie f act 
n declaratoriu. =freiheit, ~, f sa. liber- 
tate f a voinței, liber-arbitru m. zs kraft, 
zen fsg. voinţă f, energie f. = velistrecker; 
œs, ~, M executor m testamentar. 

will&entileh adj., adv. intenționat, cu 
intenţie / voinţă. =fahren I. vi, a face 
(3a] pe plac, JI. vt. a acorda [1r]. zti- 
hrig adj. binevoitor; îngăduitor. ~ig 
adj., adv. docil, supus, ascultător; dis- 
pus la; gata de //aus ~em Ierzen Cu 
dragă inimă. œigen vi. (in Cu acuz.) 
a fi /se declara (nl de acord (cu); a 
consimţi (4v); a se preta [1b]. 

Will zigkelt, ~, f sg. docilitate f, supu- 
nere f, bună-voinţă f. zkomm, ~s, es 
m, xkommen, ~S, ~, Nn (pahar n / 
salut n dei bun-sosit n. 

wilikommen adj. bine-venit. 

Willkkür, ~, f sg. 1. bunul plac n, discere- 
tie f, capriciu n. 2. arbitrar n, zkürļakt, 
~(e)s, ~ri m act n arbitrar. zkiirlherr- 
scher, ~s, ~, m despot m, tiran m, dicta- 
tor m. 5 

willækürlich adj. 1. arbitrar, despotic, 
samavolnic. 2. voit, intenționat, volun- 
tar. zmiitig adj. v. übermü tig. 

wimmæcln ti. a mişuna [fh]. zen o 
a culcge [3c] via. 

Wimmer, ~s, ~, m 1, viticultor m, vier 
m. 2. nod, n (în lemn). 3. neg m. æl, ~s, 
~, n negulet m; bubuliţă f ;coş m; spu- 
zeală f. 

wimmern vi. a scinci [4h], a plinge [3c] 
întundat; a geme [34]. 
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Wimp zel, ~s, ~, m (mar., sport) fanion 
n, flamură f; steguleț n (triunghiular). 
zer, ~, ~n, f 1. geană f. 2. perişor m 
(pe marginea frunzelor). 3. cil m vibratil. 
merg, ~(e)s, ~e, m (constr.) fronton n 
gotic (la ușă / fereastră). =er]tlerehen, 
~s, ~, n (z00l.) protozoar n, 

Wind, ~(e)s, ~e, m 1. vintn Ilsanfter ~ 
adiere f, boare f, zefir n; în den ~ reden 
a vorbi [4h] în vint / zadar; ~ bekom- 
men a prinde [3m] de veste. 2. înselătorie 
fil ~ vormachen a duce [3c] de nas; 
lauter ~ vorbe f pl. goale. 3. vint n, 
pirt n. aball, ~(e)s, "~e, M balon n. 
=beutel, ~s, ~, m 1. (cul.) minciunea 
f. 2. fanfaron m, farsor m, fluieră-vint 
m; 'lăudăros m. %blattern pl. varicelă f, 
vărsat n de vint. ~bruch, ~(¢)s, 
m arbori mpl. doboriţi de vijelie. zbiieh- 
s0, ~, ~n, f puşcă f cu aer comprimat. 
ze, ~, ~n, f 1. cric n (de ridicat); 
troliu n; cabestan n. 2. (elt.) pod n (al 
casei). 3. (bot.) volbură f, rochiţa-rindu- 
nelei f. 4. depănătoare f,sucală f. 3. (auto) 
coarbă f. zel, ~(e)s, mer, n oun fără 
gălbenuş /bănuţ. - 

Windel, ~, ~n, f 1. scutec n, 2. pod n 
(al casci). =baum, ~(6)s, -băume, m pre- 
peleac m (pt. fin). 

windzeln ct. a infăşa [ix]. selliwelch 
adj. docil, supis JI ~ schlagen A bate 
(2a] măr. menl, vi. 1,a adia [1Ș],a bate 
2a] vintul. 2, a adulineca tis). zen, 
wand, gewunden, I, tt. 1. a (ră)suei 
(ti: a împleti [4h]. 2. a ridica Uni cu 
cricul /troliul. 3. a stoarce [3d]; (Și 
fig.) a smulge (3c] (un secret), JI. tr. 
1. a se răsuci | încolăci [Ah]; a serpui 
(4i]. 9. a se 7vircoli (Ai, 

Winden schätze ~es, -hăuser, n casă TI 
cabină f a troliilor. œpilanzt, ~, œn, 
f plantă f agăţătoare Ivolubilă. 

Wind zesleile, ~, f sg. mit ~ cu iuțeala 
vintului. zeslwehes ~, ~n, fvirtein | 
troian m de zăpadă, zsfchng, ~, i f 
giructă f, ampenaj n de vint. lang, 
=(e)s, e, m 1. (constr.) tambur m; 
marchiză f. 2. (mine) ventilator n, Con- 
ductă f de acraj. 3. loc n bătut de vint. 
4. (vin.) nas n. =fegte, ~, œn, f vintură- 
toare f. >flügel, ~s, ~, m aripă f de 
moară (de vint). =harle, ~, œn, f 
harpă f eoliană. ~hauch, ~ (e)s, M 89. 
adiere f. =host, ~, ~n, f virtej n de 


WR 
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vint / praf, trombă f. =hund, =—(e)s, 
me, m Ogar m. i 

mind sie cdj. 1. vintos, cu vint. 2. fluş- 
turatic, neserios; lăudăros. =(i)sch adj. 
1. strimbat de vint. 2. zvelt. y 

Wind =jacke, ~, ~n, f bluză f de vint, 
vindiac n. =lianal, ~s, "~e, m tuncl n 
aerodinamic. œkreuz, ~(e)s, ~e, n V. 
Windrose. laden, ~s, ~, m 
oblon n (de vint). zleltung, ~, ~en, f 
conductă f de aeraj. œlicht, ~(e)s, ~er, 
n felinar n de vint. =macher, ~s, ~,n 
1. evantai n. 2, fanfaron m; şarlatan m, 
ZMesser, rs, ~, M aerometru n. xmo- 
nat, ~(e)s, ~e, m lună f cu vint; (pop.) 
brumărel m (octombrie). z=motor, ~S, 
~en, m motorn eolian. zmiihle, ~, ~n, 
f moară f de vînt. =pocken, pl. varicelă 
f, vărsat n de`vint. zrose, ~, ~an, f 
roză fa vinturilor; cadran n de busolă. 
= sack, ~(e)s, “~e, m 1, (burduf n de) 
foale f pl. 2. (av) minech f de vint, 
=8lbraut, ~, f sg. furtună f, uragan n; 
trombă f. zschatten, ~s, ~, m parte f / 
latură f ferită de vint. zschirm, ~(e)s, 
~e, m paravan n.(de vint). ~schutzj- 
scheibe, ~, ~n, f parbriz n. „scite, 
~, ~n, f parte f dinspre vint. œspar- 
ren, ~s, ~, m(consir.) căprior m. œspiel, 
=(e)s, ~e, n 1, ogar m (pitic). 2. virtej 
n /trombă f (de vint). zstârke, ~, ~n, 
f tărie f / intensitate fa vtntului. =stiile, 
~, f sg. acalmie f (atmosferică). zstoB, 
~es, "~e, m rafală f de vint. æstrebe, 
~, œn, f (consir.) contravintuire f. 
zsturm, ~(e)s, "~e, m vijelie f. gelt, 
~, ~m, f Uned.) timpanită f. =ung, 
~, ~en, f 1. (ră)sucire f; încolăcire f. 
2. spiră f; pas n de filet. 3. sinuozitate f; 
circumvoluțiune f. : = verband, ~(e)s, 
“~e, m (constr.) contravintuire f. gg, 
gel, ~s, "~, m zmeu n. 

windwärts adv. cu vintul în faţă. 

Winda welser, ~s, ~, m indicator n al 
direcției vintulul. ze fu, ~(e)s, 
1. Curent m (de aer). 2. canal n de aeraj. 

Wink, ~(e)s, ~e, m 1. semn n (cu mina / 
capul / ochiul). 2. (fig.) aluzie f, indi- 
caţie f. 3. clip(it)ă f, moment n. 4. pui m 
de somn, inoţălală f. 

Winkel, ~s, ~, m 1. colp n, ungher n // 
im rechten ~ la locul potrivit. 2, (mat.) 
unghi n. 3. echer n; vinclu n. 4. prăvă- 
lioară f; dugheani f; atelier n. wadyo- 
Kat, ~en, ~en, m avocățel m (clandes= 


“e, m 
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tin). =blatt, ~(e)s, "~er, n gazetă f 
mică /de provincie. œbörse, ~, ~n, f 
bursă f neagră. =druckerel, ~, ~en, f 
tipografie f clandestină. œcison, ~S, 
~, n vinclu n; colfar n; cornier n; 
(poligr.) vingălac n. =ternruhr, ~(e)s, 
œe, n periscop n, œwirăser, ~s, ~, m 
(ieħn.) freză f unghiulară. =gasse, ~, 
om, f uliţă f /străduță f dosnică. zgo- 
lenk, ~(e)s, ~e, n articulație f, balama 
f; coltar n. œgeschwlndigkoit, ~y 
~en, f viteză f unghiulară. œhakon, 
~S, ~, m Le vinclun. 2. (poligr.) vingă- 
lac n. zhalbierende, ~n, f (mat.) bisec- 
toare f (a unghiului). ~hebel, ~8, ~, m 
pirghie f cotită; coarbă f. 

winkelig adj. 1. unghiular; colțuros. 
2. cotit, intortochcat. 3. (fig.) stingaci, 
ne îndeminatic, 

Winkelzma8, ~es, ~e, n echer n; colțar 
N. Messer, ~S, ~, m raportor n, gonio- 
metru n. amessung, ~, f sg. goniome= 
trie f. arad, ~(e)s, "~er, n roată f (din 
tată) conică, 

winkelrecht adj. ortogonal, dreptunghiu- 
lar, , 

Winkel xschrelber, ~s, ~, m scriitorag m 
(obscur /de provincie). œschulo, ~, 
~n, f scoală f proastă. œstahl, ~(e)s, 
“~e, m (oţel n) cornier n. zzug, ~(e)s, 
“~e, m subterfugiu n, pretext n, ter- 
tip n. 

winken vi. 1. (ṣi vt.) a face [3a] semn (cu 
capul / ochii / mina). 2. a chema [1t] 
printr-un Gest) 

Winkzxer, ~s, ~, m 1. (auto) semnaliza- 
tor n (de direcţie). 2. (ferov., mar,) sema- 
for n. =fahno, ~, ~en, f fanion n de 
semnalizare. 

winklig adj. v. winkelig. 

Winselei, ~, ~en, f 1. scincet n; gemet 
n. 2. (s)chelălăit n, scheunat n. 

winseln vi. 1, a scinci [4h], a geme [3a]. 
2. a (s)chelălăi [4r], scheuna [1S]. 

Winter, ~s, ~, m iarnă PI im ~ iarna. 
zaplel, ~s, "~, m măr n tomnatice / 
de iarnă. aster, ~, ~n, f tufănică f. 
=besteltung, ~, ~en, f (agr.) iernat n, 
æeiche, ~, ~n, f stejar m. =tahrplan, 
~(e)s, “~e, m (ferov., av.) orar n de 
iarnă. œfrucht, ~, "~e, f semănăturā 
f de toamnă. zgarten, ~s, "~, m seră f. 
=griin, ~s, n sg. (bot.) 1. cimişir m, 
merişor m, 2. icderă f. ~hafen, ra, "~, 
m port n de iernat. 


1361 


winterhaft adj. icrnatic, de iarnă. 

Winter =kleld, ~(e)s, ~er, n haină TI 
rochie f de iarnă; (fig.) zăpadă f. 
xkohl, ~(e)s, n sg. varză / de-iarnă f, 
curechi m. =ltorn, ~(e)s, n sg. griu n/ 
grine fpl. de toamnă. lager, ~s, ~,n 
tabără f / adăpost n de iarnă. 

winter zlang adj. (în) tot timpul iernii. 
ællch adj. iernatic, de iarnă. 

Winterxling, ~s, ~e, m (bot.) floarea- 
paştilor f. zmantel, ~s, "~, m palton 
n. agnonat, ~S, ~e, m lună f de iarnă; 
(pop.) indrea m (decembrie), 

winter =n I. vi, 1. (impers.)a fi | se face 
iarnă. 2. (fig.) a îmbătrini [4h]. II. ot, 
a pune [3e] la iernat, ~s adv. iarna, în 
timpul iernii. 

Winter =schlat, ~(e)s, m sg. hibernare f 
JI ~ hulten a hiberna [1b]. zselte, ~, 
~n, f parte f nordică / dinspre miază- 
noapte. semester, ~s, ~, m semestru n 
de iarnă. sport, ~(e)s, ~e, m sport n 
de iarnă, 

winterslüber adv. v. winters. 

Winter{xung, ~, ~en, f icrnat n, ier- 
nare f. =welzen, ~s, m sg. griu n de 
toamnă. 

Winzer, ~6, ~, mM viticultor m, vier m; 
culegător m de struguri, fest, ~(e)s, 
me, n sărbătoare f a culesului viilor. 
23Menser, ~S, ~, N Cosor n. 

winzig adj., adv. intim, minuscul; foarte 
mic / puţin. 

Wiptel, ~s, ~, m virf n (de pom); creştet 

n, culme f. 

wiptzelia adj. (despre pomi) cu virf / co- 
roană. zeln vt. a tăia [1k] /reteza [1G] 
virful / coroana. 

wlpp! interj. pleosc! 

(ing =briicke, ~, ~n, f pod n basculant, 
chon, ~s, ~, n 1. tertip n; pretext n. 
2. glumă f, farsă f, poznă f. %0, ~, ~n, f 
1. leagán n; balansoarn;țuțeică f. 2.benă 
f. vagon n / camion n basculant. 3. bici f, 
fişcă f. 

wippen vi., vi, ur. a (se) balansa [1b]; 
a bascula [ib]; a (se) legăna (el, 

Wippæer, ~s, ~, m basculator n; culs 
butor n. kran, ~(e)s, ~e, m macara f 
basculanti. 

wlr pron. pers. noi. : 

Wirbel, ~s, ~, m 1. virte) n, viltoare T 
2. virtej n (în păr). 3. ameţeală f. 4. du- 
ruit n (de tobă); trilurit n. 5. cui n 
(de vioară etc.). 6. vertebră f. bein: 
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~(e)s, ~e, n vertebră f. =bewegung, 
m, ~en, f mişcare f turbionară. 
wirbel=ig adj. 1. învirtejit; turbionar; 
cu virtej(uri). 2. impetuos, năvalnic. 
3. capricios, 4. ameţit. los adj. never- 
tebrat. æn I. vi. a se roti [4h] / învirti 
[4h] [invirteji (4h]. II. vt. 1. a invirti 
(4h];a învirteji [4h]. 2. a bate [3a] toba. 

Wirbel zsâule, ~, ~n, f coloană f verte- 
brală. zschlag, ~(e)s, "~e, m bătaie f / 
duruit n a(l) tobelor. œsturm, ~(e¢)s, 
"~e, m vijelie f; ciclon n; trombă f. 
=tler, ~(e)s, ~e, n animal n vertebrat. 
wind, ~(e)s, ~e, m v. Wirbel- 
strom. 

wirken I. vi, 1. 2 lucra (bi, a funcționa 
(bi: a activa [1b]; a acționa [tb]; a 
opera [ib]. 2. a face [3a] / produce [3c] 
efect / impresie; a impresiona [1b]. 
JI. vt. 1.a produce; a face. 2. a impleti 
[4h]; a tricota [ib]; a ţese [3a]. 3. a 
frămînta [1D] (aluatul). ~d adj, eficace; 
eficient. 

Wirlzer, ~s, ~, m tricoter m. zerei, 
m, men, f (atelier n de) tricotaj n; tri- 
cotat n. 

wirklich I. adj. veritabil; real, adevărat; 
autentic; efectiv; pozitiv. II, adv. fi- 
reste: într-adevăr; în realitate; momen- 
tan; prezent. 

Wirklichkeit, ~, ~en, f realitate f; exis- 
Lentä f//in = în realitate, într-adevăr, 
zsitorm, ~, ~en, f (gram.) indicativ n. 

wirklichkeitsxfremd adj. străin de rea- 
litate; ircal; nercalist. znaho adj. rea- 
list, real. 

wirkltehimachen vt. a realiza (Di, 
wirksam adj, eficace, eficient; activ. 
Wirk zstoît, ~(e)s, ~e, m (biol.) substan- 
tă f activă; hormon m. zstuhl, ~(e)s, 
"ae, m maşină f de tricotat. xung, ~, 
~en, f 1. acțiune f; înriurire f; influen- 
tă f. 2. efect n, rezultat n; consecință f. 
=ungslbereleh, ~(e)s, ~ce, Mm, zungs- 
told, ~(e)s, ~er, n 1. cimp n J sferă f 
de activitate. 2, rază f de acţiune. zungs= 
grad, ~(e)s, ~e, m (tehn.) randament n. 
wirkungs=los adj. ineficace, fără efect; 
inutil. =voll adj, eficace, eficient; cu 
cfect. 

Wirkware, ~, ~n, f (produs n dei tri- 
cotaj n. d 
wirr adj. 1. încilcit, încurcat, 2. confuz, 
zăpăcit. zen vi., vi, tr. a (se) încilci 
[4h] / incurca (ip) / zăpăci ADR 


WIR — WIS 


Wirrze, ~, ~n, f 1. incileeală, încurcă- 
tură f; dezordine f; zăpăceală f, confu- 
zie f; harababură f. 2. pl. turburări f pl., 
conflicte n pl., complicații f pl. =haar; 
~(e)s, ~e, n capn /părnciululit. =heit, 
~, men, f încurcătură f; zăpăceală f, 
confuzie f. =kopf, ~(e)s, "~e, m 1. cap 
n Tom m cu părul ciufulit. 2. cap n 
confuz | zăpăcit. nl, ~, ~se, f, xsal, 
~S, me, n, Warr; ~S, m sg. (şi n sg.) 
încurcătură f, zăpăceală f, harababură f. 

wirs(ch) adj. îmbufnat; enervat; minios. 

Wirsing(kohl), ~s, ~e, m varză f creaţă | 
Demioasch, 

Wirt, —(e)s, ~e, m 1. gospodar m; amfi- 
trion m, gazdă f. 2, hangiu m; birtaş m. 
3. proprietar m (de camere inchiriate cu 
ziua / luna). 

wirtbar adj. ospitalier; locuibil. 

Wirtel, ~s, ~, m 1. (text.) nucă f ] turtea 
f a fusului. 2. făcăleţ n. 3. (bot.) verti- 
cil n. 
wirt=en vi. a fi hangiu / birtaș / gazdă. 
=lch adj. 1. economic; gospodăresc. 
2. ospitalier, primitor. 

Wirtschaft, men, f 1. economie f, 
viață f economică. 2. gospodărie f; me- 
naj n; curte f (ţărănească), 3. exploa- 
tare f, administrație f. 4. han n, birt n; 
circiumă f, 5. harababură f, dezordine f. 
wirlsehaften vi. 1. a gospodări [4h], a 
conduce [3c] (menajul / afacerile etc.); 
a administra [1b]. 2. a ține {3e} un han / 
birt; a face [3a] tărăboi / vacarm / ha- 
rababură. 

Wirtschaft zt, ~s, ~, m gospodar m; 
administrator m; cconom m; ingrijitor 
m. xler, ~s, ~, m economist m; pro- 
fesor m de cconomie, 
wirtschaftlich adj., adv. economic: 1. gos- 
podăresc; gospodăreşte; cu economie, 
2, de economice (politică). i 
Wirtsehafilichkeit, ~, f sg. 1. spirit n 
gospodăresc; economie f. 2. economici- 
tate f. 

. Wirtschafts xabkommen, ~s, ~, n tratat 
n Jacord n economic, œankurbelung, 
~, ~en, fremontare f |] inviorare f eco- 
nomică. zautgabe, ~, ~n, f sarcină f 
economică. œausischuB, -usses, -üsse, m 
comisie feconomică. =berater, ~s, ~, m 
consilier m economic. =buch, ~(e}s, 
~er; n registru n de venituri ṣi chel- 
tuieli.  =fachmann, ~(e)s, ~er, m 
(specialist) economist m. =formation 
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ftsI-], ~, ~en, f formație f economică. 
=trage, ~, ~n, f problemă f economică. 
=gcbiude, ~s, ~, n clădire f gospodă- 
rească, acaret n, xgehilfe, ~n, ~n, n 
muncitor m agricol. zgehiltin, ~, ~nen, 
f ajutoare f la gospodărie. hof, ~(e)s, 
“ne, m ogradă f. ziInstitut, mes, cp: n 
institut n de cercetări / studii economice, 
= juhr, ~(e)s, ~e, n an m economic. 
=kratt, ~, "~e, f forță f | potenţial n 
economic(ă). zkrise, ~, ~ n, f criză f 
economică. zs leben, ~s, n sg. viața f 
economică. xlehre, ~, ~n, f doctrină fi 
teorie f economică; economie f. (poli- 
tică). z=ministerium, ~s, -rijen, n mi- 
nister n al economiei. 'xordnaung, ~, 
~en,f orinduire f /regim n cconomic(ă). 
aplan, ~(e)s, "e, m plan n economic. 
apolitik, ~, ~en, f politică f econo- 
mică. =polizei, ~, ~en, f poliţie f 
economică. stat, ~(e)s, "~e, m con- 
siliu n / consilier m economic. œsekter, 
~s, ~en, m sector n economie. œspl- 


onage [-z2], ~, f sg. spionaj n eco- 
nomic, stecht, —(c)s, n sg. legislaţie 


f economică. =typus, ~, -pen, m tip n 
de ceconomte. xverhandlungen f nl, np 
gocicri f pl. | tratative f pl. economice. 
=vertrag, ~(e)s, Tre, Mm tratat n / acord 
n | contract n economic. =zweg, ~(e)s, 
~e, m drum n de exploatare. œ wissen- 
schaft, ~, f sg. ştiinţă f economică / a 
economiei. =zeltschriit, ~, ~en, f re- 
vistă f economică. zzwelg, ~(e)s, ~C, 
m ramură f economică /a economici. 
Wirts=fruu, ~, ~en, f hangiţă f, birti- 
şoaică f, circiumăreasă f. =haus, ~es, 
-hăuser, n han n, birt n, circiumă f. 
=leute, n pl. (pereche f de) hangii m p}. / 
birtaşi m pl. / gospodari m pl. | gazde 


f pl. =pllanze, ~, ~n, f plantă-gazđă 


f (pt. paraziți). =stube, ~, ~n, f (sală 
f de) circiumă f. œtier, ~(e)s, ~£, n 
animal-gazdă -n (pe care trăiesc para- 
ziții). e 
Wisch, ~es, ~e, m 1. cirpă f (de sters), 
otreapă f. 2. șomoiag n (de paie). 3. fi- 
ţuică f, petic n de hirtie, 

wischen I. vi. (s) a o șterge [3c}, a se 
furişa [1b] / eclipsa [1b]. MI, vi. 1. a 
şterge (el, 2. (desen) a cstompa [ib]. 
Wich zt, ~s, ~, m 1. ştergător n (de 
parbriz); cirpă f / cilti m pl. de șters. 
2, perie f / instrument n de şters (ţeava 
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tunului etc.). 8. estompă f. 4. (fig.) 

săpuneală f, perdaf n. gold, —(e)s, 

neg, folie f 1 poleială f de aur. 
wisehig adj. incurcat; dezordonat; aiurit, 
zăpăcit. 

Wischiwaschl, 
aiureală f. 

Wisch xlappen, ~s, ~, m, ztuch, ~(e)s, 
"er, n cirpă f (de șters), ştergătoare f, 
otreapă f. = wasch, ~es,mv. Wischi- 
Da Seh in- 

Wisent, ~s, ~e, m bizon m. 

Wismut, ~(e)s, n sg. (chim.) bismut n. 
Wispel, ~, ~n, fbaniţă f / dublă f (14 1 
decereale). xn, ~s, ngoaptă f,murmurn; 
susur n, freamăt n. 
wispelu vi. a şopti Dh, a murmura (il: 
a susura [ih], a fremăta [1M]. 

wiCbegierig adj. dornic / însetat de a ști | 
cunoaște. 

wissen, wu fie, gewußt, vi., vt. a şti [4y], 
a cunoaşte [3t] // nicht aus noch ein ~ 
a nu mai şti ce să facă. 

Wissen, ~s, n ştiinţă f; cunoştinţe f pl. 
I| meines ~s după cit(e) ştiu; mit ~ 

(und Willen) intenționat, dinadins, cu 
bună știință. xde, ~n, ~n, m ṣtiutor m; 
inițiat m; cunoscător m. 
~en, f 1. Știință f. 2. ştire f, cunoştinţă f. 
æschaftter, ~s, ~, m om m de ştiinţă, 
învățat m. 

wissensehaftlich adj. ştiinţific. 

Wissen æschaftsilchre, ~, f sg. metodo- 

logie f. zsldrang, =durst, ~(e)s; M $9., 

 =slhunzer, ~s, ms9., zeglluat, ~, f 89., 
æsitrich, =(e)s, m sg. dorinţa f / sete 

 fdea sti / cunoaște. 

wissen zs|wert, œsiwürdig adj. intere- 
sant, care merită să fie ştiut / cunoscut. 
=tllich adj. conştient, cu bună ştiinţă; 
intenționat, dinadins. 

Wit=trau, ~, ~en, f, xib, ~, ~e, f 
văduvă f. =mann, ~(e)s, "~er, m 
văduv m. 

wittern I. vi. (impers.) a vremui [4i]; a 
fi furtună. I. vi., ct. (şi fig.) a mirosi 
[4w], a adulmeca (sl, 

Witterung, =, ~en, f 1. vreme f, timp n; 
vremuială f; intemperii f pl. 2. miros n; 
(şi fig.) adulmecare f; presimțire f. 
æslelnflulß, -usses, -üsse, m acțiune f / 
influență f a agenților atmosferici. 

Witt=gaschens ~s, ~, m înselător m, 

escroc m. ellng, ~s, ~e, m (îht.) mer- 


=s, n sg. flecărealiă f; 
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lan m. zum, ~s, =iimer, n (jur.) parte f 
a văduvei (din moştenire). 

Witwe, ~, ~n, f văduvă f. znlsehalt, 
~(e)s, "~er, n, xnjgeld, ~(e)s, ~er, n 
pensie f de văduvă. znlsehatt, ~, f 59., 
ænistand, ~(e)s, m sg. văduvic f. =T, 
~s, ~, m văduv m. ærj|stand, ~(e)s, 
m sg. văduvie f. 

Witz, ~es, ~e, m 1. spirit n, duh n; iste- 
time f, minte f; haz n, umor n. 2. glu- 
mă f, vorbă f de spirit / duh, banc n, 
3. (fam.) petrecere f, distracție f. =blatt, 
~(e)}s, "er, n foaie f umoristică. z=bold, 
—(e)s, ~e, m om m glume; / hazliu. 
zelel, ~, ~en, f glumă f proastă / fără 
haz. 

witz =eln vi. a face [3a) glume proaste. 
æig adj. spiritual, glumeţ, hazliu, 
hazos; inteligent, deştept. xigen, vi., rt, 
a (se) cuminţi [4h]; a (se) învăța [1Y] 
minte. 

Witz=ler, ~s, ~, 
v. WE DbDo ld. 

witzælos adj. fără haz, nespiritual, anost, 
scarbăd; neinteresant, fără sens, œspri- 
hendadj. scăpărător de inteligență; foarte 
spiritual. 

Witzwort, ~(e)s, ~e, n vorbă f de duh. 
wo I. adv, 1. (dc) unde? 2. cind, în care.. 
II. conj. 1. dacă // ~ möglich dacă e 
posibil. 2. (pe) cind. II. interj. ach | 
i ~! aş! da de unde! ei aşi! zanders 
adv. altundeva. =bel adv. 1. la ce? 
2. la care. i 
Woche, ~, ~n, f 1. siptămină f. 2, pl. 
luzie f,' n|abonnement [-abon(o)nă:], 

~s, n abonament n săplăminal. 
=n|bett, —(e)s, ~en, n lăuzie f. znlbett- 
fieber, ~s, ~, n (med.) febră f pucr- 
perală. =nlend, ~es, ~en, n, nlende, 
~s, ~n, n stirşit n de săptămină; wee- 

kend n. =nlend|haus, ~es, -hăuser, n 
casă f de odihnă (pt. sfirşitul săptăminii), 
=nlgeld, ~(e)s, ~er, n, =nlhiite, ~, 
~n, f ajutor n bănesc pt. lăuze (de la 
asigurările sociale).  =nllohn, . ~(e)s, 
Sg, m salariu n săptăminal. =nlptlege, 
~, f sg. ajutor n social acordat lăuzelor. 
=njschau, ~, ~en, f jurnal n de actua- 
lități (la cinema / televiziune ctc.). 
=nlsehritt, ~, ~(e)n, f revistă f săptă- 
minală. =nltag, ~(e)s, ~e, m zi f din 
săptămină / de lucru. 

wăchentlich adj. săptăminal; pe săptămină ; 
în fiecare săptămină. 


=ling, ~s, 


me, m 


~S, 
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Wochen xübersicht, ~, ~en, f cronică f 
săptămînală; actualități f pl. ale săptă- 
mâinii.  zzettel, ~s, ~, m repertoriu n 
(teatral) / agendă f săptămînal(ă). 
Wochner, ~s, ~, m salariat m Jangajat m 
cu săptămîna. 

Wöchnerin, ~, ~nen, f Dänz f. 


Wodanskraut, —(e)s, -hrâuter, n (Bot.) E 


vanilie f (sălbatică). 

Wozdurech adv. prin ce /care; cum. 
=fern adv. întrucit, în măsura în care; 
numai să; dacă (cumva); afară de (cazul); 
afară numai / doar. =liir adv. pentru / 
drept ce. 

Woge, ~, ~n, f val n, talaz n; (şi fig.) 
unduire f. 

wolgegen adv, în schimb; în timp / vreme 
ce. $ 
wegen vi. a se tălăzui [4i], a undul [4i], 
a se legăna [Iw] / agita (1D]. œd adj. 
cu valuri / talazuri, agitat. 
wo =her ady. de unde, din ce parte // ~ 
des Weges? de unde vii?; auch de 
oriunde. xhin, =hinaus adv. unde, in- 
cotro. =hingegen conj. în timp ce, pe 
cînd. =hinter adv. după ce / cinc; 
îndărătul, în spatele / dosul. 

Wohl, ~(e)s, n sg. bine f, sănătate f, 
fericire f // auf dein ~! în sănătatea ta!; 
zu seinem ~e spre binele lui; zum =! 
noroc! 
wohl I. adj. sănătos, bine. II. adv. 1. bine 
II leb(e) ~! rămăi cu bine!; ~ behomm's! 
să-ți fie de bine. 2. probabil, poate; 
cumva., 3. desigur; într-adevăr. œan! 
interj. haide! fie! (dă-i) înainte! =ange- 
bracht adj. bine plasat. zanstândis adj. 
cuviincios, decent. xanti. adj. sănătos, 
voinic, II. interj. haide! fie! 
Wohizbetinden, ~s, n sg. sănătate de 
bunăstare f. =behagen, ~s, n sg. tihnă E 
sentiment n de satisfacţie / plăcere. 
wohl=behalten adj. bine conservat | păs- 
trat; sănătos, teatăr. =bekannt adj. 
binc-cunoscut, notoriu. =beleibt- adj. 
corpolent, voinic. =bestalit adj. bine 
instalat; cu situație stabilă / bună. 


=hestelit adj. 1. (agr.) bine cultivat. 


2, bine echipat / înzestrat. 

Wohl =chrwiirden pl. (bis.) (prea) sfinţia | 
cuvioşia voastră / ta. =erzehen; ~s, 
n sg. sănătate f; bună-stare f, prosperi- 
tate f. 

wohllerzogen adj. bine crescut / educat, 
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Wohifahrt, ~, f sg. 1. prosperitate TA 
bună-stare f. 2. (ist.) ajutor n public. 
=slamt,=(e)s, "~er, noficiu n de asis- 
tență publică.  =siministerium, ~s, 
-rilen, n minister n al prevederilor so- 
ciale. =sipllege, ~, f sg. asistență f 
socială. 

wohl=feil adj. icftin, convenabil. ~gebo- 
ren adj. (în titluri / adrese) onorabil f 
Euer W'ohlgeboren domnia-voastră, 

Wohllgefallen, ~s, n sg. satisfacție f, 
mulțumire. f, plăcere f, 

weohlz=gefălliz adj., adv. plăcut, satisfă- 
cut; cu plăcere. =gelitten adj. simpati- 
zat, popular. agemeint adj. bine-inten= 
ționat, =gemut cdj. bine dispus, vesel- 

Wohlgemut, ~(e)s, m sg. cimbru n. 

wohlzgenăhrt adj. bine hrănit, grăsuț. 
=genelet adj. binevoitor. r 

Wohlzgeruch, ~(e)s, "~e, m miros n ) 
aromă f plăcut(ă). ~geschmack, ~ (e)s, 
“~e, m gust n bun / plăcut, savoare f. 

wohlagesinnt adj. binc intenționat, prie- 
tenos. =gestalt(et) adj. binc făcut, arä- 
tos, prezentabil, chipeș. 

Wohlgewogenhelt, ~, f sg. bunăvoință f, 
afecțiune f. 

wohl =habend adj. înstărit, avut, bogat. 
=lg adj. plăcut, agreabil, ~häbig adj. 
v. Wohlhabenad. 

Wohlæklang, ~(e)s, "~e, ze lant, ER 
~e, m armonie f, eufonie f. œleben, 
~s, n sg. viată f plăcută / de plăceri. 

wohimelnend adj. bine-intenţionat, bine- 
voitor. 

Wohlneumen, ~s, n sg. aprobare f, per- 
misiune f. 

wohl =riechend adj. bine mirositor, par- 
fumat. =schlafend adj. ~e Nachif 
noapte bună! somn uşor! ~sehineckend 
adj. gustos, savuros, delicios. 

Wohl =seln, ~s, n sg. sănătate f II zum ~?} 
noroc! fn sănătatea ta! stand, ~(e)s, 
m sg. bunăstare f, prosperitate f. =tăter, 
~s, ~, m binefăcător m. 

wohlltătig adj. binefăcător, filantrop(ic). 

Wohltätigkelt, ~, ~en, f binefacere f. 
=slanstalt, ~, ~en, f instituție f filan- 
tropică / de binefacere. 

wohlatuend adj. hinefăcător; agreabil; 
salutar. =tun, tat wohl, wohlgetan, vi. 
a face [3a] bine / fapte bune. 

Wohljitun, ~s, n sg. faptă f bună. 

wohlaüberiegt adj. binc chibzuit. =ver= 
dent adj. bine-meritat; merituos. s yer- 
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aorgt adj. bine înzestrat / aprovizionat. 
sverwabhrt adj. bine păstrat / păzit. 
= welse adj. chibzuit, prevăzător, înțe- 
lept. =weolslich adj. bine chibzuit, cu 
prudenţă / inţelepeiune. =wollend adj. 
binevoitor, plin de bunăvoință. =zle- 
mend adj. decent, cuviincios. 

mohnbar adj. locuibil. 

Wohn =hbau, —(e)s,-ten, m 1. sg. construire 
f de locuinţe. 2. construcţie f cu aparta- 
mente. =hezirk, =(e)s, m raion 
n | circumscripție f a(1) domiciliului. 
=block, ~(¢)s, ~s, m bloc n de locuinţe. 

wohn xen rti, a locui [4i]; a domicilia 
[ib]. z=hatt adj. domiciliat / cu domici- 
liul (in). 

%Vohn =haus, ~es, -hăuser, n locuinţă f, 
casă f de locuit. 

svohnlich adj. confortabil. 

“*Vohn =lichkeit, ~, f sg. confort, como- 
ditate f. xort, steig, ~e, m reşedinţă f, 
localitate f de domiciliu. =partel, ~, 
en, f locatar m, chiriaş m. =sitz, ~es 
~e, m domiciliu n, reşedinţă f. =stube, 
~, ~n, f cameră f de zi, living n. 

NWohnuns, ~, ~en, f locuinţă f, aparta- 
ment n, casă f. =slamt, ~(e)s, "~er, n 
oficiu n al spațiului locativ. =slent- 
achădigung, ~, ~en, f 1. indemnizație f 
de chirie. 2. filodormă f. =sirecht, 
œ~(e)s,ns7.dreptn la locuinţă. zsltauseh, 
mes, ~e, mschimb n de locuinţă. zsiwWa- 
gen, ~s, ~, mrulotă f, vagon-locuinţă n, 
vehicul-locuinţă n. . 

Wollach, ~(e)s, ~e, m cioltar n. 

“Volwodze, Wojewodze, ~n, ~n, m 
voivod m. zseliatt, ~, ~en, f voivodatn. 

Wõlbxbogen, ~s, "~, marc n de boltă. 
=bricke, ~, ~n, f pod n în arc / boltă. 

erälb xen vt., er. a (sc) bolti (Ai) / arcui 
Du / bomba [1b]. =ig adj. boltit, în 
boltă, arcuit. 

SÄI gien, ~(e)s, ~e, m (constr.) bol- 
tarn. xung, ~, ~en, f boltire f; bolti- 
tură f; bombament n. =ungslbogens 
~s, "~, m (constr.) arc n de boltă, 
arcadă f. 

Wolf, ~(e)s, “~e, m 1. (Şi teln., text.) lup 
m. 2. jupuitură f. 3. (med.) lupus n. 
4. masină f de tocat (carne). 5- zăpadă f 
tirzie (periculoasă pt. semănături). 6. pin- 
ză f aspră / cenușie. 7. (metal.) lupă f. 

wolfen vl. (text.) a lupul [4i], 3 da [ii] 
la lup. 

wäiten vi. (despre lupoaică) a făta [IK]. 


me, 


WOH — WOL 


WOltin, ~, ~nen, f lupoaică f. 

Wolfram, ~s, n sg. (chim.) wolfram n. 

Wolfsxbohne, ~, ~n, f (bot.) cafeluţă f; 
niprală f. z=dank, ~(e)s, m sg. nerecu- 
noştinţă f. zelsen, ~s, ~,n, 2falle, ~, 
~n, f capcană f de lupi. ~hund, ~(e)s, 
~e, m ciine-lup m. ~hunger, ~s, m 
foame f de lup. 

wolisgrau adj. cenușiu, sur. 

Wolfs=erube, ~, ~n, f (än) groapă f 
de lupi. zkirsehe, ~, ~n, f (bot) mătră- 
gună f. xmilch, ~, f s9. (bot) alior m, 
æstahl, ~(e)s, m sg. (metal) oțel n de 
pudlaj. =~ wurzel, ~, ~n, f (bot.) hasma- 
puchi f; omag m. 

Wölkchen, ~s, ~, n Norişor m, nouraș m, 

Wolke, ~, ~,n,f nor m |] in die ~n 
erheben a ridica [1p] în slavă; wie aus 
den ~n gefallen a) căzut (parcă) din 
cer; b) căzut din lună: / nori. 

wolken, wâlken er. a se înnora [îb]. 

wollienlan adj. (in)spre nori / cer. 

Wolken zs brucht, ~(¢e)s, "~e, m rupere f 
de nori. š 

wo Ikenbruchlartig adj. torențial. 

Wolken xdecke, ~, ~n, f plafon n de 
nori. =fahne, ~, ~n, f flamură f de 
nori. xhimmel, ~s, n sg. cer n innorat, 
noros. =krutzer, ~s, ~, m z8lrie-nori 
m. xkuckucksiheim, ~(e)s, ~e, n uto- 
pie f, castel n in Spania. 

wollen=lecr, log adj. senin, fără nori. 

Wolken xmenge, ~, f sg. ncbulozitate f. 
zschicht, ~, ~en, f strat n | pătură f 
de nori. 

wolk sicht, ~ig adj. noros, înnorat; ne- 
bulos. 

Wollxabgang, ~(e)s, "~e, m 1, (text) 
pierdere f de [la lină. 2. deşeun de lină. 
zarbeit, ~, ~en, f lucru n de lină. 
xart, ~, ~en, f sort n de lină. zs decko, 
~, ~n, f pătură f | pled n de lină. 
ze, ~, ~n, f lină f [lin der ~ sitzen 
a-i merge [3c] bine; în. in (die) ~ brin- 
gen ascoate[3d]dinfire /sărite pe cineva; 
viel Geschrei und wenig ~ vorbă multă 
sărăcia omului. 

wollen I. vi., vt. a vrea [2f]: 1. a voi DU 
II lieber ~ a prefera [ip]; man | er 
mag ~ oder nicht vrind-nevrind; das 
wolle Gott! să dea Dumnezeul; das will 
ich auch meinen | hoffen aşa cred j sper 
şi cu. 2. a intenționa [ib], a proiecta 
[ib]. 3. a dori [4h]. 4. a trebui [4f]; a 
urma [1b) să // das will gut überlegt wer- 
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den asta trebuie chibzuit bine. 5. a 
cere [34]; a pretinde (3m]. II. adj. de lină. 
Wollen stoff, —(e)s, ~e, m stofă f de 
lină. =zeug, ~(e)s, n sg. lenaj n. 
Wollafett, ~(e)s, n sg. usuc n (de lină). 
Ern, ~(e)s, ~e, n' fir n de lină, lină f 
toarsă. =gras, ~es, "~er, n (bot.) lină- 


rică f. =haar, ~(e)s, ~e, n 1. firn de -. 


lină. 2. păr n linos / ca lina. =hand- 
lung, ~, ~en, f linărie f. 
woll=icht, ig adj. linos; de lină. 
Woll xkamm, ~(e)s, "~e, m pieptene m 
de lină; darac n. kämmen, ~s, n sg. 
dărăcit n al linii. z=kămmerei, ~, ~en, 
f darac n, atelier n de dărăcit lină. 
kraut, ~(e)s, n sg. (bot.) luminărică f. 
=krempel, ~, ~n, f cardă f (de lină). 
=maus, ~, -măuse, f (zool.) cincila f. 
Snack, ~(e)s, "~e, m sac m de lină; 
(peior.) bogătan m, bogătaş m. œschur, 
~, ~en, f tuns n al oilor. =schwelb, 
~es, m sg. usuc n (de lină). zspinnerel, 
~, ~en, f torcătorie f / filatură f de 
lină, statt, ~(e)s, ~e, m stofă f de 
lină. R : 
Wollust, ~, "~e, f 1. plăcere f, desfă- 
tare f; deliciu n; voluptate f. 2. desfriu n P 
luxură f. f 
wolliistiz adj. voluptos; desfrinat. 


Wolliistiing, ~s, ~e, m om m al plăce-. 


rilor / voluptăţii; cpicurian m; desfri- 
nat m. 

Wolm, — ele, ~e, =en, ep, ~, m(constr.) 
1. construcție f în consolă sprijinită pe 
piloni. 2. balustradă f. 

wo=mit adv. cu ce, xmöglich adv. (pe 
cit se) poate; te pomenești că. =nach 
adv. 1. despre ce? 2. după ce j care. 
=neben adv. 1. lingă ce? 2. lingă ce 
| care; pe lingă. 

Wonne, ~, ~n, f plăcere ‘f, Încintare f; 
bucurie f; destătare f, deliciu n. = monat, 
=mond, ~(e)s, ~e, m florar m, (luna) 
mai m. 

wenne ssam adj. Încintător, desfătător, 
îmbătător, delicios. =sellg,: xtrunken 
adj. extaziat, beat de încintare / bucurie. 

Wonnetaumel, ~s, m sg. încintare f, ex- 
taz n. 

wênn =elvoll, =1gllleh adj, extaziat, plin 
de bucurie / încintare. 

Wor san adv, la ce / care; după care. 
xayf adv. pe ce / care, după jla care. 
= aus adv. din ce / care; de unde. zegin 
adv. în ce /care; unde. 


Worlel(maschine), ~,~n, f vinturătoare ` 


f (de grine). 
worfeln vł. a vintura [ih]. 


Wort, ~(e)s, "~er, ṣi ~e, n cuvint n: 


1. (pl. ”~er) termen n (din dicționar), 


expresie f, denumire f // das ~ liegt 
mir auf der Zunge îmi stă cuvintul pe 
limbă; Wörter mnachschlogen a 
UN] cuvinte în dicţionar. 2. (pl. ~e) 
vorbă f; vorbire f, exprimare f// geflii- 
Gelies ~ cuvint înaripat, dicton n; ins 
~ fallen a intrerupe (pe cineva); mit 
einem ~e într-un cuvint; das ~ erteilen 
a da [ti] cuvintul (cuiva); sich zum =e 
melden a se înscrie [3p] la cuvint; zu ~e 
kommen a apuca [ip] să vorbească; ums 


m bien a cere [ii] cuvintul; das =fihren 


a conduce [3c] discuția / tratativele; 
das ~- Gottes Biblia f. 3. sg. cuvint n 
de onoare, parolă f, promisiune f /] sein 
œ~ geben [halten | brechen a-și da Du 


căuta 


| ține Däi / călca [is] cuvintul; beim 5 


~ nehmen a crede [34] pe cuvînt; nicht 
~ haben wollen a nu recunoaşte (DU 
! mărturisi [4h]. 4. (mil.) parolă f, cu= 
vint n de ordine. 5. opinie f. =ableltunge 
=abstammung, ~, ~en, f derivare fa 
cuvintului; etimologie f. zalizent, =(e)s, 
~e, m accent n tonic. 

wort|arm adj. 1. sărac în cuvinte / expre- 
sii; neajutorat la vorbă / în exprimare. 
2. taciturn, scump la vorbă. 

Wort satt, ~, ~en, f parte f de vorbire. 
= Bedeutung, zlehre, ~, fsg, semantică f. 
=bestand, ~(e)s, "~e, m fond n lexi- 
cal / de cuvinte; lexic n, vocabular n. 
=blegung, ~, ~en, f flexiune f (a cuvin- 
tului); conjugare f; declinare f. zs bildung, 
~, ~en, tormare fa cuvintelor. zbruch, 


~(e)s, "~e, m călcare f a cuvintului. 


Wârtehen, ~s, ~, n vorbuliță f II kein 
~ (mehr) sagen a nu mai spune [3e] 
nici pis; jm. ein ~ sagen a lua DI) pe 
cineva la rost, a spune cuiva vreo două. 

wârteln vi. a se lua [1j] la ceartă / hartă. 

Wort zs Leilmgcher, ~s, ~, m flecar m, 
palavragiu m. ~endung, ~, ~en, ter- 
minație f (a cuvintului), desinență f. 

Wörter z buch, ~(e)s, "~er, n dicționar n, 
lexicon n. œbuch|schrelber, ~s, ~, m 
lexicograf m. ="verzelehnis, ~ses, ~se, 
n listă fde cuvinte, glosar n, vocabularn; 
index n. ` i 

Wort=tamilile, ~n, f (ling.) familie f 
de cuvinte. =fnasung, ~, ~en, f redac- 


=torschung, ~, f sg. 


telor, topică f. 
~, ~en, f 1. con- 


etimologie f. =tiiguns, 


ție f frazcologică. =fiihrer, ~s, 
purtător m de cuvint; vorbitor m. ~get- 
fecht, —(c)s, ~e, n dueln oratoric; pole- 
mică f; dispută f. zgeographie, ~, fsg. 
geografie f lexicală. ægeprassel, ~s, n sg. 
cuvinte n pl. umflate / zornăitoare Į sfo- 
răitoare. 

wort=gestalten, Joie, -tel, vt. a formula 
} xgetreu, adj., adv. textual, lite- 
=habend adj. care prezidea- 
ză | are cuvintul. zkarg adj. zgircit la 
vorbă, laconic. 

Wort=klauber, ~s, ~, m pedant m. 
=kram, ~(e)s, m sg. vorbe f pl. goale 
| umflate. ækunst, Cl Eet db fa 
cuvîntului, poezie f. ia, ~(e)s, m sg. 
text n literal, literă fa textului. =lehre; 
~, f sg. lexicologie f. 

wörtlich adj., adv. textual, literal(mente). 


~, m 


“wort=los adj. tăcut; amuţit, mut de 
uimire; înmărmurit. reich adj. loc- 
vace; prolix. 


Mgr rise, ~s, ~, n logogrif n, ṣara- 
a f. =register, ~S, ~, n index n / re 
s gistru n (de cuvinte). OTLA ~(e)s, 
m sg. lexic n, vocabular n, fond n / te- 
zaur n lexical. zschwall, ~(e)s, ~e, m 


H f. sinn, ~(e)s, ~e, msens n (al cuvin- 
tului). spiel, ~(e)s, ~e, n joc n de 
pintes catambur n. stamm, ~(e)s, 
“~e, m rădăcină f | tulpină fa cuvin- 
tului. xstammkunde, ~, fsg. etimologie 
, f. æstellung, ~, ~en, [tonică f. æstreit, 
~(e)s,. ~e, m dispută f; divergență f; 
i schimb n de cuvinte. xstummheit, ~, 
f sg. afazie f.. zverdrehungs ~, “eN, f 
răstălmăcire f (tendenţioasă) a cuvin- 
tului / spuselor. ~versetzung, ~, ~en, f 
inversiune; f; anastrofă f. E 
~s, ~, m schimb n de cuvinte, dispută 
f, altercație f, controversă f. 
woôrtwörtlich adj. textual, cuvint cu 
cuvint. 
wor x Dier adv. de | despre ce [care. xum 
adu. stespre ce / care. =unter adv. 1. prin- 
tre care, 2. sub ce? 
wo se list adv. unde. 
ce bier: a din ce / care. vor adv. 
1. dece. < dinaintea cui / căruia. zu 
adv. 1. la 90 ce? 2. pentru ce / care. 


=von adv. 1. despre 


potopn /torentn de cuvinte; polologhie . 
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=zwischen adv. 1. între ce f care? 2, ìn- 
tre / printre care. 

wrack adj. deteriorat, stricat; inutiliza- 
bil. 

Wrack, =(e)s, ~s (şi ~e), n epavă f (de 
navă /avion elei. zer, ~s, ~, m trior 
m de marfă (proastă). 

wrackeln vt. a zzilţii 

wrăzeln, wrangeln vi. 
| int (hl. 

wringen, wrang, gewrungen, vt. 1. a stoar- 

ce [3d] (rufe). 2. a(-şi) frăminta [ID] 
| frinse [3j] (miinile). 

Wucher, ~s, 2 sg. 1. camătă f, uzură f; 
exploatare f. 2. dobindă f. ~blume, ~, . 
mn, f CE A f. er, ~s, ~, m că- 
mătar m. 

wuchern ti, 1, a da (îi) cu camătă, a 
face [3a] cămătărie. 2. (despre plante 
] buruieni) a crește [3b) repede / bogat. 
3. (despre boli etc.) a se lăți [4h] / intin- 
de [3m]. 

Wucherung, ~, ~en, f 1. înmulţire f 
| creştere d (dăunătoare) / lăţire f / răs- 
pindire f. 2. (med.) excrescenţă f, hiper- 
trofie f; Eer Ce d 

Wuchs, SC Zeg, m 1. creștere f, dez- 
voltare f. 2. statură f, stat n, talie f. 
3. vegetaţie f. 
wuchshaft adj. organic. 

Wucht, ~, ~en, f 1. forță f, putere f; 
vigoare f, tărie f; apăsare f, greutate d 
2. cantitate f // eine ~ Priigel o portie f 
de bătaie. =baum, ~(e)s, =băume, m 
pirghie f, rangă f. =el, ~, ~n, flipie f 
wucht xen I. vi. 1,2 trudi [4h] (din greu) 
2. a apăsa [Ix] (cu toată greutatea). 

3. (tehn.) a echilibra [1b] (un volan/ 
Į rotor etc.). I. vt., vr. a (se) ridica [fip] 
cu forţă. =ig adj. 1. grcu, apăsător. 


[41]. 


a se lupta [ia] 


2. puternic, viguros; violent; energic., 
wü(e)d adj. (elv.) bogat, plin. 
wiihlen vi. le (şi vt.) a scurma [ia], a 


rima [la], a răscoli [4h]; (şi fig.) a scor- 
moni [4h], a trezi [4h] (o durere). 2, a 
ațiţa Lip], a incita [1D]. 3. V. wim- 
meln. 

Wiihlzer, ~s, ~, m 1, animal n rimător 
| scurimnător. 2. a) cirtiţă f. 3. insti- 
gator m, ațijător m. maus, ~ „=măduse, 
f şoarece-de-cimp m. 

Wuhnes ~, ~n, f 1. copcă f (în gheaţă). 
2, eroziune f. 

Wulst, —(0)s, "e, m, ~, 
flătură f; protuberanţă f; bosaj n. 2. 


"~e, f 1. um- 
coc 
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n, conciu n. 3. pernă f, sul n; burlet m 
(la ferestre etc.). 4.(constr.) cuzinet m. 
wulst=en mt, vr. a (se) umfla [ic] / 
bomba [ib]. =ig adj. umflat, bombat 
II ~e Lippen buze f pl. groase /cărnoase. 
wund adj. rănit // der ~e Punkt punctul n 
vulnerabil. 

Wumnu arzi, ~es, e, m felcer m; chi- 
rurg m. xe, ~, ~n, f rană f. =enimal, 
=(e)s, ~e (şi "~er), n cicatrice f. 

Wunder, ~s, ~,n 1. minune f, miracol n. 
2, uimire f, surprindere f, surpriză f. 
=arzt, ~(e)s, "~e, m medic m / mira- 
culos / şarlatan.’ 

wunderbar adj. minunat, miraculos; ui- 
mitor; feeric; fantastic. 

Wunder xbaum, ~(e)s, -bãume, m (bot.) 
ricin m. =bild, ~(e)s, ~er, n (bis.) 
icoană f făcătoare de minuni. glaube, 
~ns, m sg. credinţă f In minuni / care 
face minuni. horn, ~(e)s, "~er, n 
corn n minunat. 

wunderægroß adj. uimitor de mare. 
zhübsch adj. uimitor / extrem de dră- 
gut, fermecător, încîntător. 

Wunder xkraft, ~, “~e, f putere f uimi- 
toare / miraculoasă. œkur, ~, ~en, f 
cură f miraculoasă. ~land, ~(e)s, “~er, 
n țară f miraculoasă / de basm. 

wunderlich adj. curios, ciudat, 
straniu; original. 

Wunder aling, ~s, ~e, m om m ciudat 
l bizar / straniu. xmann, ~(e)s, "~er, 
m făcător m de minuni. smärchen; ~s, 
~, n poveste f fantastică. xmittel, ~s, 
~, n leac n | remediu n universal, pa- 
naceu n. 

wunder xn vt., vr. a (se) mira [ta]; a uimi 
[4h) / surprinde [3m]; a ti uimit / sur- 
prins. znehmen, nahm wunder, wunder- 
genommen, vt. (impers.) a mira [la], a 
cuprinde [3m] mirarea. =sam adj. 
v. wunderbar. schön adj. uimi- 
tor / extrem de frumos, fermecător, mi- 


bizar; 


nunat. zsclten adj. uimitor / extrem 
de rar. 
Wunderz=tat, ~, ~en, f 1. minune f, 


miracol n, 2, faptă f eroică / de vitejie. 
=tler, ~(e)s, ~e, n animal n ciudat, 
monstru m; (fig.) om m uimitor, feno- 
men n. 
wundervoll adj. minunat, splendid, extra- 
ordinar, uimitor. 
Wunder x waffe, ~, ~n, f armă-minune f. 
=werk, ~(e)s, ~e, n realizare f / operă 
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f minunată, minune f (a artei etc.). 
= zeichen; ~s, ~, n semn n miraculos, 
minune f. 

Wund=fâhrte, ~, ~n, f urmă f de vinat 
rănit. =infektion [-tsi-]; ~, ~en, f 
infectare f a rănii. =klammer, ~, ~n, f 
(chir.) copcă f, agrafă f, =klee, ~s, 
m sg. (bot.) vătămătoare f. =kraut, 
~(e)s, -hrăulter,n (bot.) arnică f. ~mal, 
~(e)s, ~e, n cicatrice f. =naht, ~, ~En, 
f (med.) sutură f. =pliaster, ~s, ~, n 
plasture f pt. răni, pansaplast n. =starre; 
~, ~n, f, sstarrihrampt, ~(e)s, "~e, m 
tetanos n; (pop.) fălcariță f. 

Wunsch, ~es, "~e, m 1. dorinţă f; pottă f. 
2. urare f, felicitare f. =bild, —(e)s, 
mer, n model n, ideal n. 

Wiinscheljrute;, ~, ~n, f baghetă f ma- 
gică. 

wünschen vt. a dori: 1. a pofti [4hħ). 
2. a ura [ib]. =siwert, ~würdig adj. 
(demn) de dorit, deziderabil. 

Wunschtorm, ~, ~en, f optativ n. 

wunsehios adj. fără dorințe, mulțumit, 
calm. 

Wunsch satz, ~es, "~e, m propoziție f 
optativă. æiraum, ~(c)s, -dume, mM 
visn / dorință f fierbinte, iluzie f. œ zettel, 
~s, ~, m listă f de dorințe / cadouri 
(dorite). è 

wupp (dich) interj. tiști! (mișcare rapidă). 

Würde, ~, ~n, f 1. demnitate f, gravi- 
tate f; morgă f; prestanţă f. 2. merit n, 
calitate f. 3. rang n (social), demnitate f 
Il Euer ~n! măria ta!; înălțimea ta! 
onorabile! znltrăger, ~s, ~, m demni- 
tar m. 
würd zellos adj. fără / lipsit de demni- 
tate; nedemn. =elvoll adj., edr. cu I plin 
de demnitate, (în mod) demn; grav, 
impunător. sle adj. 1, respectabil, ono- 
rabil. 2. demn de. œigen vt. 1. a aprecia 
[ib], a prețui DI, a stima [ib}. 2. a 
socoti [4h] vrednic / demn, a invrednici 
[4h]. 

Würdigækeit, ~, f sg. vrednicie f, merit 
n; capacitate f. zung, ~, ~en, f apre- 
ciere f, preţuire f; stimă f; recunoaştere f. 

Wurt, ~(e)s, "~e, m 1. aruncare f; lan- 
sare f; proiectare f // im ~ auffangen a 
prinde [3m] din zbor. 2. (sport) aruncare 
f; (şi jocuri de noroc) lovitură f. 3. linie f 
| cădere f (a faldurilor); drapaj n. 
4. (fig.) Dnie f, stil n; concepție f. 5. 14- 
tare f; pui m pl. fätați o dată. 6. ten- 
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cuială f. =bahn, ~, ~en, f traiecto- 
rie f. =barte, ~, ~n, f List.) secure f 
de luptă / aruncat. i 

Wirfel, ~s, ~, m cub n; zar n. =brett, 
(e)s, ~er, n eşichier n (pt. jocul dame). 
storm; ~, ~en, f formă f cubică. 

“wirtel=icht, lg adj. i cubice e In) 
[cu pătrăţele / carouri, cadrilat, pepit. 

Waărtellinhalt, =(e)s, ~e, m cubaj n. 

würfeln I. vi. a juca [it] zaruri. II. vt. 
a colora [ib] ! desena [1b] / tăia [ik] 
| dispune [3e] în pătrăţele / carouri; a 
cadrila [1b] // durcheinander ~ a arunca 
[ip] deavalma / în dezordine. 

Wiirtel an, ~s, n joc n de zaruri. =phla- 
ster, ~s, ~, n pavaj n de calupuri ide 
piatră ADICA, æzucker, ~s, m sg. zahăr 

= n cubic. 

Wurtageschoß, -osses, -6sse, m (mil.) 
proiectil n, zgewleht, ~(e)s, ~e, n 
(sport) greutate f (pt. aruncat). zgra- 
nate, ~, ~n, f grenadă f de mină. 
krein, ~es, ~e, m 1. semicerc n (la 
handbal). 2. cerc n (la aruncarea greutății 

_ | discului). x lehre; ~, f sg. balistică f. 
Würtler, ~s, ~, m aaor m de zaruri. 

| IUNIE asch Se: ~, ~n, f 1. (agr.) vin- 

turătoare f. 2. (ist.) 'catapultă f, baliste f. 
aæschelbe, ~, ~n, f (sport) disc n. 
sendung, ~, ~en, f (poştă) expediere f 
masivă de imprimate. =speer, ~(e)s, 

le, m suliță f, lance f. 

were sein J. vi. a se mişca [im] greoi 
Imeîndeminatic; a se foi [41]. JI. vt. 1. a 
lega [1ț¢] strîns (cu o sfoară). 2. a Impa- 
cheta [ib] prost / alandala. ~en K vi. 
1. (an cu dat.) a se îneca [iz] (cu), a-i 
rămine (äi în git, a înghiţi [4e] greu 

. | cu noduri. 2. a icni [4h]. 3. (an cu 
dat.) a trudi [4h] din greu (la ceva). 
4. (jm. etw.) a dărui [4i]. H. vt. a stringe 

Leide gît; (şi fig.) a gitui [4i], a sugru- 
ma [ip);a extermina [1J], 2 ucide [3m]. 

Wurg zengel, ~s, ~, m moartea f. er: 
~s, ~, m Le sugrumător m; ucigaş m: 
2. (ornit.) sirîncioc m. 3. (bot.) torţe! m- 
4. cleşte m de (îndoit) țevi. zlings, ~S, 
~e, m (bot.) 1. omag m. 2. cucută TE 

Wurm, ~(e)s, "~er, m 1. vicrme m; rep- 

“tilă f; limbric m. 2. balaur m. 3. (med.) 
sugel m, panariţiu n. 4. (tet.) răpciugă í f. 
5. (şi n) copil m părăsit; om m amärit 
Il armes ~! bietul de el! 6. (fig.) idec f 
fixă, marotă f, sticlete m. 


WUR — WUR 


wuarm zabtreibend adj. vermifug. sl: 
lich, zartig adj. vermicular, vermiform. 

Wiirmehen, ~, n vermişor m, 

wurmen I. ti. 1. a deveni [4c] vicrmănos, 
2. a arde [3m] mocnit, a mocni [4h]. 

JI. vt. a chinui [4i], a roade [3q] // es 
wurmt ihn îl riciie [4f]. 

Wurm =fortisatz, “re, m apendice 
m (vermicular). 

wurm =frăBig adj. mîncat de cari / viermi. 
ele adj. viermănos. =% isleren, -ric, 
sf, vi. v. vurmen H). 

Wurm = kraut, TOS -krāuter, n (bot.) 
1. limbricariță f. 2. pelin m. seht, 
~(e)s, n sg. rozătură f | praf n de cari, 
=mittel, ~s, ~, n (farm.) vermifug n. 

wurm xstichig adj. vicrmănos; ros de 
cari. =tretbend adj. vermilug. 

Wurst, ~, "~e, f cirnat m; salamn JI ~ 
wider ~ a fi chit; das ist mir ~ puțin îmi 
pasă, mă doare-n cot; es geht um die ~ 
acu-i acu! =blatt, ~(e)s, "~er, n fi- 
ţuică f, gazetă f proastă. 

Würstchen, ~s, ~, n cirnăcior m. 
Wurstelei, ~, ~en, f 1. cîrpăceală f; lu- 
cru n de mintuială. 2. tindăleală f. 
wurst=eln vi. 1. a cirpăci [4h], a lucra 
[ib] de mintuiaiä, a da [1i] rasol. 2. a 
tindăli [4h), a se mocăi [4f]. zen vi. a 

face [3a] cirnați. 

Wurstzer, ~s, ~, m cirnățar m, mezclar 
m. xerel, ~, ~en, f, xgeschăàft, ~(e)s, 
~e, n cirnățărie f, mezelăric f. œhħhänd- 
ler, ~s, ~ my. Wurster. 

wurstig adj. (fam.) indiferent, nepăsător, 
jemantişist. 

Wurstahkraut, ~(e)s, -hrăuter, n (bot.) 
cimbru m; magheran m. ler, ~S, ~,. 
my. Wurster. zspritze, ~, ~n, f 
pilnie f de umplut cirnați. =ware, ~, 
~n, f cirnaţi m pl., mezeluri n pl. 
Wurz, ~, ~en, f 1. rădăcină f. 2. plantă 
f, buruiană f, iarbă f. 

Würze, ~, ~n, f 1. condiment n, miro- 
denie f. 2. gust n plăcut / aromat, aromă 
f. 3. (fig.) farmec n, haz n. 4. must n 
de bere. 

Wurzel, ~, ~n, f 1. (şi lingv., mat.) rădă- 
cină f /] ~n schlagen a prinde [3m] rădă- 
cini; mit den ~n ausrotien a smulge 
[3c] din rădăcină; am ~ des Berges la 
poalele muntelui. 2. buruiană f de leac, 

wurzelartig adj. radicular. 


~s, 


~es, 


WUR — WWE 


Wurzel <ausziehen, ~s, n sg. (mat.) ex- 

tragere f a rădăcinii. =baum, ~(e)s, 
-băume, m mandragoră f. 

Wirzelehen, ~s, ~, n rădăcinuţă f. 

wurzeljecht adj. (bot.) inmulțit prin rădă- 
cină / marcotaj. 

Wurzel xexponent, ~(e)s, ~e, m (mat.) 
exponent m / indice m al radicalului. 
=haar, ~(e)s, ~e, n (bot.) radiculă f. 

wurzel xhaft adj. înrădăcinat; autentic. 
æig adj. plin de rădăcini. 

Wurzel=knolle, ~, ~n, f (bot.) tuber- 
cul m; bulb m. xmann, ~(e)s, "~er, m 
1. Culegător m de rădăcini. 2. mătră- 
ună f. 
wurzeln 1. vi, 1. (şi fig.) a avea / prinde 
[3m] rădăcini; a fi înrădăcinat / stabil 
(undeva). 2. a-și avea originea (în); a 
proveni [4c] (din). II. vr. a se strădui 
Du / trudi [4h]. 

Wurzelxranke, ~, œn, f, =rels, ~es, 
~e, n, pech Dllng, ~s, ~e, m lăstar n 
(din rădăcină). zsilbe, ~, ~n, f silabă f 
radical(ă) / rădăcină. œstock, ~(e)s, 
"e, m(bol,) rizom m. xung, ~, ~en, f 
înrădăcinare f. =werk, ~(e)S, ~e, n 
rădăcini f pl., rădăciniş n. =zahl, ~, 
men, f (mat) rădăcină f, radical m, 
=zelehen, ~s, ~, n (mat.) semn n al 
radicalului, radical m. =ziehen; 
n sg. (mut,) extragere f /(med.) extracţie f 
a rădăcinii. 

würz xen vt. (și fig.) a condimenta [1b], 
a face [3a] picant. =haft, zl adj. con- 
dimentat, aromat, picant. 

Wiirz=ling, ~s, ~e, m (bot.) butaş m; 
puiet m. znelke, ~, ~n, f cuişoară f. 
ung, ~, ~en, f condimentare f, aro- 
matizare f. =weln, ~{e)s;, ~e, m vinn 
‘aromatizat. 

wuschelig adj. (despre păr) creţ și zburlit. 

„Wuseln vi, a viermui (4i], a colcăi [4f], 
a misuna [Ih]. 

Wust I. ~es, m sg. 1. harababură f; dez- 
ordine f; lucrurin pl. aruncate în dez- 
ordine. 2. moloz n, dărimături f pl. 
II. fsg. presc.de la Warenumsatz- 
steuer. 
wüst adj. 1. pustiu, deșert; părăginit, 
2. dezordonat; haotic, 3. desfrinat, imo- 

ral. 4, ameţit; zăpăcit. 


~S; 
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Wüste, ~, ~n, f pustiu n, deşert n; pus- 
tietate f // Schiff der ~ corabie f a de- 
şertului, cămilă f. 

wiisten vi. 1. (mit etw.) a risipi Di, a 
arunca [ip] pe fereastră. 2. a face [3a] 
excese. 3. a tuşi [4h]. 

Wüsten =brot, ~(e)s, ~e, n curma! m. 
zel =, men, f 1.v. Wuste. 2. pă- 
mint n înţelenit, paragină f. =diine, ~, 
~n, fdună fde nisip (în deşert), =kinlg, 
~s, ~e, m rege m al pustiului, leu m. 

Wiist=helt, ~, fsg. 1. pustictate f. 2. ha- 
rababură f, dezordine f; haos n. 3. liber- 
tinaj n, desfriu n. 4. sălbăticie f; rău- 
tate f. =ling; ~s, ~e, m. libertin m, 
desfrinat m. xung, ~, ~en, f colonie f 
ļ așezare f / tabără f pustie / pustiită. 

Wut, ~, f sg. 1. furie f; (şi med., ret.) 
turbare f} în ~ bringen [geraten a (ee) 
înfuria [11]. 2. nebunie f / demență f 
furioasă. 3. manie f. œanfall, ~(e)s 
"re, m acces n de furie. =ausbruch, 
(e)s, "~c, m izbucnire f de furie / ml- 
nie. 

wiit zen zi. 1. a fi furios | minios / tur- 
bat. 2. a unn [la] furios; a se zbate 
[3a]; (fig.) a se dezlănțui [Ar], a face [3a] 
ravagii; a bintui[4f]. xendadj. 1, (și fig.) 
furios, turbat. 2. fanatic. 

wutlentbranit adj. v. wütend (1). 

Wiiter, ~s, ~, xich, ~s, me, m om m 
crud / fioros; tiran m. 

wiitiz adj. 1. v. wütend, 2. minios; 
rău(tăciosă. 3. (foarte) agitat. 

Wutki, ~s, ~s, m votcă f. 

Wautikrankheit, ~ f turbare f. 

wut =schăumend adj. spumegind de furie 
] minie. =sechnaubend adj. clocotind de 
furie / minie. 

wutschen ti. a pleca Un) / se îndepărta 
Hib} repede, 

Wutzelchen, ~s, ~,n purcel m (de lapte). 

wutzelu ri. v. wimmeln, 

Wuzeri, ~s, ~, n tubercul m / bulb m 
mic. 


en, 


WV presc. de la 
nis. 
Wwe presc. de la Witwe. 


Wortverzeich= 


X, x [iks], ~, ~,n 1. (litera) XN,xm!// 

jm. ein X für ein U machen a amigi 

[4h] / păcăli Dh) / înşela [fu] pe cine- 
va, a induce [3c] in eroare pe cineva. 

2. (mat.) necunoscută f, x m. 

X-Achse, ~, ~n, f (mat.) axă f a absci- 

selor, 

Xanthippe, ~, ~n, f xantipă f, megeră f, 

femeie f rca. 

X-Belno n pl. picioare n pl.strimbe / în X. 

x-bellebig adj. indiferent ce / cine; orice, 

oricine; oricare // jeder ~e orice prim- 

venit m. 

Xenile, ~, ~n, f 1. dar n pt. oaspeţi. 
2. xenie f, epigramă f. 

Xenozkratle, ~, -tilen, f dominație f a 
străinilor. =lcgie, ~, -gilen, f doctrină 
f ocultă. maps, ~, f sg. manie fa 

străinilor / pt. străini. 


xeno =morph adj. xenomori, de / în formă 
străină. =phil adj. xenofil, iubitor de 
străini. 

X-fach adj. multiplu. 

x-mal adv. de x / nenumărate ori. 

N-Strahl], —(e)s, ~en, m rază f x / Roent- 
gen. 

x-te adj. (der | die [das ~) al nu ştiu cite- 
lea, a nu ştiu cita // zum ~n Male pt. à 
X-a / suta / mia oară, pt. a nu ştiu cita 
oară. 

Nilograph, ~en, ~en, m xilograf m, gra- 
vor m în lemn. ale, —,-ilen, f xilogra- 
fie f, gravură f în lemn. zmoeter, ~s, 
=, n (forest.) xilometru n. zphon, ~(e)s, 
me, n (muz.) xilofon n. i 

Nilose, ~, f sg. xiloză f, zahăr n din lemn. 


Y, y [ypsilon], ~, ~, n (litera), Y y 
[igrec] m. 

Y-achse, ~, ~n, f (mat.) axa f a coordo- 
natelor. 

Yacht [jayt], ~, ~en, f iaht n. 

Yak [jak], ~s, ~s, m (zool.) yak m. 
Yankee [jenki şi jæenkI], ~s, ~s, m yan- 
keu m. - i 
Yard (ja:rd], ~s, ~s, n iard m(0,914 m), 


Yatagan [ja-] ~s, ~e, m jatagan n. 
Xd. presc. de la Yard. 

Yds. presc. de la Yards., 

Yoga, ~s, ~s, n ioga m. 

Yperit [ype-], ~s, n sg. (chim.) iperită f. 
Ypsilon [“şp-], ~s, ~s, n igrec m, ipsi- 
lon m. 

Ysop ['i:səp], ~s, ~e, m (bot.) isop m. 
Yttrium ["y-], ~s, n sg. (chim.) itriu n. 


Z, z [tset], ~, ~, n (litera) Z, z m II ton 
A bis Z de la A la Z, de la un capăt 
la altul, din scoarță-n scoarță. 

Z presc. de la: 1. Zahl. 2, Zei le. 
Zabel, ~s, ~, n eşichier n, tablă f de 
şah. 
zach adj. 1. sfios, timid. 2. v. Z al. 
Zacke, ~, ~n, f 1. colț m; virin; creastă 

„9. dinte m (de furcă / ferăstrău etc.). 
3. zimţ m. 4. ghimpe m; țepușă f. 5. cre- 
nel n. 

Zacke, ~ , ~n, f oaie f tigaie. 
zāckeln, zącken vt. a dința [1b]; a zimțui 
tái]. 

Zacken=blatt, ~(e)s, "~er, n frunză f 
dințată. =bogen;' ~s, “~, m (constr.) 
are n dantelat. zkreuz, ~es, ~e, N 
cruce f dințată / de Malta. =linile; 
~, ~n, f linie f în zig-zag. arad, ~(e)s, 
“aer, n roată f crenelată. =spltze, ~, 
~n, f dantelă f. 

zack =ern vi. 1. a injura [ip]. 2. a merge 
Gei în / la trap. sieht, ~ig adj. 1. cu 
dinți / colţi / zimţi; dințat, zimţat. 
2. ramificat; cu ramificații / ramuri. 
3. (fig.) energic, viguros; grozav; straş- 
nic. : 
zag(e) adj. sfios, timid; nehotărit; şovăi- 
tor. 

Zagel, ~s, ~, m 1. coadă f (de animal/ 
păr); codiţă f. 2. (metal.) taglià f. 

zagen vi. a șovăi [4f], a ezita [1D]; a-i 
fi teamă / frică. 

Zag zen, ~S, N 89. şovăială f, ezitare f; 
teamă f. zor, ~s, m om m şovăitor/ 
timid. ` 

zag=balt, =herzis adj. vV. zac. 
zâh, xeo adj. 1. tare; teios, aţos. 2.re- 
zistent, solid, tare. 3. dens, v îscos. 
4, tenace; perseverent. =fliissig adj. 
viscos. 

Ziulgkeit, ~, ~en, f 1. tărie f, rezistență 
f, tenacitate f. 2. viscozitate f. 3. (fig.) 
tenacitate f, perseverenţă f; îndărătni- 

cie f. 


Z 


Zahl, ~, ~en, f 1. (mat., gram.) număr 
nii gerade ~ număr par / pereche [cu 
soț; ungerade ~ număr impar / fără soț. 
2. cifră f. 3. cantitate f, număr n II ohne 
= nenumărat; an ~ ca număr. zamt, 
-(e)s, "~er, n casierie f; percepție f. 

Zăhillapparat, ~(e)s, ~e, m contor n; 
aparat n de înregistrat. 

Zahllauitrag; ~(e)s, "~e, m ordin n de 
plată. 

zahlļbar adj. plătibil; de plată. 

zăhlibar adj. numărabil. 

Zählbrett, =(e)s, ~er, n abac n, 

Zahibruch, ~(e)s, “~e, m fracție farit- 
metică. 

zňhļ|lebig adj. rezistent, tenace, dirz. 

zahlen I. vi., vt, a plăti [4h]. II. or. 1, a 
merita (bi, a renta [1b]. 2. a se achita 
[iD]. i 

zăhlen I. vi, a conta [1b]: 1. (auf cu acuz.) 
a.se bizui [4i] / baza [1b]. 2. (zu) a se 
număra [în] (printre); a face [3a] parte 
(din). 3. (unter cu acuz.) a socoti [4h) 
| considera [im] / număra (printre), 
4. a avea valoare / importanţă. II. vi., 
vt. 1. a număra [in]. 2. a enumera [14) 
3. a însuma [lb], a cuprinde [(3m); a 
avea (virsta de). 

Zalhen = beisplel, =(e)s, me, n exemplu n 
numeric.  zbuchstabe; ~n(s) on, m 
cifră f romană. gr: ~, ~n, f mi- 
rime f numerică. zlekhre; ~, f sg. teorie 
fa numerelor. %lotterie, ~, f sg. loton. 

zahlenmăßig adj. numeric. 

Zahlen zschloB, -osses, "09507: N lacăt n/ 
broască f cu cifru. =system, ~s, ~C, 
n sistem n numeric / de numere. œ ver- 
hăltnis, ~ses, ~se, n raport n numeric. 

Zahler, ~s, ~, M plătitor m, platnic m. 

Zähler, ~s, ~, D 1. om m care numără. 
2, contor n, aparat n de inregistrat. 
3. (mmat.) numărător m. 

Zahl =făhigkeit; =, f sg. solvabilitate fie 
=funktion [-tsi-], ~, ~en, f funcţie E 
numerică. zkammer, ~, n, f casicrie 


ZAH — ZAH 


f. zhkarte, ~, ~n, f mandat n poştal. 
=kasse, ~, ~n, f casierie f. ækellner, 
ms, =, mţal m. 

zahljlos adj. nenumărat. 

Zahl xmarkör, ~s, m (austr.) v, 
Zahlkellner. zmelster, ms, m, 
m (mil.) casier m, trezorier m. =plennig, 
ms, me, m iși f, jeton n. 

Zablreich adj. numeros. 

Zahl =schein, ~(e)s, ~e, m bon n de 
plată / casă. =stelle, ~, ~n, f casă f, 
Bhişcu n (de casierie). =tag, ~(e)s, ~e, 
m 1, zi f de plată. 2. scadență f. =tiseh, 
~es, ~e, m tejghea f. wüberlegenhelt, 
~, ~en, f superioritate f numerică. 

Zihlluhr, ~, ~en, f contor n. 

zahljunfähig adj. insolvabil. 

Zahtung, ~, ~en, f plată f // cine ~ lei- 
sten a face [3a] o plată; in ~ nehmen a 
accepta [1D] ca plată. 

Zāhblung, ~, ~en, f 1. numărătoare fa 
2. recensămint n. 

Zyhlungs xabkommen, ~s, ~, n acord n 
de plăți. zaursehub, ~(e)s, "~e, m 
aminare f a plății; moratoriu n. aviso 
[-vi-], ~s, ~s,navizn de plată. =bilanz, 
~, ~en, f balanță f de plăți. 

zahlungstăhis adj. solvabil. 


~e, 


Pahlungs =irist, ~, ~en, f scadență f, 


termen n de plată. zlelstung, ~, ~en, f 
efectuare f a plății zmittel, ~s ~, 
n mijloc n de plată. =sperre, ~, ~n, f 
oprire f | încetare fa plăţilor.. 
zahlunssluntăulg adj. insolvabil. 

Zahlwerk, ~(e)s, ~e, n contor n, 
Zihl x wert, ~(e)s, ~e, m sg. valoare f 
numerică, œwort, ~(e)s, “~er, n nu- 
meral n. œwzeichen, ~s, sn cifră f. 
zzettel, ~s, ~, m notă TT bon n de 
plată. zzăgling, ~(e)s, ~c, m elev m 
cu plată, solvent m. 
zahm adj. 1. blind, imblinzit. 2. (fig.) 
blind, docil, blajin. 3. altoit, culti- 
vat, 
zăhmen vt. 1. (şi fig.) a imblinzi [4h], a 
domestici [4h]; a dresa [1b]. 2. (fig.) 
a stăpini DI, a Iîntrina LiD. 

Zähm zer, ss, ~, m imblinzitor m, dre- 
sorm. xung, ~, ~en, f (ṣi fig.) imblin- 
zire f, domesticire f; dresare f, dresaj 
n; stāplnire f. 

Zahn, ~(e)s, “~e, m (şi tehn.) dinte m// 
die Zâhne fletschen a rinjt (4h), a-şi 
arăta [lu] colții; mit langen Zåhnen essen 
a minca (îg] în sili; auf den ~ fühlen 
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(fig.) a tatona [1b], a sonda [ib], a 
simți [4v] pulsul. 

Zahnlarzt, ~es, "~e, m (medic) dentist 
m, stomatolog m. S 

zahnlărztiich adj. dentar, dentistic. 

Zahn =atelier [-lie:], ~s, ~s, n cabinet n 
dentar. =ausrelJen; =ausiziehen, ~s, 
n sg. extracţie f dentară. bein, ~(e)s, 
~e, n dentină f, fildeş n. =bildung, ~, 
~en, f dentiţie f. =bohrer, ~S, ~, m 
freză f dentară. =biirste, ~, ~n, f perie 
f de dinți. 

Zihnehen;, ~s, =, n dinţişor m. 

Zahn =durehbrueh, =(e)s, "~e, m denti- 
tie f. =egge, ~, ~n, f gravă f cu dinți. 
elsen, ~3, ~, n daltă f dinţată, 

zăhne =Iletschend adj. rinjind, arătin- 
d(u-și) colții. zkKlappernu adj. clănță- 
nind din dinţi. zknirsehend adj. scriş- 
nind din dinţi. 

Sim sein, zen vt. a dinta (bi: a zimţa 
[1b]. 

Zahnen ti. a-i ieşi [4b] / da [îi] dinţii. 

Zahn zersatz, ~es, m sg. dinte m pus; 
proteză f dentară. =tâule, ~, n, f 
carie f dentară. =flelsch, ~es, n sg. 
gingie f. =tleisch lent ziindung, men, Ë 
gingivită f. =tiillunz, ~, ~en, f plom- 
bă f dentară. =hellkunde ~, f sg. sto- 
matologie f. xhöhle, ~, ~n, f alveolă f 
dentară. 

zahnig adj. 1. dintat: zimțat. 2, (fig.) 
colțos. 

Zahn xkette, ~, ~n, f lanţ n cu dinți 
| fără zgomot. =kitt, ~(e)s, ~e, m mas- 
ticn /ciment n dentar. zkranz, ~(e)s, 
"e, m (tehn.) coroană f a roții dințate. 
=krone;, ~, ~n, f coroană fa dintelui. 
=laut, ~(e)s, ~e, m sunet n dental, 
dentală f. xlehre, ~, f sg. odontologie d 

zahnlos adj. fără dinţi; știrb, 

Zahn zliicke, ~, ~n, f 1. ştirbitură f 
>. strungăreaţă f. xmark, ~(e)s, n 89., 
nerv; ~(e)s, ~en, m nery m dentar. 
=melBel, ~s, ~, m daltă f dințată. 
=paste, ~, ~n, f pastă f de dinți. 
=prothese, ~, ~n, f proteză f dentară. 
=pulpe, ~, ~n, f pulpă fa dintelui. 
=pulver, ~s, n sg. praf n de dinți. 
=rad, ~(e)s, "~er, n roată f dințată; 
pinion n. =radbahu, ~, ~en, f cale f 
ferată cu cremalieră. =radgetriebe, s, 
~, n transmisie f prin angrenaje. =rel- 
he; ~, ~n, f dantură f. zreiDen, ~s, 
n sg. 1. durere f de dinți, nevralgie f 


dentară. 2. extracţie f dentară. zs Schmelz, 
~es, ~e, msmalţnaldintelui. zschmerz, 
~es, ~en, m durere f de dinți / măsele. 
zstange, ~, ~n, cremalieră f- zstan- 
„gengeleis, ~es, ~E, n linie f (ferată) cu 
cremalieră. zstangenlgewinde, ~s, ~,n 
cric n cu cremalieră. station [-tsl-], 
~, ~en, f cabinet n | punct n dentar. 
xstein, ~(e)s, ~e, m piatră f pe dinți, 
tartru n dentar. =stocher, ~s, ~, m 
scobitoare f. ~techniker, ~s, ~, m (teh- 
nician m) dentist. unt: ~, ~en, f 
dințare f; (şi tehn.) dantură f. =wal, 
~(e)s, ~e, m balenă f cu dinți. = wasser, 
~s, "~, n apă f de gură. =7angt, ~, 
~n, f cleşte m de extracții (dentare). 

Zühre, ~, ~n, f (poet.) lacrimă Ti 

Zain, ~(e)s, ~e, m 1. nuia f (de salcie). 
2. bară f / vergea f de metal; lingou n. 
3, țeavă f. ze, ~, MN, f leasă f, imple- 
titură f (de nuiele). zer, s~s, ~, mM 
1. împletitor m (de coșuri / lese etc.). 
2. forjor m de bare metalice. 

zainen vt. 1. a face [3a] lese / împletituri 
(de nuiele). 2.a forja [ib] în bare (meta- 
lice). 3. a trage [3c] (sirmă), a trefila 
[ib]. 

Zander, ~s, ~, m (iht) șalău m. 
Zange, ~, ~n, f 1. cleste f; pensă f. 
2. (constr.) moază f. 3. (med.) forceps n. 

Zângelehen; ~S, ~, n cleștişor n; pen- 
sectă f. 

zăugeln vt. a prinde [3m] cu cleştele. 

zăngen vi. a forja lib]. 

Zangen xbacke, ~, œn, f falcă f de cleşte. 
=bewegung, ~, ~en, f (mil.) mişcare f 
de încercuire / de prindere în cleste. 
xgeburt, ~, ~en, f naştere f cu for- 
cepsul. zkifer, ~s; ~, M (entom.) 
urechelniţă f. =kran, ~(e)s, ~e, m ma- 
cara f cu (cleste) apucător. 

zanger adj. 1. vioi, viu, însufleţit. 2. iute, 
piperat.: 

Zank, =(e)s, m sg. ceartă f, gilceavă f; 
ciorovăială f; dispută f; discuție f. 
zaptel, ~s, m sg. Măr n al discordiei. 
xe, ~, fsg. ceartă f, ocărire f, ocară f. 

zănkeln vri. a se certa [îţ] pt. flcacuri. 

zanken I. vi., tr. ase certa [îţ]; a face 

[3a] reproşuri // sich um des Kaisers 
Bart = a se'certa.pe pielea ursului din 
pădure, II. vi. a certa, a mustra (!ci, a 
dojeni [4h]. 

Zânker, ~s, ~, M om m certăreţ / gil- 
cevitor. xel, ~, ~en, f ceartă f, gil- 
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ceavă f, discuție f aprinsă / violentă. 
el, ~, ~nen, ffemcie f certăreață 7 
gilcevitoare. 

zankzhaft,  =lustig, æsüchtig, 
kisch adj. certăreț, gilcevitor. 

Zank|teufel, ~s, ~, m om m certăreţ. 
] gilcevitor / pus pe ceartă. 

Zanne, ~, n, f grimasă f, schimono- 
scală f. 

zannen J. vi. 1. a sc strimba [ta] | schi- 
monosi [4h]. 2. a rinji [4h], a-și arăta 
[iu] colții. II. vt. a enerva [1b]; a cx- 
cita [ID]. 

ziinnen vi. a rinji [4h] (dinți). 

Zant, ~(e)s, "e, m 1. cep n. 2. bodegă f, 
bufet n. 3. betiv m. 4. chercheleală f. 

Zäpfchen, ~S, ~,n 1. cepuleţ n. 2. (med.) 
supozitoare f. 3. (anat.) omuşor m, im- 
părătuș m. 

zapten vb. 1. a scoate [3d] (lichid dintr-un 
butoi), a trage [3c]. 2. (med.) a face 
(Dal o puncţie f. 

Zapfen, ~s, ~, m 1. (tehn.) cop n; pivotm, 
fus n; con n; buton m, 2. dop n, Ccp n. 
3. con n (de brad). +. ţurţur m (de ghea- 
tä) 5. v. Zapt (3) =band, ~(e)s, 
"er, n halama f cu fus. z=bobrer, ~$, 
~, m burghiu n cu cep de ghidare. 
xdrehung, ~, ~en, f pivotare f. =Irucht, 
=, "~e, f con n (de brad ctc.). xlager, 
~s, ~,n (tehn.)erapodină f; lagăr n de 
sprijin. zloch, (e), “mer, 1. vrană f. 
2, bucea f (de cep). xmutter, ~, ~n, f 
(tehn.) crapodină f. æstreich, ~(e)s, 
~e, m (mil.) stingere f; retragere f cu 
torţe; oră f de închidere (la restau- 
rante etc.) // den ~ blasen a suna [ta] 
stingerea; (fig.) a da [1i] semnalul de 
plecare. ztriiger; ~s, ~, m (bot,) coni- 
fer n. xwein, ~(e)s, ~e, m vin n de 
(la) butoi. 

Zapt=er, ~s, ~, m 1. pivnicer m; cir- 
ciumar m. 2. benzinar m, manipulant m 
la stația de benzină. 3. crestător m (in 
plantații de cauciuc). =stelle;, ~, ~n, f 
1. staţie f de alimentare, depozit n | pom- 
pă f de benzină. 2, hidrant n, gură f de 
apă / incendiu. watt, ~(e)s, ~e, m 
va Ee (2). 

Zapp, ~(e)s, ~e, m(ornit.) lişiţă f. =(e)ler, 
~s, ~, mom m care se agită J frămintă; 
bițiit m. ~eljfritze, ~n, ~n, m mario- 
netă f (pe sfori). : 

zapp =(e)licht, =(e)lis adj. agitat, nea- 
stimpărat, bițiit. =eln vi. a se agita 


zăn- 
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[1D] / frăminta [iD] / zbuciuma [ih] 
| zbate [3a] / zvîrcoli [4b] / biții [4f]; 
a da [li] din mtini şi din picioare. 

Zar, ~en, ~en, M ţar m. =erlseneral, 
~s, "~e, m general m țarist. =enlreleh, 
~(e)s, ~e, n imperiu n țarist. zenltum, 
~s, "~er, n ţarism n. zewna, ~, ~s, f 
fiică f a țarului. =in, ~, ~nen, f ţa- 
rină f, 

Zart adj. delicat: 1. gingaş; Iraged; plă- 
pind. 2. sensibil; atent, iubitor; blind, 
=besaltet adj. delicat, sensibil. 

Ziărte, ~, ~n, f 1. sg. delicateţe f, eingă- 
șie f; sensibilitate f. 2, (iht.) morunaş m. 
3. contract n (scris), zelei, ~, ~en, f 
gingăşie f, sensibilitate f; răstăț n. 

zărteln vt. a mineita [11], a alinta [1D]; 
a răsfăța (1Y], 

Zärter, ~s, ~, m (iht.) morunaș m. 

zaritiihlend adj. sensibil, delicat. 

Zartiheit, ~, f sg. delicateţe f: 1. gingă- 
şie f; frăgezime f. 2. plăpinzenie f. 

zärtlich adj. delicat, afectuos, drăgăstos. 

Zärtlichkeit, ~, ~en, f 1. delicateţe f, 
gingășie f. 2. afecțiune f. 3. mîngtiere f, 

„alintare f. =ling, me, m om m 
[copil m răsfățat / corcolit, 

Zaszes ~, ~n, f fibră f. xol I. ~, n, 
ftibră f. IL ~s, m, m 1. (bot.) miţişor m. 
2. ciorchine m mic. ~n, f 
fibră f. 

zas =erig adj. fibros. ~ern vt., er, a (se) 
desface [32] în fibre. 

Zum, ~s, n sg. (chim.) ceziu n. 

zaspelu ot, a depăna [iw] (în sculuri / 
jurubiţe), 

Zaster, ~s, m sg. (fam.) bani m pl. 

Zibsur, ~, ~en, f cezură f. 

Zaner, ~s, ~m L (și fig.) farmec n, 
vrajă f. 2. vrăjitorie f, magie f. =berg, 
~(e)s, ~e, m munte m fermecat. =buch, 
~(e)s, ”~er,n carte f de magie | vrăji / 
descintece. zbuchistabe, ~n, ~n, m 
literă f magică, xel, ~, ~en, f 1. vra- 
IA f. 2. vrăjitorie f. =er, ~s, ~, m 
vrăjitor m; vraci m; magician m. =flote, 
~, ~n, f flaut n fermecat. ze formel, ~, 
~n, f descintec n, vrajă f, formulă f 
magică, zgehenk, ~(e)s, ~e, n amule- 
tă f. 

zander=hatt adj. încîntător, fermecător; 
fveric, œlsch adj. 1. magic, vrăjitoresc. 
2, v. Zauberhatt. 

Zauer xkasten, ~s, "~, m cutie f ma- 
gică / de scamator. ~kunst, ~, "~e, f 


~S, 


Z, ~, 
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H 
1, vrăjitorie f. 2. scamatorie f, iluzio= 
nism n, prestidigitaţie f. ~künstler, ~8, 
~, m scamator m, iluzionist m, presti- 
digitator m. =laterne, ~, ~n, f lanter- 
nă f magică. æœlehriing, ~s, m 
ucenic m vrăjitor. zmittel, ~s, ~, n 
farmec n, vrajă f. 

zaubern I. vi. a vrăji [4h], a face [3a] 
vrăji / farmece. H. vt. a scoate [3d] ca 
prin farmec; a face [3a] să apară ca prin 

„ farmec. %roich adj. fermecător, incintă- 
tor. 

Zauberzrute, ~, ~n, f baghetă f magică. 
zschrilt, ~, ~en, f scriere f magică, 
=schutzmittel, ~s, ~, n amuletă (e 
spruch, ~(e)s, "op, m descîntec n, 
vrajă f, formulă f magică, =stab, ~(e)s, 
“re, m baghetă f magică. stet, (cs, 
"e, n 1. vrăjitorie f. 2. feeric f. strank, 
~(e)s, “~e, m băutură f magică, filtru 
n. 2Weseny ~s, n sg. Magie f. =wort, 
~(e)s, ~e, n cuvint n magic. 

San let schaft, xig, zlsch adj. şovăltor, 
şovăielnic, nehotărit, 

zanlern vi. a şovăi [4f], a ezita [1D]. 

Zaum, ~(e)s, Zăume, m căpăstru n; (şi 
fig.) friu n II die Zunge im ~ halten a-şi 
pune [3e] friu limbii; sich im ~e halten 
a se înfrina [ib] / stăpini {4h}. 

zäumen ot. (şi fig.) a pune [3e] friu; (fig.) 
a se înfrina [ib] / stăpîini [4h]. 

Zaun, ~(e)s, Zăune, m gard n, palan n, 
îngrăditură f; uluci f pl. // über den ~ 
helfen a ajuta [1D] să treacă hopul. 
=billet [biljet], ~e, n (glumef) 
ein ~ nehmen a nu lua [1j] bilet, a privi 
(4h) prin /de pe gard. xbuche, ~, ~n, f 
carpen m, 

zäunen vt. a ingrădi [4h], a tmprejmut 
{4i] cu gard. s Lë 

Zannzspnst, ~(e)s, "~e, m spectator m 
nepoftit / clandestin. zkânlg, ~s, ~e, 
m (ornit.) sfredeluş m, împărăţel ĝm. 
zrebe, ~, An, f viţă f sălbatică. zrle= 
gel, ~s, ~, m lemn-ctinesc n. = werk, 
~(e)s, ~e, n ingrăditură f. 

zansen vt, a lua [1j] de păr, a ciufuli [4h]. 

zanstern vi. a flecări [4h], a pălăvrăgi 
(4h]. 

z.B. presc. (de la zum Beispiel) 
de ex. (de exemplu). 

Z.D. presc. (de la 
tion) la dispoziţie. 

Z.d.A. presc. (de la zu den Akten) 
la dosar. 


~e, 


~S, 


zur Disposil- 


(de la zum Exe mpel) 
exemplu). 

1, ~S, M sg. savaot m, Dumnezeu m. 
Eege zebră f. 

enden, Dë E m du vara” m de 


Es F 1. chef n, beţie f. 2. con- 
RH EC notă Ai E 


n zi. a cuefui [4i], a face [3a] chef; 
T21. 

enjhaus, ~es, -hăuser, n adminis- 
fa minei. zenlzeug, ~(e)s, n sg. 
echipament n de miner. zer, ~s, m 
K m, beţiv m. zerel, ~, ~en, f 
, petrecere f, beţiveală f. 

trei adj. (pe) gratis, gratuit (Um, ~ 
„a face [3a] cinste cuiva. 

agast, ~(e)s, “~e, m comescan me 
Ssep en, n, my, Hechbru- 


ine, ~, ~n, f țechin m (de aur). 
zhkumpan, ~(e)s, ~e, my. ec h- 
d r. zmelster, ~s, ~, m SEI m 
i. =preller, ~s, ~, m client m 
terge fără a-şi plăti 'consumaţia. 
ik, ~(e)s, n sg. joc n de-a prinselea, 
„ em, f (z0ol.) BECH f: 
vt, 1. a tachina [1b]. 2. a prinde 
„men, men, m cedant m. 
~on, f, =baum, ~(e)s, -băume, 
ru m. 
le, ert, ut. a ceda (hl, a eresio- 


ap, ~, on, f năvod n. 

e)s, (şi ~en), ~eln), m, 
„[ 1. degetn deda picior. 2. că- 
de usturoi. =nlgânger, ~s, ~, mM 
) ungulată f. =nlnagel, ~s, “~, 
guie f de la picior. =ulrtemens ~s, 
m (ski) curca fdevirf. =mnispltze, ~, 
virf n al degetului la picior // auf 
în virful picioarelor. 

nt, ~(e)s, e, mi. numărn J grup 
ece. 2 2, dijmă f, zeciulală f. 

um. card. zece. 

men; f 1. zece m; (cărji de joc) 
a. tramvai n / autobuz n etc. 
seck, ~(e)s, ~e, n (mat) deca- 


=e, 


kig adj. decagonal. zelnhalb 


ard. zece şi jumătate. 


ieţlonar German-Român 
E? A 
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Zeohn zer, ~s, ~, m 1. (mărime f de ordi- 
nul) zece m. 2. vin n / om m din anul 
zece. 3. soldat m din regimentul 10. 
=crjsistem, =(c)s, ~e, n sistem n Zeci- 
mal. 

zehn=fach, sf adj. înzecit. 
adj. decapod. 

Zehun short: ~en, men, Mm decemvir m. 
=Jahrteler, ~, ~n, f sărbătoare f / ju- 
bileu n de un deceniu. 

zehn = Jăhrig adj. de zece ani. 
adj. decenal. 

Ze hnkampt?, ~(¢)s, 
lon n. 

zehn mal adv. 
de zece luni. 

Zehniptenniger, ~s, ~, m monedă f / pic- 
să f de zece ptenigi. 

zehnæsilbig adj. decasilab(ic). 

Zehnt, ~en, ~en, Mm V. Zehent. 

zehn=tăgig adj. de zece zile. œtäglich 
adv. din zece în zece zile. tausend num., 
card. zece mii. 

zehnt=bar adj. supus dijmei. =0 (der / 
die | das ~) al zecelea, a zecea [/ der ~ 
März zece martie. 

Zehnt, ~en, ~En, Z0, Mh, mn, m dijmă 
f, zeciulală f. zel , ~s, ~, n zecime f. 

zehntæceln ut. a împărți [4n] în (grupe de 
cîte) zece. zen vt., 1. a zeciui [Mi], a 
dijmui [4i]; a da (tb) dijmă. 2. a de- 
cima [ib] ~ens adv. în al zecelea rind. 
=trel adj. scutit de dijmă, 

Zehutzs kor, = (e)s,n sg. cereale f pentru / 
în dijmă. land, ~(e)s, “~er, n pă- 
mint n supus dljmel. zrecht, ~(e)s, =e, 
n drept n la zeciuială / dijmă. 

Zehr, ~, f sg. oftică f. 

zehren I. vi. a mistui [41], a istovi Dh, 
a slăbi; (an cu dat.; von) a consuma fip) 
(din); a trăi [4i] din. II. vt. a minca [fg]. 

Zohratleber, ~s, n sg. tuberculoză de 
oftică f. sgeld, ~(e)s, ~er, n 1, aloca- 
ție f pt. întreţinere. 2. (austr.) indemni- 
zație f /speze f pl. de repre zondags zung, 
~, ~en, f 1. hrană f. 2. speze f pl. de 
drum / transport. 3. volatilizare f; scă- 
dere f. 4. oftică f. 

Zelchen, ~s, ~,n semn n: 1. indiciu n, 
simptom n; simbol n |] unter einem gün- 
stigen ~ geboren născut într-o zodie /sub 
o stea favorabilă / bună. 2. marcă f (de 
fabrică). 3. semnal n. 4. semn n de carte. 
5. insignă f, emblemă f. 6. (Gool) pată f. 
7. seines ~s de profesie. 8. moto m. 


fue 


= jährlich 
“ae, m (sport) decat- 


de zeceori. zmonatig adj, 


A 


D 


ZEI — ZEI 


=block, ~(e)s, ~s, m bloc n de desen. 
=brett, ~(e)s, ~er, n planşetă fde desen. 
=deuter, ~s, ~, m augur m, zodier m; 
astrolog m. erklärung, ~, ~en, f le- 
gendă f, explicație f a semnelor (grafice). 
=gerit, ~(e)s, ~e, n ustensilă f de desen. 
zkohle, ~, ~n, f cărbune m de desen. 
ækunst, ~, "~e, f desen n, artă fa 
desenului. zlehrer, ~s, ~, m profesor m 
de desen. =papler, ~(e)s, ~e, n hirtie f 
de desen. zschrift, ~, ~en, f scriere f 
hicroglifică / ideografică. zsetzung, ~, 
~en, f punctuație f. =triektilm, ~(e)s, 
~e, m film n de desene animate. =vor- 
lage, ~, ~n, f model n de desen. 
zolchnen et. 1.2 desena [ib]. 2.a insemna 
[ib], a marca [ib]. 3. a semna [ib], a 
iscăli [4h]. 4, a subscrie [3f]. 

Zeichner, ~s, ~, m 1. desenator m. 2. sem- 
natar m. 3, subscriitor m. 

zelchneriseh I. adj. grafic; prin desen. 
II. adv. ca desen, din punct de vedere al 
desenului. 

Zeichnung, ~, ~en, f 1. desen n. 2. iscă- 
Im f, semnătură f. 3. subscriere f. 
Zeldel, ~s, ~, n (bot.) lemn-clinesc m. 
shit, ~en, men, m urs m melivor. 

zeldeln vt. 1. a scoate [3d] faguril (din 
stup). 2. (reg.) a mulge [3c]. 

Zeldler, ~s, ~, m apicultor m, prisăcar m, 

Zolgefinger, ~s, ~, m deget n arătător. 

zelgen I. vt. 1. (şi vi.) a arăta [1u] (cu de- 
getul); a indica [1p].2.a manifesta [1B]; 
a da [îi] dovadă. JI. vr. 14a se arăta / 
ivi (4h]. 2. a se manifestă{[i B]; a da 
dovadă. 3. (impers.) a se vedea {2c} / 
vädl IA, 

Zolg xer, ~s, ~, m 1. Indicator n; ară- 
tător n, limbă f (de ceasete.), acn. 2. 
(mal.) indice m. 3. deget n arătător. 
=er|waage, ~, ~n, f balanță f / cîn- 
tar n cu ac, œelstab, zelstock, ~(e)s, 
“ne, m bäi n / vergea f de arătat. 

zeihen, zieh, geziehen, vt. a acuza [1p] //jn. 
einer Sache « a învinui [4i] pe cineva 
de ceva. 

Zelle, ~, ~n, f rindn (scris / tipărit / 
de case etc.); şir n; Unie f /] ~ für ~ 
rind cu rind; zwischen den ~n a) inter- 
liniar; b) (fig.) printre rinduri. =nlglec- 
maschine, ~, ~n, f (poligr.) linotip n. 
=ulmesser, ~s, ~, m (poligr.) linome- 
tru n. =nlschalter, ~nlschalt]hkebel, ~s; 
~, m schimbător n de rind (la maşina 
de scris). nlschinder, ~s, ~, mom m 
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care scrie mult (urmărind doar ciştigul), 
miîzgălitor m. 

Zelin, ~, f sg. (chim.) zeină f. 

Zels, ~es, ~e, m dobindă f. ] 

Zelselibăr, ~en, ~en, m (zool.) urs m 
melivor. z=maus, ~, -măuse, f (zool.) 
căţelul-pămintului m. 

zels=eln I. vi. a se grăbi [4h]. I. vt. a 
momi [ih]. zen rt, a descurca [ip] 
(ciupind) cu degetele. 

Zelselwagen, ~s, ~, m căruţă f cu loitre, 

Zelsig, ~s, ~e, m (ornit.) scatiu m; cin- 
tez m. 

zeit prep. (cu gen.) în timpul // ~ meines 
Lebens în tot timpul vieţii, toată viața. 

Zeit, ~, ~en, f 1. timp n, vreme f lt 
lange ~ multă vreme; kurze ~ darauf 
puţin (timp) după aceea; die ~ drängt 
timpul zorește, e urgent; die ~ vertreiben 
a-și (pe)trece [3a] timpul, a (se) distra 
lib]; tor kurzer ~ nu de mult; în kurzer 
~ în scurtă vreme, peste puţin (timp); 
mit der ~ cu timpul, încetul cu Încetul. 
2. perioadă f, epocă f, timp n, vreme f. 
3. moment n /timp n (potrivit); sorocn; 
termen n J| zu meiner ~ pe vremea 
mea; ton ~ zu ~ din cind'în cînd, din 
timp în timp; zu der ~ În vremea aceea, 
(pe) atunci; die ~ ist um s-a împlinit 
sorocul; die ~ verschlafen a se trezi [4h] 
prea tirziu; zur rechien ~ la momentul 
oportun / potrivit; alles zu seiner ~ totul 
la timpul său, toate la vremea lor; es 
ist höchste ~ e momentul suprem, e ulti- 
ma clipă. 4. oră f /] welche ~ ist es? 
cit e ceasul / ora?; die osteuropâische ~ 
ora Europei răsăritene; die genaue ~ 
ora exactă. 5. marec f (flux n, reflux n). 
G. tact n. 7. (gram.) timp n (la verbe). 
= absehnitt, ~(e)s, ~e, m epocă f, pe- 
rioadă f. zabstand, —(e)s, "~e, m inter- 
val n de timp; răstimp n. altor, ~s, 
œ~, n epocă f; eră f; secol n. zangabe, 
~, ~n, f 1. dată f; indicare fa datei / 
orei. 2. oră f exactă (la radio etc.). 
sansage, ~, ~n, f v. Zeitanga- 
be (2). xaufnahme, ~, ~n, f (foto.) 
expunere f de durată. ~aufwand, ~(e)s, 
m sg. pierdere f ] cheltuială f de timp. 
=auslăser, ~s, ~, m (foto.) declanșator 
n automat. zball, ~(e), “~e, m (mar.) 
semafor n (în port). =behelf, =(c)s, «e, 
m soluţie f temporară, expedient n, 
=bestimmung, ~, men, f 1. determl= 
nare f / precizare f a timpulul; cronolo= 


mm 


í 2. (gram.} circumstanțial n de 
mp. =bild, ~(e)s, ~er, n tabloun / 


frescă f de cpocă. =dauer, ~, ~N, f 
durată f. zdehner, ~s, ~ my. Zelt: 
lupe. - 
Zeite, ~, ~n, f cioc n [gură f (de vas). 
peltjecht adj. conform epocii, autentic de 
„epocă, 
; Zeltæcinheit, ~, ~en, f unitate f de 
Ein, =folge, ~, ~n, f 1. succesiune f 
in timp; ordine f cronologică. 2. (gram.) 
concordanţă f a timpurilor. ~forderung, 
~, men, f postulat n / imperativ n al 
r vremii / epocii. form, ~, en, f 
(gram.) timp n. =treiwiilige, ~n, N, M 
(mil.) voluntar m temporar / pe termen. 
funk, ~(e)s, m sg. (radio) cronică f 
a actualităţii. i 
 zeltgebunden adj. legat de epocă. 
Zelt=geist, —(c)s, m spiritn al epocii / 
Vremii, =genossey ~N, N, M contem- 
poran m. 
= zeltægenössischadj. contemporan. xgeord- 
net adj. cronologic. 
Zeltxgeschichte, ~, f sg. istoric f contem- 
porană / a epocii. ~geschmack, ~(e)S, 
k m sg. gust n al epocii. zgewinns ~(¢)s, 
m sg. economic f de timp. 
velt=gleich adj. de-o virstă; contemporane 
© œhaft adj, caracteristic epocii. = her 
adv. pină acum; de-atunci (incoace). 
wig adj. 1. timpuriu, 2. copt, pirguit. 
AM xigen zl, 1. a face [3a] să se Coach, 
2. a da [li] (a iveală); a rodi [4h]. 
Zelt zirrtum, ~s, “~er, m anacronism n. 
= karte, ~, ~n, f abonament n (săptă- 
minal / lunar); bilet n de sezon. =kunde, 
m, f sg. cronologie f. lang, ~, f sg. 
cine ~ o vreme, citva fun timp. 
zelt xlebens adv. toată viața; pe viațăe 
ælich adj. temporar, vremelnic; trecă- 
tor. 
Zelt liche, xn, n sg.viaţă f(pămintească), 
zeltlas adj. etern, atemporal. 


 Zelt=lose, ~, ~n, f (Lol) brinduşă-de= - 


toamnă f. =lupes ~, ~n, f (cinema) 
încetinitorn. zmangel, ~s, M S9. lipsă f / 
criză f de timp. small, mes, ~C, n 1. 
(muz.) măsură f, ritm n, tenpo n; (mil.) 
cadență fe 2. cantitate f (a silabelor). 
m messer, ~s, m, m le cronometru n. 
2, cronometror m. scher: ~S, ~» m 
1. cronometror m. 2. arbitru m. 3. nor- 
mator m. znots ~, f 89. (sah) criză f 
de timp. =punkt, ~(e)s, ~e, m moment 


Di * 
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n J| zu jenem ~ în acel moment; der 
rechie ~ momentul n potrivit / oportun, 
ocazia f. =ratfer, ~s, m (cinema) acce- 
lerator n. 

zoltraubend adj. care ia / cere / răpește 
timp mult. 

Zelt=raum, ~(e)s, -răume, m interval n 
de timp; epocă f, perioadă f. ~rechnung, 
=, men, f 1. cronologie f. 2, sistem n 
cronologic /} vor unserer e înaintea erci 
noastre. zregister, ~s, ~, n registru n/ 
tabel n cronologic. =rente, ~, ~n, f 
anuitate f. zroman; ~(e)s, ~e, m roman 
n istoric / de epocă. =schrilt, ~, ~en, f 
revistă f, periodic n. zspaune; ~, ~n, f 
interval n de timp. zstroms ~(e)s, msg. 
curgere f a vremii. tafel, ~, ~n, f 
tabel n cronologic. 

Zeitung, ~, ~en, f 1. ziar n, Jurnal n, 
gazetă f. 2. (înv.) ştire f, noutate f. 
=slannonce [-an:9:52], zslanzeige, ~, 
~n, f, anunţ n la ziar, inserţie f. zsl- 
bericht, ~(e)s, ~e, m reportaj) n, Cores- 
pondenţă f (de ziar). zslberichtlerstat- 
ter, ~s, ~, m reporter m (de ziar), 
zs|ilcutsch, ~(e)s, n sg. (limba) germa- 
nă fdin ziare | presă. zslente, ~, n, f 
informaţie f / ştire f falsă / cronată. 
zsltehde, ~, ~n, f polemică f în presă. 
=slhalter, ~s, ~, m suport n pt. ziar, 
port-ziar n. =8|kopi, ~(e)s, "~e, m 
titlu n / frontispiciu n de ziar. zslmann, 
m~(e)s, “~er, m jurnalist m, vinzător m 
de ziare. zs|schrelber; ~s, ~, m zia- 
rist m. zs|wesen; ~s, n sg. ziaristică f, 
jurnalistică f, presă f. 

Zelt zz geriet, ~(e)s, m sg. pierdere f de 
vreme. =vertreib, ~(e)s, m sg. distrac- 
tic f, amuzament n. 

zelt = vertreibend adj. distractiv, amuzant. , 
=wellig I. adj. temporar; provizoriu; 
momentan. I. adv. 1, pt. moment, mo- 
mentan. 2. uncori, citcodată. œ~ welso 
adj., adv. temporar; periodic. ~ widrig 
adj. contrar (spiritului) epocii. 
Zeltwort, =(€)s, ere N (gram.) verb ne 
zeitwörtlich adj. verbal, 

Zelt azeichen, ~s, ~, n (radio) semnal n 
al orci exacte, zziinder; ~s, ~, mM 
focos n | capsă f (de aprindere) cu fn- 
tirzicre. i 

Zelebrzant, ~en, en, m (bis. cal.) 
preot m oficiant. zation [-ts1-], =, en, f 
oticiere f a liturghiei. zitât, ~, ~en, f 
celebritate f. 
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zelebr ieren, rie, -rt, vt. a oficia [1b] (sluj- 
ba f liturghia), a celebra [ib]; a sărbă- 
tori [4h]. 

Zelle, ~, ~n, f 1. celulă f. 2. (tele., av., 
tehn.) cabină f. 3. chilie f. 

zellen xartig, œförmig adj, celular. 

Zellenzbetons, ~s, ~s, m beton n celu- 
lar. =gcfânsnis, roses, ~se, n Tregim n 
de celulă / celular (la închisoare). zhaut, 
m, -hăute, f membrană f a celulei. =lei- 
ter, ~s, ~, m(pol.) secretar m de celulă. 
=pllanze, ~, ~n, f (bot) plantă f 
celulară. œrad, ~(e)s, "~er, n (lehn.) 
roată f celulară / cu alveole / cu cupe. 
=gowobo, ~s, ~, n ţesut n celular. 
=horny ~(e)s, ~e, m celuloid n. 

zellig adj. celular; format din / împărțit 
în celule. 

Zell xkolonie, —,-nilen, f (Biol.) colonie f / 
familie f de celule. =0n, ~s, n sg]. 
celon n (neinttlamahil). zophan, 
n sg. celofan n. 
1. celuloză f. 8. celofibră f. =teilung, 
~, ~en, f diviziune f a celulei. 

zelul zar, zs hr adj. celular. 

Zellul =0id, ~(e)s, n sg. celuloid n, =0sc, 
~, ~n, f celuloză f. 

Zolizwerk; ~(e)s, ~e,n celulă f de avion. 
=wolle, ~, ~n, f celotibră f, lină f 
sintetică. 

Zolot, ~en, ~en, m fanatic m, bigot m. 
=en]tum, ~s, xismus, ~, m sg. fana- 
tism n, bigotism n. | 

Zelt, ~le)s, ~e, L n cort n; (fig.) boltă f 
cerească. 11, m 1. sg. buicstru m. 2, (cul.) 
turtă f, lipie f. =bahn, ~, ~en, f foaie 
f de cort. schen, ~s, ~,n 1, cortuleţ 
Nn. 2. lipioară f, turtit f. 8. pastilă f. 
=decke, ~, ~n, f pinză f de cort, pre- 
lată f. ze, ~an, ~n, =en, esch ~ m 
(cul.) turtă f, liple f. 

zelten vi. a locui Du / dormi [4a] în cort. 

Zelter, —s, ~, m cal m bulestraş. 
=gang, =achritt, ~(e)s, ~e, m mers n 
în buiestru. =gerippe, ~s, ~,n schelet 
n de cort. =lager, ~s, ~, n tabără f 
de corturi, zmast, —(e)s, ~e, m băț n 
de cort. =plahi, =pllock, ~(e)s, "~e, 
m Droa m de cort / fixare. plang, ~, 
~n, f foaie f de cort, prelată f. stock, 
~(e)s, “~e, m băț n de cort. =tuch, 
~(e)s, "~er, n pinză f de cort. 

Zoment, —(c)s, ~e, n ciment n. xatlon 
[-ts1-], ~, ~en, f 1. (constr.) cimentare f. 
2. (înctal,) cementare f (a oțelului). 


~$, 


æstolf, ~(e)s, ~ce, m- 
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=hetons ~s, m sg. beton n de ciment, 


=briihe; ~, ~n, f lapte f de ciment, 
=gul, -gusses, -güsse, m 1. turnare f 


" deciment. 2, învelişn /stratn de ciment. 


zement icren, ie, -rt, vt. 1. (constr. şi fig.) 
a cimenta [ib]; (fig.) a consolida [1b]. 
2. (metal.) a cementa [ib]: 

Zement=mirtel, ~s, m sg. morlar n de 
ciment. =stahl, ~(e)s, me, m oțel n 
cementat. zwerk, =(e)s, se, n 1. fa- 
brică f de ciment. 2. lucrare f de / în 
ciment, 

Zenit, =(c)s, m $9., n sg. zenilL n; (fig.) 
punct n culminant, zallregen, ~s, ~, m 
ploaie f tropicală, zkreis, m(c)s, me, 
m (astr.) cerc n zenital. 

Zenkel, ~s, ~, mţintăf, cui n; cens n. 

Zenotaph, =(c)s, ~e, n cenotaf n. 

zens icren;-rle,rt, vt. a da [1i] note (alte 
ficative, a nota [Ib] (elevii / lucrările / 
răspunsurile). 

Zensor, «s, -oren, m cenzor m, 

zensorisch adj. cenzorial. 

Zensur, ~, ~en, f 1. notă f (ua scoală 
examen ctc.), calificativ n. 2. cenzură f. 

Zensus, ~, ~, m recensămint ny cens n. 

Zentanr, ~en, ~en, m centaur m, 

Zentenar, ~s, ~e, m centenar m. =feler, 
~, ~an, f centenar n. 

zentesimal adj. centezimal. 

Zenti =tolile, ~, ~n, f trandafir m de 
dulceaţă. xgramm, ~s, ~e, n centigram 
n. xliter, ~s, ~,n centilitru m. z=meter; 
~s, ~, n (şi m) centimetru m, zmoter= 
mal, ~es, ~e, n centimetru n (de pan- 
glică / măsurat). 

Zentner, ~s, ~, n 1. (austr.) chintal n 
(100 kg.). 2. (în Germania) 50 ker, 

Zentre, presc. de la Zentrum, ` 

zęntner xschwer adj. grcu de 50 Kgr. 
I(austr.) de un chintal; (/ig.) foarte 
greu, covirşitor, copleşitor. œ welse adv. 
cu chintalele, cu sutele de kilograme; 
(fig.) în cantităţi mari. 

zentral adj. central. 

Zentral zausisehuB, -usses, -ilsse, m comi- 
sie f centrală. =bahnhol, (cd, ~e, m 
gară f centrală, =bau, ~(e)s, leit, m 
clădire f centrală; parte f centrală a 
unci construcţii. =behărde, ~, mn, f 
autoritate f centrală. =e, ~, ~n, f 
centrală f (comercială / electrică / tele- 
fonică etc.). zexekutivkomitee, ~s, ~S, 
n comitet n executiv central, =Irage, 
m, ~n, f problemă f centrală / esenţia= 


=pewult, ~, ~en, f pu- 
A, heizung, ~, ~en, f 
alzire f centrală, ealorifer n. =e 


~m Bi Ee fish n. 

ralisieren, rie, -rt, vt. a centraliza 
nt ee, ~s, ~s, n comitet n 
central, =leltung, ~, ~en, f 1. condu- 
cere f centrală. 2. conductă f centrală. 
=nervensystem, ~s, ~e, n sistem n 
nervos central. punkt, ~(e)s, me, m 
punct n central; centru n. =rat, ~(¢)s, 
"e, m consiliu n central [/ ~ der Ge- 


catelor. zreglerung, ~, =cn,fauveun n 
central, =sehmierungz> ~, ~en, f ungere 
f centrală. =stelle, ~, ~n, f birou n 
central. 
“Zentrieribuhrer, ~s, 
centrare. 
zentrieren, -rle, -rt, vi. a centra [1b]. 
Zentrjerxung, ~, ~en, f centrare (e 
= Winkel;, ~s, ~, nechern [ vinclun 
de centrare. 
zentritugal adj centrifug. 
E enirifugal = abschelder, ~s, ~, m sepa- 
rator n centrifugal, centrifugă f. =gut, 
-gusses, -qiisse, M (lehn,) turnare f centri- 
fugă. xkraft, ~, "~e, f forţă f centri- 
fugă. =pumpe, ~, ~n, f pompă f cen- 
tritugă. zregler, ~s, ~, m regulator 
n centrifug. 
Zentrifuge, ~, ~n, f centrifugă f, sepa- 
rator n centrifugal, 
ntri=fug ieren, rie, -rl, vt. a centrifuga 
[1b]). =petal adj. centripetal. 
Zentripetalikratt, ~, "~e, f forţă f cen- 
= tripetă. 
zentrisch adj. central. 
Zentr=ismus, ~, m sg. cenlrism n. =ist, 
O aen, ~en, m 'centnjst m. =ilwinhkels 
os, ~, m unghi n la centru. 
“Zentrum, ~s, ren, n centru n. 
“Zenturzile, ~, ~n, f ist.) centurie f. 
sel, œs, -rionen, m centurion m, Su- 
taş m. 
Zephalupode, ~, ~n, f (zool. 3 cefalopud n. 
Zephir, ~s, ~e, m 1. sg. zefir m (vint). 
2 (lext.) zefir n. 
pelin, ~s, ~e, m zepelin n. 
Zepter, ~s, ~, m (şi n) sceptru n. 
E ~s, n sg. (chim.) ceriu n. 
rzackern, rie, =rt, vl. a ara [ia] în 
ng şi-n lat; a mărunți [4h] arind. 


~, m burghiu n de 


werkschaften Comitet Central al Sindi- - 
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arbeiten, -lete, Jet, rr. a se islovi 
th] muncind. helten, bitt, -bissen, vl. 
a sfiricca [ih] cu dinții; a sfărima [ip] 
în dinţi. xhbcrsten, -barst, -borsien, vi. (s) 
a plesni [4h], a se sparge [3j] în bucăți. 
Zerberus, ~, ~se, în (milol, şi fig.) cer- 
Ier m. 
zer x blättern, -ric, pl, vt. a desfoia [1H]. 
æbleuen, -cute, -cut, vt. a snopi [Ih] în 
bătăi. =bomben, -bic, -bt, rt, a distruge 
[3c] bombardind.  zbrechen, -broch, 
=brochen, ti.(s), vt. (h) a (se) sparge [3j). 
=breehlich adj. fragil: 1, casabil. 2, ṣu- 
bred. 3. delicat, gingaş. ~brökeln, 
lte, elt, vt. (5), UAC) a (se) fărămiţa 
[1D) / măcina [1h). zadriickens -ckte, scht, 
et. a strivi [4h], « turti [4h]; a zdrobi 
(4h]; a mototoli [4h]. 
Zerealile, ~, œn, f cercală f. 
Zerebellum, ~s, -lla, n cercbel n, creier 
m mic. 
zerebral adj. cerebral. 
Zerem zonle, =, -nilen, 
f ceremonie f. 
zeremon ziell, =iös adj. ccremonius, 
Zerem xonijell, ~s, ~e, n ceremonial n, 
xanijenmeister, ~s, ~, m Maistru m de 
ccremonii. 
Zerovis Lieisl, ~, ~n, 1. bere f 2. 
f studenţească fără cozoroc, 
zeritfahren 1. -fuhr, -fahren, vt. a distruge 
[3c] / zdrobi Di (cu un vehicul). IL 
adj. 1. strivit (de vehicul), 2. uzat / 
tocit (de circulaţie). 3. (fiy.) zăpăcit, 
împrăştiat, distrat. 
fer=fahrenheit, ~, f sg. zăpăceală f, 
imprăştiere f, distracție f. =fall, (eis, 
m sg. (ŞI fig.) dezagregare f, dezintegrare 
f, descompunere f; (fig.) destrămare f, 
prăbuşire f, decadență f. 
zerfallen I. -fiel, -fallen, ti, (s) 1. (şi fig.) 
a se dezagrega [IR] / descompune (3c]; 
(fig.) a decădea Ca Ise prăbhuşi [4h] / 
se destrăma (vi, 2. a se împărţi [4n] 
(în părți componente. II. adj. 1, (şi fig.) 
descompus; (fig.) destrămat, descompus, 
2. certat, învrăjbit. 
Zertallzenlheit, ~, f sg. Învrăjbire f, 
ceartă f. =slerscheinung, ~, ~en, f 
fenomen n de descompunere. 
zeræfasern, -rle, erl, vt. a defibra (1b]. 
=fetzen, (le, -tzt, rt. A sfişia [11] (în 
bucățele); a zdrențul [4i]; a ciopirți 
[4h]. =flattern, (terte, iert, ti. (s) a 
se imprăştia [il] în vint /sfişia [11] (cu 


=onile, ~, ~n, 


șapcă 
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ghearele / dinţii / ciocul). = fljeßens 
-floß, -flossen , vi. (s) a sc topi [4h} / dizol- 
va [tp] // vor Rührung ~ a fi foarte cmo- 
tionat. œfressen, -fraß, -fressen, vi. a 
minca [1g] (de tot); a roade [3q], a coroda 
[1b]. sfurchen, schie, -cht, vi. a brăzda 
[1b], a rida [1b]. zgchen, -ging,-gangen, 
vi.(s)a se topi [4h]; (fig.)a dispărea [2a], 
a se destrăma [iv]. 

zergen I. vt. a necăji (4h], a tachina (lb); 
a vexa [ib]. II. vr. a sc certa [îţ]. 

zerxgerben, -ble, -bt, vt. (fig.) a tăbăci 
[4h] (spinarea cuiva). zgliedern, rie, 
ri, vtl. 1. a dezmembra [1b]. 2. (şi fig.) 
a discca [1p], a analiza [lb]. 

Zergl iederuug, ~, en, f 1. dezmembrare 
f. 2. (şi fig.) disccare f; disecţie f. 3. ana- 
liză f. zsltisech, ~es, ~e, m masă f de 
disecţic, 

zer =hacken, -chte, scht, vt. a toca Du 
mărunt / bucățele, zs hätten, -haute,-huut, 
vt, a sparge [3j] (lovind); a tăia [ik] in 
dvuuă (dintr-o lovitură). 

Zerium, ~s, n sg. (chim.) ceriu n, 

zerz=kauen, -haute, -haut, zt, a mesteca 
[Ih] mărunt, a sfărima [ip] în dinţi. 
= kicinern, rie, -rt, vt. a mărunți [4h]. 
= klopfen, -pfte, -pft, vt. a sparge [3j] în 
bucăţi, =Kliitten, Zeie, Jet, vi. 1. a crăpa 
IST, a despica [1p]. 2. a dezbina [ip]. 

Zerknall, =(e)s, ~e, m explozie f: 

zer= lknallbar adj. exploziv. =knallen, 
dute, «tit, I. vi. (s) a crăpa [IE] /plesni 
[ih] (pocnind); a exploda [4b]. H. vt. a 
sparge [3j]. =kniclen, schie, scht, vt. a 
fringe [3j] (în două). =knirscht adj. po- 
cãit, umilit; plin de remuşcări; zdro- 
bit, 

Zerknirsehung, ~, f sg. pocăință f, umi- 
linţă f, remuşcare f; mihnire f, 

zer=knittern, rie, -rt, =kniillen, ie, 

“Ut, vt. a mototoli [4h], a şifona [ib], a 
boţi [4h]. z=kochen, schie, scht, 1. vi. (ei 
a se desface [3a] la ficrt. II. vt. a ficrbe 
[30] prea tare. zskütrnen, mie, sut, vt. a 
granula’ [1b]. zkrachen, -chte, =cht, vr. 
a se certa (UI (definitiv). =kratzen, 
“lzte, =lzt, tt. a zgiria (11} rău / peste tot. 
= lansen, refl, -lassen, vt. a topi [4h]} (o 
grăsime). =legbar adj. demontahil; sec- 
ționabil. =legen, -gle, =gt, vi. 1. a tăia 
[Ik] în bucăţi /felii; a tranşa [ib]. 2. 
a descompune [3e](în părţile componente), 
a demonta [îb); a desface (3a]; a scc- 
ționa [ib], 3. a analiza {ib} (în detalii), 
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Zericgungsslgleis, es, ec, n (ferov.) linie 
fde triaj / de descompunere a trenurilor. 
zer=Icsen, Jos, -lescn, vt. a toci (4h] / uza 
lib] citind. =lăchern, -rie, -rl, vt. a per- 
fora [1b]. zlumpt adj. zurențăros, jerpe= 
lit; (fig.) decăzut. ~mahlen, -lte, dt, 
pl, a măcina [ih] mărunt / tot. =mal- 
men; =mte, -mt, vt. a stărima [ip]; (şi 
fig.) a zdrobi [4h]. =martern, -rle, -ri, 
vt. vr. a (sc) chinui [4i](cu griji). =mat- 
schen, -tschte, -tscht, vt. a terciui [4i]. 
=miirben, -bte, -bt, vt. a istovi [4h], 
(fig.) a măcina [ih] / slăbi [4h] (rezisten= 
ţa). =nagen, -gle, -gt, vt. a distruge [3c] 
rozind. 

zern iceren, -rle, ff, vt. a împresura [1X). 

Zero, ~, ~s, f, zë ~S, n zero m. 


zer =plliicken, -ckle, <cht, vt. 1, a jumuli 


[4h]; a zdrenţui [îi]; a smulge [3c] (peta- 
lele eieA, 2. (fig.) a distruge [3c], a ani- 
hita [1b]; a combate [3a] (punct cu punct 
Į cuvint cu cuvint). œplatzen, -tzłe, 
(St, vi. (s) a plesni [4h], a crăpa [1E]. 
=pulvern; =rle, -rt, vt. a pulveriza [lb], 
= uuctischen, -ischte, echt, ut. a strivi 
[âh] (de tot), a turti [4h], a zdrobi Dit, 
=rauten, -fle, -ft, vt. a ciufuli [4h], a 
zburti (4h]. 

Zerrbild, ~(e)s, ~er, n caricatură f, ima- 
gine f deformată. 

zer =relhen, -ricb, -ricben, vi. a mărunți 
[4h}) / pulveriza [1b] frecind; a măcina 
[1h]; (și fig.) a destrăma [iv]. =relben, 
-rif,-rissen, vi. (s), et. (h)a (sc) rupe [31] / 
sfişia [11]. 

ZerlreiD=testigkeit, ~, ~en, f rezistență 
f la rupere. =punkt, ~(e)s, ~e, m punct 
n de rupere, 

zerren I. vi. a smuci [4h], a trage Dei, Ile 
vi. a tir! DU, a smulge [3c]. 

Zicrr zenlherd, ~(e)s, ~e, m forijă f. ages- 
talt, ~, ~en, f figură f caricaturizată / 
caricaturali. 

zer arinnen, erann, -ronnen, ti. (s) 1. a se 
topi (4h] / scurge [3c] (prin topire). 2. 
(fig.) a pieri [4b], a risipi (hl, = rissen 
adj. 1. rupt, sfişiat. 2. jerpelit, zdrențuit. 
3. (fig.) sfişiat (sufleteste), chinuit, 

Zerrung, ~, ~en, f 1. smucire f, tirit n- 
2. (med.) entorsă f; contorsiune f. 

zer xrütten, -ltele, =ttet, vt. a dezorganiza 
[ib]; a produce [3c] dezordine; (şi fig.) 
a zdruncina [ih], a ruina [ib], a strica 
[la], a dezechilibra [îb). zsAgen, -gte 

“gt, ut, a tăia [ik] cu ficrăstrăul de tot 


W 
„A 
în bucăţi. =schellen, te, lit, vi. (s) a 
se sparge [3j] /zdrobi [4h] /sfărima 
[ip]. =sch Le fen, -schoß, -schossen, vt. a 
ciurui [4i] / distruge [3c] cu proiectile. 
=sehlagen I. -schlug, schlagen, vt. a sparge 
DI, a sfărima [ip], a distruge (Del II. 
Bu; (și fig.) zdrobit, dărimat. schielen, 
„=schlif, -schlissen, vi. (£), ut. (h) 1.a (sc) 
toci (4h] / uza [ib], 2. a (sc) crăpa [1E] / 
despica Uni. ET adj. uzat, tocit; 
 jerpelit. z=senlitzen, -tzte, <tzt, vt. a spin- 
teen [ih], a despica Uni. zsehmeiten, 
 schmif,-schmisscn, vt. a zdrobi [4h] arun- 
cînd. zschmelzen I. -schmolz, -schmolzen, 
vi.(s)a se topi [4h](de tot). 11.-schmelzte, 
“-schmelzt,tt.a topi (de tot). zsehmetterm; 
=rle,-rt,vt. a sparge [3j]; (şi fig.) a zdrobi 
[Ah], a distruge [3c]. =schnelden, -schnilt, 
-schnitten, et. a tăia [ik] în bucăţi / 
fişii. zschrammen, -mmte, -mmt, vt. a 
“scrijeli [4h]. =schriincet adj. brăzdat 
< adinc; Spintecat. zsctzen, -izte, -izt, 
= vt., vr. (şi fig.) a (se) descompune (ei! 
dezagrega [1R] / dezintegra [1b]; a (sc) 
dizolva [ip]. =setzend adj. (şi fig.) di- 
zolvant; distrugător.  =singen, -sang, 
sëngen, vl. a schimba [ta] /denatura 
[lb] cîntind prea des / mult. =spalten, 
tele, =tet, vt., vr. a (se) despica [îp]/ 
crăpa [1E]. =spanen, -nte, -nt, vt. a aṣ- 
chia [ib]. =spellen, -lie, lt, zspellen, 
-llte, lt, =splelBen, -spliß, splissen, vl. 
"a despica [1p] /crăpa [1E] de tot. zsplit- 
tern, -rle,-rt, vi. (s), vt. (h) 1. a (se) sparge 
[3j] faschia [ib]; a (se) face [3a] tän- 
dări. 2. (și vr.) (fig.) a (se) împrăștia [11] 
“Jirosi [4h] /risipi DL  =sprengen, 
-gle, =gt, ut. 1. a arunca Uni în acr, a 
dinamita [1b]. 2. (fig.) a împrăștia [11], 
a risipi [4h]; a stărima [ip]. zspringen, 
-sprang, -sprungen, vi Lei (şi fig.) a plesni 
(4h] /crăpa [1E] (de necaz etc.). zstamp- 
fen, =pfte, pft, vt. a pisa [1b] (mărunt), 
a zdrobi [4h} (pisind). =stăuben, bie, 
bt, vi. (s), vt. (h) (şi fig.) a (se) pulveriza 
lib]; (fig.) a (se) împrăștia Di Į risipi 
[4h]. 
Zerstăuber, ~s, ~, m 1. pulverizator n. 2. 
(auto) jicler n (de carburator). 
zer zstechen, -stach, -stochen, vł. a ciurui 
[4i]. =stieben, -stob, -stoben, vi. (şi fig). 
a se pulveriza [1b]; (fig.) a se risipi [4h] / 
împrăștia [11]. zstârbar adj. distructi- 
bil. zstoren, -rte, -rt, vt. a distruge [3c]; 
a ruina [ib]; a strica [ia]; a nimici [4h]. 


ZER — ZER 


=stOrend adj. 
nimicitor. 

Zerstâr xer, ~s, ~, m (mar.) distrugător 
n. zung, ~, ~en, f distrugere f, nimi- 
cire f; pl. ravagii n pl. xunsslakt, — (eis, 
~e, m act n destructiv. zungslarbeit, 
~, ~en, f muncă fde distrugere. zunus|- 
geist, ~(e)s, m sg. spirit n destrucliv. 
=ungslwerk, ~(e)s, ~e, n operă f de 
distrugere, 

zer=sto Ben, -stief, -stofen, vt. a mărunți 
[4h], a pisa [1b], a zdrobi [4h]. zstreunn, 
-eule, së, vt., tr. 1. a (sc) risipi 4h] / 
împrăştia [41]. 2. a (sc) distra [ib]. 
=streut adj. (și fig.) risipit, împrăștiat; 
distrat, zăpăcit, absent. 

Zerstreu =tlheit, ~, f sg. distracţie f, nea- 
tenție f, zăpăceală f. xung, ~, ~en, f 
1.v. ferstreuung. 2. dispersare 
f; dispersiune f; (şi fig.) împrăştiere f. 
3. distracție f, amuzament n, petrecere 
f. zungsllinse, ~, ~n, f lentilă f diver- 
genti. 

zer xsiückeln, -le, -It, vt., tr. a (se) tăla 
(1K] /rupe (3i] în bucățele; a tmbucătăți 
(4h], a ciopirţi (4h), a hărtăni [4h]; a 
parcela [1b] (un teren). zstiimmeln vt. 
a ciunti [4h], a mutila (bt, a schilodi 
(4h]. =talt adj. (între)tăiat de văi, c 
văl. =tellen, -lte, «it, vt., vr. a (se) im- 
părţi [4n} /diviza [ib] /desface [3a] 
(în părți /elemente etc.); a (se) despica 
[ip] /dezmembra [1D]. =tepperu, rie, 
ri, vb. a sparge [3j]. 
zert icren, ie, -rt, ti, a sc întrece [3a], a 
concura [ib]. 

Zertifikat, ~(e)s, ~e, n certificat n, ade- 
verință f. =10n (-tsi'o:n], ~, ~en, f 
certificare f, adeverire f. 
zertitizieren, -rle, zt, vt. a certifica [13]. 
zer=trennen, -nnte, -nnt, vt, a descoase 
[3k] (haine); a destrăma [iv]; a despărți 
[4n], a dezbina [ip]. ztreten, =trat, -tre- 
ten, vl. a călca [is] în picioare, a strivi 
[4h] călcind. =triimmern, -rle, zl, vt 
a dărima [fp], a distruge [3c], a preface 
[3a] în ruine; a zdrobi Dh), a sfărima 
[ip]. 

Zeryelatwurst [-ve-], ~, 
de porc. 
zervikal (-vi-] adj. cervical. 

zer=worten, =warf, -worfen, tr. (mit. jm.) 
a se certa [îb) (definitiv cu cineva). 
= wiihlen, dle, -ll, vt. a scormoni [4h], 
a scurma [ia]; (fig.) a submina [1b]. 


distructiv, distrugător, 


“e, f salam n 


P 


ZER — ZIE 


Zerwirinis, ses, ~se, n eecf f, dezbi- 
nare f, neințelegere f, vrajbă f. 

zer=zausen, -sle, -st, vt. a ciufuli [4h]; 
a smulge Dei, a jumuli [4h]. 

zess=ibel adj. cesionabil. zs Ieren, -rle, 
sf, zi, a inceta [ib]. 

Zession, ~, ~en, f cesiune f, cedare f. 
zar, Är, ~s, ~e, m cesionar m, 

Zetazele, ~, ~n, f cetaceu n. 

zeter! interj. aolcu! săriţi! ajutor! 

Zeter, ~s, n sg. strigăt n (desperat) de 
ajutor TU = und Mordio schreien a striga 


(al ca din gură de șarpe. =geschrel, 
(e)s, n s9. V. eter. 
zetermordio! interj. v, zeter. 


zetern vi, a striga [la] după ajutor /ca 
din gură de șarpe. 

Zettel, ~s, ~, m 1. bilet n, petec n de 
hirtie; tisă f; buletin n; afiş n. 2. (text.) 
urzeală f. =bank, ~, “~e, f (fin.) bancă 
f de emisiune. =baum, ~(e)s, -băume, 
m (text.) sul n de urzeală. zel, ~, ~en, 
f 1. birţogărie f. 2. tişare f. 3. emitere f 
de bancnote. 4. aţiţare f, instigare f. 5. 
muncă f dezordonată. zhartel, ~, ~en, 

„, Zkasten, ~s, “~, m cartotecă f, tişier 
n. zskaialog, ~(e)s, ~e, m cartotecă f; 
catalog n (pe lise). 

zetteln vi. 1. a fişa [Ib]. 
a urzi DI, 

Zeug, ~(e)s, ~e, n 1. (pl. şi ~s} lucruri 
n pl. (fără importanță), catrafuse f pl. 
troace f pl., boarfe f pl. 2. (peior.) oameni 
m pl. de nimic, prăpăadiţi m pl., pleavă 
f. 3. unelte f pl., scule f pl, 4. harnaşa- 
ment n, hamuri n pl. 6. haine f pl., im- 
brăcăm inte f. 6. postav n,stotă f. 2. (fig.) 
stofă f, pricepere f, abilitate f. samt, 
~(e)s, "~er, n arsenal n. ze, an, n, 
m martor m; participant m, contemporan 
m, spectator m. skratt, ~, "~e, f forță 
f virilă; (fig.) putere f creatoare. 

zeugen I. vi. 1. a depune [3e] mărturie, 
a fi martor. 2. (ron) a da III dovadă (de). 
lI. vi. a procrea (bi, a zămisti [Ah]; 
(fig.) a da naştere; a produce [3c]. 

Zeug zenlausisage, ~, ~n, f depoziţie f 
a martorului; mărturie f. œcen!probe, 
~, œn, f probă f cu martori. zenlver= 
hörung, ~, ~en, f audiere f a martorilor, 
æhaus, ~(e)s, -ħåuser, n arsenal n. xin, 
~, "Den, f martoră f. =melster, ~s, 
~, m (mil.) comandant m de tun farti- 
lerie. anis, roses, ~se, n 1. (jur.) măr- 
turle f, depoziție f. 2. certiticat n, ade- 


2. (text. şi fig.) 


verinţă f, dovadă f. =oitizler, ~s, ~e, 
m ofiţer m de intendență. e 
f procreare f, zămislive f. =ungslelied, 
=(e)s, ~er, n membru n (viril). zunesl- 
unfăbigkeit, ~, f sg. impotenţă f (sexua- 
1ă). z Weber, ~s, ~, m țesător m de stofe. 
ZGB presc. de la fivilgesetzbuch, 
zH. presc. (de la zu/ Mănden, zu 
Handen) în mină, personal. 
Zibarte, =, ~n, f prună f uscată (la cup- 
tor). 
Zibbe, ~, ~n, f 1. iepuroaică f. 2. căţea 
f. 3. (peior.) muiere f nenorocită. 
Zibebe, ~, ~n, f stafidă f (mare /spa= 
niolă). 
Zichorije, =, ~n, f cicoare f. 


` Zickze, ~, ~n, f 1. căprită f, icd m, 


iadă f; căprioară f. 2. năzbitie f, prostie 
f, poznă f. xlein, ~s, ~,n icd mn. 

Zickzack, =(c)s, me, m zig-zag n. 

zickzacken vi. (s) a merge [3c] del 
(1z] în zigzag. 

Zider, ~s, m sg. cidru n. £ 

Zleche, ~, ~n, f rufărie f de pat. 

ziotern vi. 1. a fi / se preface (3a] suferind. 
2. a tremura [ih] /dîrdii (1f) (de frig / 
durere elei, 

Zlege, ~, ~n, f capră f. 

Zlegel, ~s, ~, m 1. cărămidă f. 2. țiglă f, 
olan n. =bau, ~(e)s, -ten, m construcţie 
f de [in cărămidă. =breuner, ~s, ~, 
m cărâmidar m. z=dach, ~(e)s, “er, n 
acoperiş n de ţiglă. 

zlegel =farben, =farbiz adj. cărămiziu, 

Zlegelhiitte, ~, ~n, f cărămidărie f. 

ziegeln vi. a face [32] cărămizi. 8 

Zlegel zsroblbau, ~(¢)s, -ten, m construcție 
f de cărămidă aparentă. zschlag, =(c)s, 
“e, m cărâmidărie f. zsteln, ~(6)s, e, 
m cărămidă f. =verband, ~(¢)s, "~e, m 
îmbinare f / legare fa cărămizilor. = werk, 
~(e)s, ~e, n fabrică f de cărămizi. 

Ziegen zart, ~, ~en, f rasă f / specie f 
de capre. =bart, ~(e)s, msg. (bot.) creas- 
ta-cocoşului f. =bein, ~(e)s, ~e, n (bot.) 
vinețea f, albăstrită f. =bock, ~(e)s, 
me, M (z00l.) tap m. =fubß, ~es, ” 
m piciorul-caprei n. 
m bită f noduroasă. =leder, ~8, Nn sg. 
şevro n. zpeter; ~s, msg. (med.) orelon 
n, parotidită f epidecmică. =pfeller, 
~s, ~ m ardel m. 

Zieger, ~s, ~, m brinză f de vaci. 

Zlehibană, ~, "~e, f banc n } maşină f 
de tras /trefilat. 


~e, 


zung, ~, ~en,- 


æhalner, ~s, ~, 
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zlehibar adj. ductil, trefitabil. 
Zieh =brunnen, ~s, ~, m puț n /fintină 
f cu cumpănă. ep, ~, f sg. creştere f, 
educație f. =elsen, ~s, ~, n filieră f 
de trefilat. eltern pl. părinți m pl. 
adoptivi. 
zlehen, 20g, gezogen, I. vi. 1. (s) a pleca 
D, a se duce [3c]; a porni [4h] // durchs 
Land ~ 2 cutreicra [1J] țara. 2. (h) a 
trage [3c] (de). 3. a avea tiraj, a tragc. 
4. (impers.) a fi curent, a trage. I. vt. 1. 
a trage [3c] //ins Unglück ~ a atrage 
[3c] / băga [is] intr-o nenorocire; durch 
den Schmutz | Kakao ~a tiri [11] în 
noroi, a deiäima [ib], a calomnia [ib]; 
vor Gericht ~ a da [ti] /chema [iț] în 
judecată; in Frage ~ a pune (Dei la in- 
doială; ein Gesicht Jeine Fralze ~ a se 
strimba (fa) /schimonosi [4h], a face 
[3a] mutre. 2. a întinde [3m], a'lungi 
[4h]; (tehn.) a trefila [1b]. 3. a îmbrăca 
{1v} /pune [3e] (o haină). 4. a scoate 
"di [obţine [3h] (profit etc.) //eine 
Lehre ~ a se invăța [1Y] minte; Folge- 
rungen ~ a trage [3c] concluzii; einen 
Zahn ~ a scoate /extrage Dei un dinte; 
blank ~ a scoate sabia (din teacă); jm. 
die Würmer aus der Nase ~ a descoase 
(3k] pe cineva; den Kiirzeren ~ a rămine 
păgubaş, 5. a atrage [3c] (atenţia / 
privirile /ura etc.). 6. a creşte (3b], a 
cultiva [ip]. 7. (sah) a muta [ta]. 8. a 
trage (0 linie), a desena [1b], a construi 
[4n]. 9. a merge [3c]//seinen Weg ~ 
a-şi urma [1b] drumul. 10. (impers.) a-i 
fi dor, a atrage // eszieht mich nach Hause 
mi-e dor de-acasă. Hl, vr. 1. a se deplasa 
[tb] / muta [ta]. 2. (aus) a scăpa ADR) 
ieşi Dit (din), a se salva (1b]. 3. a pă- 
_trunde [3m} / intra [ic] (în). 4. a se tn- 
` tinde (3m) (în jurul /pină ta / prin cte.). 
Zlehxer, ~s, ~, m tirbușon n. >garn, 
~ (e)s, ~e, n năvod n. >gurt, ~(e)s, 
~e, m curea f de tras (la edet); șleau n. 
= harmonika; ~, ~s, f armonică f, acor- 
deon n. wharmonlkaspleler, ~s, ~, m 
“acordeonist m. =hund, ~(e)s, ~e, m 
ciine m de sanie. =kind, ~(e)s, ~er, n 
copil m adoptiv. =klinge, ~, ~n, f 
cuţitoale f, ţicling n. krali, ~, "~e, 
f forță f de tracțiune. > mashine, ~, 
~n, f maşină f de trefilat. zmutter, ~, 
“~, f mamă f adoptivă. golt, —(e)s, 
~e, n Şleau n. xsobn, (e)s "~e, m fium 


ZIE — ZIE 
adoptiv. =tcehter, ~, "~, f fiică f adop- 


“tivă. vung, ~, ~en, f 1. tragere f la 


loterie. 2. tracțiune f. 3. scoatere f, extra- 
gere f; extracție f. =ungsitag, ~(e)s, 
~e, m zi f de tragere (a loteriei). = vater, 
~s, "~, m tată m adoptiv. 

Zlel, ~(e)s, ~e, n 1. (şi fig.) ţintă f, obiec- 
tiv n; (fig.) scop n, ţel n; rost n; desti- 
nație f //sicn ein ~ setzen a-şi propune 
(Dei ceva; ohne Zweck und ~ fără nici 
un rost, la voia întimplării; über das ~ 
hinaus gelen a sări (4h] peste cal, a exa- 
gera [1b]. 2. (com.) scadenţă f, termen 
n. 3. (fig.) capăt n, limită f, margine f. 
4. (sport) punctn / linie f de sosire; poton 
n. zuchse, ~, ~n, f linie f de ochire, 
=aulklărung, ~, ~en, f (mil.) recunoaş= 
tere fa obiectivului. z=band, ~(e)s, "~er, 
n (sport) panglică f de sosire. 

zlelbewult adj. conştient de ce vrea / 
urmăreşte; sigur (de sine), hotărit. 

Ziel =dreleck, —(e)s, ~e, n (mil.) triunghi 
n al greşelilor. =elnrieLtung, ~, ~en, f 
dispozitiv n de ochire. f 

zlelxen vi. 1. (nach; auf cu acuz.) a finti 
[4h], a ochi (4h] (în); (fig.) a tinde [3m] 
(a), a urmări (4h] (ceva), 2. (auf cu acuz.) 
a face [3a] aluzie (la), a se referi Un 
(la), a bate [3ai (in). =end adj. (gram.) 
tranzitiv. 

Ziel zentfernung, ~, ~en, f distanţă / 
pină la țintă / obiectiv. xor, è 
m 1. ochitor m, ţintaş m. 2. (tir) marcator 
m al loviturilor. zrall, ~(e)s, “~e, m 
acuzativ n. =fernrol.r, ~(e)s, ~e, n 
lunetă f de ochire. > fernrebrsewehr, 
~(e)s, ~e, n armă f cu lunetă. zs gelânde, 
~s, ~, n cimp n / poligon n de tragere. 
= gerude, ~, ~n, f (sport) lnie f dreaptă 
înainte de sosire / potou. ~ höhe, ~, 
~n, f inălţime fa tintei ; genulicră f. 

zlelkłar udj. v. zielbewugBt. 

Zlelækern, ~(e)s, ~e, n cătare f. =lan- 
dung, ~, ~en, f(av.) aterizare f la ţintă. 
ze linile, ~, ~n, f linie f de sosire. 

zlellics adj. fără ţintă /scop /rost; la 
intimplare, 

Zlel=punht, ~(e)s, ~e, m țintă f; 
(punct n de) reper n; (fig.) obiectiv n. 
= riehter, ~s, ~. m arbitru m la sosire, 
= sehelibe, ~, ~n, f 1. panou n (de)ţintă 
f. 2. obiectiv n [ţintă fat!) ironiilor / 
atacurilor ete. elit, (es, ~e, n 
navă f ţintă. >sel.waize, ~, n sg. (lir) 
punct n negru. inimă fa țintei. 


~s, ~ 


EE AG 


Slelsieher adj. sigur de ce vrea, holărit. 

Ziel=ntatlon List, ~, ~en, f stație f de 
destinaţie. =strebigkeit, ~, f sa. fina- 
litate f. ztag, ~(e)s, ~e, m Zi f a sca- 
denţei. zweite, ~~n, f yv. Ziclent- 
fernunzg. 

Ziem, ~ (e)s, ~e, m 1. sg. bună-cuviință f, 
decentă f. 2. (mărelărie) capac n (de vilă). 

ziem=en vri., er. 1. a se cădea [2c) /cu- 
veni, a se potrivi [4h]. 2 a i se cădea / 
cuveni (cuiva), a-i reveni [ic]. end 
adj. cuvenit, potrivit. 

Zienier, ~s, ~, m 1. Dën. sold n de vinal 
mare. 2, vină f de bou. 3. penis n (de 
taur). 

ziemzern vi. a bate [3a] cu vina de bou, 
=lich adj., adr. destul de (mare / mult 
etc.); considerabil. 

ziepen ti. 1, (şi et.) a ciupi {4h], a trage 
(Dei de (păr / urechi etc.). 2. (impers.) 
a ustura [1h], a pişca [îm]. 3. a fluiera 
Uh]; a piui (4f); a chițăi [4f]. 

zier adj. drăguţ, frumusel, ferches. 

Zler, ~, ~en, f x. Aicrde. =ut, 
~(e)s, ~e, m, ~, ~en, f yv. Aicrde 
x bengel, ~s, ~, mom m fandosil, fil- 
fizon m. =blume, ~, ~n, f foare f} 
plantă f decorativă. =de, ~, ~n, f po- 
doabă f, găteală f; ornament n.. 

zleren J. vt, a impodobi [Ah], a găti Hh), 
a ornamenta [1b]. ; 

Zlererci, =, ~en, f lasoane n pl, graţii 
f pl., mofturi n pl. å 

Zler=tisch, ~rs, ~e, m pește f decorativ. 
=xarten, ~s, “~, m grădină f de flori. 
xgehänge, ~s, ~, n brelce n. leiste, 
~, ~n, f chenar n; (constr.) mulură f. 

zierlich adj. 1. gingaș, delicat, grațios, 
2. fasonat. 

Ziler zing, ~s, ~e, m mofturos m, fa- 
sonat m. >pllanze, ~, ~n, f plantă f 
ornamentali /decorativă. =puppe ~, 
~n, TL, femeie f cochetă /ahtiată după 
modă. 2, femeie f fasonată / mofturoasă. 
=schrilt, ~, ~en, f scriere f stilizată / 
ornamentală. zspitze, ~, ~n, f bordură 
f de dantelă. z=stiiek, =(0)s, ~e, n orna- 
ment n, piesă f decorativă / ornamentală. 

Zlesel, ~s, ~, m, xmaus, ~, -måāuse, f 
(z001.) càtelul-pămintului m. 

Ziest, ~es, zg, m (bot.) jaleşs m. 

Ziffer, ~, ~n, f 1. cifrà f. 2. cifru n. Be 
paragraf n, aliniat n. œblatt, ~(e)s, 
"~er, n cadran n (de ceas ete.). 

ZiffernimäBig adj. citric; în / prin cifre. 
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Ziiteru|sehrift, ~, ~en, f scriere f eifrată. 

Zigarette, =, ~n, f țigară f. =nldese, 
~, ~n, f tabacheră f, port-tigaret n. 
xn|hülse, ~, ~n, f carton n de țigară. 
=nispitze, ~, ~n, f tigaret n, Spil n, 

Zigarillo (şi -riljo], ~s, Ss, M, ~, ~s, 
f tigarilo n. 

Zizerre, ~, ~n, f ţigară f'de foi, trabuc 
n. nlabsehneider, ~s, ~, m tăictorn / 
foarfece f de trabuc. =njascher, ~s, ~, 
m scrumicră f. E Ş 

Zigeuner, ~s, ~, m figan m. =bande; 
~, ~n, f traf n de lăutari / tigani. 
=blume, ~, ~n, f cicoare f. 

zigeunerhaft adj. ţigănesc, de pigan; (fiy.) 
nomad, instabil. 

Zigeuner= kauptmann, ~(e)s, "~er, m 
bulibașă f. zkapelle, ~, ~n, f xy. Zi- 
geunerbande, %kind, ~(¢)s, ~er, 
n puradel m. leben, ~s, n sg. viață f 
de figan /(fig.) nomadă. musik, ~, 
fsg. muzică f țigănească /(fig.) proastă. 

zigeunern, -rle, rt, vi. a duce. Liel viaţă 
nomadă /de tigan. 

Zigeuner =primas, ~, ~, aan sef m de 
taraf ţigănesc. atum, ~s, = volk, (0), 
n eg, \igănime f. 

Zikade, ~, ~n, f (zool.) greier m; cicadă f. 

Zile, ~, ~n, f 1. geană f (la ochi). 
2. (zool. ) Cii at. 

Zile, ~, ~n, f (mar.) sien n. 

Zimbel, ~, ~n, f 1. țambal n. 2. (muz.) 
baterie f de clopoței. 8. (muz.) timbal n, 
cimbal n, cinel n. œspileler, ~s, ~, m 
1. ţambalăziu m. 2. Qnuz.) (imtalist m, 
cinelist m, 

Zimber, ~s, ~, m (ist.) cimbru m, 

zimbrisch adj. cimbric. 

Z.melile, ~, œn, f 1. odor n; tezaur n 
(bisericesc). 2. manuscris n rar / prețios; 
carte f de valoare. 

Zin ler, =(0)s, ~e, n, ~, ~en, f (at) 
podoabă f de coir. 

Zimmer, ~s, ~,n 1, cameră f, odaie EI 
das ~ hiilen a sta [Ii] în casă. 2. imbrà- 
căminte f de lemn; lumbrisaj n. 8. canti- 
tate f ue 10—60 bucăţi. zurbeit, ~, 
~en, f lucrare f de culeherie. zurreM, 
~(e)s, ~e, m arest n de cameră. vaxt, 
~, "~e, f, Shell, ~(¢6)s, ~e, n bardă f 
(de dulgher); teslă f. sehen, ~s, ~, n 
cămăruţă f, odăiță f. sek ~, f sa. dul- 
gherie f. zer, ~, m dulgher m. 
zs flucht, ~, ~en, f sir n j anfiladă f de 
camere. frau, ~, ~en, f cameristă f; 


~s, 
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femeie f în casă. zhandwerk, —(e)s, ~e, 

n dulgherie f. zskicseti, ~(e)s, ~e, n 
closet n de cameră. >ling, ~s, ~e, m 
dulgher m (de mină). zmädchen, ~s, ~, 
n cameristă f, jupineasă f, fată f în casă. 
=maler, ~s, ~, m Zugrav m. xmann, 
~s, -leute, m dulgher m. =mannsistiit, 
tel, ~e, m creion n de dulgher. xmel- 
ster, ~s, ~, m maistru m dulgher. 

zimmern vi. a dulgheri {4h]; (fig.) a făuri 
[4h], a face [3a]. 

Zimmerzpllanze, ~, f plantă 
f de interior / apartament. ze platz, 
~es, “~e, m şantier n de dulgherie. 
aæschlüssel, ~s, ~, m cheie fa camerei, 
=thermometer, ~s, ~, n termometru n 
de cameră /perete. z=turnen, ~S, n S9. 
gimnastică f de cameră. xung, ~, ~en, 
f 1. dulgherie f; cioplire f a lemnului. 
2. căptuşire f / armare f cu lemn. 3. căp- 
tuşeală f /armătură f de lemn. 

Zimmet, ~s, msg. v. Zimt. 

zimperzlieh adj. 1. mofturos. 2. gingaș, 
plăpind. 3. (fig.) ultrasensibil, exagerat 
de sensibil. n vi. 1. a face [3a] mofturi / 
fasoane. 2. (fig.) a fi exagerat de sensibil. 

Zimt, ~(e)s, ~e, m 1, scorţişoară f. 
2. (fig.) moft n, fleac n, prostie f. 

Zinerarije, ~, ~n, f (bot.) cinerarie f. 

Zingel, ~s, ~, m (ṣi n) 1, zid n împrej- 
muitor / de cetate. 2. platou n (muntos). 

zingeln ot. a împrejmul [4i]; a încercui [4i]. 

Zink I. ~(e)s,n sg. (chim.) zinc n. Il. en, 
~en, m cinci m (pe zar). =blech, —(e)s, 
~e, n tablă f zincată / de zinc. =blume, 
~, ~n, f (chim.) floare f loxid made 
zinc, œdruck, ~(e)s, ~e, m (poliyr.) 
tipar n zincografic /cu plăci de zinc. 
ze, ~, ~n, f 1. dinte m (de furcă /fur- 
culiţă / pieptene); virf n, colt m. 2. 
Zink OD, 3. semn n secret (al cerse- 
tnrilor / vagabonzilor). 4. (muz.) Cornet 
n. ñ. rază f (pe coarnele de curb). 6. 
(constr.) cep n (în coadă de rindunici). 

zinken I. et. 1, a marca [fb] (cu semne 
secrete). 2, a zinca [1b]. 11. adj. de zinc. 

Zinkzen, ~s, ~, m 1. nas n mare, Dieu) 
n. 2, cătun n. menist, ~en, m 
nuz.) cornetist m. 

zinkig adj. dințat, cu dinți / coti. 

Jinko xgraphle, ~, -philen, f zincografie 
f- =typle, ~, -pilen, f zincotipie f 

Ainkæsalbe, ~, ~n, f alifie f de zinc, 
= welD, ~es, n sg. oxid m de zine, tinc- 


~n, 


wen 


vais n. 
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Ziur, =(e)s, n sg. cositor n, staniu n: ep, 
~, ~n, f1.creneln. 2. acoperiş n; creastă 
f (de acoperiş) / munte. 3. virf n /creştet 

_n (de munte). 

zinnen I. vt. a cositori {4h], a spoi [4i]. 
HD. adj. de cositor. 

Zinn =folije,—, ~n, fstanioln. xgeschirr, 
~es, ~e,n vas n de cositor. zgloBer, ~s, 
~, m turnător m / meşter m de vase de 
cositor. 

zinnhaltig adj. stanifer. 

Zinnzije, ~, ~n, f (bot.) circiumăreasă f. 
zlot, ~(e)s, ~e, n aliaj n de cositor (pt. 
lipitură moale). sober, ~s, msg. (chim.) 
cinabru n. zpest, ~, f sg. (metal.) ciumă 
f a cositorului. =sâure, ~, ~n, f acid 
m stanic. zsoldat, ~en, ~cn, m soldat 
m de plumb. d 

Zins 1, ~es, ~en, m(mai ales pl.) dobindă - 
f. 11. =(e)s, ~e, m 1. chirie f, arendă f. 
2. ciştig n. 3, taxă f, impozit n, bir n; 
dare f. =bauer, ~n, ~n, m ţăran m 
obligat la cens; iobag m. = bogen, ~s, 
"=, m cupon n (de dobindă); talon n 
de cupoane. 

Zinsen L vi. a produce [3c] / aduce [3c] 
dobindă / venit. H. ut. 1. a plăti (Ab 
dări / impozite / taxe. 2. a supune [3e] 
la taxe / impozite, 

Zins zesizins, m uobindă f 
compusă. =1uB, ~es, "~e, Mm procent n, 
dobindă f. z=gresehen, ~s, ~, m bit n 
(către stat). =huus, ~es, -hăuscr, n casă 
f de raport. zherr, ~en, ~en, m (ist.) 
senior m (cu drept de a incasa cens / 
dări), moșier m. ~ herrschaft, ~, f sg. 
domnie f a moșieriler / capitalului / ca- 
metei. zlelste, ~, ~n, f v. Zins- 
EAClpeelettz 

zinslos adj. fără dobindă. 

Zinszmann, =(e)s, -leute, =ner, ~S, ~, 
m i. iobag m censitur. 2. chiriaş m. 

ziusptitehtix «dj. birnic; supus la taxe / 
impozite; (ist.) obligat să dea ccus. 

ins satz, ~es, "~e, m procent n, do- 
bindă T. eschen, ~(e)s, ~e, m cupon 
n de dobinzi. “a tatelle, ~, ~n, f tabel 
n pl. calculul dobinzilor, tag, ~(e)s, 
~e, atermin, ~s, ~e, m ṣi f /termen 
plată a chiriei / dobinzii / Cupo- 


~es, ~EN, 


n de 
nului. 

zîns=trazend adj. producător de dobindă d 
veniluri. x weise car. cu titlu de dobindă 
| ecns. l 


ZIN — ZIT 


Zinsiwucker, ~s, m sg. camătă f, cămă- 
tărie f. 

Zion, ~s, m s9. Sion m sg. xismus, ~, 
m ep, sionism n, zist, sens eeni i 
sionist m. À 

Zipfel, ~s, ~, m mot n, 
colț n // beim rechten ~ fassen a porni 
lth} bine /cu dreptul. 

zipt=ellg adj. cu virf, EE eln vi. 
1. a se zgirci [4h] (la ceva). 2. a critica 
[ih] pedant / minuțios. 

Ziplel zimiitze, ~, ~n, f scufic rem mot, 
=tueh, ~(¢)s, "~er, n basma f în trei 
colţuri. e 

Zipolle, ~, ~ n, f ceapă f. 

zipp I. adj. v. zimperlich. IL 
interj. cip! // nicht ~ sagen (können}a nu 
(putea) spune (el nici pis / circ. 

Zippe, ~, ~n, f(ornit.) sturz m. 

zippen vi, a ciripi [4h]. 

Zipperleln. ~s, n sg. podagră f, gută f. 

Zirbe, zl, ~, ~n, f (bot.) zimbru m 
coconar, =ldriise, ~, f (anat.) 
glandă f pincală, 

zirka adv. circa, aproximativ. 

Zirke, ~, ~n, f greier m. 

Zirkel, ~s, ~, m 1. compas n. 2.cerc n, 
club n, asociație f. 3. circuit n. 4. mono- 
gram f a unei asociații Studențești. 
=bewele, ~es, me, m cerc n vicios, 

zirkel=tărmig adj. circular. >n vi. 1. a 
trasa [1b] un cerc. 2. a măsura [ie] cu 
compasul. =rund adj. circular. 

Zirkelzeage, ~, ~n, f tierăstrău n cir- 
cular. zspchepnkel, ~s, ~, m braţ n de 
compas. snehiuf, -usses, -Üsse, m Cerc n 
vicios; sofism n. 

Zirkon, ~s, n sg. (chim.) zircon n. 

zirkul=ar, =ăr adj. circular. 

Zirkular, ~s, ~e, n circulară f. =săae, 
~, ~n, f(ficrăstrăäu) circular n. =schrel- 
ben, ~s, ~, n circulară f. 

Zirkulation [-tsi-], ~, ~en, f circulație f 
(rutieră Ja singelui /a banilor ctc.). 
=simlttel, ~s, ~, n mijloc n de cir- 
culație. œsistőörung, ~, ~en, f turbu- 
rare f a circulației (singelui etc.). 

zirkulleren, -rte, rt, et. a circula (th) // 
— lassen a pune (ei în circulație, a 

lansa [tb], a răspindi [4h]. 

Zirkum ster nz, ~, ~en, f circumferință 
f. sten, ~es, ~e, m accent n circum- 
flex. =nkription (-ts[-], ~, ~en, f cir- 
cumseriere f, limitare f, restringere f. 
=stiuz, ~, ~en, f circumstanțà f. 


en, 


virf n, tugui r, 4 
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zirkumstantijclt [-tsīi-]) adj. circumstan- 
tial, determinat / dictat de împrejurări. 

Zirkumzision, ~, ~en, f circumeizie f. 

Zirkus, ~(ses), ~se, m 1. (şi fig.) ciren: 
(fig.) teatru n, zarvă f. 2. (geol.) căldare 
f, circ n. steier, ~s, ~, mcălăreţ m 
acrobat / de circ. stat, =(e)s, “~er, n 
vale f circulară, circ n /căldare f gla- 
ciar(ă). 

Zirpe, ~, ~n, f greier m. 

zirpen vi. 1. (despre greieri) a tirti [41]. 
2. a ciripi [4h]. 

Zirrhese, ~, ~n, f (med.} ciroză f. 

zirzensisch adj. circenzic, de circ. 

Z.rro akumulus, ~, ~ (şi -li), m cirocu- 
mulus m. atr ius, ~, ~ (şi-i), m ciro- 
stratus m. 

Zirrus, ~, ~ (Şi -rren), m 1. cirus m. 
2. (bot.) lujer m. 

zisalpin(isch) adj. cisalpin. 

zisch=eln ct. a şopti [4h], a suşoti [4h]. 
zen vi. a Şuiera [ih], a sisti (41), a (sit 
[48]. 

Zischzer, ~s, ~, m, =laut, ~(e)s, ~¢, 
m (fon 31 siflantă f, sibilantă f, consoană 
f şuierătoare, 

ziselleren, rie, ri, tt. a cite [1b]. 

Zistag, ~s, ~e, m (reg. ) marți f. 

Zist=e, ~, ~n, f urnă f. 

Zistcrne, ~, ~n, f cisternă f. =mnlschiit, 
~(e)s, ~e, m (mar.) vas-cisternă n. 
zunlwagen, ~s, ~, m vagon-cisternă n; 
autocisternă f. | 

Zitadelle, ~, ~n, f citadelă f.. 

Zitat, ~(e)s, ~e, ncitatn. =tion [-tsio:n]), 
œ~, ~en, f citație f. 

rte ~, ~n, f (muz) țiteră GR 

zitleren, rie, =rt, vt. a cita [ib]: 1. a da 
(În) un citat. 2. a convoca Un ve? 
citație. 

Ziilerung, ~, ~en, f 1. citare f. 2. GR 
tie f. 

Zitr=at, ~(e)s, ~e, n (chim.) citrat m. 
zont, ai li ~€, r. 1. sg. chitră f zaha- 
risită. 2. citronadă f. ~one, ~, ~n, f 
lămile f. =onenjbaum, ~(¢)£, -băume, m 
limit m. 

zitronengelb adj. galben ca lămiia, 
niu. 

Zitronen =săure, ~, ~n, f acid m citric, 
= Wasser, =8,n s9. citronadă f,limonadă f. 

Zitrule(n)gurke, ~, ~n, f pepene m 
verde. 

Zitterzesche, zepe, ~, ~n, f plop m 
tremurător. fisch, ~(e)s, ~e, m peşte 


limo- 
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m electric. ~gras, ~es, n sg. (bot.) tre- 
murătoare f. 

zittee=ig adj. tremurător; tremurind; 

"tremurat. xn vi, a tremura [ih]; a 
vibra [1h); a dirdii [4f]; a trepida [1b]; 
a fremăta [1M]. 3 

Zitterxpappel, ~, ~n, f plop m tremură- 

tor. xrochen, ~s, ~, m peşte-torpilă m. 

Zitwer, ~s, ~, m (bot) curcumă f. 

Zitze, ~, ~n, f tită f, mamelă f.. 

zitzxeln vt. a alăpta (hl, zen vi. a suge 
[38]. | 

zivil [-'vi:1] adj. 1. civil, 2, (fig.) ieftin, 
„convenabil. 

Zivil [-vi:1], ~s n sg. 1. populaţie f 
civilă. 2. haine f pl. civile. zarzt, ~(e)s, 
“~e, m medic m civil / particular. zbuu, 
~(e)s, den, m construcție f civilă. ~be- 
hărde, ~, ~n, f autoritate f civilă. 
wehe, ~, ~n, f căsătorie f civilă. xge- 
setzbuch, ~(e)s, “er, n cod n civil. 
xlsatlon [-tsi-], ~, ~en, f civilizație f. 

zivil=isatorisch (-vi-] adj. civilizator. 
=isteren, -rte, -rl, vt, a civiliza [1b]. 

` Aivilæist [-vi-], ~en, ~en, m civil m. 
seit ~, f sg. civilitate f, purtare f civi- 
lizată, bună-cuviinţă f. - 

Zivitaklage Zeit, ~, ~en, f (jur.) 
acțiune f civilă. ste, ~, ~n, f listă f 
civilă. = prozeß, -esses, -esse, M proces n 
civil, =prozeDlicrinung, ~, ~en, f pro- 
cedură f civilă, stecht, ~(e)s, n 'sg. 

drept n civil. ~stand, ~(e¢)s, msg. stare 
f civită. =utandesianit, ~(e)s, “~er, n 
(elv.) oficiu n al stării civile. ztractt, 
~, ~en, f v. Zivil (2). æverfahren 
~s, n sg. procedură f civilă. 

Zivismus, ~, m gg. civism n, simţ n 
civic. i 

Vizeri, ~s, =(n), n 1. nimic n, flac n, 
mărunţis n. 2. (ornit.) v. Zaunk ð- 
nig. 

ZK, ~(s), ~(s), n presec. de la 
tralkomitec. 

ZKSK presc. (de la Zentrale kon: 

mission (ur staatlichen 
Kontrolle) comisie f centrală pt. 
controlul de stat. 

Zloty ['zloti], ~s, ~s, m zlot m (polo- 
-nez). N 

Zobel, ~s, ~, M(z00l.) samur m,zibelină f. 

Zodiakus, ~, m sg. Zodiac n. 

Zote, ~, ~n, f subretă f, cameristă f, 
fată fin casă. : 

Zögerer, ~s, ~, mom m şovăieinic. 


Zen- 


vamal, vamă f. 


ZIT — ZOL 


zögern vi. 1. a ezita [1D], a şovăi DILL 

2, a tergiversa lib]; a întirzia (il; u 
zăbovi (4h]. sed adj. şovâitor; nehotă- 
rit. 

Zăgerung, ~, ~en, f 1. ezitare f, şovăială ` 
. 2. tergiversare f, întirziere f; zăbavă f. 

Zögling, ~s, ~e, m 1. elev m (intern). 
2, (mil.) cadet m. E 5 r 

Zălenterate, ~, ~n, f (z001.) cel nterată e 

Zäit streck adj. celest, cercsc. 

Zălibzt, =(e)s, n sg. celibat n. 

Zeit, ~(e)s, "~e, m 1. vamă f, taxă f 
(vamală). 2. impozit n. 3. biroun vamal. 
vamă f. A, (pl. ~), tol m (cca 2,5 cm), 
xabfertigung, ~, ~en, f formalitate f 
vamali. zamt, ~(e)s, "~er, n biroun 
xangabe, ~,- an, f 
declarație f vamală. ~anseblul, usses, 
-üsse, m adeziune f la uniunca vamală. 
xnus|schlu8, - usses, <tissc, m excludere f | 
stat n exclus din uniunea vamală. 
zollbar adj. v. ZOollpflichtig. 

Zollxbeamte, ~n, ~n, m funcţionar m 
vamal. =breit, ~, m sg. lăţime f de un 
Lol, =deklaration [-t(sI-], ~, ~en, f 
declarație f vamală. ~oinjnchmer, ~s, 
~, m vameş m. Ş 
zolien I. zi. a plăti [4h] taxele vamale. 
II. vt. a plăti [4h]; a da [îi]; a datora 
(1b] // Achtung ~a acorda [ir] respect; 
Dank ~a mulțumi (âh]; Beifall ~ a) 
a aplauda ( 1S]; b) a aproba [tp] (cu entu- 
ziasm), 

Zoll>er, ~s, ~, m funcționar m vamal, 
vameş m. xertrog, ~(e)s, "~e, m venit 
n vamal / din vāmi. 

zeli=fre! adj. scutit de vamă. =heeh 
adj. (înalt) de un tol; (fig.) mărunt, mic, 
infim. ` 
zöllig adj. (gros) de un tol. 

Zollinile (despărţit: Zoll-lirie), 
f graniţă f vamală. 

Zollwaß, ~es, ~e, n țelştoc n: 

Zöllner, ~s, ~, m vameş m. 

Zoll=nlederlage, ~, ~n, f antrepozit n 
al vămii. xordnung, ~, ~en, f regula- 
ment n vamal. =passlerzettel, ~s, ~, 
m permis n de export / import. 

zolipflichtig adj. vămuibil; supus taxelor 
vamale. 

Zoli zrevisicn [-vi-],. ~, ~en, f control 
n vamal. =schranke, ~, ~n, f barieră 
f vamală. zspeleher, ~s, ~, m anire- 
pozit n al vămii. =stock, —(e)s, I~e, 
m țolştoc n; metru m pliant /de tim- 


n 


ZOM — ZU 


plărie. =tatel, ~, ~n, f tarif n vamal. 
=union, ~, ~en, f uniune f vamală. 
=verein, ~(e)s, m sg. List.) uniune f 
vamală (germană între 1818 şi 1870). 
=Verwaltung, ~, ~en, f administraţie 
fa vămilor. 

Zometerium, ~s, -rilen, n cimitir n. 

zonal adj. zonal. 

Zone, ~, ~n, f zonă f; regiune f. =nisatz, 
~es, "~e, zxtarif, ~(e)s, ~e, m tarif n 
pe zone (la tramvai /tren). 

Zönobit, ~en, ~en, m (bis.) chinovit m. 

Zoo, ~(s), ~s, m grădină f zoologică. 
zlog, ~en, ~en, m, x10g0 ~n, ~n, 
m zoolog m. loge, ~, f sg. zoologie f. 

zoologisch adj. zoologic. 

Zant, —(e)s, "~e, m'1. coadă: f (de păr 
împletit), cosiță f. 2. virf n (de copac). 
3. (fig.) pedanterie f (învechită). 4. fran- 
zelă f împletită. =band, =(6)s, “~er, n 
cordeluţă f (pt. legat codiţele). 

Zăpiehen, ~s, ~, n 1. codiță f (de păr 
împletit). 2. franzeluță f împletită. 

zoptig adj. 1. cu coadă /codiţă. 2. (fig.) 


învechit, demodat. 3. (fig.) pedant, 
rigid; birocrat (ic). 
Popt=mensech, ~en, en, m pedant m; 


birocrat m; om m de modă veche. zstiir- 
ke, ~, ~n, f grosime f / diametru n a(l) 
virfului trunchiului (de copac). =stil, 
(e)s, m sg. stil n rococo tirziu. 

zopp adj. uluit, uimit. zen vi 1. a retrage 
[3c], a retracta [1b]. 2. a ceda [ib]. 
3, a merge [3c] îndărăt. 

Zorn, ~(e)s, m sg. minte f, furie f, ciudă 
f, necaz n //in ~ geraten a sc minia 
[11] / infuria [11]; in ~ versetzen a minia, 
a infuria [îl]; den ~an jm. auslassen 
a-Și vărsa {1x} minia pe cineva. =ader, 
~, ~n, f vină f de pe frunte (care se 
umflă la minie). 

zorn =entbranut, erfüllt, xig adj. furios, 
miniat, minios, supărat. =miitig adj. 
irascibil. =rot adj. roşu /congestionat 
de minie /furie. =wiitig adj. furios, 
infuriat; turibund. 

Zote, ~, ~n, f obscenitate f, pornografie 
f; măscară f, porcărie f. 

zoten haft adj. obscen, pornografic, por- 
cos. t 

Zoten =lled,~(e)s, ~er, n cintec n obscen 7 
pornografic. = literatur, ~, ~en, f 
literatură f pornografic. =reiCer, ~s, 
~, m amator m de pornografii /obsce- 
nități / măscări, 
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zotig adj. yv. zotenhaft,. 

Zotte, zl, ~, ~n, f 1. smoc n (de pâr 
atirnind), laţă f,ciuf n. 2.ciocn (de cană / 
ceainic). 3. ciucure m. A, duş (la stro- 
pitoarc). 

Zottel=bâr, ~en, ~en, m urs m flocos. 
zhaar, ~(e)s, ~e, n păr n pletos /lățos / 
ciufulit; laţe f pl: 

zott zelig adj. pletos, lăţos; mitos; flocos. 
=eln I. vi. (s) 1. a se mocăi DAT, a tin- 
dăli [4h]. 2. a merge[3c] agale / în silà. 
II. vt. a ciufuli (ht, a zburli [4h]; a în- 
cilci [4h], a incurca [1p]. ~ig adj. pletos, 
lățos, ciufulit, zburlit. 

Zötus, ~, ten, m 1. an m, promoție f, 
clasă f. 2. uniune f, asociație f. 3. fază f J 
etapă f (de vîrstă / studii ctc.). 

ZPKK presc. (de la Zentrale Par- 


tei kontrollkommission) 
Comisie f Centrală a Controlului de 
Partid. 


ZPO presc. de la ZivilprozeBord- 
nung. 

Ms presc. de la 
tariat 

Z.T. presc. (dela zum Teil) in parte. 

Htr: presc. de la: 1. Zentner. 2, 
Zeitrechnung. 

zu ]. prep. (cu dat.) 1. la, spre, către în // 
zum Lehrer gehen a se duce (Dei la pro- 
fesor; zur Vernunft bringen a aduce [3c] 
la realitate; ~meinem Bedauern, spre re- 
gretul meu; dem Süden ~ spre sud; zum 
Teil în parte; zur Rechten în /la dreapta; 
~ Bett liegen a zăcea [2a] în pat. 2. pen- 
tru, de // Wasser zum Trinken apă f de 
băut; Tuch ~ einem Kleid stofă f pt. 
o rochie. 3. lingă, alături de, la //sich 
~ jm. setzen a se așeza [1G} lingă cineva. 
4. Dei zum Papier bringen a aşterne 
(Dal / pune (Del pe hirtie; ~ Pferd că- 
lare, pe cal. 5. prin, pe // zum Fenster 
hinaus pe fereastră (afară| 6. cu Il ~ 
Zehnten cu zecile; ~ Fuß cu piciorul, 
pe jos; ~ Schiff cu vaporul. 7. la, de // 
 Xcujahr de anul nou; ~ Mittag la 
prinz. 8. in raport cu; faţă de; pentru, 
la // zwei ~ fünf doi la cinci. 9. (precedind 
infinitivul) es ist schwer ~ sagen e greu 
de, spus; ich versuche ~ lernen Încerc să 
învăţ; ~ tun haben a avea de lucru; er 
hat hier nichts ~suchen n-are ce căuta 
aici; um jn. ~ schen pt. a vedea pe 
cineva; ohne ~ wissen fără să ştiu. 10. 
~ zweit în /clte doi; ~ dritt / dreien cite 


Zentralsekre- 
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trei; zur Genüge destul, suficient; ~ 
Stau machen a face (Dal praf; jn. zum 
besten haben a-și bate [3a] juc de cineva. 
Il. adv. 1. prea // ~ s:hnell prea repede; 
gar ~ prea (de tot). 2. inchis //die Post 
ist ~ poşta e închisă; Türe ~! inchi- 
deți uşa! 3. ab und ~ din cind în cind. 
4. auf jn. ~ spre / către cineva. æaller|- 
erst ude. în primul rind, mai intii. 
` =allerjicizt adv. la urmă (de tot). zäit: 
Berst adv. 1. cu totul în afară. 2. pină la 
extrem, pină-n pinzele albe. 3. defini- 
tiv, pt. totdeauna. 

Zuave Leni, ~n, ~n, m (mâl) zuav m. 

zulballern ct. a închide (äm) trintind / 
cu zgomot, a trinti {4h]. 

Zu aban, ~(e)s, eten, m le constructie f 
anexă / complimentară, 2. s9. închidere 
f prin construcţii; astupare f (a vederii) 
prin constructii. =hehăr, ~s, ~e(n), m 
(şi n) 1, accesoriu n, (fum.) dichis n. 
2, furnitură f (necesară). 8, dependinţă f 
(a unui apartament Junei clădiri), ate- 
nansă f. 4. garnitură f (la mincare). 

zu =helben, LIB zu, zugebissen, ti. a vrea 
2f} [se repezi [he] să muște JI (fum.) 
wacher ma minca [ig] zdravăn | cu 
poftă. zbelkommene bekam zu, zubekom- 
men, vt, 1, a primi [4h] peste / pe deasu- 
pra / în plus. 2. a izbuti [Ah] să închidă. 
= henum(s)t, zbenuunt adj. supranumit, 
poreclit, Zis. 

Zuber, ciubăr n, hirdău n. 

zubereiten, bereilete zu, zubereitet, vt. a 
prepara [1p], 3 pregăti [4h]; a păti [4h] 
(mincare). 

Zuberer, ~s, ~, 0 dogar m. 

Zubettgeken, ~s, n (Mers n la) culcare f, 

zu = biilieen vt. 1. a aproba [fp], a con- 
simți [iv]. 2. a acorda [ir], a decerna 
[1b]. =bindene band zu, Zugebunden, tt. 
a lega [1t] (la gură / ochi cte.). 

ZubiL, -isses, -iste, M gustare f, aperitiv n 
(la un pahar de vin ete.). 

zu =blasen, blies zu, zugeblusen, Ie C sa 
sufla [ic] într-una. Ie vt. 1. a închide 
[3m] suflind. 2. (fig.: jm. etw.) a şopti 
[4h] / sufla [li] (la ureche); a sugera [1b]. 

Zublăser, ~s, ~, M 1. instigator ut: tur- 
tor m. 2%.calomniatorm. zel, ~, ~en, f 
1. instigare f. 2. birfeală fa calomnie f. 

zu =bleiben, blieb zu, zugeblieben, ti. (s) 
a rămîne (ai închis. =Iblinze(Dn ri. 
(eu dat.) 1. a trage [3c] cu coada ochiu- 
lui. 2. a face [3a] semn cu ochiul. =bren- 


~s, m 


ZUA — ZUC 


nen, brannte zu, zugebrannt, ti. (med.) a 
cauteriza [fb]; (lehn.) a caleina [1b]. 
aæbringen, brachte zu, Zuyebrucht, 1. a 
folosi [4h] / (timpul); a petrece [3a]. 

2, (jm. etw.) a aduce [3c], a oferi [15]. 
3. a închina [ip] (un toast cuiva). J. a 
calomnia [1b]. 

Zu =bringer, ~s, ~, m 1. conductă II 
canal n de alimentare. 2. autobuz n pt. 
mers la acroport / avion. Be (tehn.) ali- 
mentator n; (nil.) încărcător n. 4. cursă 
fsecundară pină la un mijloc principal de 
transport; navetă f. 5. remorcher n. 
6. mijlocitor m, codoş m. mbrot, ~(e)s, 
~e,ny. Znkost: xbube, ~, ~n, f 
1. vărsămint n (suplimentar): ccniribu- 
ție f- 2, suprataxă f, 

Ziichen, ~s, m sq. (material n pt.) asternut 
n de pat; faţă f de pernă; cearsaf n de 
plapurnă. A 

Zucht I. ~, ~en, (şi Ten), TL creștere 
f(a animalelor), reproducere f; prăsilă f; 
rasă f. 2. cultivare f(a plantelor), amelio- 
rare f. 3. educaţie f; disciplină f. 4. (pl. > 
~en) cultură f (de bacterii etc.). 5. tem- 
niță f. I. ~, "~e, f onestitate f, cinste 
f; modestie f; pudoare f. xarbeit, ~, f 
sn. muncă f silnică. =bulle, ~n, ~n, m 
taur m de reproducție / prăsilă. 

züchten vt. a crește [3b]: 1. a prăsi [4h] 
(animale); a cultiva [Ip] (plante). 2. a 
cauca [ip], a disciplina (bt, 

Züchter, ~s, ~, m 1, crescător m (de ani- 
male cte.). 2. cultivator m (de plante). 

zuchtrăhig adj. 1. apt pt. crestere / repre- 
ducere j cultivare. 2, disciplinabil., 

Zucht = genossensehati, ~, ~en, f eresci= 
torie f cooperatistă. zs haus, ~es, -hăuser, 
n temniţă f, puşcărie f; casă f de corecție, 
=hiusler, ~s, ~, zhiusling, ~s, ~C, 
m puşcăriaş m, deţinut m; ocnaș m. 

züchtig adj., adv. cinstit, onest; cast, 
pudie.=en vt. a pedepsi [4h] (disciplinar ;/ 
corporal), a aplica [1p] o pedeapsă (cor- 
porală); a disciplina [tb]. 

Viicht=lgung, ~, ~en, f pedeapsă f 
(corporală); corecție f. ling. ~S, ~t, 
2n puşcăriaşg m, deținut m. 

zuchtlos adj. 1. nedisciplinat. 2. imoral, 
stricat. ` 

Zucht=melster, ~s, ~m educator m 
(sever). 2. temnicer m. =polizei, ~, f $9. 
poliție f corecțională /de moravuri. 
arase, ~, ~n, f rasă f de prăsilā. 
arute, ~, ~n, f nuia f (de bătut), vargă 


ZUC — ZUF 


f, bici n. stet, =(c)s, se, n animal n 
de reproducție / prăsilă. 
Züchtung, ~, fsg. 1. creştere f; cultivare 
f. 2. educare f; disciplinare f. 
Zucliwabl, ~, ~en, f (biol.) selecție f. 


Zuck, ~(e)s, ~e, m fior m; tresărire f;. 


sentiment n brusc. 

zuck! interj. îşt! sfrr!(zvicnire, mişcare / 
trecere rapidă). zeln ti. 1. (s) a merge 
[3c] încet (pe jos / cu un vehicul). 2. (h) 
a suge [3f]. zen ti. a tresări [4p]; a pal- 
pita [1D]; a se infiora [1t]; a zvicni [4h]; 
a se contracta [îb). 
zücken I. vi. a avea un iz. II. vt. a scoate 
[3d] (brusc), a trage [3c] (sabia). 
Zucker, ~e, m sg. zahăr n // erster | roher 
~ zahăr brut / neratinat. 
zucherlartig adje zaharos, ca zahărul. 
Zuckerzbăcher, ~s, ~, m cofetar m. 
=băckerel, ~, ~en, f cofetărie f. aback- 
werk, ~(e)s, ~e, n prăjituri f pl., dul- 
ciuri n pl. =bau, ~(e)s, m sg. cultură f 
a sfeclei / trestiei de zahăr. schen, ~s, 
~, n bomboană f, cofet n. xbüchse, ~, 
~n, f zaharniţă f. xertse, ~, ~n, f 
mazāre f țucără. =fruclt, ~, "~e, f 
1. fruct n zaharos. 2. fruct n zaharisit / 
glasat. agărung, ~, ~en, f fermentație f 
alcoolică (a zahărului). =~guß, -ussra, 
-iisse, m glazură f (de zahăr), =harnruhr, 
~, f sg. diabet n. xkonig, ~s, m sy. 
melasă f; miere f sintetică, shit, ~(e)s, 
“~e, m căpăţină f de zahăr, 

zuckerig adj. 1, zahuros, dulce (ca zahărul); 
(fig.) micros; drăgălaș. 2. ca zahărul 
tos, 

Zucker zs kand, ~(¢)s, akandis, ~, mM £g., 
zkandi, ~s, ~(n), n, =kann, ~s, m 
£9. zahăr n candel. œkind, ~(e)s, ~er, 
n Ingeras m, copil m dulce / (peior.) răz- 
gliat. kranke, ~n, ~n, m diabetie 
m. =krankheit, ~, f sg. diabet n. alh, 
~s, ~n, n bomboană f, cofet n. =lâtftel, 
~s, ~, m linguriţă f (de zahăr). > mett 
~s, n sg. Zahăr n pudră, xmelcne, ~, 
~n, f pepene m galben. amesser, ~s, 
~, m zaħarimetru n, 

zyckern I. ri. 1. a îndulei Dh) (cu zahăr). 
2. a zaharisi (4h). I. adj. ae į din zahăr. 

Zycker =plătzchen, ~s, ~, n bomboană "d 
acadea f. zrohr, ~(e)s, ~e, n trestie í 
de zahăr, œrübe, ~, ~n, f sfcclă f de 
zahâr. zruhr, ~, feg. diabet n. =sachen 
{ pi. dulciuri n pl., cofeturi n pl., zahari- 
cale f pl.xsaft, ~(e)s; “~e, m sirop n. 


Zudrang, 


Zuclanurg, ~, ~en, f dedicație f, nchi- 
zuļjeinj nder aer. 
zulerkcnnen, kannte zu, zuchannt, rt, 


Su rt adr. mai intii, înainte de toate. 
Zus fält, ~, ~in, f intrare f (pt. vehi- 
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RAAL, ~es, Ip sg. melasă f. 2eclajo, 
~, ~n, f zaharniţă f. a siccerel, =, ~EN, 
f rafinerie f de zahâr. star, ~(e)s, ~e, 
m (med.) cataractă f diabetică. =stott, 
~(e)s, ~e, m zaharoză f. =streubiichse, 
~, ~n, f, astreuer, ~s, ~, m zahar- 
niță f. L 
zuckersiiD adj. dulce (ca zahărul) (fig.) 
dulceag, mieros. 

Zucker = verbindune, ~, ~en, f (chim.) 
zaharat m. xwaren f pl. dulciuri n pl., 
zaharicale f pl., ccfeturi n pl. 2 wasser, 
~s, n s9. apă f cu zahăr. =zange, ~, 
~n, f cleştişor n de zahăr. 

zueklg adj. convulsiv, spasmodic. 

Zuckung, ~, ~en, f ircsărire f; contrac- 
tie f, spasm n, convulsiune f; zvicnire ` 
f; palpitaţie f. 

Zudeck, =(c)s, ~e, n pilotă f. 

zulldecken vt. 1. (şi rr.) a (se) acuper) 
[4m] / inveli [4h]. 2. a păcăli [4h], a 

` înşela (lu). 3. a bate [3a] zdravăn. 4. a 
îmtăta [1K], a tăca [îs] sub masă. 

Sud mm adv, în plus; şi apoi; de altfel; în 
afară de asta, 

zu zs denken, dachte zu, zugedacht, ti. a 
adăuga [1S} / atrilui [4r} în gind. zs dik- 
tieren, dihtierte zu, zudihtiert, vt. a dicta 
[1b), a impune [3c). 

~(e)s, m sg. înghesuială f, 
îmbulzeală f; aflucnţă f, aglemeraţie f. 

zu =lidrângen tr. 1. a se inghcsui [4r]/ 
imbulzi [4h] / împinge Dei, 2. (fig.) 

a se insinua [fb] / băga [is] / virt (4x). 
=dringen, drang zu, zugedrungen, ti. v. 
zudrăngen (2). xdringend, =drin- 
glich adj. insinuant, lăgăreţ, Intigăreţ; 
insistent; obraznic; indiscret, > judriik= 
ken et. a închide (:.m] (apăsind) // en 
Auge ~a Inchide [3m) ochii (la ceva). 
= lelemen vt. 1. a dedica [Ip], a închina 
(ni: a dărui [4i], a ofcri [45). 2. a atri- 
but [4r], a adiudeca [1ș]. 


nare f. 
unul faţă de altul 


cclălalt; rcciprec. 


1. Va zuelgnen o (2). 2... a, cânfier în 
[4J), a decerna (pi, a acorda [ir]. 


cule); acces n. =sistrae, ~, ~n, f 
drum n / şosca f / cale f de acces. a fall, 
~(e)s, "~e, m 1. intimplare f, coinci- 
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benir SM , 

zu =tallen, fiel zu,. zugefailen, vi. (e). 1,;a 
se închide [3m] căzind. 2. a(-i). reveni 
[4c]. (cuiva). . =fălilg adj. “întimplător, 
accidental; “ocazional. ` =IAligerweişe 
adv. (în mod) intimplător,. din intim- 
plare. ' e 

SZotäiigkelt, ~, ~en, f V. Zufall 
zu zxlifalten vi, a. impături (Ab), a plia 
[ib], =ilfassen vi. a apuca fip], a pune 
[3c] mina. = lfertigen vt. a trimite [3n] / 
expedia. (tb) / furniza. {tb}; (cuiva). 

Zutte, ~, ~n, f, sl ~s, n (elv.) Ge 
nunchi: n, legătură -f.: 

zy =fllegen; flog zu,: zudeflogen, vt. lea 
zbura DU (spre): 2. a se închide [3m) 
brusc / trîntindu-se. zs leen, fioB Zu, 
zugeflossen, ti. (3) 3 curge: [3c)'/ aflua 
fib): (spre); a-i ai ei: din piin 
(cuiva). t : 

Zu =tlucht, ~, pi Se n, adăpost n; 
azil n LU ~ gewâhren a da [îi] “azil; Zn 
etw. Iseine ~ nehmen A recurge [3c) ia. 
=fluchtalori, ~(e)s, ~e, m, = fluehis|- 
stâtte, =, ~n, `f (loc'n de) adăpost / 
refugiu n. =flug,! ~(e)s, "~e, m zbor n] 
decolare f spre. ' ~1lu8, '-usses, ziisse, mm 
1. sg. afluenţă.f, flux n. 2 afluent m. 
3. (ehn A alimentare f. m flüsterer, ~s, 
` ev mom m insinuant H care sopteşte “la 
tace; „denunțător m, turnător m.: 

zu flustera rt, a şopti! IA la: urtche, à 
insinua [ib); a denunța Hp); a turnă 
OP). 

zufolge prep. (cu on, şi dat.) n urma, 
: după; conform, potriviti, ca urmare; In 
virtutea. 

zufrieden adj. mulțumit, satisfăcut. ul ~ 
lassen a lăsa Tis) în pace; sich = geben 
a se declara [ip] mulțumit / satisfăcut; 
ich bin es ~ îmi convine (el, 

Zutrledenheit, ~, f 59e „mulţumire: d 
satisfacție f. k 
zufrjeden = lstelten: ei. a mulţumi. DÄ 
(pe cineva), a satisface Baj. = stellend 
adj. mulțumitor, , Saiisfäcätor, 

zu = frleten, fror zu, zugefroren, ri. (ei a 
îngheţa, (iz) pe deasupra, A fest ~a 
îngheţa tun. ` ~ Mügen ot. i? a adăuga 
(18). 2 „a pricinui [41), a provoca lt), a 
"aduce [ac] (un prejudiciu etc.)., i 

Zulul.r, ~, ~n, fi. aduerre [1 aprov i- 
zionare f I trañsport n, (de "aime pu). 


ZUF — ZUG 


2. transport n (de aprovizionare). 3, im- 
port n. ; 
zu |itiihren vt. pi a (conduce Ga Ay 
porta (1D]. (către /spre).. 2. a procura 
[ip], a face [3a] rost // jm. Aufträge ~ 
a) a procura comenzi; b) a da (îi) sarcini, 
„3, (tehn.) a.alimenta [1b]. 5 
Zutiihrzer, ~s, ~, m canal n de alimen- 
tare; alimentator n.o ung, ~en, f 
1. conducere f; aducere f. 2. procurare f. 
9. alimentare f. 4. transport a. zs uagsllel- 
tung, >, ~en, f (Wand f. de alimen- 
tare / aducţie. a 
Zutuhrweg, '—(e)s, "~e, m cale WR trans- 
port / legătură. ; 
Zug, ~(e)s; "e, m Le trecere f,` Ken" n; 
migraţie f (a DAsAr ior) ; mèrs n; mars h; 
expediție f; curs n. 2. curent m (de acr). 
3. tiraj n; canal n de fum, 4. suflareif, 
'respirație“f. D. (fig.) mers n, avint n, 
elan mine bringen a pune (ei în 
“mişcare, a urni Dit: im ~e sein 2u... 
af pe punctul de a, 6. cortegiu m; 
coloană f; procesiune f; şir n; convuim. 
7 (mil.) pluton n (de infanterie); eșalon 
n, secţiune f (de artilerie). 8, turmă f/ 
cireadă f (de vite etc.); stol n /clrd.n 
(de păsări); atelaj n (de boi / cai). 9, tren 
n. 10.:trăsătură f (de condei;/a feței / 
de caracter); contur. n, 11. tragere f. 
smucire f. 12. mișcare f (la șah); aruncă- 
tură 'f,i lovitură: f (la jocuri). 13. înghi- 
țitură f, dusch f, sorbitură f; fum n 
(tras o dată: din țigară) // in einem ~e 
pe nerăsuflate; auf einem ~ dintr-o dată / 
înghiţitură; in einem ~e fără întreru- 
„pere, încontinuu. 14. pornire f, imbold 
n, impuls n, înclinare f (a inimii). 15. cor- 
don n /șnur n de tras. 16. (muz.) regis- 
„tru ni(la orgă). 17. (poligr.) tragere f.(a 
unei. corecturi). 18. (tehn.) palan:n, 
19. canelură f;'ghinturi n pl. (la armă). 
901 şiret n / elastic n (tras prin ceva); 
- Gnv.) elastic n Ja ghete. 21. jn. im ~e 
haben a avea ochii pe cineva, a supra- 
veghea [1b] sever. 
Zulgabe, ~, n, f adaos n, supliment h, 
Zug zabruf, ~(e)s, ~e, m anunţare: ` 
(prin megafon) a trenului care pleacă. 
=abstand,  =(e)s, m „distanţă; f 
între trenuri / (mil.) plutoane | eşaloane. 
Zugang, ~(e)s, "me, m 1. intrare f; (cale 
f de) acces n. 2. achiziție f nouă (la bi- 
_Bliotecă / muzeu), intrare f; adaos n. 


“ne, 
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zuzanse adr. la timp // ~ kommen a veni 
[c] la tanc; ~ sein a fi ocupat cu. 

susăng xig, =lich adj. 1, accesibil; abor- 
dabil; prietenos, deschis; la îndemină. 
2, receptiv; susceptibil (de). 

Zug xanker, ~s, ~, m (constr.) tirant m. 
aanschlub, -usses, =iisse, m legătură f (de 
tren). xartikel, ~s, ~, m articol n (co- 
mercial / de ziar) de succes / care atrage 
publicul. =band, ~(e)s, "~er, n l. 
(constr.) tirant m. 2. (tehn.) bandă TI 
bară f de tracţiune. =bank, ~, "~e, m 
banc n de timplărie /geluit. =bean- 
spruchung, ~, ~en, f(tehn.) solicitare f 
la întindere / tracţiune. =begleiter, ~s, 
~, m (ferov.) însoțitor m / conductor m 
(de tren), bildung, ~, ~en, f alcătuire 
f Itormare fa trenului / garniturii. =briik- 
ke, ~, ~n, f pod n basculant. zdek- 
kung, ~, ~ en, f(ferov.) acoperire fa 
trenului, asigurare f a intervalului. 
=draht, ~(e)s, "~e, m sirmă f / cablu n 
de tracţiune. =dusehe, ~, ~n, f duş 
n cu miner (de tras). 

Zu xgebiude, ~s, ~, n clădire f anexă / 
accesorie. 

zu xgehen, gab zu, ec Sie 1. a da 
[ti] în plus / pe deasupra. 2. a consimţi 
(vi: a permite [3n]. 3. (fig.) a admite 
[3n], a mărturisi [4h], a recunoaşte [3t]. 
=tesebenermaDen adr. după cum se 
admite / recunoaşte în general; îndeobşte 
recunoscut. 

zugegen Adr, de faţă, prezent. 

zu gehen, ging zu, "ged Cape ri. (8) 
1. a se închide [3m]. 2. (auf eu acuz.) a se 
îndrepta [17] (spre), a o lua [1j] (spre); 
a merge [3c] (spre), a se apropia (11) (de). 
3. (cu dat.) a parveni Del (cuiva), 
a ajunge [3c] (la) // = dassen a expedia 
[1b] / trimite [3n) (cuiva). 4. (fig.) a se 
petrece [3a] / intimpla (el / face [2a] // 
es geht nicht mit rechten Dingen zu nu e 
lucru curat. zuehăren, gehörte zu, zuge- 
hört, vi. a aparţine {3h}; a ține [3h] de. 
=pehorie adj, apartinind; propriu; afe- 
rent; necesar lu. 

Zu |zehâriukeit, ~, ~en, f apartenenţă f. 

Zuglelsen, ~s, ~, n (ferov.} tirfon n. 

gzylgeknöpft adj. încheiat (cu nasturi), 
Imbumbat; (fiy.) rezervat, tăcut, inchis, 
distant. 

Zügel, ~s, ~, m bäi n; (Și fig.) friu n. 

zizel=los adj, nestăpinit; dezlänțuit; 
desfrinat, libertin. 2n I. ri. a se muta 
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[1a]. IL, vt. 1. a pune (Dei friu; a ţine 
Di în friu; a înfrina [ib]; a domina 
[1h), a stăpini (4h]. 2. a trage Dei vin 
(din butoi). 
zu lgemessen adj. 1. măsurat, dozat; raţio= 
nat; proporţionat. 2, atribuit, acordat. 
Zugemiise, ~s, ~, n (cul.) garnitură f de 
legume. 
zu =genăht adj. cusut. =genelgt adj. bine- 
voitor, favorabil, cu simpatie. = gesel- 
len, gesellte zu, zugeselii, vt., tr. a (se) 
asocia [tb] /alătura [1J] / întovărăşi 
[4h]. =gespitzt adj. 1. ascuţit. 2. (fiy.) 
înăsprit, încordat. 
Zugestăndnis, ses, ~se, n 1. mărturisire 
f, recunoaştere- f. 2. concesie f. 
zu xgestehen, gestand zu, zugestanden, vt. 
r a mărturisi [4h], a recunoaste [3t]. 
„ a conceda [1D], a acorda [ir], a per- 
TIE [Bn]. '=getan adj. atașat, devotat; 
binevoitor, plin de simpatie. ~gewandt 
adj. 1. întors / orientat (spre); aparți- 
nind. 2. sensibil / susceptibil (la). 
Zus =tihre, ~, ~n, f feribot n. =festlg- 
keit, ~, ~en, f rezistență f la tracțiune. 
=fisch, ~es, ~e, m pește m migrator. 
aführer, ~s, ~, m 1. conductor m (de 
tren). 2., comandant m de pluton / secție; 


plutonier m. =geschirr, ~(e)s, ~e, n 
harnașament n, ham n.  =haken, ~s, 
~, m cirlig n de tracţiune. =hund, 


~(e)s, zg, m ciine m de sanie, 
zugig adj. expus la curent (de aer). 
zügig adj. E 1. neintrerupt; zdravăn, 
strașnic. 2, atrăgător, atractiv, 

Zug = karren, ~s, ~, m cărucior n. xkette, 
, f lant n de tractiune. zs kraft, 
~, "~e, f forţă f de tracţiune /(fig.) 
atracție. 
zuglkräftig 
succes. 
zusgicich adr. deodată; concomitent; Im- 
preună, i 
Zug =lelne. ~, ~n, f 1. funie f / cablu n 
de tras / remorcat, 2. ṣleau n (de ham). 
Züglete, ~, ~n, f (elv.) mutare f (a domi- 

ciliului). 
Zug =linile, ~, ~n f traiectorie f. zs loft, 
=, f s9. curent m (de aer). =masehine, 
~ann, fl, locomotivă f. 2. tractor n. 
zmlttel, ~s, ~, n 1. mijloc n dr trac- 
(une /(fi9.) de atragere / atracție; re- 
clamă f. 2. (ned.) vezicătoare f. = netz, 
~es, ~e, n năvod n. xmummer, ~, ~n, 
f (teatru ete.) număr n de atracție / sen- 


~, ~an 


adj. atrăgător, atractiv; de 
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zaţic. =ptlaster, ~s, ~, n (med.) emplas- 
tru n. =posaune, ~, ~n, f (muz.) tug- 
trombon n. 

zu =graben, grab zu, zugegraben, vt. a 
îngropa [it], a astupa [ip] (cu pămînt). 
=greiten, griff zu, zugegriffen, vi. 1. a 
apuca [ip], a întinde [3m] / pune Lei 
mina. 2. a ataca [ip]. 3. a munci [4h} 
serios / din greu, a pune mina. 

Zug =riegel, ~s, ~, m zăvor n. zriemen, 
~s, ~, m curea f de tracţiune /trans- 
misie. arolle, ~, ~n, f macara f, scri- 
pete m. 4 

zugrunde adr, 1. ~ gehen a se prăpădi 
[4h] / distruge (Dei, 2. ~ legen a lua DI) 
drept bază / ca punct de plecare. 3. 
„liejen a fi baza / temelia, a sta [1i] 
la bază. 

Zug = schranke, ~, ~n, [(ferov) barieră f 
basculantă / manevrată de la distanță. 
=stărke, ~, ~n, f forță f de tracţiune / 
(fig.) de atracţie. =stiick, ~(e)s, ~e, Nn 
(teatru) piesă f de succes. ztaube, ~, ~n, 
f porumbel m călător. stier, ~(e)s, ~e 
n animal n de tracţiune / ham. 

zuxgunsten adv. (cu gen.) în favoare / 
sprijinul. =gute adv. în folosul / profi- 
tul / favoarea // jm. etw. ~ kommen a fi 
în folosul cuiva. =guterletzt adv. în cele 
din urmă; la urma urmei. 

Zug =vogel, ~s, "~, m pasăre f migra- 
toare / călătoare, =vorhang, ~(e)s, “~e 
m cortină f. xwaage, ~, ~n, f cruce f 
(la căruță). =wagen, ~s, ~, Mm 1. auto- 
tractor n. 2. (auto)camion n; căruță f, 
car n. 3. (mine) vagonet n. 

zugwelso adv. 1. în cirduri /stoluri. 
2, (mil.) pe plutoane / secţiuni. 

Zugæwind, ~(e)s, ~e, m curent m (de 
aer); vint n. 

sens haken vi. a prinde [3m] cu agrafe / 
copci, a încopcia [1b]. = halten, hielt zu, 
zugehalten, I. ti. 1. (auf Cu acuz.) a ţine 
[3h] direcția (spre). 2. a se ține de cuvint. 
H. vt. a ţine inchis; a(-şi) astupa [ip] 
(ochii / urechile). 

Zu xhälter, ~s, ~, Mm proxenet m. ze Il: 
terei, ~, f sg.'proxenetism n. =haltung 

S ~ ~en, f zăvor n de siguranță. 

zuhanden adv. 1. la indemină, 2. (pe scri- 
sori) „în mină“. 

zy =|ihăngen vt. a acoperi [4m]) / închide 
[3m] (cu o perdea). =lhauen I. zi. a 
lovi [4h], a izbi [4h]. HI. vi. 1. a bate [a] 
în cuie. 2. a ciopli [4h} (din bardă), 
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a fasona [ib]. =hant adv. în grup, cu 
grămadă; laolaltă; cu toptanul. 

Zuhause, ~s, n sg. cămin n, casă f, rost n. 

Ziihe, ~, ~n, f (elv.) sertar n. 

zu %liheilen vi., ut. a (se) vindeca [in] / 
cicatriza lib]. =hinterst adv. la / în 
urmă (de tot), la coadă. hächst adv. 
1. sus (de tot). 2. foarte, în cel mai înalt 
grad. =lhâren vi. a asculta [1D) (la). 

Zuhörer, ~s, ~, m 1. auditor m. 2. pl. 
auditoriu n. =raum, ~(e)s, -râume, m 
sală f pt. auditori / spectatori. =schatt, 
~, ~en, f auditoriu n, public n, asis- 
tență f. 

zulinnerst adr. înăuntru de tot, în mijloc / 
centru / interior. 

zu zs Dauchzen, œ !ijubeln vi, (cu dat.) a 
aclama [fip]. zsikebren l. 1.vi.a merge 
[3c] (in audiență), a frecventa [1b]. 
I. vt., vr. a (se) intoarce [3d] (spre). 
æ|iklappen vi. închide [3m] trintind / 
cu zgomot. œlikleben vł. a lipi [4ħ], a 
închide [3m] lipind. ælknöpfen vt. a 
a Închide (äm) (cu nasturi). încheia [1F] 
(nasturii). = lknüpfen vt. a înnoda [it], 
a lega [it]. zkommen, kam zu, zugekom= . 
men, ti. (ei 1. (auf cu acuz.) a veni [4c] / 
se îndrepta [1z) (spre). 2. (en dal.) a 
ajunge [3c], a sosi [4h), a parveni Dei, 
3. (cu dat.) a(-i) reveni [4c] (cuiva); a(i) 
se cuveni [4c] zsikorken rt. a astupa 
[ip] (cu dop), a înfunda [ir] (o sticlă). 

Zu =kost, ~, f sg. (cul.) garnitură f. 
=kunit, ~, f sg. (Și gram.) viitor n /] 
für die ~ pt. } în / pe viitor. 

zukiintiig I. adj. viitor. II. adv. în /pe 
viitor. 

Zu zkünftige, ~n, ~n, m, f viitor m, 
-toare f; logodnic m, ~ă f. =kunlts|- 
musik, ~, f sg. perspective f pl. (de vii- 
tor) nedefinite / neclare; (fam.) romanță 
f pt. mai tirziu. 

zukuntia xrelch adj. promițător, cu viitor 
strălucit. =slcher adj. sigur de / incre- 
zător în viitor. 


_Zukuntisistanat, ~(e)s, ~en, m stat n al 


viitorului. 
zukunits =stark, alt adj. v. 
pusi tsreich. 
xulllichein zi. (cu dat.) a zimbi [4h]/ 
suride (3m] (cuiva). 
Zulage. ~, ~n, f 1. adaos n; anexă f. 
2. supliment n; spor n (de salariu). . 
3. (constr.) schelă f. ` 


Zz u- 
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guląnde adt. în ţară //: Sch AMS im Wa inoi 
(acasă.] în: ţară)... 
zu &(langen ri: 1. a întinde Ge? mina 
(după). -2.îa se iservi (Abt (la masă): 
\3 a! ajunge (3c], a ti destul!/ suficient. 
7 zlănglich: adj., adó. suficient (în)dea- 
-junsj .Îndestul(ător). rlassen; ließ zu, 
izugelassen, vi. 1, a 'perinite (3n]: 2. (zu) 
-a admite :(3n) / primi [4h] (la: examen 
etc, .œ lässig ouit 1. admisibil. 3." per, 
s mis, îngăduit; F E 
Zu =lassung, ~; ~vi, f 1. admitere f, 
-primire:f, 2.. permisiune f, îngăduire f. 
= lassungs|schein, ~(e)s, ~e, m. permis 
\n (de intrare). lant, =(e)5,.m sg. aflu- 
ență f, imbuizeală f; 'aglomeraţie f, 
„mulțime f.. L U aer dn 
su =laulen, tief zu, Get „vi. (8) 
„1.i4 alerga [12] / fugi [4b] (spre). 2ua se 
„Sfirși [[4h] / termina, {1h} Zen / prin). 
1 zllegen ut. 1, s acoperi Ami, a. înveli 
s[4h] (complet). 2.:a adăuga [1S]; a com- 
spleta [4b]:; 3; VE dèt: ) a(-şi) procura [ip] 
| koferi: (ei / permite [3n]. =leld(e) adv. 
„Spre răul: / durerea // jm. etw; ~ tun a 
-face [3a] cuiva ceva rău; = |lelten vta 
|aonduce Del / dirija (gata SG Ub] 
(spre). — st b | 
Zuleitzer, a, =, m, xung, ~ ~en, f 
(conductă fide: ađducțtie. 'sungslgraben, 
">! xungslkanut, si me, m 
“canal n'de aducție, s, G LE 
zu =lernon, ut! a: mäin {tY} în plus. 
\ asletzt adu. '1. ini} la urmă; pt. ultima 
oară. 2, cel / cea din'urmă, 3. în cele din 
“urmă, în sfirşit= zs lUebe adr. (cu dát) 
de dragul // jm. ~ de dragul cuiva.: 
Zulk, ~(e)s, ~e, 
xuliken, zullen, zulpen, vi. a suge: DT, 
Zulu, ~s,- im 'zuluş my 'calru m. 'xkat- 
ifer, ~s, mtv, Zulu. o » sălbatic m. 
zum presc. de la zu dem. 1" 
žu = machen rt. i inchide (3m) (ușa / 
“cartea / haina ed). Zm»! I. ` adr, de- 
odată, concomitent; împreună. "TI. conj. 
!în:deosebl / special; my alès / cu seamă, 
sllmauern ct. a inchide [3m]'/ astupa 
-î1p] cu zid, a zidi.(4h]. „2 melst adv, de 
cele mai multe ori; In'deosebi. Ze messen, 
maß zu, Zugemessen, vi, a atribui (Ari, A 
acorda [ir]; a doza [1b], a raționa IK 
„= mindest adv. măcar; cel puţin. zmitta 
"adr, (elv). în mijlocul. ' . 
Zymtig, ~s, ~e, m (elc.) luni fe si 


HEH 


zët, ~s, m S0setä | 
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zuńyte aăv. în suflet; interiâr II es wird 
-mir gut | selilecht ~ mă simt bine | prest, 
sint bine / prost dispus. =ilmuten vt. 
"TI, a pretinde (äm) /:aştepta (vi (de la 
Cineva). 12. â atribui [ár]. (cuiva ceva), 
va „crede, ap / bănui : NAU stdebeeg pe 
| cineva).. 
paing ap ren, r Lë eteni f, exi- 
gență f/i friche ~ e, ien d Wei, ! 
Cie f. 2. bănuială f..- . ' 
zunächst Į. adv. 1. mai întii, în- Tri 
-rind \2. fn- imediată apropiere. 3. de cu- 
rind. II. prep. (cu- dat.) în apropiere A 
isie saß mir ie şedea -lingă mine, 

2u'=llnageln vt. a bate [32] în cuie. = lua 
-hen vt. a coase (Dk) (la gură). 

Zu xname, ~, ~n, f creştere f, sporire 
f; fig.) propăşire f. = xname, ns, ~N, 
\m 1, nume n de familie. e, Dee al f 
„pseudonim n. i 

zündbar adj, inflamabil. 

Zina= =blăttehen, ~s; ~, n capsă f, ples- 
„nitoare: f; amorsă f. =bolzen, ~s, es, 
m percutor n.!: i 

Zundel, ~s, m sg. v. Zunder. 

Sünd zeng ri., (vt. lia lua [1]}] /da fii) 

“foc, a (be). Ce we 2. a (se) înflă- 
tcăra (tb. 3, "lumina [1b] (calea). 
send “adji. Sie electrizant, 
înflăcărător. -! Cé i 

mech is, m 89. 1. fitil n; (şi bot.) lască 

2. (metal.) arsură f..3. cotonogeală f; 

E Y.. 4. bombardament n. 

Zinderi m~s, ~, m 1. focos n; amorsă f; 
„Pachetă. f;rexplozor n. 2. lască f. 3, keng 
f de lemne (de foc). 

Zund =gldeke, ~, im, f capsă f (ue car- 
tuş), amorsă: f. scheie, ~es, "aer, n 
“Chibrit n. <hitehen, ~s, n capsă f, 
focos n. =kabel, ~s, ~, n cablu ni 
\fitil n de aprindere. 3 kh piei ~ann, f 
«capsă fp'amorsă f, focos n. =hegel, ~s, 
=, m percutor n. =kerze, ~, ~n, fbujie 
EL sskraut, ~(e)s, n ag. larbă f de pușcă. 
! sladung, ~, ~en, f încărcătură fexplo- 
zivă / de amorsare; cartuș n. =nadel, 
~~, ~n, f percutor n. .=ptanne, =, ~n, f 
scai vechile puşti) (eau f, basinet n. 
=plile,., ~n, f grăunte m fulminant. 
- zschnur, =, e, -f titil n. -zstott, 
~(e)s, ~e, m material n inflamabil / 
"exploziv. : =stelek, =(e)s, ~e, m (înv.) 
ifitH n.(de tun). wung, ~, ~en, f.1.(tehn.) 
laprindere f..2. focos n. =willizkeit, ~, f 
-5y. inflamabilitate f. ën RB e D 
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H 
2y senehmen; nuhin zu, zugenombuen, Ma ti. 
1, a creşte [3h],a spori [4h]. 2. asc ingrăşa 
{iv]. II; vt. a adăuga [1S)(la),a completa 
(1b]. =nehmend I. adj. crescind; pro- 
gresiv, II. odp, din ce ince. =lnelgen vii, 
vl., vr. a (se) inclina {ip} (spre); a Sp 


apropia DU (de). : vpn par: wén 
Zuneisune, ~, f'59. înclinație: f; simpatie 
Ia capiuneif i tat si e) dl 
zunen ti. a folosi'(4h], a futi a 


unt, ~, "eg, f 1 breaslă f, corporație f. 
2, taamă f; cin n. 3. gaşcă fi clică !f. 
"= teste, ~n, ~n, m staroste m àl bres- 
lei. ~briet, ~(e)s, ~e, m“diplomă’ f a 
unci bresle. =biirger, ~s, =; m breslaş 
m. ~goist, ~(e)s, m spirit n de breâslă!/ 
castă / clică,: z=gelehrte, ~n, ` m, m 
(savant m) specialist în; (peior.) tipicar ni, 
pedant m.'= genosse, ~n; ~n, m mend 
bru m al breslei, breslaş m; 'confrate m. 

zinttig: adj. 1. aparținînd breslei. 2. de 
meserie, priceput. :3- (fdm:) cumsecade. 

Ziinttier, îs, ~, m bresins mr.) 

Zinttamelster, ~8 "e ml, staroste m 
a] breslei. 2. maistru m breslaş. = Sprache, 
~, ~n, f jargon n (profesional / de 
breaslă). =zelchen, ~s, ~, Nn semn n k 
simbol n: al breslei. il" Í 

Zunge, ~, ~n; f1. (anat.) limbă f. 2; Lmbä 


f, grai n. 3. limbă f (de'vită j clopot f: 


gheată / pantof,/ cataramă.y A. limb n. 
istm n. 5. (muz.) lamă f (la'instrumente 
de suflat). 6. ac n /limbă:f de cintar. 
7. peşte m plat, călcănaş: m Jawat 
ziingeln vi. 1. (despre şerpi). a mişca fim) 


(repede) limba. 2. (despre flăcări) a pilpti; 


(41), a se prelinge (3c]. y AR ra 
Zunzen =band, —(e)s,. er, n (anat.) aţă, 
fa limbii. ~belag,:~(e)8, Zeg m (med.) 
fuleinozitate.f lingvală, membrană, fa 
depozit.n pe limbă. .zbliite,, ~, œN, f 
(bot.) floare f ligulată. = drescher, ker 
~, m guraliv m, flecar m, limbut m. 
 =tehler, ~s, ~, m greşeală fde vorbire, 
lapsus n linguae. e dyap A 
zungenfertig adj. locvace, volubil, vorbă- 
rct, eureș, limbut. , ł 
Zungen =tertiekeit, ~, f &g. locyacitate f, 
volubilitate f, limbuţie f. zhaut, ~, 
-hăute, f mucoasă fiingvală.:z held, ~en, 
~en,'m fanfaron m. laut, =(e)s, ~e, m 
sunet n .lingval. ` aptelle, ~; œn, Dy 
1. tub n (de orgă). g, fluier n, tilincă 


f. steen, 8, m89. vorbire, f'extatică.: 


zschlag. =(e)8, "e, M impleticire f la 
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vorbă: "e: kp, ~, n ful. virf n ab 
limbii. 2. (ferov.) virf n.al atului (măca- 
zului). væstein, =(0)s, 6, „m o(tonstr.Y 
țiglă-solzi f.: =welehe; ~; œn," f-(feravj) 
macaz n cujat. zwerlk, ~(e)s,! Se, Héi 
(fam.) sură(-spartă) f,.morișcă [.szlegel, 


~s; ~, m ţiglă-solz f. 1 -: ? O 
Ziinglein; ~s, ~; nI. limbută. fs 2. limbă 
f a cintarului. ` CEERI -Ni tE i) 
zunichte adv, distrus // ~ machen! a :dis- 
truge [3c), a nimici [4h]. :1 7 
zu inicken ti. a fact [3a) semn cu.capul,'a 
aproba (Uni dind' din cap.: . fr 9 / 
ziinseln ci. a sc juca [4t] cu lumină, å face 
[3a] jocuri de:lumini.. .i “16 se] 


Zunzel, ~, ~n, ffemeig frea !şlampătă; 
scorpie f > Daa d AANA 
zuoberst adv.: deasupra, sus: dé tot 1] das 
Unterste zu! hehren'a răsturnd UP) ch 
susul în jos Feu fundul în sus. `] $ RA 
zu sl jorănen: vi. 1 a'coordona [1b], 2-a 
atribut: [4r]; = Ipacken I. ti. d pune EIN 
mina; a se apuca [ip] (dé), a începe i34]. 
mm. eil a impachetan[1b) (impreună o 
altceva); .zpăb,.:apasse adv,! la timp, 
oportun.! ET e ui 
Züpfe, = ~n; [Ii coadă f } codiţă f (de 
păr): 2. colac m mie," il 
zupten vt. 1. a ciupi [4h]; a trage (Gei (de 
minecă! etc.).. 2. a scârmănă JC (lină 
etc.) 3. (argou) a fura [1a], a'ciupi. "7 
züpfen er. 1.'a se stăpini [4h]. 2, (despre 
lemn) a! se stringe Tei }scoroji "(4h]. 
Zuptagelge, ~, ~n, fghitară f; Jäută > 
=leimwand, ~, fsg. scamă f. | pr a 
zu x~ llptropfen ti. a astupa [ip] cu.dop» 
a infunda [ir]. aiplehen cl) a astupa 
[ip) cu emoală, a călăfătui [41]. PIE + 
adj. zbirlit, vilvoi; dezordonat. = prosten 
et, (cu dat.) a bca 124) / închina [1p] (în, 


D 
N 


sănătatea cuiva). ` A 
zur presc. de la zu der. (ER 
zu =raten, riel zu, zugeraten,yrl: (cu dat.). 

a sfătui [4i], a îndemna [iz]; a propune: 

[3e]. = lraunen vt. a şopti [4h] la ureche. 
Zurdispositionjstellung List "ez, en, R 

punere f în disponibilitate ./ la dispoziția 
(conducerii etc.).. TE n 
zu =rechenbar adj. responsabil. = |rechnen 

et, 1, aiadăuga [18] / pune [3e] la'soco+ 
teală. 2. a :pune pe :socoteala / seama 

(cuiva), :a -atribui (Ar). =reehnunte- 

hie adj. responsabil, răspunzător; inor- 

mal: ei nipin 
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Zurechnungs|tăhigkelt, ~, ~en, f respon- 
sabilitate f. 
zurecht adv. în regulă / ordine; cum tre- 
buie. æ llarbeiten ot. a repara [ip]. 
zulirechten et. a atribui [4r], a adjudeca 
Dal, a decerna [1p]. B 
zurecht =tinden, fand zurecht, zurechtge= 
funden, vr. (şi fig.) a se orienta [(1b], a se 
descurca [ip]. =kommen, kam zurecht. 
zurechigehommnen, vi. (s) 1, a sosi [4h] / 
veni [4c] la timp. 2. a rezolva [ip] (o 
chestiune); a isprăvi [4h]; a reuși [4h]; 
a se descurca [1p]. zsllepen rt a pune 
[3e] la îndemînă, a pregăti [4h]; a aranja 
(1b), a pune în ordine. =limachen, vt., 
vr. a (se) aranja [ib] / pregăti [4h]; a se 
pune [3e] la punct, a se dichisi [4h] / 
farda [1b]. =iistellen vt. 1. a pune [3e] 
la loc / în ordine, a aranja [1b]. 2. a pre- 
găti [4h] (la îndemină). =welsen, wies 
zurecht, zurechigewiesen, rt. a pune [3e] 
la punct, a chema [1B] la ordine; a dojeni 
[4h]; a repezi [4e]. 
zu xlireden ri. (cu dat.) a sfătui [4i]; a 
indemna [1z]; a incuraja [1b]; a incerca 
[iz] să convingă. =relehend adj. destul, 
Suficient.  =reiten, ritt zu, zugeritten, 
I. vi. (s) a călări (4h] spre. IL. vt. a dresa 
[1b] pt. călare. 

ZurKhte =bogen, (poligr.) 
coală f de potriveală. =r. ~s, =, m. 
1. rihtuitor m, lustruitor m; finisor m 
2. (poligr.) lucrător m care potriveşte 
(coala). 

Su =rlehten rt 1. a îndrepta (1z] / 
orienta [1b] (spre). 2. a (pregăti [4h]; 
a asezona [ib] (o mincare); a potrivi 
(4h) //jn. arg] schlimm =a maltrata 
[1b) / nenoroci [4h] pe cineva. x lirlegeln 
vt. a zăvori [41]. 

zilrnen vi. a se minia [11] 7 infuria {11} / 
supăra [in]; a fi supărat / minios / fu- 
rios. 

rurptig adj. (elv.) bDurețos. 

zurren vt, a lega [1¢] bine /strins, a fixa 

1 [fb]. 

Zur xruh|setzung, ~, ~en, f pensionare f. 
=schag'stellune, ~, ~en, f expunere f; 
etalare f, exhibare f; expoziție f; exhi- 
biție f. 

zurück adv. 1. îndărăt, înapoi. 2. în urmă. 
selarten vt, (biol.)a face[3a] să involueze/ 
degenereze. =libegehren I. vi., er. a 
dori [4h] să se intoarcă; a avea nostalgie. 
II. vt. a cere [3a] îndărăt, a reclama [ip], 


~s, "m, m 
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a revendica [1ş].  =behalten, behielt 
zurück, zurückbehalten, vt. 1. a reţine 
- [3h} (un bun străin), 2. a rezerva [ip]. 
=bekommen, bekam zurück, zurückbe- 
kommen, vt. a recăpăta [to], a reprimi 
[4h]. =lbeordern, =beruten, berief zu- 
rück, zurückberufen, tt. a rechema [iz]; 
a revoca [ip]. zsibeznblen ut. a restitui 
fár] (bani), a rambursa fib]. =bleiben, 
blieb zurück, zuriichgeblieben, vi. (s) 1. a 
rămine (Del îndărăt / în urmă; a întirzia 
[11]; a nu corespunde [(3m] (aşteptărilor). 
2, a rămine pe loc /acasă. 3. a rămîne 
în viață, a supravieţui [4i]. = bileken, 
ot. a privi [4h] îndărăt / în urmă. =bilk-= 
kend adj. retrospectiv. =brinzen, brachte 
zurück, zuriichgebracht, vt. 1. a aduce [3c] 
îndărăt, a readuce [3c]. 2. a întirzia [11] 
(în dezvoltare), a da [1i] îndărăt. =datle- 
ren, dalierte zurück, zuriichkdatiert, tt, a 
antedata [1b]. denken, dachte zurück, 
zurückgedacht, I. vi. a-şi (re)aminti (4h). 
H. vr. a se transpune Del în trecut. 
æildrängen rt. 1.3 respinge [3c]; a tm- 
pinge [3c; îndărăt. 2. a reprima [1p]; a 
înăbuși [4h]. 
zu riicken I. vi. (s) (cu dat.; auf cu acuz.) 
a înainta {1b} (spre), a se apropia DI 
(de). II. vt. a împinge [3c] (spre). 
zurück zentwlekeln,  entwichelte zurück, 
zuriichentwichelt, vr. a involua [Ib]; a 
degenera [1b]. =erobern, eroberte zurück, 
zurückerobert, vt. a recuceri [4h]. xerstat- 
ten, erstattete zurürk, zurilcherstattet, rt. 
a restitui [ir], a înapoia [1b]. 
Zurilek fahren, ~s, n sg. 1. călătorie 
f îndărăt (cu un vehicul), 2. recul n. 
zurück =fallen, fiel zurück, zuriichgefalten, 
vi. (s) 1. a cădea [2e] pe spate / În urmă. 
2. a recădea (Dei (în); a recidiva [tb]; 
a avea o reşută. 3. a se resfrinae [3j] 
(asupra). 4. a-i reveni [4c] (cuiva). 5. 3 
degenera [1b]. =finden, fand zurück 
zurückgefunden, vi. a găsi [4h) drum i 
îndărăt. œlfluten ri. (s) (despre ratui 
a se retrage [3c]. zsiforderm vi. a ce D 
[3a] îndărăt, a reclama (ni, A revendica a 
Dal, ="fiihren I. vi. (despre drumuġi) 
a duce (Del îndârăt. II, vt. 1. a (conduce - 
[3c] îndărăt; a readuce [3c]. 2. a reduce 
[3c] (la). 3. (auf cu acuz.) a deduce Dei 
din; a explica fip] (prin). DA 
Zuriickzabe, ~, ~n, f restituire f; Inai, Ă 
nolere f. d 


(an 


| 
uriick = gelen, gab zurück, zuriichăegeben, 
Tht 1. a restitui [4r], a înapoia lib]; a 
Zen [3d] (o vizită). 2. (fig.) a recom- 
ba ensa [1b], a răsplăti [4]. 3. a vom(it)a 
MONI A, a reda [ii], a tălmăci [4h]. 
pelen, ging zurück, zurückgegangen, ti. 
Zei 1. a merge [3c] îndărăt; a se întoarce 
130]. 2. a regresa [1b], a decădea [2e]; a 
Re (3c] prost. 3. a descreşte [3b], a 
wg dea [2e]; a se retrage [3c]. 4. (despre 
___ tratative) a se rupe [3i]; (despre logodnă) 
a se strica [la]. =gewinnen, gewann zu- 
rück, zuriichgewonnen, tt. a reciștiga 
[IR], a redobindi [4h]. =gezogen adj. 
retras, izolat, singuratic. =grelfen, griff 
zurück, zurückgegriffen, vi. (fig.) a reveni 
[ác] (asupra unui lucru); a cerceta [1b] 
in trecut. zhalten, hielt zurück, zurück- 
gehalten, I. vi. (mit) a tine Di în rezervă, 
a tăinui [hi]. II; vt. a reține [3h], a opri 
tih]; a stăpini (Ah). =haltend adj. reit: 
nut, rezervat; tăcut; discret; precaut. 
= kehren vi. (s) a se întoarce [3d] / 
înapoia [1b]; a reveni Dei, xkommen, 
kam zurück, zurückgekommen, vi. (s) Za 
zurückkehren. 2. (auf cu acuz.) 
a reveni [4c] (asupra), a relua o. 
3. (ron) a renunța [ip] (a), a abandona 
[1b]. 4. a regresa [1b], a da [ti] inapoi. 
Zuriick |kunit, ~, f sa. (re)intoarcere f. 
zurück lassen, ließ zurück, zurückgelas- 
sen, vt. a lăsa [îs] in urmă: 1. a lăsa moş- 
tenire. 2. a întrece [3a], a depăşi (4h], a 
distanța [1b]. =llegen vt. 1. a pune 
(3e] indărăt / la loc, 2. a pune deoparte, 
a economisi [4h]. 3. a parcurge He], a 
străbate [3a]. =llehnen vr, a se rezema 
[1M], a se lăsa [is] pe spate. ~ liliefern 
vt. a restitui [4r], a retrimite [3n]. 
x Umelden vr. a-și anunţa [ip] întoarcerea. 
Zurücknahme, ~, M, f 1. reluare f, 
luare f indărăt. 2. retractare f; călcare f I 
nesocotire f (a unui angajament). 3. re- 
tragere f (a une! autorizaţii); ridicare f 
(a unei interdicții etc.); revocare T- 
zurück =nehmen, nahm zurück, zurück- 
penommen, vlt. 1. a relua [1j], a lua [Íj] 
îndărăt; a retrage [3c]; a retracta [1b]. 
ə, a călca [ts] / nesocoti [4h] (un anga- 
jament). 3. a revoca [ip]; a ridica [1p] 
(un drept Io interdicție). = reisen vi: 
(s) a călători [4h] îndărăt Į spre casă. 
=rufen, rief zurück, zurückgerufen, vt. 
a rechema [iz], A chema [iț] îndărăt // 
ins Gedăchinis ~ a rememora [1b], a(-şi) 
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reaminli [4h]. œwiïsehaudern vi. 'a se da 
[1i] indărăt ìngrozit / speriat II ~ lassen 
a înspăiminta [1R], a băga [is] în spe- 
rieţi. œlscheuchken vt. a alunga [ip]! 
goni [4h] îndărăt. =schieben, schob zu- 
rück, zuniickgeschoben, vl. 1, a împinge 
[3c] îndărăt / la loc. 2. a respinge [3c]; 
a înlătura [1]), a da [1i] la o parte. 3. a 
recuza [ip]. =sehlagen, schlug zurück, 
zuriichgeschlagen, 1. vi. (s) 1. a cădea [2e] / 
se prăbuşi [4h] pe spate. 2. a da [ti] 
indărăt, a scădea (el I. vt, 1. a arunca 
[ip] îndărăt (lovind). 2. a respinge [3c]. 
3. a răsfringe [3j], a indoi [4u]; a desface 
[3a] / deschide (3m] (haina ctc.) II die 
Haare ~a da părul pe spate / peste cap. 
=sehllelen, schloß zurück, zurückge- 
schlossen, vi. (auf cu acuz.)a trage [3c]con- 
cluzii (asupra), a conchide [3in] (asupra). 
= Iisehrecken I. vi. (s) a se da [li] înapoi 
speriat / descurajat; a ezita [1D], A, vt. 
1. a înspăiminta [IR}; a descuraja. [1b]. 
2.2 alunga [1p], a (iz)goni [4h]. zsehrei- 
ten, schritt zitnmick, zuriichgeschritlen, vi. 
(s) a păși [4h] îndărăt | de-a-ndăratele; 
(fig.) a regresa Dh), a da [ti] inapoi. 
=schen, sah zurück, zuriichgesehen, vi, a 
privi [4h} înapoi; (fig.) a avea în urmă. 
Zurück =sehnen, ~$, n 59. nostalgie f, 
dor n (de acasă). =sendung, ~en, f tri- 
mitere f îndărăt, restituire f, înapoiere fa 
zurück x Iseizen I. vi. (s) a face [3a] un 
salt îndărăt, II. vt. 1. a pune [3c] / așeza 
[1G] îndărăt / in spate / înapoi / la loc. 
2. a pune de-o parte, a rezerva [ip]. 3.a 
cobori [4k] / scădea (Zei (prețurile), 4. a 
neglija [1b], a desronsidera [IT]; a trece 
[3a] pe planul al doilca; a umili [4h]. 
5. a retrograda. II. vr. a se aşeza îndărăt / 
în spate / inapoi / la loc; a se reașeza, 
æsinken, sank zurück, zurückgesunken, 
vi. (s) a cădea (Del / se lăsa [is] pe spate; 
a recădea [2e]. œ lispiegeln vt., vr. a (Sc) 
reflecta [tb] /oglindi DL stehen, 
stand zurück, zuruckgestanden, vi. (s și h) 
1. a sta [îi] îndărăt / în urmă. 2.a fi 
restant, a mai fi de rezolvat. 3. a fi infe- 
rior / mai prejos. A, a trece [3a] pe planul 
al doilea, a renunța [ip]. = lstellen vt. 
1. a pune Del indărăt /in urmă II die 
Uhr ~ a da [ti] ceasul inapoi / în urmă. 
2, a amina (ip) (la recrutare). 3. a neglija 
[ib]; a trece [3a] pe planul al doilea. 
=stoDen, sticf zurück, zuriickgestossen, vt. 
1. a împinge [3c] îndărăt / înapoi. 2. a 
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{repudia [1b], a alunga [ib], a:respinge 
(Dei, œ~stoßond adj.: respingător, dezgus- 
-tător. œlstrahlon vi: (s),:vt. (h) a (se) 
reflecta (1b] /.răstringe [3j]; a retrimite 
-[3n]. "=telegraphieren, telegraphierte zu- 
urück, zuruchtelegraphieri, vt? a răspunde 
: [3m)'telegrafic..' =treiben, trieb zurück, 
s zurückgetriebenj . vt.: 1.. A" împinge [3c] / 
. mina. [ta] / alunga:{ip] îndărăt;:a res- 
\ pinge [3c].(diușmanul).. 9. (med.) `a face 
i [3a] să scadă./ dispară /'se retragă. xtro- 
ton, trat! zuriick,' zurückgetreten: ri. (s) 
„1. a păși (4h]'/ da Di Indărăt / înapoi; a 
"se retrage [3c]. 2.:(von) a demisiona (1b], 
a seiretrage (Dei 9. a retracta [1b], a 
-Tevoca [1p]. =tun, tat zuriick,-zuriickge= 
- tan, vt, a'pune (Dei indărăt / ła loc it 
einen “Schritt ~ a face (3a] un pas înapoi. 
JanăokiiNoriaisiens; ~, ~en; f retrover- 
usune ifi: o ua ai 
zuriick = versetzen, versetzte zurück} yr 
ersetzt, vt. 1. a mută [1a] îndărăt.: 23 
- readuce [3c] iin starea anterioară. Sc a 
- "retrograda {ib}. =wolsen, wies zurück, 
zurückgewiesen; I. vi. (auf cu acuz.;: zu) 
a trimite [3n] /se. réiert [ip] (a). Il. vt. 
1. a retrimite [3uj (printr-un semn). 
- 2. a respinge'(3c], a:refuza tip]; (jur.) 
“a“.recuza [ip] =werfen,: warf zurück, 
zurückgeworfen, vt. 1.'a arunca. [ip] / 
dn (1i] îndărăt / în spate. 2.:a respinge. 
n [3e]. 3. a reflecta (bi: a restringe (3]]. 
£ œ% liwirken vi, (auf cu acuz.) a se:rgper- 
cuta: [4b] / răstringe [3j]; a avea efect / 
„Fepercuşiuni (asupra). ; œ lizahlen vt. a 
: Tambursa ` [1b], a restitui (rt (ant: 
(şi fig.) a răsplăti [4h]. =zlehbar adj. 
retractabil. =zlehen, zog zurück, zurück- 
gezogen, L. vi. (s) a se muta [fa] îndărât / 
„la loc, IL. vt., vr. a (se) trage (3c] înapoi: 
„a se retrage (el, 
Zurut, —(e)s, ~e, m L. chemare (n $ acla- 
mare f, aclamaţie f. 
zu =ruten, rief zu, zugerufen, vt. a striga 
[la] (cuiva ceva) // Beifall ~ a aclama 
[ip]. =lrilsten vi. a pregăti (4h]; a pre- 
para (int, 
zurzeit adv. In prezent, momentan. 
Zusage, oeh ~n, f 1, promisiune f; cuvint 
n dat. 2, REN f, aderare f. 
zu = iisagen I. vi. 1. a fi pe plac, a conveni 
Dei, a surlde (mt 2. a accepta [1D]. 
II. vt..a promite [3n]. =sagend adj. 1. 
afirmativ. 2. tentant, acceptabil. 3. fa- 
vorabil, prielnic. ; 
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zusammen: adv.: împreună f, laolaltă; la 
“un loc. . gn Sen 
Zusammenarbeit, ~; Feri f colaborare f. 
a pia a vl., vr. Lë (se) ghe- 
mul [4i]. 2. a gel 5 tombes (îb1'/ stringe 
(Gel /ingrămădi : (4h] / concentra ` [1b). 
"seilbasteln vt.! a. îngheba [ib]; a cirpăci 
"DI. ze bauen vt, a asambia (tb), a mon- 
i ta (1b].:=beiBen, biß. zusammen zusam- 
` mengebissen, vt. a stărima (pit zdrobi 
( [4h] cu dinții // die Zähne ~ a)a incleşta 
- [1b] dinții; b) (fig.)-a.stringe (3c] din 
s dinți, a se stăpini (4h] /resemna, (bi. 
:œberufon, berief zusammen , zusammenbe- 
\ rufen, vt. a-convoca (pi, = |ibetteln vt. 
: a aduna (îp].cerşind /din cerşit. =bin- 
| den, band zusammen, zusammengebunden , 
- vt. a lega (IO laolaltă, a face (3a] pachet. 
bitten, bat zusammen , zusammengebeten, 
vt, a invita (1D) (impreună / laolaltă). 
- zblelben, blieb- zusammen, zusammen- 
geblieben, vi. (8) a rămine Dat laolaltă. 
>ilborgen vt. a aduna (îpl din impru- 
„Muturi. - ~ ibrauen vt. a :amesteca ([1ş) 
„băuturi; (fig.) a pune Dei la cale. =bre- 
c eben, brach zusammen, zusammengebro- 
"eben, vi. .(s)($i fig.) a se prăbuşi [4h] / 
„dărtma (îp)'/ părut [4f]. - =bringen,: 
ibrachte zusammen, zusaommengebracht,: vt. 
le a stringe Del, a: reuni -{4h];; a is- 
buti (4h] să stringă l, reunească. 2. 
a apropia DU (oameni), a pune Dei In 
„legătură Į contact; a Impăca Hvi. 
Zusammenbruch, ~(e)s, “~e, m (ŞI tig.) 
prăbuşire f, năruire f; ruină f, faliment 
„no crah n, i E ii 
zusammen & ldrângen ot, -1, a stringe (3c) / 
inghesul (Ari laolaltă.: 9. a concentra 
"[ib], a rezuma. {ip} 8 (şi er.) a se fn- 
ghesui /(în)grămădi (4h]. 4. (şi cr.) a (se) 
condensa .(1b) / comprima. (îp):/aalo- 
mera (îb], zarickbar adj. comprimabil, ` 
compresibil.: = {drücken ot. a:-cumprima 
Up] a aglomera [ib]. =fahren, fuhr 
zusammen, zusammengefahren, vi. (s) 1. 
(despre vehicule) a se ciocni {4h] / tam- 
pona [fd]. 2. (despre oameni) a se incâlera 


UL. 9. a se Infiora [it], a tresări: [4p]. 


Zusammentali, ; ~(e)s, m. eg, prábuşire f, 
: ruină f. Be i 


D 


zusammen =fallen, fiel zusammen, zusam- 


„mengefaller, vi; (8) 1. a se prăbuşi [4h] ; 


 nărut {4i} / surpa; [ta] / ruina (DL, 2. 


(acspre'fiine).a slăbi [4b], a se prăpăul 
(hl 8. a ccincide [3m]; a se suprapune 
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Dei, = ifalten vt. a impături [4h], a îndoi 
ni, =itfassen I. vt. 1. a imbrățișa ODER 
a cuprinde [3m] (laolaltă [dintr-o dată). 
aa aduna [tp]; a stringe [3c] (laolaltă); 
“a rezuma {ip}; a recapitula [ib]. M. vr. 
"a se concentra [ib], a-şi aduna [1p] gin- 
durile / mințile. - 
Zusymmenfassung, ~, ~en, f 1. concen- 
` trare f, rezumare f; prescurtare f; reca- 
“pitulare f. 2. rezumat n; recapitulare (E 
=finden, fand zusammen, zusammerc- 
"funden, 1. vi. (poetic) a se găsi [4h] / în- 
' tlini [4h] (în afecțiune / idei). Il. tr. a 
se întiini [4h] / întruni (Al, sien, 
` floß zusammen, zusammengeflossen, vi(s). 
1. (despre ape) a se uni (4h], a se vărsa 
Gei unul într-altul, 2, a se contopi [4h]; 
"a se amesteca (sl, 
Zusammentiu D, -usses, -üsse, m 1. unire f; 
confluență f; contopire f. 2. coincidenţă 
- f. 3, atluență f. =trleren, fror zusammen, 
„ zusammengefroren, ti. (s) a îngheţa (3) 
"(tun /bocnă). =lltizen vt. 1. (Și vr.) a 
` (se) Imbina [ip] / împreuna [1b).2.(tehn.) 
a asambla [1b]; a racorda [ib]. ~ itühren 
at. a reuni [4h], a aduna [1p] (laolaltă). 
` zgehen, ging zusammen , Zusommengegan- 
“gen, vi. (ei 1. a se aduna [Ip] Į stringe 
- (3c]; a scădea [2e]; a intra [tc] (la apă). 


2. a se potrivi (4h],a merge [3c) impreună.: 


` zpehoren, gehărle zusammen, zusammen- 
gehört, vi. 1. a aparţine [3h] aceluiaşi 
tot. 2, a se potrivi [4h] /asorta [tb]. 
=gehurig adj. concordant; potrivit; omo- 
gen; conex. =geraten, geriet zusammen, 
zusamymengeraten, vi. (s) 1. a se întiini 
(4h). 2. a se ciocni [4h] /încăiera [1U]. 
` =esetzt adj. compus; combinat. ~ge- 
wiirtelt adj. amestecat; adunat din toate 
“părțile; eterogen ;/ ~e Sachen boarfe 
f pl., calabalie n. =~ ilgrenzen vi. a se ho- 
tārnici (4h], a fi limitrof. 
Zusemmen|halt, =(e)s, m'sg. unire f, coe- 
ziune f; consistență f; armonie f (inte- 
rioară), x 

zusammen 7halten, hielt zusummen, zusam- 
mengehalten, I. vi. (s) 1. a fi solidar, a 
tine (3h] unul la altul. 2. a fi compact / 
consistent; a avea coeziune. lI. vt. 1. 
“a ţine [3h] laolaltă / impreună; a lega 
[14], a stringe [3c]. 2. a compara [ip]. 
-Zusammen =halten, sh 89. V. Zusam- 
menhalt. zhang, ~(e)s, "~e, m 

. 1. (co)relație f, legătură f (logică), raport, 
n (logic). 2. coerență f, continuitate f 
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[l ohne ~ reden a vorbi {4h] fără şir. 3. 
(bot., fiz.) coeziune. f; conexiune f. ade- 
ziune f. 8 Sab 7. e 
zusammen = hangen, =Lângenl, . hing zum 
sammen, zusammengehangen, vi.. l. a fi 
in legătură / corelație; a [i coerent; a st 
îinlănțui (Art, 2. (fiz.) a fi aderent; a avea 
coeziune. = hingen?, ri, a atirna [ip] 
împreună /laolalţă. = hăngend adj. Co- 
erent: legat; logic, continuu. = l:ang(s)ics 
adj. discontinuu, fără șir | corelaţie; 
incoerent. zs ihauen vit. 1. a face [3a] în 
grabă /pripă. 2. a zdrobi [4h], a sfărima 
[ip]; a dobori [tk]. ~ |lbăufen vt., vr. a 
(se) ingrāmādi  (4h]./ acumula , [Ib]/ 
aglomera [tb]. = liheften t.a coase L3k] 
impreună; a însăila [1b]; (pcligr.) a broşa 
{ib}. ze Wellen vi. a se. cicatriza [tb] 
Inchide (3m]. zs Dauer er. a se ghemui 
[4i] / ciuci [4h]. = tklammern vi, a lega 
[it] ¿fixa [1b] (împreună) cu scoae / 
clame /copci. 
Zuszmmenklang, ~(e)s, "~e, m armonie 
f; (ŞI muz.) acord n, consonanță f. 
zusammen > klappbar adj. rabatabil; 
pliant. ~ llklappen I. vi. a cădea [2e] / 
se prăbuşi [4h] (istovit) /de oboseală. 


1. vt. a închide [3m] indoind; a plia 


[ib]; a rabate [32]. zs ilkleben vi. a lipi 
Li) împreună; (med.) a aglutina [1b]. 
= |kleistern vt. 1. a încleita [1b]. 2. a 
improviza [1b], a cirpăci [4h]. = klingen, 
klang zusammen, zusammengeklungen, vi, 
a se armoniza {1b} [acorda {1b]. ~ llko - 


- cken vf. a găti [4h] / fierbe [30] laolaltă 


a găti prost. = kemmen, ham zusammen, 
zusammengehonimen, vi (s) 1. a se aduni 
(pi / întruni {4h}. 2.a se intiini (4) / 
vedea [2c] (cu cineva). 3. a se intimpla 
[ic] /nimeri [4h]. 4. a se ciocni [4h] / 
certa (la],a intra [fc] în conflict. = |kcp- 
peln vt, a cupla (bt, 
Zusammen zs kunft, ~, "~r, f 1. intrunire 
f, reuniune f, adunare f. 2. intilnre f; 
intrevedere f; (astr.) conjuncţle f. 2 laur, 
=(e)s, -lâufe, m 1. aglomeraţie f,afluenţă 
f, îmbulzeală f. 2. confluență f. 
zusammen = lauten, lief zuscmmen, zusam“ 
mengelaufen, vi. (s) 1.3 se aglumera EID 
imbulzi (&h) / aduna [1p] / stringe [3c], 
a aflua [1b]. 2. a converge [3c]. 3, (de- 
spre culori) a se contopi DI 4. (despre 
ape) a se uni, a fi confluente. 5. a intra 
[ic] (la apă), a scădea (el, a se stringe 
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[3c]. 6. a se coagula [1b] / inchega [iz] / 
brinzi [åh]. 

Zusammen =laut, ~(e)s, ~e, m conso- 
nanfă f. =lăuten, ~s, n sg. sunet n al 
(tuturor) clopotelor. zs leben, ~s, n sy. 
convicțuire f, trai n [viaţă f în comun. 

zusammen zlegbar adj. pliabil, pliant. 
=legen vi. 1. a plia [tb] /indoi [áu] / 
impături [4h]; a inchide [3m] (briceagul 
ete.). 2. a stringe [Ic], a colecta [1b]. 
zs legen, lag zusammen, zusammengelegen 

vi. (s) a se împreuna {1b} (sexual), a dor- 
mi Dal împreună. zs Ugen vi. a croi 
DI la minciuni (gogonate). =nelunen, 
nahm zusammen, zusammengenomnen, vt. 
1. a stringe [3c]; (şi fig.) a aduna HI. 
a ridica [ip] /sufleca [1h](ṣorțul / rochia 
ete.) H. er. L a se concentra [1b], a-și 
aduna [fp] gindurile / ideile. 2. a se stă- 
pini [4h] / calma [1b]. œ lcrenen vt. a 
coordona (bi: a combina [1p], a aranja 
lib] (impreună). = [packen vi., vt. a im- 
pacheta [lb] impreună; a(-și) face [3a] 
bagajele. = [passen vi., vt. a (se) potrivi 
(hl /adapta [fb] /ajusta [1b] / im- 
bina [1p]. zpussend adj. care se poltri- 
Vește / înţelege (binc); potrivit, asortat, 
armonizat, armonios, =phantasieren, 
phantasierte zusammen, zusenune nphantu= 
siert, et. a improviza [1b] / inventa [ib] 
(Yerzi şi uscate); a aiura [1b], a bate [3a] 
cimpii. %liplappern vt. a sporovăi [Ar] 
verzi și uscate. 

Zusammenprall, ~(e)s, ~e, m tamponare 
f; (și fig.) ciocnire f; conflict; încăie- 
rare f. 

Zusammen =prallen, vi, (s) a se tampona 
Ub] / izbi Mi]; (și fig.) a se ciocni [4h] / 
incăiera [1U). = liraffen, Irt. a stringe 
[e] / aduna [ip] grăbit / drapind. 
IL. vr. a-şi aduna forţele. 2. a se reculege 
lac]; aduna gindurile / minţile. 
= lirechnen rt. a aduna Uni împreună / 
la un loc; a Însuma [1b], a totaliza [1b], 
a face [3a] totalul. zs Treinen vi., ut, 
(fig.) a (sc) potrivi DI. =relDen, ri 
CH SO D,  Zusammengerissen, le rt, a 
dărima (tp], a demola [ib]; a dobori 
[1k]. 1, er. a-și aduna [ip] puterile; 
a se reculege [3c]. =rennen, rannle zu- 
SIMMEN, zusammengerannt vi. (s) (și 
fig.) a se ciocni [4h], z rotten rl., er. a 
(se) aduna [Ip] /stringe [3c] (din toate 
părțile); a se inhăita [1b]; a se constitui 
(ri in bandă. =riteken vi. (ai a se äpro- 
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pia Lil) /stringe [Ic]; (mil) a primi 
[4h) (la dreapta ctc.), Hert. a apropia 
(impingind). i 3 
Zusammen =riickung, ~, men, f apro- 
piere f, stringere f a Weil) zu zrul, 
~(e)s, ~e, m 1. convocare f. 2. (mil.) 
concentrare f. 
zusammen =rufen, rief zusammen, zusam- 
mengerufen, vt. 1. a convoca [ip]. 2. a 
concentra [ib]. = lsacken vi. a'sc prà- 
buși [4h], a cădea [2e] grămadă. 
Zusammenlsehau, ~, f sg. 1. rezumat n 
(Sinoptic). 2. examinare f | contemplare 
f ìn comun. zsehleBen, schaf zusammen, 
zusommengeschossen, vt. 1. a dobori [4k] 7 
răni [4h] cu un glonţ. 2. a aduna [ip] 
(o sumă de bani) din contribuţii; a pune 
l3e]) mină de la mină. zschlagen, schlug 
zuseminen, zusammenycschlagen, 1. vi. le 
(şi et.) a (se) lovi [40] / izbi [4h] unul 
de altul. 2. a se inchide (äm! bruse. He 
4. Lea împături (4h),a îndoi [4u], a plia 
(hl. 2. (fig.) a aduna Uni /stringe [3c) 
(la un loc). 3. a sparge [3j], a zdrobi [4h], 
a Sfărima [ip]. =sehmelzen, schmolz 
zusammen, zusammengeschmolzn, l. vi. 
sn L (şi fig.) a se topi [4h]; a scădea [2e]: 
a se micșora [fb] /impuțina [1b]. 2. a 
fuziona [1b]. U, et. (metal.) a alia (tb); 
a suda [fb] autogen / prin WË 
= lsehmleren rt. Lea mizeăli [4h]. 2: 
compila [1b]. = jnehniiren ri. a stringe 
[3c] (cu sfoară / șireturi); (fig.) a sufoca 
(ip). zsehreiben, schrieb zusammen, u- 
sammengeschricbhin, vt. 1. a serie [3p} 
impreună / într-un cuvint. 2. (peior.) a 
scrie mult (și prost), a mizeăli [4h] (de 
toate). = !sehrumplen vi. (s) 1, a se atro- 
fia [1b] / zbirci [4h]; a degenera [lb). 
2, a scădea [2e] /intră [tc] (a apă); a 
se strimta {1b] /micșora [fb]. = lisehwel- 
Den vl. a îmbina [Ip] prin sudare. 
Zusammenlsein, ~s, n conviețuire f; fap- 
tul n de a fi impreună. 
zusammen!setzen rt, 1. a pune (3c) la un 
loc, 2. ($i er.) a (se) compune [3¢] /al- 
cătui [îi]. 
Zusammeninetzung, ~, ~en, f 1. com- 
punere f, alcătuire f; compoziție f. 
asamblare f, montare f. 3, (cuvint) com- 
pus rm. 
zusammen sinken, sank zusammen, 
sammengesuuhen, ti. (s) a se prăbusṣi (Abt, 
a cădea (el jos / grămadă, ~ iistellen 
ct. 1, a pune (ei impreună /alături. 2. 


zu 


—_ EN 


1403 


a alcătui [4i]; a asambla [1b]; a reuni 
(4h]. 3. a combina [ip]; a alătura [1J]. 
+4. a asocia (bi: a asorta [1b]. 5. a con- 
frunta (1D). 
Zusammen zstellung, ~, ~en, f 1. ală- 
turare f; combinare f; asociere f; asor- 
tare f. 2. combinație f; asortiment n; 
asociaţie f (de idei / cuvinte etc.). 3. 
asamblare f; reunire f; alcătuire f. 4. 
confruntare f. =stimmung, ~, ~en, f 
concordanță f, acord n. =stopp(e)iuns, 
~, ~en, f culegere f; adunare f; compi- 
latie f; amestecătură f, mi$mașn. sto, 
~es, "~e, m 1, ciocnire f, tamponare f; 
coliziune f; izbitură f, soe n; (mar.) abor- 
daj n. 2. conflict n, ciocnire f, dispută f, 
ceartă f. 3. Onil.) joncțiune f, fuziune f. 
zusımmen ~stoßen, sließ zusammen, zu- 
sammengestoßen, I. vi. (2) 1. a se tampona 
(tb]; (și fig.) a se ciocni Lah] / certa (EL, 
2.a se mărgini [4h], a fi alăturat / lipit / 
limitrof. 3, (mil.) a fuziona [1b]. II. vt. 
1. a ciocni [4h] (paharele etc.). 2. (tehn.) 
a îmbina [fp], a îmbuca [ip]. zstoBend 
adj. alăturat, lipit, limitrof, contiguu. 
= ||strămen vi. (s) 1. a aflua [ib], a veni 
[ic] cu grămadă; a se revărsa [1X]. 2. 
a converge [3c]; a conflua (iii, OU 
ekeln vt, a cîrpăci Dh) / înnădi Dh) (din 
bucăţi). 
Zusammeusturz, =(e)s, “~e, m (și fig.) 
prăbuşire f, ruinare f. 
Zusammen = |istiirzen ri. (s) a se präis) 
[4h] / surpa [ta]; (fig.) a se ruina [ibl; 
a da [ti] faliment. =llsuchen zi. a aduna 
[lp] /culege [3c] căutind pretutindeni. 
=truen, Irug zusaninen, zusammende- 
tragen, vt. a aduna (ni Tea (ta) (la 
un loc); (fig.) a compila [1b]. 
Zusammen zs treffen, ~s, ~; n 1. intilnire 
f (intimplătoare). 2. (fig.) coincidenţă f; 
concomitenţă f, sinultaneitate f. 3. Cioc- 
nire. f, conflict 2. 
zusammen |tretens, tral zusammen, zusum-= 
mengetreten, 1. ri. (5) 1. a se apropia [11] 
(unul de altul). 2. a se întruni [4h) / re- 
uni [4h]. 3. a se asocia [lb], a face [3a] 
cauză comună. I, vt. a călca [fs] Į strivi 
[ih] în picioare. ` 
Zusammentritt, ~(e)s, ~e, M 1. întrunire 
f (a parlamentului): reuniune f; adunare 
f. 2. asociere f. 
zusammen = wachsen. 
zusammengewachsen, vi. (s) a creste (äi) 
împreună / impreunat ; (med.) a face 


wuchs zusammen, 
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[3a] aderențe. = werfen, warf zusammen, 
zusammengeworfen, vt. a arunca [ip] de-a 
valma /claie peste grămadă; (fig.) a 
confunda [im], a amesteca [îs]. = liwir- 
ken ri. a colabora (bi, a conlucra [1b]; 
a acţiona [1b] în comun. = wiirfeln vi. 
a amesteca (si /combina (pi nepotri- 
vit / nimereală. ziizăblen vi. a aduna 
[ip] (împreună), a totaliza [1b]. zzieh- 
bar adj. contractabil, contractil; retrac- 
til. = ziehen, zog zusammen, zusam- 
menge zouen, I. vi. (s) a se muta [la] 
impreună. I. rt, vr. 1. a (se) stringe 
[3c] / incrunta [1D]. 2. a (se) contracta 
[ib] / condensa [1b]. 3. nil.) a (se) Con- 
centra [1b]. 4. (mat., gram.) a (se) con- 
trage [3c]. 5. a (se) micşora {1b} /stringe 
Į zgìirci [4h] / stafidi {4h] / închirci 
LL. xziehengdadj. astringent. = lzucken 
vi. (s) a tresări [4p], a se cutremura [1J]. 
zusamt prep. (cu dat.) (impreună) cu. 
Zusatz, =(e)s, “~e, m 1. adaos n, supli- 
ment n; mărire f, augmentare f; comple- 
tare f. 2. anexă E notă f (adițională); 
codicil. 3. (mat.) corolar n. =kapital, 
œs, len, n capital n suplimentar / adi- 
tional. zkarte, ~, ~n, f cartelă f (de 
alimente) suplimentară. 
zusitzlieh adj. suplimentar, 
accesoriu; complimentar, 
zusehanden adv. distrus // ~ machen a 
distruge (Del, a nimici {4h}, a strica (ta). 
zu = |schanzen vi. a da [1i] în mină, a face 
[3a] rost (cuiva de ceva), 
Zuschärfung, ~, ~en, f ascuţire f; sub- 
ţiere f; pilire f. 
zu = |scharren rt. a acoperi (4m] (Cu pă- 
mint); a îngropa [14]; (fig.) a musamaliza 
Lib]. =lisechauen vi. a privi [4h] / se uita 
[la] (la); a asista [1B] (la). 
Zuschauer, ~s, ~, m spectator m; marilor 
m (ocular). 
zu = |sehaufeln ti. a îngropa [it]cu lopata. 
ælischieken vi. a trimite [3n] (cuiva 
ceva). zsehleben, schob zu, zugeschoben, 
et. 1.22 închide [3m] impingind; a impin- 
ge [3c] (zăvorul etc.). 2. a împinge / 
procura [lp] (cuiva [Į ceva) // jm. eine 
Schuld ~ a da [li] /arunca [Ip] vina 
pe cineva. 3. a face [3a] să parvină pe 
ascuns. 
Zusehiebung, ~, ~en, f delațiune f; de- 
nunțare f. 
Zuschlag, ~(6)s, "œC, m "kl UE 2 
suprataxă f; majorare f; (ferov.) supli- 


adițional; 
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ment n. 8. (metal.) fondant m. 4. (jur.) 
adjudecare f (nrin licitaţie). 5. incheiere 
f a unei afaceri; batere f a miinii (la in- 
cheierc). d 
esch schlug zu, zugeschlagen, ÎI. 
vi, L a lovi [1h]; a bate [3a] (palma etc.). 
s) a sc închide (äm) brusc, a se trinti 
[4h]. 8. a corespunde [3m]. IL. vt. 1, a 
inchide brusc, a trinti. 2. a adjudeca 
(sl (prin licitaţie). 3. (metal.) a adăuga 


[1S]. =trel adj. fără majorare /supli- 
ment, 4 ; 3 
Zuschlagakarte,: ~, ~n, f (ferov.) su“ 


pliment n (de tren accelerat etc.). gi 
porto, ~s, ~s, n suprataxă f. ~sjstof?. 
~(e)$s, ~e, m (constr.) agregat n. 

zu = lschteudern vt. a arunca [ip] / azvirii 
lis]. zschileDen, schlof zu, zugeschlossen» 
et. a încuia (UEL zs6chmelDen; schmif 
zu, zugeschmissen, vi. a trinti [4h] ușa 
cu putere. =|sehnallen ri, a încătărăma 
lib}, a incopcia [lb]. ~ sehnappen ti. 1. 
(s) a se inchide [3m) cu resort /declic. 
2, (h) (despre ciini) a hăpăi (4f], a se re- 
pezi [4d] să apuce cu gura. 

Zusehneldeimaschine, ~, ~n, f maşină 
f de croit. i 

zu |schnelden, edel zu, zugeschnillen, vt. 
1. a croi DILL 2. a împărţi {4n} tăind (în 
bucăţi). 

Zyschneld zen, ~s, n sg. croit n. zt: 
~s, ~, m croitor m Gel croleşte), Cu- 
per m. 

zulisehneien vt. a acoperi {4m} /astupa 
lip] cu zăpadă, a teoleni (An), 

Zgischntt, ~(¢)s, ~e, m 1, croială f, cupă 
f, fason n. 2. fire f, fel n de a fi; întâţi= 
șare f; alcătuire f. 

zu =schrelben, schrieb zu, zugeschrieber, 
vi, 1, a adăuga [1S] In scris. 2, a dedica 
[1p). 3. a atribui (4r] / conferi [45] prin 
act scris, 4, a trece (3a] în contul / soco- 
teala (cuiva). 6. a repartiza [fb] prin 
rezoluţie /o lucrare de birou). =schrelen, 
schrie zu, zugeschrien, vt. a striga [fa] 
(cuiva ceva). =sehrelten, schritt zu, zu- 
geschritlen, ti. (ei a merge [3c] / păşi 
[4h] (spre); a se îndrepta [iz] (spre). 

Zy KSE ~, ~en, f 1, scrisoare f, mi- 
sivă f. 2 dedicație f. =schuB, -usses, 
-ilsse, m ajutor n (bănesc), contribuţie f, 
vârsămint n.  =schuDiwirtschatt, ~, 
~en, f gospodărie f alimentată din sub- 
ventii. 
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zu = ischiitten vt. a acoperi [4h] | astupa 
[ip] (turniînd / cu pămînt etc.). =sehen, 
sah zu, zugesehen, vi. 1. a privi [4h] (la); 
a observa [ip]; a fi spectator. 2. a lua 
[1j] seama, a purta (1P] de grije. ==! 
hends adv. văzind cu ochii; vizibil. =sen= 
den, sandte zu, zugesandt, tt. a trimite 
[3n] | expedia [ib] / furniza [1b) (cuiva 
ceva). = |isetzen I. vi. a insista [1B] (pe 
lingă), a pisa [ib], a fncolți [4h]. 1 rt. 
1. a adăuga [1S], a mai pune (3e]; a spori 
[4h), 3 mări [4h]. 2, a pierde [3s]; a sacri- 
fica [i$]. siichen et. a garanta [ib] 
(cuiva ceva),a asigura [1J] (pe cineva de 
ceva). 

Zu =slcherung, ~, ~en, f asigurare f, 
garantare f; garanție f. =spelse, ~, ~n, 
f (cul.) garnitură f. : 

Zu = |isperren CL. a închide [(3m), a incuia 
[1F). zs fepielen vt. a strecura (III 
(älsneri pasa [1b)(cuiva ceva). = l'spltzen 
I. et. a ascuţi Gei: a efila [1b], it, vr. 
1. a se:ascuți (spre virf), 2. (fig.) a se 
ascuţi / înăspri [4h} / inrăutăți (Ah) / in- 
corda [1b]. 3. (zu) a tinde [3m] / duce 
[3c] (la /spre). i > 

Zulsprache, ~, ~n, f consolare f. 

Zusprechen, sprach zu, zugesprochen, L. vi. 
1. a vorbi tani Į se adresa [1b] cu blin- 
dețe (cuiva); 2.a sfătui [4i], a îndemna 
[12]. II. vt. 1. a adjudeca (ist, a modifica 
(ai, 2. a insufla tel, a da [îi] // Mut ~ 
a da [ii] curaj, a incuraja [tb]; Trost ~ 
a consola [ib]. 

Zu =sprechung, ~, ~en, f adjudecare f; 
atribuire f. ~spruch, feig, "~e, m 
1. consolare f; imbărbătare f. 2. alluenţă 
f; vizită f; clientelă f. 3. trecere f, cău- 
tare f, succes n. stand, ~(e)s, "e, m 
1. stare f; situație f; condiţie f, poziție f. 
2. pl. accese n pl.; criză f; toane f pl. 

zustnde adv, ~ bringen a realiza [1b], a 
Infăptui [4i]; ~ kommen a se realiza / 
Infăptut, a izbuti [4h], a reuși (4h]. 

Zustznde =bringen, ~s, n sg. înfăptuire f, 
realizare f. =komnen, ~s, n sg, reall- 
zare f, reuşită f. 

zustândig adj. 1. competent, de resort. 
2. aparţinind; tinind de. 

Zustândigkeit, ~, f eg. competență f. 
=sibehărde, ~, ~n, f autoritate f / tor 
n competent(ă). 

zustândlich adj. corespunzător (situației); 
care ţine cont de situaţie / stare. 
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Zustands ~änderung, ~, ~en, f schim- 
bare fa stării, transformare f. ~drama, 
~s, ,-mėn,n dramă facsituaţie. =energie, 
~, -gilen, f energie f potenţială. =schau- 
bild, —(e)s, mer, n (fiz.) diagramă f de 

„situaţie / echilibru. 

zustatten adv. potrivit, oportun |] ~ kom- 
men a veni [4c] bine / la timpul potrivit, 
a folosi [4h]. z 

zu = listecken, vt. a strecura [1 N] / înmina 

ifib] (pe furiș). zstehen, stand zu, zuge- 
standen, L. ti. 1.2 aparține [3LJ, a reveni 

Dei, a (i) se cădca [2e]; a fi de compe- 
tentă., 2. (im. elw.) a recunoaşte [3t] / 
confirma [ip] (cuiva ceva). 3. (pop.) a 
sta {11} închis. = |istellen vt. 1, a remite 
(an), a înmina [fb], a preda [îi]. 2. a 
baricada [ib] (0 ușă). 

Zu xstellung, ~, ~en, f remitere f, înmi- 
nare f, predare f. xstellung!s=xgebühr, 
~, ~en, f taxă f dë predare | transport. 
xsj|urkunde, ~, ~N, f document n de 
predare J primire. =steuer, ~, œN, 
contribuție f, obol n; dar n. 

zu = listeuern vi. (s) (mar.) a naviga {ib} / 
se îndrepta (12) (spre). II. vt. a contribui 
farj (a). = istimmen vi. a fi de acord ; 
de aceeaşi părere; a consimţi [Av], 3 
accepta [1D]. i 

Zystimmung, ~, en» f consimțire f» 
“încuviințare f; consimţămint n, asenti- 
ment n; adeziune E k 

zu x |lstopten vt. 3 astupa [ip]l, a înfunda 
[ir]. =stoBen, stieß zu, zugestofen, I. vi. 
1. (h) a lovi (4h), 2 împunge [3c]. 2, (s) 
a surveni [4c] (pe neașteptate), a se în- 

| timpla [ic]. I. vt. 1. a închide [3m] 
împinginu: a trinti [4h] (usa). Du (LAB 
etw.) a împinge [30] (ceva spre cineva), 
ze iistreben vi. 1. (Cu dat.) a tinde (äm) 
Į năzui DI (spre). 2- (auf cu acuz.) a 
merge [3c] /se indrepta [tz] (spre). 

Zuystrom, ~(e)s, “~e, M aftuență f; afluxn. 

zu xströmen zi. (s)a aflua [1b] / se revărsa 
[1x] (spre); a veni [4c] /se stringe [3c] 
din toate părțile. zstutzen vt. 1. a 

' reteza [1G], 2 tunde [3m]; a scurta [ib]. 
2, (fam.) a -aranja [ib]. 

zutage adv.-la lumina zilei; vizibil; clar, 
limpede // ~ kommen a ieşi [4b] la 
iveală /la lumina zilei, a se manifesta 
[1B]; ~ fördern a) (mine) a extrage [3c); 
vb) a da [ti] la lumină / iveală. 

zu |tăppiseh adj. 1. neîudeminatic, greoi, 
stingaci. 2 intim, apropiat, lipicios. 
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Zutat, ~, ~en, f 1. adaos n, ingredient n. 
ə. furnitură f (pt. haine). i 
zultătig adj. v. zutăppi sch. 
zutell adv. aparținind // ~ werden a obține 
[3h], a avea parte (de). Ka 
zuliteilen vt. a da [1i], a acorda Tri: a 
repartiza [1b]; a distribui [4r]. 
Zutellung, ~, ~en, f 1. acordare f; repar- 
tizare f; distribuire f; (jur.) adjudecare f. 
2. cotă-parte f; rație f, tain n. 
zutleľst adv. (cit se poate de) adinc / 
complet; din adincul sufletului. ` 
zultragen, trug zu, zugetragen, I. ti. (de- 
spre ogoare etc.) a produce [3c]. II. vt. 1. a 
(a)duce [3c]. 2. a colporta [1b] (cu rău- 
tate); a raporta {1b] (în ascuns). À 
Zyträger, ~s, ~, M colportor m (de zvo- 
nuri J cancanuri). ; 
zu =triglich adj. 1. avantajos, profitabil. 
2, prielnic; convenabil. = ltrauen 1. (jm.) 
a avea încredere (în cineva). H. vt. a 
crede [3t] (pe cineva) capabil de. í 
Zutrauen, ~S, n SÉ, incredere f (in 
cineva). i 
zutrau zenlerweckend adj. care inspiră 
incredere. zenlvoll adj., adv. încrezător, 
pun de încredere; Cu încredere. =lleh 
adj. 1. încrezător. 2. intim, familiar; 
acomodabil; prietenos. 
zu =tretten, traf zu, zugetroffen, vi. 1. a 
se nimeri [4h] /potrivi (4h]. 2. a sosi 
[4h]. =treftend adj. nimerit, corespun- 
zător, just. =treten, trat zu, zugetrelen, 
I. vi. (s) (auf cu acuz.) a se adăuga [1S], 
a mal interveni (cl, II. vt. a astupa [ip] 
călcînd /cu piciorul. =trinken, trank zu, 
zugetrunhen, ti. a bea (21) / închina [ip] 
în cinstea / sănătatea (cuiva). 
Zutritt, =(e)s, m sy. acces n, intrare JI 


freien ~ haben a avea intrare liberă. 
Zutscher, ~s, ~, M susetă f. 

Züttel, ~s, ~a m laş m; moliu m. ` 
zutu(n)lich adj. prietenos; încrezător; 
adaptabil. 


zultun, tat zu, zugetan, vf. 1. a adăuga 
[1S] (a), a pune [3e] (în). 2. a închide 
(3m] (ochii); a acoperi [4m]. i 
Zutun, ~S, n sg. sprijin n; concurs n; cola- 
borare f. 

zu zungunsten adv. în defavoarea / deza- 
vantajul | detrimentul / dauna. xunterst 
adv. la fund, jos de tot. 

zyverlässig adj. 1. de incredere / nădejde; 
serios; cinstit. 2. incercat, verificat, Si- 
gur; autentic, pozitiv. 
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Zuversicht, ~, f sg. inzredere f; convin- 
gere f; nădejde f. 

Zu versichtlich adj. adv. încrezător; (foarte) 
sigur; cu încredere. 

zuviel adj. prea mult, excesiv. 

Zuviel, ~s, n sg. exces n. 

zu=vor adv. 1. mai înainte; altădată. 
2. mai întii, înainte de toate. =erst 
adv. în faţă / frunte (de tot). 

zuvârderst adv. în primul rind, mai întii; 
in prealabil. 

zuvorzkommen, kam zutor, zutorgekom= 
men, ti. (s) 1. a veni [4c] în întimpinare, 
a întimpina [tJ]; a preîntimpina (TL. 
2. a (i-)o lua [1j] inainte (cuiva). zkom- 
mend adj. prevenitor, îndatoritor; sări- 
tor; serviabil, amabil. sehen, sah zuvor, 
zurorgesehen, vt, a prevedea [2c]. 

Zuwachs, ~es, m spor n; creștere f; adaos 
n [lauf ~ din belşug; = in der Familie 
bekommen a i se mări {4h] familia. 

zu =waehsen, wuchs zu, zugewachsen, ti. (ei 
1. a se astupa [1p] (prin creștere); (despre 
räni) a se vindeca [tn]. 2. a spori {4h}, 
a creşte [3b], a se mări [4h]. = llwandern 
vl, a imigra [1b}; a se stabili [4h] / muta 
[ta] (într-o localitate). 

Zu = wanderer, DS, ~; m imigrant m. 
=Wwurten, ~s, n așteptare f, expecta- 
tivă f. 

zuwibrts adv. cu fața spre. 

zuzwege adv, terminat, în bună stare II 
~ bringen a pune [3e] la cale, a întăptui 
[Mi] zwelten adv, uneori, citeodată; 
din cind in cind. 

Zu = weisen, wies zu » Zugewiesen, vt, a repar- 
tiza [1b], a distribui [Ar]; a aloca [ip]; 
a Îndrepta [12) / trimite [3n] (spre /la). 
= IWenden (și wandte zu, zugewandt) 1. vi. 
1. ($i er.) a (se) intoarce [34] / îndrepta 
[1z] (spre). 2. a acorda [ir]; a destina 
[1p]; a atribui ärt. Ile er. a se consacra 
[ic] / destina; a se interesa (bi (de). 
=wendig adj. v. zutunlic h. 

Zuwendung, ~, ~en, f 1. sprijin n, sub- 
venţie f; contribuție f; alocaţie f. 2. acor- 
dare f; repartizare E 

zuxwcnig adv. prca puțin. = wenlgst adr. 
cel puțin, măcar, 

zu = werfen, warf zu, zugeworfen, vt, 1. a 
trinti [4h] (ușa). 2. a arunca [ip] (cuiva 
ceva). 3. a astupa [ip] /umple [3a] 
(aruncind). 

zuwider I. adr. 1, potrivnic; contrar, 
2. antipatic, neplăcut. 11. Prep. (cu dat.) 


"zuwiderzlaufen, 
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impotriva, (în) contra [ciuda JI dem Be- 
fehl ~ contrar ordinului. = Ubhandeln ri. 
a acţiona [lb] impotrivă; a contraveni 
[ác]. 

Zuwiderhand xelnde, ~nr, ~n, m contra- 
venient m, infractor m. =lung, ~, ~en, 
f contravenție f; infracțiune f. 

lief zuwider, zuwider- 
gelaufen, vi. (s) 1. a fi în contradicţie (cu). 
2. a(-i) fi neplăcut. 

Zuwink, ~(e)s, e, m 
mîna). 
zu = iwinken vi. (cu dat.) a face [3a] semn 
din mină (cuiva). 

Zuwuchs, es, m ag. V. Zuwachs. 
zu =izahien vt. a plăti [4h] în plus ipe 
deasupra. = zăhlen rt a adăuga [15] 
(la numărătoare), 
zuzeiten adv, uneori, citeodată, 

Zuzel, ~s, ~, m susetă f. 
zuzeln vi, a suge [31]. 
zu |ziehen, 209 zu, zugezogen, |, vi. a se duce 
[3c] / muta [fa] (a). UI. et. 1, a închide 
(äm) (trăgind), a trage [3c) (zăvarul 7 
ușa). 2, a chema [1t], a invita [1D]; a co- 
opta [1b]. 3. (sich) a achiziționa [1b); 

” a contracta [tb] (un guturai etc.); a se 
alege [3c] cu; a-şi atrage [3c]. 

Zu =zucht, ~, f sg. prăsilă f, vite f pl. 
tinere. =zug, ~(e)s, "~e, m 1, imigrare 
f; stabilire f (undeva). 2. întăriri f pl 

ze Zieler, ~s, ~, m l. imigrant m; co- 
lon(ist) m. 2. (mil.) voluntar m. 
zuzüglich adj., adv. inclusiv. 

Zwang, ~(es, "~e, m 1. cerinţă f impe- 
rioasă, necesitate f; obligativitate fe 
2. constringere f; violenţă f, presiune f; 
forţă f. 3. stăpinire f (de sine) // sich ~ 
antun a se stăpini [4h]. 4, corporație f, 
breaslă f. 5. (med.) circel m; colică f. 
6. sector n; raion n. 7. coadă f (de suliță 
ete.). ze, ~, ~n, f menghine [fa 

zwângen I. vi, a presa [1b], a stringe [3c 
IM. et. 1. a stringe [3c] cu putere; a presa; 
a strivi [4h]. 2. a băga [is] cu forţa; a 
Inghesui [4r]. 3. a indol [4u] forţat; 
(fig.) a Incălea (1v]. 4. a constringe [3c]; 
a zori [4h). II. cr, a se strecura [IX] 
(forţat). 

zwinghatt adj. forțat, silit. 

Zwanglkopt, — (eis, "=e,m Incăpăţinat m. 
zwans =los adj. nesilit; degajat; nestin- 
jenit. 

Zwangilosigkelt, ~, f sg. degajare f, dezin- 
voltură f. 


semn n (cu 
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Zwangsxablieterung, ~, ~en, f predare 
f I livrare f forțată. zanlelhe,. ~, ~n, 
f imprumut n forțat. zarbeit, ~, ~en, 
f muncă f silnică / forțată. =arbeiter, 
~s, ~, m puşcăriaș m. =nushebungs ~, 
~en, f recrutare f forţată. =belurlau- 
bung, ~, ~en, f concediere f forţată. 
=dlenst, ~(e)s, ~e, m corvoadă f. ebe, 
~, ~n, f căsătorie f silită. zentleig- 
nung, ~, ~en, f expropriere f silită. 
zerzlehung, ~, ~en, f educație f corec- 
tională, geld, ~(e)s, ~er, n amendă f 
polițienească. zpgesetz, mes, en (nur 
lege f cocrcitivă, 

zwanwy= pgestellt adj. arestat, deţinut. 

Zwangszhalt, ~, f s9. inchisoare f corec- 
ţională. =Jucke, ~, œn, f cămaşă f de 
forţă. 

zwangs =läufig adj., adv. (în mod) nece- 
sar / obligatoriu, imperios; inevitabil, 
zem fire adj., adr. necesar, obligatoriu. 

ZwangsxmaBnahme, z=mabregel, ~, n, 
f măsură f coercitivă / de constringere. 
amittel, ~s, ~, n mijloc n coercitiv. 
=pilieht, ~, ~en, f datorie f de onoare. 
= prely, ~es, e, în preț n impus / for- 
tat. xräumung, ~, ~en, f evacuare f 
silită / forțată. =recht, ~(e)s, ~e, n 
drept n coercitiv. xsehlenée, ~, ~n, f 
(ferov.) contrașină f. æschlaf, —(e)s, m 
sg. somn n hipnotic, hipnoză f. strate, 
~, ~n, f pedeapsă f | amendă f corec- 
țională. œveriußerung, ~, ~en, f vin- 
dere f la licitație [ mezat. zverfahren, 

„m procedură f coercitivă; inter- 
venție f (militară). = vergleieh, ~(e)s, 
~e, m (com.) acord n forţat. = verstel- 
gerung, ~, en, f (vindere fla) licitație 
f | mezat n, ævollstreckung, ~, ~En, 
f executare f silită; act n executoriu. 
= vorstellunir, ~, ~en, f ned.) idee f 
fixă. 

zwangsweise adv. (în mod) forţat Jsilit, 
cu forța, cu de-a sila. 

Zwangsiwirtschaft, ~, ~en, f economie f 
forțată. 

zwanzig num. card. douăzeci. 

Awanzig, ~, ~en, f (xifra) douăzeci m // 
Mitte ~ sein "a fi cam intre douăzeci și 
treizeci de ani. 

zwanziger adj. 
douăzeci. 

Zwanziger, ~s, "e II 1.0m m de douăzeci 
Gi ceva) de ani. 2. vin n din anul 20. 
3. soldat m din contingentul / regimentul 


~s, ~ 


in den ~ Jahren în anii 
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douăzeci. 4. monedă f / bancnotă 
douăzeci (mărci /plenigi); pol. m. 

Zwanzig =iluch, ~(e)s, ~e, æfiächner, 
~s, ~, m (mat.) icosaedru n. 

zwanzig% Jăhrig adj. de douăzeci de ani. 
= jăhrlich adj., adv. la douăzeci de ani, 
din douăzeci în douăzeci de ani. =ste 

(der j die [das ~) num. ord. al douăze- 
cilea, a douăzecea //der ~ September 
douăzeci septembrie. 

zwar adv. 1. de fapt; ce-i drept, într-ade= 
văr. 2. şi anume. 

zwatschern zi. a ciripi [h]. 

zwatz zellg adj. neliniștit, zbuciumat, 
xeln ri. a se zbate [3a] / 7huciuma [1h] / 
agita [1D]. 

week, ~(e)s, œe, m 1. scop n, tel n, 
țintă f. 2. cuisorn, ţintă f. 3. (tir) centru 
n (al țintei, negru ). =bau, ~(e)s, eten, 
m construcţie f (cu destinaţie) specială. 

zweek = bestimmt adj. cu Scop (bine) de- 
finit. =bewuBt adj. conștient (de scopul 
urmărit), practic. 

Zweckdenken, ~s, n gindire f pragmatică, 
pragmatism n. 

zweckdienlich adj. practic; util; eficace; 
corespunzător. 

Zwecke, ~, ~n, f 1. ţintă f, cuiṣşor n. 
2. pioneză f. 3. (bot.) pir m. 

zweckzen ct. 1. a prinde [3m] cu /in 
tinte. 2. a urmări [4h] (ceva); a folosi 

[4h] (a ceva). zentsprechend adj., adv. 
potrivit / corespunzător scopului, adec- 
vat; practic. xgebunden adj. legat de 
un anumit scop; utilitar. spent adj., 
adr. yv. zweckentsprechend. 
schaft adj. yv. zwechkmăbit, los 
adj., ade. fără scop / ţintă; inutil, fără 
folos. zmăbig odj., adv. 1. v. zwec- 
kentsprechend. 2. util, folosi- 
tar. 3. oportun. 

Aweeckmensch, ~en, ~en, m le om m 
practic / car: ştie ce vrea. 2, (peior.) 
om m interesat /calculat. 
zwecks prep. (Cu gen.) cu 
pentru. 

Zweckaspreche, ~, ~n, f consfătuire [. 
stil, =(e)s, ~e, m stil n utilitar, 
=verbuand, =(e)s, "me, m asociaţie f 
utilitară /cu scop definit. 
zweekvoll adj. util, practic; oportun. 
= wlărle adj. nepractic, inutil; inoportun; 
fără rost. 
Zwehle, ~, 
prosop n. 


f de 


| în scopul, 


m~n, f servet n (de masi); 
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zwei num. card. doi, două // ror ~ Wo- 


chen acum două Ening cu două sāp- 


tâmini in urmă. 

Zeg, ~, ~en, f (cifra). doi m. 
~s, ~, m biped m (şi n), om m. =blatt, 
r(e)s, HU n (bot.) lăcrimioară r: 19. 
crimiță f. =blattkeimer, ~s, ~, m (bot) 
dicotiledonată f. =bund, ~(e)}s;, “~e, m 
(dublă) alianță f. zdecker, ~s, ~, m 
I. (oni biplan n, 2. (mar.) navă f cu 
două punți. 

zwel =deuteln vi.. 
| în doi peri. =deutig adj. 1. echivoc, 
ambiguu, cu două sensuri JI înţelesuri; 
in doi peri. 2. echivoc, frivol; obscen. 
3. (roi cu două feţe, făţarnic, perfid. 
= deppelt adj. dublu, de două ori. zdrân- 
tig adj. bifilar. 

Zwoidrittel, ~s, ~, n două treimi f pi. 

zwel=ellz adj biovular. zelnhalb num. 
curd, doi / două și jumătate. ~en rr. 
1. a se asocia [ib]. 2, a se despica Hip) 
| diviza [ib] / scinda [lb]. / învrăjbi 

[4h]. =erlet adj. inrar. de două feluri; 
diferit. =fach adj., adv. indoit, dublu. 
=fhcherlg adj. 1, EX două despărţituri 
l sertare / rafturi. 2. (bot.) bilobat. 

Zuel Eu ge -es,-hâuser,n casă f. 
cu două apartamente / pt. două familii. 
=arbendruck, ~(e)s, me, m tipar n 
. | tipărire f / tipăritură f în două culori. 

zwelfarbig adj. bicolor, cu /în două cu- 
lori. i 

Zweifel, ~, m indoială f, dubiu n 
[| in ~ stellen a pune [3e] la indoială; 
außer ~ neindoios, indubitabil, în afară 
de orice îndoială; jn. im ~ lassen a lăsa 
[1s] pe cineva nedumerit / în dubiu. 

zwelfel zs feel adj. credincios, Increzător; 

Sigur. chatt adj. îndoielnice: 1, proble- 
matie; discutabil, 2. dubios; suspect. 

„los I, adj. neIndolos, indiscutabil, ne- 
problematic, sigur, I. adv. fără Indoială 
desigur, =miitig adj. şovâitor, nedecis, 
nehotărit. >n vi, 1. (an cu dat.) a se 
îndoi 141) (ue). 2. a şovăi {4f], a sta [ii] 
la îndoială / pe ginduri. 

Zweltels=fall, =(c)s, "~e, m caz n de 
Indoială / dubiu, Situaţie f nedecisă. 
=irage, ~, ~n, f problemă f nedecisă 
} controversată, controversă ri 

zwelfel =slohno adv. fără Indolată, 
tis adj. sceptic. 

Zweltler, ~s, ~, msceptic m; (fam.) Toma 
necredinciosul. 


~S, 


=sileh- 


Moina 


a vorbi [4h] echivoc 
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Zwel =flügler, ~s, ~, m (zool.) dipteră f- 
=tiib(Der, ~s, ~, m biped n. 

Zwelg, ~(e)s, ~e, m 1, ramură f, creangă 
f. 2. vlăstar n, descendent m. 3. ramură Ié 
parte f; sector n; specialitate f; branșă f. 
=amt, ~(e)s, "~er, n, sanstalt, ij 
~en, f sucursală f, filială f. = bahn, 
~, ~en, f cale f ferată secundară. ` 
zwelis(e)lelsie adj. (ferov.) cu două Uaita 
cu linie / cale dublă. 

zwelgen le vi., tr. aboa „da [ti] Eegen 
2. a se ramifica [i$], a se întinde [3m]). 
II, ut. a altoi [41]. 


Zwel=gesang, ~(e)s, "~e, m duct n. 
zwlelgeschlechtig adj. bisexuat, herma- 
trodit. i 


Zweligesprăch, =(c)s, ~e, n dialog n. 
zwel=gestalt!g udj. dimorf. zs fërmle adj. 
împărţit în două. ; 
Zwolgjgeschāft, ~(e)s, 
lială f, sucursală f. 
zwolgig adj. 1. rămuros, cu ramani 2, rax 
mificat. 

Zwelgælintje, ~, ~n, f Unie f secundară 
/ laterală, ~nicderlassung, ~, ~en, Ti 
1. filială f, sucursală f. 2. colonie f secun- 
dară (Întemeiată de altă colonie). zorga- 
nisaticn [-tsl-],.—, ~en, f organizație-f 
locală, secție f, filială f. spille, ~, 
~n, f filială f, secție f. 

Zweijhānder, ~s, ~, m (ist.) spadă f, 
minuită cu ambele mtini. 

zwelihāndig adj. 1. cu două mtini. 3 
pt. / la două mtini. 

Zweilheit, ~, ~en, fdualitate f; dualism n. 

zwel =heltlich adj. dualist. =henkelig adj. 
cu doză toarte, zhăckerig adj. cu două 
cocoaşe. d 

Zwelihuter, ~s, ~, m (zool.) paricopitatn, 
bicopitat n. d 

zwel=hundert, =hundert num. card. două 
sute. =hundertjătrig adj. bicentenar; de 
două sute de ani. = jăhrig adj. de doi ani. 
= Jâhrlich adj., adv. din doi în doi ani; 
bienal; la doi ani. 

Zwel=Jahrplan, ~(e)s, "~e, m plan n 
bienal. =kammersystem, ~s, ~e, n SI8= 
tem n bicameral. zs kamnt, —(e)s, "~e, m 
duel n. 

zwel =kăptig adj. bicetai, cu două capete. 
= lăutig adj. (despre puști) cu doua țevi. 
=lippig adj. bilabial. =mal adv. de 
două ori; în două rinduri. =mallg adj. 
dublu, de două ori. 


me, n (com.) fi- 


2. (muz) 


K 
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Zweljmaster, ~£, ~, m corabie f cu două 
catarge, 

zweimoterig ocj. 
toare. 

zwel= ptasenistrom, =(e)s, "re, m (el) 
curent m bifazic. stad, =(e)s, “er, n 
1. bicicletă f. 2. cabrioletă f, saretă f. 
= radwagen, ~S, NY. Aweirad(2). 

zwel —samenilappie adj. (bot.) dicotiledo- 
nat. = sekaligadj.(zcol.) bivalv. zschich- 
tig adj. 1. cu două straturi. 2 Cug in 
două” schimburi / ture. xscklät(e)rig 
adj. (despre paturi) de două persoane, 
dublu. =sekneldig adj. cu două tăișuri. 
=xeltig adj. cu două laturi / feţe; bila- 
Veräi, =silbig adj. bisilabic. asitzig 
adj. de (en două locuri. 

Zmglzepniner, ~s, ~, m vehicul n cu 
dot cai. znpliz, ~es, ~e, m 1, bicorn n. 
2. tirnăcop n cu două virfuri. 

zwei ~sprachig adj. bilingv. xspurig adj. 
(ferov.) cu cale / linie dublă. zstimmig 
adj., adv. pt. / pe două voci. =stufig 
adj. cu două trepte. =stiindig adj. de 
două ore. ~stündlich adj., adv. din două 
in două orc, la două ore. 

zwelt adv, zu ~ în doi, pereche, amindoi. 

Zweljtaktmoter, ~8, ~en, m motor n in 
doi timpi. 

Zweltjälteste, ~n, Sn, M f al doilea /a 
doua ca virstă. 

zwelztausend; =tausend num. card, două 
mii. 

Zweltaustertigung, ~» ~en, f duplicat n, 
copie f. e 

zweltIbeste (der / diz | das =) adj. al doilea 
la doua la clasiricație (in calitate. 

zwel=te (der / die | das ~) num. ord. al 
doilea, a doua // ~r Band volumul doi; 
~e Klasse clasa a doua; œr Klasse de 
clasa / categoria a doua; an ~T Stelle 
la locul al doilea, în al doilea rind; der 
= Oktober două octombrie. zielle adj. 
bipartit; din /cu două părți. =tens adv, 
în al doilca rind. 

zweltageboren adj. al doilca născut. 
= griBto (der die ldas ~) adj. al doilca 

(3 doua ca L în mărime, =klassiz adj. 
de calitatea a doua, (fam.) de rangul 
doi. =letzt adj. penultim. 

Zweit sling, ~s, ~e, mom m care este 
Į vine al doilea (la rind). mädchen, ~S, 
~, n fată f de ajutor (la gospodărie). 

` aschriit, ~, ~en, f duplicat n, copie f. 

Zwoeiviertel anete, ~, MN, f (muz.) (notă 


b meter, cu devă mo- 
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f de o) doime f. >pause, ~, ~n, f pauză 
f de doime. < takt, (E, ~C, m tact 
n de două a patra. i 

Zels weiberel, ~, fsg. bigamie f. = wett: 
kelt, ~, f sg. (chim.) bivalență HA 
azack, ~(e)s, ~e, m furcă f Cu doi dinţi. 
xzahl, ~, ~en, f 1. (cifra) doi m. 
2. (gram.) dual n. 3. (fil.) dualitate f. 
=zahn, ~(e)s, “~e, m (zool.) narval m. 
xzeller, ~s, ~, m (metr.) distih n 

zwelazeilig adj. de / cu două rinduri. 
=ziti(e)riz adj. de două cifre. =ziingle 
adj. bilingv; (fig.) perfid, cu două feţe. 

zwerch adj., odp, curineziş, transversal; 
de-a curmezişul. 

AZwerchaaxt, ~, "~e, f topor n de dul- 
gher / pt. găuri. ziell, ~(e)s, ~P, n 
(anat.) diafragmă f. 

zwurehtelilerschiittermd adj. cutremurătur 
II ~es Lachen risn zguduitor / răsună- 
tor / homeric. 

Zwureh zholz, ~es, "~er, n traversă f 
de lemn. ~saek, ~(e)s, "~e, m desagă f. 
sparren, Ss, ~, ™m (constr.) căprior m. 

Zwerg, ~(e)s, ~e, m pitic m, pigmeu m; 
(în basme) spiriduş m; statu palmă (bar- 
băcot) m. zadler, ~s, ~, M vultur m 
pitic. z=bauer, ~s, ~, m ţăran m sărac, 
=baum, (e), -băume, m arbore m 
pitic / japonez. =behne; ~, œn, í 
fasole f oloagă. 

zwcrg(cn)haft adj. pitic, mărunt, minu- 
scul. 

Zwcrg zhuhn, ~(e)s, “~er, n găină f 
pitică. =holunder, ~s, ~, M (bot.) 
boz nm. ` 

zwergie adj. pitic, mărunt. 

Zwergaklefter, ~, ~n, f (bot.) jep m, 
jneapăn m. =palme, ~, MN, f palmier m 
pitic. ~volk, léif, "~er, n popor n 
de pitic; pismel m pl. = wirtschaft, ~, 
~en, f exploatare f agricolă mică (sub 
0,5 ha). 

Zwctsel.zc> ZEC ~ Le, ~, ~n, f prună-f. 
= kenjbaum, ~ (e)s, -băume, m prun m. 
= kenlmug, es, n £9. magiun n, povid- 
lä f. zhensehnapts ~es, "ee M, aken- 
wasser, ~S, N S9. ţuică f (de prune). 

Zwick, ~(6)s, ~e, m 1. ţintă f (de lemn 
j ficer). 2. ciupitură f, pişcăàtură f. 3. pleas- 
nă f (de bici). 4. lovitură f / plesnitură f 
cu biciul. 5. clipit n din ochi, făcul n 
cu ochiul. ze mn, f 1. cleşte m. 
2, cepn.3. vițel m /viţea f geamănă(ă). 
4. v. Zwick (1). zel ~, on, f 
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1. (tehn.) pană f. 2. clin m. 3. (constr.) 
pandantiv n (de cupolă). 4. om m ori- 
ginal / ciudat / straniu. =elibart, —(e)s, 
"ae, m mustață f răsucită / in furcu- 
liţă. 

zwick=zen ul. 1, a Ciupi [áh], a Disch 
[îm]. 2. a stringe (3c], a prinde [3m]. 
3, a reteza [1G] (virful), a ciupi (4h]; 
a potrivi [4h] (barba / mustaţa). 4. a 
trage (cl / întinde [3m] pe calapod. 
d (si ci.)a ustura [1h], a fi iute (la gust); 
a ardeia [1b]; a arde [$m]. zern ri, a 
clipi 4h] (din ochi). 

Zwiek st, zs, ~, mi. (vicăr n, pince- 
nez“ n. 9 ciupitură f, piscătură f. 3. cleste 
m. 4. Cep n. zimhhle, ~, ~n, f morig 
f dublă (la tintar); (fig.) dilemă f, si- 
tuajie f eritică. zseluur, ~. "ep, f 
sfear f de bici. zzanue, ~, ~n, f eleste 
m ode tăiat sirmă, 

Zwle, ~, n (ut) altui n. back, 
~(e)s, "sp, m pesmet m, biscuit m. 
Zmlebel, ~, ~n, f L. ceapă f. 2. bulb m, 
B, (glume) ceas n, ecapă f. =briihe, 
~, ~n, f sură f de ceapă. zbra ~, 
en, f råsad n de ceapă, atisek, ~es, ~e, 
m l. (iht) obleţ mi. 2. (ent) peste m cu 
ceapă. 3. pl. (poligrd fen, zaț n stricat; 
casă f eu litere amestecate. zpewăehs, 
~es, ~e, n plantă f buiboasă. zhaube, 
xkuppel, ~, ~n, f cupolă-bulb f. 
zwlebeln et. 2. a găti (AL / drege [3c] cu 
ceapă, 2 a freca [It] / curăța [lu] cu 
ceapă. 8 a chinui [4f], a obidi h]; a 

stoarce (3d); a exploata [ih]. 

Zwlebel zsehale, ~, ~n, f 1. eoaja f 
cămaşă f de ceapă. 2, scoică f (marină), 
sturm, ~(e)s, “~e, m cupoli-bulb f. 
x wurzel, ~, ~n, f buib an. 

zwłe = brachen vl. a ara [la] / prăși [4h] 
a doua oară (o pirloază). =fuch adj., 
ade, indoit: 1. de două ori, dublu. 
=. (foarte) curbat, afacheln vt. 3 snopi 
[4h) / stinge [3e]4n bătăi. =Tătle udj, 
îndoit, dublu. &feln vi. t. a aluneca 
[13]. 2. (ergou) a se indoi [4i] (de ceva 
| cineva); a Sta [1i] la Indoiulă, 

Wie = gesang, duet n. 
=tesprăch, ~(e)s, ~e, n dialog n, 
=uestirn, ~(e)s, ~e, n stea f dublă 
kg, zo, ~n, merap m (mare). =laut, 
~(#)S, ~e, m diftong m. seht, =(e)s, 
n sa. amurg n, elar-ubseur n; semilutu= 
nerie n. =metall, ~(e)s, ~e, n bime- 
tal a. 


~S, 


~(e)s, “~e, m 
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zwier adr. de două ori, dublu. 

Zwiesel, ~s, ~, m, ~, ~n, f 1. bitur= 
care f; despicătură f. 2. furcă f. 3. bi- 
gotă f (bălrină). 
zwlesel=ig adj. bifurcat, despicat. =n 
tr. a se despica [Ip] / scind2 11b] / bi- 
furca [ip]. 

Zwie xspalt, ~(e)s, ~e, m dezbinare f, 
discordie f; vrajbà f: conflict n; (bis.) 
schismă f. zsprache, ~; ~n, f convor= 
bire f intre patru ochi / În doi; dialog n. 
zstreit, ~(e)s, ~e, m altereaţie f, ceartă 
(între doi / două). xtracht, ~, f sg. vraj- 
bă f; ceartă f; învrăjbire f, discordie f. 
ztum, ~s, n sg. dualism n. 

Zwille, ~, ~n, f praştie f. 

Zwillich, ~s, ~e, m 1. doc n, dril n. 
2. mojic m, mitocan m. 
zwillichen adj. de doc / dril. 
Zwilling, ~s, =e, n 1, ramân m. 2. fruct 
n cu doi simburi. 3. pușcă fcu două ţevi. 
4. (minerul,) cristal n dublu, maclă f. 
D, pl. (astr.) Gemenii m pl. =nlachse, 
=, ~n, f Unineral.) axă f de maclare. 
=sibildung, ~, ~en, f congeminare f, 
=sibruder, ~s, “~, m frate m geamăn. 
=slebene, ~, ~n, f (nineral.} plan n 
de maclare.  =sifenster, ~s, ~, n fe- 
reastrà f dublă. ~sigeschwister pl. fraţi 
m pl. gemeni, surori f pl. gemene; gr- 
meni m pl. æsikristall, ~(e)s, ~e, n 
(minerul.) crista} n dublu, maclă f. 
=sSlpaur, ~(e)s, ~e, n gemeni m pl. 
=sisehwester, ~, ~n, [soră f geamănă. 
=siturbine, ~, ~n, f turbină f dublă 
| jumelată. zsltiir, ~, ~en, f uşă f 
dublă. zsiverzaser, ~s, ~, m (aulo,) 
carburator n dublu.  zsjwort, ~(e)s, 
“~er, n (linge) dublet n. 
Zwingzburg, ~, ~en, f bastion n, for- 
täreațā f (care domină o regiune). =e, 
~., ~n, f 1. menghină f; (timplărie) 
crivală f, cleşte m cu surub. 2. inel n 
metalice de strins (la minere / bastoane 
Gë | 
zwinz zs pn, zwang, gezwungen, rt. 1. (ši 
er.)u (se) sili [4h] /forţa [1b] /constringe 
[dc]. 2 a învinge [3e], a dovedi [4l]; 
a prididi [ih]; a reuși [4h] (să); a duce 
[3e] la bun sfirsit. send adj. 1. strin- 
gent, obligatoriu; imperios. 2. irezisti- 
bil. 

Zwing zer, ~s, ~, m 1. bastion n; turn 
n (iùn Zidul cetății ete.). 2, spațiu n între 
Zidurile interioare si exterioare (ale ora- 
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şelor / cetăților. 8. arenă f (pt. lupta 
cu fiare sălbatice). 4. cușcă f. 8. inchi- 
soare f, fortăreață f. her, ~en, ~en, 
m tiran m, despot m. zali, ~s, ~s, m 
(elv.) geamăn m. =llarer, m 
zwinglian m, adept m al lui Zwingli. 
xsehraube, ~, ~n, f crivală f (de dul- 
gher), =stock, ~(0)s, ”~6,m menghină f. 

zwinzke(r)n, =zern vi. 1. a clipi [4h] 
din ochi; a face [3a] cu ochiul. 2. a se 
„bate (331, a tremura [Ih], a tresări 
tip]. 

fwirbel, ~s, ~, m virtej n de apă, vil- 
toare f, bulboană f. 

zwirbeln vi., el. a (se) învirti [4h] / ră- 
suci (4h] / învolbura [Il / învirteji 
lih). 

Zwirlbohrer, ~s, ~, msfredel n cu centru. 
Zwirn, ~(e)s, ~e, m1. aţă f, tortn II Mei- 
ster ~ croitor m. 2. idee f bună / inspi- 
rată / fericită // — im Konte haben a 
avea devlă, a fi deștept / spiritual. 
3. (fam.) bani m pl. 4. brauner ~ bere f; 
blauer ~ rachiu n, ţuică f. 

zwirnen 1. adj. de aţă / tort. IH. vt. 1. (și 
vi.) a (se) răsuci [4h]; (ei despre pisici) a 
toarce [3d]. 2. (fig.) a trage [3c] sforile 
l itele. 8. a chinui [hi], a căzni [4h]. 
Zwirner, ~s, ~, m răsucitor m (de 
aţă). zhandrehuh, =(6)s, m mă- 
nusă f de aţă. =kilstehen, —s, V, % 
cutic f de cusut. zmiihle, ~, œn, f 
aparat n de răsucit fire / tort. =rolle, 
=, ~n, f mosor n de aţă. =selde, ~, 
~n, f mătase f toarsă, fir n de mătasc, 
ibrișin n. =siladen, ~$, m fir n 
de aţă // (fig.) an einem ~ hângen a 
atirna [ip] de un fir de aţă. zspitze, 
~, ~n, f dantelă f de aţa. æ wiekel, 
~, ~n, f papiotă f de aţă. 

zwischen prep. (cu dat. ṣi acuz.) intre 
II ~ den Zeilen printre rinduri; ~ Tür 
und Angel a) între ciocan și nicovală; 
b) pe punctul dea pleca (de undeva). 
Zwischenzukt, ~(e)s, ~e, m (teatru) 
antract n. zaulnahmelstelles ~, ~n, f 
(ferov.) gară f de tranzit. zauslandslver- 

" kehr, ~le)s, ni sg. (trafic n de) tranzit n. 
=begebenhelt, ~, "en, f episod n. 
xbemerkung, ~, ~en, f observație f 
Į remarcă f (intercalată); intrerupere f; 
paranteză f, digresiune f- œbericht, 
~(e)s, ~e, m raport n f ştire f sosit(ă) 
intre timp. =bilanz, ~, “en, f bilanț 
n intermediar / Înainte de incheierea 


~S, ~, 


e, 


e 
SÄI 


ZWI — ZWI 


anului. =decke, ~, ~n, f planṣeu rn 
intermediar. =dinz, ~(6)s, ~e, n feno- 
men n intermediar / de tranziție. 

zwisechen zdrein, drin advo. inăuntru, 
printre altele // er legte den Schlüssel 
zwischendrein a pus [3e] cheia înăuntru 
printre alte lucruri; der Schlüssel liegt 
zwischendrin cheia e înăuntru printre alte 
lucruri. durch, =durch adv. 1. printre 
altele. 2. intre timp, din cînd în cind; 
pe apucate; printre picături. 

Zwischen zerscheinung, ~, ~en, f feno- 
men n intermediar / de tranziție. =fall, 
~(e)s, "~e, m incident n; episod n. 
=farbe, ~, ~n, f nuanță f intermediară 
j de trecere. xfrage, ~, œn, f interpe- 
lare f. mgescho b, -0sses,-ÖSSe, f mezaninn. 
xglied, =(e)s, ~er, n element n inter- 
mediar / de legătură. ~handel, ~s, =, 
m comerţ n de intimpinare. ~ħhändler, 
~s, ~, m intermediar m. =handluns, 
~, ~en, f episod n, incident n. 
zwischenļher adv. între timp. 
Zwisckenkerrschaft, ~, ~en, f interregun n. 
zwischen xhin adr. întretimp. =hineln 
ado. v. zwischendrein. elnng 
adv. la mijloc (intre două lucruri).” 
Zwischen = kleferbein, =(6)s, ~e, n (anat.) 
os n intermaxilar. =luger, ~,n 
strat n / rulment m intermediar. 
zwischenliegend adj. intermediar, 
la mijloc / între, 

Zwischen zlösung, ~, ~en, f soluţie f 
provizorie, paleativ n. =mahlzelt, ~, 
~en, f gustare f. =pause; ~, ~n, f 
interval n, răstimp n; pauză f; (la școală) 
recreație f. =person, ~, ~en, f inter- 
mediar m, mijlocitor m. =prels, es, 
~e, m preț n intermediar. raum, ~(e)s, 
-rāume, m interval n; răstimp n. =rede, 

~n, f interpelare f; digresiune f. 
=redner, „=, m interlocutor m. 
=rul, (es, e, m exclamaţie f (în 
timp ce vorbeşte altcineva); exclamațic 

f. zsatz "~e, m 1. (gram.) pro- 
poziție f incidentă. 2, (muz.) frază f 
intermediară. 

zwischen |sehieben, schob zwischen zwischen- 
geschoben, vt. a intercala [1b]. 

Zwischen spiel, ~(e)s, ~e, n interludiu 
n; (muz. şi fig.) intermezo n. =staat, 
=(e)s, ~en, m stat n tampon. 

zwischenstantileh adj. interstatal; ínter- 
naţional. 


~s, 


aflat 


- 
H 


SEN 


~es, 
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Zwischen æstatien [-tsi-]}, ~. ~en, f 
Staţie f intermediară. astoek, =(e)s, 
e, m, zstockwerk, =(e)s, ~e, n meza- 
nin n. =streit, =(e)s, ~e, m cunlrover= 
să f. =stute, ~, ~n, f treaptă f / grad 
n intermediar(ă). z=stunde, ~, ~n, f 
interval n între ore / elape de lucru; 
(şcoală) fereastră (între arc). =tcn, 
~(e)s, "~e, m semiton n. =trăzger, 
~s, ~, nm l. colportor m (de cancanuri 
I birfă). 2. (constr.) prindă f intermediară; 
antretoază f, traversă f. = umstand, —(e)s, 
"~e, m incident n. =Wwand, ~, “~e, f 
perete m despărțitor. ~ weite, ~, ~n, f 
interval n, spațiu n; (arhit.) metopă f. 
zwisckenzellig adj. inturlinear. 

Zaivclenz zeit, ~, ~en, f interval n, 
răstimp n. zustand, ~(e¢)s, "~e, m 
situație f / stare f intermediară J de 
tranziție. 

Zwispel, ~, ~n, f eircasă f. 

Zwist, ~{e)s, ~e, m, ~Igkeit, ~, ~en, f 
vrajbă f, discordie f; conflet n; dezbi- 
nare f; ceartă f. 

zwistzeu vi, a se dezbina [fp] / invrăjbi 
[4u]. sie adj. 1. învrăjbit, dezbinat; 
discordant. 2. controversat. 

awitschern vi., et. 1. a ciripi [4h]. 2. a 
bea D (ţuică / rachiu), 

Zwitter, ~s, ~, m 1. amestec n; hibridan; 
corcitură f; bastard m, 2. hermafrodit m, 
androgin mm. =blite, ~, ~n, f floare f 
hermafroditi. ding, ~(e)s, ~e, n ames- 
tec n; combinație f; hibrid m. = Grschüäpnt, 
~(e)s, ~e, n coreitură f; hibrid m; bas- 
tard nm, 

zwitterzhautt, xig, =Isch adj. 1. hibrid, 
coreit; bastard, 2. (fig.) echivoc. 3. (des- 
pre vehicule) cu roți si senile. 

Zwitter planze, ~, ~mn, f plantă f her- 
mafrodită. = wesen, ~s, Gi d. 
Zwlttergeschäant, 2. nehotă- 
rire f, Soxväiat f. 

zwitzern vi. 1. y, 
scinteia Ub], 
[43h]. 

two num, card. (la telefon) doi, două. =te 
(der / die / dus ~) num. ord. xv, Zwei. 

Emälf nuin, card. doisprezece, douăspre= 
zece. N 

Zwör, 


~rs, 


Zwlnkern, 2, ? 
a scăpăra [IV], a sclipi 


~, ~en, f doisprezece m. 
~e, n dodecagon n. 
SUs e 


zeck, 
=tingerdarm, 
m (unat.) duoden n. =flach, 
~les, ~e, n dodecaedru n. = Jatirsehule, 
~. ~n, f scoată f de doisprezece anl, 
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awölfsjäkrig adj. 
-a Jährlich adr. 


de doisprezece ani. 
la doisprezece ani, din 
doisprezece in doisprezece ani. =mut 
adv., >malig adj. de douăsprezece ori. 
Zwölfnackte f pl. cele douăsprezece nopţi 
(dintre Crăciun şi Bobotează): 
zwölf xsaitig adj. cu douăsprezece coarde. 
ate (der / die | das ~) num. ord. al doi- 
Sprezecelca, a douăsprezecea // der ~ 
September douăsprezece septembrie, =tel- 
halb num. card. unsprezece și jumătate, 
=tellix adj. din / cu geil ce? ` wh 
(bot.) dodecapartit, 
Zwölftel, ~s, ~, n douăsprezecime f. 
Zyan, ~s, n sg. (chim.) cian m. ege ~, 
~n, f (bot.) albăstrită f. zkalium, ~s, 
n sg. cianură fde potasiu. zone, ~, ~n, f 
(med 3 ecianoză f. zsăure, ~, ~on, f 
acid m cianhidric. 
Zyklamen, ~s, ~, n (bol.) ciclamă f. 
zYkliseh adj. ciclic, periodic. 
Zyklæxoide, ~, ~n, f (mal.) cicloiaă f. 
zen, ~s, ~e, m ($i tehn.) ciclon n. 
=onctte, ~, ~n, f triciclu n, trăsurică 
f cu trei roţi. =0p, ~en, ~en, m cictop 
m. zoOpenlmauer, ~, ~n, f zid n ci- 
clopic / uriaş. 
zyklopisech adj. ciclopic, gigantic; supra- 
dimensionat. 
Zyklus, ~, -len, m ciclu n, e 
Zylinder, ~s, ~, m cilindru m: f. corp 
n cilindric. 2. sticlă f de lampă. 8e ju- 
ben n, țilindru n. 4. (teat.) catanuru n, 
=block, =(e)s, "~e, m bloc n al cilin- 
drilor. zdechel, ~s, ~, m culasă f, 
capac n de cilindru. ~gebläse, ~s, ~, 
n compresor n / suflantă f cu cilindru. 
zs but, ~(e)s, "~e, m joben n, clac n, 
cilindru n, tilindru n. =hkulben, 
~, m (tehn.) piston n. zmantel, 
“~, m (ehn.) Camasi f a cilindrului, 
zylindern rt. (ext) a calandra [îb]. 
Zylinder zs pri jektion [-tsl-}, ~, ~en, f 
(matl.) proiecţie f cilindrică. s wein, 
~, œn, f diametru n / alezaj nal cilin- 
drului, 
zylindriseh adj. cilindric, 
zyýmæisėeh adj. fermentat. 
care produce fermentatie. 
Zynegctik, ~, f sg. cinegetic f, vini- 
toare f. i ` 
zynezctisch adj, cinegetic, vinăturise, 
Zynlker, ~s, ~, m cinic m. 
zynisch adj. cinic, 
Zynismus, ~, men, n cinism n, 


~s, 


~S, 


= giisch adje 


pes “~er, n (bot.) capri- 
= Wein, ~(e)s, ~, m vin n de 


E 


~, ~n, f chiparos m. 
adj. de | din (lemn de) chiparos. 
— kraut, =(e)s, n sa. (bot.) lem- 


Maicii-Domnului. = welfsmilek, 


1 adj. chirilic. 
~, ~n, f chist n. xis, ~, i, 


De 


s ZYP — ZZ 


nqmal.jeisloscopn. neten je, ~am lot, 
f (ned 3 cistotomie f. 4 


ter adj. (med.) citogen. a 


Zytozizte, ~, f sg, Uned.) citologie f. 
e Bling, ~, men, f (med.) citoplasma 
f, protoplasmă f. engm, lie, e, m 
(biot.) citozom m, “tosin, =(r)s, =e, 
n (hbiol.) citotex'nă f. d 

Zz. prise. de la Zinszahl. 

ZA). presc. (de la zur Acil) in pre- 
zent, momentan. ai 
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